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ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦ ੇ

 :راغ تودي ، المعلم الخامس ، الضربة الخامسة ، الكوبلت

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਐਸੋ ਗੁਨੁ ਮੇਰ ੋਪਰਭ ਜੀ ਕੀਨ ॥ 

 لقد باركني الله بهذه الفضيلة ، 
ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਰ ੁਅਹੰ ਰੋਗ ਇਹ ਿਨ ਿੇ ਸਗਲ ਦੂਤਰ ਕੀਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||أن كل العواطف الشريرة الخمسة وداء الأنا قد تم استئصالها تمامًا من جسدي.   || 

ਬੰਧਨ ਿੋਤਰ ਛੋਤਰ ਤਬਤਖਆ ਿੇ ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਮੇਰ ੈਹੀਅਰੈ ਦੀਨ ॥ 

 .كسر الروابط الدنيوية وتحريري من محبة مايا ، زرع الله كلمة المعلم في قلبي 

ਰੂਪੁ ਅਨਰੂਪੁ ਮੋਰ ੋਕਛ ੁਨ ਬੀਚਾਤਰਓ ਪਰੇਮ ਗਤਹਓ ਮੋਤਹ ਹਤਰ ਰੰਗ ਭੀਨ ॥੧॥ 

1 ||لم يفكر الله في فضائلي أو شروري. بدلاً من ذلك ، حبسني وأنا الآن مشبع بحبه.   || 

ਪੇਤਖਓ ਲਾਲਨੁ ਪਾਟ ਬੀਚ ਖੋਏ ਅਨਦ ਤਚਿਾ ਹਰਖੇ ਪਿੀਨ ॥ 

 .منذ أن أزيلت الستائر بيني وبين الله ، رأيت ربي الحبيب والآن ابتهج ذهني 

ਤਿਸ ਹੀ ਕ ੋਤਗਰਹੁ ਸੋਈ ਪਰਭ ੁਨਾਨਕ ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਤਿਸ ਹੀ ਕੋ ਧੀਨ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

20 || 1 || 2 ||يا ناناك! أشعر الآن أن هذا الجسد هو مسكن الله ، وهو السيد وأنا خادمه.   

|| 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਮੇਰ ੇਮਨ ਕੀ ਪਰੀਤਿ ॥ 

 يا أمي! حب عقلي هو ،  ,
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ਏਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਜਪ ਏਹੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਨਰਮਲ ਹੈ ਰੀਤਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تذكر اسم الله بمحبة. بالنسبة لي ، هذا هو العمل الديني المقدس والعبادة وأرق طريقة  
وقفة  ||للحياة.   || 

ਪਰਾਨ ਅਧਾਰ ਜੀਵਨ ਧਨ ਮੋਰ ੈਦੇਖਨ ਕਉ ਦਰਸਨ ਪਰਭ ਨੀਤਿ ॥ 

اتيإن رؤية رؤية الله المباركة كل يوم هي دعم حياتي والثروة الروحية التي اكتسبتها خلال حي . 

ਬਾਟ ਘਾਟ ਿੋਸਾ ਸੰਤਗ ਮੋਰ ੈਮਨ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਮੈ ਹਤਰ ਸਖਾ ਕੀਿ ॥੧॥ 

1 ||محبة الله رزقي في رحلة الحياة. لراحة البال جعلت الله رفيقي.   || 

ਸੰਿ ਪਰਸਾਤਦ ਭਏ ਮਨ ਤਨਰਮਲ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਤਰ ਲੀਿ ॥ 

أتباعه الذين أصبحت عقولهم طاهرة بنعمة المعلم ، يمنحهم الله الرحمة ويجعلهم من  . 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਆਤਦ ਜੁਗਾਤਦ ਭਗਿਨ ਕੇ ਮੀਿ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 

يا ناناك! يستمتعون بالسلام السماوي بتذكر الله دائمًا ، صديق أتباعه منذ البداية وعلى مر  
21 || 2 || 2 ||العصور.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਪਰਭ ਜੀ ਤਮਲੁ ਮੇਰ ੇਪਰਾਨ ॥ 

 .يا الله! روح حياتي ، من فضلك قابلني
ਤਬਸਰੁ ਨਹੀ ਤਨਮਖ ਹੀਅਰੇ ਿੇ ਅਪਨੇ ਭਗਿ ਕਉ ਪਰੂਨ ਦਾਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||لا تدعني أنساك من قلبي ولو للحظة. من فضلك بارك مخلصك بهذه الهدية المثالية. 
 || وقفة

ਖੋਵਹੁ ਭਰਮੁ ਰਾਖੁ ਮੇਰ ੇਪਰੀਿਮ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਸੁਘੜ ਸਜੁਾਨ 

 .يا إلهي الحبيب! أنت كلي العلم وأحكم من الحكماء ، أرجوك تخلص من شكوكي واحميني 
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ਕੋਤਟ ਰਾਜ ਨਾਮ ਧਨੁ ਮੇਰ ੈਅੰਤਮਰਿ ਤਦਰਸਤਟ ਧਾਰਹੁ ਪਰਭ ਮਾਨ ॥੧॥ 

يا الله! ثروةالاسم بالنسبة لي مثل ملايين الممالك ؛ يرجى إلقاء نظرة أمبروسيال الخاصة بك  
1 ||علي.   || 

ਆਠ ਪਹਰ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਜਸ ੁਪੂਤਰ ਅਘਾਵਤਹ ਸਮਰਥ ਕਾਨ ॥ 

يا إلهي القدير! أتمنى أن يغني لساني دائمًا تسابيحكم وأن تظل أذني مشبعة تمامًا عند  
 .الاستماع إليها 

ਿੇਰੀ ਸਰਤਿ ਜੀਅਨ ਕ ੇਦਾਿ ੇਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੩॥੨੨॥ 

يقول ناناك ، أيها المحسن لجميع المخلوقات ، لقد جئت إلى ملجأك وأنا مكرس لك إلى 
22 || 3 || 2 ||الأبد.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਪਰਭ ਿੇਰ ੇਪਗ ਕੀ ਧੂਤਰ ॥ 

 اللهم اتمنى بتواضع حبك
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪਰੀਿਮ ਮਨਮੋਹਨ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਮੇਰੀ ਲੋਚਾ ਪੂਤਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا رحيم حبيبي وعقلي يغري الله! أرجوك أن تضفي الرحمة وتفي بشوقي هذا.   || 

ਦਹ ਤਦਸ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਜਸੁ ਿੁਮਰਾ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਸਦਾ ਹਜੂਤਰ ॥ 

 .يا الله كلي العلم! أنت حاضر دائمًا معنا وينتشر مجدك في جميع أنحاء العالم
ਜੋ ਿੁਮਰਾ ਜਸੁ ਗਾਵਤਹ ਕਰਿ ੇਸੇ ਜਨ ਕਬਹ ੁਨ ਮਰਿ ੇਝੂਤਰ ॥੧॥ 

الغنى  أيها الخالق ، المصلين الذين يغنون بحمدك لا يموتون روحياً أبدًا في القلق من أجل 
 .والقوة الدنيوية 

ਧੰਧ ਬੰਧ ਤਬਨਸੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਸਾਧ ੂਸੰਗਤਿ ਤਮਟੇ ਤਬਸੂਰ ॥ 

 .بصحبة المعلم ، يتم تدمير جميع الصراعات الدنيوية وأواصر المايا والمخاوف
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ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਭੋਗ ਇਸ ੁਜੀਅ ਕੇ ਤਬਨੁ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਜਾਨੇ ਕੂਰ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 

اعتبر كل وسائل الراحة والممتلكات والمتعة الدنيوية لهذا   يا ناناك! دون أن تتذكر الله ،
23 || 4 || 2 ||الجسد كاذبة وقصيرة الأجل.   || 

ਟੋਡੀ ਮਃ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਮੇਰ ੇਮਨ ਕੀ ਤਪਆਸ ॥ 

 يا أمي! هذا شغف ذهني ، 
ਇਕ ੁਤਖਨੁ ਰਤਹ ਨ ਸਕਉ ਤਬਨੁ ਪਰੀਿਮ ਦਰਸਨ ਦੇਖਨ ਕਉ ਧਾਰੀ ਮਤਨ ਆਸ ॥ ਰਹਾਉ 

بدون إلهي الحبيب لا أستطيع العيش روحياً ولو للحظة ؛ يمتلئ ذهني بالرغبة في رؤية  أنه  
وقفة ||رؤيته المباركة.   || 

ਤਸਮਰਉ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨ ਕਰਿ ੇਮਨ ਿਨ ਿੇ ਸਤਭ ਤਕਲਤਵਖ ਨਾਸ ॥ 

أتمنى أن أستمر في تذكر اسم ذلك الخالق الطاهر ، لأنه يدمر الخطايا والشرور من الجسد  ; 
 والعقل ؛ 

ਪੂਰਨ ਪਾਰਬਰਹਮ ਸੁਖਦਾਿੇ ਅਤਬਨਾਸੀ ਤਬਮਲ ਜਾ ਕੋ ਜਾਸ ॥੧॥ 

1 ||أن الله كامل ، منتشرٌ ونعيمٌ ؛ هو خالد و طاهر مجده.   || 

ਸੰਿ ਪਰਸਾਤਦ ਮੇਰ ੇਪੂਰ ਮਨੋਰਥ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਭੇਟੇ ਗਿੁਿਾਸ ॥ 

 .بفضل الله ، تحققت تمنياتي. برحمته أدركت الله كنز الفضائل 
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ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੂਖ ਮਤਿ ਉਪਤਜਓ ਕੋਤਿ ਸੂਰ ਿਾਿਕ ਪਰਗਾਸ ॥੨॥੫॥੨੪॥ 

!. السلام والطمأنينة والتوازن والمتعة قد تغلغلت في ذهني. إنه مثل ملايين   يا ناناك
24 || 5 || 2 ||الشموس تنير عقلي.   || 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਹਤਰ ਹਤਰ ਪਤਿਿ ਪਾਵਿ ॥ 

 .يا أخي الله مطهر الخطاة
ਜੀਅ ਪਰਾਿ ਮਾਿ ਸੁਖਦਾਿਾ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਮਿ ਕੋ ਭਾਵਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||ينفخ الحياة والكرامة والراحة. إنه كلي العلم ويسعد عقول الجميع. الله   || 

ਸੁੰ ਦਰ ੁਸੁਘੜੁ ਚਿੁਰ ੁਸਭ ਬੇਿਾ ਤਰਦ ਦਾਸ ਤਿਵਾਸ ਭਗਿ ਗੁਿ ਗਾਵਿ ॥ 

 .جميل وحكيم ، ذكي وعارف ، يسكن في قلوب أتباعه ويترددون جميعًا بحمده المجيد

ਤਿਰਮਲ ਰੂਪ ਅਿੂਪ ਸੁਆਮੀ ਕਰਮ ਭੂਤਮ ਬੀਜਿ ਸ ੋਖਾਵਿ ॥੧॥ 

1 ||هذا السيد ذو شكل نقي وجمال لا مثيل له ، وفقًا لأمره ، يحصد المرء ما يزرعه.   || 

ਤਬਸਮਿ ਤਬਸਮ ਭਏ ਤਬਸਮਾਦਾ ਆਿ ਿ ਬੀਓ ਦੂਸਰ ਲਾਵਿ ॥ 

 .يصاب المرء بالدهشة والذهول من التأمل في الله ؛ لا يوجد أحد مثله 
ਰਸਿਾ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਜਸੁ ਜੀਵਾ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਤਲ ਜਾਵਿ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 

ناناك! محبون الله مكرسون له إلى الأبد ؛ من خلال غناء تسبيحه بلساني ، أشعر بتجدد  يا 
25 || 6 || 2 ||روحاني.   | 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس
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ਮਾਈ ਮਾਇਆ ਛਲੁ ॥ 

 .يا أمي! مايا هذه مجرد وهم
ਤਿਰਣ ਕੀ ਅਗਤਿ ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ ਗੋਤਬਦ ਭਜਿ ਤਬਿੁ ਹੜ ਕਾ ਜਲੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

التأمل في سيد الكون ، هذه المايا قصيرة العمر مثل القش المحترق ، أو ظل سحابة ،  بدون 
وقفة  ||أو مياه الفيضان.   || 

ਛੋਤਡ ਤਸਆਿਪ ਬਹ ੁਚਿੁਰਾਈ ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਤੜ ਸਾਧ ਮਤਗ ਚਲੁ ॥ 

يا أخي! تخلى عن الذكاء ، بدلاً من السير على الطريق الذي أظهره المعلم بأقصى قدر من  
 التواضع ، 

ਤਸਮਤਰ ਸੁਆਮੀ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਮਾਿੁਖ ਦੇਹ ਕਾ ਇਹ ੁਊਿਮ ਫਲੁ ॥੧॥ 

 .ونتذكر دائمًا بمحبة السيد الله كلي العلم ، فهذا وحده هو أسمى مكافأة في الحياة البشرية 

ਬੇਦ ਬਤਖਆਿ ਕਰਿ ਸਾਧੂ ਜਿ ਭਾਗਹੀਿ ਸਮਝਿ ਿਹੀ ਖਲੁ ॥ 

يستمر القديسون في إلقاء مثل هذه العظات الروحية بناءً على الكتب المقدسة ، لكن  
 .الإنسان الأحمق المؤسف لا يزال لا يفهمها 

ਪਰੇਮ ਭਗਤਿ ਰਾਚੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਿ ਦਹਿ ਭਏ ਮਲ ॥੨॥੭॥੨੬॥ 

يا ناناك! يظل أتباع الله منغمسين بمحبة في عبادته التعبدية ؛ تحترقت رذائلهم لأنهم  
26 || 7 || 2 ||يذكرون الله دائمًا   || 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਚਰਿ ਗੁਰ ਮੀਠੇ ॥ 

 .يا أمي! حلوة هي كلمات المعلم الطاهرة 
ਵਡੈ ਭਾਤਗ ਦੇਵੈ ਪਰਮੇਸਰ ੁਕੋਤਿ ਫਲਾ ਦਰਸਿ ਗੁਰ ਡੀਠੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الأكثر حظًا هم أولئك الذين باركهم الله بحب كلمات المعلم ؛ لقاء المعلم يشبه الحصول على  
 .مكافأة الملايين من الأعمال الصالحة 
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ਗੁਿ ਗਾਵਿ ਅਚੁਿ ਅਤਬਿਾਸੀ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਤਬਿਸੇ ਮਦ ਢੀਠੇ ॥ 

يا أمي! إدمان المرء العنيد مثل الشهوة والغضب والجشع يتم تدميره من خلال ترديد تسبيح  
 .الله الخالد الذي لا يفنى 

ਅਸਤਿਰ ਭਏ ਸਾਚ ਰੰਤਗ ਰਾਿੇ ਜਿਮ ਮਰਿ ਬਾਹੁਤਰ ਿਹੀ ਪੀਠੇ ॥੧॥ 

الرذائل وليس عليهم أن يتألموا  الذين يشبعون بمحبة الله ، يصبحون مستقرين روحياً ضد 
1 ||في دورات الولادة والموت.   || 

ਤਬਿੁ ਹਤਰ ਭਜਿ ਰੰਗ ਰਸ ਜੇਿ ੇਸੰਿ ਦਇਆਲ ਜਾਿੇ ਸਤਭ ਝੂਠੇ ॥ 

بنعمة المعلم ، يفهم أتباعه أنه بدون تذكر الله بعشق ، فإن كل أفراح وملذات الدنيا خاطئة  
 .تمامًا وقصيرة العمر

ਿਾਮ ਰਿਿੁ ਪਾਇਓ ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮ ਤਬਹੂਿ ਚਲੇ ਸਤਭ ਮੂਠੇ ॥੨॥੮॥੨੭॥ 

يا ناناك ، مخلصون لله يتلقون الجوهرة مثل نعم التي لا تقدر بثمن ؛ أما الآخرون الذين هم  
27 || 8 || 2 ||ن لحياتهم الروحية. بدون الاسم، فيغادرون العالم مخدوعي  || 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :تودي ، المعلم الخامس
ਸਾਧਸੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਤਚਿਾਰਾ ॥ 

اسم الله بصحبة المعلم ،  من يفكر في  

ਸਹਤਜ ਅਿੰਦ ੁਹੋਵੈ ਤਦਿੁ ਰਾਿੀ ਅੰਕੁਰੁ ਭਲੋ ਹਮਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بأن نكون في المصلين  )اتزانه الروحي ينمو ويستمتع دائمًا بالنعيم. إنه مثل نمو مصيرنا 
وقفة  ||. (المقدس  || 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਤਿਓ ਬਡਭਾਗੀ ਜਾ ਕੋ ਅੰਿ ੁਿ ਪਾਰਾਵਾਰਾ 
 .بحسن الحظ ، الشخص الذي يتحد مع المعلم المثالي الذي لا نهاية لفضائلته أو حدوده

ਕਰ ੁਗਤਹ ਕਾਤਢ ਲੀਓ ਜਿੁ ਅਪੁਿਾ ਤਬਖੁ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||بتوسيع دعمه ، يسحبه المعلم من عالم المحيطات السامة.   || 
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ਜਿਮ ਮਰਿ ਕਾਿੇ ਗੁਰ ਬਚਿੀ ਬਹੁਤੜ ਿ ਸੰਕਿ ਦੁਆਰਾ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ولم يعد على المحب أن يتحمل الألم والمعاناةتنتهي الولادة والموت  . 

ਿਾਿਕ ਸਰਤਿ ਗਹੀ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਪੁਿਹ ਪੁਿਹ ਿਮਸਕਾਰਾ ॥੨॥੯॥੨੮॥ 

 || 9 || 2 ||يا ناناك! لقد جئت أنا أيضًا إلى ملجأ السيد الله وأنحني له بتواضع مرارًا وتكرارًا. 
28 || 

ਿੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਮੇਰ ੇਮਿ ਕੋ ਸੁਖ ੁ॥ 

 يا أمي! من خلال التأمل في نعم ، فإن عقلي في مثل هذا السلام السماوي
ਕੋਤਿ ਅਿੰਦ ਰਾਜ ਸੁਖੁ ਭੁਗਵੈ ਹਤਰ ਤਸਮਰਿ ਤਬਿਸੈ ਸਭ ਦੁਖੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يبدو وكأنه الاستمتاع بنشوة الملايين من الملذات ويبدو كما لو أن كل الآلام والمعاناة قد  
وقفة  || 1 ||اختفت.   || 

ਕੋਤਿ ਜਿਮ ਕੇ ਤਕਲਤਬਖ ਿਾਸਤਹ ਤਸਮਰਿ ਪਾਵਿ ਿਿ ਮਿ ਸੁਖ ॥ 

 .تمحى خطايا الملايين من الأعمار بتذكر الله بعشق ويجد العقل والجسد السلام الروحي 
ਦੇਤਖ ਸਰੂਪੁ ਪੂਰਿੁ ਭਈ ਆਸਾ ਦਰਸਿੁ ਭੇਿਿ ਉਿਰੀ ਭੁਖ ॥੧॥ 

الدنيوية من خلال  عند تحقيق الله تتحقق كل الرغبات. يتم إخماد التوق إلى جميع الرغبات 
1 ||اختبار رؤية الله المباركة.    || 

ਚਾਤਰ ਪਦਾਰਿ ਅਸਿ ਮਹਾ ਤਸਤਧ ਕਾਮਧੇਿੁ ਪਾਰਜਾਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰੁਖੁ ॥ 

الله نفسه هو المحسن للنعم الأربع العظيمة والقوى الخارقة الثمانية لسيدها ؛ هو نفسه  
حقق الأمنياتالبقرة التي تتحقق الأمنيات والشجرة الإليزيه التي ت . 

ਿਾਿਕ ਸਰਤਿ ਗਹੀ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਜਿਮ ਮਰਿ ਤਫਤਰ ਗਰਭ ਿ ਧੁਖੁ ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 

ناناك! الشخص الذي جاء إلى ملجأ الله ، محيط السلام السماوي ، لا يجب أن يمر بدورة  
29 || 10  || 2 ||الولادة والموت.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 718 

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ تودي ، المعلم الخامس

ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਿਨ ਰਿਦ ੈਉਿ ਧਾਿੇ ॥ 

l ، لقد حفظت اسم الله الطاهر في قلبي 
ਰਿਮਰਿ ਿੁਆਮੀ ਿਰਿਗੁਿੁ ਅਪੁਨਾ ਕਾਿਜ ਿਫਲ ਹਮਾਿੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

॥   || 1 ||وقد تم إنجاز جميع مهامي بنجاح من خلال التذكر بمحبة الله ومعلمي الحقيقي. 
 || وقفة

ਪੁੁੰ ਨ ਦਾਨ ਪੂਜਾ ਪਿਮੇਿੁਿ ਹਰਿ ਕੀਿਰਿ ਿਿੁ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

إن جوهر كل المداولات الحكيمة هو أن الترنم بحمد الله نفسه هو التبرعات الخيرية والعبادة  
 .التعبدية 

ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਅਿੁਲ ਿੁਖ ੁਪਾਇਆ ਠਾਕੁਿ ਅਗਮ ਅਪਾਿੇ ॥੧॥ 

1 ||المفهوم وغير المحدود. لقد تلقيت سلامًا روحيًا لا يقاس من خلال تسبيح سيد الله غير   

|| 

ਜੋ ਜਨ ਪਾਿਬਰਹਰਮ ਅਪਨੇ ਕੀਨੇ ਰਿਨ ਕਾ ਬਾਹੁਰਿ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਿੇ ॥ 

 .لا يعتبر الله الأسمى حساب أفعال أولئك الذين يجعلهم أفعاله 

ਨਾਮ ਿਿਨੁ ਿੁਰਨ ਜਰਪ ਜਰਪ ਜੀਵਾ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਕੁੰ ਠ ਮਝਾਿੇ ॥੨॥੧੧॥੩੦ 

الجوهرة مثل نام التي لا تقدر  يا ناناك! أشعر بالحيوية الروحية عند الاستماع والتأمل على 
30 || 11 || 2 ||بثمن ؛ لقد كرست الله في قلبي.   || 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੯ 

 :راغ تودي ، المعلم التاسع 
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ੴ ਿਰਿਗੁਿ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تحقق نعمة المعلم الحقيقي 
ਕਹਉ ਕਹਾ ਅਪਨੀ ਅਧਮਾਈ ॥ 

 إلى أي مدى يمكنني شرح المعنى الخاص بي؟ 
ਉਿਰਝਓ ਕਨਕ ਕਾਮਨੀ ਕ ੇਿਿ ਨਹ ਕੀਿਰਿ ਪਰਭ ਗਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ما زلت متورطًا في حب مايا والملذات الحسية ؛ لم أغني أبداً بحمد الله.   || 

ਜਗ ਝੂਠੇ ਕਉ ਿਾਚ ੁਜਾਰਨ ਕੈ ਿਾ ਰਿਉ ਿੁਚ ਉਪਜਾਈ ॥ 

 .بافتراض أن هذا العالم الوهمي حقيقي ، فقد وقعت في حبه 
ਦੀਨ ਬੁੰ ਧ ਰਿਮਰਿਓ ਨਹੀ ਕਬਹ ੂਹੋਿ ਜੁ ਿੁੰ ਰਗ ਿਹਾਈ ॥੧॥ 

1 ||لم أتذكر الله أبدًا ، صديق الودعاء والذي دائمًا ما يكون معنا ويصبح مساعدًا لنا.   || 

ਮਗਨ ਿਰਹਓ ਮਾਇਆ ਮੈ ਰਨਿ ਰਦਰਨ ਛੁਟੀ ਨ ਮਨ ਕੀ ਕਾਈ ॥ 

 .ظللت دائمًا منخرطًا في حب مايا ، والثروات الدنيوية والقوة ، ولم يتم إزالة قذارة ذهني أبدًا

ਕਰਹ ਨਾਨਕ ਅਬ ਨਾਰਹ ਅਨਿ ਗਰਿ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਕੀ ਿਿਨਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

يقول ناناك ، الآن باستثناء ملجأ الله ، لا توجد طريقة أخرى للحصول على الوضع الروحي  
1 || 2 ||الأعلى.   || || 

ਟੋਡੀ ਬਾਣੀ ਭਗਿਾਂ ਕੀ 
 :راغ تودي ، تراتيل المصلين

ੴ ਿਰਿਗੁਿ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم  : 

ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਰਨਿਵਾ ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਦੂਰਿ ॥ 

 .يقول أحدهم أن الله قريب ويقول أحدهم أنه بعيد
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ਜਲ ਕੀ ਮਾਛੁਲੀ ਚਿ ੈਖਜੂਰਿ ॥੧॥ 

 .إن التوصل إلى أي استنتاج بشأن مسكن الله أمر مستحيل مثل تسلق سمكة شجرة نخيل
ਕਾਂਇ ਿੇ ਬਕਬਾਦੁ ਲਾਇਓ ॥ 

ا النقاش غير المجدي عن الله؟أيها الأصدقاء الأعزاء! لماذا تدخلون في مثل هذ  

ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਰਿਨਰਹ ਛਪਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة || 1 ||من أدرك الله يسكت عنه.   

ਪੁੰ ਰਡਿੁ ਹੋਇ ਕੈ ਬੇਦੁ ਬਖਾਨੈ ॥ 

،   (الكتب المقدسة )من خلال اكتساب الحكمة الدنيوية يمكن للمرء أن يتحدث عن الفيدا   

ਮੂਿਖੁ ਨਾਮਦੇਉ ਿਾਮਰਹ ਜਾਨੈ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||ذو العقلية البسيطة لا يعرف الله إلا بذكره.  لكن نامديف  || 

ਕਉਨ ਕ ੋਕਲੁੰ ਕੁ ਿਰਹਓ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਿ ਹੀ ॥ 

 ما من وصمة عار من الخطايا بقيت من خلال نطق اسم الله؟ 

ਪਰਿਿ ਪਰਵਿ ਭਏ ਿਾਮੁ ਕਹਿ ਹੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||المتشددين يصبحون طاهرين بتلاوة اسم الله.  حتى الخطاة  || 

ਿਾਮ ਿੁੰ ਰਗ ਨਾਮਦੇਵ ਜਨ ਕਉ ਪਰਿਰਗਆ ਆਈ ॥ 

 من خلال استمرار انسجامه مع الله ، طور المحب نامديف إيماناً راسخاً ، 

ਏਕਾਦਿੀ ਬਰਿੁ ਿਹੈ ਕਾਹ ੇਕਉ ਿੀਿਥ ਜਾਈ ॥੧॥ 

1 ||للحج. أنه لا حاجة لصيام اليوم القمري الحادي عشر ولا داعي   || 

ਭਨਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਿੁਰਕਰਿ ਿੁਮਰਿ ਭਏ ॥ 

। ًيقول نامديف ، من خلال القيام بالعمل الفاضل المتمثل في تذكر الله ، أصبحت رجلا
 .يتمتع بذكاء جيد
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ਗੁਿਮਰਿ ਿਾਮੁ ਕਰਹ ਕੋ ਕੋ ਨ ਬੈਕੁੁੰ ਰਠ ਗਏ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||من لم يصل إلى الجنة بتلاوة اسم الله من خلال تعاليم المعلم؟   || 

ਿੀਰਨ ਛੁੰ ਦ ੇਖੇਲੁ ਆਛੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  1 ||. (الرذيلة والفضيلة والسلطة )هذا العالم كله هو في الواقع مسرحية للأنماط الثلاثة للمايا 
وقفة ||  || 

ਕੁੁੰ ਭਾਿ ਕ ੇਘਿ ਹਾਂਡੀ ਆਛੈ ਿਾਜਾ ਕੇ ਘਿ ਿਾਂਡੀ ਗੋ ॥ 

 .يوجد في منزل الخزاف أواني وهناك جمال في منزل شخص ثري
ਬਾਮਨ ਕੇ ਘਿ ਿਾਂਡੀ ਆਛੈ ਿਾਂਡੀ ਿਾਂਡੀ ਹਾਂਡੀ ਗ ੋ॥੧॥ 

في منزل البراهمة توجد كتب مقدسة. وهكذا في منازل هذه الأنواع الثلاثة المختلفة من  
1 ||الأواني ، والجمال ، والكتب المقدسة. الناس ، فإن الأشياء الرئيسية هي   || 

ਬਾਣੀਏ ਕ ੇਘਿ ਹੀਂਗ ੁਆਛੈ ਭੈਿਿ ਮਾਥ ੈਿੀਂਗ ੁਗ ੋ॥ 

جبين الجاموس قرونيوجد في منزل البقال الحلتيت ؛ على  . 

ਦੇਵੇਂ ਮਧੇ ਲੀਗ ੁਆਛੈ ਲੀਗੁ ਿੀਗੁ ਹੀਗੁ ਗ ੋ॥੨॥ 

؛ بهذه الطريقة ، هؤلاء الثلاثة معروفون بأعشابهم ،   (المعبود)يوجد في معبد شيفا اللينجام
2 ||واللينجام ، والقرون.   || 

ਿੇਲੀ ਕੈ ਘਿ ਿੇਲ ੁਆਛੈ ਜੁੰਗਲ ਮਧੇ ਬੇਲ ਗ ੋ॥ 

الغابات كروم العنب ، لا يوجد سوى الزيت في بيت الزيت ، وفي   

ਮਾਲੀ ਕ ੇਘਿ ਕੇਲ ਆਛੈ ਕਲੇ ਬੇਲ ਿੇਲ ਗੋ ॥੩॥ 

3 ||يوجد في منزل البستاني موز ، لذلك يعُرف هؤلاء الثلاثة بالموز والكروم والزيت.   || 

ਿੁੰ ਿਾਂ ਮਧ ੇਗੋਰਬੁੰ ਦ ੁਆਛੈ ਗੋਕਲ ਮਧੇ ਰਿਆਮ ਗੋ ॥ 

قدسة غوبند ، سيد الكون ، مكرس في قلوب قديسيه والسيد كريشنا في مدينة جوكال الم  . 
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ਨਾਮੇ ਮਧੇ ਿਾਮੁ ਆਛੈ ਿਾਮ ਰਿਆਮ ਗੋਰਬੁੰ ਦ ਗੋ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||نفس الإله داخل نامديف. إنه ينتشر في كل مكان مثل رام وشيام وغوبند.   || 
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ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ ਦੁਪਦ ੇ

 :راغ بيراري ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى ، كوبلت 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਸੁਤਿ ਮਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹਤਰ ਿਾਮ ॥ 

 .يا عقلي! استمع إلى تسبيح الله الذي لا يمكن وصف شكله
ਤਰਤਿ ਬੁਤਿ ਤਸਤਿ ਸੁਖ ਪਾਵਤਹ ਭਜੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

سوف تتلقى السلام السماوي ، والحكمة السامية ، والقوى المعجزة الأخرى بتذكر الله دائمًا  
وقفة || 1 ||من خلال تعاليم المعلم.    || 

ਿਾਿਾ ਤਖਆਿ ਪੁਰਾਿ ਜਸੁ ਊਿਮ ਖਟ ਦਰਸਿ ਗਾਵਤਹ ਰਾਮ ॥ 

। والشاسترا الستة ، يغنون بحمد اللهالعديد من الأساطير ، البوراناس ،  . 
ਸੰਕਰ ਕਰੋਤੜ ਿੇਿੀਸ ਤਿਆਇਓ ਿਹੀ ਜਾਤਿਓ ਹਤਰ ਮਰਮਾਮ ॥੧॥ 

حتى الملائكة مثل شيفا وثلاثمائة وثلاثين مليون إله قد تأملوا في الله ، لكنهم لم يتمكنوا من  
1 ||العثور على سره.   || 

ਸੁਤਰ ਿਰ ਗਣ ਗੰਿਰਬ ਜਸ ੁਗਾਵਤਹ ਸਭ ਗਾਵਿ ਜੇਿ ਉਪਾਮ ॥ 

الملائكة والكائنات الإلهية والمغنون السماويون يغنون تسبيحه ؛ الخلائق الأخرى التي خلقها  
 .الله تترنم بحمده أيضًا

ਿਾਿਕ ਤਕਰਪਾ ਕਰੀ ਹਤਰ ਤਜਿ ਕਉ ਿੇ ਸੰਿ ਭਲੇ ਹਤਰ ਰਾਮ ॥੨॥੧॥ 

يا ناناك! الذين يرحمهم الله ، يصبحون قديسي الله الطيبين الذين يتمتعون بمكانة روحية  
1 || 2 ||عليا.   || 
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ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بيراري ، المعلم الرابع 

ਮਿ ਤਮਤਲ ਸੰਿ ਜਿਾ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 

 يا عقلي! بالانضمام إلى المصلين القديسين ، بدأ هذا الشخص يغني بحمد الله ، 
ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਿਿੁ ਰਿਿੁ ਹਤਰ ਿੀਕੋ ਗੁਤਰ ਸਤਿਗੁਤਰ ਦਾਿੁ ਤਦਵਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||الحصول على بركة الجوهرة مثل الاسم الثمين من الله. الذي ساعده المعلم الحقيقي في 
وقفة || 1  || 

ਤਿਸੁ ਜਿ ਕਉ ਮਿੁ ਿਿੁ ਸਭੁ ਦੇਵਉ ਤਜਤਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮੁ ਸੁਿਾਇਓ ॥ 

 .أقدم عقلي وجسدي وكل شيء لهذا المحب الذي تلا لي اسم الله
ਿਿੁ ਮਾਇਆ ਸੰਪੈ ਤਿਸੁ ਦਵੇਉ ਤਜਤਿ ਹਤਰ ਮੀਿ ੁਤਮਲਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||الدنيوية وقوتي لمن وحدني مع صديقي الله. أنا أسلم ثرواتي   || 

ਤਖਿੁ ਤਕੰਤਿਿ ਤਕਰਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਤਰ ਿਬ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਤਿਆਇਓ ॥ 

عندما منح سيد العالم القليل من الرحمة لشخص ما حتى للحظة ، عندها بدأ في الغناء  
 .بحمده 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਕਉ ਹਤਰ ਭੇਟੇ ਸੁਆਮੀ ਦੁਖ ੁਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਓ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||ناناك! الشخص الذي أدرك سيد الله ، اختفى كل بؤسه ومرض الأنانية.  يا   || 

ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بيراري ، المعلم الرابع 

ਹਤਰ ਜਿੁ ਰਾਮ ਿਾਮ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥ 

 .دائمًا ما يستمر مخلص الله في ترديد تسبيحه
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ਜੇ ਕੋਈ ਤਿੰਦ ਕਰ ੇਹਤਰ ਜਿ ਕੀ ਅਪੁਿਾ ਗੁਿੁ ਿ ਗਵਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||افتراء شخص ما على محب الله المتواضع ، فإنه لا يتخلى عن طبيعته الفاضلة. حتى لو 
وقفة ||  || 

ਜੋ ਤਕਛ ੁਕਰ ੇਸੁ ਆਪ ੇਸੁਆਮੀ ਹਤਰ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਵ ੈ॥ 

 .ما يفعله الله يفعله بنفسه. الله بنفسه يفعل كل الأعمال

ਹਤਰ ਆਪੇ ਹੀ ਮਤਿ ਦੇਵੈ ਸਆੁਮੀ ਹਤਰ ਆਪੇ ਬੋਤਲ ਬੁਲਾਵੈ ॥੧॥ 

  ||العقل لجميع الكائنات. هو نفسه يتكلم ويلهم جميع الكائنات على الكلام. الله بنفسه ينقل 
1 || 
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ਹਰਿ ਆਪੇ ਪੰਚ ਤਤੁ ਰਿਸਥਾਿਾ ਰਿਰਚ ਧਾਤ ੂਪੰਚ ਆਰਪ ਪਾਿੈ ॥ 

الهواء ، والنار ، والماء ، والأرض  )لقد خلق الله نفسه الامتداد من العناصر الخمسة الأساسية 
في   (البصر ، والكلام ، واللذة ، واللمس ، والرغبة الجنسية )، وغرس الدوافع الخمسة  (، والأثير

الخمسةالعناصر  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਤਗੁਿੁ ਮੇਲੇ ਆਪੇ ਹਰਿ ਆਪੇ ਝਗਿੁ ਚਕੁਾਿੈ ॥੨॥੩॥ 

  2 ||يا ناناك! الله نفسه يوحد أتباعه مع المعلم الحقيقي وهو بنفسه يحل جميع النزاعات. 
|| 3  || 

ਿੈਿਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بيراري ، المعلم الرابع 

ਜਰਪ ਮਨ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਰਨਸਤਾਿਾ ॥ 

بعشق ، فإنه سينقلك عبر محيط الرذائل الدنيوية يا عقلي دائمًا يتذكر اسم الله  . 

ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਿ ਕੇ ਪਾਪ ਸਰਿ ਖੋਿੈ ਹਰਿ ਿਿਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يدمر الله كل خطايا الملايين من الولادات وينقل المرء عبر محيط العالم الرهيب من الرذائل.  
وقفة || 1 ||  || 

ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ ਿਸਤ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਰਨਿਿਉ ਰਨਿਿੈਿੁ ਰਨਿੰਕਾਿਾ ॥ 

 .سيد الله يسكن في جسدنا. إنه بلا خوف وبلا انتقام وبلا شكل

ਹਰਿ ਰਨਕਰਟ ਿਸਤ ਕਛ ੁਨਦਰਿ ਨ ਆਿੈ ਹਰਿ ਲਾਧਾ ਗੁਿ ਿੀਚਾਿਾ ॥੧॥ 

مع أن الله يسكن بالقرب منا ، إلا أنه غير مرئي. يمكن إدراكه من خلال التفكير في تعاليم  
1 ||المعلم.   || 
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ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਸਿਾਫ ੁਿਤਨੁ ਹੀਿਾ ਹਰਿ ਆਰਪ ਕੀਆ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

الله نفسه مثل المصرفي ، والصائغ ، والجوهرة ، وتاجر نام الذي يشبه الجوهرة ؛ لقد خلق  
 .الله بنفسه كل مساحة الخليقة

ਨਾਨਕ ਰਜਸੁ ਰਕਿਪਾ ਕਿ ੇਸੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਹਾਝੇ ਸੋ ਸਾਹ ੁਸਚਾ ਿਣਜਾਿਾ ॥੨॥੪॥ 

ي الحقيقي والتاجر الحقيقي  يا ناناك! الذي يرحمه الله ، يتاجر في نعم ؛ إنه وحده المصرف 
4 || 2 ||للاسم.   || 

ਿੈਿਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بيراري ، المعلم الرابع 

ਜਰਪ ਮਨ ਹਰਿ ਰਨਿੰਜਨੁ ਰਨਿੰਕਾਿਾ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر دائمًا بعشق الله الطاهر الذي لا شكل له 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਰਧਆਈਐ ਸੁਖਦਾਤਾ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਿਾਿਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

نتذكر الله بمحبة ، فاعل السلام السماوي ؛ إنه غير محدود وفضائله لا  إلى الأبد ، يجب أن 
وقفة  || 1 ||حدود لها.   || 

ਅਗਰਨ ਕੁੰ ਟ ਮਰਹ ਉਿਧ ਰਲਿ ਲਾਗਾ ਹਰਿ ਿਾਖ ੈਉਦਿ ਮੰਝਾਿਾ ॥ 

عندما يتدلى المرء رأسًا على عقب في بطن الأم الحار الناري ، يظل المرء منسجمًا مع اسم  
الرحم الله ، فهو يحميه في منتصف  . 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਿਹ ੁਮੇਿ ੇਮਨ ਹਰਿ ਅੰਰਤ ਛਡਾਿਣਹਾਿਾ ॥੧॥ 

يا عقلي! ابق دائمًا منخرطًا في عبادة الله التعبدية ، لأنه هو الشخص الذي سينقذك أيضًا  
1 ||في النهاية.   || 

ਜਾ ਕੈ ਰਹਿਦ ੈਿਰਸਆ ਮੇਿਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਤਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਿਹ ੁਨਮਸਕਾਿਾ ॥ 

الله في قلبه انحنى تقديسًا لذلك الشخص الذي قدس  . 

ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਜਪੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਿਾ ॥੨॥੫॥ 

5 || 2 ||يا ناناك! بنعمة الله يحصل المرء على فرصة تذكره ويصبح نام هو دعم حياته.   || 
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ਿੈਿਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بيراري ، المعلم الرابع 

ਜਰਪ ਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਨਤ ਰਧਆਇ ॥ 

اسم الله ،  يا عقلي! تذكر دائمًا بمحبة وتأمل في   

ਜੋ ਇਛਰਹ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਿਰਹ ਰਫਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وتنال ثمار رغبات قلبك ولن يمسك حزن مرة أخرى.   || 

ਸੋ ਜਪ ੁਸ ੋਤਪੁ ਸਾ ਿਿਤ ਪਜੂਾ ਰਜਤ ੁਹਰਿ ਰਸਉ ਪਿੀਰਤ ਲਗਾਇ ॥ 

والتقشف ،  هذا التأمل ، الذي من خلاله ينمي المرء محبة الله ، هو التكفير الحقيقي ، 
 .والصوم الطقسي ، والعبادة

ਰਿਨੁ ਹਰਿ ਪਿੀਰਤ ਹੋਿ ਪਿੀਰਤ ਸਿ ਝੂਠੀ ਇਕ ਰਖਨ ਮਰਹ ਰਿਸਰਿ ਸਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ماعدا محبة الله ، كل حب آخر باطل. في لحظة ، تم نسيان كل شيء.  || 1 ||  || 

ਤੂ ਿੇਅੰਤੁ ਸਿਿ ਕਲ ਪੂਿਾ ਰਕਛ ੁਕੀਮਰਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .يا الله! أنت غير محدود وكل شيء قوي ؛ لا يمكن وصف قيمتك على الإطلاق
ਨਾਨਕ ਸਿਰਣ ਤੁਮ੍ਹਾਿੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਿਾਿ ੈਰਤਿੈ ਛਡਾਇ ॥੨॥੬॥ 

ناناك يقول ، يا الله! لقد جئت إلى ملجأك كما يحلو لك ، خلصني من أي حب آخر يجعلني  
6 || 2 ||أنساك   || 

ਿਾਗੁ ਿੈਿਾੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿ ੁ੧ 

بيراري ، المعلم الخامس ، الضربة الأولىراغ  : 

ੴ ਸਰਤਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਰਮਰਲ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 

 أيها الأخ الذي انضم إلى الجماعة المقدسة وغنى بحمد الله ، 
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ਕੋਰਟ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਗਿਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||مواليده. قضى على آثام الملايين من   || 

ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋਈ ਮਰਨ ਪਾਇਓ ॥ 

 نال ما شاء في عقله ، 
ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਦਿਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||وإعطاء الرحمة للمعلم ساعده على إدراك اسم الله.   || 

ਸਿਿ ਸੂਖ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਿਡਾਈ ॥ 

 .كل تعزية وسلام سماوي وشرف ينالها البقاء منسجمين مع اسم الله

ਗੁਿ ਪਿਸਾਰਦ ਨਾਨਕ ਮਰਤ ਪਾਈ ॥੨॥੧॥੭॥ 

 .يا ناناك! العقل الذي يبقى منسجمًا مع اسم الله يتم تلقيه من خلال نعمة المعلم
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ਰਾਗੁ ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الأول ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

، خالق الكون ، واسع الانتشار ،   (للوجود الأبدي)لا يوجد سوى إله واحد اسمه هو الحقيقة 
عداء ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت ، كشف الذات ،  بدون خوف ، بدون  

 .يمكن تحقيقه بواسطة الإنسان. نعمة المعلم
ਯਕ ਅਰਜ ਗੁਫਿਮ ਪੇਤਸ ਿੋ ਿਰ ਗੋਸ ਕੁਨ ਕਰਿਾਰ ॥ 

 .أيها الخالق! أقدم لك هذه الصلاة. من فضلك استمع إليها
ਹਕਾ ਕਬੀਰ ਕਰੀਮ ਿੂ ਬੇਐਬ ਪਰਵਿਗਾਰ ॥੧॥ 

1 ||ونقي للعالم.  أنت أبدي ، عظيم ، رحيم   || 

ਿੁਨੀਆ ਮੁਕਾਮੇ ਫਾਨੀ ਿਹਕੀਕ ਤਿਲ ਿਾਨੀ ॥ 

 .عقلي! اعرف هذه الحقيقة أن هذا العالممكان قابل للتلف

ਮਮ ਸਰ ਮੂਇ ਅਜਰਾਈਲ ਤਗਰਫਿਹ ਤਿਲ ਹੇਤਿ ਨ ਿਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

كما لو أن الملاك عزرائيل قد أمسك بي   يا عقلي! أنت لا تفهم أن الموت يحوم فوق رأسي ،
وقفة  || 1 ||من شعري.   || 

ਜਨ ਤਪਸਰ ਪਿਰ ਤਬਰਾਿਰਾਂ ਕਸ ਨੇਸ ਿਸਿੰਗੀਰ ॥ 

 .الزوجة والأطفال والآباء والأشقاء ، لن يكون هناك ما يمسك بيدي 
ਆਤਖਰ ਤਬਅਫਿਮ ਕਸ ਨ ਿਾਰਿ ਿੂੰ  ਸਵਿ ਿਕਬੀਰ ॥੨॥ 

2 ||الأخيرة ، فلا أحد يستطيع أن يبقيني هنا وعندما سقطت أخيرًا ميتًا وتقرأ لي الصلاة   || 

ਸਬ ਰੋਜ ਗਸਿਮ ਿਰ ਹਵਾ ਕਰਿੇਮ ਬਿੀ ਤਖਆਲ ॥ 

 .ليلا ونهارا ، كنت أتجول في الجشع ، أفكر في المخططات الشريرة 

SikhBookClub.com



ਗਾਹੇ ਨ ਨੇਕੀ ਕਾਰ ਕਰਿਮ ਮਮ ਈ ਤਿਨੀ ਅਹਵਾਲ ॥੩॥ 

3 ||لم أفعل الأعمال الصالحة قط. هذا ما أنا عليه الآن.   || 

ਬਿਬਖਿ ਹਮ ਿੁ ਬਖੀਲ ਗਾਤਫਲ ਬੇਨਜਰ ਬੇਬਾਕ ॥ 

 .يا إلهي! أنا مؤسف بمعنى أنه لا يوجد أحد أكثر مني افتراءً وإهمالاً ووقاحة
ਨਾਨਕ ਬੁਗੋਯਿ ਜਨੁ ਿੁਰਾ ਿੇਰ ੇਿਾਕਰਾਂ ਪਾ ਖਾਕ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يقول ناناك ، اللهم ارحمني أنا عبد متواضع لعبيدك.   || 

ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

معلم الحقيقيإله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة ال  

ਭਉ ਿੇਰਾ ਭਾਂਗ ਖਲੜੀ ਮਰੇਾ ਿੀਿ ੁ॥ 

 .إن خوفك واحترامك يا الله مثل المسكر بالنسبة لي ووعكي هو الحقيبة التي تحمله
ਮ ੈਿੇਵਾਨਾ ਭਇਆ ਅਿੀਿ ੁ॥ 

 .لقد أصبحت ناسكًا مخمورا 
ਕਰ ਕਾਸਾ ਿਰਸਨ ਕੀ ਭੂਖ ॥ 

؛ روحي جائعة لرؤيتك المباركة (استجداء نعمتك)للتسول  يداي مقويتان معًا تشكلان وعاءًا . 

ਮੈ ਿਤਰ ਮਾਗਉ ਨੀਿਾ ਨੀਿ ॥੧॥ 

1 ||أتوسل إليك يومًا بعد يوم.   || 

ਿਉ ਿਰਸਨ ਕੀ ਕਰਉ ਸਮਾਇ ॥ 

، أقوم بدعوة المتسول (الاتحاد)من أجل رؤيتك المباركة   . 

ਮੈ ਿਤਰ ਮਾਗਿ ੁਭੀਤਖਆ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||. المباركة  رؤيتك بهبة  باركني  فضلك من –أنا متسول على بابك   || 

ਕੇਸਤਰ ਕੁਸਮ ਤਮਰਗਮੈ ਹਰਣਾ ਸਰਬ ਸਰੀਰੀ ਿੜ੍ਹਣਾ ॥ 

 كما تزين أزهار الزعفران ومسك الغزلان والذهب وإرضاء الجميع ، 
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ਿੰਿਨ ਭਗਿਾ ਜੋਤਿ ਇਨੇਹੀ ਸਰਬ ੇਪਰਮਲੁ ਕਰਣਾ ॥੨॥ 

2 ||خشب الصندل على الجميع. مثل  (الفضائل) أتباعك ينشرون عطرهم   || 

ਤਘਅ ਪਟ ਭਾਂਡਾ ਕਹ ੈਨ ਕੋਇ ॥ 

ملوث“ بأنه  الحرير أو  (المصفاة الزبدة)لا أحد يسمي السمن  ”. 

ਐਸਾ ਭਗਿ ੁਵਰਨ ਮਤਹ ਹੋਇ ॥ 

 .بنفس الطريقة ، مخلصك طاهر ، بغض النظر عن وضعه الاجتماعي
ਿੇਰ ੈਨਾਤਮ ਤਨਵੇ ਰਹੇ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

يستسلمون للاسم مشبعون بحبك ، لذلك يا الله الذين   

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਿਤਰ ਭੀਤਖਆ ਪਾਇ ॥੩॥੧॥੨॥ 

 .يا ناناك! صل إلى الله وقل ، ابقني بصحبة هؤلاء المصلين وامنحني نعمة الاسم
ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الأول ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم  : 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਮਾਇਆ ਪਾਤਹਆ ਤਪਆਰੇ ਲੀਿੜਾ ਲਤਬ ਰੰਗਾਏ ॥ 

ومصبوغ بالجشع  (حب الغناء الدنيوي والقوة)أيها الحبيب! هذا الجسد مشروط بمايا   
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ਮੇਰੈ ਕੰਤ ਨ ਭਾਵ ੈਚੋਲੜਾ ਪਿਆਰੇ ਪਕਉ ਧਨ ਸੇਜੈ ਜਾਏ ॥੧॥ 

لعروس الروح. كيف يمكن لعروس الروح أن   (طريقة الحياة)زوجي الله لا يرضى عن رداء 
1 ||تتحد معه؟   || 

ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਪਮਹਰਵਾਨਾ ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ॥ 

 اللهم ارحمني افدي نفسي لك الى الابد 
ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਪਤਨਾ ਕੈ ਲੈਪਨ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 

 .أفدي نفسي للذين يتأملون في اسمك
ਲੈਪਨ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਪਤਨਾ ਕ ੈਹੰਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .أفدي نفسي للذين ينطقون باسمك ، 
ਕਾਇਆ ਰੰਙਪਿ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਆਰੇ ਿਾਈਐ ਨਾਉ ਮਜੀਠ 

كالصبغة ، إذا كان جسدك هو وعاء الصباغة ، وبهذا تضع اللون الدائم للاسم    

ਰੰਙਿ ਵਾਲਾ ਜੇ ਰੰਙੈ ਸਾਪਹਬੁ ਐਸਾ ਰੰਗ ੁਨ ਡੀਠ ॥੨॥ 

وإذا كان الصباغ الذي يصبغه هو السيد نفسه ، فإن عروس الروح سوف تصبغ بلون جميل  
 .لم يسبق له مثيل من قبل

ਪਜਨ ਕੇ ਚੋਲੇ ਰਤੜੇ ਪਿਆਰੇ ਕੰਤ ੁਪਤਨਾ ਕੈ ਿਾਪਸ ॥ 

معهم دائمًا الله  –هؤلاء عرائس النفوس المصبوغات جدًا في محبة الله ، زوجهم العزيز  . 

ਧੂਪੜ ਪਤਨਾ ਕੀ ਜੇ ਪਮਲੈ ਜੀ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਪਸ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! باركني بفرصة لأخدم بتواضع عرائس الأرواح المشبعين بحبك ، يصلي ناناك.   

|| 

ਆਿੇ ਸਾਜੇ ਆਿ ੇਰੰਗੇ ਆਿ ੇਨਦਪਰ ਕਰੇਇ ॥ 

نفسه يخلق ويشبع بحبه ويمنحه نظرة نعمة إنه هو  . 
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ਨਾਨਕ ਕਾਮਪਿ ਕੰਤ ੈਭਾਵੈ ਆਿੇ ਹੀ ਰਾਵੇਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

  || 4 ||يا ناناك! إذا أصبحت عروس الروح مرضية لزوجها الله ، فإنه هو نفسه يوحدها معه. 
1 || 3  || 

ਪਤਲੰਗ ਮਃ ੧ ॥ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الأول

ਇਆਨੜੀਏ ਮਾਨੜਾ ਕਾਇ ਕਰੇਪਹ ॥ 

جاهلة الجاهلة ، لماذا أنت فخور جدًا؟يا عروس الروح ال  

ਆਿਨੜ ੈਘਪਰ ਹਪਰ ਰੰਗੋ ਕੀ ਨ ਮਾਿੇਪਹ ॥ 

 لماذا لا تتمتع بمحبة الله في داخلك؟
ਸਹੁ ਨੇੜੈ ਧਨ ਕੰਮਲੀਏ ਬਾਹਰੁ ਪਕਆ ਢੂਢੇਪਹ ॥ 

في قلبك نفسه ؛ لماذا تبحث في الخارج؟ )يا عروس الروح الجاهلة ، زوجك الله قريب جدًا   

ਭੈ ਕੀਆ ਦੇਪਹ ਸਲਾਈਆ ਨੈਿੀ ਭਾਵ ਕਾ ਕਪਰ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 

 .ضعي مخافة الله كالمسكارا لتزين عينيك ، واجعلي حبه كديكوراتك

ਤਾ ਸੋਹਾਗਪਿ ਜਾਿੀਐ ਲਾਗੀ ਜਾ ਸਹ ੁਧਰੇ ਪਿਆਰੋ ॥੧॥ 

1 ||بعد ذلك ، ستُعرف باسم عروس الروح المحظوظة ، عندما يمنح زوجك الله حبه.   || 

ਇਆਿੀ ਬਾਲੀ ਪਕਆ ਕਰੇ ਜਾ ਧਨ ਕੰਤ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

عروس الروح الشابة السخيفة إذا كانت لا ترضي زوجها الله؟ ماذا يمكن أن تفعل   

ਕਰਿ ਿਲਾਹ ਕਰ ੇਬਹੁਤੇਰੇ ਸਾ ਧਨ ਮਹਲ ੁਨ ਿਾਵ ੈ॥ 

 .قد تتوسل وتتوسل مرارًا وتكرارًا ، لكن عروس الروح هذه لن تصل إلى الاتحاد مع الله

ਪਵਿੁ ਕਰਮਾ ਪਕਛ ੁਿਾਈਐ ਨਾਹੀ ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਧਾਵ ੈ॥ 

على شيء ، على الرغم من أنها قد تدور بشكل محموم بدون نعمة الله ، لا يتم الحصول   . 

ਲਬ ਲੋਭ ਅਹੰਕਾਰ ਕੀ ਮਾਤੀ ਮਾਇਆ ਮਾਪਹ ਸਮਾਿੀ ॥ 

 عروس الروح المسكرة بالجشع و الكبرياء و الأنانية و المنغمسة في مايا ، 
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ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਿਾਈਐ ਨਾਹੀ ਭਈ ਕਾਮਪਿ ਇਆਿੀ ॥੨॥ 

2 ||جاهلة. لا تستطيع أن تتحد مع زوجها الله بهذه العيوب وتبقى   || 

ਜਾਇ ਿੁਛਹ ੁਸੋਹਾਗਿੀ ਵਾਹੈ ਪਕਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਿਾਈਐ ॥ 

-اذهب واسأل عرائس النفوس السعيدة والمحظوظات كيف وصلن إلى الاتحاد مع زوجهن
؟الله  

ਜੋ ਪਕਛ ੁਕਰ ੇਸੋ ਭਲਾ ਕਪਰ ਮਾਨੀਐ ਪਹਕਮਪਤ ਹੁਕਮੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 

ية الجواب أن كل ما يفعله الله تقبله حسنًا. تخلص من ذكائك وإرادتك الذات  . 

ਜਾ ਕ ੈਿਰੇਪਮ ਿਦਾਰਥੁ ਿਾਈਐ ਤਉ ਚਰਿੀ ਪਚਤ ੁਲਾਈਐ ॥ 

 .بمحبته ينال ثروة الاسم الحقيقية ؛ تكيف عقلك مع هذا الإله 
ਸਹੁ ਕਹ ੈਸ ੋਕੀਜ ੈਤਨੁ ਮਨੋ ਦੀਜੈ ਐਸਾ ਿਰਮਲੁ ਲਾਈਐ ॥ 

افعل كما يوجهك زوجك الله وسلم جسدك وعقلك له ؛ هذا هو نوع العطر الذي يجب أن  
 .تضعه على نفسك

ਏਵ ਕਹਪਹ ਸੋਹਾਗਿੀ ਭਿੈੇ ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਿਾਈਐ ॥੩॥ 

الله من خلال القيام بهذا النوع  -فتحدثوا عرائس الروح المحظوظات ، يا أخت! يتحقق الزوج
3 ||من الأشياء.   || 

ਆਿੁ ਗਵਾਈਐ ਤਾ ਸਹੁ ਿਾਈਐ ਅਉਰੁ ਕੈਸੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

 .لا يتحقق الزوج الله إلا بالتخلي عن شخصيتك ؛ كل الذكاء الآخر لا جدوى منه 

ਸਹੁ ਨਦਪਰ ਕਪਰ ਦੇਖੈ ਸੋ ਪਦਨੁ ਲੇਖੈ ਕਾਮਪਿ ਨਉ ਪਨਪਧ ਿਾਈ ॥ 

الله إلى العروس بنظرته الكريمة ؛ سيكون الأمر كما  -يكون ذلك اليوم مباركًا عندما ينظر الزوج
 .لو أنها حصلت على الكنوز التسعة

ਆਿਿੇ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ ਸਾ ਸਹੋਾਗਪਿ ਨਾਨਕ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ॥ 

زوجها الله هي الأكثر حظًا وتتمتع بالشرف والاحترام في  يا ناناك! عروس الروح العزيزة على 
 . .كل مكان
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ਐਸੈ ਰੰਪਗ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਕੀ ਮਾਤੀ ਅਪਹਪਨਪਸ ਭਾਇ ਸਮਾਿੀ ॥ 

 .وهكذا فهي مشبعة بحبه ومبتهجة بالبهجة. ليلا ونهارا ، هي منغمسة في حبه 

ਸੁੰ ਦਪਰ ਸਾਇ ਸਰੂਿ ਪਬਚਖਪਿ ਕਹੀਐ ਸਾ ਪਸਆਿੀ ॥੪॥੨॥੪॥ 

4 || 2 || 4 ||بأنها حكيمة حقًا.  إنها جميلة ومجيدة ورائعة. تعُرف  || 

ਪਤਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الأول

ਜੈਸੀ ਮ ੈਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਿੀ ਤੈਸੜਾ ਕਰੀ ਪਗਆਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 

 .كما تأتي كلمة الله إليّ ، فأنا أعبر عنها ، يا لالو 

ਿਾਿ ਕੀ ਜੰਞ ਲੈ ਕਾਬਲਹ ੁਧਾਇਆ ਜੋਰੀ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਵ ੇਲਾਲੋ ॥ 

 .بإحضار حفل زواج الخطيئة ، غزا بابار من كابول ، مطالبًا بأرضنا بالقوة كهدية زفافه ، يا لالو
ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦੁਇ ਛਪਿ ਖਲੋਏ ਕੂੜ ੁਪਿਰ ੈਿਰਧਾਨੁ ਵ ੇਲਾਲੋ ॥ 

 .لقد تلاشى كل من التواضع والصلاح ، والباطل يدور حوله مثل القائد ، يا لالو
ਕਾਜੀਆ ਬਾਮਿਾ ਕੀ ਗਲ ਥਕੀ ਅਗਦ ੁਿੜ ੈਸੈਤਾਨੁ ਵ ੇਲਾਲੋ ॥ 

لقد فقد قاضيون وبراهمة دورهم. يتم تعذيب النساء وتزويجهن قسراً كما لو أن الشيطان  
 .يقوم الآن بطقوس الزواج ، يا لالو

ਮੁਸਲਮਾਨੀਆ ਿੜਪਹ ਕਤੇਬਾ ਕਸਟ ਮਪਹ ਕਰਪਹ ਖਦੁਾਇ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ 

 .المسلمات يقرأن القرآن وفي بؤسهن ينادين الله يا لالو 
ਜਾਪਤ ਸਨਾਤੀ ਹੋਪਰ ਪਹਦਵਾਿੀਆ ਏਪਹ ਭੀ ਲੇਖ ੈਲਾਇ ਵ ੇਲਾਲੋ ॥ 

تواجه النساء الهندوسيات ذوات المكانة الاجتماعية العالية وغيرهن من ذوي الوضع  
 .الاجتماعي المتدني نفس مصير الاستبداد ، يا لالو 
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ਖੂਨ ਕੇ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਵੀਅਹਿ ਨਾਨਕ ਰਤ ੁਕਾ ਕੁੁੰ ਗੂ ਪਾਇ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يتم غناء أغاني الموت و يا لالو ، يتم رش الدم بدلاً من الزعفران.   || 

ਸਾਹਿਬ ਕ ੇਗੁਣ ਨਾਨਕ ੁਗਾਵੈ ਮਾਸ ਪੁਰੀ ਹਵਹਿ ਆਖੁ ਮਸੋਲਾ ॥ 

، ويعرب عن هذا   (قبول إرادة الله) يغني تسبيح الله المجيد في مدينة الجثث  ناناك
 .الحساب 

ਹਿਹਨ ਉਪਾਈ ਰੁੰ ਹਗ ਰਵਾਈ ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ਵਹਖ ਇਕੇਲਾ ॥ 

، ويعرب عن هذا   (قبول إرادة الله) ناناك يغني تسبيح الله المجيد في مدينة الجثث 
 .الحساب 

ਸਿਾ ਸ ੋਸਾਹਿਬੁ ਸਿ ੁਤਪਾਵਸੁ ਸਿੜਾ ਹਨਆਉ ਕਰੇਗੁ ਮਸੋਲਾ ॥ 

، الحق هو عدله وسيحقق العدل الحقيقي في المستقبل أيضًا   (أبدي)الله حق  . 

ਕਾਇਆ ਕਪੜ ੁਟੁਕੁ ਟੁਕੁ ਿਸੋੀ ਹਿਦੁਸਤਾਨੁ ਸਮਾਲਸੀ ਬੋਲਾ ॥ 

 .سيتم ذبح البشر كما تمزق القماش إلى أشلاء وستتذكر هندوستان هذه المأساة لفترة طويلة

ਆਵਹਨ ਅਠਤਰ ੈਿਾਹਨ ਸਤਾਨਵੈ ਿੋਰੁ ਭੀ ਉਠਸੀ ਮਰਦ ਕਾ ਿੇਲਾ ॥ 

، ثم   (م 1540)وسيغادرون في سبعة وتسعين   (م 1521)جاء المغول في ثمانية وسبعين 
 .يقوم شخص شجاع آخر

ਸਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਾਨਕ ੁਆਖੈ ਸਿ ੁਸੁਣਾਇਸੀ ਸਿ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥੨॥੩॥੫॥ 

ينطق بكلمة تسبيح الله وسيواصل فعل ذلك لأن الحياة البشرية هي الوقت الوحيد   ناناك
2 ||لفعل ذلك.   

ਹਤਲੁੰ ਗ ਮਿਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الرابع ، الضربة الثانية 
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ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਹਭ ਆਏ ਿੁਕਹਮ ਖਸਮਾਿੁ ਿੁਕਹਮ ਸਭ ਵਰਤਨੀ ॥ 

أتى الجميع إلى العالم بأمر من السيد الله ويعملون جميعًا وفقًا لأمره لقد  . 

ਸਿੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਿਾ ਖੇਲੁ ਸਭੁ ਿਹਰ ਧਨੀ ॥੧॥ 

1 ||الأزلي هو ذلك السيد ، الذي يظل لعبه أبدياً وفي كل مكان يسوده.   || 

ਸਾਲਾਹਿਿੁ ਸਿੁ ਸਭ ਊਪਹਰ ਿਹਰ ਧਨੀ ॥ 

। الإله الأبدي ، لأنه القائد الأعلى ومعلم الجميعيا أصدقائي ، استمروا في الثناء على هذا  . 
ਹਿਸੁ ਨਾਿੀ ਕੋਇ ਸਰੀਕ ੁਹਕਸੁ ਲੇਖੈ ਿਉ ਗਨੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  ||أن الله الذي ليس له من ينافس ، أنا أصف فضائله.   || 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਆਕਾਸੁ ਘਰ ਮੁੰ ਦਰ ਿਹਰ ਬਨੀ ॥ 

 .الهواء والماء والأرض والسماء ، جعل الله هذه مساكنه وهياكله 
ਹਵਹਿ ਵਰਤ ੈਨਾਨਕ ਆਹਪ ਝੂਠੁ ਕਿ ੁਹਕਆ ਗਨੀ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||يا ناناك! الله نفسه يسود كل هؤلاء ، لذلك لا يمكن اعتبار أي شيء خطأ   || 

ਹਤਲੁੰ ਗ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الرابع

ਹਨਤ ਹਨਿਫਲ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਬਫਾਵੈ ਦੁਰਮਤੀਆ ॥ 

يفتخر بها يقوم الشخص الشرير دائمًا بأعمال لا طائل من ورائها ثم   . 

ਿਬ ਆਣੈ ਵਲਵੁੰ ਿ ਕਹਰ ਝਠੁੂ ਤਬ ਿਾਣੈ ਿਗ ੁਹਿਤੀਆ ॥੧॥ 

عندما يعيد إلى الوطن ما اكتسبه من خلال ممارسة الخداع والباطل ، فإنه يعتقد أنه قد غزا  
1 ||العالم.   || 
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ਐਸਾ ਬਾਿੀ ਸੈਸਾਰ ੁਨ ਿੇਤ ੈਿਹਰ ਨਾਮਾ ॥ 

 هذه هي مسرحية العالم بحيث لا يتذكر المرء اسم الله ، ,

ਹਖਨ ਮਹਿ ਹਬਨਸੈ ਸਭੁ ਝੂਠੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਧਆਇ ਰਾਮਾ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  ||كل هذه المسرحية الكاذبة ستهلك في لحظة ، لذلك يا عقلي ، تذكر الله دائمًا بعشق. 
 || وقفة

ਸਾ ਵੇਲਾ ਹਿਹਤ ਨ ਆਵੈ ਹਿਤ ੁਆਇ ਕੁੰ ਟਕੁ ਕਾਲੁ ਗਰਸ ੈ॥ 

ويستولي عليهيا عقلي! لا يفكر المرء في تلك اللحظة التي سيأتي فيها الموت الرهيب  . 

ਹਤਸੁ ਨਾਨਕ ਲਏ ਛਡਾਇ ਹਿਸੁ ਹਕਰਪਾ ਕਹਰ ਹਿਰਦ ੈਵਸੈ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||يا ناناك! ينقذه الله من الخوف من الموت الذي ، برحمته يدركه في قلبه.   || 

ਹਤਲੁੰ ਗ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

معلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة ال : 

ਖਾਕ ਨੂਰ ਕਰਦੁੰ  ਆਲਮ ਦੁਨੀਆਇ ॥ 

 .زرع الله قوته الإلهية في التراب وخلق العالم ، الكون

ਅਸਮਾਨ ਹਿਮੀ ਦਰਖਤ ਆਬ ਪੈਦਾਇਹਸ ਖੁਦਾਇ ॥੧॥ 

1 ||السماء والأرض والأشجار والماء كلها خليقته.   || 

ਬੁੰ ਦ ੇਿਸਮ ਦੀਦੁੰ  ਫਨਾਇ ॥ 

 .أيها الفاني ، كل ما تراه بأعينك سوف يهلك
ਦੁਨੀਆ ਮੁਰਦਾਰ ਖੁਰਦਨੀ ਗਾਫਲ ਿਵਾਇ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  ||منغمس في مايا ، فقد نسي العالم الله واستهلك ما هو في الحقيقة ليس ملكهم.   

|| 
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ਗੈਬਾਨ ਿੈਵਾਨ ਿਰਾਮ ਕੁਸਤਨੀ ਮੁਰਦਾਰ ਬਖੋਰਾਇ ॥ 

البشر يسرقون الآخرين ويأكلون ما ليس لهم ؛ إنه مثل الأشباح والوحوش تقتل وتأكل  
 .الحيوانات

ਹਦਲ ਕਬਿ ਕਬਿਾ ਕਾਦਰੋ ਦੋਿਕ ਸਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||هذا العقل تحت سيطرة المايا بالكامل ، لذلك يعاقبه الله بإلقائه في الجحيم.   || 

ਵਲੀ ਹਨਆਮਹਤ ਹਬਰਾਦਰਾ ਦਰਬਾਰ ਹਮਲਕ ਖਾਨਾਇ ॥ 

 المحسنين ، أصحابك ، الهدايا ، المحاكم ، الأراضي والمنازل ، 
ਿਬ ਅਿਰਾਈਲੁ ਬਸਤਨੀ ਤਬ ਹਿ ਕਾਰੇ ਹਬਦਾਇ ॥੩॥ 

3 ||أي نفع عندما يمسك بك عزرائيل رسول الموت. لن يكون لها    || 

ਿਵਾਲ ਮਾਲੂਮੁ ਕਰਦੁੰ  ਪਾਕ ਅਲਾਿ ॥ 

।الله الطاهر يعرف كل شيء عنك. 
ਬੁਗੋ ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਹਸ ਪੇਹਸ ਦਰਵੇਸ ਬੁੰ ਦਾਿ ॥੪॥੧॥ 

يا ناناك! ابق في صحبة القديسين الحقيقيين وادعو الله حتى لا يتركك تسقط في براثن مايا.  
|| 4 || 1  || 

ਹਤਲੁੰ ਗ ਘਰੁ ੨ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 .يا الله! غيرك ، لا أحد غيرك يمكنه فعل أي شيء 
ਤੂ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਹਿ ਸੋ ਿੋਇ ॥ 

 .أنت الخالق. كل ما تفعله هو ما يحدث
ਤੇਰਾ ਿੋਰੁ ਤੇਰੀ ਮਹਨ ਟੇਕ ॥ 

 .أنت قوتنا وأنت سند أذهاننا
ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਹਪ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੧॥ 

1  ||يا ناناك! تذكر الله الواحد إلى الأبد وبكل حب.   || 
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ਸਭ ਊਪਹਰ ਪਾਰਬਰਿਮ ੁਦਾਤਾਰੁ 
 يا الله العلي العظيم! أنت الحامي للجميع ، 

ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰ ੁ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||أنت دعمنا وأنت الداعم لنا.   || 
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ਹੈ ਤੂਹ ੈਤੂ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك موجودان في كل مكان وستبقى دائمًا
ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਊਚ ਆਪਾਰ ॥ 

 !يا أسمى من الله اللامتناهي الذي لا يمكن الوصول إليه ولا يسبر غوره 
ਜੋ ਤੁਿੁ ਸਵੇਧਹ ਧਤਨ ਭਉ ਦੁਖੁ ਨਾਧਹ ॥ 

معاناةالذين يتذكرونك بمحبة ، لا يصابون بأي خوف أو  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਧਦ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਧਹ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! بنعمة المعلم ، يغنون بحمد الله.   || 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ॥ 

 كل ما هو ظاهر هو مظهرك ، 

ਗੁਣ ਧਨਿਾਨ ਗੋਧਵਿੰ ਦ ਅਨੂਪ ॥ 

 .يا كنز الفضيلة وسيد الكون الجميل
ਧਸਮਧਰ ਧਸਮਧਰ ਧਸਮਧਰ ਜਨ ਸੋਇ ॥ 

بتفانٍ محبيا محب الله ، اذكره دائمًا  . 

ਨਾਨਕ ਕਰਧਮ ਪਰਾਪਧਤ ਹੋਇ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! فقط بنعمة الله ينعم المرء بفرصة تذكره.   || 

ਧਜਧਨ ਜਧਪਆ ਧਤਸ ਕਉ ਬਧਿਹਾਰ ॥ 

 .يا أخي علينا أن نكرس أنفسنا لمن تأمل في الله
ਧਤਸ ਕ ੈਸਿੰ ਧਗ ਤਰ ੈਸਿੰ ਸਾਰ ॥ 

 .الجميع في شركته يسبحون عبر محيط الرذائل الدنيوية 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਭ ਿੋਚਾ ਪੂਧਰ ॥ 

 ناناك يقول ، يا إلهي ، من فضلك حقق ما أطمح إليه ، 
ਸਿੰ ਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਾਛਉ ਿੂਧਰ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||. (خدمة متواضعة )إني أشتاق إلى تراب أقدام قديسيك   || 

ਧਤਿਿੰ ਗ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة 

ਧਮਹਰਵਾਨੁ ਸਾਧਹਬੁ ਧਮਹਰਵਾਨੁ ॥ 

رحيم، نعم السيد الله طيب جدا يا أخي الله  . 

ਸਾਧਹਬੁ ਮੇਰਾ ਧਮਹਰਵਾਨੁ ॥ 

 .سيدي الله رحيم 

ਜੀਅ ਸਗਿ ਕਉ ਦੇਇ ਦਾਨੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||يوفر القوت لجميع الكائنات الحية.   || 

ਤੂ ਕਾਹੇ ਡੋਿਧਹ ਪਰਾਣੀਆ ਤਿੁੁ ਰਾਖੈਗਾ ਧਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 

سوف يحميك الخالق  أيها البشر! لماذا تتردد؟ بالتأكيد ، . 

ਧਜਧਨ ਪੈਦਾਇਧਸ ਤੂ ਕੀਆ ਸੋਈ ਦੇਇ ਆਿਾਰੁ ॥੧॥ 

1  ||أن الله الذي خلقك ، سيوفر لك القوت أيضًا.   || 

ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ਸੋਈ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ 

 .الذي خلق العالم يعتني به 
ਘਧਿ ਘਧਿ ਮਾਿਕੁ ਧਦਿਾ ਕਾ ਸਚਾ ਪਰਵਦਗਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||يسود الله الرزق الحقيقي الكل وهو سيد القلوب كلها.   || 

ਕੁਦਰਧਤ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀਐ ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹ ੁ॥ 

 .لا يمكن فهم قيمة خلق الله. إنه رحيم وخالي من الهموم
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ਕਧਰ ਬਿੰ ਦ ੇਤੂ ਬਿੰ ਦਗੀ ਧਜਚਰੁ ਘਿ ਮਧਹ ਸਾਹ ੁ॥੩॥ 

3 ||يا هالك ما دام في جسدك نفس. تأمل في الله.    || 

ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਅਕਥ ੁਅਗੋਚਰੁ ਜੀਉ ਧਪਿੰ ਡ ੁਤੇਰੀ ਰਾਧਸ ॥ 

 يا الله! أنت كلي القدرة ، لا يمكن وصفها وغير محسوس ؛ هذه الروح والجسد بركاتك 
ਰਹਮ ਤੇਰੀ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਧਸ ॥੪॥੩॥ 

॥੪॥੩॥  .برحمتك ينال المرء السلام الروحي. ناناك يصلي أيضا من أجل هذا السلام الروحي
|| 4 || 3  || 

ਧਤਿਿੰ ਗ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 

، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة   راغ تيلانج : 

ਕਰਤ ੇਕੁਦਰਤੀ ਮੁਸਤਾਕੁ ॥ 

 .أيها الخالق! بعد رؤية خليقتك ، وقعت في حبك
ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਏਕ ਤੂਹੀ ਸਭ ਖਿਕ ਹੀ ਤੇ ਪਾਕੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||أنت منفصل عن الخليقة بأكملها   أنت وحدك سيدي الروحي والزمني. ومع ذلك ،  || 

ਧਖਨ ਮਾਧਹ ਥਾਧਪ ਉਥਾਪਦਾ ਆਚਰਜ ਤੇਰ ੇਰੂਪ 

। يا الله! أنت تخلق وتدمر أي شيء في لحظة والمذهلة هي مظاهرك 
ਕਉਣੁ ਜਾਣ ੈਚਿਤ ਤੇਰ ੇਅਿੰ ਧਿਆਰੇ ਮਧਹ ਦੀਪ ॥੧॥ 

੧॥ 1 ||من يستطيع فهم مسرحياتك؟ أنتم النور الإلهي للناس في ظلام الجهل الروحي.   || 

ਖੁਧਦ ਖਸਮ ਖਿਕ ਜਹਾਨ ਅਿਹ ਧਮਹਰਵਾਨ ਖੁਦਾਇ ॥ 

। يا الله الرحيم ! أنت نفسك سيد الكون بأسره. 
ਧਦਨਸੁ ਰੈਧਣ ਧਜ ਤੁਿੁ ਅਰਾਿੇ ਸ ੋਧਕਉ ਦੋਜਧਕ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||كيف يمكن لهذا الشخص أن يذهب إلى الجحيم ، الذي يتذكرك دائمًا بمحبة.   || 

ਅਜਰਾਈਿੁ ਯਾਰੁ ਬਿੰ ਦ ੇਧਜਸੁ ਤੇਰਾ ਆਿਾਰ ੁ॥ 

 .يا الله! يا من تسندك ، حتى عزرائيل ، ملاك الموت يصبح صديقه 
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ਗੁਨਹ ਉਸ ਕ ੇਸਗਿ ਆਫੂ ਤੇਰ ੇਜਨ ਦੇਖਧਹ ਦੀਦਾਰੁ ॥੩॥ 

3 ||تغفر كل آثام أولئك المحبون ، الذين يختبرون رؤيتك المباركة.   || 

ਦੁਨੀਆ ਚੀਜ ਧਫਿਹਾਿ ਸਗਿੇ ਸਚੁ ਸਖੁੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ 

طويلا. السلام الروحي الأبدي يأتي من اسمك وحده يا إلهي! كل شيء في العالم لم يدم  . 

ਗੁਰ ਧਮਧਿ ਨਾਨਕ ਬੂਧਿਆ ਸਦਾ ਏਕਸੁ ਗਾਉ ॥੪॥੪॥ 

يقول ناناك ، لقد فهمت هذه الحقيقة بعد لقائي واتباع تعاليم المعلم ، لذلك أغني دائمًا  
 .تمجيد الإله الواحد 
ਧਤਿਿੰ ਗ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الخامس

ਮੀਰਾਂ ਦਾਨਾਂ ਧਦਿ ਸੋਚ ॥ 

ا الله! الملك الحكيم ، أفكر فيك دائمًا في قلبي ي . 

ਮੁਹਬਤੇ ਮਧਨ ਤਧਨ ਬਸੈ ਸਚੁ ਸਾਹ ਬਿੰ ਦੀ ਮੋਚ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يا الله! المنقذ من العبودية الدنيوية والراعي الأبدي ، حبك محفوظ في قلبي وعقلي. 
 || وقفة

ਦੀਦਨੇ ਦੀਦਾਰ ਸਾਧਹਬ ਕਛ ੁਨਹੀ ਇਸ ਕਾ ਮੋਿ ੁ

। المباركة لا تقدر بثمنإن تجربة رؤية الله  . 
ਪਾਕ ਪਰਵਦਗਾਰ ਤੂ ਖੁਧਦ ਖਸਮ ੁਵਡਾ ਅਤੋਿ ੁ॥੧॥ 

1 ||يا الله! الأكثر طهارة ورعاية ، أنت نفسك سيدنا الأسمى الذي لا تقدر قيمته.   || 

ਦਸਤਗੀਰੀ ਦੇਧਹ ਧਦਿਾਵਰ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ਏਕ ॥ 

 .يا الله! أشجع واحد ، ساعدني ، أنا وأنت وحدك
ਕਰਤਾਰ ਕੁਦਰਧਤ ਕਰਣ ਖਾਿਕ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਿੇਕ ॥੨॥੫॥ 

5 || 2 ||يقول ناناك ، يا خالق كل الخلق وسيد الكون ، أنا أعتمد فقط على دعمك.    || 
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ਧਤਿਿੰ ਗ ਮਹਿਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الأول ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਧਤਗੁਰ ਪਰਸਾਧਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਧਜਧਨ ਕੀਆ ਧਤਧਨ ਦੇਧਖਆ ਧਕਆ ਕਹੀਐ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 

 الله الذي خلق العالم يحرسه. يا أخي ، ماذا يمكننا أن نقول أكثر من ذلك؟ 
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ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰ ੇਆਪਪ ਪਜਪਿ ਵਾੜੀ ਹੈ ਲਾਈ ॥੧॥ 

॥੧॥ 1 ||من خلق هذا العالم يعرف احتياجاته ويلبيها.    || 

ਰਾਇਸਾ ਪਪਆਰੇ ਕਾ ਰਾਇਸਾ ਪਜਤ ੁਸਦਾ ਸੁਖ ੁਹੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا أخي يجب أن نغني بحمد الله لأن السلام الروحي الدائم يسود بترنم تسبيحه.   || 

ਪਜਪਿ ਰੰਪਿ ਕੰਤ ੁਿ ਰਾਪਵਆ ਸਾ ਪਛ ੋਰੇ ਤਾਣੀ ॥ 

الله بالحب ، تأسف في النهاية -يا أخي! عروس الروح التي لم تتذكر الزوج . 

ਹਾਥ ਪਛੋੜੈ ਪਸਰੁ ਧਣੁੈ ਜਬ ਰੈਪਣ ਪਵਹਾਣੀ ॥੨॥ 

لا شيء خير يخرج من  || 2 ||تلوي يديها ، وتضرب رأسها توبة عندما تنتهي ليلة حياتها. 
 .التوبة عندما تنتهي الحياة

ਤਾ ਪਿਪਰ ਪਪਆਰਾ ਰਾਵੀਐ ਜਬ ਆਵੈਿੀ ਵਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||ستأتي فرصة تذكر الله الحبيب فقط عندما تنعم بالحياة البشرية مرة أخرى.   || 

ਕੰਤ ੁਲੀਆ ਸੋਹਾਿਣੀ ਮ ੈਤੇ ਵਧਵੀ ਏਹ ॥ 

الله ، هم أكثر فضيلة مني -هؤلاء العرائس المحظوظات ، الذين وصلوا إلى الاتحاد مع الزوج . 

ਸੇ ਿੁਣ ਮੁਝ ੈਿ ਆਵਿੀ ਕ ੈਜੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇਹ ॥੪॥ 

4 ||ليس لدي فضائلهم. على من ألوم لعدم قدرتي على لقاء الله؟   || 

ਪਜਿੀ ਸਖੀ ਸਹ ੁਰਾਪਵਆ ਪਤਿ ਪੂਛਉਿੀ ਜਾਏ ॥ 

الله-أود أن أذهب وأسأل هؤلاء الأصدقاء القديسين الذين وصلوا إلى الاتحاد مع الزوج . 

ਪਾਇ ਲਿਉ ਬੇਿਤੀ ਕਰਉ ਲੇਉਿੀ ਪੰਥੁ ਬਤਾਏ ॥੫॥ 

5 ||يخبروني بالطريقة التي أدرك بها الله. كنت أنحني وأطلب منهم أن   || 
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ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਿਾਿਕਾ ਭਉ ਚੰਦਿੁ ਲਾਵੈ ॥ 

 يا ناناك! عندما تفهم عروس الروح إرادة زوجها الله ، عندما تعتبر خوفه الموقر زخرفة لها ، 
ਿੁਣ ਕਾਮਣ ਕਾਮਪਣ ਕਰ ੈਤਉ ਪਪਆਰੇ ਕਉ ਪਾਵ ੈ॥੬॥ 

6 ||فإنها تصل إلى الاتحاد مع الله الحبيب. وعندما تسحر العروس الروح الزوج بفضائلها ،    

|| 

ਜੋ ਪਦਪਲ ਪਮਪਲਆ ਸੁ ਪਮਪਲ ਰਪਹਆ ਪਮਪਲਆ ਕਹੀਐ ਰੇ ਸੋਈ 

 .يا أخي! هذا الشخص وحده يعتبر متحدًا بالله الذي يدركه بقلب ويظل متحداً معه 
ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ ਬਾਤੀ ਮੇਲ ੁਿ ਹੋਈ ॥੭॥ 

7 ||الكلمات. بقدر ما يتوق المرء ، لا يمكن أن يتحقق الله بمجرد   || 

ਧਾਤੁ ਪਮਲੈ ਿੁਪਿ ਧਾਤੁ ਕਉ ਪਲਵ ਪਲਵੈ ਕਉ ਧਾਵ ੈ॥ 

تمامًا كما يحدث عند صهر معدن يمتزج بقطعة أخرى من نفس المعدن ، فإن حب الشخص  
 .المخلص يجذب حب الله بالمثل 

ਿੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਣੀਐ ਤਉ ਅਿਭਉ ਪਾਵ ੈ॥੮॥ 

8  ||الخوف.  عند تلقي هذا الفهم بنعمة المعلم ، يدرك المرء أن الله لا يعرف  || 

ਪਾਿਾ ਵਾੜੀ ਹੋਇ ਘਪਰ ਖਰੁ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣੈ ॥ 

بما أن الحمار لا يعرف قيمة بستان من أوراق التنبول في الفناء الخلفي ، فإن الشخص  
 .الجهل روحياً لا يقدر قيمة الاسم في قلبه 
ਰਸੀਆ ਹੋਵੈ ਮੁਸਕ ਕਾ ਤਬ ਿੂਲੁ ਪਛਾਣੈ ॥੯॥ 

زهوره ، وبالمثل يدرك المرء قيمة نام فقط  إذا كان المرء من محبي العطر ، عندها فقط يقدر  
9 ||عندما ين حب الله في قلبه.   || 

ਅਪਪਉ ਪੀਵ ੈਜੋ ਿਾਿਕਾ ਭਰਮੁ ਭਰਪਮ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

 .يا ناناك! الشخص الذي يتناول رحيق نام ، كل شكه قد تحطم في نفسه
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ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਪਮਪਲ ਰਹੈ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਪਾਵੈ ॥੧੦॥੧॥ 

  || 10 ||ويبلغ مكانة روحية عليا ويصبح خالدًا روحانيًا. حدسيًا ، يبقى في حالة توازن روحي 
1 || 

ਪਤਲੰਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ تيلانج ، المعلم الرابع

ਹਪਰ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ਿੁਪਰ ਮੀਪਤ ਸੁਣਾਈਆ 

 لقد روى لي المعلم ، صديقي ، الكلمات الإلهية بحمد الله 
ਬਪਲਹਾਰੀ ਿੁਰ ਆਪਣ ੇਿਰੁ ਕਉ ਬਪਲ ਜਾਈਆ ॥੧॥ 

1 ||معلمي. أنا افدي نفسي من كل قلبي ل  || 

ਆਇ ਪਮਲੁ ਿੁਰਪਸਖ ਆਇ ਪਮਲ ੁਤੂ ਮੇਰ ੇਿੁਰੂ ਕੇ ਪਪਆਰ ੇ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||أيها التلميذ العزيز لمعلمي ، تعال وقابلني.   || 

ਹਪਰ ਕ ੇਿੁਣ ਹਪਰ ਭਾਵਦ ੇਸੇ ਿੁਰੂ ਤੇ ਪਾਏ ॥ 

 .تسبيح الله مرضاته. لقد تعلمت أن أغنى تسبيح الله من المعلم
ਪਜਿ ਿੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਪਿਆ ਪਤਿ ਘੁਪਮ ਘੁਪਮ ਜਾਏ ॥੨॥ 

2 ||أنا دائمًا افدي نفسي للذين اتبعوا تعاليم المعلم بأمانة.   || 

ਪਜਿ ਸਪਤਿੁਰੁ ਪਪਆਰਾ ਦੇਪਖਆ ਪਤਿ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰੀ ॥ 

 .أنا افدي نفسي للذين تنعموا برؤية المعلم الحقيقي الحبيب
ਪਜਿ ਿੁਰ ਕੀ ਕੀਤੀ ਚਾਕਰੀ ਪਤਿ ਸਦ ਬਪਲਹਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||المعلم باتباع تعاليمه. أنا دائمًا افدي نفسي للذين خدموا   || 

ਹਪਰ ਹਪਰ ਤੇਰਾ ਿਾਮੁ ਹੈ ਦੁਖ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 

 يا الله اسمك مدمر كل المعاناة 
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ਿੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਿੁਰਮੁਪਖ ਪਿਸਤਾਰਾ ॥ 

يتم تلقيها من خلال تعاليم المعلم. نحن نسبح عبر محيط العالم من الرذائل باتباع تعاليم  
4 ||المعل   | 

ਜੋ ਹਪਰ ਿਾਮੁ ਪਧਆਇਦੇ ਤੇ ਜਿ ਪਰਵਾਿਾ ॥ 

 .الذين يتأملون بمحبة في اسم الله ، يتم قبولهم في محضر الله
ਪਤਿ ਪਵਟਹੁ ਿਾਿਕ ੁਵਾਪਰਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਿਾ ॥੫॥ 

5 ||ناناك يفدي بالكامل لهم إلى الأبد.   || 

ਸਾ ਹਪਰ ਤੇਰੀ ਉਸਤਪਤ ਹੈ ਜੋ ਹਪਰ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 

 .يا الله! هذا وحده هو مديحك الحقيقي الذي يرضيك
ਜੋ ਿੁਰਮੁਪਖ ਪਪਆਰਾ ਸੇਵਦੇ ਪਤਿ ਹਪਰ ਿਲੁ ਪਾਵੈ ॥੬॥ 

6 ||أتباع المعلم الذين يعبدون الله بتفانٍ محب ، يصلون إلى الاتحاد معه كمكافأة لهم.   || 

ਪਜਿਾ ਹਪਰ ਸੇਤੀ ਪਪਰਹੜੀ ਪਤਿਾ ਜੀਅ ਪਰਭ ਿਾਲੇ ॥ 

 .الذين يعتزون بالحب العميق لله ، قلوبهم دائمًا منسجمة مع اسمه
ਓਇ ਜਪਪ ਜਪਪ ਪਪਆਰਾ ਜੀਵਦੇ ਹਪਰ ਿਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥੭॥ 

 ll7ll .إنهم يجددون روحياً بتذكرهم وتثبيت الله الحبيب في قلوبهم

ਪਜਿ ਿੁਰਮੁਪਖ ਪਪਆਰਾ ਸੇਪਵਆ ਪਤਿ ਕਉ ਘੁਪਮ ਜਾਇਆ ॥ 

 .أنا مفدي لأتباع المعلم الذين يؤدون العبادة التعبدية للإله الحبيب
ਓਇ ਆਪਪ ਛੁਟ ੇਪਰਵਾਰ ਪਸਉ ਸਭ ੁਜਿਤੁ ਛਡਾਇਆ ॥੮॥ 

رفاقهم ، ويحررون الجميع من الرذائل من خلال إلهامهم للتأمل في  هم أنفسهم يخلصون مع 
8 ||الله.   || 

ਿੁਪਰ ਪਪਆਰੈ ਹਪਰ ਸੇਪਵਆ ਿੁਰੁ ਧੰਿੁ ਿੁਰੁ ਧੰਿੋ ॥ 

 .جورو الحبيب جدير بالثناء ، وبفضل نعمته أديت عبادة الله التعبدية 
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ਿੁਪਰ ਹਪਰ ਮਾਰਿੁ ਦਪਸਆ ਿੁਰ ਪੁੰ ਿੁ ਵਡ ਪੁੰ ਿੋ ॥੯॥ 

9 ||الطريق الإلهي. إنها بالفعل نعمة عظيمة منحني إياها المعلم. إنه المعلم الذي أراني   || 
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ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੁ ਿੇਵਦੇ ਿ ੇਪੁੁੰ ਨ ਪਰਾਣੀ ॥ 

 .إن تلاميذ المعلم الذين يتبعون تعاليمه هم حقًا الشعب المبارك
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਿਨ ਕਉ ਵਾਸਰਆ ਿਦਾ ਿਦਾ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੧੦॥ 

10 ||الخادم ناناك يفدي نفسه لهم إلى الأبد.   || 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਿਖੀ ਿਹੇਲੀਆ ਿੇ ਆਸਪ ਹਸਰ ਭਾਈਆ ॥ 

والرفاق الذين يتبعون تعاليم المعلم يرضون اللهالأصدقاء  . 

ਹਸਰ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਈਆ ਹਸਰ ਆਸਪ ਗਸਲ ਲਾਈਆ ॥੧੧॥ 

11 ||إنهم مكرمون في محضر الله ويقبلهم على أنهم ملكه.   || 

ਜੋ ਗੁਰਮੁਸਖ ਨਾਮੁ ਸਿਆਇਦੇ ਸਿਨ ਦਰਿਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 

 .يا إلهي! باركني بصحبة أتباع هؤلاء المعلم الذين يتذكروك دائمًا بإخلاص محب
ਹਮ ਸਿਨ ਕ ੇਚਰਣ ਪਖਾਲਦੇ ਿੂਸਿ ਘੋਸਲ ਘੋਸਲ ਪੀਜੈ ॥੧੨॥ 

سأخدمهم بأقصى قدر من التواضع مثل غسل وسخ أقدامهم وشربه باعتباره أكثر المياه  
12 ||قداسة.   || 

ਪਾਨ ਿੁਪਾਰੀ ਖਾਿੀਆ ਮੁਸਖ ਬੀਿੀਆ ਲਾਈਆ ॥ 

الجوز  عرائس الروح الذين يظلون منغمسين في الملذات الزائفة مثل مضغ أوراق التنبول مع 
 والتبغ 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਕਦ ੇਨ ਚੇਸਿਓ ਜਸਮ ਪਕਸਿ ਚਲਾਈਆ ॥੧੩॥ 

13  ||ولكن لا تتذكر الله أبدًا ، فقد تم إمساكه ودفعه بواسطة رسول الموت.   | 

ਸਜਨ ਹਸਰ ਨਾਮਾ ਹਸਰ ਚੇਸਿਆ ਸਹਰਦ ੈਉਸਰ ਿਾਰੇ ॥ 

 يا أخي الذين كرسوا اسم الله في قلوبهم ويذكرونه دائمًا بعبادة ، 
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ਸਿਨ ਜਮੁ ਨੇਸਿ ਨ ਆਵਈ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰ ਸਪਆਰੇ ॥੧੪॥ 

14 ||هم التلاميذ المحبوبون للمعلم وحتى الخوف من الموت لا يقترب منهم.   || 

ਹਸਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਨਿਾਨੁ ਹੈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਸਖ ਜਾਣੈ ॥ 

 .إن اسم الله كنز لا يقدر بثمن ، ولا يعرفه إلا القليل من أتباع المعلم 
ਨਾਨਕ ਸਜਨ ਿਸਿਗੁਰੁ ਭੇਸਿਆ ਰੁੰ ਸਗ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥੧੫॥ 

ناناك! الذين يلتقون ويتبعون تعاليم المعلم الحقيقي المشبعة بحب الله يستمتعون  يا 
15 ||بالنعيم.   || 

ਿਸਿਗੁਰੁ ਦਾਿਾ ਆਖੀਐ ਿੁਸਿ ਕਰ ੇਪਿਾਓ ॥ 

 .المعلم الحقيقي يسمى المحسن. عندما يرضى ، يمنح نعمته 
ਹਉ ਗੁਰ ਸਵਿਹੁ ਿਦ ਵਾਸਰਆ ਸਜਸਨ ਸਦਿਿਾ ਨਾਓ ॥੧੬॥ 

16 ||الذي باركني بنعام. أنا مدين إلى الأبد للمعلم   || 

ਿੋ ਿੁੰ ਨੁ ਗੁਰ ੂਿਾਬਾਸਿ ਹੈ ਹਸਰ ਦੇਇ ਿਨੇਹਾ ॥ 

 .مبارك وجدير بالثناء هو أن المعلم الذي يعلمنا عن فضائل الله

ਹਉ ਵੇਸਖ ਵੇਸਖ ਗੁਰ ੂਸਵਗਸਿਆ ਗੁਰ ਿਸਿਗੁਰ ਦੇਹਾ ॥੧੭॥ 

17 ||بالنظر إلى المعلم الحقيقي وكلماته الإلهية ، أشعر بالسعادة.   || 

ਗੁਰ ਰਿਨਾ ਅੁੰ ਸਮਿਿੁ ਬੋਲਦੀ ਹਸਰ ਨਾਸਮ ਿੁਹਾਵੀ ॥ 

، يبدو الأمر كما لو أن لسان   (عندما يستمع المرء إلى كلمات المعلم الإلهية في تسبيح الله)
 .المعلم المزين باسم الله ينطق باسمه الطائفي 

ਸਜਨ ਿੁਸਣ ਸਿਖਾ ਗੁਰੁ ਮੁੰ ਸਨਆ ਸਿਨਾ ਭੁਖ ਿਭ ਜਾਵੀ ॥੧੮॥ 

المعلم ، كل توقهم للثروات الدنيوية والقوة قد  هؤلاء التلاميذ الذين استمعوا وأطاعوا تعاليم 
18تلاشى.   || 
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ਹਸਰ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਆਖੀਐ ਕਹੁ ਸਕਿ ੁਸਬਸਿ ਜਾਈਐ ॥ 

 نتحدث عن الطريق المؤدي إلى الاتحاد بالله. قل لي كيف نسير على هذا الطريق؟ 
ਹਸਰ ਹਸਰ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਸਰ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਈਐ ॥੧੯॥ 

يا إلهي! اسمك هو رزقنا في رحلة الحياة ، لذلك يجب أن نأخذه معنا كقوتنا على هذا الطريق.  
|| 19  || 

ਸਜਨ ਗੁਰਮੁਸਖ ਹਸਰ ਆਰਾਸਿਆ ਿੇ ਿਾਹ ਵਡ ਦਾਣ ੇ॥ 

 .الذين اتبعوا تعاليم المعلم وتذكروا الله بمحبة ، أصبحوا أثرياء روحياً وحكماء للغاية 
ਹਉ ਿਸਿਗੁਰ ਕਉ ਿਦ ਵਾਸਰਆ ਗੁਰ ਬਚਸਨ ਿਮਾਣੇ ॥੨੦॥ 

أنا افدي نفسي إلى الأبد للمعلم الحقيقي ، الذي من خلال كلماته الإلهية يمكن للمرء أن  
20 ||يندمج مع الله.   || 

ਿੂ ਠਾਕੁਰੁ ਿੂ ਿਾਸਹਬੋ ਿੂਹ ੈਮੇਰਾ ਮੀਰਾ ॥ 

 .اللهم انت سيدي وانت ملكي ملكي
ਿੁਿੁ ਭਾਵ ੈਿੇਰੀ ਬੁੰ ਦਗੀ ਿੂ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੨੧॥ 

21 ||يرضي إرادتك ؛ يا إلهي! أنت كنز الفضائل. يمكنني التأمل فيك فقط إذا كان ذلك   || 

ਆਪੇ ਹਸਰ ਇਕ ਰੁੰਗੁ ਹੈ ਆਪੇ ਬਹ ੁਰੁੰਗੀ ॥ 

 .الله مطلق ، وهو الوحيد ، لكنه يظهر أيضًا في أشكال عديدة

ਜੋ ਸਿਿੁ ਭਾਵ ੈਨਾਨਕਾ ਿਾਈ ਗਲ ਚੁੰਗੀ ॥੨੨॥੨॥ 

2 || 22 ||هذا وحده جيد للجميع.   يا ناناك! كل ما يرضيه ،  || 

ਸਿਲੁੰ ਗ ਮਹਲਾ ੯ ਕਾਫੀ 
 :راغ تيلانج ، المعلم التاسع ، كافي 

ੴ ਿਸਿਗੁਰ ਪਿਿਾਸਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਚੇਿਨਾ ਹੈ ਿਉ ਚੇਿ ਲੈ ਸਨਸਿ ਸਦਸਨ ਮੈ ਪਿਾਨੀ ॥ 

فتذكر الله دائمًا أيها البشر! إذا كنت واعياً إلهيًا ، . 

ਸਿਨੁ ਸਿਨੁ ਅਉਿ ਸਬਹਾਿ ੁਹੈ ਫੂਿੈ ਘਿ ਸਜਉ ਪਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||في كل لحظة تمر حياتك مثل تسرب الماء من إبريق متصدع.   || 

ਹਸਰ ਗੁਨ ਕਾਸਹ ਨ ਗਾਵਹੀ ਮੂਰਖ ਅਸਗਆਨਾ ॥ 

 أيها الأحمق الجاهل روحياً ، لماذا لا تغني بحمد الله؟
ਝੂਠੈ ਲਾਲਸਚ ਲਾਸਗ ਕੈ ਨਸਹ ਮਰਨੁ ਪਿਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||كونك منغمسًا في الجشع للثروة الدنيوية الكاذبة ، فأنت لا تفكر حتى في الموت.   || 

ਅਜਹੂ ਕਿ ੁਸਬਗਸਰਓ ਨਹੀ ਜੋ ਪਿਭ ਗੁਨ ਗਾਵ ੈ॥ 

 حتى الآن لم يحدث أي ضرر ، حتى الآن إذا بدأت تغني تسبيح الله ، 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਿਹ ਭਜਨ ਿੇ ਸਨਰਭੈ ਪਦ ੁਪਾਵ ੈ॥੨॥੧॥ 

يحدث أي ضرر ، حتى الآن إذا بدأت تغني تسبيح الله ، حتى الآن لم   

ਸਿਲੁੰ ਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ تيلانج ، المعلم التاسع

ਜਾਗ ਲੇਹੁ ਰੇ ਮਨਾ ਜਾਗ ਲੇਹੁ ਕਹਾ ਗਾਫਲ ਿੋਇਆ ॥ 

 .يا عقلي الساكن روحيا! استيقظ ، لماذا أنت منغمس في حب مايا بلا مبالاة
ਜੋ ਿਨੁ ਉਪਸਜਆ ਿੁੰਗ ਹੀ ਿੋ ਭੀ ਿੁੰ ਸਗ ਨ ਹੋਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة || 1 ||اعلم أنه حتى الجسد الذي وُلد معك لن يتماشى معك في النهاية.   || 

ਮਾਿ ਸਪਿਾ ਿੁਿ ਬੁੰ ਿ ਜਨ ਸਹਿ ੁਜਾ ਸਿਉ ਕੀਨਾ ॥ 

 الأم والأب والأطفال والأقارب الذين تحبهم غاليا ,
ਜੀਉ ਿੂਸਿਓ ਜਬ ਦੇਹ ਿੇ ਡਾਸਰ ਅਗਸਨ ਮੈ ਦੀਨਾ ॥੧॥ 

1 ||سوف تلقي بجسدك في النار عندما تخرج الروح منها.   || 
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ਜੀਵਤ ਲਉ ਬਿਉਹਾਰ ੁਹੈ ਜਗ ਕਉ ਤੁਮ ਜਾਨਉ ॥ 

افهم العالم على هذا النحو ، أن شؤونك الدنيوية موجودة فقط طالما أنك على قيد الحياة  
 .جسدياً 

ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਲੈ ਸਭ ਸੁਫਨ ਸਮਾਨਉ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||بحمد الله ؛ كل شيء آخر يشبه الحلم.  غنّي يا ناناك  || 

ਬਤਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ تيلانج ، المعلم التاسع

ਹਬਰ ਜਸੁ ਰੇ ਮਨਾ ਗਾਇ ਲੈ ਜੋ ਸੰਗੀ ਹੈ ਤੇਰ ੋ॥ 

 .يا عقلي تغني بحمد الله الذي هو صديقك الحقيقي ورفيقك 
ਅਉਸਰੁ ਿੀਬਤਓ ਜਾਤੁ ਹੈ ਕਬਹਓ ਮਾਨ ਲੈ ਮੇਰ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||فرصتك لتذكر الله ماضية.  استمع إلى نصيحتي ،   || 

ਸੰਪਬਤ ਰਥ ਧਨ ਰਾਜ ਬਸਉ ਅਬਤ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ 

 .يا عقلي! أنت مغرم بالممتلكات والمركبات والثروة والسلطة 
ਕਾਲ ਫਾਸ ਜਿ ਗਬਲ ਪਰੀ ਸਭ ਭਇਓ ਪਰਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||عندما يضيق حبل الموت حول رقبتك ، فإن كل هذه الأشياء تخص الآخرين.   || 

ਜਾਬਨ ਿੂਝ ਕੈ ਿਾਵਰੇ ਤੈ ਕਾਜੁ ਬਿਗਾਬਰਓ ॥ 

 .أيها الأحمق! بمعرفة كل هذا ، أنت تدمر فرصتك في الاتحاد مع الله
ਪਾਪ ਕਰਤ ਸੁਕਬਿਓ ਨਹੀ ਨਹ ਗਰਿੁ ਬਨਵਾਬਰਓ ॥੨॥ 

2 ||أنت لا تمنع نفسك من ارتكاب الذنوب ، ولا تمحو غرورك.   || 

ਬਜਹ ਬਿਬਧ ਗੁਰ ਉਪਦੇਬਸਆ ਸੋ ਸੁਨੁ ਰੇ ਭਾਈ ॥ 

الطريقة التي نقل بها المعلم تعاليمهيا أخي! استمع واتبع  . 
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ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਪੁਕਾਬਰ ਕੈ ਗਹੁ ਪਰਭ ਸਰਨਾਈ ॥੩॥੩॥ 

3 || |. (تذكره دائمًا بعشق)يعلن ناناك بصوت عالٍ ، تمسك بقوة بحماية الله    

|| 

ਬਤਲੰਗ ਿਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਿੀਰ ਜੀ 
 :راغ تيلانج ، بشر الولاء ، كبير جي 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،  . 

ਿੇਦ ਕਤੇਿ ਇਫਤਰਾ ਭਾਈ ਬਦਲ ਕਾ ਬਫਕਰ ੁਨ ਜਾਇ ॥ 

يا أخي! قلق قلب المرء لا يزول بالمبالغة في الواقع وإعطاء إشارات من كتب الفيدا  
 .والسامية 

ਟੁਕੁ ਦਮ ੁਕਰਾਰੀ ਜਉ ਕਰਹ ੁਹਾਬਜਰ ਹਜੂਬਰ ਖੁਦਾਇ ॥੧॥ 

يتغلغل في الجميع وفي كل مكان.  لكن إذا ركزت انتباهك على الله ولو للحظة ، فستدرك أنه 
|| 1  || 

ਿੰਦ ੇਖੋਜੁ ਬਦਲ ਹਰ ਰੋਜ ਨਾ ਬਫਰ ੁਪਰੇਸਾਨੀ ਮਾਬਹ ॥ 

أيها الفاني ، فكر في الله من خلال البحث في قلبك كل يوم ، فلن تغرق في أي قلق أو  
 .ارتباك

ਇਹ ਜੁ ਦੁਨੀਆ ਬਸਹਰੁ ਮੇਲਾ ਦਸਤਗੀਰੀ ਨਾਬਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||يوجد فيه شيء يمكن للمرء أن يضع يديه عليه. هذا العالم وهم مثل العرض السحري. لا  
وقفة ||  || 

ਦਰੋਗੁ ਪਬਿ ਪਬਿ ਖੁਸੀ ਹਇੋ ਿੇਖਿਰ ਿਾਦ ੁਿਕਾਬਹ ॥ 

عند قراءة الكتب المقدسة للأديان الأخرى ومناقشتها دون داعٍ ، يجد بعض الجهلة روحياً  
 .متعة في إثبات زيفها
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ਹਕੁ ਸਿੁ ਖਾਲਕੁ ਖਲਕ ਬਮਆਨੇ ਬਸਆਮ ਮੂਰਬਤ ਨਾਬਹ ॥੨॥ 

2 ||. كريشانا  للورد  الأسود المعبود في  ليس ،  خليقته  في يسكن  الله –بدي  الخالق الأ  || 

ਅਸਮਾਨ ਬਿ੍ਯ੍ਯਾਨੇ ਲਹੰਗ ਦਰੀਆ ਗੁਸਲ ਕਰਦਨ ਿੂਦ 

يا أخي ، إن الله يفيض كالنهر في ضميرك. كان يجب أن تتذكره دائمًا كما لو كنت تستحم  
 فيه ، 

ਕਬਰ ਫਕਰ ੁਦਾਇਮ ਲਾਇ ਿਸਮੇ ਜਹ ਤਹਾ ਮਉਜੂਦ ੁ॥੩॥ 

وكان عليك أن تصبح متواضعا للغاية ، كما لو كنت تراه في كل مكان من خلال نظارات  
3 ||لقديس حقيقي.  (عيون مستنيرة روحيا)  || 

ਅਲਾਹ ਪਾਕੰ ਪਾਕ ਹੈ ਸਕ ਕਰਉ ਜੇ ਦੂਸਰ ਹੋਇ ॥ 

 .الله أنقى من طاهر. أشك في ذلك فقط ، إذا كان هناك أي شخص آخر مثله

ਕਿੀਰ ਕਰਮ ੁਕਰੀਮ ਕਾ ਉਹੁ ਕਰ ੈਜਾਨੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥ 

أيها الكبير ، هذا الإدراك لا يكتسبه إلا الشخص الذي يمنحه الله نفسه ؛ إن الأمر كله يعود  
1 || 4 || لمن يهب هذه البركة.   || 

ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ॥ 

 :نامديف جي 
ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਟੇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਖੁੰ ਦਕਾਰਾ ॥ 

يا إلهي! ملكي صاحب السيادة ، أنا خال من أي حكمة روحية اسمك هو المرساة الوحيدة لي  
 .ودعمي 

ਮ ੈਗਰੀਿ ਮੈ ਮਸਕੀਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنا فقير و وديع. اسمك هو دعمي الوحيد.   || 

ਕਰੀਮਾਂ ਰਹੀਮਾਂ ਅਲਾਹ ਤੂ ਗਨੀ ॥ 

 .يا الله الرحيم الرحيم ، أنت السيد الغني 
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ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਬਰ ਦਬਰ ਪੇਬਸ ਤੂੰ  ਮਨੀ ॥੧॥ 

1 ||أنت حاضر دائمًا وأنت دائمًا معي.   || 

ਦਰੀਆਉ ਤੂ ਬਦਹੰਦ ਤੂ ਬਿਸੀਆਰ ਤੂ ਧਨੀ ॥ 

أنت المحسن ، وأنت فاحش الثراء يا إلهي! أنت مثل نهر الرحمة ،  . 

ਦੇਬਹ ਲੇਬਹ ਏਕੁ ਤੂੰ  ਬਦਗਰ ਕੋ ਨਹੀ ॥੨॥ 

2 ||أنت وحدك تعطي وتأخذ كل شيء لنا جميعًا ، لا يوجد شيء آخر على الإطلاق.   || 

ਤੂੰ  ਦਾਨਾਂ ਤੂੰ  ਿੀਨਾਂ ਮੈ ਿੀਿਾਰ ੁਬਕਆ ਕਰੀ ॥ 

 يا الله أنت حكيم وعليم. أي فضائلك يمكن أن أفكر فيها 
ਨਾਮੇ ਿੇ ਸੁਆਮੀ ਿਖਸੰਦ ਤੂੰ  ਹਰੀ ॥੩॥੧॥੨॥ 

2 || 1 || 3 || يا إلهي! سيد نامديف ، أنت المستفيد للجميع.   || 

ਹਲੇ ਯ੍ਾਰਾਂ ਹਲੇ ਯ੍ਾਰਾਂ ਖੁਬਸਖਿਰੀ ॥ 

 .يا إلهي! يا صديقي ، يصبح عقلي هادئاً من خلال الاستماع إلى مديحك 
ਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਂਉ ਹਉ ਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਂਉ ॥ 

 .أنا افدي حياتي لك مرارا وتكرارا 
ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

توقف  || 1 || يا إلهي! اسمك تعالى والمهمة التي كلفتني بها هي أيضا مهمة ممتعة.   || 

ਕੁਜਾ ਆਮਦ ਕੁਜਾ ਰਫਤੀ ਕੁਜਾ ਮੇ ਰਵੀ ॥ 

 .يا الله! لم تأت من أي مكان ، ولا تذهب إلى أي مكان ، ولا تذهب إلى أي مكان أيضًا
ਦਵਾਬਰਕਾ ਨਗਰੀ ਰਾਬਸ ਿੁਗੋਈ ॥੧॥ 

1 ||لي الحقيقة ، في مدينة الدواريكا المقدسة كنت أنت في زي كريسنا.  قل   || 

ਖੂਿ ੁਤੇਰੀ ਪਗਰੀ ਮੀਠੇ ਤੇਰ ੇਿੋਲ ॥ 

 .يا صديقي الجميل هي عمامتك ، ولطيفة كلامك الإلهي 
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ਦਵਾਬਰਕਾ ਨਗਰੀ ਕਾਹੇ ਕੇ ਮਗੋਲ ॥੨॥ 

مكان الإسلام  )أو ليس فقط في مكة   (مدينة الهندوس المقدسة ) أنت لست فقط في دواركا
2 ||؛ يا إلهي! أنت في كل مكان.  (الديني   || 

ਿੰਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ ਏਕਲ ਖਾਨਾਂ ॥ 

 .أنت وحدك سيد آلاف العوالم
ਹਮ ਬਿਨੀ ਪਾਬਤਸਾਹ ਸਾਂਵਲੇ ਿਰਨਾਂ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! الملك صاحب السيادة ، أنت أيضًا كريشنا ذو البشرة الداكنة.   || 

ਅਸਪਬਤ ਗਜਪਬਤ ਨਰਹ ਨਬਰੰਦ ॥ 

 .أنت نفسك إله الشمس وإله المطر إندرا ؛ أنت أيضًا الإله براهما ، ملك البشر
ਨਾਮੇ ਕੇ ਸਵਾਮੀ ਮੀਰ ਮੁਕੰਦ ॥੪॥੨॥੩॥ 

3 || 2 || 4 ||يا إلهي! سيد نامديف ، أنت الملك صاحب السيادة والمحرر للجميع.   | 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

منتشر ، بلا خوف ، بلا عداوة ،   يوجد إله واحد اسمه من الوجود الأبدي. إنه خالق الكون ،
مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت والمعلن عن ذاته. لقد أدرك من نعمة  

 المعلم الحقيقي
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਿ ੇਘਰੁ ੧ 

، خبيرة أولى ، أربعة مقطوعات ، أول نبضة: أمي أنا   راغ سوهي   

ਭਾਂਡਾ ਧੋਇ ਬੈਤਸ ਧੂਪ ੁਿੇਵਹੁ ਿਉ ਿੂਧੈ ਕਉ ਜਾਵਹੁ ॥ 

مثلما يتم غسل الحاوية جيدًا وتطهيرها لتلقي الحليب ، وبالمثل لاستقبال رحيق النعام ،  
 .يحتاج القلب إلى التطهير من كل الشرور 

ਿੂਧੁ ਕਰਮ ਫੁਤਨ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇਣੁ ਹੋਇ ਤਨਰਾਸ ਜਮਾਵਹੁ ॥੧ 

॥੧ ॥   نظرًا لأن الخميرة تحول الحليب إلى زبادي ، فإن البقاء متناغمًا مع نام يبقينا
1 ||منفصلين المغريات الدنيوية.   ||. 

ਜਪਹੁ ਿ ਏਕ ੋਨਾਮਾ ॥ 

 يا أخي! تأمل فقط في اسم الله ، 
ਅਵਤਰ ਤਨਰਾਫਲ ਕਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||ورائها. جهود لا طائل من  (طقوس أو تقشف) لأن كل الأعمال الأخرى   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਈਟੀ ਹਾਤਿ ਕਰਹੁ ਫੁਤਨ ਨੇਿਰਉ ਨੀਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

تحكم في عقلك ولا تدعه يقع في سبات الغرائب الدنيوية ، كما لو كنت تتحكم في المغزل  
 .المتماوج بحبل ومقابضه الخشبية
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ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਿਬ ਮਿੀਐ ਇਨ ਤਬਤਧ ਅੰਤਮਰਿ ੁਪਾਵਹੁ ॥੨॥ 

॥੨ الحصول عليها عن طريق خلط الزبادي ، يمكنك أيضًا تلاوة نعم  نظرًا لأن الزبدة يتم 
2 ||بلسانك أثناء القيام بالأعمال اليومية ، وبهذه الطريقة ستحصل على نعام الطهي.   || 

ਮਨੁ ਸੰਪਟੁ ਤਜਿ ੁਸਿ ਸਤਰ ਨਾਵਣ ੁਭਾਵਨ ਪਾਿੀ ਤਿਰਪਤਿ ਕਰੇ ॥ 

المثل ، إذا سمح المرء  تمامًا كما يحتفظ الكاهن بمعبود الإله في صندوق ويغسله بالماء ، وب
 .أن يكون عقله مسكنًا لله ، يغمر عقله في بركة المصلين ويسر الله بأوراق حبه 

ਪੂਜਾ ਪਰਾਣ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਸੇਵ ੇਇਨ੍ਹ ਤਬਤਧ ਸਾਤਹਬੁ ਰਵਿ ੁਰਹੈ ॥੩॥ 

وبهذه الطريقة ، فإن المخلص الذي يتذكر الله بمحبة مع أنفاس حياته ، يستمر في  
3 ||الاستمتاع بمحبته.   || 

ਕਹਿ ੇਕਹਤਹ ਕਹ ੇਕਤਹ ਜਾਵਤਹ ਿੁਮ ਸਤਰ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

الناس الذين يتحدثون فقط ، يتحدثون عن تسبيحك ويضيعون حياتهم ، ولكن يا الله! لا  
 .يوازي تلاوة اسمك بالتعبد

ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕ ੁਜਨੁ ਜੰਪੈ ਹਉ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚਾ ਸਈੋ ॥੪॥ 

الذي يخلو من العبادة التعبدية يصلي لكي أستمر في ترديد تسبيح الله   المتعصب ناناك
1 || 4 ||الأبدي.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੨ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 .لا يوجد سوى إله واحد تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي

ਅੰਿਤਰ ਵਸੈ ਨ ਬਾਹਤਰ ਜਾਇ ॥ 

ن الله في الداخل ، لا ينغمس في الرغبات الدنيوية غير الضرورية الشخص الذي يفهم أ . 

ਅੰਤਮਰਿ ੁਛੋਤਡ ਕਾਹੇ ਤਬਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ 

1 ||لماذا يتخلى عن رحيق نامبروسيال ويعرض نفسه لسم الشرور الدنيوية؟   || 
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ਐਸਾ ਤਗਆਨੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰ ੇ॥ 

 يا عقلي! تأمل في هذه المعرفة الإلهية ، 
ਹੋਵਹੁ ਚਾਕਰ ਸਾਚ ੇਕੇਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||حتى تكون المخلص الحقيقي للإله الأزلي.   || 

ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਸਭੁ ਕੋਈ ਰਵ ੈ॥ 

 الكل يتحدث وكأنه يعرف كل شيء عن المعرفة أو التأمل الإلهي ، ,
ਬਾਂਧਤਨ ਬਾਂਤਧਆ ਸਭੁ ਜਗ ੁਭਵ ੈ॥੨॥ 

  ||دنيوية. لكن الحقيقة هي أن العالم بأسره تقريبًا يتجول حول قيود المايا وثرواتها وقوتها ال 
2 || 

ਸੇਵਾ ਕਰ ੇਸ ੁਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥ 

 من يذكر الله دائمًا بعبادة يصبح محبًا له ، 

ਜਤਲ ਿਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸੋਇ ॥੩॥ 

3 ||ويختبر الله في الماء والأرض والسماء.   || 

ਹਮ ਨਹੀ ਚੰਗੇ ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 من يدرك أنه ليس أفضل من غيره ولا أحد أسوأ منه ، 

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ੁਿਾਰੇ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥੨॥ 

2 || 1 || 4 ||يسلم ناناك ، الله ينقل مثل هذا المخلص عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੬ 

 :راغ سوهي ، امعلم الأول ، الضربة السادسة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਉਜਲ ੁਕੈਹਾ ਤਿਲਕਣਾ ਘੋਤਿਮ ਕਾਲੜੀ ਮਸ ੁ॥ 

 .عندما أقوم بفرك وعاء برونزي لامع ولامع ، يظهر سواده من الداخل

ਧੋਤਿਆ ਜੂਤਿ ਨ ਉਿਰ ੈਜੇ ਸਉ ਧੋਵਾ ਤਿਸੁ ॥੧॥ 

الغسل لا يزيل سواده ولو غسل مائة مرة. وبالمثل فإن شوائب العقل لا تتلاشى بالأعمال  
1 ||الطقسية.   || 

ਸਜਣ ਸੇਈ ਨਾਤਲ ਮੈ ਿਲਤਿਆ ਨਾਤਲ ਿਲੰਤਨਹਹ ॥ 

هم أولئك الذين يرافقونني في رحلتي الروحية ؛  (الفضائل)أصدقائي الحقيقيون   

ਤਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਤਿਥੈ ਖੜੇ ਤਿਸੰਤਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

سيقفون بجانبي  (الفضائل)وحيث يطُلب مني تقديم حساب لأعمالي ، فإنهم  . 

ਕੋਿੇ ਮੰਡਪ੍ ਮਾੜੀਆ ਪ੍ਾਸਹੁ ਤਿਿਵੀਆਹਾ ॥ 

 .المنازل والقصور وناطحات السحاب المطلية أو المنحوتة بشكل جميل من الخارج
ਢਿੀਆ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਨਹਹੀ ਤਵਿਹੁ ਸਖਣੀਆਹਾ ॥੨॥ 

حسن المظهر ولكن  )تنهار وتتحول إلى أنقاض عديمة الفائدة. ولكن إذا بقيت شاغرة فإنها 
2 || (فارغ روحيا الناس لديهم نفس المصير  || 

ਬਗਾ ਬਗੇ ਕਪ੍ੜ ੇਿੀਰਥ ਮੰਤਿ ਵਸੰਤਨਹਹ ॥ 

النفاق الذين يرتدون الثياب المقدسة ويسكنون في أماكن الحج ، هم مثل مالك الحزين  
 .الأبيض الريش على ضفاف الأنهار
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ਘੁਤਿ ਘੁਤਿ ਜੀਆ ਖਾਵਣ ੇਬਗੇ ਨਾ ਕਹੀਅਤਨਹਹ ॥੩॥ 

مثل مالك الحزين يبتلع السمك ، هؤلاء الناس المنافقين يخنقون الكائنات الحية الأبرياء  
3 ||حتى الموت ؛ لذلك لا يمكن تسميتهم طاهرين أو فاضلين.   || 

ਤਸੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰੀਰੁ ਮ ੈਮੈਜਨ ਿੇਤਖ ਭੁਲੰਤਨਹਹ ॥ 

 جسدي مثل شجرة السمّال. رؤية ثمار شجرة السمال ، تضلل الببغاوات ، 

ਸੇ ਫਲ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਨਹਹੀ ਿੇ ਗੁਣ ਮ ੈਿਤਨ ਹੰਤਨਹਹ ॥੪॥ 

4 ||لأن تلك الثمار عديمة الفائدة. صفات جسدي هي مثل ثمار شجرة السمّال.   || 

ਅੰਧੁਲੈ ਭਾਰੁ ਉਿਾਇਆ ਡਗੂਰ ਵਾਿ ਬਹੁਿੁ ॥ 

ثقيلا من الذنوب ورحلة حياتي على طريق جبلي طويل جدا أنا جاهل روحيا وأحمل عبئا  . 

ਅਖੀ ਲੋੜੀ ਨਾ ਲਹਾ ਹਉ ਿਤੜ ਲੰਘਾ ਤਕਿ ੁ॥੫ 

بدون  )لا أستطيع أن أجد الطريق الصحيح بعيني ؛ كيف يمكنني أن أتسلق وأعبر جبل الرذائل 
5 ||؟ (حكمة روحية   || 

ਿਾਕਰੀਆ ਿੰਤਗਆਈਆ ਅਵਰ ਤਸਆਣਪ੍ ਤਕਿ ੁ॥ 

اء في الرحلة الروحية للحياة لا فائدة من التملق والصلاح والذك   

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ਿੂੰ  ਬਧਾ ਛੁਿਤਹ ਤਜਿ ੁ॥੬॥੧॥੩॥ 

3 || 1 || 6  ||يا ناناك! تذكر اسم الله بإخلاص محب ، سيحررك من الروابط الدنيوية.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول 

ਜਪ੍ ਿਪ੍ ਕਾ ਬੰਧੁ ਬੇੜੁਲਾ ਤਜਿ ੁਲੰਘਤਹ ਵਹੇਲਾ ॥ 

يا أخي! اصنع لنفسك مجموعة من ذكر الله المحب والتكفير عن الذنب ، وركوباً يمكنك  
 .بسهولة عبور محيط الرذائل الدنيوية 
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ਨਾ ਸਰਵਰੁ ਨਾ ਊਛਲੈ ਐਸਾ ਪੰ੍ਥ ੁਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 

من خلال القيام بذلك ، ستمضي رحلتك الروحية بسلاسة كما لو لم يكن هناك محيط دنيوي  
1 ||يقافك. أو مد من الارتباط العاطفي لإ  || 

ਿੇਰਾ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਮੰਜੀਿੜਾ ਰਿਾ ਮੇਰਾ ਿੋਲਾ ਸਿ ਰੰਗ ਢੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

  || 1 ||يا حبيبي يا إلهي! اسمك وحده مثل صبغة اللون السريع التي شبعت حياتي الروحية. 
 || وقفة

ਸਾਜਨ ਿਲੇ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ਤਕਉ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 

سيحدث اتحادهم معه؟ بعض أصدقائي الأعزاء يرحلون نحو الله العزيز ، أتساءل كيف   

ਜੇ ਗੁਣ ਹਵੋਤਹ ਗੰਿੜੀਐ ਮਲੇੇਗਾ ਸੋਈ ॥੨॥ 

2 ||إذا كانت لديهم فضائل في حسابهم ، فسيوحدهم الله معه.   || 

ਤਮਤਲਆ ਹੋਇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ ਜੇ ਤਮਤਲਆ ਹੋਈ ॥ 

 .بمجرد الاتحاد معه ، لا يوجد انفصال إذا كان المرء متحداً حقًا
ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਤਨਵਾਤਰਆ ਹੈ ਸਾਿਾ ਸੋਈ ॥੩॥ 

3 ||دورة ولادته وموته ويشعر بحضور الله الأزلي في كل مكان. تنتهي   || 

ਹਉਮੈ ਮਾਤਰ ਤਨਵਾਤਰਆ ਸੀਿਾ ਹੈ ਿੋਲਾ 
من ألغى غروره عن طريق استئصال غروره ، فقد زخرف حياته كما لو أنه قد زرع رداءً يرضي  

 .الله

ਗੁਰ ਬਿਨੀ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਸਹ ਕੇ ਅੰਤਮਰਿ ਬੋਲਾ ॥੪॥ 

4 || تلقى الكلمات الطيبة من مدح الله كمكافأة. باتباع تعاليم المعلم ، فقد   || 

ਨਾਨਕ ੁਕਹ ੈਸਹੇਲੀਹੋ ਸਹੁ ਖਰਾ ਤਪ੍ਆਰਾ ॥ 

 يقول ناناك ، يا أصدقائي ، إن زوجنا المحبوب حقًا ، 
ਹਮ ਸਹ ਕੇਰੀਆ ਿਾਸੀਆ ਸਾਿਾ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੫॥੨॥੪॥ 

4 || 2  || 5 ||الله وهو سيدنا الأبدي -نحن خدام لزوجنا  | 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

، المعلم الأول   راغ سوهي  : 

ਤਜਨ ਕਉ ਭਾਂਡ ੈਭਾਉ ਤਿਨਾ ਸਵਾਰਸੀ ॥ 

 .يا أخي! إن الله ينمق حياة من يغرس في قلوبهم عطية حبه
ਸੂਖੀ ਕਰ ੈਪ੍ਸਾਉ ਿੂਖ ਤਵਸਾਰਸੀ ॥ 

 .يباركهم بالسلام الروحي ويجعلهم ينسون أحزانهم
ਸਹਸਾ ਮੂਲੇ ਨਾਤਹ ਸਰਪ੍ਰ ਿਾਰਸੀ ॥੧॥ 

1 ||ائل الدنيوية. ليس هناك شك مطلقًا في أن الله ينقلهم عبر محيط الرذ   || 

ਤਿਨਹਹਾ ਤਮਤਲਆ ਗੁਰੁ ਆਇ ਤਜਨ ਕਉ ਲੀਤਖਆ ॥ 

 .يأتي المعلم للقاء الذين تم تقديرهم مسبقًا 
ਅੰਤਮਰਿ ੁਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ਿੇਵ ੈਿੀਤਖਆ ॥ 

 .ويباركهم مع اسم الله اللطيف باعتباره تعويذة إلهية 

ਿਾਲਤਹ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਭਵਤਹ ਨ ਭੀਤਖਆ ॥੨॥ 

  ||لتعاليم المعلم ، لا يتجولون مطلقًا لطلب أي إرشادات أخرى. الذين يعيشون حياتهم وفقًا 
2 || 

ਜਾ ਕਉ ਮਹਲ ੁਹਜੂਤਰ ਿੂਜ ੇਤਨਵੈ ਤਕਸੁ ॥ 

 .من يعيش في محضر الله لا يسجد لغيره

ਿਤਰ ਿਰਵਾਣੀ ਨਾਤਹ ਮੂਲੇ ਪ੍ੁਛ ਤਿਸੁ ॥ 

 .حتى رسول الموت لا يسأله 

ਛੁਿ ੈਿਾ ਕੈ ਬੋਤਲ ਸਾਤਹਬ ਨਿਤਰ ਤਜਸੁ ॥੩॥ 

يتحرر من الروابط الدنيوية لأنه يحمل نعمة سيد الله عليه باتباع كلمة المعلم  . 

ਘਲੇ ਆਣੇ ਆਤਪ੍ ਤਜਸੁ ਨਾਹੀ ਿੂਜਾ ਮਿ ੈਕੋਇ ॥ 

 .هو نفسه يرسل ويذكر الكائنات الفانية من العالم. لا أحد يعطيه النصيحة 
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ਢਾਤਹ ਉਸਾਰੇ ਸਾਤਜ ਜਾਣ ੈਸਭ ਸੋਇ ॥ 

 .هو نفسه يدمر الكون ويخلقه ويزينه ؛ هو الذي يعرف كل شيء

ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਖਸੀਸ ਨਿਰੀ ਕਰਮ ੁਹੋਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 

5 || 3 || 4 ||يا ناناك! الذي أسبغ عليه نعمة نعمته تبارك اسمه.   || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول 

ਭਾਂਡਾ ਹਛਾ ਸੋਇ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 

 .فقط القلب الذي يرضي الله هو طاهر حقًا

ਭਾਂਡਾ ਅਤਿ ਮਲੀਣ ੁਧੋਿਾ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇਸੀ ॥ 

 .العقل القذر المليء بالأفكار الشريرة لا يصير طاهرًا بمجرد الاغتسال في مكان الحج 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰ ੈਹੋਇ ਸੋਝੀ ਪਾਇਸੀ ॥ 

 .ينعم المرء بالحكمة الحقيقية ، فقط من خلال الاستماع إلى كلمة المعلم والتأمل فيها
ਏਿ ੁਦੁਆਰ ੈਧੋਇ ਹਛਾ ਹੋਇਸੀ ॥ 

 .بالتطهير بهذه الطريقة وحدها ، يصير القلب مرضيًا عند الله
ਮੈਲੇ ਹਛ ੇਕਾ ਵੀਚਾਰੁ ਆਤਪ ਵਰਿਾਇਸੀ ॥ 

। الحكمة لنعرف ما إذا كنا على الطريق الصحيح أم لاومع ذلك ، فإن الله نفسه يوفر لنا  . 
ਮਿ ੁਕੋ ਜਾਣ ੈਜਾਇ ਅਗੈ ਪਾਇਸੀ ॥ 

هذا الافتراض بأن المرء يحصل على الحكمة لتنقية العقل عند الوصول إلى العالم التالي غير  
 .قابل للتطبيق 

ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਿੇਹਾ ਹਇੋਸੀ ॥ 

 .تتشكل شخصية الإنسان بناءً على أفعاله في هذه الحياة
ਅੰਤਮਿਿ ੁਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ਆਤਪ ਵਰਿਾਇਸੀ ॥ 

 .الله نفسه يمنح رحيق الاسم لمن يسلم نفسه للمعلم

SikhBookClub.com



ਚਤਲਆ ਪਤਿ ਤਸਉ ਜਨਮੁ ਸਵਾਤਰ ਵਾਜਾ ਵਾਇਸੀ ॥ 

 .حياته منمقة ومفتدية ، ويغادر من هنا بشرف وشهرة 

ਮਾਣਸੁ ਤਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ਤਿਹ ੁਲੋਕ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ 

 .حياته منمقة ومفتدية ، ويغادر من هنا بشرف وشهرة 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ ਤਨਹਾਲ ਸਤਭ ਕੁਲ ਿਾਰਸੀ ॥੧॥੪॥੬॥ 

  4 || 1 |يا ناناك! مثل هذا الشخص لا يبارك نفسه فقط ويحفظ سلالته أو نسلها بالكامل. 
||6 | 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول 

ਜੋਗੀ ਹੋਵ ੈਜੋਗਵੈ ਭੋਗੀ ਹੋਵ ੈਖਾਇ ॥ 

اليوغا ويعتقد أن الطريق هو الطريق الصحيح بينما يظل رب الأسرة منغمسًا   يمارس اليوغي 
 .في الاستمتاع بالملذات الدنيوية 

ਿਪੀਆ ਹੋਵੈ ਿਪ ੁਕਰ ੇਿੀਰਤਿ ਮਤਲ ਮਤਲ ਨਾਇ ॥੧ 

1 ||لتائب يمارس الكفارة ويدلك الجسد ويغسله في الحج.   | 

ਿੇਰਾ ਸਦੜਾ ਸੁਣੀਜੈ ਭਾਈ ਜੇ ਕੋ ਬਹ ੈਅਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أود فقط أن أستمع إذا شاركني أحدهم في مديحك. يا أخي!    || 

ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣ ੇਜੋ ਖਟੇ ਸੋੁ ਖਾਇ ॥ 

 .الذي يزرع هكذا يحصد. كل ما يكسبه المرء هذا ما يأكله 
ਅਗੈ ਪੁਛ ਨ ਹੋਵਈ ਜੇ ਸਣ ੁਨੀਸਾਣੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||من يغادر هنا بعلامة تسبيح الله ولا يطرح عليه أي سؤال.   || 

ਿੈਸੋ ਜੈਸਾ ਕਾਢੀਐ ਜੈਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

 .يكتسب الشخص اسمًا بناءً على نوع الأعمال التي يقوم بها
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ਜੋ ਦਮ ੁਤਚਤਿ ਨ ਆਵਈ ਸੋ ਦਮ ੁਤਬਰਿਾ ਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||نفََسًا بغير ذكر الله تعالى ، يضيع هذا النَّفَس.   || 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਵੇਚੀ ਬੈ ਕਰੀ ਜੇ ਕੋ ਲਏ ਤਵਕਾਇ ॥ 

مقابل اسم الله فقط سأبيع هذا الجسد ، إذا اشتراه شخص ما  . 

ਨਾਨਕ ਕੰਤਮ ਨ ਆਵਈ ਤਜਿ ੁਿਤਨ ਨਾਹੀ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੪॥੫॥੭॥ 

  || 5 || 4 ||يا ناناك! اعتبر مثل هذا الجسد مضيعة كاملة إذا لم يكرس اسم الله الحقيقي. 
7 || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੭ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول ، الضربة السابعة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

بنعمة المعلم الحقيقي  إله أبدي واحد ، تتحقق . 

ਜੋਗੁ ਨ ਤਖੰਿਾ ਜੋਗ ੁਨ ਡੰਡ ੈਜੋਗੁ ਨ ਭਸਮ ਚੜਾਈਐ ॥ 

اليوغا أو الاتحاد مع الله لا يتم قبولها من خلال طقوس مثل ارتداء معطف مرقع أو استخدام  
 .عصا المشي أو تلطيخ الجسم بالرماد

ਜੋਗੁ ਨ ਮੁੰ ਦੀ ਮੂੰ ਤਡ ਮੁਡਾਇਐ ਜੋਗੁ ਨ ਤਸੰਙੀ ਵਾਈਐ 

الله لا يتم قبولهما من خلال طقوس مثل ارتداء الأقراط أو حلق الرأس أو  اليوغا أو الاتحاد مع 
 .نفخ البوق

ਅੰਜਨ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਜਤਨ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੧॥ 

يتم العثور على طريق الاتحاد مع الله من خلال عدم التأثر بحب الغنى الدنيوي مع الاستمرار  
1 ||في العيش فيه.   || 

ਗਲੀ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

يتحقق الاتحاد بالله بمجرد الكلام ولا العمللا  . 
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ਏਕ ਤਦਿਸਤਟ ਕਤਰ ਸਮਸਤਰ ਜਾਣ ੈਜੋਗੀ ਕਹੀਐ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||فقط هذا الشخص هو يوغي حقيقي ينظر إلى الجميع على قدم المساواة.    || 

ਜੋਗੁ ਨ ਬਾਹਤਰ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਜੋਗ ੁਨ ਿਾੜੀ ਲਾਈਐ ॥ 

بالتجول حول المقابر ومقابر الموتى. الجلوس في غيبوبة  اليوجا أو الاتحاد مع الله لا يتحقق  
 .لن يوفر مثل هذا الاتحاد أيضًا 

ਜੋਗੁ ਨ ਦੇਤਸ ਤਦਸੰਿਤਰ ਭਤਵਐ ਜੋਗੁ ਨ ਿੀਰਤਿ ਨਾਈਐ 

بالتجول في الأراضي الأجنبية ، أو بالاستحمام في أماكن الحج أيضًا ، لا يصل المرء إلى  
 .الاتحاد مع الله 

ਅੰਜਨ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਜਤਨ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 

يتم العثور على طريق الاتحاد مع الله من خلال عدم التأثر بحب الغنى الدنيوي مع الاستمرار  
2 ||في العيش فيه.   || 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਿਾ ਸਹਸਾ ਿੂਟੈ ਧਾਵਿੁ ਵਰਤਜ ਰਹਾਈਐ ॥ 

 .لقاء مع المعلم الحقيقي ، يبدد الشك ويمكن للمرء أن يكبح جماح العقل المتجول 
ਤਨਝਰੁ ਝਰੈ ਸਹਜ ਧੁਤਨ ਲਾਗੈ ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਈਐ ॥ 

بهذه الطريقة ، يتساقط رحيق الأمبروسيال ، وتصدح الموسيقى السماوية وتولد الحكمة  
 .الروحية في أعماقها

ਅੰਜਨ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਜਤਨ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

مرار  يتم العثور على طريق الاتحاد مع الله من خلال عدم التأثر بحب الغنى الدنيوي مع الاست 
3 ||في العيش فيه.   || 

ਨਾਨਕ ਜੀਵਤਿਆ ਮਤਰ ਰਹੀਐ ਐਸਾ ਜੋਗੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 

 .يا ناناك! يجب ممارسة اليوغا بطريقة تجعل المرء غير متأثر بالرذائل أثناء العيش في العالم
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ਵਾਜੇ ਬਾਝਹੁ ਤਸੰਙੀ ਵਾਜ ੈਿਉ ਤਨਰਭਉ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ॥ 

أن ينفخ في أي بوق ، فإن  بينما نتذكر الله بمحبة ، عندما يسمع المرء اللحن الإلهي دون  
 .المرء يصل إلى مثل هذه الحالة الروحية حيث لا يوجد خوف 

ਅੰਜਨ ਮਾਤਹ ਤਨਰੰਜਤਨ ਰਹੀਐ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਿਉ ਪਾਈਐ ॥੪॥੧॥੮ 

يتم العثور على طريق الاتحاد مع الله من خلال عدم التأثر بحب الغنى الدنيوي مع الاستمرار  
8 || 1 || 4 ||في العيش فيه.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول 

ਕਉਣ ਿਰਾਜੀ ਕਵਣ ੁਿੁਲਾ ਿੇਰਾ ਕਵਣੁ ਸਰਾਫੁ ਬੁਲਾਵਾ ॥ 

يا إلهي! ما هو نوع الميزان أو أي نوع من الأوزان ، أو أي نوع من الصائغ الذي يمكنني  
 الاتصال به لتقييم قيمتك لأن قيمتك لا تقُاس؟ 

ਕਉਣੁ ਗੁਰੂ ਕ ੈਪਤਹ ਦੀਤਖਆ ਲੇਵਾ ਕ ੈਪਤਹ ਮੁਲ ੁਕਰਾਵਾ ॥੧॥ 

1 ||نني العثور على خبير حقيقي أتفهم منه تقدير قيمتك؟ أين يمك  || 
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ਮੇਰ ੇਲਾਲ ਜੀਉ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ੁਨ ਜਾਣਾ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب لا أستطيع أن أعرف حدود فضائلك
ਤ ੰ  ਜਲਲ ਥਲਲ ਮਹੀਅਲਲ ਭਲਰਪੁਲਰ ਲੀਣਾ ਤ ੰ  ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنت منتشر في كل مكان.   تجتاح الماء والأرض والسماء. من خلال وعبر ،  | 

ਮਨੁ ਤਾਰਾਜੀ ਲਿਤ ੁਤੁਲਾ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ਸਰਾਫ ੁਕਮਾਵਾ ॥ 

 يا إلهي! إذا أصبح عقلي الميزان ، فإن وعيي هو قياس الوزن وتذكرك بمحبة يصبح مقيمًا 
ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਲਰ ਸੋ ਸਹੁ ਤਲੋੀ ਇਨ ਲਬਲਿ ਲਿਤ ੁਰਹਾਵਾ ॥੨॥ 

عقلي معك والتأمل في فضائلك في  من خلال هذه الطرق ، قد أكون قادرًا على مواءمة 
2 ||قلبي.   || 

ਆਪੇ ਕੰਡਾ ਤੋਲ ੁਤਰਾਜੀ ਆਪੇ ਤੋਲਣਹਾਰਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الميزان ، وهو نفسه الوزن ، والمؤشر ، وهو نفسه هو الميزان لفضائله 

ਆਪੇ ਦੇਖੈ ਆਪੇ ਬ ਝ ੈਆਪ ੇਹੈ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||هو نفسه يعتز بالكائنات وهو كلي العلم ؛ هو نفسه تاجر نعم.   | 

ਅੰਿੁਲਾ ਨੀਿ ਜਾਲਤ ਪਰਦੇਸੀ ਲਖਨੁ ਆਵ ੈਲਤਲ ੁਜਾਵੈ ॥ 

 .أصبح العقل الجاهل روحياً متدنياً بسبب الرذائل. كالغريب ، لا يبقى ساكناً بل يتجول 
ਤਾ ਕੀ ਸੰਗਲਤ ਨਾਨਕ ੁਰਹਦਾ ਲਕਉ ਕਲਰ ਮ ੜਾ ਪਾਵ ੈ॥੪॥੨॥੯॥ 

يسكن دائمًا في صحبة هذا العقل الزئبقي ؛ فكيف يمكن للجاهل أن يدرك أن الله   ناناك
9 || 2 || 4 ||ينال الله   | 

ਰਾਗੁ ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ 

 :راغ سوهي ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى

SikhBookClub.com



ੴ ਸਲਤਗੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮਲਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਰਾਲਿਆ ਗੁਰ ਸਬਲਦ ਗੁਰ  ਗੁਰ ਕੇ ॥ 

 من تذكر اسم الله بمحبة باتباع كلمة المعلم ، 

ਸਲਭ ਇਛਾ ਮਲਨ ਤਲਨ ਪ ਰੀਆ ਸਭ ੁਿ ਕਾ ਡਰ ੁਜਮ ਕ ੇ॥੧॥ 

1 ||تتحقق كل رغبات عقله وقلبه ويزول كل الخوف من شيطان الموت.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਲਰ ਕੇ ॥ 

 .غنّ يا عقلي بحمد الله

ਗੁਲਰ ਤੁਠੈ ਮਨੁ ਪਰਬੋਲਿਆ ਹਲਰ ਪੀਆ ਰਸ ੁਗਟਕੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||عندما يكرم المعلم شخصًا ما ، يستيقظ عقله روحياً ويشرب بشغف إكسير اسم الله. 
وقفة ||  || 

ਸਤਸੰਗਲਤ ਊਤਮ ਸਲਤਗੁਰ ਕੇਰੀ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਹਲਰ ਪਰਭ ਕੇ ॥ 

إن جماعة المعلم الحقيقي سامية ومميزة. في مثل هذه الجماعة ، يغني المرء تسبيح الله  
 .المجيد

ਹਲਰ ਲਕਰਪਾ ਿਾਲਰ ਮੇਲਹ ੁਸਤਸੰਗਲਤ ਹਮ ਿੋਵਹ ਪਗ ਜਨ ਕੇ ॥੨॥ 

اللهم امنحني الرحمة ووحدني مع المصلين القديسين حتى تسنح لي الفرصة لأخدم  
2 ||المصلين بتواضع وأغني تسبيحك.   || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਭ ੁਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਰਸੁ ਗੁਰਮਲਤ ਰਸੁ ਰਸਕੇ ॥ 

يا أخي! يوفر اسم الله كل أنواع السلام السماوي ، ولكن يمكن للمرء الاستمتاع بإكسير اسم  
 .الله ، فقط باتباع تعاليم المعلم

ਹਲਰ ਅੰਲਮਰਤੁ ਹਲਰ ਜਲ ੁਪਾਇਆ ਸਭ ਲਾਥੀ ਲਤਸ ਲਤਸ ਕ ੇ॥੩॥ 

3 ||الشخص الذي حصل على رحيق اسم الله ، روى كل عطشه للثروات الدنيوية   || 
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ਹਮਰੀ ਜਾਲਤ ਪਾਲਤ ਗੁਰੁ ਸਲਤਗੁਰੁ ਹਮ ਵੇਲਿਓ ਲਸਰੁ ਗੁਰ ਕੇ ॥ 

 .المعلم الحقيقي هو وضعي الاجتماعي ويشرفني ؛ لقد سلمت نفسي بالكامل للمعلم 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਲਰਓ ਗੁਰ ਿੇਲਾ ਗੁਰ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਜਨ ਕੇ ॥੪॥੧॥ 

الخادم ناناك ، المعروف الآن بتلميذ المعلم ، يقول ، أيها المعلم ، احفظ شرف مخلصك  
1 || 4 ||الاسم.  وامنح هبة   || 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਹਲਰ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਭਲਜਓ ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਸਲਭ ਲਬਨਸੇ ਦਾਲਦ ਦਲਘਾ ॥3 

 .من تأمل بمحبة في اسم الله الأسمى ، فقد اختفت العديد من مشاكله

ਭਉ ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਮੇਲਟਓ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਲਰ ਅਸਲਥਰੁ ਸੇਲਵ ਸੁਲਖ ਸਮਘਾ ॥੧॥ 

الولادة والموت من خلال كلمة المعلم. لقد انغمس في السلام  قضى على خوفه من 
1 ||السماوي بتذكر الله الأزلي بمحبة.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਲਤ ਲਪਰਘਾ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا في اسم الله الأكثر حبًا مع العشق
ਮੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਲਪ ਿਲਰਓ ਗੁਰ ਆਗੈ ਲਸਰ ੁਵੇਲਿ ਲੀਓ ਮੁਲਲ ਮਹਘਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فديت عقلي وجسدي ووضعتهم أمام المعلم ؛ لقد استسلمت له ذاتي بالكامل وفي  لقد 
وقفة ||  1 ||المقابل استلمت الاسم الذي لا يقدر بثمن.   || 

ਨਰਪਲਤ ਰਾਜੇ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣਲਹ ਲਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਕਲੜ ਖੜ ੇਸਲਭ ਕਲਘਾ ॥ 

ويواجهون  ملوك وأباطرة العالم يظلون منغمسين في الملذات الدنيوية دون التأمل في نام  
 .التدهور الروحي 

ਿਰਮ ਰਾਇ ਲਸਲਰ ਡੰਡੁ ਲਗਾਨਾ ਲਫਲਰ ਪਛੁਤਾਨੇ ਹਥ ਫਲਘਾ ॥੨॥ 

2 ||إنهم يندمون عندما ينالون عقاب القاضي الصالح ثمرة أعمالهم.   || 
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ਹਲਰ ਰਾਖੁ ਰਾਖ ੁਜਨ ਲਕਰਮ ਤੁਮਾਰੇ ਸਰਣਾਗਲਤ ਪੁਰਖ ਪਰਲਤਪਲਘਾ ॥ 

ملجأك. الرجاء حفظ المصلين من  يا الله العلي والعزيز! لقد جئنا نحن ذواتكم الضعيفة إلى 
 .الرذائل

ਦਰਸਨੁ ਸੰਤ ਦੇਹ ੁਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਪਰਭ ਲੋਿ ਪ ਲਰ ਜਨੁ ਤੁਮਘਾ ॥੩॥ 

يا إلهي! حقق رغبة مخلصك ، امنحه الرؤية المباركة للمعلم حتى يتمكن من الحصول على  
3 ||السلام الروحي.   || 

ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਵਡ ੇਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਮ ੋਕਉ ਕੀਜ ੈਦਾਨੁ ਹਲਰ ਲਨਮਘਾ ॥q 

ظم السيد الله! أنتم كلكم أقوياء وكلكم منتشر ؛ أرجو أن تبارك لي عطية اسمك ولو  يا أع
 .للحظة

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਮਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਹਮ ਨਾਮ ਲਵਟਹੁ ਸਦ ਘੁਮਘਾ ॥੪॥੨॥ 

॥੪॥੨॥ يا ناناك! الشخص المبارك بسم الله ينعم بسلام سماوي. أنا مكرس لاسم الله إلى
2 || 4 ||الأبد.   || 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਹਲਰ ਨਾਮਾ ਹਲਰ ਰੰਙੁ ਹੈ ਹਲਰ ਰੰਙੁ ਮਜੀਠੈ ਰੰਙ ੁ॥ 

 .إن ذكرى وتلاوة الاسم يولد حبًا لله وهذا الحب ذو طبيعة دائمة 
ਗੁਲਰ ਤੁਠੈ ਹਲਰ ਰੰਗੁ ਿਾਲੜਆ ਲਫਲਰ ਬਹੁਲੜ ਨ ਹੋਵੀ ਭੰਙੁ ॥੧ 

1 ||عندما يصبح جورو كرمًا ، يشبع المرء بحب الله الذي لا يتلاشى أبدًا.   || 
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ਮੇਰ ੇਮਨ ਹਰਰ ਰਾਮ ਨਾਰਮ ਕਰਰ ਰੰਙੁ ॥ 

 .يا عقلي! ثبت الحب لاسم الله
ਗੁਰਰ ਤੁਠੈ ਹਰਰ ਉਪਦੇਰਿਆ ਹਰਰ ਭੇਰਿਆ ਰਾਉ ਰਨਿੰਙੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إذا كان المعلم كريمًا وبارك واحدًا مع نعم ، فإن هذا الشخص يدرك بالتأكيد الاتحاد مع الله.  
وقفة || 1 ||  || 

ਮੁੰ ਧ ਇਆਣੀ ਮਨਮੁਖੀ ਰਿਰਰ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਅੰਙੁ ॥ 

يا أخي! إذا اختارت عروس روحية جاهلة أن تكون أنانية وذات إرادة ذاتية ، فإنها تظل في  
 دورات الولادة والموت ، 

ਹਰਰ ਪਰਭੁ ਰਿਰਤ ਨ ਆਇਓ ਮਰਨ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਿਹਲੰਙੁ ॥੨ 

2 ||هي لا تفكر في الله وعقلها يبقى مرتبطا بالازدواجية.   || 

ਹਮ ਮੈਲ ੁਭਰੇ ਦੁਹਿਾਰੀਆ ਹਰਰ ਰਾਖਹੁ ਅੰਗੀ ਅੰਙ ੁ॥ 

( من مثل هذه السيئات)نحن الأشرار مدفونون تحت وطأة الآثام. اللهم ارحمنا واحفظنا  . 

ਗੁਰਰ ਅੰਰਮਰਤ ਿਰਰ ਨਵਲਾਇਆ ਿਰਭ ਲਾਥੇ ਰਕਲਰਵਖ ਪੰਙ ੁ॥੩ 

يا أخي! أيا كان المعلم قد استحم في بركة من رحيق اسم الله ، فإن كل أوساخ الخطايا في  
3 ||ذلك الشخص قد تم غسلها.   || 

ਹਰਰ ਦੀਨਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪਰਭ ੁਿਤਿੰਗਰਤ ਮੇਲਹ ੁਿੰਙੁ ॥ 

 .يا الله ! سيد الودعاء الرحيم ، وحدني مع جماعة القديسين 
ਰਮਰਲ ਿੰਗਰਤ ਹਰਰ ਰੰਗੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਰਨ ਤਰਨ ਰੰਙੁ ॥੪॥੩॥ 

المحب الذي يتلقى محبة الله ، يظل مشبعًا فيه.   يا ناناك! نتيجة لكونه في جماعة مقدسة ،
|| 4 || 3  || 
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ਿੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਰਰਹ ਰਨਤ ਕਪਿੁ ਕਮਾਵਰਹ ਰਹਰਦਾ ਿੁਧ ੁਨ ਹੋਈ ॥ 

 .الذين يتلون الاسم ، وهم يمارسون الخداع في نفس الوقت ، لن يتطهروا قلوبهم أبدًا 
ਅਨਰਦਨੁ ਕਰਮ ਕਰਰਹ ਬਹੁਤੇਰੇ ਿੁਪਨੈ ਿੁਖ ੁਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

قد يؤدون باستمرار جميع أنواع الأعمال الطقسية ، ليلا ونهارا ، لكنهم لن يجدون السلام  
1 ||الداخلي ، ولا حتى في الحلم.   || 

ਰਗਆਨੀ ਗੁਰ ਰਬਨੁ ਭਗਰਤ ਨ ਹੋਈ ॥ ਕੋਰ ੈਰੰਗੁ ਕਦ ੇਨ ਿੜ ੈਜੇ ਲੋਿ ੈਿਭ ੁਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

دون المعلم ، تمامًا كما أن القماش غير المعالج لا  أيها الحكيم! العبادة التعبدية غير ممكنة ب 
وقفة  || 1 ||يأخذ الصبغة ، بغض النظر عن مقدار الجهد المبذول.   || 

ਜਪੁ ਤਪ ਿੰਜਮ ਵਰਤ ਕਰ ੇਪੂਜਾ ਮਨਮੁਖ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

حتى لو قام المغرور بجميع أنواع العبادة والتقشف والتكفير عن الصيام والصيام ، فإن مرض  
الشخص لا يزولأنانية هذا  . 

ਅੰਤਰਰ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਅਰਭਮਾਨਾ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥੨॥ 

2 || لأنه في أعماقه مرض الأنانية المفرطة وحب الازدواجية يفسدانه روحياً.   || 

ਬਾਹਰਰ ਭੇਖ ਬਹੁਤੁ ਿਤੁਰਾਈ ਮਨੂਆ ਦਹ ਰਦਰਿ ਧਾਵੈ ॥ 

 .ظاهرياً ، قد يرتدي زياً مقدسًا ويتصرف بذكاء شديد ولكن عقله يتجول بلا جدوى 

ਹਉਮੈ ਰਬਆਰਪਆ ਿਬਦੁ ਨ ਿੀਨ੍ਹੈ ਰਿਰਰ ਰਿਰਰ ਜੂਨੀ ਆਵ ੈ॥੩॥ 

منغمسًا في الأنا ، فهو لا يفكر في كلمة المعلم ونتيجة لذلك ، يستمر في التجول في دورات  
3 ||الولادة والموت.   || 

ਨਾਨਕ ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਿੋ ਬੂਝ ੈਿ ੋਜਨੁ ਨਾਮੁ ਰਧਆਏ ॥ 

معه وهو دائمًا يتأمل في الاسميا ناناك! فقط الشخص الذي باركه الله يدرك طريقة الاتحاد  . 
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ਗੁਰ ਪਰਿਾਦੀ ਏਕੋ ਬੂਝ ੈਏਕਿੁ ਮਾਰਹ ਿਮਾਏ ॥੪॥੪॥ 

بفضل نعمة المعلم ، يستمر هذا الشخص في التأمل ، ويفهم الله ، ويتم امتصاصه  
4 || 4 ||باستمرار.   || 

ਿੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੨ 

 راغ سوحي ، المحيل الرابع ، الضربة الثانية

ੴ ਿਰਤਗੁਰ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله  . 

ਗੁਰਮਰਤ ਨਗਰੀ ਖੋਰਜ ਖਜੋਾਈ ॥ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||باتباع نصيحة المعلم ، فتشت بدقة في جسدي ووجدت في ذهني ثروة نام.   || 

ਮੇਰ ੈਮਰਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਂਰਤ ਵਿਾਈ ॥ 

 .أثبت المعلم السلام في ذهني ببركة الاسم
ਰਤਿਨਾ ਅਗਰਨ ਬੁਝੀ ਰਖਨ ਅੰਤਰਰ ਗੁਰਰ ਰਮਰਲਐ ਿਭ ਭੁਖ ਗਵਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تنطفئ كل الرغبات الدنيوية على الفور عندما التقيت بالخبير وشبع كل جوعى للأشياء  
وقفة  || 1 ||الدنيوية.   || 

ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੀਵਾ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 .يا أمي! أنا أرتفع روحيًا وأنا أغني بحمد الله 
ਿਰਤਗੁਰਰ ਦਇਆਰਲ ਗੁਣ ਨਾਮੁ ਰਦਰੜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||لقد غرس المعلم الحقيقي الرحيم فضائل الله واسمه في داخلي.   || 

ਹਉ ਹਰਰ ਪਰਭੁ ਰਪਆਰਾ ਢੂਰਢ ਢੂਢਾਈ ॥ 

 .أبحث عن إلهي الحبيب وأبحث عنه 
ਿਤਿੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਹਰਰ ਰਿੁ ਪਾਈ ॥੩॥ 

3 ||انضمامي إلى المصلين المقدس ، أستمتع بجوهر اسم الله.   || 
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ਧੁਰਰ ਮਿਤਰਕ ਲੇਖ ਰਲਖੇ ਹਰਰ ਪਾਈ ॥ 

 من يتم تفعيل مصيره المُقَدَّم بالاتحاد مع الله ، 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ੁਤੁਠਾ ਮੇਲੈ ਹਰਰ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥੫॥ 

5 || 1 || 4 ||من خلال بركاته ، يوحده جورو ناناك بالله ، يا أخي.   || 

ਿੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਹਰਰ ਰਕਰਪਾ ਕਰ ੇਮਰਨ ਹਰਰ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ 

للإنسان ، فإنه يشبع عقله بحبه  عندما يظُهر الله رحمته . 

ਗੁਰਮੁਰਖ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਰਮ ਿਮਾਏ ॥੧॥ 

1 ||باتباع تعاليم المعلم ، يظل هذا الشخص مندمجًا في اسم الله.   || 

ਹਰਰ ਰੰਰਗ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਰੰਗ ਮਾਣ ੇ॥ 

 .من يبقى مشبعًا بحب الله ، ينعم عقله بالنعيم والسلام

ਿਦਾ ਅਨੰਰਦ ਰਹੈ ਰਦਨ ਰਾਤੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਿਬਰਦ ਿਮਾਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ليلا ونهارا منغمسا في كلام المعلم المثالي ، يبقى مثل هذا الشخص في حالة من النعيم  
وقفة  || 1 ||الإلهي.   || 

ਹਰਰ ਰੰਗ ਕਉ ਲੋਿੈ ਿਭ ੁਕਈੋ ॥ 

 الكل يشتاق إلى محبة الله
ਗੁਰਮੁਰਖ ਰੰਗੁ ਿਲੂਲਾ ਹੋਈ ॥੨॥ 

2 ||الله. فقط من خلال نعمة المعلم ، يتشرب المرء بعمق في محبة   | 

ਮਨਮੁਰਖ ਮੁਗਧੁ ਨਰ ੁਕੋਰਾ ਹੋਇ ॥ 

 .الأحمق العنيد يظل محرومًا تمامًا من محبة الله 
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ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਰੰਗ ੁਨ ਹੋਵ ੈਕਇੋ ॥੩॥ 

حتى لو كان الشخص الذي يريد نفسه يرغب في الكثير من الوقت ، فإنه لا يستطيع أن ينال  
3 ||محبة الله.   || 

ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਤਾ ਸਰਤਗੁਰੁ ਪਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਰਸ ਹਰਰ ਰੰਰਗ ਸਮਾਵੈ ॥੪॥੨॥੬॥ 

! عندما يلقي الله بنظرته على النعمة ، يمكن للمرء أن يلتقي بالمعلم الحقيقي ، ثم  يا ناناك
6 || 2 || 4 ||يظل مندمجًا في محبة الله.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਰਜਹਵਾ ਹਰਰ ਰਰਸ ਰਹੀ ਅਘਾਇ ॥ 

 من بقي لسانه مشبعاً بلذة محبة الله ، 

ਗੁਰਮੁਰਿ ਪੀਵ ੈਸਹਰਜ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||اع تعاليم المعلم ، يشارك في رحيق نام ويبقى في حالة من السلام الروحي والاتزان. باتب  

|| 

ਹਰਰ ਰਸੁ ਜਨ ਚਾਿਹੁ ਜੇ ਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! إذا ذقت جوهر اسم الله ، 
ਤਉ ਕਤ ਅਨਤ ਸਾਰਦ ਲੋਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||فلن يغريك أي من الأذواق الدنيوية.   || 

ਗੁਰਮਰਤ ਰਸੁ ਰਾਿਹੁ ਉਰ ਧਾਰਰ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم واحتفظ بهذا الجوهر الخفي ، طعم نعم المتجذر في قلبك
ਹਰਰ ਰਰਸ ਰਾਤੇ ਰੰਰਗ ਮੁਰਾਰਰ ॥੨॥ 

2 ||المشبعون بجوهر الاسم الخفي ينعمون بمحبة الله.   || 
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ਮਨਮੁਰਿ ਹਰਰ ਰਸੁ ਚਾਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يستطيع الشخص صاحب الإرادة الذاتية الاستمتاع بمذاق الاسم

ਹਉਮੈ ਕਰ ੈਬਹੁਤੀ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||إنه يتصرف بدافع الأنا ويعاني عقاباً رهيبًا من الألم الروحي.   || 

ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਤਾ ਹਰਰ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥ 

 .ولكن إذا كان ينعم برحمة الله ، فإنه ينال جوهر الاسم

ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਰਸ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈ॥੪॥੩॥੭॥ 

7 || 3 || 4 ||تسبيحه. يا ناناك! مثل هذا الشخص مشبع بحب الله ويستمر في ترديد    || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੬ 

 :راغ سوهي ، المعلم الرابع ، الضربة السادسة 

ੴ ਸਰਤਗੁਰ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਨੀਚ ਜਾਰਤ ਹਰਰ ਜਪਰਤਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 

المنخفضة يحقق حالة  من خلال التأمل في اسم الله ، حتى الشخص ذو المكانة الاجتماعية 
 روحية سامية ؛ 

ਪੂਛਹੁ ਰਬਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤ ੈਰਕਸਨੁ ਉਤਰਰਆ ਘਰਰ ਰਜਸੁ ਜਾਇ ॥੧ 

إذا كنت لا تصدق ، اسأل أحدهم عن بيدار ، ابن جارية. كان كريشنا قد ذهب وبقي في منزل  
 .بيدار

ਹਰਰ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ਰਜਤ ੁਸਹਸਾ ਦੂਿ ਭੂਿ ਸਭ ਲਰਹ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها الإخوة! استمعوا إلى تسبيح الله الذي لا يوصف ، فاستمعوا إلى كل الشكوك والألم  
وقفة || 1 ||والجوع لمايا.   || 

ਰਰਵਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ ਉਸਤਰਤ ਕਰੇ ਹਰਰ ਕੀਰਰਤ ਰਨਮਿ ਇਕ ਗਾਇ 

 .رفي داس ، عامل الجلود ، كان يغني دائمًا بحمد الله
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ਪਰਤਤ ਜਾਰਤ ਉਤਮੁ ਭਇਆ ਚਾਰਰ ਵਰਨ ਪਏ ਪਰਗ ਆਇ ॥੨॥ 

الرغم من أنه كان ذا مكانة اجتماعية متدنية ، إلا أنه تم تعظيمه ورفعه روحياً ، وانحنى  على 
2 ||الناس من جميع الطوائف عند قدميه وكرموه.   || 

ਨਾਮਦੇਅ ਪਰੀਰਤ ਲਗੀ ਹਰਰ ਸੇਤੀ ਲੋਕੁ ਛੀਪਾ ਕਹ ੈਬੁਲਾਇ ॥ 

، مشبع بحب الله (الطبقة الدنيا)نامديف ، الذي كان الناس يسمونه صباغ الأقمشة  . 

ਿਤਰੀ ਬਰਾਹਮਣ ਰਪਰਿ ਦੇ ਛੋਡੇ ਹਰਰ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਰਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 

3 ||تجاهل الله المكانة الاجتماعية العالية كشتريا و براهمن ، لكنه بارك نامديف ببصره.   || 

ਰਜਤਨੇ ਭਗਤ ਹਰਰ ਸੇਵਕਾ ਮੁਰਿ ਅਿਸਰਿ ਤੀਰਥ ਰਤਨ ਰਤਲਕ ੁਕਢਾਇ ॥ 

البالغ عددها ثمانية وستين مزارًا يتم تكريم جميع المصلين لله في جميع الأماكن المقدسة 
 .مقدسًا من خلال وضع العلامة الاحتفالية على جباههم

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰਤਨ ਕਉ ਅਨਰਦਨੁ ਪਰਸੇ ਜੇ ਰਕਰਪਾ ਕਰ ੇਹਰਰ ਰਾਇ ॥੪॥੧॥੮॥ 

  4 ||سيخدم نهارًا وليلاً بتواضع أولئك المصلين لله.  إذا أظهر الله رحمة ، فإن المحب ناناك
|| 1 || 8  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ سوشي ، كوكب المشتري، المعلم الرابع 

ਰਤਨ੍ਹੀ ਅੰਤਰਰ ਹਰਰ ਆਰਾਰਧਆ ਰਜਨ ਕਉ ਧੁਰਰ ਰਲਰਿਆ ਰਲਿਤੁ ਰਲਲਾਰਾ ॥ 

 .إنهم وحدهم يعبدون ويعبدون الله في أعماقهم ، الذين ينعمون بمثل هذا المصير
ਰਤਨ ਕੀ ਬਿੀਲੀ ਕੋਈ ਰਕਆ ਕਰ ੇਰਜਨ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰ ੇਮੇਰਾ ਹਰਰ ਕਰਤਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||ما الذي يمكن لأي شخص أن يفعله لتقويضهم عندما يقف الله الخالق إلى جانبهم.   || 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਧਆਇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਰਧਆਇ ਹਰਰ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਸਰਭ ਦੂਿ ਰਨਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ 

الله في جميع الأوقات ؛ يمكن أن يدمر الله كل الذنوب التي تتم بعد    يا عقلي! تأمل فياسم
وقفة  || 1 ||الولادة.   || 
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ਧੁਰਰ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਬਿਰਸਆ ਹਰਰ ਅੰਰਮਰਤ ਭਗਰਤ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 

 .منذ البداية ، بارك الله أتباعه برحيق الاسم، كنز العبادة التعبدية 

ਮੂਰਿੁ ਹੋਵੈ ਸੁ ਉਨ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰ ੇਰਤਸੁ ਹਲਰਤ ਪਲਰਤ ਮੁਹ ੁਕਾਰਾ ॥੨॥ 

فقط الأحمق سيحاول أن ينافسهم. مثل هذا الشخص سوف يتعرض للعار في هذا العالم  
2 ||وما يليه.   || 

ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਸੇਵਕਾ ਰਜਨਾ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਪਆਰਾ ॥ 

 .هم وحدهم المحبون الحقيقيون ، وهم وحدهم خدام الله المتفانيون الذين يحبون نام كثيرًا

ਰਤਨ ਕੀ ਸਵੇਾ ਤੇ ਹਰਰ ਪਾਈਐ ਰਸਰਰ ਰਨੰਦਕ ਕੈ ਪਵ ੈਛਾਰਾ ॥੩॥ 

يمكن للمرء أن يدرك الله من خلال اتباع نصيحة هؤلاء المصلين ، ومن يفتري على هؤلاء  
3 ||المصلين يتعرض للعار.    || 

ਰਜਸੁ ਘਰਰ ਰਵਰਤੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਜਗਤ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੂਰਛ ਕਰਹ ੁਬੀਚਾਰਾ ॥ 

إنه يعرف المعاناة التي يكمن في قلبه داء الافتراء ، يمكنك أن تسأل وتتأمل في ما يقوله  
 .ناناك ، جورو العالم ، حول هذا الموضوع

ਚਹ ੁਪੀੜੀ ਆਰਦ ਜੁਗਾਰਦ ਬਿੀਲੀ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਹਰਰ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਰਨਸਤਾਰਾ ॥੪॥੨॥੯॥ 

يدرك أحد الله من  في جميع الأجيال الأربعة ، من بداية كل العصور ومن بداية الزمن ، لم  
9 || 2 || 4 || خلال افتراء المصلين. لا يتحرر المرء إلا من خلال تبني موقف يخدمهم.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਰਜਥੈ ਹਰਰ ਆਰਾਧੀਐ ਰਤਥੈ ਹਰਰ ਰਮਤ ੁਸਹਾਈ ॥ 

 .أينما يذكر الله في العبادة ، فإن الله الصديق موجود هناك للمساعدة
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ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਕਰ ਮਕਿ ਵਸੈ ਹੋਰਤ ੁਕਿਕਿ ਲਇਆ ਿ ਜਾਈ ॥੧॥ 

1 ||فقط من خلال نعمة المعلم يظهر الله في ذهن المرء. لا يمكن إدراكه بأي جهد آخر.   || 

ਹਕਰ ਿਿੁ ਸੰਚੀਐ ਭਾਈ ॥ 

 يا أخي يجب أن نجمع ثروة اسم الله ، 
ਕਜ ਹਲਕਤ ਪਲਕਤ ਹਕਰ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||رفيقنا هنا وهنا بعد. الذي يصبح   || 

ਸਤਸੰਗਤੀ ਸੰਕਗ ਹਕਰ ਿਿੁ ਖਟੀਐ ਹੋਰ ਥ ੈਹੋਰਤ ੁਉਪਾਇ ਹਕਰ ਿਿੁ ਕਿਤ ੈਿ ਪਾਈ ॥ 

يا أخي! لا يمكننا كسب ثروة الاسم إلا من خلال الانضمام إلى جماعة القديسين ؛ لا يمكن  
 .كسب هذه الثروة في أي مكان آخر ولا بأي وسيلة أخرى

ਹਕਰ ਰਤਿੈ ਿਾ ਵਾਪਾਰੀਆ ਹਕਰ ਰਤਿ ਿਿੁ ਕਵਹਾਝੇ ਿਚੈ ਿੇ ਵਾਪਾਰੀਏ ਵਾਕਿ ਹਕਰ ਿਿੁ ਲਇਆ ਿ 
ਜਾਈ ॥੨॥ 

॥  فقط التاجر الحقيقي باسم الله الشبيه بالجواهر يكتسب هذه الثروة الثمينة التي تشبه
الجوهرة من اسم الله ؛ ثروة اسم الله لا يمكن اكتسابها من خلال تعاليم تجار الثروة الدنيوية.  

|| 2  || 

ਹਕਰ ਿਿੁ ਰਤਿੁ ਜਵੇਹਰੁ ਮਾਣਿੁ ਹਕਰ ਿਿੈ ਿਾਕਲ ਅੰਕਮਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤ ੈਹਕਰ ਭਗਤੀ ਹਕਰ ਕਲਵ ਲਾਈ ॥ 

إن أتباع   يا أخي! ثروة اسم الله لا تقدر بثمن مثل الجواهر واللآلئ والماس التي لا تقدر بثمن ؛
الله يتناغمون مع الله في الساعات الأولى من اليوم الفاصل ، وهو الوقت الأنسب للنمو  

 .الروحي 
ਹਕਰ ਿਿੁ ਅੰਕਮਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤ ੈਿਾ ਿੀਕਜਆ ਭਗਤ ਖਾਇ ਖਰਕਚ ਰਹੇ ਕਿਖੁਟੈ ਿਾਹੀ ॥ 

تنمو بكثرة ،  )بذرة ثروة اسم الله المزروعة في الساعات الأولى من الصباح ، أنسب وقت ، 
دمها المخلصون كغذاء روحي ، ويشاركونها مع الآخرين ، لكنها لا تقصر أبدًايستخ  (حتى   . 
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ਹਲਕਤ ਪਲਕਤ ਹਕਰ ਿਿੈ ਿੀ ਭਗਤਾ ਿਉ ਕਮਲੀ ਵਕਿਆਈ ॥੩ 

3 ||نظرًا لامتلاك ثروة اسم الله ، يتم تكريم المصلين في هذا العالم وفي العالم الآخر.   || 

ਹਕਰ ਿਿੁ ਕਿਰਭਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਸਕਥਰੁ ਹੈ ਸਾਚਾ ਇਹ ੁਹਕਰ ਿਿੁ ਅਗਿੀ ਤਸਿਰੈ ਪਾਣੀਐ ਜਮਦੂਤੈ 
ਕਿਸੈ ਿਾ ਗਵਾਇਆ ਿ ਜਾਈ ॥ 

هذه الثروة من اسم الله لا   يا أخي! لا يوجد خوف من أي نوع على ثروة اسم الله وهي أبدية ؛
 .يمكن أن تدمر بالنار أو الماء ولا يمكن أن ينتزعها أي لص أو شيطان الموت
ਹਕਰ ਿਿ ਿਉ ਉਚਿਾ ਿੇਕਿ ਿ ਆਵਈ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਿੰਿ ੁਿ ਲਗਾਈ ॥੪॥ 

لا يوجد لص يقترب من ثروة اسم الله ، ولا حتى شيطان الموت يمكنه فرض ضرائب عليه  
أو إبطال مزا)  

ਸਾਿਤੀ ਪਾਪ ਿਕਰ ਿ ੈਕਿਕਖਆ ਿਿੁ ਸੰਕਚਆ ਕਤਿਾ ਇਿ ਕਵਖ ਿਾਕਲ ਿ ਜਾਈ ॥ 

يجمع المتشككون غير المؤمنين ثروة دنيوية مسمومة بارتكاب الذنوب ولا يذهب أي منها  
 .معهم بعد الموت

ਹਲਤ ੈਕਵਕਚ ਸਾਿਤ ਦੁਹੇਲੇ ਭਏ ਹਥਹੁ ਛੁਿਕਿ ਗਇਆ ਅਗੈ ਪਲਕਤ ਸਾਿਤੁ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਢੋਈ ਿ 
ਪਾਈ ॥੫॥ 

المتشائمون غير المؤمنين لأنه ينزلق من أيديهم ؛ في الدنيا الآخرة لا  في هذا العالم ، يحزن 
5 ||يجدون دعما في حضرة الله.   || 

ਇਸੁ ਹਕਰ ਿਿ ਿਾ ਸਾਹੁ ਹਕਰ ਆਕਪ ਹੈ ਸੰਤਹੁ ਕਜਸ ਿੋ ਦੇਇ ਸੁ ਹਕਰ ਿਿੁ ਲਕਦ ਚਲਾਈ ॥ 

فقط من رزقه الله بهذه الثروة هو القادر على    أيها القديسون! إن الله نفسه صاحب ثروة نام ؛
 .جمعها قبل مغادرة هذا العالم

ਇਸੁ ਹਕਰ ਿਿੈ ਿਾ ਤੋਟਾ ਿਦ ੇਿ ਆਵਈ ਜਿ ਿਾਿਿ ਿਉ ਗੁਕਰ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੬॥੩॥੧੦॥ 

10 || 3 || 6 ||يا ناناك! المعلم يجعل مخلصه يفهم حقيقة أن كنز نام هذا لا ينضب أبدًا.    

|| 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

المعلم الرابعراغ سوشي ،  : 
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ਕਜਸ ਿੋ ਹਕਰ ਸੁਪਿਸੰਿੁ ਹੋਇ ਸੋ ਹਕਰ ਗੁਣਾ ਰਵ ੈਸ ੋਭਗਤੁ ਸੋ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 

।  يا أخي! هو وحده يغني بحمد الله الذي يرضي الله به كثيرًا. يعتبر مخلصه وموافق عليه في
 .حضرته 

ਕਤਸ ਿੀ ਮਕਹਮਾ ਕਿਆ ਵਰਿੀਐ ਕਜਸ ਿੈ ਕਹਰਦ ੈਵਕਸਆ ਹਕਰ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਿੁ ॥੧॥ 

يقال عن مجد مثل هذا الشخص ، الذي يظهر في قلبه كل الله  ماذا يمكن أن   || 1 ||
1 ||المنتشر.   || 

ਗੋਕਵੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ ਲਾਇ ਸਕਤਗੁਰੂ ਿਾਕਲ ਕਿਆਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يا أخي! دعونا نغني تسبيح الله مع تركيز أذهاننا تمامًا على كلمة المعلم الحقيقي. 
 || وقفة

ਸੋ ਸਕਤਗੁਰੂ ਸਾ ਸੇਵਾ ਸਕਤਗੁਰ ਿੀ ਸਫਲ ਹੈ ਕਜਸ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਕਿਿਾਿੁ ॥ 

هو وحده المعلم الحقيقي والمثمر يتبع تعليم ذلك المعلم الحقيقي الذي نحصل منه على كنز  
 .الاسم الأعلى

ਜੋ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਸਾਿਤ ਿਾਮਿਾ ਅਰਕਥ ਦੁਰਗੰਿ ਸਰੇਵਦ ੇਸੋ ਕਿਹਫਲ ਸਭੁ ਅਕਗਆਿੁ ॥੨॥ 

الرذائل لإشباع  المتشككون غير المؤمنين ، الذين يقعون في حب مايا ، ينغمسون في 
2 ||رغبات العقل الشريرة ، تذهب حياتهم بلا جدوى ويقضون في الجهل الروحي.   || 

ਕਜਸ ਿੋ ਪਰਤੀਕਤ ਹੋਵੈ ਕਤਸ ਿਾ ਗਾਕਵਆ ਥਾਇ ਪਵ ੈਸੋ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਿੁ ॥ 

الشخص الذي لديه إيمان حقيقى بالمعلم ، تتم الموافقة فقط على غنائه لتسبيح الله ويتلقى  
 .الإكرام في حضور الله 

ਜੋ ਕਿਿੁ ਪਰਤੀਤੀ ਿਪਟੀ ਿੂਿੀ ਿੂਿੀ ਅਖੀ ਮੀਟਦੇ ਉਿ ਿਾ ਉਤਕਰ ਜਾਇਗਾ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਿੁ ॥੩॥ 

هؤلاء المنافقون الذين يفتقرون إلى الثقة في المعلم ، قد يغلقون أعينهم ، ويتظاهرون  
3 ||بالولاء ويزيفون ؛ سوف يزول زيفهم وغرورهم أخيرًا.   || 
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ਜੇਤਾ ਜੀਉ ਕਪੰਿੁ ਸਭ ੁਤੇਰਾ ਤੂੰ  ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਿੁ ॥ 

يا إلهي! بقدر ما هو جسد الحياة هذا ، فقد تم إعطاء كل شيء لك ، أنت الرب المنتشر الذي  
 .يعرف قلب الجميع 

ਦਾਸਕਿ ਦਾਸੁ ਿਹ ੈਜਿੁ ਿਾਿਿ ੁਜੇਹਾ ਤੂੰ  ਿਰਾਇਕਹ ਤੇਹਾ ਹਉ ਿਰੀ ਵਕਖਆਿੁ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

11 || 4 ||  4 ||، خادم أتباعك ، يقول: يا إلهي! أنا أتكلم مهما جعلتني أتكلم   ناناك  || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੭ 

 راغ سوهي ، المعلم الرابع ، الضربة السابعة

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿੇਰ ੇਕਵਨ ਕਵਨ ਗੁਣ ਕਤਹ ਕਤਹ ਗਾਵਾ ਿੂ ਸਾਤਹਬ ਗੁਣੀ ਤਨਧਾਨਾ ॥ 

 .يا الله! أي فضائلك أرويها وأغنيها؟ أنت كنز الفضائل
ਿੁਮਰੀ ਮਤਹਮਾ ਬਰਤਨ ਨ ਸਾਕਉ ਿੂੂੰ  ਠਾਕੁਰ ਊਚ ਭਗਵਾਨਾ ॥੧॥ 

॥੧॥ 1 ||يا إلهي! لا أستطيع أن أصف عظمتك ، أنت سيد الكل وأعلى العلي.    || 

ਮੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਧਰ ਸਈੋ ॥ 

 .يا إلهي! هذا اسمك هو دعمي الوحيد
ਤਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਮੇਰ ੇਸਾਤਹਬ ਮੈ ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا سيدي! أنقذني كما يحلو لي ، فليس لدي ما يدعمني غيرك.   || 

ਮੈ ਿਾਣੁ ਿੀਬਾਣ ੁਿੂਹ ੈਮੇਰ ੇਸੁਆਮੀ ਮ ੈਿੁਧ ੁਆਗੈ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك قوتي ودعمي ؛ أستطيع أن أصلي أمامك فقط 
ਮੈ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਪ੍ਤਹ ਕਰਉ ਬੇਨੂੰ ਿੀ ਮੇਰਾ ਿਖੁੁ ਸੁਖ ੁਿੁਝ ਹੀ ਪ੍ਾਤਸ ॥੨॥ 

  ||يوجد مكان آخر يمكنني أن أصلي فيه صلاتي. أستطيع أن أقول لك آلامي وملذتي فقط. لا 
2 || 

ਤਵਚੇ ਧਰਿੀ ਤਵਚੇ ਪ੍ਾਣੀ ਤਵਤਚ ਕਾਸਟ ਅਗਤਨ ਧਰੀਿੈ ॥ 

جعل الأرض والماء في مكان واحد والنار مسدودة بالخشب ،  ، (انظر إلى قوة الله)يا عقلي!   
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ਬਕਰੀ ਤਸੂੰ ਘੁ ਇਕਿੈ ਥਾਇ ਰਾਖੇ ਮਨ ਹਤਰ ਿਤਪ੍ ਭਰਮੁ ਭਉ ਿੂਤਰ ਕੀਿੈ ॥੩॥ 

وكأن الماعز والأسد في مكان واحد. يا عقل ، تأمل في مثل هذا الإله القوي وتخلص من كل  
3 ||شكوكك ومخاوفك.   || 

ਹਤਰ ਕੀ ਵਤਿਆਈ ਿੇਖਹੁ ਸੂੰ ਿਹੁ ਹਤਰ ਤਨਮਾਤਣਆ ਮਾਣ ੁਿੇਵਾਏ ॥ 

 .أيها القديسون! انظروا إلى عظمة الله ، إنه يولد الشرف لمن لا حول لهم ولا قوة
ਤਿਉ ਧਰਿੀ ਚਰਣ ਿਲੇ ਿੇ ਊਪ੍ਤਰ ਆਵੈ ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਿਨਾ ਿਗਿੁ ਆਤਣ ਸਭੁ ਪ੍ੈਰੀ ਪ੍ਾਏ 

॥੪॥੧॥੧੨॥ 

! تمامًا كما تظل الأرض تحت أقدامنا ولكنها تنُسكب علينا بعد الموت ، وبالمثل ،  يا ناناك
12 || 1 ||  4 ||يجعل الله العالم بأسره ينحني للقديسين.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਿੂੂੰ  ਕਰਿਾ ਸਭ ੁਤਕਛ ੁਆਪ੍ੇ ਿਾਣਤਹ ਤਕਆ ਿੁਧੁ ਪ੍ਤਹ ਆਤਖ ਸੁਣਾਈਐ ॥ 

اعرف كل شيء ؛ ماذا يمكن ان نقول لك؟  يا إلهي! أنت الخالق ،  

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਿੁਧੁ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਸੂਝੈ ਿੇਹਾ ਕ ੋਕਰ ੇਿੇਹਾ ਕ ੋਪ੍ਾਈਐ ॥੧॥ 

1 ||أنت تعلم كل الشر والخير في كل شخص ، لذلك يكافأ الجميع على أعماله.   || 

ਮੇਰ ੇਸਾਤਹਬ ਿੂੂੰ  ਅੂੰ ਿਰ ਕੀ ਤਬਤਧ ਿਾਣਤਹ ॥ 

 .يا سيدي الله! أنت تعرف حالة عقل الجميع 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਿੁਧੁ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਸੂਝੈ ਿੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤਿਵੈ ਬੁਲਾਵਤਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||أنت تعرف كل الأشياء السيئة وكل الخير في الجميع ؛ فتجعلهم يتكلمون كما يحلو لك. 
وقفة ||  || 

ਸਭੁ ਮੋਹ ੁਮਾਇਆ ਸਰੀਰ ੁਹਤਰ ਕੀਆ ਤਵਤਚ ਿੇਹੀ ਮਾਨੁਖ ਭਗਤਿ ਕਰਾਈ ॥ 

يا إلهي! لقد خلقت جسم الإنسان وبثت فيه حب المايا ؛ أنت نفسك تمكنهم من أداء  
 .عبادتك التعبدية 
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ਇਕਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਤਲ ਸੁਖੁ ਿੇਵਤਹ ਇਤਕ ਮਨਮੁਤਖ ਧੂੰ ਧੁ ਤਪ੍ਟਾਈ ॥੨॥ 

بالنسبة للبعض ، فإنك تبارك بالسلام الروحي من خلال توحيدهم مع المعلم الحقيقي ، بينما  
2 ||ين يتورطون في الإرادة الذاتية في مشاكل دنيوية. تبُقي الأشخاص الآخرين الذ  || 

ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰਾ ਿੂੂੰ  ਸਭਨਾ ਕਾ ਮੇਰ ੇਕਰਿੇ ਿੁਧੁ ਸਭਨਾ ਤਸਤਰ ਤਲਤਖਆ ਲੇਖੁ ॥ 

 .يا خالقي! الجميع ملك لك وأنت سيد الجميع ؛ أنت الذي كتب مصير الجميع
ਿੇਹੀ ਿੂੂੰ  ਨਿਤਰ ਕਰਤਹ ਿੇਹਾ ਕੋ ਹੋਵ ੈਤਬਨੁ ਨਿਰੀ ਨਾਹੀ ਕੋ ਭੇਖੁ ॥੩॥ 

تعُطي نظرة نعمة على أي شخص ، كذلك يصبح المرء بدون نعمتك ، لا أحد يستطيع  عندما 
3 ||أن يتخذ أي نوع من الشخصية.   || 

ਿੇਰੀ ਵਤਿਆਈ ਿੂੂੰ ਹੈ ਿਾਣਤਹ ਸਭ ਿੁਧਨੋ ਤਨਿ ਤਧਆਏ ॥ 

 .يا إلهي! أنت تعرف وحدها عظمتك. الجميع يتذكرك دائما
ਤਿਸ ਨੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤਿਸ ਨੋ ਿੂੂੰ  ਮੇਲਤਹ ਿਨ ਨਾਨਕ ਸੋ ਥਾਇ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 

أيها المحب ناناك ، قل ، يا إلهي! أنت تتحد مع نفسك فقط من تسعدك ؛ إنه الوحيد الذي  
13 ||  2 || 4 ||تم قبوله حقًا.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਤਿਨ ਕੈ ਅੂੰ ਿਤਰ ਵਤਸਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਿਨ ਕੇ ਸਤਭ ਰੋਗ ਗਵਾਏ ॥ 

على كل بلائهم  (الله)إلهي قضى يا أخي كل من تجلى في قلوبهم  . 

ਿੇ ਮੁਕਿ ਭਏ ਤਿਨ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ਤਿਨ ਪ੍ਤਵਿੁ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿੁ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

ويحققون مكانة   ( متحررين من الرذائل)الذين يذكرون اسم الله بمحبة ، يصبحون طاهرون 
1 ||روحية عليا.   || 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਹਤਰ ਿਨ ਆਰੋਗ ਭਏ ॥ 

خاليين من أمراض الأنا وما إلى ذلكيا إلهي المنتشر! أصبح جميع أتباعك  . 
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ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਤਿਨਾ ਿਤਪ੍ਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਿਨ ਕੇ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਗਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||نعم ، كل الذين تأملوا في إلهي من خلال كلمة المعلم ، اختفت أمراضهم المرتبطة بالأنا. 
وقفة || 1  || 

ਬਰਹਮਾ ਤਬਸਨੁ ਮਹਾਿੇਉ ਿਰ ੈਗੁਣ ਰੋਗੀ ਤਵਤਚ ਹਉਮੈ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 

، فقد ظل الملائكة مثل   (الرذيلة والقوة والفضيلة )نظرًا لأنهم يعانون من أنماط المايا الثلاثة 
نا براهما وفيشنو ومهاديو مصابين لأنهم تصرفوا أيضًا في الأ . 

ਤਿਤਨ ਕੀਏ ਤਿਸਤਹ ਨ ਚੇਿਤਹ ਬਪ੍ੁੜੇ ਹਤਰ ਗੁਰਮੁਤਖ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਈ ॥੨॥ 

ر الله فقط من خلال اتباع تعاليم  لم يذكروا الله الذي خلقهم. يأتي فهم تذك   (الملائكة )هم 
2 ||المعلم.   || 

ਹਉਮੈ ਰੋਤਗ ਸਭੁ ਿਗਿੁ ਤਬਆਤਪ੍ਆ ਤਿਨ ਕਉ ਿਨਮ ਮਰਣ ਿੁਖ ੁਭਾਰੀ ॥ 

 .إن العالم كله يعاني من مرض الأنانية ، وبالتالي يعاني من آلام الولادة والموت الرهيبة 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਛੂਟ ੈਵਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਉ ਬਵਲਹਾਰੀ ॥੩॥ 

؛ أنا دائما مافدي نفسي لمثل   (من داء الأنا) بفضل نعمة المعلم ، يتم إنقاذ شخص نادر فقط 
3 ||هذا الإنسان.   || 

ਵਜਵਨ ਵਸਸਵਟ ਸਾਜੀ ਸੋਈ ਹਵਰ ਜਾਣੈ ਿਾ ਕਾ ਰੂਪ ੁਅਪਾਰੋ ॥ 

يعرف كل شيء. جماله لا حدود له وحده الله نفسه الذي خلق هذا الكون  . 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਿੇਵਿ ਹਵਰ ਵਬਗਸੈ ਗੁਰਮੁਵਿ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਰੋ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 

  4 ||يا ناناك! يفرح الله بمراقبة خليقته ؛ من خلال نعمة المعلم أن يعرف المرء فضائل الله. 
|| 3 || 14  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الرابع

ਕੀਿਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਈ ਵਕਛ ੁਕੀਚੈ ਜੇ ਕਵਰ ਸਕੀਐ ॥ 

كل ما يحدث في العالم يحدث بمشيئة الله. لن نفعل شيئًا إلا إذا كانت لدينا القدرة على  
 .القيام بذلك

ਆਪਣਾ ਕੀਿਾ ਵਕਛ ੂਨ ਹੋਿੈ ਵਜਉ ਹਵਰ ਭਾਿੈ ਵਿਉ ਰਿੀਐ ॥੧॥ 

॥੧॥ 1 ||لوحدنا لا نستطيع فعل أي شيء. الله يحفظنا كما يشاء.   || 

ਮੇਰ ੇਹਵਰ ਜੀਉ ਸਭ ੁਕੋ ਿੇਰ ੈਿਵਸ ॥ 

 يا إلهي الجليل! كل شيء تحت سيطرتك ؛ 
ਅਸਾ ਜੋਰੁ ਨਾਹੀ ਜੇ ਵਕਛ ੁਕਵਰ ਹਮ ਸਾਕਹ ਵਜਉ ਭਾਿ ੈਵਿਿੈ ਬਿਵਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ليست لدينا القوة لفعل أي شيء لا تريد منا القيام به ؛ يا إلهي! باركنا كما يحلو لك. 
 || وقفة
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ਸਭੁ ਜੀਉ ਵਪਿੰ ਡੁ ਦੀਆ ਿੁਧ ੁਆਪੇ ਿੁਧੁ ਆਪੇ ਕਾਰ ੈਲਾਇਆ ॥ 

إلهي! أنت نفسك قد باركت كل واحد بالروح والجسد وكل شيء. لقد قمت أنت بنفسك  يا 
 .بإشراكهم في مهام حسب إرادتك

ਜੇਹਾ ਿੂਿੰ  ਹੁਕਮੁ ਕਰਵਹ ਿੇਹ ੇਕੋ ਕਰਮ ਕਮਾਿ ੈਜੇਹਾ ਿੁਧ ੁਧੁਵਰ ਵਲਵਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||أياً كان الفعل الذي يفعله المرء ، فهو حسب أمرك وكما وصفته في مصيره منذ البداية.   

|| 

ਪਿੰਚ ਿਿੁ ਕਵਰ ਿੁਧੁ ਵਸਰਸਵਟ ਸਭ ਸਾਜੀ ਕੋਈ ਛੇਿਾ ਕਵਰਉ ਜੇ ਵਕਛ ੁਕੀਿਾ ਹੋਿ ੈ॥ 

،    (والنار ، والماء ، والهواء ، والأثير  الأرض ،)يا إلهي! من خلال إنشاء خمسة عناصر أساسية 
تكون قد خلقت الكون ؛ إذا كان لدى شخص ما أي قوة للخلق ، فدعوه يظُهر هذه القوة من  

 .خلال إنشاء العنصر السادس

ਇਕਨਾ ਸਵਿਗੁਰੁ ਮੇਵਲ ਿੂਿੰ  ਬੁਝਾਿਵਹ ਇਵਕ ਮਨਮੁਵਿ ਕਰਵਹ ਵਸ ਰੋਿੈ ॥੩॥ 

ل توحيدهم مع المعلم الحقيقي ؛  أنت تبارك الكثير من الناس بفهم الحياة الصالحة من خلا
3 ||بينما يظل كثير من الناس ، الذين تجعلهم عنيدون ، حزينين   || 

ਹਵਰ ਕੀ ਿਵਡਆਈ ਹਉ ਆਵਿ ਨ ਸਾਕਾ ਹਉ ਮੂਰਿ ੁਮੁਗਧੁ ਨੀਚਾਣੁ ॥ 

 .لا أستطيع أن أصف مجد الله لأنني أحمق جاهل روحيًا وضيعًا

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਵਰ ਬਿਵਸ ਲੈ ਮੇਰ ੇਸੁਆਮੀ ਸਰਣਾਗਵਿ ਪਇਆ ਅਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੧੫॥੨੪॥ 

يا سيدي الله! من فضلك امنح الرحمة لمحبيك. ناناك! لقد جاء هذا المحب الجاهل إلى 
24 || 15 || 4 || 4 ||ملجأك.   || 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى

ੴ ਸਵਿਗੁਰ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم  . 
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ਬਾਜੀਗਵਰ ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ 

 تمامًا كما يقوم المشعوذ بإعداد مسرحية ويظهر في العديد من الشخصيات والأشكال ؛ 
ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਭੇਿ ਵਦਿਲਾਈ ॥ 

 .وبالمثل ، فقد خلق الله هذا العالم بأشكال مختلفة ، وهو هو نفسه يظهر بهذه الأشكال 

ਸਾਂਗੁ ਉਿਾਵਰ ਥਿੰ ਵਮਹਹਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

  وجهه وينهي لعبه ، عندما يزيل الله

ਿਬ ਏਕੋ ਏਕਿੰ ਕਾਰਾ ॥੧ 

॥੧॥ 1 ||ثم يبقى وحده وحده.   || 

ਕਿਨ ਰੂਪ ਵਦਰਸਵਟਓ ਵਬਨਸਾਇਓ ॥ 

تستمر في الظهور والاختفاء ،  (من الله)يا أخي! أشكال غير محدودة   

ਕਿਵਹ ਗਇਓ ਉਹ ੁਕਿ ਿੇ ਆਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أين ذهبوا ومن أين أتوا؟  (ولا يمكن لأحد أن يعرف )  || 

ਜਲ ਿੇ ਊਠਵਹ ਅਵਨਕ ਿਰਿੰਗਾ ॥ 

،  (وتندمج مرة أخرى في الماء)مثلما ترتفع موجات لا حصر لها من الماء   

ਕਵਨਕ ਭੂਿਨ ਕੀਨੇ ਬਹ ੁਰਿੰਗਾ ॥ 

؛  (لا تزال ذهبية ) وأنواع مختلفة من الحلي المصنوعة من الذهب   

ਬੀਜੁ ਬੀਵਜ ਦੇਵਿਓ ਬਹ ੁਪਰਕਾਰਾ ॥ 

والأوراق ذات الأشكال المختلفة لتنبت ، عندما تزرع البذور ، تظهر الأغصان    

ਫਲ ਪਾਕੇ ਿੇ ਏਕਿੰ ਕਾਰਾ ॥੨॥ 

لكن البذور من ثمارها الناضجة تشبه البذرة الأصلية. وبالمثل ، فإن المصدر الرئيسي لهذا  
2 || الكون متعدد الألوان هو نفسه الذي يسود الله.   || 
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ਸਹਸ ਘਟਾ ਮਵਹ ਏਕੁ ਆਕਾਸੁ ॥ 

أباريق مختلفة ، تظهر السماء نفسها بآلاف   

ਘਟ ਫੂਟੇ ਿੇ ਓਹੀ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

 .ولكن عندما تنكسر هذه الأباريق ، تظهر سماء واحدة فقط

ਭਰਮ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਕਾਰ ॥ ਭਰਮ ਛੂਟ ੇਿੇ ਏਕਿੰ ਕਾਰ ॥੩ 

وبالمثل عندما يزول الشك والجشع والأفكار الشريرة بسبب التعلق الدنيوي ، فإنه يدرك  
 | .الخالق الواحد

ਓਹ ੁਅਵਬਨਾਸੀ ਵਬਨਸਿ ਨਾਹੀ ॥ 

 .الله لا يفنى ولا يزول 

ਨਾ ਕੋ ਆਿੈ ਨਾ ਕੋ ਜਾਹੀ ॥ 

 الروح لا تولد ولا تموت 
ਗੁਵਰ ਪੂਰੈ ਹਉਮੈ ਮਲ ੁਧੋਈ ॥ 

 .لقد جرف المعلم المثالي قذر الأنا من ذهني 
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਪਰਮ ਗਵਿ ਹੋਈ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! قل إنني حصلت على المكانة الروحية العليا.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਕੀਿਾ ਲੋੜਵਹ ਸੋ ਪਰਭ ਹੋਇ ॥ 

يحدث وحده ،  (في العالم)يا إلهي! كل ما تتمناه   

ਿੁਝ ਵਬਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .لأنه بدونك لا يوجد فاعل آخر
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ਜੋ ਜਨੁ ਸੇਿ ੇਵਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਜ ॥ 

 .المحب الذي يتذكرك بمحبة ، كل مهامه قد أنجزت
ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਰਾਿਹ ੁਲਾਜ ॥੧॥ 

1 ||أنت نفسك تنقذ شرف مخلصك.   || 

ਿੇਰੀ ਸਰਵਣ ਪੂਰਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا إلهي الكامل الرحيم جئت إلى ملجأك
ਿੁਝ ਵਬਨੁ ਕਿਨੁ ਕਰ ੇਪਰਵਿਪਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||إلا أنت لا أحد يستطيع أن يعولنا.   || 

ਜਵਲ ਥਵਲ ਮਹੀਅਵਲ ਰਵਹਆ ਭਰਪੂਵਰ ॥ 

 .يسود الله الماء والأرض والسماء
ਵਨਕਵਟ ਿਸੈ ਨਾਹੀ ਪਰਭ ੁਦੂਵਰ ॥ 

(عن أحد) ؛ إنه ليس ببعيد  (الجميع)الله يسكن بالقرب  . 

ਲੋਕ ਪਿੀਆਰੈ ਕਛ ੂਨ ਪਾਈਐ ॥ 

 .بمجرد إرضاء الآخرين ، لا يتم تحقيق أي مكسب روحي 
ਸਾਵਚ ਲਗੈ ਿਾ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥੨॥ 

2 ||عندما يتناغم المرء مع الله الأبدي ، عندها فقط تختفي غروره.   || 
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ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲਏ ਸ ੋਲਾਗ ੈ॥ 

، الوحيد الذي يكرمه الله باسمه ، منسجم معه   (يا أخي ) . 

ਜਗਆਨ ਰਤਨੁ ਅੰਤਜਰ ਜਤਸੁ ਿਾਗ ੈ॥ 

 الحكمة الروحية الشبيهة بالجواهر تنير بداخله ، 
ਦੁਰਮਜਤ ਿਾਇ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਏ 

ويصل إلى المكانة الروحية العليا  يزول شريره  . 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਾਮੁ ਜਿਆਏ ॥੩॥ 

3 ||بفضل نعمة المعلم ، تذكر اسم الله بمحبة.   | 

ਦੁਇ ਕਰ ਿੋਜਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਜਸ ॥ 

 يا إلهي! ضغط راحتي معًا ، أصلي لك ؛ 
ਤੁਿੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਆਣਜਿ ਰਾਜਸ ॥ 

।عندما يرضيك ، عندها فقط تقبل الصلاة وتقوم بها. 
ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ॥ 

 يرحم من يرعى الله عبادته ، ,
ਿਨ ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਸਦਾ ਜਿਆਇ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يا محب ناناك! دائما يذكر الله بوقار.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਿਨੁ ਸੋਿਾਗਜਨ ਿੋ ਪਰਭੂ ਪਛਾਨੈ ॥ 

 يا صديقي العزيز الجدير بالثناء عروس الروح التي تدرك الله ، 
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ਮਾਨੈ ਿੁਕਮੁ ਤਿ ੈਅਜਭਮਾਨੈ ॥ 

 .تتخلى عن غرورها وتطيع أمر الله
ਜਪਰਅ ਜਸਉ ਰਾਤੀ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥੧॥ 

1 ||. رفاقه  من  الروحية  بالمتعة تتمتع وهي ، الله  –مشبعة بحب زوجها   || 

ਸੁਜਨ ਸਖੀਏ ਪਰਭ ਜਮਲਣ ਨੀਸਾਨੀ ॥ 

 يا صديقي العزيز! اسمع مني علامة أو طريقة الاتحاد مع الله ، 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਜਪ ਤਜਿ ਲਾਿ ਲੋਕਾਨੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

  ||للتخلص من أي أفكار من الحرج الدنيوي واستسلام نفسك تمامًا لمشيئة الله.  (الطريق)
وقفة || 1  || 

ਸਖੀ ਸਿੇਲੀ ਕਉ ਸਮਝਾਵ ੈ॥ 

ويخبرها ،  ينصح صديقًا آخر  (المتحد بالله )أحد الأصدقاء   

ਸੋਈ ਕਮਾਵੈ ਿੋ ਪਰਭ ਭਾਵ ੈ॥ ਸਾ ਸੋਿਾਗਜਣ ਅੰਜਕ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||أن العروس المحظوظة لا تفعل إلا ذلك العمل الذي يرضي زوجها الله فتندمج فيه   || 

ਗਰਜਿ ਗਿੇਲੀ ਮਿਲ ੁਨ ਪਾਵੈ ॥ 

الله- عروس الروح التي وقعت في غرور لا تستطيع أن تحقق الاتحاد مع الزوج  

ਜਿਜਰ ਪਛੁਤਾਵੈ ਿਿ ਰੈਜਣ ਜਿਿਾਵੈ ॥ 

 .وتندم على انتهاء ليلة حياتها

ਕਰਮਿੀਜਣ ਮਨਮੁਜਖ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||عروس الروح المؤسفة المتعصبة دائمًا ما تتحمل البؤس.   || 

ਜਿਨਉ ਕਰੀ ਿੇ ਿਾਣਾ ਦੂਜਰ ॥ 

 .أصلي إلى الله فقط إذا اعتقدت أنه بعيد عني 
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ਪਰਭੁ ਅਜਿਨਾਸੀ ਰਜਿਆ ਭਰਪੂਜਰ ॥ 

كل مكانالله الذي لا يفنى منتشر في   . 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਦੇਜਖ ਿਦੂਜਰ ॥੪॥੩ 

3 || 4 ||المتعصب ناناك يغني مدح له رؤيته حاضرًا قريبًا جدًا.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਜਗਰਿੁ ਵਜਸ ਗੁਜਰ ਕੀਨਾ ਿਉ ਘਰ ਕੀ ਨਾਜਰ ॥ 

الآن سيدة  وأنا   (جسدي وعقلي )من خلال المعلم ، ساعدني الله في تولي مسؤولية أسرتي 
 .أسرتي

ਦਸ ਦਾਸੀ ਕਜਰ ਦੀਨੀ ਭਤਾਜਰ ॥ 

الله أعضائي الحسية العشرة خدمي -لقد جعل زوجي  . 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਮੈ ਘਰ ਕੀ ਿੋਿੀ ॥ 

الجسد  )لقد جمعت كل الأشياء الضرورية ، الفضائل الأخلاقية والإلهية السامية ، لبيتي 
 .والعقل

ਆਸ ਜਪਆਸੀ ਜਪਰ ਕਉ ਲੋਿੀ ॥੧॥ 

1 ||الله. -الاتحاد مع زوجي أنا الآن أشتاق إلى   || 

ਕਵਨ ਕਿਾ ਗੁਨ ਕੰਤ ਜਪਆਰੇ ॥ 

 يا صديقي أي فضائل زوجي الحبيب الله أذكر؟ 
ਸੁਘਿ ਸਰੂਪ ਦਇਆਲ ਮੁਰਾਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إنه حكيم جدا وجميل ورحيم.   || 

ਸਤ ੁਸੀਗਾਰ ੁਭਉ ਅੰਿਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

اسكارا في عيني لقد زينت نفسي بالعيش الصالحين والخوف المبجل من الله مثل الم . 
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ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮੁ ਤੰਿੋਲੁ ਮੁਜਖ ਖਾਇਆ ॥ 

 .لقد تأملت في الاسم كما لو كنت قد مضغت ورقة التنبول من أمبروسيال نام
ਕੰਗਨ ਿਸਤਰ ਗਿਨੇ ਿਨੇ ਸੁਿਾਵੇ ॥ 

لأن كل الجهود المبذولة  )الآن تبدو كل من الأساور والجلباب والحلي الأخرى أكثر جمالًا 
(للروحانية قد نجحت . 

ਿਨ ਸਭ ਸਖੁ ਪਾਵ ੈਿਾਂ ਜਪਰੁ ਘਜਰ ਆਵੈ ॥੨॥ 

2 ||الله في القلب ، تتمتع عروس الروح هذه بكل الملذات السماوية. -وعندما يظهر الزوج  

|| 

ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਜਰ ਕੰਤ ੁਰੀਝਾਇਆ ॥ 

 .بسحر الفضائل ، أغرت عروس الروح زوجها الله
ਵਜਸ ਕਜਰ ਲੀਨਾ ਗੁਜਰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ 

على زوجها اللهأزال المعلم شكوكها واكتسبت سيطرة محبة  . 

ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਮੰਦਰ ੁਮੇਰਾ ॥ 

 الآن الحالة الروحية لقلبي أعلى بكثير من الرذائل 
ਸਭ ਕਾਮਜਣ ਜਤਆਗੀ ਜਪਰਉ ਪਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ ॥੩॥ 

3 ||. ملكي  الله  –بعد أن تخلت عن جميع عرائس الروح الأخرى ، أصبح الزوج الحبيب    || 

ਪਰਗਜਿਆ ਸੂਰੁ ਿੋਜਤ ਉਿੀਆਰਾ ॥ 

الحكمة قد أشرقت ، وهناك بريق نور إلهي في ذهني أشعر كما لو أن شمس  . 

ਸੇਿ ਜਵਛਾਈ ਸਰਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .لقد قمت بتزيين قلبي بتفان كامل له 
ਨਵ ਰੰਗ ਲਾਲੁ ਸੇਿ ਰਾਵਣ ਆਇਆ ॥ 

 .إن إلهي الحبيب جديد وطازج ومتأصل في قلبي
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਜਪਰ ਿਨ ਜਮਜਲ ਸੁਖ ੁਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 

  || 4 ||بالسلام السماوي عند الاتحاد مع زوجها الإله. يا خادم ناناك! تتمتع عروس الروح الآن  
4 || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਉਮਜਕਓ ਿੀਉ ਜਮਲਨ ਪਰਭ ਤਾਈ ॥ 

 .اشتعل في قلبي شوق شديد لمقابلة الله 
ਖੋਿਤ ਚਜਰਓ ਦੇਖਉ ਜਪਰਅ ਿਾਈ ॥ 

 .لذلك شرعت في البحث لأرى مسكن ربي الحبيب
ਸੁਨਤ ਸਦੇਸਰੋ ਜਪਰਅ ਜਗਰਜਿ ਸੇਿ ਜਵਛਾਈ ॥ 

 .عند سماعي خبر حبيبي الله ، جهزت قلبي

ਭਰਜਮ ਭਰਜਮ ਆਇਓ ਤਉ ਨਦਜਰ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

1  ||لكن بعد التجول بحثًا عن حبيبي في جميع الأماكن ، لم أستطع رؤيته.   || 

ਜਕਨ ਜਿਜਿ ਿੀਅਰੋ ਿੀਰੈ ਜਨਮਾਨੋ ॥ 

 فكيف يمكن إذن ، لهذا قلبي العاجز أن يتعافى؟ 

ਜਮਲ ੁਸਾਿਨ ਿਉ ਤੁਝ ੁਕੁਰਿਾਨੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||يا صديقي! تعال وقابلني. أنا افدي نفسي لك.   || 

ਏਕਾ ਸੇਿ ਜਵਛੀ ਿਨ ਕੰਤਾ ॥ 

الله في نفس المكان ، قلب عروس الروح-تسكن عروس الروح والزوج . 

ਿਨ ਸੂਤੀ ਜਪਰੁ ਸਦ ਿਾਗੰਤਾ ॥ 

। فوق  ) مًا مستيقظًا لكن عروس الروح تظل دائمًا منغمسة في حب مايا ، بينما يكون الله دائ 
(تأثيرات مايا  
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ਪੀਓ ਮਦਰ ੋਿਨ ਮਤਵੰਤਾ ॥ 

 .تظل عروس الروح في حالة سكر كما لو كانت قد تناولت الخمور
ਿਨ ਿਾਗੈ ਿੇ ਜਪਰ ੁਿੋਲੰਤਾ ॥੨॥ 

2 || (نفسه )الله -يمكن أن تستيقظ عروس الروح إذا أيقظها الزوج  || 

ਭਈ ਜਨਰਾਸੀ ਿਿੁਤੁ ਜਦਨ ਲਾਗੇ ॥ 

والآن أشعر بخيبة أمل   (دون مقابلته )حياتي لقد مرت أيام عديدة من   . 

ਦੇਸ ਜਦਸੰਤਰ ਮੈ ਸਗਲੇ ਝਾਗੇ ॥ 

(لكن لم أتمكن من العثور عليه في أي مكان)لقد تجولت في العديد من الأراضي  . 
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ਖਿਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਉ ਖਿਨੁ ਪਗ ਪਾਗ ੇ॥ 

 .لا أستطيع أن أنجو روحياً ولو للحظة دون أن أنظر زوجي الله

ਹੋਇ ਖਰਿਪਾਲੁ ਪਿਭ ਖਿਲਹ ਸਭਾਗੇ ॥੩॥ 

، إذا منح هو نفسه الرحمة ، فيمكن لعرائس النفوس الفاضلات ذوات الحظ   (نعم يا صديقي )
3 ||الجيد أن يتحدوا مع الله.    || 

ਭਇਓ ਖਰਿਪਾਲੁ ਸਤਸੰਖਗ ਖਿਲਾਇਆ ॥ 

 .صار الله رحيمًا ووحدني مع المصلين المقدسين 

ਿੂਝੀ ਤਪਖਤ ਘਰਖਹ ਖਪਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 

قلبي  في  الله  –لقد اختفت كل شغفي بالثروات الدنيوية وأدركت زوجي  . 

ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ ਹੁਖਿ ਿੁਝਖਹ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

 .كل الفضائل مثل زخرفي وتبدو جميلة علي

ਰਹ ੁਨਾਨਰ ਗੁਖਰ ਭਰਿੁ ਚੁਰਾਇਆ ॥੪॥ 

4  ||يا ناناك! قل ، لقد بدد المعلم جهلي الروحي.   || 

ਜਹ ਦੇਿਾ ਤਹ ਖਪਰੁ ਹੈ ਭਾਈ ॥ 

। الله هناك-يا أخي! الآن حيثما نظرت ، أرى زوجي  . 
ਿੋਖਿ੍ਹਹਓ ਰਪਾਟੁ ਤਾ ਿਨੁ ਠਹਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੫॥ 

5 ||الثانية الوقفة  || 1 ||أزال المعلم ستارة الشك والآن عقلي في حالة توازن.   || 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਖਰਆ ਗੁਿ ਤੇਰ ੇਸਾਖਰ ਸਿਹ੍ਾਲੀ ਿੋਖਹ ਖਨਰਗੁਨ ਰੇ ਦਾਤਾਰੇ ॥ 

 يا إلهي الرحيم! أنا غير الفاضل ، فكم من فضائلك يمكنني أن أعتز بها وأتأمل فيها؟ 
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ਿੈ ਿਰੀਦੁ ਖਰਆ ਰਰ ੇਚਤੁਰਾਈ ਇਹ ੁਜੀਉ ਖਪੰਡੁ ਸਭੁ ਥਾਰੇ ॥੧॥ 

التي يمكن للخادم المشتراة أن يمارسها ؛ يا إلهي! هذا الجسد والروح وكل  ما هي المهارة 
1 ||شيء يخصك؟   || 

ਲਾਲ ਰੰਗੀਲੇ ਪਿੀਤਿ ਿਨਿੋਹਨ ਤੇਰ ੇਦਰਸਨ ਰਉ ਹਿ ਿਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا إلهي الحبيب الغالي والرائع والرائع ، نحن مكرسون لرؤيتك المباركة   || 

ਪਿਭੁ ਦਾਤਾ ਿੋਖਹ ਦੀਨੁ ਭੇਿਾਰੀ ਤੁਿ੍ਹ ਸਦਾ ਸਦਾ ਉਪਰਾਰੇ ॥ 

 .يا الله أنت المعطي العظيم وأنا متسول فقير. أنت خير إلى الأبد وإلى الأبد
ਸੋ ਖਰਛ ੁਨਾਹੀ ਖਜ ਿ ੈਤੇ ਹੋਵੈ ਿੇਰੇ ਠਾਰੁਰ ਅਗਿ ਅਪਾਰੇ ॥੨॥ 

॥੨॥   ||. (بدون مساعدتك)يا إلهي غير المفهوم وغير المحدود! لا يوجد شيء يمكن أن أفعله 
2 || 

ਖਰਆ ਸੇਵ ਰਿਾਵਉ ਖਰਆ ਰਖਹ ਰੀਝਾਵਉ ਖਿਖਿ ਖਰਤ ੁਪਾਵਉ ਦਰਸਾਰੇ ॥ 

يا إلهي! اية عبادة تعبدية لي اعمل ما هي الكلمات التي يمكنني أن أنطق بها لإرضائك؟ بأي  
 طريقة يمكن أن تكون لدي رؤيتك المباركة؟ 

ਖਿਖਤ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੀਐ ਿਨੁ ਤਰਸੈ ਚਰਨਾਰੇ ॥੩ 

فضائلك ؛ يتوق عقلي إلى البقاء  لا يمكن تقدير امتدادك ولا يمكن العثور على حدود 
3 ||منسجمًا مع اسمك الطاهر.   || 

ਪਾਵਉ ਦਾਨੁ ਢੀਠੁ ਹੋਇ ਿਾਗਉ ਿੁਖਿ ਲਾਗੈ ਸੰਤ ਰੇਨਾਰੇ 
أتوسل إليك بإلحاح أن تباركني بهبة خدمة قديسيك بأقصى قدر من التواضع كما لو كنت  

 .أضع غبار أقدامهم على جبهتي
ਜਨ ਨਾਨਰ ਰਉ ਗੁਖਰ ਖਰਰਪਾ ਿਾਰੀ ਪਿਖਭ ਹਾਥ ਦੇਇ ਖਨਸਤਾਰੇ ॥੪॥੬॥ 

  || 4 ||المتعب الذي منحه المعلم الرحمة ، مد الله دعمه ونقله عبر محيط الرذائل الدنيوية. 
6 || 
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ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੩ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਖਤਗੁਰ ਪਿਸਾਖਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸੇਵਾ ਥੋਰੀ ਿਾਗਨੁ ਿਹੁਤਾ ॥ 

أصدقائي! هناك العديد من المنافقين الذين خدمتهم ضئيلة للغاية ، لكن طلبهم مفرط    يا
 .للغاية 

ਿਹਲ ੁਨ ਪਾਵੈ ਰਹਤੋ ਪਹੁਤਾ ॥੧॥ 

1 ||لا يمكنهم حتى أن يفهموا الله ولكنهم يقولون إنهم متحدون معه.   || 

ਜੋ ਖਪਿਅ ਿਾਨੇ ਖਤਨ ਰੀ ਰੀਸਾ ॥ 

الحبيبيقارن المرء نفسه بأولئك الذين قبلهم الله  . 

ਰੂੜ ੇਿੂਰਿ ਰੀ ਹਾਠੀਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هذه هي قصة عناد الأحمق الكاذب.   || 

ਭੇਿ ਖਦਿਾਵੈ ਸਚੁ ਨ ਰਿਾਵ ੈ॥ 

 .المنافق يلبس الثوب الديني للتفاخر لكنه لا يذكر الله
ਰਹਤ ੋਿਹਲੀ ਖਨਰਖਟ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

2 ||يدعي أنه يعيش في محضر الله ، لكنه في الواقع لم يقترب منه حتى.   || 

ਅਤੀਤ ੁਸਦਾਏ ਿਾਇਆ ਰਾ ਿਾਤਾ ॥ 

 .يدعي أنه منفصل ، لكنه لا يزال منغمسًا تمامًا في مايا 
ਿਖਨ ਨਹੀ ਪਿੀਖਤ ਰਹੈ ਿੁਖਿ ਰਾਤਾ ॥੩॥ 

3 ||لا توجد محبة في قلبه ، لكنه يقول إنه مشبع بحب الله.   || 
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ਰਹ ੁਨਾਨਰ ਪਿਭ ਖਿਨਉ ਸੁਨੀਜੈ ॥ 

 .يا ناناك! قل يا الله! استمع إلى رسالتي 
ਰੁਚਲ ੁਰਠੋਰੁ ਰਾਿੀ ਿੁਰਤ ੁਰੀਜੈ ॥੪॥ 

حتى وإن كان الفاني العاجز هو الفاعل الشرير ، ذو القلب الحجري والمليء بالشهوات ؛  
4 ||الرجاء تحريره من كل هذه الرذائل.   || 

ਦਰਸਨ ਦੇਿੇ ਰੀ ਵਖਡਆਈ ॥ 

 .يا إلهي! باركنا في مجد اختبار رؤيتك المباركة 
ਤੁਿ੍ਹ ਸੁਿਦਾਤੇ ਪੁਰਿ ਸੁਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੭॥ 

7 || 1  ||الوقفة الثانية  || 1 ||يا الله العلي! أنت معطي السلام ومليء بالحب.   || 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਿੁਰ ੇਰਾਿ ਰਉ ਊਖਠ ਿਲੋਇਆ ॥ 

 إن الشخص غير الحكيم يذهب إلى فعل السيئات بسهولة ، 
ਨਾਿ ਰੀ ਿੇਲਾ ਪ ੈਪ ੈਸੋਇਆ ॥੧॥ 

1 ||التأمل في نعم ، يصبح كسولًا ويظل نائمًا. ولكن عندما يحين وقت   || 

ਅਉਸਰੁ ਅਪਨਾ ਿੂਝ ੈਨ ਇਆਨਾ ॥ 

 .الجهل لا يدرك أن هذه الحياة البشرية هي فرصة لذكر الله 
ਿਾਇਆ ਿੋਹ ਰੰਖਗ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة  || 1 ||إنه متعلق بمايا ، ومنغمس في المسرات الدنيوية.   || 

ਲੋਭ ਲਹਖਰ ਰਉ ਖਿਗਖਸ ਫੂਖਲ ਿੈਠਾ ॥ 

 .يركب أمواج الجشع منتفخاً من الفرح
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ਸਾਿ ਜਨਾ ਰਾ ਦਰਸੁ ਨ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 

2 ||لم يسبق له أن رأى منظر القديسين.   || 

ਰਿਹ ੂਨ ਸਿਝੈ ਅਖਗਆਨੁ ਗਵਾਰਾ 
 مثل هذا الإنسان الجاهل غير الحكيم لا يلتقط الحكمة الإلهية ، 

ਿਹੁਖਰ ਿਹੁਖਰ ਲਪਖਟਓ ਜੰਜਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||تشابك مايا. ويظل دائمًا منغمسًا في    || 

ਖਿਿੈ ਨਾਦ ਰਰਨ ਸੁਖਿ ਭੀਨਾ ॥ 

 منغمسًا في مايا ، يشعر المرء بالسعادة عند سماع الموسيقى الدنيوية الملوثة ، 

ਹਖਰ ਜਸੁ ਸੁਨਤ ਆਲਸੁ ਿਖਨ ਰੀਨਾ ॥੩॥ 

3  ||لكنه يظهر تأخرًا في الاستماع إلى تسبيح الله.   || 

ਖਦਿਸਖਟ ਨਾਹੀ ਰੇ ਪੇਿਤ ਅੰਿੇ ॥ 

ا! لماذا لا ترى بعينيك ، أيها الجاهل روحي  

ਛੋਖਡ ਜਾਖਹ ਝੂਠੇ ਸਖਭ ਿੰਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أن تغادر قريبًا من هذا العالم ، تاركًا وراءك كل الشؤون الدنيوية؟   || 

ਰਹ ੁਨਾਨਰ ਪਿਭ ਿਿਸ ਰਰੀਜੈ ॥ 

 يا ناناك! قل يا الله! امنحني رحمة ، 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਮੋਰਿ ਸਾਧਸੰਗੁ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 

4 ||وبارك لي برفقة القديسين   || 

ਤਉ ਰਕਛ ੁਪਾਈਐ ਜਉ ਿੋਈਐ ਿੇਨਾ ॥ 

।  يمكننا أن ننال شيئًا ذا قيمة في صحبة القديسين ، فقط عندما نصبح متواضعين مثل
 .غبار أقدام القديسين

ਰਜਸਰਿ ਬੁਝਾਏ ਰਤਸੁ ਨਾਮੁ ਲੈਨਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥੨॥੮॥ 

8 || 2 || وقفة  || 1 ||الشخص وحده يتذكر اسم الله الذي يباركه بهذا الفهم. هذا   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਘਿ ਮਰਿ ਠਾਕੁਿੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

لا يدرك أن الله ساكن في قلبه ،  (الساخر غير المؤمن)  

ਗਲ ਮਰਿ ਪਾਿਣੁ ਲੈ ਲਟਕਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||حجري حول رقبته. بدلاً من ذلك ، يتجول مع صنم   || 

ਭਿਮੇ ਭੂਲਾ ਸਾਕਤ ੁਰਿਿਤਾ ॥ 

 .يتجول المتشائم الكافر حوله ، ويخدعه الشك
ਨੀਿੁ ਰਬਿੋਲੈ ਖਰਪ ਖਰਪ ਮਿਤਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

، فهو لا يفعل شيئًا سوى تموج الماء وبهذا فإنه يتحمل التدهور  (من خلال أداء عبادة الأوثان)
وقفة || 1 ||الروحي.   || 

ਰਜਸੁ ਪਾਿਣ ਕਉ ਠਾਕੁਿੁ ਕਿਤਾ ॥ 

 الحجر الذي يسميه الله 
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ਓਿ ੁਪਾਿਣੁ ਲੈ ਉਸ ਕਉ ਡਬੁਤਾ ॥੨॥ 

2 ||. (في محيط الرذائل الدنيوية ) هذا الحجر يسقطه روحياً ويغرقه   || 

ਗੁਨਿਗਾਿ ਲੂਣ ਿਿਾਮੀ ॥ 

 !أيها الخاطئ الجاحد
ਪਾਿਣ ਨਾਵ ਨ ਪਾਿਰਗਿਾਮੀ ॥੩॥ 

  ||يط الدنيوي من الرذائل. أن ينقلك عبر هذا المح   (عبادة الأوثان)لا يمكن لقارب من الحجر 
3 || 

ਗੁਿ ਰਮਰਲ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਿੁ ਜਾਤਾ ॥ 

 يا ناناك! الشخص الذي قابل المعلم وأدرك الله ، 
ਜਰਲ ਥਰਲ ਮਿੀਅਰਲ ਪੂਿਨ ਰਬਧਾਤਾ ॥੪॥੩॥੯॥ 

  || 4 ||. مكان كل في  والسماء والأرض  الماء يسود الذي الله –إنه يرى ذلك الخالق الكامل 
3 || 9  || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

سوشي ، المعلم الخامسراغ  : 

ਲਾਲਨੁ ਿਾਰਵਆ ਕਵਨ ਗਤੀ ਿੀ ॥ 

 يا صديقي! كيف استمتعت بصحبة الحبيب؟ 
ਸਖੀ ਬਤਾਵਿੁ ਮੁਝਰਿ ਮਤੀ ਿੀ ॥੧॥ 

1 ||يا أخت! من فضلك أعطني هذا الفهم.   || 

ਸੂਿਬ ਸੂਿਬ ਸੂਿਵੀ ॥ 

وجهك متوهج ،  (بسبب السلام السماوي)يا صديقي!   

ਅਪਨੇ ਪਰੀਤਮ ਕੈ ਿੰਰਗ ਿਤੀ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وأنت مشبع بحب الله الحبيب.   || 
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ਪਾਵ ਮਲੋਵਉ ਸੰਰਗ ਨੈਨ ਭਤੀਿੀ ॥ 

 .سأخدمك بكل تواضع كما لو كنت أقوم بتدليك قدميك بجلد عيني

ਜਿਾ ਪਠਾਵਿੁ ਜਾਂਉ ਤਤੀ ਿੀ ॥੨॥ 

2 ||وحيثما ترسل لي هناك سأذهب بسعادة.   || 

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਦੇਉ ਜਤੀ ਿੀ ॥ 

سأعطي كل الهتاف وضبط  )كفيرتي وتقشفي، سأدعك تحصل على الفضل في كل عبادتي وت
( النفس في مكانها،  

ਇਕ ਰਨਮਖ ਰਮਲਾਵਿੁ ਮੋਰਿ ਪਰਾਨਪਤੀ ਿੀ ॥੩॥ 

 .حتى لو سمحت لي للحظة أن ألتقي بالله ، سيد حياتي 

ਮਾਣੁ ਤਾਣ ੁਅਿੰਬੁਰਧ ਿਤੀ ਿੀ ॥ ਸਾ ਨਾਨਕ ਸੋਿਾਗਵਤੀ ਿੀ ॥੪॥੪॥੧੦॥ 

وقوتها وفكرها المتغطرس  يا ناناك! تصبح عروس الروح التي تقضي على غرورها الذاتي  
10 || 4 || 4 ||محظوظة حقًا.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਤੂੰ  ਜੀਵਨੁ ਤੂੰ  ਪਰਾਨ ਅਧਾਿਾ ॥ 

 .يا إلهي! انت حياتى. أنت دعم أنفاسي 
ਤੁਝ ਿੀ ਪੇਰਖ ਪੇਰਖ ਮਨੁ ਸਾਧਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||ها أنت ، ذهني مرتاح.   || 

ਤੂੰ  ਸਾਜਨੁ ਤੂੰ  ਪਰੀਤਮੁ ਮੇਿਾ ॥ 

إلهي! أنت صديقي أنت حبيبييا   

ਰਿਤਰਿ ਨ ਰਬਸਿਰਿ ਕਾਿੂ ਬੇਿਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

॥ وقفة || 1 ||و في أي وقت من الأوقات ، أنت منبوذ من ذهني.   || 
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ਬੈ ਖਿੀਦੁ ਿਉ ਦਾਸਿ ੋਤੇਿਾ ॥ 

 .اللهم أنا عبدك المشتراة ,
ਤੂੰ  ਭਾਿੋ ਠਾਕੁਿੁ ਗਣੁੀ ਗਿਿੇਾ ॥੨॥ 

2 ||بالفضائل. أنت سيدي العظيم ، أنت مثل محيط عميق مليء    || 

ਕੋਰਟ ਦਾਸ ਜਾ ਕ ੈਦਿਬਾਿੇ ॥ 

في بلاطه الملايين من العبيد ،  (يا أخي! الله مثل ملك ذي سيادة)  

ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਵਸੈ ਰਤਨ੍ਿ ਨਾਲੇ ॥੩॥ 

3 ||وهو يسكن معهم في كل لحظة.   || 

ਿਉ ਰਕਛ ੁਨਾਿੀ ਸਭੁ ਰਕਛ ੁਤੇਿਾ ॥ 

الواقع هدية منك هو في  ( في داخلي أو داخلي ) يا إلهي! أنا لاشئ؛ كل شيء  . 

ਓਰਤ ਪੋਰਤ ਨਾਨਕ ਸੰਰਗ ਬਸੇਿਾ ॥੪॥੫॥੧੧॥ 

11 || 5 || 4  ||يا ناناك! قل يا الله! أنت معي من خلال وعبر.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਸੂਖ ਮਿਲ ਜਾ ਕੇ ਊਿ ਦੁਆਿ ੇ॥ 

 يا أخي! إن حالة الله الروحية عالية ومبهجة لدرجة أنه لا يمكن للجميع الوصول إليها ، 
ਤਾ ਮਰਿ ਵਾਸਰਿ ਭਗਤ ਰਪਆਿ ੇ॥੧॥ 

॥੧॥ 1 ||يقيمون ، فقط المصلين المحبوبين.  (في مثل هذه الحالة الروحية العالية ) هناك   || 

ਸਿਜ ਕਥਾ ਪਰਭ ਕੀ ਅਰਤ ਮੀਠੀ ॥ 

الله الذي ينمي النعيم الروحي ؛ سلمية وعذوبة للغاية هي تسبيح    

ਰਵਿਲੈ ਕਾਿੂ ਨੇਤਰਿੁ ਡੀਠੀ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لكنه شخص نادر يتمتع بهذه التجربة.   || 
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ਤਿ ਗੀਤ ਨਾਦ ਅਖਾਿੇ ਸੰਗਾ 
 .هناك في ساحة المصلين ، تغُنى ترانيم الله وتعُزف الموسيقى الإلهية 

ਊਿਾ ਸੰਤ ਕਿਰਿ ਿਰਿ ਿੰਗਾ ॥੨॥ 

2 ||القديسون بصحبة الله المحبة. في مثل هذه الحالة ، يتمتع   || 

ਤਿ ਮਿਣੁ ਨ ਜੀਵਣ ੁਸੋਗ ੁਨ ਿਿਖਾ ॥ 

 .في هذه الحالة ، لا يوجد شيء اسمه الولادة والموت ، أو السعادة والحزن

ਸਾਿ ਨਾਮ ਕੀ ਅੰਰਮਰਤ ਵਿਖਾ ॥੩ 

3 ||في تلك الحالة ، تمطر رحيق الاسم.   || 

ਗੁਿਜ ਕਥਾ ਇਿ ਗੁਿ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ 

بحمد الله من المعلم لقد تعلمت سر الترنيم  . 

ਨਾਨਕ ੁਬੋਲੈ ਿਰਿ ਿਰਿ ਬਾਣੀ ॥੪॥੬॥੧੨॥ 

॥੪॥੬॥੧੨॥ 12  || 6 || 4 ||يقرأ ناناك دائمًا الكلمات الإلهية في تسبيح الله.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਜਾ ਕੈ ਦਿਰਸ ਪਾਪ ਕੋਰਟ ਉਤਾਿੇ ॥ 

الخطايا ، هؤلاء القديسين الذين في صحبتهم الغالية تغسل ملايين   

ਭੇਟਤ ਸੰਰਗ ਇਿ ੁਭਵਜਲੁ ਤਾਿੇ ॥੧॥ 

1 ||ومن خلال الحفاظ على صحبتهم ، يتم عبور هذا المحيط العالمي المرعب من الرذائل.   

|| 

ਓਇ ਸਾਜਨ ਓਇ ਮੀਤ ਰਪਆਿੇ ॥ 

 يا أخي! هؤلاء القديسون هم أعز أصدقائي وأحبائي ، 
ਜੋ ਿਮ ਕਉ ਿਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਤਾਿੇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||نعم. الذي ألهمني للتأمل في   || 
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ਜਾ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਨਤ ਸੁਖ ਸਾਿੇ 
من خلال الاستماع إلى كلماتهم ، ينال المرء سلامًا سماوياً ،  (القديسون)هؤلاء   

ਜਾ ਕੀ ਟਿਲ ਜਮਦੂਤ ਰਬਦਾਿੇ ॥੨॥ 

2 ||. (يتلاشى الخوف من الموت)ومن خلال خدمتهم ، حتى شياطين الموت تطُرد    || 

ਜਾ ਕੀ ਧੀਿਕ ਇਸੁ ਮਨਰਿ ਸਧਾਿ ੇ॥ 

 العزاء من هؤلاء الأصدقاء القديسين يوفر الدعم والسلام لذهني
ਜਾ ਕੈ ਰਸਮਿਰਣ ਮੁਖ ਉਜਲਾਿੇ ॥੩॥ 

3 ||. (هنا وفي الآخرة )والتأمل في الاسم في صحبتهم يجلب الشرف   || 

ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਪਰਰਭ ਆਰਪ ਸਵਾਿੇ ॥ 

 .. لقد زين الله محبيه
ਸਿਰਣ ਨਾਨਕ ਰਤਨ੍ਿ ਸਦ ਬਰਲਿਾਿੇ ॥੪॥੭॥੧੩॥ 

13 ||  7 || 4 ||ينبغي للمرء أن يلجأ إليهم ويبقى مكرسًا لهم إلى الأبد. يا ناناك!    || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਵਹਹ ਸੁਹਰ ਨਰ ਦੇਵਾ ॥ 

 .لا يمكن للناس الممجدين ولا الملائكة البقاء في هذا العالم إلى الأبد 

ਊਹਿ ਹਸਧਾਰੇ ਕਹਰ ਮੁਹਨ ਜਨ ਸੇਵਾ ॥੧॥ 

1 ||وخدامهم المتواضعين من هنا.  لقد رحل كل اليوغيين  || 

ਜੀਵਤ ਪੇਖ ੇਹਜਨ੍ਹੀ ਹਹਰ ਹਹਰ ਹਧਆਇਆ ॥ 

 الذين ذكروا الله بمحبّة ، ينُظر إليهم على أنهم أحياء روحيًا ، 
ਸਾਧਸੰਹਿ ਹਤਨ੍ਹੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||لأنهم هم الذين لديهم رؤية الله المباركة بالبقاء في الجماعة المقدسة.   || 

ਬਾਹਦਸਾਹ ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਮਰਨਾ ॥ 

 .الأباطرة والملوك والرجال ذوو المكانة العالية يموتون جميعًا في النهاية
ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਕਾਲਹਹ ਖਰਨਾ ॥੨॥ 

 || .من يرى هنا سيهلكه الموت

ਕੂੜ ੈਮੋਹਹ ਲਪਹਿ ਲਪਿਾਨਾ ॥ 

 .يا أخي! يبقى المرء متورطًا بلا داع مع ارتباطات دنيوية كاذبة 
ਛੋਹਿ ਚਹਲਆ ਤਾ ਹਿਹਰ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥੩॥ 

3 ||ولكن عندما يرحل من هنا تاركا وراءه كل شيء يندم.   || 

ਹਕਿਪਾ ਹਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਕਰਹ ੁਦਾਹਤ ॥ 

ناناك ،  (أنا)يا كنز الرحمة! امنح هذه الهدية لـ   
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ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਪੀ ਹਦਨੁ ਰਾਹਤ ॥੪॥੮॥੧੪॥ 

14 || 8 || 4  ||أتأمل دائمًا بمحبة في اسمك.   حتى أنا ، ناناك  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي ، المعلم الخامس

ਘਿ ਘਿ ਅੰਤਹਰ ਤੁਮਹਹ ਬਸਾਰੇ ॥ 

 ا الله أنت الساكن في كل قلب 
ਸਿਲ ਸਮਿਿੀ ਸੂਹਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||كل الخليقة تحت إمرتك ، كما لو كانت معلقة في خيط مشترك من القانون العالمي.   

|| 

ਤੂੰ  ਪਿੀਤਮ ਤੂੰ  ਪਿਾਨ ਅਧਾਰ ੇ॥ 

 .يا إلهي! أنتم محبوبتنا ودعم حياتنا 
ਤੁਮ ਹੀ ਪੇਹਖ ਪੇਹਖ ਮਨੁ ਹਬਿਸਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نراكم مرارًا وتكرارًا ، تزدهر أذهاننا بالبهجة.   || 

ਅਹਨਕ ਜੋਹਨ ਭ੍ਿਹਮ ਭ੍ਿਹਮ ਭ੍ਿਹਮ ਹਾਰੇ ॥ 

 .يا إلهي! لقد سئمنا الآن من التجول في عدد لا يحصى من التجسيدات
ਓਿ ਿਹੀ ਅਬ ਸਾਧ ਸੰਿਾਰੇ ॥੨॥ 

੨॥ 2 ||نبقى الآن في شركة المقدس.   (بنعمتك)بعد مجيئنا في الشكل البشري   || 

ਅਿਮ ਅਿੋਚਰੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ॥ 

 !يا الله غير المفهوم! المجهول وغير المحدود
ਨਾਨਕ ੁਹਸਮਰੈ ਹਦਨੁ ਰੈਨਾਰੇ ॥੩॥੯॥੧੫॥ 

15 || 9 || 3 ||ناناك ، يتذكرك دائمًا بإخلاص محب.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي، المعلم الخامس
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ਕਵਨ ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਵਹਿਆਈ ॥ 

 يا أخي! ما فائدة المجد الذي نالته مايا ، الغنى والقوة الدنيوية ، 
ਜਾ ਕਉ ਹਬਨਸਤ ਬਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥੧॥ 

1 ||الذي يتلاشى في لمح البصر.   || 

ਇਹ ੁਸੁਪਨਾ ਸੋਵਤ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ 

 هذا العالم مثل الحلم. مثلما لا يعرف الشخص النائم أنه يحلم ، 

ਅਚੇਤ ਹਬਵਸਥਾ ਮਹਹ ਲਪਿਾਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||وبالمثل ، يظل الشخص غير الواثق مرتبطًا بحب الثروة والقوة الدنيوية.   || 

ਮਹਾ ਮੋਹਹ ਮੋਹਹਓ ਿਾਵਾਰਾ ॥ 

بالحب الشديد لمايا ، يبقى الفاني الأحمق مفتوناً   

ਪੇਖਤ ਪੇਖਤ ਊਹਿ ਹਸਧਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||وأمام أعين الجميع ، يغادر من هنا.   || 

ਊਚ ਤੇ ਊਚ ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

أعلى من العلي ،  (نظام العدالة )يا أخي! إن الله الذي ديانتهم   

ਕਈ ਜੰਤ ਹਬਨਾਹਹ ਉਪਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||إنه يدمر ويخلق كائنات لا حصر لها.   || 

ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਈ ॥ 

 .لم يكن هناك أي شخص آخر مثل الله ، ولن يكون هناك واحد على الإطلاق
ਜਹਪ ਨਾਨਕ ਪਿਭ੍ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥੪॥੧੦॥੧੬॥ 

16 || 10  || 4 ||يا ناناك! تأمل في هذا الإله الواحد وحده.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي، المعلم الخامس
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ਹਸਮਹਰ ਹਸਮਹਰ ਤਾ ਕਉ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ 

 يا إلهي! عندما أتذكرك دائمًا ، أشعر بالتجدد الروحي ؛ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਤੇਰ ੇਧੋਇ ਧਇੋ ਪੀਵਾ ॥੧॥ 

أتذكرك باحترام وحب شديد وتفاني كما لو أنني أغسل قدميك الشبيهة باللوتس وأشرب هذا  
1 ||الماء دائمًا.   || 

ਸੋ ਹਹਰ ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 ربنا عارف قلب الجميع ، 

ਭ੍ਿਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਹਿ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||السيد الله يحافظ على أتباعه.   || 

ਸੁਹਣ ਸੁਹਣ ਅੰਹਮਿਤ ਨਾਮੁ ਹਧਆਵਾ ॥ 

 يا إلهي! أستمع مرارًا وتكرارًا لاسمك الطهي وأتذكره دائمًا بمحبة ، 
ਆਿ ਪਹਰ ਤੇਰ ੇਿੁਣ ਿਾਵਾ ॥੨॥ 

2 ||وأنا دائما أغني تسبيحك.   || 

ਪੇਹਖ ਪੇਹਖ ਲੀਲਾ ਮਹਨ ਆਨੰਦਾ ॥ 

مسرحياتك العجيبة ، تغمرني النعيم في ذهني بالنظر إلى  . 

ਿੁਣ ਅਪਾਰ ਪਿਭ੍ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥ 

3 ||يا الله سيد الغبطة ، فضائلك لانهائية.   || 

ਜਾ ਕ ੈਹਸਮਰਹਨ ਕਛ ੁਭ੍ਉ ਨ ਹਬਆਪੈ ॥ 

 .بتذكر من لا يمكن أن يبتلى به خوف
ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਹਰ ਜਾਪੈ ॥੪॥੧੧॥੧੭॥ 

17 || 11 || 4 ||بتفانٍ محب. يا ناناك! تأمل دائمًا في ذلك الإله   || 

SikhBookClub.com



ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوشي، المعلم الخامس

ਿੁਰ ਕੈ ਬਚਹਨ ਹਰਦ ੈਹਧਆਨੁ ਧਾਰੀ ॥ 

 أنا اتداول بشأن كلمة المعلم في ذهني ، 

ਰਸਨਾ ਜਾਪੁ ਜਪਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥੧॥وب 

1  ||لساني أقرأ اسم الله.   || 

ਸਿਲ ਮੂਰਹਤ ਦਰਸਨ ਬਹਲਹਾਰੀ ॥ 

l نفسي لرؤيته المباركة صورة المعلم مثمرة. أنا افدي  . 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਨ ਪਿਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنا أصنع الكلمات الإلهية للمعلم ، ودعم عقلي وحياتي.   || 

ਸਾਧਸੰਹਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਹਨਵਾਰੀ ॥ 

 بالبقاء في صحبة المعلم ، انتهت دورة ولادتي وموتي ، 
ਅੰਹਮਿਤ ਕਥਾ ਸੁਹਣ ਕਰਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||الله المجددة روحياً بأذنيّ يصبح دعم حياتي.  والاستماع إلى كلمات تسبيح  || 

ਕਾਮ ਕਿੋਧ ਲੋਭ੍ ਮੋਹ ਤਜਾਰੀ ॥ 

لقد نبذت الغضب والجشع والتعلق العاطفي ؛   (بنعمة المعلم وفضله )  

ਹਦਿੜੁ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਸੁਚਾਰੀ ॥੩॥ 

لقد أصبح سلوكي في الحياة صالحاً من خلال تكريس نعم داخل نفسي بقوة ، من خلال أداء  
3 ||الصدقة والبقاء خاليًا من الرذائل.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਇਹ ੁਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ 
 يا ناناك! أقول ، لقد فكرت في جوهر الواقع 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਹਪ ਪਾਹਰ ਉਤਾਰੀ ॥੪॥੧੨॥੧੮॥ 

  || 12 || 4 ||أنه يمكن عبور محيط الرذائل الدنيوي الرهيب من خلال التأمل بمحبة في نام. 
18 || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

سوشي ، المعلم الخامسراغ  : 

ਲੋਹਭ੍ ਮੋਹਹ ਮਿਨ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 

 .يا الله! نحن الخطاة نظل منغمسين في الجشع والتعلق الدنيوي
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ਕਰਣਹਾਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਸਾਧੀ ॥੧॥ 

1 ||أنت خالقنا لكننا لا نؤدي عبادتك التعبدية.   || 

ਪਤਿਿ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਨਾਮ ਿਮੁਾਰੇ ॥ 

 .اللهم إن اسمك مطهر الخطاة
ਰਾਤਿ ਲੇਹੁ ਮੋਤਹ ਤਨਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||لذلك خلصني انا غير الفاضل من الرذائل.   || 

ਿ ੂੰ  ਦਾਿਾ ਪਰਭ ਅੂੰ ਿਰਜਾਮੀ ॥ 

 يا الله! أنت السيد المحسن والعليم 
ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਮਾਨੁਿ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||لكننا نحن البشر نستمر في الشعور بالغرور بسبب أجسادنا القابلة للتلف.   || 

ਸੁਆਦ ਬਾਦ ਈਰਿ ਮਦ ਮਾਇਆ ॥ 

 ملذات الدنيوية والصراعات والغيرة والسكر مع مايا ، 

ਇਨ ਸੂੰ ਤਗ ਲਾਤਗ ਰਿਨ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||مرتبطًا بهؤلاء ، يضيع المرء حياته البشرية الثمينة التي تشبه الأحجار الكريمة.   || 

ਦੁਿ ਭੂੰ ਜਨ ਜਗਜੀਵਨ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 يا إلهي! مدمر الأحزان حياة العالم والملك صاحب السيادة ؛ 
ਸਗਲ ਤਿਆਤਗ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਇਆ ॥੪॥੧੩॥੧੯॥ 

19 || 13 || 4 ||بعد التخلي عن كل الآخرين ، جاء ناناك إلى ملجأك.   || 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس
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ਪੇਿਿ ਚਾਿਿ ਕਹੀਅਿ ਅੂੰ ਧਾ ਸੁਨੀਅਿ ਸੁਨੀਐ ਨਾਹੀ ॥ 

من يرى كل الأشياء الدنيوية لكنه لا يدرك أن الله يسود في كل مكان ؛ من يستمع إلى كل  
تسبيح الله ، يدُعى جاهلاً روحياً  الأصوات الدنيوية ، ولكن لا يستمع إلى . 

ਤਨਕਤਿ ਵਸਿੁ ਕਉ ਜਾਣ ੈਦ ਰ ੇਪਾਪੀ ਪਾਪ ਕਮਾਹੀ ॥੧॥ 

على الرغم من أن نام يسكن في الداخل ، إلا أنه يعتبره بعيدًا وهو ، الخاطئ ، يواصل ارتكاب  
1 ||الخطايا.   || 

ਸੋ ਤਕਛ ੁਕਤਰ ਤਜਿ ੁਛੁਿਤਹ ਪਰਾਨੀ ॥ 

(من السيئات)أيها الفاني! افعل الأعمال التي تحررت بها  . 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਤਪ ਅੂੰ ਤਮਰਿ ਬਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||اقرأ بمحبة اسم الله. إن الكلمة الإلهية في تسبيح الله تجدد روحياً.   || 

ਘੋਰ ਮਹਲ ਸਦਾ ਰੂੰ ਤਗ ਰਾਿਾ ॥ 

 تظل دائمًا منغمسًا في الممتلكات الدنيوية مثل الخيول والقصور ، 
ਸੂੰ ਤਗ ਿੁਮ੍ਹਾਰੈ ਕਛ  ਨ ਜਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||النهاية. لكن لا شيء من هذه يمكن أن يرافقك في   || 

ਰਿਤਹ ਪੋਚਾਤਰ ਮਾਿੀ ਕਾ ਭਾਂਡਾ ॥ 

 أيها الفاني! أنت منخرط في تزيين هذا الجسم الذي يشبه قدر من الفخار ، 
ਅਤਿ ਕੁਚੀਲ ਤਮਲੈ ਜਮ ਡਾਂਡਾ ॥੩॥ 

3 ||لكنها قذرة جدا بسبب الرذائل. مثل هذا الشخص يعاقبه رسول الموت.   || 

ਕਾਮ ਕਰੋਤਧ ਲੋਤਭ ਮੋਤਹ ਬਾਧਾ ॥ 

أنت مقيد بالشهوة والغضب والجشع والتعلق العاطفي أيها الفاني ،   . 

ਮਹਾ ਗਰਿ ਮਤਹ ਤਨਘਰਿ ਜਾਿਾ ॥੪॥ 

4 ||أنت تغوص أعمق في حفرة الخطايا الكبيرة للغاية.   || 
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ਸੁਣੀਜੈ ॥ ਡ ਬਿ ਪਾਹਨ ਪਰਭ ਮਰੇ ੇਲੀਜੈ ॥੫॥੧੪॥੨੦॥ 

نا من الغرق في  يا إلهي! استمع إلى صلاة ناناك. نحن الخطاة نغرق كالحجارة ، أرجوك أنقذ
20 || 14 || 5 ||محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي، المعلم الخامس

ਜੀਵਿ ਮਰ ੈਬੁਝ ੈਪਰਭ ੁਸੋਇ ॥ 

هذا الشخص وحده هو الذي يدرك الله ، الذي ينأى بنفسه عن الإغراءات الدنيوية بينما  
 .يعيش كصاحب منزل

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||وبفضل الله يتحد مثل هذا الإنسان معه.   || 

ਸੁਤਣ ਸਾਜਨ ਇਉ ਦੁਿਰ ੁਿਰੀਐ ॥ 

 يا صديقي! اسمع ، الطريق لعبور هذا المحيط الدنيوي المروع من الرذائل هو ، 
ਤਮਤਲ ਸਾਧ  ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||أننا يجب أن نلتقي مع المعلم ، ونتبع تعاليمه ونقرأ اسم الله بمحبة.   || 

ਏਕ ਤਬਨਾ ਦ ਜਾ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ 

 من لا يعرف غير الله ، 

ਘਿ ਘਿ ਅੂੰ ਿਤਰ ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥੨॥ 

2 |يدرك الله العلي الساكن في كل قلب.   || 

ਜੋ ਤਕਛ ੁਕਰ ੈਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ ॥ 

 من يقبل ما يفعله الله على أنه الأفضل للجميع ، 

ਆਤਦ ਅੂੰ ਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੈ ॥੩॥ 

3 ||يفهم قيمة الله الأزلي.   || 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਬਤਲਹਾਰੀ ॥ ਜਾ ਕੈ ਤਹਰਦ ੈਵਸਤਹ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧੫॥੨੧॥ 

21 || 15 || 4 ||يا ناناك! قل يا الله! أنا مكرس للشخص الذي تسكن في قلبه.   || 

ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ॥ 

 .المعلم هو تجسيد للإله الأسمى ، فاعل كل شيء
ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਿ ਕਉ ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ 

1يعُطي أساس الخليقة كلها  ॥ 

ਗੁਰ ਕ ੇਚਰਣ ਕਮਲ ਮਨ ਤਧਆਇ ॥ 

 يا عقلي! ركز على الكلمات الإلهية للمعلم ، 
ਦ ਿੁ ਦਰਦੁ ਇਸੁ ਿਨ ਿੇ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||سوف يترك الألم والمعاناة من كل نوع جسدك هذا.   || 

ਭਵਜਤਲ ਡ ਬਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਾਢ ੈ॥ 

المعلم الحقيقي أولئك الذين يغرقون من محيط الرذائل الدنيوي الرهيب يسحب   

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਿ ਿਾ ਗਾਢੈ ॥੨ 

2 ||ويوحدهم بالله الذي انفصلوا عنه لولادات كثيرة.   || 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਤਦਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

 يا أخي ، اخدم دائمًا المعلم بتذكر الله من خلال تعاليمه ، 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਰੇਣ ੁਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵ ੈ

 .فقط الشخص المحظوظ جدًا يحصل على فرصة لاتباع تعاليم المعلم الحقيقي 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਤਲ ਜਾਵੈ ॥੪॥੧੬॥੨੨॥ 

22 || 16 || 4 ||يا ناناك ، هذا الشخص مكرس للأبد للمعلم الحقيقي.   || 
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ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਊਪਤਰ ਬਤਲ ਜਾਈਐ ॥ 

نا دائمًا لمعلمنايجب أن نفدي أنفس . 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ॥੧ 

1 ||يمكننا دائمًا أن نغني بحمد الله.  (لأنه بفضل نعمة المعلم وحدها)  || 

ਤਸਮਰਉ ਸੋ ਪਰਭ ੁਅਪਨਾ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 يا أخي! أتذكر دائمًا بمحبة أن إلهي ، 
ਸਗਲ ਘਿਾ ਕਾ ਅੂੰ ਿਰਜਾਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من هو كلي العلم.   || 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਤਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਤਿ ॥ 

عندما يكون المرء مشبعًا بحب اسم الله ،   (من خلال نعمة المعلم)  

ਸਾਚੀ ਪ ਰਨ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥੨॥ 

, 2 ||ثم يصبح أسلوب حياته صالحاً وناجحًا ونقيًا   || 

ਸੂੰ ਿ ਪਰਸਾਤਦ ਵਸ ੈਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 بنعمة المعلم ، الشخص الذي يظهر الله في عقله ، 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਵਿ ਜਾਹੀ ॥੩॥ 

3  ||يتم القضاء على خطايا الولادات التي لا تعد ولا تحصى لهذا الشخص.   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 اللهم رحيم من الودعاء ارحمني
ਨਾਨਕ ੁਮਾਗੈ ਸੂੰ ਿ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੧੭॥੨੩॥ 

23 || 17 || 4 || (خدمة متواضعة )ناناك يتوسل منك غبار أقدام قديسيك   || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ ਗੁਰ ਤੇਰਾ ॥ 

 .يا معلمي الإلهي! يا إلهي! ما زلت حيًا روحياً من خلال رؤية رؤيتك المباركة 
ਪੂਰਨ ਕਰਮ ੁਹੋਇ ਪਰਭ ਮੇਰਾ ॥੧ 

1 ||. (المعلمحتى أتمكن من مقابلة )يا إلهي! أتمنى أن أحصل على بركتك الكاملة!   || 

ਇਹ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਖਿ ਪਰਭ ਮੇਰ ੇ॥ 

 :يا إلهي! استمع إلى هذا الخضوع لي 
ਦੇਖਹ ਨਾਮੁ ਕਖਰ ਅਪਿੇ ਚਰੇ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||اجعلني تلميذك وبارك لي باسمك.   || 

ਅਪਿੀ ਸਰਖਿ ਰਾਿ ੁਪਰਭ ਦਾਤ ੇ॥ 

 .اللهم احفظني في ملجأك
ਗੁਰ ਪਰਸਾਖਦ ਖਕਨੈ ਖਵਰਲੈ ਜਾਤੇ ॥੨॥ 

2 ||أدركك شخص نادر يتمتع بنعمة المعلم. يا إلهي!   || 

ਸੁਨਹੁ ਖਬਨਉ ਪਰਭ ਮੇਰ ੇਮੀਤਾ ॥ 

 اللهم امين يا صديقي ارجوك استمع الى صلاتي
ਚਰਿ ਕਮਲ ਵਸਖਹ ਮੇਰ ੈਚੀਤਾ ॥੩॥ 

3 ||في ذهني.   (اسم طاهر)حتى تظهر قدميك اللوتس  (تضفي الرحمة )  || 

ਨਾਨਕ ੁਏਕ ਕਰੈ ਅਰਦਾਖਸ ॥ 

 :يجعل ناناك هذا الدعاء
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ਖਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪੂਰਨ ਗੁਿਤਾਖਸ ॥੪॥੧੮॥੨੪॥ 

  18 || 4 ||أيها الإله الكامل ، كنز الفضائل ، امنحني الرحمة لأنني ، ناناك ، قد لا أنساك أبدًا. 
|| 24  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਮੀਤ ੁਸਾਜਨੁ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਭਾਈ ॥ 

الله صديقي ورفيقي وابني وقريبي وأخوتي  يا أخي! بالنسبة لي ، . 

ਜਤ ਕਤ ਪੇਿਉ ਹਖਰ ਸੰਖਗ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 

1 ||أينما نظرت ، أراه رفيقي ومساعدي.   || 

ਜਖਤ ਮੇਰੀ ਪਖਤ ਮੇਰੀ ਧਨੁ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ॥ 

 :اسم الله مكانتي الاجتماعية الرفيعة وشرفي وثروتي 
ਸੂਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਖਬਸਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||واتزان ونعيم. بسبب ذلك ، أعيش في سلام   || 

ਪਾਰਬਰਹਮੁ ਜਖਪ ਪਖਹਖਰ ਸਨਾਹ ॥ 

 .يا أخي! تأمل دائمًا بمحبة في الله الأعلى وارتد هذا الدرع الواقي من اسم الله
ਕੋਖਿ ਆਵਧ ਖਤਸੁ ਬੇਧਤ ਨਾਖਹ ॥੨ 

  ||لا يمكن اختراق درع اسم الله هذا أو تدميره حتى بملايين الأسلحة مثل النبضات الشريرة. 
2 || 

ਹਖਰ ਚਰਨ ਸਰਿ ਗੜ ਕਿੋ ਹਮਾਰੈ ॥ 

 يا أخي! بالنسبة لي ، يشبه اسم الله الطاهر ملجأ العديد من الحصون ، 
ਕਾਲੁ ਕੰਿਕੁ ਜਮੁ ਖਤਸੁ ਨ ਖਬਦਾਰੈ ॥੩॥ 

3 ||حتى الخوف من الموت الأليم لا يمكن أن يهدم حصن اسم الله هذا.   || 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਖਲਹਾਰੀ ॥ ਸਵੇਕ ਸੰਤ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧੯॥੨੫॥ 

  || 19 || 4 ||ناناك! قل ، يا إلهي! الملك صاحب السيادة ، أنا مكرس لأتباعك إلى الأبد. يا 
25 || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਗੁਿ ਗੋਪਾਲ ਪਰਭ ਕੇ ਖਨਤ ਗਾਹਾ ॥ 

 الذين يترنمون بحب تسبيح الله دائمًا ، 
ਅਨਦ ਖਬਨੋਦ ਮੰਗਲ ਸੁਿ ਤਾਹਾ ॥੧॥ 

1  ||والسعادة والسرور. لديهم دائما النعيم والفرح   || 

ਚਲ ੁਸਿੀਏ ਪਰਭ ੁਰਾਵਿ ਜਾਹਾ ॥ 

 يا صديقي! دعونا نذهب ونستمتع بنعيم الاتحاد مع الله 
ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਚਰਿੀ ਪਾਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || بالسقوط عند أقدام القديسين واتباع تعاليمهم.   || 

ਕਖਰ ਬੇਨਤੀ ਜਨ ਧੂਖਰ ਬਾਛਾਹਾ ॥ 

،  (خدمة متواضعة )الله ونتوسل من أجل تراب أقدام أتباعه يا صديقي ، دعونا نصلي إلى   

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਖਕਲਖਵਿ ਲਾਹਾਂ ॥੨॥ 

2 ||ويزيل خطايا كثير من الولادات.   || 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਰਾਿ ਜੀਉ ਅਰਪਾਹਾ ॥ 

 .يا صديقي! دعونا نسلم عقلنا وجسدنا وحياتنا لله 
ਹਖਰ ਖਸਮਖਰ ਖਸਮਖਰ ਮਾਨੁ ਮੋਹ ੁਕਿਾਹਾਂ ॥੩॥ 

3 ||أنانيتنا وتعلقنا العاطفي بتذكر الله دائمًا بتفانٍ محب. ونقضي على   || 
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ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕਰਹੁ ਉਤਸਾਹਾ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਖਰ ਸਰਖਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੨੦॥੨੬॥ 

يا ناناك! قل يا إله الودعاء الرحيم! من فضلك ألهمني حتى أبقى ، ناناك ، دائمًا في ملجأ  
26 || 20 || 4 ||المصلين.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامسراغ سوهي  : 

ਬੈਕੁੰ ਠ ਨਗਰੁ ਜਹਾ ਸੰਤ ਵਾਸਾ ॥ 

 يا صديقي! ذلك المكان ، حيث يعيش القديسون ، هو مدينة حقيقية في السماء ، 
ਪਰਭ ਚਰਿ ਕਮਲ ਖਰਦ ਮਾਖਹ ਖਨਵਾਸਾ ॥੧॥ 

1 ||تسكن في قلوبهم.  (اسم طاهر)لأن أقدام الله اللوتس   || 

ਸੁਖਿ ਮਨ ਤਨ ਤੁਝ ੁਸੁਿੁ ਖਦਿਲਾਵਉ ॥ 

دعني أظهر عقلك وجسدك ، ما هو السلام السماوي ؛  يا أخي! اسمع ،  

ਹਖਰ ਅਖਨਕ ਖਬੰਜਨ ਤੁਝ ੁਭੋਗ ਭੁੰ ਚਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يشبه تلاوة اسم الله تذوق أنواع عديدة من الأطباق اللذيذة ، دعني أساعدك على تناول هذه  
وقفة  || 1 ||الأطعمة الشهية والاستمتاع بها.   || 

ਅੰਖਮਰਤ ਨਾਮੁ ਭੁੰ ਚੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 يا أخي! تناول الطعام اللذيذ في نام واستمتع به في ذهنك ؛ 
ਅਚਰਜ ਸਾਦ ਤਾ ਕ ੇਬਰਨੇ ਨ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 

2 ||لا يمكن وصف الطعم المذهل لهذا الطعام.   || 

ਲੋਭੁ ਮੂਆ ਖਤਰਸਨਾ ਬੁਖਝ ਥਾਕੀ ॥ 

 يا أخي! يتلاشى الجشع وتطفأ نار شهواتهم ، 
ਪਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਸਰਖਿ ਜਨ ਤਾਕੀ ॥੩॥ 

3 ||ا إلى ملجأ الله الأسمى. أولئك المصلين الذين جاءو  || 
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਭੈ ਮੋਹ ਖਨਵਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪਰਭ ਖਕਰਪਾ ਧਾਰ ੇ॥੪॥੨੧॥੨੭॥ 

  4 ||يا ناناك! إن الله يرحم أتباعه ويخلصهم من مخاوف الولادات الكثيرة والتعلق الدنيوي. 
|| 27  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਅਖਨਕ ਬੀਂਗ ਦਾਸ ਕੇ ਪਰਹਖਰਆ ॥ 

 يا أخي! أزال الله الكثير من نواقص محبيه ، 
ਕਖਰ ਖਕਰਪਾ ਪਰਖਭ ਅਪਨਾ ਕਖਰਆ ॥੧॥ 

1 ||ورحمه وجعله ملكه.   || 

ਤੁਮਖਹ ਛਡਾਇ ਲੀਓ ਜਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 

 يا إلهي! لقد حررت مخلصك من التعلق بمايا ، 
ਉਰਖਝ ਪਖਰਓ ਜਾਲੁ ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||الذي ورط نفسه في شبكة الحلم الدنيوي.   || 

ਪਰਬਤ ਦੋਿ ਮਹਾ ਖਬਕਰਾਲਾ ॥ 

،   (للذين يستسلمون)حتى جبال الخطايا الرهيبة   

ਖਿਨ ਮਖਹ ਦੂਖਰ ਕੀਏ ਦਇਆਲਾ ॥੨॥ 

2 ||أزاله الله في لحظة.   || 

ਸੋਗ ਰੋਗ ਖਬਪਖਤ ਅਖਤ ਭਾਰੀ ॥ 

( للمتعصب)جميع الآلام والأمراض والمصائب الخطيرة   

ਦੂਖਰ ਭਈ ਜਖਪ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||خلال التأمل بمحبة في اسم الله. تمت إزالتها من   || 
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ਖਦਰਸਖਿ ਧਾਖਰ ਲੀਨੋ ਲਖੜ ਲਾਇ ॥ ਹਖਰ ਚਰਿ ਗਹੇ ਨਾਨਕ ਸਰਿਾਇ ॥੪॥੨੨॥੨੮॥ 

28 || 22 || 4 ||يا ناناك! بنظرة نعمة ، وحد الله من أتى إلى ملجأه وتناغم مع اسمه الطاهر   

|| 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਦੀਨੁ ਛਡਾਇ ਦੁਨੀ ਜੋ ਲਾਏ ॥ 

 من يبتعده الله عن طريق البر ويعلقه كليًا بمايا الغنى والقوة الدنيوية ، 

ਦੁਹੀ ਸਰਾਈ ਖੁਨਾਮੀ ਕਹਾਏ ॥੧॥ 

1 ||يعُرف هذا الشخص بأنه آثم في كلا العالمين.   || 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੋਪਰਵਾਣੁ ॥ 
البشر أن يقبلوا بسعادة ما يرضي اللهعلى  . 

ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਆਪੇ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||الله وحده يعلم كل شيء عن خليقته.   || 

ਸਚਾ ਧਰਮੁ ਪੁੁੰ ਨੁ ਭਲਾ ਕਰਾਏ ॥ 

 من صنع الله منه العمل العظيم بذكره وعمل الخير والصالح ، 

ਦੀਨ ਕੈ ਿੋਸੈ ਦੁਨੀ ਨ ਜਾਏ ॥੨॥ 

2 ||يفقد السعادة الدنيوية. بينما يجمع ثروة نعم ، لا    || 

ਸਰਬ ਤਨਰੁੰ ਿਤਰ ਏਕੋ ਜਾਗੈ ॥ 

 .يا أخي! نور الله وحده ينير الجميع
ਤਜਿ ੁਤਜਿ ੁਲਾਇਆ ਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਕੋ ਲਾਗੈ ॥੩॥ 

3 ||يا أخي! أيا كان الفعل الذي يكلفه الله به ، فهذا ما ينتهي به المرء.   || 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਚੁ ਸਾਤਹਬੁ ਮੇਰਾ ॥ 

يمكن الوصول إليه ولا يسبر غورهسيدي الله هو أبدي ، لا  . 
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ਨਾਨਕ ੁਬੋਲੈ ਬੋਲਾਇਆ ਿੇਰਾ ॥੪॥੨੩॥੨੯॥ 

29  || 23 || 4 ||يا إلهي! ناناك يلفظ ما ألهمته به.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਪਰਾਿਹਕਾਤਲ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੀ ॥ 

 يا أخي! تلاوة اسم الله في الساعات الأولى من الصباح ؛ 
ਈਿ ਊਿ ਕੀ ਓਟ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ 

1  ||وبالتالي ، بناء الدعم لهذا العالم والعالم التالي.   || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਹਤਰ ਨਾਮ 

 إلى الأبد ، يجب أن نتلو اسم الله ، 
ਪੂਰਨ ਹੋਵਤਹ ਮਨ ਕੇ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||حتى تتحقق كل رغبات العقل.   || 

ਪਰਭੁ ਅਤਬਨਾਸੀ ਰੈਤਣ ਤਦਨੁ ਗਾਉ ॥ 

 .ترنم دائما بحمد الله الأزلي 
ਜੀਵਿ ਮਰਿ ਤਨਹਚਲ ੁਪਾਵਤਹ ਥਾਉ ॥੨॥ 

( في هذا العالم وما يليه )حتى تحصل على مكانة خالدة في الحياة والموت  . 

ਸੋ ਸਾਹ ੁਸੇਤਵ ਤਜਿ ੁਿੋਤਟ ਨ ਆਵ ੈ

 .قم بالعبادة التعبدية لله حتى لا تنفد ثرواتك الروحية 

ਖਾਿ ਖਰਚਿ ਸੁਤਖ ਅਨਤਦ ਤਵਹਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||حياتك في النعيم. أثناء استهلاك هذه الثروة ومشاركتها ، تقضي   || 

ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ ਸਾਧਸੁੰ ਤਗ ਪਾਇਆ ॥ 

 أدرك المرء كل الله المنتشر ، حياة العالم ؛ 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਧਆਇਆ ॥੪॥੨੪॥੩੦॥ 

30 || 24 || 4 ||يا ناناك! الذي تأمل في اسم الله بنعمة المعلم.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ 

 يا أخي! عندما يصبح المعلم المثالي رحيمًا ، 
ਦੁਖ ਤਬਨਸੇ ਪੂਰਨ ਭਈ ਘਾਲ ॥੧॥ 

1 ||جهد التأمل في اسم الله يؤتي ثماره ويختفي كل الآلام.   || 

ਪੇਤਖ ਪੇਤਖ ਜੀਵਾ ਦਰਸ ੁਿੁਮ੍ਹਾਰਾ ॥ 

 .اللهم امنحني الرحمة ، لأشعر بتجدد روحي من خلال رؤيتك المباركة
ਚਰਣ ਕਮਲ ਜਾਈ ਬਤਲਹਾਰਾ ॥ 

 .أبقى مفديا نفسي لاسمك الطاهر
ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਠਾਕੁਰ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا سيد الله! غيرك من غيرك لي؟   || 

ਸਾਧਸੁੰ ਗਤਿ ਤਸਉ ਪਰੀਤਿ ਬਤਣ ਆਈ ॥ 

 يقع المرء في حب رفقة القديسين ، 
ਪੂਰਬ ਕਰਤਮ ਤਲਖਿ ਧੁਤਰ ਪਾਈ ॥੨॥ 

2 ||من قد حددها بناء على أفعال الماضي.   || 

ਜਤਪ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਚਰਜੁ ਪਰਿਾਪ 

 .يا أخي! تأمل دائمًا في اسم الله ، وسيباركك ذلك برفع روحي عظيم
ਜਾਤਲ ਨ ਸਾਕਤਹ ਿੀਨੇ ਿਾਪ ॥੩॥ 

أن تضر بالحياة الروحية.    (الجسدية والنفسية والاجتماعية )لا يمكن لأي من الأمراض الثلاثة 
|| 3  || 
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ਤਨਮਖ ਨ ਤਬਸਰਤਹ ਹਤਰ ਚਰਣ ਿੁਮ੍ਹਾਰੇ ॥ 

هي! قد لا أنسى اسمك الطاهر أبدًا ، ولا حتى للحظة ؛ يا إل  

ਨਾਨਕ ੁਮਾਗੈ ਦਾਨੁ ਤਪਆਰੇ ॥੪॥੨੫॥੩੧॥ 

31 || 25 || 4 ||ناناك يتوسل لهذه الهدية ، يا إلهي الحبيب!   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਸੇ ਸੁੰ ਜੋਗ ਕਰਹੁ ਮੇਰ ੇਤਪਆਰੇ ॥ 

 يا إلهي الحبيب! أرجو أن تزودني بهذه المناسبة السعيدة ، 
ਤਜਿ ੁਰਸਨਾ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||حتى يتلو لساني اسمك بلطف.   || 

ਸੁਤਣ ਬੇਨਿੀ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا الله الرحمن الرحيم! استمع الى صلاتي
ਸਾਧ ਗਾਵਤਹ ਗੁਣ ਸਦਾ ਰਸਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||دائمًا بحبّك. اربطني بالقديسين الذين يتغنون   || 

ਜੀਵਨ ਰੂਪੁ ਤਸਮਰਣੁ ਪਰਭ ਿੇਰਾ ॥ 

 .يا إلهي! إن تذكرك بالعبادة يجددنا روحياً 
ਤਜਸੁ ਤਕਰਪਾ ਕਰਤਹ ਬਸਤਹ ਤਿਸੁ ਨੇਰਾ ॥੨॥ 

2 ||. (في الداخل)الشخص الذي تمنحه النعمة ، يختبر بالقرب منك   || 

ਜਨ ਕੀ ਭੂਖ ਿੇਰਾ ਨਾਮੁ ਅਹਾਰੁ ॥ 

 يا إلهي! اسمك غذاء لإشباع الجوع الروحي لمحبيك ، 
ਿੂੁੰ  ਦਾਿਾ ਪਰਭ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੩ 

3 ||وأنت وحدك مقدم هذا الطعام الروحي.   || 
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ਰਾਮ ਰਮਿ ਸੁੰ ਿਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ ॥ 

 .يتمتع القديسون بالمتعة الروحية بالتأمل في اسم الله
ਨਾਨਕ ਦੇਵਨਹਾਰ ਸੁਜਾਨਾ ॥੪॥੨੬॥੩੨॥ 

32 || 26 || 4 ||هو كلي المعرفة. يا ناناك! الله ، المعطي العظيم ،   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਬਹਿੀ ਜਾਿ ਕਦ ੇਤਦਰਸਤਟ ਨ ਧਾਰਿ ॥ 

، حياتك تمر بجانبك ، لكنك لا تهتم أبدًا بالجانب الروحي للحياة (مثل تدفق النهر )يا أخي!  . 

ਤਮਤਥਆ ਮੋਹ ਬੁੰ ਧਤਹ ਤਨਿ ਪਾਰਚ ॥੧॥ 

1 ||المرفقات الزائفة. بدلاً من ذلك ، تظل ملتزمًا بحب   || 

ਮਾਧਵੇ ਭਜ ੁਤਦਨ ਤਨਿ ਰੈਣੀ ॥ 

 يا أخي! دائما تأمل في الله بعشق ، 
ਜਨਮ ੁਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ ਹਤਰ ਸਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||والفوز بلعبة هذه الحياة الغالية بالبحث عن ملجأ من الله.   || 

ਕਰਿ ਤਬਕਾਰ ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਿ ॥ 

أنواع الأفعال الشريرة ، بالتفكير ، فأنت ترتكب باستمرار كل    

ਰਾਮ ਰਿਨੁ ਤਰਦ ਤਿਲ ੁਨਹੀ ਧਾਰਿ ॥੨॥ 

2 ||لكنك لا تحفظ اسم الله الشبيه بالجواهر في قلبك ، ولو للحظة.   || 

ਭਰਣ ਪੋਖਣ ਸੁੰ ਤਗ ਅਉਧ ਤਬਹਾਣੀ ॥ 

 يا أخي! حياتك تمضي عن طريق الرضاعة وتدليل جسدك ، 
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ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥੩॥ 

3 ||لكنك لم تفهم حتى الآن حالة النعيم في ترديد تسبيح الله المنتصر.   || 

ਸਰਤਣ ਸਮਰਥ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

 .أيها السيد القوي الذي لا يسبر غوره ، لقد جئت إلى ملجأك 
ਉਧਰੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥੪॥੨੭॥੩੩॥ 

33 || 27 || 4 ||العلم خلصني من الرذائل. يا ناناك! قل يا الله أنت كلي   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਸਾਧਸੰਤਗ ਿਰ ੈਭ ੈਸਾਗਰ ੁ॥ 

 يا أخي! إنه بصحبة المعلم يعبر المرء المحيط الدنيوي الرهيب من الرذائل ، 
ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਸਮਤਰ ਰਿਨਾਗਰੁ ॥੧॥ 

1 ||نيات. بالتأمل في اسم الله الذي يشبه منجم جواهر الروحا  || 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਜੀਵਾ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

 .أنا حي روحيًا بتذكر الله دائمًا بمحبة 
ਦੂਖ ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਤਭ ਤਿਨਸੇ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰ ੇਤਮਤਲ ਪ੍ਾਪ੍ ਿਜਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا أخي! تبددت كل الأحزان والأمراض والمعاناة وتم القضاء على الخطايا بالاجتماع واتباع  
وقفة || 1 ||تعاليم المعلم المثالي.   || 

ਜੀਵਨ ਪ੍ਦਵੀ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 .الحياة الروحية في تذكر اسم الله بالعبادة
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ਮਨੁ ਿਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਸਾਚੁ ਸਆੁਉ ॥੨॥ 

يصبح العقل والجسد طاهرين ، وأيضًا يدرك المرء أن الاتحاد مع الله الأزلي    (نتيجة لذكر الله)
2 ||هو الهدف الحقيقي للحياة.   || 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਤਧਆਈਐ 

 يا أخي! يجب أن نتأمل بمحبة الله الأسمى ، 
ਪ੍ੂਰਤਿ ਤਲਖਿ ੁਹੋਇ ਿਾ ਪ੍ਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||لكننا موهوبون بمثل هذه الحكمة فقط إذا كانت مقدرة في مصيرنا.   || 

ਸਰਤਣ ਪ੍ਏ ਜਤਪ੍ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

أولئك الذين يبقون في ملجأه ،   (بسم الله الرحمن الرحيم)يا أخي بالتأمل في الله   

ਨਾਨਕ ੁਜਾਚੈ ਸੰਿ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੨੮॥੩੪॥ 

  28 || 4 ||اناك يحملهم في أعلى درجات التقدير ويتوقون إلى غبار أقدام هؤلاء القديسين. 
|| 34  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਘਰ ਕਾ ਕਾਜ ੁਨ ਜਾਣੀ ਰੂੜਾ ॥ 

لا يعرف الإنسان الجاهل أجمل مهمة لتجميل قلبه  (بدون نعمتك)يا الله  . 

ਝੂਠੈ ਧੰਧੈ ਰਤਚਓ ਮੂੜਾ ॥੧॥ 

1 ||بدلا من ذلك ، فإن الأحمق منغمس في ورطات دنيوية كاذبة.   || 

ਤਜਿ ੁਿੂੰ  ਲਾਵਤਹ ਤਿਿੁ ਤਿਿ ੁਲਗਨਾ ॥ 

 .يا إلهي! مهما كانت الأعمال التي تقوم بتعيينها ، فإننا نظل مرتبطين بها
ਜਾ ਿੂੰ  ਦੇਤਹ ਿੇਰਾ ਨਾਉ ਜਪ੍ਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||نتذكرك. عندما تباركنا باسمك ، عندها فقط   || 
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ਹਤਰ ਕੇ ਦਾਸ ਹਤਰ ਸੇਿੀ ਰਾਿੇ ॥ 

 .يظل أتباع الله دائمًا مشبعين بمحبته 
ਰਾਮ ਰਸਾਇਤਣ ਅਨਤਦਨੁ ਮਾਿੇ ॥੨॥ 

2 ||يظلون دائمًا مبتهجين بإكسير اسم الله.   || 

ਿਾਹ ਪ੍ਕਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਆਪ੍ੇ ਕਾਢੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਟੂਟੇ ਗਾਢੇ ॥੩॥ 

3 ||تحصى ، مدهم الله بنفسه ووحدهم معه. الذين انفصلوا عنه بسبب ولادات لا تعد ولا   

|| 

ਉਧਰੁ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰ ੇ॥ 

 يا سيد الله! يرحمني ويخلصني من الأعمال الدنيوية الباطلة ، 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਤਰ ਸਰਤਣ ਦੁਆਰ ੇ॥੪॥੨੯॥੩੫॥ 

35 || 29  || 4 ||يا محب ناناك! أقول أتيت إلى ملجأك.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

سراغ سوهي ، المعلم الخام  : 

ਸੰਿ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਤਨਹਚਲ ੁਘਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم ، الشخص الذي وجد قلبه الأبدي ، 
ਸਰਿ ਸੂਖ ਤਿਤਰ ਨਹੀ ਡੋਲੁਾਇਆ ॥੧ 

1 ||. (بسقوطه فريسة للرذائل)لقد وجد السلام الروحي الكامل ، والآن لن يتردد مرة أخرى   

|| 

ਗੁਰੂ ਤਧਆਇ ਹਤਰ ਚਰਨ ਮਤਨ ਚੀਨ ੑੇ  ॥ 

المعلم ، أولئك الذين أدركوا أن اسم الله يسكن في أذهانهم ، يا أخي ، باتباع تعاليم   

ਿਾ ਿੇ ਕਰਿ ੈਅਸਤਥਰੁ ਕੀਨ ੑੇ  ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الله الخالق جعلهم لا يتزعزع.   || 
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ਗੁਣ ਗਾਵਿ ਅਚੁਿ ਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

 من خلال غناء التسبيح المجيد لله الأبدي الذي لا يتغير ، 

ਿਾ ਿੇ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਿਾਸੀ ॥੨॥ 

2 ||الخوف من حبل المشنقة من الموت. انقطع   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਲੀਨੑੇ  ਲਤੜ ਲਾਏ ॥ 

 يرحم من علق الله على اسمه ، 
ਸਦਾ ਅਨਦੁ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥੩੦॥੩੬॥ 

36 || 30 || 3 || يا ناناك ، يظلون دائمًا في حالة من النعيم من خلال ترديد تسبيح الله.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ سوهي  : 

ਅੰਤਮਰਿ ਿਚਨ ਸਾਧ ਕੀ ਿਾਣੀ ॥ 

 .الترانيم التي ينطق بها المعلم هي كلمات تجديد الروح
ਜੋ ਜੋ ਜਪ੍ ੈਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਿ ਰਸਨ ਿਖਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من يتأمل في الله بهذه الكلمات الإلهية يصل إلى مكانة روحية عليا. إنه دائمًا يتلو بلطف  
وقفة ||  1 ||سانه. اسم الله بل  || 

ਕਲੀ ਕਾਲ ਕ ੇਤਮਟੇ ਕਲੇਸਾ ॥ 

تبددت معاناة المرء في الأوقات الصعبة ،  (باتباع تعاليم المعلم)يا أخي ،   

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਤਹ ਪ੍ਰਵੇਸਾ ॥੧॥ 

1 ||لأن اسم الله يظهر في ذهنه.   || 

ਸਾਧੂ ਧੂਤਰ ਮੁਤਖ ਮਸਿਤਕ ਲਾਈ ॥ 

يضعون غبار قدمه على جبهتهم ، أولئك الذين اتبعوا تعاليم المعلم كما لو كانوا   
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ਨਾਨਕ ਉਧਰੇ ਹਤਰ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੩੧॥੩੭॥ 

37 || 31 || 2 ||يا ناناك ، لقد نجوا من الصراعات الدنيوية باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੩ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة 

ਗੋਤਿੰਦਾ ਗੁਣ ਗਾਉ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا سيد الكون! الله الرحيم ، أتمنى أن أغني دائمًا بحمدك
ਦਰਸਨੁ ਦੇਹ ੁਪ੍ੂਰਨ ਤਕਰਪ੍ਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا الله الكامل الرحيم ، باركني برؤيتك المباركة.   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲਾ ॥ 

 .يا إلهي! يرحمك أنت من تعزنّا
ਜੀਉ ਤਪੰ੍ਡੁ ਸਭ ੁਿੁਮਰਾ ਮਾਲਾ ॥੧॥ 

1 ||شيء آخر ملكك. الروح والجسد وكل   || 

ਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਚਲੈ ਜਤਪ੍ ਨਾਲਾ ॥ 

 .يا أخي! تأمل دائمًا في الاسم المجدد لأن هذا وحده يصاحب البشر بعد الموت
ਨਾਨਕ ੁਜਾਚੈ ਸੰਿ ਰਵਾਲਾ ॥੨॥੩੨॥੩੮॥ 

38 || 32  || 2 ||المعلم.  (تعاليم)ناناك يتوسل لغبار أقدام    || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

(يستطيع أن يخلصنا من الرذائل)بالإضافة إلى الله ، لا يوجد أي شخص آخر  . 

ਆਪ੍ੇ ਥੰਮੈ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥੧॥ 

1 ||الله الأزلي بنفسه يقدم الدعم للجميع.   || 
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 

 اسم الله هو دعمي الوحيد ، 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਅਪ੍ਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الإله اللامتناهي قادر على القيام بأي شيء وإنجازه. إن   || 

ਸਭ ਰੋਗ ਤਮਟਾਵੇ ਨਵਾ ਤਨਰੋਆ ॥ ਨਾਨਕ ਰਖਾ ਆਪ੍ੇ ਹੋਆ ॥੨॥੩੩॥੩੯॥ 

يزيل كل آلام ذلك الشخص ويجعله معافى   يا ناناك! الذي يصبح مخلصه هو الله نفسه ،
39 || 33 || 2 ||تمامًا.   || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਦਰਸਨ ਕਉ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕਈੋ ॥ 

 يتوق الجميع لرؤية الله المباركة ، 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਰਾਪਗਿ ਹੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||ولكن لا يتم بلوغه إلا بالقدر الكامل.   || 

ਗਸਆਮ ਸੁੁੰ ਦਰ ਿਗਿ ਨੀਦ ਗਕਉ ਆਈ ॥ 

براثن مايا؟ تركت الإله الجميل ، لماذا وقعت في   

ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਦੂਿਾ ਲਾਈ ॥੧॥ 

1 ||متورطًا مع مايا المغري العظيم.  (الرذائل)لقد جعلني هؤلاء الأعداء المتحمسون   || 

ਪਰੇਮ ਗਿਛੋਹਾ ਕਰਿ ਕਸਾਈ ॥ 

 .لقد فصلني الجزار مثل مايا عن ربي الحبيب مما أدى إلى عدم محبتي له 
ਗਨਰਦ ੈਿੁੰ ਿ ੁਗਿਸੁ ਦਇਆ ਨ ਪਾਈ ॥੨॥ 

2 ||المايا التي لا ترحم أي تعاطف مع البشر الفقراء. لا تظهر هذه   || 

ਅਗਨਕ ਿਨਮ ਿੀਿੀਅਨ ਭਰਮਾਈ ॥ 

 يتجول بلا هدف ، حياة لا حصر لها قد ولت ؛ 
ਘਗਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵ ੈਦੁਿਰ ਮਾਈ ॥੩॥ 

3 ||لكن هذه المايا الرهيبة لا تدع عقلي يسكن في قلبي.   || 

ਗਦਨੁ ਰੈਗਨ ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਈ ॥ 

عمالي ليلا ونهارا ، أتحمل أجر أ . 
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ਗਕਸੁ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਿੈ ਗਕਰਿ ੁਭਵਾਈ ॥੪॥ 

لا يمكن لوم أي شخص آخر ، لقد مررت بعدد لا يحصى من الولادات بسبب أفعالي  
4 ||الماضية.   

|| 

ਸੁਗਿ ਸਾਿਨ ਸੁੰ ਿ ਿਨ ਭਾਈ ॥ 

 اسمعوا يا أصدقائي! القديسين ، المصلين والإخوة ، 
ਚਰਿ ਸਰਿ ਨਾਨਕ ਿਗਿ ਪਾਈ ॥੫॥੩੪॥੪੦॥ 

المكانة الروحية الأسمى لا يتم بلوغها إلا من خلال اللجوء إلى ملجأ اسم يا ناناك! لنفترض أن 
40 || 34 || 5 ||الله الطاهر.   || 

ਰਾਿੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੪ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة 

ੴ ਸਗਿਿੁਰ ਪਰਸਾਗਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ ਿਾ ਮਗਹ ਿੁਨ ਿਾਏ ॥ 

 .يا أخي المبارك والجميل هو ذلك الكوخ الذي يغني فيه تسبيح الله 
ਗਕਿ ਹੀ ਕਾਗਮ ਨ ਧਉਲਹਰ ਗਿਿ ੁਹਗਰ ਗਿਸਰਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||القصور الرخامية البيضاء عديمة الفائدة ، حيث ينُسى الله.   || 

ਅਨਦੁ ਿਰੀਿੀ ਸਾਧਸੁੰ ਗਿ ਗਿਿ ੁਪਰਭ ਗਚਗਿ ਆਏ ॥ 

 .يا أخي! العيش في فقر مع القديسين هو أمر سعيد ، حيث يذكر المرء الله بمحبة 
ਿਗਲ ਿਾਉ ਏਹੁ ਿਡਪਨਾ ਮਾਇਆ ਲਪਟਾਏ ॥੧॥ 

1 ||قد يحترق هذا المجد الدنيوي أيضًا إذا وقع في فخ مايا.   || 
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ਪੀਸਨੁ ਪੀਗਸ ਓਗਿ ਕਾਮਰੀ ਸੁਖ ੁਮਨੁ ਸੁੰ ਿੋਖਾਏ ॥ 

حتى لو كان يعيش في فقر مدقع لدرجة   مع أخذ القناعة في الاعتبار ، يشعر المرء بالسعادة 
 .أنه بالكاد يتحمل بطانية صغيرة ويضطر إلى طحن الحبوب بنفسه 

ਐਸੋ ਰਾਿੁ ਨ ਗਕਿ ੈਕਾਗਿ ਗਿਿ ੁਨਹ ਗਿਰਪਿਾਏ ॥੨॥ 

2 ||لكن المملكة التي لا يشبع فيها العقل أبدًا لا فائدة منها.   || 

ਨਿਨ ਗਿਰਿ ਰੁੰ ਗਿ ਏਕ ਕੈ ਓਹ ੁਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 

( لعدم وجود ثياب)ينال المجد حتى لو تائه عرياناً من مشبع بحب الله   

ਪਾਟ ਪਟੁੰ ਿਰ ਗਿਰਗਿਆ ਗਿਹ ਰਗਚ ਲੋਭਾਏ ॥੩॥ 

3  ||ولكن لا جدوى من لبس الملابس الحريرية التي يغري بها المرء الجشع.   || 

ਸਭੁ ਗਕਛ ੁਿੁਮ੍ਹਰ ੈਹਾਗਿ ਪਰਭ ਆਗਪ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ॥ 

فأنت من تفعل وتنجز كل شيء  يا إلهي! أنت تتحكم في كل شيء ، . 

ਸਾਗਸ ਸਾਗਸ ਗਸਮਰਿ ਰਹਾ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥੪੧॥ 

41 || 1 ||  4 ||يا ناناك! قل يا الله! امنح الرحمة حتى أنال هبة تذكرك مع كل نفس.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਹਗਰ ਕਾ ਸੁੰ ਿ ੁਪਰਾਨ ਧਨ ਗਿਸ ਕਾ ਪਗਨਹਾਰਾ ॥ 

لقديس الله وافدي نفسي لخدمته مثل جلب الماء له سأسلم حياتي وثروتي  . 

ਭਾਈ ਮੀਿ ਸੁਿ ਸਿਲ ਿੇ ਿੀਅ ਹੂੁੰ  ਿੇ ਗਪਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||وهو أعز إليّ من جميع إخوتي وأصدقائي وأبنائي وحتى حياتي.   || 

ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਗਰ ਿੀਿਨਾ ਸੁੰ ਿ ਚਉਰ ੁਿੁਲਾਵਉ ॥ 

القديسينأود أن أصنع مروحة من شعري وألوح بها على  . 
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ਸੀਸ ੁਗਨਹਾਰਉ ਚਰਿ ਿਗਲ ਧੂਗਰ ਮੁਗਖ ਲਾਵਉ ॥੧॥ 

أخدمهم  )كلماتهم ؛ أود أن أضع غبار أقدامهم على جبهتي  (لقبول)أود أن أحني رأسي 
1 ||. (بتواضع  || 

ਗਮਸਟ ਿਚਨ ਿੇਨਿੀ ਕਰਉ ਦੀਨ ਕੀ ਗਨਆਈ ॥ 

بكلمات حلوة مثل أكثر الناس تواضعًا ووداعة  (أمام القديسين) أقدم خضوعي  . 

ਿਗਿ ਅਗਭਮਾਨੁ ਸਰਿੀ ਪਰਉ ਹਗਰ ਿੁਿ ਗਨਗਧ ਪਾਈ ॥੨ 

2 ||نبذًا الأنانية ، أعوذهم ، وأتبع نصائحهم ، وأتلقى منهم كنز فضائل الله.   || 

ਅਵਲੋਕਨ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਕਰਉ ਿਨ ਕਾ ਦਰਸਾਰੁ ॥ 

 أود أن أرى المصلين مرارًا وتكرارًا
ਅੁੰ ਗਮਰਿ ਿਚਨ ਮਨ ਮਗਹ ਗਸੁੰ ਚਉ ਿੁੰ ਦਉ ਿਾਰ ਿਾਰ ॥੩॥ 

3 ||الطيبة في ذهني ؛ مرارًا وتكرارًا ، كنت أنحني لهم ، ودفع طاعي. أود أن أعتز بكلماتهم   

|| 

ਗਚਿਵਉ ਮਗਨ ਆਸਾ ਕਰਉ ਿਨ ਕਾ ਸੁੰਿ ੁਮਾਿਉ ॥ 

 .يا إلهي! ارغب دائمًا في طلب رفقة مرافقيك
ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਦਇਆ ਕਗਰ ਦਾਸ ਚਰਿੀ ਲਾਿਉ ॥੪॥੨॥੪੨॥ 

، ليبقى بتواضع في خدمة أتباعك اللهم ارحم ناناك  . 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਗਿਗਨ ਮੋਹ ੇਿਰਹਮੁੰ ਡ ਖੁੰ ਡ ਿਾਹੂ ਮਗਹ ਪਾਉ ॥ 

يا إلهي ، لقد جذبتني أيضًا مايا التي جذبت الناس الذين يعيشون في جميع القارات  
 .ومناطق العالم

ਰਾਗਖ ਲੇਹੁ ਇਹ ੁਗਿਖਈ ਿੀਉ ਦੇਹ ੁਅਪੁਨਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ارزقني اسمك وانقذني انا الشرير من قبضة مايا. اللهم   || 
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ਿਾ ਿੇ ਨਾਹੀ ਕ ੋਸੁਖੀ ਿਾ ਕ ੈਪਾਛੈ ਿਾਉ ॥ 

 .ما زلت أركض خلف المايا التي لم يكن أحد سعيدًا منها على الإطلاق

ਛੋਗਡ ਿਾਗਹ ਿੋ ਸਿਲ ਕਉ ਗਿਗਰ ਗਿਗਰ ਲਪਟਾਉ ॥੧॥ 

1  ||تتجاهل الجميع في النهاية. أنا أتشبث مرارًا وتكرارًا بتلك الأشياء التي   || 

ਕਰਹ ੁਗਕਰਪਾ ਕਰੁਿਾਪਿੇ ਿਰੇੇ ਹਗਰ ਿੁਿ ਿਾਉ ॥ 

 .يا الله سيد الرحمة! امنح رحمة حتى أكون دائما أغني بحمدك
ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਭ ਿੇਨਿੀ ਸਾਧਸੁੰ ਗਿ ਸਮਾਉ ॥੨॥੩॥੪੩॥ 

43 || 3 || 2 ||لكي أكون دائمًا بصحبة القديسين.  يا إلهي! هذه صلاة ناناك ،  | 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੫ ਪੜਤਾਲ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس ، الضربة الخامسة ، بارتال

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي 
ਪਰੀਤਤ ਪਰੀਤਤ ਗੁਰੀਆ ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ ॥ 

 يا أخي! من بين كل أنواع المحبة في العالم ، فإن أسمى حب هو لإغراء الله الحبيب 
ਜਤਪ ਮਨ ਗੋਤ ਿੰ ਿ ਏਕੈ ਅਵਰ ੁਨਹੀ ਕ ੋਲੇਖ ੈਸਿੰ ਤ ਲਾਗ ੁਮਨਤਹ ਛਾਡੁ ਿੁਤ ਧਾ ਕੀ ਕਰੁੀਆ ॥੧॥ 

ਰਹਾਉ 

يا عقلي! تأمل فقط في الله ، لا شيء آخر موافق عليه في حضور الله ؛ اضبط عقلك على  
وقفة || 1  || عن طريق الازدواجية. تعاليم القديسين وتخل    || 

ਤਨਰਗੁਨ ਹਰੀਆ ਸਰਗੁਨ ਧਰੀਆ ਅਤਨਕ ਕੋਠਰੀਆ ਤ ਿੰ ਨ ਤ ਿੰ ਨ ਤ ਿੰ ਨ ਤ ਨ ਕਰੀਆ ॥ 

تجلى الإله غير المادي في أشكال مادية ؛ لقد صنع أجسادًا لا حصر لها من العديد من  
 .الأشكال المختلفة 

ਤਵਤਿ ਮਨ ਕੋਟਵਰੀਆ ॥ 

। بداخل كل جسد يشبه العقل ضابط الشرطة. 
ਤਨਜ ਮਿੰ ਿਤਰ ਤਪਰੀਆ ॥ 

 يسكن الله الحبيب في هذه الأجساد التي هي مثل هيكله ، 
ਤਹਾ ਆਨਿ ਕਰੀਆ ॥ 

 .وهناك ينعم بالنعيم

ਨਹ ਮਰੀਆ ਨਹ ਜਰੀਆ ॥੧॥ 

 لا موت لذلك الرب ، ولا شيخوخة تقترب منه
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ਤਕਰਤਤਨ ਜੁਰੀਆ  ਹ ੁਤ ਤਧ ਤਿਰੀਆ ਪਰ ਕਉ ਤਹਰੀਆ ॥ 

مختلفة ؛ يسرق ممتلكات الآخرين ، يبقى الفاني منغمسًا في خليقة الله ويتجول بطرق   

ਤ ਖਨਾ ਤਘਰੀਆ ॥ 

 .ويظل محاطًا بالرذائل

ਅ  ਸਾਧ ੂਸਿੰ ਤਗ ਪਰੀਆ ॥ 

 ولكن عندما ينضم إلى شركة المعلم

ਹਤਰ ਿੁਆਰੈ ਖਰੀਆ ॥ 

 ويقف في حضرة الله ، 

ਿਰਸਨੁ ਕਰੀਆ ॥ 

 يختبر رؤية الله المباركة ، 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤਮਰੀਆ ॥ 

 .يا ناناك! الشخص الذي يلتقي المعلم
 ਹੁਤਰ ਨ ਤਿਰੀਆ ॥੨॥੧॥੪੪॥ 

44 || 1 ||  2 ||لم يعد يتجول في دورات الولادة والموت.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ سوهي ، المعلم الخامس ، 

ਰਾਤਸ ਮਿੰ ਡਲੁ ਕੀਨੋ ਆਖਾਰਾ ॥ 

 خلق الله هذا الكون كساحة ليلعب بخليقته ، 

ਸਗਲੋ ਸਾਤਜ ਰਤਖਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||وظل يزين كامل الامتداد   | 

 ਹ ੁਤ ਤਧ ਰੂਪ ਰਿੰਗ ਆਪਾਰਾ ॥ 

 .هناك أشكال لا حصر لها من الألوان والأشكال المختلفة في الساحة العالمية 
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ਪੇਖੈ ਖਸੁੀ  ੋਗ ਨਹੀ ਹਾਰਾ ॥ 

 .يراقبها الله بفرح ولا يتعب من الاستمتاع بها 
ਸਤ  ਰਸ ਲੈਤ  ਸਤ ਤਨਰਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||يتمتع الله بكل المسرات الدنيوية ومع ذلك يبقى غير مرتبط   || 

 ਰਨੁ ਤਿਹਨੁ ਨਾਹੀ ਮੁਖੁ ਨ ਮਾਸਾਰਾ ॥ 

 .يا إلهي! ليس لديك شكل أو لون أو وجه أو لحية
ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਖੇਲੁ ਤੁਹਾਰਾ ॥ 

 .المسرحية الدنيوية التي أنشأتها لا يمكن وصفها 
ਨਾਨਕ ਰੇਣ ਸਿੰ ਤ ਿਰਨਾਰਾ ॥੨॥੨॥੪੫॥ 

45 || 2 || 2  ||. (خدمة متواضعة ) يا ناناك! قل يا الله! أتوسل إلى تراب أقدام قديسيك  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ سوهي ، المعلم الخامس ، 

ਤਉ ਮੈ ਆਇਆ ਸਰਨੀ ਆਇਆ ॥ 

 يا إلهي! جئت اليك. نعم جئت إلى ملجأك 
 ਰੋਸੈ ਆਇਆ ਤਕਰਪਾ ਆਇਆ ॥ 

 .لقد أتيت بهذا الإيمان بأنك ستمنح الرحمة
ਤਜਉ  ਾਵੈ ਤਤਉ ਰਾਖਹੁ ਸਆੁਮੀ ਮਾਰਗੁ ਗੁਰਤਹ ਪਠਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥  ||. (لأتحد معك) يا سيدي الله! خلصني كما يحلو لك ؛ إنه المعلم الذي أراني هذا الطريق 
وقفة || 1  || 

ਮਹਾ ਿੁਤਰੁ ਮਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! هذه المايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، مثل المحيط الذي يصعب عبوره 
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ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

بالمثل في هذا المحيط ، تدفع المغريات  تمامًا كما تدفع عاصفة الرياح العاتية الناس ، 
1 || الدنيوية الناس حولها.   || 

ਸੁਤਨ ਸੁਤਨ ਹੀ ਡਰਾਇਆ ॥ ਕਰਰ ੋਧਰਮਰਾਇਆ ॥੨॥ 

صارم جدًا ، أشعر    (الذي يقرر مصيرنا)يا إلهي! فقط عندما أسمع مرارًا وتكرارًا أن قاضي البر 
 بالرعب 

ਤਗਰਹ ਅਿੰ ਧ ਕੂਪਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! هذا العالم مثل حفرة مظلمة 
ਪਾਵਕੁ ਸਗਰਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||المليئة بالكامل بنار الشهوات الدنيوية   || 

ਗਹੀ ਓਟ ਸਾਧਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥ 

 يا ناناك! قل ، يا إلهي! منذ أن استوعبت دعم المعلم ، أتذكر الله بتفانٍ محب ، 
ਅ  ਮ ੈਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੩॥੪੬॥ 

46 || 3 || 4 ||والآن أدركت الإله الكامل.   || 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੬ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس ، الضربة السادسة 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਤਤਗੁਰ ਪਾਤਸ  ੇਨਿੰ ਤੀਆ ਤਮਲੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰਾ ॥ 

 .أقدم هذه الصلاة للمعلم الحقيقي لكي أبارك مع الاسم ، دعم حياتي 
ਤੁਠਾ ਸਿਾ ਪਾਤਤਸਾਹੁ ਤਾਪ ੁਗਇਆ ਸਿੰ ਸਾਰਾ ॥੧॥ 

॥੧॥  1 ||أصبح الإله الأبدي ، الملك صاحب السيادة ، كريما وتلاشت كل ضائعي الدنيوية  

|| 
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 ਗਤਾ ਕੀ ਟੇਕ ਤੂਿੰ  ਸਿੰ ਤਾ ਕੀ ਓਟ ਤੂਿੰ  ਸਿਾ ਤਸਰਜਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا الله الخالق الأزلي! أنت دعم أتباعك وملجأ القديسين.   || 

ਸਿੁ ਤੇਰੀ ਸਾਮਗਰੀ ਸਿੁ ਤੇਰਾ ਿਰ ਾਰਾ ॥ 

 .يا الله! أحكامك للعالم أبدية، و نظام عدلك أبدي
ਸਿੁ ਤੇਰ ੇਖਾਜੀਤਨਆ ਸਿੁ ਤੇਰਾ ਪਾਸਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||كنوزك ممتلئة دائمًا ، والأبد هو امتدادك.   || 

ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਅਗਿੰਮੁ ਹੈ ਅਨੂਪੁ ਤੇਰਾ ਿਰਸਾਰਾ ॥ 

 يا إلهي! لا تفُهم شكلك ، ولا تضاهى رؤيتك المباركة
ਹਉ ਕੁਰ ਾਣੀ ਤੇਤਰਆ ਸੇਵਕਾ ਤਜਨ੍ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਪਆਰਾ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! أنا افدي نفسي للمصلين لك ، الذين يسعدهم اسمك.   || 
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ਸਭੇ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ ਜਾ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .تتحقق كل الرغبات بإدراك الله الذي لا يمكن الوصول إليه واللانهائي
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ੁਮਮਮਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਤੇਮਰਆ ਚਰਣਾ ਕਉ ਬ੍ਮਿਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥੪੭॥ 

  4 ||أدرك الله ؛ يا إلهي! أنا مكرس لاسمك.  ،  (اتبع تعاليمه )يا أخي! الذي قابل جورو ناناك 
|| 1 || 47  || 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰ ੁ੭ 

 راغ سوهي ، المعلم الخامس ، الضربة السابعة

ੴ ਸਮਤਗੁਰ ਪਰਸਾਮਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਤੂਹ ੈਮਨਾਇਮਹ ਮਜਸ ਨੋ ਹੋਮਹ ਿਇਆਿਾ ॥ 

 .يا إلهي! يا من تصير لطفًا ، عليك أن تطيع أمرك من قبل ذلك الشخص 
ਸਾਈ ਭਗਮਤ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤੂੂੰ  ਸਰਬ੍ ਜੀਆ ਪਰਮਤਪਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||هذا وحده هو العبادة التعبدية الحقيقية التي ترضيك. يا إلهي! أنت عزيز كل الكائنات.   

|| 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਰਾਇ ਸੂੰ ਤਾ ਟੇਕ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ ॥ 

 يا إلهي! الملك صاحب السيادة ، قديسيك ليس لديهم سوى دعمك ، 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣ ੁਮਮਨ ਤਮਨ ਤੂਹ ੈਅਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||كل ما يرضيك يكون مقبولا لدى قديسيك. لك هو الدعم الوحيد في عقولهم وجسمهم. 
وقفة ||  || 

ਤੂੂੰ  ਿਇਆਿ ੁਮਕਰਪਾਿੁ ਮਕਰਪਾ ਮਨਮਧ ਮਨਸਾ ਪੂਰਣਹਾਰਾ ॥ 

إلهي! أنت رحيم كنز الرحمة ومحقّق الآماليا  . 
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ਭਗਤ ਤੇਰ ੇਸਮਭ ਪਰਾਣਪਮਤ ਪਰੀਤਮ ਤੂੂੰ  ਭਗਤਨ ਕਾ ਮਪਆਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يا سيد الحياة! أنت تحب كل المصلين ، وأنت محبوبهم.   || 

ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰੁ ਅਮਤ ਊਚਾ ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਤੇਰੀ ਭਾਤੇ ॥ 

لانهائي ومرتفع ؛ لا يوجد أحد مثلك  يا إلهي! أنت لا يسبر غوره ، . 

ਇਹ ਅਰਿਾਮਸ ਹਮਾਰੀ ਸਆੁਮੀ ਮਵਸਰੁ ਨਾਹੀ ਸੁਖਿਾਤੇ ॥੩॥ 

3 ||أيها السيد الله ، يا رب السعادة! ، هذه صلاتنا حتى لا ننساك أبدًا.   || 

ਮਿਨੁ ਰੈਮਣ ਸਾਮਸ ਸਾਮਸ ਗਣੁ ਗਾਵਾ ਜੇ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ 

غني دائمًا تسبيحك مع كل نفسلأ ( باركني )يا سيدي الله! إذا كنت أبدو مسروراً لك ،  . 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੁਖ ੁਨਾਨਕ ੁਮਾਗੈ ਸਾਮਹਬ੍ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ ॥੪॥੧॥੪੮॥ 

السلام المطلق ؛ لا يمكنني الحصول عليه إلا   يا سيدي الله! ناناك يتوسل لمباركة اسمك ، 
48 || 1 ||  4 ||من خلال سعادتك.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੫ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਮਵਸਰਮਹ ਨਾਹੀ ਮਜਤ ੁਤੂ ਕਬ੍ਹ ੂਸੋ ਥਾਨੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ॥ 

 يا إلهي ، ما يمكن أن يكون مثل مكانك هذا ، حيث تجلس حيث لا تتُرك أبدًا ، 
ਆਠ ਪਹਰ ਮਜਤ ੁਤੁਧੁ ਮਧਆਈ ਮਨਰਮਿ ਹੋਵੈ ਿੇਹਾ ॥੧॥ 

1 || وحيث أتأمل فيك كل الوقت فيطهر جسدي؟   || 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਹਉ ਸ ੋਥਾਨੁ ਭਾਿਣ ਆਇਆ ॥ 

 .يا إلهي ، لقد بدأت البحث عن ذلك المكان
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਇਆ ਸਾਧਸੂੰ ਗੁ ਮਤਨ ੑਸਰਣਾਈ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ذلك  بعد البحث من مكان إلى آخر ، وصلت إلى جماعة القديسين وفي ملجأهم ، وجدت 
وقفة ||1 ||المكان.   || 
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ਬ੍ੇਿ ਪੜ ੇਪਮੜ ਬ੍ਰਹਮ ੇਹਾਰੇ ਇਕ ੁਮਤਿ ੁਨਹੀ ਕੀਮਮਤ ਪਾਈ ॥ 

يا إلهي! عند قراءة وقراءة الفيدا ، أصاب الملائكة مثل براهما بالضجر لكنهم لم يفهموا حتى  
 .القليل من قيمتك

ਸਾਮਧਕ ਮਸਧ ਮਿਰਮਹ ਮਬ੍ਿਿਾਤੇ ਤੇ ਭੀ ਮੋਹ ੇਮਾਈ ॥੨॥ 

2 ||والأتباع في النحيب لأن مايا قد أغرتهم أيضًا. يتجول العديد من الباحثين   || 

ਿਸ ਅਉਤਾਰ ਰਾਜੇ ਹੋਇ ਵਰਤੇ ਮਹਾਿੇਵ ਅਉਧੂਤਾ ॥ 

يا الله ، التجسيدات العشرة للإله فيشنو الذين عاشوا كملوك شرفاء في عصرهم ، والإله  
 شيفا الذي أصبح منعزلاً ذائع الصيت ؛ 

ਮਤਨ ੑਭੀ ਅੂੰ ਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤੇਰਾ ਿਾਇ ਥਕ ੇਮਬ੍ਭੂਤਾ ॥੩॥ 

هم أيضًا ظلوا يتجولون مع الرماد المطبق على أجسادهم ، لكنهم لم يتمكنوا من العثور على  
3 ||حدود فضائلك وخلقك.    || 

ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਨੂੰ ਿ ਨਾਮ ਰਸ ਹਮਰ ਸੂੰ ਤੀ ਮੂੰਗਿੁ ਗਾਇਆ 

 .القديسون الذين غنوا دائمًا بحمد الله ، تمتعوا بالسلام ، والتوازن ، والنعيم ، ومذاق الاسم
ਸਿਿ ਿਰਸਨੁ ਭੇਮਟਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਤਾ ਮਮਨ ਤਮਨ ਹਮਰ ਹਮਰ ਮਧਆਇਆ ॥੪॥੨॥੪੯॥ 

يا ناناك! عندما التقيا بالمعلم الذي تجعل رؤيته المباركة حياة المرء ناجحة ، بدأوا في تذكر  
49 || 2 || 4  ||الله بالعقل والجسد.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਾਖੂੰ ਡ ਜੋ ਿੀਸਮਹ ਮਤਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਿੂਟੈ ॥ 

 .يا أخي ، كل من رأوا وهم يؤدون الشعائر والطقوس والنفاق ، ينهبهم رسول الموت
ਮਨਰਬ੍ਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਕਰਤ ੇਕਾ ਮਨਮਖ ਮਸਮਰਤ ਮਜਤ ੁਛੂਟੈ ॥੧॥ 

لذلك بدون أي شهوات دنيوية ، غنوا بحمد الخالق ، وتذكروا من بالعبادة حتى للحظة ، تحرر  
1 ||المرء من الرذائل.   || 
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ਸੂੰ ਤਹ ੁਸਾਗਰੁ ਪਾਮਰ ਉਤਰੀਐ ॥ 

(الترنيم بحمد الله)أيها القدّيسون! محيط العالم من الرذائل يتم عبوره من خلال  . 

ਜੇ ਕ ੋਬ੍ਚਨੁ ਕਮਾਵੈ ਸੂੰ ਤਨ ਕਾ ਸ ੋਗੁਰ ਪਰਸਾਿੀ ਤਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إذا مارس شخص ما تعاليم القديسين ، فبفضل نعمة المعلم ، يتم نقل هذا الشخص عبر  
 .محيط العالم من الرذائل

ਕੋਮਟ ਤੀਰਥ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ ਇਸੁ ਕਮਿ ਮਮਹ ਮੈਿ ੁਭਰੀਜੈ ॥ 

يا أخي ، في هذا العالم يمتلئ عقل المرء بأوساخ الخطايا ، حتى من خلال الاستحمام في  
 .الملايين منالأضرحة المقدسة للحج 

ਸਾਧਸੂੰ ਮਗ ਜੋ ਹਮਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸ ੋਮਨਰਮਿ ੁਕਮਰ ਿੀਜੈ ॥੨॥ 

2 ||تصبح حياته نقية. لكن الشخص الذي يغني ويمجد الله بصحبة المعلم ،   || 

ਬ੍ੇਿ ਕਤੇਬ੍ ਮਸਮਮਰਮਤ ਸਮਭ ਸਾਸਤ ਇਨ ੑਪਮੜਆ ਮੁਕਮਤ ਨ ਹੋਈ ॥ 

لا يحصل المرء على التحرر من الرذائل من خلال قراءة الفيدا والسيمريتيس والشاسترا  
 .والكتب الدينية الأخرى

ਏਕੁ ਅਖਰੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਮਖ ਜਾਪੈ ਮਤਸ ਕੀ ਮਨਰਮਿ ਸੋਈ ॥੩॥ 

المعلم ويتأمل في اسم الله الأبدي ، يكتسب شهرة نقية  لكن الشخص الذي يتبع تعاليم 
3 ||تمامًا.  || 

ਖਤਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਿ ਵੈਸ ਉਪਿੇਸੁ ਚਹ ੁਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ ॥ 

،    (المحاربون)هذه هي الرسالة المشتركة لجميع الطبقات الاجتماعية الأربعة ، الخاتريس  
(عمالمجتمع الأ)،والفايش  (الوضيعة )، شودرا   (الكهنة )البراهمة   
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਉਧਰੈ ਸੋ ਕਖਿ ਮਖਿ ਘਖਿ ਘਖਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ ॥੪॥੩॥੫੦॥ 

أنه في هذا العالم ، الشخص الذي يتأمل في نام من خلال تعاليم المعلم ينجو من الرذائل ؛ يا  
50 || 3 || 4 ||ناناك ، يرى الله في كل كائن.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ سوهي  : 

ਜੋ ਖਕਛ ੁਕਰ ੈਸੋਈ ਪਰਭ ਮਾਨਖਿ ਓਇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਖਗ ਰਾਤੇ ॥ 

 المشبعون بحب اسم الله ، يقبلون ما يفعله
ਖਤਨ ੑਕੀ ਸੋਭਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਖਜਨ ੑਪਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਪਰਾਤ ੇ॥੧॥ 

1 ||الذين يظلون منسجمين مع اسم الله ، يتم تكريمهم في كل مكان.   || 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਿਖਰ ਸੰਤਾ ਜੇਵਡ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 
 .يا إلهي ، لا أحد يساوي قديسيك

ਭਗਤਾ ਬਖਣ ਆਈ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਖਸਉ ਜਖਿ ਥਖਿ ਮਿੀਅਖਿ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||المصلون يحبون إلههم. يختبرونه يتخلل الماء والأرض والسماء.   || 

ਕੋਖਿ ਅਪਰਾਧੀ ਸੰਤਸੰਖਗ ਉਧਰੈ ਜਮੁ ਤਾ ਕੈ ਨੇਖਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

من الرذائل في الجماعة المقدسة ولا  حتى الشخص الذي ارتكب ملايين الخطايا ، يخلص 
 .يقترب منه شيطان الموت

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਖਬਛੁਖਿਆ ਿੋਵੈ ਖਤਨ ੑਿਖਰ ਖਸਉ ਆਖਣ ਖਮਿਾਵੈ ॥੨॥ 

ربما يكون المرء قد انفصل عن الله للعديد من الولادات ، ويوحد المعلم الكثير منهم مع الله.  
|| 2  || 
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ਮਾਇਆ ਮੋਿ ਭਰਮੁ ਭਉ ਕਾਿੈ ਸੰਤ ਸਰਖਣ ਜੋ ਆਵ ੈ॥ 

الثروة  )الذي يأتي إلى ملجأ القديسين ، يتم القضاء على حب هذا الشخص لمايا الشخص 
والشك والخوف (والقوة الدنيوية  . 

ਜੇਿਾ ਮਨੋਰਥੁ ਕਖਰ ਆਰਾਧੇ ਸ ੋਸੰਤਨ ਤੇ ਪਾਵ ੈ॥੩॥ 

مهما كان الهدف الذي يتأمله المرء في الله ، يحصل المرء على هذه الرغبة تتحقق من  
 .القديسين 

ਜਨ ਕੀ ਮਖਿਮਾ ਕੇਤਕ ਬਰਨਉ ਜੋ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਭਾਣੇ ॥ 

 .إلى أي مدى يمكنني أن أصف مجد أولئك المصلين الذين يرضون إلههم
ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਖਜਨ ਸਖਤਗੁਰੁ ਭੇਖਿਆ ਸੇ ਸਭ ਤੇ ਭਏ ਖਨਕਾਣੇ ॥੪॥੪॥੫੧॥ 

أصبحوا مستقلين عن الجميع.   (واتبعوا تعاليمه )الذين التقوا بالمعلم الحقيقي  ناناك! يقول ، 
|| 4 || 4 || 51  || 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਮਿਾ ਅਗਖਨ ਤੇ ਤੁਧੁ ਿਾਥ ਦੇ ਰਾਿੇ ਪਏ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .اللهم يا من أتى إلى ملجأك فدعمك أنقذتهم من نار الشهوات الدنيوية الرهيبة
ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣ ੁਖਰਦ ਅੰਤਖਰ ਿੋਰ ਦੂਜੀ ਆਸ ਚੁਕਾਈ ॥੧॥ 

1 ||فقط دعمك وقوتك في قلبهم ، وقد تخلوا عن دعم أي شخص آخر.   || 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਰਾਇ ਤੁਧ ੁਖਚਖਤ ਆਇਐ ਉਬਰ ੇ॥ 

يا إلهي! الملك صاحب السيادة ، عندما تتجلى في أذهان الناس ، يهربون من الغرق في  
 .محيط الرذائل العالمي

ਤੇਰੀ ਿੇਕ ਭਰਵਾਸਾ ਤੁਮ੍ਿਰਾ ਜਖਪ ਨਾਮੁ ਤੁਮ੍ਿਾਰਾ ਉਧਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  1 ||يتم إنقاذهم من الرذائل بالتأمل في اسمك ؛ لديهم دائمًا الإيمان بدعمك ومساعدتك. 
وقفة ||  || 
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ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਖਿ ਿੀਏ ਤਮੁ੍ਿ ਆਖਪ ਭਏ ਖਕਰਪਾਿਾ ॥ 

أخرجتهم من الحفرة المظلمة العميقة لمحبة مايا ، ثروات   يا الله! الذي أصبحت طيبًا عليه ،
 .العالم وقوته

ਸਾਖਰ ਸਮ੍ਿਾਖਿ ਸਰਬ ਸਿੁ ਦੀਏ ਆਖਪ ਕਰ ੇਪਰਖਤਪਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||بالاعتناء بهم ، باركتهم بكل راحة وسلام ؛ يا الله ، أنت نفسك تعتز بهم جميعًا.   || 

ਆਪਣੀ ਨਦਖਰ ਕਰ ੇਪਰਮੇਸਰੁ ਬੰਧਨ ਕਾਖਿ ਛਡਾਏ ॥ 

عليهم بنظرته من النعمة ، وقطع قيودهم الدنيوية ، هو نفسه يحررهم من الذين ألقى  
 .الرذائل

ਆਪਣੀ ਭਗਖਤ ਪਰਖਭ ਆਖਪ ਕਰਾਈ ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਿਾਏ ॥੩॥ 

3 ||الله نفسه نال منهم عبادته التعبدية. نعم ، إنه يشركهم بمفرده في العبادة التعبدية.   || 

ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭੈ ਮੋਿ ਖਬਨਾਸੇ ਖਮਖਿਆ ਸਗਿ ਖਵਸਰੂਾ ॥ 

، واختفت مخاوفه وارتباطاتهم الدنيوية وزال كل قلقهم وقلقهم ذهب شكهم . 

ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਕਰੀ ਸੁਿਦਾਤੈ ਭੇਖਿਆ ਸਖਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥੪॥੫॥੫੨॥ 

52 || 5 || 4 ||يا ناناك! هم الذين أنعم الله عليهم بالرحمة ، التقوا بالمعلم الحقيقي الكامل.   

|| 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ سوهي  : 

ਜਬ ਕਛ ੁਨ ਸੀਓ ਤਬ ਖਕਆ ਕਰਤਾ ਕਵਨ ਕਰਮ ਕਖਰ ਆਇਆ ॥ 

عندما لا يوجد شيء ، ما هي الأعمال التي تم القيام بها بعد ذلك؟ وبأي أفعال جاء الإنسان  
 إلى الوجود؟

ਅਪਨਾ ਿੇਿੁ ਆਖਪ ਕਖਰ ਦੇਿੈ ਠਾਕੁਖਰ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧॥ 

أقام هذه المسرحية ، هو نفسه  أن الله نفسه قد خلق هذه الخلق وبعد أن   (الحقيقة هي )
1 ||يراقبها.   || 
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ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਰਾਇ ਮੁਝ ਤੇ ਕਛ ੂਨ ਿੋਈ ॥ 

 .يا إلهي ، الملك صاحب السيادة ، لا أستطيع أن أفعل أي شيء بنفسي
ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਖਪ ਕਰਾਏ ਸਰਬ ਖਨਰੰਤਖਰ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  || 1 ||الجميع. يا أخي! الله بنفسه يفعل كل شيء وينجز كل شيء. الله نفسه منتشر في 
 || وقفة

ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਨ ਛੂਿ ੈਕਤਿੂ ਕਾਚੀ ਦੇਿ ਇਆਣੀ ॥ 

هذا الإنسان ذو الجسد القابل للفساد والذكاء غير الناضج لا يمكن أبدًا أن يتحرر إذا تم 
 .حساب أفعاله 

ਖਕਰਪਾ ਕਰਿ ੁਪਰਭ ਕਰਣੈਿਾਰੇ ਤੇਰੀ ਬਿਸ ਖਨਰਾਿੀ ॥੨॥ 

من نوعها ؛ نعمتك فريدة  (وتنقذنا)يا الله الخالق! تضفي الرحمة  . 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭ ਤੇਰ ੇਕੀਤ ੇਘਖਿ ਘਖਿ ਤੁਿੀ ਖਧਆਈਐ ॥ 

 .يا إلهي! لقد خلقت كل الكائنات والمخلوقات وكل شخص يتأمل فيك بمحبة 
ਤੇਰੀ ਗਖਤ ਖਮਖਤ ਤੂਿ ੈਜਾਣਖਿ ਕੁਦਰਖਤ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 

 .حالتك وحدك فقط أنت تعرف ، لا يمكننا تقييم خلقك

ਖਨਰਗੁਣੁ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਣ ੁਅਖਗਆਨੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਿੀ ਜਾਣਾ ॥ 

 .أنا غير فاضل ، أحمق ، أمي ، جاهل روحيا ، لا أعرف أي عمل صالح
ਦਇਆ ਕਰਿੁ ਨਾਨਕ ੁਗੁਣ ਗਾਵ ੈਖਮਠਾ ਿਗੈ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥੪॥੬॥੫੩॥ 

53 || 6 || 4 ||يا إلهي! يرحم ناناك فيغني تسبيحك ؛ وقد تبدو إرادتك حلوة بالنسبة له.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ سوهي  : 
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ਭਾਗਠੜੇ ਹਰਿ ਸੰਤ ਤੁਮ੍ਹ੍ਹਾਿੇ ਰਿਨ ੑਘਰਿ ਧਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ੍ਹਾ ॥ 

 .يا إلهي ، محظوظون جدًا لأولئك القديسين فيك ، الذين لديهم ثروة الاسم في قلوبهم
ਪਿਵਾਣੁ ਗਣੀ ਸੇਈ ਇਹ ਆਏ ਸਫਲ ਰਤਨਾ ਕੇ ਕਾਮ੍ਹਾ ॥੧॥ 

ومثمر أعمالهمفي الواقع ، الموافق عليه هو قدوم هؤلاء الأشخاص فقط إلى هذا العالم   . 

ਮ੍ਹੇਿ ੇਿਾਮ੍ਹ ਹਰਿ ਿਨ ਕੈ ਹਉ ਬਰਲ ਿਾਈ ॥ 

 .يا إلهي ، أنا افدي نفسي لمحبيك 
ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਰਿ ਚਵਿੁ ਢੁਲਾਵਾ ਚਿਣ ਧੂਰੜ ਮ੍ਹੁਰਿ ਲਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

أتمنى أن أخدمهم بتواضع شديد وأن أتبع تعاليمهم ، مثل صنع مروحة من شعري والتلويح  
وقفة   || 1 ||بهم ووضع غبار أقدامهم على جبهتي.   || 

ਿਨਮ੍ਹ ਮ੍ਹਿਣ ਦੁਹਹ ੂਮ੍ਹਰਹ ਨਾਹੀ ਿਨ ਪਿਉਪਕਾਿੀ ਆਏ ॥ 

 .القديسون الحقيقيون فوق الولادة والموت. يأتون إلى العالم من أجل رفاهية الآخرين
ਿੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਰਨ ਹਰਿ ਰਸਉ ਲੈਰਨ ਰਮ੍ਹਲਾਏ ॥੨॥ 

2 ||بإعطاء عطية الحياة الصالحة ، يلهمون الناس إلى عبادة الله التعبدية ويوحدونهم معه.   

|| 

ਸਚਾ ਅਮ੍ਹਿੁ ਸਚੀ ਪਾਰਤਸਾਹੀ ਸਚ ੇਸੇਤੀ ਿਾਤੇ ॥ 

يظلون مشبعين بحب الله الأزلي ؛ تظل تعاليمهم وأتباعهم   (القديسون الحقيقيون)إنهم 
 .أبدية

ਸਚਾ ਸੁਿ ੁਸਚੀ ਵਰਿਆਈ ਰਿਸ ਕੇ ਸ ੇਰਤਰਨ ਿਾਤੇ ॥੩॥ 

ينتمون  يتمتعون بالسعادة الأبدية ومجدهم يدوم إلى الأبد ؛ إنهم مكرمون من ذلك الإله الذي 
3 ||إليه.   || 
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ਪਿਾ ਫੇਿੀ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾ ਹਰਿ ਿਨ ਕੈ ਪੀਸਣ ੁਪੀਰਸ ਕਮ੍ਹਾਵਾ ॥ 

أتمنى أن أخدمهم بتواضع مثل التلويح بمروحة عليهم ، وجلب الماء وطحن الحبوب لمحبي  
 .الله

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਭ ਪਾਰਸ ਬੇਨੰਤੀ ਤੇਿ ੇਿਨ ਦੇਿਣੁ ਪਾਵਾ ॥੪॥੭॥੫੪॥ 

  7 || 4 ||أمامك لكي أحصل على الرؤية المباركة لقديسيك.  يا إلهي ، هذه هي صلاة ناناك
|| 54  || 

ਸੂਹੀ ਮ੍ਹਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਪਾਿਬਰਹਮ੍ਹ ਪਿਮ੍ਹੇਸਿ ਸਰਤਗੁਿ ਆਪੇ ਕਿਣੈਹਾਿਾ ॥ 

 .يا الله المنتشر ، معلمي الحقيقي ، أنت نفسك فاعل كل شيء
ਚਿਣ ਧੂਰੜ ਤੇਿੀ ਸਵੇਕੁ ਮ੍ਹਾਗੈ ਤੇਿ ੇਦਿਸਨ ਕਉ ਬਰਲਹਾਿਾ ॥੧॥ 

1  ||لب هدية التأمل في اسمك وهو مكرس لرؤيتك المباركة. مخلصك يط  || 

ਮ੍ਹੇਿ ੇਿਾਮ੍ਹ ਿਾਇ ਰਿਉ ਿਾਿਰਹ ਰਤਉ ਿਹੀਐ ॥ 

 .يا إلهي ، الملك صاحب السيادة ، نحيا كما تحفظنا
ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਤਾ ਨਾਮ੍ਹੁ ਿਪਾਵਰਹ ਸੁਿ ੁਤੇਿਾ ਰਦਤਾ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

تستطيع أن تمنحنا  إذا كان هذا يسعدك ، فأنت تجعلنا نتأمل في اسمك ؛ أنت وحدك 
وقفة  || 1 ||السلام الروحي.   || 

ਮ੍ਹੁਕਰਤ ਭੁਗਰਤ ਿੁਗਰਤ ਤੇਿੀ ਸੇਵਾ ਰਿਸ ੁਤੂੰ  ਆਰਪ ਕਿਾਇਰਹ ॥ 

يا إلهي! عبادتك التعبدية بحد ذاتها هي التحرر من الرذائل والراحة الدنيوية وأسلوب الحياة  
 .الصالح

ਤਹਾ ਬੈਕੁੰ ਠੁ ਿਹ ਕੀਿਤਨੁ ਤੇਿਾ ਤੂੰ  ਆਪੇ ਸਿਧਾ ਲਾਇਰਹ ॥੨॥ 

2 ||المكان مثل الجنة ، حيث ترُنم تسبيحك ؛ أنت نفسك تغرس الإيمان فينا. هذا   || 
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ਰਸਮ੍ਹਰਿ ਰਸਮ੍ਹਰਿ ਰਸਮ੍ਹਰਿ ਨਾਮ੍ਹੁ ਿੀਵਾ ਤਨੁ ਮ੍ਹਨੁ ਹੋਇ ਰਨਹਾਲਾ ॥ 

اللهم امنحني الرحمة حتى أظل دائمًا متجددًا روحانيًا بتذكر اسمك بعشق ، ويظل عقلي  
 .وقلبي مسرورين

ਚਿਣ ਕਮ੍ਹਲ ਤੇਿ ੇਧੋਇ ਧਇੋ ਪੀਵਾ ਮ੍ਹੇਿੇ ਸਰਤਗੁਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੩॥ 

اللهم ارحم الودعاء ومعلمي الحقيقي ، أود أن أستمر في التأمل في اسمك الطاهر ، كما لو  
3 ||كنت أشرب غسول قدمي اللوتس.   || 

ਕੁਿਬਾਣੁ ਿਾਈ ਉਸੁ ਵੇਲਾ ਸੁਹਾਵੀ ਰਿਤ ੁਤੁਮ੍ਹਿ ੈਦੁਆਿੈ ਆਇਆ ॥ 

إلى ملجأك ، أيها المعلم الحقيقي! أنا افدي نفسي لتلك اللحظة السعيدة عندما أتيت   

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਭਏ ਰਕਰਪਾਲਾ ਸਰਤਗੁਿੁ ਪੂਿਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੫॥ 

55 || 8 || 4 ||أصبح الله رحيمًا على ناناك واتحد مع الله ، المعلم الحقيقي المثالي.   || 

ਸੂਹੀ ਮ੍ਹਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਤੁਧੁ ਰਚਰਤ ਆਏ ਮ੍ਹਹਾ ਅਨੰਦਾ ਰਿਸੁ ਰਵਸਿਰਹ ਸੋ ਮ੍ਹਰਿ ਿਾਏ ॥ 

عندما تتجلى في ذهنك ، يختبر المرء نعيمًا أسمى ؛ ولكن الذي ينساك يموت روحيا يا الله ،   . 

ਦਇਆਲੁ ਹੋਵਰਹ ਰਿਸੁ ਊਪਰਿ ਕਿਤੇ ਸੋ ਤੁਧ ੁਸਦਾ ਰਧਆਏ ॥੧॥ 

1  ||يا الله ، الذي تصير كريمة ، يتأمل فيك دائمًا.   || 

ਮ੍ਹੇਿ ੇਸਾਰਹਬ ਤੂੰ  ਮ੍ਹੈ ਮ੍ਹਾਣ ੁਰਨਮ੍ਹਾਣੀ ॥ 

 .يا سيدي الله أنت شرف لي المتواضع 
ਅਿਦਾਰਸ ਕਿੀ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ਆਗੈ ਸੁਰਣ ਸੁਰਣ ਿੀਵਾ ਤੇਿੀ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا إلهي! أقدم لك صلاتي لكي أبقى حيًا روحانيًا من خلال الاستماع دائمًا إلى الكلمة الإلهية  
وقفة  || 1 ||لتسبيحك.   || 
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ਚਿਣ ਧੂਰੜ ਤੇਿ ੇਿਨ ਕੀ ਹਵੋਾ ਤੇਿ ੇਦਿਸਨ ਕਉ ਬਰਲ ਿਾਈ 

اللهم اني فديت نفسي لرؤيتك المباركة. باركني لأخدم أتباعك بهذه الطريقة المتواضعة ،  
 .كأنني صرت تراب أقدامهم

ਅੰਰਮ੍ਹਰਤ ਬਚਨ ਰਿਦ ੈਉਰਿ ਧਾਿੀ ਤਉ ਰਕਿਪਾ ਤੇ ਸੰਗ ੁਪਾਈ ॥੨॥ 

  ||أقوم بحفظ الكلمات الطيبة لمحبيك في قلبي ، وبفضل نعمتك ، أحصل على صحبتهم. 
2 || 

ਅੰਤਿ ਕੀ ਗਰਤ ਤੁਧੁ ਪਰਹ ਸਾਿੀ ਤੁਧ ੁਿੇਵਿ ੁਅਵਿ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 

 .أضع أمامك أعمق حالة ذهني ؛ ليس هناك من هو عظيم مثلك
ਰਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲੈਰਹ ਸੋ ਲਾਗੈ ਭਗਤ ੁਤੁਹਾਿਾ ਸੋਈ ॥੩॥ 

3 ||هو وحده متعلق بالاسم الذي تعلقه وهو وحده مخلصك الحقيقي.   || 

ਦੁਇ ਕਿ ਿੋਰੜ ਮ੍ਹਾਗਉ ਇਕੁ ਦਾਨਾ ਸਾਰਹਰਬ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ ॥ 

اللهم امين يديك اتوسل منك صدقة واحدة. يا سيدي ، فقط إذا صرت كريما سأحصل على  
،   (هذه الهبة )  

ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਨਾਨਕ ੁਆਿਾਧੇ ਆਠ ਪਹਿ ਗਣੁ ਗਾਵਾ ॥੪॥੯॥੫੬॥ 

  || 4 ||حتى إنني ، ناناك ، قد أتذكرك بمحبة مع كل نفس ويمكن أن أغني دائمًا تسبيحك. 
9 || 56  || 

ਸੂਹੀ ਮ੍ਹਹਲਾ ੫ ॥ 

لمعلم الخامسراغ سوهي ، ا : 

ਰਿਸ ਕੇ ਰਸਿ ਊਪਰਿ ਤੂੰ  ਸਆੁਮ੍ਹੀ ਸੋ ਦੁਿ ੁਕੈਸਾ ਪਾਵੈ ॥ 

 يا سيدي الله ، ذلك الشخص الذي تحمينه ، كيف يمكن أن يصاب بأوجاع؟
ਬੋਰਲ ਨ ਿਾਣੈ ਮ੍ਹਾਇਆ ਮ੍ਹਰਦ ਮ੍ਹਾਤਾ ਮ੍ਹਿਣਾ ਚੀਰਤ ਨ ਆਵੈ ॥੧॥ 

لأنه لا يسكر مع مايا ولا يعرف كيف يتكلم بفظاظة ؛ الخوف من الموت لا يدخل حتى في  
1 ||ذهنه.   || 
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ਮ੍ਹੇਿ ੇਿਾਮ੍ਹ ਿਾਇ ਤੂੰ  ਸੰਤਾ ਕਾ ਸੰਤ ਤੇਿ ੇ॥ 

 .يا إلهي ، الملك صاحب السيادة ، أنت ملك للقديسين والقديسين لك
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ਤੇਰ ੇਸੇਵਕ ਕਉ ਭਉ ਕਕਛ ੁਨਾਹੀ ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||مخلصك لا يخاف من أي شيء ، حتى شيطان الموت لا يقترب منه.   || 

ਜੋ ਤੇਰੈ ਰੰਕਿ ਰਾਤੇ ਸੁਆਮੀ ਕਤਨ ੑਕਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨਾਸਾ ॥ 

الولادة والموت يا سيدي الله ، المشبعون بحبك ، قد تحرروا من الخوف من آلام دورة  . 

ਤੇਰੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟ ੈਕੋਈ ਸਕਤਿੁਰ ਕਾ ਕਦਲਾਸਾ ॥੨॥ 

2 ||لأن لديهم تأكيدًا من المعلم الحقيقي ، أنه لا يمكن لأحد أن يمحو بركاتك.   || 

ਨਾਮੁ ਕਿਆਇਕਨ ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਇਕਨ ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਿਕਹ ॥ 

رونك  يا الله ، يتذكرك قديسيك بمحبة ويتمتعون بالسلام الروحي كمكافأة ؛ نعم ، إنهم يتذك 
 .طوال الوقت

ਤੇਰੀ ਸਰਕਣ ਤੇਰ ੈਭਰਵਾਸੈ ਪੰਚ ਦੁਸਟ ਲੈ ਸਾਿਕਹ ॥੩॥ 

الشهوة ،  )بمجيئهم إلى ملجأك والاعتماد على دعمك ، فإنهم يسيطرون على الشرور الخمسة 
3 ||. (والجشع ، والغضب ، والتعلق ، والأنا  || 

ਕਿਆਨੁ ਕਿਆਨੁ ਕਕਛ ੁਕਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ॥ 

تك يا إلهي! لا أعلم شيئًا عن الحكمة الروحية والتأمل والعمل الصالح. لا اعلم شيئا عن قيم   

ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਕਤਿੁਰੁ ਨਾਨਕ ੁਕਜਕਨ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ ॥੪॥੧੦॥੫੭ 

57 || 10 || 4 ||ناناك ، أعظم معلم حقيقي ، الذي أنقذ شرفي.  (بنعمتك التقيت)لكن   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਸਿਲ ਕਤਆਕਿ ਿੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 

 .يا الله المخلص نجني. بالتخلي عن كل شيء ، لقد أتيت إلى ملجأ المعلم 
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ਕਜਤ ੁਤੂ ਲਾਵਕਹ ਕਤਤੁ ਹਮ ਲਾਿਹ ਕਕਆ ਏਕਹ ਜੰਤ ਕਵਚਾਰੇ ॥੧॥ 

يا إلهي ، مهما كان الفعل الذي تكلفنا به ، فإننا نقوم به ، ماذا يمكن أن يفعل هؤلاء الفقراء  
1 ||بأنفسهم؟   || 

ਮੇਰ ੇਰਾਮ ਜੀ ਤੂੰ  ਪਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 .يا إلهي المنتشر ، أنت السيد كلي العلم
ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਿੁਰਦੇਵ ਦਇਆਲਾ ਿੁਣ ਿਾਵਾ ਕਨਤ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أيها المعلم الإلهي الرحيم ، امنح الرحمة حتى أغني دائمًا بحب تسبيحك.   || 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਕਿਆਈਐ ਿੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ਭਉ ਤਰੀਐ ॥ 

نتذكر دائمًا إلهنا بمحبة ، وبهذه الطريقة نسبح عبر محيط العالم  يا أصدقائي ، يجب أن 
 .المرعب من الرذائل بفضل نعمة المعلم

ਆਪੁ ਕਤਆਕਿ ਹੋਈਐ ਸਭ ਰੇਣਾ ਜੀਵਕਤਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥੨॥ 

بالتخلي عن الأنا ، يجب أن نكون متواضعين للغاية ، كما لو كنا غبار أقدام الجميع ؛ هكذا  
2 ||حياء. ونحن أ (منفصلين عن العالم)نموت   || 

ਸਫਲ ਜਨਮ ੁਕਤਸ ਕਾ ਜਿ ਭੀਤਕਰ ਸਾਿਸੰਕਿ ਨਾਉ ਜਾਪੇ ॥ 

 .من يتأمل في اسم الله بصحبة القديسين ، يصبح ناجحًا حياته في العالم

ਸਿਲ ਮਨੋਰਥ ਕਤਸ ਕੇ ਪਰੂਨ ਕਜਸੁ ਦਇਆ ਕਰ ੇਪਰਭੁ ਆਪੇ ॥੩॥ 

3 ||من يرحمه الله بنفسه ، تتحقق كل شهواته.   || 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕਕਰਪਾਲ ਪਰਭ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੀ ਸਰਕਣ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا سيد الله الرحيم ، سيد الودعاء الرحيم ، لقد جئت إلى ملجأك
ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ ਨਾਨਕ ਸਾਿ ਰਵਾਲਾ ॥੪॥੧੧॥੫੮॥ 

  || 4 ||يا ناناك! قل يا الله! امنحني الرحمة وبارك لي باسمك وخدمة القديسين المتواضعة. 
11 || 58  || 
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ਰਾਿੁ ਸੂਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

، المعل الأول ، الضربة الأولى   (ثمانية مقاطع)راغ سوهي ، أشتابادي   

ੴ ਸਕਤਿੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਕਭ ਅਵਿਣ ਮੈ ਿੁਣ ੁਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

 .أنا غير فاضل تماما. ليس لدي فضيلة على الإطلاق
ਕਕਉ ਕਕਰ ਕੰਤ ਕਮਲਾਵਾ ਹਈੋ ॥੧॥ 

1 ||الله؟ -زوجي  (أدرك)ألتقي  فكيف يمكنني أن    || 

ਨਾ ਮੈ ਰੂਪੁ ਨ ਬੰਕ ੇਨੈਣਾ 
 .لستُ جميلة ولا أعيننا مغرية

ਨਾ ਕੁਲ ਢੰਿੁ ਨ ਮੀਠੇ ਬੈਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ليس لدي عائلة نبيلة ولا أخلاق حميدة ولا صوت حلو.   || 

ਸਹਕਜ ਸੀਿਾਰ ਕਾਮਕਣ ਕਕਰ ਆਵੈ ॥ 

ان ؛ إذا كانت عروس الروح تزين نفسها بالسلام والاتز  

ਤਾ ਸੋਹਾਿਕਣ ਜਾ ਕੰਤ ੈਭਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||إنها عروس روحية محظوظة فقط إذا كانت ترضي زوجها الله.   || 

ਨਾ ਕਤਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਕਖਆ ਕਾਈ ॥ 

،  (مرئية )ليس لله شكل أو ميزة   

ਅੰਕਤ ਨ ਸਾਕਹਬੁ ਕਸਮਕਰਆ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||أن السيد الله لا يمكن أن نتذكره فجأة في نهاية الحياة.   || 

ਸੁਰਕਤ ਮਕਤ ਨਾਹੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

 ليس لدي أي فهم أو حكمة أو ذكاء أعلى ؛ 
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ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਪਰਭ ਲਾਵਹ ੁਪਾਈ ॥੪॥ 

4 ||يا إلهي! امنحني الرحمة وأرفقني باسمك الطاهر.   || 

ਖਰੀ ਕਸਆਣੀ ਕੰਤ ਨ ਭਾਣੀ ॥ 

 عروس الروح ، الحكيمة جدًا في الشؤون الدنيوية ، قد لا ترضي زوج الله ، 

ਮਾਇਆ ਲਾਿੀ ਭਰਕਮ ਭੁਲਾਣੀ ॥੫॥ 

5 ||إذا كانت منغمسة في حب مايا ، فإنها تظل مخدرة بالشك.   || 

ਹਉਮੈ ਜਾਈ ਤਾ ਕੰਤ ਸਮਾਈ ॥ 

الله-عندما تختفي الأنا ، فإنها تندمج في زوجها . 

ਤਉ ਕਾਮਕਣ ਕਪਆਰੇ ਨਵ ਕਨਕਿ ਪਾਈ ॥੬ 

6 ||نعم ، عندها فقط يمكن لعروس الروح أن تتحد مع إلهها الحبيب ، سيد كل كنوز العالم.   

|| 

ਅਕਨਕ ਜਨਮ ਕਬਛੁਰਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 انفصلت عنك ، لقد عانيت من ولادات كثيرة ، 
ਕਰ ੁਿਕਹ ਲੇਹੁ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਰਾਇਆ ॥੭॥ 

يا إلهي الحبيب ، الملك صاحب السيادة ، من فضلك أمسك يدي الآن ولم شملني معك.  
|| 7  || 

ਭਣਕਤ ਨਾਨਕ ੁਸਹੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ॥ 

الله موجود الآن وسيكون دائمًا هناك-يصلي ، زوجنا ناناك . 

ਜੈ ਭਾਵ ੈਕਪਆਰਾ ਤੈ ਰਾਵਸੇੀ ॥੮॥੧॥ 

1 || 8 ||الزوج الحبيب الله يتحد معه فقط عروس الروح التي ترضيه.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 751 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੯ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول ، النغمة التاسعة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਕਚਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰ ਭ ਕਾ ਥੋੜਤੜਆ ਤਿਨ ਜੀਉ ॥ 

 .مثل لون القرطم ، حب مايا عابر. يستمر لبضعة أيام فقط

ਤਿਣੁ ਨਾਿੈ ਭਰਤਮ ਭੁਲੀਆ ਠਤਗ ਮੁਠੀ ਕੂਤੜਆਤਰ ਜੀਉ ॥ 

 .بدون اسم الله ، يخدع عروس الروح الشك ويخدعها وينهبها مايا
ਸਚੇ ਸੇਿੀ ਰਤਿਆ ਜਨਮੁ ਨ ਿੂਜੀ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||من يبقى مشبعًا بحب الله ، لا يمر بدورة الولادة والموت.   || 

ਰੰਗੇ ਕਾ ਤਕਆ ਰੰਗੀਐ ਜੋ ਰਿ ੇਰੰਗੁ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

أولئك الذين لديهم أي شيء آخر ، والذين تم  يا أصدقائي ، لم تعد هناك حاجة لإشباع  
 .تشبعهم بالفعل بحب الله

ਰੰਗਣ ਿਾਲਾ ਸੇਿੀਐ ਸਚੇ ਤਸਉ ਤਚਿ ੁਲਾਇ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يجب أن نفدي أنفسنا لله الذي شبعنا بحبه بتكييف أذهاننا معه.   || 

ਚਾਰੇ ਕੁੰ ਡਾ ਜੇ ਭਿਤਹ ਤਿਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

جميع الاتجاهات الأربعة ، فلا يمكنك أن تدرك ثروة الاسم ما لم   يا رجل ، حتى لو تجولت في 
 .يكن ذلك مقدراً 

ਅਿਗਤਣ ਮੁਠੀ ਜੇ ਤਿਰਤਹ ਿਤਧਕ ਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

إذا خدعتك الميول الخاطئة ، فستستمر في التجول مثل الصياد ولن يتم قبولك في محضر  
 .الله
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ਗੁਤਰ ਰਾਖੇ ਸ ੇਉਿਰ ੇਸਿਤਿ ਰਿ ੇਮਨ ਮਾਤਹ ਜੀਉ ॥੨॥ 

الذين تحرروا من الرذائل التي يحميها المعلم والذين يظلون دائمًا مشبعين بكلمة  فقط 
2 ||المعلم في أذهانهم.   || 

ਤਚਟੇ ਤਜਨ ਕੇ ਕਪ੍ੜ ੇਮੈਲੇ ਤਚਿ ਕਠੋਰ ਜੀਉ ॥ 

 الذين قد يرتدون الثياب المقدسة ولكن عقولهم قذرة وقاسية ، 
ਤਿਨ ਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਿੂਜ ੈਤਿਆਪ੍ੇ ਚੋਰ ਜੀਉ ॥ 

بالاسم من قلوبهم. إنهم في الواقع لصوص مبتلون بالثروات الدنيوية وليس باللهلا ينطقون  . 

ਮੂਲ ੁਨ ਿੂਝਤਹ ਆਪ੍ਣਾ ਸੇ ਪ੍ਸੂਆ ਸ ੇਢੋਰ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||إنهم لا يدركون الله ، أصلهم ، وهم كالحيوانات والوحوش.   || 

ਤਨਿ ਤਨਿ ਖੁਸੀਆ ਮਨੁ ਕਰੇ ਤਨਿ ਤਨਿ ਮੰਗੈ ਸੁਖ ਜੀਉ ॥ 

الاستمتاع يومًا بعد يوم وكل يوم يتوسل من أجل المتعة الدنيوية ، يتوق عقل الإنسان إلى   

ਕਰਿਾ ਤਚਤਿ ਨ ਆਿਈ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਲਗਤਹ ਿੁਖ ਜੀਉ ॥ 

 .لكنه لا يفكر في الله الخالق ، وهذا هو سبب تجاوزه البؤس مرارًا وتكرارًا
ਸੁਖ ਿੁਖ ਿਾਿਾ ਮਤਨ ਿਸੈ ਤਿਿੁ ਿਤਨ ਕੈਸੀ ਭੁਖ ਜੀਉ ॥੪॥ 

يغدق الألم والسرور ، لا يشعر بأي اشتياق إلى الملذات  من يدرك الله في عقله ، الذي  
4 ||الدنيوية.   || 

ਿਾਕੀ ਿਾਲਾ ਿਲਿੀਐ ਤਸਤਰ ਮਾਰੇ ਜੰਿਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

 .من تفوق خطاياه على الفضائل ، يدُعى أمام القاضي الصالح ويعاقبه رسول الموت

ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਿੇਿਣਾ ਪ੍ੁਛ ੈਕਤਰ ਿੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

القاضي الصالح أن يجيب عن ذنوبه  بعد الاطلاع على حساب أفعاله ، يسأله  . 

ਸਚੇ ਕੀ ਤਲਿ ਉਿਰ ੈਿਖਸੇ ਿਖਸਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥੫॥ 

5 ||من تشرب بحب الله الأزلي يخلص ، لأن الله الرحيم يغفر له.   || 
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ਅਨ ਕੋ ਕੀਜੈ ਤਮਿੜਾ ਖਾਕ ੁਰਲੈ ਮਤਰ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .ومن يصادق غير الله يموت روحيا ويتحول إلى تراب

ਿਹੁ ਰੰਗ ਿੇਤਖ ਭੁਲਾਇਆ ਭੁਤਲ ਭੁਤਲ ਆਿੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

مفتوناً بالعديد من المغريات الخاطئة للعالم ، ضل مثل هذا الشخص عن الطريق الصحيح  
 .ويستمر في دورة الولادة والموت

ਨਿਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਿੇ ਛੁਟੀਐ ਨਿਰੀ ਮੇਤਲ ਤਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥੬॥ 

  ||نحن نتحرر فقط بنعمة الله وبفضل نعمته وحده يوحدنا معه من خلال اتحادنا مع المعلم. 
6 || 

ਗਾਿਲ ਤਗਆਨ ਤਿਹੂਤਣਆ ਗੁਰ ਤਿਨੁ ਤਗਆਨੁ ਨ ਭਾਤਲ ਜੀਉ ॥ 

أيها البشر غير المبالين ، الخاليين من الحكمة الروحية ، لا تحاولوا العثور على الحكمة  
 .الروحية من أي شخص آخر باستثناء المعلم

ਤਖੰਚੋਿਾਤਣ ਤਿਗੁਚੀਐ ਿੁਰਾ ਭਲਾ ਿੁਇ ਨਾਤਲ ਜੀਉ ॥ 

حساب الأعمال الصالحة والشرّة يبقى مع الروح  لقد هلكنا بمقاومة الفضائل والرذائل ، لأن 
 .حتى بعد الموت

ਤਿਨੁ ਸਿਿੈ ਭੈ ਰਤਿਆ ਸਭ ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਤਲ ਜੀਉ ॥੭॥ 

7 ||بدون دعم كلمة المعلم ، يظل العالم كله في حالة خوف ، لأن رسول الموت يراقبها.   || 

ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਕਾਰਣੁ ਧਾਤਰਆ ਸਭਸ ੈਿੇਇ ਆਧਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

وساعده ، يمد الجميع بالقوت هو الذي خلق هذا الكون   . 

ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹ ੁਤਿਸਾਰੀਐ ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਾਿਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

 لماذا يجب أن ننسى أن الله ، الذي كان دائمًا وسيظل محسنًا لنا إلى الأبد؟
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਿੀਸਰੈ ਤਨਧਾਰਾ ਆਧਾਰ ੁਜੀਉ ॥੮॥੧॥੨॥ 

2 || 1 || 8 ||حتى لا ينسى أبدًا اسم الله الذي يدعمه غير المعتمد.   لذلك ، يصلي ناناك  || 

SikhBookClub.com



ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਕਾਿੀ ਘਰ ੁ੧੦ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول ، كافي ، النغمة العاشرة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਮਾਣਸ ਜਨਮ ੁਿੁਲੰਭੁ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

تقدر بثمن. فقط الشخص الورع ينعم بالحياة البشرية حياة الإنسان لا  . 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਹੋਇ ਚੁਲੰਭੁ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧॥ 

إذا كان هذا يرضي المعلم الحقيقي ، فإن عقل الفرد وجسده يصبحان مشبعين بعمق بحب  
1 ||الله.   || 

ਚਲੈ ਜਨਮ ੁਸਿਾਤਰ ਿਖਰੁ ਸਚੁ ਲੈ ॥ 

د تجميل حياته الشخص الذي يجمع ثروة نعم ، يبتعد عن هذا العالم بع  . 

ਪ੍ਤਿ ਪ੍ਾਏ ਿਰਿਾਤਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਤਿ ਭੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال العيش في خوف محترم من الله من خلال كلمة المرشد ، يتم تكريمه في حضور  
وقفة || 1 ||سبحانه وتعالى.   || 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਸਚੁ ਸਲਾਤਹ ਸਾਚੇ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

مرضيًا لعقلهالشخص الذي يمدح الله بتفانٍ كاملٍ في عقله وجسده ، يصبح  . 
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ਲਾਲਲ ਰਤਾ ਮਨੁ ਮਾਲਨਆ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||عندما يلتقي الشخص بالمعلم المثالي ، يصبح مشبعًا تمامًا بحب الله ويقتنع عقله.   || 

ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਣ ਸਾਲਰ ਅੰਤਲਰ ਤੂ ਵਸ ੈ॥ 

 .ا إلهي ، إذا أتيت وأقمت فيّ ، سأشعر بتجدد حيوي عندما أتذكر فضائلك
ਤੂੰ  ਵਸਲਹ ਮਨ ਮਾਲਹ ਸਹਜੇ ਰਲਸ ਰਸੈ ॥੩॥ 

 .إذا كنت تسكن في ذهني ، فسيبدأ ذهني بشكل طبيعي في الاستمتاع بمذاق حبك
ਮੂਰਖ ਮਨ ਸਮਝਾਇ ਆਖਉ ਕੇਤੜਾ ॥ 

 يا عقلي الغبي ، كم مرة يجب أن أخبرك لأجعلك تفهم ، 
ਗੁਰਮੁਲਖ ਹਲਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਰੰਲਗ ਰੰਗੇਤੜਾ ॥੪॥ 

4  ||بمحبته.  أنه من خلال ترديد تسبيح الله من خلال المعلم ، فإنك تتشبع  || 

ਲਨਤ ਲਨਤ ਲਰਦ ੈਸਮਾਲਲ ਪਰੀਤਮੁ ਆਪਣਾ ॥ 

 .يا عقلي ، يوما بعد يوم ، تذكر الله الحبيب في قلبك
ਜੇ ਚਲਲਹ ਗੁਣ ਨਾਲਲ ਨਾਹੀ ਦੁਖ ੁਸੰਤਾਪਣਾ ॥੫॥ 

5 ||إذا ابتعدت عن هذا العالم بالفضائل ، فلن تعاني من أي ألم أو حزن.   || 

ਮਨਮੁਖ ਭਰਲਮ ਭੁਲਾਣਾ ਨਾ ਲਤਸੁ ਰੰਗੁ ਹੈ ॥ 

 .يصبح الشخص المغرور في حالة من الشك ؛ مثل هذا الشخص لا يحب الله
ਮਰਸੀ ਹੋਇ ਲਵਡਾਣਾ ਮਲਨ ਤਲਨ ਭੰਗੁ ਹੈ ॥੬॥ 

6 ||سيموت في عذاب لأن جسد وعقل مثل هذا الشخص دائمًا في حالة اضطراب.   || 

ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਲਾਹਾ ਘਲਰ ਆਲਣਆ ॥ 

الإخلاص لله ، كل من يتبع تعاليم المعلم ، يربح في قلبه مكاسب   
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਨਰਬਾਣੁ ਸਬਲਦ ਪਛਾਲਣਆ ॥੭॥ 

وبالتفكير في تعاليم المعلم وكلمته الطاهرة ، يصبح خاليًا من الرغبات الدنيوية ويدرك الله.  
|| 7  || 

ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਲਸ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 

 قول ناناك ، أنا أصلي هذه الصلاة: يا إلهي ، إذا كنت ترغب في ذلك ، 

ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਲਨਵਾਸੁ ਹਲਰ ਗੁਣ ਗਾਵਸੀ ॥੮॥੧॥੩॥ 

3 || 1 || 8 ||ثم احفظ اسمك في قلبي ، حتى أستمر في ترديد تسبيحك.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول 

ਲਜਉ ਆਰਲਣ ਲੋਹਾ ਪਾਇ ਭੰਲਨ ਘੜਾਈਐ ॥ 

 مثلما يذوب الحديد في الفرن ويعاد تشكيله ، 

ਲਤਉ ਸਾਕਤੁ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ॥੧॥ 

المادي الذي يريد نفسه يتجسد مجددًا ، ويجُبر على التجول في دورة الولادة  وبالمثل ، فإن 
1 ||والموت.   || 

ਲਬਨੁ ਬੂਝ ੇਸਭੁ ਦੁਖੁ ਦੁਖ ੁਕਮਾਵਣਾ ॥ 

لا يوجد إلا الضيق دون أن ندرك الطريقة الصالحة للحياة. يكسب المرء المزيد والمزيد من  
 المعاناة ، 

ਹਉਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਰਲਮ ਭੁਲਾਵਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يستمر المرء في المرور بدورة الولادة والموت بسبب غروره ويبقى ضائعًا في الشك. 
 || وقفة

ਤੂੰ  ਗੁਰਮੁਲਖ ਰਖਣਹਾਰੁ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਲਧਆਈਐ ॥ 

 .يا الله ، أنت مخلص الشخص الورع الذي يتأمل في اسم الله
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ਮੇਲਲਹ ਤੁਝਲਹ ਰਜਾਇ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ ॥੨॥ 

عندما توحد أي شخص مع المعلم وفقًا لإرادتك ، عندها فقط يعيش المرء وفقًا لكلمة  
2 ||المعلم.   || 

ਤੂੰ  ਕਲਰ ਕਲਰ ਵੇਖਲਹ ਆਲਪ ਦੇਲਹ ਸੁ ਪਾਈਐ ॥ 

أنت أيضا. لا نتلقى إلا ما تقدمه لنا اللهم خلقت الخليقة وتعتني بها   . 

ਤੂ ਦੇਖਲਹ ਥਾਲਪ ਉਥਾਲਪ ਦਲਰ ਬੀਨਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||نحن نعلم أنك تصنعهم وتدمرهم وتحافظ عليهم جميعًا تحت ساعتك.   || 

ਦੇਹੀ ਹੋਵਲਗ ਖਾਕ ੁਪਵਣ ੁਉਡਾਈਐ 

 .عندما تغادر الروح الجسد ، يتحول جسدنا إلى غبار

ਇਹ ੁਲਕਥੈ ਘਰੁ ਅਉਤਾਕੁ ਮਹਲ ੁਨ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 

4 ||لا نعرف أين منازلنا أو أماكن استراحتنا ، ولن نستعيد قصورنا أبدًا. ثم   || 

ਲਦਹ ੁਦੀਵੀ ਅੰਧ ਘੋਰੁ ਘਬੁ ਮੁਹਾਈਐ ॥ 

في وضح النهار الساطع ، نعيش في ظلام دامس للجهل الروحي ، ونترك ثروتنا الثمينة من  
 .الحياة تسُرق 

ਗਰਲਬ ਮੁਸੈ ਘਰੁ ਚੋਰੁ ਲਕਸੁ ਰੂਆਈਐ ॥੫॥ 

ن حياتنا الغالية تمامًا مثل اللص الذي يسرق منزله ، لذا أمام من  غرورنا الذاتي ينهبنا م
5 ||يمكننا الشكوى؟   || 

ਗੁਰਮੁਲਖ ਚੋਰ ੁਨ ਲਾਲਗ ਹਲਰ ਨਾਲਮ ਜਗਾਈਐ ॥ 

، لأنه من خلال اسم الله ،    (رذائل)أتباع المعلم لا يتعرض للسرقة من قبل أي لص داخلي 
 يبقيه المعلم على علم بثروته الروحية

ਸਬਲਦ ਲਨਵਾਰੀ ਆਲਗ ਜੋਲਤ ਦੀਪਾਈਐ ॥੬॥ 

بكلمته ، يطفئ المعلم نار الرغبات الدنيوية من عقل مثل هذا الشخص وينير عقله بالمعرفة  
6 ||الإلهية.   || 
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ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਗੁਲਰ ਸੁਰਲਤ ਬੁਝਾਈਐ 

 .ينقله المعلم هذه اليقظة إلى أن اسم الله هو الجوهرة الحقيقية والجوهرة 
ਸਦਾ ਰਹੈ ਲਨਹਕਾਮੁ ਜੇ ਗਰੁਮਲਤ ਪਾਈਐ ॥੭॥ 

7 ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يبقى خاليًا من الرغبات الدنيوية إلى الأبد.   || 

ਰਾਲਤ ਲਦਹੈ ਹਲਰ ਨਾਉ ਮੰਲਨ ਵਸਾਈਐ ॥ 

 .يجب أن نفدي اسم الله في قلوبنا ليلا ونهارا 
ਨਾਨਕ ਮੇਲਲ ਲਮਲਾਇ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਈਐ ॥੮॥੨॥੪॥ 

4 || 2 || 8 ||يقول ، يا إلهي ، إذا كان ذلك يرضيك ، وحدني مع نفسك.  ناناك  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول 

ਮਨਹ ੁਨ ਨਾਮੁ ਲਵਸਾਲਰ ਅਲਹਲਨਲਸ ਲਧਆਈਐ ॥ 

 لا ينبغي أن نتخلى عن نعم من أذهاننا ، وأن نتأمل فيه بمحبة وإخلاص ليلا ونهارا ، 

ਲਜਉ ਰਾਖਲਹ ਲਕਰਪਾ ਧਾਲਰ ਲਤਵੈ ਸੁਖ ੁਪਾਈਐ ॥੧॥ 

1 ||يا الله ، أظهر رحمتك في أي حالة تحفظني بها ، سأجد السلام في ذلك.   || 

ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਹਲਰ ਨਾਮੁ ਲਕੁਟੀ ਟੋਹਣੀ ॥ 

 .بالنسبة لي ، يشبه اسم الله عصا توجيه الأعمى 
ਰਹਉ ਸਾਲਹਬ ਕੀ ਟੇਕ ਨ ਮੋਹੈ ਮੋਹਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الآسرة لا تغريني. عندما أعيش على دعم السيد الله ، فإن مايا   || 

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਨਾਲਲ ਗੁਲਰ ਦੇਖਾਲਲਆ ॥ 

 .أينما نظرت ، أظهر لي المعلم أن الله دائمًا معي 
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ਅੰਤਲਰ ਬਾਹਲਰ ਭਾਲਲ ਸਬਲਦ ਲਨਹਾਲਲਆ ॥੨॥ 

بعد محاولتي العثور عليه داخل وخارج ، في النهاية من خلال كلمة المعلم ، أدركته في  
2 ||داخلي.   || 

ਸੇਵੀ ਸਲਤਗੁਰ ਭਾਇ ਨਾਮੁ ਲਨਰੰਜਨਾ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم بتواضع ، أتأمل بمحبة في اسم الله الطاهر
ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਲਤਵੈ ਰਜਾਇ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭੰਜਨਾ ॥੩॥ 

 .يا الله ، مدمر الشك والرهبة ، كل ما يرضيك ، أعتقد أنه سيكون مشيئتك 
ਜਨਮਤ ਹੀ ਦੁਖ ੁਲਾਗੈ ਮਰਣਾ ਆਇ ਕੈ ॥ 

الموت بمجرد أن نولد ، نشعر بالخوف من  . 

ਜਨਮ ੁਮਰਣੁ ਪਰਵਾਣ ੁਹਲਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਕੈ ॥੪॥ 

 .لكن كلا من ولادة الشخص وموته تتم الموافقة عليهما من خلال الترنيم بحمد الله
ਹਉ ਨਾਹੀ ਤੂ ਹੋਵਲਹ ਤੁਧ ਹੀ ਸਾਲਜਆ ॥ 

 .يا الله ، أنت هناك حيث لا غرور ؛ لقد صنعت كل هذا الخليقة

SikhBookClub.com



PAGE 753 

 

 

ਆਪੇ ਥਾਪਪ ਉਥਾਪਪ ਸਬਪਿ ਪਿਵਾਪਿਆ ॥੫॥ 

5 ||أنت نفسك تخلق وتدمر كل شيء ؛ أنت نفسك تمجد شخصًا من خلال كلمة المعلم.   

|| 

ਿੇਹੀ ਭਸਮ ਰੁਲਾਇ ਿ ਿਾਪੀ ਕਹ ਗਇਆ ॥ 

 بعد ترك الجسد يتدحرج في التراب ، لا يعرف أين تذهب الروح بعد الموت؟
ਆਪੇ ਰਪਹਆ ਸਮਾਇ ਸੋ ਪਵਸਮਾਿੁ ਭਇਆ ॥੬॥ 

6 ||وهو في حد ذاته عجيبة كبيرة. لكن يا الله! أنت نفسك تسود في كل مكان.   || 

ਤ ੂੰ  ਿਾਹੀ ਪਰਭ ਿ ਪਰ ਿਾਣਪਹ ਸਭ ਤ  ਹੈ ॥ 

 .يا إلهي ، الجميع يعلم أنك لست ببعيد ، فأنت تتجول في كل مكان
ਗੁਰਮੁਪਿ ਵੇਪਿ ਹਿ ਪਰ ਅੂੰ ਤਪਰ ਭੀ ਤ  ਹੈ ॥੭॥ 

7  ||كن بداخلهم أيضًا. يراك أتباع المعلم أمامهم مباشرة ويدركون أنك تس  || 

ਮੈ ਿੀਿੈ ਿਾਮ ਪਿਵਾਸੁ ਅੂੰ ਤਪਰ ਸਾਂਪਤ ਹੋਇ ॥ 

ّ لَامُ بيِ  .يا إلهي! باَرِكْنِي ليَِسْكنَُنَّى ناَمَ فِي وَاسْتِعَادَ السَّ
ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਿਾਿਕ ਿਾਸੁ ਸਪਤਗੁਰੁ ਮਪਤ ਿੇਇ ॥੮॥੩॥੫॥ 

  8 ||الذي يمنحه المعلم الحقيقي الحكمة ، يغني دائمًا بحمد الله.  يا ناناك! هذا المتعصب ،
|| 3 || 5  || 

ਰਾਗੁ ਸ ਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੧ ਅਸਟਪਿੀਆ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث ، الضربة الأولى ، أشتابادي

ੴ ਸਪਤਗੁਰ ਪਰਸਾਪਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਿਾਮੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਪਕਛ ੁਹੋਆ ਪਬਿੁ ਸਪਤਗੁਰ ਿਾਮੁ ਿ ਿਾਪੈ ॥ 

يا أصدقائي ، من اسم الله يحدث كل شيء ، لكن بدون تعاليم المعلم ، لا يمكن فهم الاسم  
 .وتقديره 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਮਹਾ ਰਸ ੁਮੀਠਾ ਪਬਿੁ ਚਾਿੇ ਸਾਿੁ ਿ ਿਾਪੈ ॥ 

 .كلمة المعلم الإلهية حلوة مثل الجوهر السامي ، لكن لا يمكن تجربتها دون فهمها

ਕਉਡੀ ਬਿਲੈ ਿਿਮ ੁਗਵਾਇਆ ਚੀਿਪਸ ਿਾਹੀ ਆਪੈ ॥ 

 .من لا يفكر في نفسه ، يضيع حياته عبثًا 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਹੋਵੈ ਤਾ ਏਕ ੋਿਾਣ ੈਹਉਮੈ ਿੁਿੁ ਿ ਸੂੰ ਤਾਪ ੈ॥੧॥ 

ولكن عندما يتبع المرء تعاليم المعلم ، فإنه يتعرف على إله واحد فقط ثم لا يصيبه مرض  
1 ||الأنا.   || 

ਬਪਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪਣ ੇਪਵਟਹੁ ਪਿਪਿ ਸਾਚੇ ਪਸਉ ਪਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لمعلمي الذي يضفي على المرء حب الله
ਸਬਿੁ ਚੀਪਿੑਿ ਆਤਮ ੁਪਰਗਾਪਸਆ ਸਹਿੇ ਰਪਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يصبح المرء مستنيراً روحياً من خلال التفكير في كلمة المعلم ويظل مستغرقًا في السلام  
وقفة || 1 ||والاتزان السماويين.   || 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮੁਪਿ ਬ ਝ ੈਗੁਰਮੁਪਿ ਸਬਿੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

 .يا أصدقائي ، أحد أتباع المعلم يغني بحمد الله ، وهو يفهم ويتأمل كلمة المعلم الإلهية 
ਿੀਉ ਪਪੂੰ ਡੁ ਸਭੁ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਿੈ ਗੁਰਮੁਪਿ ਕਾਰਿ ਸਵਾਰੇ ॥ 

يتم تجديد جسد وروح أتباع المعلم بالكامل من خلال نعمة المعلم ويحل شؤونه بنجاح من  
 .خلال تعاليم المعلم

ਮਿਮੁਪਿ ਅੂੰ ਧਾ ਅੂੰ ਧ ੁਕਮਾਵ ੈਪਬਿੁ ਿਟੇ ਸੂੰ ਸਾਰ ੇ॥ 

إن الشخص الأعمى روحياً الذي لديه إرادة ذاتية يقوم بأعمال حمقاء ولا يكسب إلا الثروات  
 .الدنيوية التي لا تعدو كونها سمًا لحياته الروحية
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ਮਾਇਆ ਮੋਪਹ ਸਿਾ ਿੁਿੁ ਪਾਏ ਪਬਿੁ ਗੁਰ ਅਪਤ ਪਪਆਰੇ ॥੨॥ 

يظل في حب الثروات الدنيوية ويتحمل  لذلك ، دون اتباع تعاليم المعلم المحبوب الغالي ،  
2 ||البؤس دائمًا.   || 

ਸੋਈ ਸੇਵਕੁ ਿੇ ਸਪਤਗੁਰ ਸਵੇੇ ਚਾਲੈ ਸਪਤਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ويفعل ما يرضي المعلم ، يصبح المحب  
 .الحقيقي لله 

ਸਾਚਾ ਸਬਿੁ ਪਸਫਪਤ ਹੈ ਸਾਚੀ ਸਾਚਾ ਮੂੰ ਪਿ ਵਸਾਏ ॥ 

الإلهية في تسبيح الله أبدية ؛ يحفظ الله الأزلي المتجسد في ذهنه إنه يفهم أن كلمة المعلم   . 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਪਿ ਆਿ ੈਹਉਮੈ ਪਵਚਹੁ ਿਾਏ ॥ 

يستمر أحد أتباع المعلم في تلاوة الكلمات الإلهية لتسابيح الله ، وبهذه الطريقة تنحرف غروره  
 .من الداخل

ਆਪੇ ਿਾਤਾ ਕਰਮ ੁਹੈ ਸਾਚਾ ਸਾਚਾ ਸਬਿੁ ਸੁਣਾਏ ॥੩॥ 

أتباع المعلم أن الله نفسه هو المحسن ونعمته أبدية ؛ وهو يقرأ أيضًا الكلمة الإلهية  يعتقد 
3 ||من تسبيح الله للآخرين.    || 

ਗੁਰਮੁਪਿ ਘਾਲੇ ਗੁਰਮੁਪਿ ਿਟੇ ਗੁਰਮੁਪਿ ਿਾਮੁ ਿਪਾਏ ॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، فهو يبذل جهدًا في تذكر الله ويكسب ثروة الاسم ؛ إنه  
ا على التأمل في الاسميحفز الآخرين أيضً  . 

ਸਿਾ ਅਪਲਪਤ ੁਸਾਚੈ ਰੂੰ ਪਗ ਰਾਤਾ ਗੁਰ ਕ ੈਸਹਪਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

نظرًا لكونه ينعم بالطبيعة الهادئة والمتوازنة التي منحها جورو ومشبعة بحب الله ، فإنه يظل  
 .دائمًا منفصلاً عن مايا

ਮਿਮੁਿੁ ਸਿ ਹੀ ਕ ੜ ੋਬੋਲੈ ਪਬਿੁ ਬੀਿੈ ਪਬਿੁ ਿਾਏ ॥ 

بالإرادة الذاتية دائمًا ما ينطق بالأكاذيب ويزرع بذور الباطل  في حين أن الشخص الذي يتسم  
 ويحصد الباطل أيضًا 
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ਿਮਕਾਪਲ ਬਾਧਾ ਪਤਰਸਿਾ ਿਾਧਾ ਪਬਿੁ ਗੁਰ ਕਵਣੁ ਛਡਾਏ ॥੪॥ 

4 ||هو مقيد برسول الموت ومحترق في نار الشهوة. من ينقذه ماعدا المعلم؟    || 

ਸਚਾ ਤੀਰਥ ੁਪਿਤ ੁਸਤ ਸਪਰ ਿਾਵਣੁ ਗੁਰਮੁਪਿ ਆਪਪ ਬੁਝਾਏ ॥ 

الله نفسه هذا الفهم لأتباع المعلم بأن المكان الحقيقي للحج للوضوء هو الكلمة الإلهية  يمنح 
 .للمعلم

ਅਠਸਪਠ ਤੀਰਥ ਗੁਰ ਸਬਪਿ ਪਿਿਾਏ ਪਤਤੁ ਿਾਤੈ ਮਲ ੁਿਾਏ ॥ 

يكشف الله له جميع أماكن الحج في كلمة المعلم الإلهية ، والاستحمام الذي يتم فيه غسل  
 .قذارة الرذائل

ਸਚਾ ਸਬਿੁ ਸਚਾ ਹੈ ਪਿਰਮਲੁ ਿਾ ਮਲ ੁਲਗੈ ਿ ਲਾਏ ॥ 

إنه يعتقد أن كلمة المعلم أبدية ونقية ، فهي لا تلتقط قذارة الرذائل ولا تنقل قذارة الأنا إلى  
 .الشخص الذي يستحم فيها

ਸਚੀ ਪਸਫਪਤ ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ਪ ਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥੫॥ 

5 ||إنه يتعلم من المعلم الكامل عن التسبيح الحقيقي للإله الأبدي.   || 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਸਭੁ ਪਕਛ ੁਹਪਰ ਪਤਸੁ ਕੇਰਾ ਿੁਰਮਪਤ ਕਹਣੁ ਿ ਿਾਏ ॥ 

 .هذا الجسد والعقل وكل شيء يخص الله. لكن الشخص الشرير لا يستطيع حتى فهم هذا

ਹੁਕਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਪਿਰਮਲ ੁਹੋਵੈ ਹਉਮੈ ਪਵਚਹੁ ਿਾਏ ॥ 

 .فقط عندما يأمر الله بذلك يصبح عقل المرء نقيًا وتنحرف الأنا من الداخل 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਿੀ ਸਹਿ ੇਚਾਿੀ ਪਤਰਸਿਾ ਅਗਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

 .ثم يتذوق بشكل حدسي مذاق تعاليم جورو ، التي تطفئ نيرانه من الرغبات الدنيوية 
ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਪਿ ਰਾਤਾ ਸਹਿੇ ਮਾਤਾ ਸਹਿ ੇਰਪਹਆ ਸਮਾਏ ॥੬॥ 

يصبح مشبعًا بحب كلمة جورو ويظل مبتهجاً بشكل حدسي ومنغمسًا في السلام الروحي  
6 ||والاتزان.   || 
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ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਰਿ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ਗੁਿ ਕ ੈਭਾਇ ਰਿਆਿੇ ॥ 

 .الشخص الذي يحب المعلم المحبوب ، يدرك أن اسم الله أبدي
ਸਚੀ ਵਰਿਆਈ ਗੁਿ ਿੇ ਿਾਈ ਸਚੈ ਨਾਇ ਰਿਆਿੇ ॥ 

 .يتعلم عن ترديد تسبيح الله الأزلي وينمي المحبة له 
ਏਕੋ ਸਚਾ ਸਭ ਮਰਹ ਵਿਿੈ ਰਵਿਲਾ ਕੋ ਵੀਚਾਿ ੇ॥ 

شخصًا نادرًا فقط يدرك حقيقة أن إلهًا واحدًا فقط يسود الجميع ، ومع ذلك ، فإن   

ਆਿੇ ਮੇਰਲ ਲਏ ਿਾ ਬਖਸ ੇਸਚੀ ਭਗਰਿ ਸਵਾਿੇ ॥੭॥ 

وفقط عندما يوحد الله بنفسه شخصًا ما بنفسه ، فإنه يغفر هذا الشخص ويزينه بتفانه  
7 ||الحقيقي.   || 

ਸਭੋ ਸਚ ੁਸਚ ੁਸਚੁ ਵਿਿੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਕੋਈ ਜਾਣੈ ॥ 

أحد أتباع المعلم النادر يفهم أن الإله الأبدي نفسه هو الذي ينتشر في كل  يا أصدقائي ، فقط 
 .مكان ويفعل كل شيء

ਜੰਮਣ ਮਿਣਾ ਹੁਕਮੋ ਵਿਿੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਆਿੁ ਿਛਾਣੈ ॥ 

 .تابع المعلم يواصل التفكير في نفسه ويفهم أن الولادة والموت يحدثان وفقًا لأمره فقط
ਨਾਮੁ ਰਿਆਏ ਿਾ ਸਰਿਗੁਿੁ ਭਾਏ ਜੋ ਇਛੈ ਸ ੋਫਲੁ ਿਾਏ ॥ 

 .عندما يتذكر الله بمحبة ، يصبح مرضيًا للمعلم الحقيقي ويتلقى أي مكافأة يرغب فيها

ਨਾਨਕ ਰਿਸ ਦਾ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਹੋਵੈ ਰਜ ਰਵਚਹੁ ਆਿੁ ਗਵਾਏ ॥੮॥੧॥ 

ويتم إنجاز جميع مهامه الروحية   يا ناناك! الشخص الذي يقضي على غروره من الداخل ،
1 || 8 ||والدنيوية.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث
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ਕਾਇਆ ਕਾਮਰਣ ਅਰਿ ਸੁਆਰਲਹਹਉ ਰਿਿੁ ਵਸੈ ਰਜਸੁ ਨਾਲੇ ॥ 

للغاية   جميلة  تصبح  ، الله –يا أصدقائي ، عروس الروح ، التي في ذهن الزوج   . 

ਰਿਿ ਸਚੇ ਿੇ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਰਣ ਗੁਿ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਹਹਾਲੇ ॥ 

الله وتصبح محظوظة جدًا إلى -عروس الروح التي تعتز دائمًا بكلمة المعلم ، تتحد مع الزوج
 .الأبد

ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਿ ਸਦਾ ਿੰਰਗ ਿਾਿਾ ਹਉਮੈ ਰਵਚਹੁ ਜਾਲੇ ॥੧॥ 

1 ||من يحرق غروره من الداخل ، يصبح مشبعًا بحب العبادة التعبدية لله.    || 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਿੂਿ ੇਗੁਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 

أصدقائي ، الكلمات الإلهية المثالية لمدح الله رائعةيا   . 

ਿੂਿੇ ਗੁਿ ਿੇ ਉਿਜੀ ਸਾਰਚ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ينبع هذا من قلب المعلم الحقيقي ويساعد أتباع المعلم على الاندماج في الله.   

|| 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਰਕਛ ੁਵਸੈ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਿਾਿਾਲਾ ॥ 

القارات والمجرات والمناطق السفلية يسكن في ذلك الجسم ، كل السلام والسرور في جميع   

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਿਾ ਵਸ ੈਸਭਨਾ ਕਿ ੇਿਰਰਿਿਾਲਾ ॥ 

 .فيه يقيم الله ، واهب الحياة للعالم ، ويعين الكل

ਕਾਇਆ ਕਾਮਰਣ ਸਦਾ ਸੁਹਲੇੀ ਗੁਿਮੁਰਖ ਨਾਮੁ ਸਮਹਹਾਲਾ ॥੨॥ 

  ||م ، تسكن دائمًا في سلام. روح ذلك الشخص ، التي تتبع تعاليم المعلم وتقدس في قلبه نا 
2 || 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਆਿੇ ਵਸ ੈਅਲਖੁ ਨ ਲਰਖਆ ਜਾਈ ॥ 

 .الله نفسه يسكن في الجسد ، ولكن لا يمكن فهمه لكونه غير مفهوم

ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਗਿੁ ਬੂਝ ੈਨਾਹੀ ਬਾਹਰਿ ਭਾਲਰਣ ਜਾਈ ॥ 

 .الشخص الجاهل العنيد لا يفهم هذه الحقيقة ويتجول في الخارج بحثًا عن الله
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ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਵੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ੁਿਾਏ ਸਰਿਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਰਦਿਾ ਲਖਾਈ ॥੩॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يتمتع دائمًا بالسلام لأن المعلم الحقيقي قد كشف له  
3 ||الله غير المفهوم.   || 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਿਿਨ ਿਦਾਿਥ ਭਗਰਿ ਭਿੇ ਭੰਿਾਿਾ ॥ 

الإنسان يفيض بكنوز هذه الجواهرالعبادة التعبدية لله مثل الجواهر الثمينة وجسم  . 

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਨਉ ਖੰਿ ਰਿਰਥਮੀ ਹਾਟ ਿਟਣ ਬਾਜਾਿਾ ॥ 

هذه الهيئة لديها في داخلها جميع الأحكام لكسب ثروة نام ، كما لو كانت جميع مناطق العالم  
 .التسعة بمتاجرها وأسواقها وبلداتها

ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਉ ਰਨਰਿ ਿਾਈਐ ਗੁਿ ਕੈ ਸਬਰਦ ਵੀਚਾਿਾ ॥੪॥ 

من خلال التفكير في كلمة المعلم ، يمكن للمرء أن يدرك نام داخل هذا الجسد ، والذي يشبه  
4 ||جميع كنوز العالم التسعة.   || 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਿੋਰਲ ਿੁਲਾਵੈ ਆਿ ੇਿੋਲਣਹਾਿਾ ॥ 

 .يسكن في الجسد أيضًا الله الذي يقيّم القيمة الروحية للناس
ਇਹ ੁਮਨੁ ਿਿਨੁ ਜਵਾਹਿ ਮਾਣਕੁ ਰਿਸ ਕਾ ਮੋਲ ੁਅਫਾਿਾ ॥ 

 .العقل الذي لديه ثروة من نام مثل الجوهرة ذو قيمة عالية للغاية 
ਮੋਰਲ ਰਕਿ ਹੀ ਨਾਮੁ ਿਾਈਐ ਨਾਹੀ ਨਾਮੁ ਿਾਈਐ ਗੁਿ ਬੀਚਾਿਾ ॥੫॥ 

  ||لا يمكن شراء الاسم بأي ثمن ، بل يتم تحقيقه فقط من خلال التفكير في تعاليم المعلم. 
5 || 

ਗੁਿਮੁਰਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਕਾਇਆ ਖੋਜੈ ਹੋਿ ਸਭ ਭਿਰਮ ਭੁਲਾਈ ॥ 

 .يا أصدقائي! أحد أتباع المعلم ، يبحث عن نام في جسده ؛ ضاع بقية العالم في الشك
ਰਜਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਿਾਵੈ ਹੋਿ ਰਕਆ ਕੋ ਕਿ ੇਚਿੁਿਾਈ ॥ 

وحده هذا الشخص هو الذي يدرك نعم الذي أهب الله إياه. يمكن أن تكون أي حيل ذكية  
 .أخرى غير مجدية
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ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਭਉ ਭਾਉ ਵਸ ੈਗੁਿ ਿਿਸਾਦੀ ਿਾਈ ॥੬॥ 

داخل الجسد يكمن أيضًا الخوف المحترم ومحبة الله ، لكنهما أيضًا يتم إدراكهما بنعمة  
6 ||المعلم.   || 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਬਰਹਮਾ ਰਬਸਨੁ ਮਹੇਸਾ ਸਭ ਓਿਰਿ ਰਜਿ ੁਸੰਸਾਿਾ ॥ 

يا أصدقائي ، داخل الجسد يوجد ذلك الخالق الذي نشأت منه آلهة مثل براهما وفيشنو  
ة العالموماهيش وبقي .. 

ਸਚੈ ਆਿਣਾ ਖੇਲੁ ਿਚਾਇਆ ਆਵਾ ਗਉਣ ੁਿਾਸਾਿਾ ॥ 

 .لقد أقام الأبدي مسرحيته ودورة الولادة والموت هي امتدادها
ਿੂਿੈ ਸਰਿਗੁਰਿ ਆਰਿ ਰਦਖਾਇਆ ਸਰਚ ਨਾਰਮ ਰਨਸਿਾਿਾ ॥੭॥ 

الشخص الذي أظهره المعلم الكامل بنفسه هذه الحقيقة ، يتم تحريره من خلال التوافق مع  
7 ||اسم الله.   || 

ਸਾ ਕਾਇਆ ਜੋ ਸਰਿਗੁਿੁ ਸੇਵੈ ਸਚ ੈਆਰਿ ਸਵਾਿੀ ॥ 

يا أصدقائي ، هذا الشخص وحده هو منجز الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ؛ لقد زين الله  
 .بنفسه ذلك الشخص 

ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ਿਾ ਜਮੁ ਕਿ ੇਖੁਆਿੀ ॥ 

 .بدون التأمل في الاسم ، لا يجد المرء ملجأ في محضر الله ويعاقبه رسول الموت 
ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਰਿਆਈ ਿਾਏ ਰਜਸ ਨੋ ਹਰਿ ਰਕਿਿਾ ਿਾਿੀ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||يا ناناك ، فقط هذا الشخص هو من ينال المجد الحقيقي الذي يرحمه الله.    || 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੧੦ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث ، النغمة العاشرة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿੁਨੀਆ ਨ ਸਾਲਾਤਹ ਜੋ ਮਤਰ ਵੰਞਸੀ ॥ 

 يا أصدقاء ، لا تملق هذا العالم الذي لا بد أن يموت ، 
ਲੋਕਾ ਨ ਸਾਲਾਤਹ ਜੋ ਮਤਰ ਖਾਕੁ ਥੀਈ ॥੧॥ 

1 ||ولا تملق الناس الذين لا بد أن يموتوا ويتحولوا إلى غبار.   || 

ਵਾਹੁ ਮੇਰ ੇਸਾਤਹਬਾ ਵਾਹੁ ॥ 

 يا سيدي الله ، أنت مدهش. انت حقا جدير بالثناء 
ਗੁਰਮੁਤਖ ਸਿਾ ਸਲਾਹੀਐ ਸਚਾ ਵੇਪ੍ਰਵਾਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ي لا يعتمد  يا أخي ، يجب أن نتبع تعاليم المعلم ونمدح الإله الأبدي الخالي من الهموم والذ
وقفة || 1 ||على أحد.   || 

ਿੁਨੀਆ ਕੇਰੀ ਿੋਸਿੀ ਮਨਮੁਖ ਿਤਿ ਮਰੰਤਨ ॥ 

 .يصبح الأشخاص ذوو الإرادة الذاتية موتى روحياً من أجل صداقة الأشخاص المؤثرين 
ਜਮ ਪ੍ੁਤਰ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਤਹ ਵੇਲਾ ਨ ਲਾਹੰਤਨ ॥੨॥ 

فرصة أخرى  إنهم مقيدون ويعاقبون من قبل رسول الموت ، وبعد ذلك لا يحصلون على 
2 ||. (الحياة البشرية لتذكر الله )  || 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਜਨਮ ੁਸਕਾਰਥਾ ਸਚੈ ਸਬਤਿ ਲਗੰਤਨ ॥ 

 .حياة أتباع المعلم مثمرة لأنهم يظلون منسجمين مع كلمة المعلم الإلهية في تسبيح الله
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ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸਆ ਸਹਜੇ ਸੁਤਖ ਰਹੰਤਨ ॥੩॥ 

3 ||بالحكمة الإلهية لكل الله المنتشر. يظلون سعداء بشكل حدسي لأن أذهانهم تنير   || 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਿੁ ਤਵਸਾਤਰਆ ਿੂਜ ੈਭਾਇ ਰਚੰਤਨ ॥ 

 الذين هجروا كلمة المعلم واحتضنوا حب مايا ، 
ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਉਿਰ ੈਅਨਤਿਨੁ ਜਲਿ ਤਿਰੰਤਨ ॥੪॥ 

توقهم إلى الثروة الدنيوية والسلطة لا يموت ؛ يتجولون دائمًا حول المعاناة في رغبات دنيوية  
4 ||شرسة.   || 

ਿੁਸਟਾ ਨਾਤਲ ਿੋਸਿੀ ਨਾਤਲ ਸੰਿਾ ਵੈਰ ੁਕਰੰਤਨ ॥ 

 الذين يعتزون بالصداقة مع الأشرار ويضمرون العداء للقديسين ، 
ਆਤਪ੍ ਡੁਬ ੇਕੁਟੰਬ ਤਸਉ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬੰਤਨ ॥੫॥ 

  ||يغرقون في محيط الرذائل الدنيوية مع عائلاتهم ؛ يصبحون سبب تدهور نسلهم بالكامل. 
5 || 

ਤਨੰਿਾ ਭਲੀ ਤਕਸੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰੰਤਨ ॥ 

ليس من الجيد الافتراء على أحد ، لكن الحمقى أصحاب الإرادة النفسانية ينغمسون في  
 .ذلك

ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਤਨੰਿਕਾ ਨਰਕੇ ਘੋਤਰ ਪ੍ਵੰਤਨ ॥੬॥ 

6 ||هؤلاء القذف ينالون الخزي ويعانون في جحيم رهيب.   || 

ਏ ਮਨ ਜੈਸਾ ਸੇਵਤਹ ਿੈਸਾ ਹੋਵਤਹ ਿੇਹ ੇਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

بغض النظر عمن تخدمه أو تتبعه ، من خلال القيام بما يفعلونه ، ستصبح مثلهم  يا عقلي ، 
 .أيضًا 

ਆਤਪ੍ ਬੀਤਜ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਖਾਵਣਾ ਕਹਣਾ ਤਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

7 ||كل ما تزرعه فهذا ما تأكله. لا شيء آخر يمكن أن يقال عن هذا.   || 
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ਮਹਾ ਪ੍ੁਰਖਾ ਕਾ ਬੋਲਣਾ ਹਵੋੈ ਤਕਿ ੈਪ੍ਰਥਾਇ ॥ 

العظام هو بالتأكيد لرفاهية الآخرينأي شيء يقوله المتدينون  . 

ਓਇ ਅੰਤਮਰਿ ਭਰੇ ਭਰਪ੍ੂਰ ਹਤਹ ਓਨਾ ਤਿਲ ੁਨ ਿਮਾਇ ॥੮॥ 

هم ممتلئون برحيق نامبروسيال ؛ هم أنفسهم ليس لديهم أي نوع من الدوافع الأنانية في  
8 ||أذهانهم.   || 

ਗੁਣਕਾਰੀ ਗੁਣ ਸੰਘਰ ੈਅਵਰਾ ਉਪ੍ਿੇਸੇਤਨ ॥ 

لآخرين أن يحذو حذوهاالأشخاص الفاضلون يجمعون الفضائل ويطلبون من ا . 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਤਜ ਓਨਾ ਤਮਤਲ ਰਹੇ ਅਨਤਿਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਤਨ ॥੯॥ 

ومن حسن الحظ أولئك الذين يلتقون بهؤلاء الأتقياء ؛ يبدأون أيضًا في تذكر الله في جميع  
9 ||الأوقات.   || 

ਿੇਸੀ ਤਰਜਕ ੁਸੰਬਾਤਹ ਤਜਤਨ ਉਪ੍ਾਈ ਮੇਿਨੀ ॥ 

 .يا أصدقائي ، الذي خلق هذا الكون يزود الجميع 
ਏਕੋ ਹੈ ਿਾਿਾਰੁ ਸਚਾ ਆਤਪ੍ ਧਣੀ ॥੧੦॥ 

10 ||إله واحد وحده هو المزود الأعظم ؛ هو نفسه السيد الأبدي.   || 

ਸੋ ਸਚ ੁਿੇਰ ੈਨਾਤਲ ਹੈ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਤਲ ॥ 

يا أخي ، هذا الإله الأبدي معك دائمًا ؛ اتبع تعاليم المعلم وانظر إليه بعينيك المستنيرتين  
 .روحياً 

ਆਪ੍ੇ ਬਖਸੇ ਮੇਤਲ ਲਏ ਸ ੋਪ੍ਰਭੁ ਸਿਾ ਸਮਾਤਲ ॥੧੧॥ 

11 ||احفظ دومًا ما يكرسه الله في قلبك ، يرحمك ، هو نفسه سيوحِّدك به.   || 

ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਸਚੁ ਤਨਰਮਲਾ ਤਕਉ ਕਤਰ ਤਮਤਲਆ ਜਾਇ ॥ 

يا أصدقائي ، إن الله الأبدي دائمًا طاهر والعقل البشري قذر بالرذائل ، فكيف يمكن للإنسان  
 أن يتحد معه؟ 
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ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ ਿਾ ਤਮਤਲ ਰਹੈ ਹਉਮੈ ਸਬਤਿ ਜਲਾਇ ॥੧੨॥ 

لا يمكن لأي شخص أن يتحد مع الله إلا إذا وحده بنفسه من خلال تدمير غروره من خلال  
12 ||كلمة المعلم.   || 

ਸੋ ਸਹ ੁਸਚਾ ਵੀਸਰੈ ਤਧਰਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

الله الأبدي ، فإن العيش في العالم ملعون -إذا نسي السيد . 

ਨਿਤਰ ਕਰ ੇਨਾ ਵੀਸਰ ੈਗਰੁਮਿੀ ਵੀਚਾਤਰ ॥੧੩ 

13 ||ولكن إذا تأمل المرء في تعاليم المعلم ، فإن الله يمنحه نعمته ولا ينساه.   || 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਿਾ ਤਮਤਲ ਰਹਾ ਸਾਚ ੁਰਖਾ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥ 

إذا وحدني المعلم الحقيقي مع الله ، فعندئذٍ يمكنني فقط أن أبقى متحداً معه وأن أبقيه  
 .متجسدًا في قلبي 

ਤਮਤਲਆ ਹੋਇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਤਪ੍ਆਤਰ ॥੧੪॥ 

14 ||هو الذي يتحد مع الله من خلال محبة المعلم وعاطفته ، لا ينفصل عنه أبدًا مرة أخرى.   

|| 

ਤਪ੍ਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪ੍ਣਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਤਿ ਵੀਚਾਤਰ ॥ 

 عروس الروح التي تمدح زوجها الله بالتأمل في كلمة المعلم ، 

ਤਮਤਲ ਪ੍ਰੀਿਮ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸੋਭਾਵੰਿੀ ਨਾਤਰ ॥੧੫॥ 

15 ||الله الحبيب ، تبلغ السلام السماوي وتعُرف بالمرأة ذات السمعة الطيبة. عند لقاء    || 

ਮਨਮੁਖ ਮਨੁ ਨ ਤਭਜਈ ਅਤਿ ਮੈਲੇ ਤਚਤਿ ਕਠੋਰ ॥ 

إن عقل أصحاب الإرادة النفسانية لا يتشرب بمحبة الله ؛ أذهانهم قذرة للغاية بالرذائل ولا  
 .تتعاطف مع الآخرين 

ਸਪ੍ੈ ਿੁਧ ੁਪ੍ੀਆਈਐ ਅੰਿਤਰ ਤਵਸੁ ਤਨਕੋਰ ॥੧੬॥ 

16 ||إنهم مثل الثعابين التي حتى عندما تتغذى على الحليب ، لا يزال فيها سموم فقط.   || 
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ਆਤਪ੍ ਕਰ ੇਤਕਸੁ ਆਖੀਐ ਆਪ੍ੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ 

يا أصدقائي ، الله نفسه يفعل كل شيء ، لذلك من يمكننا أن نقول الخير أو الشر ؛ هو نفسه  
 .قادر على أن يرحمهم

ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਮੈਲ ੁਉਿਰ ੈਿਾ ਸਚ ੁਬਤਣਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥੧੭॥ 

عندما يتم غسل الأوساخ من الأنا من خلال التفكير في كلمة المعلم ، فإن روحه تتزين بجمال  
17 ||أبدي.   || 
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ਸਚਾ ਸਾਹ ੁਸਚ ੇਵਣਜਾਰ ੇਓਥੈ ਕੂੜ ੇਨਾ ਟਿਕੰਟਨ ॥ 

الأبدي هو السيد الله ، والأبدي تجار اسمه ؛ الكذبة لا يمكن أن تبقى في محضره على  
 .الإطلاق

ਓਨਾ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ ਦੁਖ ਹੀ ਮਾਟਹ ਪਚੰਟਨ ॥੧੮॥ 

18 ||اسم الله الأزلي لا يرضيهم. لقد استهلكتهم مآسيهم.   || 

ਹਉਮੈ ਮੈਲਾ ਜਗੁ ਟਿਰੈ ਮਟਰ ਜੰਮੈ ਵਾਰ ੋਵਾਰ ॥ 

 .يتجول العالم بأسره ، الملوث بقذارة الأنا ، بلا هدف ويستمر في دورة الولادة والموت 
ਪਇਐ ਟਕਰਟਿ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਿਣਹਾਰ ॥੧੯॥ 

  ||يتصرف المرء حسب مصيره المقرر بناءً على أفعاله الماضية التي لا يستطيع أحد محوها. 
19 || 

ਸੰਿਾ ਸੰਗਟਿ ਟਮਟਲ ਰਹੈ ਿਾ ਸਟਚ ਲਗ ੈਟਪਆਰੁ ॥ 

 .إذا بقي المرء في صحبة قديسين حقيقيين ، فإن محبة الله تزداد فيه
ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਚ ੁਮਟਨ ਦਟਰ ਸਚੈ ਸਟਚਆਰੁ ॥੨੦॥ 

20 ||بحمد الله بالحب والعقل المخلص ، يقُبل المرء على أنه حق في محضره.    || 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਪੂਰੀ ਮਟਿ ਹੈ ਅਟਹਟਨਟਸ ਨਾਮੁ ਟਿਆਇ ॥ 

المعلم المثالي ؛ من يتذكر الله دائمًا بمحبة من خلال تعاليم المعلم ، الكمال هو تعاليم   

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਵਡ ਰੋਗੁ ਹੈ ਟਵਚਹੁ ਠਾਟਕ ਰਹਾਇ ॥੨੧॥ 

21 ||يضع حداً لمرض الغرور الشديد وغرور الذات في داخله.   || 

ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ ਟਨਟਵ ਟਨਟਵ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥ 

تواضع ، أتمنى أن أستمر في مدح معلمي بالانحناء له بكل    
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ਿਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪੀ ਆਗੈ ਿਰੀ ਟਵਚਹੁ ਆਪ ੁਗਵਾਇ ॥੨੨॥ 

22 ||ومحو الأنا من الداخل قد أسلم له جسدي وعقلي.    || 

ਟਖੰਚੋਿਾਟਣ ਟਵਗੁਚੀਐ ਏਕਸੁ ਟਸਉ ਟਲਵ ਲਾਇ ॥ 

يا أصدقائي ، لقد دمر الشخص ببساطة بسبب استمرار تمزقه بسبب التردد ؛ لذلك يجب  
 .أن تهتم فقط بإله واحد 

ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਛਟਡ ਿੂ ਿਾ ਸਟਚ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨੩॥ 

23 ||اترك غرورك ، عندها فقط يمكنك أن تظل متحداً مع الله الأبدي.   || 

ਸਟਿਗੁਰ ਨੋ ਟਮਲੇ ਟਸ ਭਾਇਰਾ ਸਚ ੈਸਬਟਦ ਲਗੰਟਨ ॥ 

كل من يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ويظل منسجمًا مع الكلمة الإلهية لتسابيح الله ، هم  
 .إخوتي 

ਸਟਚ ਟਮਲੇ ਸੇ ਨ ਟਵਛੁੜਟਹ ਦਟਰ ਸਚੈ ਟਦਸੰਟਨ ॥੨੪॥ 

24 ||الذين اتحدوا بالله لم ينفصلوا عنه مرة أخرى ؛ يبدو أنهم مكرمون حقًا في حضور الله.   

|| 

ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਸਜਣਾ ਜੋ ਸਚਾ ਸੇਵੰਟਨ ॥ 

 .الذين يذكرون الله بمحبة هم إخوتي وأصدقائي المقربين 
ਅਵਗਣ ਟਵਕਟਣ ਪਲ੍ਹਰਟਨ ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝ ਕਰੰਟਨੑਿ ॥੨੫॥ 

25 ||اً ويطورون شراكة مع الفضائل الإلهية. عندما تغسل خطاياهم ، يزدهرون روحي   || 

ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝ ਸੁਖ ੁਊਪਜ ੈਸਚੀ ਭਗਟਿ ਕਰੇਟਨ ॥ 

من خلال تطوير شراكة مع الفضائل الإلهية ، ينعم السلام في أذهانهم وينخرطون في عبادة  
 .الله التعبدية الحقيقية 

ਸਚੁ ਵਣੰਜਟਹ ਗੁਰ ਸਬਦ ਟਸਉ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਲਏਟਨ ॥੨੬॥ 

26 ||المعلم يستثمرون في الحقيقة ويكسبون ربح الاسم. من خلال كلمة   || 
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ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਪਾਪ ਕਟਰ ਕਟਰ ਸੰਚੀਐ ਚਲੈ ਨ ਚਲਟਦਆ ਨਾਟਲ ॥ 

 .يكدس المرء الذهب والفضة بارتكاب الذنوب ، لكنه لا يتماشى مع رحيله عن هذا العالم
ਟਵਣੁ ਨਾਵੈ ਨਾਟਲ ਨ ਚਲਸੀ ਸਭ ਮੁਠੀ ਜਮਕਾਟਲ ॥੨੭॥ 

يذهب معنا في النهاية ، وهكذا ينخدع رسول الموت العالم  باستثناء الاسم، لا شيء آخر 
27 ||بأسره.   || 

ਮਨ ਕਾ ਿੋਸਾ ਹਟਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਟਹਰਦ ੈਰਖਹੁ ਸਮ੍ਹਾਟਲ ॥ 

 .أيها الأصدقاء ، اسم الله هو القوت الحقيقي للعقل ، لذا اعتز به بعناية في قلبك
ਏਹੁ ਖਰਚੁ ਅਖੁਿ ੁਹੈ ਗੁਰਮਟੁਖ ਟਨਬਹੈ ਨਾਟਲ ॥੨੮॥ 

28 ||افق دائمًا أتباع المعلم حتى النهاية. هذا القوت لا ينضب وير   || 

ਏ ਮਨ ਮੂਲਹ ੁਭੁਟਲਆ ਜਾਸਟਹ ਪਟਿ ਗਵਾਇ ॥ 

يا عقلي ، لقد ابتعدت عن الله ، أصلك الحقيقي ؛ هذا يقودك إلى الخروج من هذا العالم بعد  
 .أن تفقد كل شرفك

ਇਹ ੁਜਗਿੁ ਮੋਟਹ ਦੂਜ ੈਟਵਆਟਪਆ ਗੁਰਮਿੀ ਸਚੁ ਟਿਆਇ ॥੨੯॥ 

29 ||الازدواجية. اتبع تعاليم المعلم وتذكر الله بعشق. هذا العالم منغمس في حب   || 

ਹਟਰ ਕੀ ਕੀਮਟਿ ਨਾ ਪਵ ੈਹਟਰ ਜਸੁ ਟਲਖਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي ، لا تقدر قيمة الله ، ومجده لا يمكن التعبير عنه 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਟਦ ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਪੈ ਹਟਰ ਟਸਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩੦॥ 

30 ||يظل المرء دائمًا منغمسًا في الله. عندما يتوافق عقل الفرد وجسده مع كلمة المعلم ،   

|| 

ਸੋ ਸਹ ੁਮੇਰਾ ਰੰਗੁਲਾ ਰੰਗੇ ਸਹਟਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

بمحبته  حدسي  بشكل المرء يشبع إنه . جدا مرح الله  –زوجي  . 
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ਕਾਮਟਣ ਰੰਗੁ ਿਾ ਚੜ ੈਜਾ ਟਪਰ ਕੈ ਅੰਟਕ ਸਮਾਇ ॥੩੧॥ 

تندمج فيه.  تصبح عروس الروح مشبعة بمحبة الله فقط عندما تسلم نفسها حقًا لله وبالتالي  
|| 31  || 

ਟਚਰੀ ਟਵਛੁੰ ਨੇ ਭੀ ਟਮਲਟਨ ਜੋ ਸਟਿਗੁਰੁ ਸੇਵੰਟਨ ॥ 

 .حتى الذين انفصلوا عنه لفترة طويلة يجتمعون معه عندما يتبعون تعاليم المعلم

ਅੰਿਟਰ ਨਵ ਟਨਟਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਖਾਟਨ ਖਰਚਟਨ ਨ ਟਨਖੁਿਈ ਹਟਰ ਗੁਣ ਸਹਟਜ ਰਵੰਟਨ ॥੩੨॥ 

اسم الله ، الذي يشبه كنوز العالم التسعة ، موجود بداخلهم. لا تقصر حتى بعد الأكل  
32  ||ترديد تسبيح الله.  والمشاركة مع الآخرين ؛ بشكل حدسي استمروا في   || 

ਨਾ ਓਇ ਜਨਮਟਹ ਨਾ ਮਰਟਹ ਨਾ ਓਇ ਦੁਖ ਸਹੰਟਨ ॥ 

الولادة والموتأتباع المعلم هؤلاء لا يلدون ولا يموتون ، ولا يتحملون آلام دورة  . 

ਗੁਟਰ ਰਾਖੇ ਸ ੇਉਬਰ ੇਹਟਰ ਟਸਉ ਕੇਲ ਕਰੰਟਨ ॥੩੩॥ 

الذين تم حمايتهم من قبل المعلم ، يتم إنقاذهم من دورة الولادة والموت ويتوافقون مع الله  
33 ||، ويتمتعون بالنعيم.   || 

ਸਜਣ ਟਮਲੇ ਨ ਟਵਛੁੜਟਹ ਟਜ ਅਨਟਦਨੁ ਟਮਲੇ ਰਹੰਟਨ ॥ 

، بمجرد اتحادهم ، لن ينفصلوا عنه أبدًا مرة   الأتقياء الذين يظلون دائمًا متحدين مع الله
 .أخرى

ਇਸੁ ਜਗ ਮਟਹ ਟਵਰਲੇ ਜਾਣੀਅਟਹ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਲਹੰਟਨ ॥੩੪॥੧॥੩॥ 

  34 ||، فقط الأشخاص النادرون جدًا من المعروف أنهم أدركوا الله في هذا العالم.   يا ناناك
|| 1 || 3  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث

ਹਟਰ ਜੀ ਸੂਖਮ ੁਅਗਮੁ ਹੈ ਟਕਿੁ ਟਬਟਿ ਟਮਟਲਆ ਜਾਇ ॥ 

 الله غير مرئي ولا يمكن الوصول إليه ، فكيف يمكن للمرء أن يندمج معه؟ 
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ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਟਦ ਭਰਮੁ ਕਿੀਐ ਅਟਚੰਿੁ ਵਸੈ ਮਟਨ ਆਇ ॥੧॥ 

عندما يتم تبديد الشك من خلال كلمة المعلم ، عندئذٍ يتحقق وجود الله في العقل بشكل  
1 ||بديهي.   || 

ਗੁਰਮੁਟਖ ਹਟਰ ਹਟਰ ਨਾਮੁ ਜਪੰਟਨ ॥ 

 .يتذكر أتباع المعلم دائمًا اسم الله بمحبة 
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ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਤਿਹਾਰਣੈ ਮਤਨ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦਾ ਰਵੰਤਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنا افدي نفسي للذين يفكرون دائمًا في فضائل الله في أذهانهم.   || 

ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰੁ ਹੈ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਿਹੰਤਨੑਿ ॥ 

يشبه البحيرة تمامًا مثل بحيرة مانساروفر الجميلة ، ولا يجده إلا    يا أصدقائي ، الجورو
 .الأشخاص المحظوظون جدًا

ਸੇਵਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਖੋਤਿਆ ਸ ੇਹੰਸੁਿੇ ਨਾਮੁ ਿਹੰਤਨ ॥੨॥ 

هؤلاء المخلصون الأتقياء مثل البجع الذين اكتشفوا البحيرة مثل جورو ، ينقرون على اللآلئ  
2 ||مثل الاسم.   || 

ਨਾਮੁ ਤਿਆਇਤਨੑਿ ਰੰਗ ਤਸਉ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਤਮ ਿਗੰਤਨੑਿ 
 .يتذكر أتباع المعلم بمحبة اسم الله ويظلوا منسجمين معه 
ਿੁਤਰ ਪੂਰਤਬ ਹੋਵੈ ਤਿਤਖਆ ਗੁਰ ਭਾਣਾ ਮੰਤਨ ਿਏਤਨੑਿ ॥੩॥ 

3 ||لكن فقط الذين تم تحديدهم مسبقًا ، يقبلون إرادة المعلم.   || 

ਵਡਭਾਗੀ ਘਰੁ ਖੋਤਿਆ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਤਨਿਾਨੁ ॥ 

قلوبهم وجدوا كنز الاسم بداخله هؤلاء المحظوظون الذين فتشوا   . 

ਗੁਤਰ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਤਿਆ ਪਰਭ ੁਆਿਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥੪॥ 

4 ||كشف المعلم الكامل لهم عن كنز نام وأدركوا أن الله واسع الانتشار.   || 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਰਭੁ ਏਕ ੁਹੈ ਦੂਿਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥ 

 .الله وحده هو سيد الكل وليس مثله 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਤਨ ਵਸੈ ਤਿਿੁ ਘਤਿ ਪਰਗਿੁ ਹੋਇ ॥੫॥ 

إذا اختبر المرء ، بنعمة المعلم ، حضور الله في عقله ، فعندئذ يظهر الله في قلب ذلك  
5 ||الشخص   || 
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ਸਭੁ ਅੰਿਰਿਾਮੀ ਬਰਹਮ ੁਹੈ ਬਰਹਮ ੁਵਸੈ ਸਭ ਥਾਇ ॥ 

 .هذا العالم كله هو تجسيد للإله الشامل ، الذي يسود في كل مكان

ਮੰਦਾ ਤਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਸਬਤਦ ਵੇਖਹੁ ਤਿਵ ਿਾਇ ॥੬॥ 

أصدقائي ، عدلوا عقلكم مع كلمة المعلم وانظروا بأنفسكم أن الله يسكن في كل شيء ،  يا  
6 ||إذن من يمكنك أن تطلق عليه الشر؟   || 

ਬੁਰਾ ਭਿਾ ਤਿਚਰ ੁਆਖਦਾ ਤਿਚਰ ੁਹੈ ਦੁਹ ੁਮਾਤਹ ॥ 

 .يدعو المرء شخصًا جيدًا أو سيئًا فقط طالما أنه عالق في ازدواجية
ਗੁਰਮੁਤਖ ਏਕੋ ਬੁਤਿਆ ਏਕਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 

7 ||لكن أتباع المعلم قد أدركوا وجود إله واحد فقط ، وظلوا مندمجين فيه فقط.   || 

ਸੇਵਾ ਸਾ ਪਰਭ ਭਾਵਸੀ ਿੋ ਪਰਭੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ 

 .يا صديقي ، فقط تلك العبادة التعبدية ترضي الله ، وهو ما يرضى عنه 
ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਆਰਾਤਿਆ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਤਚਿ ੁਿਾਇ ॥੮॥੨॥੪॥੯॥ 

  || 8 ||المعلم يتذكرون الله بمحبة من خلال التناغم مع كلمات المعلم النقية. يا ناناك! أتباع 
2 || 4 || 9  || 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਅਸਿਪਦੀਆ ਮਹਿਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ سوهي ، أشتابادي ، المعلم الرابع ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
ਕੋਈ ਆਤਣ ਤਮਿਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪਰੀਿਮੁ ਤਪਆਰਾ ਹਉ ਤਿਸੁ ਪਤਹ ਆਪੁ ਵੇਚਾਈ ॥੧॥ 

1 ||إذا جاء أحدهم ووحدني مع ربي الحبيب ، فسأقدم نفسي لذلك الشخص.   || 

ਦਰਸਨੁ ਹਤਰ ਦੇਖਣ ਕੈ ਿਾਈ ॥ 

 يا الله ، لأخذ لمحة عنك ، 
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ਤਕਰਪਾ ਕਰਤਹ ਿਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਿਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

رحمتك ووحدتني مع المعلم الحقيقي ، فسأستمر دائمًا في التأمل في  يا إلهي ، إذا أظهرت 
وقفة  || 1 ||اسمك.   || 

ਿੇ ਸੁਖ ੁਦੇਤਹ ਿ ਿੁਿਤਹ ਅਰਾਿੀ ਦੁਤਖ ਭੀ ਿੁਿ ੈਤਿਆਈ ॥੨॥ 

  ||يا إلهي ، إذا باركتني بالسعادة ، فسأفكر فيك ، وحتى في حالة البؤس ، سأذكرك بمحبة. 
2 || 

ਿੇ ਭੁਖ ਦੇਤਹ ਿ ਇਿ ਹੀ ਰਾਿਾ ਦੁਖ ਤਵਤਚ ਸੂਖ ਮਨਾਈ ॥੩॥ 

3 || سأكون راضيا حتى لو أبقيتني جائعًا ، وسأشعر بالسعادة من الألم أيضًا.   || 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਕਾਤਿ ਕਾਤਿ ਸਭੁ ਅਰਪੀ ਤਵਤਚ ਅਗਨੀ ਆਪ ੁਿਿਾਈ ॥੪॥ 

يا إلهي ، كنت سأقطع جسدي وعقلي إلى أشلاء ، وأقدم كل ذلك لك ، ولن أتردد في حرق 
4 ||نفسي بالنار ، فقط لأخذ لمحة عنك.   || 

ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾ ਿੋ ਦੇਵਤਹ ਸੋ ਖਾਈ ॥੫॥ 

5 ||أود أن ألوح بمروحة فوق أتباعك ، وأحمل لهم الماء ، وسآكل بكل سرور كل ما تقدمه.   

|| 

ਨਾਨਕ ੁਗਰੀਬੁ ਢਤਹ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ ਹਤਰ ਮੇਤਿ ਿੈਹੁ ਵਤਡਆਈ ॥੬॥ 

المتواضع لك ؛ من فضلك اتحده مع نفسك. هذا سيكون   يا إلهي ، لقد استسلم ناناك
6 ||بالتأكيد عظمتك.   || 

ਅਖੀ ਕਾਤਢ ਿਰੀ ਚਰਣਾ ਿਤਿ ਸਭ ਿਰਿੀ ਤਫਤਰ ਮਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 

يا إلهي ، كنت سأنتزع عيني وأضعها تحت أقدام المعلم وأتجول في جميع أنحاء الأرض ،  
7 ||على أمل أن أجدك.   || 

ਿੇ ਪਾਤਸ ਬਹਾਿਤਹ ਿਾ ਿਿੁਤਹ ਅਰਾਿੀ ਿੇ ਮਾਤਰ ਕਢਤਹ ਭੀ ਤਿਆਈ ॥੮॥ 

يا إلهي ، إذا أبقيتني بالقرب منك ، فسأستمر في التأمل فيك ، وحتى لو أبقيتني بعيدًا ،  
8 ||فسأظل أتذكرك بمحبة.    || 
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ਿੇ ਿੋਕੁ ਸਿਾਹੇ ਿਾ ਿੇਰੀ ਉਪਮਾ ਿੇ ਤਨੰਦ ੈਿ ਛੋਤਡ ਨ ਿਾਈ ॥੯ 

فلن أذهب  إذا مدحني الناس فسيكون ذلك هو مجدك ، وإذا كانوا يشوهونني حتى الآن ، 
9 ||بعيدًا عنك.   || 

ਿੇ ਿੁਿੁ ਵਤਿ ਰਹੈ ਿਾ ਕੋਈ ਤਕਹ ੁਆਖਉ ਿੁਿੁ ਤਵਸਤਰਐ ਮਤਰ ਿਾਈ ॥੧੦॥ 

فيمكن لأي شخص أن يقول أي شيء ؛ ولكن إذا نسيتك ،    يا إلهي! إذا بقيت مشبعًا بحبك ،
10 ||فسأموت روحيا بالتأكيد.   || 

ਵਾਤਰ ਵਾਤਰ ਿਾਈ ਗੁਰ ਊਪਤਰ ਪੈ ਪੈਰੀ ਸੰਿ ਮਨਾਈ ॥੧੧॥ 

11 ||كنت افدي نفسي مرارًا وتكرارًا للمعلم ، وأنحني أمامه باحترام ، سأحاول إرضائه.   || 

ਨਾਨਕ ੁਤਵਚਾਰਾ ਭਇਆ ਤਦਵਾਨਾ ਹਤਰ ਿਉ ਦਰਸਨ ਕੈ ਿਾਈ ॥੧੨॥ 

12 ||يا إلهي ، لقد أصاب ناناك المتواضع بالحيرة ، وهو يتوق لرؤية رؤيتك المباركة.   || 

ਿਖੜ ੁਿਾਗੀ ਮੀਹੁ ਵਰਸ ੈਭੀ ਗੁਰ ੁਦੇਖਣ ਿਾਈ ॥੧੩॥ 

حتى لو هبت عاصفة عنيفة وهطول أمطار غزيرة ، ما زلت أتحدى تلك العاصفة سأذهب  
13 ||لرؤية المعلم.   || 

ਸਮੁੰ ਦ ੁਸਾਗਰੁ ਹੋਵ ੈਬਹ ੁਖਾਰਾ ਗੁਰਤਸਖੁ ਿੰਤਘ ਗੁਰ ਪਤਹ ਿਾਈ ॥੧੪॥ 

حتى لو كان هناك بحر شاسع جدًا وقليل الملوحة أمامه ، فإن تلميذ المعلم يعبره ويذهب  
14 ||إلى المعلم.   || 

ਤਿਉ ਪਰਾਣੀ ਿਿ ਤਬਨੁ ਹੈ ਮਰਿਾ ਤਿਉ ਤਸਖੁ ਗੁਰ ਤਬਨੁ ਮਤਰ ਿਾਈ ॥੧੫॥ 

ميت روحيًا دون مقابلة المعلم.  تمامًا كما يموت المرء بدون ماء ، يشعر المخلص أيضًا بأنه 
|| 15  || 
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ਜਿਉ ਧਰਤੀ ਸੋਭ ਕਰ ੇਿਲ ੁਬਰਸੈ ਜਤਉ ਜਸਖੁ ਗੁਰ ਜਿਜਲ ਜਬਗਸਾਈ ॥੧੬॥ 

تمامًا كما هو الحال عند هطول المطر ، تبدو الأرض جميلة ، وبالمثل يكون التلميذ في حالة  
16 ||من النشوة عند رؤية معلمه.   || 

ਸੇਵਕ ਕਾ ਹੋਇ ਸੇਵਕ ੁਵਰਤਾ ਕਜਰ ਕਜਰ ਜਬਨਉ ਬੁਲਾਈ ॥੧੭॥ 

17 ||للعمل كخادم لمخلص المعلم ، وسوف أدعوه بوقار. أنا على استعداد   || 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਹਜਰ ਪਜਹ ਗੁਰ ਜਿਜਲ ਗੁਰ ਸੁਖ ੁਪਾਈ ॥੧੮॥ 

18 ||هذه هي صلاة ناناك أمام الله ، لكي يوحدني مع المعلم وأستمتع بنعمة لقاء المعلم.   

|| 

ਤੂ ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪ ੇਗੁਰ ਜਵਚੁ ਦੇ ਤੁਝਜਹ ਜਧਆਈ ॥੧੯॥ 

  ||أنت نفسك المعلم وكذلك التلميذ ، وأنا أتذكرك بمحبة فقط من خلال المعلم. يا إلهي ، 
19 || 

ਿੋ ਤੁਧੁ ਸਵੇਜਹ ਸੋ ਤੂਹ ੈਹੋਵਜਹ ਤੁਧੁ ਸਵੇਕ ਪੈਿ ਰਖਾਈ ॥੨੦॥ 

20 ||يا إلهي! الذين يمارسون عبادتك يصبحون مثلك. أنت تحافظ على شرف أتباعك.   || 

ਭੰਡਾਰ ਭਰ ੇਭਗਤੀ ਹਜਰ ਤਰੇੇ ਜਿਸੁ ਭਾਵ ੈਜਤਸੁ ਦੇਵਾਈ ॥੨੧॥ 

21 ||يا الله ، كنوزك مليئة بالعبادة التعبدية ؛ أنت تباركه من خلال المعلم فقط لمن تتمناه.   

|| 

ਜਿਸੁ ਤੂੰ  ਦੇਜਹ ਸੋਈ ਿਨੁ ਪਾਏ ਹੋਰ ਜਨਹਫਲ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈ ॥੨੨॥ 

التي تباركها معها ؛ كل ذكاء آخر لا طائل   يا إلهي! فقط هذا الشخص يتلقى عبادتك التعبدية ،
22 ||منه.   || 

ਜਸਿਜਰ ਜਸਿਜਰ ਜਸਿਜਰ ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਸੋਇਆ ਿਨੁ ਿਾਗਾਈ ॥੨੩॥ 

أحاول إيقاظ عقلي روحياً من سبات حب مايا من خلال تذكر واتباع تعاليم المعلم الخاص  
23 ||بي.   || 
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ਇਕ ੁਦਾਨੁ ਿੰਗੈ ਨਾਨਕ ੁਵੇਚਾਰਾ ਹਜਰ ਦਾਸਜਨ ਦਾਸੁ ਕਰਾਈ ॥੨੪॥ 

يا إلهي ، ناناك المتواضع يتوسل إليك للحصول على هدية واحدة فقط ، اجعلني عبدًا  
24 ||لمحبيك.   || 

ਿੇ ਗੁਰੁ ਜਝੜਕ ੇਤ ਿੀਠਾ ਲਾਗੈ ਿੇ ਬਖਸ ੇਤ ਗੁਰ ਵਜਡਆਈ ॥੨੫॥ 

إذا وبخّني معلمي على خطأي ، فهذا يبدو لطيفًا بالنسبة لي ؛ وإن غفر لي فهذه هي عظمته.  
|| 25  || 

ਗੁਰਿੁਜਖ ਬੋਲਜਹ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਏ ਿਨਿੁਜਖ ਜਕਛ ੁਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥੨੬॥ 

26 ||يوافق المعلم على ما يقوله أتباعه ، لكن كلمات الشخص الذي يريد نفسه لا تقبل.   || 

ਪਾਲਾ ਕਕਰ ੁਵਰਫ ਵਰਸ ੈਗੁਰਜਸਖੁ ਗੁਰ ਦੇਖਣ ਿਾਈ ॥੨੭॥ 

حتى في حالة البرد القارس أو الصقيع وتساقط الثلج ، يذهب مخلص المعلم لرؤية المعلم.  
|| 27  || 

ਸਭੁ ਜਦਨਸੁ ਰੈਜਣ ਦੇਖਉ ਗਰੁ ੁਅਪੁਨਾ ਜਵਜਚ ਅਖੀ ਗੁਰ ਪੈਰ ਧਰਾਈ ॥੨੮॥ 

28  ||أتمنى أن أظل أنظر إلى المعلم ليلا ونهارا وأن أكرس كلمته في عيني.   || 

ਅਨੇਕ ਉਪਾਵ ਕਰੀ ਗੁਰ ਕਾਰਜਣ ਗੁਰ ਭਾਵ ੈਸ ੋਥਾਇ ਪਾਈ ॥੨੯॥ 

  ||والموافقة عليه. أبذل الكثير من الجهود لإرضاء المعلم ، ولكن فقط ما يرضيه يتم قبوله 
29 || 

ਰੈਜਣ ਜਦਨਸੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਅਰਾਧੀ ਦਇਆ ਕਰਹ ੁਿੇਰ ੇਸਾਈ ॥੩੦॥ 

 ||يا سيدي الله! امنح الرحمة ، حتى أتمكن دائمًا من تذكر واتباع الكلمات النقية لمعلمي. 
30 || 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਿੀਉ ਜਪੰਡੁ ਗੁਰ ੂਹੈ ਗੁਰ ਜਿਜਲ ਜਤਿਪਜਤ ਅਘਾਈ ॥੩੧॥ 

31 ||وروحه إلى المعلم ؛ عند مقابلة المعلم ، أصبحت راضيًا وشبعًا.   ينتمي جسد ناناك  || 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਿਭੁ ਪੂਜਰ ਰਜਹਓ ਹੈ ਿਤ ਕਤ ਤਤ ਗੋਸਾਈ ॥੩੨॥੧॥ 

1 || 32 ||إله ناناك ينتشر في كل مكان. هنا وهناك وحيثما يرى ، يرى سيد الكون.   || 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੦ 

أشتابادي، النبض العاشرة  راغ سوش ، المعلم الرابع ، : 

ੴ ਸਜਤਗੁਰ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਅੰਦਜਰ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਲਾਇਆ ਪਿੀਤਿ ਆਪਣ ੈ॥ 

 .يا صديقي ، لقد أثبت المعلم الحب الحقيقي في داخلي لإلهي الحبيب
ਤਨੁ ਿਨੁ ਹੋਇ ਜਨਹਾਲੁ ਿਾ ਗੁਰੁ ਦੇਖਾ ਸਾਿ੍ਹਣੇ ॥੧॥ 

1 ||بالسعادة عندما أرى المعلم أمامي. يشعر جسدي وعقلي   || 

ਿੈ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਿੁ ਜਵਸਾਹੁ ॥ 

 يا صديقي ، لدي إيمان كامل باسم الله ، 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ਅੰਜਿਿਤ ੁਅਗਿ ਅਥਾਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||من خلال المعلم المثالي أدركت الإله الخالد ، الذي لا يقترب ، والذي لا يسبر غوره. 
 || وقفة

ਹਉ ਸਜਤਗੁਰੁ ਵੇਜਖ ਜਵਗਸੀਆ ਹਜਰ ਨਾਿੇ ਲਗਾ ਜਪਆਰੁ 

يا صديقي ، يسعدني أن أرى المعلم الحقيقي ؛ بفضل نعمة المعلم ، أنا مشبع بحب اسم 
 .الله

ਜਕਰਪਾ ਕਜਰ ਕ ੈਿੇਜਲਅਨੁ ਪਾਇਆ ਿੋਖ ਦੁਆਰ ੁ॥੨॥ 

منحني الجورو الرحمة ، وقد وحدني مع الله ، ووجدت الطريق إلى التحرر من الروابط والرذائل  
2 ||ة. الدنيوي  || 

ਸਜਤਗੁਰੁ ਜਬਰਹੀ ਨਾਿ ਕਾ ਿੇ ਜਿਲੈ ਤ ਤਨੁ ਿਨੁ ਦੇਉ ॥ 

يا صديقي ، المعلم الحقيقي هو محب اسم الله ؛ إذا صادفت مقابلة المعلم الحقيقي ،  
 .فسأسلم جسدي وعقلي له 
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ਿੇ ਪੂਰਜਬ ਹੋਵੈ ਜਲਜਖਆ ਤਾ ਅੰਜਿਿਤ ੁਸਹਜਿ ਪੀਏਉ ॥੩॥ 

3 ||الاسم. إذا كان مقدرا ، فيمكنني أن أشرب بشكل حدسي رحيق   || 

ਸੁਜਤਆ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ ਉਠਜਦਆ ਭੀ ਗੁਰ ੁਆਲਾਉ ॥ 

 .يا صديقي ، يجب أن نمدح المعلم أثناء نومه ، وننطق أيضًا باسمه عندما نستيقظ
ਕੋਈ ਐਸਾ ਗੁਰਿੁਜਖ ਿੇ ਜਿਲੈ ਹਉ ਤਾ ਕ ੇਧੋਵਾ ਪਾਉ ॥੪ 

4 ||. (أخدمه بكل تواضع )إذا قابلت أحد أتباع هذا المعلم ، فسوف أغسل قدميه   || 

ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਿਣ ੁਲੋਜੜ ਲਹੁ ਿੈ ਪਿੀਤਿੁ ਦੇਇ ਜਿਲਾਇ ॥ 

 .يا أخي ، أعثر علي مثل هذا الصديق الذي قد يوحدني مع معلمي الحبيب
ਸਜਤਗੁਜਰ ਜਿਜਲਐ ਹਜਰ ਪਾਇਆ ਜਿਜਲਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥ 

5 ||فقط عند لقاء المعلم الحقيقي يدرك المرء الله بشكل حدسي.   || 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਗੁਣ ਨਾਮ ਕਾ ਮੈ ਤਿਸੁ ਦੇਖਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

 .المعل الحقيقي هو محيط فضائل الله. لدي توق لرؤيته 
 

ਹਉ ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ ਤਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮਤਰ ਜਾਉ ॥੬॥ 

بدون رؤيته لا أستطيع العيش روحيا ولو للحظة. في الحقيقة بدون رؤيته أشعر كما لو أنني  
6 ||روحياً. سأموت   || 

ਤਜਉ ਮਛੁਲੀ ਤਵਣੁ ਪਾਣੀਐ ਰਹੈ ਨ ਤਕਿ ੈਉਪਾਇ ॥ 

 مثلما لا يمكن للأسماك أن تعيش على الإطلاق بدون ماء ، 

ਤਿਉ ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਸੰਿ ੁਨ ਜੀਵਈ ਤਿਨੁ ਹਤਰ ਨਾਮੈ ਮਤਰ ਜਾਇ ॥੭॥ 

وبالمثل بدون محبة الله ، لا يمكن للقديس الحقيقي أن يظل حياً روحياً ؛ دون أن يتذكر اسم  
7 ||يشعر أنه ميت روحياً. الله ،   || 

ਮ ੈਸਤਿਗੁਰ ਸੇਿੀ ਤਪਰਹੜੀ ਤਕਉ ਗੁਰ ਤਿਨੁ ਜੀਵਾ ਮਾਉ ॥ 

 يا أمي ، أنا مخلص جدًا للمعلم الحقيقي. كيف يمكنني العيش بدون المعلم؟
ਮੈ ਗੁਰਿਾਣੀ ਆਧਾਰ ੁਹੈ ਗਰੁਿਾਣੀ ਲਾਤਗ ਰਹਾਉ ॥੮॥ 

8 ||يا. كلمة المعلم هي دعم حياتي ؛ منسجمة مع كلمته ، ما زلت على قيد الحياة روح  || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਰਿੰਨੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਿੁਠਾ ਦੇਵੈ ਮਾਇ ॥ 

 .يا أمي ، اسم الله ثمين مثل الجوهرة ، التي يعطيها المعلم لشخص يتعامل معها بلطف
ਮੈ ਧਰ ਸਚ ੇਨਾਮ ਕੀ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਰਹਾ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥੯॥ 

9 ||الله. أعتمد على دعم اسم الله الأزلي. ما زلت على قيد الحياة روحيا منسجم مع اسم   || 
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ਗੁਰ ਤਗਆਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਹਤਰ ਨਾਮੋ ਦੇਇ ਤਦਿੜਾਇ ॥ 

يا أصدقائي ، ثروة اسم الله موجودة في المعرفة التي أعطاها المعلم. يقوم المعلم بزرع اسمه  
 .في مخلصه وتكريسه

ਤਜਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਸੋ ਲਹ ੈਗਰੁ ਚਰਣੀ ਲਾਗ ੈਆਇ ॥੧੦॥ 

  ||يتلقى ذلك باتباع تعاليم المعلم.  ومع ذلك ، فإن الشخص الذي تم تعيينه مسبقًا فقط ، 
10 || 

ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਪਿੇਮ ਕੀ ਕੋ ਪਿੀਿਮੁ ਆਖੈ ਆਇ ॥ 

 يا أصدقائي ، إذا أتى شخص ما وأخبرني بقصة لا توصف عن حبّ إلهي الحبيب ، 
ਤਿਸੁ ਦੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪਣਾ ਤਨਤਵ ਤਨਤਵ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥੧੧॥ 

11 ||كنت سأسلم ذهني له وسنحني مرارًا وتكرارًا للمس رجليه.   || 

ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਿ ੰ  ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣ ੁ॥ 

 .يا الله القدير ، أنت الوحيد الذي أتمناه. أنت الخالق العليم العليم 
ਸਤਿਗੁਤਰ ਮੀਤਿ ਤਮਲਾਇਆ ਮੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿੇਰਾ ਿਾਣੁ ॥੧੨॥ 

  ||لقد وحدني صديقي ، المعلم الحقيقي ، معك ؛ أنا أعتمد على دعمك إلى الأبد وإلى الأبد. 
12 || 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਰੇਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي ، معلمي الحقيقي هو من الوجود الأبدي ؛ لا يولد ولا يموت
ਓਹੁ ਅਤਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖ ੁਹੈ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧੩॥ 

13  ||نه الخالق الذي لا يفنى وهو منتشر في الكل.   || 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਤਚਆ ਸਾਿਿ ੁਪ ੰ ਜੀ ਰਾਤਸ ॥ 

المعلم الكامل ، ثروة اسم الله ، وتبقى هذه الثروة على حالها  لقد جمع الشخص ، الذي باركه 
 .دائمًا
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ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਮੰਤਨਆ ਗੁਰ ਪ ਰੇ ਸਾਿਾਤਸ ॥੧੪॥੧॥੨॥੧੧॥ 

 1 || 14 ||، بمباركة المعلم ، تمت الموافقة على مثل هذا الشخص في حضور الله.   يا ناناك
|| 2 || 11  || 

ਰਾਗੁ ਸ ਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ سوهي ، أشتابادي، المعلم الخامس ، المعلم الأول

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਉਰਤਿ ਰਤਹਓ ਤਿਤਖਆ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ 

،  (ثروات العالم وقوته )يا أصدقائي ، عقل الإنسان متورط في صحبة المايا السامة   

ਮਨਤਹ ਤਿਆਪਿ ਅਤਨਕ ਿਰੰਗਾ ॥੧॥ 

1 ||وعقله يبتلى بأمواج من الجشع لا تعد ولا تحصى.    || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ॥ ਕਿ ਪਾਈਐ ਪ ਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

الوصول إليه. كيف يمكننا أن ندرك أن الله  يا عقلي ، الله القدير غير مفهوم ، ولا يمكن 
وقفة  || 1 ||الكامل المنتشر في كل مكان؟   || 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਤਿਆਪੇ ॥ 

 إن الإنسان دائمًا متورط في حب التعلق الدنيوي ، 
ਅਤਿ ਤਿਿਸਨਾ ਕਿਹ  ਨਹੀ ਧਿਾਪੇ ॥੨॥ 

2 ||ورغبته المفرطة في الثروات الدنيوية لا تطُفأ أبدًا.    || 

ਿਸਇ ਕਰੋਧੁ ਸਰੀਤਰ ਚੰਡਾਰਾ ॥ 

 .الغضب الذي لا يرحم يختبئ في جسده 
ਅਤਗਆਤਨ ਨ ਸ ਿੈ ਮਹਾ ਗੁਿਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||وهو لا يفهم هذا بسبب الظلام المطلق للجهل الروحي.   || 
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ਭਿਮਿ ਤਿਆਪਿ ਜਰੇ ਤਕਵਾਰਾ ॥ 

مثل مصراعين في أذهاننا ،  ( التعلق الدنيوي)تجول وإلهاء وضغط مايا    

ਜਾਣੁ ਨ ਪਾਈਐ ਪਿਭ ਦਰਿਾਰਾ ॥੪॥ 

4  ||بسبب ذلك لا يمكننا الذهاب في محضر الله.   || 

ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਿੰਤਧ ਪਰਾਨਾ ॥ 

 يظل الفاني مقيدًا بالأمل والخوف ، 
ਮਹਲ ੁਨ ਪਾਵੈ ਤਿਰਿ ਤਿਗਾਨਾ ॥੫॥ 

5 ||لذلك ، لا يمكنه الذهاب في محضر الله ويتجول كالغريب.   || 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਧ ਕੈ ਵਤਸ ਕਤਰ ਦੀਨਾ ॥ 

الإنسان تحت سيطرة جميع أنواع الأمراض النفسية ، يا أصدقائي ، يبقى   

ਤਿਰਿ ਤਪਆਸ ਤਜਉ ਜਲ ਤਿਨੁ ਮੀਨਾ ॥੬॥ 

6 ||ويظل المرء يتجول ويعاني في الرغبات الدنيوية ، مثل خروج سمكة من الماء.   || 

ਕਛ  ਤਸਆਨਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੋਰੀ ॥ 

 .يا الله ما عندي حكمة ولا عقل للتغلب على هذه الصعوبة
ਏਕ ਆਸ ਠਾਕੁਰ ਪਿਭ ਿੋਰੀ ॥੭॥ 

7 ||يا سيدي ، أنت أملي الوحيد.   || 

ਕਰਉ ਿੇਨਿੀ ਸੰਿਨ ਪਾਸ ੇ॥ 

 اللهم إني أصلي لقديسيك وأقول ذلك 
ਮੇਤਲ ਲੈਹੁ ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸੇ ॥੮॥ 

8 ||ابقيني ، ناناك ، أبقني متحداً معك.   || 

ਭਇਓ ਤਕਿਪਾਲੁ ਸਾਧਸੰਗ ੁਪਾਇਆ ॥ 

الأتقياءالذين يرحمهم الله ، يمكنهم أن ينضموا إلى رفقة  . 
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ਨਾਨਕ ਤਿਿਪਿੇ ਪ ਰਾ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦ ਜਾ ॥੧॥ 

1 ||الوقفة الثانية  || 1 ||يا ناناك ، لقد تم إخماد توقهم إلى مايا وهم يدركون الإله الكامل.   

|| 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੩ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਤਮਥਨ ਮੋਹ ਅਗਤਨ ਸੋਕ ਸਾਗਰ 

 .هذا العالم مثل بحر من التعلق الزائف ونار الشهوة والحزن

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਉਧਰੁ ਹਤਰ ਨਾਗਰ ॥੧॥ 

1 ||اللهم ارجوك ارحمنا واحفظنا من الغرق فيها.   || 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ਨਰਾਇਣ ॥ 

 يا الله ، لقد بحثنا عن اسمك الطاهر ، 
ਿੀਨਾ ਨਾਥ ਭਗਿ ਪ੍ਰਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا سيد الودعاء ، ودعم المصلين ، أرجوك احمينا من الرذائل.   || 

ਅਨਾਥਾ ਨਾਥ ਭਗਿ ਭ ੈਮਟੇਨ ॥ 

ن ومدمر من الخوف من أتباعك ، يا مخلص من غير محميي  

ਸਾਧਸੰਤਗ ਜਮਿੂਿ ਨ ਭੇਟਨ ॥੨॥ 

من   (الخوف)من فضلكم باركوني برفقة القديسين ، بالبقاء في صحبتهم ، حتى الشيطان 
2 ||الموت لا يمس الإنسان.   || 

ਜੀਵਨ ਰੂਪ੍ ਅਨੂਪ੍ ਿਇਆਲਾ ॥ 

 أيها الإله الرحيم ذو الجمال الذي لا يضاهى ومنبع الحياة ، 
ਰਵਣ ਗੁਣਾ ਕਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥੩॥ 

3 ||بتذكر فضائلك ، يتم قطع حبل المشنقة.   || 
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ਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਨ ਤਨਿ ਜਾਪ੍ੈ 
 يا أصدقائي ، الشخص الذي ينطق يوميًا باسم الله الطهي بلسانه ، 

ਰੋਗ ਰੂਪ੍ ਮਾਇਆ ਨ ਤਿਆਪ੍ੈ ॥੪॥ 

4 ||لا يصيبها مايا التعلق بالثروات الدنيوية التي هي مصدر كل الشرور.   || 

ਜਤਪ੍ ਗੋਤਿੰਿ ਸੰਗੀ ਸਤਭ ਿਾਰੇ ॥ 

يا أخي ، تذكر دائمًا اسم الله بمحبة ، فمن يفعل ذلك مع نفسه ينقل جميع رفاقه عبر محيط  
 الرذائل الدنيوية ، 

ਪ੍ੋਹਿ ਨਾਹੀ ਪੰ੍ਚ ਿਟਵਾਰ ੇ॥੫॥ 

  ذلك لمس  يمكنهم لا  والأنا  والتعلق والجشع والغضب   الشهوة –وحتى الشياطين الخمسة 
5 ||. الشخص  || 

ਮਨ ਿਚ ਕਰਮ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕ ੁਤਧਆਏ ॥ 

 من يتأمل بمحبة في الله بعقله وكلامه وأفعاله ، 

ਸਰਿ ਫਲਾ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥੬॥ 

6 ||هذا الشخص وحده ينال كل ثمار الحياة البشرية.    || 

ਧਾਤਰ ਅਨੁਗਰਹੁ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਤਭ ਕੀਨਾ ॥ 

 يا أصدقائي ، إنسان أظهر الله القدير رحمته ووحده به ، 
ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ ਰਸੁ ਿੀਨਾ ॥੭॥ 

7 ||قد أسبغ على ذلك الشخص اسمه الطاهر واستمتعت بالعبادة التعبدية.   || 

ਆਤਿ ਮਤਧ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਈੋ ॥ 

نفس الله الذي كان موجودًا هناك منذ البداية ، وهو موجود حاليًا هنا وسيكون حاضرًا في  
 .النهاية 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੮॥੧॥੨॥ 

2 || 1 || 8 ||يا ناناك ، لا يوجد غيره.   || 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪ੍ਿੀਆ ਘਰੁ ੯ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس ، أشتابادي، الإيقاع التاسع

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਤਜਨ ਤਿਤਿਆ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਤਕਉ ਪ੍ਾਈਐ ਤਿਨ ੑਸੰਗੁ ਜੀਉ ॥ 

يسعدهم الذهن؟ يا إلهي ، كيف نلتحق بمثل هؤلاء القديسين ، ونرى من   

ਸੰਿ ਸਜਨ ਮਨ ਤਮਿਰ ਸੇ ਲਾਇਤਨ ਪ੍ਰਭ ਤਸਉ ਰੰਗ ੁਜੀਉ ॥ 

إنهم قديسين ومهتمين بالخير وأصدقاء حقيقيين يلهمونني ويساعدونني على التوفيق بين  
 .محبة الله

ਤਿਨ ੑਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਿੁਟਈ ਕਿਹ ੁਨ ਹੋਵੈ ਭੰਗ ੁਜੀਉ ॥੧॥ 

1  ||أتمنى ألا يموت عاطفتي لهم ؛ لم ينكسر أبدًا.   || 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਕਤਰ ਿਇਆ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿੇਰ ੇਤਨਿ ਜੀਉ 

 .يا الله العلي ، أرجوك امنحني نعمتك لكي أغني دائمًا تسبيحك 
ਆਇ ਤਮਲਹੁ ਸੰਿ ਸਜਣਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹ ਮਨ ਤਮਿ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا أصدقائي القديسين ، تعالوا ، دعونا نتأمل في اسم الله.   || 

ਿੇਖੈ ਸੁਣ ੇਨ ਜਾਣਈ ਮਾਇਆ ਮੋਤਹਆ ਅੰਧੁ ਜੀਉ ॥ 

يا أخي ، الذي يغريه حب مايا ، الغنى والقوة الدنيوية ، يصبح أعمى روحياً ، ولا يستطيع رؤية  
 .الواقع أو الاستماع إليه أو فهمه 

ਕਾਚੀ ਿੇਹਾ ਤਵਣਸਣੀ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਧੰਧ ੁਜੀਉ ॥ 

إنه لا يفهم أن الجسد الضعيف يجب أن يموت في النهاية ويواصل الانخراط في مساعي  
 .دنيوية كاذبة
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ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਹ ਸੇ ਤਜਤਣ ਚਲੇ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਸਨਿੰਧੁ ਜੀਉ ॥੨॥ 

فقط الذين طوروا علاقة مع المعلم المثالي والتأمل في اسم الله ، يغادرون من هنا  
2 ||منتصرين.   || 

ਹੁਕਮੇ ਜੁਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ਚਲਣੁ ਹੁਕਤਮ ਸੰਜੋਤਗ ਜੀਉ ॥ 

ن رحيله أيضًا وفقًا لأمره يا أصدقائي ، يأتي المرء إلى هذا العالم بأمر من الله ، ويكو . 

ਹੁਕਮੇ ਪ੍ਰਪੰ੍ਚੁ ਪ੍ਸਤਰਆ ਹੁਕਤਮ ਕਰ ੇਰਸ ਭੋਗ ਜੀਉ ॥ 

 .لقد حدث امتداد الكون بأمر من الله ، ويتمتع الإنسان بالملذات الدنيوية تحت إرادته أيضًا 
ਤਜਸ ਨੋ ਕਰਿਾ ਤਵਸਰੈ ਤਿਸਤਹ ਤਵਛੋੜਾ ਸੋਗੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3  ||من هجر الله الخالق انفصاله عنه يخلق حزنا   || 

ਆਪ੍ਨੜ ੇਪ੍ਰਭ ਭਾਤਣਆ ਿਰਗਹ ਪ੍ੈਧਾ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .من يرُضي إلهه ، يجب أن يذهب في محضره تكريمًا 

ਐਥੈ ਸੁਖ ੁਮੁਖ ੁਉਜਲਾ ਇਕ ੋਨਾਮੁ ਤਧਆਇ ਜੀਉ ॥ 

 .مثل هذا الشخص الذي يتأمل في نعم فقط ، ويتمتع هنا بالسلام الروحي ويكرم الآخرة 

ਆਿਰੁ ਤਿਿਾ ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਗੁਰੁ ਸੇਤਵਆ ਸਿ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥ 

4 ||الله الأسمى الشرف والاحترام لأولئك الذين يتبعون تعاليم المعلم بحب حقيقي. يمنح   

|| 

ਥਾਨ ਥਨੰਿਤਰ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ਜੀਉ ॥ 

 .يا أصدقائي ، إن الله يسود كل الفراغات والفراغات ويوفر القوت لجميع الكائنات
ਸਚੁ ਖਜਾਨਾ ਸੰਤਚਆ ਏਕ ੁਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮਾਲ ਜੀਉ ॥ 

المرء كنز الاسم الأبدي ، فإنه يعتبر اسم الله وحده ثروته وملكهعندما يجمع   

ਮਨ ਿੇ ਕਿਹ ੁਨ ਵੀਸਰੈ ਜਾ ਆਪ੍ੇ ਹੋਇ ਿਇਆਲ ਜੀਉ ॥੫॥ 

5 ||فيصير الله رحيمًا ولا ينسى من عقله أبدًا.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 761 

 

ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਰਹਿ ਗਏ ਮਹਿ ਵੁਠਾ ਹਿਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

يا أصدقائي ، الشخص الذي يأتي الله الخالي من الشكل في ذهنه ليثبت ، تنتهي دورة ولادة  
 .هذا الشخص وموته إلى الأبد

ਤਾ ਕਾ ਅੰਤ ੁਿ ਪਾਈਐ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ਜੀਉ ॥ 

يمكن الوصول إليه ولانهائيإن فضائل ذلك تعالى لا حدود لها ؛ إنه أعلى من أعلى ، لا   

ਹਜਸੁ ਪਰਭੁ ਅਪਣਾ ਹਵਸਰ ੈਸੋ ਮਹਰ ਜੰਮੈ ਲਖ ਵਾਰ ਜੀਉ ॥੬॥ 

6 ||ن يترك الله يموت ويولد ملايين المرات.   || 

ਸਾਚੁ ਿੇਿੁ ਹਤਿ ਪਰੀਤਮਾ ਹਜਿ ਮਹਿ ਵੁਠਾ ਆਹਪ ਜੀਉ 

لذين يدركون إلههم الحبيب في أذهانهم ، فإنهم وحدهم يحملون الحب الحقيقي والحنين  
 إليه ، 

ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਹਤਿ ਸੰਹਗ ਬਸ ੇਆਠ ਪਿਰ ਪਰਭ ਜਾਹਪ ਜੀਉ ॥ 

 .الذين يقيمون في شركتهم ويتشاركون مزاياهم ، يتأملون دائمًا باسم الله بتفانٍ محب
ਰੰਹਗ ਰਤ ੇਪਰਮੇਸਰੈ ਹਬਿਸੇ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ ਜੀਉ ॥੭॥ 

7 ||الذين تشربوا بحب الله ، هلكوا كل مشاكلهم وأمراضهم.   || 

ਤ ੰ  ਕਰਤਾ ਤ ੰ  ਕਰਣਿਾਰੁ ਤ ਿੈ ਏਕੁ ਅਿੇਕ ਜੀਉ ॥ 

 .يا إلهي ! أنت خالق العالم وممتاز في فعل كل شيء. أنت واحد وأشكالك كثيرة 
ਤ  ਸਮਰਥੁ ਤ  ਸਰਬ ਮੈ ਤ ਿੈ ਬੁਹਿ ਹਬਬੇਕ ਜੀਉ ॥ 

أنتم جميعًا أقوياء ، وأنتم منتشرون في الجميع وأنتم وحدكم تمتلكون الحكمة للتمييز بين  
 .الخير والشر
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ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਸਦਾ ਜਪੀ ਭਗਤ ਜਿਾ ਕੀ ਟੇਕ ਜੀਉ ॥੮॥੧॥੩॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي ، إذا أظهرت رحمتك ، فأنا أريد أن أتأمل في اسمك إلى الأبد بدعم من  
3 || 1 || 8 ||أتباعك.   || 

ਰਾਗੁ ਸ ਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੦ ਕਾਫੀ 
 :راغ سوش ، المعلم الخامس ، أشتابادي، الخفقة العاشرة ، كافي 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،  : 

ਜੇ ਭੁਲੀ ਜੇ ਚੁਕੀ ਸਾਈ ਂਭੀ ਤਹਿੰਜੀ ਕਾਢੀਆ ॥ 

 .يا سيدي ، حتى لو أخطأت أو ضللت ، ما زلت معروفًا باسمك
ਹਜਿ ਾ ਿੇਿੁ ਦ ਜਾਣੇ ਲਗਾ ਝ ਹਰ ਮਰਿ ੁਸੇ ਵਾਢੀਆ ॥੧॥ 

1 ||الذين يتناغمون مع حب الآخرين بدلاً منك ، يموتون روحياً حزينًا.   || 

ਿਉ ਿਾ ਛੋਡਉ ਕੰਤ ਪਾਸਰਾ ॥ 

الله-لن أتخلى عن رفقة زوجي . 

ਸਦਾ ਰੰਗੀਲਾ ਲਾਲ ੁਹਪਆਰਾ ਏਿੁ ਮਹਿੰਜਾ ਆਸਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||إنه حبيبي المفعم بالحيوية والحيوية ، وهو دعمي الوحيد.   || 

ਸਜਣੁ ਤ ਿ ੈਸਣੈੁ ਤ  ਮ ੈਤੁਝ ਉਪਹਰ ਬਿ ੁਮਾਣੀਆ ॥ 

 .يا الله ، أنت مرغلي ، أنت معن ، وأنا فخور بك
ਜਾ ਤ  ਅੰਦਹਰ ਤਾ ਸੁਖ ੇਤ ੰ  ਹਿਮਾਣੀ ਮਾਣੀਆ ॥੨॥ 

2 ||عندما أدرك أنك في داخلي ، هناك سلام في قلبي ؛ أنت فخر كوني المتواضع.   || 

ਜੇ ਤ  ਤੁਠਾ ਹਕਰਪਾ ਹਿਿਾਿ ਿਾ ਦ ਜਾ ਵੇਖਾਹਲ ॥ 

 .يا كنز اللطف ، إذا كنت قد كرمتني ، فلا تجعلني أطلب المساعدة من أي شخص آخر
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ਏਿਾ ਪਾਈ ਮ  ਦਾਤੜੀ ਹਿਤ ਹਿਰਦ ੈਰਖਾ ਸਮਾਹਲ ॥੩॥ 

3 ||من فضلك أعطني هذه الهدية الصغيرة فقط التي قد أبقيك دائمًا محفوظا في قلبي.   || 

ਪਾਵ ਜੁਲਾਈ ਪੰਿ ਤਉ ਿੈਣੀ ਦਰਸੁ ਹਦਖਾਹਲ ॥ 

 .يا إلهي ، أتمنى أيضًا أن أسير على طريق وحدتك ، وأدعو لك أن تظُهر لعيني رؤيتك المباركة 
ਸਰਵਣੀ ਸੁਣੀ ਕਿਾਣੀਆ ਜੇ ਗੁਰੁ ਥੀਵ ੈਹਕਰਪਾਹਲ ॥੪॥ 

4 ||إذا أصبح جورو يرحمني ، فقد أستمر في الاستماع إلى مديحك الطاهر بأذني.   || 

ਹਕਤੀ ਲਖ ਕਰੋਹੜ ਹਪਰੀਏ ਰੋਮ ਿ ਪੁਜਹਿ ਤੇਹਰਆ ॥ 

يا إلهي ، بغض النظر عن عدد الملايين أو المليارات من فضائلك التي قد أصفها ، فإنها لا  
 .يمكن أن تساوي تميزك ولو قليلاً 

ਤ  ਸਾਿੀ ਿ  ਸਾਿੁ ਿਉ ਕਹਿ ਿ ਸਕਾ ਗੁਣ ਤੇਹਰਆ ॥੫॥ 

5 ||أنت ملك كل الملوك ولا أستطيع أن أصف كل فضائلك.   || 

ਸਿੀਆ ਤਊ ਅਸੰਖ ਮੰਞਿੁ ਿਹਭ ਵਿਾਣੀਆ ॥ 

 .يا حبيبي ، لديك عدد غير خاضع للمساءلة من المصلين وكلهم أكثر فضيلة مني 
ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਿਦਹਰ ਹਿਿਾਹਲ ਦੇਹਿ ਦਰਸੁ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਆ ॥੬॥ 

باركني بنظرة النعمة الخاصة بك للحظة ، وأظهر لي رؤيتك المباركة حتى أتمتع أنا  من فضلك 
6 ||أيضًا بنعيم حبك.   || 

ਜੈ ਹਡਠੇ ਮਿੁ ਿੀਰੀਐ ਹਕਲਹਵਖ ਵੰਞਹਿ  ਦ ਰ ੇ॥ 

 .أن الله الذي يرى من تتعزى أذهاننا وتختفي خطايانا 
ਸੋ ਹਕਉ ਹਵਸਰੈ ਮਾਉ ਮੈ ਜੋ ਰਹਿਆ ਭਰਪ ਰੇ ॥੭॥ 

7 ||المنتشر في كل مكان يا أمي. لماذا نتخلى عن ذاك   || 

ਿੋਇ ਹਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਈ ਹਮਹਲਆ ਸਿਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 .عندما سجدت واستسلمت له بتواضع ، قابلني بشكل حدسي 
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ਪ ਰਹਬ ਹਲਹਖਆ ਪਾਇਆ ਿਾਿਕ ਸੰਤ ਸਿਾਇ ॥੮॥੧॥੪॥ 

  || 8 ||بهذه الطريقة بمساعدة المعلم ، تلقيت ما تم تحديده مسبقًا بالنسبة لي.  يا! ناناك ،
1 || 4  || 

ਸ ਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਹਸਹਮਰਹਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਹਿ ਪੋਥੀਆ ॥ 

 يعلن السيمريتيس ، والفيدا ، والبوراناس ، والكتب المقدسة الأخرى ، 
ਿਾਮ ਹਬਿਾ ਸਹਭ ਕ ੜ ੁਗਾਲ੍ਿੀ ਿੋਛੀਆ ॥੧॥ 

1 ||أنه بدون الاسم، كل شيء باطل ولا قيمة له.   || 

ਿਾਮੁ ਹਿਿਾਿੁ ਅਪਾਰੁ ਭਗਤਾ ਮਹਿ ਵਸੈ ॥ 

 يا أصدقائي ، يكمن الكنز اللامتناهي لاسم الله في أذهان المصلين ، 
ਜਿਮ ਮਰਣ ਮੋਿ ੁਦੁਖੁ ਸਾਿ  ਸੰਹਗ ਿਸ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  || 1 ||ت الدنيوية تتلاشى. وبتذكره بصحبة المعلم ، فإن آلام الولادة والموت والارتباطا
 || وقفة

ਮੋਹਿ ਬਾਹਦ ਅਿੰਕਾਹਰ ਸਰਪਰ ਰੁੰ ਹਿਆ ॥ 

 الذين ينغمسون في التعلق والصراع والأنانية يظلون بالتأكيد بائسين ، 
ਸੁਖੁ ਿ ਪਾਇਹਿ  ਮ ਹਲ ਿਾਮ ਹਵਛੁੰ ਹਿਆ ॥੨॥ 

2 ||والذين انفصلوا عن نام لا يجدون أبدًا أي سلام سماوي.   || 

ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਿਾਹਰ ਬੰਿਹਿ ਬੰਹਿਆ ॥ 

 الذين يظلون مهووسين بدوافعهم الأنانية ، 
ਿਰਹਕ ਸੁਰਹਗ ਅਵਤਾਰ ਮਾਇਆ ਿੰਹਿਆ ॥੩॥ 

3 || (اللذة)والسماء   (البؤس)كونهم مقيدين بالروابط الدنيوية ، فإنهم يستمرون في الجحيم   

|| 
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ਸੋਿਤ ਸੋਿਤ ਸੋਹਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਹਰਆ ॥ 

وتكرارًا ، وجدت أن هذا هو جوهر الحكمة ، يا أصدقائي ، بعد المداولات والتفكير مرارًا   

ਿਾਮ ਹਬਿਾ ਸੁਖੁ ਿਾਹਿ ਸਰਪਰ ਿਾਹਰਆ ॥੪॥ 

4 ||أنه بدون التأمل في الاسم، لا يمكن لأحد أن ينعم بالسلام ويخسر بالتأكيد لعبة الحياة.   

|| 
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ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਅਨੇਕ ਮਹਿ ਮਹਿ ਜਨਮਤ ੇ॥ 

، يستمر عدد لا يحصى من الناس في القدوم والذهاب من هذا   (بدون التأمل في اسم الله)
 .العالم ، ويولدون ليموتوا مرة أخرى

ਹਿਨੁ ਿੂਝ ੇਸਭੁ ਵਾਹਿ ਜੋਨੀ ਭਿਮਤੇ ॥੫॥ 

5 ||التناسخ. بدون فهم روحي ، تكون كل جهودهم غير مجدية ويظلون يتجولون في   || 

ਹਜਨ ੑਕਉ ਭਏ ਿਇਆਲ ਹਤਨ ੑਸਾਧੂ ਸੰਗ ੁਭਇਆ ॥ 

 الذين يرحمهم الله ، ينعمون بصحبة المعلم ، 
ਅੰਹਮਿਤੁ ਿਹਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹਤਨੀੑ ਜਨੀ ਜਹਿ ਲਇਆ ॥੬॥ 

6 ||وهم يتأملون بمحبة في اسم الله الطهي.   || 

ਖੋਜਹਿ ਕੋਹਿ ਅਸੰਖ ਿਿੁਤੁ ਅਨੰਤ ਕੇ ॥ 

الأشخاص يبحثون عن الله ، يا أصدقائي ، عدد لا حصر له من   

ਹਜਸੁ ਿੁਝਾਏ ਆਹਿ ਨੇੜਾ ਹਤਸੁ ਿੇ ॥੭॥ 

7 ||ولكن هذا الشخص وحده يشعر بقربه الذي يباركه هو لتحقيقه.   || 

ਹਵਸਿੁ ਨਾਿੀ ਿਾਤਾਿ ਆਿਣਾ ਨਾਮੁ ਿੇਿ ੁ॥ 

 .اللهم ارزقني اسمك وبارك لي حتى لا أنساك أبدا
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਹਿਨੁ ਿਾਹਤ ਨਾਨਕ ਚਾਉ ਏਿੁ ॥੮॥੨॥੫॥੧੬॥ 

16 || 5 || 2 || 8  ||، إنها رغبتي التي يشعر بها قلبي أن أستمر في الغناء بحمدك.   يا ناناك  

|| 

ਿਾਗੁ ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੧ ਕੁਚਜੀ 
العروس غير الرشيقة )راغ سوهي ، المعلم الأول ، كوتشاجي  : 
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ੴ ਸਹਤਗੁਿ ਿਿਸਾਹਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਮੰਞੁ ਕੁਚਜੀ ਅੰਮਾਵਹਣ ਡੋਸੜ ੇਿਉ ਹਕਉ ਸਿੁ ਿਾਵਹਣ ਜਾਉ ਜੀਉ ॥ 

يا أصدقائي ، أنا امرأة سيئة الخلق ولديها عيوب كثيرة ، فكيف أذهب وأستمتع بصحبة  
الله؟ -زوجي   

ਇਕ ਿੂ ਇਹਕ ਚੜੰਿੀਆ ਕਉਣੁ ਜਾਣ ੈਮੇਿਾ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥ 

 كل واحد من عرائس روحه أفضل من الآخر ، من يعرف حتى اسمي؟ 

ਹਜਨੀੑ ਸਖੀ ਸਿ ੁਿਾਹਵਆ ਸੇ ਅੰਿੀ ਛਾਵੜੀਏਹਿ ਜੀਉ ॥ 

الله ، ينعمن بالسلام والسلام وكأنهن يسترحن في  -هؤلاء العرائس اللواتي كن يرضين زوجهن
 .ظل شجرة المانجو

ਸੇ ਗੁਣ ਮੰਞੁ ਨ ਆਵਨੀ ਿਉ ਕੈ ਜੀ ਿੋਸ ਧਿੇਉ ਜੀਉ ॥ 

 أنا لا أمتلك تلك الفضائل ، فأنا ألوم على ذلك؟ 
ਹਕਆ ਗੁਣ ਤੇਿ ੇਹਵਥਿਾ ਿਉ ਹਕਆ ਹਕਆ ਹਿਨਾ ਤੇਿਾ ਨਾਉ ਜੀਉ ॥ 

فضائلك اللانهائية قد أشرحها وأي من أسماءك اللامحدودة قد أستخدمها  يا إلهي ، أي من 
 لترتفع لك تمدحها؟ 

ਇਕਤੁ ਿੋਹਲ ਨ ਅੰਿੜਾ ਿਉ ਸਿ ਕੁਿਿਾਣੈ ਤੇਿ ੈਜਾਉ ਜੀਉ ॥ 

 .لا أستطيع الاقتراب حتى من واحدة من فضائلك ؛ أنا مكرس لك إلى الأبد 

ਸੁਇਨਾ ਿੁਿਾ ਿੰਗੁਲਾ ਮੋਤੀ ਤੈ ਮਾਹਣਕੁ ਜੀਉ ॥ 

واللؤلؤ والياقوت مبهج ، الذهب والفضة   

ਸੇ ਵਸਤੂ ਸਹਿ ਹਿਤੀਆ ਮੈ ਹਤਨ ੑਹਸਉ ਲਾਇਆ ਹਚਤ ੁਜੀਉ ॥ 

 .لقد باركني زوجي الله بهذه الأشياء ، لكنني ركزت أفكاري عليها بدلاً منه 
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ਮੰਿਿ ਹਮਿੀ ਸੰਿੜੇ ਿਥਿ ਕੀਤ ੇਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

 .ثروتي هي قصور الجميلة المبنية من الطوب والملاط ، وقد زينت بالحجارة
ਿਉ ਏਨੀ ਿੋਲੀ ਭੁਲੀਅਸੁ ਹਤਸੁ ਕੰਤ ਨ ਿੈਠੀ ਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

 .لقد خدعتني هذه الأشياء ، ولم أتذكر زوجي الله الذي أعطاني كل هذه الأشياء 
ਅੰਿਹਿ ਕੂੰ ਜਾ ਕੁਿਲੀਆ ਿਗ ਿਹਿਠੇ ਆਇ ਜੀਉ ॥ 

عروس الروح التي طارت فضائلها مثل طيور النحام ولم يبق بداخلها سوى الرذائل مثل مالك  
 الحزين ، 

ਸਾ ਧਨ ਚਲੀ ਸਾਿੁਿ ੈਹਕਆ ਮੁਿ ੁਿੇਸੀ ਅਗ ੈਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 عندما تغادر عروس الروح هذه من هذا العالم ، ما هو الوجه الذي ستظهره في محضر الله؟ 

ਸੁਤੀ ਸੁਤੀ ਝਾਲੁ ਥੀਆ ਭੁਲੀ ਵਾਿੜੀਆਸੁ ਜੀਉ ॥ 

لقد أمضيت شبابي منغمسًا في حب الثروة الدنيوية والقوة ، والآن في سن الشيخوخة ،  
الطريق الصالح في الحياةأجد أنني نسيت  . 

ਤੈ ਸਿ ਨਾਲਿੁ ਮੁਤੀਅਸੁ ਿਖੁਾ ਕੂੰ  ਧਿੀਆਸ ੁਜੀਉ ॥ 

 .يا زوجي الله! لقد انفصلت عنك وشهدت الآلام والأحزان فقط
ਤੁਧੁ ਗੁਣ ਮੈ ਸਹਭ ਅਵਗਣਾ ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਿਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

 .يا إلهي! هذا هو الخضوع المتواضع لناناك: لديك كل الفضائل وأنا مليء بالرذائل
ਸਹਭ ਿਾਤੀ ਸੋਿਾਗਣੀ ਮ ੈਡਿੋਾਗਹਣ ਕਾਈ ਿਾਹਤ ਜੀਉ ॥੧॥ 

كل عرائس النفوس المحظوظات مشبعون بحبك: يا الله! باركني ، البائس ، ببضع لحظات  
1 ||من حبك.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੧ ਸੁਚਜੀ ॥ 

(العروس النبيلة والرشيقة )راغ سوهي ، المعلم الأول ، سوشاجي  : 
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ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਮੈ ਸਭ ੁਕ ੋਤੂ ਸਾਹਿਿੁ ਮੇਿੀ ਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

 .يا الله ، عندما تكون معي ، فالجميع إلى جانبي ؛ أنت سيدي والثروة الروحية لحياتي 
ਤੁਧੁ ਅੰਤਹਿ ਿਉ ਸੁਹਖ ਵਸਾ ਤੂੰ  ਅੰਤਹਿ ਸਾਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

 .عندما أقدسك في قلبي أكون في سلام. عندما تتجلى فيّ ، فأنا ممجد في كل مكان

ਭਾਣੈ ਤਖਹਤ ਵਡਾਈਆ ਭਾਣੈ ਭੀਖ ਉਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

إرادتك يتمتع المرء بأمجاد مثل الجلوس على العرش ، وفي إرادتك يتوسل المرء  يا الله ، في 
 .مثل الزاهد 

ਭਾਣੈ ਥਲ ਹਸਹਿ ਸਿੁ ਵਿ ੈਕਮਲੁ ਫੁਲੈ ਆਕਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

إذا أمرت ، يمكن أن يبدأ المحيط في التدفق في الصحراء ويمكن أن تتفتح زهرة اللوتس في  
 .السماء

ਭਾਣੈ ਭਵਜਲੁ ਲੰਿੀਐ ਭਾਣ ੈਮੰਹਝ ਭਿੀਆਹਸ ਜੀਉ ॥ 

 .حسب إرادتك نعبر أفظع محيط من الرذائل الدنيوية ، وبإرادتك نغرق فيه بسبب خطايانا

ਭਾਣੈ ਸੋ ਸਿੁ ਿੰਗੁਲਾ ਹਸਫਹਤ ਿਤਾ ਗੁਣਤਾਹਸ ਜੀਉ ॥ 

الله محبوباً لعروس الروح ، ويظل منشغلاً بحمد الله ،  -يا أصدقائي ، وفقًا لإرادته ، يبدو الزوج
 .كنز الفضائل

ਭਾਣੈ ਸਿੁ ਭੀਿਾਵਲਾ ਿਉ ਆਵਹਣ ਜਾਹਣ ਮੁਈਆਹਸ ਜੀਉ ॥ 

الله مخيفًا بالنسبة لي ، عروس الروح ؛ أنا  - في مشيئته أيضًا ، في بعض الأحيان يبدو الزوج
 .محطمة روحيا في دورة الولادة والموت

ਤੂ ਸਿੁ ਅਗਮ ੁਅਤੋਲਵਾ ਿਉ ਕਹਿ ਕਹਿ ਢਹਿ ਿਈਆਹਸ ਜੀਉ ॥ 

أصفهم ، فأنا مرهق    يا الله ، أنت سيد الفضائل التي لا تحُصى والتي لا تحُصى ؛ أحاول أن
 .وانحنيت أمامك 

SikhBookClub.com



ਹਕਆ ਮਾਗਉ ਹਕਆ ਕਹਿ ਸੁਣੀ ਮ ੈਿਿਸਨ ਭੂਖ ਹਿਆਹਸ ਜੀਉ ॥ 

لا أعرف ما الذي قد أطلبه ، وماذا يجب أن أقول حتى تسمعوا. أنا أعرف فقط أنني أتوق  
 .للحصول على لمحة عنك 

ਗੁਿ ਸਿਿੀ ਸਿ ੁਿਾਇਆ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਿਿਾਹਸ ਜੀਉ ॥੨॥ 

يا إلهي! لا يمكنك أن تتحقق إلا باتباع كلمة المعلم ؛ هذه هي صلاة ناناك المتواضعة  
2 ||ليجعلني أدركك من خلال كلمة المعلم.   ||| 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗਣੁਵੰਤੀ ॥ 

(العروس الجديرة والفاضلة )راغ سوهي ، المعلم الخامس ، جونفانتي  : 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਗੁਰਸਸਖੜਾ ਸਤਸੁ ਸਿਸਵ ਸਿਸਵ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .من ينظر إلي تلميذًا محبًا للمعلم ، فإنني أنحني بتواضع ولمس قدميه

ਆਖਾ ਸਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ ਗਰੁੁ ਸਜਣ ੁਦੇਸਹ ਸਮਲਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .أخبره عن شغف قلبي وأطلب منه أن يوحدني مع جورو ، أعز أصدقائي 
ਸੋਈ ਦਸਸ ਉਪਦੇਸੜਾ ਮੇਰਾ ਮਿੁ ਅਿਤ ਿ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .أطلب منه أن يعطيني هذا الفهم بحيث لا يجوز لذهني أن يتجول في أي مكان آخر
ਇਹ ੁਮਿੁ ਤੈ ਕੂੰ  ਡੇਵਸਾ ਮ ੈਮਾਰਗੁ ਦੇਹ ੁਿਤਾਇ ਜੀਉ ॥ 

أخبرتني بالطريقة لمقابلة المعلمسأسلم عقلي لك ، إذا  . 

ਹਉ ਆਇਆ ਦੂਰਹ ੁਚਸਲ ਕੈ ਮੈ ਤਕੀ ਤਉ ਸਰਣਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .قد جئت من مسافة بعيدة جدًا ، والآن طلبت ملجأك

ਮੈ ਆਸਾ ਰਖੀ ਸਚਸਤ ਮਸਹ ਮੇਰਾ ਸਭ ੋਦੁਖੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .لدي هذا الأمل في ذهني ، أن تساعدوني في تبديد كل أحزاني 
ਇਤੁ ਮਾਰਸਗ ਚਲੇ ਭਾਈਅੜ ੇਗੁਰੁ ਕਹ ੈਸ ੁਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .يا أخي ، إذا كنت تسير في هذا الطريق ، فافعل ما يقوله المعلم 
ਸਤਆਗੇਂ ਮਿ ਕੀ ਮਤੜੀ ਸਵਸਾਰੇਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਜੀਉ 

 .تخلَّ عن المساعي الفكرية لعقلك ، وتخلَّ عن حب الازدواجية والثروات الدنيوية والقوة
ਇਉ ਪਾਵਸਹ ਹਸਰ ਦਰਸਾਵੜਾ ਿਹ ਲਗੈ ਤਤੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥ 

الطريقة ، ستختبر لمحة جميلة عن الله ، ولن تصاب بأدنى قدر من البؤسبهذه  . 
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ਹਉ ਆਪਹੁ ਿੋਸਲ ਿ ਜਾਣਦਾ ਮੈ ਕਸਹਆ ਸਭੁ ਹੁਕਮਾਉ ਜੀਉ ॥ 

 كل ما قلته لكم هو أمر المعلم. وحدي ، لا أعرف أن أقول أي شيء 

ਹਸਰ ਭਗਸਤ ਖਜਾਿਾ ਿਖਸਸਆ ਗੁਸਰ ਿਾਿਸਕ ਕੀਆ ਪਸਾਉ ਜੀਉ ॥ 

بكنز عبادة الله التعبدية لقد منحني جورو ناناك الرحمة وباركني  . 

ਮ ੈਿਹੁਸੜ ਿ ਸਤਿਸਿਾ ਭੁਖੜੀ ਹਉ ਰਜਾ ਸਤਿਪਸਤ ਅਘਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .الآن لا أشعر بالتوق إلى حب مايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، وأشعر بالشبع التام 
ਜੋ ਗੁਰ ਦੀਸ ੈਸਸਖੜਾ ਸਤਸ ੁਸਿਸਵ ਸਿਸਵ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||بتواضع للمس قدميه. من يبدو تلميذًا محبًا للمعلم ، فأنا أنحني   || 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ سوهي ، تشانت ،المعلم الأول ، الأولى

ੴ ਸਸਤਗੁਰ ਪਿਸਾਸਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਭਸਰ ਜੋਿਸਿ ਮ ੈਮਤ ਪੇਈਅੜ ੈਘਸਰ ਪਾਹੁਣੀ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

هذا  )مجرد ضيف في منزل والديها عروس الروح ، مخمورة في الشباب وغير مدركة أنها 
، يا الله! أنا مكرس لك  (العالم . 

ਮੈਲੀ ਅਵਗਸਣ ਸਚਸਤ ਸਿਿੁ ਗੁਰ ਗਣੁ ਿ ਸਮਾਵਿੀ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

 .وعيها ملوث بالرذائل. لا يمكن تكريس أي فضائل في ذهنها دون اتباع تعاليم المعلم

ਗੁਣ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣੀ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਣੀ ਜੋਿਿੁ ਿਾਸਦ ਗਵਾਇਆ ॥ 

يخدعها الشك فهي لم تفهم قيمة فضائل الله ، وأهدرت شبابها عبثًالكونها  . 

ਵਰੁ ਘਰੁ ਦਰ ੁਦਰਸਿੁ ਿਹੀ ਜਾਤਾ ਸਪਰ ਕਾ ਸਹਜੁ ਿ ਭਾਇਆ 

لم تهتم بإدراك أن زوجها الله يسكن في قلبها ولم تحاول أن تنظر إليه في خليقته ؛ حتى  
 .سلوكه المتوازن لم يروق لها
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ਸਸਤਗੁਰ ਪੂਸਛ ਿ ਮਾਰਸਗ ਚਾਲੀ ਸੂਤੀ ਰੈਸਣ ਸਵਹਾਣੀ ॥ 

م تهتم بالاستماع إلى تعاليم المعلم الحقيقي ولم تتبع الطريق الصالح ؛ مات شبابها في  
 .جهل روحي 

ਿਾਿਕ ਿਾਲਤਸਣ ਰਾਡੇਪਾ ਸਿਿੁ ਸਪਰ ਧਿ ਕੁਮਲਾਣੀ ॥੧॥ 

يا ناناك ، تمر عروس الروح هذه في شبابها بطريقة كأنها أصبحت أرملة وهي لا تزال طفلة ؛  
1  ||أن يلتقي بها زوج الله.  بقي قلبها بلا أزهار دون   || 

ਿਾਿਾ ਮੈ ਵਰੁ ਦੇਸਹ ਮੈ ਹਸਰ ਵਰ ੁਭਾਵ ੈਸਤਸ ਕੀ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

الله ، باركني حتى يبدو سعيدًا لي وافدي نفسي له ، -يا معلمي المحترم ، وحدني مع زوجي   

ਰਸਵ ਰਸਹਆ ਜੁਗ ਚਾਸਰ ਸਤਿਭਵਣ ਿਾਣੀ ਸਜਸ ਕੀ ਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

الأوقات ويسود سيطرته على الكون الذي يسود في كل مكان في جميع  . 

ਸਤਿਭਵਣ ਕੰਤ ੁਰਵੈ ਸੋਹਾਗਸਣ ਅਵਗਣਵੰਤੀ ਦੂਰ ੇ॥ 

 .يحب سيد الكون عروس الروح المحظوظة ؛ في حين أن غير الفاضل يبقى منفصلاً عنه 
ਜੈਸੀ ਆਸਾ ਤੈਸੀ ਮਿਸਾ ਪਸੂਰ ਰਸਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

 .الله منتشر في الكل. مهما كانت تأمل عروس الروح ، فإنه يحقق ذلك

ਹਸਰ ਕੀ ਿਾਸਰ ਸੁ ਸਰਿ ਸਹੁਾਗਸਣ ਰਾਂਡ ਿ ਮੈਲੈ ਵੇਸ ੇ॥ 

تبقى عروس الروح المحظوظة دائمًا في حضرة الله ، ولا تبتعد عنه أبدًا ولا يتلوث عقلها  
 .بأوساخ الرذائل

ਿਾਿਕ ਮੈ ਵਰੁ ਸਾਚਾ ਭਾਵ ੈਜੁਸਗ ਜੁਸਗ ਪਿੀਤਮ ਤੈਸੇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، زوجي الحبيب يظل كما هو عبر العصور وهو دائمًا ممتع جدًا لي.    || 

ਿਾਿਾ ਲਗਿੁ ਗਣਾਇ ਹੰ ਭੀ ਵੰਞਾ ਸਾਹੁਰ ੈਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

الله-يا معلمي المحترم ، يرجى تحديد التاريخ الميمون حتى أذهب أيضًا وأتحد مع زوجي  . 

SikhBookClub.com



ਸਾਹਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ ਸੋ ਿ ਟਲੈ ਜੋ ਪਿਭ ੁਕਰ ੈਿਸਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

 .أيا كان وقت الاتحاد الذي تحدده إرادة الله ، يصبح ذلك نهائيًا ولا يمكن لأحد تغييره 
ਸਕਰਤੁ ਪਇਆ ਕਰਤ ੈਕਸਰ ਪਾਇਆ ਮੇਸਟ ਿ ਸਕੈ ਕਈੋ ॥ 

 .نعم ، لا يستطيع أحد أن يمحو ما قدّره الخالق لشخص ما على أفعاله الماضية 
ਜਾਞੀ ਿਾਉ ਿਰਹ ਸਿਹਕੇਵਲੁ ਰਸਵ ਰਸਹਆ ਸਤਹ ੁਲੋਈ ॥ 

أن الله المستقل عن كل البشر الذين خلقهم ، وهو يسود العوالم الثلاثةعريسي هو   . 

ਮਾਇ ਸਿਰਾਸੀ ਰੋਇ ਸਵਛੁੰ ਿੀ ਿਾਲੀ ਿਾਲੈ ਹੇਤ ੇ॥ 

عندما يوحد الله العروس معه ، يحزن عقلها الشرير كما تحزن الأم عندما تترك ابنتها بعد  
 .الزواج

ਿਾਿਕ ਸਾਚ ਸਿਸਦ ਸੁਖ ਮਹਲੀ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਪਿਭ ੁਚਤੇ ੇ॥੩॥ 

ناناك ، من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، تكرس الله في قلبها وتتمتع بالنعيم في حضور  يا 
3 ||الله.   

|| 
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ਬਾਬੁਲਿ ਲਿਤੜੀ ਿੂਲਿ ਨਾ ਆਵੈ ਘਲਿ ਪੇਈਐ ਬਲਿ ਿਾਮ ਜੀਉ ॥ 

لقد حول معلمي أفكاري تمامًا بعيدًا عن الإغراءات الدنيوية ، حتى لا أعود إلى دورات الولادة 
 .والموت

ਿਹਸੀ ਵੇਲਿ ਹਿੂਲਿ ਲਪਲਿ ਿਾਵੀ ਘਲਿ ਸੋਹੀਐ ਬਲਿ ਿਾਮ ਜੀਉ ॥ 

تشعر بالارتفاع الروحي يسعدها أن ترى زوجها الله قريبًا ؛ عندما ترضيه   . 

ਸਾਚੇ ਲਪਿ ਿੋੜੀ ਪਰੀਤਮ ਜੜੋੀ ਮਲਤ ਪੂਿੀ ਪਿਧਾਨੇ ॥ 

 .عندما اعتبرها الزوج أهلاً ، فكها بنفسه ؛ أصبح عقلها كاملاً ، وأعطيت مكانة أولى

ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਿਾ ਥਾਲਨ ਸੁਹੇਿਾ ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਿ ਲਗਆਨੇ ॥ 

اضلة  بسبب حسن حظها ، اتحدت مع زوجها الله وأصبحت حياتها سعيدة ؛ أصبحت ف 
 .بالحكمة الإلهية التي قدمها المعلم

ਸਤ ੁਸੰਤੋਿੁ ਸਿਾ ਸਚ ੁਪਿੈ ਸਚੁ ਬੋਿੈ ਲਪਿ ਭਾਏ ॥ 

 .الآن هناك دائمًا حق ورضا في ذهنها ، وهي دائمًا تتذكر الله بمحبة وتصبح مرضية له
ਨਾਨਕ ਲਵਛੁਲੜ ਨਾ ਿੁਿੁ ਪਾਏ ਗੁਿਮਲਤ ਅੰਲਕ ਸਮਾਏ ॥੪॥੧॥ 

، لا تعاني من ألم الانفصال عن زوجها الله ، وتظل متحدة مع الله باتباع تعاليم    يا ناناك
1 || 4 ||المعلم.   || 

ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੧ ਛੰਤ ੁਘਿੁ ੨ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول ، تشانت ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪਰਸਾਲਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਹਮ ਘਲਿ ਸਾਜਨ ਆਏ ॥ 

 .لقد ظهر صديقي العزيز في قلبي 
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ਸਾਚੈ ਮੇਲਿ ਲਮਿਾਏ 

 لقد وحدني الله الأزلي بنفسه
ਸਹਲਜ ਲਮਿਾਏ ਹਲਿ ਮਲਨ ਭਾਏ ਪੰਚ ਲਮਿੇ ਸੁਿ ੁਪਾਇਆ ॥ 

بسبب هذا الاتحاد ، أنا في حالة توازن روحي ويبدو أن الله يسعدني ؛ أعضائي الحسية  
 .متحدة في محبة الله وأنا أستمتع بالنعيم

ਸਾਈ ਵਸਤੁ ਪਿਾਪਲਤ ਹੋਈ ਲਜਸੁ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਿਾਇਆ ॥ 

 .لقد تلقيت ذلك الشيء ، ثروة الاسم ، التي كان عقلي يتوق إليها
ਅਨਲਿਨੁ ਮੇਿ ੁਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਲਨਆ ਘਿ ਮੰਿਿ ਸੋਹਾਏ ॥ 

 .ذهني مشبع تمامًا لأنه يظل دائمًا متحدًا باسم الله ؛ قلبي وأعضائي الحسية أصبحت جميلة

ਪੰਚ ਸਬਿ ਧੁਲਨ ਅਨਹਿ ਵਾਜੇ ਹਮ ਘਲਿ ਸਾਜਨ ਆਏ ॥੧॥ 

لقد تجلى صديقي الله في قلبي ، أشعر كما لو أن الألحان السماوية لخمسة آلات موسيقية  
1 ||تعزف بداخلي باستمرار.    || 

ਆਵਹੁ ਮੀਤ ਲਪਆਿੇ ॥ 

 !يا أصدقائي الأعزاء ، تعالوا أرجوكم
ਮੰਗਿ ਗਾਵਹੁ ਨਾਿੇ ॥ 

 .نعم يا أصدقائي غنوا بحمد الله الحمد 
ਸਚੁ ਮੰਗਿੁ ਗਾਵਹ ੁਤਾ ਪਰਭ ਭਾਵਹ ੁਸੋਲਹਿੜਾ ਜੁਗ ਚਾਿੇ ॥ 

رنمّوا ترانيم مبهجة من تسبيح الله ، الأغاني التي تبقى مباركة على مر العصور ، عندها فقط  
 .تصبحون مسرورين له

ਅਪਨੈ ਘਲਿ ਆਇਆ ਥਾਲਨ ਸੁਹਾਇਆ ਕਾਿਜ ਸਬਲਿ ਸਵਾਿੇ ॥ 

تجلى الله في قلبي الذي هو مسكنه وبسببه تزين قلبي. لقد أنجزت كلمة المعلم الغرض من  
 .حياتي 
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ਲਗਆਨ ਮਹਾ ਿਸੁ ਨੇਤਰੀ ਅੰਜਨੁ ਲਤਰਭਵਣ ਿੂਪੁ ਲਿਿਾਇਆ ॥ 

لقد قمت بتطبيق قطرات إكسير الحكمة الإلهية على عيني ، وبهذه العيون المستنيرة روحيًا  
 .، رأيت الله يجتاح الكون 

ਸਿੀ ਲਮਿਹੁ ਿਲਸ ਮੰਗਿੁ ਗਾਵਹੁ ਹਮ ਘਲਿ ਸਾਜਨੁ ਆਇਆ ॥੨॥ 

وانضموا إليّ وغنوا أغاني تسبيحه المباركة.    تجلّى إلهي الحبيب في قلبي. يا أصدقائي ، تعالوا
|| 2  || 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅੰਲਮਰਲਤ ਲਭੰਨਾ ॥ 

 يا أصدقائي ، ذهني وجسدي مشبعان برحيق نامبروسيال ، 
ਅੰਤਲਿ ਪਰੇਮੁ ਿਤੰਨਾ ॥ 

داخلي  في تغلغل  قد الله لاسم الثمين الحب مثل –والجوهرة   . 

ਅੰਤਲਿ ਿਤਨੁ ਪਿਾਿਥੁ ਮੇਿੈ ਪਿਮ ਤਤੁ ਵੀਚਾਿੋ ॥ 

للتأمل في فضائل الله الأعلى قد غمرت بداخلي الروحية  الحكمة  مثل –جوهرة لا تقدر بثمن   

ਜੰਤ ਭੇਿ ਤੂ ਸਫਲਿਓ ਿਾਤਾ ਲਸਲਿ ਲਸਲਿ ਿੇਵਣਹਾਿੋ ॥ 

يا الله ، كل الكائنات متسولون وأنت الوحيد الذي يمنح المكافآت ؛ أنت المحسن لجميع  
 .الكائنات

ਤੂ ਜਾਨੁ ਲਗਆਨੀ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਆਪੇ ਕਾਿਣ ੁਕੀਨਾ ॥ 

 .أنت حكيم وواسع المعرفة وكل شيء ؛ لقد خلقت العالم
ਸੁਨਹੁ ਸਿੀ ਮਨੁ ਮੋਹਲਨ ਮੋਲਹਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅੰਲਮਰਲਤ ਭੀਨਾ ॥੩॥ 

3 ||اسمعوا يا أصدقائي ، لقد أغرى الله عقلي ؛ عقلي وجسدي مشبع برحيق اسمه.   || 

ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 يا الله انت حياة العالم 
ਸਾਚਾ ਿੇਿ ੁਤੁਮ੍ਹਾਿਾ ॥ 

 .هذا العالم هو المسرحية الحقيقية التي صنعتها أنت
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ਸਚੁ ਿੇਿੁ ਤੁਮ੍ਹਾਿਾ ਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ਤੁਧ ੁਲਬਨੁ ਕਉਣੁ ਬੁਝਾਏ ॥ 

يا إلهي الذي لا يمكن الوصول إليه وغير المحدود ، هذا العالم هو حقًا مسرحية وبدونك من  
 يستطيع أن يجعلنا نفهم ذلك؟

ਲਸਧ ਸਾਲਧਕ ਲਸਆਣੇ ਕੇਤ ੇਤੁਝ ਲਬਨੁ ਕਵਣੁ ਕਹਾਏ ॥ 

هناك كثير من طالبي القديسين والحكماء. لكن بدون نعمتك كيف يمكن لأي شخص أن  
 يدُعى شيئًا؟ 

ਕਾਿੁ ਲਬਕਾਿ ੁਭਏ ਿੇਵਾਨੇ ਮਨੁ ਿਾਲਿਆ ਗੁਲਿ ਠਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي اتحد عقله مع الله بواسطة المعلم ، تنتهي دورة ولادته وموته 
ਨਾਨਕ ਅਵਗਣ ਸਬਲਿ ਜਿਾਏ ਗੁਣ ਸੰਗਲਮ ਪਰਭ ੁਪਾਏ ॥੪॥੧॥੨॥ 

  || 1 || 4 ||يا ناناك! الذي أحرق خطاياه من خلال كلمة المعلم ، أدرك الله بربطه بالفضائل. 
2 || 

ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੧ ਘਿ ੁ੩ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأول ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਲਤਗੁਿ ਪਰਸਾਲਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਵਹੁ ਸਜਣਾ ਹਉ ਿੇਿਾ ਿਿਸਨੁ ਤੇਿਾ ਿਾਮ ॥ 

 يا إلهي العزيز ، تعال حتى أتمكن من إلقاء نظرة خاطفة عليك ، 
ਘਲਿ ਆਪਨੜ ੈਿੜੀ ਤਕਾ ਮੈ ਮਲਨ ਚਾਉ ਘਨੇਿਾ ਿਾਮ ॥ 

 .إنني أنتظرك بفارغ الصبر لأن لدي شغف كبير في قلبي لرؤيتك المباركة 
ਮਲਨ ਚਾਉ ਘਨੇਿਾ ਸੁਲਣ ਪਰਭ ਮੇਿਾ ਮ ੈਤੇਿਾ ਭਿਵਾਸਾ ॥ 

 .يا إلهي! استمع إلى صلاتي ، لدي اشتياق شديد إلى رؤيتك المباركة وأنا أحظى بدعمك فقط
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ਿਿਸਨੁ ਿੇਲਿ ਭਈ ਲਨਹਕੇਵਿ ਜਨਮ ਮਿਣ ਿੁਿੁ ਨਾਸਾ ॥ 

يا إلهي! عروس الروح تلك التي لمحت عنك ، انفصلت عن الروابط الدنيوية وتلاشى ألمها  
 .في الولادة والموت
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PAGE 765 

 

ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਜਾਿਾ ਿੂ ਸੋਈ ਤਿਤਲਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਏ ॥ 

 .عرفت عروس الروح تلك نورك يسود في الكل: يا الله! لقد أدركتك بسبب حبها لك

ਨਾਨਕ ਸਾਜਨ ਕਉ ਬਤਲ ਜਾਈਐ ਸਾਤਿ ਤਿਲੇ ਘਤਿ ਆਏ ॥੧॥ 

، يجب أن نفدي أنفسنا لذلك الإله الحبيب لأنه يظهر في قلب ذلك الشخص الذي    يا ناناك
1 ||يتذكره بمحبة.   || 

ਘਤਿ ਆਇਅੜ ੇਸਾਜਨਾ ਿਾ ਧਨ ਖਿੀ ਸਿਸੀ ਿਾਿ ॥ 

الله الحبيب في قلب العروس ، فإنها تسعد حقًا -عندما يظهر الزوج . 

ਹਤਿ ਿੋਤਹਅੜੀ ਸਾਿ ਸਬਤਿ ਠਾਕੁਿ ਿੇਤਖ ਿਹੰਸੀ ਿਾਿ ॥ 

الإلهية في تسبيح الله ، ألقت لمحة عن السيد وأصبحت سعيدة عندما أسرتها الكلمة  . 

ਗੁਣ ਸੰਤਗ ਿਹੰਸੀ ਖਿੀ ਸਿਸੀ ਜਾ ਿਾਵੀ ਿੰਤਗ ਿਾਿ ੈ॥ 

عندما جعلها الله ، تجسيد المحبة ، منسجمًا مع اسمه ، أصبحت سعيدة جدًا وانغمست  
 .بعمق في فضائله

ਅਵਗਣ ਿਾਤਿ ਗੁਣੀ ਘਿੁ ਛਾਇਆ ਪੂਿੈ ਪੁਿਤਖ ਤਬਧਾਿੈ ॥ 

 .ثم بدد الله الخالق الكامل رذائلها وجعلها فاضلة
ਿਸਕਿ ਿਾਤਿ ਵਸੀ ਪੰਿਾਇਤਣ ਅਿਲ ੁਕਿ ੇਵੀਿਾਿੇ ॥ 

، وأقامت العدالة بعد   (جسد)، بدأت تعيش مثل رأس قريتها  (الرذائل)ثم قهرت لصوصها 
 .المداولات اللازمة 

ਨਾਨਕ ਿਾਿ ਨਾਤਿ ਤਨਸਿਾਿਾ ਗੁਿਿਤਿ ਤਿਲਤਹ ਤਪਆਿੇ ॥੨ 

، الله الحبيب يتحقق من خلال اتباع تعاليم المعلم ، ويتم عبور محيط الرذائل    يا ناناك
2 ||الدنيوية بتذكر اسم الله.    || 
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ਵਿੁ ਪਾਇਅੜਾ ਬਾਲੜੀਏ ਆਸਾ ਿਨਸਾ ਪੂਿੀ ਿਾਿ ॥ 

 .العروس الشابة التي أدركت زوجها الله تحققت كل آمالها ورغباتها 
ਤਪਤਿ ਿਾਤਵਅੜੀ ਸਬਤਿ ਿਲੀ ਿਤਵ ਿਤਹਆ ਨਹ ਿੂਿੀ ਿਾਿ ॥ 

الله من خلال كلمة المعلم ، وتتمتع بصحبة الله وتدرك أنه يسود في كل  -ج مع الزوجتندم
 .مكان وليس بعيدًا

ਪਰਭੁ ਿੂਤਿ ਨ ਹੋਈ ਘਤਿ ਘਤਿ ਸੋਈ ਤਿਸ ਕੀ ਨਾਤਿ ਸਬਾਈ ॥ 

 .نعم الله ليس ببعيد. إنه في كل قلب ، كل الكائنات هي عروسه
ਆਪੇ ਿਸੀਆ ਆਪ ੇਿਾਵ ੇਤਜਉ ਤਿਸ ਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

المجيدة أنه هو نفسه مصدر النعيم كما أنه يستمتع بصحبة أتباعه هذه هي عظمته  . 

ਅਿਿ ਅਿੋਲ ੁਅਿੋਲੁ ਅਪਾਿਾ ਗੁਤਿ ਪੂਿੈ ਸਿੁ ਪਾਈਐ ॥ 

 .إنه خالد ، لا يتزعزع ، لا يقدر بثمن ولانهائي ؛ يتم إدراكه من خلال المعلم المثالي
ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਜੋਗ ਸਜੋਗੀ ਨਿਤਿ ਕਿ ੇਤਲਵ ਲਾਈਐ ॥੩॥ 

، عندما يخلق هو نفسه الظروف ، عندها فقط يدركه الناس ؛ عندما يظُهر نعمته ،    يا ناناك
3 ||عندها فقط ينتبه المرء إليه.   || 

ਤਪਿੁ ਉਿੜੀਐ ਿਾੜੜੀਐ ਤਿਹ ੁਲੋਆ ਤਸਿਿਾਜਾ ਿਾਿ ॥ 

الكون  سيد  إنه ؛  الدنيوية  والقوة بالثروات يتأثر  لا جميل مكان الله – إن مسكن الزوج  . 

ਹਉ ਤਬਸਿ ਭਈ ਿੇਤਖ ਗੁਣਾ ਅਨਹਿ ਸਬਿ ਅਗਾਜਾ ਿਾਿ ॥ 

 .أنا مفتون برؤية فضائله ؛ يهتز لحن الكلمة الإلهي بلا توقف في كل مكان 
ਸਬਿੁ ਵੀਿਾਿੀ ਕਿਣੀ ਸਾਿੀ ਿਾਿ ਨਾਿੁ ਨੀਸਾਣ ੋ॥ 

الشخص الذي يتأمل كلمة المعلم ويؤدي أعمالًا سامية ينعم بعلامة اسم الله للقبول في  
 .حضوره 

SikhBookClub.com



ਨਾਿ ਤਬਨਾ ਖੋਿੇ ਨਹੀ ਠਾਹਿ ਨਾਿੁ ਿਿਨੁ ਪਿਵਾਣੋ ॥ 

المزيفون ، بدون شارة اسم الله ، لا يحصلون على أي مكان في محضر الله لأنه لا يتم قبول  
 .سوى الاسم الثمين الذي يشبه الجوهرة

ਪਤਿ ਿਤਿ ਪੂਿੀ ਪੂਿਾ ਪਿਵਾਨਾ ਨਾ ਆਵ ੈਨਾ ਜਾਸੀ ॥ 

  الشخص الذي يحمل شارة نام الكاملة ، يصبح عقله كاملاً ، ويتمتع بالكرامة الكاملة في 
 .حضور الله ويخلص من دورة الولادة والموت 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਿੁਤਖ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਪਰਭ ਜੈਸ ੇਅਤਵਨਾਸੀ ॥੪॥੧॥੩॥ 

  ||، الشخص الذي يعترف بنفسه الحقيقية باتباع تعاليم المعلم ، يصبح تجسيدًا للإله الخالد. 
4 || 1 || 3  || 

ੴ ਸਤਿਗੁਿ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم  : 

ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਿਹਲਾ ੧ ਘਿੁ ੪ ॥ 

 .راغ سوهي ، تشانت ، المعلم الأول ، الضربة الرابعة 

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਿਤਨ ਿੇਤਖਆ ਜਗੁ ਧੰਧੜੈ ਲਾਇਆ ॥ 

 .الله الذي خلق هذا الكون ورعايته وأمر الناس بالواجبات الدنيوية 

ਿਾਤਨ ਿੇਿ ੈਘਤਿ ਿਾਨਣਾ ਿਤਨ ਿੰਿ ੁਿੀਪਾਇਆ ॥ 

يا الله ، من خلال بركاتك يتنار قلب شخص ما بالحكمة الإلهية ، ويضيء قلب الإنسان  
 .كالقمر

ਿੰਿ ੋਿੀਪਾਇਆ ਿਾਤਨ ਹਤਿ ਕੈ ਿੁਖੁ ਅੰਧੇਿਾ ਉਤਠ ਗਇਆ ॥ 

نعم ، عندما يضيء نعام الشبيه بالقمر في قلبه بنعمة الله ، يختفي حزنه وظلام الجهل  
 .الروحي 
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ਗੁਣ ਜੰਞ ਲਾੜ ੇਨਾਤਲ ਸੋਹੈ ਪਿਤਖ ਿੋਹਣੀਐ ਲਇਆ ॥ 

تمامًا كما يبدو حفل الزفاف جميلًا مع العريس فقط ، فإن عروس الروح تبدو أيضًا فاضلة  
 .والتي وجد الله أنها تستحق الاتحاد معه

ਵੀਵਾਹ ੁਹੋਆ ਸੋਭ ਸੇਿੀ ਪੰਿ ਸਬਿੀ ਆਇਆ 

 .الله ، عطاء النعيم ، يتجلى في قلب تلك العروس ، وهي تتحد معه بشرف

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਿਤਨ ਿੇਤਖਆ ਜਗੁ ਧੰਧੜੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||الله الذي خلق هذا الكون ورعايته وأمر الناس بالواجبات الدنيوية.   || 

ਹਉ ਬਤਲਹਾਿੀ ਸਾਜਨਾ ਿੀਿਾ ਅਵਿੀਿਾ ॥ 

 .أنا ملتزم بهؤلاء الأصدقاء ، الذين لا يتأثرون بالثروات الدنيوية والقوة والجهل الروحي 
ਇਹ ੁਿਨੁ ਤਜਨ ਤਸਉ ਗਾਤਿਆ ਿਨੁ ਲੀਅੜਾ ਿੀਿਾ ॥ 

 .احتفظت بصحبتهم ، وتبادلت معهم أفكار ذهني
ਲੀਆ ਿ ਿੀਆ ਿਾਨੁ ਤਜਨ ੑਤਸਉ ਸੇ ਸਜਨ ਤਕਉ ਵੀਸਿਤਹ ॥ 

 كيف أتخلى عن هؤلاء الأصدقاء الذين تبادلت معهم الأفكار الروحية في ذهني؟ 

ਤਜਨ ੑਤਿਤਸ ਆਇਆ ਹੋਤਹ ਿਲੀਆ ਜੀਅ ਸੇਿੀ ਗਤਹ ਿਹਤਹ ॥ 

قلبي برؤية من أستمتع به بفرح روحي ، فليبقوا قريبين من  . 

ਸਗਲ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ੁਨ ਕਈੋ ਹੋਤਹ ਨੀਿਾ ਨੀਿਾ ॥ 

 .إلى الأبد لديهم كل الفضائل وليس لديهم رذائل على الإطلاق
ਹਉ ਬਤਲਹਾਿੀ ਸਾਜਨਾ ਿੀਿਾ ਅਵਿੀਿਾ ॥੨॥ 

2 ||أنا ملتزم بهؤلاء الأصدقاء ، الذين لا يتأثرون بالثروات الدنيوية والقوة والجهل الروحي.   || 

ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵ ੈਵਾਸੁਲਾ ਕਤਿ ਵਾਸ ੁਲਈਜ ੈ॥ 

 .إذا كان للكائن الحي صندوق من روائح الفضيلة ، فعليه أن يستمر في أخذ العطر منه 
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ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਤਨ ੑਸਾਜਨਾ ਤਿਤਲ ਸਾਝ ਕਿੀਜੈ ॥ 

 .وبالمثل ، إذا كان لأصدقائنا بعض الفضائل ، فيجب أن نشاركهم فضائلهم بالانضمام إليهم
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ਸਾਝ ਕਰੀਜੈ ਗਣੁਹ ਕੇਰੀ ਛੋਡਿ ਅਵਗਣ ਚਲੀਐ ॥ 

يجب أن نشارك الآخرين في الفضائل ، وأن نتخلص من رذائلنا ، يجب أن ندير حياتنا  
 .بالاستقامة 

ਪਡਹਰੇ ਪਟੰਬਰ ਕਡਰ ਅਿੰਬਰ ਆਪਣਾ ਡਪੜ ੁਮਲੀਐ ॥ 

الناس  يجب أن نكسب على الرذائل بفضائلنا وأعمالنا الصالحة ، تمامًا مثل كسب قلوب 
 .من خلال العيش البسيط واعتماد الأخلاق الحميدة

ਡਜਥੈ ਜਾਇ ਬਹੀਐ ਭਲਾ ਕਹੀਐ ਝੋਡਲ ਅੰਡਮਿਤ ੁਪੀਜੈ ॥ 

أينما نجلس مع الآخرين ، يجب أن نتحدث عن رفاهية الجميع ؛ للابتعاد عن الشرور الدنيوية  
 .، يجب أن نتناول رحيق نام

ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵ ੈਵਾਸੁਲਾ ਕਡਿ ਵਾਸ ੁਲਈਜ ੈ॥੩॥ 

  ||. (من الفضائل)لدى شخص ما سلة من العطور ، فينبغي أن يستمتع بهذه العطور إذا كان 
3 || 

ਆਡਪ ਕਰ ੇਡਕਸੁ ਆਖੀਐ ਹੋਰੁ ਕਰ ੇਨ ਕੋਈ ॥ 

 الله يفعل كل شيء بمفرده ، ولا أحد يفعل شيئًا آخر ، فإلى من نذهب ونشتكي؟ 

ਆਖਣ ਤਾ ਕਉ ਜਾਈਐ ਜੇ ਭੂਲੜਾ ਹੋਈ ॥ 

عرضة لارتكاب الأخطاء لا يمكننا أن نشتكي إليه إلا إذا كان  . 

ਜੇ ਹੋਇ ਭੂਲਾ ਜਾਇ ਕਹੀਐ ਆਡਪ ਕਰਤਾ ਡਕਉ ਭੁਲੈ ॥ 

 إذا كان مخطئًا ، يمكننا أن نذهب ونخبره ، لكن الخالق نفسه لا يخطئ أبدًا؟
ਸੁਣੇ ਦੇਖ ੇਬਾਝੁ ਕਡਹਐ ਦਾਨੁ ਅਣਮੰਡਗਆ ਡਦਵੈ ॥ 

 .الله يسمع ويرى كل شيء. يمنح المكافآت دون أن يطلب منه ذلك
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ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਦਾਤਾ ਜਡਗ ਡਬਧਾਤਾ ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

 .يا ناناك ، ذلك الإله الأبدي ، خالق الكون هو المحسن للجميع
ਆਡਪ ਕਰ ੇਡਕਸੁ ਆਖੀਐ ਹੋਰੁ ਕਰ ੇਨ ਕੋਈ ॥੪॥੧॥੪॥ 

  1 || 4 ||الله يفعل كل شيء بمفرده ، ولا أحد يفعل شيئًا آخر ، فإلى من نذهب ونشتكي؟ 
|| 4  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الأولى

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਗੁਣ ਰਵ ੈਮਡਨ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ॥ 

 .مشبعًا بحب الله ، ينعكس ذهني على فضائله وهو يرضي عقلي 

ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਸਾਚ ਕੀ ਸਾਚਾ ਸੁਖ ੁਹੋਈ ॥ 

يشبه التفكير في فضائل الله سلمًا يوفره المعلم للوصول إلى الله ؛ السلام الروحي الأبدي  
 .ينهض بتسلقه 

ਸੁਡਖ ਸਹਡਜ ਆਵੈ ਸਾਚ ਭਾਵੈ ਸਾਚ ਕੀ ਮਡਤ ਡਕਉ ਟਲੈ ॥ 

عندما يبلغ المرء هذه الحالة من السلام الروحي والاتزان ، يبدو أنه يرضي الله ؛ فكيف يمكن  
 تجاهل مثل هذا التعليم الإلهي؟ 

ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਸੁਡਗਆਨੁ ਮਜਨੁ ਆਡਪ ਅਛਡਲਓ ਡਕਉ ਛਲੈ ॥ 

المعرفة  الله نفسه غير مقبول. كيف يمكن أن ينخدع بتطهير الحمامات أو الصدقة أو 
 السطحية أو الاستحمام في الأماكن المقدسة؟ 
ਪਰਪੰਚ ਮੋਹ ਡਬਕਾਰ ਥਾਕ ੇਕੂੜ ੁਕਪਟ ੁਨ ਦੋਈ ॥ 

 .يزول الغش والتعلق الدنيوي والذنوب ؛ لم يبق في حياتي باطل أو خداع أو ازدواجية 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਗੁਣ ਰਵ ੈਮਡਨ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ॥੧॥ 

1 ||يرضي عقلي. مشبعًا بحب الله ، ينعكس ذهني على فضائله وهو   || 
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ਸਾਡਹਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਡਜਡਨ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥ 

الله الذي خلق العالم -يجب أن نمدح فقط السيد . 

ਮੈਲ ੁਲਾਗੀ ਮਡਨ ਮੈਡਲਐ ਡਕਨੈ ਅੰਡਮਿਤ ੁਪੀਆ ॥ 

 .قذارة الرذائل عالقة بالعقل الملوث. نادرًا ما يشترك في رحيق الاسم

ਮਡਥ ਅੰਡਮਿਤ ੁਪੀਆ ਇਹ ੁਮਨੁ ਦੀਆ ਗੁਰ ਪਡਹ ਮੋਲ ੁਕਰਾਇਆ ॥ 

من أسلم عقله للمعلم وتعلم منه قيمة النعيم ؛ شرب رحيق نامبروسيال بالتأمل في الكلمة  
 .الإلهية 

ਆਪਨੜਾ ਪਿਭੁ ਸਹਡਜ ਪਛਾਤਾ ਜਾ ਮਨੁ ਸਾਚੈ ਲਾਇਆ ॥ 

 .أدرك المرء حدسيًا إلهه الحبيب ، عندما كان ينسجم مع عقله 
ਡਤਸੁ ਨਾਡਲ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਡਤਸੁ ਭਾਵਾ ਡਕਉ ਡਮਲੈ ਹੋਇ ਪਰਾਇਆ ॥ 

ي تسبيح الله مع من يتناغم مع الله ، فقط إذا كنت أرضيه ؛ كيف يمكن لأي  يمكنني أن أغن 
 شخص أن يتحد مع الله بالبقاء غريبًا عنه؟ 

ਸਾਡਹਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਡਜਡਨ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2الذي خلق هذا العالم فيحمد الله.   

ਆਇ ਗਇਆ ਕੀ ਨ ਆਇਓ ਡਕਉ ਆਵੈ ਜਾਤਾ ॥ 

رغبات دنيوية في ذهنه وتنتهي دورة ولادته  من يدرك أن الله ساكنًا في قلبه ، لم تترك 
 .وموته

ਪਿੀਤਮ ਡਸਉ ਮਨੁ ਮਾਡਨਆ ਹਡਰ ਸੇਤੀ ਰਾਤਾ ॥ 

 .يرضي عقله الله الحبيب ويصبح مشبعًا بمحبته 
ਸਾਡਹਬ ਰੰਡਗ ਰਾਤਾ ਸਚ ਕੀ ਬਾਤਾ ਡਜਡਨ ਡਬੰਬ ਕਾ ਕੋਟੁ ਉਸਾਡਰਆ ॥ 

البشري الشبيه  نعم ، مشبعًا بحب الله ، يغني دائمًا بحمد ذلك الإله ، الذي رفع الجسد 
 بالقلعة من قطرة ماء ، 
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ਪੰਚ ਭ ੂਨਾਇਕੋ ਆਡਪ ਡਸਰੰਦਾ ਡਜਡਨ ਸਚ ਕਾ ਡਪੰਿੁ ਸਵਾਡਰਆ ॥ 

من هو سيد العناصر الخمسة ، والذي هو نفسه هو الخالق وصمم الجسد البشري ليسكن  
 .فيه

ਹਮ ਅਵਗਡਣਆਰੇ ਤੂ ਸੁਡਣ ਡਪਆਰੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵ ੈਸਚ ੁਸਈੋ ॥ 

الرذائل ؛ لكن الذي يرضيك يصبح تجسيداً لكيا إلهي ، اسمع ، نحن ممتلئون من  . 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ ਸਾਚੀ ਮਡਤ ਹੋਈ ॥੩॥ 

3 ||يصبح عقله غير قابل للسقوط وتنتهي دورة ولادته وموته.   || 

ਅੰਜਨੁ ਤੈਸਾ ਅੰਜੀਐ ਜੈਸਾ ਡਪਰ ਭਾਵ ੈ॥ 

تمامًا كما ترتدي الزوجة بطريقة ترضي زوجها ، وبالمثل يجب على عروس الروح أن تؤدي  
لتي ترضي زوجهاالأعمال ا . 

ਸਮਝੈ ਸੂਝੈ ਜਾਣੀਐ ਜੇ ਆਡਪ ਜਾਣਾਵੈ ॥ 

 .يأتي هذا النوع من الفهم والفكر فقط عندما يباركه الله بنفسه 
ਆਡਪ ਜਾਣਾਵੈ ਮਾਰਡਗ ਪਾਵੈ ਆਪੇ ਮਨੂਆ ਲੇਵਏ ॥ 

 .هو نفسه يعطي المعرفة ، ويقود كائنًا إلى الطريق الصحيح ، ويوجه عقله إليه 

ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ਕੀਮਡਤ ਕਉਣ ਅਭਵੇਏ ॥ 

هو نفسه يجعل المرء يقوم بأعمال عادية أو سامية ؛ من يستطيع أن يجد قيمة ذلك الإله غير  
 المفهوم؟ 

ਤੰਤ ੁਮੰਤ ੁਪਾਖੰਿ ੁਨ ਜਾਣਾ ਰਾਮੁ ਡਰਦ ੈਮਨੁ ਮਾਡਨਆ ॥ 

 .أنا لا أعرف شيئًا عن السحر والتغني والطقوس المنافقة ؛ يشبع عقلي بحفظ الله في قلبي
ਅੰਜਨੁ ਨਾਮੁ ਡਤਸੈ ਤੇ ਸੂਝੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚ ੁਜਾਡਨਆ ॥੪॥ 

4 ||تفُهم قيمة نعم فقط من الشخص الذي أدرك الله من خلال كلمة المعلم.   || 
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ਸਾਜਨ ਹੋਵਡਨ ਆਪਣੇ ਡਕਉ ਪਰ ਘਰ ਜਾਹੀ ॥ 

  (المعلم الكاذب)الذين جعلوا الله صديقهم العزيز ، لماذا يذهبون إلى أي شخص آخر 
 للحصول على الدعم؟ 

ਸਾਜਨ ਰਾਤੇ ਸਚ ਕ ੇਸੰਗ ੇਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .يظلون دائمًا مشبعين بمحبة ذلك الإله الأزلي الذي يسكن معهم دائمًا في قلوبهم 
ਮਨ ਮਾਡਹ ਸਾਜਨ ਕਰਡਹ ਰਲੀਆ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਬਾਇਆ ॥ 

 .في أذهانهم ، يفرحون بفرح مع الله ؛ بالنسبة لهم هذه هي كل أعمالهم الصالحة

ਅਠਸਡਠ ਤੀਰਥ ਪੁੰ ਨ ਪੂਜਾ ਨਾਮੁ ਸਾਚਾ ਭਾਇਆ ॥ 

. بالنسبة لهم هذا مثل كل الأماكن المقدسة للحج والصدقة وعبادة اسم الله الأزلي يرضيهم
 .الأوثان 
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ਆਪਿ ਸਾਜੇ ਥਾਪਿ ਵੇਖ ੈਪਿਸੈ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 

بالنسبة لهم ، تبدو مشيئة الله حلوة ، وهم يدركون أنه هو نفسه يخلق خليقته ويؤسسها  
 .ويعتني بها 

ਸਾਜਨ ਰਾਂਪਿ ਰੰਿੀਲੜ ੇਰੰਿੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ॥੫॥ 

5 ||المشبعون بحب الله العزيز لديهم محبة شديدة لله.   || 

ਅੰਧਾ ਆਿੂ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਉ ਿਾਧਰੁ ਜਾਣ ੈ॥ 

إذا كان المرشد الروحي لشخص ما جاهلاً روحياً وأعمته الثروات الدنيوية ، فكيف يمكنه  
 معرفة الطريقة الصالحة للعيش؟ 

ਆਪਿ ਮੁਸੈ ਮਪਿ ਹੋਛੀਐ ਪਿਉ ਰਾਹੁ ਿਛਾਣ ੈ॥ 

إذا كان القائد نفسه يتعرض للنهب من قبل الأهواء الشريرة بسبب ضعف العقل ، فكيف  
وا طريقة الحياة الصالحة؟ يمكن لأتباعه أن يعرف  

ਪਿਉ ਰਾਪਹ ਜਾਵੈ ਮਹਲ ੁਿਾਵੈ ਅੰਧ ਿੀ ਮਪਿ ਅੰਧਲੀ ॥ 

 .نعم كيف يسير في طريق الصالح ويحقق الله؟ لأن عقل شخص جاهل روحيا مضلل دائما
ਪਵਣੁ ਨਾਮ ਹਪਰ ਿੇ ਿਛ ੁਨ ਸੂਝੈ ਅੰਧ ੁਬੂਡੌ ਧੰਧਲੀ ॥ 

الجهل روحيا غارقا في الفتنة  بدون تذكر اسم الله ، لا يفهم شيئًا عن الحياة الصالحة ؛ يبقى 
 .الدنيوية

ਪਿਨੁ ਰਾਪਿ ਚਾਨਣੁ ਚਾਉ ਉਿਜੈ ਸਬਿੁ ਿੁਰ ਿਾ ਮਪਨ ਵਸ ੈ॥ 

الشخص الذي تتجسد في قلبه كلمة المعلم ، وعقله ينير دائمًا بنعام ؛ الرغبة الشديدة في  
 .تذكر الله بمحبة تنبض بداخله 

ਿਰ ਜੋਪੜ ਿੁਰ ਿਪਹ ਿਪਰ ਪਬਨੰਿੀ ਰਾਹੁ ਿਾਧਰ ੁਿੁਰੁ ਿਸੈ ॥੬॥ 

6 ||بأيدٍ مطوية ، استمر في تقديم الصلاة أمام المعلم الذي يريه طريق الحياة الصالح.   || 
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ਮਨੁ ਿਰਿੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ ਸਭ ੁਿੇਸੁ ਿਰਾਇਆ ॥ 

 .إذا ابتعد ذهن المرء عن الله ، فإن العالم بأسره يبدو غريبًا عنه
ਪਿਸੁ ਿਪਹ ਖੋਲ੍ਹਉ ਿੰਠੜੀ ਿੂਖੀ ਭਪਰ ਆਇਆ ॥ 

ض الحزن؟ أمام من أروي معاناتي والجميع يفي   

ਿੂਖੀ ਭਪਰ ਆਇਆ ਜਿਿੁ ਸਬਾਇਆ ਿਉਣੁ ਜਾਣ ੈਪਬਪਧ ਮੇਰੀਆ ॥ 

 نعم ، العالم كله يفيض بالمعاناة ، فمن يستطيع أن يفهم حالة نفسي الداخلية؟ 
ਆਵਣੇ ਜਾਵਣ ੇਖਰ ੇਡਰਾਵਣੇ ਿੋਪਿ ਨ ਆਵੈ ਫੇਰੀਆ ॥ 

 .إن دورة الولادة والموت مروعة للغاية ، ولا نهاية لهذه الجولات من التناسخ
ਨਾਮ ਪਵਹੂਣੇ ਊਣੇ ਝੂਣ ੇਨਾ ਿੁਪਰ ਸਬਿੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

 .الذين لم يتلو المعلم الكلمة الإلهية لتسبيح الله ، ظلوا فارغين وحزينين دون أن يتذكروا الله
ਮਨੁ ਿਰਿੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ ਸਭ ੁਿੇਸੁ ਿਰਾਇਆ ॥੭॥ 

7 ||إذا ابتعد ذهن المرء عن الله ، فإن العالم بأسره يبدو غريبًا عنه.   || 

ਿੁਰ ਮਹਲੀ ਘਪਰ ਆਿਣੈ ਸੋ ਭਰਿੁਪਰ ਲੀਣਾ ॥ 

 من يظهر الله في قلبه ، يظل مستغرقًا في كل ذكر الله السائد ؛ 

ਸੇਵਿੁ ਸਵੇਾ ਿਾਂ ਿਰ ੇਸਚ ਸਬਪਿ ਿਿੀਣਾ ॥ 

 .يرضي عقله بالكلمة الإلهية لتسبيح الله ، ويصبح محبًا لله ويتذكره بتفانٍ محب
ਸਬਿੇ ਿਿੀਜੈ ਅੰਿੁ ਭੀਜੈ ਸ ੁਮਹਲ ੁਮਹਲਾ ਅੰਿਰੇ ॥ 

بكلمة المعلم ، يظل قلبه مشبعًا برحيق نام ويختبر أن الله يسكن في  نعم ، عندما يشبع 
 الجميع ؛ 

ਆਪਿ ਿਰਿਾ ਿਰ ੇਸੋਈ ਿਰਭੁ ਆਪਿ ਅੰਪਿ ਪਨਰੰਿਰ ੇ॥ 

إنه يظل واثقًا من أن الله الخالق نفسه يفعل كل شيء وهو دائمًا حاضر في الكل حتى  
 .النهاية 

SikhBookClub.com



ਿੁਰ ਸਬਪਿ ਮੇਲਾ ਿਾਂ ਸੁਹਲੇਾ ਬਾਜੰਿ ਅਨਹਿ ਬੀਣਾ ॥ 

يدرك الله من خلال كلمة المعلم ، تصبح حياته جميلة جدًا ، كما لو أن الفلوت  عندما 
 .السماوي يلعب دائمًا بداخله 

ਿੁਰ ਮਹਲੀ ਘਪਰ ਆਿਣੈ ਸੋ ਭਪਰਿੁਪਰ ਲੀਣਾ ॥੮॥ 

 .ما فائدة الثناء على الخلق؟ بدلاً من ذلك ، يجب أن نحمد الله الذي خلق الخليقة ويراقبها 

ਿਾ ਿੀ ਿੀਮਪਿ ਨਾ ਿਵ ੈਜੇ ਲੋਚੈ ਿੋਈ ॥ 

 .لا يمكن تقدير قيمة الله مهما رغب المرء 

ਿੀਮਪਿ ਸੋ ਿਾਵ ੈਆਪਿ ਜਾਣਾਵ ੈਆਪਿ ਅਭੁਲ ੁਨ ਭੁਲਏ ॥ 

وحده هذا الشخص يعرف قيمة الله الذي يعلنه بنفسه ؛ الله نفسه معصوم من الخطأ ولا  
 .يخطئ 

ਜੈ ਜੈ ਿਾਰ ੁਿਰਪਹ ਿੁਧੁ ਭਾਵਪਹ ਿੁਰ ਿੈ ਸਬਪਿ ਅਮੁਲਏ ॥ 

كلمة المعلم التي لا تقدر بثمن هم من يسعدونك يا إلهي! الذين يغنون مديحك من خلال  . 

ਹੀਣਉ ਨੀਚੁ ਿਰਉ ਬੇਨੰਿੀ ਸਾਚ ੁਨ ਛੋਡਉ ਭਾਈ ॥ 

 .يا صديقي ، أنا شخص ضعيف ومتواضع وأقدم هذا الاستسلام لله بأنني لن أتخلى عنه أبدًا 
ਨਾਨਿ ਪਜਪਨ ਿਪਰ ਿੇਪਖਆ ਿੇਵੈ ਮਪਿ ਸਾਈ ॥੯॥੨॥੫॥ 

  2 || 9 ||، الله الذي بعد الخلق يعتني بالخليقة ، فهو وحده يمنح الحكمة الروحية.   يا ناناك
|| 5  || 

ਰਾਿੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ سوهي ، تشانت ، المعلم الثالث ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਪਿਿੁਰ ਿਰਸਾਪਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸੁਖ ਸੋਪਹਲੜਾ ਹਪਰ ਪਧਆਵਹੁ ॥ 

 .يا أصدقائي ، تذكروا دائمًا بمحبة وغنوا ترنيمة تسبيح الله المعطاءة 
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ਿੁਰਮੁਪਖ ਹਪਰ ਫਲੁ ਿਾਵਹੁ ॥ 

 من خلال غناء ترانيم تسبيح الله من خلال تعاليم المعلم ، ستحصل على أجرها من الله 

ਿੁਰਮੁਪਖ ਫਲੁ ਿਾਵਹੁ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਧਆਵਹੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਿ ੇਿੂਖ ਪਨਵਾਰੇ ॥ 

أيها الإخوة ، تذكروا الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم ، وسوف تكافأون وسوف يتم القضاء  
 .على معاناتكم التي لا حصر لها في الحياة

ਬਪਲਹਾਰੀ ਿੁਰ ਅਿਣ ੇਪਵਿਹੁ ਪਜਪਨ ਿਾਰਜ ਸਪਭ ਸਵਾਰੇ ॥ 

 .افدوا أنفسكم للمعلم الذي أنجز جميع مهامك
ਹਪਰ ਿਰਭੁ ਪਿਰਿਾ ਿਰ ੇਹਪਰ ਜਾਿਹੁ ਸੁਖ ਫਲ ਹਪਰ ਜਨ ਿਾਵਹ ੁ॥ 

أيها المحبون لله ، اذكروا الله دائمًا بعشق ، فسيغدق الرحمة ، وكمكافأة ، تنالون السلام  
 .الروحي 

ਨਾਨਿੁ ਿਹ ੈਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ਸੁਖ ਸੋਪਹਲੜਾ ਹਪਰ ਪਧਆਵਹੁ ॥੧॥ 

ناناك يقول ، اسمعوا يا محبي الله ، يا إخوتي! اذكروا الله بمحبة وغنوا ترانيم تسبيحه  
1 ||المباركة.   || 

ਸੁਪਣ ਹਪਰ ਿੁਣ ਭੀਨੇ ਸਹਪਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

 يا أصدقائي ، يتشرب المرء بشكل بديهي بمحبة الله من خلال الاستماع إلى تسبيح الله ، 
ਿੁਰਮਪਿ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਪਧਆਏ ॥ 

 .يا أخي ، تذكر الله بمحبة من خلال اتباع تعاليم المعلم والوصول إلى حالة التوازن الروحي
ਪਜਨ ਿਉ ਧੁਪਰ ਪਲਪਖਆ ਪਿਨ ਿੁਰੁ ਪਮਪਲਆ ਪਿਨ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਭਾਿਾ ॥ 

 .الذين تم تقديرهم مسبقًا ، يجتمعون مع المعلم ويختفي خوفهم من الولادة والموت
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ਅੰਦਰਹੁ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਜੀ ਖੋਈ ਸੋ ਜਨੁ ਹਤਰ ਤਿਵ ਿਾਗਾ ॥ 

الشخص الذي يقضي على الفكر الشرير وحب الثروة والقوة الدنيوية من الداخل ، يركز عقله  
 .على الله

ਤਜਨ ਕਉ ਤਕਿਪਾ ਕੀਨੀ ਮੇਰ ੈਸੁਆਮੀ ਤਿਨ ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

 .الذين منحهم سيدي الله النعمة ، يبدأون في ترديد تسبيحه في كل وقت 
ਸੁਤਣ ਮਨ ਭੀਨੇ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਏ ॥੨॥ 

2 ||يا عقلي ، يتشرب المرء بالتوازن الروحي وحب الله من خلال الاستماع إلى تسبيحه.   || 

ਜੁਗ ਮਤਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥ 

 . بتفانٍ محبلا يمكن عبور محيط العالم من الرذائل إلا بتذكر اسم الله

ਗੁਰ ਿੇ ਉਪਜੈ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

الشخص الذي يتجدد روحيا من خلال تعاليم المعلم يحصل على القدرة على التفكير في  
 .الكلمة الإلهية 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਪਆਰਾ ਤਜਸੁ ਤਕਰਪਾ ਕਰ ੇਸੁ ਪਾਏ ॥ 

العطية التي يمنحها الله  يصبح اسم الله مرضي لمن يتأمل كلمة المعلم ؛ فقط هو ينال هذه 
 .نعمة 

ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਤਕਿਤਵਖ ਸਤਭ ਗਵਾਏ ॥ 

 .ثم في حالة توازن روحي ، يغني دائمًا بحمد الله ويتخلص من كل ذنوبه
ਸਭੁ ਕ ੋਿੇਰਾ ਿੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਹਉ ਿੇਰਾ ਿੂ ਹਮਾਰਾ ॥ 

 .يا إلهي ، الجميع ملك لك وأنت سيد الكل ؛ أنا لك وأنت لي 
ਜੁਗ ਮਤਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੩॥ 

3 || لا يمكن عبور محيط العالم من الرذائل إلا بتذكر اسم الله بتفانٍ محب.   || 
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ਸਾਜਨ ਆਇ ਵੁਠੇ ਘਰ ਮਾਹੀ ॥ 

 الذين يختبرون الله الغالي الساكن في قلوبهم ، 
ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਵਤਹ ਤਿਿਪਤਿ ਅਘਾਹੀ ॥ 

 .استمروا في الغناء بحمد الله واشعروا بالشبع التام 
ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਦਾ ਤਿਿਪਿਾਸੀ ਤਿਤਰ ਭੂਖ ਨ ਿਾਗ ੈਆਏ ॥ 

الشخص الذي يشبع بالثروات والقوة الدنيوية من خلال غناء تسبيح الله ، لا يشعر أبدًا  
 .بالتوق إلى مايا مرة أخرى 

ਦਹ ਤਦਤਸ ਪੂਜ ਹੋਵ ੈਹਤਰ ਜਨ ਕੀ ਜੋ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਏ ॥ 

 .الشخص الذي يتذكر اسم الله دائمًا بمحبة ، يتم الترحيب به في كل مكان
ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਆਪੇ ਜੋਤਿ ਤਵਛੋਿੇ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਕੋ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥ 

يا ناناك ، الله بنفسه يوحد الإنسان بثروات وقوة دنيوية ويفصله عن نفسه: لا أحد غير الله  
 .يمكنه فعل ذلك

ਸਾਜਨ ਆਇ ਵੁਠੇ ਘਰ ਮਾਹੀ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||من يمنحه الله نعمة ، يختبر الله الغالي الساكن في قلبه.   || 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੩ ਘਰ ੁ੩ ॥ 

 .راغ سوهي ، المعلم الثالث ، الضربة الثالثة 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੀ ਹਤਰ ਜੀਉ ਰਾਖੈ ਜੁਤਗ ਜੁਤਗ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .يحفظ الله شرف أتباعه وقد دأب على حمايتهم على مر العصور
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ਸੋ ਭਗਿੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹੋਵ ੈਹਉਮੈ ਸਬਤਦ ਜਿਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

هذا الشخص وحده هو المخلص الحقيقي لله الذي يتبع تعاليم المعلم ، ويحرق غروره من  
 .خلال كلمة المعلم 

ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ਮੇਰੇ ਹਦਰ ਭਾਇਆ ਦਜਸ ਿੀ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

كلمته  نعم ، الشخص الذي يحرق غروره من خلال كلمة المعلم ، يصبح مرضيًا لإلهي الذي  
 .الإلهية أبدية

ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਆਤਖ ਵਖਾਣੀ ॥ 

يؤدي أتباع المعلم دائمًا عبادة تعبدية لله ؛ يتلوون الكلمات الإلهية في تسبيحه ويلهمون  
 .الآخرين ليحذو حذوها

ਭਗਿਾ ਕੀ ਚਾਿ ਸਚੀ ਅਤਿ ਤਨਰਮਿ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ونقية واسم الله يرضي أذهانهمإن طريقة حياة المصلين لله صحيحة  . 

ਨਾਨਕ ਭਗਿ ਸੋਹਤਹ ਦਤਰ ਸਾਚ ੈਤਜਨੀ ਸਚੋ ਸਚ ੁਕਮਾਇਆ ॥੧॥ 

  ||يا ناناك ، المصلين ، الذين عاشوا حياة صادقة وصادقة ، يبدون جميلين في حضور الله. 
1 || 

ਹਤਰ ਭਗਿਾ ਕੀ ਜਾਤਿ ਪਤਿ ਹੈ ਭਗਿ ਹਤਰ ਕ ੈਨਾਤਮ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥ 

المصلين مستغرقين في ذكر اسم هاريهاري هي طبقة ومكانة المصلين ويظل  . 

ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਵਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਵਤਹ ਤਜਨ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਪਛਾਣ ੇਰਾਮ ॥ 

 .الذين حددوا فضائلهم ورذائلهم ، واستأصلوا غرورهم من الداخل وأداء عبادة الله بمحبة 
ਗੁਣ ਅਉਗਣ ਪਛਾਣ ੈਹਤਰ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣ ੈਭ ੈਭਗਤਿ ਮੀਠੀ ਿਾਗੀ ॥ 

نعم ، من يحدد فضائله ورذائله ، يستمر في نطق اسم الله ؛ يبدو الخوف المبجل والعبادة 
 .التعبدية لله حلوة بالنسبة له 
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ਅਨਤਦਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਘਰ ਹੀ ਮਤਹ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 

الذين يتذكرون الله ويعبدون دائمًا بمحبة ، يظلون منفصلين عن الحب من الغنى والقوة  
أثناء عيشهم كأرباب منزل الدنيوية حتى  . 

ਭਗਿੀ ਰਾਿੇ ਸਦਾ ਮਨੁ ਤਨਰਮਿੁ ਹਤਰ ਜੀਉ ਵੇਖਤਹ ਸਦਾ ਨਾਿੇ ॥ 

الذين يظلون دائمًا مشبعًا بتفاني الله ، يصبح أذهانهم طاهرًا ويختبرون دائمًا الله المبجل  
 .معهم

ਨਾਨਕ ਸੇ ਭਗਿ ਹਤਰ ਕੈ ਦਤਰ ਸਾਚੇ ਅਨਤਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਹਾਿੇ ॥੨॥ 

، من خلال تكريس اسم الله دائمًا في قلوبهم ، يتم قبول هؤلاء المصلين في حضور    يا ناناك
2 ||الله.   || 

ਮਨਮੁਖ ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਤਬਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

يعبد الأشخاص ذوو الإرادة الذاتية الله دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، لكن العبادة 
عاليم المعلم الحقيقي التعبدية غير ممكنة بدون ت . 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਰੋਤਗ ਤਵਆਪੇ ਮਤਰ ਜਨਮਤਹ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

يظلون مصابين بأمراض الأنا وحب الثروة الدنيوية ؛ إنهم يتحملون آلام المرور بدورة الولادة  
 .والموت

ਮਤਰ ਜਨਮਤਹ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਰਜ ਤਵਗੋਈ ਤਵਣੁ ਗੁਰ ਿਿੁ ਨ ਜਾਤਨਆ ॥ 

والسلطة الدنيوية ، ويتحمل آلام الولادات والوفيات المتكررة ؛ لا  ينهار العالم في حب الثروة 
 .أحد يفهم جوهر الواقع بدون المعلم 

ਭਗਤਿ ਤਵਹੂਣਾ ਸਭ ੁਜਗੁ ਭਰਤਮਆ ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਿਾਤਨਆ ॥ 

 .بدون العبادة التعبدية ، يضل العالم كله ويضل ، وفي النهاية يبتعد عن التوبة هنا
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ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਟਕਨੈ ਪਛਾਟਿਆ ਹਟਿ ਨਾਮਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ 

 .من بين الملايين ، هناك شخص نادر فقط أدرك أن اسم الله وحده هو الأبدي

ਨਾਨਕ ਨਾਟਮ ਟਮਲੈ ਵਟਿਆਈ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਪਟਿ ਖੋਈ ॥੩॥ 

، يتم تحقيق المجد الحقيقي فقط من خلال البقاء دائمًا متناغمًا مع الاسم؛ ولكن    يا ناناك
3 ||في حب الثروة الدنيوية والقوة يفقد المرء كرامته.    || 

ਭਗਿਾ ਕ ੈਘਟਿ ਕਾਿਜੁ ਸਾਚਾ ਹਟਿ ਗੁਿ ਸਦਾ ਵਖਾਿ ੇਿਾਮ ॥ 

ح  دائمًا ما يستمر المخلصون الحقيقيون في نطق تسبيح الله ، بسبب وجود العمل الصال
 .لتذكره دائمًا في قلوبهم

ਭਗਟਿ ਖਜਾਨਾ ਆਪੇ ਦੀਆ ਕਾਲੁ ਕੰਿਕੁ ਮਾਟਿ ਸਮਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

لقد باركهم الله بنفسه بكنز العبادة التعبدية ، لذلك يبدد خوفهم من الموت ويظلون  
 .مندمجين فيه 

ਕਾਲੁ ਕੰਿਕੁ ਮਾਟਿ ਸਮਾਿ ੇਹਟਿ ਮਟਨ ਭਾਿੇ ਨਾਮੁ ਟਨਧਾਨੁ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥ 

الخوف من الموت ، يظلون مشبعين في محبة الله ؛ يرضون  نعم ، من خلال التغلب على 
 .الله وينالون كنز اسم الأبدي

ਸਦਾ ਅਖੁਿੁ ਕਦ ੇਨ ਟਨਖੁਿੈ ਹਟਿ ਦੀਆ ਸਹਟਜ ਸੁਭਾਇਆ ॥ 

 .كنز اسم هذا الذي باركهم الله بشكل حدسي ، لا ينضب ولا ينقصه أبدًا

ਹਟਿ ਜਨ ਊਚੇ ਸਦ ਹੀ ਊਚੇ ਗੁਿ ਕ ੈਸਬਟਦ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 

مرفوعين روحيا ويظلون كذلك دائما. تبدو جميلة من خلال كلمة المعلممحبو الله  . 

ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਬਖਟਸ ਟਮਲਾਏ ਜੁਟਗ ਜੁਟਗ ਸੋਭਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧॥੨॥ 

 || 1 || 4 ||يا ناناك ، يا لها من نعمة ، يوحدهم الله مع نفسه ويتمجدون على مر العصور. 
2 || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث

ਸਬਟਦ ਸਚੈ ਸਚੁ ਸੋਟਹਲਾ ਟਜਥੈ ਸਚੇ ਕਾ ਹੋਇ ਵੀਚਾਿੋ ਿਾਮ ॥ 

 .الشخص الذي يتأمل فضائل الله في قلبه دائمًا من خلال الكلمة الإلهية ويغني دائمًا بحمده
ਹਉਮੈ ਸਟਭ ਟਕਲਟਵਖ ਕਾਿੇ ਸਾਚ ੁਿਟਖਆ ਉਟਿ ਧਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

 .تم القضاء على أنانيته وذنوبه ، ويحفظ الله في قلبه 
ਸਚੁ ਿਟਖਆ ਉਿ ਧਾਿ ੇਦੁਿਿ ੁਿਾਿੇ ਟਿਟਿ ਭਵਜਲ ੁਿਿਿੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

نعم ، إنه يحفظ الله في قلبه ويسبح عبر محيط العالم المخيف من الرذائل ؛ لم يضطر أبدًا  
( تنتهي دورة ولادته وموته ) إلى عبوره مرة أخرى  . 

ਸਚਾ ਸਟਿਗੁਿੁ ਸਚੀ ਬਾਿੀ ਟਜਟਨ ਸਚੁ ਟਵਖਾਟਲਆ ਸੋਈ ॥ 

للإله الأزلي وكلماته تفيض  هذا المعلم الحقيقي ، الذي جعله يدرك الله الأزلي ، هو تجسيد 
 .بالتسابيح

ਸਾਚੇ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਸਟਚ ਸਮਾਵੈ ਸਚ ੁਵੇਖ ੈਸਭ ੁਸੋਈ ॥ 

 .إنه يتغنى بحمد الله الأزلي ، يندمج فيه وينظر إليه منتشرًا في كل مكان
ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਸਾਟਹਬੁ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ਸਚ ੁਟਨਸਿਾਿਾ ਹੋਈ ॥੧॥ 

1 ||، ذلك الإله الأزلي الأبدي هو مجده ، ينقله عبر محيط الرذائل الدنيوية إلى الأبد.   يا ناناك  

|| 

ਸਾਚੈ ਸਟਿਗੁਟਿ ਸਾਚੁ ਬੁਝਾਇਆ ਪਟਿ ਿਾਖੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ਿਾਮ ॥ 

الله الأبدي يحفظ كرامة ذلك الشخص ، الذي كشفه المعلم الحقيقي ، تجسيد الإله الأزلي ،  
 .الحكمة الإلهية

ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਚਾ ਹੈ ਸਚੈ ਨਾਟਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਿਾਮ ॥ 

 .يصبح الحب الأبدي لله رزقه الروحي وينال السلام السماوي بتذكره بمحبة
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ਸਾਚੈ ਨਾਟਮ ਸੁਖ ੁਹੋਈ ਮਿ ੈਨ ਕੋਈ ਗਿਟਭ ਨ ਜੂਨੀ ਵਾਸਾ ॥ 

نعم ، أولئك الذين ينالون السلام الروحي بتذكر اسم الله ، لا أحد منهم يموت روحياً ولا يمر  
 .بدورة الولادة والموت 

ਜੋਿੀ ਜੋਟਿ ਟਮਲਾਈ ਸਟਚ ਸਮਾਈ ਸਟਚ ਨਾਇ ਪਿਗਾਸਾ ॥ 

شخص اتحدت روحه مع الروح الرئيسية من قبل المعلم ، فهو يندمج في الله ومن خلال  
 .اسم الله ينير عقله بالحكمة الإلهية

ਟਜਨੀ ਸਚੁ ਜਾਿਾ ਸ ੇਸਚ ੇਹੋਏ ਅਨਟਦਨੁ ਸਚੁ ਟਧਆਇਟਨ ॥ 

زالوا يتذكرونه دائماً بعشق أولئك الذين أدركوا الله ، أصبحوا واحداً معه وما  . 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਟਜਨ ਟਹਿਦ ੈਵਟਸਆ ਨਾ ਵੀਛੁਟਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਟਨ ॥੨॥ 

يا ناناك ، أولئك الذين في قلبهم اسم الله ، لا يتحملون أي معاناة بالانفصال عنه مرة أخرى.  
|| 2  || 

ਸਚੀ ਬਾਿੀ ਸਚੇ ਗੁਿ ਗਾਵਟਹ ਟਿਿੁ ਘਟਿ ਸੋਟਹਲਾ ਹੋਈ ਿਾਮ ॥ 

ن خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، يظلون دائمًا سعداء للغاية  أولئك الذين يغنون بحمد الله م
 .كما لو كانت أغاني الفرح تتردد في قلوبهم

ਟਨਿਮਲ ਗੁਿ ਸਾਚ ੇਿਨੁ ਮਨੁ ਸਾਚਾ ਟਵਟਚ ਸਾਚਾ ਪੁਿਖੁ ਪਰਭ ੁਸੋਈ ਿਾਮ ॥ 

بالتأمل في فضائل الله النقية ، يصبح جسدهم وعقلهم مستقرين ضد الرذائل ويدركون  
 .وجوده بداخلهم

ਸਭੁ ਸਚ ੁਵਿਿ ੈਸਚ ੋਬੋਲੈ ਜੋ ਸਚੁ ਕਿ ੈਸ ੁਹੋਈ ॥ 

يبدأون في الاعتقاد بأن الله ينتشر في كل مكان ، وهو نفسه يتحدث وكل ما يفعله ، يتحقق  
 .هذا وحده

ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਸਚ ੁਪਸਟਿਆ ਅਵਿੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ 

 .أينما نظروا ، فقد اختبروا أن الله يسود دون غيره على الإطلاق
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ਸਚੇ ਉਪਜੈ ਸਟਚ ਸਮਾਵ ੈਮਟਿ ਜਨਮ ੈਦੂਜਾ ਹੋਈ ॥ 

من الله الأزلي نخرج ، وإلى الإله الداخلي نندمج. لكن من يحب الثروة الدنيوية والقوة يبقى  
 .في دورة الولادة والموت

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਟਕਛ ੁਆਪੇ ਕਿਿਾ ਆਟਪ ਕਿਾਵੈ ਸੋਈ ॥੩॥ 

3 ||، الله بنفسه يفعل كل شيء وهو بنفسه ينجز كل شيء من الكائنات.   يا ناناك  || 

ਸਚੇ ਭਗਿ ਸੋਹਟਹ ਦਿਵਾਿੇ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਿ ੇਿਾਮ ॥ 

 .عند نطق اسم الله ، يبدو المصلين الحقيقيين رشيقين في حضور الله

ਘਿ ਅੰਿਿੇ ਸਾਚੀ ਬਾਿੀ ਸਾਚੋ ਆਟਪ ਪਛਾਿੇ ਿਾਮ ॥ 

ومن خلالها يتعرفون على أنفسهمالكلمة الإلهية للمعلم مكرسة في قلوبهم   . 

ਆਪੁ ਪਛਾਿਟਹ ਿਾ ਸਚ ੁਜਾਿਟਹ ਸਾਚੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

 .نعم ، عندما يفهمون أنفسهم ، تزداد الحكمة الإلهية ومن خلالها يدركون الله
ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਹੈ ਸੋਭਾ ਸਾਚੇ ਹੀ ਸੁਖ ੁਹੋਈ ॥ 

السلام السماوي بالبقاء  يا أخي ، الأبدي هو كلمة المعلم الإلهية والأبد هو مجدها ؛ يتحقق 
 .منسجمين مع الله الأبدي

ਸਾਟਚ ਿਿ ੇਭਗਿ ਇਕ ਿੰਗੀ ਦੂਜਾ ਿੰਗ ੁਨ ਕੋਈ ॥ 

المحبون المشبعون بحب الله ، يظلون مشبعين بذلك ؛ حب الثروة الدنيوية والقوة لا يؤثر  
 .عليهم 

ਨਾਨਕ ਟਜਸ ਕਉ ਮਸਿਟਕ ਟਲਟਖਆ ਟਿਸੁ ਸਚੁ ਪਿਾਪਟਿ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥੩॥ 

3 || 2 || 4 ||، الشخص المقدّر ، هو وحده الذي يدرك الله.   يا ناناك  || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث
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ਜੁਗ ਚਾਿੇ ਧਨ ਜੇ ਭਵ ੈਟਬਨੁ ਸਟਿਗੁਿ ਸੋਹਾਗੁ ਨ ਹਈੋ ਿਾਮ ॥ 

يا أخي ، حتى لو كانت روح العروس تتجول عبر العصور ، فإنها لا تستطيع أن تتحد مع زوج  
لمعلم الحقيقيالله دون اتباع تعاليم ا . 
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ਨਿਹਚਲੁ ਰਾਜੁ ਸਦਾ ਹਨਰ ਕੇਰਾ ਨਿਸੁ ਨਿਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥ 

 .وصية الله دائما. لا يوجد أحد آخر مساو له

ਨਿਸੁ ਨਿਿੁ ਅਵਰੁ ਿ ਕੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ਗੁਰਮੁਨਿ ਏਕੋ ਜਾਨਿਆ ॥ 

نعم ، لا يوجد شخص آخر مساوٍ لله ، فهو نفسه ذو وجود أبدي وعروس الروح التي تتبع  
تدركه تعاليم المعلم ،   . 

ਧਿ ਨਿਰ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਆ ਗਰੁਮਿੀ ਮਿੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 

من خلال  (عن الله)الله فقط عندما يقبل عقلها هذه الحقيقة -تتحد عروس الروح مع الزوج
 .تعاليم المعلم

ਸਨਿਗੁਰੁ ਨਮਨਲਆ ਿਾ ਹਨਰ ਿਾਇਆ ਨਿਿੁ ਹਨਰ ਿਾਵੈ ਮੁਕਨਿ ਿ ਹੋਈ ॥ 

وجود الله ؛ التحرر من القيود  عندما يجتمع المرء مع المعلم الحقيقي ، عندها يدرك المرء 
 .الدنيوية لا يتم كسبه دون التأمل في اسم الله

ਿਾਿਕ ਕਾਮਨਿ ਕੰਿ ੈਰਾਵੇ ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਿੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 

الله ، وتتذكره أن عقلها يصبح مشبعًا  -العروس بالاتحاد مع الزوج- يا ناناك ، تستمتع الروح
1 ||ويسود السلام الروحي في قلبها.   || 

ਸਨਿਗੁਰੁ ਸੇਨਵ ਧਿ ਿਾਲੜੀਏ ਹਨਰ ਵਰ ੁਿਾਵਨਹ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ 

الله -يا عروسة الروح الشابة ، اتبعي تعاليم المعلم الحقيقي وستدرك الزوج . 

ਸਦਾ ਹੋਵਨਹ ਸੋਹਾਗਿੀ ਨਿਨਰ ਮੈਲਾ ਵੇਸ ੁਿ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥ 

 .سوف تتحد مع الله إلى الأبد ولن تنفصل عنه أبدًا 

ਨਿਨਰ ਮੈਲਾ ਵੇਸ ੁਿ ਹੋਈ ਗਰੁਮੁਨਿ ਿੂਝ ੈਕੋਈ ਹਉਮੈ ਮਾਨਰ ਿਛਾਨਿਆ ॥ 

نعم ، لن تنفصلي أبدًا عن زوج الله ؛ فقط معلم نادر يتبع عروس الروح يفهمه ويدركه بعد  
 .استئصال غرورها
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ਕਰਿੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਸਿਨਦ ਸਮਾਵ ੈਅੰਿਨਰ ਏਕੋ ਜਾਨਿਆ ॥ 

تقوم عروس الروح هذه بالأعمال الصالحة ، وتظل منغمسة في كلمة المعلم وتدرك وجود  
 .الله في داخلها

ਗੁਰਮੁਨਿ ਿਰਭੁ ਰਾਵ ੇਨਦਿੁ ਰਾਿੀ ਆਿਿਾ ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ॥ 

 .إن المعلم الذي يتبع عروس الروح دائمًا ما يتذكر الله بعشق ، وينعم بمجد أبدي
ਿਾਿਕ ਕਾਮਨਿ ਨਿਰੁ ਰਾਵੇ ਆਿਿਾ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਿਰਭੁ ਸੋਈ ॥੨॥ 

  ||يا ناناك ، بهذه الطريقة تفرح عروس الروح بصحبة زوجها الله ، الذي يسود في كل مكان. 
2 || 

ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਰ ੇਧਿ ਿਾਲੜੀਏ ਹਨਰ ਵਰੁ ਦੇਇ ਨਮਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

، سيجمعك المعلم مع   (تذكر الله بمحبة )يا عروس الروح الشابة ، افعل ما يخبرك به المعلم 
الله-زوجك . 

ਹਨਰ ਕੈ ਰੰਨਗ ਰਿੀ ਹੈ ਕਾਮਨਿ ਨਮਨਲ ਿਰੀਿਮ ਸੁਿੁ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

إدراكها لإلهها الحبيبعروس الروح المشبعة بحب الله تصل إلى السلام السماوي عند  . 

ਨਮਨਲ ਿਰੀਿਮ ਸੁਿ ੁਿਾਏ ਸਨਚ ਸਮਾਏ ਸਚੁ ਵਰਿ ੈਸਭ ਥਾਈ ॥ 

نعم ، إنها تنعم بالسلام الروحي عند إدراكها لإلهها الحبيب ، وتظل منغمسةً في من يسود  
 .في كل مكان

ਸਚਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰ ੇਨਦਿੁ ਰਾਿੀ ਕਾਮਨਿ ਸਨਚ ਸਮਾਈ ॥ 

وتظل منغمسة في حب الله الأزلي عروس الروح دائمًا تتزين بالفضائل الإلهية  . 

ਹਨਰ ਸੁਿਦਾਿਾ ਸਿਨਦ ਿਛਾਿਾ ਕਾਮਨਿ ਲਇਆ ਕੰਨਿ ਲਾਏ ॥ 

تدرك عروس الروح السلام الذي يمنح الله من خلال كلمة المعلم ، وتتذكره دائمًا بمحبة  
 .وتبقيه قريبًا من قلبها

ਿਾਿਕ ਮਹਲੀ ਮਹਲ ੁਿਛਾਿੈ ਗੁਰਮਿੀ ਹਨਰ ਿਾਏ ॥੩॥ 

3  ||، لقد أدركت أن الله يسكن قلبها وأدركته باتباع تعاليم المعلم.   يا ناناك  || 
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ਸਾ ਧਿ ਿਾਲੀ ਧੁਨਰ ਮੇਲੀ ਮੇਰੈ ਿਰਨਭ ਆਨਿ ਨਮਲਾਈ ਰਾਮ ॥ 

رًا لهذا الاتحاد  .وحَّد الله عروس الروح الشابة تلك بالذي كان مقدَّ

ਗੁਰਮਿੀ ਘਨਿ ਚਾਿਿੁ ਹੋਆ ਿਰਭੁ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਰਾਮ ॥ 

المعلم ، يتوهج عقلها بهذه الحكمة الإلهية التي يسودها الله في كل مكان من خلال تعاليم  . 

ਿਰਭੁ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਸਭ ਥਾਈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ਿੂਰਨਿ ਨਲਨਿਆ ਿਾਇਆ ॥ 

يسكن الرب في كل مكان وقد استقرته الروح في عقله. لقد حصل على ما هو مكتوب في  
 .مصيره 

ਸੇਜ ਸੁਿਾਲੀ ਮੇਰ ੇਿਰਭ ਭਾਿੀ ਸਚ ੁਸੀਗਾਰੁ ਿਿਾਇਆ ॥ 

س الروح حياتها باسم الله الأزلي وأصبحت ترضي الله الحبيب وأصبح قلبها  زينت عرو
 .مسالمًا

ਕਾਮਨਿ ਨਿਰਮਲ ਹਉਮੈ ਮਲ ੁਿੋਈ ਗੁਰਮਨਿ ਸਨਚ ਸਮਾਈ ॥ 

 .عروس الروح التي تندمج في الله باتباع تعاليم المعلم ، تغسل أوساخ الأنا وتصبح طاهرة 

ਿਾਿਕ ਆਨਿ ਨਮਲਾਈ ਕਰਿ ੈਿਾਮੁ ਿਵੈ ਨਿਨਧ ਿਾਈ ॥੪॥੩॥੪॥ 

ناناك! الخالق نفسه قد وحدها مع نفسه ، وبالتالي فهي تنعم بنعام الذي يشبه كل كنوز  يا 
4 || 3 || 4 ||الكون.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث

ਹਨਰ ਹਰੇ ਹਨਰ ਗੁਿ ਗਾਵਹੁ ਹਨਰ ਗੁਰਮੁਿੇ ਿਾਏ ਰਾਮ 

باتباع تعاليم المعلميا أصدقائي ، ترنموا دائمًا بحمد الله ؛ لكن الله يتحقق فقط  . 

ਅਿਨਦਿੋ ਸਿਨਦ ਰਵਹੁ ਅਿਹਦ ਸਿਦ ਵਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 

يا صديقي ، دائمًا ما تمدح الله من خلال كلمة المعلم ، واستمتع ببهجة الموسيقى المستمرة  
 .للكلمة الإلهية 
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ਅਿਹਦ ਸਿਦ ਵਜਾਏ ਹਨਰ ਜੀਉ ਘਨਰ ਆਏ ਹਨਰ ਗੁਿ ਗਾਵਹ ੁਿਾਰੀ ॥ 

من يستمر في عزف موسيقى بلا انقطاع للكلمة الإلهية ، يدرك أن الله ساكن في قلبه ؛ يا  
 .عرائس الروح ، عليكم أيضًا أن ترنموا بحمالله 

ਅਿਨਦਿੁ ਭਗਨਿ ਕਰਨਹ ਗੁਰ ਆਗੈ ਸਾ ਧਿ ਕੰਿ ਨਿਆਰੀ ॥ 

على  تصبح عرائس الروح الذين يؤدون دائمًا عبادة تعبدية لله من خلال تعاليم المعلم عزيزة  
الله-الزوج . 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਦੁ ਵਨਸਆ ਘਿ ਅੰਿਨਰ ਸੇ ਜਿ ਸਿਨਦ ਸੁਹਾਏ ॥ 

 .الذين تتجسد في قلوبهم كلمة المعلم ، تصبح حياتهم مزينة من خلال كلمة المعلم
ਿਾਿਕ ਨਿਿ ਘਨਰ ਸਦ ਹੀ ਸੋਨਹਲਾ ਹਨਰ ਕਨਰ ਨਕਰਿਾ ਘਨਰ ਆਏ ॥੧॥ 

، أغنية من الفرح تلعب دائمًا في قلوبهم ؛ من خلال الرحمة ، يظهر الله في قلوبهم.    يا ناناك
|| 1  || 

ਭਗਿਾ ਮਨਿ ਆਿੰਦ ੁਭਇਆ ਹਨਰ ਿਾਨਮ ਰਹੇ ਨਲਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .يسود النعيم في أذهان المصلين لأنهم يظلون دائمًا منسجمين مع اسم الله
ਗੁਰਮੁਿੇ ਮਿੁ ਨਿਰਮਲ ੁਹੋਆ ਨਿਰਮਲ ਹਨਰ ਗੁਿ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥ 

قولهم نقية من خلال غناء تسبيح الله الطاهر من خلال كلمة المعلمتصبح ع  . 

ਨਿਰਮਲ ਗੁਿ ਗਾਏ ਿਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ਹਨਰ ਕੀ ਅੰਨਮਰਿ ਿਾਿੀ ॥ 

نعم ، من خلال الترنيم بحمد الله الطاهر من خلال كلماته الطيبة ، فإنهم يكرسون اسمه في  
 .قلوبهم

ਨਜਿ ੑਮਨਿ ਵਨਸਆ ਸੇਈ ਜਿ ਨਿਸਿਰੇ ਘਨਿ ਘਨਿ ਸਿਨਦ ਸਮਾਿੀ ॥ 

الذين تم حفظ الله في أذهانهم ، يسبحون عبر محيط العالم من الرذائل ؛ من خلال كلمة  
 .المعلم يرون أنه يسود كل قلب
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ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਿਹਿ ਸਮਾਵਹਿ ਸਬਦੇ ਮੇਹਿ ਹਮਿਾਏ ॥ 

اللهم إن الذين يغنون بحمدك يظلون في حالة اتزان روحي ؛ من خلال كلمته ، يوحدهم  
 .المعلم معك

ਨਾਨਕ ਸਫਿ ਿਨਮ ੁਹਤਨ ਕੇਰਾ ਹਿ ਸਹਤਗੁਹਰ ਿਹਰ ਮਾਰਹਗ ਪਾਏ ॥੨॥ 

2 ||طريق إدراك الله. يا ناناك! مثمر حياة أولئك الذين يضعهم المعلم الحقيقي على    || 

ਸੰਤਸੰਗਹਤ ਹਸਉ ਮੇਿ ੁਭਇਆ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਹਮ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .الذين ينعمون بالجماعة المقدسة ، يظلون منغمسين في اسم الله
ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਹਦ ਸਦ ਿੀਵਨ ਮੁਕਤ ਭਏ ਿਹਰ ਕੈ ਨਾਹਮ ਹਿਵ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

متحررين من  من خلال تكييف أذهانهم مع اسم الله من خلال كلمة المعلم ، فإنهم يظلون 
 .التشابكات الدنيوية حتى أثناء إقامتهم بينهم

ਿਹਰ ਨਾਹਮ ਹਿਤ ੁਿਾਏ ਗੁਹਰ ਮੇਹਿ ਹਮਿਾਏ ਮਨੂਆ ਰਤਾ ਿਹਰ ਨਾਿੇ ॥ 

الذين اتحدهم المعلم مع الله ، جعلوا أذهانهم منسجمة مع اسمه وأصبحت أذهانهم مشبعة  
 .بحبه 

ਸੁਖਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ਮੋਿ ੁਿਕੁਾਇਆ ਅਨਹਦਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਿਾਿੇ ॥ 

الله في قلوبهم دائمًا ، تحرروا أنفسهم من حب الثروات الدنيوية وأدركوا الله  من خلال حفظ 
 .، أعطي السلام السماوي

ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ ਸਿਿ ੇਮਾਤਾ ਨਾਮੁ ਮਹਨ ਵਸਾਏ ॥ 

الشخص المشبع بكلمة المعلم يظل مبتهجاً في حالة من الاتزان الروحي ويحافظ على حفظ  
 .اسم الله في قلبه 
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ਨਾਨਕ ਹਤਨ ਘਹਰ ਸਦ ਿੀ ਸੋਹਿਿਾ ਹਿ ਸਹਤਗੁਰ ਸੇਹਵ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

يا ناناك ، ترني أغنية الفرح دائمًا في قلوب أولئك الذين يظلون منغمسين في حب الله  
3  ||باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਹਬਨੁ ਸਹਤਗੁਰ ਿਗੁ ਭਰਹਮ ਭੁਿਾਇਆ ਿਹਰ ਕਾ ਮਿਿ ੁਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

الشك ولا يصل إلى حضور  بدون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يظل هذا العالم ضائعًا في 
 .الله أبدًا

ਗੁਰਮੁਖੇ ਇਹਕ ਮੇਹਿ ਹਮਿਾਇਆ ਹਤਨ ਕੇ ਦੂਖ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .ولكن هناك من اتحدهم الله به من خلال المعلم وأزال كل أحزانهم

ਹਤਨ ਕੇ ਦੂਖ ਗਵਾਇਆ ਿਾ ਿਹਰ ਮਹਨ ਭਾਇਆ ਸਦਾ ਗਾਵਹਿ ਰੰਹਗ ਰਾਤੇ ॥ 

ن دائمًا بحمدهعندما يرضون الله ، تبدد أحزانهم ، ثم يشبعون بحب الله ، يغنو . 

ਿਹਰ ਕੇ ਭਗਤ ਸਦਾ ਿਨ ਹਨਰਮਿ ਿੁਹਗ ਿੁਹਗ ਸਦ ਿੀ ਿਾਤੇ ॥ 

 .يصبح أتباع الله طاهرون إلى الأبد ، ويشتهرون دائمًا عبر العصور 
ਸਾਿੀ ਭਗਹਤ ਕਰਹਿ ਦਹਰ ਿਾਪਹਿ ਘਹਰ ਦਹਰ ਸਿਾ ਸੋਈ ॥ 

 .يؤدون العبادة التعبدية لله ، ويتم تكريمهم في حضوره ويتجلى في قلوبهم
ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਸੋਹਿਿਾ ਸਿੀ ਸਿੁ ਬਾਣੀ ਸਬਦੇ ਿੀ ਸੁਖ ੁਿੋਈ ॥੪॥੪॥੫॥ 

، تظل الكلمة الإلهية لتسبيح الله محفوظة في قلوبهم ومن خلالها يسود الفرح    يا ناناك
5 || 4 || 4 ||والنعيم الأبدي في داخلهم.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث

ਿੇ ਿੋੜਹਿ ਵਰੁ ਬਾਿੜੀਏ ਤਾ ਗੁਰ ਿਰਣੀ ਹਿਤ ੁਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

  عقلك فاجعل ،  الله –مع زوجك يا عروس الروح الشابة البريئة ، إذا كنت تريد أن تتحد 
المعلم  كلمة  مع منسجمًا . 
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ਸਦਾ ਿੋਵਹਿ ਸੋਿਾਗਣੀ ਿਹਰ ਿੀਉ ਮਰ ੈਨ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

مكان أي إلى يذهب أو يموت لا الله –ستكون عروسًا محظوظة إلى الأبد لأن الزوج العزيز  . 

ਿਹਰ ਿੀਉ ਮਰ ੈਨ ਿਾਏ ਗਰੁ ਕੈ ਸਿਹਿ ਸੁਭਾਏ ਸਾ ਧਨ ਕੰਤ ਹਪਆਰੀ ॥ 

يموت ولا يذهب إلى أي مكان ؛ تصبح عروس الروح التي تظل في حب  نعم ، التبجيل الله لا 
 .زوج الله بهدوء من خلال المعلم عزيزة عليه 

ਸਹਿ ਸੰਿਹਮ ਸਦਾ ਿੈ ਹਨਰਮਿ ਗੁਰ ਕ ੈਸਬਹਦ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 

من خلال الحياة الصالحة وضبط النفس تجاه الرذائل ، تظل دائمًا طاهرة ؛ تزين حياتها من  
 .خلال تعاليم المعلم

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਸਾਿਾ ਸਦ ਿੀ ਸਾਿਾ ਹਿਹਨ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 .إلهي أبدي. الله الذي كشف نفسه وموجود هنا إلى أبد الآبدين
ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਪਰੁ ਰਾਵੇ ਆਪਣਾ ਹਿਹਨ ਗੁਰ ਿਰਣੀ ਹਿਤ ੁਿਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||التي وفت عقلها مع تعاليم المعلم ، تفرح دائمًا بزوجها الإله.  يا ناناك! عروس الروح ،   || 

ਹਪਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਬਾਿੜੀਏ ਅਨਹਦਨੁ ਸਿਿੇ ਮਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 

  حالة  في   مبتهجة  دائمًا  الله  –يا عروس الروح البريئة ، تظل عروس الروح التي تتحد مع الزوج 
الروحي  الاتزان من . 

ਗੁਰਮਤੀ ਮਹਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਹਤਤੁ ਤਹਨ ਮੈਿ ੁਨ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ॥ 

 .تسود النعيم في عقلها من خلال تعاليم المعلم ولا يبقى حتى أدنى قذارة في ذهنها 
ਹਤਤੁ ਤਹਨ ਮੈਿ ੁਨ ਰਾਤੀ ਿਹਰ ਪਰਹਭ ਰਾਤੀ ਮੇਰਾ ਪਰਭ ੁਮੇਹਿ ਹਮਿਾਏ ॥ 

نعم ، لم يبق في ذهنها حتى أدنى قذارة من الرذائل ؛ تبقى مشبعة بحب الله ويوحّدها الله  
 .الغالي 

ਅਨਹਦਨੁ ਰਾਵੇ ਿਹਰ ਪਰਭ ੁਅਪਣਾ ਹਵਿਿੁ ਆਪ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 .من خلال القضاء على الغرور من الداخل ، فإنها تتذكر الله دائمًا بمحبة 
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ਗੁਰਮਹਤ ਪਾਇਆ ਸਿਹਿ ਹਮਿਾਇਆ ਅਪਣੇ ਪਰੀਤਮ ਰਾਤੀ 
إنها تدرك الله من خلال تعاليم المعلم ؛ يوحِّدها الله به بشكل بديهي وتبقى مشبعة بحب  

 .إلهها الحبيب 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਹਮਿੈ ਵਹਿਆਈ ਪਰਭੁ ਰਾਵ ੇਰੰਹਗ ਰਾਤੀ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، لقد باركها الاسم والمجد ؛ مشبعة بحب الله ، تتذكره دائمًا بعشق.   || 

ਹਪਰੁ ਰਾਵੇ ਰੰਹਗ ਰਾਤੜੀਏ ਹਪਰ ਕਾ ਮਿਿ ੁਹਤਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

يا عروس الروح المشبعة في حب الزوج والله ، تبقى العروس الروح التي تتذكر الله بمحبة  
حضور زوجها اللهفي  . 

ਸੋ ਸਿ ੋਅਹਤ ਹਨਰਮਿ ੁਦਾਤਾ ਹਿਹਨ ਹਵਿਿੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

  الذي الشخص  قبل  من إلا يتحقق لا الهبات يمنح  الذي ، للغاية  الطاهر الله –هذا الزوج  
على غرورها من الداخل يقضي  . 

ਹਵਿਿੁ ਮੋਿ ੁਿੁਕਾਇਆ ਿਾ ਿਹਰ ਭਾਇਆ ਿਹਰ ਕਾਮਹਣ ਮਹਨ ਭਾਣੀ ॥ 

تقضي عروس الروح على حبها للارتباطات الدنيوية من الداخل  فقط عندما يرضي الله هكذا 
 .وتصبح مرضية له 

ਅਨਹਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਨਤ ਸਾਿੇ ਕਥ ੇਅਕਥ ਕਿਾਣੀ ॥ 

 .إنها تغني دائمًا بحمد الله ، وتصف فضائله التي لا توصف
ਿੁਗ ਿਾਰੇ ਸਾਿਾ ਏਕ ੋਵਰਤ ੈਹਬਨੁ ਗੁਰ ਹਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

حد أبدًا دون اتباع تعاليم المعلميسود إله أبدي واحد عبر العصور ، ولم يدركه أ . 
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ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਵੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਗਿਗਨ ਹਗਰ ਸੇਤੀ ਗਿਤ ੁਲਾਇਆ ॥੩॥ 

يا ناناك! عروس الروح التي وفت عقلها مع الله ، مشبعة بحبه ، تتذكره دائمًا بإخلاص محب.  
|| 3  || 

ਕਾਮਗਿ ਮਗਨ ਸੋਗਹਲੜਾ ਸਾਿਨ ਗਮਲੇ ਗਿਆਰ ੇਰਾਮ ॥ 

بالسعادة كما لو أن ترنيمة الفرح  الله ، تشعر -عروس الروح ، التي تتحد مع زوجها الحبيب
 .تستمر في اللعب في قلبها

ਿੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਗਨਰਮਲ ੁਹੋਆ ਹਗਰ ਰਾਗਿਆ ਉਗਰ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، يصبح عقلها طاهرًا وتكرس الله في قلبها 

ਹਗਰ ਰਾਗਿਆ ਉਗਰ ਧਾਰੇ ਅਿਨਾ ਕਾਰਿੁ ਸਵਾਰ ੇਿੁਰਮਤੀ ਹਗਰ ਿਾਤਾ ॥ 

حقق هدف حياتها لأنها أدركت الله من خلال تعاليم  من خلال حفظ الله في عقلها ، فإنها ت
 .المعلم

ਿਰੀਤਗਮ ਮੋਗਹ ਲਇਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਿਾਇਆ ਕਰਮ ਗਿਧਾਤਾ ॥ 

 .لقد أغرت الحبيبة عقلها المغرور بنفسها وأدركت الله الخالق 
ਸਗਤਿੁਰੁ ਸੇਗਵ ਸਦਾ ਸਿੁੁ ਿਾਇਆ ਹਗਰ ਵਗਸਆ ਮੰਗਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 

بالسلام السماوي لأن الله تجلى في قلبها باتباع المعلم الحقيقي ، فقد تمتعت دائمًا  . 

ਨਾਨਕ ਮੇਗਲ ਲਈ ਿੁਗਰ ਅਿੁਨੈ ਿੁਰ ਕ ੈਸਿਗਦ ਸਵਾਰੇ ॥੪॥੫॥੬॥ 

6 || 5 || 4 ||، لقد زينت حياتها من خلال كلمة المعلم ، ووحدّها المعلم باسم الله.   يا ناناك  

|| 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الثالث
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ਸੋਗਹਲੜਾ ਹਗਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੁਰ ਸਿਦੀ ਵੀਿਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

الشخص الذي يتأمل في اسم الله من خلال تكييف عقله مع كلمة المعلم ، فإنه يشعر  
لو أن أغنية من الفرح تستمر في اللعب في قلبه بالسعادة كما  . 

ਹਗਰ ਮਨੁ ਤਨੋ ਿੁਰਮੁਗਿ ਭੀਿੈ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، يصبح عقله وقلبه مشبعين بمحبة الله ويقع في حب اسم الله
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਿਆਰੇ ਸਗਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮੁਗਿ ਿਾਿੀ ॥ 

باسمه وتراتيل تسبيحه ، ويعوض كل نسله من الرذائلنعم ، إنه يحب اسم الله ، ينطق  . 

ਆਵਿ ਿਾਿ ਰਹੇ ਸਿੁੁ ਿਾਇਆ ਘਗਰ ਅਨਹਦ ਸੁਰਗਤ ਸਮਾਿੀ ॥ 

تنتهي دورة ولادته وموته ، ويتمتع بسلام سماوي في قلبه ويظل وعيه مستغرقًا في اللحن  
 .الإلهي المستمر

ਹਗਰ ਹਗਰ ਏਕੋ ਿਾਇਆ ਹਗਰ ਿਰਭੁ ਨਾਨਕ ਗਕਰਿਾ ਧਾਰੇ ॥ 

، الله يرحمه ويدرك الله الوحيد  يا ناناك . 

ਸੋਗਹਲੜਾ ਹਗਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿੁਰ ਸਿਦੀ ਵੀਿਾਰੇ ॥੧ 

الشخص الذي يتأمل اسم الله من خلال كلمة المعلم ، يشعر بالسعادة كما لو أن أغنية من  
1 ||الفرح تستمر في اللعب في قلبه.   || 

ਹਮ ਨੀਵੀ ਿਰਭੁ ਅਗਤ ਊਿਾ ਗਕਉ ਕਗਰ ਗਮਗਲਆ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

وضعنا روحيًا متدنيًا بسبب رذائلنا ولكن الله فاضل للغاية ؛ فكيف    نحن ، عروس الروح ،
 نتحد معه؟ 

ਿੁਗਰ ਮੇਲੀ ਿਹ ੁਗਕਰਿਾ ਧਾਰੀ ਹਗਰ ਕੈ ਸਿਗਦ ਸੁਭਾਏ ਰਾਮ ॥ 

عروس الروح التي منحها المعلم الرحمة ووحدها باسم الله ؛ تصبح منغمسة في محبة الله  
 .من خلال كلمة المعلم 
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ਗਮਲੁ ਸਿਗਦ ਸੁਭਾਏ ਆਿ ੁਿਵਾਏ ਰੰਿ ਗਸਉ ਰਲੀਆ ਮਾਿੇ ॥ 

نعم ، مشبعة بمحبة الله من خلال كلمة المعلم ، فهي تقضي على غرورها وتفرح بصحبة  
 .محبته 

ਸੇਿ ਸੁਿਾਲੀ ਿਾ ਿਰਭ ੁਭਾਇਆ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਸਮਾਿੇ ॥ 

 .عندما يرضي الله لها ، تشعر بالسعادة وبعد ذلك تظل منغمسة في اسم الله

ਨਾਨਕ ਸੋਹਾਿਗਿ ਸਾ ਵਡਭਾਿੀ ਿੇ ਿਲੈ ਸਗਤਿੁਰ ਭਾਏ ॥ 

 .يا ناناك ، عروس الروح التي تعيش وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي تصبح محظوظة للغاية 
ਹਮ ਨੀਵੀ ਿਰਭੁ ਅਗਤ ਊਿਾ ਗਕਉ ਕਗਰ ਗਮਗਲਆ ਿਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 

نحن ، عرائس النفوس ، في حالة روحية متدنية بسبب رذائلنا ، لكن الله فاضل للغاية ؛  
2 ||فكيف نتحد معه؟   || 

ਘਗਿ ਘਿ ੇਸਭਨਾ ਗਵਗਿ ਏਕੋ ਏਕੋ ਰਾਮ ਭਤਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

الله ينتشر في جميع الكائنات-يا أصدقائي ، نفس السيد . 

ਇਕਨਾ ਿਰਭੁ ਦੂਗਰ ਵਸੈ ਇਕਨਾ ਮਗਨ ਆਧਾਰੋ ਰਾਮ ॥ 

 .لكن بالنسبة للبعض ، يبدو أن الله مقيم بعيدًا ، وبالنسبة للآخرين ، فهو دعم أذهانهم
ਇਕਨਾ ਮਨ ਆਧਾਰੋ ਗਸਰਿਿਹਾਰੋ ਵਡਭਾਿੀ ਿੁਰ ੁਿਾਇਆ ॥ 

النسبة للبعض فإن الله الخالق هو مرساة أذهانهم. من حسن الحظ أنهم أدركوه من  نعم ، ب 
 .خلال تعاليم المعلم

ਘਗਿ ਘਗਿ ਹਗਰ ਿਰਭੁ ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ ਿੁਰਮੁਗਿ ਅਲਿੁ ਲਿਾਇਆ ॥ 

 .يسود سيد الله كل قلب. يتحقق الإله غير المفهوم من خلال المعلم 
ਸਹਿੇ ਅਨਦੁ ਹੋਆ ਮਨੁ ਮਾਗਨਆ ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਿੀਿਾਰੋ ॥ 

ناناك ، من خلال التفكير في الحكمة الإلهية ، يصبح عقل المرء سعيدًا ومقتنعًا ، يا   
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ਘਗਿ ਘਿ ੇਸਭਨਾ ਗਵਗਿ ਏਕੋ ਏਕੋ ਰਾਮ ਭਤਾਰੋ ਰਾਮ ॥੩॥ 

3 || الله يسكن في جميع الكائنات. -أن نفس السيد  || 

ਿੁਰੁ ਸੇਵਗਨ ਸਗਤਿੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਸਮਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

منهمكين في اسم الله الذين يتبعون تعاليم المحسن جورو ،  . 

ਹਗਰ ਧੂਗੜ ਦੇਵਹੁ ਮ ੈਿੂਰੇ ਿੁਰ ਕੀ ਹਮ ਿਾਿੀ ਮੁਕਤ ੁਕਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

يا الله ، باركني بنعمتك حتى أتمكن من اتباع تعاليم المعلم المثالي الذي يحرر حتى الخطاة  
 .مثلنا من الرذائل

ਿਾਿੀ ਮੁਕਤ ੁਕਰਾਏ ਆਿ ੁਿਵਾਏ ਗਨਿ ਘਗਰ ਿਾਇਆ ਵਾਸਾ ॥ 

 .نعم ، المعلم يحرر حتى الخطاة من الرذائل ، يقضون على غرورهم ويدركون الله في قلوبهم
ਗਿਿੇਕ ਿੁਧੀ ਸੁਗਿ ਰੈਗਿ ਗਵਹਾਿੀ ਿੁਰਮਗਤ ਨਾਗਮ ਿਰਿਾਸਾ ॥ 

 .تنير أذهانهم بتذكر الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم ؛ تمر ليلتهم بسلام عبر العقل الفطن
ਹਗਰ ਹਗਰ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਗਦਨੁ ਰਾਤੀ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਮੀਠ ਲਿਾਏ 

 .يا ناناك ، الذين يبدو اسم الله حلوًا لهم ، يظلون دائمًا سعداء 
ਿੁਰੁ ਸੇਵਗਨ ਸਗਤਿੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਸਮਾਏ ॥੪॥੬॥੭॥੫॥੭॥੧੨॥ 

 || 7 || 5 || 7 ||  6 || 4 ||الذين يتبعون تعاليم المحسن جورو ، منهمكين في اسم الله. 
12 || 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ سوهي ، المعلم الرابع ، تشانت ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਤਤਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਮਲਾਇ ਅਵਗਣ ਤਵਕਣਾ ਗੁਣ ਰਵਾ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

 .يا الله! وحدني مع المعلم الحقيقي حتى أتمكن من التخلص من رذائي بتذكر فضائلك
ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤਨਤ ਤਨਤ ਚਵਾ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

 .أود أن أتذكرك دائمًا بمحبة من خلال تلاوة كلمات المعلم الإلهية 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਵਕਾਰ ਗਵਾਇਆ ॥ 

المعلم الإلهية ممتعة دائمًا لها ، قادرة على القضاء على كل   عروس الروح التي تبدو كلمات
 .خطاياها وأفكارها الشريرة 

ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ਸਹਜ ੇਸਹਤਜ ਤਮਲਾਇਆ ॥ 

يتلاشى مرض الأنا والخوف الذي تعاني منه وتظل مندمجة بشكل حدسي في حالة من  
 .السلام والاتزان السماويين

ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਗੁਰ ਸਬਤਿ ਸੁਖਾਲੀ ਤਗਆਨ ਤਤਤ ਕਤਰ ਭੋਗੋ ॥ 

يسعد قلبها بسعادة من خلال كلمة المعلم. فهم جوهر الحكمة الروحية فهي تتمتع باتحادها  
 مع الله 

ਅਨਤਿਨੁ ਸੁਤਖ ਮਾਣ ੇਤਨਤ ਰਲੀਆ ਨਾਨਕ ਿੁਤਰ ਸੰਜੋਗੋ ॥੧॥ 

تتمتع دائمًا بالسلام السماوي   يا ناناك! الشخص الذي تم تعيينه مسبقًا على الاتحاد مع الله ،
1 ||وتستمتع بملذات الاتحاد مع الله.   || 

SikhBookClub.com



ਸਤ ੁਸੰਤੋਖੁ ਕਤਰ ਭਾਉ ਕੁੜਮ ੁਕੁੜਮਾਈ ਆਇਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

يا الله! عروس الروح التي اكتسبت الرضا والحقيقة والحب ، جاء المعلم لأداء الحفل  
 .لتوحيدها مع الزوج الله

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਤਰ ਮੇਲ ੁਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵਾਈਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

 .من خلال توحيدها مع أشخاص قديسين ، ألهمها المعلم أن تغني ترانيم تسبيح الله 

ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਗਾਈ ਪ੍ਰਮ ਗਤਤ ਪ੍ਾਈ ਪੰ੍ਚ ਤਮਲੇ ਸੋਹਾਇਆ ॥ 

وهي تغني تراتيل تسبيح الله ، ونالت المكانة الروحية الأسمى ؛ لقاء القديسين ، أصبح  
 .الاحتفال جميلاً 

ਗਇਆ ਕਰੋਿੁ ਮਮਤਾ ਤਤਨ ਨਾਠੀ ਪ੍ਾਖੰਡ ੁਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

تلاشى غضبها ، وذهب التعلق الدنيوي غير المبرر من جسدها ، وتخلصت من النفاق  
 .والشك

ਹਉਮੈ ਪ੍ੀਰ ਗਈ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਆਰੋਗਤ ਭਏ ਸਰੀਰਾ ॥ 

 .وزال ألم الأنا أيضًا ، وتحرر جسدها من كل الآلام ، وتمتعت بالسلام الروحي 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਬਰਹਮ ੁਪ੍ਛਾਤਾ ਨਾਨਕ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، بفضل نعمة المعلم ، أدركت الله ، محيط الفضائل.   || 

ਮਨਮੁਤਖ ਤਵਛੁੜੀ ਿੂਤਰ ਮਹਲੁ ਨ ਪ੍ਾਏ ਬਤਲ ਗਈ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

يا الله! تبقى عروس الروح العصية منفصلة عن الله ؛ لا تستطيع إدراكه وتبقى بائسة في  
 .الشهوات الدنيوية الشرسة 

ਅੰਤਤਰ ਮਮਤਾ ਕੂਤਰ ਕੂੜ ੁਤਵਹਾਝੇ ਕੂਤੜ ਲਈ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

 .يا الله! الأنانية والباطل عميقان بداخلها ، وتجمع ثروة دنيوية كاذبة ، وقد خدعها الباطل
ਕੂੜ ੁਕਪ੍ਟੁ ਕਮਾਵ ੈਮਹਾ ਿਖੁੁ ਪ੍ਾਵੈ ਤਵਣ ੁਸਤਤਗੁਰ ਮਗੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

تمارس الغش والباطل وتحمل بؤسًا هائلاً ؛ بدون تعاليم المعلم الحقيقي ، لا يمكنها العثور  
يقة الحياة الصالحة على طر  . 
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ਉਝੜ ਪੰ੍ਤਿ ਭਰਮੈ ਗਾਵਾਰੀ ਤਖਨੁ ਤਖਨੁ ਿਕੇ ਖਾਇਆ ॥ 

تتجول عروس الروح الحمقاء في برية النبضات الشريرة ، وتستمر في المعاناة من النكسات  
 .الروحية في كل خطوة

ਆਪ੍ੇ ਿਇਆ ਕਰ ੇਪ੍ਰਭੁ ਿਾਤਾ ਸਤਤਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਮਲਾਏ ॥ 

يوحدهم مع المعلم الحقيقي الذين يمنحهم الله الرحيم نفسه الرحمة ،   . 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਵਛੁੜੇ ਜਨ ਮੇਲੇ ਨਾਨਕ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਏ ॥੩॥ 

يا ناناك! من خلال الحب والتوازن الروحي ، يوحدهم المعلم مع الله ، على الرغم من 
3 ||انفصالهم عنه للعديد من الولادات.   || 

ਆਇਆ ਲਗਨੁ ਗਣਾਇ ਤਹਰਿ ੈਿਨ ਓਮਾਹੀਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

العريس إلى العروس ، بعد العثور على موعد ميمون ، تشعر بالسعادة في قلبهاعندما يأتي  . 

ਪੰ੍ਤਡਤ ਪ੍ਾਿੇ ਆਤਣ ਪ੍ਤੀ ਬਤਹ ਵਾਚਾਈਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

يجتمع البانديت والمنجمون معًا ويفكرون في كتبهم للعثور على المناسبة الميمونة لحفل  
 .الزفاف

ਪ੍ਤੀ ਵਾਚਾਈ ਮਤਨ ਵਜੀ ਵਿਾਈ ਜਬ ਸਾਜਨ ਸੁਣ ੇਘਤਰ ਆਏ ॥ 

، يشعر قلب العروس بالسعادة  (التقويم)سماع خبر قدوم العريس ، و دراسة برجك عند  . 

ਗੁਣੀ ਤਗਆਨੀ ਬਤਹ ਮਤਾ ਪ੍ਕਾਇਆ ਫੇਰੇ ਤਤੁ ਤਿਵਾਏ 

 .يجلس الرجال الفاضلون والحكماء معًا ويقررون أداء حفل الزفاف على الفور
ਵਰੁ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੁਰਖ ੁਅਗੰਮ ੁਅਗੋਚਰੁ ਸਿ ਨਵਤਨੁ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥ 

الله الذي يتعذر الوصول إليه وغير المفهوم ، والذي  -ح مع الزوجوبالمثل ، تتحد عروس الرو
 .هو دائمًا شاب وصديقها منذ الطفولة

ਨਾਨਕ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਤਰ ਕੈ ਮਲੇੇ ਤਵਛੁਤੜ ਕਿ ੇਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||، عروس الروح التي يرحمه الله ويتحد معه ، لم تنفصل عنه أبدًا.   يا ناناك  || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ سوهي ، المعلم الرابع 

ਹਤਰ ਪ੍ਤਹਲੜੀ ਲਾਵ ਪ੍ਰਤਵਰਤੀ ਕਰਮ ਤਿਰੜਾਇਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

في الجولة الأولى من حفل الزفاف ، أثار المعلم إعجاب عروس الروح   يا الله! بنعمتك ،
 .بواجبها في تذكرك

ਬਾਣੀ ਬਰਹਮਾ ਵੇਿ ੁਿਰਮੁ ਤਿਰੜਹੁ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਜਾਇਆ ਬਤਲ ਰਾਮ ਜੀਉ 

بدلاً من فيدا الإله براهما ، اتبع كلمات المعلم الإلهية واحتضن السلوك الصالح الذي  
 .سيجعلك تنبذ الذنوب 

ਿਰਮੁ ਤਿਰੜਹ ੁਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਆਵਹੁ ਤਸਤਮਰਤਤ ਨਾਮੁ ਤਿਰੜਾਇਆ 

تؤكد على تذكر الله ( الكتب المقدسة الهندوسية )اعتنق البر وتذكر اسم الله. حتى سمرت  . 

ਸਤਤਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਪ੍ੂਰਾ ਆਰਾਿਹੁ ਸਤਭ ਤਕਲਤਵਖ ਪ੍ਾਪ੍ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 .تذكر دائمًا واتبع تعاليم المعلم المثالي ؛ سوف يقضي على كل ذنوبك ورذائك
ਸਹਜ ਅਨੰਿ ੁਹੋਆ ਵਡਭਾਗੀ ਮਤਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

هذا الشخص المحظوظ الذي يبدو له اسم الله حلوًا لطيفًا ، حالة من الاتزان والنعيم السلمي  
 .تغمره ذهنه 
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ਜਨੁ ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਲਾਵ ਪਹਹਲੀ ਆਰੰਭੁ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧॥ 

يقول المخلص ناناك، إن أول العشب هو تذكر الله بمحبة ، والذي يبدأ مراسم اتحاد العروس  
1 ||الله. -الروحية والزوج  || 

ਹਹਰ ਦੂਜੜੀ ਲਾਵ ਸਹਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹਿਲਾਇਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

الاحتفال المبارك ، توحد عروس الروح مع المعلم الحقيقي  يا الله ، في الجولة الثانية من 
 .الإلهي 

ਹਨਰਭਉ ਭੈ ਿਨੁ ਹੋਇ ਹਉਿੈ ਿੈਲੁ ਗਵਾਇਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

مع الخوف الموقر من الله في ذهنها ، تتحرر من الخوف الدنيوي وتقضي على قذر الأنا من  
 .خلال تعاليم المعلم

ਹਨਰਿਲੁ ਭਉ ਪਾਇਆ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਹਹਰ ਵੇਖੈ ਰਾਿੁ ਹਦੂਰ ੇ॥ 

 .مع خوف الله الطاهر في عقلها ، تغني بحمده وتنظر إليه من حولها

ਹਹਰ ਆਿਿ ਰਾਿੁ ਪਸਾਹਰਆ ਸੁਆਿੀ ਸਰਬ ਰਹਹਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 

إنها تدرك أن الروح الأسمى ، السيد الله ، تتجلى في العالم بأسره وتنتشر بالكامل في كل  
 .مكان وفي كل شخص

ਅੰਿਹਰ ਬਾਹਹਰ ਹਹਰ ਪਰਭੁ ਏਕੋ ਹਿਹਲ ਹਹਰ ਜਨ ਿੰਗਲ ਗਾਏ ॥ 

إنها تدرك نفس الإله الواحد بداخلها وفي كل مكان بالخارج ؛ تنضم إلى محبي الله ، تغني  
 .ترانيم تسبيحه المبهجة

ਜਨ ਨਾਨਕ ਦੂਜੀ ਲਾਵ ਚਲਾਈ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ ॥੨॥ 

الثاني لاتحاد عروس الروح معه ؛ اللحن الإلهي   يقول المخلص ناناك: لقد بدأ الله اللانف 
2 ||المستمر يلعب في قلبها.   || 
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ਹਹਰ ਿੀਜੜੀ ਲਾਵ ਿਹਨ ਚਾਉ ਭਇਆ ਬੈਰਾਗੀਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

يا الله ، في اللانف الثالث ، تشعر عروس الروح بأنها منفصلة عن الرغبات الدنيوية وتنشأ  
 .في عقلها رغبة شديدة في الاتحاد معك

ਸੰਿ ਜਨਾ ਹਹਰ ਿੇਲ ੁਹਹਰ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

 .فقط العرائس المحظوظات يدركون أن الله ينعم بمقابلة أقانيم الله 

ਹਨਰਿਲੁ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਿੁਹਖ ਬੋਲੀ ਹਹਰ ਬਾਣੀ ॥ 

 .إنهم يغنون وينطقون بكلمات المعلم الإلهية في تسبيح الله الطاهر ويدركونه 
ਸੰਿ ਜਨਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਇਆ ਹਹਰ ਕਥੀਐ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

فقط عرائس النفوس المحظوظات يدركون الله من خلال صحبة القديسين ويغنون دائمًا  
 .بفضائل الله التي لا توصف

ਹਹਰਦ ੈਹਹਰ ਹਹਰ ਹਹਰ ਧੁਹਨ ਉਪਜੀ ਹਹਰ ਜਪੀਐ ਿਸਿਹਕ ਭਾਗੁ ਜੀਉ ॥ 

من خلال ذلك ، يبدأ اللحن الإلهي المستمر في العزف في قلوبهم ؛ لكنهم لا يستطيعون أن  
 .يتذكروا الله إلا إذا كانوا مقدرين لذلك

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਿੀਜੀ ਲਾਵੈ ਹਹਰ ਉਪਜੈ ਿਹਨ ਬੈਰਾਗੁ ਜੀਉ ॥੩॥ 

يقول المخلص ناناك أنه في الحفلة الثالثة من الزفاف ، هناك حب شديد وتوق إلى الاتحاد 
3 ||مع الله في ذهن عروس الروح.   || 

ਹਹਰ ਚਉਥੜੀ ਲਾਵ ਿਹਨ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

يا الله ، في اللانف الرابع ، يسود إحساس بالاتزان الروحي في ذهن العروس الروح وتتحد  
 .معك

ਗੁਰਿੁਹਖ ਹਿਹਲਆ ਸੁਭਾਇ ਹਹਰ ਿਹਨ ਿਹਨ ਿੀਠਾ ਲਾਇਆ ਬਹਲ ਰਾਿ ਜੀਉ ॥ 

عروس الروح التي تدرك الله من خلال تعاليم المعلم ، تصبح مشبعة بحبه ويصبح لطيفًا  
 .لعقلها وقلبها 
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ਹਹਰ ਿੀਠਾ ਲਾਇਆ ਿੇਰ ੇਪਰਭ ਭਾਇਆ ਅਨਹਦਨੁ ਹਹਰ ਹਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .عروس الروح التي يبدو الله عليها حلوة ، تصبح مرضية له وتظل دائمًا منسجمة معه 

ਿਨ ਹਚੰਹਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਸੁਆਿੀ ਹਹਰ ਨਾਹਿ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ 

عروس الروح تلك تتحد مع سيد الله الذي هو ثمرة رغبة قلبها. وتبقى دائمًا في حالة معنوية  
 .عالية بالتأمل في اسم الله

ਹਹਰ ਪਰਹਭ ਠਾਕੁਹਰ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ਧਨ ਹਹਰਦ ੈਨਾਹਿ ਹਵਗਾਸੀ 
تزدهر عروس الروح ، التي بدأ السيد الله من أجلها حفل الاتحاد به ، في قلبها بتذكر الله  

 .بالسجود
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਚਉਥੀ ਲਾਵੈ ਹਹਰ ਪਾਇਆ ਪਰਭ ੁਅਹਵਨਾਸੀ ॥੪॥੨ 

2 || 4 ||اللافن الرابع ، تتحد عروس الروح مع الله الأبدي. يقول المخلص ناناك ، في   || 

ੴ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਿਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ॥ 

 :راغ سوهي ، تشانت ، كوكب المشتري الرابع ، الضربة الثانية 

ਗੁਰਿੁਹਖ ਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

غني فضائل الله ، من يتبع تعاليم المعلم وي   

ਹਹਰਦ ੈਰਸਨ ਰਸਾਏ ॥ 

 يحفظها في قلبه ويتمتع بلسان فضائله ، 
ਹਹਰ ਰਸਨ ਰਸਾਏ ਿੇਰ ੇਪਰਭ ਭਾਏ ਹਿਹਲਆ ਸਹਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

إنه يستمتع ويذوق طعم اسمه ، ويصبح مرضيًا لإلهي ؛ مشبعًا بمحبته ، يدركه في حالة من  
 .الاتزان الروحي
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ਅਨਹਦਨੁ ਭੋਗ ਭੋਗ ੇਸੁਹਖ ਸੋਵੈ ਸਬਹਦ ਰਹੈ ਹਲਵ ਲਾਏ ॥ 

يتمتع هذا الشخص دائمًا بسلام سماوي ، ويبقى خاليًا من القلق ويظل منسجمًا مع الله من  
 .خلال كلمة المعلم 

ਵਡੈ ਭਾਹਗ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਅਨਹਦਨੁ ਨਾਿੁ ਹਧਆਏ ॥ 

 .لحسن الحظ ، يتحد المرء مع المعلم المثالي ثم يتذكر الله دائمًا بتفانٍ محب
ਸਹਜੇ ਸਹਹਜ ਹਿਹਲਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਨਾਨਕ ਸੁੰ ਹਨ ਸਿਾਏ ॥੧॥ 

يا ناناك! في حالة من الاتزان الروحي ، يدرك بشكل حدسي الله ويصل إلى حالة لا تظهر فيها  
1 ||أفكار حول الارتباطات الدنيوية في العقل.   || 

ਸੰਗਹਿ ਸੰਿ ਹਿਲਾਏ ॥ ਹਹਰ ਸਹਰ ਹਨਰਿਹਲ ਨਾਏ ॥ 

 . الطاهرةالشخص الذي يتحده الله مع القديسين ، يشعر وكأنه قد استحم في بركة اسم الله

ਹਨਰਿਹਲ ਜਹਲ ਨਾਏ ਿੈਲ ੁਗਵਾਏ ਭਏ ਪਹਵਿੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 

 .إنه يستحم في بركة اسم الله النقية ، ويلقي قذر الشرور ويصبح جسده طاهرًا
ਦੁਰਿਹਿ ਿੈਲ ੁਗਈ ਭਰਿੁ ਭਾਗਾ ਹਉਿੈ ਹਬਨਠੀ ਪੀਰਾ ॥ 

 .يزول دنس الفكر الشرير ويزول الشك ويزول ألم الأنانية 
ਨਦਹਰ ਪਰਭੂ ਸਿਸੰਗਹਿ ਪਾਈ ਹਨਜ ਘਹਰ ਹੋਆ ਵਾਸਾ ॥ 

 .يتحد المرء مع المصلين المقدسين بنعمة الله ويظل منسجمًا مع اسم الله الساكن في قلبه 
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ਹਰਿ ਮੰਗਲ ਿਰਿ ਿਿਨ ਿਿਾਏ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، إنه يستمتع بسرور بالتلذذ بحمد الله بلسانه ، وينيره الاسم روحيًا.   || 

ਅੰਤਰਿ ਿਤਨੁ ਬੀਚਾਿੇ ॥ ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਮੁ ਰਪ੍ਆਿੇ ॥ 

الجوهرة أتباع المعلم الذي يحب الله ، في أعماقه يفكر في نام الثمين الذي يشبه   . 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਪ੍ਆਿੇ ਿਬਰਿ ਰਨਿਤਾਿੇ ਅਰਗਆਨੁ ਅਧੇਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

الشخص الذي يحب اسم الله ، يزيل المعلم ظلمة جهله الروحي من خلال كلمته الإلهية  
 .وينقله عبر محيط من الرذائل العالمية

ਰਗਆਨੁ ਪ੍ਰਚੰਡੁ ਬਰਲਆ ਘਰਿ ਚਾਨਣੁ ਘਿ ਮੰਿਿ ਿੋਹਾਇਆ ॥ 

وتصبح جميع أعضائه الحسية منمقة روحياً ينير نور الحكمة الروحية قلبه  . 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਿਰਪ੍ ਿੀਗਾਿ ਬਣਾਏ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਿਾਚ ੇਭਾਇਆ ॥ 

 .يزين حياته الروحية بتسليم جسده وعقله إلى الله الأبدي فيصبح مرضيًا له 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਹ ੈਿੋਈ ਪ੍ਿ ੁਕੀਜ ੈਨਾਨਕ ਅੰਰਕ ਿਮਾਇਆ ॥੩॥ 

، أياً كان ما يقوله الله ، يجب أن نفعل ذلك تمامًا بكل إخلاص ، أي شخص يفعل    يا ناناك
3 ||ذلك يندمج في أحضان الله.   || 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਰਭ ਕਾਜੁ ਿਚਾਇਆ 

 وقد شرع الله في مراسم توحيد عروس به ، 

ਗੁਿਮੁਰਿ ਵੀਆਹਰਣ ਆਇਆ ॥ 

 .يرتب الله هذا الاتحاد السعيد من خلال المعلم
ਵੀਆਹਰਣ ਆਇਆ ਗੁਿਮੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾ ਧਨ ਕੰਤ ਰਪ੍ਆਿੀ ॥ 

الله من خلال المعلم ،  -تصبح عروس الروح التي وصلت إلى هذا الاتحاد المبارك مع الزوج
 .عزيزة عليه
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ਿੰਤ ਜਨਾ ਰਮਰਲ ਮੰਗਲ ਗਾਏ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰਪ੍ ਿਵਾਿੀ ॥ 

تنضم إلى الشعب القديسي ، تغني ترانيم تسبيح الله المبهجة ؛ القس الله نفسه يزين  
 .حياتها

ਿੁਰਿ ਨਿ ਗਣ ਗੰਧਿਬ ਰਮਰਲ ਆਏ ਅਪ੍ੂਿਬ ਜੰਞ ਬਣਾਈ ॥ 

يجتمع الملائكة ومحبو الإله شيفا والقديسون والمغنون السماويون معًا ويشكلون حفل  
 .زفاف رائعًا

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਮੈ ਿਾਚਾ ਨਾ ਕਿ ੇਮਿ ੈਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥੩॥ 

3 || 1  || 4 ||، لقد أدركت إلهي الأبدي ، الذي لا يموت ولا يولد أبدًا.   يا ناناك  || 

ਿਾਗੁ ਿੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਿੁ ੩ 

 :راغ سوهي ، تشانت ، المعلم الرابع ، الضربة الثالثة 

ੴ ਿਰਤਗੁਿ ਪ੍ਰਿਾਰਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਆਵਹੋ ਿੰਤ ਜਨਹ ੁਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੋਰਵੰਿ ਕੇਿ ੇਿਾਮ ॥ 

 .أيها الناس القديسون! تعالوا فلنرنم بحمد الله ، سيد الكون
ਗੁਿਮੁਰਿ ਰਮਰਲ ਿਹੀਐ ਘਰਿ ਵਾਜਰਹ ਿਬਿ ਘਨੇਿੇ ਿਾਮ ॥ 

قد نظل متحدين مع اسم الله من خلال تعاليم المعلم ، بحيث تظل ألحان العوالم الإلهية  
 .تهتز في قلوبنا

ਿਬਿ ਘਨੇਿੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਿ ੇਤੂ ਕਿਤਾ ਿਭ ਥਾਈ ॥ 

عندما تبدأ كلمات تسبيحك الإلهية في التأثير على عقل الإنسان ، فإنه يراك أنت ،  يا إلهي ، 
 .الخالق ، منتشرة في كل مكان

ਅਰਹਰਨਰਿ ਜਪ੍ੀ ਿਿਾ ਿਾਲਾਹੀ ਿਾਚ ਿਬਰਿ ਰਲਵ ਲਾਈ ॥ 

يا إلهي! باركني حتى أتمكن دائمًا من التأمل في اسمك وأغني مدحك من خلال مواءمة  
 .نفسي مع كلمة المعلم الإلهية
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ਅਨਰਿਨੁ ਿਹਰਜ ਿਹੈ ਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਰਿਿ ਪ੍ੂਜਾ 
الشخص الذي يحفظ اسم الله في القلب على أنه عبادته التعبدية ، يظل مشبعًا بحبه في  

 .حالة من الاتزان الروحي 

ਨਾਨਕ ਗੁਿਮੁਰਿ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਣੈ ਅਵਿ ੁਨ ਜਾਣ ੈਿੂਜਾ ॥੧॥ 

1 ||فهو يتعرف على إله واحد فقط ولا يهتم بأي إله آخر.  يا ناناك! باتباع تعاليم المعلم ،  || 

ਿਭ ਮਰਹ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਿਾਮ ॥ 

 .يا أصدقائي ، إن الله كلي العلم ومتغلغل في الكل 
ਗੁਿ ਿਬਰਿ ਿਵੈ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਿੋ ਪ੍ਰਭ ੁਮੇਿਾ ਿੁਆਮੀ ਿਾਮ ॥ 

 منتشرًا في كل  الله -الشخص الذي يتذكر الله بمحبة من خلال كلمة المعلم ، يرى سيدي
 .مكان

ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਿਾ ਿੁਆਮੀ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਘਰਿ ਘਰਿ ਿਰਵਆ ਿਈੋ ॥ 

 نعم ، يا سيدي الله كلي العلم الذي يسود في كل قلب 
ਗੁਿਮਰਤ ਿਚੁ ਪ੍ਾਈਐ ਿਹਰਜ ਿਮਾਈਐ ਰਤਿੁ ਰਬਨੁ ਅਵਿੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، ندرك الإله الأبدي ونبقى في حالة من الاتزان الروحي ؛ لا غيره 

ਿਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ਆਪ੍ੇ ਲਏ ਰਮਲਾਏ ॥ 

إذا أصبحتُ مُرضيًا لله ، فيمكنني حينئذٍ أن أغني تسبيحه في حالة من الاتزان الروحي ، وبعد  
 .ذلك بمفرده قد يوحدني معه 

ਨਾਨਕ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਿਬਿੇ ਜਾਪ੍ੈ ਅਰਹਰਨਰਿ ਨਾਮੁ ਰਧਆਏ ॥੨॥ 

، أن الله يتحقق من خلال كلمة المعلم ؛ الشخص الذي يلتزم بكلمة المعلم ، يتذكر    يا ناناك
2 ||الله دائمًا بمحبة.   || 

ਇਹ ੁਜਗੋ ਿੁਤਿ ੁਮਨਮੁਿੁ ਪ੍ਾਰਿ ਨ ਪ੍ਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .هذا العالم مثل محيط سالك من الرذائل. لا يمكن للشخص الذي يريد أن يمر عبره 
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ਅੰਤਿੇ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਚਤੁਿਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .لأن داخل مثل هذا الشخص هو الأنا والتعلق الدنيوي والشهوة والغضب والدهاء

ਅੰਤਰਿ ਚਤੁਿਾਈ ਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਈ ਰਬਿਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

 .نعم بداخله مكر. لم يرضخ في محضر الله ، وأهدر حياته البشرية عبثًا
ਜਮ ਮਰਗ ਿੁਿੁ ਪ੍ਾਵ ੈਚੋਿਾ ਿਾਵੈ ਅੰਰਤ ਗਇਆ ਪ੍ਛੁਤਾਇਆ ॥ 

لموت ، ويتحمل الألم والبؤس ، وفي النهاية يغادر نادمًاإنه يسير في طريق شيطان ا . 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕ ੋਿੇਲੀ ਨਾਹੀ ਪੁਤੁ ਕੁਟੰਿੁ ਸੁਤੁ ਭਾਈ ॥ 

 .بدون اسم الله لا يوجد صديق حقيقي في الحياة ، ولا حتى الابن أو العائلة أو الزوجة أو الأخ
ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਪ੍ਿਾਿਾ ਆਗੈ ਿਾਰਥ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

  في   شخص أي  مع  يتماشى  منهم أحد لا –، الثروة الدنيوية والتعلق وعروض التباهي   يا ناناك
3 ||. الآخرة  العالم  || 

ਹਉ ਪ੍ੂਛਉ ਅਪ੍ਨਾ ਿਰਤਗੁਿੁ ਿਾਤਾ ਰਕਨ ਰਬਰਧ ਿੁਤਿੁ ਤਿੀਐ ਿਾਮ 

 عندما سألت معلمي الحقيقي ، فاعل خير نام ، كيف أعبر محيط العالم السالك من الرذائل؟ 

ਿਰਤਗੁਿ ਭਾਇ ਚਲਹ ੁਜੀਵਰਤਆ ਇਵ ਮਿੀਐ ਿਾਮ ॥ 

عش حياتك وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي ؛ تظل منفصلاً عن حب عوامل الجذب الدنيوية  
 .بينما لا تزال على قيد الحياة

ਜੀਵਰਤਆ ਮਿੀਐ ਭਉਜਲੁ ਤਿੀਐ ਗੁਿਮੁਰਿ ਨਾਰਮ ਿਮਾਵੈ ॥ 

يتم عبور محيط العالم من الرذائل من خلال البقاء بعيدًا عن الرغبات الدنيوية بينما لا يزال  
 . قيد الحياة ثم يندمج المرء في الاسم من خلال نعمة المعلمعلى
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ਪੂਰਾ ਪੁਰਖ ੁਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਸਚਿ ਨਾਚਿ ਚਿਵ ਿਾਵੈ ॥ 

 إنه يدرك الله الكامل بحظه العظيم ؛ يظل منسجمًا بمحبة مع اسم الله الأزلي
ਿਚਿ ਪਰਗਾਸੁ ਭਈ ਿਨੁ ਿਾਚਨਆ ਰਾਿ ਨਾਚਿ ਵਚਡਆਈ ॥ 

 .يستنير عقله بالحكمة الإلهية ، ويهدأ عقله وينال الإكرام من خلال الاسم
ਨਾਨਕ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਸਬਚਿ ਚਿਿਾਇਆ ਜੋਿੀ ਜੋਚਿ ਚਿਿਾਈ ॥੪॥੧॥੪॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يلتزم بكلمة المعلم ، يدرك أن الله وروحه تظل متحدة مع الروح  
4 || 1 || 4 ||الرئيسية.   || 

ਸੂਹੀ ਿਹਿਾ ੪ ਘਰ ੁ੫ 

 :راغ سوهي ، الخبير الرابع ، الضربة الخامسة 

ੴ ਸਚਿਗੁਰ ਪਰਸਾਚਿ ॥ 

لم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المع : 

ਗੁਰੁ ਸੰਿ ਜਨੋ ਚਪਆਰਾ ਿੈ ਚਿਚਿਆ ਿੇਰੀ ਚਿਰਸਨਾ ਬੁਚਿ ਗਈਆਸੇ ॥ 

أيها القديسون ، لقد قابلت المعلم الحبيب والآن تم إخماد كل شوقي إلى الثروات الدنيوية  
 .والقوة

ਹਉ ਿਨੁ ਿਨੁ ਿੇਵਾ ਸਚਿਗੁਰੈ ਿੈ ਿੇਿੇ ਪਰਭ ਗੁਣਿਾਸੇ ॥ 

بالله ، كنز الفضائلأسلم عقلي وجسدي للمعلم الحقيقي حتى يوحدني  . 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਵਡ ਪੁਰਖ ੁਹੈ ਿੈ ਿਸੇ ਹਚਰ ਸਾਬਾਸੇ ॥ 

 .جدير بالثناء للغاية هو المعلم الأعلى ؛ أحيي المعلم الذي يجعلني أدرك الله

ਵਡਭਾਗੀ ਹਚਰ ਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਚਿ ਚਵਗਾਸੇ ॥੧॥ 

، الذين أدركوا الله من خلال الحظ السعيد ، يتناغمون مع نام ، يصبحون سعداء    يا ناناك
1 ||للغاية.   || 
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ਗੁਰੁ ਸਜਣ ੁਚਪਆਰਾ ਿੈ ਚਿਚਿਆ ਹਚਰ ਿਾਰਗੁ ਪੰਥ ੁਿਸਾਹਾ ॥ 

 .منذ أن قابلت صديقي الحبيب جورو ، أسأله باستمرار عن كيفية تحقيق الله

ਘਚਰ ਆਵਹੁ ਚਿਰੀ ਚਵਛੁੰ ਚਨਆ ਚਿਿ ੁਸਬਚਿ ਗੁਰੂ ਪਰਭ ਨਾਹਾ ॥ 

يا سيدي ، لقد انفصلت عنك لفترة طويلة ، دعني أدرك أنك في قلبي من خلال كلمة المعلم  
 .الإلهية 

ਹਉ ਿੁਿੁ ਬਾਿਹੁ ਖਰੀ ਉਡੀਣੀਆ ਚਜਉ ਜਿ ਚਬਨੁ ਿੀਨੁ ਿਰਾਹਾ ॥ 

 .يا إلهي! تمامًا كما تموت الأسماك بدون ماء ، فأنا أيضًا حزين جدًا بدونك
ਵਡਭਾਗੀ ਹਚਰ ਚਧਆਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਚਿ ਸਿਾਹਾ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، هؤلاء الأشخاص المحظوظون جدًا الذين تذكروا الله بالتعبد ، اندمجوا فيه.   || 

ਿਨੁ ਿਹ ਚਿਚਸ ਿਚਿ ਿਚਿ ਭਰਚਿਆ ਿਨਿੁਖੁ ਭਰਚਿ ਭੁਿਾਇਆ ॥ 

 .بسبب الشك ، فإن عقل الشخص الذي يريد نفسه يتجول في كل مكان
ਚਨਿ ਆਸਾ ਿਚਨ ਚਿਿਵੈ ਿਨ ਚਿਰਸਨਾ ਭੁਖ ਿਗਾਇਆ ॥ 

يأمل في المزيد والمزيد من الثروة الدنيوية ، لأن عقله يعاني من الشوق إلى الغنى  دائمًا ما  
 .الدنيوي والقوة

ਅਨਿਾ ਧਨੁ ਧਚਰ ਿਚਬਆ ਚਿਚਰ ਚਬਖੁ ਭਾਿਣ ਗਇਆ ॥ 

على الرغم من أنه قد كدس ثروة غير قابلة للمساءلة ، إلا أنه لا يزال يخرج بحثًا عن ثروات  
روحية دنيوية لا تعدو أن تكون سمًا للحياة ال . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਸਿਾਚਹ ਿੂ ਚਬਨੁ ਨਾਵੈ ਪਚਿ ਪਚਿ ਿੁਇਆ ॥੩॥ 

، استمر في تذكر الله بإخلاص محب ، لأنه بدونه يتم استهلاك المرء في الرغبات    يا ناناك
3 ||الدنيوية الشرسة ويبقى ميتًا روحياً.   || 

ਗੁਰੁ ਸੁੰ ਿਰ ੁਿੋਹਨੁ ਪਾਇ ਕਰ ੇਹਚਰ ਪਰੇਿ ਬਾਣੀ ਿਨੁ ਿਾਚਰਆ ॥ 

 .عند لقاء المعلم الجميل والرائع ، غلبت عقلي بكلماته الإلهية المحببة من تسبيح الله
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ਿੇਰੈ ਚਹਰਿ ੈਸੁਚਧ ਬੁਚਧ ਚਵਸਚਰ ਗਈ ਿਨ ਆਸਾ ਚਿੰਿ ਚਵਸਾਚਰਆ ॥ 

 .نسي قلبي فهمه وفكره. لقد تخلت عن كل آمال ومخاوف ذهني
ਿੈ ਅੰਿਚਰ ਵੇਿਨ ਪਰੇਿ ਕੀ ਗੁਰ ਿੇਖਿ ਿਨੁ ਸਾਧਾਚਰਆ ॥ 

 .بالنظر إلى المعلم ، أصبح عقلي آمنًا روحياً وداخل نفسي آلام الحب الإلهي 
ਵਡਭਾਗੀ ਪਰਭ ਆਇ ਚਿਿ ੁਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਚਖਨੁ ਚਖਨੁ ਵਾਚਰਆ ॥੪॥੧॥੫॥ 

يا إلهي ، سيكون من حسن حظي أن تجعلني أدركك ؛ ناناك مخلصك مكرس لك إلى الأبد.  
|| 4 || 1 || 5  || 

ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਿਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ سوهي، تشانت ، المعلم الرابع

ਿਾਰੇਚਹਸੁ ਵ ੇਜਨ ਹਉਿੈ ਚਬਚਖਆ ਚਜਚਨ ਹਚਰ ਪਰਭ ਚਿਿਣ ਨ ਚਿਿੀਆ ॥ 

وحب الغنى الدنيوي السام والقوة التي لم تدعك تدرك اللهأيها الفاني ، دمر هذه الأنا  . 

ਿੇਹ ਕੰਿਨ ਵ ੇਵੰਨੀਆ ਇਚਨ ਹਉਿੈ ਿਾਚਰ ਚਵਗੁਿੀਆ ॥ 

 .جسدك ثمين وجميل كالذهب ، لكن هذه الأنا دمرته 

ਿੋਹ ੁਿਾਇਆ ਵ ੇਸਭ ਕਾਿਖਾ ਇਚਨ ਿਨਿੁਚਖ ਿੂਚਿ ਸਜੁਿੀਆ ॥ 

الشخص الغبي العنيد  يجلب الحب للثروات والقوة الدنيوية وصمة عار كاملة ، لكن هذا 
 مرتبط به

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿੁਚਖ ਉਬਰੇ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਹਉਿੈ ਛੁਟੀਆ ॥੧॥ 

  ||يا محب ناناك ، يتم حفظ أتباع المعلم وتحريرهم من الأنا من خلال الكلمة الإلهية للمعلم. 
1 || 

ਵਚਸ ਆਚਣਹੁ ਵ ੇਜਨ ਇਸ ੁਿਨ ਕਉ ਿਨੁ ਬਾਸੇ ਚਜਉ ਚਨਿ ਭਉਚਿਆ ॥ 

والذي يستمر في الشرود بحثًا عن الثروة الدنيوية  أيها البشر ، ضع عقلك تحت السيطرة ،  
 .مثل الصقر
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ਿੁਚਖ ਰੈਚਣ ਵ ੇਚਵਹਾਣੀਆ ਚਨਿ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇਚਿਆ ॥ 

 .كل يوم أملاً في الحصول على المزيد من الثروة ، يمر الليل بأكمله من حياة الإنسان بالألم

ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਵ ੇਸੰਿ ਜਨੋ ਿਚਨ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹਚਰ ਿਉਚਿਆ ॥ 

القديسون ، الشخص المتحد مع المعلم ، تتحقق رغبة عقله بتذكر الله بتفانٍ  أيها الناس 
 .محب

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਿੇਹ ੁਿਿੀ ਛਚਡ ਆਸਾ ਚਨਿ ਸੁਚਖ ਸਉਚਿਆ ॥੨॥ 

يا إلهي! بارك المتعصب ناناك بمثل هذه الحكمة ، حتى يتخلى عن رغبته في الثروات  
2 ||الدنيوية وقد يسكن دائمًا في سلام سماوي.   || 

ਸਾ ਧਨ ਆਸਾ ਚਿਚਿ ਕਰ ੇਰਾਿ ਰਾਚਜਆ ਹਚਰ ਪਰਭ ਸਜੇਿੀਐ ਆਈ ॥ 

 .وتأمل عروس الروح في عقلها وتقول: اللهم يامالك الملك! من فضلك تتجلَّ في قلبي

ਿੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਅਗਿ ਿਇਆਿ ੁਹੈ ਰਾਿ ਰਾਚਜਆ ਕਚਰ ਚਕਰਪਾ ਿੇਹੁ ਚਿਿਾਈ ॥ 

يا الله الملك صاحب السيادة! أنت سيدي الحنون والذي يتعذر الوصول إليه ، من فضلك  
 .امنحني الرحمة ووحدني مع نفسك 
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ਮੇਰ ੈਮਨਿ ਤਨਿ ਲੋਚਾ ਗੁਰਮੁਖੇ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਹਨਰ ਸਰਧਾ ਸੇਿ ਨਿਛਾਈ ॥ 

يا ملكتي ذات السيادة ، من خلال تعاليم المعلم ، أتوق إلى إدراك أنك قد غمرت عقلي  
 .وقلبي وأنني فتحت قلبي بالإيمان 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀਆ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਨਮਨਲਆ ਸਹਨਿ ਸੁਭਾਈ ॥੩॥ 

يا الله الملك صاحب السيادة! أنت تظهر نفسك بشكل حدسي في عروس الروح التي  
3 ||ترضيك ، كما يقول المحب ناناك.   || 

ਇਕਤੁ ਸੇਿੈ ਹਨਰ ਪ੍ਰਭੋ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਗੁਰੁ ਦਸੇ ਹਨਰ ਮੇਲੇਈ ॥ 

يا الهي الملك صاحب السيادة يسكن معي في نفس المكان يا قلبي. لا أستطيع إدراكه إلا  
علم مدركًا له عندما يجعلني الم . 

ਮ ੈਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬੈਰਾਗੁ ਹੈ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਨਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇਈ ॥ 

هناك حب وتوق في ذهني وقلبي للتوحيد مع الله ، لكن المعلم يتحد مع الله فقط الذين  
 .يمنحهم النعمة 

ਹਉ ਗੁਰ ਨਿਟਹੁ ਘੋਨਲ ਘਮੁਾਇਆ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਿੀਉ ਸਨਤਗੁਰ ਆਗੈ ਦੇਈ ॥ 

السيادة! أنا مكرس للمعلم وأنا أسلم نفسي للمعلم الحقيقييا إلهي الملك صاحب  . 

ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਿੀਉ ਰਾਮ ਰਾਨਿਆ ਿਿ ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਮੇਲੇਈ ॥੪॥੨॥੬॥੫॥੭॥੬॥੧੮॥ 

يا الله الملك صاحب السيادة! يوحد المعلم ذلك الشخص معك ، وهو مسرور تمامًا ، كما  
18 || 6 || 7 || 5 || 6 || 2 || 4  ||يقول المحب ناناك.   || 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

 راغ سوهي ، تشانت ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਸੁਨਣ ਬਾਿਰੇ ਤੂ ਕਾਏ ਦੇਨਖ ਭੁਲਾਿਾ ॥ 

اسمع أيها الشخص السخيف ، تنظر إلى الثروات والقوة الدنيوية ، فلماذا تنسى طريقة  
لحة؟ الحياة الصا  

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰੇ ਿੇਹੁ ਕੂੜਾ ਲਾਇਓ ਕੁਸੰਭ ਰੰਗਾਿਾ ॥ 

اسمع أيها الشخص الأحمق! أنت مرتبط بالحب الزائف للثروات الدنيوية الذي هو عابر مثل  
 .لون القرطم 

ਕੂੜੀ ਡੇਨਖ ਭੁਲੋ ਅਢ ੁਲਹ ੈਿ ਮੁਲੋ ਗੋਨਿਦ ਿਾਮੁ ਮਿੀਠਾ 
النهاية نصف فلس ؛ فقط  أنت تضل طريقك تنظر إلى الثروات الدنيوية التي لا تساوي في 

 .اسم الله هو الأبدي
ਥੀਿਨਹ ਲਾਲਾ ਅਨਤ ਗੁਲਾਲਾ ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 

من خلال التفكير في كلمة المعلم الحلوة ، ستصبح مشبعًا بعمق بمحبة الله ، كما لو كنت  
 .أحمر مثل زهرة الخشخاش

ਨਮਨਥਆ ਮੋਨਹ ਮਗਿੁ ਥੀ ਰਨਹਆ ਝੂਠ ਸੰਨਗ ਲਪ੍ਟਾਿਾ ॥ 

بالارتباط العاطفي الكاذب وتتعلق بالباطل ، الأشياء التي لن ترافقك في النهاية لكنك تثمل  . 

ਿਾਿਕ ਦੀਿ ਸਰਨਣ ਨਕਰਪ੍ਾ ਨਿਨਧ ਰਾਖੁ ਲਾਿ ਭਗਤਾਿਾ ॥੧॥ 

اللهم كنز الرحمة! أنا ، ناناك الذي لا حول له ولا قوة ، أتيت إلى ملجأك ؛ يرجى حفظ شرفي  
1 ||لأنك كنت تحافظ على شرف المصلين.  || 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰੇ ਸੇਨਿ ਠਾਕੁਰੁ ਿਾਥੁ ਪ੍ਰਾਣਾ ॥ 

 .اسمع أيها الشخص السخيف ، تذكر بمحبة أن الله هو سيد الحياة
ਸੁਨਣ ਬਾਿਰੇ ਿੋ ਆਇਆ ਨਤਸੁ ਿਾਣਾ ॥ 

 .اسمع أيها الشخص الجاهل ، كل من أتى في هذا العالم ، سيذهب أيضًا
ਨਿਹਚਲੁ ਹਭ ਿੈਸੀ ਸੁਨਣ ਪ੍ਰਦੇਸੀ ਸੰਤਸੰਨਗ ਨਮਨਲ ਰਹੀਐ ॥ 

تعتقد أنه دائم ، سيزول. فبقوا في جماعة القديسين اسمع أيها الغريب: ما   . 
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ਹਨਰ ਪ੍ਾਈਐ ਭਾਗੀ ਸੁਨਣ ਬੈਰਾਗੀ ਚਰਣ ਪ੍ਰਭ ੂਗਨਹ ਰਹੀਐ ॥ 

 اسمع ، أيها التنازل ، ابق مرتبطًا باسم الله لأنه لا يتحقق إلا بالحظ السعيد 
ਏਹੁ ਮਿੁ ਦੀਿੈ ਸੰਕ ਿ ਕੀਿ ੈਗੁਰਮੁਨਖ ਤਨਿ ਬਹ ੁਮਾਣਾ ॥ 

وتخلي عن كبريائك وغروركبدون أدنى شك ، سلم عقلك للمعلم   . 

ਿਾਿਕ ਦੀਿ ਭਗਤ ਭਿ ਤਾਰਣ ਤੇਰ ੇਨਕਆ ਗੁਣ ਆਨਖ ਿਖਾਣਾ ॥੨॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي ، أنت تنقل الودعاء والمصلين عبر محيط الرذائل الدنيوية ، أي من  
2 ||فضائلك اللانهائية قد أقولها وأصفها؟   || 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰੇ ਨਕਆ ਕੀਚੈ ਕੜੂਾ ਮਾਿੋ ॥ 

ما فائدة الانخراط في الكبرياء الزائف؟  اسمع أيها الشخص السخيف ،  

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰੇ ਹਭ ੁਿੈਸੀ ਗਰਬ ੁਗੁਮਾਿੋ 

 .نعم ، اسمع أيها الشخص السخيف ، كل كبريائك وغرورك سوف يتلاشى 
ਨਿਹਚਲੁ ਹਭ ਿਾਣਾ ਨਮਨਥਆ ਮਾਣਾ ਸੰਤ ਪ੍ਰਭ ੂਹੋਇ ਦਾਸਾ ॥ 

لقديسي اللهما تعتقد أنه دائم سوف يزول ؛ إن الأنا خاطئة ، لذا كن محبًا متواضعًا  . 

ਿੀਿਤ ਮਰੀਐ ਭਉਿਲੁ ਤਰੀਐ ਿੇ ਥੀਿ ੈਕਰਨਮ ਨਲਨਖਆਸਾ ॥ 

ابق منفصلاً عن الثروات الدنيوية بينما لا تزال على قيد الحياة ، وستعبر محيط العالم  
 .المرعب من الرذائل وفقًا لمصيرك المحدد مسبقًا 
ਗੁਰੁ ਸੇਿੀਿ ੈਅੰਨਮਰਤ ੁਪ੍ੀਿੈ ਨਿਸੁ ਲਾਿਨਹ ਸਹਨਿ ਨਧਆਿੋ ॥ 

بشكل غير محسوس مع عبادته التعبدية من خلال تعاليم المعلم ؛ يفصل  شخص يتناغم الله 
 .بين رحيق الاسم

ਿਾਿਕ ੁਸਰਨਣ ਪ੍ਇਆ ਹਨਰ ਦੁਆਰ ੈਹਉ ਬਨਲ ਬਨਲ ਸਦ ਕੁਰਬਾਿੋ ॥੩॥ 

3 ||لقد جاء يا الله ناناك إلى ملجأك ومكرسًا لك إلى الأبد.   || 

ਸੁਨਣ ਬਾਿਰੇ ਮਤ ੁਿਾਣਨਹ ਪ੍ਰਭੁ ਮ ੈਪ੍ਾਇਆ ॥ 

السخيف ، لا تفكر أبدًا أنك أدركت الله بمفردكاسمع أيها الشخص  . 
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ਸੁਨਣ ਬਾਿਰੇ ਥੀਉ ਰੇਣ ੁਨਿਿੀ ਪ੍ਰਭੁ ਨਧਆਇਆ ॥ 

 .اسمع أيها الشخص الأحمق ، استمر في خدمة الذين تذكروا الله بمحبة 
ਨਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਨਧਆਇਆ ਨਤਨਿ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿਡਭਾਗੀ ਦਰਸਿੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

ن الحظ أن يختبر المرء رؤيته  الذين ذكروا الله بمحبة نالوا السلام السماوي. ولكن من حس
 .المباركة 

ਥੀਉ ਨਿਮਾਣਾ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ਸਗਲਾ ਆਪ੍ ੁਨਮਟਾਈਐ ॥ 

كن متواضعا ، وافد نفسك إلى الأبد لتذكر الله بمحبة وبهذه الطريقة سيتم القضاء على  
 .غرورك تمامًا

ਓਹ ੁਧਿੁ ਭਾਗ ਸੁਧਾ ਨਿਨਿ ਪ੍ਰਭ ੁਲਧਾ ਹਮ ਨਤਸੁ ਪ੍ਨਹ ਆਪ੍ੁ ਿੇਚਾਇਆ ॥ 

المحظوظ الذي أدرك الله. لقد سلمت نفسي لذلك الشخص  طوبى لذلك الشخص 
 .المحظوظ

ਿਾਿਕ ਦੀਿ ਸਰਨਣ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਰਾਖ ੁਲਾਿ ਅਪ੍ਿਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يقول ناناك: يا إلهي ، بحر السلام ، أنصر العاجز ، اجعلني ملكك واحفظ شرفي.   || 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਹਨਰ ਚਰਣ ਕਮਲ ਕੀ ਟੇਕ ਸਨਤਗੁਨਰ ਨਦਤੀ ਤੁਨਸ ਕੈ ਬਨਲ ਰਾਮ ਿੀਉ ॥ 

بعد أن أصبحت كريما ، باركني المعلم الحقيقي بدعم من اسم الله الطاهر ؛ أنا افدي نفسي  
 .لكل الله المنتشر
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ਹਰਿ ਅੰਰਰਿਰਿ ਭਿੇ ਭੰਡਾਿ ਸਭੁ ਰਿਛ ੁਹੈ ਘਰਿ ਰਿਸ ਿੈ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لقول الله ؛ كنوزه تفيض برحيق نام ولديه كل ما يعتني بخليقته 
ਬਾਬੁਿ ੁਰੇਿਾ ਵਡ ਸਰਿਥਾ ਿਿਣ ਿਾਿਣ ਪ੍ਿਭੁ ਹਾਿਾ 

 إلهي الأبوي كلي القدرة وله أسباب ، 
ਰਜਸੁ ਰਸਰਿਿ ਦੁਖੁ ਿੋਈ ਨ ਿਾਗੈ ਭਉਜਿੁ ਪ੍ਾਰਿ ਉਿਾਿਾ ॥ 

 .يتذكرون من بالعبادة لا داء ويعبر المرء فوق محيط الرذائل الدنيوي الرهيب
ਆਰਦ ਜੁਗਾਰਦ ਭਗਿਨ ਿਾ ਿਾਖਾ ਉਸਿਰਿ ਿਰਿ ਿਰਿ ਜੀਵਾ ॥ 

 .منذ بداية العصور ، كان هو منقذ أتباعه. أستعيد حيوي روحيًا من خلال ترديد تسبيحه دائمًا 

ਨਾਨਿ ਨਾਰੁ ਰਹਾ ਿਸੁ ਰੀਠਾ ਅਨਰਦਨੁ ਰਰਨ ਿਰਨ ਪ੍ੀਵਾ ॥੧॥ 

يا ناناك ، رحيق الاسم هو الأكثر روعة وحلاوة ، وأشربه دائمًا بتذكر الله بتركيز كامل من عقلي  
1 ||وقلبي.   || 

ਹਰਿ ਆਪ੍ੇ ਿਏ ਰਰਿਾਇ ਰਿਉ ਵੇਛੋੜਾ ਥੀਵਈ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

 كيف يمكن للمرء أن ينفصل عن الله الذي يتحد معه؟ أيها الموقر الله إني أهدي إليك ، 

ਰਜਸ ਨੋ ਿੇਿੀ ਟੇਿ ਸ ੋਸਦਾ ਸਦ ਜੀਵਈ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

 .يا الله! الشخص الذي يحظى بدعمك روحيا يعيش إلى الأبد
ਿੇਿੀ ਟੇਿ ਿੁਝ ੈਿੇ ਪ੍ਾਈ ਸਾਚੇ ਰਸਿਜਣਹਾਿਾ ॥ 

 .أيها الخالق الأزلي ، دعمك منك وحدك
ਰਜਸ ਿੇ ਖਾਿੀ ਿੋਈ ਨਾਹੀ ਐਸਾ ਪ੍ਿਭ ੂਹਰਾਿਾ ॥ 

خالي الوفاضيا إلهي! أنت سيدنا الذي لا يذهب منه أحد  . 
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ਸੰਿ ਜਨਾ ਰਰਰਿ ਰੰਗਿੁ ਗਾਇਆ ਰਦਨੁ ਿੈਰਨ ਆਸ ਿੁਰ੍ਹਾਿੀ ॥ 

يا إلهي! ينضمون معًا ، يغني قديسيك ترنيمة مبهجة في تسبيحك ، ويضعون دائمًا أملهم  
 .في دعمك

ਸਫਿੁ ਦਿਸੁ ਭੇਰਟਆ ਗੁਿੁ ਪ੍ੂਿਾ ਨਾਨਿ ਸਦ ਬਰਿਹਾਿੀ ॥੨॥ 

يا إلهي! لقد قابلت بنعمتك المعلم المثالي الذي كانت رؤيته المباركة مثمرة للغاية ؛ ناناك  
2 ||يفدي نفسه لك إلى الأبد.   || 

ਸੰਰ੍ਹਰਿਆ ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਰਾਨੁ ਰਹਿੁ ਸਚੁ ਪ੍ਾਇਆ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

 الشخص الذي ذكر الله الأزلي بمحبة ، نال الإكرام والمجد ومكاناً دائمًا في محضره ، 
ਸਰਿਗੁਿੁ ਰਰਰਿਆ ਦਇਆਿੁ ਗੁਣ ਅਰਬਨਾਸੀ ਗਾਇਆ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

 .حدث هذا عندما التقى المعلم الحقيقي الرحيم وبدأ يغني بحمد الله الأزلي 

ਗੁਣ ਗੋਰਵੰਦ ਗਾਉ ਰਨਿ ਰਨਿ ਪ੍ਿਾਣ ਪ੍ਿੀਿਰ ਸੁਆਰੀਆ ॥ 

 .ا أخي ، ترنمي دائمًا بحمد الله ، سيد الحياة الحبيب
ਸੁਭ ਰਦਵਸ ਆਏ ਗਰਹ ਿੰਰਠ ਿਾਏ ਰਰਿੇ ਅੰਿਿਜਾਰੀਆ ॥ 

تأتي الأوقات الطيبة في حياة من يغني بحمد الله. إنه يدرك الله كلي العلم الذي يحفظه في  
 .حمايته

ਸਿ ੁਸੰਿੋਖੁ ਵਜਰਹ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦਾ ਝੁਣਿਾਿੇ ॥ 

 .يصبح السلوك الصالح والرضا جزءًا من حياته وكأنهما ينتجان لحنًا عذباً لا يتوقف داخله 
ਸੁਰਣ ਭੈ ਰਬਨਾਸੇ ਸਗਿ ਨਾਨਿ ਪ੍ਿਭ ਪ੍ੁਿਖ ਿਿਣੈਹਾਿੇ ॥੩॥ 

يا ناناك ، تختفي جميع أنواع مخاوف الشخص من خلال الاستماع إلى فضائل الخالق القوي  
3 ||. الله –  || 

ਉਪ੍ਰਜਆ ਿਿੁ ਰਗਆਨੁ ਸਾਹੁਿੈ ਪ੍ੇਈਐ ਇਿ ੁਹਰਿ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

يا إلهي الموقر ، عندما يزداد جوهر الحكمة الروحية ، عندها يختبر المرء نفس الإله الواحد  
 .المنتشر في هذا العالم والعالم الآخر
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ਬਿਹਰ ੈਬਿਹਰ ੁਰਰਰਿਆ ਿੋਇ ਨ ਸਾਿੈ ਰਭੰਨ ਿਰਿ ਬਰਿ ਿਾਰ ਜੀਉ ॥ 

 .يوحِّده الله بنفسه بطريقة لا يستطيع أحد أن يفصل بينهما
ਰਬਸਰੁ ਪ੍ੇਖੈ ਰਬਸਰੁ ਸੁਣੀਐ ਰਬਸਰਾਦ ੁਨਦਿੀ ਆਇਆ ॥ 

العجيب في كل مكانيرى ويسمع الله العجيب في كل مكان ؛ نعم ، إنه يختبر الله  . 

ਜਰਿ ਥਰਿ ਰਹੀਅਰਿ ਪ੍ੂਿਨ ਸੁਆਰੀ ਘਰਟ ਘਰਟ ਿਰਹਆ ਸਰਾਇਆ ॥ 

 .إنه يدرك الله الكامل الذي يسود الماء والأرض والسماء وكل قلب
ਰਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਰਜਆ ਰਿਸੁ ਰਾਰਹ ਸਰਾਇਆ ਿੀਰਰਿ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ 

 .يبقى منغمساً في نفس الإله الذي خلق منه ولا يمكن وصف مكانته الروحية الأعلى
ਰਜਸ ਿੇ ਚਿਿ ਨ ਜਾਹੀ ਿਖਣੇ ਨਾਨਿ ਰਿਸਰਹ ਰਿਆਏ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يا ناناك! تذكر دائمًا بمحبة أن الله الذي لا يمكن وصف عجائبه.   || 

ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਿ ਰਹਿਾ ੫ ਘਿੁ ੨ 

 :راغ سوهي، تشانت ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਰਿਗੁਿ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ॥ 

الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم  : 

ਗੋਰਬੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਣ ਿਾਗੇ ॥ 

 والذين يبدأون في الترنم بحمد الله ، 

ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਅਨਰਦਨੁ ਜਾਗੇ ॥ 

 .مشبعًا بحب الله ، يظلون دائمًا متيقظين للغرام الدنيوية

ਹਰਿ ਿੰਰਗ ਜਾਗੇ ਪ੍ਾਪ੍ ਭਾਗੇ ਰਰਿੇ ਸੰਿ ਰਪ੍ਆਰਿਆ ॥ 

يظلون متيقظين  الذين يقابلون المعلم الحبيب ويتبعون تعاليمه ، مشبعًا بحب الله ، 
 .للغرامات الدنيوية ويمحون خطاياهم
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ਗੁਿ ਚਿਣ ਿਾਗ ੇਭਿਰ ਭਾਗੇ ਿਾਜ ਸਗਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم ، تزول شكوكهم ويتم إنجاز جميع مهامهم
ਸੁਰਣ ਸਿਵਣ ਬਾਣੀ ਸਹਰਜ ਜਾਣੀ ਹਰਿ ਨਾਰੁ ਜਰਪ੍ ਵਡਭਾਗੈ ॥ 

هؤلاء المحظوظون في اسم الله ويدركونه  بالاستماع إلى كلمة المعلم الإلهية بآذانهم ، يتأمل 
 .بشكل حدسي 

ਰਬਨਵੰਰਿ ਨਾਨਿ ਸਿਰਣ ਸੁਆਰੀ ਜੀਉ ਰਪੰ੍ਡ ੁਪ੍ਿਭ ਆਗੈ ॥੧॥ 

1 ||يؤكد ناناك أنهم يأتون إلى ملجأ سيد الله ويسلمون جسدهم وعقلهم أمامه.   || 

ਅਨਹਿ ਸਬਦੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 

 اللحن المستمر للكلمة الإلهية لتسبيح الله يرضي هؤلاء ، 
ਸਚੁ ਰੰਗਿੁ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਾ ॥ 

 .الذين يغنون دائمًا أغاني الفرح في تسبيح الله الأزلي
ਗੁਣ ਗਾਇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੂਖ ਨਾਸੇ ਿਹਸੁ ਉਪ੍ਜੈ ਰਰਨ ਘਣਾ ॥ 

 .من خلال الترنيم دائمًا بحمد الله ، تهرب أحزانهم ويغمر أذهانهم فرح هائل ونعيم 

ਰਨੁ ਿੰਨੁ ਰਨਿਰਿੁ ਦੇਰਖ ਦਿਸਨੁ ਨਾਰੁ ਪ੍ਿਭ ਿਾ ਰੁਰਖ ਭਣਾ ॥ 

عقلهم وجسدهم طاهرًا من خلال نطق اسم الله واختبار رؤيته المباركة يصبح  . 
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ਹੋਇ ਰੇਣ ਸਾਧ ੂਪ੍ਰਭ ਅਰਾਧ ੂਆਪ੍ਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم بتواضع ويتذكرون الله بتفانٍ محب ، يصبحون مُرضين له 
ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ ਸਦਾ ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥੨॥ 

2 ||، يا الله! امنح الرحمة لكي أغني دائما بحمدك.  يصلي ناناك  || 

ਗੁਰ ਬਿਬਿ ਸਾਗਰੁ ਿਬਰਆ ॥ 

 .يمكن عبور محيط العالم من الرذائل من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم
ਹਬਰ ਚਰਣ ਜਪ੍ਿ ਬਨਸਿਬਰਆ ॥ 

 .يمكن عبور محيط العالم من الرذائل بتذكر اسم الله الطاهر بالعبادة
ਹਬਰ ਚਰਣ ਬਧਆਏ ਸਬਭ ਫਿ ਪ੍ਾਏ ਬਿਟੇ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

 .من يتذكر اسم الله الطاهر بتفان محب ، تتحقق كل رغبات عقله وتنتهي دورة ولادته وموته 

ਭਾਇ ਭਗਬਿ ਸੁਭਾਇ ਹਬਰ ਜਬਪ੍ ਆਪ੍ਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

يصبح المرء مرضيًا لإلهه بتذكره من خلال العبادة التعبدية المحبة في حالة من الاتزان  
 السماوي 

ਜਬਪ੍ ਏਕੁ ਅਿਖ ਅਪ੍ਾਰ ਪ੍ਰੂਨ ਬਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 

 .يا صديقي ، تذكر بمحبة الله الذي لا يوصف ، لانهائي ، وكامل ؛ لا يوجد غيره 
ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਗੁਬਰ ਭਰਿੁ ਖੋਇਆ ਜਿ ਦੇਖਾ ਿਿ ਸੋਈ ॥੩॥ 

3 ||يصلي ناناك ، المعلم قد محا شكوكي ؛ أينما نظرت ، أراه.   || 

ਪ੍ਬਿਿ ਪ੍ਾਵਨ ਹਬਰ ਨਾਿਾ ॥ 

 .اسم الله مطهر الخطاة
ਪ੍ੂਰਨ ਸੰਿ ਜਨਾ ਕੇ ਕਾਿਾ ॥ 

 .ويحسم مهام القديسين
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ਗੁਰੁ ਸੰਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਬਧਆਇਆ ਸਗਿ ਇਛਾ ਪ੍ੁੰ ਨੀਆ ॥ 

 .الذين التقوا القديس جورو واتبعوا تعاليمه ، تذكروا الله بالعبادة ، وتحققت جميع رغباتهم 
ਹਉ ਿਾਪ੍ ਬਿਨਸੇ ਸਦਾ ਸਰਸੇ ਪ੍ਰਭ ਬਿਿੇ ਬਚਰੀ ਬਵਛੁੰ ਬਨਆ ॥ 

أمراض الأنا لديهم ، وشعروا دائمًا بالبهجة وأدركوا الله الذي انفصلوا عنه لفترة طويلة  اختفت  
 .جدًا

ਿਬਨ ਸਾਬਿ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਿਨਹ ੁਕਦ ੇਨ ਵੀਸਰ ੈ॥ 

السلام السماوي غارق في أذهانهم ، وظلوا دائمًا في حالة معنوية عالية ؛ إنهم لا ينسون الله  
 أبدًا من 
 .أذهانهم

ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਸਬਿਗੁਬਰ ਬਦਰੜਾਇਆ ਸਦਾ ਭਜੁ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 

  4 ||يسلم ناناك ، لقد أوعزني المعلم الحقيقي بحزم أن أتذكر الله دائمًا بمحبة ، سيد الكون. 
|| 1 || 3  | 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

 :راغ سوهي ، تشانت ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،  : 

ਿੂ ਠਾਕੁਰੋ ਿੈਰਾਗਰੋ ਿੈ ਜੇਹੀ ਘਣ ਚੇਰੀ ਰਾਿ ॥ 

يا الله ، أنت سيد كل الكائنات ، وأنت منفصل عن الغنى والقوة الدنيوية ؛ هناك عدد لا  
 .يحصى من المصلين مثلي لخدمتك

ਿੂੰ  ਸਾਗਰੋ ਰਿਨਾਗਰੋ ਹਉ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਿੇਰੀ ਰਾਿ ॥ 

 .يا إلهي! أنت مثل المحيط ومحجر من الفضائل الشبيهة بالجواهر ، لكنني لا أفهم قيمتها
ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਿੂ ਵਡ ਦਾਣਾ ਕਬਰ ਬਿਹਰੰਿਬਿ ਸਾਂਈ ॥ 

 .نعم ، أنا لا أعرف قيمتك ؛ يا إلهي! أنت حكيم جدا ، ارحمني
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ਬਕਰਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ਸਾ ਿਬਿ ਦੀਜੈ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਿੁਧੁ ਬਧਆਈ ॥ 

وبارك لي بهذا الفكر الذي قد أتذكرك دائمًا بعشق يا إلهي! امنحني الرحمة  . 

ਗਰਿੁ ਨ ਕੀਜੈ ਰੇਣ ਹੋਵੀਜੈ ਿਾ ਗਬਿ ਜੀਅਰੇ ਿੇਰੀ ॥ 

يا عقلي ، لا أشعر بالغرور أبدًا ، كن متواضعًا مثل غبار أقدام الجميع ، عندها فقط ستصل  
 .إلى الحالة الروحية العليا

ਸਭ ਊਪ੍ਬਰ ਨਾਨਕ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਿੈ ਜੇਹੀ ਘਣ ਚੇਰੀ ਰਾਿ ॥੧॥ 

1 ||ناناك! سيدي الله قبل كل شيء وهناك عدد لا يحصى من المصلين مثلي. يا   || 

ਿੁਿ੍ਹ ਗਉਹਰ ਅਬਿ ਗਬਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਿੁਿ ਬਪ੍ਰ ਹਿ ਿਹੁਰੀਆ ਰਾਿ ॥ 

يا إلهي ، أنت مثل لؤلؤة لا تقدر بثمن ، أنت مثل محيط عميق من الفضائل ؛ أنت زوجنا  
 .الله ونحن عروسات أرواحك

ਿੁਿ ਵਡੇ ਵਡ ੇਵਡ ਊਚੇ ਹਉ ਇਿਨੀਕ ਿਹੁਰੀਆ ਰਾਿ ॥ 

 .يا إلهي! أنت أعظم العظماء والمتعاليين. أنا صغير جدا
ਹਉ ਬਕਛ ੁਨਾਹੀ ਏਕੋ ਿੂਹ ੈਆਪ੍ੇ ਆਬਪ੍ ਸੁਜਾਨਾ ॥ 

 يا إلهي! أنا لا شيء ، إنه أنت وحدك. أنت نفسك كلي العلم 
ਅੰਬਿਰਿ ਬਦਰਸਬਟ ਬਨਿਖ ਪ੍ਰਭ ਜੀਵਾ ਸਰਿ ਰੰਗ ਰਸ ਿਾਨਾ ॥ 

يا إلهي! بمجرد لحظة من النظرة الطيبة الخاصة بك ، أجدد شبابي روحياً وأشعر كما لو أنني  
 .استمتعت بكل الملذات

ਚਰਣਹ ਸਰਨੀ ਦਾਸਹ ਦਾਸੀ ਿਬਨ ਿਉਿੈ ਿਨੁ ਹਰੀਆ ॥ 

أنا عبد أتباعك ؛ يتجدد جسدي عندما يزدهر    يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأ اسمك الطاهر ،
 .ذهني 

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਿ ਸਿਾਣਾ ਆਪ੍ਨ ਭਾਵਨ ਕਰੀਆ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، سيد الله يسود الجميع ويفعل ما يرضيه.   || 
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ਿੁਝ ੁਊਪ੍ਬਰ ਿੇਰਾ ਹੈ ਿਾਣਾ ਿੂਹ ੈਿੇਰਾ ਿਾਣਾ ਰਾਿ ॥ 

 .اللهم اني افتخر بك. أنت قوتي الوحيدة
ਸੁਰਬਿ ਿਬਿ ਚਿੁਰਾਈ ਿੇਰੀ ਿੂ ਜਾਣਾਇਬਹ ਜਾਣਾ ਰਾਿ ॥ 

يا إلهي! مهما كانت المعرفة والحكمة والفكر لدي فهي كلها بركاتك ، وأنا فقط أعرف ما الذي  
 .تجعلني أعرفه 

ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ਪ੍ਛਾਣ ੈਜਾ ਕਉ ਨਦਬਰ ਬਸਰੰਦ ੇ॥ 

 .هو وحده يعلم ، وهو وحده يفهم طريق الحياة الصالح ، الذي عليه نظرة نعمة الله الخالق 

ਿਨਿੁਬਖ ਭੂਿੀ ਿਹੁਿੀ ਰਾਹੀ ਫਾਥੀ ਿਾਇਆ ਫੰਦ ੇ॥ 

 .الروح ذات العقلية النسائية تتجول في العديد من المسارات وهي محاصرة في شبكة مايا
ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੀ ਸਾ ਗੁਣਵੰਿੀ ਬਿਨ ਹੀ ਸਭ ਰੰਗ ਿਾਣਾ ॥ 

فقط عروس الروح هي فاضلة ، ترضي سيدها إلهها ؛ لقد تمتعت وحدها بكل الملذات  
 .الروحية

ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ ਿੂਹ ੈਠਾਕੁਰ ਿੂ ਨਾਨਕ ਕਾ ਿਾਣਾ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي ، أنت دعم ناناك الوحيد وأنت فخر ناناك الوحيد.   || 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੰਞਾ ਘੋਿੀ ਵੰਞਾ ਿੂ ਪ੍ਰਿਿੁ ਿੇਰਾ ਓਿ੍ਹਾ ਰਾਿ ॥ 

 اللهم انتي درع لي كجبال وانا افدي نفسي لك
ਹਉ ਿਬਿ ਜਾਈ ਿਖ ਿਖ ਿਖ ਿਰੀਆ ਬਜਬਨ ਭਰਿੁ ਪ੍ਰਦਾ ਖੋਿ੍ਹਾ ਰਾਿ ॥ 

نفسي لك ملايين وملايين المرات ، يا الله الذي أزال حجاب الشك عن  نعم ، لقد فديت 
 .ذهني 

SikhBookClub.com



PAGE 780 

 

ਮਿਟੇ ਅੰਧਾਰੇ ਤਜ ੇਮਿਕਾਰੇ ਠਾਕੁਰ ਮਿਉ ਿਨੁ ਿਾਨਾ ॥ 

 .عروس الروح التي يرضي عقلها سيد الله ، تنبذ الرذائل ويزول ظلام جهلها الروحي 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਭਾਣੀ ਭਈ ਮਨਕਾਣੀ ਿਫਲ ਜਨਿ ੁਪ੍ਰਵਾਨਾ ॥ 

عروس الروح التي ترضي الله ، تصبح مستقلة عن التعلقات الدنيوية ؛ حياتها البشرية تصبح  
 .مثمرة ومزكاة في محضر الله

ਭਈ ਅਿੋਲੀ ਭਾਰਾ ਤੋਲੀ ਿਕੁਮਤ ਜੁਗਮਤ ਦਰ ੁਖੋਲ੍ਹਾ ॥ 

تصبح حياتها لا تقدر بثمن ومليئة بالفضائل ، ويصبح طريق التحرر من الرذائل والحياة  
لهاالصالحة واضحاً جدًا   . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਉ ਮਨਰਭਉ ਹੋਈ ਿੋ ਪ੍ਰਭ ੁਿੇਰਾ ਓਲ੍ਹਾ ॥੪॥੧॥੪॥ 

  1 || 4 ||يقول ناناك ، لقد أصبحت لا أخاف من الشرور الدنيوية منذ أن أصبح الله نصيبي. 
|| 4  || 

ਿੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਿਾਜਨੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਿਮਤਗੁਰੁ ਿਰੇਾ ਪ੍ੂਰਾ ਮਤਿੁ ਮਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਰਾਿ ॥ 

يمكنه أن  )المعلم الحقيقي المثالي هو أعز أصدقائي ، باستثنائه لا أعرف أي شخص آخر 
( يباركني بالفهم الإلهي  . 

ਿਾਤ ਮਪ੍ਤਾ ਭਾਈ ਿੁਤ ਿੰਧਪ੍ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਿਮਨ ਭਾਣਾ ਰਾਿ ॥ 

 .يبدو المعلم محبًا لذهني ، مثل أمي وأبي وأخي وابني وأقاربي ونفسي حياتي 
ਜੀਉ ਮਪੰ੍ਡੁ ਿਭ ੁਮਤਿ ਕਾ ਦੀਆ ਿਰਿ ਗੁਣਾ ਭਰਪ੍ੂਰ ੇ॥ 

 .الجسد والروح بركات الله. إنه مليء بكل أنواع الفضائل
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ਅੰਤਰਜਾਿੀ ਿੋ ਪ੍ਰਭ ੁਿੇਰਾ ਿਰਿ ਰਮਹਆ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 

 .إلهي كلي العلم وهو منتشر في كل مكان
ਤਾ ਕੀ ਿਰਮਣ ਿਰਿ ਿਖੁ ਪ੍ਾਏ ਹੋਏ ਿਰਿ ਕਮਲਆਣਾ ॥ 

 .في ملجأه نلت كل سبل الراحة وأنا مبارك في كل شيء 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਿਮਲਹਾਰੈ ਨਾਨਕ ਿਦ ਕੁਰਿਾਣਾ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك ، أنا افدي نفسي لله إلى الأبد وإلى الأبد.    || 

ਐਿਾ ਗੁਰ ੁਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ਮਜਤ ੁਮਿਮਲਐ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪ੍ ੈਰਾਿ ॥ 

يا أخي ، من حسن الحظ فقط أن نلتقي بمثل هذا المعلم ، ونلتقي به نبدأ في فهم الله  
 وتذكره ، 

ਜਨਿ ਜਨਿ ਕੇ ਮਕਲਮਵਖ ਉਤਰਮਹ ਹਮਰ ਿੰਤ ਧੂੜੀ ਮਨਤ ਨਾਪ੍ੈ ਰਾਿ ॥ 

تمحى خطايا الأعمار التي لا تحصى ؛ من خلال الاستماع إلى محب الله ، يصبح الذهن نقيًا  
 .كما لو أننا نستحم دائمًا في غبار أقدامهم

ਹਮਰ ਧੂੜੀ ਨਾਈਐ ਪ੍ਰਭੂ ਮਧਆਈਐ ਿਾਹੁਮੜ ਜੋਮਨ ਨ ਆਈਐ ॥ 

المعلم ، فإننا لا نقع في  من خلال البقاء في الجماعة المقدسة وتذكر الله من خلال تعاليم 
 .دورة الولادة والموت 

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗ ੇਭਰਿ ਭਉ ਭਾਗ ੇਿਮਨ ਮਚੰਮਦਆ ਫਲੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

من خلال التركيز على كلمة المعلم الإلهية ، يهرب خوفنا وشكوكنا ونحصل على ثمار رغبة  
 .عقولنا

ਹਮਰ ਗੁਣ ਮਨਤ ਗਾਏ ਨਾਿੁ ਮਧਆਏ ਮਫਮਰ ਿੋਗੁ ਨਾਹੀ ਿੰਤਾਪ੍ੈ ॥ 

بحمد الله ويذكره بالعبادة ، لا يصاب بالحزن مرة أخرى أبدًامن يغني دائمًا  . 

ਨਾਨਕ ਿੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ੂਰਾ ਮਜਿ ੁਪ੍ਰਤਾਪ੍ੈ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، إن الله الذي هو كامل مجده هو فاعل خير الحياة.   || 
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ਹਮਰ ਹਰੇ ਹਮਰ ਗੁਣ ਮਨਧੇ ਹਮਰ ਿੰਤਨ ਕ ੈਵਮਿ ਆਏ ਰਾਿ ॥ 

 .إن الله ، كنز الفضائل ، يخضع لسيطرة محبة قديسيه
ਿੰਤ ਚਰਣ ਗੁਰ ਿੇਵਾ ਲਾਗ ੇਮਤਨੀ ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਦ ਪ੍ਾਏ ਰਾਿ ॥ 

الذين يخدمون الشعب القديسين بتواضع ويتبعون تعاليم المعلم يحصلون على مكانة  
 .روحية عليا 

ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਆਪ੍ੁ ਮਿਟਾਇਆ ਹਮਰ ਪ੍ੂਰਨ ਮਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥ 

وبلغ منزلة روحية ساميةمن رحمه الله ، وهجر غروره ،  . 

ਿਫਲ ਜਨਿ ੁਹੋਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ਹਮਰ ਭੇਮਟਆ ਏਕੁ ਿੁਰਾਰੀ ॥ 

 .أصبحت حياته مثمرة ، واختفت كل مخاوفه واختبر الإله الواحد 
ਮਜਿ ਕਾ ਿਾ ਮਤਨ ਹੀ ਿੇਮਲ ਲੀਆ ਜੋਤੀ ਜੋਮਤ ਿਿਾਇਆ ॥ 

(الله)الله ، الذي ينتمي إليه المرء ، اتحد ذلك مع نفسه واندمجت روحه مع الروح العليا  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਮਨਰੰਜਨ ਜਪ੍ੀਐ ਮਿਮਲ ਿਮਤਗੁਰ ਿੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੩॥ 

، يجب أن نتذكر بمحبة اسم الله الطاهر ؛ يتحقق السلام السماوي من خلال   يا ناناك
3 ||الاجتماع واتباع تعاليم المعلم الحقيقي.   || 

ਗਾਉ ਿੰਗਲੋ ਮਨਤ ਹਮਰ ਜਨਹੁ ਪ੍ੁੰ ਨੀ ਇਛ ਿਿਾਈ ਰਾਿ ॥ 

 .يا محبي الله ، غنوا يوميًا ترانيم الفرح في تسبيح الله ؛ وبسبب ذلك تحققت كل الأمنيات
ਰੰਮਗ ਰਤ ੇਅਪ੍ੁਨੇ ਿੁਆਿੀ ਿੇਤੀ ਿਰ ੈਨ ਆਵ ੈਜਾਈ ਰਾਿ ॥ 

 .يظلون مشبعين بحب سيدهم الذي تجاوز دورة الولادة والموت
ਅਮਿਨਾਿੀ ਪ੍ਾਇਆ ਨਾਿੁ ਮਧਆਇਆ ਿਗਲ ਿਨੋਰਥ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .من ذكر الله الأزلي بإخلاص محب وأدركه وحقق كل مقاصده 
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ਿਾਂਮਤ ਿਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਨੁ ਲਾਏ ॥ 

والاتزان والنعيم الهائل من خلال مواءمة عقله مع كلمة المعلم  يحصل المرء على الهدوء 
 .الإلهية 

ਪ੍ੂਮਰ ਰਮਹਆ ਘਮਟ ਘਮਟ ਅਮਿਨਾਿੀ ਥਾਨ ਥਨੰਤਮਰ ਿਾਈ ॥ 

 .إنه يدرك أن الله الأزلي يسود كل قلب. إنه في كل الأماكن والفراغات
ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਾਰਜ ਿਗਲੇ ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਿਨੁ ਲਾਈ ॥੪॥੨॥੫॥ 

  4 ||، يتم إنجاز جميع مهام الفرد من خلال مواءمة عقله مع كلمة المعلم الإلهية.  يقول ناناك
|| 2 || 5  || 

ਿੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਕਮਰ ਮਕਰਪ੍ਾ ਿੇਰ ੇਪ੍ਰੀਤਿ ਿੁਆਿੀ ਨੇਤਰ ਦੇਖਮਹ ਦਰਿੁ ਤੇਰਾ ਰਾਿ 

رؤيتك المباركة يا سيدي الحبيب امنحني الرحمة وبارك لي أن عيني ما زالتا تختبران  . 

ਲਾਖ ਮਜਹਵਾ ਦੇਹ ੁਿੇਰ ੇਮਪ੍ਆਰੇ ਿੁਖੁ ਹਮਰ ਆਰਾਧੇ ਿਰੇਾ ਰਾਿ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب ، باركني بملايين الألسنة ، حتى يستمر فمي في تلاوة اسمك
ਹਮਰ ਆਰਾਧੇ ਜਿ ਪੰ੍ਥ ੁਿਾਧੇ ਦੂਖੁ ਨ ਮਵਆਪ੍ ੈਕੋਈ ॥ 

نعم ، قد يستمر فمي في نطق اسمك ، حتى يتم التغلب على الطريق الذي رسمه شيطان  
 .الموت ولا يزعجني أي حزن على الإطلاق

ਜਮਲ ਥਮਲ ਿਹੀਅਮਲ ਪ੍ੂਰਨ ਿੁਆਿੀ ਜਤ ਦੇਖਾ ਤਤ ਿੋਈ 

 يا سيدي الله تجوبون الماء والأرض والسماء. امنح الرحمة حتى أختبرك أينما نظرت 
ਭਰਿ ਿੋਹ ਮਿਕਾਰ ਨਾਠੇ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰਾ ॥ 

 .لقد تلاشت شكوكي وعلقاتي الدنيوية ورذائي ، وأعيش تجربة الله أقرب من الأقرب
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ਨੇਤ੍ਰ ਦੇਖਕਿ ਦਰਸੁ ਤ੍ੇਰਾ ॥੧॥ 

اللهم امنح ناناك الرحمة لأن عينيه المستنيرتين روحيا ربما تبقيان دائما تنظران إلى رؤيتك  
1 ||المباركة.   || 

ਕੋਕਿ ਕਰਨ ਦੀਜਕਿ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤ੍ਮ ਿਕਰ ਗੁਣ ਸੁਣੀਅਕਿ ਅਕਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

باركني بقوة الاستماع لملايين الآذان حتى أتمكن من  يا إلهي الحبيب الذي لا يفنى ،  
 .الاستماع إلى كل فضائلك اللانهائية 

ਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਇਿ ੁਮਨੁ ਕਨਰਮਲ ੁਿੋਵੈ ਕਿੀਐ ਕਾਲ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

من خلال الاستماع مرارًا وتكرارًا إلى تسبيح الله ، يصبح عقل المرء نقيًا وينقطع حبل الموت  
 .الروحي 

ਕਿੀਐ ਜਮ ਫਾਸੀ ਕਸਮਕਰ ਅਕਿਨਾਸੀ ਸਗਲ ਮੰਗਲ ਸੁਕਗਆਨਾ ॥ 

نعم ، من خلال التأمل في الله الذي لا يفنى ، يتم قطع حبل الموت ، ويشعر المرء بالسعادة 
 .والمعرفة الروحية 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਜਪ੍ੁ ਜਪ੍ੀਐ ਕਦਨੁ ਰਾਤ੍ੀ ਲਾਗੈ ਸਿਕਜ ਕਿਆਨਾ ॥ 

حالة  يا أصدقائي ، يجب أن نتأمل دائمًا في اسم الله ، وبذلك يظل العقل منسجمًا معه في 
 .من الاتزان الروحي 

ਕਲਮਲ ਦੁਖ ਜਾਰੇ ਪ੍ਰਭ ੂਕਿਤ੍ਾਰੇ ਮਨ ਕੀ ਦੁਰਮਕਤ੍ ਨਾਸੀ ॥ 

 .بالتأمل في الرب ، أحرقت كل الأحزان والخطايا وهلك شر العقل 
ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ਿਕਰ ਗੁਣ ਸੁਣੀਅਕਿ ਅਕਵਨਾਸੀ ॥੨॥ 

2 ||يقول ، يا الله الأبدي! امنح الرحمة لأسمع فضائلك.  ناناك  || 

ਕਰੋਕਿ ਿਸਤ੍ ਤ੍ੇਰੀ ਿਿਲ ਕਮਾਵਕਿ ਿਰਣ ਿਲਕਿ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਕਗ ਰਾਮ ॥ 

 .يا إلهي! باركني بقوة الملايين من الأيدي لخدمتك ودع قدمي تسير في طريقك
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ਭਵ ਸਾਗਰ ਨਾਵ ਿਕਰ ਸੇਵਾ ਜੋ ਿਿ ੈਕਤ੍ਸੁ ਤ੍ਾਰਕਗ ਰਾਮ ॥ 

كب. من يشرع في ذلك ، ينقله الله عبر محيط الرذائل  إن خدمة الله التعبدية مثل المر
 .الدنيوي الرهيب 

ਭਵਜਲੁ ਤ੍ਕਰਆ ਿਕਰ ਿਕਰ ਕਸਮਕਰਆ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

 .من ذكر الله بتفانٍ محب ، عبر محيط الرذائل الدنيوي الرهيب وتحققت كل أمانيه

ਮਿਾ ਕਿਕਾਰ ਗਏ ਸੁਖ ਉਪ੍ਜੇ ਿਾਜੇ ਅਨਿਦ ਤ੍ੂਰ ੇ॥ 

السلام السماوي ويشعر كما لو أن لحنًا مستمرًا من الموسيقى  تختفي أسوأ رذائل ، ويبدأ 
 .الإلهية يعزف بداخله 

ਮਨ ਿਾਂਛਤ੍ ਫਲ ਪ੍ਾਏ ਸਗਲੇ ਕੁਦਰਕਤ੍ ਕੀਮ ਅਪ੍ਾਰਕਗ ॥ 

 .تحققت كل شهوات عقله. يا إلهي! إبداعك اللامتناهي لا يقدر بثمن
ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕੀਜੈ ਮਨੁ ਸਦਾ ਿਲੈ ਤ੍ੇਰ ੈਮਾਰਕਗ ॥੩॥ 

3 ||يقول ، يا الله! امنح رحمة أن عقلي قد يتبع طريقك إلى الأبد.  ناناك  || 

ਏਿੋ ਵਰੁ ਏਿਾ ਵਕਿਆਈ ਇਿ ੁਿਨੁ ਿੋਇ ਵਿਭਾਗਾ ਰਾਮ ॥ 

 التوفيق بين اسم الله هو البركة الحقيقية والمجد والثروة والحظ السعيد ، 
ਏਿੋ ਰੰਗੁ ਏਿ ੋਰਸ ਭੋਗਾ ਿਕਰ ਿਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਰਾਮ ॥ 

المتعة الحقيقية والمتعة الحقيقيةنعم ، التناغم مع اسم الله هو  . 

ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਿਰਣੇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਗੋਪ੍ਾਲਾ ॥ 

 .من يتناغم عقله مع اسم الله يبقى في ملجأ خالق العالم وسيده

ਸਭੁ ਕਕਛ ੁਤ੍ੇਰਾ ਤੂ੍ ਪ੍ਰਭ ੁਮੇਰਾ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا سيدي الله ، سيد الودعاء الرحيم ، كل شيء يخصك
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ਮੋਕਿ ਕਨਰਗੁਣ ਪ੍ਰੀਤ੍ਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੰਤ੍ਸੰਕਗ ਮਨੁ ਜਾਗਾ ॥ 

يا إلهي الحبيب ، محيط السلام السماوي ، أنا غير ضار ، لكن بصحبة القديسين ، أيقظ عقلي  
 .روحياً من حب مايا

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਭ ਕਕਰਪ੍ਾ ਕੀਨ ੀ ਿਰਣ ਕਮਲ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥੬ 

6 || 3 || 4 ||يقول ناناك: إن الله رحمني ، وصار عقلي منسجمًا مع اسمه الطاهر.   || 

ਸੂਿੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਿਕਰ ਜਪ੍ੇ ਿਕਰ ਮੰਦਰ ੁਸਾਕਜਆ ਸੰਤ੍ ਭਗਤ੍ ਗੁਣ ਗਾਵਕਿ ਰਾਮ 

جعل الله الجسم البشري هيكلاً للتأمل. القديسين والمصلين يترنمون بحمد الله في هيكل  
 .الجسد هذا

ਕਸਮਕਰ ਕਸਮਕਰ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਨਾ ਸਗਲੇ ਪ੍ਾਪ੍ ਤ੍ਜਾਵਕਿ ਰਾਮ ॥ 

القضاء على كل آثامهم من خلال تذكر سيدهم الله دائمًا بتفانٍ محبلقد تم  . 

ਿਕਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਊਤ੍ਮ ਿਾਣੀ ॥ 

من خلال ترديد تسبيح الله من خلال الكلمات الإلهية السامية ، نالوا المكانة الروحية  
 .الأسمى 

ਸਿਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਕਤ੍ ਮੀਠੀ ਕਥੀ ਅਕਥ ਕਿਾਣੀ ॥ 

الاتزان السماوي الذي ينتج عنه كلمات الله في تسبيح الله ، وقد وصف  حلوة للغاية هي 
 .القديسون الحقيقيون تسبيحاته التي لا توصف 

ਭਲਾ ਸੰਜੋਗੁ ਮੂਰਤ੍ ੁਪ੍ਲ ੁਸਾਿਾ ਅਕਿਿਲ ਨੀਵ ਰਖਾਈ ॥ 

تأتي اللحظات الميمونة والمباركة والحقيقية عندما يتم وضع الأساس الدائم للترنم بحمد الله  
هذافي هيكل الجسد  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ਸਰਿ ਕਲਾ ਿਕਣ ਆਈ ॥੧॥ 

1 ||يقول المتعصب ناناك ، الشخص الذي يرحمه الله ، تتجلى فيه جميع القوى الإلهية.   || 
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ਆਨੰਦਾ ਵਜਕਿ ਕਨਤ੍ ਵਾਜੇ ਪ੍ਾਰਿਰਿਮੁ ਮਕਨ ਵੂਠਾ ਰਾਮ ॥ 

بداخله  من يظهر الله في عقله ، يشعر وكأن النعيم الذي ينتج الآلات الموسيقية يعزف 
 .باستمرار

ਗੁਰਮੁਖੇ ਸਿੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ਕਿਨਸੇ ਭਰਮ ਭ ੈਝੂਠਾ ਰਾਮ ॥ 

تتلاشى شكوكه ومخاوفه وكذبه ، ويصبح ذكر الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم هو عمله  
 .الأسمى 

ਅਨਿਦ ਿਾਣੀ ਗੁਰਮੁਕਖ ਵਖਾਣੀ ਜਸ ੁਸੁਕਣ ਸੁਕਣ ਮਨੁ ਤ੍ਨੁ ਿਕਰਆ ॥ 

تعاليم المعلم ؛ يتجدد عقله وجسده  يستمر في نطق الكلمات الإلهية المباركة من خلال 
 .روحياً من خلال الاستماع دائمًا إلى تسبيح الله

ਸਰਿ ਸੁਖਾ ਕਤ੍ਸ ਿੀ ਿਕਣ ਆਏ ਜੋ ਪ੍ਰਕਭ ਅਪ੍ਨਾ ਕਕਰਆ ॥ 

 .يا صديقي ، لقد أتت جميع أنواع الراحة والسلام لهذا الشخص ، الذي جعله الله ملكه
ਘਰ ਮਕਿ ਨਵ ਕਨਕਿ ਭਰੇ ਭੰਿਾਰਾ ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

يشبع بحب اسم الله ، يشعر وكأنه قد حصل على كل كنوز العالممن  . 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਕਦ ੇਨ ਕਵਸਰੈ ਪ੍ੂਰਨ ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، المحب الذي يكون مصيره كاملًا ، لا ينسى الله أبدًا.   || 

ਛਾਇਆ ਪ੍ਰਕਭ ਛਤ੍ਰਪ੍ਕਤ੍ ਕੀਨ ੀ ਸਗਲੀ ਤ੍ਪ੍ਕਤ੍ ਕਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

الملك صاحب السيادة ، حمايته ، انطفأت نار جميع رغباته  الشخص الذي وفر له الله ، 
 .الدنيوية تمامًا 

ਦੂਖ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਾ ਿੇਰਾ ਢਾਠਾ ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

 .شعر وكأن مصدر أحزانه وذنوبه قد هُدم وتحقق هدف حياته 

ਿਕਰ ਪ੍ਰਕਭ ਫੁਰਮਾਇਆ ਕਮਿੀ ਿਲਾਇਆ ਸਾਿੁ ਿਰਮ ੁਪ੍ੁੰ ਨੁ ਫਕਲਆ ॥ 

الغنى والقوة الدنيوية وازدهر العمل الصالح لتذكر الله  عندما أمر الله بذلك ، تلاشى تأثير 
 .بداخله 
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ਸੋ ਪ੍ਰਭ ੁਅਪ੍ੁਨਾ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ਸੋਵਤ ਬੈਸਤ ਖਧਿਆ ॥ 

 .يجب أن نتذكر دائمًا إلهنا بمحبة في كل موقف ، سواء جالسًا أو قائمًا أو نائمًا 
ਗੁਣ ਧਨਿਾਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਆਮੀ ਜਧਿ ਥਧਿ ਮਹੀਅਧਿ ਸੋਈ ॥ 

 .الله كنز الفضائل ومحيط السلام السماوي يعم الماء والأرض والسماء

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਧਤਸੁ ਧਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਈੋ ॥੩॥ 

3 ||المخلص نانك في ملجأ الله لأنه لا يوجد دعم آخر غيره.   || 

ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਬਧਨਆ ਬਨੁ ਤਾਿ ੁਬਧਨਆ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਸ ੇਹਧਰ ਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

 .منذ أن جئت إلى ملجأ الله ، الملك صاحب السيادة ، أصبح جسدي وقلبي مزينين روحياً 

ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੋਧਹਆ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਰਸੇ ਗੁਣ ਮੰਗਿ ਹਧਰ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

منذ أن بدأت في ترديد تسبيح الله ، تزين عقلي بالفضائل وبدأت أعضائي الحسية في  
 .الابتهاج على الطريق الروحي 

ਗੁਣ ਗਾਇ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇ ਸਾਚਾ ਸਗਿ ਇਛਾ ਪ੍ਾਈਆ ॥ 

 .تتحقق كل الآمال بترنيم تسبيح الله الأزلي وتذكره بسجود
ਗੁਰ ਚਰਣ ਿਾਗ ੇਸਦਾ ਜਾਗੇ ਮਧਨ ਵਜੀਆ ਵਾਿਾਈਆ ॥ 

الذين يتفقون مع كلمة المعلم الإلهية ، يظلون متيقظين للإغراءات الدنيوية ويكونون دائمًا  
 .في حالة معنوية عالية 

ਕਰੀ ਨਦਧਰ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਹਿਤ ੁਪ੍ਿਤ ੁਸਵਾਧਰਆ ॥ 

النعمة لقد زين الله ، فاعل السلام السماوي ، هذا والعالم التالي الذي ألقى عليه بنظرته من  . 

ਧਬਨਵੰਧਤ ਨਾਨਕ ਧਨਤ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀਐ ਜੀਉ ਧਪੰ੍ਡ ੁਧਜਧਨ ਿਾਧਰਆ ॥੪॥੪॥੭॥ 

7 || 4 || 4 ||ناناك يصلي ، يجب أن نتذكر دائمًا بمحبة الله الذي دعم أجسادنا وأرواحنا.   || 
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ਸੂਹੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਭੈ ਸਾਗਰ ੋਭ ੈਸਾਗਰ ੁਤਧਰਆ ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

مثل المحيط الرهيب. من يذكر الله بتفان محب يسبح عبر هذا المحيط الرهيب  هذا العالم 
 .من الرذائل

ਬੋਧਹਥੜਾ ਹਧਰ ਚਰਣ ਅਰਾਿੇ ਧਮਧਿ ਸਧਤਗੁਰ ਪ੍ਾਧਰ ਿਘਾਏ ਰਾਮ ॥ 

إن اسم الله الطاهر مثل السفينة ، الشخص الذي يتذكر الله من خلال تعاليم المعلم  
لعالم من الرذائلالحقيقي ، يساعد المعلم هذا الشخص على عبور محيط ا . 

ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਤਰੀਐ ਬਹੁਧੜ ਨ ਮਰੀਐ ਚੂਕ ੈਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

يمكن للمرء أن يعبر محيط الرذائل الدنيوية من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ولا يموت روحياً  
 .مرة أخرى ، تنتهي دورة ولادته وموته

ਜੋ ਧਕਛ ੁਕਰ ੈਸੋਈ ਭਿ ਮਾਨਉ ਤਾ ਮਨੁ ਸਹਧਜ ਸਮਾਣਾ ॥ 

يفعله الله مرضيًا ، يندمج العقل في حالة من الاتزان الروحي عندما يرى المرء ما   . 

ਦੂਖ ਨ ਭੂਖ ਨ ਰੋਗ ੁਨ ਧਬਆਪ੍ੈ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸਰਣੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

بالبقاء في ملجأ الله ، بحر السلام ، لا أحزان ، ولا جوع للثروات الدنيوية ، أو أي أمراض  
 .مرضية أخرى 

ਹਧਰ ਧਸਮਧਰ ਧਸਮਧਰ ਨਾਨਕ ਰੰਧਗ ਰਾਤਾ ਮਨ ਕੀ ਧਚੰਤ ਧਮਟਾਏ ॥੧॥ 

يا ناناك ، من خلال التأمل في اسم الله ، الشخص الذي يشبع بحب الله ، يزيل كل هموم  
 .عقله

ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਧਰ ਮੰਤ ੁਧਦਰੜਾਇਆ ਹਧਰ ਸਾਜਨ ਵਸਗਧਤ ਕੀਨੇ ਰਾਮ ॥ 

عروس الروح التي غرس فيها القديسون تعويذة نعام بحزم ، نالت سيطرة محببة على إلهها  
 .الحبيب
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ਆਪ੍ਨੜਾ ਮਨੁ ਆਗੈ ਿਧਰਆ ਸਰਬਸੁ ਠਾਕੁਧਰ ਦੀਨੇ ਰਾਮ ॥ 

 .سلمت عروس الروح عقلها أمام سيد الله وباركها بكل شيء 

ਕਧਰ ਅਪ੍ੁਨੀ ਦਾਸੀ ਧਮਟੀ ਉਦਾਸੀ ਹਧਰ ਮੰਦਧਰ ਧਥਧਤ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 .جعلها الله محبتها ، وانتهى حزنها على حب الثروات الدنيوية وأدركت استقرار العقل بداخلها 

ਅਨਦ ਧਬਨੋਦ ਧਸਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਧਵਛੁਧੜ ਕਬਹ ੂਨ ਜਾਈ ॥ 

يا صديقي ، اذكر الله الأزلي بمحبة ، فستبقى سعيدًا ومفرحاً ؛ من يفعل ذلك لا ينفصل عنه  
 .ولا يذهب إلى أي مكان

ਸਾ ਵਡਭਾਗਧਣ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਧਣ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਚੀਨ ੇ  ॥ 

 .تبقى عروس الروح المحظوظة التي تتأمل فضائل الله متحدة معه إلى الأبد
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰਵਧਹ ਰੰਧਗ ਰਾਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਮਹਾ ਰਧਸ ਭੀਨੇ ॥੨॥ 

يقول ناناك ، أولئك الذين ظلوا مشبعين بحب الله ، يظلون ممتلئين بالمذاق الفائق  
2 ||لمحبته.   || 

ਅਨਦ ਧਬਨੋਦ ਭਏ ਧਨਤ ਸਖੀਏ ਮੰਗਿ ਸਦਾ ਹਮਾਰ ੈਰਾਮ ॥ 

 .يا أصدقائي ، أستمتع بالأفراح والبهجة الروحية كل يوم وهناك دائمًا شعور بالنعيم في قلبي 
ਆਪਨੜੈ ਪਰਭਿ ਆਭਪ ਸੀਗਾਰੀ ਸੋਿਾਵੰਤੀ ਨਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد زينني إلهي بنفسه وجعلني عروسه الجديرة بالثناء
ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਭਏ ਧਕਰਪ੍ਾਿਾ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਬੀਚਾਧਰਆ ॥ 

 .يصبح الله بالحدس رحيمًا على أتباعه ولا يأخذ في الحسبان فضائلهم ورذائلهم
ਕੰਧਠ ਿਗਾਇ ਿੀਏ ਜਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਧਰ ਿਾਧਰਆ ॥ 

يكرسون اسم الله في قلوبهم ، يبقيهم الله قريبين جدًا منه وكأنهم المصلين الذين 
 .يحتضنونهم في حضنه 

SikhBookClub.com



ਮਾਨ ਮੋਹ ਮਦ ਸਗਿ ਧਬਆਪ੍ੀ ਕਧਰ ਧਕਰਪ੍ਾ ਆਧਪ੍ ਧਨਵਾਰੇ ॥ 

يا صديقي ، العالم كله يعاني من الكبرياء المتغطرس وحب الثروات الدنيوية ؛ رحمه الله  
 .حرّرني من هؤلاء 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਤਧਰਆ ਪ੍ੂਰਨ ਕਾਜ ਹਮਾਰੇ ॥੩॥ 

3 ||يقول ناناك ، لقد عبرت محيط العالم المرعب من الرذائل وتم حل جميع أموري تمامًا   

|| 

ਗੁਣ ਗੋਪ੍ਾਿ ਗਾਵਹ ੁਧਨਤ ਸਖੀਹੋ ਸਗਿ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 .يا أصدقائي ، غنوا دائمًا بحمد الله في الكون ، وبذلك تتحقق جميع أهداف الحياة
ਸਫਿ ਜਨਮ ੁਹੋਆ ਧਮਧਿ ਸਾਿੂ ਏਕੰਕਾਰੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

 .تصبح الحياة مثمرة من خلال التذكر بمحبة كل الله الأبدي المنتشر من خلال تعاليم المعلم
ਜਧਪ੍ ਏਕ ਪ੍ਰਭ ੂਅਨੇਕ ਰਧਵਆ ਸਰਬ ਮੰਡਧਿ ਛਾਇਆ ॥ 

 .تأمل في إله واحد يسود الكون بأسره بأشكال عديدة
ਬਰਹਮੋ ਪ੍ਸਾਰਾ ਬਰਹਮ ੁਪ੍ਸਧਰਆ ਸਭੁ ਬਰਹਮ ੁਧਦਰਸਟੀ ਆਇਆ ॥ 

الكون كله هو امتداد الله ، المنتشر والمختبر في كل مكان هذا  . 

ਜਧਿ ਥਧਿ ਮਹੀਅਧਿ ਪ੍ੂਧਰ ਪ੍ੂਰਨ ਧਤਸੁ ਧਬਨਾ ਨਹੀ ਜਾਏ ॥ 

 .إن الإله الكامل يعم الماء والأرض والسماء. لا مكان بدونه
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ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ ਖਿਗਸੇ ਆਖਪ ਲਏ ਖਿਲਾਏ ॥੪॥੫॥੮॥ 

  4 ||يا ناناك ، الذي اتحده الله مع نفسه ، يشعرون بالسعادة من خلال اختبار رؤيته المباركة. 
|| 5 || 8  || 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس

ਅਖਿਚਲ ਨਗਰੁ ਗੋਖਿਿੰ ਦ ਗੁਰੂ ਕਾ ਨਾਿੁ ਜਪਤ ਸੁਿ ੁਪਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

الذين حققوا النعيم بينما كانوا يتذكرون الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم ، أصبحت  
 .أجسادهم مسكنًا للإله الأبدي

ਿਨ ਇਛੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਏ ਕਰਤੈ ਆਖਪ ਵਸਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

 .لقد غرس الله الخالق فيهم الفضائل الإلهية ونالوا ما تشتهيه عقولهم
ਕਰਤ ੈਆਖਪ ਵਸਾਇਆ ਸਰਿ ਸੁਿ ਪਾਇਆ ਪੁਤ ਭਾਈ ਖਸਿ ਖਿਗਾਸੇ ॥ 

نعم ، لقد غرس الله فيهم الفضائل الإلهية ، ونالوا السلام السماوي ، كما ظلت أعضائهم  
 .الحسية مث أبنائهم وإخوتهم وتلاميذهم مسرورة
ਗੁਣ ਗਾਵਖਹ ਪੂਰਨ ਪਰਿੇਸੁਰ ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥ 

 .إنهم يواصلون ترديد تسبيح كل الله المنتشر ويتم تحقيق هدف حياتهم بنجاح
ਪਰਭੁ ਆਖਪ ਸੁਆਿੀ ਆਪੇ ਰਿਾ ਆਖਪ ਖਪਤਾ ਆਖਪ ਿਾਇਆ ॥ 

 .والله نفسه سيدهم الحامي ويهتم بهم كأب وأم 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਖਤਗੁਰ ਿਖਲਹਾਰੀ ਖਜਖਨ ਏਹੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||ناناك يقول: أنا مكرس للمعلم الحقيقي الذي زين هذه الهيئة.   || 

ਘਰ ਿਿੰ ਦਰ ਹਟਨਾਲੇ ਸੋਹੇ ਖਜਸੁ ਖਵਖਚ ਨਾਿੁ ਖਨਵਾਸੀ ਰਾਿ ॥ 

يظهر فيها الله ، تصبح جميع الأعضاء الحسية لتلك الأجساد جميلة روحيًا الأجساد التي   . 
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ਸਿੰ ਤ ਭਗਤ ਹਖਰ ਨਾਿੁ ਅਰਾਧਖਹ ਕਟੀਐ ਜਿ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਿ ॥ 

دائمًا ما يتذكر القديسون الحقيقيون والمحبون في تلك الأجساد الله بعشق وينقطع حبل  
 .موتهم الروحي

ਕਾਟੀ ਜਿ ਫਾਸੀ ਪਰਖਭ ਅਖਿਨਾਸੀ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਿੁ ਖਧਆਏ ॥ 

نعم ، قطع الله الأبدي حبل الموت الروحي لأولئك الذين تأملوا بمحبة في اسم الله من خلال  
 .تعاليم المعلم

ਸਗਲ ਸਿਗਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਿਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

كل الفضائل الإلهية الضرورية لقطع حبل المشنقة إذا تم اكتساب الموت الروحي ، وتحققت  
 .كل رغبات أذهانهم

ਸਿੰ ਤ ਸਜਨ ਸੁਖਿ ਿਾਣਖਹ ਰਲੀਆ ਦੂਿ ਦਰਦ ਭਰਿ ਨਾਸੀ ॥ 

القديسون الحقيقيون والمحبون يسكنون في سلام روحي ويتمتعون بالنعيم. اختفت آلامهم  
 وآلامهم وشكوكهم 

ਸਿਖਦ ਸਵਾਰੇ ਸਖਤਗੁਖਰ ਪੂਰੈ ਨਾਨਕ ਸਦ ਿਖਲ ਜਾਸੀ ॥੨॥ 

2 ||،أنا أضحي للمعلم الحقيقي المثالي الذي زينها من خلال كلمته الإلهية.   يا ناناك  || 

ਦਾਖਤ ਿਸਿ ਕੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਖਨਤ ਖਨਤ ਚੜ ੈਸਵਾਈ ਰਾਿ ॥ 

الشخص الذي منحه السيد الله الهدية الكاملة لذكر الاسم ، هذه الهبة تتكاثر يومًا بعد يوم في  
 داخل ذلك الشخص ، 

ਪਾਰਿਰਹਖਿ ਿਸਿਾਨਾ ਕੀਆ ਖਜਸ ਦੀ ਵਡੀ ਵਖਡਆਈ ਰਾਿ ॥ 

 .لأن الإله العظيم الذي به مجده عظيم قد حفظه مثل السيد 

ਆਖਦ ਜੁਗਾਖਦ ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਾਿਾ ਸ ੋਪਰਭ ੁਭਇਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .الله ، الذي كان يحمي أتباعه منذ البداية وعلى مر العصور ، أرحمه 

ਜੀਅ ਜਿੰ ਤ ਸਖਭ ਸੁਿੀ ਵਸਾਏ ਪਰਖਭ ਆਪ ੇਕਖਰ ਪਰਖਤਪਾਲਾ ॥ 

الكائنات والمخلوقات وقد ضمن أن يعيشوا جميعًا في سلامإن الله نفسه يعتز بكل  . 
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ਦਹ ਖਦਸ ਪੂਖਰ ਰਖਹਆ ਜਸੁ ਸੁਆਿੀ ਕੀਿਖਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .مجد الله يسود في كل مكان. لا يمكن وصف قيمته 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਖਤਗੁਰ ਿਖਲਹਾਰੀ ਖਜਖਨ ਅਖਿਚਲ ਨੀਵ ਰਿਾਈ ॥੩ 

3 ||الله.   ناناك يقول ،أنا أضحي للمعلم الحقيقي الذي وضع الأساس الأبدي لتذكر  || 

ਖਗਆਨ ਖਧਆਨ ਪੂਰਨ ਪਰਿੇਸੁਰ ਹਖਰ ਹਖਰ ਕਥਾ ਖਨਤ ਸੁਣੀਐ ਰਾਿ ॥ 

 .يا صديقي ، يسمعون الحكمة الروحية وتسابيح كل الله الأبدي السائد كل يوم
ਅਨਹਦ ਚੋਜ ਭਗਤ ਭਵ ਭਿੰ ਜਨ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਧੁਨੀਐ ਰਾਿ ॥ 

ولادة وموت  اللحن الإلهي المستمر من التسبيح والمسرحيات العجيبة لله ، الذي ينهي دورة 
 .أتباعه ، يستمر في الاهتزاز فيها 

ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਰੇ ਤਤੁ ਿੀਚਾਰੇ ਸਿੰ ਤ ਗੋਸਖਟ ਖਨਤ ਹੋਵੈ ॥ 

نعم ، إن الألحان الإلهية المستمرة لتسبيح الله ما زالت تهتز فيها. يتناقش القديسون فيما  
 .بينهم حول جوهر الواقع كل يوم

ਹਖਰ ਨਾਿੁ ਅਰਾਧਖਹ ਿੈਲ ੁਸਭ ਕਾਟਖਹ ਖਕਲਖਵਿ ਸਗਲੇ ਿੋਵ ੈ॥ 

يغسل الناس القديسون كل قذارة الأفكار الشريرة ويتخلصون من كل آثامهم بتذكر الله بتفانٍ  
 .محب

ਤਹ ਜਨਿ ਨ ਿਰਣਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਿਹੁਖੜ ਨ ਪਾਈਐ ਜੋੁਨੀਐ ॥ 

 .إنهم يحصلون على وضع لا يوجد فيه ولادة ولا موت ولا مزيد من التناسخ
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਰਿੇਸਰੁ ਪਾਇਆ ਖਜਸੁ ਪਰਸਾਖਦ ਇਛ ਪੁਨੀਐ ॥੪॥੬॥੯॥ 

يا ناناك ، إنهم متحدون مع هذا المعلم الإلهي الذي من خلال نعمته تتحقق جميع الرغبات.  
|| 4  | 

6 || 9 || 

ਸੂਹੀ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ سوهي ، المعلم الخامس
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ਸਿੰ ਤਾ ਕੇ ਕਾਰਖਜ ਆਖਪ ਿਲੋਇਆ ਹਖਰ ਕਿੰ ਿੁ ਕਰਾਵਖਣ ਆਇਆ ਰਾਿ ॥ 

القديسين ؛ يتجلى هو نفسه في شكل ما  يا أصدقائي ، إن الله بنفسه يساعد في حل مهام  
 .لإكمال مهامهم

ਧਰਖਤ ਸੁਹਾਵੀ ਤਾਲ ੁਸੁਹਾਵਾ ਖਵਖਚ ਅਿੰ ਖਿਰਤ ਜਲ ੁਛਾਇਆ ਰਾਿ ॥ 

 .من غمر عقله تمامًا برحيق نامبروسيال ، يصبح جسده وقلبه جميلين معه 

ਅਿੰ ਖਿਰਤ ਜਲ ੁਛਾਇਆ ਪੂਰਨ ਸਾਜੁ ਕਰਾਇਆ ਸਗਲ ਿਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ 

بالكامل برحيق الاسم ، يساعده الله على النجاح في جهوده  نعم ، الشخص الذي امتلأ عقله 
 .للوصول إلى المكانة الروحية الأعلى وبالتالي تتحقق جميع رغباته 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਭਇਆ ਜਗ ਅਿੰ ਤਖਰ ਲਾਥੇ ਸਗਲ ਖਵਸੂਰੇ ॥ 

 .تنتهي مخاوف هذا الشخص ويتم تكريمه في جميع أنحاء العالم
ਪੂਰਨ ਪੁਰਿ ਅਚੁਤ ਅਖਿਨਾਸੀ ਜਸ ੁਵੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ਗਾਇਆ ॥ 

 .تغني الفيدا والبوراناس أيضًا تسبيح الإله الأبدي الكامل والعام
ਅਪਨਾ ਖਿਰਦੁ ਰਖਿਆ ਪਰਿੇਸਖਰ ਨਾਨਕ ਨਾਿੁ ਖਧਆਇਆ ॥੧॥ 

 لقد حافظ الإله الأسمى يا ناناك دائمًا على شخصيته الأصلية في مساعدة أتباعه الذي 
1 ||يتذكرونه بمحبة.   || 

ਨਵ ਖਨਖਧ ਖਸਖਧ ਖਰਖਧ ਦੀਨੇ ਕਰਤੇ ਤੋਖਟ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਰਾਿ ॥ 

يا أصدقائي ، كل كنوز العالم وكل القوى الخارقة هي هدايا من الله الخالق ولا يوجد أي نقص  
 .في هذه أبدًا 
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ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਬਿਲਛਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਕਰਤ ੇਕੀ ਦਾਬਤ ਸਵਾਈ ਰਾਮ ॥ 

يتمتعون بالسلام الروحي أثناء استخدام ومشاركة هبة نعم. هذه الهبة التي منحها الله الخالق  
 .تتكاثر باستمرار 

ਦਾਬਤ ਸਵਾਈ ਬਿਖੁਬਿ ਿ ਜਾਈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਾਇਆ ॥ 

خلال هذا ، يدركون أن الله كلي العلم نعم ، هبة الاسم هذه تتكاثر ولا تنفد أبدًا ؛ من  . 

ਕੋਬਿ ਬਿਘਿ ਸਗਲੇ ਉਬਿ ਿਾਿੇ ਦੂਖੁ ਿ ਿੇੜੈ ਆਇਆ ॥ 

 .ملايين العقبات من حياتهم تختفي ولا يقترب منهم أي حزن

ਸਾਂਬਤ ਸਹਜ ਆਿੰਦ ਘਿੇਰੇ ਬਿਿਸੀ ਭੂਖ ਸਿਾਈ ॥ 

يسود الهدوء والسلام السماوي والتوازن والنعيم في وفرة ويختفي كل جوعهم للثروات والقوة  
لدنيويةا . 

ਿਾਿਕ ਗੁਣ ਗਾਵਬਹ ਸੁਆਮੀ ਕੇ ਅਚਰਜੁ ਬਜਸ ੁਵਬਿਆਈ ਰਾਮ ॥੨॥ 

2 ||الله ، المذهل هو مجده. -يا ناناك ، يغنون بحمد هذا السيد  || 

ਬਜਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਬਤਿ ਹੀ ਕੀਆ ਮਾਣਸ ੁਬਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

الفانيون؟ الله الذي مهمته أن يوحد القديسين معه قد أنجزها. ما الذي يمكن أن يفعله البشر   

ਭਗਤ ਸੋਹਬਿ ਹਬਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਬਹ ਸਦਾ ਕਰਬਹ ਜੈਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 .يكتسب أتباع الله الحياة الصالحة من خلال الترنيم الدائم بحمده والتصفيق له 
ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੋਬਿੰਦ ਅਿਦ ਉਪਜੇ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਸੰਬਗ ਿਿੀ ॥ 

صحبة  تنبت النعيم بداخلهم بترنم تسبيح الله ؛ يظلون مشبعين بمحبة الله بالبقاء في 
 .القديسين 
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ਬਜਬਿ ਉਦਮ ੁਕੀਆ ਤਾਲ ਕੇਰਾ ਬਤਸ ਕੀ ਉਪਮਾ ਬਕਆ ਗਿੀ ॥ 

أن الله الذي بذل جهدًا ليملأ البركة مثل قلوب الناس القديسين برحيق نامبروسيال ، كيف  
 يمكن أن تحُسب تسبيحاته؟ 

ਅਿਸਬਿ ਤੀਰਥ ਪੁੰ ਿ ਬਕਬਰਆ ਮਹਾ ਬਿਰਮਲ ਚਾਰਾ 
تمثل قلوب قديسين مليئة برحيق نامبروسيال جميع الأضرحة المقدسة ، والأعمال الخيرية ،  

 .والأعمال الصالحة وأسلوب الحياة الطاهر 

ਪਬਤਤ ਪਾਵਿੁ ਬਿਰਦ ੁਸੁਆਮੀ ਿਾਿਕ ਸਿਦ ਅਧਾਰਾ ॥੩ 

- يا ناناك ، لتطهير المذنبين من خلال تقديم الدعم للكلمة الإلهية للمعلم هي شخصية السيد
3 ||لبداية.  منذ االله  || 

ਗੁਣ ਬਿਧਾਿ ਮੇਰਾ ਪਰਭ ੁਕਰਤਾ ਉਸਤਬਤ ਕਉਿੁ ਕਰੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 

 الله خالقي كنز من الفضائل. من يستطيع أن يصف تسبيحاته بالكامل؟ 

ਸੰਤਾ ਕੀ ਿੇਿੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ਿਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸ ੁਦੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 

 .صلاة الناس القديسين ، يا سيد الله ، باركنا من فضلك بالجوهر الأسمى والسامي لاسمك

ਿਾਮੁ ਦੀਜੈ ਦਾਿੁ ਕੀਜੈ ਬਿਸਰੁ ਿਾਹੀ ਇਕ ਬਖਿੋ ॥ 

 .نعم ، من فضلك باركنا باسمك ، وقدم لنا هذه الهدية التي لا ننساك ولو للحظة واحدة 
ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਉਚਰੁ ਰਸਿਾ ਸਦਾ ਗਾਈਐ ਅਿਬਦਿੋ ॥ 

 .يا لساني استمر في التكلم بحمد الله ودائمًا ترني تسبيحه
ਬਜਸੁ ਪਰੀਬਤ ਲਾਗੀ ਿਾਮ ਸਤੇੀ ਮਿੁ ਤਿੁ ਅੰਬਮਰਤ ਭੀਜੈ 

 .من ينمي الحب لاسم ، يظل عقله وجسده مشبعًا برحيق النعام المتجدد

ਬਿਿਵੰਬਤ ਿਾਿਕ ਇਛ ਪੁੰ ਿੀ ਪੇਬਖ ਦਰਸਿੁ ਜੀਜੈ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 

يستسلم ناناك ، يشعر المرء بالتجدد الروحي من خلال اختبار الرؤية المباركة لله وتتحقق  
10 || 7 || 4 ||رغباته.   || 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 

اغ سوهي، المعلم الخامس ، تشانتر : 

ੴ ਸਬਤਗੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਬਮਿ ਿੋਲੜਾ ਜੀ ਹਬਰ ਸਜਣੁ ਸੁਆਮੀ ਮੋਰਾ ॥ 

 .يا أخي الله صديقي ومربي. كلماته الالهية حلوة جدا
ਹਉ ਸੰਮਬਲ ਥਕੀ ਜੀ ਓਹੁ ਕਦ ੇਿ ਿੋਲੈ ਕਉਰਾ ॥ 

كانت كلماته الإلهية غير سارة لقد سئمت من محاولة التفكير ، إذا  . 

ਕਉੜਾ ਿੋਬਲ ਿ ਜਾਿੈ ਪੂਰਿ ਭਗਵਾਿੈ ਅਉਗਣੁ ਕ ੋਿ ਬਚਤਾਰੇ ॥ 

 .ليس لدى الإله الكامل أي مكروه لأنه لا يتذكر أفعال أي شخص أو عيوبه الشريرة 
ਪਬਤਤ ਪਾਵਿੁ ਹਬਰ ਬਿਰਦ ੁਸਦਾਏ ਇਕ ੁਬਤਲ ੁਿਹੀ ਭੰਿੈ ਘਾਲੇ ॥ 

حسب التقليد الفطري ، يدُعى الله مطهرًا للخطاة. إنه لا يضيع ولو ذرة من العمل الشاق  
 .للعبادة التعبدية

ਘਿ ਘਿ ਵਾਸੀ ਸਰਿ ਬਿਵਾਸੀ ਿੇਰੈ ਹੀ ਤੇ ਿੇਰਾ ॥ 

 .أن كل الله يسكن في كل قلب. هو دائما الأقرب من القريب 
ਿਾਿਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਸਰਣਾਗਬਤ ਹਬਰ ਅੰਬਮਰਤ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ 

1 ||ناناك في ملجأه إلى الأبد ؛ عزيزي الله هو رحيق الأمبروسيال. المحب   || 

ਹਉ ਬਿਸਮੁ ਭਈ ਜੀ ਹਬਰ ਦਰਸਿੁ ਦੇਬਖ ਅਪਾਰਾ 
 .إنني مندهش تمامًا من تجربة الرؤية المباركة للإله اللامتناهي 

ਮੇਰਾ ਸੁੰ ਦਰ ੁਸੁਆਮੀ ਜੀ ਹਉ ਚਰਿ ਕਮਲ ਪਗ ਛਾਰਾ ॥ 

مثل غبار قدميهجميل جدا هو سيدي الحبيب لدرجة أنني أشعر بنفسي  . 

ਪਰਭ ਪੇਖਤ ਜੀਵਾ ਿੰਢੀ ਥੀਵਾ ਬਤਸੁ ਜੇਵਿ ੁਅਵਰ ੁਿ ਕਈੋ 

 .عند اختبار رؤية الله المباركة ، أتجدد روحيا وهدوءا. لا أحد آخر هو بعظمة هو

SikhBookClub.com



ਆਬਦ ਅੰਬਤ ਮਬਧ ਪਰਭੁ ਰਬਵਆ ਜਬਲ ਥਬਲ ਮਹੀਅਬਲ ਸੋਈ ॥ 

النهاية ؛ يخترق المياه  لقد كان الله منتشرًا في بداية الزمان ، وهو موجود الآن وسيكون في 
 .والأراضي والسماء

ਚਰਿ ਕਮਲ ਜਬਪ ਸਾਗਰੁ ਤਬਰਆ ਭਵਜਲ ਉਤਰ ੇਪਾਰਾ 
يمكن عبور محيط العالم من الرذائل بتذكر اسم الله بمحبة ؛ من خلال القيام بذلك ، عبر عدد  

 .لا يحصى من الناس محيط العالم من الرذائل

ਿਾਿਕ ਸਰਬਣ ਪੂਰਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يا الله الكامل السائد ، لقد جاء ناناك إلى ملجأك ، فلا نهاية أو حد لخليقتك.   || 

ਹਉ ਬਿਮਖ ਿ ਛੋਿਾ ਜੀ ਹਬਰ ਪਰੀਤਮ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰ ੋ॥ 

 .لن أترك ، ولو للحظة ، أيها الله الحبيب ، دعم الحياة
ਗੁਬਰ ਸਬਤਗੁਰ ਕਬਹਆ ਜੀ ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਿੀਚਾਰ ੋ॥ 

الحقيقي بالتعليم لإدراك الله الأبدي غير المفهوملقد باركني المعلم  . 

ਬਮਬਲ ਸਾਧੂ ਦੀਿਾ ਤਾ ਿਾਮੁ ਲੀਿਾ ਜਿਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਿਾਿੇ ॥ 

بعد الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ، يتم استلام هبة نعم من خلال المعلم ؛ عندها فقط يمكن  
من الولادة إلى الموتللمرء أن يتأمل في الله وتختفي كل الأحزان ،  . 

ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਿੰਦ ਘਿੇਰੇ ਹਉਮੈ ਬਿਿਿੀ ਗਾਿੇ ॥ 

ثم يتمتع المرء بالسلام السماوي ، والتوازن ، وعدد لا يحصى من الملذات ، ويتم تدمير عقدة  
 .الأنا
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ਸਭ ਕ ੈਮਧਿ ਸਭ ਹੂ ਤੇ ਬਾਹਧਿ ਿਾਗ ਦੋਖ ਤੇ ਧਿਆਿੋ ॥ 

 .الله يسود في كل شيء. خال من التعلق والغيرة 

ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਗੋਧਬਿੰ ਦ ਸਿਣਾਈ ਹਧਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਧਹ ਸਿਾਿੋ ॥੩॥ 

، محبون الله يبقون دائمًا في ملجأه ؛ إن الله الحبيب يدعم أذهان جميع الكائنات.    يا ناناك
|| 3  || 

ਮੈ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਜੀ ਹਧਿ ਧਿਹਚਲ ੁਸੁ ਘਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .بعد البحث المستمر أدركت أن على الله ما هو أبدي
ਸਧਭ ਅਿੁਵ ਧਿਠੇ ਜੀਉ ਤਾ ਚਿਿ ਕਮਲ ਧਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥ 

للتلف ، قمت بتكييف ذهني مع اسم الله الطاهرعندما أدركت أن كل شيء في العالم قابل  . 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਧਬਿਾਸੀ ਹਉ ਧਤਸ ਕੀ ਦਾਸੀ ਮਿ ੈਿ ਆਵ ੈਜਾਏ ॥ 

 .الله خالد وانا مخلصه. لقد تجاوز دورة الولادة والموت

ਿਿਮ ਅਿਥ ਕਾਮ ਸਧਭ ਪ੍ਿੂਿ ਮਧਿ ਧਚਿੰ ਦੀ ਇਛ ਪ੍ੁਜਾਏ ॥ 

العقل تمتلئ كنوز الله بالإيمان والثروة الدنيوية والنجاح ؛ إنه يحقق رغبات  . 

ਸੁਧਤ ਧਸਧਮਰਧਤ ਗੁਿ ਗਾਵਧਹ ਕਿਤ ੇਧਸਿ ਸਾਧਿਕ ਮੁਧਿ ਜਿ ਧਿਆਇਆ ॥ 

بمدح الخالق ، بينما يتأمل فيه الأتباع والباحثون   (الكتب المقدسة )يتغنى الفيدا والسمريت  
 .والحكماء

ਿਾਿਕ ਸਿਧਿ ਧਕਰਪ੍ਾ ਧਿਧਿ ਸੁਆਮੀ ਵਿਭਾਗੀ ਹਧਿ ਹਧਿ ਗਾਇਆ ॥੪॥੧॥੧੧॥ 

  4 ||، السيد الله هو كنز الرحمة ، ولحسن الحظ ، يتلقى المرء ملجأه ويغني بحمده.   يا ناناك
|| 1 || 11  || 

ੴ ਸਧਤਗੁਿ ਪ੍ਰਸਾਧਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਵਾਿ ਸੂਹੀ ਕੀ ਸਲੋਕਾ ਿਾਧਲ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :رب سوهي ، مع شالوك ، المعلم الثالث

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

الثالثشالوك المعلم  : 

ਸੂਹੈ ਵੇਧਸ ਦੋਹਾਗਣੀ ਪ੍ਿ ਧਪ੍ਿੁ ਿਾਵਣ ਜਾਇ ॥ 

الشخص المنغمس في المتعة الدنيوية هو مثل عروس الروح المؤسفة التي ترتدي ملابس  
 حمراء جذابة وتخرج لرؤية زوج آخر 

ਧਪ੍ਿੁ ਛੋਧਿਆ ਘਧਿ ਆਪ੍ਣੈ ਮੋਹੀ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

 .أغرت بحب الغنى الدنيوي والقوة ، نسيت زوجها الله الساكن في قلبها
ਧਮਠਾ ਕਧਿ ਕੈ ਖਾਇਆ ਬਹ ੁਸਾਦਹੁ ਵਧਿਆ ਿੋਗ ੁ॥ 

عروس الروح التي استمتعت بالملذات الدنيوية واعتبرتها حلوة ، لا تدرك أن هذا المرض  
 .يتكاثر من خلال الانغماس كثيرًا في هذه الملذات الدنيوية 

ਸੁਿੁ ਭਤਾਿ ੁਹਧਿ ਛੋਧਿਆ ਧਿਧਿ ਲਗਾ ਜਾਇ ਧਵਜੋਗੁ ॥ 

الطاهر ويعاني ألم الانفصال عنه ينتهي بها الأمر بالتخلي عن زوجها  . 

ਗੁਿਮੁਧਖ ਹੋਵੈ ਸ ੁਪ੍ਲਧਿਆ ਹਧਿ ਿਾਤੀ ਸਾਧਜ ਸੀਗਾਧਿ ॥ 

عروس الروح التي تصبح من أتباع المعلم ، تبتعد عن الملذات الدنيوية ؛ تتزين بمحبة الله  
 .وتبقى مشبعة بها

ਸਹਧਜ ਸਚੁ ਧਪ੍ਿੁ ਿਾਧਵਆ ਹਧਿ ਿਾਮਾ ਉਿ ਿਾਧਿ ॥ 

خلال تكريس اسمه في قلبهاإنها تستمتع بشكل حدسي بزوجها الله من  . 

ਆਧਗਆਕਾਿੀ ਸਦਾ ਸੋੁਹਾਗਧਣ ਆਧਪ੍ ਮੇਲੀ ਕਿਤਾਧਿ ॥ 

 .إن عروس الروح التي تعيش بأمر الله محظوظة إلى الأبد وقد وحدها الله الخالق معه 
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ਿਾਿਕ ਧਪ੍ਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਧਿ ਸਾਚਾ ਸਦਾ ਸੋੁਹਾਗਧਣ ਿਾਧਿ ॥੧॥ 

1 ||إلى الأبد.  يا ناناك ، التي أدركت الإله الأبدي كزوج لها ، هي عروس روحية محظوظة   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 المعلم الثالث 
ਸੂਹਵੀਏ ਧਿਮਾਣੀਏ ਸ ੋਸਹ ੁਸਦਾ ਸਮ੍ਹਾਧਲ 

يا عروس الروح اليائسة المنغمسة في عوامل الجذب الدنيوية ، تذكر دائمًا زوجك الله بتفانٍ  
 .محب

ਿਾਿਕ ਜਿਮੁ ਸਵਾਿਧਹ ਆਪ੍ਣਾ ਕੁਲ ੁਭੀ ਛੁਿੀ ਿਾਧਲ ॥੨॥ 

2 ||، ستزين حياتك وستتحرر سلالتك معك.   (بهذه الطريقة )،   يا ناناك  || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪ੍ੇ ਤਖਤੁ ਿਚਾਇਓਿੁ ਆਕਾਸ ਪ੍ਤਾਲਾ ॥ 

 .قد أقام الله بنفسه هذا العالم كله بين السماء والعالم السفلي كعرشه

ਹੁਕਮੇ ਿਿਤੀ ਸਾਜੀਅਿੁ ਸਚੀ ਿਿਮ ਸਾਲਾ 
 .بأمره خلق الله الأرض ، مكاناً حقيقيًا لممارسة البر
ਆਧਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਖਪ੍ਾਇਦਾ ਸਚੇ ਦੀਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .أيها السيد الأبدي الرحيم إله الودعاء ، أنت نفسك تخلق وأنت تدمر كل شيء 
ਸਭਿਾ ਧਿਜਕ ੁਸਿੰ ਬਾਧਹਦਾ ਤੇਿਾ ਹੁਕਮੁ ਧਿਿਾਲਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت تقدم القوت للجميع ؛ فريد هو أمرك
ਆਪ੍ੇ ਆਧਪ੍ ਵਿਤਦਾ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਰਧਤਪ੍ਾਲਾ ॥੧॥ 

وتوفر القوت لجميع المخلوقات أنت نفسك تنتشر في كل مكان   . 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ ੩ 

 :شالوك المعلم الثالث
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ਸੂਹਬ ਤਾ ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਾ ਮਿੰ ਧਿ ਲੈਧਹ ਸਚੁ ਿਾਉ ॥ 

، يمكنك أن تصبح   (المنغمسة في عوامل الجذب الدنيوية )أيتها العروس ذات الرداء الأحمر 
 .محظوظًا جدًا ، إذا طورت إيمانك باسم الله الأبدي

ਸਧਤਗੁਿੁ ਅਪ੍ਣਾ ਮਿਾਇ ਲੈ ਿੂਪ੍ੁ ਚੜੀ ਤਾ ਅਗਲਾ ਦੂਜਾ ਿਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

إذا كنت ترضي معلمك الحقيقي ، ثم تشبع بنعام ، فسوف تتوهج ؛ ولكن باستثناء المعلم  
 .الحقيقي ، لا يوجد مكان آخر يمكنك فيه استقبال الاسم

ਐਸਾ ਸੀਗਾਿੁ ਬਣਾਇ ਤੂ ਮਲੈਾ ਕਦ ੇਿ ਹੋਵਈ ਅਧਹਧਿਧਸ ਲਾਗ ੈਭਾਉ ॥ 

الروحية ، والتي قد لا تلوثها أي رذائل وقد تظل  زين نفسك بمثل هذه الحلي من الفضائل 
 .دائمًا في حب الله

ਿਾਿਕ ਸੋਹਾਗਧਣ ਕਾ ਧਕਆ ਧਚਹਿੁ ਹੈ ਅਿੰ ਦਧਿ ਸਚੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ਖਸਮ ੈਮਾਧਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

، ماذا يمكن أن تكون شخصية عروس روحية محظوظة؟ الحقيقة بداخلها ، يضيء    يا ناناك
1 ||وجهها بالحب لنعام وتظل منغمسة في زوجها الله.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਲੋਕਾ ਵ ੇਹਉ ਸੂਹਵੀ ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਕਿੀ ॥ 

 أيها الناس: أنا فقط أرتدي الثوب الأحمر ، نعم أنا فقط أرتدي أناقة ، 
ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਿ ਪ੍ਾਈਐ ਕਧਿ ਕਧਿ ਵੇਸ ਿਹੀ ॥ 

  المختلفة المظاهر تجربة  من سئمت لقد ؛  الخارجية  بالمظاهر يتحقق لا الله – لكن الزوج 
(والنفاق الطقوس) . 

ਿਾਿਕ ਧਤਿੀ ਸਹੁ ਪ੍ਾਇਆ ਧਜਿੀ ਗੁਿ ਕੀ ਧਸਖ ਸੁਣੀ ॥ 

، هم وحدهم يدركون أن السيد الله ، الذي يستمع ويتبع تعاليم المعلم  ا ناناك . 
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ਜੋ ਧਤਸੁ ਭਾਵ ੈਸ ੋਥੀਐ ਇਿ ਧਬਧਿ ਕਿੰ ਤ ਧਮਲੀ ॥੨॥ 

.  معه  تتحد الطريقة  بهذه ؛ يحدث الله –عندما تقبل العروس حقيقة أن كل ما يرضي الزوج 
|| 2  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹੁਕਮੀ ਸ੍ਰਿਰਸ੍ਿ ਰਾਜੀਅਨੁ ਬਹ ੁਸ੍ਿਸ੍ਿ ਰੰਰਾਰਾ ॥ 

 .لقد صنع الله ، من خلال وصيته ، هذا الكون بعدد لا يحصى من أنواع الكائنات فيه 
ਿੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਿੜਾ ਰਚ ੇਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

وبعيدة المدى أمركيا الله الأبدي غير المفهوم وغير المحدود! ليس معروفًا كم هي كبيرة  . 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਿੂ ਮੇਸ੍ਲ ਲੈਸ੍ਹ ਗੁਰ ਰਬਸ੍ਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .أنت توحد البعض مع نفسك الذين يفكرون في كلمة المعلم 
ਰਸ੍ਚ ਰਿ ੇਰੇ ਸ੍ਨਰਮਲੇ ਹਉਮੈ ਿਸ੍ਜ ਸ੍ਿਕਾਰਾ ॥ 

الذين يتخلون عن غرورهم وغيرها من الرذائل ، يصبحون مشبعين بمحبة الله ويصبحون  
 .طاهرين 

ਸ੍ਜਰੁ ਿੂ ਮੇਲਸ੍ਹ ਰੋ ਿੁਧੁ ਸ੍ਮਲੈ ਰੋਈ ਰਸ੍ਚਆਰਾ ॥੨ 

2 ||يا إلهي! فقط هو الذي يتحد معك ، الذي تتحد به مع نفسك وهو وحده شخص حقيقي.   

|| 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك المعلم الثالث

ਰੂਹਿੀਏ ਰੂਹਾ ਰਿ ੁਰੰਰਾਰ ੁਹੈ ਸ੍ਜਨ ਿੁਰਮਸ੍ਿ ਿੂਜਾ ਿਾਉ ॥ 

الثروات  يا عروس الروح المنغمسة في الثروات الدنيوية! يبدو أن العالم بأسره غارق في 
 .الدنيوية لأولئك الذين هم شريرون في التفكير ويحبون الازدواجية 
ਸ੍ਖਨ ਮਸ੍ਹ ਝੂਠੁ ਰਿੁ ਸ੍ਬਨਸ੍ਰ ਜਾਇ ਸ੍ਜਉ ਸ੍ਿਕੈ ਨ ਸ੍ਬਰਖ ਕੀ ਛਾਉ ॥ 

 .الثروات الدنيوية الكاذبة تتلاشى في لحظة مثل ظل شجرة 
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ਗੁਰਮੁਸ੍ਖ ਲਾਲੋ ਲਾਲ ੁਹੈ ਸ੍ਜਉ ਰੰਸ੍ਗ ਮਜੀਠ ਰਚੜਾਉ ॥ 

المعلم مشبعة بالحب الأبدي لله ، كما لو كانت مصبوغة  عروس الروح التي تتبع تعاليم 
 .باللون الأحمر الغامق

ਉਲਿੀ ਰਕਸ੍ਿ ਸ੍ਰਿੈ ਘਸ੍ਰ ਆਈ ਮਸ੍ਨ ਿਸ੍ਰਆ ਹਸ੍ਰ ਅੰਸ੍ਮਿਿ ਨਾਉ ॥ 

تبتعد عن الغنى الدنيوي وتغمر الله الساكن في قلبها ؛ اسم الله أمبروسيال مكرس في  
 .عقلها

ਨਾਨਕ ਬਸ੍ਲਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਸ੍ਜਿ ੁਸ੍ਮਸ੍ਲਐ ਹਸ੍ਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك ، يجب أن نفدي أنفسنا لمعلمنا ، الذي نلتقي به نحمد الله.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਰੂਹਾ ਰੰਗੁ ਸ੍ਿਕਾਰ ੁਹੈ ਕੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

اللون الأحمر للمايا ، ثروات العالم وقوتها ، عبث وعديم الفائدة ؛ الزوج والله لا يمكن أن  
 .يتحقق من خلاله 

ਇਰੁ ਲਹਿੇ ਸ੍ਬਲਮ ਨ ਹੋਿਈ ਰੰਡ ਬੈਠੀ ਿੂਜ ੈਿਾਇ ॥ 

لا يستغرق الأمر وقتًا طويلاً حتى يتلاشى هذا الحب الزائف لمايا ؛ الشخص الذي يقع في  
 .حب الازدواجية ينتهي به الأمر مثل عروس الروح المرفوضة

ਮੁੰ ਧ ਇਆਣੀ ਿੁੰ ਮਣੀ ਰੂਹ ੈਿੇਸ੍ਰ ਲੁੋਿਾਇ ॥ 

روحياً وتظل حبيسة  إن عروس الروح التي تغريها الملذات الدنيوية الكاذبة هي جهلة 
 .الازدواجية 

ਰਬਸ੍ਿ ਰਚੈ ਰੰਗੁ ਲਾਲੁ ਕਸ੍ਰ ਿੈ ਿਾਇ ਰੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ॥ 

عرائس النفس الذين ، من خلال الكلمة الإلهية ، يشبعون أنفسهم بالحب العميق لاسم الله  
 ويزينون أنفسهم بخوفه المبجل ، 
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ਨਾਨਕ ਰਿਾ ਰੋਹਾਗਣੀ ਸ੍ਜ ਚਲਸ੍ਨ ਰਸ੍ਿਗੁਰ ਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||والذين يتصرفون بإرادة المعلم الحقيقي ؛ يا ناناك! إنهم محظوظون إلى الأبد.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਆਸ੍ਪ ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਸ੍ਪ ਕੀਮਸ੍ਿ ਪਾਈ ॥ 

 .لقد خلق الله بنفسه جميع الكائنات وهو يعلم قيمتها
ਸ੍ਿਰ ਿਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਪਈ ਗਰੁ ਰਬਸ੍ਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

لفهم من خلال كلمة المعلملا يمكن معرفة حدوده ، فهو هو نفسه يمنح هذا ا  . 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਗੁਬਾਰੁ ਹੈ ਿੂਜ ੈਿਰਮਾਈ ॥ 

إن حب الغنى والقوة الدنيوية مثل ظلام الجهل الروحي الذي يجعل المرء يبتعد عن طريق  
 .الحياة الصالح

ਮਨਮੁਖ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਨ ੀ ਸ੍ਿਸ੍ਰ ਆਿੈ ਜਾਈ ॥ 

دورة الولادة والموتأصحاب الإرادة الذاتية لا يحققون هدف الحياة البشرية ؛ يستمرون في  . 

ਜੋ ਸ੍ਿਰੁ ਿਾਿ ੈਰ ੋਥੀਐ ਰਿ ਚਲੈ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||كل ما يرضي الله يحدث هذا وحده. كلهم يتبعون مشيئته.   || 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك المعلم الثالث

ਰੂਹੈ ਿੇਸ੍ਰ ਕਾਮਸ੍ਣ ਕੁਲਖਣੀ ਜੋ ਪਿਿ ਛੋਸ੍ਡ ਪਰ ਪੁਰਖ ਧਰੇ ਸ੍ਪਆਰੁ ॥ 

الجذابة والقوة تشبه تلك المرأة التي لا  إن عروس الروح المنغمسة في الثروات الدنيوية  
 .شخصية لها والتي تتخلى عن زوجها وتحب رجلاً آخر
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ਓਰੁ ਰੀਲ ੁਨ ਰੰਜਮੁ ਰਿਾ ਝੂਠੁ ਬੋਲੈ ਮਨਮੁਸ੍ਖ ਕਰਮ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ليس لديها شخصية جيدة ، ولا انضباط ذاتي ، دائمًا ما تكذب ؛ أفسدتها فعل الأعمال  
 .باتباعها لعقلها

ਸ੍ਜਰੁ ਪੂਰਸ੍ਬ ਹੋਿੈ ਸ੍ਲਸ੍ਖਆ ਸ੍ਿਰੁ ਰਸ੍ਿਗੁਰੁ ਸ੍ਮਲੈ ਿਿਾਰੁ ॥ 

 .لكنها ، التي لديها مثل هذا المصير المحدد مسبقًا ، تلتقي مع المعلم الحقيقي كمنقذ لها 
ਰੂਹਾ ਿਰੇੁ ਰਿੁ ਉਿਾਸ੍ਰ ਧਰ ੇਗਸ੍ਲ ਪਸ੍ਹਰੈ ਸ੍ਖਮਾ ਰੀਗਾਰੁ ॥ 

وتزين نفسها بزخارف التسامح   (حب الجاذبية الدنيوية )تتخلص من الملابس الحمراء الجذابة 
ها حول رقبت . 

ਪੇਈਐ ਰਾਹੁਰੈ ਬਹ ੁਰੋਿਾ ਪਾਏ ਸ੍ਿਰੁ ਪੂਜ ਕਰ ੇਰਿ ੁਰਰੈਾਰੁ ॥ 

 .إنها تحظى بشرف كبير في هذا العالم وفي العالم الآخر ؛ العالم كله يعشقها
ਓਹ ਰਲਾਈ ਸ੍ਕਰੈ ਿੀ ਨਾ ਰਲੈ ਸ੍ਜਰੁ ਰਾਿੇ ਸ੍ਰਰਜਨਹਾਰੁ ॥ 

 .الشخص الذي يتحد مع الله الخالق ، يبرز ولا يندمج مع الآخرين 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਸ੍ਖ ਰਿਾ ਰੁਹਾਗਣੀ ਸ੍ਜਰੁ ਅਸ੍ਿਨਾਰੀ ਪੁਰਖੁ ਿਰਿਾਰੁ ॥੧॥ 

يا ناناك ، هذه العروس المحظوظة إلى الأبد التي تتبع تعاليم المعلم ، والتي لديها الله الأبدي  
1 ||كزوج لها.   || 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਰੂਹਾ ਰੰਗੁ ਰੁਪਨੈ ਸ੍ਨਰੀ ਸ੍ਬਨੁ ਿਾਗੇ ਗਸ੍ਲ ਹਾਰੁ ॥ 

جدًا مثل الحلم. إنه مثل قلادة بدون خيطاللون الأحمر الجذاب للثروات الدنيوية قصير  . 

ਰਚਾ ਰੰਗ ੁਮਜੀਠ ਕਾ ਗੁਰਮੁਸ੍ਖ ਬਿਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

 .إن التأمل في الحكمة الإلهية من خلال تعاليم المعلم يشبه اللون السريع الذي يدوم طويلاً 
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ਨਾਨਕ ਪਿੇਮ ਮਹਾ ਰਰੀ ਰਸ੍ਿ ਬੁਸ੍ਰਆਈਆ ਛਾਰ ੁ॥੨॥ 

، عروس الروح المنغمسة في الجوهر السامي لمحبة الله ، تحولت كل خطاياها إلى    يا ناناك
2 ||رماد.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਇਹ ੁਜਗੁ ਆਸ੍ਪ ਉਪਾਇਓਨੁ ਕਸ੍ਰ ਚੋਜ ਸ੍ਿਡਾਨੁ ॥ 

 .هو نفسه خلق هذا العالم من خلال إقامة عجائب مدهشة

ਪੰਚ ਧਾਿੁ ਸ੍ਿਸ੍ਚ ਪਾਈਅਨੁ ਮੋਹ ੁਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

ساس الارتباط الدنيوي والباطل والغطرسة وقد غرسها في خمسة أركان هي أ . 

ਆਿੈ ਜਾਇ ਿਿਾਈਐ ਮਨਮੁਖੁ ਅਸ੍ਗਆਨੁ ॥ 

 .يظل الشخص الجاهل روحانيًا عنيدًا متورطًا في هذه ويظل يتجول في دورة الولادة والموت 
ਇਕਨਾ ਆਸ੍ਪ ਬੁਝਾਇਓਨੁ ਗੁਰਮੁਸ੍ਖ ਹਸ੍ਰ ਸ੍ਗਆਨੁ ॥ 

المعلم ، بالنسبة لبعض الناس ، أظهر الله نفسه الحكمة الإلهية من خلال   

ਿਗਸ੍ਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸ੍ਰਓਨੁ ਹਸ੍ਰ ਨਾਮੁ ਸ੍ਨਧਾਨੁ ॥੪॥ 

4 ||وباركهم بكنوز العبادة واسمه.   || 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك المعلم الثالث

ਰੂਹਿੀਏ ਰੂਹਾ ਿੇਰ ੁਛਸ੍ਡ ਿੂ ਿਾ ਸ੍ਪਰ ਲਗੀ ਸ੍ਪਆਰੁ ॥ 

-يا عروس الروح ، نبذ حب الثروات الدنيوية الجذابة ، عندها فقط سوف تتشبع بحب الزوج
 .الله
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ਸੂਹੈ ਵੇਸਸ ਸਿਰ ੁਸਿਨੈ ਨ ਿਾਇਓ ਮਨਮੁਸਿ ਦਸਿ ਮੁਈ ਗਾਵਾਸਰ ॥ 

لم يسبق لأحد أن أدرك الزوج الإله من خلال الانغماس في حب الثروات والقوة الدنيوية ،  
وحية غير المتحضرة التي تريد الإرادة الذاتية تصبح ميتة روحيا  مثل هذه العروس الر  . 

ਸਸਿਗੁਸਰ ਸਮਸਿਐ ਸੂਹਾ ਵਸੇੁ ਗਇਆ ਹਉਮੈ ਸਵਚਹੁ ਮਾਸਰ ॥ 

عند لقاء المعلم الحقيقي ، عندما يتخلى المرء عن الأنا من الداخل ، فإن حب الثروة الدنيوية  
 .والقوة يزول 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਿਾ ਿਾਿ ੁਹੋਆ ਰਸਨਾ ਰਿੀ ਗੁਣ ਸਾਸਰ ॥ 

ا بمحبة الله من   ا مشبع  عندما يشبع العقل والجسد بحب الله الشديد ، يصبح اللسان أيض 
تسبيحه خلال ترديد  . 

ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਸਣ ਸਬਦੁ ਮਸਨ ਭੈ ਭਾਇ ਿਰ ੇਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

إن عروس الروح هذه محظوظة إلى الأبد التي في عقلها كلمة المعلم وتزين نفسها بخوف الله  
 .المبجل

ਨਾਨਿ ਿਰਮੀ ਮਹਿ ੁਿਾਇਆ ਸਿਰੁ ਰਾਸਿਆ ਉਰ ਧਾਸਰ ॥੧॥ 

1  ||، بنعمة الله ، أدركته وفديته في قلبها.   يا ناناك  || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਮੁੁੰ ਧੇ ਸੂਹਾ ਿਰਹਰਹੁ ਿਾਿੁ ਿਰਹ ੁਸੀਗਾਰੁ ॥ 

 .يا عروسة الروح ، نبذ حب المزارات الدنيوية وتزين نفسك بالحب العميق لاسم الله
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਵੀਸਰੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

ستنتهي دورة الولادة والموت فكر في اسم الله من خلال تعاليم المعلم ، . 
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ਮੁੁੰ ਧ ਸੁਹਾਵੀ ਸੋਹਣੀ ਸਜਸੁ ਘਸਰ ਸਹਸਜ ਭਿਾਰੁ ॥ 

 .تلك الروح العروس تبدو جميلة وجذابة التي تدرك أن الله يسكن في قلبها
ਨਾਨਿ ਸਾ ਧਨ ਰਾਵੀਐ ਰਾਵੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||بصحبة الله الحبيب.  استمتع يا ناناك ، عروس الروح المنتشية   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਮੋਹ ੁਿੂੜ ੁਿੁਟੁੰ ਬ ੁਹੈ ਮਨਮੁਿੁ ਮੁਗਧੁ ਰਿਾ 

ا فيه   .الباطل هو الارتباط غير المبرر بالعائلة ، ولا يزال الأحمق متورط 
ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਿਸਰ ਮੁਏ ਸਿਛ ੁਸਾਸਿ ਨ ਸਿਿਾ ॥ 

النهاية لا يأخذون شيئ ا  بممارسة الأنانية وغرور الذات ، فإنهم يتحملون المعاناة هنا وفي 
 .معهم

ਸਸਰ ਉਿਸਰ ਜਮਿਾਿੁ ਨ ਸੁਿਈ ਦੂਜ ੈਭਰਸਮਿਾ ॥ 

 .بعد أن خدعهم حب الثروة الدنيوية والقوة ، لا يدركون حتى أن الموت يحوم فوق رؤوسهم
ਸਿਸਰ ਵੇਿਾ ਹਸਿ ਨ ਆਵਈ ਜਮਿਾਸਿ ਵਸਸ ਸਿਿਾ ॥ 

 .بمجرد أن يستولي عليهم شيطان الموت ، لا يستعيدون هذه الفرصة الضائعة
ਜੇਹਾ ਧੁਸਰ ਸਿਸਿ ਿਾਇਓਨੁ ਸੇ ਿਰਮ ਿਸਮਿਾ ॥੫॥ 

ا.   ا لمصيرهم المحدد مسبق  5 ||يؤدون الأعمال وفق   || 

ਸਿੋਿੁ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك المعلم الثالث

ਸਿੀਆ ਏਸਹ ਨ ਆਿੀਅਸਨ ਜੋ ਮਸੜਆ ਿਸਗ ਜਿੁੰ ਸਨੑਿ ॥ 

(زوجات حقيقيات)هؤلاء النساء اللاتي يحرقن أنفسهن مع أزواجهن المتوفين ليسوا نساء  . 
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ਨਾਨਿ ਸਿੀਆ ਜਾਣੀਅਸਨੑਿ ਸਜ ਸਬਰਹ ੇਚੋਟ ਮਰੁੰ ਸਨੑਿ ॥੧॥ 

يا ناناك ، هم وحدهم معروفون باسم الساتي الذين يموتون من صدمة الانفصال عن  
1 ||أزواجهن.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਭੀ ਸ ੋਸਿੀਆ ਜਾਣੀਅਸਨ ਸੀਿ ਸੁੰ ਿੋਸਿ ਰਹੁੰ ਸਨੑਿ ॥ 

ا باسم ساتيه ، اللائي يعشن حياة التواضع والرضا ويقبلن   يجب أن تعُرف هؤلاء النساء أيض 
 إرادة الله ،

ਸੇਵਸਨ ਸਾਈ ਆਿਣਾ ਸਨਿ ਉਸਿ ਸੁੰ ਮ੍ਹਾਿੁੰ ਸਨੑਿ ॥੨॥ 

ا سيدهم ، ويتذكرون ذلك على أنه واجبهم اليومي.  2 ||إنهم يخدمون دائم   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਿੁੰ ਿਾ ਨਾਸਿ ਮਹੇਿੀਆ ਸੇਿੀ ਅਸਗ ਜਿਾਸਹ ॥ 

 .إن النساء اللواتي يخدمن ويتقاسمن معاناة أزواجهن هن الأصحاء الحقيقيات
ਜੇ ਜਾਣਸਹ ਸਿਰੁ ਆਿਣਾ ਿਾ ਿਸਨ ਦੁਿ ਸਹਾਸਹ ॥ 

ا   إنهم يتحملون الآلام الجسدية لأنهم يعرفون أزواجهن ويحبونهم حق 
ਨਾਨਿ ਿੁੰ ਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸੇ ਸਿਉ ਅਸਗ ਜਿਾਸਹ ॥ 

، الذين لا يعتبرون أزواجهن سيدهم الحقيقي ، فلماذا يتألمون معهم؟  يا ناناك  

ਭਾਵੈ ਜੀਵਉ ਿ ੈਮਰਉ ਦੂਰਹ ੁਹੀ ਭਸਜ ਜਾਸਹ ॥੩॥ 

3  ||وسواء كان أزواجهن في حالة من اللذة أو الألم ، فإنهم يبتعدون عنهن.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਿੁਧੁ ਦੁਿੁ ਸੁਿ ੁਨਾਸਿ ਉਿਾਇਆ ਿੇਿੁ ਿਰਿ ੈਸਿਸਿਆ ॥ 

 .يا الله الخالق! بعد أن خلقت الكائنات ، خلقت الألم والسرور وكتبت هذه في مصيرها
ਨਾਵੈ ਜੇਵਡ ਹੋਰ ਦਾਸਿ ਨਾਹੀ ਸਿਸੁ ਰੂਿ ੁਨ ਸਰਸਿਆ ॥ 

 .الله الذي ليس له شكل أو شكل معين ، لا توجد موهبة أفضل من اسمه

ਨਾਮੁ ਅਿੁਟੁ ਸਨਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਸਿ ਮਸਨ ਵਸਸਆ ॥ 

أذهان أولئك الذين يتبعون تعاليم المعلمنعم كنز لا ينضب. إنه يثبت في  . 

ਿਸਰ ਸਿਰਿਾ ਨਾਮੁ ਦੇਵਸੀ ਸਿਸਰ ਿੇਿੁ ਨ ਸਿਸਿਆ ॥ 

 .يمنح الرحمة ، الذي يبارك الله فيه نعم ، فلا يكتب أي حساب عن حسناته أو سيئاته
ਸੇਵਿ ਭਾਇ ਸ ੇਜਨ ਸਮਿੇ ਸਜਨ ਹਸਰ ਜਿੁ ਜਸਿਆ ॥੬॥ 

متواضعين ويتذكرونه بعشقفقط هؤلاء الناس يدركون الله ، الذين يظلون  . 

ਸਿੋਿੁ ਮਃ ੨ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਸਜਨੀ ਚਿਣੁ ਜਾਸਣਆ ਸ ੇਸਿਉ ਿਰਸਹ ਸਵਿਾਰ ॥ 

 .الذين أدركوا أن عليهم المغادرة من هذا العالم ، لا ينخرطون في الكثير من الشؤون الدنيوية 
ਚਿਣ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੧॥ 

1 ||الدنيوية ، لا يفكرون حتى في مغادرة هذا العالم. الذين يظلون منشغلين في حل المهام   

|| 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 
ਰਾਸਿ ਿਾਰਸਣ ਧਨੁ ਸੁੰ ਚੀਐ ਭਿਿੇ ਚਿਣੁ ਹੋਇ ॥ 

،   (قريب ا)واضطررنا للمغادرة في اليوم التالي  (إقامة قصيرة )إذا جمعنا ثروة دنيوية لليلة   

ਨਾਨਿ ਨਾਸਿ ਨ ਚਿਈ ਸਿਸਰ ਿਛੁਿਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||ف لأن الثروة الدنيوية المتراكمة لا يمكن أن تتماشى معنا. يا ناناك ، سوف نأس  || 

SikhBookClub.com



ਮਃ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 
ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਭਰ ੇਨਾ ਗੁਣ ੁਨਾ ਉਿਿਾਰੁ 

 .إذا فعل المرء شيئ ا تحت الضغط ، فإن هذه المهمة لا تجلب أي خير لأحد 
ਸੇਿੀ ਿੁਸੀ ਸਵਾਰੀਐ ਨਾਨਿ ਿਾਰਜੁ ਸਾਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||، اعتبر أن هذا الفعل قد أنُجز ، والذي يتم بمحض إرادته.   يا ناناك  || 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 
ਮਨਹਸਿ ਿਰਿ ਨ ਸਜਿਈ ਜੇ ਬਹੁਿਾ ਘਾਿੇ ॥ 

 .إن العناد الذهني لن يفوز بالله مهما حاول المرء
ਿਰਿ ਸਜਣੈ ਸਿ ਭਾਉ ਦੇ ਜਨ ਨਾਨਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ੇ॥੪॥ 

الحب الحقيقي له وبالتأمل في تعاليم  يا محب ناناك! يتم كسب الله من خلال تقديم 
4 ||المعلم.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਿਰਿ ੈਿਾਰਣੁ ਸਜਸਨ ਿੀਆ ਸੋ ਜਾਣ ੈਸੋਈ ॥ 

 .الخالق الذي خلق العالم. هو وحده يعرف كيف يعتز بها
ਆਿੇ ਸਸਿਸਸਟ ਉਿਾਈਅਨੁ ਆਿੇ ਿੁਸਨ ਗੋਈ ॥ 

 .هو نفسه خلق الكون ، وهو نفسه سوف يدمره بعد ذلك
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ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਸਭ ਭਵਿ ਥਕੀ ਵਕਵਿ ਕੀਮਵਿ ਹੋਈ ॥ 

لقد سئم العالم كله من التجول في جميع العصور الأربعة ولكن لم يتمكن أحد من معرفة  
 .قيمة الل 

ਸਵਿਗੁਵਰ ਏਕੁ ਵਿਖਾਵਿਆ ਮਵਿ ਿਵਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

السماوي في عقل  الشخص الذي تباركه المعلم الحقيقي ليختبر الل الواحد ، ويسود السلام 
 .ذلك الشخص وجسده

ਗੁਰਮੁਵਖ ਸਦਾ ਸਿਾਹੀਐ ਕਰਿਾ ਕਰ ੇਸੁ ਹੋਈ ॥੭॥ 

7 ||هذا وحده يحدث ، وهو ما يفعله الل الخالق. يجب أن نحمد الل من خلال كلمة المعلم.   

|| 

ਸਿੋਕ ਮਹਿਾ ੨ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਵਜਿਾ ਭਉ ਵਿਿ ੑਿਾਵਹ ਭਉ ਮੁਚ ੁਭਉ ਵਿਭਵਿਆਹ 

الل الموقرة ، ليس لديهم مخاوف دنيوية ؛ أولئك الذين لا يخافون الل ،  الذين لديهم مخافة 
 .يعانون من الخوف الدنيوي الشديد 

ਿਾਿਕ ਏਹੁ ਪਟੰਿਰਾ ਵਿਿੁ ਦੀਬਾਵਿ ਗਇਆਹ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك ، هذا اللغز ينكشف فقط عندما يبلغ المرء محضر الل   || 

ਮਃ ੨ ॥ 

 المعلم الثاني
ਿੁਰਦੇ ਕਉ ਿੁਰਦਾ ਵਮਿੈ ਉਡਿੇ ਕਉ ਉਡਿਾ ॥ 

 تمامًا كما يرتبط حيوان يمشي بحيوان آخر يمشي ، ويصحب الطائر الطائر طائرًا طائرًا آخر ، 
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ਜੀਿਿੇ ਕਉ ਜੀਿਿਾ ਵਮਿੈ ਮੂਏ ਕਉ ਮੂਆ ॥ 

وبالمثل ، فإن الشخص الحي روحياً يرتبط بأشخاص آخرين أحياء روحياً ، والشخص الميت  
 .روحياً يربط مع غيره من الأموات روحياً 

ਿਾਿਕ ਸੋ ਸਾਿਾਹੀਐ ਵਜਵਿ ਕਾਰਿੁ ਕੀਆ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، علينا أن نمدح بمحبة أن الل الذي خلق هذا العالم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਸਚੁ ਵਿਆਇਵਿ ਸੇ ਸਚ ੇਗਰੁ ਸਬਵਦ ਿੀਚਾਰੀ ॥ 

 .الذين يتذكرون الل الأزلي بمحبة من خلال التفكير في كلمة المعلم ، يصبحون تجسيدًا له 
ਹਉਮੈ ਮਾਵਰ ਮਿੁ ਵਿਰਮਿਾ ਹਵਰ ਿਾਮੁ ਉਵਰ ਿਾਰੀ ॥ 

 .بحفظ اسم الل في قلوبهم وباستئصال الأنا ، يصبح أذهانهم طاهرًا
ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਿਵਗ ਪਏ ਗਾਿਾਰੀ ॥ 

 .يصبح الجهلاء روحيا مرتبطين بممتلكاتهم الدنيوية مثل البيوت والقصور
ਵਜਵਿ ੑਕੀਏ ਵਿਸਵਹ ਿ ਜਾਿਿੀ ਮਿਮੁਵਖ ਗੁਬਾਰੀ ॥ 

المحاصرين في ظلمة الجهل ، لا يدركون أن الل الذي خلقهمإن الأشخاص العصيين ،  . 

ਵਜਸੁ ਬੁਝਾਇਵਹ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਸਵਚਆ ਵਕਆ ਜੰਿ ਵਿਚਾਰੀ ॥੮॥ 

أيها الإله الأبدي ، هو وحده يفهم ، الذي تجعله تفهمه ؛ ماذا تستطيع المخلوقات العاجزة أن  
8 ||تفعل؟   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੩ ॥ 

 :شالوك المعلم الثالث

ਕਾਮਵਿ ਿਉ ਸੀਗਾਰ ੁਕਵਰ ਜਾ ਪਵਹਿਾਂ ਕੰਿ ੁਮਿਾਇ ॥ 

 يا عروس الروح ، إرضي أولاً زوجك الل ثم زيني نفسك بمفردك ، 
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ਮਿ ੁਸੇਜੈ ਕੰਿ ੁਿ ਆਿਈ ਏਿੈ ਵਬਰਥਾ ਜਾਇ ॥ 

الل قد لا يأتيك وكل الزينة قد تضيع-لأن زوجك . 

ਕਾਮਵਿ ਵਪਰ ਮਿੁ ਮਾਵਿਆ ਿਉ ਬਵਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

الل  عقل يرضي  –يا عروس الروح ، اعتبري نفسكِ مزينة حقًا فقط عندما يكون زوجك  . 

ਕੀਆ ਿਉ ਪਰਿਾਿ ੁਹੈ ਜਾ ਸਹੁ ਿਰੇ ਵਪਆਰੁ ॥ 

الل يحبها-تتم الموافقة على زينة عروس الروح فقط إذا كان الزوج . 

ਭਉ ਸੀਗਾਰ ੁਿਬੋਿ ਰਸੁ ਭਜੋਿੁ ਭਾਉ ਕਰੇਇ ॥ 

عروس الروح التي تعتبر مخافة الل زينة لها ، ورق التنبول رحيق أمبروسي للاسم ، حبه قوت  
 الحياة ، 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਸਉਪੇ ਕੰਿ ਕਉ ਿਉ ਿਾਿਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਇ ॥੧॥ 

1 ||وتسلم جسدها وعقلها لزوجها الل ، أو ناناك ، عندها فقط وحدها الل به.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਕਾਜਿ ਫੂਿ ਿੰਬੋਿ ਰਸੁ ਿੇ ਿਿ ਕੀਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

،  (حب الثروات الدنيوية والقوة)تزين عروس الروح نفسها بالمسكرة والزهور وتلوين الشفاه   

ਸੇਜੈ ਕੰਿ ੁਿ ਆਇਓ ਏਿ ੈਭਇਆ ਵਿਕਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||ولكن إذا لم يأت إليها الزوج ، فإن هذه الأوسمة تذهب سدى.   || 

ਮਃ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
ਿਿ ਵਪਰੁ ਏਵਹ ਿ ਆਖੀਅਵਿ ਬਹਵਿ ਇਕਠੇ ਹੋਇ ॥ 

 .لا يطلق عليهم الزوج والزوجة الحقيقيان اللذان يعيشان معًا 
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ਏਕ ਜੋਵਿ ਦੁਇ ਮੂਰਿੀ ਿਿ ਵਪਰੁ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 

، عندها فقط يطلق عليهم الزوج    (التوافق التام)عندما يصبحون روحاً واحدة في جسدين 
3 ||والزوجة الحقيقيين.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਭੈ ਵਬਿੁ ਭਗਵਿ ਿ ਹੋਿਈ ਿਾਵਮ ਿ ਿਗੈ ਵਪਆਰੁ ॥ 

لا يمكن أن تكون هناك عبادة تعبدية دون التقيد بمخافة الل المبجلة وبدونها لا تتحسن  
 .محبة اسمه 

ਸਵਿਗੁਵਰ ਵਮਵਿਐ ਭਉ ਊਪਜੈ ਭੈ ਭਾਇ ਰੰਗੁ ਸਿਾਵਰ ॥ 

فقط عند لقاء المعلم الحقيقي يزداد هذا الخوف المحب من الل وبعد ذلك يتم تزيين المرء  
الموقرينبخوف الل وحبه  . 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਰਿਾ ਰੰਗ ਵਸਉ ਹਉਮੈ ਵਿਿਸਿਾ ਮਾਵਰ ॥ 

من خلال القضاء على الأنانية والرغبات الدنيوية غير المبررة ، يصبح جسد المرء وعقله  
 .مشبعين بحب الل

ਮਿੁ ਿਿੁ ਵਿਰਮਿੁ ਅਵਿ ਸੋਹਿਾ ਭੇਵਟਆ ਵਕਿਸਿ ਮੁਰਾਵਰ ॥ 

ء الليصبح العقل والجسد طاهرًا وجميلًا بطريقة صحيحة عندما يدرك المر  . 

ਭਉ ਭਾਉ ਸਭੁ ਵਿਸ ਦਾ ਸ ੋਸਚੁ ਿਰਿ ੈਸੰਸਾਵਰ ॥੯॥ 

 .هذا الخوف والمحبة هما عطايا من الل الأزلي الذي يسود العالم بأسره 

ਸਿੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شلوك، المعلم الأول

ਿਾਹੁ ਖਸਮ ਿੂ ਿਾਹੁ ਵਜਵਿ ਰਵਚ ਰਚਿਾ ਹਮ ਕੀਏ ॥ 

شكلتنا رائع ، نعم رائع حقًا أنت يا سيدي الل ؛ لقد خلقت الخلق ثم  . 

SikhBookClub.com



ਸਾਗਰ ਿਹਵਰ ਸਮੁੰ ਦ ਸਰ ਿੇਵਿ ਿਰਸ ਿਰਾਹ ੁ

يا إلهي! أنت الذي خلقت المحيطات والأمواج في المحيطات والأنهار والنباتات والمطر الذي  
 .ينتج الغيوم

ਆਵਪ ਖੜੋਿਵਹ ਆਵਪ ਕਵਰ ਆਪੀਿ ੈਆਪਾਹੁ ॥ 

 .بعد إنشاء كل شيء ، فأنت تنتشر في وسط خلقك
ਗੁਰਮੁਵਖ ਸੇਿਾ ਥਾਇ ਪਿ ੈਉਿਮਵਿ ਿਿ ੁਕਮਾਹੁ ॥ 

تتم الموافقة على جهود أتباع هؤلاء المعلم في حضورك ، الذين يفكرون بفرح في جوهر  
 الواقع ويتأملون في اسمك

ਮਸਕਵਿ ਿਹਹ ੁਮਜੂਰੀਆ ਮੰਵਗ ਮੰਵਗ ਖਸਮ ਦਰਾਹ ੁ॥ 

 .يا سيد الل! وهم يقومون بأعمال التأمل الشاقة يأخذون الاسم أجرة بالتوسل منك
ਿਾਿਕ ਪੁਰ ਦਰ ਿੇਪਰਿਾਹ ਿਉ ਦਵਰ ਊਿਾ ਿਾਵਹ ਕੋ ਸਚਾ ਿੇਪਰਿਾਹ ੁ॥੧॥ 

ناناك يقول ، يا إله الهم ، مخازنك مليئة بالبركات ، لا أحد يذهب خالي الوفاض من بابك ؛  
1 ||أنت أبدي ولا تعتمد على أحد.   || 

ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਉਜਿ ਮੋਿੀ ਸੋਹਿੇ ਰਿਿਾ ਿਾਵਿ ਜੁੜੰਵਿ ॥ 

لئ وعيون شبيهة بالجواهر ، تلك الأجساد التي تبدو جميلة مع أسنان متلألئة مثل اللآ  

ਵਿਿ ਜਰੁ ਿੈਰੀ ਿਾਿਕਾ ਵਜ ਬੁਢੇ ਥੀਇ ਮਰੰਵਿ ॥੨॥ 

الشيخوخة هي عدوهم. يا ناناك ، عندما يشيخ الجسم ، تتدهور أجزاء الجسم التي تشبه  
2 ||اللآلئ والجواهر.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਰਪ ਸਿੀਿੁ ॥ 

 .أيها الفاني ، سلم جسدك وعقلك إلى الله وترنم دائمًا بحب تسبيحه
ਗੁਿ ਸਬਦੀ ਸਚ ੁਪਾਇਆ ਸਚਾ ਗਰਹਿ ਗੰਭੀਿ ੁ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يدرك الله الأبدي والعميق الذي لا يسبر غوره 
ਮਰਨ ਤਰਨ ਰਹਿਦ ੈਿਰਿ ਿਰਹਆ ਹਰਿ ਹੀਿਾ ਹੀਿੁ ॥ 

 v.يتجلى الله في جسده وعقله وقلبه ، جوهرة كل جواهر

ਜਨਮ ਮਿਣ ਕਾ ਦੁਖੁ ਗਇਆ ਰਿਰਿ ਪਿ ੈਨ ਿੀਿੁ ॥ 

 .معاناته من الولادة والموت تختفي ولا يمر بدورة الولادة والموت مرة أخرى 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਰਹ ਤੂ ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਗਹੀਿ ੁ॥੧੦॥ 

10 ||، أنت تتذكر بمحبة اسم الله الذي هو محيط الفضائل.   يا ناناك  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول
ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਤਨੁ ਜਾਰਲ ਰਜਰਨ ਜਰਲਐ ਨਾਮੁ ਰਿਸਾਰਿਆ 

، هذا الجسد الذي استهلكته الرغبات الدنيوية الشرسة قد تخلى عن اسم الله ؛ لذلك    يا ناناك
 .كفوا عن حب هذا الجسد 

ਪਉਦੀ ਜਾਇ ਪਿਾਰਲ ਰਪਛ ੈਹਥੁ ਨ ਅੰਬੜੈ ਰਤਤੁ ਰਨਿੰਧੈ ਤਾਰਲ ॥੧॥ 

تتراكم أوساخ الخطايا في هذا العقل الشبيه بحوض السباحة المنهار روحياً ، وقد لا يتمكن  
1 ||صول إلى الأسفل لإزالة هذه الأوساخ. المرء لاحقًا من الو  || 
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ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਨਾਨਕ ਮਨ ਕੇ ਕੰਮ ਰਿਰਿਆ ਗਣਤ ਨ ਆਿਹੀ ॥ 

 .يا ناناك ، ليس هناك عدد من الأفعال الشريرة التي ارتكبها ذهني
ਰਕਤੀ ਲਹਾ ਸਹੰਮ ਜਾ ਬਖਸੇ ਤਾ ਧਕਾ ਨਹੀ ॥੨॥ 

ولكن إن غفر الله فلن أطرد من  لا أعرف مقدار العقوبة التي سأحملها على هذه الذنوب ؛  
2 ||محضره.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري
ਸਚਾ ਅਮਿੁ ਚਲਾਇਓਨੁ ਕਰਿ ਸਚੁ ਿੁਿਮਾਣੁ ॥ 

 .جعل الله تذكر الاسم طقوسًا إيمانية يومية ، وأصدر أمرًا أبدياً بشأنه

ਸਦਾ ਰਨਹਚਲ ੁਿਰਿ ਿਰਹਆ ਸੋ ਪੁਿਖ ੁਸੁਜਾਣੁ ॥ 

 .هذا الإله كلي العلم أبدي إلى الأبد وهو يسود في كل مكان

ਗੁਿ ਪਿਸਾਦੀ ਸੇਿੀਐ ਸਚ ੁਸਬਰਦ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، عندما يتذكر المرء الله بعشق ، يتعرف على الصالحين الذين يعيشون  
 .من خلال كلمة المعلم 

ਪੂਿਾ ਥਾਿ ੁਬਣਾਇਆ ਿੰਗੁ ਗੁਿਮਰਤ ਮਾਣੁ ॥ 

ذكره  لقد جعل الله هذا الإيمان طقوسًا لتذكر نام تمامًا ؛ أيها البشر ، استمتع بالحب الذي يت 
 .الاسم باتباع تعاليم المعلم

ਅਗਮ ਅਗੋਚਿੁ ਅਲਖੁ ਹੈ ਗੁਿਮੁਰਖ ਹਰਿ ਜਾਣੁ ॥੧੧॥ 

على الرغم من أنه لا يمكن الوصول إلى الله ، ولا يسبر غوره ولا يمكن رؤيته ، إلا أنه يمكن  
11 ||إدراكه باتباع تعاليم المعلم.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ 

 :الآية ، المعلم الأول
ਨਾਨਕ ਬਦਿਾ ਮਾਲ ਕਾ ਭੀਤਰਿ ਧਰਿਆ ਆਰਣ ॥ 

 يا ناناك ، عندما يتم وضع عبء أفعال المرء أمام الله ، 
ਖੋਿੇ ਖਿ ੇਪਿਖੀਅਰਨ ਸਾਰਹਬ ਕੈ ਦੀਬਾਰਣ ॥੧॥ 

1في محكمة الرب.  (الصواب والخطأ)يتم اختبار الأعمال الصالحة والمشؤومة  ॥ 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਨਾਿਣ ਚਲੇ ਤੀਿਥੀ ਮਰਨ ਖੋਿੈ ਤਰਨ ਚੋਿ ॥ 

للاستحمام في الأماكن المقدسة بعقول منافقة وقلوب مملوءة بالرذائل ، يذهب الناس   

ਇਕ ੁਭਾਉ ਲਥੀ ਨਾਰਤਆ ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਿ ॥ 

جزء واحد من القذارة التي على أجسادهم يغسل للحظة ولكن الجزء الثاني من قذارة الأنا في  
 .أذهانهم يتكاثر إلى الأبد 

ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ ਅੰਦਰਿ ਰਿਸੁ ਰਨਕੋਿ ॥ 

لاء الناس مثل البطيخ المر ، والذي يظل مرًا حتى عند غسله مثل هؤ . 

ਸਾਧ ਭਲੇ ਅਣਨਾਰਤਆ ਚੋਿ ਰਸ ਚੋਿਾ ਚੋਿ ॥੨॥ 

  (الخطاة)القديسون فاضلون حتى بدون الاستحمام في الأماكن المقدسة ، بينما اللصوص 
2 ||سة. حتى بعد الاستحمام في الأماكن المقد (خطاة)يظلون لصوصًا   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਇਦਾ ਜਗੁ ਧੰਧ ੈਲਾਇਆ ॥ 

 .الله نفسه يصدر أوامره ويشرك الناس في مهامهم الدنيوية
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ਇਰਕ ਆਪੇ ਹੀ ਆਰਪ ਲਾਇਅਨੁ ਗੁਿ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .الذين تناغم الله مع اسمه ، نالوا السلام السماوي من خلال المعلم
ਦਹ ਰਦਸ ਇਹ ੁਮਨੁ ਧਾਿਦਾ ਗੁਰਿ ਠਾਰਕ ਿਹਾਇਆ ॥ 

اتجاهات مختلفة طوال الوقت ، والمعلم وحده هو الذي  يستمر هذا العقل في الجري في 
 .يحافظ على هدوئه 

ਨਾਿੈ ਨੋ ਸਭ ਲੋਚਦੀ ਗੁਿਮਤੀ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يتوق العالم بأسره إلى اسم الله ، ولكن يتم تلقيه فقط من خلال تعاليم المعلم
ਧੁਰਿ ਰਲਰਖਆ ਮੇਰਿ ਨ ਸਕੀਐ ਜੋ ਹਰਿ ਰਲਰਖ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

ر سلفًا ،   12 ||فالمرء يتلقى ما قدّره الله مسبقًا. لا يمكن محو القدر المُقدَّ  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ 

 :الآية ، المعلم الأول
ਦੁਇ ਦੀਿੇ ਚਉਦਹ ਹਿਨਾਲੇ ॥ 

 .تشبه الشمس والقمر مصباحين يضيئان أربعة عشر عالمًا مختلفًا تشبه أربعة عشر سوقًا
ਜੇਤ ੇਜੀਅ ਤੇਤੇ ਿਣਜਾਿ ੇ॥ 

 .كل الكائنات في العالم مثل تجار نعم في هذه الأسواق

ਖੁਲ੍ਹੇ ਹਿ ਹੋਆ ਿਾਪਾਿੁ ॥ 

 .كانت هذه المحلات مفتوحة وتمارس تجارة النعام منذ بداية الخلق 

ਜੋ ਪਹੁਚੈ ਸ ੋਚਲਣਹਾਿੁ ॥ 

 .كل من يأتي إلى هنا هو مثل المسافر الذي يجب أن يغادر في النهاية 

ਧਿਮੁ ਦਲਾਲੁ ਪਾਏ ਨੀਸਾਣ ੁ॥ 

المربح في كل صفقة مثل الوسيط ، يضع القاضي الصالح علامة على الربح أو غير  . 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਪਿਿਾਣੁ ॥ 

 .يا ناناك ، فقط التجارة المربحة للاسم مقبولة في حضور الله
ਘਰਿ ਆਏ ਿਜੀ ਿਾਧਾਈ ॥ 

 من يصل إلى محضر الله بفائدة الاسم يلقى الترحيب بشرف ، 

ਸਚ ਨਾਮ ਕੀ ਰਮਲੀ ਿਰਿਆਈ ॥੧॥ 

1 ||ويتمجد لكسب ربح اسم الله الأبدي.   || 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਿਾਤੀ ਹੋਿਰਨ ਕਾਲੀਆ ਸੁਪਦੇਾ ਸੇ ਿੰਨ ॥ 

 والأشياء البيضاء تظل بيضاء حتى في الليل الحالك ، 

ਰਦਹ ੁਬਗਾ ਤਪੈ ਘਣਾ ਕਾਰਲਆ ਕਾਲੇ ਿੰਨ ॥ 

 .وكل ما هو أسود يظل أسودًا حتى في يوم مشرق مبهر

ਅੰਧੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਿੇ ਮੂਿਖ ਅੰਧ ਰਗਆਨੁ ॥ 

الروحيةوبالمثل يظل الجهلاء أعمى عن الحكمة  . 

ਨਾਨਕ ਨਦਿੀ ਬਾਹਿੇ ਕਬਰਹ ਨ ਪਾਿਰਹ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، بدون نعمة الله ، لن ينالوا الإكرام في محضره.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਕਾਇਆ ਕੋਿੁ ਿਚਾਇਆ ਹਰਿ ਸਚੈ ਆਪੇ ॥ 

 .لقد صنع الله الأزلي بنفسه هذا الجسد الذي يشبه الحصن
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ਇਰਕ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਖੁਆਇਅਨੁ ਹਉਮੈ ਰਿਰਚ ਰਿਆਪੇ ॥ 

الله نفسه البعض في حب الازدواجية والغنى والقوة الدنيوية ، وهم منغمسون في  لقد ضل 
 .الأنانية 

ਇਹ ੁਮਾਨਸ ਜਨਮ ੁਦੁਲੰਭੁ ਸਾ ਮਨਮੁਖ ਸੰਤਾਪ ੇ॥ 

من الصعب الحصول على هذا الجسد البشري ، لكن الأشخاص الذين يريدون أنفسهم  
 .يستمرون في المعاناة

ਰਜਸੁ ਆਰਪ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਰਜਸ ੁਸਰਤਗੁਿੁ ਥਾਪ ੇ

فقط الشخص الذي جعله الله يدركه والذي باركه المعلم الحقيقي ، يفهم الاستخدام الصالح  
 .لهذا الجسد 

ਸਭੁ ਜਗ ੁਖੇਲੁ ਿਚਾਇਓਨੁ ਸਭ ਿਿਤ ੈਆਪ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||لقد أقام الله هذا العالم كله مثل مسرحية وهو نفسه يسود في كل مكان.    || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول
ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਰੰਡੀਆ ਕੁਟਣੀਆ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 

 اللصوص والزناة والبغايا والقوادين لهم مجموعاتهم الخاصة ، 
ਵੇਦੀਨਾ ਕੀ ਦੋਸਤੀ ਵੇਦੀਨਾ ਕਾ ਖਾਣ ੁ॥ 

 .هؤلاء الأشخاص غير المتدينين يصنعون صداقتهم ويغذيونها

ਸਸਫਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਦਾ ਵਸ ੈਸੈਤਾਨੁ ॥ 

إنهم لا يعرفون قيمة تسبيح الله لأن الأفكار الشريرة حاضرة دائمًا في أذهانهم ، وكأن  
 .الشيطان يسكن بداخلهم دائمًا

ਗਦਹੁ ਚੰਦਸਨ ਖਉਲੀਐ ਭੀ ਸਾਹੂ ਸਸਉ ਪਾਣ ੁ॥ 

مهما حاول المرء ، لا يغير عاداته. إنهم مثل الحمير الذين ، حتى عندما يدُهنون بعجينة  
 الصندل 

تدحرجوا في الغباريحبون أن ي  . 

ਨਾਨਕ ਕੂੜ ੈਕਸਤਐ ਕੂੜਾ ਤਣੀਐ ਤਾਣ ੁ॥ 

يا ناناك ، كما لو أنه غزل الباطل ، يتم نسج نسيج من الباطل ؛ وبالمثل فقد تم تقدير هذا  
 النوع م 

 .الحياة لهم بناءً على أفعالهم الماضية 
ਕੂੜਾ ਕਪੜ ੁਕਛੀਐ ਕੂੜਾ ਪੈਨਣੁ ਮਾਣ ੁ॥੧॥ 

خاطئة ، فلن يبدو المرء جيدًا عند ارتدائها ؛ الأفعال  إذا تم خياطة الملابس بأخذ قياسات 
1 ||الكاذبة بالمثل سوف تولد الكبرياء الزائف.   || 
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ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਬਾਂਗਾ ਬੁਰਗੂ ਸਸੰਙੀਆ ਨਾਲੇ ਸਮਲੀ ਕਲਾਣ ॥ 

الكاهن المسلم يكسب رزقه من خلال الدعوة للصلاة ، والمتسول من خلال العزف على  
لبوق ، والمنشد من خلال تأبين الأغنياءالفلوت ، واليوجي بنفخ ا  .v 

ਇਸਕ ਦਾਤ ੇਇਸਕ ਮੰਗਤੇ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 .يا إلهي! هكذا جعلت بعض المعطائين وبعض المتسولين. ولكن لي فقط تقبل بركة اسمك
ਨਾਨਕ ਸਜਨ ੀ ਸੁਸਣ ਕੈ ਮੰਸਨਆ ਹਉ ਸਤਨਾ ਸਵਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥ 

2 ||، أنا افدي نفسي للذين آمنوا باسمك بعد الاستماع.   يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਸਭੁ ਕੂੜ ੁਹੈ ਕੂੜ ੋਹੋਇ ਗਇਆ ॥ 

 .إن الحب للثروات والقوة الدنيوية باطل تمامًا ومن ينغمس فيه يصبح كاذباً أيضًا
ਹਉਮੈ ਝਗੜਾ ਪਾਇਓਨੁ ਝਗੜੈ ਜਗੁ ਮੁਇਆ ॥ 

الأنانية. العالم كله يتدهور روحيا في هذا النزاع لقد خلق الله نفسه جهاد  . 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਝਗੜੁ ਚੁਕਾਇਓਨੁ ਇਕ ੋਰਸਵ ਰਸਹਆ ॥ 

أنهى الله جهاد من يتبع تعاليم المعلم. مثل هذا الشخص يواجه الآن إلهًا واحدًا يسود في كل  
 .مكان

ਸਭੁ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਛਾਸਣਆ ਭਉਜਲੁ ਤਸਰ ਗਇਆ ॥ 

ر في كل مكان ، يعبر هذا المحيط الدنيوي  نعم ، من خلال التعرف على نفس الإله المنتش
 .من الرذائل
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ਜੋਸਤ ਸਮਾਣੀ ਜੋਸਤ ਸਵਸਚ ਹਸਰ ਨਾਸਮ ਸਮਇਆ ॥੧੪॥ 

14  ||مع الله ، الروح العليا.   (روحه )لا يزال منسجمًا مع اسم الله ؛ يندمج نوره   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الأول

ਸਸਤਗੁਰ ਭੀਸਖਆ ਦੇਸਹ ਮੈ ਤੂੰ  ਸੰਮਰਥ ੁਦਾਤਾਰੁ ॥ 

 أيها المعلم الحقيقي! أنت معطي قوي ، باركني بصدقة نعم ، 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਸਨਵਾਰੀਐ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁ॥ 

 .لأترك غروري وكبريائي الزائف والشهوة والغضب والغرور

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਪਰਜਾਲੀਐ ਨਾਮੁ ਸਮਲੈ ਆਧਾਰੁ ॥ 

من اسم الله ، وقد أتخلى عن شغفي للأطعمة والجشع للثروة الدنيوية ، إذا أنعمت عليّ بدعم   

ਅਸਹਸਨਸਸ ਨਵਤਨ ਸਨਰਮਲਾ ਮੈਲਾ ਕਬਹੂੰ  ਨ ਹੋਇ ॥ 

 .الذي هو دائم النضج والجديد والنقي ؛ لا تتسخ أبدا بالرذائل
ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਬਸਧ ਛੁਟੀਐ ਨਦਸਰ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! بهذه الطريقة نخلص من الرذائل. يا إلهي! ننال هذا السلام السماوي بنعمتك.   

|| 

ਮਃ ੧ ॥ 

الأول المعلم : 

ਇਕ ੋਕੰਤ ੁਸਬਾਈਆ ਸਜਤੀ ਦਸਰ ਖੜੀਆਹ ॥ 

ملجأه في  هم  الذين الروح  عرائس لجميع المنقذ هو  الله –زوج واحد   . 

ਨਾਨਕ ਕੰਤ ੈਰਤੀਆ ਪੁਛਸਹ ਬਾਤੜੀਆਹ ॥੨॥ 

2 ||الله ، يتحدثان مع بعضهما البعض عنه. -، المشبعة في حب زوجهما  يا ناناك  || 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
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ਸਭੇ ਕੰਤ ੈਰਤੀਆ ਮ ੈਦੋਹਾਗਸਣ ਸਕਤ ੁ॥ 

 جميع عرائس النفوس مشبعة بحب زوجها الله ؛ من أي حساب أنا ، البائس؟ 

ਮੈ ਤਸਨ ਅਵਗਣ ਏਤੜੇ ਖਸਮੁ ਨ ਫੇਰੇ ਸਚਤ ੁ॥੩॥ 

3 ||الله لم ينتبه إلي حتى. -جسدي لدرجة أن السيدهناك الكثير من الخطايا في   || 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਹਉ ਬਸਲਹਾਰੀ ਸਤਨ ਕਉ ਸਸਫਸਤ ਸਜਨਾ ਦੈ ਵਾਸਤ ॥ 

 .أنا افدي نفسي للعرائس الذين يسبحون الله بأفواههم
ਸਸਭ ਰਾਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ ਇਕ ਮੈ ਦੋਹਾਗਸਣ ਰਾਸਤ ॥੪॥ 

يا إلهي! كل هؤلاء العرائس المحظوظات يتمتعون بصحبتك طوال حياتهم ؛ من فضلك  
4  ||باركني ، البائس ، مع شركتكم لبعض الوقت.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 .وري

ਦਸਰ ਮੰਗਤੁ ਜਾਚੈ ਦਾਨੁ ਹਸਰ ਦੀਜੈ ਸਕਰਪਾ ਕਸਰ ॥ 

 .اللهم اني متسول اتوسل منك. امنحني الرحمة وبارك لي بهدية اسمك
ਗੁਰਮੁਸਖ ਲੇਹੁ ਸਮਲਾਇ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ਨਾਮੁ ਹਸਰ 

 يا إلهي! توحدني معك من خلال المعلم ، حتى يتلقى هذا المخلص لك اسمك ، 
ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇ ਜੋਤੀ ਜੋਸਤ ਧਸਰ ॥ 

مع روحك السامية حتى أتمكن باستمرار من ترنيمة الكلمة الإلهية   (روحي )ووحدّ نوري 
 .لتسبيحك

ਸਹਰਦ ੈਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਜੈ ਜੈ ਸਬਦੁ ਹਸਰ ॥ 

تسبيحك ومجدك بقلبي من خلال كلمات المعلمأغني  . 
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ਜਗ ਮਸਹ ਵਰਤ ੈਆਸਪ ਹਸਰ ਸੇਤੀ ਪਰੀਸਤ ਕਸਰ ॥੧੫॥ 

15 ||يا إلهي! قد أحبك وأؤمن إيمانا راسخا بأنك منتشرة في كل مكان في العالم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الأول

ਸਜਨੀ ਨ ਪਾਇਓ ਪਰੇਮ ਰਸੁ ਕੰਤ ਨ ਪਾਇਓ ਸਾਉ ॥ 

،  معه الاتحاد متعة  يتذوقوا  ولم الله –هؤلاء العرائس الذين لم يتمتعوا بنعيم حب زوجهم   

ਸੁੰ ਞੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ ਸਜਉ ਆਇਆ ਸਤਉ ਜਾਉ ॥੧॥ 

يغادرون هذا العالم بدون مكسب روحي. إنهم مثل الضيف في منزل مهجور الذي يعود  
1 ||خالي الوفاض عندما جاء.   || 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਸਉ ਓਲਾਮ੍ਹੇ ਸਦਨੈ ਕੇ ਰਾਤੀ ਸਮਲਸਨ  ਸਹੰਸ ॥ 

 يتلقى المرء مئات التوبيخ على الذنوب التي ترُتكب أثناء النهار والآلاف على خطايا الليل ؛ 
ਸਸਫਸਤ ਸਲਾਹਣੁ ਛਸਡ ਕੈ ਕਰੰਗੀ ਲਗਾ ਹੰਸ ੁ॥ 

لأن كيانه الذي يشبه البجعة قد ترك الترنيم بحمد الله الشبيه باللؤلؤ وتعلق بالرذائل الشبيهة  
ف بالجي . 

ਸਫਟੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਸਵਆ ਸਜਤੁ ਖਾਇ ਵਧਾਇਆ ਪੇਟੁ ॥ 

 .إنه لمن العار أن يعيش مثل هذه الحياة التي نما فيها معدته بعد أن أكل أطعمة لذيذة
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਸਵਣੁ ਸਭ ੋਦੁਸਮਨੁ ਹੇਤ ੁ॥੨॥ 

2 ||، بدون أن نتذكر اسم الله بعشق ، كل الحب الآخر يتبين أنه عدو.    يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਢਾਢੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਨਤ ਜਨਮ ੁਸਵਾਸਰਆ ॥ 

 .المنشد يغني دائمًا بحمد الله ويزين حياته 
ਗੁਰਮੁਸਖ ਸੇਸਵ ਸਲਾਸਹ ਸਚਾ ਉਰ ਧਾਸਰਆ ॥ 

تسبيحه من خلال تعاليم  إنه يفدي نفسه الإله الأبدي في قلبه بتذكر الله بعشق وبترديد  
 .المعلم
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ਘਰੁ ਦਰ ੁਪਾਵ ੈਮਹਲੁ ਨਾਮੁ ਪਪਆਪਰਆ ॥ 

 .إنه يصل إلى محضر الله من خلال تنمية محبة الله الحبيب 
ਗੁਰਮੁਪਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਹਉ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਪਰਆ ॥ 

 .يتحقق اسم الله من خلال تعاليم المعلم. أنا مكرس للمعلم 
ਤੂ ਆਪਪ ਸਵਾਰਪਹ ਆਪਪ ਪਸਰਜਨਹਾਪਰਆ ॥੧੬॥ 

 ||. (من خلال تمكينهم من اتباع تعاليم المعلم)حياة الناس يا الله الخالق ، أنت نفسك تزين 
16 || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الأول

ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ 

 .كما هو الحال مع إضاءة المصباح ، يختفي الظلام

ਬੇਦ ਪਾਠ ਮਪਤ ਪਾਪਾ ਿਾਇ ॥ 

لفيداوبالمثل ، يتلاشى عقل المرء الخاطئ من خلال قراءة الكتب المقدسة ، مثل ا . 

ਉਗਵੈ ਸੂਰੁ ਨ ਜਾਪੈ ਚੰਦ ੁ॥ 

 .مثلما تشرق الشمس ، لا يكون القمر مرئيًا

ਜਹ ਪਗਆਨ ਪਰਗਾਸ ੁਅਪਗਆਨੁ ਪਮਟੰਤ ੁ॥ 

 .وبالمثل ، يزول الجهل من العقل المستنير روحياً 

ਬੇਦ ਪਾਠ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ॥ 

والكتب المقدسة الأخرى مثل أي مهمة دنيوية أخرى أصبحت مجرد قراءة الفيدا . 

ਪਪ੍ਹਹ ਪਪ੍ਹਹ ਪੰਪਿਤ ਕਰਪਹ ਬੀਚਾਰ ॥ 

 قرأها البانديت ودرسوها وتأملوها ، 
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ਪਬਨੁ ਬੂਝ ੇਸਭ ਹੋਇ ਿੁਆਰ ॥ 

 .لكن الناس يتدهورون روحيا دون فهم جوهرهم
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਪਿ ਉਤਰਪਸ ਪਾਪਰ ॥੧॥ 

1 ||، فقط هذا الشخص يعبر المحيط الدنيوي من الرذائل الذي يتبع تعاليم المعلم.   يا ناناك  

|| 

ਮਃ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول
ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ ਨਾਪਮ ਨ ਲਗੋ ਪਪਆਰੁ ॥ 

 شخص لم يستمتع أبدًا بمذاق كلمة المعلم ولم يتشبع بحب نعم ، 

ਰਸਨਾ ਪਿਕਾ ਬੋਲਣਾ ਪਨਤ ਪਨਤ ਹੋਇ ਿੁਆਰੁ ॥ 

بلسانه ويتعرض للعار يوما بعد يوميتفوه بكلمات بذيئة  . 

ਨਾਨਕ ਪਇਐ ਪਕਰਪਤ ਕਮਾਵਣਾ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، يؤدي المرء أعمالًا وفقًا لمصيره المحدد والتي لا يمكن لأحد أن يمحوها.   || 

ਪਉ੍ੀ ॥ 

 :بوري
ਪਜ ਪਰਭੁ ਸਾਲਾਹ ੇਆਪਣਾ ਸ ੋਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ 

 .من يمدح إلهه ينال الإكرام

ਹਉਮੈ ਪਵਚਹੁ ਦੂਪਰ ਕਪਰ ਸਚੁ ਮੰਪਨ ਵਸਾਏ 

 .إنه يطرد الأنانية من الداخل ويكرس الله الأزلي في ذهنه 
ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਸਚਾ ਸੁਿ ੁਪਾਏ ॥ 

 .يغني بحمد الله من خلال الكلمات الإلهية للمعلم ويتلقى السلام السماوي
ਮੇਲ ੁਭਇਆ ਪਚਰੀ ਪਵਛੁੰ ਪਨਆ ਗੁਰ ਪੁਰਪਿ ਪਮਲਾਏ ॥ 

طويلة ؛ يجلب المعلم الإلهي هذا الاتحاديتحد مع الله بعد أن انفصل عنه لفترة   . 
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ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਇਵ ਸੁਧ ੁਹੈ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਧਆਏ ॥੧੭॥ 

17 ||وهكذا يصبح العقل ملوثاً بالرذائل طاهرًا بتذكر اسم الله بمحبة.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الأول

ਕਾਇਆ ਕੂਮਲ ਿੁਲ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਗੁਪਪਸ ਮਾਲ ॥ 

، هذا جسدنا مثل غصن ناعم من شجرة والفضائل الإلهية مثل الزهور ، فقط    يا ناناك
 .شخص نادر الحظ يصنع إكليلًا من هذه الفضائل

ਏਨੀ ਿੁਲੀ ਰਉ ਕਰ ੇਅਵਰ ਪਕ ਚੁਣੀਅਪਹ ਿਾਲ ॥੧॥ 

إذا أدار المرء عقله نحو هذه الزهور الشبيهة بالفضائل الإلهية ، فلا داعي للبحث عن أي زهور  
1 ||. (هة كقرابين للآل)أخرى   || 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 
ਨਾਨਕ ਪਤਨਾ ਬਸੰਤ ੁਹੈ ਪਜਨ ੑਘਪਰ ਵਪਸਆ ਕੰਤ ੁ॥ 

الله في قلوبهم ، يظلون دائمًا سعداء كما لو كان  -، عرائس الروح الذين أدركوا الزوج  يا ناناك
 .هناك دائمًا موسم ربيع بالنسبة لهم

ਪਜਨ ਕੇ ਕੰਤ ਪਦਸਾਪੁਰੀ ਸੇ ਅਪਹਪਨਪਸ ਪਿਰਪਹ ਜਲੰਤ ॥੨॥ 

  كل  في   الانفصال  عذاب  في  يعيشون  ،  بعيدًا الله – لكن عرائس الأرواح ، الذين يكون زوجهم 
2 ||. وقت  || 

ਪਉ੍ੀ ॥ 

 :بوري
ਆਪੇ ਬਿਸੇ ਦਇਆ ਕਪਰ ਗੁਰ ਸਪਤਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥ 

 إذا كان الله وحده يرحمني ويوحدّني بالكلمة الطاهرة للمعلم الحقيقي ، 
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ਅਨਪਦਨੁ ਸੇਵੀ ਗੁਣ ਰਵਾ ਮਨੁ ਸਚੈ ਰਚਨੀ ॥ 

عندها فقط وبذهني مستغرق في الله الأبدي ، يمكنني دائمًا أن أتذكره بمحبة وأغني  
 .تسبيحه 

ਪਰਭੁ ਮੇਰਾ ਬੇਅੰਤੁ ਹੈ ਅੰਤੁ ਪਕਨੈ ਨ ਲਿਨੀ ॥ 

 .إلهي لانهائي ولم يدرك أحد حدوده
ਸਪਤਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਪਗਆ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਪਨਤ ਜਪਨੀ ॥ 

 فقط من خلال اتباع تعاليم المعلم الحقيقي يمكن للمرء دائمًا أن يتذكر اسم الله بمحبة ، 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਿਲੁ ਪਾਇਸੀ ਸਪਭ ਘਰੈ ਪਵਪਚ ਜਚਨੀ ॥੧੮॥ 

18 ||تلبية جميع احتياجاته داخل نفسه. وينال ثمار شهواته. يتم    || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੧ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الأول

ਪਪਹਲ ਬਸੰਤ ੈਆਗਮਪਨ ਪਪਹਲਾ ਮਉਪਲਓ ਸੋਇ ॥ 

 .قبل حلول الربيع الأول ، كان الله هو الذي ازدهر وتجلى في هذا الكون 

ਪਜਤੁ ਮਉਪਲਐ ਸਭ ਮਉਲੀਐ ਪਤਸਪਹ ਨ ਮਉਪਲਹ ੁਕੋਇ ॥੧॥ 

1 ||أحد يجعله يزهر. من خلال ازدهاره ، كل شيء يزهر ؛ لا    || 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 
ਪਪਹਲ ਬਸੰਤ ੈਆਗਮਪਨ ਪਤਸ ਕਾ ਕਰਹ ੁਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .دعونا نفكر في الله الذي ازدهر حتى قبل موسم الربيع الأول

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਪਜ ਸਭਸੈ ਦੇ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ 

2 ||، يجب أن نحمد الله الذي يقدم الدعم للجميع.   يا ناناك  || 
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ਮਃ ੨ 

 :المعلم الثاني 
ਪਮਪਲਐ ਪਮਪਲਆ ਨਾ ਪਮਲੈ ਪਮਲੈ ਪਮਪਲਆ ਜੇ ਹੋਇ ॥ 

لا يعُتبر المرء متحداً مع الله بمجرد قول ذلك ، يعُتبر المرء متحدًا حقًا عندما يكون متحداً من  
 .الداخل

ਅੰਤਰ ਆਤਮ ੈਜੋ ਪਮਲੈ ਪਮਪਲਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ 

3 ||يمكن حقًا أن يدُعى المرء متحدًا بالله الذي يتحد معه من الداخل. نعم ،    || 

ਪਉ੍ੀ ॥ 

 بوري
ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵ ੈ॥ 

 .يجب أن نتذكر اسم الله بمحبة وأن نمارس هذا العمل الصادق
ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਪਗਆ ਪਿਪਰ ਜੋਨੀ ਪਾਵ ੈ॥ 

يلُقى على المرء في التناسخ مرارًا وتكرارًامن خلال الانخراط في أفعال أخرى غير تذكر الله ،  . 

ਨਾਪਮ ਰਪਤਆ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਨਾਮੇ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈ॥ 

 .يغني المرء بحمد الله ويستقبل نعم بتشبعه بحب اسمه 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਪਦ ਸਲਾਹੀਐ ਹਪਰ ਨਾਪਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 .الشخص الذي يغني بحمد الله من خلال كلمة المعلم ، يظل مندمجاً في اسمه
ਸਪਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਿਲ ਹੈ ਸਪੇਵਐ ਿਲ ਪਾਵ ੈ॥੧੯॥ 

إن إتباع تعاليم المعلم الحقيقي أمر مثمر ؛ يحصل المرء على المكافأة النهائية للاسم باتباع  
19 ||تعاليم المعلم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ ੨ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثاني 
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ਪਕਸ ਹੀ ਕੋਈ ਕੋਇ ਮੰਞ ੁਪਨਮਾਣੀ ਇਕ ੁਤੂ ॥ 

بالنسبة لي ، أنا المتواضع ، أنت الداعم  يا إلهي ، البعض يطلب الدعم من الآخرين ، ولكن 
 .الوحيد

SikhBookClub.com



PAGE 792 

 

ਕਿਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਰੋਇ ਜਾ ਲਗੁ ਕਿਕਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! لماذا لا أبكي حتى الموت حتى تتجلى في ذهني.   || 

ਮਃ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 
ਜਾਂ ਸੁਖ ੁਿਾ ਸਹੁ ਰਾਕਵਓ ਦਕੁਖ ਭੀ ਸੰਮ੍ਹਾਕਲਓਇ ॥ 

والحزنيجب أن نتذكر الله بسجود في أوقات السلام والسرور وأيضًا في أوقات الألم  . 

ਨਾਨਿ ੁਿਹ ੈਕਸਆਣੀਏ ਇਉ ਿੰਿ ਕਮਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ 

2 ||يقول ناناك! يا عروسة الروح الحكيمة ، هذه هي الطريقة لتتحد مع زوجك الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
ਹਉ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ ਕਿਰਮ ਜੰਿ ੁਵਡੀ ਿੇਰੀ ਵਕਡਆਈ ॥ 

 .اللهم كيف يمكن لشخص متواضع مثلي أن يحمدك لأن مجدك عظيم 
ਿੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲ ੁਅਗੰਮੁ ਹੈ ਆਕਪ ਲੈਕਹ ਕਮਲਾਈ ॥ 

 .يا الله الرحيم ، أنت غير مفهوم ولا تقترب ؛ من خلال نعمتك توحدنا معك
ਮ ੈਿੁਝ ਕਿਨੁ ਿੇਲੀ ਿੋ ਨਹੀ ਿੂ ਅੰਕਿ ਸਖਾਈ ॥ 

 .ليس لي صديق غيرك. أنت وحدك رفيقي حتى النهاية 
ਜੋ ਿੇਰੀ ਸਰਣਾਗਿੀ ਕਿਨ ਲੈਕਹ ਛਡਾਈ ॥ 

الرذائل كل من يأتي إلى ملجأك فخلصهم من  . 

ਨਾਨਿ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਕਿਸੁ ਕਿਲ ੁਨ ਿਮਾਈ ॥੨੦॥੧॥ 

1 || 20 ||يا ناناك ، الله هادىء ، ليس لديه ذرة من الجشع.    || 
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ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਿਾਣੀ ਸਰੀ ਿਿੀਰ ਜੀਉ ਿਥਾ ਸਭਨਾ ਭਗਿਾ ਿੀ ॥ 

 .راغ سوهي ، ترانيم شري كبير جي ، وغيرهم من المصلين 

ਿਿੀਰ ਿੇ 
 أف كبير 

ੴ ਸਕਿਗੁਰ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي إله  : 

ਅਵਿਕਰ ਆਇ ਿਹਾ ਿੁਮ ਿੀਨਾ ॥ 

 ما الذي حققته يا أخي منذ ولادتك؟ 

ਰਾਮ ਿੋ ਨਾਮੁ ਨ ਿਿਹ ੂਲੀਨਾ ॥੧॥ 

1 ||لم تتذكر اسم الله أبدًا.   || 

ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ ਿਵਨ ਮਕਿ ਲਾਗੇ ॥ 

 لم تتأمل في الله. ما هي الأفكار الشريرة التي تلتصق بها؟ 
ਮਕਰ ਜਇਿ ੇਿਉ ਕਿਆ ਿਰਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||أيها المؤسف ، ما الاستعدادات التي تقوم بها لرحيلك عن هذا العالم؟   || 

ਦੁਖ ਸੁਖ ਿਕਰ ਿੈ ਿੁਟੰਿੁ ਜੀਵਾਇਆ ॥ 

 .من خلال الألم والسرور ، كنت تعتني بأسرتك

ਮਰਿੀ ਿਾਰ ਇਿਸਰ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||لكن في وقت موتك ستعاني وحيدًا.   || 

ਿੰਠ ਗਹਨ ਿਿ ਿਰਨ ਪੁਿਾਰਾ ॥ 

 .عندما تمسكك شياطين الموت برقبتك ، سوف تصرخ بلا جدوى

ਿਕਹ ਿਿੀਰ ਆਗੇ ਿੇ ਨ ਸੰਮ੍ਹਾਰਾ ॥੩॥੧॥ 

1 || 3 || يقول كبير لماذا لا تذكر الله قبل ذلك الوقت؟   || 
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ਸੂਹੀ ਿਿੀਰ ਜੀ ॥ 

 :راغ سوشي وكبير جي 

ਥਰਹਰ ਿੰਪੈ ਿਾਲਾ ਜੀਉ ॥ 

 .قلبي الرقيق يرتجف مرارا وتكرارا 

ਨਾ ਜਾਨਉ ਕਿਆ ਿਰਸੀ ਪੀਉ ॥੧॥ 

1 ||أنا لا أعرف كيف سيتعامل معي زوجي الله.   || 

ਰੈਕਨ ਗਈ ਮਿ ਕਦਨੁ ਭੀ ਜਾਇ ॥ 

 .لقد رحل شبابي بالفعل وأخشى أن يضيع شيخوخي أيضًا
ਭਵਰ ਗਏ ਿਗ ਿੈਠੇ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد تلاشى شعري الداكن واستقر شعري الرمادي على رأسي.   || 

ਿਾਿੈ ਿਰਵੈ ਰਹੈ ਨ ਪਾਨੀ ॥ 

 تمامًا كما لا يمكن لإبريق غير مطهو الاحتفاظ بالمياه إلى أجل غير مسمى ، 
ਹੰਸੁ ਿਕਲਆ ਿਾਇਆ ਿੁਮਲਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||وبالمثل لا يمكن للجسد أن يحتفظ بالروح إلى الأبد ، فعندما يذبل الجسد تغادر الروح.   

|| 

ਿੁਆਰ ਿੰਕਨਆ ਜੈਸੇ ਿਰਿ ਸੀਗਾਰਾ ॥ 

المتزوجة نفسها ، مثلما تزين البكر غير   

ਕਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ਿਾਝੁ ਭਿਾਰਾ ॥੩॥ 

لكن لا يمكنك الاستمتاع به بدون العريس ؛ وبالمثل كنت دائمًا أعتني بالجسد ولكني نسيت  
3 ||الله ، ولم أحصل على أي سلام روحي.   || 

ਿਾਗ ਉਡਾਵਿ ਭੁਜਾ ਕਪਰਾਨੀ ॥ 

 .يا إلهي! لقد استنفدت يدي الغربان الطائرة لأخذ رسالتي إليك
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ਿਕਹ ਿਿੀਰ ਇਹ ਿਥਾ ਕਸਰਾਨੀ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4  ||كبير يقول ، يا إلهي ، تعال الآن عندما توشك قصة الحياة على الانتهاء.   || 

ਸੂਹੀ ਿਿੀਰ ਜੀਉ ॥ 

 :راغ سوشي وكبير جي 

ਅਮਲੁ ਕਸਰਾਨੋ ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ ॥ 

، انتهى الوقت المخصص لك في هذه الحياة وعليك الآن تقديم حساب    (أيها الفاني )
 .أفعالك

ਆਏ ਿਕਠਨ ਦੂਿ ਜਮ ਲੇਨਾ ॥ 

 .أتت شياطين الموت الصارمة لتأخذك 
ਕਿਆ ਿੈ ਖਕਟਆ ਿਹਾ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 عليك أن تشرح ، ماذا ربحت ، ماذا خسرت؟ 

ਿਲਹ ੁਕਸਿਾਿ ਦੀਿਾਕਨ ਿੁਲਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||اذهب الآن ، لقد دُعيت إلى حضور القاضي الصالح   || 

ਿਲ ੁਦਰਹਾਲ ੁਦੀਵਾਕਨ ਿੁਲਾਇਆ ॥ 

دعاك القاضي الصالحنعم ، اذهب دون تأخير ، لقد  . 

ਹਕਰ ਫੁਰਮਾਨੁ ਦਰਗਹ ਿਾ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد جاء الأمر من محكمة الله.   || 

ਿਰਉ ਅਰਦਾਕਸ ਗਾਵ ਕਿਛ ੁਿਾਿੀ ॥ 

، لا يزال لدي بعض الحسابات لتسويتها  (الشياطين)أصلي لكم  . 

ਲੇਉ ਕਨਿੇਕਰ ਆਜੁ ਿੀ ਰਾਿੀ ॥ 

 .ويمكنني الاعتناء بهذه الليلة 
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ਕਿਛ ੁਭੀ ਖਰਿੁ ਿੁਮ੍ਹਾਰਾ ਸਾਰਉ ॥ 

 سأقوم أيضًا بترتيب أن أدفع لك شيئًا مقابل نفقاتك ، 

ਸੁਿਹ ਕਨਵਾਜ ਸਰਾਇ ਗੁਜਾਰਉ ॥੨॥ 

2  ||وأعدكم بتلاوة صلاتي الصباحية في الطريق.   || 

ਸਾਧਸੰਕਗ ਜਾ ਿਉ ਹਕਰ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ 

 الشخص الذي ، من خلال رفقة المعلم ، مشبع بحب الله ، 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੋ ਜਨੁ ਪੁਰਖ ੁਸਭਾਗਾ 

 .هذا الشخص مبارك جدا ومحظوظ

ਈਿ ਊਿ ਜਨ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

 محبو الله دائما في سلام هنا وفي الآخرة ، 

ਜਨਮ ੁਪਦਾਰਥੁ ਜੀਕਿ ਅਮੋਲੇ ॥੩॥ 

3 ||لأنهم يربحون السلعة التي لا تقدر بثمن لهذه الحياة البشرية.   || 

ਜਾਗਿ ੁਸੋਇਆ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ة الدنيوية ، يفقد هذه الحياة  من هو في سبات روحي ولكنه يقظ على حب الغنى والقو
 البشرية عبثًا ؛ 

ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਜੋਕਰਆ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ 

 .لأن ثروته الدنيوية المتراكمة ستكون ملكاً للآخرين في النهاية 

ਿਹ ੁਿਿੀਰ ਿੇਈ ਨਰ ਭੂਲੇ ॥ 

 يقول كبير ، مثل هؤلاء ضلوا طريق الحياة الصالح ، 
ਖਸਮੁ ਕਿਸਾਕਰ ਮਾਟੀ ਸੰਕਗ ਰੂਲੇ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||الله ، فهموا يؤكلون في وسخ الثروة الدنيوية الكاذبة. لأنهم هجروا سيد   || 
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ਸੂਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਲਲਲਤ ॥ 

 :راج سوه, كبير جي, لآلية 

ਥਾਕੇ ਨੈਨ ਸਰਵਨ ਸੁਲਨ ਥਾਕੇ ਥਾਕੀ ਸੁੁੰ ਦਲਰ ਕਾਇਆ ॥ 

لا تستطيع عيناك الرؤية بوضوح وأذناك غير قادرة   ،  (بسبب التقدم في السن)أيها الإنسان! 
 على السمع بشكل صحيح ، يبدو جسدك الجميل كله ضعيفًا ؛ 

ਜਰਾ ਹਾਕ ਦੀ ਸਭ ਮਲਤ ਥਾਕੀ ਏਕ ਨ ਥਾਕਲਸ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

مع فجر الشيخوخة ، حتى عقلك أصبح ضعيفًا ، لكن هوسك بالثروات والقوة الدنيوية لا يزال  
1 ||سليماً.   || 

ਬਾਵਰੇ ਤੈ ਲਿਆਨ ਬੀਚਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 أيها الشخص الأحمق! لم تكتسب الحكمة الإلهية لتدرك الله ، 
ਲਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਿਵਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

توقف  || 1 ||وهكذا أضعت حياتك عبثًا.   || 

ਤਬ ਲਿੁ ਪਰਾਨੀ ਲਤਸੈ ਸਰਵੇਹੁ ਜਬ ਲਿੁ ਘਟ ਮਲਹ ਸਾਸਾ ॥ 

 أيها البشر! اذكر الله بمحبة ما دام في جسدك نفس ، 
ਜੇ ਘਟੁ ਜਾਇ ਤ ਭਾਉ ਨ ਜਾਸੀ ਹਲਰ ਕੇ ਚਰਨ ਲਨਵਾਸਾ ॥੨॥ 

2 ||حتى عندما يهلك الجسد ، لا تتوقف حبك له ، وقد تجد مكاناً في محضره.   || 

ਲਜਸ ਕਉ ਸਬਦੁ ਬਸਾਵੈ ਅੁੰ ਤਲਰ ਚੂਕ ੈਲਤਸਲਹ ਲਪਆਸਾ ॥ 

والقوة الدنيوية ، حيث يكرس الله نفسه في عقله  يتم إخماد توق هذا الشخص إلى الغنى 
 .الكلمة الإلهية في تسبيحه 
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ਹੁਕਮੈ ਬੂਝ ੈਚਉਪਲਿ ਖੇਲੈ ਮਨੁ ਲਜਲਿ ਢਾਲੇ ਪਾਸਾ ॥੩॥ 

3 ||ثم يفهم مثل هذا الشخص إرادة الله ويلعب لعبة الحياة مثل الشطرنج بعد قهر عقله.   

|| 

ਜੋ ਜਨ ਜਾਲਨ ਭਜਲਹ ਅਲਬਿਤ ਕਉ ਲਤਨ ਕਾ ਕਛ ੂਨ ਨਾਸਾ ॥ 

ون الله الأبدي ويتذكرونه بمحبة لا يفقدون حياتهم عبثًاالذين يدرك  . 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਤੇ ਜਨ ਕਬਹ ੁਨ ਹਾਰਲਹ ਢਾਲਲ ਜੁ ਜਾਨਲਹ ਪਾਸਾ ॥੪॥੪॥ 

كبير يقول ، هؤلاء المحبون الذين يذكرون الله يعرفون كيف يرمون النرد في لعبة الحياة ، ولا  
4 ||  4 ||يخسرون فيها أبدًا.   || 

ਸੂਹੀ ਲਲਲਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 

 :راغ سوهي ، لاليت ، كبير جي 

ਏਕੁ ਕੋਟੁ ਪੁੰਚ ਲਸਕਦਾਰਾ ਪੁੰਚੇ ਮਾਿਲਹ ਹਾਲਾ ॥ 

الرذائل ، الغضب ، الجشع ،  )إن جسم الإنسان مثل الحصن الذي يعيش فيه خمسة حكام 
( السيطرة على العقل البشري)يطالبون بضريبة  (التعلق والأنا . 

ਲਜਮੀ ਨਾਹੀ ਮੈ ਲਕਸੀ ਕੀ ਬੋਈ ਐਸਾ ਦੇਨੁ ਦੁਖਾਲਾ ॥੧॥ 

1 ||أنني لم أخضع لسيطرتهم ، فمن الصعب طاعتهم. بما    || 

ਹਲਰ ਕੇ ਲੋਿਾ ਮੋ ਕਉ ਨੀਲਤ ਡਸ ੈਪਟਵਾਰੀ ॥ 

 .يا قديسي الله! كل يوم ما زلت خائفًا من شيطان الموت 
ਊਪਲਰ ਭੁਜਾ ਕਲਰ ਮ ੈਿੁਰ ਪਲਹ ਪੁਕਾਲਰਆ ਲਤਲਨ ਹਉ ਲੀਆ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

طلباً للمساعدة ، وأنقذني من هذه  ، صليت إلى المعلم  (باحترام)لذلك ، مع رفع اليدين 
وقفة  || 1 ||الرذائل.   || 

ਨਉ ਡਾਡੀ ਦਸ ਮੁੁੰ ਸਫ ਧਾਵਲਹ ਰਈਅਲਤ ਬਸਨ ਨ ਦੇਹੀ 
يهاجمون جسم   (عشرة أعضاء حسية )وعشرة قضاة  (تسع فتحات للجسم)المساحون التسعة 

تعيش في سلام  (الفضائل)الإنسان ولا يدعون الموضوعات  . 
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ਡੋਰੀ ਪੂਰੀ ਮਾਪਲਹ ਨਾਹੀ ਬਹ ੁਲਬਸਟਾਲਾ ਲੇਹੀ ॥੨॥ 

تضليل الشخص  )إنهم لا يقومون بتقييم أفعال الشخص بدقة ويطلبون الكثير من الرشوة 
2 ||. (في كثير من الميول الخاطئة   || 

ਬਹਤਲਰ ਘਰ ਇਕ ੁਪੁਰਖੁ ਸਮਾਇਆ ਉਲਨ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਲਲਖਾਈ 

كتب المعلم لي تصريح دخول باسم الله الذي يعيش في المنزل الذي يضم اثنين وسبعين  
 .حجرة 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਾ ਦਫਤਰ ੁਸਲੋਧਆ ਬਾਕੀ ਲਰਜਮ ਨ ਕਾਈ ॥੩॥ 

عندما فحص مكتب القاضي الصالح حساب أعمالي ، لم يكن هناك رصيد على الإطلاق من  
3 ||السيئات.   || 

ਸੁੰ ਤਾ ਕਉ ਮਲਤ ਕੋਈ ਲਨੁੰ ਦਹੁ ਸੁੰ ਤ ਰਾਮ ੁਹੈ ਏਕੋ ੁ॥ 

 .لا يسبّ أحد على القديسين ، لأن القديسين والله واحد

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਮੈ ਸ ੋਿੁਰ ੁਪਾਇਆ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ਲਬਬੇਕੋ ੁ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||يقول كبير ، لقد قابلت مثل هذا المعلم المستنير تمامًا.   || 

ਰਾਿੁ ਸੂਹੀ ਬਾਿੀ ਸਰੀ ਰਲਵਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ سوهي ، بشر شري رافي داس جي 

ੴ ਸਲਤਿੁਰ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਸਹ ਕੀ ਸਾਰ ਸੁਹਾਿਲਨ ਜਾਨੈ ॥ 

الروح المحظوظة تعرف قيمة الاتحاد مع زوجها الله فقط عروس  . 

ਤਲਜ ਅਲਭਮਾਨੁ ਸੁਖ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥ 

 .تتخلى عن الأنا ، وتتمتع بالسلام والسرور السماويين
ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਇ ਨ ਅੁੰ ਤਰੁ ਰਾਖੈ ॥ 

 .تسلم جسدها وعقلها إلى سيدها الله ولا تخفيه عن أي سر
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ਅਵਰਾ ਦੇਲਖ ਨ ਸੁਨੈ ਅਭਾਖੈ ॥੧॥ 

1 ||الدعم من الآخرين ، ولا تسمع النصائح السيئة من الآخرين. إنها لا تبحث عن   || 

ਸੋ ਕਤ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥ 

 كيف يمكن لعروس الروح أن تفهم آلام آخر؟ 

ਜਾ ਕੈ ਅੁੰ ਤਲਰ ਦਰਦੁ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||التي هي نفسها لم تحتمل مثل هذه الآلام بداخلها.   || 

ਦੁਖੀ ਦੁਹਾਿਲਨ ਦੁਇ ਪਖ ਹੀਨੀ ॥ 

؛  (هنا وفي الآخرة )عروس الروح التعيسة تلك بائسة وتفقد العالمين تظل   

ਲਜਲਨ ਨਾਹ ਲਨਰੁੰ ਤਲਰ ਭਿਲਤ ਨ ਕੀਨੀ ॥ 

 .لأنها لم تؤد العبادة التعبدية للسيد الله بانتظام 

ਪੁਰ ਸਲਾਤ ਕਾ ਪੁੰ ਥ ੁਦੁਹੇਲਾ ॥ 

 .من الصعب السير على الجسر فوق نار الجحيم

ਸੁੰ ਲਿ ਨ ਸਾਥੀ ਿਵਨੁ ਇਕਲੇਾ ॥੨॥ 

2 ||على هذا الطريق ويجب على المرء أن يسير بمفرده في هذا الطريق. لا يوجد رفيق    || 

ਦੁਖੀਆ ਦਰਦਵੁੰ ਦ ੁਦਲਰ ਆਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! أعاني من ألم شديد ، لقد جئت إلى ملجأك
ਬਹੁਤੁ ਲਪਆਸ ਜਬਾਬ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .أشتاق إلى رؤيتك المباركة ، لكني لم أتلق أي رد منك
ਕਲਹ ਰਲਵਦਾਸ ਸਰਲਨ ਪਰਭ ਤੇਰੀ ॥ 

رافيداس ، يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك يقول  . 

ਲਜਉ ਜਾਨਹ ੁਲਤਉ ਕਰੁ ਿਲਤ ਮੇਰੀ ॥੩॥੧॥ 

1 || 3 ||ومع ذلك تنقذني من الرذائل.   | 
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ਸੂਹੀ ॥ 

 :راغ سوهي 

ਜੋ ਲਦਨ ਆਵਲਹ ਸੋ ਲਦਨ ਜਾਹੀ ॥ 

(تصبح الحياة المتبقية قصيرة )مهما كانت الأيام القادمة ، فإنهم يموتون  . 

ਕਰਨਾ ਕੂਚ ੁਰਹਨੁ ਲਥਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 

الجميع المغادرة من هنا. لا أحد يبقى في هذا العالم إلى الأبدعلى  . 

ਸੁੰਿੁ ਚਲਤ ਹੈ ਹਮ ਭੀ ਚਲਨਾ ॥ 

 .رفاقنا يغادرون وسيتعين علينا أيضًا مغادرة هذا العالم

ਦੂਲਰ ਿਵਨੁ ਲਸਰ ਊਪਲਰ ਮਰਨਾ ॥੧॥ 

1 ||الموت يحوم فوق رؤوسنا وعلينا الذهاب الى مكان بعيد   || 
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ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਇਆ ਜਾਗੁ ਇਆਨਾ ॥ 

 أيها الجاهل ، استيقظ ، لماذا ما زلت في سبات في شؤون الدنيا؟ 
ਤੈ ਜੀਵਨੁ ਜਕਗ ਸਚੁ ਿਕਿ ਜਾਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لقد افترضت خطأً أن هذه الحياة الدنيوية أبدية.   || 

ਕਜਕਨ ਜੀਉ ਦੀਆ ਸੁ ਕਿਜਿ ੁਅੰਬਿਾਵੈ ॥ 

يأكلها أيضًا الله الذي وهب الحياة ،   . 

ਸਭ ਘਟ ਭੀਤਕਿ ਹਾਟੁ ਚਲਾਵੈ ॥ 

 .إنه يسكن في كل شخص ، فهو يبذل جهودًا للحصول على القوت الضروري
ਿਕਿ ਬੰਕਦਗੀ ਛਾਕਿ ਮੈ ਮਿੇਾ ॥ 

 .يا بشر! اذكر الله بمحبة وتخلي عن أنانيتك وغرورتك
ਕਹਿਦ ੈਨਾਮੁ ਸਮ੍ਹਾਕਿ ਸਵਿੇਾ ॥੨॥ 

2 ||. واحفظ اسم الله في قلبك عندما لا يزال لديك الوقت  || 

ਜਨਮ ੁਕਸਿਾਨੋ ਪੰਥੁ ਨ ਸਵਾਿਾ ॥ 

 .حياتك على وشك الانتهاء وما زلت لم تتبع الطريق الصالح في الحياة

ਸਾਂਝ ਪਿੀ ਦਹ ਕਦਸ ਅੰਕਿਆਿਾ ॥ 

 .وضعت مساء الحياة في وقت قريب سوف تشعر بالظلام في كل مكان 

ਿਕਹ ਿਕਵਦਾਸ ਕਨਦਾਕਨ ਕਦਵਾਨੇ ॥ 

 يقول رفي داس! أيها الجاهل والمجنون 
ਚੇਤਕਸ ਨਾਹੀ ਦੁਨੀਆ ਫਨ ਖਾਨੇ ॥੩॥੨॥ 

2 || 3 ||إنك لا تذكر الله حتى وأنت تعلم أن هذا العالم هالك.   || 
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ਸੂਹੀ ॥ 

 :راغ سوهي 

ਊਚੇ ਮੰਦਿ ਸਾਲ ਿਸੋਈ 

 قد يكون للمرء قصور شاهقة ومطابخ متقنة ، 

ਏਿ ਘਿੀ ਫੁਕਨ ਿਹਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ 

1 ||لا يسمح لأحد بالبقاء فيها ولو للحظة بعد الموت.    || 

ਇਹ ੁਤਨੁ ਐਸਾ ਜੈਸੇ ਘਾਸ ਿੀ ਟਾਟੀ ॥ 

 هذا الجسد مثل بيت من القش ، 

ਜਕਲ ਗਇਓ ਘਾਸੁ ਿਕਲ ਗਇਓ ਮਾਟੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||فعندما يحترق العشب يختلط بالغبار مثل مصير أجسادنا.   || 

ਭਾਈ ਬੰਿ ਿੁਟੰਬ ਸਹੇਿਾ ॥ ਓਇ ਭੀ ਲਾਗੇ ਿਾਢ ੁਸਵੇਿਾ ॥੨॥ 

والأصدقاء بالكامل: دعونا نخرج هذه الجثة في  بمجرد وفاة شخص ما ، يقول أفراد العائلة  
2 ||أقرب وقت ممكن.   || 

ਘਿ ਿੀ ਨਾਕਿ ਉਿਕਹ ਤਨ ਲਾਗੀ ॥ 

 حتى زوجته التي كانت تحبه كثيرًا ، 

ਉਹ ਤਉ ਭੂਤੁ ਭੂਤੁ ਿਕਿ ਭਾਗੀ ॥੩॥ 

3 ||. ”الشبح شبح“ يهرب من جثته ويصرخ   || 

ਿਕਹ ਿਕਵਦਾਸ ਸਭੈ ਜਗੁ ਲੂਕਟਆ ॥ 

! العالم كله ينهب من قبل التعلق الدنيوي ، يقول رافيداس  

ਹਮ ਤਉ ਏਿ ਿਾਮ ੁਿਕਹ ਛੂਕਟਆ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||لكني أفلت من مثل هذا المصير بنطق اسم الله الواحد.   || 
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ੴ ਸਕਤਗੁਿ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਿਾਗੁ ਸੂਹੀ ਬਾਣੀ ਸੇਖ ਫਿੀਦ ਜੀ ਿੀ ॥ 

ترانيم فضيلة الشيخ فريد جي  راغ سوهي  : 

ਤਕਪ ਤਕਪ ਲੁਕਹ ਲੁਕਹ ਹਾਥ ਮਿੋਿਉ ॥ 

 أعصر يدي وأحترق من ألم الفراق ، 
ਬਾਵਕਲ ਹੋਈ ਸੋ ਸਹੁ ਲੋਿਉ ॥ 

الله -لقد أصبت بالجنون وأنا أتجول بحثًا عن زوجي  . 

ਤੈ ਸਕਹ ਮਨ ਮਕਹ ਿੀਆ ਿੋਸੁ ॥ 

 .يا سيدي الله ، أنت غاضبة مني في ذهنك 
ਮੁਝ ੁਅਵਗਨ ਸਹ ਨਾਹੀ ਦੋਸੁ ॥੧॥ 

1 ||لكن هذا ليس خطأك بسبب حالتي ، فأنا أنا من غير الفاضل.   || 

ਤੈ ਸਾਕਹਬ ਿੀ ਮ ੈਸਾਿ ਨ ਜਾਨੀ ॥ 

 .يا سيدي الله لم أدرك قيمتك
ਜੋਬਨੁ ਖੋਇ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بعد أن أهدرت شبابي ، فأنا أتوب الآن.   || 

ਿਾਲੀ ਿੋਇਲ ਤੂ ਕਿਤ ਗੁਨ ਿਾਲੀ ॥ 

الأسود ما هي الصفات التي جعلتك أسود؟أيها الطائر   

ਅਪਨੇ ਪਰੀਤਮ ਿ ੇਹਉ ਕਬਿਹੈ ਜਾਲੀ ॥ 

: أحرقت بفراق حبيبي(يرد الطائر) . 

ਕਪਿਕਹ ਕਬਹੂਨ ਿਤਕਹ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 

 كيف يمكن لأي عروس أن تجد السلام بدون زوجها الله؟ 
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ਜਾ ਹੋਇ ਕਿਰਪਾਲੁ ਤਾ ਪਰਭੂ ਕਮਲਾਏ ॥੨॥ 

2 ||يتحد معه.  عندما يصبح الله رحيمًا ، فإنه بمفرده   || 

ਕਵਿਣ ਖੂਹੀ ਮੁੰ ਿ ਇਿੇਲੀ ॥ 

 أنا ، العروس الوحيدة ، سقطت في بئر دنيوي مروع من الرذائل ، 
ਨਾ ਿੋ ਸਾਥੀ ਨਾ ਿੋ ਬੇਲੀ ॥ 

 .ليس لدي أصدقاء أو زملاء هنا لمساعدتي
ਿਕਿ ਕਿਿਪਾ ਪਰਕਭ ਸਾਿਸੰਕਗ ਮੇਲੀ ॥ 

 ولكن عندما كرمتني وحدني الله برفقة القديسين ، 

ਜਾ ਕਫਕਿ ਦੇਖਾ ਤਾ ਮੇਿਾ ਅਲਹ ੁਬੇਲੀ ॥੩॥ 

3 ||وحيثما أنظر الآن أجد الله صديقي.   || 

ਵਾਟ ਹਮਾਿੀ ਖਿੀ ਉਿੀਣੀ ॥ 

 .طريق الحياة الذي يجب أن نسير عليه صعب للغاية 

ਖੰਕਨਅਹੁ ਕਤਖੀ ਬਹੁਤੁ ਕਪਈਣੀ ॥ 

 .إنه أكثر حدة من سيف ذو حدين وضيق للغاية 
ਉਸੁ ਊਪਕਿ ਹੈ ਮਾਿਗ ੁਮੇਿਾ ॥ 

الطريق الرهيب نعم ، علينا أن نسير على هذا  . 

ਸੇਖ ਫਿੀਦਾ ਪੰਥ ੁਸਮ੍ਹਾਕਿ ਸਵੇਿਾ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||لذلك ، يا شيخ فريد ، خطط واستعد لهذا المسار في وقت مبكر من الحياة.   || 

ਸੂਹੀ ਲਕਲਤ ॥ 

 :قائمة راجا ، لاليت
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ਬੇੜਾ ਬੰਕਿ ਨ ਸਕਿਓ ਬੰਿਨ ਿੀ ਵੇਲਾ ॥ 

لعبور هذا  )سم الله يا صديقي ، عندما كان الوقت مناسبًا لتجعل من نفسك مجموعة من ا
، فإنك لم تكن قادرًا على القيام بذلك (المحيط الدنيوي من الرذائل . 

ਭਕਿ ਸਿਵਿੁ ਜਬ ਊਛਲੈ ਤਬ ਤਿਣੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥੧॥ 

وبالمثل من المستحيل التحكم في  )عندما يفيض البحر ويهيج ، يصعب السباحة عبره. 
1 ||.  (العقل المملوء بالرذائل  || 

ਹਥੁ ਨ ਲਾਇ ਿਸੁੰ ਭੜੈ ਜਕਲ ਜਾਸੀ ਢੋਲਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وبالمثل لا تنغمس في عوامل الجذب  )يا حبيبي ، لا تلمس القرطم ، فسوف يتلاشى 
وقفة   || 1 ||. (الدنيوية الكاذبة والقابلة للتلف  || 

ਇਿ ਆਪੀਨ ੑੈ  ਪਤਲੀ ਸਹ ਿੇਿ ੇਬੋਲਾ ॥ 

ة  يتعين على عرائس الأرواح الذين أصبحوا ضعفاء روحياً بسبب حبهم للثروات والقوة الدنيوي
الله-أن يتحملوا الأمر القاسي لزوجهم . 

ਦੁਿਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਈ ਕਫਕਿ ਹੋਇ ਨ ਮੇਲਾ ॥੨॥ 

بمجرد إخراج الحليب ، لا يمكن أن يعود إلى الغدد الثديية ، وبالمثل ، فإن فرصة الاتحاد مع  
 الله ل 

2 ||تأتي بمجرد انتهاء الحياة.   || 

ਿਹ ੈਫਿੀਦ ੁਸਹੇਲੀਹੋ ਸਹ ੁਅਲਾਏਸੀ ॥ 

ة هذا العال ، لمغادر دعوة بإصدار الله – يقول فريد يا رفاقي! عندما يقوم زوجنا   

ਹੰਸੁ ਚਲਸੀ ਿੁੰ ਮਣਾ ਅਕਹ ਤਨੁ ਢੇਿੀ ਥੀਸੀ ॥੩॥੨॥ 

2 || 3 ||تذهب النفس الحزينة فيصير الجسد كومة تراب.    || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪਰਸਾਤਿ ॥ 

، خالق الكون ، واسع الانتشار ، بلا    (للوجود الأبدي)لا يوجد سوى إله واحد اسمه الحقيقة 
لا عداء ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت ، كشف عن ذاته ، يمكن  خوف ، ب

 .إدراكه عن طريق نعمة المعلم
ਰਾਗੁ ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਿ ੇਘਰੁ ੧ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الأول ، أربعة مقاطع ، الضربة الأولى

ਿੂ ਸੁਲਿਾਨੁ ਕਹਾ ਹਉ ਮੀਆ ਿੇਰੀ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ॥ 

 يا الله ، أنت ملك ذو سيادة ، وإذا دعوتك رئيسًا ، فكيف يكون ذلك تمجيدًا لك؟ 
ਜੋ ਿੂ ਿੇਤਹ ਸੁ ਕਹਾ ਸੁਆਮੀ ਮੈ ਮੂਰਖ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

يا سيدي الله ، مهما كانت الحكمة التي تباركني بها فأنا أعبر عنها وفقًا لذلك ؛ انا جاهل ولا  
1 ||ادري ماذا اقول بحمدك    || 

ਿੇਰ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿੇਤਹ ਿੁਝਾਈ ॥ 

 اللهم ارزقني بعقل كهذا حتى اغني لك مديحك ، 
ਜੈਸੇ ਸਚ ਮਤਹ ਰਹਉ ਰਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تعيش بصدق وفقًا لإرادتك. وقد   || 

ਜੋ ਤਕਛ ੁਹੋਆ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਿੁਝ ਿੇ ਿੇਰੀ ਸਭ ਅਸਨਾਈ ॥ 

 يا إلهي ، مهما حدث في العالم ، فقد جاء كل ذلك منك ، وكل هذا يذكرنا بعظمتك 
ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰ ੇਸਾਤਹਿ ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਤਕਆ ਚਿੁਰਾਈ ॥੨॥ 

2 ||جاهل ولا أمتلك أي حكمة أو مهارات. يا سيدي الله لا اعرف حدود فضائلك. أنا شخص    

|| 
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ਤਕਆ ਹਉ ਕਥੀ ਕਥ ੇਕਤਥ ਿੇਖਾ ਮ ੈਅਕਥ ੁਨ ਕਥਨਾ ਜਾਈ ॥ 

يا الله ماذا أقول في مجدك؟ بعد أن غنيت مديحك عندما أنظر حولي ، أدركت أن أمجادك  
 .واسعة ولا توصف

ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਆਖਾ ਤਿਲ ੁਿੇਰੀ ਵਤਡਆਈ ॥੩॥ 

3 ||فأنا أقول القليل من ذلك في مجدك. لذلك ، مهما كان ما يرضيك ،   || 

ਏਿ ੇਕੂਕਰ ਹਉ ਿੇਗਾਨਾ ਭਉਕਾ ਇਸੁ ਿਨ ਿਾਈ ॥ 

يا الله هناك شرور كثيرة من حولي مثل الكلاب الضالة وأنا غريب بينهم. أغني بحمدك  
 .لأحمي نفسي من هذه الشرور

ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕ ੁਜੇ ਹਇੋਗਾ ਿਾ ਖਸਮ ੈਨਾਉ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||تك التعبدية ، فإن مجد سيد ناناك لن يتضاءل. حتى لو كان ناناك بدون عباد  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الأول

ਮਨੁ ਮੰਿਰ ੁਿਨੁ ਵੇਸ ਕਲੰਿਰੁ ਘਟ ਹੀ ਿੀਰਤਥ ਨਾਵਾ ॥ 

عقلي مثل المعبد ، مسكن الله ، جسدي مثل حكيم متواضع وقلبي مثل مكان الحج حيث  
 .أست يوم

ਏਕੁ ਸਿਿੁ ਮੇਰ ੈਪਰਾਤਨ ਿਸਿ ੁਹੈ ਿਾਹੁਤਿ ਜਨਤਮ ਨ ਆਵਾ ॥੧॥ 

1 ||إن الكلمة الإلهية لتسبيح الله محفوظة الآن في قلبي. لذلك لن اولد من جديد.   || 

ਮਨੁ ਿੇਤਧਆ ਿਇਆਲ ਸੇਿੀ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 .يا أمي ، ذهني مشبع بعمق بمحبة الله الرحيم
ਕਉਣੁ ਜਾਣ ੈਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥ 

 من يستطيع أن يشعر بألم شخص آخر؟ 
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ਹਮ ਨਾਹੀ ਤਚੰਿ ਪਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||لا أفكر في غير الله.   || 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ਤਚੰਿਾ ਕਰਹ ੁਹਮਾਰੀ ॥ 

يا الله الذي لا يمكن تصوره ، لا يمكن الوصول إليه ، لا يمكن وصفه ، وغير محدود ، أنت  
 .وحدك تعتني بنا جميعًا

ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਭਤਰਪੁਤਰ ਲੀਣਾ ਘਤਟ ਘਤਟ ਜੋਤਿ ਿੁਮ੍ਹਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||تتغلغل في كل المياه والأراضي والسماء ، ويضيء نورك الإلهي في كل قلب.   || 

ਤਸਖ ਮਤਿ ਸਭ ਿੁਤਧ ਿੁਮ੍ਹਾਰੀ ਮੰਤਿਰ ਛਾਵਾ ਿੇਰ ੇ॥ 

 .يا الله لك جسد وعقل كل الناس ؛ كل علم وفكر وتعاليم هي أيضا بركاتك لهم
ਿੁਝ ਤਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰ ੇਸਾਤਹਿਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਤਨਿ ਿੇਰੇ ॥੩॥ 

3 ||غيرك ، فأنا لا أعترف بأي قوة أخرى وكل يوم أغني بحمدك. لذلك ،   || 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਸਰਤਣ ਿੁਮ੍ਹਾਰੀ ਸਰਿ ਤਚੰਿ ਿੁਧੁ ਪਾਸੇ ॥ 

 .تعتمد جميع الكائنات والكائنات الحية على دعمك ، ورفاههم تحت رعايتك
ਜੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਚੰਗਾ ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਿਾਸੇ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 || يا إلهي ، إنها صلاة ناناك الوحيدة أن كل ما يرضيك قد يبدو ممتعًا لي.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الأول

ਆਪੇ ਸਿਿੁ ਆਪੇ ਨੀਸਾਨੁ ॥ 

 .الله نفسه هو الكلمة الإلهية وهو هو الشارة 

ਆਪੇ ਸੁਰਿਾ ਆਪੇ ਜਾਨੁ ॥ 

أحزاننا وآلامنا إن الله نفسه هو مستمع لصلواتنا وهو عالم  . 
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ਆਪੇ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖੈ ਿਾਣ ੁ॥ 

 إن الله بنفسه هو الذي خلق الخليقة وهو نفسه يرى قدرته القدير 
ਿੂ ਿਾਿਾ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਣ ੁ॥੧॥ 

1 ||اللهم إنك أنت المحسن للجميع ، والمبارك باسمك موافق في حضرتك.    || 
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ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਨਨਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥ 

 .اللهم اني اسمك طاهر. مثلك تمامًا ، لا تغريها مايا
ਹਉ ਜਾਨਿਕ ੁਤੂ ਅਲਖ ਅਭੇਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||أنا شحاذك. أنت غير مفهوم وغير محسوس.   || 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ੁਧਰਕਟੀ ਨਾਨਰ ॥ 

 .الارتباط مع مايا يشبه الوقوع في حب امرأة منحلة
ਭੂੰ ਡੀ ਕਾਮਨਿ ਕਾਮਨਿਆਨਰ ॥ 

 .مايا هي مثل امرأة غير حكيمة تلقي التعاويذ

ਰਾਜੁ ਰੂਪੁ ਝੂਠਾ ਨਦਨ ਿਾਨਰ ॥ 

والجمال زائفان ، ولا يدومان سوى أيام قليلة  (القوة)الملكوت  . 

ਨਾਮੁ ਨਮਲੈ ਿਾਨਿੁ ਅੰਨਧਆਨਰ ॥੨॥ 

2 ||من ينعم بالاسم ، فإن ظلام جهله بسبب تعلقه بمايا يستبدل بنور الحكمة الإلهية.   || 

ਿਨਖ ਛੋਡੀ ਸਹਸਾ ਨਹੀ ਕਇੋ ॥ 

 من جرب طعم المايا لا يشك في مفاسدها ، 

ਬਾਪੁ ਨਦਸੈ ਵੇਜਾਨਤ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ومثلما يكون أبوه ظاهرًا ومعروفًا ، فلا يمكن أن يكون غير شرعي ؛ وبالمثل ، فإن من يدرك  
 .دعم الله الأبوي لا يقع فريسة للرذائل 

ਏਕੇ ਕਉ ਨਾਹੀ ਭਉ ਕੋਇ ॥ 

الله لا يخاف ، من يعتمد على نعمة   

ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਕਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 

3 ||لأن الخالق هو الذي يفعل كل شيء ، ويدفع الجميع إلى العمل.   || 
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ਸਬਨਦ ਮੁਏ ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਮਾਨਰਆ ॥ 

الذين يقضون على تصورهم الذاتي من خلال كلمات المعلم ، فإنهم يتحكمون في رغبات  
 .عقولهم الدنيوية 

ਠਾਨਕ ਰਹੇ ਮਨੁ ਸਾਿੈ ਧਾਨਰਆ ॥ 

 .إنهم يمنعون أذهانهم من التفكير في مايا ، لأن الله الأبدي يوفر لهم الدعم
ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਨਰਆ ॥ 

لا يمكنهم التفكير في أي شخص آخر غير المعلم يمكنه إنقاذهم من المغريات الدنيوية  
 .والبقاء مكرسين له 

ਨਾਨਕ ਨਾਨਮ ਰਤ ੇਨਨਸਤਾਨਰਆ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||نقلهم الله عبر المحيط الدنيوي المروع من الرذائل. يا ناناك ، المشبعون بالاسم ، ي  

|| 

ਨਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الأول

ਗੁਰ ਬਿਨੀ ਮਨੁ ਸਹਜ ਨਧਆਨੇ ॥ 

 هؤلاء الأشخاص الذين يتناغم عقلهم بشكل بديهي مع تأمل الله ، من خلال تعاليم المعلم ، 

ਹਨਰ ਕੈ ਰੰਨਗ ਰਤਾ ਮਨੁ ਮਾਨੇ ॥ 

الله ، يظلون قانعين بذكرهمشبعًا بحب  . 

ਮਨਮੁਖ ਭਰਨਮ ਭੁਲੇ ਬਉਰਾਨੇ ॥ 

 .لكن المجانين المهووسين بالإرادة الذاتية ، الذين ضللتهم الشكوك ، يضلوا
ਹਨਰ ਨਬਨੁ ਨਕਉ ਰਹੀਐ ਗੁਰ ਸਬਨਦ ਪਛਾਨੇ ॥੧॥ 

1 ||الذين يدركون الله من خلال كلمة المعلم ، لا يمكنهم البقاء روحياً دون أن يذكروه.   || 

ਨਬਨੁ ਦਰਸਨ ਕੈਸੇ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

 يا أمي ، كيف لي أن أبقى حياً روحياً دون أن أعاني من رؤية الله المباركة؟ 
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ਹਨਰ ਨਬਨੁ ਜੀਅਰਾ ਰਨਹ ਨ ਸਕੈ ਨਖਨੁ ਸਨਤਗੁਨਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد باركني المعلم الحقيقي بفهمه أن الروح لا يمكنها أن تحيا ولو للحظة دون أن تتذكر الله.  
وقفة || 1 ||  || 

ਮੇਰਾ ਪਰਭੁ ਨਬਸਰੈ ਹਉ ਮਰਉ ਦੁਖਾਲੀ ॥ 

 .إذا كان إلهي متروكًا ، أشعر وكأنني أموت روحيًا من الألم
ਸਾਨਸ ਨਗਰਾਨਸ ਜਪਉ ਅਪਨੇੁ ਹਨਰ ਭਾਲੀ ॥ 

 .مع كل نفس ولقمة من الطعام ، أتأمل في إلهي وأطلبه 

ਸਦ ਬੈਰਾਗਨਨ ਹਨਰ ਨਾਮੁ ਨਨਹਾਲੀ ॥ 

باسم اللهبكوني منفصلاً عن الملذات الدنيوية ، فأنا مسرور   . 

ਅਬ ਜਾਨੇ ਗੁਰਮੁਨਖ ਹਨਰ ਨਾਲੀ ॥੨॥ 

2 ||بنعمة المعلم ، فهمت الآن أن الله دائمًا معي.   || 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਹੀਐ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 

 إذا غنينا تسبيح الله الذي لا يوصف وفقًا لتعاليم المعلم ، 
ਪਰਭੁ ਅਗਮ ਅਗੋਿਰ ੁਦੇਇ ਨਦਖਾਇ ॥ 

الذي لا يسبر غوره ولا يفهمثم يساعدنا المعلم على اختبار الرؤية المباركة لله  . 

ਨਬਨੁ ਗੁਰ ਕਰਿੀ ਨਕਆ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

 .أي أفعال تتم بدون تعاليم المعلم لا فائدة منها للتقدم الروحي 
ਹਉਮੈ ਮੇਨਟ ਿਲੈ ਗੁਰ ਸਬਨਦ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

3  ||من يهتم بكلمة المعلم ويمحو غروره فهو يتبع الطريق الروحي في الحياة   || 

ਮਨਮੁਖੁ ਨਵਛੁੜੈ ਖੋਟੀ ਰਾਨਸ ॥ 

 .ينفصل صاحب الإرادة الذاتية عن الله ويجمع ثروة زائفة
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ਗੁਰਮੁਨਖ ਨਾਨਮ ਨਮਲੈ ਸਾਬਾਨਸ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يجمع ثروة نام ويصفق في حضور الله 
ਹਨਰ ਨਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਦਾਸਨਨ ਦਾਸ ॥ 

 من رحمه الله وباركه في خدمة أتباعه المتواضعة ، 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਨਾਮ ਧਨੁ ਰਾਨਸ ॥੪॥੪॥ 

4 ||  4 ||ناك ، هذا الشخص ينعم بثروة اسم الله. يا نا  || 

ਨਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ بلافل ، المعلم الأول النغمة الأولى

ੴ ਸਨਤਗੁਰ ਪਰਸਾਨਦ ॥॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਨਧਰਗੁ ਨਧਰਗੁ ਖਾਇਆ ਨਧਰਗੁ ਨਧਰਗੁ ਸੋਇਆ ਨਧਰਗੁ ਨਧਰਗੁ ਕਾਪੜ ੁਅੰਨਗ ਿੜਾਇਆ ॥ 

كليا أكله ونومه ولبسه قطعة قماش على جسده ، ملعون    

ਨਧਰਗੁ ਸਰੀਰੁ ਕੁਟੰਬ ਸਨਹਤ ਨਸਉ ਨਜਤ ੁਹੁਨਿ ਖਸਮ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .واللعنة الجسد مع جميع أعضائه الحسية إن لم يدرك المرء سيد الله في هذه الحياة

ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ ਨਿਨਰ ਹਾਨਥ ਨ ਆਵੈ ਅਨਹਲਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 

التي تشبه السلم ، فلن تعود إلى قبضتنا مرة أخرى وستضيع  إذا انزلقت هذه الحياة البشرية 
1 ||الحياة البشرية التي لا تقدر بثمن سدى.   || 

ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਦੇਈ ਨਲਵ ਲਾਗਨਿ ਨਜਨਨ ਹਨਰ ਕ ੇਿਰਿ ਨਵਸਾਰ ੇ॥ 

 .من تخلى عن اسم الله ، فإن حبه للازدواجية لا يجعله يتناغم معه 

ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਜਨ ਸੇਵਕ ਤੇਰ ੇਨਤਨ ਕੇ ਤੈ ਦੂਖ ਨਨਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||يا الله ، أنت عطاء الحياة للعالم. لقد قضيت على أحزان أولئك الذين أصبحوا أتباعك. 
وقفة ||  || 
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ਤੂ ਦਇਆਲ ੁਦਇਆਪਨਤ ਦਾਤਾ ਨਕਆ ਏਨਹ ਜੰਤ ਨਵਿਾਰੇ 
ولا  اللَّهُمَّ أنَتَْ رَحِيمٌ وَفَعِيلٌ وَسَيدُ الرَّحِمَةِ ؛ لا يوجد شيء في سيطرة هؤلاء الذين لا حول لهم 

 .قوة

ਮੁਕਤ ਬੰਧ ਸਨਭ ਤੁਝ ਤੇ ਹਏੋ ਐਸਾ ਆਨਖ ਵਖਾਿ ੇ॥ 

من العدل أن نقول إنه بأمرك أن البعض قد تحرر من الرذائل والبعض يظل في عبودية المايا  
 .والثروات الدنيوية والسلطة 

ਗੁਰਮੁਨਖ ਹੋਵੈ ਸ ੋਮੁਕਤ ੁਕਹੀਐ ਮਨਮੁਖ ਬੰਧ ਨਵਿਾਰ ੇ॥੨॥ 

من الرذائل ، والأشخاص العاجزين عن  يقال إن الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم قد تحرر 
2||الإرادة الذاتية يظلون في العبودية الدنيوية.   || 

ਸੋ ਜਨੁ ਮੁਕਤ ੁਨਜਸੁ ਏਕ ਨਲਵ ਲਾਗੀ ਸਦਾ ਰਹੈ ਹਨਰ ਨਾਲੇ ॥ 

 .من يظل متناغمًا مع الله يتحرر من الرذائل ويعيش دائمًا في محضره 

ਨਤਨ ਕੀ ਗਹਿ ਗਨਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ਸਿੈ ਆਨਪ ਸਵਾਰੇ ॥ 

الحالة الذهنية العميقة والسامية لهؤلاء الأشخاص ؛ لقد زينهم الله الأبدي لا يمكن وصف  . 
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ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੇ ਮਿ ਿਨਿੁਖ ਕਹੀਅਮਹ ਨਾ ਉਰਵਾਮਰ ਨ ਪਾਰੇ ॥੩॥ 

الذين ضلوا في الشكوك يطلق عليهم أصحاب الإرادة الذاتية ؛ إنهم ليسوا على هذا الشاطئ  
3 ||. (يتعرضون للعار هنا وفي الآخرة )ولا على الشاطئ الآخر   || 

ਮਿਿ ਨੋ ਨਦਮਰ ਕਰ ੇਿੋਈ ਿਨੁ ਪਾਏ ਗੁਰ ਕਾ ਿਬਦੁ ਿਿ੍ਹਾਲੇ ॥ 

 .الشخص الذي يلقي الله عليه بنظرته من النعمة ، يدركه بالاعتزاز بكلمة المعلم واتباعها 
ਹਮਰ ਿਨ ਿਾਇਆ ਿਾਮਹ ਮਨਿਤਾਰੇ ॥ 

حتى في وسط مايا ، المشاركات الدنيوية ، يحرر الله أتباعه ويساعدهم عبر محيط العالم من  
 .الرذائل

ਨਾਨਕ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮਿਿੁ ਿਿਤਮਕ ਕਾਲਮਹ ਿਾਮਰ ਮਬਦਾਰੇ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك ، الشخص الذي تم تعيينه مسبقًا ، يدمر الخوف من موته الروحي.    || 

ਮਬਲਾਵਲ ੁਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بيلافال ، المعلم الثالث

ਅਤੁਲ ੁਮਕਉ ਤੋਮਲਆ ਿਾਇ ॥ 

 فضائل الله لا تقاس فكيف يمكن قياسها؟ 

ਦੂਿਾ ਹੋਇ ਤ ਿੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

عندها فقط ربما يمكن للمرء أن يفهم فضائله إذا كان هناك شخص آخر مساوٍ لله ،   . 

ਮਤਿ ਤੇ ਦੂਿਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

 .إلا الله ليس مثله 
ਮਤਿ ਦੀ ਕੀਿਮਤ ਮਕਕ ੂਹੋਇ ॥੧॥ 

1 ||لذلك كيف يمكن حساب قيمة فضائله؟   || 
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ਗੁਰ ਪਰਿਾਮਦ ਵਿ ੈਿਮਨ ਆਇ ॥ 

 بنعمة المعلم ، عندما يدرك المرء أن الله في عقله ، 
ਤਾ ਕੋ ਿਾਣ ੈਦੁਮਬਧਾ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ثم يأتي المرء ليعرفه ، وتنتهي ثنائيةه.   || 

ਆਮਪ ਿਰਾਫੁ ਕਿਵਟੀ ਲਾਏ ॥ 

 .الله بنفسه يختبر البشر على محك الفضائل

ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਆਮਪ ਚਲਾਏ ॥ 

 .الله نفسه يفحص البشر ويوكلهم إلى مهام مختلفة من أجل تحسين حياة الآخرين

ਆਪੇ ਤੋਲੇ ਪੂਰਾ ਹੋਇ ॥ 

حياة البشر وبفضل نعمته يحُكم على الإنسان كاملاً يقيم الله بنفسه  . 

ਆਪੇ ਿਾਣੈ ਏਕੋ ਿੋਇ ॥੨॥ 

2 ||إن الله وحده هو الذي يعلم كل شيء.   || 

ਿਾਇਆ ਕਾ ਰੂਪੁ ਿਭੁ ਮਤਿ ਤੇ ਹੋਇ ॥ 

 .كل مظاهر مايا تنبثق منه 

ਮਿਿ ਨੋ ਿੇਲੇ ਿੁ ਮਨਰਿਲ ੁਹੋਇ ॥ 

 .عندما يوحد الله شخصًا ما به ، يصبح هذا الشخص طاهرًا

ਮਿਿ ਨੋ ਲਾਏ ਲਗੈ ਮਤਿੁ ਆਇ ॥ 

 .عندما يصيب الله شخص ما بمايا ، يصاب به ذلك الشخص

ਿਭੁ ਿਚ ੁਮਦਖਾਲੇ ਤਾ ਿਮਚ ਿਿਾਇ ॥੩॥ 

3 ||عندما يكشف الله الأزلي لشخص ما عن حضوره في كل مكان ، يندمج فيه المرء.   || 

ਆਪੇ ਮਲਵ ਧਾਤੁ ਹੈ ਆਪੇ ॥ 

 .الله نفسه هو تجسيد للحب ، وهو نفسه يلحق بمايا 
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ਆਮਪ ਬੁਝਾਏ ਆਪੇ ਿਾਪ ੇ॥ 

 .هو نفسه ينقل الفهم ويتأمل في اسمه من خلال البشر

ਆਪੇ ਿਮਤਗੁਰੁ ਿਬਦੁ ਹੈ ਆਪੇ ॥ 

 .هو نفسه هو المعلم الحقيقي ، وهو نفسه هو الكلمة الإلهية للمعلم

ਨਾਨਕ ਆਮਖ ਿੁਣਾਏ ਆਪੇ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||، الله نفسه ينطق بكلمة المعلم ويقرأها للآخرين.   يا ناناك  || 

ਮਬਲਾਵਲ ੁਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راج بيلافال ، المعلم الثالث

ਿਾਮਹਬ ਤੇ ਿੇਵਕੁ ਿੇਵ ਿਾਮਹਬ ਤੇ ਮਕਆ ਕੋ ਕਹ ੈਬਹਾਨਾ ॥ 

بنعمة سيد الله يصبح المرء مخلصًا له ويتلقى بركات عبادته التعبدية ؛ لا أحد يستطيع أن  
الحقيقة يجادل ضد هذه  . 

ਐਿਾ ਇਕ ੁਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਬਮਨਆ ਹੈ ਿਭ ਿਮਹ ਏਕੁ ਿਿਾਨਾ ॥੧ 

1 ||يا إلهي ، هذه مسرحيتك الرائعة التي أنت وحدك تتغلغل في كل الكائنات.   || 

ਿਮਤਗੁਮਰ ਪਰਚੈ ਹਮਰ ਨਾਮਿ ਿਿਾਨਾ ॥ 

 .الشخص الذي يتم استرضائه من خلال نعمة المعلم الحقيقي ، يظل منسجمًا مع اسم الله
ਮਿਿੁ ਕਰਿ ੁਹੋਵੈ ਿ ੋਿਮਤਗੁਰੁ ਪਾਏ ਅਨਮਦਨੁ ਲਾਗੈ ਿਹਿ ਮਧਆਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بنعمة الله يلتقي شخص ما مع المعلم الحقيقي ؛ بعد ذلك ، يظل عقله دائمًا منسجمًا مع  
وقفة  || 1 ||تأمل الله.   || 

ਮਕਆ ਕੋਈ ਤੇਰੀ ਿੇਵਾ ਕਰ ੇਮਕਆ ਕੋ ਕਰ ੇਅਮਭਿਾਨਾ ॥ 

التعبدية بقدرته الخاصة ، ولا أحد يستطيع أن يفخر  يا الله ، لا أحد يستطيع أن يؤدي عبادتك 
 .بهذا
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ਿਬ ਅਪੁਨੀ ਿੋਮਤ ਮਖਿੰ ਚਮਹ ਤੂ ਿੁਆਿੀ ਤਬ ਕੋਈ ਕਰਉ ਮਦਖਾ ਵਮਖਆਨਾ ॥੨॥ 

2 ||يا الله ، عندما تسحب قوتك من شخص ما ، فلا يمكنه الحديث عن العبادة التعبدية.   

|| 

ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ ਆਪੇ ਗੁਣੀ ਮਨਧਾਨਾ ॥ 

المعلم والتلميذ وهو كنز الفضائل الله نفسه هو  . 

ਮਿਉ ਆਮਪ ਚਲਾਏ ਮਤਵੈ ਕੋਈ ਚਾਲੈ ਮਿਉ ਹਮਰ ਭਾਵੈ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥ 

3  ||كل ما يرضي الله وما يفعله هو ، يفعله المرء.   || 

ਕਹਤ ਨਾਨਕ ੁਤੂ ਿਾਚਾ ਿਾਮਹਬੁ ਕਉਣੁ ਿਾਣ ੈਤੇਰ ੇਕਾਿਾਂ ॥ 

، يا الله ، أنت السيد الأبدي ؛ من يستطيع أن يفهم طرقك الغامضة؟  يقول ناناك  

ਇਕਨਾ ਘਰ ਿਮਹ ਦੇ ਵਮਿਆਈ ਇਮਕ ਭਰਮਿ ਭਵਮਹ ਅਮਭਿਾਨਾ ॥੪॥੩॥ 

  ||فبالنسبة للبعض تبارك بالمجد بإضفاء حبك عليهم ، بينما يهيم الآخرون في الشك والأنا. 
4 || 3  || 

ਮਬਲਾਵਲ ੁਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بيلافال ، المعلم الثالث

ਪੂਰਾ ਥਾਟ ੁਬਣਾਇਆ ਪੂਰੈ ਵੇਖਹੁ ਏਕ ਿਿਾਨਾ ॥ 

 .خلق الله الكامل الامتداد الكامل للكون. يمكنك أن ترى أنه يسود بشكل موحد في كل مكان

ਇਿੁ ਪਰਪਿੰਚ ਿਮਹ ਿਾਚ ੇਨਾਿ ਕੀ ਵਮਿਆਈ ਿਤ ੁਕੋ ਧਰਹੁ ਗੁਿਾਨਾ ॥੧॥ 

ينبغي  في هذا العالم ، يتحقق المجد فقط من خلال التأمل في اسم الله الأزلي ، لذلك لا 
1 ||لأحد أن يفتخر بنفسه.   || 

ਿਮਤਗੁਰ ਕੀ ਮਿਿ ਨੋ ਿਮਤ ਆਵੈ ਿੋ ਿਮਤਗੁਰ ਿਾਮਹ ਿਿਾਨਾ ॥ 

 .الشخص الذي يعتنق تعاليم المعلم الحقيقي ، يظل مستغرقًا فيها
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ਇਹ ਬਾਣੀ ਿੋ ਿੀਅਹੁ ਿਾਣ ੈਮਤਿੁ ਅਿੰ ਤਮਰ ਨਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المعلم الإلهية من صميم  يظل اسم الله دائمًا مكرسًا في الشخص الذي يفهم ويتبع كلمة 
وقفة || 1 ||قلبه.   || 

ਚਹੁ ਿੁਗਾ ਕਾ ਹੁਮਣ ਮਨਬੇੜਾ ਨਰ ਿਨੁਖਾ ਨੋ ਏਕ ੁਮਨਧਾਨਾ ॥ 

الآن ، هذا هو جوهر تعاليم العصور الأربعة: بالنسبة للجنس البشري ، فإن التأمل في اسم  
 .الله هو الكنز الأعظم

ਿਤ ੁਿਿੰ ਿਿ ਤੀਰਥ ਓਨਾ ਿਗੁਾ ਕਾ ਧਰਿੁ ਹੈ ਕਮਲ ਿਮਹ ਕੀਰਮਤ ਹਮਰ ਨਾਿਾ ॥੨॥ 

كانت العزوبة والانضباط الذاتي والحج من الأعمال الصالحة في تلك العصور ؛ ولكن في  
2 ||ل والترديد بحمد الله هو الإيمان الحقيقي. عصر كاليوغ الحالي ، فإن التأم  || 

ਿੁਮਗ ਿੁਮਗ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਧਰਿੁ ਹੈ ਿੋਮਧ ਦੇਖਹੁ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾ ॥ 

فستستنتج أن كل عصر قد اعترف بإيمانه الخاص يا صديقي ، إذا درست الفيدا والبورانا ،  . 

ਗੁਰਿੁਮਖ ਮਿਨੀ ਮਧਆਇਆ ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਮਗ ਤੇ ਪੂਰੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥੩॥ 

الذين تأملوا بمحبة في اسم الله من خلال تعاليم المعلم ، هم الشخص المثالي ومقبولهم في  
3 ||العالم.   || 
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ਕਹਤ ਨਾਨਕ ੁਸਚੇ ਸਸਉ ਪ੍ਰੀਸਤ ਲਾਏ ਚੂਕ ੈਮਸਨ ਅਸਿਮਾਨਾ ॥ 

 .يقول ناناك أن الشخص الذي ينمي حبًا للإله الأبدي ، كل الأنانية يتم استئصالها من عقله 
ਕਹਤ ਸੁਣਤ ਸਿ ੇਸੁਖ ਪ੍ਾਵਸਹ ਮਾਨਤ ਪ੍ਾਸਹ ਸਨਧਾਨਾ ॥੪॥੪॥ 

سماوياً ، و الذين يؤمنون  كل أولئك الذين يتكلمون أو يستمعون إلى اسم الله يجدون سلامًا 
4 || 4 ||بتعاليم المعلم يحصلون على كنز نام.   || 

ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بيلافال ، المعلم الثالث

ਗੁਰਮੁਸਖ ਪ੍ਰੀਸਤ ਸਿਸ ਨੋ ਆਪ੍ੇ ਲਾਏ ॥ 

 من يشربه الله بمحبته من خلال تعاليم المعلم ، 

ਸਤਤੁ ਘਸਰ ਸਿਲਾਵਲੁ ਗੁਰ ਸਿਸਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 

ائمًا في قلبه وحياته مزينة بكلمة المعلمألحان الفرح والنعيم تهتز د . 

ਮੰਗਲੁ ਨਾਰੀ ਗਾਵਸਹ ਆਏ ॥ 

 يشعر وكأن كل أعضائه الحسية تغني أغاني الفرح ، 
ਸਮਸਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਾ ਸੁਖ ੁਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

1 ||ولإدراك إلهه الحبيب ، فإنه ينعم دائمًا بالسلام الروحي.   || 

ਹਉ ਸਤਨ ਿਸਲਹਾਰੈ ਸਿਨ ੑਹਸਰ ਮੰਸਨ ਵਸਾਏ ॥ 

لأولئك الذين قدسوا الله في أذهانهمأكرس نفسي  . 

ਹਸਰ ਿਨ ਕਉ ਸਮਸਲਆ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਈਐ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਹਸਿ ਸੁਿਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال لقاء مثل هذا المحب لله ، يغني المرء بشكل حدسي بحمد الله ويتلقى السلام  
وقفة || 1 ||الروحي.   || 
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ਸਿਾ ਰੰਸਗ ਰਾਤੇ ਤੇਰ ੈਚਾਏ ॥ 

 الذين يظلون دائمًا مشبعين بحبك الفرحي ، 
ਹਸਰ ਿੀਉ ਆਸਪ੍ ਵਸੈ ਮਸਨ ਆਏ ॥ 

 .يجعلهم القس نفسه يدركون وجوده في أذهانهم
ਆਪ੍ੇ ਸੋਿਾ ਸਿ ਹੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 الله نفسه يباركهم بمجد أبدي ، 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਮੇਲੈ ਮੇਸਲ ਸਮਲਾਏ ॥੨॥ 

2 ||ومن خلال المعلم يوحدهم مع نفسه.   || 

ਗੁਰਮੁਸਖ ਰਾਤੇ ਸਿਸਿ ਰੰਗਾਏ ॥ 

 الذين أصبحوا مشبعين بالكلمة الإلهية من خلال تعاليم المعلم ، 
ਸਨਿ ਘਸਰ ਵਾਸਾ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

 .يسكنون في قلوبهم بترنيم الله
ਰੰਸਗ ਚਲੂਲੈ ਹਸਰ ਰਸਸ ਿਾਏ ॥ 

 .نظرًا لكونهم مشبعين بالحب الشديد لله ، فإنهم يبدون جميلين
ਇਹ ੁਰੰਗੁ ਕਿ ੇਨ ਉਤਰ ੈਸਾਸਚ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

3 || يتلاشى أبدًا ، لأنهم يبقون دائمًا مندمجين في الله الأبدي. حبهم لنعام لا   || 

ਅੰਤਸਰ ਸਿਿੁ ਸਮਸਿਆ ਅਸਗਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ 

 .الذين قدسوا كلمة المعلم في قلوبهم ، تبدد ظلمة جهلهم الروحي 
ਸਸਤਗੁਰ ਸਗਆਨੁ ਸਮਸਲਆ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ ॥ 

يب الذين تنعموا بالحكمة الإلهية للمعلم الحقيقي ، يدركون إلهنا الحب . 

ਿੋ ਸਸਚ ਰਾਤੇ ਸਤਨ ਿਹੁਸਿ ਨ ਫੇਰਾ ॥ 

 .المشبعون بحب الله الأزلي لا يخضعون لدورة الولادة والموت 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਿਰਿਾਏ ਪ੍ੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||، فقط المعلم المثالي يمكنه أن يزرع بقوة اسم الله في ذهن أي شخص.   يا ناناك  

|| 

ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بيلافال ، المعلم الثالث

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਵਸਿਆਈ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 الشخص الذي نال البركات والشرف من المعلم المثالي ، 
ਅਸਚੰਤ ਨਾਮੁ ਵਸਸਆ ਮਸਨ ਆਈ ॥ 

نه حدسيًا ، أدرك أن نام ساكنًا في ذه . 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਿਸਿ ਿਲਾਈ ॥ 

 شخص أحرق أنانيته وحبه لمايا من خلال كلمة المعلم ، 

ਿਸਰ ਸਾਚੈ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਿਾ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، نال شرف حضور الله الأبدي 
ਿਗਿੀਸ ਸੇਵਉ ਮੈ ਅਵਰ ੁਨ ਕਾਿਾ ॥ 

دنيوية أخرىيا سيد الكون ، باركني لكي أستمر في التأمل فيك ، ولن تغريني أي مهمة  . 

ਅਨਸਿਨੁ ਅਨਿੁ ਹੋਵੈ ਮਸਨ ਮੇਰ ੈਗੁਰਮੁਸਖ ਮਾਗਉ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਨਵਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا إلهي ، باتباع تعاليم المعلم ، أتوسل إليك من أجل نعمك المبارك ، حتى تسود النعيم في  
وقفة  || 1 ||ذهني دائمًا.   || 

ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਰਤੀਸਤ ਮਨ ਤੇ ਪ੍ਾਈ ॥ ਪ੍ੂਰ ੇਗੁਰ ਤੇ ਸਿਸਿ ਿੁਝਾਈ ॥ 

طريقة عيش حياة روحية من خلال التفكير في كلمة المعلم الكامل ، فإن إيمانه بالله  من فهم 
 .ينشأ من عقله نفسه

ਿੀਵਣ ਮਰਣ ੁਕ ੋਸਮਸਸਰ ਵੇਖੈ ॥ 

 .شخص يتعامل مع الحياة والموت على قدم المساواة
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ਿਹੁਸਿ ਨ ਮਰ ੈਨਾ ਿਮੁ ਪ੍ਖੇੈ ॥੨॥ 

2 ||لا يختبر الموت الروحي أبدًا ولا يبحث عنه شيطان الموت.   || 

ਘਰ ਹੀ ਮਸਹ ਸਸਿ ਕੋਿ ਸਨਧਾਨ ॥ 

 .توجد كنوز من السلام الروحي والراحة في قلب كل شخص
ਸਸਤਗੁਸਰ ਸਿਖਾਏ ਗਇਆ ਅਸਿਮਾਨੁ ॥ 

 .الشخص الذي كشفه المعلم الحقيقي عن هذه الكنوز ، اختفت غروره تمامًا 
ਸਿ ਹੀ ਲਾਗਾ ਸਹਸਿ ਸਧਆਨ ॥ 

 هذا الشخص يظل دائمًا منسجمًا مع الله ، 

ਅਨਸਿਨੁ ਗਾਵੈ ਏਕੋ ਨਾਮ ॥੩॥ 

3 ||وهو دائمًا يتأمل في اسم الله.   || 

ਇਸੁ ਿੁਗ ਮਸਹ ਵਸਿਆਈ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 هذا الشخص ينال التكريم في هذا العالم ، 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਸਧਆਈ ॥ 

 .الذي يتأمل في نام باتباع تعاليم المعلم المثالي
ਿਹ ਿੇਖਾ ਤਹ ਰਸਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

 .حيثما نظرت ، أرى الله يسود هناك

ਸਿਾ ਸੁਖਿਾਤਾ ਕੀਮਸਤ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈ ॥੪॥ 

4 ||هو خالق السلام إلى الأبد. لا يمكن تقييم قيمتها.    || 

ਪ੍ੂਰੈ ਿਾਸਗ ਗੁਰ ੁਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 أي شخص ، من خلال القدر المثالي ، اتبع تعاليم المعلم المثالي ، 
ਅੰਤਸਰ ਨਾਮੁ ਸਨਧਾਨੁ ਸਿਖਾਇਆ ॥ 

 .كشف المعلم فيه كنز الاسم
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿੁ ਅਸਤ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

الذي بدأت كلمة المعلم تبدو لطيفة وممتعة ، الشخص   

ਨਾਨਕ ਸਤਰਸਨ ਿੁਝੀ ਮਸਨ ਤਸਨ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੫॥੬॥੪॥੬॥੧੦॥ 

يا ناناك ، لقد أطفأ اشتياقه لمايا ، الثروة الدنيوية والسلطة ؛ تمتع عقله وقلبه بسلام سماوي.  
|| 5 || 6 || 10  || 

ਰਾਗੁ ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ 

ضربة الثالثة راغ بلافل ، المعلم الرابع ، ال : 

ੴ ਸਸਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਸਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਉਿਮ ਮਸਤ ਪ੍ਰਿ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੇਰੇ ਸਤਉ ਕਰਨਾ ॥ 

 .الله كلي العلم يبارك البشر بالذكاء والرغبة في العمل ؛ نحن نؤدي كما يحفزنا

ਸਿਉ ਨਿੂਆ ਤੰਤ ੁਵਿਾਏ ਤੰਤੀ ਸਤਉ ਵਾਿਸਹ ਿੰਤ ਿਨਾ ॥੧॥ 

يعزف عازف الكمان على أوتار الكمان ، فإنه يتردد صداها وفقًا لذلك ؛ وبالمثل ،  ومثلما 
1 ||تؤدي جميع الكائنات ما أوحى بها الله إليها.   || 
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ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ॥ 

 .يا عقلي رددوا اسم الله بلسانكم
ਮਸਤਪਿ ਪਿਖਤ ਪਿਖੇ ਗੁਰੁ ਿਾਇਆ ਹਪਰ ਪਹਰਦ ੈਹਪਰ ਬਸਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الشخص الذي تم تحديده مسبقًا ، يلتقي مع المعلم ومن خلال تعاليم المعلم ، يدرك أن الله  
وقفة  || 1 ||يسكن في قلبه.   || 

ਮਾਇਆ ਪਗਰਸਪਤ ਭ੍ਰਮਤੁ ਹੈ ਿਰਾਨੀ ਰਪਖ ਿੇਵਹ ੁਜਨੁ ਅਿਨਾ ॥ 

اللهم ان البشر عالقون في قبضة مايا يتجولون. أرجوك أنقذني ، مخلصك ، من التعلق بهذه  
 المايا ، 

ਪਜਉ ਿਰਪਹਿਾਦੁ ਹਰਣਾਖਪਸ ਗਰਪਸਓ ਹਪਰ ਰਾਪਖਓ ਹਪਰ ਸਰਨਾ ॥੨॥ 

2 ||كما أنقذت مخلصك ، براهلاد ، من براثن أبيه ، هارناكاش ، وحفظته في ملجأك.   || 

ਿਵਨ ਿਵਨ ਿੀ ਗਪਤ ਪਮਪਤ ਿਹੀਐ ਹਪਰ ਿੀਏ ਿਪਤਤ ਿਵੰਨਾ ॥ 

 .يا إلهي ، كيف لي أن أصف حالة وحالة العديد من المذنبين الذين قدستموها 
ਓਹ ੁਢੋਵੈ ਢੋਰ ਹਾਪਿ ਚਮ ੁਚਮਰ ੇਹਪਰ ਉਧਪਰਓ ਿਪਰਓ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 

وعبر  رفي داس ، إسكافي ، عمل على إخفاء ونقل الحيوانات النافقة ؛ لكنه التمس ملجأ الله 
3 ||محيط الرذائل في العالم.   || 

ਿਰਭ੍ ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਭ੍ਗਤ ਭ੍ਵ ਤਾਰਨ ਹਮ ਿਾਿੀ ਰਾਖੁ ਿਿਨਾ ॥ 

يا إله الودعاء الرحيم ، أنت تساند أتباعك يسبحون عبر محيط العالم من الرذائل ؛ أرجو أن  
 .تنقذنا الخطاة من ارتكاب الذنوب 

ਹਪਰ ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਦਾਸ ਹਮ ਿਰੀਅਹੁ ਜਨ ਨਾਨਿ ਦਾਸ ਦਾਸੰਨਾ ॥੪॥੧॥ 

  || 4 ||يقول ناناك: يا إلهي ، أنا عبد متواضع لأعوانك ؛ من فضلك اجعلنا خادما لمحبوك. 
1 || 
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ਪਬਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الرابع

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਪਗਆਨ ਮਤੀ ਸਰਣਾਗਪਤ ਿੁਰਖ ਅਜਨਮਾ ॥ 

يا إلهي ، إنك منتشر وتتجاوز دورة الولادة والموت ؛ نحن جهال روحيًا جهلة ولكننا طلبنا  
 .ملجأكم 

ਿਪਰ ਪਿਰਿਾ ਰਪਖ ਿੇਵਹੁ ਮੇਰ ੇਠਾਿੁਰ ਹਮ ਿਾਿਰ ਹੀਨ ਅਿਰਮਾ ॥੧॥ 

، متواضعون ومؤسفون ؛ من فضلك امنحنا   (غير متعاطفة )قلوبنا حجرية يا سيدي الله ، 
1 ||الرحمة وأنقذنا.   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਭ੍ਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੈ ਰਾਮਾ ॥ 

 .يا عقلي ، تذكر بمحبة اسم الله الشامل
ਗੁਰਮਪਤ ਹਪਰ ਰਸੁ ਿਾਈਐ ਹੋਪਰ ਪਤਆਗਹੁ ਪਨਹਫਿ ਿਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المعلم ؛ لذلك ، يجب أن نتخلى عن جميع الأفعال  يتم تلقي نعيم اسم الله فقط باتباع تعاليم 
وقفة || 1 ||أو الطقوس غير المجدية الأخرى.   || 

ਹਪਰ ਜਨ ਸੇਵਿ ਸ ੇਹਪਰ ਤਾਰੇ ਹਮ ਪਨਰਗੁਨ ਰਾਖੁ ਉਿਮਾ ॥ 

يا الله ، أنت تنقل أتباعك عبر محيط الرذائل في العالم ؛ نحن غير فاضلين ، يرجى حفظنا ؛  
 .هذا يكون ايضا مجدك 

ਤੁਝ ਪਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿੋਈ ਮੇਰ ੇਠਾਿੁਰ ਹਪਰ ਜਿੀਐ ਵਡੇ ਿਰੰਮਾ ॥੨॥ 

يا سيدي إلهي ، إلا أنت لا أحد يستطيع أن يخلصنا ؛ لا يستطيع المرء أن يتأمل في الله إلا  
2 ||بالحظ السعيد.   || 

ਨਾਮਹੀਨ ਪਧਰਗੁ ਜੀਵਤੇ ਪਤਨ ਵਡ ਦੂਖ ਸਹੰਮਾ ॥ 

يتحملون الآلام الرهيبة  ملعون حياة أولئك الذين يعيشون دون التأمل في اسم الله. إنهم 
 .وأوجاعهم
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ਓਇ ਪਫਪਰ ਪਫਪਰ ਜੋਪਨ ਭ੍ਵਾਈਅਪਹ ਮੰਦਭ੍ਾਗੀ ਮੂੜ ਅਿਰਮਾ ॥੩॥ 

3 ||هؤلاء الحمقى المؤسفون هم أفعال شريرة ، وهم محصورون في التناسخ مرارًا وتكرارًا.   

|| 

ਹਪਰ ਜਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ ਧੁਪਰ ਿੂਰਪਬ ਪਿਖੇ ਵਡ ਿਰਮਾ ॥ 

ثروتهم الجيدة مقدرة سلفا نام هو الدعم الوحيد لمحبي الله.   . 

ਗੁਪਰ ਸਪਤਗੁਪਰ ਨਾਮੁ ਪਦਰੜਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਸਫਿ ੁਜਨੰਮਾ ॥੪॥੨॥ 

يا ناناك ، عندما يغرس المعلم الحقيقي اسم الله في شخص ما ، تصبح حياة هذا الشخص  
2 || 4 ||مثمرة.   || 

ਪਬਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الرابع

ਹਮਰਾ ਪਚਤ ੁਿੁਭ੍ਤ ਮੋਪਹ ਪਬਪਖਆ ਬਹ ੁਦੁਰਮਪਤ ਮੈਿ ੁਭ੍ਰਾ ॥ 

 .اللهم ان عقلنا يغري بحب مايا والتعلق الدنيوي. إنها مليئة من دنس العقل الشرير
ਤੁਮ੍ਹਰੀ ਸੇਵਾ ਿਪਰ ਨ ਸਿਹ ਿਰਭ੍ ਹਮ ਪਿਉ ਿਪਰ ਮੁਗਧ ਤਰਾ ॥੧॥ 

يا الله ، لا يمكننا أداء عبادتك التعبدية ، فكيف نعبر نحن الجهال محيط الرذائل الدنيوي  
1 ||الرهيب؟   || 

ਮੇਰ ੇਮਨ ਜਪਿ ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰਾ ॥ 

 .يا عقلي ، تأمل دائمًا في اسم الله بعشق 
ਜਨ ਊਿਪਰ ਪਿਰਿਾ ਿਰਪਭ੍ ਧਾਰੀ ਪਮਪਿ ਸਪਤਗੁਰ ਿਾਪਰ ਿਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

محيط الرذائل الدنيوية عند لقائه المعلم   الشخص الذي أظهر له الله رحمة قد عبر عبر
وقفة  || 1 ||الحقيقي.   || 

ਹਮਰੇ ਪਿਤਾ ਠਾਿੁਰ ਿਰਭ੍ ਸਆੁਮੀ ਹਪਰ ਦੇਹ ੁਮਤੀ ਜਸੁ ਿਰਾ ॥ 

 .يا أبانا ، سيدنا الله ، من فضلك باركنا بمثل هذا الفكر حتى نستمر في ترديد تسبيحك
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ਤੁਮ੍ਹਰੈ ਸੰਪਗ ਿਗੇ ਸੇ ਉਧਰੇ ਪਜਉ ਸੰਪਗ ਿਾਸਟ ਿੋਹ ਤਰਾ ॥੨॥ 

إلهي ، الذين يسبحون معك يسبحون عبر محيط الرذائل ، تمامًا مثل قطعة حديد متصلة  يا 
2 ||بالخشب تحُمل عبر جسم من الماء.   || 

ਸਾਿਤ ਨਰ ਹੋਛੀ ਮਪਤ ਮਪਧਮ ਪਜਨ ੑਹਪਰ ਹਪਰ ਸੇਵ ਨ ਿਰਾ ॥ 

 .الذين لم يؤدوا عبادة الله أبدًا هم المتشككون غير المؤمنين من العقل الضحل والشرير
ਤੇ ਨਰ ਭ੍ਾਗਹੀਨ ਦੁਹਚਾਰੀ ਓਇ ਜਨਪਮ ਮੁਏ ਪਫਪਰ ਮਰਾ ॥੩॥ 

3 ||هم مؤسفون وشر. بقوا في دورة الولادة والموت.    || 

ਪਜਨ ਿਉ ਤੁਮ੍ਹ ਹਪਰ ਮੇਿਹ ੁਸੁਆਮੀ ਤੇ ਨਾੑਏ ਸੰਤੋਖ ਗੁਰ ਸਰਾ ॥ 

يا سيد الله ، الذين يدركونك ، يظلون راضين في جماعة المعلم ، كما لو أنهم يستحمون  
المعلمدائمًا في بركة رضا  . 

ਦੁਰਮਪਤ ਮੈਿ ੁਗਈ ਹਪਰ ਭ੍ਪਜਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਾਪਰ ਿਰਾ ॥੪॥੩॥ 

يا ناناك ، الذين يتأملون في الله ، يتم غسل قذارة عقلهم الشرير وهم يسبحون عبر محيط  
3  || 4 ||الرذائل الدنيوية.   || 

ਪਬਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راج بلافل ، المعلم الرابع

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਪਮਿਹ ੁਮੇਰ ੇਭ੍ਾਈ ਪਮਪਿ ਹਪਰ ਹਪਰ ਿਿਾ ਿਰਹੁ ॥ 

 .يا إخوتي القديسين ، تعالوا واجلسوا معًا ورنموا بحمد الله
ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮੁ ਬੋਪਹਿੁ ਹੈ ਿਿਜੁਪਗ ਖੇਵਟੁ ਗੁਰ ਸਬਪਦ ਤਰਹੁ ॥੧॥ 

في هذا العالم المليء بالبؤس ، يشبه اسم الله القارب والمعلم هو قبطانه ؛ تكيف مع كلام  
1 || المعلم والسباحة عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਪਰ ਗੁਣ ਹਪਰ ਉਚਰਹੁ ॥ 

 .يا عقلي دائما ترنم بحمد الله
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ਮਸਤਪਿ ਪਿਖਤ ਪਿਖੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ਪਮਪਿ ਸੰਗਪਤ ਿਾਪਰ ਿਰਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الذي هو مقدّر ، يغني بحمد الله ؛ يا عقلي ، اعبر محيط العالم من الرذائل بترديد تسبيح الله  
وقفة || 1 ||في المصلين المقدس.   || 
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ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਮਹਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਊਤਮੁ ਹਕਉ ਪਾਈਐ ਉਪਦੇਸੁ ਜਨ ਕਰਿ ੁ॥ 

أيها المحبون لله ، جوهر الله الأسمى والسامي موجود في جسدنا ؛ أفيدوني كيف يمكننا أن  
 .ندرك ذلك

ਸਹਤਗੁਰੁ ਸੇਹਿ ਸਫਲ ਿਹਰ ਦਰਸਨੁ ਹਮਹਲ ਅੰਹਮਿਤੁ ਿਹਰ ਰਸੁ ਪੀਅਿੁ ॥੨॥ 

  ||رؤية الله المثمرة ، ثم أدركه ، اشرب رحيق اسم الله. باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، اختبر 
2 || 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਅੰਹਮਿਤੁ ਿਹਰ ਮੀਠਾ ਿਹਰ ਸੰਤਿ ੁਚਾਹਿ ਹਦਿਿੁ ॥ 

 .أيها المحبون القديسون لله ، فإن الرحيق اللذيذ لاسم الله حلو ، تذوقوه وانظروا بأنفسكم
ਗੁਰਮਹਤ ਿਹਰ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਹਤਨ ਹਿਸਰੇ ਸਹਿ ਹਿਿ ਰਸਿੁ ॥੩॥ 

الذين يتبعون تعاليم المعلم ، يجدون إكسير اسم الله لطيفًا ؛ إنهم يتخلون عن الحب لجميع  
3 ||لروحية. المذاقات الدنيوية الأخرى التي تعتبر سامة للحياة ا  || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਿਹਰ ਸੇਿਿੁ ਸੰਤ ਜਨਿ ੁ॥ 

في تناولها أيها القديسون ، إكسير اسم الله هو علاج لجميع الآلام ، استمروا . 

ਚਾਹਰ ਪਦਾਰਥ ਚਾਰੇ ਪਾਏ ਗੁਰਮਹਤ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਿਜਿੁ ॥੪॥੪॥ 

يا ناناك ، باتباع تعاليم المعلم ، تأمل في اسم الله وبعد ذلك ستدرك جميع البركات  
  4 ||. (البر ، والازدهار المالي ، وإشباع جميع الرغبات الدنيوية ، والخلاص)الأساسية الأربعة 

|| 4  || 

ਹਿਲਾਿਲ ੁਮਿਲਾ ੪ ॥ 

غ بلافل ، المعلم الرابعرا  : 

ਿਤਿੀ ਿਿਾਿਮਣੁ ਸੂਦ ੁਿੈਸ ੁਕ ੋਜਾਪੈ ਿਹਰ ਮੰਤ ੁਜਪੈਨੀ ॥ 

يمكن لأي شخص ، من أي فئة من فئات النظام الاجتماعي ، والمحارب ، والكاهن ، ورجل 
ق التأملالأعمال ، والجندي ، التأمل في اسم الله ؛ المانترا تستح  . 
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ਗੁਰੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਪਾਰਿਿਿਮੁ ਕਹਰ ਪੂਜਿੁ ਹਨਤ ਸੇਿਿੁ ਹਦਨਸੁ ਸਿ ਰੈਨੀ ॥੧॥ 

1 ||سمى ؛ اتبع دائمًا تعاليم المعلم. اتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، واعتبره تجسيدًا للإله الأ  

|| 

ਿਹਰ ਜਨ ਦੇਿਿੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਨੈਨੀ ॥ 

 أيها المحبون لله ، انظروا إلى المعلم الحقيقي بعيون مستنيرة روحيًا ، 
ਜੋ ਇਛਿੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਿਿ ੁਿਹਰ ਿੋਲਿੁ ਗੁਰਮਹਤ ਿੈਨੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

سوف تتلقى كل ما تتمناه.  واتباع تعاليم المعلم ، ينطق بالكلمات الإلهية من تسبيح الله ؛ 
وقفة || 1 ||  || 

ਅਹਨਕ ਉਪਾਿ ਹਚਤਿੀਅਹਿ ਿਿੁਤੇਰੇ ਸਾ ਿੋਿ ੈਹਜ ਿਾਤ ਿੋਿੈਨੀ ॥ 

يخطط الناس لجميع أنواع الوسائل لتحقيق أهدافهم ، ولكن هذا وحده يحدث وهو ما  
 .سيحدث

ਅਪਨਾ ਿਲਾ ਸਿ ੁਕੋਈ ਿਾਛ ੈਸੋ ਕਰ ੇਹਜ ਮੇਰ ੈਹਚਹਤ ਨ ਹਚਤੈਨੀ ॥੨॥ 

2 ||المرء ؛ لكن ما يفعله الله قد لا يكون أبدًا في فكرنا أو خيالنا. كل شخص يتمنى رفاهية   

|| 

ਮਨ ਕੀ ਮਹਤ ਹਤਆਗਿੁ ਿਹਰ ਜਨ ਏਿਾ ਿਾਤ ਕਠੈਨੀ ॥ 

 .يا محبي الله ، اتركوا توجيهات عقلكم ، لكن من الصعب جدًا القيام بذلك 
ਅਨਹਦਨੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਹਿਆਿਿੁ ਗੁਰ ਸਹਤਗੁਰ ਕੀ ਮਹਤ ਲੈਨੀ ॥੩॥ 

3 ||المعلم الحقيقي وتأمل دائمًا في اسم الله. اتبع تعاليم   || 

ਮਹਤ ਸੁਮਹਤ ਤੇਰ ੈਿਹਸ ਸੁਆਮੀ ਿਮ ਜੰਤ ਤੂ ਪੁਰਿ ੁਜੰਤੈਨੀ ॥ 

يا الله ، الخير أو الشر في المخلوقات تحت سيطرتك ؛ نحن كالآلات الموسيقية وأنت  
 .عازف

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਿਿ ਕਰਤ ੇਸੁਆਮੀ ਹਜਉ ਿਾਿ ੈਹਤਿੈ ਿੁਲੈਨੀ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||أيها الخالق ، سيد إله المحب ناناك ، أنت تجعلنا نقول أو نقول ما يرضيك.   || 
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ਹਿਲਾਿਲ ੁਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راج بلافل ، المعلم الرابع

ਅਨਦ ਮੂਲ ੁਹਿਆਇਓ ਪੁਰਿੋਤਮੁ ਅਨਹਦਨੁ ਅਨਦ ਅਨੰਦੇ ॥ 

الشخص الذي تأمل في الله السامي الذي يسود الله ، مصدر النعيم الأسمى ، يبقى دائمًا  
لة من الغبطة في حا . 

ਿਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਕਾਹਣ ਚੁਕਾਈ ਸਹਿ ਚੂਕ ੇਜਮ ਕ ੇਛੰਦ ੇ॥੧॥ 

لم يعد هذا الشخص خاضعًا لقاضي العدل بعد الآن ؛ لقد نبذ كل مخاوف شيطان الموت.  
|| 1  || 

ਜਹਪ ਮਨ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮੁ ਗੋੁਹਿੰਦ ੇ॥ 

 .يا عقلي ، تأمل في اسم الله ، سيد الكون 
ਿਡਿਾਗੀ ਗੁਰੁ ਸਹਤਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣ ਗਾਏ ਪਰਮਾਨੰਦ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الشخص المحظوظ ، الذي قابل المعلم الحقيقي واتبع تعاليمه ، يغني بحمد الله ، مصدر  
وقفة  || 1 ||النعيم الأعلى.   || 

ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਮਾਇਆ ਕ ੇਿਹਿਕ ਹਿਹਚ ਮਾਇਆ ਹਫਰਹਿ ਹਫਰੰਦ ੇ॥ 

ويستمرون في  المتشككون الحمقى غير المؤمنين هم أسرى مايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، 
 .التجول بحثًا عن مايا 

ਹਤਿਸਨਾ ਜਲਤ ਹਕਰਤ ਕ ੇਿਾਿੇ ਹਜਉ ਤੇਲੀ ਿਲਦ ਿਿੰਦ ੇ॥੨॥ 

في رغباتهم الشرسة في الثروة والقوة الدنيوية ،    (يعانون) بسبب أفعالهم الماضية يحترقون 
2 ||ويذهبون في جولات الولادة والموت مثل ثور رجل نفط يدور حول معصرة الزيت.   || 

ਗੁਰਮੁਹਿ ਸੇਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਿਰੇ ਿਡਿਾਗੀ ਸੇਿ ਕਰੰਦ ੇ॥ 

إن أتباع المعلم الذين يشاركون في عبادة الله التعبدية يتم إنقاذهم من الرغبات الدنيوية ؛  
 .لكن المحظوظين فقط ينعمون بهذه الفرصة
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ਹਜਨ ਿਹਰ ਜਹਪਆ ਹਤਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਸਹਿ ਤੂਟ ੇਮਾਇਆ ਫੰਦੇ ॥੩॥ 

  ||الذين تأملوا في الله نالوا الأجر. انقطعت كل روابطهم مع مايا ، ثرواتهم وقوتهم الدنيوية. 
3 || 

ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਆਪੇ ਸਿੇਕੁ ਸਿੁ ਆਪੇ ਆਹਪ ਗੋਹਿੰਦ ੇ॥ 

 .الله نفسه هو السيد وهو الخادم. في كل مكان ، سيد الكون يسود الكل بنفسه

ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਹਪ ਸਿੁ ਿਰਤੈ ਹਜਉ ਰਾਿ ੈਹਤਿੈ ਰਿੰਦ ੇ॥੪॥੬॥ 

  4 ||يا ناناك ، الله نفسه ينتشر في كل مكان وكل الكائنات تعيش حياتها كما يحافظ عليها. 
|| 6  || 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
ਰਾਗੁ ਹਿਲਾਿਲ ੁਮਿਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੧੩ ॥ 

، الخفقة الثالثة عشرة   راغ بلافل ، المعلم الرابع ، بارتال : 

ਿੋਲਿ ੁਿਈਆ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਹਤਤ ਪਾਿਨੋ ॥ 

 .يا إخوتي انطقوا باسم ذلك الإله المطهر للخطاة
ਿਹਰ ਸੰਤ ਿਗਤ ਤਾਰਨੋ ॥ 

 .يساعد الله قديسيه وأتباعه على السباحة عبر محيط الرذائل في العالم
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ਹਰਿ ਭਰਿਪਿੁ ੇਿਰਹਆ ॥ 

 الله يتغلغل في كل مكان ، 

ਜਰਿ ਥਿੇ ਿਾਮ ਨਾਮ ੁ॥ 

 .إن اسم الله يسود الماء والأرض

ਰਨਤ ਗਾਈਐ ਹਰਿ ਦਖੂ ਰਿਸਾਿਨੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يجب أن نغني دائمًا بحمد الله ، لأنه مبدد الأحزان.   || 

ਹਰਿ ਕੀਆ ਹ ੈਸਫਿ ਜਨਮ ੁਹਮਾਿਾ ॥ 

مثمرة ومجزية ، جعل الله حياتي   

ਹਰਿ ਜਰਪਆ ਹਰਿ ਦਖੂ ਰਿਸਾਿਨਹਾਿਾ ॥ 

 .بدأت أتأمل في الله مبدد الأحزان

ਗਿੁ ੁਭਰੇਿਆ ਹ ੈਮਕੁਰਤ ਦਾਤਾ ॥ 

 .لقد قابلت المعلم المحرر من الرذائل

ਹਰਿ ਕੀਈ ਹਮਾਿੀ ਸਫਿ ਜਾਤਾ ॥ 

 .جعل الله رحلة حياتي مثمرة ومجزية 

ਰਮਰਿ ਸੰਗਤੀ ਗਨੁ ਗਾਵਨੋ ॥੧॥ 

1 ||إلى المصلين المقدس أغني بحمد الله.  إنضمامي   || 

ਮਨ ਿਾਮ ਨਾਮ ਕਰਿ ਆਸਾ ॥ 

 يا عقلي ضع رجاءك في اسم الله وحده ، 

ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਰਿਨਰਸ ਰਿਨਾਸਾ ॥ 

( الأشياء ما عدا الله)لأن اسم الله يقضي تمامًا على حب الازدواجية  . 
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ਰਵਰਿ ਆਸਾ ਹਇੋ ਰਨਿਾਸੀ ॥ 

 من ينفصل عن الشهوات الدنيوية في وسطها ، 

ਸ ੋਜਨੁ ਰਮਰਿਆ ਹਰਿ ਪਾਸੀ ॥ 

 .مثل هذا الكائن المتواضع يظل مندمجاً في محبة الله

ਕਈੋ ਿਾਮ ਨਾਮ ਗਨੁ ਗਾਵਨੋ ॥ 

 من يغني باسم الله ، 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਰਤਸ ੁਪਰਗ ਿਾਵਨੋ ॥੨॥੧॥੭॥੪॥੬॥੭॥੧੭॥ 

17 || 7 || 6 || 4 || 7 || 1 || 2 ||المحب ناناك ينحني له بتواضع.   || 

ਿਾਗੁ ਰਿਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੫ ਿਉਪਦ ੇਘਿੁ ੧ 
 :راغ بلافل ، المعلم الخامس ، أربعة مقطوعات ، النغمة الأولى

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਨਦਿੀ ਆਵ ੈਰਤਸ ੁਰਸਉ ਮਹੋ ੁ॥ 

 .اللهم اني اعشق كل ما يرى للعيون 

ਰਕਉ ਰਮਿੀਐ ਪਰਭ ਅਰਿਨਾਸੀ ਤਰੋਹ ॥ 

فكيف أدركك؟   (العيونإنك لست مرئيًا بهذه )أيها الإله الأزلي   

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਮਰੋਹ ਮਾਿਰਗ ਪਾਵਹ ੁ॥ 

 .اللهم ارحمني واجعلني على طريق الحياة الصالح 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਕ ੈਅੰਿਰਿ ਿਾਵਹ ੁ॥੧॥ 

1 ||وأرفقني بصحبة القديسين.   || 

ਰਕਉ ਤਿੀਐ ਰਿਰਖਆ ਸੰਸਾਿ ੁ॥ 

وقوته؟ كيف يمكننا السباحة عبر هذا المحيط الدنيوي المليء بمايا ، ثروات العالم    
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ਸਰਤਗਿੁ ੁਿਰੋਹਥ ੁਪਾਵੈ ਪਾਰਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||المعلم الحقيقي مثل القارب الذي ينقلنا عبر محيط الرذائل هذا.   || 

ਪਵਨ ਝੁਿਾਿ ੇਮਾਇਆ ਦਇੇ ॥ 

 مثل الريح ، مايا تهز عقلها باستمرار ، 

ਹਰਿ ਕ ੇਭਗਤ ਸਦਾ ਰਥਿ ੁਸਇੇ ॥ 

 .لكن أتباع الله يبقون ثابتين

ਹਿਖ ਸਗੋ ਤ ੇਿਹਰਹ ਰਨਿਾਿਾ ॥ 

 يظل هؤلاء الأشخاص دائمًا غير متأثرين بالسعادة أو الحزن ، 

ਰਸਿ ਊਪਰਿ ਆਰਪ ਗਿੁ ੂਿਖਵਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||لأن لديهم دعم قوي من المعلم.   || 

ਪਾਇਆ ਵੜੇੁ ਮਾਇਆ ਸਿਿ ਭਇੁਅੰਗਾ ॥ 

 .مايا مثل الثعبان ، الثروة الدنيوية والقوة ، تحمل الناس في لفائفها

ਹਉਮ ੈਪਿ ੇਦੀਪਕ ਦਰੇਖ ਪਤੰਗਾ ॥ 

 .إنهم يحترقون روحيا في نار غرورهم ، كما يحترق العث عند رؤية النور

ਸਗਿ ਸੀਗਾਿ ਕਿੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥ 

يمكن للمرء أن يرتدي جميع أنواع الملابس أو يؤدي طقوسًا أخرى ، لكنه لا يزال غير قادر على  
 .إدراك الله

ਜਾ ਹਇੋ ਰਕਰਪਾਿ ੁਤਾ ਗਿੁ ੂਰਮਿਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||مًا ، فإنه يوحد شخصًا مع المعلم. فقط عندما يصبح الله رحي  || 

ਹਉ ਰਫਿਉ ਉਦਾਸੀ ਮ ੈਇਕ ੁਿਤਨੁ ਦਸਾਇਆ ॥ 

 .أنا أيضًا كنت أتجول للأسف ، باحثًا عن جوهرة مثل اسم الله
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ਰਨਿਮਿੋਕ ੁਹੀਿਾ ਰਮਿੈ ਨ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 .لكن نعم الشبيهة بالجواهر التي لا تقدر بثمن لا يتم تحقيقها بجهود المرء

ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਿ ੁਰਤਸ ੁਮਰਹ ਿਾਿ ੁ॥ 

 .هذا الجسد هو هيكل الله حيث يسكن نام الذي لا يقدر بثمن مثل الجوهرة

ਗਰੁਿ ਖਰੋਿਆ ਪੜਦਾ ਦਰੇਖ ਭਈ ਰਨਹਾਿ ੁ॥੪॥ 

عندما أزال المعلم حجاب الوهم عني ، شعرت بسعادة بالغة عندما أدركت أن الجوهرة مثل  
4 ||نام.   || 

ਰਜਰਨ ਿਾਰਖਆ ਰਤਸ ੁਆਇਆ ਸਾਦ ੁ॥ 

طعم اسم الله يعرف ذلكفقط الشخص الذي تذوق  . 

ਰਜਉ ਗੂੰ ਗਾ ਮਨ ਮਰਹ ਰਿਸਮਾਦ ੁ॥ 

 .إنه مثل الأخرس ، الذي يشعر عقله ببهجة عجيبة عند تذوق الحلوى

ਆਨਦ ਿਪੂ ੁਸਭ ੁਨਦਿੀ ਆਇਆ ॥ 

 هذا الشخص يرى الله ، تجسيدًا للنعيم في كل مكان ، 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਰਖ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥੧॥ 

1 || 5 ||ائله. يا ناناك ، يندمج في الله من خلال غناء فض  || 

ਰਿਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਿਿ ਕਰਿਆਣ ਕੀਏ ਗਿੁਦੇਵ ॥ 

 يبارك المعلم الإلهي كل أنواع السعادة ، 

ਸੇਵਕ ੁਅਪਨੀ ਿਾਇਓ ਸੇਵ ॥ 

 .إلى المتعب الذي يشغله الله في عبادته التعبدية 
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ਰਿਘਨੁ ਨ ਿਾਗੈ ਜਰਪ ਅਿਖ ਅਭੇਵ ॥੧॥ 

1 ||الروحي لمن يتأمل في الله غير المحسوس وغير المفهوم. لا توجد عوائق تمنع المسار   

|| 

ਧਿਰਤ ਪਨੁੀਤ ਭਈ ਗਨੁ ਗਾਏ ॥ 

 .من يغني بحمد الله يصير قلبه طاهرًا

ਦਿੁਤ ੁਗਇਆ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਧਆਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||من يتأمل في اسم الله بعشق يمحو الخطية من عقله   || 

ਸਭਨੀ ਥਾਂਈ ਿਰਵਆ ਆਰਪ ॥ 

، يختبر أن الله يسود في كل مكان ؛   (يشغله الله في عبادته التعبدية الذي )الشخص   

ਆਰਦ ਜਗੁਾਰਦ ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਿਤਾਪ ੁ॥ 

 وواحد ، تجلى مجده العظيم بشكل مشع منذ البداية وعلى مر العصور ، 

ਗਿੁ ਪਿਸਾਰਦ ਨ ਹਇੋ ਸੰਤਾਪ ੁ॥੨॥ 

2 ||بنعمة جورو ، لا حزن يؤلمه.   || 

ਗਿੁ ਕ ੇਿਿਨ ਿਗ ੇਮਰਨ ਮੀਠੇ ॥ 

الذين تبدو كلمات المعلم الطاهرة حلوة ، أحد   

ਰਨਿਰਿਘਨ ਹਇੋ ਸਭ ਥਾਂਈ ਵੂਠੇ ॥ 

حيثما يسكن (من الرذائل)تبقى حياته الروحية بلا عائق  . 

ਸਰਭ ਸਖੁ ਪਾਏ ਸਰਤਗਿੁ ਤਠੇੂ ॥੩॥ 

3 ||يتكرم عليه المعلم ويحقق السلام السماوي.   || 

ਪਾਿਿਰਹਮ ਪਰਭ ਭਏ ਿਖਵਾਿੇ ॥ 

لأتباعه ، يصبح الله الأسمى مخلصًا   

ਰਜਥੈ ਰਕਥ ੈਦੀਸਰਹ ਨਾਿੇ ॥ 

 .وهم يرونه يسكن معهم في كل مكان
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਖਸਰਮ ਪਰਰਤਪਾਿੇ ॥੪॥੨॥ 

2 ||  4 ||يا ناناك ، سيد الله يحمي دائمًا ويقدر أتباعه.   || 

ਰਿਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਖੁ ਰਨਧਾਨ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਮਿੇ ੇ॥ 

السلام السماوي ، يا إلهي الحبيب كنز   
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ਅਗਨਤ ਗੁਣ ਠਾਕਰੁ ਪ੍ਰਭ ਤਰੇ ੇ॥ 

 .يا سيدي الله ، فضائلك لا تعد ولا تحصى

ਮਹੋਿ ਅਨਾਥ ਤਮੁਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .أنا عاجز تمامًا وقد أتيت إلى ملجأك

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਿਹਰ ਚਰਨ ਹਿਆਈ ॥੧॥ 

1 ||اللهم ارحمني ، حتى أستمر في التأمل في اسمك الطاهر.   || 

ਦਇਆ ਕਰਿ ੁਬਸਿ ੁਮਹਨ ਆਇ ॥ 

ارحمني واجعلني أدرك أنك ساكن في ذهني ، اللهم   

ਮਹੋਿ ਹਨਰਗਨੁ ਲੀਜ ੈਲਹਿ ਲਾਇ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وأرفقني ، غير الفاضل ، باسمك.   || 

ਪ੍ਰਭ ੁਹਚਹਤ ਆਵ ੈਤਾ ਕਸੈੀ ਭੀਿ ॥ 

 .إذا تذكر المرء الله في ذهنه ، فلن يواجه أي مشكلة 

ਿਹਰ ਸੇਵਕ ਨਾਿੀ ਜਮ ਪ੍ੀਿ ॥ 

شيطان الموتمحب الله لا يعاني من الخوف من  . 

ਸਰਬ ਦਖੂ ਿਹਰ ਹਸਮਰਤ ਨਸ ੇ॥ 

 بالتأمل في الله تسارع كل متاعب ذلك الشخص ، 

ਜਾ ਕ ੈਸੰਹਗ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸ ੈ॥੨॥ 

2 ||الذي يختبر الله يسكن معه إلى الأبد.   || 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਹਨ ਤਹਨ ਆਿਾਰ ੁ॥ 

 .اسم الله هو الدعم الروحي الوحيد للجسد والعقل 
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ਹਬਸਰਤ ਨਾਮ ੁਿੋਵਤ ਤਨੁ ਛਾਰ ੁ॥ 

 .عند ترك نعم ، يصبح الجسد ضعيفًا روحانيًا ، كما لو أنه تحول إلى رماد

ਪ੍ਰਭ ਹਚਹਤ ਆਏ ਪ੍ਰੂਨ ਸਭ ਕਾਜ ॥ 

 من يدرك أن الله ساكنًا في عقله ، يتم إنجاز جميع مهامه

ਿਹਰ ਹਬਸਰਤ ਸਭ ਕਾ ਮਿੁਤਾਜ ॥੩॥ 

3 ||ومع ذلك ، فإن ترك الله ، يصبح خاضعًا للجميع.    || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਹਗ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਹਤ ॥ 

 من يتناغم مع اسم الله الطاهر ، 

ਹਬਸਹਰ ਗਈ ਸਭ ਦਰੁਮਹਤ ਰੀਹਤ ॥ 

 .يترك كل طرق الحياة الشريرة 

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਮੰਤ ॥ 

 أولئك الذين تتجسد في عقلهم وجسدهم تعويذة اسم الله،

ਨਾਨਕ ਭਗਤਨ ਕ ੈਘਹਰ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||، قلوب أولئك المصلين لله دائمًا في حالة نعيم.   يا ناناك  || 

ਰਾਗੁ ਹਬਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ ਯਾਨਿੀਏ ਕ ੈਘਹਰ ਗਾਵਣਾ 
 :Yaan-Ri-Ai راج بيلاوال ، الخبير الخامس ، الضربة الثانية ، على أنغام أغنية 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਮ ੈਮਹਨ ਤਰੇੀ ਟਕੇ ਮਰੇ ੇਹਪ੍ਆਰੇ ਮ ੈਮਹਨ ਤਰੇੀ ਟਕੇ ॥ 

يا إلهي العزيز ، لك هو الدعم الوحيد الذي يتمتع به ذهني. نعم ، ما يعتمد عليه عقلي هو  
 .دعمك فقط
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ਅਵਰ ਹਸਆਣਪ੍ਾ ਹਬਰਥੀਆ ਹਪ੍ਆਰੇ ਰਾਖਨ ਕਉ ਤਮੁ ਏਕ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

تستطيع أن تخلصنا.  يا عزيزي الله ، كل الأفكار الذكية الأخرى غير مجدية ، أنت وحدك من  
وقفة || 1 ||  || 

ਸਹਤਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਜ ੇਹਮਲੈ ਹਪ੍ਆਰੇ ਸ ੋਜਨੁ ਿਤੋ ਹਨਿਾਲਾ ॥ 

 .يا عزيزي ، يسعد الشخص الذي يلتقي بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਸ ੋਕਰ ੇਹਪ੍ਆਰ ੇਹਜਸ ਨੋ ਿਇੋ ਦਇਆਲਾ ॥ 

يرحمه اللهلكن الشخص الذي يخدم المعلم باتباع تعاليمه ، هو الشخص الذي   . 

ਸਫਲ ਮਰੂਹਤ ਗਰੁਦਉੇ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪ੍ਰੂ ੇ॥ 

 .المثمر هو شكل المعلم الإلهي ؛ إنه قوي للغاية 

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ੁਪ੍ਾਰਬਰਿਮ ੁਪ੍ਰਮਸੇਰ ੁਸਦਾ ਸਦਾ ਿਜਰੂ ੇ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك ، المعلم هو تجسيد للإله الأعلى الذي يظل دائمًا قريبًا من أتباعه.   || 

ਸਹੁਣ ਸਹੁਣ ਜੀਵਾ ਸਇੋ ਹਤਨਾ ਕੀ ਹਜਨ ੑ ਅਪ੍ਨੁਾ ਪ੍ਰਭ ੁਜਾਤਾ ॥ 

 .تجددت روحياً في سماعي مراراً وتكراراً عن مجد أولئك الذين أدركوا إلههم

ਿਹਰ ਨਾਮ ੁਅਰਾਿਹਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਹਿ ਿਹਰ ਨਾਮ ੇਿੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

هؤلاء الناس يتلوون دائمًا ويتأملون في اسم الله ؛ تظل أذهانهم دائمًا مشبعة بحب اسم  
 .الله

ਸੇਵਕ ੁਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮਾਗੈ ਪ੍ਰੂ ੈਕਰਹਮ ਕਮਾਵਾ ॥ 

يا الله ، مخلصك يطلب خدمة محبينك ؛ لا يمكنني أداء مثل هذه الخدمة المتواضعة إلا من  
 .خلال نعمتك الكاملة

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬਨੰੇਤੀ ਸਆੁਮੀ ਤਰੇ ੇਜਨ ਦਖੇਣ ੁਪ੍ਾਵਾ ॥੨॥ 

2 ||يا سيدي ، هذه هي صلاة ناناك ، لكي أنعم برؤية أتباعك.   || 
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ਵਡਭਾਗੀ ਸ ੇਕਾਢੀਅਹਿ ਹਪ੍ਆਰੇ ਸੰਤਸੰਗਹਤ ਹਜਨਾ ਵਾਸ ੋ

 .عزيزي ، الذين يسكنون بصحبة القديسين ، يقال إنهم المحظوظون 

ਅੰਹਮਰਤ ਨਾਮ ੁਅਰਾਿੀਐ ਹਨਰਮਲੁ ਮਨੈ ਿਵੋ ੈਪ੍ਰਗਾਸ ੋ॥ 

 .بتذكر رحيق اكسير الاسم بصحبة القديسين ، يصبح العقل طاهرًا ومستنيرًا بالحكمة الروحية 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁ ੁਕਾਟੀਐ ਹਪ੍ਆਰ ੇਚਕੂੈ ਜਮ ਕੀ ਕਾਣ ੇ॥ 

صديقي ، من خلال التواجد في مجتمع القديسين ، يتم القضاء على أحزان الحياة بأكملها  يا 
وينتهي الخوف من شيطان الموت   (من الولادة إلى الموت) . 

ਹਤਨਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਹਤ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ ਜ ੋਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਣ ੇਭਾਣ ੇ॥੩॥ 

3 || يا ناناك ، فقط الذين يرضون إلههم يتلقون الرؤية المباركة للقديسين.   || 

ਊਚ ਅਪ੍ਾਰ ਬਅੰੇਤ ਸਆੁਮੀ ਕਉਣ ੁਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤਰੇ ੇ॥ 

 أيها السيد الأعلى ، الذي لا يوصف وغير المحدود ، من يستطيع أن يعرف مدى فضائلك؟ 

ਗਾਵਤ ੇਉਿਰਹਿ ਸੁਣਤ ੇਉਿਰਹਿ ਹਬਨਸਹਿ ਪ੍ਾਪ੍ ਘਨੇਰ ੇ॥ 

 .الذين يغنون ويستمعون إلى تسبيحك يخلصون من الرذائل ويتم محو العديد من خطاياهم

ਪ੍ਸ ੂਪ੍ਰਤੇ ਮਗੁਿ ਕਉ ਤਾਰ ੇਪ੍ਾਿਨ ਪ੍ਾਹਰ ਉਤਾਰ ੈ॥ 

يعبر الله محيط الرذائل عبر العالم ، حتى أولئك الحمقى ، الذين لديهم غرائز حيوانية ،  
 .شيطانيون وغير متعاطفين

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਹਲਿਾਰ ੈ॥੪॥੧॥੪॥ 

4 || 1 || 4 ||يا ناناك ، يظل أتباعك دائمًا في ملجأك وهم دائمًا مخلصون لك.   || 

ਹਬਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਹਬਖ ੈਬਨੁ ਫੀਕਾ ਹਤਆਹਗ ਰੀ ਸਖੀਏ ਨਾਮ ੁਮਿਾ ਰਸ ੁਪ੍ੀਓ ॥ 

يا صديقي ، أنكر الماء الذي لا طعم له من الملذات الدنيوية الزائفة التي هي سم للحياة  
 .الروحية ؛ بدلا من ذلك تناول رحيق نام

ਹਬਨੁ ਰਸ ਚਾਖ ੇਬਹੁਡ ਗਈ ਸਗਲੀ ਸਖੁੀ ਨ ਿੋਵਤ ਜੀਓ ॥ 

 .من خلال عدم تذوق رحيق نام ، يغرق العالم كله في الرذائل ولا تجد الروح السلام

ਮਾਨੁ ਮਿਤ ੁਨ ਸਕਹਤ ਿੀ ਕਾਈ ਸਾਿਾ ਦਾਸੀ ਥੀਓ ॥ 

المكانة العالية أو القوة الدنيوية لا تساعد في تلقي رحيق نعم ؛ لذلك ، عليك أن تبقى كالعبد  
 .المتواضع للقديسين القديسين
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ਨਾਨਕ ਸ ੇਦਰਿ ਸੋਭਾਵੰਤ ੇਜ ੋਪ੍ਰਰਭ ਅਪ੍ਨੈੁ ਕੀਓ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك ، الذين جعلهم الله ملكه ، يتم تكريمهم في حضوره.   || 

ਹਰਿਚੰਦਉਿੀ ਰਚਤ ਭਰਮੁ ਸਖੀਏ ਰਮਰਗ ਰਤਰਸਨਾ ਦਮੁ ਛਾਇਆ ॥ 

يا صديقي ، مايا هي وهم ذهني مثل مدينة خيالية في السماء ، أو سراب في الصحراء وظل  
 .مؤقت لشجرة 

ਚੰਚਰਿ ਸੰਰਗ ਨ ਚਾਿਤੀ ਸਖੀਏ ਅੰਰਤ ਤਰਜ ਜਾਵਤ ਮਾਇਆ ॥ 

 .يا صديقي ، هذه المايا زئبقية بطبيعتها ؛ لا ترافق أحدا وتتخلى عنك في النهاية 

ਿਰਸ ਭਗੋਣ ਅਰਤ ਿਪੂ੍ ਿਸ ਮਾਤ ੇਇਨ ਸੰਰਗ ਸਖੂ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ة أو  لا يتم الحصول على السلام الروحي بصحبة أشياء مثل الاستمتاع بالمذاقات الدنيوي 
 .البقاء في حالة سكر في ملذات الجمال

ਧੰਰਨ ਧੰਰਨ ਹਰਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸਖੀਏ ਨਾਨਕ ਰਜਨੀ ਨਾਮ ੁਰਧਆਇਆ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ، طوبى جدًا لقديسي الله الذين تأملوا في نام بتفانٍ محب.   || 

ਜਾਇ ਬਸਹ ੁਵਡਭਾਗਣੀ ਸਖੀਏ ਸੰਤਾ ਸੰਰਗ ਸਮਾਈਐ ॥ 

يجب أن نبقى دائمًا في صحبة  يا صديقي المحظوظ ، اذهب واسكن مع القديسين ؛ نعم ، 
 .القديسين 

ਤਹ ਦਖੂ ਨ ਭਖੂ ਨ ਿਗੋ ੁਰਬਆਪ੍ੈ ਚਿਨ ਕਮਿ ਰਿਵ ਿਾਈਐ ॥ 

هناك ، بصحبة القديسين ، لا تؤثر علينا الأحزان ولا الشهوات الدنيوية والشدائد. في هذه  
 .الشركة يجب أن نلائم أذهاننا مع اسم الله الطاهر 

ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਿਣੁ ਨ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਰਨਹਚਿ ੁਸਿਣੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

في صحبة القديسين ، لا توجد ولادة أو موت أو تناسخ والعقل يظل مستقرًا روحياً ؛ لذلك ،  
 .يجب أن نبقى في ملجأ الله
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ਪ੍ਰਮੇ ਰਬਛਹੋ ੁਨ ਮਹੋ ੁਰਬਆਪ੍ ੈਨਾਨਕ ਹਰਿ ਏਕ ੁਰਧਆਈਐ ॥੩॥ 

، لا الارتباطات الدنيوية ولا آلام الانفصال عن الله يمكن أن   (بصحبة القديسين)يا ناناك ، 
3 ||بنا ؛ بدلاً من ذلك ، هناك نتأمل في الله وحده. تصي  || 

ਰਦਰਸਰਿ ਧਾਰਿ ਮਨੁ ਬਰੇਧਆ ਰਪ੍ਆਿ ੇਿਤੜ ੇਸਹਰਜ ਸਭੁਾਏ ॥ 

يا عزيزي الله ، منح رحمتك ، أولئك الذين ارتبطت عقولهم بشدة باسمك ، يظلون مشبعين  
 .بحبك بشكل حدسي 

ਸਜੇ ਸਹੁਾਵੀ ਸੰਰਗ ਰਮਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਨਦ ਮੰਗਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

عند إدراكك لك ، تسر قلوبهم بسعادة ؛ يترنمون تراتيل تسبيحك المبتهجة ويبقون  يا إلهي ، 
 .في النشوة

ਸਖੀ ਸਹੇਿੀ ਿਾਮ ਿੰਰਗ ਿਾਤੀ ਮਨ ਤਨ ਇਛ ਪ੍ੁਜਾਏ ॥ 

الأصدقاء القديسون الذين يظلون مشبعين بحب الله ، إنه يحقق كل رغبة في أذهانهم  
 .وجسدهم

ਨਾਨਕ ਅਚਿਜ ੁਅਚਿਜ ਰਸਉ ਰਮਰਿਆ ਕਹਣਾ ਕਛ ੂਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥੫॥ 

يا ناناك ، تتحد أرواحهم المرتفعة العجيبة مع روح الله العجيبة ؛ لا يمكن وصف هذه الحالة.  
|| 4 || 2 || 5  || 

ਿਾਗੁ ਰਬਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੫ ਘਿ ੁ੪ 

 :راغ بلافل ، المعلم الخامس، النغمة الرابعة 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਏਕ ਿਪੂ੍ ਸਗਿੋ ਪ੍ਾਸਾਿਾ ॥ 

 .هذا الامتداد الكامل للكون هو مظهر من مظاهر الإله الواحد 

ਆਪ੍ੇ ਬਨਜ ੁਆਰਪ੍ ਰਬਉਹਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||الله نفسه هو التجارة وهو التاجر نفسه.   || 
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ਐਸ ੋਰਗਆਨੁ ਰਬਿਿੋ ਈ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 إنه شخص نادر جدًا ينعم بهذه الحكمة الروحية ، 

ਜਤ ਜਤ ਜਾਈਐ ਤਤ ਰਦਰਸਿਾਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ذهبنا ، نرى الله يسود هناك. أينما   || 

ਅਰਨਕ ਿੰਗ ਰਨਿਗਨੁ ਇਕ ਿੰਗਾ ॥ 

يتجلى الله في أشكال عديدة ، ومع ذلك ، فهو منفصل عن الجميع ، وهو يتفشى باستمرار  
 .في كل مكان

ਆਪ੍ੇ ਜਿ ੁਆਪ੍ ਹੀ ਤਿੰਗਾ ॥੨॥ 

2 ||الله نفسه هو الماء وهو الأمواج.   || 

ਆਪ੍ ਹੀ ਮੰਦਿ ੁਆਪ੍ਰਹ ਸੇਵਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الهيكل ، وهو نفسه هو العبادة التعبدية 

ਆਪ੍ ਹੀ ਪ੍ਜੂਾਿੀ ਆਪ੍ ਹੀ ਦਵੇਾ ॥੩॥ 

3 ||الله نفسه هو العابد وهو المعبود.   || 

ਆਪ੍ਰਹ ਜਗੋ ਆਪ੍ ਹੀ ਜਗੁਤਾ ॥ 

 .يا صديقي ، الله نفسه هو اليوغي ، وهو نفسه الطريق إلى اتحاده

ਨਾਨਕ ਕ ੇਪ੍ਰਭ ਸਦ ਹੀ ਮਕੁਤਾ ॥੪॥੧॥੬॥ 

6 || 1 || 4 ||على الرغم من انتشاره في جميع الكائنات ، إلا أن إله ناناك منفصل دائمًا.   || 

ਰਬਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਆਰਪ੍ ਉਪ੍ਾਵਨ ਆਰਪ੍ ਸਧਿਨਾ ॥ 

 .إن الله نفسه هو الخالق وهو نفسه مؤيد إبداعاته
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ਆਰਪ੍ ਕਿਾਵਨ ਦਸੋ ੁਨ ਿੈਨਾ ॥੧॥ 

1 ||يتصرفون ، لكنه لا يلوم نفسه على أفعالهم. الله نفسه يجعل الجميع    || 

ਆਪ੍ਨ ਬਚਨੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਕਿਨਾ ॥ 

 .يصدر الله الأمر بنفسه وينفذها بنفسه 

ਆਪ੍ਨ ਰਬਭਉ ਆਪ੍ ਹੀ ਜਿਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الله نفسه هو بهاء هذا المجد وحامله.   || 

ਆਪ੍ ਹੀ ਮਸਰਿ ਆਪ੍ ਹੀ ਬਿੁਨਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الذي يسكت وهو نفسه المتكلم

ਆਪ੍ ਹੀ ਅਛਿੁ ਨ ਜਾਈ ਛਿਨਾ ॥੨॥ 

2 ||الله نفسه لا يتأثر بمايا. لذلك ، لا يمكن أن ينخدعه مايا.   || 

ਆਪ੍ ਹੀ ਗਪੁ੍ਤ ਆਰਪ੍ ਪ੍ਿਗਿਨਾ ॥ 

 .الله نفسه مخفي في كل إنسان ، ومع ذلك هو نفسه يظهر في خليقته 

ਆਪ੍ ਹੀ ਘਰਿ ਘਰਿ ਆਰਪ੍ ਅਰਿਪ੍ਨਾ ॥੩॥ 

3 ||الجميع. الله نفسه يتخلل كل قلب ، ومع ذلك فهو منفصل عن   || 

ਆਪ੍ੇ ਅਰਵਗਤੁ ਆਪ੍ ਸੰਰਗ ਿਚਨਾ ॥ 

 .الله نفسه لا شكل له ، ومع ذلك فهو مندمج مع خليقته

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਸਰਭ ਜਚਨਾ ॥੪॥੨॥੭॥ 

7 || 2 || 4 ||يقول ناناك أن كل هذه العجائب خلقها الله نفسه.   || 

ਰਬਿਾਵਿ ੁਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਭੂਿੇ ਮਾਿਗ ੁਰਜਨਰਹ ਬਤਾਇਆ ॥ 

 من أظهر سبيل الصالح لمن ضل عنه ، 
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ਐਸਾ ਗਿੁ ੁਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

من حسن الحظ فقط أن يلتقي المرء بمثل هذا المعلم الذي سيظهر الطريق الصحيح لذلك  
1 ||الشخص.   || 

ਰਸਮਰਿ ਮਨਾ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਰਚਤਾਿ ੇ॥ 

 .يا عقلي ، تأمل في اسم الله بتركيز كامل

ਬਰਸ ਿਹ ੇਰਹਿਦ ੈਗਿੁ ਚਿਨ ਰਪ੍ਆਿ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لكن الشخص الوحيد الذي يمكنه التأمل في اسم الله هو الشخص الذي كرس في قلبه  
وقفة || 1 ||كلمات المعلم الطاهر.   || 
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ਕਾਮਿ ਕਰਮੋਿ ਲੋਮਿ ਿਮੋਿ ਿਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 

 .يظل العقل منغمسًا في الشهوة والغضب والجشع والتعلق العاطفي 

ਬੰਿਨ ਕਾਮਿ ਿਕੁਮਿ ਗਮੁਿ ਕੀਨਾ ॥੨॥ 

2 ||لكن المعلم يحررها بقطع قيود هذه الرذائل.   || 

ਦਖੁ ਸਖੁ ਕਿਿ ਜਨਮਿ ਫਮੁਨ ਿਆੂ ॥ 

بدورة الولادة والموت ، اني المرء من الأحزان والملذات ، ويمر   

ਚਿਨ ਕਿਲ ਗਮੁਿ ਆਸਰਿ ੁਦੀਆ ॥੩॥ 

3 ||الآن بارك المعلم هذا الشخص بمأوى تعاليمه.    || 

ਅਗਮਨ ਸਾਗਿ ਬਡੂਿ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

 العالم يغرق في بحر نار الشهوات الدنيوية ، 

ਨਾਨਕ ਬਾਿ ਪਕਮਿ ਸਮਿਗਮੁਿ ਮਨਸਿਾਿਾ ॥੪॥੩॥੮॥ 

8 || 3 || 4 ||الرذائل الدنيوية.  يا ناناك ، مدًا دعمه ، نقله المعلم الحقيقي عبر محيط  || 

ਮਬਲਾਵਲ ੁਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਨੁ ਿਨੁ ਿਨੁ ਅਿਪਉ ਸਿ ੁਅਪਨਾ ॥ 

 أسلم جسدي وعقلي وثروتي وكل شيء للإنسان ، 

ਕਵਨ ਸ ੁਿਮਿ ਮਜਿ ੁਿਮਿ ਿਮਿ ਜਪਨਾ ॥੧॥ 

  ||اسم الله. من ينقل لي تلك النصيحة الحميدة ، والتي من خلالها يمكن للمرء أن يتأمل في 
1 || 

ਕਮਿ ਆਸਾ ਆਇਓ ਪਰਿ ਿਾਗਮਨ ॥ 

 .يا إلهي ، لقد جئت بأمل كبير أن أتوسل إليك هبة نعم
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ਿਿੁ੍੍ ਪਖੇਿ ਸੋਿਾ ਿਿੇ ੈਆਗਮਨ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||بالنظر إليك ، أشعر بالسعادة والإلهام كما لو كان هناك روعة في قلبي.   || 

ਅਮਨਕ ਜਗੁਮਿ ਕਮਿ ਬਿਿੁ ੁਬੀਚਾਿਉ ॥ 

 بتجربة عدة طرق ، أفكر بعمق في فضائل الله ، 

ਸਾਿਸੰਮਗ ਇਸ ੁਿਨਮਿ ਉਿਾਿਉ ॥੨॥ 

أنه بصحبة القديسين فقط يمكنني إنقاذ هذا العقل من   (وتوصلت إلى استنتاج مفاده)
2 ||الشرور الدنيوية.   || 

ਿਮਿ ਬਮੁਿ ਸਿੁਮਿ ਨਾਿੀ ਚਿਿੁਾਈ ॥ 

 .لا يمكن إدراك الله بأي عقل أو حكمة أو تركيز أو ذكاء

ਿਾ ਮਿਲੀਐ ਜਾ ਲਏ ਮਿਲਾਈ ॥੩॥ 

3 ||لا يمكننا أن نتحد معه إلا عندما يوحدنا معه.   || 

ਨੈਨ ਸੰਿਖੋ ੇਪਰਿ ਦਿਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 الإنسان الذي تشبع عيناه من الشهوات الدنيوية باختبار رؤية الله المباركة ، 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਸਫਲੁ ਸ ੋਆਇਆ ॥੪॥੪॥੯॥ 

9 || 4 || 4 ||. ” العالم هذا  في  الشخص  هذا مثل قدوم مبارك “يقول ناناك:   || 

ਮਬਲਾਵਲ ੁਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਾਿ ਮਪਿਾ ਸਿੁ ਸਾਮਿ ਨ ਿਾਇਆ ॥ 

 لا الأم ، الأب ، الأبناء ولا مايا تصبح رفيق المرء إلى الأبد ، 

ਸਾਿਸੰਮਗ ਸਿ ੁਦਖੂ ੁਮਿਿਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||لكن كل الآلام يمكن تبديدها في صحبة القديسين.   || 
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ਿਮਵ ਿਮਿਆ ਪਰਿ ੁਸਿ ਿਮਿ ਆਪ ੇ॥ 

 الله نفسه يعم الجميع ، 

ਿਮਿ ਜਪੁ ਿਸਨਾ ਦਖੁ ੁਨ ਮਵਆਪੇ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||استمر في التأمل فيه بلسانك ولن يصيبك حزن.   || 

ਮਿਖਾ ਿਖੂ ਬਿ ੁਿਪਮਿ ਮਵਆਮਪਆ ॥ 

 يبتلى العالم بشوق المايا ونار الشهوات الدنيوية ، 

ਸੀਿਲ ਿਏ ਿਮਿ ਿਮਿ ਜਸ ੁਜਾਮਪਆ ॥੨॥ 

2 ||وأما الذين يتأملون في الله ويغنون بحمده فيهدأون.   || 

ਕਮੋਿ ਜਿਨ ਸੰਿਖੋ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 لا يتم الحصول على القناعة بملايين الجهود الشعائرية ، 

ਿਨੁ ਮਿਰਪਿਾਨਾ ਿਮਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||ولكن العقل يشبع بالتغني بحمد الله.   || 

ਦਿੇ ੁਿਗਮਿ ਪਰਿ ਅੰਿਿਜਾਿੀ ॥ 

العلم ، باركني بعبادتك التعبدية ؛ يا الله كلي   

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬਨੰੇਿੀ ਸਆੁਿੀ ॥੪॥੫॥੧੦॥ 

10 || 5 || 4 ||هذه صلاة ناناك ، يا سيد الله.   || 

ਮਬਲਾਵਲ ੁਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਗਿੁ ੁਪਿੂਾ ਵਡਿਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يجتمع المرء مع المعلم المثالي فقط من خلال الحظ الجيد 

ਮਿਮਲ ਸਾਿ ੂਿਮਿ ਨਾਿ ੁਮਿਆਈਐ ॥੧॥ 

فقط من خلال مقابلة المعلم واتباع تعاليمه يمكن للمرء أن يتأمل في اسم الله بتفانٍ محب.  
|| 1  || 
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ਪਾਿਬਰਿਿ ਪਰਿ ਿਿੇੀ ਸਿਨਾ ॥ 

 .يا الله الأسمى ، لقد جئت إلى ملجأك

ਮਕਲਮਬਖ ਕਾਿੈ ਿਜ ੁਗਿੁ ਕ ੇਚਿਨਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

تعاليم المعلم ، يتم القضاء على كل  يا صديقي ، من خلال التأمل بمحبة في الله من خلال 
وقفة  || 1 ||ذنوب الفرد.   || 

ਅਵਮਿ ਕਿਿ ਸਮਿ ਲੋਕਾਚਾਿ ॥ 

 كل الأعمال الشعائرية الأخرى هي فقط لإثارة إعجاب الآخرين ؛ 

ਮਿਮਲ ਸਾਿ ੂਸੰਮਗ ਿਇੋ ਉਿਾਿ ॥੨॥ 

2 ||فقط من خلال الانضمام إلى شركة المعلم يتم نقل المرء عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਮਸੰਮਿਰਮਿ ਸਾਸਿ ਬਦੇ ਬੀਚਾਿ ੇ॥ 

 لقد فكرت في سمرت و شاشترا و فيدا وخلصت ، 

ਜਪੀਐ ਨਾਿ ੁਮਜਿ ੁਪਾਮਿ ਉਿਾਿ ੇ॥੩॥ 

3 ||أننا يجب أن نتأمل في نام الذي من خلاله ينقلنا المعلم عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਿ ਮਕਿਪਾ ਕਿੀਐ ॥ 

 اللهم ارحم مخلصك ناناك ، 

ਸਾਿ ੂਿਮੂਿ ਮਿਲੈ ਮਨਸਿਿੀਐ ॥੪॥੬॥੧੧॥ 

11 || 6 ||  4 ||أنه قد يتبع بتواضع تعاليم المعلم ويسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਮਬਲਾਵਲ ੁਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਗਿੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਮਿਦ ੇਿਮਿ ਚੀਨਾ ॥ 

 الذين تأملوا وحفظوا كلمة المعلم في قلوبهم ، 
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ਸਗਲ ਿਨੋਿਿ ਪਿੂਨ ਆਸੀਨਾ ॥੧॥ 

1 ||آمالهم وأهدافهم في الحياة تحققت. كل   || 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਿਖੁੁ ਊਜਲ ੁਕੀਨਾ ॥ 

 هؤلاء القديسين نالوا الإكرام هنا وفي الآخرة ، 

ਕਮਿ ਮਕਿਪਾ ਅਪਨੁਾ ਨਾਿ ੁਦੀਨਾ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||ورحم الله هؤلاء القديسين وبارك باسمه.   || 

ਅੰਿ ਕਪੂ ਿ ੇਕਿ ੁਗਮਿ ਲੀਨਾ ॥ 

حفرة مايا العميقة المظلمة بتقديم دعمه لهم ، الذين أخرجهم الله من   

ਜੈ ਜੈ ਕਾਿ ੁਜਗਮਿ ਪਰਗਿੀਨਾ ॥੨॥ 

2 ||تمجدوا في كل أنحاء العالم.   || 

ਨੀਚਾ ਿ ੇਊਚ ਊਨ ਪਿੂੀਨਾ ॥ 

 الذين لم تكن لهم أية فضائل أصبحوا فاضلين ورفعت مكانتهم الاجتماعية المتدنية ، 

ਅੰਮਿਰਿ ਨਾਿ ੁਿਿਾ ਿਸ ੁਲੀਨਾ ॥੩॥ 

3 ||يتأملون في النعام الراقي الذي يشبه الرحيق. وبدأوا   || 

ਿਨ ਿਨ ਮਨਿਿਲ ਪਾਪ ਜਮਲ ਖੀਨਾ ॥ 

 .أصبح أذهانهم وأجسادهم طاهرة واحترقت كل آثامهم

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਪਰਿ ਿਏ ਪਰਸੀਨਾ ॥੪॥੭॥੧੨॥ 

12 || 7 || 4 ||ناناك يقول ، رضي الله عنهم.   || 

ਮਬਲਾਵਲ ੁਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਗਲ ਿਨੋਿਿ ਪਾਈਅਮਿ ਿੀਿਾ ॥ 

 يا صديقي ، نحن نحقق الغرض من حياتنا ، 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਈਐ ਚੀਤਾ ॥੧॥ 

1 ||بتركيز وعينا بمحبة على اسم الله.   || 

ਹਉ ਬਸਲਹਾਰੀ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ੂਸਿਆਵਤ ॥ 

 .أنا افدي نفسي للذين يتأملون في الله 

ਜਲਸਨ ਬਝੁੈ ਹਸਰ ਹਸਰ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تطفأ نار الرغبات الدنيوية بترنم تسبيح الله.   || 

ਿਫਲ ਜਨਮ ੁਹੋਵਤ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

 تصبح حياة أولئك المحظوظين مثمرة ، 

ਿਾਿਿੰਸਗ ਰਾਮਸਹ ਸਲਵ ਲਾਗੀ ॥੨॥ 

2 ||الذي عقله منسجم مع محبة الله في صحبة القديسين.   || 

ਮਸਤ ਪ੍ਸਤ ਿਨੁ ਿਖੁ ਿਹਜ ਅਨੰਦਾ ॥ 

 العقل والشرف والثروة والراحة والنعيم ، 

ਇਕ ਸਨਮਖ ਨ ਸਵਿਰਹ ੁਪ੍ਰਮਾਨੰਦਾ ॥੩॥ 

3 ||سيد النعيم الأعظم ، حتى ولو طرفة عين. إن لم يترك المرء الله ،    || 

ਹਸਰ ਦਰਿਨ ਕੀ ਮਸਨ ਸਪ੍ਆਿ ਘਨੇਰੀ ॥ 

 يا إلهي ، في عقلي لدي رغبة شديدة في رؤيتك المباركة ، 

ਭਨਸਤ ਨਾਨਕ ਿਰਸਿ ਪ੍ਰਭ ਤਰੇੀ ॥੪॥੮॥੧੩॥ 

13 || 8 || 4 ||يا إلهي ، لقد جئت إلى ملجأك ، صلي ناناك.   || 

ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

م الخامسراغ بلافل ، المعل  
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ਮਸੋਹ ਸਨਰਗਨੁ ਿਭ ਗੁਿਹ ਸਬਹਨੂਾ ॥ 

 يا صديقي ، كنت غير ماهر ، أفتقر تمامًا إلى كل الفضائل ، 

ਦਇਆ ਿਾਸਰ ਅਪ੍ਨੁਾ ਕਸਰ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 

1 ||ولكن الله رحمة جعلني ملكه.   || 

ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਸਰ ਗਪੋ੍ਾਸਲ ਿਹੁਾਇਆ ॥ 

 .لقد جعل الله ، سيد الكون ، جسدي وعقلي يبدوان جميلين 

ਕਸਰ ਸਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ੁਘਰ ਮਸਹ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||رحمة الله تجلى في قلبي.   || 

ਭਗਸਤ ਵਛਲ ਭ ੈਕਾਟਨਹਾਰ ੇ॥ 

 اللهم محب العبادة و مبدد كل المخاوف 

ਿੰਿਾਰ ਿਾਗਰ ਅਬ ਉਤਰ ੇਪ੍ਾਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||بسبب رحمتك ، تم عبوري الآن عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਪ੍ਸਤਤ ਪ੍ਾਵਨ ਪ੍ਰਭ ਸਬਰਦ ੁਬਸੇਦ ਲੇਸਖਆ ॥ 

 .هو مكتوب في الفيدا أن تقليد الله لتطهير المذنبين

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ੁਿ ੋਨੈਨਹ ੁਪ੍ਸੇਖਆ ॥੩॥ 

3 ||لقد رأيت ذلك الإله الأسمى بعيني المستنيرة روحيا.   || 

ਿਾਿਿੰਸਗ ਪ੍ਰਗਟ ੇਨਾਰਾਇਿ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਿਸਭ ਦਖੂ ਪ੍ਲਾਇਿ ॥੪॥੯॥੧੪॥ 

14 || 9 || 4 ||، إنه بصحبة القديسين ، يظهر الله وتتبدد كل أحزان أتباعه.   يا ناناك  || 

ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਕਵਨੁ ਜਾਨੈ ਪ੍ਰਭ ਤਮੁ੍੍ਰੀ ਿਵੇਾ ॥ 

 اللهم من يعرف الطريقة الصحيحة لأداء عبادتك التعبدية؟ 
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ਪ੍ਰਭ ਅਸਵਨਾਿੀ ਅਲਖ ਅਭਵੇਾ ॥੧॥ 

1 ||ولا ترُى ولا تفُهم. اللهم إنك لا تفُنى   || 

ਗੁਿ ਬਅੰੇਤ ਪ੍ਰਭ ਗਸਹਰ ਗੰਭੀਰ ੇ॥ 

 .يا الله العميق الذي لا يسبر غوره ، فضائلك لانهائية 

ਊਚ ਮਹਲ ਿਆੁਮੀ ਪ੍ਰਭ ਮਰੇ ੇ॥ 

 .يا سيدي الله ، العوالم الروحية عالية جدًا

ਤ ੂਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਠਾਕਰੁ ਮਰੇ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا سيدي ، أنت لانهائي.    || 

ਏਕਿ ਸਬਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦਜੂਾ ॥ 

 .اللهم غيرك ما من مثلك 

ਤਮੁ੍੍ ਹੀ ਜਾਨਹ ੁਅਪ੍ਨੀ ਪ੍ੂਜਾ ॥੨॥ 

2 ||أنت وحدك تعرف الطريقة الصحيحة لعبادتك التعبدية.   || 

ਆਪ੍ਹ ੁਕਛੂ ਨ ਹਵੋਤ ਭਾਈ ॥ 

 .يا إخواني ، لا شيء يمكن أن نفعله بجهودنا الخاصة 

ਸਜਿੁ ਪ੍ਰਭ ੁਦੇਵ ੈਿੋ ਨਾਮ ੁਪ੍ਾਈ ॥੩॥ 

3 ||الذي يهبه الله له. هو وحده يستقبل نعم   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜ ੋਜਨੁ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 

 ناناك يقول ، المحب الذي يرضي الله ، 

ਗੁਿ ਸਨਿਾਨ ਪ੍ਰਭ ੁਸਤਨ ਹੀ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥੧੫॥ 

15 || 10 || 4 ||وحده يدرك الله كنز الفضائل.   || 

ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਸਹ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਸਖਆ ॥ 

الذي خلصك في بطن أمك بمد نصرته ، الله   

ਹਸਰ ਰਿ ੁਛਸੋਡ ਸਬਸਖਆ ਫਲੁ ਚਾਸਖਆ ॥੧॥ 

1 ||تنكرًا لنعمة اسم الله هذا ، فأنت تتذوق ثمر مايا ، الثروة الدنيوية والقوة.   || 

ਭਜੁ ਗਸੋਬਦ ਿਭ ਛਸੋਡ ਜੰਜਾਲ ॥ 

 نبذ كل اشتباكات الدنيا وتأمل في إله الكون ، 

ਜਬ ਜਮ ੁਆਇ ਿੰਘਾਰ ੈਮੜੂ ੇਤਬ ਤਨੁ ਸਬਨਸਿ ਜਾਇ ਬਹੇਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها الشخص الأحمق ، عندما يهاجمك شيطان الموت بشكل قاتل ، فإن جسدك يموت  
وقفة  || 1 ||معاناة الألم.   || 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਕਸਰ ਥਾਸਪ੍ਆ ॥ 

 لقد اتخذت هذا الجسد والعقل والثروة ملكاً لك ، 

ਕਰਨਹਾਰ ੁਇਕ ਸਨਮਖ ਨ ਜਾਸਪ੍ਆ ॥੨॥ 

2 ||لحظة. لكنك لا تتأمل في الله الخالق ولو ل   || 

ਮਹਾ ਮਹੋ ਅੰਿ ਕਪੂ੍ ਪ੍ਸਰਆ ॥ 

 لقد سقطت في البئر العمياء من التعلق الدنيوي الشديد ، 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ੁਮਾਇਆ ਪ੍ਟਸਲ ਸਬਿਸਰਆ ॥੩॥ 

3 ||واختبأتم وراء ستارة مايا تركتم الله الذي يسود الكل.   || 

ਵਡ ੈਭਾਸਗ ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 

 بالحظ العظيم الذي غنى بحمد الله ، 

ਿੰਤਿੰਸਗ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥੧੧॥੧੬॥ 

16 || 11 || 4 ||يا ناناك ، بصحبة القديسين ، أدرك هذا الشخص الله.   || 
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ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮਾਤ ਸਪ੍ਤਾ ਿਤੁ ਬੰਿਪ੍ ਭਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਹੋਆ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ੁਿਹਾਈ ॥੧॥ 

1 ||، الإله الأسمى هو مساعدتنا ودعمنا مثل أمنا وأبينا وأطفالنا وأقاربنا وإخوتنا.   يا ناناك  

|| 

ਿਖੂ ਿਹਜ ਆਨੰਦ ਘਿੇ ॥ 

 نتلقى وفرة من السلام السماوي والاتزان والنعيم ، 

ਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਪ੍ਰੂੀ ਜਾ ਕੀ ਬਾਿੀ ਅਸਨਕ ਗਿੁਾ ਜਾ ਕ ੇਜਾਸਹ ਨ ਗਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الكامل الذي تكون كلماته الإلهية كاملة ، والذي لديه  من خلال البحث عن ملجأ هذا المعلم 
وقفة || 1 ||عدد لا يحصى من الفضائل التي لا يمكن حصرها.   || 

ਿਗਲ ਿਰੰਜਾਮ ਕਰ ੇਪ੍ਰਭੁ ਆਪ੍ੇ ॥ 

،  ( من شخص يبحث عن ملجأ له )يقوم الله بنفسه بالترتيبات لإنجاز المهام   

ਭਏ ਮਨੋਰਥ ਿ ੋਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪ੍ ੇ॥੨॥ 

2 ||، تتحقق جميع أهدافه.   وبالتأمل في اسم الله هذا  || 

ਅਰਥ ਿਰਮ ਕਾਮ ਮਖੋ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

 .إن الله فاعل الخير الاقتصادي ، والعدل ، والرغبات الدنيوية ، والخلاص
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ਪਰੂੀ ਭਈ ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਸਿਧਾਤਾ ॥੩॥ 

3 ||تم تحقيق جميع أهداف المحب من خلال التأمل بمحبة دائمًا في الله الخالق.   ||v 

ਿਾਧਿੰਸਿ ਨਾਨਸਿ ਰੰਿੁ ਮਾਸਿਆ ॥ 

 .استمتع ناناك بالنعيم بصحبة المعلم 

ਘਸਰ ਆਇਆ ਪਰੂ ੈਿਸੁਰ ਆਸਿਆ ॥੪॥੧੨॥੧੭॥ 

حيث يسكن الله ؛ إنه المعلم المثالي ، الذي   (القلب)لقد وصل عقلي الآن إلى مسكنه 
17 || 12 ||  4 ||أعادها إلى المنزل.   || 

ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :بيلافال الخامس

ਿਰਿ ਸਨਧਾਨ ਪਰੂਨ ਿਰੁਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يمتلك المعلم الإلهي المثالي كل كنوز الفضائل.   ||v 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਨਾਮ ੁਜਪਤ ਨਰ ਜੀਵੇ ॥ 

اسم الله ، يبقى الشخص حيًا روحياً بالتأمل في  . 

ਮਸਰ ਖਆੁਰ ੁਿਾਿਤ ਨਰ ਥੀਵੇ ॥੧॥ 

1 ||لكن المتشككين غير المؤمنين يموتون روحياً ويتحملون البؤس.   || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਆੋ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 

 .يصبح اسم الله الحامي لأتباع المعلم

ਝਖ ਮਾਰਉ ਿਾਿਤ ੁਵਚੇਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||. (لإلحاق الأذى به )طائل من ورائها يبذل المتشكك البائس غير المؤمن جهودًا لا   || 

ਸਨੰਦਾ ਿਸਰ ਿਸਰ ਪਚਸਹ ਘਨੇਰ ੇ॥ 

 .لقد دمر الكثير من الناس من خلال الافتراء دائمًا على أتباع المعلم 
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ਸਮਰਤਿ ਫਾਿ ਿਲੈ ਸਿਸਰ ਪਰੈ ੇ॥੩॥ 

هؤلاء المفترون الميتون روحانيًا دائمًا ما يكونون في قبضة الخوف من الموت كما لو كان  
3 ||ل حول رقبتهم ورأسهم وأقدامهم. لديهم أغلا  || 

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਜਪਸਹ ਜਨ ਨਾਮ ॥ 

 ناناك يقول ، المصلين المتواضعين الذين يتأملون في نام ، 

ਤਾ ਿ ੇਸਨਿਸਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ ॥੪॥੧੩॥੧੮॥ 

18 ||  13 || 4 ||شيطان الموت لا يقترب منهم حتى.   || 

ਰਾਿੁ ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੪ ਦਪੁਦ ੇ

، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة ، مقطعتان راغ بيلافال : 

ੴ ਿਸਤਿਰੁ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਿਵਨ ਿੰਜਿੋ ਸਮਲਉ ਪਰਭ ਅਪਨੇ ॥ 

 ما هي تلك اللحظة السعيدة عندما أدركت إلهي؟ 

ਪਲੁ ਪਲ ੁਸਨਮਖ ਿਦਾ ਹਸਰ ਜਪਨੇ ॥੧॥ 

1 ||يمكن إدراك الله بتذكره دائمًا في كل لحظة.   || 

ਚਰਨ ਿਮਲ ਪਰਭ ਿ ੇਸਨਤ ਸਧਆਵਉ ॥ 

 .أنا دائما أفكر في اسم الله

ਿਵਨ ਿ ੁਮਸਤ ਸਜਤ ੁਪਰੀਤਮੁ ਪਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ما هو ذلك العقل السامي الذي من خلاله أدرك إلهي الحبيب؟   || 

ਐਿੀ ਸਿਰਪਾ ਿਰਹ ੁਪਰਭ ਮਰੇ ੇ॥ 

 اللهم امنحني هذه النعمة ، 
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ਹਸਰ ਨਾਨਿ ਸਿਿਰ ੁਨ ਿਾਹ ੂਿਰੇ ੇ॥੨॥੧॥੧੯॥ 

19 || 1 || 2 ||أنني ، ناناك ، قد لا أنساك أبدًا.   || 

ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਚਰਨ ਿਮਲ ਪਰਭ ਸਹਰਦ ੈਸਧਆਏ ॥ 

 من تأمل في اسم الله الطاهر في قلبه ، 

ਰਿੋ ਿਏ ਿਿਲੇ ਿਖੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 

1  ||زوال كل ضيقه ونال كل راحة وسلام سماوي.   || 

ਿਸੁਰ ਦਖੁ ੁਿਾਸਿਆ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 

 .دمر المعلم كل أحزان الشخص الذي باركه بهبة نعم

ਿਫਲ ਜਨਮ ੁਜੀਵਨ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||مثمر مجيئه في الدنيا ووافقت حياته هنا وفي الآخرة.   || 

ਅਿਥ ਿਥਾ ਅੰਸਮਰਤ ਪਰਭ ਿਾਨੀ ॥ 

 .تتجدد الكلمات الإلهية التي لا توصف في تسبيح الله روحياً 

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਜਸਪ ਜੀਵੇ ਸਿਆਨੀ ॥੨॥੨॥੨੦॥ 

  2 || 2 ||يقول ناناك ، إن الشخص الحكيم إلهياً يعيش روحياً بالتأمل في الله بتفانٍ محب. 
|| 20  || 

ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਾਂਸਤ ਪਾਈ ਿਸੁਰ ਿਸਤਿਸੁਰ ਪਰੂ ੇ॥ 

 من ينعم بالسلام والطمأنينة من قبل المعلم المثالي ، 
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ਿਖੁ ਉਪਜੇ ਿਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤਰੂ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||كل وسائل الراحة والبهجة تغمر بداخله وكأن الألحان التي لا تتوقف تبدأ بالاهتزاز بداخله. 
وقفة || 1  || 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਿੰਤਾਪ ਸਿਨਾਿ ੇ॥ ਹਸਰ ਸਿਮਰਤ ਸਿਲਸਵਖ ਿਸਭ ਨਾਿ ੇ॥੧॥ 

1 ||بذكر الله بالعبادة ، تلاشت كل آلامه وآلامه وخطاياه.   || 

ਅਨਦ ੁਿਰਹ ੁਸਮਸਲ ਿੁੰ ਦਰ ਨਾਰੀ ॥ 

 .يا أعضائي الحسية الجميلة ، الآن من خلال الانضمام معًا استمتع بالنعيم 

ਿਸੁਰ ਨਾਨਸਿ ਮਰੇੀ ਪੈਜ ਿਵਾਰੀ ॥੨॥੩॥੨੧॥ 

21 || 3 || 2 ||لقد زين جورو ناناك شرفي.   || 

ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮਮਤਾ ਮਹੋ ਧਰਹੋ ਮਸਦ ਮਾਤਾ ਿੰਧਸਨ ਿਾਸਧਆ ਅਸਤ ਸਿਿਰਾਲ ॥ 

يبدو المرء مروعًا للغاية ، وهو مخمورا بالارتباط العاطفي والخداع غير المبرر ، والمرتبط  
 .بأواصر حب الثروة والقوة الدنيوية

ਸਦਨੁ ਸਦਨੁ ਸਿਜਤ ਸਿਿਾਰ ਿਰਤ ਅਉਧ ਫਾਹੀ ਫਾਥਾ ਜਮ ਿ ੈਜਾਲ ॥੧॥ 

1 ||الموت. ارتكاب الخطايا يومًا بعد يوم ، تتضاءل حياة المرء ويقع في حبل شيطان   || 

ਤਰੇੀ ਿਰਸਿ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا إله الودعاء أتيت إلى ملجأك 

ਮਹਾ ਸਿਖਮ ਿਾਿਰੁ ਅਸਤ ਭਾਰੀ ਉਧਰਹ ੁਿਾਧ ੂਿੰਸਿ ਰਵਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

هذا المحيط العالمي مروع للغاية ويصعب للغاية عبوره ؛ يا إلهي ، عبّرني عبر تبارك بالتواضع  
وقفة || 1 ||برفقة القديسين.   || 
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ਪਰਭ ਿਖੁਦਾਤ ੇਿਮਰਥ ਿਆੁਮੀ ਜੀਉ ਸਪੰਡ ੁਿਭ ੁਤਮੁਰਾ ਮਾਲ ॥ 

يا إلهي! أيها المعلم القوي ، صاحب النعيم ، كل هذه الحياة والجسد والثروة الدنيوية ملك  
 .لك

ਭਰਮ ਿ ੇਿੰਧਨ ਿਾਿਹ ੁਪਰਮਿੇਰ ਨਾਨਿ ਿ ੇਪਰਭ ਿਦਾ ਸਿਰਪਾਲ ॥੨॥੪॥੨੨॥ 

22 || 4 || 2 ||، اقطع قيود الشك عن الناس.   أيها الإله الرحيم لناناك  || 

ਸਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਿਲ ਅਨੰਦ ੁਿੀਆ ਪਰਮਿੇਸਰ ਅਪਿਾ ਸਿਰਦ ੁਿਮ੍੍ਾਸਰਆ ॥ 

 .لقد أتم الله طبيعته الفطرية ونشر النعيم في كل مكان

ਿਾਧ ਜਨਾ ਹਏੋ ਸਿਰਪਾਲਾ ਸਿਿਿ ੇਿਸਭ ਪਰਵਾਸਰਆ ॥੧॥ 

1 ||على المصلين القديسين وكل أفراد عائلاتهم يزدهرون بفرح. لقد أصبح الله رحيمًا   || 

ਿਾਰਜ ੁਿਸਤਿਸੁਰ ਆਸਪ ਿਵਾਸਰਆ ॥ 

 .لقد أنجز المعلم الحقيقي بنفسه هذه المهمة 
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ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਹਰਰ ਗਰੋ ਿੰ ਦ ਕੀ ਸਖੂ ਮਿੰਗਲ ਕਰਲਆਣ  ੀਚਾਰਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لقد بارك الله نفسه هار جوبيند بحياة طويلة ، واعتنى بسلامه ونعيمه ورفاهه.   

|| 

ਵਣ ਰਰਿਣ ਰਰਿਭਵਣ ਹਰਰਆ ਹਏੋ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਸਾਧਾਰਰਆ ॥ 

والعوالم الثلاثة مزدهرة ، يعطي دعمه لجميع  الله ، الذي بنعمته تظل الغابات والمروج  
 .الكائنات

ਮਨ ਇਛ ੇਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਏ ਪਰੂਨ ਇਛ ਪਜੁਾਰਰਆ ॥੨॥੫॥੨੩॥ 

  ||ينالون ثمار رغبات عقولهم ؛ الله يحقق كل رغباتهم.  (الذين يأتون إلى ملجأ الله )يا ناناك 
2 || 5 || 23  || 

ਰ ਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਜਸੁ ਊਪਰਰ ਹਵੋਰ ਦਇਆਲੁ ॥ 

 الذي يرحمه المعلم ، 

ਹਰਰ ਰਸਮਰਰ ਕਾਟ ੈਸ ੋਕਾਲ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يقطع حبل مشنقة موته الروحي بالتأمل في الله.    || 

ਸਾਧਸਿੰ ਰਗ ਭਜੀਐ ਗਪੋਾਲ ੁ॥ 

 .بصحبة المعلم ، يجب أن نتأمل في الله ، سيد الكون

ਗਨੁ ਗਾਵਰ ਰਟੂ ੈਜਮ ਜਾਲੁ ॥੧॥ 

1 ||يقُطع حبل شيطان الموت. من خلال الترنيم بحمد الله ،   || 

ਆਪੇ ਸਰਰਗਰੁ ੁਆਪ ੇਪਿਰਰਪਾਲ ॥ 

 .الله نفسه هو المعلم الحقيقي وهو نفسه الرزاق لمخلوقاته
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ਨਾਨਕ ੁਜਾਚ ੈਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੨॥੬॥੨੪॥ 

24 || 6 || 2 ||يبحث ناناك بكل تواضع عن تعاليم المعلم الحقيقي.   || 

ਰ ਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ بلافل  

ਮਨ ਮਰਹ ਰਸਿੰ ਚਹ ੁਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮ ॥ 

 يا صديقي ، رش على عقلك برحيق اسم الله ، 

ਅਨਰਦਨੁ ਕੀਰਰਨੁ ਹਰਰ ਗਣੁ ਗਾਮ ॥੧॥ 

1 ||من خلال الترنيم دائمًا بحمد الله وفضائله.   || 

ਐਸੀ ਪਿੀਰਰ ਕਰਹ ੁਮਨ ਮਰੇ ੇ॥ 

 يا عقلي ، أشبع مثل هذا الحب لله ، 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਿਭ ਜਾਨਹ ੁਨੇਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بأنك تعتبر الله بالقرب منك في جميع الأوقات.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕ ੇਰਨਰਮਲ ਭਾਗ ॥ 

 ناناك يقول ، الشخص الذي لديه مثل هذا المصير الطاهر ، 

ਹਰਰ ਚਰਨੀ ਰਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੨॥੭॥੨੫॥ 

25 || 7 || 2 ||عقله يتناغم مع محبة الله.   || 

ਰ ਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ بلافل  

ਰਗੋ ੁਗਇਆ ਪਿਰਭ ਆਰਪ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 .من أزاح الله آلامه بنفسه ، فإن هذا الشخص وحده هو الذي يشفى من هذه الآلام

ਨੀਦ ਪਈ ਸਖੁ ਸਹਜ ਘਰੁ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يظل هذا الشخص هادئاً ، ويصل إلى حالة السلام والاتزان السماويين.   || 
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ਰਰਜ ਰਰਜ ਭਜੋਨੁ ਖਾਵਹ ੁਮਰੇ ੇਭਾਈ ॥ 

 يا أخي ، تناول الطعام الروحي لاسم الله لرضا قلبك ، 

ਅਿੰ ਰਮਿਰ ਨਾਮ ੁਰਰਦ ਮਾਰਹ ਰਧਆਈ ॥੧॥ 

 يا أخي ، تناول الطعام الروحي لاسم الله لرضا قلبك ، 

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਪਰੂੇ ਸਰਨਾਈ ॥ 

 يا ناناك، ابق في ملجأ المعلم المثالي ، 

ਰਜਰਨ ਅਪਨੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨॥੮॥੨੬॥ 

26 || 8 || 2 ||دائمًا بشرف اسم الله. الذي احتفظ   || 

ਰ ਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਰਰਗਰੁ ਕਰਰ ਦੀਨੇ ਅਸਰਿਰ ਘਰ  ਾਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||لقد استقر الله في أماكن تجمعات المعلم الحقيقي.   || 

ਜੋ ਜੋ ਰਨਿੰ ਦ ਕਰ ੈਇਨ ਰਗਿਹਨ ਕੀ ਰਰਸ ੁਆਗ ੈਹੀ ਮਾਰ ੈਕਰਰਾਰ ॥੧॥ 

1 ||هذه الأماكن ، فقد دمره الخالق روحياً بالفعل. كل من يفتري على   || 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਰਾ ਕੀ ਸਰਨਾਈ ਜਾ ਕ ੋਸ ਦ ੁਅਖਿੰਡ ਅਪਾਰ ॥੨॥੯॥੨੭॥ 

27 || 9 || 2 ||، يلجأ المصلين إلى ذلك الإله الذي تكون كلمته أمرًا أبدياً ولانهائيًا.   يا ناناك  

|| 

ਰ ਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਾਪ ਸਿੰਰਾਪ ਸਗਲੇ ਗਏ ਰ ਨਸ ੇਰ ੇਰਗੋ ॥ 

، قد تلاشت كل ضيقاتك ومتاعبك وامراضك ،  (يا عزيزي)  

ਪਾਰ ਿਹਰਮ ਰ ੂ ਖਰਸਆ ਸਿੰਰਨ ਰਸ ਭਗੋ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||باركك الله العظيم. لذا استمتع بالنعيم المقدس.   || 
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ਸਰ  ਸਖੁਾ ਰਰੇੀ ਮਿੰਡਲੀ ਰਰੇਾ ਮਨੁ ਰਨੁ ਆਰਗੋ ॥ 

 .سيبقى عقلك وجسدك خاليين من الأمراض وستظل كل أفراح رفاقك

ਗਨੁ ਗਾਵਹ ੁਰਨਰ ਰਾਮ ਕ ੇਇਹ ਅਵਖਦ ਜਗੋ ॥੧॥ 

1  ||ض. فترنموا دائما بحمد الله. هذا هو العلاج الأنسب لجميع أنواع الأمرا  || 

ਆਇ  ਸਹ ੁਘਰ ਦਸੇ ਮਰਹ ਇਹ ਭਲੇ ਸਿੰਜਗੋ ॥ 

فقط هذه الحياة البشرية هي التي توفر الفرصة المناسبة للاتحاد بالله. اسكن في قلبك الذي  
 .هو مسكنك الحقيقي 

ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਸਪੁਿਸਿੰ ਨ ਭਏ ਲਰਹ ਗਏ ਰ ਓਗ ॥੨॥੧੦॥੨੮॥ 

28 ||  10 || 2 ||، الشخص الذي يرُضي الله عنه ، ينتهي انفصاله عنه.   يا ناناك  || 

ਰ ਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਕਾਹ ੂਸਿੰ ਰਗ ਨ ਚਾਲਹੀ ਮਾਇਆ ਜਿੰਜਾਲ ॥ 

(بعد الموت)لا تصاحب شرك الغنى والقوة الدنيوية أحداً  . 

ਊਰਠ ਰਸਧਾਰ ੇਛਰਿਪਰਰ ਸਿੰਰਨ ਕ ੈਰਖਆਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

القديسون إيماناً راسخاً بأنه حتى الملوك والحكام يبتعدون عن العالم تاركين وراءهم  يؤمن 
 ll وقفة ll .كل شيء

ਅਹਿੰ ਰੁਧ ਕਉ ਰ ਨਸਨਾ ਇਹ ਧਰੁ ਕੀ ਢਾਲ ॥ 

 .هذا مبدأ منذ البداية ، أن الشخص المغرور بنفسه سيواجه بالتأكيد الموت الروحي 

 ਹ ੁਜਨੋੀ ਜਨਮਰਹ ਮਰਰਹ ਰ ਰਖਆ ਰ ਕਰਾਲ ॥੧॥ 

الوا يشاركون في مساعي مايا ، الثروة والقوة الدنيوية ، يستمرون في المرور  الذين ما ز
1 ||بدورات الولادة والموت في العديد من التجسيدات.   || 
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ਸਰਰ  ਚਨ ਸਾਧ ੂਕਹਰਹ ਰਨਰ ਜਪਰਹ ਗਪੁਾਲ ॥ 

 .دائمًا ما ينطق القديسون بالكلمات الإلهية في تسبيح الله وكل يوم يتأملون في نام

ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਨਾਨਕ ਰਰ ੇਹਰਰ ਕ ੇਰਿੰਗ ਲਾਲ ॥੨॥੧੧॥੨੯॥ 

يا ناناك ، المشبع بحب الله الشديد ، يسبح القديسون عبر محيط العالم من الرذائل من  
29 || 11 || 2 ||خلال التأمل دائمًا في نام.   || 

ਰ ਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਹਜ ਸਮਾਰਧ ਅਨਿੰ ਦ ਸਖੂ ਪਰੂ ੇਗਰੁਰ ਦੀਨ ॥ 

يرحمه المعلم الكامل ، يباركه بوسائل الراحة من النشوة السلمية ، والتوازن  الشخص الذي 
 .والنعيم 

ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸਿੰ ਰਗ ਪਿਭ ਅਿੰ ਰਮਿਰ ਗੁਣ ਚੀਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||يبقى الله دائمًا معينًا له ورفيقه ؛ وهذا الشخص يفكر دائمًا في فضائل الله الطيبة.   

|| 
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PAGE 808 

 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਜਗਤ੍ਰ ਮਹਿ ਲੋਚਹਿ ਸਹਿ ਜੀਆ ॥ 

 يتم تكريم هذا الشخص في جميع أنحاء العالم ويرغب الجميع في رؤيته ؛ 

ਸਪੁ੍ਰਸੰਨ ਿਏ ਸਹਤ੍ਗਰੁ ਪ੍ਰਿੂ ਕਛ ੁਹਿਘਨੁ ਨ ਥੀਆ ॥੧॥ 

1 ||الذين أصبح المعلم الإلهي مسروراً للغاية ، لا يوجد عائق في رحلته الروحية.   || 

ਜਾ ਕਾ ਅੰਗ ੁਦਇਆਲ ਪ੍ਰਿ ਤ੍ਾ ਕ ੇਸਿ ਦਾਸ ॥ 

 .من رحم الله إلى جانبه ، أصبح الجميع محبين له 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਹਿਆਈਆ ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਪ੍ਾਹਸ ॥੨॥੧੨॥੩੦॥ 

  ||يا ناناك ، يتم تلقي الشرف والمجد دائمًا من خلال البقاء في ملجأ المعلم واتباع تعاليمه. 
2 || 12 || 30  || 

ਰਾਗੁ ਹਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੫ ਚਉਪ੍ਦ ੇ

ل ، المعلم الخامس ، الضربة الخامسة ، أربعة مقطوعاتراغ بلاف : 

ੴ ਸਹਤ੍ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਹਮਰਤ੍ ਮੰਿਲ ਜਗ ੁਸਾਹਜਆ ਹਜਉ ਿਾਲੂ ਘਰ ਿਾਰ ॥ 

 .خلق الله هذا العالم الهالك مثل البيوت المبنية من الرمل

ਹਿਨਸਤ੍ ਿਾਰ ਨ ਲਾਗਈ ਹਜਉ ਕਾਗਦ ਿੂੰ ਦਾਰ ॥੧॥ 

تمامًا مثل الأوراق المبللة بمياه الأمطار ، لا يستغرق الأمر وقتًا طويلاً حتى يهلك هذا العالم.  
|| 1  || 

ਸਹੁਨ ਮਰੇੀ ਮਨਸਾ ਮਨੈ ਮਾਹਿ ਸਹਤ੍ ਦਖੇ ੁਿੀਚਾਹਰ ॥ 

 يا عقلي ، استمع بعناية وتأمل في هذه الحقيقة وانظر ، 
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ਹਸਧ ਸਾਹਧਕ ਹਗਰਿੀ ਜਗੋੀ ਤ੍ਹਜ ਗਏ ਘਰ ਿਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

أن الأتباع والحكماء وأصحاب البيوت واليوغيين ، قد رحلوا جميعًا عن هذا العالم تاركين كل  
وقفة   || 1 ||ممتلكاتهم.   || 

ਜਸੈਾ ਸਪੁ੍ਨਾ ਰਹੈਨ ਕਾ ਤ੍ਸੈਾ ਸੰਸਾਰ ॥ 

 .هذا العالم مثل حلم في الليل 

ਹਦਰਸਹਿਮਾਨ ਸਿੁ ਹਿਨਸੀਐ ਹਕਆ ਲਗਹਿ ਗਵਾਰ ॥੨॥ 

2 ||لماذا تلتصق به؟ أيها الأحمق ، كل ما هو مرئي سيهلك ؛   || 

ਕਿਾ ਸੁ ਿਾਈ ਮੀਤ੍ ਿ ੈਦਖੇ ੁਨੈਨ ਪ੍ਸਾਹਰ ॥ 

 افتح عينيك وانظر! اين اخواتك واصدقائك 

ਇਹਕ ਚਾਲੇ ਇਹਕ ਚਾਲਸਹਿ ਸਹਿ ਅਪ੍ਨੀ ਵਾਰ ॥੩॥ 

3 ||لقد رحل البعض بالفعل عن هذا العالم وسيغادر آخرون بدورهم.   || 

ਹਜਨ ਪ੍ਰੂਾ ਸਹਤ੍ਗਰੁ ੁਸਹੇਵਆ ਸ ੇਅਸਹਥਰ ੁਿਹਰ ਦਆੁਹਰ ॥ 

اتبعوا تعاليم المعلم الكامل يحصلون على مكانة دائمة في محضر اللهالذين  . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਿਹਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਿ ੈਰਾਖ ੁਪ੍ੈਜ ਮਰੁਾਹਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

31 ||  1 || 4 ||المتعب ناناك هو خادم الله ، ويصلي له: اللهم احفظ شرفي.   || 

ਹਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਲੋਕਨ ਕੀਆ ਵਹਿਆਈਆ ਿਸੰੈਤ੍ਹਰ ਪ੍ਾਗਉ ॥ 

 .كنت سألقي في النار بالتسابيح الدنيوية 

ਹਜਉ ਹਮਲੈ ਹਪ੍ਆਰਾ ਆਪ੍ਨਾ ਤ੍ ੇਿੋਲ ਕਰਾਗਉ ॥੧॥ 

1 ||لن أنطق إلا بتلك الكلمات التي أدرك بها إلهي الحبيب.   || 
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ਜਉ ਪ੍ਰਿ ਜੀਉ ਦਇਆਲ ਿਇੋ ਤ੍ਉ ਿਗਤ੍ੀ ਲਾਗਉ ॥ 

التعبدية عندما يصبح الموقر رحيمًا ، عندها فقط يمكنني أن أتكيف مع عبادته  . 

ਲਪ੍ਹਿ ਰਹਿਓ ਮਨੁ ਿਾਸਨਾ ਗਰੁ ਹਮਹਲ ਇਿ ਹਤ੍ਆਗਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  1 ||هذا العقل مرتبط بالرغبات الدنيوية. لا يمكنني نبذ هذه الرغبات إلا باتباع تعاليم المعلم. 
وقفة ||  || 

ਕਰਉ ਿਨੇਤ੍ੀ ਅਹਤ੍ ਘਨੀ ਇਿ ੁਜੀਉ ਿਮੋਾਗਉ ॥ 

 .سأصلي إلى الله بتفان شديد ، وأفدي هذه الحياة له أيضًا 

ਅਰਥ ਆਨ ਸਹਿ ਵਾਹਰਆ ਹਪ੍ਰਅ ਹਨਮਖ ਸਿੋਾਗਉ ॥੨॥ 

2 ||سأضحي بكل ثروتي مقابل اتحاد لحظة مع إلهي الحبيب.   || 

ਪੰ੍ਚ ਸੰਗੁ ਗਰੁ ਤ੍ ੇਛਿੁ ੇਦਖੋ ਅਰ ੁਰਾਗਉ ॥ 

  (الشهوة والغضب والجشع والأنا والتعلق)بفضل نعمة المعلم ، أتخلص من الرذائل الخمس 
 .ومن حبي العاطفي غير المبرر وكراهية الآخرين

ਹਰਦ ੈਪ੍ਰਗਾਸ ੁਪ੍ਰਗਿ ਿਇਆ ਹਨਹਸ ਿਾਸਰੁ ਜਾਗਉ ॥੩॥ 

3 ||قلبي مستنير بالحكمة الإلهية ، والآن أظل مستيقظًا ومنتبهًا لهجوم النبضات الشريرة.   

|| 

ਸਰਹਿ ਸਿੋਾਗਹਨ ਆਇਆ ਹਜਸੁ ਮਸਤ੍ਹਕ ਿਾਗਉ ॥ 

 .فقط هذا الشخص الذي ينعم بالحظ السعيد ، يأتي إلى ملجأ الأشخاص الذين أدركوا الله

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਹਤ੍ਹਨ ਪ੍ਾਇਆ ਤ੍ਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤ੍ਲਾਗਉ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 

  2 || 4 ||يقول ، الشخص الذي أدرك الله ، أصبح جسده وعقله هادئين ومسالمين.  ناناك
|| 32  || 

ਹਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਲਾਲ ਰੰਗੁ ਹਤ੍ਸ ਕਉ ਲਗਾ ਹਜਸ ਕ ੇਵਿਿਾਗਾ ॥ 

 .فقط من ينعم بالحظ السعيد ، يتشبع بحب الله الشديد

ਮਲੈਾ ਕਦ ੇਨ ਿੋਵਈ ਨਿ ਲਾਗ ੈਦਾਗਾ ॥੧॥ 

1 ||مشبع بالحب الشديد لله لا يتلوث أبدًا ببقع الرذائل. إن العقل ال   || 

ਪ੍ਰਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸਖੁਦਾਈਆ ਹਮਹਲਆ ਸਖੁ ਿਾਇ ॥ 

 من أدرك السلام السماوي في حالة سلام سماوي ، 

ਸਿਹਜ ਸਮਾਨਾ ਿੀਤ੍ਰ ੇਛਹੋਿਆ ਨਿ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||يندمج في الله نفسه ، الذي لا يستطيع تركه.   || 

ਜਰਾ ਮਰਾ ਨਿ ਹਵਆਪ੍ਈ ਹਿਹਰ ਦਖੂ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 كل حزن وخوف من الشيخوخة والموت لا يصيب الإنسان ، 

ਪ੍ੀ ਅੰਹਮਰਤ੍ ੁਆਘਾਹਨਆ ਗਹੁਰ ਅਮਰ ੁਕਰਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||من يشبع بالثروات الدنيوية بتناول رحيق نامبروزيال ؛ المعلم يجعله خالدا.   || 

ਸ ੋਜਾਨੈ ਹਜਹਨ ਚਾਹਖਆ ਿਹਰ ਨਾਮ ੁਅਮਲੋਾ ॥ 

لا يقدر بثمن ، يمكنه تقدير ذلكفقط من ذاق اسم الله الذي  . 

ਕੀਮਹਤ੍ ਕਿੀ ਨ ਜਾਈਐ ਹਕਆ ਕਹਿ ਮਹੁਖ ਿਲੋਾ ॥੩॥ 

3  ||لا يمكن تقدير قيمتها. فماذا اقول من فمي؟   || 

ਸਿਲ ਦਰਸ ੁਤ੍ਰੇਾ ਪ੍ਾਰਿਰਿਮ ਗੁਿ ਹਨਹਧ ਤ੍ਰੇੀ ਿਾਿੀ ॥ 

 .يا الله الأعظم ، المثمر هي رؤيتك المباركة وكنز الفضائل هو كلمتك الإلهية 
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ਪਾਵਉ ਧਰੂਿ ਤਿੇ ੇਦਾਸ ਕੀ ਨਾਨਕ ਕਿੁਬਾਣੀ ॥੪॥੩॥੩੩॥ 

  4 ||ناناك يصلي يا الله! قد أحصل على الخدمة المتواضعة من أتباعك وأفدي نفسي لهم. 
|| 3 || 33  || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਾਖਹ ੁਅਪਨੀ ਸਿਰਣ ਪਰਭ ਮਰੋਹ ਰਕਿਪਾ ਧਾਿ ੇ॥ 

واحفظني في ملجأكاللهم ارحمني   . 

ਸੇਵਾ ਕਛ ੂਨ ਜਾਨਊ ਨੀਚੁ ਮਿੂਖਾਿ ੇ॥੧॥ 

1 ||أنا شخص بائس وأحمق لا يعرف كيفية أداء العبادة التعبدية.   || 

ਮਾਨੁ ਕਿਉ ਤਧੁ ੁਊਪਿ ੇਮਿੇ ੇਪਰੀਤਮ ਰਪਆਿੇ ॥ 

 يا إلهي الحبيب! لدي ثقة كبيرة بك ، 

ਹਮ ਅਪਿਾਧੀ ਸਦ ਭੂਲਤ ੇਤਮੁ੍੍ ਬਖਸਨਹਾਿ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الخطاة نرتكب الأخطاء وأنت دائما المسامح. بأننا نحن   || 

ਹਮ ਅਵਗਨ ਕਿਹ ਅਸੰਖ ਨੀਰਤ ਤਮੁ੍੍ ਰਨਿਗਨੁ ਦਾਤਾਿ ੇ॥ 

يا الله نرتكب عدد لا يحصى من الذنوب كل يوم ، لكنك ما زلت المحسن لنا ، غير  
 .الفاضلين

ਦਾਸੀ ਸੰਗਰਤ ਪਰਭ ੂਰਤਆਰਗ ਏ ਕਿਮ ਹਮਾਿ ੇ॥੨॥ 

، نحافظ على شركتنا مع مايا ،    (السيد)ء التي ، بتركك يا إلهي! هذه هي أعمالنا الحمقا
2 ||خادمتك.   || 

ਤਮੁ੍੍ ਦੇਵਹ ੁਸਭੁ ਰਕਛ ੁਦਇਆ ਧਾਰਿ ਹਮ ਅਰਕਿਤਘਨਾਿ ੇ॥ 

 .يا إلهي! نحن كائنات جاحدة للجميل ؛ لكنك ما زلت ترحم ، فتبارك لنا في كل شيء 
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ਲਾਰਗ ਪਿ ੇਤਿੇ ੇਦਾਨ ਰਸਉ ਨਹ ਰਚਰਤ ਖਸਮਾਿ ੇ॥੩॥ 

3 ||نحفظ في أذهاننا ، بل نبقى متعلقين بالعطايا التي منحنا إياها. يا سيد الله ، نحن لا   || 

ਤਝੁ ਤ ੇਬਾਹਰਿ ਰਕਛ ੁਨਹੀ ਭਵ ਕਾਟਨਹਾਿ ੇ॥ 

 .يا الله ، مدمر دورة الولادة والموت ، لا شيء خارج عن إرادتك

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਿਰਣ ਦਇਆਲ ਗਿੁ ਲੇਹੁ ਮਗੁਧ ਉਧਾਿ ੇ॥੪॥੪॥੩੪॥ 

  4 ||إلى ملجأك ؛ الرجاء حفظنا الحمقى من الرذائل. يقول ناناك: أيها المعلم الرحيم ، جئنا 
|| 4 || 34  || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਦਸੋ ੁਨ ਕਾਹੂ ਦੀਜੀਐ ਪਰਭੁ ਅਪਨਾ ਰਧਆਈਐ ॥ 

 .لا ينبغي أن نلوم أحداً على مشاكلنا ؛ بدلاً من ذلك ، يجب أن نتأمل في إلهنا بالسجود

ਰਜਤੁ ਸਰੇਵਐ ਸਖੁੁ ਹਇੋ ਘਨਾ ਮਨ ਸਈੋ ਗਾਈਐ ॥੧॥ 

 ||يجب أن نغني الثناء لهذا الإله وحده ، من خلال التأمل في من ننال سلامًا سماوياً هائلاً. 
1 || 

ਕਹੀਐ ਕਾਇ ਰਪਆਿ ੇਤੁਝ ੁਰਬਨਾ ॥ 

 أيها الله الحبيب غيرك من نتحدث عن ويلاتنا؟ 

ਤਮੁ੍੍ ਦਇਆਲ ਸਆੁਮੀ ਸਭ ਅਵਗਨ ਹਮਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

1يا ألهي! أنت محيط من الرحمة ، لكنني مليء بالعديد من العيوب.  ॥  البقاء 

ਰਜਉ ਤਮੁ੍੍ ਿਾਖਹ ੁਰਤਉ ਿਹਾ ਅਵਿ ੁਨਹੀ ਚਾਿਾ ॥ 

 .اللهم أحيا كما احفظني. لا يوجد طريق آخر للخروج

ਨੀਧਰਿਆ ਧਿ ਤਿੇੀਆ ਇਕ ਨਾਮ ਅਧਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||الوحيد. اللهم إنك نصرة الناس الذين ليس لهم سند ؛ اسمك هو دعمي   || 
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ਜੋ ਤਮੁ੍੍ ਕਿਹ ੁਸਈੋ ਭਲਾ ਮਰਨ ਲੇਤਾ ਮਕੁਤਾ ॥ 

 .اللهم ان كل ما تفعله حسن ومن قبله حرر

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਤਿੇੀਆ ਸਭ ਤਿੇੀ ਜਗੁਤਾ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي ، لك كل خلق العالم ؛ كلها تعمل خاضعة لأمرك.   || 

ਚਿਨ ਪਖਾਿਉ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਜੇ ਠਾਕਿੁ ਭਾਵੈ ॥ 

يرضيك ، فبارك لي حتى أظل منخرطًا في عبادتك التعبدية  يا سيد الله ، إذا كان ذلك 
 .بأقصى قدر من التواضع 

ਹਹੋ ੁਰਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ੁਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੫॥੩੫॥ 

35 || 5 || 4 ||اللهم رحمه الله ، بارك أن مخلصك ناناك قد يستمر في الغناء بحمدك.   || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ بلافل  

ਰਮਿਤ ੁਹਸ ੈਰਸਿ ਊਪਿ ੇਪਸਆੂ ਨਹੀ ਬਝੂ ੈ॥ 

 .الموت يحوم فوق رؤوس الجميع ضاحكًا ، لكن الشخص المحبوب بالحيوان لا يدرك ذلك

ਬਾਦ ਸਾਦ ਅਹੰਕਾਿ ਮਰਹ ਮਿਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝ ੈ॥੧॥ 

كونه متورطًا في الصراعات والملذات والكبرياء ، فإن فكرة الموت لا تدخل إلى ذهنه حتى.  
|| 1  || 

ਸਰਤਗਿੁ ੁਸੇਵਹ ੁਆਪਨਾ ਕਾਹ ੇਰਿਿਹ ੁਅਭਾਗ ੇ॥ 

أيها المؤسف ، لماذا تتجول بلا هدف؟ أنت أفضل حالًا في اتباع تعاليم المعلم الحقيقي  
 .الخاص بك 

ਦਰੇਖ ਕਸੁੰ ਭਾ ਿੰਗਲੁਾ ਕਾਹ ੇਭਰੂਲ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بهذه  رؤية الملذات الدنيوية قصيرة العمر ، مثل جمال القرطم الملون ، لماذا تعلق خطأً  
وقفة   || 1 ||الأشياء؟   || 

SikhBookClub.com



ਕਰਿ ਕਰਿ ਪਾਪ ਦਿਬ ੁਕੀਆ ਵਿਤਣ ਕ ੈਤਾਈ ॥ 

 من خلال ارتكاب المعاصي باستمرار ، ظل المرء يكدس الثروة الدنيوية لاستخدامه ، 

ਮਾਟੀ ਰਸਉ ਮਾਟੀ ਿਲੀ ਨਾਗਾ ਉਰਠ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||الجثة بالتراب. ويختلط رماد  (بدون الثروة الدنيوية )لكن في النهاية يغادر الإنسان عارياً   

|| 

ਜਾ ਕ ੈਕੀਐ ਸਰਮ ੁਕਿ ੈਤ ੇਬਿੈ ਰਬਿਧੋੀ ॥ 

 .الذين يعملون بجد لتكديس الثروة ، يصبحون أعداء حاقدين له

ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਭਰਜ ਜਾਰਹਗ ੇਕਾਹ ੇਜਲਹ ੁਕਿਧੋੀ ॥੩॥ 

3 ||في النهاية ، يهربون جميعًا ويتركونك ؛ فلماذا تتألم نفسك بالغضب من أجلهم؟   || 

ਦਾਸ ਿੇਣ ੁਸਈੋ ਹੋਆ ਰਜਸ ੁਮਸਤਰਕ ਕਿਮਾ ॥ 

 .هو وحده ، الذي سبق تعيينه ، يصبح الخادم المتواضع لمحبي الله 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਛਟੁ ੇਸਰਤਗਿੁ ਕੀ ਸਿਨਾ ॥੪॥੬॥੩੬॥ 

36 || 6  || 4 ||، تتحرر الروابط الدنيوية باتباع تعاليم المعلم الحقيقي.  يقول ناناك  || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਪੰਗਲੁ ਪਿਬਤ ਪਾਰਿ ਪਿ ੇਖਲ ਚਤਿੁ ਬਕੀਤਾ ॥ 

 المقعدون يعبرون الجبال ، الحمقى يصبحون حكماء وخطباء عظماء ، 

ਅੰਧੁਲੇ ਰਤਰਭਵਣ ਸਰੂਝਆ ਗਿੁ ਭਰੇਟ ਪਨੁੀਤਾ ॥੧॥ 

يكتسب الجهلاء روحياً معرفة العوالم الثلاثة ، ويصبح الخطاة طاهرون باتباع تعاليم المعلم  
1 ||الحقيقي.   || 

ਮਰਹਮਾ ਸਾਧ ੂਸੰਗ ਕੀ ਸਨੁਹ ੁਮਿੇ ੇਮੀਤਾ ॥ 

 يا أصدقائي ، استمعوا جيدًا إلى مجد شركة المعلم ، 
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ਮਲੈੁ ਖਈੋ ਕਰੋਟ ਅਘ ਹਿ ੇਰਨਿਮਲ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||قذارة الرذائل ، وتبدد ملايين الخطايا ويصبح العقل طاهرًا.  حيث يتم غسل   || 

ਐਸੀ ਭਗਰਤ ਗਰੋਵੰਦ ਕੀ ਕੀਰਟ ਹਸਤੀ ਜੀਤਾ ॥ 

هذه هي العبادة التعبدية لله ، والتي بموجبها ينتصر التواضع الشبيه بالنمل على الأنانية  
 .الشبيهة بالفيل 

ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਆਪਨੋ ਰਤਸ ੁਅਭੈ ਦਾਨੁ ਦੀਤਾ ॥੨॥ 

2 ||جعله الله ملكه ، ينعم بهبة الجرأة. من   || 

ਰਸੰਘੁ ਰਬਲਾਈ ਹਇੋ ਗਇਓ ਰਤਰਣ ੁਮਿੇ ੁਰਦਖੀਤਾ ॥ 

تتغير الأنانية الشبيهة بالأسد إلى تواضع شبيه بالقطط ، ويبدو الضعف الذي يشبه القش  
 .لدى الإنسان مثل قوة الجبل
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ਸ੍ਰਮ ੁਕਰਤ ੇਦਮ ਆਢ ਕਉ ਤ ੇਗਨੀ ਧਨੀਤਾ ॥੩॥ 

3 ||الذين كانوا يعملون بجد مقابل كل بنس ، يحُسبون من بين الأثرياء جدًا.   || 

ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਕਹਿ ਸ੍ਕਉ ਬਅੰੇਤ ਗਨੁੀਤਾ ॥ 

 يا إله الفضائل اللامتناهية ، أي من أمجادك يمكنني وصفها؟ 

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਮਹੋਿ ਨਾਮ ੁਦਿੇ ੁਨਾਨਕ ਦਰ ਸ੍ਰੀਤਾ ॥੪॥੭॥੩੭॥ 

37 || 7 || 4 ||يا إلهي! قل اللهم اني مخلصك ارحمني وارحمني بالاسم.   || 

ਹਬਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਅਿੰਬਹੁਧ ਪਰਬਾਦ ਨੀਤ ਲੋਭ ਰਸ੍ਨਾ ਸ੍ਾਹਦ ॥ 

يبقى المرء دائمًا منخرطًا في الفكر المغرور ، والكلمات الوقحة للتحدي ، والجشع والاستمتاع  
 .بطعم اللسان

ਲਪਹਿ ਕਪਹਿ ਹਗਰਹਿ ਬਹੇਧਆ ਹਮਹਿਆ ਹਬਹਿਆਹਦ ॥੧॥ 

1 ||لا يزال متورطًا في الخداع والشؤون المنزلية وأوهام المايا.   || 

ਐਸ੍ੀ ਪਿੇੀ ਨੇਤਰ ਮਹਿ ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਪਰਸ੍ਾਹਦ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم المثالية ، رأيت بأم عيني ، 

ਰਾਜ ਹਮਲਿ ਧਨ ਜਬੋਨਾ ਨਾਮ ੈਹਬਨੁ ਬਾਹਦ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

فإن كل سلطات الممالك والممتلكات والثروة والشباب تذهب سدى.  أنه بدون اسم الله ، 
وقفة || 1 ||  || 

ਰਪੂ ਧਪੂ ਸ੍ਗੰੋਧਤਾ ਕਾਪਰ ਭਗੋਾਹਦ ॥ 

 الجمال والبخور والعطور والملابس الجميلة والأطباق الشهية ، 
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ਹਮਲਤ ਸੰ੍ਹਗ ਪਾਹਪਸ੍ਿ ਤਨ ਿਏੋ ਦਰੁਗਾਹਦ ॥੨॥ 

2 ||كانت رائحتها كريهة. تصبح عديمة الفائدة للخاطئ العظيم بدون اسم الله كما لو   || 

ਹਿਰਤ ਹਿਰਤ ਮਾਨੁਿ ੁਭਇਆ ਹਿਨ ਭੰਗਨ ਦਿੇਾਹਦ ॥ 

بعد التجول في العديد من التجسيدات ، تتجسد الروح كإنسان. لكن هذا الجسد البشري  
 .يمكن أن يتحطم في لحظة 

ਇਿ ਅਉਸ੍ਰ ਤ ੇਚਹੂਕਆ ਬਿ ੁਜਹੋਨ ਭਰਮਾਹਦ ॥੩॥ 

أن تتجول مرة أخرى عبر عدد لا    إن ضياع هذه الفرصة لتتحد مع الله ، سيتعين على الروح
3  ||يحصى من التجسد.   || 

ਪਰਭ ਹਕਰਪਾ ਤ ੇਗਰੁ ਹਮਲੇ ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਬਸ੍ਮਾਦ ॥ 

 بنعمة الله ، الذين اجتمعوا مع المعلم ، تأملوا في الله العجيب ، 

ਸ੍ਿੂ ਸ੍ਿਜ ਨਾਨਕ ਅਨੰਦ ਤਾ ਕ ੈਪਰੂਨ ਨਾਦ ॥੪॥੮॥੩੮॥ 

، إنهم يشعرون بالإيقاعات الإلهية المثالية من الاتزان الروحي والسلام والنعيم أثناء    يا ناناك
38 || 8  || 4 ||اللعب بداخلهم.   || 

ਹਬਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਚਰਨ ਭਏ ਸੰ੍ਤ ਬਹੋਿਿਾ ਤਰ ੇਸ੍ਾਗਰ ੁਜਤੇ ॥ 

يركبها فوق محيط العالم من  أصبحت الكلمات الإلهية للمعلم مثل سفينة لذلك الشخص ،  
 الرذائل ، 

ਮਾਰਗ ਪਾਏ ਉਹਦਆਨ ਮਹਿ ਗਹੁਰ ਦਸ੍ ੇਭਤੇ ॥੧॥ 

  ||الذي كشف المعلم سرّ ذكر الله ، ووضعه على الطريق الصالح وسط برية الطرق الخاطئة. 
1 || 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਰ ੇਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਤੇ ॥ 

 يا أخي ، ازرع دائمًا محبة الله ، 
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ਊਠਤ ਬਠੈਤ ਸ੍ੋਵਤ ੇਿਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਚਤੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ودائما تذكر الله في كل موقف.   || 

ਪੰਚ ਚਰੋ ਆਗ ੈਭਗ ੇਜਬ ਸ੍ਾਧਸੰ੍ਗਤੇ ॥ 

منه  (الرذائل)عندما ينضم المرء إلى المصلين المقدس ، يهرب كل اللصوص الخمسة  . 

ਪੂੰ ਜੀ ਸ੍ਾਬਤ ੁਘਣ ੋਲਾਭ ੁਹਗਰਹਿ ਸ੍ੋਭਾ ਸ੍ਤੇ ॥੨॥ 

خمًا من الاسم ويذهب بشرف إلى منزله  ثروته من نعم بقيت على حالها ، وحقق ربحاً ض
2 ||الأبدي.   || 

ਹਨਿਚਲ ਆਸ੍ਣੁ ਹਮਿੀ ਹਚੰਤ ਨਾਿੀ ਡੋਲੇਤ ॥ 

 .يصبح عقله مستقرا. كل همومه تنتهي ولا يستسلم للرذائل

ਭਰਮ ੁਭਲੁਾਵਾ ਹਮਹਿ ਗਇਆ ਪਰਭ ਪਿੇਤ ਨੇਤ ॥੩॥ 

3 ||تنتهي شكوكه و يرى الله بعينيه المستنيرتين روحياً.   || 

ਗੁਣ ਗਭੀਰ ਗਨੁ ਨਾਇਕਾ ਗਣੁ ਕਿੀਅਹਿ ਕਤੇ ॥ 

 الله مثل المحيط العميق وكنز الفضائل. كم من فضائله يمكننا وصفها؟ 

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਸ੍ਾਧਸੰ੍ਹਗ ਿਹਰ ਿਹਰ ਅੰਮਰਤੇ ॥੪॥੯॥੩੯॥ 

  4 ||في الجماعة المقدسة ، يدرك الله.  يا ناناك ، الشخص الذي يتناول رحيق نامبروسيال
|| 9 || 39  || 

ਹਬਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਹਬਨੁ ਸ੍ਾਧ ੂਜ ੋਜੀਵਨਾ ਤਤੇ ੋਹਬਰਿਾਰੀ ॥ 

 .الحياة التي نعيشها بدون تعاليم المعلم تذهب سدى

ਹਮਲਤ ਸੰ੍ਹਗ ਸ੍ਹਭ ਭਰਮ ਹਮਿ ੇਗਹਤ ਭਈ ਿਮਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||شكوكي وحصلت على حالة روحية سامية. انضمامي إلى شركة المعلم ، أزيلت كل   || 
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ਜਾ ਹਦਨ ਭਿੇ ੇਸ੍ਾਧ ਮਹੋਿ ਉਆ ਹਦਨ ਬਹਲਿਾਰੀ ॥ 

 .أنا تضحية في اليوم الذي قابلت فيه المعلم

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਪਨੋ ਜੀਅਰਾ ਹਿਹਰ ਹਿਹਰ ਿਉ ਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مرارًا وتكرارًا أكرس جسدي وعقلي وروحي لمعلمي.   || 

ਏਤ ਛਡਾਈ ਮਹੋਿ ਤ ੇਇਤਨੀ ਹਦਰੜਤਾਰੀ ॥ 

لقد حررني المعلم من إحساسي القوي بالارتباط بالممتلكات الدنيوية وزرع الكثير من  
 التواضع في داخلي ، 

ਸ੍ਗਲ ਰਨੇ ਇਿ ੁਮਨੁ ਭਇਆ ਹਬਨਸ੍ੀ ਅਪਧਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||كما لو أن ذهني قد أصبح الآن تراب أقدام الجميع ، وكل أنانية قد اختفت من داخلي.   

|| 

ਹਨੰਦ ਹਚੰਦ ਪਰ ਦਿੂਨਾ ਏ ਹਿਨ ਮਹਿ ਜਾਰੀ ॥ 

 .في لحظة ، أحرق المعلم أفكاري في القذف وسوء النية تجاه الآخرين

ਦਇਆ ਮਇਆ ਅਰ ੁਹਨਕਹਿ ਪਿੇ ੁਨਾਿੀ ਦਰੂਾਰੀ ॥੩॥ 

 .الآن أرى الله قريبًا مني دائمًا ، وليس بعيدًا ؛ وأتعامل مع الآخرين بالشفقة والرحمة 

ਤਨ ਮਨ ਸ੍ੀਤਲ ਭਏ ਅਬ ਮਕੁਤ ੇਸੰ੍ਸ੍ਾਰੀ ॥ 

وأشعر بالتحرر من الروابط الدنيوية هدأ جسدي وعقلي   . 

ਿੀਤ ਚੀਤ ਸ੍ਭ ਪਰਾਨ ਧਨ ਨਾਨਕ ਦਰਸ੍ਾਰੀ ॥੪॥੧੦॥੪੦॥ 

يا ناناك ، حبي ، وعيي ، وأنفاس الحياة ، والثروة وكل شيء آخر ، كلها تكمن في الرؤية  
40 ||  10 || 4 ||المباركة لله.   || 

ਹਬਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਿਲ ਕਰਉ ਤਰੇ ੇਦਾਸ੍ ਕੀ ਪਗ ਝਾਰਉ ਬਾਲ ॥ 

 .يا إلهي ، أود أن أؤدي خدمة مخلصك بتواضع مثل نفض الغبار عن قدميه بشعري
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ਮਸ੍ਤਕ ੁਅਪਨਾ ਭਿੇ ਦਉੇ ਗਨੁ ਸ੍ਨੁਉ ਰਸ੍ਾਲ ॥੧॥ 

1 ||قد أسلم ذهني له وأستمع منه إلى فضائله اللطيفة.   || 

ਤਮੁ੍੍ ਹਮਲਤ ੇਮਰੇਾ ਮਨੁ ਜੀਓ ਤਮੁ੍੍ ਹਮਲਿ ੁਦਇਆਲ ॥ 

نني بتذكرك يصبح عقلي حياً روحياً أيها الله الرحيم وحدني معك ، لأ . 

ਹਨਹਸ੍ ਬਾਸ੍ਰੁ ਮਹਨ ਅਨਦ ੁਿਤੋ ਹਚਤਵਤ ਹਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا الله الرحيم ، بتذكّرك ، يظل ذهني سعيدًا دائمًا.   || 
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ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ਤਤਨ ੑ ਲਾਗਹ ੁਪ੍ਾਲ ॥ 

 .اللهم ان قديسيك هم منقذو العالم من الرذائل لذلك أعوذهم

ਮ ੋਕਉ ਦੀਜ ੈਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ ਸੰਤਨ ਪ੍ਗ ਰਾਲ ॥੨॥ 

2 ||اللهم بارك لي بعطية الخدمة المتواضعة لقديسيك.   || 

ਉਕਤਤ ਤਸਆਨਪ੍ ਕਛ ੁਨਹੀ ਨਾਹੀ ਕਛ ੁਘਾਲ ॥ 

مهارة أو أي خدمة تعبدية في رصيدي ، ليس لدي أي حكمة أو   

ਭਰਮ ਭ ੈਰਾਖਹ ੁਮਹੋ ਤ ੇਕਾਟਹ ੁਜਮ ਜਾਲ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! احميني من الشكوك والمخاوف والتعلق العاطفي ، وقطع حبل مشنقة موتي.   

|| 

ਤਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰੁਣਾਪ੍ਤ ੇਤਪ੍ਤਾ ਪ੍ਰਤਤਪ੍ਾਲ ॥ 

 اللهم رحمه الله ابي ومخلصي بتواضع الدعاء 

ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਤਰੇ ੇਸਾਧਸੰਤਗ ਨਾਨਕ ਸਖੁ ਸਾਲ ॥੪॥੧੧॥੪੧॥ 

  || 11 || 4 ||لأغني تسبيحك بصحبة القديسين. يا ناناك ، المصلين هو دار السلام والراحة. 
41 || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਕੀਤਾ ਲੋੜਤਹ ਸ ੋਕਰਤਹ ਤਝੁ ਤਿਨੁ ਕਛ ੁਨਾਤਹ ॥ 

يء بدون دافع منكيا إلهي! أنت تفعل ما تريد ؛ لا يستطيع الناس فعل أي ش  . 

ਪ੍ਰਤਾਪ੍ ੁਤਮੁ੍੍ਾਰਾ ਦਤੇਖ ਕ ੈਜਮਦਤੂ ਛਤਿ ਜਾਤਹ ॥੧॥ 

1 ||رؤية قوتك ، حتى شياطين الموت تترك مخلصك وشأنه ويذهب بعيدًا.   || 
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ਤਮੁ੍੍ਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤ ੇਛਟੂੀਐ ਤਿਨਸ ੈਅਹੰਮੇਵ ॥ 

 .يا إلهي! بنعمتك تحرر الناس من الرذائل وتبدد غرورهم

ਸਰਿ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੂ ੇਗਰੁਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||الله كلي القدرة ، يمتلك كل القدرات ؛ يتم إدراكه من خلال المعلم الإلهي الكامل. 
 || وقفة

ਖਜੋਤ ਖਜੋਤ ਖਤੋਜਆ ਨਾਮ ੈਤਿਨੁ ਕਰੂ ੁ॥ 

أدركت أن كل شيء ، ما عدا اسمك ، كاذب وقابل للتلف   يا إلهي! بعد البحث مرارًا وتكرارًا ، . 

ਜੀਵਨ ਸਖੁ ੁਸਭੁ ਸਾਧਸੰਤਗ ਪ੍ਰਭ ਮਨਸਾ ਪ੍ਰੂ ੁ॥੨॥ 

يوجد السلام السماوي وجميع وسائل الراحة في الحياة في الجماعة المقدسة. يا إلهي!  
2 ||تحقيق رغبتي هذه وباركني في رفقة القديسين.   || 

ਤਜਤੁ ਤਜਤ ੁਲਾਵਹੁ ਤਤਤ ੁਤਤਤ ੁਲਗਤਹ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਭ ਜਾਲੀ ॥ 

يا إلهي ، في أي مهمة تشرك الناس فيها ، فإنهم يشاركون في ذلك ؛ لذلك حرقت كل  
 .ذكائي 

ਜਤ ਕਤ ਤਮੁ੍੍ ਭਰਪ੍ਰੂ ਹਹ ੁਮਰੇ ੇਦੀਨ ਦਇਆਲੀ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي الرحيم من الودعاء ، إنك منتشر في كل مكان.   || 

ਸਭ ੁਤਕਛ ੁਤਮੁ ਤ ੇਮਾਗਨਾ ਵਿਭਾਗੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .يا إلهي! علينا أن نطلب منك كل شيء فقط ، لكن الشخص المحظوظ جدًا يفهم هذا 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ਪ੍ਰਭ ਜੀਵਾ ਗਨੁ ਗਾਏ ॥੪॥੧੨॥੪੨॥ 

  ||يا إلهي ، هذه هي صلاة ناناك لكي أبقى على قيد الحياة روحياً من خلال ترديد تسبيحك. 
4 || 12 || 42 || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

امسراغ بلافل ، المعلم الخ  
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ਸਾਧਸੰਗਤਤ ਕ ੈਿਾਸਿ ੈਕਲਮਲ ਸਤਭ ਨਸਨਾ ॥ 

 .كل ذنوب الإنسان تمحى بالسكنى فى جماعة القديسين

ਪ੍ਰਭ ਸਤੇੀ ਰੰਤਗ ਰਾਤਤਆ ਤਾ ਤ ੇਗਰਤਭ ਨ ਗਰਸਨਾ ॥੧॥ 

1 ||كون المرء مشبعًا بمحبة الله ، لا يلُقى في دورة الولادة والموت.   || 

ਨਾਮ ੁਕਹਤ ਗਤੋਵੰਦ ਕਾ ਸਚੂੀ ਭਈ ਰਸਨਾ ॥ 

نقيًا من خلال تلاوة اسم اللهيصبح لسان المرء  . 

ਮਨ ਤਨ ਤਨਰਮਲ ਹਈੋ ਹ ੈਗਰੁ ਕਾ ਜਪ੍ ੁਜਪ੍ਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يصبح العقل والجسد طاهرًا بتذكر اسم الله من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਹਤਰ ਰਸ ੁਚਾਖਤ ਧਰਾਤਪ੍ਆ ਮਤਨ ਰਸ ੁਲੈ ਹਸਨਾ ॥ 

مسرورًا بحفظ الاسم في عقله بتذوق إكسير اسم الله ، يشبع المرء من مايا ؛ يبقى المرء  . 

ਿਤੁਧ ਪ੍ਰਗਾਸ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਉਲਤਟ ਕਮਲ ੁਤਿਗਸਨਾ ॥੨॥ 

يستنير العقل بالحكمة الإلهية ، ومن خلال الابتعاد عن حب الثروة الدنيوية والقوة ، يظل  
2 ||المرء دائمًا سعيدًا.   || 

ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਤ ਸੰਤਖੋ ੁਹਇੋ ਸਭ ਿਝੂੀ ਤਤਰਸਨਾ ॥ 

يتم إخماد رغبات المرء في الغنى والقوة الدنيوية ، ويصبح  ،  (من خلال التأمل في اسم الله)
 .العقل هادئاً ومسالمًا وراض  

ਦਹ ਤਦਸ ਧਾਵਤ ਤਮਤਟ ਗਏ ਤਨਰਮਲ ਥਾਤਨ ਿਸਨਾ ॥੩॥ 

ينتهي تجول المرء في جميع أنحاء العالم من أجل حب مايا ، ويسكن المرء في مكان نقي في  
3 ||حضور الله.   || 

ਰਾਖਨਹਾਰ ੈਰਾਤਖਆ ਭਏ ਭਰਮ ਭਸਨਾ ॥ 

 .أياً كان المنقذ الذي خلصه الله من الرذائل ، فقد تحولت كل شكوكه إلى رماد
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ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਸਖੁੀ ਪ੍ਤੇਖ ਸਾਧ ਦਰਸਨਾ ॥੪॥੧੩॥੪੩॥ 

يا ناناك، من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ، حصل مثل هذا الشخص على كنز الاسم  
43 || 13  || 4 ||وأصبح مسالمًا.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਖਾ ਪ੍ੀਸ ੁਦਾਸ ਕ ੈਤਿ ਹਤੋਹ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

 يا أخي ، ستشعر بالسعادة من خلال خدمة محب الله بكل تواضع ، 

ਰਾਜ ਤਮਲਖ ਤਸਕਦਾਰੀਆ ਅਗਨੀ ਮਤਹ ਜਾਲ ੁ॥੧॥ 

1حرق الرغبة في الدولة والثروة والقوة العالية في النار.   

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਛਹੋਰਾ ਤਤਸ ੁਚਰਣੀ ਲਾਤਗ ॥ 

أخي انحن واخدم بتواضع محبي القديسين ، يا    

ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਛਤਰਪ੍ਤਤ ਤਤਨ ੑ ਛਿੋਉ ਤਤਆਤਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||والتنازل عن صحبة الأثرياء الكفار والملوك.   || 

ਸੰਤਨ ਕਾ ਦਾਨਾ ਰਖੂਾ ਸ ੋਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ॥ 

 .فكر في استلام الخبز الجاف من منزل قديسين مثل امتلاك كل كنوز العالم 

ਤਗਰਤਹ ਸਾਕਤ ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤ ੇਤਿਖ ੂਸਮਾਨ ॥੨॥ 

2 ||لكن أصناف الأطباق من منزل الساخر الكافح هي كالسم.   || 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਲਗੂਰਾ ਓਤਿ ਨਗਨ ਨ ਹਈੋ ॥ 

 .لا يشعر المرء بأنه عري ويفقد كرامته بارتداء بطانية ممزقة حصل عليها من أتباع الله

ਸਾਕਤ ਤਸਰਪ੍ਾਉ ਰਸੇਮੀ ਪ੍ਤਹਰਤ ਪ੍ਤਤ ਖਈੋ ॥੩॥ 

كرامته بارتداء حتى الملابس الحريرية التي حصل عليها من ساخر غير مؤمن.  لكن المرء يفقد  
|| 3  || 
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ਸਾਕਤ ਤਸਉ ਮਤੁਖ ਜਤੋਰਐ ਅਧ ਵੀਚਹ ੁਟਟੂ ੈ॥ 

 .الصداقة مع الساخر غير المؤمن تنهار في منتصف الطريق

ਹਤਰ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜ ੋਕਰ ੇਇਤ ਊਤਤਹ ਛਟੂ ੈ॥੪॥ 

4 ||ولكن الذي يخدم أتباع الله يتحرر هنا وفي الآخرة.   || 

ਸਭ ਤਕਛ ੁਤਮੁ੍੍ ਹੀ ਤ ੇਹੋਆ ਆਤਪ੍ ਿਣਤ ਿਣਾਈ ॥ 

 .اللهم ان كل شئ قد آتى منك. أنت نفسك ولدت الخليقة بأكملها 

ਦਰਸਨੁ ਭਟੇਤ ਸਾਧ ਕਾ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੫॥੧੪॥੪੪॥ 

، صلي: يا إلهي ، باركني حتى أتمكن من الاستمرار في ترديد مديحك من خلال   يا ناناك
44 || 14 || 5 ||مشاهدة واتباع تعاليم المعلم.   || 
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ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸ੍ਰਵਨੀ ਸ੍ਨੁਉ ਹਬਿ ਹਬਿ ਹਿ ੇਠਾਕਿੁ ਜਸ੍ ੁਗਾਵਉ ॥ 

 .اللهم ارزقني بأذني أن أستمع دائمًا إلى اسمك وأغني بحمدك

ਸੰ੍ਤ ਚਿਣ ਕਿ ਸ੍ੀਸ੍ ੁਧਬਿ ਹਬਿ ਨਾਮ ੁਬਧਆਵਉ ॥੧॥ 

1 ||الله بعشق. الانحناء أمام المعلم بيدي مطوية ، قد أستمر في التأمل في اسم   || 

ਕਬਿ ਬਕਿਪਾ ਦਇਆਲ ਪਰਭ ਇਹ ਬਨਬਧ ਬਸ੍ਬਧ ਪਾਵਉ ॥ 

 .اللهم رحمه الله ارحمني فاني آخذ هذا المال والنجاح

ਸੰ੍ਤ ਜਨਾ ਕੀ ਿੇਣਕੁਾ ਲੈ ਮਾਥ ੈਲਾਵਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

حتى أتمكن من الانخراط في الخدمة الأكثر تواضعًا لقديسيك ، مثل غبار أقدامهم على  
وقفة  || 1 ||جبهتي.   || 

ਨੀਚ ਤ ੇਨੀਚੁ ਅਬਤ ਨੀਚ ੁਹਇੋ ਕਬਿ ਬਿਨਉ ਿਲੁਾਵਉ ॥ 

 عندما أصبح متواضعا للغاية ، قد أقدم خضوعي أمام قديسيك ، 

ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ ਆਪ ੁਬਤਆਬਗ ਸੰ੍ਤਸੰ੍ਬਗ ਸ੍ਮਾਵਉ ॥੨॥ 

2 ||افدي نفسي تمامًا لخدمة قديسيك ، وأتخلص من غرورتي واندمج في صحبتهم.   || 

ਸ੍ਾਬਸ੍ ਸ੍ਾਬਸ੍ ਨਹ ਵੀਸ੍ਿ ੈਅਨ ਕਤਬਹ ਨ ਧਾਵਉ ॥ 

باركني حتى لا أتخلى عنك أبدًا حتى وأنا أتنفس ، وقد لا أنظر إلى أي شخص آخر يا إلهي ، 
 .أبدًا من أجل أي شيء

ਸ੍ਫਲ ਦਿਸ੍ਨ ਗਿੁ ੁਭਟੇੀਐ ਮਾਨੁ ਮਹੋ ੁਬਮਟਾਵਉ ॥੩॥ 

، قد أقضي على الأنا والتعلق    (تعاليمه )قد أقابل ذلك المعلم ، الذي من خلال رؤيته المثمرة 
3 ||الدنيوي.   || 
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ਸ੍ਤ ੁਸੰ੍ਤਖੋ ੁਦਇਆ ਧਿਮ ੁਸ੍ੀਗਾਿ ੁਿਨਾਵਉ ॥ 

 .أجعل الحق والرضا والرحمة والعدل زينة حياتي الروحية

ਸ੍ਫਲ ਸ੍ਹੁਾਗਬਣ ਨਾਨਕਾ ਅਪਨੇੁ ਪਰਭ ਭਾਵਉ ॥੪॥੧੫॥੪੫॥ 

45 || 15 || 4 ||يا ناناك ، كعروس روحية محظوظة ، قد أصبح أيضًا مرضيًا لإلهي.   || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ بلافل  

ਅਟਲ ਿਚਨ ਸ੍ਾਧ ੂਜਨਾ ਸ੍ਭ ਮਬਹ ਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

 .هذا واضح للجميع أن كلمات المعلم أبدية 

ਬਜਸ੍ੁ ਜਨ ਹੋਆ ਸ੍ਾਧਸੰ੍ਗ ੁਬਤਸ੍ ੁਭਟੇ ੈਹਬਿ ਿਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||من ينضم إلى شركة المعلم ، يدرك الله صاحب السيادة.   || 

ਇਹ ਪਿਤੀਬਤ ਗਬੋਵੰਦ ਕੀ ਜਬਪ ਹਬਿ ਸ੍ਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

روا  الإيمان بالله ، تمتعوا بالسلام بالتأمل فيه بسجودالذين طوَّ . 

ਅਬਨਕ ਿਾਤਾ ਸ੍ਬਭ ਕਬਿ ਿਹ ੇਗਿੁ ੁਘਬਿ ਲੈ ਆਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بينما ظل الآخرون يتحدثون عن طرق مختلفة لإدراك الله ، جعلني المعلم أدرك الله في  
وقفة || 1 ||قلبي.   || 

ਸ੍ਿਬਣ ਪਿ ੇਕੀ ਿਾਖਤਾ ਨਾਹੀ ਸ੍ਹਸ੍ਾਇਆ ॥ 

ملجأه. ليس هناك شك في هذا على الإطلاقالله يحفظ كرامة من يطلب  . 

ਕਿਮ ਭਬੂਮ ਹਬਿ ਨਾਮ ੁਿਇੋ ਅਉਸ੍ਿ ੁਦੁਲਭਾਇਆ ॥੨॥ 

قم بزرع نسل اسم الله في جسدك ، لأنه من   إن جسم الإنسان مثل حقل أعمالنا. لذلك ،
2 ||الصعب جدًا الحصول على مثل هذه الفرصة مرة أخرى.   || 

ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਆਬਪ ਪਰਭ ੁਸ੍ਭ ਕਿ ੇਕਿਾਇਆ ॥ 

 .الله نفسه كلي العلم. يفعل ويفعل كل شيء
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ਪਬਤਤ ਪਨੁੀਤ ਘਣ ੇਕਿ ੇਠਾਕਿੁ ਬਿਿਦਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||اة. هذا هو التقليد الطبيعي لله أنه يطهر الكثير من الخط  || 

ਮਤ ਭਲੂਹ ੁਮਾਨੁਖ ਜਨ ਮਾਇਆ ਭਿਮਾਇਆ ॥ 

 .أيها البشر ، لا تنخدعوا بأوهام الثروة والقوة الدنيوية 

ਨਾਨਕ ਬਤਸ੍ ੁਪਬਤ ਿਾਖਸ੍ੀ ਜੋ ਪਰਬਭ ਪਬਹਿਾਇਆ ॥੪॥੧੬॥੪੬॥ 

46 || 16 || 4 ||، الله يحفظ شرف الشخص الذي كرمه بنفسه.   يا ناناك  || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮਾਟੀ ਤ ੇਬਜਬਨ ਸ੍ਾਬਜਆ ਕਬਿ ਦਿੁਲਭ ਦਹੇ ॥ 

 من الطين خلق الله هذا صعب الحصول على جسد الإنسان ، 

ਅਬਨਕ ਬਿਦਰ ਮਨ ਮਬਹ ਢਕ ੇਬਨਿਮਲ ਬਦਰਸ੍ਟਹੇ ॥੧॥ 

1  ||الرذائل في العقل حتى يبدو هذا الجسد طاهرًا. وقد أخفى العديد من   || 

ਬਕਉ ਬਿਸ੍ਿ ੈਪਰਭ ੁਮਨੈ ਤ ੇਬਜਸ੍ ਕ ੇਗਣੁ ਏਹ ॥ 

 لماذا يجب أن نتخلى عن أذهاننا هذا الإله الذي يمتلك هذه الصفات التي لا تعد ولا تحصى؟ 

ਪਰਭ ਤਬਜ ਿਚੇ ਬਜ ਆਨ ਬਸ੍ਉ ਸ੍ ੋਿਲੀਐ ਖਹੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||دنيوية أخرى ، يختلط بالتراب وتضيع حياته. من يترك الله وينمي محبته لأمور   

|| 

ਬਸ੍ਮਿਹ ੁਬਸ੍ਮਿਹ ੁਸ੍ਾਬਸ੍ ਸ੍ਾਬਸ੍ ਮਤ ਬਿਲਮ ਕਿਹੇ ॥ 

 تذكر اسم الله في جميع الأوقات مع كل نفس ، فلا تؤخره على الإطلاق؟ 

ਿਬੋਿ ਪਰਪੰਚ ੁਪਰਭ ਬਸ੍ਉ ਿਚਹ ੁਤਬਜ ਕੜੂ ੇਨੇਹ ॥੨॥ 

2 ||فساد ، واكتسب محبة الله. نبذ الامتداد المرئي وحب الأشياء الدنيوية القابلة لل   || 
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ਬਜਬਨ ਅਬਨਕ ਏਕ ਿਹ ੁਿੰਗ ਕੀਏ ਹ ੈਹਸੋ੍ੀ ਏਹ ॥ 

الإله الوحيد ، الذي خلق أنواعًا كثيرة من الكائنات الحية في العالم ، موجود الآن وسيظل  
 .هناك في المستقبل

ਕਬਿ ਸ੍ੇਵਾ ਬਤਸ੍ ੁਪਾਿਿਰਹਮ ਗਿੁ ਤ ੇਮਬਤ ਲੇਹ ॥੩॥ 

3 ||خدمة الله التعبدية. لذا اتبع تعاليم المعلم واشترك في   || 

ਊਚ ੇਤ ੇਊਚਾ ਵਿਾ ਸ੍ਭ ਸੰ੍ਬਗ ਿਿਨੇਹ ॥ 

 .الله أسمى العلي وأعظم الكل. يقال أنه مع كل الكائنات 

ਦਾਸ੍ ਦਾਸ੍ ਕ ੋਦਾਸ੍ਿਾ ਨਾਨਕ ਕਬਿ ਲੇਹ ॥੪॥੧੭॥੪੭॥ 

47 || 17 || 4 ||يا ناناك! صلي يا الله! اجعلني العبد المتواضع لعبيد مخلصك.   || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

بلافل ، المعلم الخامسراغ   

ਏਕ ਟਕੇ ਗਬੋਵੰਦ ਕੀ ਬਤਆਗੀ ਅਨ ਆਸ੍ ॥ 

 .يعتمد أتباع الله فقط على دعمه ويتخلون عن كل الآمال الأخرى 

ਸ੍ਭ ਊਪਬਿ ਸ੍ਮਿਥ ਪਰਭ ਪਿੂਨ ਗੁਣਤਾਸ੍ ॥੧॥ 

1 ||إن الله هو الأقوى على الإطلاق ، وهو كنز كل الفضائل.   || 

ਜਨ ਕਾ ਨਾਮ ੁਅਧਾਿ ੁਹ ੈਪਰਭ ਸ੍ਿਣੀ ਪਾਬਹ ॥ 

الله هو نصرة أتباعه ، وهم يبقون دائمًا في ملجئه إن اسم  . 

ਪਿਮਸੇ੍ਿ ਕਾ ਆਸ੍ਿਾ ਸੰ੍ਤਨ ਮਨ ਮਾਬਹ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||في أذهان القديسين ، دعم الله لهم موجود دائمًا.   || 

ਆਬਪ ਿਖ ੈਆਬਪ ਦਵੇਸ੍ੀ ਆਪ ੇਪਰਬਤਪਾਿ ੈ॥ 

 .الله بنفسه يحمي جميع الكائنات الحية. فهو فاعلهم ويعيشهم جميعًا
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ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਨਧ ੇਸਾਕ੍ਸ ਸਾਕ੍ਸ ਸਮ੍ਹ੍੍ਾਰ ੈ॥੨॥ 

2 ||اللهم رحمه الله كنز الرحمة يذكرنا ويحفظنا في كل نفس.   || 

ਰਰਣਹਾਰ ੁਜੋ ਰਕ੍ਰ ਰਕ੍ਹਆ ਸਾਈ ਵਕ੍ਿਆਈ ॥ 

 .أيا كان ما يفعله الله الخالق ، فهذا يكمن في مجده

ਗਕੁ੍ਰ ਪਰੂ ੈਉਪਦਕੇ੍ਸਆ ਸਖੁ ੁਖਸਮ੍ਹ ਰਜਾਈ ॥੩॥ 

المثالي هذا التعليم القائل بأن السلام السماوي يكمن في قبول إرادة السيد  لقد نقل المعلم 
3 ||الرب بمرح.   || 

ਕ੍ ਿੰ ਤ ਅਿੰਦਸੇਾ ਗਣਤ ਤਕ੍ਜ ਜਕ੍ਨ ਹਰੁਮ੍ਹ ੁਪਛਾਤਾ ॥ 

 .نبذًا كل المخاوف والهموم والحسابات ، أدرك مخلص الله وصيته

ਨਹ ਕ੍ਿਨਸ ੈਨਹ ਛਕੋ੍ਿ ਜਾਇ ਨਾਨਰ ਰਿੰ ਕ੍ਗ ਰਾਤਾ ॥੪॥੧੮॥੪੮॥ 

  || 4 ||ولا يتخلى عن مخلصه ؛ يظل محب الله دائمًا مشبعًا بمحبته.   يا ناناك ، الله لا يهلك
18 || 48  || 

ਕ੍ਿਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮ੍ਹਹਾ ਤਪਕ੍ਤ ਤ ੇਭਈ ਸਾਂਕ੍ਤ ਪਰਸਤ ਪਾਪ ਨਾਠੇ ॥ 

عند اتباع تعاليم المعلم ، اختفت كل خطاياي وتحول الألم الشديد من الرذائل إلى سلام  
 .سماوي في ذهني 

ਅਿੰਧ ਰਪੂ ਮ੍ਹਕ੍ਹ ਗਲਤ ਥ ੇਰਾਢ ੇਦ ੇਹਾਥ ੇ॥੧॥ 

بسبب الجهل ، كنت أتعفن في حفرة الرذائل العميقة المظلمة ؛ بتوسيع دعمه ، أخرجني  
1 ||المعلم منه.   || 
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ਓਇ ਹਮ੍ਹਾਰ ੇਸਾਜਨਾ ਹਮ੍ਹ ਉਨ ਰੀ ਰਨੇ ॥ 

يا أصدقائي ، هذا المعلم هو صديقي الحقيقي وأنا أكن له أقصى درجات الاحترام ، كما لو  
غبار قدميه ، أنني   

ਕ੍ਜਨ ਭਟੇਤ ਹੋਵਤ ਸਖੁੀ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ولقاء من أنا في سلام. يعطيني موهبة الحياة الروحية.   || 

ਪਰਾ ਪਰੂਿਲਾ ਲੀਕ੍ਖਆ ਕ੍ਮ੍ਹਕ੍ਲਆ ਅਿ ਆਇ ॥ 

 .لقد حققت مصيري الآن 

ਿਸਤ ਸਿੰ ਕ੍ਗ ਹਕ੍ਰ ਸਾਧ ਰ ੈਪਰੂਨ ਆਸਾਇ ॥੨॥ 

2 ||آمالي. من خلال الإقامة بصحبة قديسي الله ، تحققت كل   || 

ਭੈ ਕ੍ਿਨਸ ੇਕ੍ਤਹ ੁਲੋਰ ਰ ੇਪਾਏ ਸਖੁ ਥਾਨ ॥ 

لقد انضممت إلى المصلين المقدس ، مكان السلام السماوي ، واختفت المخاوف التي  
 .تخيف العالم بأسره 

ਦਇਆ ਰਰੀ ਸਮ੍ਹਰਥ ਗਕੁ੍ਰ ਿਕ੍ਸਆ ਮ੍ਹਕ੍ਨ ਨਾਮ੍ਹ ॥੩॥ 

3 ||لقد منحني المعلم القوي الرحمة ويحتفظ بنعام في ذهني.   || 

ਨਾਨਰ ਰੀ ਤ ੂਟਰੇ ਪਿਭ ਤਰੇਾ ਆਧਾਰ ॥ 

 .يا إلهي! أنت مذيع ودعم ناناك

ਰਰਣ ਰਾਰਣ ਸਮ੍ਹਰਥ ਪਿਭ ਹਕ੍ਰ ਅਗਮ੍ਹ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧੯॥੪੯॥ 

49  || 19 || 4 ||يا الله خالق الكون! أنت قوي للغاية وغير مفهوم ولانهائي.   || 

ਕ੍ਿਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਈੋ ਮ੍ਹਲੀਨੁ ਦੀਨੁ ਹੀਨੁ ਕ੍ਜਸ ੁਪਿਭ ੁਕ੍ਿਸਰਾਨਾ ॥ 

الذي ينسى الله هو شخص قذر وعاجز وضيعالشخص  . 
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ਰਰਨੈਹਾਰ ੁਨ ਿੂਝਈ ਆਪ ੁਗਨੈ ਕ੍ਿਗਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||مثل هذا الأحمق يعتبر نفسه حكيمًا جدًا ولا يعترف بالله الخالق.   || 

ਦਖੂ ੁਤਦ ੇਜਕ੍ਦ ਵੀਸਰ ੈਸਖੁੁ ਪਿਭ ਕ੍ ਕ੍ਤ ਆਏ ॥ 

 .يصبح المرء بائسًا فقط عندما يترك الله ، ويبقى دائمًا سعيدًا بتذكر الله

ਸਿੰਤਨ ਰ ੈਆਨਿੰ ਦ ੁਏਹ ੁਕ੍ਨਤ ਹਕ੍ਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||هناك دائمًا نعيم في أذهان القديسين ، لأنهم يترنمون باستمرار تسبيح الله كل يوم. 
 || وقفة

ਊ  ੇਤ ੇਨੀ ਾ ਰਰ ੈਨੀ  ਕ੍ਖਨ ਮ੍ਹਕ੍ਹ ਥਾਪ ੈ॥ 

الأعلى  يستطيع الله أن يخفض منزلة الإنسان من الأعلى إلى الأدنى ، ويرفعها من الأدنى إلى 
 .في لحظة 

ਰੀਮ੍ਹਕ੍ਤ ਰਹੀ ਨ ਜਾਈਐ ਠਾਰਰੁ ਪਰਤਾਪ ੈ॥੨॥ 

2 ||لا يمكن تقدير قيمة عظمة الله.   || 

ਪਖੇਤ ਲੀਲਾ ਰਿੰਗ ਰਪੂ  ਲਨੈ ਕ੍ਦਨੁ ਆਇਆ ॥ 

بينما تنغمس في المسرحيات الدنيوية وملذاتها الزائفة ، فإن وقت رحيل المرء عن هذا  
 .العالم يبزغ

ਸਪੁਨੇ ਰਾ ਸਪੁਨਾ ਭਇਆ ਸਿੰ ਕ੍ਗ  ਕ੍ਲਆ ਰਮ੍ਹਾਇਆ ॥੩॥ 

تنتهي هذه الملذات الكاذبة كالحلم ، ولا ترافقه في النهاية إلا الفضائل والخطايا المكتسبة  
3 ||في حياته.   || 

ਰਰਣ ਰਾਰਣ ਸਮ੍ਹਰਥ ਪਿਭ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .يا الله ، خالق الكون كليًا ، يطلب مخلصك ملجأك

ਹਕ੍ਰ ਕ੍ਦਨਸ ੁਰਕੈ੍ਣ ਨਾਨਰੁ ਜਪ ੈਸਦ ਸਦ ਿਕ੍ਲ ਜਾਈ ॥੪॥੨੦॥੫੦॥ 

50 || 20 || 4 ||يتأمل في اسمك ليلًا ونهارًا ، وهو دائمًا مكرس لك.  يا إلهي ، ناناك   || 
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ਕ੍ਿਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਜਲ ੁਢੋਵਉ ਇਹ ਸੀਸ ਰਕ੍ਰ ਰਰ ਪਗ ਪਖਲਾਵਉ ॥ 

أتوق إلى أداء خدمات متواضعة للمعلم ، مثل حمل إبريق من الماء على رأسي وغسل قدميه  
 .بيدي

ਿਾਕ੍ਰ ਜਾਉ ਲਖ ਿਰੇੀਆ ਦਰਸ ੁਪਕੇ੍ਖ ਜੀਵਾਵਉ ॥੧॥ 

1 ||قد أكرس نفسي للمعلم إلى الأبد وأن أجدد نفسي روحيًا باتباع تعاليمه.   || 

ਰਰਉ ਮ੍ਹਨੋਰਥ ਮ੍ਹਨੈ ਮ੍ਹਾਕ੍ਹ ਅਪਨੇ ਪਿਭ ਤ ੇਪਾਵਉ ॥ 

 .أصلي دائمًا أنه ما أريده في ذهني ، قد أحقق ذلك من إلهي 

ਦਉੇ ਸਹੂਨੀ ਸਾਧ ਰ ੈਿੀਜਨੁ ਢਲੋਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

خدمات متنوعة للمقدسيين ، ككنس الأرضيات من أجل لقائهم والتلويح  أتمنى أن أقدم 
وقفة   || 1 ||عليهم بمروحة.   || 

ਅਿੰ ਕ੍ਮ੍ਹਿਤ ਗੁਣ ਸਿੰਤ ਿੋਲਤ ੇਸਕੁ੍ਣ ਮ੍ਹਨਕ੍ਹ ਪੀਲਾਵਉ ॥ 

 .الناس القديسون ينشدون فضائل الله الطيبة ؛ الاستماع إلى هؤلاء ، وأود أن تطهير ذهني

ਉਆ ਰਸ ਮ੍ਹਕ੍ਹ ਸਾਂਕ੍ਤ ਕ੍ਤਿਪਕ੍ਤ ਹਇੋ ਕ੍ਿਖ ੈਜਲਕ੍ਨ ਿਝੁਾਵਉ ॥੨॥ 

من خلال كلمات القديسين الشبيهة بالرحيق ، قد أصبح مسالمًا وأشبع من الرغبات غير  
2 ||المبررة ، وقد أطفئ نار الرذائل بداخلي.   || 

ਜਿ ਭਗਕ੍ਤ ਰਰਕ੍ਹ ਸਿੰਤ ਮ੍ਹਿੰਿਲੀ ਕ੍ਤਨੑ ਕ੍ਮ੍ਹਕ੍ਲ ਹਕ੍ਰ ਗਾਵਉ ॥ 

الله  عندما يؤدي القديسون عبادة الله التعبدية ، أود أن أشاركهم في ترديد تسبيح . 

ਰਰਉ ਨਮ੍ਹਸਰਾਰ ਭਗਤ ਜਨ ਧਕੂ੍ਰ ਮ੍ਹਕੁ੍ਖ ਲਾਵਉ ॥੩॥ 

أرغب في الانحناء تقديسًا للمصلين ، والاستماع إلى نصائحهم والعمل وفقًا لها ، كما لو  
3 ||كنت أضع غبار أقدامهم على جبهتي.   || 
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ਊਠਤ ਿਠੈਤ ਜਪਉ ਨਾਮ੍ਹ ੁਇਹ ੁਰਰਮ੍ਹ ੁਰਮ੍ਹਾਵਉ ॥ 

يا إلهي! سأستمر في التأمل في اسمك سواء جالسًا أم واقفًا ؛ هذا هو العمل الوحيد الذي  
 .أرغب في القيام به 

ਨਾਨਰ ਰੀ ਪਿਭ ਿਨੇਤੀ ਹਕ੍ਰ ਸਰਕ੍ਨ ਸਮ੍ਹਾਵਉ ॥੪॥੨੧॥੫੧॥ 

51 || 21 || 4 ||يا إلهي! هذه صلاة ناناك لأبقى مندمجًا في ملجأك.   || 

ਕ੍ਿਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਇਹ ੁਸਾਗਰੁ ਸਈੋ ਤਰ ੈਜ ੋਹਕ੍ਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

 .فقط من يغني بحمد الله يعبر محيط العالم من الرذائل

ਸਾਧਸਿੰਗਕ੍ਤ ਰ ੈਸਿੰ ਕ੍ਗ ਵਸ ੈਵਿਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥੧॥ 

من  )ولكن فقط شخص نادر الحظ يسكن في المصلين المقدس يحصل على هذه الهبة 
1 ||. (ترانيم تسبيح الله  || 
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ਸਣੁਿ ਸਣੁਿ ਜੀਵ ੈਦਾਸ ੁਤਮੁ੍ਹ੍੍ ਬਾਿੀ ਜਨ ਆਖੀ ॥ 

 .يا الله ، يتجدد مخلصك روحياً من خلال الاستماع إلى كلمات المعلم الإلهية في تسبيحك

ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਭ ਲੋਅ ਮ੍ਹਣਿ ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أصبح معروفًا في العالم كله أنك تحمي شرف أتباعك بإنقاذهم من الرذائل.   || 

ਅਗਣਨ ਸਾਗਰ ਤ ੇਕਾਣਿਆ ਪ੍ਰਣਭ ਜਲਣਨ ਬਝੁਾਈ ॥ 

أخرج الله مخلصه من نار محيط الرذائل في العالم وأطفأ عطش ذلك المتعب المتقد  
 .للرغبات الدنيوية 

ਅੰਣਮ੍ਹਰਤ ਨਾਮ੍ਹ ੁਜਲੁ ਸੰਣਿਆ ਗਰੁ ਭਏ ਸਿਾਈ ॥੨॥ 

2 ||ساعده المعلم من خلال تكييفه مع نام ، كما لو كان المعلم يرش رحيق الاسم عليه.   || 

ਜਨਮ੍ਹ ਮ੍ਹਰਿ ਦਖੁ ਕਾਣਟਆ ਸਖੁ ਕਾ ਥਾਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

لقد تحرر ذلك المخلص من بؤس دورة الولادة والموت وأخذ مكاناً في محضر الله حيث لا  
 يوجد إلا السلام ؛ 

ਕਾਟੀ ਣਸਲਕ ਭਰਮ੍ਹ ਮ੍ਹਿੋ ਕੀ ਅਪ੍ਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||قطع حبل الشك والتعلق العاطفي ، وأصبح مرضيًا لإلهه.   || 

ਮ੍ਹਤ ਕਈੋ ਜਾਿਿ ੁਅਵਰ ੁਕਛ ੁਸਭ ਪ੍ਰਭ ਕ ੈਿਾਣਥ ॥ 

؛ كل    (وسائل أخرى للتحرر من الارتباطات الدنيوية )لا يظن أحد أنه يمكن أن تكون هناك 
 .شيء تحت سيطرة الله 

ਸਰਬ ਸਖੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਏ ਸੰਣਗ ਸੰਤਨ ਸਾਣਥ ॥੪॥੨੨॥੫੨॥ 

، الشخص الذي يبقى بصحبة الناس القديسين ، يتلقى كل وسائل الراحة والسلام    يا ناناك
52 ||  22 || 4 ||السماوي.   || 

SikhBookClub.com



ਣਬਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਬੰਧਨ ਕਾਟ ੇਆਣਪ੍ ਪ੍ਰਣਭ ਿਆੋ ਣਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 .قطع الله كل الروابط الدنيوية للشخص الذي رحمه 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਰਬਰਿਮ੍ਹ ਤਾ ਕੀ ਨਦਣਰ ਣਨਿਾਲ ॥੧॥ 

1 ||الله العظيم رحيم بالودعاء. يصبح المرء سعيدًا بنظرته النعمة.   || 

ਗਣੁਰ ਪ੍ਰੂ ੈਣਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ਕਾਣਟਆ ਦਖੁ ੁਰੋਗ ੁ॥ 

 قضى المعلم المثالي على كل بؤس ومحنة الشخص الذي رحمه ؛ 

ਮ੍ਹਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਖੁੀ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭ ਣਧਆਵਨ ਜਗੋ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||التأمل صار عقله وجسده مطمئنين. بالتأمل في الله الذي يستحق   || 

ਅਉਖਧ ੁਿਣਰ ਕਾ ਨਾਮ੍ਹ ੁਿ ੈਣਜਤੁ ਰਗੋ ੁਨ ਣਵਆਪ੍ ੈ॥ 

 .يا أصدقائي ، اسم الله مثل هذا الدواء ، بحكمه لا يمكن لأي مرض أن يصيب الإنسان 

ਸਾਧਸੰਣਗ ਮ੍ਹਣਨ ਤਣਨ ਣਿਤ ੈਣਿਣਰ ਦਖੂ ੁਨ ਜਾਪ੍ ੈ॥੨॥ 

عزيزًا على العقل والجسد ، لا يشعر المرء بأي  بصحبة القديسين ، عندما يصبح اسم الله  
2 ||حزن.   || 

ਿਣਰ ਿਣਰ ਿਣਰ ਿਣਰ ਜਾਪ੍ੀਐ ਅੰਤਣਰ ਣਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 يجب أن نتأمل في اسم الله بتركيز ذهني كامل ، 

ਣਕਲਣਵਖ ਉਤਰਣਿ ਸਧੁ ੁਿਇੋ ਸਾਧੂ ਸਰਿਾਈ ॥੩॥ 

العقل  عند القيام بذلك عن طريق البحث عن ملجأ المعلم ، يتم إزالة جميع الذنوب ويصبح 
3 ||طاهرًا.   || 

ਸਨੁਤ ਜਪ੍ਤ ਿਣਰ ਨਾਮ੍ਹ ਜਸ ੁਤਾ ਕੀ ਦਣੂਰ ਬਲਾਈ ॥ 

 .يتم تبديد كل مصائب الإنسان من خلال التأمل بمحبة في اسم الله والاستماع إلى تسبيحه
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ਮ੍ਹਿਾ ਮੰ੍ਹਤ ੁਨਾਨਕੁ ਕਥ ੈਿਣਰ ਕ ੇਗੁਿ ਗਾਈ ॥੪॥੨੩॥੫੩॥ 

53 || 23 || 4 ||يصف ناناك هذا الشعار الأسمى من خلال ترديد تسبيح الله.   || 

ਣਬਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਭੈ ਤ ੇਉਪ੍ਜੈ ਭਗਣਤ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਣਰ ਿਇੋ ਸਾਂਣਤ ॥ 

 .من خوف الله الموقر ، تنعم عبادته التعبدية ويسود السلام السماوي في الذهن

ਨਾਮ੍ਹ ੁਜਪ੍ਤ ਗਣੋਵੰਦ ਕਾ ਣਬਨਸ ੈਭਰਮ੍ਹ ਭਰਾਂਣਤ ॥੧॥ 

1 ||وأوهام الفرد. من خلال التأمل في اسم الله ، تبدد كل شكوك   || 

ਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਣਜਸ ੁਭਣੇਟਆ ਤਾ ਕ ੈਸਣੁਖ ਪ੍ਰਵਸੇ ੁ॥ 

 .الشخص الذي يلتقي مع المعلم المثالي ويتبع تعاليمه ينعم بالسلام السماوي في ذهنه 

ਮ੍ਹਨ ਕੀ ਮ੍ਹਣਤ ਣਤਆਗੀਐ ਸਿੁੀਐ ਉਪ੍ਦਸੇ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 || 1 ||المعلم واتباعها. لذلك ، يجب علينا التخلص من عقل أذهاننا ، والاستماع إلى تعاليم 
 || وقفة

ਣਸਮ੍ਹਰਤ ਣਸਮ੍ਹਰਤ ਣਸਮ੍ਹਰੀਐ ਸੋ ਪ੍ਰੁਖ ੁਦਾਤਾਰ ੁ॥ 

 .يجب علينا دائمًا التأمل بمحبة في ذلك الله الصالح والله المنتشر 

ਮ੍ਹਨ ਤ ੇਕਬਿ ੁਨ ਵੀਸਰ ੈਸੋ ਪ੍ਰੁਖ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁ॥੨॥ 

2 || نرجو ألا ننسى هذا الإله اللامتناهي من أذهاننا.   || 

ਿਰਨ ਕਮ੍ਹਲ ਣਸਉ ਰੰਗ ੁਲਗਾ ਅਿਰਜ ਗਰੁਦਵੇ ॥ 

هذه هي العظمة العجيبة للمعلم الإلهي التي ، من خلال نعمته ، يتشبع المرء بحب اسم الله  
 .الطاهر

ਜਾ ਕਉ ਣਕਰਪ੍ਾ ਕਰਿ ੁਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕਉ ਲਾਵਿ ੁਸੇਵ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! من ترحمه ، تشغل ذلك الشخص في عبادتك التعبدية.   || 
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ਣਨਣਧ ਣਨਧਾਨ ਅੰਣਮ੍ਹਰਤ ੁਪ੍ੀਆ ਮ੍ਹਣਨ ਤਣਨ ਆਨੰਦ ॥ 

قام برعشة رحيق نام ، الكنز الدفين وعقله وقلبه يظلان دائمًا في حالة من النعيمكل من  . 

ਨਾਨਕ ਕਬਿ ੁਨ ਵੀਸਰ ੈਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਮ੍ਹਾਨੰਦ ॥੪॥੨੪॥੫੪॥ 

54 || 24 || 4 ||يا ناناك! الله ، سيد النعيم الأعظم ، قد لا يتُخلى عن العقل أبدًا.   || 

ਣਬਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਣਤਰਸਨ ਬਝੁੀ ਮ੍ਹਮ੍ਹਤਾ ਗਈ ਨਾਠੇ ਭ ੈਭਰਮ੍ਹਾ ॥ 

 من اختفى توقه إلى الدنيوية ، وذهب غروره الذاتي ، وتبددت كل الفزع والشكوك ، 

ਣਥਣਤ ਪ੍ਾਈ ਆਨਦ ੁਭਇਆ ਗਣੁਰ ਕੀਨੇ ਧਰਮ੍ਹਾ ॥੧॥ 

1 ||لقد حقق هذا الشخص الاستقرار الروحي وحالة النعيم ، لأن المعلم حافظ على تقاليده.   

|| 

ਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਆਰਾਣਧਆ ਣਬਨਸੀ ਮ੍ਹਰੇੀ ਪ੍ੀਰ ॥ 

الشخص الذي اتبع تعاليم المعلم الكامل وتذكر الله بعشق ، تلاشى معاناته من الغرور  
 .الذاتي 

ਤਨੁ ਮ੍ਹਨੁ ਸਭ ੁਸੀਤਲੁ ਭਇਆ ਪ੍ਾਇਆ ਸਖੁ ੁਬੀਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || يا أخي هدأ جسده وعقله وحقق السلام الروحي.   || 

ਸੋਵਤ ਿਣਰ ਜਣਪ੍ ਜਾਣਗਆ ਪ੍ਣੇਖਆ ਣਬਸਮ੍ਹਾਦ ੁ॥ 

الله و استيقظ من سبات الجهل الروحي ، رأى مشهد الله المذهلمن تأمل في اسم  . 

ਪ੍ੀ ਅੰਣਮ੍ਹਰਤ ੁਣਤਰਪ੍ਤਾਣਸਆ ਤਾ ਕਾ ਅਿਰਜ ਸਆੁਦ ੁ॥੨ 

2 ||عند شرب رحيق الاسم ، وشبع عقله من مايا. عجيب هو طعم رحيق الاسم هذا!   || 

ਆਣਪ੍ ਮ੍ਹਕੁਤ ੁਸੰਗੀ ਤਰ ੇਕਲੁ ਕਟੰੁਬ ਉਧਾਰੇ ॥ 

، عائلته ونسبه ، يتحرر من    (الروحيون)قه ، هو ورفا (الذي يتبع تعاليم المعلم)الشخص 
 .الروابط الدنيوية 
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ਸਿਲ ਸੇਵਾ ਗਰੁਦਵੇ ਕੀ ਣਨਰਮ੍ਹਲ ਦਰਬਾਰ ੇ॥੩॥ 

3 || (لقد نجح في اتباع تعاليم المعلم الإلهي وحُكم عليه بطاهر في حضور الله  || 

ਨੀਿ ੁਅਨਾਥ ੁਅਜਾਨੁ ਮ੍ਹ ੈਣਨਰਗਨੁੁ ਗੁਿਿੀਨੁ ॥ 

فضائلكنت شخصًا متواضعًا ، لا سند له ، جاهلًا بلا  . 
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਕਕਰਪਾ ਭਈ ਦਾਸ ੁਅਪਨਾ ਕੀਨੁ ॥੪॥੨੫॥੫੫॥ 

55 || 25 ||  4 ||أنعم الله على ناناك ، وجعل ناناك محبًا له.   || 

ਕਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਹਕਰ ਭਗਤਾ ਕਾ ਆਸਰਾ ਅਨ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

إليه الله هو عماد أتباعه ، فبالنسبة لهم لا يوجد مكان آخر يذهبون  . 

ਤਾਣ ੁਦੀਿਾਣ ੁਪਰਵਾਰ ਧਨੁ ਪਰਭ ਤਰੇਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 

1 ||اللهم امين للمصلين اسمك قوتهم ونعمهم واسرتهم وثروتهم   || 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਪਰਕਭ ਆਪਣੀ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਰਕਿ ਲੀਏ ॥ 

 .ومنح الرحمة ، حفظ الله دائمًا أتباعه 

ਕਨਿੰ ਦਕ ਕਨਿੰ ਦਾ ਕਕਰ ਪਚ ੇਜਮਕਾਕਲ ਗਰਸੀਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

كانوا يشوهون أتباع الله ، أبقى شيطان الموت قبضته على هؤلاء الافتراء.  بينما القذف الذين  
وقفة || 1 ||  || 

ਸਿੰਤਾ ਏਕ ੁਕਧਆਵਨਾ ਦਸੂਰ ਕ ੋਨਾਕਹ ॥ 

 .القديسون يتأملون في الله فقط دون غيره

ਏਕਸ ੁਆਗ ੈਿਨੇਤੀ ਰਕਵਆ ਸਰਿ ਥਾਇ ॥੨॥ 

2 ||صلاتهم فقط أمام ذلك الله الذي يسير في كل مكان.   || 

ਕਥਾ ਪਰੁਾਤਨ ਇਉ ਸੁਣੀ ਭਗਤਨ ਕੀ ਿਾਨੀ ॥ 

 زمن الكرامة يروى بأقوال المصلين ، 

ਸਗਲ ਦਸੁਟ ਿਿੰਡ ਿਿੰਡ ਕੀਏ ਜਨ ਲੀਏ ਮਾਨੀ ॥੩॥ 

3 || أن الله كرم أتباعه دائمًا وأهلك كل فاعلي الشر.   || 
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ਸਕਤ ਿਚਨ ਨਾਨਕ ੁਕਹ ੈਪਰਗਟ ਸਭ ਮਾਕਹ ॥ 

يتكلم بهذه الكلمات الحقيقية الواضحة للجميع  ناناك  

ਪਰਭ ਕ ੇਸੇਵਕ ਸਰਕਣ ਪਰਭ ਕਤਨ ਕਉ ਭਉ ਨਾਕਹ ॥੪॥੨੬॥੫੬॥ 

56 || 26 || 4 ||أن المخلصين لله يظلون دائمًا تحت رعايته ؛ لم يصابوا بأي خوف.   || 

ਕਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਿੰਧਨ ਕਾਟ ੈਸ ੋਪਰਭ ੂਜਾ ਕੈ ਕਲ ਹਾਥ ॥ 

أصدقائي ، إن الله الذي يمتلك كل السلطات ، يقطع كل روابطنا الدنيوية يا   . 

ਅਵਰ ਕਰਮ ਨਹੀ ਛਟੂੀਐ ਰਾਿਹ ੁਹਕਰ ਨਾਥ ॥੧॥ 

يا سيد الله خلصنا. لا يمكننا الهروب من هذه الروابط الدنيوية بعمل أي عمل آخر غير  
1 ||تذكرك.   || 

ਤਉ ਸਰਣਾਗਕਤ ਮਾਧਵ ੇਪਰੂਨ ਦਇਆਲ ॥ 

 يا الله الرحمن الرحيم! لقد جئت إلى ملجأك ، 

ਛਕੂਟ ਜਾਇ ਸਿੰਸਾਰ ਤ ੇਰਾਿ ੈਗਪੋਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لأن كل من يحفظه الله في الكون قد تحرر من الارتباط الدنيوي.   || 

ਆਸਾ ਭਰਮ ਕਿਕਾਰ ਮਹੋ ਇਨ ਮਕਹ ਲੋਭਾਨਾ ॥ 

تعلق العاطفيعادة ، يظل المرء منغمسًا في الآمال الدنيوية والشكوك والرذائل وال  . 

ਝੂਠੁ ਸਮਗਰੀ ਮਕਨ ਵਸੀ ਪਾਰਿਰਹਮ ੁਨ ਜਾਨਾ ॥੨॥ 

2 ||تثبت في عقله ، ولا يفهم الله الأعلى.  (الثروة)المواد الدنيوية الكاذبة   || 

ਪਰਮ ਜਕੋਤ ਪਰੂਨ ਪਰੁਿ ਸਕਭ ਜੀਅ ਤਮੁ੍੍ਾਰ ੇ॥ 

 .يا النور الرئيسي ، الله الفاضل السائد تمامًا! كل الكائنات ملك لك
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ਕਜਉ ਤ ੂਰਾਿਕਹ ਕਤਉ ਰਹਾ ਪਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ੇ॥੩॥ 

3 ||يا الله اللامتناهي وغير المفهوم! أنا أعيش كما تجعلني أعيش.   || 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪਰਭ ਦਕੇਹ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ॥ 

 .يا خالق الكون والله القدير! باركني باسمك

ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਸਾਧਸਿੰ ਕਗ ਹਕਰ ਹਕਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੨੭॥੫੭॥ 

، إنه فقط من خلال ترديد تسبيح الله في المصلين المقدس يمكننا السباحة عبر    يا ناناك
57 || 27 || 4 ||محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਕਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨਹੀ ਪਤਕਰਆ ਤਮੁ੍੍ਰੀ ਪਰਤੀਕਤ ॥ 

 يا عقلي من لم ينخدع بالثقة فيك؟ 

ਮਹਾ ਮਹੋਨੀ ਮਕੋਹਆ ਨਰਕ ਕੀ ਰੀਕਤ ॥੧॥ 

ستظل مفتوناً بمايا ، المغري العظيم ، وهذا هو الطريق الذي يقود المرء مباشرة إلى الجحيم.  
|| 1  || 

ਮਨ ਿਟੁਹਰ ਤਰੇਾ ਨਹੀ ਕਿਸਾਸ ੁਤ ੂਮਹਾ ਉਦਮਾਦਾ ॥ 

أيها العقل الشرير ، أنت لست جديرًا بالثقة ، لأنك تظل منشغلاً تمامًا بالثروات والقوة  
 .الدنيوية

ਿਰ ਕਾ ਪਿੈਰ ੁਤਉ ਛਟੁ ੈਜਉ ਊਪਕਰ ਲਾਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فكما أن أرجل الحمار لا يتم ربطها إلا بعد أن يتم تحميلها ، بالمثل يا العقل! يجب أن تتحكم  
وقفة || 1 ||سم الله لمنعك من الانخراط في الملاحقات الشريرة.  فيك بالتأمل في ا  || 

ਜਪ ਤਪ ਸਿੰਜਮ ਤਮੁ੍੍ ਿਿੰਡ ੇਜਮ ਕ ੇਦਿੁ ਡਾਂਡ ॥ 

تدمر مزايا العبادة والتكفير عن الذنب والتقشف ؛ هكذا تجلب على نفسك  يا عقل ، أنت  
 .الألم والعقاب بواسطة شيطان الموت
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ਕਸਮਰਕਹ ਨਾਹੀ ਜਕੋਨ ਦਿੁ ਕਨਰਲਜ ੇਭਾਂਡ ॥੨॥ 

أيها الأحمق الوقح ، أنت لا تتأمل في الله ، وبالتالي ، فإنك تستمر في المعاناة في دورة  
2 ||الولادة والموت.   || 

ਹਕਰ ਸਿੰ ਕਗ ਸਹਾਈ ਮਹਾ ਮੀਤ ੁਕਤਸ ਕਸਉ ਤਰੇਾ ਭਦੇ ੁ॥ 

 .يا عقلي ، إن الله معك دائمًا ، هو أعظم مساعد لك وصديق ؛ لكنك تختلف معه 

ਿੀਧਾ ਪਿੰਚ ਿਟਵਾਰਈ ਉਪਕਜਓ ਮਹਾ ਿਦੇ ੁ॥੩॥ 

  ( الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)يتم التحكم فيك من قبل اللصوص الخمسة 
3 ||، وبسبب ذلك أنت دائمًا تعاني من ألم ومعاناة رهيبة.   || 

ਨਾਨਕ ਕਤਨ ਸਿੰਤਨ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਜਨ ਮਨੁ ਵਕਸ ਕੀਨਾ ॥ 

 .يا ناناك ، يجب أن نبحث عن هؤلاء القديسين الذين احتلوا عقولهم 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਰਿਸ ੁਆਪਣਾ ਪਰਕਭ ਜਨ ਕਉ ਦੀਨ ੑਾਾ ॥੪॥੨੮॥੫੮॥ 

58 || 28 || 4 ||يجب أن نسلم أجسادنا وثرواتنا وكل شيء لأولئك المصلين لله.   || 

ਕਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਉਦਮ ੁਕਰਤ ਆਨਦ ੁਭਇਆ ਕਸਮਰਤ ਸਿੁ ਸਾਰ ੁ॥ 

العقل ؛ ينُال السلام  من خلال بذل جهد للتأمل في اسم الله ، فإن حالة من النعيم تغمر 
 .الروحي السامي بتذكر الله بالسجود

ਜਕਪ ਜਕਪ ਨਾਮ ੁਗਕੋਿਿੰ ਦ ਕਾ ਪਰੂਨ ਿੀਚਾਰ ੁ॥੧॥ 

  ||من خلال التأمل المتكرر في اسم الله ، يبقى التفكير في فضائل الإله الكامل في الذهن. 
1 || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਗਰੁ ਕ ੇਜਪਤ ਹਕਰ ਜਕਪ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ 

التعاليم السامية للمعلم وتذكر الله بتفانٍ محبأتجدد روحياً من خلال التفكير في  . 
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ਪਾਰਿਰਹਮ ੁਆਰਾਧਤ ੇਮਕੁਿ ਅਿੰ ਕਮਰਤ ੁਪੀਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||بينما أتذكر الله بعشق ، أشعر كما لو أنني أشرب رحيق نام من فمي.   || 

ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਸਕਭ ਸਕੁਿ ਿਸ ੇਸਭ ਕ ੈਮਕਨ ਲੋਚ ॥ 

أذهان كل هؤلاء هناك توق إلى اللهكل الكائنات والمخلوقات تسكن في سلام ، وفي  . 

ਪਰਉਪਕਾਰ ੁਕਨਤ ਕਚਤਵਤ ੇਨਾਹੀ ਕਛ ੁਪਚੋ ॥੨॥ 

2 ||إنهم دائمًا يرغبون في رفاهية الآخرين ؛ يظلون محصنين ضد كل الذنوب أو الفضائل.   

|| 
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ਧੰਨੁ ਸ ੁਥਾਨੁ ਬਸੰਤ ਧੰਨੁ ਜਹ ਜਪੀਐ ਨਾਮ ੁ॥ 

 .وبى لذلك المكان الذي يذكر فيه اسم الله بالعبادة ، ومبارك للذين يسكنون هناك

ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਰ ਅਰਤ ਘਨਾ ਸਖੁ ਸਹਜ ਰਬਸਰਾਮ ੁ॥੩॥ 

هذا المكان ، حيث يوجد حديث متكرر عن فضائل الله وترديد تسبيحه ، يصبح مصدر  
3 ||الروحي والاتزان.  السلام   || 

ਮਨ ਤ ੇਕਦ ੇਨ ਵੀਸਰ ੈਅਨਾਥ ਕ ੋਨਾਥ ॥ 

 .لا ينبغي أبدًا التخلي عن الله ، سيد ما وراء السادة ، من العقل

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਾ ਕ ੈਸਭ ੁਰਕਛ ੁਹਾਥ ॥੪॥੨੯॥੫੯॥ 

59 || 29 || 4 ||يا ناناك ، يجب أن نبقى دائمًا في ملجأ الله الذي يتحكم في كل شيء.   || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਜਰਨ ਤ ੂਬੰਰਧ ਕਰਰ ਛਰੋਿਆ ਫਰੁਨ ਸਖੁ ਮਰਹ ਪਾਇਆ ॥ 

 يا أخي ، إن الله الذي حبسك أولاً في بطن أمك ثم أطلقك في عالم الملذات ، 

ਸਦਾ ਰਸਮਰਰ ਚਰਣਾਰਰਬੰਦ ਸੀਤਲ ਹਤੋਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||دائمًا هادئاً. يجب عليك دائمًا التأمل بمحبة في اسمه الطاهر ، لذلك ستظل   || 

ਜੀਵਰਤਆ ਅਥਵਾ ਮਇੁਆ ਰਕਛ ੁਕਾਰਮ ਨ ਆਵ ੈ॥ 

أي غرض (الثروة الدنيوية والقوة)في الحياة كما بعد الموت ، لا يخدم مايا  . 

ਰਜਰਨ ਏਹ ੁਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ਕਊੋ ਰਤਸ ਰਸਉ ਰੰਗ ੁਲਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||فقط شخص نادر يشبع نفسه بمحبة الله الذي خلق هذا الفضاء.   || 
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ਰ ੇਪਰਾਣੀ ਉਸਨ ਸੀਤ ਕਰਤਾ ਕਰ ੈਘਾਮ ਤ ੇਕਾਢ ੈ॥ 

أيها البشر ، الخالق هو الذي يخلق آلام الرذائل وطمأنينة التأمل ؛ هو نفسه يخرجنا من  
 .الرذائل

ਕੀਰੀ ਤ ੇਹਸਤੀ ਕਰ ੈਟਟੂਾ ਲੇ ਗਾਢ ੈ॥੨॥ 

يحول الله نملة مثل الإنسان المتواضع إلى شخص قوي ومكرمّ مثل الفيل ، ويوحد  
2 ||المفصولين معه.   || 

ਅੰਿਜ ਜਰੇਜ ਸਤੇਜ ਉਤਭਜੁਾ ਪਰਭ ਕੀ ਇਹ ਰਕਰਰਤ ॥ 

 .كل الخليقة من خلال البيض والمشيمة والعرق والأرض هي فضاء الله

ਰਕਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸਰਬ ਫਲ ਰਵੀਐ ਹਰਰ ਰਨਰਰਤ ॥੩॥ 

بينما يظل المرء منفصلاً عن هذه الخليقة ، ينبغي على المرء أن يتذكر الله بمحبة ؛ يتم  
3 ||أهداف حياة الفرد من خلال القيام بذلك.  تحقيق جميع  || 

ਹਮ ਤ ੇਕਛ ੂਨ ਹੋਵਨਾ ਸਰਰਣ ਪਰਭ ਸਾਧ ॥ 

 .يا الله ، نحن وحدنا لا نستطيع أن نفعل شيئًا ؛ ابقينا في ملجأ المعلم

ਮਹੋ ਮਗਨ ਕਪੂ ਅੰਧ ਤ ੇਨਾਨਕ ਗਰੁ ਕਾਢ ॥੪॥੩੦॥੬੦॥ 

، صلِّي دائمًا هكذا: أيها المعلم ، بسبب جهلنا ، نظل غارقين في حفرة مظلمة من    يا ناناك
60 || 30 || 4 ||الثروات الدنيوية ؛ أخرجنا منه.   || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਖਜੋਤ ਖਜੋਤ ਮ ੈਰਫਰਾ ਖੋਜਉ ਬਨ ਥਾਨ ॥ 

 أنا أتجول في البحث في الغابة وأماكن أخرى ، 

ਅਛਲ ਅਛਦੇ ਅਭਦੇ ਪਰਭ ਐਸ ੇਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 

1 ||لله الذي لا يفنى ولا يدرك ولا يقبله مايا.   || 
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ਕਬ ਦਖੇਉ ਪਰਭ ੁਆਪਨਾ ਆਤਮ ਕ ੈਰੰਰਗ ॥ 

 .يا صديقي ، أتساءل متى سأتمكن من رؤية إلهي ، فرحة روحي 

ਜਾਗਨ ਤ ੇਸਪੁਨਾ ਭਲਾ ਬਸੀਐ ਪਰਭ ਸੰਰਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الله.  أفضل من اليقظة هو الحلم الذي يمكننا أن نكون فيه مع  || 

ਬਰਨ ਆਸਰਮ ਸਾਸਤਰ ਸਨੁਉ ਦਰਸਨ ਕੀ ਰਪਆਸ ॥ 

حول الطبقات الاجتماعية الاربع والمراحل الأربع للحياة ، لكن ما زال شوقي   أستمع لشاسترا 
 .لرؤية الله المباركة لم يتحقق 

ਰਪੂ ੁਨ ਰਖੇ ਨ ਪੰਚ ਤਤ ਠਾਕਰੁ ਅਰਬਨਾਸ ॥੨॥ 

السيد الله الخالد ليس له شكل أو ميزة ، وهو ليس مكوناً من العناصر الخمسة التي  
2 ||صنعناها جميعًا.   || 

ਓਹ ੁਸਰਪੂ ੁਸੰਤਨ ਕਹਰਹ ਰਵਰਲੇ ਜਗੋੀਸਰੁ ॥ 

نادرًا ما يكون هؤلاء الأشخاص القديسون ويوغيون العظماء ، الذين يصفون أن الله لا ملامح  
 .له ولا شكل له 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਜਾ ਕਉ ਰਮਲੇ ਧਰਨ ਧਰਨ ਤ ੇਈਸਰੁ ॥੩॥ 

الذين باركهم الله برؤيته بإظهار   ومن المحظوظين وذوي الكفاءات العالية أولئك اليوغيون
3 ||رحمته.   || 

ਸ ੋਅੰਤਰਰ ਸ ੋਬਾਹਰ ੇਰਬਨਸ ੇਤਹ ਭਰਮਾ ॥ 

 .إنهم يرون الله في كل الكائنات وفي الطبيعة أيضًا ، وتتبدد كل شكوكهم 

ਨਾਨਕ ਰਤਸ ੁਪਰਭ ੁਭਰੇਟਆ ਜਾ ਕ ੇਪਰੂਨ ਕਰਮਾ ॥੪॥੩੧॥੬੧॥ 

61 ||  31 || 4 ||يا ناناك ، ذلك الشخص الذي يكون مصيره كاملًا ، يدرك الله.   || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਪੁਰਸੰਨ ਭਏ ਦਰੇਖ ਪਰਭ ਪਰਤਾਪ ॥ 

 أصبحت جميع الكائنات والمخلوقات سعيدة تمامًا برؤية مجد الله ، 

ਕਰਜੁ ਉਤਾਰਰਆ ਸਰਤਗਰੁ ੂਕਰਰ ਆਹਰ ੁਆਪ ॥੧॥ 

الوفاء بالتزامات الكرازة  ببذل مجهود بنفسه ، فقد أفرغ معلمي الحقيقي من ديوني في 
1 ||بالكلمة الإلهية.   || 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਰਨਬਹਤ ਰਹ ੈਗਰੁ ਸਬਦ ੁਅਖਟੂ ॥ 

 .إن كلمة المعلم الإلهية هي طعام روحي لا ينفد أبدًا حتى بعد الأكل والإنفاق على الآخرين

ਪਰੂਨ ਭਈ ਸਮਗਰੀ ਕਬਹ ੂਨਹੀ ਤਟੂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أبدًا. تظل هذه السلعة سليمة دائمًا ، ولا تنقص    || 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਆਰਾਧਨਾ ਹਰਰ ਰਨਰਧ ਆਪਾਰ ॥ 

 .يجب أن نتذكر الله بمحبة في صحبة المعلم ؛ نام كنز لا نهائي 

ਧਰਮ ਅਰਥ ਅਰੁ ਕਾਮ ਮਖੋ ਦਤੇ ੇਨਹੀ ਬਾਰ ॥੨॥ 

2 ||ولا يتردد في أن يبارك المرء بالإيمان والثروة وإشباع الشهوات والتحرر من الرذائل.   || 

ਭਗਤ ਅਰਾਧਰਹ ਏਕ ਰੰਰਗ ਗਰੋਬੰਦ ਗਪੁਾਲ ॥ 

 .إن أتباع الله ، سيد الكون ، يتأملون فيه بحب وتكريس واحد

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਰਚਆ ਜਾ ਕਾ ਨਹੀ ਸਮੁਾਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||إنهم يكدسون ثروة اسم الله ، والتي لا يمكن تقديرها.   || 

ਸਰਰਨ ਪਰ ੇਪਰਭ ਤਰੇੀਆ ਪਰਭ ਕੀ ਵਰਿਆਈ ॥ 

الترنيم بحمدكيا إلهي ، أعوذ أتباعك واستمروا في  . 

ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਬਅੰੇਤ ਗਸੁਾਈ ॥੪॥੩੨॥੬੨॥ 

  || 4 ||يا ناناك ، الله ، سيد الكون ، له فضائل لا حصر لها ، لا يمكن العثور على حدودها. 
32 || 62  || 
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ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਪਰੂਨ ਪਰਭ ੂਕਾਰਜ ਭਏ ਰਾਰਸ ॥ 

مل دائمًا بالعبادة ، يتم إنجاز جميع مهام الشخص بنجاحمن خلال تذكر الله الكا . 

ਕਰਤਾਰ ਪਰੁਰ ਕਰਤਾ ਵਸ ੈਸੰਤਨ ਕ ੈਪਾਰਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||يسكن الله في الجماعة المقدسة مع قديسيه.   || 

ਰਬਘਨੁ ਨ ਕਊੋ ਲਾਗਤਾ ਗਰੁ ਪਰਹ ਅਰਦਾਰਸ ॥ 

 .لا توجد عقبة في طريق أولئك الذين يصلون للمعلم

ਰਖਵਾਲਾ ਗਰੋਬੰਦ ਰਾਇ ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਰਸ ॥੧॥ 

1 ||إله الكون ذو السيادة هو المخلص والثروة الروحية لأتباعه.   || 
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ਤਟੋਿ ਨ ਆਵ ੈਕਦ ੇਮਟੂਿ ਪਰੂਨ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 .إن مخازن المصلين القديسين تفيض دائمًا ببركات الله ولا يوجد أي نقص أبدًا

ਚਰਨ ਕਮਿ ਮਟਨ ਤਟਨ ਬਸ ੇਪਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੨॥ 

يظل الاسم الطاهر لله الذي لا يمكن الوصول إليه واللانهائي مكرسًا في ذهن وقلب الشخص  
2 ||الجماعة المقدسة. الذي يسكن في   || 

ਬਸਤ ਕਮਾਵਤ ਸਟਭ ਸਖੁੀ ਟਕਛ ੁਊਨ ਨ ਦੀਸੈ ॥ 

الذين يقيمون في المصلين المقدس ويكسبون ثروة نام ، يعيشون في سلام ولا يرون أبدًا  
 .نقصًا في أي شيء

ਸੰਤ ਪਰਸਾਟਦ ਭਿੇ ੇਪਰਭ ੂਪਰੂਨ ਜਗਦੀਸ ੈ॥੩॥ 

3 ||بفضل نعمة المعلم ، فهموا سيد الكون المثالي.    || 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਸਭ ੈਕਰਟਿ ਸਚ ੁਥਾਨੁ ਸਿੁਾਇਆ ॥ 

إن الجماعة المقدسة للقديسين الحقيقيين أبدية وجميلة. كل الناس يهتفون الساكنين  
 .هناك 

ਜਟਪ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਟਨਧਾਨ ਸਖੁ ਪਰੂਾ ਗਰੁ ੁਪਾਇਆ ॥੪॥੩੩॥੬੩॥ 

  || 4 ||، بالتأمل في نام ، كنز السلام السماوي ، يدرك المرء المعلم الإلهي المثالي.   يا ناناك
33 || 63  || 

ਟਬਿਾਵਿ ੁਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਟਰ ਿਟਰ ਆਰਾਧੀਐ ਿਈੋਐ ਆਰਗੋ ॥ 

 .يا أخي ، يجب أن نتذكر الله دائمًا بالتعبد ؛ وبذلك نتحرر من كل أنواع الآلام
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ਰਾਮਚੰਦ ਕੀ ਿਸਟਿਕਾ ਟਜਟਨ ਮਾਟਰਆ ਰਗੋ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

إن ذكر الله هذا يشبه العصا الأسطورية للملك رام شاندرا التي أبعدت كل أنواع الآلام عن كل  
وقفة || 1 ||من تأمل في الله.   || 

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਿਟਰ ਜਾਪੀਐ ਟਨਤ ਕੀਚੈ ਭਗੋੁ ॥ 

يمكننا الاستمتاع  يجب أن نتأمل في الله من خلال المعلم الكامل ، من خلال القيام بذلك  
 .بالنعيم الروحي إلى الأبد 

ਸਾਧਸੰਗਟਤ ਕ ੈਵਾਰਣ ੈਟਮਟਿਆ ਸੰਜਗੋੁ ॥੧॥ 

1 ||يجب أن نفدي أنفسنا لجماعة المعلم التي من خلالها نجد فرصة لإدراك الله   || 

ਟਜਸੁ ਟਸਮਰਤ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਟਬਨਸ ੈਟਬਓਗ ੁ॥ 

 .بالتأمل في من ننال السلام السماوي وينتهي انفصالنا عنه 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜਗੋ ੁ॥੨॥੩੪॥੬੪॥ 

64 || 34 || 2 || يا ناناك ، يجب أن نلجأ لهذا الإله الذي هو خالق قوي ، سبب الأسباب.   || 

ਰਾਗੁ ਟਬਿਾਵਿ ੁਮਿਿਾ ੫ ਦਪੁਦ ੇਘਰੁ ੫ 

 :راغ بلافل ، المعلم الخامس ، مقطعين الضربة الخامسة 

ੴ ਸਟਤਗਰੁ ਪਰਸਾਟਦ ॥ 

علم الحقيقي إله خالق واحد ، أدركته نعمة الم  : 

ਅਵਟਰ ਉਪਾਵ ਸਟਭ ਟਤਆਟਗਆ ਦਾਰ ੂਨਾਮ ੁਿਇਆ ॥ 

 من تخلّى عن كل الجهود وأخذ دواء الاسم ، 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਸਟਭ ਟਮਿ ੇਰਗੋ ਸੀਤਿ ਮਨੁ ਭਇਆ ॥੧॥ 

 || 1 || .زوال كل أحزانه وذنوبه وضيقاته وسكن عقله 

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਆਰਾਟਧਆ ਸਗਿਾ ਦਖੁ ੁਗਇਆ ॥ 

انتهت كل أحزانه ؛ الشخص الذي اتبع تعاليم المعلم المثالي ، فقد   
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ਰਾਖਨਿਾਰ ੈਰਾਟਖਆ ਅਪਨੀ ਕਟਰ ਮਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||والرحمة خلصه الله.   || 

ਬਾਿ ਪਕਟਿ ਪਰਟਭ ਕਾਟਿਆ ਕੀਨਾ ਅਪਨਇਆ ॥ 

 .بتوسيع دعمه ، أخرج الله ذلك الشخص من الشرور الدنيوية وجعله ملكه 

ਟਸਮਟਰ ਟਸਮਟਰ ਮਨ ਤਨ ਸਖੁੀ ਨਾਨਕ ਟਨਰਭਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫॥ 

  1 || 2 ||، بتذكر الله بإخلاص محب ، أصبح عقله وقلبه مسالمين ، وأصبح شجاعًا.   يا ناناك
|| 65  || 

ਟਬਿਾਵਿ ੁਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਕਰ ੁਧਟਰ ਮਸਤਟਕ ਥਾਟਪਆ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ ਦਾਟਨ ॥ 

 .يحمي الله أتباعه ويباركهم بهبة نعم

ਸਫਿ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਕੀ ਤਾ ਕੀ ਨਿੀ ਿਾਟਨ ॥੧॥ 

1 ||يؤدي العبادة التعبدية المثمرة لله الأسمى ، لا يعاني أبدًا من أي خسارة. الشخص الذي   

|| 

ਆਪੇ ਿੀ ਪਰਭੁ ਰਾਖਤਾ ਭਗਤਨ ਕੀ ਆਟਨ ॥ 

 .إن الله بنفسه يحفظ كرامة أتباعه

ਜੋ ਜੋ ਟਚਤਵਟਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸ ੋਿੇਤਾ ਮਾਟਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||كل ما يريده القديسون ، يهب الله ذلك.   || 

ਸਰਟਣ ਪਰ ੇਚਰਣਾਰਟਬੰਦ ਜਨ ਪਰਭ ਕ ੇਪਰਾਨ ॥ 

 .يصبح المصلين الذين يسعون إلى دعم اسم الله الطاهر عزيزًا عليه مثل نسمة الحياة 

ਸਿਟਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਟਮਿੇ ਜਤੋੀ ਜਟੋਤ ਸਮਾਨ ॥੨॥੨॥੬੬॥ 

  || 2 || 2 ||يا ناناك ، فهم يدركون بشكل حدسي أن الله وروحهم تندمج في النور الإلهي. 
66 || 
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ਟਬਿਾਵਿ ੁਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਚਰਣ ਕਮਿ ਕਾ ਆਸਰਾ ਦੀਨੋ ਪਰਟਭ ਆਟਪ ॥ 

 .لقد بارك الله المصلين بدعم اسمه الطاهر

ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਟਤ ਜਨ ਪਰ ੇਤਾ ਕਾ ਸਦ ਪਰਤਾਪ ੁ॥੧॥ 

1 ||بالنظر إلى مجده الأبدي ، يظل هؤلاء المصلين في ملجأه.   || 

ਰਾਖਨਿਾਰ ਅਪਾਰ ਪਰਭ ਤਾ ਕੀ ਟਨਰਮਿ ਸਵੇ ॥ 

لانهائي. خدمته التعبدية تجعل حياة المرء نقية الله المخلص  . 

ਰਾਮ ਰਾਜ ਰਾਮਦਾਸ ਪਟੁਰ ਕੀਨ ੑੇ ੇਗਰੁਦਵੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

.  (في مدينة رامداس بور أمريتسار) أسس المعلم الإلهي مجالًا روحيًا في المصلين المقدس 
وقفة || 1 ||  || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਟਰ ਟਧਆਈਐ ਟਕਛ ੁਟਬਘਨੁ ਨ ਿਾਗ ੈ॥ 

ة ؛ من خلال القيام بذلك ، لا يأتي أي عائق في طريقتنا في  يجب أن نتذكر الله دائمًا بعباد
 .الحياة

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਸਿਾਿੀਐ ਭਇ ਦਸੁਮਨ ਭਾਗ ੈ॥੨॥੩॥੬੭॥ 

.  (الرذائل)، يجب أن نغني تسبيح اسم الله ؛ من أجل مخافة الله يهرب كل الأعداء   يا ناناك
|| 2 || 3 || 67  || 

ਟਬਿਾਵਿ ੁਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮਟਨ ਤਟਨ ਪਰਭੁ ਆਰਾਧੀਐ ਟਮਟਿ ਸਾਧ ਸਮਾਗ ੈ॥ 

  من خلال الانضمام إلى جماعة القديسين الحقيقيين ، يجب أن نتذكر الله بمحبة وبتركيز
 .كامل لقلوبنا وعقولنا 
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ਉਚਰਤ ਗਨੁ ਗਪੋਾਿ ਜਸ ੁਦਰੂ ਤ ੇਜਮ ੁਭਾਗ ੈ॥੧॥ 

  ||من خلال ترديد فضائل وتسبيح إله الكون ، حتى شيطان الموت يهرب من مسافة بعيدة. 
1 || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜ ੋਜਨੁ ਜਪ ੈਅਨਟਦਨੁ ਸਦ ਜਾਗ ੈ॥ 

ومنتبهًا للتجارب  الشخص الذي يتأمل في اسم الله بتفانٍ محب يبقى دائمًا مستيقظًا روحياً 
 .الدنيوية
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ਤੰਤ ੁਮੰਤ ੁਨਹ ਜਹੋਈ ਤਤਤ ੁਚਾਖ ੁਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا يتأثر بأي سحر أو تعويذة ، ولا يمكن للنوايا الشريرة أن تلحق به أي ضرر.   || 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਮਦ ਮਾਨ ਮਹੋ ਤਿਨਸ ੇਅਨਰਾਗੈ ॥ 

أخرى ، تحطمت ، الشهوة ، والغضب ، وتسمم الأنانية ، والتعلق العاطفي ، وغيريات دنيوية   

ਆਨੰਦ ਮਗਨ ਰਤਸ ਰਾਮ ਰੰਤਗ ਨਾਨਕ ਸਰਨਾਗੈ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 

68 || 4 || 2 ||الشخص الذي بقي في ملجأ الله ، يظل مشبعًا ومبتهجاً بمحبة الله.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਜੀਅ ਜਗੁਤਤ ਵਤਸ ਪ੍ਰਭ ੂਕ ੈਜੋ ਕਹ ੈਸ ੁਕਰਨਾ ॥ 

رة الله ؛ كل ما يأمرنا به نفعلهإن طريقة عيش جميع الكائنات تحت سيط . 

ਭਏ ਪ੍ਰਸੰਨ ਗਪੋ੍ਾਲ ਰਾਇ ਭਉ ਤਕਛ ੁਨਹੀ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 

1 ||الشخص الذي يسعده الله ، الملك صاحب السيادة ، ليس لديه ما يخاف منه.   || 

ਦਖੂ ੁਨ ਲਾਗ ੈਕਦ ੇਤਧੁ ੁਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਤਚਤਾਰ ੇ॥ 

 بتذكر الله بتفانٍ محب ، لن يزعجك أي حزن ، 

ਜਮਕੰਕਰੁ ਨੇਤਿ ਨ ਆਵਈ ਗਰੁਤਸਖ ਤਪ੍ਆਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا تلميذ المعلم المحبوب ، حتى شيطان الموت لن يقترب منك.   || 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ੁਹ ੈਤਤਸ ੁਤਿਨੁ ਨਹੀ ਹਰੋ ੁ॥ 

 .الله القدير هو سبب الأسباب. لا يوجد مثله

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਸਾਚਾ ਮਤਨ ਜਰੋ ੁ॥੨॥੫॥੬੯॥ 

69 || 5 || 2 ||، الشخص الذي بقي في ملجأ الله ، لديه دعم الله الأبدي في ذهنه.   يا ناناك  

|| 
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ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਭ ੁਆਪ੍ਨਾ ਨਾਠਾ ਦਖੁ ਠਾਉ ॥ 

 .يا أخي ، بتذكر الله دائمًا بالعبادة ، فقد سارع مصدر أحزاني 

ਤਿਸਰਾਮ ਪ੍ਾਏ ਤਮਤਲ ਸਾਧਸੰਤਗ ਤਾ ਤ ੇਿਹਤੁਿ ਨ ਧਾਉ ॥੧॥ 

من خلال الانضمام إلى جماعة المعلم ، وجدت مكاناً للسلام السماوي ، والآن لم أعد أتجول  
1 ||بعيدًا عن هناك.   || 

ਿਤਲਹਾਰੀ ਗਰੁ ਆਪ੍ਨੇ ਚਰਨਨ ੑ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لمعلمي ، وأنا أتبع تعاليمه بصدق 

ਅਨਦ ਸਖੂ ਮੰਗਲ ਿਨੇ ਪ੍ਖੇਤ ਗਨੁ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بالنظر إلى المعلم ، أغني بحمد الله ، وأظل سعيدًا ، وأستمتع بكل الملذات.   || 

ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਰਾਗ ਨਾਦ ਧਤੁਨ ਇਹ ੁਿਤਨਓ ਸਆੁਉ ॥ 

 .أصبح التفكير في فضائل الله وترديد تسبيحه والاستماع إلى الألحان الإلهية محور حياتي 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਪੁ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਿਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਾਉ ॥੨॥੬॥੭੦॥ 

70 ||  6 || 2 ||ا ناناك ، لقد سرني الله كثيرًا وأنا الآن أتلقى ثمار رغبة قلبي. ي  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਦਾਸ ਤਰੇ ੇਕੀ ਿਨੇਤੀ ਤਰਦ ਕਤਰ ਪ੍ਰਗਾਸ ੁ॥ 

 هذه هي صلاة مخلصك: أنر قلبي بحكمة روحية ، 

ਤਮੁ੍੍ਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤ ੇਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਦਖੋਨ ਕ ੋਨਾਸ ੁ॥੧॥ 

1 ||وذلك بنعمتك يا الله الأسمى! قد يتم تدمير رذائي.   || 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੁਖ ਗੁਣਤਾਸ ੁ॥ 

 .يا الله العاشق! انت كنز الفضائل. لدي دعم من اسمك الطاهر فقط 

ਕੀਰਤਨ ਨਾਮ ੁਤਸਮਰਤ ਰਹਉ ਜਿ ਲਗੁ ਘਤਿ ਸਾਸ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||تسبيحك والتأمل في نام بعشق. طالما أن هناك نفسًا في جسدي ، فقد استمر في ترديد 
وقفة || 1  || 

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਿੰਧਪ੍ ਤਹੂ ੈਤ ੂਸਰਿ ਤਨਵਾਸ ੁ॥ 

 .يا إلهي! أنت أمي وأبي وأقاربي. أنت تسود كل الكائنات

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਾ ਕ ੋਤਨਰਮਲ ਜਾਸ ੁ॥੨॥੭॥੭੧॥ 

71 || 7 || 2  ||، استعيذ بهذا الإله الذي مجده طاهر.   يا ناناك  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਰਿ ਤਸਤਧ ਹਤਰ ਗਾਈਐ ਸਤਭ ਭਲਾ ਮਨਾਵਤਹ ॥ 

 .يجب أن نغني تسبيح الله ، سيد كل القوى الخارقة ؛ الذي يفعل ، الجميع يتمنى له التوفيق

ਸਾਧ ੁਸਾਧ ੁਮਖੁ ਤ ੇਕਹਤਹ ਸਤੁਣ ਦਾਸ ਤਮਲਾਵਤਹ ॥੧॥ 

1 ||بألسنتهم يدعونه قديس. بسماع كلماته يسجد له الناس بتواضع.   || 

ਸਖੂ ਸਹਜ ਕਤਲਆਣ ਰਸ ਪ੍ਰੂ ੈਗਤੁਰ ਕੀਨ ੑ ॥ 

 ذلك الشخص الذي يباركه المعلم المثالي بالسلام والتوازن والتحرر من الرذائل والسعادة ، 

ਜੀਅ ਸਗਲ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਚੀਨ ੑ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||الله ويظل رحيمًا مع جميع الكائنات. ينعكس على اسم   || 

ਪ੍ਤੂਰ ਰਤਹਓ ਸਰਿਤਰ ਮਤਹ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥ 

 .الله ، سيد الفضائل الذي لا يسبر غوره ، يسود كل الكائنات
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ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਆਨੰਦ ਮ ੈਪ੍ਤੇਖ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਧੀਰ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 

72 || 8 || 2 ||، بعد دعم الله ، يظل المصلين دائمًا في النعيم.   يا ناناك  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਅਰਦਾਤਸ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਹਏੋ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 .وإذ أكون رحيمًا ، استمع الله الرحيم إلى صلاتي 

ਰਾਤਖ ਲੀਆ ਅਪ੍ਨਾ ਸਵੇਕੋ ਮਤੁਖ ਤਨੰਦਕ ਛਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||مخلصه وجلب العار إلى افتراء المتعبدين. لقد أنقذ الله   || 

ਤਝੁਤਹ ਨ ਜਹੋ ੈਕ ੋਮੀਤ ਜਨ ਤੂੰ  ਗਰੁ ਕਾ ਦਾਸ ॥ 

 .يا صديقي ، إذا اتبعت تعاليم المعلم ، فلن يفكر أحد حتى في إيذائك 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਤ ੂਰਾਤਖਆ ਦ ੇਅਪ੍ਨੇ ਹਾਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||لقد خلصك الله الأعظم بتقديم دعمه لك.   || 

ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕ ੁਹ ੈਿੀਆ ਨਹੀ ਹਰੋ ੁ॥ 

 .يا صديقي ، الله هو المتبرع الوحيد لجميع الكائنات ؛ لا يوجد غيره على الاطلاق

ਨਾਨਕ ਕੀ ਿਨੰੇਤੀਆ ਮ ੈਤਰੇਾ ਜਰੋ ੁ॥੨॥੯॥੭੩॥ 

73 || 9 || 2 ||ناناك يصلي يا الله! أنت قوتي الوحيدة.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮੀਤ ਹਮਾਰ ੇਸਾਜਨਾ ਰਾਖ ੇਗਤੋਵੰਦ ॥ 

 .يا أصدقائي وأصحابي ، إن إله الكون يحمي أتباعه

ਤਨੰਦਕ ਤਮਰਤਕ ਹਇੋ ਗਏ ਤਮੁ੍੍ ਹਹੋ ੁਤਨਤਚੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||فالقذاف يموتون روحياً فلا تقلق عليهم.   || 
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ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਤਭ ਕੀਏ ਭਿੇ ੇਗਰੁਦੇਵ ॥ 

تعاليم المعلم الإلهي حقق الله جميع آمال ورغبات الشخص الذي التقى واتبع   . 
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ਤੰਤ ੁਮੰਤ ੁਨਹ ਜਹੋਈ ਤਤਤ ੁਚਾਖ ੁਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا يتأثر بأي سحر أو تعويذة ، ولا يمكن للنوايا الشريرة أن تلحق به أي ضرر.   || 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਮਦ ਮਾਨ ਮਹੋ ਤਿਨਸ ੇਅਨਰਾਗੈ ॥ 

أخرى ، تحطمت ، الشهوة ، والغضب ، وتسمم الأنانية ، والتعلق العاطفي ، وغيريات دنيوية   

ਆਨੰਦ ਮਗਨ ਰਤਸ ਰਾਮ ਰੰਤਗ ਨਾਨਕ ਸਰਨਾਗੈ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 

68 || 4 || 2 ||الشخص الذي بقي في ملجأ الله ، يظل مشبعًا ومبتهجاً بمحبة الله.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਜੀਅ ਜਗੁਤਤ ਵਤਸ ਪ੍ਰਭ ੂਕ ੈਜੋ ਕਹ ੈਸ ੁਕਰਨਾ ॥ 

رة الله ؛ كل ما يأمرنا به نفعلهإن طريقة عيش جميع الكائنات تحت سيط . 

ਭਏ ਪ੍ਰਸੰਨ ਗਪੋ੍ਾਲ ਰਾਇ ਭਉ ਤਕਛ ੁਨਹੀ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 

1 ||الشخص الذي يسعده الله ، الملك صاحب السيادة ، ليس لديه ما يخاف منه.   || 

ਦਖੂ ੁਨ ਲਾਗ ੈਕਦ ੇਤਧੁ ੁਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਤਚਤਾਰ ੇ॥ 

 بتذكر الله بتفانٍ محب ، لن يزعجك أي حزن ، 

ਜਮਕੰਕਰੁ ਨੇਤਿ ਨ ਆਵਈ ਗਰੁਤਸਖ ਤਪ੍ਆਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا تلميذ المعلم المحبوب ، حتى شيطان الموت لن يقترب منك.   || 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ੁਹ ੈਤਤਸ ੁਤਿਨੁ ਨਹੀ ਹਰੋ ੁ॥ 

 .الله القدير هو سبب الأسباب. لا يوجد مثله

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਸਾਚਾ ਮਤਨ ਜਰੋ ੁ॥੨॥੫॥੬੯॥ 

69 || 5 || 2 ||، الشخص الذي بقي في ملجأ الله ، لديه دعم الله الأبدي في ذهنه.   يا ناناك  

|| 
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ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਭ ੁਆਪ੍ਨਾ ਨਾਠਾ ਦਖੁ ਠਾਉ ॥ 

 .يا أخي ، بتذكر الله دائمًا بالعبادة ، فقد سارع مصدر أحزاني 

ਤਿਸਰਾਮ ਪ੍ਾਏ ਤਮਤਲ ਸਾਧਸੰਤਗ ਤਾ ਤ ੇਿਹਤੁਿ ਨ ਧਾਉ ॥੧॥ 

من خلال الانضمام إلى جماعة المعلم ، وجدت مكاناً للسلام السماوي ، والآن لم أعد أتجول  
1 ||بعيدًا عن هناك.   || 

ਿਤਲਹਾਰੀ ਗਰੁ ਆਪ੍ਨੇ ਚਰਨਨ ੑ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لمعلمي ، وأنا أتبع تعاليمه بصدق 

ਅਨਦ ਸਖੂ ਮੰਗਲ ਿਨੇ ਪ੍ਖੇਤ ਗਨੁ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بالنظر إلى المعلم ، أغني بحمد الله ، وأظل سعيدًا ، وأستمتع بكل الملذات.   || 

ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਰਾਗ ਨਾਦ ਧਤੁਨ ਇਹ ੁਿਤਨਓ ਸਆੁਉ ॥ 

 .أصبح التفكير في فضائل الله وترديد تسبيحه والاستماع إلى الألحان الإلهية محور حياتي 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਪੁ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਿਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਾਉ ॥੨॥੬॥੭੦॥ 

70 ||  6 || 2 ||ا ناناك ، لقد سرني الله كثيرًا وأنا الآن أتلقى ثمار رغبة قلبي. ي  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਦਾਸ ਤਰੇ ੇਕੀ ਿਨੇਤੀ ਤਰਦ ਕਤਰ ਪ੍ਰਗਾਸ ੁ॥ 

 هذه هي صلاة مخلصك: أنر قلبي بحكمة روحية ، 

ਤਮੁ੍੍ਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤ ੇਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਦਖੋਨ ਕ ੋਨਾਸ ੁ॥੧॥ 

1 ||وذلك بنعمتك يا الله الأسمى! قد يتم تدمير رذائي.   || 
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੁਖ ਗੁਣਤਾਸ ੁ॥ 

 .يا الله العاشق! انت كنز الفضائل. لدي دعم من اسمك الطاهر فقط 

ਕੀਰਤਨ ਨਾਮ ੁਤਸਮਰਤ ਰਹਉ ਜਿ ਲਗੁ ਘਤਿ ਸਾਸ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||تسبيحك والتأمل في نام بعشق. طالما أن هناك نفسًا في جسدي ، فقد استمر في ترديد 
وقفة || 1  || 

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਿੰਧਪ੍ ਤਹੂ ੈਤ ੂਸਰਿ ਤਨਵਾਸ ੁ॥ 

 .يا إلهي! أنت أمي وأبي وأقاربي. أنت تسود كل الكائنات

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਾ ਕ ੋਤਨਰਮਲ ਜਾਸ ੁ॥੨॥੭॥੭੧॥ 

71 || 7 || 2  ||، استعيذ بهذا الإله الذي مجده طاهر.   يا ناناك  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਰਿ ਤਸਤਧ ਹਤਰ ਗਾਈਐ ਸਤਭ ਭਲਾ ਮਨਾਵਤਹ ॥ 

 .يجب أن نغني تسبيح الله ، سيد كل القوى الخارقة ؛ الذي يفعل ، الجميع يتمنى له التوفيق

ਸਾਧ ੁਸਾਧ ੁਮਖੁ ਤ ੇਕਹਤਹ ਸਤੁਣ ਦਾਸ ਤਮਲਾਵਤਹ ॥੧॥ 

1 ||بألسنتهم يدعونه قديس. بسماع كلماته يسجد له الناس بتواضع.   || 

ਸਖੂ ਸਹਜ ਕਤਲਆਣ ਰਸ ਪ੍ਰੂ ੈਗਤੁਰ ਕੀਨ ੑ ॥ 

 ذلك الشخص الذي يباركه المعلم المثالي بالسلام والتوازن والتحرر من الرذائل والسعادة ، 

ਜੀਅ ਸਗਲ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਚੀਨ ੑ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||الله ويظل رحيمًا مع جميع الكائنات. ينعكس على اسم   || 

ਪ੍ਤੂਰ ਰਤਹਓ ਸਰਿਤਰ ਮਤਹ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥ 

 .الله ، سيد الفضائل الذي لا يسبر غوره ، يسود كل الكائنات

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਆਨੰਦ ਮ ੈਪ੍ਤੇਖ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਧੀਰ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 

72 || 8 || 2 ||، بعد دعم الله ، يظل المصلين دائمًا في النعيم.   يا ناناك  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਅਰਦਾਤਸ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਹਏੋ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 .وإذ أكون رحيمًا ، استمع الله الرحيم إلى صلاتي 

ਰਾਤਖ ਲੀਆ ਅਪ੍ਨਾ ਸਵੇਕੋ ਮਤੁਖ ਤਨੰਦਕ ਛਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||مخلصه وجلب العار إلى افتراء المتعبدين. لقد أنقذ الله   || 

ਤਝੁਤਹ ਨ ਜਹੋ ੈਕ ੋਮੀਤ ਜਨ ਤੂੰ  ਗਰੁ ਕਾ ਦਾਸ ॥ 

 .يا صديقي ، إذا اتبعت تعاليم المعلم ، فلن يفكر أحد حتى في إيذائك 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਤ ੂਰਾਤਖਆ ਦ ੇਅਪ੍ਨੇ ਹਾਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||لقد خلصك الله الأعظم بتقديم دعمه لك.   || 

ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕ ੁਹ ੈਿੀਆ ਨਹੀ ਹਰੋ ੁ॥ 

 .يا صديقي ، الله هو المتبرع الوحيد لجميع الكائنات ؛ لا يوجد غيره على الاطلاق

ਨਾਨਕ ਕੀ ਿਨੰੇਤੀਆ ਮ ੈਤਰੇਾ ਜਰੋ ੁ॥੨॥੯॥੭੩॥ 

73 || 9 || 2 ||ناناك يصلي يا الله! أنت قوتي الوحيدة.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮੀਤ ਹਮਾਰ ੇਸਾਜਨਾ ਰਾਖ ੇਗਤੋਵੰਦ ॥ 

 .يا أصدقائي وأصحابي ، إن إله الكون يحمي أتباعه

ਤਨੰਦਕ ਤਮਰਤਕ ਹਇੋ ਗਏ ਤਮੁ੍੍ ਹਹੋ ੁਤਨਤਚੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||فالقذاف يموتون روحياً فلا تقلق عليهم.   || 
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ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਤਭ ਕੀਏ ਭਿੇ ੇਗਰੁਦੇਵ ॥ 

تعاليم المعلم الإلهي حقق الله جميع آمال ورغبات الشخص الذي التقى واتبع   . 
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ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਨੇਤੀ ਸੁਣੀ ਪ੍ਰਭਭ ਆਭਪ੍ ॥ 

 .لقد استمع الله نفسه لصلاة أتباعه 

ਰਗੋ ਭਿਟਾਇ ਜੀਵਾਭਿਅਨੁ ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ ੁ॥੧॥ 

1 ||أن الله العظيم مجده قد بدد آلام المصلين وأعادهم روحيا.   || 

ਦਖੋ ਹਿਾਰ ੇਬਖਭਸਅਨੁ ਅਪ੍ਣੀ ਕਿ ਧਾਰੀ ॥ 

فينالقد غفر الله لنا خطايانا ، وبث قوته   . 

ਿਨ ਬਾਂਛਤ ਫਿ ਭਦਭਤਅਨੁ ਨਾਨਕ ਬਭਿਹਾਰੀ ॥੨॥੧੬॥੮੦॥ 

80 || 16 || 2 ||يا ناناك ، لقد باركنا الله دائمًا بثمار رغبة عقولنا ؛ أنا مكرس له.   || 

ਰਾਗੁ ਭਬਿਾਵਿ ੁਿਹਿਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦ ੇਦਪੁ੍ਦ ੇਘਰ ੁ੬ 

 :راغ بيلافال ، المعلم الخامس ، أربعة ستانزا واثنان من ستانزا ، الضربة السادسة 

ੴ ਸਭਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਭਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਿਰੇ ੇਿਹੋਨ ਸਰਵਨੀ ਇਹ ਨ ਸਨੁਾਏ ॥ 

 يا إلهي الرائع لا تسمع أذني ، 

ਸਾਕਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਧਭੁਨ ਗਾਵਤ ਬਿੋਤ ਬੋਿ ਅਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||يغني غير مؤمن ساخر الأغاني والألحان وترديد الكلمات عديمة الفائدة.   || 

ਸੇਵਤ ਸਭੇਵ ਸਭੇਵ ਸਾਧ ਸਵੇਉ ਸਦਾ ਕਰਉ ਭਕਰਤਾਏ ॥ 

 .أتمنى أن اتبع تعاليم المعلم دائمًا وأستمر في فعل ذلك إلى الأبد

ਅਭ ੈਦਾਨੁ ਪ੍ਾਵਉ ਪ੍ਰੁਖ ਦਾਤ ੇਭਿਭਿ ਸੰਗਭਤ ਹਭਰ ਗਣੁ ਗਾਏ ॥੧॥ 

حتى أحصل على هدية عدم الخوف من خلال ترديد   يا الله المنتشر أجمع! امنح رحمة ،
1 ||مديحك في شركة المعلم.   || 
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ਰਸਨਾ ਅਗਹ ਅਗਹ ਗਨੁ ਰਾਤੀ ਨੈਨ ਦਰਸ ਰੰਗੁ ਿਾਏ ॥ 

أيها الإله الذي لا يسُبر غوره ، ليظل لساني مشبعًا بتسابيحك ، وقد تظل عيناي غارقة في  
 .رؤيتك المباركة 

ਹਹੋ ੁਭਕਰਪ੍ਾਿ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਿਭੋਹ ਚਰਣ ਭਰਦ ੈਵਸਾਏ ॥੨॥ 

2 ||يا إلهي! المهلك لآلام الأرحام ، ارحمني ، واغرس اسمك الطاهر في قلبي.    || 

ਸਭਹ ੂਤਿੈ ਤਿੈ ਸਭ ਊਪ੍ਭਰ ਏਹ ਭਦਰਸਭਟ ਭਦਰਸਟਾਏ ॥ 

يا إلهي ، باركني بهذا التواضع لدرجة أنني قد أعتبر نفسي الأدنى من الجميع وكل شخص آخر  
 .يتمتع بفضائل أعلى مني

ਅਭਭਿਾਨੁ ਖਇੋ ਖਇੋ ਖਇੋ ਖਈੋ ਹਉ ਿੋ ਕਉ ਸਭਤਗਰੁ ਿੰਤ ੁਭਦਰੜਾਏ ॥੩॥ 

المعلم الحقيقي في قلبي حتى أتمكن من التخلص من   (تعاليم)يا إلهي! غرس بقوة تعاليم 
3 ||كل الأنا.   || 

ਅਤਿੁੁ ਅਤਿੁੁ ਅਤਿੁ ੁਨਹ ਤਿੁੀਐ ਭਗਭਤ ਵਛਿ ੁਭਕਰਪ੍ਾਏ ॥ 

أنت رحيم بالجميع ومحب لتكريس الحب يا إلهي! فضائلك تتجاوز أي تقدير ؛  . 

ਜੋ ਜੋ ਸਰਭਣ ਪ੍ਭਰਓ ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਅਭ ੈਦਾਨੁ ਸਖੁ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੧॥੮੧॥ 

 || 1 |||| 4 ||يا ناناك ، كل من يتبع تعاليم المعلم ، يتلقى موهبة الجرأة ويستمتع بالنعيم. 
81 || 

ਭਬਿਾਵਿ ੁਿਹਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਤ ੂਿਰੇ ੇਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ੈ॥ 

 .يا الله! أنت دعم حياتي 

ਨਿਸਕਾਰ ਡੰਡਉਭਤ ਬੰਦਨਾ ਅਭਨਕ ਬਾਰ ਜਾਉ ਬਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا إلهي! أنحني لك في التواضع والخشوع ؛ مرارا وتكرارا ، افدي نفسي لك.    || 
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ਊਠਤ ਬਠੈਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਇਹ ੁਿਨੁ ਤੁਝਭਹ ਭਚਤਾਰ ੈ॥ 

قائمًا أو نائمًا أو مستيقظًا ، هذا ذهني يذكرك  يا الله ، في كل الأوقات ، سواء جالسًا أو 
 .بعشق 

ਸਖੂ ਦਖੂ ਇਸ ੁਿਨ ਕੀ ਭਬਰਥਾ ਤੁਝ ਹੀ ਆਗ ੈਸਾਰ ੈ॥੧॥ 

1 ||سواء كان سلامًا أو حزناً ، ومهما كانت حالة هذا العقل ، فإنه يروي أمامك.   || 

ਤ ੂਿਰੇੀ ਓਟ ਬਿ ਬਭੁਧ ਧਨੁ ਤਿੁ ਹੀ ਤਿੁਭਹ ਿਰੇ ੈਪ੍ਰਵਾਰ ੈ॥ 

وفكري وثروتي ؛ بالنسبة لي ، أنت أيضًا عائلتييا الله ، أنت نصيبي وقوتي  . 

ਜੋ ਤਿੁ ਕਰਹ ੁਸਈੋ ਭਿ ਹਿਰ ੈਪ੍ਭੇਖ ਨਾਨਕ ਸਖੁ ਚਰਨਾਰ ੈ॥੨॥੨॥੮੨॥ 

يا ناناك! قل يا الله! مهما فعلت ، أعلم أن هذا جيد بالنسبة لي ؛ أجد السلام السماوي  
82 || 2 || 2 ||بالتأمل في اسمك الطاهر.   || 

ਭਬਿਾਵਿ ੁਿਹਿਾ ੫ ॥ 

معلم الخامسراغ بلافل ، ال   

ਸਨੁੀਅਤ ਪ੍ਰਭ ਤਉ ਸਗਿ ਉਧਾਰਨ ॥ 

 .اللهم سمع أنك منقذ الجميع من الرذائل 

ਿਹੋ ਿਗਨ ਪ੍ਭਤਤ ਸੰਭਗ ਪ੍ਰਾਨੀ ਐਸੇ ਿਨਭਹ ਭਬਸਾਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لكن كونهم منغمسين في التعلق الدنيوي وبصحبة المرتدين ، فقد تركوا مثل هذا الإله من  
وقفة || 1 ||أذهانهم.   || 

ਸੰਭਚ ਭਬਭਖਆ ਿੇ ਗਰਾਹਜ ੁਕੀਨੀ ਅੰਭਿਰਤ ੁਿਨ ਤ ੇਡਾਰਨ ॥ 

 .يجمع الناس الثروات الدنيوية ويمسكونها بحزم ، لكنهم يرمون رحيق نام من أذهانهم

ਕਾਿ ਕਰਧੋ ਿੋਭ ਰਤ ੁਭਨੰਦਾ ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਭਬਦਾਰਨ ॥੧॥ 

ولما كان الناس مشبعين بالشهوة والغضب والجشع والافتراء ، فقد تخلوا عن الحق والرضا.  
|| 1  || 
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ਇਨ ਤ ੇਕਾਭਿ ਿੇਹ ੁਿਰੇ ੇਸਆੁਿੀ ਹਾਭਰ ਪ੍ਰ ੇਤਿੁ੍੍ ਸਾਰਨ ॥ 

 .يا سيدي الله! اشعر بالهزيمة الكاملة ، لقد جئنا إلى ملجأك ؛ ارجو انقاذنا من هذه الرذائل 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬਨੰੇਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਭਹ ਸਾਧਸੰਭਗ ਰੰਕ ਤਾਰਨ ॥੨॥੩॥੮੩॥ 

محيط العالم   يا إلهي! هذه صلاة ناناك قبلك. باركنا بصحبة المعلم ونقل الفقراء روحياً عبر
83 || 3 || 2 ||من الرذائل.   || 

ਭਬਿਾਵਿ ੁਿਹਿਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸੰਤਨ ਕ ੈਸਨੁੀਅਤ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਤ ॥ 

 .نستمع إلى الكلمة الإلهية من تسبيح الله بصحبة قديسين

ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਆਨੰਦ ਿੰਗਿ ਧਭੁਨ ਪ੍ਭੂਰ ਰਹੀ ਭਦਨਸ ੁਅਰ ੁਰਾਭਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

هناك مداولات مستمرة وترنم لتسابيح الله مصحوبة بإيقاعات  في المصلين المقدس ،  
وقفة  || 1 ||موسيقية مبهجة ليلا ونهارا.   || 

ਕਭਰ ਭਕਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ਨੇ ਪ੍ਰਭਭ ਕੀਨੇ ਨਾਿ ਅਪ੍ਨੇੁ ਕੀ ਕੀਨੀ ਦਾਭਤ ॥ 

 .رحمة الله ، قبل الله القديسين محبين له ، وباركهم بهبة اسمه 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਕਾਿ ਕਰਧੋ ਇਸ ੁਤਨ ਤ ੇਜਾਤ ॥੧॥ 

  ||من خلال الترنيم دائمًا بحمد الله ، فإن الشرور مثل الشهوة والغضب تزول من أذهانهم. 
1 || 

SikhBookClub.com



PAGE 821 

 

ਤ੍ਰਿਪਤ੍ਰ ਅਘਾਏ ਪਤੇ੍ਿ ਪਿਭ ਦਰਸਨੁ ਅੰਤ੍ਰਿਰ ਹਤ੍ਰ ਰਸ ੁਭਜੋਨੁ ਿਾਰ ॥ 

بالنظر إلى رؤية الله المباركة ، يظلون مشبعين تمامًا من مايا ؛ يتناولون رحيق اسم الله  
 .كغذاء روحي لهم

ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਰਰੇੀ ਕਤ੍ਰ ਤ੍ਕਰਪਾ ਸੰਰਸੰਤ੍ਿ ਤ੍ਰਲਾਰ ॥੨॥੪॥੮੪॥ 

! قل يا الله! أولئك الذين يؤيدون اسمك الطاهر ، يرحمون ، أنت توحدهم مع  يا ناناك
84 || 4 || 2 ||القديسين الحقيقيين.   || 

ਤ੍ਿਲਾਵਲ ੁਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਾਤ੍ਿ ਲੀਏ ਅਪਨੇ ਜਨ ਆਪ ॥ 

 .لقد أنقذ الله نفسه دائمًا أتباعه 

ਕਤ੍ਰ ਤ੍ਕਰਪਾ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਨਾਰ ੁਦੀਨੋ ਤ੍ਿਨਤ੍ਸ ਿਏ ਸਭ ਸਿੋ ਸੰਰਾਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||رحمة ، باركهم الله باسمه ، وتلاشت أحزانهم وآلامهم.   || 

ਿੁਣ ਿਤੋ੍ਵੰਦ ਿਾਵਹ ੁਸਤ੍ਭ ਹਤ੍ਰ ਜਨ ਰਾਿ ਰਰਨ ਰਸਨਾ ਆਲਾਪ ॥ 

يا محبي الله ، عليكم جميعًا أن ترنموا بحمد الله ؛ ترنم بلسانك من خلال الألحان الجميلة  
 .الشبيهة بالجواهر 

ਕਤੋ੍ਿ ਜਨਰ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤ੍ਨਵਰੀ ਰਾਰ ਰਸਾਇਤ੍ਣ ਆਰਰ ਧ੍ਿਾਪ ॥੧॥ 

  ||تم إخماد الرغبة الشديدة لملايين المواليد في ثروات الدنيا ؛ تشبع الروح بإكسير اسم الله. 
1 || 

ਚਰਣ ਿਹ ੇਸਰਤ੍ਣ ਸਿੁਦਾਰ ੇਿਰੁ ਕ ੈਿਚਤ੍ਨ ਜਪ ੇਹਤ੍ਰ ਜਾਪ ॥ 

واهب السلام ،  الذين يتذكرون الله دائمًا بمحبة من خلال تعاليم المعلم ويحفظون الله ، 
 المكرس في أذهانهم ، 
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ਸਾਿਰ ਰਰ ੇਭਰਰ ਭ ੈਤ੍ਿਨਸ ੇਕਹ ੁਨਾਨਕ ਠਾਕਰੁ ਪਰਰਾਪ ॥੨॥੫॥੮੫॥ 

تحطمت كل مخاوفهم وشكوكهم وهم يسبحون عبر محيط العالم من الرذائل ؛ ناناك يقول ،  
85 || 5 || 2 ||كل هذا هو عظمة سيد الله.   || 

ਤ੍ਿਲਾਵਲ ੁਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਾਪ ੁਲਾਤ੍ਹਆ ਿਰੁ ਤ੍ਸਰਜਨਹਾਤ੍ਰ ॥ 

(لابنه هارجوبيند)أخمد المعلم الإلهي الحمى  . 

ਸਤ੍ਰਿਰੁ ਅਪਨੇ ਕਉ ਿਤ੍ਲ ਜਾਈ ਤ੍ਜਤ੍ਨ ਪੈਜ ਰਿੀ ਸਾਰੈ ਸੰਸਾਤ੍ਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنا افدي نفسي لمعلمي الحقيقي الذي أنقذ شرفي في العالم بأسره.   || 

ਕਰ ੁਰਸਰਤ੍ਕ ਧ੍ਾਤ੍ਰ ਿਾਤ੍ਲਕ ੁਰਤ੍ਿ ਲੀਨੋ ॥ 

الله الطفلمدّ دعمه ، أنقذ  . 

ਪਿਤ੍ਭ ਅੰਤ੍ਰਿਰ ਨਾਰ ੁਰਹਾ ਰਸ ੁਦੀਨੋ ॥੧॥ 

1 ||لقد باركني الله برحيق النعام الراقي.   || 

ਦਾਸ ਕੀ ਲਾਜ ਰਿ ੈਤ੍ਰਹਰਵਾਨੁ ॥ 

 .حفظ الله الرحمن شرف مخلصه 

ਿਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਿੋਲੈ ਦਰਿਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥੬॥੮੬॥ 

86 || 6 || 2  ||ذلك فقط ، ما تمت الموافقة عليه في حضور الله.  يقول جورو ناناك  || 

ਰਾਿੁ ਤ੍ਿਲਾਵਲ ੁਰਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦ ੇਦਪੁਦ ੇਘਰ ੁ੭ 

 :راغ بلافل ، المعلم الخامس ، أربعة مقطوعات ومقطعان ، الضربة السابعة 

ੴ ਸਤ੍ਰਿਰੁ ਪਿਸਾਤ੍ਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
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ਸਤ੍ਰਿਰੁ ਸਿਤ੍ਦ ਉਜਾਰੋ ਦੀਪਾ ॥ 

 .العقل المستنير روحيا بكلمة المعلم الإلهية الشبيهة بالمصباح

ਤ੍ਿਨਤ੍ਸਓ ਅੰਧ੍ਕਾਰ ਤ੍ਰਹ ਰੰਦਤ੍ਰ ਰਰਨ ਕਠੋੜੀ ਿੁਲ੍੍ੀ ਅਨੂਪਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يتلاشى ظلام الجهل من هذا العقل الشبيه بالمعبد ، ويصبح فاضلاً للغاية كما لو أن غرفة  
وقفة || 1 ||جميلة مليئة بالجواهر تنفتح.   || 

ਤ੍ਿਸਰਨ ਤ੍ਿਸਰ ਭਏ ਜਉ ਪਤੇ੍ਿਓ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਵਤ੍ਿਆਈ ॥ 

عندما أدرك المرء أن الله يسكن في الداخل ، أصبح مندهشًا لدرجة أنه لا يمكن وصف  
 .مجدها 

ਰਿਨ ਭਏ ਊਹਾ ਸੰਤ੍ਿ ਰਾਰ ੇਓਤ੍ਰ ਪਤੋ੍ਰ ਲਪਿਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يصبح المرء مبتهجًا لدرجة أنه يشعر كما لو أنه قد انتهى ومن خلال محبة الله.   || 

ਆਲ ਜਾਲ ਨਹੀ ਕਛ ੂਜੰਜਾਰਾ ਅਹੰਿਤੁ੍ਧ੍ ਨਹੀ ਭਰੋਾ ॥ 

 .الآن لا يتأثر المرء بالتشابك الدنيوي ، ولا يبقى حتى أثر للذكاء الأناني

ਊਚਨ ਊਚਾ ਿੀਚ ੁਨ ਿੀਚਾ ਹਉ ਰਰੇਾ ਰੂੰ  ਰਰੋਾ ॥੨॥ 

ثم يشعر المرء أن الله أعلى العلي يسكن في الذهن ولا حجاب بيننا. اللهم اني مخلصك  
2 ||وانت سيدي.   || 

ਏਕੰਕਾਰ ੁਏਕ ੁਪਾਸਾਰਾ ਏਕ ੈਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .يوجد إله خالق واحد فقط ، هذا الكون هو امتداده ؛ هو لانهائي وفضائله لا حدود لها 

ਏਕ ੁਤ੍ਿਸਥੀਰਨੁ ਏਕ ੁਸੰਪਰੂਨੁ ਏਕ ੈਪਿਾਨ ਅਧ੍ਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||إنه الإله الواحد المنتشر في كل مكان وهو كامل في كل شيء. هو وحده دعم كل حياة.   

|| 

ਤ੍ਨਰਰਲ ਤ੍ਨਰਰਲ ਸਚੂਾ ਸਚੂ ੋਸਚੂਾ ਸਚੂ ੋਸਚੂਾ ॥ 

 .إن الله هو أنقى من طاهر وأنقى من طاهر
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ਅੰਰ ਨ ਅੰਰਾ ਸਦਾ ਿਅੰੇਰਾ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਊਚੋ ਊਚਾ ॥੪॥੧॥੮੭॥ 

  4 ||، إن فضائل الله لا حدود لها ، فهو غير محدود إلى الأبد وأعلى من العلياء.  يقول ناناك
|| 1 || 87  || 

ਤ੍ਿਲਾਵਲ ੁਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਤ੍ਿਨੁ ਹਤ੍ਰ ਕਾਤ੍ਰ ਨ ਆਵਰ ਹ ੇ॥ 

 .يا أخي ، باستثناء اسم الله ، لا شيء آخر يفيدك في تقدمك الروحي 

ਜਾ ਤ੍ਸਉ ਰਾਤ੍ਚ ਰਾਤ੍ਚ ਰਰੁ੍੍ ਲਾਿ ੇਓਹ ਰਹੋਨੀ ਰਹੋਾਵਰ ਹ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||تلك المايا ، التي ترتبط بها تمامًا ، تخدعك.   || 

ਕਤ੍ਨਕ ਕਾਤ੍ਰਨੀ ਸੇਜ ਸਹੋਨੀ ਛਤੋ੍ਿ ਤ੍ਿਨੈ ਰਤ੍ਹ ਜਾਵਰ ਹ ੇ॥ 

 .يا أخي عليك أن تغادر في لحظة تاركًا وراءك ممتلكاتك مثل الذهب ورفقة الحبيب

ਉਰਤ੍ਿ ਰਤ੍ਹਓ ਇੰਦਿੀ ਰਸ ਪਿਤੇ੍ਰਓ ਤ੍ਿਿ ੈਠਿਉਰੀ ਿਾਵਰ ਹ ੇ॥੧॥ 

مشجعًا ومنغمسًا في الملذات الحسية ، تتورط في أعمال خاطئة كما لو كنت تتناول عقارًا 
1 ||مسكرًا يدفعك إلى الرذائل.   || 

ਤ੍ਰਿਣ ਕ ੋਰੰਦਰ ੁਸਾਤ੍ਜ ਸਵਾਤ੍ਰਓ ਪਾਵਕ ੁਰਲੈ ਜਰਾਵਰ ਹ ੇ॥ 

ه ثم  يا أخي ، إنك تدمر حياتك الروحية بنار الرذائل ، مثل الذي يبني بيتًا من القش ويزين 
 .يشعل النار تحته

ਐਸ ੇਿੜ ਰਤ੍ਹ ਐਤ੍ਠ ਹਠੀਲੋ ਫਤੂ੍ਲ ਫਤੂ੍ਲ ਤ੍ਕਆ ਪਾਵਰ ਹ ੇ॥੨॥ 

، ما   (تحترق في نار الرذائل)أيها الشخص المتكبر العنيد ، الجالس منتفخًا في هذا الجسد 
2 ||الذي تحصل عليه؟   || 

ਪੰਚ ਦਰੂ ਰਿੂ ਪਤ੍ਰ ਠਾਢ ੇਕਸੇ ਿਹੇ ਫਰੇਾਵਰ ਹ ੇ॥ 

التي تحوم فوق   (الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)إن الشياطين الخمسة 
 .رأسك تحط من قدرك ، كما لو كانت تمسك بشعرك وتحركك
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ਦ੍ਰਿਸਦ੍ਿ ਨ ਆਵਦ੍ਿ ਅੰਧ ਅਦ੍ਿਆਨੀ ਸਇੋ ਰਦ੍ਿਓ ਮਰ ਮਾਵਤ ਿ ੇ॥੩॥ 

3 ||هم غير مرئيين لك لأن الجهل أعمى ؛ مخمورا بالرذائل ، أنت نائم روحيا.   || 

ਜਾਲ ੁਪਸਾਦ੍ਰ ਚਿੋ ਦ੍ਿਸਥਾਰੀ ਪੰਖੀ ਦ੍ਜਉ ਫਾਿਾਵਤ ਿ ੇ॥ 

محاصر في شبكة  مثلما تنتشر شبكة وينثر بعض الطُعم عليها لاصطياد طائر ، فأنت أيضًا 
 .غرائب الثروة الدنيوية والقوة

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਿੰਧਨ ਕਾਿਨ ਕਉ ਮ ੈਸਦ੍ਤਿਰੁ ੁਪਰੁਖ ੁਦ੍ਧਆਵਤ ਿ ੇ॥੪॥੨॥੮੮॥ 

88 || 2 || 4 ||يقول ناناك ، لقطع روابطي الدنيوية مع مايا ، أتذكر المعلم الإلهي بعشق.   

|| 

ਦ੍ਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਦ੍ਰ ਿਦ੍ਰ ਨਾਮ ੁਅਪਾਰ ਅਮਲੋੀ ॥ 

 .يا أصدقائي ، اسم الله اللامتناهي لا يقدر بثمن

ਪਿਾਨ ਦ੍ਪਆਰ ੋਮਨਦ੍ਿ ਅਧਾਰ ੋਚੀਦ੍ਤ ਦ੍ਚਤਵਉ ਜਸੈ ੇਪਾਨ ਤੰਿਲੋੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الله محبة حياتي ونصرة عقلي. ما زلت أتذكره في ذهني مثلما يعتني بائع التنبول بأوراق  
وقفة  || 1 ||التنبول.   || 

ਸਿਦ੍ਜ ਸਮਾਇਓ ਿਰੁਦ੍ਿ ਿਤਾਇਓ ਰੰਦ੍ਿ ਰੰਿੀ ਮਰੇ ੇਤਨ ਕੀ ਚਲੋੀ ॥ 

لقد اندمجت في سلام روحي باتباع تعاليم المعلم ؛ أنا الآن مشبع بحب الله ، أشعر كما لو أن  
 .ثوبي مصبوغ بلون محبته

ਦ੍ਪਿਅ ਮਦੁ੍ਖ ਲਾਿ ੋਜਉ ਵਡਭਾਿੋ ਸਿੁਾਿ ੁਿਮਾਰ ੋਕਤਿ ੁਨ ਡਲੋੀ ॥੧॥ 

1 ||. أبدًا معه اتحادنا يتزعزع لن والآن الله  –عندما كنت محظوظًا جدًا ، رأيت منظر زوجي   

|| 
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ਰਪੂ ਨ ਧਪੂ ਨ ਿੰਧ ਨ ਰੀਪਾ ਓਦ੍ਤ ਪਦੋ੍ਤ ਅੰਿ ਅੰਿ ਸੰਦ੍ਿ ਮਉਲੀ ॥ 

الآن لست بحاجة إلى صورة ، ولا بخور ، ولا عطر ولا مصابيح للعبادة التعبدية. أنا مندمجة  
تمامًامعه تمامًا وأنا سعيد  . 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਦ੍ਪਿਅ ਰਵੀ ਸਿੁਾਿਦ੍ਨ ਅਦ੍ਤ ਨੀਕੀ ਮਰੇੀ ਿਨੀ ਖਿਲੋੀ ॥੨॥੩॥੮੯॥ 

يقول ناناك ، لقد وحدني الإله الحبيب ، عروس الروح المحظوظة ، معه ؛ الآن أصبح قلبي  
89 ||  3 || 2 ||جميل للغاية.   || 

ਦ੍ਿਲਾਵਲੁ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਦੋ੍ਿੰਰ ਿਦੋ੍ਿੰਰ ਿਦੋ੍ਿੰਰ ਮਈ ॥ 

خلال تذكر الله دائمًا بالعبادة يصبح المرء مثلهمن   

ਜਿ ਤ ੇਭਿੇ ੇਸਾਧ ਰਇਆਰਾ ਤਿ ਤ ੇਰਰੁਮਦ੍ਤ ਰਦੂ੍ਰ ਭਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  1 ||منذ أن التقى المرء بالمعلم الرحيم واتبع تعاليمه ، منذ ذلك الوقت اختفى عقله الشرير. 
وقفة ||  || 

ਪਰੂਨ ਪਦੂ੍ਰ ਰਦ੍ਿਓ ਸੰਪਰੂਨ ਸੀਤਲ ਸਾਂਦ੍ਤ ਰਇਆਲ ਰਈ ॥ 

المرء أن الله الرحيم الهادئ والهادئ والكمال بكل الفضائل يسود في كل مكان ، عندما يدرك   

ਕਾਮ ਕਿਧੋ ਦ੍ਤਿਸਨਾ ਅਿੰਕਾਰਾ ਤਨ ਤ ੇਿਏੋ ਸਿਲ ਖਈ ॥੧॥ 

1 ||ثم تبدد الشهوة ، والغضب ، والنار ، والأنا من جسده.   || 

ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਰਇਆ ਧਰਮ ੁਸਦੁ੍ਚ ਸੰਤਨ ਤ ੇਇਿ ੁਮੰਤ ੁਲਈ ॥ 

الحقيقة والرضا والرحمة والإيمان والحياة الصالحة من المعلميتلقى المرء تعاليم  . 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਦ੍ਜਦ੍ਨ ਮਨਿ ੁਪਛਾਦ੍ਨਆ ਦ੍ਤਨ ਕਉ ਸਿਲੀ ਸਝੋ ਪਈ ॥੨॥੪॥੯੦॥ 

يقول ناناك ، إن الشخص الذي اتبع تعاليم المعلم بعقله ، قد حقق فهمًا كاملاً حول المكانة  
90 || 4  || 2 ||الروحية الأعلى.   || 
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ਦ੍ਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

لافل ، المعلم الخامسراغ ب  

ਦ੍ਕਆ ਿਮ ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਚੇਾਰ ੇਿਰਦ੍ਨ ਨ ਸਾਕਿ ਏਕ ਰਮੋਾਈ ॥ 

يا إلهي! نحن ، الكائنات التي لا حول لها ولا قوة ، لا نستطيع حتى وصف القليل من  
 .فضائلك 

ਿਿਿਮ ਮਿਸੇ ਦ੍ਸਧ ਮਦੁ੍ਨ ਇੰਰਿਾ ਿਅੰੇਤ ਠਾਕਰੁ ਤਰੇੀ ਿਦ੍ਤ ਨਿੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 

يا سيدي الله اللامتناهي! حتى براهما وشيفا والسيدها والحكماء الصامتون لا يعرفون  
1 ||دولتك.   || 

ਦ੍ਕਆ ਕਥੀਐ ਦ੍ਕਛ ੁਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 يا الله ماذا نقول عنك لأنه لا يقال عنك شيء 

ਜਿ ਜਿ ਰਖੇਾ ਤਿ ਰਦ੍ਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أينما نظرت ، أراك تنتشر هناك.   || 

ਜਿ ਮਿਾ ਭਇਆਨ ਰਖੂ ਜਮ ਸਨੁੀਐ ਤਿ ਮਰੇ ੇਪਿਭ ਤਿੂ ੈਸਿਾਈ ॥ 

يا إلهي! حيث يتم سماع أفظع أنواع التعذيب على يد شيطان الموت ، فأنت مساعدتي  
 .ودعمي الوحيد هناك

ਸਰਦ੍ਨ ਪਦ੍ਰਓ ਿਦ੍ਰ ਚਰਨ ਿਿੇ ਪਿਭ ਿੁਦ੍ਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥੨॥੫॥੯੧॥ 

لذلك جاء إلى ملجأك وتوافق مع اسمك الطاهر.   يا إلهي! لقد بارك المعلم ناناك بهذا الفهم ؛
|| 2 || 5 || 91  || 

ਦ੍ਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਅਿਮ ਰਪੂ ਅਦ੍ਿਨਾਸੀ ਕਰਤਾ ਪਦ੍ਤਤ ਪਦ੍ਵਤ ਇਕ ਦ੍ਨਮਖ ਜਪਾਈਐ ॥ 

  الله  –يا أصدقائي ، يجب أن نتذكر غير المفهوم ، الجميل ، المطهر للخطاة والخالق الأبدي 
لحظة  كل  في  . 
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ਅਚਰਜ ੁਸਦੁ੍ਨਓ ਪਰਾਪਦ੍ਤ ਭੇਿਲੇੁ ਸੰਤ ਚਰਨ ਚਰਨ ਮਨੁ ਲਾਈਐ ॥੧॥ 

يسُمع أن الله مدهش ، ولكن يمكن تحقيقه من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ؛ لذلك ،  
1 ||أذهاننا. يجب أن نتكيف مع   || 

ਦ੍ਕਤ ੁਦ੍ਿਧੀਐ ਦ੍ਕਤ ੁਸੰਜਦ੍ਮ ਪਾਈਐ ॥ 

 بأية طريقة وبأي نظام في الحياة يمكن أن يتحقق الله؟

ਕਿ ੁਸਰੁਜਨ ਦ੍ਕਤ ੁਜਿੁਤੀ ਦ੍ਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أيها الشخص المقدس أخبرني بأي طريقة يجب أن أتذكر الله؟   || 

ਜੋ ਮਾਨੁਖ ੁਮਾਨੁਖ ਕੀ ਸਵੇਾ ਓਿ ੁਦ੍ਤਸ ਕੀ ਲਈ ਲਈ ਫਦੁ੍ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

إذا كان الإنسان يخدم إنساناً آخر ، فإنه يتذكره إلى الأبد ؛ ثم يا الله كيف يمكن أن تكون  
 خدمتك التعبدية غير مثمرة؟ 

ਨਾਨਕ ਸਰਦ੍ਨ ਸਰਦ੍ਿ ਸਖੁ ਸਾਿਰ ਮਦੋ੍ਿ ਿਕੇ ਤਰੇ ੋਇਕ ਨਾਈਐ ॥੨॥੬॥੯੨॥ 

  يا ناناك! قل اللهم إنك كمحيط السلام أعوذ بك. أنا أعتمد على دعم واحد فقط وهو اسمك.
|| 2 || 6 || 92  || 

ਦ੍ਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸੰਤ ਸਰਦ੍ਿ ਸੰਤ ਿਿਲ ਕਰੀ ॥ 

 يا أصدقائي ، عندما أتيت إلى ملجأ المعلم واتبعت تعاليمه ، 

ਧੰਧ ੁਿੰਧ ੁਅਰ ੁਸਿਲ ਜੰਜਾਰ ੋਅਵਰ ਕਾਜ ਤ ੇਛਦੂ੍ਿ ਪਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الأمور الأخرى التي لا داعي لها.  اختفت كل روابطي الدنيوية والتشابك وتحرر عقلي من كل 
وقفة || 1 ||  || 

ਸਖੂ ਸਿਜ ਅਰ ੁਘਨੋ ਅਨੰਰਾ ਿਰੁ ਤ ੇਪਾਇਓ ਨਾਮ ੁਿਰੀ ॥ 

 .لقد تلقيت اسم الله من المعلم ونتيجة لذلك ، ساد السلام والاتزان والنعيم الفائق بداخلي 
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ਐਸ ੋਹਰਿ ਿਸ ੁਬਿਰਿ ਿ ਸਾਕਉ ਗਰੁਿ ਪਿੂ ੈਮਿੇੀ ਉਲਰਿ ਧਿੀ ॥੧॥ 

هذا هو الجوهر السامي لاسم الله الذي لا يمكنني وصفه ؛ لقد حوّل المعلم المثالي انتباهي  
1 ||بعيدًا عن الثروات الدنيوية والقوة.   || 

ਪਰੇਿਓ ਮਹੋਿੁ ਸਭ ਕ ੈਸੰਗ ੇਊਿ ਿ ਕਾਹੂ ਸਗਲ ਭਿੀ ॥ 

الجميع ، لا مكان بدونه ؛ قوته هي الحفاظ على الحياة في الكون بأسره أرى الله الرائع مع  . 

ਪਿੂਿ ਪਰੂਿ ਿਰਹਓ ਰਕਿਪਾ ਰਿਰਧ ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਮਿੇੀ ਪਿੂੀ ਪਿੀ ॥੨॥੭॥੯੩॥ 

الله كنز الرحمة يتغلغل في كل مكان. ناناك يقول ، لقد حققت هدف حياتي بالاتحاد مع الله.  
|| 2 || 7 || 93  || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامسراغ بلافل   

ਮਿ ਰਕਆ ਕਹਤਾ ਹਉ ਰਕਆ ਕਹਤਾ ॥ 

 يا عقلي ماذا تقولين وماذا اقول لك؟ 

ਜਾਿ ਪਰਬੀਿ ਠਾਕਿੁ ਪਰਭ ਮਿੇ ੇਰਤਸ ੁਆਗ ੈਰਕਆ ਕਹਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||سيدي الله كلي العلم ، ما يمكن أن يقال أمامه.   || 

ਅਿਬਲੇੋ ਕਉ ਤਹੁੀ ਪਛਾਿਰਹ ਜ ੋਜੀਅਿ ਮਰਹ ਹਤੋਾ ॥ 

بدون أن يقال ، أنت تعلم ما يحدث داخل عقول البشريا إلهي ، حتى  . 

ਿ ੇਮਿ ਕਾਇ ਕਹਾ ਲਉ ਡਹਕਰਹ ਜਉ ਪਿੇਤ ਹੀ ਸੰਰਗ ਸਿੁਤਾ ॥੧॥ 

أيها العقل لماذا تخدعون الآخرين؟ إلى متى ستفعل هذا؟ الله معك؛ يسمع ويرى كل شيء.  
|| 1  || 

ਐਸ ੋਜਾਰਿ ਭਏ ਮਰਿ ਆਿਦ ਆਿ ਿ ਬੀਓ ਕਿਤਾ ॥ 

يمكنه فعل أي شيء ، يصير الذهن سعيدًامع العلم أنه لا يوجد غير الله  . 
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ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਗਿੁ ਭਏ ਦਇਆਿਾ ਹਰਿ ਿੰਗ ੁਿ ਕਬਹ ੂਲਹਤਾ ॥੨॥੮॥੯੪॥ 

، إن حب الله من قلب ذلك الشخص لا يزول أبدًا ، والذي يصبح المعلم رحيمًا   يقول ناناك
94 || 8 || 2 ||عليه.   || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਿੰਦਕ ੁਐਸ ੇਹੀ ਝਰਿ ਪਿੀਐ ॥ 

 تنهار الحياة الروحية للافتراء ، 

ਇਹ ਿੀਸਾਿੀ ਸਿੁਹ ੁਤਮੁ ਭਾਈ ਰਜਉ ਕਾਲਿ ਭੀਰਤ ਰਗਿੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||كجدار من الرمال ينهار. اسمع يا أخي هذه هي العلامة المميزة للافتراء.   || 

ਜਉ ਦਿੇ ੈਰਛਦ ੁਤਉ ਰਿੰਦਕ ੁਉਮਾਹ ੈਭਲੋ ਦਰੇਿ ਦਿੁ ਭਿੀਐ ॥ 

عندما يرى القذف عيبًا في شخص آخر ، فإنه يكون مسرورًا ، لكنه ممتلئ بالحزن على رؤية  
 .فضائل شخص ما 

ਆਠ ਪਹਿ ਰਿਤਵ ੈਿਹੀ ਪਹਿੁ ੈਬਿੁਾ ਰਿਤਵਤ ਰਿਤਵਤ ਮਿੀਐ ॥੧॥ 

في جميع الأوقات ، يظل يفكر بالسوء تجاه الآخرين ولكنه لا ينجح في تحقيق هدفه ويصبح  
1 ||ميتًا روحياً بينما يفكر في الآخرين بسوء.   || 

ਰਿੰਦਕ ੁਪਰਭੂ ਭੁਲਾਇਆ ਕਾਲ ੁਿੇਿ ੈਆਇਆ ਹਰਿ ਜਿ ਰਸਉ ਬਾਦ ੁਉਠਿੀਐ ॥ 

لأنه كان دائمًا يخلق نزاعًا مع أتباع اللهلقد ضل الله القذف لأن موته قد اقترب ،  . 

ਿਾਿਕ ਕਾ ਿਾਿਾ ਆਰਪ ਪਰਭ ੁਸਆੁਮੀ ਰਕਆ ਮਾਿਸ ਬਪਿੁ ੇਕਿੀਐ ॥੨॥੯॥੯੫॥ 

  2 ||يا ناناك ، سيد الله نفسه هو منقذ القديسين ، أي ضرر يمكن أن يلحقه به مجرد إنسان. 
|| 9 || 95  || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਐਸ ੇਕਾਹ ੇਭਰੂਲ ਪਿ ੇ॥ 

 لماذا يضل الناس في ضلال مثل هذا؟ 

ਕਿਰਹ ਕਿਾਵਰਹ ਮਕੂਰਿ ਪਾਵਰਹ ਪਿੇਤ ਸਿੁਤ ਸਦਾ ਸੰਰਗ ਹਿ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يفعلون ويفعلون كل أنواع الأعمال الشريرة ثم ينكرون نفس الشيء ، لكن الله معهم دائمًا  
وقفة   || 1 ||يراقب ويستمع إلى كل شيء.   || 

ਕਾਿ ਰਬਹਾਝਿ ਕੰਿਿ ਛਾਡਿ ਬਿੈੀ ਸੰਰਗ ਹਤੇ ੁਸਾਜਿ ਰਤਆਰਗ ਿਿੇ ॥ 

يا بشر ، إنك تتعامل في الزجاج مثل الثروة الدنيوية وتتخلص من الذهب مثل نام ؛ التخلي  
ءعن الأصدقاء القديسين الحقيقيين ، أنت تحب الرذائل ، الأعدا  . 

ਹੋਵਿੁ ਕਉਿਾ ਅਿਹੋਵਿੁ ਮੀਠਾ ਰਬਰਿਆ ਮਰਹ ਲਪਿਾਇ ਜਿ ੇ॥੧॥ 

ويبدو لك الثروة الدنيوية القابلة للتلف حلوة ؛ منغمس في  إن اسم الله الأبدي يبدو مرًا لك ، 
1 ||مايا ، أنت تحترق.   || 

ਅੰਧ ਕਪੂ ਮਰਹ ਪਰਿਓ ਪਿਾਿੀ ਭਿਮ ਗਬੁਾਿ ਮਹੋ ਬੰਰਧ ਪਿ ੇ॥ 

لقد سقط الناس في حفرة عمياء من الجهل ، وهم متورطون في ظلام الشك ، وعبودية  
 .الارتباط العاطفي 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਪਰਭ ਹਤੋ ਦਇਆਿਾ ਗਿੁ ੁਭਿੇ ੈਕਾਢ ੈਬਾਹ ਫਿ ੇ॥੨॥੧੦॥੯੬॥ 

يقول ناناك ، الشخص الذي يرحمه الله ، يتحد مع المعلم الذي يساعده على الخروج من  
96 || 10 || 2 ||حفرة الجهل هذه.   || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮਿ ਤਿ ਿਸਿਾ ਹਰਿ ਿੀਿ ੑਾਾ ॥ 

 فكرت في الله بفكري وجسدي ولسان ، 
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ਭਏ ਅਿੰਦਾ ਰਮਿ ੇਅੰਦਸੇ ੇਸਿਬ ਸਿੂ ਮ ੋਕਉ ਗਰੁਿ ਦੀਿ ੑਾਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لقد أنعم علي معلمي بكل أنواع الملذات والسلام ، وقد أزيلت مخاوفي وداخلي يسود حالة  
وقفة  || 1 ||من النعيم.   || 

ਇਆਿਪ ਤ ੇਸਭ ਭਈ ਰਸਆਿਪ ਪਰਭ ੁਮਿੇਾ ਦਾਿਾ ਬੀਿਾ ॥ 

 .لقد تحول جهلي كلياً إلى حكمة. ربي حكيم وعليم 

ਹਾਥ ਦਇੇ ਿਾਿੈ ਅਪਿੇ ਕਉ ਕਾਹ ੂਿ ਕਿਤ ੇਕਛ ੁਿੀਿਾ ॥੧॥ 

1 ||يحفظ الله مخلصه بتقديم المساعدة ولا يمكن لأحد أن يؤذيه.   || 

ਬਰਲ ਜਾਵਉ ਦਿਸਿ ਸਾਧ ੂਕ ੈਰਜਹ ਪਰਸਾਰਦ ਹਰਿ ਿਾਮ ੁਲੀਿਾ ॥ 

 .أنا افدي نفسي للرؤية المباركة للمعلم. بنعمته تأملت في اسم الله

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਠਾਕਿੁ ਭਾਿਸੋ ੈਕਹ ੂਿ ਮਾਰਿਓ ਮਰਿ ਛੀਿਾ ॥੨॥੧੧॥੯੭॥ 

ناناك يقول ، أنا أضع ثقتي الكاملة في الله فقط ؛ عقلي لا يؤمن بأي شيء آخر ، ولو للحظة.  
|| 2 || 11 || 97  || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਗਰੁਿ ਪਿੂ ੈਮਿੇੀ ਿਾਰਿ ਲਈ ॥ 

 .لقد أنقذ المعلم المثالي شرفي 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਮ ੁਰਿਦ ੇਮਰਹ ਦੀਿੋ ਜਿਮ ਜਿਮ ਕੀ ਮਲੈ ੁਗਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  ولا  تعد لا  التي  الولادات  خطايا أوساخ غسل  يتم  حيث قلبي  في ” الاسم“لقد كرس المعلم 
وقفة ||  1 ||. ذهني  من تحصى   || 

ਰਿਵਿੇ ਦਤੂ ਦਸੁਿ ਬਿੈਾਈ ਗਿੁ ਪਿੂ ੇਕਾ ਜਰਪਆ ਜਾਪ ੁ॥ 

الشياطين  لقد تأملت في الاسم الذي قدمه المعلم المثالي ، ونتيجة لذلك ، اختفت كل 
(الأفكار الشريرة )وجميع الأعداء الآخرين   (الرذائل)الداخلية  . 
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ਕਹਾ ਕਰੈ ਕਈੋ ਬਚੇਾਰਾ ਪ੍ਰਭ ਮਰੇ ੇਕਾ ਬਡ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ ੁ॥੧॥ 

1 ||إن قوة إلهي عظيمة جدًا ، فماذا يمكن أن تفعل بي هذه الرذائل؟   || 

ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਿਖੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਖ ੁਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .بحفظ اسم الله الطاهر في ذهني وتذكره دائمًا بالعبادة ، تلقيت السلام السماوي

ਤਾ ਕੀ ਿਰਸਨ ਪ੍ਸਰਓ ਨਾਨਕ ਦਾਿੁ ਜਾ ਤ ੇਊਪ੍ਸਰ ਕ ੋਨਾਹੀ ॥੨॥੧੨॥੯੮॥ 

98 || 12 || 2 ||لقد لجأ المحب ناناك إلى الله ، فلا يوجد أعظم منه.   || 

ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਦਾ ਿਦਾ ਜਪ੍ੀਐ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ॥ 

 يا صديقي ، يجب أن نتذكر دائمًا اسم الله بالعبادة ؛

ਜਰਾ ਮਰਾ ਕਛ ੁਦਖੂ ੁਨ ਸਬਆਪ੍ੈ ਆਗ ੈਦਰਗਹ ਪ੍ਰੂਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال القيام بذلك ، لا يتم حل آلام الشيخوخة أو الموت ، وبعد ذلك يتم حل جميع الأمور 
وقفة || 1 ||بنجاح في حضور الله.   || 

ਆਪ੍ੁ ਸਤਆਸਗ ਪ੍ਰੀਐ ਸਨਤ ਿਰਨੀ ਗਰੁ ਤ ੇਪ੍ਾਈਐ ਏਹ ੁਸਨਧਾਨੁ ॥ 

ا تعاليم المعلم ، لأنه منه فقط نحصل على  يجب أن نتخلى عن تصورنا الذاتي وأن نتبع دائمً 
 .كنز نام هذا

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਕਟੀਐ ਫਾਿੀ ਿਾਚੀ ਦਰਗਹ ਕਾ ਨੀਿਾਨੁ ॥੧॥ 

1 ||قطع حبل الولادة والموت بمساعدة نعم ؛ نام هو شارة الوجود في حضرة الله الأزلي.   || 

ਜੋ ਤਮੁ੍੍ ਕਰਹ ੁਿਈੋ ਭਲ ਮਾਨਉ ਮਨ ਤ ੇਛਟੂ ੈਿਗਲ ਗਮੁਾਨੁ ॥ 

أيا كان ما تفعله ، فإني قد أقبله جيدًا وقد يتحرر عقلي من كل   ( الرحمة حتى اللهم امنح )
 .الكبرياء الأناني 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਿਰਣਾਈ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਿਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥੨॥੧੩॥੯੯॥ 

99 || 13 || 2 ||، يجب أن نبقى في ملجأ ذلك الإله الذي خلق الكون بأسره.  يقول ناناك  || 

ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਸਰ ਪ੍ਰਭ ੁਆਹੀ ॥ 

 يا صديقي الذي يدرك وجود الله في عقله وقلبه ، 

ਹਸਰ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰ ਸਨਤ ਸਤਿ ੁਰਿਨਾ ਕਾ ਮਲੋੁ ਸਕਛ ੁਨਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يغني دائمًا تسبيح الله ويفعل الخير دائمًا للآخرين ؛ لسانه لا يقدر بثمن.   || 

ਕਲੁ ਿਮਹੂ ਉਧਰ ੇਸਖਨ ਭੀਤਸਰ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲ ੁਲਾਹੀ ॥ 

تتغنى جميع أجيالهم أيضًا بحمد الله وتتحرر في لحظة ، ويغسل أذهانهم عن خطايا الولادات  
 التي لا تعد ولا تحصى ؛ 

ਸਿਮਸਰ ਸਿਮਸਰ ਿਆੁਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਨਾ ਅਨਦ ਿਤੇੀ ਸਬਸਖਆ ਬਨੁ ਗਾਹੀ ॥੧॥ 

يمرون بسعادة عبر غابة مايا الدنيوية ، ثروات وقوة دنيوية ، بتذكر سيدهم إلههم دائمًا  
1 ||بالعبادة   || 

ਚਰਨ ਪ੍ਰਭ ੂਕ ੇਬਸੋਹਥ ੁਪ੍ਾਏ ਭਵ ਿਾਗਰ ੁਪ੍ਾਸਰ ਪ੍ਰਾਹੀ ॥ 

، يعبرون المحيط   (المعلم من )إن اسم الله الطاهر مثل السفينة ، أولئك الذين يستقبلون نام 
 .العالمي المرعب من الرذائل

ਿੰਤ ਿੇਵਕ ਭਗਤ ਹਸਰ ਤਾ ਕ ੇਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹ ੈਤਾਹੀ ॥੨॥੧੪॥੧੦੦॥ 

 || 2 ||يا ناناك ، هم وحدهم القديسون والمخلصون لله ، الذين يظل عقلهم منسجمًا معه. 
14 || 100  || 

ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ بلافل  
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ਧੀਰਉ ਦਸੇਖ ਤਮੁ੍੍ਾਰ ੇਰੰਗਾ ॥ 

 .يا إلهي ، أجد العزاء في مشاهدة مسرحياتك الرائعة 

ਤਹੁੀ ਿਆੁਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤਹੂੀ ਵਿਸਹ ਿਾਧ ਕ ੈਿੰਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يا الله ، أنت وحدك السيد كلي العلم ؛ أنت وحدك من تسكن دائمًا مع قديسيك. 
 || وقفة

ਸਖਨ ਮਸਹ ਥਾਸਪ੍ ਸਨਵਾਜ ੇਠਾਕਰੁ ਨੀਚ ਕੀਟ ਤ ੇਕਰਸਹ ਰਾਜੰਗਾ ॥੧॥ 

  إلى شخص أضعف  مثل –يا إلهي ، في لحظة ، أنت تؤسس شخصًا وترفعه وتحول دودة 
1 ||. ملك  || 

ਕਬਹ ੂਨ ਸਬਿਰ ੈਹੀਏ ਮਰੋ ੇਤ ੇਨਾਨਕ ਦਾਿ ਇਹੀ ਦਾਨੁ ਮੰਗਾ ॥੨॥੧੫॥੧੦੧॥ 

  || 15 || 2 ||سوى هذه البركة ، حتى لا تنُسى أبدًا من ذهني.  يا إلهي ، لا يطلب منك ناناك
101 || 

ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਅਚਤੁ ਪ੍ੂਜਾ ਜਗੋ ਗਪੋ੍ਾਲ ॥ 

 .إن الإله الأبدي ، سيد الكون ، يستحق العبادة التعبدية 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਸਪ੍ ਰਖਉ ਹਸਰ ਆਗ ੈਿਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਹ ੈਪ੍ਰਸਤਪ੍ਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||جسدي أمام الله. هو رزاق كل الكائنات. أسلم عقلي و  || 

ਿਰਸਨ ਿਮਰਥ ਅਕਥ ਿਖੁਦਾਤਾ ਸਕਰਪ੍ਾ ਸਿੰਧ ੁਬਡ ੋਦਇਆਲ ॥ 

إن الله قادر على حماية أولئك الذين يلتمسون ملجأه ، وهو لا يوصف ، وموفر الراحة ،  
 .ومحيط من الرحمة ورحيم للغاية 

ਕੰਸਠ ਲਾਇ ਰਾਖ ੈਅਪ੍ਨੇ ਕਉ ਸਤਿ ਨੋ ਲਗ ੈਨ ਤਾਤੀ ਬਾਲ ॥੧॥ 

1 ||يجعل الله مخلصه قريبًا جدًا منه ، حتى أن أدنى بؤس وقلق لا يمكن أن يمسه.   || 
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ਦਾਮਦੋਰ ਦਇਆਲ ਿਆੁਮੀ ਿਰਬਿ ੁਿੰਤ ਜਨਾ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

يا صديقي الله رحيم وهو سيد الكل. إنه الثروة الروحية والملكية وكل شيء لقديسيه  
 .المتواضعين

ਨਾਨਕ ਜਾਸਚਕ ਦਰਿ ੁਪ੍ਰਭ ਮਾਗੈ ਿੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਸਮਲੈ ਰਵਾਲ ॥੨॥੧੬॥੧੦੨॥ 

مثل المتسول ، يطلب ناناك رؤية الله المباركة ويصلي من أجل أن ينعم بخدمة أكثر تواضعًا  
102 || 16 || 2 ||من الأشخاص القديسين.   || 

ਸਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ ੁਕਸੋਟ ਜਤਨ ਭਏ ॥ 

 .بتذكر اسم الله بالعبادة يشعر المرء كما لو أن ملايين الجهود قد تم إنجازها 

ਿਾਧਿੰਸਗ ਸਮਸਲ ਹਸਰ ਗਨੁ ਗਾਏ ਜਮਦਤੂਨ ਕਉ ਤਰਾਿ ਅਹ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||يبدأ في ترديد تسبيح الله بصحبة المعلم. تخاف شياطين الموت من ذلك الشخص الذي 
وقفة || 1  || 

ਜਤੇੇ ਪ੍ਨੁਹਚਰਨ ਿ ੇਕੀਨੑੇੇ ਮਸਨ ਤਸਨ ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਚਰਣ ਗਹ ੇ॥ 

 .من يكرس اسم الله الطاهر في عقله وقلبه ، يشعر وكأنه قد قام بجميع أعمال الكفارة 

ਆਵਣ ਜਾਣ ੁਭਰਮ ੁਭਉ ਨਾਠਾ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਸਕਲਸਵਖ ਦਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||وموته ، واختفى الشك والرهبة واحترقت خطايا كثير من الولادات. انتهت دورة ولادته   

|| 

ਸਨਰਭਉ ਹਇੋ ਭਜਹ ੁਜਗਦੀਿ ੈਏਹ ੁਪ੍ਦਾਰਥ ੁਵਡਭਾਸਗ ਲਹੇ ॥ 

 .يا صديقي ، لا تخف وتذكر إله الكون ؛ ثروة نام هذه لا تسُتقبل إلا بالحظ السعيد
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਿੂਨ ਪਰਭ ਦਾਤ ੇਰਨਿਮਲ ਜਸ ੁਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹ ੇ॥੨॥੧੭॥੧੦੩॥ 

أيها الإله الكامل ، المحسن ، امنح الرحمة حتى يستمر مخلصك ناناك في ترديد تسبيحك  
103 || 17 || 2 ||الطاهر.   || 

ਰਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਸਲੁਹੀ ਤ ੇਨਾਿਾਇਣ ਿਾਖ ੁ॥ 

(غازي)الله بنفسه من صلحي خان حفظنا  . 

ਸਲੁਹੀ ਕਾ ਹਾਥ ੁਕਹੀ ਨ ਪਹਚੁ ੈਸੁਲਹੀ ਹਇੋ ਮਆੂ ਨਾਪਾਕੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  1 ||. (حسب العقيدة الإسلامية )لم يستطع صلحي خان الوصول إلينا فاحترق حياً فتنجس. 
وقفة ||  || 

ਕਾਰਿ ਕੁਠਾਿ ੁਖਸਰਮ ਰਸਿ ੁਕਾਰਿਆ ਰਖਨ ਮਰਹ ਹਇੋ ਗਇਆ ਹ ੈਖਾਕ ੁ॥ 

الله اقتلع فأس وقطع رأسه-كما لو أن السيدتم حرقه في لحظة ،   . 

ਮੰਦਾ ਰਚਤਵਤ ਰਚਤਵਤ ਪਰਚਆ ਰਜਰਨ ਿਰਚਆ ਰਤਰਨ ਦੀਨਾ ਧਾਕੁ ॥੧॥ 

1 ||انهار في وسط مخططاته الشريرة. هو الذي خلقه ، دفعه إلى فرن مشتعل.    || 

ਪਤੁਰ ਮੀਤ ਧਨੁ ਰਕਛ ੂਨ ਿਰਹਓ ਸ ੁਛਰੋਿ ਗਇਆ ਸਭ ਭਾਈ ਸਾਕੁ ॥ 

ته. رحل تاركا وراءه جميع إخوته وأقاربه لم يبق معه أحد من أبنائه وأصدقائه وثرو  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਤਸ ੁਪਰਭ ਿਰਲਹਾਿੀ ਰਜਰਨ ਜਨ ਕਾ ਕੀਨੋ ਪਿੂਨ ਵਾਕ ੁ॥੨॥੧੮॥੧੦੪॥ 

104 || 18 || 2 ||يقول ناناك ، إنه مكرس لله الذي أتم صلاة مخلصه.   || 

ਰਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਪਿੂ ੇਗਿੁ ਕੀ ਪਿੂੀ ਸੇਵ ॥ 

ومثمرة تمامًا هي تعاليم المعلم المثالي مثالية   . 

ਆਪੇ ਆਰਪ ਵਿਤ ੈਸਆੁਮੀ ਕਾਿਜ ੁਿਾਰਸ ਕੀਆ ਗਿੁਦਵੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||السيد الله نفسه يسود في كل مكان. لقد أنجز المعلم الإلهي مهمة حياتي    || 

ਆਰਦ ਮਰਧ ਪਰਭ ੁਅੰਰਤ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨਾ ਥਾਿ ੁਿਨਾਇਓ ਆਰਪ ॥ 

موجود هناك منذ البداية ، وهو حاضر الآن وسيكون هناك  السيد الله الذي خلقه بنفسه ، 
 .بعد النهاية 

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪ ੇਿਾਖ ੈਪਰਭ ਮਿੇ ੇਕ ੋਵਿ ਪਿਤਾਪ ੁ॥੧॥ 

1 ||الله نفسه يحفظ شرف محبيه ، عظيم هو مجد إلهي.   || 

ਪਾਿਿਰਹਮ ਪਿਮਸੇਿੁ ਸਰਤਗਿੁ ਵਰਸ ਕੀਨ ੑੇ ੇਰਜਰਨ ਸਗਲੇ ਜੰਤ ॥ 

المخلوقات والكائنات تحت سيطرته ، هو نفسه المعلم الإلهي الإله الأعلى ، الذي أبقى كل  . 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਸਿਣਾਈ ਿਾਮ ਨਾਮ ਜਰਪ ਰਨਿਮਲ ਮੰਤ ॥੨॥੧੯॥੧੦੫॥ 

يا ناناك ، يجب أن نبقى في ملجأ اسم الله الطاهر وأن نستمر في التأمل في تعويذة اسم الله  
105 || 19 || 2 ||الطاهر.   || 

ਰਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ بلافل  

ਤਾਪ ਪਾਪ ਤ ੇਿਾਖ ੇਆਪ ॥ 

 إن الله بنفسه يحمي أولئك من كل الآلام والخطايا ، 

ਸੀਤਲ ਭਏ ਗਿੁ ਚਿਨੀ ਲਾਗ ੇਿਾਮ ਨਾਮ ਰਹਿਦ ੇਮਰਹ ਜਾਪ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الذين يتبعون تعاليم المعلم ويذكرون اسم الله في قلوبهم ؛ من خلال القيام بذلك يصبحون  
وقفة  || 1 ||هادئين.   || 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਹਸਤ ਪਰਰਭ ਦੀਨੇ ਜਗਤ ਉਧਾਿ ਨਵ ਖੰਿ ਪਰਤਾਪ ॥ 

 الله مخلص العالم ومجده يتردد في الكون كله. يرحم من يحفظه بمساندة نصيره ، 

ਦਖੁ ਰਿਨਸ ੇਸਖੁ ਅਨਦ ਪਰਵਸੇਾ ਰਤਰਸਨ ਿੁਝੀ ਮਨ ਤਨ ਸਚ ੁਧਰਾਪ ॥੧॥ 

وأعضائهم  تتلاشى أحزانهم ، وتسود النعيم ، وتطفأ نار الرغبات الدنيوية ، وتشبع أذهانهم 
1 ||الحسية بالتأمل في الله.    || 

ਅਨਾਥ ਕ ੋਨਾਥ ੁਸਿਰਣ ਸਮਿਥਾ ਸਗਲ ਰਸਰਸਰਿ ਕ ੋਮਾਈ ਿਾਪ ੁ॥ 

 .إن الله نصرة من لا يعول ولا قوة ليوفر ملجأ. إنه مثل أم وأب الكون بأسره 

ਭਗਰਤ ਵਛਲ ਭ ੈਭੰਜਨ ਸਆੁਮੀ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਨਾਨਕ ਆਲਾਪ ॥੨॥੨੦॥੧੦੬॥ 

  || 2 ||، غنّي وردد تسبيح سيد الله ، إنه عاشق عبادته التعبدية ومدمّر المخاوف.   يا ناناك
20 || 106  || 

ਰਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਜਸ ਤ ੇਉਪਰਜਆ ਰਤਸਰਹ ਪਛਾਨੁ ॥ 

 .يا صديقي أدرك أن الله الذي خلقك

ਪਾਿਿਰਹਮ ੁਪਿਮਸੇਿ ੁਰਧਆਇਆ ਕਸੁਲ ਖਮੇ ਹਏੋ ਕਰਲਆਨ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يذكر الله العظيم تسوده السعادة والنعيم ويصل إلى التحرر من   || 

ਗਿੁ ੁਪਿੂਾ ਭਰੇਿਓ ਿਿ ਭਾਗੀ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਸੁਘੜ ੁਸਜੁਾਨੁ ॥ 

المحظوظون الذين يقابلون المعلم المثالي ويتبعون تعاليمه ، يدركون الإله الحكيم وكلي  
 .المعرفة 

ਹਾਥ ਦਇੇ ਿਾਖੇ ਕਰਿ ਅਪਨੇ ਿਿ ਸਮਿਥ ੁਰਨਮਾਰਣਆ ਕ ੋਮਾਨੁ ॥੧॥ 

الله كلي القدرة وشرف الاشرار. من خلال تقديم دعمه وجعلهم خاصين به ، فإنه يحمي أتباعه  
1 ||من كل شكوك.   || 
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ਭਰਮ ਭ ੈਰਿਨਰਸ ਗਏ ਰਖਨ ਭੀਤਰਿ ਅੰਧਕਾਿ ਪਰਗਿੇ ਚਾਨਾਣੁ ॥ 

 .كل شكوكهم ومخاوفهم تتلاشى في لحظة ، والنور الإلهي ينير ظلام الجهل

ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਆਿਾਧ ੈਨਾਨਕ ੁਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕਿੁਿਾਣ ੁ॥੨॥੨੧॥੧੦੭॥ 

  || 2 ||ناناك يتذكر الله بمحبة مع كل نفس ؛ يا صديقي ، يجب أن نكرس له دائمًا إلى الأبد. 
21 || 107  || 

ਰਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਦੋਵ ੈਥਾਵ ਿਖ ੇਗਿੁ ਸਿੂ ੇ॥ 

 .من يذكر الله ، يحميه المعلم الشجاع هنا وفي الآخرة 

ਹਲਤ ਪਲਤ ਪਾਿਿਰਹਰਮ ਸਵਾਿ ੇਕਾਿਜ ਹਏੋ ਸਗਲੇ ਪਿੂ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  1 ||وأصبحت جميع مهامه قد أنُجزت.  (هذا والعالم الآخر)زين الله الأسمى كل من العالم 
وقفة ||  || 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਜਪਤ ਸਖੁ ਸਹਜੇ ਮਜਨੁ ਹੋਵਤ ਸਾਧ ੂਧਿੂ ੇ॥ 

المرء يتلقى بشكل بديهي  من خلال تذكر الله بالعبادة ، يتلقى المرء السلام الروحي كما لو أن 
 .مزايا الوضوء في غبار قدمي المعلم 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਿਹ ੇਰਥਰਤ ਪਾਈ ਜਨਮ ਮਿਣ ਕ ੇਰਮਿ ੇਰਿਸਿੂ ੇ॥੧॥ 

يتم القضاء على هموم المرء وقلقه من الولادة حتى الموت ، ويصل إلى التوازن الروحي  
1 ||وتنتهي دورة الولادة والموت.   || 

ਭਰਮ ਭ ੈਤਿ ੇਛਿੁ ੇਭ ੈਜਮ ਕ ੇਘਰਿ ਘਰਿ ਏਕ ੁਿਰਹਆ ਭਿਪਿੂ ੇ॥ 

من يعبر محيط العالم من المخاوف والشكوك ويتحرر من الخوف من شيطان الموت ، يرى  
 .الله يتغلغل في كل قلب 
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ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਪਣਰਓ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਅੰਤਣਰ ਬਾਹਣਰ ਪਣੇਖ ਹਜਰੂੇ ॥੨॥੨੨॥੧੦੮॥ 

، يظل في ملجأ الله ، مدمر الأحزان ، وينظر إليه في نفسه وفي الخارج في الطبيعة.    يا ناناك
|| 2 || 22 || 108  || 

ਣਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਦਰਸਨੁ ਦਖੇਤ ਦਖੋ ਨਸ ੇ॥ 

 .يا الله ، بالنظر إلى رؤيتك المباركة ، تتلاشى كل ذنوب الناس

ਕਬਹ ੁਨ ਹੋਵਹ ੁਣਦਿਸਣਿ ਅਗਚੋਰ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਣਗ ਬਸ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا إلهي! لا أكون بعيدًا عن عيني أبدًا وأبقى دائمًا مع روحي.   || 

ਪਿੀਤਮ ਪਿਾਨ ਅਧਾਰ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 .حبيبي سيدي الله هو نصرة كل الحياة 

ਪਣੂਰ ਰਹ ੇਪਿਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ 

1 ||الله كلي العلم ومتغلغل في الكل.   || 

ਣਕਆ ਗਿੁ ਤਰੇ ੇਸਾਣਰ ਸਮ੍੍ਾਰੀ ॥ 

 يا إلهي ، أي فضائلك أتأملها وأتذكرها؟ 

ਸਾਣਸ ਸਾਣਸ ਪਿਭ ਤੁਝਣਹ ਣਚਤਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||يا إلهي! أتمنى أن أذكرك مع كل نفس.   || 

ਣਕਰਪਾ ਣਨਣਧ ਪਿਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 يا كنز اللطف ، إله الودعاء الرحيم ، 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੀ ਕਰਹ ੁਪਿਣਤਪਾਲਾ ॥੩॥ 

3 ||أنت تعتز بكل المخلوقات والكائنات.   || 
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ਆਠ ਪਹਰ ਤਰੇਾ ਨਾਮੁ ਜਨੁ ਜਾਪ ੇ॥ 

 .يا إلهي! دائمًا ما يتذكر مخلصك اسمك بعشق

ਨਾਨਕ ਪਿੀਣਤ ਲਾਈ ਪਿਣਭ ਆਪ ੇ॥੪॥੨੩॥੧੦੯॥ 

109 || 23 || 4 ||يا ناناك ، لقد أوحى الله بنفسه إلى محبته.   || 

ਣਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਬੋਨੁ ਚਲਤ ਗਇਆ ॥ 

جسد المرء وثروته وشبابه يمرون ببطء ، يا أخي ،   

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਭਜਨੁ ਨ ਕੀਨੋ ਕਰਤ ਣਬਕਾਰ ਣਨਣਸ ਭਰੋ ੁਭਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||لا يذكر الإنسان الله ، فتنتقل حياته من الشبيبة إلى الشيخوخة وهو يرتكب السيئات. 
وقفة ||  || 

ਅਣਨਕ ਪਿਕਾਰ ਭੋਜਨ ਣਨਤ ਖਾਤ ੇਮਖੁ ਦੰਤਾ ਘਣਸ ਖੀਨ ਖਇਆ ॥ 

أنواع الأطعمة كل يوم ، تصبح الأسنان في الفم مهترئة وضعيفة وتتساقط عند تناول كل   . 

ਮਰੇੀ ਮਰੇੀ ਕਣਰ ਕਣਰ ਮੂਠਉ ਪਾਪ ਕਰਤ ਨਹ ਪਰੀ ਦਇਆ ॥੧॥ 

في غرور التملك ، يغش المرء على ثروته الروحية ؛ إن الشعور بالشفقة لا ينشأ في قلبه عند  
1 ||ارتكاب المعاصي.   || 

ਮਹਾ ਣਬਕਾਰ ਘਰੋ ਦਖੁ ਸਾਗਰ ਣਤਸ ੁਮਣਹ ਪਿਾਿੀ ਗਲਤ ੁਪਇਆ ॥ 

هذا العالم كمحيط من الخطايا العظيمة و الآلام الرهيبة. الفاني يتدهور روحيا بينما يظل  
 .منشغلا في هذا المحيط

ਸਰਣਨ ਪਰ ੇਨਾਨਕ ਸਆੁਮੀ ਕੀ ਬਾਹ ਪਕਣਰ ਪਿਣਭ ਕਾਣਿ ਲਇਆ ॥੨॥੨੪॥੧੧੦॥ 

  2محيط البؤس. يا ناناك! النفوس التي لجأت إلى الرب أخذها الرب من يديها وأخرجها من 
24 110  
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ਣਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਆਪਨਾ ਪਿਭ ੁਆਇਆ ਚੀਣਤ ॥ 

 من أدرك إلهه ساكناً في قلبه ، 

ਦਸੁਮਨ ਦਸੁਿ ਰਹ ੇਝਖ ਮਾਰਤ ਕਸੁਲੁ ਭਇਆ ਮਰੇ ੇਭਾਈ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لإيذائه  يبقى دائما سعيدا. مع ان أعدائه الفاعلين الاشرار سئموا من القيام بمحاولات عبثية 
وقفة || 1  ||يا اخوتي واصدقائي.   || 

ਗਈ ਣਬਆਣਧ ਉਪਾਣਧ ਸਭ ਨਾਸੀ ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਕੀਓ ਕਰਤਾਣਰ ॥ 

 .عندما قبل الله الخالق شخصًا ما على أنه ملكه وساعده ، تلاشت كل آلامه ومصائبه

ਸਾਂਣਤ ਸਖੂ ਅਰੁ ਅਨਦ ਘਨੇਰ ੇਪਿੀਤਮ ਨਾਮੁ ਣਰਦ ੈਉਰ ਹਾਣਰ ॥੧॥ 

1 ||م العظيم بتكريس اسم الله في قلبه. لقد نال كل أنواع الراحة والهدوء والنعي  || 

ਜੀਉ ਣਪੰਡ ੁਧਨੁ ਰਾਣਸ ਪਿਭ ਤਰੇੀ ਤੂੰ  ਸਮਰਥ ੁਸਆੁਮੀ ਮਰੇਾ ॥ 

 .يا إلهي! هذا الجسد والروح والثروة تنعمان به أنت ، وأنت سيدي القدير

ਦਾਸ ਅਪਨੇੁ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਹ ੈਚਰੇਾ ॥੨॥੨੫॥੧੧੧॥ 

  || 25 || 2 ||يا إلهي! أنت منقذ أتباعك من الرذائل والمخلص ناناك هو تلميذك إلى الأبد. 
111 || 

ਣਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਗਣੋਬਦ ੁਣਸਮਣਰ ਹਆੋ ਕਣਲਆਿ ੁ॥ 

 .يتحرر المرء من الرذائل بتذكر الله بمحبة ، سيد الكون

ਣਮਿੀ ਉਪਾਣਧ ਭਇਆ ਸਖੁ ੁਸਾਚਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਣਸਮਣਰਆ ਜਾਿ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||من يذكر الله كلي العلم ، فإن كل آلامه تتلاشى والسلام السماوي ينفجر في قلبه. 
 || وقفة
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ਣਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਣਤਣਨ ਕੀਏ ਸਖੁਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਾਚਾ ਤਾਿ ੁ॥ 

 .الله الذي له كل الكائنات قد جعلهم مرتاحين ، وهو الدعم الأبدي لمخلصيه

ਦਾਸ ਅਪਨੇੁ ਕੀ ਆਪ ੇਰਾਖੀ ਭੈ ਭੰਜਨ ਊਪਣਰ ਕਰਤ ੇਮਾਿ ੁ॥੧॥ 

1 ||هو نفسه يحفظ شرف أتباعه ؛ يفخرون دائمًا بمدمر كل مخاوفهم.   || 

ਭਈ ਣਮਤਿਾਈ ਣਮਿੀ ਬਰੁਾਈ ਦਸੁਿ ਦਤੂ ਹਣਰ ਕਾਿ ੇਛਾਣਿ ॥ 

 .يطهر الله كل الأشرار والأعداء من أتباعه ، ويزول كل حقده ويطور الصداقة مع الجميع

ਸਖੂ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰ ੇਨਾਨਕ ਜੀਵ ੈਹਣਰ ਗੁਿਹ ਵਖਾਣਿ ॥੨॥੨੬॥੧੧੨॥ 

يا ناناك ، هناك دائمًا سلام واتزان ونعيم هائل في ذهن هذا المحب وهو يجدد شبابه روحياً  
112 || 26 ||  2 ||بترديد تسبيح الله.   || 

ਣਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਪਾਰਬਿਹਮ ਪਿਭ ਭਏ ਣਕਿਪਾਲ ॥ 

 الذين يرحمهم الله الأسمى ، 

ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰ ੇਸਣਤਗਰੁ ਜਣਪ ਜਣਪ ਸਾਧ ੂਭਏ ਣਨਹਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ينجز المعلم الحقيقي جميع مهامه ؛ يظل قديسوه سعداء بتذكر الله دائمًا بمحبة. 
 || وقفة

ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਕੀਆ ਪਿਣਭ ਅਪਨੈ ਦਖੋੀ ਸਗਲੇ ਭਏ ਰਵਾਲ ॥ 

 .كل أعداء الذين جعلهم الله خاصته تحولوا إلى تراب

ਕੰਣਠ ਲਾਇ ਰਾਖ ੇਜਨ ਅਪਨੇ ਉਧਣਰ ਲੀਏ ਲਾਇ ਅਪਨੈ ਪਾਲ ॥੧॥ 

1 ||يحمي الله أتباعه بإبقائهم قريبين جدًا منه ؛ ينقذهم من الرذائل بمواءمتها مع اسمه.   || 
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ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ਤਮਤਲ ਘਤਿ ਆਏ ਤ ਿੰ ਦਕ ਕ ੇਮਖੁ ਹਏੋ ਕਾਲ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، يظل المخلصون لله مع ثروتهم الروحية السليمة مشبعين بنعام في  
 .قلوبهم ؛ القذف بهم يخُجل

ਕਹ ੁ ਾ ਕ ਮਿੇਾ ਸਤਿਗਿੁ ੁਪਿੂਾ ਗਿੁ ਪਰਸਾਤਦ ਪਰਭ ਭਏ ਤ ਹਾਲ ॥੨॥੨੭॥੧੧੩॥ 

يقول ، الكمال هو معلمي الحقيقي ؛ بفضل نعمة المعلم ، يظل الله مسرورًا بأعوانه.   ناناك
|| 2 || 27 || 113  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج بيلافال ، الخبير الخامس

ਮ ੂਲਾਲ  ਤਸਉ ਪਰੀਤਿ ਿ ੀ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||لقد وقعت في حب إلهي الحبيب.   || 

ਿਿੋੀ   ਿਟੂ ੈਛਿੋੀ   ਛਟੂ ੈਐਸੀ ਮਾਧ ੋਤਖਿੰ ਚ ਿ ੀ ॥੧॥ 

1 ||لقد أقام الله رباط حب قوياً لدرجة أنه لا يمكن قطعه أو تحريره.   || 

ਤਦ ਸ ੁਿਤੈ  ਮ  ਮਾਤਹ ਿਸਿ ੁਹ ੈਿ ੂਕਤਿ ਤਕਿਪਾ ਪਰਭ ਅਪ ੀ ॥੨॥ 

2 ||ليلا ونهارا ذلك الحب في بالي. يا إلهي! أرجو أن تباركني برحمتك.   || 

ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ਤਸਆਮ ਸੁਿੰ ਦਿ ਕਉ ਅਕਥ ਕਥਾ ਜਾ ਕੀ ਿਾਿ ਸ ੁੀ ॥੩॥ 

أنا دائمًا مكرس للإله الجميل ، الذي سمعت عنه أن الكلمات الإلهية في تسبيحه لا توصف.  
|| 3  || 

ਜ   ਾ ਕ ਦਾਸਤ  ਦਾਸ ੁਕਹੀਅਿ ਹ ੈਮਤੋਹ ਕਿਹ ੁਤਕਰਪਾ ਠਾਕਿੁ ਅਪ ੁੀ ॥੪॥੨੮॥੧੧੪॥ 

  28 || 4 ||يا إلهي! يعُرف ناناك هذا المحب بأنه خادم عبيدك ؛ من فضلك باركني برحمتك. 
|| 114  || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਹਤਿ ਕ ੇਚਿ  ਜਤਪ ਜਾਂਉ ਕਿੁਿਾ ੁ ॥ 

 .أتأمل في اسم الله الطاهر وأنا ملتزم به 

ਗਿੁ ੁਮਿੇਾ ਪਾਿਿਰਹਮ ਪਿਮਸੇਿੁ ੁਿਾ ਕਾ ਤਹਿਦ ੈਧਤਿ ਮ  ਤਧਆ ੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||يا عقلي ، معلمي هو تجسيد للإله الأسمى ؛ تفكر فيه في قلبك.   || 

ਤਸਮਤਿ ਤਸਮਤਿ ਤਸਮਤਿ ਸਖੁਦਾਿਾ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾ ੁ ॥ 

 .يا أخي ، الله الذي خلق هذا الكون كله وفاعل السلام السماوي ، تذكره دائمًا بعشق

ਿਸ ਾ ਿਵਹ ੁਏਕ ੁ ਾਿਾਇਣ ੁਸਾਚੀ ਦਿਗਹ ਪਾਵਹ ੁਮਾ ੁ ॥੧॥ 

1 ||بلسانك ، تأمل في إله واحد ، وسوف تكرم في حضوره الأبدي.   || 

ਸਾਧ ੂਸਿੰਗੁ ਪਿਾਪਤਿ ਜਾ ਕਉ ਤਿ  ਹੀ ਪਾਇਆ ਏਹ ੁਤ ਧਾ ੁ ॥ 

 .لقد حصل وحده على هذه الثروة من نام ، الذي تولى رفقة المعلم

ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਕੀਿਿ ੁ ਤ ਿ ਸਆੁਮੀ ਕਤਿ ਤਕਿਪਾ  ਾ ਕ ਦੀਜ ੈਦਾ ੁ ॥੨॥੨੯॥੧੧੫॥ 

برحمته بهذه الهدية التي قد تغني دائمًا بحمدك وتفكر في   يا سيدي الله! بارك ناناك 
115 || 29 || 2 ||فضائلك.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਿਾਤਖ ਲੀਏ ਸਤਿਗਿੁ ਕੀ ਸਿਣ ॥ 

 .لقد أنقذني الله من محيط العالم من الرذائل ووضعني في ملجأ المعلم الحقيقي

ਜੈ ਜੈ ਕਾਿ ੁਹਆੋ ਜਗ ਅਿੰਿਤਿ ਪਾਿਿਰਹਮ ੁਮਿੇ ੋਿਾਿਣ ਿਿਣ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

إن إلهي مثل السفينة التي تنقلنا عبر هذا المحيط الدنيوي من الرذائل ، ومجده مدوي في  
وقفة  || 1 ||العالم بأسره.   || 

ਤਿਸਵਿੰ ਭਿ ਪਿੂ  ਸਖੁਦਾਿਾ ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਪਖੋਣ ਭਿਣ ॥ 

احتياجات الكون كل ما يسود الله هو رزق الكون ، وفاعل السلام السماوي وموفر كل  . 
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ਥਾ  ਥ ਿੰ ਿਤਿ ਸਿਿ ਤ ਿਿੰਿਤਿ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਂਈ ਹਤਿ ਕ ੇਚਿਣ ॥੧॥ 

1 ||الله منتشر في كل الأماكن والفراغات. أنا مكرس له.   || 

ਜੀਅ ਜਗੁਤਿ ਵਤਸ ਮਿੇ ੇਸਆੁਮੀ ਸਿਿ ਤਸਤਧ ਿਮੁ ਕਾਿਣ ਕਿਣ ॥ 

ولكل القوى الروحية الخارقة للطبيعة ؛ أنت   يا سيدي الله! طرق جميع الكائنات في قوتك ،
 .الخالق سبب الأسباب

ਆਤਦ ਜਗੁਾਤਦ ਪਰਭ ੁਿਖਦਾ ਆਇਆ ਹਤਿ ਤਸਮਿਿ  ਾ ਕ  ਹੀ ਡਿਣ ॥੨॥੩੦॥੧੧੬॥ 

  2 ||يا ناناك ، لقد كان الله مخلصًا من أتباعه منذ البداية وعبر العصور ؛ لا يخاف بذكر الله. 
|| 30 || 116  || 

ਿਾਗੁ ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ਦਪੁਦ ੇਘਿ ੁ੮ 

 :راغ بلافل ، المعلم الخامس، مقطعين ، النغمة الثامنة 

ੴ ਸਤਿਗਿੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਮ ੈ ਾਹੀ ਪਰਭ ਸਭ ੁਤਕਛ ੁਿਿੇਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنا لا شيء ، كل ما أعطيتني هو ملك لك 

ਈਘੈ ਤ ਿਗ ੁ ਊਘ ੈਸਿਗ ੁ ਕੇਲ ਕਿਿ ਤਿਤਚ ਸਆੁਮੀ ਮਿੇਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وعلى الجانب الآخر أنت تتمتع بكل هذه   (غير ملموسة)جهة يا الله! أنت بدون أي سمة من 
وقفة ||  1 ||؛ سيدي يلعب مسرحياته بين هذين الجانبين.  (ملموسة )السمات   || 

 ਗਿ ਮਤਹ ਆਤਪ ਿਾਹਤਿ ਫੁਤ  ਆਪ  ਪਰਭ ਮਿੇ ੇਕ ੋਸਗਲ ਿਸਿੇਾ ॥ 

 .الله نفسه يسكن داخل وخارج الكل. في الحقيقة ، في كل مكان مسكن إلهي 

ਆਪੇ ਹੀ ਿਾਜ ੁ ਆਪ ੇਹੀ ਿਾਇਆ ਕਹ ਕਹ ਠਾਕਿੁ ੁਕਹ ਕਹ ਚਿੇਾ ॥੧॥ 

الله نفسه هو الملك وهو نفسه الموضوع. في بعض المواقف يكون هو السيد وفي حالات  
1 ||أخرى يكون هو الخادم.   || 
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ਕਾ ਕਉ ਦਿੁਾਉ ਕਾ ਤਸਉ ਿਲਿਿੰਚਾ ਜਹ ਜਹ ਪਖੇਉ ਿਹ ਿਹ  ੇਿਾ ॥ 

ومع من يمكنني    (أي كذبة )أينما أراه ، أراه منتشرًا في الكل ، لذا من الذي يمكنني إخفاءه 
 ممارسة أي خداع؟ 

ਸਾਧ ਮਿੂਤਿ ਗਿੁ ੁਭਤੇਟਓ  ਾ ਕ ਤਮਤਲ ਸਾਗਿ ਿੂਿੰ ਦ  ਹੀ ਅ  ਹਿੇਾ ॥੨॥੧॥੧੧੭॥ 

حيط لا يمكن  يا ناناك يدرك الذي يلتقي ويتبع تعاليم المعلم ، أن قطرة ماء ممزوجة بالم 
117 || 1 || 2 ||اعتبارها منفصلة ؛ وبالمثل فإن الشخص المتحد بالله يصبح مثله.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਤਮੁ੍ਹ੍੍ ਸਮ੍ਹਰਥਾ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ॥ 

 يا إلهي! أنت السبب القوي لجميع الأسباب ، 

ਢਾਕਨ ਢਾਕਕ ਗਕੋਿਦ ਗਰੁ ਮ੍ਹਰੇ ੇਮ੍ਹਕੋਿ ਅਪਰਾਧੀ ਸਰਨ ਚਰਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا معلمي الإلهي! أنا الخاطئ أتيت إلى ملجأك فستر على عيوبي وخطاياي.   || 

ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਸ ੋਤਮੁ੍ਹ੍੍ ਜਾਕਨਓ ਪਕੇਿਓ ਠਉਰ ਨਾਿੀ ਕਛ ੁਢੀਠ ਮ੍ਹਕੁਰਨ ॥ 

يا إلهي ، مهما فعلت ، فأنت تعلم وترى ؛ لا توجد طريقة يمكنني من خلالها أن أنكر ذلك  
 .بعناد

ਿਡ ਪਰਤਾਪ ੁਸਕੁਨਓ ਪਰਭ ਤਮੁ੍ਹ੍੍ਰ ੋਕਕੋਿ ਅਘਾ ਤਰੇ ੋਨਾਮ੍ਹ ਿਰਨ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! لقد سمعت أن لديك عظمة عظيمة وأن ملايين الخطايا تدمر بتذكر اسمك.   || 

ਿਮ੍ਹਰ ੋਸਿਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਭੂਲਨ ਤਮੁ੍ਹ੍੍ਰ ੋਕਿਰਦ ੁਪਕਤਤ ਉਧਰਨ ॥ 

 .يا إلهي! طبيعتنا هي ارتكاب الأخطاء دائمًا ، لكن تقليدك الطبيعي هو إنقاذ المذنبين 

ਕਰੁਣਾ ਮ੍ਹ ੈਕਕਰਪਾਲ ਕਕਰਪਾ ਕਨਕਧ ਜੀਵਨ ਪਦ ਨਾਨਕ ਿਕਰ ਦਰਸਨ ॥੨॥੨॥੧੧੮॥ 

  2 ||برؤيتك المباركة القادرة على منح مكانة روحية عليا.  يا كنز الرحمة ، الرحيم ، امنح ناناك 
|| 2 || 118  || 

ਕਿਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਐਸੀ ਕਕਰਪਾ ਮ੍ਹਕੋਿ ਕਰਿ ੁ॥ 

 يا إلهي! باركني بهذه الرحمة ، 
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ਸੰਤਿ ਚਰਣ ਿਮ੍ਹਾਰ ੋਮ੍ਹਾਥਾ ਨੈਨ ਦਰਸ ੁਤਕਨ ਧਕੂਰ ਪਰਿ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

رؤية المعلم واتباع تعاليمه ، قد تختفي الأنا الخاصة بي وقد  أنه من خلال النظر دائمًا إلى 
.  (كما لو كانت جبهتي عند قدمي المعلم ويظل غبار قدميه على جسدي)أصبح متواضعًا جدًا 

وقفة || 1 ||  || 

ਗਰੁ ਕੋ ਸਿਦ ੁਮ੍ਹਰੇ ੈਿੀਅਰ ੈਿਾਸ ੈਿਕਰ ਨਾਮ੍ਹਾ ਮ੍ਹਨ ਸੰਕਗ ਧਰਿ ੁ॥ 

دائمًا مكرسة في قلبي ، ويرجى تكييف عقلي مع  يا إلهي ، بارك لي أن كلمة المعلم قد تظل 
 .اسمك

ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਕਨਵਾਰਿ ੁਠਾਕਰੁ ਸਗਲੋ ਭਰਮ੍ਹਾ ਿਕੋਮ੍ਹ ਜਰਿ ੁ॥੧॥ 

من داخلي ، واحرق كل   (شهوة ، غضب ، جشع ، تعلق ، غرور)يا الله! اطرد خمسة شياطين 
1 ||شكوكي كقرابين في النار.   || 

ਜੋ ਤਮੁ੍ਹ੍੍ ਕਰਿ ੁਸਈੋ ਭਲ ਮ੍ਹਾਨੈ ਭਾਵਨੁ ਦਕੁਿਧਾ ਦਕੂਰ ਿਰਿ ੁ॥ 

يا إلهي ، مهما فعلت ، قد أعتبره الأفضل بالنسبة لي وأخرج حبي لإحساس الازدواجية من  
 .ذهني 

ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਰਭ ਤਮੁ੍ਹ ਿੀ ਦਾਤ ੇਸੰਤਸੰਕਗ ਲੇ ਮ੍ਹਕੋਿ ਉਧਰਿ ੁ॥੨॥੩॥੧੧੯॥ 

  2 ||، أنقذني من الرذائل بإبقائي في صحبة المعلم.   يا إلهي ، أنت وحدك المتبرع لي ، ناناك
|| 3 || 119  || 

ਕਿਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਐਸੀ ਦੀਕਿਆ ਜਨ ਕਸਉ ਮੰ੍ਹਗਾ ॥ 

 يا إلهي! أطلب مثل هذا التعليم من أتباعك ، 

ਤਮੁ੍ਹ੍੍ਰ ੋਕਧਆਨੁ ਤਮੁ੍ਹ੍੍ਾਰ ੋਰੰਗਾ ॥ 

 لأبقى متناغمًا معك وأبقى مشبعًا بحبك ، 
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ਤਮੁ੍ਹ੍੍ਰੀ ਸੇਵਾ ਤਮੁ੍ਹ੍੍ਾਰ ੇਅੰਗਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وقد أبقى منخرطًا في عبادتك التعبدية وأكون دائمًا في حضرتك.   || 

ਜਨ ਕੀ ਿਿਲ ਸੰਭਾਿਨੁ ਜਨ ਕਸਉ ਊਠਨੁ ਿਠੈਨੁ ਜਨ ਕ ੈਸੰਗਾ ॥ 

قد أؤدي خدمة متواضعة من أتباعك ، وإجراء محادثة حميمة مع المصلين ، وقد أشارك  
المصليندائمًا مع  . 

ਜਨ ਚਰ ਰਜ ਮ੍ਹਕੁਿ ਮ੍ਹਾਥ ੈਲਾਗੀ ਆਸਾ ਪਰੂਨ ਅਨੰਤ ਤਰੰਗਾ ॥੧॥ 

اكون متواضعاً للغاية كما لو أن غبار قدمي مخلصك يوضع دائمًا على وجهي وجبهي ؛ إنه  
1 ||يحقق آمالًا ورغبات لا حصر لها.   || 

ਜਨ ਪਾਰਿਰਿਮ੍ਹ ਜਾ ਕੀ ਕਨਰਮ੍ਹਲ ਮ੍ਹਕਿਮ੍ਹਾ ਜਨ ਕ ੇਚਰਨ ਤੀਰਥ ਕਕੋਿ ਗੰਗਾ ॥ 

الطاهر هو مجد محبي الله الأسمى. خدمتهم المتواضعة تساوي ملايين الحج والوضوء في  
 .نهر الجانج المقدس

ਜਨ ਕੀ ਧਕੂਰ ਕੀਓ ਮ੍ਹਜਨੁ ਨਾਨਕ ਜਨਮ੍ਹ ਜਨਮ੍ਹ ਕ ੇਿਰ ੇਕਲੰਗਾ ॥੨॥੪॥੧੨੦॥ 

! خطايا العديد من الولادات التي خدمت بتواضع واتبع تعاليم المصلين لله ، تغسل.  يا ناناك
|| 2 || 4 || 120  || 

ਕਿਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਤਉ ਮ੍ਹਕੋਿ ਪਰਕਤਪਾਲ ॥ 

 .يا إلهي! اعتز بي كما يحلو لك

ਪਾਰਿਰਿਮ੍ਹ ਪਰਮ੍ਹਸੇਰ ਸਕਤਗਰੁ ਿਮ੍ਹ ਿਾਕਰਕ ਤਮੁ੍ਹ੍੍ ਕਪਤਾ ਕਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||أيها المعلم الأعظم ، المتسامي والإلهي ، أنا ابنك ، وأنت أبي الرحيم.   || 

ਮ੍ਹਕੋਿ ਕਨਰਗਣੁ ਗਣੁੁ ਨਾਿੀ ਕਈੋ ਪਿਕੁਚ ਨ ਸਾਕਉ ਤਮੁ੍ਹ੍੍ਰੀ ਘਾਲ ॥ 

 .اللهم انا غير فاضل ليس عندك فضيلة؛ لا أستطيع تقدير قيمة جهودك في إدارتنا
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ਤਮੁ੍ਹਰੀ ਗਕਤ ਕਮ੍ਹਕਤ ਤਮੁ੍ਹ ਿੀ ਜਾਨਿ ੁਜੀਉ ਕਪੰਡ ੁਸਭ ੁਤਮੁ੍ਹਰ ੋਮ੍ਹਾਲ ॥੧॥ 

1 ||أنت وحدك تعرف حالتك ومداك ، هذه الروح والجسد وكل شيء من البشر هي ملكك.   

|| 

ਅੰਤਰਜਾਮ੍ਹੀ ਪਰੁਿ ਸਆੁਮ੍ਹੀ ਅਨਿਲੋਤ ਿੀ ਜਾਨਿ ੁਿਾਲ ॥ 

 .يا الله كلي العلم السائد! أنت تعرف حتى ما هو غير معلن

ਤਨੁ ਮ੍ਹਨੁ ਸੀਤਲੁ ਿਇੋ ਿਮ੍ਹਾਰ ੋਨਾਨਕ ਪਰਭ ਜੀਉ ਨਦਕਰ ਕਨਿਾਲ ॥੨॥੫॥੧੨੧॥ 

  || 5 || 2 ||يقول ناناك: يا تبجيل الله ، باركني بنظرة نعمتك ، حتى يهدأ جسدي وعقلي. 
121 || 

ਕਿਲਾਵਲ ੁਮ੍ਹਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਰਾਿ ੁਸਦਾ ਪਰਭ ਅਪਨੈ ਸਾਥ ॥ 

 .ا إلهي! دائما يبقينا على اتصال مع اسمك

ਤ ੂਿਮ੍ਹਰ ੋਪਰੀਤਮ੍ਹ ੁਮ੍ਹਨਮ੍ਹਿੋਨੁ ਤਝੁ ਕਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||اللهم إنك إلهنا الحبيب المغري. بدونك حياتنا كلها عديمة الجدوى.   || 

ਰੰਕ ਤ ੇਰਾਉ ਕਰਤ ਕਿਨ ਭੀਤਕਰ ਪਰਭੁ ਮ੍ਹਰੇ ੋਅਨਾਥ ਕ ੋਨਾਥ ॥ 

 .ربي نصرة المنفلين. يحول المتسول إلى ملك في لحظة 

ਜਲਤ ਅਗਕਨ ਮ੍ਹਕਿ ਜਨ ਆਕਪ ਉਧਾਰ ੇਕਕਰ ਅਪਨੇੁ ਦ ੇਰਾਿ ੇਿਾਥ ॥੧॥ 

1 ||ينقذ أتباعه من نار الرغبات الدنيوية الشديدة بمد دعمه. إنه   || 

ਸੀਤਲ ਸਿੁ ੁਪਾਇਓ ਮ੍ਹਨ ਕਤਰਪਤ ੇਿਕਰ ਕਸਮ੍ਹਰਤ ਸਰਮ੍ਹ ਸਗਲੇ ਲਾਥ ॥ 

 .تنتهي كل النضالات ، و يشبع العقل من حب مايا ويتلقى السلام السماوي بتذكر الله 

ਕਨਕਧ ਕਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਿਕਰ ਸੇਵਾ ਅਵਰ ਕਸਆਨਪ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ॥੨॥੬॥੧੨੨॥ 

  || 2 ||ناناك ، عبادة الله التعبدية هي كنز لكل الكنوز ؛ كل الذكاء الآخر لا طائل من ورائه. يا 
6 || 122  || 
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ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਕਿਹ ੁਨ ਬਿਸਾਰਹ ੁ॥ 

 .يا إلهي! لا تتخلى عن مخلصك 

ਉਬਰ ਲਾਗਹ ੁਸਆੁਮੀ ਪਰਭ ਮਰੇ ੇਪਰੂਿ ਪਰੀਬਿ ਗਬੋਿਿੰ ਦ ਿੀਚਾਰਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||فكر في حبي السابق لك.   يا إلهي! ابقى محصورا في قلبي. يا سيد الكون ، || 

ਪਬਿਿ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਬਿਰਦ ੁਿਮੁ੍੍ਾਰ ੋਹਮਰ ੇਦਖੋ ਬਰਦ ੈਮਿ ਧਾਰਹ ੁ॥ 

 .يا إلهي! تطهير حتى الخطاة هو طبيعتك الفطرية. من فضلك لا تنظر في عيوبي 

ਜੀਵਨ ਪਰਾਨ ਹਬਰ ਧਨੁ ਸਖੁ ੁਿਮੁ ਹੀ ਹਉਮ ੈਪਟਲ ੁਬਕਰਪਾ ਕਬਰ ਜਾਰਹ ੁ॥੧॥ 

الذي يفصلني  )يا إلهي! أنت نسمة حياتي وثروتي وسلامتي ؛ امنح الرحمة واحرق ستار الأنا 
1 ||. (عنك  || 

ਜਲ ਬਿਹਨੂ ਮੀਨ ਕਿ ਜੀਵਨ ਦਧੂ ਬਿਨਾ ਰਹਨੁ ਕਿ ਿਾਰ ੋ॥ 

 مثلما لا تستطيع السمكة أن تحيا بدون ماء ولا يمكن للطفل أن يعيش بدون لبن ، 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਪਆਸ ਚਰਨ ਕਮਲਨ ੑ ਕੀ ਪਬੇਖ ਦਰਸ ੁਸਆੁਮੀ ਸਖੁ ਸਾਰ ੋ॥੨॥੭॥੧੨੩॥ 

بالمثل يا الله! يتوق مخلصك ناناك إلى اسمك الطاهر ؛ ينال السلام السماوي الكامل برؤية  
123 || 7  || 2 ||رؤيتك المباركة.   || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਆਗ ੈਪਾਛ ੈਕਸੁਲੁ ਭਇਆ ॥ 

 يختبر المرء السلام السماوي هنا وفي الآخرة ، 
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ਗਬੁਰ ਪਰੂ ੈਪਰੂੀ ਸਭ ਰਾਖੀ ਪਾਰਿਰਹਬਮ ਪਰਬਭ ਕੀਨੀ ਮਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||الذي أنعم الله عليه بالرحمة والمعلم الكامل حمى شرفه بالكامل من كل الشرور. 
 || وقفة

ਮਬਨ ਿਬਨ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਹਬਰ ਪਰੀਿਮ ੁਦਖੂ ਦਰਦ ਸਗਲਾ ਬਮਬਟ ਗਇਆ ॥ 

عقله وقلبه قدس الله إلى الأبدتبدد كل الآلام والمعاناة من حياة الإنسان الذي في  . 

ਸਾਂਬਿ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਏ ਦਿੂ ਦਸੁਟ ਸਬਭ ਹਏੋ ਖਇਆ ॥੧॥ 

يتم تدمير كل رذائه ونواياه الشريرة ويتلقى السلام الروحي والاتزان والنعيم من خلال الترنيم  
1 ||بحمد الله.   || 

ਗਨੁੁ ਅਵਗਨੁੁ ਪਰਬਭ ਕਛ ੁਨ ਿੀਚਾਬਰਓ ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਅਪਨੁਾ ਕਬਰ ਲਇਆ ॥ 

يأخذ بعين الاعتبار شيئاً من فضائله وسيئاته ؛ يرحم ويجعله ملكه إن الله لا  . 

ਅਿਲੁ ਿਡਾਈ ਅਚਿੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਨਾਨਕ ੁਉਚਰ ੈਹਬਰ ਕੀ ਜਇਆ ॥੨॥੮॥੧੨੪॥ 

124  || 8 || 2 ||عظمة الله الأزلي تفوق أي تقدير. ناناك يهتف بانتصار الله.   || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس

ਬਿਨੁ ਭ ੈਭਗਿੀ ਿਰਨੁ ਕਸੈ ੇ॥ 

ليس من الممكن أن تسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية بدون الخوف المبجل وعبادة الله  
 .التعبدية 

ਕਰਹ ੁਅਨੁਗਰਹ ੁਪਬਿਿ ਉਧਾਰਨ ਰਾਖ ੁਸੁਆਮੀ ਆਪ ਭਰਸੋ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 ||يا إلهي! مخلص الخطاة ، أنا أعتمد فقط على دعمك ؛ امنحني الرحمة ونجني من الرذائل. 
وقفة || 1  || 
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ਬਸਮਰਨੁ ਨਹੀ ਆਵਿ ਬਿਰਿ ਮਦ ਮਾਵਿ ਬਿਬਖਆ ਰਾਿਾ ਸੁਆਨ ਜਸੈੇ ॥ 

يا إلهي! لا يعرف المرء كيف يذكرك. مخمورا بالغرور ومشبعا بحب الثروات الدنيوية ، يتجول  
 .كالكلب 

ਅਉਧ ਬਿਹਾਵਿ ਅਬਧਕ ਮਹੋਾਵਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਿ ਿਡੁ ੇਐਸ ੇ॥੧॥ 

يرتكبون خطاياهم  مع تقدم العمر ، تنهب الرذائل الناس أكثر فأكثر ؛ هذه هي الطريقة ، وهم 
1 ||يغرقون في محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸਰਬਨ ਦਖੁ ਭਿੰਜਨ ਪਰੁਖ ਬਨਰਿੰ ਜਨ ਸਾਧ ੂਸਿੰਗਬਿ ਰਵਣ ੁਜਸੈ ੇ॥ 

يا الله الطاهر المنتشر ، مدمر الأحزان! لقد جئت إلى ملجأك. مهما كان ذلك ممكنا ، باركني  
 .حتى أذكرك بمحبة في الجماعة المقدسة 

ਕਸੇਵ ਕਲੇਸ ਨਾਸ ਅਘ ਖਿੰਡਨ ਨਾਨਕ ਜੀਵਿ ਦਰਸ ਬਦਸ ੇ॥੨॥੯॥੧੨੫॥ 

  ||يا إلهي! مدمر الأحزان ، مبدد الخطايا ، ناناك ينجو روحيا فقط عندما يرى رؤيتك المباركة. 
2 || 9 || 125  || 

ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ਦਪੁਦ ੇਘਰੁ ੯ 

 :راغ بلافل ، المعلم الخامس ، مقطعين الضربة التاسعة 

ੴ ਸਬਿਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

أدركته نعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،   : 

ਆਪਬਹ ਮਬੇਲ ਲਏ ॥ 

 .يا الله ، وحَّدك أنت الذين يبقون معك في ملجأك

ਜਿ ਿ ੇਸਰਬਨ ਿਮੁਾਰੀ ਆਏ ਿਿ ਿ ੇਦਖੋ ਗਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||في اللحظة التي يأتون فيها إلى ملجأك ، تختفي كل شرورهم.   || 

ਿਬਜ ਅਬਭਮਾਨੁ ਅਰ ੁਬਚਿੰ ਿ ਬਿਰਾਨੀ ਸਾਧਹ ਸਰਨ ਪਏ ॥ 

الأنا والاعتماد على الآخرين ، الذين يأتون إلى ملجأ القديسين الحقيقيين ، نبذ   
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ਜਬਪ ਜਬਪ ਨਾਮ ੁਿਮੁ੍੍ਾਰੋ ਪਰੀਿਮ ਿਨ ਿ ੇਰਗੋ ਖਏ ॥੧॥ 

1 ||كل بلائهم تتدمر بتذكرك دائما يا عزيزي الله.   || 

ਮਹਾ ਮਗੁਧ ਅਜਾਨ ਅਬਗਆਨੀ ਰਾਖੇ ਧਾਬਰ ਦਏ ॥ 

إنك تنقذ حتى أولئك الأغبياء والجهلاء والجهلاء روحياً من الرذائل ،  يا إلهي! رحمة ،  

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗਰੁੁ ਪਰੂਾ ਭਬੇਟਓ ਆਵਨ ਜਾਨ ਰਹ ੇ॥੨॥੧॥੧੨੬॥ 

الذين يلتقون ويتبعون تعاليم المعلم المثالي ؛ يقول ناناك ، إن دورة ميلادهم وموتهم تنتهي.  
|| 2 || 1 || 126  || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :بيلافال الخامس

ਜੀਵਉ ਨਾਮ ੁਸਨੁੀ ॥ 

 أتجدد روحيا من خلال الاستماع إلى اسم الله ، 

ਜਉ ਸਪੁਰਸਿੰ ਨ ਭਏ ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਿਿ ਮਰੇੀ ਆਸ ਪਨੁੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||تتحقق هذه الرغبة في تذكر اسم الله فقط عندما يصبح المعلم المثالي سعيدًا بي. 
 || وقفة

ਪੀਰ ਗਈ ਿਾਧੀ ਮਬਨ ਧੀਰਾ ਮਬੋਹਓ ਅਨਦ ਧਨੁੀ ॥ 

، ويشعر ذهني بالهدوء والانبهار بصوت اللحن المعطي ،  (الانفصال عن الله)يزول ألمي   

ਉਪਬਜਓ ਚਾਉ ਬਮਲਨ ਪਰਭ ਪਰੀਿਮ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਬਖਨੀ ॥੧॥ 

عندما اشتعلت في داخلي شوق لمقابلة حبيبي الله ؛ الآن لا أستطيع أن أعيش بدونه ، ولو  
1 ||للحظة.   || 
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ਅਨਿਕ ਭਗਤ ਅਨਿਕ ਜਿ ਤਾਰ ੇਨਿਮਰਨਿ ਅਨਿਕ ਮਿੁੀ ॥ 

يا إلهي! لقد قمت بالعبور عبر محيط الرذائل الدنيوية ، أولئك الذين لا يحصى من المصلين  
 .والحكماء الذين يتذكرونك بمحبة 

ਅੰਧੁਲੇ ਨਿਕ ਨਿਰਧਿ ਧਿੁ ਪਾਇਓ ਪਰਭ ਿਾਿਕ ਅਨਿਕ ਗਿੁੀ ॥੨॥੨॥੧੨੭॥ 

لشخص أعمى وثروة لشخص   (الدعم)، الإله الفاضل اللامتناهي مثل عصا المشي   يا ناناك
127 || 2 || 2 ||مفلس.   || 

ਰਾਗੁ ਨਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧੩ ਪੜਤਾਲ 

 :راغ بلافل ، المعلم الخامس ، النغمة الثالثة عشرة ، بارتال

ੴ ਿਨਤਗਰੁ ਪਰਿਾਨਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਮਿੋਿ ਿੀਿ ਿ ਆਵੈ ਿਾਵੈ ਿਾਰ ਕਜਰ ਿਿਤਰ ਅਭਰਿ ਕੀਿੇ ॥ 

يا مغوي الله! لا تستطيع عروس الروح المزينة بقلادة ومكياج العيون والزخارف والملابس  
 الجميلة أن تنام وتتنهد في حزن ؛ 

ਉਡੀਿੀ ਉਡੀਿੀ ਉਡੀਿੀ ॥ 

 .تنتظر زوجها الله وتبقى حزينة 

ਕਿ ਘਨਰ ਆਵ ੈਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||متى سأدركه في قلبي؟ وتواصل سؤال صديقتها ،   || 

ਿਰਨਿ ਿਿੁਾਗਨਿ ਚਰਿ ਿੀਿ ੁਧਨਰ ॥ 

 أعوذ عروس الروح المحظوظة وأنحن لها بتواضع ، 

ਲਾਲਿੁ ਮਨੋਿ ਨਮਲਾਵਿੁ ॥ 

 .وتطلب منها أن توحدني مع إلهي الحبيب 
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ਕਿ ਘਨਰ ਆਵ ੈਰੀ ॥੧॥ 

1 ||أسألها متى سيأتي إلى قلبي.   || 

ਿਿੁਿ ੁਿਿਰੇੀ ਨਮਲਿ ਿਾਤ ਕਿਉ ॥ ਿਗਰ ੋਅਿੰ ਨਮਿਾਵਿ ੁਤਉ ਘਰ ਿੀ ਲਾਲਿੁ ਪਾਵਿ ੁ॥ 

الله ؛ امسح  -تقول عروس الروح المحظوظة ، اسمع يا صديقي ، أخبرك عن الاتحاد مع الزوج
 .كل الأنانية وستدركه في قلبك

ਤਿ ਰਿ ਮੰਗਲ ਗਿੁ ਗਾਵਿ ੁ॥ 

 عندها يمكنك الاستمرار في ترديد ترانيم تسبيح الله المبهجة ، 

ਆਿਿ ਰਪੂ ਨਧਆਵਿ ੁ॥ 

التذكر بعشق أن يجسد النعيم واستمر في  . 

ਿਾਿਕ ੁਿਆੁਰੈ ਆਇਓ ॥ 

 جاء ناناك إلى شركة المعلم ، 

ਤਉ ਮ ੈਲਾਲਿੁ ਪਾਇਓ ਰੀ ॥੨॥ 

2 ||وأنا ، ناناك أدركت وجود الله الحبيب في قلبي.   || 

ਮਿੋਿ ਰਪੂ ੁਨਿਖਾਵੈ ॥ 

 إن الله المغري يكشف لي رؤيته المباركة ، 

ਅਿ ਮਨੋਿ ਿੀਿ ਿਿੁਾਵ ੈ॥ 

يبدو لي النوم حلوًا،   (بعيدًا عن مايا)والآن  . 

ਿਭ ਮਰੇੀ ਨਤਖਾ ਿੁਝਾਿੀ ॥ 

 كل شوقي للأشياء الدنيوية قد أطفأ بالكامل ، 

ਅਿ ਮੈ ਿਿਨਜ ਿਮਾਿੀ ॥ 

 .والآن ، أنا منغمس في السلام الروحي والتوازن
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ਮੀਠੀ ਨਪਰਨਿ ਕਿਾਿੀ ॥ 

الله يرضيني -تسبيح زوجي  . 

ਮਿੋਿੁ ਲਾਲਿੁ ਪਾਇਓ ਰੀ ॥ ਰਿਾਉ ਿਜੂਾ ॥੧॥੧੨੮॥ 

128 || 1  ||الوقفة الثانية  ||أدركت أن القلب يأسر الله الحبيب. يا صديقي ، لقد   || 

ਨਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ بلافل ، المعلم الخامس ، 

ਮਰੋੀ ਅਿੰ ਜਾਇ ਿਰਿਿ ਪਾਵਤ ਿ ੇ॥ 

 .لقد اختفت الأنا من خلال رؤية رؤية الله المباركة 

ਰਾਚਿ ੁਿਾਥ ਿੀ ਿਿਾਈ ਿੰਤਿਾ ॥ 

معين القديسينيا أخي ، ابق متناغمًا مع سيد الله ،  . 

ਅਿ ਚਰਿ ਗਿ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||. (أنا الآن أتأمل بمحبة في اسمه الطاهر  || 

ਆਿੇ ਮਿ ਅਵਰੁ ਿ ਭਾਵੈ ਚਰਿਾਵ ੈਚਰਿਾਵ ੈਉਲਨਝਓ ਅਨਲ ਮਕਰੰਿ ਕਮਲ ਨਜਉ ॥ 

لا يشتاق عقلي إلا إلى اسم الله الطاهر ؛ يتم امتصاصه تمامًا مثل النحلة الطنانة المرتبطة  
اللوتس بجوهر زهرة  . 

ਅਿ ਰਿ ਿਿੀ ਚਾਿ ੈਏਕ ੈਿਨਰ ਲਾਿ ੈ॥੧॥ 

1 ||عقلي لا يهتم بأي مذاق آخر ، إنه يتوق فقط إلى الله الواحد.   || 

ਅਿ ਤ ੇਿਿੂੀਐ ਨਰਖ ਤ ੇਛਿੂੀਐ ॥ 

 .عندما ينفصل المرء عن محبة الأشياء الدنيوية ، فإنه يخلص من جولات الولادة والموت

ਮਿ ਿਨਰ ਰਿ ਘਿੂੀਐ ਿੰਨਗ ਿਾਧੂ ਉਲਿੀਐ ॥ 

عقلي ، يبتعد المرء عن حب الثروات الدنيوية بالبقاء في صحبة القديسين وشرب جوهر  يا  
 .اسم الله
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ਅਿ ਿਾਿੀ ਿਾਿੀ ਰ ੇ॥ 

 .يا أخي ، لا يرضي العقل سوى محبة الله

ਿਾਿਕ ਪਰੀਨਤ ਚਰਿ ਚਰਿ ਿ ੇ॥੨॥੨॥੧੨੯॥ 

129 || 2 || 2 ||يا ناناك ، ابق دائمًا في حب اسم الله الطاهر.   || 

ਰਾਗੁ ਨਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੯ ਿਪੁਿ ੇ

 :راغ بيلافال ، المعلم التاسع ، مقاطعتان

ੴ ਿਨਤਗਰੁ ਪਰਿਾਨਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਿਖੁ ਿਰਤਾ ਿਨਰ ਿਾਮ ੁਪਛਾਿੋ ॥ 

 يا أصدقائي ، أدركوا اسم الله ، مبدد الأحزان ، 

ਅਜਾਮਲੁ ਗਨਿਕਾ ਨਜਿ ਨਿਮਰਤ ਮਕੁਤ ਭਏ ਜੀਅ ਜਾਿੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نتذكر من بالعشق تحرر حتى الخطاة مثل أجمال وجانيكا.   || 

ਗਜ ਕੀ ਤਰਾਿ ਨਮਿੀ ਨਛਿਿ ੂਮਨਿ ਜਿ ਿੀ ਰਾਮ ੁਿਖਾਿੋ ॥ 

يا أصدقائي ، تم إعفاء الفيل المسمى جاج من خوفه المميت في لحظة ، بمجرد أن هتف  
 .باسم الله

ਿਾਰਿ ਕਿਤ ਿਿੁਤ ਧਅੂ ਿਾਨਰਕ ਭਜਿ ਮਾਨਿ ਲਪਿਾਿੋ ॥੧॥ 

1 ||عند الاستماع إلى تعاليم ناراد ، انغمس الطفل ذرو في تأمل الله.   || 

ਅਚਲ ਅਮਰ ਨਿਰਭ ੈਪਿ ੁਪਾਇਓ ਜਗਤ ਜਾਨਿ ਿਰੈਾਿੋ ॥ 

 .استقبل الطفل ضرو الحالة الخالد والخالدة والشجاعة ، وكان العالم كله مندهشًا 

ਿਾਿਕ ਕਿਤ ਭਗਤ ਰਛਕ ਿਨਰ ਨਿਕਨਿ ਤਾਨਿ ਤਮੁ ਮਾਿੋ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2  ||، الله هو حامي أتباعه ، ويجب أن تعتبره دائمًا قريبًا منك.  يقول ناناك  || 
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ਨਿਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم التاسع 

ਿਨਰ ਕ ੇਿਾਮ ਨਿਿਾ ਿਖੁ ੁਪਾਵੈ ॥ 

 .يتحمل المرء الحزن دون أن يتذكر اسم الله

ਭਗਨਤ ਨਿਿਾ ਿਿਿਾ ਿਿ ਚਕੂ ੈਗਰੁੁ ਇਿ ੁਭਿੇ ੁਿਤਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||هذا السر أن الشك لا يتبدد بدون عبادة الله التعبدية. يكشف المعلم   || 

ਕਿਾ ਭਇਓ ਤੀਰਥ ਿਰਤ ਕੀਏ ਰਾਮ ਿਰਨਿ ਿਿੀ ਆਵ ੈ॥ 

 .لا فائدة من زيارة أماكن الحج أو الصوم إذا لم يطلب المرء مأوى الله
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ਜੋਗ ਜਗ ਨਿਹਫਲ ਨਿਹ ਮਾਿਉ ਜ ੋਪ੍ਰਭ ਜਸੁ ਨਿਸਰਾਵ ੈ॥੧॥ 

يتخلى المرء عن الترنيم بحمد الله ، ويعتبر كل جهوده في اليوغا وأعياد الأضاحي غير مثمرة  
|| 1  || 

ਮਾਿ ਮਹੋ ਦਿੋੋ ਕਉ ਪ੍ਰਹਨਰ ਗਨੋਿਿੰ ਦ ਕ ੇਗਿੁ ਗਾਵ ੈ॥ 

بحمد الله ؛ من يضع جانباً الأنا والحب غير المبرر للتعلق الدنيوي ويغني   

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਇਹ ਨਿਨਿ ਕ ੋਪ੍ਰਾਿੀ ਜੀਵਿ ਮਕੁਨਿ ਕਹਾਵ ੈ॥੨॥੨॥ 

يقول ناناك من خلال القيام بذلك ، يقُال إن هذا الشخص قد تحرر من الرذائل بينما كان لا  
2 || 2  ||يزال على قيد الحياة.   || 

ਨਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم التاسع 

ਜਾ ਮ ੈਭਜਿੁ ਰਾਮ ਕ ੋਿਾਹੀ ॥ 

يذكر الله من لا   

ਨਿਹ ਿਰ ਜਿਮ ੁਅਕਾਰਥ ੁਖਇੋਆ ਯਹ ਰਾਖਹ ੁਮਿ ਮਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ضع هذا في الاعتبار ، فقد أهدر هذا الشخص الحياة البشرية الثمينة عبثًا.    || 

ਿੀਰਥ ਕਰ ੈਿਰਿ ਫਨੁਿ ਰਾਖ ੈਿਹ ਮਿੂਆ ਿਨਸ ਜਾ ਕ ੋ॥ 

 من لم يسيطر على عقله ، حتى لو حج وصام كثيرا ، 

ਨਿਹਫਲ ਿਰਮ ੁਿਾਨਹ ਿਮੁ ਮਾਿਹ ੁਸਾਚੁ ਕਹਿ ਮ ੈਯਾ ਕਉ ॥੧॥ 

1 ||اعتبر مثل هذه الأعمال الدينية غير مجدية وأنا أقول هذه الحقيقة حتى لهذا الشخص.   

|| 

ਜਸੈੇ ਪ੍ਾਹਿੁ ਜਲ ਮਨਹ ਰਾਨਖਓ ਭਦੇ ੈਿਾਨਹ ਨਿਹ ਪ੍ਾਿੀ ॥ 

 كما أن الماء لا يخترق أو يلين الحجر المحفوظ في الماء ، 
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ਿਸੈ ੇਹੀ ਿਮੁ ਿਾਨਹ ਪ੍ਛਾਿਹ ੁਭਗਨਿ ਹੀਿ ਜ ੋਪ੍ਰਾਿੀ ॥੨॥ 

2 ||بالمثل اعتبر هذا الشخص حجرًا يفتقر إلى العبادة التعبدية.   || 

ਕਲ ਮ ੈਮਕੁਨਿ ਿਾਮ ਿ ੇਪ੍ਾਵਿ ਗਰੁ ੁਯਹ ਭਦੇ ੁਿਿਾਵ ੈ॥ 

، لا يتلقى المرء التحرر من الرذائل إلا من   (العصر الحالي)يخبر المعلم هذا السر ، أنه في كليُغ 
 .خلال الاسم

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਸਈੋ ਿਰ ੁਗਰਆੂ ਜ ੋਪ੍ਰਭ ਕ ੇਗਿੁ ਗਾਵ ੈ॥੩॥੩॥ 

3 || 3 ||ناناك يقول ، إنه وحده يستحق التكريم الذي يغني بحمد الله.   || 

ਨਿਲਾਵਲ ੁਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧੦ 

 :راغ بلافل ، أشتابادي ، المعلم الأول ، الضربة العاشرة 

ੴ ਸਨਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਨਿਕਨਟ ਵਸੈ ਦਖੇ ੈਸਭੁ ਸਈੋ ॥ 

منا ويعتز بنا جميعًا ،  (في)يسكن الله قريبًا جدًا   

ਗਰੁਮਨੁਖ ਨਵਰਲਾ ਿੂਝ ੈਕਈੋ ॥ 

 .ولكن فقط أحد أتباع المعلم النادر جدًا يدرك هذه الحقيقة

ਨਵਣੁ ਭੈ ਪ੍ਇਐ ਭਗਨਿ ਿ ਹਈੋ ॥ 

 .لا يمكن أداء العبادة التعبدية لله بدون الخوف من خوفه 

ਸਿਨਦ ਰਿ ੇਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹਈੋ ॥੧॥ 

هؤلاء الناس المشبعون بالاسم من خلال كلمة المعلم الإلهية ، يعيشون دائمًا في سلام  
1 ||سماوي.   || 

ਐਸਾ ਨਗਆਿੁ ਪ੍ਦਾਰਥ ੁਿਾਮ ੁ॥ 

 .هذه هي الحكمة الروحية وثروة الاسم
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ਗਰੁਮਨੁਖ ਪ੍ਾਵਨਸ ਰਨਸ ਰਨਸ ਮਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

.  (هنا وفي الآخرة )تكريمه  أتباع المعلم الذي يستقبل الاسم ويقرأها دائمًا بشكل مبهج ويتم  
وقفة  || 1 || || 

ਨਗਆਿੁ ਨਗਆਿੁ ਕਥ ੈਸਭ ੁਕਈੋ ॥ 

 .يتحدث الجميع عن الحكمة الروحية والمعرفة الروحية 

ਕਨਥ ਕਨਥ ਿਾਦ ੁਕਰ ੇਦਖੁ ੁਹਈੋ ॥ 

 .وبذلك ، يدخل المرء في الخلافات ويصبح بائسًا 

ਕਨਥ ਕਹਣ ੈਿ ੇਰਹ ੈਿ ਕਈੋ ॥ 

معرفة المرء ، لا يتوقف المرء عن الحديث والمناقشة حول   

ਨਿਿੁ ਰਸ ਰਾਿ ੇਮਕੁਨਿ ਿ ਹਈੋ ॥੨॥ 

2 ||كما أنه لا يدرك أن التحرر من الرذائل لا يمكن قبوله دون تشبعه بإكسير اسم الله.   || 

ਨਗਆਿੁ ਨਿਆਿੁ ਸਭੁ ਗਰੁ ਿ ੇਹਈੋ ॥ 

 .يتم تلقي الحكمة الروحية عن الله وطريقة التوافق معه من خلال تعاليم المعلم

ਸਾਚੀ ਰਹਿ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਸਈੋ ॥ 

 .من يعيش حياة صادقة ، يدرك أن الله يسكن في عقله

ਮਿਮਖੁ ਕਥਿੀ ਹ ੈਪ੍ਰ ੁਰਹਿ ਿ ਹਈੋ ॥ 

 .يتحدث صاحب الإرادة الذاتية عن الحكمة الروحية ، لكنه لا يمارسها

ਿਾਵਹ ੁਭਲੇੂ ਥਾਉ ਿ ਕਈੋ ॥੩॥ 

3 ||وبسبب ضلاله عن اسم الله ، لا يجد مكاناً للراحة أو السلام.   || 

ਮਿੁ ਮਾਇਆ ਿਿੰ ਨਿਓ ਸਰ ਜਾਨਲ ॥ 

 .ثروات العالم ثبّت عقل المرء بسهام الحب
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ਘਨਟ ਘਨਟ ਨਿਆਨਪ੍ ਰਨਹਓ ਨਿਖ ੁਿਾਨਲ ॥ 

على الرغم من أن الله متجسد في كل قلب ، إلا أن الجميع مصاب بمايا التي هي بمثابة سم  
 .للحياة الروحية 

ਜੋ ਆਂਜ ੈਸ ੋਦੀਸ ੈਕਾਨਲ ॥ 

الروحييبدو أن كل من يأتي إلى هذا العالم يقع في قبضة الموت  . 

ਕਾਰਜ ੁਸੀਿ ੋਨਰਦ ੈਸਮ੍੍ਾਨਲ ॥੪॥ 

إن مهمة تحقيق الغرض من الحياة البشرية لا تتحقق إلا من خلال تذكر اسم الله وتثبيته في  
4 ||القلب دائمًا.   || 

ਸ ੋਨਗਆਿੀ ਨਜਨਿ ਸਿਨਦ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .إنه وحده حكيم روحيًا ، وقد انسجم مع الله من خلال كلمة المعلم الإلهية 

ਮਿਮਨੁਖ ਹਉਮ ੈਪ੍ਨਿ ਗਵਾਈ ॥ 

 .بسبب الأنانية ، يفقد الشخص صاحب الإرادة الذاتية شرفه 

ਆਪ੍ੇ ਕਰਿ ੈਭਗਨਿ ਕਰਾਈ ॥ 

 الله الخالق نفسه يلهم الناس إلى عبادته التعبدية ، 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਆਪ੍ ੇਦ ੇਵਨਿਆਈ ॥੫॥ 

5 ||وهو نفسه يباركهم بالمجد من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਰਨੈਣ ਅਿੰਿਾਰੀ ਨਿਰਮਲ ਜਨੋਿ ॥ 

عام ، يعيش المرء حياته في ظلمة الجهل الروحي ، الذي لا يمكن أن يستنير إلا بالنور  بشكل 
 .الإلهي الطاهر 

ਿਾਮ ਨਿਿਾ ਝਠੇੂ ਕਚੁਲ ਕਛਨੋਿ ॥ 

الذين يفتقرون إلى نعم ، ينطقون بكلمات كاذبة وشريرة ؛ كما أنهم يضللون الآخرين كأنهم  
 .كذابون قذرون لا يمس
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ਿਦੇ ੁਪ੍ਕੁਾਰ ੈਭਗਨਿ ਸਰਨੋਿ ॥ 

تعظ خطب العبادة التعبدية  (الكتب الدينية )ا الفيد . 

ਸਨੁਣ ਸਨੁਣ ਮਾਿੈ ਵਖੇ ੈਜਨੋਿ ॥੬॥ 

6 ||من يستمع إليها ويصدقها يرى النور الإلهي في كل مكان.   || 

ਸਾਸਿਰ ਨਸਨਮਰਨਿ ਿਾਮ ੁਨਦਰੜਾਮਿੰ  ॥ 

 .يشدد الشاسترا والسيمريتس بشدة على تذكر الاسم

ਗਰੁਮਨੁਖ ਸਾਂਨਿ ਊਿਮ ਕਰਾਮਿੰ  ॥ 

، يقومون بأعمال سامية ويغمرهم السلام   (ويذكرون الله)تعاليم المعلم الذين يتبعون  
 .السماوي

ਮਿਮਨੁਖ ਜਿੋੀ ਦਖੂ ਸਹਾਮਿੰ  ॥ 

 .يعاني الأشخاص الذين لديهم إرادة ذاتية من بؤس المرور بالتقمص

ਿਿੰਿਿ ਿਟੂ ੇਇਕ ੁਿਾਮ ੁਵਸਾਮਿੰ  ॥੭॥ 

7 ||تنكسر روابطه مع مايا فقط من خلال تكريس اسم الله في القلب.   || 

ਮਿੰ ਿੇ ਿਾਮ ੁਸਚੀ ਪ੍ਨਿ ਪ੍ਜੂਾ ॥ 

 .إن الإكرام الحقيقي والعبادة ينالان من خلال الإيمان باسم الله 

ਨਕਸ ੁਵਖੇਾ ਿਾਹੀ ਕ ੋਦਜੂਾ ॥ 

 مَن أراه غير الله؟ 

ਦਨੇਖ ਕਹਉ ਭਾਵ ੈਮਨਿ ਸਇੋ ॥ 

 .إليه في كل مكان ، أغني تسبيحه وهو يرضي ذهني 

ਿਾਿਕ ੁਕਹ ੈਅਵਰ ੁਿਹੀ ਕਇੋ ॥੮॥੧॥ 

1 || 8 ||يقول ، لا أحد على الإطلاق.  ناناك  || 
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ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الأول

ਮਨ ਕਾ ਕਬਹਆ ਮਨਸਾ ਕਰ ੈ॥ 

 عقل الإنسان بدون الاسم يعمل حسب رغبة العقل ، 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਪੁੁੰ ਨੁ ਪਾਪ ੁਉਚਰੈ ॥ 

 .والعقل يستمر في الحديث فقط عن الرذيلة أو الفضيلة 

ਮਾਇਆ ਮਬਿ ਮਾਤ ੇਬਤਿਪਬਤ ਨ ਆਵ ੈ॥ 

يشبع المرء أبدا بممتلكاته الثراء الدنيوي مخمورا ، لا  . 

ਬਤਿਪਬਤ ਮਕੁਬਤ ਮਬਨ ਸਾਚਾ ਭਾਵ ੈ॥੧॥ 

الرضا والتحرر من حب الغنى والقوة الدنيوية يتحققان فقط عندما يصبح الله الأبدي مرضيًا  
1 ||للعقل.   || 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਕਲਤੁ ਸਭ ੁਿਖੇ ੁਅਬਭਮਾਨਾ ॥ 

 .ينظر المرء إلى جسده وماله وزوجته وممتلكاته ، فيتعجرف 

ਬਿਨੁ ਨਾਵ ੈਬਕਛ ੁਸੁੰ ਬਿ ਨ ਜਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا شيء يرافق المرء بعد الموت سوى ثروة نعم.   || 

ਕੀਚਬਹ ਰਸ ਭਿੋ ਖਸੁੀਆ ਮਨ ਕਰੇੀ ॥ 

 ننغمس في جميع أنواع أفراح مايا وملذات العقل ، 

ਧਨੁ ਲੋਕਾਂ ਤਨੁ ਭਸਮ ੈਢਰੇੀ ॥ 

وسيصبح الجسد كومة من الغبارلكن في النهاية ستنتقل هذه الثروة الدنيوية إلى الآخرين  . 

ਖਾਕ ੂਖਾਕ ੁਰਲੈ ਸਭ ੁਫਲੈੁ ॥ 

 .في نهاية المطاف ، تمتزج مساحة الغبار بأكملها مع الغبار
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ਬਿਨੁ ਸਿਿ ੈਨਹੀ ਉਤਰ ੈਮਲੈੁ ॥੨॥ 

2 ||لا يتم إزالة قذارة العقل من الرذائل دون اتباع كلمة المعلم.   || 

ਿੀਤ ਰਾਿ ਘਨ ਤਾਲ ਬਸ ਕਰੂ ੇ॥ 

ت المختلفة هي ترفيه كاذب للعقل الأغاني والألحان والإيقاعا  . 

ਬਤਿਹ ੁਿੁਣ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸ ੈਿਰੂ ੇ॥ 

محاصرًا في أنماط المايا الثلاثة ، يبقى المرء في دورة الولادة والموت ويستمر في الابتعاد  
 .عن الله

ਿਜੂੀ ਿਰੁਮਬਤ ਿਰਿ ੁਨ ਜਾਇ ॥ 

 .إن ثنائية الإنسان وعقله الشرير لا يزولان ولا يزول ألم الانفصال عن الله

ਛਟੂ ੈਿਰੁਮਬੁਖ ਿਾਰ ੂਿੁਣ ਿਾਇ ॥੩॥ 

فقط هذا الشخص هو الذي تحرر من دورة الولادة والموت الذي يتبع تعاليم المعلم ويغني  
3 ||بحمد الله ، وعلاج جميع الآلام.   || 

ਧਤੋੀ ਊਜਲ ਬਤਲਕੁ ਿਬਲ ਮਾਲਾ ॥ 

  على الجبهة ، يرتدون (علامة احتفالية )الذين يرتدون قطعة قماش نظيفة ، يضعون التيلاك 
 مسبحة حول الرقبة ، 

ਅੁੰਤਬਰ ਕਿਧੋ ੁਪੜਬਹ ਨਾਟ ਸਾਲਾ ॥ 

وقراءة الكتب المقدسة. لكن إذا كان بداخلهم غضب ، فهم مثل الممثلين الذين يقرؤون  
 .دورهم في المسرح

ਨਾਮ ੁਬਵਸਾਬਰ ਮਾਇਆ ਮਿ ੁਪੀਆ ॥ 

 متناسين الاسم ، الذين يبقون مخمورين بالثروات الدنيوية والقوة ، 
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ਬਿਨੁ ਿਰੁ ਭਿਬਤ ਨਾਹੀ ਸਖੁ ੁਥੀਆ ॥੪॥ 

لا يمكنهم أبدًا الاستمتاع بالسلام الروحي ، لأنه لا يمكن أن يكون هناك أي سلام روحي بدون  
4 ||العبادة التعبدية من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਸਕੂਰ ਸਆੁਨ ਿਰਧਭ ਮੁੰ ਜਾਰਾ ॥ 

 الحيوانات مثل الخنازير والكلاب والحمير والقطط ، 

ਪਸ ੂਮਲੇਛ ਨੀਚ ਚੁੰਡਾਲਾ ॥ 

والبؤساء القذرون ، الوحوش   

ਿਰੁ ਤ ੇਮਹੁੁ ਫਰੇ ੇਬਤਨ ੑ ਜਬੋਨ ਭਵਾਈਐ ॥ 

هي التجسيدات التي من خلالها يتجول الناس ، الذين أداروا وجوههم بعيدًا عن تعاليم  
 .المعلم

ਿੁੰਧਬਨ ਿਾਬਧਆ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥੫॥ 

مرتبطًا بعبودية حب مايا والثروات الدنيوية والقوة ، يستمر المرء في دورة الولادة والموت.  
|| 5  || 

ਿਰੁ ਸੇਵਾ ਤ ੇਲਹ ੈਪਿਾਰਥ ੁ॥ 

 .يحصل المرء على ثروة الاسم باتباع تعاليم المعلم 

ਬਹਰਿ ੈਨਾਮ ੁਸਿਾ ਬਕਰਤਾਰਥ ੁ॥ 

 .بوجود الاسم في القلب ، ينجح المرء دائمًا في رحلته الروحية

ਸਾਚੀ ਿਰਿਹ ਪਛੂ ਨ ਹਇੋ ॥ 

 .ولا يطلب منه أن يحاسب على أعماله في حضرة الله

ਮਾਨੇ ਹਕੁਮ ੁਸੀਝ ੈਿਬਰ ਸਇੋ ॥੬॥ 

6  ||من يطيع الوصية الإلهية يزُكى في محضر الله.   || 

ਸਬਤਿਰੁ ੁਬਮਲੈ ਤ ਬਤਸ ਕਉ ਜਾਣ ੈ॥ 

 .لا يدرك المرء الله إلا عندما يلتقي بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه

SikhBookClub.com



ਰਹ ੈਰਜਾਈ ਹਕੁਮ ੁਪਛਾਣ ੈ॥ 

 .إنه يفهم وصية الله ويعيش بحسب مشيئته 

ਹਕੁਮ ੁਪਛਾਬਣ ਸਚ ੈਿਬਰ ਵਾਸ ੁ॥ 

الله الأزلي يسكن في محضره فهم وصية  . 

ਕਾਲ ਬਿਕਾਲ ਸਿਬਿ ਭਏ ਨਾਸ ੁ॥੭॥ 

7 ||تنتهي دورة الولادة والموت لهذا الشخص من خلال الكلمة الإلهية للمعلم.    || 

ਰਹ ੈਅਤੀਤ ੁਜਾਣ ੈਸਭ ੁਬਤਸ ਕਾ ॥ 

 .الشخص الذي يظل منفصلاً عن مايا ، يدرك أن كل شيء يخص الله 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪ ੈਹ ੈਇਹ ੁਬਜਸ ਕਾ ॥ 

جسده وعقله لمالكهمايسلم  . 

ਨਾ ਓਹ ੁਆਵ ੈਨਾ ਓਹ ੁਜਾਇ ॥ 

 .يتم إنقاذ مثل هذا الشخص من دورة الولادة والموت

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਬਚ ਸਮਾਇ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8  ||يا ناناك ، يظل دائمًا منغمسًا في الله الأبدي.   || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਿੀ ਘਰ ੁ੧੦ 

، الخسارة العاشرة   راغ بلافل ، المعلم الثالث ، أشتابادي : 

ੴ ਸਬਤਿਰੁ ਪਿਸਾਬਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਜਿ ੁਕਊਆ ਮਬੁਖ ਚੁੁੰ ਚ ਬਿਆਨੁ ॥ 

 .الشخص الذي يعشق مايا يشبه الغراب الذي ينطق بكلمات روحية ظاهرياً 

ਅੁੰਤਬਰ ਲੋਭ ੁਝੂਠੁ ਅਬਭਮਾਨੁ ॥ 

لمبررلكن في أعماق عقل ذلك الشخص الجشع والباطل والكبرياء غير ا . 

SikhBookClub.com



ਬਿਨੁ ਨਾਵ ੈਪਾਜ ੁਲਹਿੁ ਬਨਿਾਬਨ ॥੧॥ 

1 ||في النهاية بدون التأمل في اسم الله ، ينكشف العرض الكاذب.   || 

ਸਬਤਿਰੁ ਸਬੇਵ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਮਬਨ ਚੀਬਤ ॥ 

 .يدرك المرء أن اسم الله يسكن في عقله وقلبه باتباع تعاليم المعلم

ਿਰੁ ੁਭਟੇ ੇਹਬਰ ਨਾਮ ੁਚਤੇਾਵ ੈਬਿਨੁ ਨਾਵ ੈਹਰੋ ਝਠੁੂ ਪਰੀਬਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عندما يلتقي شخص ما مع المعلم ، فإنه يجعل ذلك الشخص يتذكر اسم الله ؛ ماعدا محبة  
وقفة || 1  ||الله كل الحب باطل.   || 

ਿਬੁਰ ਕਬਹਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹ ੁ॥ 

(اتبع تعاليمه )يا أصدقائي ، يجب أن تفعلوا ما يقوله المعلم  . 

ਸਿਿ ੁਚੀਨ ੑਬ  ਸਹਜ ਘਬਰ ਆਵਹ ੁ॥ 

التوازن الروحي من خلال التفكير في الكلمات الإلهية للمعلمابق دائمًا في  . 

ਸਾਚ ੈਨਾਇ ਵਡਾਈ ਪਾਵਹ ੁ॥੨॥ 

2 ||بتذكر اسم الله الأبدي دائمًا.  (هنا وفي الآخرة )ستحصل على المجد   || 

ਆਬਪ ਨ ਿੂਝ ੈਲੋਕ ਿਝੁਾਵੈ ॥ 

 من لا يفهم الحكمة الروحية ولكنه يكرز بالآخرين ، 

ਮਨ ਕਾ ਅੁੰਧਾ ਅੁੰਧੁ ਕਮਾਵੈ ॥ 

أعمى عقليا ويتصرف في جهلإنه  . 

ਿਰ ੁਘਰੁ ਮਹਲ ੁਠਉਰ ੁਕਸੈ ੇਪਾਵ ੈ॥੩॥ 

3 ||كيف يدرك وجود الله في قلبه؟   || 

ਹਬਰ ਜੀਉ ਸਵੇੀਐ ਅੁੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 يا أصدقائي ، يجب أن نؤدي العبادة التعبدية لذلك الإله كلي العلم ، 
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ਘਟ ਘਟ ਅੁੰਤਬਰ ਬਜਸ ਕੀ ਜਬੋਤ ਸਮਾਨੀ ॥ 

 .الذي يسود نوره الإلهي في كل قلب

ਬਤਸ ੁਨਾਬਲ ਬਕਆ ਚਲੈ ਪਹਨਾਮੀ ॥੪॥ 

4 ||لا شيء يخفى عنه.   || 
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ਸਾਚਾ ਨਾਮ ੁਸਾਚ ੈਸਬਦਿ ਜਾਨੈ ॥ 

 من يدرك الله الأزلي بالتأمل في كلمة المعلم الإلهية ، 

ਆਪੈ ਆਪ ੁਦਮਲੈ ਚਕੂ ੈਅਦਿਮਾਨੈ ॥ 

 يزول كبريائه الأناني ويختلط بالله

ਗਰੁਮਦੁਿ ਨਾਮ ੁਸਿਾ ਸਿਾ ਵਿਾਨੈ ॥੫॥ 

5 ||ثم يقوم دائمًا بترديد اسم الله باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਸਦਿਗਦੁਰ ਸਦੇਵਐ ਿਜੂੀ ਿਰੁਮਦਿ ਜਾਈ ॥ 

 تعاليم المعلم ، يتلاشى الفكر الشرير لحب مايا ، 

ਅਉਗਣ ਕਾਦਿ ਪਾਪਾ ਮਦਿ ਿਾਈ ॥ 

 .تمحى كل الذنوب ويستأصل الفكر الخاطئ

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਜਿੋੀ ਜਦੋਿ ਸਮਾਈ ॥੬॥ 

6 ||يبقى الجسد نقيًا مثل الذهب وتبقى الروح مندمجة مع النور الإلهي.   || 

ਸਦਿਗਦੁਰ ਦਮਦਲਐ ਵਡੀ ਵਦਡਆਈ ॥ 

 .من خلال لقاء المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ، ينال المرء مجدًا عظيمًا

ਿਿੁ ੁਕਾਿ ੈਦਿਰਿ ੈਨਾਮ ੁਵਸਾਈ ॥ 

 .يقضي المعلم على بؤسه ويكرس اسم الله في ذهنه 

ਨਾਦਮ ਰਿ ੇਸਿਾ ਸਿੁੁ ਪਾਈ ॥੭॥ 

7 ||عند تشبعه باسم الله ، يتمتع المرء بالنعيم إلى الأبد.   || 

ਗਰੁਮਦਿ ਮਾਦਨਆ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ੁ॥ 

 .يصبح سلوك المرء نقيًا باتباع تعاليم المعلم

SikhBookClub.com



ਗਰੁਮਦਿ ਮਾਦਨਆ ਮਿੋ ਿਆੁਰੁ ॥ 

 .يجد المرء الطريق إلى التحرر من الرذائل باتباع تعاليم المعلم

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਦਿ ਮਾਦਨਆ ਪਰਵਾਰ ੈਸਾਧਾਰ ੁ॥੮॥੧॥੩॥ 

3  || 1 || 8 ||، باتباع تعاليم المعلم ، يصلح المرء عائلته بأكملها.   يا ناناك  || 

ਦਬਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੪ ਅਸਿਪਿੀਆ ਘਰ ੁ੧੧ 
 :راغ بلافل ، المعلم الرابع ، أشتابادي ، الضربة الحادية عشرة 

ੴ ਸਦਿਗਰੁ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਆਪੈ ਆਪ ੁਿਾਇ ਿਉ ਮਿੇੈ ਅਨਦਿਨੁ ਿਦਰ ਰਸ ਗੀਿ ਗਵਈਆ ॥ 

 .الشخص الذي يغني دائمًا تسبيح الله بفرح ، يلغي غروره بدمج نفسه مع الله

ਗਰੁਮਦੁਿ ਪਰਚ ੈਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਦਨਰਿਉ ਜਿੋੀ ਜਦੋਿ ਦਮਲਈਆ ॥੧॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويعيد إيمانه الكامل بالله ، يصبح جسده نقيًا مثل الذهب  
1 ||من الخوف.   وتندمج روحه في النور الإلهي الخالي  || 

ਮ ੈਿਦਰ ਿਦਰ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁਰਮਈਆ ॥ 

 .أصبح اسم الله السائد هو الدعم الرئيسي لحياتي 

ਦਿਨੁ ਪਲ ੁਰਦਿ ਨ ਸਕਉ ਦਬਨੁ ਨਾਵ ੈਗਰੁਮਦੁਿ ਿਦਰ ਿਦਰ ਪਾਠ ਪੜਈਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لقد تعلمت من المعلم عن الله والآن بدون التأمل في اسمه ، لا يمكنني البقاء على قيد  
وقفة || 1 ||روحيًا حتى للحظة. الحياة   || 

ਏਕ ੁਦਗਰਿ ੁਿਸ ਿਆੁਰ ਿ ੈਜਾ ਕ ੇਅਦਿਦਨਦਸ ਿਸਕਰ ਪੰਚ ਚਰੋ ਲਗਈਆ 

الشهوة ،  )إن جسم الإنسان مثل منزل به عشرة أبواب يقتحم من خلالها اللصوص الخمسة 
( والغضب ، والجشع ، والتعلق الدنيوي ، والأنا . 
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ਧਰਮ ੁਅਰਥ ੁਸਿ ੁਦਿਦਰ ਲੇ ਜਾਵਦਿ ਮਨਮਿੁ ਅੰਧਲੇੁ ਿਬਦਰ ਨ ਪਈਆ ॥੨॥ 

يعرفون  إنهم يسرقون ثروة البر بأكملها ، لكن الجهلاء الروحيين الذين يصرحون بأنفسهم لا 
2 ||حتى عنها.   || 

ਕੰਚਨ ਕਿੋ ੁਬਿ ੁਮਾਣਦਕ ਿਦਰਆ ਜਾਗੇ ਦਗਆਨ ਿਦਿ ਦਲਵ ਲਈਆ ॥ 

إن جسد الإنسان مثل حصن من ذهب به العديد من الفضائل الشبيهة بالجواهر الثمينة ،  
خلال التناغم مع مصدر الحكمة الإلهيةأولئك الذين يظلون متيقظين روحياً من  . 

ਿਸਕਰ ਿਰੇ ੂਆਇ ਲਕੁਾਨੇ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦਿ ਪਕਦੜ ਬੰਦਧ ਪਈਆ ॥੩॥ 

الذين   (الرذائل)من خلال كلمة المعلم ، يمسكون ويقيدون هؤلاء اللصوص واللصوص 
3  ||يختبئون في الجسد.   || 

ਿਦਰ ਿਦਰ ਨਾਮ ੁਪਿੋ ੁਬਦੋਿਥਾ ਿਵੇਿ ੁਸਬਿ ੁਗਰੁ ੁਪਾਦਰ ਲੰਘਈਆ ॥ 

الرذائل  إن اسم الله مثل السفينة وكلمة المعلم مثل الملاح الذي ينقل واحدة عبر محيط 
 .الدنيوية

ਜਮੁ ਜਾਗਾਿੀ ਨੇਦੜ ਨ ਆਵ ੈਨਾ ਕ ੋਿਸਕਰ ੁਚਰੋ ੁਲਗਈਆ ॥੪॥ 

لا شيطان الموت ، جابي الضرائب ، يقترب منه ولا يسرق ثروة نام من قبل اللصوص  
4 ||. (الرذائل)  || 

ਿਦਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਸਿਾ ਦਿਨੁ ਰਾਿੀ ਮੈ ਿਦਰ ਜਸ ੁਕਿਿ ੇਅੰਿ ੁਨ ਲਿੀਆ ॥ 

تسبيحه ، لا أستطيع أن أجد حدود فضائله أنا دائمًا أغني تسبيح الله وأغني  . 

ਗਰੁਮਦੁਿ ਮਨੂਆ ਇਕਿ ੁਘਦਰ ਆਵੈ ਦਮਲਉ ਗੋਪੁਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਈਆ ॥੫॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، يظل ذهني منسجمًا مع اسم الله ؛ أقول دون أي تردد إنني سأدرك  
5 ||حامي الكون.   || 

SikhBookClub.com



ਨੈਨੀ ਿਦੇਿ ਿਰਸ ੁਮਨੁ ਦਿਰਪਿ ੈਸਰਵਨ ਬਾਣੀ ਗਰੁ ਸਬਿ ੁਸੁਣਈਆ ॥ 

نظرًا لرؤية الله المباركة بأم عيني ، يظل ذهني راضيًا ؛ تستمر أذني في الاستماع إلى كلمات  
 .المعلم الإلهية 

ਸਦੁਨ ਸਦੁਨ ਆਿਮ ਿੇਵ ਿ ੈਿੀਨੇ ਰਦਸ ਰਦਸ ਰਾਮ ਗਪੋਾਲ ਰਵਈਆ ॥੬॥ 

من خلال الاستماع دائمًا إلى تسبيح الله ، تظل روحي منغمسة في إكسير نام ، وبكل سرور  
6 ||إله الكون. أستمر في تذكر   || 

ਿਰ ੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮਦੋਿ ਦਵਆਪ ੇਿਰੁੀਆ ਗੁਣ ੁਿ ੈਗਰੁਮਦੁਿ ਲਿੀਆ ॥ 

الناس الذين يعيشون تحت الأنماط الثلاثة للمايا يظلون منغمسين في حب مايا ؛ لكن تابع  
 .المعلم يتلقى الحالة الروحية الأعلى

ਏਕ ਦਿਰਸਦਿ ਸਿ ਸਮ ਕਦਰ ਜਾਣੈ ਨਿਰੀ ਆਵ ੈਸਿ ੁਬਰਿਮ ੁਪਸਰਈਆ ॥੭॥ 

7 ||ينظر إلى الجميع بنفس الاحترام ، لأنه يبدو أن الله منتشر في كل مكان بالنسبة له. إنه   

|| 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿ ੈਜਦੋਿ ਸਬਾਈ ਗਰੁਮਦੁਿ ਆਪ ੇਅਲਿ ੁਲਿਈਆ ॥ 

 .يتفهم أتباع المعلم الإله غير المفهوم ، ويدركون أن نور اسم الله يتغلغل في كل مكان 

ਨਾਨਕ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਿਏ ਿ ੈਿਗਦਿ ਿਾਇ ਿਦਰ ਨਾਦਮ ਸਮਈਆ ॥੮॥੧॥੪॥ 

يا ناناك ، الذين يتكرم عليهم إله الودعاء الرحيم ، من خلال التفاني المحب ، يظلون  
4 || 1 || 8 ||منغمسين في اسم الله.    || 

ਦਬਲਾਵਲ ੁਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الرابع

ਿਦਰ ਿਦਰ ਨਾਮ ੁਸੀਿਲ ਜਲ ੁਦਧਆਵਿ ੁਿਦਰ ਚੰਿਨ ਵਾਸ ੁਸਗੰੁਧ ਗੰਧਈਆ ॥ 

ا اسم الله الذي هو مهدئ مثل الماء البارد ؛ الله مثل شجرة خشب  يا أصدقائي ، تذكر دائمً 
 .الصندل الذي يجعل عبيرها كل النباتات برائحة 
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ਮਿਮਿ ਸਤਸੰਗਮਤ ਪਰਿ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਿ ੈਮਿਰਡ ਪਿਾਸ ਸੰਮਗ ਿਮਰ ਬਿੁੀਆ ॥੧॥ 

لقد تلقيت المكانة الروحية العليا من خلال الارتباط بالقديسين ، على غرار النباتات غير  
المفيدة مثل هيراد وبلاس التي أصبحت عطرة من خلال النمو بالقرب من شجرة الصندل.  

|| 1  || 

ਜਮਪ ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸ ਗਸੁਈਆ ॥ 

 يا صديقي ، تأمل في الله ، سيد الكون ، 

ਸਰਮਿ ਪਰ ੇਸਈੇ ਜਨ ਉਬਰ ੇਮਜਉ ਪਰਮਿਿਾਦ ਉਧਾਮਰ ਸਿਈਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لأن الذين يأتون إلى ملجأه فقط هم الذين يخلصون من محيط الرذائل العالمي ، تمامًا كما  
وقفة || 1 ||أن الله قد استوعبه في نفسه بإنقاذ بريهلاد.   || 

ਭਾਰ ਅਠਾਰਿ ਿਮਿ ਚੰਦਨੁ ਊਤਿ ਚੰਦਨ ਮਨਕਮਿ ਸਭ ਚੰਦਨੁ ਿਈੁਆ ॥ 

من بين كل الغطاء النباتي ، تعتبر شجرة الصندل هى الأكثر روعة ؛ كل ما ينمو بالقرب من  
 شجرة الصندل يصبح عبقًا مثل الصندل ، 

ਸਾਕਤ ਕੜੂ ੇਊਭ ਸਕੁ ਿਏੂ ਿਮਨ ਅਮਭਿਾਨੁ ਮਿਛਮੁੜ ਦਮੂਰ ਗਈਆ ॥੨॥ 

ت  إن الأنا في أذهان المتشككين الكاذبين الكذبة تبقيهم بعيدين عن الله ، إنهم مثل النباتا 
2 ||التي جفت على الرغم من الغذاء.   || 

ਿਮਰ ਗਮਤ ਮਿਮਤ ਕਰਤਾ ਆਪ ੇਜਾਿ ੈਸਭ ਮਬਮਧ ਿਮਰ ਿਮਰ ਆਮਪ ਬਨਈਆ ॥ 

الله الخالق نفسه يعرف قيمته ومكانته. لقد قام بنفسه بجميع الترتيبات والخطط للعالم  
 .بأسره 

ਮਜਸੁ ਸਮਤਗਰੁ ੁਭਿੇ ੇਸੁ ਕੰਚਨੁ ਿੋਿ ੈਜ ੋਧਮੁਰ ਮਿਮਿਆ ਸੁ ਮਿਿ ੈਨ ਮਿਿਈਆ ॥੩॥ 

مقرر مسبقًا ، لا يمكن محوه بجهود الفرد الخاصة ، ولكن الشخص الذي يلتقي ويتبع  ما هو 
3 ||تعاليم المعلم ، يصبح سلوكه نقيًا مثل الذهب.   || 

SikhBookClub.com



ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਗਰੁਿਮਤ ਪਾਿ ੈਸਾਗਰ ਭਗਮਤ ਭੰਡਾਰ ਿਿੁ੍੍ਈਆ ॥ 

الفضائل  المعلم مثل المحيط وكنز مفتوح للعبادة التعبدية ؛ يمكن للمرء أن يحصل على 
 .الإلهية الشبيهة بالجواهر باتباع تعاليم المعلم 

ਗਰੁ ਚਰਿੀ ਇਕ ਸਰਧਾ ਉਪਜੀ ਿ ੈਿਮਰ ਗੁਿ ਕਿਤ ੇਮਤਰਪਮਤ ਨ ਭਈਆ ॥੪॥ 

  ||باتباع تعاليم المعلم ، فإن محبة الله قد تغلغلت في داخلي. فغني بحمد الله لا أشبع قط. 
4 || 

ਪਰਿ ਬਰੈਾਗ ੁਮਨਤ ਮਨਤ ਿਮਰ ਮਧਆਏ ਿ ੈਿਮਰ ਗਿੁ ਕਿਤ ੇਭਾਿਨੀ ਕਿੀਆ ॥ 

إن محبة الله السامية تنبع من داخل من يذكره دائمًا ؛ لقد عبرت عن تلك المحبة التي نمت  
 .في داخلي بترديد تسبيح الله

ਬਾਰ ਬਾਰ ਮਿਨੁ ਮਿਨੁ ਪਿ ੁਕਿੀਐ ਿਮਰ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਿ ੈਪਰ ੈਪਰਈਆ ॥੫॥ 

حدود  يجب أن نتذكر الله في كل لحظة ، مع العلم أنه غير محدود ولا أحد يستطيع أن يجد
5 ||فضائله.   || 

ਸਾਸਤ ਬਦੇ ਪਰੁਾਿ ਪਕੁਾਰਮਿ ਧਰਿ ੁਕਰਿ ੁਿਿ ੁਕਰਿ ਮਦਰੜਈਆ ॥ 

إعطاء الصدقة  )و فيدا و بوران فقط على أداء الأعمال الدينية الست الأساسية  تشدد شاشترا 
(وأخذها ، وتعليم ودراسة الفيدا ، وتقديم القرابين وإقامتها . 

ਿਨਿਿੁ ਪਾਿੰਮਡ ਭਰਮਿ ਮਿਗਤੂ ੇਿੋਭ ਿਿਮਰ ਨਾਿ ਭਾਮਰ ਬਡੁਈਆ ॥੬॥ 

مع   فالناس المنافقون والعنيدون يحطمون الشك حول هذه الطقوس. قارب حياتهم يغرق
6 ||ثقل هذه الأعمال في موجات من الجشع.   || 

ਨਾਿ ੁਜਪਿ ੁਨਾਿ ੇਗਮਤ ਪਾਿਿ ੁਮਸਮਿਰਮਤ ਸਾਸਤਰ ਨਾਿ ੁਮਦਰੜਈਆ ॥ 

تأمل يا أخي في الاسم وتحرر من الرذائل ؛ يتم تضمين مزايا قراءة الكتب المقدسة في  
 .التأمل في اسم الله
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ਿਉਿ ੈਜਾਇ ਤ ਮਨਰਿਿ ੁਿਿੋੈ ਗਰੁਿਮੁਿ ਪਰਚ ੈਪਰਿ ਪਦ ੁਪਈਆ ॥੭॥ 

عندما يمحى المرء غروره ، تصبح حياته طاهرة ؛ يحصل المرء على مكانة روحية عليا من  
7 ||خلال إدراك الله من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਇਿ ੁਜਗ ੁਿਰਨੁ ਰਪੂ ੁਸਭੁ ਤਰੇਾ ਮਜਤ ੁਿਾਿਮਿ ਸ ੇਕਰਿ ਕਿਈਆ ॥ 

ل التي  يا الله هذا العالم بكافة أشكاله وألوانه لك. الكائنات الحية تؤدي فقط تلك الأعما
 .تشاركها فيها

ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਿਜਾਏ ਿਾਜਮਿ ਮਜਤੁ ਭਾਿ ੈਮਤਤ ੁਰਾਮਿ ਚਿਈਆ ॥੮॥੨॥੫॥ 

، المخلوقات مثل الآلات الموسيقية ، فهي تبدو كما تعزف ؛ بالمثل يسير الناس    يا ناناك
5 || 2 || 8 ||في الطريق حسب إرادة الله.   || 

ਮਬਿਾਿਿ ੁਿਿਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الرابع

ਗਰੁਿਮੁਿ ਅਗਿ ਅਗਚੋਰ ੁਮਧਆਇਆ ਿਉ ਬਮਿ ਬਮਿ ਸਮਤਗਰੁ ਸਮਤ ਪਰੁਿਈਆ ॥ 

المفهوم. أكرس نفسي للمعلم الحقيقي ، الإله الأبدي   من خلال تعاليم المعلم ، أتذكر الله غير
 .المنتشر

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਿਰੇ ੈਪਰਾਮਿ ਿਸਾਏ ਸਮਤਗਰੁ ਪਰਮਸ ਿਮਰ ਨਾਮਿ ਸਿਈਆ ॥੧॥ 

لقد كرس المعلم الحقيقي اسم الله في أنفاسي ؛ أنا منغمس في اسم الله باتباع تعاليم  
1 ||المعلم.   || 

ਜਨ ਕੀ ਿਕੇ ਿਮਰ ਨਾਿ ੁਮਿਕਈਆ ॥ 

مثلي المتعبدين أحد  لحياة دعم بمثابة  ”الله  اسم“لقد جعل المعلم  . 

ਸਮਤਗਰੁ ਕੀ ਧਰ ਿਾਗਾ ਜਾਿਾ ਗਰੁ ਮਕਰਪਾ ਤ ੇਿਮਰ ਦਰ ੁਿਿੀਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

مع التمسك بتعاليم المعلم الحقيقي ، أواصل رحلة حياتي ؛ بفضل نعمة المعلم ، أدركت  
وقفة || 1 ||وجود الله في قلبي.   || 
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ਇਿ ੁਸਰੀਰ ੁਕਰਿ ਕੀ ਧਰਤੀ ਗਰੁਿਮੁਿ ਿਮਥ ਿਮਥ ਤਤ ੁਕਢਈਆ ॥ 

إن جسم الإنسان مثل المزرعة ، حيث تزُرع بذور الأعمال ؛ يتلقى المرء المكانة الروحية العليا  
 .من خلال التفكير في تعاليم المعلم

ਿਾਿ ੁਜਿਿੇਰ ਨਾਿ ੁਪਰਗਾਮਸਆ ਭਾਂਡ ੈਭਾਉ ਪਿੈ ਮਤਤ ੁਅਈਆ ॥੨॥ 

الجواهر ، يأتي حب الجميع في هذا  القلب الذي يكشف فيه المعلم عن نام الثمين الشبيه ب
2 ||القلب.   || 

ਦਾਸਮਨ ਦਾਸ ਦਾਸ ਿਇੋ ਰਿੀਐ ਜ ੋਜਨ ਰਾਿ ਭਗਤ ਮਨਜ ਭਈਆ ॥ 

 .يجب أن نعيش كخدم خدام أولئك الذين أصبحوا المصلين المفضلين لدى الله

ਿਨੁ ਬਮੁਧ ਅਰਮਪ ਧਰਉ ਗਰੁ ਆਗ ੈਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਿੈ ਅਕਥ ੁਕਥਈਆ ॥੩॥ 

الذي بنعمته أغني بحمد الله الذي لا يمكن وصف  لقد سلمت عقلي وعقلي أمام المعلم ، 
3 ||فضائله.   || 

ਿਨਿਿੁ ਿਾਇਆ ਿਮੋਿ ਮਿਆਪੇ ਇਿ ੁਿਨੁ ਮਤਰਸਨਾ ਜਿਤ ਮਤਿਈਆ ॥ 

إن الأشخاص ذوي الإرادة الذاتية ينغمسون دائمًا في حب مايا ؛ تتوق عقولهم دائمًا إلى  
 .رغبات دنيوية لا داعي لها

ਗਰੁਿਮਤ ਨਾਿ ੁਅੰਮਿਰਤ ਜਿੁ ਪਾਇਆ ਅਗਮਨ ਬਝੁੀ ਗਰੁ ਸਬਮਦ ਬਝੁਈਆ ॥੪॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، الشخص الذي تلقى رحيق نامبروسيال ، تم إخماد نار الرغبات ؛ كلمة  
4 ||المعلم قد أطفأت تلك النار.   || 

ਇਿ ੁਿਨੁ ਨਾਚੈ ਸਮਤਗਰੁ ਆਗ ੈਅਨਿਦ ਸਬਦ ਧਮੁਨ ਤਰੂ ਿਜਈਆ ॥ 

يرقص أمامه ، داخل هذا  يصبح العقل الذي يتبع تعاليم المعلم سعيدًا جدًا ، كما لو كان 
 .العقل يستمر في اهتزاز الألحان المستمرة للكلمة الإلهية 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਸਤਰਤ ਕਿ ੈਰਿਨੁ ਿਾਤੀ ਿਰਿ ਿਰਿ ਚਿਣ ਹਰਿ ਤਾਲ ਪਿੂਈਆ ॥੫॥ 

ليلا ونهارا ، يستمر مثل هذا الشخص في التكلم بحمد الله ، وتكريس اسمه في القلب وهو  
5 ||يعيش في وئام تام.   || 

ਹਰਿ ਕ ੈਿੰਰਿ ਿਤਾ ਮਨੁ ਿਾਵੈ ਿਰਸ ਿਸਾਲ ਿਰਸ ਸਬਿ ੁਿਵਈਆ ॥ 

يستمر في الترنيم بحمده ويتردد بفرح النعيم معطيًا الكلمة  من يشبع عقله بمحبة الله ، 
 الإلهية ؛ 

ਰਨਜ ਘਰਿ ਧਾਿ ਚਐੁ ਅਰਤ ਰਨਿਮਲ ਰਜਰਨ ਪੀਆ ਰਤਨ ਹੀ ਸਿੁ ੁਲਹੀਆ ॥੬॥ 

في داخل قلبه ، يتدفق التيار النقي للغاية من رحيق نام ، فقط الشخص الذي تذوق هذا  
6 ||الرحيق حصل على السلام السماوي.   || 

ਮਨਹਰਿ ਕਿਮ ਕਿੈ ਅਰਿਮਾਨੀ ਰਜਉ ਬਾਲਕ ਬਾਲ ੂਘਿ ਉਸਿਈਆ ॥ 

من يمارس طقوسًا إيمانية متأثرة بتعنت عقله ، يصبح أنانيًا ، وهذه الطقوس تشبه القلاع  
 الرملية التي بناها الأطفال ؛ 

ਆਵ ੈਲਹਰਿ ਸਮੁੰ ਿ ਸਾਿਿ ਕੀ ਰਿਨ ਮਰਹ ਰਿੰਨ ਰਿੰਨ ਢਰਹ ਪਈਆ ॥੭॥ 

7 ||الذي ينهار ويذوب في لحظة ، عندما تأتي موجة من المحيط.   || 

ਹਰਿ ਸਿ ੁਸਾਿਿ ੁਹਰਿ ਹ ੈਆਪੇ ਇਹ ੁਜਿੁ ਹ ੈਸਿੁ ਿਲੇ ੁਿਲੇਈਆ ॥ 

الله نفسه هو محيط الحياة وجميع الكائنات الحية مثل الأمواج في محيط الحياة تعمل في  
 .المسرحية التي قدمها

ਰਜਉ ਜਲ ਤਿੰਿ ਜਲ ੁਜਲਰਹ ਸਮਾਵਰਹ ਨਾਨਕ ਆਪ ੇਆਰਪ ਿਮਈਆ ॥੮॥੩॥੬॥ 

، تمامًا كما تندمج الأمواج المتصاعدة في الماء مرة أخرى في الماء ، وبالمثل يندمج    يا ناناك
6 || 3 || 8 ||العالم مرة أخرى في الله ، ويبقى هو نفسه في كل مكان.   || 
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ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الرابع

ਸਰਤਿਿੁ ੁਪਿਚ ੈਮਰਨ ਮੁੰ ਿਰਾ ਪਾਈ ਿਿੁ ਕਾ ਸਬਿ ੁਤਰਨ ਿਸਮ ਰਿਰੜਈਆ ॥ 

الذين يسعدهم المعلم الحقيقي ، بالنسبة لهم يشبه ارتداء أقراط اليوغي في أذهانهم والبقاء  
 .حازمًا على كلمة المعلم مثل تلطيخ أجسادهم بالرماد

ਅਮਿ ਰਪੰਡ ਿਏ ਸਾਧ ੂਸੰਰਿ ਜਨਮ ਮਿਣ ਿਊੋ ਰਮਰਿ ਿਈਆ ॥੧॥ 

الولادة والموت بالنسبة  لقد أصبحوا خالدين بالبقاء في صحبة المعلم ؛ لقد انتهى كل من 
1 ||لهم.   || 

ਮਿੇ ੇਮਨ ਸਾਧਸੰਿਰਤ ਰਮਰਲ ਿਹੀਆ ॥ 

 يا عقلي ، ابق دائمًا بصحبة المعلم ، 

ਰਕਰਪਾ ਕਿਹ ੁਮਧਸਿੂਨ ਮਾਧਉ ਮ ੈਰਿਨੁ ਰਿਨੁ ਸਾਧ ੂਚਿਣ ਪਿਈਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وأدعو الله أن أمنحني هذه الرحمة حتى أتبع بكل تواضع تعاليم المعلم الطاهر.   

|| 

ਤਜੈ ਰਿਿਸਤ ੁਿਇਆ ਬਨ ਵਾਸੀ ਇਕ ੁਰਿਨੁ ਮਨੂਆ ਰਿਕ ੈਨ ਰਿਕਈਆ ॥ 

 .من هجر البيت وأصبح منعزلاً ، لا يبقى عقله مستقرًا للحظة حتى من خلال المحاولة 

ਧਾਵਤ ੁਧਾਇ ਤਿ ੇਘਰਿ ਆਵੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਾਧ ੂਸਿਰਣ ਪਵਈਆ ॥੨॥ 

2 ||يعود العقل المتجول إلى الداخل فقط عندما يأتي الشخص إلى ملجأ المعلم الإلهي.   || 

ਧੀਆ ਪਤੂ ਛਰੋਡ ਸੰਰਨਆਸੀ ਆਸਾ ਆਸ ਮਰਨ ਬਹਤੁ ੁਕਿਈਆ ॥ 

حتى عندما يتخلى شخص ما عن عائلته ويصبح منعزلاً ، لا يزال يفكر في المزيد والمزيد من  
 .الرغبات والآمال الدنيوية في العقل

ਆਸਾ ਆਸ ਕਿੈ ਨਹੀ ਬਝੂ ੈਿਿੁ ਕ ੈਸਬਰਿ ਰਨਿਾਸ ਸਿੁ ੁਲਹੀਆ ॥੩॥ 

والرغبات ولا يفهم ، أنه يمكن للمرء أن يتحرر من الرغبات ويستمتع  لا يزال لديه هذه الآمال 
3 ||بالنعيم فقط من خلال كلمة المعلم.   || 
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ਉਪਜੀ ਤਿਕ ਰਿਿੰਬਿ ੁਹਆੋ ਮਨੁ ਿਹ ਰਿਸ ਚਰਲ ਚਰਲ ਿਵਨੁ ਕਿਈਆ ॥ 

بعد أن يصاب المرء بخيبة أمل من العالم ، قد يصبح ناسكًا عارياً ، لكن لا يزال عقله يتجول  
كل الاتجاهاتويتجول في   . 

ਪਰਿਵਨੁ ਕਿੈ ਬਝੂ ੈਨਹੀ ਰਤਰਸਨਾ ਰਮਰਲ ਸੰਰਿ ਸਾਧ ਿਇਆ ਘਿ ੁਲਹੀਆ ॥੪॥ 

يتجول ولكن رغباته لا تشبع. نعم ، يمكن للمرء أن يدرك الله ، مصدر الرحمة ، من خلال  
4 ||الانضمام إلى شركة المعلم.   || 

ਆਸਣ ਰਸਧ ਰਸਿਰਹ ਬਹਤੁਿੇ ੇਮਰਨ ਮਾਿਰਹ ਰਿਰਧ ਰਸਰਧ ਚਿੇਕ ਚਿੇਕਈਆ ॥ 

يتعلم السيداس الكثير من المواقف اليوغيّة ، لكن عقولهم لا تزال تتوق إلى الثروات الدنيوية  
 .والقوى الخارقة والبراعة في اللعب بالمشعوذين

ਰਤਰਪਰਤ ਸੰਤਿੋ ੁਮਰਨ ਸਾਂਰਤ ਨ ਆਵ ੈਰਮਰਲ ਸਾਧ ੂਰਤਰਪਰਤ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਰਸਰਧ ਪਈਆ ॥੫॥ 

لون القناعة والكمال الروحي بمقابلة  الرضا والرضا والطمأنينة لا تخطر على بالهم. لكنهم ينا
5 ||المعلم وتذكر اسم الله دائمًا.   || 

ਅੰਡਜ ਜਿੇਜ ਸਤੇਜ ਉਤਿਜੁ ਸਰਿ ਵਿਨ ਿਪੂ ਜੀਅ ਜੰਤ ਉਪਈਆ ॥ 

سواء كان ذلك من خلال البيض أو الجنين أو العرق أو الأرض ، فإن الله هو الذي خلق جميع  
 .المخلوقات والكائنات بألوان وأشكال مختلفة

ਸਾਧ ੂਸਿਰਣ ਪਿ ੈਸ ੋਉਬਿ ੈਿਤਰੀ ਬਰਾਹਮਣ ੁਸਿੂ ੁਵਸੈ ੁਚੰਡਾਲ ੁਚੰਡਈਆ ॥੬॥ 

الشخص الذي يأتي إلى ملجأ المعلم ينجو من الرذائل ، سواء كان خشتريا ، أو براهمين ، أو  
6 ||سودرا ، أو فايشيا ، أو أدنى مستوى.   || 

ਨਾਮਾ ਜਿੈਉੇ ਕੰਬੀਿ ੁਰਤਰਲੋਚਨੁ ਅਉਜਾਰਤ ਿਰਵਿਾਸ ੁਚਰਮਆਿ ੁਚਮਈਆ ॥ 

ديف ، كبير ، تريلوشان ورافي داس ، عامل الجلود المنخفضة الصب ،  نام ديف ، جاي  
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ਜੋ ਜੋ ਰਮਲੈ ਸਾਧ ੂਜਨ ਸੰਿਰਤ ਧਨੁ ਧੰਨਾ ਜਿ ੁਸੈਣ ੁਰਮਰਲਆ ਹਰਿ ਿਈਆ ॥੭॥ 

دانا جات وسين الحلاق ؛ كل الذين انضموا إلى الجماعة المقدسة تحالفهم الحظ وأدركوا الله  
7 ||الرحيم.   || 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਪੈਜ ਿਿਾਈ ਿਿਰਤ ਵਛਲੁ ਅੰਿੀਕਾਿ ੁਕਿਈਆ ॥ 

 .لكونه محبًا لعبادته التعبدية ، فقد حفظ الله دائمًا شرفهم وكان دائمًا في صفهم

ਨਾਨਕ ਸਿਰਣ ਪਿ ੇਜਿਜੀਵਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਧਾਰਿ ਿਿਈਆ ॥੮॥੪॥੭॥ 

 |||| 8 ||، الذين يأتون إلى ملجأ الله ، حياة العالم ، يرحمهم ، ينقذهم من الرذائل.   يا ناناك
4 || 7  || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الرابع

ਅੰਤਰਿ ਰਪਆਸ ਉਿੀ ਪਰਿ ਕਿੇੀ ਸਰੁਣ ਿਿੁ ਬਚਨ ਮਰਨ ਤੀਿ ਲਿਈਆ ॥ 

محبة الله تخترق عقلي ،  عند الاستماع إلى كلمات المعلم الإلهية ، شعرت كما لو أن سهام 
 .وقد تغلغل في داخلي التوق إلى رؤيته المباركة 
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ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਮਨ ਹੀ ਜਾਣੈ ਅਵਰ ੁਬਕ ਜਾਣ ੈਕ ੋਪੀਰ ਪਰਈਆ ॥੧॥ 
ألم عقلي من الانفصال عن الله معروف فقط في ذهني ؛ من غيرك يستطيع أن يعرف مثل  

1 ||هذا الألم للآخر؟   || 
ਰਾਮ ਗਬੁਰ ਮਹੋਬਨ ਮਬੋਹ ਮਨੁ ਲਈਆ ॥ 

 .يا إلهي ، لقد جذب قلب المعلم الآسر ذهني تمامًا
ਹਉ ਆਕਲ ਬਿਕਲ ਭਈ ਗਰੁ ਦਖੇ ੇਹਉ ਲੋਟ ਪਟੋ ਹਇੋ ਪਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنا مذهول ومدهش ، أحدق في معلمي ؛ لقد دخلت عالم العجائب والنعيم.   || 
ਹਉ ਬਨਰਖਤ ਬਿਰਉ ਸਬਭ ਦਸੇ ਬਦਸੰਤਰ ਮ ੈਪਰਭ ਦਖੇਨ ਕ ੋਿਹਤੁ ੁਮਬਨ ਚਈਆ ॥ 

القريبة والبعيدة ، أبحث  يتوق عقلي بشدة لرؤية الله لدرجة أنني أتجول في جميع الأراضي 

 .عنه 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਕਾਬਟ ਦਉੇ ਗਰੁ ਆਗ ੈਬਜਬਨ ਹਬਰ ਪਰਭ ਮਾਰਗ ੁਪੰਥ ੁਬਦਖਈਆ ॥੨॥ 

2 ||أنا أضحي بعقلي وجسدي للمعلم ، الذي أراني الطريق لإدراك الله.   || 
ਕਈੋ ਆਬਣ ਸਦਸੇਾ ਦਇੇ ਪਰਭ ਕਰੇਾ ਬਰਦ ਅੰਤਬਰ ਮਬਨ ਤਬਨ ਮੀਠ ਲਗਈਆ ॥ 

الشخص يبدو لطيفًا جدًا لقلبي وعقلي وجسديإذا أحضر لي أحدهم رسالة من الله ؛ هذا  . 
ਮਸਤਕ ੁਕਾਬਟ ਦਉੇ ਚਰਣਾ ਤਬਲ ਜ ੋਹਬਰ ਪਰਭ ੁਮਲੇੇ ਮਬੇਲ ਬਮਲਈਆ ॥੩॥ 

3 ||أي شخص يجعلني أدرك إلهي ، فأنا على استعداد لتسليم عقلي بتواضع له.   || 
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ਚਲੁ ਚਲ ੁਸਖੀ ਹਮ ਪਰਭੁ ਪਰਿਧੋਹ ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਬਰ ਹਬਰ ਪਰਭ ੁਲਹੀਆ ॥ 
تعالوا يا أصدقائي الأعزاء ، دعونا نذهب ونرضي إلهنا الحبيب ونغريه إلى جانبنا باستخدام  

 .سحر فضائلتنا
ਭਗਬਤ ਵਛਲ ੁਉਆ ਕ ੋਨਾਮ ੁਕਹੀਅਤੁ ਹ ੈਸਰਬਣ ਪਰਭ ੂਬਤਸ ੁਪਾਛ ੈਪਈਆ ॥੪॥ 

4 ||يدُعى عاشق عبادته ؛ دعونا نبقى ونلتزم ملجأه.   || 
ਬਖਮਾ ਸੀਗਾਰ ਕਰ ੇਪਰਭ ਖਸੁੀਆ ਮਬਨ ਦੀਪਕ ਗਰੁ ਬਗਆਨੁ ਿਲਈਆ ॥ 

الله بهذه الروح العروس التي تزين نفسها بالمغفرة وتنير عقلها بمصباح الحكمة  -يسعد الزوج
 الذي باركه المعلم ، 

ਰਬਸ ਰਬਸ ਭਗੋ ਕਰ ੇਪਰਭ ੁਮਰੇਾ ਹਮ ਬਤਸ ੁਆਗ ੈਜੀਉ ਕਬਟ ਕਬਟ ਪਈਆ ॥੫॥ 
أنا على استعداد لتقديم كل جزء من نفسي   بسعادة ونشوة ينعم ربي بوحدتها. يا صديقي ،

5 ||له.   || 
ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਾਰ ੁਕੰਬਠ ਹ ੈਿਬਨਆ ਮਨੁ ਮਤੋੀਚਰੂ ੁਵਡ ਗਹਨ ਗਹਨਈਆ ॥ 

 .أصبح اسم الله قلادتي ، وأصبح ذهني ممتلئًا بمحبة الله أجمل زخرفة في رأسي 
ਹਬਰ ਹਬਰ ਸਰਧਾ ਸਜੇ ਬਵਛਾਈ ਪਰਭ ੁਛਬੋਡ ਨ ਸਕ ੈਿਹਤੁ ੁਮਬਨ ਭਈਆ ॥੬॥ 

الله يسعدني كثيرًا لدرجة أنه لن يتخلى عني  -الإيمان بالله في قلبي ، فالزوجلقد حفظت 

 .الآن
ਕਹ ੈਪਰਭ ੁਅਵਰ ੁਅਵਰ ੁਬਕਛ ੁਕੀਜ ੈਸਭ ੁਿਾਬਦ ਸੀਗਾਰ ੁਿਕੋਟ ਿਕੋਟਈਆ ॥ 

تكون عديمة    (طقوس الإيمان)إذا اتبعت عروس الروح عقلها وليس أمر الله ، فإن كل زينتها 

 .الجدوى وباطلة 
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ਕੀਓ ਸੀਗਾਰ ੁਬਮਲਣ ਕ ੈਤਾਈ ਪਰਭ ੁਲੀਓ ਸਹੁਾਗਬਨ ਥਕੂ ਮਬੁਖ ਪਈਆ ॥੭॥ 
قد تزين نفسها لمقابلة زوجها الله ، لكنه يوحد معه عروس الروح الفاضلة فقط ، ويخزي  

7 ||الآخرون.   || 
ਹਮ ਚਰੇੀ ਤ ੂਅਗਮ ਗਸੁਾਈ ਬਕਆ ਹਮ ਕਰਹ ਤਰੇ ੈਵਬਸ ਪਈਆ ॥ 

لا نستطيع أن  يا الله ، نحن عرائس النفوس خادماتك وأنت سيدنا الذي لا يمكن تصوره ؛ 
 نفعل شيئا بأنفسنا لأننا تحت إمرتك؟

ਦਇਆ ਦੀਨ ਕਰਹ ੁਰਬਖ ਲੇਵਹ ੁਨਾਨਕ ਹਬਰ ਗਰੁ ਸਰਬਣ ਸਮਈਆ ॥੮॥੫॥੮॥ 
، يا الله ، ارحمنا نحن الودعاء ، واجعلنا منغمسين في اسمك في ملجأ المعلم.   يقول ناناك

|| 8 || 5 || 8  || 
ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الرابع
ਮ ੈਮਬਨ ਤਬਨ ਪਰਮੇ ੁਅਗਮ ਠਾਕਰੁ ਕਾ ਬਖਨੁ ਬਖਨੁ ਸਰਧਾ ਮਬਨ ਿਹਤੁ ੁਉਠਈਆ ॥ 

لدرجة أن شوقًا كبيرًا لرؤيته  يوجد في ذهني وقلبي محبة عميقة لإلهي الذي لا يمكن فهمه 

 .ينشأ في ذهني في كل لحظة 
ਗਰੁ ਦਖੇ ੇਸਰਧਾ ਮਨ ਪਰੂੀ ਬਜਉ ਚਾਬਤਰਕ ਬਪਰਉ ਬਪਰਉ ਿੂੰ ਦ ਮਬੁਖ ਪਈਆ ॥੧॥ 

تمامًا كما يستمر الوقواق في البكاء حتى تسقط قطرة المطر الخاصة في فمه ، وبالمثل فإن  

1 ||رغبة قلبي تتحقق فقط عند رؤية المعلم.   || 
ਬਮਲੁ ਬਮਲ ੁਸਖੀ ਹਬਰ ਕਥਾ ਸਨੁਈਆ ॥ 

 .أيها الأصدقاء الأعزاء ، لنتحد ونستمع إلى تسبيح الله
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ਸਬਤਗਰੁ ੁਦਇਆ ਕਰ ੇਪਰਭ ੁਮਲੇੇ ਮ ੈਬਤਸ ੁਆਗੈ ਬਸਰ ੁਕਬਟ ਕਬਟ ਪਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||أتمنى أن يمنحني المعلم الحقيقي الرحمة ويوحّدني مع الله ، سأسلم ذهني تمامًا له. 

 || وقفة 
ਰਬੋਮ ਰਬੋਮ ਮਬਨ ਤਬਨ ਇਕ ਿਦੇਨ ਮ ੈਪਰਭ ਦਖੇ ੇਬਿਨੁ ਨੀਦ ਨ ਪਈਆ ॥ 

داخل كل مسام في جسدي وعقلي هناك ألم شديد من الانفصال عن الله لدرجة أنني لا  

 .أستطيع أن أكون في سلام دون تجربة رؤيته المباركة 
ਿਦੈਕ ਨਾਬਟਕ ਦਬੇਖ ਭਲੁਾਨੇ ਮ ੈਬਹਰਦ ੈਮਬਨ ਤਬਨ ਪਰਮੇ ਪੀਰ ਲਗਈਆ ॥੨॥ 

الأطباء في حيرة من أمرهم لأنهم لا يستطيعون تخمين آلام  عند فحص نبضات قلبي ، أصبح 

2 ||حب الله في ذهني وقلبي.   || 
ਹਉ ਬਖਨੁ ਪਲੁ ਰਬਹ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਪਰੀਤਮ ਬਜਉ ਬਿਨੁ ਅਮਲੈ ਅਮਲੀ ਮਬਰ ਗਈਆ ॥ 

تمامًا كما يموت المدمن دون مسكره ، لا أستطيع أيضًا أن أنجو روحيًا ولو للحظة دون أن  

 .أتذكر الله
ਬਜਨ ਕਉ ਬਪਆਸ ਹਇੋ ਪਰਭ ਕਰੇੀ ਬਤਨੑ ਅਵਰ ੁਨ ਭਾਵ ੈਬਿਨੁ ਹਬਰ ਕ ੋਦਈੁਆ ॥੩॥ 

3 ||الذين يتوقون إلى الاتحاد مع الله ، لا يرضيهم سوى الله.   || 
ਕਈੋ ਆਬਨ ਆਬਨ ਮਰੇਾ ਪਰਭ ੂਬਮਲਾਵ ੈਹਉ ਬਤਸ ੁਬਵਟਹ ੁਿਬਲ ਿਬਲ ਘਬੁਮ ਗਈਆ ॥ 
 .إذا جاء أحدهم فقط ووحدني مع إلهي الحبيب ؛ سافدي نفسي تماما له 
ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਕ ੇਬਵਛੜੁ ੇਜਨ ਮੇਲੇ ਜਾ ਸਬਤ ਸਬਤ ਸਬਤਗਰੁ ਸਰਬਣ ਪਵਈਆ ॥੪॥ 

عندما يتم اتباع تعاليم المعلم الحقيقي بأقصى قدر من الإخلاص ، فإنه يتحد مع الله حتى  

4 ||الذين انفصلوا عنه لعدة ولادات.   || 
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ਸਜੇ ਏਕ ਏਕ ੋਪ੍ਰਭ ੁਠਾਕਰੁ ੁਮਹਲੁ ਨ ਪ੍ਾਵ ੈਮਨਮਖੁ ਭਰਮਈਆ ॥ 

روحنا وسيدنا الله يسكنان في نفس القلب ، ولكن الشخص الذي يريد نفسه لا يستطيع أن  
 .يدرك وجوده في القلب ويظل يتجول 

ਗਰੁ ੁਗਰੁੁ ਕਰਤ ਸਰਣਿ ਜ ੇਆਵ ੈਪ੍ਰਭ ੁਆਇ ਣਮਲੈ ਣਖਨੁ ਢੀਲ ਨ ਪ੍ਈਆ ॥੫॥ 

5 ||للمعلم واتبع تعاليمه ، فإن الله يجعل هذا الشخص يدركه دون تأخير. إذا استسلم المرء    

|| 

ਕਣਰ ਕਣਰ ਣਕਣਰਆਚਾਰ ਵਧਾਏ ਮਣਨ ਪ੍ਾਖੰਡ ਕਰਮ ੁਕਪ੍ਟ ਲੋਭਈਆ ॥ 

إذا استمر المرء في أداء الطقوس الإيمانية ومضاعفتها ، فسيظل عقله مليئًا بالنفاق والخداع  
 والجشع ؛ 

ਬਸੇਆੁ ਕ ੈਘਣਰ ਬਟੇਾ ਜਨਣਮਆ ਣਪ੍ਤਾ ਤਾਣਹ ਣਕਆ ਨਾਮ ੁਸਦਈਆ ॥੬॥ 

6 ||هذا الشخص ، بدون المعلم ، يشبه الابن المولود لعاهرة بدون اسم الأب.    || 

ਪ੍ਰੂਬ ਜਨਣਮ ਭਗਣਤ ਕਣਰ ਆਏ ਗਣੁਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਭਗਣਤ ਜਮਈਆ ॥ 

الذين لديهم ميزة العبادة التعبدية في الولادة السابقة ، غرس المعلم في نفوسهم عبادة الله  
 .التعبدية 

ਭਗਣਤ ਭਗਣਤ ਕਰਤ ੇਹਣਰ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਣਰ ਨਾਣਮ ਸਮਈਆ ॥੭॥ 

من خلال تذكر الله دائمًا بالعبادة ، عندما أدركوا وجوده ثم من خلال تكرار نطق اسمه ،  
7 ||اندمجوا فيه.   || 

ਪ੍ਰਣਭ ਆਣਿ ਆਣਿ ਮਣਹੰਦੀ ਪ੍ੀਸਾਈ ਆਪ੍ ੇਘਣੋਲ ਘਣੋਲ ਅੰਣਗ ਲਈਆ ॥ 

عجونها وتضعه على أجزاء جسدها  مثلما تجلب العروس أوراق الحناء وتطحنها ، فإنها تصنع م
 .؛ وبالمثل ، فإن الله نفسه يشرك المرء في عبادته التعبدية الشديدة ثم يوحده باسمه 
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ਣਜਨ ਕਉ ਠਾਕਣੁਰ ਣਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਬਾਹ ਪ੍ਕਣਰ ਨਾਨਕ ਕਣਢ ਲਈਆ ॥੮॥੬॥੨॥੧॥੬॥੯॥ 

، أولئك الذين أنعم الله عليهم بالرحمة ، مد لهم دعمه وأخرجهم من محيط الرذائل    يا ناناك
9 || 6 || 1 || 2 ||  9 || 6 || 8 ||الدنيوية.   || 

ਰਾਗੁ ਣਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪ੍ਦੀ ਘਰੁ ੧੨ 

 :راغ بلافل ، المعلم الخامس ، ثمانية ستانزاس ، الضربة الثانية عشر

ੴ ਸਣਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਣਦ ॥ 

، أدركته نعمة المعلم الحقيقي   إله أبدي واحد : 

ਉਪ੍ਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ॥ 

 .لا يمكن وصف تسابيح إلهي. نعم ، لا يمكن وصف مدحه 

ਤਣਜ ਆਨ ਸਰਣਿ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تركت كل الآخرين ، جئت إلى ملجأ الله.   || 

ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

 اسم الله اللامتناهي نقي ، 

ਹਉ ਜਾਉ ਸਦ ਬਣਲਹਾਰ ॥ 

 .وأنا دائمًا مكرس لهذا الاسم

ਮਣਨ ਪ੍ਰੀਣਤ ਲਾਗੀ ਤਾਣਹ ॥ 

 يا أخي هؤلاء الناس الذين عقلهم مشبع بمحبة الله ؛ 

ਤਣਜ ਆਨ ਕਤਣਹ ਨ ਜਾਣਹ ॥੧॥ 

1 ||لا يذهبون إلى أي مكان آخر.   || 

ਹਣਰ ਨਾਮ ਰਸਨਾ ਕਹਨ ॥ 

 يا أصدقائي ، من خلال نطق اسم الله بلساننا ، 
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ਮਲ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਲਮਲ ਦਹਨ ॥ 

 .احترق نجاسة الذنوب والسيئات

ਚਣਿ ਨਾਵ ਸੰਤ ਉਧਾਣਰ ॥ 

 .لقد نجا الكثير من الناس من الرذائل بالانضمام إلى رفقة القديسين وترديد اسم الله

ਭੈ ਤਰ ੇਸਾਗਰ ਪ੍ਾਣਰ ॥੨॥ 

، فإنهم   (نعم ، من خلال الانضمام إلى رفقة القديسين الحقيقيين الذين يتذكرون الله)
2 ||مرعب من الرذائل. يسبحون عبر محيط العالم ال  || 

ਮਣਨ ਡਣੋਰ ਪ੍ਰਮੇ ਪ੍ਰੀਣਤ ॥ 

 يا أخي ، اغرس حب الله في ذهنك ، 

ਇਹ ਸੰਤ ਣਨਰਮਲ ਰੀਣਤ ॥ 

 .هذا هو التقليد الطاهر للقديسين 

ਤਣਜ ਗਏ ਪ੍ਾਪ੍ ਣਬਕਾਰ ॥ 

 أولئك الذين يغرسون هذه العادة يتخلون عن الأفكار الآثمة والأفعال السيئة ، 

ਹਣਰ ਣਮਲੇ ਪ੍ਰਭ ਣਨਰੰਕਾਰ ॥੩॥ 

3 ||وإدراك الله الخالي من الشكل.   || 

ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਖੇੀਐ ਣਬਸਮਾਦ ॥ 

 يا أخي ، يمكن اختبار الرؤيا المباركة عن عجب الله ، 

ਚਣਖ ਅਨਦ ਪ੍ਰੂਨ ਸਾਦ ॥ 

 من خلال الاستمتاع بإكسير اسم الله ، تجسيدًا للنعيم التام 

ਨਹ ਡਲੋੀਐ ਇਤ ਊਤ ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਸ ੇਹਣਰ ਹਣਰ ਚੀਤ ॥੪॥ 

4 ||محفوظا في الذهن ، فلن يتجول المرء هنا وهناك. إذا كان الله دائمًا   || 

SikhBookClub.com



ਣਤਨ ੑ ਨਾਣਹ ਨਰਕ ਣਨਵਾਸ ੁ॥ ਣਨਤ ਣਸਮਣਰ ਪ੍ਰਭ ਗੁਿਤਾਸ ੁ॥ 

لا تبقىوا بائسين  )يا أخي ، الذين يذكرون الله دائمًا ، كنز الفضائل ، لا يسكنون في الجحيم  
(في الحياة . 

ਤ ੇਜਮ ੁਨ ਪ੍ਖੇਣਹ ਨੈਨ ॥ ਸਣੁਨ ਮਹੋ ੇਅਨਹਤ ਬਨੈ ॥੫॥ 

يظلون مفتونين بالاستماع إلى اللحن المستمر لتسابيح الله ، لا يواجهون شيطان  الذين  
5 ||الموت.   || 

ਹਣਰ ਸਰਣਿ ਸਰੂ ਗਪੁ੍ਾਲ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਗਤ ਵਣਸ ਦਇਆਲ ॥ 

 .يا أخي ، يظل المصلين في ملجأ إله العالم الشجاع ، الرحيم والذي يظل تحت سيطرة محبيه 

ਹਣਰ ਣਨਗਮ ਲਹਣਹ ਨ ਭੇਵ ॥ ਣਨਤ ਕਰਣਹ ਮਣੁਨ ਜਨ ਸੇਵ ॥੬॥ 

ينخرط جميع الحكماء يوميًا في عبادته التعبدية ويقرؤون الفيدا ، ومع ذلك لا يمكنهم العثور 
6 ||على سر الله.   || 

ਦਖੁ ਦੀਨ ਦਰਦ ਣਨਵਾਰ ॥ ਜਾ ਕੀ ਮਹਾ ਣਬਖਿੀ ਕਾਰ ॥ 

 .يا أخي ، الله ، الذي يصعب أداء خدمته التعبدية ، هو مدمر آلام وأوجاع الودعاء 

ਤਾ ਕੀ ਣਮਣਤ ਨ ਜਾਨੈ ਕਇੋ ॥ ਜਣਲ ਥਣਲ ਮਹੀਅਣਲ ਸਇੋ ॥੭॥ 

7 ||الله الذي يسود الماء والأرض والسماء لا أحد يعرف حدود فضائله وقدرته.   || 

ਕਣਰ ਬੰਦਨਾ ਲਖ ਬਾਰ ॥ ਥਣਕ ਪ੍ਣਰਓ ਪ੍ਰਭ ਦਰਬਾਰ ॥ 

يا الله ، بعد أن استنفدت تمامًا من الأماكن الأخرى ، جئت إليك ؛ أنحني لك باحترام ملايين  
 .المرات

ਪ੍ਰਭ ਕਰਹ ੁਸਾਧ ੂਧਣੂਰ ॥ ਨਾਨਕ ਮਨਸਾ ਪ੍ਣੂਰ ॥੮॥੧॥ 

  |يا ناناك! قل يا الله! حقق رغبتي هذه واجعلني متواضعًا كما لو كنت تراب أقدام قديسيك. 
|| 1  || 

ਣਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بلافل ، المعلم الخامس
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ਪ੍ਰਭ ਜਨਮ ਮਰਨ ਣਨਵਾਣਰ ॥ ਹਾਣਰ ਪ੍ਣਰਓ ਦਆੁਣਰ ॥ 

ملجأك ، أرجو أن تحررني من دائرة  اللهم بعد أن سئمت من الوسائل الأخرى أتيت إلى 
 .الولادة والموت

ਗਣਹ ਚਰਨ ਸਾਧ ੂਸੰਗ ॥ ਮਨ ਣਮਸਟ ਹਣਰ ਹਣਰ ਰੰਗ ॥ 

يا إلهي! انضممت إلى الجماعة المقدسة ، لقد أدركت اسمك الطاهر ؛ امنح رحمة ليبقى  
 .حبك مرضي في ذهني 
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ਕਰਿ ਦਇਆ ਲੇਹ ੁਲਰਿ ਲਾਇ ॥ 

 اللهم ارحمني وأرفقني باسمك

ਨਾਨਕਾ ਨਾਮ ੁਰਿਆਇ ॥੧॥ 

1 ||حتى أتمكن ، ناناك ، من الاستمرار في التأمل في اسمك.   || 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਮਿੇ ੇਸਆੁਮੀ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ॥ 

 يا سيد الودعاء الرحيم يا سيدي الله الرحيم ، 

ਜਾਚਉ ਸੰਤ ਿਵਾਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || أتوسل إلى أكثر خدمة متواضعة من قديسيك.   || 

ਸੰਸਾਿ ੁਰਿਰਿਆ ਕਪੂ ॥ 

 هذا العالم مثل حفرة مايا التي هي سم للحياة الروحية ، 

ਤਮ ਅਰਿਆਨ ਮਹੋਤ ਘਪੂ ॥ 

 بسبب الظلمة المطلقة للجهل الروحي ، تغريني مايا ، 

ਿਰਹ ਭਜੁਾ ਪਰਭ ਜੀ ਲੇਹ ੁ॥ 

وأخرجني من حفرة مايا هذهيا الله ، من فضلك قدم دعمك  . 

ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਅਪਨੁਾ ਦਹੇ ੁ॥ 

 .يا إلهي! من فضلك باركني مع اسمك

ਪਰਭ ਤਝੁ ਰਿਨਾ ਨਹੀ ਠਾਉ ॥ 

 اللهم غيرك ليس عندي من يساندني

ਨਾਨਕਾ ਿਰਲ ਿਰਲ ਜਾਉ ॥੨॥ 

2 ||ناناك مكرس لك إلى الأبد.   || 
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ਲੋਰਭ ਮਰੋਹ ਿਾਿੀ ਦਹੇ ॥ 

 جسم الإنسان في قبضة الجشع والتعلق ، 

ਰਿਨੁ ਭਜਨ ਹੋਵਤ ਿਹੇ ॥ 

 .دون أن أذكرك ، يصبح عديم الفائدة مثل الغبار

ਜਮਦਤੂ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ॥ 

 .تبدو شياطين الموت مرعبة جدًا بالنسبة لي 

ਰਚਤ ਿਪੁਤ ਕਿਮਰਹ ਜਾਨ ॥ 

يعرف أفعالي (العقل الواعي واللاواعي )جترا غبت  . 

ਰਦਨੁ ਿਰੈਨ ਸਾਰਿ ਸਨੁਾਇ ॥ 

 .ليلا ونهارا يشهدون علي

ਨਾਨਕਾ ਹਰਿ ਸਿਨਾਇ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! لقد جاء ناناك إلى ملجأك.   || 

ਭੈ ਭੰਜਨਾ ਮਿੁਾਰਿ ॥ 

 يا الله مدمر الفزع 

ਕਰਿ ਦਇਆ ਪਰਤਤ ਉਿਾਰਿ ॥ 

 .ارحمني وانقذني انا الخاطئ من الرذائل

ਮਿੇ ੇਦਿੋ ਿਨੇ ਨ ਜਾਰਹ ॥ 

 .لا يمكن حتى أن تحسب خطاياي

ਹਰਿ ਰਿਨਾ ਕਤਰਹ ਸਮਾਰਹ ॥ 

هؤلاء؟ يا إلهي! إلا أنت لا أحد يستطيع محو   

ਿਰਹ ਓਟ ਰਚਤਵੀ ਨਾਥ ॥ 

 .يا سيدي! فكرت في دعمك واستولت عليه 
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ਨਾਨਕਾ ਦ ੇਿਿ ੁਹਾਥ ॥੪॥ 

4 ||يا إلهي! مدوا دعمكم وحفظ ناناك من الرذائل.   || 

ਹਰਿ ਿੁਣ ਰਨਿ ੇਿਪੋਾਲ ॥ 

 يا إلهي! كنز الفضائل وحامي الكون ، 

ਸਿਿ ਘਟ ਪਰਰਤਪਾਲ ॥ 

 .يا رازق كل القلوب 

ਮਰਨ ਪਰੀਰਤ ਦਿਸਨ ਰਪਆਸ ॥ 

ذهني رغبة شديدة في حبك ورؤيتك المباركةفي  . 

ਿਰੋਿੰਦ ਪਿੂਨ ਆਸ ॥ 

 .يا إله الكون! الرجاء تلبية رغبتي هذه

ਇਕ ਰਨਮਿ ਿਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .يا إلهي! لا أستطيع العيش روحيا بدونك ولو للحظة 

ਵਡ ਭਾਰਿ ਨਾਨਕ ਪਾਇ ॥੫॥ 

5 ||، يدرك المرء أنك فقط من خلال الحظ الجيد.   يا ناناك  || 

ਪਰਭ ਤਝੁ ਰਿਨਾ ਨਹੀ ਹਿੋ ॥ 

 .يا إلهي! غيرك ما من أحد أعزّ عليّ 

ਮਰਨ ਪਰੀਰਤ ਚੰਦ ਚਕਿੋ ॥ 

 عقلي يحبك كما يحب الحجل القمر 

ਰਜਉ ਮੀਨ ਜਲ ਰਸਉ ਹਤੇ ੁ॥ 

 تمامًا كما تحب الأسماك الماء ، 

ਅਰਲ ਕਮਲ ਰਭੰਨੁ ਨ ਭਤੇ ੁ॥ 

فصل النحلة و زهرة اللوتس ، مثلما لا يمكن   

SikhBookClub.com



ਰਜਉ ਚਕਵੀ ਸਿੂਜ ਆਸ ॥ 

إلى الشمس ،  (شيلدوك)تمامًا كما يشتاق طائر شاكفي   

ਨਾਨਕ ਚਿਨ ਰਪਆਸ ॥੬॥ 

6 || بالمثل يا الله! ناناك يتوق إلى اسمك الطاهر.   || 

ਰਜਉ ਤਿਰੁਨ ਭਿਤ ਪਿਾਨ ॥ 

 تمامًا كما بالنسبة للعروس الشابة ، زوجها عزيز مثل حياتها ، 

ਰਜਉ ਲੋਭੀਐ ਿਨੁ ਦਾਨੁ ॥ 

 كما يسعد الجشع بتلقي الثروة ، 

ਰਜਉ ਦਿੂ ਜਲਰਹ ਸੰਜਿੋ ੁ॥ 

 مثل الاتحاد بين اللبن والماء ، 

ਰਜਉ ਮਹਾ ਿਰੁਿਆਿਥ ਭਿੋ ੁ॥ 

 لأن الطعام عزيز على الجوع الشديد ، 

ਰਜਉ ਮਾਤ ਪਤੂਰਹ ਹਤੇ ੁ॥ 

 وكما تحب الأم ابنها ، 

ਹਰਿ ਰਸਮਰਿ ਨਾਨਕ ਨੇਤ ॥੭॥ 

7 ||، يجب أن تتذكر الله دائمًا بالعشق.   بالمثل يا ناناك  || 

ਰਜਉ ਦੀਪ ਪਤਨ ਪਤੰਿ ॥ 

 كما تسقط العثة بحبها للهب في المصباح المضاء ، 

ਰਜਉ ਚਿੋ ੁਰਹਿਤ ਰਨਸੰਿ ॥ 

 كما يسرق اللص بلا تردد ، 

ਮਿੈਲਰਹ ਕਾਮ ੈਿੰਿ ੁ॥ 

 يوقع الفيل في شرك رغباته الشهوانية ، 
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ਰਜਉ ਿਰਸਤ ਰਿਿਈ ਿੰਿ ੁ॥ 

متورطًا في حياة الخطيئة ، يظل الخاطئ   

ਰਜਉ ਜੂਆਿ ਰਿਸਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 لأن إدمان المقامر لا يتركه ، 

ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਮਨੁ ਲਾਇ ॥੮॥ 

8 ||يا ناناك ، بالمثل حافظ على تفكيرك هذا منسجمًا مع الله.   || 

ਕਿੰੁਕ ਨਾਦ ੈਨੇਹ ੁ॥ 

 مثلما يحب الغزلان صوت جرس الصياد ، 

ਚਾਰਤਰਕ ੁਚਾਹਤ ਮਹੇੁ ॥ 

الطائر إلى المطر ، وكما يشتاق   

ਜਨ ਜੀਵਨਾ ਸਤਸੰਰਿ ॥ 

 وبالمثل يحب محب الله أن يعيش في صحبة القديسين ، 

ਿਰੋਿਦ ੁਭਜਨਾ ਿੰਰਿ ॥ 

 .حيث يذكر الله بمحبة

ਿਸਨਾ ਿਿਾਨੈ ਨਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਿਸਨ ਦਾਨੁ ॥੯॥ 

9 ||، المتشبع يواصل تلاوة اسم الله بلسانه ويتوسل من أجل عطية رؤيته المباركة.   يا ناناك  

|| 

ਿਨੁ ਿਾਇ ਸਰੁਨ ਰਲਰਿ ਦਇੇ ॥ 

 من يغني ويسمع ويكتب عن تسابيح الله ويلهم الآخرين ، 

ਸ ੋਸਿਿ ਫਲ ਹਰਿ ਲੇਇ ॥ 

 .إنه يدرك الله المحسن بثمار كل شهواته 

ਕਲੁ ਸਮਹੂ ਕਿਤ ਉਿਾਿ ੁ॥ ਸੰਸਾਿੁ ਉਤਿਰਸ ਪਾਰਿ ॥ 

 .يعبر مثل هذا الشخص محيط العالم من الرذائل ويتحرر سلالته بالكامل 
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ਹਰਿ ਚਿਨ ਿਰੋਹਥ ਤਾਰਹ ॥ ਰਮਰਲ ਸਾਿਸੰਰਿ ਜਸ ੁਿਾਰਹ ॥ 

الانضمام إلى شركة المعلم ، أولئك الذين يغنون بحمد الله ، فإن اسمه الطاهر مثل سفينة  
 .تنقلهم عبر محيط العالم من الرذائل

ਹਰਿ ਪਜੈ ਿਿ ੈਮਿੁਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਸਿਰਨ ਦਆੁਰਿ ॥੧੦॥੨॥ 

2 || 10  ||يا ناناك ، يبقون في ملجأ الله ويحفظ كرامهم.   || 

ਰਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੧ ਰਥਤੀ ਘਿੁ ੧੦ ਜਰਤ 

(دق الطبل)، النبض العاشر ، جات   (الأيام القمرية )راغ بلافل ، المعلم الأول ، تيتي   

ੴ ਸਰਤਿਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق  : 

ਏਕਮ ਏਕੰਕਾਿ ੁਰਨਿਾਲਾ ॥ 

 في اليوم القمري الأول ، لا يوجد إلا إله واحد فريد من نوعه ، 

ਅਮਿ ੁਅਜਨੋੀ ਜਾਰਤ ਨ ਜਾਲਾ ॥ 

 .إنه خالد ، لم يولد بعد ، فوق أي طبقة اجتماعية وأي روابط

ਅਿਮ ਅਿਚੋਿ ੁਿਪੂ ੁਨ ਿਰੇਿਆ ॥ 

شكل أو ميزة إنه يتعذر الوصول إليه وغير مفهوم ، وليس له  . 

ਿਜੋਤ ਿਜੋਤ ਘਰਟ ਘਰਟ ਦਰੇਿਆ ॥ 

 .ولكن بعد تفتيشه مرارًا وتكرارًا ، يمكن رؤيته يتخلل كل قلب 
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ਜੋ ਦਖੇਿ ਖਦਿਾਵ ੈਖਿਸ ਕਉ ਬਖਿ ਜਾਈ ॥ 

أنا افدي نفسي لذلك المعلم الذي هو نفسه يدرك الله في كل شيء ويساعد الآخرين على  
 .إدراكه 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਖਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||بفضل نعمة المعلم ، يمكنني الحصول على المكانة الروحية الأعلى.   || 

ਖਕਆ ਜਪ ੁਜਾਪਉ ਖਬਨੁ ਜਗਦੀਸ ੈ॥ 

عدا ذكر الله فلماذا أعبد أحدا؟ ما   

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਮਹਿ ੁਘਰੁ ਦੀਸ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||لا يمكن إدراك انتشار الله في كل مكان إلا بتذكره بالعبادة من خلال كلمة المعلم. 
 || وقفة

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਿਗੇ ਪਛਿੁਾਣ ੇ॥ 

 اليوم الثاني: الذين يحبون غير الله يندمون في النهاية ، 

ਜਮ ਦਖਰ ਬਾਧ ੇਆਵਣ ਜਾਣ ੇ॥ 

 .يظلون في قبضة الخوف من شيطان الموت ويبقون في دائرة الولادة والموت

ਖਕਆ ਿੈ ਆਵਖਹ ਖਕਆ ਿੇ ਜਾਖਹ ॥ 

لم يجمعوا ثروة نعم الحقيقية التي ترافق  )ماذا جلبوا وماذا سيأخذون معهم عندما يذهبون؟  
(أحدهم في النهاية  . 

ਖਸਖਰ ਜਮਕਾਿ ੁਖਸ ਚਟੋਾ ਿਾਖਹ ॥ 

ن شيطان الموت فوق رؤوسهم ويتحملون معاناتهدائمًا ما يحوم الخوف م . 

ਖਬਨੁ ਗਰੁ ਸਬਦ ਨ ਛਟੂਖਸ ਕਇੋ ॥ 

 .لا أحد يستطيع الهروب من التدهور الروحي دون اتباع تعاليم المعلم 
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ਪਾਿੰਖਿ ਕੀਨ ੑੈ ੈਮਕੁਖਿ ਨ ਹਇੋ ॥੨॥ 

2 || لا أحد يجد التحرر من الرذائل بممارسة النفاق.   || 

ਆਪੇ ਸਚ ੁਕੀਆ ਕਰ ਜਖੋਿ ॥ 

أبدي. لقد خلق هذا الكون بأمره الله نفسه  . 

ਅੰਿਜ ਫਖੋਿ ਜਖੋਿ ਖਵਛਖੋਿ ॥ 

من خلال كسر الكون الكوني الشبيه بالبيض ، أنشأ قارات مختلفة وأبقى هذه منفصلة في  
 .مواقعها

ਧਰਖਿ ਅਕਾਸ ੁਕੀਏ ਬਸੈਣ ਕਉ ਥਾਉ ॥ 

 .خلق الله الأرض والسماء كمكان للخلائق لتعيش فيه

ਰਾਖਿ ਖਦਨੰਿ ੁਕੀਏ ਭਉ ਭਾਉ ॥ 

الله ليلا ونهارا وإحساس الخوف والمحبة في المخلوقاتخلق  . 

ਖਜਖਨ ਕੀਏ ਕਖਰ ਵਿੇਣਹਾਰਾ ॥ 

 .الله الذي خلق المخلوقات ، بعد أن خلقه ، هو أيضًا يرعاها

ਅਵਰ ੁਨ ਦੂਜਾ ਖਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||لا يوجد خالق آخر.  (إلا الله)  || 

ਖਿਿਿੀਆ ਬਿਹਮਾ ਖਬਸਨੁ ਮਹਸੇਾ ॥ 

 اليوم القمري الثالث: خلق الله براهما وفيشنو وشيفا ، 

ਦੇਵੀ ਦੇਵ ਉਪਾਏ ਵਸੇਾ ॥ 

 .كما خلق الله آلهة وآلهة أخرى والعديد من المظاهر الأخرى

ਜਿੋੀ ਜਾਿੀ ਗਣਿ ਨ ਆਵ ੈ॥ 

 .لقد خلق الكثير من القوى التي تنبعث منها الضوء ، والتي لا يمكن حصرها
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ਖਜਖਨ ਸਾਜੀ ਸੋ ਕੀਮਖਿ ਪਾਵੈ ॥ 

خلق الكون يعرف قيمته الله الذي  . 

ਕੀਮਖਿ ਪਾਇ ਰਖਹਆ ਭਰਪਖੂਰ ॥ 

 .يقدرها الله كثيرًا لدرجة أنه يتغلغل فيها تمامًا

ਖਕਸ ੁਨੇਿ ੈਖਕਸ ੁਆਿਾ ਦਖੂਰ ॥੪॥ 

4 ||لا استطيع ان اقول لمن هو قريب ولمن هو بعيد؟   || 

ਚਉਖਥ ਉਪਾਏ ਚਾਰੇ ਬਦੇਾ ॥ 

 اليوم القمري الرابع: خلق الله بنفسه الفيدا الأربعة ، 

ਿਾਣੀ ਚਾਰੇ ਬਾਣੀ ਭਦੇਾ ॥ 

 .المصادر الأربعة لخلق المخلوقات ، وأشكال الكلام المتميزة 

ਅਸਟ ਦਸਾ ਿਟ ੁਿੀਖਨ ਉਪਾਏ ॥ 

الرذيلة والفضيلة  )وأنماط المايا الثلاثة  خلق الله بنفسه ثمانية عشر بورانا ، وستة شاسترا
(والقوة . 

ਸ ੋਬੂਝ ੈਖਜਸੁ ਆਖਪ ਬਝੁਾਏ ॥ 

الذي يجعل الله يفهمه  (هذا السر  )هو وحده يفهم  . 

ਿੀਖਨ ਸਮਾਵ ੈਚਉਥ ੈਵਾਸਾ ॥ 

،   (الحالة الروحية العليا)شخص يرتفع فوق أنماط المايا الثلاثة ، ويدخل الحالة الرابعة   

ਪਿਣਵਖਿ ਨਾਨਕ ਹਮ ਿਾ ਕ ੇਦਾਸਾ ॥੫॥ 

5 ||صلى ناناك ، أنا محب لهذا الشخص.   || 

ਪੰਚਮੀ ਪੰਚ ਭਿੂ ਬਿੇਾਿਾ ॥ 

ضلوا عن   (المايا)اليوم القمري الخامس: إن البشر الذين بقوا تحت تأثير العناصر الخمسة 
 .الحياة الصالحة ويتصرفون مثل الشياطين
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ਆਖਪ ਅਗਚੋਰ ੁਪਰੁਿ ੁਖਨਰਾਿਾ ॥ 

ومنفصل عن كل شيء كل الله المنتشر نفسه لا يمكن فهمه   . 

ਇਖਕ ਭਿਖਮ ਭਿੂ ੇਮਹੋ ਖਪਆਸ ੇ॥ 

يتوق الكثير من الأشخاص الذين يسودهم الشك إلى رغبات دنيوية لا داعي لها ، وهم  
 .متورطون في حب مايا

ਇਖਕ ਰਸ ੁਚਾਖਿ ਸਬਖਦ ਖਿਿਪਿਾਸ ੇ॥ 

 .لكن كثيرين آخرين لا يزالون شبعين من مايا باتباع كلمة المعلم الإلهية وتذوق رحيق الاسم

ਇਖਕ ਰੰਖਗ ਰਾਿ ੇਇਖਕ ਮਖਰ ਧਖੂਰ ॥ 

 .كثيرون مشبعون بمحبة الله ، والبعض الآخر ميت روحياً ويحولون إلى تراب

ਇਖਕ ਦਖਰ ਘਖਰ ਸਾਚ ੈਦਖੇਿ ਹਦਖੂਰ ॥੬॥ 

6 ||هناك الكثير ممن يدركون وجود الله الأزلي بجانبهم ، ويبقون دائمًا في محضره.   || 

ਝੂਠੇ ਕਉ ਨਾਹੀ ਪਖਿ ਨਾਉ ॥ 

يحب مايا فقط ، لا يتلقى أي تكريم في أي مكان هذا الشخص ، الذي   . 

ਕਬਹ ੁਨ ਸਚੂਾ ਕਾਿਾ ਕਾਉ ॥ 

لا يمكن لهذا الشخص أبدًا أن يصبح تقوى الذي أصبح عقله أسودًا مثل الغراب بسبب أفكار  
 .خاطئة 

ਖਪੰਜਖਰ ਪੰਿੀ ਬੰਖਧਆ ਕਇੋ ॥ 

 حالة الإنسان المنغمس في المايا والأفكار الآثمة مثل طائر مسجون في قفص ، 

ਛਰੇੀਂ ਭਰਮ ੈਮਕੁਖਿ ਨ ਹਇੋ ॥ 

الذي يكافح باستمرار للخروج من الفتحات الصغيرة للقفص ، لكنه لا يستطيع التحرر من  
 .القفص
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ਿਉ ਛਟੂ ੈਜਾ ਿਸਮ ੁਛਿਾਏ ॥ 

مثلما لا يمكن تحرير الطائر إلا من قبل صاحبه ، وبالمثل فإن الشخص المحاصر في حب  
اللهمايا والأفكار الخاطئة لا يمكن أن يطلقها إلا  . 

ਗਰੁਮਖਿ ਮਿੇੇ ਭਗਖਿ ਖਦਿਿਾਏ ॥੭॥ 

7 ||يوح د الله هذا الشخص في تعاليم المعلم ويكرس بقوة العبادة التعبدية في قلبه.   || 

ਿਸਟੀ ਿਟ ੁਦਰਸਨ ਪਿਭ ਸਾਜੇ ॥ 

يوغيس ، سانياسيس ، جانجام  )اليوم القمري السادس: لتحقيق الله ، تم إنشاء ستة طوائف 
في الهندوسية (، وبراجيس ، بودي ، سريفاري  . 

ਅਨਹਦ ਸਬਦ ੁਖਨਰਾਿਾ ਵਾਜੇ ॥ 

 .لكن اللحن المستمر لتسبيح الله مختلف تمامًا عن هذه الطوائف

ਜੇ ਪਿਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਮਹਖਿ ਬੁਿਾਵ ੈ॥ 

 .إذا كان الله يحب شخصًا ما ، فإنه يحفظه في ملجأه

ਸਬਦ ੇਭਦੇ ੇਿਉ ਪਖਿ ਪਾਵ ੈ॥ 

عندما يكرس بقوة الكلمة الإلهية لتسبيح الله في  ينال المرء الكرامة في محضر الله فقط  
 .قلبه 

ਕਖਰ ਕਖਰ ਵਸੇ ਿਪਖਹ ਜਖਿ ਜਾਵਖਹ ॥ 

 .يفسد الناس الدنيويون روحيا وهم يرتدون الزي الديني ويحترقون برغباتهم الدنيوية

ਸਾਚ ੈਸਾਚ ੇਸਾਖਚ ਸਮਾਵਖਹ ॥੮॥ 

8 ||لكن الباحثين الحقيقيين يندمجون في الله الأبدي بتذكره دائمًا.   || 

ਸਪਿਮੀ ਸਿ ੁਸੰਿਿੋ ੁਸਰੀਖਰ ॥ 

 .اليوم القمري السابع: من فيه فضائل إلهية كالحق والقناعة 
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ਸਾਿ ਸਮੁੰ ਦ ਭਰ ੇਖਨਰਮਿ ਨੀਖਰ ॥ 

  (الجلد ، واللسان ، والعينان ، والأذنان ، والأنف ، والعقل ، والفكر)تمتلئ بحاره السبعة 
 .برحيق الاسم

ਮਜਨੁ ਸੀਿ ੁਸਚੁ ਖਰਦ ੈਵੀਚਾਖਰ ॥ 

السيرة والسلوك ويتأمل في الله الأزلي المتجسد في قلبه ، من يكتسب حسن   

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਪਾਵ ੈਸਖਭ ਪਾਖਰ ॥ 

من الرذائل من خلال كلمة المعلم الإلهية  (أعضائه الحسية وعقله وفكره ) إنه ينقذ جميع  . 

ਮਖਨ ਸਾਚਾ ਮਖੁਿ ਸਾਚਉ ਭਾਇ ॥ 

 من يقدس في عقله الله الأزلي ومن فمه ينطق باسمه بلطف ، 

ਸਚ ੁਨੀਸਾਣ ੈਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥੯॥ 

9 ||ينعم بشارة الحقيقة ولا يواجه أي عوائق في الرحلة الروحية للحياة.   || 

ਅਸਟਮੀ ਅਸਟ ਖਸਖਧ ਬਖੁਧ ਸਾਧੈ ॥ 

 اليوم الثامن: من يسيطر على عقله ويشتاق لاكتساب ثماني قوى خارقة ، 

ਸਚ ੁਖਨਹਕੇਵਿ ੁਕਰਖਮ ਅਰਾਧ ੈ॥ 

الصالحة ، يتذكر الله الأزلي الطاهر من خلال الأعمال   

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਖਬਸਰਾਉ ॥ 

 ويتخلى عن دوافع القوة والفضيلة والرذيلة ، 

ਿਹੀ ਖਨਰੰਜਨੁ ਸਾਚ ੋਨਾਉ ॥ 

 .إنه يدرك اسم الله الأزلي الطاهر الساكن في قلبه

ਖਿਸ ੁਮਖਹ ਮਨੂਆ ਰਖਹਆ ਖਿਵ ਿਾਇ ॥ ਪਿਣਵਖਿ ਨਾਨਕ ੁਕਾਿ ੁਨ ਿਾਇ ॥੧੦॥ 

يقول! الشخص الذي يظل عقله دائمًا منسجمًا مع ذلك الإله ، فإن الموت لا يلتهم   ناناك
10 ||حياته الروحية.   || 
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ਨਾਉ ਨਉਮੀ ਨਵ ੇਨਾਥ ਨਵ ਿੰਿਾ ॥ 

اليوم التاسع: شخص يذكر اسمه من قبل تسعة سادة اليوغيين والمخلوقات التي تعيش في  
 العوالم التسعة للأرض ، 

ਘਖਟ ਘਖਟ ਨਾਥ ੁਮਹਾ ਬਿਵੰਿਾ ॥ 

 .هو السيد الله القوي للغاية الذي يسود كل قلب
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ਆਈ ਪਤੂਾ ਇਹ ੁਜਗ ੁਸਾਰਾ ॥ 

 .هذا العالم كله هو ابن نفس الإله الذي يشبه الأم 

ਪਰਭ ਆਦਸੇ ੁਆਦਦ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 

 .يجب أن ننحني لله ، حامي الجميع منذ بداية الزمان

ਆਦਦ ਜਗੁਾਦੀ ਹ ੈਭੀ ਹਗੋ ੁ॥ 

 .لقد كان هناك قبل بداية الزمن ، وهو حاضر الآن وسيكون هناك في المستقبل 

ਓਹ ੁਅਪਰੰਪਰ ੁਕਰਣ ੈਜਗੋ ੁ॥੧੧॥ 

11 ||أن الله فوق كل حدود وقادر على فعل كل شيء.    || 

ਦਸਮੀ ਨਾਮ ੁਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 .اليوم العاشر: تأمل في الاسم ، صدقة وطهر عقلك

ਅਨਦਦਨੁ ਮਜਨੁ ਸਚਾ ਗੁਣ ਦਗਆਨੁ ॥ 

 .إن إدراك فضائل الله هو الوضوء اليومي الحقيقي

ਸਦਚ ਮਲੈੁ ਨ ਲਾਗ ੈਭਰਮ ੁਭਉ ਭਾਗੈ ॥ ਦਿਲਮ ੁਨ ਤਟੂਦਸ ਕਾਚੈ ਤਾਗ ੈ॥ 

بالبقاء منسجمين مع اسم الله الأزلي ، فإن قذارة الخطايا لا تلوث العقل. ينتهي العقل  
لشك والخوف ولا يستغرق الأمر وقتًا تمامًا كما لا يستغرق الأمر وقتًا حتى ينكسر خيط  وا

 .واه

ਦਜਉ ਤਾਗਾ ਜਗ ੁਏਵ ੈਜਾਣਹ ੁ॥ 

الخيط الضعيفاعلم أن العلاقات الدنيوية تشبه هذا  . 

ਅਸਦਿਰ ੁਚੀਤ ੁਸਾਦਚ ਰੰਗ ੁਮਾਣਹ ੁ॥੧੨॥ 

12 ||اضبط عقلك على اسم الله الأبدي واستمتع دائمًا بالنعيم الروحي.   || 
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ਏਕਾਦਸੀ ਇਕੁ ਦਰਦ ੈਵਸਾਵ ੈ॥ 

(الله)اليوم الحادي عشر: من يقدس في قلبه  . 

ਦਹੰਸਾ ਮਮਤਾ ਮਹੋੁ ਚਕੁਾਵੈ ॥ 

الدنيوية والسلطة يتخلص من القسوة والتعلق العاطفي وحب الثروة  . 

ਫਲ ੁਪਾਵੈ ਿਰਤ ੁਆਤਮ ਚੀਨੈ ॥ 

، يحصل المرء على مكافأة    (الابتعاد عن القسوة وحب مايا)من خلال مراقبة مثل هذا الصوم 
 .معرفة الذات الحقيقية 

ਪਾਖੰਦਿ ਰਾਦਚ ਤਤ ੁਨਹੀ ਿੀਨੈ ॥ 

 .لا يمكن للمرء أن يختبر الله بممارسة النفاق

ਦਨਰਮਲ ੁਦਨਰਾਹਾਰ ੁਦਨਹਕਵੇਲ ੁ॥ 

الله الطاهر هو مكتفي بذاته وغير مرتبط بأي شيء إن  . 

ਸਚੂ ੈਸਾਚੇ ਨਾ ਲਾਗ ੈਮਲ ੁ॥੧੩॥ 

13 ||أولئك الذين يصبحون بارين بالتناغم مع الله الطاهر ، فإن أذهانهم لا تتلوث بالرذائل.   

|| 

ਜਹ ਦਖੇਉ ਤਹ ਏਕ ੋਏਕਾ ॥ 

 .أينما نظرت ، أرى الله وحده

ਹਦੋਰ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ਵਕੇ ੋਵਕੇਾ ॥ 

الكائنات الحية من أنواع وأشكال مختلفةلقد خلق الله  . 

ਫਲੋਹਾਰ ਕੀਏ ਫਲ ੁਜਾਇ ॥ 

 يخسر المرء المكافأة الحقيقية للصوم من خلال تناول الفاكهة فقط ؛ 

ਰਸ ਕਸ ਖਾਏ ਸਾਦ ੁਗਵਾਇ ॥ 

من خلال تناول الأطعمة الشهية من مختلف الأنواع دون تذكر الله ، يفقد المرء طعم اسم  
 .الله
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ਕੜੂ ੈਲਾਲਦਚ ਲਪਟ ੈਲਪਟਾਇ ॥ 

 .من لا يزال منغمسًا في جشع مايا

ਛਟੂ ੈਗਰੁਮਦੁਖ ਸਾਚ ੁਕਮਾਇ ॥੧੪॥ 

فقط هذا الشخص يتلقى التحرر من مثل هذا الجشع الذي يتبع تعاليم المعلم ويكسب  
14 ||مكافأة تذكر الله.   || 

ਦਆੁਦਦਸ ਮਦੁਰਾ ਮਨੁ ਅਉਧਤੂਾ ॥ 

اليوم الثاني عشر: المنعزل الحقيقي هم أولئك الذين تبقى عقولهم منفصلة عن حب  
 الرغبات الدنيوية وطقوس اليوغيين ؛ 

ਅਦਹਦਨਦਸ ਜਾਗਦਹ ਕਿਦਹ ਨ ਸਤੂਾ ॥ 

 .يظلون دائمًا مستيقظين روحياً ولا يتخلون أبدًا عن حذرهم من ثروات وقوة مايا 

ਜਾਗਤ ੁਜਾਦਗ ਰਹ ੈਦਲਵ ਲਾਇ ॥ ਗਰੁ ਪਰਚ ੈਦਤਸ ੁਕਾਲ ੁਨ ਖਾਇ ॥ 

حياة ذلك الشخص الذي يحافظ على إيمانه الكامل بالمعلم ، لا يلتهمها الموت الروحي  
 .ويبقى مستيقظًا روحياً ومتناغمًا مع الله 

ਅਤੀਤ ਭਏ ਮਾਰੇ ਿਰੈਾਈ ॥ 

وأصبحوا منعزلين   (الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)لقد قضوا على أعدائهم 
 .حقيقيين 

ਪਰਣਵਦਤ ਨਾਨਕ ਤਹ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੧੫॥ 

15 ||يصرح ناناك بأنهم فعلوا توافق أذهانهم مع الله.   || 

ਦਆੁਦਸੀ ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਕਦਰ ਜਾਣ ੈ॥ 

والصدقة ، اليوم الثاني عشر: من يعرف كيف يصنع الرحمة    

ਿਾਹਦਰ ਜਾਤ ੋਭੀਤਦਰ ਆਣ ੈ॥ 

 .يضع عقله الشارد تحت السيطرة 
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ਿਰਤੀ ਿਰਤ ਰਹ ੈਦਨਹਕਾਮ ॥ 

 من يعيش متحرراً من الحب للشهوات الدنيوية ، ويراقب صيام جميع الصوم العظيم ، 

ਅਜਪਾ ਜਾਪ ੁਜਪ ੈਮਦੁਖ ਨਾਮ ॥ 

بشكل حدسيدون أي جهد ، يستمر لسانه في ترديد نعم كما لو كان يتذكر الله دائمًا  . 

ਤੀਦਨ ਭਵਣ ਮਦਹ ਏਕ ੋਜਾਣ ੈ॥ 

 من يختبر نفس الإله الواحد المنتشر في الكون بأسره ؛ 

ਸਦਭ ਸਦੁਚ ਸੰਜਮ ਸਾਚ ੁਪਛਾਣੈ ॥੧੬॥ 

16 ||يفعل كل أعماله من أجل طهارة جسده وانضباطه وإدراكه لله.   || 

ਤਰੇਦਸ ਤਰਵਰ ਸਮਦੁ ਕਨਾਰ ੈ॥ 

محيط يمكن أن تسقط فيه في أي  اليوم الثالث عشر: حياة الإنسان مثل شجرة على شاطئ 
 .وقت 

ਅੰਦਮਰਤ ੁਮਲੂੁ ਦਸਖਦਰ ਦਲਵ ਤਾਰ ੈ॥ 

لكن الشخص الذي يعتبر الاسم هو أصل حياته ويظل دائمًا منسجمًا مع الله ، يسبح عبر  
 .محيط الرذائل الدنيوية

ਿਰ ਿਦਰ ਮਰ ੈਨ ਿਿੂ ੈਕਇੋ ॥ 

 .ثم لا يموت روحياً من مخاوف دنيوية أو يغرق في محيط الرذائل

ਦਨਿਰ ੁਿਦੂਿ ਮਰ ੈਪਦਤ ਖਇੋ ॥ 

 .لكن من لا يخاف الله ، يفقد كرامته ويموت روحيًا غارقًا في محيط الرذائل الدنيوية

ਿਰ ਮਦਹ ਘਰੁ ਘਰ ਮਦਹ ਿਰ ੁਜਾਣ ੈ॥ 

 من يكرس في عقله خوف الله المبجل ويعلمه دائمًا ، 

ਤਖਦਤ ਦਨਵਾਸੁ ਸਚ ੁਮਦਨ ਭਾਣ ੈ॥੧੭॥ 

17 ||الروحية الأسمى. يرضي الله الأزلي عقله ويصل إلى المكانة   || 
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ਚਉਦਦਸ ਚਉਿ ੇਿਾਵਦਹ ਲਦਹ ਪਾਵ ੈ॥ 

 اليوم الرابع عشر: عندما يدخل المرء الحالة الرابعة ، المكانة الروحية العليا ، 

ਰਾਜਸ ਤਾਮਸ ਸਤ ਕਾਲ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

في الحالة الرابعة ( أنماط المايا الثلاثة ) ثم يندمج تأثير السلطة والرذائل والفضائل  . 

ਸਸੀਅਰ ਕ ੈਘਦਰ ਸਰੂ ੁਸਮਾਵੈ ॥ 

 حينها يصير العقل سعيدًا كأن حرارة الشمس قد اندمجت مع القمر ، 

ਜੋਗ ਜੁਗਦਤ ਕੀ ਕੀਮਦਤ ਪਾਵੈ ॥ 

 .ويفهم المرء قيمة الطريق إلى الاتحاد بالله

ਚਉਦਦਸ ਭਵਨ ਪਾਤਾਲ ਸਮਾਏ ॥ ਖੰਿ ਿਰਹਮੰਿ ਰਦਹਆ ਦਲਵ ਲਾਏ ॥ 

੧੮॥ الأربعة عشر والمناطق السفلية وجميع  يبقى المرء منسجمًا مع الله ، الذي يسود العوالم 
18 ||المجرات والأنظمة الشمسية.   || 

ਅਮਾਵਦਸਆ ਚੰਦ ੁਗਪੁਤ ੁਗਣੈਾਦਰ ॥ 

أمافاس: كما أن القمر يظل غير مرئي بالرغم من وجوده في السماء. وبالمثل فإن الله موجود  
 .بشكل غير مرئي في كل شيء 

ਿਝੂਹੁ ਦਗਆਨੀ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਦਰ ॥ 

فهم هذا من خلال التفكير في كلمة المعلمأيها الحكيم ، حاول أن ت  . 

ਸਸੀਅਰ ੁਗਗਦਨ ਜਦੋਤ ਦਤਹ ੁਲੋਈ ॥ 

 تمامًا كما يكون القمر في السماء ، لكن نوره ينير العوالم الثلاثة ، 

ਕਦਰ ਕਦਰ ਵਖੇ ੈਕਰਤਾ ਸਈੋ ॥ 

 .وبالمثل فإن الخالق بعد خلق الكون كله يعتني به 

ਗਰੁ ਤ ੇਦੀਸੈ ਸ ੋਦਤਸ ਹੀ ਮਾਦਹ ॥ 

من خلال المعلم ، يظل مستغرقًا في ذلك الإلهالشخص الذي يفهم هذا   . 
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ਮਨਮਦੁਖ ਭੂਲੇ ਆਵਦਹ ਜਾਦਹ ॥੧੯॥ 

أصحاب الإرادة الذاتية ، الذين ضلوا عن طريق الحياة الصالحة ، يظلون في دورة الولادة  
19 ||والموت.   || 

ਘਰੁ ਦਰ ੁਿਾਦਪ ਦਿਰ ੁਿਾਦਨ ਸਹੁਾਵ ੈ॥ 

 يزين المرء حياته بالبقاء دائمًا في محضر الله ، 

ਆਪੁ ਪਛਾਣ ੈਜਾ ਸਦਤਗਰੁ ੁਪਾਵ ੈ॥ 

 .فقط عندما يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ويفهم نفسه 

ਜਹ ਆਸਾ ਤਹ ਦਿਨਦਸ ਦਿਨਾਸਾ ॥ 

 عقله الذي لم يكن لديه سوى الأمل من قبل ، يدرك الغياب التام لهذه الآمال ، 

ਫੂਟ ੈਖਪਰ ੁਦਦੁਿਧਾ ਮਨਸਾ ॥ 

ر هذا الشخص من الازدواجية  يصبح عقله خاليًا تمامًا من الرغبات والازدواجية ، كما لو أن قد
 .والرغبة قد انهار

ਮਮਤਾ ਜਾਲ ਤ ੇਰਹ ੈਉਦਾਸਾ ॥ 

 .لا يزال بعيدًا عن شبكة الارتباط الدنيوي والحب لمايا

ਪਰਣਵਦਤ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤਾ ਕ ੇਦਾਸਾ ॥੨੦॥੧॥ 

1  || 20 ||ناناك يسلم ، أنا محب لهذا الشخص.   | 
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ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੩ ਵਾਰ ਸਤ ਘਰ ੁ੧੦ 

 :راغ بلافل ، المعلم الثالث ، الأيام السبعة ، الضربة العاشرة 

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਆਬਿਤ ਵਾਬਰ ਆਬਿ ਪ੍ਰੁਖ ੁਹ ੈਸਈੋ ॥ 

 .الأحد: الله وحده هو الكائن البدائي 

ਆਪ੍ੇ ਵਰਤ ੈਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

نفسه يسود في كل مكان ولا يوجد غيره على الإطلاقإنه  . 

ਓਬਤ ਪ੍ਬੋਤ ਜਗੁ ਰਬਹਆ ਪ੍ਰਈੋ ॥ 

 .لقد نسج الله العالم كله خلال وصيته 

ਆਪ੍ੇ ਕਰਤਾ ਕਰ ੈਸ ੁਹਈੋ ॥ 

 .أيا كان ما يفعله الخالق نفسه ، فهذا وحده يحدث 

ਨਾਬਮ ਰਤ ੇਸਿਾ ਸਖੁੁ ਹਈੋ ॥ 

 .مشبع بالعام ، واحد في نعيم إلى الأبد 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਬਵਰਲਾ ਿੂਝ ੈਕਈੋ ॥੧॥ 

1 ||لكن فقط أحد أتباع المعلم النادر يفهم هذه الحقيقة.   || 

ਬਹਰਿ ੈਜਪ੍ਨੀ ਜਪ੍ਉ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ 

 .أتذكر الله دائمًا بمحبة ، كنز الفضائل في قلبي ؛ بالنسبة لي هذا مثل قول المسبحة 

ਹਬਰ ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਸਆੁਮੀ ਜਨ ਪ੍ਬਗ ਲਬਗ ਬਿਆਵਉ ਹਇੋ ਿਾਸਬਨ ਿਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الله هو سيد الجميع غير مفهوم ، ولا يمكن الوصول إليه ولانهائي ؛ أتذكره من خلال خدمة  
وقفة  || 1 ||واتباع تعاليم أتباعه بتواضع.   || 
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ਸਮੋਵਾਬਰ ਸਬਚ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 الاثنين: من يبقى دائمًا منغمسًا في الله الأزلي ، 

ਬਤਸ ਕੀ ਕੀਮਬਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن وصف قيمتها 

ਆਬਖ ਆਬਖ ਰਹ ੇਸਬਿ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .لقد سئم الناس من التناغم مع الله والترنيم بحمده من خلال جهودهم الخاصة 

ਬਜਸੁ ਿਵੇ ੈਬਤਸ ੁਪ੍ਲੈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .لكن موهبة تذكر الله وترديد تسبيحه تقع في أحضان أولئك الذين يباركهم

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਲਬਖਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ه لا يمكن الوصول إلى الله ولا يمكن فهمه. لا يمكن فهم  . 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਬਿ ਹਬਰ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يمكن للمرء أن يظل مستغرقًا في الله من خلال كلمة المعلم.   || 

ਮੰਗਬਲ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .الثلاثاء: الله نفسه هو الذي خلق حب مايا ، ثروات العالم وقوته 

ਆਪ੍ੇ ਬਸਬਰ ਬਸਬਰ ਿੰਿ ੈਲਾਇਆ ॥ 

 .لقد كلف بنفسه كل كائن بمهامه الخاصة 

ਆਬਪ੍ ਿੁਝਾਏ ਸਈੋ ਿੂਝ ੈ॥ 

 .هو وحده يفهم مسرحية مايا التي جعل الله يفهمها

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਬਿ ਿਰ ੁਘਰ ੁਸਝੂੈ ॥ 

 .يختبر المرء سكن الله في قلبه بالتأمل في كلمة المعلم

ਪ੍ਰਮੇ ਿਗਬਤ ਕਰ ੇਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 ثم يتناغم مع الله ويؤدي عبادته التعبدية المحبة ، 
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ਹਉਮ ੈਮਮਤਾ ਸਿਬਿ ਜਲਾਇ ॥੩॥ 

3 ||غروره وحبه لمايا من خلال كلمة المعلم. ويحرق   || 

ਿਿੁਵਾਬਰ ਆਪ੍ ੇਿਬੁਿ ਸਾਰ ੁ॥ 

 الأربعاء: الله نفسه يمنح الإنسان عقلًا سامًا ، 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਕਰਣੀ ਸਿਿ ੁਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .ثم من خلال تعاليم المعلم يفعل الأعمال الصالحة ويتأمل في الكلمة الإلهية 

ਨਾਬਮ ਰਤ ੇਮਨੁ ਬਨਰਮਲ ੁਹਇੋ ॥ 

تشبعه باسم الله ، يصبح العقل طاهرًا ، من خلال   

ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਹਉਮ ੈਮਲ ੁਖਇੋ ॥ 

 .يبدد أوساخ الأنانية من الداخل ويستمر في الترنيم بحمد الله

ਿਬਰ ਸਚ ੈਸਿ ਸੋਿਾ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 ينال المجد الدائم في محضر الله الأزلي ، 

ਨਾਬਮ ਰਤ ੇਗਰੁ ਸਿਬਿ ਸਹੁਾਏ ॥੪॥ 

4 ||المعلم. لأنه مشبع بالاسم ، تم تزيينه بكلمة   || 

ਲਾਹਾ ਨਾਮ ੁਪ੍ਾਏ ਗਰੁ ਿਆੁਬਰ ॥ 

 يحصل المرء على مكافأة التأمل في نام من خلال تعاليم المعلم ، 

ਆਪ੍ੇ ਿਵੇ ੈਿੇਵਣਹਾਰ ੁ॥ 

 .المحسن الله نفسه يعطي هذه الهبة من الاسم

ਜੋ ਿਵੇੈ ਬਤਸ ਕਉ ਿਬਲ ਜਾਈਐ ॥ 

 .يجب أن نفدي أنفسنا دائمًا لمن يباركنا بالاسم

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਆਪ੍ ੁਗਵਾਈਐ ॥ 

 .بواسطة نعمة المعلم ، يجب أن نتخلص من غرورنا النفساني 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਖਹ ੁਉਰ ਿਾਬਰ ॥ 

 يا ناناك ، احتفظ بنعام في قلبك ، 

ਿੇਵਣਹਾਰੇ ਕਉ ਜਕੈਾਰ ੁ॥੫॥ 

5 ||واستمروا في الترنيم بحمد الله المحسن.   || 

ਵੀਰਵਾਬਰ ਵੀਰ ਿਰਬਮ ਿਲੁਾਏ ॥ 

 .الخميس: كثير من آلهة القوة يخدعهم الشك

ਪ੍ਰਤੇ ਿਤੂ ਸਬਿ ਿਜੂ ੈਲਾਏ ॥ 

 .كل العفاريت والشياطين مرتبطون بالازدواجية ، حب مايا

ਆਬਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ਕਬਰ ਵਖੇ ੈਵਕੇਾ ॥ 

 .يخلق الله نفسه كل هذه الأشكال الفريدة ثم يعتني بكل منها

ਸਿਨਾ ਕਰਤ ੇਤਰੇੀ ਟਕੇਾ ॥ 

 .أيها الخالق ، كل الكائنات تعتمد على دعمك

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 يا إلهي! كل الكائنات والمخلوقات تحت حمايتك ، 

ਸ ੋਬਮਲੈ ਬਜਸ ੁਲੈਬਹ ਬਮਲਾਈ ॥੬॥ 

6 ||ولكن هذا الشخص فقط هو الذي يدركك ، والذي تتسبب في قيامك بذلك.   || 

ਸਕੁਰਵਾਬਰ ਪ੍ਰਿੁ ਰਬਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

 الجمعة: الله يسود الكون كله

ਆਬਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਸਿ ਕੀਮਬਤ ਪ੍ਾਈ ॥ 

قيمتها لقد خلقها بنفسه ويعرف  . 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਕਰ ੈਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .الشخص الذي يصبح تابعًا للمعلم يتأمل في فضائل الله
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ਸਚ ੁਸੰਜਮ ੁਕਰਣੀ ਹ ੈਕਾਰ ॥ 

 .يمارس الحق وضبط النفس

ਵਰਤ ੁਨੇਮ ੁਬਨਤਾਪ੍ਰਬਤ ਪ੍ਜੂਾ ॥ 

 .الصوم والشعائر الدينية وطقوس العبادة اليومية 

ਬਿਨੁ ਿਝੂੇ ਸਿੁ ਿਾਉ ਹ ੈਿਜੂਾ ॥੭॥ 

7 ||الفهم الروحي يقود المرء إلى حب الازدواجية. الافتقار إلى   || 

ਛਬਨਛਰਵਾਬਰ ਸਉਣ ਸਾਸਤ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 السبت: يدرس دائما الكتاب المقدس الفلكي الذي كتبه ريشي سوناك ، 

ਹਉਮ ੈਮਰੇਾ ਿਰਮ ੈਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

 .يقود العالم إلى التجوّل في الأنانية والغرور

ਮਨਮਖੁ ੁਅੰਿਾ ਿੂਜ ੈਿਾਇ ॥ 

روحيًا عنيدًا منغمسًا في حب الازدواجية ، يظل الشخص الجاهل   

ਜਮ ਿਬਰ ਿਾਿਾ ਚਟੋਾ ਖਾਇ ॥ 

 .وطوال حياته عانى عذابا نفسيا خوفا من الموت 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਸਿਾ ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਏ ॥ ਸਚ ੁਕਰਣੀ ਸਾਬਚ ਬਲਵ ਲਾਏ ॥੮॥ 

بفضل نعمة المعلم ، الشخص الذي يقوم بالأعمال الصالحة دائمًا ويظل منسجمًا مع الله ،  
8 ||يتمتع دائمًا بالنعيم.  فإنه   || 

ਸਬਤਗਰੁ ੁਸੇਵਬਹ ਸ ੇਵਡਿਾਗੀ ॥ 

 .الذين يخدمون ويتبعون تعاليم المعلم الحقيقي محظوظون جدًا 

ਹਉਮ ੈਮਾਬਰ ਸਬਚ ਬਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

 .من خلال قهر غرورهم ، فإنهم ينسجمون أذهانهم مع الله الأبدي
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ਤਰੇ ੈਰੰਬਗ ਰਾਤ ੇਸਹਬਜ ਸੁਿਾਇ ॥ 

ي بحبك ، يا إلهي! لقد تم تشبعهم بشكل حدس   
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ਤ ੂਸਖੁਦਾਤਾ ਲੈਹਿ ਹਿਲਾਇ ॥ 

 .أنت مُعطي كل الملذات ، أنت تدمجهم في نفسك

ਏਕਸ ਤ ੇਦੂਜਾ ਨਾਿੀ ਕਇੋ ॥ 

 .كل شيء يأتي من الله الواحد. لا يوجد غيره على الإطلاق

ਗਰੁਿਹੁਖ ਬਝੂੈ ਸਝੋੀ ਿਇੋ ॥੯॥ 

9  ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يفهم ذلك ويصبح حكيمًا روحانيًا.   || 

ਪੰਦਰਿ ਹਿਤੀ ਤ ੈਸਤ ਵਾਰ ॥ 

 تمامًا مثل الخمسة عشر يومًا القمري وسبعة أيام الأسبوع ، 

ਿਾਿਾ ਰਤੁੀ ਆਵਹਿ ਵਾਰ ਵਾਰ ॥ ਹਦਨਸ ੁਰਹੈਿ ਹਤਵ ੈਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

الكائنات الحية تستمر  )تتكرر الأشهر والفصول والنهار والليل مرارًا وتكرارًا ، هذا العالم مشابه 
(في دورة الولادة والموت . 

ਆਵਾ ਗਉਿੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਹਰ ॥ 

 .الله الخالق هو الذي أسس دورة الولادة والموت هذه

ਹਨਿਚਲ ੁਸਾਚੁ ਰਹਿਆ ਕਲ ਧਾਹਰ ॥ 

 .الله الأبدي نفسه يسود في كل مكان بقوته القدير 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਿਹੁਖ ਬੂਝ ੈਕ ੋਸਬਦ ੁਵੀਚਾਹਰ ॥੧੦॥੧॥ 

كير في  يا ناناك! إنه فقط أحد أتباع المعلم النادر الذين يفهمون هذه الحقيقة من خلال التف
1 || 10 ||كلمة المعلم.   || 

ਹਬਲਾਵਲ ੁਿਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بلافال ، المعلم الثالث
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ਆਹਦ ਪਰੁਖ ੁਆਪ ੇਹਸਰਸਹਿ ਸਾਜ ੇ॥ 

 الله الأول خلق الكون بنفسه ، 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਾਇਆ ਿਹੋਿ ਪਾਜੇ ॥ 

 .وقد أشرك جميع الكائنات في حب مايا

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਰਪੰਹਚ ਲਾਗੇ ॥ 

العالم المادي الوهمي لكنهم بدلاً من الله منغمسون في حب  . 

ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਿਰਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥ 

 .تظل هذه الكائنات التعيسة ميتة روحياً وتبقى في دورة الولادة والموت

ਸਹਤਗਹੁਰ ਭਹੇਿਐ ਸਝੋੀ ਪਾਇ ॥ 

إذا التقى شخص ما بالمعلم الحقيقي واتبع تعاليمه ، فإنه يتلقى الفهم الحقيقي للحياة  
 الصالحة ؛ 

ਪਰਪੰਚ ੁਚਕੂ ੈਸਹਚ ਸਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ينتهي وهمه بالعالم المادي ويندمج في الله الأبدي.   || 

ਜਾ ਕ ੈਿਸਤਹਕ ਹਲਹਖਆ ਲੇਖ ੁ॥ 

 من له قدر حسن مقدّر ، 

ਤਾ ਕ ੈਿਹਨ ਵਹਸਆ ਪਰਭੁ ਏਕ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||الإله واحد فقط يقيم في ذهن ذلك الإنسان.   || 

ਹਸਰਸਹਿ ਉਪਾਇ ਆਪ ੇਸਭ ੁਵੇਖ ੈ॥ 

الله بنفسه عند خلق الكون ، يعتني به  . 

ਕਇੋ ਨ ਿਿੇ ੈਤਰੇ ੈਲੇਖ ੈ॥ 

أن يمحو ما كنت قد حددته  (بجهوده) يا إلهي! لا أحد يستطيع  . 
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ਹਸਧ ਸਾਹਧਕ ਜ ੇਕ ੋਕਿ ੈਕਿਾਏ ॥ 

 إذا دعا شخص ما نفسه بشكل أناني أو سمح له أن يدُعى بارعًا أو باحثًا ، 

ਭਰਿ ੇਭਲੂਾ ਆਵ ੈਜਾਏ ॥ 

 .يخدعه الشك ويبقى في دورة الولادة والموت 

ਸਹਤਗਰੁ ੁਸੇਵ ੈਸ ੋਜਨੁ ਬਝੂ ੈ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، يفهم طريقة الحياة الصالحة

ਿਉਿ ੈਿਾਰ ੇਤਾ ਦਰ ੁਸਝੂੈ ॥੨॥ 

2 ||عندما يمحو المرء غروره ، فإنه يختبر رؤية الله المباركة.   || 

ਏਕਸ ੁਤ ੇਸਭ ੁਦੂਜਾ ਿਆੂ ॥ 

 .كل شيء آخر جاء إلى الوجود من إله واحد 

ਏਕ ੋਵਰਤ ੈਅਵਰ ੁਨ ਬੀਆ ॥ 

 .الله الواحد يسود في كل مكان. لا يوجد غيره على الإطلاق

ਦਜੂੇ ਤ ੇਜੇ ਏਕ ੋਜਾਿੈ ॥ 

، إذا توصل المرء إلى إدراك الله الواحد ،   (العالم الزائف المرئي )نبذ الازدواجية   

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਹਦ ਿਹਰ ਦਹਰ ਨੀਸਾਿ ੈ॥ 

 .ثم من خلال كلمة المعلم وبركاته ، يصل إلى محضر الله

ਸਹਤਗਰੁ ੁਭਿੇ ੇਤਾ ਏਕ ੋਪਾਏ ॥ 

 .إذا قابل المرء المعلم الحقيقي واتبع تعاليمه ، فإنه يدرك الله

ਹਵਚਿ ੁਦਜੂਾ ਠਾਹਕ ਰਿਾਏ ॥੩॥ 

3 ||وينتصر على حب الازدواجية من الداخل.   || 

ਹਜਸ ਦਾ ਸਾਹਿਬ ੁਡਾਢਾ ਿਇੋ ॥ 

 من هو تحت حماية أقوى سيد الله ، 
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ਹਤਸ ਨੋ ਿਾਹਰ ਨ ਸਾਕੈ ਕਇੋ ॥ 

يستطيع تدميره لا أحد   . 

ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਸੇਵਕ ੁਰਿ ੈਸਰਿਾਈ ॥ 

 المحب الذي يبقى في ملجأ سيد الله ؛ 

ਆਪੇ ਬਖਸ ੇਦ ੇਵਹਡਆਈ ॥ 

 .والله نفسه يرحمه ويباركه بالمجد

ਹਤਸ ਤ ੇਊਪਹਰ ਨਾਿੀ ਕਇੋ ॥ 

 عندما لا يوجد أعظم من الله أو أقوى منه ، 

ਕਉਿ ੁਡਰ ੈਡਰ ੁਹਕਸ ਕਾ ਿਇੋ ॥੪॥ 

4 ||يخاف؟ فلماذا يخاف مخلصه من أحد ومن   || 

ਗਰੁਿਤੀ ਸਾਂਹਤ ਵਸ ੈਸਰੀਰ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، تأتي حالة السلام لتثبت في الجسد

ਸਬਦ ੁਚੀਹਨਹਹ  ਹਿਹਰ ਲਗ ੈਨ ਪੀਰ ॥ 

 .من خلال التفكير في كلمة المعلم ، لا يتحمل المرء أي ألم 

ਆਵ ੈਨ ਜਾਇ ਨਾ ਦਖੁ ੁਪਾਏ ॥ 

 .لا يمر بدورة الولادة والموت ولا يعاني في حزن

ਨਾਿ ੇਰਾਤੇ ਸਿਹਜ ਸਿਾਏ ॥ 

 .الناس المشبعون باسم الله ، يظلون مندمجين في سلام سماوي دون أن يلاحظوا أحد

ਨਾਨਕ ਗਰੁਿਹੁਖ ਵਖੇ ੈਿਦਹੂਰ ॥ 

 يا ناناك!أتباع المعلم دائمًا ما يختبر الله بجانبه ، 

ਿਰੇਾ ਪਰਭ ੁਸਦ ਰਹਿਆ ਭਰਪਹੂਰ ॥੫॥ 

5 ||إن إلهي دائمًا منتشر في كل مكان.  (ويقول)  || 
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ਇਹਕ ਸੇਵਕ ਇਹਕ ਭਰਹਿ ਭਲੁਾਏ ॥ 

 لقد جعل الله كثيرين من أتباعه ، بينما ضاع كثيرون غيرهم من الشك 

ਆਪੇ ਕਰ ੇਿਹਰ ਆਹਪ ਕਰਾਏ ॥ 

 .الله نفسه يفعل كل شيء

ਏਕ ੋਵਰਤ ੈਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 .الله نفسه منتشر. لا يوجد غيره على الإطلاق 

ਿਹਨ ਰਸੋ ੁਕੀਜ ੈਜੇ ਦਜੂਾ ਿਇੋ ॥ 

ذهنه إذا كان هناك أي شخص آخر غيرهيمكن للمرء أن يحتج في   . 

ਸਹਤਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਕਰਿੀ ਸਾਰੀ ॥ 

 الذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن أعمالهم هي أسمى ما في الأمر، 

ਦਹਰ ਸਾਚ ੈਸਾਚ ੇਵੀਚਾਰੀ ॥੬॥ 

6  ||وهم يعتبرون حقًا مدروسين في محضر الله.   || 

ਹਿਤੀ ਵਾਰ ਸਹਭ ਸਬਹਦ ਸਿੁਾਏ ॥ 

الأسبوع ميمونة ، فقط إذا استجاب المرء لكلمة المعلمكل الأيام القمرية وأيام  . 

ਸਹਤਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਤਾ ਿਲੁ ਪਾਏ ॥ 

 .إذا اتبع المرء تعاليم المعلم الحقيقي ، عندها فقط يتلقى مكافأة الحياة البشرية

ਹਿਤੀ ਵਾਰ ਸਹਭ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 

 .هذه الأيام القمرية والشمسية تأتي وتذهب 

ਗਰੁ ਸਬਦ ੁਹਨਿਚਲੁ ਸਦਾ ਸਹਚ ਸਿਾਹਿ ॥ 

كلمة المعلم هي الأبدية ، والتي من خلالها يظل الناس مندمجين في الله الأبدي   فقط . 

ਹਿਤੀ ਵਾਰ ਤਾ ਜਾ ਸਹਚ ਰਾਤ ੇ॥ 

 .الأيام القمرية وأيام الأسبوع ميمونة ، عندما يكون المرء مشبعًا بحب الله الأزلي 
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ਹਬਨੁ ਨਾਵ ੈਸਹਭ ਭਰਿਹਿ ਕਾਚੇ ॥੭ 

7 ||روحياً ويظلون تائهين. الأشخاص الذين لا يملكون ثروة الاسم ضعفاء   || 

ਿਨਿਖੁ ਿਰਹਿ ਿਹਰ ਹਬਗਤੀ ਜਾਹਿ ॥ 

يظل الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة الذاتية أمواتاً روحياً وبعد موتهم الجسدي يرحلون من  
 .هنا كخطاة

ਏਕ ੁਨ ਚਤੇਹਿ ਦੂਜ ੈਲੋਭਾਹਿ ॥ 

 .إنهم لا يذكرون الله ويظلون مغرمين بمحبة مايا

ਅਚਤੇ ਹਪੰਡੀ ਅਹਗਆਨ ਅੰਧਾਰ ੁ॥ 

 .إنسان بعقل أحمق ، إنسان جاهل بالحياة الروحية ، إنسان أعمى التعلق بمايا 

ਹਬਨੁ ਸਬਦ ੈਹਕਉ ਪਾਏ ਪਾਰ ੁ॥ 

 .لا يمكن عبور المحيط الدنيوي من الرذائل دون التفكير في كلمة المعلم الإلهية 

ਆਹਪ ਉਪਾਏ ਉਪਾਵਿਿਾਰ ੁ॥ 

 الخالق نفسه خلق كل الكائنات الحية ، 

ਆਪੇ ਕੀਤਨੁੋ ਗਰੁ ਵੀਚਾਰ ੁ॥੮॥ 

8 ||هو نفسه قد خلق فكرة التأمل في كلمة المعلم.  و  || 

ਬਿਤੁ ੇਭਖੇ ਕਰਹਿ ਭਖੇਧਾਰੀ ॥ 

 يرتدي القديسون الزائفون جميع أنواع الجلباب الدينية ، 

ਭਹਵ ਭਹਵ ਭਰਿਹਿ ਕਾਚੀ ਸਾਰੀ ॥ 

 .ومثل القطع الفاشلة من لعبة اللوح ، فإنهم يتجولون في أماكن مختلفة للحج

ਐਿ ੈਸਖੁ ੁਨ ਆਗ ੈਿਇੋ ॥ 

يجدون السلام الروحي ، هنا أو في الآخرة لا  . 
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ਮਨਮਖੁ ਮਏੁ ਅਪਣਾ ਜਨਮ ੁਖਇੋ ॥ 

 .يظل الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة النفسانية أمواتاً روحياً ويضيعون حياتهم

ਸਤਿਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਭਰਮ ੁਚਕੁਾਏ ॥ 

 لكن الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي يتخلص من كل الشك ، 

ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਤਰ ਸਚ ੁਮਹਲੁ ਪਾਏ ॥੯॥ 

9 ||ساكن في قلبه. ويدرك أن الله الأزلي   || 

ਆਪੇ ਪਰੂਾ ਕਰ ੇਸ ੁਹਇੋ ॥ 

! مهما يفعل ذلك الله الكامل نفسه ، هذا وحده يحدث (يا أصدقائي ) . 

ਏਤਹ ਤਿਿੀ ਵਾਰ ਦਜੂਾ ਦਇੋ ॥ 

بالأيام القمرية والشمسية تخلق ازدواجية  (كل هذه البشائر المرتبطة ) . 

ਸਤਿਗਰੁ ਬਾਝਹ ੁਅੰਧ ੁਗਬੁਾਰ ੁ॥ 

( الحقيقي ، هناك ظلام دامسالحقيقة هي أنه بدون المعلم  . 

ਤਿਿੀ ਵਾਰ ਸੇਵਤਹ ਮਗੁਧ ਗਵਾਰ ॥ 

 .الحمقى والأغبياء فقط هم الذين يقلقون بشأن طقوس الأيام القمرية وأيام الأسبوع

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਤੁਖ ਬੂਝ ੈਸਝੋੀ ਪਾਇ ॥ 

 يا ناناك! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويفهم ذلك ، يصبح حكيمًا روحياً ، 

ਇਕਿ ੁਨਾਤਮ ਸਦਾ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧੦॥੨॥ 

2 || 10 ||ويبقى إلى الأبد مندمجاً في اسم الله الواحد.   || 

SikhBookClub.com



ਤਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੧ ਛੰਿ ਦਖਣੀ 
 :راغ بلاوال ، المعلم الأول ، شانت ، الدخني 

 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਮੁੰ ਧ ਨਵਲੇੜੀਆ ਗਇੋਤਲ ਆਈ ਰਾਮ ॥ 

। عروس الروح قد أتت إلى هذا العالم لفترة قصيرة ،  (الرذائلالخالية من )الشابة البريئة   

ਮਟਕੁੀ ਡਾਤਰ ਧਰੀ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਈ ਰਾਮ ॥ 

 .تنحي جانباً حب جسدها القابل للفساد ، فهي ترضي الله بمحبة 

ਤਲਵ ਲਾਇ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਹੀ ਗਇੋਤਲ ਸਹਤਜ ਸਬਤਦ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥ 

المعلم في تسبيحه نعم ، لا تزال متناغمة مع الله وتجميل نفسها بشكل حدسي بكلمة  . 

ਕਰ ਜਤੋੜ ਗਰੁ ਪਤਹ ਕਤਰ ਤਬਨੰਿੀ ਤਮਲਹ ੁਸਾਤਚ ਤਪਆਰੀਆ ॥ 

 .تتكاتف ، وتطلب من المعلم أن يتصالح مع حبيبها الحقيقي 

ਧਨ ਭਾਇ ਭਗਿੀ ਦਤੇਖ ਪਰੀਿਮ ਕਾਮ ਕਰਧੋ ੁਤਨਵਾਤਰਆ ॥ 

بعد أن أدركت إلهها الحبيب من خلال إخلاصها الحقيقي المحب ، تتخلص عروس الروح  
شهوتها وغضبها هذه من  . 

ਨਾਨਕ ਮੁੰ ਧ ਨਵਲੇ ਸੁੰ ਦਤਰ ਦਤੇਖ ਤਪਰ ੁਸਾਧਾਤਰਆ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! عند إدراكها لزوجها ، فإن العروس الشابة البريئة تجعله يدعم حياتها.   || 

ਸਤਚ ਨਵਲੇੜੀਏ ਜਬੋਤਨ ਬਾਲੀ ਰਾਮ ॥ 

، ابق بريئة خلال الشباب أيضًا (الخالية من الرذائل)يا عروس الروح العفيفة والبريئة  . 

ਆਉ ਨ ਜਾਉ ਕਹੀ ਅਪਨੇ ਸਹ ਨਾਲੀ ਰਾਮ ॥ 

؛ ابق مع زوجك الله  (ابحث عن أي دعم آخر)لا تتجول في أي مكان  . 
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ਨਾਹ ਅਪਨੇ ਸੰਤਗ ਦਾਸੀ ਮ ੈਭਗਤਿ ਹਤਰ ਕੀ ਭਾਵਏ ॥ 

 .أبقى دائمًا في حضور زوجي الله كمخلص متواضع ؛ عبادته التعبدية المحبة ترضي 

ਅਗਾਤਧ ਬਤੋਧ ਅਕਿ ੁਕਿੀਐ ਸਹਤਜ ਪਰਭ ਗਣੁ ਗਾਵਏ ॥ 

أن نصف الفضائل التي لا توصف للإله الذي لا يسبر غوره من خلال تعاليم المعلم ؛  يجب 
 .يجب أن نغني تسبيحه بشكل حدسي 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਾਲ ਰਸੀਆ ਰਵ ੈਸਾਤਚ ਤਪਆਰੀਆ ॥ 

الله ، مصدر كل الملذات والمعلن عنها ، يفدي عروس الروح لاسمه التي تشبع نفسها  
 .بمحبته 

ਗਤੁਰ ਸਬਦ ੁਦੀਆ ਦਾਨੁ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ॥੨॥ 

يقول ناناك ، أن عروس الروح التي منحها المعلم هدية كلمته من تسبيح الله ، تصبح  
2 ||مدروسة حقًا.   || 

ਸਰੀਧਰ ਮਤੋਹਅੜੀ ਤਪਰ ਸੰਤਗ ਸਿੂੀ ਰਾਮ ॥ 

 عروس الروح التي مفتونة بزوجها الله تتمتع بحضوره ، 

ਗਰੁ ਕ ੈਭਾਇ ਚਲੋ ਸਾਤਚ ਸੰਗਿੂੀ ਰਾਮ ॥ 

إرادة المعلم وتبقى منغمسة في ذكر الله إنها تمشي في انسجام مع   

ਧਨ ਸਾਤਚ ਸੰਗਿੂੀ ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਸਿੂੀ ਸੰਤਗ ਸਖੀ ਸਹਲੇੀਆ ॥ 

 .نعم ، عروس الروح التي تظل منغمسة في ذكر الله الأزلي ، تتمتع بصحبة أصدقائها ورفاقها 

ਇਕ ਭਾਇ ਇਕ ਮਤਨ ਨਾਮ ੁਵਤਸਆ ਸਤਿਗਰੁ ੂਹਮ ਮੇਲੀਆ ॥ 

نعم محصورة في داخلها ؛ هذا الإيمان يؤمن بها أن  كونها مغرمة بالله بتفانٍ كامل ، تدرك أن 
 .المعلم الحقيقي قد وحدها بالله 

ਤਦਨੁ ਰਤੈਣ ਘੜੀ ਨ ਚਸਾ ਤਵਸਰ ੈਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਨਰੰਜਨੋ ॥ 

 .الآن ليلا ونهارا ، ولو للحظة لا تترك الله الطاهر. تتذكره مع كل نفس

SikhBookClub.com



ਸਬਤਦ ਜਤੋਿ ਜਗਾਇ ਦੀਪਕ ੁਨਾਨਕਾ ਭਉ ਭੰਜਨੋ ॥੩॥ 

، إنها تدمر كل أنواع الخوف بإضاءة مصباح التنوير في عقلها من خلال كلمة   يقول ناناك
3 ||المعلم.   || 

ਜਤੋਿ ਸਬਾਇੜੀਏ ਤਿਰਭਵਣ ਸਾਰ ੇਰਾਮ ॥ 

في كل مكان ، يعتني بكل العوالم الثلاثة   (قوته )يا صديقي العزيز! الله الذي يسود نوره  . 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ੇਰਾਮ ॥ 

المفهوم وغير المحدود يسود كل قلبهذا الإله غير  . 

ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਪਾਰ ੁਸਾਚਾ ਆਪ ੁਮਾਤਰ ਤਮਲਾਈਐ ॥ 

 .يمكن تحقيق ذلك الإله غير المرئي اللامتناهي الأبدي من خلال القضاء على الغرور النفساني

ਹਉਮ ੈਮਮਿਾ ਲੋਭੁ ਜਾਲਹ ੁਸਬਤਦ ਮਲੈ ੁਚਕੁਾਈਐ ॥ 

وحب مايا والجشع ، لا يمكن إزالة قذارة هذه الرذائل إلا من    يا صديقي العزيز! احرق غرورك ،
 .خلال كلمة المعلم الإلهية

ਦਤਰ ਜਾਇ ਦਰਸਨੁ ਕਰੀ ਭਾਣੈ ਿਾਤਰ ਿਾਰਣਹਾਤਰਆ ॥ 

يا صديقي العزيز! عش حياتك وفقًا لأمر الله ودعوته دائمًا ليخلصك من محيط العالم من  
ركة لله في ملجأ المعلمالرذائل ؛ من خلال القيام بذلك ، ستختبر الرؤية المبا . 

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਅੰਤਮਰਿ ੁਚਾਤਖ ਤਿਰਪਿੀ ਨਾਨਕਾ ਉਰ ਧਾਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 

تقول ناناك ، أن عروس الروح التي ترسخ اسم الله في قلبها ، تصبح مشبعة من الرغبات  
1  || 4 ||الدنيوية غير المبررة بتذوق رحيق الاسم.   || 

ਤਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

، المعلم الأول راغ بلاوال : 

ਮ ੈਮਤਨ ਚਾਉ ਘਣਾ ਸਾਤਚ ਤਵਗਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

 .يا صديقي! ذهني مليء بفرح عظيم ؛ أشعر بالسعادة لكوني منسجمة مع الله الأبدي 
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ਮਹੋੀ ਪਰਮੇ ਤਪਰ ੇਪਰਤਭ ਅਤਬਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

الخالد الله  –أنا مغرم بحب زوجي   . 

ਅਤਵਗਿ ੋਹਤਰ ਨਾਿ ੁਨਾਿਹ ਤਿਸ ੈਭਾਵ ੈਸ ੋਿੀਐ ॥ 

المفهوم هو المعلم الأعلى لجميع السادة ؛ هذا وحده يحدث ما يشاءهذا الله غير  . 

ਤਕਰਪਾਲੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਦਾਿਾ ਜੀਆ ਅੰਦਤਰ ਿੂੰ  ਜੀਐ ॥ 

 .يا إلهي! أنت عطوف ورحيم على الدوام ، أنت تبث الحياة في جميع الكائنات الحية
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ਮ ੈਅਵਰ ੁਗਿਆਨੁ ਨ ਗਿਆਨੁ ਪੂਜਾ ਹਗਰ ਨਾਮ ੁਅੰਤਗਰ ਵਗਿ ਰਹ ੇ॥ਮ ੈਅਵਰ ੁਗਿਆਨੁ ਨ ਗਿਆਨੁ ਪੂਜਾ 
ਹਗਰ ਨਾਮ ੁਅੰਤਗਰ ਵਗਿ ਰਹ ੇ॥ 

اسم الله وحده يسكن في أعماق قلبي. ليس لدي ميزة أي حكمة روحية أو تأمل أو عبادة 
 .الأوثان 

ਭੇਖ ੁਭਵਨੀ ਹਠੁ ਨ ਜਾਨਾ ਨਾਨਕਾ ਿਚ ੁਿਗਹ ਰਹ ੇ॥੧॥ 

؛ لقد كرست بقوة   (العناد)ناناك! لا أعرف شيئًا عن الجلباب الديني أو الحج أو هاثا يوغا يا 
1  ||الإله الأبدي في قلبي.   || 

ਗਭੰਨੜੀ ਰਗੈਿ ਭਲੀ ਗਿਨਿ ਿਹੁਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 تصبح الليالي مبهجة والأيام تصير مبهجة ، 

ਗਨਜ ਘਗਰ ਿਤੂੜੀਏ ਗਪਰਮ ੁਜਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

نفسها بنفسها والتي ينبهها زوجها الحبيب الله من حب مايا  من أجل تلك العروس التي تملأ 
 .، الثروات والقوة الدنيوية

ਨਵ ਹਾਗਿ ਨਵ ਿਨ ਿਬਗਿ ਜਾਿੀ ਆਪਿੇ ਗਪਰ ਭਾਿੀਆ ॥ 

تصبح عروس الروح الشابة المتزوجة حديثًا ، والتي استيقظت روحيًا من خلال كلمة المعلم ،  
الله-مرضية لزوجها . 

ਤਗਜ ਕੜੂ ੁਕਪਟ ੁਿਭੁਾਉ ਿਜੂਾ ਚਾਕਰੀ ਲੋਕਾਿੀਆ ॥ 

 .تنبذ الباطل والاحتيال وحب الازدواجية والخضوع للناس الدنيوية 

ਮ ੈਨਾਮੁ ਹਗਰ ਕਾ ਹਾਰ ੁਕੰਠੇ ਿਾਚ ਿਬਿ ੁਨੀਿਾਗਿਆ ॥ 

 .لقد فديت اسم الله في قلبي والكلمة الإلهية في تسبيحه هي المبدأ المرشد في حياتي 
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ਕਰ ਜਗੋੜ ਨਾਨਕ ੁਿਾਚ ੁਮਾਿ ੈਨਿਗਰ ਕਗਰ ਤਿੁ ੁਭਾਗਿਆ ॥੨॥ 

يا إلهي! بأيدٍ مطوية ، ناناك يتوسل من أجل اسمك الأبدي ؛ إذا كنت ترغب في ذلك ،  
2 ||فامنحني نظرة النعمة.   || 

ਜਾਿ ੁਿਲੋਨੜੀਏ ਬਲੈੋ ਿਰੁਬਾਿੀ ਰਾਮ ॥ 

يا عروس العيون الجميلة ، اتبع ما تقوله الكلمة الإلهية للمعلم وكن متيقظًا لهجوم الإغراء  
 .الدنيوي

ਗਜਗਨ ਿਗੁਿ ਮੰਗਨਅੜੀ ਅਕਥ ਕਹਾਿੀ ਰਾਮ ॥ 

 من يستمع ويؤمن بالكلام الإلهي لتسابيح الله الذي لا يوصف ، 

ਅਕਥ ਕਹਾਿੀ ਪਿ ੁਗਨਰਬਾਿੀ ਕ ੋਗਵਰਲਾ ਿਰੁਮਗੁਖ ਬਝੂਏ ॥ 

يصل إلى مثل هذه الحالة الروحية حيث لا تأثير للإغراءات الدنيوية ؛ لكن فقط أحد أتباع  
 . التي لا توصفالمعلم النادر يفهم الكلمات الإلهية لمدائح الله

ਓਹ ੁਿਬਗਿ ਿਮਾਏ ਆਪ ੁਿਵਾਏ ਗਤਿਭਵਿ ਿੋਝੀ ਿੂਝਏ ॥ 

يظل مثل هذا الشخص منغمسًا في كلمة المعلم الإلهية ، ويفقد الغرور النفساني ويدرك  
 .الله الذي يسود جميع العوالم الثلاثة

ਰਹ ੈਅਤੀਤ ੁਅਪਰੰਪਗਰ ਰਾਤਾ ਿਾਚ ੁਮਗਨ ਿੁਿ ਿਾਗਰਆ ॥ 

منفصلاً عن مايا ؛ يظل الله متجذرًا في قلبه ويتأمل  مشبعًا بحب الله اللامتناهي ، يظل 
 .فضائله 

ਓਹ ੁਪਗੂਰ ਰਗਹਆ ਿਰਬ ਠਾਈ ਨਾਨਕਾ ਉਗਰ ਿਾਗਰਆ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! لقد حفظ هذا الشخص في قلبه أن الله الذي يسود في كل مكان.   || 

ਮਹਗਲ ਬੁਲਾਇੜੀਏ ਭਿਗਤ ਿਨੇਹੀ ਰਾਮ ॥ 

محب عبادته التعبدية يا عروس الروح! إن الله الذي دعاك إلى محضره هو  . 
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ਿਰੁਮਗਤ ਮਗਨ ਰਹਿੀ ਿੀਝਗਿ ਿਹੇੀ ਰਾਮ ॥ 

عروس الروح التي تتبع تعاليم المعلم ، يظل عقلها سعيدًا ويتم تحقيق الهدف من حياتها  
 .البشرية

ਮਨੁ ਮਾਗਰ ਰੀਝ ੈਿਬਗਿ ਿੀਝੈ ਤਿ ੈਲੋਕ ਨਾਥ ੁਪਛਾਿਏ ॥ 

حت في هدفها  من خلال قهر عقلها ، فإنها تتمتع بالنعيم ؛ من خلال كلمة المعلم ، نج
 .الروحي وأدركت الله ، سيد العوالم الثلاثة 

ਮਨੁ ਡੀਗਿ ਡਗੋਲ ਨ ਜਾਇ ਕਤ ਹੀ ਆਪਿਾ ਗਪਰ ੁਜਾਿਏ ॥ 

 .عقلها لا يتردد أو يتجول في أي مكان لأنها أدركت زوجها الله

ਮ ੈਆਿਾਰ ੁਤਰੇਾ ਤ ੂਖਿਮ ੁਮਰੇਾ ਮੈ ਤਾਿੁ ਤਕੀਆ ਤਰੇਓ ॥ 

 .يا إلهي! أنت دعمي الوحيد. أنت سيدي ، قوتي ومرساتي

ਿਾਗਚ ਿਚੂਾ ਿਿਾ ਨਾਨਕ ਿਰੁ ਿਬਗਿ ਝਿਰ ੁਗਨਬਰੇਓ ॥੪॥੨॥ 

دائمًا ما يكون طاهرًا ويحل صراعاته   يا ناناك! الشخص الذي يظل منغمسًا في الله الأبدي ،
2 || 4 ||الداخلية من خلال كلمة المعلم.   || 

ਛੰਤ ਗਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੪ ਮੰਿਲ 

 :تشانت ، راغ بلاول ، المعلم الرابع ، منغل، أغنية الفرح

ੴ ਿਗਤਿਰੁ ਪਿਿਾਗਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਮਰੇਾ ਹਗਰ ਪਿਭ ੁਿੇਜ ੈਆਇਆ ਮਨੁ ਿਗੁਖ ਿਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد تجلى إلهي في قلبي واندمج عقلي مع السلام السماوي

ਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ਰੰਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

।أصبح المعلم كريمًا ، وأدركت وجود الله ، وأنا الآن أستمتع بالفرح. 
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ਵਡਭਾਿੀਆ ਿਹੋਾਿਿੀ ਹਗਰ ਮਿਤਗਕ ਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

l السعداء ، الذين تظهر جبينهم علامة الاتحاد بالله من المحظوظين جدًا هؤلاء العرائس  . 

ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਹਗਰ ਿਹੋਾਿ ੁਹ ੈਨਾਨਕ ਮਗਨ ਭਾਿਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الله زوجهم الأبدي ويسعد أذهانهم.   || 

ਗਨੰਮਾਗਿਆ ਹਗਰ ਮਾਿ ੁਹ ੈਹਗਰ ਪਿਭ ੁਹਗਰ ਆਪ ੈਰਾਮ ॥ 

 .الله كرامة لمن هم بلا كرامة. هو الكل بنفسه 

ਿਰੁਮਗੁਖ ਆਪ ੁਿਵਾਇਆ ਗਨਤ ਹਗਰ ਹਗਰ ਜਾਪ ੈਰਾਮ ॥ 

 .يقضي أتباع المعلم على غروره النفساني ويتذكر الله دائمًا بالعبادة

ਮਰੇ ੇਹਗਰ ਪਿਭ ਭਾਵੈ ਿ ੋਕਰ ੈਹਗਰ ਰੰਗਿ ਹਗਰ ਰਾਪ ੈਰਾਮ ॥ 

 .يغمره الله بحبه ويؤمن إيماناً راسخاً بأن إلهه يفعل ما يشاء 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਿਹਗਜ ਗਮਲਾਇਆ ਹਗਰ ਰਗਿ ਹਗਰ ਿਿਾਪ ੈਰਾਮ ॥੨॥ 

  ||يقول ناناك ، لقد وحد الله أتباع المعلم به بشكل بديهي ولا يزال مشبعًا بإكسير اسم الله. 
2 || 

ਮਾਿਿ ਜਨਗਮ ਹਗਰ ਪਾਈਐ ਹਗਰ ਰਾਵਿ ਵਰੇਾ ਰਾਮ ॥ 

لا يمكن إدراك الله إلا من خلال هذه الحياة البشرية ، وهذا هو الوقت المناسب لذكر الله  
 .بتفانٍ محب 

ਿਰੁਮਗੁਖ ਗਮਲ ੁਿਹੋਾਿਿੀ ਰੰਿ ੁਹਇੋ ਘਿਰੇਾ ਰਾਮ ॥ 

يا عروس الروح المحظوظة! اتبع تعاليم المعلم واتحد مع الله ؛ هناك حب وفير في هذا  
 .الاتحاد

ਗਜਨ ਮਾਿਿ ਜਨਗਮ ਨ ਪਾਇਆ ਗਤਨ੍੍ ਭਾਿੁ ਮੰਿਰੇਾ ਰਾਮ 

 .من المؤسف للغاية الذين لم يتحدوا بالله في هذه الحياة البشرية 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਰਾਖ ੁਪਿਭ ਨਾਨਕ ੁਜਨੁ ਤਰੇਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! احم ناناك ، فهو مخلصك المتواضع.   || 
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ਿਗੁਰ ਹਗਰ ਪਿਭ ੁਅਿਮ ੁਗਿਿੜਾਇਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰੰਗਿ ਭੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

الشخص الذي حفظ المعلم في قلبه بقوة الإله الذي لا يمكن الوصول إليه ، يظل عقله  
وجسده منغمسين في حب الله.اسم الله وحده يسكن في أعماق قلبي. ليس لدي ميزة أي  

نحكمة روحية أو تأمل أو عبادة الأوثا . 

ਭੇਖ ੁਭਵਨੀ ਹਠੁ ਨ ਜਾਨਾ ਨਾਨਕਾ ਿਚ ੁਿਗਹ ਰਹ ੇ॥੧॥ 

؛ لقد كرست بقوة   (العناد)عن الجلباب الديني أو الحج أو هاثا يوغا يا ناناك! لا أعرف شيئًا 
1  ||الإله الأبدي في قلبي.   || 

ਗਭੰਨੜੀ ਰਗੈਿ ਭਲੀ ਗਿਨਿ ਿਹੁਾਏ ਰਾਮ ॥ 

 تصبح الليالي مبهجة والأيام تصير مبهجة ، 

ਗਨਜ ਘਗਰ ਿਤੂੜੀਏ ਗਪਰਮ ੁਜਿਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ينبهها زوجها الحبيب الله من حب مايا  من أجل تلك العروس التي تملأ نفسها بنفسها والتي  
 .، الثروات والقوة الدنيوية

ਨਵ ਹਾਗਿ ਨਵ ਿਨ ਿਬਗਿ ਜਾਿੀ ਆਪਿੇ ਗਪਰ ਭਾਿੀਆ ॥ 

تصبح عروس الروح الشابة المتزوجة حديثًا ، والتي استيقظت روحيًا من خلال كلمة المعلم ،  
الله-مرضية لزوجها . 

ਤਗਜ ਕੜੂ ੁਕਪਟ ੁਿਭੁਾਉ ਿਜੂਾ ਚਾਕਰੀ ਲੋਕਾਿੀਆ ॥ 

اطل والاحتيال وحب الازدواجية والخضوع للناس الدنيوية تنبذ الب . 

ਮ ੈਨਾਮੁ ਹਗਰ ਕਾ ਹਾਰ ੁਕੰਠੇ ਿਾਚ ਿਬਿ ੁਨੀਿਾਗਿਆ ॥ 

 .لقد فديت اسم الله في قلبي والكلمة الإلهية في تسبيحه هي المبدأ المرشد في حياتي 

ਕਰ ਜਗੋੜ ਨਾਨਕ ੁਿਾਚ ੁਮਾਿ ੈਨਿਗਰ ਕਗਰ ਤਿੁ ੁਭਾਗਿਆ ॥੨॥ 

ناناك يتوسل من أجل اسمك الأبدي ؛ إذا كنت ترغب في ذلك ،  يا إلهي! بأيدٍ مطوية ، 
2 ||فامنحني نظرة النعمة.   || 
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ਜਾਿ ੁਿਲੋਨੜੀਏ ਬਲੈੋ ਿਰੁਬਾਿੀ ਰਾਮ ॥ 

يا عروس العيون الجميلة ، اتبع ما تقوله الكلمة الإلهية للمعلم وكن متيقظًا لهجوم الإغراء  
 .الدنيوي

ਗਜਗਨ ਿਗੁਿ ਮੰਗਨਅੜੀ ਅਕਥ ਕਹਾਿੀ ਰਾਮ ॥ 

يستمع ويؤمن بالكلام الإلهي لتسابيح الله الذي لا يوصف ، من   

ਅਕਥ ਕਹਾਿੀ ਪਿ ੁਗਨਰਬਾਿੀ ਕ ੋਗਵਰਲਾ ਿਰੁਮਗੁਖ ਬਝੂਏ ॥ 

يصل إلى مثل هذه الحالة الروحية حيث لا تأثير للإغراءات الدنيوية ؛ لكن فقط أحد أتباع  
توصفالمعلم النادر يفهم الكلمات الإلهية لمدائح الله التي لا   . 

ਓਹ ੁਿਬਗਿ ਿਮਾਏ ਆਪ ੁਿਵਾਏ ਗਤਿਭਵਿ ਿੋਝੀ ਿੂਝਏ ॥ 

يظل مثل هذا الشخص منغمسًا في كلمة المعلم الإلهية ، ويفقد الغرور النفساني ويدرك  
 .الله الذي يسود جميع العوالم الثلاثة

ਰਹ ੈਅਤੀਤ ੁਅਪਰੰਪਗਰ ਰਾਤਾ ਿਾਚ ੁਮਗਨ ਿੁਿ ਿਾਗਰਆ ॥ 

متجذرًا في قلبه ويتأمل  مشبعًا بحب الله اللامتناهي ، يظل منفصلاً عن مايا ؛ يظل الله 
 .فضائله 

ਓਹ ੁਪਗੂਰ ਰਗਹਆ ਿਰਬ ਠਾਈ ਨਾਨਕਾ ਉਗਰ ਿਾਗਰਆ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! لقد حفظ هذا الشخص في قلبه أن الله الذي يسود في كل مكان.   || 

ਮਹਗਲ ਬੁਲਾਇੜੀਏ ਭਿਗਤ ਿਨੇਹੀ ਰਾਮ ॥ 

 .يا عروس الروح! إن الله الذي دعاك إلى محضره هو محب عبادته التعبدية 

ਿਰੁਮਗਤ ਮਗਨ ਰਹਿੀ ਿੀਝਗਿ ਿਹੇੀ ਰਾਮ ॥ 

عروس الروح التي تتبع تعاليم المعلم ، يظل عقلها سعيدًا ويتم تحقيق الهدف من حياتها  
 .البشرية
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ਮਨੁ ਮਾਗਰ ਰੀਝ ੈਿਬਗਿ ਿੀਝੈ ਤਿ ੈਲੋਕ ਨਾਥ ੁਪਛਾਿਏ ॥ 

من خلال قهر عقلها ، فإنها تتمتع بالنعيم ؛ من خلال كلمة المعلم ، نجحت في هدفها  
دركت الله ، سيد العوالم الثلاثة الروحي وأ . 

ਮਨੁ ਡੀਗਿ ਡਗੋਲ ਨ ਜਾਇ ਕਤ ਹੀ ਆਪਿਾ ਗਪਰ ੁਜਾਿਏ ॥ 

 .عقلها لا يتردد أو يتجول في أي مكان لأنها أدركت زوجها الله

ਮ ੈਆਿਾਰ ੁਤਰੇਾ ਤ ੂਖਿਮ ੁਮਰੇਾ ਮੈ ਤਾਿੁ ਤਕੀਆ ਤਰੇਓ ॥ 

 .يا إلهي! أنت دعمي الوحيد. أنت سيدي ، قوتي ومرساتي

ਿਾਗਚ ਿਚੂਾ ਿਿਾ ਨਾਨਕ ਿਰੁ ਿਬਗਿ ਝਿਰ ੁਗਨਬਰੇਓ ॥੪॥੨॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يظل منغمسًا في الله الأبدي ، دائمًا ما يكون طاهرًا ويحل صراعاته  
2 || 4 ||الداخلية من خلال كلمة المعلم.   || 

ਛੰਤ ਗਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੪ ਮੰਿਲ 

، المعلم الرابع ، منغل، أغنية الفرح  تشانت ، راغ بلاول : 

ੴ ਿਗਤਿਰੁ ਪਿਿਾਗਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਮਰੇਾ ਹਗਰ ਪਿਭ ੁਿੇਜ ੈਆਇਆ ਮਨੁ ਿਗੁਖ ਿਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

 .لقد تجلى إلهي في قلبي واندمج عقلي مع السلام السماوي

ਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਪਾਇਆ ਰੰਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

। المعلم كريمًا ، وأدركت وجود الله ، وأنا الآن أستمتع بالفرحأصبح  . 

ਵਡਭਾਿੀਆ ਿਹੋਾਿਿੀ ਹਗਰ ਮਿਤਗਕ ਮਾਿਾ ਰਾਮ ॥ 

l من المحظوظين جدًا هؤلاء العرائس السعداء ، الذين تظهر جبينهم علامة الاتحاد بالله. 

ਹਗਰ ਪਿਭੁ ਹਗਰ ਿਹੋਾਿ ੁਹ ੈਨਾਨਕ ਮਗਨ ਭਾਿਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 

1 ||الأبدي ويسعد أذهانهم. يا ناناك! الله زوجهم   || 
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ਗਨੰਮਾਗਿਆ ਹਗਰ ਮਾਿ ੁਹ ੈਹਗਰ ਪਿਭ ੁਹਗਰ ਆਪ ੈਰਾਮ 

॥ الله كرامة لمن هم بلا كرامة. هو الكل بنفسه. 

ਿਰੁਮਗੁਖ ਆਪ ੁਿਵਾਇਆ ਗਨਤ ਹਗਰ ਹਗਰ ਜਾਪ ੈਰਾਮ ॥ 

 .يقضي أتباع المعلم على غروره النفساني ويتذكر الله دائمًا بالعبادة

ਮਰੇ ੇਹਗਰ ਪਿਭ ਭਾਵੈ ਿ ੋਕਰ ੈਹਗਰ ਰੰਗਿ ਹਗਰ ਰਾਪ ੈਰਾਮ ॥ 

 .يغمره الله بحبه ويؤمن إيماناً راسخاً بأن إلهه يفعل ما يشاء 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਿਹਗਜ ਗਮਲਾਇਆ ਹਗਰ ਰਗਿ ਹਗਰ ਿਿਾਪ ੈਰਾਮ ॥੨॥ 

  ||، لقد وحد الله أتباع المعلم به بشكل بديهي ولا يزال مشبعًا بإكسير اسم الله.  يقول ناناك
2 || 

ਮਾਿਿ ਜਨਗਮ ਹਗਰ ਪਾਈਐ ਹਗਰ ਰਾਵਿ ਵਰੇਾ ਰਾਮ ॥ 

لا يمكن إدراك الله إلا من خلال هذه الحياة البشرية ، وهذا هو الوقت المناسب لذكر الله  
 .بتفانٍ محب 

ਿਰੁਮਗੁਖ ਗਮਲ ੁਿਹੋਾਿਿੀ ਰੰਿ ੁਹਇੋ ਘਿਰੇਾ ਰਾਮ ॥ 

يا عروس الروح المحظوظة! اتبع تعاليم المعلم واتحد مع الله ؛ هناك حب وفير في هذا  
 .الاتحاد

ਗਜਨ ਮਾਿਿ ਜਨਗਮ ਨ ਪਾਇਆ ਗਤਨ੍੍ ਭਾਿੁ ਮੰਿਰੇਾ ਰਾਮ 

 .من المؤسف للغاية الذين لم يتحدوا بالله في هذه الحياة البشرية 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਰਾਖ ੁਪਿਭ ਨਾਨਕ ੁਜਨੁ ਤਰੇਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

3 ||يا إلهي! احم ناناك ، فهو مخلصك المتواضع.   || 

ਿਗੁਰ ਹਗਰ ਪਿਭ ੁਅਿਮ ੁਗਿਿੜਾਇਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰੰਗਿ ਭੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

الشخص الذي حفظ المعلم في قلبه بقوة الإله الذي لا يمكن الوصول إليه ، يظل عقله  
 .وجسده منغمسين في حب الله
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ਭਗਤਿ ਵਛਲ ੁਹਤਿ ਨਾਮ ੁਹ ੈਗਿੁਮਤੁਿ ਹਤਿ ਲੀਨਾ ਿਾਮ ॥ 

 .يظل أتباع المعلم منسجمين مع الله الذي اسمه عاشق العبادة التعبدية 

ਤਿਨੁ ਹਤਿ ਨਾਮ ਨ ਜੀਵਦ ੇਤਜਉ ਜਲ ਤਿਨੁ ਮੀਨਾ ਿਾਮ ॥ 

 .لا يمكنهم البقاء روحياً دون أن يتذكروا الله ، كالسمكة لا تستطيع أن تحيي بدون ماء 

ਸਫਲ ਜਨਮ ੁਹਤਿ ਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ਪਰਤਭ ਕੀਨਾ ਿਾਮ ॥੪॥੧॥੩॥ 

3 || 1 ||  4 ||يا ناناك! الذي أدرك الله ، ساعده في تحقيق هدف الحياة البشرية.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੪ ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :راغ بلاول ، المعلم الرابع ، شالوك

ਹਤਿ ਪਰਭੁ ਸਜਣ ੁਲੋਤਿ ਲਹ ੁਮਤਨ ਵਸ ੈਵਡਭਾਗੁ ॥ 

 .يا أصدقائي! حاولوا إدراك الله ، الصديق الحقيقي ؛ من يظهر في عقله يصبح محظوظًا جدًا

ਗਤੁਿ ਪਿੂ ੈਵਿੇਾਤਲਆ ਨਾਨਕ ਹਤਿ ਤਲਵ ਲਾਗੁ ॥੧॥ 

1  ||يا ناناك! الذي صنعه المعلم الكامل ليختبر الله ، أصبح منسجمًا معه.   || 

ਛੰਿ ॥ 

 :شانت

ਮਿੇਾ ਹਤਿ ਪਰਭ ੁਿਾਵਤਣ ਆਈਆ ਹਉਮ ੈਤਿਿ ੁਝਾਗੇ ਿਾਮ ॥ 

 بعد استئصال الأنا السامة ، عروس الروح التي أتت لتتمتع بصحبة إلهي ، 

ਗਿੁਮਤਿ ਆਪ ੁਤਮਟਾਇਆ ਹਤਿ ਹਤਿ ਤਲਵ ਲਾਗ ੇਿਾਮ ॥ 

 .إنها تتبع تعاليم المعلم ، وتدمر غرورها الذاتي وتناغمها مع الله 

ਅੰਿਤਿ ਕਮਲੁ ਪਿਗਾਤਸਆ ਗਿੁ ਤਗਆਨੀ ਜਾਗ ੇਿਾਮ ॥ 

روحية التي تلقاها من المعلم وتشعر  تظل مستيقظة لهجوم الرذائل من خلال الحكمة ال
 .بالسعادة كما لو أن قلبها لوتس قد ازدهر
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਿ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਪਿੂ ੈਵਡਭਾਗੇ ਿਾਮ ॥੧॥ 

1 ||يا خادم ناناك! مع ثروات عظيمة كاملة يلتقي المرء بالرب الإله.   || 

ਹਤਿ ਪਰਭੁ ਹਤਿ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ਹਤਿ ਨਾਤਮ ਵਧਾਈ ਿਾਮ ॥ 

بعقله ، بحكم اسم الله يظل في حالة معنوية عالية الشخص الذي يرضي الله  . 

ਗਤੁਿ ਪਿੂ ੈਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ਹਤਿ ਹਤਿ ਤਲਵ ਲਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 من يدرك الله من خلال تعاليم المعلم الكامل ، يظل عقله منسجمًا مع الله ، 

ਅਤਗਆਨੁ ਅੰਧਿੇਾ ਕਤਟਆ ਜਤੋਿ ਪਿਗਤਟਆਈ ਿਾਮ ॥ 

الإلهيةيزول ظلمة جهله الروحي ويظهر فيه نور الحكمة  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਅਧਾਿੁ ਹ ੈਹਤਿ ਨਾਤਮ ਸਮਾਈ ਿਾਮ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يصبح اسم الله دعامة لحياته ويظل مستغرقًا في نام.   || 

ਧਨ ਹਤਿ ਪਰਤਭ ਤਪਆਿ ੈਿਾਵੀਆ ਜਾਂ ਹਤਿ ਪਰਭ ਭਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .عندما ترُضي عروس الروح الله الحبيب ، يوحدها به 

ਅਿੀ ਪਰਮੇ ਕਸਾਈਆ ਤਜਉ ਤਿਲਕ ਮਸਾਈ ਿਾਮ ॥ 

 .تنجذب عيناها إلى محبة الله مثل القطة للفأر

ਗਤੁਿ ਪਿੂ ੈਹਤਿ ਮਤੇਲਆ ਹਤਿ ਿਤਸ ਆਘਾਈ ਿਾਮ ॥ 

عروس الروح ، التي اتحدها المعلم الكامل مع الله ، بإكسير اسم الله ، أصبحت مشبعة من  
 .التوق إلى مايا

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਤਵਗਤਸਆ ਹਤਿ ਹਤਿ ਤਲਵ ਲਾਈ ਿਾਮ ॥੩॥ 

3 ||منسجمة مع الله. يا ناناك! تسعد بالاسم وتظل   || 

ਹਮ ਮਿੂਿ ਮਗੁਧ ਤਮਲਾਇਆ ਹਤਿ ਤਕਿਪਾ ਧਾਿੀ ਿਾਮ ॥ 

 .لقد أنعم الله عليه بالرحمة ووحدني به ، وأنا شخص أحمق تمامًا 
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ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗਿੁ ੂਸਾਿਾਤਸ ਹ ੈਤਜਤਨ ਹਉਮ ੈਮਾਿੀ ਿਾਮ ॥ 

 .أحيي معلمي الجدير بالثناء الذي دمر غرورتي

ਤਜਨ੍੍ ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਡਭਾਗ ੁਹ ੈਹਤਿ ਹਤਿ ਉਿ ਧਾਿੀ ਿਾਮ ॥ 

 .عظيم هو مصير المحظوظين الذين يقدسون الله في قلوبهم

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਸਲਾਤਹ ਿ ੂਨਾਮੇ ਿਤਲਹਾਿੀ ਿਾਮ ॥੪॥੨॥੪॥ 

4 || 2 || 4 ||يا ناناك! امدح اسم الله وافد نفسك للاسم.   || 

ਤਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ਛੰਿ 

 :راغ بلاول ، المعلم الخامس ، تشانت

ੴ ਸਤਿਗਿੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي إله أبدي  : 

ਮੰਗਲ ਸਾਜ ੁਭਇਆ ਪਰਭ ੁਅਪਨਾ ਗਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .يا صديقي! عندما غنيت بحمد إلهي ، غمرتني حالة من الابتهاج

ਅਤਿਨਾਸੀ ਵਿ ੁਸਤੁਣਆ ਮਤਨ ਉਪਤਜਆ ਚਾਇਆ ਿਾਮ ॥ 

 .عندما سمعت أن عريسي هو الله الأبدي نفسه ، كانت شغفًا كبيرًا أن أراه غارقًا في ذهني 

ਮਤਨ ਪਰੀਤਿ ਲਾਗ ੈਵਡ ੈਭਾਗ ੈਕਿ ਤਮਲੀਐ ਪਿੂਨ ਪਿ ੇ॥ 

 لقد تغلغل الحب للزوج المثالي في ذهني ؛ متى سأدرك ثروتي الكبيرة لمقابلته؟ 

ਸਹਜੇ ਸਮਾਈਐ ਗਤੋਵੰਦ ੁਪਾਈਐ ਦਹੇ ੁਸਿੀਏ ਮਤੋਹ ਮਿ ੇ॥ 

يا صديقي! أعطني هذه النصيحة ، والتي من خلالها أدرك أن الله ، سيد الكون ، وانغمس  
 .فيه حدسيًا

ਤਦਨੁ ਿਤੈਣ ਠਾਢੀ ਕਿਉ ਸਵੇਾ ਪਰਭ ੁਕਵਨ ਜਗੁਿੀ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يا صديقي! إذا أخبرتني كيف أدرك الله ، فسأبقى دائمًا في خدمتك

SikhBookClub.com



ਤਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕਿਹ ੁਤਕਿਪਾ ਲੈਹ ੁਮਤੋਹ ਲਤਿ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||ناناك يصلي اللهم ارحمني ووحدّني مع نفسك.   || 

ਭਇਆ ਸਮਾਹਿਾ ਹਤਿ ਿਿਨੁ ਤਵਸਾਹਾ ਿਾਮ ॥ 

هناك فرح عظيم ينبع في ذهن شخص يتلقى اسم الله الذي لا يقدر بثمن  يا أصدقائي! 
 .والذي يشبه الأحجار الكريمة

ਿਜੋੀ ਿਤੋਜ ਲਧਾ ਹਤਿ ਸੰਿਨ ਪਾਹਾ ਿਾਮ ॥ 

 .لكن طالبًا نادرًا فقط يتلقاها من قديسي الله الحقيقيين

ਤਮਲੇ ਸੰਿ ਤਪਆਿ ੇਦਇਆ ਧਾਿ ੇਕਥਤਹ ਅਕਥ ਿੀਚਾਿ ੋ॥ 

الله ، فإنهم يمنحونه الرحمة ويتأملون في الكلمات الإلهية  عندما يجتمع المرء مع قديسي 
 .لحمد الله

ਇਕ ਤਚਤਿ ਇਕ ਮਤਨ ਤਧਆਇ ਸੁਆਮੀ ਲਾਇ ਪਰੀਤਿ ਤਪਆਿੋ ॥ 

 .يا صديقي! أشبع نفسك بالحب وتذكر الله بمحبة بتركيز كامل لعقلك وقلبك

ਕਿ ਜਤੋਿ ਪਰਭ ਪਤਹ ਕਤਿ ਤਿਨੰਿੀ ਤਮਲੈ ਹਤਿ ਜਸ ੁਲਾਹਾ ॥ 

مطويتين واطلب أن تنعم بثواب اللهصلي إلى الله بيدين  . 

ਤਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ੁਿਿੇਾ ਮਿੇਾ ਪਰਭ ੁਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥੨॥ 

 .صلى ناناك ، أنا مخلصك وأنت إلهي الذي يتعذر الوصول إليه ولا يسبر غوره 
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ਸਾਹਾ ਅਟਲ ੁਗਣਿਆ ਪਰੂਨ ਸੰਜਗੋ ੋਰਾਮ ॥ 

عندما تحين  ) وقت اتحاد الروح العروس مع الزوج الله لا يتغير ، يحدث اتحاد كامل بينهما 
(تلك اللحظة  . 

ਸਖੁਹ ਸਮਹੂ ਭਇਆ ਗਇਆ ਣਿਜਗੋ ੋਰਾਮ ॥ 

 .ينتهي انفصال عروس الروح عن الزوج والله وتشعر بالسلام التام

ਣਮਣਲ ਸੰਤ ਆਏ ਪਰਭ ਣਿਆਏ ਬਿ ੇਅਚਰਜ ਜਾਞੀਆ ਂ॥ 

يجتمع القديسون في الجماعة المقدسة ويغنون بحمد الله ، وكأنهم أصبحوا مثل حفلة  
 .العريس الرائعة 

ਣਮਣਲ ਇਕਤਰ ਹਏੋ ਸਹਣਜ ਢਏੋ ਮਣਨ ਪਰੀਣਤ ਉਪਜੀ ਮਾਞੀਆ ॥ 

عند الاستماع إلى تسبيح الله ، ينتشر شعور بالحب في الجماعة المقدسة ، تمامًا مثل عائلة  
شعر بسعادة غامرة عند وصول حفلة العريسالعروس التي ت . 

ਣਮਣਲ ਜਣੋਤ ਜਤੋੀ ਓਣਤ ਪਤੋੀ ਹਣਰ ਨਾਮ ੁਸਣਭ ਰਸ ਭਗੋ ੋ॥ 

 .تندمج حياة الروح في نور الرب وتصير واحدة ، وتتمتع عروس الروح برحيق اسم الله

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਸਭ ਸੰਣਤ ਮਲੇੀ ਪਰਭੁ ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਜਗੋ ੋ॥੩॥ 

، كل أولئك الذين جاءوا إلى ملجأ المعلم ، وحدهم المعلم بالله ، السبب القوي    يسلم ناناك
3 ||للأسباب.   || 

ਭਿਨੁ ਸਹੁਾਿੜਾ ਿਰਣਤ ਸਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

 يصبح كمال أجسامه جميلًا ، وتشعر بأنها محظوظة في قلبها ، 

ਪਰਭ ੁਘਣਰ ਆਇਅੜਾ ਗਰੁ ਚਰਿੀ ਲਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 

تتبع بتواضع تعاليم المعلم الحقيقيوهي تدرك وجود الله في الداخل عندما   . 
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ਗਰੁ ਚਰਿ ਲਾਗੀ ਸਹਣਜ ਜਾਗੀ ਸਗਲ ਇਛਾ ਪੁੰ ਨੀਆ ॥ 

تظل عروس الروح التي تتبع تعاليم المعلم ، متيقظة بشكل حدسي ضد الرذائل ويتم تحقيق  
 .جميع رغباتها

ਮਰੇੀ ਆਸ ਪਰੂੀ ਸੰਤ ਿਰੂੀ ਹਣਰ ਣਮਲੇ ਕੰਤ ਣਿਛੁੰ ਣਨਆ ॥ 

من خلال خدمة القديسين بتواضع ، وتدرك زوجها  كل آمالها في الارتباطات الدنيوية تهدأ 
 .الله الذي انفصلت عنه 

ਆਨੰਦ ਅਨਣਦਨੁ ਿਜਣਹ ਿਾਜੇ ਅਹੰ ਮਣਤ ਮਨ ਕੀ ਣਤਆਗੀ ॥ 

 .تتخلى عن الفكر الأناني لعقلها وتظل الموسيقى الإلهية المبهجة تعزف في قلبها دائمًا

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸਆੁਮੀ ਸੰਤਸੰਣਗ ਣਲਿ ਲਾਗੀ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||صحبة القديسين يظل عقلها منسجمًا مع الله وتبقى في ملجأه. ويقول ناناك إنها ب   

|| 

ਣਬਲਾਿਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بلاول ، المعلم الخامس

ਭਾਗ ਸੁਲਖਿਾ ਹਣਰ ਕੰਤ ੁਹਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

 يا اصدقائي! زوجي الله ميمون جدا وينعم بملامح جميلة ، 

ਅਨਹਦ ਬਾਣਜਤਰਾ ਣਤਸ ੁਿਣੁਨ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

باستمرار ويتردد في حضوره اللحن الإلهي يهتز   . 

ਆਨੰਦ ਅਨਣਦਨੁ ਿਜਣਹ ਿਾਜੇ ਣਦਨਸ ੁਰਣੈਿ ਉਮਾਹਾ ॥ 

 .هناك ، تعزف أغاني النعيم طوال الوقت ؛ الذي يبتهج الشخص ليل نهار

ਤਹ ਰਗੋ ਸਗੋ ਨ ਦਖੂ ੁਣਬਆਪ ੈਜਨਮ ਮਰਿੁ ਨ ਤਾਹਾ ॥ 

المرض والحزن والألم لا يصيب أحدًا هناك في حضور الله ؛ ليس هناك ولادة أو موت  
 .هناك 
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ਣਰਣਿ ਣਸਣਿ ਸਿੁਾ ਰਸ ੁਅੰਣਮਰਤ ੁਭਗਣਤ ਭਰ ੇਭੰਡਾਰਾ ॥ 

 .توجد في حضور الله كنوز مليئة بالقوى الخارقة ورحيق الاسم والعبادة التعبدية 

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਬਣਲਹਾਣਰ ਿੰਞਾ ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਾਨ ਅਿਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||، أنا افدي للإله الأسمى ، دعم كل الحياة.   صلى ناناك  || 

ਸਣੁਿ ਸਖੀਅ ਸਹਲੇੜੀਹੋ ਣਮਣਲ ਮੰਗਲੁ ਗਾਿਹ ਰਾਮ ॥ 

 .اسمعوا يا أصدقائي! دعونا ننضم ونغني أغاني الفرح في تسبيح الله 

ਮਣਨ ਤਣਨ ਪਰਮੇ ੁਕਰ ੇਣਤਸ ੁਪਰਭ ਕਉ ਰਾਿਹ ਰਾਮ ॥ 

 .نملأ قلوبنا وعقولنا بالحب ، لنتذكر الله بالسجود

ਕਣਰ ਪਰਮੇ ੁਰਾਿਹ ਣਤਸ ੈਭਾਿਹ ਇਕ ਣਨਮਖ ਪਲਕ ਨ ਣਤਆਗੀਐ ॥ 

 .نعم ، يجب أن نتذكر بمحبة الزوج الله ونصبح مرضي له ؛ دعونا لا نتخلى عنه ولو للحظة 

ਗਣਹ ਕੰਣਿ ਲਾਈਐ ਨਹ ਲਜਾਈਐ ਚਰਨ ਰਜ ਮਨੁ ਪਾਗੀਐ ॥ 

دعونا نختبره قريبًا جدًا كما لو كان في أحضاننا ولا نشعر بالخجل منه ؛ يجب أن نتكيف  
نا مع اسمه الطاهرأذهان . 

ਭਗਣਤ ਿਗਉਰੀ ਪਾਇ ਮਹੋਹ ਅਨਤ ਕਤਹ ੂਨ ਿਾਿਹ ॥ 

 .فلنغريه بعشب التعبد المسكر ، ولا نتجول في أي مكان آخر

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਣਮਣਲ ਸੰਣਗ ਸਾਜਨ ਅਮਰ ਪਦਿੀ ਪਾਿਹ ॥੨॥ 

2 ||، يجب أن نصل إلى المكانة الخالدة بإدراك الله ، صديقنا الحقيقي.   يسلم ناناك  || 

ਣਬਸਮਨ ਣਬਸਮ ਭਈ ਪਣੇਖ ਗੁਿ ਅਣਬਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

 .أنا مندهش للغاية من رؤية فضائل الله الذي لا يفنى 

ਕਰ ੁਗਣਹ ਭੁਜਾ ਗਹੀ ਕਣਟ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 

من الموت  (الخوف)مد الله دعمه وقبلني في ملجئه وقطع حبل المشنقة  . 
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ਗਣਹ ਭਜੁਾ ਲੀਨ੍੍ੀ ਦਾਣਸ ਕੀਨ੍੍ੀ ਅੰਕਣੁਰ ਉਦਤੋ ੁਜਿਾਇਆ ॥ 

نعم ، بعد أن قدم دعمه ، قبلني الله كمخلص له ، وجعلني أدرك بذرة الحكمة الروحية التي  
 .نبتت في مصيري

ਮਲਨ ਮਹੋ ਣਬਕਾਰ ਨਾਿੇ ਣਦਿਸ ਣਨਰਮਲ ਆਇਆ ॥ 

وحلت أيام طاهرة في حياتي هربت قذارة التعلق الدنيوي والأفكار الشريرة ،   . 

ਣਦਰਸਣਟ ਿਾਰੀ ਮਣਨ ਣਪਆਰੀ ਮਹਾ ਦਰੁਮਣਤ ਨਾਸੀ ॥ 

 .ألقى الله بنظرة النعمة ، وشعرت بإرضاء ذهني ، واختفى ذهني الشرير الهائل

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਭਈ ਣਨਰਮਲ ਪਰਭ ਣਮਲੇ ਅਣਬਨਾਸੀ ॥੩॥ 

3  ||ناناك يصلي ، أصبحت حياتي طاهرة عندما أدركت وجود الله الأبدي.   || 

ਸਰੂਜ ਣਕਰਣਿ ਣਮਲੇ ਜਲ ਕਾ ਜਲੁ ਹਆੂ ਰਾਮ ॥ 

تمامًا كما عند الالتقاء بأشعة الشمس ، يتحول الحجر مثل الجليد الصلب إلى ماء ثم يندمج  
لماء مرة أخرى ، وبالمثل عندما يصبح العقل البشري نقيًا من خلال ترديد تسبيح الله ، مع ا  

ਜਤੋੀ ਜਣੋਤ ਰਲੀ ਸੰਪਰੂਨੁ ਥੀਆ ਰਾਮ ॥ 

الروح الإلهية ويصبح الإنسان كاملاً مثل اللهتندمج الروح مع  . 

ਬਰਹਮ ੁਦੀਸ ੈਬਰਹਮ ੁਸੁਿੀਐ ਏਕ ੁਏਕ ੁਿਖਾਿੀਐ ॥ 

 .ثم ينظر ويسمع الله في كل الكائنات. إنه يختبر نفس الله الموصوف في كل مكان

ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਿਹਾਰਾ ਪਰਭ ਣਬਨਾ ਨਹੀ ਜਾਿੀਐ ॥ 

وباستثناء الله ، لا يتعرف على أي شخص آخرينظر إلى روح الخالق على أنها امتداد ،  . 

ਆਣਪ ਕਰਤਾ ਆਣਪ ਭਗੁਤਾ ਆਣਪ ਕਾਰਿ ੁਕੀਆ ॥ 

 .الله نفسه هو الخالق ، وهو نفسه المستمتع ، وخلق الكون بمفرده 

ਣਬਨਿੰਣਤ ਨਾਨਕ ਸਈੇ ਜਾਿਣਹ ਣਜਨ੍੍ੀ ਹਣਰ ਰਸ ੁਪੀਆ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||ناناك يصلي ، هم وحدهم يفهمون من ذاق رحيق اسم الله.   || 
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ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 

 :راغ بلاول ، المعلم الخامس ، تشانت

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਖੀ ਆਉ ਸਖੀ ਵਬਸ ਆਉ ਸਖੀ ਅਸੀ ਬਪ੍ਰ ਕਾ ਮੰਗਲ ੁਗਾਵਹ ॥ 

المباركةتعالوا يا أصدقائي وأصحابي. دعونا نعيش بإرادة زوجنا الله ونغني أغاني تسبيحه  . 

ਤਬਿ ਮਾਨੁ ਸਖੀ ਤਬਿ ਮਾਨੁ ਸਖੀ ਮਤ ੁਆਪ੍ਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਵਹ ॥ 

يا صديقي العزيز! نبذ غرورك ؛ نعم ، أن تتخلى عن كبريائك الأناني ، ربما بهذه الطريقة يمكننا  
 .أن نرضى حبيبنا

ਤਬਿ ਮਾਨੁ ਮਹੋ ੁਬਿਕਾਰ ੁਿਿੂਾ ਸਬੇਵ ਏਕ ੁਬਨਰੰਿਨੋ ॥ 

الازدواجية ، وتذكر فقط الشخص الذي يطهر الله  نبذ غرورك ، والتعلق العاطفي ، وشر 
 .بالعبادة

ਲਗ ੁਚਰਣ ਸਰਣ ਿਇਆਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਗਲ ਿਰੁਤ ਬਿਖੰਡਨੋ ॥ 

 .تمسك بقوة بدعم اسم الله الرحيم ، مدمر كل الآثام 

ਹਇੋ ਿਾਸ ਿਾਸੀ ਤਬਿ ਉਿਾਸੀ ਿਹਬੁਿ ਬਿਧੀ ਨ ਧਾਵਾ ॥ 

ي الله وقد لا  ، متخليًا عن اليأس ، قد أصبح خادمًا لمحب (يا صديقي! صلي من أجل ذلك)
 .أتجول في مسارات طقسية أخرى

ਨਾਨਕ ੁਪ੍ਇਅੰਪ੍ ੈਕਰਹ ੁਬਕਰਪ੍ਾ ਤਾਬਮ ਮੰਗਲ ੁਗਾਵਾ ॥੧॥ 

1 ||ناناك يستسلم ، يا إلهي! امنح الرحمة لأغني ترانيم الهناء في تسبيحك.   || 
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ਅੰਬਮਰਤ ੁਬਪ੍ਰਅ ਕਾ ਨਾਮ ੁਮ ੈਅੰਧਲੇੁ ਟਹੋਨੀ ॥ 

يا أخي! اسم الله الروحي الذي يمنح الحياة هو دعم حياتي حيث أن الأعمى يحظى بدعم  
 دانغوري ، 

ਓਹ ਿਹੋ ੈਿਹ ੁਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁੰ ਿਬਰ ਮਹੋਨੀ ॥ 

 .مايا الجميلة ، ثروات وقوة العالم ، تراقب البشر وتغويهم بعدة طرق

ਮਹੋਨੀ ਮਹਾ ਿਬਚਬਤਰ ਚੰਚਬਲ ਅਬਨਕ ਭਾਵ ਬਿਖਾਵਏ ॥ 

عديدة ، ذكية للغاية وتعرض عددًا لا يحصى من الإيماءات المغرية مايا ، المغري لها أشكال   . 

ਹਇੋ ਢੀਠ ਮੀਠੀ ਮਨਬਹ ਲਾਗ ੈਨਾਮੁ ਲੈਣ ਨ ਆਵਏ ॥ 

بعد أن أصبحت عنيدة ، تحافظ مايا على إغراء الناس حتى يصبح ذلك ممتعًا لأذهانهم ؛ ثم  
 .لا يخطر ببالهم فكرة تذكر الله

ਬਗਰਹ ਿਨਬਹ ਤੀਰ ੈਿਰਤ ਪ੍ਿੂਾ ਿਾਟ ਘਾਟ ੈਿਹੋਨੀ ॥ 

تراقب مايا أصحاب المنازل ، والنساك ، والأشخاص الذين يسكنون على طول الأنهار  
لآخرين الذين يمارسون طقوسًا مثل الصيام وعبادة الأوثان المقدسة ، وجميع الأشخاص ا . 

ਨਾਨਕ ੁਪ੍ਇਅੰਪ੍ ੈਿਇਆ ਧਾਰਹ ੁਮ ੈਨਾਮੁ ਅੰਧਲੇੁ ਟਹੋਨੀ ॥੨॥ 

  ||، مثل عصا المشي لشخص أعمى.  يصلي ناناك بتواضع: اللهم ارحمني وارحمني باسمك
2 || 

ਮਬੋਹ ਅਨਾਥ ਬਪ੍ਰਅ ਨਾਥ ਬਿਉ ਿਾਨਹ ੁਬਤਉ ਰਖਹ ੁ॥ 

، كما يحلو لك (من قيود مايا)يا سيدي الحبيب! أنا عاجز ، أنقذني  . 

ਚਤਰੁਾਈ ਮਬੋਹ ਨਾਬਹ ਰੀਝਾਵਉ ਕਬਹ ਮਖੁਹ ੁ॥ 

 .ليس لدي حكمة ولا ذكاء ، فربما أنطق بعض الكلمات من فمي لإرضائك 

ਨਹ ਚਤਬੁਰ ਸਘੁਬਰ ਸੁਿਾਨ ਿਤੇੀ ਮਬੋਹ ਬਨਰਗਬੁਨ ਗਨੁੁ ਨਹੀ 
 .أنا لست ذكيًا أو ماهرًا أو حكيمًا أو بعيد النظر ؛ أنا لا قيمة لي ، بلا فضيلة
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ਨਹ ਰਪੂ੍ ਧਪੂ੍ ਨ ਨੈਣ ਿੰਕ ੇਿਹ ਭਾਵੈ ਤਹ ਰਖ ੁਤਹੁੀ ॥ 

 .ليس لدي جمال ولا رائحة فضائل مبهجة ولا عيون جميلة. يا إلهي! احميني كما يحلو لك

ਿੈ ਿੈ ਿਇਅੰਪ੍ਬਹ ਸਗਲ ਿਾ ਕਉ ਕਰਣੁਾਪ੍ਬਤ 

lكيف لي أن أعرف حالة ذلك السيد الله الرحيم الذي يتكلم الجميع بحمده؟ 

ਨਾਨਕ ੁਪ੍ਇਅੰਪ੍ ੈਸੇਵ ਸੇਵਕ ੁਬਿਉ ਿਾਨਹ ੁਬਤਉ ਮਬੋਹ ਰਖਹ ੁ॥੩॥ 

كما يحلو لك.   (من مغريات مايا )يصلي ناناك ، يا الله! أنا العبد المتواضع لمحبّيك. أنقذني 
|| 3  || 

ਮਬੋਹ ਮਛਲੁੀ ਤਮੁ ਨੀਰ ਤਝੁ ਬਿਨੁ ਬਕਉ ਸਰ ੈ॥ 

 اللهم أنا كالسمكة وأنت كالماء كيف اعيش بدونك؟

ਮਬੋਹ ਚਾਬਤਰਕ ਤਮੁ੍੍ ਿੂੰ ਿ ਬਤਰਪ੍ਤਉ ਮਬੁਖ ਪ੍ਰ ੈ॥ 

يا إلهي! أنا مثل طائر المطر وأنت مثل قطرة المطر ؛ أشعر بالشبع فقط عندما تسقط قطرة  
 .الاسم في فمي 

ਮਬੁਖ ਪ੍ਰ ੈਹਰ ੈਬਪ੍ਆਸ ਮਰੇੀ ਿੀਅ ਹੀਆ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਤ ੇ॥ 

 .يا إلهي! سيد روحي وحياتي وقلبي ، عندما يسقط رحيق نام في فمي ، يطفأ شوقي لمايا

ਲਾਬਡਲੇ ਲਾਡ ਲਡਾਇ ਸਭ ਮਬਹ ਬਮਲ ੁਹਮਾਰੀ ਹਇੋ ਗਤ ੇ॥ 

 .يا إلهي! تتغلغل في الكل تداعبهم. الرجاء مساعدتي في إدراكك ، حتى أكون متحررًا

ਚੀਬਤ ਬਚਤਵਉ ਬਮਟ ੁਅੰਧਾਰ ੇਬਿਉ ਆਸ ਚਕਵੀ ਬਿਨੁ ਚਰ ੈ॥ 

لرؤية الفجر ، وبالمثل أظل أذكرك في ذهني ، على أمل   (البطة )يا إلهي! بينما يتوق شقاوي 
 .أن يختفي ظلام جهلي الروحي 

ਨਾਨਕ ੁਪ੍ਇਅੰਪ੍ ੈਬਪ੍ਰਅ ਸੰਬਗ ਮਲੇੀ ਮਛਲੁੀ ਨੀਰੁ ਨ ਵੀਸਰ ੈ॥੪॥ 

مثلما لا تتغذى الأسماك أبدًا على الماء ،   صلى ناناك ، يا إلهي الحبيب! وحدني معك ؛
4 ||وبالمثل لا يمكنني أن أنساك.   || 
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ਧਬਨ ਧੰਬਨ ਹਮਾਰ ੇਭਾਗ ਘਬਰ ਆਇਆ ਬਪ੍ਰ ੁਮਰੇਾ ॥ 

قلبي في يسكن الله –يا أصدقائي! أشعر بأنني محظوظ للغاية ، لأنني أدركت أن زوجي   . 

ਸਹੋ ੇਿੰਕ ਿਆੁਰ ਸਗਲਾ ਿਨੁ ਹਰਾ ॥ 

منمقة وقوية ضد الأفكار الشريرة وتجددت حياتي الروحيةأصبحت جميع أعضائي الحسية  . 

ਹਰ ਹਰਾ ਸੁਆਮੀ ਸਖੁਹ ਗਾਮੀ ਅਨਿ ਮੰਗਲ ਰਸ ੁਘਣਾ ॥ 

 .أشعر بسعادة غامرة بالفرح والبهجة بإدراك الله ، فاعل السلام والازدهار السماويين للجميع

ਨਵਲ ਨਵਤਨ ਨਾਹ ੁਿਾਲਾ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗਨੁ ਭਣਾ ॥ 

 .إن سيدي الله الشاب دائمًا ما يكون طازجاً ومليئًا بالطاقة ؛ أي من فضائله أنطق بلسانى

ਮਰੇੀ ਸੇਿ ਸਹੋੀ ਿਬੇਖ ਮਹੋੀ ਸਗਲ ਸਹਸਾ ਿਖੁ ੁਹਰਾ ॥ 

 .إنني مفتون باختبار رؤيته ، وقلبي منمق وتبدد كل شكوكي وبؤسي

ਨਾਨਕ ੁਪ੍ਇਅੰਪ੍ ੈਮਰੇੀ ਆਸ ਪ੍ਰੂੀ ਬਮਲੇ ਸਆੁਮੀ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰਾ ॥੫॥੧॥੩॥ 

3  || 1 || 5 ||حقق أملي ، لقد أدركت وجود الله اللامتناهي. يقدم ناناك ، ت  || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਮੰਗਲ॥ 

 :راغ بلاول ، المعلم الخامس ، تشانت ، منغل، أغنية الفرح

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 بيت 

ਸੁੰ ਿਰ ਸਾਂਬਤ ਿਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ਸਰਿ ਸਖੁਾ ਬਨਬਧ ਪ੍ੀਉ ॥ 

الله جميل وهادئ ورحيم ؛ إنه كنز السلام المطلق-الزوج . 
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ਸਖੁ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ ਭਟੇਿਐ ਨਾਨਕ ਸਖੁੀ ਹਤੋ ਇਹ ੁਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! إذا التقينا بالرب ، بحر النعيم ، تصبح هذه الحياة سعيدة.   || 

ਛੰਤ ॥ 

 :الانشودة

ਸਖੁ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ ੁਪ੍ਾਈਐ ਜਬ ਹੋਵ ੈਭਾਗ ੋਰਾਮ ॥ 

 .نحن ندرك الله ، بحر السلام ، فقط عندما يتحقق مصيرنا 

ਮਾਨਟਨ ਮਾਨੁ ਵਞਾਈਐ ਹਟਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗ ੋਰਾਮ ॥ 

 .يا عروس الروح المغرورة ، اترك غرورك وابقى على اتصال مع اسم الله الطاهر

ਛਟੋਿ ਟਸਆਨਪ੍ ਚਾਤਰੁੀ ਦਰੁਮਟਤ ਬਟੁਿ ਟਤਆਗ ੋਰਾਮ ॥ 

 .نبذ ذكاءك أو ذكاءك وتخلي عن عقلك الشرير

ਨਾਨਕ ਪ੍ਉ ਸਰਣਾਈ ਰਾਮ ਰਾਇ ਟਿਰ ੁਹਇੋ ਸਹੁਾਗੋ ਰਾਮ ॥੧॥ 

1 ||يا عروس الروح! استعيذ بالله صاحب السيادة ، واتحادك به سيبقى إلى الأبد.   || 

ਸ ੋਪ੍ਰਭ ੁਤਟਜ ਕਤ ਲਾਗੀਐ ਟਜਸੁ ਟਬਨੁ ਮਟਰ ਜਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

 يا أخي! ذلك الله الذي بدونه يموت الإنسان روحياً ، فلماذا نتخلى عنه و نتعلق بشخص آخر؟ 

ਲਾਜ ਨ ਆਵ ੈਅਟਗਆਨ ਮਤੀ ਦਰੁਜਨ ਟਬਰਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

 .يتجول الجهل روحياً مع الأشرار ولا يشعر بأي خجل

ਪ੍ਟਤਤ ਪ੍ਾਵਨ ਪ੍ਰਭੁ ਟਤਆਟਗ ਕਰ ੇਕਹੁ ਕਤ ਠਹਰਾਈਐ ਰਾਮ ॥ 

 قل لي أين يمكن للمرء أن يجد أي سلام بالتخلي عن الله ، مطهر الخطاة؟ 

ਨਾਨਕ ਭਗਟਤ ਭਾਉ ਕਟਰ ਦਇਆਲ ਕੀ ਜੀਵਨ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਈਐ ਰਾਮ ॥੨॥ 

الحياة من خلال الانخراط في العبادة التعبدية  يا ناناك! يتم تلقي الوضع الروحي الأعلى في 
2 ||المحبة للإله الرحيم.   || 
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ਸਰੀ ਗਪੋ੍ਾਲ ੁਨ ਉਚਰਟਹ ਬਟਲ ਗਈਏ ਦਹੁਚਾਰਟਣ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 

 .يا لسان الطباع الرديء ، المشتعل في نار الافتراء ، أنت لا تنطق باسم إله الكون المبجل

ਪ੍ਰਭ ੁਭਗਟਤ ਵਛਲ ੁਨਹ ਸੇਵਹੀ ਕਾਇਆ ਕਾਕ ਗਰਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 

 .الرذائل تقضم جسدك مثل الغربان لأنك لا تنخرط في عبادة الله ، محب العبادة التعبدية 

ਭਰਟਮ ਮਹੋੀ ਦਖੂ ਨ ਜਾਣਹੀ ਕਟੋਿ ਜਨੋੀ ਬਸਨਾ ਰਾਮ ॥ 

إذا خدعك الشك ، فأنت لا تدرك المعاناة التي سيتعين عليك تحملها أثناء المرور بملايين  
 .التجسد

ਨਾਨਕ ਟਬਨੁ ਹਟਰ ਅਵਰ ੁਟਜ ਚਾਹਨਾ ਟਬਸਿਾ ਟਕਰਮ ਭਸਮਾ ਰਾਮ ॥੩॥ 

يا ناناك! الرغبة في أي شيء آخر غير الله أشبه بأكلها مثل دودة القذارة ؛ إنه ليس سوى  
3  ||تدمير حياتنا الروحية.   || 

ਲਾਇ ਟਬਰਹ ੁਭਗਵੰਤ ਸੰਗੇ ਹਇੋ ਟਮਲੁ ਬਰੈਾਗਟਨ ਰਾਮ ॥ 

وانفصل عن الغرائب الدنيوية وابقى مرتبطًا به يا صديقي! احتضن محبة الله ، . 

ਚੰਦਨ ਚੀਰ ਸਗੰੁਿ ਰਸਾ ਹਉਮ ੈਟਬਖ ੁਟਤਆਗਟਨ ਰਾਮ ॥ 

تخلَّ عن زيت خشب الصندل والملابس باهظة الثمن والعطور والنكهات اللذيذة وسم  
 .الأنانية 

ਈਤ ਊਤ ਨਹ ਿਲੋੀਐ ਹਟਰ ਸੇਵਾ ਜਾਗਟਨ ਰਾਮ ॥ 

لعبادة الله التعبدية لا تتردد في هذا أو ذاك ، بل ابق متيقظًا  . 

ਨਾਨਕ ਟਜਟਨ ਪ੍ਰਭ ੁਪ੍ਾਇਆ ਆਪ੍ਣਾ ਸਾ ਅਿਲ ਸਹੁਾਗਟਨ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੪॥ 

  1 || 4 ||يا ناناك! إلى الأبد وإلى الأبد محظوظة هي روح العروس ، التي أدركت زوجها الله. 
|| 4  || 

ਟਬਲਾਵਲ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بلاول ، المعلم الخامس
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ਹਟਰ ਖਜੋਹ ੁਵਿਭਾਗੀਹ ੋਟਮਟਲ ਸਾਿ ੂਸੰਗ ੇਰਾਮ ॥ 

ها المحظوظون! استمروا في محاولة البحث عن الله بصحبة المعلمأي . 

ਗਨੁ ਗਟੋਵਦ ਸਦ ਗਾਈਅਟਹ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕ ੈਰੰਗ ੇਰਾਮ ॥ 

 .نشبع أنفسنا بحب الله الأسمى ، يجب أن نغني دائمًا بحمده 

ਸ ੋਪ੍ਰਭ ੁਸਦ ਹੀ ਸੇਵੀਐ ਪ੍ਾਈਅਟਹ ਫਲ ਮੰਗ ੇਰਾਮ ॥ 

منه ثمار رغبتنا نعم ، يجب أن نتذكر دائمًا أن الله بالعشق الذي ننال  . 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਟਪ੍ ਅਨਤ ਤਰੰਗ ੇਰਾਮ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! ابق في ملجأ الله وتذكر بمحبة الذي يظهر نفسه في عدد لا يحصى من الطرق.   

|| 

ਇਕ ੁਟਤਲੁ ਪ੍ਰਭ ੂਨ ਵੀਸਰੈ ਟਜਟਨ ਸਭ ੁਟਕਛ ੁਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

 .يا أخي! لا ننسى ولو للحظة أن الله الذي وهبنا كل شيء 

ਵਿਭਾਗੀ ਮਲੇਾਵੜਾ ਗਰੁਮਟੁਖ ਟਪ੍ਰ ੁਚੀਨ੍੍ਾ ਰਾਮ ॥ 

الله-يتم الاتحاد مع الله مع ثروة كبيرة. الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يدرك الزوج . 

ਬਾਹ ਪ੍ਕਟੜ ਤਮ ਤ ੇਕਾਟਿਆ ਕਟਰ ਅਪ੍ਨੁਾ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 

 .بمدّ دعمه ، يرفع الله إياه من ظلمات الجهل الروحي ويجعله ملكه 

ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਤ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਨਾ ਰਾਮ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! هذا الشخص يتجدد روحيا بتذكر الله ويظل عقله وقلبه هادئين.    || 

ਟਕਆ ਗਣੁ ਤਰੇ ੇਕਟਹ ਸਕਉ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 

 يا الله أنت كلي العلم. أي فضائلك أصفها؟ 

ਟਸਮਟਰ ਟਸਮਟਰ ਨਾਰਾਇਣੈ ਭਏ ਪ੍ਾਰਗਰਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 

محيط الرذائل الدنيوية بتذكر الله دائمًا بالسجوديصبح الكثير من الناس مستحقين لعبور  . 

ਗਨੁ ਗਾਵਤ ਗਟੋਵੰਦ ਕ ੇਸਭ ਇਛ ਪ੍ਜੁਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 

 .تتحقق جميع رغباتهم من خلال الترنيم بحمد الله 
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ਨਾਨਕ ਉਿਰ ੇਜਟਪ੍ ਹਰ ੇਸਭਹ ੂਕਾ ਸਆੁਮੀ ਰਾਮ ॥੩॥ 

3 ||ينقذ الناس أنفسهم من الرذائل بتذكر الله بمحبة.  يا ناناك! الله سيد الكل ؛   || 

ਰਸ ਟਭੰਟਨਅੜ ੇਅਪ੍ਨੇੁ ਰਾਮ ਸੰਗ ੇਸੇ ਲੋਇਣ ਨੀਕ ੇਰਾਮ ॥ 

 .سامية هي تلك العيون ، التي لا تزال غارقة عاطفيا في حب الله

ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਖੇਤ ਇਛਾ ਪ੍ੁੰ ਨੀਆ ਟਮਟਲ ਸਾਜਨ ਜੀ ਕ ੇਰਾਮ ॥ 

كه تتحقق كل الرغبات بالنظر إلى الله ، صديق الروح وإدرا  . 

ਅੰਟਮਰਤ ਰਸ ੁਹਟਰ ਪ੍ਾਇਆ ਟਬਟਖਆ ਰਸ ਫੀਕ ੇਰਾਮ ॥ 

بأنه لا طعم له بالنسبة للشخص الذي استمتع برحيق   (مايا)يشعر مذاق كل الملذات الدنيوية 
 .اسم الله

ਨਾਨਕ ਜਲ ੁਜਲਟਹ ਸਮਾਇਆ ਜਤੋੀ ਜਟੋਤ ਮੀਕ ੇਰਾਮ ॥੪॥੨॥੫॥੯॥ 

في النور   (الذي استقبل نام)تندمج روح الإنسان   يا ناناك! تمامًا كما يندمج الماء في الماء ،
9 || 5 || 2 || 4 ||الإلهي.   || 
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ਬਿਲਾਵਲ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ بلاول ، وار، المعلم الرابع

ੴ ਸਬਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 

 :شالوك، المعلم الرابع

ਹਬਰ ਉਿਮ ੁਹਬਰ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਬਵਆ ਕਬਰ ਨਾਿ ੁਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ੁ॥ 

 فقط هذا الشخص غنّى في لحن راغ بلاول بمدح الله الأسمى ، 

ਉਪ੍ਿਸੇ ੁਗਰੁ ੂਸਬੁਿ ਮੰਬਨਆ ਧਬੁਰ ਮਸਿਬਕ ਪ੍ਰੂਾ ਭਾਗ ੁ॥ 

 .من له القدر الكامل المحدد سلفا ؛ بعد الاستماع إلى تعاليم المعلم ، عمل عليها

ਸਭ ਬਿਨਸ ੁਰਬੈਿ ਗਿੁ ਉਚਰ ੈਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਉਬਰ ਬਲਵ ਲਾਗ ੁ॥ 

بحمد الله ويبقى قلبه منسجمًا معههذا الشخص دائمًا يسبح  . 

ਸਭ ੁਿਨੁ ਮਨੁ ਹਬਰਆ ਹਇੋਆ ਮਨੁ ਬਿਬਿਆ ਹਬਰਆ ਿਾਗੁ ॥ 

 .تجدد جسده وعقله روحياً ؛ يصبح عقله مسرورًا مثل حديقة مزهرة 

ਅਬਗਆਨੁ ਅੰਧਰੇਾ ਬਮਬਿ ਗਇਆ ਗਰੁ ਚਾਨਿ ੁਬਗਆਨੁ ਚਰਾਗੁ ॥ 

 .تبدد ظلمة جهله الروحي بنور مصباح حكمة المعلم الإلهية 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਜੀਵੈ ਿਬੇਿ ਹਬਰ ਇਕ ਬਨਮਿ ਘਿੀ ਮਬੁਿ ਲਾਗ ੁ॥੧॥ 

॥੧॥  يا إلهي! يتجدد مخلصك ناناك روحياً من خلال رؤية رؤيتك المباركة ؛ أرني بصرك للحظة
1 ||فقط.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਬਿਲਾਵਲ ੁਿਿ ਹੀ ਕੀਜੀਐ ਜਿ ਮਬੁਿ ਹਵੋੈ ਨਾਮ ੁ॥ 

 .يستمتع المرء بنعيم الاسم فقط عندما يغني بحمد الله

ਰਾਗ ਨਾਿ ਸਿਬਿ ਸਹੋਿ ੇਜਾ ਲਾਗ ੈਸਹਬਜ ਬਧਆਨੁ ॥ 

اللحن والموسيقى يرضيان العقل فقط عندما يظل المرء في حالة من الاتزان الروحي من  
 .خلال كلمة المعلم 

ਰਾਗ ਨਾਿ ਛਬੋਿ ਹਬਰ ਸਵੇੀਐ ਿਾ ਿਰਗਹ ਪ੍ਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 

الإكرام في حضور  نبذ الترانيم والألحان الدنيوية ، عندما نتذكر الله بالعبادة ، عندها فقط ننال  
 .الله

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਬੁਿ ਿਰਹਮ ੁਿੀਚਾਰੀਐ ਚਕੂ ੈਮਬਨ ਅਬਭਮਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! عندما نتأمل فضائل الله من خلال تعاليم المعلم ، فإن غرور العقل تختفي.   || 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

rhبوري: 

ਿ ੂਹਬਰ ਪ੍ਰਭ ੁਆਬਪ੍ ਅਗੰਮ ੁਹ ੈਸਬਭ ਿਧੁ ੁਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! أنت نفسك خلقت كل الكائنات ، لكنك بعيد المنال 

ਿ ੂਆਪ੍ੇ ਆਬਪ੍ ਵਰਿਿਾ ਸਭ ੁਜਗਿ ੁਸਿਾਇਆ ॥ 

 .أنت نفسك تتغلغل في الكون بأسره 

ਿਧੁ ੁਆਪ੍ੇ ਿਾਿੀ ਲਾਈਐ ਆਪ੍ ੇਗੁਿ ਗਾਇਆ ॥ 

من خلال )أنت نفسك منغمس في حالة التأمل العميق وأنت تغني بنفسك تسبيحك 
(البشر . . 

ਹਬਰ ਬਧਆਵਹ ੁਭਗਿਹ ੁਬਿਨਸ ੁਰਾਬਿ ਅੰਬਿ ਲਏ ਛਿਾਇਆ ॥ 

 .أيها المخلصون! تذكروا الله دائمًا بمحبة ، فهو الذي ينقذنا في النهاية 
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ਬਜਬਨ ਸਬੇਵਆ ਬਿਬਨ ਸਿੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ਹਬਰ ਨਾਬਮ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||كل من ذكر الله بتفانٍ محب نال السلام السماوي وظل منغمساً في اسمه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਨ ਹਵੋਈ ਮਨਮਬੁਿ ਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

النعيم لا يصح في الشخص الذي يحب الازدواجية. لا يتم قبول الشخص الذي لديه إرادة  
 .نفسانية في محضر الله

ਪ੍ਾਿੰਬਿ ਭਗਬਿ ਨ ਹਵੋਈ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

اقلا يمكن أداء العبادة التعبدية الحقيقية ولا يمكن تحقيق الله من خلال النف  . 

ਮਨਹਬਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਿ ੇਥਾਇ ਨ ਕਈੋ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .لا يتم قبول أحد في محضر الله من خلال أداء طقوس دينية من خلال عناد العقل 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਬੁਿ ਆਪ੍ ੁਿੀਚਾਰੀਐ ਬਵਚਹ ੁਆਪ੍ ੁਗਵਾਇ ॥ 

يجب أن نفكر في أنفسنا من خلال تعاليم المعلم يا ناناك! التخلص من غرورنا من الداخل ، . 

ਆਪ੍ੇ ਆਬਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਹ ੈਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਵਬਸਆ ਮਬਨ ਆਇ ॥ 

 عندما يظهر في الذهن الإله الأعلى الذي يسود في كل مكان ، 

ਜੰਮਿ ੁਮਰਿਾ ਕਬਿਆ ਜਿੋੀ ਜਬੋਿ ਬਮਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||بالنور الأسمى.  (الروح)ثم تنتهي دورة ولادته وموته ويتحد النور   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਬਿਲਾਵਲ ੁਕਬਰਹ ੁਿਮੁ੍੍ ਬਪ੍ਆਬਰਹ ੋਏਕਸ ੁਬਸਉ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي! استمروا في العيش بسعادة من خلال تكييف عقلك مع الإله الواحد
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ਜਨਮ ਮਰਿ ਿਿੁ ੁਕਿੀਐ ਸਚ ੇਰਹ ੈਸਮਾਇ ॥ 

 .من يبقى مندمجاً في الله الأبدي ، يتم القضاء على بؤس حياته كلها

ਸਿਾ ਬਿਲਾਵਲ ੁਅਨੰਿ ੁਹ ੈਜ ੇਚਲਬਹ ਸਬਿਗਰੁ ਭਾਇ ॥ 

 هناك دائمًا سعادة ونعيم في حياة الناس ، إذا كانوا يعيشون وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي ، 

ਸਿਸੰਗਿੀ ਿਬਹ ਭਾਉ ਕਬਰ ਸਿਾ ਹਬਰ ਕ ੇਗਿੁ ਗਾਇ ॥ 

 .انضم إلى الجماعة المقدسة واستمر دائمًا في ترديد تسبيح الله بمحبة 

ਨਾਨਕ ਸ ੇਜਨ ਸਹੋਿ ੇਬਜ ਗਰੁਮਬੁਿ ਮਬੇਲ ਬਮਲਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! يصبح هؤلاء المصلين جميلين روحياً الذين اتحدهم الله مع نفسه من خلال المعلم.  
|| 2  || 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

rhبوري: 

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਬਵਬਚ ਹਬਰ ਆਬਪ੍ ਸੋ ਭਗਿਾ ਕਾ ਬਮਿ ੁਹਬਰ ॥ 

 .الله الذي يسود نفسه هو صديق المصلين

ਸਭ ੁਕਈੋ ਹਬਰ ਕ ੈਵਬਸ ਭਗਿਾ ਕ ੈਅਨੰਿ ੁਘਬਰ ॥ 

 .الجميع تحت سيطرة الله. في نفوس المصلين نعيم

ਹਬਰ ਭਗਿਾ ਕਾ ਮਲੇੀ ਸਰਿਿ ਸਉ ਬਨਸਲੁ ਜਨ ਿੰਗ ਧਬਰ ॥ 

।إن الله صديق ورفيق أتباعه. ينام كل أتباعه بسلام لأنهم ليس لديهم هموم في الحياة. 

ਹਬਰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਹ ੈਿਸਮ ੁਸ ੋਭਗਿ ਜਨ ਬਚਬਿ ਕਬਰ ॥ 

بمحبة الله سيد الكل. دائمًا ما يتذكره أتباعه  . 

ਿਧੁ ੁਅਪ੍ਬਿ ਕਇੋ ਨ ਸਕੈ ਸਭ ਝਬਿ ਝਬਿ ਪ੍ਵ ੈਝਬਿ ॥੨॥ 

2 ||يا إلهي! العالم كله يكافح ويضجر ، لكن لا أحد يستطيع أن يقدر حدود فضائلك.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك، المعلم الثالث

ਬ੍ਰਹਮ ੁਬਬ੍ਿੰ ਦਬਹ ਤ ੇਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਜੇ ਚਲਬਹ ਸਬਤਗਰੁ ਭਾਇ ॥ 

فقط هؤلاء هم البراهمة الحقيقيون الذين يديرون حياتهم وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي  
 .ويستمرون في تذكر الله بالعبادة

ਬਜਨ ਕ ੈਬਹਰਦ ੈਹਬਰ ਵਸ ੈਹਉਮ ੈਰਗੋ ੁਗਵਾਇ ॥ 

। يدركون أن الله ساكنًا في قلوبهم ، يبددون داء الأناالذين  . 

ਗੁਣ ਰਵਬਹ ਗੁਣ ਸਿੰਗਰਹਬਹ ਜਤੋੀ ਜਬੋਤ ਬਮਲਾਇ ॥ 

في النور الأسمى (روحهم)يتذكرون ويجمعون الفضائل الإلهية ؛ يندمج نورهم  . 

ਇਸ ੁਜਗੁ ਮਬਹ ਬਵਰਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬ੍ਰਹਮ ੁਬਬ੍ਿੰ ਦਬਹ ਬਚਤ ੁਲਾਇ ॥ 

لكن في هذا العصر ، نادرًا ما يكون مثل هؤلاء البراهمين الذين يركزون أذهانهم على الله  
 .ويتوصلون إلى إدراكه 

ਨਾਨਕ ਬਜਨ੍੍ ਕਉ ਨਦਬਰ ਕਰ ੇਹਬਰ ਸਚਾ ਸ ੇਨਾਬਮ ਰਹ ੇਬਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يظلون منسجمين بمحبة مع اسمه.  يا ناناك! الذين باركتهم نظرة نعمة الله الأزلية ،  || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਸਬਤਗਰੁ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਤੀਆ ਸਬ੍ਬਦ ਨ ਲਗ ੋਭਾਉ ॥ 

 من لم يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ولم يتشبع بالحب للكلمة الإلهية ، 

ਹਉਮ ੈਰਗੋ ੁਕਮਾਵਣਾ ਅਬਤ ਦੀਰਘੁ ਬ੍ਹ ੁਸਆੁਉ ॥ 

 .تحملت مرض الأنا المزمن والأنانية الشديدة 
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ਮਨਹਬਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣ ੇਬਿਬਰ ਬਿਬਰ ਜਨੋੀ ਪਾਇ ॥ 

 .من خلال القيام بالأفعال من خلال عناد العقل ، يتجسد مثل هذا الشخص مرارًا وتكرارًا

ਗਰੁਮਬੁਿ ਜਨਮੁ ਸਿਲ ੁਹ ੈਬਜਸ ਨੋ ਆਪ ੇਲਏ ਬਮਲਾਇ ॥ 

 .مثمر حياة أحد أتباع المعلم الذي يتحد به الله بنفسه 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਬਰ ਕਰ ੇਤਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! عندما يهب الله الرحيم رحمته ، ينال المرء مال نام.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਸਭ ਵਬਿਆਈਆ ਹਬਰ ਨਾਮ ਬਵਬਚ ਹਬਰ ਗਰੁਮਬੁਿ ਬਧਆਈਐ ॥ 

 .كل المجد في اسم الله. يجب أن نتذكر الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم

ਬਜ ਵਸਤ ੁਮਿੰਗੀਐ ਸਾਈ ਪਾਈਐ ਜ ੇਨਾਬਮ ਬਚਤ ੁਲਾਈਐ ॥ 

أذهاننا مع اسم الله ، فإننا نتلقى كل ما نطلبهإذا عدّلنا  . 

ਗਹੁਜ ਗਲ ਜੀਅ ਕੀ ਕੀਚੈ ਸਬਤਗਰੁ ੂਪਾਬਸ ਤਾ ਸਰਬ੍ ਸਿੁ ੁਪਾਈਐ ॥ 

عندما نشارك الأسرار الأعمق لحياتنا مع المعلم الحقيقي ، نتلقى جميع أنواع وسائل الراحة  
 .والسلام

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਹਬਰ ਉਪਦਸੇ ੁਦਇੇ ਸਭ ਭਿੁ ਲਬਹ ਜਾਈਐ ॥ 

كامل تعاليمه ، فإن كل توقنا للأشياء الدنيوية يطفأ بتذكر الله عندما يمنح المعلم ال . 

ਬਜਸੁ ਪਰੂਬਬ੍ ਹਵੋ ੈਬਲਬਿਆ ਸ ੋਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੩॥ 

3  ||من ينعم بمثل هذا المصير ، يغني بحمد الله.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਸਬਤਗਰੁ ਤ ੇਿਾਲੀ ਕ ੋਨਹੀ ਮਰੇ ੈਪਰਬਭ ਮਬੇਲ ਬਮਲਾਏ ॥ 

الوفاض من المعلم الحقيقي ؛ كل الذين يأتون إلى ملجأه يوحدهم مع  لا أحد يذهب خالي 
 .إلهي 

ਸਬਤਗਰੁ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਸਿਲ ੁਹ ੈਜਹੇਾ ਕ ੋਇਛ ੇਤਹੇਾ ਿਲ ੁਪਾਏ ॥ 

 .مثمر هي الرؤية المباركة للمعلم الحقيقي ؛ يأخذ المرء ما يشاء 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬ੍ਦ ੁਅਿੰ ਬਮਰਤ ੁਹ ੈਸਭ ਬਤਰਸਨਾ ਭਿੁ ਗਵਾਏ ॥ 

الطعام ، الذي يروي توق كل فرد إلى مايا ، ثروات العالم  إن كلمة المعلم هي مثل رحيق 
 .وقوته 

ਹਬਰ ਰਸ ੁਪੀ ਸਿੰਤਿੋ ੁਹਆੋ ਸਚ ੁਵਬਸਆ ਮਬਨ ਆਏ ॥ 

 .يشعر المرء بالرضا بشرب إكسير اسم الله ، ويدرك أن الله الأزلي ساكن في ذهنه 

ਸਚ ੁਬਧਆਇ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਅਨਹਦ ਸਬ੍ਦ ਵਜਾਏ ॥ 

يشعر المرء كما لو أنه يعزف اللحن الإلهي المتواصل  من خلال تذكر الله دائمًا بالعبادة ،  
 .لمدائحه وبهذه الطريقة يصل إلى المكانة الخالدة 

ਸਚ ੋਦਹ ਬਦਬਸ ਪਸਬਰਆ ਗਰੁ ਕ ੈਸਹਬਜ ਸੁਭਾਏ ॥ 

الشخص الذي يصل إلى التوازن الروحي من خلال تعاليم المعلم ، يرى الله منتشرًا في كل  
 .مكان

ਨਾਨਕ ਬਜਨ ਅਿੰਦਬਰ ਸਚ ੁਹ ੈਸ ੇਜਨ ਛਪਬਹ ਨ ਬਕਸ ੈਦ ੇਛਪਾਏ ॥੧॥ 

يا ناناك! الذي بقي الله في داخله ، مجدهم لا يختفي أبدًا ، حتى لو حاول الآخرون الاختباء.  
|| 1  || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਤ ੇਹਬਰ ਪਾਈਐ ਜਾ ਕਉ ਨਦਬਰ ਕਰਇੇ ॥ 

يدرك من  يتحقق الله باتباع تعاليم المعلم. لكن هذا الشخص وحده هو الذي يستطيع أن 
 .يلقي نظرة نعمة عليه

ਮਾਨਸ ਤ ੇਦੇਵਤ ੇਭਏ ਸਚੀ ਭਗਬਤ ਬਜਸ ੁਦਇੇ ॥ 

الذين يباركهم الله بالعبادة التعبدية الحقيقية ، يكتسبون مثل هذه الفضائل الإلهية ، كما لو  
 .كانوا ملائكة 

ਹਉਮ ੈਮਾਬਰ ਬਮਲਾਇਅਨੁ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬ੍ਬਦ ਸਚੁਇੇ ॥ 

الله يمحو غرورهم ويوحدهم معه الذين أصبحوا طاهرون من خلال تعاليم المعلم ، فإن  . 

ਨਾਨਕ ਸਹਜ ੇਬਮਬਲ ਰਹ ੇਨਾਮ ੁਵਬਿਆਈ ਦਇੇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الذين باركهم الله بمجد الاسم ، ظلوا مندمجين مع الله بشكل غير محسوس.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਗਰੁ ਸਬਤਗਰੁ ਬਵਬਚ ਨਾਵ ੈਕੀ ਵਿੀ ਵਬਿਆਈ ਹਬਰ ਕਰਤ ੈਆਬਪ ਵਧਾਈ ॥ 

بتذكر اسم الله دائمًا ، وقد ضاعف الله الخالق هذه  يتمتع المعلم الحقيقي بمجد عظيم 
 .الفضيلة 

ਸੇਵਕ ਬਸਿ ਸਬਭ ਵਬੇਿ ਵਬੇਿ ਜੀਵਬਨ੍੍ ਓਨ੍੍ਾ ਅਿੰਦਬਰ ਬਹਰਦ ੈਭਾਈ ॥ 

يتجدد جميع التلاميذ والمخلصين روحياً من خلال رؤية فضيلة تذكر الله في معلمهم وهذا  
 يرضي قلوبهم 

ਬਨਿੰ ਦਕ ਦਸੁਟ ਵਬਿਆਈ ਵਬੇਿ ਨ ਸਕਬਨ ਓਨ੍੍ਾ ਪਰਾਇਆ ਭਲਾ ਨ ਸਿੁਾਈ ॥ 

لا يمكن للافتراءات والأشرار تحمل رؤية مجد المعلم الحقيقي ، لأن صلاح الآخرين لا  
 .يرضيهم، فهم لا يحبون رفاهية أي شخص آخر
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ਬਕਆ ਹੋਵ ੈਬਕਸ ਹੀ ਕੀ ਝਿ ਮਾਰੀ ਜਾ ਸਚ ੇਬਸਉ ਬ੍ਬਣ ਆਈ ॥ 

يتسبب به جهد  عندما يحب المعلم الحقيقي الإله الأبدي ، إذن ما هو الضرر الذي يمكن أن 
؟(القذف والفاعلين الأشرار)الآخرين غير المجدي   

ਬਜ ਗਲ ਕਰਤ ੇਭਾਵ ੈਸਾ ਬਨਤ ਬਨਤ ਚੜ ੈਸਵਾਈ ਸਭ ਝਬਿ ਝਬਿ ਮਰ ੈਲੋਕਾਈ ॥੪॥ 

كل ما يرضي الله الخالق يتكاثر يوما بعد يوم. بينما القذف والفاعلون الأشرار يتدهورون  
4 ||روحيا بجهودهم غير المجدية.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਬਧਰਗ ੁਏਹ ਆਸਾ ਦਜੂੇ ਭਾਵ ਕੀ ਜ ੋਮਬੋਹ ਮਾਇਆ ਬਚਤ ੁਲਾਏ ॥ 

، التي تربط عقل المرء بالثروات   (حب الأشياء غير الله)اللعين هو رجاء الحب للازدواجية 
 .والقوة الدنيوية 

ਹਬਰ ਸਿੁ ੁਪਲ੍੍ਬਰ ਬਤਆਬਗਆ ਨਾਮ ੁਬਵਸਾਬਰ ਦਿੁ ੁਪਾਏ ॥ 

l لذات الدنيوية التي لا فائدة منها ، ويترك اسم الله ،  من يستبدل نعيم تذكر اسم الله بالم
 .فهو يتحمل البؤس
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ਮਨਮਖੁ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਲੇੁ ਜਨਗਮ ਮਰਗਿ ਗਿਗਰ ਆਵ ੈਜਾਏ ॥ 

إن الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة النفسانية يظلون جاهلين روحياً. يولدون فقط ليموتوا  
 مرة أخرى ويبقون في دورة الولادة والموت 

ਕਾਰਜ ਗਿਗਧ ਨ ਿਵੋਨੀ ਅੰਗਿ ਿਇਆ ਪਛਿੁਾਏ ॥ 

يريد نفسه ، وفي النهاية يتوب مثل هذا الشخص وهو  لا تنُجز المهام الدنيوية للشخص الذي 
 .يرحل عن العالم

ਗਜਿੁ ਕਰਮ ੁਿਵੋੈ ਗਿਿ ੁਿਗਿਿਰੁ ੁਗਮਲੈ ਿ ੋਿਗਰ ਿਗਰ ਨਾਮ ੁਗਧਆਏ ॥ 

 .الشخص الذي ينعم بنعمة الله ، يلتقي بالمعلم الحقيقي ويذكر دائمًا اسم الله بمحبة 

ਨਾਗਮ ਰਿ ੇਜਨ ਿਦਾ ਿਖੁ ੁਪਾਇਗਨਹਹ  ਜਨ ਨਾਨਕ ਗਿਨ ਬਗਲ ਜਾਏ ॥੧॥ 

1 ||المشبعون بالاسم ، يتمتعون دائمًا بالسلام السماوي والمخلص ناناك يفدي نفسه لهم.   

|| 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المنزل الثالث

ਆਿਾ ਮਨਿਾ ਜਗਿ ਮਿੋਣੀ ਗਜਗਨ ਮਗੋਿਆ ਿੰਿਾਰ ੁ॥ 

إن الأمل والرغبة في الثروات الدنيوية والقوة هو مصدر إغراء كبير في العالم ، فقد أسرت  
 .العالم بأسره 

ਿਭ ੁਕ ੋਜਮ ਕ ੇਚੀਰੇ ਗਵਗਚ ਿ ੈਜਿੇਾ ਿਭ ੁਆਕਾਰ ੁ॥ 

 .الجميع ، وكل ما هو مرئي ، في قبضة رسول الموت

ਿਕੁਮੀ ਿੀ ਜਮ ੁਲਿਦਾ ਿ ੋਉਬਰ ੈਗਜਿੁ ਬਖਿ ੈਕਰਿਾਰ ੁ॥ 

 .بأمر الله أن رسول الموت يصيب الإنسان. هو وحده الخلاص الذي يغفره الله الخالق
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ਨਾਨਕ ਿਰੁ ਪਰਿਾਦੀ ਏਿ ੁਮਨੁ ਿਾਂ ਿਰ ੈਜਾ ਛਡੋ ੈਅਿੰਕਾਰ ੁ

ناناك! يتحرر عقل المرء من قبضة الآمال والرغبات فقط عندما يتخلى المرء عن غروره  يا 
 بفضل نعمة المعلم ؛ 

ਆਿਾ ਮਨਿਾ ਮਾਰ ੇਗਨਰਾਿ ੁਿਇੋ ਿਰੁ ਿਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ੁ॥੨॥ 

وعندما يقضي على أمله ورغبته ، يظل منفصلاً عن عوامل الجذب الدنيوية من خلال التفكير  
2 ||في كلمة المعلم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਗਜਥੈ ਜਾਈਐ ਜਿਿ ਮਗਿ ਗਿਥ ੈਿਗਰ ਿਾਈ ॥ 

 .أينما ذهبنا في العالم ، يسود السيد الله هناك

ਅਿੈ ਿਭੁ ਆਪ ੇਵਰਿਦਾ ਿਗਰ ਿਚਾ ਗਨਆਈ ॥ 

 في العالم الآخرة أيضًا ، يسود الله ، القاضي الحق نفسه

. 

ਕਗੂੜਆਰਾ ਕ ੇਮਿੁ ਗਿਟਕੀਅਗਿ ਿਚ ੁਭਿਗਿ ਵਗਡਆਈ ॥ 

يكرمون في حضرة الله الكذاب مخزي والمؤمنون الحقيقيون  . 

ਿਚ ੁਿਾਗਿਬ ੁਿਚਾ ਗਨਆਉ ਿ ੈਗਿਗਰ ਗਨੰਦਕ ਛਾਈ ॥ 

 .وفقًا للعدالة الحقيقية للإله الأزلي ، فإن القائمين على القذف يخُجلون

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਚ ੁਅਰਾਗਧਆ ਿਰੁਮਗੁਖ ਿਖੁ ੁਪਾਈ ॥੫॥ 

! الذين تذكروا بمحبة الإله الأبدي من خلال المعلم ، يتمتعون دائمًا بالسلام السماوي.  يا ناناك
|| 5  || 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਪਰੂ ੈਭਾਗਿ ਿਗਿਿਰੁ ੁਪਾਈਐ ਜ ੇਿਗਰ ਪਰਭ ੁਬਖਿ ਕਰਇੇ ॥ 

 .إذا منح الله الرحمة ، فبالقدر الكامل يلتقي المرء مع المعلم الحقيقي 

ਓਪਾਵਾ ਗਿਗਰ ਓਪਾਉ ਿ ੈਨਾਉ ਪਰਾਪਗਿ ਿਇੋ ॥ 

 .إن مقابلة واتباع تعاليم المعلم الحقيقي هي الطريقة الأكثر فعالية لاستقبال الاسم

ਅੰਦਰ ੁਿੀਿਲ ੁਿਾਂਗਿ ਿ ੈਗਿਰਦ ੈਿਦਾ ਿਖੁੁ ਿਇੋ ॥ 

 .يجلب الاسم الهدوء والسلام الأبدي في القلب

ਅੰਗਮਰਿ ੁਖਾਣਾ ਪਨੈਹਹ ਣਾ ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਵਗਡਆਈ ਿਇੋ ॥੧॥ 

1 ||الذي تدور حياته كلها حول رحيق الاسم، ينال المجد من خلال الاسم. يا ناناك! الشخص   

|| 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਏ ਮਨ ਿਰੁ ਕੀ ਗਿਖ ਿਗੁਣ ਪਾਇਗਿ ਿੁਣੀ ਗਨਧਾਨੁ ॥ 

 .يا عقلي! ستدرك أن الله ، كنز الفضائل ، باتباع تعاليم المعلم

ਿਖੁਦਾਿਾ ਿਰੇ ੈਮਗਨ ਵਿ ੈਿਉਮ ੈਜਾਇ ਅਗਭਮਾਨੁ ॥ 

عطاء السلام السماوي ، ساكنًا في ذهنك ، وتزول غروركعندها ستختبر الله ،   . 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਅੰਗਮਰਿ ੁਿੁਣੀ ਗਨਧਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! فقط بنعمة الله يحصل المرء على نام أمبروسيال ، كنز الفضائل.    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਗਜਿਨੇ ਪਾਗਿਿਾਿ ਿਾਿ ਰਾਜੇ ਖਾਨ ਉਮਰਾਵ ਗਿਕਦਾਰ ਿਗਿ ਗਿਿਨੇ ਿਗਭ ਿਗਰ ਕ ੇਕੀਏ ॥ 

 .الملوك ، الأباطرة ، الحكام ، اللوردات ، النبلاء والرؤساء ، كلهم خلقهم الله 

ਜੋ ਗਕਛ ੁਿਗਰ ਕਰਾਵੈ ਿ ੁਓਇ ਕਰਗਿ ਿਗਭ ਿਗਰ ਕ ੇਅਰਥੀਏ ॥ 

 .كل ما جعلهم الله يفعلونه. كلهم متسولون أمام الله
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ਿ ੋਐਿਾ ਿਗਰ ਿਭਨਾ ਕਾ ਪਰਭੁ ਿਗਿਿਰੁ ਕ ੈਵਗਲ ਿ ੈਗਿਗਨ ਿਗਭ ਵਰਨ ਚਾਰ ੇਖਾਣੀ ਿਭ ਗਿਰਿਗਟ ਿਲੇੋ ਕਗਰ 
ਿਗਿਿਰੁ ਅਿੈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣ ਕਉ ਦੀਏ ॥ 

مثل هذا الإله القدير يقف إلى جانب المعلم الحقيقي ؛ لقد أشرك الناس من جميع الطبقات  
لأربعة في خدمة المعلمالاجتماعية والمخلوقات من جميع مصادر الحياة ا  . 

ਿਗਰ ਿੇਵ ੇਕੀ ਐਿੀ ਵਗਡਆਈ ਦਖੇਿ ੁਿਗਰ ਿੰਿਿ ੁਗਜਗਨ ਗਵਚਿ ੁਕਾਇਆ ਨਿਰੀ ਦਿੁਮਨ ਦਿੂ ਿਗਭ ਮਾਗਰ 
ਕਢੀਏ ॥ 

يا قديسي الله! انظروا إلى مجد عبادة الله التعبدية ، التي هزمت كل الأعداء والشياطين  
من داخل قريتنا الجسدية  (الرذائل) . 

ਿਗਰ ਿਗਰ ਗਕਰਪਾਲ ੁਿੋਆ ਭਿਿ ਜਨਾ ਉਪਗਰ ਿਗਰ ਆਪਣੀ ਗਕਰਪਾ ਕਗਰ ਿਗਰ ਆਗਪ ਰਗਖ ਲੀਏ ॥੬॥ 

6 ||خلصهم من الرذائل. لقد رحم الله المصلين ، وأظهر رحمته أنه   || 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਅੰਦਗਰ ਕਪਟ ੁਿਦਾ ਦਖੁ ੁਿ ੈਮਨਮਖੁ ਗਧਆਨੁ ਨ ਲਾਿ ੈ॥ 

الشخص الذي يريد نفسه دائمًا يتحمل البؤس بسبب خداعه ؛ لذلك ، عقله لا يتناغم مع  
 .الله

ਦਖੁ ਗਵਗਚ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਦਖੁ ੁਵਰਿ ੈਦਖੁ ੁਆਿੈ ॥ 

بأعمال وهو يعاني من البؤس ؛ يبقى دائما يعاني هنا وسيعاني أيضا  مثل هذا الشخص يقوم 
 .في الآخرة 

ਕਰਮੀ ਿਗਿਿਰੁ ੁਭਟੇੀਐ ਿਾ ਿਗਚ ਨਾਗਮ ਗਲਵ ਲਾਿੈ ॥ 

عندما يلتقي المرء بنعمة الله مع المعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه ، فإن عقله يتناغم مع الله  
 .الأزلي 

ਨਾਨਕ ਿਿਜ ੇਿਖੁ ੁਿਇੋ ਅੰਦਰਿ ੁਭਰਮ ੁਭਉ ਭਾਿ ੈ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يهرب الشك والخوف من عقله ويسود السلام الروحي بشكل حدسي.   || 
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ਮਃ  ੩ ॥ 

 :لمعلم الثالث

ਿਰੁਮਗੁਖ ਿਦਾ ਿਗਰ ਰੰਿ ੁਿ ੈਿਗਰ ਕਾ ਨਾਉ ਮਗਨ ਭਾਇਆ ॥ 

 .يظل أحد أتباع المعلم دائمًا مشبعًا بحب الله ؛ اسم الله يرضي عقله دائما
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਵਿੇਣੁ ਬਲੋਣਾ ਨਾਮ ੁਜਪਤ ਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

ينظر إلى الأشياء ويتحدث مع مراعاة تعاليم المعلم ؛ ينال السلام الروحي بتذكر الله دائمًا  
 .بالسجود

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਗਆਨੁ ਪਰਗਾਖਸਆ ਖਤਮਰ ਅਖਗਆਨੁ ਅੰਧਰੇ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥੨॥ 

  ||عقله مستنيرًا روحياً باتباع تعاليم المعلم. يا ناناك! يتلاشى الظلام الدامس للجهل ويصبح  
2 || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المنزل الثالث

ਮਨਮਿੁ ਮਲੇੈ ਮਰਖਿ ਗਵਾਰ ॥ 

 .الحمقى المتعصبون هم شريرون ويبقون أمواتا روحيا

ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਨਰਮਲ ਿਖਰ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਖਰ ॥ 

 .لكن أتباع المعلم يظلون طاهرين ، لأنهم يحفظون الله في قلوبهم

ਭਨਖਤ ਨਾਨਕ ੁਸਣੁਿੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ 

 ناناك يقول: اسمعوا يا إخواني القديسين 

ਸਖਤਗਰੁ ੁਸਖੇਵਿੁ ਿਉਮ ੈਮਲ ੁਜਾਈ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم ، وسوف تختفي الأوساخ عن عقلك

ਅੰਦਖਰ ਸੰਸਾ ਦਿੂ ੁਖਵਆਪੇ ਖਸਖਰ ਧੰਧਾ ਖਨਤ ਮਾਰ ॥ 

 .الذين يعانون من الشك والحزن ، فإنهم دائمًا ما يعانون من آلام الورطات الدنيوية ,

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਸਤੂ ੇਕਬਿ ੁਨ ਜਾਗਖਿ ਮਾਇਆ ਮਿੋ ਖਪਆਰ ॥ 

الذين يظلون غير مدركين روحياً في حب الازدواجية ، لن يصبحوا أبدًا مدركين روحياً بسبب  
 .حبهم للثروات والقوة الدنيوية 
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ਨਾਮ ੁਨ ਚਤੇਖਿ ਸਬਦ ੁਨ ਵੀਚਾਰਖਿ ਇਿ ੁਮਨਮਿੁ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ॥ 

طريقة تفكير أصحاب الإرادة  إنهم لا يذكرون الله ولا يفكرون في كلمة المعلم ؛ هذه هي 
 .النفسانية 

ਿਖਰ ਨਾਮ ੁਨ ਭਾਇਆ ਖਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਜਮ ੁਮਾਖਰ ਕਰ ੇਿੁਆਰ ॥੩॥ 

  ||يا ناناك! اسم الله لا يرضيهم ، إنهم يضيعون حياتهم عبثًا ؛ رسول الموت يعاقبهم ويذلهم.
3 || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਖਜਸ ਨੋ ਿਖਰ ਭਗਖਤ ਸਚੁ ਬਿਸੀਅਨੁ ਸ ੋਸਚਾ ਸਾਿ ੁ॥ 

الغني روحيا ، الذي يباركه الله بالعبادة التعبدية هو وحده  . 

ਖਤਸ ਕੀ ਮਿੁਤਾਜੀ ਲੋਕ ੁਕਢਦਾ ਿਰੋਤ ੁਿਖਿ ਨ ਵਥ ੁਨ ਵਸੇਾਿ ੁ॥ 

 .يصبح العالم كله خاضعًا له ، لأن ثروة العبادة التعبدية لا تتوفر من أي مكان آخر

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਨਮਿੁ ੁਿਵੋੈ ਸ ੁਿਖਰ ਰਾਖਸ ਲਏ ਵਮੇਿੁ ਭਸ ੁਪਾਿ ੁ॥ 

يتبعون تعاليم المعلم يحصلون على ثروة من اسم الله ؛ لكن أولئك الذين  المصلين الذين 
 .يبتعدون عن المعلم يتعرضون للعار

ਿਖਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ਿਖਰ ਭਗਤ ਿਖਿ ਜਮ ੁਜਾਗਾਤੀ ਖਤਨਾ ਨੇਖੜ ਨ ਜਾਿ ੁ॥ 

إن أتباع الله يتذكرون اسمه بإخلاص محب ، شيطان الموت ، المنفذ للعقاب ، لا يقترب  
 .منهم

ਜਨ ਨਾਨਖਕ ਿਖਰ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਖਦਆ ਸਦਾ ਵਪੇਰਵਾਿ ੁ॥੭॥ 

੭॥ 7 ||لقد حمّل الخادم المتواضع ثروة اسم الله ، الذي هو خال من الهموم إلى الأبد.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਇਸ ੁਜਗੁ ਮਖਿ ਭਗਤੀ ਿਖਰ ਧਨੁ ਿਖਿਆ ਿਰੋੁ ਸਭ ੁਜਗਤ ੁਭਰਖਮ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

ثروة اسم الله في حياة الإنسان ؛ كل ما تبقى من العالم  إن أتباع الله فقط هم الذين كسبوا  
 .يتجول في الشك

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਨਾਮ ੁਮਖਨ ਵਖਸਆ ਅਨਖਦਨੁ ਨਾਮ ੁਖਧਆਇਆ ॥ 

।بنعمة المعلم ، الشخص الذي يدرك وجود الله في عقله ، يتذكره دائمًا بتفانٍ محب. 

ਖਬਖਿਆ ਮਾਖਿ ਉਦਾਸ ਿ ੈਿਉਮ ੈਸਬਖਦ ਜਲਾਇਆ ॥ 

، يظل منفصلاً عنها ويحرق غروره من خلال كلمة المعلم  (الدنيوية الغرائب )في وسط مايا   

ਆਖਪ ਤਖਰਆ ਕਲੁ ਉਧਰ ੇਧੰਨੁ ਜਣਦੇੀ ਮਾਇਆ ॥ 

 .يسبح عبر المحيط الدنيوي من الرذائل ويحفظ سلالته بالكامل أيضًا ؛ طوبى للأم التي ولدته 

ਸਦਾ ਸਿਜ ੁਸਿੁ ੁਮਖਨ ਵਖਸਆ ਸਚ ੇਖਸਉ ਖਲਵ ਲਾਇਆ ॥ 

السماويان عقله إلى الأبد ويظل منسجمًا مع الله الأبدي يسود السلام والاتزان  . 

ਬਰਿਮਾ ਖਬਸਨੁ ਮਿਾਦਉੇ ਤਰ ੈਗੁਣ ਭਲੇੁ ਿਉਮ ੈਮਿੋ ੁਵਧਾਇਆ ॥ 

الرذيلة والفضائل  )حتى الملائكة مثل برهما و وشنو و شيفا يتجولون في أنماط المايا الثلاثة 
، فإن غرورهم و رغباتهم الدنيوية تستمر في التكاثر  (والقوة . 

ਪੰਖਿਤ ਪਖੜ ਪਖੜ ਮਨੋੀ ਭੁਲੇ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਖਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥ 

إن النقاد الذين يقرؤون الكتب المقدسة والحكماء من خلال التزامهم الصمت قد ضلوا ،  
 .لأنهم هم أيضًا قد ربطوا أذهانهم بحب الثروة الدنيوية

ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਸੰਖਨਆਸੀ ਭਲੇੁ ਖਵਣ ੁਗਰੁ ਤਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

والحجاج المتجولون ظلوا ضالين ، وهم مخدوعون لأنه بدون تعاليم المعلم ، فإنهم   اليوغيون
 .أيضًا لم يدركوا الجوهر الحقيقي
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ਮਨਮਿੁ ਦਿੁੀਏ ਸਦਾ ਭਰਖਮ ਭੁਲੇ ਖਤਨ੍੍ੀ ਖਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

دائما ما يظل الشعب الذي يريد نفسه بائسا. وهم يخدعونهم الشك ، ويضيعون حياتهم  
 .عبثًا

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਸਈੇ ਜਨ ਸਮਧ ੇਖਜ ਆਪੇ ਬਿਖਸ ਖਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! المشبعون بالاسم ، تتحقق حياتهم روحيًا ؛ الله بنفسه يرحمهم ويوحدهم معه.   

|| 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਨਾਨਕ ਸ ੋਸਾਲਾਿੀਐ ਖਜਸ ੁਵਖਸ ਸਭੁ ਖਕਛ ੁਿਇੋ ॥ 

 .يا ناناك! علينا أن نحمد الله الذي تحت سيطرته كل شيء

ਖਤਸਖਿ ਸਰਵੇਿ ੁਪਰਾਣੀਿ ੋਖਤਸ ੁਖਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 .أيها البشر! تذكروا ذلك الله دائمًا ؛ بدونه لا يوجد غيره على الإطلاق

ਗਰੁਮਖੁਿ ਅੰਤਖਰ ਮਖਨ ਵਸ ੈਸਦਾ ਸਦਾ ਸਿੁ ੁਿਇੋ ॥੨॥ 

2 ||المعلم ، يتجلى الله في العقل ويبقى في سلام سماوي إلى الأبد. من خلال نعمة   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਖਜਨੀ ਗਰੁਮਖੁਿ ਿਖਰ ਨਾਮ ਧਨੁ ਨ ਿਖਿਓ ਸ ੇਦੇਵਾਲੀਏ ਜੁਗ ਮਾਖਿ ॥ 

  أنفسهم يعتبرون ، الحياة  لعبة   فقدوا  ، المعلم تعاليم باتباعهم ”الله اسم“الذين لم يربحوا ثروة 
العالم في  البشرية  الحياة رهان فقدوا  قد . 

ਓਇ ਮੰਗਦ ੇਖਿਰਖਿ ਸਭ ਜਗਤ ਮਖਿ ਕਈੋ ਮਖੁਿ ਥਕੁ ਨ ਖਤਨ ਕਉ ਪਾਖਿ ॥ 

 .قد يتجولون في التسول في جميع أنحاء العالم ، لكن يتم تجاهلهم من قبل الجميع

ਪਰਾਈ ਬਿੀਲੀ ਕਰਖਿ ਆਪਣੀ ਪਰਤੀਖਤ ਿਵੋਖਨ ਸਗਵਾ ਭੀ ਆਪ ੁਲਿਾਖਿ ॥ 

السيئة أيضًايفترون على الآخرين ويفقدون ثقتهم ويفضحون صفاتهم  . 
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ਖਜਸੁ ਧਨ ਕਾਰਖਣ ਚਗੁਲੀ ਕਰਖਿ ਸ ੋਧਨੁ ਚਗੁਲੀ ਿਖਥ ਨ ਆਵੈ ਓਇ ਭਾਵ ੈਖਤਥ ੈਜਾਖਿ ॥ 

بغض النظر عن المكان الذي يذهبون إليه ، فهم لا يحصلون حتى على تلك الثروة التي من  
 .أجلها يشوهون الآخرين 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਹਖਰ ਧਨੁ ਖਮਲੈ ਖਿਥਹ ੁਕਰਮਹੀਣ ਲੈ ਨ ਸਕਖਹ ਹਰੋ ਥ ੈਦਸੇ ਖਦਸੰਿਖਰ ਹਖਰ ਧਨੁ 
ਨਾਖਹ ॥੮॥ 

يتم الحصول على ثروة اسم الله من المعلم باتباع تعاليمه بتواضع ؛ لا يستطيع الأشخاص  
أي مكان آخر.  هذه الثروة غير متوفرة في  (بدون المعلم)؛ التعساء الحصول عليها من المعلم 

|| 8  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗਰੁਮਖੁਿ ਸੰਸਾ ਮਖੂਲ ਨ ਹੋਵਈ ਖ ੰਿਾ ਖਵ ਹ ੁਜਾਇ ॥ 

 .أتباع المعلم ليس لديهم شك على الإطلاق ، وكل مخاوفهم تنطلق من الداخل

ਜੋ ਖਕਛ ੁਹਇੋ ਸ ੁਸਹਜੇ ਹਇੋ ਕਹਣਾ ਖਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥ 

إنهم يعتقدون أن كل ما يحدث يحدث في مساره الطبيعي ، لذلك لا يمكن قول أي شيء  
 .عنه

ਨਾਨਕ ਖਿਨ ਕਾ ਆਖਿਆ ਆਖਿ ਸੁਣ ੇਖਜ ਲਇਅਨੁ ਿੰਨੈ ਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يستمع الله إلى استسلام الذين يقبلهم على أنهم ملكه.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਕਾਲ ੁਮਾਖਰ ਮਨਸਾ ਮਨਖਹ ਸਮਾਣੀ ਅੰਿਖਰ ਖਨਰਮਲੁ ਨਾਉ ॥ 

الشخص الذي يتجسد في ذهنه اسم الله الطاهر ، ينتصر ذلك الشخص على خوفه من  
 .الموت ويدفن رغباته الدنيوية في ذهنه 
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ਅਨਖਦਨੁ ਜਾਗ ੈਕਦ ੇਨ ਸੋਵ ੈਸਹਜੇ ਅੰਖਮਿਿ ੁਖਿਆਉ ॥ 

يبقى دائمًا متيقظًا لهجمات المغريات الدنيوية ، ولا يتجاهل أبدًا ويشترك بشكل حدسي في  
الاسمرحيق  . 

ਮੀਠਾ ਬਲੇੋ ਅੰਖਮਿਿ ਬਾਣੀ ਅਨਖਦਨੁ ਹਖਰ ਗਣੁ ਗਾਉ ॥ 

إنه يتكلم بكلمات حلوة ويغني دائمًا بحب تسبيح الله من خلال الكلمات الإلهية الطيبة  
 .للمعلم الحقيقي 

ਖਨਜ ਘਖਰ ਵਾਸਾ ਸਦਾ ਸਹੋਦ ੇਨਾਨਕ ਖਿਨ ਖਮਖਲਆ ਸਿੁ ੁਿਾਉ ॥੨॥ 

يظل هؤلاء الأشخاص منسجمين مع الله الساكن في الداخل ، ويبدون دائمًا جميلين ؛ يا  
2 ||ناناك! عند لقائهم أنا أستمتع بسلام سماوي.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਹਖਰ ਧਨੁ ਰਿਨ ਜਵਹੇਰੀ ਸ ੋਗਖੁਰ ਹਖਰ ਧਨੁ ਹਖਰ ਿਾਸਹ ੁਦੇਵਾਇਆ ॥ 

। بثمن ؛ كل من حصل على ثروة  ثروة اسم الله مثل الجواهر والأحجار الكريمة التي لا تقدر 
 .الاسم هذه ، فإن المعلم جعل الله يباركها

ਜੇ ਖਕਸ ੈਖਕਹ ੁਖਦਖਸ ਆਵ ੈਿਾ ਕਈੋ ਖਕਹ ੁਮੰਖਗ ਲਏ ਅਕ ੈਕਈੋ ਖਕਹ ੁਦੇਵਾਏ ਏਹ ੁਹਖਰ ਧਨੁ ਜਖੋਰ ਕੀਿ ੈ
ਖਕਸ ੈਨਾਖਲ ਨ ਜਾਇ ਵੰਡਾਇਆ ॥ 

الله لا يمكن  إذا رأى شخصًا آخر يمتلك ثروة دنيوية وطلبها ، فيأخذها له أحد ؛ لكن ثروة اسم 
 .مشاركتها مع أحد حتى بالقوة

ਖਜਸ ਨੋ ਸਖਿਗਰੁ ਨਾਖਲ ਹਖਰ ਸਰਧਾ ਲਾਏ ਖਿਸ ੁਹਖਰ ਧਨ ਕੀ ਵੰਡ ਹਖਥ ਆਵ ੈਖਜਸ ਨੋ ਕਰਿ ੈਧਖੁਰ 
ਖਲਖਿ ਿਾਇਆ ॥ 

الشخص الذي تم تحديده مسبقًا ، يباركه الله بالإيمان بالمعلم الحقيقي ومن ثم يتلقى  
 .نصيبه من ثروة اسم الله من خلال المعلم
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ਇਸ ੁਹਖਰ ਧਨ ਕਾ ਕਈੋ ਸਰੀਕ ੁਨਾਹੀ ਖਕਸ ੈਕਾ ਿਿ ੁਨਾਹੀ ਖਕਸ ੈਕ ੈਸੀਵ ਬੰਨੈ ਰਲੋ ੁਨਾਹੀ ਜ ੇਕ ੋਹਖਰ ਧਨ 
ਕੀ ਬਿੀਲੀ ਕਰ ੇਖਿਸ ਕਾ ਮਹੁ ੁਹਖਰ  ਹ ੁਕੁੰ ਡਾ ਖਵਖ  ਕਾਲਾ ਕਰਾਇਆ ॥ 

لا أحد شريك في هذه الثروة التي تحمل اسم الله ، ولا أحد له حقوق فيها وليس لها حدود أو  
يتكلم بالسوء عن هذه الثروة ، فإن الله يولد ذلك الشخص  حدود يمكن التنازع عليها ؛ من 

 .المذل في كل مكان

ਹਖਰ ਕ ੇਖਦਿ ੇਨਾਖਲ ਖਕਸ ੈਜਰੋ ੁਬਿੀਲੀ ਨ  ਲਈ ਖਦਹ ੁਖਦਹ ੁਖਨਿ ਖਨਿ  ੜ ੈਸਵਾਇਆ ॥੯॥ 

لا يمكن لقوة أحد أو غيرته أن تسود على الثروة التي باركها الله ؛ هذه الثروة تتكاثر دائمًا يومًا  
9 ||بعد يوم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਜਗਿ ੁਜਲੰਦਾ ਰਖਿ ਲੈ ਆਿਣੀ ਖਕਰਿਾ ਧਾਖਰ ॥ 

 اللهم امنح رحمتك وحفظ العالم الذي يشتعل في كرب الشهوات الدنيوية ، 

ਖਜਿੁ ਦਆੁਰ ੈਉਬਰ ੈਖਿਿ ੈਲੈਹ ੁਉਬਾਖਰ ॥ 

 .يرجى حفظها بأي طريقة يمكن حفظها

ਸਖਿਗਖੁਰ ਸਿੁ ੁਵਿੇਾਖਲਆ ਸ ਾ ਸਬਦ ੁਬੀ ਾਖਰ ॥ 

المعلم الحقيقي أن السلام السماوي يسُتقبل بالتأمل في الكلمة الإلهية لتسابيح الله كشف   

ਨਾਨਕ ਅਵਰ ੁਨ ਸੁਝਈ ਹਖਰ ਖਬਨੁ ਬਿਸਣਹਾਰ ੁ॥੧॥ 

  ||. (وينقذ هذا العالم)يا ناناك! لا أستطيع التفكير في أي شخص آخر غير الله يمكنه أن يغفر 
1 || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਹਉਮ ੈਮਾਇਆ ਮਹੋਣੀ ਦਜੂ ੈਲਗ ੈਜਾਇ ॥ 

الأنا التي تغرق الناس في حب الازدواجية  (الثروات والقوة الدنيوية )المايا الجذابة  . 
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ਨਾ ਇਹ ਮਾਰੀ ਨ ਮਰ ੈਨਾ ਇਹ ਹਖਿ ਖਵਕਾਇ ॥ 

 .لا يمكن قتل هذه الأنا ، فهي لا تموت ولا يمكن بيعها في المتجر

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਿਰਜਾਲੀਐ ਿਾ ਇਹ ਖਵ ਹ ੁਜਾਇ ॥ 

خلال كلمة المعلم ، عندها فقط تنحرف من داخل الشخص ، عندما تحترق الأنا من   

ਿਨੁ ਮਨੁ ਹੋਵ ੈਉਜਲਾ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਖਨ ਆਇ ॥ 

 .ثم يصبح جسده وعقله طاهرًا ، ويظهر اسم الله في ذهنه 

ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣ ੁਸਬਦ ੁਹ ੈਗਰੁਮਖੁਿ ਿਾਇਆ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||باتباع تعاليم المعلم. يا ناناك! ترياق مايا هو العالم الإلهي لمدح الله الذي يتم تلقيه   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਸਖਿਗਰੁ ਕੀ ਵਖਡਆਈ ਸਖਿਗਖੁਰ ਖਦਿੀ ਧਰੁਹ ੁਹਕੁਮ ੁਬਖੁਝ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

المجد كونه   (جورو أنجاد ديف)بعد أن أدرك أنه إرادة وأمر من الله ، منح المعلم الحقيقي 
(جورو رام داس) المعلم الحقيقي التالي  . 

ਿਿੁੀ ਭਾਿੀਈ ਜਾਵਾਈ ਸਕੀ ਅਗਹ ੁਖਿਛਹ ੁਿਖੋਲ ਖਡਠਾ ਲਾਖਹਓਨੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਅਖਭਮਾਨੁ ॥ 

باختبار أبنائه وأبناء أخيه وأصهاره وأقارب آخرين ، وأخمد كبريائهم   (جورو أنجاد ديف)قام 
(حول القدرة على أن يصبح المعلم التالي )الأناني  . 

ਖਜਥੈ ਕ ੋਵਿੇੈ ਖਿਥ ੈਮਰੇਾ ਸਖਿਗਰੁ ੂਹਖਰ ਬਿਖਸਓਸ ੁਸਭ ੁਜਹਾਨੁ ॥ 

معلمي الحقيقي ؛ لقد عهد الله بالخير الحق ليبارك العالم  أينما يرى أي شخص ، يرى المرء 
 .كله ليبارك ثروة الاسم

ਖਜ ਸਖਿਗਰੁ ਨੋ ਖਮਖਲ ਮੰਨੇ ਸ ੁਹਲਖਿ ਿਲਖਿ ਖਸਝ ੈਖਜ ਵੇਮਿੁ ੁਹਵੋੈ ਸ ੁਖਿਰੈ ਭਖਰਸਿ ਥਾਨੁ ॥ 

بعد لقاء المعلم الحقيقي ، الذي يؤمن به ويتبع تعاليمه ، ينجح هنا وفي الآخرة ؛ لكن  
يتبع تعاليم المعلم ، يظل عقله غارقًا في الرذائلالشخص الذي لا  . 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੈਵਲਿ ਹੋਆ ਮਰੇਾ ਸੁਆਮੀ ਹਲਰ ਸਜਣ ਪਰੁਖ ੁਸੁਜਾਨੁ ॥ 

 .يا ناناك! سيدي الله ، الحكيم ، المنتشر والصديق للجميع ، يقف إلى جانب أتباعه 

ਪਉਦੀ ਲਿਲਿ ਦਲੇਖ ਕ ੈਸਲਿ ਆਇ ਪਏ ਸਲਿਗਰੁ ਕੀ ਪਰੈੀ ਿਾਲਹਓਨੁ ਸਿਨਾ ਲਕਅਹ ੁਮਨਹ ੁਗਮੁਾਨੁ ॥੧੦ 

باب المعلم ، بدأ جميع الناس في القدوم إلى أقدام  عند رؤية الطعام الروحي قادمًا من 
10 ||المعلم. لقد أزال المعلم الأنا من أذهان الجميع.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شلوق، المعلم الأول

ਕਈੋ ਵਾਹ ੇਕ ੋਿੁਣ ੈਕ ੋਪਾਏ ਖਲਿਹਾਲਨ ॥ 

 .مزارع يحرث الأرض ويزرع البذور ، وآخر يحصدها ، وشخص آخر يفصل الحبوب عن القشر 

ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ ਕਈੋ ਖਾਇ ਲਨਦਾਲਨ ॥੧॥ 

يا ناناك! من غير المعروف من سيأكل الحبوب في النهاية ؛ وبالتالي لا يمكن فهم إرادة الرب  
1 ||عندما يحدث شيء ما.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਲਜਸੁ ਮਲਨ ਵਲਸਆ ਿਲਰਆ ਸਇੋ ॥ 

 .هذا الشخص وحده يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية ، الذي في عقله يسكن الله

ਨਾਨਕ ਜ ੋਿਾਵ ੈਸ ੋਹਇੋ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك ! هذا وحده يحدث وهو ما يرضي الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਪਾਰਬ੍ਰਹਲਮ ਦਇਆਲਿ ਸਾਗਰ ੁਿਾਲਰਆ ॥ 

 لقد نقل الله الأسمى الرحيم ذلك الشخص عبر محيط الرذائل ، 

ਗਲੁਰ ਪਰੂ ੈਲਮਹਰਵਾਲਨ ਿਰਮ ੁਿਉ ਮਾਲਰਆ ॥ 

الرحيم الكاملالذين دمرت شكوكهم ومخاوفهم من قبل المعلم  . 

ਕਾਮ ਕਰਧੋੁ ਲਬ੍ਕਰਾਿ ੁਦਿੂ ਸਲਿ ਹਾਲਰਆ ॥ 

 ثم كل الشياطين الرهيبة مثل الشهوة والغضب تخلوا عن تعذيبه ، 

ਅੰਲਮਰਿ ਨਾਮ ੁਲਨਧਾਨੁ ਕੰਲਿ ਉਲਰ ਧਾਲਰਆ ॥ 

 .لأنه حفظ كنز رحيق الاسم في قلبه 

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਲਗ ਜਨਮ ੁਮਰਣ ੁਸਵਾਲਰਆ ॥੧੧॥ 

بتجميل حياته كلها من خلال البقاء بصحبة المعلم  يا ناناك! لقد قام مثل هذا الشخص 
11 ||الحقيقي.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਲਜਨ੍੍ੀ ਨਾਮ ੁਲਵਸਾਲਰਆ ਕੜੂ ੇਕਹਣ ਕਹੰਲਨ੍੍ ॥ 

 .الذين تركوا اسم الله يتحدثون عن الأشياء الدنيوية الكاذبة فقط

ਪੰਚ ਚਰੋ ਲਿਨਾ ਘਰ ੁਮਹੁਲਨ੍੍ ਹਉਮ ੈਅੰਦਲਰ ਸੰਲਨ੍੍ ॥ 

يستمرون في نهب الثروة    (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق ، الأنا)اللصوص الخمسة 
 .الروحية من قلوبهم ؛ بسبب الأنا ، يستسلمون لهم بسهولة

ਸਾਕਿ ਮੁਿੇ ਦਰੁਮਿੀ ਹਲਰ ਰਸ ੁਨ ਜਾਣੰਲਨ੍੍ ॥ 

لاسم اللهالمتشككون غير المؤمنين يخدعهم عقلهم الشرير. إنهم لا يعرفون الجوهر السامي  . 
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ਲਜਨ੍੍ੀ ਅੰਲਮਰਿ ੁਿਰਲਮ ਿਟੁਾਇਆ ਲਬ੍ਖ ੁਲਸਉ ਰਚਲਹ ਰਚੰਲਨ੍੍ ॥ 

الذين أهدروا رحيق نام من خلال الشك ، يظلون منغمسين في حب مايا ، السم للصحة  
 .الروحية

ਦਸੁਟਾ ਸਿੇੀ ਲਪਰਹੜੀ ਜਨ ਲਸਉ ਵਾਦ ੁਕਰੰਲਨ੍੍ ॥ 

 .إنهم يكوّنون صداقات مع الأشرار لكنهم يتجادلون مع أتباع الله

ਨਾਨਕ ਸਾਕਿ ਨਰਕ ਮਲਹ ਜਲਮ ਬ੍ਧ ੇਦਖੁ ਸਹੰਲਨ੍੍ ॥ 

يا ناناك! المتشككين غير المؤمنين ، في قبضة الموت الروحي ، يتحملون العذاب كما لو  
 .كانوا في الجحيم

ਪਇਐ ਲਕਰਲਿ ਕਮਾਵਦ ੇਲਜਵ ਰਾਖਲਹ ਲਿਵੈ ਰਹੰਲਨ੍੍ ॥੧ 

مسبقًا ويعيشون كما  يا إلهي! إنهم يستمرون في القيام بالأعمال وفقًا لمصيرهم المحدد 
1 ||تحافظ عليهم.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਲਜਨ੍੍ੀ ਸਲਿਗਰੁ ੁਸਲੇਵਆ ਿਾਣੁ ਲਨਿਾਣੇ ਲਿਸ ੁ॥ 

حتى الشخص الضعيف الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، يصبح قوياً روحياً للوقوف ضد  
 أي شر 

. 

ਸਾਲਸ ਲਗਰਾਲਸ ਸਦਾ ਮਲਨ ਵਸ ੈਜਮੁ ਜਲੋਹ ਨ ਸਕੈ ਲਿਸ ੁ॥ 

ولقمة من الطعام ، يختبر حضور الله في ذهنه ولا يزعجه الخوف من الموت  مع كل نفس 
 .على الإطلاق

ਲਹਰਦ ੈਹਲਰ ਹਲਰ ਨਾਮ ਰਸ ੁਕਵਿਾ ਸੇਵਲਕ ਲਿਸ ੁ॥ 

عبدًا له  (مايا)رحيق اسم الله موجود دائمًا في قلبه ويصبح لاشمي  ). 
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ਹਲਰ ਦਾਸਾ ਕਾ ਦਾਸ ੁਹਇੋ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥ ੁਲਿਸ ੁ॥ 

أتباع الله ، وبالتالي ينعم باسم الله ، الثروة الأسمىيستمر في التصرف مثل خادم  . 

ਨਾਨਕ ਮਲਨ ਿਲਨ ਲਜਸੁ ਪਰਿ ੁਵਸ ੈਹਉ ਸਦ ਕਰੁਬ੍ਾਣ ੈਲਿਸ ੁ॥ 

 .يا ناناك ، أنا افدي نفسي إلى الأبد لهذا الشخص ، الذي يسكن الله في عقله وقلبه 

ਲਜਨ੍੍ ਕਉ ਪਰੂਲਬ੍ ਲਿਲਖਆ ਰਸ ੁਸੰਿ ਜਨਾ ਲਸਉ ਲਿਸ ੁ॥੨॥ 

2 ||بين أولئك الذين تم تقديرهم مسبقًا. يتألق الحب للمعلم فقط   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਜੋ ਬ੍ਿੇੋ ਪਰੂਾ ਸਲਿਗਰੁ ੂਸ ੋਪਰਮਸੇਲਰ ਸਲੁਣਆ ॥ 

 .يا أصدقائي! مهما قال المعلم الحقيقي ، فإن الله يستمع إلى ذلك

ਸਈੋ ਵਰਲਿਆ ਜਗਿ ਮਲਹ ਘਲਟ ਘਲਟ ਮਲੁਖ ਿਲਣਆ ॥ 

ينطقها كل شخص بفمه تسود كلمة المعلم الحقيقي هذه في العالم بأسره ، ثم   . 

ਬ੍ਹਿੁ ੁਵਲਿਆਈਆ ਸਾਲਹਬ੍ ੈਨਹ ਜਾਹੀ ਗਣੀਆ ॥ 

 .الكثير من أمجاد سيد الله ، لا يمكن حتى أن تحسب

ਸਚ ੁਸਹਜ ੁਅਨਦ ੁਸਲਿਗਰੁ ੂਪਾਲਸ ਸਚੀ ਗਰੁ ਮਣੀਆ ॥ 

اسم الله الأبدي ، والتوازن الروحي والنعيم نتلقاها من المعلم الحقيقي. إن التعاليم الحقيقية  
الجوهرة للمعلم مثل  . 

ਨਾਨਕ ਸੰਿ ਸਵਾਰ ੇਪਾਰਬ੍ਰਹਲਮ ਸਚ ੇਲਜਉ ਬ੍ਲਣਆ ॥੧੨॥ 

يا ناناك! لقد قام الله بتجميل المصلين القديسين لدرجة أنهم أصبحوا مثل الإله الأبدي  
12 ||نفسه.   | 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਅਪਣਾ ਆਪ ੁਨ ਪਛਾਣਈ ਹਲਰ ਪਰਿ ੁਜਾਿਾ ਦਲੂਰ ॥ 

بعيدًا ، من لا يفهم نفسه ويرى الله   

ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਲਵਸਰੀ ਲਕਉ ਮਨੁ ਰਹ ੈਹਜਲੂਰ ॥ 

 ينسى تعاليم المعلم. كيف يبقى عقله في حضرة الله؟

ਮਨਮਲੁਖ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ਝੂਿੈ ਿਾਿਲਚ ਕਲੂਰ ॥ 

 .هذا الشخص الذي يريد نفسه يضيع حياته في الجشع والباطل الذي لا قيمة له 

ਨਾਨਕ ਬ੍ਖਲਸ ਲਮਿਾਇਅਨੁ ਸਚ ੈਸਬ੍ਲਦ ਹਦਲੂਰ ॥੧॥ 

يوحد الله الذين يبقون في محضره مع نفسه بالتأمل في كلمات المعلم الإلهية في  يا ناناك!  
1 ||تسبيحه.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਹਲਰ ਪਰਿੁ ਸਚਾ ਸਲੋਹਿਾ ਗਰੁਮਲੁਖ ਨਾਮ ੁਗਲੋਵੰਦ ੁ॥ 

 .الله ، سيد الكون أبدي ، والكلمة الإلهية في تسبيحه واسمه تسُتقبل باتباع تعاليم المعلم

ਅਨਲਦਨੁ ਨਾਮ ੁਸਿਾਹਣਾ ਹਲਰ ਜਲਪਆ ਮਲਨ ਆਨੰਦ ੁ॥ 

 .يصبح عقل المرء سعيدًا من خلال ترديد تسبيح الله دائمًا وتذكره بتفانٍ محب

ਵਿਿਾਗੀ ਹਲਰ ਪਾਇਆ ਪਰੂਨੁ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥ 

 .الله ، التجسيد الكامل للنعيم الأسمى ، لا يتحقق إلا بالحظ السعيد

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਸਿਾਲਹਆ ਬ੍ਹਲੁੜ ਨ ਮਲਨ ਿਲਨ ਿੰਗ ੁ॥੨॥ 

! المصلين الذين مدحوا اسم الله ، فإن أذهانهم وقلوبهم لا تشعر بالانفصال عنه مرة  يا ناناك
2 ||أخرى.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਕਈੋ ਨ ਿੰ ਦਕ ੁਹੋਵ ੈਸਨਿਗਰੁ ੂਕਾ ਨਿਨਰ ਸਰਨਿ ਗਰੁ ਆਵ ੈ॥ 

 إذا عاد القاذف على المعلم الحقيقي إلى ملجأ المعلم ، 

ਨਪਛਲੇ ਗ ੁਹ ਸਨਿਗਰੁ ੁਬਖਨਸ ਲਏ ਸਿਸਿੰਗਨਿ  ਾਨਲ ਰਲਾਵੈ ॥ 

 .يغفر المعلم الحقيقي خطاياه السابقة ويعيده إلى المصلين 

ਨਿਉ ਮੀਨਹ ਵੁਠੈ ਗਲੀਆ  ਾਨਲਆ ਟਨੋਿਆ ਕਾ ਿਲੁ ਿਾਇ ਪਵ ੈਨਵਨਿ ਸਰੁਸਰੀ ਸਰੁਸਰੀ ਨਮਲਿ ਪਨਵਿ ੁ
ਪਾਵ ੁ ਹਇੋ ਿਾਵ ੈ॥ 

عندما تهطل الأمطار ، تتدفق مياه الجداول والأنهار والبرك إلى نهر الغانج ؛ يتدفق إلى نهر  
 الغانج ، ويصبح مقدسًا ونقيًا 

ਏਹ ਵਨਿਆਈ ਸਨਿਗਰੁ ਨ ਰਵਰੈ ਨਵਨਿ ਨਿਿ ੁਨਮਨਲਐ ਨਿਸ ਾ ਿਖੁ ਉਿਰ ੈਹਨਰ ਸਾਂਨਿ ਿੜ ਆਵ ੈ॥ 

وبالمثل ، هذه هي عظمة المعلم الحقيقي ، الذي لا يعادي أحدًا ؛ لقاء الذين يطفئون كل  
ة ويشعر المرء على الفور بهدوء الاتحاد مع الل توقهم للثروات والقوة الدنيوي  . 

 ਾ ਕ ਇਹ ੁਅਿਰਿ ੁਦਖੇਹ ੁਮਰੇ ੇਹਨਰ ਸਿ ੇਸਾਹ ਕਾ ਨਿ ਸਨਿਗਰੁ ੂ ੋ ਮਿੰ  ੈ ਸੁ ਸਿ ਾਂ ਿਾਵ ੈ॥੧੩॥੧॥ 
ਸਧੁ ੁ॥ 

॥  ، يا ناناك! انظر إلى عجيبة إلهي الأبدي ، أن الشخص الذي يؤمن بتعاليم المعلم الحقيقي
سوده || 1 || 13  ||يبدو مرضيًا للجميع.   || 

ਨਬਲਾਵਲ ੁਬਾਿੀ ਿਗਿਾ ਕੀ ॥ 

 .راغ بلاول ، ترانيم المحبون

ਕਬੀਰ ਿੀਉ ਕੀ 
 :ترانيم كبير جي 
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ੴ ਸਨਿ  ਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਗਰੁ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

أبدي ، هو الخالق ، والكل منتشر. يتم إدراكه بنعمة المعلم الحقيقي إله واحد  . 

ਐਸ ੋਇਹ ੁਸਿੰਸਾਰ ੁਪਖੇ ਾ ਰਹ ੁ   ਕਊੋ ਪਈਹ ੈਰ ੇ॥ 

لا يمكن لأحد أن يبقى فيه (عرض مسرحي )يظهر هذا العالم كمسرحية   

ਸਧੂ ੇਸਧੂ ੇਰਨੇਗ ਿਲਹ ੁਿਮੁ  ਿਰ ਕਧੁਕਾ ਨਦਵਈਹ ੈਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا صديقي! اسلك الطريق المستقيم للحياة الصالحة ؛ وإلا ، فسوف يتم دفعك إلى طريق  
وقفة ||  1 ||. (مما يؤدي إلى التدهور الروحي )الخطيئة   || 

ਬਾਰ ੇਬਢੂ ੇਿਰ ੇੁ ਿਈਆ ਸਿਹ ੂਿਮੁ ਲੈ ਿਈਹ ੈਰ ੇ॥ 

 .أيها الإخوة! سواء كان المرء طفلاً ، أو شيخاً ، أو شاباً ، فإن الموت يأخذ

ਮਾ ਸ ੁਬਪਰੁਾ ਮਸੂਾ ਕੀ ੋ ਮੀਿ ੁਨਬਲਈਆ ਖਈਹ ੈਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||الإنسان العاجز مخلوق مثل الفأر. الموت يلتهم الكائنات كما تلتهم القطة الفأر.   || 

ਧ ਵਿੰਿਾ ਅਰ ੁਨ ਰਧ  ਮ ਈ ਿਾ ਕੀ ਕਛ ੂ  ਕਾ ੀ ਰ ੇ॥ 

 .يا أخي! الموت لا يعطي اعتبارًا خاصًا للأغنياء ولا للفقراء 

ਰਾਿਾ ਪਰਿਾ ਸਮ ਕਨਰ ਮਾਰ ੈਐਸੋ ਕਾਲੁ ਬਿਾ ੀ ਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||الموت شديد القوة لدرجة أنه يقتل الملوك والرعايا على حد سواء.   || 

ਹਨਰ ਕ ੇਸੇਵਕ ਿ ੋਹਨਰ ਿਾਏ ਨਿ ੍੍ ਕੀ ਕਥਾ ਨ ਰਾਰੀ ਰ ੇ॥ 

 .الفريدة هي قصة حياة المصلين الذين يرضون الل

ਆਵਨਹ   ਿਾਨਹ   ਕਬਹ ੂਮਰਿ ੇਪਾਰਬਰਹਮ ਸਿੰਗਾਰੀ ਰ ੇ॥੩॥ 

هذا العالم ولا يغادرون منه لأنهم لا يموتون روحيًا أبدًا. يسكنون مع الل  يا أخي! لا يأتون إلى 
3 ||الأعظم إلى الأبد.   || 

ਪਿੁਰ ਕਲਿਰ ਲਨਛਮੀ ਮਾਇਆ ਇਹ ੈਿਿਹ ੁਿੀਅ ਿਾ ੀ ਰ ੇ॥ 

 يا أخي العزيز! أنكر الحب الذي لا داعي له للأولاد والزوجة والثروة الدنيوية ؛ 
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ਕਹਿ ਕਬੀਰ ੁਸ ੁਹ ੁਰ ੇਸਿੰਿਹ ੁਨਮਨਲਹ ੈਸਾਨਰਗਪਾ ੀ ਰ ੇ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يقول كبير ، اسمعوا ، أيها القديسون! هذه هي الطريقة التي يدرك بها المرء الل.   

|| 

ਨਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਨਬਨਦਆ   ਪਰਉ ਬਾਦ ੁ ਹੀ ਿਾ ਉ ॥ 

 .يا أصدقائي الأعزاء! لا أقرأ الكتب المقدسة ولا أفهم النقاشات 

ਹਨਰ ਗ ੁ ਕਥਿ ਸ ੁਿ ਬਉਰਾ ੋ ॥੧॥ 

1 ||أنا مجنون للترديد والاستماع لتسابيح الل.   || 

ਮਰੇ ੇਬਾਬਾ ਮ ੈਬਉਰਾ ਸਿ ਖਲਕ ਸਆੈ ੀ ਮੈ ਬਉਰਾ ॥ 

نعم ، العالم كله حكيم لكنني مجنون  يا أصدقائي الأعزاء! أنا أحمق ؛ . 

ਮ ੈਨਬਗਨਰਓ ਨਬਗਰ ੈਮਨਿ ਅਉਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لقد ضللت. كن حذرا ولا تضل مثلي.   || 

ਆਨਪ   ਬਉਰਾ ਰਾਮ ਕੀਓ ਬਉਰਾ ॥ 

 يا أصدقائي! أنا نفسي لم أصب بالجنون ، الل هو الذي دفعني للجنون ، 

ਸਨਿਗਰੁ ੁਿਾਨਰ ਗਇਓ ਿਰਮ ੁਮਰੋਾ ॥੨॥ 

2 ||والمعلم الحقيقي قد أزال شكوكي.   || 

ਮ ੈਨਬਗਰ ੇਅਪ ੀ ਮਨਿ ਖਈੋ ॥ 

 .أنا في حيرة؛ لقد فقدت عقلي

ਮਰੇ ੇਿਰਨਮ ਿੂਲਉ ਮਨਿ ਕਈੋ ॥੩॥ 

3  ||لا تدع أي شخص آخر يضل في شك مثلي.   || 

ਸ ੋਬਉਰਾ ਿ ੋਆਪ ੁ  ਪਛਾ ੈ ॥ 

 .هو وحده مجنون الذي لا يفهم نفسه 
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ਆਪੁ ਪਛਾ ੈ ਿ ਏਕ ੈਿਾ ੈ ॥੪॥ 

4 ||نفسه ، يدرك أن إلهًا واحدًا يسود في كل مكان. من يفهم   | 

ਅਬਨਹ   ਮਾਿਾ ਸ ੁਕਬਹ ੁ  ਮਾਿਾ ॥ 

إذا لم يكن الإنسان مبتهجاً الآن بحب الل في هذه الحياة البشرية ، فلن يسكر أبدًا بالحب  
 .الإلهي 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮੈ ਰਿੰ ਨਗ ਰਾਿਾ ॥੫॥੨॥ 

2 || 5 ||كبير يقول ، أنا مشبع بحب الل.   || 

ਨਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਨਗਰਹ ੁਿਨਿ ਬ  ਖਿੰਿ ਿਾਈਐ ਿਨੁ  ਖਾਈਐ ਕਿੰਦਾ ॥ 

أيها الأصدقاء! حتى لو تركنا منازلنا وذهبنا إلى الغابات والأدغال ، ونعيش بأكل الخضروات  
 الجذرية ؛ 

ਅਿਹ ੁਨਬਕਾਰ   ਛਿੋਈ ਪਾਪੀ ਮ ੁ ਮਿੰਦਾ ॥੧॥ 

॥ 1 ||الشريرة.  ولكن لا يزال هذا العقل الخاطئ والشرير لا يتخلى عن مساعيه   || 

ਨਕਉ ਛਟੂਉ ਕਸੈ ੇਿਰਉ ਿਵਿਲ ਨ ਨਧ ਿਾਰੀ ॥ 

اللهم كيف أتحرر؟ كيف يمكنني السباحة عبر هذا المحيط الدنيوي الواسع المروع من  ?
 الرذائل؟

ਰਾਖ ੁਰਾਖੁ ਮਰੇ ੇਬੀਠੁਲਾ ਿ ੁ ਸਰਨ  ਿਮੁ੍੍ਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا إلهي جئت إلى ملجأك خلصني من هذه الرذائل.   || 

ਨਬਖ ੈਨਬਖ ੈਕੀ ਬਾਸ ਾ ਿਿੀਅ  ਹ ਿਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! لا أستطيع أن أتخلى عن إدمان هذه الرذائل التي هي سم الحياة الروحية
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ਅਨ ਕ ਿਿ  ਕਨਰ ਰਾਖੀਐ ਨਿਨਰ ਨਿਨਰ ਲਪਟਾਈ ॥੨॥ 

2 ||أبذل كل أنواع الجهود للتراجع عن هذه الرذائل ، وما زلت متمسكًا بها مرارًا وتكرارًا.   || 
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ਜਰਾ ਜੀਵਨ ਜਬੋਨੁ ਗਇਆ ਕਿਛ ੁਿੀਆ ਨ ਨੀਿਾ ॥ 

 مضى الشباب والشيخوخة ، ولكني لم أفعل أي عمل صالح 

ਇਹ ੁਜੀਅਰਾ ਕਨਰਮਲੋਿੋ ਿਉਡੀ ਲਕਗ ਮੀਿਾ ॥੩॥ 

كانت حياتي هذه لا تقدر بثمن ، ولكنني منغمس في حب الثروات الدنيوية ، جعلتها بلا  
3 ||قيمة.   || 

ਿਹ ੁਿਬੀਰ ਮਰੇ ੇਮਾਧਵਾ ਤ ੂਸਰਬ ਕਬਆਪੀ ॥ 

 .كبير يقول! اللهم أنتم جميعا منتشرون

ਤਮੁ ਸਮਸਕਰ ਨਾਹੀ ਦਇਆਲੁ ਮਕੋਹ ਸਮਸਕਰ ਪਾਪੀ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||ليس من هو رحيم مثلك ولا مذنب مثلي.   || 

ਕਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਕਨਤ ਉਕਿ ਿਰੋੀ ਗਾਗਕਰ ਆਨੈ ਲੀਪਤ ਜੀਉ ਗਇਓ ॥ 

, يستيقظ الكبير مبكرًا ، يجلب الحائك إبريقًا   قال كبيرجي! كل يوم ،  (معبراً عن كلام والدته )
 .جديدًا من الماء ؛ حياته هي كنس مكان العبادة وغسله 

ਤਾਨਾ ਬਾਨਾ ਿਛ ੂਨ ਸੂਝ ੈਹਕਰ ਹਕਰ ਰਕਸ ਲਪਕਿਓ ॥੧॥ 

1 ||إنه لا يهتم بالنسيج ، ويظل طوال اليوم مستغرقًا في التأمل في اسم الله.    || 

ਹਮਾਰ ੇਿੁਲ ਿਉਨੇ ਰਾਮ ੁਿਕਹਓ ॥ 

أسلافنا باسم الله؟من هتف في    

ਜਬ ਿੀ ਮਾਲਾ ਲਈ ਕਨਪਤੂ ੇਤਬ ਤ ੇਸਖੁ ੁਨ ਭਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||منذ أن بدأ ابني الذي لا قيمة له في الترديد بالمسبحة ، لم يكن لدينا سلام على الإطلاق. 
وقفة ||  || 

SikhBookClub.com



ਸਨੁਹ ੁਕਜਿਾਨੀ ਸਨੁਹ ੁਕਦਰਾਨੀ ਅਚਰਜ ੁਏਿ ੁਭਇਓ ॥ 

 .اسمع ، يا أخت زوجي! حدث شيء عجيب في عائلتنا

ਸਾਤ ਸਤੂ ਇਕਨ ਮਡੁੀਂਏ ਖਏੋ ਇਹ ੁਮਡੁੀਆ ਕਿਉ ਨ ਮਇੁਓ ॥੨॥ 

2 ||لقد تخلى هذا الصبي تماما عن أعمال النسيج الخاصة بنا. لماذا لم يمت ببساطة؟   || 

ਸਰਬ ਸਖੁਾ ਿਾ ਏਿ ੁਹਕਰ ਸਆੁਮੀ ਸ ੋਗਕੁਰ ਨਾਮ ੁਦਇਓ ॥ 

 أعطاني معلمي اسم ذلك الإله ، الذي هو سيد كل وسائل الراحة والسلام السماوي ، 

ਸੰਤ ਪਰਹਲਾਦ ਿੀ ਪਜੈ ਕਜਕਨ ਰਾਖੀ ਹਰਨਾਖਸ ੁਨਖ ਕਬਦਕਰਓ ॥੩॥ 

  ||إنه نفس الإله الذي أنقذ شرف القديس براهلاد وقتل الشيطان هارناكش بأظافر أصابعه. 
3 || 

ਘਰ ਿ ੇਦਵੇ ਕਪਤਰ ਿੀ ਛਡੋੀ ਗਰੁ ਿ ੋਸਬਦ ੁਲਇਓ ॥ 

 .لقد تخلت عن طرق وتقليد كاهن عائلتي وأجدادي ، وقبلت كلمة المعلم

ਿਹਤ ਿਬੀਰ ੁਸਗਲ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ ਸੰਤਹ ਲੈ ਉਧਕਰਓ ॥੪॥੪॥ 

يقول كبير ، الله مدمر كل الذنوب ؛ لقد عبرت محيط العالم من الرذائل بتذكره بمحبة في  
4 ||  4 ||الجماعة المقدسة.   || 

ਕਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਿਊੋ ਹਕਰ ਸਮਾਕਨ ਨਹੀ ਰਾਜਾ ॥ 

، لا يوجد ملك آخر مساوٍ لله (يا أصدقائي ) . 

ਏ ਭਪੂਕਤ ਸਭ ਕਦਵਸ ਚਾਕਰ ਿ ੇਝੂਿੇ ਿਰਤ ਕਦਵਾਜਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

هؤلاء الملوك الدنيويون موجودون هنا لإقامة قصيرة جدًا ، ويقدمون عروض كاذبة لثرواتهم  
وقفة  || 1 ||وقوتهم.   || 

SikhBookClub.com



ਤਰੇ ੋਜਨੁ ਹਇੋ ਸਇੋ ਿਤ ਡਲੈੋ ਤੀਕਨ ਭਵਨ ਪਰ ਛਾਜਾ ॥ 

يا إلهي! كيف يمكن أن يخاف مخلصك من هؤلاء الملوك الدنيويين لأن مجدك يسود  
 العوالم الثلاثة؟ 

ਹਾਥ ੁਪਸਾਕਰ ਸਿੈ ਿ ੋਜਨ ਿਉ ਬਕੋਲ ਸਿ ੈਨ ਅੰਦਾਜਾ ॥੧॥ 

॥੧॥  لا أحد يستطيع أن يرفع يده لإيذاء المحب جسدياً ، ولا يستطيع أحد أن يخمن مدى
1 ||مجده.   || 

ਚਕੇਤ ਅਚਤੇ ਮੜੂ ਮਨ ਮਰੇੇ ਬਾਜ ੇਅਨਹਦ ਬਾਜਾ ॥ 

। اللحن المستمر بداخلكيا عقلي اللاواعي الأحمق ، تذكر أن الله حتى ترن موسيقى  . 

ਿਕਹ ਿਬੀਰ ਸੰਸਾ ਭਰਮੁ ਚਿੂ ੋਧ ੂਪਰਕਹਲਾਦ ਕਨਵਾਜਾ ॥੨॥੫॥ 

كبير يقول ، لقد تبددت شكوكي وشكوكي. لقد رفعني الله ، مثل المصلين له درو وبريهلاد.  
|| 2 || 5  | 

ਕਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਰਾਕਖ ਲੇਹ ੁਹਮ ਤ ੇਕਬਗਰੀ ॥ 

، رغم أنني قد أفسدت قدري (والموتمن دورة الولادة )يا إلهي! أنقذني  . 

ਸੀਲ ੁਧਰਮ ੁਜਪ ੁਭਗਕਤ ਨ ਿੀਨੀ ਹਉ ਅਕਭਮਾਨ ਿਢੇ ਪਗਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لم أمارس التواضع والصلاح وعبادتك ؛ أنا مغرور وأتبع أسلوب حياة ملتوي.   || 

ਅਮਰ ਜਾਕਨ ਸੰਚੀ ਇਹ ਿਾਇਆ ਇਹ ਕਮਕਥਆ ਿਾਚੀ ਗਗਰੀ ॥ 

إياه الأبدية. لم أدرك أبدًا أنه قابل للتلف مثل إبريق  لقد كنت أغذي هذا الجسد ، معتبرا 
 .مصنوع من الطين غير المطبوخ

ਕਜਨਕਹ ਕਨਵਾਕਜ ਸਾਕਜ ਹਮ ਿੀਏ ਕਤਸਕਹ ਕਬਸਾਕਰ ਅਵਰ ਲਗਰੀ ॥੧॥ 

1 ||. (غنى وقوة دنيوية )نسيت أن الله الذي شكلني وصنعني وزينني ، بقيت مرتبطًا بآخر   

|| 
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ਸੰਕਧਿ ਤਕੋਹ ਸਾਧ ਨਹੀ ਿਹੀਅਉ ਸਰਕਨ ਪਰ ੇਤਮੁਰੀ ਪਗਰੀ ॥ 

 .يا إلهي! أنا سارقك ، لا يمكن أن أدعى مقدسًا. ولكني الآن جئت بتواضع إلى ملجأك 

ਿਕਹ ਿਬੀਰ ਇਹ ਕਬਨਤੀ ਸਨੁੀਅਹ ੁਮਤ ਘਾਲਹੁ ਜਮ ਿੀ ਖਬਰੀ ॥੨॥੬॥ 

  ||يقول كبير ، يا إلهي! من فضلك استمع إلى صلاتي هذه ولا ترسل لي خبر رسول الموت. 
2 || 6  || 

ਕਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

بلاول راغ   

ਦਰਮਾਦ ੇਿਾਢ ੇਦਰਬਾਕਰ ॥ 

 .يا إلهي! أنا أقف أمامك متسولاً 

ਤਝੁ ਕਬਨੁ ਸਰੁਕਤ ਿਰ ੈਿ ੋਮਰੇੀ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜ ੈਖਕੋਿ੍ਹਹ ਕਿਵਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

باستثنائك ، من سيفكر بي أيضًا؟ لذا من فضلك امنحني الرحمة وباركني برؤيتك المقدسة.  
وقفة || 1 ||  || 

ਤਮੁ ਧਨ ਧਨੀ ਉਦਾਰ ਕਤਆਗੀ ਸਰਵਨਨਹਹ  ਸਨੁੀਅਤ ੁਸੁਜਸ ੁਤਮੁਹਹਾਰ ॥ 

 .يا إلهي! أنت سيد كل ثروة العالم ، أنت كريم ومنفصل عن كل شيء ؛ نسمع مجدك آذاننا 

ਮਾਗਉ ਿਾਕਹ ਰੰਿ ਸਭ ਦਖੇਉ ਤਮੁਹਹ ਹੀ ਤ ੇਮਰੇ ੋਕਨਸਤਾਰ ੁ॥੧॥ 

1  ||من أتوسل؟ أرى أن الجميع متسولون. خلاصي لا يحدث إلا من خلالك.   || 

ਜਦੈਉੇ ਨਾਮਾ ਕਬਪ ਸਦੁਾਮਾ ਕਤਨ ਿਉ ਕਿਰਪਾ ਭਈ ਹ ੈਅਪਾਰ ॥ 

 .يا إلهي! لقد باركتم المحبون جاي ديف ونعام ديف وبراهمين سوداما برحمتك اللامتناهية 

ਿਕਹ ਿਬੀਰ ਤਮੁ ਸੰਮਰਥ ਦਾਤ ੇਚਾਕਰ ਪਦਾਰਥ ਦਤੇ ਨ ਬਾਰ ॥੨॥੭॥ 

يقول كبير ، أنت وحدك المتبرع القوي ولا يستغرق الأمر حتى لحظة لمنح الاسم الأربعة  
7 ||  2 ||. (والعمل ، والحب ، والإخلاصالإيمان ،  )  || 

ਕਬਲਾਵਲ ੁ

 راغ بلاول 
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:ਡੰਡਾ ਮੁੰ ਦਰਾ ਕਖੰਥਾ ਆਧਾਰੀ ॥ 

يرتدي الزي المقدس ، مثل العصا ، وحلقات الأذن ، والمعطف المرقع وحقيبة من القماش  
 ، 

ਭਰਮ ਿ ੈਭਾਇ ਭਵ ੈਭਖੇਧਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||ضللت طريق الشك يا يوغي.   || 
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ਆਸਨੁ ਪਵਨ ਦਰੂਿ ਕਰਿ ਬਵਿ ੇ॥ 

، تخلَّ عن كل أوضاع التنفس هذه ،   (يوغي ) أيها الجاهل   

ਛਰੋਿ ਕਪਟ ੁਰਨਤ ਹਰਿ ਭਜ ੁਬਵਿ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||نبذ هذه الخداع وتذكر الله دائما بمحبة.   || 

ਰਜਹ ਤ ੂਜਾਚਰਹ ਸੋ ਰਤਿਭਵਨ ਭਗੋੀ ॥ 

يتمتع بها العالم بأسره الثروة الدنيوية ، التي تتوسل إليها ،  . 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਕਸੇ ੌਜਰਗ ਜਗੋੀ ॥੨॥੮॥ 

8 ||  2 ||يقول كبير ، يا يوغي! إن اسم الله وحده هو الذي يستحق التسول.   | 

ਰਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਇਰਨਹਹ  ਮਾਇਆ ਜਗਦੀਸ ਗਸੁਾਈ ਤਮੁਹਹਿ ੇਚਿਨ ਰਬਸਾਿ ੇ॥ 

الثروة الدنيوية والقوة ، جعلتني أتخلى عن اسمك الطاهر  يا إله الكون! هذه المايا ، . 

ਰਕਿੰ ਚਤ ਪਿੀਰਤ ਨ ਉਪਜੈ ਜਨ ਕਉ ਜਨ ਕਹਾ ਕਿਰਹ ਬਚੇਾਿ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

بسبب هذه المايا ، ولا حتى القليل من الحب يغمر ذهن البشر ؛ ماذا يستطيع الناس الذين  
وقفة || 1 ||لا حول لهم ولا قوة أن يفعلوا؟   || 

ਰਰਿਗ ੁਤਨੁ ਰਰਿਗ ੁਰਨੁ ਰਰਿਗ ੁਇਹ ਮਾਇਆ ਰਰਿਗ ੁਰਰਿਗ ੁਮਰਤ ਬਰੁਰ ਫਿੰਨੀ ॥ 

الجسد ملعون والثروة ملعون وتعلق الدنيا ملعون. والعقل الحكيم الذي يخدع الآخرين  
 .ويخدعهم ملعون
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ਇਸ ਮਾਇਆ ਕਉ ਰਦਿੜ ੁਕਰਿ ਿਾਖਹ ੁਬਾਂਰੇ ਆਪ ਬਚਿੰਨੀ ॥੧॥ 

يا إلهي! من فضلك احتفظ بهذه المايا بقوة في سيطرتك ، لأنه وفقًا لأمرك ، فإن هذه المايا  
1 ||تلزم البشر في قيودها.   || 

ਰਕਆ ਖਤੇੀ ਰਕਆ ਲੇਵਾ ਦਈੇ ਪਿਪਿੰਚ ਝਠੁੂ ਗਮੁਾਨਾ ॥ 

 سواء أكان الأمر يتعلق بالزراعة أو الأعمال ، فالخطأ هو فخر كل هذه العروض

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਤ ੇਅਿੰ ਰਤ ਰਬਗਤੂ ੇਆਇਆ ਕਾਲ ੁਰਨਦਾਨਾ ॥੨॥੯॥ 

كبير يقول! عندما يصل الموت في النهاية ، فإن أولئك الذين يظلون متورطين في هذه  
9 || 2  ||العروض الدنيوية الكاذبة ، يندمون في النهاية.   || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਸਿੀਿ ਸਿੋਵਿ ਭੀਤਿ ੇਆਛ ੈਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ 

البركة ، فبسببه يظل قلبنا سعيدًا مثل زهرة اللوتس  الله موجود دائمًا في أجسادنا التي تشبه 
 .الجميلة التي لا تضاهى

ਪਿਮ ਜਰੋਤ ਪਿੁਖਤੋਮ ੋਜਾ ਕ ੈਿਖੇ ਨ ਿਪੂ ॥੧॥ 

1 ||الله الأسمى ، النور البدائي ، ليس له شكل أو ميزة ،   || 

ਿ ੇਮਨ ਹਰਿ ਭਜੁ ਭਿਮੁ ਤਜਹ ੁਜਗਜੀਵਨ ਿਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا عقلي! تخلص من كل شكوك وتذكر بمحبة الله ، حياة وسيد الكون بأسره.   || 

ਆਵਤ ਕਛ ੂਨ ਦੀਸਈ ਨਹ ਦੀਸ ੈਜਾਤ ॥ 

 .الروح لا تظهر عندما تدخل الجسد ، ولا عندما تغادر الجسد

ਜਹ ਉਪਜ ੈਰਬਨਸ ੈਤਹੀ ਜਸੈ ੇਪਰੁਿਵਨ ਪਾਤ ॥੨॥ 

2 ||حيث أتت. مثل أوراق زنبق الماء ، يتم دمجها مرة أخرى من    || 
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ਰਮਰਿਆ ਕਰਿ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਸਖੁ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

l,من تأمل في حالة السلام والتوازن ، نبذ حب مايا ، واعتبره مجرد وهم. 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਸੇਵਾ ਕਿਹ ੁਮਨ ਮਿੰ ਰਝ ਮਿੁਾਰਿ ॥੩॥੧੦॥ 

10 || 3 ||يقول كبير ، يا عقلي! تذكر بمحبة أن الله يسكن في قلبك.   || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਜਨਮ ਮਿਨ ਕਾ ਭਿਮ ੁਗਇਆ ਗਰੋਬਦ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

।منذ الوقت الذي أعيش فيه مع الله ، سيد الكون ، ذهب وهم الولادة والموت. 

ਜੀਵਤ ਸੁਿੰ ਰਨ ਸਮਾਰਨਆ ਗਿੁ ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  ||لقد أيقظتني تعاليم المعلم روحيًا ، وحتى وأنا على قيد الحياة اندمجت في النشوة الإلهية. 
وقفة || 1  || 

ਕਾਸੀ ਤ ੇਰਰੁਨ ਊਪਜ ੈਰਰੁਨ ਕਾਸੀ ਜਾਈ ॥ 

عندما يضرب وعاء من البرونز يخرج منه صوت ، وعندما يتوقف الصوت يندمج مرة أخرى  
 .فيه

ਕਾਸੀ ਫਟੂੀ ਪਿੰ ਰਿਤਾ ਰਰੁਨ ਕਹਾਂ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

لا صوت يخرج عند الاصطدام بوعاء مكسور ، أيها المخبر ، أين يذهب الصوت إذن؟ وبالمثل  
1 ||تترك الجسد عند الموت. حيث تذهب الروح بعد أن   || 

ਰਤਿਕਟੁੀ ਸਿੰ ਰਰ ਮ ੈਪਰੇਖਆ ਘਟ ਹ ੂਘਟ ਜਾਗੀ ॥ 

، أختبر النور الإلهي الساطع في كل   (من خلال تعاليم المعلم)بعقل هادئ مستيقظ روحياً 
 .قلب 
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ਐਸੀ ਬਰੁਰ ਸਮਾਚਿੀ ਘਟ ਮਾਰਹ ਰਤਆਗੀ ॥੨॥ 

دنيوية التي لا  لقد غمرني هذا الفهم لدرجة أنني في قلبي أصبحت منفصلاً عن الرغبات ال
2 ||داعي لها.   || 

ਆਪੁ ਆਪ ਤ ੇਜਾਰਨਆ ਤੇਜ ਤਜੇੁ ਸਮਾਨਾ ॥ 

 .من خلال التفكير في الداخل ، تعرفت على نفسي واندمج نوري في النور الإلهي 

ਕਹ ੁਕਬੀਿ ਅਬ ਜਾਰਨਆ ਗਰੋਬਦ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੩॥੧੧॥ 

  || 3 ||كاملاً به. يقول كبير ، لقد جئت الآن لأفهم الله ، سيد الكون ، وقد طور عقلي إيماناً 
11 || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਚਿਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕ ੈਰਿਦ ੈਬਸਰਹ ਸ ੋਜਨੁ ਰਕਉ ਿਲੈੋ ਦੇਵ ॥ 

 يا الله! الذي في ذهنه اسمك الطاهر ، كيف يمكنه التنازل عن حب الغنى والقوة الدنيوية؟ 

ਮਾਨੌ ਸਭ ਸਖੁ ਨਉ ਰਨਰਰ ਤਾ ਕ ੈਸਹਰਜ ਸਹਰਜ ਜਸ ੁਬਲੈੋ ਦਵੇ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الاتزان الروحي ، يغني بشكل حدسي مديحك ويتمتع بالسلام السماوي كما لو  في حالة من 
وقفة  ||أنه تلقى جميع كنوز العالم التسعة.   || 

ਤਬ ਇਹ ਮਰਤ ਜਉ ਸਭ ਮਰਹ ਪਖੇ ੈਕਰੁਟਲ ਗਾਂਰਠ ਜਬ ਖਲੈੋ ਦਵੇ ॥ 

يا إلهي! عندما يربط المرء عقدة الفكر الشرير الملتوية في عقله ، فإنه يصل إلى هذا العقل  
 .السامي ، أنه يختبرك في كل شيء 

ਬਾਿਿੰ  ਬਾਿ ਮਾਇਆ ਤ ੇਅਟਕ ੈਲੈ ਨਿਜਾ ਮਨੁ ਤਲੈੋ ਦੇਵ ॥੧॥ 

1 ||إنه دائمًا يمنع عقله من إغراء مايا ، ويقيم عقله على نطاق الحياة الصالحة.   || 

ਜਹ ਉਹ ੁਜਾਇ ਤਹੀ ਸਖੁ ੁਪਾਵੈ ਮਾਇਆ ਤਾਸ ੁਨ ਝਲੈੋ ਦਵੇ ॥ 

 .يا إلهي! أينما ذهب ، فإنه يتمتع بسلام سماوي ولا تغريه مايا
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ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਮਿੇਾ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਿਾਮ ਪਿੀਰਤ ਕੀਓ ਲੈ ਦਵੇ ॥੨॥੧੨॥ 

  || 2 ||يقول كبير ، إن عقلي يؤمن تمامًا بالله المنتشر ؛ لقد استوعبت عقلي في حب الله. 
12 || 

ਰਬਲਾਵਲ ੁਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 
 :راغ بلاول ، ترانيم المحب نام ديف جي 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਫਲ ਜਨਮ ੁਮ ੋਕਉ ਗਿੁ ਕੀਨਾ ॥ 

 .لقد جعل المعلم حياتي مثمرة
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ਦਖੁ ਬਿਸਾਬਿ ਸਖੁ ਅੰਤਬਿ ਲੀਨਾ ॥੧॥ 

1 ||بتخلي عن الأحزان الدنيوية ، أنا منغمس في السلام السماوي.   || 

ਬਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਮੋ ਕਉ ਿਬੁਿ ਦੀਨਾ ॥ 

 لقد باركني المعلم بهذه الحكمة الروحية ، 

ਿਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਮਨ ਹੀਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أتذكر الله بمحبة. يا عقلي! تبدو الحياة بلا معنى دون أن   || 

ਨਾਮਦਇੇ ਬਸਮਿਨੁ ਕਬਿ ਜਾਨਾਂ ॥ 

 أنا نام ديف أدركت الله بتذكره بعشق ، 

ਜਿਜੀਵਨ ਬਸਉ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾਂ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||والآن اندمج ذهني في الله ، حياة العالم.   || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁਿਾਣੀ ਿਬਵਦਾਸ ਭਿਤ ਕੀ 
، ترانيم العاشق روي داس راغ بلاول : 

ੴ ਸਬਤਿਿੁ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਦਾਬਿਦ ੁਦਬੇਖ ਸਭ ਕ ੋਹਸ ੈਐਸੀ ਦਸਾ ਹਮਾਿੀ ॥ 

يبتسم الناس ينظرون إلى الآخرين في فقر ومحن ؛ كان هذا هو حالتي أيضًا ، حتى سخر مني  
 .الجميع

1 

ਅਸਟ ਦਸਾ ਬਸਬਿ ਕਿ ਤਲੈ ਸਭ ਬਕਰਪ੍ਾ ਤਮੁਾਿੀ ॥੧॥ 

لكن الآن ، أنا أحمل ثمانية عشر قوة خارقة في راحة يدي ؛ يا إلهي! كل هذا بسبب رحمتك.  
|| 1  || 

SikhBookClub.com



ਤ ੂਜਾਨਤ ਮ ੈਬਕਛ ੁਨਹੀ ਭਵ ਖੰਡਨ ਿਾਮ ॥ 

 .يا الله! مدمر دورة المواليد والوفيات ، أنت تعلم أنني لا أملك قوة أو قوة خاصة بي 

ਸਿਲ ਜੀਅ ਸਿਨਾਿਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਿੂਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هي! لتحقيق رغبات الجميع ، يأتي كل البشر إلى ملجأك. يا إل  || 

ਜੋ ਤਿੇੀ ਸਿਨਾਿਤਾ ਬਤਨ ਨਾਹੀ ਭਾਿੁ ॥ 

 .يا الله! كل الذين يأتون إلى ملجأك ، لا تحملوا حمولة من الخطايا 

ਊਚ ਨੀਚ ਤਮੁ ਤ ੇਤਿ ੇਆਲਜੁ ਸੰਸਾਿ ੁ॥੨॥ 

عبر محيط العالم البائس من  الأشخاص الذين ينتمون إلى مرتبة عالية أو منخفضة يسبحون 
2 ||الرذائل فقط بنعمتك.   || 

ਕਬਹ ਿਬਵਦਾਸ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿਹ ੁਕਾਇ ਕਿੀਜ ੈ

يقول روي داس ، يا إلهي! حتى لو بذلنا قصارى جهدنا ، فإن فضائلك التي لا توصف تفوق  
 .الوصف

ਜਸੈਾ ਤ ੂਤਸੈਾ ਤਹੁੀ ਬਕਆ ਉਪ੍ਮਾ ਦੀਜ ੈ॥੩॥੧॥ 

  ||يا إلهي! أنت وحدك تشبه نفسك ، ولا يوجد أي شخص آخر في الكون يمكننا مقارنتك به. 
3 || 1  || 

ਬਿਲਾਵਲ ੁ॥ 

 :راغ بلاول

ਬਜਹ ਕਲੁ ਸਾਿੁ ਿਸੈਨੌ ਹਇੋ ॥ 

 تلك العائلة التي ولد فيها مخلص لله ، 

ਿਿਨ ਅਿਿਨ ਿੰਕ ੁਨਹੀ ਈਸਿੁ ੁਬਿਮਲ ਿਾਸ ੁਜਾਨੀਐ ਜਬਿ ਸਇੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الطبقة الاجتماعية العالية أو المنخفضة ، سواء كانت غنية أو فقيرة ، فإن  سواء كان من 
وقفة  || 1 ||مجده الطاهر ينتشر في جميع أنحاء العالم مثل العطر.   || 
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ਿਰਹਮਨ ਿਸੈ ਸਦੂ ਅਿ ੁਖ੍੍ਤਰੀ ਡਮੋ ਚੰਡਾਿ ਮਲੇਛ ਮਨ ਸਇੋ ॥ 

، كشاترية    (ة رجل خدم)، شودرا  (رجل أعمال)لا يهم ، سواء كان الشخص براهمين ، فايش 
، شاعر أو شخص شرير ،  (محارب)  

ਹਇੋ ਪ੍ਨੁੀਤ ਭਿਵੰਤ ਭਜਨ ਤ ੇਆਪ੍ੁ ਤਾਬਿ ਤਾਿ ੇਕਲੁ ਦਇੋ ॥੧॥ 

1 ||يصبح طاهرًا بتذكر الله بتفانٍ محب ؛ ينقذ نفسه وسلالة والديه.   || 

ਿੰਬਨ ਸ ੁਿਾਉ ਿੰਬਨ ਸ ੋਠਾਉ ਿੰਬਨ ਪ੍ਨੁੀਤ ਕਟੰੁਿ ਸਭ ਲੋਇ ॥ 

العالم ، ومبارك لعائلة الفرد الطاهرة ، طوبى لتلك القرية ، طوبى لذلك المكان في   

ਬਜਬਨ ਪ੍ੀਆ ਸਾਿ ਿਸ ੁਤਜ ੇਆਨ ਿਸ ਹਇੋ ਿਸ ਮਿਨ ਡਾਿ ੇਬਿਖ ੁਖਇੋ ॥੨॥ 

من يشرب في الجوهر السامي لاسم الله ويتخلى عن الأذواق الدنيوية ؛ يبقى مستغرقًا في  
2 ||الجوهر الإلهي ، يتجاهل حب مايا.   || 

ਪੰ੍ਬਡਤ ਸਿੂ ਛਤਰਪ੍ਬਤ ਿਾਜਾ ਭਿਤ ਿਿਾਿਬਿ ਅਉਿ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 .سواء كان المرء خبيرًا أو محارباً أو ملكًا عظيمًا ، لكن لا أحد منهم يساوي محب الله

ਜਸੈੇ ਪ੍ਿੁਨੈ ਪ੍ਾਤ ਿਹ ੈਜਲ ਸਮੀਪ੍ ਭਬਨ ਿਬਵਦਾਸ ਜਨਮ ੇਜਬਿ ਓਇ ॥੩॥੨॥ 

يقول روي داس ، مثلما يعيش زنبق الماء فقط بالقرب من الماء ؛ مبارك بالمثل قدوم  
2 || 3 ||شون روحياً في محضر الله. الذين في العالم ، الذين يعي  || 

ਿਾਣੀ ਸਿਨੇ ਕੀ ਿਾਿ ੁਬਿਲਾਵਲ ੁ

 :تراتيل صدنا، راغ بلاول

ੴ ਸਬਤਿਿੁ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਬਨਰ ਪ੍ ਕੰਬਨਆ ਕ ੇਕਾਿਨੈ ਇਕ ੁਭਇਆ ਭਖੇਿਾਿੀ ॥ 

 لإغراء ابنة ملك ، يتنكر شخص في هيئة متدين ؛
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ਕਾਮਾਿਥੀ ਸਆੁਿਥੀ ਵਾ ਕੀ ਪ੍ਜੈ ਸਵਾਿੀ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! لقد أنقذت شرف حتى ذلك المهووس بالجنس الأناني.   || 

ਤਵ ਿਨੁ ਕਹਾ ਜਿਤ ਿਿੁਾ ਜਉ ਕਿਮ ੁਨ ਨਾਸ ੈ॥ 

ما فائدة المجيء إلى ملجأك ، إذا كان تأثير آثامي الماضية لن يمحى؟  يا الله! معلم العالم ،  

ਬਸੰਘ ਸਿਨ ਕਤ ਜਾਈਐ ਜਉ ਜੰਿਕੁ ੁਿਰਾਸੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وبالمثل ، لماذا يجب على المرء أن يطلب الحماية من الأسد ، إذا كان ابن آوى سيأكله على  
وقفة  || 1 ||أي حال؟   || 

ਏਕ ਿੂੰ ਦ ਜਲ ਕਾਿਨੇ ਚਾਬਤਰਕ ੁਦਖੁ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

يعاني من الألم ،   (طائر مغرد )يا إلهي! من أجل قطرة ماء ، شاتريك   

ਪ੍ਰਾਨ ਿਏ ਸਾਿਿ ੁਬਮਲੈ ਫਬੁਨ ਕਾਬਮ ਨ ਆਵ ੈ॥੨॥ 

بعد أن فقدت حياته ، لن ينفع المحيط بأكمله به ، وبالمثل بعد أن قتلتني رذائي ، فلن تكون  
2 ||مساعدتك ذات فائدة بالنسبة لي.   || 

ਪ੍ਰਾਨ ਜ ੁਥਾਕ ੇਬਥਿ ੁਨਹੀ ਕਸੈ ੇਬਿਿਮਾਵਉ ॥ 

 الآن ، لقد سئمت حياتي ، ولن أستمر لفترة أطول ؛ كيف استطيع العزاء لنفسي؟ 

ਿਬੂਡ ਮਏੂ ਨਉਕਾ ਬਮਲੈ ਕਹ ੁਕਾਬਹ ਚਢਾਵਉ ॥੩॥ 

يا إلهي! إذا غرقت بعد ذلك في هذا المحيط الدنيوي من الرذائل ثم جاء قارب ، أخبرني كيف  
3 ||سأركب عليه.   || 

ਮ ੈਨਾਹੀ ਕਛ ੁਹਉ ਨਹੀ ਬਕਛ ੁਆਬਹ ਨ ਮਿੋਾ ॥ 

 اللهم انا لا شئ ليس عندي شئ وليس لدي دعم آخر

ਅਉਸਿ ਲਜਾ ਿਾਬਖ ਲੇਹ ੁਸਿਨਾ ਜਨੁ ਤਿੋਾ ॥੪॥੧॥ 

، لأن سعدنا مخلص لك.    (حياة الإنسان)ه المناسبة أنا فقط أطلب منك حفظ شرفي في هذ
|| 4 || 1  || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

  خوف بلا ،  الانتشار  واسع  ، الكون خالق إنه . ” الأبدي  الوجود من “لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
ويحققها  ون عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت ، يكشف عن ذاته  بد  ،

 .نعمة المعلم

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਚਉਪਿ ੇਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ ॥ 

 :راغ جوند ، أربعة مقاطع ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى

 

ਜੇ ਮਤਨ ਤਚਤਿ ਆਸ ਰਖਤਹ ਹਤਰ ਊਪਤਰ ਿਾ ਮਨ ਤਚੰਿ ੇਅਨੇਕ ਅਨੇਕ ਫਲ ਪਾਈ ॥ 

يا أخي! إذا حافظت في عقلك وقلبك على الإيمان بالله ، فستحصل على مكافآت لا حصر  
 لها من رغبة قلبك ، 

 

ਹਤਰ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਤਕਛ ੁਜ ੋਜੀਇ ਵਰਿ ੈਪਰਭੁ ਘਾਤਲਆ ਤਕਸ ੈਕਾ ਇਕ ੁਤਿਲ ੁਨ ਗਵਾਈ ॥ 

لأن الله يعلم كل ما يحدث داخل أذهاننا ، ولا يدع حتى القليل من الجهد الذي يبذله أحد  
 .يضيع

 

ਹਤਰ ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਕੀਜੈ ਮਨ ਮਰੇ ੇਜ ੋਸਭ ਮਤਹ ਸਆੁਮੀ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 
1 ||لذلك يا عقلي! حافظ دائمًا على إيمانك بهذا الله الذي يسود جميع الكائنات.   || 

 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਆਸਾ ਕਤਰ ਜਗਿੀਸ ਗਸੁਾਈ ॥   

 يا عقلي!ع إيمانك بالله سيد الكون ، 
 

ਜ ੋਤਿਨੁ ਹਤਰ ਆਸ ਅਵਰ ਕਾਹ ੂਕੀ ਕੀਜੈ ਸਾ ਤਨਹਫਲ ਆਸ ਸਭ ਤਿਰਥੀ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لأنه إذا كان الإيمان محفوظًا في أي شخص آخر غير الله ، فإن كل هذا الجهد والأمل  
وقفة || 1 ||يضيعان.   || 
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ਜੋ ਿੀਸ ੈਮਾਇਆ ਮਹੋ ਕਟੰੁਿ ੁਸਭ ੁਮਿ ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਲਤਗ ਜਨਮ ੁਗਵਾਈ ॥ 

لئلا تضيع   يا عقلي! لا تعتمد على ما تراه كالثروة والتعلق بالأسرة ، لأن كل هذا أساس مايا 
 .حياتك

 

ਇਨ੍੍ ਕ ੈਤਕਛ ੁਹਾਤਥ ਨਹੀ ਕਹਾ ਕਰਤਹ ਇਤਹ ਿਪੜੁ ੇਇਨ੍੍ ਕਾ ਵਾਤਹਆ ਕਛ ੁਨ ਵਸਾਈ ॥ 

لا شيء في أيديهم. ماذا يمكن أن يفعل هؤلاء الزملاء المساكين؟ لا شيء يمكن تصحيحه  
 .من خلال جهودهم

ਮਰੇ ੇਮਨ ਆਸ ਕਤਰ ਹਤਰ ਪਰੀਿਮ ਅਪਨੇੁ ਕੀ ਜੋ ਿਝੁ ੁਿਾਰ ੈਿਰੇਾ ਕਟੰੁਿ ੁਸਭ ੁਛਡਾਈ ॥੨॥ 

  ||يا عقلي! إيماني بإلهك الحبيب ، الذي سيحميك ويحرر عائلتك بأكملها أيضًا من الرذائل. 
2 || 

 

ਜੇ ਤਕਛ ੁਆਸ ਅਵਰ ਕਰਤਹ ਪਰਤਮਿਰੀ ਮਿ ਿੂੰ  ਜਾਣਤਹ ਿਰੇ ੈਤਕਿ ੈਕੰਤਮ ਆਈ ॥ 

، فلا تعتقد أبدًا أن    (بخلاف الله)إذا وضعت الأمل في أصدقاء مزيفين مثل الثروة الدنيوية 
تماد سيكون مفيدًا لكهذا الاع  . 

 

ਇਹ ਆਸ ਪਰਤਮਿਰੀ ਭਾਉ ਿਜੂਾ ਹ ੈਤਖਨ ਮਤਹ ਝੂਠੁ ਤਿਨਤਸ ਸਭ ਜਾਈ ॥ 

أن يكون لديك أي أمل في أصدقاء دنيويين كاذبين هو حب الازدواجية وسوف يتلاشى في  
 .لحظة 

 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਆਸਾ ਕਤਰ ਹਤਰ ਪਰੀਿਮ ਸਾਚੇ ਕੀ ਜ ੋਿਰੇਾ ਘਾਤਲਆ ਸਭ ੁਥਾਇ ਪਾਈ ॥੩॥ 

3 ||يا عقلي! لا تؤمن إلا بالله الحبيب السائد ، الذي سيجعل كل جهدك مثمرًا.  لك ،  || 

 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਿਰੇੀ ਮਰੇ ੇਸੁਆਮੀ ਜਸੈੀ ਿ ੂਆਸ ਕਰਾਵਤਹ ਿਸੈੀ ਕ ੋਆਸ ਕਰਾਈ ॥ 

لديه فقط نوع الرغبة التي    يا سيدي الله! شخص يعتز بكل آمال ورغبات بسبب إلهامك ؛
 .تريدها لشخص ما
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ਕਿਛ ੁਕਿਸੀ ਿ ੈਹਕਿ ਨਾਹੀ ਮਰੇ ੇਸਆੁਮੀ ਐਸੀ ਮਰੇ ੈਸਕਿਗਕੁਰ ਬੂਝ ਬਝੁਾਈ ॥ 

يا سيدي الله! لا يوجد شيء تحت سيطرة أي شخص ، لقد تم نقل هذا الفهم إلي من قبل  
 .معلمي الحقيقي 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿੀ ਆਸ ਿ ੂਜਾਣਕਹ ਹਕਰ ਦਰਸਨੁ ਦਕੇਿ ਹਕਰ ਦਰਸਕਨ ਕਿਿਪਿਾਈ ॥੪॥੧॥ 

يا إلهي! أنت تعرف رغبة مخلصك ناناك في أنه يريد أن يلمحك ؛ لا يمكنه أن يبقى شبعًا إلا  
1 || 4 ||بالحصول على رؤيتك المباركة.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الرابع

ਐਸਾ ਹਕਰ ਸਵੇੀਐ ਕਨਿ ਕਿਆਈਐ ਜੋ ਕਿਨ ਮਕਹ ਕਿਲਕਵਿ ਸਕਿ ਿਰ ੇਕਬਨਾਸਾ ॥ 

يا عقلي! يجب علينا دائمًا أن نعبد ونتأمل في الله ، الذي يمكنه تدمير كل آثامنا وأحزاننا في  
 .لحظة 

ਜੇ ਹਕਰ ਕਿਆਕਗ ਅਵਰ ਿੀ ਆਸ ਿੀਜੈ ਿਾ ਹਕਰ ਕਨਹਫਲ ਸਿ ਘਾਲ ਗਵਾਸਾ ॥ 

إذا تخلينا عن الإيمان بالله ووضعناه في شخص آخر ، فإن الله يجعل كل هذا الجهد بلا  
 .جدوى 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਹਕਰ ਸਕੇਵਹ ੁਸਿੁਦਾਿਾ ਸਆੁਮੀ ਕਜਸ ੁਸਕੇਵਐ ਸਿ ਿਿੁ ਲਹਾਸਾ ॥੧॥ 

لذلك ، يا عقلي! تذكر بمحبة ذلك السيد الرب العطاء ؛ بتذكره بمحبة يتلاشى كل اشتهاء  
1 ||الرغبات الدنيوية.   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਹਕਰ ਊਪਕਰ ਿੀਜ ੈਿਰਵਾਸਾ ॥ 

 يا عقلي! يجب أن نضع الإيمان الكامل بالله وحده ، 

ਜਹ ਜਾਈਐ ਿਹ ਨਾਕਲ ਮਰੇਾ ਸਆੁਮੀ ਹਕਰ ਅਪਨੀ ਪੈਜ ਰਿ ੈਜਨ ਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لأننا حيثما ذهبنا إلهي معنا وهو يحفظ شرف أتباعه.   || 
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ਜੇ ਅਪਨੀ ਕਬਰਿਾ ਿਹਹ ੁਅਵਰਾ ਪਕਹ ਿਾ ਆਗ ੈਅਪਨੀ ਕਬਰਿਾ ਬਹ ੁਬਹਿੁ ੁਿਢਾਸਾ ॥ 

 .يا أخي! إذا تحدثت عن بؤسك مع الآخرين ، فعندئذ في المقابل سينفثون عن أحزانهم الأكبر

ਅਪਨੀ ਕਬਰਿਾ ਿਹਹ ੁਹਕਰ ਅਪਨੇੁ ਸੁਆਮੀ ਪਕਹ ਜੋ ਿਮੁ੍ਰ੍ ੇਦਿੂ ਿਿਿਾਲ ਿਟਾਸਾ ॥ 

 .لذلك ، يجب أن تخبر عن أحزانك إلى سيدك الله الذي سيبدد كل آلامك على الفور

ਸ ੋਐਸਾ ਪਿਿੁ ਛਕੋਡ ਅਪਨੀ ਕਬਰਿਾ ਅਵਰਾ ਪਕਹ ਿਹੀਐ ਅਵਰਾ ਪਕਹ ਿਕਹ ਮਨ ਲਾਜ ਮਰਾਸਾ ॥੨॥ 

يا أخي! إذا تركنا مثل هذا الله وقلنا أحزاننا لشخص آخر ؛ بالقول للآخرين ، يا عقلي! علينا أن  
2 ||نموت من العار.   || 

ਜੋ ਸੰਸਾਰ ੈਿ ੇਿਟੰੁਬ ਕਮਿਿ ਿਾਈ ਦੀਸਕਹ ਮਨ ਮਰੇ ੇਿ ੇਸਕਿ ਅਪਨੈ ਸਆੁਇ ਕਮਲਾਸਾ ॥ 

يا عقلي! كل أفراد العائلة والأصدقاء والإخوة الذين تراهم في هذا العالم ، يلتقون بك من أجل  
 .أهدافهم الأنانية

ਕਜਿੁ ਕਦਕਨ ਉਨ੍੍ ਿਾ ਸਆੁਉ ਹਇੋ ਨ ਆਵੈ ਕਿਿ ੁਕਦਕਨ ਨੇੜ ੈਿ ੋਨ ਢਿੁਾਸਾ ॥ 

 .في اليوم الذي لا يتحقق فيه هدفهم الأناني ، لا يقتربون منك

ਮਨ ਮਰੇ ੇਅਪਨਾ ਹਕਰ ਸਕੇਵ ਕਦਨੁ ਰਾਿੀ ਜ ੋਿਿੁ ੁਉਪਿਰ ੈਦਕੂਿ ਸਿੁਾਸਾ ॥੩॥ 

لذلك ، يا عقلي! ليلا ونهارا تذكر بمحبة إلهك الذي سيأتي لمساعدتكم ، في كل من اللذة  
3 ||والألم.   || 

ਕਿਸ ਿਾ ਿਰਵਾਸਾ ਕਿਉ ਿੀਜੈ ਮਨ ਮਰੇ ੇਜ ੋਅੰਿੀ ਅਉਸਕਰ ਰਕਿ ਨ ਸਿਾਸਾ ॥ 

ينقذنا في النهاية؟يا عقلي! لماذا تثق في ذلك الشخص الذي لا يستطيع أن   

ਹਕਰ ਜਪੁ ਮੰਿ ੁਗਰੁ ਉਪਦਸੇ ੁਲੈ ਜਾਪਹ ੁਕਿਨ੍੍ ਅੰਕਿ ਛਡਾਏ ਕਜਨ੍੍ ਹਕਰ ਪਿੀਕਿ ਕਿਿਾਸਾ ॥ 

تأمل بمحبة في اسم الله باتباع تعاليم المعلم ؛ في النهاية ، لا يحرر الله إلا الأشخاص من  
 .الرذائل الذين يحبونه من كل قلوبهم
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ਜਨ ਨਾਨਿ ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਮ ੁਜਪਹੁ ਹਕਰ ਸੰਿਹ ੁਇਹ ੁਛਟੂਣ ਿਾ ਸਾਿਾ ਿਰਵਾਸਾ ॥੪॥੨॥ 

يا محب ناناك! قل ، أيها الأصدقاء القديسون! دائما تأمل بمحبة في اسم الله. هذه هي  
2 || 4 ||الطريقة الحقيقية للتحرر من كل الأمراض.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الرابع

ਹਕਰ ਕਸਮਰਿ ਸਦਾ ਹਇੋ ਅਨੰਦ ੁਸਿੁ ੁਅੰਿਕਰ ਸਾਂਕਿ ਸੀਿਲ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥ 

يا أخي! بالتأمل في الله بمحبة ، يبقى المرء دائمًا في سلام ونعيم ، ويبقى العقل هادئاً وباردًا  
 ، 

ਜਸੈੇ ਸਿਕਿ ਸਰੂ ੁਬਹ ੁਜਲਿਾ ਗਰੁ ਸਕਸ ਦਿੇ ੇਲਕਹ ਜਾਇ ਸਿ ਿਪਨਾ ॥੧॥ 

عندما تحترق شمس التعلق الدنيوي بالداخل ، تبرد كل الحرارة عند رؤية مشهد المعلم الذي  
1 ||باردًا مثل القمر. يكون   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਅਨਕਦਨੁ ਕਿਆਇ ਨਾਮ ੁਹਕਰ ਜਪਨਾ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر دائمًا الله بمحبة واستمر في التأمل بإخلاص في اسمه 

ਜਹਾ ਿਹਾ ਿੁਝ ੁਰਾਿ ੈਸਿ ਠਾਈ ਸੋ ਐਸਾ ਪਿਿ ੁਸਕੇਵ ਸਦਾ ਿ ੂਅਪਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 |هنا وفي الآخرة. يجب أن تتأمل بمحبة إلى الأبد في مثل هذا الإله الذي سيحميك  
 || وقفة

ਜਾ ਮਕਹ ਸਕਿ ਕਨਿਾਨ ਸ ੋਹਕਰ ਜਕਪ ਮਨ ਮਰੇ ੇਗਰੁਮਕੁਿ ਿਕੋਜ ਲਹਹ ੁਹਕਰ ਰਿਨਾ ॥ 

يا عقلي! تأمل في اسم الله الذي فيه كل الكنوز ؛ باتباع تعاليم المعلم ، ابحث عن جوهرة  
 .اسم الله تلك

ਕਜਨ ਹਕਰ ਕਿਆਇਆ ਕਿਨ ਹਕਰ ਪਾਇਆ ਮਰੇਾ ਸਆੁਮੀ ਕਿਨ ਿ ੇਿਰਣ ਮਲਹ ੁਹਕਰ ਦਸਨਾ ॥੨॥ 

يا عقلي! اخدم بتواضع هؤلاء المصلين لله ، الذين أدركوا سيدي الله بالتأمل فيه بتفانٍ  
2 ||محب.   || 
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ਸਬਦ ੁਪਛਾਕਣ ਰਾਮ ਰਸ ੁਪਾਵਹ ੁਓਹ ੁਊਿਮ ੁਸੰਿ ੁਿਇਓ ਬਡ ਬਡਨਾ ॥ 

يا عقلي! احصل على الجوهر السامي لاسم الله من خلال فهم كلمة المعلم ؛ من ينعم بهذا 
 .الجوهر يكون محظوظًا ويصبح قديسًا ساميًا

ਕਿਸ ੁਜਨ ਿੀ ਵਕਡਆਈ ਹਕਰ ਆਕਪ ਵਿਾਈ ਓਹ ੁਘਟ ੈਨ ਕਿਸ ੈਿੀ ਘਟਾਈ ਇਿ ੁਕਿਲੁ ਕਿਲ ੁਕਿਲਨਾ 
॥੩॥ 

3 ||حتى لو حاول أحدهم.  لقد ضاعف الله بنفسه مجد مثل هذا المحب ، ولا يتضاءل قليلاً   

|| 
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ਜਿਸ ਤ ੇਸਖੁ ਪਾਵਜਿ ਮਨ ਮਰੇ ੇਸ ੋਸਦਾ ਜਿਆਇ ਜਨਤ ਕਰ ਿਰੁਨਾ ॥ 

يا عقلي! يجب أن تتأمل فيه كل يوم بلطف ويداك مطويتان ، حيث تستقبل منه كل وسائل  
 .الراحة 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਿਜਰ ਦਾਨੁ ਇਕ ੁਦੀਿ ੈਜਨਤ ਬਸਜਿ ਜਰਦ ੈਿਰੀ ਮਜੋਿ ਚਰਨਾ ॥੪॥੩॥ 

  || 4 ||، بهذه الهبة التي قد أتذكرك دائمًا بتواضع في قلبي.   يا الله! باركني ، مخلصك ناناك
3 || 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الرابع

ਜਿਤਨੇ ਸਾਿ ਪਾਜਤਸਾਿ ਉਮਰਾਵ ਜਸਕਦਾਰ ਚਉਿਰੀ ਸਜਿ ਜਮਜਿਆ ਝਠੁੂ ਿਾਉ ਦਿੂਾ ਿਾਣੁ ॥ 

يا عقلي! بقدر ما يوجد ملوك وأباطرة ونبلاء وأمراء ورؤساء ، فإنهم جميعًا عرضة للتلف ؛  
 .اعتبر هذا التعلق بالمايا كاذباً

ਿਜਰ ਅਜਬਨਾਸੀ ਸਦਾ ਜਿਰ ੁਜਨਿਚਲ ੁਜਤਸ ੁਮਰੇ ੇਮਨ ਿਿੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ 

ضره.  يا عقلي! الله وحده لا يفنى ، ثابتًا دائمًا؛ تأمل فيه بمحبة ، عندها فقط ستُقبل في مح 
|| 1  || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਨਾਮ ੁਿਰੀ ਿਿ ੁਸਦਾ ਦੀਬਾਣ ੁ॥ 

 .يا عقلي! دائمًا ما أقرأ اسم الله بحرارة ، لأن هذا هو الدعم الأبدي الوحيد

ਿੋ ਿਜਰ ਮਿਲ ੁਪਾਵ ੈਗਰੁ ਬਚਨੀ ਜਤਸ ੁਿਵੇਡੁ ਅਵਰੁ ਨਾਿੀ ਜਕਸ ੈਦਾ ਤਾਣੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الله باتباع كلمات المعلم.  لا تساوي الحالة الروحية لأي شخص آخر حالة الشخص الذي يدرك 
وقفة || 1 ||  || 

ਜਿਤਨੇ ਿਨਵੰਤ ਕਲੁਵੰਤ ਜਮਲਖਵੰਤ ਦੀਸਜਿ ਮਨ ਮਰੇ ੇਸਜਿ ਜਬਨਜਸ ਿਾਜਿ ਜਿਉ ਰੰਗ ੁਕਸੁੰ ਿ ਕਚਾਣੁ ॥ 

الأشخاص ذوي العلاقات القوية وكبار الملاك الذين نراهم ،   يا عقلي! كل هؤلاء الأغنياء ،
 .سوف يموتون تمامًا مثل لون القرطم قصير العمر 
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ਿਜਰ ਸਜਤ ਜਨਰੰਿਨੁ ਸਦਾ ਸਜੇਵ ਮਨ ਮਰੇ ੇਜਿਤ ੁਿਜਰ ਦਰਗਿ ਪਾਵਜਿ ਤ ੂਮਾਣ ੁ॥੨॥ 

2 ||يا عقلي! تأمل بمحبة في ذلك الإله الحقيقي الطاهر ، لتكريمك في محضره.   || 

ਬਰਾਿਮਣ ੁਖਤਰੀ ਸਦੂ ਵਸੈ ਚਾਜਰ ਵਰਨ ਚਾਜਰ ਆਸਰਮ ਿਜਿ ਿ ੋਿਜਰ ਜਿਆਵ ੈਸ ੋਪਰਿਾਨੁ ॥ 

هناك أربع طوائف: براهمين وخاطري وشودرا وفايشيا ، وهناك أربع مراحل من الحياة ؛ واما  
 .من يتأمل في الله فهو ابرز

ਜਿਉ ਚੰਦਨ ਜਨਕਜਿ ਵਸ ੈਜਿਰਡ ੁਬਪੜੁਾ ਜਤਉ ਸਤਸੰਗਜਤ ਜਮਜਲ ਪਜਤਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥੩॥ 

الخروع الفقير الذي ينمو بالقرب من شجرة الصندل يصبح رائحته ؛  كما أن نبات زيت 
وبالمثل ، يصبح الخاطئ من خلال انضمامه إلى الجماعة المقدسة طاهرًا ويوافق عليه الله.  

|| 3  || 

ਓਿ ੁਸਿ ਤ ੇਊਚਾ ਸਿ ਤ ੇਸਚੂਾ ਿਾ ਕ ੈਜਿਰਦ ੈਵਜਸਆ ਿਗਵਾਨੁ ॥ 

الجميعواحد الذي يسكن الله في قلبه ، هو أعظم وأنقى من  . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ੁਜਤਸ ਕ ੇਚਰਨ ਪਖਾਲੈ ਿੋ ਿਜਰ ਿਨੁ ਨੀਚ ੁਿਾਜਤ ਸਵੇਕਾਣੁ ॥੪॥੪॥ 

يرغب الخادم المتواضع في خدمة محب الله بكل تواضع ، حتى لو كان ينتمي إلى طبقة دنيا.  
|| 4 || 4  || 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الرابع

ਿਜਰ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਸਿਤ ੈਵਰਤ ੈਿਿੇਾ ਿਜਰ ਕਰਾਏ ਤਿੇਾ ਕ ੋਕਰਈਐ ॥ 

 إن الله كلي العلم منتشر في كل مكان ، لأنه يفعل فعلًا واحدًا ، وكذلك فعل واحد 

ਸ ੋਐਸਾ ਿਜਰ ਸਜੇਵ ਸਦਾ ਮਨ ਮਰੇ ੇਿ ੋਤਿੁਨੋ ਸਿ ਦ ੂਰਜਖ ਲਈਐ ॥੧॥ 

1 ||يا عقلي! تأمل دائمًا في ذلك الله الذي يمكنه أن يحميك من كل أنواع الآلام.   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਿਜਰ ਿਜਪ ਿਜਰ ਜਨਤ ਪੜਈਐ ॥ 

 .يا عقلي! يجب أن نتأمل في الله بوقار ، ونقرأ اسمه دائمًا بمحبة
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ਿਜਰ ਜਬਨੁ ਕ ੋਮਾਜਰ ਿੀਵਾਜਲ ਨ ਸਾਕ ੈਤਾ ਮਰੇ ੇਮਨ ਕਾਇਤ ੁਕੜਈਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

॥ عندما لا يستطيع أحد غير الله أن يجعلنا نعيش أو    يا عقلي! لماذا القلق على الإطلاق ،
وقفة  || 1 ||نموت؟   || 

ਿਜਰ ਪਰਪੰਚ ੁਕੀਆ ਸਿੁ ਕਰਤ ੈਜਵਜਚ ਆਪ ੇਆਪਣੀ ਿਜੋਤ ਿਰਈਐ ॥ 

 .يا عقلي! لقد خلق الله هذا الامتداد للكون وقد نصب هو نفسه نوره الإلهي في ذلك

ਿਜਰ ਏਕ ੋਬਲੈੋ ਿਜਰ ਏਕ ੁਬਲੁਾਏ ਗਜੁਰ ਪਰੂ ੈਿਜਰ ਏਕ ੁਜਦਖਈਐ ॥੨॥ 

وهو بنفسه يجعلهم   (من خلال الآخرين)لقد كشف لي المعلم المثالي أن الله نفسه يتكلم  
2 ||يتكلمون.   || 

ਿਜਰ ਅੰਤਜਰ ਨਾਲੇ ਬਾਿਜਰ ਨਾਲੇ ਕਿ ੁਜਤਸ ੁਪਾਸਿ ੁਮਨ ਜਕਆ ਚਰੋਈਐ ॥ 

 يا عقلي! الله معنا من الداخل والخارج. قل لي كيف يخفى عليه شيء؟ 

ਜਨਿਕਪਿ ਸਵੇਾ ਕੀਿੈ ਿਜਰ ਕਰੇੀ ਤਾਂ ਮਰੇ ੇਮਨ ਸਰਬ ਸਖੁ ਪਈਐ ॥੩॥ 

يا عقلي! يجب أن نتأمل في الله بتفانٍ دون أي دافع خفي ؛ عندها فقط يمكننا أن نتبارك  
3 ||منه بكل وسائل الراحة.   || 

ਜਿਸ ਦ ੈਵਜਸ ਸਿ ੁਜਕਛ ੁਸੋ ਸਿ ਦ ੂਵਡਾ ਸ ੋਮਰੇ ੇਮਨ ਸਦਾ ਜਿਅਈਐ ॥ 

 . العلييا عقلي! يجب أن نفكر دائمًا في ذلك الإله الذي يتحكم في كل شيء ومن هو أعلى

ਿਨ ਨਾਨਕ ਸ ੋਿਜਰ ਨਾਜਲ ਿ ੈਤਰੇ ੈਿਜਰ ਸਦਾ ਜਿਆਇ ਤ ੂਤਿੁ ੁਲਏ ਛਡਈਐ ॥੪॥੫॥ 

  4 ||يا محب ناناك! قل الله معك في كل حين. تأمل فيه بوقار دائمًا وسيحررك من الرذائل. 
|| 5  || 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الرابع

ਿਜਰ ਦਰਸਨ ਕਉ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਬਿ ੁਤਪਤ ੈਜਿਉ ਜਤਰਖਾਵੰਤ ੁਜਬਨੁ ਨੀਰ ॥੧॥ 

1 ||يتوق عقلي بشدة إلى رؤية الله المباركة كما يتوق الرجل العطشان إلى الماء.   || 
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ਮਰੇ ੈਮਜਨ ਪਰਮੇ ੁਲਗ ੋਿਜਰ ਤੀਰ ॥ 

 .لقد اخترق عقلي سهم محبة الله

ਿਮਰੀ ਬਦੇਨ ਿਜਰ ਪਰਿੁ ਿਾਨੈ ਮਰੇ ੇਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਪੀਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||. (بسبب سهم محبة الله)ذهني الله وحده يعرف آلام الانفصال في   || 

ਮਰੇ ੇਿਜਰ ਪਰੀਤਮ ਕੀ ਕਈੋ ਬਾਤ ਸਨੁਾਵ ੈਸ ੋਿਾਈ ਸ ੋਮਰੇਾ ਬੀਰ ॥੨॥ 

2 ||يا صديقي! كل من يخبرني بأي شيء عن حبيبي الله هو أخي.   || 
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ਮਿਲੁ ਮਿਲ ੁਸਖੀ ਗੁਣ ਕਹੁ ਿਰੇ ੇਪ੍ਰਭ ਕ ੇਲੇ ਸਮਿਗਰੁ ਕੀ ਿਮਿ ਧੀਰ ॥੩॥ 

يا صديقي! بعد تحقيق التعاليم المعزية للمعلم الحقيقي ، يجب أن تقابلني أيضًا وتتحدث  
3 ||معي عن فضائل إلهي المحب.   || 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਮਰ ਆਸ ਪ੍ਜੁਾਵਹੁ ਹਮਰ ਦਰਸਮਨ ਸਾਂਮਿ ਸਰੀਰ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ 
  4 ||اللهم احقق رجاء المتعب ناناك. رؤيتك المباركة تجلب السلام والطمأنينة في القلب. 

أول مجموعة من ستة || 6 || . || 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਿਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦ ੇਘਰ ੁ੧ 
 :راغ جوند ، المعلم الخامس ، أربعة مقطوعات ، الضربة الأولى

ੴ ਸਮਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة  . 

ਸਭ ੁਕਰਿਾ ਸਭ ੁਭਗੁਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||. (بوجوده في الجميع)يا أخي! إن الله هو الذي خلق كل شيء وهو الذي يستمتع بكل شيء 
وقفة || 1  || 

ਸਨੁਿ ੋਕਰਿਾ ਪ੍ਖੇਿ ਕਰਿਾ ॥ 

( بوجوده في كل شخص)فالخالق يسمع كل شيء ، ويرى كل شيء أيضًا  . 

ਅਮਦਰਸਟ ੋਕਰਿਾ ਮਦਰਸਟ ੋਕਰਿਾ ॥ 

ما هو مرئي هو شكل من أشكال الخالق ، وما هو غير مرئي فهو أيضًا صورة الخالقكل  . 

ਓਪ੍ਮਿ ਕਰਿਾ ਪ੍ਰਲਉ ਕਰਿਾ ॥ 

 .الخالق يخلق العالم كله ويدمره

ਮਿਆਪ੍ਿ ਕਰਿਾ ਅਮਲਪ੍ਿ ੋਕਰਿਾ ॥੧॥ 

1 || الخالق منتشر في الكل ومع ذلك فهو منفصل.   || 
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ਿਕਿ ੋਕਰਿਾ ਿੂਝਿ ਕਰਿਾ ॥ 

(من خلال الجميع)وهو الذي يفهم  (خلال الجميعمن )الخالق هو الذي يتكلم  . 

ਆਵਿ ੁਕਰਿਾ ਜਾਿ ੁਭੀ ਕਰਿਾ ॥ 

 .إن الخالق هو الذي يأتي إلى هذا العالم وهو الذي ينطلق من هنا 

ਮਨਰਗਨੁ ਕਰਿਾ ਸਰਗਨੁ ਕਰਿਾ ॥ 

(بكونه في الكل)الخالق ليس من صفات المايا ، وهو أيضًا لديه كل صفات المايا  . 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ਨਾਨਕ ਸਿਮਦਰਸਟਾ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||يا ناناك! بفضل الله ، يمكن للمرء أن يرى الله منتشرًا في الكل.   || 

ਗੋਂਡ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਫਾਮਕਓ ਿੀਨ ਕਮਪ੍ਕ ਕੀ ਮਨਆਈ ਿ ੂਉਰਮਝ ਰਮਹਓ ਕਸੰੁਭਾਇਲੇ ॥ 

ان  يا عقلي! أنت منغمس في ملذات دنيوية قصيرة العمر ، مثل لون القرطم الباهت ، افتت 
 .الأسماك بمذاق وجشع قرد للحصول على حفنة من الحبوب

ਪ੍ਗ ਧਾਰਮਹ ਸਾਸੁ ਲੇਖ ੈਲੈ ਿਉ ਉਧਰਮਹ ਹਮਰ ਗੁਣ ਗਾਇਲੇ ॥੧॥ 

، عليك تقديم حسابه. يا   (عندما تكون منغمسًا في مايا)كل عمل تقوم به وكل نفس تأخذه 
1 ||الله!  عقلي ، لا يمكنك التحرر من الرذائل إلا إذا غنيت بحمد   || 

ਿਨ ਸਿਝੁ ਛਮੋਡ ਆਵਾਇਲੇ ॥ 

 !يا عقلي! استيقظ وتجاهل تجولك بلا هدف

ਅਪ੍ਨੇ ਰਹਨ ਕਉ ਠਉਰ ੁਨ ਪ੍ਾਵਮਹ ਕਾਏ ਪ੍ਰ ਕ ੈਜਾਇਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لماذا تتطلع إلى ثروة الآخرين بينما لا يمكنك حتى أن تجد لنفسك مكاناً دائمًا للعيش فيه  
وقفة  || 1 ||في هذا العالم؟   || 
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ਮਜਉ ਿਗੈਲ ੁਇੰਦਰੀ ਰਮਸ ਪ੍ਰਮੇਰਓ ਿ ੂਲਾਮਗ ਪ੍ਮਰਓ ਕਟੰੁਿਾਇਲੇ ॥ 

تمامًا مثل    ، (ويتم الإمساك به )يا عقلي! كما هو الحال مع الفيل مدفوعًا برغبته في الشهوة 
 .هذا ، لقد وقعت في التقارب مع عائلتك

ਮਜਉ ਪੰ੍ਖੀ ਇਕਿਰ ਹਇੋ ਮਫਮਰ ਮਿਛਰੁ ੈਮਿਰ ੁਸੰਗਮਿ ਹਮਰ ਹਮਰ ਮਧਆਇਲੇ ॥੨॥ 

أفراد الأسرة مثل الطيور التي تجتمع في الليل ، وتتفرق عن بعضها البعض في الصباح ؛ من  
  ||جماعة المقدسة. الله بمحبة مع الأجل الحصول على المسكن الدائم ، يجب أن تتأمل في 

2 || 

ਜਸੈੇ ਿੀਨੁ ਰਸਨ ਸਾਮਦ ਮਿਨਮਸਓ ਓਹ ੁਿੂਠੌ ਿੜੂ ਲੋਭਾਇਲੇ ॥ 

 .يا عقلي! مثلما يفسد السمكة حبها للذوق ، فإن الجشع ينخدع بالمثل 

ਿ ੂਹਆੋ ਪੰ੍ਚ ਵਾਮਸ ਵਰੈੀ ਕ ੈਛਟੂਮਹ ਪ੍ਰ ੁਸਰਨਾਇਲੇ ॥੩॥ 

يمكنك  ؛ لا  (شهوة ، غضب ، جشع ، ارتباط ، وغرور)لقد وقعت في براثن خمسة أعداء 
3 ||الهروب منهم إلا باللجوء إلى الله.   || 

ਹਹੋ ੁਮਕਰਪ੍ਾਲ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਸਮਭ ਿਿੁ੍੍ਰ ੇਜੀਅ ਜੰਿਾਇਲੇ ॥ 

 .يا مدمر الأحزان ، من فضلك أظهر الرحمة ؛ كل هذه المخلوقات والكائنات هي من صنعك 

ਪ੍ਾਵਉ ਦਾਨੁ ਸਦਾ ਦਰਸ ੁਪ੍ਖੇਾ ਮਿਲ ੁਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇਲੇ ॥੪॥੨॥ 

يا إلهي! أنا محب لمحبيك. هل لي أن أحصل على موهبة رؤية رؤيتك المباركة   يا ناناك! قل ،
2 || 4 ||؛ من فضلك تعال وقابلني.   || 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਿਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦ ੇਘਰ ੁ੨ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس ، أربعة مقطوعات ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਮਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ إ 
الحقيقي له أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم  . 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਕੀਏ ਮਜਮਨ ਸਾਮਜ ॥ 

 أيها الأحمق! الله الذي بعد أن خلقك أعطاك الحياة والأنفاس ، 
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ਿਾਟੀ ਿਮਹ ਜਮੋਿ ਰਖੀ ਮਨਵਾਮਜ ॥ 

 باركك الله بغرس نوره في إناء جسدك الترابي ، 

ਿਰਿਨ ਕਉ ਸਭ ੁਮਕਛ ੁਭਜੋਨ ਭਗੋਾਇ ॥ 

الأطعمة ؛ أعطاك كل شيء لاستخدامك ، ثم أطعمك أنواعًا مختلفة من   

ਸ ੋਪ੍ਰਭ ੁਿਮਜ ਿੜੂ ੇਕਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 || أيها الأحمق! أين تتجول وتتخلى عن هذا الإله؟   | 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਿ ਕੀ ਲਾਗਉ ਸੇਵ ॥ 

 يا أخي! أريد أن ألزم نفسي بالعبادة التعبدية المحبة لكل الله المنتشر ، 

ਗਰੁ ਿ ੇਸੁਝ ੈਮਨਰੰਜਨ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||فهم الله الطاهر. ولكن فقط من خلال المعلم يمكن للمرء أن ي   || 

ਮਜਮਨ ਕੀਏ ਰੰਗ ਅਮਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 

 يا عقلي! الذي خلق العديد من الألوان والأشكال المختلفة ، 

ਓਪ੍ਮਿ ਪ੍ਰਲਉ ਮਨਿਖ ਿਝਾਰ ॥ 

 من يستطيع تدمير خليقته في لحظة ، 

ਜਾ ਕੀ ਗਮਿ ਮਿਮਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 الذي لا يمكن وصف حالته الروحية ومداها ، 

ਸ ੋਪ੍ਰਭ ੁਿਨ ਿਰੇ ੇਸਦਾ ਮਧਆਇ ॥੨॥ 

2 ||يا عقلي! تأمل بإخلاص وإلى الأبد في ذلك الإله.   || 

ਆਇ ਨ ਜਾਵ ੈਮਨਹਚਲੁ ਧਨੀ ॥ 

 .لا يأتي سيد الله الأبدي في هذا العالم ولا يذهب من هنا

ਿਅੰੇਿ ਗਨੁਾ ਿਾ ਕ ੇਕਿੇਕ ਗਨੀ ॥ 

 فضائله المجيدة لانهائية. كم منهم يمكنني الاعتماد؟
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ਲਾਲ ਨਾਮ ਜਾ ਕ ੈਭਰ ੇਭੰਡਾਰ ॥ 

 الذي امتلأت كنوزه بالفضائل الغالية

ਸਗਲ ਘਟਾ ਦਵੇ ੈਆਧਾਰ ॥੩॥ 

3 ||يوفر القوت لجميع الكائنات.   || 

ਸਤਿ ਪਰੁਖ ੁਜਾ ਕ ੋਹ ੈਨਾਉ ॥ 

 هو الذي يصفه اسمه بأنه خالد وواسع الانتشار ، 

ਤਮਟਤਹ ਕਤੋਟ ਅਘ ਤਨਮਖ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 

للحظة ، يتم غسل الملايين من خطايا المرءمن خلال غناء تسبيحه حتى  . 

ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਭਗਿਨ ਕ ੋਮੀਿ ॥ 

 .إنه صديق أتباعه منذ البداية

ਪਰਾਨ ਅਧਾਰ ਨਾਨਕ ਤਹਿ ਚੀਿ ॥੪॥੧॥੩॥ 

3 || 1 || 4 ||يا ناناك! هو دعم روح الحياة للجميع ، وهو محبة كل قلب.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਨਾਮ ਸੰਤਗ ਕੀਨੋ ਤਬਉਹਾਰ ੁ॥ 

(لتقدمي الروحي )يا أخي! أنا الآن أتاجر باسم الله  . 

ਨਾਮੋ ੁਹੀ ਇਸ ੁਮਨ ਕਾ ਅਧਾਰ ੁ॥ 

 .اسم الله هو الدعم الوحيد لعقلي هذا

ਨਾਮ ੋਹੀ ਤਚਤਿ ਕੀਨੀ ਓਟ ॥ 

 .في قلبي ، جعلت الاسم وحدي دعم حياتي
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ਨਾਮ ੁਜਪਿ ਤਮਟਤਹ ਪਾਪ ਕਤੋਟ ॥੧॥ 

1 ||اسم الله بمحبة. يا أخي! يتم غسل ملايين الخطايا بالتأمل في   || 

ਰਾਤਸ ਦੀਈ ਹਤਰ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ॥ 

(حتى أتمكن من تجديد شبابي روحيًا)لقد منحني المعلم ثروة اسم الله ،  . 

ਮਨ ਕਾ ਇਸਟ ੁਗਰੁ ਸੰਤਗ ਤਧਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||إنها رغبة قلبي الجادة في التأمل الغالي في نام بصحبة المعلم.   || 

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੇ ਜੀਅ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

 لقد أصبح اسم الله أصل روحي
. 

ਨਾਮ ੋਸੰਗੀ ਜਿ ਕਿ ਜਾਿ ॥ 

 .لدرجة أنه أينما ذهبت ، يبقى الاسم رفيقي الدائم

ਨਾਮ ੋਹੀ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ 

 .اسم الله وحده يبدو حلوًا في ذهني 

ਜਤਲ ਥਤਲ ਸਭ ਮਤਹ ਨਾਮੋ ਡੀਠਾ ॥੨॥ 

2 ||يسود.  (الله)في كل مكان ، ماء وأرض ، أرى الاسم   || 

ਨਾਮ ੇਦਰਗਹ ਮਖੁ ਉਜਲੇ ॥ 

 نتأمل في اسمه بوقار ، ونتشرف في حضرة الله ، 

ਨਾਮ ੇਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਧਰ ੇ॥ 

(المحيط العالمي )من خلال الاسم ، تعبر جميع العشائر  . 

ਨਾਤਮ ਹਮਾਰ ੇਕਾਰਜ ਸੀਧ ॥ 

 .من خلال الاسم، يتم إنجاز جميع مهماتي 

ਨਾਮ ਸੰਤਗ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਗੀਧ ॥੩॥ 

3 ||الآن ، عقلي هذا معتاد على الاسم.   || 

SikhBookClub.com



ਨਾਮ ੇਹੀ ਹਮ ਤਨਰਭਉ ਭਏ ॥ 

 .يا أخي! بسبب التأمل الحقيقي في الاسم ، لا يمكن لأي خوف من العالم أن يخيفني

ਨਾਮ ੇਆਵਨ ਜਾਵਨ ਰਹ ੇ॥ 

 .بالتأمل في اسم الله بمحبة ، تنتهي دورات الولادة والموت

ਗਤੁਰ ਪਰੂ ੈਮੇਲੇ ਗੁਣਿਾਸ ॥ 

ضائل لقد توحد المعلم المثالي دائمًا البشر مع الله ، كنز الف . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਤੁਖ ਸਹਤਜ ਤਨਵਾਸ ੁ॥੪॥੨॥੪॥ 

4 || 2 || 4 ||. (نتيجة التأمل في الاسم)ناناك يقول ، يلتزم المرء بسلام واتزان   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਤਨਮਾਨੇ ਕਉ ਜ ੋਦਿੇ ੋਮਾਨੁ ॥ 

 يا صديقي الذي يكرمّ الودعاء ، 

ਸਗਲ ਭਖੂ ੇਕਉ ਕਰਿਾ ਦਾਨੁ ॥ 

القوت لجميع الجياع ، الذي يعطي   

ਗਰਭ ਘਰੋ ਮਤਹ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

 ومن هو منقذ الموتى في رحم رهيب ، 

ਤਿਸ ੁਠਾਕਰੁ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||الله. - ودائما يطيع ذلك السيد  || 

ਐਸ ੋਪਰਭ ੁਮਨ ਮਾਤਹ ਤਧਆਇ ॥ 

 تذكر أن الله في عقلك ، 

ਘਤਟ ਅਵਘਤਟ ਜਿ ਕਿਤਹ ਸਹਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مكان ، داخل وخارج الجسم. من هو دعمك دائمًا في كل   || 
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ਰੰਕ ੁਰਾਉ ਜਾ ਕ ੈਏਕ ਸਮਾਤਨ ॥ 

 يا صديقي! تذكر أن الله الذي بالنسبة له سواء ملك أو فقير ؛ 

ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਸਗਲ ਪਰੂਾਨ ॥ 

 الذي يتغلغل في جميع المخلوقات سواء حشرة أو فيل ، 

ਬੀਓ ਪਤੂਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰ ੈ॥ 

 من لا يستشير أو يطلب مشورة أي شخص ، 

ਜੋ ਤਕਿ ੁਕਰ ੈਸ ੁਆਪਤਹ ਕਰ ੈ॥੨॥ 

2 ||ويفعل كل شيء بمفرده مهما عمل.   || 

ਜਾ ਕਾ ਅੰਿ ੁਨ ਜਾਨਤਸ ਕਇੋ ॥ 

 تذكر أن الله الذي لا يعرف أحد نهايته أو حده ، 

ਆਪੇ ਆਤਪ ਤਨਰੰਜਨੁ ਸਇੋ ॥ 

(في كل مكان) أن الله الطاهر هو نفسه  . 

ਆਤਪ ਅਕਾਰ ੁਆਤਪ ਤਨਰੰਕਾਰ ੁ॥ 

وهو خالي من الشكل أيضًاهذا العالم المرئي هو كل صورته  . 

ਘਟ ਘਟ ਘਤਟ ਸਭ ਘਟ ਆਧਾਰ ੁ॥੩॥ 

॥੩॥ 3 ||يسود كل قلب ، وهو نصرة الجميع.   || 

ਨਾਮ ਰੰਤਗ ਭਗਿ ਭਏ ਲਾਲ ॥ 

 .يظل أتباع الله مشبعين في حب نعم 

ਜਸੁ ਕਰਿ ੇਸੰਿ ਸਦਾ ਤਨਹਾਲ ॥ 

 .يظل الناس القديسون سعداء دائمًا وهم يغنون تسبيح الله

ਨਾਮ ਰੰਤਗ ਜਨ ਰਹ ੇਅਘਾਇ ॥ 

المصلين شبعين من جشع مايا بسبب حبهم للاسميظل   
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ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 

5 || 3 || 4 ||. (يحترمهم بتواضع)يلمس ناناك أقدام هؤلاء المصلين باحترام   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਜਾ ਕ ੈਸੰਤਗ ਇਹ ੁਮਨੁ ਤਨਰਮਲ ੁ

 الذين يصبح هذا العقل في شركتهم نقيًا ، 

ਜਾ ਕ ੈਸੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ॥ 

 برفقته ، يتأمل المرء دائمًا بوقار في اسم الله ، 

ਜਾ ਕ ੈਸੰਤਗ ਤਕਲਤਬਖ ਹਤੋਹ ਨਾਸ ॥ 

 في شركته تحطمت كل الذنوب ، 

ਜਾ ਕ ੈਸੰਤਗ ਤਰਦ ੈਪਰਗਾਸ ॥੧॥ 

1 ||برفقته القلب ينير بالحكمة الإلهية   || 

ਸ ੇਸੰਿਨ ਹਤਰ ਕ ੇਮਰੇ ੇਮੀਿ ॥ 

الله هم أصدقائي ،  هؤلاء قديسوا  

ਕੇਵਲ ਨਾਮ ੁਗਾਈਐ ਜਾ ਕ ੈਨੀਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وفي صحبتهم تغنى تسبيح نعم وحده.   || 

ਜਾ ਕ ੈਮੰਤਿਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸ ੈ॥ 

 من خلال تعاليمه يظهر الله في قلوبنا ، 

ਜਾ ਕ ੈਉਪਦਤੇਸ ਭਰਮ ੁਭਉ ਨਸ ੈ॥ 

 من خلال تعاليمه ، يهرب المرء كل الخوف وكل الشك ، 

ਜਾ ਕ ੈਕੀਰਤਿ ਤਨਰਮਲ ਸਾਰ ॥ 

 في قلوبهم تسبيحات الله السامية المطهرة ، 
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ਜਾ ਕੀ ਰਨੁੇ ਬਾਂਿ ੈਸੰਸਾਰ ॥੨॥ 

2 ||. (اخدمهم بتواضع)ويشتاق العالم كله إلى تراب أرجلهم   || 

ਕਤੋਟ ਪਤਿਿ ਜਾ ਕ ੈਸੰਤਗ ਉਧਾਰ ॥ 

 في صحبة ملايين المذنبين تحرروا من الرذائل ، 

ਏਕ ੁਤਨਰੰਕਾਰ ੁਜਾ ਕ ੈਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ 

। لديهم دعم من اسم الله الواحد الذي لا شكل له, 

ਸਰਬ ਜੀਆ ਂਕਾ ਜਾਨੈ ਭਉੇ ॥ 

 .يعرف أسرار جميع الكائنات

ਤਕਰਪਾ ਤਨਧਾਨ ਤਨਰੰਜਨ ਦਉੇ ॥੩॥ 

3 ||الله طاهر كنز الرحمة والنور الإلهي.   || 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਜਬ ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ॥ 

 يا أخي! عندما يصير الله منتشرًا بكامله ، 

ਿਬ ਭਟੇ ੇਗਰੁ ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥ 

 .عندها فقط يلتقي المرء بمثل هؤلاء القديسين ويقابل المرشد الرحيم
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ਦਿਨੁ ਰਦੈਿ ਨਾਨਕ ੁਨਾਮ ੁਦਿਆਏ ॥ 

ناناك يتأمل بحماس ليلا ونهارا ،  (يا أخي! بصحبة هؤلاء القديسين)  

ਸਖੂ ਸਹਜ ਆਨੰਿ ਹਦਰ ਨਾਏ ॥੪॥੪॥੬॥ 

6 ||  4 || 4 ||ونتيجة لهذا التأمل في اسم الله ينعم بالسلام والاتزان والنعيم.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ جوند : 

ਗਰੁ ਕੀ ਮਰੂਦਿ ਮਨ ਮਦਹ ਦਿਆਨੁ ॥ 

 .يا صديقي! أفكر في عالم المعلم في ذهني 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦਿ ਮੰਿ ੁਮਨੁ ਮਾਨ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، فهم عقلي المكانة السامية لتعويذة الاسم

ਗਰੁ ਕ ੇਚਰਨ ਦਰਿ ੈਲੈ ਿਾਰਉ ॥ 

قلبي، لهذا السبب ، يا أخي! أنا احفظ تعاليم المعلم في    

ਗਰੁ ੁਪਾਰਬਰਹਮ ੁਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰਉ ॥੧॥ 

॥੧॥ 1 ||وأنا دائما أنحني للمعلم ، تجسيد الله.   || 

ਮਿ ਕ ੋਭਰਦਮ ਭਲੈੁ ਸੰਸਾਦਰ ॥ 

 لا ينبغي لأحد في العالم أن ينسى ، 

ਗਰੁ ਦਬਨੁ ਕਇੋ ਨ ਉਿਰਦਸ ਪਾਦਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||أنه بدون تعاليم المعلم ، لا يمكن لأحد عبور محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਭੂਲੇ ਕਉ ਗਦੁਰ ਮਾਰਦਗ ਪਾਇਆ ॥ 

 ساعد المعلم دائمًا الأشخاص المضللين على اتخاذ الطريق الصحيح ، 
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ਅਵਰ ਦਿਆਦਗ ਹਦਰ ਭਗਿੀ ਲਾਇਆ ॥ 

 .وقد شجعهم على عبادة الله دون غيره 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਿਰਾਸ ਦਮਟਾਈ ॥ 

 .بهذه الطريقة ، تم القضاء على الخوف من دورة الولادة والموت

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਕੀ ਬਅੰੇਿ ਵਡਾਈ ॥੨॥ 

2 ||يا أخي! لا نهاية لها هو مجد المعلم المثالي.   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦਿ ਊਰਿ ਕਮਲ ਦਬਗਾਸ ॥ 

يا أصدقائي! بفضل نعمة المعلم ، أشعر بسعادة كبيرة لأن قلبي قد ابتعد عن مايا كما لو أن  
 .زهرة اللوتس المقلوبة في قلبي قد ازدهرت

ਅੰਿਕਾਰ ਮਦਹ ਭਇਆ ਪਰਗਾਸ ॥ 

ور الحكمة الإلهية النور في حياتي المظلمة للجهللقد جلب ن . 

ਦਜਦਨ ਕੀਆ ਸ ੋਗਰੁ ਿ ੇਜਾਦਨਆ 

 .من خلال المعلم ، يتعرف المرء على الله ، خالق الكون بأسره 

ਗਰੁ ਦਕਰਪਾ ਿ ੇਮਗੁਿ ਮਨੁ ਮਾਦਨਆ ॥੩॥ 

3 ||بنعمة المعلم ، يقتنع العقل الجاهل بالتأمل في اسم الله.   || 

ਗਰੁ ੁਕਰਿਾ ਗਰੁ ੁਕਰਿੈ ਜਗੋ ੁ॥ 

 .كونه على نفس المستوى الروحي ، المعلم هو تجسيد للخالق القادر على فعل كل شيء 

ਗਰੁ ੁਪਰਮਸੇਰ ੁਹ ੈਭੀ ਹਗੋੁ ॥ 

 .المعلم هو تجسيد لذلك الإله ، الموجود الآن كان حاضرًا من قبل وسيظل دائمًا

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਦਭ ਇਹ ੈਜਨਾਈ ॥ 

 يقول ناناك: الله جعلني أفهم هذا المفهوم ، 
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ਦਬਨੁ ਗਰੁ ਮਕੁਦਿ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥੪॥੫॥੭॥ 

 أن التحرر من الرذائل غير م 
7| 5 || 4 ||كن دون اتباع تعاليم المعلم.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਗਰੁ ੂਗਰੁੂ ਗਰੁ ੁਕਦਰ ਮਨ ਮਰੋ ॥ 

 يا عقلي! تذكر المعلم باستمرار بالحب والتفاني ، 

ਗਰੁ ੂਦਬਨਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਹਰੋ ॥ 

التفكير في أي شخص آخر غير المعلم على أنه دعمي لا استطيع  . 

ਗਰੁ ਕੀ ਟਕੇ ਰਹਹ ੁਦਿਨੁ ਰਾਦਿ ॥ 

 يا عقلي! أؤمن دائمًا بدعم المعلم ، 

ਜਾ ਕੀ ਕਇੋ ਨ ਮਟੇ ੈਿਾਦਿ ॥੧॥ 

1 ||الذي لا يستطيع أحد أن يقضي على هبة حياته الروحية.   || 

ਗਰੁ ੁਪਰਮਸੇਰ ੁਏਕ ੋਜਾਿ ੁ॥ 

 يا عقلي! اعتبر كل من المعلم والله واحدًا ، 

ਜੋ ਦਿਸ ੁਭਾਵੈ ਸ ੋਪਰਵਾਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||كل ما يرضي أن الله هو أيضًا مقبول لدى المعلم.    || 

ਗਰੁ ਚਰਿੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ੈ॥ 

 يا عقلي! الشخص الذي يشبع عقله بكلمة المعلم ، 

ਿਖੂ ੁਿਰਿ ੁਭਰਮ ੁਿਾ ਕਾ ਭਾਗ ੈ॥ 

وآلامه وشكوكه تهربكل بؤسه  . 
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ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 

 .ينعم المرء بشرف باتباع تعاليم المعلم

ਗਰੁ ਊਪਦਰ ਸਿਾ ਕਰੁਬਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||لذلك ، يا عقلي! يجب أن تكون دائمًا مكرسة للمعلم.   || 

ਗਰੁ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਿਦੇਖ ਦਨਹਾਲ ॥ 

 .يا عقلي! ينعم المرء حقًا بمشهد المعلم

ਗਰੁ ਕ ੇਸਵੇਕ ਕੀ ਪਰੂਨ ਘਾਲ ॥ 

 .يصبح جهد محب المعلم نجاحاً كاملاً 

ਗਰੁ ਕ ੇਸਵੇਕ ਕਉ ਿਖੁ ੁਨ ਦਬਆਪ ੈ॥ 

 لا يمكن لأي نوع من الألم أن يصيب محب المعلم ، 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਵੇਕੁ ਿਹ ਦਿਦਸ ਜਾਪ ੈ॥੩॥ 

3 ||ومحب المعلم معروف في كل الاتجاهات.   || 

ਗਰੁ ਕੀ ਮਦਹਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 إن مجد المعلم يفوق الوصف ،

ਪਾਰਬਰਹਮ ੁਗਰੁ ੁਰਦਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .لأن المعلم هو تجسيد لله الذي يسود في كل مكان

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਾ ਕ ੇਪਰੂ ੇਭਾਗ ॥ 

 ناناك يقول ، الشخص الذي ينعم بمصير مثالي، 

ਗਰੁ ਚਰਿੀ ਿਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੪॥੬॥੮॥ 

8 || 6 || 4 ||لا يزال يركز على كلمة المعلم.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ جوند : 
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ਗਰੁ ੁਮਰੇੀ ਪਜੂਾ ਗਰੁ ੁਗਦੋਬੰਿ ੁ॥ 

 .يا أخي! اتباع تعاليم المعلم هو عبادتي التعبدية ، والمعلم هو تجسيد لله 

ਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਪਾਰਬਰਹਮ ੁਗਰੁ ੁਭਗਵੰਿ ੁ॥ 

 .معلمي هو تجسيد للإله الأسمى وهو كلي القدرة 

ਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਿਉੇ ਅਲਖ ਅਭਉੇ ॥ 

شيء ، والذي لا يمكن وصفه وغامضًا ، معلمي هو تجسيد للإله الذي يعرف كل   

ਸਰਬ ਪਜੂ ਚਰਨ ਗਰੁ ਸਉੇ ॥੧॥ 

1 ||أنا دائمًا أتبع تعاليم المعلم ، الذي يعبد الجميع.   || 

ਗੁਰ ਦਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮ ੈਥਾਉ ॥ 

لإنقاذ نفسي من  )يا صديقي! لا يمكنني التفكير في أي مكان آخر للدعم باستثناء المعلم 
(ارتباط مايا . 

ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਉ ਗਰੁ ੂਗਰੁ ਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||لذلك ، أتذكر دائمًا بإخلاص تعاليم المعلم.   || 

ਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਦਗਆਨੁ ਗਰੁ ੁਦਰਿ ੈਦਿਆਨੁ ॥ 

 .المعلم هو معرفتي الإلهية ، وذاكرة المعلم موجودة دائمًا في قلبي 

ਗਰੁ ੁਗਪੋਾਲ ੁਪਰੁਖ ੁਭਗਵਾਨੁ ॥ 

ي الكونالمعلم هو تجسيد لله الذي ينتشر في كل مكان وهو حام . 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਰਦਿ ਰਹਉ ਕਰ ਜਦੋਰ ॥ 

 .أبقى دائمًا في ملجأ المعلم ويدي مطوية ، احترامًا 

ਗਰੁ ੂਦਬਨਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਹਰੋ ੁ॥੨॥ 

2 ||لا أستطيع التفكير في أي شخص آخر غير المعلم يمكنه دعمي.   || 
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ਗਰੁ ੁਬਦੋਹਥ ੁਿਾਰ ੇਭਵ ਪਾਦਰ ॥ 

الدنيوية المعلم مثل السفينة التي تنقلنا عبر محيط الرذائل  . 

ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਜਮ ਿ ੇਛਟੁਕਾਦਰ ॥ 

 .يتحرر المرء من الخوف من شياطين الموت باتباع تعاليم المعلم

ਅੰਿਕਾਰ ਮਦਹ ਗਰੁ ਮੰਿ ੁਉਜਾਰਾ ॥ 

 .ظلمة الجهل الدنيوي ، تبدو تعاليم المعلم مثل المصباح المضاء

ਗਰੁ ਕ ੈਸੰਦਗ ਸਗਲ ਦਨਸਿਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||الرذائل. بصحبة المعلم ، يتحرر الجميع من   | 

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

 .فقط بسبب الحظ العظيم ، نلتقي بالمعلم المثالي 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਿਖੂ ੁਨ ਲਾਗੀ ॥ 

 .لا يوجد حزن يمكن أن يصيبه أبدًا إذا تم اتباع تعاليم المعلم بإخلاص

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਿ ੁਨ ਮਟੇ ੈਕਇੋ ॥ 

القلب لا يمكن لأحد أن يحذف كلمة المعلم بمجرد تشبعها في  . 

ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਨਾਨਕ ੁਹਦਰ ਸਇੋ ॥੪॥੭॥੯॥ 

9  || 7 || 4 ||يا أخي! جورو ناناك هو تجسيد لله.   || 
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ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਰਾਮ ਰਾਮ ਸੰਗਗ ਕਗਰ ਗਿਉਹਾਰ 

 .يا صديقي! اعمل تجارة تذكر اسم الله بالعشق 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

 .واجعل من اسم الله دعامة لحياتك

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ॥ 

 دائما ترنم بحمد الله ، 

ਰਮਤ ਰਾਮ ੁਸਭ ਰਗਹਓ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||الذي يسود كل شيء وهو موجود في الكون بأسره.   || 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਗਮਗਲ ਿੋਲਹ ੁਰਾਮ ॥ 

 .يا صديقي! اقرأ اسم الله بصحبة قديسين

ਸਭ ਤ ੇਗਨਰਮਲ ਪ੍ਰੂਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||هذا هو العمل الأكثر طاهرًا وكمالًً.   || 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਧਨੁ ਸੰਗਿ ਭੰਡਾਰ ॥ 

قلبكيا صديقي! اجمع ثروة اسم الله في  . 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਗਰ ਆਹਾਰ ॥ 

 .اجعل التأمل في اسم الله طعامًا لحياتك الروحية 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਵੀਸਗਰ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ 

 لً تدع التأمل المحب في نام ينسى أبدًا من عقلك 
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ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਗਗੁਰ ਦੀਆ ਿਤਾਇ ॥੨॥ 

2 ||منحني الرحمة ، كشفها لي المعلم.   || 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਦਾ ਸਹਾਇ ॥ 

دائما يساندنا يا صديقي الله   

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਗਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .ركز عقلك دائمًا على عبادته التعبدية 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਗਪ੍ ਗਨਰਮਲ ਭਏ ॥ 

 من خلال نطق اسم الله ، يصبح الناس طاهرين ، 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਗਕਲਗਿਖ ਗਏ ॥੩॥ 

3 ||وآثامهم تتلاشى ولًداتهم التي لً تعد ولً تحصى.    || 

ਰਮਤ ਰਾਮ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਗਨਵਾਰ ੈ॥ 

صديقي! تنتهي دورة الولًدة والموت بتذكر اسم الله بمحبة يا  . 

ਉਿਰਤ ਰਾਮ ਭ ੈਪ੍ਾਗਰ ਉਤਾਰ ੈ॥ 

 .عندما يتلى اسم الله بمحبة وتفان ، ينقل المرء عبر محيط الرذائل الدنيوية الرهيب

ਸਭ ਤ ੇਊਿ ਰਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

 اكتسب في داخلك استنارة اسم الله الذي هو الأسمى على الإطلاق ، 

ਗਨਗਸ ਿਾਸਰੁ ਜਗਪ੍ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ॥੪॥੮॥੧੦॥ 

10 || 8 || 4 ||يا محب ناناك! دائما تذكر اسم الله بمحبة.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :جوند ، المعلم الخامس

ਉਨ ਕਉ ਖਸਗਮ ਕੀਨੀ ਠਾਕਹਾਰ ੇ॥ 

 لقد أوقف سيدي الله تلك النبضات الخمسة الشريرة من مضايقة أتباعه ، 
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ਦਾਸ ਸੰਗ ਤ ੇਮਾਗਰ ਗਿਦਾਰ ੇ॥ 

مخالطة أتباعهوضربهم بعيدًا عن  . 

ਗਗੋਿੰਦ ਭਗਤ ਕਾ ਮਹਲ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 هذه الرذائل الخمسة لم تتمكن من العثور على مسكن محبين الله ، 

ਰਾਮ ਜਨਾ ਗਮਗਲ ਮੰਗਲ ੁਗਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||لأن أتباع الله غنوا دائمًا بحمد الله.   || 

ਸਗਲ ਗਸਰਸਗਿ ਕ ੇਪੰ੍ਿ ਗਸਕਦਾਰ ॥ 

هم حكام الكون   (الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا)يا صديقي! هذه الرذائل الخمس 
 .بأسره 

ਰਾਮ ਭਗਤ ਕ ੇਪ੍ਾਨੀਹਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ومع ذلك ، فهم تحت سيطرة أتباع الله ، كما لو كانوا عبيدًا لهم.   || 

ਜਗਤ ਪ੍ਾਸ ਤ ੇਲੇਤ ੇਦਾਨੁ ॥ 

الدنيويين ، وكأنهم يجمعون الضرائب من الناس   

ਗਗੋਿੰਦ ਭਗਤ ਕਉ ਕਰਗਹ ਸਲਾਮ ੁ॥ 

 .لكنهم يحيّون المصلين الرب

ਲਗੂਿ ਲੇਗਹ ਸਾਕਤ ਪ੍ਗਤ ਖੋਵਗਹ ॥ 

 إنهم يهينون المتشائمين الكفار ويسلبون فضائلهم ، 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਪ੍ਗ ਮਗਲ ਮਗਲ ਧੋਵਗਹ ॥੨॥ 

2 ||لكنهم يخدمون القديسين بتواضع شديد وكأنهم يغسلون أقدامهم ويدلكونها.   || 

ਪੰ੍ਿ ਪ੍ਤੂ ਜਣੇ ਇਕ ਮਾਇ ॥ 

 .هذه الرذائل الخمسة هم الأبناء الخمسة المولودين من أم واحدة تدُعى مايا ، بأمر من الله
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ਉਤਭਜੁ ਖੇਲ ੁਕਗਰ ਜਗਤ ਗਵਆਇ ॥ 

ثم خلق العالم   (البيض ، المشيمة ، العرق ، الأرض )يا أخي! لقد صنع أولًً مصادر الخلق 
 .منها

ਤੀਗਨ ਗੁਣਾ ਕ ੈਸੰਗਗ ਰਗਿ ਰਸ ੇ॥ 

الرذيلة والقوة  )الدنيويون منغمسين في الًستمتاع بمذاق الأنماط الثلاثة للمايا يظل الناس 
( والفضيلة  . 

ਇਨ ਕਉ ਛਗੋਡ ਊਪ੍ਗਰ ਜਨ ਿਸ ੇ॥੩॥ 

3 ||ومع ذلك ، فإن أتباع الله يتخلون عن دوافع المايا ويثبتون في الحالة الروحية الأعلى.   || 

ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਜਨ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 

 . أتباعه من هذه الرذائليا صديقي! رحمة الله ، حرّر الله

ਗਜਸ ਕ ੇਸ ੇਗਤਗਨ ਰਖ ੇਹਿਾਇ ॥ 

 .الذي خلق هذه الرذائل الخمس ، جعلها تحت السيطرة من أتباعه 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਗਗਤ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰ ੁ॥ 

 يقول ناناك: لذلك ، يا أخي! نعتز بإخلاص الله السامي

ਗਿਨੁ ਭਗਤੀ ਸਭ ਹਇੋ ਖਆੁਰ ੁ॥੪॥੯॥੧੧॥ 

11 || 9 || 4 ||الرذائل الخمس تدمر الجميع. لأنه بدون تفاني ، فإن هذه   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਕਗਲ ਕਲੇਸ ਗਮਿ ੇਹਗਰ ਨਾਇ ॥ 

 .يا صديقي! كل الخلافات والويلات تختفي بالتأمل في اسم الله

ਦਖੁ ਗਿਨਸ ੇਸਖੁ ਕੀਨੋ ਠਾਉ ॥ 

 .كل أحزانهم تتلاشى ويأتي السلام ليبقى في حياتهم
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ਜਗਪ੍ ਜਗਪ੍ ਅੰਗਮਰਤ ਨਾਮ ੁਅਘਾਏ ॥ 

 من خلال التأمل في الرحيق الغامض لًسم الله مرارًا وتكرارًا ، يشبعون ، 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ਸਗਲ ਫਲ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

1 ||وبفضل نعمة المعلم ، فإنهم يحققون كل ثمار رغباتهم.   || 

ਰਾਮ ਜਪ੍ਤ ਜਨ ਪ੍ਾਗਰ ਪ੍ਰ ੇ॥ 

 يا صديقي! من خلال التأمل في الله بمحبة ، يتم نقل المصلين عبر محيط الرذائل الدنيوية ، 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਪ੍ਾਪ੍ ਹਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وتزول خطاياهم التي لً تعد ولً تحصى.   || 

ਗਰੁ ਕ ੇਿਰਨ ਗਰਦ ੈਉਗਰ ਧਾਰ ੇ॥ 

 يا صديقي! المصلين يحفظون كلمات المعلم الطاهرة في قلوبهم ، 

ਅਗਗਨ ਸਾਗਰ ਤ ੇਉਤਰ ੇਪ੍ਾਰ ੇ॥ 

 .وهم يعبرون محيط الرغبات الدنيوية الشديدة

ਜਨਮ ਮਰਣ ਸਭ ਗਮਿੀ ਉਪ੍ਾਗਧ ॥ 

 بهذه الطريقة تختفي مشكلتهم الكاملة لدورة الولًدة والموت ، 

ਪ੍ਰਭ ਗਸਉ ਲਾਗੀ ਸਹਗਜ ਸਮਾਗਧ ॥੨॥ 

2  ||ويظلون يركزون على الله في حالة سلام واتزان.   || 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਗਰ ਏਕ ੋਸਆੁਮੀ ॥ 

 يا صديقي! في كل الأماكن والفراغات ، إنه إله واحد يسود ، 

ਸਗਲ ਘਿਾ ਕਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 .ولديه بصيرة لً نهائية لجميع القلوب

ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਜਾ ਕਉ ਮਗਤ ਦਇੇ ॥ 

 أن يظهر رحمته لمن باركه بالعقل الإلهي ، 
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ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ਲੇਇ ॥੩॥ 

3 ||هذا الشخص يتذكر اسم الله في جميع الأوقات.   || 

ਜਾ ਕ ੈਅੰਤਗਰ ਵਸ ੈਪ੍ਰਭ ੁਆਗਪ੍ ॥ 

 يا صديقي الشخص الذي يتجلى الله في قلبه ، 

ਤਾ ਕ ੈਗਹਰਦ ੈਹਇੋ ਪ੍ਰਗਾਸ ੁ॥ 

 .يستنير عقله بالحكمة الًلهية 

ਭਗਗਤ ਭਾਇ ਹਗਰ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰੀਐ ॥ 

 .لذلك ، بتفانٍ محب ، يجب أن نستمر في الترنيم بحمد الله

ਜਗਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਨਾਨਕ ਗਨਸਤਰੀਐ ॥੪॥੧੦॥੧੨॥ 

  ||ناناك! من خلال التأمل بشغف في كل الله المنتشر ، نسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية. يا 
4 || 10 || 12  || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس
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ਗਰੁ ਕ ੇਚਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰਰ ॥ 

(الخاص بك )يا أخي! ضع رأسك عند قدمي المعلم  . 

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਇਸ ੁਤਨ ਤ ੇਮਾਰਰ ॥ 

 .واتباع كلمات المعلم ، تخلص من رذائل مثل الشهوة والغضب وما إلى ذلك من جسدك

ਹਇੋ ਰਹੀਐ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

الجميع ؛ دعونا نظل متواضعين كما لو كنا غبار أقدام   

ਘਰਿ ਘਰਿ ਰਮਈਆ ਸਭ ਮਰਹ ਚੀਨਾ ॥੧॥ 

1 ||ندرك أن الله يسود كل قلب.   || 

ਇਨ ਰਿਰਧ ਰਮਹ ੁਗਪੋਾਲ ਗੋਰੁਿਿੰ ਦ ੁ॥ 

 يا صديقي! بهذه الطريقة استمر في تذكر الله بمحبة ، داعم العالم ، 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਪਰਭ ਕਾ ਪਰਭ ਕੀ ਰ ਿੰ ਦੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||وتعتبر هذه الحياة أيضًا هدية منه. حتى تدرك أن هذا الجسد والثروة قد منحهما الله ، 
وقفة ||  || 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 يا صديقي! تغني دائمًا بحمد الله ؛ 

 ੀਅ ਪਰਾਨ ਕ ੋਇਹ ੈਸਆੁਉ ॥ 

 .لأن هذا وحده هو هدف الحياة البشرية

ਤਰ  ਅਰਭਮਾਨੁ  ਾਨੁ ਪਰਭ ੁਸਿੰ ਰਗ ॥ 

 .نبذ كبريائك الأناني واعلم أن الله معك

ਸਾਧ ਪਰਸਾਰਦ ਹਰਰ ਰਸਉ ਮਨੁ ਰਿੰ ਰਗ ॥੨॥ 

2 ||بفضل نعمة المعلم ، دع عقلك يتشرب بالحب لله.   || 

SikhBookClub.com



ਰ ਰਨ ਤ ਿੰ  ਕੀਆ ਰਤਸ ਕਉ  ਾਨੁ ॥ 

 .يا أخي! ابق على اتصال مع الله الذي خلقك

ਆਗ ੈਦਰਗਹ ਪਾਵ ੈਮਾਨੁ ॥ 

 .لتكريمك الآخرة في حضرة الله

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਨਰਮਲ ਹਇੋ ਰਨਹਾਲ ੁ॥ 

سعيدًا ،يصبح عقل الشخص وجسده طاهرًا ويبقى   

ਰਸਨਾ ਨਾਮ ੁ ਪਤ ਗਪੋਾਲ ॥੩॥ 

3 ||عندما يتلو اسم الله بإخلاص بلسان.   || 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਮਰੇ ੇਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 يا سيدي الرحيم إله الودعاء ، امنح نعمتك ارحمني؛

ਸਾਧ  ਕੀ ਮਨੁ ਮਿੰਗ ੈਰਵਾਲਾ ॥ 

(يتوق إلى خدمة المعلم المتواضعة )يتوسل عقلي من أجل غبار أقدام المعلم  . 

ਹਹੋ ੁਦਇਆਲ ਦਹੇ ੁਪਰਭ ਦਾਨੁ ॥ 

 .اللهم ارحمني وارزقني بهذه الهدية

ਨਾਨਕ ੁ ਰਪ  ੀਵ ੈਪਰਭ ਨਾਮ ੁ॥੪॥੧੧॥੧੩॥ 

  ||أن يبقى ناناك الذي يعشقك على قيد الحياة روحياً من خلال التأمل بمحبة في اسم الله. 
4 || 11 || 13  || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਧ ਪ ਦੀਪ ਸੇਵਾ ਗਪੋਾਲ ॥ 

، ولكن عبادة الله مع الخشوع مثل حرق   (رق الناس البخور والمصابيح لعبادة الآلهة يح)
 البخور ومصابيح الإنارة
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ਅਰਨਕ ਿਾਰ ਿਿੰਦਨ ਕਰਤਾਰ ॥ 

؛  وتكرارًا مرارًا  الله –وهذا كأن المرء ينحني بتواضع للخالق   

ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਰਣ ਗਹੀ ਸਭ ਰਤਆਰਗ ॥ 

 وبهذا يترك كل الطقوس الأخرى ويلجأ إلى الله ، 

ਗਰੁ ਸਪੁਰਸਿੰ ਨ ਭਏ ਵਡ ਭਾਰਗ ॥੧॥ 

1 ||وحسن الحظ ، يصبح المعلم سعيدًا تمامًا معه.   || 

ਆਠ ਪਹਰ ਗਾਈਐ ਗਰੋਿਿੰ ਦ ੁ॥ 

 يا صديقي! يجب أن نغني في جميع الأوقات بحمد الله كلي العلم ، 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਪਰਭ ਕਾ ਪਰਭ ਕੀ ਰ ਿੰ ਦੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة || 1 ||من أنعم علينا بهذا الجسد والثروة والحياة.   || 

ਹਰਰ ਗੁਣ ਰਮਤ ਭਏ ਆਨਿੰ ਦ ॥ 

 .ويبقى أتباعه في النعيم بالتأمل في فضائل الله 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪ ਰਨ ਿਖਸਿੰਦ ॥ 

 .الله الأسمى غفور تماما

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ  ਨ ਸਵੇਾ ਲਾਏ ॥ 

 برحمته ، أشرك أتباعه في عبادته التعبدية ، 

 ਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁ ਮਰੇਿ ਰਮਲਾਏ ॥੨॥ 

2 ||يوحدهم معه. ويزيل آلامهم من دورة الولادة والموت ،   || 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਇਹ ੁਤਤ ੁਰਗਆਨੁ ॥ 

 يا أخي! هذا هو جوهر العمل الصالح وهذه أيضًا الحكمة الحقيقية ، 

ਸਾਧਸਿੰ ਰਗ  ਪੀਐ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

 .لكي يتأمل المرء بمحبة في اسم الله بصحبة الجماعة المقدسة 

SikhBookClub.com



ਸਾਗਰ ਤਰਰ ਿਰੋਹਥ ਪਰਭ ਚਰਣ ॥ 

السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية  يا صديقي! يشبه اسم الله السفينة ، حيث يمكنك . 

ਅਿੰਤਰ ਾਮੀ ਪਰਭ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥੩॥ 

3 ||أن الله الذي يدرك كل القلوب هو خالق العالم وسبب كل الأسباب.   || 

ਰਾਰਖ ਲੀਏ ਅਪਨੀ ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ॥ 

 يا صديقي يظهر رحمته الله يحفظ محبيه ، 

ਪਿੰਚ ਦ ਤ ਭਾਗ ੇਰਿਕਰਾਲ ॥ 

، تبتعد عنهم (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق ، الأنا)والشياطين الخمسة المخيفة  . 

  ਐ  ਨਮ ੁਨ ਕਿਹ  ਹਾਰਰ ॥ 

 هذا الشخص لا يخسر لعبة الحياة أبدًا ، 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਅਿੰਗ ੁਕੀਆ ਕਰਤਾਰਰ ॥੪॥੧੨॥੧੪॥ 

14 || 12 || 4 ||الذي يحمي الله الخالق بنصرته يا أو ناناك.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ جوند : 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਸਖੁ ਅਨਦ ਕਰਇੇ ॥ 

 .يا صديقي! أظهر رحمته ، بارك الله على محبيه بالسلام والنعيم

ਿਾਲਕ ਰਾਰਖ ਲੀਏ ਗਰੁਦਰੇਵ ॥ 

 .لقد أنقذ المعلم الإلهي أطفاله دائمًا 

ਪਰਭ ਰਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਰੁਿਿੰ ਦ ॥ 

 أن إله الكون عطوف ورحيم ، 

 ੀਅ  ਿੰਤ ਸਗਲੇ ਿਖਰਸਿੰ ਦ ॥੧॥ 

1 ||المخلوقات والكائنات. يبارك كل   || 
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ਤਰੇੀ ਸਰਰਣ ਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 

 يا إله الودعاء الرحيم ، نستعين بك ؛ 

ਪਾਰਿਰਹਮ  ਰਪ ਸਦਾ ਰਨਹਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا الله الأسمى ، بالتأمل فيك بوقار ، نحن في نعيم إلى الأبد.   || 

ਪਰਭ ਦਇਆਲ ਦ ਸਰ ਕਈੋ ਨਾਹੀ ॥ 

مثلكاللهم لا توجد قوة رحمة   . 

ਘਿ ਘਿ ਅਿੰਤਰਰ ਸਰਿ ਸਮਾਹੀ ॥ 

 .أنت تسود في كل قلب 

ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਾ ਹਲਤ ੁਪਲਤ ੁਸਵਾਰ ੈ॥ 

 .يزين الله كلا العالمين من المحبين ، هذا العالم والآخر

ਪਰਤਤ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਰਿਰਦ ੁਤਮੁ੍੍ਾਰ ੈ॥੨॥ 

2 ||يا الله! من طبيعتك أن تطهر الخطاة.   || 

ਅਉਖਧ ਕਰੋਿ ਰਸਮਰਰ ਗਰੋਿਿੰ ਦ ॥ 

 ਠ.يا صديقي! تأمل في الله ؛ إنه مثل مليون دواء 

ਤਿੰਤ ੁਮਿੰਤ ੁਭ ੀਐ ਭਗਵਿੰਤ ॥ 

 .يجب على المرء أن يتأمل بحرارة في اسم الله ؛ إنه أفضل سحر وأفضل تعويذة

ਰਗੋ ਸਗੋ ਰਮਿ ੇਪਰਭ ਰਧਆਏ ॥ 

 .عندما يتأمل الإنسان بصدق في الله ، فإن كل أمراضه وأحزانه تتلاشى 

ਮਨ ਿਾਂਛਤ ਪ ਰਨ ਫਲ ਪਾਏ ॥੩॥ 

3 ||ويبلغ ثمار شهوات قلبه.    || 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਦਇਆਰ ॥ 

 .السيد الرحيم هو كل القوة ، وسبب كل الأسباب
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ਸਰਿ ਰਨਧਾਨ ਮਹਾ ਿੀਚਾਰ ॥ 

 .إن انعكاس فضائله السامية يشبه امتلاك كل الكنوز

ਨਾਨਕ ਿਖਰਸ ਲੀਏ ਪਰਰਭ ਆਰਪ ॥ 

 .يا ناناك! لقد بارك الله أتباعه 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਏਕ ੋਹਰਰ  ਾਰਪ ॥੪॥੧੩॥੧੫॥ 

15 || 13  || 4 ||لذلك ، يا صديقي! إلى الأبد ، تأمل بإخلاص في هذا الإله وحده.   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁ ਪਹ ੁਮਰੇ ੇਮੀਤ ॥ 

 يا صديقي! تأمل دائمًا بمحبة في اسم الله إلى الأبد ؛ 
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ਨਿਰਮਲ ਹਇੋ ਤਮੁ੍੍ਾਰਾ ਚੀਤ ॥ 

 .من خلال القيام بذلك ، سيصبح عقلك طاهرًا

ਮਿ ਤਿ ਕੀ ਸਭ ਨਮਟ ੈਬਲਾਇ ॥ 

 كل ويلات عقلك وجسدك ستُمحى.

ਦਖੂ ੁਅੰਧਰੇਾ ਸਗਲਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||وتزول كل الآلام والظلام من التشابكات الدنيوية.    || 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

خلال ترديد تسبيح الله ، نسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية ، يا صديقي ، من   

ਵਡ ਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ਪਰੁਖ ੁਅਪਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ومع حسن الحظ ، ندرك أن الله اللامتناهي المنتشر.   || 

ਜੋ ਜਿੁ ਕਰੈ ਕੀਰਤਿੁ ਗਪੋਾਲ ॥ 

 يا صديقي المحب الذي ظل يغني بحمد الله في الكون ، 

ਨਤਸ ਕਉ ਪਨੋਹ ਿ ਸਕ ੈਜਮਕਾਲ ੁ॥ 

 .الخوف من الموت لا يمكن أن يؤثر عليه

ਜਗ ਮਨਹ ਆਇਆ ਸ ੋਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 الناجح هو قدوم ذلك الشخص إلى العالم ، 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਅਪਿਾ ਖਸਮ ੁਪਛਾਣ ੁ॥੨॥ 

2 ||الذي بنعمة المعلم يدرك الرب.   || 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਸੰਤ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

الشخص الذي يغني بحمد الله  يا صديقي! بنعمة المعلم ،  

SikhBookClub.com



ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਨਮਟਨਹ ਉਿਮਾਦ ॥ 

 .تم القضاء على شهوته وغضبه وكل أهواء الجنون 

ਸਦਾ ਹਜਨੂਰ ਜਾਣ ੁਭਗਵੰਤ ॥ 

 .يا صديقي! اعتبر أن الله حاضر معك دائمًا 

ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਕਾ ਪਰੂਿ ਮੰਤ ॥੩॥ 

3 ||هذا هو التعليم المثالي للمعلم المثالي.   || 

ਹਨਰ ਧਿੁ ਖਾਨਟ ਕੀਏ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 من نال ثروة اسم الله وملأ كنوزه بها ، 

ਨਮਨਲ ਸਨਤਗਰੁ ਸਨਭ ਕਾਜ ਸਵਾਰ ॥ 

 .من خلال الاجتماع مع المعلم الحقيقي ، يكون قد أنجز جميع مهامه 

ਹਨਰ ਕ ੇਿਾਮ ਰੰਗ ਸੰਨਗ ਜਾਗਾ ॥ 

 .(من خلال محبة اسم الله ، يظل عقله متيقظًا للرذائل مثل الغضب والجشع وما إلى ذلك

ਹਨਰ ਚਰਣੀ ਿਾਿਕ ਮਿੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੧੪॥੧੬॥ 

16 || 14 || 4 ||يا ناناك! يظل عقل هذا الشخص منسجمًا مع اسم الله.   ||\ 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਭਵ ਸਾਗਰ ਬਨੋਹਥ ਹਨਰ ਚਰਣ ॥ 

 يا صديقي! اسم الله مثل سفينة تسبح عبر هذا المحيط الدنيوي المروع من الرذائل ؛ 

ਨਸਮਰਤ ਿਾਮ ੁਿਾਹੀ ਨਿਨਰ ਮਰਣ ॥ 

 .بتذكر اسم الله بمحبة ، لا يعاني المرء من الموت الروحي مرة أخرى 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਰਮਤ ਿਾਹੀ ਜਮ ਪੰਥ ॥ 

الشر  من خلال الترنيم بحمد الله ، لا يتعين على المرء أن يسير في طريق  . 
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ਮਹਾ ਬੀਚਾਰ ਪੰਚ ਦਤੂਹ ਮੰਥ ॥੧॥ 

الأسمى هو التأمل في فضائل الله ؛ إنه يقضي على كل رذائل الشهوة والغضب والجشع  
1 ||والتعلق والأنا.   | 

ਤਉ ਸਰਣਾਈ ਪਰੂਿ ਿਾਥ ॥ 

 .يا الله الكامل سيدي! لقد لجأت إليك 

ਜੰਤ ਅਪਿੇ ਕਉ ਦੀਜਨਹ ਹਾਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||المتواضع. يرجى مد دعمك لكيانك    || 

ਨਸਨਮਰਨਤ ਸਾਸਤਰ ਬਦੇ ਪਰੁਾਣ ॥ 

 يا صديقي! كل الكتب المقدسة ، مثل سمرت و شاشترا و فيدا و بوران ، 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਕਾ ਕਰਨਹ ਵਨਖਆਣ ॥ 

 صف فضائل الله الأسمى ، 

ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬਸੈਿੋ ਰਾਮਦਾਸ ॥ 

 وكذلك يفعل اليوغيون والعزاب والفايشناف وأتباع رامداس ، 

ਨਮਨਤ ਿਾਹੀ ਬਰਹਮ ਅਨਬਿਾਸ ॥੨॥ 

2 ||لكن لم يستطع أحد أن يجد حدود الله الذي لا يفنى.   || 

ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰਨਹ ਨਸਵ ਦੇਵ ॥ 

 يا صديقي! شيفا والعديد من الآلهة الأخرى كانوا ينوحون لملاقاة الله وإيجاد حدوده ، 

ਨਤਲ ੁਿਹੀ ਬਝੂਨਹ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ 

يوصفلكنهم لا يعرفون ولو ذرة من الله الغامض الذي لا   . 

ਪਰਮੇ ਭਗਨਤ ਨਜਸੁ ਆਪ ੇਦਇੇ ॥ 

 الذين يباركهم بنفسه بتفانه ، 
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ਜਗ ਮਨਹ ਨਵਰਲੇ ਕਈੇ ਕਇੇ ॥੩॥ 

3 ||هؤلاء البشر قليلون جدًا في العالم.   || 

ਮਨੋਹ ਨਿਰਗਣੁ ਗਣੁੁ ਨਕਛਹ ੂਿਾਨਹ ॥ 

 يا إلهي! أنا غير فاضل ، بلا فضيلة على الإطلاق ؛ 

ਸਰਬ ਨਿਧਾਿ ਤਰੇੀ ਨਦਰਸਟੀ ਮਾਨਹ 

الكريمكل الكنوز في نظرك  . 

ਿਾਿਕ ੁਦੀਿੁ ਜਾਚ ੈਤਰੇੀ ਸਵੇ ॥ 

 متعبك المتواضع ناناك يتوسل من أجل عبادتك التعبدية ، 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਦੀਜ ੈਗਰੁਦਵੇ ॥੪॥੧੫॥੧੭॥ 

17 || 15 || 4 |. (من إخلاصك)أيها المعلم الإلهي! أظهر الرحمة وبارك بهذه الهدية   || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਸੰਤ ਕਾ ਲੀਆ ਧਰਨਤ ਨਬਦਾਰਉ ॥ 

فأقتله القديس قبل من  لعن من – (هذا ما يقوله الله يا أخي) . 

ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕ ੁਅਕਾਸ ਤ ੇਟਾਰਉ ॥ 

 أنزلت القذف على القديس من المكانة الاجتماعية الرفيعة ، 

ਸੰਤ ਕਉ ਰਾਖਉ ਅਪਿੇ ਜੀਅ ਿਾਨਲ 

 أبقي القديس قريبًا من قلبي ، 

ਸੰਤ ਉਧਾਰਉ ਤਤਨਖਣ ਤਾਨਲ ॥੧॥ 

1 ||القديس من أي نوع من المشاكل. وفي لحظة ، أحمي   || 

ਸਈੋ ਸੰਤ ੁਨਜ ਭਾਵ ੈਰਾਮ ॥ 

 .وحده قديس يرضي الله 
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ਸੰਤ ਗਨੋਬੰਦ ਕ ੈਏਕੈ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || . (تقريب البشر من الله)لأن كلا من القديس والله يقومان بنفس المهمة   || 

ਸੰਤ ਕ ੈਊਪਨਰ ਦਇੇ ਪਰਭ ੁਹਾਥ ॥ 

 .يساند الله القديس 

ਸੰਤ ਕ ੈਸੰਨਗ ਬਸ ੈਨਦਿੁ ਰਾਨਤ 

 .الله دائما مع القديس

ਸਾਨਸ ਸਾਨਸ ਸੰਤਹ ਪਰਨਤਪਾਨਲ ॥ 

 .يحمي الله قديسيه بكل أنفاسهم

ਸੰਤ ਕਾ ਦਖੋੀ ਰਾਜ ਤ ੇਟਾਨਲ ॥੨॥ 

2 ||يأخذ الله القوة من خصم القديس.   || 

ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹ ੁਿ ਕਇੋ ॥ 

 .يا صديقي! لا ينبغي لأحد أن يشوه القديس

ਜੋ ਨਿੰਦ ੈਨਤਸ ਕਾ ਪਤਿੁ ਹਇੋ ॥ 

 .من يفتري يعاني من انهيار روحي

ਨਜਸ ਕਉ ਰਾਖ ੈਨਸਰਜਿਹਾਰ ੁ॥ 

 من يحفظه الله الخالق ، 

ਝਖ ਮਾਰਉ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰ ੁ॥੩॥ 

3  ||لا يمكن أن يتضرر ، مهما حاول العالم بأسره.   || 

ਪਰਭ ਅਪਿੇ ਕਾ ਭਇਆ ਨਬਸਾਸ ੁ॥ 

 يا صديقي! شخص عزيز مثل هذا الإيمان بالله ، 

ਜੀਉ ਨਪੰਡ ੁਸਭੁ ਨਤਸ ਕੀ ਰਾਨਸ ॥ 

يؤمن أن هذا الجسد والروح هما هبة من اللهبدأ   . 
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ਿਾਿਕ ਕਉ ਉਪਜੀ ਪਰਤੀਨਤ ॥ 

 نشأ هذا الاقتناع داخل ناناك ، 

ਮਿਮਖੁ ਹਾਰ ਗਰੁਮਖੁ ਸਦ ਜੀਨਤ ॥੪॥੧੬॥੧੮॥ 

  16 || 4 ||أن الشخص صاحب الإرادة الذاتية يخسر لعبة الحياة وأن أتباع المعلم يفوز دائمًا. 
|| 18  || 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس راغ جوند  

ਿਾਮ ੁਨਿਰੰਜਿੁ ਿੀਨਰ ਿਰਾਇਣ ॥ 

 .إن اسم الله الطاهر مثل ماء الطعام 

ਰਸਿਾ ਨਸਮਰਤ ਪਾਪ ਨਬਲਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||بتلاوة الله باللسان ، تغسل كل آثامنا.   || 
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ਨਾਰਾਇਣ ਸਭ ਮਾਹਿ ਹਨਵਾਸ ॥ 

 يا صديقي! الله ثابت في كل الكائنات ، 

ਨਾਰਾਇਣ ਘਹਿ ਘਹਿ ਪਰਗਾਸ ॥ 

(النور)في كل جسد لا يوجد سوى ضوء نارايان  . 

ਨਾਰਾਇਣ ਕਿਤ ੇਨਰਹਕ ਨ ਜਾਹਿ ॥ 

 .الذين يتلون اسم الله بتفانٍ محب ، لا يتألمون

ਨਾਰਾਇਣ ਸਹੇਵ ਸਗਲ ਫਲ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 

1 ||التأمل بمحبة في الله ، يحصلون على كل ثمار رغبات أذهانهم. من خلال   || 

ਨਾਰਾਇਣ ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਧਾਰ ॥ 

। يا صديقي! اسم الله هو الدعم الحقيقي لعقلي. 

ਨਾਰਾਇਣ ਬਹੋਿਥ ਸੰਸਾਰ ॥ 

 .يشبه اسم الله السفينة التي تعبر محيط الرذائل الدنيوية

ਨਾਰਾਇਣ ਕਿਤ ਜਮ ੁਭਾਹਗ ਪਲਾਇਣ ॥ 

من الموت ،  (الخوف)الله ، تهرب الشياطين من خلال تلاوة اسم   

ਨਾਰਾਇਣ ਦੰਤ ਭਾਨੇ ਡਾਇਣ ॥੨॥ 

إن ذكر اسم الله بالسجود يمنع إغراءات الثروات الدنيوية كما لو أن اسم الله يكسر أسنان مايا  
2 ||، الساحرة.   || 

ਨਾਰਾਇਣ ਸਦ ਸਦ ਬਖਹਸੰਦ ॥ 

 .يا صديقي! الله يغفر إلى أبد الآبدين

ਨਾਰਾਇਣ ਕੀਨੇ ਸਖੂ ਅਨੰਦ ॥ 

ارك الله في محبيه بالسلام والنعيمب . 
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ਨਾਰਾਇਣ ਪਰਗਿ ਕੀਨੋ ਪਰਤਾਪ ॥ 

 .يظهر الله مجده فيهم

ਨਾਰਾਇਣ ਸੰਤ ਕ ੋਮਾਈ ਬਾਪ ॥੩॥ 

3 ||بالنسبة للمخلصين والقديسين ، فإن الله أمهم وأبوهم.   || 

ਨਾਰਾਇਣ ਸਾਧਸੰਹਗ ਨਰਾਇਣ ॥ 

 يا صديقي! الذين يتأملون بمحبة في اسم الله بصحبة القدوس ، 

ਬਾਰੰ ਬਾਰ ਨਰਾਇਣ ਗਾਇਣ ॥ 

 وتغني بحمده مرارًا وتكرارًا ،

ਬਸਤ ੁਅਗਚੋਰ ਗਰੁ ਹਮਹਲ ਲਿੀ ॥ 

 .من خلال لقاء المعلم ، فإنهم يتلقون ثروة اسم الله غير المفهوم

ਨਾਰਾਇਣ ਓਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਗਿੀ ॥੪॥੧੭॥੧੯॥ 

19 || 17  || 4 ||بهذه الطريقة ، يا ناناك! يستمر محبو الله في التمسك بدعم الله.   || 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਜਾ ਕਉ ਰਾਖੈ ਰਾਖਣਿਾਰੁ ॥ 

 يا صديقي! الشخص الذي يريد المخلص الله أن يحميه ، 

ਹਤਸ ਕਾ ਅੰਗ ੁਕਰ ੇਹਨਰੰਕਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||انبه. الله الخالي من الشكل يأخذ ج  || 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਅਗਹਨ ਨ ਜਿੋ ੈ॥ 

 يا صديقي كما في بطن الأم النار لا تؤثر على الطفل ، 

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਲੋਭ ੁਮਿੋ ੁਨ ਪਿੋ ੈ॥ 

 .وبالمثل ، فإن أهواء الشهوة والغضب والجشع والتعلق لا يمكن أن تسيطر على محب الله
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ਸਾਧਸੰਹਗ ਜਪ ੈਹਨਰੰਕਾਰ ੁ॥ 

المخلص بمحبة الله الخالي من الشكل ، بصحبة القدوس ، يتذكر مثل هذا   

ਹਨੰਦਕ ਕ ੈਮਹੁਿ ਲਾਗ ੈਛਾਰ ੁ॥੧॥ 

(والمفترى لا يربح إلا العار) ولكن يسقط الرماد على رأس من يفتري  . 

ਰਾਮ ਕਵਚ ੁਦਾਸ ਕਾ ਸੰਨਾਿ ੁ॥ 

 .يا صديقي! اسم الله مثل الدرع الواقي للمتعصب 

ਦਤੂ ਦਸੁਿ ਹਤਸ ੁਪਿੋਤ ਨਾਹਿ ॥ 

للرذائل مثل الشهوة والغضب وما إلى ذلك أن تلمس من لديه الاسم كدرع واقلا يمكن  . 

ਜੋ ਜੋ ਗਰਬ ੁਕਰ ੇਸ ੋਜਾਇ ॥ 

 ولكن من ينغمس في الغطرسة يضيع روحيا مثل هذا ، 

ਗਰੀਬ ਦਾਸ ਕੀ ਪਰਭ ੁਸਰਣਾਇ ॥੨॥ 

2  ||لأن الله نفسه يوفر المأوى لمعبده المتواضع.   || 

ਜੋ ਜੋ ਸਰਹਣ ਪਇਆ ਿਹਰ ਰਾਇ ॥ 

 يا صديقي! من استوعب بتواضع من الله تعالى ، 

ਸ ੋਦਾਸੁ ਰਹਖਆ ਅਪਣ ੈਕੰਹਿ ਲਾਇ ॥ 

بإبقائه في حضرته (من الرذائل)ينقذ ذلك المحب   

ਜੇ ਕ ੋਬਿਤੁ ੁਕਰ ੇਅਿੰਕਾਰੁ ॥ 

 ولكن إذا انغمس شخص ما في الكثير من الفخر الأناني ، 

ਓਿ ੁਹਖਨ ਮਹਿ ਰਲੁਤਾ ਖਾਕ ੂਨਾਹਲ ॥੩॥ 

॥੩॥ 3 ||لحظة. لقد تحول إلى غبار في   || 

ਿ ੈਭੀ ਸਾਚਾ ਿੋਵਣਿਾਰੁ ॥ 

 .يا صديقي! الله موجود الآن وسيظل حاضرًا دائمًا
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਹਲਿਾਰ ॥ 

 .أنا افدي نفسي له إلى الأبد

ਅਪਣ ੇਦਾਸ ਰਖ ੇਹਕਰਪਾ ਧਾਹਰ ॥ 

 .بإظهار رحمته ، فإن الله يحفظ مخلصه 

ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਰਭ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥੪॥੧੮॥੨੦॥ 

20 || 18 || 4 ||هو دعم حياة أتباعه.  أن إله ناناك  || 

ਗੋਂਡ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਅਚਰਜ ਕਥਾ ਮਿਾ ਅਨੂਪ ॥ ਪਰਾਤਮਾ ਪਾਰਬਰਿਮ ਕਾ ਰਪੂ ੁ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .يا صديقي! مذهل ولا مثيل له هي خطابات الله الأسمى الذي تجسد النفس البشرية 

ਨਾ ਇਿ ੁਬਢੂਾ ਨਾ ਇਿ ੁਬਾਲਾ ॥ 

(يعتمد على الآخرين)الأسمى ليس عجوزًا ولا طفلًا هذا الإله  . 

ਨਾ ਇਸ ੁਦਖੂ ੁਨਿੀ ਜਮ ਜਾਲਾ ॥ 

من الموت  (الخوف)فهو لا يعاني من الألم على الإطلاق ، ولا يقع في شرك شبكة الشياطين  . 

ਨਾ ਇਿ ੁਹਬਨਸ ੈਨਾ ਇਿ ੁਜਾਇ ॥ 

 .لم يهلك ولم يلد قط

ਆਹਦ ਜਗੁਾਦੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||وبداية العصور ، كان يسود في كل مكان. منذ بداية الزمان   || 

ਨਾ ਇਸ ੁਉਸਨੁ ਨਿੀ ਇਸ ੁਸੀਤ ੁ॥ 

 .لا يتأثر بحرارة الرذائل ولا برد الهموم

ਨਾ ਇਸ ੁਦਸੁਮਨੁ ਨਾ ਇਸ ੁਮੀਤ ੁ॥ 

(لأنه لا أحد يساويه ) ليس له عدو ولا صديق  . 
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ਨਾ ਇਸ ੁਿਰਖ ੁਨਿੀ ਇਸ ੁਸਗੋ ੁ॥ 

 .لا يتأثر أبدًا بأي فرح أو حزن

ਸਭ ੁਹਕਛ ੁਇਸ ਕਾ ਇਿ ੁਕਰਨੈ ਜਗੋ ੁ॥੨॥ 

2  ||كل شيء يخصه وهو قادر على فعل كل شيء.   || 

ਨਾ ਇਸ ੁਬਾਪ ੁਨਿੀ ਇਸ ੁਮਾਇਆ ॥ 

 .يا صديقي! هذه الروح ليس لها أب ولا أم 

ਇਿ ੁਅਪਰੰਪਰ ੁਿਤੋਾ ਆਇਆ ॥ 

 .هذه الروح اللامحدودة كانت موجودة منذ الأبد

ਪਾਪ ਪੁੰ ਨ ਕਾ ਇਸ ੁਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗ ੈ॥ 

الفضائل ، لا يتأثر بالرذائل أو   

ਘਿ ਘਿ ਅੰਤਹਰ ਸਦ ਿੀ ਜਾਗੈ ॥੩॥ 

3 ||إنه موجود في كل قلب ويبقى دائمًا في حالة تأهب.   || 

ਤੀਹਨ ਗੁਣਾ ਇਕ ਸਕਹਤ ਉਪਾਇਆ ॥ 

يا صديقي! إنه القوة الإلهية التي تحفز البشر على أنماط المايا الثلاثة ، الرذيلة ، والفضيلة ،  
 .والقوة

ਮਿਾ ਮਾਇਆ ਤਾ ਕੀ ਿ ੈਛਾਇਆ ॥ 

ة ، هي أيضًا انعكاسه ، المايا العظيم  

ਅਛਲ ਅਛਦੇ ਅਭਦੇ ਦਇਆਲ ॥ 

لا يمكن خداعه ، لا يمكن اختراقه ، لا يمكن العثور على سره ، إنه دار   (لا فوضى )أن الرب 
 الرحمة ، 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਹਕਰਪਾਲ ॥ 

 .إنه رحيم مع الودعاء ورحيم إلى الأبد
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ਤਾ ਕੀ ਗਹਤ ਹਮਹਤ ਕਛ ੂਨ ਪਾਇ ॥ 

وحدته على الإطلاقلا يمكن العثور على حالته  . 

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕ ੈਬਹਲ ਬਹਲ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੨੧॥ 

21 || 19 || 4 ||ناناك يفدي نفسه له إلى الأبد.   || 
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ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ جوند ، المعلم الخامس

ਸੰਤਨ ਕ ੈਬਲਲਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

 يا صديقي! افدي نفسي للقديس ، 

ਸੰਤਨ ਕ ੈਸੰਲਗ ਰਾਮ ਗਨੁ ਗਾਉ ॥ 

 .بدافع من رفقة هؤلاء القديسين ، أغني أيضًا بحمد الله

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਲਿ ਲਕਲਲਿਖ ਸਲਿ ਗਏ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، تختفي كل الذنوب

ਸੰਤ ਸਰਲਿ ਿਡਿਾਗੀ ਪ੍ਏ ॥੧॥ 

1 ||المحظوظون هم الذين يبحثون عن ملجأ من المعلم.   || 

ਰਾਮ ੁਜਪ੍ਤ ਕਛ ੁਲਬਘਨੁ ਨ ਲਿਆਪ੍ ੈ॥ 

 .يا صديقي! من خلال التأمل بمحبة في اسم الله ، لا يواجه المرء أي عقبة من أي نوع 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਲਿ ਅਪ੍ਨੁਾ ਪ੍ਰਿੁ ਜਾਪ੍ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||المرء أن يتذكر بمحبة إلهه. ولكن بفضل نعمة المعلم يستطيع   || 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ੁਜਬ ਹਇੋ ਿਇਆਲ ॥ 

 يا صديقي! عندما يرحم الله على أحد ، 

ਸਾਧ ੂਜਨ ਕੀ ਕਰੈ ਰਿਾਲ ॥ 

 .إنه يبارك ذلك الشخص بخدمة القدس المتواضعة 

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਇਸ ੁਤਨ ਤ ੇਜਾਇ ॥ 

 .ثم تفارقه الشهوة والغضب
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ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਿਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥੨॥ 

2 ||والجوهرة مثل اسم الله تتجلى في ذهنه.   || 

ਸਫਲ ੁਜਨਮ ੁਤਾਂ ਕਾ ਪ੍ਰਿਾਿੁ ॥ 

 حياة ذلك الشخص تنجح وينعم بها الله ، 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ੁਲਨਕਲਿ ਕਲਰ ਜਾਿੁ ॥ 

 .الذي يعتبر الله قريبًا منه دائمًا

ਿਾਇ ਿਗਲਤ ਪ੍ਰਿ ਕੀਰਤਲਨ ਲਾਗ ੈ॥ 

 يبدأ ذلك الشخص بإخلاص بالغناء بحمد الله ، 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸਇੋਆ ਜਾਗ ੈ॥੩॥ 

3 ||ويستيقظ من سبات عميق لأرواح لا حصر لها.   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਨ ਕਾ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

 .يا صديقي! اسم الله الطاهر هو دعم أتباعه 

ਗੁਿ ਗਲੋਿੰਿ ਰਉਂ ਸਚ ੁਿਾਪ੍ਾਰ ੁ॥ 

 .في صحبتهم ، أنا أيضًا أغني بحمد الله وأعتبر هذا عملي الأبدي 

ਿਾਸ ਜਨਾ ਕੀ ਮਨਸਾ ਪ੍ਲੂਰ ॥ 

محبيه المتواضعينيحقق الله آمال  . 

ਨਾਨਕ ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਿ ੈਜਨ ਧਲੂਰ ॥੪॥੨੦॥੨੨॥੬॥੨੮॥ 

 || 6 || 22 || 20 || 4 ||يا ناناك! محب الله يجد السلام في خدمة القديسين المتواضعة. 
28 || 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਅਸਿਪ੍ਿੀਆ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ 

dgh ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية  (ثمانية مقطعات)  راغ جوند ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਲਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਲਿ ॥ 

 .يوجد إله أبدي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਕਲਰ ਨਮਸਕਾਰ ਪ੍ਰੂ ੇਗਰੁਿਿੇ ॥ 

 يا صديقي! انحنى بكل احترام أمام المعلم الإلهي المثالي ، 

ਸਫਲ ਮਰੂਲਤ ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਿ ॥ 

مأواه تنجح الحياة رؤيته تحقق الغرض من الحياة ، في  . 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰੁਖ ੁਲਬਧਾਤਾ ॥ 

 الله كلي العلم وخالق الجميع ، 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਨਾਮ ਰੰਲਗ ਰਾਤਾ ॥੧॥ 

1 ||يظل المعلم مشبعًا بحب اسمه.   || 

ਗਰੁ ੁਗਲੋਬੰਿ ਗਰੁੂ ਗਪੋ੍ਾਲ ॥ 

تجسيد لسيد الكون وصورة راعي الأرض ،  (جورو )يا صديقي! المعلم   

ਅਪ੍ਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة ||  1 ||وهو منقذ مخلصه.   || 

ਪ੍ਾਲਤਸਾਹ ਸਾਹ ਉਮਰਾਉ ਪ੍ਤੀਆਏ ॥ 

الملوك والأباطرة والنبلاء مؤمنون بوجود الله وقوته  يا صديقي! إنه من المعلم ، . 

ਿਸੁਿ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਾਲਰ ਪ੍ਚਾਏ ॥ 

 .إنه يدمر ويطرد فاعلي الشر المتعجرفين 

ਲਨੰਿਕ ਕ ੈਮਲੁਖ ਕੀਨੋ ਰਗੋੁ ॥ 

(الافتراء)يتسبب الله في الكثير من العار للافتراء على المتعبده ، كما لو أنه يصيبه بمرض  . 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਕਰ ੈਸਿ ੁਲੋਗ ੁ॥੨॥ 

2 ||كل الناس يهتفون بانتصار أتباع المعلم.   || 

ਸੰਤਨ ਕ ੈਮਲਨ ਮਹਾ ਅਨੰਿ ੁ॥ 

 يا صديقي! هناك سلام هائل في أذهان القديسين ، 
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ਸੰਤ ਜਪ੍ਲਹ ਗਰੁਿਉੇ ਿਗਿੰਤ ੁ॥ 

 .لأن هؤلاء الناس القديسين يفكرون في المعلم الإلهي 

ਸੰਗਲਤ ਕ ੇਮਖੁ ਊਜਲ ਿਏ ॥ 

تكريمهم في حضور الله ، الذين بقوا في صحبة المعلم ، يتم   

ਸਗਲ ਥਾਨ ਲਨੰਿਕ ਕ ੇਗਏ ॥੩॥ 

3 ||بينما القذف يفقدون كل أماكن دعمهم.   || 

ਸਾਲਸ ਸਾਲਸ ਜਨੁ ਸਿਾ ਸਲਾਹ ੇ॥ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਗਰੁ ਬਪੇ੍ਰਿਾਹ ੇ॥ 

 يا صديقي! المخلصون يمدحون الله الأسمى ومعلمهم الخالي من الهموم مع كل نفس ، 

ਸਗਲ ਿ ੈਲਮਿ ੇਜਾ ਕੀ ਸਰਲਨ ॥ 

 في المأوى الذي أزيلت فيه كل مخاوفهم ، 

ਲਨੰਿਕ ਮਾਲਰ ਪ੍ਾਏ ਸਲਿ ਧਰਲਨ ॥੪॥ 

4 ||. (الخلق)والافتراءات محطمة على الأرض   || 

ਜਨ ਕੀ ਲਨੰਿਾ ਕਰ ੈਨ ਕਇੋ ॥ 

لأحد أن يشوه محب الله ، لذلك لا ينبغي   

ਜੋ ਕਰ ੈਸ ੋਿਖੁੀਆ ਹਇੋ ॥ 

 .لأن من يفعل ذلك يعيش في بؤس 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਜਨੁ ਏਕ ੁਲਧਆਏ 

 يبقى أتباع المعلم دائمًا في ذكر الله بمحبة ؛ 

ਜਮੂਆ ਤਾ ਕ ੈਲਨਕਲਿ ਨ ਜਾਏ ॥੫॥ 

5 ||من الموت لا يقترب منه.   (الخوف)حتى الشيطان   || 
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ਜਨ ਲਨਰਿਰੈ ਲਨੰਿਕ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

يا صديقي! أتباع المعلم ليس لديهم أي عداوة تجاه أي شخص ، لكن افتراءاتهم تظل  
 .متغطرسة

ਜਨ ਿਲ ਮਾਨਲਹ ਲਨੰਿਕ ਿਕੇਾਰੀ ॥ 

 .يسعى المصلون إلى رفاهية الجميع ، بينما القذف شرير

ਗਰੁ ਕ ੈਲਸਲਖ ਸਲਤਗਰੁ ੂਲਧਆਇਆ ॥ 

 .يظل تلاميذ المعلم دائمًا يركزون على المعلم الحقيقي بتفان 

ਜਨ ਉਬਰ ੇਲਨੰਿਕ ਨਰਲਕ ਪ੍ਾਇਆ ॥੬॥ 

6 ||لذلك يخلص المصلين ، ويظل القذف يعانون كما لو أنهم ألقوا في جهنم.    || 

ਸਲੁਿ ਸਾਜਨ ਮਰੇ ੇਮੀਤ ਲਪ੍ਆਰੇ ॥ 

 :اسمع يا صديقي الحبيب ورفيقي العزيز

ਸਲਤ ਬਚਨ ਿਰਤਲਹ ਹਲਰ ਿਆੁਰ ੇ॥ 

 .هذه هي الوصايا الحقيقية التي تسود في محضر الله

ਜਸੈਾ ਕਰ ੇਸ ੁਤਸੈਾ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .ينال المرء الأجر حسب أفعاله

ਅਲਿਮਾਨੀ ਕੀ ਜੜ ਸਰਪ੍ਰ ਜਾਏ ॥੭ 

7 ||من المؤكد أن الشخص الأناني يقُتلع من جذوره.    || 

ਨੀਧਲਰਆ ਸਲਤਗਰੁ ਧਰ ਤਰੇੀ ॥ 

 .يا معلمي الحقيقي! أنت دعم من غير مدعومين

ਕਲਰ ਲਕਰਪ੍ਾ ਰਾਖਹ ੁਜਨ ਕਰੇੀ ॥ 

 .أنت ترحم وتحفظ شرف أتباعك
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਲਤਸ ੁਗਰੁ ਬਲਲਹਾਰੀ ॥ 

 ناناك يقول: أنا افدي نفسي للمعلم ، 

ਜਾ ਕ ੈਲਸਮਰਲਨ ਪ੍ਜੈ ਸਿਾਰੀ ॥੮॥੧॥੨੯॥ 

29 || 1 || 8 ||. (وأنقذني من الافتراء)الذي حفظ لي ملجأ شرفي   || 
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ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ 

 .راغ جوند ، ترانيم المصلين

ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰ ੁ੧ 
 :كبير جي ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਸੰਤ ੁਤਿਲੈ ਤਕਛ ੁਸਨੁੀਐ ਕਹੀਐ ॥ 

أفكارنا الداخلية ، إذا صادفنا أن نلتقي بقديس ، يجب أن نستمع إليه ، ونشاركه بعض   

ਤਿਲੈ ਅਸੰਤ ੁਿਸਤਿ ਕਤਰ ਰਹੀਐ ॥੧॥ 

1 ||ولكن إذا التقينا بشخص غير طاهر ، فينبغي أن نصمت.   || 

ਬਾਬਾ ਬਲੋਨਾ ਤਕਆ ਕਹੀਐ ॥ 

 يا صديقي! عند مقابلة أشخاص آخرين ، ما الذي يجب أن نتحدث عنه ، 

ਜਸੈੇ ਰਾਿ ਨਾਿ ਰਤਿ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بسبب ذلك نظل نركز على اسم الله.   || 

ਸੰਤਨ ਤਸਉ ਬਲੇੋ ਉਪ੍ਕਾਰੀ ॥ 

 عندما نتحدث مع القديسين ، نتعلم كيف نصبح كرماء ، 

ਿਰੂਖ ਤਸਉ ਬਲੇੋ ਝਖ ਿਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||ولكن عندما نتحدث مع الحمقى ، فهذا مضيعة للوقت.   || 

ਬਲੋਤ ਬੋਲਤ ਬਢਤਹ ਤਬਕਾਰਾ ॥ 

نيتنا للتصرف بشكل آثمعندما نواصل الحديث مع الأشخاص المغرورون بأنفسنا ، تزداد  . 
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ਤਬਨੁ ਬਲੇੋ ਤਕਆ ਕਰਤਹ ਬੀਚਾਰਾ ॥੩॥ 

3 ||لكن إذا تجنبنا التحدث مع الجميع ، فكيف نتداول في الحديث عن الحكمة؟   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਛਛੂਾ ਘਿ ੁਬਲੈੋ ॥ 

يقول كبير ، تمامًا كما يحدث إبريق فارغ كثيرًا من الضوضاء ، وبالمثل فإن الشخص الذي  
حقيقية يثرثر كثيرًايفتقر إلى أي حكمة  . 

ਭਤਰਆ ਹਇੋ ਸ ੁਕਬਹ ੁਨ ਡਲੈੋ ॥੪॥੧॥ 

مثلما لا يتعثر إبريق مملوء بالماء أبدًا ، فإن الشخص المليء بالفضائل لا يفقد سلامته  
1 || 4 ||واتزانه بالمثل.   || 

ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਨਰ ੂਿਰ ੈਨਰ ੁਕਾਤਿ ਨ ਆਿ ੈ॥ 

لفائدة للآخرين ؛في شخصه ، يصبح عديم ا  (الصلاح)عندما تموت الإنسانية   

ਪ੍ਸ ੂਿਰ ੈਿਸ ਕਾਜ ਸਿਾਰ ੈ॥੧॥ 

1 ||ولكن عندما تموت غرائزه الشبيهة بالحيوان ، يصبح مفيدًا للجميع.   || 

ਅਪ੍ਨੇ ਕਰਿ ਕੀ ਗਤਤ ਿ ੈਤਕਆ ਜਾਨਉ ॥ 

( ماذا اعرف عن عواقب أفعالي؟)ماذا سيحدث لي بسبب أفعالي ، ماذا علي أن أعرف؟   

ਿ ੈਤਕਆ ਜਾਨਉ ਬਾਬਾ ਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||صديقي! ما الذي أعرفه حقًا؟ نعم يا   || 

ਹਾਡ ਜਲੇ ਜਸੈ ੇਲਕਰੀ ਕਾ ਤਲੂਾ ॥ 

، تحترق عظام هذا الجسد مثل جذوع الخشب ،  (لم أفكر أبدًا أنه بعد الموت)يا صديقي!   

ਕਸੇ ਜਲੇ ਜਸੈ ੇਘਾਸ ਕਾ ਪ੍ਲੂਾ ॥੨॥ 

2 ||والشعر يحترق مثل مكيال من العشب.   || 
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ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਤਬ ਹੀ ਨਰ ੁਜਾਗ ੈ॥ 

كبير ، الإنسان يستيقظ من سبات مايا فقط ، يقول   

ਜਿ ਕਾ ਡੰਡ ੁਿੂੰ ਡ ਿਤਹ ਲਾਗ ੈ॥੩॥੨॥ 

2 || 3 ||عندما يضرب على رأسه بضربة شيطان الموت.   || 

ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਆਕਾਤਸ ਗਗਨੁ ਪ੍ਾਤਾਤਲ ਗਗਨੁ ਹ ੈਚਹੁ ਤਿਤਸ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇਲੇ ॥ 

الأرض وأيضًا في جميع  يسود السماء ، في المنطقة السفلية من   (حالة فائقة الوعي )الله 
 .الاتجاهات الأربعة 

ਆਨਿ ਿੂਲ ੁਸਿਾ ਪ੍ਰੁਖਤੋਿ ੁਘਿ ੁਤਬਨਸ ੈਗਗਨੁ ਨ ਜਾਇਲੇ ॥੧॥ 

إن الله الأسمى ينبوع النعيم إلى الأبد. حتى عندما يهلك جسدنا ، فإن تلك الحالة الفائقة  
1 ||الوعي ، الروح ، لا تهلك.    || 

ਿਤੋਹ ਬਰੈਾਗ ੁਭਇਓ ॥ 

 لم أعد صبورًا لأعرف ، 

ਇਹ ੁਜੀਉ ਆਇ ਕਹਾ ਗਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||من أين أتت هذه الروح وقت الولادة وأين تذهب بعد الموت؟   || 

ਪੰ੍ਚ ਤਤ ੁਤਿਤਲ ਕਾਇਆ ਕੀਨ੍੍ੀ ਤਤ ੁਕਹਾ ਤ ੇਕੀਨੁ ਰ ੇ॥ 

،   (الهواء والماء والأرض والنار والأثير)تم إنشاء هذا الجسم من خلال تجميع خمسة عناصر 
إنشاء هذه العناصر؟ ولكن من أي مصدر تم   

ਕਰਿ ਬਧ ਤਿੁ ਜੀਉ ਕਹਤ ਹ ੌਕਰਿਤਹ ਤਕਤਨ ਜੀਉ ਿੀਨੁ ਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||تقولون إن النفس مقيدة بمصيرها بأفعالها الماضية ، فمن الذي خلق هذه الأعمال؟   || 
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ਹਤਰ ਿਤਹ ਤਨੁ ਹ ੈਤਨ ਿਤਹ ਹਤਰ ਹ ੈਸਰਬ ਤਨਰੰਤਤਰ ਸਇੋ ਰ ੇ॥ 

يتغلغل في كل شيءيا صديقي! جسدنا ثابت في الله والله في الجسد. الله  . 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਰਾਿ ਨਾਿ ੁਨ ਛਡੋਉ ਸਹਜੇ ਹਇੋ ਸ ੁਹਇੋ ਰ ੇ॥੩॥੩॥ 

يقول كبير ، إنني لن أتخلى عن تذكر اسم الله ، ومهما كان يحدث ، فليحدث بطريقته  
3 || 3 ||الطبيعية.   || 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰ ੁ੨ 

، ترنيمة كبير جي ، الضربة الثانية  راغ جوند : 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਭੁਜਾ ਬਾਂਤਧ ਤਭਲਾ ਕਤਰ ਡਾਤਰਓ ॥ 

 .قام هؤلاء الأشخاص بتقييد ذراعيّ ، ولفوني ، وألقوا بي أمام فيل

ਹਸਤੀ ਕਰਤੋਪ੍ ਿੂੰ ਡ ਿਤਹ ਿਾਤਰਓ ॥ 

الفيل بضرب رأس الفيل بمناديل ثم في حالة من الغضب ، قام راكب  . 

ਹਸਤਤ ਭਾਤਗ ਕ ੈਚੀਸਾ ਿਾਰ ੈ॥ 

 بدلًا من أن يطأني ، صرخ الفيل في حزن وركض جانبًا ، 

ਇਆ ਿਰੂਤਤ ਕ ੈਹਉ ਬਤਲਹਾਰ ੈ॥੧॥ 

 .وتصرفت كأنها تقول: إني افدي نفسي لصورة الله هذه

ਆਤਹ ਿਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਤਿੁਰਾ ਜਰੋ ੁ॥ 

 يا سيدي الله أعتمد على دعمك 

ਕਾਜੀ ਬਤਕਬ ੋਹਸਤੀ ਤਰੋ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||رغم أن قاضي يأمر الفارس بقيادة الفيل وجعله يدوس علي.   || 
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ਰ ੇਿਹਾਿਤ ਤਝੁੁ ਡਾਰਉ ਕਾਤਿ ॥ 

 قاضي القاضي يقول: يا سائق ، سأقطعك إلى أشلاء ، 

ਇਸਤਹ ਤਰੁਾਿਹ ੁਘਾਲਹ ੁਸਾਤਿ ॥ 

 .إلا إذا ضربت الفيل بمسارك وأرسلته نحو كبير 

ਹਸਤਤ ਨ ਤਰੋ ੈਧਰ ੈਤਧਆਨੁ ॥ 

الفيل لا يتحرك على الإطلاق ، يبدو كما لو أنه يفكر في اسم الله ، لكن   

ਿਾ ਕ ੈਤਰਿ ੈਬਸ ੈਭਗਿਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||لأن الله يسكن قلب الفيل.   || 

ਤਕਆ ਅਪ੍ਰਾਧ ੁਸੰਤ ਹ ੈਕੀਨ੍੍ਾ ॥ 

،   (الكبير)أتساءل ما جريمة هذا القديس   

ਬਾਂਤਧ ਪ੍ਿੋ ਕੁੰ ਚਰ ਕਉ ਿੀਨ੍੍ਾ ॥ 

فيل؟ التي تربطني كحزمة ألقوها بي أمام    

ਕੁੰ ਚਰ ੁਪ੍ਿੋ ਲੈ ਲੈ ਨਿਸਕਾਰ ੈ॥ 

 .على الرغم من أن الفيل ينحني مرارًا وتكرارًا لجسدي المجمّع,

ਬਝੂੀ ਨਹੀ ਕਾਜੀ ਅੰਤਧਆਰੈ ॥੩॥ 

3 ||لكن القاضي ، الذي أعمته تعصبه ، لم يفهم ما هو الظلم الذي كان يفعله.    || 

ਤੀਤਨ ਬਾਰ ਪ੍ਤੀਆ ਭਤਰ ਲੀਨਾ ॥ 

ثلاث مرات ، حاول قاضي ما بوسعه أن يدوس علي   
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ਮਨ ਕਠੋਰ ੁਅਜਹੂ ਨ ਪਤੀਨਾ ॥ 

 .لكن لا يزال قاضي القلب الحجري غير راض  

ਕਹਹ ਕਬੀਰ ਹਮਰਾ ਗਹੋਬਿੰ ਦ ੁ॥ 

 يقول كبير: سيد الكون هو حاميي ، 

ਚਉਥ ੇਪਦ ਮਹਹ ਜਨ ਕੀ ਹਜਿੰ ਦੁ ॥੪॥੧॥੪॥ 

، حيث لا يمكن أن يصيب الإنسان    (الروحية العليا)وتسكن روح مخلصه في الحالة الرابعة 
جسديأي ألم  . 

ਨਾ ਇਹ ੁਮਾਨਸ ੁਨਾ ਇਹ ੁਦਉੇ ॥ 

، إنه ليس إنساناً ولا ملاكًا ،  (أتساءل ما هذا في جسدنا)  

ਨਾ ਇਹ ੁਜਤੀ ਕਹਾਵ ੈਸਉੇ ॥ 

 .لا يطلق عليه عازب ولا عابد شيفا

ਨਾ ਇਹ ੁਜਗੋੀ ਨਾ ਅਵਧਤੂਾ ॥ 

 إنه ليس يوغي ولا منعزل

ਨਾ ਇਸ ੁਮਾਇ ਨ ਕਾਹ ੂਪਤੂਾ ॥੧॥ 

1 ||ليس لها أم ولا ابن لأحد.   || 

ਇਆ ਮਿੰਦਰ ਮਹਹ ਕਨੌ ਬਸਾਈ ॥ 

 أتساءل من يسكن في هذا الهيكل مثل جسدنا ، 

ਤਾ ਕਾ ਅਿੰਤ ੁਨ ਕਊੋ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ولم يصل أحد إلى نهايته.   || 

ਨਾ ਇਹ ੁਹਗਰਹੀ ਨਾ ਓਦਾਸੀ ॥ 

 إنه ليس صاحب منزل ولا متنازل ، 
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ਨਾ ਇਹ ੁਰਾਜ ਨ ਭੀਖ ਮਿੰਗਾਸੀ ॥ 

 إنه ليس ملكًا ولا متسولًا ، 

ਨਾ ਇਸ ੁਹਪਿੰ ਡ ੁਨ ਰਕਤ ੂਰਾਤੀ ॥ 

 ليس فيه جسد ولا قطرة دم فيه ، 

ਨਾ ਇਹ ੁਬਰਹਮਨੁ ਨਾ ਇਹ ੁਖਾਤੀ ॥੨॥ 

2 ||. (محارب)ولا خطري  (كاهن)لا هو براهمي   || 

ਨਾ ਇਹ ੁਤਪਾ ਕਹਾਵੈ ਸਖੇ ੁ॥ 

(مسلم مكانة عالية )إنه ليس زاهدًا ، ولا يدُعى شيخًا  . 

ਨਾ ਇਹ ੁਜੀਵ ੈਨ ਮਰਤਾ ਦਖੇ ੁ॥ਠ 

مثيل وهو يموتلم يولد ، ولم يسبق له  . 

ਇਸ ੁਮਰਤ ੇਕਉ ਜ ੇਕਊੋ ਰੋਵ ੈ॥ 

 من يحزن ويعتبرها عرضة للموت ، 

ਜੋ ਰਵੋੈ ਸਈੋ ਪਹਤ ਖਵੋੈ ॥੩॥ 

3 ||ومن يحزن فقد شرفه.   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ਮੈ ਡਗਰ ੋਪਾਇਆ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم ، وجدت الطريق الصالح لعيش الحياة
 ، 

ਜੀਵਨ ਮਰਨੁ ਦਊੋ ਹਮਟਵਾਇਆ ॥ 

أجليلقد محيت الولادة والموت من  . 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਇਹ ੁਰਾਮ ਕੀ ਅਿੰਸ ੁ॥ 

 يقول كبير ، الآن فهمت أن هذه الروح هي من ذرية الله ، 
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ਜਸ ਕਾਗਦ ਪਰ ਹਮਟ ੈਨ ਮਿੰਸ ੁ॥੪॥੨॥੫॥ 

5  || 2 || 4 ||والروح والله متحدان كما أن الحبر من الورق لا يمكن إزالته.   || 

ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਤਟੂ ੇਤਾਗ ੇਹਨਖਟੁੀ ਪਾਹਨ ॥ 

، انظر ، كل خيوط الحياكة مكسورة ونفد النشا    (زوجته لوي ، يقول كبير جي واصفًا فكرة )
 أيضًا ، 

ਦਆੁਰ ਊਪਹਰ ਹਿਲਕਾਵਹਹ ਕਾਨ ॥ 

 تلمع عند الباب القصب ، 

ਕਚੂ ਹਬਚਾਰ ੇਫਏੂ ਫਾਲ ॥ 

 حتى فرش النسيج مبعثرة ؛ 

ਇਆ ਮੁਿੰ ਡੀਆ ਹਸਹਰ ਚਹਿਬ ੋਕਾਲ ॥੧॥ 

1 ||. (كبير)يبدو أن الموت يحوم فوق هذا القديس حليق الرأس   || 

ਇਹ ੁਮੁਿੰ ਡੀਆ ਸਗਲੋ ਦਰਬ ੁਖਈੋ ॥ 

 .هذا القديس فقد كل مدخراته 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਨਾਕ ਸਰ ਹਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد عذبني مجيء ضيوفه ومغادرتهم.   || 

ਤਰੁੀ ਨਾਹਰ ਕੀ ਛਡੋੀ ਬਾਤਾ ॥ 

،  (العارضة والمكوك)تخلى عن معدات النسيج الخاصة به   

ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ 

 .ويظل عقله دائمًا يركز على اسم الله
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ਲਹਰਕੀ ਲਹਰਕਨ ਖਬੈ ੋਨਾਹਹ ॥ 

 لا يوجد في البيت ما يطعم أبنائه وبناته ، 

ਮੁਿੰ ਡੀਆ ਅਨਹਦਨੁ ਧਾਪ ੇਜਾਹਹ ॥੨॥ 

2 ||كن هؤلاء الزاهدون ذوو الرؤوس الحليقة دائمًا ما يتغذون بالكامل من هنا.    || 

ਇਕ ਦਇੁ ਮਿੰਦਹਰ ਇਕ ਦਇੁ ਬਾਟ ॥ 

أو اثنان من أصدقاء كبير في منزلنا ، وفي نفس الوقت يكون واحد  كل يوم بينما يقيم واحد  
 .أو اثنان آخران في طريقهما

ਹਮ ਕਉ ਸਾਥਰ ੁਉਨ ਕਉ ਖਾਟ 

 .يجعلنا ننام على الأرض ، ويعطيهم الأسرة 

ਮਡੂ ਪਲੋਹਸ ਕਮਰ ਬਹਧ ਪਥੋੀ ॥ 

بينما هم يحملون كتب الصلاة في أحزمة الخصر ، يستمرون في القدوم وهم يداعبون  
 رؤوسهم ، 

ਹਮ ਕਉ ਚਾਬਨੁ ਉਨ ਕਉ ਰਟੋੀ ॥੩॥ 

3 ||يقدم لهم وجبات الطعام ، بينما يتبقى لنا الوجبات الخفيفة.   || 

ਮੁਿੰ ਡੀਆ ਮੁਿੰ ਡੀਆ ਹਏੂ ਏਕ ॥ 

 .أصبح هؤلاء القديسون حليقي الرؤوس أصدقاء مقربين 

ਏ ਮੁਿੰ ਡੀਆ ਬਡੂਤ ਕੀ ਟਕੇ ॥ 

أولئك الذين يغرقون في  ، هؤلاء القديسين حليقي الرؤوس هم دعم   (لكنها لا تفهم ذلك)
 .محيط العالم من الرذائل

ਸਹੁਨ ਅਿੰਧਲੀ ਲੋਈ ਬਪੇੀਹਰ ॥ 

 استمع يا لوي الجاهل الروحاني وغير الموجه ، 
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ਇਨ੍੍ ਮੁਿੰ ਡੀਅਨ ਭਹਜ ਸਰਹਨ ਕਬੀਰ ॥੪॥੩॥੬॥ 

6 || 3 ||  4 ||أنت أيضًا اسرع وابحث عن ملجأ هؤلاء القديسين ، كما يقول كبير.   || 

ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਖਸਮ ੁਮਰ ੈਤਉ ਨਾਹਰ ਨ ਰਵੋੈ ॥ 

،   (مايا) ، لا تبكي الزوجة   (الثروة الدنيوية والقوة)عندما يموت الزوج ، حارس مايا   

ਉਸ ੁਰਖਵਾਰਾ ਅਉਰੋ ਹਵੋ ੈ॥ 

 .لأن شخصًا آخر يصبح راعيًا لها 

ਰਖਵਾਰ ੇਕਾ ਹਇੋ ਹਬਨਾਸ ॥ 

 عندما يموت القائم بأعمال مايا ، 

ਆਗ ੈਨਰਕ ੁਈਹਾ ਭਗੋ ਹਬਲਾਸ ॥੧॥ 

1 ||الجهنمية ، لأنه ظل منشغلاً في الاستمتاع بملذات مايا الدنيوية. يمر بالمعاناة   || 

ਏਕ ਸਹੁਾਗਹਨ ਜਗਤ ਹਪਆਰੀ ॥ 

 هذه المايا عروس محبوبة من العالم كله ، 

ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਕੀ ਨਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||كما لو أن هذه المايا هي زوجة كل البشر.   || 

ਸਹੋਾਗਹਨ ਗਹਲ ਸਹੋ ੈਹਾਰ ੁ॥ 

المايا تشبه العروس المحظوظة التي تبدو جميلة دائمًاهذه  . 

ਸਿੰਤ ਕਉ ਹਬਖ ੁਹਬਗਸ ੈਸਿੰਸਾਰ ੁ॥ 

مثل السم للقديسين ، لكن العالم مسرور لوجودها (مايا)هي  . 

ਕਹਰ ਸੀਗਾਰੁ ਬਹ ੈਪਹਖਆਰੀ ॥ 

 بتزين نفسها ، تجلس كعاهرة لتوقع الناس الدنيويين ، 
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ਸਿੰਤ ਕੀ ਹਠਠਕੀ ਹਫਰੈ ਹਬਚਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||امرأة فقيرة في ازدراء من قبل القديسين. لكنها تتجول مثل   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਮਾਰਹ ੁਡਰ ੈ॥ 

من   (اللعنة )لكن القديسين ينعمون بنعمة المعلم ، لذلك يخافون من أن يتعرضوا للضرب 
 .قبلهم

ਸਾਕਤ ਕੀ ਓਹ ਹਪਿੰ ਡ ਪਰਾਇਹਿ ॥ 

 .هذه المايا هي مثل حياة المتشككين غير المؤمنين

ਹਮ ਕਉ ਹਦਰਸਹਟ ਪਰ ੈਤਰਹਖ ਡਾਇਹਿ ॥੩॥ 

3 ||. (متعطشة للدماء)لكن بالنسبة لي ، يبدو الأمر وكأنه ساحرة رهيبة   || 

ਹਮ ਹਤਸ ਕਾ ਬਹ ੁਜਾਹਨਆ ਭੇਉ ॥ 

 منذ ذلك الوقت ، فهمت سر هذه المايا ، 

ਜਬ ਹਏੂ ਹਕਰਪਾਲ ਹਮਲੇ ਗਰੁਦਉੇ ॥ 

 .عندما قابلت معلمي الإلهي وأصبح كريمًا 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਅਬ ਬਾਹਹਰ ਪਰੀ ॥ 

المايا قد ابتعدت عني ، كبير يقول ، الآن هذه   

ਸਿੰਸਾਰ ੈਕ ੈਅਿੰਚਹਲ ਲਰੀ ॥੪॥੪॥੭॥ 

7 || 4 || 4 ||لكنها ما زالت تتشبث بالناس الدنيوية.   || 
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ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਗ੍ਗਿਗ੍ਿ ਸੋਭਾ ਜਾ ਕ ੈਰੇ ਨਾਗ੍ਿ ॥ 

 يا أخي! البيت الذي ليس له مجد دنيوي ؛ 

ਆਵਤ ਪਿੀਆ ਖਧੂ ੇਜਾਗ੍ਿ ॥ 

 .الضيوف الذين يأتون هناك يغادرون جائعين

ਵਾ ਕ ੈਅੰਤਗ੍ਰ ਨਿੀ ਸੰਤਖੋ ੁ॥ 

 ليس هناك قناعة في ذهن صاحب المنزل ، 

ਗ੍ਿਨੁ ਸਿੋਾਗਗ੍ਨ ਲਾਗ ੈਦਖੋ ੁ॥੧॥ 

1 ||الثروة الدنيوية ، يشعر رب الأسرة بالذنب بترك ضيف يجوع. لأنه بدون   || 

ਧਨੁ ਸਿੋਾਗਗ੍ਨ ਮਿਾ ਪਵੀਤ ॥ 

،  (الثروة الدنيوية والقوة)طوبى لهذه العروس الطاهرة ، مايا   

ਤਪ ੇਤਪੀਸਰ ਡਲੈੋ ਚੀਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة  || 1 ||والتي بدونها حتى عقول الحكماء العظماء تبدأ في التذبذب.   || 

ਸਿੋਾਗਗ੍ਨ ਗ੍ਕਰਪਨ ਕੀ ਪਤੂੀ ॥ 

، هي مثل ابنة البخيل  (الثروة الدنيوية ) لكن هذه العروس ، مايا  . 

ਸੇਵਕ ਤਗ੍ਜ ਜਗਤ ਗ੍ਸਉ ਸਤੂੀ ॥ 

 .باستثناء المصلين من الله ، فقد سيطرت على العالم بأسره

ਸਾਧ ੂਕ ੈਠਾਢੀ ਦਰਿਾਗ੍ਰ ॥ 

 يقف في خدمة شخص قديس ، 
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ਸਰਗ੍ਨ ਤਰੇੀ ਮ ੋਕਉ ਗ੍ਨਸਤਾਗ੍ਰ ॥੨॥ 

2 ||أرجوك احمني. يقول إني جئت إلى ملجأك ،    || 

ਸਿੋਾਗਗ੍ਨ ਿ ੈਅਗ੍ਤ ਸੁੰ ਦਰੀ ॥ 

 هذه المايا ، الثروة الدنيوية ، تبدو جميلة جدًا ، 

ਪਗ ਨੇਵਰ ਛਨਕ ਛਨਿਰੀ ॥ 

( لإغراء الناس)يبدو كما لو أن أجراس كاحلها ترن  . 

ਜਉ ਲਗੁ ਪਿਾਨ ਤਊ ਲਗ ੁਸੰਗ ੇ॥ 

 ومع ذلك ، ما دام الإنسان على قيد الحياة ، فإنه يظل مرتبطًا به ، 

ਨਾਗ੍ਿ ਤ ਚਲੀ ਿਗੇ੍ਗ ਉਗ੍ਠ ਨੰਗ ੇ॥੩॥ 

3 ||ولكن بعد موته يذهب حالا.   || 

ਸਿੋਾਗਗ੍ਨ ਭਵਨ ਤਿ ੈਲੀਆ ॥ 

، استحوذت على الناس في جميع أنحاء العالم (الثروات الدنيوية )هذه العروس ، مايا  . 

ਦਸ ਅਠ ਪਰੁਾਣ ਤੀਰਥ ਰਸ ਕੀਆ ॥ 

والذين يحبون   (كتب هندوسية )لقد أغرت حتى أولئك الذين قرأوا ثمانية عشر بوراناس 
 .الذهاب إلى أماكن الحج

ਿਿਿਮਾ ਗ੍ਿਸਨੁ ਮਿਸੇਰ ਿਧੇ ੇ॥ 

 حتى أنها استحوذت على قلوب الملائكة مثل براهما وفيشنو وشيفا ، 

ਿਡ ੇਭਪੂਗ੍ਤ ਰਾਜੇ ਿ ੈਛਧੇ ੇ॥੪॥ 

4 ||وأهلك العديد من ملوك ورؤساء عظماء.   || 

ਸਿੋਾਗਗ੍ਨ ਉਰਵਾਗ੍ਰ ਨ ਪਾਗ੍ਰ ॥ 

،  (ثروات العالم )لا حدود لسلطة هذه العروس ، مايا   
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ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕ ੈਸੰਗ੍ਗ ਗ੍ਿਧਵਾਗ੍ਰ ॥ 

اللمس ، الذوق ، الصوت ، الرائحة ،  )تظل متماشية بشكل وثيق مع خمسة أعضاء حسية 
،  (والكلام  

ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕ ੇਗ੍ਮਟਵ ੇਫਟੂ ੇ॥ 

الخمسة ، ليس للمايا الآن أي تأثير على هذه  منذ أن سيطرت على هذه الأعضاء الحسية 
 الأعضاء ؛ 

ਕਿ ੁਕਿੀਰ ਗਰੁ ਗ੍ਕਰਪਾ ਛਟੂ ੇ॥੫॥੫॥੮॥ 

8 || 5 || 5 ||يقول كبير ، بفضل نعمة المعلم ، أنقذت من فخ مايا ، ثروات وقوة العالم.   || 

ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਜੈਸੇ ਮੰਦਰ ਮਗ੍ਿ ਿਲਿਰ ਨਾ ਠਾਿਰੈ ॥ 

عوارض ، مثلما لا يمكن للمنزل أن يقف بدون   

ਨਾਮ ਗ੍ਿਨਾ ਕਸੈੇ ਪਾਗ੍ਰ ਉਤਰ ੈ॥ 

 .بالمثل لا يمكن للمرء أن يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية بدون نام 

ਕੁੰ ਭ ਗ੍ਿਨਾ ਜਲ ੁਨਾ ਟੀਕਾਵ ੈ॥ 

 مثلما لا يمكن احتواء الماء بدون إبريق ، 

ਸਾਧ ੂਗ੍ਿਨੁ ਐਸੇ ਅਿਗਤ ੁਜਾਵੈ ॥੧॥ 

دون الحصول على التحرر من  وبالمثل بدون تعاليم المعلم ، يغادر المرء من العالم في بؤس 
1 ||الرذائل.   || 

ਜਾਰਉ ਗ੍ਤਸ ੈਜੁ ਰਾਮ ੁਨ ਚਤੇ ੈ॥ 

 أتمنى أن أحرق ذلك الذهن الذي لا يذكر الله ، 
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ਤਨ ਮਨ ਰਮਤ ਰਿ ੈਮਗ੍ਿ ਖਤੇ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ويظل منغمسًا تمامًا في الاستمتاع بملذات الجسد.   || 

ਜਸੈੇ ਿਲਿਰ ਗ੍ਿਨਾ ਗ੍ਜਮੀ ਨਿੀ ਿਈੋਐ ॥ 

يمكن أن تزُرع الأرض بدون مزارع ، مثلما لا    

ਸਤੂ ਗ੍ਿਨਾ ਕਸੈ ੇਮਣੀ ਪਰਈੋਐ ॥ 

 لا يمكن تعليق الخرزات بدون خيط ، 

ਘੁੰ ਡੀ ਗ੍ਿਨੁ ਗ੍ਕਆ ਗੰਗ੍ਠ ਚੜ੍ਹਾਈਐ ॥ 

 ولا يمكن ربط العقدة دون عمل حلقة ، 

ਸਾਧ ੂਗ੍ਿਨੁ ਤਸੈ ੇਅਿਗਤੁ ਜਾਈਐ ॥੨॥ 

الحصول على التحرر من  وبالمثل بدون تعاليم المعلم ، يغادر المرء من العالم في بؤس دون 
2 ||الرذائل.   || 

ਜਸੈੇ ਮਾਤ ਗ੍ਪਤਾ ਗ੍ਿਨੁ ਿਾਲ ੁਨ ਿਈੋ ॥ 

 كما لا يولد طفل بدون الأم والأب ، 

ਗ੍ਿੰਿ ਗ੍ਿਨਾ ਕਸੈ ੇਕਪਰ ੇਧਈੋ ॥ 

 والملابس لا يمكن غسلها بدون ماء ، 

ਘਰੋ ਗ੍ਿਨਾ ਕਸੈ ੇਅਸਵਾਰ ॥ 

 ولا يمكن لأحد أن يكون راكبًا للخيول بدون الحصان ، 

ਸਾਧ ੂਗ੍ਿਨੁ ਨਾਿੀ ਦਰਵਾਰ ॥੩॥ 

3 ||بالمثل ، لا يمكن للمرء أن يدرك الله بدون تعاليم المعلم.   || 

ਜਸੈੇ ਿਾਜੇ ਗ੍ਿਨੁ ਨਿੀ ਲੀਜ ੈਫੇਰੀ ॥ 

 مثلما لا يوجد رقص حقيقي بدون موسيقى ، 
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ਖਸਗ੍ਮ ਦਿੁਾਗਗ੍ਨ ਤਗ੍ਜ ਅਉਿਰੇੀ ॥ 

 .وبالمثل ، فإن العروس غير الفاضلة التي هجرها زوجها تظل مهانة 

ਕਿ ੈਕਿੀਰ ੁਏਕੈ ਕਗ੍ਰ ਕਰਨਾ ॥ 

قول كبير: يا رجل ، فقط قم بعمل واحد يستحق القيام به ، ي  

ਗਰੁਮਗੁ੍ਖ ਿਇੋ ਿਿਗੁ੍ਰ ਨਿੀ ਮਰਨਾ ॥੪॥੬॥੯॥ 

9 || 6 || 4  ||اتبع تعاليم المعلم وتذكر الله بمحبة ، فلن تضطر إلى الموت مرة أخرى.   || 

ਗੋਂਡ 

 :راغ جوند

ਕਟੂਨੁ ਸਇੋ ਜ ੁਮਨ ਕਉ ਕਟੂ ੈ॥ 

 :الغش هو الذي يؤدب عقله 

ਮਨ ਕਟੂ ੈਤਉ ਜਮ ਤ ੇਛਟੂ ੈ

 .ومن يؤدب عقله يهرب من رسول الموت

ਕਗੁ੍ਟ ਕਗੁ੍ਟ ਮਨੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵੈ ॥ 

 الغش الذي بعد تأديبه ، مرارًا وتكرارًا ، يواصل اختباره ، 

ਸ ੋਕਟੂਨੁ ਮਕੁਗ੍ਤ ਿਿ ੁਪਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||من يؤدب عقله يحقق التحرر من الرذائل.   || 

ਕਟੂਨੁ ਗ੍ਕਸ ੈਕਿਿ ੁਸੰਸਾਰ ॥ 

 يا أهل العالم! من تسميهم الغشاش ، 

ਸਗਲ ਿਲੋਨ ਕ ੇਮਾਗ੍ਿ ਿੀਚਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || يمكن أن يكون هناك العديد من المعاني المختلفة للكلمات المنطوقة.   || 

ਨਾਚਨੁ ਸਇੋ ਜ ੁਮਨ ਗ੍ਸਉ ਨਾਚੈ ॥ 

 هو وحده راقص حقيقي يرقص بعقله
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ਝਗੂ੍ਠ ਨ ਪਤੀਐ ਪਰਚ ੈਸਾਚ ੈ॥ 

يرضى إلا بالحقلا يكتفي بالباطل ولا   . 

ਇਸ ੁਮਨ ਆਗ ੇਪਰੂ ੈਤਾਲ ॥ 

 ويرقص على إيقاع عقله المؤدب ويبقى مبتهجاً روحياً ؛ 

ਇਸ ੁਨਾਚਨ ਕ ੇਮਨ ਰਖਵਾਲ ॥੨॥ 

2 ||الله نفسه هو حامي عقل مثل هذا الراقص.   || 

ਿਜਾਰੀ ਸ ੋਜ ੁਿਜਾਰਗ੍ਿ ਸਧੋ ੈ॥ 

 هو وحده مهرج الشارع الحقيقي الذي يتحكم في أعضائه الحسية وينقيها ، 

ਪਾਂਚ ਪਲੀਤਿ ਕਉ ਪਰਿਧੋ ੈ॥ 

। ،   (الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا)ويصلح الشرور الخمسة   

ਨਉ ਨਾਇਕ ਕੀ ਭਗਗ੍ਤ ਪਛਾਨੈ ॥ 

 ويدرك العبادة التعبدية الحقيقية لله ، سيد العالم بأسره ؛ 

ਸ ੋਿਾਜਾਰੀ ਿਮ ਗਰੁ ਮਾਨੇ ॥੩॥ 

3 ||أنا أعترف بمثل هذا المهرج كشخص رائع حقًا.   || 

ਤਸਕਰ ੁਸਇੋ ਗ੍ਜ ਤਾਗ੍ਤ ਨ ਕਰ ੈ॥ 

 هو وحده اللص الحقيقي الذي لا ينغمس في الغيرة ، 

ਇੰਦਿੀ ਕ ੈਜਤਗ੍ਨ ਨਾਮ ੁਉਚਰ ੈ॥ 

 .الذي يتحكم في أعضائه الحسية ويتأمل في اسم الله

ਕਿ ੁਕਿੀਰ ਿਮ ਐਸ ੇਲਖਨ ॥ 

 يقول كبير ، الذي بنعمته حققت هذه الفضائل ، 

ਧੰਨੁ ਗਰੁਦੇਵ ਅਗ੍ਤ ਰਪੂ ਗ੍ਿਚਖਨ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 

10 || 7 || 4 ||هو الأجمل والحكيم والجدير بالثناء.  هو المعلم الإلهي الذي  || 
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ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਧੰਨੁ ਗਪੁਾਲ ਧੰਨੁ ਗਰੁਦੇਵ ॥ 

 .جدير بالثناء هو الله الذي يسند الأرض والجدير بالثناء هو المعلم الإلهي 

ਧੰਨੁ ਅਨਾਦਦ ਭਖੂ ੇਕਵਲੁ ਟਹਕੇਵ ॥ 

 .طوبى للحبوب التي تفتح قلب الجائع

ਧਨੁ ਓਇ ਸੰਤ ਦਿਨ ਐਸੀ ਿਾਨੀ ॥ 

الحياة ، طوبى للقديسين الذين فهموا هذا الجانب من   

ਦਤਨ ਕਉ ਦਿਦਲਬ ੋਸਾਦਰੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ 

1 ||يدركون الله.   || 

ਆਦਦ ਪਰੁਖ ਤ ੇਹਇੋ ਅਨਾਦਦ ॥ 

 .وبفضل نعمة الله يتم إنتاج كل هذا الطعام

ਿਪੀਐ ਨਾਿ ੁਅੰਨ ਕ ੈਸਾਦਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وفقط عندما نأكل الطعام يمكننا التأمل في اسم الله.   || 

ਿਪੀਐ ਨਾਿ ੁਿਪੀਐ ਅੰਨੁ ॥ 

نعبد اسم الله ، يجب أن نستمتع بمحبة بتناول الطعاممثلما  . 

ਅੰਭ ੈਕ ੈਸੰਦਗ ਨੀਕਾ ਵੰਨੁ ॥ 

 .عند مزجه بالماء ، يبدو الطعام أكثر إرضاء  

ਅੰਨੈ ਬਾਹਦਰ ਿ ੋਨਰ ਹੋਵਦਹ ॥ 

 .من امتنع عن الأكل 
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ਤੀਦਨ ਭਵਨ ਿਦਹ ਅਪਨੀ ਖਵੋਦਹ ॥੨॥ 

2 ||يفقد شرفه في كل مكان.   || 

ਛਡੋਦਹ ਅੰਨੁ ਕਰਦਹ ਪਾਖੰਡ ॥ 

يتركون الأكل في الحقيقة يمارسون النفاق ، الذين    

ਨਾ ਸਹੋਾਗਦਨ ਨਾ ਓਦਹ ਰੰਡ ॥ 

 .إنهن مثل هؤلاء النساء اللواتي لسن عرائس سعداء ولا أرامل

ਿਗ ਿਦਹ ਬਕਤ ੇਦਧੂਾਧਾਰੀ ॥ 

 للعالم ، قد يزعمون أنهم يعيشون فقط على الحليب ، 

ਗਪੁਤੀ ਖਾਵਦਹ ਵਦਟਕਾ ਸਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لتي تقدم للأوثان. لكنهم يأكلون في الخفاء كل الحلويات ا  || 

ਅੰਨੈ ਦਬਨਾ ਨ ਹਇੋ ਸਕੁਾਲੁ ॥ 

 .بدون تناول الطعام ، لا يمكن لأحد أن يمر بسلام

ਤਦਿਐ ਅੰਦਨ ਨ ਦਿਲੈ ਗਪੁਾਲੁ ॥ 

 .لا يستطيع المرء أن يدرك الله بالامتناع عن الطعام

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਹਿ ਐਸ ੇਿਾਦਨਆ ॥ 

 يقول كبير ، هذا ما فهمته ، 

ਧੰਨੁ ਅਨਾਦਦ ਠਾਕਰੁ ਿਨੁ ਿਾਦਨਆ ॥੪॥੮॥੧੧॥ 

11 || 8 || 4 ||هذا هو الطعام الذي يساعد أذهاننا على التركيز على الله.   || 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਨਾਿਦਉੇ ਿੀ ਕੀ ਘਰ ੁ੧ 
 :راغ جوند ، ترانيم نامديف جي ، الضربة الأولى

ੴ ਸਦਤਗਰੁ ਪਰਸਾਦਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਅਸਿੁਧੇ ਿਗਨੇ ॥ 

أداء مراسم التضحية بالخيل ، يجوز للمرء    

ਤਲੁਾ ਪਰੁਖ ਦਾਨੇ ॥ 

بما يعادل وزنه في الصدقة ،  (من الذهب وغيرها)قد يتبرع   

ਪਰਾਗ ਇਸਨਾਨੇ ॥੧॥ 

1 ||أو الاستحمام في مكان الحج مثل باراج   || 

ਤਉ ਨ ਪੁਿਦਹ ਹਦਰ ਕੀਰਦਤ ਨਾਿਾ ॥ 

 .كل هذه الأعمال لا تزال غير متساوية مع الترنيم بحمد اسم الله 

ਅਪਨੇੁ ਰਾਿਦਹ ਭਿੁ ਰ ੇਿਨ ਆਲਸੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا عقلي الكسول! تذكر إلهك بمحبة.   || 

ਗਇਆ ਦਪੰਡ ੁਭਰਤਾ ॥ 

 قد يذهب المرء إلى جايا ويقدم كرات أرز حلوة للأسلاف المتوفين ، 

ਬਨਾਰਦਸ ਅਦਸ ਬਸਤਾ ॥ 

،   (أقدس مكان هندوسي بالقرب من باناراس)إذا كنا نعيش على ضفاف نهر عاصي   

ਿਦੁਖ ਬਦੇ ਚਤਰੁ ਪੜਤਾ ॥੨॥ 

2 ||أو تلاوة الفيدا عن ظهر قلب.   || 

ਸਗਲ ਧਰਿ ਅਦਛਤਾ ॥ 

 قد يقوم المرء بجميع طقوس الإيمان ، 

ਗਰੁ ਦਗਆਨ ਇੰਦਰੀ ਦਦਰੜਤਾ ॥ 

ا  لتعاليم المعلم ، قد تبقي جميع أعضاء الحس تحت السيطرة وفق   

ਖਟ ੁਕਰਿ ਸਦਹਤ ਰਹਤਾ ॥੩॥ 

3 ||إذا استمر البراهمون في القيام بستة أعمال فقط.   || 
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ਦਸਵਾ ਸਕਦਤ ਸੰਬਾਦੰ ॥ ਿਨ ਛਦੋਡ ਛਦੋਡ ਸਗਲ ਭਦੰੇ ॥ 

عقلي! التخلي عن كل هذه الطقوس ، بما في ذلك الخطابات حول شيفا وبارفاتي ؛ يخلقون  
 .الفراق بينك وبين الله

ਦਸਿਦਰ ਦਸਿਦਰ ਗਦੋਬੰਦੰ ॥ ਭਿੁ ਨਾਿਾ ਤਰਦਸ ਭਵ ਦਸੰਧੰ ॥੪॥੧॥ 

  4 ||يا نامديف! اذكر الله بمحبة وغني بحمده ، وبذلك ستسبح عبر محيط العالم من الرذائل. 
|| 1  || 

ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਨਾਦ ਭਰਿ ੇਿਸੈ ੇਦਿਰਗਾਏ ॥ 

 مثلما يخدع صوت جرس الصياد الغزال ، 

ਪਰਾਨ ਤਿ ੇਵਾ ਕ ੋਦਧਆਨੁ ਨ ਿਾਏ ॥੧॥ 

1 ||ولكن لا يشتت انتباهه عنها. يفقد حياته    || 

ਐਸ ੇਰਾਿਾ ਐਸ ੇਹਰੇਉ ॥ 

ا أبحث عن الله بنفس الطريقة ،   أنا أيض 

ਰਾਿ ੁਛਦੋਡ ਦਚਤ ੁਅਨਤ ਨ ਫੇਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا أدع عقلي يترك الله ويتجول في أي مكان آخر.    || 

ਦਿਉ ਿੀਨਾ ਹਰੇ ੈਪਸਆੂਰਾ ॥ 

ا كما يراقب الصياد عينيه على السمكة ،   تمام 

ਸਨੋਾ ਗਢਤ ੇਦਹਰ ੈਸਨੁਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||الصائغ يراقب الذهب في صنع الحلي.   || 

ਦਿਉ ਦਬਖਈ ਹਰੇ ੈਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 

ا كما ينظر الرجل الشهواني إلى امرأة أخرى بعيون شريرة ،   تمام 
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ਕਉਡਾ ਡਾਰਤ ਦਹਰ ੈਿਆੁਰੀ ॥੩॥ 

3 ||ينظر المقامر بعناية إلى الأرقام أثناء رمي نرده ؛   || 

ਿਹ ਿਹ ਦਖੇਉ ਤਹ ਤਹ ਰਾਿਾ ॥ 

 وبالمثل أينما نظرت أرى الله ، 

ਹਦਰ ਕ ੇਚਰਨ ਦਨਤ ਦਧਆਵ ੈਨਾਿਾ ॥੪॥੨॥ 

ا في اسم الله الطاهر.  2 || 4 ||وأنا ، نامديف ، أتأمل دائم   || 

ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਿ ੋਕਉ ਤਾਦਰ ਲੇ ਰਾਿਾ ਤਾਦਰ ਲੇ ॥ 

أرجوك حملني عبر محيط الرذائل الدنيوية ،  يا إلهي! أنقذني ،   

ਿ ੈਅਿਾਨੁ ਿਨੁ ਤਦਰਬ ੇਨ ਿਾਨਉ ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ਬਾਹ ਦ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لأنني لا أعرف كيف    (دعمك)أنا شخص جاهل روحيا. يا إلهي الأبوي! من فضلك أعطني يدك 
وقفة || 1 ||أسبح.   || 

ਨਰ ਤ ੇਸਰੁ ਹਇੋ ਿਾਤ ਦਨਿਖ ਿ ੈਸਦਤਗਰੁ ਬਦੁਧ ਦਸਖਲਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يصبح الشخص العادي تقيا  مثل الملاك في لحظة

ਨਰ ਤ ੇਉਪਦਿ ਸਰੁਗ ਕਉ ਿੀਦਤਓ ਸ ੋਅਵਖਧ ਿ ੈਪਾਈ ॥੧॥ 

من المعلم ، لدرجة أنني فزت بالسماء على الرغم  (البركة )يا إلهي! لقد تلقيت مثل هذا الدواء 
1  ||من أنني ولدت كبشر   || 

ਿਹਾ ਿਹਾ ਧਅੂ ਨਾਰਦ ੁਟਕੇ ੇਨੈਕ ੁਦਟਕਾਵਹ ੁਿਦੋਹ ॥ 

 .اللهم ضعني حيث وضعت المصلين مثل داروف وناراد
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ਤਰੇ ੇਨਾਿ ਅਦਵਲੰਦਬ ਬਹਤੁ ੁਿਨ ਉਧਰ ੇਨਾਿ ੇਕੀ ਦਨਿ ਿਦਤ ਏਹ ॥੨॥੩ 

يتم إنقاذ العديد من   يا إلهي! يفهم نامديف أنه من خلال الاعتماد على دعم اسمك ، 
3 || 2 || المصلين من الرذائل.   || 
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PAGE 874 

 

ਗੋਂਡ 

 :راغ جوند

ਮਹੋਿ ਲਾਗਤੀ ਤਾਲਾਬਲੇੀ ॥ 

أشعر بقلق شديد ،   (انفصلت عن الله)  

ਬਛਰ ੇਹਬਨੁ ਗਾਇ ਅਕਲੇੀ ॥੧॥ 

1 ||مثل بقرة وحيدة تشعر بالقلق بدون عجلها.   || 

ਪਾਨੀਆ ਹਬਨੁ ਮੀਨੁ ਤਲਫ ੈ॥ 

 تمامًا كما ترفرف سمكة بلا ماء من الألم ، 

ਐਸ ੇਰਾਮ ਨਾਮਾ ਹਬਨੁ ਬਾਪਰੁ ੋਨਾਮਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وبالمثل ، يعاني نامديف المسكين بدون اسم الله.   || 

ਜਸੈੇ ਗਾਇ ਕਾ ਬਾਛਾ ਛਟੂਲਾ ॥ 

 تمامًا كما هو الحال عندما يكون العجل غير مقيد ، 

ਥਨ ਚਖੋਤਾ ਮਾਖਨੁ ਘਟੂਲਾ ॥੨॥ 

2 ||يلتصق بحلمات البقر ويمتص الحليب   || 

ਨਾਮਦਉੇ ਨਾਰਾਇਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 أنا ، نامديف ، أدركت الله ، 

ਗਰੁ ੁਭਟੇਤ ਅਲਖ ੁਲਖਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||عندما قابلت المعلم ، فهمت الله غير المفهوم.   || 

ਜਸੈੇ ਹਬਖ ੈਿਤੇ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 

 تمامًا كما يحب الرجل الشرير امرأة أخرى ، 

SikhBookClub.com



ਐਸ ੇਨਾਮੇ ਪਰੀਹਤ ਮਰੁਾਰੀ ॥੪ 

4 ||وبالمثل فإن نامديف يحب الله.   || 

ਜਸੈੇ ਤਾਪਤ ੇਹਨਰਮਲ ਘਾਮਾ ॥ 

بالضيق التام في الموسم الحار الرطب ، كما يشعر المرء   

ਤਸੈ ੇਰਾਮ ਨਾਮਾ ਹਬਨੁ ਬਾਪਰੁ ੋਨਾਮਾ ॥੫॥੪॥ 

4 || 5 ||وبالمثل يشعر نامديف المسكين بالضيق بدون اسم الله.   || 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦਉੇ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰ ੁ੨ 

 :راغ جوند ، ترنيمة نامديف جي ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،  . 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਰਤ ਹਮਟ ੇਸਹਭ ਭਰਮਾ ॥ 

 .تبدد كل الشكوك بتذكر اسم الله بمحبة 

ਿਹਰ ਕ ੋਨਾਮ ੁਲੈ ਊਤਮ ਧਰਮਾ ॥ 

 .يا صديقي! تأمل في اسم الله ؛ هذا هو أسمى عمل

ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਰਤ ਜਾਹਤ ਕਲੁ ਿਰੀ ॥ 

 .إن فكرة الطبقات الاجتماعية والنسب تمحى بتذكر الله بالسجود

ਸ ੋਿਹਰ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਲਾਕਰੀ ॥੧॥ 

1 ||نفس الله يساندني ، كعصا للمشي لشخص كفيف.   || 

ਿਰਏ ਨਮਸਤ ੇਿਰਏ ਨਮਿ ॥ 

 .أنحني لله بتواضع ، نعم أنحني بتواضع لله 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਰਤ ਨਿੀ ਦਖੁ ੁਜਮਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||من خلال تلاوة اسم الله بعشق ، لا يعذب المرء بشيطان الموت.   || 
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ਿਹਰ ਿਰਨਾਕਸ ਿਰ ੇਪਰਾਨ ॥ 

(عندما دعا المتعب برهلاد الله ليساعده)أزال الله حياة الشيطان هرنا كاش  . 

ਅਜਮੈਲ ਕੀਓ ਬਕੈੁੰ ਠਹਿ ਥਾਨ ॥ 

(لأنه ذكر الله بصدق وقت وفاته )أعطى الله أجامل ، الخاطئ ، مكاناً في السماء  . 

ਸਆੂ ਪੜਾਵਤ ਗਹਨਕਾ ਤਰੀ ॥ 

ليم الببغاء أن ينطق باسم الله تم إنقاذ العاهرة جانيكا من الرذائل أثناء تع . 

ਸ ੋਿਹਰ ਨੈਨਿ ੁਕੀ ਪਤੂਰੀ ॥੨॥ 

2 ||نفس الله عزيز علي مثل بؤبؤ عيناي.   || 

ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਰਤ ਪਤੂਨਾ ਤਰੀ ॥ 

 بتكرار اسم الله ، تحررت القابلة بوتانا أيضًا ؛ 

ਬਾਲ ਘਾਤਨੀ ਕਪਟਹਿ ਭਰੀ ॥ 

 .رغم أنها كانت مخادعة وقاتلة أطفال

ਹਸਮਰਨ ਦਰਪੋਦ ਸਤੁ ਉਧਰੀ ॥ 

 دروبادي محمي من العار لذكر الله ، 

ਗਊਤਮ ਸਤੀ ਹਸਲਾ ਹਨਸਤਰੀ ॥੩॥ 

وأهليا ، الزوجة الفاضلة للحكيم غوتام ، التي تحولت في وقت سابق إلى حجر ، تم إنقاذها  
3 ||أيضًا.   || 

ਕਸੇੀ ਕੰਸ ਮਥਨੁ ਹਜਹਨ ਕੀਆ ॥ 

 نفس الإله دمر كانز ، خال اللورد كريشنا ومصارعه كيسي ، 

ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਕਾਲੀ ਕਉ ਦੀਆ ॥ 

 .وقدم هدية الحياة للملك كوبرا المسمى كالي
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ਪਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਐਸੋ ਿਰੀ ॥ 

5 || 1 || 4 ||يتذكر من تبدد كل فزع وكرب.   || 

ਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ جوند

ਭੈਰਉ ਭਤੂ ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ ॥ 

 من يصلي للشبح بهيرو ، يصبح شبحًا مثل بهيرو ويعبد سيتلا ، إلهة الجدري ، 

ਖਰ ਬਾਿਨੁ ਉਿ ੁਛਾਰੁ ਉਡਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||مثل سيتلا ، يركب حمارًا وينثر الغبار.   || 

ਿਉ ਤਉ ਏਕ ੁਰਮਈਆ ਲੈਿਉ ॥ 

 بقدر ما يهمني ، كنت أتأمل فقط في اسم الله ، 

ਆਨ ਦੇਵ ਬਦਲਾਵਹਨ ਦਿੈਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وأنا مستعد لاستبدال كل الآلهة الأخرى بالإله الأعلى.   || 

ਹਸਵ ਹਸਵ ਕਰਤ ੇਜ ੋਨਰ ੁਹਧਆਵ ੈ॥ 

الإله شيفا بتلاوة اسمه مرارًا وتكرارًا ، من يعبد   

ਬਰਦ ਚਢ ੇਡਉਰ ੂਢਮਕਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||يدق الطبول الصغيرة أثناء ركوب الثور.   || 

ਮਿਾ ਮਾਈ ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ੈ॥ 

 رجل يعبد بارفاتي الأم العظيمة ، 

ਨਰ ਸ ੈਨਾਹਰ ਿਇੋ ਅਉਤਰ ੈ॥੩ 

3 ||يتجسد من جديد كامرأة بدلاً من رجل.   || 

ਤ ੂਕਿੀਅਤ ਿੀ ਆਹਦ ਭਵਾਨੀ ॥ 

 يا بهافاني ، أنت تدعى الإلهة البدائية ، 
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ਮਕੁਹਤ ਕੀ ਬਰੀਆ ਕਿਾ ਛਪਾਨੀ ॥੪॥ 

بمعنى أن الخلاص  )، فأنت أيضًا لا تعرف أين اختبأ  (لمحبيك)ولكن عندما تعطي الخلاص 
4 ||.  (ليس حتى مع بهافاني   || 

ਗਰੁਮਹਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਿ ੁਮੀਤਾ ॥ 

تعاليم المعلم ، يا صديقي! استمر في التأمل في اسم الله باتباع   

ਪਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਇਉ ਕਿ ੈਗੀਤਾ ॥੫॥੨॥੬॥ 

6 || 2 || 5 ||تعلن هذا أيضًا ، وتقدم نامديف.  (الكتاب المقدس)جيتا   || 

ਹਬਲਾਵਲ ੁਗੋਂਡ ॥ 

 :راغ بلاول جوند

ਆਜ ੁਨਾਮ ੇਬੀਠਲ ੁਦਹੇਖਆ ਮਰੂਖ ਕ ੋਸਮਝਾਊ ਰ ੇ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

أيها الأحمق ، دعني أعطيك بعض الفهم الحقيقي   يا بانديت! لقد رأيت اليوم لمحة عن الله ؛
وقفة  ||عن سبب عدم رؤيتك لبصره حتى الآن.   || 

ਪਾਂਡ ੇਤਮੁਰੀ ਗਾਇਤਰੀ ਲੋਧ ੇਕਾ ਖਤੇ ੁਖਾਤੀ ਥੀ ॥ 

ليس لديك إيمان بآلهتك ، لأنك تقول بنفسك إن غاياتري كان ينُظر إليه على أنه  )يا بانديت! 
 يرعى في حقول مزارع اسمه لودها ، 

ਲੈ ਕਹਰ ਠੇਗਾ ਟਗਰੀ ਤਰੋੀ ਲਾਂਗਤ ਲਾਂਗਤ ਜਾਤੀ ਥੀ ॥੧॥ 

1 ||التي كسرت ساقها بهراوة وهي الآن تمشي وهي تعرج.   || 

ਪਾਂਡ ੇਤਮੁਰਾ ਮਿਾਦਉੇ ਧਉਲੇ ਬਲਦ ਚਹੜਆ ਆਵਤ ੁਦਹੇਖਆ ਥਾ ॥ 

 يا بانديت! شوهد إلهك مهاديو راكبًا ثورًا أبيض، 

ਮਦੋੀ ਕ ੇਘਰ ਖਾਣਾ ਪਾਕਾ ਵਾ ਕਾ ਲੜਕਾ ਮਾਹਰਆ ਥਾ ॥੨॥ 

المطبوخ له في منزل صاحب مخزنه ، وفي نوبة من الغضب قتل ابن  الذي كره الطعام 
2 ||النجارين.   || 
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ਪਾਂਡੇ ਤੁਮਰਾ ਰਾਮਚੰਦੁ ਸ ੋਭੀ ਆਵਤੁ ਦੇਖਿਆ ਥਾ ॥ 
  شيئًا تقول سمعتك) الجانب هذا من  يأتي  شاندرا  رام سيدك أيضًا  رأيت لقد! بانديت يا

،   (شاندرا  رام سيدك عن  مشابهًا  

ਰਾਵਨ ਸੇਤੀ ਸਰਬਰ ਹੋਈ ਘਰ ਕੀ ਜੋਇ ਗਵਾਈ ਥੀ ॥੩॥ 
||  3 ||لرافان. أنه ذهب للحرب مع الملك رافان ، لأنه فقد زوجته   

ਖਹੰਦੂ ਅੰਨ੍੍ਾ ਤੁਰਕੂ ਕਾਣਾ ॥ 
  والمسلم  ،  والإلهات الآلهة  أصنام  وعبد  بالله  الإيمان فقد  لأنه  روحياً   أعمى   الهندوسي  أخي   يا

. فقط مكة   في  ولكن ،  الله خروج على يحزن  لأنه  جزئياً  أعمى   

ਦੁਹਾਂ ਤੇ ਖਗਆਨੀ ਖਸਆਣਾ ॥ 
. الإلهية  الحكمة  صاحب هو  كليهما  من الحكمة  ولكن  

ਖਹੰਦੂ ਪੂਜ ੈਦੇਹੁਰਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਮਸੀਖਤ ॥ 
. المساجد يعبد والمسلم  ، والإلهات  للآلهة   مخصص  الهندوسي  العبادة معبد  

ਨਾਮੇ ਸੋਈ ਸੇਖਵਆ ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਖਤ ॥੪॥੩॥੭॥ 
بمحبة أن الله الذي لا يقتصر على المعابد ولا بالمساجد ، بل يسود في كل   يتذكر نامديو

||  7 || 3 || 4 ||مكان.   

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਰਖਵਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 
 راغ جوند ، ترانيم روي داس جي ، الضربة الثانية: 

ੴ ਸਖਤਗੁਰ ਪਰਸਾਖਦ ॥ 
. الحقيقي  المعلم بنعمة  تتحقق ،  واحد أبدي  إله   
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ਮੁਕੰਦ ਮੁਕੰਦ ਜਪਹੁ ਸੰਸਾਰ ॥ 
.المحرر ،  الله بمحبة  دائمًا تذكروا!  العالم أهل  يا  

ਖਬਨੁ ਮੁਕੰਦ ਤਨੁ ਹੋਇ ਅਉਹਾਰ ॥ 
. يضيع الجسد هذا ، الله  تذكر بدون   

ਸੋਈ ਮੁਕੰਦੁ ਮੁਕਖਤ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 
،  الرذائل من الخالص هو الله  نفس  

ਸੋਈ ਮੁਕੰਦੁ ਹਮਰਾ ਖਪਤ ਮਾਤਾ ॥੧॥ 
|| 1 ||من مثل والدي ووالدتي.    

ਜੀਵਤ ਮੁਕੰਦੇ ਮਰਤ ਮੁਕੰਦੇ ॥ 
،   وموته  حياته أثناء  بمحبة  الله  يتذكر من  

ਤਾ ਕ ੇਸੇਵਕ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
||  وقفة  || 1 ||. الأبد إلى النعيم في   لله  المحب هذا  

ਮੁਕੰਦ ਮੁਕੰਦ ਹਮਾਰੇ ਪਰਾਨੰ ॥ 
. حياتي  دعم  هو بالعبادة الله تذكر إن  

ਜਖਪ ਮੁਕੰਦ ਮਸਤਖਕ ਨੀਸਾਨੰ ॥ 
  في  بالقبول ختمت قد جبهتي  أن  لو كما  جدًا محظوظًا أصبحت  ، محب بتفان   الله بتذكر

. الله حضرة   

ਸੇਵ ਮੁਕੰਦ ਕਰੈ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
.العالم عن  الانفصال على لله  التعبدية  العبادة تساعد  

ਸੋਈ ਮੁਕੰਦੁ ਦੁਰਬਲ ਧਨੁ ਲਾਧੀ ॥੨॥ 
|| 2 ||أنا الضعيف ، وجدت ثروة اسم الله.   
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ਏਕ ੁਮੁਕੰਦੁ ਕਰੈ ਉਪਕਾਰੁ ॥ 
،  نعمة   يعطيني   الله كان إذا  

ਹਮਰਾ ਕਹਾ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
العالم؟  لي  يفعل ان يمكن ماذا ثم  

ਮੇਟੀ ਜਾਖਤ ਹੂਏ ਦਰਬਾਖਰ ॥ ਤੁਹੀ ਮੁਕੰਦ ਜੋਗ ਜੁਗ ਤਾਖਰ ॥੩॥ 
لقد أتيت إلى حضرتك ؛ أنت وحدك قادر على أن تنقلني   يا إلهي! محو أي فكرة عن طبقي ،

|| 3 ||عبر محيط العالم من الرذائل.   

ਉਪਖਜਓ ਖਗਆਨੁ ਹੂਆ ਪਰਗਾਸ ॥ 
.ذهني واستنار داخلي  في   الإلهية الحكمة  نمت لقد   

ਕਖਰ ਖਕਰਪਾ ਲੀਨੇ ਕੀਟ ਦਾਸ ॥ 
. ملكه  أنه   على  ، متواضع كمخلص  ،  الله قبلني   لقد ،  الرحمة  منحني   

ਕਹੁ ਰਖਵਦਾਸ ਅਬ ਖਤਰਸਨਾ ਚੂਕੀ ॥ 
،   المشاكسة  الدنيوية  رغباتي  أطفأت  لقد ،  داس روي يقول   

ਜਖਪ ਮੁਕੰਦ ਸੇਵਾ ਤਾਹੂ ਕੀ ॥੪॥੧॥ 
|| 1 || 4 ||والآن أتذكر الله دائمًا وأؤدي عبادته التعبدية.   

ਗੋਂਡ ॥88 

 راغ جوند: 

ਜੇ ਓਹ ੁਅਠਸਖਠ ਤੀਰਥ ਨ੍੍ਾਵੈ ॥ 
،   والستين الثمانية  الحج أماكن جميع   في  أحد اغتسل  لو  حتى   

ਜੇ ਓਹ ੁਦੁਆਦਸ ਖਸਲਾ ਪੂਜਾਵੈ ॥ 
،  للحج مكاناً عشر  اثني  في  لينجام شيفا أحجار  جميع يعبد  
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ਜੇ ਓਹ ੁਕੂਪ ਤਟਾ ਦੇਵਾਵੈ ॥ 
،  للآخرين والبرك  الآبار ويحفر   

ਕਰੈ ਖਨੰਦ ਸਭ ਖਬਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥੧॥ 
||  1 ||ولكن إذا انغمس في القذف ، فكل هذا لا طائل منه.   

ਸਾਧ ਕਾ ਖਨੰਦਕੁ ਕੈਸੇ ਤਰੈ ॥ 
الدنيوي؟  الرذائل محيط عبر  يسبح أن  القديس  على  للافتراء  يمكن  كيف  

ਸਰਪਰ ਜਾਨਹੁ ਨਰਕ ਹੀ ਪਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
||  وقفة  ||  1 ||. الجحيم بآلام بالتأكيد  يمر الشخص هذا مثل  

ਜੇ ਓਹ ੁਗਰਹਨ ਕਰੈ ਕੁਲਿੇਖਤ ॥ 
،   الشمس كسوف  وقت  في   (مقدس  مكان) كوروكشترا  في  يستحم  المرء كان لو  حتى   

ਅਰਪੈ ਨਾਖਰ ਸੀਗਾਰ ਸਮੇਖਤ ॥ 
،  بالمجوهرات المزينة بزوجته  يتصدق  

ਸਗਲੀ ਖਸੰਖਮਰਖਤ ਸਰਵਨੀ ਸੁਨੈ ॥ 
،   الهندوسية  المقدسة  والكتب سمرت إلى باهتمام يستمع  

ਕਰੈ ਖਨੰਦ ਕਵਨੈ ਨਹੀ ਗੁਨੈ ॥੨॥ 
|| 2 ||ولكن إذا نزل في القذف فكل هذه الأعمال لا تنفع.   

ਜੇ ਓਹ ੁਅਖਨਕ ਪਰਸਾਦ ਕਰਾਵੈ ॥ 
،  للمحتاجين (طعاما) كثيرة   أطباقا المرء  أعطى  لو  حتى   

ਭੂਖਮ ਦਾਨ ਸੋਭਾ ਮੰਡਖਪ ਪਾਵੈ ॥ 
،  المعابد من العديد  ببناء  المجد ويكسب ،  الصدقة  في  الأرض يعطي   

ਅਪਨਾ ਖਬਗਾਖਰ ਖਬਰਾਂਨਾ ਸਾਂਢੈ ॥ 
،   شخصية  خسارة  حالة في  حتى  الآخرين  شؤون يرتب  
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ਕਰੈ ਖਨੰਦ ਬਹ ੁਜੋਨੀ ਹਾਂਢੈ ॥੩॥ 
||  3 ||ولكن إذا كان ينغمس في القذف فإنه يمر بالعديد من التجسيدات.   

ਖਨੰਦਾ ਕਹਾ ਕਰਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
القذف؟  في  تنغمس لماذا! الدنيا أهل  يا  

ਖਨੰਦਕ ਕਾ ਪਰਗਖਟ ਪਾਹਾਰਾ ॥ 
. بأسره  للعالم  القذف يتعرض  النهاية  في   

ਖਨੰਦਕੁ ਸੋਖਧ ਸਾਖਧ ਬੀਚਾਖਰਆ ॥ 

 لقد فكرت مليًا في مصير القذف ، 

ਕਹੁ ਰਖਵਦਾਸ ਪਾਪੀ ਨਰਖਕ ਖਸਧਾਖਰਆ ॥੪॥੨॥੧੧॥੭॥੨॥੪੯॥ ਜੋੜੁ ॥ 
  المجموع  || 49 || 2 || 7 || 11 || 2 ||  4 ، الجحيم  إلى ويذهب  آثم  إنه  ،  داس روي يقول 

|| 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ ਚਉਪਦ ੇ

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول ، الضربة الأولى ، أربعة مقاطع موسيقية 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك  لقد. الذات  وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم

ਕਈੋ ਪੜਿਾ ਸਹਸਾਤਕਰਿਾ ਕਈੋ ਪੜ ੈਪਰੁਾਨਾ ॥ 

أحد أشكال اللغة  ) يا إلهي! يقرأ بعض الناس الكتب المقدسة المكتوبة بلغة سنسكرت 
ويقرأ البعض الآخر بوران ،  (السنسكريتية  . 

ਕਈੋ ਨਾਮ ੁਜਪ ੈਜਪਮਾਲੀ ਲਾਗੈ ਤਿਸ ੈਤਿਆਨਾ ॥ 

 .يتأمل البعض في أسماء الآلهة باستخدام المسبحة والبعض يتعمق في نشوة التأمل

ਅਬ ਹੀ ਕਬ ਹੀ ਤਕਛ ੂਨ ਜਾਨਾ ਿਰੇਾ ਏਕ ੋਨਾਮ ੁਪਛਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! لم أعرف الآن ولا من قبل أي شخص آخر غير اسمك.   || 

ਨ ਜਾਣਾ ਹਰ ੇਮਰੇੀ ਕਵਨ ਗਿ ੇ॥ 

 .اللهم اني لا اعرف حالتي الروحية بدون اسمك

ਹਮ ਮਰੂਖ ਅਤਗਆਨ ਸਰਤਨ ਪਰਭ ਿਰੇੀ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਰਾਖਹ ੁਮਰੇੀ ਲਾਜ ਪਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا إلهي! أنا أحمق وجاهل. أعوذ بك وأرحمك وأوفر شرفي.   || 

ਕਬਹ ੂਜੀਅੜਾ ਊਤਭ ਚੜਿ ੁਹ ੈਕਬਹ ੂਜਾਇ ਪਇਆਲੇ ॥ 

يا إلهي! في بعض الأحيان يكون هذا العقل مبتهجاً للغاية كما لو كان يطير عالياً في السماء ،  
مكتئباً للغاية كما لو كان قد سقط في بئر عميقة ولكن في أوقات أخرى ، يكون . 
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ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਤਿਰ ੁਨ ਰਹਿ ੁਹ ੈਚਾਰ ੇਕੁੰ ਡਾ ਭਾਲੇ ॥੨॥ 

ث عن الثروات الدنيوية والقوة في جميع  هذا العقل الجشع لا يبقى ثابتًا أبدًا ويحاول البح 
2 ||الاتجاهات الأربعة.   || 

ਮਰਣ ੁਤਲਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਤਹ ਆਏ ਜੀਵਣ ੁਸਾਜਤਹ ਮਾਈ ॥ 

والموت مقدّر في مصيرنا ، لكننا نواصل التخطيط للعيش   يا أمي! لقد أتينا إلى هذا العالم ،
 .هنا إلى الأبد

ਏਤਕ ਚਲੇ ਹਮ ਦਖੇਹ ਸਆੁਮੀ ਭਾਤਹ ਬਲੰਿੀ ਆਈ ॥੩॥ 

يا معلمّ! نرى أن بعض أصدقائنا وأقاربنا قد رحلوا بالفعل عن هذا العالم ، ونار الموت  
3 ||المشتعلة تتقدم نحونا أيضًا.   | 

ਨ ਤਕਸੀ ਕਾ ਮੀਿ ੁਨ ਤਕਸੀ ਕਾ ਭਾਈ ਨਾ ਤਕਸ ੈਬਾਪ ੁਨ ਮਾਈ ॥ 

يا الله! لا أحد لديه أي صديق ولا أحد لديه أخ أو أب أو أم يمكن أن تساعد في وقت وفاة  
 .المرء

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਜ ੇਿ ੂਦੇਵਤਹ ਅੰਿ ੇਹਇੋ ਸਖਾਈ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||فسيكون هذا مساعدًا لي في النهاية.   ناناك يصلي ، يا إلهي! إذا باركتني باسمك ،  

|| 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਸਰਬ ਜਤੋਿ ਿਰੇੀ ਪਸਤਰ ਰਹੀ ॥ 

 .اللهم ان نورك الالهي يسود في الكل 

ਜਹ ਜਹ ਦਖੇਾ ਿਹ ਨਰਹਰੀ ॥੧॥ 

1 ||أينما نظرت ، أراك حاضرًا هناك.   || 

ਜੀਵਨ ਿਲਬ ਤਨਵਾਤਰ ਸਆੁਮੀ ॥ 

على الرغبة الدنيوية المتزايدة في حياتي يا سيدي! اقضِ  . 

SikhBookClub.com



ਅੰਿ ਕਤੂਪ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਗਾਤਡਆ ਤਕਉ ਕਤਰ ਉਿਰਉ ਪਾਤਰ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عقلي عالق في بئر المايا العمياء ، ثروات العالم وقوته ؛ لا أستطيع السباحة عبر هذا المحيط  
وقفة || 1  ||العالمي من الرذائل.   || 

ਜਹ ਭੀਿਤਰ ਘਟ ਭੀਿਤਰ ਬਤਸਆ ਬਾਹਤਰ ਕਾਹ ੇਨਾਹੀ ॥ 

يا أصدقائي! الذين يؤمنون بأن الله ثابت في قلوبهم ، يؤمنون أيضًا أنه يسود في الخارج  
 .أيضًا 

ਤਿਨ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰ ੇਤਨਿ ਸਾਤਹਬ ੁਸਦਾ ਤਚੰਿ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 

2 ||يهتم الله بهم جميعًا دائمًا ، ودائمًا ما يهتم بهم.   || 

ਆਪੇ ਨੇੜ ੈਆਪ ੇਦਤੂਰ ॥ 

الكائنات ، وهو أيضًا بعيد عنهمالله نفسه قريب من جميع  . 

ਆਪੇ ਸਰਬ ਰਤਹਆ ਭਰਪਤੂਰ ॥ 

 .هو نفسه يتخلل كل شيء ، يتغلغل في كل مكان

ਸਿਗਰੁ ੁਤਮਲੈ ਅੰਿਰੇਾ ਜਾਇ ॥ 

 .عندما ندرك المعلم الحقيقي ، يختفي ظلام الجهل
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ਜਹ ਦਖੇਾ ਤਹ ਰਹਹਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

3 ||ثم ، حيثما نظرنا ، نراه منتشرًا هناك.   || 

ਅੰਤਹਰ ਸਹਸਾ ਬਾਹਹਰ ਮਾਇਆ ਨੈਣੀ ਲਾਗਹਸ ਬਾਣੀ ॥ 

فإن الثروات الدنيوية الوهمية والقوة   يا صديقي! ما دمت لديك شكوك في داخلك ،
 المحيطة بك ستصيبك كسهم في عينيك، 

ਪ੍ਰਣਵਹਤ ਨਾਨਕ ੁਦਾਸਹਨ ਦਾਸਾ ਪ੍ਰਤਾਪ੍ਹਹਗਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥੪॥੨॥ 

أيها الفاني! حتى ذلك الحين ستستمر في المعاناة بشكل رهيب ؛ يقدم ناناك ، محب  
2 || 4 ||محبين الله.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

، المعلم الأول  راغ رامكالي  : 

ਹਜਤੁ ਦਹਰ ਵਸਹਹ ਕਵਨੁ ਦਰ ੁਕਹੀਐ ਦਰਾ ਭੀਤਹਰ ਦਰ ੁਕਵਨੁ ਲਹ ੈ॥ 

يا إلهي! ما اسم ذلك المكان ، حيث تعيش؟ فقط شخص نادر يمكنه الوصول إلى حيث  
 .يمكنك البقاء

ਹਜਸੁ ਦਰ ਕਾਰਹਣ ਹਿਰਾ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਦਰ ੁਕਈੋ ਆਇ ਕਹ ੈ॥੧॥ 

كنت أتجول بحزن ؛ أتمنى أن يأتي  ،  (حيث يسكن الله)في محاولة للعثور على ذلك المكان 
1 ||أحد ليخبرني عن ذلك المكان.   || 

ਹਕਨ ਹਬਹਿ ਸਾਗਰ ੁਤਰੀਐ ॥ 

 كيف يمكننا عبور محيط العالم من الرذائل؟ 

ਜੀਵਹਤਆ ਨਹ ਮਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حتى نصبح محصنين ضد مغريات الثروات والقوة الدنيوية بينما لا نزال على قيد الحياة ، لا  
الوقفة  || 1 ||لرذائل الدنيوية يمكننا عبور محيط ا  || 
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ਦਖੁ ੁਦਰਵਾਜਾ ਰਹੋ ੁਰਖਵਾਲਾ ਆਸਾ ਅੰਦਸੇਾ ਦਇੁ ਪ੍ਟ ਜੜ ੇ॥ 

فيه ألم كالباب وغضب كحارس ورجاء وخوف    (قلب الإنسان) القصر الذي يسكنه الله 
 :كبوابتين

ਮਾਇਆ ਜਲ ੁਖਾਈ ਪ੍ਾਣੀ ਘਰ ੁਬਾਹਿਆ ਸਤ ਕ ੈਆਸਹਣ ਪ੍ਰੁਖ ੁਰਹ ੈ॥੨॥ 

المحاط بخندق مايا المليء بماء   (قلب الإنسان)يجلس كل الله المنتشر في ذلك القصر 
2 ||الخطايا والأفعال الشريرة.   || 

ਹਕੰਤ ੇਨਾਮਾ ਅੰਤ ੁਨ ਜਾਹਣਆ ਤਮੁ ਸਹਰ ਨਾਹੀ ਅਵਰ ੁਹਰ ੇ॥ 

 .يا الله! لديك الكثير من الأسماء والفضائل ، لا أحد يعرف حدودها ؛ لا يوجد مثيل لك

ਊਚਾ ਨਹੀ ਕਹਣਾ ਮਨ ਮਹਹ ਰਹਣਾ ਆਪ੍ ੇਜਾਣੈ ਆਹਪ੍ ਕਰ ੇ॥੩॥ 

لا نحتاج أن نتحدث بصوت عالٍ عن هذا ، بل يجب أن يسكن في أذهاننا لأن الله يعلم  
3 ||ويعمل.   || 

ਜਬ ਆਸਾ ਅੰਦਸੇਾ ਤਬ ਹੀ ਹਕਉ ਕਹਰ ਏਕ ੁਕਹੈ ॥ 

يا أصدقائي! طالما أن هناك رغبة في الغنى الدنيوي والقوة في ذهن المرء ، فهناك قلق  
 .وخوف لن يدع المرء يتذكر الله

ਆਸਾ ਭੀਤਹਰ ਰਹ ੈਹਨਰਾਸਾ ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕ ੁਹਮਲੈ ॥੪॥ 

يا ناناك! حتى عندما يكون لدى الشخص أمل ورغبات ولكنه يظل غير متأثر بهذه الرغبات ،  
4 ||لا يزال المرء قادرًا على إدراك الله.   || 

ਇਨ ਹਬਹਿ ਸਾਗਰ ੁਤਰੀਐ ॥ 

 يا أصدقائي! هكذا يمكننا عبور محيط العالم من الرذائل ، 

ਜੀਵਹਤਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੩॥ 

  || 1 ||بالرغبات الدنيوية بينما لا تزال على قيد الحياة.  (عدم التأثر)وهذا هو طريق الموت 
3 ||الوقفة الثانية   || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਸਰੁਹਤ ਸਬਦ ੁਸਾਖੀ ਮਰੇੀ ਹਸੰਙੀ ਬਾਜ ੈਲੋਕੁ ਸਣੁੇ ॥ 

 .إن مواءمة عقلي مع ترانيم تعاليم المعلم هو مثل قرني ، الذي يستمع إليه العالم بأسره 

ਪ੍ਤ ੁਝਲੋੀ ਮੰਗਣ ਕ ੈਤਾਈ ਭੀਹਖਆ ਨਾਮ ੁਪ੍ੜ ੇ॥੧॥ 

1 ||لقد اتخذت قراري كوعاء استجدي أن أضع فيه صدقة الاسم.   || 

ਬਾਬਾ ਗਰੋਖ ੁਜਾਗ ੈ॥ 

الخالق ، وهو دائمًا مستيقظ وواعي يا يوغي! غوراخ هو  . 

ਗਰੋਖ ੁਸ ੋਹਜਹਨ ਗਇੋ ਉਠਾਲੀ ਕਰਤ ੇਬਾਰ ਨ ਲਾਗ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||غوراخ هو الذي يسكن الأرض. لقد خلق هذا الكون في لحظة.   || 

ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਵਹਣ ਬੰਹਿ ਰਾਖ ੇਚੰਦ ੁਸਰੂਜ ੁਮਹੁਖ ਦੀਏ ॥ 

لقد خلق الله الجسد البشري بربطه بعناصر مثل الماء والهواء ، وبث فيه نسمة الحياة. خلق  
 .الشمسوالقمر لتزويد الضوء 

ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਉ ਿਰਤੀ ਦੀਨੀ ਏਤ ੇਗਣੁ ਹਵਸਰ ੇ॥੨॥ 

لقد باركنا بالأرض ليكون لنا مكان نعيش فيه ونموت ، لكننا تخلينا عن هذه والعديد من  
2  ||. (بركات وفضائل الله  | 

ਹਸਿ ਸਾਹਿਕ ਅਰ ੁਜਗੋੀ ਜੰਗਮ ਪ੍ੀਰ ਪ੍ਰੁਸ ਬਹਤੁਰੇ ੇ॥ 

هناك عدد لا يحصى من السيداس والباحثين واليوغيين والحجاج المتجولين والمعلمين  
 .الروحيين والناس الطيبين في العالم

ਜੇ ਹਤਨ ਹਮਲਾ ਤ ਕੀਰਹਤ ਆਖਾ ਤਾ ਮਨੁ ਸੇਵ ਕਰ ੇ॥੩॥ 

3 ||يتأمل ذهني إلا في الله. لكن إذا قابلتهم ، فسأقول لهم بحمد الله فقط ، ولن   || 
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ਕਾਗਦ ੁਲੂਣ ੁਰਹ ੈਹਘਰਤ ਸੰਗੇ ਪ੍ਾਣੀ ਕਮਲ ੁਰਹ ੈ॥ 

! فكما أن وضع الورق أو الملح في الزبدة المصفاة يظل آمنًا ، تمامًا كما يظل  (يا أصدقائي )
 اللوتس طازجاً في الماء ، 

ਐਸ ੇਭਗਤ ਹਮਲਹਹ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਨ ਜਮੁ ਹਕਆ ਕਰ ੈ॥੪॥੪॥ 

وبالمثل ، أيها المحب ناناك! يظل المصلين متحدين مع الله ، ولا يمكن لرسول الموت أن  
4 || 4 ||يلحق بهم ضرر.   | 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ 
 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਸਹੁਣ ਮਾਹ ੰਦਰਾ ਨਾਨਕ ੁਬੋਲੈ ॥ 

 استمع يا يوغي ماتشيندر! ناناك يقول ، 

ਵਸਗਹਤ ਪੰ੍ਚ ਕਰ ੇਨਹ ਡਲੈੋ ॥ 

الشهوة ،  )هو الشخص الذي يتحكم في غرائزه الأساسية الخمسة  (الحقيقي  أن اليوغي)
، ولا يتزعزع أبدًا (والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا . 

ਐਸੀ ਜਗੁਹਤ ਜਗੋ ਕਉ ਪ੍ਾਲੇ ॥ 

 .هذه هي الطريقة التي يمارس بها اليوجا ويدير حياته 

ਆਹਪ੍ ਤਰ ੈਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||من الرذائل مع سلالته بالكامل. بهذه الطريقة يسبح عبر محيط العالم   || 

ਸ ੋਅਉਿਤੂ ੁਐਸੀ ਮਹਤ ਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

 يا ماشيندر! هو وحده ناسك حقيقي يبلغ هذا الفهم ، 

ਅਹਹਹਨਹਸ ਸੁੰ ਹਨ ਸਮਾਹਿ ਸਮਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يظل دائمًا مستغرقًا في نشوة تأملية عميقة حيث لا تؤثر عوامل الجذب للثروات الدنيوية  
وقفة ||  1 ||والقوة على العقل.   || 
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ਹਭਹਖਆ ਭਾਇ ਭਗਹਤ ਭ ੈਚਲੈ ॥ 

 .يتوسل اليوغي الحقيقي لإخلاص الله المحب ويعيش في خوفه

ਹੋਵ ੈਸ ੁਹਤਰਪ੍ਹਤ ਸੰਤਹੋਖ ਅਮਲੈੁ ॥ 

 .لا يزال شبعًا بالرضا الذي لا يقدر بثمن 

ਹਿਆਨ ਰਹੂਪ੍ ਹਇੋ ਆਸਣ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

 وبفضل بركات الله ومحبته ، يصبح تجسيدًا لله ويخلق لنفسه وضعية تعبدية ، 

ਸਹਚ ਨਾਹਮ ਤਾੜੀ ਹਚਤ ੁਲਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||ويهتم عقله بالتأمل في اسم الله.   || 

ਨਾਨਕ ੁਬੋਲੈ ਅੰਹਮਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

 ..يا ناناك! هذه كلمات للترنيمة الروحانية الواهبة للحياة

ਸਹੁਣ ਮਾਹ ੰਦਰਾ ਅਉਿ ੂਨੀਸਾਣੀ ॥ 

 اسمع ، يا ماتشيندرا! إن شارة اليوغي المنفصلة حقًا هي تلك 

ਆਸਾ ਮਾਹਹ ਹਨਰਾਸ ੁਵਲਾਏ ॥ 

 .حتى وهو يعيش وسط الرجاء ، لا يتأثر بالرغبة الدنيوية 

ਹਨਹਚਉ ਨਾਨਕ ਕਰਤ ੇਪ੍ਾਏ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! مثل هذا الشخص يدرك الله بالتأكيد.   || 

ਪ੍ਰਣਵਹਤ ਨਾਨਕ ੁਅਗਮ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

حقيقي يستمع ويقرأ للآخرين تسبيح الله غير المفهوم ،  يخضع ناناك ، ويوغي   

ਗਰੁ ਚੇਲੇ ਕੀ ਸੰਹਿ ਹਮਲਾਏ ॥ 

 .ويؤدي إلى اتحاد المعلم وتلميذه

ਦੀਹਖਆ ਦਾਰੂ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇ ॥ 

 .ويشارك في تعاليم المعلم كغذاء روحي وطب لروحه 

SikhBookClub.com



PAGE 878 

 

ਛਿਅ ਦਰਸਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||بهذه الطريقة ، يصل اليوغي إلى حكمة فلسفات اليوجا الست.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਹਮ ਡਲੋਤ ਬੜੇੀ ਪਾਪ ਭਰੀ ਹ ੈਪਵਣੁ ਲਗੈ ਮਤ ੁਜਾਈ ॥ 

مليء بالخطايا الشبيهة بالحجر ، وأنا أرتجف من الخوف ، لئلا   (في حياتي )يا إلهي! القارب 
ارب في المحيط الدنيويتنقلب الرياح القوية للغرام الدنيوية هذا الق  . 

ਸਨਮਖੁ ਛਸਧ ਭਟੇਣ ਕਉ ਆਏ ਛਨਹਚਉ ਦਛੇਹ ਵਛਡਆਈ ॥੧॥ 

باركني بعظمتك المجيدة   اللهم إنني بخير أو شرير أزيل كل الموانع التي جئت بها إلى ملجأك.
1 ||لترنم بحمدك.   || 

ਗਰੁ ਤਾਛਰ ਤਾਰਣਹਾਛਰਆ ॥ 

! المحرر! من فضلك أنقلني عبر محيط العالم من الرذائل  (جورو)يا معلم  . 

ਦਛੇਹ ਭਗਛਤ ਪਰੂਨ ਅਛਵਨਾਸੀ ਹਉ ਤੁਝ ਕਉ ਬਛਲਹਾਛਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا الله الكامل الذي لا يفنى! باركني بتفانيك ؛ أنا افدي نفسي لك.   || 

ਛਸਧ ਸਾਛਧਕ ਜਗੋੀ ਅਰੁ ਜੰਗਮ ਏਕੁ ਛਸਧ ੁਛਜਨੀ ਛਧਆਇਆ ॥ 

الذين يتأملون في الإله   (القديسون)هم الباحثون الحقيقيون والزاهدون والحجاج المتجولون 
 .الواحد

ਪਰਸਤ ਪਰੈ ਛਸਝਤ ਤ ੇਸਆੁਮੀ ਅਖਰ ੁਛਜਨ ਕਉ ਆਇਆ ॥੨॥ 

 .إنهم الذين يقبلون رسالة المعلم بتواضع ، يتلقون الكلمة الإلهية ويتحررون 
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ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਨ ਜਾਨਾ ਨਾਮ ੁਜਪੀ ਪਰਭ ਤਰੇਾ ॥ 

يا إلهي! أنا لا أعترف بأي عبادة أو كفارة أو تقشف أو طقوس دينية أخرى ، أنا فقط أتأمل في  
 .اسمك

ਗਰੁ ੁਪਰਮਸੇਰ ੁਨਾਨਕ ਭਛੇਟਓ ਸਾਚੈ ਸਬਛਦ ਛਨਬਰੇਾ ॥੩॥੬॥ 

6 || 3 ||لقد التقى ناناك بمعلمه ، الله ؛ ويتحرر بالكلمة الإلهية الحقيقية.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਸਰੁਤੀ ਸਰੁਛਤ ਰਲਾਈਐ ਏਤ ੁ॥ 

 .أيها الإنسان! يجب أن نركز وعينا في التأمل على الله

ਤਨੁ ਕਛਰ ਤਲੁਹਾ ਲੰਘਛਹ ਜਤੇ ੁ॥ 

أجسادنا طوفًا لعبور محيط العالم من الرذائلاجعل  . 

ਅੰਤਛਰ ਭਾਛਹ ਛਤਸ ੈਤ ੂਰਖ ੁ॥ 

 .في أعماقك نار الرغبات الدنيوية ؛ يجب أن تبقيها تحت الفحص 

ਅਛਹਛਨਛਸ ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਅਥਕ ੁ॥੧॥ 

1 ||بعد ذلك ، سيظل مصباح المعرفة الإلهية بداخلك مشتعلًا بلا انقطاع ، ليلًا ونهارًا.   || 

ਐਸਾ ਦੀਵਾ ਨੀਛਰ ਤਰਾਇ ॥ 

 يا أخي! اطفو مثل هذا المصباح من المعرفة الإلهية في نهر حياتك ، 

ਛਜਤੁ ਦੀਵ ੈਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||باستخدام هذا المصباح ، قد تكتسب الحكمة لإكمال رحلتك الروحية بنجاح.   || 

ਹਿੀ ਛਮਟੀ ਸੋਝੀ ਹਇੋ ॥ 

المصباح اجعل الفهم الحقيقي عن الله هو الطين الجيد لصنع  . 
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ਤਾ ਕਾ ਕੀਆ ਮਾਨੈ ਸਇੋ ॥ 

 .يقبل الله السراج المصنوع من هذا الطين 

ਕਰਣੀ ਤ ੇਕਛਰ ਚਕਹ ੁਢਾਛਲ ॥ 

 .لذا شكل هذا المصباح على عجلة أعمالك الصالحة 

ਐਥ ੈਓਥ ੈਛਨਬਹੀ ਨਾਛਲ ॥੨॥ 

2 ||مثل هذا المصباح من المعرفة الإلهية سوف يخدمك جيدًا هنا وفي الآخرة.   || 

ਆਪੇ ਨਦਛਰ ਕਰ ੇਜਾ ਸਇੋ ॥ 

2 ||مثل هذا المصباح من المعرفة الإلهية سوف يخدمك جيدًا هنا وفي الآخرة.   || 

ਗਰੁਮਛੁਖ ਛਵਰਲਾ ਬੂਝ ੈਕਇੋ ॥ 

 .أن الشخص النادر الذي يتبع تعاليم المعلم ، يفهم مفهوم هذا المصباح 

ਛਤਤ ੁਘਛਟ ਦੀਵਾ ਛਨਹਚਲੁ ਹਇੋ ॥ 

هذا بشكل دائمفي قلب مثل هذا الشخص النادر ، يضيء مصباح المعرفة الإلهية   . 

ਪਾਣੀ ਮਰ ੈਨ ਬੁਝਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .هذا المصباح لا يغرق في الماء ولا ينطفئ برياح الغرائب الدنيوية

ਐਸਾ ਦੀਵਾ ਨੀਛਰ ਤਰਾਇ ॥੩ 

 || .مثل هذا المصباح سيحملك عبر نهر الحياة 

ਡਲੈੋ ਵਾਉ ਨ ਵਡਾ ਹਇੋ ॥ 

 .رياح الغرائب الدنيوية لن تهزها أو تطفئها

ਜਾਪ ੈਛਜਉ ਛਸੰਘਾਸਛਣ ਲੋਇ ॥ 

 .ضوء هذا المصباح يكشف العرش الإلهي في القلب
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ਖਤਰੀ ਬਰਾਹਮਣ ੁਸਦੂ ੁਛਕ ਵਸੈ ੁ॥ 

أو فايش   (خادم وضيع)أو شدرة   (كاهن) أو براهمين   (محارب)سواء كان الشخص خطري 
؛  (رجل أعمال)  

ਛਨਰਛਤ ਨ ਪਾਈਆ ਗਣੀ ਸਹੰਸ 

 .لا أحد يستطيع أن يثبت قيمتها ، حتى بآلاف الحسابات

ਐਸਾ ਦੀਵਾ ਬਾਲੇ ਕਇੋ ॥ 

 إذا أضاء أحدهم مصباح المعرفة الإلهية هذا ، 

ਨਾਨਕ ਸ ੋਪਾਰੰਗਛਤ ਹਇੋ ॥੪॥੭॥ 

7 || 4 ||يا ناناك! سيتحرر من الرذائل.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਤਧੁਨੋ ਛਨਵਣ ੁਮੰਨਣ ੁਤਰੇਾ ਨਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! أن تؤمن باسمك الطاهر هو أن تطيعك 

ਸਾਚ ੁਭਟੇ ਬਸੈਣ ਕਉ ਥਾਉ ॥ 

 .تقديمات الحق لها مقعد في حضرتك

ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਹੋਵ ੈਅਰਦਾਛਸ ॥ 

 يا صديقي! عندما يكتسب الإنسان فضائل الحق والقناعة ويقدم صلاته إلى الله ، 

ਤਾ ਸਛੁਣ ਸਛਦ ਬਹਾਲੇ ਪਾਛਸ ॥੧॥ 

 .ثم يستمع الله إلى صلاته فيشعر الإنسان بوجوده بجانبه 

ਨਾਨਕ ਛਬਰਥਾ ਕਇੋ ਨ ਹਇੋ ॥ 

! لا أحد يعود خالي الوفاض من هناك ؛ يا ناناك  
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ਐਸੀ ਦਰਗਹ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||هذا هو حضور ذلك الإله الأبدي   || 

ਪਰਾਪਛਤ ਪਤੋਾ ਕਰਮ ੁਪਸਾਉ ॥ 

 .يا الله الذي تمنحه نعمتك ولطفك ينعم بكنز اسمك

ਤ ੂਦੇਵਛਹ ਮੰਗਤ ਜਨ ਚਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! أرجو منك أيضًا أن تباركني باسمك

ਭਾਡ ੈਭਾਉ ਪਵ ੈਛਤਤ ੁਆਇ ॥ 

 يا الله! هذا الشخص فقط ينال بركات حبك ، 

ਧਛੁਰ ਤ ੈਿਡੋੀ ਕੀਮਛਤ ਪਾਇ ॥੨॥ 

2 ||التي حددت فيها قيمته مسبقًا.   || 

ਛਜਛਨ ਛਕਿ ੁਕੀਆ ਸ ੋਛਕਿ ੁਕਰ ੈ॥ 

 .يا صديقي! الذي خلق هذا العالم ، يفعل كل شيء أيضًا

ਅਪਨੀ ਕੀਮਛਤ ਆਪ ੇਧਰ ੈ॥ 

 .هو نفسه يجعلنا ندرك قيمة نعم في قلوبنا 

ਗਰੁਮਛੁਖ ਪਰਗਟ ੁਹਆੋ ਹਛਰ ਰਾਇ ॥ 

 .يتجلى الله في قلب المرء من خلال تعاليم المعلم

ਨਾ ਕ ੋਆਵ ੈਨਾ ਕ ੋਜਾਇ ॥੩॥ 

ثم يدرك المرء أن الله هو الذي يظهر في كل كائن. لا أحد يأتي الله حقًا إلى هذا العالم أو  
3 ||يغادر من هنا.   || 

ਲੋਕੁ ਛਧਕਾਰ ੁਕਹ ੈਮੰਗਤ ਜਨ ਮਾਗਤ ਮਾਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يلعن الناس المتسولين. التسول لا يجلب الشرف على الإنسان
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ਸਹ ਕੀਆ ਗਲਾ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਤ ੈਤਾ ਕਹਣ ੁਕਹਾਇਆ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4 ||اللهم ألهمني أن أتكلم بكلامك الإلهي وعن فضائلك.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਸਾਗਰ ਮਛਹ ਬੂੰ ਦ ਬੂੰ ਦ ਮਛਹ ਸਾਗਰ ੁਕਵਣ ੁਬੁਝ ੈਛਬਛਧ ਜਾਣੈ ॥ 

يا أصدقائي! كما أن قطرة الماء هي جزء من المحيط والمحيط يظهر في القطرة ، وبالمثل ،  
فإن نور الله يظهر في كل شيء وكل المخلوقات هي جزء من الله ؛ لكن نادرًا ما يفهم هذا  

 .المفهوم

ਉਤਭਜੁ ਚਲਤ ਆਛਪ ਕਛਰ ਚੀਨੈ ਆਪ ੇਤਤ ੁਪਿਾਣੈ ॥੧॥ 

1 ||ويدرك أيضًا جوهرها الحقيقي. الله نفسه يعرف عجائب خليقته ،    || 
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ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੈ ਕਈੋ ॥ 

 .يا أصدقائي! فقط شخص نادر يفكر في مثل هذه الحكمة الروحية

ਗਿਸ ਿ ੇਮਕੁਗਿ ਪਰਮ ਿਗਿ ਹਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من خلال نعمة الله يصل المرء إلى أعلى درجات النعيم والتحرر من الرذائل.   || 

ਗਿਨ ਮਗਹ ਰਗੈਿ ਰਗੈਿ ਮਗਹ ਗਿਨੀਅਰ ੁਉਸਨ ਸੀਿ ਗਬਗਿ ਸਈੋ ॥ 

مثلما تختفي ظلام الليل في النهار ، ويختفي ضوء الشمس في الليل ، فإن عملية اندماج  
 .الصيف مع الشتاء هي نفسها 

ਿਾ ਕੀ ਿਗਿ ਗਮਗਿ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਿ ੈਿਰੁ ਗਬਨੁ ਸਮਝ ਨ ਹਈੋ ॥੨॥ 

2 ||لا أحد يعرف حالته ومداها ؛ ولا أحد يستطيع فهم هذا بدون تعاليم المعلم.   || 

ਪਰੁਖ ਮਗਹ ਨਾਗਰ ਨਾਗਰ ਮਗਹ ਪਰੁਖਾ ਬੂਝਹ ੁਬਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ 

أيها الحكماء الإلهي! تأملوا فقط في هذه الحقيقة ، أنه من الحيوانات المنوية للرجل ، ولدت  
 .المرأة وفي بطن المرأة ، يعيش الرجل أثناء الحمل

ਿਗੁਨ ਮਗਹ ਗਿਆਨੁ ਗਿਆਨ ਮਗਹ ਜਾਗਨਆ ਿਰੁਮਗੁਖ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥੩॥ 

المعلم ، يركز المرء عقله على تسبيح الله ، حتى يفهم المرء  فقط عندما ، من خلال نعمة 
3 ||فضائل الله التي لا توصف.   || 

ਮਨ ਮਗਹ ਜਗੋਿ ਜਗੋਿ ਮਗਹ ਮਨੂਆ ਪੰਚ ਗਮਲੇ ਿਰੁ ਭਾਈ ॥ 

على هذا النور الإلهي ؛ تنضم    نور الله محفوظ في أذهان أتباع المعلم ويظل أذهانهم مركوزة 
 .أعضائهم الحسية الخمسة مثل الأخوة الذين ينحنون لنفس المعلم

ਨਾਨਕ ਗਿਨ ਕ ੈਸਿ ਬਗਲਹਾਰੀ ਗਜਨ ਏਕ ਸਬਗਿ ਗਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥੯॥ 

9 || 4  ||يا ناناك! أنا دائمًا افدي نفسي للذين ركزوا عقولهم على الكلمة الإلهية.   || 

SikhBookClub.com



ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

الأول راغ رامكالي ، المعلم : 

ਜਾ ਹਗਰ ਪਰਗਭ ਗਕਰਪਾ ਿਾਰੀ ॥ 

 عندما رحم الله عليَّ، 

ਿਾ ਹਉਮ ੈਗਵਚਹ ੁਮਾਰੀ ॥ 

 .تم استئصال الأنانية من داخلي 

ਸ ੋਸੇਵਗਕ ਰਾਮ ਗਪਆਰੀ ॥ 

 هذا المحب المتواضع يرضي الله ، 

ਜੋ ਿਰੁ ਸਬਿੀ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||الذي يتأمل في الكلمة الإلهية للمعلم.   || 

ਸ ੋਹਗਰ ਜਨੁ ਹਗਰ ਪਰਭ ਭਾਵ ੈ॥ 

 يرضي هذا المحب لله ، 

ਅਗਹਗਨਗਸ ਭਿਗਿ ਕਰ ੇਗਿਨੁ ਰਾਿੀ ਲਾਜ ਛਗੋਿ ਹਗਰ ਕ ੇਿੁਿ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||من يتأمل في الله ليلا ونهارا ويتجاهل رأي الناس يحمد الله.   || 

ਿਗੁਨ ਵਾਜੇ ਅਨਹਿ ਘਰੋਾ ॥ 

يا أصدقائي! لقد أظهر المعلم الرحمة علي وكونه منسجمًا مع الله ، أشعر كما لو كان بداخلي  
 يعزف اللحن السماوي بدون توقف ، 

ਮਨੁ ਮਾਗਨਆ ਹਗਰ ਰਗਸ ਮਰੋਾ ॥ 

 .وعقلي وضع إيمانه في مذاق الله

ਿਰੁ ਪਰੂ ੈਸਚੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم الكامل ، اندمجت في الله الأبدي ، 
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ਿਰੁ ੁਆਗਿ ਪਰੁਖ ੁਹਗਰ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

 || .وأدركت الله ، المعلم البدائي المثالي 

2 || 

ਸਗਭ ਨਾਿ ਬਿੇ ਿਰੁਬਾਿੀ ॥ 

 مزايا نفخ الأبواق ، أو قراءة الكتب المقدسة الفيدية ، كلها واردة في الكلمة الإلهية للمعلم ، 

ਮਨੁ ਰਾਿਾ ਸਾਗਰਿਪਾਿੀ ॥ 

 .الذي من خلاله يتشبع ذهني بحب الله

ਿਹ ਿੀਰਥ ਵਰਿ ਿਪ ਸਾਰ ੇ॥ 

 .تتضمن كلمة المعلم الإلهية جميع مزايا الحج والصيام والانضباط النفساني الصارم

ਿਰੁ ਗਮਗਲਆ ਹਗਰ ਗਨਸਿਾਰ ੇ॥੩॥ 

3 ||ينقل الله واحدًا عبر المحيط الدنيوي من الرذائل ويلتقي مع المعلم ويتبع تعاليمه.   || 

ਜਹ ਆਪ ੁਿਇਆ ਭਉ ਭਾਿਾ ॥ 

 .من ذهب غروره ، يرى مخاوفه تهرب منه أيضًا 

ਿਰੁ ਚਰਿੀ ਸੇਵਕ ੁਲਾਿਾ ॥ 

 .يصبح هذا التلميذ بعد ذلك من المتحمسين للمعلم ويظل يركز على تعاليم المعلم

ਿਗੁਰ ਸਗਿਿਗੁਰ ਭਰਮ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥ ل 

 قد بدد المعلم الحقيقي كل شكوكه ، 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਬਗਿ ਗਮਲਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥ 

10 || 4 ||هو الآن مكرس للمعلم.  يا ناناك! من خلال الكلمة الإلهية ،  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول
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ਛਾਿਨੁ ਭਜੋਨੁ ਮਾਿਿ ੁਭਾਿ ੈ॥ 

 الزاهد الذي يتوسل المأكل والملبس ، 

ਖਗੁਿਆ ਿਸੁਟ ਜਲੈ ਿਖੁ ੁਆਿ ੈ॥ 

 .يعاني من الجوع من أجل الشهوات الدنيوية ، ويتألم أيضًا في الدنيا الآخرة

ਿਰੁਮਗਿ ਨਹੀ ਲੀਨੀ ਿਰੁਮਗਿ ਪਗਿ ਖਈੋ ॥ 

 .إنه لا يتبع تعاليم المعلم. بفكره الشرير يفقد كرامته 

ਿਰੁਮਗਿ ਭਿਗਿ ਪਾਵ ੈਜਨੁ ਕਈੋ ॥੧॥ 

1 ||المحظوظ فقط هو الذي يتبع تعاليم المعلم ويؤدي عبادة الله التعبدية.   || 

ਜੋਿੀ ਜਿੁਗਿ ਸਹਜ ਘਗਰ ਵਾਸ ੈ॥ 

السماوي طريق الزاهد الحقيقي هو أنه يسكن في بيت النعيم  . 

ਏਕ ਗਿਰਸਗਟ ਏਕ ੋਕਗਰ ਿਗੇਖਆ ਭੀਗਖਆ ਭਾਇ ਸਬਗਿ ਗਿਰਪਿਾਸ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إنه يظُهر المساواة تجاه الجميع ، ويتلقى صدقة محبة الله ، من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ،  
وقفة || 1  ||ويظل مشبعًا روحياً.   || 

ਪੰਚ ਬੈਲ ਿਿੀਆ ਿਹੇ ਿਾਰੀ ॥ 

( أعضاء حواسنا) الثيران الخمسة جسم الإنسان مثل عربة يقودها   

ਰਾਮ ਕਲਾ ਗਨਬਹ ੈਪਗਿ ਸਾਰੀ ॥ 

 .يبقى كرامتها على حالها ما دام نور الله الأزلي حاضراً فيها 

ਿਰ ਿਟੂੀ ਿਾਿ ੋਗਸਰ ਭਾਗਰ ॥ 

 .ولكن ، تمامًا كما يحدث عند تعطل المحور ، تنقلب العربة 

ਲਕਰੀ ਗਬਖਗਰ ਜਰੀ ਮੰਝ ਭਾਗਰ ॥੨॥ 

إنه ينهار ، مثل كومة من جذوع الأشجار. وبالمثل ، عندما تفقد الحواس الخمس إرشاد كلمة  
2 ||ة ، وتدمر حياته تحت وطأة خطاياه. المعلم ، يفقد المرء قيمه الأخلاقي  || 
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ਿਰੁ ਕਾ ਸਬਿ ੁਵੀਚਾਗਰ ਜਿੋੀ ॥ 

 .يا يوغي! تأمل في كلمة المعلم الإلهية 

ਿਖੁ ੁਸਖੁ ੁਸਮ ਕਰਿਾ ਸਿੋ ਗਬਓਿੀ ॥ 

أن تستجيب بنفس الطريقة المتوازنة للألم والسرور أو الاتحاد والانفصالتعلم   . 

ਭੁਿਗਿ ਨਾਮ ੁਿਰੁ ਸਬਗਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

 .قم بالتأمل في الاسم ، والتأمل في كلمة المعلم الإلهية كطعام روحي

ਅਸਗਥਰ ੁਕੰਿ ੁਜਪ ੈਗਨਰੰਕਾਰੀ ॥੩॥ 

الجسدية تحت السيطرة ولن  من خلال التأمل في الله الخالي من الشكل ، ستكون حواسك 
3 ||تضلها الرذائل الدنيوية.   || 

ਸਹਜ ਜਿਟੋਾ ਬੰਿਨ ਿ ੇਛਟੂਾ ॥ 

يا يوغي! إذا كنت ترتدي ثوب الخاصرة من التوازن ، فسوف تتحرر من روابط الثروة والقوة  
 .الدنيوية

ਕਾਮ ੁਕਰਿੋੁ ਿਰੁ ਸਬਿੀ ਲਟੂਾ ॥ 

ك بالغضب والجشع والشهوة  من خلال اتباع كلمة المعلم الإلهية ، فإنك ستتغلب على شغف
 ، 

ਮਨ ਮਗਹ ਮੁੰ ਿਰਾ ਹਗਰ ਿਰੁ ਸਰਿਾ ॥ 

 .وألبس ذهنك أقراط الاستسلام أمام المعلم الإلهي

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਿਗਿ ਜਨ ਿਰਿਾ ॥੪॥੧੧॥ 

يسبح المخلص عبر هذا المحيط الدنيوي من    يا ناناك! من خلال عبادة الله بإخلاص محب ،
11 || 4 ||الرذائل.   || 
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ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الثالث ، الضربة الأولى

ਸਿਜਤੁਗ ਸਚ ੁਕਹ ੈਸਭ ੁਕਈੋ ॥ 

 يا أصدقائي! في العصر الذهبي لسات يوجا ، قال الجميع الحقيقة

ਘਤਰ ਘਤਰ ਭਗਤਿ ਗਰੁਮਤੁਿ ਹਈੋ ॥ 

كل بيت ، بنعمة المعلم ، أدى المصلين عبادة الله التعبدية في   . 

ਸਿਜਤੁਗ ਧਰਮ ੁਪ੍ਰੈ ਹ ੈਚਾਤਰ ॥ 

الحقيقة ، والرحمة ،  )في العصر الذهبي لـ ستيُغ ، كان هيكل المجتمع مدعومًا بأربعة أعمدة 
(والإحسان ، والتأمل . 

ਗਰੁਮਤੁਿ ਬਝੂੈ ਕ ੋਬੀਚਾਤਰ ॥੧॥ 

1 ||لمعلم ، يفهم هذا المفهوم. لكن ، إنه شخص نادر فقط ، من خلال نعمة ا  || 

ਜੁਗ ਚਾਰ ੇਨਾਤਮ ਵਤਿਆਈ ਹਈੋ ॥ 

يا أصدقائي! في جميع العصور الأربعة ، كان التأمل في اسم الله هو الذي جلب النعيم إلى  
 .الروح

ਤਜ ਨਾਤਮ ਲਾਗ ੈਸ ੋਮਕੁਤਿ ਹਵੋੈ ਗਰੁ ਤਬਨੁ ਨਾਮ ੁਨ ਪ੍ਾਵੈ ਕਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يدرك النعام بدون بركات المعلم.  من يتأمل في اسم الله تحرر. لكن لا أحد   || 

ਿਰਿੇ ੈਇਕ ਕਲ ਕੀਨੀ ਿਤੂਰ ॥ 

  (الحقيقة )يا أصدقائي! في العصر الفضي لتريتا يوجا ، تدهور المجتمع كما لو أن أحد أركانه 
 .قد أزيل
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ਪ੍ਾਿੰਿ ੁਵਰਤਿਆ ਹਤਰ ਜਾਣਤਨ ਿਤੂਰ ॥ 

الله كان في مكان ما بعيدًابدلاً من الحقيقة ، انتشر النفاق ، وبدأ الناس يعتقدون أن  . 

ਗਰੁਮਤੁਿ ਬਝੂੈ ਸਝੋੀ ਹਈੋ ॥ 

 لكن أتباع المعلم ما زالوا يفهمون ويدركون ، 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਸਿੁ ੁਹਈੋ ॥੨॥ 

2 ||، مع حفظ الاسم في قلوبهم ، كانوا في سلام وراحة.  (في تريت يوجا أيضًا)أنهم   || 

ਿਆੁਪ੍ਤੁਰ ਿਜੂੈ ਿਤੁਬਧਾ ਹਇੋ ॥ 

جا ضاعت الشفقة ، ونشأت الازدواجية والعقلية المزدوجة في  في دوابار يو (يا أصدقائي )
 .المجتمع

ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨੇ ਜਾਣਤਹ ਿਇੋ ॥ 

  الأصدقاء) ،   ”وهم  نحن“بعد أن ضلوا الشك ، بدأ الناس يؤمنون بالتمييز وتأثروا بأفكار 
،  (والأعداء  

ਿਆੁਪ੍ਤੁਰ ਧਰਤਮ ਿਇੁ ਪ੍ਰੈ ਰਿਾਏ ॥ 

يوجا ، ترك مجتمع البر الآن بقدمين فقط كما لو ، في دوابار . 

ਗਰੁਮਤੁਿ ਹੋਵ ੈਿ ਨਾਮ ੁਤਿਰੜਾਏ ॥੩॥ 

3 ||لذلك ، فقط أتباع المعلم من بينهم ، من شأنه أن يلهم الناس للتأمل في اسم الله.   || 

ਕਲਜਤੁਗ ਧਰਮ ਕਲਾ ਇਕ ਰਹਾਏ ॥ 

تدهورت القيم الأخلاقية والروحية كثيرًا ، يا أصدقائي! في عصر كاليوغ الحالي ،  

ਇਕ ਪ੍ਤੈਰ ਚਲੈ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਵਧਾਏ ॥ 

كما لو أن المجتمع الآن مدعوم على ركيزة واحدة فقط ، وحب الثروة الدنيوية والقوة هو  
 .الأسمى 

SikhBookClub.com



ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਅਤਿ ਗਬੁਾਰ ੁ॥ 

ظلامًا مطلقًا  (في العالم)أصبح الارتباط بالمايا  . 

ਸਿਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈਨਾਤਮ ਉਧਾਰ ੁ॥੪॥ 

ولكن ، يا أصدقائي! حتى في عصر كاليوغ هذا ، يتم إنقاذ المرء عندما يلتقي المرء بالمعلم  
4 ||الحقيقي ويتأمل في الاسم.   || 

ਸਭ ਜੁਗ ਮਤਹ ਸਾਚਾ ਏਕ ੋਸਈੋ ॥ 

 .في جميع العصور ، كان هناك فقط إله واحد أبدي

ਸਭ ਮਤਹ ਸਚ ੁਿੂਜਾ ਨਹੀ ਕਈੋ ॥ 

الأزلي ، وليس غيره ، الذي ظهرمن بين جميع الكائنات ، هو الله  . 

ਸਾਚੀ ਕੀਰਤਿ ਸਚ ੁਸਿੁ ੁਹਈੋ ॥ 

 .التأمل في اسم الله بإخلاص يجلب سلامًا داخليًا حقيقيًا ودائمًا

ਗਰੁਮਤੁਿ ਨਾਮ ੁਵਿਾਣ ੈਕਈੋ ॥੫॥ 

5 || إنه شخص نادر يتلو ، بنعمة المعلم ، اسم الله.   || 

ਸਭ ਜੁਗ ਮਤਹ ਨਾਮ ੁਊਿਮ ੁਹਈੋ ॥ 

 .يا أصدقائي! عبر جميع الأعمار ، كان التأمل في اسم الله هو أسمى عمل

ਗਰੁਮਤੁਿ ਤਵਰਲਾ ਬੂਝ ੈਕਈੋ ॥ 

 .هذا مفهوم من قبل بعض البشر النادر الذين لجأوا إلى المعلم

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਧਆਏ ਭਗਿ ੁਜਨੁ ਸਈੋ ॥ 

 .الشخص الذي يتأمل في اسم الله هو محب حقيقي 

ਨਾਨਕ ਜਤੁਗ ਜਤੁਗ ਨਾਤਮ ਵਤਿਆਈ ਹਈੋ ॥੬॥੧॥ 

، كان التأمل في اسم الله هو الذي جلب المجد   (اليوج)يا ناناك! في جميع العصور الأربعة 
1 || 6 ||. (لأي شخص)والشهرة   || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 
 :راغ رامكالي ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਜੇ ਵਿ ਭਾਗ ਹੋਵਤਹ ਵਿਭਾਗੀ ਿਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਧਆਵ ੈ॥ 

! إذا كان أحدهم محظوظًا جدًا ، فهو دائمًا ما يتذكر اسم الله (يا أصدقائي ) . 

ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਨਾਮ ੇਸਿੁ ੁਪ੍ਾਵ ੈਹਤਰ ਨਾਮ ੇਨਾਤਮ ਸਮਾਵ ੈ॥੧॥ 

بالتأمل في الاسم يجد المرء السلام من خلاله. هو منغمس في الاسم وفي النهاية يندمج  
1 ||فيه.   || 

ਗਰੁਮਤੁਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹ ੁਸਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 

 .ينخرط البشر دائمًا ، من خلال نعمة المعلم ، في عبادة الله التعبدية 

ਤਹਰਿ ੈਪ੍ਰਗਾਸ ੁਹੋਵ ੈਤਲਵ ਲਾਗ ੈਗਰੁਮਤਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

مواءمة العقل مع الله ، ينير قلب المرء بالمعرفة الإلهية ، ومن ثم من خلال تعاليم المعلم ،  
وقفة || 1 ||دمج المرء في الاسم. ين  || 

ਹੀਰਾ ਰਿਨ ਜਵਹੇਰ ਮਾਣਕ ਬਹ ੁਸਾਗਰ ਭਰਪ੍ਰੂ ੁਕੀਆ ॥ 

إن فضائل الله مثل الجواهر التي لا تقدر بثمن ، وقد ملأ الله تمامًا قلب كل شخص الشبيه  
 .بالمحيط بهذه الفضائل الإلهية

ਤਜਸੁ ਵਿ ਭਾਗ ੁਹਵੋੈ ਵਿ ਮਸਿਤਕ ਤਿਤਨ ਗਰੁਮਤਿ ਕਤਿ ਕਤਿ ਲੀਆ ॥੨॥ 

فقط الشخص المحظوظ جدًا الذي ينعم بمصير عظيم ، يمكنه الاستمتاع بها باتباع  ولكن 
2 ||تعاليم المعلم.   || 
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ਰਿਨੁ ਜਵਹੇਰ ੁਲਾਲੁ ਹਤਰ ਨਾਮਾ ਗਤੁਰ ਕਾਤਿ ਿਲੀ ਤਿਿਲਾਇਆ ॥ 

الاسم ثمين مثل الأحجار الكريمة. لقد كشف المعلم هذا لمحبيه بوضوح وكأنه وضع هذه  
راحة يدهم المجوهرات التي لا تقدر بثمن في  . 

ਭਾਗਹੀਣ ਮਨਮਤੁਿ ਨਹੀ ਲੀਆ ਤਿਰਣ ਓਲੈ ਲਾਿ ੁਛਪ੍ਾਇਆ ॥੩॥ 

الشخص السيئ الحظ لا يستفيد من هذه الفرصة ؛ بالنسبة له ، هذا النعام الذي لا يقدر  
3 ||من مايا. بثمن والذي يشبه الجوهرة مخفي وراء حجاب لا قيمة له   || 

ਮਸਿਤਕ ਭਾਗ ੁਹੋਵ ੈਧਤੁਰ ਤਲਤਿਆ ਿਾ ਸਿਗਰੁ ੁਸਵੇਾ ਲਾਏ ॥ 

عندما ينعم المرء بمصير محظوظ ، يشُرك المعلم هذا الشخص في عبادة الله التعبدية   فقط . 

ਨਾਨਕ ਰਿਨ ਜਵਹੇਰ ਪ੍ਾਵ ੈਧਨੁ ਧਨੁ ਗਰੁਮਤਿ ਹਤਰ ਪ੍ਾਏ ॥੪॥੧॥ 

يتلقى الشخص المبارك الجوهرة الثمينة مثل الاسم ويدرك  يا ناناك! باتباع تعاليم المعلم ،
1 || 4 ||الله.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الرابع

ਰਾਮ ਜਨਾ ਤਮਤਲ ਭਇਆ ਅਨੰਿਾ ਹਤਰ ਨੀਕੀ ਕਥਾ ਸਨੁਾਇ ॥ 

 .تغمر النعيم في الذهن عند لقاء المصلين لله ، لأنهم يبشرون بحمد الله السامي

ਿਰੁਮਤਿ ਮਲੈ ੁਗਈ ਸਭ ਨੀਕਤਲ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਬਤੁਧ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ 

من خلال الارتباط بصحبة القديسين ، يذهب العقل الشرير من العقل ، وينعم المرء بالحكمة  
1 ||الإلهية.   || 
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ਰਾਮ ਜਨ ਗਰੁਮਤਿ ਰਾਮ ੁਬਲੋਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي! من خلال تعاليم المعلم ، يلهمنا أتباع الله أن نتلو اسم الله

ਜੋ ਜੋ ਸਣੁੈ ਕਹ ੈਸ ੋਮਕੁਿਾ ਰਾਮ ਜਪਿ ਸਹੋਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .كل من يستمع أو يقرأ الاسم يتحرر من الرذائل ، وبالتأمل في اسم الله ، يجمل حياته روحيا  

ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਤਹ ਮਤੁਿ ਮਸਿਤਕ ਹਤਰ ਰਾਮ ਜਨਾ ਭਟੇਾਇ ॥ 

 .فقط عندما ينعم المرء بمصير عظيم ، فإنه بنعمة الله يلتقي مع أتباع الله 

ਦਰਸਨੁ ਸੰਿ ਦਹੇ ੁਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਸਭ ੁਦਾਲਦ ੁਦਿੁ ੁਲਤਹ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||اللهم ارحمني برؤية القديسين ، حتى يزول كل فقر روحي وآلامي الداخلية.    || 

ਹਤਰ ਕ ੇਲੋਗ ਰਾਮ ਜਨ ਨੀਕ ੇਭਾਗਹੀਣ ਨ ਸਿੁਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي! أتباع الله هم أناس فاضلون ، لكن الأشخاص البائسين والأنانيين لا يحبونهم

ਤਜਉ ਤਜਉ ਰਾਮ ਕਹਤਹ ਜਨ ਊਚ ੇਨਰ ਤਨੰਦਕ ਡੰਸ ੁਲਗਾਇ ॥੩॥ 

3 ||فكلما تلاوة أتباع الله تعالى لاسمه ، ازداد هجوم الافتراء على هؤلاء المصلين.   || 

ਤਰਿਗ ੁਤਰਿਗ ੁਨਰ ਤਨੰਦਕ ਤਜਨ ਜਨ ਨਹੀ ਭਾਏ ਹਤਰ ਕ ੇਸਿਾ ਸਿਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي! إن مثل هؤلاء البشر القائمين بالافتراء ملعونون لأن أتباع الله لا يرضونهم

ਸ ੇਹਤਰ ਕ ੇਚਰੋ ਵਮੇਿੁ ਮਿੁ ਕਾਲੇ ਤਜਨ ਗਰੁ ਕੀ ਪੈਜ ਨ ਭਾਇ ॥੪॥ 

يبدو أن مجد  إنهم لصوص الله غير المؤمنين والمخزيين ، وقد أداروا ظهورهم للمعلم ، ولا 
4 ||المعلم يرضيهم.   || 

ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਤਰ ਰਾਿਹ ੁਹਤਰ ਜੀਉ ਹਮ ਦੀਨ ਿਰੇੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 

 .اللهم إنا نحن الودعاء جئنا إلى ملجأك أرجو أن تظهر رحمتك وأنقذنا 
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ਹਮ ਬਾਤਰਕ ਿਮੁ ਤਪਿਾ ਪਿਭ ਮਰੇ ੇਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਤਸ ਤਮਲਾਇ ॥੫॥੨॥ 

  || 5 ||يا الله نحن أولادك وأنت أبونا. من فضلك بارك ناناك الذي تحبه ودمجه مع نفسك. 
2 || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الرابع

ਹਤਰ ਕ ੇਸਿਾ ਸਾਰ ਜਨ ਨੀਕ ੇਤਿਨ ਊਪਤਰ ਹਾਥ ੁਵਿਾਵ ੈ॥ 

 .إن قديسي الله وأتباعه هم أسمى ، والله يرزقهم برحمته وتأييده

ਗਰੁਮਤੁਿ ਸਾਰ ਸਈੇ ਪਿਭ ਭਾਏ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਆਤਪ ਤਮਲਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||هؤلاء الناس القديسون والمحبون للمعلم يرضون الله ؛ رحمته الله يوحدهم به.   || 

ਰਾਮ ਮੋ ਕਉ ਹਤਰ ਜਨ ਮਤੇਲ ਮਤਨ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .اللهم وحدني مع محبينك. مثل هذا الاتحاد يرفع الروح

ਅਤਮਉ ਅਤਮਉ ਹਤਰ ਰਸ ੁਹ ੈਮੀਠਾ ਤਮਤਲ ਸੰਿ ਜਨਾ ਮਤੁਿ ਪਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الجوهر اللطيف والرائع لاسمك هو تخليد الطعام الشهي. لقاء المصلين ، يمكن للمرء أن  
وقفة || 1 ||يتمتع بجوهر ذلك الاسم.   || 

ਹਤਰ ਕ ੇਲੋਗ ਰਾਮ ਜਨ ਊਿਮ ਤਮਤਲ ਊਿਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵ ੈ॥ 

أتباع الله هم ذوو صفات سامية ، من خلال الارتباط بهم ، يصل المرء إلى الحالة الروحية  
 .السامية 

ਹਮ ਹੋਵਿ ਚਰੇੀ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ ਮਰੇਾ ਠਾਕਰੁ ੁਿਸੁੀ ਕਰਾਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||لذلك أرغب في أن أكون خادما  لمحبي الله الذين يرحمهم.   || 

ਸੇਵਕ ਜਨ ਸਵੇਤਹ ਸ ੇਵਡਭਾਗੀ ਤਰਦ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪਿੀਤਿ ਲਗਾਵ ੈ॥ 

ا ؛ إن حب اسم الله متجذر في أذهانهم   يا أصدقائي! الذين يخدمون أتباع الله محظوظون جد 
 .وجسدهم
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ਤਬਨੁ ਪਿੀਿੀ ਕਰਤਹ ਬਹ ੁਬਾਿਾ ਕੜੂ ੁਬਤੋਲ ਕੜੂ ੋਫਲ ੁਪਾਵ ੈ॥੩॥ 

لكن هناك بعض الأشخاص الذين يتحدثون كثير ا عن حبهم لله دون أن يكون لديهم حب  
3 ||يجنون إلا مكافآت زائفة حقيقي له ؛ يتكلمون زورا  ، ولا   | 

ਮ ੋਕਉ ਰਾਤਰ ਤਕਿਪਾ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਿ ੇਹਤਰ ਸੰਿ ਪਗੀ ਲੇ ਪਾਵ ੈ॥ 

حتى يضعني بعض الجورموخ عند قدمي  )يا الله الذي يعطي العالم الحياة! ارحمني ، 
(قديسيك . 

ਹਉ ਕਾਟਉ ਕਾਤਟ ਬਾਤਿ ਤਸਰ ੁਰਾਿਉ ਤਜਿ ੁਨਾਨਕ ਸੰਿ ੁਚਤੜ ਆਵ ੈ॥੪॥੩॥ 

تواضع في ذلك الطريق الذي يسير فيه شخص قديس ليأتي  يا ناناك! سأضحي بنفسي بكل  
3 || 4 ||لمقابلتي.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الرابع

ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਤਹ ਵਡ ਮਰੇ ੇਜਨ ਤਮਲਤਦਆ ਤਿਲ ਨ ਲਾਈਐ ॥ 

 .إذا كان هذا هو ثروتي الكبيرة فلا ينبغي أن أتأخر في مقابلة المصلين من الله

ਹਤਰ ਜਨ ਅੰਤਮਿਿ ਕੁੰ ਟ ਸਰ ਨੀਕ ੇਵਡਭਾਗੀ ਤਿਿ ੁਨਾਵਾਈਐ ॥੧॥ 

إن أتباع الله هم مثل البرك السامية من رحيق الأمبروزيال ، ولا يمكن للمرء أن يستحم في  
1 ||مثل هذا البركة إلا بمصير عظيم.   || 

ਰਾਮ ਮੋ ਕਉ ਹਤਰ ਜਨ ਕਾਰ ੈਲਾਈਐ ॥ 

 .يا إلهي! دعني أكون في خدمة محبينك

ਹਉ ਪਾਣੀ ਪਿਾ ਪੀਸਉ ਸੰਿ ਆਗ ੈਪਗ ਮਤਲ ਮਤਲ ਰਤੂਰ ਮਤੁਿ ਲਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

سأخدمهم بكل تواضع ، مثل حمل الماء ، وألوح بالمروحة وأطحن الذرة لهم ؛ سأغسل  
وقفة || 1 ||أقدامهم ، وأضع غبار أقدامهم على جبهتي.   || 
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ਹਤਰ ਜਨ ਵਡ ੇਵਡ ੇਵਡ ਊਚ ੇਜ ੋਸਿਗਰੁ ਮਤੇਲ ਤਮਲਾਈਐ ॥ 

يظلون متحدين مع المعلم الحقيقي ويساعدون  أتباع الله هم روحيا ذوو صفات عالية ورائعة. 
 .الآخرين على الاتحاد معه

ਸਿਗਰੁ ਜਵੇਡ ੁਅਵਰੁ ਨ ਕਈੋ ਤਮਤਲ ਸਿਗਰੁ ਪਰੁਿ ਤਰਆਈਐ ॥੨॥ 

لا يوجد أي شخص آخر مثل المعلم الحقيقي ؛ فقط عند لقاء المعلم الحقيقي يمكن للمرء أن  
2 ||يتأمل في الله.   || 

ਸਿਗਰੁ ਸਰਤਣ ਪਰ ੇਤਿਨ ਪਾਇਆ ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਲਾਜ ਰਿਾਈਐ ॥ 

 .الذين سعوا بإخلاص إلى ملجأ المعلم الحقيقي ، أدركوا الله ، وأنقذ الله شرفهم

ਇਤਕ ਅਪਣ ੈਸਆੁਇ ਆਇ ਬਹਤਹ ਗਰੁ ਆਗ ੈਤਜਉ ਬਗਲੁ ਸਮਾਤਰ ਲਗਾਈਐ ॥੩॥ 

لكن هناك من يأتون من أجل دوافعهم الأنانية. يجلسون أمام المعلم مثل الرافعات التي  
3 ||تتظاهر بالتأمل.   || 

ਬਗਲੁਾ ਕਾਗ ਨੀਚ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਜਾਇ ਕਰੰਗ ਤਬਿ ੂਮਤੁਿ ਲਾਈਐ ॥ 

 .الاقتران بالبائسين والمتواضعين ، مثل التغذية على جثة سامة تشبه الرافعة أو الغراب 

ਨਾਨਕ ਮਤੇਲ ਮਤੇਲ ਪਿਭ ਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਹੰਸ ੁਕਰਾਈਐ ॥੪॥੪॥ 

ا قد أصبح طاهر ا   يا ناناك! صل ، يا إلهي! وحدني مع جماعة الناس القديسين حيث أنا أيض 
4 || 4 ||. (قديس)مثل بجعة   || 

SikhBookClub.com



PAGE 882 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الرابع

ਸਤਗਰੁ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਹਰਰ ਮੇਲਹ ੁਮਰੇ ੇਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਣ ਹਰਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 .معلمي الحقيقي! بالنعمة ، وحدني مع الرب. الله الملك صديق روحي 

ਹਮ ਚਰੇੀ ਹਇੋ ਲਗਹ ਗਰੁ ਚਰਣੀ ਰਿਰਿ ਹਰਰ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗ ੁਪੰ੍ਥ ੁਰਦਖਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||حقيقيًا للمعلم الذي أراني الطريق لإدراك الله. سأظل محبًا   || 

ਰਾਮ ਮੈ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਮ ੁਮਰਿ ਭਾਇਆ ॥ 

 يا إلهي! اسمك يسعدني كثيرا ، 

ਮ ੈਹਰਰ ਰਿਿੁ ਅਵਰ ੁਿ ਕਈੋ ਿੇਲੀ ਮਰੇਾ ਰਪ੍ਤਾ ਮਾਤਾ ਹਰਰ ਸਖਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

والدي وأمي  أنني لا أستطيع التفكير في أي شخص آخر على أنه صديقي ؛ بالنسبة لي ، الله 
وقفة  || 1 ||ورفيقي.   || 

ਮਰੇ ੇਇਕ ੁਰਖਿੁ ਪ੍ਰਾਿ ਿ ਰਹਰਹ ਰਿਿੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਿਿੁ ਦਖੇ ੇਮਰਰਹ ਮਰੇੀ ਮਾਇਆ ॥ 

لا أستطيع العيش ولو للحظة بدون إلهي الحبيب ؛ يا أمي ، بدون رؤيته أشعر كما لو أنني  
 .سأموت روحياً 

ਧਿੁ ਧਿੁ ਵਡ ਭਾਗ ਗਰੁ ਸਰਣੀ ਆਏ ਹਰਰ ਗਰੁ ਰਮਰਲ ਦਰਸਿੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

هؤلاء الأشخاص الذين جاءوا بحسن حظهم إلى ملجأ المعلم ، مباركون جدًا حقًا ؛ عند لقاء  
2  ||المعلم يتم تحريرهم.   || 

ਮ ੈਅਵਰ ੁਿ ਕਈੋ ਸਝੂ ੈਿੂਝ ੈਮਰਿ ਹਰਰ ਿਪ੍ ੁਿਪ੍ਉ ਿਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .لا أستطيع التفكير في فعل أي شيء آخر غير التأمل في اسم الله كما هو وحي من المعلم 

ਿਾਮਹੀਣ ਰਿਰਰਹ ਸ ੇਿਕਟ ੇਰਤਿ ਘਰਸ ਘਰਸ ਿਕ ਵਢਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||الذين حُرموا من نعم ، يتجولون في خجل و يتعرضون للإذلال بشكل متكرر.   || 
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ਮ ੋਕਉ ਿਗਿੀਵਿ ਿੀਵਾਰਲ ਲੈ ਸਆੁਮੀ ਰਰਦ ਅੰਤਰਰ ਿਾਮ ੁਵਸਾਇਆ ॥ 

 .يا سيدي، إله الكون! أعطني مثل هذه الحياة حتى أتمكن من تثبيت اسمك في داخلي 

ਿਾਿਕ ਗਰੁ ੂਗਰੁ ੂਹ ੈਪ੍ਰੂਾ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗਰੁ ਿਾਮ ੁਰਧਆਇਆ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||يا ناناك! الكمال هو معلمي ، الذي أقابله أتأمل في اسم الله.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الرابع

ਸਤਗਰੁ ੁਦਾਤਾ ਵਡਾ ਵਡ ਪ੍ਰੁਖ ੁਹ ੈਰਿਤ ੁਰਮਰਲਐ ਹਰਰ ਉਰ ਧਾਰ ੇ॥ 

يا أخي ، المعلم! مانح اسم الرب! الذي هو أعظم رجل. من خلال لقاء المعلم ، يثُبِت المرء  
 .الرب في القلب 

ਿੀਅ ਦਾਿੁ ਗਰੁਰ ਪ੍ਰੂੈ ਦੀਆ ਹਰਰ ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਮ ੁਸਮਾਰੇ ॥੧॥ 

 .إن الإنسان ، الذي منحه المعلم الكامل عطية الحياة الروحية ، يتذكر اسم الرب المحيي

ਰਾਮ ਗਰੁਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਮੁ ਕੰਰਿ ਧਾਰ ੇ॥ 

 .يا رام! لقد كان لي ثروات كبيرة ، من خلال المعلم ، يا الله! لقد أخذت اسمك في حلقي 

ਗਰੁਮਰੁਖ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਰਿ ਭਾਈ ਧਿੁ ਧਿੁ ਵਡ ਭਾਗ ਹਮਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بصفتي مخلصًا ، فقد استمعت إلى مدائحك ، التي استمتعت بقلبي كثيرًا لدرجة أنني  
  || 1 ||شعرت بأنني محظوظ جدا.  ||وقفة  || 1 ||عيد. شعرت أنني قد أنعمت بحظ س

 || وقفة

ਕਰੋਟ ਕਰੋਟ ਤਤੇੀਸ ਰਧਆਵਰਹ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤ ੁਿ ਪ੍ਾਵਰਹ ਪ੍ਾਰ ੇ॥ 

 .يا أصدقائي! يتأمل الملايين في الله ، لكنهم لا يستطيعون إيجاد نهاية فضائله أو حدودها

ਰਹਰਦ ੈਕਾਮ ਕਾਮਿੀ ਮਾਗਰਹ ਰਰਰਧ ਮਾਗਰਹ ਹਾਥ ੁਪ੍ਸਾਰ ੇ॥੨॥ 

الكثير ممن في قلوبهم شهوة النساء الجميلات ، ويمدون أيديهم للتسول من أجل  هناك 
2 ||الثروات الدنيوية والقوة.    || 
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ਹਰਰ ਿਸੁ ਿਰਪ੍ ਿਪ੍ ੁਵਡਾ ਵਡਰੇਾ ਗਰੁਮਰੁਖ ਰਖਉ ਉਰਰ ਧਾਰ ੇ॥ 

إن ترديد اسم الله هو أكبر شيء. لجأت إلى المعلم وأبقى اسم الله في   يا أخي! الحمد لله ،
 .قلبي 

ਿੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਰਹ ਤਾ ਿਪ੍ੀਐ ਹਰਰ ਭਉਿਲ ੁਪ੍ਾਰਰ ਉਤਾਰ ੇ॥੩॥ 

ولكن فقط إذا كنا محظوظين جدًا ، فإننا نتأمل في الله وينقلنا عبر محيط العالم من الرذائل.  
|| 3  || 

ਹਰਰ ਿਿ ਰਿਕਰਟ ਰਿਕਰਟ ਹਰਰ ਿਿ ਹ ੈਹਰਰ ਰਾਖ ੈਕੰਰਿ ਿਿ ਧਾਰ ੇ॥ 

 .محبو الله قريبون منه وهو قريب من أتباعه ؛ يحفظ الله أتباعه بالقرب من قلبه 

ਿਾਿਕ ਰਪ੍ਤਾ ਮਾਤਾ ਹ ੈਹਰਰ ਪ੍ਰਭ ੁਹਮ ਿਾਰਰਕ ਹਰਰ ਪ੍ਰਰਤਪ੍ਾਰ ੇ॥੪॥੬॥੧੮॥ 

الله أبونا والله أمنا. نحن أولاده. الله يعتني بأطفالنا   (قل يا أخي!) يا ناناك!  . 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧ 
 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਰਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹ ੁਦੀਿ ਕ ੇਦਾਤ ੇਮਰੇਾ ਗਣੁੁ ਅਵਗਣੁ ਿ ਿੀਚਾਰਹ ੁਕਈੋ ॥ 

ولا تأخذ في الحسبان أياً من مزاياي أو أخطائي  اللهم امين على الفقير. ارحمني من فضلك ، . 

ਮਾਟੀ ਕਾ ਰਕਆ ਧਪੋ੍ ੈਸੁਆਮੀ ਮਾਣਸ ਕੀ ਗਰਤ ਏਹੀ ॥੧॥ 

لا تحترق أبدًا يا ربي وسيدي! هذا أيضًا هو حالنا نحن البشر (المغسولة بالماء)قذارة الأرض  . 

ਮਰੇ ੇਮਿ ਸਰਤਗਰੁ ੁਸਰੇਵ ਸਖੁ ੁਹਈੋ ॥ 

 يا عقلي! باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يتلقى المرء السلام الداخلي ، 

ਿੋ ਇਛਹ ੁਸਈੋ ਿਲ ੁਪ੍ਾਵਹ ੁਰਿਰਰ ਦਖੂ ੁਿ ਰਵਆਪ੍ ੈਕਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا حزن   (وهكذا)مهما كانت رغبتك ، ستحصل على نفس الفاكهة.   (البقاء عند باب المعلم)
 .يستطيع أن يؤكد نفسه
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ਕਾਚੇ ਭਾਡੇ ਸਾਰਿ ਰਿਵਾਿ ੇਅੰਤਰਰ ਿਰੋਤ ਸਮਾਈ ॥ 

يا أصدقائي! لقد خلقنا الله وزيننا بشرًا مثل الأواني الهشة من الطين ، والتي أثبت فيها نوره  
 .الإلهي 

ਿਸੈਾ ਰਲਖਤ ੁਰਲਰਖਆ ਧਰੁਰ ਕਰਤ ੈਹਮ ਤਸੈੀ ਰਕਰਰਤ ਕਮਾਈ ॥੨॥ 

يا أخي! بما أن الخالق قد كتب مثل هذا المقال من المحكمة العليا ، فإننا نحن البشر نؤدي  
 .مثل هذه الأعمال 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਥਾਰਪ੍ ਕੀਆ ਸਭ ੁਅਪ੍ਿਾ ਏਹ ੋਆਵਣ ਿਾਣਾ ॥ 

 .يعتقد المرء أن عقله وجسده كلها ملكه ؛ هذا هو سبب خوضه في دورات الولادة والموت

ਰਿਰਿ ਦੀਆ ਸ ੋਰਚਰਤ ਿ ਆਵੈ ਮਰੋਹ ਅੰਧ ੁਲਪ੍ਟਾਣਾ ॥੩॥ 

، ويبقى الجهل روحياً    (أبدًا) الله الذي وهب هذه الحياة ، هذا الجسد لم يسكن في ذهنه 
3 ||ولا يتذكر الله الذي بارك هذا الجسد والعقل.   متورطاً في ارتباطات عاطفية   || 
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ਜਿਜਿ ਕੀਆ ਸਈੋ ਪ੍ਰਭ ੁਿਾਣ ੈਹਜਿ ਕਾ ਮਹਲ ੁਅਪ੍ਾਿਾ ॥ 

 .يا صديقي! الله الذي خلق الكون يعلم عنها ومحل إقامته بعيد المنال 

ਭਗਜਿ ਕਿੀ ਹਜਿ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ੁਿਮੁਾਿਾ ॥੪॥੧॥ 

من فضلك باركني حتى أعبدك دائمًا واستمر في ترديد   يا ناناك! صليّ: يا إلهي! أنا مخلصك ،
1 || 4 ||تسبيحك.   || 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਪ੍ਵਹ ੁਚਿਣਾ ਿਜਲ ਊਪ੍ਜਿ ਆਵਹ ੁਐਸੀ ਸਵੇ ਕਮਾਵਹ ੁ॥ 

يا أصدقائي! قدموا مثل هذه الخدمة المتواضعة للجميع كما لو كنتم الغبار تحت أقدام  
ستعيشون حياة روحية عالية الجميع وبهذه الطريقة  . 

ਆਪ੍ਸ ਿ ੇਊਪ੍ਜਿ ਸਭ ਿਾਣਹ ੁਿਉ ਦਿਗਹ ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਵਹ ੁ॥੧॥ 

عندما تعتبر كل شخص آخر أفضل منك ، ستعيش حياة متواضعة وستجد السلام الداخلي  
 .في حضوره الإلهي

ਸੰਿਹ ੁਐਸੀ ਕਥਹ ੁਕਹਾਣੀ ॥ 

 أيها القديسون الأعزاء! من فضلك استمر في تلاوة مثل هذه التسبيح من الله ؛ 

ਸਿੁ ਪ੍ਜਵਿਰ ਿਿ ਦਵੇ ਪ੍ਜਵਿਰਾ ਜਖਿੁ ਬਲੋਹ ੁਗਿੁਮਜੁਖ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

تلاوة دائما كلمة المعلم الإلهية ، والاستماع إلى أن البشر والملائكة والآلهة يصبحون طاهرين.  
وقفة || 1 ||  || 

ਪ੍ਿਪੰ੍ਚ ੁਛਜੋਿ ਸਹਿ ਘਜਿ ਬਸੈਹ ੁਝਠੂਾ ਕਹਹ ੁਿ ਕਈੋ ॥ 

يا أصدقائي! نبذوا ارتباطاتكم بالممتلكات الدنيوية ، وعاشوا في حالة من الاتزان ولا تدعو  
 .أحدًا بالكاذب

SikhBookClub.com



ਸਜਿਗਿੁ ਜਮਲਹ ੁਿਵ ੈਜਿਜਿ ਪ੍ਾਵਹ ੁਇਿ ਜਬਜਿ ਿਿ ੁਜਬਲੋਈ ॥੨॥ 

وتشعر كما لو  قابل المعلم الحقيقي واتبع تعاليمه ؛ بهذه الطريقة سوف تجد جوهر الواقع 
2 ||كنت قد تلقيت كل الكنوز الدنيوية.   || 

ਭਿਮ ੁਚਕੁਾਵਹ ੁਗਿੁਮਜੁਖ ਜਲਵ ਲਾਵਹ ੁਆਿਮ ੁਚੀਿਹ ੁਭਾਈ ॥ 

يا أخي! باتباع تعاليم المعلم ، أزل كل مفاهيمك الخاطئة ، واضبط نفسك مع محبة الله ،  
 .وفكر في نفسك

ਜਿਕਜਿ ਕਜਿ ਿਾਣਹ ੁਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ੁਹਾਿਿ ੁਜਕਸ ੁਜਸਉ ਕਿਹ ੁਬਿੁਾਈ ॥੩॥ 

3 ||اعتبر دائمًا أن الله قريب وحاضر أمامك ؛ وبالتالي ، لن تفكر في إيذاء أي شخص.   || 

ਸਜਿਗਜੁਿ ਜਮਜਲਐ ਮਾਿਗੁ ਮਕੁਿਾ ਸਹਿ ੇਜਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 

يا أصدقائي! عندما نلتقي بالمعلم الحقيقي ونتبع تعاليمه ، نحقق التحرر من الرذائل ونصل  
 .إلى اتزان روحي يؤدي إلى إدراك سيدنا

ਿਿੁ ਿਿੁ ਸ ੇਿਿ ਜਿਿੀ ਕਜਲ ਮਜਹ ਹਜਿ ਪ੍ਾਇਆ ਿਿ ਿਾਿਕ ਸਦ ਕਿੁਬਾਿੀ ॥੪॥੨॥ 

يا ناناك! هؤلاء الأشخاص ، الذين أدركوا الله في عصر كاليوغ المظلم هذا ، مباركون جدًا وأنا  
2 || 4 ||دائمًا افدي نفسي لهم.   || 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਆਵਿ ਹਿਖ ਿ ਿਾਵਿ ਦਖੂਾ ਿਹ ਜਬਆਪ੍ ੈਮਿ ਿਗੋਿੀ ॥ 

يا أصدقائي! الآن لا أشعر بالبهجة عندما أحصل على الثروة الدنيوية ، ولا أشعر بالاكتئاب  
 .عندما أفقدها ؛ والضغط النفسي أيضا لا يصيبني 

ਸਦਾ ਅਿੰਦ ੁਗਿੁ ੁਪ੍ਿੂਾ ਪ੍ਾਇਆ ਿਉ ਉਿਿੀ ਸਗਲ ਜਬਓਗਿੀ ॥੧॥ 

انفصالي عن الله  منذ أن قابلت المعلم المثالي ، بقيت في حالة من النعيم والآن اختفى 
1 ||تمامًا.   || 
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ਇਹ ਜਬਜਿ ਹ ੈਮਿੁ ਿਗੋਿੀ ॥ 

 عقلي متحد مع الله ، 

ਮਹੋ ੁਸਗੋ ੁਿਗੋੁ ਲੋਗੁ ਿ ਜਬਆਪ੍ ੈਿਹ ਹਜਿ ਹਜਿ ਹਜਿ ਿਸ ਭਗੋਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الآن لا يمكن أن يصيبه مرض من التعلق الدنيوي أو الحزن ، ويتمتع بنعيم الاتحاد مع الله.  
وقفة || 1 ||  || 

ਸਿੁਗ ਪ੍ਜਵਿਰਾ ਜਮਿਿ ਪ੍ਜਵਿਰਾ ਪ੍ਇਆਲ ਪ੍ਜਵਿਰ ਅਲੋਗਿੀ ॥ 

الآن، سواء كانت الجنة، أو هذا العالم، أو المنطقة السفلية، تبدو جميعها مقدسة بنفس  
لعالمالقدر بالنسبة لي، وما زلت منفصلاً عن الناس الآخرين في ا . 

ਆਜਗਆਕਾਿੀ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਭੁੰ ਚ ੈਿਿ ਕਿ ਪ੍ਖੇਉ ਹਜਿ ਗਿੁੀ ॥੨॥ 

في سلام داخلي ؛ الآن حيثما نظرت أرى الله سيد كل   في طاعة لتعاليم المعلم ، أنا دائمًا
2 ||الفضائل.   | 

ਿਹ ਜਸਵ ਸਕਿੀ ਿਲ ੁਿਹੀ ਪ੍ਵਿਾ ਿਹ ਅਕਾਿੁ ਿਹੀ ਮਦੇਿੀ ॥\ 

فإنه يكون غافلًا عن كل القوى الدنيوية،    يا أصدقائي! عندما يكون المرء منسجمًا مع الله ،
 .والهواء، والماء، أو أي شكل أو مادة أخرى على هذه الأرض

ਸਜਿਗਿੁ ਿੋਗ ਕਾ ਿਹਾ ਜਿਵਾਸਾ ਿਹ ਅਜਵਗਿ ਿਾਥ ੁਅਗਮ ਿਿੀ ॥੩॥ 

الآن، لقد أدركت الاتحاد مع معلمي الحقيقي في قلبي حيث يسكن الله الأبدي، السيد غير  
3 ||المفهوم أيضًا.  || 

ਿਿੁ ਮਿੁ ਹਜਿ ਕਾ ਿਿੁ ਸਭ ੁਹਜਿ ਕਾ ਹਜਿ ਕ ੇਗਣੁ ਹਉ ਜਕਆ ਗਿੀ ॥ 

الآن أدرك أن جسدي وعقلي وثروتي وكل شيء يخص الله المحسن ؛ أتساءل أي من فضائله  
 .المجيدة قد أصفها 
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ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਹਮ ਿਮੁ ਗਜੁਿ ਖਈੋ ਹ ੈਅੰਭ ੈਅੰਭੁ ਜਮਲੋਗਿੀ ॥੪॥੩॥ 

! لقد طمس المعلم كل ما عندي من إحساسي وشعورك ؛ وها أنا الآن مندمجة مع  يا ناناك
3 || 4 ||الله مثل الماء يختلط بالماء لا ينفصل.   || 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਿਰ ੈਗੁਣ ਿਹਿ ਿਹ ੈਜਿਿਾਿੀ ਸਾਜਿਕ ਜਸਿ ਿ ਿਾਿੈ ॥ 

،  (الرذيلة، والفضيلة، والسلطة )بالأنماط الثلاثة للمايا تظل ثروة الاسم الثمينة هذه غير متأثرة  
 .حتى الباحثين والأتباع لا يعرفون ذلك 

ਿਿਿ ਕਠੋੜੀ ਅੰਜਮਰਿ ਸੰਪ੍ਿੂਿ ਸਜਿਗਿੁ ਕ ੈਖਿਾਿੈ ॥੧॥ 

إنها مثل رحيق    يا أصدقائي! هذه الثروة الثمينة للاسم موجودة في خزينة المعلم الحقيقي ،
1 ||الطعام.   || 

ਅਚਿਿ ੁਜਕਛ ੁਕਹਣੁ ਿ ਿਾਈ ॥ 

 مسرحية الله هذه مدهشة لدرجة أنه من المستحيل وصفها ، 

ਬਸਿ ੁਅਗਚੋਿ ਭਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لأن ثروة الاسم هذه غير مفهومة.   || 

ਮਲੋੁ ਿਾਹੀ ਕਛ ੁਕਿਣ ੈਿਗੋਾ ਜਕਆ ਕ ੋਕਹ ੈਸੁਣਾਵ ੈ॥ 

؛ ماذا يمكن لأي شخص أن يقول   (نعم)ثمنًا على هذه السلعة لا يمكن لأي إنسان أن يضع 
 عنها؟ 

ਕਥਿ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਿਾਹੀ ਿ ੋਪ੍ਖੇ ੈਜਿਸ ੁਬਜਣ ਆਵ ੈ॥੨॥ 

لا أحد لديه عقل لوصف فضائل نعم. فقط عندما يراها الإنسان ويختبرها شخصيًا ، فإنه  
2 ||يدرك نعيمها.   || 

SikhBookClub.com



ਸਈੋ ਿਾਣ ੈਕਿਣਹੈਾਿਾ ਕੀਿਾ ਜਕਆ ਬਚੇਾਿਾ ॥ 

لخالق وحده يعرف قيمة اسمه ؛ لا يمكن لأي إنسان خلقه أن يدرك هذا السريا أصدقائي! ا . 

ਆਪ੍ਣੀ ਗਜਿ ਜਮਜਿ ਆਪ੍ ੇਿਾਣ ੈਹਜਿ ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਿੂ ਭੰਿਾਿਾ ॥੩॥ 

3 ||الله نفسه يعرف حالته ومداها ، وهو نفسه هو مملوء كنوز الاسم.   || 

ਐਸਾ ਿਸ ੁਅੰਜਮਰਿ ੁਮਜਿ ਚਾਜਖਆ ਜਿਰਪ੍ਜਿ ਿਹ ੇਆਘਾਈ ॥ 

الرحيق الطاهر النظيف لاسم الله ، والآن أصبح ذهني ممتلئًا تمامًا لقد ذاقت مثل هذا  . 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਮਿੇੀ ਆਸਾ ਪ੍ਿੂੀ ਸਜਿਗਿੁ ਕੀ ਸਿਣਾਈ ॥੪॥੪॥ 

4  || 4 ||يقول ناناك ، باتباع تعاليم المعلم ، تحققت جميع رغبات عقلي.   || 
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PAGE 884 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪ੍ਨੈ ਬਰੈੀ ਸਗਲੇ ਸਾਧ ੇ॥ 

(الرذائل)لقد قبلني الله كمخلص له ، وبفضل نعمته أخضعت كل أعدائي الداخليين   . 

ਭਿਭਨ ਬਰੈੀ ਹ ੈਇਹ ੁਿਗੁ ਲਭੂਿਆ ਤ ੇਬਰੈੀ ਲੈ ਬਾਧ ੇ॥੧॥ 

قد سيطرت عليهم   (بنعمته )الداخليون الناس في هذا العالم ، لكنني لقد سلب هؤلاء الأعداء 
1 ||جميعًا تمامًا.   || 

ਸਭਤਗਰੁ ੁਪ੍ਰਮਸੇਰ ੁਮਰੇਾ ॥ 

 .المعلم الحقيقي هو إلهي الأعظم

ਅਭਨਕ ਰਾਿ ਿਗੋ ਰਸ ਮਾਣੀ ਨਾਉ ਿਪ੍ੀ ਿਰਵਾਸਾ ਤਰੇਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

القوة والأطعمة  يا إلهي! من خلال تلاوة نعم أشعر بالبهجة كما لو كنت أستمتع بملذات 
وقفة  || 1 ||اللذيذة ؛ باركني لأستمر في التأمل في الاسم والإيمان بك.   || 

ਚੀਭਤ ਨ ਆਵਭਸ ਦੂਿੀ ਬਾਤਾ ਭਸਰ ਊਪ੍ਭਰ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 

باستثناء نام ، لم يخطر ببالي شيء آخر وأشعر أن الله دائمًا بجانبي كحامي  يا صديقي! الآن ، . 

ਬਪੇ੍ਰਵਾਹ ੁਰਹਤ ਹ ੈਸਆੁਮੀ ਇਕ ਨਾਮ ਕ ੈਆਧਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||سيظل سيدي الله دائمًا مجانيًا ، وأنا أعيش فقط على دعم اسمه.   || 

ਪ੍ਰੂਨ ਹਇੋ ਭਮਭਲਓ ਸਖੁਦਾਈ ਊਨ ਨ ਕਾਈ ਬਾਤਾ ॥ 

معطاء ، يصل إلى مكانة روحية أعلى ، ومن ثم لم  يا أصدقائي! الشخص الذي يدرك الله ال
 .يعد معتمداً على أي شيء آخر
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ਤਤ ੁਸਾਰ ੁਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਛਭੋਿ ਨ ਕਤਹ ੂਿਾਤਾ ॥੩॥ 

مثل هذا الشخص يدرك الله البدائي ، ويصل إلى الحالة الروحية الأعلى ، ويترك ما لا يهيم  
3 ||عليه في أي مكان.   || 

ਬਰਭਨ ਨ ਸਾਕਉ ਿਸੈਾ ਤ ੂਹ ੈਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥ 

مثل هذا الشخص يدرك الله البدائي ، ويصل إلى الحالة الروحية الأعلى ، ويترك ما لا يهيم  
3 ||عليه في أي مكان.   || 

ਅਤਲੁ ਅਥਾਹ ਅਿੋਲ ਸਆੁਮੀ ਨਾਨਕ ਖਸਮ ੁਹਮਾਰਾ ॥੪॥੫॥ 

5  || 4 ||لا يسبر غوره ، ولا يتزعزع ، وأنت سيدي.   يا ناناك! أنت لا تقاس ،  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਤ ੂਦਾਨਾ ਤ ੂਅਭਬਚਲ ੁਤਹੂੀ ਤ ੂਿਾਭਤ ਮਰੇੀ ਪ੍ਾਤੀ ॥ 

 .يا الله أنت حكيم وأبدى. بالنسبة لي ، أنت وضعي الاجتماعي وشرفي 

ਤ ੂਅਿੋਲ ੁਕਦ ੇਿਲੋਭਹ ਨਾਹੀ ਤਾ ਹਮ ਕਸੈੀ ਤਾਤੀ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! أنت دائمًا مستقر ولا تتردد أبدًا ، فلماذا علي القلق على الإطلاق؟    || 

ਏਕ ੈਏਕ ੈਏਕ ਤਹੂੀ ॥ 

أنت الأحد الوحيد من بيننا  (أنت لنا نحن البشر )اللهم  . 

ਏਕ ੈਏਕ ੈਤ ੂਰਾਇਆ ॥ 

 .أنت وحدك الملك الحقيقي الوحيد 

ਤਉ ਭਕਰਪ੍ਾ ਤ ੇਸਖੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

1 ||لام الداخلي. فقط بنعمتك وجدنا الس   || وقفة  || 
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ਤ ੂਸਾਗਰੁ ਹਮ ਹੰਸ ਤਮੁਾਰ ੇਤਮੁ ਮਭਹ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥ 

من  )يا الله! أنت مثل المحيط ونحن مثل بجعاتك. بنعمتك ، نختار الجواهر والياقوت 
من ذلك المحيط  (اسمك . 

ਤਮੁ ਦੇਵਹ ੁਭਤਲ ੁਸੰਕ ਨ ਮਾਨਹ ੁਹਮ ਿੁੰ ਚਹ ਸਦਾ ਭਨਹਾਲਾ ॥੨॥ 

نحن دائمًا   (من نعم)تباركنا بهذه الجواهر الثمينة ؛ نتمتع بهذه الجواهر لا تتردد إطلاقا في أن 
2 ||في النعيم.   || 

ਹਮ ਬਾਭਰਕ ਤਮੁ ਭਪ੍ਤਾ ਹਮਾਰ ੇਤਮੁ ਮਭੁਖ ਦੇਵਹ ੁਖੀਰਾ ॥ 

في   (النعام الذي يحافظ على الحياة)اللهم كلنا بشر أولادك وأنت أبونا. أنت تضع اللبن  
 .أفواهنا

ਹਮ ਖਲੇਹ ਸਭਿ ਲਾਿ ਲਿਾਵਹ ਤਮੁ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੩॥ 

نحن نلعب ونتعاطف معك وأنت تتجاهل عيوبنا دائمًا ؛ أنت كنز من الفضائل وتبقى دائمًا  
3 ||عميقًا.   || 

ਤਮੁ ਪ੍ਰੂਨ ਪ੍ਭੂਰ ਰਹ ੇਸੰਪ੍ਰੂਨ ਹਮ ਿੀ ਸੰਭਗ ਅਘਾਏ 

 .يا الله! أنت منتشر وكامل في كل شيء ؛ بنعمتك نشعر أيضًا بالشبع

ਭਮਲਤ ਭਮਲਤ ਭਮਲਤ ਭਮਭਲ ਰਭਹਆ ਨਾਨਕ ਕਹਣ ੁਨ ਿਾਏ ॥੪॥੬॥ 

يا ناناك! عندما أدركت وجود الله ، أصبحت مندمجة في كلمته الإلهية لدرجة أنني لا أستطيع  
6 || 4 ||حتى وصف الحالة الروحية لعقلي.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

راغ رامكالي ، المعلم الخامسأيدينا مشغولة بجمع الثروات الدنيوية وكأنها صنج، وأعيننا تنظر  
مادية وكأنها تعزف على الدف؛ القدر المدرج على جبهتنا مثل العزف على أوتار  إلى الأشياء ال 

 .الجيتار
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ਕਰਨਹ ੁਮਧ ੁਬਾਸਰੁੀ ਬਾਿ ੈਭਿਹਵਾ ਧਭੁਨ ਆਗਾਿਾ ॥ 

يشبه صوت مايا الذي يدخل آذاننا صوت نغمة مزمار ، والتحدث باللسان يشبه العزف على  
 .لحن رخيم

ਭਨਰਭਤ ਕਰ ੇਕਭਰ ਮਨੂਆ ਨਾਚ ੈਆਣੇ ਘੂਘਰ ਸਾਿਾ ॥੧॥ 

1 || يتزين بخلخال الرغبات الدنيوية ، يقوم العقل بالرقص الذي صممه الله.   || 

ਰਾਮ ਕ ੋਭਨਰਭਤਕਾਰੀ ॥ 

هذا العالم يشبه الرقص الذي صممه الله (يا أصدقائي ) . 

ਪ੍ਖੇ ੈਪ੍ਖੇਨਹਾਰ ੁਦਇਆਲਾ ਿਤੇਾ ਸਾਿ ੁਸੀਗਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

1 ||وأدواته الأخرى. إن الله الرحيم يشرف على عرض الرقص بأكمله مع جميع أدواته   || || 

ਆਖਾਰ ਮੰਿਲੀ ਧਰਭਣ ਸਬਾਈ ਊਪ੍ਭਰ ਗਗਨੁ ਚੰਦੋਆ ॥ 

 .الأرض كلها مثل مسرح الرقص ، والسماء مثل المظلة فوقها 

ਪ੍ਵਨੁ ਭਵਚੋਲਾ ਕਰਤ ਇਕੇਲਾ ਿਲ ਤ ੇਓਪ੍ਭਤ ਹਆੋ ॥ 

 .كل نفس هو الوسيط الذي يحقق الاتحاد بين جسم الإنسان المكون من الماء والهواء

ਪੰ੍ਚ ਤਤ ੁਕਭਰ ਪ੍ਤੁਰਾ ਕੀਨਾ ਭਕਰਤ ਭਮਲਾਵਾ ਹਆੋ ॥੨॥ 

2 ||عملا بأفعال المرء الماضية.  (الهواء ، والماء ، والنار ، والأرض ، والأثير )العناصر   || 

ਚੰਦ ੁਸਰੂਿ ੁਦਇੁ ਿਰੇ ਚਰਾਗਾ ਚਹ ੁਕੁੰ ਿ ਿੀਤਭਰ ਰਾਖ ੇ॥ 

، وضع الله الشمس والقمر ، مثل المصباحين ، لإضاءة   (في ساحة الرقص هذه)يا أصدقائي 
ن العالم الأربعةجميع أركا . 

ਦਸ ਪ੍ਾਤਉ ਪੰ੍ਚ ਸੰਗੀਤਾ ਏਕ ੈਿੀਤਭਰ ਸਾਥ ੇ॥ 

الشهوة والغضب والجشع  )هناك عشر ملكات حسية وخمس رذائل  (في كل شخص)
، وكلها موجودة معًا في جسم الإنسان  (والتعلق والأنا . 
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ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹਇੋ ਿਾਵ ਭਦਖਾਵਭਹ ਸਿਹੁ ਭਨਰਾਰੀ ਿਾਖ ੇ॥੩॥ 

منفصل ، وكلهم لديهم دوافع مختلفةبشكل  (كالول)كلهم يعرضون معانيهم   

ਘਭਰ ਘਭਰ ਭਨਰਭਤ ਹਵੋ ੈਭਦਨੁ ਰਾਤੀ ਘਭਿ ਘਭਿ ਵਾਿ ੈਤਰੂਾ ॥ 

يا صديقي! هذه الرقصة تؤدى كل يوم وليلة في قلب كل شخص ، وكأن مزمار الرغبات  
 .الدنيوية يعزف في كل قلب

ਏਭਕ ਨਚਾਵਭਹ ਏਭਕ ਿਵਾਵਭਹ ਇਭਕ ਆਇ ਿਾਇ ਹਇੋ ਧਰੂਾ ॥ 

منهمكين في مايا وكأنهم يرقصون في سعيهم ، ويبقى البعض في  يحافظ الله على البعض  
 .دورة الولادة والموت ، ولا يزال البعض يتحول إلى غبار في عملية التناسخ

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੋ ਬਹਭੁਰ ਨ ਨਾਚ ੈਭਿਸ ੁਗਰੁ ੁਿਿੇ ੈਪ੍ਰੂਾ ॥੪॥੭॥ 

ت مرة  يقول ناناك ، الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، لا يمر بدورة الولادة والمو
7 || 4 ||أخرى.   || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਓਅੰਕਾਰਰ ਏਕ ਧਰੁਿ ਏਕ ੈਏਕ ੈਰਾਗ ੁਅਲਾਪ ੈ॥ 

 .المخلص الحقيقي لله يبقي عقله منسجمًا مع الخالق الواحد ، ويظل دائمًا يغني بحمده

ਏਕਾ ਦਸੇੀ ਏਕ ੁਰਦਖਾਵੈ ਏਕ ੋਰਰਹਆ ਰਿਆਪੈ ॥ 

بأسره يشبه بلدًا واحدًا يحكمه إله واحد ، وهو يكرز  بالنسبة لمثل هذا المخلص ، فإن العالم 
 .للآخرين أيضًا أن الله ينتشر في كل مكان

ਏਕਾ ਸਰੁਰਿ ਏਕਾ ਹੀ ਸੇਵਾ ਏਕ ੋਗਰੁ ਿ ੇਜਾਪੈ ॥੧॥ 

1 || إنه يركز عقله على الله ، وباتباع تعاليم المعلم فإنه لا يذكر الله إلا بالتعبد.   | 

ਭਲੋ ਭਲੋ ਰ ੇਕੀਰਿਿੀਆ ॥ 

ك والجدير بالثناء مثل هذا المحب ، يا أصدقائي! المبار  

ਰਾਮ ਰਮਾ ਰਾਮਾ ਗਿੁ ਗਾਉ ॥ 

 الذي يغني تسبيح مجيد الله العلي ، 

ਛਰੋਿ ਮਾਇਆ ਕ ੇਧੰਧ ਸਆੁਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة || 1 ||بعد نبذ كل ملاحقات الدنيا.   || 

ਪੰਚ ਿਰਜਿਰ ਕਰ ੇਸੰਿਖੋਾ ਸਾਿ ਸਰੁਾ ਲੈ ਚਾਲੈ ॥ 

كأدوات موسيقية له ،    (والحقيقة ، إلخمثل الرحمة والرضا  )إنه يجعل الفضائل الخمس 
ويظل متناغمًا مع الله ، ويؤدي الواجبات الدنيوية ؛ بالنسبة له يشبه العزف على النوتات  

 .الموسيقية السبع
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ਿਾਜਾ ਮਾਣ ੁਿਾਣ ੁਿਰਜ ਿਾਿਾ ਪਾਉ ਿ ਿੀਗਾ ਘਾਲੈ ॥ 

التخلي عن الكبرياء والقوة مثل النوتات التي يعزفها على آله الموسيقية. إنه دائمًا يتبع مسار  
 .تعاليم المعلم ولا يخطو إلى مكان شرير

ਫੇਰੀ ਫਰੇ ੁਿ ਹੋਵ ੈਕਿ ਹੀ ਏਕ ੁਸਿਦ ੁਿੰਰਧ ਪਾਲੈ ॥੨॥ 

وت  نظرًا لأنه يحافظ على تعاليم المعلم مغروسة في قلبه ، فإنه لا يدخل دورة الولادة والم
2 ||مرة أخرى.   || 

ਿਾਰਦੀ ਿਰਹਰ ਜਾਰਣ ਹਦਰੂ ੇ॥ 

يؤدي   (ملاك)يا أصدقائي! المخلص الحقيقي دائمًا ما يرى الله في حضوره كما لو كان ناراد 
 .الرقص التعبدي

ਘੂੰ ਘਰ ਖੜਕ ੁਰਿਆਰਗ ਰਵਸਰੂ ੇ॥ 

 .بالنسبة له ، فإن رنين أجراس الكاحل يشبه التخلص من كل الأحزان والهموم 

ਸਹਜ ਅਿੰਦ ਰਦਖਾਵੈ ਭਾਵੈ ॥ 

 .تظهر تعابير وجهه أنه في حالة توازن

ਏਹ ੁਰਿਰਰਿਕਾਰੀ ਜਿਰਮ ਿ ਆਵੈ ॥੩॥ 

3 ||مثل هذا الراقص لا يمر بدورة الولادة والموت مرة أخرى.   || 

ਜੇ ਕ ੋਅਪਿੇ ਠਾਕਰੁ ਭਾਵ ੈ॥ 

 يا أصدقائي! نادرًا ما يرضي الله ، 

ਕਰੋਿ ਮਰਧ ਏਹ ੁਕੀਰਿਿੁ ਗਾਵੈ ॥ 

مليون يغني بحمد الله هذاأن شخصًا واحدًا من بين  . 

ਸਾਧਸੰਗਰਿ ਕੀ ਜਾਵਉ ਿਕੇ ॥ 

 .أتلقى دعم مصلين القديسين

SikhBookClub.com



ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਰਿਸ ੁਕੀਰਿਿੁ ਏਕ ॥੪॥੮॥ 

8 ||  4 ||ناناك يقول ، هناك يغنون بحمد الله وحده.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਕਈੋ ਿੋਲੈ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਈੋ ਖਦੁਾਇ ॥ 

الله مرارًا وتكرارًا مثل رام، رام والبعض خُدعى يا أصدقائي! يتذكر البعض  . 

ਕਈੋ ਸੇਵ ੈਗਸੁਈਆ ਕਈੋ ਅਲਾਰਹ ॥੧॥ 

1 ||يعبده البعض على أنه قصعين ، والبعض يعبده على أنه الله.   || 

ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਕਰੀਮ ॥ 

 .والله الرحيم هو سبب كل الأسباب 

ਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ਰਹੀਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هو رحيم ولطيف وكريم.    || 

ਕਈੋ ਿਾਵ ੈਿੀਰਰਿ ਕਈੋ ਹਜ ਜਾਇ ॥ 

يستحمون في الأماكن المقدسة للحج ، وبعض    (الهندوس)يا أصدقائي! بعض الناس 
يذهبون للحج إلى مكة   (المسلمين) . || 

ਕਈੋ ਕਰ ੈਪੂਜਾ ਕਈੋ ਰਸਰ ੁਰਿਵਾਇ ॥੨॥ 

2 ||والبعض يعبد الأصنام والبعض يحني رؤوسهم في الصلاة نحو مكة.   || 

ਕਈੋ ਪੜ ੈਿਦੇ ਕਈੋ ਕਿਿੇ ॥ 

رأ البعض الفيدا والبعض الآخر قرأ القرآنق . 

ਕਈੋ ਓਢ ੈਿੀਲ ਕਈੋ ਸਪੁਦੇ ॥੩॥ 

  ||ملابس بيضاء.   (الهندوس)ملابس زرقاء ، بينما يرتدي البعض  ( المسلمين)يرتدي بعض 
3 || 
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ਕਈੋ ਕਹ ੈਿਰੁਕ ੁਕਈੋ ਕਹ ੈਰਹੰਦ ੂ॥ 

 .البعض يسمي أنفسهم مسلمين ، والبعض يسمون أنفسهم هندوس

ਕਈੋ ਿਾਛ ੈਰਭਸਿ ੁਕਈੋ ਸਰੁਰਗੰਦ ੂ॥੪॥ 

4 ||البعض يتوق إلى الجنة ، والبعض يتوق إلى الجنة.   || 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਰਜਰਿ ਹਕੁਮ ੁਪਛਾਿਾ ॥ 

 يقول ناناك ، فقط الشخص الذي أدرك إرادة الله ، 

ਪਰਭ ਸਾਰਹਿ ਕਾ ਰਿਰਿ ਭਦੇ ੁਜਾਿਾ ॥੫॥੯॥ 

9 || 5 ||يتعرف على سر سيده الله.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ رامكالي  : 

ਪਵਿੈ ਮਰਹ ਪਵਿੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

(الغلاف الجوي)في الهواء   (أنفاسه )يا أصدقائي! عند موت شخص يندمج هواءه  . 

ਜਿੋੀ ਮਰਹ ਜਰੋਿ ਰਰਲ ਜਾਇਆ ॥ 

 .وروحه تندمج في الروح العليا

ਮਾਿੀ ਮਾਿੀ ਹਈੋ ਏਕ ॥ 

(الأرض)في التراب  (الجسد)يلتهم الغبار  . 

ਰੋਵਿਹਾਰ ੇਕੀ ਕਵਿ ਿਕੇ ॥੧॥ 

1 ||الدعم المتاح لمن يحزن؟ ما هو   || 

ਕਉਿੁ ਮਆੂ ਰ ੇਕਉਿੁ ਮਆੂ ॥ 

 يا أخي من مات نعم من مات فعلا؟ 
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ਿਰਹਮ ਰਗਆਿੀ ਰਮਰਲ ਕਰਹ ੁਿੀਚਾਰਾ ਇਹ ੁਿਉ ਚਲਿ ੁਭਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||أيها العلماء الإلهيون ! اجتمعوا وتفكروا في الأمر ؛ هذه مسرحية الله التي حدثت. 
 || وقفة

ਅਗਲੀ ਰਕਛ ੁਖਿਰਰ ਿ ਪਾਈ ॥ 

 .لا أحد لديه أدنى فكرة عما سيحدث له بعد الموت 

ਰੋਵਿਹਾਰ ੁਰਭ ਊਰਠ ਰਸਧਾਈ ॥ 

 .حتى الشخص الحزين سيغادر من هنا أيضًا 

ਭਰਮ ਮਹੋ ਕ ੇਿਾਂਧ ੇਿੰਧ ॥ 

 .يا أصدقائي ، كل الكائنات الفانية مقيدة بأواصر الأوهام الدنيوية والتعلق 

ਸਪੁਿੁ ਭਇਆ ਭਖਲਾਏ ਅੰਧ ॥੨॥ 

2 ||ثل حلم يثرثر فيه الجاهل الفاني ويحزن عبثًا. إن اتحاد الجسد والروح م   || 

ਇਹ ੁਿਉ ਰਚਿੁ ਰਰਚਆ ਕਰਿਾਰਰ ॥ 

 .يا أصدقائي! هذه مسرحية خلقها الله الخالق

ਆਵਿ ਜਾਵਿ ਹਕੁਰਮ ਅਪਾਰਰ ॥ 

 .إنه يخضع لإرادة الله اللامتناهي أن تأتي المخلوقات و تغادر هذا العالم

ਿਹ ਕ ੋਮੂਆ ਿ ਮਰਣ ੈਜਗੋੁ ॥ 

يموت ، ولا أحد قادر حتى على الموت (روح)لا أحد  . 

ਿਹ ਰਿਿਸ ੈਅਰਿਿਾਸੀ ਹਗੋ ੁ॥੩॥ 

3 ||لا تهلك الروح لأنها لا تفسد.   || 

ਜੋ ਇਹ ੁਜਾਣਹੁ ਸ ੋਇਹ ੁਿਾਰਹ ॥ 

 .يا أصدقائي! هذه الروح ليست مثل ما تفكر به فيها
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ਜਾਿਣਹਾਰੇ ਕਉ ਿਰਲ ਜਾਉ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لمن يفهم حقيقة الروح

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਗਰੁਰ ਭਰਮ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥ 

 يقول ناناك ، لقد بدد المعلم شكوكي ، 

ਿਾ ਕਈੋ ਮਰ ੈਿ ਆਵ ੈਜਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥ 

10 || 4 ||الروح لا تموت ولا تدخل في دورة الولادة والموت.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 .يا أصدقائي! تأملوا في إله الكون المحب।:راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਰਾਮ ਿਾਮ ਰਸਮਰਰ ਿ ੂਜੀਵਰਹ ਰਫਰਰ ਿ ਖਾਈ ਮਹਾ ਕਾਲ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بالتأمل في اسم الله ، ستبقى روحياً على قيد الحياة ولن يلتهمك الخوف من الموت مرة  
وقفة  || 1 ||أخرى.   || 

ਕਰੋਿ ਜਿਮ ਭਰਰਮ ਭਰਰਮ ਭਰਰਮ ਆਇਓ ॥ 

 .لقد تجولت بالفعل في عدد لا يحصى من التجسيدات

SikhBookClub.com



PAGE 886 

 

ਬਡ ੈਭਾਗਿ ਸਾਧਸੰਿੁ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 

1 ||ووجدت صحبة المعلم من الحظ السعيد.   || 

ਗਬਨੁ ਿਰੁ ਪਰੂ ੇਨਾਹੀ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

 .لا مفر من المرور عبر عدد لا يحصى من التجسد دون اتباع تعاليم المعلم المثالي 

ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ੁਆਖ ੈਏਹ ੁਬੀਚਾਰ ੁ॥੨॥੧੧॥ 

11 || 2 ||ينطق بهذا بعد المداولات اللازمة.   يا أخي! ناناك  || 

ਰਾਿੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਗਿਿਰੁ ਪਰਸਾਗਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਚਾਗਰ ਪਕੁਾਰਗਹ ਨਾ ਿ ੂਮਾਨਗਹ ॥ 

، لكنك لا توافق   ( له الواحد ينتشر في الكلهذا الإ)يا يوغي! تعلن الفيدا الأربعة بشكل قاطع 
 .على ذلك

ਖਟ ੁਭੀ ਏਕਾ ਬਾਿ ਵਖਾਨਗਹ ॥ 

 .تصف الشعارات الستة أيضًا نفس الشيء

ਿਸ ਅਸਟੀ ਗਮਗਲ ਏਕ ੋਕਗਹਆ ॥ 

حتى ذلك الحين ، يا يوغي! أنت  ॥੧॥تتحدث الثمانية عشر بوران معًا عن نفس الإله الواحد
1 ||لم تفهم هذا اللغز.   

ਗਕੰਕਰੁੀ ਅਨੂਪ ਵਾਜ ੈ॥ ਜਿੋੀਆ ਮਿਵਾਰ ੋਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا يوغي المسكر! القيثارة الإلهية من اللحن الذي لا مثيل له تلعب في شكل قوة الله في كل  
 .قلب 
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ਪਰਥਮ ੇਵਗਸਆ ਸਿ ਕਾ ਖੜੇਾ ॥ 

كان الناس متدينين جدًا ، كما لو كان   ،  (ساتيوغ)يا يوغي! أنت تؤمن أنه في العصر الأول 
 .العالم يزدهر بالحقيقة

ਗਿਰਿੀਏ ਮਗਹ ਗਕਛ ੁਭਇਆ ਿਿੁੜੇਾ ॥ 

(وظل البر قائمًا على ثلاث ركائز)في تريت يوجا، ظهرت بعض التشققات في النسيج الديني   

ਿਿੁੀਆ ਅਰਧ ੋਅਰਗਧ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ا على ركيزتينفي دواباريوغ، أصبح الحق والباطل نصفًا ونصفًا ، وظل البر قائمً  . 

ਏਕ ੁਰਗਹਆ ਿਾ ਏਕ ੁਗਿਖਾਇਆ ॥੨॥ 

عندما يتُرك البر على عمود واحد فقط ، كشف المعلم عن وجود الله في كل   (في كاليوغ)الآن 
2 ||مكان وعلى مر العصور.    || 

ਏਕ ੈਸਗੂਿ ਪਰਏੋ ਮਣੀਏ ॥ ਿਾਠੀ ਗਭਗਨ ਗਭਗਨ ਗਭਗਨ ਗਭਗਨ ਿਣੀਏ ॥ 

وأنواع كثيرة من العقد مرتبطة بالخيط  فكما أن جميع حبات المسبحة مثبتة في خيط واحد ،  
 .، وبالمثل فإن جميع أنواع البشر مرتبطون بدعم من نفس الإله الواحد

ਗਿਰਿੀ ਮਾਲਾ ਬਹ ੁਗਬਗਧ ਭਾਇ ॥ 

مثلما يتم تدوير المسبحة بعدة طرق مختلفة ، يتحرك البشر في العالم أيضًا بطرق عديدة  
 .مختلفة 

ਗਖੰਗਚਆ ਸਿੂ ੁਿ ਆਈ ਥਾਇ ॥੩॥ 

لحال عند سحب الخيط ، تتجمع الخرزات في مكان واحد ، وبالمثل عندما  تمامًا كما هو ا
3 ||يسحب الله قوته ، يندمج الكون بأكمله مرة أخرى فيه.   || 

ਚਹ ੁਮਗਹ ਏਕ ੈਮਟ ੁਹੈ ਕੀਆ ॥ 

(مسكن)يا يوغي! في جميع العصور الأربعة ، جعل الله هذا العالم كشيخ  . 
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ਿਹ ਗਬਖੜ ੇਥਾਨ ਅਗਨਕ ਗਖੜਕੀਆ ॥ 

الرذائل لتضليل البشر وابتعادهم  )المسكن الدنيوي العديد من الأماكن الخائنة يوجد في هذا 
(تجسيدات يجب على الناس المرور من خلالها)، وعدة نوافذ   (عن الطريق الصالح  

ਖਜੋਿ ਖਜੋਿ ਿਆੁਰ ੇਆਇਆ ॥ 

ويتبع  )عندما يأتي المرء إلى المعلم  (يمر بالعديد من التجسيدات)بعد البحث مرارًا وتكرارًا 
،   (عاليمه ت  

ਿਾ ਨਾਨਕ ਜਿੋੀ ਮਹਲ ੁਘਰ ੁਪਾਇਆ ॥੪॥ 

4 ||يدرك وجود الله في قلبه.   (الشخص المتناغم مع نام)يا ناناك! إذن ذلك اليوغي   || 

ਇਉ ਗਕੰਕਰੁੀ ਆਨੂਪ ਵਾਜ ੈ॥ 

هكذا بعد بحث طويل ، يدرك الإنسان أن قرناً سماوياً ينتج صوتاً رخيمًا لا مثيل له   يا يوغي 
 يلعب في كل قلب ، 

ਸਗੁਣ ਜਿੋੀ ਕ ੈਮਗਨ ਮੀਠੀ ਲਾਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਿੂਜਾ ॥੧॥੧੨॥ 

12 || 1 ||الوقفة الثانية  || 1 ||. (الشخص المتحد بالله )سماع ما يشعر به عقل اليوغي   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

لي ، المعلم الخامسراغ رامكا : 

ਿਾਿਾ ਕਗਰ ਕ ੈਲਾਈ ਗਥਿਲੀ ॥ 

 .يا يوغي! لقد غرز الله أجزاء الجسم معًا مثل خياطة بقع من معطف من القش بالخيط

ਲਉ ਨਾੜੀ ਸਆੂ ਹ ੈਅਸਿੀ ॥ 

 .الأوردة مثل الغرز والعظام مثل إبرة الخياطة 

ਅੰਭ ੈਕਾ ਕਗਰ ਡੰਡਾ ਧਗਰਆ ॥ 

عصا  )الله الهيكل البشري مثل العصا -، أقام الخالق  (الدم والسائل المنوي)باستخدام الماء 
( المشي اليوغي  . 
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ਗਕਆ ਿ ੂਜਿੋੀ ਿਰਬਗਹ ਪਗਰਆ ॥੧॥ 

1 ||يا يوغي! لماذا تشعر بالفخر بهذا الجسم الضعيف؟   || 

ਜਗਪ ਨਾਥ ੁਗਿਨੁ ਰਨੈਾਈ ॥ 

، تذكر دائمًا سيد الله بالعشق ،  (يا يوغي )  

ਿਰੇੀ ਗਖੰਥਾ ਿ ੋਗਿਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لأن هذا المعطف المصنوع من القش مثل جسدك سيستمر بضعة أيام فقط.   

|| 

ਿਹਰੀ ਗਬਭਿੂ ਲਾਇ ਬਠੈਾ ਿਾੜੀ ॥ 

 .يا يوغي! ضع طبقة سميكة من الرماد على جسمك وأنت تجلس في نشوة عميقة 

ਮਰੇੀ ਿਰੇੀ ਮੁੰ ਿਰਾ ਧਾਰੀ ॥ 

وأقراطك  ملكي“أنت ترتدي أقراط  ”. 

ਮਾਿਗਹ ਟਕੂਾ ਗਿਰਪਗਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

، لكنك لا تشعر بالرضا أبدًا (من باب إلى باب)تذهب لتسول الطعام  . 

ਨਾਥ ੁਛਗੋਡ ਜਾਚਗਹ ਲਾਜ ਨ ਆਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||اتركوا السيد الله فتوسلوا من الآخرين. الا تشعر بالخجل؟   || 

ਚਲ ਗਚਿ ਜਿੋੀ ਆਸਣ ੁਿਰੇਾ ॥ 

عقلك الزئبقي يا يوغي! وضعية جلوسك مهتزة مثل  . 

ਗਸੰਙੀ ਵਾਜੈ ਗਨਿ ਉਿਾਸਰੇਾ ॥ 

 .أنت تنفخ بوقك ، لكنك ما زلت تشعر بالحزن 

ਿਰੁ ਿਰੋਖ ਕੀ ਿ ੈਬਝੂ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .أنت لم تحصل على فهم حول المعلم الإلهي 

ਗਿਗਰ ਗਿਗਰ ਜਿੋੀ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 || يا يوغي! ستستمر في جولات الولادة والموت.   || 
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ਗਜਸ ਨੋ ਹਆੋ ਨਾਥ ੁਗਕਰਪਾਲਾ ॥ 

يوغي! من يرحمه السيد الله ، يا   

ਰਹਰਾਗਸ ਹਮਾਰੀ ਿਰੁ ਿਪੋਾਲਾ ॥ 

 يقول ، يا معلمي الإلهي! هذه صلاتي أمامك ، 

ਨਾਮ ੈਗਖੰਥਾ ਨਾਮੈ ਬਸਿਰ ੁ॥ 

 .ليكن اسمك معطفي المرقع وثوبي 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੋਿੀ ਹਆੋ ਅਸਗਥਰ ੁ॥੪॥ 

4 ||يا محب ناناك! مثل يوغي ثابت روحيا ومستقر.    || 

ਇਉ ਜਗਪਆ ਨਾਥ ੁਗਿਨੁ ਰਨੈਾਈ ॥ 

، الشخص الذي تذكر دائمًا سيد الله بهذه الطريقة ، (يا يوغي ) , 

ਹਗੁਣ ਪਾਇਆ ਿਰੁ ੁਿਸੋਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਿਜੂਾ ॥੨॥੧੩॥ 

1 || 2  ||الوقفة الثانية  || 1 ||في هذه الحياة نفسها.  ( الله)أدرك المعلم الإلهي  3 || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਈੋ ॥ 

أخي! الله وحده قادر على عمل وإنجاز كل شيء يا   . 

ਆਨ ਨ ਿੀਸ ੈਕਈੋ ॥ 

 .لا أرى غيره مثله 

ਠਾਕਰੁ ੁਮਰੇਾ ਸੁਘੜ ੁਸਜੁਾਨਾ ॥ 

 .سيدي الله حكيم وعليم

ਿਰੁਮਗੁਖ ਗਮਗਲਆ ਰੰਿ ੁਮਾਨਾ ॥੧॥ 

1  ||من يدرك الله من خلال المعلم يتمتع بالنعيم.   || 
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ਐਸ ੋਰ ੇਹਗਰ ਰਸ ੁਮੀਠਾ ॥ 

 يا أخي! حلو جدا ومرضي إكسير اسم الله ، 

ਿਰੁਮਗੁਖ ਗਕਨੈ ਗਵਰਲੈ ਡੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لكن لم يستمتع به سوى متابع نادر جدًا للمعلم   || 

ਗਨਰਮਲ ਜਗੋਿ ਅੰਗਮਰਿ ੁਹਗਰ ਨਾਮ ॥ 

 .يا أخي! الطاهر هو النور الإلهي ورحيق الطعام هو اسم الله
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ਪੀਵਤ ਅਮਰ ਭਏ ਨਿਹਕਾਮ ॥ 

 .بشرب هذا الرحيق ، يصبح الناس خالدين روحيا ويتحررون من حب الرغبات الدنيوية 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਸੀਤਲੁ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 

 .يهدأ أجسادهم وعقولهم وتنطفئ نار رغباتهم

ਅਿਦ ਰਪੂ ਪਰਗਟ ੇਸੰਸਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||بالنعيم ويصبحون مشهورين في العالم.  إنهم دائمًا مملوءون  || 

ਨਕਆ ਦੇਵਉ ਜਾ ਸਭ ੁਨਕਛ ੁਤਰੇਾ ॥ 

 اللهم ماذا أقدم لك بامتنان عندما يكون لك كل شيء؟ 

ਸਦ ਬਨਲਹਾਨਰ ਜਾਉ ਲਖ ਬਰੇਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنا دائما افدي نفسي لك

ਤਿੁ ਮਿੁ ਜੀਉ ਨਪੰਡ ੁਦ ੇਸਾਨਜਆ ॥ 

وزينتني بالجسد والعقل والروح ،   يا إلهي! لقد صنعتني ،  

ਗਰੁ ਨਕਰਪਾ ਤ ੇਿੀਚ ੁਨਿਵਾਨਜਆ ॥੩॥ 

॥੩॥ 3 ||ومن خلال نعمة المعلم قمت بتكريم شخص متواضع مثلي.   || 

ਖਨੋਲ ਨਕਵਾਰਾ ਮਹਨਲ ਬਲੁਾਇਆ ॥ 

 اللهم فتح باب قلبي دعوتني في حضرتك 

ਜਸੈਾ ਸਾ ਤਸੈਾ ਨਦਖਲਾਇਆ ॥ 

 .ومثلك كشفت عن نفسك لي 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਸਭ ੁਪੜਦਾ ਤਟੂਾ ॥ 

 يقول ناناك: الآن أزيل ستارة الفراق بيني وبينك ، 
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ਹਉ ਤਰੇਾ ਤ ੂਮੈ ਮਨਿ ਵੂਠਾ ॥੪॥੩॥੧੪॥ 

14 ||  3 || 4 ||أنت موجود محفوظ في قلبي وأنا لك.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਸੇਵਕ ੁਲਾਇਓ ਅਪਿੁੀ ਸੇਵ ॥ ਅੰਨਮਰਤ ੁਿਾਮ ੁਦੀਓ ਮਨੁਖ ਦੇਵ ॥ 

خلص له وباركني بتعاليمه ، سكب الاسم في فميالمعلم الإلهي الذي قبلني كم  

ਸਗਲੀ ਨਚੰਤਾ ਆਨਪ ਨਿਵਾਰੀ ॥ 

 .وأزال كل قلقي

ਨਤਸ ੁਗਰੁ ਕਉ ਹਉ ਸਦ ਬਨਲਹਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||أنا افدي نفسي إلى الأبد لهذا المعلم.   || 

ਕਾਜ ਹਮਾਰ ੇਪਰੂ ੇਸਤਗਰੁ ॥ 

 .لقد حل المعلم الحقيقي أموري تمامًا

ਬਾਜ ੇਅਿਹਦ ਤਰੂ ੇਸਤਗਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

نعمة المعلم الحقيقي ، أشعر كما لو أن الموسيقى الإلهية المستمرة تلعب دائمًا في  بفضل 
وقفة || 1 ||قلبي.   || 

ਮਨਹਮਾ ਜਾ ਕੀ ਗਨਹਰ ਗੰਭੀਰ ॥ 

 يا صديقي! إن الله الذي مجده عميق لا يسبر غوره ، 

ਹਇੋ ਨਿਹਾਲੁ ਦਇੇ ਨਜਸ ੁਧੀਰ ॥ 

 .فالواحد الذي يصبر عليه يسعد للغاية

ਜਾ ਕ ੇਬੰਧਿ ਕਾਟੇ ਰਾਇ ॥ 

م الله قيود مايا ، الملك صاحب السيادة ،   مَن حطَّ
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ਸ ੋਿਰ ੁਬਹਨੁਰ ਿ ਜਿੋੀ ਪਾਇ ॥੨ 

2 ||مثل هذا الشخص لا يلُقى في دورات التناسخ مرة أخرى.   || 

ਜਾ ਕ ੈਅੰਤਨਰ ਪਰਗਨਟਓ ਆਪ ॥ 

 يا صديقي الذي ظهر الله بداخله ، 

ਤਾ ਕਉ ਿਾਹੀ ਦਖੂ ਸੰਤਾਪ ॥ 

 .لا ألم ولا قلق يصيبه 

ਲਾਲ ੁਰਤਿੁ ਨਤਸ ੁਪਾਲੈ ਪਨਰਆ ॥ 

 مثل هذا الشخص يتلقى الجوهرة مثل نعم الثمين ، 

ਸਗਲ ਕਟੰੁਬ ਓਹ ੁਜਿੁ ਲੈ ਤਨਰਆ ॥੩॥ 

3 ||ويعبر محيط الرذائل الدنيوية مع سلالته بالكامل.    || 

ਿਾ ਨਕਛ ੁਭਰਮ ੁਿ ਦਨੁਬਧਾ ਦਜੂਾ ॥ 

 يا صديقي! هذا الشخص لا يعاني من أي شك ولا بأي ازدواجية أو شعور بالتمييز ، 

ਏਕ ੋਏਕ ੁਨਿਰੰਜਿ ਪਜੂਾ ॥ 

 .الذي يعبد ويذكر فقط الله الطاهر

ਜਤ ਕਤ ਦਖੇਉ ਆਨਪ ਦਇਆਲ ॥ 

 الآن ، حيثما نظرت ، أرى ذلك الإله الرحيم نفسه ، 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਪਰਭ ਨਮਲੇ ਰਸਾਲ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 

15 || 4 || 4 ||، لأنني أدركته ، مصدر النعيم.  يقول ناناك  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਤਿ ਤ ੇਛਟੁਕੀ ਅਪਿੀ ਧਾਰੀ ॥ 

 يا أخي! لقد اختفت كل أنانيتي من جسدي ، 
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ਪਰਭ ਕੀ ਆਨਗਆ ਲਗੀ ਨਪਆਰੀ ॥ 

 .والآن فإن وصية الله مرضية بالنسبة لي 

ਜੋ ਨਕਛ ੁਕਰ ੈਸ ੁਮਨਿ ਮਰੇ ੈਮੀਠਾ ॥ 

ما يفعله الله يرضي ذهني كل  . 

ਤਾ ਇਹ ੁਅਚਰਜ ੁਿੈਿਹ ੁਡੀਠਾ ॥੧॥ 

 .لقد رأيت هذا التغيير الروحي الرائع في داخلي بأم عيني 

ਅਬ ਮਨੋਹ ਜਾਿੀ ਰ ੇਮਰੇੀ ਗਈ ਬਲਾਇ ॥ 

 .يا أخي! لقد أدركت الآن الطريقة الصالحة للحياة وتم طرد شيطان غرورتي 

ਬਨੁਿ ਗਈ ਨਤਰਸਿ ਨਿਵਾਰੀ ਮਮਤਾ ਗਨੁਰ ਪਰੂ ੈਲੀਓ ਸਮਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد باركني المعلم المثالي بفهم الحياة الصالحة ؛ لقد بدد حبي لمايا وانطفأت نار رغباتي  
وقفة || 1 ||الدنيوية الشرسة.   || 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਰਾਨਖਓ ਗਨੁਰ ਸਰਿਾ ॥ 

 .منحني الرحمة ، قبلني المعلم في ملجأه

ਗਨੁਰ ਪਕਰਾਏ ਹਨਰ ਕ ੇਚਰਿਾ ॥ 

اللهلقد ساعدني المعلم في التركيز على اسم  . 

ਬੀਸ ਨਬਸਏੁ ਜਾ ਮਿ ਠਹਰਾਿੇ ॥ 

 الآن عقلي في حالة اتزان روحي تمامًا 

ਗਰੁ ਪਾਰਬਰਹਮ ਏਕ ੈਹੀ ਜਾਿੇ ॥੨॥ 

2 ||أرى المعلم والإله الأعلى كواحد واحد.   || 

ਜੋ ਜੋ ਕੀਿੋ ਹਮ ਨਤਸ ਕ ੇਦਾਸ ॥ 

 أنا محب لكل الكائنات التي خلقها الله ، 
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ਪਰਭ ਮਰੇ ੇਕ ੋਸਗਲ ਨਿਵਾਸ ॥ 

جميع الكائناتلأن إلهي له موطنه في  . 

ਿਾ ਕ ੋਦਤੂ ੁਿਹੀ ਬਰੈਾਈ ॥ 

 لا أرى أحدًا عدوياً أو خصمًا لي ، 

ਗਨਲ ਨਮਨਲ ਚਾਲੇ ਏਕ ੈਭਾਈ ॥੩॥ 

3 ||أمشي ذراعا بذراع ، مثل الإخوة مع الجميع.   || 

ਜਾ ਕਉ ਗਨੁਰ ਹਨਰ ਦੀਏ ਸਖੂਾ ॥ 

 ذلك الشخص الذي يمنحه المعلم الإلهي الراحة ، 

ਤਾ ਕਉ ਬਹਨੁਰ ਿ ਲਾਗਨਹ ਦਖੂਾ ॥ 

يصيبه حزن مرة أخرىلا  . 

ਆਪੇ ਆਨਪ ਸਰਬ ਪਰਨਤਪਾਲ ॥ ਿਾਿਕ ਰਾਤਉ ਰੰਨਗ ਗਪੋਾਲ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 

يا ناناك! يدرك هذا الشخص أن الله بنفسه يعتني بالجميع ، ويظل مشبعًا بحب الله ، حامي  
16 || 5 || 4 ||الكون.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਮਖੁ ਤ ੇਪੜਤਾ ਟੀਕਾ ਸਨਹਤ ॥ 

مع ترجمته ،  (كتاب) يقرأ  (الناقد)بلسانه   

ਨਹਰਦ ੈਰਾਮ ੁਿਹੀ ਪਰੂਿ ਰਹਤ ॥ 

 .ولكن عقله لا يركز على الله ولا سلوكه كاملاً 

ਉਪਦਸੇ ੁਕਰ ੇਕਨਰ ਲੋਕ ਨਦਰੜਾਵ ੈ॥ 

،   (نصيحته )يكرز للآخرين ويفهمهم تمامًا   
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ਅਪਿਾ ਕਨਹਆ ਆਨਪ ਿ ਕਮਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||لكنه لا يمارس هو نفسه ما يعلمه.   || 

ਪੰਨਡਤ ਬਦੇ ੁਬੀਚਾਨਰ ਪੰਨਡਤ ॥ 

 أيها الناقد! تأمل في الفيدا وشاسترا ، التي تقرأها وتكرز بها ، 

ਮਿ ਕਾ ਕਰਧੋ ੁਨਿਵਾਨਰ ਪੰਨਡਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥\ 

وقفة  || 1 ||اقضِ على الغضب من عقلك يا بانديت.   || 

ਆਗ ੈਰਾਨਖਓ ਸਾਲ ਨਗਰਾਮ ੁ॥ 

 شخص جاهل روحيا يضع ساليجرام أمامه ، 
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ਮਨੁ ਕੀਨੋ ਦਹ ਦਦਸ ਦਿਸਰਾਮ ੁ॥ 

 .لكن عقله المتقلب يركز في عشرة اتجاهات في نفس الوقت 

ਦਿਲਕ ੁਚਰਾਵੈ ਪਾਈ ਪਾਇ ॥ 

 يدهن صنم الرب بعلامة الزعفران وينحني عند قدميه ، 

ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||أعمى الجهل ، فهو يحاول إرضاء الآخرين.   || 

ਖਟ ੁਕਰਮਾ ਅਰ ੁਆਸਣ ੁਧਿੋੀ ॥ 

يؤدي الأعمال الدينية الست المنصوص عليها ويرتدي ثوباً خاصًا ويجلس على سجادة خاصة  
 .أثناء أداء عبادة الأوثان 

ਭਾਗਦਿ ਦਗਰਦਹ ਪੜ ੈਦਨਿ ਪਥੋੀ ॥ 

 .يذهب يومياً إلى بيوت بعض الأغنياء ويقرأ الكتب المقدسة 

ਮਾਲਾ ਫਰੇ ੈਮੰਗ ੈਦਿਭਿੂ ॥ 

 .كما أنه يهتف بالمسبحة ثم يطلب المال 

ਇਹ ਦਿਦਧ ਕਇੋ ਨ ਿਦਰਓ ਮੀਿ ॥੩॥ 

3  ||يا صديقي! بهذه الطريقة لم يسبق لأحد عبور محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸ ੋਪੰਦਿਿ ੁਗਰੁ ਸਿਦ ੁਕਮਾਇ ॥ 

 .إنه وحده معلم حقيقي يعيش الحياة وفقًا لكلمة المعلم الإلهية 

ਿਰ ੈਗੁਣ ਕੀ ਓਸ ੁਉਿਰੀ ਮਾਇ ॥ 

الثلاثة للماياثم يتم إعفاؤه من تأثيرات الأنماط  . 

ਚਿਰੁ ਿਦੇ ਪਰੂਨ ਹਦਰ ਨਾਇ ॥ 

 .يتم تضمين مزايا الفيدا الأربعة بالكامل في تذكر اسم الله
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ਨਾਨਕ ਦਿਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਾਇ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 

17 || 6 || 4 ||يا ناناك! فقط شخص محظوظ نادر يستمع إلى مثل هذا النقاد.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ رامكالي  : 

ਕਦੋਟ ਦਿਘਨ ਨਹੀ ਆਵਦਹ ਨੇਦਰ ॥ 

 يا أخي الملايين من متاعب الحياة لا تقترب من ذلك الشخص ، 

ਅਦਨਕ ਮਾਇਆ ਹ ੈਿਾ ਕੀ ਚਦੇਰ ॥ 

 والمايا التي تغري الناس في نواح كثيرة ، تصير خادمًا له ، 

ਅਦਨਕ ਪਾਪ ਿਾ ਕ ੇਪਾਨੀਹਾਰ ॥ 

فعالة ضده ،  تصبح غير (الأفكار الشريرة )والخطايا التي لا تحصى   

ਜਾ ਕਉ ਮਇਆ ਭਈ ਕਰਿਾਰ ॥੧॥ 

1 ||الذي ينعم بنعمة الله الخالق.   || 

ਦਜਸਦਹ ਸਹਾਈ ਹਇੋ ਭਗਵਾਨ ॥ 

 يا أصدقائي! الذي عنده الله عوناً ودعمًا ، 

ਅਦਨਕ ਜਿਨ ਉਆ ਕ ੈਸਰੰਜਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يتم إنجاز عدد لا يحصى من مهامه بنجاح.   || 

ਕਰਿਾ ਰਾਖੈ ਕੀਿਾ ਕਉਨੁ ॥ 

الشخص الذي يخلصه الخالق ، ما الضرر الذي يمكن لأي شخص خلقه أن يفعله بهذا  
 الشخص؟ 

ਕੀਰੀ ਜੀਿ ੋਸਗਲਾ ਭਵਨੁ ॥ 

 .إذا كان الله إلى جانبه ، فيمكن حتى لشخص ضعيف تمامًا أن يغزو العالم بأسره 
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ਿਅੰੇਿ ਮਦਹਮਾ ਿਾ ਕੀ ਕਿੇਕ ਿਰਨ ॥ 

 إن مجد الله غير محدود ، فكم منه يمكن وصفه؟ 

ਿਦਲ ਿਦਲ ਜਾਈਐ ਿਾ ਕੇ ਚਰਨ ॥੨॥ 

2 ||يا أخي! يجب أن نفدي أنفسنا دائمًا لاسمه.   || 

ਦਿਨ ਹੀ ਕੀਆ ਜਪੁ ਿਪ ੁਦਧਆਨੁ ॥ 

 يا أخي وحده هو من قام بالعبادة الحقة والتكفير عن الذنب والتأمل ، 

ਅਦਨਕ ਪਰਕਾਰ ਕੀਆ ਦਿਦਨ ਦਾਨੁ ॥ 

 وقدم تبرعات للجمعيات الخيرية المختلفة ؛ 

ਭਗਿ ੁਸਈੋ ਕਦਲ ਮਦਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 

 هو وحده المخلص الحقيقي وهو وحده شريف في كاليوج ، 

ਜਾ ਕਉ ਿਾਕਦੁਰ ਦੀਆ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 

3 ||الذي باركه سيد الله بكرامة.   || 

ਸਾਧਸੰਦਗ ਦਮਦਲ ਭਏ ਪਰਗਾਸ ॥ 

 يصبح الناس مستنيرين روحياً من خلال الانضمام إلى شركة المعلم ، 

ਸਹਜ ਸਖੂ ਆਸ ਦਨਵਾਸ ॥ 

وحده هو مصدر السلام الداخلي والاتزان ، وهو وحده الذي يحقق  وتنمي هذا الإيمان بأن الله 
 .آمال الجميع

ਪਰੂ ੈਸਦਿਗਦੁਰ ਦੀਆ ਦਿਸਾਸ ॥ 

 الذين باركهم المعلم الحقيقي الكامل بالإيمان ، 

ਨਾਨਕ ਹਏੋ ਦਾਸਦਨ ਦਾਸ ॥੪॥੭॥੧੮॥ 

18 || 7 || 4 ||يا ناناك! لقد أصبحوا عبادًا لمحبي الله.   || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ رامكالي  : 

ਦਸੋ ੁਨ ਦੀਜ ੈਕਾਹ ੂਲੋਗ ॥ 

 يا أصدقائي! لا تلوموا الآخرين على مشاكلكم ، 

ਜੋ ਕਮਾਵਨੁ ਸਈੋ ਭਗੋ ॥ 

 .لأنه مهما فعل المرء ، عليه أن يتحمل عواقبه

ਆਪਨ ਕਰਮ ਆਪ ੇਹੀ ਿੰਧ ॥ 

 .يقُيَّد المرء في روابط دنيوية بسبب أفعاله 

ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਮਾਇਆ ਧੰਧ ॥੧॥ 

1 ||الدنيوية هي سبب دورة الولادة والموت. هذه الروابط   || 

ਐਸੀ ਜਾਨੀ ਸੰਿ ਜਨੀ ॥ 

! فقط القديسون هم من فهموا طريقة الحياة هذه ،  (يا أصدقائي )  

ਪਰਗਾਸ ੁਭਇਆ ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਿਚਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد تم تنويرهم روحيا باتباع الكلمات الإلهية للمعلم المثالي.   ||. 

ਿਨੁ ਧਨੁ ਕਲਿੁ ਦਮਦਥਆ ਦਿਸਥਾਰ ॥ 

(مؤقتة )، جسدنا ، ثروتنا ، وزوجتنا عروض كاذبة  (يا أصدقائي ) . 

ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਚਾਲਨਹਾਰ ॥ 

 .سوف تموت الخيول والأفيال أيضًا

ਰਾਜ ਰੰਗ ਰਪੂ ਸਦਭ ਕਰੂ ॥ 

(قصيرة العمر)القوة والملذات الدنيوية والجمال كلها باطلة  . 

ਨਾਮ ਦਿਨਾ ਹਇੋ ਜਾਸੀ ਧਰੂ ॥੨॥ 

2 ||شيء سيتحول إلى تراب. باستثناء اسم الله كل   ||. 
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ਭਰਦਮ ਭੂਲੇ ਿਾਦਦ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 

 :الأشياء الدنيوية التي يضل الناس من أجلها ويصبح مغرورًا

ਸੰਦਗ ਨਾਹੀ ਰ ੇਸਗਲ ਪਸਾਰੀ ॥ 

 .يا أخي! هذا الامتداد من كل هؤلاء لا يرافق أحد

ਸਗੋ ਹਰਖ ਮਦਹ ਦਹੇ ਦਿਰਧਾਨੀ ॥ 

دة والحزن يتقدم جسم الإنسان في السن بينما يتنقل بين السعا . 

ਸਾਕਿ ਇਵ ਹੀ ਕਰਿ ਦਿਹਾਨੀ ॥੩॥ 

3 ||تمر حياة المتشككين غير المؤمنين مطاردة الأمور الدنيوية.   || 

ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਦਮਰਿ ੁਕਦਲ ਮਾਦਹ ॥ 

اسم الله وحده هو رحيق الطعام الذي يوفر التجديد الروحي  ! في كاليوغ ،(يا أصدقائي ) . 

ਏਹ ੁਦਨਧਾਨਾ ਸਾਧੂ ਪਾਦਹ ॥ 

 .هذا الكنز ، ثروة الاسم ، مع المعلم وحده

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ੁਗਦੋਵਦ ੁਦਜਸ ੁਿਿੂਾ ॥ 

 يا ناناك! الشخص الذي يكرمه المعلم الإلهي ، 

ਘਦਟ ਘਦਟ ਰਮਈਆ ਦਿਨ ਹੀ ਿੀਿਾ ॥੪॥੮॥੧੯॥ 

19 || 8 || 4  ||المنتشر في كل قلب. هذا الشخص يرى الله   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਪੰਚ ਸਿਦ ਿਹ ਪਰੂਨ ਨਾਦ ॥ 

في المكانة الروحية الأعلى ، يشعر المرء كما لو كان يتم عزف لحن إلهي مع الآلات  
 .الموسيقية الخمس
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ਅਨਹਦ ਿਾਜ ੇਅਚਰਜ ਦਿਸਮਾਦ ॥ 

الإلهية المستمرة المذهل هو تأثير وشعور هذه الألحان . 

ਕਲੇ ਕਰਦਹ ਸੰਿ ਹਦਰ ਲੋਗ ॥ 

 .في هذه الحالة ، يتمتع شعب الله القديسون بالنعيم الروحي

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰੂਨ ਦਨਰਜਗੋ ॥੧॥ 

1 ||يظلون متحدين مع الإله الأعلى المنفصل والكمال.   || 

ਸਖੂ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਭਵਨ ॥ 

 يا أخي! هؤلاء الناس يصلون إلى حالة من السلام الداخلي والتوازن والنعيم ، 

ਸਾਧਸੰਦਗ ਿਦੈਸ ਗੁਣ ਗਾਵਦਹ ਿਹ ਰਗੋ ਸਗੋ ਨਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الذين يغنون بحمد الله بصحبة المعلم ؛ في تلك الحالة الروحية لا توجد آلام أو أحزان أو خوف  
وقفة  || 1 ||من دورة الولادة والموت.  || 

ਊਹਾ ਦਸਮਰਦਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ॥ 

 يتذكر الناس القديسون في تلك الحالة الروحية بمحبة اسم الله وحده ، 

ਦਿਰਲੇ ਪਾਵਦਹ ਓਹ ੁਦਿਸਰਾਮ ੁ॥ 

 .لكن الأشخاص النادرون جدًا هم من يصلون إلى تلك الحالة الروحية العالية

ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਕੀਰਿਨ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

] هي مصدر رزقهم الروحي الوحيد وترديد كلمات  في تلك الحالة الروحية ، تكون محبة الله 
 .تسبيحه الإلهية هو دعمهم
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ਨਿਹਚਲ ਆਸਿੁ ਬਸੇਮੁਾਰ ੁ॥੨॥ 

2 ||ما وراء الوصف هو تلك الحالة الروحية التي لا تتزعزع بسبب الإغراءات الدنيوية.   || 

ਨਿਨਿ ਿ ਿਲੈੋ ਕਤਹ ੂਿ ਧਾਵੈ ॥ 

من وصل إلى هذه الحالة لا يسقط أبدًا من تلك الحالة ، ولا يتردد ولا يركض وراء مغريات  
 .دنيوية

ਿਰੁ ਪ੍ਰਸਾਨਿ ਕ ੋਇਹ ੁਮਹਲ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

 .لكن شخصًا نادرًا فقط يصل إلى تلك الحالة بنعمة المعلم 

ਭ੍ਰਮ ਭ੍ ੈਮਹੋ ਿ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ॥ 

 .في تلك الحالة الذهنية ، لا يتأثر المرء بأي شك أو خوف أو ارتباط دنيوي وشبكة مايا 

ਸੁੁੰ ਿ ਸਮਾਨਧ ਪ੍ਰਭ੍ ੂਨਕਰਪ੍ਾਲ ॥੩॥ 

3 ||الرحيم. يدخلون حالة النشوة العميقة من خلال لطف الله   || 

ਤਾ ਕਾ ਅੁੰਤ ੁਿ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 

 يا أصدقائي! الله الذي فضائله لا نهاية لها ولا حدود ، 

ਆਪ੍ੇ ਿਪੁ੍ਤ ੁਆਪ੍ ੇਪ੍ਾਸਾਰੁ ॥ 

 .هذا الامتداد الدنيوي هو شكله المرئي وهو مختبئ فيه 

ਜਾ ਕ ੈਅੁੰਤਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਸਆੁਿ ੁ

 :في داخله طعم تذكر اسم الله

ਕਹਿੁ ਿ ਜਾਈ ਿਾਿਕ ਨਬਸਮਾਿ ੁ॥੪॥੯॥੨੦॥ 

20 || 9 || 4 ||يا ناناك! حالته العقلية العجيبة لا يمكن وصفها.    || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس
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ਭ੍ੇਟਤ ਸੁੰ ਨਿ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ੁਨਚਨਤ ਆਇਆ ॥ 

 .يا أخي! لقاء القديسين ، تجلى الإله الأعظم في ذهني 

ਸੁੰਿਨਤ ਕਰਤ ਸੁੰਤਖੋ ੁਮਨਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

بالبقاء في صحبة القديسينلقد بلغت رضى الذهن  . 

ਸੁੰਤਹ ਚਰਿ ਮਾਥਾ ਮਰੇੋ ਪ੍ਉਤ ॥ 

 .جبهتي تنحني بتواضع أمام القديسين 

ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਸੁੰਤਹ ਿੁੰਿਉਤ ॥੧॥ 

1 ||نعم ، أنحني أمامهم بتواضع عدة مرات.   || 

ਇਹ ੁਮਿੁ ਸੁੰਤਿ ਕ ੈਬਨਲਹਾਰੀ ॥ 

 يا أصدقائي! هذا ذهني مفد للقديسين ، 

ਜਾ ਕੀ ਓਟ ਿਹੀ ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ਰਾਖ ੇਨਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||متمسكًا بشدة بدعمهم ، لقد حققت السلام الداخلي ؛ رحمتوني من الرذائل.   

|| 

ਸੁੰਤਹ ਚਰਣ ਧਇੋ ਧਇੋ ਪ੍ੀਵਾ ॥ 

 .يا أخي! أنا أخدم القديسين بمثل هذا التواضع ، كأنني أغسل أقدامهم وأشرب ذلك الماء 

ਸੁੰਤਹ ਿਰਸ ੁਪ੍ਨੇਖ ਪ੍ਨੇਖ ਜੀਵਾ ॥ 

يا المباركة للقديس أعيش روحيا على رؤية الرؤ . 

ਸੁੰਤਹ ਕੀ ਮਰੇ ੈਮਨਿ ਆਸ ॥ 

 .في رأيي ، هناك دائمًا أمل في المساعدة من الناس القديسين 

ਸੁੰਤ ਹਮਾਰੀ ਨਿਰਮਲ ਰਾਨਸ ॥੨॥ 

2 ||صحبة القديسين هي ثروتي الطاهرة.   || 

ਸੁੰਤ ਹਮਾਰਾ ਰਾਨਖਆ ਪ੍ੜਿਾ ॥ 

، لقد أنقذ القديسون شرفي ؛  (يا أصدقائي )  
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ਸੁੰਤ ਪ੍ਰਸਾਨਿ ਮਨੋਹ ਕਬਹ ੂਿ ਕੜਿਾ ॥ 

 .بنعمة القديسين ، لم أعد أعذب 

ਸੁੰਤਹ ਸੁੰਿ ੁਿੀਆ ਨਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

 والله الرحيم الذي باركني بصحبة القديسين ، 

ਸੁੰਤ ਸਹਾਈ ਭ੍ਏ ਿਇਆਲ ॥੩॥ 

3 ||لقد أصبح القديسون الرحيمون مساعدتي ودعمي.   || 

ਸਰੁਨਤ ਮਨਤ ਬਨੁਧ ਪ੍ਰਿਾਸ ੁ॥ 

 .لقد تم استنارة عقلي وفكري وحكمتي روحيا

ਿਨਹਰ ਿੁੰ ਭ੍ੀਰ ਅਪ੍ਾਰ ਿਣੁਤਾਸ ੁ॥ 

 الله لا يسبر غوره ، كنز من الفضائل ، 

ਜੀਅ ਜੁੰਤ ਸਿਲੇ ਪ੍ਰਨਤਪ੍ਾਲ ॥ 

 :ويهتم بكل الكائنات والمخلوقات

ਿਾਿਕ ਸੁੰਤਹ ਿਨੇਖ ਨਿਹਾਲ ॥੪॥੧੦॥੨੧॥ 

21 || 10 || 4 ||يا ناناك! يسعد الله برؤية القديسين.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਤਰੇ ੈਕਾਨਜ ਿ ਨਿਰਹ ੁਰਾਜ ੁਮਾਲੁ ॥ 

، لن يفيدك هذا المنزل والقوة والممتلكات في حياتك الروحية  (يا صديقي ) . 

ਤਰੇ ੈਕਾਨਜ ਿ ਨਬਖ ੈਜੁੰਜਾਲ ੁ॥ 

 .هذا التشابك مع العالم المادي لن يكون ذا فائدة للنمو الروحي

ਇਸਟ ਮੀਤ ਜਾਣ ੁਸਭ੍ ਛਲੈ ॥ 

 .اعلم أن كل أصدقائك الأعزاء مزيفون ومؤقتون
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ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁਸੁੰ ਨਿ ਤਰੇ ੈਚਲੈ ॥੧॥ 

1 ||فقط اسم الله سيرافقك في النهاية.   || 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਿਣੁ ਿਾਇ ਲੇ ਮੀਤਾ ਹਨਰ ਨਸਮਰਤ ਤਰੇੀ ਲਾਜ ਰਹ ੈ॥ 

يا صديقي! غنِّ بحمد الله ؛ بتذكر الله بإخلاص محب ، فإن كرامك سيبقى على حاله هنا وفي  
 .الآخرة 

ਹਨਰ ਨਸਮਰਤ ਜਮ ੁਕਛ ੁਿ ਕਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||حتى شيطان الموت لن يقول لك أي شيء. بتذكر اسم الله ،   || 

ਨਬਿੁ ਹਨਰ ਸਿਲ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਮ ॥ 

 .يا أصدقائي! باستثناء ذكر الله ، كل المهام الأخرى غير مجدية 

ਸਇੁਿਾ ਰਪੁ੍ਾ ਮਾਟੀ ਿਾਮ ॥ 

 .الذهب والفضة والثروة الدنيوية لا قيمة لها مثل الغبار

ਿਰੁ ਕਾ ਸਬਿ ੁਜਾਨਪ੍ ਮਿ ਸਖੁਾ ॥ 

في التفكير واتباع كلمة المعلم ، وسوف يتمتع عقلك بسلام داخلي يا صديقي! استمر   . 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਤਰੇ ੋਊਜਲ ਮਖੁਾ ॥੨॥ 

2 ||وتنال الشرف هنا وفي الآخرة.   || 

ਕਨਰ ਕਨਰ ਥਾਕ ੇਵਿ ੇਵਿਰੇ ੇ॥ 

 حتى أسلافك العظماء أرهقوا القيام بأعمال دنيوية ، 

ਨਕਿ ਹੀ ਿ ਕੀਏ ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰੂ ੇ॥ 

المهام الدنيوية لكن لم ينجز أي منهم هذه  . 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁਜਪ੍ ੈਜਿੁ ਕਇੋ ॥ 

 ولكن إذا تذكر شخص نادر اسم الله بتفانٍ محب ، 
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ਤਾ ਕੀ ਆਸਾ ਪ੍ਰੂਿ ਹਇੋ ॥੩॥ 

3 ||تحققت كل رغباته.   || 

ਹਨਰ ਭ੍ਿਤਿ ਕ ੋਿਾਮ ੁਅਧਾਰੁ ॥ 

 .الاسم نصرة أتباعه 

ਸੁੰਤੀ ਜੀਤਾ ਜਿਮ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁ॥ 

تقدر بثمنلقد ربح القديسون لعبة هذه الحياة البشرية التي لا  . 

ਹਨਰ ਸੁੰਤ ੁਕਰ ੇਸਈੋ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ॥ 

 .كل ما يفعله قديس الله هو موافق عليه في محضره

ਿਾਿਕ ਿਾਸ ੁਤਾ ਕ ੈਕਰੁਬਾਣ ੁ॥੪॥੧੧॥੨੨॥ 

22 || 11 || 4 ||يا ناناك! قل، أنا المحب ناناك مكرس لهذا القديس.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਨਸੁੰ ਚਨਹ ਿਰਬ ੁਿਨੇਹ ਿਖੁ ੁਲੋਿ ॥ 

، أنت تجمع الثروة من خلال إلحاق الألم بالآخرين  (أيها الشخص الأحمق) . 

ਤਰੇ ੈਕਾਨਜ ਿ ਅਵਰਾ ਜਿੋ ॥ 

لن يخدم أي غرض ؛ سيكون فقط للآخرين للاستمتاع  (بعد موتك)  

ਕਨਰ ਅਹੁੰਕਾਰ ੁਹਇੋ ਵਰਤਨਹ ਅੁੰਧ ॥ 

 عندما تنفخ في الأنا ، تتفاعل مع الناس مثل الجاهل الجاهل ، 

ਜਮ ਕੀ ਜਵੇੜੀ ਤ ੂਆਿੈ ਬੁੰਧ ॥੧॥ 

1 ||في الدنيا الآخرة ، سوف تكون مقيداً بسلسلة رسول الموت.   || 

ਛਾਨਿ ਨਵਿਾਣੀ ਤਾਨਤ ਮੜੂ ੇ॥ 

 أيها الأحمق! تخلَّ عن الغيرة مع الآخرين ، 
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ਈਹਾ ਬਸਿਾ ਰਾਨਤ ਮੜੂ ੇ॥ 

هنا في هذا العالم لفترة قصيرة أيها الأحمق! أنت  . 

ਮਾਇਆ ਕ ੇਮਾਤ ੇਤ ੈਉਨਿ ਚਲਿਾ ॥ 

 أيها الأحمق! مخموراً مع مايا ، تذكر أنك ستغادر قريبًا من هنا ، 

ਰਾਨਚ ਰਨਹਓ ਤ ੂਸੁੰ ਨਿ ਸਪੁ੍ਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لكنك منخرط تمامًا في هذا العالم الذي يشبه الحلم.   || 

ਬਾਲ ਨਬਵਸਥਾ ਬਾਨਰਕ ੁਅੁੰਧ ॥ 

(روحياً )مرحلة الطفولة ، يكون المرء جاهلاً في  . 

ਭ੍ਨਰ ਜਬੋਨਿ ਲਾਿਾ ਿਰੁਿੁੰ ਧ ॥ 

 .في ريعان الشباب ، يرتبط المرء بالمتع الشريرة 
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ਤ੍ਰਿਰੀਅ ਤ੍ਿਵਸਥਾ ਤ੍ਸਿੰ ਚ ੇਮਾਇ ॥ 

 .في المرحلة الثالثة من الحياة ، ينشغل المرء بتكديس الثروة الدنيوية 

ਤ੍ਿਰਤ੍ਿ ਭਇਆ ਛਤੋ੍ਿ ਚਤ੍ਿਓ ਪਛਰੁਾਇ ॥੨॥ 

2 ||وأخيرًا بعد تقدمه في السن ، يغادر هذا العالم في ندم كامل تاركًا وراءه الثروة المتراكمة.   

|| 

ਤ੍ਚਰਿੰ ਕਾਿ ਪਾਈ ਦ੍ਰਿੁਭ ਦ੍ਰਹੇ ॥ 

، ينعم المرء بجسم بشري ثمين يصعب   (بعد أن مر بمواليد كثيرة )بعد وقت طويل جدًا 
 الحصول عليه ، 

ਨਾਮ ਤ੍ਿਹੂਣੀ ਹਈੋ ਖਹੇ ॥ 

 .لكن بدون الاسم يتحول جسم الإنسان إلى غبار

ਪਸ ੂਪਰਰੇ ਮਗੁਿ ਰ ੇਿਰੁੀ ॥ 

 .بدون الاسم يكون هذا الجسد البشري أسوأ من حيوان وشبح وأحمق 

ਤ੍ਰਸਤ੍ਹ ਨ ਿਝੂ ੈਤ੍ਿਤ੍ਨ ਏਹ ਤ੍ਸਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لا يتذكر الإنسان نفس الإله الذي خلقه.   || 

ਸਤੁ੍ਣ ਕਰਰਾਰ ਗਤੋ੍ਵਿੰਦ੍ਰ ਗਪੋਾਿ ॥ 

 يا خالق الكون وسيده وداعمه! استمع إلى رسالت 

ਦ੍ਰੀਨ ਦ੍ਰਇਆਿ ਸਦ੍ਰਾ ਤ੍ਕਰਪਾਿ ॥ 

 يا رحيم للمظلوم ، عطوف إلى الأبد 

ਰਮੁਤ੍ਹ ਛਿਾਵਹੁ ਛਟੁਕਤ੍ਹ ਿਿੰਿ ॥ 

نتحرر من القيود الدنيويةفقط إذا حررتنا ، يمكننا أن  . 

SikhBookClub.com



ਿਖਤ੍ਸ ਤ੍ਮਿਾਵਹ ੁਨਾਨਕ ਿਗ ਅਿੰਿ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥ 

، واجعله متحدًا مع   (الذي أعمى ارتباطاته الدنيوية )يصلي ناناك: يا إلهي! اغفر للعالم والجاهل 
23 || 12 || 4 ||نفسك.   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਕਤ੍ਰ ਸਿੰਿੋਗ ੁਿਨਾਈ ਕਾਤ੍ਛ ॥ 

تمامًا كما يخيط الخياط رداءًا للجسد ، وبالمثل صنع الله البشر من خلال توحيد الجسد  
 .والروح

ਤ੍ਰਸ ੁਸਿੰ ਤ੍ਗ ਰਤ੍ਹਓ ਇਆਨਾ ਰਾਤ੍ਚ ॥ 

 الجاهل منغمس بالكامل في هذا الجسد نفسه ، 

ਪਿਤ੍ਰਪਾਰ ੈਤ੍ਨਰ ਸਾਤ੍ਰ ਸਮਾਰ ੈ॥ 

 .وهو يغذيها ويحميها باستمرار

ਅਿੰਰ ਕੀ ਿਾਰ ਊਤ੍ਿ ਤ੍ਸਿਾਰ ੈ॥੧॥ 

1 || (تاركًا وراءه الجسد الذي يعشقه كثيرًا)غادر لكنه في النهاية ي  || 

ਨਾਮ ਤ੍ਿਨਾ ਸਭ ੁਝਿੁੂ ਪਰਾਨੀ ॥ 

 أيها الفاني ماعدا الاسم كل شيء آخر فاني

ਗਤੋ੍ਵਦ੍ਰ ਭਿਨ ਤ੍ਿਨੁ ਅਵਰ ਸਿੰ ਤ੍ਗ ਰਾਰ ੇਰ ੇਸਤ੍ਭ ਮਾਇਆ ਮਿੁੂ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

للخيانة بسبب  كل أولئك المنغمسين في أنشطة أخرى غير التأمل في اسم الله ، يتعرضون 
وقفة  || 1 ||حبهم للمايا ، ثروات وقوة العالم.   || 

ਰੀਰਥ ਨਾਇ ਨ ਉਰਰਤ੍ਸ ਮਿੈੁ ॥ 

 .بالاغتسال في الحجيج لا يغسل قذارة الدنيوية 
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ਕਰਮ ਿਰਮ ਸਤ੍ਭ ਹਉਮ ੈਫਿੈੁ ॥ 

 .كل الطقوس والأعمال الصالحة ليست سوى المواجهات الأنانية 

ਿੋਕ ਪਚਾਰ ੈਗਤ੍ਰ ਨਹੀ ਹਇੋ ॥ 

لا يأخذ المرء إلى حالة روحية أعلى  (من خلال هذه التباهي الأنانية )الآخرين التأثير على  . 

ਨਾਮ ਤ੍ਿਹੂਣ ੇਚਿਸਤ੍ਹ ਰਇੋ ॥੨॥ 

2 ||بدون ثروة الاسم ، سيغادرون هذا العالم في ندم.   || 

ਤ੍ਿਨੁ ਹਤ੍ਰ ਨਾਮ ਨ ਟਟੂਤ੍ਸ ਪਟਿ ॥ 

 .بدون الاسم ، لا يمكن كسر جدار التعلق الدنيوي

ਸਿੋ ੇਸਾਸਰਿ ਤ੍ਸਤ੍ਮਿਤ੍ਰ ਸਗਿ ॥ 

وخلصت إلى أن جدار التعلق الدنيوي لا ينكسر بدون  ) استكشفت كل شاشترا و سمرت  لقد 
(الاسم . 

ਸ ੋਨਾਮੁ ਿਪ ੈਤ੍ਿਸ ੁਆਤ੍ਪ ਿਪਾਏ ॥ 

 .هو وحده يتذكر الله بمحبة ، الذي أوحى هو نفسه بترديده

ਸਗਿ ਫਿਾ ਸੇ ਸਤੂ੍ਖ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

3 ||داخلي. ومثل هؤلاء يكافئون بكل ثمار الحياة البشرية ويسكنون في سلام   || 

ਰਾਖਨਹਾਰ ੇਰਾਖਹ ੁਆਤ੍ਪ ॥ 

(من حب التعلق الدنيوي)يا مخلص الجميع ، من فضلك احمينا  . 

ਸਗਿ ਸਖੁਾ ਪਿਭ ਰਮੁਰ ੈਹਾਤ੍ਥ ॥ 

 .يا الله! السلام السماوي وكل وسائل الراحة تحت سيطرتك

ਤ੍ਿਰੁ ਿਾਵਤ੍ਹ ਤ੍ਰਰ ੁਿਾਗਹ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 .يا الله! مهما كان الدور الذي تكلفني به ، فأنا مرتبط به 
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ਨਾਨਕ ਸਾਤ੍ਹਿ ੁਅਿੰਰਰਿਾਮੀ ॥੪॥੧੩॥੨੪॥ 

24 || 13 ||  4 ||. (الكل على علم)يا ناناك! الله كلي العلم حقًا   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਿੋ ਤ੍ਕਛ ੁਕਰ ੈਸਈੋ ਸਖੁ ੁਿਾਨਾ ॥ 

، يشعر    (أصدقائي ، الشخص المبارك بصحبة القديسينيا )كل ما يفعله يجعلني سعيدا. 
 .بالسعادة فيما يفعله الله 

ਮਨੁ ਅਸਮਝ ੁਸਾਿਸਿੰ ਤ੍ਗ ਪਰੀਆਨਾ ॥ 

 .شجع عقله الجاهل في الصحبة الصادقة ، صحبة الحرمين

ਿਿੋਨ ਰ ੇਚਕੂਾ ਿਹਰਾਇਆ ॥ 

 الآن ، عقله لا يتردد على الإطلاق. استقرت في مشيئة الله ، 

ਸਤ੍ਰ ਮਾਤ੍ਹ ਿੇ ਸਤ੍ਰ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||بتلاوة اسم الله الأزلي ، يندمج الذهن في الله الأزلي.   || 

ਦ੍ਰਖੂ ੁਗਇਆ ਸਭੁ ਰਗੋ ੁਗਇਆ ॥ 

1 ||بتلاوة اسم الله الأزلي ، يندمج الذهن في الله الأزلي.   || 

ਪਿਭ ਕੀ ਆਤ੍ਗਆ ਮਨ ਮਤ੍ਹ ਮਾਨੀ ਮਹਾ ਪਰੁਖ ਕਾ ਸਿੰਗੁ ਭਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بصحبة المعلم ، يقبل الكل بإخلاص إرادة الله.  (ومثل هذا الفرد )  || 

ਸਗਿ ਪਤ੍ਵਰਿ ਸਰਿ ਤ੍ਨਰਮਿਾ ॥ 

] للفرد المبارك بصحبة المعلم)جميع المشاريع مقدسة وجميع الأعمال نقية  ). 

ਿੋ ਵਰਰਾਏ ਸਈੋ ਭਿਾ ॥ 

جيدًاكل ما يفعله الله يعتبره هذا الشخص  . 
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ਿਹ ਰਾਖ ੈਸਈੋ ਮਕੁਤ੍ਰ ਥਾਨੁ ॥ 

 .أينما يحفظه الله هو مكان تحرره من الرذائل

ਿੋ ਿਪਾਏ ਸਈੋ ਨਾਮ ੁ॥੨॥ 

2 ||كل ما يجعل المرء يتأمل فيه هو اسم الله.   || 

ਅਿਸਤ੍ਿ ਰੀਰਥ ਿਹ ਸਾਿ ਪਗ ਿਰਤ੍ਹ ॥ 

الثمانية  حيثما وضع القديسون أقدامهم ، اعتبروا ذلك المكان مقدسًا مثل أماكن الحج 
 .والستين 

ਰਹ ਿਕੈੁਿੰ ਿੁ ਿਹ ਨਾਮੁ ਉਚਰਤ੍ਹ ॥ 

 .لأن المكان الذي يتلو فيه القديسون نعم هو مثل السماء

ਸਰਿ ਅਨਿੰ ਦ੍ਰ ਿਿ ਦ੍ਰਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 

 .النعيم المطلق ، عند البحث عن الرؤيا المباركة للقدس

ਰਾਮ ਗੁਣਾ ਤ੍ਨਰ ਤ੍ਨਰ ਹਤ੍ਰ ਗਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||تسبيح الله المجيد. برفقة القديسين ، يمكن للمرء دائمًا أن يغني   || 

ਆਪੇ ਘਤ੍ਟ ਘਤ੍ਟ ਰਤ੍ਹਆ ਤ੍ਿਆਤ੍ਪ ॥ 

 الله نفسه منتشر في كل قلب ، 

ਦ੍ਰਇਆਿ ਪਰੁਖ ਪਰਗਟ ਪਰਰਾਪ ॥ 

 .ومجد ذلك السيد الرحيم منتشر في كل مكان

ਕਪਟ ਖਿੁਾਨੇ ਭਿਮ ਨਾਿੇ ਦ੍ਰਰੂ ੇ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، تم فتح مصاريع العقل المغلقة ، وتلاشت كل الأوهام 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗਰੁ ਭਟੇੇ ਪਰੂ ੇ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ 

25 || 14 || 4 ||ناناك ينعم برؤية المعلم المثالي.  (لأن)  || 
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ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਕਤੋ੍ਟ ਿਾਪ ਰਾਪ ਤ੍ਿਸਿਾਮ ॥ 

 واحد يمُنح ثمرة مليون تأمل وعبادات ، 

ਤ੍ਰਤ੍ਿ ਿਤੁ੍ਿ ਤ੍ਸਤ੍ਿ ਸਰੁ ਤ੍ਗਆਨ ॥ 

ة الروحية ؛ إلى جانب الثروة والحكمة والقوى الخارقة والبصير  

ਅਤ੍ਨਕ ਰਪੂ ਰਿੰਗ ਭਗੋ ਰਸ ੈ॥ 

الفرح الداخلي مثل مشاهد الجمال والحب والأطباق الشهية التي لا مثيل لها يختبرها  ,
 الشخص ، 

ਗਰੁਮਤੁ੍ਖ ਨਾਮ ੁਤ੍ਨਮਖ ਤ੍ਰਦ੍ਰ ੈਵਸ ੈ॥੧॥ 

1 ||بفضل نعمة المعلم الذي تذكر اسم الله ، ولو للحظة.   || 

ਹਤ੍ਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕੀ ਵਤ੍ਿਆਈ ॥ 

! هذا هو مجد اسم الله ،  (يا أصدقائي )  

ਕੀਮਤ੍ਰ ਕਹਣ ੁਨ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أن قيمتها لا يمكن وصفها.   || 

ਸਰੂਿੀਰ ਿੀਰਿ ਮਤ੍ਰ ਪਰੂਾ ॥ 

، وصبور ويمتلك    (قادر على محاربة الرذائل) ! مثل هذا الشخص شجاع حقًا (يا أصدقائي )
 حكمة كاملة ، 
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ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਿਧੁਿ ਗਧਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ 

يبقى مثل هذا الشخص في حالة من الاتزان الروحي والتأمل، إنه دائمًا في هدوء روحي ، إنه  
 .عميق لا يسبر غوره 

ਸਦਾ ਮਕੁਤ ੁਤਾ ਕ ੇਪਰੂ ੇਕਾਮ ॥ 

 تحرر ذلك الإنسان إلى الأبد من القيود الدنيوية وتنتهي كل مساعيه بإثمار ، 

ਜਾ ਕ ੈਧਰਦ ੈਵਸ ੈਹਧਰ ਿਾਮ ॥੨॥ 

2 ||في قلبه يظهر اسم الله.    || 

ਸਗਲ ਸਖੂ ਆਿੰਦ ਅਰਗੋ ॥ 

يستمتع بكل وسائل الراحة ، والنعيم التام ، وخالٍ من آلام   (يا أصدقائي ، ذلك الشخص)
 العقل ، 

ਸਮਦਰਸੀ ਪਰੂਿ ਧਿਰਜਗੋ ॥ 

 .إنه ينظر إلى كل شيء بحيادية ويبقى منفصلاً تمامًا عن العالم المادي“

ਆਇ ਿ ਜਾਇ ਡਲੈੋ ਕਤ ਿਾਹੀ ॥ 

 هذا الشخص لا يسقط في دائرة الولادة والموت ولا يتردد في الأعمال الصالحة ، 

ਜਾ ਕ ੈਿਾਮੁ ਬਸ ੈਮਿ ਮਾਹੀ ॥੩॥ 

3 ||في من يتجلى اسم الله في عقله.   || 

ਦੀਿ ਦਇਆਲ ਗੋਪੁਾਲ ਗਧੋਵੰਦ ॥ 

। ، الله رحيم للمظلوم وسيد الكون كله 

ਗਰੁਮਧੁਖ ਜਪੀਐ ਉਤਰ ੈਧ ੰਦ ॥ 

تعاليم المعلم ، يتم التخلص من كل هموم الشخص الذي يتأمل في اسم اللهباتباع  . 

SikhBookClub.com



ਿਾਿਕ ਕਉ ਗਧੁਰ ਦੀਆ ਿਾਮ ੁ॥ 

 لقد باركني المعلم ، ناناك ، باسم الله ، 

ਸੰਤਿ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਤ ਕਾ ਕਾਮ ੁ॥੪॥੧੫॥੨੬॥ 

26 || 15 || 4 ||، هي في الواقع المهمة التي كلفها المعلم.  خدمة القديسين القديسين  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਬੀਜ ਮੰਤ ੁਹਧਰ ਕੀਰਤਿੁ ਗਾਉ ॥ 

 .يا أخي! غنِّ بحمد الله الذي هو الشعار الأساسي للجميع

ਆਗ ੈਧਮਲੀ ਧਿਥਾਵ ੇਥਾਉ ॥ 

حتى يجد مأوى في الدنيا الآخرة (بحمد الله) . 

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਕੀ  ਰਣੀ ਲਾਗ ੁ॥ 

 لذا استمر في اتباع تعاليم المعلم المثالي ، 

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕਾ ਸਇੋਆ ਜਾਗ ੁ॥੧॥ 

1 ||لعدة ولادات.  (حب المايا)وهكذا تستيقظ من سبات   || 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਜਾਪ ੁਜਪਲਾ ॥ 

 من يتأمل في اسم الله ، 

ਗਰੁ ਧਕਰਪਾ ਤ ੇਧਹਰਦ ੈਵਾਸ ੈਭਉਜਲ ੁਪਾਧਰ ਪਰਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يظهر الله في قلبه ويعبر محيط العالم من الرذائل. بنعمة المعلم   || 

ਿਾਮ ੁਧਿਿਾਿੁ ਧਿਆਇ ਮਿ ਅਟਲ ॥ 

 يا عقل! استمر في التأمل في الكنز الأبدي لاسم الله ، 

ਤਾ ਛਟੂਧਹ ਮਾਇਆ ਕ ੇਪਟਲ ॥ 

(العالم المادي)عندها فقط ستُمزق ستارة المايا  . 

SikhBookClub.com



ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਅੰਧਮਿਤ ਰਸ ੁਪੀਉ ॥ 

تمر في شرب رحيق الطعام من كلمة المعلم الإلهية ، ! اس (يا عقلي )  

ਤਾ ਤਰੇਾ ਹਇੋ ਧਿਰਮਲ ਜੀਉ ॥੨॥ 

॥੨॥ 2 ||عندها فقط تصبح روحك طاهرة.   || 

ਸਿੋਤ ਸਿੋਤ ਸਧੋਿ ਬੀ ਾਰਾ ॥ 

!بعد التدقيق والتفكير مرارًا وتكرارًا ، وصلت إلى النتيجة ،  (يا عقلي )  

ਧਬਿੁ ਹਧਰ ਭਗਧਤ ਿਹੀ ਛਟੁਕਾਰਾ ॥ 

التعبدية ، لا مفر من حب الارتباطات الدنيوية أنه بدون عبادة الله  . 

ਸ ੋਹਧਰ ਭਜਿੁ ਸਾਿ ਕ ੈਸੰਧਗ ॥ 

العبادة التعبدية لله لا تتحقق إلا بصحبة القديسين (أن) . 

ਮਿੁ ਤਿੁ ਰਾਪ ੈਹਧਰ ਕ ੈਰੰਧਗ ॥੩॥ 

3 ||فتشبع عقله وجسده بحب الله.   || 

ਛਧੋਡ ਧਸਆਣਪ ਬਹ ੁ ਤਰੁਾਈ ॥ 

وذكاء ! نبذ كل حكمتك الدنيوية (يا عقلي ) . 

ਮਿ ਧਬਿੁ ਹਧਰ ਿਾਵ ੈਜਾਇ ਿ ਕਾਈ ॥ 

। (في محضر الله) يا عقل ! بدون التأمل في اسم الله ، لا يصل المرء إلى أي مكان  . 

ਦਇਆ ਿਾਰੀ ਗਧੋਵਦ ਗੋਸੁਾਈ ॥ 

 الشخص الذي رحمه الله السيد ، 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਿਾਿਕ ਟਕੇ ਧਟਕਾਈ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 

27 || 16 || 4 ||يا ناناك! هذا الشخص يسعى إلى حماية ودعم اسم الله.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس
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ਸੰਤ ਕ ੈਸੰਧਗ ਰਾਮ ਰੰਗ ਕੇਲ ॥ 

 بصحبة المعلم ، استمتع بلطف بلعبة الله الدنيوية ، 

ਆਗ ੈਜਮ ਧਸਉ ਹਇੋ ਿ ਮਲੇ 

 .ولن تضطر إلى التعامل مع شيطان الموت فيما بعد

ਅਹੰਬਧੁਿ ਕਾ ਭਇਆ ਧਬਿਾਸ ॥ 

 سيتبدد عقلك الأناني ، 

ਦਰੁਮਧਤ ਹਈੋ ਸਗਲੀ ਿਾਸ ॥੧॥ 

1 ||ستنتزع عقلك الشرير تمامًا.   || 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਗਣੁ ਗਾਇ ਪੰਧਡਤ ॥ 

 .أيها الناقد! رنمّ التسبيح المجيد لاسم الله 

ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਅਹੰਕਾਰ ੁਿ ਕਾਜੈ ਕਸੁਲ ਸਤੇੀ ਘਧਰ ਜਾਧਹ ਪੰਧਡਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥] 

! لا فائدة من الطقوس الدينية والأنانية على الإطلاق ؛ فقط من خلال الترنيم بحمد  يا بانديت
وقفة  || 1 ||الله ، تذهب إلى بيتك الأبدي بسعادة داخلية حقيقية.   || 

ਹਧਰ ਕਾ ਜਸ ੁਧਿਧਿ ਲੀਆ ਲਾਭ ॥ 

 يا بانديت! الشخص الذي وجد كنز تسبيح الله ، 

ਪਰੂਿ ਭਏ ਮਿੋਰਥ ਸਾਭ ॥ 

عقله الروحية تحققت كل طموحات   . 

ਦਖੁ ੁਿਾਠਾ ਸਖੁ ੁਘਰ ਮਧਹ ਆਇਆ ॥ 

 .لقد هربت كل آلامه وحل السلام الأبدي في قلبه 

ਸੰਤ ਪਿਸਾਧਦ ਕਮਲੁ ਧਬਗਸਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||وبفضل نعمة القديس جورو ، ازدهر قلبه اللوتس.   || 
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ਿਾਮ ਰਤਿੁ ਧਜਧਿ ਪਾਇਆ ਦਾਿੁ ॥ 

الشخص الذي ينعم بصدقة اسم الله الشبيه بالجواهر ،  (يا بانديت!)  

ਧਤਸ ੁਜਿ ਹਏੋ ਸਗਲ ਧਿਿਾਿ ॥ 

 .يشعر وكأنه قد حصل على كل كنوز العالم

ਸੰਤਖੋ ੁਆਇਆ ਮਧਿ ਪਰੂਾ ਪਾਇ 

 .يصبح عقله قانعًا تمامًا بعد أن أدرك الله الكامل

ਧਿਧਰ ਧਿਧਰ ਮਾਗਿ ਕਾਹ ੇਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||إذن لماذا يذهب للتسول مرة أخرى؟   || 

ਹਧਰ ਕੀ ਕਥਾ ਸਿੁਤ ਪਧਵਤ ॥ 

! من خلال الاستماع إلى تسبيح الله ، يصبح المرء طاهرًا (أيها الناقد) . 

ਧਜਹਵਾ ਬਕਤ ਪਾਈ ਗਧਤ ਮਧਤ ॥ 

 .يبلغ المرء حالة روحية سامية وحكمة سامية بتلاوة نعم بلسانه 

ਸ ੋਪਰਵਾਣ ੁਧਜਸੁ ਧਰਦ ੈਵਸਾਈ ॥ 

يتم قبوله في حضوره  الشخص الذي يكرس الله في قلبه ببركاته ،  (يا بانديت!) . 

ਿਾਿਕ ਤ ੇਜਿ ਊਤਮ ਭਾਈ ॥੪॥੧੭॥੨੮॥ 

28 || 17 || 4 ||يا ناناك! قل يا أخي! إن مثل هذا الكائن المتواضع قد تم تعظيمه روحيا.   

|| 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਗਹ ੁਕਧਰ ਪਕਰੀ ਿ ਆਈ ਹਾਧਥ ॥ 

! حتى عندما تمسك شخص ما بمايا بحذر شديد ، فإنه لا يزال غير خاضع  (أيها القديسون)
 .لسيطرته
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ਪਿੀਧਤ ਕਰੀ  ਾਲੀ ਿਹੀ ਸਾਧਥ ॥ 

 .بغض النظر عن مقدار ما قد يحبه المرء ، فإنه لا يتماشى معه

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਜਉ ਧਤਆਧਗ ਦਈ ॥ 

 يقول ناناك ، عندما ينفصل شخص ما عنها تمامًا

ਤਬ ਓਹ  ਰਣੀ ਆਇ ਪਈ ॥੧॥ 

1 ||ثم عادت وخضعت له.   || 

ਸਧੁਣ ਸੰਤਹ ੁਧਿਰਮਲ ਬੀ ਾਰ ॥ 

 :أيها القديسون! استمعوا إلى هذه الفلسفة النقية 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਧਬਿੁ ਗਧਤ ਿਹੀ ਕਾਈ ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਭਟੇਤ ਉਿਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا تتحقق الحالة الروحية السامية بدون أن نتذكر اسم الله بمحبة. يتم إنقاذ المرء من براثن  
وقفة || 1 ||المايا فقط من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم.   || 
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ਜਬ ਉਸ ਕਉ ਕਈੋ ਦੇਵ ੈਮਾਨੁ ॥ 

 عندما يحاول شخص ما استرضاء العالم المادي مايا ، 

ਤਬ ਆਪਸ ਊਪਰਿ ਿਖ ੈਗਮੁਾਨੁ ॥ 

 .ثم يفخر بنفسه

ਜਬ ਉਸ ਕਉ ਕਈੋ ਮਰਨ ਪਿਹਿ ੈ॥ 

 ولكن عندما يبُعد شخص ما مايا عن أفكاره ، 

ਤਬ ਓਹ ਸੇਵਰਕ ਸੇਵਾ ਕਿ ੈ॥੨॥ 

2 ||ثم تخدمه مايا كخادمة.   || 

ਮਰੁਖ ਬਿੇਾਵ ੈਅੰਰਤ ਠਗਾਵ ੈ॥ 

 .يبدو أن مايا ترضي ، لكنها في النهاية تخدع صاحبها

ਇਕਤ ੁਠਉਿ ਓਹ ਕਹੀ ਨ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

 .لا يبقى أبدًا في مكان واحد أو مع أي شخص واحد

ਉਰਨ ਮਹੋ ੇਬਹਤੁ ੇਬਰਹਮੰਡ ॥ 

 أغرت مايا الناس من العديد من القارات ، 

ਿਾਮ ਜਨੀ ਕੀਨੀ ਖੰਡ ਖੰਡ ॥੩॥ 

3 ||. (حطموه)إلى أشلاء كثيرة لكن أتباع الله حطموه   || 

ਜੋ ਮਾਗ ੈਸੋ ਭਖੂਾ ਿਹ ੈ॥ 

 .من يريد المزيد منه ، يبقى دائمًا جائعًا له

ਇਸ ੁਸੰਰਗ ਿਾਚੈ ਸ ੁਕਛ ੂਨ ਲਹੈ ॥ 

 .من يفتن بها لا يكسب شيئًا للنمو الروحي 

SikhBookClub.com



ਇਸਰਹ ਰਤਆਰਗ ਸਤਸੰਗਰਤ ਕਿ ੈ॥ 

 ولكن من ينكرها ويلتحق بصحبة القديسين 

 ، 
ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਓਹ ੁਤਿੈ ॥੪॥੧੮॥੨੯॥ 

29 || 18 || 4 ||يا ناناك! هذا الشخص المحظوظ يسبح عبر أمواج مايا.   || 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਆਤਮ ਿਾਮ ੁਸਿਬ ਮਰਹ ਪਖੇ ੁ॥ 

 .يا أخي! انظر إلى الله الذي يسود كل البشر

ਪਿੂਨ ਪਰੂਿ ਿਰਹਆ ਪਰਭ ਏਕ ੁ॥ 

كل مكانالله وحده منتشر تماما في كل مكان وفي   . 

ਿਤਨੁ ਅਮਲੋੁ ਰਿਦ ੇਮਰਹ ਜਾਨੁ ॥ 

 .تعرف على نعم الشبيهة بالجواهر التي لا تقدر بثمن في قلبك

ਅਪਨੀ ਵਸਤ ੁਤ ੂਆਰਪ ਪਛਾਨੁ ॥੧॥ 

1 ||تعرف على اسم الله الذي بداخلك واسمك.   || 

ਪੀ ਅੰਰਮਰਤ ੁਸੰਤਨ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 .يا أخي! تناول رحيق نامبروسيال بنعمة المعلم 

ਵਡ ੇਭਾਗ ਹੋਵਰਹ ਤਉ ਪਾਈਐ ਰਬਨੁ ਰਜਹਵਾ ਰਕਆ ਜਾਣ ੈਸੁਆਦ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

رحيق الاسم لا يسُتقبل إلا بثروة كبيرة ؛ كيف يمكن للمرء أن يعرف مذاق الاسم دون أن  
وقفة  || 1 ||يردده بلسانه؟   || 

ਅਠ ਦਸ ਬਦੇ ਸਨੇੁ ਕਹ ਡਿੋਾ ॥ 

 يا أخي! كيف يمكن للصم أن يستمع إلى الثمانية عشر بوران والفيدا؟ 
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ਕਰੋਿ ਪਰਗਾਸ ਨ ਰਦਸ ੈਅੰਧਿੇਾ ॥ 

 .الأعمى لا يستطيع أن يرى حتى مليون ضوء 

ਪਸ ੂਪਿੀਰਤ ਘਾਸ ਸੰਰਗ ਿਚ ੈ॥ 

مثلما يظل الحيوان في حالة حب مع العشب ، فإن الشخص المغرور بنفسه يظل مهتمًا  
 .فقط بالثروات والقوة الدنيوية 

ਰਜਸੁ ਨਹੀ ਬਝੁਾਵ ੈਸੋ ਰਕਤ ੁਰਬਰਧ ਬਝੁੈ ॥੨॥ 

2 ||كيف يمكن لهذا الشخص أن يفهم الاسم؟ شخص لا يفهمه الله بنفسه ،   || 

ਜਾਨਣਹਾਿੁ ਿਰਹਆ ਪਰਭੁ ਜਾਰਨ ॥ 

 .الله كلي العلم يعلم كل شيء 

ਓਰਤ ਪਰੋਤ ਭਗਤਨ ਸੰਗਾਰਨ ॥ 

 يبقى الله مختلطًا مع أتباعه ومن خلالهم ، 

ਰਬਗਰਸ ਰਬਗਰਸ ਅਪਨੁਾ ਪਰਭੁ ਗਾਵਰਹ ॥ 

 الذين يغنون تسبيح الله بفرح وسرور ، 

ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਜਮ ਨੇਰਿ ਨ ਆਵਰਹ ॥੩॥੧੯॥੩੦॥ 

30 || 19 || 3 || يا ناناك! حتى شياطين الموت لا تقترب منهم.   || 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ر 

 :اغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਦੀਨੋ ਨਾਮ ੁਕੀਓ ਪਰਵਤ ੁ॥ 

 .يا صديقي ، لقد جعل المعلم حياة ذلك الشخص طاهرًا وباركه باسم الله

ਹਰਿ ਧਨੁ ਿਾਰਸ ਰਨਿਾਸ ਇਹ ਰਬਤ ੁ॥ 

( مايا)ماله في الحياة ثروة اسم الله ، يبقى منفصلاً عن هذه الثروة الدنيوية من كان رأس   
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ਕਾਿੀ ਬੰਰਧ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 

 شخص علقه المعلم على عبادة الله التعبدية بعد قطع روابطه الدنيوية ، 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਰਤ ਿਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

1 || إنه يؤدي دائمًا عبادة تعبدية لله ويغني بحمده.   || 

ਬਾਜ ੇਅਨਹਦ ਬਾਜਾ ॥ 

 يشعرون كما لو أن الألحان الإلهية بلا توقف تعزف بداخلهم ، 

ਿਸਰਕ ਿਸਰਕ ਗੁਣ ਗਾਵਰਹ ਹਰਿ ਜਨ ਅਪਨੈ ਗਿੁਦਰੇਵ ਰਨਵਾਜਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الذين رحمهم معلمهم الإلهي ؛ هؤلاء المحبون لله يغنون بحمده بسعادة.   || 

ਆਇ ਬਰਨਓ ਪਿੂਬਲਾ ਭਾਗ ੁ॥ 

। المحدد مسبقًا لهذا الشخص إلى نقطة الإدراك ، يصل المصير الجيد   

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸਇੋਆ ਜਾਗ ੁ॥ 

 .الذي يستيقظ روحيا من سبات حب المايا لعدد لا يحصى من التجسد

ਗਈ ਰਗਲਾਰਨ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਰਗ ॥ 

 بصحبة المعلم ، تزول كراهيته للآخرين ، 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਾਤ ੋਹਰਿ ਕ ੈਿੰਰਗ ॥੨॥ 

2 ||يتشبع عقله وجسده بحب الله.   || 

ਿਾਖ ੇਿਾਖਨਹਾਿ ਦਇਆਲ ॥ 

 يا أصدقائي المخلص الرحيم حفظه الله ، 

ਨਾ ਰਕਛ ੁਸੇਵਾ ਨਾ ਰਕਛ ੁਘਾਲ ॥ 

 .لم يعتبر شيئا من عبادته ولا شائعا 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਰਰਭ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 

 رحمه الله بلطفه ، 
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ਬਡੂਤ ਦਖੁ ਮਰਹ ਕਾਰਿ ਲਇਆ ॥੩॥ 

3 ||وسحبه للخارج وحفظه من الغرق في الآلام.   || 

ਸਰੁਣ ਸਰੁਣ ਉਪਰਜਓ ਮਨ ਮਰਹ ਚਾਉ ॥ 

من خلال الاستماع مرارًا وتكرارًا إلى تسبيح الله ، الشخص الذي نشأت في عقله رغبة شديدة  
 في الترنيم بحمده ، 

ਆਠ ਪਹਿ ਹਰਿ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 .بدأ يغني بحمد الله في جميع الأوقات

ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਪਿਮ ਗਰਤ ਪਾਈ ॥ 

لى المكانة الروحية الأسمى وبينما كان يغني بحمد الله مرارًا وتكرارًا ، وصل إ . 

ਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ਨਾਨਕ ਰਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥੨੦॥੩੧॥ 

31 || 20 || 4 ||ناناك! بنعمة المعلم ، اندمج مع الله.   || 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਰਤਆਗ ੈਿਤਨੁ ॥ 

 .ساخر غير مؤمن يتخلى عن الجوهرة مثل نام من أجل بضعة بنسات 

ਛਰੋਡ ਜਾਇ ਤਾਹ ੂਕਾ ਜਤਨੁ ॥ 

 .يحاول الحصول على ما يتركه في النهاية

ਸ ੋਸੰਚ ੈਜ ੋਹਛੋੀ ਬਾਤ ॥ 

 .يجمع الأشياء المادية التي لا قيمة لها

ਮਾਇਆ ਮਰੋਹਆ ਿਿੇਉ ਜਾਤ ॥੧॥ 

1 ||يغريه مايا يمشي ويتصرف بغطرسة.   || 
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ਅਭਾਗੇ ਤ ੈਲਾਜ ਨਾਹੀ ॥ 

بالخزي؟ أيها الساخر غير المؤمن المؤسف ، أليس لديك أي إحساس   

ਸਖੁ ਸਾਗਿ ਪਿੂਨ ਪਿਮਸੇਿ ੁਹਰਿ ਨ ਚਰੇਤਓ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنت لا تتذكر في ذهنك كل الإله الكامل السائد ، محيط النعيم.   || 

ਅੰਰਮਰਤ ੁਕਉਿਾ ਰਬਰਖਆ ਮੀਠੀ ॥ 

 .يبدو رحيق الاسم مرًا ويبدو له مايا ، سم الحياة الروحية ، حلوًا

ਸਾਕਤ ਕੀ ਰਬਰਧ ਨੈਨਹ ੁਡੀਠੀ ॥ 

 .لقد رأيت مثل هذه الحالة السيئة للسخرية الكافرة بأم عيني 

ਕਰੂਿ ਕਪਰਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਿੀਝਾਨਾ ॥ 

 .يظل الساخر غير المؤمن دائمًا منغمسًا في الباطل والاحتيال والأنا
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ਨਾਮ ੁਸਨੁਤ ਜਨੁ ਬਿਛਅੂ ਡਸਾਨਾ ॥੨॥ 

2 ||عند سماع الاسم ، يتصرف كما لو كان قد لسُع من عقرب.   || 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਬਿ ਸਦ ਹੀ ਝਰੂ ੈ॥ 

 المتشائم الكافر دائمًا ما يقلق على مايا الثروة والسلطة الدنيوية ، 

ਮਬਨ ਮਬੁਿ ਕਿਬਹ ਨ ਉਸਤਬਤ ਕਰ ੈ॥ 

بفمه لا يغني بحمد الله في عقله ولا حتى  . 

ਬਨਰਭਉ ਬਨਰੰਕਾਰ ਦਾਤਾਰ ੁ॥ 

 والله الرحيم الذي لا شكل ولا يخاف من أي نوع ، 

ਬਤਸ ੁਬਸਉ ਪ੍ਰੀਬਤ ਨ ਕਰ ੈਗਵਾਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||الساخر الأحمق الكافر لا يقع في حبه.   || 

ਸਭ ਸਾਹਾ ਬਸਬਰ ਸਾਚਾ ਸਾਹ ੁ॥ 

 .يا الله! أنت الملك الأبدي لكل الملوك

ਵੇਮਹੁਤਾਜ ੁਪ੍ਰੂਾ ਪ੍ਾਬਤਸਾਹ ੁ॥ 

و سيادةأنت ملك مستقل وذ . 

ਮਹੋ ਮਗਨ ਲਪ੍ਬਿਓ ਭਰਮ ਬਗਰਹ ॥\ 

 .لكن الإنسان يظل عالقًا في شبكة التعلق الدنيوي وتبقى عقدة الشك دائمًا ضيقة في ذهنه 

ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਤਰੇੀ ਬਮਹਰ ॥੪॥੨੧॥੩੨॥ 

  21 || 4 ||يا إلهي! فقط بنعمتك يمكننا السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية.  يا ناناك! قل ،
|| 32  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس
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ਰਬੈਿ ਬਦਨਸ ੁਜਪ੍ਉ ਹਬਰ ਨਾਉ ॥ 

 يا الله! باركني ، حتى أظل أتذكر اسمك دائمًا ؛ 

ਆਗ ੈਦਰਗਹ ਪ੍ਾਵਉ ਥਾਉ ॥ 

 .وقد أحصل على مكان في حضرتك

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਨ ਹਵੋੀ ਸਗੋ ੁ॥ 

 من يتأمل في الاسم هو نعيم إلى الأبد ، لا يحزنه قط ، 

ਕਿਹ ੂਨ ਬਿਆਪ੍ ੈਹਉਮੈ ਰਗੋ ੁ॥੧॥ 

1 ||ومرض الأنا لا يصيبني أبدًا.   || 

ਿਜੋਹੁ ਸੰਤਹ ੁਹਬਰ ਿਰਹਮ ਬਗਆਨੀ ॥ 

 .أيها القديسون! ابحثوا عن الحكماء الإلهيين الذين أدركوا الله

ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦਾ ਪ੍ਰਮ ਗਬਤ ਪ੍ਾਵਬਹ ਹਬਰ ਬਸਮਬਰ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها البشر! اذكر الله دائمًا بمحبة ؛ ستختبر حالة إلهية عجيبة بشكل مذهل وستصل إلى  
وقفة || 1 ||المكانة الروحية الأعلى.   || 

ਗਬਨ ਬਮਬਨ ਦਿੇਹ ੁਸਗਲ ਿੀਚਾਬਰ ॥ 

 أيها القديسون! فكر جيدًا بأي طريقة ممكنة ، 

ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕ ੋਸਕ ੈਨ ਤਾਬਰ ॥ 

بدون اسم الله ، لا شيء يمكن أن ينقلك عبر محيط الرذائل الدنيوية (ستنتج أنه ت) . 

ਸਗਲ ਉਪ੍ਾਵ ਨ ਚਾਲਬਹ ਸੰਬਗ ॥ 

، لن يفيدك أي من جهودك في النهاية  (باستثناء الاسم) . 

ਭਵਜਲੁ ਤਰੀਐ ਪ੍ਰਭ ਕ ੈਰੰਬਗ ॥੨॥ 

2 ||يمكن للمرء أن يسبح عبر محيط العالم من الرذائل فقط من خلال محبة الله.   || 
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ਦਹੇੀ ਧਇੋ ਨ ਉਤਰ ੈਮੈਲ ੁ॥ 

 .إن قذارة الرذائل من العقل لا تزول بغسل الجسد 

ਹਉਮ ੈਬਿਆਪ੍ ੈਦਬੁਿਧਾ ਫਲੈ ੁ॥ 

. في حين أن (منافق)يبتلى بالغرور ويصبح مزدوج الفكر   

ਹਬਰ ਹਬਰ ਅਉਿਧ ੁਜੋ ਜਨੁ ਿਾਇ ॥ 

 من يذكر الله بمحبة كأنه يتناول دواء الاسم ، 

ਤਾ ਕਾ ਰਗੋ ੁਸਗਲ ਬਮਬਿ ਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||القضاء على كل بلائه.  تم   || 

ਕਬਰ ਬਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਦਇਆਲ ॥\ 

 اللهم ارحمني يا الله ارحمني

ਮਨ ਤ ੇਕਿਹ ੁਨ ਬਿਸਰ ੁਗੋਪੁ੍ਾਲ ॥ 

 ولا تدع عقلي ينساك ابدا 

ਤਰੇ ੇਦਾਸ ਕੀ ਹਵੋਾ ਧਬੂਰ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਸਰਧਾ ਪ੍ਬੂਰ ॥੪॥੨੨॥੩੩॥ 

  22 || 4 ||هذه في أن أبقى الخادم المتواضع لمحبيك.  يا إلهي! من فضلك حقق رغبة ناناك
|| 33  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راج رامكالي ، الخبير الخامس

ਤਰੇੀ ਸਰਬਿ ਪ੍ਰੂ ੇਗਰੁਦਵੇ ॥ 

 .يا معلمي الإلهي المثالي! لقد أتيت إلى ملجأك

ਤਧੁ ੁਬਿਨੁ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 

 .باستثنائك ، لا يوجد دعم آخر

ਤ ੂਸਮਰਥ ੁਪ੍ਰੂਨ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁ॥ 

 .أنت الإله الكلي القدرة والكمال 
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ਸ ੋਬਧਆਏ ਪ੍ਰੂਾ ਬਜਸ ੁਕਰਮ ੁ॥੧॥ 

1 ||هو وحده يذكرك بمحبة ، على من هي نعمة كاملة.   || 

ਤਰਿ ਤਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤਰੇ ੋਨਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! اسمك مثل السفينة التي تنقلنا عبر محيط الرذائل الدنيوية 

ਏਕਾ ਸਰਬਿ ਗਹੀ ਮਨ ਮਰੇ ੈਤਧੁ ੁਬਿਨੁ ਦਜੂਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا إلهي! لم يأخذ رأيي سوى دعمك ؛ غيرك ، ليس لدي مكان آخر ألجأ إليه.    || 

ਜਬਪ੍ ਜਬਪ੍ ਜੀਵਾ ਤਰੇਾ ਨਾਉ ॥ 

 يا إلهي! ما زلت متجددًا روحانيًا بتذكر اسمك دائمًا ، 

ਆਗ ੈਦਰਗਹ ਪ੍ਾਵਉ ਠਾਉ ॥ 

 .و فيما بعد سأحصل على مكان في حضرتك

ਦਿੂ ੁਅੰਧਰੇਾ ਮਨ ਤ ੇਜਾਇ ॥ ਦਰੁਮਬਤ ਬਿਨਸ ੈਰਾਚ ੈਹਬਰ ਨਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا الله! من بقي منغمسا في اسمك ، زوال عقله الشرير ، وزوال حزن الجهل وظلامه.   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਬਤ ॥ 

 غمرتني محبة اسم الله الطاهر ، 

ਗਰੁ ਪ੍ਰੂ ੇਕੀ ਬਨਰਮਲ ਰੀਬਤ ॥ 

المثالي ، عندما تبنت طريقة الحياة النقية ، كما علمها المعلم   

ਭਉ ਭਾਗਾ ਬਨਰਭਉ ਮਬਨ ਿਸ ੈ॥ 

 ذهب كل خوفي ، لقد جاء الرب الشجاع ليحل في ذهني ، 

ਅੰਬਮਰਤ ਨਾਮ ੁਰਸਨਾ ਬਨਤ ਜਪ੍ੈ ॥੩॥ 

3 ||ولساني يردد باستمرار رحيق الاسم.   || 

ਕਬੋਿ ਜਨਮ ਕ ੇਕਾਿ ੇਫਾਹ ੇ॥ 

 تم قطع روابط مايا بملايين التجسد الخاصة بي ، 
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ਪ੍ਾਇਆ ਲਾਭ ੁਸਚਾ ਧਨੁ ਲਾਹ ੇ॥ 

تلقيت ثروة الاسم الحقيقية ربحاً وقد  . 

ਤਬੋਿ ਨ ਆਵ ੈਅਿਿੁ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 .كنوز ثروة نام التي لا تنضب لا تنفد

ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਸਹੋਬਹ ਹਬਰ ਦਆੁਰ ॥੪॥੨੩॥੩੪॥ 

34 || 23 || 4 ||يا ناناك! المصلين يبدون رشيقين في حضور الله.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਰਤਨ ਜਵਹੇਰ ਨਾਮ ॥ 

 اسم الله مثل الجواهر والأحجار الكريمة التي لا تقدر بثمن ، 

ਸਤ ੁਸੰਤਿੋ ੁਬਗਆਨ ॥ 

। يتم بلوغ الحق والقناعة والحكمة الروحية بتذكر اسم الله بمحبة. 

ਸਿੂ ਸਹਜ ਦਇਆ ਕਾ ਪ੍ਤੋਾ ॥ 

 الاسم كنز السلام الداخلي والتوازن والرحمة ، 

ਹਬਰ ਭਗਤਾ ਹਵਾਲੈ ਹਤੋਾ ॥੧॥ 

1 ||أتباعه. لكن هذا الكنز ائتمن على   || 

ਮਰੇ ੇਰਾਮ ਕ ੋਭੰਡਾਰੁ ॥ 

 هذا هو كنز الله في الاسم ، 

ਿਾਤ ਿਰਬਚ ਕਛ ੁਤਬੋਿ ਨ ਆਵ ੈਅੰਤ ੁਨਹੀ ਹਬਰ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنه حتى بعد الاستهلاك والمشاركة ، لا يحدث نقص فيه ؛ ليس هناك حد أو نهاية لهذا الكنز  
وقفة  || 1 ||من الله.   || 
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ਕੀਰਤਨੁ ਬਨਰਮਲੋਕ ਹੀਰਾ 
ترنيمة تسبيح الله مثل ألماسة لا تقدر بثمنإن  . 

ਆਨੰਦ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

। إنه مثل محيط لا يسبر غوره من النعيم والفضيلة. 

ਅਨਹਦ ਿਾਿੀ ਪ੍ੂੰ ਜੀ ॥ 

 الكلمات الإلهية للمعلم هي ثروة روحية لا تقدر بثمن ، 

ਸੰਤਨ ਹਬਥ ਰਾਿੀ ਕੂੰ ਜੀ ॥੨॥ 

2 ||لكن الله حفظ مفتاح هذا الكنز في أيدي قديسيه.    || 
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ਸ ੁੰ ਨ ਸਮਾਧਿ ਗ ਫਾ ਤਹ ਆਸਨ  ॥ 

هذا القلب الذي فيه ثروة الكلمة الإلهية للمعلم يصبح مثل الكهف حيث يسكن قديسو الله  
 في غيبوبة عميقة ، 

ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਪਰੂਨ ਤਹ ਬ੍ਾਸਨ  ॥ 

 .فقط هذا القلب هو المسكن المثالي لله

ਭਗਤ ਸੁੰ ਧਗ ਪਰਭ  ਗਸੋਧਿ ਕਰਤ ॥ 

القديسينهناك يتحدث الله مع  . 

ਤਹ ਹਰਖ ਨ ਸਗੋ ਨ ਜਨਮ ਨ ਮਰਤ ॥੩॥ 

3  ||في ذلك القلب لا أثر للذة أو الحزن أو الخوف من دورة الولادة والموت.   || 

ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਧਜਸ  ਆਧਪ ਧਿਵਾਇਆ ॥ 

ليتم منحه ،   (من ترنيم تسبيح الله)منح الرحمة لمن رتب الله بنفسه هذا الكنز   

ਸਾਿਸੁੰ ਧਗ ਧਤਧਨ ਹਧਰ ਿਨ  ਪਾਇਆ ॥ 

ص حصل على ثروة الاسم بصحبة المعلم فقط هذا الشخ  . 

ਿਇਆਲ ਪ ਰਖ ਨਾਨਕ ਅਰਿਾਧਸ ॥ 

 يا الله الرحيم هذه صلاة ناناك ، 

ਹਧਰ ਮਰੇੀ ਵਰਤਧਿ ਹਧਰ ਮਰੇੀ ਰਾਧਸ ॥੪॥੨੪॥੩੫॥ 

35 || 24 || 4 ||ليبقى اسمك رزقي وثروتي الروحية.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਮਧਹਮਾ ਨ ਜਾਨਧਹ ਬ੍ਿੇ 

الفيدا ، الكتب المقدسة الهندوسية ، لا تفهم مجد اللهحتى  . 
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ਬ੍ਰਹਮ ੇਨਹੀ ਜਾਨਧਹ ਭਿੇ ॥ 

 .كما أن الآلهة مثل براهما لا تعرف سره 

ਅਵਤਾਰ ਨ ਜਾਨਧਹ ਅੁੰਤ  ॥ 

 .حتى كل تجسيدات الله لا تعرف حدوده

ਪਰਮਸੇਰ  ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਅੇੁੰ ਤ  ॥੧॥ 

1 ||يا أخي! إن الله السامي السائد هو لانهائي.   || 

ਅਪਨੀ ਗਧਤ ਆਧਪ ਜਾਨੈ ॥ 

 .الله وحده يعرف قيمته 

ਸ ਧਿ ਸ ਧਿ ਅਵਰ ਵਖਾਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يتحدث الآخرون عنه فقط عن طريق الإشاعات.    || 

ਸੁੰਕਰਾ ਨਹੀ ਜਾਨਧਹ ਭੇਵ ॥ 

 .العديد من الآلهة مثل شيفا لا يعرفون سر الله

ਖਜੋਤ ਹਾਰ ੇਿਵੇ ॥ 

 .لقد سئم عدد لا يحصى من الملائكة من البحث عنه

ਿੇਵੀਆ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ਮਰਮ ॥ 

 .حتى الآلهة لا يعرفون سره 

ਸਭ ਊਪਧਰ ਅਲਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੨॥ 

2 ||يا أخي! الله الأعظم الذي لا يفُهم هو أعظم من الجميع.   || 

ਅਪਨੈ ਰੁੰ ਧਗ ਕਰਤਾ ਕਲੇ ॥ 

 .في سعادته ، يلعب الله الخالق المسرحيات الدنيوية

ਆਧਪ ਧਬ੍ਛਰੋ ੈਆਪੇ ਮਲੇ ॥ 

ثم يوحدهمالله نفسه يفصل الناس عن نفسه   . 
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ਇਧਕ ਭਰਮ ੇਇਧਕ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥ 

 .لقد ضلَّ الله الكثير من الشك وربط الكثيرين بعبادته التعبدية 

ਅਪਿਾ ਕੀਆ ਆਧਪ ਜਿਾਏ ॥੩॥ 

  ||لقد خلق الله بنفسه هذا العالم الذي هو لعبته. هو نفسه يبارك الفهم حول هذا الموضوع. 
3 || 

ਸੁੰਤਨ ਕੀ ਸ ਧਿ ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ ॥ 

لقصة الحقيقية للقديسين ، يا أخي! استمع إلى هذه ا  

ਸ ੋਬ੍ੋਲਧਹ ਜ ੋਪਖੇਧਹ ਆਖੀ ॥ 

(المستنيرة روحيا  )يتحدثون فقط عما يرونه بأعينهم  . 

ਨਹੀ ਲੇਪ  ਧਤਸ  ਪ ੁੰ ਧਨ ਨ ਪਾਧਪ ॥ 

 .لا يتأثر الله بأي فضيلة ولا بأي خطيئة 

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਰਭ  ਆਪ ੇਆਧਪ ॥੪॥੨੫॥੩੬॥ 

36 || 25 || 4 ||هو كل شيء في حد ذاته.  إله ناناك  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਧਕਛਹ ੂਕਾਜ  ਨ ਕੀਓ ਜਾਧਨ ॥ 

 .يا إلهي! عن علم أنني لم أفعل أي شيء جيد 

ਸ ਰਧਤ ਮਧਤ ਨਾਹੀ ਧਕਛ  ਧਗਆਧਨ ॥ 

 ليس لدي أي معرفة أو ذكاء أو حكمة روحية ، 

ਜਾਪ ਤਾਪ ਸੀਲ ਨਹੀ ਿਰਮ ॥ 

। أنني لا أمتلك مزايا التأمل والتوبة والصلاحكما  . 

ਧਕਛ ੂਨ ਜਾਨਉ ਕਸੈਾ ਕਰਮ ॥੧॥ 

1 ||لا أعرف شيئ ا عن ماهية العمل الصالح.   || 
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ਠਾਕ ਰ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਮਰੇ ੇ॥ 

 !يا سيدي الحبيب

ਤ ਝ ਧਬ੍ਨ  ਿਜੂਾ ਅਵਰ  ਨ ਕਈੋ ਭਲੂਹ ਚਕੂਹ ਪਰਭ ਤਰੇ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||حتى لو ارتكبنا أخطاء أو ضلنا ، فنحن ما زلنا ملك ا لك ؛ اللهم غيرك ليس لنا غيرك. 
 || وقفة

ਧਰਧਿ ਨ ਬ੍ ਧਿ ਨ ਧਸਧਿ ਪਰਗਾਸ  ॥ 

 .يا الله! ليس لدي أي قوة لأصنع معجزات ولا أي عقل ؛ أنا لست مستنيرا روحيا

ਧਬ੍ਖ ੈਧਬ੍ਆਧਿ ਕ ੇਗਾਵ ਮਧਹ ਬ੍ਾਸ  ॥ 

القرية موبوء بالذنوب والرذائلأنا أعيش في جسد يشبه  . 

ਕਰਿਹਾਰ ਮਰੇ ੇਪਰਭ ਏਕ ॥ 

 !يا خالقي يا إلهي 

ਨਾਮ ਤਰੇ ੇਕੀ ਮਨ ਮਧਹ ਿਕੇ ॥੨॥ 

2 ||داخل عقلي هو دعم اسمك وحده.   || 

ਸ ਧਿ ਸ ਧਿ ਜੀਵਉ ਮਧਨ ਇਹ  ਧਬ੍ਸਰਾਮ  
يا إلهي! أجدد شبابي روحيا من خلال الاستماع إلى اسمك مرارا وتكرارا. هذا وحده هو العزاء  

 في ذهني ، 

ਪਾਪ ਖੁੰਡਨ ਪਰਭ ਤਰੇ ੋਨਾਮ  ॥ 

 .أن اسمك هو مهلك الخطايا 

ਤ ੂਅਗਨਤ  ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਤਾ ॥ 

 .يا إلهي! صلاحياتك لا تعد ولا تحصى. انت فاعل خير الحياة

ਧਜਸਧਹ ਜਿਾਵਧਹ ਧਤਧਨ ਤ ੂਜਾਤਾ ॥੩॥ 

3 ||وحده يدركك يا من تبارك الفكر ليدركك.   || 
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ਜੋ ਉਪਾਇਓ ਧਤਸ  ਤਰੇੀ ਆਸ ॥ 

 .من خلقته ، يعيش على أمل دعمك

ਸਗਲ ਅਰਾਿਧਹ ਪਰਭ ਗ ਿਤਾਸ ॥ 

 .يا الله كنز الفضائل كل البشر يذكروك بمحبة 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਤਰੇ ੈਕ ਰਬ੍ਾਿ  ॥ ਬ੍ਅੇੁੰ ਤ ਸਾਧਹਬ੍  ਮਰੇਾ ਧਮਹਰਵਾਿ  ॥੪॥੨੬॥੩੭॥ 

37 || 26 ||  4 ||يا إلهي! أنت سيدي الرحيم اللامتناهي والمحب المخلص ناناك لك.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਰਾਖਨਹਾਰ ਿਇਆਲ ॥ ي 

 .ا أخي! إن الله الرحيم قادر على حماية جميع الكائنات

ਕਧੋਿ ਭਵ ਖੁੰਡ ੇਧਨਮਖ ਧਖਆਲ ॥ 

 .يتم القضاء على الملايين من التجسيدات بتذكر الله بمحبة ولو للحظة

ਸਗਲ ਅਰਾਿਧਹ ਜੁੰਤ ॥ ਧਮਲੀਐ ਪਰਭ ਗ ਰ ਧਮਧਲ ਮੁੰਤ ॥੧॥ 

جميع الكائنات تعبد الله وتعبده ، ولكن لا يمكن إدراكه إلا من خلال الاجتماع واتباع تعاليم  
1 ||المعلم.   || 

ਜੀਅਨ ਕ ੋਿਾਤਾ ਮਰੇਾ ਪਰਭ  ॥ 

الخير من كل البشرربي هو فاعل  . 

ਪਰੂਨ ਪਰਮਸੇ ਰ ਸ ਆਮੀ ਘਧਿ ਘਧਿ ਰਾਤਾ ਮਰੇਾ ਪਰਭ  ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||سيدي ، إن الله الأعلى المنتشر يتغلغل في كل قلب.   || 

ਤਾ ਕੀ ਗਹੀ ਮਨ ਓਿ ॥ 

 يا عقلي الذي جاء إلى ملجأ الله ، 
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ਬ੍ੁੰਿਨ ਤ ੇਹਈੋ ਛਿੋ ॥ 

 .قد تحرر من القيود الدنيوية 

ਧਹਰਿ ੈਜਧਪ ਪਰਮਾਨੁੰ ਿ 

 بالتأمل في الله ينبوع النعيم الأسمى ، 

ਮਨ ਮਾਧਹ ਭਏ ਅਨੁੰ ਿ ॥੨॥ 

2 ||حالة من النعيم تسود العقل.   || 

ਤਾਰਿ ਤਰਿ ਹਧਰ ਸਰਿ ॥ 

। ملجأ الله مثل السفينة التي تنقلنا عبر محيط الرذائل الدنيوية. 

ਜੀਵਨ ਰਪੂ ਹਧਰ ਚਰਿ ॥ 

 .اسم الله الطاهر هو تجديد روحيا
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ਸੰਤਨ ਕ ੇਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥ 

 الله عون حياة القديسين ، 

ਊਚ ੇਤ ੇਊਚ ਅਪ੍ਾਰ ॥੩॥ 

3 ||هو الأعلى من الأعلى واللانهائي.   || 

ਸ ੁਮਤਤ ਸਾਰ ੁਤਿਤ ੁਹਤਰ ਤਸਮਰੀਿੈ ॥ 

 السامي هو ذلك العقل الذي من خلاله نتذكر الله بالتعبد ، 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਿਸੁ ਆਪ੍ ੇਦੀਿੈ ॥ 

الذي يرزقه الله برحمته بل هو وحده هذا العقل  . 

ਸਖੂ ਸਹਿ ਆਨੰਦ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

 .اسم الله هو مصدر السلام الداخلي ، والتوازن والنعيم

ਨਾਨਕ ਿਤਪ੍ਆ ਗਰੁ ਤਮਤਿ ਨਾਉ ॥੪॥੨੭॥੩੮॥ 

O ‘Nanak   الشخص الذي تأمل في اسم الله ، فعل ذلك من خلال الاجتماع واتباع تعاليم ،
38 || 27 || 4 ||المعلم.   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਸਗਿ ਤਸਆਨਪ੍ ਛਾਤਿ ॥ 

 .يا أخي! تخلَّ عن كل حيلك الذكية

ਕਤਰ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕ ਸਾਤਿ ॥ 

 .واتباع تعاليم المعلم بإخلاص مثل المخلص الحقيقي

ਅਪ੍ਨਾ ਆਪ੍ ੁਸਗਿ ਤਮਟਾਇ ॥ 

 من يمحو غروره، 
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ਮਨ ਤਚੰਦ ੇਸਈੇ ਫਿ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يستقبل ثمار رغبات عقله.   || 

ਹਹੋ ੁਸਾਵਧਾਨ ਅਪ੍ਨੇੁ ਗਰੁ ਤਸਉ ॥ 

 يا أخي! كن منتبهاً لتعاليم المعلم ، 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪ੍ਰੂਨ ਹੋਵ ੈਪ੍ਾਵਤਹ ਸਗਿ ਤਨਧਾਨ ਗਰੁ ਤਸਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||ستتحقق كل آمالك ورغباتك ، وستحصل على جميع أنواع الكنوز الروحية من المعلم. 
وقفة ||  || 

ਦਿੂਾ ਨਹੀ ਿਾਨੈ ਕਇੋ 

المعلم لا يعترف بأي قوة أخرى مختلفة  يا أخي! ما عدا الله ، . 

ਸਤਗਰੁ ੁਤਨਰੰਿਨੁ ਸਇੋ 

 .المعلم الحقيقي هو تجسيد للإله الطاهر

ਮਾਨੁਖ ਕਾ ਕਤਰ ਰਪੂ੍ ੁਨ ਿਾਨੁ ॥ 

 ذلك ، لا تعتقد أن المعلم هو مجرد إنسان ؛ 

ਤਮਿੀ ਤਨਮਾਨੇ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||يحصل المرء على تكريم من المعلم بالبقاء متواضعًا.   || 

ਗਰੁ ਕੀ ਹਤਰ ਟਕੇ ਤਟਕਾਇ ॥ 

 يا صديقي! تعتمد دائمًا على دعم المعلم الإلهي ، 

ਅਵਰ ਆਸਾ ਸਭ ਿਾਤਹ ॥ 

 .وتتخلى عن كل الآمال في أشكال الدعم الأخرى 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਾਗ ੁਤਨਧਾਨੁ ॥ 

 اطلب كنز اسم الله من المعلم ؛ 
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ਤਾ ਦਰਗਹ ਪ੍ਾਵਤਹ ਮਾਨੁ ॥੩॥ 

3 ||عندها فقط تنال الإكرام في محضر الله.   || 

ਗਰੁ ਕਾ ਬਚਨੁ ਿਤਪ੍ ਮੰਤ ੁ॥ 

 .يا أخي! تذكر دائمًا تعويذة الكلمة الإلهية للمعلم 

ਏਹਾ ਭਗਤਤ ਸਾਰ ਤਤ ੁ॥ 

 .هذا وحده هو جوهر العبادة التعبدية الحقيقية

ਸਤਤਗਰੁ ਭਏ ਦਇਆਿ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਨਹਾਿ ॥੪॥੨੮॥੩੯॥ 

  28 || 4 ||يا ناناك! يظل هؤلاء المصلين دائمًا سعداء بمن يصبح المعلم الحقيقي رحيمًا. 
|| 39  || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਹੋਵ ੈਸਈੋ ਭਿ ਮਾਨੁ ॥ 

 .مهما حدث ، اعتبره مشيئة الله وتقبله على أنه حسن

ਆਪ੍ਨਾ ਤਤਿ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

 .التخلي عن كبرياءك الأناني 

ਤਦਨੁ ਰਤੈਨ ਸਦਾ ਗਨੁ ਗਾਉ ॥ 

 .غنوا دائما بحمد الله 

ਪ੍ਰੂਨ ਏਹੀ ਸਆੁਉ ॥੧॥ 

1 ||الحقيقي للحياة البشرية. هذا وحده هو الهدف   || 

ਆਨੰਦ ਕਤਰ ਸੰਤ ਹਤਰ ਿਤਪ੍ ॥ 

 .يا عزيزي! تذكر بمحبة المعلم الإلهي واستمتع بالنعيم
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ਛਾਤਿ ਤਸਆਨਪ੍ ਬਹ ੁਚਤਰੁਾਈ ਗਰੁ ਕਾ ਿਤਪ੍ ਮੰਤ ੁਤਨਰਮਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||للمعلم.  (الكلمة الإلهية )تخلَّ عن حكمتك وذكاءك ، وفكر في المانترا الطاهرة   

|| 

ਏਕ ਕੀ ਕਤਰ ਆਸ ਭੀਤਤਰ ॥ 

 يا صديقي! ابق في ذهنك رجاء دعم الله ، 

ਤਨਰਮਿ ਿਤਪ੍ ਨਾਮ ੁਹਤਰ ਹਤਰ ॥ 

 .واستمر في التذكر بمودة اسم الله الطاهر

ਗਰੁ ਕ ੇਚਰਨ ਨਮਸਕਾਤਰ ॥ 

 تنحني لتعاليم المعلم ، 

ਭਵਿਿੁ ਉਤਰਤਹ ਪ੍ਾਤਰ ॥੨॥ 

2 ||وبهذه الطريقة ستسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਦੇਵਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ॥ 

 يا الله! المعطي العظيم ، 

ਅੰਤ ੁਨ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰ ॥ 

 .ليس له نهاية أو حدود

ਿਾ ਕ ੈਘਤਰ ਸਰਬ ਤਨਧਾਨ ॥ 

 .الله الذي في كنوزه وفرة من كل شيء 

ਰਾਖਨਹਾਰ ਤਨਦਾਨ ॥੩॥ 

3 ||هو مخلصنا في النهاية   || 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਇਆ ਏਹ ੁਤਨਧਾਨ ॥ ਹਰ ੇਹਤਰ ਤਨਰਮਿ ਨਾਮ 

هذا الكنز من اسم الله الطاهر   تلقى ناناك  

ਿੋ ਿਪ੍ੈ ਤਤਸ ਕੀ ਗਤਤ ਹਇੋ ॥ 

 .الشخص الذي يتذكر الاسم دائمًا ، يصل إلى مكانة روحية عليا
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ਨਾਨਕ ਕਰਤਮ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਤ ਹਇੋ ॥੪॥੨੯॥੪੦॥ 

40 || 29 || 4 ||يا ناناك! كنز الاسم هذا لا يسُتقبل إلا بنعمة الله.   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ رامكالي  : 

ਦਿੁਭ ਦਹੇ ਸਵਾਤਰ ॥ 

 يا أخي! اجعل هذا الأمر صعبًا جدًا للحصول على الحياة البشرية بترنم تسبيح الله ، 

ਿਾਤਹ ਨ ਦਰਗਹ ਹਾਤਰ ॥ 

 .حتى لا تضطر إلى الذهاب إلى محضر الله بعد خسارة لعبة الحياة البشرية

ਹਿਤਤ ਪ੍ਿਤਤ ਤਧੁ ੁਹਇੋ ਵਤਿਆਈ ॥ 

ي العالم الآخر ، سيتم تكريمك في هذا العالم وف   

ਅੰਤ ਕੀ ਬਿੇਾ ਿਏ ਛਿਾਈ ॥੧॥ 

  ||وسوف تحررك تسابيح الله من روابط الارتباطات الدنيوية في اللحظة الأخيرة من حياتك. 
1 || 

ਰਾਮ ਕ ੇਗਨੁ ਗਾਉ ॥ 

 .يا أصدقائي! استمروا في الترنيم بحمد الله 

ਹਿਤ ੁਪ੍ਿਤ ੁਹਤੋਹ ਦਵੋੈ ਸਹੁਿੇੇ ਅਚਰਿ ਪ੍ਰੁਖ ੁਤਧਆਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||دائمًا بمحبة الإله العجيب ، ستصبح مسالمًا ومرتاحاً هنا وفي الآخرة.  تذكر   || 

ਊਠਤ ਬਠੈਤ ਹਤਰ ਿਾਪ੍ ੁ॥ 

! تأملوا دائمًا في الله في كل موقف ، (يا أصدقائي )  

ਤਬਨਸ ੈਸਗਿ ਸੰਤਾਪ੍ ੁ॥ 

 .كل المشاكل تختفي من خلال القيام بذلك

ਬਰੈੀ ਸਤਭ ਹੋਵਤਹ ਮੀਤ ॥ 

أصدقاء ،  (الرذائل)سيصبح كل أعدائك   
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ਤਨਰਮਿ ੁਤਰੇਾ ਹੋਵ ੈਚੀਤ ॥੨॥ 

2 ||. (خاليًا من أي نوع من العداء) وسيصبح عقلك طاهرًا   || 

ਸਭ ਤ ੇਊਤਮ ਇਹ ੁਕਰਮ ੁ॥ 

 .إن ذكر الله هو أعظم عمل

ਸਗਿ ਧਰਮ ਮਤਹ ਸਰਸੇਟ ਧਰਮ ੁ॥ 

 .هذا هو أفضل ما في كل الأديان

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਤਰੇਾ ਹਇੋ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

بالسجودسوف تتحرر بتذكر الله  . 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕਾ ਉਤਰ ੈਭਾਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||سوف تتحرر من عبء الخطايا المتراكمة بعد الولادة.   || 

ਪ੍ਰੂਨ ਤਰੇੀ ਹੋਵ ੈਆਸ ॥ 

 سوف تتحقق رغبتك ، 

ਿਮ ਕੀ ਕਟੀਐ ਤਰੇੀ ਫਾਸ ॥ 

 .سيتم قطع حبل الموت الخاص بك

ਗਰੁ ਕਾ ਉਪ੍ਦਸੇ ੁਸਨੁੀਿ ੈ॥ ਨਾਨਕ ਸਤੁਖ ਸਹਤਿ ਸਮੀਿ ੈ॥੪॥੩੦॥੪੧॥ 

! على سبيل المثال ، يجب علينا دائمًا الاستماع واتباع تعاليم المعلم ، من خلال  يا ناناك
41||  30 || 4 ||القيام بذلك ، نظل منغمسين في السلام الداخلي والاتزان.   | 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਜਿਸ ਕੀ ਜਿਸ ਕੀ ਕਜਰ ਮਾਨੁ ॥ 

،  (بما في ذلك هذا الجسد)اعترف بالله الذي له كل شيء   

ਆਪਨ ਲਾਜਹ ਗਮੁਾਨੁ ॥ 

 .وأن تتخلى عن كبريائك الأناني 

ਜਿਸ ਕਾ ਿ ੂਜਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕਇੋ 

 .الكل خلقه نفس الله الذي خلقك 

ਜਿਸਜਹ ਅਰਾਜਿ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥੧॥ 

1 ||يتحقق السلام السماوي إلى الأبد بتذكر ذلك الإله بمحبة.   || 

ਕਾਹ ੇਭਰਜਮ ਭਰਮਜਹ ਜਿਗਾਨੇ ॥ 

 .أيها الفاني! انفصلت عن الله ، لماذا تائهين في الشكوك ؟

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਜਕਛ ੁਕਾਜਮ ਨ ਆਵ ੈਮਰੇਾ ਮਰੇਾ ਕਜਰ ਿਹਿੁ ੁਪਛਿੁਾਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  تائبين  ، منهم كبير عدد رحل  ،  ”ملكي “باستثناء اسم الله ، لا شيء يخدم أي غرض ؛ بقولهم 
وقفة  || 1 ||. الأسف مع  || 

ਿੋ ਿੋ ਕਰ ੈਸਈੋ ਮਾਜਨ ਲੇਹੁ ॥ 

 .مهما عمل الله ، اقبله على أنه حسن

ਜਿਨੁ ਮਾਨੇ ਰਜਲ ਹਵੋਜਹ ਖਹੇ 

الحياة البشريةبدون قبول مشيئة الله ، ستختلط بالتراب بعد إهدار هذه  . 

ਜਿਸ ਕਾ ਭਾਣਾ ਲਾਗੈ ਮੀਠਾ ॥ 

 من تبدو مشيئة الله حلوة ، 
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ਜਵਰਲੇ ਮਜਨ ਵਠੂਾ ॥੨ 

2 ||بفضل نعمة المعلم ، يتجلى الله في عقل هذا الشخص النادر.   || 

ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਗਚੋਰ ੁਆਜਪ ॥ 

 .إن الله نفسه غير مبالٍ وهو يفوق إدراك حواسنا

ਆਠ ਪਹਰ ਮਨ ਿਾ ਕਉ ਿਾਜਪ ॥ 

عقل! تذكره دائمًا بتفان محبيا   . 

ਜਿਸੁ ਜਚਜਿ ਆਏ ਜਿਨਸਜਹ ਦਖੁਾ ॥ 

 بتذكر من تلاشت كل الأحزان ، \

ਹਲਜਿ ਪਲਜਿ ਿਰੇਾ ਊਿਲ ਮਖੁਾ ॥੩॥ 

3 ||وتكرم هنا وفي الآخرة.   || 

ਕਉਨ ਕਉਨ ਉਿਰ ੇਗਨੁ ਗਾਇ ॥ 

 كم عدد الذين عبروا محيط الرذائل الدنيوية بترنموا بحمد الله ، 

ਗਨਣ ੁਨ ਿਾਈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਇ ॥ 

يمكن احتساب عددهم ؛ لا يمكن تقدير قيمة الترنيم بحمد اللهلا  . 

ਿਡੂਿ ਲੋਹ ਸਾਿਸੰਜਗ ਿਰ ੈ॥ 

حتى الشخص ذو القلب الحجري يمكنه السباحة عبر المحيط الدنيوي من الرذائل بصحبة  
 .المعلم

ਨਾਨਕ ਜਿਸਜਹ ਪਰਾਪਜਿ ਕਰ ੈ॥੪॥੩੧॥੪੨॥ 

42 || 31 || 4 ||يا ناناك! فقط هو يتلقى شركة المعلم التي تم تحديدها مسبقًا.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس
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ਮਨ ਮਾਜਹ ਿਾਜਪ ਭਗਵੰਿ ੁ॥ 

 .يا أخي! تذكر الله دائمًا بمحبة في ذهنك 

ਗਜੁਰ ਪਰੂ ੈਇਹ ੁਦੀਨੋ ਮੰਿ ੁ॥ 

 إلى من أنعم المعلم الكامل بهذا التعليم ، 

ਜਮਟ ੇਸਗਲ ਭੈ ਿਰਾਸ ॥ 

وأهواله ، تم القضاء على كل مخاوف هذا الشخص    

ਪਰੂਨ ਹਈੋ ਆਸ ॥੧॥ 

1 ||وتحققت كل آماله ورغباته.   || 

ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗਰੁਦਵੇਾ ॥ 

 .العبادة التعبدية للمعلم الإلهي مثمرة ومجزية 

ਕੀਮਜਿ ਜਕਛ ੁਕਹਣ ੁਨ ਿਾਈ ਸਾਚੇ ਸਚ ੁਅਲਖ ਅਭਵੇਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||حتى ذرة من قيمة ذلك الإله الأبدي غير المفهوم والغامض لا يمكن وصفها.   

|| 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਜਪ ॥ ਜਿਸ ਕਉ ਸਦਾ ਮਨ ਿਾਜਪ ॥ 

 .عقلي! تذكر دائمًا بمحبة أن الله الذي هو نفسه هو الفاعل وسبب الأسباب 

ਜਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਜਰ ਨੀਿ ॥ ਸਚੁ ਸਹਿ ੁਸਖੁ ੁਪਾਵਜਹ ਮੀਿ ॥੨॥ 

॥੨॥ وستحصل على السلام السماوي الأبدي   يا صديقي! قم دائمًا بالعبادة التعبدية لله ،
2 ||والاتزان.   || 

ਸਾਜਹਿ ੁਮਰੇਾ ਅਜਿ ਭਾਰਾ ॥ 

 يا أصدقائي! عظيم للغاية هو سيدي الله ، 

ਜਖਨ ਮਜਹ ਥਾਜਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ 

 .يمكنه إنشاء أو تدمير أي شيء في لحظة
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ਜਿਸ ੁਜਿਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ ਿਨ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸਈੋ ॥੩॥ 

3  ||غيره. الله نفسه هو مخلص أتباعه. غيره ليس   || 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਅਰਦਾਜਸ ਸੁਣੀਿ ੈ॥ 

 .اللهم ارحم واستمع الى صلاتي 

ਅਪਣ ੇਸੇਵਕ ਕਉ ਦਰਸਨੁ ਦੀਿ ੈ॥ 

 .وبارك محبّك برؤيتك الإلهية 

ਨਾਨਕ ਿਾਪੀ ਿਪ ੁਿਾਪ ੁ॥ 

 قد يستمر ناناك دائمًا في التأمل في اسم هذا الإله ، 

ਸਭ ਿ ੇਊਚ ਿਾ ਕਾ ਪਰਿਾਪ ੁ॥੪॥੩੨॥੪੩॥ 

43 || 32 || 4  ||هو الأسمى على الإطلاق.  الذي مجدها وبهائها  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਜਿਰਥਾ ਭਰਵਾਸਾ ਲੋਕ ॥ ਠਾਕਰੁ ਪਰਭ ਿਰੇੀ ਟਕੇ ॥ 

 .سيدي الله! أنا أعتمد فقط على دعمك ، فلا فائدة من وجود أي نوع من الأمل في الآخرين

ਅਵਰ ਛਟੂੀ ਸਭ ਆਸ ॥ ਅਜਚੰਿ ਠਾਕਰੁ ਭਟੇ ੇਗੁਣਿਾਸ ॥੧॥ 

1 || من يدرك السيد الله الهم ، كنز الفضائل ، كل آماله في الآخرين تنتهي.   || 

ਏਕ ੋਨਾਮ ੁਜਿਆਇ ਮਨ ਮਰੇ ੇ॥ 

 يا عقلي! تذكر بمحبة اسم إله واحد فقط ، 

ਕਾਰਿ ੁਿਰੇਾ ਹੋਵ ੈਪਰੂਾ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਨ ਮਰੇ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تمامًا ؛ نعم يا عقلي! استمروا في   (الاتحاد مع الله)سيتم حل مهمتك في الحياة البشرية 
وقفة || 1 ||الترنيم بحمد الله.   || 
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ਿਮੁ ਹੀ ਕਾਰਨ ਕਰਨ 

 .يا الله! أنت السبب والفاعل لكل شيء ، خالق هذا الكون

ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਜਰ ਸਰਨ ॥ 

 .يا الله! اسمك الطاهر هو ملجئي الوحيد

ਮਜਨ ਿਜਨ ਹਜਰ ਓਹੀ ਜਿਆਇਆ ॥ 

تركيز كامل ذهنًا وقلبًا كل من تذكر ذلك الله ب   

ਆਨੰਦ ਹਜਰ ਰਪੂ ਜਦਖਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||الله ، تجسيد النعيم ، أظهر نفسه لذلك الشخص.   || 

ਜਿਸ ਹੀ ਕੀ ਓਟ ਸਦੀਵ ॥ 

! تعتمد إلى الأبد فقط على دعم ذلك الله ،  (يا عقلي )  

ਿਾ ਕ ੇਕੀਨੇ ਹ ੈਿੀਵ ॥ 

 .الذي خلق كل الكائنات

ਜਸਮਰਿ ਹਜਰ ਕਰਿ ਜਨਿਾਨ ॥ 

بذكر الله بمحبة ، نستلم كل الكنوز   

ਰਾਖਨਹਾਰ ਜਨਦਾਨ ॥੩॥ 

3 ||وفي النهاية الله مخلصنا.   || 

ਸਰਿ ਕੀ ਰੇਣ ਹੋਵੀਿ ੈ॥ 

 يا عقلي! يجب أن نجعل أنفسنا متواضعين للغاية كما لو كنا غبار الجميع ، 

ਆਪੁ ਜਮਟਾਇ ਜਮਲੀਿੈ ॥ 

 .لأننا لا نستطيع أن نتحد مع الله إلا بمحو غرورنا من الداخل

ਅਨਜਦਨੁ ਜਿਆਈਐ ਨਾਮੁ ॥ 

 يجب علينا دائمًا التأمل بمحبة في اسم الله ، 
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ਸਫਲ ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਕਾਮ ੁ॥੪॥੩੩॥੪੪॥ 

44 || 33 || 4 ||يا ناناك! هذا هو العمل الوحيد المجزي.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਕਰੀਮ ॥ 

 .إن الله الفاضل هو السبب والفاعل لكل شيء

ਸਰਿ ਪਰਜਿਪਾਲ ਰਹੀਮ ॥ 

।السيد الرحيم يعتز الجميع. 

ਅਲਹ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ॥ 

।الله غير مفهوم وغير محدود. 

ਖਜੁਦ ਖਦੁਾਇ ਵਡ ਿਸੇਮੁਾਰ ॥੧॥ 

॥੧॥الله في حد ذاته هو السيد العظيم اللامتناهي للجميع. 
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ਓ  ‍ੁਂ ਨਮ ੋਭਗਵੰਤ ਗ ਸਾਈ ॥ 

।أنحني لكل سيد إله العالم المنتشر. 

ਖਾਲਕ  ਰਵਵ ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقف || 1 ||الخالق الله يسود في كل مكان.   || 

ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਜੀਵਨ ਮਾਧ ੋ॥ 

 .الله سيد الكون وحياة العالم وسيد الثروة

ਭਉ ਭੰਜਨ ਵਰਦ ਮਾਵਿ ਅਰਾਧ ੋ॥ 

مدمر كل المخاوف ، في قلبكتذكر بمحبة الله ،  . 

ਵਰਖੀਕਸੇ ਗਪੋਾਲ ਗੋ ਵਵੰਦ ॥ 

 .الله هو سيد الأعضاء الحسية ، المسكين والحامي للعالم

ਪਰੂਨ ਸਰਬਤਰ ਮ ਕੰਦ ॥੨॥ 

। 2 ||الله كامل ، دائم الوجود في كل مكان وهو المحرر من الرذائل.   || 

ਵਮਿਰਵਾਨ ਮਉਲਾ ਤਿੂੀ ਏਕ ॥ 

الخلاصيا الله الرحيم! أنت وحدك مطي  . 

ਪੀਰ ਪਕੈਾਂਬਰ ਸਖੇ ॥ 

 .أنت نفسك المرشد الروحي والرسول والمعلم الديني

ਵਦਲਾ ਕਾ ਮਾਲਕ  ਕਰ ੇਿਾਕ  ॥ 

 .أنت سيد القلوب كلها وتنصف العدل دائمًا 

ਕ ਰਾਨ ਕਤਬੇ ਤ ੇਪਾਕ  ॥੩॥ 

3 ||أنت أقدس مما يقوله عنك القرآن والكتب السامية.   || 
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ਨਾਰਾਇਣ ਨਰਿਰ ਦਇਆਲ ॥ 

(رجل الأسد)والله الرحيم نفسه هو نارايان ونارسينغ  . 

ਰਮਤ ਰਾਮ ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰ ॥ 

 .إن الله المنتشر هو دعم كل قلب 

ਬਾਸ ਦੇਵ ਬਸਤ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

الذي يعيش في كل مكان (سري كريشنا)إنه نفس باسودف  . 

ਲੀਲਾ ਵਕਛ  ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 

4 ||والذي لا يمكن وصف مسرحيته العجيبة.   || 

ਵਮਿਰ ਦਇਆ ਕਵਰ ਕਰਨੈਿਾਰ ॥ 

 .اللهم ان الله خالق الجميع امنح الجميع الرحمة والرحمة 

ਭਗਵਤ ਬੰਦਗੀ ਦਵੇਿ ਵਸਰਜਣਿਾਰ ॥ 

 .أيها الخالق! بارك البشر بعبادتك التعبدية 

ਕਿ  ਨਾਨਕ ਗ ਵਰ ਖਏੋ ਭਰਮ ॥ 

 ناناك يقول ، الشخص الذي بدد المعلم شكوكه ، 

ਏਕ ੋਅਲਿ  ਪਾਰਬਰਿਮ ॥੫॥੩੪॥੪੫॥ 

45 || 34 || 5 || كواحد.   (اسم الله للهندوس)، وباربراهام   (اسم الله للمسلمين)يرى الله   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਕਵੋਟ ਜਨਮ ਕ ੇਵਬਨਸ ੇਪਾਪ ॥ ਿਵਰ ਿਵਰ ਜਪਤ ਨਾਿੀ ਸੰਤਾਪ ॥ 

من خلال التأمل في اسم الله ، لا يصاب المرء أبدًا بأي كارثة ، ويتم القضاء على خطايا  
المواليد الملايين من  . 
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ਗ ਰ ਕ ੇਚਰਨ ਕਮਲ ਮਵਨ ਵਸ ੇ॥ 

 الشخص الذي يتم تكريس كلمات المعلم الطاهر في ذهنه ، 

ਮਿਾ ਵਬਕਾਰ ਤਨ ਤ ੇਸਵਭ ਨਸ ੇ॥੧॥ 

1 ||كل الشرور الفظيعة تبتعد عن جسده.   || 

ਗਪੋਾਲ ਕ ੋਜਸ  ਗਾਉ ਪਰਾਣੀ ॥ 

 .أيها المخلوق! رنموا بحمد الرب رب الكون 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਸਾਚੀ ਪਰਭ ਪਰੂਨ ਜਤੋੀ ਜਵੋਤ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

من يغني التسبيح الأبدي الذي لا يوصف لكل الله المنتشر ، تندمج روحه في روح الله  
1 ||الفائقة.   || 

 || وقفة

ਵਤਰਸਨਾ ਭਖੂ ਸਭ ਨਾਸੀ ॥ 

 كل التوق إلى الثروة الدنيوية وقوة الإنسان يروي تمامًا ؛ 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਵਦ ਜਵਪਆ ਅਵਬਨਾਸੀ ॥ 

الإله الخالد بنعمة المعلمالذين تذكروا بمحبة  . 

ਰਵੈਨ ਵਦਨਸ  ਪਰਭ ਸੇਵ ਕਮਾਨੀ ॥ 

 يظل دائمًا منخرطًا في عبادة الله التعبدية ، 

ਿਵਰ ਵਮਲਣ ੈਕੀ ਏਿ ਨੀਸਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||وهذه علامة على أنه قد أدرك الله.   || 

ਵਮਟ ੇਜੰਜਾਲ ਿਏੋ ਪਰਭ ਦਇਆਲ ॥ 

 .الذين يفرح الله عليهم ، تنتهي كل ورطتهم الدنيوية 

ਗ ਰ ਕਾ ਦਰਸਨ  ਦਵੇਖ ਵਨਿਾਲ ॥ 

 .بالنظر إلى مشهد المعلم ، فإنهم يشعرون بسعادة غامرة 
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ਪਰਾ ਪਰੂਬਲਾ ਕਰਮ  ਬਵਣ ਆਇਆ ॥ 

 صارت أعمال الماضي الحسنة مصيرهم ، 

ਿਵਰ ਕ ੇਗ ਣ ਵਨਤ ਰਸਨਾ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

੩॥ 3 ||والآن هم يرنمون دائمًا تسبيح الله بألسنتهم.   || 

ਿਵਰ ਕ ੇਸੰਤ ਸਦਾ ਪਰਵਾਣ  ॥ 

 .قديسو الله دائمًا مُزكَون في محضره

ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਸਤਵਕ ਨੀਸਾਣ  ॥ 

 .تتألق جباههم دائمًا بالنور الإلهي كما لو كانت هذه علامة الاستحسان 

ਦਾਸ ਕੀ ਰਣੇ  ਪਾਏ ਜੇ ਕਇੋ ॥ 

 إذا نال أحد غبار قدمي مثل هذا المحب لله ، 

ਨਾਨਕ ਵਤਸ ਕੀ ਪਰਮ ਗਵਤ ਿਇੋ ॥੪॥੩੫॥੪੬॥ 

46 || 35 || 4 ||لمكانة الروحية العليا. يا ناناك! هذا الشخص يصل إلى ا  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਦਰਸਨ ਕਉ ਜਾਈਐ ਕ ਰਬਾਨ  ॥ 

 .يجب أن نفدي أنفسنا لرؤية المعلم

ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਿਰਦ ੈਧਵਰ ਵਧਆਨ  ॥ 

 .يجب أن نتذكر الله بمحبة من خلال تكريس كلمة المعلم في قلوبنا

ਧਵੂਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਸਤਵਕ ਲਾਇ ॥ 

 .بوضع غبار اقدام القديسين على الجبين

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਦ ਰਮਵਤ ਮਲ  ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يزول العقل الشرير عند كثير من المواليد.   || 
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ਵਜਸ  ਭਟੇਤ ਵਮਟ ੈਅਵਭਮਾਨ  ॥ 

 عند لقاء المعلم واتباع تعاليمه ، تمحى الغطرسة ، 

ਪਾਰਬਰਿਮ  ਸਭ  ਨਦਰੀ ਆਵ ੈਕਵਰ ਵਕਰਪਾ ਪਰੂਨ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

  1 ||ويظهر الله الأسمى في كل مكان. يا الإله الكامل ، أظهر رحمة ووحدني مع هذا المعلم. 
وقفة ||  || 

ਗ ਰ ਕੀ ਕੀਰਵਤ ਜਪੀਐ ਿਵਰ ਨਾਉ ॥ 

 .التأمل بمودة في اسم الله يشبه مدح المعلم

ਗ ਰ ਕੀ ਭਗਵਤ ਸਦਾ ਗ ਣ ਗਾਉ ॥ 

 .الترنيم دائمًا بحمد الله هو عبادة المعلم

ਗ ਰ ਕੀ ਸ ਰਵਤ ਵਨਕਵਟ ਕਵਰ ਜਾਨ  ॥ 

 .إن معرفة أن الله قريب منك هو التأمل في كلمة المعلم

ਗ ਰ ਕਾ ਸਬਦ  ਸਵਤ ਕਵਰ ਮਾਨ  ॥੨॥ 

2 ||يجب أن نقبل دائمًا كلمة المعلم على أنها أبدية.    || 

ਗ ਰ ਬਚਨੀ ਸਮਸਵਰ ਸ ਖ ਦਖੂ ॥ 

 يشعر الألم والمتعة بالتساوي من خلال تعاليم المعلم ، 

ਕਦ ੇਨ ਵਬਆਪੈ ਵਤਰਸਨਾ ਭਖੂ ॥ 

 .ولن نتألم أبدًا بالحب للثراء الدنيوي والقوة مرة أخرى

ਮਵਨ ਸੰਤਖੋ  ਸਬਵਦ ਗ ਰ ਰਾਜੇ ॥ 

 .يصبح أذهاننا مشبعة باتباع كلمة المعلم

ਜਵਪ ਗਵੋਬੰਦ  ਪੜਦ ੇਸਵਭ ਕਾਜ ੇ॥੩॥ 

3 ||بالتأمل في الله ، تظل كل أخطائنا مغطاة.   || 
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ਗ ਰ  ਪਰਮਸੇਰ  ਗ ਰ  ਗਵੋਵੰਦ  ॥ 

الكون المعلم هو تجسيد لله ، سيد  . 

ਗ ਰ  ਦਾਤਾ ਦਇਆਲ ਬਖਵਸੰਦ  ॥ 

 .المعلم هو المحسن والرحيم والمتسامح 

ਗ ਰ ਚਰਨੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨ  ਲਾਗਾ ॥ 

 شخص يتناغم عقله مع كلمة المعلم الطاهرة ، ,

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਵਤਸ  ਪਰੂਨ ਭਾਗਾ ॥੪॥੩੬॥੪੭॥ 

47 || 36 || 4 ||يا ناناك! يصبح مصير ذلك المحب كاملاً.   || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਕਕਸ ੁਭਰਵਾਸ ੈਕਿਚਰਕਹ ਭਵਨ ॥ 

 على دعم من تقضي حياتك في هذا العالم؟ 

ਮੜੂ ਮਗੁਧ ਤਰੇਾ ਸੰਗੀ ਕਵਨ ॥ 

 أيها الأحمق الجاهل! من هو رفيقك الحقيقي هنا؟ 

ਰਾਮ ੁਸੰਗੀ ਕਤਸ ੁਗਕਤ ਨਹੀ ਜਾਨਕਹ ॥ 

। لكنك لا تعرف مكانته السامية الله هو رفيقك الحقيقي الوحيد ،  . 

ਪੰਚ ਿਟਵਾਰ ੇਸ ੇਮੀਤ ਕਕਰ ਮਾਨਕਹ ॥੧॥ 

أصدقاء.   (الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا)بدلاً من ذلك ، تعتبر اللصوص الخمسة 
|| 1  || 

ਸ ੋਘਰ ੁਸਕੇਵ ਕਜਤ ੁਉਧਰਕਹ ਮੀਤ ॥ 

الرذائل  يا صديقي! ابق مع هذا المعلم باتباع تعاليمه التي قد تتمكن من عبور محيط 
 .الدنيوية

ਗੁਣ ਗਕੋਵੰਦ ਰਵੀਅਕਹ ਕਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸਾਧਸੰਕਗ ਕਕਰ ਮਨ ਕੀ ਪਰੀਕਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||أشبع عقلك بحب شركة المعلم ؛ في هذه الشركة ، ينبغي أن نغني بحمد الله نهارًا وليلاً. 
وقفة ||  || 

ਜਨਮੁ ਕਿਹਾਨੋ ਅਹੰਕਾਕਰ ਅਰ ੁਵਾਕਦ ॥ 

 .حياة الإنسان تموت في الأنانية والصراع 

ਕਤਰਪਕਤ ਨ ਆਵ ੈਕਿਕਿਆ ਸਾਕਦ ॥ 

 .إنه لا يشبع أبدًا بمذاق الغنى والقوة الدنيوية 
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ਭਰਮਤ ਭਰਮਤ ਮਹਾ ਦਿੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

، وقد تحمل عذاباً شديدًا ،   (بالنسبة لمايا)يتجول ويتجول   

ਤਰੀ ਨ ਜਾਈ ਦਤੁਰ ਮਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||ولا تستطيع السباحة عبر محيط مايا الذي يصعب عبوره.   || 

ਕਾਕਮ ਨ ਆਵੈ ਸ ੁਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

 .عادة ما يفعل المرء تلك الأعمال التي لا فائدة منها في النهاية 

ਆਕਪ ਿੀਕਜ ਆਪੇ ਹੀ ਿਾਵ ੈ॥ 

 .هو نفسه يزرع بذور السيئات ويعاني عواقبها

ਰਾਿਨ ਕਉ ਦਸੂਰ ਨਹੀ ਕਇੋ ॥ 

(من هذا الموقف)لا أحد غير الله يستطيع أن يخلص  . 

ਤਉ ਕਨਸਤਰ ੈਜਉ ਕਕਰਪਾ ਹਇੋ ॥੩॥ 

3 ||. (عبر محيط عالم مايا)الرحمة ، عندها فقط يمكن للمرء أن يسبح عندما يمنح الله   || 

ਪਕਤਤ ਪਨੁੀਤ ਪਰਭ ਤਰੇ ੋਨਾਮ ੁ॥ 

 .يا إلهي! اسمك مطهر الخطاة

ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਨੁ ॥ 

 .يرجى إعطاء هدية اسمك لمخلصك 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਪਰਭ ਗਕਤ ਕਕਰ ਮਰੇੀ ॥ 

( الدنيوية من القيود )يا إلهي! يرحمني ويحررني  . 

ਸਰਕਣ ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਤਰੇੀ ॥੪॥੩੭॥੪੮॥ 

48 ||  37 || 4 ||يا إلهي! لقد استوعب ناناك ملجأك.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس
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ਇਹ ਲੋਕ ੇਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

، نال السلام الروحي في هذا العالم ،  (الشخص الذي بارك تعاليم المعلم)  

ਨਹੀ ਭਟੇਤ ਧਰਮ ਰਾਇਆ ॥ 

 .وليس عليه أن يواجه قاضي البر

ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ 

 مثل هذا الشخص يعتبر محترمًا في محضر الله ، 

ਫੁਕਨ ਗਰਕਭ ਨਾਹੀ ਿਸੰਤ ॥੧॥ 

1 ||. (يمر بجولات الولادة والموت)ولا يدخل الرحم مرة أخرى   || 

ਜਾਨੀ ਸੰਤ ਕੀ ਕਮਤਰਾਈ ॥ 

المعلم (تعاليم)لقد أدركت قيمة صداقة   . 

ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਦੀਨੋ ਹਕਰ ਨਾਮਾ ਪਰੂਕਿ ਸੰਜਕੋਗ ਕਮਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||باركني باسم الله.  (المعلم)لقد وحدني مصيري المحدد مسبقًا مع المعلم ؛ منحني الرحمة 
وقفة || 1  || 

ਗਰੁ ਕ ੈਚਰਕਣ ਕਚਤ ੁਲਾਗਾ ॥ 

 عندما أصبح وعيي منسجمًا مع كلمة المعلم الطاهرة ، 

ਧੰਕਨ ਧੰਕਨ ਸੰਜਗੋੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 

المبارك من الاتحاد المبارك للغاية كان هذا الوقت  . 

ਸੰਤ ਕੀ ਧਕੂਰ ਲਾਗੀ ਮਰੇ ੈਮਾਥ ੇ॥ 

 عندما انحنيت بتواضع أمام المعلم واتبعت تعاليمه، 

ਕਕਲਕਵਿ ਦਿੁ ਸਗਲੇ ਮਰੇ ੇਲਾਥ ੇ॥੨॥ 

2 ||اختفت كل ذنوبي وأحزاني.   || 
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ਸਾਧ ਕੀ ਸਚ ੁਟਹਲ ਕਮਾਨੀ ॥ 

 عندما يتبع الناس حقًا تعاليم المعلم ، 

ਤਿ ਹਏੋ ਮਨ ਸਧੁ ਪਰਾਨੀ ॥ 

 .أيها البشر! فإن عقولهم تصبح طاهرة 

ਜਨ ਕਾ ਸਫਲ ਦਰਸ ੁਡੀਠਾ ॥ 

 من رأى المنظر المثمر للمعلم ، 

ਨਾਮ ੁਪਰਭ ੂਕਾ ਘਕਟ ਘਕਟ ਵਠੂਾ ॥੩॥ 

3 ||لقد اختبر اسم الله الذي يسود كل قلب.   || 

ਕਮਟਾਨੇ ਸਕਭ ਕਕਲ ਕਲੇਸ ॥ 

،   (باتباع تعاليم المعلم)كل الآلام والمعاناة تختفي   

ਕਜਸ ਤ ੇਉਪਜ ੇਕਤਸ ੁਮਕਹ ਪਰਵਸੇ ॥ 

। والناس يندمجون في ذلك الإله الذي نشأوا منه. 

ਪਰਗਟ ੇਆਨੂਪ ਗੋਕੁਵੰਦ ॥ ਪਰਭ ਪਰੂ ੇਨਾਨਕ ਿਿਕਸੰਦ ॥੪॥੩੮॥੪੯॥ 

49 || 38 || 4 ||الجميل والكمال والمحسن ، تجلى في قلبي.  ناناك! الله الذي لا يضُاهى ،   

||॥੪॥੩੮॥੪੯॥ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਗਊ ਕਉ ਚਾਰ ੇਸਾਰਦਲੂੁ ॥ 

فإنه يتحكم في الأعضاء الحسية ، كما   (خالياً من الرذائل)عندما يصبح العقل بنعمة الله قوياً 
المرعىلو أن النمر يقود بقرة إلى  . 

ਕਉਡੀ ਕਾ ਲਿ ਹੂਆ ਮਲੂੁ ॥ 

 .الشخص الذي كانت قيمته بنسات ، أصبح الآن ثمينًا كما لو كان مليونيراً 
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ਿਕਰੀ ਕਉ ਹਸਤੀ ਪਰਕਤਪਾਲੇ ॥ ਅਪਨਾ ਪਰਭੁ ਨਦਕਰ ਕਨਹਾਲੇ ॥੧॥ 

॥੧॥  عندما ينعم الله بنظرته من النعمة ، يصبح العقل الأناني متواضعًا للغاية ، كما لو أن
1 ||القوت لماعز  الفيل يوفر   || 

ਕਕਰਪਾ ਕਨਧਾਨ ਪਰੀਤਮ ਪਰਭ ਮਰੇ ੇ॥ 

 يا حبيبي كنز الرحمة

ਿਰਕਨ ਨ ਸਾਕਉ ਿਹ ੁਗਨੁ ਤਰੇ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لا أستطيع حتى أن أصف فضائلك العديدة المجيدة.   || 

ਦੀਸਤ ਮਾਸ ੁਨ ਿਾਇ ਕਿਲਾਈ ॥ 

الدنيوية ، وكأن القطة ترى اللحم ،  عندما يمنح الله النعمة ، فلا يركض العقل وراء الثروات 
 .لكنها لا تأكله 

ਮਹਾ ਕਸਾਕਿ ਛਰੁੀ ਸਕਟ ਪਾਈ ॥ 

 .بفضل الله ، يصبح العقل الأكثر قسوة متواضعًا ، كما لو أن الجزار بلا قلب قد ألقى بسكينه

ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਭੁ ਕਹਰਦ ੈਵੂਠਾ ॥ 

 عندما تجلى الله الخالق في قلب المرء ، 

ਫਾਥੀ ਮਛਲੁੀ ਕਾ ਜਾਲਾ ਤਟੂਾ ॥੨॥ 

عر روحه بالارتياح الشديد من تشابك الثروات الدنيوية ، كما لو أن سمكة تم صيدها في  تش
2 ||الشبكة قد انفصلت عنها.   || 

ਸਕੂ ੇਕਾਸਟ ਹਰ ੇਚਲਲੂ ॥ ਊਚ ੈਥਕਲ ਫੂਲੇ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ 

عندما يلقي الله بنظرته على النعمة ، فإن عقل المرء الحزين يشعر بالبهجة الشديدة ، كما لو  
جافًا قد ازدهر إلى أوراق خضراء وزهور حمراء وأزهار لوتس ذات جمال لا مثيل له  أن خشبًا 

 .قد ازدهرت في صحراء عالية 
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ਅਗਕਨ ਕਨਵਾਰੀ ਸਕਤਗਰੁ ਦੇਵ ॥ 

 أطفأ المعلم الحقيقي الإلهي التوق الشديد للثروات الدنيوية ، 

ਸੇਵਕ ੁਅਪਨੀ ਲਾਇਓ ਸੇਵ ॥੩॥ 

3 ||وأشرك مخلصه في عبادته التعبدية.   || 

ਅਕਕਰਤਘਣਾ ਕਾ ਕਰ ੇਉਧਾਰ ੁ॥ 

 .إن الله يحفظ حتى الجحود

ਪਰਭ ੁਮਰੇਾ ਹ ੈਸਦਾ ਦਇਆਰ ੁ॥ 

 .رحمه الله الى الابد 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ॥ 

 الله دائمًا معين لقديسيه ، 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੩੯॥੫੦॥ 

50 || 39 || 4 ||دائمًا منسجمين مع اسمه الطاهر.   يا ناناك! يظل قديسونه  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس
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ਪੰਚ ਸ ੰਘ ਰਾਖ ੇਪਰਸਿ ਮਾਸਰ ॥ 

الشهوة والغضب والجشع  )لقد دمر الله العواطف الشريرة الخمس الشبيهة بالنمور 
من داخلي ،  (والارتباطات الدنيوية والأنا  

ਦ  ਸਿਸਘਆੜੀ ਲਈ ਸਿਵਾਸਰ ॥ 

 .لقد أعفني أيضًا من التأثير الشرير لأعضاء الحواس العشرة الشبيهة بالذئب

ਤੀਸਿ ਆਵਰਤ ਕੀ ਚਕੂੀ ਘਰੇ ॥ 

(الرذيلة والفضيلة والسلطة )أنا خارج الدوامة الدوامة للأنماط الثلاثة للمايا  . 

 ਾਧ ੰਸਿ ਚਕੂੇ ਿੈ ਫਰੇ ॥੧॥ 

بالاقتران مع المصلين المقدس للمعلم ، اختفت أيضًا جميع المخاوف من دورة الولادة  
1 ||والموت.   || 

ਸ ਮਸਰ ਸ ਮਸਰ ਜੀਵਾ ਿਸੋਵੰਦ ॥ 

روحياً بتذكر الله دائمًا بعشق ما زلت حيًا  . 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਰਾਸਖਓ ਦਾ  ੁਅਪਿਾ  ਦਾ  ਦਾ  ਾਚਾ ਿਖਸ ੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||رحمة الله خلص مخلصه من الرذائل. إلى الأبد والغفران هو الله الأزلي.   || 

ਦਾਸਿ ਿਏ ਸਤਰਣ ਪਾਪ  ਮੁਰੇ ॥ 

 جبل خطايا الإنسان احترق مثل كومة من القش ، 

ਜਸਪ ਜਸਪ ਿਾਮ ੁਪੂਜ ੇਪਰਿ ਪਰੈ ॥ 

 .عندما كان يتأمل في اسم الله بتذكره دائمًا بعشق

ਅਿਦ ਰਪੂ ਪਰਿਸਿਓ  ਿ ਥਾਸਿ ॥ 

 الله ، تجسيد النعيم ، ظهر في كل مكان إلى الواحد ، 
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ਪਰਮੇ ਿਿਸਤ ਜਰੋੀ  ਖੁ ਮਾਸਿ ॥੨॥ 

2 ||الذي وَفَّقَ عقله إلى العبادة التعبدية المحبة لله ، جوهرة السلام الروحي.   || 

 ਾਿਰ ੁਤਸਰਓ ਿਾਛਰ ਖੋਜ ॥ 

عبر محيط العالم من الرذائل ، كما لو أنه لم يكن أكبر من بصمة   (الذي ذكر الله بمحبة )أحدهم 
 عجل مليئة بالماء ؛ 

ਖਦੇ ੁਿ ਪਾਇਓ ਿਹ ਫਸੁਿ ਰਜੋ ॥ 

 .لا يصيبه أي حزن قط 

ਸ ੰਧ ੁ ਮਾਇਓ ਘਿਕੁ ੇਮਾਸਹ ॥ 

 .يصبح الله مدفوناً في قلبه كما لو كان المحيط محصورًا في إبريق

ਕਰਣਹਾਰ ਕਉ ਸਕਛ ੁਅਚਰਜੁ ਿਾਸਹ ॥੩॥ 

3  ||هذا ليس شيئًا عجيبًا بالنسبة إلى الله الخالق.   || 

ਜਉ ਛਿੂਉ ਤਉ ਜਾਇ ਪਇਆਲ ॥ 

عندما ينسى المرء الله ، فإنه يشعر بالاكتئاب الشديد كما لو كان مُسلمًا إلى المناطق  
 .السفلية

ਜਉ ਕਾਸਿਓ ਤਉ ਿਦਸਰ ਸਿਹਾਲ ॥ 

الاكتئاب ، فإنه يشعر بالسعادة الكاملة بنظرة النعمةعندما يخرج الله ذلك الشخص من  . 

ਪਾਪ ਪੁੰ ਿ ਹਮਰ ੈਵਸ  ਿਾਸਹ ॥ 

 ليس تحت سيطرتنا سواء قمنا بأعمال شريرة أو فاضلة ، 

ਰ ਸਕ ਰ ਸਕ ਿਾਿਕ ਿੁਣ ਿਾਸਹ ॥੪॥੪੦॥੫੧॥ 

51 || 40 || 4 ||يغنون بحب وفرح عظيمين.  (الذين يرحمهم الله)يا ناناك!   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس
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ਿਾ ਤਿੁ ਤਰੇਾ ਿਾ ਮਿੁ ਤਸੋਹ ॥ 

 .لا الجسد ولا العقل الساكن فيه ملك لك

ਮਾਇਆ ਮਸੋਹ ਸਿਆਸਪਆ ਧਸੋਹ ॥ 

 .مرتبط بحب مايا ، أنت متورط في الاحتيال

ਕਦੁਮ ਕਰ ੈਿਾਡਰ ਸਜਉ ਛਲੇ ॥ 

 تقفز كالحمل يلعب بأغنامه ، 

ਅਸਚੰਤ ੁਜਾਲੁ ਕਾਲੁ ਚਕ ੁਪਲੇ ॥੧॥ 

1 ||الموت فجأة شبكته على الحمل ، بالمثل يحوم الموت حول الجميع. مثلما ألقى   || 

ਹਸਰ ਚਰਿ ਕਮਲ  ਰਿਾਇ ਮਿਾ ॥ 

 .يا عقلي! ابق في ملجأ اسم الله الطاهر

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਜਸਪ  ੰਸਿ  ਹਾਈ ਿਰੁਮਸੁਖ ਪਾਵਸਹ  ਾਚ ੁਧਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وة الأبدية  تأمل في اسم الله الذي هو رفيقك الحقيقي. ولكن يمكنك الحصول على هذه الثر 
وقفة  || 1 ||من الاسم فقط باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਊਿੇ ਕਾਜ ਿ ਹੋਵਤ ਪਰੂ ੇ॥ 

 لا يتم إنجاز مهام المرء الدنيوية غير المكتملة ؛ 

ਕਾਸਮ ਕਰਸੋਧ ਮਸਦ  ਦ ਹੀ ਿਰੂ ੇ॥ 

 .كونك متورطًا في الشهوة والغضب والتسمم بمايا ، فإن المرء دائمًا ما يندم

ਕਰ ੈਸਿਕਾਰ ਜੀਅਰ ੇਕੈ ਤਾਈ ॥ 

 من أجل الجسد يرتكب المرء سيئات كثيرة ، 

ਿਾਫਲ  ੰਸਿ ਿ ਤ ਆੂ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||أيها الفاني الجاهل! ولا حتى ذرة من الممتلكات الدنيوية تسير في النهاية.    || 
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ਧਰਤ ਧਹੋ ਅਸਿਕ ਛਲ ਜਾਿੈ ॥ 

 يمارس المرء العديد من الخداع ويعرف كيف يلعب العديد من عمليات الاحتيال ، ,

ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਕਉ ਖਾਕ ੁਸ ਸਰ ਛਾਿੈ ॥ 

 .ويتعرض للعار من أجل كل بنس

ਸਜਸਿ ਦੀਆ ਸਤ  ੈਿ ਚਤੇ ੈਮਸੂਲ ॥ 

 .إنه لا يذكر الله على الإطلاق ، الذي أعطى كل شيء

ਸਮਸਥਆ ਲੋਿੁ ਿ ਉਤਰ ੈ ਲੂ ੁ॥੩॥ 

3 ||وألم الجشع للأشياء الدنيوية القابلة للفساد لا يتركه أبدًا.   || 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਜਿ ਿਏ ਦਇਆਲ ॥ 

يرحم الله الأسمى بشخص ما ، عندما   

ਇਹ ੁਮਿੁ ਹਆੋ  ਾਧ ਰਵਾਲ ॥ 

كما لو أنه أصبح غبار أقدام   (باتباع تعاليم المعلم)ثم يصبح عقل هذا الشخص متواضعًا جدًا 
 .المعلم

ਹ ਤ ਕਮਲ ਲਸੜ ਲੀਿੋ ਲਾਇ ॥ 

 تمديد دعمه الله يجعل هذا الشخص ملكه ، 

ਿਾਿਕ  ਾਚੈ  ਾਸਚ  ਮਾਇ ॥੪॥੪੧॥੫੨॥ 

52 || 41 || 4 ||الأبد مندمجا في الله الأزلي.  ثم يا ناناك! يبقى إلى  | 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ  ਰਣਾਇ ॥ 

 الذين يأتون إلى ملجأ السيد الله ، 
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ਸਿਰਿਉ ਿਏ ਿਸੋਿੰਦ ਿਿੁ ਿਾਵਤ  ਾਧ ੰਸਿ ਦਖੁ ੁਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

المعلم المقدسة ويزول  بينما يغنون بحمد الله ، يصبحون شجعان ويبقون في جماعة 
وقف  || 1 ||بؤسهم.   || 

ਜਾ ਕ ੈਰਾਮੁ ਿ  ੈਮਿ ਮਾਹੀ ॥ 

 من يظهر الله في عقله ، 

  ੋਜਿੁ ਦਤੁਰ ੁਪਖੇਤ ਿਾਹੀ ॥ 

 .لا يواجه أي عقبات أثناء عبور محيط الرذائل الدنيوية الرهيب

 ਿਲੇ ਕਾਜ  ਵਾਰ ੇਅਪਿੇ ॥ 

 هذا الشخص ينجز جميع مهامه ، 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਿਾਮ ੁਰ ਿ ਸਿਤ ਜਪਿੇ ॥੧॥ 

1 ||الذي دائما ينطق اسم الله بلسانه.   || 

ਸਜ  ਕ ੈਮ ਤਸਕ ਹਾਥ ੁਿਰੁ ੁਧਰ ੈ॥ 

 ذلك الشخص الذي يمتد إليه المعلم رحمته ، 

  ੋਦਾ ੁ ਅਦ ੇਾ ਕਾਹ ੇਕਰੈ ॥ 

 فلماذا يشعر محب الله بأي قلق؟ 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਕੀ ਚਕੂੀ ਕਾਸਣ ॥ 

 يزول الخوف من ولادة وموت ذلك الشخص ، 

ਪਰੂ ੇਿਰੁ ਊਪਸਰ ਕਰੁਿਾਣ ॥੨॥ 

2 ||وهو يفدي نفسه للمعلم المثالي.   || 

ਿਰੁ ੁਪਰਮ ੇਰ ੁਿਸੇਿ ਸਿਹਾਲ ॥ 

 .عند لقاء المعلم الإلهي ، يظل المرء سعيدًا دائمًا
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  ੋਦਰ ਿੁ ਪਾਏ ਸਜ  ੁਹਇੋ ਦਇਆਲ ੁ॥ 

 .لكن هذا الشخص وحده هو الذي يختبر الرؤية المباركة للمعلم الإلهي ، الذي يكرم الله عليه

ਪਾਰਿਰਹਮ ੁਸਜ ੁ ਸਕਰਪਾ ਕਰ ੈ॥ 

 من يرحمه الله العظيم ، 

 ਾਧ ੰਸਿ   ੋਿਵਜਲ ੁਤਰ ੈ॥੩॥ 

3 ||يعبر محيط الرذائل الدنيوية بالبقاء في جماعة المعلم.   || 

ਅੰਸਮਰਤ ੁਪੀਵਹ ੁ ਾਧ ਸਪਆਰ ੇ॥ 

 يا قديسي الأحباء! شاركوا في رحيق الاسم ، 

ਮਖੁ ਊਜਲ  ਾਚ ੈਦਰਿਾਰ ੇ॥ 

 .سيتم تكريمك في حضور الله الأبدي 

ਅਿਦ ਕਰਹ ੁਤਸਜ  ਿਲ ਸਿਕਾਰ ॥ 

 تخلص من كل المساعي الشريرة ، واستمتع بالنعيم الروحي ، 

ਿਾਿਕ ਹਸਰ ਜਸਪ ਉਤਰਹ ੁਪਾਸਰ ॥੪॥੪੨॥੫੩॥ 

53 || 42 || 4 || يا ناناك! كنت ستعبر محيط الرذائل الدنيوية بتذكر الله بإخلاص محب.   || 
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PAGE 900 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਈੰਧਨ ਤ ੇਬਸੰੈਤਰ ੁਭਾਗ ੈ॥ 

على الرغم من أن النار محبوسة في الحطب ، إلا أنها لا    ، (يا عقلي! انظر إلى عجائب الله)
 .تحرقها ، وكأن النار تهرب من الحطب

ਮਾਟੀ ਕਉ ਜਲ ੁਦਹ ਦਦਸ ਦਤਆਗੈ ॥ 

(لا يغرقها)يترك الأرض وحيدة في كل الاتجاهات  (المحيط)الماء  . 

ਊਪਦਰ ਚਰਨ ਤਲੈ ਆਕਾਸ ੁ॥ 

الشجرة الذي يشبه الرأس أسفل  أوراق الشجرة وأغصانها كالقدمين فوق الأرض ، وجذع 
 .الأرض

ਘਟ ਮਦਹ ਦਸੰਧ ੁਕੀਓ ਪਰਗਾਸ ੁ॥੧॥ 

1 ||الله الذي يشبه المحيط ، يتجلى في أجسام صغيرة شبيهة بالأباريق.   || 

ਐਸਾ ਸੰਮਰਥ ੁਹਦਰ ਜੀਉ ਆਦਪ ॥ 

 .أيها العقل! إن الله نفسه صاحب قوة عظيمة 

ਦਨਮਖ ਨ ਦਬਸਰ ੈਜੀਅ ਭਗਤਨ ਕ ੈਆਠ ਪਹਰ ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਜਾਦਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا يترك أذهان أتباعه ولو للحظة ؛ يا عقلي ، تذكره بمحبة في جميع الأوقات.   || 

ਪਰਥਮ ੇਮਾਖਨੁ ਪਾਛ ੈਦਧੂ ੁ॥ 

 .أظهر الله نفسه أولاً ثم جاء خليقته ، وكأن الزبدة موجودة قبل اللبن 

ਮਲੈੂ ਕੀਨੋ ਸਾਬਨੁੁ ਸਧੂ ੁ॥ 

الجديد ، كما لو أن الأوساخ تنظف   يحول الله دم الأم المتسخ إلى حليب نقي للمولود
 .الصابون
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ਭੈ ਤ ੇਦਨਰਭਉ ਡਰਤਾ ਦਿਰ ੈ॥ 

 .الإنسان ، خلق الله الشجاع ، يخاف من المخاوف الدنيوية

ਹੋਂਦੀ ਕਉ ਅਣਹੋਂਦੀ ਦਹਰ ੈ॥੨॥ 

2 ||بدون وجود منفصل.  (مايا)إن الإنسان الذي له وجوده الخاص ، ينخدع بالأوهام الدنيوية   

|| 

ਦਹੇੀ ਗਪੁਤ ਦਬਦਹੇੀ ਦੀਸ ੈ॥ 

الروح التي هي المالك الحقيقي للجسد هي غير مرئية ، ولكن الجسد القابل للتلف واضح  
 .للغاية 

ਸਗਲੇ ਸਾਦਜ ਕਰਤ ਜਗਦੀਸ ੈ॥ 

الله في عمل العديد من العجائب-بعد خلق كل المخلوقات ، يستمر السيد . 

ਠਗਣਹਾਰ ਅਣਠਗਦਾ ਠਾਗ ੈ॥ 

। مايا ، المخادع ، يستمر في خداع الروح 

ਦਬਨੁ ਵਖਰ ਦਿਦਰ ਦਿਦਰ ਉਦਠ ਲਾਗ ੈ॥੩॥ 

3 || خاليًا من ثروة الاسم ، يستمر الإنسان في التشبث بمايا مرارًا وتكرارًا.   || 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਦਮਦਲ ਕਰਹ ੁਬਦਖਆਣ ॥ 

 يا أخي! انضم معًا بصحبة القديسين وتفكر في الكتب المقدسة ، 

ਦਸੰਦਮਰਦਤ ਸਾਸਤ ਬਦੇ ਪਰੁਾਣ ॥ 

 يعلن سيمريت والشاسترا والفيدا وبوران ؛ 

ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਰ ੁਬੀਚਾਰ ੇਕਇੋ ॥ 

 أن شخصًا نادرًا فقط هو الذي ينعكس على فضائل الله

ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਪਰਮ ਗਦਤ ਹਇੋ ॥੪॥੪੩॥੫੪॥ 

 || 43 || 4 ||يا ناناك! فقط هذا الشخص النادر هو الذي يصل إلى المكانة الروحية العليا. 
54 || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ رامكالي  : 

ਜੋ ਦਤਸ ੁਭਾਵੈ ਸ ੋਥੀਆ ॥ 

 .كل ما يرضي الله يحدث فقط

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਦਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਪਰਭ ਦਬਨੁ ਨਾਹੀ ਆਨ ਬੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لذلك ، ابق دائمًا في ملجأ الله ، لأنه لا يوجد غير الله.   || 

ਪਤੁ ੁਕਲਤੁ ਲਦਖਮੀ ਦੀਸ ੈਇਨ ਮਦਹ ਦਕਛ ੂਨ ਸੰਦਗ ਲੀਆ ॥ 

 .يا أخي! الابن والزوجة والثروة الدنيوية التي تراها ، لا يأخذ المرء أياً من هذه الأشياء 

ਦਬਖ ੈਠਗਉਰੀ ਖਾਇ ਭਲੁਾਨਾ ਮਾਇਆ ਮੰਦਰ ੁਦਤਆਦਗ ਗਇਆ ॥੧ 

منغمسًا في مايا السامة ، يظل المرء ضالًا ويغادر من هنا متخليًا عن ممتلكاته الدنيوية مثل  
1 ||مايا والقصور.   || 

ਦਨੰਦਾ ਕਦਰ ਕਦਰ ਬਹਤੁ ੁਦਵਗਤੂਾ ਗਰਭ ਜਦੋਨ ਮਦਹ ਦਕਰਦਤ ਪਇਆ ॥ 

يتم تدمير المرء روحياً بالكامل من خلال الافتراء على الآخرين ، وبسبب هذا الفعل يظل في  
 .دورة الولادة والموت 

ਪਰੁਬ ਕਮਾਣ ੇਛਡੋਦਹ ਨਾਹੀ ਜਮਦਦੂਤ ਗਰਾਦਸਓ ਮਹਾ ਭਇਆ ॥੨॥ 

يبقى المرء في قبضة   الأفعال السيئة التي ارتكبت في الماضي ، لا تعفو عن البشر ، لذلك
2 ||أفظع ملك الموت.   || 

ਬਲੈੋ ਝੂਠੁ ਕਮਾਵ ੈਅਵਰਾ ਦਤਰਸਨ ਨ ਬੂਝ ੈਬਹਤੁ ੁਹਇਆ 

يقول أحدهم أكاذيب ، ويقول شيئًا ويفعل شيئًا آخر ؛ رغباته لا تشبع أبدا وتبقى بائسة في  
 .حب مايا
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ਅਸਾਧ ਰਗੋ ੁਉਪਦਜਆ ਸੰਤ ਦਖੂਦਨ ਦਹੇ ਦਬਨਾਸੀ ਮਹਾ ਖਇਆ ॥੩॥ 

يتمثل في الافتراء على القديسين ويتلف جسده بسبب هذا  يصاب المرء بمرض عضال 
3 ||المرض الرهيب.   || 

ਦਜਨਦਹ ਦਨਵਾਜੇ ਦਤਨ ਹੀ ਸਾਜ ੇਆਪੇ ਕੀਨੇ ਸੰਤ ਜਇਆ ॥ 

 .لقد زين الله الذين خلقهم. هو نفسه جعلهم ينتصرون 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੰਦਠ ਲਾਇ ਰਾਖ ੇਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਪਾਰਬਰਹਮ ਮਇਆ ॥੪॥੪੪॥੫੫॥ 

55 || 44 ||  4 ||! ومنح الرحمة والرحمة ، أنقذ الله أتباعه بإبقائهم قريبين جدًا. يا ناناك  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਐਸਾ ਪਰੂਾ ਗਰੁਦਉੇ ਸਹਾਈ ॥ 

 المعلم الإلهي المثالي هو مثل هذا المؤيد ، 

ਜਾ ਕਾ ਦਸਮਰਨੁ ਦਬਰਥਾ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة || 1 ||تذهب سدى. تذكر واتباع تعاليمه لا    || 

ਦਰਸਨੁ ਪਖੇਤ ਹਇੋ ਦਨਹਾਲ ੁ॥ 

 بالنظر إلى المعلم ، يسعد الشخص تمامًا ، 

ਜਾ ਕੀ ਧਦੂਰ ਕਾਟ ੈਜਮ ਜਾਲ ੁ॥ 

 .تعاليم المعلم تقطع حبل المشنقة من الموت

ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸ ੇਮਰੇ ੇਮਨ ਕ ੇ॥ 

 الشخص الذي يتم تكريس الكلمات الإلهية الطاهرة للمعلم ، في عقله ، ,

ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ੇਸਗਲੇ ਤਨ ਕ ੇ॥੧॥ 

1 ||تم حل جميع مهام جسده وعقله بنجاح بواسطة المعلم.   || 
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ਜਾ ਕ ੈਮਸਤਦਕ ਰਾਖ ੈਹਾਥ ੁ॥ 

 من يهب عليه المعلم نعمته ، 

ਪਰਭ ੁਮਰੇ ੋਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ ੁ॥ 

 .يدرك ربي الذي هو سيد السادة

ਪਦਤਤ ਉਧਾਰਣੁ ਦਕਰਪਾ ਦਨਧਾਨੁ ॥ 

 المعلم هو مطهر الخطاة وهو كنز الرحمة

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕਰੁਬਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||يجب أن نفدي أنفسنا دائمًا للمعلم.   || 

ਦਨਰਮਲ ਮੰਤ ੁਦਇੇ ਦਜਸ ੁਦਾਨੁ ॥ 

 من يباركه المعلم بتعاليمه الطاهرة ، 

ਤਜਦਹ ਦਬਕਾਰ ਦਬਨਸ ੈਅਦਭਮਾਨੁ ॥ 

 .يتخلى عن رذائلته وتدمر غروره 

ਏਕ ੁਦਧਆਈਐ ਸਾਧ ਕ ੈਸੰਦਗ ॥ 

 يجب أن نتذكر الله بمحبة بصحبة المعلم ، 

ਪਾਪ ਦਬਨਾਸ ੇਨਾਮ ਕ ੈਰੰਦਗ ॥੩॥ 

3 ||بالبقاء مشبعًا بمحبة الله ، يتم تدمير كل الآثام.   || 

ਗਰੁ ਪਰਮਸੇਰੁ ਸਗਲ ਦਨਵਾਸ ॥ 

 .يسكن المعلم الإلهي بين الجميع

ਘਦਟ ਘਦਟ ਰਦਵ ਰਦਹਆ ਗਣੁਤਾਸ ॥ 

 .الله كنز الفضائل منتشر في كل قلب

ਦਰਸ ੁਦਦੇਹ ਧਾਰਉ ਪਰਭ ਆਸ ॥ 

الأمل في قلبي اللهم امنحني رؤيتك المباركة ، أعتز بهذا  . 
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ਦਨਤ ਨਾਨਕ ੁਦਚਤਵੈ ਸਚ ੁਅਰਦਾਦਸ ॥੪॥੪੫॥੫੬॥ 

قد يستمر ناناك دائمًا في تذكر الإله الأبدي بتفانٍ   (مخلصك)هذه هي صلاتي الوحيدة أن 
56 || 45 || 4 ||محب.   || 
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ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ ਦਪੁਦ ੇ

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، مقطعتان

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਗਾਵਹ ੁਰਾਮ ਕ ੇਗੁਣ ਗੀਿ ॥ 

 .رنموا ترانيم تسبيح الله بعشق

ਨਾਮ ੁਜਪਿ ਪਰਮ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਆਵਾ ਗਉਣ ੁਤਮਟ ੈਮਰੇ ੇਮੀਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يا صديقي! نتلقى نعيمًا أسمى بتذكر اسم الله بمحبة وتنتهي دورة الولادة والموت. 
 || وقفة

ਗੁਣ ਗਾਵਿ ਹੋਵਿ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 

 يستنير المرء روحياً بالتغني بحمد الله ، 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਤਹ ਹਇੋ ਤਨਵਾਸ ੁ॥੧॥ 

1 ||ويبقى العقل منسجمًا مع اسمه الطاهر.   || 

ਸੰਿਸੰਗਤਿ ਮਤਹ ਹਇੋ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

 من خلال البقاء في صحبة المعلم ، يتم إنقاذ المرء من السندات الدنيوية ، 

ਨਾਨਕ ਭਵਜਲ ੁਉਿਰਤਸ ਪਾਤਰ ॥੨॥੧॥੫੭॥ 

57 || 1 || 2 ||يا ناناك! يعبر محيط العالم المرعب من الرذائل.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :اغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਮਰੇਾ ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ॥ 

 .معلمي مثالي. نعم معلمي هو كل القوة
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਤਪ ਸਦਾ ਸਹੁੇਲੇ ਸਗਲ ਤਿਨਾਸ ੇਰਗੋ ਕਰੂਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يتمتع الناس دائمًا بالسلام الروحي بتذكر اسم الله بمحبة ؛ كل أمراضهم الناشئة عن حب  
وقفة || 1 ||مايا تتلاشى.   || 

ਏਕ ੁਅਰਾਧਹੁ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥ 

 يا أخي! تذكر بعبادة فقط ذلك الإله الأبدي ، 

ਜਾ ਕੀ ਸਰਤਨ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥੧॥ 

1 ||في ملجأه دائمًا يصل السلام الروحي.   || 

ਨੀਦ ਸਹੁਲੇੀ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੀ ਭਖੂ ॥ 

 عندما يشعر المرء بالتوق إلى نعم ، تصبح حياته سلمية ، 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਿ ਤਿਨਸ ੇਸਭ ਦਖੂ ॥੨॥ 

2 ||أحزانه. وبتذكر الله بمحبة تزول كل   || 

ਸਹਤਜ ਅਨੰਦ ਕਰਹ ੁਮਰੇ ੇਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! ابق متوازنا روحيا واستمتع بالنعيم ، 

ਗਤੁਰ ਪਰੂ ੈਸਭ ਤਚੰਿ ਤਮਟਾਈ ॥੩॥ 

3  ||لأن المعلم المثالي قد قضى على كل قلقك.   || 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਰਭ ਕਾ ਜਪ ੁਜਾਤਪ 

 يا أخي! اذكر الله دائمًا بتفانٍ محب ، 

ਨਾਨਕ ਰਾਖਾ ਹਆੋ ਆਤਪ ॥੪॥੨॥੫੮॥ 

58 || 2 || 4 ||. (الذي يذكر الله بعشق)يا ناناك! الله نفسه يصبح مخلصه   || 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਿਾਲ ਘਰ ੁ੩ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، بارتال ، الضربة الثالثة 
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ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਨਰਨਰਹ ਨਮਸਕਾਰੰ ॥ 

نحن دائمًا بتواضع لله ، الكائن الأسمى يا أخي! ا . 

ਜਲਨ ਥਲਨ ਿਸਧੁ ਗਗਨ ਏਕ ਏਕੰਕਾਰੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||إن الله الذي يتغلغل في كل مكان يتخلل كل المياه والأراضي والأرض والسماء. 
 || وقفة

ਹਰਨ ਧਰਨ ਪਨੁ ਪਨੁਹ ਕਰਨ 

 .يخلق الله الكون ويحافظ عليه ويدمره مرارًا وتكرارًا

ਨਹ ਤਗਰਹ ਤਨਰੰਹਾਰੰ ॥੧॥ 

1 || ليس لله بيت معين ، ولا يحتاج إلى أي غذاء.   || 

ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਨਾਮ ਹੀਰ ਊਚ ਮਚੂ ਅਪਾਰੰ ॥ 

 .الله عميق جدا وصبر. اسمه لا يقدر بثمن ، فهو أسمى العليّين والعلماء اللامتناهي 

ਕਰਨ ਕਲੇ ਗੁਣ ਅਮਲੋ ਨਾਨਕ ਿਤਲਹਾਰੰ ॥੨॥੧॥੫੯॥ 

  1 || 2 ||يلعب الله مسرحيات ، فضائله لا تقدر بثمن ؛ يا ناناك ، يجب أن نفدي أنفسنا له. 
|| 59  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਰਪੂ ਰੰਗ ਸਗੰੁਧ ਭਗੋ ਤਿਆਤਗ ਚਲੇ ਮਾਇਆ ਛਲੇ ਕਤਨਕ ਕਾਤਮਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

العالم ويتخلون عن الجمال  الناس الذين خدعتهم مايا ، يبتعدون في النهاية عن هذا 
وقفة ||  1 ||والملذات والعطر والمتعة والذهب والمرأة.   || 

ਭੰਡਾਰ ਦਰਿ ਅਰਿ ਖਰਿ ਪਤੇਖ ਲੀਲਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰ ੈ॥ 

 عند رؤية سحر الكنوز المليئة بالملايين والمليارات ، يشعر المرء بالاطمئنان ، 
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ਨਹ ਸੰਤਗ ਗਾਮਨੀ ॥੧॥ 

1 ||. (بعد الموت)لكن لا أحد من هؤلاء يرافقه   || 

ਸਿੁ ਕਲਿਰ ਭਰਾਿ ਮੀਿ ਉਰਤਿ ਪਤਰਓ ਭਰਤਮ ਮਤੋਹਓ ਇਹ ਤਿਰਖ ਛਾਮਨੀ ॥ 

يبقى المرء متورطاً في التعلق بأطفاله وزوجته وإخوانه وأصدقائه. هذه العلاقات تغريها  
 .وتنخدع بها ، ولا يدرك أنها عابرة مثل ظل شجرة 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਸਖੁ ੁਸੰਿ ਭਾਵਨੀ ॥੨॥੨॥੬੦॥ 

60 || 2 || 2 ||السماوي في حماية اسم الله الطاهر يرضي القديسين.  يا ناناك! السلام   || 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯ ਤਿਪਦ ੇ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم التاسع ، ثلاث مقطوعات

ਰ ੇਮਨ ਓਟ ਲੇਹ ੁਹਤਰ ਨਾਮਾ ॥ 

 .يا عقلي! استعيني بسم الله

ਜਾ ਕ ੈਤਸਮਰਤਨ ਦਰੁਮਤਿ ਨਾਸ ੈਪਾਵਤਹ ਪਦ ੁਤਨਰਿਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حيث لا تؤثر الرغبات على  )تذكر من يزول العقل الشرير ويبلغ المرء المكانة الروحية الأسمى 
وقفة  || 1 ||. (العقل  || 

ਿਡਭਾਗੀ ਤਿਹ ਜਨ ਕਉ ਜਾਨਹ ੁਜ ੋਹਤਰ ਕ ੇਗਨੁ ਗਾਵ ੈ॥ 

 من يغني بحمد الله ، يعتبره محظوظًا جدًا 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਪਾਪ ਖਇੋ ਕ ੈਫਤੁਨ ਿਕੈੁੰ ਤਠ ਤਸਧਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||استئصال الذنوب التي تلد بعد ولادته يتحد بالله.    || 
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ਅਜਾਮਲ ਕਉ ਅੰਤ ਕਾਲ ਮਹਿ ਨਾਰਾਇਨ ਸਹੁਿ ਆਈ ॥ 

الفهم الحقيقي لله ،  (الخاطئ المشهور)في آخر لحظة من حياته ، عندما أدرك أجمال   

ਜਾਂ ਗਹਤ ਕਉ ਜਗੋੀਸਰੁ ਬਾਛਤ ਸ ੋਗਹਤ ਹਛਨ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 

2 ||المكانة الروحية العليا ، التي يتوق إليها حتى كبار اليوغيين ، وصل إليها في لحظة.   || 

ਨਾਹਿਨ ਗਨੁੁ ਨਾਹਿਨ ਕਛ ੁਹਬਹਿਆ ਿਰਮ ੁਕਉਨੁ ਗਹਜ ਕੀਨਾ 
، لم يكن لديه أي فضائل ولا أي تعليم ، ما هي الأعمال الدينية التي    (فيل ملعون حكيم)جاج 

 قام بها؟ 

ਨਾਨਕ ਹਬਰਿ ੁਰਾਮ ਕਾ ਿਖੇਿ ੁਅਭ ੈਿਾਨੁ ਹਤਿ ਿੀਨਾ ॥੩॥੧॥ 

 .يا ناناك! لكن انظر إلى الطبيعة البدائية لله ، فقد منح الله لتلك الفناء مرتبة الجرأة

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم التاسع

ਸਾਿ ੋਕਉਨ ਜਗੁਹਤ ਅਬ ਕੀਜੈ ॥ 

اتباعها؟ ما هي الطريقة التي يمكنني  (في هذه الحياة البشرية ) أيها القديسون الآن   

ਜਾ ਤ ੇਿਰੁਮਹਤ ਸਗਲ ਹਬਨਾਸ ੈਰਾਮ ਭਗਹਤ ਮਨੁ ਭੀਜ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة || 1 ||الذي به يدمر كل عقل شرير ، ويصبح الذهن مشبعًا بعبادة الله التعبدية.   || 

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਉਰਹਿ ਰਹਿਓ ਿ ੈਬਿੂੈ ਨਿ ਕਛ ੁਹਗਆਨਾ 
الروحية يظل العقل البشري متورطًا في حب مايا ولا يعرف شيئًا عن الحكمة  . 

ਕਉਨੁ ਨਾਮ ੁਜਗ ੁਜਾ ਕ ੈਹਸਮਰ ੈਪਾਵ ੈਪਿ ੁਹਨਰਬਾਨਾ ॥੧॥ 

  ||ما هو هذا الاسم الطاهر بتذكر أي العالم قد يصل إلى النيرفانا ، المكانة الروحية الأسمى. 
1 || 
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ਭਏ ਿਇਆਲ ਹਕਿਪਾਲ ਸੰਤ ਜਨ ਤਬ ਇਿ ਬਾਤ ਬਤਾਈ ॥ 

 عندما أصبح القديسون عطوفين و رؤوفين ، قالوا هذا الشيء ، 

ਸਰਬ ਿਰਮ ਮਾਨੋ ਹਤਿ ਕੀਏ ਹਜਿ ਪਿਭ ਕੀਰਹਤ ਗਾਈ ॥੨ 

2 ||أن من غنى بحمد الله يرى أنه قد قام بجميع الأعمال الصالحة   || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਰ ੁਹਨਹਸ ਬਾਸਰੁ ਮਹਿ ਹਨਮਖ ਏਕ ਉਹਰ ਿਾਰ ੈ॥ 

 من يحفظ اسم الله في قلبه ولو للحظة في أي وقت أثناء الليل أو النهار ، 

ਜਮ ਕ ੋਤਿਾਸ ੁਹਮਟ ੈਨਾਨਕ ਹਤਿ ਅਪਨੋੁ ਜਨਮ ੁਸਵਾਰ ੈ॥੩॥੨॥ 

2 ||  3 ||يا ناناك! اختفى خوف ذلك الشخص من الموت ، وهو يزين حياته.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم التاسع

ਪਿਾਨੀ ਨਾਰਾਇਨ ਸਹੁਿ ਲੇਹਿ ॥ 

 يا بشر! ركز وعيك على الله ، 

ਹਛਨੁ ਹਛਨੁ ਅਉਿ ਘਟ ੈਹਨਹਸ ਬਾਸਰੁ ਹਬਿਥਾ ਜਾਤ ੁਿ ੈਿਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||، شيئًا فشيئًا ، تتضاءل حياتك وتزول حياتك البشرية سدى. نهارًا أو ليلًً    || 

ਤਰਨਾਪ ੋਹਬਹਖਅਨ ਹਸਉ ਖਇੋਓ ਬਾਲਪਨੁ ਅਹਗਆਨਾ ॥ 

 .لقد أهدرت شبابك في الملًحقات الدنيوية السامة والطفولة في الجهل 

ਹਬਰਹਿ ਭਇਓ ਅਜਿ ੂਨਿੀ ਸਮਿੈ ਕਉਨ ਕਮੁਹਤ ਉਰਿਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||أي عقل شرير تشتبك؟. لقد كبرت ، وحتى الآن لا تفهم ، في    || 

ਮਾਨਸ ਜਨਮ ੁਿੀਓ ਹਜਿ ਠਾਕਹੁਰ ਸ ੋਤ ੈਹਕਉ ਹਬਸਰਾਇਓ ॥ 

 لماذا نسيت سيد الله الذي باركك بهذه الحياة البشرية؟ 

ਮਕੁਤ ੁਿਤੋ ਨਰ ਜਾ ਕ ੈਹਸਮਰ ੈਹਨਮਖ ਨ ਤਾ ਕਉ ਗਾਇਓ ॥੨॥ 

أيها الفاني! تذكر من تحرر بالعبادة من قيود مايا ، لماذا لم تغني تسبيح هذا الإله ولو للحظة ،  
|| 2  || 
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ਮਾਇਆ ਕ ੋਮਿ ੁਕਿਾ ਕਰਤ ੁਿ ੈਸੰਹਗ ਨ ਕਾਿ ੂਜਾਈ 

( بعد الموت)أيها الفاني! لماذا تفتخر بمايا ، الثروة الدنيوية التي لا تصاحب أحد  . 

ਨਾਨਕ ੁਕਿਤ ੁਚਹੇਤ ਹਚੰਤਾਮਹਨ ਿਇੋ ਿ ੈਅੰਹਤ ਸਿਾਈ ॥੩॥੩॥੮੧॥ 

  3 ||ناناك يقول ، تذكر الله ، الجوهرة التي تحقق أمنية ، الذي سيكون مساعدك في النهاية. 
|| 3 || 81  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੧ ਅਸਟਪਿੀਆ 

(ثمانية مقاطع)اغ رامكالي ، المعلم الأول ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਿਸਾਹਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਈੋ ਚੰਿ ੁਚੜਹਿ ਸ ੇਤਾਰੇ ਸਈੋ ਹਿਨੀਅਰ ੁਤਪਤ ਰਿ ੈ॥ 

،  (على مر العصور)نفس القمر ونفس النجوم يشرقان ، نفس الشمس كانت تزود الحرارة   

ਸਾ ਿਰਤੀ ਸੋ ਪਉਣੁ ਿਲੁਾਰ ੇਜੁਗ ਜੀਅ ਖਲੇੇ ਥਾਵ ਕਸੈ ੇ॥੧॥ 

التي تؤثر على سلوك الكائنات   (فترة زمنية ) الأرض هي نفسها والريح نفسها تهب. إنها اليغ
1  ||الحية وليس الأماكن.   || 

ਜੀਵਨ ਤਲਬ ਹਨਵਾਹਰ ॥ 

 .أيها الناقد! نبذ الأنانية من حياتك 

ਿੋਵ ੈਪਰਵਾਣਾ ਕਰਹਿ ਹਿਙਾਣਾ ਕਹਲ ਲਖਣ ਵੀਚਾਹਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

إن الناس تحت تأثير الأنانية يضطهدون الضعفاء وهذا الظلم لهم مقبول ؛ يعتبرون هذا  
وقفة || 1 ||الاضطهاد علًمة على كاليوج.   || 

ਹਕਤ ੈਿਹੇਸ ਨ ਆਇਆ ਸੁਣੀਐ ਤੀਰਥ ਪਾਹਸ ਨ ਬਠੈਾ ॥ 

 .لم يسمع أن كالي يوغا قد أتت إلى أي بلد ، أو لتجلس في أي ضريح مقدس
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ਿਾਤਾ ਿਾਨੁ ਕਰ ੇਤਿ ਨਾਿੀ ਮਿਲ ਉਸਾਹਰ ਨ ਬਠੈਾ ॥੨॥ 

2 ||لا يرُى أين يتبرع شخص كريم للجمعيات الخيرية ، ولا يرُى جالسًا في القصر الذي بناه.   

|| 

ਜੇ ਕ ੋਸਤ ੁਕਰ ੇਸੋ ਛੀਜ ੈਤਪ ਘਹਰ ਤਪ ੁਨ ਿਈੋ ॥ 

إذا حاول المرء أن يعيش حياة صادقة وصالحة ، فإن الآخرين ينظرون إليه بازدراء ؛ من يدعي  
الكفارة ليس له سيطرة على أعضائه الحسيةممارسة  . 

ਜੇ ਕ ੋਨਾਉ ਲਏ ਬਿਨਾਵੀ ਕਹਲ ਕ ੇਲਖਣ ਏਈ ॥੩॥ 

3 ||إذا تذكر المرء اسم الله فإنه يتعرض للقذف. هذه هي علًمات كاليوج.   || 

ਹਜਸੁ ਹਸਕਿਾਰੀ ਹਤਸਹਿ ਖਆੁਰੀ ਚਾਕਰ ਕਿੇ ੇਡਰਣਾ ॥ 

 .كل من يتولى أمره يتعرض للإذلال. لماذا يخاف العبد 

ਜਾ ਹਸਕਿਾਰੈ ਪਵ ੈਜੰਜੀਰੀ ਤਾ ਚਾਕਰ ਿਥਿ ੁਮਰਣਾ ॥੪॥ 

4  ||عندما يتم تقييد الضابط بالسلًسل ، فإنه يموت على أيدي مرؤوسيه.   || 
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ਆਖੁ ਗਣੁਾ ਕਲਿ ਆਈਐ ॥ 

 أيها الناقد! إذا جاء كاليوغ ، فترنم بحمد الله ؛ 

ਲਿਹ ੁਜੁਗ ਕਰੇਾ ਰਲਹਆ ਿਪਾਵਸ ੁਜ ੇਗੁਣ ਦਲੇਹ ਿ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لأن نظام العدالة في العصور الثلاثة السابقة قد انتهى ، لذلك صلوا قائلين: يا الله! إننا نتلقى  
وقفة  || 1 ||فضائل فقط عندما تمنحها.   || 

ਕਲਿ ਕਿਵਾਿੀ ਸਰਾ ਲਿਬੜੇੀ ਕਾਜੀ ਲਕਿਸਿਾ ਹਆੋ ॥ 

في كاليوج ، يتم تسوية الخلافات من خلال الشريعة الإسلامية ، لكن القاضي الذي يرتدي  
لخلافات ، أصبح أكثر فسادًاالزي الأزرق ، القاضي ، الذي هو نفسه سبب ا . 

ਬਾਣੀ ਬਿਹਮਾ ਬਦੇੁ ਅਥਰਬਣੁ ਕਰਣੀ ਕੀਰਲਿ ਿਲਹਆ ॥੫॥ 

براهما هي الفيدا السائدة ، وقد سقط السلوك الرفيع والثناء من عقول الناسبني عذبان   . 

ਪਲਿ ਲਵਣ ੁਪੂਜਾ ਸਿ ਲਵਣ ੁਸੰਜਮੁ ਜਿ ਲਵਣ ੁਕਾਹ ੇਜਿੇਊ ॥ 

بدون   (جنيو)عبادة الأوثان بعد ترك الله ، والانضباط الذاتي بدون صدق والخيط المقدس 
 عفة ، ما هو الخير هؤلاء؟ 

ਿਾਵਹ ੁਧੋਵਹ ੁਲਿਿਕ ੁਚੜਾਵਹ ੁਸਚੁ ਲਵਣ ੁਸਚੋ ਿ ਹਈੋ ॥੬॥ 

قد تستحم في الأماكن المقدسة وتضع علامة على جبهتك ، ولكن بدون ممارسة الحقيقة لا  
6 ||يمكن أن يحدث تنقية للعقل.   || 

ਕਲਿ ਪਰਵਾਣ ੁਕਿਬੇ ਕਰੁਾਣ ੁ॥ 

(للإرشاد)في كاليوج تقبل القرآن والنصوص السامية  . 

ਪਥੋੀ ਪੰਲਿਿ ਰਹ ੇਪਰੁਾਣ ॥ 

والبورانا البانديت  يتم تجاهل الكتب المقدسة  . 
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ਿਾਿਕ ਿਾਉ ਭਇਆ ਰਹਮਾਣੁ ॥ 

 .يا ناناك! حتى الله الآن يدُعى باسم الرحمن

ਕਲਰ ਕਰਿਾ ਿ ੂਏਕੋ ਜਾਣ ੁ॥੭॥ 

7 ||! اعلم أنه لا يوجد سوى خالق واحد للخليقة. (لكن أيها المخبر)  || 

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ੁਲਮਿੈ ਵਲਿਆਈ ਏਦ ੂਉਪਲਰ ਕਰਮ ੁਿਹੀ ॥ 

محضر الله بتذكره بمحبة وليس هناك عمل أعلى من هذايا ناناك! ينال المرء الإكرام في  . 

ਜੇ ਘਲਰ ਹਦੋ ੈਮੰਗਲਣ ਜਾਈਐ ਲਿਲਰ ਓਿਾਮਾ ਲਮਿੈ ਿਹੀ ॥੮॥੧॥ 

إذا خرج أحد ليتوسل ما هو موجود في بيته ، فينبغي تأديبه ؛ وبالمثل ، إذا خرج المرء للبحث  
1 || 8 ||عن الله الذي يسكن قلبه ، فلا بد أن يلام عليه بالتأكيد.   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਜਗ ੁਪਰਬਧੋਲਹ ਮੜੀ ਬਧਾਵਲਹ ॥ 

 .يا يوغي! أنت تبشر بالعالم وتعتز بجسمك بالطعام المقدم لك مقابل خدماتك

ਆਸਣ ੁਲਿਆਲਗ ਕਾਹ ੇਸਚ ੁਪਾਵਲਹ ॥ 

 كيف تدرك وجود الله الأزلي بالتخلي عن ثبات عقلك؟

ਮਮਿਾ ਮਹੋ ੁਕਾਮਲਣ ਲਹਿਕਾਰੀ ॥ 

ا والمرأة ، منغمس في حب ماي   

ਿਾ ਅਉਧਿੂੀ ਿਾ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||إنه ليس زاهدًا ولا صاحب منزل.   || 

ਜੋਗੀ ਬਲੈਸ ਰਹਹ ੁਦਲੁਬਧਾ ਦਖੁ ੁਭਾਗ ੈ॥ 

 يا يوغي! احفظ عقلك الى الله. ألم الازدواجية سيهرب منك ، 
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ਘਲਰ ਘਲਰ ਮਾਗਿ ਿਾਜ ਿ ਿਾਗ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ولن تضطر إلى تجاوز خزي التسول من بيت إلى بيت.   || 

ਗਾਵਲਹ ਗੀਿ ਿ ਚੀਿਲਹ ਆਪ ੁ॥ 

 أنت تغني أغاني دينية للآخرين ، لكنك لا تفكر في نفسك ، 

ਲਕਉ ਿਾਗੀ ਲਿਵਰ ੈਪਰਿਾਪ ੁ॥ 

 فكيف يخفف الألم العنيف من حب مايا؟ 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਲਦ ਰਚ ੈਮਿ ਭਾਇ ॥ 

 منغمس في حب كلمة المعلم في ذهنه ، 

ਲਭਲਖਆ ਸਹਜ ਵੀਚਾਰੀ ਖਾਇ ॥੨॥ 

2 ||الروحي ينال ويشترك في صدقات الاسم. يتأمل في اتزانه   || 

ਭਸਮ ਚੜਾਇ ਕਰਲਹ ਪਾਖੰਿ ੁ॥ 

 أنت تضع الرماد على جسدك وتمارس نفاق كونك منعزلاً ، 

ਮਾਇਆ ਮਲੋਹ ਸਹਲਹ ਜਮ ਿੰਿ ੁ॥ 

ولكن بسبب حبك للمايا والثروات الدنيوية والقوة ، فأنت تتحمل الخوف من عقاب رسول  
 .الموت 

ਿੂਟ ੈਖਾਪਰ ੁਭੀਖ ਿ ਭਾਇ ॥ 

كما أن وعاء التسول المكسور لن يحمل الصدقات؛ وبالمثل فإن قلب الإنسان المنفصل  ,
 عن الله لن يحتفظ بحبه ، 

ਬੰਧਲਿ ਬਾਲਧਆ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||لذلك ، مقيدًا في روابط مايا ، يظل هذا الشخص في دورة الولادة والموت.   || 

ਲਬੰਦ ੁਿ ਰਾਖਲਹ ਜਿੀ ਕਹਾਵਲਹ ॥ 

! أنت لا تتحكم في شهوتك ، ومع ذلك تدعي أنك عازب يا يوغي  . 
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ਮਾਈ ਮਾਗਿ ਿਿ ੈਿੋਭਾਵਲਹ ॥ 

(الرذيلة ، والفضيلة ، والقوة)تتوسل دائمًا لمايا ، فأنت منغمس في دوافعها الثلاثة  . 

ਲਿਰਦਇਆ ਿਹੀ ਜਲੋਿ ਉਜਾਿਾ ॥ 

 من كان غير رحيم لا يستنير قلبه بالنور الإلهي ، 

ਬਿੂਿ ਬਿੂ ੇਸਰਬ ਜੰਜਾਿਾ ॥੪॥ 

4 ||وشيئًا فشيئًا يغرق في كل أنواع التشابكات الدنيوية.   || 

ਭੇਖ ਕਰਲਹ ਲਖੰਥਾ ਬਹ ੁਥਟਆੂ ॥ 

 يا يوغي! من خلال ارتداء أشياء مثل معطف مُرقَّع ، فأنت ببساطة تظُهر قداستك ؛ 

ਝੂਠੋ ਖੇਿ ੁਖਿੈੇ ਬਹ ੁਿਟਆੂ ॥ 

 .كل عروضك هذه تشبه الحيل الكاذبة لمشعوذ الشوارع

ਅੰਿਲਰ ਅਗਲਿ ਲਚੰਿਾ ਬਹ ੁਜਾਰ ੇ॥ 

 وفيه حرارة الشوق والقلق الشديد ، 

ਲਵਣੁ ਕਰਮਾ ਕਸੈ ੇਉਿਰਲਸ ਪਾਰ ੇ॥੫॥ 

5 ||كيف يمكنه عبور هذا المحيط من الرذائل الدنيوية بدون نعمة الله؟   || 

ਮੁੰ ਦਿਾ ਿਟਕ ਬਿਾਈ ਕਾਲਿ ॥ 

 يا يوغي! لقد صنعت حلقات أذن من الزجاج وارتديتها في أذنيك ، 

ਮਕੁਲਿ ਿਹੀ ਲਬਲਦਆ ਲਬਲਗਆਲਿ ॥ 

 .لكن التحرر من مايا لا يتحقق بمجرد المعلومات والمعرفة

ਲਜਹਵਾ ਇੰਦਿੀ ਸਾਲਦ ਿੋੁਭਾਿਾ ॥ 

 من تغريه أذواق اللسان والشهوة ، 

ਪਸ ੂਭਏ ਿਹੀ ਲਮਟ ੈਿੀਸਾਿਾ ॥੬॥ 

6 ||يشبه الوحش ولا يمكن محوه سلوكه الشبيه بالحيوان.   || 
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ਲਿਿਲਬਲਧ ਿੋਗਾ ਲਿਿਲਬਲਧ ਜਗੋਾ ॥ 

،    (الرذيلة والفضائل والسلطة )العالم في أنماط المايا الثلاثة  مثلما يتورط الناس العاديون في 
 كذلك الأمر بالنسبة لليوغيين المنافقين ؛ 

ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰ ੈਚਕੂਲਸ ਸਗੋਾ ॥ 

 .لكن الشخص الذي يتأمل كلمة المعلم ، تبدد كل أحزانه

ਊਜਿ ੁਸਾਚੁ ਸ ੁਸਬਦ ੁਹਇੋ ॥ 

الكلمة الإلهية لتسبيح الله فقط هذا الشخص يصبح طاهرًا ، الذي يقدس في قلبه  . 

ਜੋਗੀ ਜਗੁਲਿ ਵੀਚਾਰ ੇਸਇੋ ॥੭॥ 

7اليوغي الحقيقي هو الشخص الذي يفهم طريقة الحياة الصالحة   || 

ਿਝੁ ਪਲਹ ਿਉ ਲਿਲਧ ਿ ੂਕਰਣ ੈਜੋਗ ੁ॥ 

يا يوغي! تذكر بمحبة الله الذي يسكن في داخلك ، فهو قادر على فعل كل شيء وهو سيد كل  
 .كنوز العالم

ਥਾਲਪ ਉਥਾਪ ੇਕਰ ੇਸੁ ਹਗੋ ੁ॥ 

 .الله نفسه يخلق العالم ويدمره. كل ما يفعله يحدث

ਜਿੁ ਸਿ ੁਸੰਜਮ ੁਸਚੁ ਸਚੁੀਿ ੁ॥ 

، الذي أدرك أن الله ساكنًا في قلبه ، هو عازب ، صادق ، لديه ضبط    فقط ذلك اليوغي 
 النفس ونقاء الذهن 

ਿਾਿਕ ਜਗੋੀ ਲਿਿਭਵਣ ਮੀਿੁ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||يا ناناك! هذا يوغي هو صديق العوالم الثلاثة.   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول
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ਖਟ ੁਮਟ ੁਦਹੇੀ ਮਿੁ ਬਰੈਾਗੀ ॥ 

مثل الدير ، والبقاء فيه أصبح عقلي   (دوائر)ون من ستة شاكرات لقد أصبح جسدي المك
 .منعزلاً 

ਸਰੁਲਿ ਸਬਦ ੁਧਲੁਿ ਅੰਿਲਰ ਜਾਗੀ ॥ 

 .لقد تم الآن حفظ الكلمة الإلهية للمعلم في وعيي ، وقد تغلغل وعيي باسم الله

ਵਾਜੈ ਅਿਹਦ ੁਮਰੇਾ ਮਿੁ ਿੀਣਾ ॥ 

المستمر وعقلي منسجم تمامًا  يتردد صدى الكلمة الإلهية للمعلم في داخلي مثل اللحن 
 .معها

ਗਰੁ ਬਚਿੀ ਸਲਚ ਿਾਲਮ ਪਿੀਣਾ ॥੧॥ 

1 ||من خلال كلمات المعلم ، فإن ذهني مسرور باسم الله الأبدي.   || 

ਪਿਾਣੀ ਰਾਮ ਭਗਲਿ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ॥ 

 يتحقق السلام الفاني السماوي من خلال العبادة التعبدية لله ، 

ਗਰੁਮਲੁਖ ਹਲਰ ਹਲਰ ਮੀਠਾ ਿਾਗ ੈਹਲਰ ਹਲਰ ਿਾਲਮ ਸਮਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||باتباع تعاليم المعلم ، يصبح الله مرضيًا لنا ونندمج في اسمه.   || 
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ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਬਿਵਰਬਿ ਸਮਾਏ ॥ 

 .من خلال التحكم في محبة مايا ، الغنى والقوة الدنيوية ، ينغمس المرء في اسم الله

ਸਬਿਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈਮਬੇਿ ਬਮਿਾਏ ॥ 

يوحد هذا الشخص مع الله بإحضاره   (المعلم)عندما يجتمع المرء مع المعلم الحقيقي ، فإنه 
 .إلى الجماعة المقدسة 

ਨਾਮ ੁਰਿਨੁ ਬਨਰਮਿੋਕ ੁਹੀਰਾ ॥ 

 .يشبه اسم الله جوهرة أو ألماسة لا تقدر بثمن

ਬਿਿ ੁਰਾਿਾ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੨॥ 

॥ 2 ||مشبعًا به ، أصبح عقلي هادئاً ومستقرًا.   || 

ਹਉਮ ੈਮਮਿਾ ਰਗੋੁ ਨ ਿਾਗ ੈ॥ 

 أمراض الأنانية وحب المايا لا تصيب الواحد ، 

ਰਾਮ ਭਗਬਿ ਿਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਗੈ ॥ 

ويختفي خوفه من الموت من يؤدّي عبادة الله  . 

ਿਮੁ ਿੰਦਾਰੁ ਨ ਿਾਗੈ ਮਬੋਹ ॥ 

 الآن حتى رسول الموت الرهيب لا يقترب مني ، 

ਬਨਰਮਿ ਨਾਮੁ ਬਰਦ ੈਹਬਰ ਸਬੋਹ ॥੩॥ 

3 ||لأن اسم الله الطاهر هو تجميل قلبي.   || 

ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਬਰ ਭਏ ਬਨਰੰਕਾਰੀ ॥] 

المعلم الإلهيةنحن ننتمي إلى الله الخالي من الشكل من خلال التفكير في كلمة  . 

ਗਰੁਮਬਿ ਿਾਗ ੇਦਰੁਮਬਿ ਪਰਹਾਰੀ ॥ 

 .يصبحون مستيقظين روحيا من خلال تعاليم المعلم ويختفي عقلهم الشرير 
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ਅਨਬਦਨੁ ਿਾਬਗ ਰਹ ੇਬਿਵ ਿਾਈ ॥ 

 الذين يتناغمون مع اسم الله و يبقون دائمًا مستيقظين ومنتبهين لهجوم مايا ، 

ਿੀਵਨ ਮਕੁਬਿ ਗਬਿ ਅੰਿਬਰ ਪਾਈ ॥੪॥ 

مثل هذا المكانة الروحية السامية ، التي تحررهم من روابط المايا بينما لا  إنهم يصلون إلى 
4 ||يزالون يعيشون مع مايا.    || 

ਅਬਿਪਿ ਗਫੁਾ ਮਬਹ ਰਹਬਹ ਬਨਰਾਰ ੇ॥ 

 الذين يظلون منفصلين عن العالم وكأن عقلهم يسكن في كهف منعزل من الجسد ، 

ਿਸਕਰ ਪੰਚ ਸਿਬਦ ਸੰਘਾਰ ੇ॥ 

  (الشهوة والجشع والغضب والتعلق والأنا)في رذائلهم من خلال تعاليم المعلم ، يتحكمون  
 .كما لو أنهم قتلوا اللصوص الخمسة 

ਪਰ ਘਰ ਿਾਇ ਨ ਮਨੁ ਡਿੋਾਏ ॥ 

 .إنهم لا يدعون عقولهم تتنازل عن الحقيقة وتتوق إلى ثروة الآخرين

ਸਹਿ ਬਨਰੰਿਬਰ ਰਹਉ ਸਮਾਏ ॥੫॥ 

5 ||إنهم يبقون في حالة من الاتزان الروحي باستمرار    || 

ਗਰੁਮਬੁਿ ਿਾਬਗ ਰਹ ੇਅਉਧਿੂਾ ॥ 

المنعزل الحقيقي هو الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويبقى مستيقظًا ومنتبهًا إلى  
 .الغرائب الدنيوية

ਸਦ ਿਰੈਾਗੀ ਿਿ ੁਪਰਿੋਾ ॥ 

(عن مايا)الإنسان الذي يعتز بإله العالم الأصلي في قلبه يكون دائمًا بمعزل  . 

ਿਗ ੁਸਿੂਾ ਮਬਰ ਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

العالم في حب مايا ، يصبح ميتًا روحياً ويبقى في دورة الولادة والموت بينما ينغمس باقي  . 
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ਬਿਨੁ ਗਰੁ ਸਿਦ ਨ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੬॥ 

6 ||وهذا الفهم لا يأتي بدون كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਅਨਹਦ ਸਿਦ ੁਵਿੈ ਬਦਨੁ ਰਾਿੀ ॥ 

الشخص ، يستمر اللحن المستمر للكلمة الإلهية للمعلم في اللعب ليل نهار في ذهن هذا   

ਅਬਵਗਿ ਕੀ ਗਬਿ ਗਰੁਮਬੁਿ ਿਾਿੀ ॥ 

 .الذي يعرف عن حالة الله غير الملموس من خلال تعاليم المعلم

ਿਉ ਿਾਨੀ ਿਾ ਸਿਬਦ ਪਛਾਨੀ ॥ 

 ولكن ، يتعرف المرء على هذه الحالة من خلال كلمات المعلم ويدرك ، 

ਏਕ ੋਰਬਵ ਰਬਹਆ ਬਨਰਿਾਨੀ ॥੭॥ 

7 ||أن الله الخالي من الشهوة ينتشر في كل مكان.   || 

ਸੁੰ ਨ ਸਮਾਬਧ ਸਹਬਿ ਮਨੁ ਰਾਿਾ ॥ 

 يبقى عقل ذلك الشخص بشكل حدسي في حالة نشوة أعمق ، 

ਿਬਿ ਹਉ ਿੋਭਾ ਏਕ ੋਿਾਿਾ ॥ 

 .يدرك الله بعد التخلي عن الأنانية والجشع

ਗਰੁ ਚੇਿੇ ਅਪਨਾ ਮਨੁ ਮਾਬਨਆ ॥ 

 ذلك التلميذ الذي يقبل عقله تعاليم المعلم ؛ 

ਨਾਨਕ ਦੂਿਾ ਮਬੇਟ ਸਮਾਬਨਆ ॥੮॥੩॥ 

3 || 8 ||! محو الازدواجية ، يظل مستغرقًا في الله. يا ناناك  || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول
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ਸਾਹਾ ਗਣਬਹ ਨ ਕਰਬਹ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

أيها الناقد! أنت تحسب اللحظة السعيدة للمناسبات المهمة ، لكنك لا تفكر في حقيقة ذلك  
 ، 

ਸਾਹ ੇਊਪਬਰ ਏਕੰਕਾਰ ੁ॥ 

، تحت أمر اللهكل المناسبات ، ميمونة أم لا   . 

ਬਿਸੁ ਗਰੁ ੁਬਮਿੈ ਸਈੋ ਬਿਬਧ ਿਾਣੈ ॥ 

 .الشخص الذي يلتقي مع المعلم ، يعرف الطريقة التي تجعل كل هذه اللحظات ميمونة 

ਗਰੁਮਬਿ ਹਇੋ ਿ ਹਕੁਮ ੁਪਛਾਣ ੈ॥੧॥ 

1 ||عندما يتبع المرء تعاليم المعلم ، فإنه يدرك وصية الله.   || 

ਝੂਠੁ ਨ ਿਬੋਿ ਪਾਡ ੇਸਚ ੁਕਹੀਐ ॥ 

الناقد! لا تكذب عن المناسبات السعيدة وتتكلم بالحقيقة أيها  . 

ਹਉਮ ੈਿਾਇ ਸਿਬਦ ਘਰ ੁਿਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

عندما يتم القضاء على الأنانية من خلال كلمة المعلم ، عندها يجد المرء مسكن الله في قلبه.  
وقفة || 1 ||  || 

ਗਬਣ ਗਬਣ ਿਿੋਕੁ ਕਾਂਡੀ ਕੀਨੀ ॥ 

المخططات الفلكية وإحصائهايصنع المخبر برجك عن طريق حساب  . 

ਪੜ ੈਸੁਣਾਵ ੈਿਿ ੁਨ ਚੀਨੀ ॥।ਸਭਸੈ ਊਪਬਰ ਗਰੁ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .هذا التأمل في كلمة المعلم هو فوق كل الأفكار الأخرى

ਹਰੋ ਕਥਨੀ ਿਦਉ ਨ ਸਗਿੀ ਛਾਰੁ ॥੨॥ 

2  ||أنا لا أقول أو أتحدث عن أشياء أخرى ، وكلها عديمة الفائدة مثل الرماد.   || 

ਨਾਵਬਹ ਧਵੋਬਹ ਪੂਿਬਹ ਸਿੈਾ ॥ 

، تستحم وتغسل جسدك ثم تعبد الأصنام الحجرية  (أيها المعلم) . 
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ਬਿਨੁ ਹਬਰ ਰਾਿ ੇਮਿੋੈ ਮਿੈਾ ॥ 

 .لكن من دون تشبعه بمحبة الله ، يظل الذهن أقذر قذارة

ਗਰਿ ੁਬਨਵਾਬਰ ਬਮਿੈ ਪਰਭ ੁਸਾਰਬਥ ॥ 

 .يتم الحصول على الثروة الأسمى لاسم الله من خلال القضاء على الأنا 

ਮਕੁਬਿ ਪਰਾਨ ਿਬਪ ਹਬਰ ਬਕਰਿਾਰਬਥ ॥੩॥ 

3 ||لذلك ، تذكر بمحبة الله الذي يحرر المرء من الرذائل وينجح في حياته.   || 

ਵਾਚ ੈਵਾਦ ੁਨ ਿਦੇ ੁਿੀਚਾਰ ੈ॥ 

للإرشاد الروحي ، لكنه ينظر إليها   (الكتب المقدسة ) بشكل عام ، لا يفكر الناقد في الفيدا
 .لإثبات وجهة نظره في الصراع الديني 

ਆਬਪ ਡਿੁ ੈਬਕਉ ਬਪਿਰਾ ਿਾਰ ੈ॥ 

من يبقى غارقًا في مثل هذه النزاعات ، كيف يمكنه نقل أسلافه عبر محيط العالم من  
 الرذائل؟

ਘਬਟ ਘਬਟ ਿਰਹਮ ੁਚੀਨੈ ਿਨੁ ਕਇੋ ॥ 

د كل قلب فقط شخص نادر يدرك أن الله يسو . 

ਸਬਿਗਰੁ ੁਬਮਿੈ ਿ ਸਝੋੀ ਹਇੋ ॥੪॥ 

4  ||عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ، عندها فقط يصل إلى هذا الفهم.   || 

ਗਣਿ ਗਣੀਐ ਸਹਸਾ ਦਿੁ ੁਿੀਐ ॥ 

، فإننا نعرض   (للحظات الميمون وغير المشؤومة )عندما ندخل في كل هذه الحسابات 
 أذهاننا للسخرية والمعاناة

ਗਰੁ ਕੀ ਸਰਬਣ ਪਵ ੈਸਿੁ ੁਥੀਐ ॥ 

 .ولكن عندما يدخل المرء إلى ملجأ المعلم ، فإنه يصل إلى السلام السماوي
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ਕਬਰ ਅਪਰਾਧ ਸਰਬਣ ਹਮ ਆਇਆ ॥ 

 حتى بعد ارتكاب الآثام ، عندما نأتي إلى ملجأ الله ، 

ਗਰੁ ਹਬਰ ਭਟੇ ੇਪਰੁਬਿ ਕਮਾਇਆ ॥੫॥ 

5 ||. (ياة الصالحة الذي يرينا طريقة الح)ثم وفقًا لأعمالنا السابقة ، يوحّدنا الله مع المعلم   || 

ਗਰੁ ਸਰਬਣ ਨ ਆਈਐ ਿਰਹਮ ੁਨ ਪਾਈਐ ॥ 

 .ما لم نأتي إلى ملجأ المعلم ، فإننا لا ندرك الله

ਭਰਬਮ ਭੁਿਾਈਐ ਿਨਬਮ ਮਬਰ ਆਈਐ ॥ 

 وبخداع الشك ، نستمر في خوض دورة المواليد والوفيات 

ਿਮ ਦਬਰ ਿਾਧਉ ਮਰ ੈਬਿਕਾਰ ੁ॥ 

روحيًا دون داعٍ ، بالبقاء دائمًا في خوف شيطان الموت ، يموت المرء   

ਨਾ ਬਰਦ ੈਨਾਮ ੁਨ ਸਿਦ ੁਅਚਾਰ ੁ॥੬॥ 

6 ||لأنه ليس لديه اسم الله ولا كلمة المعلم في قلبه ، كما أن سلوكه ليس جيدًا.   || 

ਇਬਕ ਪਾਧ ੇਪੰਬਡਿ ਬਮਸਰ ਕਹਾਵਬਹ ॥ 

 يسمي الكثيرون أنفسهم معلمين دينيين ، وخبراء وبراهمة ، 

ਦਬੁਿਧਾ ਰਾਿ ੇਮਹਿੁ ਨ ਪਾਵਬਹ ॥ 

ممتلئون بحب الازدواجية ، فهم لا يصلون إلى حضور اللهلكنهم  . 
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ਜਿਸੁ ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁ॥ 

 من نال بنعمة المعلم دعم اسم الله ، 

ਕਜੋਿ ਮਧ ੇਕ ੋਿਨੁ ਆਪਾਰੁ ॥੭॥ 

7 ||هو مجرد شخص استثنائي نادر من بين الملايين.    ||. 

ਏਕ ੁਬਰੁਾ ਭਲਾ ਸਚ ੁਏਕੈ ॥ 

 .سواء كان شخص ما شريرا أو فاضلا ، لكن الله الأزلي نفسه يسكن في الكل 

ਬਝੂੁ ਜਗਆਨੀ ਸਤਗਰੁ ਕੀ ਿਕੇ ੈ॥ 

 أيها الشخص الحكيم! افهم هذا من خلال دعم المعلم الحقيقي

ਗਰੁਮਜੁਿ ਜਿਰਲੀ ਏਕ ੋਿਾਜਿਆ ॥ 

 هؤلاء الأتباع النادرون للمعلم ، الذين أدركوا أن إلهًا واحدًا يسود في كل مكان ، 

ਆਿਿ ੁਿਾਿਾ ਮਜੇਿ ਸਮਾਜਿਆ ॥੮॥ 

 .يمحون ولادتهم وموتهم ويظلون منغمسين في الرب

ਜਿਨ ਕ ੈਜਿਰਦ ੈਏਕੰਕਾਰ ੁ॥ 

الذين يسكنهم الله الواحد ،  (بنعمة المعلم)  

ਸਰਬ ਗੁਿੀ ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .تمتلك كل الفضائل وتفكر في الله الأزلي

ਗਰੁ ਕ ੈਭਾਿ ੈਕਰਮ ਕਮਾਿੈ ॥ 

 الشخص الذي يقوم بجميع الأعمال وفقًا لإرادة المعلم ، 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਜਚ ਸਮਾਿ ੈ॥੯॥੪॥ 

4 ||  9 ||مستغرقًا في الله الأبدي. يا ناناك! لا يزال   || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਿਠੁ ਜਨਗਰਿ ੁਕਜਰ ਕਾਇਆ ਛੀਿ ੈ॥ 

يضعف الجسم من خلال محاولة السيطرة على رغبات العقل من خلال ممارسة هاثا يوغا  
(التعذيب النفساني العنيد) . 

ਿਰਤ ੁਤਪਨੁ ਕਜਰ ਮਨੁ ਨਿੀ ਭੀਿ ੈ॥ 

العقل ولا يسر بالصوم ولا التقشف لا يلين  . 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਜਰ ਅਿਰੁ ਨ ਪਿੂੈ ॥੧॥ 

1 ||لا يوجد عمل يضاهي تذكر اسم الله بالعبادة.   || 

ਗਰੁ ੁਸਜੇਿ ਮਨਾ ਿਜਰ ਿਨ ਸੰਗ ੁਕੀਿ ੈ॥ 

 يا عقلي! اتبع تعاليم المعلم ، واشترك مع أتباع الله ، 

ਿਮੁ ਿੰਦਾਰੁ ਿਜੋਿ ਨਿੀ ਸਾਕ ੈਸਰਪਜਨ ਡਜਸ ਨ ਸਕ ੈਿਜਰ ਕਾ ਰਸ ੁਪੀਿੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وتشرب إكسير اسم الله. لن يتمكن شيطان الموت القاسي من لمسك ، ولن تتمكن مايا  
وقفة  || 1 ||التي تشبه الأفعى من لدغك.   || 

ਿਾਦ ੁਪੜ ੈਰਾਗੀ ਿਗੁ ਭੀਿ ੈ॥ 

 يقرأ العالم الكتب من أجل الحجج الدينية ويبقى سعيدًا في الملذات الدنيوية ؛ 

ਤਰ ੈਗੁਿ ਜਬਜਿਆ ਿਨਜਮ ਮਰੀਿ ੈ॥ 

 .منغمسًا في الأنماط الثلاثة للمايا السامة ، يظل في دورة المواليد والوفيات

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਬਨੁ ਦਿੂ ੁਸਿੀਿ ੈ॥੨॥ 

2 ||على المرء أن يتحمل المعاناة دون أن يتذكر اسم الله.   || 
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ਚਾੜਜਸ ਪਿਨੁ ਜਸੰਘਾਸਨੁ ਭੀਿੈ ॥ 

أنفاسه إلى مقدمة رأسه عن طريق بذل الكثير من الجهد بحيث يصبح مقعده    يرفع اليوغي 
 .رطبًا مع العرق

ਜਨਉਲੀ ਕਰਮ ਿਿ ੁਕਰਮ ਕਰੀਿ ੈ॥ 

 يمارس نيولي كارما وستة أعمال يوغي للتطهير الداخلي ، 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਬਨੁ ਜਬਰਥਾ ਸਾਸ ੁਲੀਿੈ ॥੩॥ 

3  ||ولكن بدون تذكر اسم الله ، فإن النفس الذي يستنشقه هو مضيعة له.   || 

ਅੰਤਜਰ ਪੰਚ ਅਗਜਨ ਜਕਉ ਧੀਰਿ ੁਧੀਿੈ ॥ 

تحترق بداخله ؛ كيف يكون   (الشهوة ، الغضب ، الطمع ، التعلق ، والأنا)نار الرذائل الخمس 
 له العزاء؟ 

ਅੰਤਜਰ ਚਰੋ ੁਜਕਉ ਸਾਦੁ ਲਿੀਿ ੈ॥ 

ينعم بالنعيم؟ عندما يكون السارق بداخله فكيف    

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਇੋ ਕਾਇਆ ਗੜ ੁਲੀਿੈ ॥੪॥ 

4 ||لذلك ، اتبع تعاليم المعلم وقهر العقل المتمرد المقيم في حصن الجسد.    || 

ਅੰਤਜਰ ਮਲੈੁ ਤੀਰਥ ਭਰਮੀਿੈ ॥ 

 .إذا كان في أذهاننا قذارة النفس والذنوب ونظل نتجول في أماكن الحج

ਮਨੁ ਨਿੀ ਸਚੂਾ ਜਕਆ ਸਚੋ ਕਰੀਿ ੈ॥ 

أذهاننا غير تقية ، فما فائدة أداء طقوس التطهير؟ إذا كان   

ਜਕਰਤ ੁਪਇਆ ਦਸੋ ੁਕਾ ਕਉ ਦੀਿ ੈ॥੫॥ 

5 ||كل شخص يعاني من عواقب أفعاله الماضية ؛ من غيره يمكن لومه على هذا؟   || 

ਅੰਨੁ ਨ ਿਾਜਿ ਦਿੇੀ ਦਿੁ ੁਦੀਿੈ ॥ 

 .الذين يصومون ولا يأكلون ، ببساطة يعذبون أجسادهم
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ਜਬਨੁ ਗਰੁ ਜਗਆਨ ਜਤਰਪਜਤ ਨਿੀ ਥੀਿ ੈ॥ 

।بدون الحكمة التي ينقلها المعلم ، لا يشبع المرء. 

ਮਨਮਜੁਿ ਿਨਮ ੈਿਨਜਮ ਮਰੀਿ ੈ॥੬॥ 

6 ||يبقى الشخص صاحب الإرادة النفسانية في دورة الولادة والموت.   || 

ਸਜਤਗਰੁ ਪਜੂਛ ਸੰਗਜਤ ਿਨ ਕੀਿ ੈ॥ 

 .بحثًا عن تعاليم المعلم الحقيقي ، يجب أن نتعامل مع الناس القديسين

ਮਨੁ ਿਜਰ ਰਾਚ ੈਨਿੀ ਿਨਜਮ ਮਰੀਿ ੈ॥ 

 .عندما يظل الذهن مندمجاً في الله ، فإننا لا نقع في دورة الولادة والموت

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਬਨੁ ਜਕਆ ਕਰਮ ੁਕੀਿ ੈ॥੭॥ 

لأن جميع  )ما عدا التأمل في اسم الله ، ما هي الأعمال الأخرى التي يمكن أن يفعلها المرء؟ 
7 ||. (النهاية الأعمال الأخرى لا فائدة منها في   || 

ਊਂਦਰ ਦੂੰ ਦਰ ਪਾਜਸ ਧਰੀਿੈ ॥ 

يجب أن نطرد كل أنواع الشكوك والأفكار الشريرة التي تصنع أصواتاً تشبه أصوات الفئران  
 .في أذهاننا

ਧਰੁ ਕੀ ਸੇਿਾ ਰਾਮ ੁਰਿੀਿ ੈ॥ 

 .يجب أن نتذكر الله بمحبة ، وهو وحده الخدمة المعطاة لنا منذ البداية

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਜਮਲੈ ਜਕਰਪਾ ਪਰਭ ਕੀਿ ੈ॥੮॥੫॥ 

5 || 8 ||يا ناناك ، صلِّ إلى الله: يا إلهي! امنح الرحمة حتى أنال بركة اسمك.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਅੰਤਜਰ ਉਤਭਿੁ ੁਅਿਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

 .كل الخليقة تحدث بأمر من الله. لا يوجد خالق غيره 
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ਿੋ ਕਿੀਐ ਸੋ ਪਰਭ ਤੇ ਿਈੋ ॥ 

جاء من اللهكل ما نتحدث عنه  . 

ਿੁਗਿ ਿੁਗੰਤਜਰ ਸਾਜਿਬ ੁਸਚ ੁਸਈੋ ॥ 

 .على مر العصور ، كان هو نفس الإله الأزلي

ਉਤਪਜਤ ਪਰਲਉ ਅਿਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥੧॥ 

1 ||لا أحد يتسبب في خلق الكون وتدميره.   || 

ਐਸਾ ਮਰੇਾ ਠਾਕਰੁ ੁਗਜਿਰ ਗੰਭੀਰ ੁ॥ 

 هذا هو إلهي العميق الذي لا يسبر غوره ، 

ਜਿਜਨ ਿਜਪਆ ਜਤਨ ਿੀ ਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ਿਜਰ ਕ ੈਨਾਜਮ ਨ ਲਗ ੈਿਮ ਤੀਰ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

أنه فقط نال السلام السماوي الذي ذكره بمحبة ؛ رسول الموت لا يسبب الألم بالبقاء  
وقفة || 1 || منسجمًا مع اسم الله.   || 

ਨਾਮ ੁਰਤਨੁ ਿੀਰਾ ਜਨਰਮਲੋ ੁ॥ 

 .اسم الله مثل جوهرة لا تقدر بثمن أو الماس

ਸਾਚਾ ਸਾਜਿਬ ੁਅਮਰ ੁਅਤੋਲ ੁ॥ 

خالد ولانهائيالإله الأبدي هو  . 

ਜਿਿਿਾ ਸਚੂੀ ਸਾਚਾ ਬਲੋ ੁ॥ 

 .ذلك اللسان الذي ينطق بحمد الله الأزلي طاهر

ਘਜਰ ਦਜਰ ਸਾਚਾ ਨਾਿੀ ਰੋਲ ੁ॥੨॥ 

2 ||الله الأزلي يسكن في القلب نفسه. لا شك في هذا.   || 

ਇਜਕ ਬਨ ਮਜਿ ਬਸੈਜਿ ਡਗੂਜਰ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

والجبال ، و يعيشون في الأدغال   (هجروا منازلهم)كثير من الناس   
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ਨਾਮ ੁਜਬਸਾਜਰ ਪਚਜਿ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥ 

 .لكنهم تركوا اسم الله ، فقد أفسدتهم كبريائهم الأناني 

ਨਾਮ ਜਬਨਾ ਜਕਆ ਜਗਆਨ ਜਧਆਨੁ ॥ 

 بدون تذكر اسم الله ، ما فائدة المعرفة والتأمل الدنيويين؟ 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਪਾਿਜਿ ਦਰਗਜਿ ਮਾਨੁ ॥੩॥] 

3 ||الله. الذين يتبعون تعاليم المعلم يتم تكريمهم في حضور   || 

ਿਠੁ ਅਿੰਕਾਰ ੁਕਰ ੈਨਿੀ ਪਾਿੈ ॥ 

 من يمارس العناد في الأنانية لا يستطيع أن يدرك الله

ਪਾਠ ਪੜ ੈਲੇ ਲੋਕ ਸੁਿਾਿ ੈ॥ 

 من يقرأ الكتاب المقدس فقط ليقرأ على الآخرين ، 
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ਤੀਰਥਿ ਭਰਮਥਿ ਥਿਆਥਿ ਨ ਜਾਵ ੈ॥ 

 .ويتجول في الحج ، بأداء كل هذه المناسك ، لا تزول آلامه 

ਨਾਮ ਥਿਨਾ ਕਿੈੇ ਿਖੁ ੁਪਾਵ ੈ॥੪॥ 

4 ||بدون تذكر اسم الله ، كيف يمكن للمرء أن ينال السلام السماوي؟   || 

ਜਤਨ ਕਰ ੈਥਿਿੰ ਦ ੁਥਕਵ ੈਨ ਰਹਾਈ ॥ 

السيطرة على شهوته مهما حاول المرء ، لا يمكنه  . 

ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ ਨਰਕ ੇਪਾਈ ॥ 

 .لا يزال عقله يتردد ويتحمل مثل هذا الألم كما لو كان مطروحاً في الجحيم 

ਜਮ ਪਥੁਰ ਿਾਿ ੋਲਹੈ ਿਜਾਈ ॥ 

 .مقيدا بالخوف من الموت ، يعيش في عذاب 

ਥਿਨੁ ਨਾਵ ੈਜੀਉ ਜਥਲ ਿਥਲ ਜਾਈ ॥੫॥ 

5 ||بدون دعم من اسم الله ، يتحمل عقله غضب الرذائل.   || 

ਥਿਿ ਿਾਥਿਕ ਕਤੇ ੇਮਥੁਨ ਦੇਵਾ ॥ 

 من بين العديد من سيدها وطالبيها حكماء وملائكة صامتون 

ਹਥਿ ਥਨਗ੍ਰਥਹ ਨ ਥਤਰਪਤਾਵਥਹ ਭੇਵਾ ॥ 

العناد  (هاثا يوغا )لا أحد منهم يستطيع إرضاء دوافعه الداخلية من خلال ممارسة   

ਿਿਦ ੁਵੀਚਾਥਰ ਗ੍ਹਥਹ ਗ੍ਰੁ ਿੇਵਾ ॥ 

ويتبعون تعاليمه بإخلاص ، الذين يفكرون في كلمة المعلم   

ਮਥਨ ਤਥਨ ਥਨਰਮਲ ਅਥਭਮਾਨ ਅਭੇਵਾ ॥੬॥ 

6 ||يصبح عقلهم وقلبهم طاهرًا وتختفي غرورهم.   || 
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ਕਰਥਮ ਥਮਲੈ ਪਾਵੈ ਿਚ ੁਨਾਉ ॥ 

। يا الله! فقط من خلال نعمتك يحصل المرء على اسمك الأبد 

ਤਮੁ ਿਰਣਾਗ੍ਥਤ ਰਹਉ ਿੁਭਾਉ ॥ 

 .وبالحب الحقيقي يبقى تحت حمايتك 

ਤਮੁ ਤ ੇਉਪਥਜਓ ਭਗ੍ਤੀ ਭਾਉ ॥ 

 منك أن حب عبادتك قد نشب في داخله ، 

ਜਪੁ ਜਾਪਉ ਗ੍ਰੁਮਥੁਖ ਹਥਰ ਨਾਉ ॥੭॥ 

॥੭॥ 7 ||ومن خلال تعاليم المعلم ، يستمر في التأمل في اسمك.   || 

ਹਉਮ ੈਗ੍ਰਿ ੁਜਾਇ ਮਨ ਭੀਨੈ 

 .عندما يزول أنانية المرء وكبريائه غير المبرر ، يصبح عقله مشبعًا بحب الله 

ਝਥੂਿ ਨ ਪਾਵਥਿ ਪਾਖਿੰ ਥਡ ਕੀਨੈ ॥ 

।لا يدرك المرء الله بممارسة الغش والرياء. 

ਥਿਨੁ ਗ੍ਰੁ ਿਿਦ ਨਹੀ ਘਰ ੁਿਾਰ ੁ॥ 

( يدرك وجود الله في قلبه )بدون تعاليم المعلم ، لا يمكن للمرء أن يصل إلى باب الله  . 

ਨਾਨਕ ਗ੍ਰੁਮਥੁਖ ਤਤ ੁਿੀਚਾਰ ੁ॥੮॥੬॥ 

6 || 8 ||يفكر في جوهر الواقع.  يا ناناك! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ،   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਥਜਉ ਆਇਆ ਥਤਉ ਜਾਵਥਹ ਿਉਰ ੇਥਜਉ ਜਨਮੇ ਥਤਉ ਮਰਣ ੁਭਇਆ ॥ 

؛ نعم كما ولدت   (بدون أي مكاسب روحية )هل تغادر  أيها الأحمق! عندما تأتي إلى العالم ،
 .فتموت 
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ਥਜਉ ਰਿ ਭੋਗ੍ ਕੀਏ ਤਤੇਾ ਦਖੁ ੁਲਾਗ੍ ੈਨਾਮੁ ਥਵਿਾਥਰ ਭਵਜਥਲ ਪਇਆ ॥੧॥ 

كما تنغمس في الملذات الدنيوية ، كذلك تتألم بالحزن. بترك الاسم ، ستقع في دورة الولادة 
1 ||والموت.   || 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਦਖੇਤ ਗ੍ਰਥਿ ਗ੍ਇਆ ॥ 

। سدك وثروتك ، تظل فخورًا بأنانيًاأيها الفاني! برؤية ج . 

ਕਥਨਕ ਕਾਮਨੀ ਥਿਉ ਹਤੇ ੁਵਿਾਇਥਹ ਕੀ ਨਾਮ ੁਥਵਿਾਰਥਹ ਭਰਥਮ ਗ੍ਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||والنساء ؛ لماذا ضللت الشك بتركك الاسم؟  (الثروة الدنيوية )أنت تضاعف حبك للذهب 
وقفة || 1  || 

ਜਤੁ ਿਤ ੁਿਿੰਜਮ ੁਿੀਲ ੁਨ ਰਾਥਖਆ ਪਰਤੇ ਥਪਿੰ ਜਰ ਮਥਹ ਕਾਿਟ ੁਭਇਆ ॥ 

।  ، أيها البشر! لم تمارس العزوبة والرحمة والسيطرة على العقل ؛ بسبب السلوك الخاطئ
تعاطف مثل قطعة من الخشب الجاف في جسمك تبدو مثل الهيكل  أصبح عقلك غير م

 .العظمي للشبح

ਪੁਿੰ ਨੁ ਦਾਨੁ ਇਿਨਾਨੁ ਨ ਿਿੰ ਜਮ ੁਿਾਿਿਿੰਗ੍ਥਤ ਥਿਨੁ ਿਾਥਦ ਜਇਆ ॥੨॥ 

التقشف ؛ بدون رفقة الجماعة المقدسة تذهب  لم تمارس الصدقة أو التبرعات أو الوضوء أو 
2 ||حياتك سدى.   || 

ਲਾਲਥਚ ਲਾਗ੍ ੈਨਾਮੁ ਥਿਿਾਥਰਓ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮ ੁਗ੍ਇਆ ॥ 

।يا بشر! مرتبط بالجشع ، لقد نسيت نعم ؛ تتجول في حب مايا ، لقد ذهبت حياتك سدى. 

ਜਾ ਜਮ ੁਿਾਇ ਕਿੇ ਗ੍ਥਹ ਮਾਰ ੈਿਰੁਥਤ ਨਹੀ ਮਥੁਖ ਕਾਲ ਗ੍ਇਆ ॥੩॥ 

سيضربك شيطان الموت ولن تكون قادرًا على التفكير في تذكر  عندما يمسكك بشعرك ، 
3 ||الله وأنت في قبضة الموت.   || 
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ਅਥਹਥਨਥਿ ਥਨਿੰ ਦਾ ਤਾਥਤ ਪਰਾਈ ਥਹਰਦ ੈਨਾਮ ੁਨ ਿਰਿ ਦਇਆ ॥ 

في قلبك ليس لديك   أيها الفاني! تنغمس دائمًا في الافتراء والتحدث بالسوء عن الآخرين ؛
 .اسم ولا شفقة على كل الآخرين

ਥਿਨੁ ਗ੍ਰੁ ਿਿਦ ਨ ਗ੍ਥਤ ਪਥਤ ਪਾਵਥਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਥਿਨੁ ਨਰਥਕ ਗ੍ਇਆ ॥੪॥ 

بدون كلمة المعلم ، لا يمكنك الحصول على مكانة روحية عليا أو شرف ؛ بدون التأمل في  
4 ||اسم الله ، فأنت بائس مثل العيش في الجحيم.   || 

ਥਖਨ ਮਥਹ ਵਿੇ ਕਰਥਹ ਨਟਆੂ ਥਜਉ ਮਹੋ ਪਾਪ ਮਥਹ ਗ੍ਲਤੁ ਗ੍ਇਆ ॥ 

يا بشر! مثل المشعوذ ، يمكنك تغيير العديد من الأشكال في لحظة ؛ أنت منغمس تمامًا  
 .في ارتباطات وخطايا دنيوية كاذبة 

ਇਤ ਉਤ ਮਾਇਆ ਦਥੇਖ ਪਿਾਰੀ ਮਹੋ ਮਾਇਆ ਕ ੈਮਗ੍ਨੁ ਭਇਆ ॥੫॥ 

5  ||عند رؤية الثروات الدنيوية منتشرة في كل مكان ، فأنت منغمس فيها.   || 

ਕਰਥਹ ਥਿਕਾਰ ਥਵਿਾਰ ਘਨੇਰ ੇਿਰੁਥਤ ਿਿਦ ਥਿਨੁ ਭਰਥਮ ਪਇਆ ॥ 

من أجل رغباتك الشريرة ، ترتدي العديد من العروض الفخمة ؛ ولكن دون التوافق مع كلمة  
 .المعلم ، فقد سقطت في الشك

ਹਉਮ ੈਰਗੋ੍ ੁਮਹਾ ਦਖੁ ੁਲਾਗ੍ਾ ਗ੍ਰੁਮਥਤ ਲੇਵਹ ੁਰਗੋ੍ੁ ਗ੍ਇਆ ॥੬॥ 

تعاني من ألم شديد من مرض الأنانية. إذا كنت تسعى وتتبع تعاليم المعلم ، فاعتبر أن هذا 
6 ||المرض قد انتهى.   | 

ਿਖੁ ਿਿੰ ਪਥਤ ਕਉ ਆਵਤ ਦਖੇ ੈਿਾਕਤ ਮਥਨ ਅਥਭਮਾਨੁ ਭਇਆ ॥ 

। عند رؤية الملذات الدنيوية والثروة القادمة ، يصبح عقل الساخر غير المؤمن متعجرفًا. 

ਥਜਿ ਕਾ ਇਹ ੁਤਨੁ ਿਨੁ ਿ ੋਥਿਥਰ ਲੇਵ ੈਅਿੰਤਥਰ ਿਹਿਾ ਦਖੂ ੁਪਇਆ ॥੭॥ 

7 ||والله الذي له هذا الجسد والمال ، يستعيدها ، ثم يشعر بالقلق والحزن في عقله.   || 
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ਅਿੰ ਥਤ ਕਾਥਲ ਥਕਛ ੁਿਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਜ ੋਦੀਿ ੈਿਭ ੁਥਤਿਥਹ ਮਇਆ ॥ 

أيها الفاني! كل ما هو مرئي أو لديك هو بنعمة الله ، لكن لا شيء من هذا يتوافق مع أي  
 .شخص في النهاية 

ਆਥਦ ਪਰੁਖ ੁਅਪਰਿੰ ਪਰ ੁਿ ੋਪਰਭ ੁਹਥਰ ਨਾਮ ੁਥਰਦ ੈਲੈ ਪਾਥਰ ਪਇਆ ॥੮॥ 

8 ||الله البدائي والعام هو لانهائي. من يقدس اسمه في قلبه ، يعبر محيط الرذائل الدنيوية.   

|| 

ਮਏੂ ਕਉ ਰੋਵਥਹ ਥਕਿਥਹ ਿਣੁਾਵਥਹ ਭੈ ਿਾਗ੍ਰ ਅਿਰਾਥਲ ਪਇਆ ॥ 

أيها الفاني! لمن تحكي حزنك على موت عزيز؟ البشرية بأكملها تغرق في محيط العالم  
 .المرعب من الرذائل 

ਦਥੇਖ ਕਟੁਿੰ ਿ ੁਮਾਇਆ ਥਗ੍ਰਹ ਮਿੰਦਰ ੁਿਾਕਤ ੁਜਿੰਜਾਥਲ ਪਰਾਥਲ ਪਇਆ ॥੯॥ 

الكافر في شؤون دنيوية لا  عند التحديق في عائلته وثروته وأسرته وقصوره ، يتورط الساخر 
9 ||قيمة لها.   || 
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ਜਾ ਆਏ ਤਾ ਤਤਨਤਿ ਪਠਾਏ ਚਾਲੇ ਤਤਨੈ ਬਲੁਾਇ ਲਇਆ ॥ 

 .لقد أتينا إلى هذا العالم عندما أرسلنا الله إلى هنا ، ونخرج من هنا عندما يدعونا مرة أخرى 

ਜੋ ਤਿਛ ੁਿਰਣਾ ਸ ੋਿਤਰ ਰਤਿਆ ਬਖਸਣਿਾਰ ੈਬਖਤਸ ਲਇਆ ॥੧੦॥ 

10 ||كل ما يريده الله يفعله. الله غفور وهو يغفر.   || 

ਤਜਤਨ ਏਿ ੁਚਾਤਖਆ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ ੁਤਤਨ ਿੀ ਸੰਗਤਤ ਖਜੋੁ ਭਇਆ ॥] 

 .لا يفهم المرء هذا اللغز إلا برفقة أولئك الذين ذاقوا رحيق اسم الله 

ਤਰਤਿ ਤਸਤਿ ਬਤੁਿ ਤਗਆਨੁ ਗਰੁ ੂਤ ੇਪਾਇਆ ਮਿੁਤਤ ਪਦਾਰਥ ੁਸਰਤਣ ਪਇਆ ॥੧੧॥ 

ثروة الاسم التي تحرر المرء من رباط المايا يتم الحصول عليها من المعلم باتباع تعاليمه ؛  
11 ||الاسم نفسه هو مصدر كل القوى الخارقة والحكمة الفائقة والروحانية الفائقة.   || 

ਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਗਰੁਮਤੁਖ ਸਮ ਿਤਰ ਜਾਣਾ ਿਰਖ ਸਗੋ ਤ ੇਤਬਰਿਤ ੁਭਇਆ ॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يرى الألم والمتعة نفس الشيء ، ويبقى منفصلاً عن  
 .السعادة والحزن 

ਆਪੁ ਮਾਤਰ ਗਰੁਮਤੁਖ ਿਤਰ ਪਾਏ ਨਾਨਿ ਸਿਤਜ ਸਮਾਇ ਲਇਆ ॥੧੨॥੭॥ 

يا ناناك! باتباع تعاليم المعلم ، يقضي المرء على غروره ، ويدرك الله ويبقى في حالة من  
7 || 12 ||الاتزان الروحي.   || 

ਰਾਮਿਲੀ ਦਖਣੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، الدخاني ، المعلم الأول

ਜਤੁ ਸਤ ੁਸੰਜਮ ੁਸਾਚ ੁਤਦਿੜਾਇਆ ਸਾਚ ਸਬਤਦ ਰਤਸ ਲੀਣਾ ॥੧॥ 

أؤمن إيمانا راسخا بالتحكم في الشهوة والعفة والانضباط والصدق ؛    (الله)لقد جعلني معلمي 
1 ||هو نفسه يظل مستغرقًا في التمتع بالكلمة الإلهية.   || 
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ਮਰੇਾ ਗਰੁੁ ਦਇਆਲ ੁਸਦਾ ਰੰਤਗ ਲੀਣਾ ॥ 

 .معلمي مليء باللطف ويظل دائمًا منغمسًا في الحب

ਅਤਿਤਨਤਸ ਰਿ ੈਏਿ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਸਾਚੇ ਦਤੇਖ ਪਤੀਣਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يظل معلمي دائمًا متناغمًا مع الله بمحبة ؛ يظل سعيدًا برؤية خليقته الأبدية.   

|| 

ਰਿ ੈਗਗਨ ਪਤੁਰ ਤਦਿਸਤਿ ਸਮਸੈਤਰ ਅਨਿਤ ਸਬਤਦ ਰੰਗੀਣਾ ॥੨॥ 

يظل معلمي دائمًا في الحالة الروحية العليا ؛ إنه ينظر إلى الجميع على حد سواء ، وهو مشبع  
2 ||مر للكلمة الإلهية. باللحن المست  || 

ਸਤ ੁਬੰਤਿ ਿਪੁੀਨ ਭਤਰਪਤੁਰ ਲੀਣਾ ਤਜਿਵਾ ਰੰਤਗ ਰਸੀਣਾ ॥੩॥ 

معلمي يتمتع بأعلى شخصية أخلاقية كما لو كان يرتدي ثوب العفة ؛ يظل منغمسًا في نعمه  
3 ||ولسانه لا يزال يستمتع به.   || 

ਤਮਲੈ ਗਰੁ ਸਾਚ ੇਤਜਤਨ ਰਚ ੁਰਾਚ ੇਤਿਰਤ ੁਵੀਚਾਤਰ ਪਤੀਣਾ ॥੪॥ 

4 ||دائمًا متحدًا مع الاسم ؛ لقد خلق الخليقة ويسر بالتأمل في خليقته. يظل معلمي   || 

ਏਿ ਮਤਿ ਸਰਬ ਸਰਬ ਮਤਿ ਏਿਾ ਏਿ ਸਤਤਗਤੁਰ ਦਤੇਖ ਤਦਖਾਈ ॥੫॥ 

كل المخلوقات في الله الواحد والله الواحد في الكل. يرى الله مسرحيته الرائعة وقد جعلني  
5 ||أدرك ذلك.   || 

ਤਜਤਨ ਿੀਏ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬਿਿਮੰਡਾ ਸੋ ਪਿਭ ੁਲਖਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥ 

6 ||هو الذي خلق العوالم والأنظمة الشمسية والمجرات التي لا يمكن وصف الله بها.   || 

ਦੀਪਿ ਤ ੇਦੀਪਿ ੁਪਰਗਾਤਸਆ ਤਤਿਭਵਣ ਜਤੋਤ ਤਦਖਾਈ ॥੭॥ 

عقلي بنوره الإلهي وجعلني أدرك نوره الأسمى الذي يسود العوالم   (الله)لقد أنار معلمي 
7 ||الثلاثة.   || 

ਸਚ ੈਤਖਤਤ ਸਚ ਮਿਲੀ ਬਠੇੈ ਤਨਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੮॥ 

8 ||يجلس في تأمل عميق. (الله)على العرش الأبدي في القصر الأبدي ، جورو الشجاع   || 
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ਮਤੋਿ ਗਇਆ ਬਰੈਾਗੀ ਜਗੋੀ ਘਤਿ ਘਤਿ ਤਿੰਗਰੁੀ ਵਾਈ ॥੯॥ 

المنفصل حقًا ، قد أغرى قلوب الجميع ؛ لقد جعل القيثارة مثل اللحن   ، يوغي   (الله)معلمي 
9 ||المترابط للكلمة الإلهية يرن في كل قلب.   || 

ਨਾਨਿ ਸਰਤਣ ਪਿਭੂ ਿੀ ਛਿੂ ੇਸਤਤਗਰੁ ਸਚ ੁਸਖਾਈ ॥੧੦॥੮॥ 

يا ناناك! يتحرر الناس من حب مايا بالمجيء إلى ملجأ الله ويصبح هو الداعم الحقيقي لهم.  
|| 10 || 8  || 

ਰਾਮਿਲੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول

ਅਉਿਤਠ ਿਸਤ ਮੜੀ ਘਰ ੁਛਾਇਆ ਿਰਤਣ ਗਗਨ ਿਲ ਿਾਰੀ ॥੧॥ 

الله الذي غرس قوته في الأرض والسماء ، يجعل من الجسد البشري مسكنه من خلال  
1 ||الظهور في قلبه.   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਿਤੇੀ ਸਬਤਦ ਉਿਾਰੀ ਸੰਤਿ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الله الكثير من الناس من الرذائل من خلال تكييفهم مع الكلمة  أيها القديسون! لقد حرر  
وقفة || 1 ||الإلهية من خلال المعلم.    || 

ਮਮਤਾ ਮਾਤਰ ਿਉਮ ੈਸਖੋੈ ਤਤਿਭਵਤਣ ਜਤੋਤ ਤਮੁਾਰੀ ॥੨॥ 

يا إلهي! من يتحكم في ارتباطه الدنيوي ويقضي على الأنانية ، يختبر نورك الإلهي الذي يسود  
2 ||العوالم الثلاثة.   || 

ਮਨਸਾ ਮਾਤਰ ਮਨੈ ਮਤਿ ਰਾਖ ੈਸਤਤਗਰੁ ਸਬਤਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 

يا إلهي! الشخص الذي ينتصر على رغباته الدنيوية غير المبررة من خلال التفكير في الكلمة  
3 ||الإلهية للمعلم الحقيقي ، فهو يكرسك في ذهنه.   || 

ਤਸੰਙੀ ਸਰੁਤਤ ਅਨਾਿਤਦ ਵਾਜੈ ਘਤਿ ਘਤਿ ਜਤੋਤ ਤਮੁਾਰੀ ॥੪॥ 

يا الله! الشخص الذي يتناغم عقله مع شكلك الذي لا يفنى ، يشعر كما لو أن قرن اليوغي  
4 ||يلعب بداخله ويرى نورك في كل قلب.   (اللحن الحلو)  || 

SikhBookClub.com



ਪਰਪੰਚ ਬੇਣ ੁਤਿੀ ਮਨੁ ਰਾਤਖਆ ਬਿਿਮ ਅਗਤਨ ਪਰਜਾਰੀ ॥੫॥ 

نفسه بالنور   يبقي عقله منسجمًا مع ذلك الإله ، يعزف فيه باستمرار مزمار خلق الكون ، ينير
5 ||الإلهي.   || 

ਪੰਚ ਤਤ ੁਤਮਤਲ ਅਤਿਤਨਤਸ ਦੀਪਿ ੁਤਨਰਮਲ ਜਤੋਤ ਅਪਾਰੀ ॥੬॥ 

॥੬॥  عند بلوغ الجسد المكون من العناصر الخمسة ، يحتفظ المرء دائمًا بمصباح النور الطاهر
6 ||للإله اللامتناهي المضاء بداخله   || 

ਰਤਵ ਸਤਸ ਲਉਿ ੇਇਿ ੁਤਨੁ ਤਿੰਗਰੁੀ ਵਾਜ ੈਸਬਦ ੁਤਨਰਾਰੀ ॥੭॥ 

بالنسبة له مثل القرعتين وجسده مثل    (قناتا التنفس اليمنى واليسرى)فالشمس والقمر 
7 ||القيثارة الذي يعزف في داخله اللحن الرائع للكلمة الإلهية.  العصا الموصلة وخيط   || 

ਤਸਵ ਨਗਰੀ ਮਤਿ ਆਸਣ ੁਅਉਿ ੂਅਲਖ ੁਅਗੰਮ ੁਅਪਾਰੀ ॥੮॥ 

! هذا الشخص يبقى في حضور الله غير المرئي ، الذي لا يمكن الوصول إليه  يا يوغي 
8 ||واللانهائي.   || 

ਿਾਇਆ ਨਗਰੀ ਇਿ ੁਮਨੁ ਰਾਜਾ ਪੰਚ ਵਸਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੯ 

العقل هو ملك الجسم البشري الشبيه بالمدينة. تسكن فيه الأعضاء الحسية الخمسة  
9 ||كأشخاص أذكياء.   || 

ਸਬਤਦ ਰਵੈ ਆਸਤਣ ਘਤਰ ਰਾਜਾ ਅਦਲ ੁਿਰ ੇਗੁਣਿਾਰੀ ॥੧੦॥ 

جالسًا مثل الملك على عرشه ، يتذكر العقل بمحبة الله من خلال كلمة المعلم ؛ إنه يقيم  
10 ||العدل ويصبح فاعل خير.   || 

ਿਾਲ ੁਤਬਿਾਲੁ ਿਿ ੇਿਤਿ ਬਪਰੁ ੇਜੀਵਤ ਮਆੂ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥੧੧॥ 

الولادة  قهر عقله، يبقى ميتًا للرغبات الدنيوية وهو حي ، فماذا يمكن أن يفعله الخوف من 
11 ||والموت؟   || 
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ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਬ੍ਸਨੁ ਮਹਸੇ ਇਕ ਮਰੂਬਿ ਆਪ ੇਕਰਿਾ ਕਾਰੀ ॥੧੨॥ 

الله نفسه لديه القدرة على فعل كل شيء. براهما ، فيشنو ، وشيفا هي مظاهر قوته في  
12 ||الخلق والقوت والدمار.   || 

ਕਾਇਆ ਸਬੋਿ ਿਰ ੈਭਵ ਸਾਗਰ ੁਆਿਮ ਿਿ ੁਵੀਚਾਰੀ ॥੧੩॥ 

محيط العالم من الرذائل بتطهير جسده بحمايته  من يتأمل ويتذكر الله ، جوهر النفوس ، يعبر 
13 ||من الشرور.   || 

ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਿੇ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਅੰਿਬਰ ਸਬ੍ਦ ੁਰਬਵਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧੪॥ 

الشخص الذي حقق السلام السماوي الأبدي من خلال تعاليم المعلم؛ كلمة المعلم ، التي  
14 ||تغرس الفضائل الإلهية ، تبقى دائمًا بداخله.   || 

ਆਪੇ ਮਬੇਿ ਿਏ ਗਣੁਦਾਿਾ ਹਉਮ ੈਬਿਰਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥੧੫॥ 

من يقضي على غروره ويتوق إلى الغنى والقوة الدنيوية ، فإن الله ، عطاء الفضائل الإلهية ،  
15 ||يوحده معه.   || 

ਿਰ ੈਗੁਣ ਮਟੇ ੇਚਉਥ ੈਵਰਿ ੈਏਹਾ ਭਗਬਿ ਬਨਰਾਰੀ ॥੧੬॥ 

المرء في الحالة الروحية  هذه العبادة التعبدية المحبة لله هي فريدة من نوعها ، بسببها يسكن 
16  ||العليا من خلال القضاء على الآثار الثلاثة لمايا.   || 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਜੋਗ ਸਬ੍ਬਦ ਆਿਮ ੁਚੀਨੈ ਬਹਰਦ ੈਏਕ ੁਮਰੁਾਰੀ ॥੧੭॥ 

يوجا أتباع المعلم هي أنه يستمر في فحص حياته الروحية من خلال كلمة المعلم ويبقي الله  
17 ||محفوظا في ذهنه.   || 

ਮਨੂਆ ਅਸਬਥਰ ੁਸਬ੍ਦ ੇਰਾਿਾ ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥੧੮॥ 

॥੧੮॥ ؛   (لا يسير خلف مايا والأفعال الشريرة )يصبح عقل الإنسان المشبع بكلمة المعلم ثابتًا 
18  ||هذا وحده هو العمل الجليل في حياة الإنسان.   || 
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ਬ੍ਦੇ ੁਬ੍ਾਦ ੁਨ ਪਾਖੰਡ ੁਅਉਿ ੂਗਰੁਮਬੁਖ ਸਬ੍ਬਦ ਬ੍ੀਚਾਰੀ ॥੧੯॥ 

! أحد أتباع المعلم ينعكس فقط على كلمة المعلم ؛ لا يدخل في أي جدل حول الفيدا  يا يوغي 
19 ||ولا يمارس النفاق.   || 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਜੋਗ ੁਕਮਾਵ ੈਅਉਿ ੂਜਿ ੁਸਿ ੁਸਬ੍ਬਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੦॥ 

يا يوغي! يمارس أحد أتباع المعلم ، اليوجا والعزوبة والعيش الصادق فقط من خلال التفكير  
02 ||في كلمة المعلم.   || 

ਸਬ੍ਬਦ ਮਰ ੈਮਨੁ ਮਾਰ ੇਅਉਿ ੂਜਗੋ ਜਗੁਬਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੧॥ 

الشخص الذي ينتصر على عقله ويقضي على   يا يوغي! من خلال التناغم مع كلمة المعلم ،
21 ||غروره ، يفهم الطريقة الحقيقية لليوغا ، الاتحاد مع الله.   || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਭਵਜਿੁ ਹ ੈਅਵਿ ੂਸਬ੍ਬਦ ਿਰ ੈਕਿੁ ਿਾਰੀ ॥੨੨॥ 

يا يوغي! يشبه حب مايا محيطًا دنيوياً مروعًا من الرذائل ، ولكن باتباع كلمة المعلم ، يسبح  
22 ||ه بأكملها. المرء عبره مع سلالت   || 

ਸਬ੍ਬਦ ਸਰੂ ਜੁਗ ਚਾਰ ੇਅਉਿ ੂਬ੍ਾਣੀ ਭਗਬਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੩॥ 

॥੨੩॥   يا يوغي! الذين يتفقون مع كلمة المعلم هم الأبطال الحقيقيون عبر العصور الأربعة ؛
23 ||يحفظون ترانيم المعلم وعبادة الله المقدسة في أذهانهم.   || 

ਏਹ ੁਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮਬੋਹਆ ਅਉਿ ੂਬਨਕਸ ੈਸਬ੍ਬਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੪॥ 

يا يوغي! يظل العقل البشري مفتوناً بالمايا ؛ فقط هذا الشخص يخرج من قبضته الذي  
24 ||ينعكس على كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਆਪੇ ਬ੍ਖਸ ੇਮਬੇਿ ਬਮਿਾਏ ਨਾਨਕ ਸਰਬਣ ਿਮੁਾਰੀ ॥੨੫॥੯॥ 

੨੫॥੯  ا ناناك صل ، يا إلهي! أولئك الذين يأتون إلى ملجأك ، فاغفر لهم بنفسك ووحدهم مع
9 || 25 ||نفسك من خلال الجماعة المقدسة.   || 
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ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 

(ثمانية مقاطع) راغ رامكالي ، المعلم الثالث ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਬਿਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

أدركته نعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،   : 

ਸਰਮ ੈਦੀਆ ਮੁੰ ਦਰਾ ਕੰਨੀ ਪਾਇ ਜਗੋੀ ਬਖੰਥਾ ਕਬਰ ਿ ੂਦਇਆ ॥ 

 .يا يوغي! اعمل بجد كأقراط لأذنيك واجعل التعاطف مثل معطفك المرقع

ਆਵਣ ੁਜਾਣ ੁਬਬ੍ਭਬੂਿ ਿਾਇ ਜੋਗੀ ਿਾ ਿੀਬਨ ਭਵਣ ਬਜਬਣ ਿਇਆ ॥੧ 

جسدك ثم اعتبر أنك قد  يا يوغي! اجعل الخوف من دورة الولادة والموت بمثابة الرماد على 
1 ||غزت العوالم الثلاثة.   || 

ਐਸੀ ਬਕੰਗਰੁੀ ਵਜਾਇ ਜਗੋੀ ॥ 

 يا يوغي! اعزف هذا النوع من القيثارة ، 

ਬਜਿੁ ਬਕੰਗਰੁੀ ਅਨਹਦ ੁਵਾਜ ੈਹਬਰ ਬਸਉ ਰਹ ੈਬਿਵ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

  || 1 ||من خلاله يبدأ اللحن المستمر للكلمة الإلهية في قلبك وقد تظل منسجمًا مع الله. 
 || وقفة

ਸਿ ੁਸੰਿਖੋ ੁਪਿ ੁਕਬਰ ਝਿੋੀ ਜੋਗੀ ਅੰਬਮਰਿ ਨਾਮ ੁਭਗੁਬਿ ਪਾਈ ॥ 

يا يوغي! اصنع الحقيقة والرضا كوعاء التسول والحقيبة ، وضع رحيق نام كطعام روحي في  
 .وعائك

ਬਿਆਨ ਕਾ ਕਬਰ ਡੰਡਾ ਜੋਗੀ ਬਸੰਙੀ ਸਰੁਬਿ ਵਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||فيه.  يا يوغي! اجعل التأمل عصا مشي ، واجعل وعيًا أعلى كالقرن الذي تنفخ  || 

ਮਨੁ ਬਦਰੜ ੁਕਬਰ ਆਸਬਣ ਬ੍ਸੈ ੁਜਗੋੀ ਿਾ ਿਰੇੀ ਕਿਪਣਾ ਜਾਈ ॥ 

واجعل ذلك هو وضعية جلوسك ؛ عندها فقط   (ضد الرذائل)يا يوغي! اجعل عقلك مستقرًا 
 .يزول الألم في ذهنك
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ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਮਬਹ ਮੰਗਬਣ ਚੜਬਹ ਜੋਗੀ ਿਾ ਨਾਮੁ ਪਿੈ ਪਾਈ ॥੩॥ 

 ||! إذا ذهبت للتسول إلى جسدك الشبيه بالمدينة ، عندها فقط ستدرك اسم الله. يا يوغي 
3 ||. 

ਇਿ ੁਬਕੰਗਰੁੀ ਬਿਆਨੁ ਨ ਿਾਗ ੈਜਗੋੀ ਨਾ ਸਚ ੁਪਿੈ ਪਾਇ ॥ 

لا عقل أحد يتناغم مع الله ، ولا ينال أحد الاتحاد  يا يوغي! مع هذه القيثارة التي تعزف عليها ،
 .مع الله الأبدي

ਇਿ ੁਬਕੰਗਰੁੀ ਸਾਂਬਿ ਨ ਆਵ ੈਜੋਗੀ ਅਬਭਮਾਨੁ ਨ ਬਵਚਹ ੁਜਾਇ ॥੪॥ 

يا يوغي! من خلال العزف على هذه القيثارة ، لا السلام السماوي يغمر العقل ولا الغطرسة  
4 ||تزول من الداخل.   || 

ਭਉ ਭਾਉ ਦਇੁ ਪਿ ਿਾਇ ਜਗੋੀ ਇਹ ੁਸਰੀਰ ੁਕਬਰ ਡੰਡੀ ॥ 

 .يا يوغي! اجعل جسدك كإطار خشبي للقيثارة واربط به حب الله وخوفه كقرعتي جوفاء 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਹੋਵਬਹ ਿਾ ਿੰਿੀ ਵਾਜ ੈਇਨ ਬਬ੍ਬਿ ਬਿਰਸਨਾ ਖੰਡੀ ॥੫॥ 

إذا كنت تتبع تعاليم المعلم دائمًا ، فستبدأ قيثارة الجسد هذه في تشغيل الموسيقى الإلهية  
5 ||سيتلاشى توقك إلى مايا. وبهذه الطريقة   || 

ਹਕੁਮ ੁਬ੍ੁਝ ੈਸ ੋਜਗੋੀ ਕਹੀਐ ਏਕਸ ਬਸਉ ਬਚਿ ੁਿਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يفهم أمر الله ويهتم به ، يدُعى اليوغي الحقيقي 

ਸਹਸਾ ਿਟੂ ੈਬਨਰਮਿ ੁਹੋਵ ੈਜੋਗ ਜੁਗਬਿ ਇਵ ਪਾਏ ॥੬॥ 

6 ||تحطمت سخريته وتصبح ملته نقية بطريقة صحيحة ؛ هكذا يجد طريق الاتحاد مع الله.   

||. 

ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ ਸਭ ੁਬਕਛ ੁਬਬ੍ਨਸ ੈਹਬਰ ਸਿੇੀ ਬਚਿ ੁਿਾਇ ॥ 

 .يا يوغي! كل ما يظهر للعيان سيهلك ؛ لذلك عدل عقلك إلى الله الذي هو وحده الأزلي 

ਸਬਿਗਰੁ ਨਾਬਿ ਿਰੇੀ ਭਾਵਨੀ ਿਾਗੈ ਿਾ ਇਹ ਸਝੋੀ ਪਾਇ ॥੭ 

7 ||لكنك لن تحصل على هذا الفهم إلا عندما تنمي إيمانك الكامل وحبك للمعلم الحقيقي.   

|| 
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ਏਹ ੁਜਗੋ ੁਨ ਹੋਵ ੈਜਗੋੀ ਜਜ ਕਟੰੁਬ ੁਛਜੋਿ ਪਰਭਵਣ ੁਕਰਜਹ ॥ 

 .يا يوغي! هذه ليست يوغا أن تتخلى عن عائلتك وتتجول 

ਜਗਿਹ ਸਰੀਰ ਮਜਹ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮ ੁਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਅਪਣਾ ਹਜਰ ਪਿਭ ੁਲਹਜਹ ॥੮॥ 

8 ||الله ساكن في جسدك. يمكنك أن تدركه من خلال نعمة المعلم.   || 

ਇਹ ੁਜਗਤ ੁਜਮਟੀ ਕਾ ਪਤੁਲਾ ਜਗੋੀ ਇਸ ੁਮਜਹ ਰਗੋ ੁਵਿਾ ਜਤਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ॥ 

يا يوغي! هذا العالم مثل دمية من الطين وهو مبتلى بمرض رهيب من التوق إلى الثروة  
 .والسلطة الدنيوية 

ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਭਖੇ ਕਰ ੇਜੋਗੀ ਰਗੋੁ ਨ ਜਾਇ ਗਵਾਇਆ ॥੯॥ 

! حتى لو لبس المرء ثياباً مقدسة وبذل جهودًا لا تحُصى ، حتى في هذه الحالة لا  يا يوغي 
9 ||يمكن استئصال هذا المرض   || 

ਹਜਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧ ੁਹ ੈਜਗੋੀ ਜਜਸ ਨੋ ਮੰਜਨ ਵਸਾਏ ॥ 

يا يوغي! العلاج له هو اسم الله ، لكن هذا الشخص وحده هو الذي يتلقى هذا الدواء الذي  
هنهيثُبِته الله نفسه في ذ . 

ਗਰੁਮਜੁਖ ਹੋਵ ੈਸਈੋ ਬਝੂੈ ਜਗੋ ਜਗੁਜਤ ਸ ੋਪਾਏ ॥੧੦॥ 

هذا الشخص وحده يفهم هذا السر الذي يتبع تعاليم المعلم ، وهو وحده يجد الطريقة  
10 ||الحقيقية لليوغا ، الاتحاد مع الله.   || 

ਜੋਗ ੈਕਾ ਮਾਰਗ ੁਜਬਖਮ ੁਹ ੈਜੋਗੀ ਜਜਸ ਨੋ ਨਦਜਰ ਕਰ ੇਸ ੋਪਾਏ ॥ 

صعب ؛ هو وحده الذي يجدها الله يرزقها (الاتحاد مع الله)! طريق اليوغا يا يوغي  . 

ਅੰਤਜਰ ਬਾਹਜਰ ਏਕ ੋਵਖੇ ੈਜਵਚਹ ੁਭਰਮ ੁਚਕੁਾਏ ॥੧੧ 

11 ||يزيل الشك من عقله ويختبر نفس الإله الواحد في ذاته وفي كل مكان.   || 
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ਜਵਣੁ ਵਜਾਈ ਜਕੰਗਰੁੀ ਵਾਜ ੈਜੋਗੀ ਸਾ ਜਕੰਗਰੁੀ ਵਜਾਇ ॥ 

القيثارة التي تدق داخل العقل دون العزف يا يوغي! تعزف على  . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਮਕੁਜਤ ਹੋਵਜਹ ਜੋਗੀ ਸਾਚੇ ਰਹਜਹ ਸਮਾਇ ॥੧੨॥੧॥੧੦॥ 

  1 || 12 ||ناناك يقول! يا يوغي! سوف تتحرر من الرذائل وستبقى مندمجاً في الله الأبدي. 
|| 10  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الثالث

ਭਗਜਤ ਖਜਾਨਾ ਗਰੁਮਜੁਖ ਜਾਤਾ ਸਜਤਗਜੁਰ ਬਜੂਝ ਬਝੁਾਈ ॥੧॥ 

فقط أتباع المعلم هم الذين فهموا قيمة كنز عبادة الله التعبدية ؛ لقد باركه المعلم الحقيقي  
1 ||بهذا الفهم.   || 

ਸੰਤਹ ੁਗਰੁਮਜੁਖ ਦਇੇ ਵਜਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||أيها القديسون! يكرّم الله أتباع المعلم.   || 

ਸਜਚ ਰਹਹ ੁਸਦਾ ਸਹਜ ੁਸਖੁ ੁਉਪਜ ੈਕਾਮ ੁਕਿਧੋ ੁਜਵਚਹ ੁਜਾਈ ॥੨॥ 

॥੨॥  الذين لا يزالون منسجمين مع الله الأبدي ، والسلام السماوي والمتوازن ينبع من
2  ||داخلهم ؛ شهواتهم وغضبهم يزول من الداخل.  || 

ਆਪੁ ਛਜੋਿ ਨਾਮ ਜਲਵ ਲਾਗੀ ਮਮਤਾ ਸਬਜਦ ਜਲਾਈ ॥੩॥ 

॥੩॥ للارتباطات الدنيوية من  الذين يقضون على غرورهم ويتناغمون مع الله ، يحرقون حبهم 
3 ||خلال كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਜਜਸ ਤ ੇਉਪਜ ੈਜਤਸ ਤ ੇਜਬਨਸ ੈਅੰਤ ੇਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੪॥ 

4 ||خلق الله الإنسان نفسه ودمره. في النهاية ، يصبح اسم الله وحده الرفيق.   || 

ਸਦਾ ਹਜਜੂਰ ਦਜੂਰ ਨਹ ਦਖੇਹ ੁਰਚਨਾ ਜਜਜਨ ਰਚਾਈ ॥੫॥ 

5 ||دائمًا ، فلا تنظر إليه بعيدًا. الله الذي خلق هذا الخليقة قريب   || 
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ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਰਵ ੈਘਟ ਅੰਤਜਰ ਸਚ ੇਜਸਉ ਜਲਵ ਲਾਈ ॥੬॥ 

6 ||بالتناغم مع الله الأزلي ، تظل الكلمة الإلهية في تسبيحه محفوظة في القلب.   | 

ਸਤਸੰਗਜਤ ਮਜਹ ਨਾਮ ੁਜਨਰਮਲੋਕੁ ਵਿ ੈਭਾਜਗ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੭॥ 

الذي لا يقدر بثمن بصحبة أشخاص  ومن حسن الحظ فقط أن يتم الحصول على اسم الله 
7 ||قديسين.   || 

ਭਰਜਮ ਨ ਭੂਲਹ ੁਸਜਤਗਰੁ ੁਸੇਵਹ ੁਮਨੁ ਰਾਖਹ ੁਇਕ ਠਾਈ ॥੮॥ 

لا تنخدع بالشك. اتبع تعاليم المعلم الحقيقي وحافظ على ثبات عقلك في مكان واحد ، اسم  
8 ||الله الطاهر.   || 

ਜਬਨੁ ਨਾਵ ੈਸਭ ਭਲੂੀ ਜਿਰਦੀ ਜਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਈ ॥੯॥ 

9 || ، يتجول الجميع في شك ويضيعون حياتهم عبثًا. بدون تذكر اسم الله  || 

ਜੋਗੀ ਜਗੁਜਤ ਗਵਾਈ ਹੰਢ ੈਪਾਖੰਜਿ ਜਗੋ ੁਨ ਪਾਈ ॥੧੦॥ 

فأنت تتجول ؛ لا يمكن    ، (الاتحاد مع الله)يا يوغي! بعد أن فقدت الطريقة الحقيقية لليوغا 
10 ||أن تتحقق اليوجا بالنفاق.   || 

ਜਸਵ ਨਗਰੀ ਮਜਹ ਆਸਜਣ ਬਸੈ ੈਗਰੁ ਸਬਦੀ ਜਗੋ ੁਪਾਈ ॥੧੧॥ 

11 ||من ينضم إلى المصلين المقدس ، فإنه يتوحد مع الله بالتوافق مع كلمة المعلم.   || 

ਧਾਤਰੁ ਬਾਜੀ ਸਬਜਦ ਜਨਵਾਰ ੇਨਾਮ ੁਵਸ ੈਮਜਨ ਆਈ ॥੧੨॥ 

خلال كلمة المعلم ينهي لعبة التجوال بعد الغنى والقوة  من يتجلى الله في عقله ، من 
12 ||الدنيوية.   || 

ਏਹ ੁਸਰੀਰ ੁਸਰਵਰ ੁਹ ੈਸੰਤਹ ੁਇਸਨਾਨੁ ਕਰ ੇਜਲਵ ਲਾਈ ॥੧੩॥ 

أيها القديسون ، هذا الجسد مثل بركة من رحيق اسم الله ، الذي ينسجم عقله مع اسم الله  
13 ||يستحم فيه.   || . 
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ਨਾਜਮ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਜਹ ਸ ੇਜਨ ਜਨਰਮਲ ਸਬਦ ੇਮਲੈੁ ਗਵਾਈ ॥੧੪॥ 

الذين يستحمون في رحيق اسم الله هم أكثر الناس طاهرًا ؛ من خلال كلمة المعلم ، غسلوا  
14 ||قذارة الرذائل.   || 

ਤਿ ੈਗੁਣ ਅਚਤੇ ਨਾਮ ੁਚਤੇਜਹ ਨਾਹੀ ਜਬਨੁ ਨਾਵ ੈਜਬਨਜਸ ਜਾਈ ॥੧੫॥ 

॥੧੫॥ الاسم يتدهورون  منغمسين في أنماط المايا الثلاثة ، لا يتذكر الناس اسم الله ؛ بدون 
15 ||روحيا.   || 

ਬਿਹਮਾ ਜਬਸਨੁ ਮਹਸੇ ੁਤਿ ੈਮਰੂਜਤ ਜਤਿਗਜੁਣ ਭਰਜਮ ਭਲੁਾਈ ॥੧੬॥ 

॥੧੬॥ ، فقد الثلاثة جميعًا في وهم الأنماط الثلاثة   حتى الملائكة مثل برهما و وِشنو و شيو
16 ||. (الرذيلة والفضيلة والقوة)للمايا   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਜਤਿਕਟੁੀ ਛਟੂ ੈਚਉਥ ੈਪਜਦ ਜਲਵ ਲਾਈ ॥੧੭॥ 

بواسطة نعمة المعلم ، الشخص الذي يرتفع فوق الأنماط الثلاثة للمايا ، يصل إلى الحالة  
17 ||لتناغم مع الله. الرابعة ، وهي المكانة الروحية العليا وا  || 

ਪੰਜਿਤ ਪੜਜਹ ਪਜੜ ਵਾਦ ੁਵਖਾਣਜਹ ਜਤੰਨਾ ਬਝੂ ਨ ਪਾਈ ॥੧੮॥ 

يدرس النقاد الكتب المقدسة ويقرؤون للناس عن الحجج الموجودة في الكتب المقدسة ،  
18 ||لكنهم أنفسهم لا يفهمون الحالة الروحية الأعلى.    || 

ਜਬਜਖਆ ਮਾਤ ੇਭਰਜਮ ਭਲੁਾਏ ਉਪਦਸੇ ੁਕਹਜਹ ਜਕਸ ੁਭਾਈ ॥੧੯॥ 

  ||يا أخي! المنغمسون في حب مايا ، يتجولون في الشك ؛ من يمكن أن يعلموه عن البر؟ 
19 || 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਜਜੁਗ ਜਜੁਗ ਰਹੀ ਸਮਾਈ ॥੨੦॥ 

إن كلمة المصلين إلى الله أسمى وأسمى ؛ يسود على مر العصور ويبقى ساري المفعول إلى  
20 ||الأبد.   || 
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ਬਾਣੀ ਲਾਗ ੈਸੋ ਗਜਤ ਪਾਏ ਸਬਦ ੇਸਜਚ ਸਮਾਈ ॥੨੧॥ 

الشخص الذي يتناغم مع كلمة المعلم الإلهية يصل إلى المكانة الروحية الأعلى ؛ من خلال  
21 ||كلمة المعلم يظل مندمجًا في الله الأبدي.   || 
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ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਸਬਦ ੇਖਜੋੇ ਨਾਮ ੁਨਵੰ ਨਨਨਿ ਪਾਈ ॥੨੨॥ 

22 ||الشخص الذي يستمر في تقييم حياته من خلال كلمة المعلم ، يصل إلى كنز اسم الله.   

|| 

ਮਨਸਾ ਮਾਨਰ ਮਨੁ ਸਹਨਜ ਸਮਾਣਾ ਨਬਨੁ ਰਸਨਾ ਉਸਤਨਤ ਕਰਾਈ ॥੨੩॥ 

مكَّن الله ذلك من بقي عقله في حالة اتزان روحي من خلال التحكم في الرغبات ، فقد 
23 ||الشخص من تسبيحه دون استخدام اللسان.  || 

ਲੋਇਣ ਦਨੇਖ ਰਹ ੇਨਬਸਮਾਦੀ ਨਿਤ ੁਅਨਦਸਨਿ ਲਗਾਈ ॥੨੪॥ 

من ترى عيونه المستنيرة روحيا الإله العجيب في كل مكان. يظل عقله منسجمًا مع الله غير  
24 ||المنظور.   || 

ਅਨਦਸਿ ੁਸਦਾ ਰਹ ੈਨਨਰਾਲਮ ੁਜਤੋੀ ਜਨੋਤ ਨਮਲਾਈ ॥੨੫॥ 

ذلك الشخص متحدًا بالنور الأسمى لذلك الإله غير المرئي بهذه العيون والذي يظل  يظل نور 
25 ||دائمًا منفصلاً.   || 

ਹਉ ਗਰੁ ੁਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਆਪਣਾ ਨਜਨਨ ਸਾਿੀ ਬਝੂ ਬਝੁਾਈ ॥੨੬॥ 

26 ||أنا دائما امدح معلمي الذي باركني بفهم الله الأبدي.   || 

ਨਾਨਕ ੁਏਕ ਕਹੈ ਬਨੰੇਤੀ ਨਾਵਹ ੁਗਨਤ ਪਨਤ ਪਾਈ ॥੨੭॥੨॥੧੧॥ 

  ||يصلي ناناك هذه الصلاة بأن يتم بلوغ المكانة الروحية العليا والشرف من خلال نام وحده. 
27 || 2 || 11  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الثالث

ਹਨਰ ਕੀ ਪੂਜਾ ਦੁਲੰਭ ਹ ੈਸੰਤਹ ੁਕਹਣਾ ਕਛ ੂਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

أيها القديسون! من الصعب جدًا الحصول على عبادة الله التعبدية ؛ لا شيء يمكن أن يقال  
1 ||عن ذلك.   || 
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ਸੰਤਹ ੁਗਰੁਮਨੁਖ ਪਰੂਾ ਪਾਈ ॥ 

 أيها الناس القديسون! يدرك المرء الإله الكامل من خلال المعلم ، 

ਨਾਮ ੋਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ةوقف || 1 ||والمعلم هو الذي يجعلنا نعشق الاسم.   || 

ਹਨਰ ਨਬਨੁ ਸਭੁ ਨਕਛ ੁਮਲੈਾ ਸੰਤਹ ੁਨਕਆ ਹਉ ਪਜੂ ਿੜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||أيها القديسون! ما عدا الله ، كل شيء نجس ، فماذا أستخدمه كقربان لعبادته التعبدية؟   

|| 

ਹਨਰ ਸਾਿ ੇਭਾਵ ੈਸਾ ਪਜੂਾ ਹਵੋੈ ਭਾਣਾ ਮਨਨ ਵਸਾਈ ॥੩॥ 

3 ||الذهن. كل ما يرضي الله الأزلي هو العبادة التعبدية ، لذلك احفظ مشيئته في   || 

ਪਜੂਾ ਕਰ ੈਸਭ ੁਲੋਕੁ ਸੰਤਹ ੁਮਨਮਨੁਖ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥ 

أيها القديسون! يؤدّي الناس العبادة التعبدية لله كما يؤمنون ، لكن أي عبادة يقوم بها  
4 ||شخص عنيد لا تقُبل في حضور الله.   || 

ਸਬਨਦ ਮਰ ੈਮਨੁ ਨਨਰਮਲ ੁਸੰਤਹ ੁਏਹ ਪਜੂਾ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੫॥ 

يا قديسي الله! من خلال كلمة المعلم ، الشخص الذي لا يدع الرذائل تؤثر عليه ، يصبح عقله  
5 ||نقيًا ، ويتم الموافقة على هذا العبادة في حضور الله.   || 

ਪਨਵਤ ਪਾਵਨ ਸੇ ਜਨ ਸਾਿ ੇਏਕ ਸਬਨਦ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥੬॥ 

لحون .  الذين من خلال كلمة المعلم يظلون منسجمين مع الله هم مقدسون ، طاهرون وصا
|| 6  || 

ਨਬਨੁ ਨਾਵ ੈਹਰੋ ਪਜੂ ਨ ਹਵੋੀ ਭਰਨਮ ਭਲੁੀ ਲੋਕਾਈ ॥੭॥ 

॥  باستثناء تذكر اسم الله بالعبادة ، لا توجد طريقة أخرى لأداء عبادته ؛ العالم كله يتجول
7 ||ضائع في الشك.   || 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਆਪ ੁਪਛਾਣ ੈਸੰਤਹ ੁਰਾਮ ਨਾਨਮ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥੮॥ 

  ||أيها القديسون! أحد أتباع المعلم يواصل تقييم حياته ، ويبقي عقله منسجمًا مع اسم الله. 
8 || 
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ਆਪੇ ਨਨਰਮਲ ੁਪਜੂ ਕਰਾਏ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੯॥ 

الله الطاهر نفسه يلهم المرء أن يعبده ويوافق على العبادة التعبدية التي تتم من خلال كلمة  
9 ||المعلم.   || 

ਪਜੂਾ ਕਰਨਹ ਪਰ ੁਨਬਨਿ ਨਹੀ ਜਾਣਨਹ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਮਲ ੁਲਾਈ ॥੧੦॥ 

الذين يؤدون عبادة الله ولكنهم لا يعرفون الطريقة الصحيحة ، فإنهم يحافظون على أذهانهم  
10 ||ملطخة بقذارة الرذائل في حب الازدواجية.   || 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਪਜੂਾ ਜਾਣੈ ਭਾਣਾ ਮਨਨ ਵਸਾਈ ॥੧੧॥ 

صحيحة لأداء عبادة الله التعبدية ،  الشخص الذي يصبح من أتباع المعلم يعرف الطريقة ال 
11 ||وهو يحفظ إرادته في ذهنه.   || 

ਭਾਣ ੇਤ ੇਸਨਭ ਸਖੁ ਪਾਵ ੈਸੰਤਹ ੁਅੰਤ ੇਨਾਮ ੁਸਖਾਈ ॥੧੨॥ 

في النهاية يصير    أيها القديسون! يتلقى أتباع المعلم السلام السماوي بقبول مشيئة الله ؛
12 ||اسم الله رفيقه.   || 

ਅਪਣਾ ਆਪ ੁਨ ਪਛਾਣਨਹ ਸੰਤਹ ੁਕਨੂੜ ਕਰਨਹ ਵਨਿਆਈ ॥੧੩॥ 

أيها القديسون! الذين لا يقيّمون حياتهم الخاصة ، منغمسين في حب مايا ، يملقون أنفسهم  
13 ||زوراً.   || 

ਪਾਖੰਨਿ ਕੀਨੈ ਜਮ ੁਨਹੀ ਛਿੋ ੈਲੈ ਜਾਸੀ ਪਨਤ ਗਵਾਈ ॥੧੪॥ 

  ||الذين يمارسون النفاق. سيأخذهم رسول الموت في الخزي. رسول الموت لا يتخلى عن 
14 || 

ਨਜਨ ਅੰਤਨਰ ਸਬਦ ੁਆਪ ੁਪਛਾਣਨਹ ਗਨਤ ਨਮਨਤ ਨਤਨ ਹੀ ਪਾਈ ॥੧੫॥ 

॥  في داخل من يتم حفظ كلمة المعلم ، فهم أنفسهم وهم وحدهم يجدون الطريق إلى الوضع
15 ||الروحي الأعلى.   || 
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ਏਹ ੁਮਨੂਆ ਸੁੰ ਨ ਸਮਾਨਿ ਲਗਾਵ ੈਜਤੋੀ ਜਨੋਤ ਨਮਲਾਈ ॥੧੬॥ 

عندما يذهب هذا العقل إلى نشوة عميقة لا تنشأ فيها أفكار في الذهن ؛ يمتص نورهم في  
16 ||نور الله الأول.   || 

ਸਨੁਣ ਸਨੁਣ ਗਰੁਮਨੁਖ ਨਾਮ ੁਵਖਾਣਨਹ ਸਤਸੰਗਨਤ ਮਲੇਾਈ ॥੧੭॥ 

੭॥  يظل أتباع المعلم في الجماعة المقدسة ، حيث يسمعون باستمرار اسم الله ولا يزالون
17 ||ينطقون باسم الله.   || 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਗਾਵ ੈਆਪ ੁਗਵਾਵ ੈਦਨਰ ਸਾਿ ੈਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੧੮॥ 

18 ||أتباع المعلم يغني بحمد الله ، ويتخلى عن غروره ويتلقى الإكرام في حضور الله.   || 

ਸਾਿੀ ਬਾਣੀ ਸਿ ੁਵਖਾਣ ੈਸਨਿ ਨਾਨਮ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥੧੯॥ 

الله دائمًا ، يظل دائمًا منسجمًا مع  من ينطق دائمًا بالكلمة الإلهية في تسبيح الله ويتذكر 
19 ||اسم الله الأزلي.   || 

ਭੈ ਭੰਜਨੁ ਅਨਤ ਪਾਪ ਨਨਖੰਜਨੁ ਮਰੇਾ ਪਰਭ ੁਅੰਨਤ ਸਖਾਈ ॥੨੦॥ 

20 ||مهلك الخوف ومهلك الذنوب. إنه صديقنا الوحيد ورفيقنا في النهاية.   || 

ਸਭ ੁਨਕਛ ੁਆਪ ੇਆਨਪ ਵਰਤ ੈਨਾਨਕ ਨਾਨਮ ਵਨਿਆਈ ॥੨੧॥੩॥੧੨॥ 

بالتوافق مع اسمه.   (هنا وفي الآخرة )! الله يسود في كل مكان بنفسه ؛ ينال الشرف يا ناناك
|| 21 || 3 || 12  || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الثالث

ਹਮ ਕਿੁਲ ਕਿੁੀਲ ਅਨਤ ਅਨਭਮਾਨੀ ਨਮਨਲ ਸਬਦ ੇਮੈਲ ੁਉਤਾਰੀ ॥੧॥ 

੧॥ للغاية. يتم إزالة قذارة الرذائل من  نحن الناس الدنيويون بشكل عام من سوء الخلق ونتكبر 
1 ||أذهاننا من خلال التوافق مع كلمة المعلم.   || 
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ਸੰਤਹ ੁਗਰੁਮਨੁਖ ਨਾਨਮ ਨਨਸਤਾਰੀ ॥ 

।  أيها الناس القديسون! يتم عبور محيط العالم من الرذائل من خلال تذكر اسم الله من خلال
 .تعاليم المعلم

ਸਿਾ ਨਾਮ ੁਵਨਸਆ ਘਿ ਅੰਤਨਰ ਕਰਤ ੈਆਨਪ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||الخالق نفسه قد خلص كرامة ذلك الشخص الذي في قلبه ثبت اسم الله الأبدي. 
 || وقفة
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PAGE 911 

 

ਪਾਰਸ ਪਰਸ ੇਫਿਫਰ ਪਾਰਸ ੁਹਏੋ ਹਫਰ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਫਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

تمامًا كما تصبح قطعة معدنية ذهبية من خلال ملامستها لحجر الفيلسوف الأسطوري ،  
مثل تلك التي يمنحها الله المبجل نعمته ، فإنه يكتسب فضائل المعلم باتباع تعاليمه.  وبال 

|| 2  || 

ਇਫਿ ਭਖੇ ਿਰਫਹ ਫਿਰਫਹ ਅਫਭਮਾਨੀ ਫਿਨ ਜਐੂ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੩॥ 

كثير من الناس الذين يرتدون الجلباب الدينية ويتجولون في فخر أناني ، يخسرون لعبة  
3 ||الحياة.   || 

ਇਫਿ ਅਨਫਿਨੁ ਭਗਫਿ ਿਰਫਹ ਫਿਨੁ ਰਾਿੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਉਫਰ ਧਾਰੀ ॥੪॥ 

بالحفاظ على  ولكن هناك أيضًا العديد من الأشخاص الذين يؤدون دائمًا عبادة تعبدية لله 
4 ||اسمه ثابت في قلوبهم.    || 

ਅਨਫਿਨੁ ਰਾਿ ੇਸਹਜੇ ਮਾਿ ੇਸਹਜੇ ਹਉਮ ੈਮਾਰੀ ॥੫॥ 

الذين يظلون دائمًا مشبعين بحب الله ، يظلون مبتهجين في اتزان روحي وينتصرون على  
5 ||غرورهم بالحدس.   || 

ਭੈ ਫਬਨੁ ਭਗਫਿ ਨ ਹਈੋ ਿਬ ਹੀ ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਫਿ ਸਵਾਰੀ ॥੬॥ 

العبادة التعبدية لله بدون خوف مبجل ؛ أولئك الذين عبدوا الله بالحب  لا يمكن أبدًا أداء 
6 ||والخوف وزينوا حياتهم.   || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਸਬਫਿ ਜਲਾਇਆ ਫਗਆਫਨ ਿਫਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੭॥ 

الذين قضوا على حب مايا من خلال كلمة المعلم ، فهموا جوهر الواقع من خلال التفكير في  
7 ||الحكمة الإلهية.   || 
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ਆਪੇ ਆਫਪ ਿਰਾਏ ਿਰਿਾ ਆਪੇ ਬਖਫਸ ਭੰਡਾਰੀ ॥੮॥ 

الله الخالق نفسه يجعل الناس يؤدون عبادته التعبدية. هو نفسه يباركهم بكنز العبادة  
8 ||التعبدية.   || 

ਫਿਸ ਫਿਆ ਗਣੁਾ ਿਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪਾਇਆ ਹਉ ਗਾਵਾ ਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੯॥ 

9 ||المعلم. لا أستطيع أن أجد حدود فضائل الله ، لذلك أغني تمجيده بالتأمل في كلمة   || 

ਹਫਰ ਜੀਉ ਜਪੀ ਹਫਰ ਜੀਉ ਸਾਲਾਹੀ ਫਵਚਹ ੁਆਪ ੁਫਨਵਾਰੀ ॥੧੦॥ 

10 ||من خلال استئصال غروري من الداخل ، أتأمل في اسم الله الموقر وأغني تسبيحه.   || 

ਨਾਮ ੁਪਿਾਰਥ ੁਗਰੁ ਿ ੇਪਾਇਆ ਅਖਟੁ ਸਚ ੇਭੰਡਾਰੀ ॥੧੧॥ 

11  ||تنضب. يتم الحصول على ثروة الاسم من المعلم ؛ كنوز الله الأبدي لا   || 

ਅਪਫਣਆ ਭਗਿਾ ਨੋ ਆਪ ੇਿਠੁਾ ਅਪਣੀ ਫਿਰਪਾ ਿਫਰ ਿਲ ਧਾਰੀ ॥੧੨॥ 

12 ||يسعد الله بنفسه مع أتباعه ويغدق عليهم رحمته.   || 

ਫਿਨ ਸਾਚ ੇਨਾਮ ਿੀ ਸਿਾ ਭਖੁ ਲਾਗੀ ਗਾਵਫਨ ਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੩॥ 

بالتأمل  هؤلاء المصلين دائمًا يتوقون إلى الاسم الأبدي ، لذلك يستمرون في ترديد تسبيحه 
13 ||في كلمة المعلم.   || 

ਜੀਉ ਫਪੰਡ ੁਸਭੁ ਫਿਛ ੁਹ ੈਫਿਸ ਿਾ ਆਖਣ ੁਫਬਖਮ ੁਬੀਚਾਰੀ ॥੧੪॥ 

14 ||والروح والجسد وكل شيء آخر لله ؛ من الصعب جدًا وصف مواهبه اللامحدودة.   || 

ਸਬਫਿ ਲਗੇ ਸਈੇ ਜਨ ਫਨਸਿਰ ੇਭਉਜਲ ੁਪਾਫਰ ਉਿਾਰੀ ॥੧੫॥ 

عبرون فوق محيط العالم المرعب من  الذين ينسجمون أذهانهم مع الكلمة الإلهية للمعلم ي
15 ||الرذائل.   || 

ਫਬਨੁ ਹਫਰ ਸਾਚ ੇਿ ੋਪਾਫਰ ਨ ਪਾਵ ੈਬੂਝ ੈਿ ੋਵੀਚਾਰੀ ॥੧੬॥ 

فقط الشخص النادر المفكر يفهم أنه باستثناء الله الأبدي لا يمكن لأي شخص آخر أن ينقلنا  
16 ||عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 
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ਜੋ ਧਫੁਰ ਫਲਫਖਆ ਸਈੋ ਪਾਇਆ ਫਮਫਲ ਹਫਰ ਸਬਫਿ ਸਵਾਰੀ ॥੧੭॥ 

يأخذ المرء فقط ما هو مقرر له ؛ يزين المرء حياته بالتناغم مع الله من خلال كلمة المعلم  
17 ||الإلهية.   || 

ਿਾਇਆ ਿੰਚਨੁ ਸਬਿ ੇਰਾਿੀ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਫਪਆਰੀ ॥੧੮॥ 

خاليًا  )ذلك الجسد البشري، المشبع بكلمة المعلم ويحب اسم الله ، يصبح نقيًا مثل الذهب 
18 ||.(من الرذائل  || 

ਿਾਇਆ ਅੰਫਮਿਫਿ ਰਹੀ ਭਰਪਰੂ ੇਪਾਈਐ ਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੯॥ 

॥੧੯॥  يتم استقبال رحيق الاسم الذي يظل جسم الإنسان ممتلئًا به من خلال التأمل في
19 || الكلمة الإلهية للمعلم.   || 

ਜੋ ਪਿਭੁ ਖਜੋਫਹ ਸਈੇ ਪਾਵਫਹ ਹਫੋਰ ਿਫੂਟ ਮਏੂ ਅਹੰਿਾਰੀ ॥੨੦॥ 

20 ||الناس الأنانيون الآخرون يهلكون روحيا. فقط الذين يطلبون الله يدركون ؛   || 

ਬਾਿੀ ਫਬਨਸਫਹ ਸੇਵਿ ਸਵੇਫਹ ਗਰੁ ਿੈ ਹਫੇਿ ਫਪਆਰੀ ॥੨੧॥ 

الذين يدخلون في الحجج الدينية يهلكون روحياً. يستمر المصلين في تذكر الله بالحب  
21 ||والعاطفة التي تلقوها من المعلم.   || 

ਸ ੋਜਗੋੀ ਿਿ ੁਫਗਆਨੁ ਬੀਚਾਰ ੇਹਉਮ ੈਫਿਿਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥੨੨॥ 

إنه وحده اليوغي الحقيقي ، الذي يفكر في جوهر الحكمة الروحية ويقضي على الأنانية والتوق  
22 ||إلى الثروات والقوة الدنيوية.   || 

ਸਫਿਗਰੁ ੁਿਾਿਾ ਫਿਨੈ ਪਛਾਿਾ ਫਜਸ ਨੋ ਫਿਿਪਾ ਿਮੁਾਰੀ ॥੨੩॥ 

23 ||أدرك أن المعلم الحقيقي وحده هو المحسن لاسمك.   يا إلهي! الذي منحته نعمتك ،  

|| 

ਸਫਿਗਰੁ ੁਨ ਸੇਵਫਹ ਮਾਇਆ ਲਾਗ ੇਡਫੂਬ ਮਏੂ ਅਹੰਿਾਰੀ ॥੨੪॥ 

الذين لا يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ، يظلون مرتبطين بمايا ؛ هؤلاء الأشخاص الأنانيون  
24 ||يغرقون في حب مايا ويهلكون روحياً.   | 
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ਫਜਚਰੁ ਅੰਿਫਰ ਸਾਸ ੁਫਿਚਰ ੁਸੇਵਾ ਿੀਚ ੈਜਾਇ ਫਮਲੀਐ ਰਾਮ ਮਰੁਾਰੀ ॥੨੫॥ 

ما دام هناك نفس في الجسد ، حتى ذلك الحين يجب أن نتذكر الله بمحبة ؛ من خلال القيام  
25 ||بذلك ، ندرك الله الحبيب.   || 

ਅਨਫਿਨੁ ਜਾਗਿ ਰਹ ੈਫਿਨੁ ਰਾਿੀ ਅਪਨੇ ਫਪਿਅ ਪਿੀਫਿ ਫਪਆਰੀ ॥੨੬॥ 

26 ||لهجوم مايا من خلال حب إلهنا الحبيب. يمكن للمرء دائمًا أن يظل مستيقظًا ومتنبهًا   

|| 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਵਾਰੀ ਵਾਫਰ ਘਮੁਾਈ ਅਪਨੇ ਗਰੁ ਫਵਟਹ ੁਬਫਲਹਾਰੀ ॥੨੭॥ 

27 ||أهدي جسدي وعقلي لمعلمي ، نعم أنا ملتزم به.    || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਫਬਨਫਸ ਜਾਇਗਾ ਉਬਰ ੇਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੮॥ 

يفكرون في فضائل الله من  الشخص الذي ينغمس في حب مايا سيهلك روحياً ؛ لكن الذين  
28 ||خلال كلمة المعلم يخلصون.   || 

ਆਫਪ ਜਗਾਏ ਸਈੇ ਜਾਗੇ ਗਰੁ ਿ ੈਸਬਫਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੯॥ 

لكن فقط الذين أيقظهم الله بنفسه من سبات مايا ، يستيقظون منه ويفكروا في كلمة  
29 ||المعلم ، يصبحون مدروسين.   || 

ਨਾਨਿ ਸਈੇ ਮਏੂ ਫਜ ਨਾਮ ੁਨ ਚਿੇਫਹ ਭਗਿ ਜੀਵੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥੩੦॥੪॥੧੩॥ 

يا ناناك! الذين لا يتذكرون اسم الله يموتون روحياً ، لكن المصلين يصبحون خالدين بالتأمل  
13 || 4 || 30 ||في فضائل الله.   ||. 

ਰਾਮਿਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الثالث

ਨਾਮ ੁਖਜਾਨਾ ਗਰੁ ਿ ੇਪਾਇਆ ਫਿਿਪਫਿ ਰਹ ੇਆਘਾਈ ॥੧॥ 

1 ||المعلم ، والذين حصلوا عليه يظلون مشبعين تمامًا. يتم استلام كنز اسم الله من   || 

SikhBookClub.com



ਸੰਿਹ ੁਗਰੁਮਫੁਖ ਮਿੁਫਿ ਗਫਿ ਪਾਈ ॥ 

أيها القديسون! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يحصل على التحرر من الرذائل ويصل إلى  
 .المكانة الروحية العليا 
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ਏਕ ੁਨਾਮ ੁਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਸਿ ਪਿੂ ੇਕੀ ਵਸਿਆਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||اسم الله متجسد في قلبه ، هذا هو مجد المعلم الكامل.   || 

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਆਪ ੇਭਗੁਤਾ ਦਦੇਾ ਸਿਜਕ ੁਿਬਾਈ ॥੨॥ 

إن الله نفسه هو خالق جميع الكائنات ، وهو نفسه المتمتع بكل شيء ، وهو يوفر القوت  
2 ||للجميع.   || 

ਜੋ ਸਕਛ ੁਕਿਣਾ ਿ ੋਕਸਿ ਿਸਹਆ ਅਵਿੁ ਨ ਕਿਣਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||كل ما يريده الله يفعله. لا أحد لا يستطيع فعل أي شيء.   || 

ਆਪੇ ਿਾਜੇ ਸਿਿਿਸਟ ਉਪਾਏ ਸਿਸਿ ਸਿਸਿ ਧੰਧ ੈਲਾਈ ॥੪॥ 

4 ||الله نفسه يصوغ الكون ويخلقه ويربط كل شخص بمهمته.   || 

ਸਤਿਸਹ ਿਿਵੇਹ ੁਤਾ ਿਖੁ ੁਪਾਵਹ ੁਿਸਤਗਸੁਿ ਮਸੇਲ ਸਮਲਾਈ ॥੫॥ 

يا قديسي الله! ستنال السلام السماوي إذا تذكرت الله بالسجود ؛ لكنه وحده يتذكر الله الذي  
5 ||اتحد به المعلم الحقيقي.   || 

ਆਪਣਾ ਆਪ ੁਆਸਪ ਉਪਾਏ ਅਲਖ ੁਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ॥੬॥ 

6 ||الله نفسه يتجلى. إنه غير مفهوم ولا يمكن فهمه.    || 

ਆਪੇ ਮਾਸਿ ਜੀਵਾਲੇ ਆਪੇ ਸਤਿ ਨੋ ਸਤਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥੭॥ 

7 ||الله نفسه يدمر الكائنات روحياً وهو يجددها روحياً. ليس لديه ذرة جشع فيه.   || 

ਇਸਕ ਦਾਤ ੇਇਸਕ ਮੰਗਤ ੇਕੀਤ ੇਆਪੇ ਭਗਸਤ ਕਿਾਈ ॥੮॥ 

8 ||جعل الله بعض المحسنين وبعض المتسولين. هو نفسه يحصل على عبادته التعبدية.   

|| 

ਿ ੇਵਿਭਾਗੀ ਸਜਨੀ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਿਚੇ ਿਹ ੇਿਮਾਈ ॥੯॥ 

9 ||طوبى للذين أدركوا الله الأزلي واستمروا في تذكره.   || 
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ਆਸਪ ਿਿਪੂ ੁਸਿਆਣਾ ਆਪ ੇਕੀਮਸਤ ਕਹਣ ੁਨ ਜਾਈ ॥੧੦ 

10 ||الله نفسه جميل وحكيم. لا يمكن وصف قيمته.   || 

ਆਪੇ ਦਖੁ ੁਿਖੁ ੁਪਾਏ ਅੰਤਸਿ ਆਪੇ ਭਿਸਮ ਭਲੁਾਈ ॥੧੧॥ 

11 ||البعض في الشك. الله نفسه يعطي الحزن والسرور وهو نفسه يبدد   || 

ਵਿਾ ਦਾਤਾ ਗਿੁਮਸੁਖ ਜਾਤਾ ਸਨਗਿੁੀ ਅੰਧ ਸਿਿ ੈਲੋਕਾਈ ॥੧੨॥ 

الشخص الذي اتبع تعاليم المعلم ، أدرك الله العظيم ؛ بقية العالم بدون المعلم يتجول في  
12 ||ظلام الجهل.   || 

ਸਜਨੀ ਚਾਸਖਆ ਸਤਨਾ ਿਾਦੁ ਆਇਆ ਿਸਤਗਸੁਿ ਬਝੂ ਬਝੁਾਈ ॥੧੩॥ 

 ||الذين تذوقوا رحيق نامبروسيال استمتعوا به. إنه المعلم الحقيقي الذي باركهم بهذا الفهم. 
13 || 

ਇਕਨਾ ਨਾਵਹ ੁਆਸਪ ਭੁਲਾਏ ਇਕਨਾ ਗਿੁਮਸੁਖ ਦਇੇ ਬਝੁਾਈ ॥੧੪॥ 

يتسبب الله نفسه في ضلال البعض عن تذكر اسمه والبعض يباركه بالتفهم لتذكره من خلال  
14 ||المعلم.   || 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਿਾਲਾਸਹਹ ੁਿੰਤਹ ੁਸਤਿ ਦੀ ਵਿੀ ਵਸਿਆਈ ॥੧੫॥ 

15 ||يا قديسي الله! داوم على الحمد لله إلى أبد الآبدين ، الذي مجده عظيم.   || 

ਸਤਿ ੁਸਬਨੁ ਅਵਿ ੁਨ ਕਈੋ ਿਾਜਾ ਕਸਿ ਤਪਾਵਿ ੁਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੧੬॥ 

॥੧੬॥ 16 ||لا يوجد ملك آخر ذو سيادة إلا الله . لقد خلق هذا الكون ويقيم العدالة الحقيقية.   

|| 

ਸਨਆਉ ਸਤਿ ੈਕਾ ਹ ੈਿਦ ਿਾਚਾ ਸਵਿਲੇ ਹਕੁਮ ੁਮਨਾਈ ॥੧੭॥ 

17 ||إن عدل الله وحده أبدي. نادرًا من يجعله يقبل بأمره.   || 

ਸਤਿ ਨੋ ਪਿਾਣੀ ਿਦਾ ਸਧਆਵਹ ੁਸਜਸਨ ਗਿੁਮਸੁਖ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੧੮॥ 

18 ||أيها البشر! تذكروا دائمًا بمحبة الله الذي خلق التقليد لاتباع تعاليم المعلم.    || 
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ਿਸਤਗਿੁ ਭਟੇ ੈਿ ੋਜਨੁ ਿੀਝੈ ਸਜਿੁ ਸਹਿਦ ੈਨਾਮ ੁਵਿਾਈ ॥੧੯॥ 

الشخص الذي يلتقي بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه والذي يكرس اسم الله في قلبه ، ينجح  
19 ||في لعبة الحياة.   || 

ਿਚਾ ਆਸਪ ਿਦਾ ਹ ੈਿਾਚਾ ਬਾਣੀ ਿਬਸਦ ਿੁਣਾਈ ॥੨੦॥ 

॥੨੦॥ 20 ||المعلم. الإله الحقيقي نفسه أبدي ، يعلن كلمته الإلهية من خلال تراتيل   || 

ਨਾਨਕ ਿਸੁਣ ਵਸੇਖ ਿਸਹਆ ਸਵਿਮਾਦ ੁਮਿੇਾ ਪਿਭ ੁਿਸਵਆ ਿਿਬ ਥਾਈ ॥੨੧॥੫॥੧੪॥ 

  ||يا ناناك! الله عجيب ، إلهي منتشر في كل مكان وهو يستمع ويراقب كل ما يفعله الناس. 
21 || 5 || 14  || 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਿਟਪਦੀਆ 

(ثمانية مقطعات)  راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، أشتابادي : 

ੴ ਿਸਤਗਿੁ ਪਿਿਾਸਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਕਨਹੀ ਕੀਆ ਪਿਸਵਿਸਤ ਪਿਾਿਾ ॥ 

 .يشارك البعض فقط في عرض الشؤون الدنيوية

ਸਕਨਹੀ ਕੀਆ ਪਜੂਾ ਸਬਿਥਾਿਾ ॥ 

 .يقدم البعض عرضًا كبيرًا لعبادة الأوثان 

ਸਕਨਹੀ ਸਨਵਲ ਭਇੁਅੰਗਮ ਿਾਧ ੇ॥ 

تمارين  )أو بهوجنغم   (التطهير الداخلي )اليوجا الخاصة ، مثل نيولي  يمارس البعض وضعيات
(التنفس . 

ਮਸੋਹ ਦੀਨ ਹਸਿ ਹਸਿ ਆਿਾਧ ੇ॥੧॥. 
੧॥ 1 ||لكنني العاجز ، لا أتذكر الله إلا بمحبة مرارًا وتكرارًا.   ||. 

ਤਿੇਾ ਭਿਿੋਾ ਸਪਆਿੇ ॥ 

 يا إلهي الحبيب! أنا أعتمد فقط على دعمك ، 
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ਆਨ ਨ ਜਾਨਾ ਵਿੇਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||. (أو طرق العبادة)ولا أعرف أي طقوس أخرى   ||. 

ਸਕਨਹੀ ਸਗਿਹ ੁਤਸਜ ਵਣ ਖੰਸਿ ਪਾਇਆ ॥ 

 .هجر منزله ، وذهب شخص ما ليعيش في الغابات

ਸਕਨਹੀ ਮਸੋਨ ਅਉਧਤੂ ੁਿਦਾਇਆ ॥ 

 .شخص ما جعل نفسه يعرف باسم الحكيم المنفصل الصامت

ਕਈੋ ਕਹਤਉ ਅਨੰਸਨ ਭਗਉਤੀ ॥ 

المؤمنين باللهيدعي شخص ما أنه من أشد  . 

ਮਸੋਹ ਦੀਨ ਹਸਿ ਹਸਿ ਓਟ ਲੀਤੀ ॥੨॥ 

2 ||لكنني الذي لا حول له ولا قوة ، أخذت دعم الله وحدي.   || 

ਸਕਨਹੀ ਕਸਹਆ ਹਉ ਤੀਿਥ ਵਾਿੀ ॥ 

 .يقول أحدهم أنه يعيش في مزارات الحج المقدسة

ਕਈੋ ਅੰਨੁ ਤਸਜ ਭਇਆ ਉਦਾਿੀ ॥ 

العالمالتخلي عن الحبوب ، يدعي شخص ما أنه أصبح منفصلاً عن  . 

ਸਕਨਹੀ ਭਵਨੁ ਿਭ ਧਿਤੀ ਕਸਿਆ ॥ 

 .شخص ما تجول في جميع أنحاء الأرض

ਮਸੋਹ ਦੀਨ ਹਸਿ ਹਸਿ ਦਸਿ ਪਸਿਆ ॥੩॥ 

3 ||لكنني العاجز ، جئت إلى ملجأ الله.   || 

ਸਕਨਹੀ ਕਸਹਆ ਮੈ ਕਲੁਸਹ ਵਸਿਆਈ ॥ 

 يدعي أحدهم أنني أنتمي إلى عائلة نبيلة جدًا ، 
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ਕਿਨਹੀ ਿਕਹਆ ਬਾਹ ਬਹ ੁਭਾਈ ॥ 

 يقول أحدهم أنني أحظى بدعم العديد من الإخوة ، 

ਿਈੋ ਿਹ ੈਮੈ ਧਨਕਹ ਪਸਾਰਾ ॥ 

 .يقول أحدهم أن لدي قدرًا هائلاً من الثروة

ਮਕੋਹ ਦੀਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਆਧਾਰਾ 
4 ||لكنني العاجز ، أعتمد فقط على دعم الله.   || 

ਕਿਨਹੀ ਘੂਘਰ ਕਨਰਕਿ ਿਰਾਈ ॥ 

أحدهم أجراس الكاحل ويرقص أمام الأصناميرتدي  . 

ਕਿਨਹ ੂਵਰਿ ਨੇਮ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ॥ 

 .شخص يصوم ويرتدي المسابح

ਕਿਨਹੀ ਕਿਲਿ ੁਗਪੋੀ ਚੰਦਨ ਲਾਇਆ ॥ 

 .شخص ما يضع علامة احتفالية من الطين الخاص على جبهته 

ਮਕੋਹ ਦੀਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਕਧਆਇਆ ॥੫॥ 

5 ||لكنني العاجز ، أتذكر الله دائمًا بتفانٍ محب.   || 

ਕਿਨਹੀ ਕਸਧ ਬਹ ੁਚਟੇਿ ਲਾਏ ॥ 

 .شخص ما يحمل العديد من العروض السحرية باستخدام قوى خارقة للسيدها 

ਕਿਨਹੀ ਭਖੇ ਬਹ ੁਥਾਟ ਬਨਾਏ ॥ 

 .يرتدي شخص ما أردية دينية مختلفة لتأسيس مركز سلطته 

ਕਿਨਹੀ ਿੰਿ ਮੰਿ ਬਹ ੁਖੇਵਾ ॥ 

 .ينغمس شخص ما في العديد من المسرحيات من التعاويذ والمانترا
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ਮਕੋਹ ਦੀਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਸੇਵਾ ॥੬॥ 

6 ||لكنني العاجز ، لا أشارك إلا في عبادة الله التعبدية.   || 

ਿਈੋ ਚਿਰੁ ੁਿਹਾਵ ੈਪੰਕਿਿ ॥ 

 .شخص ما يعلن نفسه خبيرًا حكيمًا

ਿ ੋਖਟ ੁਿਰਮ ਸਕਹਿ ਕਸਉ ਮੰਕਿਿ ॥ 

 شخص ما يبقي نفسه مزينًا بالأفعال الستة التي رسمها شاسترا

ਿਈੋ ਿਰ ੈਆਚਾਰ ਸਿੁਰਣੀ ॥ 

 .شخص ما يحافظ على أسلوب حياة نقي ، ويفعل الحسنات

ਮਕੋਹ ਦੀਨ ਹਕਰ ਹਕਰ ਹਕਰ ਸਰਣੀ ॥੭॥ 

7 ||لكني أنا المتواضع أبقى فقط في ملجأ الله.   || 

ਸਗਲੇ ਿਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗ ਸਧੋ ੇ॥ 

الأديان والطقوس من جميع العصورلقد تفحصت بعناية  . 

ਕਬਨੁ ਨਾਵ ੈਇਹ ੁਮਨੁ ਨ ਪਰਬਧੋ ੇ

 .هذا العقل لا يصبح حكيمًا روحانيًا دون أن يتذكر اسم الله

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਜਉ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 يقول ناناك أنه عندما انضم أحدهم إلى شركة المعلم ، 

ਬਝੂੀ ਕਿਰਸਨਾ ਮਹਾ ਸੀਿਲਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

1 ||  8 ||الرغبات الدنيوية ، وأصبح عقله هادئاً للغاية. تلاشى توقه الشديد إلى   || 

ਰਾਮਿਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਇਸ ੁਪਾਨੀ ਿ ੇਕਜਕਨ ਿ ੂਘਕਰਆ ॥ 

،  (نطفة الأب)أن الله الذي خلقك من الماء   
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ਮਾਟੀ ਿਾ ਲੇ ਦਹੇਰੁਾ ਿਕਰਆ ॥ 

خلق جسدك هذا (خمسة عناصر أساسية )ومن الطين  . 

ਉਿਕਿ ਜਕੋਿ ਲੈ ਸਰੁਕਿ ਪਰੀਕਖਆ ॥ 

 غرس الروح والعقل والحكمة الفطنة فيك ، 

ਮਾਿ ਗਰਭ ਮਕਹ ਕਜਕਨ ਿ ੂਰਾਕਖਆ ॥੧ 

1 || حميك في بطن أمك.   || 

ਰਾਖਨਹਾਰ ੁਸਮਹਾਕਰ ਜਨਾ ॥ 

 يا أخي! اذكر الله المخلص بتكريس محب ، 

ਸਗਲੇ ਛਕੋਿ ਬੀਚਾਰ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ويا عقلي! التخلي عن كل الأفكار الأخرى ،   || 

ਕਜਕਨ ਦੀਏ ਿਧੁ ੁਬਾਪ ਮਹਿਾਰੀ ॥ 

 الذي باركك مع والدك ، والدتك ، 

ਕਜਕਨ ਦੀਏ ਭਰਾਿ ਪਿੁ ਹਾਰੀ ॥ 

 الذي أعطاك إخوة وأبناء وخدام ، 

ਕਜਕਨ ਦੀਏ ਿਧੁ ੁਬਕਨਿਾ ਅਰ ੁਮੀਿਾ ॥ 

 الذي باركك بالزوجة والأصدقاء ؛ 

ਕਿਸ ੁਠਾਿਰੁ ਿਉ ਰਕਖ ਲੇਹੁ ਚੀਿਾ ॥੨॥ 

2 ||الله متجذرًا في ذهنك. -احتفظ بهذا السيد  || 

ਕਜਕਨ ਦੀਆ ਿਧੁ ੁਪਵਨੁ ਅਮਲੋਾ ॥ 

 الشخص الذي أعطاك الهواء الذي لا يقدر بثمن ، 

ਕਜਕਨ ਦੀਆ ਿਧੁ ੁਨੀਰ ੁਕਨਰਮਲੋਾ ॥ 

 .من أعطاك الماء الذي لا يقدر بثمن
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ਕਜਕਨ ਦੀਆ ਿਧੁ ੁਪਾਵਿ ੁਬਲਨਾ ॥ 

 من أعطاك النار ، 

ਕਿਸ ੁਠਾਿਰੁ ਿੀ ਰਹ ੁਮਨ ਸਰਨਾ ॥੩॥ 

3 ||الله -يا عقلي! ابق في ملجأ ذلك السيد  || 

ਛਿੀਹ ਅੰਕਮਰਿ ਕਜਕਨ ਭੋਜਨ ਦੀਏ ॥ 

 الذي باركك بأشهى أنواع الأطعمة ، 

ਅੰਿਕਰ ਥਾਨ ਠਹਰਾਵਨ ਿਉ ਿੀਏ ॥ 

 وصنع أعضاء مختلفة في داخلك لهضم هذه الأطعمة ؛ 

ਬਸਧੁਾ ਦੀਓ ਬਰਿਕਨ ਬਲਨਾ ॥ 

لتستخدمها ، أعطاك الأرض وأشياء أخرى   

ਕਿਸ ੁਠਾਿਰੁ ਿ ੇਕਚਕਿ ਰਖ ੁਚਰਨਾ ॥੪॥ 

4  ||احفظ الاسم الطاهر لسيد الله هذا في ذهنك.   || 

ਪਖੇਨ ਿਉ ਨੇਿਰ ਸਨੁਨ ਿਉ ਿਰਨਾ ॥ 

 الذي باركك بعيون تبصر وآذاناً لسماع ، 

ਹਸਿ ਿਮਾਵਨ ਬਾਸਨ ਰਸਨਾ ॥ 

 الأيدي لكسب رزقك والأنف واللسان 

ਚਰਨ ਚਲਨ ਿਉ ਕਸਰ ੁਿੀਨੋ ਮਰੇਾ ॥ 

؛  (المخ) والقدمان تمشي وتتوج كل هذه الأعضاء بالرأس   

ਮਨ ਕਿਸ ੁਠਾਿਰੁ ਿ ੇਪੂਜਹ ੁਪਰੈਾ ॥੫॥ 

5 ||الله هذا. -يا عقلي! بكل تواضع استمر في التأمل في اسم السيد  || 

ਅਪਕਵਿਰ ਪਕਵਿ ੁਕਜਕਨ ਿ ੂਿਕਰਆ ॥ 

 الذي خلقك ، أيها الطاهر من النجاسة ، 
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ਸਗਲ ਜਕੋਨ ਮਕਹ ਿ ੂਕਸਕਰ ਧਕਰਆ ॥ 

رأس كل الأنواعوجعلك  . 

ਅਬ ਿ ੂਸੀਝ ੁਭਾਵ ੈਨਹੀ ਸੀਝੈ ॥ 

 .الآن ، الأمر متروك لك فيما إذا كنت ستفوز بلعبة حياتك أم لا

ਿਾਰਜ ੁਸਵਰ ੈਮਨ ਪਰਭੁ ਕਧਆਈਜ ੈ॥੬॥ 

6 ||يا عقلي! الغرض من الحياة البشرية يتحقق فقط من خلال تذكر الله بتفانٍ محب.   || 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਏਿ ੈਓਹੀ ॥ 

نفس الله وحده ، هنا وفي الآخرة هو   

ਜਿ ਿਿ ਦਖੇੀਐ ਿਿ ਿਿ ਿਹੋੀ ॥ 

 .أينما نظرنا فهو الذي نرى 

ਕਿਸ ੁਸੇਵਿ ਮਕਨ ਆਲਸੁ ਿਰ ੈ॥ 

 يتكاسل الذهن في تذكر أن الله ، 

ਕਜਸੁ ਕਵਸਕਰਐ ਇਿ ਕਨਮਖ ਨ ਸਰ ੈ॥੭॥ 

7 ||نسيان من لا يمكن للمرء أن يعيش روحيا ولو للحظة.   || 

ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਕਨਰਗਨੁੀਆਰ ੇ॥ 

بلا فضيلة على الاطلاق  اللهم نحن خطاة  

ਨਾ ਕਿਛ ੁਸੇਵਾ ਨਾ ਿਰਮਾਰ ੇ॥ 

 .نحن لا نؤدي أي عبادة تعبدية ولا أي أعمال صالحة 

ਗਰੁ ੁਬਕੋਹਥ ੁਵਿਭਾਗੀ ਕਮਕਲਆ ॥ 

لحسن الحظ ، الذين التقوا بالمعلم الذي يشبه القارب لنقل البشر عبر محيط الرذائل  
 الدنيوية، 
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ਨਾਨਿ ਦਾਸ ਸੰਕਗ ਪਾਥਰ ਿਕਰਆ ॥੮॥੨॥ 

هذا المعلم حتى عبر الأشخاص ذوو القلب الحجري فوق محيط الرذائل   يا ناناك! بصحبة 
2 || 8 ||الدنيوية.   ||. 

ਰਾਮਿਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਿਾਹ ੂਕਬਹਾਵ ੈਰੰਗ ਰਸ ਰਪੂ ॥ 

 .حياة شخص ما تمر ، ويتمتع بالملذات الدنيوية ، والمذاق والجمال 
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ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਮਾਇ ਿਾਪ ਪਤੂ ॥ 

 .تزول حياة شخص ما في ظل الارتباط العاطفي لوالدته وأبيه وأطفاله

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਰਾਜ ਬਮਲਖ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

 .حياة شخص ما تمر عبر السلطة والممتلكات والأعمال وما إلى ذلك

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵ ੈਹਬਰ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||بالاعتماد على دعم اسم الله. تمر حياة القديسين الحقيقيين   || 

ਰਚਨਾ ਸਾਚੁ ਿਨੀ 
 .هذا الكون كله هو من خلق الله الأزلي 

ਸਭ ਕਾ ਏਕੁ ਧਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الله وحده هو سيد الكل.    || 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਿਦੇ ਅਰੁ ਿਾਬਦ ॥ 

 .يمضي شخص ما حياته في مجادلات ومناقشات حول الكتب المقدسة 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਰਸਨਾ ਸਾਬਦ ॥ 

 .تمر حياة شخص ما في الاستمتاع بالأطعمة اللذيذة لإرضاء لسانه 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਲਪਬਿ ਸੰਬਿ ਨਾਰੀ ॥ 

 .شخص ما يمر حياته مرتبطًا بشهوة بالنساء 

ਸੰਤ ਰਚ ੇਕੇਵਲ ਨਾਮ ਮਰੁਾਰੀ ॥੨॥ 

2  ||يظل القديسون منغمسين فقط في اسم الله.   || 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਖੇਲਤ ਜੂਆ ॥ 

القمار ، يقضي شخص ما حياته في   
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ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਅਮਲੀ ਹਆੂ ॥ 

 .يقضي الشخص بأكمله حياته مدمنًا على المسكرات

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਪਰ ਦਰਿ ਚ ਰੁਾਏ ॥ 

 .يقضي شخص ما حياته في سرقة ثروة الآخرين 

ਹਬਰ ਜਨ ਬਿਹਾਵ ੈਨਾਮ ਬਧਆਏ ॥੩॥ 

3 ||لكن أتباع الله يقضون حياتهم في تذكر اسم الله بمحبة.   || 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਜ ਿ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥ 

 .يقضي شخص ما في ممارسة اليوغا والتكفير عن الذنب وعبادة الأوثان

ਕਾਹ ੂਰ ਿ ਸ ਿ ਭਰਮੀਜਾ ॥ 

 .لا يزال هناك شخص ما يتعامل مع العلل والأحزان والشكوك

ਕਾਹ ੂਪਵਨ ਧਾਰ ਜਾਤ ਬਿਹਾਏ ॥ 

 .يقضي شخص ما في ممارسة تمارين التنفس

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵ ੈਕੀਰਤਨੁ ਿਾਏ ॥੪॥ 

4 ||يمرون بحياتهم مرنمين تراتيل تسبيح الله. لكن القديسين   || 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਬਦਨੁ ਰਬੈਨ ਚਾਲਤ ॥ 

 يقضي شخص ما في السفر دائمًا ؛ 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਸ  ਬਪੜ ੁਮਾਲਤ ॥ 

 .بينما يقضي شخص آخر كامل حياته في شغل مكان واحد من العمل وحده 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਿਾਲ ਪੜਾਵਤ ॥ 

 .يقضي شخص ما في تعليم الأطفال

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵ ੈਹਬਰ ਜਸੁ ਿਾਵਤ ॥੫॥ 

5 ||لكن حياة القديسين تمر بالتغني بحمد الله.   || 
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ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਨਿ ਨਾਬਿਕ ਬਨਰਤ ੇ॥ 

 .تقضي حياة شخص ما في تنظيم العروض الحية أو الدراما أو الرقصات

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਜੀਆਇਹ ਬਹਰਤ ੇ॥ 

 .تنقضي حياة شخص ما في سرقة وقتل الآخرين

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਰਾਜ ਮਬਹ ਡਰਤ ੇ॥ 

 .تمر حياة شخص ما ، ويظل خائفًا من رؤسائه 

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵ ੈਹਬਰ ਜਸੁ ਕਰਤ ੇ॥੬॥ 

1||  6 ||لكن حياة القديسين تمر بالتغني بحمد الله.   

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਮਤਾ ਮਸਰੂਬਤ ॥ 

 .تمر حياة شخص ما بتقديم النصح والمشورة للآخرين

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਸੇਵਾ ਜਰਰੂਬਤ ॥ 

حياة شخص ما في خدمة الآخرين لتلبية احتياجاتهم الخاصة ، تمر  . 

ਕਾਹ ੂਬਿਹਾਵ ੈਸ ਧਤ ਜੀਵਤ ॥ 

i يقضي شخص ما حياته في إصلاح حياة الآخرين. 

ਸੰਤ ਬਿਹਾਵ ੈਹਬਰ ਰਸ ੁਪੀਵਤ ॥੭॥ 

7 ||لكن القديسين يقضون حياتهم وهم يشربون رحيق اسم الله.   || 

ਬਜਤੁ ਕ  ਲਾਇਆ ਬਤਤ ਹੀ ਲਿਾਨਾ ॥ 

إليها يظل المرء مرتبطًا بأي مهمة أوكله الله  . 

ਨਾ ਕ  ਮੜੂ ੁਨਹੀ ਕ  ਬਸਆਨਾ ॥ 

 .في حد ذاته هو أحمق ولا أحد حكيم بمفرده 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਬਜਸੁ ਦਵੇੈ ਨਾਉ ॥ 

 يرحم من باركه الله باسمه ، ,
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ਨਾਨਕ ਤਾ ਕ ੈਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਉ ॥੮॥੩॥ 

3 || 8 ||يا ناناك! أنا افدي نفسي لهذا الشخص إلى الأبد.    || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس  راغ رامكالي  : 

ਦਾਵਾ ਅਿਬਨ ਰਹ ੇਹਬਰ ਿਿੂ ॥ 

 تمامًا كما تظل النباتات الخضراء آمنة في حرائق الغابات ، 

ਮਾਤ ਿਰਭ ਸੰਕਿ ਤ ੇਛਿੂ ॥ 

 ينجو الطفل الذي لم يولد بعد من الظروف الصعبة في رحم الأم، 

ਜਾ ਕਾ ਨਾਮ ੁਬਸਮਰਤ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

، كل الخوف يزول ،  (اسم الله)بتذكر اسمه   

ਤਸੈ ੇਸੰਤ ਜਨਾ ਰਾਖ ੈਹਬਰ ਰਾਇ ॥੧॥ 

1 ||وبالمثل ، فإن المصلين القديسين محميون من قبل الله الملك.   || 

ਐਸ ੇਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ 

 يا إلهي! أنت رحيم ومخلص للجميع ، 

ਜਤ ਕਤ ਦਖੇਉ ਤਮੁ ਪਰਬਤਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة   || 1 ||أينما نظرت ، أراك ترعى كل شيء.   || 

ਜਲ ੁਪੀਵਤ ਬਜਉ ਬਤਖਾ ਬਮਿੰਤ ॥ 

يروي العطش بشرب الماء، كما   

ਧਨ ਬਿਿਸ ੈਬਿਰਬਹ ਆਵਤ ਕੰਤ ॥ 

 تزهر العروس عندما يعود عريسها إلى المنزل، 

ਲ ਭੀ ਕਾ ਧਨੁ ਪਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ॥ 

 والثروة الدنيوية هي دعم حياة الجشع ، ,
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ਬਤਉ ਹਬਰ ਜਨ ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮ ਬਪਆਰੁ ॥੨॥ 

2 ||يشبه ذلك محبة اسم الله لمريديه.   || 

ਬਕਰਸਾਨੀ ਬਜਉ ਰਾਖ ੈਰਖਵਾਲਾ ॥ 

 كما يحمي المزارع مزرعته ، 

ਮਾਤ ਬਪਤਾ ਦਇਆ ਬਜਉ ਿਾਲਾ 
 الأم والأب يتعاطفان مع طفلهما ، 

ਪਰੀਤਮ ੁਦਬੇਖ ਪਰੀਤਮ ੁਬਮਬਲ ਜਾਇ ॥ 

 وعند رؤية حبيبها يعانقه الحبيب ، 

ਬਤਉ ਹਬਰ ਜਨ ਰਾਖ ੈਕੰਬਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 

3 ||وبالمثل ، فإن الله يحفظ أتباعه تحت حمايته ومحبته.   || 

ਬਜਉ ਅੰਧਲੇੁ ਪਖੇਤ ਹ ਇ ਅਨੰਦ ॥ 

 كما يشعر الأعمى بالنشوة عندما يكون قادرًا على الرؤية ، 

ਿੂੰ ਿਾ ਿਕਤ ਿਾਵ ੈਿਹ ੁਛੰਦ ॥ 

 يشعر البكم بالسعادة ويغني العديد من الأغاني عندما يكون قادرًا على الكلام ، 

ਬਪੰਿਲੁ ਪਰਿਤ ਪਰਤ ੇਪਾਬਰ ॥ 

 ويشعر المقعد بسعادة غامرة عندما يتسلق جبلًا ، 

ਹਬਰ ਕ ੈਨਾਬਮ ਸਿਲ ਉਧਾਬਰ ॥੪॥ 

4 ||وبالمثل ، يتحرر الجميع بتذكر اسم الله بالحب والعشق.   || 

ਬਜਉ ਪਾਵਕ ਸੰਬਿ ਸੀਤ ਕ  ਨਾਸ ॥ 

 تمامًا كما يهدأ البرد الشتوي بالجلوس بالقرب من النار ، 

ਐਸ ੇਪਰਾਛਤ ਸੰਤਸੰਬਿ ਬਿਨਾਸ ॥ 

।وبالمثل ، فإن الخطايا تتلاشى بصحبة القديسين الحقيقيين. 
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ਬਜਉ ਸਾਿਬੁਨ ਕਾਪਰ ਊਜਲ ਹ ਤ ॥ 

 مثلما تصبح الملابس نظيفة عند غسلها بالصابون ، 

ਨਾਮ ਜਪਤ ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਖ ਤ ॥੫॥ 

5 ||وبالمثل ، فإن كل الشكوك والرهبات تتلاشى بالتأمل في اسم الله.   || 

ਬਜਉ ਚਕਵੀ ਸਰੂਜ ਕੀ ਆਸ ॥ 

, إلى شروق الشمس ،  (البط الصدفي )تمامًا كما يتوق الشاكوي   

ਬਜਉ ਚਾਬਤਰਕ ਿੂੰ ਦ ਕੀ ਬਪਆਸ ॥ 

يشتاق الطائر إلى قطرات المطر ،   (لإرواء العطش)كما   

ਬਜਉ ਕਰੰੁਕ ਨਾਦ ਕਰਨ ਸਮਾਨੇ ॥ 

 مثلما تظل آذان الغزلان منسجمة ع صوت جرس الصياد ، 

ਬਤਉ ਹਬਰ ਨਾਮ ਹਬਰ ਜਨ ਮਨਬਹ ਸਖੁਾਨੇ ॥੬॥ 

6 ||وبالمثل فإن اسم الله يرضي أذهان أتباعه.   || 
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ਤਮੁਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤ ੇਲਾਗੀ ਪਿੀਕ੍ਤ ॥ 

 .يا الله! بنعمتك ، يتشرب المرء بحبك

ਦਇਆਲ ਭਏ ਤਾ ਆਏ ਚੀਕ੍ਤ ॥ 

 .عندما يصبح الله رحيمًا ، عندها فقط يأتي إلى الذهن

ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਕ੍ਤਕ੍ਿ ਧਾਰਣਹਾਰ ॥ 

 من رحمه الله القدير ، 

ਬੰਧਿ ਤ ੇਹਈੋ ਛਟੁਰਾਰ ॥੭॥ 

7 ||العالم. تحرر من قيود حب مايا ، ثروات   || 

ਸਕ੍ਭ ਥਾਿ ਦਖੇ ੇਿੈਣ ਅਲੋਇ ॥ 

 من ينظر في كل مكان بعينيه المفتوحتين ، 

ਕ੍ਤਸ ੁਕ੍ਬਿੁ ਦਜੂਾ ਅਵਰ ੁਿ ਰਇੋ ॥ 

 .لا يرى غيره

ਭਿਮ ਭ ੈਛਟੂ ੇਗਰੁ ਪਰਸਾਦ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، تتلاشى كل شكوكه وخوفه 

ਿਾਿਰ ਪਕੇ੍ਖਓ ਸਭ ੁਕ੍ਬਸਮਾਦ ॥੮॥੪॥ 

4 || 8 ||مكان. يا ناناك! يختبر الله العجيب في كل   || 

ਰਾਮਰਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਕ੍ਭ ਪਖੇੀਅਕ੍ਹ ਪਿਭ ਸਗਲ ਤਮੁਾਰੀ ਧਾਰਿਾ ॥੧॥ 

1  ||يا إلهي! كل الكائنات والمخلوقات التي يتم رؤيتها تعتمد على دعمك.   || 
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ਇਹ ੁਮਿੁ ਹਕ੍ਰ ਰ ੈਿਾਕ੍ਮ ਉਧਾਰਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الشرور إلا بتذكر اسم الله بالعشق. لا يمكن إنقاذ هذا العقل من   || 

ਕ੍ਖਿ ਮਕ੍ਹ ਥਾਕ੍ਪ ਉਥਾਪ ੇਰਦੁਰਕ੍ਤ ਸਕ੍ਭ ਰਰਤ ੇਰ ੇਰਾਰਿਾ ॥੨॥ 

2 ||يخلق الله الخليقة ويدمرها في لحظة ، كل هذه مسرحية للخالق.   || 

ਰਾਮ ੁਰਿਧੋੁ ਲੋਭ ੁਝਠੁੂ ਕ੍ਿੰਦਾ ਸਾਧ ੂਸੰਕ੍ਗ ਕ੍ਬਦਾਰਿਾ ॥੩॥ 

3 ||لافتراء بصحبة المعلم. يمكن إزالة الشهوة والغضب والجشع والباطل وا  |f 

ਿਾਮ ੁਜਪਤ ਮਿੁ ਕ੍ਿਰਮਲ ਹੋਵ ੈਸਖੂ ੇਸਕੂ੍ਖ ਗਦੁਾਰਿਾ ॥੪॥ 

4 ||بتذكر الله بالعبادة ، يصير العقل طاهرًا وتذهب الحياة بسلام روحي مطلق.   || 

ਭਗਤ ਸਰਕ੍ਣ ਜ ੋਆਵ ੈਪਿਾਣੀ ਕ੍ਤਸ ੁਈਹਾ ਊਹਾ ਿ ਹਾਰਿਾ ॥੫॥ 

5 ||الحياة البشرية هنا أو في الآخرة. من يأتي إلى ملجأ أتباع الله ، لا يخسر لعبة   || 

ਸਖੂ ਦਖੂ ਇਸ ੁਮਿ ਰੀ ਕ੍ਬਰਥਾ ਤਮੁ ਹੀ ਆਗ ੈਸਾਰਿਾ ॥੬॥ 

6 ||يا الله! إن حالة أذهاننا ، في حزن أو سرور ، لا يمكن إلا أن تكون موجهة إليك.   || 

ਤ ੂਦਾਤਾ ਸਭਿਾ ਜੀਆ ਰਾ ਆਪਿ ਰੀਆ ਪਾਲਿਾ 
7 ||لخليقتك. يا إلهي! أنت المحسن لجميع الكائنات وأنت الداعم   || 

ਅਕ੍ਿਰ ਬਾਰ ਰਕੋ੍ਟ ਜਿ ਊਪਕ੍ਰ ਿਾਿਰ ੁਵੰਞੈ ਵਾਰਿਾ ॥੮॥੫॥ 

5 || 8 ||يا إلهي! ناناك يفدي نفسه لمحبيك ملايين المرات.   || 

ਰਾਮਰਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ 
(ثمانية مقاطع) راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਕ੍ਤਗਰੁ ਪਿਸਾਕ੍ਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، أدركته نعمة  : 
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ਦਰਸਿੁ ਭਟੇਤ ਪਾਪ ਸਕ੍ਭ ਿਾਸਕ੍ਹ ਹਕ੍ਰ ਕ੍ਸਉ ਦਇੇ ਕ੍ਮਲਾਈ ॥੧॥ 

بالنظر إلى الرؤية المباركة للمعلم وباتباع تعاليمه ، تتلاشى كل ذنوب الإنسان ، ويوحد المعلم  
1 ||هذا الشخص بالله.   || 

ਮਰੇਾ ਗਰੁੁ ਪਰਮਸੇਰ ੁਸਖੁਦਾਈ ॥ 

 معلمي الإلهي هو فاعل السلام السماوي ، 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਰਾ ਿਾਮ ੁਕ੍ਦਿੜਾਏ ਅੰਤੇ ਹਇੋ ਸਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||المعلم يزرع بقوة اسم الله الأسمى بداخلنا ويصبح أيضًا صديقًا لنا في النهاية.   

|| 

ਸਗਲ ਦਖੂ ਰਾ ਡਰੇਾ ਭੰਿਾ ਸੰਤ ਧਕੂ੍ਰ ਮਕੁ੍ਖ ਲਾਈ ॥੨॥ 

2 ||من اتبع تعاليم المعلم بكل تواضع ، فقد تلاشى مصدر كل معاناته   || 

ਪਕ੍ਤਤ ਪਿੁੀਤ ਰੀਏ ਕ੍ਖਿ ਭੀਤਕ੍ਰ ਅਕ੍ਗਆਿੁ ਅੰਧਰੇ ੁਵੰਞਾਈ ॥੩॥ 

3 ||طهر المعلم الخطاة في لحظة ، وبدد ظلام جهلهم الروحي.   || 

ਰਰਣ ਰਾਰਣ ਸਮਰਥ ੁਸਆੁਮੀ ਿਾਿਰ ਕ੍ਤਸ ੁਸਰਣਾਈ ॥੪॥ 

ويمكن للمرء أن يبحث عن ملجأه من   (جوهر الكون)يا ناناك! الله القدير هو سبب الأسباب 
4 ||خلال نعمة المعلم.   || 

ਬੰਧਿ ਤਕੋ੍ੜ ਚਰਿ ਰਮਲ ਕ੍ਦਿੜਾਏ ਏਰ ਸਬਕ੍ਦ ਕ੍ਲਵ ਲਾਈ ॥੫॥ 

يحطم المعلم روابط المايا ، ويحفظ بقوة اسم الله الطاهر في قلب المرء ؛ لا يزال منسجمًا  
5 ||مع الله من خلال كلمة المعلم.   || 

ਅੰਧ ਰਪੂ ਕ੍ਬਕ੍ਖਆ ਤ ੇਰਾਕ੍ਿਓ ਸਾਚ ਸਬਕ੍ਦ ਬਕ੍ਣ ਆਈ ॥੬॥ 

ذي يخرجه المعلم من حفرة مايا  إن حب الكلمة الإلهية لمديح الله ينمو داخل الشخص ال
6  ||العميقة المظلمة ، وهي السم للحياة الروحية.   || 

ਜਿਮ ਮਰਣ ਰਾ ਸਹਸਾ ਚਰੂਾ ਬਾਹਕੁ੍ੜ ਰਤਹ ੁਿ ਧਾਈ ॥੭॥ 

7 ||اختفى خوفه من الولادة والموت ، والآن لم يعد يهيم في التجسد.   || 
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ਿਾਮ ਰਸਾਇਕ੍ਣ ਇਹ ੁਮਿੁ ਰਾਤਾ ਅੰਕ੍ਮਿਤ ੁਪੀ ਕ੍ਤਿਪਤਾਈ ॥੮॥ 

عندما يتشرب عقل الإنسان بإكسير الاسم ، ثم يشرب رحيق الأمبروسيال ، يصبح مشبعًا  
8 ||من التوق إلى مايا.   || 

ਸੰਤਸੰਕ੍ਗ ਕ੍ਮਕ੍ਲ ਰੀਰਤਿੁ ਗਾਇਆ ਕ੍ਿਹਚਲ ਵਕ੍ਸਆ ਜਾਈ ॥੯॥ 

هو الذي بدأ في ترديد تسبيح الله بصحبة المعلم ، يسكن في حالة من الاتزان الروحي إلى  
9 ||الأبد.   || 

ਪਰੂ ੈਗਕੁ੍ਰ ਪਰੂੀ ਮਕ੍ਤ ਦੀਿੀ ਹਕ੍ਰ ਕ੍ਬਿੁ ਆਿ ਿ ਭਾਈ ॥੧੦॥ 

الشخص الذي باركه المعلم الكامل بالتعاليم الكاملة عن الحياة الصالحة ، لا يرضيه سوى  
10 ||الله.   || 

ਿਾਮ ੁਕ੍ਿਧਾਿੁ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ ਿਾਿਰ ਿਰਕ੍ਰ ਿ ਜਾਈ ॥੧੧॥ 

11 ||الجحيم. يا ناناك! من نال كنز الاسم بحسن حظه ، فلن يتحمل أبدًا آلامًا دنيوية مثل   

|| 

ਘਾਲ ਕ੍ਸਆਣਪ ਉਰਕ੍ਤ ਿ ਮਰੇੀ ਪਰੂ ੈਗਰੁੂ ਰਮਾਈ ॥੧੨॥ 

ليس لدي دعم من أي من عملي الجاد أو حكمتي أو استراتيجيتي ؛ إنها بركات المعلم  
12 ||المثالي أنني تلقيت كنز نام.   || 

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਸਕੁ੍ਚ ਹ ੈਸਈੋ ਆਪ ੇਰਰ ੇਰਰਾਈ ॥੧੩॥ 

੧੩॥ العبادة والتكفير عن الذنب والتقشف ونقاء الجسد ؛  اتباع تعاليم المعلم بالنسبة لي هو 
13 ||المعلم نفسه يباركني ويشاركني في عبادة الله التعبدية.   || 

ਪਤੁਿ ਰਲਤਿ ਮਹਾ ਕ੍ਬਕ੍ਖਆ ਮਕ੍ਹ ਗਕੁ੍ਰ ਸਾਚੈ ਲਾਇ ਤਰਾਈ ॥੧੪॥ 

على الرغم من وجودي في وسط التعلق بأبنائي وزوجتي وحب مايا ، نقلني المعلم إلى محيط  
14 ||الرذائل من خلال توحدي مع الله الأبدي. العالم من   || 
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ਅਪਣ ੇਜੀਅ ਤ ੈਆਪਪ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ਆਪਪ ਲੀਏ ਲਪਿ ਲਾਈ ॥੧੫॥ 

15 ||يا إلهي ، أنت نفسك تعتني بخلائقك ، وأنت وحدتها معك.   || 

ਸਾਚ ਧਰਮ੍ ਕਾ ਬਿੇਾ ਬਾਂਪਧਆ ਭਵਜਲ ੁਪਾਪਰ ਪਵਾਈ ॥੧੬॥ 

يا إلهي! لقد نقلت أولئك عبر محيط العالم من الرذائل الذين بنوا قارب الحقيقة والبر  
16 ||. (دائمًا بمحبة بتذكرك )  || 

ਬਸੇਮੁ੍ਾਰ ਬਅੰੇਤ ਸੁਆਮ੍ੀ ਨਾਨਕ ਬਪਲ ਬਪਲ ਜਾਈ ॥੧੭॥ 

17 ||يا ناناك! فضائل الله لا تعد ولا تحصى وهو لانهائي. أنا مكرس له إلى الأبد وإلى الأبد.   

|| 

ਅਕਾਲ ਮ੍ਰੂਪਤ ਅਜਨੂੀ ਸੰਭਉ ਕਪਲ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਾਈ ॥੧੮॥ 

  (عصر الباطل)الروحي لكاليوج  الله خالد وخال من التجسد ومظهر الذات. ينير ظلام الجهل
18 ||بالحكمة الإلهية.   || 

ਅੰਤਰਜਾਮ੍ੀ ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਦਖੇਤ ਪਤਿਪਪਤ ਅਘਾਈ ॥੧੯॥ 

يكون المرء مشبعًا تمامًا من   الله كلي العلم وفاعل الخير لجميع المخلوقات. عند النظر إليه ،
19 ||حب مايا ، ثروات العالم وقوته.   || 

ਏਕੰਕਾਰ ੁਪਨਰੰਜਨੁ ਪਨਰਭਉ ਸਭ ਜਪਲ ਥਪਲ ਰਪਿਆ ਸਮ੍ਾਈ ॥੨੦॥ 

20 ||الخالق الأبدي الله غير متأثر بمايا ، فهو خالي من الخوف ويتخلل كل المياه والأراضي.   

|| 

ਭਗਪਤ ਦਾਨੁ ਭਗਤਾ ਕਉ ਦੀਨਾ ਿਪਰ ਨਾਨਕ ੁਜਾਚੈ ਮ੍ਾਈ ॥੨੧॥੧॥੬॥ 

يا أمي! لطالما بارك الله أتباعه بهبة العبادة التعبدية ، كما أن ناناك يتوسل من الله للحصول  
6 || 1 ||  21 ||على نفس الهدية.   || 

ਰਾਮ੍ਕਲੀ ਮ੍ਿਲਾ ੫ ॥ 

 رامكالي، المنزل الخامس
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت

ਪਸਖਿ ੁਸਬਦ ੁਪਪਆਪਰਿ ੋਜਨਮ੍ ਮ੍ਰਨ ਕੀ ਟਕੇ ॥ 

ح الله من خلال كلمة المعلم ، التي هي دعم الحياة  يا أصدقائي الأعزاء ، اعتدوا على مد
 .بأكملها ، من الولادة حتى الموت 

ਮ੍ਖੁ ੁਊਜਲ ੁਸਦਾ ਸਖੁੀ ਨਾਨਕ ਪਸਮ੍ਰਤ ਏਕ ॥੧॥ 

1 ||يتمتع المرء بالسلام السماوي والكرامة هنا وفي الآخرة.  يا ناناك! بذكر الله بمحبة ،  || 

ਮ੍ਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ੍ ਪਪਆਰ ੇਿਪਰ ਪਿਮੇ੍ ਭਗਪਤ ਬਪਣ ਆਈ ਸੰਤਿ ੁ॥੧॥ 

يا قديسي! من يظل عقله وجسده مشبعًا بحب الله العزيز ، يدركه من خلال عبادته التعبدية  
1 ||المحبة.   || 

ਸਪਤਗਪੁਰ ਖਪੇ ਪਨਬਾਿੀ ਸੰਤਿ ੁ॥ 

القديسون ، ذلك الشخص الذي نجحت عبادته التعبدية بفضل نعمة المعلم الحقيقي ؛ أيها   

ਿਪਰ ਨਾਮ੍ ੁਲਾਿਾ ਦਾਸ ਕਉ ਦੀਆ ਸਗਲੀ ਪਤਿਸਨ ਉਲਾਿੀ ਸੰਤਿ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||كمكافأة ، باركه المعلم باسم الله وأطفأ كل رغباته الدنيوية الشرسة.   || 

ਖਜੋਤ ਖਜੋਤ ਲਾਲ ੁਇਕੁ ਪਾਇਆ ਿਪਰ ਕੀਮ੍ਪਤ ਕਿਣ ੁਨ ਜਾਈ ਸੰਤਿ ੁ॥੨॥ 

أيها القديسون! بعد البحث المتكرر في الداخل ، أدركت أن الله هو الجوهرة الوحيدة التي لا  
2  ||يمكن وصف قيمتها.   || 

ਚਰਨ ਕਮ੍ਲ ਪਸਉ ਲਾਗ ੋਪਧਆਨਾ ਸਾਚ ੈਦਰਪਸ ਸਮ੍ਾਈ ਸੰਤਿ ੁ॥੩॥ 

  أيها القديسون! عقلي منسجم مع اسم الله الطاهر. ذهني مستغرق في الرؤية المباركة للإله 
3 ||الأزلي.   || 
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ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਭਏ ਪਨਿਾਲਾ ਿਪਰ ਪਸਮ੍ਰਤ ਪਤਿਪਪਤ ਅਘਾਈ ਸੰਤਿ ੁ॥੪॥ 

أيها القديسون. نشعر بسعادة تامة من خلال الترنيم الدائم بحمد الله ؛ نشبع من التوق إلى  
4 || مايا بتذكر الله بمحبة.   || 

ਆਤਮ੍ ਰਾਮ੍ ੁਰਪਵਆ ਸਭ ਅੰਤਪਰ ਕਤ ਆਵ ੈਕਤ ਜਾਈ ਸੰਤਿ ੁ॥੫॥ 

وتنتهي  )القديسون ، من يدرك أن روح الله الأولى منتشرة في الكل ، لا يأتي ولا يذهب أيها 
5 ||دورات هذا الشخص من المواليد والموت.   || 

ਆਪਦ ਜਗੁਾਦੀ ਿ ੈਭੀ ਿਸੋੀ ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਸਖੁਦਾਈ ਸੰਤਿ ੁ॥੬॥ 

أيها القديسون! لقد كان الله موجودًا قبل بداية الزمان ، وهو موجود الآن ، وسيكون موجودًا  
6 || في المستقبل ؛ إنه واهب السلام لكل البشر.   || 

ਆਪਪ ਬਅੰੇਤੁ ਅੰਤ ੁਨਿੀ ਪਾਈਐ ਪਪੂਰ ਰਪਿਆ ਸਭ ਠਾਈ ਸੰਤਿ ੁ॥੭॥ 

منتشر في كل   أيها القديسون ، الله نفسه غير محدود ، ولا يمكن معرفة حدود فضائله وهو 
7 ||مكان.   || 

ਮ੍ੀਤ ਸਾਜਨ ਮ੍ਾਲ ੁਜਬੋਨੁ ਸਤੁ ਿਪਰ ਨਾਨਕ ਬਾਪ ੁਮ੍ਰੇੀ ਮ੍ਾਈ ਸੰਤਿ ੁ॥੮॥੨॥੭॥ 

7 || 2  || 8 ||يا ناناك! الله صديقي ، رفيقي ، ثروتي ، شبابي ، ابني ، أبي وأمي.   || 

ਰਾਮ੍ਕਲੀ ਮ੍ਿਲਾ ੫ ॥ 

 :رامكالي، المنزل الخامس

ਮ੍ਨ ਬਚ ਕਿਪਮ੍ ਰਾਮ੍ ਨਾਮ੍ ੁਪਚਤਾਰੀ ॥ 

في الفكر والكلام والفعل ، أفكر في اسم الرب. يا أصدقائي! من يتذكر اسم الله بفعل وقول  
 وفكر ، 

ਘਮੂ੍ਨ ਘਪੇਰ ਮ੍ਿਾ ਅਪਤ ਪਬਖਿੀ ਗਰੁਮ੍ਪੁਖ ਨਾਨਕ ਪਾਪਰ ਉਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا ناناك! اتبع تعاليم المعلم والسباحة عبر محيط العالم الغادر من الرذائل.    || 
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ਅੰਤਪਰ ਸਖੂਾ ਬਾਿਪਰ ਸਖੂਾ ਿਪਰ ਜਪਪ ਮ੍ਲਨ ਭਏ ਦਸੁਟਾਰੀ ॥੧॥ 

عندما يتم تدمير كل الأفكار الشريرة بتذكر الله بتفانٍ محب ، يشعر المرء بالسلام الروحي في  
1 ||الداخل والخارج.   || 

ਪਜਸ ਤ ੇਲਾਗ ੇਪਤਨਪਿ ਪਨਵਾਰ ੇਪਿਭ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਪਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||الموقر يرحمه ويقضي عليها. بأمره هذه الرذائل تبتلي المرء ، فإن الله نفس   || 

ਉਧਰ ੇਸੰਤ ਪਰ ੇਿਪਰ ਸਰਨੀ ਪਪਚ ਪਬਨਸ ੇਮ੍ਿਾ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥੩॥ 

يأتي القديسون إلى ملجأ الله ويخلصون من الرذائل ، لكن الأشخاص الأنانيين للغاية يتعفن  
3 ||في هذه الرذائل ويتدهورون روحياً.   || 

ਸਾਧ ੂਸੰਗਪਤ ਇਿ ੁਫਲ ੁਪਾਇਆ ਇਕ ੁਕੇਵਲ ਨਾਮ੍ੁ ਅਧਾਰੀ ॥੪॥ 

  ||بصحبة المعلم ، تلقى الناس القديسين نام كمكافأة وجعلوا اسم الله وحده دعمًا لحياتهم. 
4 || 

ਨ ਕਈੋ ਸਰੂ ੁਨ ਕਈੋ ਿੀਣਾ ਸਭ ਪਿਗਟੀ ਜਪੋਤ ਤਮੁ੍ਹਹਾਰੀ ॥੫॥ 

5 ||يا الله! وحده لا أحد شجاع ولا ضعيف ، نورك هو الذي يعم الجميع.   || 

ਤਮੁ੍ਹਹ ਸਮ੍ਰਥ ਅਕਥ ਅਗਚੋਰ ਰਪਵਆ ਏਕ ੁਮ੍ਰੁਾਰੀ ॥੬॥ 

6 ||يا إلهي! أنت قوي ، لا يمكن وصفه ، لا يسبر غوره وأنت وحدك تنتشر في كل مكان.   || 

ਕੀਮ੍ਪਤ ਕਉਣ ੁਕਰ ੇਤਰੇੀ ਕਰਤ ੇਪਿਭ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰਾਵਾਰੀ ॥੭॥ 

7 ||يا الله الخالق! ليس هناك حد أو حد لامتدادك ، فمن يستطيع تقدير قيمتك؟   || 

ਨਾਮ੍ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕ ਵਪਿਆਈ ਤਪੇਰਆ ਸੰਤ ਜਨਾ ਰੇਣਾਰੀ ॥੮॥੩॥੮॥੨੨॥ 

 || 3 || 8 ||يا ناناك! ينال المرء عطية نعم والمجد من خلال خدمة قديسي الله بكل تواضع. 
8 || 22  || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਨੰਦ ੁ

dراج رامكالي، المعلم الثالث، آنند أغنية النعيم: 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਅਨੰਦ ੁਭਇਆ ਮਰੇੀ ਮਾਏ ਸਤਿਗਰੁ ੂਮ ੈਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .يا أمي! لقد عشت حالة من النعيم بداخلي لأنني لقيت المعلم الحقيقي 

ਸਤਿਗਰੁ ੁਿ ਪ੍ਾਇਆ ਸਹਜ ਸਿੇੀ ਮਤਨ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ 

عند مقابلة المعلم الحقيقي، أكون في حالة من الهدوء والتوازن كما لو أن لحنًا مبهجًا يهتز  
 .في ذهني 

ਰਾਗ ਰਿਨ ਪ੍ਰਵਾਰ ਪ੍ਰੀਆ ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ 

يبدو كما لو أن المقاييس الموسيقية التي تشبه الجوهرة مع أقرانهم الشبيهة بالجنيات قد  
توا ليغنوا بحمد اللهأ . 

ਸਬਦ ੋਿ ਗਾਵਹ ੁਹਰੀ ਕਰੇਾ ਮਤਨ ਤਜਨੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 

।دعونا نغني بحمد الله مع الذين قدسوا الله في أذهانهم وهم سعداء تمامًا. 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਅਨੰਦ ੁਹਆੋ ਸਤਿਗਰੁ ੂਮ ੈਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||يقول: أنا في النعيم، لأنني قابلت الخبير الحقيقي.  ناناك  || 

ਏ ਮਨ ਮਤੇਰਆ ਿ ੂਸਦਾ ਰਹ ੁਹਤਰ ਨਾਲੇ ॥ 

 .يا عقلي! ابق دائمًا على اتصال مع الله واتحاد به

ਹਤਰ ਨਾਤਲ ਰਹ ੁਿ ੂਮੰਨ ਮਰੇ ੇਦਖੂ ਸਤਭ ਤਵਸਾਰਣਾ ॥ 

 .يا عقلي! استمر في التركيز على الله؛ سوف يمحو كل الأحزان
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ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਓਹ ੁਕਰ ੇਿਰੇਾ ਕਾਰਜ ਸਤਭ ਸਵਾਰਣਾ ॥ 

।سيساعدك دائمًا وينجز جميع مهامك. 

ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਸਮਰਥ ੁਸਆੁਮੀ ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹ ੁਤਵਸਾਰ ੇ॥ 

 لماذا تتخلى عن هذا المعلم الإلهي القادر على فعل كل شيء من عقلك؟ 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਮੰਨ ਮਰੇੇ ਸਦਾ ਰਹ ੁਹਤਰ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 

2 ||الله. يقول ناناك: يا عقلي! ابق دائمًا مركزًا على    || 

ਸਾਚ ੇਸਾਤਹਬਾ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿਰੇ ੈ॥ 

ما الذي لا يوجد في   (أريد أن أستمتع بالعقل بمعدلك، لكن)! (بربهو)أيها السيد الدائم 
 منزلك؟

ਘਤਰ ਿ ਿਰੇ ੈਸਭ ੁਤਕਛ ੁਹ ੈਤਜਸੁ ਦਤੇਹ ਸ ੁਪ੍ਾਵਏ ॥ 

 .كل شيء تحت سيطرتك، لكن هذا الشخص فقط هو الذي يستقبل من تمنحه لنفسك

ਸਦਾ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਿਰੇੀ ਨਾਮ ੁਮਤਨ ਵਸਾਵਏ ॥ 

 .ثم يغني دائمًا تسبيحك، ويستقر اسمك في الذهن

ਨਾਮ ੁਤਜਨ ਕ ੈਮਤਨ ਵਤਸਆ ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਨੇਰ ੇ॥ 

للآلات اللامتناهية   ( المختلط)أن الصوت  (بداخلهم ، كما لو)الأشخاص الذين يحملون اسمك 
بالسعادة ينشأ في أذهانهم وهو لحن مختلط  الشعور، وهذا الشعور )يبدأ بالرنين  (الرنين)

 .للعديد من الآلات الموسيقية 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਚੇ ਸਾਤਹਬ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿਰੇ ੈ॥੩॥ 

وأطلب تبرعات السرور  ) ناناك يقول: أيها السيد الحقيقي الأزلي، ما الذي ليس لديك؟ 
3 (||بمعدلك  | 
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ਸਾਚਾ ਨਾਮ ੁਮਰੇਾ ਆਧਾਰ ੋ॥ 

افا: الشخص الذي تبحث عنه العين الإلهية ، الإله  ذلك الاسم الأبدي دعمي الوحيد. به 
 .البشري تمجد باسم الله. تولد المتعة الروحية في داخل ذلك الإنسان بنعمة الاسم

ਸਾਚ ੁਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁਮਰੇਾ ਤਜਤਨ ਭਖੁਾ ਸਤਭ ਗਵਾਈਆ ॥ 

 .الاسم الحقيقي هو دعمي الوحيد الذي قضى على كل جشعي وحريص

ਕਤਰ ਸਾਂਤਿ ਸਖੁ ਮਤਨ ਆਇ ਵਤਸਆ ਤਜਤਨ ਇਛਾ ਸਤਭ ਪ੍ਜੁਾਈਆ ॥ 

। الذي جلب السلام والطمأنينة، أظهر الاسم في قلبي الأبدية وحقق كل رغباتي. 

ਸਦਾ ਕਰੁਬਾਣ ੁਕੀਿਾ ਗਰੁ ੂਤਵਟਹ ੁਤਜਸ ਦੀਆ ਏਤਹ ਵਤਿਆਈਆ ॥ 

 .أنا أفدي حياتي إلى الأبد للمعلم، الذي يمتلك مثل هذا المجد والعظمة

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸੁਣਹ ੁਸੰਿਹ ੁਸਬਤਦ ਧਰਹ ੁਤਪ੍ਆਰ ੋ॥ 

 .يقول ناناك: اسمعوا أيها القديسين! احفظوا في قلبكم حب كلمة المعلم

ਸਾਚਾ ਨਾਮ ੁਮਰੇਾ ਆਧਾਰ ੋ॥੪॥ 

 .صار ذلك الاسم الأبدي دعم حياتي بنعمة المعلم وكرمه

ਵਾਜੇ ਪੰ੍ਚ ਸਬਦ ਤਿਿ ੁਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ॥ 

كما لو أن الأصوات الخمسة    (الذي جعلته في السلطة يا رب!)يشعر هذا القلب المبارك 
 .البدائية تهتز هناك

ਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ਸਬਦ ਵਾਜ ੇਕਲਾ ਤਜਿ ੁਘਤਰ ਧਾਰੀਆ ॥ 

يا الله! هذا القلب المبارك الذي غرست فيه قوتك يشعر بالموسيقى الإلهية التي تعُزف  
 .باستمرار

ਪੰ੍ਚ ਦਿੂ ਿਧੁ ੁਵਤਸ ਕੀਿ ੇਕਾਲੁ ਕੰਟਕ ੁਮਾਤਰਆ ॥ 

। والجشع ،  الشهوة ، والغضب ،  )لقد سيطرتَ على كل الشياطين الخمسة لهذا الشخص 
، وأزلتَ خوفه من الموت  (والتعلق ، والأنا . 
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ਧਤੁਰ ਕਰਤਮ ਪ੍ਾਇਆ ਿਧੁ ੁਤਜਨ ਕਉ ਤਸ ਨਾਤਮ ਹਤਰ ਕ ੈਲਾਗ ੇ॥ 

فقط هؤلاء الناس الذين ركزوا على اسم الله، الذين وضعت بركات الاسم في مصيرهم منذ  
 .البداية 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਿਹ ਸਖੁ ੁਹੋਆ ਤਿਿ ੁਘਤਰ ਅਨਹਦ ਵਾਜ ੇ॥੫॥ 

العقل يسود السلام كما لو أن لحن الموسيقى الإلهية المستمرة يتم  يقول ناناك: في هذا 
5 ||عزفها.   || 

ਸਾਚੀ ਤਲਵ ੈਤਬਨੁ ਦਹੇ ਤਨਮਾਣੀ ॥ 

 .بدون الشوق الحقيقي إلى الله، يكون هذا الجسد البشري عاجزًا تمامًا

ਦਹੇ ਤਨਮਾਣੀ ਤਲਵ ੈਬਾਝਹ ੁਤਕਆ ਕਰ ੇਵਚੇਾਰੀਆ ॥ 

لهذا الجسد العاجز أن يفعل؟ بدون الشوق الحقيقي إلى الله، ماذا يمكن   

ਿਧੁ ੁਬਾਝ ੁਸਮਰਥ ਕਇੋ ਨਾਹੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਤਰ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 

 .يا سيد الكون! لا أحد غيرك كلي القدرة؛ من فضلك امنح الرحمة 

ਏਸ ਨਉ ਹਰੋ ੁਥਾਉ ਨਾਹੀ ਸਬਤਦ ਲਾਤਗ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 

 .ليس لهذا الجسد دعم آخر سواك، لا يمكن تزيينه إلا من خلال التوافق مع كلمة المعلم

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਤਲਵੈ ਬਾਝਹ ੁਤਕਆ ਕਰ ੇਵਚੇਾਰੀਆ ॥੬॥ 

ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹ ੈਤਕ ਪ੍ਰਭ-ੂਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਿ ਿੋਂ ਤਬਨਾ ਇਹ ਤਨਮਾਣੀ ਦਹੇ ਦੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
6  ||يقول ناناك: بدون حب الله، ماذا يمكن لهذا الجسد العاجز أن يفعل؟   || 

ਆਨੰਦ ੁਆਨੰਦ ੁਸਭੁ ਕ ੋਕਹ ੈਆਨੰਦ ੁਗਰੁੂ ਿ ੇਜਾਤਣਆ ॥ 

النعيم لا يعرف إلا من خلال المعلمالكل يتحدث عن النعيم. لكن  . 

ਜਾਤਣਆ ਆਨੰਦ ੁਸਦਾ ਗਰੁ ਿ ੇਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੇ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ॥ 

يا أصدقائي الأعزاء! إنما يتعرف المرء على النعيم الحقيقي من المعلم عندما يظُهر المعلم  
 .جماله فقط
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ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਕਲਤਵਖ ਕਟ ੇਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਤਰਆ ॥ 

ويباركه بمرهم الشفاء من الحكمة الروحيةبمنحه نعمته، يدمر المعلم كل خطاياه   . 

ਅੰਦਰਹ ੁਤਜਨ ਕਾ ਮਹੋ ੁਿਟੁਾ ਤਿਨ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਚੈ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 

 .الذين يزيلون التعلق بالأشياء الدنيوية من الداخل ، يزين الله حياتهم الأبدية 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਏਹ ੁਅਨੰਦ ੁਹ ੈਆਨੰਦ ੁਗਰੁ ਿ ੇਜਾਤਣਆ ॥੭॥ 

يمكن معرفة هذا النوع من النعيم إلا من خلال يقول ناناك: هذه هي النعيم الحقيقي ولا 
7 ||المعلم.   || 
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ਬਾਬਾ ਜਿਸ ੁਤ ੂਦਜੇਿ ਸਈੋ ਿਨੁ ਪਾਵ ੈ॥ 

 .يا إلهي! ينال هذه النعمة فقط ذلك الشخص الذي تهديه 

ਪਾਵ ੈਤ ਸ ੋਿਨੁ ਦਜੇਿ ਜਿਸ ਨੋ ਿਜੋਿ ਜਿਆ ਿਿਜਿ ਵਚੇਾਜਿਆ 

نعم، هو وحده ينال عطية النعيم هذه، التي تمنحها إياها. وإلا ماذا تستطيع المخلوقات  
 العاجزة أن تفعل؟ 

ਇਜਿ ਭਿਜਿ ਭੂਲੇ ਜਿਿਜਿ ਦਿ ਜਦਜਸ ਇਜਿ ਨਾਜਿ ਲਾਜਿ ਸਵਾਜਿਆ ॥ 

هناك من يخدعهم الشك ويواصلون التجول في جميع الاتجاهات العشرة، ولكن هناك  
 .آخرون ممن تزين حياتهم بربطهم بالاسم

ਿਿੁ ਪਿਸਾਦੀ ਿਨੁ ਭਇਆ ਜਨਿਿਲ ੁਜਿਨਾ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 

 .يصبح عقل هؤلاء طاهرًا، الذين ترضيهم إرادتك بفضل نعمة المعلم

ਿਿ ੈਨਾਨਿ ੁਜਿਸ ੁਦਜੇਿ ਜਪਆਿੇ ਸਈੋ ਿਨੁ ਪਾਵਏ ॥੮॥ 

lيقول ناناك: يا إلهي! هو وحده ينال عطية النعيم هذه لمن تمنحها. 

ਆਵਿ ੁਸੰਤ ਜਪਆਜਿਿ ੋਅਿਥ ਿੀ ਿਿਿ ਿਿਾਣੀ ॥ 

 .تعالوا أيها القديسون الأعزاء! دعونا نتأمل في فضائل الله الذي لا يوصف

ਿਿਿ ਿਿਾਣੀ ਅਿਥ ਿਿੇੀ ਜਿਤ ੁਦਆੁਿ ੈਪਾਈਐ ॥ 

دعونا نتحدث عن ذلك الإله الذي لا يوصف، ونفكر في الطريقة التي يمكن بها إدراكه  
 .ومعرفته 

ਤਨੁ ਿਨੁ ਧਨੁ ਸਭ ੁਸਉਜਪ ਿਿੁ ਿਉ ਿਿੁਜਿ ਿੰਜਨਐ ਪਾਈਐ ॥ 

 .يمكن إدراك الله ومعرفته بتسليم جسدنا وعقلنا وثروتنا وكل شيء للمعلم وبطاعة أمره

ਿਿੁਿ ੁਿੰਜਨਿ ੁਿਿੁ ੂਿਿੇਾ ਿਾਵਿ ੁਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 أيها القديسون! أطيعوا أمر المعلم، ورنموا بحمد الله

SikhBookClub.com



ਿਿ ੈਨਾਨਿ ੁਸੁਣਿ ੁਸੰਤਿ ੁਿਜਥਿ ੁਅਿਥ ਿਿਾਣੀ ॥੯॥ 

9 ||يقول ناناك: اسمعوا أيها القديسين! تأملوا في فضائل الله الذي لا يوصف.   || 

ਏ ਿਨ ਚੰਚਲਾ ਚਤਿੁਾਈ ਜਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ 

بالذكاء والفراسة أيها العقل المتقلب! لم يدرك أحد الله ولم يعرفه أحد  . 

ਚਤਿੁਾਈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਿਨੈ ਤ ੂਸਜੁਣ ਿੰਨ ਿਜੇਿਆ ॥ 

أنت من الداخل أيضًا غارق  ) يا عقلي! لم يدرك أحد الله ولم يعرفه أحد بذكائه وفهمه وفراسته.
(، ومن الخارج، لا يمكن أن تكون متعة روحية فقط من خلال الكلام. في الوهم الجميل . 

ਏਿ ਿਾਇਆ ਿਿੋਣੀ ਜਿਜਨ ਏਤ ੁਭਿਜਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 

هذه المايا قوية جدًا في حبس المخلوقات في ارتباطها ، لقد نسيت أن التعلق شيء لطيف  
 .، فهو يبقيها على هذا الطريق

ਿਾਇਆ ਤ ਿਿੋਣੀ ਜਤਨੈ ਿੀਤੀ ਜਿਜਨ ਠਿਉਲੀ ਪਾਈਆ ॥ 

تم إنشاء هذه المايا الرائعة من قبل نفس الإله الذي قام أيضًا بإدارة هذه الجرعة المخادعة  
الدنيوي للبشرمن الوهم  . 

ਿਿੁਬਾਣ ੁਿੀਤਾ ਜਤਸ ੈਜਵਟਿ ੁਜਿਜਨ ਿਿੋ ੁਿੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

l أهدي نفسي إلى الله الذي جعل التعلق بمايا لطيفًا للغاية. 

ਿਿ ੈਨਾਨਿ ੁਿਨ ਚੰਚਲ ਚਤਿੁਾਈ ਜਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੦ 

10 ||يقول ناناك: يا عقلي الزئبقي، لم يدرك أحد الله بالذكاء.   || 

ਏ ਿਨ ਜਪਆਜਿਆ ਤ ੂਸਦਾ ਸਚ ੁਸਿਾਲੇ ॥ 

। يا عقلي العزيز! تذكر دائمًا الإله الأبدي بالحب والتفاني. 

ਏਿ ੁਿਟੰੁਬ ੁਤ ੂਜਿ ਦਖੇਦਾ ਚਲੈ ਨਾਿੀ ਤਿੇ ੈਨਾਲੇ ॥ 

 .هذه العائلة التي تراها لن ترافقك بعد الموت 
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ਸਾਜਥ ਤਿੇ ੈਚਲੈ ਨਾਿੀ ਜਤਸ ੁਨਾਜਲ ਜਿਉ ਜਚਤ ੁਲਾਈਐ ॥ 

 لماذا تعلق عاطفيًا على من لا يرافقك في النهاية؟

ਐਸਾ ਿੰਿ ੁਿਲੇੂ ਨ ਿੀਚ ੈਜਿਤ ੁਅੰਜਤ ਪਛਤੋਾਈਐ 

 .لا تفعل مثل هذا العمل على الإطلاق، وسوف تتوب في النهاية 

ਸਜਤਿਿੁ ੂਿਾ ਉਪਦਸੇ ੁਸਜੁਣ ਤ ੂਿੋਵ ੈਤਿੇ ੈਨਾਲੇ ॥ 

।استمع إلى تعاليم المعلم الحقيقي الذي سيبقى معك إلى الأبد. 

ਿਿ ੈਨਾਨਿ ੁਿਨ ਜਪਆਿ ੇਤ ੂਸਦਾ ਸਚੁ ਸਿਾਲੇ ॥੧੧॥ 

11 ||العزيز! تذكر دائمًا بمحبة الإله الأبدي. يقول ناناك: يا عقلي   || 

ਅਿਿ ਅਿਚੋਿਾ ਤਿੇਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

।يا إلهي! الذي لا يسبر غوره ولا يمكن تصوره، لم يجد أحد حدودك على الإطلاق. 

ਅੰਤ ੋਨ ਪਾਇਆ ਜਿਨੈ ਤਿੇਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ੁਤ ੂਿਾਣਿ ੇ॥ 

।نعم، لم يجد أحد حدودك وأنت وحدك تعرف نفسك. 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਖਲੇ ੁਤਿੇਾ ਜਿਆ ਿ ੋਆਜਖ ਵਖਾਣਏ ॥ 

 .كل الكائنات والمخلوقات الحية هي لعبتك؛ كيف يمكن لأحد أن يصفك

ਆਖਜਿ ਤ ਵਖੇਜਿ ਸਭ ੁਤਿੂ ੈਜਿਜਨ ਿਿਤ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

 .أنت الذي خلقت هذا العالم، أنت الذي تتحدث من خلال كل كائن حي وتعتني به

ਿਿ ੈਨਾਨਿ ੁਤ ੂਸਦਾ ਅਿੰਿ ੁਿ ੈਤਿੇਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

12 ||ناناك يقول: يا الله! أنت دائمًا غير مفهوم ولم يكتشف أحد حدود فضائلك.   || 

ਸਜੁਿ ਨਿ ਿਜੁਨ ਿਨ ਅੰਜਿਿਤ ੁਖੋਿਦ ੇਸ ੁਅੰਜਿਿਤ ੁਿਿੁ ਤ ੇਪਾਇਆ ॥ 

يبحث الملائكة والحكماء عن رحيق الطعام؛ لكن هذا الرحيق يتم الحصول عليه فقط من  
 .المعلم
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ਪਾਇਆ ਅੰਜਿਿਤ ੁਿਜੁਿ ਜਿਿਪਾ ਿੀਨੀ ਸਚਾ ਿਜਨ ਵਸਾਇਆ ॥\ 

 .إن الشخص الذي أظهر المعلم رحمته قد تلقى رحيق الاسم لأنه قرَّر الإله الأبدي في ذهنه

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਤਧੁ ੁਉਪਾਏ ਇਜਿ ਵਜੇਖ ਪਿਸਜਣ ਆਇਆ ॥ 

يا الله! كل الكائنات الحية صنعتها أنت كثير من الناس عند رؤية المعلم يأتي قبله ليطلب  
 .بركاته 

ਲਬੁ ਲੋਭ ੁਅਿੰਿਾਿੁ ਚਿੂਾ ਸਜਤਿਿੁ ੂਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

 .تبدد جشعهم حرصهم و أنانيتهم، ويبدو المعلم الحقيقي ممتعًا 

ਿਿ ੈਨਾਨਿ ੁਜਿਸ ਨੋ ਆਜਪ ਤਠੁਾ ਜਤਜਨ ਅੰਜਿਿਤ ੁਿਿੁ ਤ ੇਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

يقول ناناك: إنما يتلقى رحيق الاسم من المعلم فقط الشخص الذي أصبح الله كريمًا عليه.  
|| 13  || 

ਭਿਤਾ ਿੀ ਚਾਲ ਜਨਿਾਲੀ ॥ 

 .أسلوب حياة العابدين فريد ومميز

ਚਾਲਾ ਜਨਿਾਲੀ ਭਿਤਾਿ ਿਿੇੀ ਜਬਖਿ ਿਾਿਜਿ ਚਲਣਾ ॥ 

 .نعم، أسلوب حياة العابدين والمصلين فريد ومميز إنهم يتبعون أصعب طريق

ਲਬੁ ਲੋਭ ੁਅਿੰਿਾਿੁ ਤਜਿ ਜਤਿਸਨਾ ਬਿਤੁ ੁਨਾਿੀ ਬਲੋਣਾ ॥ 

ا عن أنفسهمينبذون الجشع والأنانية والرغبات الدنيوية. لا يتحدثون كثيرً  . 

ਖੰਜਨਅਿ ੁਜਤਖੀ ਵਾਲਿ ੁਜਨਿੀ ਏਤ ੁਿਾਿਜਿ ਿਾਣਾ ॥ 

المسار الذي يسلكونه في الحياة هو أكثر وضوحا من سيف ذو حدين ، وأدق من الشعر  
( شاق وصعب) . 
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨੀ ਆਪ ੁਤਜਿਆ ਹਜਰ ਵਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

  الذين تخلوا عن غرورهم بنعمة المعلم؛ رغبتهم في المايا تتلاشى في ذكر الله.الأشخاص
دائمًا   ، الذين يندمجون ويضيفون إلى أسمائهم، يتذكرون( على طريق المتعة الروحية ) الذين 

، يستمتع بالنعيم  (يلهمك أن تستمع). الشخص الذي تعلن له مجدك (اسم الله)هاري نام
(المعلم)الروحي بمعدل  . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਚਾਲ ਭਗਤਾ ਿਗੁਹ ੁਿਗੁ ੁਜਨਰਾਲੀ ॥੧੪॥ 

14  ||أسلوب حياة محبي الله فريدًا ومتميزًا. يقول ناناك: عمرًا بعد عمر، ظل    || 

ਜਿਉ ਤ ੂਚਲਾਇਜਹ ਜਤਵ ਚਲਹ ਸਆੁਮੀ ਹਰੋ ੁਜਕਆ ਿਾਣਾ ਗੁਣ ਤਰੇ ੇ॥ 

 .يا سيد الله! كما تشاء تتصرف مخلوقاتك وفقًا لذلك؛ لا أعرف المزيد عن فضائلك 

ਜਿਵ ਤ ੂਚਲਾਇਜਹ ਜਤਵੈ ਚਲਹ ਜਿਨਾ ਮਾਰਜਗ ਪਾਵਹੇ ॥ 

رغبتك في أي طريق تضعنا فيه، نتصرف حسب   

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਜਿਨ ਨਾਜਮ ਲਾਇਜਹ ਜਸ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਦਾ ਜਿਆਵਹ ੇ॥ 

 .إظهار الرحمة، الذين تتناغم مع الاسم، فإنهم دائمًا يتذكرونك بمحبة 

ਜਿਸ ਨੋ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਜਹ ਆਪਣੀ ਜਸ ਗਰੁਦਆੁਰ ੈਸਖੁੁ ਪਾਵਹ ੇ॥ 

المقدسة الذين تتلو لهم الكلمات الإلهية بتسبيحك، يتمتعون بالسلام بالمعلم في الجماعة  . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਚੇ ਸਾਜਹਬ ਜਿਉ ਭਾਵ ੈਜਤਵ ੈਚਲਾਵਹ ੇ॥੧੫॥ 

15 ||يقول ناناك: أيها الإله الأبدي! كما تشاء تجعل المخلوقات تتصرف وفقًا لذلك.   || 

ਏਹ ੁਸਜੋਹਲਾ ਸਬਦ ੁਸਹੁਾਵਾ ॥ 

 .أغنية النعيم هذه أجمل كلمة إلهية 

ਸਬਦ ੋਸਹੁਾਵਾ ਸਦਾ ਸਜੋਹਲਾ ਸਜਤਗਰੁ ੂਸੁਣਾਇਆ ॥ 

الصادق أغنية الفرح الأبدية المزينة بالكلمة الإلهية لقد تلا المعلم  . 
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ਏਹ ੁਜਤਨ ਕ ੈਮੰਜਨ ਵਜਸਆ ਜਿਨ ਿਰੁਹ ੁਜਲਜਖਆ ਆਇਆ ॥ 

 .أغنية النعيم هذه مستقرة في أذهان الذين تم تحديدهم

ਇਜਕ ਜਿਰਜਹ ਘਨੇਰ ੇਕਰਜਹ ਗਲਾ ਗਲੀ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

يدرك أحد الله ولم  يتجول العديد من البشر حولهم، متفاخرين بمعرفتهم السطحية، ولكن لم  
 .يعرفه أحد ونال النعيم بمجرد الكلام والحديث

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਬਦ ੁਸਜੋਹਲਾ ਸਜਤਗਰੁ ੂਸੁਣਾਇਆ ॥੧੬॥ 

16 ||يقول ناناك أن المعلم الصادق قد تلا النعيم بإعطاء كلمة إلهية.   || 

ਪਜਵਤੁ ਹਏੋ ਸ ੇਿਨਾ ਜਿਨੀ ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ॥ 

طاهرة نقية  صارت حياة العابدين والمصلين الذين تأملوا في الله . 

ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ਪਜਵਤ ੁਹਏੋ ਗਰੁਮਜੁਖ ਜਿਨੀ ਜਿਆਇਆ ॥ 

 .نعم، الذين تأملوا بمحبة في الله من خلال المعلم أصبحوا أناسًا مقدسين

ਪਜਵਤੁ ਮਾਤਾ ਜਪਤਾ ਕਟੰੁਬ ਸਜਹਤ ਜਸਉ ਪਜਵਤ ੁਸੰਗਜਤ ਸਬਾਈਆ ॥ 

الشخص الذي يتماشى   تم تقديس أمهم وآبنائهم وعائلاتهم وكل من يتصل بهم.وأصبح 
 .معهم مقدسًا

ਕਹਦ ੇਪਜਵਤੁ ਸਣੁਦ ੇਪਜਵਤ ੁਸ ੇਪਜਵਤ ੁਜਿਨੀ ਮੰਜਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

إن اسم الله مصدر نعيم لدرجة أن من ينطق به ومن يستمع إليه يصبح طاهرًا. الذين  
 .يقدسونه ويقررونه في أذهانهم يصبحون أيضًا طاهرين

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸੇ ਪਜਵਤ ੁਜਿਨੀ ਗਰੁਮਜੁਖ ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਿਆਇਆ ॥੧੭॥ 

17 ||يقول ناناك أن جميع الذين تأملوا في اسم الله أصبحوا أنقياء.   || 

ਕਰਮੀ ਸਹਿ ੁਨ ਊਪਿੈ ਜਵਣੁ ਸਹਿੈ ਸਹਸਾ ਨ ਿਾਇ ॥ 

لا تتطور حالة الاتزان الحدسي بشكل جيد من خلال الأعمال الشعائرية، وبدون اتزان حدسي،  
 .فإن الشك لا يغادر
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ਨਹ ਿਾਇ ਸਹਸਾ ਜਕਤ ੈਸੰਿਜਮ ਰਹ ੇਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

لقد استسلم الناس بعد أن جربوا كل أنواع الأعمال، لأن الشك لا ينحرف عن مجرد أفعال  
 .طقسية 

ਸਹਸ ੈਿੀਉ ਮਲੀਣ ੁਹ ੈਜਕਤ ੁਸੰਿਜਮ ਿਤੋਾ ਿਾਏ ॥ 

 الشك ملوث بالعقل. كيف يمكن تطهيرها؟ 

ਮੰਨੁ ਿੋਵਹ ੁਸਬਜਦ ਲਾਗਹੁ ਹਜਰ ਜਸਉ ਰਹਹ ੁਜਚਤ ੁਲਾਇ ॥ 

حاصل هذه  )على تركيز وعيك على الله.   نظّف عقلك بالتوافق مع كلمة المعلم، وحافظ
النصيحة أن كون الإنسان محاصرًا في افتتان المايا ، يظل العقل راكدًا، إنه لا يختفي بدون  
نعمة روحية، ولا يمكن أن تولد النعيم الروحي من أداء الأعمال الدينية من الخارج. كثير من  

يذهب بأي شكل من الأشكال.    الناس قد خسروا بفعل مثل هذه الأفعال، لكن العقل لا
طالما يبقى العقل متسخًا، فإن قذارة الذهن هذه لا تغسلها أي فوضى خارجية. يا أخي! انضم  

إلى كلمة المعلم، واحتفظ دائمًا بزوجين محكمين عند قدمي الله، إذا اهتم اغسلها بهذه  
المعلم، وبهذه   الطريقة. يقول ناناك: يتم خلق الغبطة الروحية في داخل الإنسان بنعمة 

( .18الطريقة يتم التغلب على ضائقة العقل .  

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਿੁ ਉਪਿ ੈਇਹ ੁਸਹਸਾ ਇਵ ਿਾਇ ॥੧੮॥ 

18  ||يقول ناناك: يزيل اتزان الحدسي ويبدد هذا الشك بفضل نعمة المعلم.   || 

ਿੀਅਹ ੁਮਲੇੈ ਬਾਹਰਹ ੁਜਨਰਮਲ ॥ 

فقط الأشخاص الذين يتصرفون دينياً من الخارج يظلون متسخين في الذهن ويشعرون  
بالنقاء فقط من خلال النظر. لكن الذين يبدون أنقياء من الخارج، لديهم اضطرابات في  

 .أذهانهم،وعقولهم قذرة بالرذائل. فقدوا حياتهم عبثًا

ਬਾਹਰਹ ੁਜਨਰਮਲ ਿੀਅਹ ੁਤ ਮੈਲੇ ਜਤਨੀ ਿਨਮ ੁਿਐੂ ਹਾਜਰਆ ॥ 

الطاهرون ظاهرياً والملوثون في الداخل، فقدوا حياتهم البشرية في هذه اللعبة  هؤلاء . 
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ਏਹ ਜਤਸਨਾ ਵਡਾ ਰਗੋ ੁਲਗਾ ਮਰਣ ੁਮਨਹ ੁਜਵਸਾਜਰਆ ॥ 

  إنهم يعانون من مرض الشهوات الدنيوية الرهيب، وتركوا حتى فكرة الموت من أذهانهم.كما
لو أن المقامر يخسر المال في المقامرة تؤكل شغف مايا بهم من الداخل بكثرة،هم نسوا  

لكي يظهروا متدينين في أعين الناس ، )الموت في حرص مايا.   

ਵੇਦਾ ਮਜਹ ਨਾਮ ੁਉਤਮ ੁਸੋ ਸਣੁਜਹ ਨਾਹੀ ਜਿਰਜਹ ਜਿਉ ਬਤੇਾਜਲਆ ॥ 

ما إلى ذلك  يظهروا متدينين في أعين الناس، يشيرون إلى الكتب الدينية من الفيدا ، و
لإظهار مجد الأعمال التي تبدو دينية من الخارج، لكن الكتب الدينية الفيدية التي تحتوي  

على خطبة جيدة لترديد اسم الرب على هذا الجانب. إنهم لا يتأملون، ومثل الأشباح تتجول  
(منفصلة عن إيقاع الحياة)في العالم  . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਜਿਨ ਸਚ ੁਤਜਿਆ ਕੜੂ ੇਲਾਗ ੇਜਤਨੀ ਿਨਮ ੁਿੂਐ ਹਾਜਰਆ ॥੧੯॥ 

، أولئك الذين فتنوا بسحر  (مايا)و يتشبثون بالباطل  (الله)يقول ناناك: الذين يتركون الحقيقة 
19 ||مايا فقدوا حياتهم البشرية في هذه اللعبة.   || 

ਿੀਅਹ ੁਜਨਰਮਲ ਬਾਹਰਹ ੁਜਨਰਮਲ ॥ 

 .الطاهرون من الداخل والطاهرون من الخارج كذلك

ਬਾਹਰਹ ੁਤ ਜਨਰਮਲ ਿੀਅਹ ੁਜਨਰਮਲ ਸਜਤਗਰੁ ਤ ੇਕਰਣੀ ਕਮਾਣੀ ॥ 

الذين تعلموا سلوكهم وطريقة حياتهم من المعلم الحقيقي، نعم هم أنقياء من الداخل و  
 .طاهرون من الخارج 

ਕੜੂ ਕੀ ਸਇੋ ਪਹਚੁ ੈਨਾਹੀ ਮਨਸਾ ਸਜਚ ਸਮਾਣੀ ॥ 

وتنتهي رغباتهم تجاه مايا في العبادة التعبدية.نتهي فكرة   و حتى ذرة من الباطل لاتمسهم
لدرجة أن أخبار افتتان مايا   (هناك الكثير من النعيم الروحي بداخله )عقله المراوغة في التذكر  

 .لا تصل إلى ذهنه
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ਿਨਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਨੀ ਖਜਟਆ ਭਲੇ ਸ ੇਵਣਿਾਰ ੇ॥ 

ويقال إن الكائنات الحية نفسها   (لقد أتت الكائنات الحية إلى العالم لتتاجر بالنعيم الروحي )
نجحوا في أفضل ولادة بشرية (باتباع مسار المعلم ، وكسب اسمهم وكسبهم)عظيمة والتي  . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਜਿਨ ਮੰਨੁ ਜਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਰਹਜਹ ਗਰੁ ਨਾਲੇ ॥੨੦॥ 

يظلون   (أنتارام)هم  (الذين يوجد فيهم نعيم روحي )يقول ناناك: الذين يصبح عقلهم مقدسًا 
20ام المعلم .دائمًا تحت أقد . 

ਿੇ ਕ ੋਜਸਖ ੁਗਰੁ ੂਸਤੇੀ ਸਨਮਖੁ ੁਹੋਵ ੈ॥ 

، ( معلم مذهب السيخيين)من يريد أن يكون على الطريق الصحيح أمام السيخ جورو  

ਹੋਵ ੈਤ ਸਨਮਖੁ ੁਜਸਖ ੁਕਈੋ ਿੀਅਹ ੁਰਹ ੈਗਰੁ ਨਾਲੇ ॥ 

نعم ، إذا أراد أي تلميذ أن لا يحني عينيه أمام المعلم بسبب خطأ خفي وأن يصبح مخلصًا  
 (للمعلم، فعليه اتباع تعاليم المعلم بإخلاص

ਗਰੁ ਕ ੇਚਰਨ ਜਹਰਦ ੈਜਿਆਏ ਅੰਤਰ ਆਤਮ ੈਸਮਾਲੇ ॥ 

 .يجب عليه التفكير في تعاليم المعلم وتقريرها في الضمير الداخلي

ਆਪੁ ਛਜਡ ਸਦਾ ਰਹ ੈਪਰਣ ੈਗਰੁ ਜਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਿਾਣ ੈਕਏੋ ॥ 

غروره النفساني، و يجب ألا  يجب أن يعتمد مثل هذا الشخص دائمًا على المعلم متخليا عن  
 .يتبع أي شخص آخر للإرشاد الروحي سوى المعلم
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ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸੁਣਹ ੁਸੰਤਹ ੁਸ ੋਸਸਖ ੁਸਨਮਖੁ ੁਹਏੋ ॥੨੧॥ 

يقول ناناك: اسمعوا أيها القديسون! يتجه مثل هذا التلميذ نحو المعلم بإيمان صادق ،  
21 ||ويصبح مخلصًا للمعلم.   || 

ਜੇ ਕ ੋਗਰੁ ਤ ੇਵਮੇਖੁ ੁਹੋਵ ੈਸਿਨੁ ਸਸਤਗਰੁ ਮਕੁਸਤ ਨ ਪਾਵ ੈ॥ 

تعاني التعلق من مايا، ولكن إذا أدار الرجل ظهره  لا يمكن أن تزدهر النعيم الروحي حيث 
بدون المعلم، لا يتم التغلب على تأثير مايا (لا يمكن أن يكون له نعمة روحية ، لأنه )للمعلم  . 

ਪਾਵ ੈਮਕੁਸਤ ਨ ਹਰੋ ਥ ੈਕਈੋ ਪਛੁਹ ੁਸਿਿਕੇੀਆ ਜਾਏ ॥ 

  (لموتأكد من عدم وجود المع ) بالطبع، اذهب إلى أي من المفكرين واسأل الحكماء عن هذا 
أنه لا توجد طريقة لإيجاد الرابطة المراوغة في أي مكان آخر ولا يمكن للمرء أن يجد التحرر من  

 .رابطة المايا في أي مكان آخر

ਅਨੇਕ ਜਨੂੀ ਭਰਸਮ ਆਵ ੈਸਵਣੁ ਸਸਤਗਰੁ ਮਕੁਸਤ ਨ ਪਾਏ ॥ 

مثل هذا الشخص يتجول في ولادات لا حصر لها ، ولكن دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ،  
يجد التحرر من قيود المايالن  . 

ਸਿਸਰ ਮਕੁਸਤ ਪਾਏ ਲਾਸਗ ਚਰਣੀ ਸਸਤਗਰੁ ੂਸਿਦ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

رجل مفتون بوهم مايا لا يتخلص من هذا السحر. بعد كل شيء، لا يتخلص المرء من سحر  
مايا إلا من خلال المجيء إلى ملجأ المعلم، لأن المعلم الحقيقي فقط هو الذي يعلم الطريق  

ل الكلمة الإلهية الصالح في الحياة من خلا . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਵੀਚਾਸਰ ਦਖੇਹ ੁਸਵਣੁ ਸਸਤਗਰੁ ਮਕੁਸਤ ਨ ਪਾਏ ॥੨੨॥ 

يقول ناناك: تأمل في هذا وفكر، بدون كلمة المعلم الحقيقي، لا يتلقى المرء التحرر من قيود  
22 ||.(وبدون هذا التحرير لا يمكن للمرء أن يبلغ النعيم الروحي )المايا.  | 
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ਆਵਹ ੁਸਸਖ ਸਸਤਗਰੁ ੂਕ ੇਸਪਆਸਰਹ ੋਗਾਵਹ ੁਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 

। أيها التلاميذ المحبوبون للمعلم الحقيقي! تعالوا وغنوا كلمات المعلم الإلهية. 

ਿਾਣੀ ਤ ਗਾਵਹੁ ਗਰੁ ੂਕਰੇੀ ਿਾਣੀਆ ਸਸਸਰ ਿਾਣੀ ॥ 

التي نطق بها المعلم (باني )رنمّوا الكلمات الإلهية، الكلمات السامية  . 

ਸਜਨ ਕਉ ਨਦਸਰ ਕਰਮ ੁਹਵੋੈ ਸਹਰਦ ੈਸਤਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

هذه الكلمات الإلهية التي نطق بها المعلم يتم تقريرها في قلب الذين أنعم الله عليهم بنظرة  
 .نعمة 

ਪੀਵਹ ੁਅੰਸਮਿਤ ੁਸਦਾ ਰਹਹ ੁਹਸਰ ਰੰਸਗ ਜਸਪਹ ੁਸਾਸਰਗਪਾਣੀ ॥ 

شارك في رحيق الاسم أمبروسيال، ابق مشبعًا بحب الله إلى الأبد ، وتأمل في الله بتفانٍ  
 .محب

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਦਾ ਗਾਵਹ ੁਏਹ ਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥੨੩॥ 

23 ||ناناك يقول: غنوا إلى الأبد هذه الترانيم الإلهية التي نطق بها المعلم إلى الأبد.   || 

ਸਸਤਗਰੁ ੂਸਿਨਾ ਹਰੋ ਕਚੀ ਹ ੈਿਾਣੀ ॥ 

 .الكلمات التي ينطق بها أي شخص غير المعلم الصادق خاطئة 

ਿਾਣੀ ਤ ਕਚੀ ਸਸਤਗਰੁ ੂਿਾਝਹੁ ਹਰੋ ਕਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 

। الموافقة من قبل المعلم الصادق، كل الترانيم الأخرى خاطئة نعم، بدون نطق أو  . 

ਕਹਦ ੇਕਚ ੇਸੁਣਦ ੇਕਚ ੇਕਚੀ ਆਸਖ ਵਖਾਣੀ ॥ 

 .الكذبة القراء، والكاذبون السامعون، والباطلون الذين يتكلمون بالكلام الباطل

ਹਸਰ ਹਸਰ ਸਨਤ ਕਰਸਹ ਰਸਨਾ ਕਸਹਆ ਕਛ ੂਨ ਜਾਣੀ ॥ 

يفهمون ما يتلونه قد يتلون اسم الله باستمرار بألسنتهم، لكنهم لا   . 

ਸਚਤ ੁਸਜਨ ਕਾ ਸਹਸਰ ਲਇਆ ਮਾਇਆ ਿੋਲਸਨ ਪਏ ਰਵਾਣੀ ॥ 

 .لقد خدعت مايا وعيهم، فهم يرددون الكلمات دون أي فهم
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ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਸਤਗਰੁ ੂਿਾਝਹ ੁਹਰੋ ਕਚੀ ਿਾਣੀ ॥੨੪॥ 

أنه بدون النطق أو الموافقة من قبل المعلم الحقيقي، فإن كل كلمة باني الأخرى   يقول ناناك
24 ||خاطئة.   || 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਿਦ ੁਰਤੰਨੁ ਹ ੈਹੀਰ ੇਸਜਤ ੁਜੜਾਉ ॥ 

।إن كلمة المعلم هي بمثابة هدية لا تقدر بثمن مرصعة بفضائل الله. 

ਸਿਦ ੁਰਤਨੁ ਸਜਤ ੁਮੰਨੁ ਲਾਗਾ ਏਹ ੁਹਆੋ ਸਮਾਉ ॥ 
عقله مع كلمة المعلم التي لا تقدر بثمن ، يندمج في هذاالشخص الذي يتلاءم  . 

ਸਜਸ ਦਾ ਸਚਿੱਤ ਗਰੁਿਾਣੀ ਦ ੇਇਸ ਜਵਹੇਰ ਨਾਲ ਜੜੁ ਸਗਆ ਹ,ੈ ਉਹ ਇਸ ਅੰਦਰ ਲੀਨ ਹ ੋਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
 .الشخص الذي يتفق عقله مع كلمة المعلم التي لا تقدر بثمن، يندمج في هذا

ਸਿਦ ਸਤੇੀ ਮਨੁ ਸਮਸਲਆ ਸਚ ੈਲਾਇਆ ਭਾਉ ॥ 

عقله على كلام المعلم، يطور حب الله الأزلي الشخص الذي يركز   . 

ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਆਪ ੇਸਜਸ ਨੋ ਦਇੇ ਿੁਝਾਇ ॥ 

 .من بارك الله هذا الفهم، يدرك أن اسم الله وكلمة تسبيحه لا تقدر بثمن

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਿਦ ੁਰਤਨੁ ਹ ੈਹੀਰਾ ਸਜਤ ੁਜੜਾਉ ॥੨੫॥ 

l إن كلمات المعلم هي بمثابة هدية لا تقدر بثمن مرصعة بفضائل الله القيّمة.   يقول ناناك
|| 25  || 

ਸਸਵ ਸਕਸਤ ਆਸਪ ਉਪਾਇ ਕ ੈਕਰਤਾ ਆਪ ੇਹਕੁਮ ੁਵਰਤਾਏ ॥ 

 .بعد خلق الروح والمايا، يخضعها الخالق لأمره 

ਹਕੁਮ ੁਵਰਤਾਏ ਆਸਪ ਵਖੇੈ ਗਰੁਮਸੁਖ ਸਕਸ ੈਿਝੁਾਏ ॥ 

ومايا؛ إنه يعطي فهمًا لهذه المسرحية فقط لأتباع  تنفيذًا لأمره، يرى بنفسه اللعب بين العقل 
 .خبير نادر

ਤੜੋ ੇਿੰਧਨ ਹਵੋੈ ਮਕੁਤ ੁਸਿਦ ੁਮੰਸਨ ਵਸਾਏ ॥ 

lمثل هذا الشخص يقرر كلمة المعلم في ذهنه، ويتحرر من خلال كسر روابط المايا. 
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ਗਰੁਮਸੁਖ ਸਜਸ ਨੋ ਆਸਪ ਕਰ ੇਸ ੁਹੋਵ ੈਏਕਸ ਸਸਉ ਸਲਵ ਲਾਏ ॥ 

الحكمة لاتباع تعاليم المعلم ، فهو يهتم بمحبة بالله الشخص الذي يبارك الله بنفسه  . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਆਸਪ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਹਕੁਮ ੁਿਝੁਾਏ ॥੨੬॥ 

26 ||ناناك يقول: هو نفسه هو الخالق، وهو يكشف عن وصيته.   || 

ਸਸਸਮਿਸਤ ਸਾਸਤਿ ਪੁੰ ਨ ਪਾਪ ਿੀਚਾਰਦ ੇਤਤ ੈਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

في الخير والشر، لكنهم لا يفهمون الجوهر الحقيقي للواقع يتأمل قراء سمرت و شاشترا  . 

ਤਤ ੈਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ਗਰੁੂ ਿਾਝਹੁ ਤਤ ੈਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

نعم، إنهم لا يفهمون الجوهر الحقيقي للواقع وبدون تعاليم المعلم لا يمكنهم معرفة الجوهر  
 .الحقيقي للواقع

ਸਤਹੀ ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰੁ ਭਿਸਮ ਸਤੁਾ ਸਸੁਤਆ ਰਸੈਣ ਸਵਹਾਣੀ ॥ 

 .العالم بأسره منغمس في الأنماط الثلاثة للمايا والشك؛ يمضي ليلته في نوم الجهل

ਗਰੁ ਸਕਰਪਾ ਤੇ ਸ ੇਜਨ ਜਾਗ ੇਸਜਨਾ ਹਸਰ ਮਸਨ ਵਸਸਆ ਿੋਲਸਹ ਅੰਸਮਿਤ ਿਾਣੀ ॥ 

فقط هؤلاء الناس يظلون مستيقظين من نوم الجهل بفضل نعمة المعلم، هذا الذي يسكن  
ة فيه الله والذين يرددون كلمة المعلم الطيب . 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸੋ ਤਤ ੁਪਾਏ ਸਜਸ ਨੋ ਅਨਸਦਨੁ ਹਸਰ ਸਲਵ ਲਾਗ ੈਜਾਗਤ ਰਸੈਣ ਸਵਹਾਣੀ ॥੨੭॥ 

، الذي دائمًا ما يكون  (الله)أن هذا الشخص هو الوحيد الذي يدرك حقيقة الجوهر  يقول ناناك
27 || مشبعًا بحب الله، والذي يقضي حياته مستيقظًا ومغامرًا بمغريات مايا.   || 

ਮਾਤਾ ਕ ੇਉਦਰ ਮਸਹ ਪਿਸਤਪਾਲ ਕਰ ੇਸ ੋਸਕਉ ਮਨਹ ੁਸਵਸਾਰੀਐ ॥ 

مه؟ لماذا يترك المرء الله ويتخلى عن الله الذي يرزق في بطن أ  

ਮਨਹ ੁਸਕਉ ਸਵਸਾਰੀਐ ਏਵਡ ੁਦਾਤਾ ਸਜ ਅਗਸਨ ਮਸਹ ਆਹਾਰੁ ਪਹਚੁਾਵਏ ॥ 

 نعم، لماذا ننسى من العقل مثل هذا المحسن العظيم، الذي يوفر الرزق في نار الرحم؟ 
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ਓਸ ਨੋ ਸਕਹ ੁਪਸੋਹ ਨ ਸਕੀ ਸਜਸ ਨਉ ਆਪਣੀ ਸਲਵ ਲਾਵਏ ॥ 

 .لا شيء يمكن أن يؤذي من أشبع الله حبه 
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ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਆਪ ੇਿਾਏ ਗਰੁਮਲੁਿ ਸਦਾ ਸਮਾਿੀਐ ॥ 

 .الله بنفسه يغرس محبته، لذلك باتباع تعاليم المعلم ، يجب أن نتذكره دائمًا بمحبة وإخلاص

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਏਵਡ ੁਦਾਤਾ ਸ ੋਲਕਉ ਮਨਹ ੁਲਵਸਾਰੀਐ ॥੨੮॥ 

يقول: لماذا تنسى مثل هذا المستفيد العظيم من العقل؟  ناناك  

ਜਸੈੀ ਅਗਲਨ ਉਦਰ ਮਲਹ ਤਸੈੀ ਬਾਹਲਰ ਮਾਇਆ ॥ 

 .كما أن النار داخل الرحم، كذلك الرغبة في مايا في الخارج

ਮਾਇਆ ਅਗਲਨ ਸਭ ਇਕ ੋਜਹੇੀ ਕਰਤ ੈਿਿੇ ੁਰਚਾਇਆ ॥ 

متشابهة في الطبيعة ؛   (والقوةالثروة الدنيوية )النار في الرحم ، والرغبة الشديدة في المايا 
 .هذه هي المسرحية أقامها الخالق

ਜਾ ਲਤਸ ੁਭਾਣਾ ਤਾ ਜੰਲਮਆ ਪਰਵਾਲਰ ਭਿਾ ਭਾਇਆ ॥ 

 .عندما يرغب الله في ذلك، يولد الطفل وتكون الأسرة سعيدة للغاية 

ਲਿਵ ਛੜੁਕੀ ਿਗੀ ਲਤਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰ ੁਵਰਤਾਇਆ ॥ 

الدنيوية؛ سيناريو مايا يأخذ مجراهتتلاشى محبة الله، ويتعلق الطفل بالرغبات  . 

ਏਹ ਮਾਇਆ ਲਜਤ ੁਹਲਰ ਲਵਸਰ ੈਮਹੋ ੁਉਪਜ ੈਭਾਉ ਦਜੂਾ ਿਾਇਆ ॥ 

 .إنها مايا هذه، التي نسي الله بسببها، الارتباط العاطفي وحب الازدواجية يزدادان

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਲਜਨਾ ਲਿਵ ਿਾਗੀ ਲਤਨੀ ਲਵਚ ੇਮਾਇਆ ਪਾਇਆ ॥੨੯॥ 

منسجمين مع الله قد أدركوه بنعمة المعلم، بينما كانوا يعيشون  يقول ناناك: إن الذين ظلوا 
 .وسط مايا

ਹਲਰ ਆਲਪ ਅਮੁਿਕ ੁਹ ੈਮਲੁਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 .الله نفسه لا يقدر بثمن. لا يمكن تقدير قيمته
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ਮਲੁਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਲਕਸ ੈਲਵਟਹ ੁਰਹ ੇਿੋਕ ਲਵਿਿਾਇ ॥ 

 .نعم، لا يمكن لأي شخص تقدير قيمته، لقد سئم الناس من المحاولة

ਐਸਾ ਸਲਤਗਰੁ ੁਜ ੇਲਮਿੈ ਲਤਸ ਨੋ ਲਸਰ ੁਸਉਪੀਐ ਲਵਚਹ ੁਆਪੁ ਜਾਇ ॥ 

إذا التقى المرء واتبع تعاليم مثل هذا المعلم الصادق، فإن غرور النفس يتلاشى، فيجب على  
 .المرء أن يسلم نفسه تمامًا لذلك المعلم

ਲਜਸ ਦਾ ਜੀਉ ਲਤਸ ੁਲਮਲਿ ਰਹ ੈਹਲਰ ਵਸ ੈਮਲਨ ਆਇ ॥ 

تي الله، الذي ينتمي إليه المرء، ليحل في ذهنهعندما يظل المرء مشبعًا بمحبة الله، يأ  . 

ਹਲਰ ਆਲਪ ਅਮੁਿਕ ੁਹ ੈਭਾਗ ਲਤਨਾ ਕ ੇਨਾਨਕਾ ਲਜਨ ਹਲਰ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥੩੦॥ 

يا ناناك! الله نفسه لا يقدر بثمن لكنهم أصبحوا محظوظين للغاية الذين يوحدهم الله مع  
 .المعلم

ਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮਰੇੀ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

। اللهاسم الله ثروتي وعقلي تاجر اسم  . 

ਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮਰੇੀ ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ਸਲਤਗਰੁ ਤ ੇਰਾਲਸ ਜਾਣੀ ॥ 

نعم، اسم الله هو ثروتي الحقيقية وعقلي تاجر الاسم. لقد تعرفت على هذه الثروة من المعلم  
 .الصادق

ਹਲਰ ਹਲਰ ਲਨਤ ਜਲਪਹ ੁਜੀਅਹ ੁਿਾਹਾ ਿਲਟਹ ੁਲਦਹਾੜੀ ॥ 

كل يوم   (نعيم)أيها البشر! تأملوا كل يوم في اسم الله بمحبة وتفان واكسبوا ربحه  . 

ਏਹ ੁਧਨੁ ਲਤਨਾ ਲਮਲਿਆ ਲਜਨ ਹਲਰ ਆਪੇ ਭਾਣਾ ॥ 

 .فقط الذين نالوا هذه الثروة التي أحب الله أن يعطيها بنفسه 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਹਲਰ ਰਾਲਸ ਮਰੇੀ ਮਨੁ ਹੋਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩੧॥ 

يقول: اسم الله هو ثروتي الحقيقية، وأصبح العقل تاجرا لها ناناك . 
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ਏ ਰਸਨਾ ਤ ੂਅਨ ਰਲਸ ਰਾਲਚ ਰਹੀ ਤਰੇੀ ਲਪਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 

يا لساني! أنت منغمس في تذوق العديد من المذاقات المختلفة، وبهذه الطريقة لن يزول  
 توقك إلى الأذواق الدنيوية

ਲਪਆਸ ਨ ਜਾਇ ਹਰੋਤ ੁਲਕਤ ੈਲਜਚਰ ੁਹਲਰ ਰਸ ੁਪਿੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

نعم، لن تختفي رغبتك في الأذواق الدنيوية المختلفة بأي وسيلة، حتى تصل إلى الجوهر 
 .الخفي لاسم الله

ਹਲਰ ਰਸ ੁਪਾਇ ਪਿੈ ਪੀਐ ਹਲਰ ਰਸ ੁਬਹਲੁੜ ਨ ਲਤਿਸਨਾ ਿਾਗ ੈਆਇ ॥ 

।  إذا تلقيت الجوهر الخفي لاسم الله ، واشتركت في جوهر اسم الله، فلن تنزعج من أي رغبة
 .أخرى مرة أخرى

ਏਹ ੁਹਲਰ ਰਸ ੁਕਰਮੀ ਪਾਈਐ ਸਲਤਗਰੁ ੁਲਮਿੈ ਲਜਸ ੁਆਇ ॥ 

।  بنعمة الله، هذا الجوهر الدقيق لاسم الله يتلقى من قبل الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم
 .الصادق

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਹਲੋਰ ਅਨ ਰਸ ਸਲਭ ਵੀਸਰ ੇਜਾ ਹਲਰ ਵਸੈ ਮਲਨ ਆਇ ॥੩੨॥ 

أنه عندما تسكن نعيم الاسم في العقل، تنُسى جميع المذاقات الدنيوية الأخرى يقول ناناك . 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਮਲੇਰਆ ਹਲਰ ਤਮੁ ਮਲਹ ਜਲੋਤ ਰਿੀ ਤਾ ਤ ੂਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥ 

lيا جسدي! عندما غرس الله فيك نوره الإلهي، أتيت إلى العالم. 

ਹਲਰ ਜਲੋਤ ਰਿੀ ਤਧੁ ੁਲਵਲਚ ਤਾ ਤ ੂਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥ 

نوره الإلهي فيك، فعندئذ أتيت إلى هذا العالم نعم، فقط عندما وضع الله  . 

ਹਲਰ ਆਪ ੇਮਾਤਾ ਆਪ ੇਲਪਤਾ ਲਜਲਨ ਜੀਉ ਉਪਾਇ ਜਗਤ ੁਲਦਿਾਇਆ ॥ 

l الله نفسه هو الأم والأب، الذي بعد أن خلق الإنسان يعتني بالكائنات. 
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਬਲੁਿਆ ਤਾ ਚਿਤੁ ਹਆੋ ਚਿਤ ੁਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

العالم، عندئذٍ يدرك أن هذا العالم هو مسرحية  عندما يفهم المرء، بنعمة المعلم، حقيقة هذا 
 .وليس سوى مسرحية من الله

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਲਸਿਸਲਟ ਕਾ ਮਿੂ ੁਰਲਚਆ ਜਲੋਤ ਰਾਿੀ ਤਾ ਤ ੂਜਗ ਮਲਹ ਆਇਆ ॥੩੩॥ 

يقول ناناك: أنه عندما وضع الله أساس الكون ووضع نوره الإلهي فيك، عندها فقط أتيت إلى 
 .هذا العالم

ਮਲਨ ਚਾਉ ਭਇਆ ਪਿਭ ਆਗਮ ੁਸਲੁਣਆ ॥ 

 .أصبح ذهني سعيدًا عندما أدركت وجود الله في قلبي 

ਹਲਰ ਮੰਗਿੁ ਗਾਉ ਸਿੀ ਲਗਿਹ ੁਮੰਦਰ ੁਬਲਣਆ ॥ 

 .يا صديقي! غنوا ترانيم الفرح لأن قلبي صار هيكلاً لله

ਹਲਰ ਗਾਉ ਮੰਗਿ ੁਲਨਤ ਸਿੀਏ ਸਗੋੁ ਦਿੂ ੁਨ ਲਵਆਪਏ ॥ 

بذلك لا حزن أو ألم  نعم، يا صديقي! تغني دائمًا ترانيم مبهجة تسبيح الله من خلال القيام 
 .أبدا

ਗਰੁ ਚਰਨ ਿਾਗ ੇਲਦਨ ਸਭਾਗ ੇਆਪਣਾ ਲਪਰ ੁਜਾਪਏ 

 .طوبى للأيام التي أتعلق فيها بكلمة المعلم وأتأمل بمحبة سيدي الله 

ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਗਰੁ ਸਬਲਦ ਜਾਣੀ ਹਲਰ ਨਾਮ ੁਹਲਰ ਰਸ ੁਭੋਗ ੋ॥ 

بمذاق اسم أدركت اللحن المستمر لتسابيح الله من خلال كلمة المعلم، وأنا الآن أستمتع 
 .الله
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਪ੍ ਪਿਪਿਆ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗ ੋ॥੩੪॥ 
 .يقول ناناك، الله نفسه، القادر على كل شيء، قد قابلني

ਏ ਸਰੀਰਾ ਿੇਪਰਆ ਇਸ ੁਜਗ ਿਪਹ ਆਇ ਕੈ ਪਕਆ ਤੁਧੁ ਕਰਿ ਕਿਾਇਆ ॥ 
العالم؟  هذا بدخولك فعلتها   التي  القيمة  الأعمال هي  ما! جسدي يا  

ਪਕ ਕਰਿ ਕਿਾਇਆ ਤੁਧੁ ਸਰੀਰਾ ਜਾ ਤ ੂਜਗ ਿਪਹ ਆਇਆ ॥ 
فعلت؟  التي  الصالحة  الأعمال  هي   ما الدنيا، إلى جئت منذ! جسدي يا نعم   

ਪਜਪਨ ਹਪਰ ਤੇਰਾ ਰਚਨੁ ਰਪਚਆ ਸ ੋਹਪਰ ਿਪਨ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 
. خلقك الذي الله  أن  ذهنك في  تكرس لم  

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਹਪਰ ਿੰਪਨ ਵਪਸਆ ਪ੍ੂਰਪਿ ਪਿਪਿਆ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
  تم الذي الشخص ذهن في  الله يسكن المعلم، نعمة  بفضل (لديك؟ ماذا! جسد يا لكن)

. مسبقًا المحدد مصيره  تحقيق  

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹ ੁਸਰੀਰੁ ਪ੍ਰਵਾਣੁ ਹੋਆ ਪਜਪਨ ਸਪਤਗੁਰ ਪਸਉ ਪਚਤੁ ਿਾਇਆ ॥੩੫॥ 
يقول ناناك: الذي ركز عقله على تعاليم المعلم، حقق الغرض من الحياة البشرية وتم قبوله  

 في حضور الله. 

ਏ ਨੇਤਰਹੁ ਿੇਪਰਹੋ ਹਪਰ ਤਿੁ ਿਪਹ ਜੋਪਤ ਧਰੀ ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਿਹੁ ਕੋਈ ॥ 
  في  منتشرًا الله إلى انظروا بل ) الله غير إلى تنظروا  لا لذلك فيك؛ نوره  الله  غرس لقد! عيني   يا

. (مكان كل  وفي  الجميع  

ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਿਹੁ ਕੋਈ ਨਦਰੀ ਹਪਰ ਪਨਹਾਪਿਆ ॥ 
يبصر  أن  يستحق وحده والله  مكان، كل  في  يسود  الله غير  ترى لا  
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ਏਹ ੁਪਵਸੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤੁਿ ਦੇਿਦੇ ਏਹ ੁਹਪਰ ਕਾ ਰੂਪ੍ੁ ਹੈ ਹਪਰ ਰੂਪ੍ੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 
. عيناي تراه الذي الله  شكل هو هذا الله؛  ظهور هو تراه  الذي كله   العالم هذا! عيني   يا  

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਿੁਪਿਆ ਜਾ ਵੇਿਾ ਹਪਰ ਇਕੁ ਹੈ ਹਪਰ ਪਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
  غير  أحد يوجد ولا فقط،  واحدًا  إلهًا أرى  أرى،  أينما  والآن المعلم، نعمة  بفضل هذا  أدركت لقد 

.الله  

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਪਹ ਨੇਤਰ ਅੰਧ ਸ ੇਸਪਤਗੁਪਰ ਪਿਪਿਐ ਪਦਿ ਪਦਰਸਪਿ ਹੋਈ ॥੩੬॥ 
يقول ناناك: في السابق كانت هذه العيون عمياء روحيًا، عند مقابلة المعلم الحقيقي، جاء  

 النور الإلهي فيهم والآن هذه العيون ترى الله في كل مكان. 

ਏ ਸਰਵਣਹੁ ਿੇਪਰਹੋ ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ॥ 
. الله تسبيح إلى لتستمع  فقط هنا  مرسلون إنك! أذني   يا  

ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ਸਰੀਪਰ ਿਾਏ ਸੁਣਹੁ ਸਪਤ ਿਾਣੀ ॥ 
. الله تسبيح  في   الإلهية  المعلم كلمات  إلى للاستماع هنا  وأرسلت  بالجسد متصل أنت نعم،     

ਪਜਤੁ ਸੁਣੀ ਿਨੁ ਤਨੁ ਹਪਰਆ ਹੋਆ ਰਸਨਾ ਰਪਸ ਸਿਾਣੀ ॥ 
  ويصبح  الله تسبيح من الإلهية المعلم كلمات إلى الاستماع خلال من والجسد العقل  يتجدد

.الإسم رحيق  في مغمورًا اللسان  

ਸਚ ੁਅਿਿ ਪਵਡਾਣੀ ਤਾ ਕੀ ਗਪਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥ 
. حالته  وصف  يمكن ولا  ، مفهوم  وغير للغاية عجيب  الله        

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅੰਪਿਰਤ ਨਾਿੁ ਸੁਣਹੁ ਪ੍ਪਵਤਰ ਹੋਵਹੁ ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪ੍ਠਾਏ ॥੩੭॥ 
يقول ناناك: اقرأ الاسم الذي يعطي النعيم الروحي، وستصبح طاهرًا ، وهذا ما أرسله الله لك  

 لتسمعه. 
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ਹਪਰ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਪਰ ਰਪਿ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 

فنفخ الله فيه روح الحياة  )أعطى الجسم القدرة على الكلام،   وضع الروح في كهف الجسد،
( نفخ الهواء في آلة موسيقية.مثل   

ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪ੍ਉਣ ਨਉ ਦੁਆਰੇ ਪ੍ਰਗਿੁ ਕੀਏ ਦਸਵਾ ਗੁਪ੍ਤੁ ਰਿਾਇਆ ॥ 
  لسان،  فتحتان، أذنان،  ، عينان ) التسعة  الأبواب خلال  من التسعة  الجسم أعضاء  وكشف

. (العقل)العاشر بالباب احتفظ لكنه  (والفضلات  البول منفذين  

ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਿਾਇ ਭਾਵਨੀ ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਪਦਿਾਇਆ ॥ 
. أيضًا العاشر الباب لهم أعلن  المعلم، خلال من للإسم  بالحب الله باركهم الذين  

ਤਹ ਅਨੇਕ ਰੂਪ੍ ਨਾਉ ਨਵ ਪਨਪਧ ਪਤਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
 اللامحدودة الثروة المرء يدرك العاشر، الباب انكشف حيث  السامية  الروحية  الحالة  تلك  في 

الجميلة  الأشكال  من العديد في الله لاسم . 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਪਰ ਪਪ੍ਆਰੈ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਪਰ ਰਪਿ ਕ ੈਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 

يقول ناناك: وهو يضع الروح في كهف الجسد، عزيزي الله ينفخ فيها نفس الحياة مثل نفخ   
 الهواء في آلة موسيقية

ਏਹ ੁਸਾਚਾ ਸੋਪਹਿਾ ਸਾਚੈ ਘਪਰ ਗਾਵਹੁ ॥ 
. المقدسة  الجماعة  في  الله لتسبيح  الحقيقية  الترنيمة  هذه رنموا  

ਗਾਵਹੁ ਤ ਸੋਪਹਿਾ ਘਪਰ ਸਾਚੈ ਪਜਥੈ ਸਦਾ ਸਚ ੁਪਧਆਵਹੇ ॥ 
. دائمًا الأزلي  الله  بمحبة  يتأملون  حيث المقدسة، الجماعة في  هذه  النعيم ترنيمة رنموا نعم،  

ਸਚ ੋਪਧਆਵਪਹ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਪਹ ਗੁਰਿੁਪਿ ਪਜਨਾ ਿੁਿਾਵਹੇ ॥ 
. المعلم خلال من الفهم بهذا تباركه   ومن ذلك، يسعدك   عندما  فقط فيك   يتأملون إنهم! الله يا  

ਇਹ ੁਸਚ ੁਸਭਨਾ ਕਾ ਿਸਿੁ ਹੈ ਪਜਸੁ ਿਿਸੇ ਸੋ ਜਨੁ ਪ੍ਾਵਹੇ ॥ 

 إن الله الأزلي هو سيد الكل، إلا أنهم يدركون من يكرم عليه. 
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ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚ ੁਸੋਪਹਿਾ ਸਚ ੈਘਪਰ ਗਾਵਹੇ ॥੩੯॥ 
 يقول ناناك: بالانضمام إلى المصلين المقدس، يغنون بحمد الله. 

ਅਨਦੁ ਸੁਣਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ ਸਗਿ ਿਨੋਰਥ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 
  ستتحقق) العقل أعراق جميع تنتهي  (الحالة  تلك في ) أنه  هو الفرح  اسمع،! الأعزاء الناس أيها

( .رغباتك جميع   

ਪ੍ਾਰਿਰਹਿੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਉਤਰੇ ਸਗਿ ਪਵਸੂਰੇ ॥ 

 أولئك الذين استمعوا إلى ترنيمة النعيم أدركوا الله، وزوال كل همومهم 

ਦੂਿ ਰੋਗ ਸੰਤਾਪ੍ ਉਤਰੇ ਸੁਣੀ ਸਚੀ ਿਾਣੀ ॥ 
الإلهية،  الكلمة إلى بالاستماع والأمراض الأحزان كل  تمحى   

ਸੰਤ ਸਾਜਨ ਭਏ ਸਰਸ ੇਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ 
. والأصدقاء  القديسين جميع يسعد الحقيقي،  المعلم من الإلهية  الكلمة فهم خلال من  

ਸੁਣਤੇ ਪ੍ੁਨੀਤ ਕਹਤੇ ਪ੍ਪਵਤੁ ਸਪਤਗੁਰੁ ਰਪਹਆ ਭਰਪ੍ੂਰੇ ॥ 
  المعلم يرون  عندما طاهرين  يصبحون  ينطقونها،  أو  المعلم كلمة إلى يستمعون الذين  أولئك

. النعيم أغنية   الترنيمة، هذه في  الحقيقي  

ਪਿਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਿਾਗੇ ਵਾਜ ੇਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥੪੦॥੧॥ 

يفيض بداخلهم  ) " الراسا"يتوسل: أولئك الذين يقفون عند أقدام المعلم، يرن فيهم   ناناك
( النعيم الروحي   
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ਰਾਮਕਲੀ ਸਦ ੁ

في هذه الترنيمة، سجل سندر جي الأحداث في وقت  )راغ رامكالي، السد، استدعاء من الله:
(وفاة جده الأكبر جورو أمار داس جي  . 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਜਤਗ ਦਾਿਾ ਸਇੋ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤਿਹ ੁਲੋਇ ਜੀਉ ॥ 

, خير الكون الذي عاشق عبادته التعبدية في العوالم الثلاثةأن الله وحده هو  . 

ਗਰੁ ਸਬਤਦ ਸਮਾਵਏ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਣ ੈਕਇੋ ਜੀਉ ॥ 

ظل جورو أمارداس مندمجاً في الله من خلال كلمة المعلم الإلهية ولا يعرف أي شخص آخر  
 .مثله

ਅਵਰ ੋਨ ਜਾਣਤਹ ਸਬਤਦ ਗਰੁ ਕ ੈਏਕੁ ਨਾਮ ੁਤਿਆਵਹ ੇ॥in 

دائمًا مندمجاً في الكلمة الإلهية للمعلم ، ولم يعرف أي شخص   نعم ، يظل جورو أمارداس
 .آخر مثل الله ، وكان يتأمل في اسم الله

ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਨਾਨਕ ਗਰੁ ੂਅੰਗਦ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦਵੀ ਪ੍ਾਵਹ ੇ॥ 

بالفعل إلى الوضع الروحي   (جورو أمارداس)بفضل نعمة جورو ناناك وجورو أنجاد ، وصل 
 .الأعلى

ਆਇਆ ਹਕਾਰਾ ਚਲਣਵਾਰਾ ਹਤਰ ਰਾਮ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 عندما انغمس جورو أمارداس في اسم الله ، وصلت رسالة من الله لرحيله عن هذا العالم ، 

ਜਤਗ ਅਮਰ ੁਅਟਲ ੁਅਿਲੋੁ ਠਾਕਰੁ ੁਭਗਤਿ ਿ ੇਹਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

أثناء العيش في العالم ، من خلال العبادة التعبدية ، حصل جورو أمارداس على اتحاد مع  
1  ||قدر بثمن. السيد الأبدي من الفضائل التي لا ت   || 
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ਹਤਰ ਭਾਣਾ ਗਰੁ ਭਾਇਆ ਗਰੁ ੁਜਾਵ ੈਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

 .كانت مشيئة الله مرضية للمعلم عمار داس واستعد للذهاب والاتحاد مع الله

ਸਤਿਗਰੁ ੁਕਰ ੇਹਤਰ ਪ੍ਤਹ ਬਨੇਿੀ ਮਰੇੀ ਪ੍ੈਜ ਰਖਹ ੁਅਰਦਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

بتواضع إلى الله وقال: اللهم احفظ شرفي  صلى المعلم الحقيقي أمارداس . 

ਪ੍ਜੈ ਰਾਖਹ ੁਹਤਰ ਜਨਹ ਕਰੇੀ ਹਤਰ ਦਹੇ ੁਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੋ ॥ 

 نعم يا الله احفظ شرف محبينك وبارك باسمك الطاهر ، 

ਅੰਤਿ ਚਲਤਦਆ ਹਇੋ ਬਲੇੀ ਜਮਦਿੂ ਕਾਲ ੁਤਨਖੰਜਨੋ ॥ 

الذي يصبح رفيقًا في هذا الوقت من المغادرة النهائية ويقضي على الخوف من رسول  
 .الموت 

ਸਤਿਗਰੁ ੂਕੀ ਬਨੇਿੀ ਪ੍ਾਈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਸਣੁੀ ਅਰਦਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

 .استمع الله وقبل صلاة المعلم الحقيقي أمارداس

ਹਤਰ ਿਾਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਸਤਿਗਰੁ ੁਤਮਲਾਇਆ ਿਨੁ ਿਨੁ ਕਹ ੈਸਾਬਾਤਸ ਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||معه وصفق له قائلاً أحسنت مرارًا وتكرارًا.  منح الله الرحمة ، وحد جورو أمارداس  || 

ਮਰੇ ੇਤਸਖ ਸੁਣਹ ੁਪ੍ਿੁ ਭਾਈਹ ੋਮਰੇ ੈਹਤਰ ਭਾਣਾ ਆਉ ਮ ੈਪ੍ਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

 .اسمعوا يا تلاميذي وأبنائي وإخوتي ، إنها إرادة إلهي أن أذهب إليه الآن 

ਹਤਰ ਭਾਣਾ ਗਰੁ ਭਾਇਆ ਮਰੇਾ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ੁਕਰ ੇਸਾਬਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

المعلم والله يصفق له على ذلكلقد ناشدت إرادة الله  . 

ਭਗਿ ੁਸਤਿਗਰੁ ੁਪ੍ਰੁਖ ੁਸਈੋ ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 

 هذا الشخص وحده هو محب حقيقي ومعلم حقيقي ترضي إرادة الله ، 

ਆਨੰਦ ਅਨਹਦ ਵਜਤਹ ਵਾਜੇ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਗਤਲ ਮਲੇਾਵਏ ॥ 

ل هذا  ويشعر وكأن النعيم ينتج آلات موسيقية تعزف بداخله باستمرار ؛ يحفظ الله دائمًا مث 
 .الشخص في محضره
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ਿਸੁੀ ਪ੍ਿੁ ਭਾਈ ਪ੍ਰਵਾਰ ੁਮਰੇਾ ਮਤਨ ਵਖੇਹ ੁਕਤਰ ਤਨਰਜਾਤਸ ਜੀਉ ॥ 

 أنتم أبنائي وإخوتي وأهلي ، فكر مليًا في عقلك وقرر بنفسك ، 

ਿਤੁਰ ਤਲਤਖਆ ਪ੍ਰਵਾਣਾ ਤਿਰ ੈਨਾਹੀ ਗਰੁ ੁਜਾਇ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਤਸ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||لأن الأمر المسبق من الله لا يمكن رفضه وسيذهب جورو أمارداس ويتحد مع الله.   || 

ਸਤਿਗਤੁਰ ਭਾਣੈ ਆਪ੍ਣ ੈਬਤਹ ਪ੍ਰਵਾਰ ੁਸਦਾਇਆ ॥ 

 حسب رغبته الخاصة ، دعا المعلم الحقيقي ، جورو أمارداس ، عائلته ، 

ਮਿ ਮ ੈਤਪ੍ਛ ੈਕਈੋ ਰੋਵਸੀ ਸ ੋਮ ੈਮਤੂਲ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ذهابي. لن يكون من دواعي سروري على الإطلاقوقالوا: لا يبكي أحد بعد  . 

ਤਮਿ ੁਪ੍ਝੈੈ ਤਮਿ ੁਤਬਗਸ ੈਤਜਸ ੁਤਮਿ ਕੀ ਪ੍ਜੈ ਭਾਵਏ ॥ 

 .من يشعر بالسعادة عندما يتمجد صديقه ويسعد بتكريم صديقه 

ਿਸੁੀ ਵੀਚਾਤਰ ਦਖੇਹ ੁਪ੍ਿੁ ਭਾਈ ਹਤਰ ਸਤਿਗਰੁ ੂਪ੍ਨੈਾਵਏ ॥ 

 .تأملوا وانظروا يا أبنائي وإخوتي ؛ الله يكرم المعلم الحقيقي 

ਸਤਿਗਰੁ ੂਪ੍ਰਿਤਖ ਹਦੋ ੈਬਤਹ ਰਾਜ ੁਆਤਪ੍ ਤਟਕਾਇਆ ॥ 

، بينما كان لا يزال حاضرًا في شكله المادي ،    (جورو أمارداس) ثم قام المعلم الحقيقي 
 .بتعيين خليفة لعرشه الروحي 

ਸਤਭ ਤਸਖ ਬੰਿਪ੍ ਪ੍ਿੁ ਭਾਈ ਰਾਮਦਾਸ ਪ੍ਰੈੀ ਪ੍ਾਇਆ ॥੪॥ 

ب والأبناء والإخوة  وجعل جميع التلاميذ والأقار (قام بمسح رام داس ليكون المعلم التالي )
4 ||ينحنون لجورو رامداس.    || 

ਅੰਿ ੇਸਤਿਗਰੁ ੁਬਤੋਲਆ ਮ ੈਤਪ੍ਛ ੈਕੀਰਿਨੁ ਕਤਰਅਹ ੁਤਨਰਬਾਣ ੁਜੀਉ ॥ 

, : عندما أرحل ، اقرأ الكلمات الإلهية لمديح الله  (جورو أمارداس)أخيرًا أعلن المعلم الحقيقي 
 .الطاهر
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ਕਸੇ ੋਗਪੋ੍ਾਲ ਪੰ੍ਤਿਿ ਸਤਦਅਹ ੁਹਤਰ ਹਤਰ ਕਥਾ ਪ੍ੜਤਹ ਪ੍ਰੁਾਣ ੁਜੀਉ ॥ 

 .ادعُ أتباع الله للتفكير في الكلمات الإلهية لتسابيح الله

ਹਤਰ ਕਥਾ ਪ੍ੜੀਐ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਸੁਣੀਐ ਬਬੇਾਣ ੁਹਤਰ ਰੰਗੁ ਗਰੁ ਭਾਵਏ ॥ 

نعم ، اقرأ الكلمات الإلهية واستمع إلى اسم الله ؛ النعش المزين فقط بحب الله يرضي  
 .المعلم

ਤਪੰ੍ਿ ੁਪ੍ਿਤਲ ਤਕਤਰਆ ਦੀਵਾ ਿਲੁ ਹਤਰ ਸਤਰ ਪ੍ਾਵਏ ॥ 

أداء طقوس مثل تقديم كرات الأرز على الأوراق ، وإضاءة المصابيح ، ووضع العظام  بدلاً من  
في نهر الغانج ؛ يفضل المعلم الترنيم بحمد الله في المصلين    ( تتُرك بعد حرق الجثث)

 .المقدس

ਹਤਰ ਭਾਇਆ ਸਤਿਗਰੁ ੁਬਤੋਲਆ ਹਤਰ ਤਮਤਲਆ ਪ੍ਰੁਖ ੁਸਜੁਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 

أنه اتحد مع الله الحكيم المنتشر أعلن المعلم الحقيقي ، الذي كان يرضي الله ، . 

ਰਾਮਦਾਸ ਸਢੋੀ ਤਿਲਕ ੁਦੀਆ ਗਰੁ ਸਬਦ ੁਸਚ ੁਨੀਸਾਣ ੁਜੀਉ ॥੫॥ 

بمسح رام داس سودي بصفته المعلم ومنحه الشارة الحقيقية للكلمة   قام جورو أمارداس
5 ||الإلهية للمعلم.   || 
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ਸਤਿਗਰੁ ੁਪਰੁਖ ੁਤਿ ਬਤੋਿਆ ਗਰੁਤਸਖਾ ਮੰਤਿ ਿਈ ਰਿਾਇ ਿੀਉ ॥ 

بشأن قبول رامداس باعتباره  )أيا كان ما أعلنه جورو أمارداس ، أطاع جميع التلاميذ أمره 
( المعلم التالي  . 

ਮਹੋਰੀ ਪਿੁ ੁਸਿਮਖੁ ੁਹਇੋਆ ਰਾਮਦਾਸੈ ਪਰੈੀ ਪਾਇ ਿੀਉ ॥ 

 .بادئ ذي بدء ، تقدم مهري ، ابن جورو أمارداس ، وبتوقير لمس أقدام جورو رامداس

ਸਭ ਪਵ ੈਪਰੈੀ ਸਤਿਗਰੁ ੂਕਰੇੀ ਤਿਥ ੈਗਰੁ ੂਆਪ ੁਰਤਖਆ ॥ 

، الذي غرس فيه   (جورو رام داس)بعد ذلك ، انحنى جميع الآخرين لأقدام المعلم الحقيقي 
 .جورو أمارداس نوره الإلهي 

ਕਈੋ ਕਤਰ ਬਖੀਿੀ ਤਿਵੈ ਿਾਹੀ ਤਿਤਰ ਸਤਿਗਰੁ ੂਆਤਿ ਤਿਵਾਇਆ ॥ 

أي شخص ، بدافع الغيرة ، لم يرضخ لجورو رامداس ، أقنعه جورو أمارداس في النهاية وجعله  
 .ينحني لجورو رام داس

ਹਤਰ ਗਰੁਤਹ ਭਾਿਾ ਦੀਈ ਵਤਿਆਈ ਧਤੁਰ ਤਿਤਖਆ ਿੇਖੁ ਰਿਾਇ ਿੀਉ ॥ 

أن ينعموا بالعظمة على جورو رامداس ؛ كان مقدرا   كان من دواعي سرور الله وجورو أمارداس
 .على هذا النحو

ਕਹ ੈਸੁੰ ਦਰ ੁਸੁਿਹ ੁਸੰਿਹ ੁਸਭੁ ਿਗਿ ੁਪਰੈੀ ਪਾਇ ਿੀਉ ॥੬॥੧॥ 

1 || 6 ||يقول ساندر ، أيها القديسون! اسمع ، انحنى العالم كله لجورو رامداس.   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਮਹਿਾ ੫ ਛੰਿ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، مقتطفات

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਸਾਿਿੜਾ ਮਰੇਾ ਸਾਿਿੜਾ ਤਿਕਤਿ ਖਿੋਇਅੜਾ ਮਰੇਾ ਸਾਿਿੜਾ ॥ 

يقف بجانبي  (في جميع الأوقات) الله صديقي العزيز صديقي العزيز. أن ربي العزيز  . 

ਿਾਿੀਅੜਾ ਹਤਰ ਿਾਿੀਅੜਾ ਿੈਿ ਅਿੋਇਅੜਾ ਹਤਰ ਿਾਿੀਅੜਾ ॥ 

بأم عيني عزيزي الله حبيبي وقد رأيته  . 

ਿੈਿ ਅਿੋਇਆ ਘਤਿ ਘਤਿ ਸਇੋਆ ਅਤਿ ਅੰਤਮਰਿ ਤਪਰਅ ਗੜੂਾ ॥ 

 .لقد رأيت بأم عيني الله يتخلل كل قلب ، إنه متجدد روحياً وصديق محب للغاية 

ਿਾਤਿ ਹਵੰੋਦਾ ਿਤਹ ਿ ਸਕੰਦਾ ਸਆੁਉ ਿ ਿਾਿ ੈਮੜੂਾ ॥ 

طعم  الله حاضر دائمًا مع الجميع ، لكن الإنسان الجاهل لا يستطيع إدراكه لأنه لا يعرف  
 .الاتحاد معه 

ਮਾਇਆ ਮਤਦ ਮਾਿਾ ਹਛੋੀ ਬਾਿਾ ਤਮਿਿ ੁਿ ਿਾਈ ਭਰਮ ਧੜਾ ॥ 

يظل الأحمق منغمسًا في حب مايا ويتحدث عن الأمور التافهة ؛ ولأنه يتأرجح بسبب الشك  
 .، فإنه لا يستطيع أن يدرك الله

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਗਰੁ ਤਬਿੁ ਿਾਹੀ ਸੂਝ ੈਹਤਰ ਸਾਿਿੁ ਸਭ ਕ ੈਤਿਕਤਿ ਖੜਾ ॥੧॥ 

، حتى الإله الحبيب يقف بالقرب من الجميع ، ومع ذلك لا يمكن إدراكه بدون   يقول ناناك
تعاليم المعلم. يقول ناناك ، حتى الإله الحبيب يقف بالقرب من الجميع ، ومع ذلك لا يمكن  

1 ||إدراكه بدون تعاليم المعلم.   || 

ਗਤੋਬੰਦਾ ਮਰੇ ੇਗਤੋਬੰਦਾ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰਾ ਮਰੇ ੇਗਤੋਬੰਦਾ ॥ 

حياتي يا سيد الكون ودعم  ! 

ਤਕਰਪਾਿਾ ਮਰੇ ੇਤਕਰਪਾਿਾ ਦਾਿ ਦਾਿਾਰਾ ਮਰੇ ੇਤਕਰਪਾਿਾ ॥ 

 :يا بحر الرحمة يا إلهي الرحمن الرحيم

ਦਾਿ ਦਾਿਾਰਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਘਿ ਘਿ ਅੰਿਤਰ ਸਹੋਤਿਆ ॥ 

 !تبدين جميلة تسود كل قلب. يا مانح النعم العظيم والله اللامتناهي 

SikhBookClub.com



ਇਕ ਦਾਸੀ ਧਾਰੀ ਸਬਿ ਪਸਾਰੀ ਿੀਅ ਿੰਿ ਿੈ ਮਹੋਤਿਆ ॥ 

الخادمة ، المايا ، التي تسود قوتها الكاملة في كل مكان وأغرت جميع  لقد خلقت هذه 
 .الكائنات والمخلوقات 

ਤਿਸ ਿੋ ਰਾਖ ੈਸ ੋਸਚ ੁਭਾਖੈ ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .الشخص الذي يحميه الله الأبدي من تأثير مايا ، يتلو اسمه ويظل يركز على كلمة المعلم

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਿ ੋਪਰਭ ਕਉ ਭਾਿਾ ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਪਰਭੁ ਤਪਆਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يقول ناناك ، إن الله عزيز جدًا على هذا الشخص وحده ، الذي يرضي الله.   || 

ਮਾਿ ੋਪਰਭ ਮਾਿ ੋਮਰੇ ੇਪਰਭ ਕਾ ਮਾਿ ੋ॥ 

। أفتخر بالله. نعم ، أفتخر بإلهي. 

ਿਾਿੋ ਪਰਭੁ ਿਾਿ ੋਸੁਆਮੀ ਸਘੁੜ ੁਸੁਿਾਿ ੋ॥ 

 .الله وحده حكيم وكلي المعرفة

ਸਘੁੜ ਸਿੁਾਿਾ ਸਦ ਪਰਧਾਿਾ ਅੰਤਮਰਿ ੁਹਤਰ ਕਾ ਿਾਮਾ ॥ 

 .نعم ، الله بعيد النظر ، دائمًا هو الأسمى واسمه متجدد روحياً 

ਚਾਤਖ ਅਘਾਿ ੇਸਾਤਰਗਪਾਿ ੇਤਿਿ ਕ ੈਭਾਗ ਮਥਾਿਾ ॥ 

الذين تم تعيينهم مسبقًا يتذوقون رحيق اسم الله ويشبعون تمامًا من جوع مايا ، الثروة  
 :والقوة الدنيوية 

ਤਿਿ ਹੀ ਪਾਇਆ ਤਿਿਤਹ ਤਧਆਇਆ ਸਗਿ ਤਿਸ ੈਕਾ ਮਾਿ ੋ॥ 

 .هم وحدهم من أدركوا الله وذكروه بمحبة. كلهم فخورون به 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਤਥਰ ੁਿਖਤਿ ਤਿਵਾਸੀ ਸਚੁ ਤਿਸ ੈਦੀਬਾਿੋ ॥੩॥ 

3 ||يقول ، الله أبدي ، ومكانته الأسمى إلى الأبد ونظامه القضائي يقوم على الحق.  ناناك  || 
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ਮੰਗਿਾ ਹਤਰ ਮੰਗਿਾ ਮਰੇ ੇਪਰਭ ਕ ੈਸੁਿੀਐ ਮੰਗਿਾ ॥ 

يا صديقي أناشيد الفرح هي أغاني تسبيح الله المباركة ويجب أن نستمع دائمًا إلى ترانيم  
 .تسبيح الله المبهجة 

ਸਤੋਹਿੜਾ ਪਰਭ ਸਤੋਹਿੜਾ ਅਿਹਦ ਧਿੁੀਐ ਸਤੋਹਿੜਾ ॥ 

 .الأغاني الرحيمة الحلوة هي الأغاني اللطيفة التي لا تتوقف عن تسبيح الله

ਅਿਹਦ ਵਾਿ ੇਸਬਦ ਅਗਾਿ ੇਤਿਿ ਤਿਿ ਤਿਸਤਹ ਵਧਾਈ ॥ 

الله الذي هو دائمًا في روح عالية ، تستمر الكلمات الإلهية في تسبيحه في اللعب باستمرار  
 .في بيته ، القلب الذي يظهر فيه

ਸ ੋਪਰਭ ੁਤਧਆਈਐ ਸਭ ੁਤਕਛ ੁਪਾਈਐ ਮਰ ੈਿ ਆਵ ੈਿਾਈ ॥ 

 .يجب أن نتذكر بمحبة الله الذي منه ننال كل شيء ؛ إنه أبدي ولا يمر بالمواليد والموت

ਚਕੂੀ ਤਪਆਸਾ ਪਰੂਿ ਆਸਾ ਗਰੁਮਤੁਖ ਤਮਿ ੁਤਿਰਗਿੁੀਐ ॥ 

ر  ينتهي توق المرء إلى مايا باتباع تعاليم المعلم ؛ تتحقق جميع رغباته بإدراك الله ، غير متأث
 .بثلاثة أنماط من المايا

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਘਤਰ ਪਰਭ ਮਰੇ ੇਕ ੈਤਿਿ ਤਿਿ ਮੰਗਿੁ ਸਿੁੀਐ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||ناناك يقول ، في منزل إلهي ، تسمع أغاني الفرح باستمرار.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 925 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ رامكالي المعلم الخامس

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਿਆਇ ਮਨਾ ਰਿਨੁ ਨ ਰਿਸਾਰੀਐ ॥ 

 .يا عقلي! يجب أن نتأمل الله بمحبة دائمًا ويجب ألا ننساه ولو للحظة

ਰਾਮ ਰਾਮਾ ਰਾਮ ਰਮਾ ਕੰਰਿ ਉਰ ਿਾਰੀਐ ॥ 

 .يجب أن نحفظ اسم الله الشامل في قلوبنا

ਉਰ ਿਾਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਪਰੁਿ ੁਪਰੂਨੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ੁਰਨਰੰਜਨੋ ॥ 

 :يا عزيزي! احفظ في قلبك سيد كل الفضائل ، الله الأسمى والطاهر

ਭੈ ਦਰੂਰ ਕਰਤਾ ਪਾਪ ਹਰਤਾ ਦਸੁਹ ਦਿੁ ਭਿ ਿੰਡਨੋ ॥ 

إنه مبدد للمخاوف ، ومهدم للخطايا والآلام التي لا تطاق. إنه المحرر من دورة الولادة  
 .والموت

ਜਗਦੀਸ ਈਸ ਗ ਪੁਾਲ ਮਾਿ  ਗੁਣ ਗ ਰਿੰਦ ਿੀਚਾਰੀਐ ॥ 

 .يجب أن نفكر في فضائل الله الذي هو سيد الكون ، وحافظ الأرض وسيد الثروة الدنيوية

ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਰਮਰਲ ਸੰਰਗ ਸਾਿ ੂਰਦਨਸ ੁਰਰੈਣ ਰਚਤਾਰੀਐ ॥੧॥ 

1 ||يصلي ناناك ، للانضمام إلى شركة المعلم ، يجب أن نتذكر الله دائمًا بالعبادة.   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਿਾਰ ੁਜਨ ਕਾ ਆਸਰਾ ॥ 

يقي! اسم الله الطاهر هو عماد أتباعه يا صد . 

ਮਾਲ ੁਰਮਲਿ ਭੰਡਾਰ ਨਾਮੁ ਅਨੰਤ ਿਰਾ 
 .إن حفظ اسم الله اللامتناهي في القلب للمصلين يشبه امتلاك كنوز الثروة الدنيوية

ਨਾਮ ੁਨਰਹਰ ਰਨਿਾਨੁ ਰਜਨ ਕ ੈਰਸ ਭ ਗ ਏਕ ਨਰਾਇਣਾ ॥ 

الاستمتاع بكل مذاق العالمالذين هم بداخلهم كنز اسم الله ، فإن تأملهم في الله يشبه  . 
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ਰਸ ਰਪੂ ਰੰਗ ਅਨੰਤ ਬ੍ੀਿਲ ਸਾਰਸ ਸਾਰਸ ਰਿਆਇਣਾ ॥ 

بالنسبة لهم ، فإن تذكر الله اللامحدود مع كل نفس هو مثل الاستمتاع بكل مذاق الدنيا  
 .والملذات

ਰਕਲਰਿਿ ਹਰਣਾ ਨਾਮ ਪਨੁਹਚਰਣਾ ਨਾਮ ੁਜਮ ਕੀ ਤਰਾਸ ਹਰਾ ॥ 

الماضي. يقضي اسم الله على الخوف من الموت اسم الله هادم الذنوب والتكفير عن خطايا  . 

ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਰਾਰਸ ਜਨ ਕੀ ਚਰਨ ਕਮਲਹ ਆਸਰਾ ॥੨॥ 

2 ||ناناك يصلي ، ودعم اسم الله الطاهر هو الثروة الوحيدة للمصلين.   || 

ਗੁਣ ਬ੍ਅੰੇਤ ਸੁਆਮੀ ਤਰੇ ੇਕ ਇ ਨ ਜਾਨਈ ॥ 

 .يا إلهي! فضائلك لانهائي لا حدود لها ولا أحد يعرف حدود فضائلك

ਦਰੇਿ ਚਲਤ ਦਇਆਲ ਸਰੁਣ ਭਗਤ ਿਿਾਨਈ ॥ 

يا الله الرحيم! من يحاول أن يصف فضائلك ، فإنه يفعل ذلك برؤية مسرحياتك العجيبة أو  
 .سماع فضائلك من أتباعك

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਤਝੁ ੁਰਿਆਿਰਹ ਪਰੁਿਪਰਤ ਪਰਮਸੇਰਾ ॥ 

 .يا سيد الكائنات! كل المخلوقات تعبدك

ਸਰਬ੍ ਜਾਰਚਕ ਏਕ ੁਦਾਤਾ ਕਰੁਣਾ ਮ ੈਜਗਦੀਸਰਾ 
الكون الرحيم! كلهم متسولون وأنت الوحيد الذي يتبرع بالرحمةيا سيد  . 

ਸਾਿ ੂਸੰਤ ੁਸੁਜਾਣ ੁਸ ਈ ਰਜਸਰਹ ਪਰਭ ਜੀ ਮਾਨਈ ॥ 

 .هذا الشخص وحده هو قدوس وقديس وحكيم يمنحه الله المجد 

ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਕਰਹ ੁਰਕਰਪਾ ਸ ਇ ਤੁਝਰਹ ਪਛਾਨਈ ॥੩॥ 

3 ||يستسلم ، يا إلهي! من ترحمه فهو وحده يعلمك.  ناناك  || 

ਮ ਰਹ ਰਨਰਗਣੁ ਅਨਾਥ ੁਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 

 .كنت غير فاضح وبدون دعم ، لقد جئت إلى ملجأ المعلم
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ਬ੍ਰਲ ਬ੍ਰਲ ਬ੍ਰਲ ਗਰੁਦਿੇ ਰਜਰਨ ਨਾਮ ੁਰਦਰੜਾਇਆ ॥ 

 .أنا افدي نفسي للمعلم الإلهي ، الذي زرع اسم الله في داخل

ਗਰੁਰ ਨਾਮ ੁਦੀਆ ਕਸੁਲੁ ਥੀਆ ਸਰਬ੍ ਇਛਾ ਪੁੰ ਨੀਆ ॥ 

 .باركني المعلم بالاسم. أحاط السلام السماوي بداخلي وتحققت كل تمنياتي

ਜਲਨੇ ਬ੍ੁਝਾਈ ਸਾਂਰਤ ਆਈ ਰਮਲੇ ਰਚਰੀ ਰਿਛੁੰ ਰਨਆ ॥ 

 .أخمد المعلم نار رغباتي ، وساد الهدوء وتوحدت مع الله الذي انفصلت عنه لفترة طويلة 

ਆਨੰਦ ਹਰਿ ਸਹਜ ਸਾਚ ੇਮਹਾ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 

السعادة والسلام الروحي والتوازن من خلال غناء ترانيم الفرح وحمد اللهتلقيت  . 

ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਪਰਭ ਕਾ ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਤ ੇਪਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يسلم ناناك ، لقد تلقيت اسم الله من المعلم المثالي.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਰੁਣ ਝੁਣ  ਸਬ੍ਦ ੁਅਨਾਹਦ ੁਰਨਤ ਉਰਿ ਗਾਈਐ ਸੰਤਨ ਕ ੈ॥ 

كل يوم في الصباح الباكر ، يجب أن ننضم إلى رفقة القديسين ونغني باستمرار كلمات  
 .تسابيح الله الإلهية بلحن حلو وناعم

ਰਕਲਰਿਿ ਸਰਭ ਦ ਿ ਰਬ੍ਨਾਸਨੁ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁਜਪੀਐ ਗਰੁ ਮੰਤਨ ਕ ੈ॥ 

تعاليم المعلميجب أن نتأمل بمحبة في اسم الله ، مدمر كل الآثام والرذائل ، من خلال  . 

ਹਰਰ ਨਾਮ ੁਲੀਜੈ ਅਰਮਉ ਪੀਜੈ ਰਰੈਣ ਰਦਨਸ ੁਅਰਾਿੀਐ ॥ 

 .يجب أن نتلو اسم الله ، يجب أن نشرب رحيق الاسم و نتذكره دائمًا بعشق

ਜ ਗ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਰਕਰਰਆ ਲਰਗ ਚਰਣ ਕਮਲਹ ਸਾਿੀਐ ॥ 

الإيمانية  يتلقى المرء مزايا العديد من أعمال اليوجا والأعمال الخيرية والعديد من الطقوس 
 .من خلال تركيز عقله على اسم الله الطاهر
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ਭਾਉ ਭਗਰਤ ਦਇਆਲ ਮ ਹਨ ਦਿੂ ਸਗਲੇ ਪਰਹਰ ੈ॥ 

 .إن العبادة التعبدية المحبة للرحيم وإغراء الله تبدد كل الآلام

ਰਬ੍ਨਿੰਰਤ ਨਾਨਕ ਤਰ ੈਸਾਗਰ ੁਰਿਆਇ ਸੁਆਮੀ ਨਰਹਰ ੈ॥੧॥ 

1 ||الله بمحبة.  يقول ناناك أن المرء يسبح عبر المحيط الدنيوي من الرذائل بتذكر سيد  || 

ਸਿੁ ਸਾਗਰ ਗ ਰਬੰ੍ਦ ਰਸਮਰਣੁ ਭਗਤ ਗਾਿਰਹ ਗੁਣ ਤਰੇ ੇਰਾਮ ॥ 

 :يا الله! محيط النعيم وسيّد الكون ، يتذكرك أتباعك بلطف ويغنون بحمدك

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗਰੁ ਚਰਣੀ ਲਾਗ ੇਪਾਏ ਸਿੂ ਘਨੇਰ ੇਰਾਮ 

المعلم بكل  إنهم يتلقون النعيم ، كل أنواع البهجة ووسائل الراحة من خلال اتباع تعاليم 
 .تواضع

ਸਿੁ ਰਨਿਾਨੁ ਰਮਰਲਆ ਦਿੂ ਹਰਰਆ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਪਰਰਭ ਰਾਰਿਆ ॥ 

 .من أدرك الله كنز السلام رحمه الله وحفظه. اختفت كل احزانه 

ਹਰਰ ਚਰਣ ਲਾਗਾ ਭਰਮ ੁਭਉ ਭਾਗਾ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁਰਸਨਾ ਭਾਰਿਆ ॥ 

وشكوكه من ركز عقله على اسم الله الطاهر وقرأ اسم الله بلسانه ، هربت كل مخاوفه   . 

ਹਰਰ ਏਕ ੁਰਚਤਿੈ ਪਰਭੁ ਏਕ ੁਗਾਿ ੈਹਰਰ ਏਕ ੁਰਦਰਸਟੀ ਆਇਆ ॥ 

 .مثل هذا الشخص يتذكر الله وحده ، ويغني بحمد الله وحده ، والله وحده مرئي في كل مكان
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ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਬਿ ਕਰੀ ਬਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰੂਾ ਸਬਿਗਰੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||يناشد ناناك أن الرجل ، الذي منحه الرب نعمة، قد وجد المعلم المثالي.   || 

ਬਿਬਿ ਰਹੀਐ ਪ੍ਰਿ ਸਾਧ ਜਨਾ ਬਿਬਿ ਹਬਰ ਕੀਰਿਨੁ ਸਨੁੀਐ ਰਾਿ ॥ 

ونستمع إلى تسبيح  يجب أن نبقى دائمًا في صحبة المصلين وقديسي الله وأن ننضم إليهم 
 .الله

ਦਇਆਿ ਪ੍ਰਿੂ ਦਾਿਦੋਰ ਿਾਧ ੋਅੰਿ ੁਨ ਪ੍ਾਈਐ ਗਨੁੀਐ ਰਾਿ ॥ 

 .لا يمكن العثور على حدود فضائل الله الرحيم سيد الثروة 

ਦਇਆਿ ਦਖੁ ਹਰ ਸਰਬਿ ਦਾਿਾ ਸਗਿ ਦਖੋ ਬਨਵਾਰਿੋ ॥ 

 .الله تجسيد للرحمة ، مدمر الآلام ، ملاذ ، خير للجميع ، ومبدد لكل الأحزان 

ਿਹੋ ਸਗੋ ਬਵਕਾਰ ਬਿਖੜ ੇਜਪ੍ਿ ਨਾਿ ਉਧਾਰਿ ੋ॥ 

الذين يتأملون بمحبة في نعم ، يخلص الله أولئك من التعلق الدنيوي ، ومن الأحزان 
 .والخطايا المؤلمة 

ਸਬਿ ਜੀਅ ਿਰੇ ੇਪ੍ਰਿ ੂਿਰੇ ੇਕਬਰ ਬਕਰਪ੍ਾ ਸਿ ਰੇਿ ਥੀਵਾ 
حتى أصبح أضعف إنسان مثل غبار أقدام الجميع يا الهي لك كل الكائنات. امنح الرحمة ، . 

ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿ ਿਇਆ ਕੀਜੈ ਨਾਿ ੁਿਰੇਾ ਜਬਪ੍ ਜੀਵਾ ॥੩॥ 

3 ||ناناك يصلي يا الله! امنح رحمة ، لأبقى متجددًا روحانيًا بالتأمل في اسمك بعشق.   || 

ਰਾਬਖ ਿੀਏ ਪ੍ਰਬਿ ਿਗਿ ਜਨਾ ਅਪ੍ਿੀ ਚਰਿੀ ਿਾਏ ਰਾਿ ॥ 

أتباعه المتواضعين من خلال إبقائهم مركزين على اسمه الطاهرلقد كان الله دائمًا يحمي   . 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਿ ੁਬਸਿਰਹ ਏਕ ੋਨਾਿ ੁਬਧਆਏ ਰਾਿ ॥ 

هؤلاء المصلين يتذكرون إلههم بمحبة في كل وقت ؛ نعم ، فهم دائمًا يتأملون بمحبة في  
 .اسم الله وحده
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ਬਧਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਿ ੁਿਰ ੇਿਵਜਿ ਰਹ ੇਆਵਿ ਜਾਿਾ ॥ 

بمحبة ، عبروا فوق محيط العالم المرعب من الرذائل وتوقفت دورة  من خلال تذكر الله 
 .الولادة والموت

ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਕਬਿਆਿ ਕੀਰਿਨੁ ਪ੍ਰਿ ਿਗਾ ਿੀਠਾ ਿਾਿਾ ॥ 

أثناء ترنيمهم بحمد الله ، ظلوا دائمًا في حالة من السلام والسرور السماويين ؛ إرادة الله حلوة  
 .لهم

ਸਿ ਇਛ ਪ੍ੁੰ ਨੀ ਆਸ ਪ੍ਰੂੀ ਬਿਿੇ ਸਬਿਗਰੁ ਪ੍ਬੂਰਆ ॥ 

 .عند لقاء المعلم الحقيقي المثالي ، تحققت جميع رغباتهم وآمالهم

ਬਿਨਵੰਬਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਬਿ ਆਬਪ੍ ਿੇਿੇ ਬਿਬਰ ਨਾਹੀ ਦਖੂ ਬਵਸਬੂਰਆ ॥੪॥੩॥ 

أنه عندما يوحد الله شخصًا ما معه ، فلن يكون هناك المزيد من الألم أو الكرب    يزعم ناناك
3 || 4 ||بالنسبة له.   || 

ਰਾਿਕਿੀ ਿਹਿਾ ੫ ਛੰਿ ॥ 

 .راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، تشانت

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 :بيت

ਚਰਨ ਕਿਿ ਸਰਿਾਗਿੀ ਅਨਦ ਿੰਗਿ ਗੁਿ ਗਾਿ ॥ 

ود السلام السماوي والفرح في  الذين يلجأون إلى اسم الله الطاهر ويغنون تسبيحه ، يس
 .قلوبهم

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿ ੁਆਰਾਧੀਐ ਬਿਪ੍ਬਿ ਬਨਵਾਰਿ ਰਾਿ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! علينا أن نتذكر الله بمحبة ، الذي يبدد كل المصائب.   || 

ਛੰਿ ੁ॥ 

 :شانت
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ਪ੍ਰਿ ਬਿਪ੍ਬਿ ਬਨਵਾਰਿ ੋਬਿਸ ੁਬਿਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ਜੀਉ ॥ 

 .والله مبدد الشقاء. لا يوجد غيره

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਬਰ ਬਸਿਰੀਐ ਜਬਿ ਥਬਿ ਿਹੀਅਬਿ ਸਇੋ ਜੀਉ ॥ 

 .يجب أن نتذكر الله بمحبة إلى الأبد ، الذي يسود كل المياه والأراضي والفضاء

ਜਬਿ ਥਬਿ ਿਹੀਅਬਿ ਪ੍ਬੂਰ ਰਬਹਆ ਇਕ ਬਨਿਖ ਿਨਹ ੁਨ ਵੀਸਰ ੈ॥ 

 .نعم هو يطوف الماء والأرض والسماء. عسى ألا ينُسى من أذهاننا ولو للحظة 

ਗਰੁ ਚਰਨ ਿਾਗ ੇਬਦਨ ਸਿਾਗ ੇਸਰਿ ਗਿੁ ਜਗਦੀਸਰ ੈ॥ 

الميمون هي الأيام التي تظل فيها أذهاننا مركزة على الكلمات الإلهية للمعلم ؛ لكن هذا  
 .يحدث فقط عندما يرحم الله جميع الفاضلين

ਕਬਰ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਬਦਨਸ ੁਰਿੈੀ ਬਿਸ ੁਿਾਵ ੈਸ ੋਹਇੋ ਜੀਉ ॥ 

يا صديقي! ليلا ونهارا قم بعبادته التعبدية كمخلص حقيقي ؛ هذا فقط يحدث ، وهو ما  
 .يرضيه

ਿਬਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕ ੁਸਖੁਹ ਦਾਿ ੇਪ੍ਰਗਾਸੁ ਿਬਨ ਿਬਨ ਹਇੋ ਜੀਉ ॥੧॥ 

  ||ناناك مكرس لمزود النعيم الذي من خلال نعمته ، يتم استنارة عقل الفرد وجسده روحياً. 
1 || 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 :يت

ਹਬਰ ਬਸਿਰਿ ਿਨੁ ਿਨੁ ਸਖੁੀ ਬਿਨਸੀ ਦਿੁੀਆ ਸਚੋ ॥ 

بتذكر الله بعشق ، أصبح عقل ذلك الشخص وجسده مسالمًا واختفى فكره في الازدواجية  
(محبة أي شخص آخر غير الله) : 

ਨਾਨਕ ਟਕੇ ਗੋਪੁ੍ਾਿ ਕੀ ਗਬੋਵੰਦ ਸੰਕਟ ਿਚੋ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! عندما طلب نصرة من الله مدمر الضيقات.   || 
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ਛੰਿ ੁ॥ 

 :شانت

ਿੈ ਸੰਕਟ ਕਾਟ ੇਨਾਰਾਇਿ ਦਇਆਿ ਜੀਉ ॥ 

 قضى الله الرحيم على كل مخاوف الإنسان وأحزانه ، 

ਹਬਰ ਗੁਿ ਆਨੰਦ ਗਾਏ ਪ੍ਰਿ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪ੍ਰਬਿਪ੍ਾਿ ਜੀਉ ॥ 

 .الذي غنى النعيم مدحًا الله ، الرزاق وسيد الودعاء

ਪ੍ਰਬਿਪ੍ਾਿ ਅਚਿੁ ਪ੍ਰੁਖ ੁਏਕ ੋਬਿਸਬਹ ਬਸਉ ਰੰਗ ੁਿਾਗਾ ॥ 

تشربت حبهالله الأبدي السائد وحده هو الرزاق للجميع. من  . 

ਕਰ ਚਰਨ ਿਸਿਕ ੁਿਬੇਿ ਿੀਨੇ ਸਦਾ ਅਨਬਦਨੁ ਜਾਗਾ ॥ 

واستسلم تمامًا لمشيئته: لقد وحد الله ذلك الشخص به ، وبقي دائمًا مستيقظًا ومتنبهًا  
 .لهجوم مايا 

ਜੀਉ ਬਪੰ੍ਡ ੁਬਗਰਹ ੁਥਾਨੁ ਬਿਸ ਕਾ ਿਨੁ ਜਿੋਨੁ ਧਨੁ ਿਾਿ ੁਜੀਉ ॥ 

والثروة وجميع الممتلكات الأخرى ملك لله يا صديقي! هذا العقل والجسد والمنزل والشباب   . 

ਸਦ ਸਦਾ ਿਬਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕ ੁਸਰਿ ਜੀਆ ਪ੍ਰਬਿਪ੍ਾਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||ناناك يفدي نفسه لله الذي هو رزق كل الكائنات.    || 

ਸਿੋਕੁ ॥ 

 :بيت

ਰਸਨਾ ਉਚਰ ੈਹਬਰ ਹਰ ੇਗਿੁ ਗਬੋਵੰਦ ਵਬਖਆਨ ॥ 

من ينطق لسانه دائمًا باسم الله ، ويصف فضائل الله ،ويأخذ عون الله وحده يا ناناك! في  
1 ||النهاية يخلصه الله الأعظم.   || 

ਛੰਿ ੁ॥ 

 :شانت
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ਸ ੋਸੁਆਿੀ ਪ੍ਰਿੁ ਰਖਕ ੋਅੰਚਬਿ ਿਾ ਕ ੈਿਾਗ ੁਜੀਉ ॥ 

 يا صديقي! سيد الله هو مخلصنا ؛ استمر في التمسك بدعمه ، 

ਿਜੁ ਸਾਧ ੂਸੰਬਗ ਦਇਆਿ ਦਵੇ ਿਨ ਕੀ ਿਬਿ ਬਿਆਗ ੁਜੀਉ ॥ 

 .تنكروا ذكاء عقلكم وتأملوا في الله الرحيم بصحبة القديسين 

SikhBookClub.com



PAGE 927 

 

ਇਕ ਓਟ ਕੀਜ ੈਜੀਉ ਦੀਜ ੈਆਸ ਇਕ ਧਰਣੀਧਰ ੈ॥ 

يجب أن نطلب نصرة الله فقط ، وأن نسلم أذهاننا إليه ، ونعلق رجاءنا على من هو داعم  
 .الكون

ਸਾਧਸੰਗ ੇਹਰਰ ਨਾਮ ਰੰਗ ੇਸੰਸਾਰ ੁਸਾਗਰ ੁਸਭੁ ਤਰ ੈ॥ 

الشخص الذي يبقى في صحبة المعلم ومُشبع باسم الله ، يسبح عبر محيط العالم من  
 .الرذائل

ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਿਕਾਰ ਛਟੂ ੇਰਿਰਰ ਨ ਲਾਗ ੈਦਾਗ ੁਜੀਉ ॥ 

 .يتحرر من ذنوبه المرتكبة ، ولا يتلطخ بأوساخ الذنوب مرة أخرى وتنتهي دورة ولادته وموته 

ਿਰਲ ਜਇ ਨਾਨਕ ੁਪਰੁਖ ਪਰੂਨ ਰਿਰ ੁਜਾ ਕਾ ਸਹੋਾਗ ੁਜੀਉ ॥੩ 

3 ||ه. ناناك يفدي نسه للإله الكامل الفاضل والفاضل تمامًا ، الأبدي هو الاتحاد مع  || 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت

ਧਰਮ ਅਰਿ ਅਰੁ ਕਾਮ ਮਖੋ ਮਕੁਰਤ ਪਦਾਰਿ ਨਾਿ ॥ 

الإيمان والترف واللذة الجنسية والخلاص   (جميع نعم)الله هو سيد  . 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਿ ਪਰੂਰਆ ਨਾਨਕ ਰਲਰਖਆ ਮਾਿ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الشخص الذي كُتبت في مصيره تم تحقيق جميع أهداف ذلك الشخص.   || 

ਛੰਤ ੁ॥ 

 :شانت

ਸਗਲ ਇਛ ਮਰੇੀ ਪੁੰ ਨੀਆ ਰਮਰਲਆ ਰਨਰੰਜਨ ਰਾਇ ਜੀਉ ॥ 

، أدركت الله الطاهر ، الملك صاحب السيادة ؛ كل تمنياتي قد تحققت (منذ ذلك الوقت) . 
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ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀਹ ੋਰਗਿਰਹ ਪਿਗਟ ੇਪਿਭ ਆਇ ਜੀਉ ॥ 

 .أيها المحظوظون جدا. لقد تحسنت النعيم في داخلي لأن الله قد ظهر في قلبي 

ਰਗਿਰਹ ਲਾਲ ਆਏ ਪਰੁਰਿ ਕਮਾਏ ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਰਕਆ ਗਣਾ ॥ 

لقد ظهر إلهي الحبيب في قلبي بسبب أفعالي الماضية ؛ ما هي عظمة الله المجيدة التي  
 يمكن أن أصفها؟ 

ਿਅੰੇਤ ਪਰੂਨ ਸਖੁ ਸਹਜ ਦਾਤਾ ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਣਾ ॥ 

الله لا حدود له ، كامل بكل الفضائل ، واهب السلام السماوي والاتزان ؛ ما تسبيحاته التي  
بها بلساني؟ أنطق   

ਆਪੇ ਰਮਲਾਏ ਗਰਹ ਕੰਰਿ ਲਾਏ ਰਤਸ ੁਰਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 

 .الله بنفسه يوحِّد به كأنه يحضنه في حضنه. غيره ليس لي سند آخر

ਿਰਲ ਜਾਇ ਨਾਨਕ ੁਸਦਾ ਕਰਤ ੇਸਭ ਮਰਹ ਰਰਹਆ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||يفدي نفسه إلى الأبد للخالق الذي يسود الجميع.  ناناك  || 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الخامس

ਰਣ ਝੁੰਝਨੜਾ ਗਾਉ ਸਖੀ ਹਰਰ ਏਕ ੁਰਧਆਵਹ ੁ॥ 

 .يا أصدقائي! تأملوا بمحبة في الله وحده وغنوا ترنيمة تسبيحه ”

ਸਰਤਗਰੁ ੁਤਮੁ ਸਰੇਵ ਸਖੀ ਮਰਨ ਰ ੰਰਦਅੜਾ ਿਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 

يقي! اتبع تعاليم المعلم الحقيقي واستقبل نعم ، ثمرة رغبات عقلكيا صد . 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਤੁੀ ਸਲੋਕ ੁ

(موسمي )راغ رامكالي ، المعلم الخامس ، روتي شالوك  : 

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਕਰਰ ਿੰਦਨ ਪਿਭ ਪਾਰਿਿਹਮ ਿਾਛਉ ਸਾਧਹ ਧਰੂਰ ॥ 

وانحني أمام الله الأعلى بكل احترام ، وأسعى بكل تواضع للحصول على تراب قدمي القديس  
(الخدمة المتواضعة لقديسيه ) . 

ਆਪੁ ਰਨਵਾਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਭਜਉ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ਭਰਪਰੂਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! وأتخلى عن غرورتي ، فأنا أتأمل في كل الله المنتشر.   || 

ਰਕਲਰਵਖ ਕਾਟਣ ਭ ੈਹਰਣ ਸਖੁ ਸਾਗਰ ਹਰਰ ਰਾਇ ॥ 

 الله الملك صاحب السيادة ، هو مدمر الخطايا ، ومبدد الخوف ، ومحيط السلام السماوي ؛ 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦਖੁ ਭੰਜਨੋ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ਰਧਆਇ ॥੨॥ 

2 ||إنه رحيم للمظلوم ، مدمر الأحزان: يا ناناك ، اذكره دائمًا بعشق.   ||\ 

ਛੰਤ ੁ॥ 

 :شانت

ਜਸੁ ਗਾਵਹ ੁਵਡਭਾਗੀਹ ੋਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ਜੀਉ ॥ 

 .أيها المحظوظون! رحمة الله عليكم لتغني بحب تسبيحه

ਰਤੁੀ ਮਾਹ ਮਰੂਤ ਘੜੀ ਗੁਣ ਉ ਰਤ ਸੋਭਾਵੰਤ ਜੀਉ ॥ 

 .مباركة تلك الفصول والأشهر والأوقات واللحظات التي تقضي في نطق تسبيح الله المجيد 

ਗੁਣ ਰੰਰਗ ਰਾਤ ੇਧੰਰਨ ਤ ੇਜਨ ਰਜਨੀ ਇਕ ਮਰਨ ਰਧਆਇਆ ॥ 

أجل تسبيح الله ، وتأملوا فيه بتركيز كامل  طوبى لأولئك الذين ظلوا مشبعين بالحب من 
 .لأذهانهم

ਸਿਲ ਜਨਮ ੁਭਇਆ ਰਤਨ ਕਾ ਰਜਨੀ ਸ ੋਪਿਭ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .أصبح النجاح الحياة البشرية للذين أدركوا الله

ਪੁੰ ਨ ਦਾਨ ਨ ਤਰੁਲ ਰਕਰਰਆ ਹਰਰ ਸਰਿ ਪਾਪਾ ਹੰਤ ਜੀਉ ॥ 

كل الآثاملا توجد صدقة أو صدقة أو أي عمل صالح آخر يساوي اسم الله ، الذي هو مدمر  . 
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ਰਿਨਵੰਰਤ ਨਾਨਕ ਰਸਮਰਰ ਜੀਵਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹੰਤ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||يسلم ناناك ، أجدد شبابي روحيًا بتذكر الله ؛ تنتهي دورة الولادة والموت بذكر الله.   || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت

ਉਦਮ ੁਅਗਮੁ ਅਗ ੋਰ ੋ ਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 

غير مفهوم ، وتجسيد للجهد ؛ أنحني بتواضع لاسمك الطاهر  يا إلهي! أنت لا يمكن تصوره ، . 

ਕਿਨੀ ਸਾ ਤਧੁ ੁਭਾਵਸੀ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥ 

1 ||اللهم بارك لي أن أقول فقط تلك الكلمات التي ترضيك ، وليكن اسمك دعم ناناك.   || 

ਸੰਤ ਸਰਰਣ ਸਾਜਨ ਪਰਹ ੁਸਆੁਮੀ ਰਸਮਰਰ ਅਨੰਤ ॥ 

 .يا أصدقائي! ابقوا دائمًا في ملجأ القديس المعلم ، وتأملوا في السيد الله اللامتناهي 

ਸਕੂ ੇਤ ੇਹਰਰਆ ਿੀਆ ਨਾਨਕ ਜਰਪ ਭਗਵੰਤ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! حتى الشخص الميت روحياً يتجدد بالتأمل في الله.   || 

ਛੰਤ ੁ॥ 

 :شانت

ਰਰੁਤ ਸਰਸ ਿਸੰਤ ਮਾਹ  ਤੇ ੁਵਸੈਾਖ ਸਖੁ ਮਾਸੁ ਜੀਉ ॥ 

و فصل الربيع لطيفًا لهذا الرجل ، فبالنسبة له شهر شيت وفايساك مليء  أيها السادة! يبد 
 بالنعيم ، 

ਹਰਰ ਜੀਉ ਨਾਹ ੁਰਮਰਲਆ ਮਉਰਲਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਸ ੁਜੀਉ ॥ 

 .من أدرك سيد الله. عقله وجسده وكل نفس يزدهر بالسعادة

ਘਰਰ ਨਾਹ ੁਰਨਹ ਲ ੁਅਨਦ ੁਸਖੀਏ  ਰਨ ਕਮਲ ਪਿਿਰੁਲਆ ॥ 

الله الأبدي ، هذا القلب يبقى  -أيها الصديق العزيز! الذي يظهر في قلبه الاسم الطاهر للسيد
 .دائمًا في النعيم
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ਸੁੁੰ ਦਰ ੁਸਘੁੜ ੁਸੁਜਾਣ ੁਬਤੇਾ ਗੁਣ ਗਵੋ ੁੰਦ ਅਮਵੁਿਆ ॥ 

 .إن سيد الكون جميل وحكيم وكلي المعرفة ؛ فضائله لا تقدر بثمن

 ਡਭਾਵਗ ਪਾਇਆ ਦਖੁ ੁਗ ਾਇਆ ਭਈ ਪਰੂਨ ਆਸ ਜੀਉ ॥ 

 .بحسن الحظ ، الذي أدرك الله ، قضى على أحزانه وتحققت كل رغباته 

ਵਬਨ ੁੰ ਵਤ ਨਾਨਕ ਸਰਵਣ ਤਰੇੀ ਵਮਟੀ ਜਮ ਕੀ ਤਰਾਸ ਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||يسلم ناناك ، يا إلهي من أتى إلى ملجأك ، فقد تم القضاء على خوفه من الموت.   || 

ਸਿੋਕ ॥ 

 :بيت

ਸਾਧਸੁੰਗਵਤ ਵਬਨੁ ਭਰਵਮ ਮਈੁ ਕਰਤੀ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ॥ 

بدون الاستفادة من رفقة القديسين ، يستمر المرء في القيام بأعمال طقسية مختلفة ،  
روحيا  ويتجول في أوهام المايا ويتدهور  . 

ਕਮੋਿ ਬੁੰਧਨ ਬਾਧੀਆ ਨਾਨਕ ਕਰਮਵਿ ਿੇਖ ॥੧॥ 

ا في الروابط الدنيوية.  ا لأوامر الأفعال الماضية ، يظل المرء مقيد  1 ||يا ناناك! وفق   || 

ਜੋ ਭਾਣੇ ਸ ੇਮਵੇਿਆ ਵ ਛੜੋ ੇਭੀ ਆਵਪ ॥ 

 .الذين يرضون الله يوحدهم به ويفصل الآخرين عنه 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਾ ਕਾ  ਡ ਪਰਤਾਪ ੁ॥੨॥\ 

2 ||ناناك! يجب أن نبقى في ملجأ الله الذي مجده عظيم. يا   || 

ਛੁੰਤ ੁ॥ 

 :شانت
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ਗਰੀਖਮ ਰਵੁਤ ਅਵਤ ਗਾਖੜੀ ਜੇਠ ਅਖਾੜ ੈਘਾਮ ਜੀਉ ॥ 

ا للكائنات بسبب الحرارة الشديدة والرطوبة خلال شهري   ا جد  مثلما يكون فصل الصيف مؤلم 
(يونيو  – مايو)جث والسارة  : 

ਪਰਮੇ ਵਬਛਿੋ ੁਦਿੁਾਗਣੀ ਵਦਰਸਵਟ ਨ ਕਰੀ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 

الله بنظرته المهدئة ، تتحمل  -وبالمثل ، فإن عروس الروح المؤسفة ، التي لا يلقيها الزوج
 .الألم بسبب نقص محبته 

ਨਿ ਵਦਰਸਵਟ ਆ  ੈਮਰਤ ਿਾ ੈ ਮਿਾ ਗਾਰਵਬ ਮਠੁੀਆ ॥ 

لقد سلبت فضائلها من قبل غرورها الهائل ، وهي لا تدرك زوجها الله ، وهي تتدهور روحيا   
العذابفي  . 

ਜਿ ਬਾਝ ੁਮਛਿੁੀ ਤੜਫੜਾ ੈ ਸੁੰ ਵਗ ਮਾਇਆ ਰਠੁੀਆ ॥ 

كونها منغمسة في حب مايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، فإنها تظل بعيدة عن الله وتتجول مثل  
 .سمكة خارج الماء

ਕਵਰ ਪਾਪ ਜਨੋੀ ਭ ੈਭੀਤ ਿਈੋ ਦਇੇ ਸਾਸਨ ਜਾਮ ਜੀਉ ॥ 

بالتأكيدبسبب خطاياها تخاف من التناسخ. شيطان الموت سيعاقبها  . 

ਵਬਨ ੁੰ ਵਤ ਨਾਨਕ ਓਟ ਤਰੇੀ ਰਾਖ ੁਪਰੂਨ ਕਾਮ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||يصرح ناناك قائلا : يا محقق الرغبات ، لقد لجأت إليك ؛ من فضلك احميني.   || 

ਸਿੋਕ ॥ 

 :بيت

ਸਰਧਾ ਿਾਗੀ ਸੁੰ ਵਗ ਪਰੀਤਮ ੈਇਕ ੁਵਤਿੁ ਰਿਣ ੁਨ ਜਾਇ ॥\ 

وحيا  بدونه ، حتى  عروس الروح المشبعة بالعشق والمحبة لإلهها الحبيب ، لا يمكنها البقاء ر
 .ولو للحظة
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ਮਨ ਤਨ ਅੁੰਤਵਰ ਰਵ  ਰਿ ੇਨਾਨਕ ਸਿਵਜ ਸਭੁਾਇ ॥੧॥ 

1 ||الله يبقى حدسي ا في عقلها وجسدها. -يا ناناك! الحبيب  || 

ਕਰ ੁਗਵਿ ਿੀਨੀ ਸਾਜਨਵਿ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਮੀਤ ॥ 

 .قدم الله دعمه لعروس الروح التي كان معها أفضل صديق ، مدى الحياة بعد الحياة

ਚਰਨਿ ਦਾਸੀ ਕਵਰ ਿਈ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਵਿਤ ਚੀਤ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! باركها بأقصى حبه ، قبلها الله على أنها محبته المتواضعة.   || 

ਛੁੰਤ ੁ॥ 

 :شانت

ਰਵੁਤ ਬਰਸ ੁਸਿੁਿੇੀਆ ਸਾ ਣ ਭਾਦ ੇ ਆਨੁੰ ਦ ਜੀਉ 

ا لأن المطر في أشهر صوان، بهادو    (أغسطس-يوليو)مثلما يكون موسم الأمطار مريح ا جد 
 يجلب السعادة ، 

ਘਣ ਉਨਵ   ਠੇੁ ਜਿ ਥਿ ਪਵੂਰਆ ਮਕਰੁੰਦ ਜੀਉ ॥ 

وعندما تمطر السحب المنخفضة بلطف وتملأ جميع الأراضي المنخفضة والمسطحات  
 :المائية بالمياه العذبة العطرة 

ਪਰਭ ੁਪਵੂਰ ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ਿਵਰ ਨਾਮ ਨ  ਵਨਵਧ ਵਗਰਿ ਭਰ ੇ॥ 

وبالمثل هؤلاء الناس ، الذين امتلأت قلوبهم بثروة اسم الله الشبيهة بالكنوز التسعة ،  
 .ينظرون إليه منتشر ا في كل مكان

ਵਸਮਵਰ ਸਆੁਮੀ ਅੁੰਤਰਜਾਮੀ ਕੁਿ ਸਮਿੂਾ ਸਵਭ ਤਰ ੇ॥ 

بعشقوجميع سلالاتهم تسبح عبر محيط العالم من الرذائل بتذكر الله كلي العلم   . 

ਵਪਰਅ ਰੁੰ ਵਗ ਜਾਗੇ ਨਿ ਵਛਦਰ ਿਾਗ ੇਵਕਰਪਾਿੁ ਸਦ ਬਖਵਸੁੰ ਦ ੁਜੀਉ ॥ 

كونهم مشبعين بحب الله الحبيب ، فإن أولئك الذين يظلون مستيقظين ومدركين لهجوم  
 .مايا ، لا يتلطخون بالرذائل ؛ والله الرحمن الرحيم دائما معهم
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ਵਬਨ ੁੰ ਵਤ ਨਾਨਕ ਿਵਰ ਕੁੰਤ ੁਪਾਇਆ ਸਦਾ ਮਵਨ ਭਾ ੁੰਦ ੁਜੀਉ ॥੪॥ 

ا. -يسلم ناناك ، تدرك عرائس الروح هؤلاء أن زوجهم 4 ||الله ، الذي يرضي أذهانهم دائم   || 

ਸਿੋਕ ॥ 

 :بيت

ਆਸ ਵਪਆਸੀ ਮ ੈਵਫਰਉ ਕਬ ਪਖੇਉ ਗਪੋਾਿ ॥ 

إنني أتجول في شوق مع الرغبة في الرؤية المباركة للسيد إله الكون ؛ أتساءل متى سأتمكن  
 من رؤيته؟ 

ਿ ੈਕਈੋ ਸਾਜਨੁ ਸੁੰਤ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਮਿੇਣਿਾਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! هل هناك أي صديق قديس يمكن أن يوحدني مع الله؟   || 

ਵਬਨੁ ਵਮਿਬ ੇਸਾਂਵਤ ਨ ਊਪਜੈ ਵਤਿ ੁਪਿ ੁਰਿਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

بدون إدراك الله ، لا أستطيع أن أجد أي سلام. نعم ، لا أستطيع أن أبقى في سلام بدونه ولو  
 .للحظة

ਿਵਰ ਸਾਧਿ ਸਰਣਾਗਤੀ ਨਾਨਕ ਆਸ ਪਜੁਾਇ ॥੨॥ 

ك! من خلال البقاء في ملجأ قديسي الله ، تتحقق رغبتها في الحصول على رؤية الله  يا نانا 
2 ||المباركة.   || 

ਛੁੰਤ ੁ

 :شانت

ਰਵੁਤ ਸਰਦ ਅਡੁੰਬਰ ੋਅਸ ੂਕਤਕ ੇਿਵਰ ਵਪਆਸ ਜੀਉ ॥ 

  في  الله إدراك في  الرغبة ينشأ ،  (أكتوبر –  سبتمبر)عندما يبدأ الشتاء في أشهر أسو وكاتاك 
الروح عروس قلب  . 
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ਖਜੋੁੰ ਤੀ ਦਰਸਨੁ ਵਫਰਤ ਕਬ ਵਮਿੀਐ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ 

إنها تتجول باستمرار لترى الرؤية المباركة لله وتتساءل ، متى يمكنها أن تدرك وجود الله كنز  
 الفضائل؟ 

ਵਬਨੁ ਕੁੰਤ ਵਪਆਰ ੇਨਿ ਸਖੂ ਸਾਰ ੇਿਾਰ ਕੁੰ ਙਣ ਵਧਰਗ ੁਬਨਾ ॥ 

ا وتصبح ملعون ا كل زخارفها  ( الملذات الدنيوية )بدون زوج الله الحبيب ، لا تجد سلام  . 

ਸੁੁੰ ਦਵਰ ਸਜੁਾਵਣ ਚਤਵੁਰ ਬਤੇੀ ਸਾਸ ਵਬਨੁ ਜਸੈ ੇਤਨਾ ॥ 

حتى عروس الروح الجميلة ، الحكيمة ، الذكية والمطلعة ، بدون حب زوجها الله ، تشعر  
 .وكأنها جسد بلا نفس 

ਈਤ ਉਤ ਦਿ ਵਦਸ ਅਿੋਕਨ ਮਵਨ ਵਮਿਨ ਕੀ ਪਰਭ ਵਪਆਸ ਜੀਉ ॥ 

إلى الاتحاد مع الله إنها تنظر هنا وهناك وفي كل مكان وهي تتوق  . 

ਵਬਨ ੁੰ ਵਤ ਨਾਨਕ ਧਾਵਰ ਵਕਰਪਾ ਮੇਿਿ ੁਪਰਭ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ ॥੫॥ 

] ، اللهم كنز الفضائل ، إمنحني الرحمة وحدني    (عروس الروح تقول بتواضع) ناناك يسلم! 
5 ||معك.   || 

ਸਿੋਕ ॥ 

 :بيت

ਜਿਵਣ ਬਝੁੀ ਸੀਤਿ ਭਏ ਮਵਨ ਤਵਨ ਉਪਜੀ ਸਾਂਵਤ ॥ 

والجسد ويغمرهم السلام ، تطفئ نار الشهوة ، ويهدأ العقل    

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਪਰੂਨ ਵਮਿੇ ਦਤੁੀਆ ਵਬਨਸੀ ਭਰਾਂਵਤ ॥੧॥ 

1 ||الذين أدركوا الإله الكامل: يا ناناك ، اختفى الإحساس بالازدواجية والشك من داخلهم.   

|| 
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ਸਾਧ ਪਠਾਏ ਆਪਪ ਹਪਿ ਹਮ ਤਮੁ ਤ ੇਨਾਹੀ ਦਪੂਿ ॥ 

 .أرسل الله نفسه المعلم في العالم ليخبرنا أنه ليس بعيدًا عنا

ਨਾਨਕ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ ੈਪਮਪਿ ਗਏ ਿਮਣ ਿਾਮ ਭ੍ਿਪਪੂਿ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يتم تبديد الشك والخوف من خلال التذكر بمحبة كل الله المنتشر.    || 

ਛੰਤ ੁ॥ 

 :شانت

ਿਪੁਤ ਪਸਸੀਅਿ ਸੀਤਲ ਹਪਿ ਪਰਗਿ ੇਮੰਘਿ ਪਪੋਹ ਜੀਉ ॥ 

  ،  البارد  الطقس من الكثير (ديسمبر –  نوفمبر)مثلما تجلب أشهر الشتاء في مغار وبوه 
،  قلبه  في   الله يظهر الذي  وبالمثل   

ਜਲਪਨ ਬਝੁੀ ਦਿਸ ੁਪਾਇਆ ਪਬਨਸ ੇਮਾਇਆ ਧਰਹੋ ਜੀਉ ॥ 

المباركة تنطفئ نار شهوته الدنيوية وتختفي مكر مايا باختبار رؤية الله  . 

ਸਪਭ੍ ਕਾਮ ਪਿੂ ੇਪਮਪਲ ਹਜਿੂ ੇਹਪਿ ਚਿਣ ਸੇਵਪਕ ਸਪੇਵਆ ॥ 

 .هذا المخلص المتواضع لله الذي أدى عبادة الله التعبدية ، أدركه وأنجزت جميع مهامه 

ਹਾਿ ਡਿੋ ਸੀਗਾਿ ਸਪਭ੍ ਿਸ ਗੁਣ ਗਾਉ ਅਲਖ ਅਭ੍ਪੇਵਆ ॥ 

 .يا صديقي! غنِّ بحمد الله المبهم لأن كل الملذات والأوسمة الدنيوية متضمنة فيه

ਭ੍ਾਉ ਭ੍ਗਪਤ ਗਪੋਵੰਦ ਬਾਂਛਤ ਜਮੁ ਨ ਸਾਕ ੈਜਪੋਹ ਜੀਉ ॥ 

 .الذين يتوقون إلى حب الله وعبادته التعبدية ، شيطان الموت ، لا يمكنهم حتى النظر إليهم

ਪਬਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕ ਪਰਪਭ੍ ਆਪਪ ਮੇਲੀ ਤਹ ਨ ਪਰਮੇ ਪਬਛਹੋ ਜੀਉ ॥੬॥ 

، عروس الروح التي اتحد بها الله معه ، لن تعاني أبدًا من الانفصال عن إلهها    تخضع ناناك
6 ||الحبيب مرة أخرى.   || 
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ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت

ਹਪਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਸਹੋਾਗਣੀ ਡੋਲਤ ਨਾਹੀ ਚੀਤ ॥ 

عروس الروح المحظوظة التي نالت ثروة اسم الله ، لا يتزعزع عقلها تجاه الغنى والقوة  
 :الدنيوية 

ਸੰਤ ਸੰਜਗੋੀ ਨਾਨਕਾ ਪਗਰਪਹ ਪਰਗਿ ੇਪਰਭ੍ ਮੀਤ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! عند لقاء القديسين ، يتجلى الله في قلبها.   || 

ਨਾਦ ਪਬਨੋਦ ਅਨੰਦ ਕਡੋ ਪਪਰਅ ਪਰੀਤਮ ਸੰਪਗ ਬਨੇ ॥ 

من خلال تذكر الله الحبيب ، يشعر المرء كما لو أنه يستمتع بجميع أنواع الألحان  
 .والمسرحيات والاحتفالات المبهجة 

ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ ਹਪਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਭ੍ਨੇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! تتحقق جميع رغبات العقل من خلال نطق اسم الله بعشق.   || 

ਛੰਤ ੁ॥ 

 :شانت

ਪਹਮਕਿ ਿਪੁਤ ਮਪਨ ਭ੍ਾਵਤੀ ਮਾਘ ੁਫਗਣ ੁਗੁਣਵੰਤ ਜੀਉ ॥ 

جديرة بالتقدير ومرضية   (فبراير-يناير) تمامًا مثل فصل الشتاء الثلجي ، فإن أشهر ماغ وفغان
 .للعقل ، وبالمثل عندما يتجلى الله في القلب ، تنتهي حرارة الرذائل

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਗਾਉ ਮੰਗਲੋ ਪਗਰਪਹ ਆਏ ਹਪਿ ਕੰਤ ਜੀਉ ॥ 

 .يا أصدقائي! غنوا أغاني الفرح لأن زوجي الله قد تجلى في قلبي 

ਪਗਰਪਹ ਲਾਲ ਆਏ ਮਪਨ ਪਧਆਏ ਸਜੇ ਸੁੰ ਦਪਿ ਸਹੋੀਆ ॥ 

يا حبيبي! تجلى في قلبي الذي كنت أتذكره في ذهني والآن قلبي مزين بشكل جميلنعم ،   . 
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ਵਣੁ ਪਤਰਣ ੁਪਤਰਭ੍ਵਣ ਭ੍ਏ ਹਪਿਆ ਦਪੇਖ ਦਿਸਨ ਮਹੋੀਆ ॥ 

 .إنني مفتون برؤية الرؤية المباركة لله والآن ازدهرت الغابات والمروج والعوالم الثلاثة

ਪਮਲੇ ਸਆੁਮੀ ਇਛ ਪੁੰ ਨੀ ਮਪਨ ਜਪਪਆ ਪਨਿਮਲ ਮੰਤ ਜੀਉ ॥ 

إلهي وأن جميع رغباتي قد  -ت أتأمل في تعويذة الاسم الطاهرة ، أدركت أن زوجي عندما كن
 .تحققت

ਪਬਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕ ਪਨਤ ਕਿਹ ੁਿਲੀਆ ਹਪਿ ਪਮਲੇ ਸਰੀਧਿ ਕੰਤ ਜੀਉ ॥੭॥ 

॥੭॥ سيد مايا ، ثروات وقوة العالم قد   ناناك يسلم ، يا أصدقائي! تبتهج كل يوم لأن إلهنا ، 
7 ||ظهرت في الداخل.   || 

ਸਲੋਕ ॥ 

 :بيت

ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਕ ੇਭ੍ਵਜਲ ਤਾਿਣਹਾਿ ॥ 

 .القديسون هم مساعدونا في الحياة وقادرون على نقلنا عبر محيط الرذائل الدنيوية

ਸਭ੍ ਤ ੇਊਚ ੇਜਾਣੀਅਪਹ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਪਪਆਿ ॥੧॥ 

1 ||يعتبرون الأسمى على الإطلاق.  يا ناناك! الذين يحبون اسم الله ،  || 

ਪਜਨ ਜਾਪਨਆ ਸਈੇ ਤਿ ੇਸ ੇਸਿੂ ੇਸ ੇਬੀਿ ॥ 

الذين أدركوا الله ، عبروا محيط الرذائل الدنيوية ؛ هم وحدهم الأبطال الشجعان والمحاربون  
 .ضد الشرور

ਨਾਨਕ ਪਤਨ ਬਪਲਹਾਿਣ ੈਹਪਿ ਜਪਪ ਉਤਿ ੇਤੀਿ ॥੨॥ 

  ||الدنيوية بالتأمل في الله بتفانٍ محب.  يا ناناك! أنا افدي نفسي للذين عبروا محيط الرذائل
2 || 

ਛੰਤ ੁ॥ 

 :شانت
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ਚਿਣ ਪਬਿਾਪਜਤ ਸਭ੍ ਊਪਿ ੇਪਮਪਿਆ ਸਗਲ ਕਲੇਸ ੁਜੀਉ ॥ 

اسم الله الطاهر فوق كل شيء. أولئك الذين يقدسونه في قلوبهم ، تم القضاء على كل  
 .أحزانهم وآلامهم

ਆਵਣ ਜਾਵਣ ਦਖੁ ਹਿ ੇਹਪਿ ਭ੍ਗਪਤ ਕੀਆ ਪਿਵਸੇ ੁਜੀਉ ॥ 

تكريس عبادة الله التعبدية ، يتم القضاء على كل آلامهم في الولادة والموت الذين يتم   

ਹਪਿ ਿੰਪਗ ਿਾਤ ੇਸਹਪਜ ਮਾਤ ੇਪਤਲੁ ਨ ਮਨ ਤ ੇਬੀਸਿ ੈ॥ 

 .متشبعين بحب الله ، يظلون مبتهجين بسلام واتزان سماويين ؛ لا ينسونه ولو للحظة

ਤਪਜ ਆਪ ੁਸਿਣੀ ਪਿ ੇਚਿਨੀ ਸਿਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਿ ੈ॥ 

ويدخلون إلى ملجأ اسم الله الطاهر ، سيد كل الفضائليتخلصون من غرورهم  . 

ਗਪੋਵੰਦ ਗੁਣ ਪਨਪਧ ਸਰੀਿੰਗ ਸਆੁਮੀ ਆਪਦ ਕਉ ਆਦਸੇ ੁਜੀਉ ॥ 

يا صديقي! انحن بتواضع لسيد إله الكون ، كنز الفضائل ، سيد الثروة ، الذي كان هناك قبل  
 .بداية الزمان

ਪਬਨਵੰਪਤ ਨਾਨਕ ਮਇਆ ਧਾਿਹ ੁਜਗੁ ੁਜਗੁ ੋਇਕ ਵਸੇ ੁਜੀਉ ॥੮॥੧॥੬॥੮॥ 

ناناك يستسلم ، يا إلهي! امنح الرحمة حتى أظل مرتبطًا بشكلك الأبدي الذي كان موجودًا  
8 || 6 || 1 || 8 ||هناك عصرًا بعد عصر.   || 

ਿਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਿ ੁ

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول ، الدخاني ، أونكار

ੴ ਸਪਤਗਿੁ ਪਰਸਾਪਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة  : 

ਓਅੰਕਾਪਿ ਬਰਹਮਾ ਉਤਪਪਤ ॥ 

 .أونكار هو ذلك الذي ساد الله كل من خلق براهما
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ਓਅੰਕਾਿੁ ਕੀਆ ਪਜਪਨ ਪਚਪਤ ॥ 

 .كان ذلك أونكار ، كل الله المنتشر ، الذي عبده براهما في عقله 

ਓਅੰਕਾਪਿ ਸੈਲ ਜਗੁ ਭ੍ਏ ॥ 

، ظهر الكون و اليوجا إلى حيز الوجود  كان من أونكار . 

ਓਅੰਕਾਪਿ ਬਦੇ ਪਨਿਮਏ ॥ 

(الكتب المقدسة )أنشأ أونكار الفيدا  . 
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ਓਅੰਕਾਰਿ ਸਬਰਿ ਉਧਿ ੇ॥ 

 أونكار، الله المنتشر ، ينقذ الكائنات من الرذائل بربطهم بكلمة المعلم الإلهية

ਓਅੰਕਾਰਿ ਗਿੁਮਰੁਿ ਤਿ ੇ॥ 

 .يسبح الناس عبر محيط الرذائل الدنيوية بتذكر الله من خلال تعاليم المعلم

ਓਨਮ ਅਿਿ ਸੁਣਹ ੁਬੀਚਾਿ ੁ॥ 

نامة أوان “ ! استمع أيضًا إلى الشخصية العظيمة التي تكتب لها كلمة يا بانديت ”.. 

ਓਨਮ ਅਿਿ ੁਰਤਿਭਵਣ ਸਾਿ ੁ॥੧॥ 

1 ||. (الكون) الثلاثة  العوالم (خالق) جوهر  ، المنتشر الأبدي الإله هي  ”نامة  أوان“هذه   || 

ਸਰੁਣ ਪਾਡ ੇਰਕਆ ਰਿਿਹ ੁਜੰਜਾਿਾ ॥ 

التشابكات الدنيوية؟ استمع أيها الناقد! لماذا تكتب عن   

ਰਿਿ ੁਿਾਮ ਨਾਮ ਗਿੁਮਰੁਿ ਗਪੋਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بدلاً من ذلك ، اتبع تعاليم المعلم واكتب فقط اسم الله الذي يعتز بالكون.    || 

ਸਸ ੈਸਭ ੁਜਗ ੁਸਹਰਜ ਉਪਾਇਆ ਤੀਰਨ ਭਵਨ ਇਕ ਜਤੋੀ ॥ 

عوالم الثلاثة  : لقد خلق الله الكون بشكل حدسي. نور إلهي واحد يسود ال(الأبجدية )ساسا 
(الخليقة بأكملها) . 

ਗਿੁਮਰੁਿ ਵਸਤ ੁਪਿਾਪਰਤ ਹਵੋੈ ਚਰੁਣ ਿੈ ਮਾਣਕ ਮਤੋੀ ॥ 

من يتبع تعاليم المعلم يتلقى ثروة الاسم ؛ نعم ، إنه يجمع ثروة الاسم التي لا تقدر بثمن مثل  
 .الأحجار الكريمة 

ਸਮਝੈ ਸਝੂ ੈਪਰਿ ਪਰਿ ਬੂਝ ੈਅੰਰਤ ਰਨਿੰਤਰਿ ਸਾਚਾ ॥ 

يقرأه ويدرسه ، فسوف يدرك في النهاية أن الإله الأزلي يسكن  إذا فهم المرء وأدرك وفهم ما 
 .في أعماق الجميع
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ਗਿੁਮਰੁਿ ਿਿੇ ੈਸਾਚ ੁਸਮਾਿੇ ਰਬਨੁ ਸਾਚ ੇਜਗ ੁਕਾਚਾ ॥੨॥ 

أتباع المعلم يختبرون الله الأبدي في كل مكان ويقدسونه في قلبه ؛ يبدو العالم كله ، ما عدا  
2 ||الله ، لهلاك.   || 

ਧਧ ੈਧਿਮ ੁਧਿ ੇਧਿਮਾ ਪਰੁਿ ਗੁਣਕਾਿੀ ਮਨੁ ਧੀਿਾ ॥ 

الضحى: من بقي في المصلين ، أثبت الإيمان في عقله ، بقي عقله قانعًا ، ويضفي هذه  
 .الفضيلة على الآخرين 

ਧਧ ੈਧਰੂਿ ਪਿ ੈਮਰੁਿ ਮਸਤਰਕ ਕੰਚਨ ਭਏ ਮਨੂਿਾ ॥ 

ضادها: الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم بمثل هذا التواضع ، مثل وضع غبار قدمي المعلم  
هته ، يصبح فاضلاً للغاية كما لو أن قطعة من الحديد الصدأ أصبحت ذهبية على وجهه وجب . 

ਧਨੁ ਧਿਣੀਧਿ ੁਆਰਪ ਅਜਨੋੀ ਤਰੋਿ ਬਰੋਿ ਸਚ ੁਪਿੂਾ ॥ 

 .الحمد لله نصرة الكون خال من التجسد وفضائله لا تقاس وكلماته الإلهية خالدة وكاملة 

ਕਿਤ ੇਕੀ ਰਮਰਤ ਕਿਤਾ ਜਾਣੈ ਕ ੈਜਾਣ ੈਗਿੁ ੁਸਿੂਾ ॥੩॥ 

। 3 || يعرف مداها ، أو المعلم الشجاع يعرف مدى فضائل الله. الخالق وحده    || 

ਰਿਆਨੁ ਗਵਾਇਆ ਿਜੂਾ ਭਾਇਆ ਗਿਰਬ ਗਿੇ ਰਬਿ ੁਿਾਇਆ ॥ 

الشخص الذي يتخلى عن تعاليم المعلم ويقع في حب أشياء أخرى غير الله ، تلتهمه الأنا ،  
 .وهو السم الذي يؤدي إلى التدهور الروحي

ਗਿੁ ਿਸ ੁਗੀਤ ਬਾਿ ਨਹੀ ਭਾਵ ੈਸੁਣੀਐ ਗਰਹਿ ਗੰਭੀਿੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

تراتيل المعلم السامية لا ترضيه ، فهو لا يحب سماعها وينفصل عن الله العميق الذي لا  
 .يسبر غوره 

ਗਰੁਿ ਸਚ ੁਕਰਹਆ ਅੰਰਮਿਤ ੁਿਰਹਆ ਮਰਨ ਤਰਨ ਸਾਚ ੁਸਿੁਾਇਆ ॥ 

 .من ذكر الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم ، تلقى رحيق نام ، وأصبح الله يرضي عقله وقلبه
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ਆਪੇ ਗਿੁਮਰੁਿ ਆਪ ੇਿੇਵ ੈਆਪੇ ਅੰਰਮਿਤ ੁਪੀਆਇਆ ॥੪॥ 

الله بنفسه يوحد الإنسان مع المعلم ، ويمنحه موهبة التأمل ، وهو بنفسه يجعل ذلك  
4 ||الشخص يشرب رحيق الاسم   || 

ਏਕ ੋਏਕ ੁਕਹੈ ਸਭ ੁਕਈੋ ਹਉਮ ੈਗਿਬ ੁਰਵਆਪ ੈ॥ 

يظلون منغمسين في  يقول الجميع أن الله هو الوحيد ، ولكن بدلاً من إثباته في قلوبهم ، 
 .الأنانية والغرور بالنفس

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕ ੁਪਛਾਣ ੈਇਉ ਘਿ ੁਮਹਿ ੁਰਸਞਾਪ ੈ॥ 

عندما يدرك المرء أن نفس الإله الواحد يسكن داخل كل الطبيعة وخارجها ، فعندئذٍ يدرك 
 .بهذه الطريقة أن قلبه هو قصر الله 

ਪਿਭ ੁਨੇਿ ੈਹਰਿ ਿਰੂਿ ਨ ਜਾਣਹ ੁਏਕ ੋਰਸਿਸਰਿ ਸਬਾਈ ॥ 

 .أيها الناقد! الله قريب منك ، لا تبتعد عنه ؛ إنه وحده يسود الكون بأسره

ਏਕੰਕਾਿ ੁਅਵਿ ੁਨਹੀ ਿੂਜਾ ਨਾਨਕ ਏਕ ੁਸਮਾਈ ॥੫॥ 

5 ||يا ناناك! أونكار ، الله المنتشر ، منتشر في كل مكان ولا يوجد غيره على الإطلاق.   || 

ਇਸ ੁਕਿਤ ੇਕਉ ਰਕਉ ਗਰਹ ਿਾਿਉ ਅਫਰਿਓ ਤਰੁਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 

المخبر! كيف يمكن تكريس هذا الخالق في العقل؟ لا يمكن الاستيلاء عليه ولا تقدر أيها 
 .فضائله 

ਮਾਇਆ ਕ ੇਿੇਵਾਨੇ ਪਿਾਣੀ ਝਰੂਿ ਿਗਉਿੀ ਪਾਈ ॥ 

 .أعطى الله عشب الباطل المسكر للإنسان المجنون بعد الثروة الدنيوية 

ਿਰਬ ਿੋਰਭ ਮਹੁਤਾਰਜ ਰਵਗਤੂ ੇਇਬ ਤਬ ਰਫਰਿ ਪਛਤੁਾਈ ॥ 

س الأكل والجشع ، يفسد المرء الآن ويتوب فيما بعدكون المرء معتمداً على هو . 
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ਏਕ ੁਸਿੇਵ ੈਤਾ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਪਾਵ ੈਆਵਣ ੁਜਾਣ ੁਿਹਾਈ ॥੬॥ 

فقط عندما يتذكر المرء الله بمحبة ويبلغ حالة الخلاص ، عندها فقط تنتهي دورة ولادته  
6 ||وموته.   || 

ਏਕ ੁਅਚਾਿ ੁਿੰਗ ੁਇਕ ੁਿਪੂ ੁ॥ 

الأعمال والألوان والأشكال بالانتشار في كل شيء وكل  أيها الناقد! يتجلى الله نفسه في كل 
 .شيء 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਅਸਿਪੂ ੁ॥ 

 .الهواء والماء والنار كلها تجلياته بأشكال مختلفة

ਏਕ ੋਭਵਿ ੁਭਵ ੈਰਤਹ ੁਿੋਇ ॥ 

فقط الروح الإلهية الوحيدة التي تتغلغل في العوالم الثلاثة كما لو كانت نحلة واحدة تطير من  
 .خلالها

ਏਕ ੋਬੂਝ ੈਸਝੂੈ ਪਰਤ ਹਇੋ ॥ 

 .من يفهم الله ويفهمه يتم تكريمه في حضوره 

ਰਗਆਨੁ ਰਧਆਨੁ ਿੇ ਸਮਸਰਿ ਿਹ ੈ॥ 

 .من بلغ الحكمة الإلهية ويركز عقله على تذكر الله ، يسكن في حالة من الاتزان الروحي

ਗਿੁਮਰੁਿ ਏਕ ੁਰਵਿਿਾ ਕ ੋਿਹ ੈ॥ 

 .ولكن نادرًا ما يتلقى المعرفة الإلهية باتباع تعاليم المعلم

ਰਜਸ ਨੋ ਿਇੇ ਰਕਿਪਾ ਤ ੇਸਿੁ ੁਪਾਏ ॥ 

 فقط هذا الشخص ينال السلام السماوي ، الذي يمنحه الله هذه العطية بنعمته ، 

ਗਿੁ ੂਿੁਆਿ ੈਆਰਿ ਸੁਣਾਏ ॥੭॥ 

॥੭॥ 7 ||والذين يقرأ هذا الفهم من خلال المعلم.   || 
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ਊਿਮ ਧਿੂਮ ਜਰੋਤ ਉਜਾਿਾ ॥ 

الإلهي الأرض والسماءالذي ينير نوره  (يا بانديت! احفظ اسم الله في ذهنك) . 

ਤੀਰਨ ਭਵਣ ਮਰਹ ਗਿੁ ਗਪੋਾਿਾ ॥ 

 الله المعلم الإلهي ، الذي يتغلغل في العوالم الثلاثة ، 

ਊਗਰਵਆ ਅਸਿਪੂ ੁਰਿਿਾਵ ੈ॥ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਅਪਨੈੁ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ 

، ثم يتوقف ذلك  (القوة الإلهية )عندما يمنح الرحمة ، يتجلى في قلب المرء ويظهر هيئته 
ويبقى داخل النفسالشخص عن التائه   . 

ਊਨਰਵ ਬਿਸ ੈਨੀਝਿ ਧਾਿਾ ॥ ਊਤਮ ਸਬਰਿ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

من خلال كلمات المعلم السامية ، عندما يغرس الله ، مجمل العالم ، الفضائل الإلهية  
 .باستمرار في قلب المرء 

ਇਸ ੁਏਕ ੇਕਾ ਜਾਣੈ ਭਉੇ ॥ 

 ثم ، هذا الشخص يفهم سر هذا الإله ، ويدرك ذلك ، 

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਆਪ ੇਿਉੇ ॥੮॥ 

8 ||هو نفسه هو الخالق وهو نفسه ينير العالم بالحكمة.   || 

ਉਗਵ ੈਸਿੂ ੁਅਸਿੁ ਸੰਘਾਿ ੈ॥ 

عندما يستنير العقل بالتعاليم التي ينقلها المعلم ، فإن رذائل المرء تتلاشى كما لو أن شمس  
 .جديدة قد أشرقت ، ويقتل المرء شياطينه الداخلية 

ਊਚਉ ਿਰੇਿ ਸਬਰਿ ਬੀਚਾਿ ੈ॥ 

لى بالتأمل في كلمة المعلم وهو يدرك الإله الأع . 

ਊਪਰਿ ਆਰਿ ਅੰਰਤ ਰਤਹ ੁਿੋਇ ॥ 

يفهم هذا الشخص أن الله نفسه هو منقذ الجميع من البداية حتى النهاية وفي العوالم الثلاثة  
،  (الكون)  
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ਆਪੇ ਕਿ ੈਕਥ ੈਸਣੁੈ ਸਇੋ ॥ 

الله بنفسه يفعل كل شيء ويتكلم ويستمع  (بالانتشار في الكل)و  . 
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ਓਹ ੁਬਿਧਾਤਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦਇੇ ॥ 

 .هذا الخالق الله يباركنا جميعًا بالجسد والعقل 

ਓਹ ੁਬਿਧਾਤਾ ਮਬਨ ਮਬੁਿ ਸਇੋ ॥ 

كل ما يعتقده المرء أو يقوله ، يكون بإيعاز  )هذا الخالق الله يسكن في ذهن كل البشر وفمه.  
(من الله . 

ਪ੍ਰਭ ੁਜਗਜੀਵਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

يوجد أي شيء آخر على الإطلاق الله حياة العالم. لا   . 

ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਰਤ ੇਪ੍ਬਤ ਹਇੋ ॥੯॥ 

9 ||يا ناناك! يتم تكريم المرء من خلال التركيز على اسم الله.   || 

ਰਾਜਨ ਰਾਮ ਰਵ ੈਬਹਤਕਾਬਰ ॥ 

الذي يذكر الرب بالمحبة ،  (الرجل)  

ਰਣ ਮਬਹ ਲੂਝ ੈਮਨੂਆ ਮਾਬਰ ॥ 

 .من خلال قهر العقل ، يحارب الرذائل في هذا العالم

ਰਾਬਤ ਬਦਨੰਬਤ ਰਹ ੈਰੰਬਗ ਰਾਤਾ ॥ 

 هذا الشخص يظل دائمًا مشبعًا بحب الله ، 

ਤੀਬਨ ਭਵਨ ਜਗੁ ਚਾਰ ੇਜਾਤਾ ॥ 

في جميع أنحاء الأربعة يوغا  ( الكون)ويدرك الله الذي كان يسود العوالم الثلاثة  . 

ਬਜਬਨ ਜਾਤਾ ਸੋ ਬਤਸ ਹੀ ਜਹੇਾ ॥ 

 .فمن أدرك الله صار مثله

ਅਬਤ ਬਨਰਮਾਇਲੁ ਸੀਝਬਸ ਦਹੇਾ ॥ 

طاهرًا جدًا ويصبح مكتملًا يصبح عقله   . 
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ਰਹਸੀ ਰਾਮ ੁਬਰਦ ੈਇਕ ਭਾਇ ॥ 

 الله ، تجسيد النعيم ، يبقى دائمًا مكرسًا في قلبه ، 

ਅੰਤਬਰ ਸਿਦ ੁਸਾਬਚ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥੧੦॥ 

10 ||كلمة المعلم تثبت بداخله ويظل دائمًا يركز على الله الأبدي.   || 

ਰਸੋ ੁਨ ਕੀਜ ੈਅੰਬਮਰਤ ੁਪ੍ੀਜ ੈਰਹਣੁ ਨਹੀ ਸੰਸਾਰ ੇ॥ 

البانديت! لا تظل غاضبًا من الله ، وبدلاً من ذلك اشرب رحيق الاسم لأن بقاء البشر في  أيها 
 .هذا العالم ليس إلى الأبد 

ਰਾਜ ੇਰਾਇ ਰੰਕ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ਆਇ ਜਾਇ ਜਗੁ ਚਾਰ ੇ॥ 

لن يعيش الملوك أو الأثرياء أو المتسولون إلى الأبد في هذا العالم ؛ يجب على من ولد أن  
القاعدة الأبدية طوال العصور الأربعة يموت ، كان هذا هو  . 

ਰਹਣ ਕਹਣ ਤ ੇਰਹ ੈਨ ਕਈੋ ਬਕਸ ੁਪ੍ਬਹ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ॥ 

 لا أحد يبقى هنا إلى الأبد حتى من خلال طلب ذلك ؛ إذن ، لمن أطلب هذا؟

ਏਕ ੁਸਿਦ ੁਰਾਮ ਨਾਮ ਬਨਰਧੋਰ ੁਗਰੁ ੁਦੇਵ ੈਪ੍ਬਤ ਮਤੀ ॥੧੧॥ 

11 ||والتفاهم. الكلمة الإلهية لاسم الله لن تخذلك أبدًا ؛ يمنح المعلم الشرف    || 

ਲਾਜ ਮਰੰਤੀ ਮਬਰ ਗਈ ਘੂਘਟ ੁਿਬੋਲ ਚਲੀ ॥ 

، تتخلص من خوفها من أي نقد دنيوي   ( التي تتبع تعاليم المعلم)أيها الناقد! عروس الروح  
 .وتخطي الطريق الإلهي بلا خوف

ਸਾਸ ੁਬਦਵਾਨੀ ਿਾਵਰੀ ਬਸਰ ਤ ੇਸੰਕ ਟਲੀ ॥ 

لم تسمح لها بالاتحاد مع زوجها الله  الخوف من مايا ، مثل حماتها المجنونة والمجنونة ، التي 
 .، تم إزالتها من عقلها 
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ਪ੍ਰਬੇਮ ਿਲੁਾਈ ਰਲੀ ਬਸਉ ਮਨ ਮਬਹ ਸਿਦ ੁਅਨੰਦ ੁ॥ 

يباركها الله عطية ذكره وكأنها تدعى بمحبة ؛ كما أدركته ، تظل الكلمة الإلهية والنعيم في  
 .ذهنها

ਲਾਬਲ ਰਤੀ ਲਾਲੀ ਭਈ ਗਰੁਮਬੁਿ ਭਈ ਬਨਬਚੰਦ ੁ॥੧੨॥ 

12 ||أصبحت خالية من الخوف ، ويضيء وجهها بحب إلهها الحبيب. بفضل نعمة المعلم ،    

|| 

ਲਾਹਾ ਨਾਮ ੁਰਤਨੁ ਜਬਪ੍ ਸਾਰ ੁ॥ 

أيها العامل! تأمل في الاسم الثمين الذي يشبه الجوهرة ، هذا هو جوهر كل المكسب الروحي  
 .في هذا العالم

ਲਿੁ ਲੋਭ ੁਿਰੁਾ ਅਹੰਕਾਰ ੁ॥ 

 الهوس بالطعام والجشع والأنا أمور سيئة للغاية ، 

ਲਾੜੀ ਚਾੜੀ ਲਾਇਤਿਾਰ ੁ॥ 

 .وكذلك القذف والإغراء والافتراء 

ਮਨਮਿੁ ੁਅੰਧਾ ਮੁਗਧ ੁਗਵਾਰ ੁ॥ 

 .إن الشخص الذي يتورط في مثل هذه الشرور عنيد بنفسه هو جاهل وحمق تمامًا

ਲਾਹ ੇਕਾਰਬਣ ਆਇਆ ਜਬਗ ॥ 

 يأتي المرء إلى العالم لكسب ربح الاسم ، 

ਹਇੋ ਮਜਰੂ ੁਗਇਆ ਠਗਾਇ ਠਬਗ ॥ 

مخدوعًا من قبل مايا  (يخسر لعبة الحياة)عامل ، ويذهب من هنا لكنه يصبح مجرد   . 

ਲਾਹਾ ਨਾਮ ੁਪ੍ੂੰ ਜੀ ਵਸੇਾਹ ੁ॥ 

 من يكسب ربح الاسم من خلال استثمار رأس مال الإيمان ، 

ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਪ੍ਬਤ ਸਚਾ ਪ੍ਾਬਤਸਾਹ ੁ॥੧੩॥ 

13 ||الملك صاحب السيادة.   يا ناناك! لقد تم تكريمه حقًا من قبل الله الأبدي ،   || 
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ਆਇ ਬਵਗਤੂਾ ਜਗੁ ਜਮ ਪੰ੍ਥ ੁ॥ 

 .يأتي المرء إلى العالم ، ويدمره السير على طريق التدهور الروحي 

ਆਈ ਨ ਮਟੇਣ ਕ ੋਸਮਰਥ ੁ

 .وغير قادر على مقاومة إغراء المايا

ਆਬਥ ਸੈਲ ਨੀਚ ਘਬਰ ਹਇੋ ॥ 

 لدرجة أنه حتى لو كان للبؤس ثروة في بيته ، 

ਆਬਥ ਦਬੇਿ ਬਨਵ ੈਬਜਸ ੁਦਇੋ ॥ 

 .ورؤية تلك الثروة ، فإن كل من الفقراء والأغنياء يعزون له 

ਆਬਥ ਹਇੋ ਤਾ ਮਗੁਧ ੁਬਸਆਨਾ ॥ 

 .حتى الأحمق يعتبر ذكيًا إذا كان غنيًا

ਭਗਬਤ ਬਿਹਨੂਾ ਜਗੁ ਿਉਰਾਨਾ ॥ 

 .بدون العبادة التعبدية ، جن العالم يطارد مايا

ਸਭ ਮਬਹ ਵਰਤ ੈਏਕ ੋਸਇੋ ॥ 

 الله منتشر في الجميع ، 

ਬਜਸ ਨੋ ਬਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇਬਤਸ ੁਪ੍ਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥੧੪॥ 

14 ||لكنه وحده يفهم هذه الحقيقة الذي يرحمه الله.   || 

ਜਬੁਗ ਜਬੁਗ ਥਾਬਪ੍ ਸਦਾ ਬਨਰਵੈਰ ੁ॥ 

الذي بعد أن خلق العالم ، يظل دائمًا خاليًا من أي   (أيها الناقد! احفظ هذا الإله في ذهنك)
 عداوة ، 

ਜਨਬਮ ਮਰਬਣ ਨਹੀ ਧੰਧਾ ਧਰੈ ੁ॥ 

يموت ولا يتورط في أمور الدنياومن لا يولد ولا  . 
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ਜੋ ਦੀਸ ੈਸ ੋਆਪ੍ ੇਆਬਪ੍ ॥ 

 .كل ما هو مرئي هو الله نفسه

ਆਬਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਆਪ੍ ੇਘਟ ਥਾਬਪ੍ ॥ 

 .بعد خلق الكون ، خلق الله بنفسه الكائنات الحية 

ਆਬਪ੍ ਅਗਚੋਰ ੁਧੰਧ ੈਲੋਈ ॥ 

 .هو نفسه غير مفهوم ، لكن الناس عالقون في الشؤون الدنيوية

ਜੋਗ ਜੁਗਬਤ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸਈੋ ॥ 

 .الله حياة العالم ، بنفسه يظُهر طريقة الاتحاد معه 

ਕਬਰ ਆਚਾਰ ੁਸਚ ੁਸਿੁ ੁਹਈੋ ॥ 

 .يا بانديت! اجعل تذكر الله الأبدي أسلوباً للحياة ، عندها فقط تحصل على السلام السماوي

ਨਾਮ ਬਵਹਣੂਾ ਮਕੁਬਤ ਬਕਵ ਹਈੋ ॥੧੫॥ 

15 ||بدون ثروة الاسم كيف يمكن لأي شخص أن يجد التحرر من الرذائل؟   ||. 

ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਵਰੇਧੋ ੁਸਰੀਰ ॥ 

يصبح عدوًا للعروج   (الأعضاء الحسية )أيها العامل! بدون تذكر اسم الله ، حتى جسد المرء 
 .الروحاني 

ਬਕਉ ਨ ਬਮਲਬਹ ਕਾਟਬਹ ਮਨ ਪ੍ੀਰ ॥ 

 .فلماذا لا تدرك الله بذكره وتزيل عناء ذهنك 

ਵਾਟ ਵਟਾਊ ਆਵ ੈਜਾਇ ॥ 

 مثل المسافر ، يسافر المرء من حياة إلى أخرى ، 

ਬਕਆ ਲੇ ਆਇਆ ਬਕਆ ਪ੍ਲੈ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 ما الذي جلبه المرء إلى هذا العالم ، وماذا ربح من هنا؟ 
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ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਤਟੋਾ ਸਭ ਥਾਇ ॥ 

 .بدون التأمل في الاسم ، يعاني المرء من خسارة في كل مكان 

ਲਾਹਾ ਬਮਲੈ ਜਾ ਦਇੇ ਿਝੁਾਇ 

 .يأخذ المرء ربح الاسم ؛ فقط عندما يهب الله هذا الفهم

ਵਣਜ ੁਵਾਪ੍ਾਰ ੁਵਣਜੈ ਵਾਪ੍ਾਰੀ ॥ 

يمكن للإنسان ، مثل رجل الأعمال ، أن يستمر في التجارة في الأشياء الدنيوية بدلاً من  
 الاسم ،

ਬਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕਸੈੀ ਪ੍ਬਤ ਸਾਰੀ ॥੧੬॥ 

16 ||ولكن بدون الاسم ، كيف يمكن أن ينال الإكرام الحقيقي في محضر الله؟   || 

ਗੁਣ ਵੀਚਾਰ ੇਬਗਆਨੀ ਸਇੋ ॥|| 

 .أيها الناقد! هذا الشخص وحده حكيم روحيًا ، يتأمل فضائل الله

ਗੁਣ ਮਬਹ ਬਗਆਨੁ ਪ੍ਰਾਪ੍ਬਤ ਹਇੋ ॥ 

 .لا يمكن بلوغ الحكمة الإلهية إلا من خلال تركيز الذهن على فضائل الله 

ਗੁਣਦਾਤਾ ਬਵਰਲਾ ਸੰਸਾਬਰ ॥ 

 .ولكن فقط شخص نادر في هذا العالم هو الذي ينقل المعرفة عن فضائل الله

ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ ਗਰੁ ਵੀਚਾਬਰ ॥ 

 .تأتي طريقة الحياة الصالحة فقط من خلال التأمل في تعاليم المعلم

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਕੀਮਬਤ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .لا يمكن الوصول إلى الله ولا يمكن فهمه. لا يمكن تقدير قيمته 
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ਤਾ ਮਿਲੀਐ ਜਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 

 .لا يمكن للمرء أن يتحد معه إلا عندما يتحد الله معه 

ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਸਾਰ ੇਨੀਤ ॥ 

 .فقط عروس الروح الفاضلة النادرة تفكر باستمرار في فضائل الله

ਨਾਨਕ ਗਰੁਿਮਤ ਮਿਲੀਐ ਿੀਤ ॥੧੭॥ 

17 ||الصديق الحقيقي ، فقط باتباع تعاليم المعلم.  يا ناناك! يدرك المرء أن الله ،  || 

ਕਾਿ ੁਕਰਧੋੁ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ 

والغضب يضعفان الجسد ،  (الهوس بالجنس )الشهوة   

ਮਜਉ ਕੰਚਨ ਸਹੋਾਗਾ ਢਾਲੈ ॥ 

من سهاغا الذهب ،  (يوضع في الفرن) مثلما يخفف مسحوق البوراكس   

ਕਮਸ ਕਸਵਟੀ ਸਹ ੈਸ ੁਤਾਉ ॥ 

أولاً حرارة الفرن ثم يتم فركه على المحك لاختبار نقاوته هذا الذهب الناعم يتحمل  : 

ਨਦਮਰ ਸਰਾਫ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਉ ॥ 

عندما يظهر لونه النقي ، عندها فقط يوافق عليه الصائغ ؛ وبالمثل ، عندما يمر المرء بعملية  
ذائل من خلال تعاليم المعلم ، فإنه يتم قبوله في حضور اللهصارمة للتخلي عن الر . 

ਜਗਤ ੁਪਸ ੂਅਹੰ ਕਾਲ ੁਕਸਾਈ ॥ 

أهل العالم يتصرفون كالحيوانات ، وغرورهم مثل الجزار سبب تدهورهم الروحي وسبب  
 .معاناتهم

ਕਮਰ ਕਰਤ ੈਕਰਣੀ ਕਮਰ ਪਾਈ ॥ 

 .بعد خلق العالم ، أسس الله أيضًا نظام الأعمال ونتائجها
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ਮਜਮਨ ਕੀਤੀ ਮਤਮਨ ਕੀਿਮਤ ਪਾਈ ॥ 

 .الله الذي خلق العالم وهذا النظام يعرف قيمته

ਹਰੋ ਮਕਆ ਕਹੀਐ ਮਕਛ ੁਕਹਣ ੁਨ ਜਾਈ ॥੧੮॥ 

18 ||ماذا أيضا يمكن أن يقال؟ لا يوجد شيء على الإطلاق ليقوله عن هذا النظام.   || 

ਖਜੋਤ ਖਜੋਤ ਅੰਮਿਰਤ ੁਪੀਆ ॥ 

 بعد البحث المتكرر في الداخل ، من يشرب رحيق الاسم ، 

ਮਖਿਾ ਗਹੀ ਿਨੁ ਸਤਗਮੁਰ ਦੀਆ ॥ 

الحقيقي يتبنى موقف التسامح ويسلم عقله للمعلم  . 

ਖਰਾ ਖਰਾ ਆਖ ੈਸਭ ੁਕਇੋ ॥ 

 .الجميع يمتدح بره 

ਖਰਾ ਰਤਨੁ ਜਗੁ ਚਾਰ ੇਹਇੋ ॥ 

 .وإلى الأبد يصبح ذا قيمة وجدارة مثل الجوهرة

ਖਾਤ ਪੀਅੰਤ ਿਏੂ ਨਹੀ ਜਾਮਨਆ ॥ 

الذين يستمرون في الاستمتاع بالملذات الدنيوية فقط ، يتدهورون روحياً ولا يفهمون أبدًا  
 .قيمة رحيق الاسم

ਮਖਨ ਿਮਹ ਿਏੂ ਜਾ ਸਬਦ ੁਪਛਾਮਨਆ ॥ 

ولكن عندما يفهم نفس الأشخاص كلمة المعلم ويتبعونها ، فإنهم يتخلون عن غرورهم في  
 .لحظة 

ਅਸਮਿਰ ੁਚੀਤ ੁਿਰਮਨ ਿਨੁ ਿਾਮਨਆ ॥ 

 يصبح عقلهم مستقرًا ضد الرذائل ويشعرون بالسعادة لموت غرورهم النفساني ؛ 

ਗਰੁ ਮਕਰਪਾ ਤ ੇਨਾਿ ੁਪਛਾਮਨਆ ॥੧੯॥ 

19 ||ركوا اسم الله. وبفضل نعمة المعلم ، أد   || 
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ਗਗਨ ਗੰਭੀਰੁ ਗਗਨੰਤਮਰ ਵਾਸ ੁ॥ 

 .الشخص الذي يبقى عقله مركّزًا على الله الأسمى المنتشر يصبح عميقًا مثله 

ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਸਖੁ ਸਹਮਜ ਮਨਵਾਸ ੁ॥ 

 .يغني تسبيح الله ويسكن في حالة من السلام والاتزان السماويين

ਗਇਆ ਨ ਆਵ ੈਆਇ ਨ ਜਾਇ ॥ ਗਰੁ ਪਰਸਾਮਦ ਰਹ ੈਮਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، ظل يركز على كل الله المنتشر ، ولا يقع في دورة الولادة والموت 

ਗਗਨੁ ਅਗੰਿ ੁਅਨਾਿ ੁਅਜਨੋੀ ॥ 

وخال من الولادة والموت ،  (ليس له سيد)إن الله المنتشر غير مفهوم ومستقل   

ਅਸਮਿਰ ੁਚੀਤ ੁਸਿਾਮਧ ਸਗਨੋੀ ॥ 

الرذائلوالعقل المنصب عليه يصبح فاضلاً ومستقرًا ضد  . 

ਹਮਰ ਨਾਿ ੁਚਮੇਤ ਮਫਮਰ ਪਵਮਹ ਨ ਜਨੂੀ ॥ 

 .يا بانديت! تذكر اسم الله بمحبة ولن تسقط في دورة الولادة والموت مرة أخرى

ਗਰੁਿਮਤ ਸਾਰ ੁਹਰੋ ਨਾਿ ਮਬਹਨੂੀ ॥੨੦॥ 

إن اتباع تعاليم المعلم هو أرقى طريقة للعيش ، وجميع التعاليم الأخرى تحافظ على شخص  
20 ||واحد مجرّدًا من اسم الله.   || 

ਘਰ ਦਰ ਮਫਮਰ ਿਾਕੀ ਬਹਤੁਰੇ ੇ॥ 

 أيها العراف! تمر عبر عدد لا يحصى من التجسيدات ، هذه الروح منهكة ، 

ਜਾਮਤ ਅਸੰਖ ਅੰਤ ਨਹੀ ਿਰੇ ੇ॥ 

 .لا أستطيع أن أحصي الأرواح التي لا حصر لها التي مرت بها 

ਕਤੇ ੇਿਾਤ ਮਪਤਾ ਸਤੁ ਧੀਆ ॥ 

وآباء وأبناء وبنات هذه الروحخلال هذه العملية أصبح عدد لا يحصى من أمهات  . 
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ਕਤੇ ੇਗਰੁ ਚੇਲੇ ਫਮੁਨ ਹਆੂ ॥ 

 .لا تعد ولا تحصى ، أصبح معلموها ومن ثم تلاميذهم

ਕਾਚੇ ਗਰੁ ਤ ੇਿਕੁਮਤ ਨ ਹਆੂ ॥ 

 .لكن التحرر لا يتحقق باتباع تعاليم المعلم الناقص 

ਕਤੇੀ ਨਾਮਰ ਵਰ ੁਏਕ ੁਸਿਾਮਲ ॥ 

الله يعتني بكل شيء-الزوجهناك الكثير من عرائس الروح مثل هؤلاء ، لكن  . 

ਗਰੁਿਮੁਖ ਿਰਣੁ ਜੀਵਣ ੁਪਰਭ ਨਾਮਲ ॥ 

 .عروس الروح التي تتبع تعاليم المعلم ، تعيش روحيا عندما تتذكر الله وإلا فإنها تتدهور روحيا 

ਦਹ ਮਦਸ ਢਮੂਢ ਘਰ ੈਿਮਹ ਪਾਇਆ ॥ 

أدركه داخل قلبه نفسه (بنعمة المعلم)من كان يبحث عن الله في كل مكان   

ਿਲੇੁ ਭਇਆ ਸਮਤਗਰੁ ੂਮਿਲਾਇਆ ॥੨੧॥ 

21 ||أيها البانديت! فقط ذلك الشخص الذي يتحد مع الله الذي يوحده المعلم الحقيقي.   || 

ਗਰੁਿਮੁਖ ਗਾਵ ੈਗਰੁਿਮੁਖ ਬਲੈੋ ॥ 

। فقط أحد أتباع المعلم يغني بحمد الله ويتحدث عن فضائله. 

ਗਰੁਿਮੁਖ ਤਮੋਲ ਤੋੁਲਾਵ ੈਤਲੈੋ ॥ 

الإلهية ويلهم الآخرين لفعل الشيء نفسهفقط أحد أتباع المعلم يفكر في قيمة الفضائل  . 

ਗਰੁਿਮੁਖ ਆਵ ੈਜਾਇ ਮਨਸੰਗ ੁ॥ 

أتباع المعلم خالٍ من جميع الروابط ، فهو يدخل ويخرج من هذا العالم بمحض إرادته دون  
 .تردد

ਪਰਹਮਰ ਿਲੈ ੁਜਲਾਇ ਕਲੰਕ ੁ॥ 

 لأنه قد غسل بالفعل من عقله قذارة الخطايا وحرق بالفعل كل الرذائل 
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ਗਰੁਿਮੁਖ ਨਾਦ ਬਦੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن التفكير في الفضائل الإلهية يشبه اللحن الإلهي ومثل دراسة  
 .الفيدا

ਗਰੁਿਮੁਖ ਿਜਨੁ ਚਜ ੁਅਚਾਰ ੁ॥ 

 .بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن الحفاظ على السلوك التقوى يشبه أخذ حمام مقدس 

ਗਰੁਿਮੁਖ ਸਬਦ ੁਅੰਮਿਰਤ ੁਹ ੈਸਾਰ ੁ॥ 

المعلم ، فإن كلمته الإلهية هي رحيق الاسمبالنسبة لأتباع  . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਿਮੁਖ ਪਾਵ ੈਪਾਰੁ ॥੨੨॥ 

22 ||يا ناناك! تابع المعلم يعبر محيط الرذائل الدنيوية.    || 

ਚੰਚਲੁ ਚੀਤ ੁਨ ਰਹਈ ਠਾਇ ॥ 

(بدون تكريس اسم الله في القلب)أيها العامل المتقلب! لا يبقى العقل المتقلب مستقرًا  . 

ਚਰੋੀ ਮਿਰਗ ੁਅੰਗਰੂੀ ਖਾਇ ॥ 

مثل الغزال الذي يقضم سرًا البراعم الخضراء ، يستمر العقل المتقلب في الانغماس في  
 .الأعمال الخاطئة 

ਚਰਨ ਕਿਲ ਉਰ ਧਾਰ ੇਚੀਤ ॥ 

 من يقدس اسم الله الطاهر في قلبه وعقله ، 

ਮਚਰ ੁਜੀਵਨੁ ਚਤੇਨੁ ਮਨਤ ਨੀਤ ॥ 

الأبدوواعياً روحياً إلى  (خاليًا من المواليد والموت)يصبح خالدًا  . 

ਮਚੰਤਤ ਹੀ ਦੀਸ ੈਸਭ ੁਕਇੋ ॥ 

 يبدو أن الجميع قلقون ، 

ਚਤੇਮਹ ਏਕ ੁਤਹੀ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥ 

 .ولكن الذين يذكرون الله بمحبة يسكنون في سلام سماوي
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ਮਚਮਤ ਵਸ ੈਰਾਚ ੈਹਮਰ ਨਾਇ ॥ 

 من يظل منغمسًا في اسم الله ، يتجلى الله في عقله ، 

ਿਕੁਮਤ ਭਇਆ ਪਮਤ ਮਸਉ ਘਮਰ ਜਾਇ ॥੨੩॥ 

23 ||بشرف.  (يتحد مع الله)الروابط الدنيوية ويذهب إلى بيته الحقيقي يتحرر من   || 

ਛੀਜ ੈਦਹੇ ਖਲੈੁ ਇਕ ਗੰਮਢ ॥ 

l غير    (النظام الذي يمسك الأنفاس)أيها البانديت! الجسم ينهار ، عندما تكون عقدة واحدة 
 .مقيدة

ਛਆੇ ਮਨਤ ਦਖੇਹ ੁਜਮਗ ਹੰਮਢ ॥ 

ذه مستمرة كل يومقد تتجول حول العالم وترى بنفسك أن ظاهرة الموت ه  . 

ਧਪੂ ਛਾਵ ਜ ੇਸਿ ਕਮਰ ਜਾਣ ੈ॥ 

 إذا اعتبر المرء أن الألم والمتعة متساويان ؛ 

ਬੰਧਨ ਕਾਮਟ ਿਕੁਮਤ ਘਮਰ ਆਣ ੈ॥ 

 .ثم يقطع الروابط الدنيوية ، يتحرر المرء وكأنه قد جلب في قلبه الحرية من هذه الروابط

ਛਾਇਆ ਛਛੂੀ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

ضل به ، وهم مايا ضحل جدا ولكن العالم كله   

ਮਲਮਖਆ ਮਕਰਤ ੁਧਰੁ ੇਪਰਵਾਨਾ ॥ 

(ولا يمكنهم الهروب منه )لكن هذا هو مصيرهم  . 

ਛੀਜ ੈਜਬੋਨੁ ਜਰਆੂ ਮਸਮਰ ਕਾਲ ੁ॥ ਕਾਇਆ ਛੀਜ ੈਭਈ ਮਸਬਾਲੁ ॥੨੪॥ 

أيها البارع !عندما يرحل الشباب ، تأتي الشيخوخة ويظهر الموت يحوم فوق رأس المرء ،  
24 ||والجسد ينهار مثل الطحالب في الماء.   || 
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ਜਾਪ ੈਆਪਪ ਪਰਭ ੂਪਿਹ ੁਲੋਇ ॥ 

 يا بانديت! احفظ اسم الله في ذهنك والذي ظهر في جميع عوالم الكون الثلاثة ، 

ਜਪੁਿ ਜਪੁਿ ਦਾਿਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 .وكان دائمًا المتبرع الوحيد ؛ لا يوجد أي شيء آخر على الإطلاق

ਪਜਉ ਭਾਵੈ ਪਿਉ ਰਾਖਪਹ ਰਾਖ ੁ॥ 

 أيها الناقد! صلّ إليه وقل: اللهم نجني كما تشاء ؛ 

ਜਸੁ ਜਾਚਉ ਦਵੇੈ ਪਪਿ ਸਾਖ ੁ॥ 

 .أرجو عطية تسبيحك ، لأنها تجلب لي الشرف والمجد

ਜਾਿਿ ੁਜਾਪਿ ਰਹਾ ਿਧੁ ੁਭਾਵਾ ॥ 

 يا إلهي! أتمنى أن أبقى دائمًا مستيقظًا روحيًا لهجمة الرذائل وأن أكون مرضيًا لك ؛ 

ਜਾ ਿ ੂਮੇਲਪਹ ਿਾ ਿਝੁੈ ਸਮਾਵਾ ॥ 

 .وإذا وحدتني معك ، فقد أبقى مندمجاً فيك

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਜਪਉ ਜਿਦੀਸ ॥ 

 .أنشد مديح سيد إله العالم

ਿਰੁਮਪਿ ਪਮਲੀਐ ਬੀਸ ਇਕੀਸ ॥੨੫॥ 

25 ||أيها العامل! من المؤكد أنك ستدرك الله باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਝਪਖ ਬਲੋਣ ੁਪਕਆ ਜਿ ਪਸਉ ਵਾਦ ੁ॥ 

العالم؟ إنه كلام فارغأيها البانديت! ما فائدة الصراع مع  . 

ਝਪੂਰ ਮਰ ੈਦਖੇ ੈਪਰਮਾਦ ੁ॥ 

 .من ينغمس في ذلك يرى غروره متورطة في الصراع ويتدهور روحياً 
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ਜਨਪਮ ਮਏੂ ਨਹੀ ਜੀਵਣ ਆਸਾ ॥ 

هؤلاء الناس يستمرون في خوض دورة الولادة والموت ولا يمكنهم أن يأملوا في الحياة  
 .الروحية الأبدية 

ਆਇ ਚਲੇ ਭਏ ਆਸ ਪਨਰਾਸਾ ॥ 

إلى هذا العالم ويغادرون من هنا دون أي أمل في كسب ثروة الاسميأتون  . 

ਝਪੁਰ ਝਪੁਰ ਝਪਖ ਮਾਟੀ ਰਪਲ ਜਾਇ ॥ 

من ينغمس في هذه الصراعات الدنيوية غير المجدية ، يضيع حياته ويموت في النهاية نادمًا  
 .وتائبًا وحزناً

ਕਾਲ ੁਨ ਚਾਂਪ ੈਹਪਰ ਿਣੁ ਿਾਇ ॥ 

موت لا يأكلهولكن من يغني ويمجد الله ، فإن خوفه من ال . 

ਪਾਈ ਨਵ ਪਨਪਧ ਹਪਰ ਕ ੈਨਾਇ ॥ 

 .إنه يشعر كما لو أنه حصل على كل كنوز العالم بالتأمل في اسم الله

ਆਪੇ ਦਵੇ ੈਸਹਪਜ ਸਭੁਾਇ ॥੨੬॥ 

26 ||. (التأمل في الاسم)يمنح الله نفسه بشكل حدسي هذه الهدية   || 

ਪਿਆਨੋ ਬਲੈੋ ਆਪ ੇਬਝੂੈ ॥ 

(كإنسان) ويفهمها بنفسه  (خلال المعلم من )الله نفسه ينطق بالحكمة الإلهية  . 

ਆਪੇ ਸਮਝ ੈਆਪ ੇਸਝੂੈ ॥ 

 .هو نفسه يعرفها وهو يفهمها

ਿਰੁ ਕਾ ਕਪਹਆ ਅੰਪਕ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 الذين تم حفظهم تعاليم المعلم ، 

ਪਨਰਮਲ ਸਚੂ ੇਸਾਚ ੋਭਾਵ ੈ॥ 

 .أصبحوا طاهرون حقًا والله الأبدي يرضيهم
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ਿਰੁ ੁਸਾਿਰ ੁਰਿਨੀ ਨਹੀ ਿਟੋ ॥ 

يوجد فيه نقص في الفضائل الإلهية الشبيهة بالجواهر ، المعلم مثل المحيط الذي لا   

ਲਾਲ ਪਦਾਰਥ ਸਾਚ ੁਅਖਟੋ ॥ 

 .المعلم هو تجسيد للإله الأبدي مع كنز لا ينضب من الجواهر مثل ثروة نعم النفيسة 

ਿਪੁਰ ਕਪਹਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹ ੁ॥ 

 يا بانديت! افعل ما قاله المعلم ؛ 

ਿਰੁ ਕੀ ਕਰਣੀ ਕਾਹ ੇਧਾਵਹ ੁ॥ 

المسار الذي أظهره المعلم؟ لماذا تنحرف عن   

ਨਾਨਕ ਿਰੁਮਪਿ ਸਾਪਚ ਸਮਾਵਹ ੁ॥੨੭॥ 

27 ||يا ناناك! اتبع تعاليم المعلم واندمج في الله الأبدي.   || 

ਟਟੂ ੈਨੇਹ ੁਪਕ ਬਲੋਪਹ ਸਹੀ ॥ 

، ينكسر الحب بين شخصين ، عندما يدعي كلاهما أنه على حق ،  (في حجة )  

ਟਟੂ ੈਬਾਹ ਦਹੁ ੂਪਦਸ ਿਹੀ ॥ 

الذراع ، عندما يتم شدها من كلا الجانبين ؛ تمامًا كما تنكسر   

ਟਪੂਟ ਪਰੀਪਿ ਿਈ ਬਰੁ ਬਪੋਲ ॥ 

 كما ينفجر الحب عندما يفسد الكلام ؛ 

ਦਰੁਮਪਿ ਪਰਹਪਰ ਛਾਡੀ ਢਪੋਲ ॥ 

 .وبالمثل ، يتخلى الزوج عن العروس الشريرة ويترك وراءه

ਟਟੂ ੈਿੰਪਿ ਪੜ ੈਵੀਚਾਪਰ ॥ 

طريق التفكير الإيجابي ، مثلما يمكن إصلاح العلاقة المقطوعة بين شخصين عن   ,  
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ਿਰੁ ਸਬਦੀ ਘਪਰ ਕਾਰਜੁ ਸਾਪਰ ॥ 

ويمكن أن يدرك أن  )بالمثل ، يمكن للمرء أن يحل مهامه الدنيوية باتباع كلمة المعلم الإلهية ، 
( الله يسكن في قلبه   

ਲਾਹਾ ਸਾਚੁ ਨ ਆਵ ੈਿਟੋਾ ॥ 

 من يكسب ثروة اسم الله لا يخسر أبدًا ؛ 

ਪਿਰਭਵਣ ਿਾਕਰੁ ੁਪਰੀਿਮ ੁਮਟੋਾ ॥੨੮॥ 

28 ||إنه يختبر الله الحبيب ، السيد الأعلى الذي يسود جميع عوالم الكون الثلاثة.   || 

ਿਾਕਹ ੁਮਨੂਆ ਰਾਖਹੁ ਿਾਇ ॥ 

أي الروح  ) يا بانديت! حافظ على هذا العقل المتقلب تحت السيطرة ، واحتفظ به في مكانه 
(الداخلية  . 

ਿਹਪਕ ਮਈੁ ਅਵਿਪੁਣ ਪਛਿੁਾਇ ॥ 

أسره يتدمر روحيا من خلال القتال مع بعضهم البعض  بسبب التوق إلى مايا ، فإن العالم ب 
 .ويأسف على أخطائه الآثمة

ਿਾਕਰੁ ੁਏਕ ੁਸਬਾਈ ਨਾਪਰ ॥ 

 .جميع البشر هم عرائس أرواح سيد واحد 

ਬਹਿੁ ੇਵਸੇ ਕਰ ੇਕਪੂੜਆਪਰ ॥ 

 .تقوم عروس الروح المنغمسة في الباطل بالعديد من الأعمال الطقسية 

ਪਰ ਘਪਰ ਜਾਿੀ ਿਾਪਕ ਰਹਾਈ ॥ 

،  (مايا)الروح التي يمنعها الله من الوقوع في حب الازدواجية عروس   

ਮਹਪਲ ਬੁਲਾਈ ਿਾਕ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .ويعلقها بذكره. لا تواجه أي عقبات في طريقها الروحي 
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ਸਬਪਦ ਸਵਾਰੀ ਸਾਪਚ ਪਪਆਰੀ ॥ 

 لقد زينها الله من خلال كلمة المعلم. تنمي محبة الله الأزلي ، 

ਸਾਈ ਸੋਹੁਾਿਪਣ ਿਾਕਪੁਰ ਧਾਰੀ ॥੨੯॥ 

29 ||وتصبح عروس الروح المحظوظة لأن سيد الله قبلها على أنها ملكه.   || 

ਡਲੋਿ ਡੋਲਿ ਹ ੇਸਖੀ ਫਾਟ ੇਚੀਰ ਸੀਿਾਰ ॥ 

يا صديقي! كما هو الحال أثناء التجول والتجول في جميع الفساتين والديكورات ، فإن كل  
 .الجهود المبذولة في الازدواجية تذهب سدى

ਡਾਹਪਪਣ ਿਪਨ ਸਖੁ ੁਨਹੀ ਪਬਨੁ ਡਰ ਪਬਣਿੀ ਡਾਰ ॥ 

لا يمكن أن يكون هناك أي راحة بال بينما تحترق في نار الرغبة الدنيوية. جموع من الناس  
 .تدمر بدون خوف الله المبجل

ਡਰਪਪ ਮਈੁ ਘਪਰ ਆਪਣੈ ਡੀਿੀ ਕੰਪਿ ਸੁਜਾਪਣ ॥ 

نظر الله الحكيم بإحسان إلى عروس الروح التي تخلت عن الرغبات الدنيوية من خلال مخافة  
 .الله المبجلة

ਡਰ ੁਰਾਪਖਆ ਿਪੁਰ ਆਪਣ ੈਪਨਰਭਉ ਨਾਮ ੁਵਖਾਪਣ ॥ 

من خلال تذكر الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم ، فقد كرست الخوف المقدس من الله في  
 .عقلها

ਡਿੂਪਰ ਵਾਸ ੁਪਿਖਾ ਘਣੀ ਜਬ ਦਖੇਾ ਨਹੀ ਦਪੂਰ ॥ 

طالما كنت متعجرفًا للغاية ، كما لو كان مسكني على جبل ، كنت أتوق إلى الرغبات الدنيوية  
عندما راودتني رؤية الله المباركة ، أدركت أن رحيق نام لم يكن بعيدًا ؛ لكن . 

ਪਿਖਾ ਪਨਵਾਰੀ ਸਬਦ ੁਮੰਪਨ ਅੰਪਮਰਿ ੁਪੀਆ ਭਰਪਪੂਰ ॥ 

ثم من خلال الإيمان بالكلمة الإلهية للمعلم ، شربت تمامًا رحيق نامبروسيال وتخلصت من  
 .العطش للثروات الدنيوية 
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ਦਪੇਹ ਦਪੇਹ ਆਖ ੈਸਭ ੁਕਈੋ ਜੈ ਭਾਵੈ ਿ ੈਦਇੇ ॥ 

 .الكل يسأل عن رحيق نام. لكنه يعطي فقط لواحد يرضى عنه

ਿਰੁ ੂਦੁਆਰ ੈਦਵੇਸੀ ਪਿਖਾ ਪਨਵਾਰ ੈਸਇੋ ॥੩੦॥ 

فقط هذا الشخص سيكون قادرًا على إخماد عطشه للرغبات الدنيوية التي يمنحها الله رحيق  
30  ||نام من خلال المعلم.   || 

ਢੰਢਲੋਿ ਢਢੂਿ ਹਉ ਪਫਰੀ ਢਪਹ ਢਪਹ ਪਵਪਨ ਕਰਾਪਰ ॥ 

أثناء بحثي عن الله ، رأيت عددًا لا يحصى من الناس ، مليئين بالتوق إلى الرغبات الدنيوية ،  
 .يسقطون على ضفة محيط العالم من الرذائل

ਭਾਰ ੇਢਹਿ ੇਢਪਹ ਪਏ ਹਉਲੇ ਪਨਕਸ ੇਪਾਪਰ ॥ 

الذين كانوا مثقلين بأحمال الخطايا سقطوا على الضفة ، لكن أولئك الذين لم يكن لديهم وزن  
بروا إلى الشاطئ الآخرللخطايا ع . 

ਅਮਰ ਅਜਾਚੀ ਹਪਰ ਪਮਲੇ ਪਿਨ ਕ ੈਹਉ ਬਪਲ ਜਾਉ 

 .أنا افدي نفسي للذين تمكنوا من العبور والاتحاد مع الله الأبدي الذي لا تقدر فضائله 

ਪਿਨ ਕੀ ਧਪੂੜ ਅਘਲੁੀਐ ਸੰਿਪਿ ਮਪੇਲ ਪਮਲਾਉ ॥ 

التوق إلى  الذين ينجون من  (الخدمة المتواضعة )اللهم اجعلني على اتصال مع هؤلاء ، الغبار 
 .الرغبات الدنيوية

ਮਨੁ ਦੀਆ ਿਪੁਰ ਆਪਣ ੈਪਾਇਆ ਪਨਰਮਲ ਨਾਉ ॥ 

 .الشخص الذي ، من خلال المعلم ، سلم عقله لله ، ونال اسمه الطاهر
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ਜਿਜਿ ਿਾਮੁ ਦੀਆ ਜਿਸ ੁਸੇਵਸਾ ਜਿਸ ੁਬਜਿਹਾਰ ੈਿਾਉ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لهذا المعلم الذي باركني مع الاسم، كنت سأتبع تعاليمه دائمًا

ਿੋ ਉਸਾਰ ੇਸ ੋਢਾਹਸੀ ਜਿਸ ੁਜਬਿੁ ਅਵਰ ੁਿ ਕਇੋ ॥ 

 .الذي خلق يهلك ايضا. لا يوجد غيره

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਸ ੁਸੰਮ੍ਹ੍ਿਾ ਿਾ ਿਜਿ ਦਖੂ ੁਿ ਹਇੋ ॥੩੧॥ 

إذا ظللت ، بنعمة المعلم ، أتذكر الله بعشق ، فلن يصاب جسدي وروحي بأي بؤس بسبب  
31 ||الرذائل.   || 

ਣਾ ਕ ੋਮਰੇਾ ਜਕਸ ੁਗਹੀ ਣਾ ਕ ੋਹੋਆ ਿ ਹਗੋ ੁ॥ 

ليس لدي أحد حقًا مثلي ، يمكنني أن أفهم دعمه؟ لم يكن هناك أي صديق حقيقي لي من  
 .قبل ، ولن يكون هناك صديق واحد في المستقبل

ਆਵਜਣ ਿਾਜਣ ਜਵਗਚੁੀਐ ਦਜੁਬਧਾ ਜਵਆਪ ੈਰਗੋੁ ॥ 

 .لقد أصابنا مرض ازدواجية الأفق ، وقد دمرنا روحيا خلال دورة الولادة والموت

ਣਾਮ ਜਵਹਣੂੇ ਆਦਮੀ ਕਿਰ ਕੰਧ ਜਗਰੰਜਿ ॥ 

 .بدون اسم الله ، ينهار البشر مثل جدار ملحي 

ਜਵਣੁ ਿਾਵੈ ਜਕਉ ਛਟੂੀਐ ਿਾਇ ਰਸਾਿਜਿ ਅੰਜਿ ॥ 

بالعبادة ، كيف يمكن للمرء أن يهرب من الروابط الدنيوية ويعاني في  بدون أن نتذكر اسم الله  
 .النهاية مثل الجحيم

ਗਣਿ ਗਣਾਵ ੈਅਖਰੀ ਅਗਣਿ ੁਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥ 

فضائل الله الأزلي لا تعد ولا تحصى ، إذا حاول البعض حساب فضائله بعدد محدود من  
 الكلمات ، 
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ਅਜਗਆਿੀ ਮਜਿਹੀਣ ੁਹ ੈਗਰੁ ਜਬਿੁ ਜਗਆਿੁ ਿ ਹਇੋ ॥ 

)। أن فضائل الله  )مثل هذا الشخص جاهل ولا حكمة. لم تتحقق هذه الحكمة بدون المعلم ، 
 (تفوق الوصف

ਿਟੂੀ ਿੰਿ ੁਰਬਾਬ ਕੀ ਵਾਿ ੈਿਹੀ ਜਵਿਜੋਗ ॥ 

مثلما لا يمكن أن يهتز وتر مكسور من آلة رباّب ، وبالمثل لا يستطيع العقل المنفصل عن  
 .الله أن يركز على الله وينتج لحنًا إلهيًا 

ਜਵਛਜੁਿਆ ਮਿੈੇ ਪਰਭ ੂਿਾਿਕ ਕਜਰ ਸੰਿੋਗ ॥੩੨॥ 

32 ||لكن يا ناناك! الله يوحد المنفصلين عنه بخلق الظروف اللازمة.   || 

ਿਰਵਰੁ ਕਾਇਆ ਪੰਜਖ ਮਿੁ ਿਰਵਜਰ ਪੰਖੀ ਪੰਚ ॥ 

جسم الإنسان مثل الشجرة والعقل مثل طائر جالس على الشجرة ، هذا العقل الشبيه  
اء الحسية بالطيور لديه خمسة رفقاء للطيور ، الأعض  . 

ਿਿ ੁਚਗੁਜਹ ਜਮਜਿ ਏਕਸੇ ਜਿਿ ਕਉ ਫਾਸ ਿ ਰੰਚ ॥ 

الأشخاص الذين يتحد عقلهم وأعضائهم الحسية معًا وينقرون على جوهر الواقع ، اسم الله ،  
 .ولا يتم حبسهم أبدًا في روابط مايا على الإطلاق

ਉਡਜਹ ਿ ਬਗੇਿੁ ਬਗੇਿੇੁ ਿਾਕਜਹ ਚਗੋ ਘਣੀ ॥ 

دون  )، يطيرون إليها على عجل   (الثروة الدنيوية )الطيور لكن الذين يرون الكثير من علف 
،   (التحقق من وجود أي مصائد  

ਪੰਖ ਿਟੁ ੇਫਾਹੀ ਪਿੀ ਅਵਗਜੁਣ ਭੀਿ ਬਣੀ ॥ 

وعاداتهم السيئة في الجشع    (مايا)، وتعلق في حبل المشنقة   (تصبح عاجزة )تنكسر أجنحتهم 
 .تقودهم إلى مشاكل خطيرة 
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ਜਬਿੁ ਸਾਚ ੇਜਕਉ ਛਟੂੀਐ ਹਜਰ ਗੁਣ ਕਰਜਮ ਮਣੀ ॥ 

كيف يمكن للمرء أن يهرب من هذه المأساة دون أن يغني بحمد الله ، ولكن نعمة الترنيم  
 .بحمده مقدرة بنعمته وحدها 

ਆਜਪ ਛਡਾਏ ਛਟੂੀਐ ਵਡਾ ਆਜਪ ਧਣੀ ॥ 

( من مشنقة مايا)الله نفسه هو المعلم الأسمى. عندما يحرر نفسه ، يتحرر المرء   

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਛਟੂੀਐ ਜਕਰਪਾ ਆਜਪ ਕਰਇੇ ॥ 

عندما يمنح الله نفسه الرحمة ، عندها فقط يمكننا الهروب من حبل مشنقة مايا من خلال  
 .نعمة المعلم

ਅਪਣ ੈਹਾਜਿ ਵਡਾਈਆ ਿ ੈਭਾਵ ੈਿ ੈਦਇੇ ॥੩੩॥ 

33 ||مواهب الترنيم في يده ، ولا يمنحها إلا لمن يرضى عنها.   || 

ਿਰ ਿਰ ਕੰਪ ੈਿੀਅਿਾ ਿਾਿ ਜਵਹਣੂਾ ਹਇੋ ॥ 

الله ، يرتجف من الخوفعندما يفقد الكائن العاجز دعم  . 

ਿਾਜਿ ਮਾਜਿ ਸਚ ੁਏਕੁ ਹ ੈਕਾਿੁ ਿ ਫੀਟ ੈਕਇੋ ॥ 

 .ولكن الشخص الذي يحظى بدعم وإكرام الله الأزلي ، فلن تفسد أي من مهام هذا الشخص 

ਜਿਰ ੁਿਾਰਾਇਣ ੁਜਿਰ ੁਗਰੁ ੂਜਿਰ ੁਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

 :الأزلي هو الله ، الأزلي هو المعلم والأبدية هي التسبيح من الله

ਸਜੁਰ ਿਰ ਿਾਿਹ ਿਾਿ ੁਿ ੂਜਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

 .يا إلهي! أنت سيد الملائكة والبشر وأساتذة اليوغيين ، أنت نصرة المظلومين

ਸਰਬ ੇਿਾਿ ਿਿੰਿਰੀ ਿ ੂਦਾਿਾ ਦਾਿਾਰ ੁ॥ 

 .يا إلهي! أنتم منتشرون في كل الأماكن والمساحات البينية ، وفاعلين كل المحسنين 

ਿਹ ਦਖੇਾ ਿਹ ਏਕ ੁਿ ੂਅੰਿੁ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰ ੁ॥ 

ناك ، أينما أرى ؛ لا نهاية ولا حدود لامتدادكأنت وحدك ه . 
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ਿਾਿ ਿਿੰਿਜਰ ਰਜਵ ਰਜਹਆ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਜਰ ॥ 

أيها البانديت! من خلال التفكير في كلمة المعلم ، يختبر المرء أن الله ينتشر في جميع  
 الأماكن والفراغات ، 

ਅਣਮੰਜਗਆ ਦਾਿੁ ਦਵੇਸੀ ਵਡਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ੁ॥੩੪॥ 

34 ||يطلبها. إنه عظيم وغير مفهوم ولا حدود له.  ويعطي العطايا حتى عندما لا   || 

ਦਇਆ ਦਾਿੁ ਦਇਆਿ ੁਿ ੂਕਜਰ ਕਜਰ ਦਖੇਣਹਾਰ ੁ॥ 

 .يا إلهي! أنت حنون وخيري ورحيم ؛ بعد الإنشاء ، أنت تهتم بالخلق

ਦਇਆ ਕਰਜਹ ਪਰਭ ਮਜੇਿ ਿੈਜਹ ਜਖਿ ਮਜਹ ਢਾਜਹ ਉਸਾਜਰ ॥ 

اتحده مع نفسك ؛ أنت تدمر وتصنع كل شيء في لحظة  يا الله! يا من ترحمه ،  . 

ਦਾਿਾ ਿ ੂਬੀਿਾ ਿਹੁੀ ਦਾਿਾ ਕ ੈਜਸਜਰ ਦਾਿੁ ॥ 

 .يا إلهي! أنت حكيم وكلي العلم. أنت أكبر خير

ਦਾਿਦ ਭੰਿਿ ਦਖੁ ਦਿਣ ਗਰੁਮਜੁਖ ਜਗਆਿੁ ਜਧਆਿੁ ॥੩੫॥ 

انت هالك الفقر والاحزان. أنت تبارك الحكمة الإلهية والإحساس للتركيز على فضائلك من  
35 ||ل المعلم. خلا  || 

ਧਜਿ ਗਇਐ ਬਜਹ ਝਰੂੀਐ ਧਿ ਮਜਹ ਚੀਿ ੁਗਵਾਰ ॥ 

 .يظل عقل الشخص الجاهل دائمًا منغمسًا في الثروة الدنيوية ويندم عندما يضيع 

ਧਿੁ ਜਵਰਿੀ ਸਚੁ ਸੰਜਚਆ ਜਿਰਮਿ ੁਿਾਮੁ ਜਪਆਜਰ ॥ 

 .فقط الأشخاص النادرون جدًا قد جمعوا بمحبة ثروة اسم الله الطاهر

ਧਿੁ ਗਇਆ ਿਾ ਿਾਣ ਦਜੇਹ ਿੇ ਰਾਚਜਹ ਰੰਜਗ ਏਕ ॥ 

 أيها البانديت! إذا تلاشت ثروتك الدنيوية بمجرد تشبعها بحب الله ، فاتركها ؛ 
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ਮਿੁ ਦੀਿ ੈਜਸਰ ੁਸਉਪੀਐ ਭੀ ਕਰਿ ੇਕੀ ਟਕੇ ॥ 

يجب على المرء أن يتخلى عن عقله وذاته ، ويسعى فقط إلى دعم   (من أجل محبة الله )نعم ، 
 .الله الخالق 

ਧੰਧਾ ਧਾਵਿ ਰਜਹ ਗਏ ਮਿ ਮਜਹ ਸਬਦ ੁਅਿੰਦ ੁ॥ 

الذين تتجسد في أذهانهم الكلمة الإلهية للمعلم ، فإن النعيم يتدفق بداخلهم وكل تجوالهم  
 من أجل التشابك الدنيوي ينتهي ؛ 

ਦਰੁਿਿ ਿ ੇਸਾਿਿ ਭਏ ਭਟੇ ੇਗਰੁ ਗਜੋਵੰਦ 

 .لأنهم يتحولون من شر إلى أناس فاضلين من خلال لقائهم مع المعلم الإلهي 

ਬਿੁ ਬਿੁ ਜਫਰਿੀ ਢਢੂਿੀ ਬਸਿ ੁਰਹੀ ਘਜਰ ਬਾਜਰ ॥ 

بحثًا عن ثروة اسم الله ، التي   (في كل مكان) ظلت عروس الروح تتجول من غابة إلى غابة 
 ظلت كامنة في قلبها طوال الوقت ؛ 

ਸਜਿਗਜੁਰ ਮਿੇੀ ਜਮਜਿ ਰਹੀ ਿਿਮ ਮਰਣ ਦਖੁ ੁਜਿਵਾਜਰ ॥੩੬॥ 

لادة  ولكن عندما وحدها المعلم الحقيقي بالله ، ظلت متحدة معه وانتهت معاناتها من الو
36 ||والموت.   || 

ਿਾਿਾ ਕਰਿ ਿ ਛਟੂੀਐ ਜਵਣ ੁਗੁਣ ਿਮ ਪਜੁਰ ਿਾਜਹ ॥ 

لا يتحرر المرء من الرذائل من خلال عدد لا يحصى من الطقوس ؛ بدون فضائل الإخلاص ،  
 .يتألم المرء وكأنه يسكن في مدينة رسول الموت 

ਿਾ ਜਿਸ ੁਏਹ ੁਿ ਓਹੁ ਹ ੈਅਵਗਜੁਣ ਜਫਜਰ ਪਛਿੁਾਜਹ ॥ 

لا يجد شرفًا في الدنيا ولا في الآخرة ؛ يرتكبون المعاصي  من يعتمد على العمل وحده ، 
 .فيتوب هؤلاء في النهاية
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PAGE 935 

 

ਨਾ ਤਿਸ ੁਤਿਆਨੁ ਨ ਤਿਆਨੁ ਹ ੈਨਾ ਤਿਸ ੁਿਰਮ ੁਤਿਆਨੁ ॥ 

 .مثل هذا الشخص لا يكتسب حكمة روحية ولا تأمل ولا بر ولا تركيز ذهني

ਤਿਣੁ ਨਾਿੈ ਤਨਰਭਉ ਕਹਾ ਤਕਆ ਜਾਣਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

بدون التأمل في نعم ، كيف يمكن للمرء أن يدرك الله الشجاع وكيف يمكن للمرء أن يفهم  
 الكبرياء الأناني؟ 

ਥਾਤਕ ਰਹੀ ਤਕਿ ਅਪੜਾ ਹਾਥ ਨਹੀ ਨਾ ਪਾਰ ੁ॥ 

إنني مرهق من القيام بكل هذه الأعمال ، هذا العالم محيط بين الله وليس لي قاع ولا حد ،  
 فكيف يمكنني العبور والوصول إليه؟ 

ਨਾ ਸਾਜਨ ਸ ੇਰੰਿੁਲੇ ਤਕਸ ੁਪਤਹ ਕਰੀ ਪਕੁਾਰ ॥ 

। أستغيث؟  بدون رفقة الأصدقاء المشبعين في اسم الله ، لمن  

ਨਾਨਕ ਤਪਿਉ ਤਪਿਉ ਜ ੇਕਰੀ ਮਲੇੇ ਮਲੇਣਹਾਰ ੁ॥ 

 .يا ناناك! إذا ظللت أذكر الله طوال الوقت ، في وحداني معه

ਤਜਤਨ ਤਿਛੜੋੀ ਸ ੋਮੇਲਸੀ ਿਰੁ ਕ ੈਹਤੇਿ ਅਪਾਤਰ ॥੩੭॥ 

37 ||نعم ، الله الذي فصلني عنه ، سوف يجمعني مرة أخرى من خلال الحب الهائل للمعلم.   

|| 

ਪਾਪ ੁਬਰੁਾ ਪਾਪੀ ਕਉ ਤਪਆਰਾ ॥ 

 .أيها البانديت! الخطيئة سيئة ، لكنها عزيزة على الخاطيء 

ਪਾਤਪ ਲਦ ੇਪਾਪ ੇਪਾਸਾਰਾ ॥ 

 .الخاطئ المحمّل بالخطايا يستمرّ في ارتكاب المزيد من الخطايا 

ਪਰਹਤਰ ਪਾਪ ੁਪਛਾਣ ੈਆਪ ੁ

 نبذ السيئات ، إذا أدرك الإنسان جذوره ، الروح العليا ، 
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ਨਾ ਤਿਸ ੁਸਿੋੁ ਤਿਜਿੋ ੁਸੰਿਾਪ ੁ॥ 

يصيبه حزن ولا آلام فراقفلا  . 

ਨਰਤਕ ਪੜੰਿਉ ਤਕਉ ਰਹ ੈਤਕਉ ਬੰਚ ੈਜਮਕਾਲ ੁ॥ 

 كيف يمكن للمرء أن يتجنب المعاناة مثل الجحيم؟ كيف يخدع المرء رسول الموت؟ 

ਤਕਉ ਆਿਣ ਜਾਣਾ ਿੀਸਰ ੈਝੂਠੁ ਬਰੁਾ ਖ ੈਕਾਲੁ ॥ 

يفسده  كيف يمكن للمرء أن ينهي دورة الولادة والموت ما دام مبتلياً بشر الباطل الذي  
 روحيا؟ً 

ਮਨੁ ਜੰਜਾਲੀ ਿਤੇੜਆ ਭੀ ਜੰਜਾਲਾ ਮਾਤਹ ॥ 

إن العقل المتورط في تشابك الخطايا يستمر في التورط أكثر فأكثر في شبكة الأفعال  
 .الشريرة 

ਤਿਣੁ ਨਾਿੈ ਤਕਉ ਛਟੂੀਐ ਪਾਪ ੇਪਚਤਹ ਪਚਾਤਹ ॥੩੮॥ 

كيف يمكن لأي شخص أن يخلص دون أن يتذكر اسم الله بمحبة؟ بالأحرى يفسد الناس  
38 ||. (بدون الاسم) ن في الخطايا ويستهلكو  || 

ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿਾਹੀ ਿਾਸ ੈਕਊਆ ॥ 

يستمر في الوقوع في شرك الأفعال الخاطئة مرارًا وتكرارًا ؛  (مثل الغراب )فاعل شرير   

ਤਿਤਰ ਪਛਿੁਾਨਾ ਅਬ ਤਕਆ ਹਆੂ ॥ 

 .فإذا وقع في الفخ يتوب ويتساءل ما الذي حدث؟ 

ਿਾਥਾ ਚਿੋ ਚਿੁ ੈਨਹੀ ਬੂਝ ੈ॥ 

يستمر في العادات الخاطئة ولا يدرك خطأهحتى وهو محاصر ،  . 

ਸਿਿਰੁ ੁਤਮਲੈ ਿ ਆਖੀ ਸੂਝ ੈ॥ 

 .إذا قابل المعلم الحقيقي ، فإنه يرى الصورة الحقيقية ويدرك خطأه
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ਤਜਉ ਮਛਲੁੀ ਿਾਥੀ ਜਮ ਜਾਤਲ ॥ 

، ( لا تستطيع الخروج من تلقاء نفسها)تمامًا مثل السمكة ، عندما تعلق في حبل المشنقة   

ਤਿਣੁ ਿਰੁ ਦਾਿ ੇਮਕੁਤਿ ਨ ਭਾਤਲ ॥ 

 .بالمثل أيها البانديت! لا تأَمَل في التحرر من قيود التعلق الدنيوي ، بدون المعلم المحسن 

ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਆਿ ੈਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਜਾਇ ॥ 

 عالقًا في حبل مشنقة مايا ، يستمر المرء في دورة الولادة والموت ، 

ਇਕ ਰੰਤਿ ਰਚੈ ਰਹ ੈਤਲਿ ਲਾਇ ॥ 

ا عليه ولكن المشبع من محبة الله يظل مركزً  . 

ਇਿ ਛਟੂ ੈਤਿਤਰ ਿਾਸ ਨ ਪਾਇ ॥੩੯॥ 

39 ||وبهذه الطريقة يطلق سراحه ولا يقع في حبل المشنقة مرة أخرى.   || 

ਬੀਰਾ ਬੀਰਾ ਕਤਰ ਰਹੀ ਬੀਰ ਭਏ ਬਰੈਾਇ ॥ 

  لكن  ، معها  يبقى  أن  إليه  ويتوسل  ”أخي  يا ،  أخي  يا “في وقت الموت ، يدعو الجسد الروح ،  
تغرب الروح . 

ਬੀਰ ਚਲੇ ਘਤਰ ਆਪਣੈ ਬਤਹਣ ਤਬਰਤਹ ਜਤਲ ਜਾਇ ॥ 

 .تذهب الروح إلى بيتها الأبدي ويتألم الجسد بسبب الانفصال ويموت 

ਬਾਬਲੁ ਕ ੈਘਤਰ ਬਟੇੜੀ ਬਾਲੀ ਬਾਲੈ ਨੇਤਹ ॥ 

مثلما تظل الابنة الصغيرة مشغولة باللعب بالدمى في منزل والدها ، وبالمثل في هذا العالم  
 .، تظل عروس الروح محاصرة في حبمايا

ਜੇ ਲੋੜਤਹ ਿਰ ੁਕਾਮਣੀ ਸਤਿਿਰੁ ੁਸੇਿਤਹ ਿਤੇਹ ॥ 

। الله ، فعليها أن تتبع بمحبة تعاليم المعلم  - ولكن إذا أرادت عروس الروح الاتحاد مع الزوج
 .الحقيقي 
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ਤਬਰਲੋ ਤਿਆਨੀ ਬਝੂਣਉ ਸਤਿਿਰੁ ੁਸਾਤਚ ਤਮਲੇਇ ॥ 

لكن شخصًا نادرًا حكيمًا روحيًا فقط يفهم هذه الحقيقة القائلة بأن المعلم الحقيقي هو  
 .الوحيد الذي يوحد واحدًا مع الإله الأبدي 

ਠਾਕਰੁ ਹਾਤਥ ਿਡਾਈਆ ਜ ੈਭਾਿ ੈਿ ੈਦਇੇ ॥ 

الهدية لمن يرضى عنهإن مجد الترنيم بحمد الله تحت سيطرته وهو يمنح هذه  . 

ਬਾਣੀ ਤਬਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ ਜੇ ਕ ੋਿਰੁਮਤੁਖ ਹਇੋ ॥ 

 فقط تابع نادر للمعلم يتأمل في كلمته الإلهية ، 

ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪਰੁਖ ਕੀ ਤਨਜ ਘਤਰ ਿਾਸਾ ਹਇੋ ॥੪੦॥ 

  ||إن الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي هي أن يسكن المرء داخل كيانه الداخلي بالتأمل فيها. 
40 || 

ਭਤਨ ਭਤਨ ਘੜੀਐ ਘਤੜ ਘਤੜ ਭਜੈ ਢਾਤਹ ਉਸਾਰ ੈਉਸਰ ੇਢਾਹ ੈ॥ 

 .لقد كسر الله هذا العالم وصياغته مرارا وتكرارا. إنه يبني ما هدمه ، وهدم ما بناه 

ਸਰ ਭਤਰ ਸਖੋ ੈਭੀ ਭਤਰ ਪਖੋ ੈਸਮਰਥ ਿਪੇਰਿਾਹ ੈ॥ 

هذا العالم مثل المحيط ، يجفف الله المحيط المملوء ويملأه مرة أخرى ؛ إنه قوي وخالي من  
 .الهموم

ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਨੇ ਭਏ ਤਦਿਾਨੇ ਤਿਣੁ ਭਾਿਾ ਤਕਆ ਪਾਈਐ ॥ 

بعد أن أخدعهم الشك ، فقدوا عقلهم بحثًا عن مايا ؛ ما الذي يمكنهم الحصول عليه بدون  
 القدر؟ 

ਿਰੁਮਤੁਖ ਤਿਆਨੁ ਡਰੋੀ ਪਿਤਭ ਪਕੜੀ ਤਜਨ ਤਖੰਚ ੈਤਿਨ ਜਾਈਐ ॥ 

। بهذه  يعرف أتباع المعلم أن الله يتحكم في خيط عقولهم ، وفي أي اتجاه يجره ، يذهبون 
 .الطريقة 

ਹਤਰ ਿੁਣ ਿਾਇ ਸਦਾ ਰੰਤਿ ਰਾਿ ੇਬਹਤੁੜ ਨ ਪਛਿੋਾਈਐ ॥ 

 .وهم يغنون بحمده ، يظلون إلى الأبد مشبعين بحبه ولا يندمون أبدًا 
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ਭਭੈ ਭਾਲਤਹ ਿਰੁਮਤੁਖ ਬਝੂਤਹ ਿਾ ਤਨਜ ਘਤਰ ਿਾਸਾ ਪਾਈਐ ॥ 

إنهم يبحثون فقط عن الله وعندما يفهمون من خلال المعلم طريقة إدراكه ، يأتون للعيش في  
 .قلوبهم

ਭਭੈ ਭਉਜਲੁ ਮਾਰਿ ੁਤਿਖੜਾ ਆਸ ਤਨਰਾਸਾ ਿਰੀਐ 

الطريق عبر محيط العالم المرعب من الرذائل غادر ؛ يمكن تجاوزه بالتخلي عن الآمال في  
 .الرغبات الدنيوية

ਿਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪ ੋਚੀਨੈ੍੍ ਜੀਿਤਿਆ ਇਿ ਮਰੀਐ ॥੪੧॥ 

الارتباطات الدنيوية بينما لا  بفضل نعمة المعلم ، يفهم المرء نفسه ، ويصبح خاليًا من جميع 
41  ||يزال على قيد الحياة.   || 

ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕਤਰ ਮਏੁ ਮਾਇਆ ਤਕਸ ੈਨ ਸਾਤਥ ॥ 

مات عدد لا يحصى من الناس وهم يصرخون ويركضون خلف مايا ، الثروة الدنيوية والسلطة  
 .، لكن المايا لم ترافق أحداً بعد الموت

ਹੰਸ ੁਚਲੈ ਉਤਠ ਡਮੁਣ ੋਮਾਇਆ ਭੂਲੀ ਆਤਥ ॥ 

الوفاة ، عندما يصبح المرء ذو عقلية مزدوجة ، يغادر المرء من هنا ، عندها فقط  في وقت 
 .ينُسى المايا من العقل

ਮਨੁ ਝਠੂਾ ਜਤਮ ਜਤੋਹਆ ਅਿਿੁਣ ਚਲਤਹ ਨਾਤਲ ॥ 

 .العقل المنغمس في الباطل يطارده رسول الموت: ترافقه الشرور المرتكبة بعد الموت

ਮਨ ਮਤਹ ਮਨੁ ਉਲਟੋ ਮਰ ੈਜੇ ਿੁਣ ਹੋਿਤਹ ਨਾਤਲ ॥ 

لكن الشخص الذي لديه فضائل في رصيده ، يبتعد عقله عن المايا ، ويستقر في نفسه  
 .وتختفي غروره 
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ਮਰੇੀ ਮਰੇੀ ਕਰਰ ਮਏੁ ਰਿਣ ੁਨਾਿ ੈਦਖੁ ੁਭਾਰਿ ॥ 

تخلى عن اسم الله ، فقد مات الكثير من الناس المنغمسين في الغرور النفساني ، وهم  
البؤس من يعانون  وهم ” أنا  ،  أنا“ يبكون  . 

ਗੜ ਮੰਦਰ ਮਹਿਾ ਕਹਾ ਰਿਉ ਬਾਿੀ ਦੀਬਾਣ ੁ॥ 

والسلطة أشبه بأوهام أقامها الساحر كانت الحصون والقصور والقصور . 

ਨਾਨਕ ਸਚ ੇਨਾਮ ਰਿਣ ੁਝਠੂਾ ਆਿਣ ਿਾਣ ੁ॥ 

 .يا ناناك! الحياة كلها عديمة الفائدة بدون اسم الله 

ਆਪੇ ਚਤਰੁ ੁਸਰਪੂ ੁਹ ੈਆਪ ੇਿਾਣੁ ਸਿੁਾਣ ੁ॥੪੨॥ 

42  ||الله نفسه حكيم وجميل. هو نفسه كلي العلم.   || 

ਿੋ ਆਿਰਹ ਸ ੇਿਾਰਹ ਫਰੁਨ ਆਇ ਗਏ ਪਛਤੁਾਰਹ ॥ 

الذين ولدوا ، يجب أن يذهبوا في النهاية ؛ أولئك المنغمسون في مايا يندمون ويبقون في  
 دورة الرصيف والموت ؛ 

ਿਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮਦੇਨੀ ਘਟ ੈਨ ਿਧ ੈਉਤਾਰਹ ॥ 

، هذا الكون الذي يضم ملايين الأنواع ، لا ينقص ولا يزيد ؛ يمرون بهذه   (بالنسبة لهم)
 .التجسيدات

ਸ ੇਿਨ ਉਬਰ ੇਰਿਨ ਹਰਰ ਭਾਇਆ ॥ 

 الذين يرضيهم الله يخلصون من السقوط في هذه التجسيدات ، 

ਧੰਧਾ ਮੁਆ ਰਿਗਤੂੀ ਮਾਇਆ ॥ 

 .لأن جهادهم الدنيوي ينتهي وغنى العالم لا يبتلى بهم

ਿੋ ਦੀਸ ੈਸ ੋਚਾਿਸੀ ਰਕਸ ਕਉ ਮੀਤ ੁਕਰਉੇ ॥ 

 من يرى هنا يذهب. من يجب أن أجعل صديقي؟ 
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ਿੀਉ ਸਮਪਉ ਆਪਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗ ੈਦਉੇ ॥ 

 أهدي حياتي وأسلم جسدي وعقلي لله ، 

ਅਸਰਿਰ ੁਕਰਤਾ ਤ ੂਧਣੀ ਰਤਸ ਹੀ ਕੀ ਮ ੈਓਟ ॥ 

 .من هو الخالق الأبدي: يا إلهي ، أنت السيد وأنا أعتمد على دعمك

ਗੁਣ ਕੀ ਮਾਰੀ ਹਉ ਮਈੁ ਸਬਰਦ ਰਤੀ ਮਰਨ ਚਟੋ ॥੪੩॥ 

يتم تدمير الغرور فقط من خلال الترنيم بحمد الله ؛ يتلقى العقل المشبع بكلمة المعلم هزة  
43 ||ويرفض الثروات الدنيوية والقوة.   || 

ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਨ ਕ ੋਰਹ ੈਰੰਗ ੁਨ ਤੁੰ ਗ ੁਫਕੀਰ ੁ॥ 

يمكن لأحد البقاء في هذا  سواء كان المرء ملكاً أو رئيسًا أو فقيرًا أو غنيًا أو متسولًا ، فلا 
 .العالم إلى الأبد

ਿਾਰੀ ਆਪ ੋਆਪਣੀ ਕਇੋ ਨ ਬੰਧ ੈਧੀਰ ॥ 

। يمكن للمرء أن  )يغادر الجميع عندما يحين دورهم ، لا يمكن لأي شخص أن يمنح أي عزاء  
( يبقى هنا لفترة أطول  

ਰਾਹ ੁਬਰੁਾ ਭੀਹਾਿਿਾ ਸਰ ਡਗੂਰ ਅਸਗਾਹ ॥ 

على المرء أن يمر عبر محيطات غادرة وجبال  رحلة الحياة صعبة للغاية ومخيفة ، كما لو كان 
 .غير سالكة

ਮ ੈਤਰਨ ਅਿਗਣ ਝਰੁਰ ਮਈੁ ਰਿਣੁ ਗਣੁ ਰਕਉ ਘਰਰ ਿਾਹ ॥ 

 جسدي ممتلئ بالعيوب ، وأتلف روحيًا من الحزن ؛ بلا فضيلة كيف أدخل بيتي الإلهي؟ 

ਗੁਣੀਆ ਗਣੁ ਿੇ ਪਰਭ ਰਮਿੇ ਰਕਉ ਰਤਨ ਰਮਿਉ ਰਪਆਰਰ ॥ 

بفضائلهم. كيف ألتقي بالحب هؤلاء الفاضلين؟ الناس الفاضلون يدركون الله   

ਰਤਨ ਹੀ ਿਸੈੀ ਿੀ ਰਹਾਂ ਿਰਪ ਿਰਪ ਰਰਦ ੈਮਰੁਾਰਰ 

। أتمنى أن أصبح مثلهم من خلال تذكر الله دائمًا قلبي. 
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ਅਿਗੁਣੀ ਭਰਪਰੂ ਹ ੈਗੁਣ ਭੀ ਿਸਰਹ ਨਾਰਿ ॥ 

 عادة ما يفيض المرء بالشرور ، ولكن الفضائل تبقى فيه أيضًا ؛ 

ਰਿਣੁ ਸਤਗਰੁ ਗਣੁ ਨ ਿਾਪਨੀ ਰਿਚਰ ੁਸਬਰਦ ਨ ਕਰ ੇਬੀਚਾਰ ੁ॥੪੪॥ 

ومع ذلك ، فإن الفضائل لا تظهر حتى لا يتأمل المرء في الكلمة الإلهية من خلال المعلم  
44 ||الحقيقي.   || 

ਿਸਕਰੀਆ ਘਰ ਸੰਮਿੇ ਆਏ ਿਿਹੁ ਰਿਖਾਇ ॥ 

مثل الجنود في ساحة المعركة ، أتت العقول البشرية في الأجساد البشرية إلى هنا لمحاربة  
القوت المحدد مسبقًا على شكل أنفاسالرذائل ذات  . 

ਕਾਰ ਕਮਾਿਰਹ ਰਸਰਰ ਧਣੀ ਿਾਹਾ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥ 

تمامًا مثل الجنود الذين يتفوقون ، يكسبون رصيدًا إضافيًا ، وبالمثل ، فإن البشر الذين  
 .يتذكرون بصدق الإله الأعلى ، يكسبون ثروة نعم

ਿਬੁ ਿੋਭ ੁਬਰੁਰਆਈਆ ਛਡੋ ੇਮਨਹ ੁਰਿਸਾਰਰ ॥ 

الطعام والجشع وكل الشرور الأخرى من عقولهملقد نبذوا هوس  . 

ਗਰੜ ਦਹੋੀ ਪਾਰਤਸਾਹ ਕੀ ਕਦ ੇਨ ਆਿੈ ਹਾਰਰ ॥ 

إنهم يركزون دائمًا على تذكر الله الملك صاحب السيادة ولا يعودون أبدًا بعد خسارة الحرب  
 .ضد الرذائل

ਚਾਕਰ ੁਕਹੀਐ ਖਸਮ ਕਾ ਸਉਹ ੇਉਤਰ ਦਇੇ ॥ 

يضًا ، تمامًا كمن يسمي نفسه محبًا لسيد الله ويتحداه أ   

ਿਿਹ ੁਗਿਾਏ ਆਪਣਾ ਤਖਰਤ ਨ ਬਸੈਰਹ ਸਇੇ ॥ 

ولا يصل إلى مكانة روحية سامية  (الاسم)يخسر أجره  . 

ਪਰੀਤਮ ਹਰਿ ਿਰਡਆਈਆ ਿੈ ਭਾਿੈ ਤ ੈਦਇੇ ॥ 

 .كل الأمجاد في يد الله الحبيب. يعطيها لمن يرضيه 
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ਆਰਪ ਕਰੇ ਰਕਸ ੁਆਖੀਐ ਅਿਰ ੁਨ ਕਇੋ ਕਰਇੇ ॥੪੫॥ 

نصلي إليه ، لأنه لا يستطيع أي شخص آخر  إن الله بنفسه يفعل كل شيء ، فمن ينبغي أن 
45 ||فعل أي شيء؟   || 

ਬੀਿਉ ਸਝੂੈ ਕ ੋਨਹੀ ਬਹ ੈਦਿੁੀਚਾ ਪਾਇ ॥ 

 .لا أستطيع التفكير في غير الله الذي يمكن أن يكون السيد الأعلى الأبدي 

ਨਰਕ ਰਨਿਾਰਣ ੁਨਰਹ ਨਰ ੁਸਾਚਉ ਸਾਚ ੈਨਾਇ ॥ 

بتذكره بعشقالله الأبدي يحرر الناس من الأحزان ؛ يتم إدراكه -السيد . 

ਿਣੁ ਰਤਰਣ ੁਢਢੂਤ ਰਫਰਰ ਰਹੀ ਮਨ ਮਰਹ ਕਰਉ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

، لكن الآن ، عندما أفكر   (في كل مكان)أنا مرهق من البحث عن الله في الغابات والمروج  
 في ذهني ، 

ਿਾਿ ਰਤਨ ਬਹ ੁਮਾਣਕੀ ਸਰਤਗਰੁ ਹਾਰਿ ਭੰਡਾਰ ੁ॥ 

الأحجار الكريمة مثل  أن المعلم الحقيقي لديه كنوز لا تعد ولا تحصى من  (لقد فهمت)
 .الفضائل الإلهية

ਊਤਮ ੁਹੋਿਾ ਪਰਭ ੁਰਮਿੈ ਇਕ ਮਰਨ ਏਕ ੈਭਾਇ ॥ 

وتذكرت الله بمحبة مع   (من خلال اكتساب الفضائل الإلهية من خلال المعلم)إذا تم تعالي 
 .تركيز كامل للعقل ، عندها يمكنني إدراكه 

ਨਾਨਕ ਪਰੀਤਮ ਰਰਸ ਰਮਿੇ ਿਾਹਾ ਿੈ ਪਰਿਾਇ ॥ 

! المشبعون بحب الله ، يكسبون ثروة نام للعالم الآخرة يا ناناك . 

ਰਚਨਾ ਰਾਰਚ ਰਿਰਨ ਰਚੀ ਰਿਰਨ ਰਸਰਰਆ ਆਕਾਰ ੁ॥ 

 .أيها البانديت! الله الذي خلق هذا الخليقة ، هو من صنع هذا الامتداد بأكمله

ਗਰੁਮਰੁਖ ਬਅੰੇਤ ੁਰਧਆਈਐ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰਾਿਾਰ ੁ॥੪੬॥ 

46 ||ع تعاليم المعلم. الله لانهائي وفضائله لا تقدر. يجب أن نتذكره باتبا  || 
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ੜਾੜ ੈਰੜੂਾ ਹਰਰ ਿੀਉ ਸਈੋ ॥ 

 أن الله جميل للغاية ؛ 

ਰਤਸ ੁਰਬਨੁ ਰਾਿਾ ਅਿਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

 .لا يوجد ملك حقيقي آخر غيره

ੜਾੜ ੈਗਾਰੜੁ ੁਤਮੁ ਸਣੁਹ ੁਹਰਰ ਿਸ ੈਮਨ ਮਾਰਹ 

والتي من خلالها يتجلى الله في القلب  أيها البانديت! استمع إلى تعويذة كلمة المعلم ، . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਰ ਪਾਈਐ ਮਤ ੁਕ ੋਭਰਰਮ ਭਿੁਾਰਹ ॥ 

 لا ينبغي أن يخدع أحد بالشك ، فالله يتحقق فقط من خلال نعمة المعلم 

ਸ ੋਸਾਹੁ ਸਾਚਾ ਰਿਸ ੁਹਰਰ ਧਨੁ ਰਾਰਸ ॥ 

 .هذا الشخص وحده غني حقًا ولديه ثروة اسم الله 

ਗਰੁਮਰੁਖ ਪਰੂਾ ਰਤਸ ੁਸਾਬਾਰਸ ॥ 

 .طوبى لمن يصبح كاملاً من خلال المعلم

ਰੜੂੀ ਬਾਣੀ ਹਰਰ ਪਾਇਆ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰਰ ॥ 

 .من أدرك الله ، فقد فعل ذلك باتباع الكلمة الإلهية الجميلة للمعلم والتأمل فيها)
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ਬਿਬਿਆ ਸਧੋ ੈਤਤ ੁਲਹ ੈਰਾਮ ਨਾਮ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .من خلال التفكير في المعرفة ، يدرك جوهر الواقع ويركز عقله على اسم الله

ਮਨਮਖੁ ੁਬਿਬਿਆ ਬਿਕ੍ਰਿਾ ਬਿਖ ੁਖਟ ੇਬਿਖ ੁਖਾਇ ॥ 

إن المعلم الذي يريد نفسه يستخدم معرفته ببساطة لكسب رزقه ؛ إنه ببساطة يكسب  
الدنيوية ، وهو سم للحياة الروحية ويستهلك الثروة  . 

ਮਰੂਖ ੁਸਿਿ ੁਨ ਚੀਨਈ ਸੂਝ ਿੂਝ ਨਹ ਕ੍ਾਇ ॥੫੩॥ 

53 ||هذا الأحمق لا يفكر في كلمة المعلم ، وليس لديه فهم أو فهم لكلمة المعلم.   || 

ਪਾਧਾ ਗਰੁਮਬੁਖ ਆਖੀਐ ਚਾਟਬਿਆ ਮਬਤ ਿਇੇ ॥ 

الصالحة أو الفهم لتلاميذه ، يعُرف هذا المعلم باسم أتباع المعلم ، الذي ينقل هذه الحكمة   

ਨਾਮ ੁਸਮਾਲਹ ੁਨਾਮ ੁਸੰਗਰਹ ੁਲਾਹਾ ਜਗ ਮਬਹ ਲੇਇ 

بتعليم الطلاب التفكير في اسم الله وجمع ثروة الاسم ؛ بهذه الطريقة ، يكسب المعلم مكافأة  
 .اسم الله في العالم 

ਸਚੀ ਪਟੀ ਸਚ ੁਮਬਨ ਪਿੀਐ ਸਿਿ ੁਸੁ ਸਾਰ ੁ॥ 

لنقل مثل هذا التدريس ،  )التعليم الحقيقي هو الذي من خلاله يظهر الله الأزلي في العقل. 
يجب أن يدرس كلمة المعلم السامية  (المعلم . 

ਨਾਨਕ੍ ਸ ੋਪਬਿਆ ਸ ੋਪੰਬਿਤ ੁਿੀਨਾ ਬਜਸ ੁਰਾਮ ਨਾਮ ੁਗਬਲ ਹਾਰ ੁ॥੫੪॥੧॥ 

ن يرتدي  يا ناناك! هذا الشخص وحده هو خبير مثقف وحكيم يكرس الله في قلبه ، كما لو كا
1 || 54 ||قلادة اسم الله حول رقبته.   || 

ਰਾਮਕ੍ਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਬਸਧ ਗਸੋਬਟ 

 :راغ رامكالي ، المعلم الأول ، سيد جوست ، محادثات مع السيدها
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ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਬਸਧ ਸਭਾ ਕ੍ਬਰ ਆਸਬਿ ਿਠੇੈ ਸੰਤ ਸਭਾ ਜਕੈ੍ਾਰ ੋ॥ 

، الذين شكلوا جمعية ، في أوضاعهم اليوغيّة ، وأعلنوا النصر لتجمع   جلس اليوغيون
 القديسين 

ਬਤਸ ੁਆਗੈ ਰਹਰਾਬਸ ਹਮਾਰੀ ਸਾਚਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ੋ॥ 

صلاتي قبل ذلك التجمع من الناس المقدسين الذي يسكن فيه   (المعلم )أجاب جورو جي ، 
 .الله ، اللانهائي وغير المحدود

ਮਸਤਕ੍ ੁਕ੍ਾਬਟ ਧਰੀ ਬਤਸ ੁਆਗ ੈਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਿਉੇ ॥ 

 أرغب في تسليم غرورتي أمام جماعة القديسين وبالتالي تسليم جسدي وعقلي لهم ، 

ਨਾਨਕ੍ ਸੰਤ ੁਬਮਲੈ ਸਚ ੁਪਾਈਐ ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਸ ੁਲੇਉ ॥੧॥ 

يا ناناك! نحن ندرك الله عندما نلتقي و نتبع تعاليم جورو ويمكننا أن نغني تسبيحه بشكل  
1 ||بديهي.   || 

ਬਕ੍ਆ ਭਵੀਐ ਸਬਚ ਸਚੂਾ ਹਇੋ ॥ 

! ما فائدة التجول؟ الطهارة لا تأتي إلا بالتناغم مع الله ، يا يوغي   

ਸਾਚ ਸਿਿ ਬਿਨੁ ਮਕੁ੍ਬਤ ਨ ਕ੍ਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وبدون اتباع كلمة المعلم الحقيقية ، لا يمكننا أن نجد التحرر من الرذائل.   || 

ਕ੍ਵਨ ਤਮੁ ੇਬਕ੍ਆ ਨਾਉ ਤਮੁਾਰਾ ਕ੍ਉਨੁ ਮਾਰਗ ੁਕ੍ਉਨੁ ਸਆੁਓ ॥ 

ما اسمك؟ ما هي طائفتك؟ وما هو الغرض من تلك الطائفة؟ سأل شاربات يوغي: من أنت؟   

ਸਾਚ ੁਕ੍ਹਉ ਅਰਿਾਬਸ ਹਮਾਰੀ ਹਉ ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਬਲ ਜਾਓ ॥ 

 .رد جورو جي بتواضع: أنا أتأمل في الله وأصلي له فقط ، وأنا أفدي نفسي للقديس
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ਕ੍ਹ ਿਸੈਹ ੁਕ੍ਹ ਰਹੀਐ ਿਾਲੇ ਕ੍ਹ ਆਵਹ ੁਕ੍ਹ ਜਾਹ ੋ॥ 

البقاء هادئاً؟ على من تتأمل؟ من اين اتيت  سأل اليوغيون: أيها الشاب! من يساعدك على 
 واين تذهب 

ਨਾਨਕ੍ ੁਿੋਲੈ ਸਬੁਿ ਿਰੈਾਗੀ ਬਕ੍ਆ ਤਮੁਾਰਾ ਰਾਹ ੋ॥੨॥ 

2 ||قال ناناك ، سأل شاربات ، اسمع أيها المنفصل ، ما هي طائفتك؟   || 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਿਬੈਸ ਬਨਰੰਤਬਰ ਰਹੀਐ ਚਾਲਬਹ ਸਬਤਗਰੁ ਭਾਏ ॥ 

الله ، الذي يسكن في كل قلب واتبع  يرد جورو جي ، يا شاربات ، ما زلت منغمسًا في 
 .المسار الذي أظهره المعلم الحقيقي

ਸਹਜੇ ਆਏ ਹਕੁ੍ਬਮ ਬਸਧਾਏ ਨਾਨਕ੍ ਸਿਾ ਰਜਾਏ ॥ 

يا ناناك! لقد أتيت إلى هذا العالم بطريقة طبيعية ، وقد تم إرسالي إلى هنا وفقًا لأمر الله ،  
 .وأنا أعيش دائمًا وفقًا لإرادته 

ਆਸਬਿ ਿਸੈਬਿ ਬਿਰ ੁਨਾਰਾਇਿ ੁਐਸੀ ਗਰੁਮਬਤ ਪਾਏ ॥ 

 .لقد تعلمت من المعلم أن الله وحده هو الذي يجلس على العرش الأبدي الذي لا يفنى

ਗਰੁਮਬੁਖ ਿਝੂੈ ਆਪ ੁਪਛਾਿ ੈਸਚ ੇਸਬਚ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

فقط تابع المعلم هو من يكتسب المعرفة الروحية ويتعرف على نفسه ويظل دائمًا منغمسًا  
3 ||في الله.   || 

ਿਨੁੀਆ ਸਾਗਰ ੁਿਤੁਰ ੁਕ੍ਹੀਐ ਬਕ੍ਉ ਕ੍ਬਰ ਪਾਈਐ ਪਾਰ ੋ॥ 

 يسأل شاربات ، أن هذا العالم يسمى محيط غير سالك. كيف يمكننا عبوره؟ 

ਚਰਪਟ ੁਿਲੈੋ ਅਉਧ ੂਨਾਨਕ੍ ਿਹੇ ੁਸਚਾ ਿੀਚਾਰ ੋ॥ 

 .يقول شاربات يوغي ، يا ناناك! فكر في الأمر ، وقدم لنا إجابتك الصحيحة 

ਆਪੇ ਆਖ ੈਆਪੇ ਸਮਝ ੈਬਤਸ ੁਬਕ੍ਆ ਉਤਰ ੁਿੀਜ ੈ॥ 

الإجابة التي يمكنني تقديمها لشخص يسأل نفسه ويفهمها؟ يجيب جورو جي ، ما   
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ਸਾਚ ੁਕ੍ਹਹੁ ਤਮੁ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਤੁਝ ੁਬਕ੍ਆ ਿਸੈਿ ੁਿੀਜ ੈ॥੪॥ 

لذلك ، لكي أقول لك الحقيقة ، لا داعي للتجادل معك ، ولكن إذا تأملت في الله ،  
4 ||فستتمكن من عبور محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਜਸੈੇ ਜਲ ਮਬਹ ਕ੍ਮਲੁ ਬਨਰਾਲਮੁ ਮਰੁਗਾਈ ਨੈ ਸਾਿ ੇ॥ 

يا يوغي! تمامًا كما تظل زهرة اللوتس غير متأثرة بالطين في الماء الذي تنمو فيه ، وتبقى  
 البطة غير متأثرة بالمياه في النهر ، 

ਸਰੁਬਤ ਸਿਬਿ ਭਵ ਸਾਗਰ ੁਤਰੀਐ ਨਾਨਕ੍ ਨਾਮ ੁਵਖਾਿੇ ॥ 

! من خلال تركيز انتباهنا على كلمة المعلم ، والتأمل في اسم الله ، يمكننا  وبالمثل ، يا ناناك
 .السباحة عبر محيط الرذائل الدنيوية الرهيب 

ਰਹਬਹ ਇਕ੍ਾਂਬਤ ਏਕ੍ ੋਮਬਨ ਵਬਸਆ ਆਸਾ ਮਾਬਹ ਬਨਰਾਸ ੋ॥ 

الذين يبقون متحررين من حب الرغبات الدنيوية وهم يعيشون في العالم ، والذين أظهر الله  
منفصلين عن العالم في عقلهم ، يظلون . 

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ੁਿਬੇਖ ਬਿਖਾਏ ਨਾਨਕ੍ ੁਤਾ ਕ੍ਾ ਿਾਸੋ ॥੫॥ 

ناناك مخلص لمثل هذا الشخص الذي يرى ويظهر للآخرين الله غير المفهوم والذي يتعذر  
5 ||الوصول إليه.   || 

ਸਬੁਿ ਸਆੁਮੀ ਅਰਿਾਬਸ ਹਮਾਰੀ ਪਛੂਉ ਸਾਚ ੁਿੀਚਾਰ ੋ॥ 

اعرف افكارك الحقيقيةيسأل شاربات ، استمع إلى صلاتي ، يا سيدي. اريد ان   

ਰਸੋ ੁਨ ਕ੍ੀਜ ੈਉਤਰ ੁਿੀਜ ੈਬਕ੍ਉ ਪਾਈਐ ਗਰੁ ਿਆੁਰ ੋ॥ 

لإدراك الله؟ )من فضلك لا تمانع ، وتجيب ، كيف نجد مكان المعلم   

ਇਹ ੁਮਨੁ ਚਲਤਉ ਸਚ ਘਬਰ ਿਸੈ ੈਨਾਨਕ੍ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੋ॥ 

يجيب ناناك: عندما يظل هذا العقل الزئبقي منسجمًا مع الله ، يا أو ناناك ، يصبح الاسم 
لحياةدعم ا . 
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ਆਪੇ ਮਬੇਲ ਬਮਲਾਏ ਕ੍ਰਤਾ ਲਾਗ ੈਸਾਬਚ ਬਪਆਰੋ ॥੬॥ 

6 ||نحن مُلهمون أن نحب الله فقط عندما يوحدنا الخالق معه.   || 

ਹਾਟੀ ਿਾਟੀ ਰਹਬਹ ਬਨਰਾਲੇ ਰਬੂਖ ਬਿਰਬਖ ਉਬਿਆਨੇ ॥ ਕੰ੍ਿ ਮੂਲ ੁਅਹਾਰ ੋਖਾਈਐ ਅਉਧ ੂਿਲੈੋ ਬਗਆਨੇ ॥ 

، بعيدًا عن العالم ، نعيش في الغابة ، نأكل الفواكه والجذور. هذا هو الطريق إلى   يقول يوغي
 .الحكمة الروحية كما رواها يوغي لوهريبا
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ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ਸਖੁ ੁਫਲ ੁਪਾਈਐ ਮਲੈ ੁਨ ਲਾਗ ੈਕਾਈ ॥ 

إننا نحقق ثمرة السلام الروحي بالاستحمام في الأماكن المقدسة للحج ، ولسنا نتأثر بقذارة  
 .الشرور

ਗਰੋਖ ਪਤੂ ੁਲੋਹਾਰੀਪਾ ਬਲੈੋ ਜੋਗ ਜੁਗਥਤ ਥਬਥਿ ਸਾਈ ॥੭॥ 

7 ||يقول إن هذا وحده هو السبيل إلى الاتحاد مع الله.  يوغي لوهارابا ، تلميذ غوراخ  || 

ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵ ੈਪਰ ਘਥਰ ਥਿਤ ੁਨ ਡੋਲੁਾਈ ॥ 

أثناء العيش في هذا العالم ، يجب ألا يظل المرء منغمسًا تمامًا في   (المعلم)يقول جورو جي، 
أي شخص آخر له ينجذب إلى الأشياء الموجودة في منزل الشؤون الدنيوية ويجب ألا يدع عق  . 

ਥਬਨੁ ਨਾਵ ੈਮਨੁ ਟਕੇ ਨ ਥਟਕਈ ਨਾਨਕ ਭਖੂ ਨ ਜਾਈ ॥ 

يقول ناناك ، دون التأمل في الاسم ، لا يبقى العقل مستقرًا ، ولا يزول جوعه للثروات  
 .الدنيوية

ਹਾਟ ੁਪਟਣ ੁਘਰੁ ਗਰੁ ੂਥਦਖਾਇਆ ਸਹਜ ੇਸਿ ੁਵਾਪਾਰੋ ॥ 

بشكل حدسي  الشخص الذي كشف له المعلم عن مسكن الله الحقيقي في عقله ، يقوم 
 .بتجارة الاسم

ਖੰਥਡਤ ਥਨਦਰਾ ਅਲਪ ਅਹਾਰੰ ਨਾਨਕ ਤਤ ੁਬੀਿਾਰ ੋ॥੮॥ 

مثل هذا الشخص يأكل قليلاً ، وينام قليلاً ؛ ناناك يقول هذا هو جوهر تفكيري في هذا  
8 ||الموضوع   || 

ਦਰਸਨੁ ਭਖੇ ਕਰਹ ੁਜਥੋਗੰਦਰਾ ਮੁੰ ਦਰਾ ਝੋਲੀ ਥਖੰਿਾ ॥ 

ئق ، وارتدي حلقتي الأذن ، ووعاء التسول  ، ارتدي زي اليوغيين الفا  (يقول يوغي ، يا ناناك)
 .ومعطفًا مرقعًا
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ਬਾਰਹ ਅੰਤਥਰ ਏਕ ੁਸਰੇਵਹ ੁਖਟ ੁਦਰਸਨ ਇਕ ਪੰਿਾ ॥ 

هناك ستة فروع رئيسية لليوغا ، والتي تنقسم بدورها إلى اثنتي عشرة طائفة ؛ من بين هؤلاء  
(”الآئيه ”\  طائفة   وهي )، عليك أن تتبنى طريقنا   . 

ਇਨ ਥਬਥਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ ਪਰੁਖਾ ਬਾਹਥੁਿ ਿਟੋ ਨ ਖਾਈਐ ॥ 

يتابع يوغي ، يا رجل ، هذه هي الطريقة التي يجب أن نعلم بها أذهاننا حتى لا نعاني من  
 .ضربات الموت 

ਨਾਨਕ ੁਬੋਲੈ ਗਰੁਮਥੁਖ ਬਝੂ ੈਜੋਗ ਜੁਗਥਤ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੯॥ 

يستجيب ناناك ، فقط أحد أتباع المعلم يفهم كيف نجد الطريق إلى اليوغا ، الاتحاد مع الله.  
|| 9  || 

ਅੰਤਥਰ ਸਬਦ ੁਥਨਰੰਤਥਰ ਮਦੁਰਾ ਹਉਮ ੈਮਮਤਾ ਦਥੂਰ ਕਰੀ ॥ 

يا يوغي! أن تحافظ دائمًا على كلمة المعلم الإلهية في الذهن مثل ارتداء حلقتي الأذن ،  ;
 .ومن يفعل ذلك ، فإنه يتخلص من غروره وارتباطاته الدنيوية 

ਕਾਮ ੁਕਰਿੋੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਥਨਵਾਰ ੈਗਰੁ ਕ ੈਸਬਥਦ ਸ ੁਸਮਝ ਪਰੀ ॥ 

الفهم السامي للقضاء على شهوته وغضبه وغطرسته من خلال المعلميحصل على هذا  . 

ਥਖੰਿਾ ਝਲੋੀ ਭਥਰਪਥੁਰ ਰਥਹਆ ਨਾਨਕ ਤਾਰ ੈਏਕ ੁਹਰੀ ॥ 

إن إدراك أن الله يسود في كل مكان هو مثل معطفه المرقع ووعاء التسول ؛ يا ناناك! الله  
 .وحده ينقل الجميع عبر محيط من الرذائل

ਸਾਿਾ ਸਾਥਹਬ ੁਸਾਿੀ ਨਾਈ ਪਰਖ ੈਗਰੁ ਕੀ ਬਾਤ ਖਰੀ ॥੧੦॥ 

10 ||من خلال كلمة المعلم ، يفهم أن الله ومجده أبديان.   || 

ਊਂਿਉ ਖਪਰ ੁਪੰਿ ਭ ੂਟਪੋੀ ॥ 

يواصل جورو جي ، بالنسبة لذلك الشخص ، العقل الذي ابتعد عن الرغبات الدنيوية هو وعاء  
 التسول ، والصفات الإلهية لخمسة عناصر ترمز إلى قبعته ، 
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ਕਾਂਇਆ ਕਿਾਸਣ ੁਮਨੁ ਜਾਗਟੋੀ ॥ 

للحفاظ على الجسد خاليًا من المشاعر الشريرة مثل حصيرة القش الخاصة به للتأمل ،  
 والعقل المتحكم به مثل ثوبه ، 

ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਸੰਜਮੁ ਹ ੈਨਾਥਲ ॥ 

 الحقيقة والقناعة والانضباط النفساني مثل تلاميذه الثلاثة ، 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਥੁਖ ਨਾਮ ੁਸਮਾਥਲ ॥੧੧॥ 

11 ||إنه يتذكر اسم الله من خلال المعلم.  ويقول ناناك  || 

ਕਵਨੁ ਸ ੁਗਪੁਤਾ ਕਵਨੁ ਸ ੁਮਕੁਤਾ ॥ 

 سؤال يوغي: من يختبئ في الكون؟ من الذي تحرر؟

ਕਵਨੁ ਸ ੁਅੰਤਥਰ ਬਾਹਥਰ ਜਗੁਤਾ ॥ 

 من يتحد مع الله في العقل والجسد؟ 

ਕਵਨੁ ਸ ੁਆਵ ੈਕਵਨੁ ਸ ੁਜਾਇ ॥ 

 من يأتي في هذا العالم ويغادر؟ 

ਕਵਨੁ ਸ ੁਥਤਰਭਵਥਣ ਰਥਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧੨॥ 

12 ||من يسود العوالم الثلاثة؟   || 

ਘਥਟ ਘਥਟ ਗਪੁਤਾ ਗਰੁਮਥੁਖ ਮਕੁਤਾ ॥ 

، إن الله هو الذي يتغلغل بشكل غير مرئي في كل قلب ، ويتحرر أتباع    (يجيب جورو جي )
 .المعلم من الروابط والرذائل الدنيوية 

ਅੰਤਥਰ ਬਾਹਥਰ ਸਬਥਦ ਸ ੁਜੁਗਤਾ ॥ 

متحد بالله بالعقل والجسد الشخص الذي يتحد مع كلمة المعلم ،  . 

ਮਨਮਥੁਖ ਥਬਨਸ ੈਆਵ ੈਜਾਇ ॥ 

 .ويهلك أصحاب الإرادة الذاتية ويستمرون في المرور بدورة الولادة والموت
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ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਥੁਖ ਸਾਥਿ ਸਮਾਇ ॥੧੩॥ 

13 ||يقول ناناك ، أن أتباع المعلم يظلون مندمجين في الله.   || 

ਥਕਉ ਕਥਰ ਬਾਿਾ ਸਰਪਥਨ ਖਾਿਾ ॥ 

، لماذا تقيد الحية وتستهلكها الأفعى مثل مايا؟   يسأل اليوغيون  

ਥਕਉ ਕਥਰ ਖਇੋਆ ਥਕਉ ਕਥਰ ਲਾਿਾ ॥ 

 كيف خسر الإنسان فائدة الولادة وكيف يستعيدها؟

ਥਕਉ ਕਥਰ ਥਨਰਮਲ ੁਥਕਉ ਕਥਰ ਅੰਥਿਆਰਾ ॥ 

 كيف يصير طاهرًا ، ولماذا يوجد ظلمة الجهل الروحي في حياته؟ 

ਇਹ ੁਤਤ ੁਬੀਿਾਰ ੈਸੁ ਗਰੁ ੂਹਮਾਰਾ ॥੧੪॥ 

14 ||الذي يتداول في جوهر هذه الحقيقة هو معلمنا. الشخص   || 

ਦਰੁਮਥਤ ਬਾਿਾ ਸਰਪਥਨ ਖਾਿਾ ॥ 

 .يقول جورو جي: إن المرء مرتبط بذكائه الشرير ويستهلكه مايا الشبيهة بالحيوان

ਮਨਮਥੁਖ ਖਇੋਆ ਗਰੁਮਥੁਖ ਲਾਿਾ ॥ 

  فقد الشخص صاحب الإرادة الذاتية منفعة الولادة البشرية ، واستفاد من يتبع المعلم
 .المعلم

ਸਥਤਗਰੁ ੁਥਮਲੈ ਅੰਿਰੇਾ ਜਾਇ ॥ 

 .عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه ، عندها فقط يتبدد ظلام الجهل الروحي

ਨਾਨਕ ਹਉਮ ੈਮਥੇਟ ਸਮਾਇ ॥੧੫॥ 

15 ||يقول ناناك ، لا يمكن للمرء أن يندمج في الله إلا من خلال استئصال الأنانية.   || 

ਸੁੰ ਨ ਥਨਰੰਤਥਰ ਦੀਜ ੈਬੰਿ ੁ॥ 

يتابع جورو جي ، إذا جعلنا حالتنا الذهنية المركزة لذكر الله بمثابة حاجز غير قابل للكسر ضد  
 رذائل وهجمات مايا ، 
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ਉਡ ੈਨ ਹੰਸਾ ਪਿ ੈਨ ਕੰਿ ੁ

 .ثم عقلنا الذي يشبه البجعة لا يتجول ولا تتدهور قوة الجسم

ਸਹਜ ਗਫੁਾ ਘਰੁ ਜਾਣ ੈਸਾਿਾ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਿੇ ਭਾਵੈ ਸਾਿਾ ॥੧੬॥ 

16 ||الذي يعتبر حالة التوازن موطنه الحقيقي ، يصبح مرضيًا لله.  يقول ناناك ، الشخص  || 

ਥਕਸ ੁਕਾਰਥਣ ਥਗਰਹ ੁਤਥਜਓ ਉਦਾਸੀ ॥ 

 .يقول يوغي ، لماذا تركت منزلك وأصبحت منعزلاً 

ਥਕਸ ੁਕਾਰਥਣ ਇਹ ੁਭਖੇ ੁਥਨਵਾਸੀ ॥ 

 لماذا ارتديتم هذه الرداء الديني؟ 

ਥਕਸ ੁਵਖਰ ਕ ੇਤਮੁ ਵਣਜਾਰ ੇ॥ 

تتعامل بها؟ ما هي السلعة التي   

ਥਕਉ ਕਥਰ ਸਾਿ ੁਲੰਘਾਵਹ ੁਪਾਰ ੇ॥੧੭॥ 

17 ||كيف ستساعد تلاميذك على عبور محيط الرذائل العالمي؟   || 

ਗਰੁਮਥੁਖ ਖਜੋਤ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ 

 يجيب جورو جي ، لقد أصبحت منعزلاً للبحث عن أتباع المعلم ، ,

ਦਰਸਨ ਕ ੈਤਾਈ ਭਖੇ ਥਨਵਾਸੀ ॥ 

 .لقد ارتديت هذا الزي لرؤيتهم

ਸਾਿ ਵਖਰ ਕ ੇਹਮ ਵਣਜਾਰ ੇ॥ 

 .أنا تاجر الثروة الحقيقية لاسم الله

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਥੁਖ ਉਤਰਥਸ ਪਾਰ ੇ॥੧੮॥ 

18 ||يقول ناناك ، الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਥਕਤ ੁਥਬਥਿ ਪਰੁਖਾ ਜਨਮ ੁਵਟਾਇਆ ॥ 

، أيها الشاب ، كيف غيرت مجرى حياتك؟   يسأل اليوغيون  
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ਕਾਹ ੇਕਉ ਤਝੁ ੁਇਹ ੁਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 

 مع من كنت تتكيف مع عقلك هذا؟
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ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ਸਖੁ ੁਫਲ ੁਪਾਈਐ ਮਲੈ ੁਨ ਲਾਗ ੈਕਾਈ ॥ 

إننا نحقق ثمرة السلام الروحي بالاستحمام في الأماكن المقدسة للحج ، ولسنا نتأثر بقذارة  
 .الشرور

ਗਰੋਖ ਪਤੂ ੁਲੋਹਾਰੀਪਾ ਬਲੈੋ ਜੋਗ ਜੁਗਥਤ ਥਬਥਿ ਸਾਈ ॥੭॥ 

7 ||يقول إن هذا وحده هو السبيل إلى الاتحاد مع الله.  يوغي لوهارابا ، تلميذ غوراخ  || 

ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵ ੈਪਰ ਘਥਰ ਥਿਤ ੁਨ ਡੋਲੁਾਈ ॥ 

أثناء العيش في هذا العالم ، يجب ألا يظل المرء منغمسًا تمامًا في   (المعلم)يقول جورو جي، 
أي شخص آخر له ينجذب إلى الأشياء الموجودة في منزل الشؤون الدنيوية ويجب ألا يدع عق  . 

ਥਬਨੁ ਨਾਵ ੈਮਨੁ ਟਕੇ ਨ ਥਟਕਈ ਨਾਨਕ ਭਖੂ ਨ ਜਾਈ ॥ 

يقول ناناك ، دون التأمل في الاسم ، لا يبقى العقل مستقرًا ، ولا يزول جوعه للثروات  
 .الدنيوية

ਹਾਟ ੁਪਟਣ ੁਘਰੁ ਗਰੁ ੂਥਦਖਾਇਆ ਸਹਜ ੇਸਿ ੁਵਾਪਾਰੋ ॥ 

بشكل حدسي  الشخص الذي كشف له المعلم عن مسكن الله الحقيقي في عقله ، يقوم 
 .بتجارة الاسم

ਖੰਥਡਤ ਥਨਦਰਾ ਅਲਪ ਅਹਾਰੰ ਨਾਨਕ ਤਤ ੁਬੀਿਾਰ ੋ॥੮॥ 

مثل هذا الشخص يأكل قليلاً ، وينام قليلاً ؛ ناناك يقول هذا هو جوهر تفكيري في هذا  
8 ||الموضوع   || 

ਦਰਸਨੁ ਭਖੇ ਕਰਹ ੁਜਥੋਗੰਦਰਾ ਮੁੰ ਦਰਾ ਝੋਲੀ ਥਖੰਿਾ ॥ 

ئق ، وارتدي حلقتي الأذن ، ووعاء التسول  ، ارتدي زي اليوغيين الفا  (يقول يوغي ، يا ناناك)
 .ومعطفًا مرقعًا
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ਬਾਰਹ ਅੰਤਥਰ ਏਕ ੁਸਰੇਵਹ ੁਖਟ ੁਦਰਸਨ ਇਕ ਪੰਿਾ ॥ 

هناك ستة فروع رئيسية لليوغا ، والتي تنقسم بدورها إلى اثنتي عشرة طائفة ؛ من بين هؤلاء  
(”الآئيه ”\  طائفة   وهي )، عليك أن تتبنى طريقنا   . 

ਇਨ ਥਬਥਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ ਪਰੁਖਾ ਬਾਹਥੁਿ ਿਟੋ ਨ ਖਾਈਐ ॥ 

يتابع يوغي ، يا رجل ، هذه هي الطريقة التي يجب أن نعلم بها أذهاننا حتى لا نعاني من  
 .ضربات الموت 

ਨਾਨਕ ੁਬੋਲੈ ਗਰੁਮਥੁਖ ਬਝੂ ੈਜੋਗ ਜੁਗਥਤ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੯॥ 

يستجيب ناناك ، فقط أحد أتباع المعلم يفهم كيف نجد الطريق إلى اليوغا ، الاتحاد مع الله.  
|| 9  || 

ਅੰਤਥਰ ਸਬਦ ੁਥਨਰੰਤਥਰ ਮਦੁਰਾ ਹਉਮ ੈਮਮਤਾ ਦਥੂਰ ਕਰੀ ॥ 

يا يوغي! أن تحافظ دائمًا على كلمة المعلم الإلهية في الذهن مثل ارتداء حلقتي الأذن ،  ;
 .ومن يفعل ذلك ، فإنه يتخلص من غروره وارتباطاته الدنيوية 

ਕਾਮ ੁਕਰਿੋੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਥਨਵਾਰ ੈਗਰੁ ਕ ੈਸਬਥਦ ਸ ੁਸਮਝ ਪਰੀ ॥ 

الفهم السامي للقضاء على شهوته وغضبه وغطرسته من خلال المعلميحصل على هذا  . 

ਥਖੰਿਾ ਝਲੋੀ ਭਥਰਪਥੁਰ ਰਥਹਆ ਨਾਨਕ ਤਾਰ ੈਏਕ ੁਹਰੀ ॥ 

إن إدراك أن الله يسود في كل مكان هو مثل معطفه المرقع ووعاء التسول ؛ يا ناناك! الله  
 .وحده ينقل الجميع عبر محيط من الرذائل

ਸਾਿਾ ਸਾਥਹਬ ੁਸਾਿੀ ਨਾਈ ਪਰਖ ੈਗਰੁ ਕੀ ਬਾਤ ਖਰੀ ॥੧੦॥ 

10 ||من خلال كلمة المعلم ، يفهم أن الله ومجده أبديان.   || 

ਊਂਿਉ ਖਪਰ ੁਪੰਿ ਭ ੂਟਪੋੀ ॥ 

يواصل جورو جي ، بالنسبة لذلك الشخص ، العقل الذي ابتعد عن الرغبات الدنيوية هو وعاء  
 التسول ، والصفات الإلهية لخمسة عناصر ترمز إلى قبعته ، 
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ਕਾਂਇਆ ਕਿਾਸਣ ੁਮਨੁ ਜਾਗਟੋੀ ॥ 

للحفاظ على الجسد خاليًا من المشاعر الشريرة مثل حصيرة القش الخاصة به للتأمل ،  
 والعقل المتحكم به مثل ثوبه ، 

ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਸੰਜਮੁ ਹ ੈਨਾਥਲ ॥ 

 الحقيقة والقناعة والانضباط النفساني مثل تلاميذه الثلاثة ، 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਥੁਖ ਨਾਮ ੁਸਮਾਥਲ ॥੧੧॥ 

11 ||إنه يتذكر اسم الله من خلال المعلم.  ويقول ناناك  || 

ਕਵਨੁ ਸ ੁਗਪੁਤਾ ਕਵਨੁ ਸ ੁਮਕੁਤਾ ॥ 

 سؤال يوغي: من يختبئ في الكون؟ من الذي تحرر؟

ਕਵਨੁ ਸ ੁਅੰਤਥਰ ਬਾਹਥਰ ਜਗੁਤਾ ॥ 

 من يتحد مع الله في العقل والجسد؟ 

ਕਵਨੁ ਸ ੁਆਵ ੈਕਵਨੁ ਸ ੁਜਾਇ ॥ 

 من يأتي في هذا العالم ويغادر؟ 

ਕਵਨੁ ਸ ੁਥਤਰਭਵਥਣ ਰਥਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧੨॥ 

12 ||من يسود العوالم الثلاثة؟   || 

ਘਥਟ ਘਥਟ ਗਪੁਤਾ ਗਰੁਮਥੁਖ ਮਕੁਤਾ ॥ 

، إن الله هو الذي يتغلغل بشكل غير مرئي في كل قلب ، ويتحرر أتباع    (يجيب جورو جي )
 .المعلم من الروابط والرذائل الدنيوية 

ਅੰਤਥਰ ਬਾਹਥਰ ਸਬਥਦ ਸ ੁਜੁਗਤਾ ॥ 

متحد بالله بالعقل والجسد الشخص الذي يتحد مع كلمة المعلم ،  . 

ਮਨਮਥੁਖ ਥਬਨਸ ੈਆਵ ੈਜਾਇ ॥ 

 .ويهلك أصحاب الإرادة الذاتية ويستمرون في المرور بدورة الولادة والموت
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ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਥੁਖ ਸਾਥਿ ਸਮਾਇ ॥੧੩॥ 

13 ||يقول ناناك ، أن أتباع المعلم يظلون مندمجين في الله.   || 

ਥਕਉ ਕਥਰ ਬਾਿਾ ਸਰਪਥਨ ਖਾਿਾ ॥ 

، لماذا تقيد الحية وتستهلكها الأفعى مثل مايا؟   يسأل اليوغيون  

ਥਕਉ ਕਥਰ ਖਇੋਆ ਥਕਉ ਕਥਰ ਲਾਿਾ ॥ 

 كيف خسر الإنسان فائدة الولادة وكيف يستعيدها؟

ਥਕਉ ਕਥਰ ਥਨਰਮਲ ੁਥਕਉ ਕਥਰ ਅੰਥਿਆਰਾ ॥ 

 كيف يصير طاهرًا ، ولماذا يوجد ظلمة الجهل الروحي في حياته؟ 

ਇਹ ੁਤਤ ੁਬੀਿਾਰ ੈਸੁ ਗਰੁ ੂਹਮਾਰਾ ॥੧੪॥ 

14 ||الذي يتداول في جوهر هذه الحقيقة هو معلمنا. الشخص   || 

ਦਰੁਮਥਤ ਬਾਿਾ ਸਰਪਥਨ ਖਾਿਾ ॥ 

 .يقول جورو جي: إن المرء مرتبط بذكائه الشرير ويستهلكه مايا الشبيهة بالحيوان

ਮਨਮਥੁਖ ਖਇੋਆ ਗਰੁਮਥੁਖ ਲਾਿਾ ॥ 

  فقد الشخص صاحب الإرادة الذاتية منفعة الولادة البشرية ، واستفاد من يتبع المعلم
 .المعلم

ਸਥਤਗਰੁ ੁਥਮਲੈ ਅੰਿਰੇਾ ਜਾਇ ॥ 

 .عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه ، عندها فقط يتبدد ظلام الجهل الروحي

ਨਾਨਕ ਹਉਮ ੈਮਥੇਟ ਸਮਾਇ ॥੧੫॥ 

15 ||يقول ناناك ، لا يمكن للمرء أن يندمج في الله إلا من خلال استئصال الأنانية.   || 

ਸੁੰ ਨ ਥਨਰੰਤਥਰ ਦੀਜ ੈਬੰਿ ੁ॥ 

يتابع جورو جي ، إذا جعلنا حالتنا الذهنية المركزة لذكر الله بمثابة حاجز غير قابل للكسر ضد  
 رذائل وهجمات مايا ، 
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ਉਡ ੈਨ ਹੰਸਾ ਪਿ ੈਨ ਕੰਿ ੁ

 .ثم عقلنا الذي يشبه البجعة لا يتجول ولا تتدهور قوة الجسم

ਸਹਜ ਗਫੁਾ ਘਰੁ ਜਾਣ ੈਸਾਿਾ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਿੇ ਭਾਵੈ ਸਾਿਾ ॥੧੬॥ 

16 ||الذي يعتبر حالة التوازن موطنه الحقيقي ، يصبح مرضيًا لله.  يقول ناناك ، الشخص  || 

ਥਕਸ ੁਕਾਰਥਣ ਥਗਰਹ ੁਤਥਜਓ ਉਦਾਸੀ ॥ 

 .يقول يوغي ، لماذا تركت منزلك وأصبحت منعزلاً 

ਥਕਸ ੁਕਾਰਥਣ ਇਹ ੁਭਖੇ ੁਥਨਵਾਸੀ ॥ 

 لماذا ارتديتم هذه الرداء الديني؟ 

ਥਕਸ ੁਵਖਰ ਕ ੇਤਮੁ ਵਣਜਾਰ ੇ॥ 

تتعامل بها؟ ما هي السلعة التي   

ਥਕਉ ਕਥਰ ਸਾਿ ੁਲੰਘਾਵਹ ੁਪਾਰ ੇ॥੧੭॥ 

17 ||كيف ستساعد تلاميذك على عبور محيط الرذائل العالمي؟   || 

ਗਰੁਮਥੁਖ ਖਜੋਤ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ 

 يجيب جورو جي ، لقد أصبحت منعزلاً للبحث عن أتباع المعلم ، ,

ਦਰਸਨ ਕ ੈਤਾਈ ਭਖੇ ਥਨਵਾਸੀ ॥ 

 .لقد ارتديت هذا الزي لرؤيتهم

ਸਾਿ ਵਖਰ ਕ ੇਹਮ ਵਣਜਾਰ ੇ॥ 

 .أنا تاجر الثروة الحقيقية لاسم الله

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਥੁਖ ਉਤਰਥਸ ਪਾਰ ੇ॥੧੮॥ 

18 ||يقول ناناك ، الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਥਕਤ ੁਥਬਥਿ ਪਰੁਖਾ ਜਨਮ ੁਵਟਾਇਆ ॥ 

، أيها الشاب ، كيف غيرت مجرى حياتك؟   يسأل اليوغيون  
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ਕਾਹ ੇਕਉ ਤਝੁ ੁਇਹ ੁਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 

 مع من كنت تتكيف مع عقلك هذا؟
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ਕਿਤ ੁਕਿਕਿ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਖਾਈ ॥ 

 كيف أخمدت آمالك ورغباتك؟ 

ਕਿਤ ੁਕਿਕਿ ਜਕੋਤ ਕਨਰੰਤਕਰ ਪਾਈ ॥ 

 كيف وجدت النور الإلهي المستمر في داخلك؟ 

ਕਿਨੁ ਦੰਤਾ ਕਿਉ ਖਾਈਐ ਸਾਰ ੁ॥ 

 كيف يمكن الهروب من آثار مايا مثل أكل الحديد بدون أسنان؟ 

ਨਾਨਿ ਸਾਚਾ ਿਰਹ ੁਿੀਚਾਰ ੁ॥੧੯॥ 

19 ||أفكارك الحقيقية حول هذه الأسئلة. يا ناناك! قدم   || 

ਸਕਤਗਰੁ ਿ ੈਜਨਮ ੇਗਵਨੁ ਕਮਟਾਇਆ ॥ 

 .يجيب جورو جي ، بينما واصلت اتباع تعاليم المعلم ، استمر شرود ذهني في الانخفاض

ਅਨਹਕਤ ਰਾਤ ੇਇਹ ੁਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 

 .بينما واصلت الاستمتاع بنعيم اللحن المستمر للكلمة الإلهية ، ظل عقلي متعلقًا بالله 

ਮਨਸਾ ਆਸਾ ਸਿਕਦ ਜਲਾਈ ॥ 

 .لقد حرقت آمالي ورغباتي باتباع كلمة المعلم الإلهية 

ਗਰੁਮਕੁਖ ਜਕੋਤ ਕਨਰੰਤਕਰ ਪਾਈ ॥ 

 لقد وجدت النور الإلهي المستمر بداخلي من خلال تعاليم المعلم ، 

ਤਰ ੈਗੁਣ ਮਟੇ ੇਖਾਈਐ ਸਾਰ ੁ॥ 

قمت بهذه المهمة  ؛ لقد  (الرذيلة والفضائل والسلطة )وقد قضى على أنماط المايا الثلاثة 
 .الأكثر صعوبة وهي مثل أكل الفولاذ

ਨਾਨਿ ਤਾਰ ੇਤਾਰਣਹਾਰ ੁ॥੨੦॥ 

20 ||يقول ناناك ، الله ، المخلص ، هو نفسه ينقل أتباعه عبر كلمة محيط من الرذائل.   || 
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ਆਕਦ ਿਉ ਿਵਨੁ ਿੀਚਾਰ ੁਿਥੀਅਲੇ ਸੁੰ ਨ ਿਹਾ ਘਰ ਵਾਸ ੋ॥ 

، ماذا يمكنك أن تخبرنا عن بداية هذا الكون؟ أين أقام الله في حالة النشوة    يسأل اليوغيون
 العميقة في ذلك الوقت؟

ਕਗਆਨ ਿੀ ਮਦੁਰਾ ਿਵਨ ਿਥੀਅਲੇ ਘਕਟ ਘਕਟ ਿਵਨ ਕਨਵਾਸ ੋ

 ما هي علامة المعرفة الإلهية؟ من يسكن في كل قلب؟ 

ਿਾਲ ਿਾ ਠੀਗਾ ਕਿਉ ਜਲਾਈਅਲੇ ਕਿਉ ਕਨਰਭਉ ਘਕਰ ਜਾਈਐ ॥ 

ت؟ كيف يمكن أن تتحقق حالة الخوف؟ كيف يحترق الخوف من المو  

ਸਹਜ ਸੰਤਖੋ ਿਾ ਆਸਣ ੁਜਾਣੈ ਕਿਉ ਛਦੇ ੇਿਰੈਾਈਐ ॥ 

بحيث تظهر حالة الاتزان والرضا؟  (الرذائل)كيف يمكن التغلب على العدو   

ਗਰੁ ਿੈ ਸਿਕਦ ਹਉਮ ੈਕਿਖ ੁਮਾਰ ੈਤਾ ਕਨਜ ਘਕਰ ਹਵੋ ੈਵਾਸ ੋ॥ 

تدهوره الروحي ، من خلال  يجيب جورو جي ، إذا استأصل المرء الأنا ، السم الذي تسبب في 
 .تعاليم المعلم ، فيمكنه حينئذٍ أنداخل نفسه 

ਕਜਕਨ ਰਕਚ ਰਕਚਆ ਕਤਸ ੁਸਿਕਦ ਪਛਾਣੈ ਨਾਨਿ ੁਤਾ ਿਾ ਦਾਸ ੋ॥੨੧॥ 

محب لذلك الشخص الذي ، من خلال كلمة المعلم ، يدرك الله الذي خلق هذا   ناناك
21 ||الخليقة.   || 

ਿਹਾ ਤ ੇਆਵ ੈਿਹਾ ਇਹ ੁਜਾਵੈ ਿਹਾ ਇਹ ੁਰਹ ੈਸਮਾਈ ॥ 

 يسأل اليوغيون ، من أين يأتي الفاني ، وأين يذهب ، وأين يظل مستوعبًا في النهاية؟ 

ਏਸ ੁਸਿਦ ਿਉ ਜ ੋਅਰਥਾਵ ੈਕਤਸ ੁਗਰੁ ਕਤਲ ੁਨ ਤਮਾਈ ॥ 

ص الذي يكشف هذا اللغز هو المعلم ، الذي ليس لديه جشع على الإطلاقالشخ . 

ਕਿਉ ਤਤ ੈਅਕਵਗਤ ੈਪਾਵ ੈਗਰੁਮਕੁਖ ਲਗੈ ਕਪਆਰ ੋ॥ 

كيف يمكن للمرء أن يدرك الله الخالي من الشكل ، جوهر العالم؟ كيف يمكنه الاستمرار في  
 التركيز على محبة الله من خلال المعلم؟ 

SikhBookClub.com



ਆਪੇ ਸਰੁਤਾ ਆਪ ੇਿਰਤਾ ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਿੀਚਾਰ ੋ॥ 

يا ناناك! من فضلك أعطنا أفكارك عن الله ، الذي هو نفسه هو خالق الكائنات وهو نفسه  
 .يستمع إليها

ਹਿੁਮ ੇਆਵ ੈਹਿੁਮੇ ਜਾਵ ੈਹਿੁਮ ੇਰਹ ੈਸਮਾਈ ॥ 

يأتي المرء إلى هذا العالم بأمر من الله ، ويغادر من هنا بأمره   (المعلم)يجيب جورو جي ، 
 .وبينهما يظل مندمجاً في إرادته 

ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਤ ੇਸਾਚ ੁਿਮਾਵ ੈਗਕਤ ਕਮਕਤ ਸਿਦ ੇਪਾਈ ॥੨੨॥ 

إنه يكسب الثروة الحقيقية لاسم الله من خلال المعلم الكامل ؛ كما أنه يدرك حالة ومدى الله  
22 ||من خلال كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਆਕਦ ਿਉ ਕਿਸਮਾਦ ੁਿੀਚਾਰ ੁਿਥੀਅਲੇ ਸੁੰ ਨ ਕਨਰੰਤਕਰ ਵਾਸ ੁਲੀਆ ॥ 

بداية الكون مدهشة ، إذن كان الله وحده يسكن داخل نفسه في  يجيب جورو جي ، إن فكرة 
 .حالة نشوة مستمرة

ਅਿਲਪਤ ਮਦੁਰਾ ਗਰੁ ਕਗਆਨੁ ਿੀਚਾਰੀਅਲੇ ਘਕਟ ਘਕਟ ਸਾਚਾ ਸਰਿ ਜੀਆ ॥ 

 .المعرفة الإلهية المستلمة من المعلم هي المعرفة الحقيقية ؛ يسكن الله في كل قلب

ਗਰੁ ਿਚਨੀ ਅਕਵਗਕਤ ਸਮਾਈਐ ਤਤ ੁਕਨਰੰਜਨੁ ਸਹਕਜ ਲਹੈ ॥ 

من خلال تعاليم المعلم ، ندمج بشكل حدسي في الله الخالي من الشكل والطاهر ، جوهر  
 .الواقع

ਨਾਨਿ ਦੂਜੀ ਿਾਰ ਨ ਿਰਣੀ ਸੇਵ ੈਕਸਖ ੁਸ ੁਖਕੋਜ ਲਹ ੈ॥ 

 .يقول ناناك ، التلميذ الذي يتبع تعاليم المعلم يدرك الله ، ليس عليه أن يفعل أي شيء آخر

ਹਿੁਮ ੁਕਿਸਮਾਦ ੁਹਿੁਕਮ ਪਛਾਣ ੈਜੀਅ ਜਗੁਕਤ ਸਚ ੁਜਾਣੈ ਸਈੋ ॥ 

।المدهش هو أمر الله ولكن من يفهمها ، يعرف الطريقة الصالحة للعيش ويدرك الله. 
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ਆਪੁ ਮਕੇਟ ਕਨਰਾਲਮ ੁਹਵੋੈ ਅੰਤਕਰ ਸਾਚੁ ਜਗੋੀ ਿਹੀਐ ਸਈੋ ॥੨੩॥ 

إنه يقضي على الغرور النفساني ، وينفصل عن الشؤون الدنيوية لأن الله مكرس فيه ؛ فقط  
23 ||مثل هذا الشخص يسمى يوغي.   || 

ਅਕਵਗਤ ੋਕਨਰਮਾਇਲ ੁਉਪਜੇ ਕਨਰਗਣੁ ਤ ੇਸਰਗਣੁੁ ਥੀਆ ॥ 

يتابع جورو جي ، عندما يتخذ الله ، من حالة اللا شكل ، الشكل الطاهر ، يعني من الشكل غير  
 .الملموس أنه يصبح ملموسًا

ਸਕਤਗਰੁ ਪਰਚ ੈਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ਸਾਚ ੈਸਿਕਦ ਸਮਾਇ ਲੀਆ ॥ 

عندما يرضي المعلم الحقيقي ؛ ثم من خلال كلمة  يتم الحصول على المكانة الروحية العليا 
 .المعلم ، قام الله بدمج هذا الشخص فينفسه 

ਏਿ ੇਿਉ ਸਚੁ ਏਿਾ ਜਾਣ ੈਹਉਮ ੈਦੂਜਾ ਦਕੂਰ ਿੀਆ ॥ 

 .ثم يؤمن أن الله وحده هو الأبدي ويتخلص من غروره وثنائيته 

ਸ ੋਜਗੋੀ ਗਰੁ ਸਿਦ ੁਪਛਾਣੈ ਅੰਤਕਰ ਿਮਲੁ ਪਰਗਾਸ ੁਥੀਆ ॥ 

الحقيقي الذي يتعرف على كلمة المعلم ويشعر بمثل هذه البهجة الداخلية ،   إنه وحده اليوغي
 كما لو أن قلبه قد ازدهر مثل زهرة اللوتس 

ਜੀਵਤੁ ਮਰ ੈਤਾ ਸਭ ੁਕਿਛ ੁਸਝੂੈ ਅੰਤਕਰ ਜਾਣੈ ਸਰਿ ਦਇਆ ॥ 

من يتخلى عن الأنا تمامًا ، يشعر وكأنه مات وهو لا يزال على قيد الحياة ؛ ثم يدرك كل شيء  
بالتعاطف مع الجميع  عن البر ويؤمن . 

ਨਾਨਿ ਤਾ ਿਉ ਕਮਲੈ ਵਡਾਈ ਆਪ ੁਪਛਾਣੈ ਸਰਿ ਜੀਆ ॥੨੪॥ 

يقول ناناك ، مثل هذا الشخص يتلقى الشرف في حضور الله لأنه يرى نفسه في جميع  
24 ||الكائنات.   || 

ਸਾਚ ੌਉਪਜ ੈਸਾਕਚ ਸਮਾਵੈ ਸਾਚੇ ਸਚੂ ੇਏਿ ਮਇਆ ॥ 

ويظل منغمسًا فيه ، ويصبح طاهرًا ويصبح مثله يا يوغي! أتباع المعلم ينبثق من الله ، . 
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ਝੂਠੇ ਆਵਕਹ ਠਵਰ ਨ ਪਾਵਕਹ ਦੂਜ ੈਆਵਾ ਗਉਣ ੁਭਇਆ ॥ 

لكن أصحاب الإرادة النفسانية يأتون إلى العالم ، ولا يجدون أي استقرار بسبب حبهم  
 .للازدواجية ، ويستمرون في المرور بدورات الولادة والموت

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਕਮਟ ੈਗਰੁ ਸਿਦੀ ਆਪ ੇਪਰਖ ੈਿਖਕਸ ਲਇਆ ॥ 

تنتهي دورة الولادة والموت من خلال كلمة المعلم الإلهية. الله بنفسه يقيّم أتباع المعلم  
 .ويرحمه

ਏਿਾ ਿਦੇਨ ਦੂਜ ੈਕਿਆਪੀ ਨਾਮ ੁਰਸਾਇਣ ੁਵੀਸਕਰਆ ॥ 

 .لكن ألم الأنا والإحساس بالازدواجية يصيب الذين يتخلون عن اسم الله ، مصدر كل مذاقات
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ਸ ੋਬੂਝ ੈਜਿਸੁ ਆਜਿ ਬਝੁਾਏ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਜਿ ਸ ੁਮਕੁਤ ੁਭਇਆ ॥ 

هذا الشخص وحده يفهم هذا اللغز ، الذي أوحى الله بنفسه لفهمه ، وتحرر من الأنا من خلال  
 .كلمة المعلم

ਨਾਨਕ ਤਾਰ ੇਤਾਰਣਹਾਰਾ ਹਉਮ ੈਿੂਿਾ ਿਰਹਜਰਆ ॥੨੫॥ 

॥੨੫॥ ! من تخلى عن الأنا وحب الازدواجية ، ينقله المنقذ الله عبر محيط العالم من  يا ناناك
25 ||الرذائل.   || 

ਮਨਮਜੁਿ ਭੂਲੈ ਿਮ ਕੀ ਕਾਜਣ ॥ 

 .يضل صاحب الإرادة النفسانية عن طريق الحياة الصالح ويبقى تحت ظل الموت 

ਿਰ ਘਰੁ ਿਹੋ ੈਹਾਣ ੇਹਾਜਣ ॥ 

رة تجعله يخسر بعد الضياع في  مثل هذا الشخص ينظر إلى ممتلكات الآخرين بنية شري
 .حياته الروحية 

ਮਨਮਜੁਿ ਭਰਜਮ ਭਵ ੈਬਬੇਾਜਣ ॥ 

 يضل الشك ، ويقضي الشخص المغرور حياته كما لو كان تائهًا في البرية ، 

ਵੇਮਾਰਜਗ ਮਸੂ ੈਮੰਜਤਿ ਮਸਾਜਣ ॥ 

كونه يسير على الطريق الخطأ في الحياة ، فإنه يتم خداعه مثل الشخص الذي يردد المانترا  
في أماكن حرق الجثث  (الاسترقاء) . 

ਸਬਿ ੁਨ ਚੀਨੈ ਲਵ ੈਕਬੁਾਜਣ ॥ 

 .إنه لا يفكر في كلمة المعلم وينطق بكلمات شريرة 

ਨਾਨਕ ਸਾਜਚ ਰਤ ੇਸਿੁ ੁਿਾਜਣ ॥੨੬॥ 

26 ||م السماوي ، المشبع بحب الله الأبدي. يا ناناك! اعتبر فقط الذين يتمتعون بالسلا  || 
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ਗਰੁਮਜੁਿ ਸਾਚ ੇਕਾ ਭਉ ਿਾਵ ੈ॥ 

 يحفظ أتباع المعلم خوف الله الموقر في قلبه ، 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਬਾਣੀ ਅਘੜ ੁਘੜਾਵੈ ॥ 

 .ويصقل عقله غير المكرر من خلال التفكير في تعاليم المعلم

ਗਰੁਮਜੁਿ ਜਨਰਮਲ ਹਜਰ ਗਣੁ ਗਾਵ ੈ॥ 

بحمد الله الطاهر ، أتباع المعلم يغني دائمًا   

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਜਵਤੁ ਿਰਮ ਿਿ ੁਿਾਵ ੈ॥ 

 .ويصل إلى المكانة الروحية العليا الطاهرة 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਰਜੋਮ ਰਜੋਮ ਹਜਰ ਜਿਆਵ ੈ॥ 

 .يتذكر أتباع المعلم الله بتركيز كامل للجسم والعقل

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਜੁਿ ਸਾਜਚ ਸਮਾਵੈ ॥੨੭॥ 

٢٧ ||يندمج أتباع المعلم في الله الأبدي  (هكذا)يا ناناك!   || 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਰਚ ੈਬਿੇ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

يصبح أتباع المعلم الذي يؤمن بتعاليم المعلم ، على دراية مثل الشخص الذي ينعكس على  
 الفيدا

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਰਚ ੈਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 

 .من خلال الإيمان بكلمات المعلم ، نسبح عبر محيط العالم من الرذائل 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਰਚ ੈਸ ੁਸਬਜਿ ਜਗਆਨੀ ॥ 

لمعلم ، نصبح حكماء إلهياً ، من خلال الإيمان با  

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਰਚ ੈਅੰਤਰ ਜਬਜਿ ਿਾਨੀ ॥ 

 .ومن خلال الإيمان بالمعلم ، نتعرف على أنفسنا الداخلية 
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ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਾਈਐ ਅਲਿ ਅਿਾਰ ੁ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، فإننا ندرك الإله غير المفهوم والذي لا حدود له 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਜੁਿ ਮਕੁਜਤ ਿਆੁਰੁ ॥੨੮॥ 

28 ||الطريق للتحرر من الرذائل من خلال المعلم. يا ناناك! نجد   || 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਅਕਥ ੁਕਥ ੈਬੀਚਾਜਰ ॥ 

 .يصف أتباع المعلم فضائل الله الذي لا يوصف من خلال التفكير في تعاليم المعلم

ਗਰੁਮਜੁਿ ਜਨਬਹ ੈਸਿਰਵਾਜਰ ॥ 

 .يعيش أتباع المعلم بحق ويحقق هدف الحياة بينما يعيش كرجل أسرة 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਿੀਐ ਅੰਤਜਰ ਜਿਆਜਰ ॥ 

 .يعرف أتباع المعلم أنه يجب تذكر الله بالحب في القلب

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਾਈਐ ਸਬਜਿ ਅਚਾਜਰ ॥ 

 .ينعم أتباع المعلم بسلوك تقوى من خلال التصرف بناءً على كلمة المعلم

ਸਬਜਿ ਭਜੇਿ ਿਾਣ ੈਿਾਣਾਈ ॥ 

الآخرين  من خلال الاقتناع بالحقيقة في تعاليم المعلم ، يدرك أتباع المعلم الله ويلهم 
 .لمعرفته

ਨਾਨਕ ਹਉਮ ੈਿਾਜਲ ਸਮਾਈ ॥੨੯॥ 

29 ||يا ناناك! يندمج المرء في الله بحرق غروره.   || 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਰਤੀ ਸਾਚ ੈਸਾਿੀ 
 يعرف أتباع المعلم أن الله قد خلق هذه الأرض ؛

ਜਤਸ ਮਜਹ ਓਿਜਤ ਿਿਜਤ ਸ ੁਬਾਿੀ ॥ 

 .التي أطلق عليها لعبة الخلق والدمار
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ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਜਿ ਰਿ ੈਰੰਗ ੁਲਾਇ ॥ 

خلال كلمة المعلم ، عندما يكون المرء مشبعًا بحب الله الأزلي ، من   

ਸਾਜਚ ਰਤਉ ਿਜਤ ਜਸਉ ਘਜਰ ਿਾਇ ॥ 

 .ثم بعد ذلك يتناغم مع الله ، يذهب بشرف إلى بيته الأبدي

ਸਾਚ ਸਬਿ ਜਬਨੁ ਿਜਤ ਨਹੀ ਿਾਵੈ ॥ 

 .ولكن بدون التفكير في كلمة المعلم الإلهية ، لا يتم تكريم المرء في حضور الله

ਨਾਨਕ ਜਬਨੁ ਨਾਵ ੈਜਕਉ ਸਾਜਚ ਸਮਾਵ ੈ॥੩੦॥ 

30  ||يا ناناك! كيف يمكن للمرء أن يندمج في الله دون التأمل في اسم الله؟   || 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਅਸਟ ਜਸਿੀ ਸਜਭ ਬਿੁੀ ॥ 

 .إن اتباع تعاليم المعلم هو نفس تحقيق القوى الخارقة الثمانية وجميع أنواع الحكمة

ਗਰੁਮਜੁਿ ਭਵਿਲੁ ਤਰੀਐ ਸਚ ਸਿੁੀ ॥ 

من أتباع المعلم ، نكتسب فهمًا حقيقيًا ونسبح عبر محيط الرذائل   من خلال أن نصبح
 .الدنيوي المروع

ਗਰੁਮਜੁਿ ਸਰ ਅਿਸਰ ਜਬਜਿ ਿਾਣ ੈ॥ 

 يعرف أحد أتباع المعلم طريقة التصرف في كل من الظروف الجيدة والسيئة ، 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਿਰਜਵਰਜਤ ਨਰਜਵਰਜਤ ਿਛਾਣ ੈ॥ 

 .وأتباع المعلم يدرك ما يجب فهمه وما يجب تركه 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਤਾਰ ੇਿਾਜਰ ਉਤਾਰ ੇ॥ 

।يقوم أتباع المعلم بنقل الآخرين عبر محيط العالم من الرذائل. 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਜੁਿ ਸਬਜਿ ਜਨਸਤਾਰ ੇ॥੩੧॥ 

يا ناناك! أحد أتباع المعلم ينقل العديد من الآخرين عبر محيط العالم من الرذائل من خلال  
31 ||كلمة المعلم.   || 
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ਨਾਮ ੇਰਾਤੇ ਹਉਮ ੈਿਾਇ 

اسم الله تزول غرورهمن ينسجم مع  . 

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਸਜਚ ਰਹ ੇਸਮਾਇ ॥ 

 المشبعون بحب اسم الله ، يظلون منغمسين فيه

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਿਗੋ ਿਗੁਜਤ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

والفهم الصحيح لها (الاتحاد مع الله)المشبعون بالاسم يعرفون طريقة اليوجا  . 

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਿਾਵਜਹ ਮਿੋ ਿਆੁਰੁ ॥ 

التحرر من الرذائلأولئك المشبعون بالاسم يجدون طريق  . 

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਜਤਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹਇੋ ॥ 

 .المشبعون بالاسم يكتسبون فهمًا للعوالم الثلاثة 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਸਿਾ ਸਿੁ ੁਹਇੋ ॥੩੨॥ 

32 ||يا ناناك! المشبعون باسم الله ، يجدون السلام دائمًا.   || 

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਜਸਿ ਗਸੋਜਟ ਹਇੋ ॥ 

عندما يتم تشبع المشاركين بالاسم (محادثة مع الأتباع )يحدث سِده غوشتي الحقيقي  . 

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਸਿਾ ਤਿ ੁਹਇੋ ॥ 

। التشبع باسم الله هو الكفارة الحقيقية. 

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਸਚ ੁਕਰਣੀ ਸਾਰ ੁ॥ 

 .أن تكون مشبعًا بالاسم هو عمل صادق وسامي

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਗੁਣ ਜਗਆਨ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

। أثناء تشبعه بالاسم ، يتعرف المرء على فضائل الله وحكمته. 

ਜਬਨੁ ਨਾਵ ੈਬਲੈੋ ਸਭ ੁਵਕੇਾਰੁ ॥ 

 .باستثناء الاسم، كل ما يتكلم به المرء لا طائل منه
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ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਜਤਨ ਕਉ ਿਕੈਾਰ ੁ॥੩੩॥ 

33 ||يا ناناك! أحيي المشبعين بحب اسم الله.   || 

ਿਰੂ ੇਗਰੁ ਤ ੇਨਾਮ ੁਿਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

 .يتم تلقي اسم الله فقط من المعلم الكامل 

ਿੋਗ ਿੁਗਜਤ ਸਜਚ ਰਹ ੈਸਮਾਇ 

(اليوغا )البقاء مندمجاً في الله الأبدي هو الطريق الصحيح للاتحاد مع الله إن  . 

ਬਾਰਹ ਮਜਹ ਿਗੋੀ ਭਰਮਾਏ ਸੰਜਨਆਸੀ ਜਛਅ ਚਾਜਰ ॥ 

 .لكن اليوغيين ضاعوا في اثني عشر فرعًا ، والزاهدون في طوائفهم العشر

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਜਿ ਿ ੋਮਜਰ ਿੀਵੈ ਸ ੋਿਾਏ ਮਿੋ ਿਆੁਰ ੁ॥ 

يخُضِع رغباته الدنيوية بينما لا يزال على قيد الحياة ،    الشخص الذي ، من خلال كلمة المعلم ،
 .يجد طريقه إلى التحرر من الرذائل
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ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਸਬਿ ਦਜੂ ੈਲਾਗ ੇਦਖੇਹ ੁਬਿਦ ੈਿੀਚਾਬਿ ॥ 

من خلال التفكير في قلبك ، قد ترى بنفسك أنه بدون اتباع كلمة المعلم ، فكلها مرتبطة  
(أشياء أخرى غير الله)بالازدواجية  . 

ਨਾਨਕ ਵਡ ੇਸ ੇਵਡਿਾਗੀ ਬਜਨੀ ਸਚ ੁਿਬਖਆ ਉਿ ਧਾਬਿ ॥੩੪॥ 

34 ||قلوبهم. يا ناناك! طوبى للذين حفظوا الله في   || 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਿਤਨੁ ਲਹ ੈਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .يتلقى أتباع المعلم نعام الذي يشبه الجوهرة من خلال البقاء منسجمين مع الله

ਗਿੁਮਬੁਖ ਪਿਖ ੈਿਤਨੁ ਸਿੁਾਇ ॥ 

 .يتعرف أتباع المعلم بشكل حدسي على قيمة الاسم الشبيهة بالجواهر 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਾਚੀ ਕਾਿ ਕਮਾਇ ॥ 

(من خلال القيام بالأعمال الصالحة )قة يعيش أتباع المعلم حياة صاد . 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਾਚ ੇਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

 .يظل عقل أتباع المعلم سعيدًا بالله الأبدي

ਗਿੁਮਬੁਖ ਅਲਖ ੁਲਖਾਏ ਬਤਸ ੁਿਾਵ ੈ॥ 

 .عندما يرضي الله ، يفهم أتباع المعلم فضائل الله غير المفهوم

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਬੁਖ ਚਟੋ ਨ ਖਾਵੈ ॥੩੫॥ 

35  ||يصطدم بالرذائل. يا ناناك! أحد أتباع المعلم لا   || 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਨਾਮ ੁਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 .يمتلك أتباع المعلم فضائل تذكر الله ، والعمل الخيري ، ونقاء الشخصية 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਲਾਗ ੈਸਹਬਜ ਬਧਆਨੁ ॥ 

 .تابع المعلم لا يزال يركز على الله
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ਗਿੁਮਬੁਖ ਪਾਵ ੈਦਿਗਹ ਮਾਨੁ 

 .ينال أتباع المعلم الإكرام في حضور الله

ਗਿੁਮਬੁਖ ਿਉ ਿੰਜਨੁ ਪਿਧਾਨੁ ॥ 

 .يدرك أتباع المعلم وجود الله ، مدمر الخوف وسيد الكل

ਗਿੁਮਬੁਖ ਕਿਣੀ ਕਾਿ ਕਿਾਏ ॥ 

 .يلهم أتباع المعلم الآخرين لاتباع تعاليم المعلم ، وهو الفعل الوحيد الذي يستحق القيام به 

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਬੁਖ ਮਬੇਲ ਬਮਲਾਏ ॥੩੬॥ 

36 ||الله.  يا ناناك! هكذا يوحدهم أتباع المعلم مع  || 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਾਸਤਰ ਬਸਬਮਰਬਤ ਿਦੇ ॥ 

 .إن جوهر شاشترا و سمرت و فيدا لأتباع المعلم هو أن يعيشوا وفقًا لتعاليم المعلم

ਗਿੁਮਬੁਖ ਪਾਵ ੈਘਬਟ ਘਬਟ ਿਦੇ ॥ 

 .يتفهم أتباع المعلم هذا السر القائل بأن الله يسكن في كل قلب

ਗਿੁਮਬੁਖ ਵਿੈ ਬਵਿਧੋ ਗਵਾਵ ੈ

كل العداوة أو العداء أتباع المعلم يزيل   . 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਗਲੀ ਗਣਤ ਬਮਟਾਵ ੈ॥ 

 .يقوم أتباع المعلم بكتابة جميع روايات الأعمال العدائية التي قام بها الآخرون

ਗਿੁਮਬੁਖ ਿਾਮ ਨਾਮ ਿੰਬਗ ਿਾਤਾ ॥ 

 .يظل أتباع المعلم مشبعًا بحب اسم الله

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਬੁਖ ਖਸਮ ੁਪਛਾਤਾ ॥੩੭॥ 

37 ||أتباع المعلم على سيد الله. يا ناناك! بهذه الطريقة يتعرف   || 
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ਬਿਨੁ ਗਿੁ ਿਿਮ ੈਆਵ ੈਜਾਇ ॥ 

ويستمر في المرور    (ثروات وقوة دنيوية )دون اتباع تعاليم المعلم ، يتجول المرء في مايا 
 .بدورة الولادة والموت 

ਬਿਨੁ ਗਿੁ ਘਾਲ ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥ 

 .بدون اتباع تعاليم المعلم ، لا تنجح جهود المرء

ਬਿਨੁ ਗਿੁ ਮਨੂਆ ਅਬਤ ਡਲੋਾਇ ॥ 

 .بدون اتباع تعاليم المعلم ، يكون عقل المرء غير مستقر تمامًا

ਬਿਨੁ ਗਿੁ ਬਤਰਪਬਤ ਨਹੀ ਬਿਖ ੁਖਾਇ ॥ 

بدون اتباع تعاليم المعلم ، لا يرضي المرء أبدًا ويستمر في الانغماس في المذاقات الدنيوية ،  
 .وهي السم للحياة الروحية 

ਬਿਨੁ ਗਿੁ ਬਿਸੀਅਿ ੁਡਸ ੈਮਬਿ ਵਾਟ ॥ 

دون اتباع تعاليم المعلم ، يستمر المرء في التعرض للسع من الارتباطات الدنيوية الشبيهة  
 .بالأفعى ويموت روحياً دون إكمال رحلالحياة

ਨਾਨਕ ਗਿੁ ਬਿਨੁ ਘਾਟ ੇਘਾਟ ॥੩੮॥ 

38 ||يا ناناك! بدون المعلم ، يعاني المرء من خسارة مطلقة في الحياة الروحية.   || 

ਬਜਸੁ ਗਿੁ ੁਬਮਲੈ ਬਤਸ ੁਪਾਬਿ ਉਤਾਿ ੈ॥ 

 الشخص الذي يلتقي به المعلم ، ينقله عبر محيط العالم من الرذائل ، 

ਅਵਗਣ ਮਟੇ ੈਗਬੁਣ ਬਨਸਤਾਿ ੈ॥ 

 .يزيل ذنوبه ويخلصه من الرذائل بغرس الفضائل فيه 

ਮਕੁਬਤ ਮਹਾ ਸਖੁ ਗਿੁ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਬਿ ॥ 

(مايامن قيود )من خلال التأمل في كلمة المعلم ، ينعم المرء بنعمة الحرية العليا  . 
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ਗਿੁਮਬੁਖ ਕਦ ੇਨ ਆਵੈ ਹਾਬਿ ॥ 

।لا يعود أتباع المعلم أبدًا بعد خسارة لعبة الحياة. 

ਤਨੁ ਹਟੜੀ ਇਹ ੁਮਨੁ ਵਣਜਾਿਾ ॥ 

 .بالنسبة لأتباع المعلم ، هذا الجسم يشبه المتجر والعقل مثل التاجر

ਨਾਨਕ ਸਹਜ ੇਸਚ ੁਵਾਪਾਿਾ ॥੩੯॥ 

39 ||باسم الله. يا نانك! هذا هو المكان الذي يتعامل فيه بشكل حدسي    || 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਿਾਂਬਧਓ ਸਤੇ ੁਬਿਧਾਤ ੈ॥ 

يشبه الجورموخ الجسر الذي بناه الخالق ليقطع المحيط الدنيوي من الرذائل مثل جسر  
 .الحجارة الذي بناه اللورد راما عبر البحر

ਲੰਕਾ ਲਟੂੀ ਦਤੈ ਸੰਤਾਪ ੈ॥ 

ل المتخلص من  تمامًا كما نهب اللورد راما لانكا وعاقب الشياطين ، حرر المعلم بالمث
 .الرذائل

ਿਾਮਚੰਬਦ ਮਾਬਿਓ ਅਬਹ ਿਾਵਣੁ ॥ 

 .تمامًا كما قتل اللورد رام تشاند الملك المتكبر رافان ، قضى أتباع المعلم أيضًا على غطرسته 

ਿੇਦ ੁਿਿੀਖਣ ਗਿੁਮਬੁਖ ਪਿਚਾਇਣ ੁ॥ 

فائدته في قتل رافانا ، أثبتت تعاليم    (شقيق رافان)خان  مثلما أثبت السر الذي رواه بهابهي 
 .المعلم بالمثل أنها مفيدة لقتل الأنا

ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਾਇਬਿ ਪਾਹਣ ਤਾਿ ੇ॥ 

 تمامًا كما جعل اللورد رام تشاندر الحجارة تطفو في المحيط ، 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਕਬੋਟ ਤਤੇੀਸ ਉਧਾਿ ੇ॥੪੦॥ 

40 ||من خلال الاسم. وبالمثل ، فإن أتباع المعلم قد أنقذ ملايين الكائنات   || 
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ਗਿੁਮਬੁਖ ਚਕੂ ੈਆਵਣ ਜਾਣ ੁ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، تنتهي دورة ميلاده وموته 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਦਿਗਹ ਪਾਵ ੈਮਾਣ ੁ

 .يتلقى أتباع المعلم الإكرام في حضور الله 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਖਟੋ ੇਖਿ ੇਪਛਾਣ ੁ॥ 

 .يعرف أتباع المعلم الفرق بين الأعمال الصالحة والسيئة

ਗਿੁਮਬੁਖ ਲਾਗ ੈਸਹਬਜ ਬਧਆਨੁ ॥ 

 .تابع المعلم يظل يركز على الله

ਗਿੁਮਬੁਖ ਦਿਗਹ ਬਸਫਬਤ ਸਮਾਇ ॥ 

 .من خلال الغناء بحمد الله ، يتم قبول أتباع المعلم في محضره 

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਬੁਖ ਿੰਧ ੁਨ ਪਾਇ ॥੪੧॥ 

41 ||يا ناناك! أحد أتباع المعلم لا يواجه أي عقبة في حياته الروحية.   || 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਨਾਮ ੁਬਨਿੰਜਨ ਪਾਏ ॥ 

 .ينعم أتباع المعلم باسم الله الطاهر

ਗਿੁਮਬੁਖ ਹਉਮ ੈਸਿਬਦ ਜਲਾਏ 

 .من خلال كلمة المعلم ، يحرق أتباع المعلم غروره بعيدًا 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਾਚ ੇਕ ੇਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

 .أتباع المعلم يغني دائمًا بحمد الله الأزلي 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਾਚ ੈਿਹ ੈਸਮਾਏ ॥ 

في الله الأبدييظل أتباع المعلم دائمًا منغمسين  . 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਾਬਚ ਨਾਬਮ ਪਬਤ ਊਤਮ ਹਇੋ ॥ 

 .للبقاء مستغرقًا في الاسم الأبدي ، يحظى أتباع المعلم بشرف كبير 
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ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਬੁਖ ਸਗਲ ਿਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹਇੋ ॥੪੨॥ 

  || (يدرك أن الله يسود الكون بأسره )يا ناناك! أحد أتباع المعلم يحقق معرفة جميع العوالم 
42 || 

ਕਵਣ ਮਲੂ ੁਕਵਣ ਮਬਤ ਵਲੇਾ ॥ 

 يتساءل اليوغيون ، ما هو مصدر الحياة ، وما هو الوقت المناسب لتلقي الحكمة الإلهية؟ 

ਤਿੇਾ ਕਵਣ ੁਗਿੁ ੂਬਜਸ ਕਾ ਤ ੂਚੇਲਾ ॥ 

 من هو معلمك؟ تلميذ من أنت؟ 

ਕਵਣ ਕਥਾ ਲੇ ਿਹਹ ੁਬਨਿਾਲੇ ॥ 

 ما هذا التعليم الذي به تظل منفصلاً عن العالم؟

ਿਲੈੋ ਨਾਨਕ ੁਸਣੁਹੁ ਤਮੁ ਿਾਲੇ ॥ 

 ناناك يقول ، اليوغيون تحدثوا هكذا ، استمع يا الشاب ناناك ، 

ਏਸ ੁਕਥਾ ਕਾ ਦਇੇ ਿੀਚਾਿ ੁ॥ 

 أعطنا رأيك في هذا الموضوع ، 

ਿਵਜਲੁ ਸਿਬਦ ਲੰਘਾਵਣਹਾਿ ੁ॥੪੩॥ 

كيف من خلال الكلمة الإلهية ، يستطيع المعلم أن ينقل المرء عبر محيط الرذائل الدنيوي  
43 ||الرهيب؟   || 
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ਪਵਨ ਅਰੰਭੁ ਸਤਿਗਰੁ ਮਤਿ ਵਲੇਾ ॥ 

يجيب جورو جي ، التنفس هو أصل الحياة ، والحياة البشرية هي الوقت المناسب لاتباع  
 .تعاليم المعلم الحقيقي 

ਸਬਦ ੁਗਰੁ ੂਸਰੁਤਿ ਧਤੁਨ ਚਲੇਾ ॥ 

 .الكلمة الإلهية هي معلمي ، ووعيي المنسجم مع الكلمة الإلهية هو التلميذ 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਲੇ ਰਹਉ ਤਨਰਾਲਾ ॥ 

 .ما زلت منفصلاً عن مايا من خلال ترديد تسبيح الله الذي لا يوصف

ਨਾਨਕ ਜਤੁਗ ਜਤੁਗ ਗਰੁ ਗਪੋਾਲਾ ॥ 

 .يقول ناناك أن المعلم الإلهي موجود في جميع الأعمار

ਏਕ ੁਸਬਦ ੁਤਜਿ ੁਕਥਾ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 إنها فقط كلمة المعلم ، التي من خلالها يمكن أن تنعكس الفضائل الإلهية ، 

ਗਰੁਮਤੁਿ ਹਉਮ ੈਅਗਤਨ ਤਨਵਾਰੀ ॥੪੪॥ 

44  ||وقد نجح أتباع المعلم في القضاء على نار الأنانية من خلال كلمة المعلم.   || 

ਮੈਣ ਕ ੇਦੰਿ ਤਕਉ ਿਾਈਐ ਸਾਰ ੁ॥ 

يسأل اليوغيون كيف نأكل الحديد بأسنان الشمع أي كيف نقضي على رذائلنا بعقل ضعيف  
 روحيا؟ 

ਤਜਿੁ ਗਰਬ ੁਜਾਇ ਸ ੁਕਵਣੁ ਆਹਾਰੁ ॥ 

الذي يقضي على الأنا؟  ( الروحي )هذا الطعام ما   

ਤਹਵੈ ਕਾ ਘਰ ੁਮੰਦਰ ੁਅਗਤਨ ਤਪਰਾਹਨੁ ॥ 

عندما يكون البيت من الثلج وهو يرتدي رداء من نار أي عقلنا شرس بسبب الرذائل والجسد  
 الفاني ، 
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ਕਵਨ ਗੁਫਾ ਤਜਿ ੁਰਹ ੈਅਵਾਹਨੁ ॥ 

في سلام؟ أي  ثم في أي نوع من الكهوف يمكن للمرء أن يعيش حيث يمكن للعقل أن يبقى  
 يسكن الهدوء وهو محاط بالنار كالعواطف؟ 

ਇਿ ਉਿ ਤਕਸ ਕਉ ਜਾਤਣ ਸਮਾਵ ੈ॥ 

 في من يندمج معتبرا أنه منتشر في كل مكان؟ 

ਕਵਨ ਤਧਆਨੁ ਮਨੁ ਮਨਤਹ ਸਮਾਵ ੈ॥੪੫॥ 

45 ||ما هذا الفكر الذي يقود العقل إلى الانغماس في نفسه؟   || 

ਹਉ ਹਉ ਮ ੈਮੈ ਤਵਚਹ ੁਿੋਵ ੈ॥ 

الشخص الذي يقضي على الأنا وغرور الذات من الداخل ، يقول جورو جي ،   

ਦਜੂਾ ਮਟੇ ੈਏਕ ੋਹੋਵ ੈ॥ 

 .يمحو معنى الازدواجية ويصبح واحداً مع الله

ਜਗ ੁਕਰੜਾ ਮਨਮਿੁ ੁਗਾਵਾਰ ੁ॥ 

 .لكن العالم صعب ومؤلم للغاية بالنسبة للأحمق المتعصرين

ਸਬਦ ੁਕਮਾਈਐ ਿਾਈਐ ਸਾਰ ੁ॥ 

الفولاذإن اتباع تعاليم المعلم صعب مثل أكل  . 

ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਏਕ ੋਜਾਣ ੈ॥ 

 من يؤمن أن الله يسود داخل الخليقة وفيها ، 

ਨਾਨਕ ਅਗਤਨ ਮਰ ੈਸਤਿਗਰੁ ਕ ੈਭਾਣ ੈ॥੪੬॥ 

46 ||تنطفئ نار رغباته الدنيوية بالعيش وفقًا لإرادة المعلم الحقيقية.   || 

ਸਚ ਭ ੈਰਾਿਾ ਗਰਬ ੁਤਨਵਾਰ ੈ॥ 

الغرور من الداخل ، يقول جورو جي ، الشخص المشبع بخوف الله ، يقضي على   
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ਏਕ ੋਜਾਿਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰੈ ॥ 

 .إنه دائمًا ما يتأمل كلمة المعلم ، وقد أدرك أن الله يسود في كل مكان

ਸਬਦ ੁਵਸ ੈਸਚ ੁਅੰਿਤਰ ਹੀਆ ॥ 

 .الشخص الذي تسكن فيه كلمة المعلم ، يتجلى الله في قلبه

ਿਨੁ ਮਨੁ ਸੀਿਲੁ ਰੰਤਗ ਰੰਗੀਆ ॥ 

 .كونه مشبعًا بحب الله ، يهدأ جسده وعقله ,

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਤਬਿ ੁਅਗਤਨ ਤਨਵਾਰ ੇ॥ 

 يقتلع نار الشهوة والغضب من الداخل ، 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਤਰ ਤਪਆਰ ੇ॥੪੭॥ 

47 ||ويقول ناناك إنه يظل تحت أنظار نعمة الله الحبيب.   || 

ਕਵਨ ਮਤੁਿ ਚੰਦ ੁਤਹਵੈ ਘਰ ੁਛਾਇਆ ॥ 

، كيف يمكن للمرء أن يحافظ على هدوء عقل المرء مثل القمر؟   يسأل اليوغيون  

ਕਵਨ ਮਤੁਿ ਸਰੂਜ ੁਿਪ ੈਿਪਾਇਆ ॥ 

 كيف يمكن لشمس المعرفة المتوهجة أن تظل تنير العقل؟ 

ਕਵਨ ਮਤੁਿ ਕਾਲੁ ਜਹੋਿ ਤਨਿ ਰਹ ੈ॥ 

 كيف يمكن للموت أن يتوقف عن مراقبتنا باستمرار؟

ਕਵਨ ਬਤੁਧ ਗਰੁਮਤੁਿ ਪਤਿ ਰਹ ੈ॥ 

الذي يتم من خلاله الحفاظ على شرف أتباع المعلم؟ ما هو هذا الفكر   

ਕਵਨੁ ਜਧੋੁ ਜ ੋਕਾਲ ੁਸੰਘਾਰ ੈ॥ 

 من هو ذلك المحارب الذي ينتصر على الخوف من الموت؟ 

ਬਲੈੋ ਬਾਣੀ ਨਾਨਕ ੁਬੀਚਾਰੈ ॥੪੮॥ 

॥੪੮॥ 48  ||التفكير مليًا والرد على الأسئلة أعلاه.  طلب اليوغيون من ناناك  || 
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ਸਬਦ ੁਭਾਿਿ ਸਤਸ ਜਤੋਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

يجيب جورو جي ، أثناء نطق كلمة المعلم ، يصبح عقلنا الشبيه بالقمر مستنيرًا بنور الحكمة  
 .الإلهية اللامتناهي 

ਸਤਸ ਘਤਰ ਸਰੂੁ ਵਸ ੈਤਮਟ ੈਅੰਤਧਆਰਾ ॥ 

العقل الشبيه بالقمر ، ويتبدد ظلام الجهل ثم تأتي الشمس مثل الحكمة الإلهية لتستقر في  . 

ਸਿੁ ੁਦਿੁ ੁਸਮ ਕਤਰ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ 

 عند اعتبار الألم والمتعة متشابهين ، يجعل المرء نام بمثابة دعمه الوحيد ، 

ਆਪੇ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

 .ثم ينقله الله بنفسه عبر محيط الرذائل الدنيوي الرهيب

ਗਰੁ ਪਰਚ ੈਮਨੁ ਸਾਤਚ ਸਮਾਇ ॥ 

الشخص في تصديق كلمة المعلم ، يظل عقله منغمساً في الله الأبدي عندما يبدأ  . 

ਪਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ੁਕਾਲ ੁਨ ਿਾਇ ॥੪੯॥ 

49 ||يتوسل ناناك ، ثم حتى الخوف من الموت لا يأكله.   || 

ਨਾਮ ਿਿ ੁਸਭ ਹੀ ਤਸਤਰ ਜਾਪ ੈ॥ 

 .يبدو أن التأمل في جوهر اسم الله هو أسمى الأعمال 

ਤਬਨੁ ਨਾਵ ੈਦਿੁ ੁਕਾਲ ੁਸੰਿਾਪ ੈ॥ 

 .بدون أن نتذكر اسم الله ، يعُذب المرء بالحزن والخوف من الموت 

ਿਿ ੋਿਿ ੁਤਮਲੈ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

 .عندما تتجلى الحقيقة المطلقة لاسم الله ، يصبح عقل الفاني مسترضيًا بهذه الحقيقة 

ਦਜੂਾ ਜਾਇ ਇਕਿ ੁਘਤਰ ਆਨੈ ॥ 

ت الله عندما يزول الإحساس بالازدواجية ، يأتي عقل الفاني ليسكن في النفس ، بي . 
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ਬਲੈੋ ਪਵਨਾ ਗਗਨੁ ਗਰਜ ੈ॥ 

 .في هذه الحالة ، تهتز الكلمة الإلهية وتردد صداها في العقل السامي روحياً 

ਨਾਨਕ ਤਨਹਚਲੁ ਤਮਲਣੁ ਸਹਜੈ ॥੫੦॥ 

50 ||ثم يحدث الاتحاد الراسخ مع الله بشكل حدسي ، كما يقول ناناك.   || 

ਅੰਿਤਰ ਸੁੰ ਨੰ ਬਾਹਤਰ ਸੁੰ ਨੰ ਤਿਰਭਵਣ ਸੁੰ ਨ ਮਸੁੰ ਨੰ ॥ 

। جورو جي ، الله في أعماقنا وخارجه ؛ الله والله وحده منتشر في جميع العوالم الثلاثة يقول  . 

ਚਉਥ ੇਸੁੰ ਨੈ ਜ ੋਨਰ ੁਜਾਣੈ ਿਾ ਕਉ ਪਾਪੁ ਨ ਪੁੰ ਨੰ ॥ 

। ، لا يتأثر بالرذيلة أو    (مكانة روحية أعلى)من يدرك الله عند وصوله إلى الحالة الرابعة 
 .الفضيلة 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਸੁੰ ਨ ਕਾ ਜਾਣ ੈਭਉੇ ॥ 

يفهم سر الله الذي يسود كل قلب ، من   

ਆਤਦ ਪਰੁਿ ੁਤਨਰੰਜਨ ਦਉੇ ॥ 

 .أصبح تجسيدًا لكل الله الطاهر المنتشر

ਜੋ ਜਨੁ ਨਾਮ ਤਨਰੰਜਨ ਰਾਿਾ ॥ 

 من مشبع باسم الله الطاهر ، 

ਨਾਨਕ ਸਈੋ ਪਰੁਿ ੁਤਬਧਾਿਾ ॥੫੧॥ 

51 ||يصبح تجسيدًا لله ، كما يقول ناناك.   || 

ਸੁੰ ਨੋ ਸੁੰ ਨੁ ਕਹ ੈਸਭ ੁਕਈੋ ॥ 

اليوغيون، الجميع يتحدث عن تلك الحالة الذهنية ، حيث لا تظهر أي أفكاريسأل  . 

ਅਨਹਿ ਸੁੰ ਨੁ ਕਹਾ ਿੇ ਹਈੋ ॥ 

؟ (حيث لا تنشأ أفكار)كيف يمكن تحقيق هذه الحالة المستقرة من الفراغ المطلق   
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ਅਨਹਿ ਸੁੰ ਤਨ ਰਿ ੇਸ ੇਕਸੈ ੇ॥ 

 أي نوع من الناس مشبع في حالة مستقرة من الفراغ المطلق 

ਤਜਸ ਿ ੇਉਪਜ ੇਤਿਸ ਹੀ ਜਸੈ ੇ॥ 

 .يرد جورو جي ، يصبحون مثل الله الذي نشأوا منه 

ਓਇ ਜਨਤਮ ਨ ਮਰਤਹ ਨ ਆਵਤਹ ਜਾਤਹ ॥ 

 لا يولدون ولا يموتون. تنتهي دورة الولادة والموت ، 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਤੁਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਤਹ ॥੫੨॥| 

52 ||، من خلال تعاليم المعلم ، إنهم يوجهون عقولهم نحو التفكير الصالح.  يقول ناناك  || 

ਨਉ ਸਰ ਸੁਭਰ ਦਸਵੈ ਪਰੂ ੇ॥ 

للجسد ، تفتح البوابة العاشرة ،   (التناقض على الحواس)عندما تتحكم في الفتحات التسعة 
؛  (حالة الاتحاد مع الله)وتصبح كاملة   

ਿਹ ਅਨਹਿ ਸੁੰ ਨ ਵਜਾਵਤਹ ਿਰੂ ੇ॥ 

الحالة ، يسمعون موسيقى الألحان المستمرة المنبثقة من الفراغ الخالد كما لو كانوا  في هذه 
 .يعزفون على الآلات الموسيقية 

ਸਾਚ ੈਰਾਚ ੇਦਤੇਿ ਹਜਰੂ ੇ॥ 

 .نظرًا لأن الله حاضر دائمًا حولهم ، فإنهم منغمسون في محبته 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਸਾਚ ੁਰਤਹਆ ਭਰਪਰੂ ੇ॥ 

 .يختبرون أن الله يسود كل قلب
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ਗਪੁਤੀ ਬਾਣੀ ਪਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥ 

 من أنزلت له هذه الكلمة الإلهية السرية ، 

ਨਾਨਕ ਪਰਖਿ ਲਏ ਸਚ ੁਸਇੋ ॥੫੩॥ 

53 ||يقول ناناك إنه يفهم قيمة اسم الله الأبدي.   || 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਖਿਲੀਐ ਸਿੁ ੁਹਵੋੈ ॥ 

 .يقول جورو جي ، لا نجد السلام إلا عندما ندرك الله ونبقى هادئين

ਗਰੁਿਖੁਿ ਜਾਗ ੈਨੀਦ ਨ ਸੋਵ ੈ॥ 

 .يظل أتباع المعلم دائمًا متيقظًا للغرام الدنيوية الكاذبة ولا يقع في سبات مايا

ਸੁੁੰ ਨ ਸਬਦ ੁਅਪਰੁੰ ਪਖਰ ਧਾਰ ੈ॥ 

। إن الكلمة الإلهية في تسبيح الله اللامتناهي تجعل هذا الشخص يركز عليه. 

ਕਹਤ ੇਿਕੁਤ ੁਸਬਖਦ ਖਨਸਤਾਰ ੈ॥ 

حرر الآخرين أيضًامن خلال نطق كلمة المعلم ، ينقذ المرء نفسه وي  . 

ਗਰੁ ਕੀ ਦੀਖਿਆ ਸ ੇਸਖਚ ਰਾਤ ੇ॥ 

 .الذين يمارسون تعاليم المعلم مشبعون بحب الله 

ਨਾਨਕ ਆਪ ੁਗਵਾਇ ਖਿਲਣ ਨਹੀ ਭਰਾਤ ੇ॥੫੪॥ 

54 ||يقول، الذين يقضون على غرورهم يدركون أن الله ، الشك في عقلهم يتلاشى  ناناك  || 

ਕਬੁਖੁਧ ਚਵਾਵ ੈਸ ੋਖਕਤ ੁਠਾਇ ॥ 

 يسأل اليوغيون ، هل يوجد مكان لمن يتحدث بأفكار شريرة؟ 

ਖਕਉ ਤਤ ੁਨ ਬੂਝ ੈਚਟੋਾ ਿਾਇ ॥ 

 لماذا لا يدرك المرء جوهر الواقع ويستمر في المعاناة؟ 
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ਜਿ ਦਖਰ ਬਾਧ ੇਕਇੋ ਨ ਰਾਿ ੈ॥ 

على  )يقول جورو جي ، لا أحد يستطيع حماية الشخص المقيد عند باب شيطان الموت 
،  (طريق الشر في الحياة  

ਖਬਨੁ ਸਬਦ ੈਨਾਹੀ ਪਖਤ ਸਾਿ ੈ॥ 

 .وبدون اتباع كلمة المعلم ، لا يتمتع المرء بالشرف والثقة 

ਖਕਉ ਕਖਰ ਬੂਝ ੈਪਾਵ ੈਪਾਰ ੁ॥ 

، ويعبر المحيط العالمي؟  يسأل اليوغيون ، كيف يمكن للمرء أن يدرك الحقيقة   

ਨਾਨਕ ਿਨਿਖੁਿ ਨ ਬਝੁੈ ਗਵਾਰ ੁ॥੫੫॥ 

੫੫॥ 55 ||ناناك يقول ، الشخص الأحمق العنيد لا يفهم.   || 

ਕਬੁਖੁਧ ਖਿਟ ੈਗਰੁ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਖਰ ॥ 

(।يقول جورو جي ، يتم محو الأفكار الشريرة من خلال التفكير في كلمة المعلم. 

ਸਖਤਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈਿਿੋ ਦਆੁਰ ॥ 

بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه ، يجد الطريق للتحرر من الرذائل من يلتقي   .. 

ਤਤ ੁਨ ਚੀਨੈ ਿਨਿਿੁ ੁਜਖਲ ਜਾਇ ॥ 

لا يفهم الشخص صاحب الإرادة الذاتية جوهر الواقع ، ويستمر في إحراقه بسبب الغرائز  
 .الشريرة 

ਦਰੁਿਖਤ ਖਵਛਖੁਿ ਚਟੋਾ ਿਾਇ ॥ 

 .عقله الشرير يفصله عن الله ويتألم

ਿਾਨੈ ਹਕੁਿ ੁਸਭ ੇਗਣੁ ਖਗਆਨ ॥ 

 .لكن الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، ينعم بكل الفضائل والحكمة الروحية 

ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਪਾਵ ੈਿਾਨੁ ॥੫੬॥ 

56 ||يقول ناناك ، إنه مكرم في وجود الله.   || 
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ਸਾਚ ੁਵਿਰ ੁਧਨੁ ਪਲੈ ਹਇੋ ॥ 

 يقول جورو جي ، الشخص الذي يمتلك الثروة الحقيقية لاسم الله ، 

ਆਖਪ ਤਰ ੈਤਾਰੇ ਭੀ ਸਇੋ ॥ 

। يعبر محيط العالم من الرذائل ، ويحمل الآخرين معه. 

ਸਹਖਜ ਰਤਾ ਬਝੂ ੈਪਖਤ ਹਇੋ ॥ 

 .يظل هذا الشخص مستغرقًا في حالة من الاتزان ، وهو يفهم الواقع ويتلقى الشرف

ਤਾ ਕੀ ਕੀਿਖਤ ਕਰ ੈਨ ਕਇੋ ॥ 

 .لا أحد يستطيع تقدير قيمة مثل هذا الشخص 

ਜਹ ਦਿੇਾ ਤਹ ਰਖਹਆ ਸਿਾਇ ॥ 

الشخص ، فإنه يختبر الله يسود هناك أينما نظر مثل هذا  . 

ਨਾਨਕ ਪਾਖਰ ਪਰ ੈਸਚ ਭਾਇ ॥੫੭॥ 

57 ||يقول ناناك ، بفعل ما يرضي الله ، يعبر مثل هذا الشخص محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਸ ੁਸਬਦ ਕਾ ਕਹਾ ਵਾਸ ੁਕਥੀਅਲੇ ਖਜਤੁ ਤਰੀਐ ਭਵਜਲੁ ਸੁੰਸਾਰ ੋ॥ 

، أين تبقى هذه الكلمة التي يمكننا من خلالها السباحة عبر محيط الرذائل    يسأل اليوغيون
 الدنيوي الرهيب؟ 

ਤਰ ੈਸਤ ਅੁੰਗਲੁ ਵਾਈ ਕਹੀਐ ਖਤਸ ੁਕਹ ੁਕਵਨੁ ਅਧਾਰ ੋ॥ 

يقال أنه عند الزفير يمتد النفس على مسافة عشرة أصابع من فتحتي الأنف ، فما هو دعم  
 هذا التنفس؟ 

ਬਲੈੋ ਿਲੈੇ ਅਸਖਥਰ ੁਹੋਵ ੈਖਕਉ ਕਖਰ ਅਲਿ ੁਲਿਾਏ ॥ 

 كيف يمكن للعقل الذي يتكلم ويسلي فينا أن يصبح مستقرًا؟ كيف يفهم الله غير المفهوم؟ 

ਸਖੁਣ ਸਆੁਿੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ੁਪਰਣਵੈ ਅਪਣੇ ਿਨ ਸਿਝਾਏ ॥ 

 ناناك يسلم ، استمع يا يوغي ، هذه هي الطريقة التي أرشدت بها عقلي ، 
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ਗਰੁਿਖੁਿ ਸਬਦ ੇਸਖਚ ਖਲਵ ਲਾਗ ੈਕਖਰ ਨਦਰੀ ਿਖੇਲ ਖਿਲਾਏ ॥ 

الشخص الذي يركز على الله الأبدي من خلال كلمة المعلم ، ويمنح نعمة ، الله يوحد هذا  
 .الشخص بنفسه

ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪ ੇਬੀਨਾ ਪਰੂ ੈਭਾਖਗ ਸਿਾਏ ॥੫੮॥ 

58 ||الله نفسه كلي العلم. واحد مع حسن الحظ يندمج فيه.   || 

ਸ ੁਸਬਦ ਕਉ ਖਨਰੁੰ ਤਖਰ ਵਾਸ ੁਅਲਿੁੰ  ਜਹ ਦਿੇਾ ਤਹ ਸਈੋ ॥ 

هذه الكلمة الإلهية تسكن باستمرار في كل مكان وفي كل مكان. الكلمة الإلهية هي الإله غير  
 .المرئي نفسه ، وحيثما أنظر ، أرى هذه الكلمة في كل مكان

ਪਵਨ ਕਾ ਵਾਸਾ ਸੁੁੰ ਨ ਖਨਵਾਸਾ ਅਕਲ ਕਲਾ ਧਰ ਸਈੋ ॥ 

حه متماثلان فكما يسود الله في كل مكان هكذا الكلمة الإلهية. الله والكلمة الإلهية في تسبي . 

ਨਦਖਰ ਕਰ ੇਸਬਦ ੁਘਟ ਿਖਹ ਵਸ ੈਖਵਚਹ ੁਭਰਿ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 .من يمنحه الله نعمة ، تصير الكلمة الإلهية متأصلة في قلبه ويبدد شكه من الداخل

ਤਨੁ ਿਨੁ ਖਨਰਿਲ ੁਖਨਰਿਲ ਬਾਣੀ ਨਾਿੋ ੁਿੁੰ ਖਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 .يصبح جسده وعقله وكلامه طاهرًا ، ولا يحفظ سوى اسم الله في ذهنه 

ਸਬਖਦ ਗਰੁ ੂਭਵਸਾਗਰ ੁਤਰੀਐ ਇਤ ਉਤ ਏਕ ੋਜਾਣੈ ॥ 

نسبح عبر المحيط الدنيوي المروع من الرذائل من خلال كلمة المعلم ؛ من يسبح يعرف أن  
 .الله يسود في كل مكان

ਖਚਹਨੁ ਵਰਨੁ ਨਹੀ ਛਾਇਆ ਿਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣ ੈ॥੫੯॥ 

، الشخص الذي يتعرف على الكلمة الإلهية ، لم يعد يتأثر بمايا ويفقد إحساسه   يقول ناناك
59 ||. (عن الله)بالهوية المنفصلة   || 

ਤਰ ੈਸਤ ਅੁੰਗਲੁ ਵਾਈ ਅਉਧ ੂਸੁੁੰ ਨ ਸਚ ੁਆਹਾਰ ੋ॥ 

 .يا يوغي! الله هو دعم النفس الزفير الذي يمتد على مسافة عشرة أصابع من فتحتي الأنف 
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ਗਰੁਿਖੁਿ ਬਲੈੋ ਤਤ ੁਖਬਰਲੈੋ ਚੀਨੈ ਅਲਿ ਅਪਾਰੋ ॥ 

أتباع المعلم الذي ينطق بالكلمة الإلهية ، يفكر في جوهر الحقيقة ويفهم الله غير المفهوم  
 .وغير المحدود

ਤਰ ੈਗੁਣ ਿਟੇ ੈਸਬਦ ੁਵਸਾਏ ਤਾ ਿਖਨ ਚਕੂ ੈਅਹੁੰਕਾਰ ੋ॥ 

الرذيلة  )عندما يحفظ المرء كلمة المعلم في ذهنه ، فإنه يقضي على السمات الثلاث للمايا 
ويبدد الأنا من عقله   (والفضيلة والسلطة  . 

ਅੁੰਤਖਰ ਬਾਹਖਰ ਏਕ ੋਜਾਣ ੈਤਾ ਹਖਰ ਨਾਖਿ ਲਗ ੈਖਪਆਰੋ ॥ 

 .عندما يدرك أن نفس الإله يسكن في كل من العقل والخلق ، فإنه يقع في حب اسم الله

ਸਿੁਿਨਾ ਇਿਾ ਖਪੁੰ ਗੁਲਾ ਬੂਝ ੈਜਾ ਆਪ ੇਅਲਿੁ ਲਿਾਏ ॥ 

عندما يكشف الله غير المفهوم عن نفسه له ، يكتشف حقيقة ما يسمى بقنوات التنفس ،  
 .سُخمنا و إِرَّا و فِنغلا

ਨਾਨਕ ਖਤਹ ੁਤ ੇਊਪਖਰ ਸਾਚਾ ਸਖਤਗਰੁ ਸਬਖਦ ਸਿਾਏ ॥੬੦॥ 

يقول ناناك ، ثم يفهم أن الله فوق قنوات التنفس الثلاث ، ومن خلال كلمة المعلم الحقيقي  
60 ||يندمج المرء فيه.   || 

ਿਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਵਨੁ ਕਥੀਅਲੇ ਪਵਨੁ ਕਹਾ ਰਸ ੁਿਾਈ ॥ 

يسأل اليوغيون ، يقال أن تنفس الحياة هو دعم العقل ؛ ولكن كيف يعيش نفس الحياة؟  
؟ (من يدعم التنفس)  

ਖਗਆਨ ਕੀ ਿਦੁਰਾ ਕਵਨ ਅਉਧ ੂਖਸਧ ਕੀ ਕਵਨ ਕਿਾਈ ॥ 

 ما هي طريقة الحصول على الحكمة الإلهية ، وما هو تحقيق اليوغي المثالي؟ 
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ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਰਸ ੁਨ ਆਵ ੈਅਉਧ ੂਹਉਮ ੈਬਿਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥ 

لا تحصل على القوت بدون كلمة المعلم ولا يزول التوق إلى   (الحياة الروحية )يا يوغي! النفس 
 .الأنا

ਸਿਬਦ ਰਤ ੇਅੰਬਮਿਤ ਰਸ ੁਿਾਇਆ ਸਾਚ ੇਰਹ ੇਅਘਾਈ ॥ 

مشبعين باسم  المشبعون بحب كلمة المعلم ، يحصلون على جوهر إكسير الاسم ويظلون  
 .الله

ਕਵਨ ਿਬੁਧ ਬਜਤ ੁਅਸਬਿਰ ੁਰਹੀਐ ਬਕਤ ੁਭੋਜਬਨ ਬਤਿਿਤਾਸ ੈ॥ 

يسأل اليوغيون ، ما هي تلك الحكمة التي من خلالها يمكن للعقل أن يظل ثابتًا دائمًا ،  ?
 وبأي نوع من الطعام يشبع العقل؟ 

ਨਾਨਕ ਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਸਮ ਕਬਰ ਜਾਿ ੈਸਬਤਗਰੁ ਤ ੇਕਾਲ ੁਨ ਗਿਾਸੈ ॥੬੧ 

تعاليم المعلم الحقيقي ، أن الحزن والمتعة تبدو متشابهة والخوف    يجيب ناناك ، من خلال
61 ||من الموت لا يصيب العقل.   || 

ਰੰਬਗ ਨ ਰਾਤਾ ਰਬਸ ਨਹੀ ਮਾਤਾ ॥ 

 إذا لم يكن المرء مشبعًا بحب الله ولا مبتهجًا بنعمة الاسم، ,

ਬਿਨੁ ਗਰੁ ਸਿਦ ੈਜਬਲ ਿਬਲ ਤਾਤਾ ॥ 

ومستهلكاً في الرغبات الدنيويةدون اتباع كلمة المعلم ، يظل محبطًا   . 

ਬਿੰਦ ੁਨ ਰਾਬਖਆ ਸਿਦ ੁਨ ਭਾਬਖਆ ॥ 

 الشخص الذي لم يردد كلمة المعلم ، لم يصبح عازباً 

ਿਵਨੁ ਨ ਸਾਬਧਆ ਸਚੁ ਨ ਅਰਾਬਧਆ ॥ 

 .من لم يذكر الله لم يسيطر على أنفاسه
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ਅਕਿ ਕਿਾ ਲੇ ਸਮ ਕਬਰ ਰਹ ੈ॥ 

الله غير المفهوم ، إذا كان المرء يعيش حياة متوازنة من خلال ترديد تسبيح   

ਤਉ ਨਾਨਕ ਆਤਮ ਰਾਮ ਕਉ ਲਹ ੈ॥੬੨॥ 

62 ||عندها فقط يدرك الله المنتشر ، كما يقول ناناك.   || 

ਗਰੁ ਿਰਸਾਦੀ ਰੰਗ ੇਰਾਤਾ ॥ 

 شخص مشبع بمحبة الله من خلال نعمة المعلم ، 

ਅੰਬਮਿਤ ੁਿੀਆ ਸਾਚ ੇਮਾਤਾ ॥ 

 .يشرب رحيق الاسم ويبقى مبتهجاً بمحبة الله

ਗਰੁ ਵੀਚਾਰੀ ਅਗਬਨ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

 .الشخص الذي أصبح مدروسًا من خلال كلمة المعلم ، قد أطفأ نار رغباته الدنيوية

ਅਬਿਉ ਿੀਓ ਆਤਮ ਸਖੁ ੁਧਾਰੀ ॥ 

।لقد شارك في رحيق الاسم ونال السلام السماوي. 

ਸਚ ੁਅਰਾਬਧਆ ਗਰੁਮਬੁਖ ਤਰ ੁਤਾਰੀ ॥ 

الرذائل الدنيويةيا يوغي! تذكر الله بمحبة باتباع تعاليم المعلم والسباحة عبر محيط  . 

ਨਾਨਕ ਿੂਝ ੈਕ ੋਵੀਚਾਰੀ ॥੬੩॥ 

63 ||يا ناناك! فقط شخص مدروس نادر يفهم ذلك.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਮਗੈਲ ੁਕਹਾ ਿਸੀਅਲੇ ਕਹਾ ਿਸ ੈਇਹ ੁਿਵਨਾ ॥ 

 يسأل اليوغيون، أين يسكن هذا العقل المسكر الذي يشبه الفيل ، وأين يكمن هذا التنفس ، 

ਕਹਾ ਿਸੈ ਸ ੁਸਿਦ ੁਅਉਧ ੂਤਾ ਕਉ ਚਕੂ ੈਮਨ ਕਾ ਭਵਨਾ ॥ 

، أين توجد كلمة المعلم التي من خلالها يتوقف شرود الذهن؟  (ناناك)و يا يوغي!   
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ਨਦਬਰ ਕਰ ੇਤਾ ਸਬਤਗਰੁ ੁਮਲੇੇ ਤਾ ਬਨਜ ਘਬਰ ਵਾਸਾ ਇਹ ੁਮਨੁ ਿਾਏ ॥ 

يجيب جورو جي ، إذا منح الله نعمة ، فإنه يوحد الشخص مع المعلم الحقيقي ؛ ثم باتباع  
لذاتتعاليم المعلم ، يصبح عقله مستقرًا داخلا . 

ਆਿੈ ਆਿ ੁਖਾਇ ਤਾ ਬਨਰਮਲੁ ਹਵੋੈ ਧਾਵਤੁ ਵਰਬਜ ਰਹਾਏ ॥ 

 .عندما ينتصر الفرد على أنانيته ، يصبح طاهرًا ، وعقله المتجول مقيد

ਬਕਉ ਮਲੂੁ ਿਛਾਣੈ ਆਤਮ ੁਜਾਣੈ ਬਕਉ ਸਬਸ ਘਬਰ ਸਰੂ ੁਸਮਾਵ ੈ॥ 

، كيف يمكن للمرء أن يتعرف على الله ، مصدر العالم وكيف يمكن للمرء أن    يسأل اليوغيون
 يعرف نفسه؟ كيف يمكن للعقل الجاهل أن يستنير؟

ਗਰੁਮਬੁਖ ਹਉਮ ੈਬਵਚਹ ੁਖਵੋ ੈਤਉ ਨਾਨਕ ਸਹਬਜ ਸਮਾਵ ੈ॥੬੪॥ 

يجيب ناناك ، عندما يقضي المرء على غروره من خلال تعاليم المعلم ، ثم يندمج في حالة  
64 ||الاتزان؟   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਬਨਹਚਲ ੁਬਹਰਦ ੈਵਸੀਅਲੇ ਗਰੁਮਬੁਖ ਮਲੂ ੁਿਛਾਬਣ ਰਹ ੈ॥ 

يجيب جورو جي ، عندما يدرك المرء أن الله ، مصدر الكل ، باتباع تعاليم المعلم ، ثم يصبح  
 .مستقرًا ، يسكن هذا العقل في القلب نفسه

ਨਾਬਭ ਿਵਨੁ ਘਬਰ ਆਸਬਣ ਿਸੈ ੈਗਰੁਮਬੁਖ ਖਜੋਤ ਤਤ ੁਲਹ ੈ॥ 

السرة. يجد المرء جوهر الواقع من خلال البحث في تعاليم المعلمتبدأ عملية التنفس من  . 

ਸ ੁਸਿਦ ੁਬਨਰੰਤਬਰ ਬਨਜ ਘਬਰ ਆਛ ੈਬਤਿਭਵਣ ਜਬੋਤ ਸ ੁਸਿਬਦ ਲਹ ੈ॥ 

أن كل كلمة إلهية منتشرة ، عندما تتجلى في قلب المرء ، فإنه من خلال تلك الكلمة الإلهية ،  
 .يدرك نور الله الأسمى الذي يسود العوالم الثلاثة 

ਖਾਵ ੈਦਖੂ ਭਖੂ ਸਾਚ ੇਕੀ ਸਾਚ ੇਹੀ ਬਤਿਿਤਾਬਸ ਰਹ ੈ॥ 

 .مع تضاعف توق المرء إلى الاتحاد بالله ، تتلاشى أحزانه ويبقى مشبعًا باسمه
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ਅਨਹਦ ਿਾਣੀ ਗਰੁਮਬੁਖ ਜਾਣੀ ਬਿਰਲੋ ਕ ੋਅਰਿਾਵ ੈ॥ 

 .فقط تابع نادر للمعلم عرف وفهم اللحن المستمر للكلمة الإلهية 

ਨਾਨਕ ੁਆਖ ੈਸਚ ੁਸੁਭਾਖ ੈਸਬਚ ਰਿ ੈਰੰਗੁ ਕਿਹ ੂਨ ਜਾਵੈ ॥੬੫॥ 

॥੬੫॥  يقول ناناك ، الشخص الذي فهمها ، يتذكر الله بمحبة ويظل مشبعًا بحبه الذي لا
65 ||يتلاشى أبدًا.   || 

ਜਾ ਇਹ ੁਬਹਰਦਾ ਦਹੇ ਨ ਹਤੋੀ ਤਉ ਮਨੁ ਕੈਠੈ ਰਹਤਾ ॥ 

، عندما لم يكن هذا القلب والجسد موجودًا ، أين سكن العقل؟   يسأل اليوغيون  

ਨਾਬਭ ਕਮਲ ਅਸਿੰਭੁ ਨ ਹਤੋ ੋਤਾ ਿਵਨੁ ਕਵਨ ਘਬਰ ਸਹਤਾ ॥ 

عندما لم يكن هناك دعم للسرة التي تشبه زهرة اللوتس ، ففي أي منزل كانت تعيش نفس  
 الحياة؟ 

ਰਿੂ ੁਨ ਹਤੋ ੋਰਖੇ ਨ ਕਾਈ ਤਾ ਸਿਬਦ ਕਹਾ ਬਲਵ ਲਾਈ ॥ 

أو شكل ، فأين كانت الكلمة الإلهية؟ عندما لم يكن هناك شكل   

ਰਕਤ ੁਬਿੰਦ ੁਕੀ ਮੜੀ ਨ ਹਤੋੀ ਬਮਬਤ ਕੀਮਬਤ ਨਹੀ ਿਾਈ 

عندما لم يكن هذا الجسد ، المصنوع من دم الأم وحيوانات منوي الأب ، موجودًا ، فلا يمكن  
 إذن تقييم مدى وقيمة فضائل الله؟ 

ਵਰਨੁ ਭਖੇੁ ਅਸਰਿੂ ੁਨ ਜਾਿੀ ਬਕਉ ਕਬਰ ਜਾਿਬਸ ਸਾਚਾ ॥ 

معرفة الله الذي لا يظهر لونه أو شكله أو صفته؟ كيف يمكن   

ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਰਤ ੇਿਰੈਾਗੀ ਇਿ ਤਿ ਸਾਚੋ ਸਾਚਾ ॥੬੬॥ 

، يبدو أن الشخص المنفصل المشبع بحب الله يختبر الله حاضرًا الآن وإلى الأبد.   يقول ناناك
|| 66  || 

ਬਹਰਦਾ ਦਹੇ ਨ ਹਤੋੀ ਅਉਧੂ ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰ ਬਨ ਰਹ ੈਿਰੈਾਗੀ ॥ 

يجيب جورو جي ، عندما لم يكن القلب والجسد موجودين ؛ يا يوغي ، إذن كان العقل  
 .المنفصل يسكن في الله غير المادي 
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ਨਾਬਭ ਕਮਲੁ ਅਸਿੰਭੁ ਨ ਹਤੋ ੋਤਾ ਬਨਜ ਘਬਰ ਿਸਤਉ ਿਵਨੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥ 

عندما لم يكن هناك سند من السرة التي تشبه اللوتس ، ثم مشبعة بحب الله ، بقيت نفس  
 .الحياة في منزلها ، الإله الأبدي 

ਰਿੂ ੁਨ ਰਬੇਖਆ ਜਾਬਤ ਨ ਹਤੋੀ ਤਉ ਅਕਲੁੀਬਣ ਰਹਤਉ ਸਿਦ ੁਸ ੁਸਾਰੁ ॥ 

اجتماعية ، كانت تلك الكلمة الإلهية السامية  عندما لم يكن هناك شكل أو شكل أو طبقة 
 .تسكن في الله الذي لا نسب له

ਗਉਨੁ ਗਗਨੁ ਜਿ ਤਿਬਹ ਨ ਹਤੋਉ ਬਤਿਭਵਣ ਜਬੋਤ ਆਿ ੇਬਨਰੰਕਾਰ ੁ॥ 

عندما لم تكن هناك أرض ولا سماء ، فإن الله الخالي من الشكل ، نور العوالم الثلاثة ، كان  
 .كله بمفرده
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ਵਰਨੁ ਭਖੇੁ ਅਸਰਪੂ ੁਸ ੁਏਕ ੋਏਕ ੋਸਬਦ ੁਵਵਡਾਣੀ ॥ 

في ذلك الوقت ، كان لون الكون واللباس والشكل مجسدين في إله واحد ، وكان أيضًا في  
 .شكل كلمة إلهية مذهلة 

ਸਾਚ ਵਬਨਾ ਸਚੂਾ ਕ ੋਨਾਹੀ ਨਾਨਕ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬੭॥ 

67 ||الذي لا يمكن وصف شكله الحقيقي ، لا أحد طاهر.  يا ناناك! بدون إدراك الله ،  || 

ਵਕਤ ੁਵਕਤ ੁਵਬਵਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪਰੁਖਾ ਵਕਤ ੁਵਕਤ ੁਦਵੁਖ ਵਬਨਵਸ ਜਾਈ ॥ 

 يسأل اليوغيون ، يا رجل! ما هي طرق خلق هذا العالم ، وكيف يتألم ثم كيف يهلك؟ 

ਹਉਮ ੈਵਵਵਚ ਜਗੁ ਉਪਜ ੈਪਰੁਖਾ ਨਾਵਮ ਵਵਸਵਰਐ ਦਖੁ ੁਪਾਈ ॥ 

! هذا العالم الفاني يأتي إلى الوجود بسبب الأنانية ويعاني من  يجيب جورو جي ، يا رجل
 .التخلي عن اسم الله

ਗਰੁਮਵੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਵਗਆਨੁ ਤਤ ੁਬੀਚਾਰੈ ਹਉਮ ੈਸਬਵਦ ਜਲਾਏ ॥ 

من يتبع تعاليم المعلم ، يفكر في جوهر الحكمة الإلهية ، وبالتالي يحرق غروره بالكلمة الإلهية  
 ، 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਵਨਰਮਲ ੁਵਨਰਮਲ ਬਾਣੀ ਸਾਚ ੈਰਹ ੈਸਮਾਏ ॥ 

।يصبح جسده وعقله وكلامه طاهرًا ويظل مستغرقًا في الله الأبدي. 

ਨਾਮ ੇਨਾਵਮ ਰਹ ੈਬਰੈਾਗੀ ਸਾਚ ੁਰਵਖਆ ਉਵਰ ਿਾਰ ੇ॥ 

 .مثل هذا الشخص المنفصل يظل مستغرقًا في اسم الله ، ويحفظه دائمًا في قلبه 

ਨਾਨਕ ਵਬਨੁ ਨਾਵ ੈਜਗੋ ੁਕਦ ੇਨ ਹੋਵ ੈਦਖੇਹ ੁਵਰਦ ੈਬੀਚਾਰ ੇ॥੬੮॥ 

، لا يمكن أن يحدث الاتحاد بالله أبدًا دون أن نتذكره بعشق ؛ قد تتأملها في   يقول ناناك
68 ||قلبك وترى بنفسك   || 
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ਗਰੁਮਵੁਖ ਸਾਚ ੁਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰ ੈਕਇੋ ॥ 

 .يقول جورو جي ، فقط شخص نادر يتبع تعاليم المعلم ويفكر في الكلمة الإلهية 

ਗਰੁਮਵੁਖ ਸਚ ੁਬਾਣੀ ਪਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥ 

خلال كلمة المعلم الإلهيةيتجلى الله في قلبه من   . 

ਗਰੁਮਵੁਖ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਵਵਰਲਾ ਬਝੂੈ ਕਇੋ ॥ 

 .إن عقل أتباع المعلم مشبع تمامًا بحب الله ، لكن شخصًا نادرًا فقط يفهم هذا الشيء

ਗਰੁਮਵੁਖ ਵਨਜ ਘਵਰ ਵਾਸਾ ਹਇੋ ॥ 

 .تابع المعلم يسكن في قلبه ، مسكن الله

ਗਰੁਮਵੁਖ ਜੋਗੀ ਜਗੁਵਤ ਪਛਾਣੈ ॥ 

لمعلم هو يوغي حقيقي ويعرف الطريق إلى اليوغا ، الاتحاد مع  الشخص الذي يتبع تعاليم ا
 .الله

ਗਰੁਮਵੁਖ ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਜਾਣ ੈ॥੬੯॥ 

69  ||. (يسود في كل مكان)يقول ناناك ، أتباع المعلم لا يعرف إلا إلهًا واحدًا   || 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗਰੁ ਸਵੇੇ ਜਗੋੁ ਨ ਹਈੋ ॥ 

الحقيقي لا يحدث الاتحاد مع الله دون اتباع تعاليم المعلم  . 

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗਰੁ ਭਟੇੇ ਮਕੁਵਤ ਨ ਕਈੋ ॥ 

 .بدون مقابلة المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ، لا يتحقق التحرر من الرذائل

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗਰੁ ਭਟੇੇ ਨਾਮ ੁਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يتم استقبال الاسم بدون لقاء واتباع تعاليم المعلم الحقيقي

ਵਬਨੁ ਸਵਤਗਰੁ ਭਟੇੇ ਮਹਾ ਦਖੁ ੁਪਾਇ ॥ 

معاناة كبيرة دون مقابلة واتباع تعاليم المعلم الحقيقي يتحمل المرء  . 
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ਵਬਨੁ ਸਵਤਗਰੁ ਭਟੇੇ ਮਹਾ ਗਰਵਬ ਗਬੁਾਵਰ 

 .بدون لقاء واتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يبقى المرء في ظلام دامس للجهل الروحي والأنا

ਨਾਨਕ ਵਬਨੁ ਗਰੁ ਮੁਆ ਜਨਮ ੁਹਾਵਰ ॥੭੦॥ 

70 ||روحيا ويخسر لعبة الحياة. يا ناناك! بدون اتباع تعاليم المعلم ، يتدهور المرء    || 

ਗਰੁਮਵੁਖ ਮਨੁ ਜੀਤਾ ਹਉਮ ੈਮਾਵਰ ॥ 

 .سيطر أتباع المعلم على عقله من خلال القضاء على الأنا

ਗਰੁਮਵੁਖ ਸਾਚ ੁਰਵਖਆ ਉਰ ਿਾਵਰ ॥ 

 .لقد حفظ أتباع المعلم الله في قلبه

ਗਰੁਮਵੁਖ ਜਗ ੁਜੀਤਾ ਜਮਕਾਲੁ ਮਾਵਰ ਵਬਦਾਵਰ ॥ 

القضاء على الخوف من الموت ، لقد كسب أتباع المعلم العالم من خلال   

ਗਰੁਮਵੁਖ ਦਰਗਹ ਨ ਆਵ ੈਹਾਵਰ ॥ 

।لا يصل أتباع المعلم إلى حضرة الله بعد خسارة لعبة الحياة. 

ਗਰੁਮਵੁਖ ਮਵੇਲ ਵਮਲਾਏ ਸੋ ੁਜਾਣ ੈ॥ 

 .من يتحد به الله من خلال المعلم. هو وحده يفهم هذا

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਵੁਖ ਸਬਵਦ ਪਛਾਣ ੈ॥੭੧॥ 

71 ||وجود الله من خلال كلمة المعلم. يا ناناك! يدرك أتباع المعلم   || 

ਸਬਦ ੈਕਾ ਵਨਬੜੇਾ ਸਵੁਣ ਤ ੂਅਉਿ ੂਵਬਨੁ ਨਾਵ ੈਜਗੋ ੁਨ ਹਈੋ ॥ 

خاتمة المحادثة بأكملها هي أن الاتحاد بالله لا يحدث دون أن نتذكر اسم الله   يا يوغي! اسمع ،
 .بمحبة 

ਨਾਮ ੇਰਾਤੇ ਅਨਵਦਨੁ ਮਾਤ ੇਨਾਮ ੈਤ ੇਸਖੁ ੁਹਈੋ ॥ 

 .المشبعون بالاسم يظلون دائمًا مبتهجين ؛ يسود السلام السماوي من خلال الاسم
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ਨਾਮ ੈਹੀ ਤ ੇਸਭੁ ਪਰਗਟ ੁਹਵੋੈ ਨਾਮ ੇਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

ل الاسم ولا يتحقق الفهم الحقيقي إلا من خلال الاسميتجلى كل شيء من خلا . 

ਵਬਨੁ ਨਾਵ ੈਭਖੇ ਕਰਵਹ ਬਹਤੁਰੇ ੇਸਚ ੈਆਵਪ ਖਆੁਈ ॥ 

بعد تخليه عن الاسم ، الذين يرتدون ثياباً مقدسة عديدة ، فإن الله الأبدي نفسه أبعدهم عن  
 .طريق الحياة الصالح

ਸਵਤਗਰੁ ਤ ੇਨਾਮ ੁਪਾਈਐ ਅਉਿ ੂਜਗੋ ਜਗੁਵਤ ਤਾ ਹਈੋ ॥ 

! يستقبل نام فقط من المعلم الحقيقي ، وعندها فقط تتحقق اليوجا أو الاتحاد مع  يا يوغي 
 .الله

ਕਵਰ ਬੀਚਾਰ ੁਮਵਨ ਦਖੇਹ ੁਨਾਨਕ ਵਬਨੁ ਨਾਵ ੈਮਕੁਵਤ ਨ ਹਈੋ ॥੭੨॥ 

، فكر في الأمر في عقلك وستدرك أن التحرر من الرذائل لا يتحقق دون أن تتذكر   يقول ناناك
72 ||الله بمحبة.   || 

ਤਰੇੀ ਗਵਤ ਵਮਵਤ ਤਹੂ ੈਜਾਣਵਹ ਵਕਆ ਕ ੋਆਵਖ ਵਖਾਣ ੈ॥ 

 يا إلهي! أنت وحدك تعرف حالتك ونطاقك ؛ ماذا يمكن أن يقول أي شخص آخر ليصفها؟ 

ਤ ੂਆਪੇ ਗਪੁਤਾ ਆਪੇ ਪਰਗਟ ੁਆਪੇ ਸਵਭ ਰੰਗ ਮਾਣ ੈ॥ 

أنت ، من تلقاء نفسك ، تظل غير واضح ، وتتجلى بنفسك ؛ أنت نفسك تتمتع بكل  
 .الملذات

ਸਾਵਿਕ ਵਸਿ ਗਰੁ ੂਬਹ ੁਚੇਲੇ ਖੋਜਤ ਵਿਰਵਹ ਿਰੁਮਾਣ ੈ॥ 

وفقًا لإرادتك ، يتجول العديد من الأتقياء مثل الباحثين والأتباع والمعلمين وتلاميذهم في  
 .البحث عنك 

ਮਾਗਵਹ ਨਾਮੁ ਪਾਇ ਇਹ ਵਭਵਖਆ ਤਰੇ ੇਦਰਸਨ ਕਉ ਕਰੁਬਾਣ ੈ॥ 

إنهم يتوسلون من أجل اسمك ، وباركتهم بنعمتك ، فإنهم يشعرون بأنهم مكرسون لك  
 .للحصول على كلامك

SikhBookClub.com



ਅਵਬਨਾਸੀ ਪਰਵਭ ਖਲੇੁ ਰਚਾਇਆ ਗਰੁਮਵੁਖ ਸਝੋੀ ਹਈੋ ॥ 

 .قام الله الأبدي بهذه المسرحية ، وفهمها أتباع المعلم

ਨਾਨਕ ਸਵਭ ਜਗੁ ਆਪ ੇਵਰਤ ੈਦੂਜਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥੭੩॥੧॥ 

1 || 73 ||يا ناناك! لقد ساد الله نفسه عبر كل العصور ، ولا يوجد أحد آخر مثله.   || 
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PAGE 947 

 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 حرب راغ رامكالي، المعلم الثالث ، 

ਜਧੋੈ ਵੀਰ ੈਪ੍ਰੂਬਾਣੀ ਕੀ ਧਨੁੀ ॥ 

 :ليتم غنائها على أنغام أغنية جودها و وِيرا فورباني 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਤਿਗਰੁ ੁਸਹਜੈ ਿਾ ਖਿੇ ੁਹ ੈਤਜਸ ਨੋ ਲਾਏ ਭਾਉ ॥ 

يصبح أيضًا  )المعلم الحقيقي مثل ميدان السلام والتوازن. شخص يباركه الله بمحبة المعلم ، 
(مثل المعلم . 

ਨਾਉ ਬੀਜ ੇਨਾਉ ਉਗਵੈ ਨਾਮ ੇਰਹ ੈਸਮਾਇ ॥ 

 .ثم يزرع ذلك الشخص بذرة نام في ذهنه ، وينبت الاسم هناك ويبقى مندمجاً في الاسم

ਹਉਮ ੈਏਹ ੋਬੀਜ ੁਹ ੈਸਹਸਾ ਗਇਆ ਤਵਲਾਇ 

 .الغرور بذرة الشكوك. منذ أن ظل مندمجًا في نعم ، تختفي أنانيته وتزول شكوكه

ਨਾ ਤਕਛ ੁਬੀਜ ੇਨ ਉਗਵ ੈਜ ੋਬਖਸ ੇਸ ੋਖਾਇ ॥ 

 .إنه لا يزرع بذور الأنا ، لذلك لا ينمو الشك في عقله ؛ يعيش على ما يمنحه الله

ਅੰਭ ੈਸਿੇੀ ਅੰਭੁ ਰਤਲਆ ਬਹਤੁਿ ਨ ਤਨਕਤਸਆ ਜਾਇ ॥ 

 فقط عندما لا يمكن فصل الماء الممزوج بالماء ؛ بصورة مماثلة، 
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ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਤੁਖ ਚਲਿ ੁਹ ੈਵੇਖਹ ੁਲੋਕਾ ਆਇ ॥ 

؛ أيها   (أنه بمجرد اتحاده ، لا يمكن فصله عن الله) يا ناناك! هذه هي أعجوبة أتباع المعلم ،
 .الناس ، تعال وانظر بنفسك

ਲੋਕੁ ਤਕ ਵਖੇ ੈਬਪ੍ਿੁਾ ਤਜਸ ਨੋ ਸੋਝੀ ਨਾਤਹ ॥ 

لكن كيف يمكن للناس في العالم ، الذين ليس لديهم أي فهم روحي ، أن يروا هذا ويحكموا  
 عليه؟ 

ਤਜਸੁ ਵਖੇਾਲੇ ਸ ੋਵਖੇ ੈਤਜਸ ੁਵਤਸਆ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥੧॥ 

، الذي أدرك وجود الله في عقله والذي أناره الله بنفسه ، يختبر هذه   فقط هذا الشخص
1 ||الأعجوبة.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਮਨਮਖੁ ੁਿਖੁ ਕਾ ਖਿੇ ੁਹ ੈਿਖੁ ੁਬੀਜ ੇਿਖੁ ੁਖਾਇ ॥ 

( كل أفعاله تجلب له العذاب)الإنسان عنيد مثل مزرعة الآلام ، يزرع الحزن ويحصد الحزن  . 

ਿਖੁ ਤਵਤਚ ਜੰਮ ੈਿਤੁਖ ਮਰ ੈਹਉਮ ੈਕਰਿ ਤਵਹਾਇ ॥ 

 .في حزن ولد وفي حزن مات ؛ يقضي حياته كلها في الأنانية 

ਆਵਣ ੁਜਾਣ ੁਨ ਸਝੁਈ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 

 .لا يفهم أنه سقط في دائرة الولادة والموت. الجاهل روحيا ، يستمر في القيام بأعمال فاسدة

ਜੋ ਿਵੇੈ ਤਿਸ ੈਨ ਜਾਣਈ ਤਿਿ ੇਕਉ ਲਪ੍ਟਾਇ ॥ 

الذي يعطي كل شيء ، ولكنه مرتبط بما يعُطىإنه لا يعترف بالله  . 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੂਤਬ ਤਲਤਖਆ ਕਮਾਵਣਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! يفعل الأعمال وفقًا لمصيره المحدد ؛ لا يستطيع فعل أي شيء آخر.   || 
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ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਸਤਿਗਤੁਰ ਤਮਤਲਐ ਸਿਾ ਸਖੁ ੁਤਜਸ ਨੋ ਆਪ੍ ੇਮੇਲੇ ਸਇੋ ॥ 

الحقيقي ، يتحقق السلام الأبدي ؛ لكنه يلتقي وحده مع المعلم الحقيقي  عند لقاء المعلم 
 .الذي يوحده الله بنفسه 

ਸਖੁ ੈਏਹ ੁਤਬਬਕੇ ੁਹ ੈਅੰਿਰ ੁਤਨਰਮਲ ੁਹਇੋ ॥ 

 العلامة المميزة لمثل هذه النعيم هي أن النفس الداخلية تصبح طاهرة ، 

ਅਤਗਆਨ ਕਾ ਭਰਮ ੁਕਟੀਐ ਤਗਆਨੁ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹਇੋ ॥ 

الروحي ويتم قبول الحكمة الإلهيةيزول الشك في الجهل  . 

ਨਾਨਕ ਏਕ ੋਨਿਰੀ ਆਇਆ ਜਹ ਿਖੇਾ ਿਹ ਸਇੋ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! ثم يختبر الله في كل مكان ؛ نعم أينما نظر يراه هناك.   || 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

 :بوري

ਸਚ ੈਿਖਿ ੁਰਚਾਇਆ ਬਸੈਣ ਕਉ ਜਾਂਈ ॥ 

( ومشاهدة الخليقة )لقد خلق الله الأزلي هذا العالم كعرشه ومكاناً للجلوس  . 

ਸਭ ੁਤਕਛ ੁਆਪ੍ ੇਆਤਪ੍ ਹ ੈਗਰੁ ਸਬਤਿ ਸੁਣਾਈ ॥ 

 .الله هو كل شيء بذاته. هذا ما قالته لنا كلمة المعلم

ਆਪ੍ੇ ਕਿੁਰਤਿ ਸਾਜੀਅਨੁ ਕਤਰ ਮਹਲ ਸਰਾਈ ॥ 

 .هو نفسه صنع الطبيعة بكل أشكالها ، وكأنه أقام مساكن ومنازل لتعيش فيها مخلوقاته 

ਚੰਿ ੁਸਰੂਜ ੁਿਇੁ ਚਾਨਣ ੇਪ੍ਰੂੀ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 

الترتيب المثالي أنه خلق الشمس والقمر كمصباحين لإضاءة العالملقد صنع مثل هذا  . 
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ਆਪ੍ੇ ਵਖੇ ੈਸੁਣ ੇਆਤਪ੍ ਗਰੁ ਸਬਤਿ ਤਧਆਈ ॥੧॥ 

1 ||الله نفسه يراقب ويستمع إلى كل شيء. لا يمكن تذكره إلا من خلال كلمة المعلم.   || 

ਵਾਹ ੁਵਾਹ ੁਸਚ ੇਪ੍ਾਤਿਸਾਹ ਿ ੂਸਚੀ ਨਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||أيها الإله الأبدي! الملك صاحب السيادة! أنت رائع بشكل مذهل ، والأبد هو مجدك. 
 || وقفة

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :بيت

ਕਬੀਰ ਮਤਹਿੀ ਕਤਰ ਕ ੈਘਾਤਲਆ ਆਪ੍ੁ ਪ੍ੀਸਾਇ ਪ੍ੀਸਾਇ ॥ 

يا كبير! تمامًا كما تطُحن أوراق الحناء جيدًا لصنع عجينة ، بالمثل أخضعت نفسي لعبادة  
 :تعبدية شديدة

ਿ ੈਸਹ ਬਾਿ ਨ ਪ੍ਛੁੀਆ ਕਬਹ ੂਨ ਲਾਈ ਪ੍ਾਇ ॥੧॥ 

1 ||لكنك يا سيدي الله ، لم تنتبه لي ، ولم تجعلني أبدًا منسجمًا مع اسمك الطاهر.   || 

ਮਃ  ੩ 

 :المعلم الثالث

ਨਾਨਕ ਮਤਹਿੀ ਕਤਰ ਕ ੈਰਤਖਆ ਸ ੋਸਹ ੁਨਿਤਰ ਕਰਇੇ ॥ 

 يا ناناك! السيد الله يحفظنا مثل أوراق الحناء وعندما ينعم بنظرة نعمة ؛ 

ਆਪ੍ੇ ਪ੍ੀਸ ੈਆਪ੍ ੇਘਸ ੈਆਪ੍ ੇਹੀ ਲਾਇ ਲਏਇ ॥ 

إنه يضعنا في عبادة تعبدية مكثفة ويوجهنا إلى اسمه الطاهر ، مثل طحن الحناء وصنع  
 .المعجون ووضعه على قدميه 

ਇਹ ੁਤਪ੍ਰਮ ਤਪ੍ਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਿ ੈਿਇੇ ॥੨॥ 

2 ||هذه العملية أشبه بكأس مليء بالمحبة التي تخص السيد الله فيباركها لمن يرضيها.   || 
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ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

 :بوري

ਵੇਕੀ ਤਸਰਸਤਟ ਉਪ੍ਾਈਅਨੁ ਸਭ ਹਕੁਤਮ ਆਵ ੈਜਾਇ ਸਮਾਹੀ 
لقد خلق الله هذا الكون بأشكال متنوعة تلد فيها كل المخلوقات وتموت ويندمج فيه البعض  

 .وفقًا لأمره 

ਆਪ੍ੇ ਵਤੇਖ ਤਵਗਸਿਾ ਿੂਜਾ ਕ ੋਨਾਹੀ ॥ 

 .يشعر الله نفسه بالسعادة عند رؤية خليقته ، فلا يوجد أحد مثله

ਤਜਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖ ੁਿ ੂਗਰੁ ਸਬਤਿ ਬੁਝਾਹੀ ॥ 

 .اللهم احفظنا كما يحلو لك. أنت نفسك تجعلنا نفهم إرادتك من خلال كلمة المعلم

ਸਭਨਾ ਿਰੇਾ ਜਰੋ ੁਹ ੈਤਜਉ ਭਾਵ ੈਤਿਵ ੈਚਲਾਹੀ 
 .كل الكائنات تعتمد على دعمك ، فأنت تجعلهم يفعلون ما يرضيك

ਿਧੁ ੁਜਵੇਡ ਮੈ ਨਾਤਹ ਕ ੋਤਕਸ ੁਆਤਖ ਸਣੁਾਈ ॥੨॥ 

2 ||ليس هناك من هو عظيم مثلك. عن من أقول إنه عظيم مثلك؟   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਭਰਤਮ ਭੁਲਾਈ ਸਭ ੁਜਗ ੁਤਿਰੀ ਿਾਵੀ ਹਈੋ ਭਾਤਲ ॥ 

كوني ضللتني في الشك ، جابت في جميع أنحاء العالم وأشعر بالإحباط والإرهاق في محاولة  
 البحث عن الله ، 
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ਸ ੋਸਹ ੁਸਾਂਤਿ ਨ ਦਵੇਈ ਤਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸ ੁਨਾਤਲ ॥ 

ما الذي يمكن أن   (لا أدري)ولكن بهذه الطريقة لن يباركني سيدي الله بالسلام والطمأنينة. 
 يعمل معه؟ 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਤਰ ਤਿਆਈਐ ਅੰਿਤਰ ਰਖੀਐ ਉਰ ਿਾਤਰ ॥ 

في قلوبنالكن ، نعم ، يجب أن نتذكر الله من خلال نعمة المعلم ويجب أن نحتفظ به  . 

ਨਾਨਿ ਘਤਰ ਬਤੈਿਆ ਸਹ ੁਪਾਇਆ ਜਾ ਤਿਰਪਾ ਿੀਿੀ ਿਰਿਾਤਰ ॥੧॥ 

1  ||يا ناناك! عندما منح الله الخالق الرحمة ، أدركت سيدي الله في قلبي.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਿੰਿਾ ਿਾਵਿ ਤਦਨੁ ਗਇਆ ਰਤੈਿ ਗਵਾਈ ਸਇੋ ॥ 

ومعادة ما يمر يوم المرء بمطاردة الشؤون الدنيوية ، ويمر الليل في الن . 

ਿੜੂ ੁਬਤੋਲ ਤਬਖ ੁਖਾਇਆ ਮਨਮਤੁਖ ਚਤਲਆ ਰਇੋ ॥ 

منغمسًا في الشؤون الدنيوية ، يروي الشخص صاحب الإرادة الذاتية أكاذيبه ؛ الثروة  
اة الروحية وهو يبتعد عن هذا العالم تائباً المكتسبة بهذه الطريقة هي سم للحي  . 

ਤਸਰ ੈਉਪਤਰ ਜਮ ਡੰਡ ੁਹ ੈਦਜੂੈ ਭਾਇ ਪਤਿ ਖਇੋ ॥ 

حب لأشياء أخرى  )عقاب رسول الموت يحوم فوق رأسه. بسبب الازدواجية  دائما الخوف من 
يفقد كرامته  (غير الله . 

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਿਦ ੇਨ ਚਤੇਿਓ ਤਿਤਰ ਆਵਿ ਜਾਿਾ ਹਇੋ ॥ 

 .لم يتأمل أبدًا في اسم الله ، وبالتالي تستمر دورة ولادته وموته 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਸ ੈਜਮ ਡੰਡ ੁਨ ਲਾਗ ੈਿਇੋ ॥ 

عقله ، لا يخاف من عقاب رسول الموتمن يظهر الله في   . 
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ਨਾਨਿ ਸਹਜ ੇਤਮਤਲ ਰਹ ੈਿਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹਇੋ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! في حالة اتزان يبقى متحداً مع الله ، ولكن هذه الحالة يتم بلوغها بنعمته.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਇਤਿ ਆਪਿੀ ਤਸਿਿੀ ਲਾਇਅਨੁ ਦ ੇਸਤਿਗਰੁ ਮਿੀ 
تسبيحه من خلال تعاليم المعلم لقد أشرك الله الكثير من الناس في ترديد   . 

ਇਿਨਾ ਨੋ ਨਾਉ ਬਖਤਸਓਨੁ ਅਸਤਿਰ ੁਹਤਰ ਸਿੀ ॥ 

 .لقد بارك الله الأزلي لكثير من الناس باسمه الخالد

ਪਉਿ ੁਪਾਿੀ ਬਸੰੈਿਰ ੋਹਿੁਤਮ ਿਰਤਹ ਭਗਿੀ ॥ 

 .حتى الهواء والماء والنار يعبدون له بإطاعة أمره 

ਏਨਾ ਨੋ ਭਉ ਅਗਲਾ ਪਰੂੀ ਬਿਿ ਬਿਿੀ ॥ 

الذي خلق النظام الكامل   (وظيفته تحت إمرته ) خوف كبير من الله تظل هذه العناصر في 
 .الذي يدير الكون

ਸਭ ੁਇਿ ੋਹਿੁਮ ੁਵਰਿਦਾ ਮੰਤਨਐ ਸਖੁ ੁਪਾਈ ॥੩॥ 

3 ||تحيط مشيئة الله في كل مكان ويطيعها ، يصل المرء إلى السلام السماوي.   || 

ਸਲੋਿੁ ॥ 

 :بيت

ਿਬੀਰ ਿਸਉਟੀ ਰਾਮ ਿੀ ਝਿੂਾ ਤਟਿ ੈਨ ਿਇੋ ॥ 

هو مثل هذا النظام للتقييم ، بحيث لا يستطيع أي كاذب اجتياز هذا   يا كبير! محك الله
(يستوفي معايير قبوله في حضور الله)الاختبار  . 

ਰਾਮ ਿਸਉਟੀ ਸੋ ਸਹ ੈਜੋ ਮਰਜੀਵਾ ਹਇੋ ॥੧॥ 

بالرغبات الدنيوية وأصبح حيًا روحيًا.    (غير متأثر) هو وحده يجتاز اختبار الله ، الذي يصبح ميتًا 
|| 1  || 
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ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਤਿਉ ਿਤਰ ਇਹ ੁਮਨੁ ਮਾਰੀਐ ਤਿਉ ਿਤਰ ਤਮਰਿਿ ੁਹਇੋ ॥ 

 فكيف يخُضع هذا العقل؟ كيف يمكن أن تتمايل بعيداً عن الرذائل؟ 

ਿਤਹਆ ਸਬਦ ੁਨ ਮਾਨਈ ਹਉਮ ੈਛਡ ੈਨ ਿਇੋ ॥ 

 .لا أحد يقبل كلمة المعلم ويتخلى عن الأنا بمجرد الوعظ

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਛਟੁ ੈਜੀਵਨ ਮਿੁਿ ੁਸ ੋਹਇੋ ॥ 

تتلاشى الغرور فقط بفضل نعمة المعلم ؛ الشخص الذي تختفي أنانيته ، يتحرر من الرغبات  
 .والرذائل الدنيوية وهو لا يزال على قيدالحياة

ਨਾਨਿ ਤਜਸ ਨੋ ਬਖਸ ੇਤਿਸ ੁਤਮਲੈ ਤਿਸ ੁਤਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗ ੈਿਇੋ ॥੨॥ 

ائق  يا ناناك! الشخص الذي يرحمه الله ، يصل إلى وضع التحرير هذا ، ومن ثم لا توجد عو
2 || تمنع رحلته في الحياة.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਜੀਵਿ ਮਰਿਾ ਸਭ ੁਿ ੋਿਹ ੈਜੀਵਨ ਮਿੁਤਿ ਤਿਉ ਹਇੋ ॥ 

 الكل يتحدث عن بلوغ منزلة التحرر من الأنا والرذائل ، ولكن كيف يمكن تحقيقها وهو حي؟ 

ਭੈ ਿਾ ਸੰਜਮ ੁਜ ੇਿਰ ੇਦਾਰ ੂਭਾਉ ਲਾਏਇ ॥ 

وراقب كبح خوفه ،   (بلاء الأنالشفاء )إذا أخذ المرء دواء محبة الله   

ਅਨਤਦਨੁ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਸਖੁ ਸਹਜੇ ਤਬਖ ੁਭਵਜਲ ੁਨਾਤਮ ਿਰਇੇ ॥ 

ويغني دائما بحمد الله. سوف يتلقى السلام السماوي بشكل حدسي وسيصبح عبر المحيط  
 .الدنيوي السام من خلال اسم الله

SikhBookClub.com



ਨਾਨਿ ਗਰੁਮਤੁਖ ਪਾਈਐ ਜਾ ਿਉ ਨਦਤਰ ਿਰਇੇ ॥੩॥ 

! الشخص الوحيد الذي ينعم عليه الله بنظرة رحمة ، يحصل على حالة التحرر هذه من  يا ناناك
3 ||الرذائل من خلال المعلم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਰਚਾਇਓਨੁ ਿਰ ੈਗਿੁ ਵਰਿਾਰਾ ॥ 

وأخضع الناس بنفسه لأنماط   (الحب لأشياء أخرى غير الله)لقد خلق الله بنفسه الازدواجية 
الرذيلة والفضيلة والقوةالمايا الثلاثة ،  . 

ਬਰਹਮਾ ਤਬਸਨੁ ਮਹਸੇ ੁਉਪਾਇਅਨੁ ਹਿੁਤਮ ਿਮਾਵਤਨ ਿਾਰਾ ॥ 

 .لقد خلق الآلهة مثل براهما وفيشنو وشيفا ، الذين ينفذون أوامره 

ਪੰਤਡਿ ਪੜਦ ੇਜਿੋਿੀ ਨਾ ਬਝੂਤਹ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

والمنجمون الكتب ، لكنهم لا يفهمون الواقع  يقرأ الباندتس . 

ਸਭ ੁਤਿਛ ੁਿਰੇਾ ਖਲੇੁ ਹ ੈਸਚ ੁਤਸਰਜਿਹਾਰਾ ॥ 

 .يا الله! كل شيء هو لعبتك. أنت خالد وخالق هذا الكون

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸ ੁਬਖਤਸ ਲੈਤਹ ਸਤਚ ਸਬਤਦ ਸਮਾਈ ॥੪॥ 

ثم يظل منغمساً في اسمك الأبدي من   يا إلهي! أنت تسامح ذلك الشخص الذي يرضيك ،
4 ||خلال كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਸਲੋਿੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਨ ਿਾ ਝੂਿਾ ਝਿੁੂ ਿਮਾਵੈ ॥ 

 من كان في عقله الباطل لا يفعل إلا الباطل ، 
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ਮਾਇਆ ਨੋ ਤਿਰੈ ਿਪਾ ਸਦਾਵੈ ॥ 

 .يتجول من أجل الثروة الدنيوية ويطلق على نفسه اسم تابا

ਭਰਮ ੇਭਲੂਾ ਸਤਭ ਿੀਰਿ ਗਹ ੈ॥ 

 .وبسبب الشك ، قام بزيارة جميع الأضرحة المقدسة للحج

ਓਹ ੁਿਪਾ ਿਸੈੇ ਪਰਮ ਗਤਿ ਲਹੈ ॥ 

أن يصل إلى المكانة الروحية   (الملقب بالرجل المقدس)فكيف يمكن لمثل هذا التائب 
 الأسمى؟ 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਿ ੋਸਚ ੁਿਮਾਵੈ ॥ 

। يمارس الحياة الصالحة بواسطة نعمة المعلم وفضله ، فقط شخص نادر   : 

ਨਾਨਿ ਸ ੋਿਪਾ ਮਖੰੋਿਰ ੁਪਾਵੈ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! هو تائب حقيقي ويتحرر من الرذائل.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਸ ੋਿਪਾ ਤਜ ਇਹ ੁਿਪ ੁਘਾਲੇ ॥ 

 هو وحده نادم يمارس هذا الانضباط النفساني ، 

ਸਤਿਗਰੁ ਨੋ ਤਮਲੈ ਸਬਦ ੁਸਮਾਲੇ ॥ 

الكلمة الإلهية في قلبه يلتقي مع المعلم الحقيقي ويحفظ  . 

ਸਤਿਗਰੁ ਿੀ ਸੇਵਾ ਇਹੁ ਿਪ ੁਪਰਵਾਿ ੁ॥ 

 .إتباع تعاليم المعلم الحقيقي هو التوبة الوحيد المعتمد في حضور الله 

ਨਾਨਿ ਸ ੋਿਪਾ ਦਰਗਤਹ ਪਾਵੈ ਮਾਿ ੁ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! مثل هذا التائب ينال الإكرام في حضور الله.   | 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਰਾਤਿ ਤਦਨਸ ੁਉਪਾਇਅਨੁ ਸੰਸਾਰ ਿੀ ਵਰਿਤਿ ॥ 

 خلق الله الليل والنهار لأنشطة العالم ، 
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ਗਰੁਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ ਆਨੇਰ ੁਟਿਨਾਸਟਣ ॥ 

 .ولتدمير ظلام الجهل ، غرس النور الإلهي في كل قلب من خلال تعاليم المعلم

ਹਕੁਮ ੇਹੀ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ ਰਟਿਆ ਸਭ ਿਟਣ ਟਤਿਟਣ ॥ 

 .لقد خلق الله كل شيء بأمره ، وهو ينتشر في كل مكان ، في كل الغابة والمروج 

ਸਭ ੁਟਕਛ ੁਆਪ ੇਆਟਪ ਹ ੈਗਰੁਮਟੁਿ ਸਦਾ ਹਟਰ ਭਟਣ ॥ 

 الله نفسه هو كل شيء. لذلك أيها المخلوق! تأمل دائمًا في اسم الله من خلال تعاليم المعلم 

ਸਿਦ ੇਹੀ ਸੋਝੀ ਪਈ ਸਚ ੈਆਟਪ ਿੁਝਾਈ ॥੫॥ 

5 ||يتم تحقيق هذا الفهم من خلال كلمة المعلم والله نفسه يمنح هذا الفهم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਅਟਭਆਗਤ ਏਟਹ ਨ ਆਿੀਅਟਨ ਟਜਨ ਕ ੇਟਚਤ ਮਟਹ ਭਰਮ ੁ॥ 

في أذهانهم لا يمكن أن يطلق عليهم زهدًا أو زهدًا  (حول حقيقة الله)الذين لديهم شك   

ਟਤਸ ਦ ੈਟਦਤ ੈਨਾਨਕਾ ਤਹੇ ੋਜਹੇਾ ਧਰਮ ੁ॥ 

 .يا ناناك! التبرعات لهؤلاء الأشخاص هي أيضًا مشكوك في استحقاقها 

ਅਭ ੈਟਨਰੰਜਨੁ ਪਰਮ ਪਦ ੁਤਾ ਕਾ ਭਿੂਾ ਹਇੋ ॥ 

 إن إدراك الله الشجاع والطاهر هو المكانة الأسمى ؛ ومن يشتاق إليها ، 

ਟਤਸ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਨਾਨਕਾ ਟਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕਇੋ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! فقط شخص نادر جدًا يمكنه إرضاء جوع ذلك الشخص.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਅਟਭਆਗਤ ਏਟਹ ਨ ਆਿੀਅਟਨ ਟਜ ਪਰ ਘਟਰ ਭੋਜਨੁ ਕਰਟੇਨ ॥ 

الطعام من منازل الآخرين ، لا ينبغي أن يطلق عليهم الزاهدون ، الذين يأخذون   

ਉਦਰ ੈਕਾਰਟਣ ਆਪਣ ੇਿਹਲੇ ਭਿੇ ਕਰਟੇਨ ॥ 

 .والتظاهر بالقداسة من خلال ارتداء الجلباب الديني من أجل بقائهم

ਅਟਭਆਗਤ ਸਈੇ ਨਾਨਕਾ ਟਜ ਆਤਮ ਗਉਣ ੁਕਰਟੇਨ ॥ 

الذين يبحثون داخل أنفسهم ،  يا ناناك! هم وحدهم المتخلفون الحقيقيون ،  

ਭਾਟਲ ਲਹਟਨ ਸਹ ੁਆਪਣਾ ਟਨਜ ਘਟਰ ਰਹਣ ੁਕਰਟੇਨ ॥੨॥ 

2 ||يثبتوا في داخلهم ويدركون سيدهم الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਅੰਿਰ ੁਧਰਟਤ ਟਿਛਟੋੜਅਨੁ ਟਿਟਚ ਸਚਾ ਅਸਰਾਉ ॥ 

(مدعوم بقوته )لقد فصل الله الأرض عن السماء ، وكل ما يحدث هناك تحت إمرته  . 

ਘਰੁ ਦਰ ੁਸਭੋ ਸਚ ੁਹ ੈਟਜਸੁ ਟਿਟਚ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

 .كل بيت ومكان في الكون ، حيث يوجد اسم الله الأبدي ، هو مسكن الله الأزلي 

ਸਭ ੁਸਚਾ ਹਕੁਮ ੁਿਰਤਦਾ ਗਰੁਮਟੁਿ ਸਟਚ ਸਮਾਉ ॥ 

يتغلغل أمر الله في كل مكان ، ولا يمكننا الاندماج في ذلك الإله الأبدي إلا باتباع تعاليم  
 .المعلم

ਸਚਾ ਆਟਪ ਤਿਤ ੁਸਚਾ ਿਟਹ ਸਚਾ ਕਰ ੇਟਨਆਉ ॥ 

 .هو نفسه أبدي ، كذلك سلطته ونظام عدله الحقيقي

ਸਭ ੁਸਚ ੋਸਚ ੁਿਰਤਦਾ ਗਰੁਮਟੁਿ ਅਲਿ ੁਲਿਾਈ ॥੬॥ 

الله الأبدي وحده يسود في كل مكان ويمكن فهم الله غير المفهوم من خلال تعاليم المعلم.  
|| 6  || 
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ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਰੈਣਾਇਰ ਮਾਟਹ ਅਨੰਤ ੁਹ ੈਕੜੂੀ ਆਿੈ ਜਾਇ ॥ 

يسكن الله اللامتناهي في هذا العالم الشبيه بالمحيطات ؛ الذين يحبون الثروات الدنيوية  
 .الكاذبة القابلة للتلف ، يبقون في دورة الولادة والموت 

ਭਾਣ ੈਚਲੈ ਆਪਣ ੈਿਹਤੁੀ ਲਹ ੈਸਜਾਇ ॥ 

 .من يتبع إرادته ، يعاني من عقاب رهيب

ਰੈਣਾਇਰ ਮਟਹ ਸਭੁ ਟਕਛ ੁਹ ੈਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 

ما يرغب فيه المرء متاح في هذا العالم الشبيه بالمحيطات ، لكن المرء لا يستقبله إلا  كل 
 .من خلال نعمة الله 

ਨਾਨਕ ਨਉ ਟਨਟਧ ਪਾਈਐ ਜੇ ਚਲੈ ਟਤਸ ੈਰਜਾਇ ॥੧॥ 

يا ناناك! إذا كان المرء يعيش وفقًا لإرادة الله ، فإنه يشعر بالرضا كما لو أنه حصل على جميع  
1 ||كنوز العالم التسعة.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਸਹਜੇ ਸਟਤਗਰੁ ੁਨ ਸਟੇਿਓ ਟਿਟਚ ਹਉਮ ੈਜਨਟਮ ਟਿਨਾਸ ੁ॥ 

 من لم يتبع تعاليم المعلم الحقيقي بالحب والصبر ، أفسد حياته في الأنانية ؛

ਰਸਨਾ ਹਟਰ ਰਸ ੁਨ ਚਟਿਓ ਕਮਲੁ ਨ ਹਇੋਓ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 

 .لم يذق طعم اسم الله ، ولم يتفتح قلبه بسرور

ਟਿਿ ੁਿਾਧੀ ਮਨਮਿੁ ੁਮੁਆ ਮਾਇਆ ਮਟੋਹ ਟਿਣਾਸ ੁ॥ 

يتدهور الشخص صاحب الإرادة الذاتية روحانيًا بسبب الرذائل الشبيهة بالسم ويدمره الحب  
 .للثروات والقوة الدنيوية
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ਇਕਸ ੁਹਟਰ ਕ ੇਨਾਮ ਟਿਣ ੁਟਧਿਗ ੁਜੀਿਣੁ ਟਧਿਗ ੁਿਾਸ ੁ॥ 

 .وهكذا فإن الملعون هو حياته دون أن يتذكر اسم الله ، واللعنة هي حياته في العالم 

ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਟਰ ਕਰ ੇਪਿਭ ੁਸਚਾ ਤਾ ਹਿੋੈ ਦਾਸਟਨ ਦਾਸ ੁ॥ 

 .عندما يلُقي الله الأبدي نفسه بنظرة النعمة ، عندها يصبح المرء خادماً لمريديه 

ਤਾ ਅਨਟਦਨੁ ਸਿੇਾ ਕਰੇ ਸਟਤਗਰੁ ੂਕੀ ਕਿਟਹ ਨ ਛਡੋ ੈਪਾਸ ੁ॥ 

 .ثم يتبع دائمًا تعاليم المعلم الحقيقي ولا يترك جانبه أبدًا

ਟਜਉ ਜਲ ਮਟਹ ਕਮਲ ੁਅਟਲਪਤ ੋਿਰਤ ੈਟਤਉ ਟਿਚ ੇਟਗਰਹ ਉਦਾਸ ੁ॥ 

مثلما لا يتأثر اللوتس بأوساخ الماء التي ينمو فيها ، فإنه يظل كذلك بعيدًا عن الرغبات  
 .الدنيوية بينما يعيش كشخص عائلي 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰ ੇਕਰਾਇਆ ਸਭ ੁਕ ੋਟਜਉ ਭਾਿੈ ਟਤਿ ਹਟਰ ਗੁਣਤਾਸ ੁ॥੨॥ 

2 ||لمشيئته. يا محب ناناك! الله كنز الفضائل يلهم الجميع للعمل وفقًا   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਛਤੀਹ ਜਗੁ ਗਿੁਾਰ ੁਸਾ ਆਪ ੇਗਣਤ ਕੀਨੀ ॥ 

كان هناك ظلمة مطلقة دهور عندما كان الله غير ملموس. ثم أعلن عن ذاته من خلال  
 .خليقته

ਆਪੇ ਟਸਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਟਪ ਮਟਤ ਦੀਨੀ ॥ 

 لقد خلق الله الكون كله بنفسه وأعطى العقل اللازم للكائنات ، 

ਟਸਟਮਿਟਤ ਸਾਸਤ ਸਾਟਜਅਨੁ ਪਾਪ ਪੁੰ ਨ ਗਣਤ ਗਣੀਨੀ ॥ 

 .ومن خلالها حصل على الكتب المقدسة لإظهار الفروق بين الرذائل والفضائل
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ਟਜਸੁ ਿਝੁਾਏ ਸੋ ਿਝੁਸੀ ਸਚੈ ਸਿਟਦ ਪਤੀਨੀ ॥ 

إنه وحده يفهم هذا اللغز ، الذي أوحى الله بفهمه ، ومن ثم يطور هذا الشخص إيماناً كاملاً  
 .بكلمة المعلم الإلهية 

ਸਭ ੁਆਪ ੇਆਟਪ ਿਰਤਦਾ ਆਪੇ ਿਿਟਸ ਟਮਲਾਈ ॥੭॥ 

7 ||الله نفسه يسكن في الكل ومن خلال نعمته يوحد الناس معه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਇਹ ੁਤਨੁ ਸਭ ੋਰਤ ੁਹ ੈਰਤ ੁਟਿਨੁ ਤੰਨੁ ਨ ਹਇੋ ॥ 

 .هذا الجسم كله دم. بدون دم ، لا يمكن للجسم أن يعيش

ਜੋ ਸਟਹ ਰਤ ੇਆਪਣ ੈਟਤਨ ਤਟਨ ਲੋਭ ਰਤ ੁਨ ਹਇੋ ॥ 

 .المشبعون بحب سيدهم الله ، ليس لديهم أي جشع في دمائهم 

ਭੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਿੀਣ ੁਹਇੋ ਲੋਭ ਰਤ ੁਟਿਚਹ ੁਜਾਇ ॥ 

 .عندما نخضع لمخافة الله المبجلة ، يسفك دم الطمع ويسيل الجسد ثقل الرذائل
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ਜਿਉ ਬਸੰੈਤਜਿ ਧਾਤ ੁਸਧੁ ੁਹਇੋ ਜਤਉ ਹਜਿ ਕਾ ਭਉ ਦਿੁਮਜਤ ਮਲੈੁ ਗਵਾਇ ॥ 

تمامًا كما عند وضع النار ، يصبح المعدن نقيًا ، وبالمثل فإن مخافة الله الموقرة تبدد قذارة  
 .العقل الشرير

ਨਾਨਕ ਤ ੇਿਨ ਸਹੋਣ ੇਿੋ ਿਤ ੇਹਜਿ ਿੰਗ ੁਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يطورون محبة الله ويظلون مشبعين بحبه. يا ناناك! الفاضلون هم المصلين الذين   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਿਾਮਕਲੀ ਿਾਮ ੁਮਜਨ ਵਜਸਆ ਤਾ ਬਜਨਆ ਸੀਗਾਿ ੁ॥ 

 .إذا غنى الله في عقل عروس الروح رامكالي لحن رخيم ، فإن هذا الجهد يصبح زينة لها 

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਜਦ ਕਮਲ ੁਜਬਗਜਸਆ ਤਾ ਸਉਜਿਆ ਭਗਜਤ ਭੰਡਾਿ ੁ॥ 

المعلم وأعطاها الله كنز العبادة التعبدية سر قلبها من خلال كلمة   . 

ਭਿਮ ੁਗਇਆ ਤਾ ਿਾਜਗਆ ਚਕੂਾ ਅਜਗਆਨ ਅੰਧਾਿ ੁ॥ 

 .تبدد شكها ، وصارت مستنيرة روحيا وتلاشى ظلام الجهل

ਜਤਸ ਨੋ ਿਿੂ ੁਅਜਤ ਅਗਲਾ ਜਿਸੁ ਹਜਿ ਨਾਜਲ ਜਿਆਿੁ ॥ 

 .تبدو عروس الروح التي تحب زوجها الله جميلة للغاية وفاضلة 

ਸਦਾ ਿਵ ੈਜਿਿ ੁਆਿਣਾ ਸਭੋਾਵੰਤੀ ਨਾਜਿ ॥ 

 .تتمتع عروس الروح المجيدة هذه بصحبة زوجها الله إلى الأبد

ਮਨਮਜੁਿ ਸੀਗਾਿ ੁਨ ਿਾਣਨੀ ਿਾਸਜਨ ਿਨਮੁ ਸਭ ੁਹਾਜਿ ॥ 

كيفية تزيين أنفسهن بالفضائل الإلهية ؛ سيغادرون من    لا تعرف عرائس النفوس العاقبات
 .هنا يخسرون لعبة الحياة البشرية
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ਜਬਨੁ ਹਜਿ ਭਗਤੀ ਸੀਗਾਿ ੁਕਿਜਹ ਜਨਤ ਿੰਮਜਹ ਹਇੋ ਿਆੁਿੁ ॥ 

دون عبادة الله التعبدية ، يستمرون في   (الثياب والطقوس)الذين يزينون أنفسهم بالزخارف 
 .المعاناة خلال دورة الولادة والموت

ਸਸੈਾਿ ੈਜਵਜਚ ਸੋਭ ਨ ਿਾਇਨੀ ਅਗ ੈਜਿ ਕਿ ੇਸ ੁਿਾਣ ੈਕਿਤਾਿ ੁ॥ 

 .لا يحظون بأي احترام في هذا العالم ، فالخالق وحده يعلم ما يحدث لهم في الدنيا الآخرة

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕ ੁਹ ੈਦਹੁ ੁਜਵਜਚ ਹ ੈਸੰਸਾਿੁ ॥ 

وبقية العالم يمر بدورة الولادة والموت يا ناناك! الله وحده أبدي ، . 

ਚੰਗ ੈਮੰਦ ੈਆਜਿ ਲਾਇਅਨੁ ਸ ੋਕਿਜਨ ਜਿ ਆਜਿ ਕਿਾਏ ਕਿਤਾਿ ੁ॥੨॥ 

2 ||إن الله بنفسه يربطهم بالأعمال الصالحة والسيئة. يفعلون ما يجعلهم الخالق يفعلون.   

|| 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਜਬਨੁ ਸਜਤਗਿੁ ਸਵੇੇ ਸਾਂਜਤ ਨ ਆਵਈ ਦੂਿੀ ਨਾਹੀ ਿਾਇ ॥ 

تحقيق الهدوء دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، وباستثناء المعلم ، لا يوجد مكان آخر لا يتم 
 .للهدوء 

ਿੇ ਬਹਤੁਿੇਾ ਲੋਚੀਐ ਜਵਣ ੁਕਿਮਾ ਿਾਇਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 

 .بغض النظر عن المدة التي أمضيناها ، لا يمكننا مقابلة المعلم بدون مصير جيد

ਅੰਤਜਿ ਲੋਭ ੁਜਵਕਾਿ ੁਹ ੈਦਿੂ ੈਭਾਇ ਿਆੁਇ ॥ 

لديهم شر الجشع في الداخل ، فقدوا في حب الازدواجية الذين  . 

ਜਤਨ ਿੰਮਣ ੁਮਿਣ ੁਨ ਚਕੁਈ ਹਉਮ ੈਜਵਜਚ ਦਿੁ ੁਿਾਇ ॥ 

 .إن دورة ميلادهم وموتهم لا تنتهي أبدًا ، وهم منغمسون في الأنا ، يتحملون البؤس

ਜਿਨੀ ਸਜਤਗਿੁ ਜਸਉ ਜਚਤ ੁਲਾਇਆ ਸ ੋਿਾਲੀ ਕਈੋ ਨਾਜਹ ॥ 

المعلم الحقيقي ، لا يظلون محبوبين لله الذين يركزون أذهانهم على تعاليم  . 
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ਜਤਨ ਿਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹਵੋਈ ਨਾ ਓਇ ਦਿੁ ਸਹਾਜਹ ॥ 

 .لا يخافون الموت ولا يتحملون المعاناة

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਜੁਿ ਉਬਿ ੇਸਚ ੈਸਬਜਦ ਸਮਾਜਹ ॥੩॥ 

يا ناناك! يتم حفظ أتباع المعلم لأنهم يظلون مندمجين في الله الأبدي من خلال كلمة المعلم.  
|| 3  || 

ਿਉੜੀ ॥ 

وريب  

ਆਜਿ ਅਜਲਿਤ ੁਸਦਾ ਿਹ ੈਹਜੋਿ ਧੰਧ ੈਸਜਭ ਧਾਵਜਹ ॥ 

يظل الله نفسه منفصلاً عن الانطباعات الدنيوية ، لكن جميع الكائنات تستمر في الركض  
 .وراء المهام الدنيوية 

ਆਜਿ ਜਨਹਚਲੁ ਅਚਲੁ ਹ ੈਹਜੋਿ ਆਵਜਹ ਿਾਵਜਹ ॥ 

 .الله نفسه أبدي ، كل الكائنات تبقى في دورة الولادة والموت 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਜਿ ਜਧਆਈਐ ਗਿੁਮਜੁਿ ਸਿੁ ੁਿਾਵਜਹ ॥ 

يجب أن نتذكر الله دائمًا بمحبة ؛ الذين يتبعون تعاليم المعلم ويتذكرون الله بعشق ، ينالون  
 .السلام السماوي 

ਜਨਿ ਘਜਿ ਵਾਸਾ ਿਾਈਐ ਸਜਚ ਜਸਫਜਤ ਸਮਾਵਜਹ ॥ 

، وبترنيم تسبيح الله يظلون منغمسين في الله  (مسكن الله)يجدون مكاناً في قلوبهم   . 

ਸਚਾ ਗਜਹਿ ਗੰਭੀਿੁ ਹ ੈਗਿੁ ਸਬਜਦ ਬਝੁਾਈ ॥੮॥ 

8 ||الله الأزلي عميق لا يسبر غوره. الله بنفسه يجعلنا نفهمها من خلال كلمة المعلم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਚਾ ਨਾਮ ੁਜਧਆਇ ਤ ੂਸਭ ੋਵਿਤ ੈਸਚ ੁ॥ 

 .يا صديقي! تذكر اسم الله الأزلي الذي يسود في كل مكان
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ਨਾਨਕ ਹਕੁਮ ੈਿ ੋਬੁਝ ੈਸ ੋਫਲੁ ਿਾਏ ਸਚ ੁ॥ 

 .يا ناناك! الشخص الذي يفهم ويعيش بإرادة الله ، كمكافأة تحصل على الاتحاد معه

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਿਤਾ ਜਫਿ ੈਹਕੁਮ ੁਨ ਬੂਝ ੈਸਚ ੁ॥ 

ولكن الشخص الذي يشرع في الانغماس في الأحاديث غير المجدية لا يفهم وصية الله  
 .الأزلي 

ਨਾਨਕ ਹਜਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸ ੋਭਗਤ ੁਹਇੋ ਜਵਣ ੁਮੰਨੇ ਕਚ ੁਜਨਕਚ ੁ॥੧॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يقبل إرادة الله ، هو محب حقيقي وبدون إطاعة أوامره ، فهو غير  
1 ||ناضج تمامًا وخطئ.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਮਨਮਿੁ ਬਜੋਲ ਨ ਿਾਣਨੀ ਓਨਾ ਅੰਦਜਿ ਕਾਮ ੁਕਰਧੋ ੁਅਹੰਕਾਿ ੁ॥ 

لمناسبة حسب المناسبة ، لأن في  إن أصحاب الإرادة النفسانية لا يعرفون ما هي الكلمات ا
 .داخلهم الشهوة والغضب والأنانية

ਓਇ ਥਾਉ ਕਥੁਾਉ ਨ ਿਾਣਨੀ ਉਨ ਅੰਤਜਿ ਲੋਭ ੁਜਵਕਾਿ ੁ॥ 

 .لا يمكنهم التمييز بين الحق والباطل ، لأن بداخلهم شر الجشع

ਓਇ ਆਿਣ ੈਸੁਆਇ ਆਇ ਬਜਹ ਗਲਾ ਕਿਜਹ ਓਨਾ ਮਾਿ ੇਿਮ ੁਿੰਦਾਿ ੁ॥ 

الذاتية ، لذلك فهم دائمًا تحت خوف رسول الموت  أينما ذهبوا يتحدثون عن مصالحهم 
 .القاسي 

ਅਗੈ ਦਿਗਹ ਲੇਿ ੈਮੰਜਗਐ ਮਾਜਿ ਿਆੁਿੁ ਕੀਚਜਹ ਕਜੂੜਆਿ ॥ 

فيما بعد ، عندما يطُلب منهم حساب أعمالهم في حضرة الله ، يعُاقب هؤلاء الزائفون  
 .ويتُلفون
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ਏਹ ਕੜੂ ੈਕੀ ਮਲ ੁਜਕਉ ਉਤਿ ੈਕਈੋ ਕਢਹ ੁਇਹ ੁਵੀਚਾਿ ੁ॥ 

ويكتشف ، كيف يمكن إزالة قذارة الباطل هذه؟ دع أحدًا يفكر   

ਸਜਤਗਿੁ ੁਜਮਲੈ ਤਾ ਨਾਮ ੁਜਦੜਾਏ ਸਜਭ ਜਕਲਜਵਿ ਕਟਣਹਾਿ ੁ॥ 

إذا التقى المرء بالمعلم الحقيقي ، فإن المعلم يزرع نام في قلبه بحزم والذي يمكنه القضاء  
 .على كل الآثام 

ਨਾਮ ੁਿਿ ੇਨਾਮ ੋਆਿਾਧ ੇਜਤਸ ੁਿਨ ਕਉ ਕਿਹ ੁਸਜਭ ਨਮਸਕਾਿ ੁ॥ 

الجميع بتواضع لذلك الشخص الذي يتلو اسم الله ويذكر اسم الله بعشق فلينحني  . 
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ਮਲੁ ਕੜੂੀ ਨਾਮਮ ਉਤਾਰੀਅਨੁ ਜਮਿ ਨਾਮ ੁਹਆੋ ਸਮਿਆਰ ੁ॥ 

لأنه من خلال التأمل في اسم الله ، يكون هذا الشخص قد غسل وسخ الباطل وأصبح  
 .شخصًا صادقًا 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਜਸ ਦ ੇਏਮਹ ਿਲਤ ਹਮਹ ਸ ੋਜੀਵਉ ਦੇਵਣਹਾਰ ੁ॥੨॥ 

2 ||! أن الله الذي كل هذه مسرحياته العجيبة ، ذلك الإله الصالح أزلي. يا محب ناناك   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਤਧੁ ੁਜਵੇਡ ੁਦਾਤਾ ਨਾਮਹ ਮਕਸ ੁਆਮਿ ਸਣੁਾਈਐ ॥ 

 يا الله! لا يوجد فاعل خير آخر مثلك ، لمن نصف حالتنا العقلية؟ 

ਗਰੁ ਿਰਸਾਦੀ ਿਾਇ ਮਜਥਹ ੁਹਉਮ ੈਜਾਈਐ ॥ 

امبروسيال ويتم تبديد الأنا من خلاله فقط من خلال نعمة المعلم ، نتلقى رحيق ن  . 

ਰਸ ਕਸ ਸਾਦਾ ਬਾਹਰਾ ਸਿੀ ਵਮਡਆਈਐ ॥ 

 .الله فوق كل الأذواق الدنيوية و مجده الأبدي

ਮਜਸ ਨੋ ਬਿਸ ੇਮਤਸ ੁਦਇੇ ਆਮਿ ਲਏ ਮਮਲਾਈਐ ॥ 

 .من يرحمه الله ، يباركه برحيق الاسم، ويوحدّه به

ਘਟ ਅੰਤਮਰ ਅੰਮਮਿਤ ੁਰਮਿਓਨੁ ਗਰੁਮਮੁਿ ਮਕਸ ੈਮਿਆਈ ॥੯॥ 

احتفظ الله برحيق نام في قلب كل شخص ، وهو يلهم شخصًا نادرًا ليشاركه من خلال  لقد 
9 ||المعلم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਬਾਬਾਣੀਆ ਕਹਾਣੀਆ ਿਤੁ ਸਿਤੁ ਕਰਮੇਨ ॥ 

 إن التحدث إلى الأطفال عن قصص المعلم يجعلهم فاضلين ، ;

ਮਜ ਸਮਤਗਰੁ ਭਾਵੈ ਸ ੁਮੰਮਨ ਲੈਮਨ ਸਈੇ ਕਰਮ ਕਰਮੇਨ ॥ 

 .يقبلون ما يرضي المعلم الحقيقي ، ويتصرفون وفقًا لذلك 

ਜਾਇ ਿਛੁਹ ੁਮਸਮਮਿਮਤ ਸਾਸਤ ਮਬਆਸ ਸਕੁ ਨਾਰਦ ਬਿਨ ਸਭ ਮਸਿਸਮਟ ਕਰਮੇਨ ॥ 

يمكنك الذهاب واستشارة سمرت و شاشترا أو سؤال حكماء مثل وياس و سُك و ناراد ،  
 .الذين يبشرون بهذا للعالم بأسره 

ਸਿ ੈਲਾਏ ਸਮਿ ਲਗ ੇਸਦਾ ਸਿ ੁਸਮਾਲੇਮਨ ॥ 

الذين ربطهم الله الأبدي بتعاليم المعلم الحقيقي ، يظلون يركزون عليه ويذكرونه دائمًا بمحبة  
 .، الإله الأزلي

ਨਾਨਕ ਆਏ ਸ ੇਿਰਵਾਣੁ ਭਏ ਮਜ ਸਗਲੇ ਕਲੁ ਤਾਰਮੇਨ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! تمت الموافقة على قدوم هؤلاء إلى هذا العالم الذين استردوا جميع أنسابهم.   

|| 

ਮਃ  ੩ ॥ 

لمعلم الثالثا : 

ਗਰੁ ੂਮਜਨਾ ਕਾ ਅੰਧਲੁਾ ਮਸਿ ਭੀ ਅੰਧ ੇਕਰਮ ਕਰਮੇਨ ॥ 

 .التلاميذ الذين جهل معلمهم ، يقومون بأعمال شريرة 

ਓਇ ਭਾਣ ੈਿਲਮਨ ਆਿਣੈ ਮਨਤ ਝਠੋੂ ਝਠੁੂ ਬਲੇੋਮਨ ॥ 

 .إنهم يتبعون عقولهم المضللة ودائما ينطقون بالكذب بعد الكذب

ਕੜੂ ੁਕਸੁਤ ੁਕਮਾਵਦ ੇਿਰ ਮਨੰਦਾ ਸਦਾ ਕਰਮੇਨ ॥ 

 .يمارسون الباطل والخداع دائما يشيرون بالآخرين
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ਓਇ ਆਮਿ ਡਬੁ ੇਿਰ ਮਨੰਦਕਾ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡਬੋਮੇਨ ॥ 

।  الذين يشوهون الآخرين ، لا يغرقون أنفسهم في محيط العالم من الرذائل فحسب ، بل
 .يغرقون أيضًا جميع سلالاتهم

ਨਾਨਕ ਮਜਤ ੁਓਇ ਲਾਏ ਮਤਤ ੁਲਗ ੇਉਇ ਬਿੜੁ ੇਮਕਆ ਕਰਮੇਨ ॥੨॥ 

! يظلون مرتبطين بكل ما ارفقهم به الله ؛ ماذا تستطيع المخلوقات الفقيرة أن  يا ناناك
2 ||تفعل؟   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਮਰ ਰਿਦਾ ਜਤੇੀ ਮਸਸਮਟ ਸਭ ਕੀਤੀ ॥ 

 .يحفظ الله تحت نظرته النعمة الكون بأسره الذي خلقه 

ਇਮਕ ਕਮੂੜ ਕਸੁਮਤ ਲਾਇਅਨੁ ਮਨਮਿੁ ਮਵਗਤੂੀ 
الباطل والخداع ، فهؤلاء الأشخاص الذين إرادتهم الذاتية يتدمرون  لقد علق الله كثيرين على 

 .روحياً 

ਗਰੁਮਮੁਿ ਸਦਾ ਮਧਆਈਐ ਅੰਦਮਰ ਹਮਰ ਿਿੀਤੀ ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ، يتذكرون الله دائمًا بمحبة ، لأن في داخلهم محبة له

ਮਜਨ ਕਉ ਿਤੋ ੈਿੁੰ ਨੁ ਹ ੈਮਤਨ ੍ਵਾਮਤ ਮਸਿੀਤੀ ॥ 

من الفضائل ، ينطقون دائمًا بحمد اللهالذين لديهم كنز  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਮਧਆਈਐ ਸਿ ੁਮਸਫਮਤ ਸਨਾਈ ॥੧੦॥ 

10 || يا ناناك! يجب أن نتذكر دائمًا اسم الله بمحبة ؛ إن مجد تسبيحه أبدي.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شلوق، المعلم الأول
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ਸਤੀ ਿਾਿ ੁਕਮਰ ਸਤੁ ਕਮਾਮਹ ॥ 

المعاصي ، ويتبرعون بجزء منها في الصدقة ،  يجمع أهل الصدقة المال بارتكاب   (في كاليوج
 .ويعتقدون أنهم يمارسون الصلاح

ਗਰੁ ਦੀਮਿਆ ਘਮਰ ਦੇਵਣ ਜਾਮਹ ॥ 

المعلمون الذين أعلنوا أنفسهم ، من أجل الثروة الدنيوية ، يذهبون إلى منازل تلاميذهم لنقل  
 .التعاليم

ਇਸਤਰੀ ਿਰੁਿ ੈਿਮਟਐ ਭਾਉ 

من أجل ما يكسبه ، ما يسمى بالزوجة المخلصة تحب زوجها فقط   

ਭਾਵ ੈਆਵਉ ਭਾਵ ੈਜਾਉ ॥ 

 .وإلا فإنها لا تهتم بما إذا كان سيعود إلى المنزل أم لا

ਸਾਸਤ ੁਬਦੇ ੁਨ ਮਾਨੈ ਕਇੋ ॥ 

 لا أحد يطيع ما هو مكتوب في الشاسترا والفيدا ، 

ਆਿੋ ਆਿ ੈਿਜੂਾ ਹਇੋ ॥ 

 .كل شخص يعمل من أجل احتياجاته الخاصة كما لو كان يقوم بعبادة الذات

ਕਾਜੀ ਹਇੋ ਕ ੈਬਹ ੈਮਨਆਇ ॥ 

 على افتراض دور القاضي المسلم ، يقيم العدل ، 

ਫੇਰ ੇਤਸਬੀ ਕਰ ੇਿਦੁਾਇ ॥ 

 .تحصي حبات المسبحة وتنطق باسم الله 

ਵਢੀ ਲੈ ਕ ੈਹਕ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 قبول الرشوة يحرم الكثير من الناس من العدالة الحقيقية ، 
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ਜੇ ਕ ੋਿਛੁ ੈਤਾ ਿਮੜ ਸੁਣਾਏ ॥ 

من الشريعة الإسلامية لدعم قراره  )يقتبس بعض الآيات إذا شك أحدهم في قراره ، فإنه 
(الخاطئ  . 

ਤਰੁਕ ਮੰਤ ੁਕਮਨ ਮਰਦ ੈਸਮਾਮਹ ॥ 

يستمع القادة الهندوس ويتبعون أوامر حكام المسلمين كما لو أن قوانين المسلمين في  
 .آذانهم وقلوبهم

ਲੋਕ ਮਹੁਾਵਮਹ ਿਾੜੀ ਿਾਮਹ ॥ 

 .ينهبون الناس ثم ينقلبون عليهم

ਿਉਕਾ ਦ ੇਕ ੈਸਿੁਾ ਹਇੋ ॥ ਐਸਾ ਮਹੰਦ ੂਵਿੇਹ ੁਕਇੋ ॥ 

 .انظر إلى مثل هذا الهندوسي ، الذي يسمي نفسه نقيًا بمجرد مسح مطبخه 

ਜੋਗੀ ਮਗਰਹੀ ਜਟਾ ਮਬਭਤੂ ॥ 

 .أصبح يوغي ، بشعره اللامع والرماد على جسده ، رجل عائلة

ਆਗ ੈਿਾਛ ੈਰੋਵਮਹ ਿਤੂ ॥ 

(لأن عائلته لا تزال تعتمد عليه ) يبكي الأطفال من حوله  . 

ਜੋਗ ੁਨ ਿਾਇਆ ਜਗੁਮਤ ਗਵਾਈ ॥ 

، لكنه فقد طريقة العيش الصحيحة   (الاتحاد بالله )لم يبلغ اليوجا  . 

ਮਕਤ ੁਕਾਰਮਣ ਮਸਮਰ ਛਾਈ ਿਾਈ ॥ 

؟ (فقد شرفه ) يتساءل المرء ، لماذا وضع الرماد على رأسه   

ਨਾਨਕ ਕਮਲ ਕਾ ਏਹ ੁਿਰਵਾਣੁ ॥ 

 يا ناناك! هذا هو تأثير كاليوج ، 

ਆਿੇ ਆਿਣੁ ਆਿ ੇਜਾਣ ੁ॥੧॥ 

1 ||بررون ويوافقون على ما يقولونه أو يفعلونه. أن الناس أنفسهم ي  || 
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ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਮਹੰਦ ੂਕ ੈਘਮਰ ਮਹੰਦ ੂਆਵੈ ॥ 

 عندما يولد طفل لعائلة هندوسية ، 

ਸਤੂ ੁਜਨੇਊ ਿਮੜ ਗਮਲ ਿਾਵ ੈ॥ 

ويعلن أنه أصبح  )يضع خيطًا قطنيًا مقدسًا حول رقبته   (براهمين) بعد ترديد بعض المانترا 
(هندوسيًاالآن  . 

ਸਤੂ ੁਿਾਇ ਕਰੇ ਬਮੁਰਆਈ ॥ 

 ولكن حتى بعد لبس هذا الخيط المقدس ، إذا انغمس هذا الشخص في السيئات ، 

ਨਾਤਾ ਧਤੋਾ ਥਾਇ ਨ ਿਾਈ ॥ 

 .لم تتم الموافقة على أي من وضوئه وتنقيته المقدسة في حضور الله

ਮਸੁਲਮਾਨੁ ਕਰ ੇਵਮਡਆਈ ॥ 

 المسلم يمجد إيمانه ، 
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ਵਿਣੁ ਗਰੁ ਪੀਰ ੈਕ ੋਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .لكنه لم يتم قبوله في حضور الله دون اتباع تعاليم المعلم الروحي

ਰਾਹ ੁਦਸਾਇ ਓਥੈ ਕ ੋਜਾਇ ॥ 

 يسأل الجميع عن الطريق إلى مسكن الله ولكن نادرًا يصل إلى هناك ، 

ਕਰਣੀ ਬਾਝਹ ੁਵਿਸਵਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 

(يدرك الله)أن يصل إلى الجنة لأنه بدون الأعمال الصالحة لا يمكن لأحد  . 

ਜੋਗੀ ਕ ੈਘਵਰ ਜਗੁਵਿ ਦਸਾਈ ॥ 

( الاتحاد مع الله)يذهب المرء إلى معسكر اليوغي ليتعلم طريقة اليوغا   

ਵਿਿ ੁਕਾਰਵਣ ਕਵਨ ਮੁੁੰ ਦਰਾ ਪਾਈ ॥ 

 .ويرتدي الأقراط لتحقيق الاتحاد بالله 

ਮੁੁੰ ਦਰਾ ਪਾਇ ਵਿਰ ੈਸੁੰਸਾਵਰ ॥ 

ول في جميع أنحاء العالم ، ويتج   (يهجر المنزل)بعد ارتداء تلك الأقراط ،    

ਵਜਥੈ ਵਕਥ ੈਵਸਰਜਣਹਾਰੁ ॥ 

 .لكنه لا يدرك أن الله الخالق موجود في كل مكان 

ਜਿੇੇ ਜੀਅ ਿਿੇ ੇਿਾਟਾਊ ॥ 

 .كل الكائنات تأتي إلى العالم مثل الرحالة 

ਚੀਰੀ ਆਈ ਵਿਲ ਨ ਕਾਊ ॥ 

 .وعندما يستدعي الله ، يجب أن يغادر دون أي تأخير

ਏਥ ੈਜਾਣ ੈਸ ੁਜਾਇ ਵਸਞਾਣ ੈ॥ 

يدرك الله في الدنيا ، يتحد معه في الدنيا الآخرة من  . 
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ਹਰੋ ੁਿਕੜ ੁਵਹੁੰ ਦ ੂਮਸੁਲਮਾਣ ੈ॥ 

ادعاء الآخرين حول الاتحاد مع الله على أساس كونهم هندوسيين أو مسلمين هو ادعاء لا  
 .أساس له على الإطلاق

ਸਿਨਾ ਕਾ ਦਵਰ ਲੇਖਾ ਹਇੋ ॥ 

 .كل شخص يحاكم أمام الله بحسب أعماله في هذا العالم

ਕਰਣੀ ਬਾਝਹ ੁਿਰ ੈਨ ਕਇੋ ॥ 

 .بدون أعمال فاضلة ، لا أحد يعبر محيط الرذائل في العالم

ਸਚ ੋਸਚ ੁਿਖਾਣ ੈਕਇੋ ॥ ਨਾਨਕ ਅਗੈ ਪਛੁ ਨ ਹਇੋ ॥੨॥ 

॥੨॥ لم يطُلب منه حساب   يا ناناك! الشخص الذي يتذكر بمحبة الإله الأبدي في هذا العالم ،
2 ||أعماله في الدنيا الآخرة.    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਹਵਰ ਕਾ ਮੁੰਦਰ ੁਆਖੀਐ ਕਾਇਆ ਕਟੋ ੁਗੜ ੁ॥ 

 .يا صديقي! يجب أن يطُلق على الجسد البشري هيكل الله

ਅੁੰਦਵਰ ਲਾਲ ਜਿਹੇਰੀ ਗਰੁਮਵੁਖ ਹਵਰ ਨਾਮ ੁਪੜ ੁ॥ 

الفضائل الإلهية الثمينة  إذا كنت ستتذكر الله بمحبة من خلال تعاليم المعلم ، فستجد 
 .الشبيهة بالجواهر داخل الجسد نفسه 

ਹਵਰ ਕਾ ਮੁੰਦਰ ੁਸਰੀਰ ੁਅਵਿ ਸਹੋਣਾ ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮ ੁਵਦੜ ੁ॥ 

يا عقلي! ضع اسم الله بثبات في قلبك ، عندها فقط سيصبح هذا الجسد ، هيكل الله ، في  
 .غاية الجمال
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ਮਨਮਖੁ ਆਵਪ ਖੁਆਇਅਨੁ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ਵਨਿ ਕੜ ੁ॥ 

لأشخاص الذين يبدون إرادتهم عن الطريق الصحيح ، وهم دائمًا  لقد ضل الله بنفسه ا
 .يتألمون في حب الغنى والقوة الدنيوية 

ਸਿਨਾ ਸਾਵਹਬ ੁਏਕ ੁਹ ੈਪਰੂ ੈਿਾਵਗ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੧੧ 

11 ||يا صديقي! الله وحده سيد الكل ولا يدرك إلا بالقدر الكامل.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شلوق ، المعلم الأول

ਨਾ ਸਵਿ ਦਖੁੀਆ ਨਾ ਸਵਿ ਸਖੁੀਆ ਨਾ ਸਵਿ ਪਾਣੀ ਜੁੰਿ ਵਿਰਵਹ ॥ 

l  يا أصدقائي! لا يمكن بلوغ الحقيقة في الحياة من خلال التكفير عن الذنب أو الملذات
 .الدنيوية أو التجول مثل الحيوانات في الماء

ਨਾ ਸਵਿ ਮੂੁੰ ਡ ਮਡੁਾਈ ਕਸੇੀ ਨਾ ਸਵਿ ਪਵੜਆ ਦਸੇ ਵਿਰਵਹ ॥ 

الرأس ، ولا بقراءة الكتب ، ولا  لا يمكن الحصول على الكمال الروحي في الحياة بحلق 
 .بالتجول في أماكن ودول مختلفة

ਨਾ ਸਵਿ ਰਖੁੀ ਵਬਰਖੀ ਪਥਰ ਆਪ ੁਿਛਾਿਵਹ ਦਖੁ ਸਹਵਹ ॥ 

الحقيقة في الحياة لا يمكن أن تتحقق بالعيش بدون وعي مثل الأشجار والنباتات والحجارة  
 .والمعاناة من خلال تشويه النفس

ਨਾ ਸਵਿ ਹਸਿੀ ਬਧ ੇਸੁੰਗਲ ਨਾ ਸਵਿ ਗਾਈ ਘਾਹ ੁਚਰਵਹ ॥ 

التحرر من الرذائل لا يتحقق من خلال تقييد نفسه بسلاسل مثل الفيلة أو بالبقاء على الجذور  
 .والفواكه مثل الأبقار التي ترعى على العشب

ਵਜਸੁ ਹਵਥ ਵਸਵਧ ਦਿੇ ੈਜ ੇਸਈੋ ਵਜਸ ਨੋ ਦਇੇ ਵਿਸ ੁਆਇ ਵਮਲੈ ॥ 

ذا الشخص يتحكم الله في الكمال الروحي ، وإذا منحه لشخص ما ، عندها فقط يستقبله ه  . 
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ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਉ ਵਮਲੈ ਿਡਾਈ ਵਜਸ ੁਘਟ ਿੀਿਵਰ ਸਬਦ ੁਰਿ ੈ

 .يا ناناك! هو وحده ينعم بالعظمة المجيدة ، وفي قلبه تتجسد الكلمة الإلهية في تسبيح الله

ਸਵਿ ਘਟ ਮਰੇ ੇਹਉ ਸਿਨਾ ਅੁੰਦਵਰ ਵਜਸਵਹ ਖੁਆਈ ਵਿਸ ੁਕਉਣ ੁਕਹ ੈ॥ 

يضل من يعرفه الصراط  : كل جسدي لي وأنا ساكن في كل أجساد. الذي جعلته (يقول الله)
 .المستقيم

ਵਜਸਵਹ ਵਦਖਾਲਾ ਿਾਟੜੀ ਵਿਸਵਹ ਿੁਲਾਿ ੈਕਉਣ ੁ॥ 

 من أريها الطريق الصالح من يضلهّ؟ 

ਵਜਸਵਹ ਿਲੁਾਈ ਪੁੰ ਧ ਵਸਵਰ ਵਿਸਵਹ ਵਦਖਾਿੈ ਕਉਣੁ ॥੧॥ 

1 ||من يستطيع أن يبيّن الطريق له ، الذي أضله منذ البداية؟   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸ ੋਵਗਰਹੀ ਜ ੋਵਨਗਰਹ ੁਕਰ ੈ॥ 

 هو وحده شخص عائلي حقيقي ، يمنع أعضائه الحسية من الشهوات الشريرة ، 

ਜਪੁ ਿਪ ੁਸੁੰਜਮ ੁਿੀਵਖਆ ਕਰ ੈ॥ 

 .ويطلب من الله التأمل والتقشف والانضباط 

ਪੁੁੰ ਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰ ੇਸਰੀਰ ੁ॥ 

 تصبح الأعمال الخيرية والفضيلة هي طبيعة جسد ذلك الشخص ؛ 

ਸ ੋਵਗਰਹੀ ਗੁੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰ ੁ॥ 

العائلة نقي مثل ماء الغانجمثل هذا الشخص من  . 

ਬਲੈੋ ਈਸਰ ੁਸਵਿ ਸਰਪੂ ੁ॥ 

 يقول يوغي إيشار أن الله هو تجسيد للحقيقة ؛ 
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ਪਰਮ ਿੁੰਿ ਮਵਹ ਰਖੇ ਨ ਰਪੂ ੁ॥੨॥ 

2 ||وهو الجوهر الأسمى للواقع ، ليس له شكل أو شكل.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸ ੋਅਉਧਿੂੀ ਜ ੋਧਪੂ ੈਆਪ ੁ॥ 

! هذا الشخص وحده منعزل يحرق غروره ، يا يوغي   

ਵਿਵਖਆ ਿਜੋਨੁ ਕਰ ੈਸੁੰਿਾਪੁ ॥ 

 يجعل البؤس الدائم مثل الطعام الذي يتم الحصول عليه بالتسول ، 

ਅਉਹਠ ਪਟਣ ਮਵਹ ਿੀਵਖਆ ਕਰ ੈ॥ 

 .ويتأمل في الله في عقله كأنه يتوسل في بلدة قلبه

ਸ ੋਅਉਧਿੂੀ ਵਸਿ ਪਵੁਰ ਚੜ ੈ॥ 

(مكانة روحية عليا يحقق)يصل هذا التنازل إلى مدينة الله.  . 

ਬਲੈੋ ਗਰੋਖ ੁਸਵਿ ਸਰਪੂ ੁ॥ 

 يقول يوغي غوراخ ، الله هو تجسيد للحقيقة ؛ 

ਪਰਮ ਿੁੰਿ ਮਵਹ ਰਖੇ ਨ ਰਪੂ ੁ॥੩॥ 

3 ||وهو الجوهر الأسمى للواقع ، ليس له شكل أو شكل.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸ ੋਉਦਾਸੀ ਵਜ ਪਾਲੇ ਉਦਾਸ ੁ॥ 

التنازل ، هو وحده الراحل الحقيقي الذي يعتنق حقًا   

ਅਰਧ ਉਰਧ ਕਰ ੇਵਨਰੁੰ ਜਨ ਿਾਸ ੁ॥ 

 .وخبرات الله طاهر يسكن في كل مكان
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ਚੁੰਦ ਸਰੂਜ ਕੀ ਪਾਏ ਗੁੰ ਵਿ ॥ 

 .يجمع القمر مثل الهدوء والحكمة الإلهية الشبيهة بالشمس في داخله 

ਵਿਸ ੁਉਦਾਸੀ ਕਾ ਪੜ ੈਨ ਕੁੰ ਧ ੁ॥ 

 .جسد هذا الزهد لا يقع ضحية الرذائل

ਬਲੈੋ ਗਪੋੀ ਚੁੰਦ ੁਸਵਿ ਸਰਪੂ ੁ॥ 

يوغي جوبي تشاند ، أن الله هو تجسيد للحقيقة ؛ يقول   

ਪਰਮ ਿੁੰਿ ਮਵਹ ਰਖੇ ਨ ਰਪੂ ੁ॥੪॥ 

4 ||والجوهر الأسمى للواقع ليس له شكل أو شكل.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸ ੋਪਾਖੁੰ ਡੀ ਵਜ ਕਾਇਆ ਪਖਾਲੇ ॥ 

، ينظف جسده من القذارة ،   (منافق) هذا الشخص وحده هو باكندي  

ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਵਨ ਬਰਹਮ ੁਪਰਜਾਲੇ ॥ 

 .وينير نفسه بالمعرفة الالهية 

ਸਪੁਨੈ ਵਬੁੰ ਦ ੁਨ ਦਈੇ ਝਰਣਾ ॥ 

لدرجة أنه لا يسمح لعقله بالتفكير    (الرغبات الجنسية )مثل هذا الشخص يتحكم في شهوته 
 .في الشهوة حتى في حلمه 
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ਤਿਸ ੁਪਾਖੰਡੀ ਜਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ॥ 

। لا يخاف الشيخوخة ولا الموت (يوغي )مثل هذا الباخندي  . 

ਬਲੈੋ ਚਰਪਟ ੁਸਤਿ ਸਰਪੂ ੁ॥ 

 يعلن يوغي شاربات أيضًا أن الله هو تجسيد للحقيقة ؛ 

ਪਰਮ ਿੰਿ ਮਤਿ ਰਖੇ ਨ ਰਪੂ ੁ॥੫॥ 

5 ||وهو الجوهر الأسمى للواقع ، ليس له شكل أو شكل.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المنزل الأول

ਸ ੋਬਰੈਾਗੀ ਤਜ ਉਲਟ ੇਬਰਿਮ ੁ॥ 

الذي يدير   (المنفصل عن العواطف والشؤون الدنيوية )يا يوغي! هو وحده بيراغي حقيقي 
 عقله نحو الله ، 

ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਤਿ ਰਪੋ ੈਥੰਮ ੁ॥ 

يحافظ على دعامة الله الشبيهة بالعمود في ذهنه ويظل مركزًا على الله بدلاً من الغنى والقوة  
،   الدنيوية   

ਅਤਿਤਨਤਸ ਅੰਿਤਰ ਰਿ ੈਤਿਆਤਨ ॥ 

 ويظل دائمًا منغمسًا في ذكر الله ؛ 

ਿ ੇਬਰੈਾਗੀ ਸਿ ਸਮਾਤਨ ॥ 

 .مثل هذا البيراغي يصبح مثل الله الأبدي نفسه

ਬਲੈੋ ਭਰਥਤਰ ਸਤਿ ਸਰਪੂ ੁ॥ 

 يعلن يوغي بهارثر أن الله هو تجسيد للحقيقة ، 
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ਪਰਮ ਿੰਿ ਮਤਿ ਰਖੇ ਨ ਰਪੂ ੁ॥੬॥ 

6 ||له شكل أو شكل. وهو الجوهر الأسمى للواقع ، ليس   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਤਿਉ ਮਰ ੈਮੰਦਾ ਤਿਉ ਜੀਵ ੈਜੁਗਤਿ ॥ 

 كيف يتم القضاء على الشر وكيف يمكن للمرء أن يعيش حياة صادقة؟ 

ਿੰਨ ਪੜਾਇ ਤਿਆ ਖਾਜੈ ਭਗੁਤਿ ॥ 

 وإلا فما فائدة ثقب الأذنين وإطعام النفس من صدقة الآخرين؟ 

ਆਸਤਿ ਨਾਸਤਿ ਏਿ ੋਨਾਉ ॥ 

موجود، سواء أثناء وجود الكون أو عدم وجودهاسم الله وحده  . 

ਿਉਣ ੁਸ ੁਅਖਰ ੁਤਜਿ ੁਰਿ ੈਤਿਆਉ ॥ 

। ما هي تلك الكلمة التي يمكن أن يظل القلب مركزًا عليها؟ الجواب الاسم. 

ਿਪੂ ਛਾਵ ਜ ੇਸਮ ਿਤਰ ਸਿ ੈ॥ 

 إذا عانى الإنسان من الألم وتمتع باللذة على حد سواء ، 

ਿਾ ਨਾਨਿੁ ਆਖ ੈਗਰੁ ੁਿ ੋਿਿ ੈ॥ 

 .ثم قال ناناك ، هذا الشخص يتذكر حقًا ما يقوله المعلم ويتبعه 

ਤਛਅ ਵਰਿਾਰ ੇਵਰਿਤਿ ਪਿੂ ॥ 

 طلاب اليوغيون المهووسون فقط بفلسفات اليوجا الست ، 

ਨਾ ਸੰਸਾਰੀ ਨਾ ਅਉਿਿੂ ॥ 

 .ليسوا الناس الدنيوية ولا المتخلون

ਤਨਰੰਿਾਤਰ ਜੋ ਰਿ ੈਸਮਾਇ ॥ 

 من يبقى منغمسًا في الله الخالي من الشكل ، 
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ਿਾਿ ੇਭੀਤਖਆ ਮੰਗਤਣ ਜਾਇ ॥੭॥ 

7  ||لماذا يخرج متسولا؟   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿਤਰ ਮੰਦਰ ੁਸਈੋ ਆਖੀਐ ਤਜਥਿੁ ਿਤਰ ਜਾਿਾ ॥ 

 .يجب أن يطُلق على هذا الجسد وحده هيكل الله ، حيث يتم إدراكه

ਮਾਨਸ ਦਿੇ ਗਰੁ ਬਚਨੀ ਪਾਇਆ ਸਭ ੁਆਿਮ ਰਾਮ ੁਪਛਾਿਾ ॥ 

ثم يختبر النور الأسمى في كل مكانيتحقق الله في الجسد البشري باتباع كلمة المعلم ،  . 

ਬਾਿਤਰ ਮਤੂਲ ਨ ਖਜੋੀਐ ਘਰ ਮਾਤਿ ਤਬਿਾਿਾ ॥ 

قلبنا   في  موجود الله –يجب ألا نحاول البحث عنه في الخارج ، لأن هذا الخالق   . 

ਮਨਮਖੁ ਿਤਰ ਮੰਦਰ ਿੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ ਤਿਨੀ ਜਨਮ ੁਗਵਾਿਾ ॥ 

هيكل الله ؛ لقد ضيعوا  إن أصحاب الإرادة النفسانية لا يقدرون قيمة الجسد البشري ، 
 .حياتهم ببساطة 

ਸਭ ਮਤਿ ਇਿ ੁਵਰਿਦਾ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੧੨॥ 

12 ||يسود الله في الكل ، لكن لا يمكن إدراكه إلا من خلال كلمة المعلم.   || 

ਸਲੋਿ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਰੂਖ ੁਿੋਵ ੈਸ ੋਸੁਣ ੈਮਰੂਖ ਿਾ ਿਿਣਾ ॥ 

 .فقط الأحمق يستمع إلى الأحمق

ਮਰੂਖ ਿ ੇਤਿਆ ਲਖਣ ਿ ੈਤਿਆ ਮਰੂਖ ਿਾ ਿਰਣਾ ॥ 

 ما هي علامات الجاهل؟ ماذا يفعل الأحمق؟ 
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ਮਰੂਖ ੁਓਿ ੁਤਜ ਮਗੁਿ ੁਿ ੈਅਿੰਿਾਰ ੇਮਰਣਾ ॥ 

 .الجاهل هو الجهل روحيا والذي يتدهور روحيا بسبب غروره 

ਏਿ ੁਿਮਾਣ ੈਸਦਾ ਦਖੁ ੁਦਖੁ ਿੀ ਮਤਿ ਰਿਣਾ ॥ 

 .أفعاله دائمًا تجلب له البؤس ويتحمل الألم دائمًا 

ਅਤਿ ਤਪਆਰਾ ਪਵੈ ਖਤੂਿ ਤਿਿ ੁਸੰਜਮ ੁਿਰਣਾ ॥ 

إذا بقي عاشق متطرف لمايا في حفرة الثروة الدنيوية ، فما نوع الجهد الذي يجب على المرء  
 أن يتبناه؟ 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਿਇੋ ਸ ੁਿਰ ੇਵੀਚਾਰ ੁਓਸ ੁਅਤਲਪਿ ੋਰਿਣਾ ॥ 

الشخص الذي ينتمي إلى أحد أتباع المعلم ، يفكر بهدوء في أفضل طريقة للتعامل مع مثل  
 .هذا الشخص ، لكنه يظل منفصلاً بشكل شخصي عن حفرة مايا

ਿਤਰ ਨਾਮ ੁਜਪ ੈਆਤਪ ਉਿਰ ੈਓਸ ੁਤਪਛ ੈਡਬੁਦ ੇਭੀ ਿਰਣਾ ॥ 

إنه يستمر في التأمل في اسم الله ، وينقذ نفسه ، وباتباع مثاله ، فإن الشخص الغارق في  
 .الذنوب يخلص أيضًا 

ਨਾਨਿ ਜ ੋਤਿਸ ੁਭਾਵ ੈਸ ੋਿਰ ੇਜ ੋਦਇੇ ਸ ੁਸਿਣਾ ॥੧॥ 

1 ||ناناك! إنه يتصرف وفقًا لإرادة الله ويقبل أي متعة أو ألم يعطيه. يا   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :لمعلم الأول

ਨਾਨਿ ੁਆਖ ੈਰ ੇਮਨਾ ਸੁਣੀਐ ਤਸਖ ਸਿੀ ॥ 

 يقول ناناك ، يا عقلي ، استمع إلى التعاليم الصحيحة ، 

ਲੇਖਾ ਰਬ ੁਮੰਗਸੇੀਆ ਬਠੈਾ ਿਤਿ ਵਿੀ ॥ 

الحياةيسألك الله حساب أعمالك في  (عند الموت) . 
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ਿਲਬਾ ਪਉਸਤਨ ਆਿੀਆ ਬਾਿੀ ਤਜਨਾ ਰਿੀ ॥ 

 .سيتم استدعاء أولئك الذين يريدون أنفسهم والذين يوجد ضدهم ميزان الآثام 

ਅਜਰਾਈਲ ੁਫਰਸੇਿਾ ਿਸੋੀ ਆਇ ਿਈ ॥ 

 .عزرائيل ، ملك الموت ، سيكون على استعداد لتولي المسؤولية لمعاقبتهم 

ਆਵਣ ੁਜਾਣ ੁਨ ਸਝੁਈ ਭੀੜੀ ਗਲੀ ਫਿੀ ॥ 

جود حبل مشنقة الموت حول أعناقهم ، لن يكونوا قادرين على  في ذلك الوقت ، مع و
 .التفكير في أي طريقة للهروب

ਿੜੂ ਤਨਖਟੁ ੇਨਾਨਿਾ ਓੜਤਿ ਸਤਚ ਰਿੀ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! الباطل يخسر والحقيقة تسود في النهاية.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿਤਰ ਿਾ ਸਭ ੁਸਰੀਰ ੁਿ ੈਿਤਰ ਰਤਵ ਰਤਿਆ ਸਭ ੁਆਪੈ ॥ 

للعالم يشبه جسد الله وفي كل مكان ينتشر فيه الله نفسه كل هذا الامتداد  . 

ਿਤਰ ਿੀ ਿੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ ਤਿਛ ੁਿਿਣ ੁਨ ਜਾਪ ੈ॥ 

لا يمكن تقدير قيمة فضائل الله ولا يمكن للمرء أن يفكر في أي كلمات يمكن من خلالها  
 .وصف مجده

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਲਾਿੀਐ ਿਤਰ ਭਗਿੀ ਰਾਪ ੈ॥ 

الله ، ومن يفعل ذلك ، يتشبع بحب عبادته التعبدية ، بنعمة المعلم ، يجب أن نغني بحمد   

ਸਭ ੁਮਨੁ ਿਨੁ ਿਤਰਆ ਿਇੋਆ ਅਿੰਿਾਰ ੁਗਵਾਪ ੈ॥ 

 .يجدد جسده وعقله روحانيًا وتختفي الأنا 
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ਸਭ ੁਤਿਛ ੁਿਤਰ ਿਾ ਖੇਲ ੁਿ ੈਗਰੁਮਤੁਖ ਤਿਸ ੈਬਝੁਾਈ ॥੧੩॥ 

المسرحية لشخص  هذا الكون بأكمله عبارة عن مسرحية خلقها الله ، لكنه يمنح فهمًا لهذه 
13 ||نادر فقط من خلال المعلم.   || 

ਸਲੋਿੁ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شلوق، المعلم الأول

ਸਿੰਸਰ ਦਾਨ ਦ ੇਇੰਦ ੁਰੋਆਇਆ 

بألف علامة من الخزي (ريشي غوتام)بكى الإله إندرا خجلاً عندما وصفه  . 

ਪਰਸ ਰਾਮ ੁਰੋਵ ੈਘਤਰ ਆਇਆ ॥ 

। بواسطة اللورد  )ل سلطاته بكى براهمين براس رام عندما عاد إلى المنزل بعد تجريده من ك 
(رام شاندرا   

ਅਜ ੈਸ ੁਰੋਵ ੈਭੀਤਖਆ ਖਾਇ ॥ 

 .بكى الملك أجاي وبكى ، عندما أجُبر على أكل ذلك السماد الذي قدمه صدقة ,

ਐਸੀ ਦਰਗਿ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

 .هذا هو العقاب الذي ينزل في بلاط الله 

ਰੋਵ ੈਰਾਮ ੁਤਨਿਾਲਾ ਭਇਆ ॥ ਸੀਿਾ ਲਖਮਣ ੁਤਵਛਤੁੜ ਗਇਆ ॥ 

 .بكى اللورد رام عندما تم نفيه ، وعندما انفصل سيتا ولاكشمان
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ਰੋਵ ੈਦਹਸਿਰ ੁਲੰਕ ਗਵਾਇ ॥ ਸਿਸਿ ਿੀਤਾ ਆਦੀ ਡਉਰ ੂਵਾਇ ॥ 

بكى الرعوان ، الذي اختطف سيتا وهو يقرع الطبل الصغير باليد ، عندما فقد عاصمة مملكته  
 .، لانكا ، في الحرب

ਰੋਵਸਹ ਪਾਂਡਵ ਭਏ ਮਿਰੂ ॥ ਸਿਿ ਕ ੈਿਆੁਮੀ ਰਹਤ ਹਦਸੂਰ ॥ 

، الذين فضلهم اللورد كريشانا دائمًا ، ينتحبون عندما أصبحوا عمالًا من الملوك كان الباندافا . 

ਰੋਵ ੈਿਿਮੇਿਾ ਖਇੁ ਗਇਆ ॥ 

( قتل ثمانية عشر براهمين)بكى الملك جن ميجا لأنه أخطأ في ارتكاب خطأ واحد  . 

ਏਕੀ ਕਾਰਸਿ ਪਾਪੀ ਭਇਆ ॥ 

 .ومن أجل هذا الخطأ أصبح مذنبًا

ਰੋਵਸਹ ਿਖੇ ਮਿਾਇਕ ਪੀਰ ॥ ਅੰਸਤ ਕਾਸਲ ਮਤ ੁਲਾਗ ੈਭੀੜ ॥ 

 يحزن الشيوخ والمعلمون الروحيون والأقران خوفا من الألم وقت الوفاة 

ਰੋਵਸਹ ਰਾਿੇ ਕੰਿ ਪੜਾਇ ॥ 

 يبكي الكثير من الملوك عندما تثقب آذانهم ليصبحوا يوغيين ، 

ਘਸਰ ਘਸਰ ਮਾਗਸਹ ਭੀਸਖਆ ਿਾਇ ॥ 

 .واذهب للتسول من بيت الى بيت 

ਰੋਵਸਹ ਸਕਰਪਿ ਿੰਚਸਹ ਧਿੁ ਿਾਇ ॥ 

 .البخلاء يبكون عندما يرون الثروة المتراكمة تتلاشى 

ਪੰਸਡਤ ਰਵੋਸਹ ਸਗਆਿੁ ਗਵਾਇ ॥ 

 .النقاد يبكون عندما يفقدون معرفتهم

ਬਾਲੀ ਰੋਵ ੈਿਾਸਹ ਭਤਾਰ ੁ॥ 

 .امرأة تبكي بموت زوجها
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ਿਾਿਕ ਦਖੁੀਆ ਿਭੁ ਿੰਿਾਰ ੁ

 .يا ناناك! العالم بأسره في عذاب

ਮੰਿੇ ਿਾਉ ਿਈੋ ਸਿਸਿ ਿਾਇ ॥ 

يغادر بعد فوزه بلعبة الحياة من يؤمن باسم الله  . 

ਅਉਰੀ ਕਰਮ ਿ ਲੇਖ ੈਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||أي عمل آخر غير إيمان الله وذكره لا تتم الموافقة عليه في حضرته.   || 

ਮਃ  ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 

ਿਪੁ ਤਪ ੁਿਭੁ ਸਕਛ ੁਮੰਸਿਐ ਅਵਸਰ ਕਾਰਾ ਿਸਭ ਬਾਸਦ ॥ 

والتقشف في الإيمان بالله. كل  يتم تضمين مزايا جميع أنواع العبادة والتكفير عن الذنب  
 .عمل ما عدا ذكر الله باطل

ਿਾਿਕ ਮੰਸਿਆ ਮੰਿੀਐ ਬਝੁੀਐ ਗਰੁ ਪਰਿਾਸਦ ॥੨॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يؤمن بالله يتم تكريمه في كل مكان ، لكن هذا المفهوم لا يفُهم إلا  
2 ||بنعمة المعل   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਕਾਇਆ ਹੰਿ ਧਸੁਰ ਮਲੇ ੁਕਰਤ ੈਸਲਸਖ ਪਾਇਆ ॥ 

رسم الخالق اتحادًا مُسبقًا بين النفس والجسدلقد  . 

ਿਭ ਮਸਹ ਗਪੁਤ ੁਵਰਤਦਾ ਗਰੁਮਸੁਖ ਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

 .يسود الله بشكل غير مرئي في الجميع ، لكنه يتجلى من خلال المعلم

ਗੁਿ ਗਾਵ ੈਗਿੁ ਉਚਰ ੈਗੁਿ ਮਾਸਹ ਿਮਾਇਆ ॥ 

 .من يغني وينطق بفضائل الله ، ينغمس في تلك الفضائل 
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ਿਚੀ ਬਾਿੀ ਿਚ ੁਹ ੈਿਚ ੁਮਸੇਲ ਸਮਲਾਇਆ ॥ 

من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، يصبح مثل هذا الشخص تجسيدًا للإله الأبدي ؛ يجلب  
 .المعلم اتحاد ذلك الشخص مع الله الأبدي 

ਿਭ ੁਸਕਛ ੁਆਪ ੇਆਸਪ ਹ ੈਆਪ ੇਦਇੇ ਵਸਡਆਈ ॥੧੪॥ 

14 ||الله نفسه هو كل شيء. هو نفسه يهب عظمة مجيدة.   ||. 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੨ ॥ 

الثاني شالوك ، المعلم  : 

ਿਾਿਕ ਅੰਧਾ ਹਇੋ ਕ ੈਰਤਿਾ ਪਰਖਿ ਿਾਇ ॥ 

 يا ناناك! إذا كان شخص جاهل روحيا ، يحاول تقييم الفضائل الإلهية ، 

ਰਤਿਾ ਿਾਰ ਿ ਿਾਿਈ ਆਵ ੈਆਪ ੁਲਖਾਇ ॥੧॥ 

1 ||لا يعرف قيمة الفضائل الإلهية ويكشف فقط جهله.   || 

ਮਃ  ੨ ॥ 

 المعلم الثاني

ਰਤਿਾ ਕਰੇੀ ਗਥੁਲੀ ਰਤਿੀ ਖਲੋੀ ਆਇ ॥ 

المعلم حقيبة فضائل الله الشبيهة بالجواهر أمام أتباعهلقد فتح  . 

ਵਖਰ ਤ ੈਵਿਿਾਸਰਆ ਦਹੁਾ ਰਹੀ ਿਮਾਇ ॥ 

 .هذه الفضائل الإلهية محفوظة في قلوب المعلم وأتباعه 

ਸਿਿ ਗਿੁੁ ਪਲੈ ਿਾਿਕਾ ਮਾਿਕ ਵਿਿਸਹ ਿਇੇ ॥ 

! فقط الذين في قلوبهم محفوظة فضائل تسبيح الله ، يتاجرون بالمجوهرات التي  يا ناناك
 .تشبه الاسم

ਰਤਿਾ ਿਾਰ ਿ ਿਾਿਿੀ ਅੰਧ ੇਵਤਸਹ ਲੋਇ ॥੨॥ 

الذين لا يقدرون قيمة الفضائل الإلهية الشبيهة بالجواهر ، يتجولون مثل الستائر في العالم.  
|| 2  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿਉ ਦਰਵਾਿੇ ਕਾਇਆ ਕਟੋ ੁਹ ੈਦਿਵ ੈਗਪੁਤ ੁਰਖੀਿ ੈ॥ 

عينان ، فتحتان ، أذنان ، لسان واحد ، مخرجان للبول  )جسدنا هذا كحصن ، تسعة من أبوابها 
؛ أبقى الله الباب العاشر ، باب العقل ، سرًا (والبراز . 

ਬਿਰ ਕਪਾਟ ਿ ਖਲੁਿੀ ਗਰੁ ਿਬਸਦ ਖਲੁੀਿ ੈ॥ 

فتحها إلا باتباع كلمات  من الصعب جدًا فتح المصاريع الصلبة لهذا الباب العاشر ، ولا يمكن  
 .المعلم

ਅਿਹਦ ਵਾਿ ੇਧਸੁਿ ਵਿਦ ੇਗਰੁ ਿਬਸਦ ਿੁਿੀਿੈ ॥ 

، عندها يشعر المرء كما لو أن نغمة شنيعة من الموسيقى   (عندما يفتح هذا الباب العاشر)
 .الإلهية المستمرة تسُمع من خلال كلمة المعلم 

ਸਤਤ ੁਘਟ ਅੰਤਸਰ ਚਾਿਿਾ ਕਸਰ ਭਗਸਤ ਸਮਲੀਿ ੈ॥ 

ينير قلبه بالحكمة الإلهية ومن خلال العبادة التعبدية لله ، ينغمس  من ينفتح بابه العاشر ،  
 .فيه

ਿਭ ਮਸਹ ਏਕ ੁਵਰਤਦਾ ਸਿਸਿ ਆਪੇ ਰਚਿ ਰਚਾਈ ॥੧੫॥ 

15 ||الله الذي خلق هذه الخليقة يسكن في كل الكائنات.   ||. 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੨ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਅੰਧ ੇਕ ੈਰਾਸਹ ਦਸਿਐ ਅੰਧਾ ਹਇੋ ਿ ੁਿਾਇ ॥ 

। يتبع قيادة شخص جاهل آخرفقط شخص جاهل   . 

ਹਇੋ ਿੁਿਾਖਾ ਿਾਿਕਾ ਿ ੋਸਕਉ ਉਝਸੜ ਪਾਇ ॥ 

 يا ناناك! إذا كان المرء مستنيراً روحياً ، فلماذا يضل عن طريق تصديق الجاهل؟ 
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ਅੰਧ ੇਏਸਹ ਿ ਆਖੀਅਸਿ ਸਿਿ ਮਸੁਖ ਲੋਇਿ ਿਾਸਹ 

لا يدُعون بالعمى الذين ليس لديهم عيون على وجوههم (في المجال الروحي )ومع ذلك ،  . 

ਅੰਧ ੇਿਈੇ ਿਾਿਕਾ ਖਿਮਹ ੁਘਥੁੇ ਿਾਸਹ ॥੧॥ 

1 ||هم الذين ابتعدوا عن سيد الله.  (الجاهل روحيا)يا ناناك! العمياء   ||. 

ਮਃ  ੨ ॥ 

 :المنزل الثاني 

ਿਾਸਹਸਬ ਅੰਧਾ ਿ ੋਕੀਆ ਕਰ ੇਿੁਿਾਖਾ ਹਇੋ ॥ 

 .من جهله الله روحياً ، لا يمكنه أن يصبح حكيماً روحياً إلا عندما يباركه الله بالحكمة الإلهية

ਿਹੇਾ ਿਾਿੈ ਤਹੇ ੋਵਰਤ ੈਿ ੇਿਉ ਆਖ ੈਕਇੋ ॥ 

 .وإلا فإنه يتصرف فقط كما يعلم ، رغم أنه قد يتلقى التعليمات مائة مرة

ਸਿਥੈ ਿ ੁਵਿਤ ੁਿ ਿਾਪਈ ਆਪੇ ਵਰਤਉ ਿਾਸਿ ॥ 

 .من لا يملك مال النعام يعتبر الغرور بالنفس سائدا فيه,

ਿਾਿਕ ਗਾਹਕ ੁਸਕਉ ਲਏ ਿਕ ੈਿ ਵਿਤ ੁਪਛਾਸਿ ॥੨॥ 

2 ||؟ (، كيف يمكن لأي شخص أن يشتري شيئًا ، إذا كان لا يدرك أنه يستحق  ا ناناك  ||. 

ਮਃ  ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني 

ਿ ੋਸਕਉ ਅੰਧਾ ਆਖੀਐ ਸਿ ਹਕੁਮਹ ੁਅੰਧਾ ਹਇੋ ॥ 

 يا أصدقائي! لماذا يجب أن نطلق على هذا الشخص أعمى بأمر من الله؟ 

ਿਾਿਕ ਹਕੁਮ ੁਿ ਬੁਝਈ ਅੰਧਾ ਕਹੀਐ ਿਇੋ ॥੩॥ 

3 ||. (جاهل روحيا)الذي لا يفهم أمر الله يسمى أعمى يا ناناك! الشخص   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਗੜ ੁਕਟੋ ੁਹ ੈਸਰਿ ਰਦਸੰਤਿ ਦਸੇਾ ॥ 

داخل جسد الإنسان يوجد حصن الله العظيم ، الذي ينتشر أيضًا في جميع البلدان والأراضي  
 .وفي كل مكان 

ਆਪੇ ਤਾੜੀ ਲਾਈਅਨੁ ਸਿ ਮਰਹ ਪਿਵਸੇਾ ॥ 

عميقةمن خلال سكنه في جميع الكائنات ، فإنه يجلس هناك في نشوة   . 

ਆਪੇ ਰਸਿਸਰਟ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਰਪ ਗਪੁਤ ੁਿਖਸੇਾ ॥ 

 .لقد خلق الكون بنفسه ، وهو نفسه يظل مختبئًا بداخله

ਗਿੁ ਸੇਵਾ ਤ ੇਜਾਰਿਆ ਸਚ ੁਪਿਗਟੀਏਸਾ ॥ 

 .يظهر الله فقط عندما يتحقق الفهم عنه باتباع تعاليم المعلم

ਸਿ ੁਰਕਛ ੁਸਚ ੋਸਚ ੁਹ ੈਗਰੁਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੧੬॥ 

16 ||عطى المعلم هذا الفهم. الإله الأبدي هو كل شيء ، وقد أ  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شلوق، المعلم الأول

ਸਾਵਿ ੁਿਾਰਤ ਅਹਾੜ ੁਰਦਹ ੁਕਾਮ ੁਕਿਧੋੁ ਦਇੁ ਖਤੇ ॥ 

الإنسان المتمركز ونهاره حول نفسه مثل محاصيل الصيف والشتاء ، والشهوة    ليل
والغضب هما حقلا يزرع فيهما هذه المحاصيل. بعبارة أخرى ، يقضي الليل في إشباع شهوته  

 .ويقضي النهار في التنفيس عن غضبه أو غضبها

SikhBookClub.com



ਲਬੁ ਵਤਿ ਦਿਗੋੁ ਬੀਉ ਹਾਲੀ ਿਾਹਕੁ ਹਤੇ ॥ 

وكأن الجشع يعمل كمحسّن التربة المناسب ، والتعلق الدنيوي  الجشع يحرضه على الكذب ،  
 .مثل العامل الذي يحرث ويزرع الحقول

ਹਲੁ ਬੀਚਾਿ ੁਰਵਕਾਿ ਮਿ ਹਕੁਮੀ ਖਟ ੇਖਾਇ ॥ 

الفكر مثل المحراث ، يجمع أكوام الشر حسب إرادة الله ، هذا ما يكسبه الإنسان ويأكله ،  
 .ويعاني عواقب آثامه

ਨਾਨਕ ਲੇਖ ੈਮੰਰਗਐ ਅਉਤ ੁਜਿਦੇਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

دون  )يا ناناك! عندما يتم استدعاؤه للمساءلة عن أفعاله ، وجد أنه يذهب من هنا دون نسب 
1 ||. (تحقيق الغرض من الحياة البشرية   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਿਉ ਿਇੁ ਪਰਵਤ ੁਪਾਿੀ ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਬਲੇਦ ॥ 

خصية مثل الماء والحقيقة  بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن الخوف من الله مثل أرضه ، ونقاء الش
 والرضا مثل الثيران لحرث الأرض 

ਹਲੁ ਹਲੇਮੀ ਹਾਲੀ ਰਚਤ ੁਚਤੇਾ ਵਤਿ ਵਖਤ ਸੰਜੋਗ ੁ॥ 

يجعل التواضع محراثه. اهتم بالحارث ، ذكر الله مثل محسن التربة والاتحاد مع المعلم  
 .كوقت لزرع البذرة 

ਨਾਉ ਬੀਜ ੁਬਖਸੀਸ ਬਹੋਲ ਦਨੁੀਆ ਸਗਲ ਦਿਗੋ 

 .ثم يزرع نسل الاسم ويحصل على كومة نعمة الله. بقية العالم بالنسبة له زائف و قابل للتلف

ਨਾਨਕ ਨਦਿੀ ਕਿਮ ੁਹਇੋ ਜਾਵਰਹ ਸਗਲ ਰਵਜਗੋ ॥੨॥ 

يا ناناك! عندما يمنح الله نعمته بعد هذه الجهود ، تنتهي كل انفصال ذلك الشخص عن الله.  
|| 2  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਮਨਮਰੁਖ ਮਹੋ ੁਗਬੁਾਿ ੁਹ ੈਦਜੂੈ ਿਾਇ ਬਲੈੋ ॥ 

الشخص الذي لديه إرادة ذاتية محاصر في ظلام التعلق العاطفي وأي شيء يتحدث عنه  
 يكون مدفوعًا بالازدواجية وحب الأشياء غير الله، 

ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਸਦਾ ਦਖੁ ੁਹ ੈਰਨਤ ਨੀਿ ੁਰਵਿਲੈੋ ॥ 

 .كأنه دائمًا ما يخلط الماء ، وبسبب حبه لمايا فهو دائمًا بائس 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਨਾਮ ੁਰਧਆਈਐ ਮਰਿ ਤਤ ੁਕਢਲੈੋ ॥ 

من يتذكر الله بمحبة من خلال المعلم ، فهو يتأمل في الكلمة الإلهية ويصل إلى جوهر 
 .حقيقة الاسم

ਅੰਤਰਿ ਪਿਗਾਸ ੁਘਰਟ ਚਾਨਿਾ ਹਰਿ ਲਧਾ ਟਲੈੋ ॥ 

، أدرك الله (من خلال المعلم)يتجلى الله في قلبه ، وعقله مستنير بالحكمة الإلهية وبالبحث  . 

ਆਪੇ ਿਿਰਮ ਿਲੁਾਇਦਾ ਰਕਛ ੁਕਹਿ ੁਨ ਜਾਈ ॥੧੭ 

17  ||الله نفسه يبتعد عن شخص في شك. لا شيء يمكن أن يقال عن هذا.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੨ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਨਾਨਕ ਰਚੰਤਾ ਮਰਤ ਕਿਹ ੁਰਚੰਤਾ ਰਤਸ ਹੀ ਹਇੇ ॥ 

 .يا ناناك! لا تقلق بشأن القوت لأن الله نفسه سيعتني بك

ਜਲ ਮਰਹ ਜੰਤ ਉਪਾਇਅਨੁ ਰਤਨਾ ਰਿ ਿਜੋੀ ਦਇੇ ॥ 

 .خلق المخلوقات في الماء ، وأعطاها قوتها أيضًا

ਓਿ ੈਹਟ ੁਨ ਚਲਈ ਨਾ ਕ ੋਰਕਿਸ ਕਿਇੇ ॥ 

 .لا توجد مخازن في المياه ولا مزارع هناك
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ਸਉਦਾ ਮਰੂਲ ਨ ਹਵੋਈ ਨਾ ਕ ੋਲਏ ਨ ਦਇੇ ॥ 

 .لا يوجد أي عمل تجاري هناك على الإطلاق ، ولا أحد يشتري أو يبيع أي شيء 

ਜੀਆ ਕਾ ਆਹਾਿ ੁਜੀਅ ਖਾਿਾ ਏਹ ੁਕਿਇੇ ॥ 

 .هناك قام بمثل هذه الترتيبات بحيث تتغذى المخلوقات على المخلوقات الأخرى

ਰਵਰਚ ਉਪਾਏ ਸਾਇਿਾ ਰਤਨਾ ਰਿ ਸਾਿ ਕਿਇੇ ॥ 

 .يهتم الله بالخلائق التي خلقها في المحيطات

ਨਾਨਕ ਰਚੰਤਾ ਮਤ ਕਿਹੁ ਰਚੰਤਾ ਰਤਸ ਹੀ ਹਇੇ ॥੧॥ 

1 ||القوت لأن الله نفسه سيعتني بك.  ا ناناك! لا تقلق بشأ  || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਜੀਉ ਮਛਲੁੀ ਝੀਵਿ ੁਰਤਿਸਨਾ ਕਾਲ ੁ॥ 

يا ناناك! هذا الفاني مثل سمكة صغيرة ، والرغبات الدنيوية ، التي تجلب موته الروحي ، مثل  
 .الصياد

ਮਨੂਆ ਅੰਧ ੁਨ ਚਤੇਈ ਪੜ ੈਅਰਚੰਤਾ ਜਾਲ ੁ॥ 

العقل في تذكر الله ويقع بشكل غير متوقع في الفخ الذي يؤدي إلى  بسبب الجشع ، لا يفكر 
 .التدهور الروحي 

ਨਾਨਕ ਰਚਤ ੁਅਚਤੇੁ ਹ ੈਰਚੰਤਾ ਬਧਾ ਜਾਇ ॥ 

 .يا ناناك! العقل المنغمس في الرغبات الدنيوية ، ينطلق من هنا مقيدًا بالقلق

ਨਦਰਿ ਕਿ ੇਜੇ ਆਪਿੀ ਤਾ ਆਪੇ ਲਏ ਰਮਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يه ، فإنه يوحد ذلك الشخص بنفسه. ولكن إذا ألقى الله نظرة النعمة عل  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਸ ੇਜਨ ਸਾਚ ੇਸਦਾ ਸਦਾ ਰਜਨੀ ਹਰਿ ਿਸ ੁਪੀਤਾ ॥ 

 .أولئك شاركوا في الجوهر السامي لاسم الله ، يظلون دائمًا في محضره 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਸਚਾ ਮਰਨ ਵਸ ੈਸਚ ੁਸਉਦਾ ਕੀਤਾ ॥ 

لأنهم أداروا التجارة الحقيقية  من خلال نعمة المعلم ، تم تكريس الإله الأبدي في أذهانهم 
 .لنعام

ਸਿ ੁਰਕਛ ੁਘਿ ਹੀ ਮਾਰਹ ਹ ੈਵਡਿਾਗੀ ਲੀਤਾ ॥ 

 ثروة الاسم موجودة في قلوبنا ، لكن المحظوظين فقط هم من أدركوها 

ਅੰਤਰਿ ਰਤਿਸਨਾ ਮਰਿ ਗਈ ਹਰਿ ਗੁਿ ਗਾਵੀਤਾ ॥ 

 .اختفى توقهم إلى الرغبات الدنيوية بترنيم تسبيح الله

ਆਪੇ ਮਰੇਲ ਰਮਲਾਇਅਨੁ ਆਪ ੇਦਇੇ ਬੁਝਾਈ ॥੧੮॥ 

18 ||يمنحهم الله نفسه فهمًا لتذكره ويوحِّدهم به وحده.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شلوق، المعلم الأول

ਵੇਰਲ ਰਪੰਞਾਇਆ ਕਰਤ ਵੁਿਾਇਆ ॥ 

 .يصنع القطن في محلج ويقطع وينسج في قماش;

ਕਰਟ ਕਰੁਟ ਕਰਿ ਖੁੰ ਰਬ ਚੜਾਇਆ ॥ 

 .ثم يتم معالجتها وتبييضها وتبخرها للغسيل

ਲੋਹਾ ਵਢ ੇਦਿਜੀ ਪਾੜੇ ਸਈੂ ਧਾਗਾ ਸੀਵ ੈ॥ 

يقطع المقص هذا القماش ، ويقطعه الخياط إلى قطع صغيرة ويخيطه بواسطة الإبرة والخيط  
( في ثوب) . 
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ਇਉ ਪਰਤ ਪਾਟੀ ਰਸਫਤੀ ਸੀਪ ੈਨਾਨਕ ਜੀਵਤ ਜੀਵੈ ॥ 

تمامًا كما يتم خياطة القماش الممزق ، وبالمثل ، يمكن استعادة الشرف المفقود من خلال  
مرة أخرى في عيش حياة صادقة مدح الله ، ويبدأ الشخص  . 

ਹਇੋ ਪਿੁਾਿਾ ਕਪੜ ੁਪਾਟੈ ਸਈੂ ਧਾਗਾ ਗੰਢ ੈ

 عندما يتم إصلاح الملابس البالية أو الممزقة بإبرة وخيط ، 

ਮਾਹ ੁਪਖ ੁਰਕਹ ੁਚਲੈ ਨਾਹੀ ਘੜੀ ਮਹੁਤ ੁਰਕਛ ੁਹੰਢ ੈ॥ 

 .لكن الثوب الذي تم إصلاحه لا يدوم لفترة طويلة ، فهو يدوم لفترة قصيرة فقط
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ਸਚ ੁਪਰੁਾਣਾ ਹੋਵ ੈਨਾਹੀ ਸੀਤਾ ਕਦ ੇਨ ਪਾਟ ੈ

 لكن الحقيقة لا تتقدم في السن أبدًا ، والشخص مرة واحدة مع الله لا ينفصل عنه أبدًا 

ਨਾਨਕ ਸਾਹਹਬ ੁਸਚੋ ਸਚਾ ਹਤਚਰ ੁਜਾਪੀ ਜਾਪ ੈ॥੧॥ 

1 ||لكن هذا الفهم لا يأتي إلا عندما نتذكره بعشق.   يا ناناك! الله الأبدي ،  || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸਚ ਕੀ ਕਾਤੀ ਸਚ ੁਸਭ ੁਸਾਰ ੁ॥ 

 إذا كان هناك سكين اسم الله مصنوع بالكامل من فولاذ الحقيقة ، 

ਘਾੜਤ ਹਤਸ ਕੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ॥ 

 .ثم تبدو تلك السكين جميلة للغاية

ਸਬਦ ੇਸਾਣ ਰਖਾਈ ਲਾਇ ॥ 

حجر الطحن لكلمة المعلم الحقيقي ، إذا تم شحذها على   

ਗੁਣ ਕੀ ਥਕੇ ੈਹਵਹਚ ਸਮਾਇ ॥ 

 .ووضعها في غلاف فضيلة الله

ਹਤਸ ਦਾ ਕੁਠਾ ਹੋਵ ੈਸਖੇ ੁ॥ ਲੋਹੂ ਲਬ ੁਹਨਕਥਾ ਵਖੇ ੁ॥ 

لوجدت أن دم الجشع   يا شيخ! إذا عاش المرء حياة مقدسة كأنه قدس بمثل هذه السكين ،
 .قد نفد منه تمامًا

ਹਇੋ ਹਲਾਲ ੁਲਗ ੈਹਹਕ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਦਹਰ ਦੀਦਾਹਰ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! بعد أن قدّست بالفضائل الإلهية ، أدرك الله ، وبقي في محضره ، واندمج في رؤيته  
2 ||المباركة.   || 
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ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਕਮਹਰ ਕਟਾਰਾ ਬੰਕੜੁਾ ਬੰਕ ੇਕਾ ਅਸਵਾਰ ੁ॥ 

كان شخص ما يركب حصاناً وسيمًا وخنجرًا جميلًا مربوطًا بخصره إذا  : 

ਗਰਬ ੁਨ ਕੀਜ ੈਨਾਨਕਾ ਮਤ ੁਹਸਹਰ ਆਵ ੈਭਾਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! لا يزال على المرء ألا يشعر بالفخر الأناني ، فقد يسقط رأسه على الأرض أولاً.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਸ ੋਸਤਸੰਗਹਤ ਸਬਹਦ ਹਮਲੈ ਜੋ ਗਰੁਮਹੁਖ ਚਲੈ ॥ 

الذي يعيش حسب إرادة المعلم ، ينضم إلى المصلين ويركز نفسه على كلمته  الشخص 
 .الإلهية 

ਸਚ ੁਹਿਆਇਹਨ ਸ ੇਸਚੇ ਹਜਨ ਹਹਰ ਖਰਚ ੁਿਨੁ ਪਲੈ ॥ 

الذين جمعوا ثروة اسم الله كنفقات لرحلة الحياة ، يتذكرون بمحبة الله الأزلي ويصبحون  
 .حقيقيين مثله 

ਭਗਤ ਸਹੋਹਨ ਗੁਣ ਗਾਵਦ ੇਗਰੁਮਹਤ ਅਚਲੈ ॥ 

صلون يبدون جميلات في تسبيح الله. يصبحون مستقرين ضد الرذائل باتباع تعاليم  هؤلاء الم
 .المعلم

ਰਤਨ ਬੀਚਾਰ ੁਮਹਨ ਵਹਸਆ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਹਦ ਭਲੈ ॥ 

من خلال الكلمة السامية للمعلم ، فإنهم يحفظون فكرة اسم الله الثمين الذي يشبه الجوهرة  
 .في أذهانهم

ਆਪੇ ਮਹੇਲ ਹਮਲਾਇਦਾ ਆਪ ੇਦਇੇ ਵਹਿਆਈ ॥੧੯॥ 

19 ||الله نفسه يوحد المصلين معه ويباركهم بالمجد.    || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਆਸਾ ਅੰਦਹਰ ਸਭ ੁਕ ੋਕਇੋ ਹਨਰਾਸਾ ਹਇੋ ॥ 

 .كل شخص مليء بالأمل. لا يكاد أحد يخلو من الأمل

ਨਾਨਕ ਜ ੋਮਹਰ ਜੀਹਵਆ ਸਹਹਲਾ ਆਇਆ ਸਇੋ ॥੧॥ 

الرغبات والآمال وهو لا يزال على قيد  يا ناناك! المثمر هو قدوم الشخص الذي تخلى عن كل 
1 ||الحياة.   

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਨਾ ਹਕਛ ੁਆਸਾ ਹਹਥ ਹ ੈਕਉੇ ਹਨਰਾਸਾ ਹਇੋ ॥ 

  لا بينما ،  بالاكتئاب المرء يشعر فلماذا ،  ” الرجاء“عندما لا يكون هناك شيء تحت سيطرة 
أمله؟   يتحقق  

ਹਕਆ ਕਰੇ ਏਹ ਬਪੜੁੀ ਜਾਂ ਭੋੁਲਾਏ ਸਇੋ ॥੨॥ 

2 || طريقنا؟  عن نفسه الله يبتعدنا  عندما  ،  المسكين ”الرجاء“ماذا يمكن أن يفعل هذا    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਹਿਿਗ ੁਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰ ਸਚ ੇਨਾਮ ਹਬਨੁ ॥ 

 .ملعون الحياة في هذا العالم دون أن نتذكر اسم الله الأزلي 

ਪਿਭ ੁਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰ ਹਨਹਚਲ ੁਏਹ ੁਿਨੁ ॥ 

للجميع ، فهو يعطي الجميع ؛ ثروة الاسم لا تتلفالله هو المحسّن الوحيد  . 

ਸਾਹਸ ਸਾਹਸ ਆਰਾਿ ੇਹਨਰਮਲੁ ਸਇੋ ਜਨੁ ॥ 

 هذا الشخص وحده طاهر يتذكر الله بمحبة مع كل نفس 
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ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਗਮੁ ਰਸਨਾ ਏਕ ੁਭਨੁ ॥ 

 .يا صديقي! بلسانك ينطق بلطف اسم ذلك الإله كلي العلم وغير المفهوم

ਰਹਵ ਰਹਹਆ ਸਰਬਹਤ ਨਾਨਕ ੁਬਹਲ ਜਾਈ ॥੨੦॥ 

20 ||ناناك يفدي نفسه لله الذي يسود كل شيء.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شلوق، المعلم الأول

ਸਰਵਰ ਹੰਸ ਿਰੁ ੇਹੀ ਮੇਲਾ ਖਸਮ ੈਏਵ ੈਭਾਣਾ 
تم تحديد الاتحاد بين المعلم الشبيه بالبحيرة والتلميذ الشبيه بالبجع ؛ هذا ما يرضي سيد  

 .الله

ਸਰਵਰ ਅੰਦਹਰ ਹੀਰਾ ਮਤੋੀ ਸ ੋਹੰਸਾ ਕਾ ਖਾਣਾ ॥ 

حيرة توجد الكلمات الإلهية التي تشبه اللآلئ للمعلم والتي هي مصدر الرزق  في تلك الب
 .الروحي للتلاميذ الذين يشبهون البجع 

ਬਗਲੁਾ ਕਾਗੁ ਨ ਰਹਈ ਸਰਵਹਰ ਜੇ ਹਵੋ ੈਅਹਤ ਹਸਆਣਾ ॥ 

(الجماعة المقدسة )لا يمكن للرافعة والأشخاص الأذكياء مثل الغراب البقاء في تلك البحيرة  . 

ਓਨਾ ਹਰਜਕ ੁਨ ਪਇਓ ਓਥ ੈਓਨ੍੍ਾ ਹਰੋ ੋਖਾਣਾ 
لا يوجد في ذلك المكان (افتراء وأفعال شريرة )لأن رزق النفس مختلف   . 

ਸਹਚ ਕਮਾਣ ੈਸਚ ੋਪਾਈਐ ਕੜੂ ੈਕੜੂਾ ਮਾਣਾ ॥ 

  (قصير العمر)يتحقق الإله الأبدي من خلال تذكره بمحبة ويتم الحصول على المجد الزائف 
 .من خلال ممارسة الباطل

ਨਾਨਕ ਹਤਨ ਕ ੌਸਹਤਗਰੁ ੁਹਮਹਲਆ ਹਜਨਾ ਿਰੁ ੇਪਯੈਾ ਪਰਵਾਣਾ ॥੧॥ 

॥੧॥ 1 ||يا ناناك! فقط الذين يقابلون المعلم الحقيقي الذي تم تحديده مسبقًا.    || 
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ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸਾਹਹਬ ੁਮਰੇਾ ਉਜਲਾ ਜੇ ਕ ੋਹਚਹਤ ਕਰਇੇ ॥ 

 .سيدي الله طاهر وأي شخص يقدسه في عقله يصبح طاهرًا مثله أيضًا 

ਨਾਨਕ ਸਈੋ ਸੇਵੀਐ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜ ੋਦਇੇ ॥ 

 .. يا ناناك! علينا أن نتذكر بمحبة الله الذي يعطي الكائنات دائمًا

ਨਾਨਕ ਸਈੋ ਸੇਵੀਐ ਹਜਤ ੁਸਹੇਵਐ ਦਖੁ ੁਜਾਇ ॥ 

 يا ناناك! علينا دائمًا أن نتذكر الله بمحبة ، وبه يذهب الحزن ، 

ਅਵਗੁਣ ਵੰਞਹਨ ਗੁਣ ਰਵਹਹ ਮਹਨ ਸਖੁ ੁਵਸ ੈਆਇ ॥੨॥ 

20 ||السلام في الذهن. تتلاشى الرذائل ، وتكرس الفضائل ، ويحل   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਆਪੇ ਆਹਪ ਵਰਤਦਾ ਆਹਪ ਤਾੜੀ ਲਾਈਅਨੁ ॥ 

 .الله نفسه يسود في كل مكان. هو نفسه مستغرق في حالة نشوة

ਆਪੇ ਹੀ ਉਪਦਸੇਦਾ ਗਰੁਮਹੁਖ ਪਤੀਆਈਅਨੁ ॥ 

 .من تلقاء نفسه ، يوجه الجميع ، ومن خلال المعلم يضفي الإيمان بخلقه

ਇਹਕ ਆਪੇ ਉਝਹੜ ਪਾਇਅਨੁ ਇਹਕ ਭਗਤੀ ਲਾਇਅਨੁ ॥ 

 .يتسبب في ضلال الكثيرين وينضم للكثيرين في عبادته التعبدية 

ਹਜਸੁ ਆਹਪ ਬਝੁਾਏ ਸ ੋਬਝੁਸੀ ਆਪ ੇਨਾਇ ਲਾਈਅਨੁ ॥ 

هذا الشخص وحده يفهم طريقة الحياة الصالحة التي يدفع الله إلى فهمها. هو نفسه يربط  
 .البشر باسمه
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਹਿਆਈਐ ਸਚੀ ਵਹਿਆਈ ॥੨੧॥੧॥ ਸਿੁ ੁ॥ 

  || 21 ||علينا دائمًا التأمل بمحبة في اسم الله ، هذا وحده هو المجد الأبدي. يا ناناك! يجب  
سوده || 1  || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ 

 :حرب راماكالي الرئيسية ، المعلم الخامس

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਜਸੈਾ ਸਤਿਗਰੁ ੁਸੁਣੀਿਾ ਿਸੈ ੋਹੀ ਮੈ ਡੀਠੁ ॥ 

نفسه تمامًاتمامًا كما سمعت عن المعلم الحقيقي ، رأيته هو  . 

ਤਵਛਤੁਿਆ ਮਲੇੇ ਪ੍ਰਭ ੂਹਤਰ ਿਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਠੁ ॥ 

 .المعلم هو الوسيط للوصول إلى محضر الله ، وهو يجمع المنفصلين بالله

ਹਤਰ ਨਾਮ ੋਮੰਿ ੁਤਿਰਿਾਇਿਾ ਕਟ ੇਹਉਮ ੈਰਗੋ ੁ॥ 

 .يغرس المعلم بحزم شعار اسم الله في قلب المرء ، ويتخلص من أحد أمراض الأنانية

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗਰੁ ੁਤਿਨਾ ਤਮਲਾਇਆ ਤਜਨਾ ਧਰੁ ੇਪ੍ਇਆ ਸੰਜੋਗ ੁ॥੧॥ 

يا ناناك! يتحد الله مع المعلم الحقيقي فقط أولئك الذين تم تحديدهم مسبقًا لهذا الاتحاد.  
|| 1  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਇਕ ੁਸਜਣੁ ਸਤਭ ਸਜਣਾ ਇਕ ੁਵਰੈੀ ਸਤਭ ਵਾਤਿ ॥ 

خلال نسيان الله  إذا اعتبرنا الله صديقًا لنا ، فعندئذ يكون الجميع أعزاء علينا ؛ ولكن من 
 .نشعر بالغربة عن الجميع 

SikhBookClub.com



ਗਤੁਰ ਪ੍ਰੂ ੈਿਖੇਾਤਲਆ ਤਵਣੁ ਨਾਵ ੈਸਭ ਬਾਤਿ ॥ 

 .لقد أقنعني المعلم المثالي أنه بدون التأمل في اسم الله ، كل شيء آخر عديم الفائدة

ਸਾਕਿ ਿਰੁਜਨ ਭਰਤਮਆ ਜੋ ਲਗੇ ਿਜੂ ੈਸਾਤਿ ॥ 

الملذات الدنيوية ويضيعون في  المتشككون غير المؤمنين والأشرار يظلون منغمسين في 
 .الشك

ਜਨ ਨਾਨਤਕ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ੁਬਤੁਿਆ ਗਰੁ ਸਤਿਗਰੁ ਕ ੈਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥੨॥ 

2 ||بفضل نعمة المعلم الحقيقي ، فهم المخلص ناناك هذه الحقيقة عن الله.   || 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

 :بوري

ਥਟਣਹਾਰ ੈਥਾਟ ੁਆਪ੍ ੇਹੀ ਥਤਟਆ ॥ 

 .الخالق الله هو نفسه قد خلق هذا الامتداد للكون 

ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਰੂਾ ਸਾਹ ੁਆਪ੍ ੇਹੀ ਖਤਟਆ 

 .الله نفسه مثل مصرفي كامل وهو نفسه يكسب ربح اسمه

ਆਪ੍ੇ ਕਤਰ ਪ੍ਾਸਾਰ ੁਆਪ੍ੇ ਰੰਗ ਰਤਟਆ ॥ 

 .لقد نشر الله نفسه هذا الامتداد للكون ، وهو نفسه مشبع بحب هذا الفضاء

ਕਿੁਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਪ੍ਾਇ ਅਲਖ ਬਰਹਮਤਟਆ ॥ 

 .لا يمكن تقدير قيمة الخليقة التي خلقها الله الذي لا يوصف

ਅਗਮ ਅਥਾਹ ਬਅੰੇਿ ਪ੍ਰ ੈਪ੍ਰਤਟਆ ॥ 

 .الله لا يمكن الوصول إليه ، لا يسبر غوره ، لانهائي ، والأبعد من بعيد

ਆਪ੍ੇ ਵਡ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹ ੁਆਤਪ੍ ਵਜੀਰਤਟਆ ॥ 

 .هو نفسه هو أعظم إمبراطور ، ومستشاره الخاص 
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ਕਇੋ ਨ ਜਾਣ ੈਕੀਮ ਕੇਵਡ ੁਮਤਟਆ ॥ 

 .لا أحد يعرف قيمته ولا أحد يعرف مدى قوته

ਸਚਾ ਸਾਤਹਬ ੁਆਤਪ੍ ਗਰੁਮਤੁਖ ਪ੍ਰਗਤਟਆ ॥੧॥ 

1 ||الله نفسه هو المعلم الأبدي وهو يظهر فقط من خلال نعمة المعلم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਸਤੁਣ ਸਜਣ ਪ੍ਰੀਿਮ ਮਤੇਰਆ ਮ ੈਸਤਿਗਰੁ ੁਿਹੇ ੁਤਿਖਾਤਲ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب! استمع إلى صلاتي وحدني مع المعلم الحقيقي

ਹਉ ਤਿਸ ੁਿੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪ੍ਣਾ ਤਨਿ ਤਹਰਿ ੈਰਖਾ ਸਮਾਤਲ ॥ 

 سأسلم ذهني إلى المعلم وسأبقيه دائمًا في قلبي ، 

ਇਕਸ ੁਸਤਿਗਰੁ ਬਾਹਰਾ ਤਧਰਗ ੁਜੀਵਣ ੁਸੰਸਾਤਰ ॥ 

 .لأن اللعين هو حياة المرء في العالم بدون المعلم الحقيقي 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗਰੁ ੁਤਿਨਾ ਤਮਲਾਇਓਨੁ ਤਜਨ ਸਿ ਹੀ ਵਰਿ ੈਨਾਤਲ ॥੧॥ 

1 ||! لقد وحد الله فقط أولئك مع المعلم الحقيقي ، الذي يظل دائمًا معه. أيها المحب ناناك  

|| 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਮਰੇ ੈਅੰਿਤਰ ਲੋਚਾ ਤਮਲਣ ਕੀ ਤਕਉ ਪ੍ਾਵਾ ਪ੍ਰਭ ਿਤੋਹ ॥ 

 يا الله! بداخلي شوق للقائك ، كيف يمكنني إدراكك؟

ਕਈੋ ਐਸਾ ਸਜਣ ੁਲੋਤਿ ਲਹ ੁਜੋ ਮਲੇੇ ਪ੍ਰੀਿਮੁ ਮਤੋਹ ॥ 

الصديق الذي قد يوحدني مع إلهي الحبيبيا أخي! جد لي هذا  . 

ਗਤੁਰ ਪ੍ਰੂ ੈਮੇਲਾਇਆ ਜਿ ਿਖੇਾ ਿਿ ਸਇੋ ॥ 

 .لقد وحدني المعلم المثالي بالله ، الآن أينما نظرت ، أراه هناك 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਸ ੋਪ੍ਰਭ ੁਸਤੇਵਆ ਤਿਸ ੁਜੇਵਡ ੁਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥੨॥ 

2 ||الآن أتذكر الله بمحبة وليس هناك ما هو عظيم مثله.  أيها المحب ناناك! قل أنني   || 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 

 :بوري

ਿੇਵਣਹਾਰੁ ਿਾਿਾਰ ੁਤਕਿ ੁਮਤੁਖ ਸਾਲਾਹੀਐ ॥ 

 كيف نمدح فاعل الخير لكل البشر؟

ਤਜਸੁ ਰਖ ੈਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਤਰ ਤਰਜਕ ੁਸਮਾਹੀਐ ॥ 

 .المخلوق ، الذي يحفظه الرب برحمته ، يزود بالقوت

ਕਇੋ ਨ ਤਕਸ ਹੀ ਵਤਸ ਸਭਨਾ ਇਕ ਧਰ ॥ 

أحد يعتمد على شخص آخر ، في الواقع دعم الجميع هو الله نفسه لا  . 

ਪ੍ਾਲੇ ਬਾਲਕ ਵਾਤਗ ਿ ੇਕ ੈਆਤਪ੍ ਕਰ ॥ 

 .بتوسيع دعمه ، يعتني الله بالجميع وأولاده

ਕਰਿਾ ਅਨਿ ਤਬਨੋਿ ਤਕਛ ੂਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 

 .يقوم الله بنفسه بإلقاء مسرحياته الرائعة والمبهجة التي لا يستطيع أحد أن يفهمها 

ਸਰਬ ਧਾਰ ਸਮਰਥ ਹਉ ਤਿਸ ੁਕਰੁਬਾਣੀਐ ॥ 

 .أنا افدي نفسي لله الذي هو نصرة الجميع ويمكن أن يفعل كل شيء

ਗਾਈਐ ਰਾਤਿ ਤਿਨੰਿ ੁਗਾਵਣ ਜਤੋਗਆ 

 .يجب أن نغني دائمًا بحمد الله الذي يستحق الثناء وحده

ਜੋ ਗਰੁ ਕੀ ਪ੍ਰੈੀ ਪ੍ਾਤਹ ਤਿਨੀ ਹਤਰ ਰਸ ੁਭਤੋਗਆ ॥੨॥ 

2 ||بتواضع تعاليم المعلم. لقد استمتعوا وحدهم بسرور الغناء بحمد الله الذين اتبعوا   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس
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ਭੀਿਹ ੁਮਕੋਲਾਈ ਕੀਿੀਅਨੁ ਸਭ ਰਖ ੇਕਟੰੁਬ ੈਨਾਤਲ ॥ 

 ,من حررك من الأحزان وحمايتك مع عائلتك ،

ਕਾਰਜ ਆਤਪ੍ ਸਵਾਤਰਅਨੁ ਸ ੋਪ੍ਰਭ ਸਿਾ ਸਭਾਤਲ ॥ 

 .وأتم هو بنفسه أعمالك. دائما تذكر ذلك الإله بمحبة 

ਪ੍ਰਭ ੁਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਕੰਤਠ ਲਾਇਿਾ ਲਹਿੁ ੇਬਾਲਕ ਪ੍ਾਤਲ ॥ 

مثل الأم والأب ، يغذي الله جميع الكائنات مثل الأطفال الصغار ويبقيهم قريبين جدًا كما لو  
 .كان يحتضنهم 

ਿਇਆਲ ਹਏੋ ਸਭ ਜੀਅ ਜੰਿਰ ਹਤਰ ਨਾਨਕ ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਲ ॥੧॥ 

أصبحت جميع الكائنات   يا ناناك! الشخص الذي ألقى الله عليه بنظرته من النعمة ،
1 ||والمخلوقات لطفاء معه.    || 
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ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਵਿਣੁ ਤਧੁ ੁਹਰੋ ੁਵਿ ਮੰਗਣਾ ਵਿਵਰ ਦਖੁਾ ਕ ੈਦਖੁ ॥ 

 اللهم أن أطلب غير اسمك هو دعوة لأشد الآلام لأنفسنا ، 

ਦਵੇਹ ਨਾਮ ੁਿੰਤਖੋੀਆ ਉਤਰ ੈਮਨ ਕੀ ਭਖੁ ॥ 

 .لذلك باركني باسمك ، مما يجعلني راضيا ويزول شوق ذهني إلى حب الملذات الدنيوية 

ਗਵੁਰ ਿਣ ੁਵਤਣ ੁਹਵਰਆ ਕੀਵਤਆ ਨਾਨਕ ਵਕਆ ਮਨੁਖ ॥੨ 

يا ناناك! المعلم الذي لديه القدرة على تحويل الغابة الجافة إلى خضراء ، ما مدى صعوبة  
2 ||إيقاظ البشر روحيا؟ً   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿ ੋਐਿਾ ਦਾਤਾਰ ੁਮਨਹ ੁਨ ਿੀਿਰ ੈ॥ 

 لا ينبغي أن نتخلى عن مثل هذا المحسن لله من أذهاننا ، 

ਘੜੀ ਨ ਮਹੁਤ ੁਚਿਾ ਵਤਿ ੁਵਿਨੁ ਨਾ ਿਰ ੈ॥ 

 .الذين بدونهم لا نستطيع البقاء ولو للحظة 

ਅੰਤਵਰ ਿਾਹਵਰ ਿੰਵਗ ਵਕਆ ਕ ੋਲਵੁਕ ਕਰ ੈ॥ 

 الله مع الإنسان من الداخل والخارج. فماذا يمكن لأي شخص أن يختبئ منه؟ 

ਵਿਿੁ ਪਵਤ ਰਖ ੈਆਵਪ ਿ ੋਭਿਿਲ ੁਤਰ ੈ॥ 

لرذائل الدنيوي الرهيبيسبح الشخص وحده ، الذي يحفظ الله نفسه كرامته ، عبر محيط ا . 

ਭਗਤ ੁਵਗਆਨੀ ਤਪਾ ਵਿਿ ੁਵਕਰਪਾ ਕਰ ੈ॥ 

 .ومن يرحمه الله فهو محب وحكيم روحيا ونسك
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ਿ ੋਪਰੂਾ ਪਰਧਾਨੁ ਵਿਿ ਨੋ ਿਲੁ ਧਰ ੈ॥ 

 .هو وحده كامل وعلو ، يبارك الله في وجه الرذائل

ਵਿਿਵਹ ਿਰਾਏ ਆਵਪ ਿਈੋ ਅਿਰ ੁਿਰੈ ॥ 

الروحية في داخله ، والتي يمكن أن يفعلها  هذا الشخص وحده هو القادر على احتواء الحكمة  
 .الله بنفسه 

ਵਤਿ ਹੀ ਵਮਵਲਆ ਿਚ ੁਮੰਤ ੁਗਰੁ ਮਵਨ ਧਰ ੈ॥੩॥ 

3 ||من يحفظ كلمة المعلم الإلهية في عقله ، يدرك الله.   || 

ਿਲੋਕੁ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك، المعلم الخامس 

ਧੰਨੁ ਿ ੁਰਾਗ ਿਰੰੁਗੜ ੇਆਲਾਪਤ ਿਭ ਵਤਖ ਿਾਇ ॥ 

، الغناء الذي يتلاشى الشوق في حب الشهوات    (اللحن الإلهي )طوبى لتلك الراغ الجميل 
 .الدنيوية

ਧੰਨੁ ਿ ੁਿੰਤ ਿਹੁਾਿੜ ੇਿੋ ਗਰੁਮਵੁਖ ਿਪਦ ੇਨਾਉ ॥ 

 .طوبى لتلك الكائنات الفاضلة التي تتبع تعاليم المعلم وتتأمل في اسم الله

ਵਿਨੀ ਇਕ ਮਵਨ ਇਕ ੁਅਰਾਵਧਆ ਵਤਨ ਿਦ ਿਵਲਹਾਰ ੈਿਾਉ ॥ 

يتذكرون الله بمحبة ، أنا دائمًا افدي نفسي للذين   

ਵਤਨ ਕੀ ਧਵੂੜ ਹਮ ਿਾਛਦ ੇਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ 

 .أتوق إلى خدمتهم المتواضعة ، لكن ينعم المرء بها فقط بنعمة الله 

ਿੋ ਰਤ ੇਰੰਵਗ ਗਵੋਿਦ ਕ ੈਹਉ ਵਤਨ ਿਵਲਹਾਰੈ ਿਾਉ 

 .أنا افدي نفسي لمن هم مشبعون بحب الله
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ਆਖਾ ਵਿਰਥਾ ਿੀਅ ਕੀ ਹਵਰ ਿਿਣੁ ਮਲੇਹ ੁਰਾਇ ॥ 

الانفصال عن الله في ذهني ، وأطلب منهم أن يوحدوني مع إلهي الحبيب ،  أشاركهم آلام 
 .الملك صاحب السيادة

ਗਵੁਰ ਪਰੂ ੈਮੇਲਾਇਆ ਿਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁ ੁਿਾਇ ॥ 

 .الشخص الذي اتحد معه المعلم الكامل مع الله ، يتلاشى حزنه على الحياة كلها

ਿਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਰਪੂ ੁਅਨਤ ਨ ਕਾਹ ੂਿਾਇ ॥੧ 

! إنه يدرك الإله غير المفهوم للجمال الذي لا يسبر غوره ، ولا يتجول في أي مكان آخر.  يا ناناك
|| 1  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਧੰਨੁ ਿ ੁਿਲੇਾ ਘੜੀ ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਮਰੂਤ ੁਪਲੁ ਿਾਰ ੁ॥ 

 تلك اللحظة محظوظة ، تلك اللحظة مباركة ، تلك اللحظة سعيدة ، 

ਧੰਨੁ ਿ ੁਵਦਨਿ ੁਿੰਿੋਗੜਾ ਵਿਤ ੁਵਿਠਾ ਗਰੁ ਦਰਿਾਰ ੁ॥ 

 .ومبارك ذلك اليوم والمناسبة ، عندما يرى المرء المعلم

ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪਰੂੀਆ ਹਵਰ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ੁ॥ 

 .تتحقق رغبات العقل ويدرك الله اللامتناهي وغير المفهوم

ਹਉਮ ੈਤਟੁਾ ਮਹੋੜਾ ਇਕੁ ਿਚ ੁਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

نصيبه الوحيد في الحياةيتم القضاء على الأنانية والتعلق العاطفي ، ويصبح اسم الله الأبدي  . 

ਿਨੁ ਨਾਨਕ ੁਲਗਾ ਿੇਿ ਹਵਰ ਉਧਵਰਆ ਿਗਲ ਿੰਿਾਰ ੁ॥੨॥ 

2 ||المحب ناناك مستغرق في تذكر الله ؛ يتحرر العالم كله من الرذائل بتذكر الله بالسجود.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਵਿਫਵਤ ਿਲਾਹਣ ੁਭਗਵਤ ਵਿਰਲੇ ਵਦਤੀਅਨੁ ॥ 

بشرف الترنيم بحمده وعبادته التعبديةإنه فقط شخص محظوظ نادر جدًا ، أنعم الله عليه  . 

ਿਉਪ ੇਵਿਿੁ ਭੰਿਾਰ ਵਫਵਰ ਪਛੁ ਨ ਲੀਤੀਅਨੁ ॥ 

 من أنعم الله عليه بكنز تسبيحه لم يسُأل قط عن أعماله ، 

ਵਿਿ ਨੋ ਲਗਾ ਰੰਗ ੁਿ ੇਰੰਵਗ ਰਵਤਆ ॥ 

 .لأنه يعلم أن من تشبع مرة واحدة بحبه ، يظل دائمًا مشبعًا بهذا الحب

ਓਨਾ ਇਕੋ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁਇਕਾ ਉਨ ਭਵਤਆ ॥ 

 .يصبح اسم الله دعامة لحياة هؤلاء الناس والاسم هو مصدر الرزق الوحيد لحياتهم الروحية

ਓਨਾ ਵਪਛ ੈਿਗ ੁਭੁੰ ਚ ੈਭਗੋਈ ॥ 

 .باتباعهم لقيادتهم ، يتمتع بقية العالم ويعتمد على ترديد تسبيح الله باعتباره القوت الروحي

ਓਨਾ ਵਪਆਰਾ ਰਿ ੁਓਨਾਹਾ ਿੋਗਈ 

كأنه ملك لهم فقطإنهم يحبون الله كثيرًا ، و  . 

ਵਿਿੁ ਵਮਵਲਆ ਗਰੁੁ ਆਇ ਵਤਵਨ ਪਰਭੁ ਿਾਵਣਆ ॥ 

 .لكن وحده ، الذي التقى به المعلم ، قد أدرك الله

ਹਉ ਿਵਲਹਾਰੀ ਵਤਨ ਵਿ ਖਿਮ ੈਭਾਵਣਆ ॥੪॥ 

4 ||أنا افدي نفسي للذين يرضون سيد الله.   || 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਹਵਰ ਇਕਿ ੈਨਾਵਲ ਮ ੈਦਿੋਤੀ ਹਵਰ ਇਕਿ ੈਨਾਵਲ ਮ ੈਰੰਗੁ ॥ 

 .صداقتي مع الله وحده وأنا أحبه فقط 

ਹਵਰ ਇਕ ੋਮਰੇਾ ਿਿਣ ੋਹਵਰ ਇਕਿ ੈਨਾਵਲ ਮ ੈਿੰਗ ੁ

 .إن الله وحده هو مسعودي وأنا أرافقه وحدي
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ਹਵਰ ਇਕਿ ੈਨਾਵਲ ਮ ੈਗਿੋਟ ੇਮਹੁ ੁਮੈਲਾ ਕਰ ੈਨ ਭੰਗੁ ॥ 

 .أنا أتحدث مع الله فقط ، لأنه لا ينفصل عني أبدًا 

ਿਾਣੈ ਵਿਰਥਾ ਿੀਅ ਕੀ ਕਦ ੇਨ ਮੜੋ ੈਰੰਗ ੁ॥ 

 .إنه يعرف دائمًا حالة ذهني ولا يظُهر أبدًا اللامبالاة لمشاعري بالحب

ਹਵਰ ਇਕ ੋਮਰੇਾ ਮਿਲਤੀ ਭੰਨਣ ਘੜਨ ਿਮਰਥ ੁ॥ 

 .الله وحده هو مستشاري القادر على تدمير أو خلق كل الكائنات

ਹਵਰ ਇਕ ੋਮਰੇਾ ਦਾਤਾਰ ੁਹ ੈਵਿਵਰ ਦਾਵਤਆ ਿਗ ਹਥ ੁ॥ 

ن في العالمإن الله وحده هو المعطي الذي هو المعطي لجميع المحسني  . 

ਹਵਰ ਇਕਿ ੈਦੀ ਮ ੈਟਕੇ ਹ ੈਿੋ ਵਿਵਰ ਿਭਨਾ ਿਮਰਥ ੁ॥ 

 .أعتمد على عون الله وحده القادر على كل شيء

ਿਵਤਗਵੁਰ ਿੰਤ ੁਵਮਲਾਇਆ ਮਿਤਵਕ ਧਵਰ ਕ ੈਹਥ ੁ॥ 

من خلال تقديم دعمه ، كما لو كان يضع يده على جبهتي ، فقد وحدني المعلم الحقيقي بالله  
 .، الذي هو مصدر كل سلام
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ਵਡਾ ਸਾਹਿਬ ੁਗਰੁ ੂਹਿਲਾਇਆ ਹਿਹਿ ਤਾਹਰਆ ਸਗਲ ਿਗਤ ੁ॥ 

 .لقد وحدني المعلم مع الله ، المعلم الأعلى الذي أنقذ العالم بأسره من الرذائل

ਿਿ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪਰੂੀਆ ਪਾਇਆ ਧਹੁਰ ਸੰਿਗੋ 

 .الشخص المعين يحصل على رغبات عقله

ਿਾਿਕ ਪਾਇਆ ਸਚ ੁਿਾਿ ੁਸਦ ਿੀ ਭਗੋ ੇਭਗੋ ॥੧॥ 

1 ||اسم الله ويتمتع بنعيمه إلى الأبد.  يا ناناك! يدرك   || 

ਿਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਿਿਿਖੁਾ ਕਰੇੀ ਦਸੋਤੀ ਿਾਇਆ ਕਾ ਸਿਬੰਧ ੁ॥ 

 .الصداقة مع أصحاب الإرادة النفسانية ليست سوى علاقة بين الثروة والسلطة الدنيوية 

ਵੇਖਹਦਆ ਿੀ ਭਹਿ ਿਾਹਿ ਕਦ ੇਿ ਪਾਇਹਿ ਬੰਧ ੁ॥ 

رؤية شخص محتاج ، يهربونلا يشكلون أبدًا روابط موثوقة ؛ عند  . 

ਹਿਚਰੁ ਪਿੈਹਿ ਖਾਵਿੇ੍੍ ਹਤਚਰ ੁਰਖਹਿ ਗੰਢ ੁ॥ 

 .إنهم يتواجدون طالما يتم تلبية احتياجاتهم مثل الطعام والملابس

ਹਿਤੁ ਹਦਹਿ ਹਕਛ ੁਿ ਿਵੋਈ ਹਤਤ ੁਹਦਹਿ ਬਲੋਹਿ ਗੰਧ ੁ॥ 

 .في اليوم الذي يجدون فيه أنه لم يتبق شيء يمكن كسبه ، يبدأون في التحدث بفظاظة 

ਿੀਅ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਿਾਣਿੀ ਿਿਿਖੁ ਅਹਗਆਿੀ ਅੰਧ ੁ॥ 

 .لا يدرك هؤلاء الحمقى الجهلاء روحيًا عنديين حالة أرواحهم

ਕੜੂਾ ਗੰਢੁ ਿ ਚਲਈ ਹਚਕਹੜ ਪਥਰ ਬੰਧ ੁ

 .مثل سد الحجارة والوحل ، فإن علاقتهما الزائفة لا تدوم طويلاً 
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ਅੰਧ ੇਆਪ ੁਿ ਿਾਣਿੀ ਫਕੜੁ ਹਪਟਹਿ ਧੰਧ ੁ॥ 

ن من هم حقًا ، ويستمرون بلا داع في التألم من  لا يدرك الحمقى الجهلاء الروحيون المتعصبو
 .عوامل الجذب الدنيوية غير المجدية 

ਝੂਠੈ ਿਹੋਿ ਲਪਟਾਇਆ ਿਉ ਿਉ ਕਰਤ ਹਬਿੰਧ ੁ॥ 

منغمسين في ارتباطات دنيوية كاذبة ، فإن الحياة الكاملة للأشخاص ذوي الإرادة الذاتية تمر  
 .في مساعي أنانية 

ਹਕਿਪਾ ਕਰ ੇਹਿਸ ੁਆਪਣੀ ਧਹੁਰ ਪਰੂਾ ਕਰਿੁ ਕਰਇੇ ॥ 

 .من يرحمه الله ، فهو قادر على تحقيق مصيره 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਸ ੇਿਿ ਉਬਰ ੇਿੋ ਸਹਤਗਰੁ ਸਰਹਣ ਪਰ ੇ॥੨ 

يا ناناك! الذين يبحثون عن ملجأ المعلم الحقيقي ، يتم إنقاذهم من الحب الدنيوي الكاذب.  
|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿੋ ਰਤ ੇਦੀਦਾਰ ਸਈੇ ਸਚ ੁਿਾਕੁ ॥ 

 .يا صديقي! المشبعون بحب رؤية الله المباركة ، اعتبروهم تجسيدًا للإله الأزلي 

ਹਿਿੀ ਿਾਤਾ ਖਸਿ ੁਹਕਉ ਲਭੈ ਹਤਿਾ ਖਾਕ ੁ॥ 

 كيف يمكن للمرء أن يحصل على فرصة لخدمة الذين أدركوا سيد الله بكل تواضع ، 

ਿਿੁ ਿਲੈਾ ਵਕੇਾਰ ੁਿੋਵ ੈਸੰਹਗ ਪਾਕ ੁ॥ 

ا في صحبتهملأن العقل المملوء بأوساخ الشرور يصير طاهرً  . 

ਹਦਸ ੈਸਚਾ ਿਿਲ ੁਖਲੈੁ ਭਰਿ ਤਾਕੁ ॥ 

(في القلب)ينفتح باب الشك ويظهر مسكن الله  . 

ਹਿਸਹਿ ਹਦਖਾਲੇ ਿਿਲ ੁਹਤਸ ੁਿ ਹਿਲੈ ਧਾਕ ੁ॥ 

 .فالشخص الذي يظُهر له الله مسكنه لا يدُفع أبدًا بعيدًا عن هناك
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ਿਿੁ ਤਿੁ ਿਇੋ ਹਿਿਾਲੁ ਹਬੰਦਕ ਿਦਹਰ ਝਾਕ ੁ॥ 

للحظة ، يصبح جسده وعقله مباركين ومبهرينبنظرة من نعمة الله ولو  . 

ਿਉ ਹਿਹਧ ਿਾਿ ੁਹਿਧਾਿੁ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਹਦ ਲਾਗ ੁ॥ 

 .باتباع كلمة المعلم ، يحصل على ثروة الاسم التي تشبه كل كنوز العالم

ਹਤਸ ੈਹਿਲੈ ਸੰਤ ਖਾਕ ੁਿਸਤਹਕ ਹਿਸ ੈਭਾਗ ੁ॥੫॥ 

5 ||الشخص الذي تم تحديده مسبقًا ، يجب أن يتبع بتواضع تعاليم المعلم.   || 

ਸਲੋਕ ਿਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਿਰਣਾਖੀ ਕ ੂਸਚੁ ਵੈਣ ੁਸੁਣਾਈ ਿ ੋਤਉ ਕਰ ੇਉਧਾਰਣ ੁ॥ 

 .يا عروس الروح مع الغزلان كالعيون ، سأفوه بكلمات حقيقية تحررك من الرذائل

ਸੁੰ ਦਰ ਬਚਿ ਤਿੁ ਸੁਣਿ ੁਛਬੀਲੀ ਹਪਰ ੁਤਡੈਾ ਿਿ ਸਾਧਾਰਣ ੁ॥ 

الكلمات الرائعة أن زوجك الله هو دعم  أيتها العروس الشابة الجميلة ، استمعي إلى هذه  
 عقلك ، 

ਦਰੁਿਿ ਸਤੇੀ ਿੇਿ ੁਰਚਾਇਓ ਦਹਸ ਹਵਖਾ ਿ ੈਕਾਰਣ ੁ॥ 

 .لكنك وقعت في حب الشر. قل لي وأظهر لي سبب ذلك

ਊਣੀ ਿਾਿੀ ਝੂਣੀ ਿਾਿੀ ਿਾਿੀ ਹਕਸ ੈਹਵਿੂਣੀ ॥ 

 .لا ينقصك شيء. لستم ابكم ولا بلا فضائل

ਹਪਰ ੁਛਲੈ ੁਛਬੀਲਾ ਛਹਡ ਗਵਾਇਓ ਦਰੁਿਹਤ ਕਰਹਿ ਹਵਿੂਣੀ ॥ 

 .ولكن بسبب عقلك الشرير وأعمالك السيئة ، تخلت عن زوجك الوسيم وفقدته

ਿਾ ਿਉ ਭੁਲੀ ਿਾ ਿਉ ਚਕੁੀ ਿਾ ਿੈ ਿਾਿੀ ਦਸੋਾ ॥ 

 يا صديقي! لم أرتكب أي خطأ ولم أنس شيئًا ولا عيب فيّ ؛ 
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ਹਿਤੁ ਿਉ ਲਾਈ ਹਤਤ ੁਿਉ ਲਗੀ ਤ ੂਸਹੁਣ ਸਚ ੁਸੰਦਸੇਾ ॥ 

بالمهمة التي أوكلني إليها اللهاستمع إلى هذه الحقيقة ، فأنا أقوم  . 

ਸਾਈ ਸੋਿੁਾਗਹਣ ਸਾਈ ਭਾਗਹਣ ਿ ੈਹਪਹਰ ਹਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

فقط تلك الروح العروس يمكن أن تكون محظوظة حقًا ، والتي ألقى عليها الزوج الله بنظرة  
 .النعمة 

ਹਪਹਰ ਅਉਗਣ ਹਤਸ ਕ ੇਸਹਭ ਗਵਾਏ ਗਲ ਸਤੇੀ ਲਾਇ ਸਵਾਰੀ ॥ 

بإبقائها قريبة جدًا منه الله كل رذائلها وزينها -لقد بدد الزوج . 

ਕਰਿਿੀਣ ਧਿ ਕਰ ੈਹਬਿੰਤੀ ਕਹਦ ਿਾਿਕ ਆਵ ੈਵਾਰੀ ॥ 

؟ (الله-لأتحد مع زوجي )يا ناناك! تصلي عروس الروح المؤسفة بتواضع: متى يأتي دوري   

ਸਹਭ ਸਿੁਾਗਹਣ ਿਾਣਹਿ ਰਲੀਆ ਇਕ ਦੇਵਿ ੁਰਾਹਤ ਿਰੁਾਰੀ ॥੧॥ 

اركني أيضًا بفرح  تقول: يا إلهي! كل العرائس المحظوظات يستمتعون بصحبتك ، أرجو أن يب
1 ||رفاقك ولو للحظة.   || 

ਿਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਕਾਿ ੇਿਿ ਤ ੂਡਲੋਤਾ ਿਹਰ ਿਿਸਾ ਪਰੂਣਿਾਰ ੁ॥ 

 .يا عقلي! لماذا تتنازل ، الله موجود لتحقيق رغباتك

ਸਹਤਗਰੁ ੁਪਰੁਖ ੁਹਧਆਇ ਤ ੂਸਹਭ ਦਖੁ ਹਵਸਾਰਣਿਾਰ ੁ॥ 

مدمر كل الآلام والمعاناةيجب أن تتأمل في ذلك المعلم الحقيقي ، تجسيد الله ، الذي هو  . 

ਿਹਰ ਿਾਿਾ ਆਰਾਹਧ ਿਿ ਸਹਭ ਹਕਲਹਵਖ ਿਾਹਿ ਹਵਕਾਰ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله ، حتى تدمر كل ذنوبك

ਹਿਿ ਕਉ ਪਰੂਹਬ ਹਲਹਖਆ ਹਤਿ ਰੰਗ ੁਲਗਾ ਹਿਰੰਕਾਰ ॥ 

 .الذين تم تحديدهم سلفًا ، مشبعون بحب الله
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ਓਿੀ ਛਹਡਆ ਿਾਇਆ ਸਆੁਵੜਾ ਧਿੁ ਸੰਹਚਆ ਿਾਿ ੁਅਪਾਰ ੁ॥ 

يتخلون عن الذوق السيئ لمايا ، والثروات الدنيوية والسلطة ، ويجمعون ثروة الاسم  إنهم 
 .التي لا حدود لها

ਅਠੇ ਪਿਰ ਇਕਤ ੈਹਲਵ ੈਿੰਿੇਹਿ ਿਕੁਿ ੁਅਪਾਰ ੁ

 .يظلون دائمًا يركزون على تذكر الله بالسجود ؛ يطيعون أمر الله اللامتناهي فقط
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ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਮੰਗ ੈਦਾਨੁ ਇਕੁ ਦਹੇ ੁਦਰਸ ੁਮਨਨ ਨਿਆਰ ੁ॥੨॥ 

يا إلهي! المحب ناناك يتوسل لهدية واحدة: من فضلك امنح رؤيتك المباركة وكرس حبك  
2 ||في ذهني.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਨਜਸੁ ਤ ੂਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਨਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਸਖੁ ॥ 

فهو دائمًا في سلام يا الله! من تظهر في قلبه ، . 

ਨਜਸੁ ਤ ੂਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਨਤਸ ੁਜਮ ਨਾਨਹ ਦਖੁ ॥ 

 .الشخص الذي دفنت في قلبه لا يخشى الموت

ਨਜਸੁ ਤ ੂਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਨਤਸ ੁਨਕ ਕਾਨੜਆ ॥ 

 .الشخص الذي في قلبه تكريمك ، لا يمكن أن يقترب القلق منه 

ਨਜਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਨਮਤ ੁਸਨਿ ਕਾਜ ਸਵਾਨਰਆ ॥ 

نفسه ، يتم إنجاز جميع مهامهالشخص الذي صديقه هو الخالق  . 

ਨਜਸੁ ਤ ੂਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਸ ੋਿਰਵਾਣ ੁਜਨੁ ॥ 

 .اللههُ بقَِلْبِكِ دَفِينَ ، مُزكَى بحَِضَركََ 

ਨਜਸੁ ਤ ੂਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਬਹਤੁਾ ਨਤਸ ੁਧਨੁ ॥ 

 .من تتجلى في قلبه ، ينعم بوفرة من ثروة الاسم

ਨਜਸੁ ਤ ੂਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਸ ੋਵਡ ਿਰਵਾਨਰਆ ॥ 

( لأنه يرى العالم بأسره كعائلته )عقله ، لديه عائلة كبيرة الشخص الذي تم تكريمك في    

ਨਜਸੁ ਤ ੂਆਵਨਹ ਨਿਨਤ ਨਤਨਨ ਕੁਲ ਉਧਾਨਰਆ ॥੬॥ 

6 ||يا الله! الشخص الذي تظهر في قلبه ، ينقل كل نسله عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਅੰਦਰਹ ੁਅੰਨਾ ਬਾਹਰਹ ੁਅੰਨਾ ਕੜੂੀ ਕੜੂੀ ਗਾਵ ੈ॥ 

روحيا ، يشتغل بالشر ويغني بحجج زائف في تسبيح الله ، الجاهل   

ਦਹੇੀ ਧੋਵ ੈਿਕਰ ਬਣਾਏ ਮਾਇਆ ਨੋ ਬਹ ੁਧਾਵ ੈ॥ 

، وينقش عليه علامات دينية ، لكنه يسعى وراء الثروة الدنيوية ؛  (يتوضأ)يغسل جسده   

ਅੰਦਨਰ ਮਲੈੁ ਨ ਉਤਰ ੈਹਉਮ ੈਨਿਨਰ ਨਿਨਰ ਆਵੈ ਜਾਵ ੈ॥ 

ويواصل السير في دورة الولادة والموت هذه الطقوس لا تغسلها الأوساخ من غروره  . 

ਨੀਂਦ ਨਵਆਨਿਆ ਕਾਨਮ ਸੰਤਾਨਿਆ ਮਖੁਹ ੁਹਨਰ ਹਨਰ ਕਹਾਵ ੈ॥ 

।ينغمس في سبات مايا ويبتلى بالشهوة ، يواصل ترديد اسم الله مرارًا وتكرارًا. 

ਬਸੈਨੋ ਨਾਮ ੁਕਰਮ ਹਉ ਜਗੁਤਾ ਤਹੁ ਕਟੁ ੇਨਕਆ ਿਲ ੁਿਾਵੈ ॥ 

، لكنه يفعل الأفعال بدافع الأنا ؛ كيف ينال أجرًا روحيًا    لقد أطلق على نفسه اسم فَيشناف
 من طقوس فارغة كالدرس بقشر؟ 

ਹੰਸਾ ਨਵਨਿ ਬਠੈਾ ਬਗ ੁਨ ਬਣਈ ਨਨਤ ਬਠੈਾ ਮਛੀ ਨੋ ਤਾਰ ਲਾਵ ੈ॥ 

بمجرد الجلوس بين البجع ، لا تصبح الرافعة واحدة منهم ؛ لأنه حتى أثناء تواجده برفقتهم ،  
الأسماك ؛ وبالمثل ، فإن الشخص الشرير لا يصبح تقياً بمجرد  فإنه يركز دائمًا على صيد 

 .الحفاظ على رفقة القديسين

ਜਾ ਹੰਸ ਸਿਾ ਵੀਿਾਰੁ ਕਨਰ ਦਖੇਨਨ ਤਾ ਬਗਾ ਨਾਨਲ ਜੜੋ ੁਕਦ ੇਨ ਆਵੈ ॥ 

في صحبتهم ، فإنهم يستنتجون أن التحالف مع الرافعات    (الأتقياء)عندما يتداول البجع 
دًا ، لا يمكن أن ينجح أب (الأشخاص الأشرار)  
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ਹੰਸਾ ਹੀਰਾ ਮਤੋੀ ਿਗੁਣਾ ਬਗ ੁਡਡਾ ਿਾਲਣ ਜਾਵੈ ॥ 

لأن البجعات تنقر على الماس واللؤلؤ ، بينما تنطلق الرافعة للبحث عن الضفادع ، وبالمثل  
لهية ويذهب الأشرار للأشياء القابلة للتلففإن الأتقياء يجمعون الفضائل الإ . 

ਉਡਨਰਆ ਵਿੇਾਰਾ ਬਗਲੁਾ ਮਤ ੁਹੋਵ ੈਮੰਞੁ ਲਖਾਵ ੈ॥ 

نهاية المطاف ، تطير الرافعة المسكينة من رفقة البجع ، وبالمثل يترك الشخص الشرير  في 
 .شركة المقدس ، لئلا تنكشف هويته الحقيقية 

ਨਜਤੁ ਕ ੋਲਾਇਆ ਨਤਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਨਕਸ ੁਦਸੋ ੁਨਦਿ ੈਜਾ ਹਨਰ ਏਵ ੈਿਾਵ ੈ॥ 

يريده  كل شخص يقوم بالمهمة التي كلفه بها الله. لذلك ، من يمكن لومه عندما يكون هذا ما  
 .الله

ਸਨਤਗਰੁ ੁਸਰਵਰੁ ਰਤਨੀ ਿਰਿਰੂ ੇਨਜਸੁ ਿਰਾਿਨਤ ਸ ੋਿਾਵ ੈ॥ 

المعلم الحقيقي مثل البركة ، مليء بجواهر اسم الله ، ولا يستقبله إلا هذا الشخص الذي تم  
 .تحديده مسبقًا 

ਨਸਖ ਹੰਸ ਸਰਵਨਰ ਇਕਠੇ ਹਏੋ ਸਨਤਗਰੁ ਕ ੈਹਕੁਮਾਵ ੈ॥ 

بإرادة المعلميجتمع التلاميذ مثل البجعة في المصلين المقدس  . 

ਰਤਨ ਿਦਾਰਥ ਮਾਣਕ ਸਰਵਨਰ ਿਰਿਰੂ ੇਖਾਇ ਖਰਨਿ ਰਹ ੇਤਨੋਟ ਨ ਆਵ ੈ॥ 

هناك وفرة من الأحجار الكريمة مثل الاسم في المصلين. يتأمل التلاميذ فيه ويلهمون  
 .الآخرين ، لكن هذه الأحجار الكريمة لا تقصر أبدًا

ਸਰਵਰ ਹੰਸ ੁਦਨੂਰ ਨ ਹਈੋ ਕਰਤ ੇਏਵ ੈਿਾਵ ੈ॥ 

التلاميذ لا تبتعد عن الجماعة المقدسة وهذه هي إرادة الله الخالق البجعة مثل  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਜਸ ਦ ੈਮਸਤਨਕ ਿਾਗੁ ਧਨੁਰ ਨਲਨਖਆ ਸ ੋਨਸਖ ੁਗਰੁ ੂਿਨਹ ਆਵ ੈ

 يا ناناك! فقط هذا التلميذ يأتي إلى ملجأ المعلم الذي له مثل هذا المصير ، 
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ਆਨਿ ਤਨਰਆ ਕਟੰੁਬ ਸਨਿ ਤਾਰ ੇਸਿਾ ਨਸਰਸਨਟ ਛਡਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||عائلته يسبحون عبر محيط العالم من الرذائل ، وينقذ العالم بأسره. هو نفسه مع   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਿੰਨਡਤ ੁਆਖਾਏ ਬਹਤੁੀ ਰਾਹੀ ਕਰੋੜ ਮੋਠ ਨਜਨੇਹਾ ॥ 

بسبب قراءة الفيدا ، يتعرف المرء على العديد من الطقوس ويصبح معروفًا باسم الناقد ؛  
ير صالحة للطبخلكنه في الواقع غير متعاطف مثل حبة الفول غ  . 

ਅੰਦਨਰ ਮਹੋ ੁਨਨਤ ਿਰਨਮ ਨਵਆਨਿਆ ਨਤਸਟਨਸ ਨਾਹੀ ਦਹੇਾ ॥ 

 .بداخله حب الثروة الدنيوية. يظل دائمًا مستهلكًا في الشك ولا يشعر جسده بالسلام أبدًا

ਕੜੂੀ ਆਵੈ ਕੜੂੀ ਜਾਵੈ ਮਾਇਆ ਕੀ ਨਨਤ ਜਹੋਾ ॥ 

يفعله زائف ويحفزه  هذا النقاد دائمًا ما يبحث عن الثروات والسلطة الدنيوية ، وكل ما  
 .الجشع

ਸਿ ੁਕਹ ੈਤਾ ਛਹੋ ੋਆਵ ੈਅੰਤਨਰ ਬਹਤੁਾ ਰਹੋਾ 
 .إذا قال له أحدهم الحقيقة ، فإنه يشعر بالغضب لأن لديه الكثير من الغضب

ਨਵਆਨਿਆ ਦਰੁਮਨਤ ਕਬੁਨੁਧ ਕਮੁੜੂਾ ਮਨਨ ਲਾਗਾ ਨਤਸ ੁਮਹੋਾ ॥ 

حب  مثل هذا المخادع الأحمق يعاني من عقل شرير سيئ للغاية ، لأن عقله منغمس في 
 .مايا ، ثروات العالم وقوته

ਠਗ ੈਸਤੇੀ ਠਗ ੁਰਨਲ ਆਇਆ ਸਾਥ ੁਨਿ ਇਕ ੋਜਹੇਾ ॥ 

إلى هذا المخادع ، فإنه يصبح شركة من مثل هؤلاء  (رذائل) عندما ينضم مخادع آخر  . 

ਸਨਤਗਰੁ ੁਸਰਾਿ ੁਨਦਰੀ ਨਵਿਦ ੋਕਢ ੈਤਾਂ ਉਘਨੜ ਆਇਆ ਲੋਹਾ ॥ 

كشف النقاب مثل  عندما يقوم خبير حقيقي شبيه صائغ المجوهرات بتقييم ذلك ، يتم  
 .الحديد بدلاً من الذهب اللامع
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ਬਹਤੁਰੇੀ ਥਾਈ ਰਲਾਇ ਰਲਾਇ ਨਦਤਾ ਉਘਨੜਆ ਿੜਦਾ ਅਗੈ ਆਇ ਖਲੋਹਾ ॥ 

عندما يختلط ويختلط بالآخرين ، قد يكون صادقًا في أماكن كثيرة ، ولكن عندما يرفع  
 .الحجاب يظهر واقعة

ਸਨਤਗਰੁ ਕੀ ਜ ੇਸਰਣੀ ਆਵ ੈਨਿਨਰ ਮਨੂਰਹ ੁਕੰਿਨੁ ਹਹੋਾ ॥ 

جأ المعلم الحقيقي ، ثم من الحديد الصدأ ، يصبح طاهرًا مثل الذهب إذا جاء إلى مل . 

ਸਨਤਗਰੁ ੁਨਨਰਵਰੈ ੁਿਤੁਰ ਸਤਰ ਸਮਾਨੇ ਅਉਗਣ ਕਟ ੇਕਰ ੇਸਧੁ ੁਦਹੇਾ ॥ 

المعلم الحقيقي بلا عداوة تجاه أحد ، ابنه وعدوه على حد سواء. من يأتي إلى ملجأه يطهر  
 .جسده بمحو خطاياه

ਨਾਨਕ ਨਜਸ ੁਧਨੁਰ ਮਸਤਨਕ ਹੋਵ ੈਨਲਨਖਆ ਨਤਸ ੁਸਨਤਗਰੁ ਨਾਨਲ ਸਨੇਹਾ ॥ 

 .يا ناناك! الشخص الذي تم تقديره مسبقًا ، يقع وحده في حب المعلم الحقيقي
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਮ੍ਤਗਰੁ ਪਰੂ ੇਕੀ ਮ੍ਿਸ ੁਮ੍ਕਰਪਾਲੁ ਹਵੋ ੈਮ੍ਤਸ ੁਮ੍ਰਦ ੈਵਸਹੇਾ ॥ 

تتجسد الكلمات الإلهية المجددة روحياً للمعلم الحقيقي المثالي في قلب شخص يصبح  
 .المعلم كريماً عليه 

ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਮ੍ਤਸ ਕਾ ਕਟੀਐ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹਹੋਾ ॥੨॥ 

2 ||دورة ولادته وموته. يتلقى سلامًا داخليًا دائمًا وتنتهي   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿੋ ਤਧੁ ੁਭਾਣਾ ਿੰਤ ੁਸ ੋਤਧੁ ੁਬਝੁਈ ॥ 

 .يا إلهي! فقط هذا الإنسان يدركك من يصير مرضيًا لك 

ਿੋ ਤਧੁ ੁਭਾਣਾ ਿੰਤ ੁਸ ੁਦਰਗਹ ਮ੍ਸਝਈ ॥ 

 .الشخص الذي يرضيك ، يتم قبوله في حضورك

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤਰੇੀ ਨਦਮ੍ਰ ਹਉਰ ੈਮ੍ਤਸ ੁਗਈ ॥ 

غرورهمن تمنحه النعمة ، تزول  . 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤ ੂਸੰਤਸੁਟ ੁਕਲਰਲ ਮ੍ਤਸ ੁਖਈ ॥ 

 .من تسر به تزول كل ذنوبه 

ਮ੍ਿਸ ਕ ੈਸਆੁਰੀ ਵਮ੍ਲ ਮ੍ਨਰਭਉ ਸ ੋਭਈ ॥ 

 .من كان سيد الله إلى جانبه ، يصبح شجاعًا

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤ ੂਮ੍ਕਰਪਾਲ ੁਸਚਾ ਸ ੋਮ੍ਿਅਈ ॥ 

 .من تمنحه الرحمة ، يصبح هادئاً

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤਰੇੀ ਰਇਆ ਨ ਪਹੋ ੈਅਗਨਈ 

لا يمسه نار محبة الغنى والقوة الدنيوية الشخص الذي ينعم برحمتك ،  . 
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ਮ੍ਤਸ ਨੋ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ੁਮ੍ਿਮ੍ਨ ਗਰੁ ਤ ੇਰਮ੍ਤ ਲਈ ॥੭॥ 

  ||باتباع تعاليم المعلم.  (تعلم الحياة الصالحة )يا إلهي! أنت دائمًا كريمة على الشخص الذي 
7 || 

ਸਲੋਕ ਰਃ  ੫ ॥ 

 :شالوق الدقيق الخامس

ਕਮ੍ਰ ਮ੍ਕਰਪਾ ਮ੍ਕਰਪਾਲ ਆਪ ੇਬਖਮ੍ਸ ਲੈ ॥ 

 اللهم ارحمني ارحمني واغفر لي

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਪੀ ਤਰੇਾ ਨਾਰ ੁਸਮ੍ਤਗਰੁ ਪਾਇ ਪ ੈ॥ 

 .لذلك من خلال اتباع تعاليم المعلم الحقيقي بكل تواضع ، قد أتذكر دائمًا اسمك بمحبة

ਰਨ ਤਨ ਅੰਤਮ੍ਰ ਵਸ ੁਦਖੂਾ ਨਾਸ ੁਹਇੋ ॥ 

।يا إلهي! قدس في ذهني وجسدي ، حتى تتلاشى كل أحزاني 

ਹਿ ਦਇੇ ਆਮ੍ਪ ਰਖ ੁਮ੍ਵਆਪ ੈਭਉ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .أرجو أن تحميني بمد دعمك حتى لا يبتليني خوف

ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਮ੍ਦਨੁ ਰਮੈ੍ਣ ਏਤ ੈਕੰਮ੍ਰ ਲਾਇ ॥ 

 اللهم ألزمني بمثل هذه المهمة التي قد أغنيها دائمًا بحمدك ، 

ਸੰਤ ਿਨਾ ਕ ੈਸੰਮ੍ਗ ਹਉਰ ੈਰਗੋ ੁਿਾਇ ॥ 

 .وفي صحبة القديسين قد يزول ذلي من الغرور

ਸਰਬ ਮ੍ਨਰੰਤਮ੍ਰ ਖਸਰ ੁਏਕ ੋਰਮ੍ਵ ਰਮ੍ਹਆ ॥ 

أن سيد الله ساكن في كل البشر ، مع   

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਸਚੁ ਸਚ ੋਸਚ ੁਲਮ੍ਹਆ ॥ 

 .لا يزال من أدرك الإله الأبدي ، فقد فعل ذلك بنعمة المعلم

ਦਇਆ ਕਰਹ ੁਦਇਆਲ ਅਪਣੀ ਮ੍ਸਫਮ੍ਤ ਦਹੇ ੁ॥ 

 .اللهم ارحمني بعطية تسبيحك
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ਦਰਸਨੁ ਦਮੇ੍ਖ ਮ੍ਨਹਾਲ ਨਾਨਕ ਪਿੀਮ੍ਤ ਏਹ ॥੧॥ 

॥੧॥ يا إلهي! هذه هي رغبتي المحببة في أن أبقى سعيدًا برؤية رؤيتك المباركة   يا ناناك! قل ،
1 ||دائمًا.   || 

ਰਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਏਕ ੋਿਪੀਐ ਰਨੈ ਰਾਮ੍ਹ ਇਕਸ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 

 .يا أخي! يجب أن نتأمل في الله فقط في أذهاننا ونطلب ملجأ الله وحده أيضًا 

ਇਕਸ ੁਮ੍ਸਉ ਕਮ੍ਰ ਮ੍ਪਰਹੜੀ ਦੂਿੀ ਨਾਹੀ ਿਾਇ ॥ 

أن نمتلئ أنفسنا بمحبة الله وحده ، لأنه لا يوجد مكان آخر للدعم بجانبه يجب  . 

ਇਕ ੋਦਾਤਾ ਰੰਗੀਐ ਸਭ ੁਮ੍ਕਛ ੁਪਲੈ ਪਾਇ 

 .يجب أن نسأل بتواضع من الرب وحده الذي يعطي كل شيء

ਰਮ੍ਨ ਤਮ੍ਨ ਸਾਮ੍ਸ ਮ੍ਗਰਾਮ੍ਸ ਪਿਭ ੁਇਕ ੋਇਕ ੁਮ੍ਧਆਇ ॥ 

نتذكر إلهًا واحدًا فقطمع التركيز الكامل لعقلنا وجسدنا ومع كل نفس ولقمة ، يجب أن  . 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੁਨਾਰ ੁਮ੍ਨਧਾਨੁ ਸਚੁ ਗਰੁਰਮੁ੍ਖ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 

 .لا يتم تلقي ثروة اسم الله إلا من خلال المعلم

ਵਡਭਾਗੀ ਤ ੇਸੰਤ ਿਨ ਮ੍ਿਨ ਰਮ੍ਨ ਵਠੁਾ ਆਇ 

 .المحظوظون هم القديسون الذين يظهر الله في عقلهم

ਿਮ੍ਲ ਿਮ੍ਲ ਰਹੀਅਮ੍ਲ ਰਮ੍ਵ ਰਮ੍ਹਆ ਦੂਿਾ ਕਈੋ ਨਾਮ੍ਹ ॥ 

والماء والسماء وليس سواهالله يسود الأرض  . 

ਨਾਰ ੁਮ੍ਧਆਈ ਨਾਰ ੁਉਚਰਾ ਨਾਨਕ ਖਸਰ ਰਿਾਇ ॥੨॥ 

يا ناناك! صلي من أجل أن أتذكر دائمًا اسم الله بمحبة وأقرأ اسم الله وأن أعيش دائمًا وفقًا  
2 ||لإرادته.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤ ੂਰਖਵਾਲਾ ਰਾਰ ੇਮ੍ਤਸ ੁਕਉਣ ੁ

 .اللهم من يؤذي الإنسان الذي أنت مخلصه

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤ ੂਰਖਵਾਲਾ ਮ੍ਿਤਾ ਮ੍ਤਨੈ ਭਣੈ ੁ॥ 

 .لأنه من جعلك الحامي يشعر كما لو أنه غزا العالم بأسره 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤਰੇਾ ਅੰਗੁ ਮ੍ਤਸ ੁਰਖੁ ੁਉਿਲਾ ॥ 

 .الشخص الذي لديك إلى جانبه ، يتم تكريمه هنا وفي الآخرة 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤਰੇਾ ਅੰਗੁ ਸ ੁਮ੍ਨਰਰਲੀ ਹੂੰ  ਮ੍ਨਰਰਲਾ ॥ 

الطاهر الشخص الذي يساندك يصبح أنقى من  . 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤਰੇੀ ਨਦਮ੍ਰ ਨ ਲੇਖਾ ਪਛੁੀਐ ॥ 

 .من ينعم بنعمتك لا يسُأل عن أعماله 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤਰੇੀ ਖਸੁੀ ਮ੍ਤਮ੍ਨ ਨਉ ਮ੍ਨਮ੍ਧ ਭੁੰ ਚੀਐ ॥ 

। الشخص الذي تسعد به ، يستمتع بنعام الذي يشبه امتلاك كنوز العالم التسعة. 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤ ੂਪਿਭ ਵਮ੍ਲ ਮ੍ਤਸ ੁਮ੍ਕਆ ਰਹੁਛੰਦਗੀ ॥ 

يعتمد على أحد الشخص الذي أنت إلى جانبه ، لا   . 

ਮ੍ਿਸ ਨੋ ਤਰੇੀ ਮ੍ਰਹਰ ਸ ੁਤਰੇੀ ਬੰਮ੍ਦਗੀ ॥੮॥ 

8 ||يا الله! الذي تحت نعمتك ، ينخرط في عبادتك التعبدية.   || 

ਸਲੋਕ ਰਹਲਾ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਹਹੋ ੁਮ੍ਕਿਪਾਲ ਸਆੁਰੀ ਰਰੇ ੇਸੰਤਾਂ ਸੰਮ੍ਗ ਮ੍ਵਹਾਵ ੇ॥ 

 .يا إلهي! إمنحني الرحمة حتى تمر حياتي بصحبة القديسين 
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ਤਧੁਹ ੁਭਲੇੁ ਮ੍ਸ ਿਮ੍ਰ ਿਮ੍ਰ ਰਰਦ ੇਮ੍ਤਨ ਕਦ ੇਨ ਚਕੁਮ੍ਨ ਹਾਵ ੇ॥੧॥ 

1 ||الذين ضلوا عنك ، يظلون في دائرة الولادة والموت ، ولا تنتهي آلامهم أبدًا.   || 

ਰਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਸਮ੍ਤਗਰੁ ੁਮ੍ਸਰਰਹ ੁਆਪਣਾ ਘਮ੍ਟ ਅਵਘਮ੍ਟ ਘਟ ਘਾਟ ॥ 

في أصعب   يا أصدقائي! تذكر دائمًا بمحبة معلمك الحقيقي في قلبك ، حتى عندما تكون
 .طريق في حياتك

ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਨਾਰ ੁਿਪੰਮ੍ਤਆ ਕਇੋ ਨ ਬੰਧ ੈਵਾਟ ॥੨॥ 

2 ||أثناء تذكر اسم الله بالعبادة ، لا يمكن لأي شخص أن يعيق رحلتك في الحياة.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਤਿਥ ੈਿ ੂਸਮਰਥ ੁਤਿਥ ੈਕਇੋ ਨਾਤਿ ॥ 

 .يا إلهي! أنت قادر على إنقاذ شخص في هذه الحالة ، حيث لا يستطيع أي شخص آخر

ਓਥ ੈਿਰੇੀ ਰਖ ਅਗਨੀ ਉਦਰ ਮਾਤਿ ॥ 

 .أنت توفر الحماية للكائن حتى في نار بطن الأم

ਸਤੁਿ ਕ ੈਿਮ ਕ ੇਦਿੂ ਨਾਇ ਿਰੇ ੈਛਤਿ ਿਾਤਿ ॥ 

شياطين الموت واحدة وتهرب عند سماع اسمك ، تترك  . 

ਭਉਿਲ ੁਤਿਖਮ ੁਅਸਗਾਿ ੁਗਰੁ ਸਿਦੀ ਪਾਤਰ ਪਾਤਿ ॥ 

تعبر الكائنات حتى أكثر المحيطات الدنيوية صعوبة ، وفظاعة ، والتي لا يمكن فهمها من  
 .خلال اتباع كلمة المعلم

ਤਿਨ ਕਉ ਲਗੀ ਤਪਆਸ ਅੰਤਮਿਿ ੁਸਇੇ ਖਾਤਿ ॥ 

 .لكن فقط الذين يتوقون إلى رحيق نام ، يشاركون فيه

ਕਤਲ ਮਤਿ ਏਿ ੋਪੁੰ ਨੁ ਗਿੁ ਗਤੋ ੰਦ ਗਾਤਿ ॥ 

 .هذا هو العمل الجليل الوحيد في كاليوغ الذي تغنى بحمد الله

ਸਭਸ ੈਨੋ ਤਕਰਪਾਲੁ ਸਮ੍੍ਾਲੇ ਸਾਤਿ ਸਾਤਿ ॥ 

 .الله يرحم الجميع ويهتم بالجميع في كل نفس

ਤਿਰਥਾ ਕਇੋ ਨ ਿਾਇ ਤਿ ਆ  ੈਿਧੁ ੁਆਤਿ ॥੯॥ 

9 ||لا يذهب خالي الوفاض.  يا الله! من يأتي إلى ملجأك ،  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس
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ਦਿੂਾ ਤਿਸ ੁਨ ਿਝੁਾਇਿ ੁਪਾਰਿਿਿਮ ਨਾਮ ੁਦਿੇ ੁਆਧਾਰ ੁ॥ 

 .يا الله! الشخص الذي تدعمه باسمك ، لا تدع هذا الشخص يفكر في دعم أي شخص آخر

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ੁਸਾਤਿਿ ੋਸਮਰਥ ੁਸਚ ੁਦਾਿਾਰ ੁ॥ 

 .يا إلهي! لا يمكن الوصول إليك ، وغير مفهوم ، كل سيد صالح قوي وحقيقي 

ਿ ੂਤਨਿਚਲ ੁਤਨਰ ਰੈ ੁਸਚ ੁਸਚਾ ਿਧੁ ੁਦਰਿਾਰ ੁ॥ 

 .أنت أبدي بلا عداوة ، وحضورك أبدي 

ਕੀਮਤਿ ਕਿਿ ੁਨ ਿਾਈਐ ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਰਾ ਾਰੁ ॥ 

 .لا يمكن وصف قيمتك وليس لديك نهاية أو حد

ਪਿਭ ੁਛਤੋਿ ਿਰੋ ੁਤਿ ਮੰਗਿਾ ਸਭੁ ਤਿਤਖਆ ਰਸ ਛਾਰ ੁ॥ 

 .إن طلب أي شيء آخر غير اسم الله لا جدوى منه مثل السم والرماد

ਸ ੇਸਖੁੀਏ ਸਚੁ ਸਾਿ ਸ ੇਤਿਨ ਸਚਾ ਤਿਉਿਾਰ ੁ॥ 

 .هم وحدهم تجار سعداء وحقيقيون يتعاملون باسم الله الحقيقي 

ਤਿਨਾ ਲਗੀ ਪਿੀਤਿ ਪਿਭ ਨਾਮ ਸਿਿ ਸਖੁ ਸਾਰ ੁ॥ 

السلام الداخلي والاتزانالمشبعون بحب اسم الله ينعمون بجوهر  . 

ਨਾਨਕ ਇਕ ੁਆਰਾਧ ੇਸੰਿਨ ਰੇਿਾਰ ੁ॥੧॥ 

  ||يا ناناك ، بقيت في خدمة الشعب المقدس المتواضعة ، فهم يتذكرون الله بتفانٍ محب. 
1 || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਅਨਦ ਸਖੂ ਤਿਸਿਾਮ ਤਨਿ ਿਤਰ ਕਾ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਇ ॥ 

 .يا صديقي! من خلال الترنيم الدائم بحمد الله ، يستقبل المرء النعيم والراحة والهدوء
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ਅ ਰ ਤਸਆਿਪ ਛਾਤਿ ਦਤੇਿ ਨਾਨਕ ਉਧਰਤਸ ਨਾਇ ॥੨॥ 

سوف تسبح عبر محيط العالم من الرذائل فقط من   يا ناناك! تخلى عن كل الذكاء الآخر ،
2 ||خلال التأمل في اسم الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਨਾ ਿ ੂਆ ਤਿ  ਤਸ ਿਿਿੁ ੁਤਿਿਾ ਿ ੇ

 .يا الله! أنت لا تتأرجح بالتوسل أمامك

ਨਾ ਿ ੂਆ ਤਿ  ਤਸ ਿਦੇ ਪੜਾ ਿ ੇ

 .لا تكسبك قراءة أو تعليم الفيدا

ਨਾ ਿ ੂਆ ਤਿ  ਤਸ ਿੀਰਤਥ ਨਾਈਐ ॥ 

أن يرضيك بالاستحمام في الأماكن المقدسة ،   لا أحد يستطيع  

ਨਾ ਿ ੂਆ ਤਿ  ਤਸ ਧਰਿੀ ਧਾਈਐ ॥ 

 .ولا يمكنك الفوز بالتجول في جميع أنحاء العالم

ਨਾ ਿ ੂਆ ਤਿ  ਤਸ ਤਕਿ ੈਤਸਆਿਪ ੈ

 يا إلهي ، لا يمكنك الفوز بأي ذكاء ، 

ਨਾ ਿ ੂਆ ਤਿ  ਤਸ ਿਿਿੁਾ ਦਾਨੁ ਦ ੇ॥ 

للجمعيات الخيريةولا يمكنك أن تتأثر بالتبرعات الضخمة  . 

ਸਭ ੁਕ ੋਿਰੇ ੈ ਤਸ ਅਗਮ ਅਗਚੋਰਾ ॥ 

 يا الله الذي يتعذر الوصول إليه وغير المفهوم ، كل كائن تحت سيطرتك ، 

ਿ ੂਭਗਿਾ ਕ ੈ ਤਸ ਭਗਿਾ ਿਾਿ ੁਿਰੇਾ ॥੧੦॥ 

10 ||لكنك لا تربح إلا من قبل أتباعك وهم يعتمدون فقط على دعمك.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਆਪੇ  ਦੈ ੁਆਤਪ ਨਾਰਾਇਿ ੁ॥ 

 والله نفسه هو الطبيب الحقيقي لشفاء بلاء العقل ، 

ਏਤਿ  ਦੈ ਿੀਅ ਕਾ ਦਖੁ ੁਲਾਇਿ ॥ 

 .في حين أن هؤلاء الأطباء الدنيويين يصيبون العقل بالألم

ਗਰੁ ਕਾ ਸਿਦ ੁਅੰਤਮਿਿ ਰਸ ੁਖਾਇਿ ॥ 

(العقللعلاج آلام )كلمة المعلم هي رحيق الطعام ، الشيء الوحيد الذي يجب أخذه  . 

ਨਾਨਕ ਤਿਸ ੁਮਤਨ  ਸੈ ਤਿਸ ਕ ੇਸਤਭ ਦਖੂ ਤਮਟਾਇਿ ॥੧॥ 

1 ||الشخص الذي في عقله مكرس للكلمة الإلهية للمعلم ، تختفي جميع أمراضه.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਿਕੁਤਮ ਉਛਲੈ ਿਕੁਮੇ ਰਿ ੈ॥ 

يا أصدقائي ، حسب أمر الله ، يقفز المرء في كبرياء ويضل ، وبحسب مشيئته يظل المرء  
 .متواضعا

ਿਕੁਮ ੇਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਸਮ ਕਤਰ ਸਿ ੈ॥ 

 .بأمر الله ، يتحمل المرء الألم والسرور على حد سواء

ਿਕੁਮ ੇਨਾਮ ੁਿਪ ੈਤਦਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਨੋ ਿ ੋੈ ਦਾਤਿ ॥ 

 .يا ناناك ، الشخص الذي باركه الله ، حسب إرادته ، يتذكره هذا الشخص دائمًا بمحبة ,

ਿਕੁਤਮ ਮਰ ੈਿਕੁਮ ੇਿੀ ਿੀ  ੈ॥ 

 .بمشيئة الله يموت الإنسان وفي مشيئته أيضًا يحيا
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ਿਕੁਮ ੇਨਾਨ੍੍ਾ  ਿਾ ਥੀ ੈ ॥ 

 .في وصيته ، يكون المرء صغيرًا عند الولادة ثم يصبح شاباً

ਿਕੁਮ ੇਸਗੋ ਿਰਖ ਆਨੰਦ 

 حسب مشيئة الله يصيب الوجود الحزن والسعادة والنعيم ، 

ਿਕੁਮ ੇਿਪ ੈਤਨਰਧੋਰ ਗਰੁਮੰਿ ॥ 

لم المعصومة وفي أمره ، يتأمل في كلمة المع  . 

ਿਕੁਮ ੇਆ ਿ ੁਿਾਿ ੁਰਿਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕਉ ਭਗਿੀ ਲਾਏ ॥੨॥ 

، الشخص الذي يوحده الله في عبادته التعبدية ، وفقًا لأمره ، ينهي دورة الولادة   يا ناناك
2 ||والموت لهذا الشخص.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿਉ ਤਿਸ ੁਢਾਢੀ ਕਰੁਿਾਿ ੁਤਿ ਿਰੇਾ ਸੇ ਦਾਰ ੁ॥ 

الذي هو مخلصك  (الذي يغني بحمد الله)يا إلهي ، أنا مُكرّس لذلك الشاعر  . 

ਿਉ ਤਿਸ ੁਢਾਢੀ ਿਤਲਿਾਰ ਤਿ ਗਾ  ੈਗਿੁ ਅਪਾਰ 

 .نعم ، أنا مكرس لهذا الشاعر ، الذي يغني بفضائلك اللانهائية 

ਸ ੋਢਾਢੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤਿਸ ੁਲੋੜ ੇਤਨਰੰਕਾਰ ੁ॥ 

 .طوبى لذلك الشاعر الذي يطلبه الله الخالي من الشكل

ਸ ੋਢਾਢੀ ਭਾਗਠੁ ਤਿਸ ੁਸਚਾ ਦਆੁਰ ਿਾਰ ੁ॥ 

 .ومن حسن الطالع أن الشاعر الذي يمكنه الوصول إلى محضر الله 

ਓਿ ੁਢਾਢੀ ਿਧੁ ੁਤਧਆਇ ਕਲਾਿੇ ਤਦਨੁ ਰਿੈਾਰ ॥ 

 يا الله ، هذا الشاعر يذكرك بمحبة ويغني دائمًا بحمدك ؛ 
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ਮੰਗ ੈਅੰਤਮਿਿ ਨਾਮ ੁਨ ਆ  ੈਕਦ ੇਿਾਤਰ 

 .يتوسل لرحيق نامبروسيال ، ولا يخسر لعبة الحياة ويعود منتصرًا

ਕਪੜ ੁਭਿੋਨੁ ਸਚੁ ਰਿਦਾ ਤਲ  ੈਧਾਰ ॥ 

وحماية الشرف ؛ يظل دائمًا يركز عليكاسمك الأبدي هو طعام ذلك الشاعر الروحي   . 

ਸ ੋਢਾਢੀ ਗਿੁ ੰਿ ੁਤਿਸ ਨੋ ਪਿਭ ਤਪਆਰ ੁ॥੧੧॥ 

11 ||فاضلة حقًا هي تلك الروح المباركة بمحبة الله.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਬਾਣੀ ਅਮ੍ਮਉ ਰਸ ੁਅੰਮ੍ਮਿਤ ੁਹਮ੍ਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 .عوالم المعلم الإلهية تجدد وتتذوق مثل الرحيق واسم الله هو أيضًا رحيق الطعام 

ਮਮ੍ਨ ਤਮ੍ਨ ਮ੍ਹਰਦ ੈਮ੍ਸਮਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

والقلب وترنم دائمًا بحمدهيا أخي! تذكر اسم الله بتركيز كامل للعقل والجسد   . 

ਉਪਦਸੇ ੁਸੁਣਹ ੁਤਮੁ ਗਰੁਮ੍ਸਖਹ ੁਸਚਾ ਇਹ ੈਸਆੁਉ ॥ 

يا تلاميذ المعلم! استمعوا إلى تعاليم المعلم حول ترديد تسبيح الله ، فهذا وحده هو الهدف  
 .الحقيقي للحياة البشرية

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਸਫਲ ੁਹਇੋ ਮਨ ਮਮ੍ਹ ਲਾਇਹ ੁਭਾਉ ॥ 

ن هذه الحياة البشرية الثمينةامنح عقلك حبًا لله ، حتى يتحقق الغرض م . 

ਸਖੂ ਸਹਜ ਆਨਦ ੁਘਣਾ ਪਿਭ ਜਪਮ੍ਤਆ ਦਖੁ ੁਜਾਇ ॥ 

 .تختفي كل المعاناة وينال المرء سلامًا واتزاناً ونعيمًا هائلاً بتذكر الله بعشق 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਜਪਤ ਸਖੁ ੁਊਪਜੈ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ ॥੧ 

يعمد السلام إلى الذهن ويحصل المرء على مكان    يا ناناك! من خلال التأمل في اسم الله ،
1 ||في محضره.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਮ੍ਿਆਈਐ ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਮਮ੍ਤ ਦਇੇ ॥ 

 .يا ناناك! المعلم المثالي يعلمنا أننا يجب أن نتأمل في الاسم
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ਭਾਣ ੈਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ੋਭਾਣ ੈਹੀ ਕਮ੍ਿ ਲੇਇ ॥ 

التأمل الطقسي والتكفير عن الذنب والانضباط الذاتي ؛  ولكن بإرادة الله أن يمارس المرء 
 .ومن دواعي سروره أيضًا أن يطرد أحدًا من هذه الطقوس

ਭਾਣ ੈਜਮੋ੍ਨ ਭਵਾਈਐ ਭਾਣ ੈਬਖਸ ਕਰਇੇ ॥ 

 .بإرادة الله أن يتجول الإنسان في التجسد وفي مشيئته يغفر له وينهي شروده بالمواليد

ਭਾਣ ੈਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਭਗੋੀਐ ਭਾਣ ੈਕਰਮ ਕਰਇੇ ॥ 

مشيئته ، يختبر الكائن الألم والسرور ، وفي مشيئته يرحم اللهفي  . 

ਭਾਣ ੈਮ੍ਮਟੀ ਸਾਮ੍ਜ ਕ ੈਭਾਣ ੈਜਮੋ੍ਤ ਿਰਇੇ ॥ 

 .بعد تشكيل الجسد ، يبث الله في مشيئته الحياة فيه 

ਭਾਣ ੈਭਗੋ ਭਗੋਾਇਦਾ ਭਾਣ ੈਮਨਮ੍ਹ ਕਰਇੇ 

  الله نفسه يلهم الناس للتمتع بالملذات الدنيوية ، وفي مشيئته يمنعهم من الانغماس في 
 .هذه الملذات

ਭਾਣ ੈਨਰਮ੍ਕ ਸਰੁਮ੍ਗ ਅਉਤਾਰ ੇਭਾਣ ੈਿਰਮ੍ਣ ਪਰਇੇ ॥ 

إن الله بإرادته يضع شخصًا في معاناة مثل الجحيم ويترك الآخرين يتمتعون بالملذات  
 .السماوية ؛ بإرادة الله أن يدمر شخص ما تمامًا

ਭਾਣ ੈਹੀ ਮ੍ਜਸ ੁਭਗਤੀ ਲਾਏ ਨਾਨਕ ਮ੍ਵਰਲੇ ਹ ੇ॥੨ 

2 ||! نادرًا هم الذين في مشيئته ، يلتزم الله بعبادته التعبدية. يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਵਮ੍ਿਆਈ ਸਚ ੇਨਾਮ ਕੀ ਹਉ ਜੀਵਾ ਸਮੁ੍ਣ ਸੁਣ ੇ॥ 

 .يا صديقي! أشعر بتجدد روحي من خلال الاستماع مرارًا وتكرارًا إلى مجد اسم الله
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ਪਸ ੂਪਰਤੇ ਅਮ੍ਗਆਨ ਉਿਾਰ ੇਇਕ ਖਣ ੇ

روحياً وأيضًا الأشخاص الذين يتصرفون مثل   في لحظة ، يحرر الله الأشخاص الجهلة 
 .الحيوانات والشياطين

ਮ੍ਦਨਸ ੁਰਮੈ੍ਣ ਤਰੇਾ ਨਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਪੀਐ ॥ 

 اللهم بارك لنا حتى نستمر في التأمل في اسمك ، 

ਮ੍ਤਿਸਨਾ ਭਖੁ ਮ੍ਵਕਰਾਲ ਨਾਇ ਤਰੇ ੈਿਿਾਪੀਐ 

 .لأن الرغبة المروعة في الثروات والقوة الدنيوية تشبع بتذكر اسمك بمحبة

ਰਗੋ ੁਸਗੋੁ ਦਖੁ ੁਵੰਞ ੈਮ੍ਜਸ ੁਨਾਉ ਮਮ੍ਨ ਵਸ ੈ॥ 

 .من حفظ اسم الله في قلبه تزول آلامه من الرذائل والقلق والحزن

ਮ੍ਤਸਮ੍ਹ ਪਰਾਪਮ੍ਤ ਲਾਲ ੁਜੋ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਰਸ ੈ

ومع ذلك ، فإن هذا الشخص هو الوحيد الذي يتلقى هذه الجوهرة مثل الاسم، الذي يقرأ  
 .بفرح كلمة المعلم

ਖੰਿ ਬਿਹਮੰਿ ਬਅੰੇਤ ਉਿਾਰਣਹਾਮ੍ਰਆ ॥ 

 يا منقذ الكائنات اللامحدودة في جميع القارات والكون ، !

ਤਰੇੀ ਸੋਭਾ ਤਿੁ ੁਸਚੇ ਮਰੇ ੇਮ੍ਪਆਮ੍ਰਆ ॥੧੨॥ 

12 ||يا إلهي الحبيب الأبدي! مجدك يليق بك وحدك.    || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਮ੍ਮਤ ੁਮ੍ਪਆਰਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਮ ੈਛਮ੍ਿ ਗਵਾਇਆ ਰੰਮ੍ਗ ਕਸੁੰ ਭੈ ਭਲੁੀ ॥ 

يا عزيزي ناناك! لقد ضللني وهم الثروة الدنيوية ، التي تشبه لون القرطم سريع التلاشي ، لقد  
 .تخليت عن صديقي العزيز الله
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ਤਉ ਸਜਣ ਕੀ ਮ ੈਕੀਮ ਨ ਪਉਦੀ ਹਉ ਤਿੁ ੁਮ੍ਬਨੁ ਅਿੁ ਨ ਲਹਦੀ ॥੧ 

1 ||يا إلهي الحبيب! لم أستطع تقدير قيمتك وبدونك لست أستحق فلساً واحداً   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامسالمعلم  : 

ਸਸ ੁਮ੍ਵਰਾਇਮ੍ਣ ਨਾਨਕ ਜੀਉ ਸਸਰੁਾ ਵਾਦੀ ਜੇਠੋ ਪਉ ਪਉ ਲਹੂ ੈ॥ 

مثل حماتي ، أصبح عدوتي ، الحب لجسدي ، مثل والد الزوج ،   يا ناناك! الجهل الروحي ، 
 .يخلق مشاكل ويخشى الموت ، مثل صهر الزوج ، يعذبني مرة بعد مرة 

ਹਭ ੇਭਸ ੁਪਣੁਦੇੇ ਵਤਨੁ ਜਾ ਮ ੈਸਜਣੁ ਤਹੂ ੈ॥੨॥ 

2 ||لكن اللهم ما دمت صديقي لا أهتم بهم إطلاقا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਮ੍ਜਸੁ ਤ ੂਵੁਠਾ ਮ੍ਚਮ੍ਤ ਮ੍ਤਸ ੁਦਰਦ ੁਮ੍ਨਵਾਰਣ ੋ॥ 

 .اللهم إنك تريح كل معاناة من تظهر في عقله

ਮ੍ਜਸੁ ਤ ੂਵੁਠਾ ਮ੍ਚਮ੍ਤ ਮ੍ਤਸ ੁਕਦ ੇਨ ਹਾਰਣ ੋ॥ 

 .الشخص الذي تم تكريمك في عقله ، لا يخسر أبدًا لعبة الحياة البشرية

ਮ੍ਜਸੁ ਮ੍ਮਮ੍ਲਆ ਪਰੂਾ ਗਰੁ ੂਸ ੁਸਰਪਰ ਤਾਰਣ ੋ॥ 

حيط الرذائل الدنيوية الشخص الذي يلتقي بالمعلم المثالي ، من المؤكد أنه سيتم نقله عبر م . 

ਮ੍ਜਸ ਨੋ ਲਾਏ ਸਮ੍ਚ ਮ੍ਤਸ ੁਸਚ ੁਸਮ੍੍ਾਲਣ ੋ॥ 

 .الشخص الذي يوحده المعلم مع الله ، فهو يعتز دائمًا بالله في عقله

ਮ੍ਜਸੁ ਆਇਆ ਹਮ੍ਥ ਮ੍ਨਿਾਨੁ ਸ ੁਰਮ੍ਹਆ ਭਾਲਣ ੋ॥ 

।من يحصل على كنز الاسم ، يتوقف عن البحث عن الثروات الدنيوية. 
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ਮ੍ਜਸ ਨੋ ਇਕ ੋਰੰਗ ੁਭਗਤ ੁਸ ੋਜਾਨਣੋ ॥ 

 .يجب اعتبار الشخص المشبع بحب الله مخلصًا له 

ਓਹ ੁਸਭਨਾ ਕੀ ਰਣੇ ੁਮ੍ਬਰਹੀ ਚਾਰਣ ੋ॥ 

 .مثل هذا المحب لاسم الله يظل متواضعًا كما لو كان غبار أقدام الجميع 

ਸਮ੍ਭ ਤਰੇ ੇਚਜੋ ਮ੍ਵਿਾਣ ਸਭ ੁਤਰੇਾ ਕਾਰਣ ੋ॥੧੩ 

13 ||يا إلهي! كل هذا هو لعبتك الرائعة التي سببتها لك.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

المعلم الخامسشالوك  : 

ਉਸਤਮ੍ਤ ਮ੍ਨੰਦਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਮ ੈਹਭ ਵਞਾਈ ਛਮੋ੍ੜਆ ਹਭ ੁਮ੍ਕਝੁ ਮ੍ਤਆਗੀ 
يا ناناك! لقد تركت كل المديح أو الافتراء لأي شخص ، وتخلت أيضًا عن جميع الالتزامات  

 .الدنيوية الأخرى 

ਹਭ ੇਸਾਕ ਕੜੂਾਵ ੇਮ੍ਿਠੇ ਤਉ ਪਲੈ ਤਿੈ ੈਲਾਗੀ ॥੧॥ 

  ||، لذلك جئت إلى ملجأك.  (مؤقتة )الدنيوية خاطئة يا إلهي! لقد أدركت أن جميع العلاقات 
1 || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਮ੍ਫਰਦੀ ਮ੍ਫਰਦੀ ਨਾਨਕ ਜੀਉ ਹਉ ਫਾਵੀ ਥੀਈ ਬਹਤੁ ੁਮ੍ਦਸਾਵਰ ਪੰਿਾ ॥ 

 .يا ناناك! لقد كنت منهكة تمامًا وخيبة الأمل وأنا أتجول في العديد من الأراضي البعيدة 

ਤਾ ਹਉ ਸਮੁ੍ਖ ਸਖੁਾਲੀ ਸਤੁੀ ਜਾ ਗਰੁ ਮ੍ਮਮ੍ਲ ਸਜਣ ੁਮ ੈਲਿਾ ॥੨॥ 

عندما قابلت المعلم وأدركت ربي الحبيب ، عندها فقط نمت بسلام واستمتعت بالنعيم  
2 ||المثالي.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਸਭ ੇਦਖੁ ਸੰਤਾਪ ਜਾਂ ਤਧੁਹ ੁਭੁਲੀਐ ॥ 

 .اللهم ابتلينا بكل البؤس والهم عندما نهمل ذكرك 

ਜੇ ਕੀਚਨਿ ਲਖ ਉਪਾਵ ਤਾਂ ਕਹੀ ਿ ਘਲੁੀਐ ॥ 

 .حتى لو جربنا آلاف العلاجات ، ما زلنا لا نجد أي راحة 

ਨਜਸ ਿੋ ਨਵਸਰ ੈਿਾਉ ਸ ੁਨਿਰਧਿੁ ਕਾਂਢੀਐ ॥ 

اسم الله بأنه فقير روحي يعُرف الشخص الذي يتخلى عن  . 

ਨਜਸ ਿੋ ਨਵਸਰ ੈਿਾਉ ਸ ੁਜਿੋੀ ਹਾਂਢੀਐ ॥।ਜਿਸੁ ਖਸਮ ੁਿ ਆਵੈ ਨਚਨਤ ਨਤਸ ੁਜਮ ੁਡੰਡ ੁਦ ੇ॥ 

 .ملك الموت يعاقب من لا يذكر سيد الله 

ਨਜਸੁ ਖਸਮ ੁਿ ਆਵੀ ਨਚਨਤ ਰਗੋੀ ਸੇ ਗਣ ੇ

 .من لا يذكر السيد الله يحسب من المرضى 

ਨਜਸੁ ਖਸਮ ੁਿ ਆਵੀ ਨਚਨਤ ਸ ੁਖਰ ੋਅਹੰਕਾਰੀਆ ॥ 

الشخص متعجرف حقًا لا يذكر السيد الله هذا  . 

ਸਈੋ ਦਹੁਲੇਾ ਜਨਗ ਨਜਨਿ ਿਾਉ ਨਵਸਾਰੀਆ ॥੧੪॥ 

14 ||الشخص الذي ترك الاسم هو بائس في هذا العالم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك، المعلم الخامس 

ਤਡੈੀ ਬੰਦਨਸ ਮ ੈਕਇੋ ਿ ਨਡਠਾ ਤ ੂਿਾਿਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ 

 .اللهم اني لم ار احدا مثلك. إنك تسعد عقل ناناك

SikhBookClub.com



ਘਨੋਲ ਘਮੁਾਈ ਨਤਸ ੁਨਮਤਰ ਨਵਚਲੇੋ ਜੈ ਨਮਨਲ ਕੰਤ ੁਪਛਾਣਾ ॥੧॥ 

1 || أنا ملتزم بذلك الصديق والوسيط ، المعلم ، الذي التقيت به سيدي الله.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਪਾਵ ਸਹੁਾਵ ੇਜਾਂ ਤਉ ਨਧਨਰ ਜੁਲਦ ੇਸੀਸ ੁਸਹੁਾਵਾ ਚਰਣੀ 
جميلة تلك الأرجل التي تسير نحوك ومبارك ذلك الرأس الذي يقع عند قدميك  يا إلهي! 

؛  (ينحني إليك)  

ਮਖੁ ੁਸਹੁਾਵਾ ਜਾਂ ਤਉ ਜਸ ੁਗਾਵ ੈਜੀਉ ਪਇਆ ਤਉ ਸਰਣੀ ॥੨॥ 

2 ||جميل هو الفم عندما يغني بحمدك ومباركه العقل عندما يطلب ملجأك.    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਨਮਨਲ ਿਾਰੀ ਸਤਸੰਨਗ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵੀਆ ॥ 

المصلين المقدس ، العروس التي غنت بحمد الله ، تنضم إلى   

ਘਰ ਕਾ ਹਆੋ ਬੰਧਾਿੁ ਬਹਨੁੜ ਿ ਧਾਵੀਆ ॥ 

أصبح تحت سيطرتها ولم يعد عقلها يتجول بعد الغنى والقوة   (الأعضاء الحسية )جسدها 
 .الدنيوية

ਨਬਿਠੀ ਦਰੁਮਨਤ ਦਰੁਤ ੁਸਇੋ ਕੜੂਾਵੀਆ ॥ 

 عقليته السيئة تزول بالذنوب وأي سمعة سيئة

.ਸੀਲਵੰਨਤ ਪਰਧਾਨਿ ਨਰਦ ੈਸਚਾਵੀਆ ॥ 

مثل هذه العذراء تصبح لطيفة وطبيعية وجديرة بالاحترام ، لأن في قلبها الآن العبادة المحبة  
 .لله
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ਅੰਤਨਰ ਬਾਹਨਰ ਇਕ ੁਇਕ ਰੀਤਾਵੀਆ 

في الداخل والخارج ، ترى الله منتشرًا في كل مكان ، ويصبح هذا هو طريقها الوحيد في  
 .الحياة

ਮਨਿ ਦਰਸਿ ਕੀ ਨਪਆਸ ਚਰਣ ਦਾਸਾਵੀਆ ॥ 

 .إنها تتوق لرؤية الله المباركة ، وتظل دائمًا تركز على اسمه الطاهر

ਸੋਭਾ ਬਣੀ ਸੀਗਾਰ ੁਖਸਨਮ ਜਾਂ ਰਾਵੀਆ ॥ 

 .عندما وحدها سيد الله بنفسه ، أصبح هذا الاتحاد شرفًا لها وتزيينًا لها

ਨਮਲੀਆ ਆਇ ਸੰਜਨੋਗ ਜਾਂ ਨਤਸ ੁਭਾਵੀਆ ॥੧੫॥ 

15 ||لمصيرها. عندما يرضى الله بذلك ، فإنها تتحد معه وفقًا   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਹਨਭ ਗੁਣ ਤਡੈ ੇਿਾਿਕ ਜੀਉ ਮ ੈਕ ੂਥੀਏ ਮ ੈਨਿਰਗਣੁ ਤ ੇਨਕਆ ਹਵੋੈ ॥ 

يا ناناك! قل ، يا إلهي! كل الفضائل لك ، لقد وهبتها لي ؛ ماذا يمكنني أن أفعل أنا غير  
 المستحق بنفسي؟ 

ਤਉ ਜਵੇਡ ੁਦਾਤਾਰ ੁਿ ਕਈੋ ਜਾਚਕ ੁਸਦਾ ਜਾਚੋਵ ੈ॥੧॥ 

1  ||يوجد فاعل خير آخر مثلك ، لذلك أنا ، المتسول ، أطلب منك دائمًا. لا   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਦਹੇ ਨਛਜੰਦੜੀ ਊਣ ਮਝਣੂਾ ਗਨੁਰ ਸਜਨਣ ਜੀਉ ਧਰਾਇਆ ॥ 

كان جسدي يضعف يومًا بعد يوم وكنت أشعر بالاكتئاب ، لكن عندما أعطاني صديقي  
 المعلم العزاء والدعم المعنوي ، 
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ਹਭ ੇਸਖੁ ਸਹੁਲੇੜਾ ਸਤੁਾ ਨਜਤਾ ਜਗ ੁਸਬਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||أصبحت مرتاحاً تمامًا. أنا الآن في سلام ويبدو الأمر كما لو أنني فزت بالعالم بأسره.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਵਡਾ ਤਰੇਾ ਦਰਬਾਰ ੁਸਚਾ ਤਧੁ ੁਤਖਤ ੁ॥ 

والأبد هو عرشك (نظام العدالة )يا إلهي! عظيم هو بلاطك  . 

ਨਸਨਰ ਸਾਹਾ ਪਾਨਤਸਾਹ ੁਨਿਹਚਲੁ ਚਉਰ ੁਛਤ ੁ

 .أنت الإمبراطور فوق كل الملوك والدائم مجدك وتاجك

ਜੋ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬਰਹਮ ਸਈੋ ਸਚ ੁਨਿਆਉ ॥ 

 .هذا وحده هو العدل الحقيقي الذي يرضي الله 

ਜੇ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬਰਹਮ ਨਿਥਾਵ ੇਨਮਲੈ ਥਾਉ ॥ 

 .إذا كان ذلك يرضي الله ، فحتى المتشرد يحصل على مكان دائم

ਜੋ ਕੀਿ੍੍ੀ ਕਰਤਾਨਰ ਸਾਈ ਭਲੀ ਗਲ ॥ 

 .هذا وحده هو أفضل شيء للكائنات ، وهو ما فعله الخالق لهم

ਨਜਿ੍੍ੀ ਪਛਾਤਾ ਖਸਮ ੁਸ ੇਦਰਗਾਹ ਮਲ ॥ 

 .الذين أدركوا سيد الله ، يعتبرون أبطالًا ضد الرذائل في حضوره 

ਸਹੀ ਤਰੇਾ ਫਰੁਮਾਿੁ ਨਕਿੈ ਿ ਫਰੇੀਐ 

 .اللهم دائما على حق وصيتك التي لم يخالفها أحد قط

ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਕਰੀਮ ਕਦੁਰਨਤ ਤਰੇੀਐ ॥੧੬॥ 

16  ||اللهم رحمه الله سبب العلة هذا الكون خلقك.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك، المعلم الخامس 
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ਸਇੋ ਸੁਣੰਦੜੀ ਮਰੇਾ ਤਿੁ ਮਿੁ ਮਉਲਾ ਿਾਮ ੁਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ ॥ 

يا الله! بمجرد أن تسمع عن مجدك ، يتجدد ذهني وجسدي روحياً ؛ أثناء التأمل في اسمك ،  
 .أحمر خجلاً من السعادة

ਪੰਨਧ ਜੁਲੰਦੜੀ ਮਰੇਾ ਅੰਦਰ ੁਠੰਢਾ ਗਰੁ ਦਰਸਿੁ ਦਨੇਖ ਨਿਹਾਲੀ ॥੧॥ 

أثناء السير على الطريق نحوك ، يشعر قلبي بالهدوء وأشعر بالسعادة لرؤية مشهد المعلم  
1 ||الحقيقي.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਹਠ ਮੰਝਾਹੂ ਮ ੈਮਾਣਕ ੁਲਧਾ ॥ 

 لقد وجدت الاسم الثمين الشبيه بالجواهر في قلبي ، 

ਮਨੁਲ ਿ ਨਘਧਾ ਮੈ ਕ ੂਸਨਤਗਨੁਰ ਨਦਤਾ ॥ 

 .لم أشتريه بأي نقود ، أعطاني المعلم الحقيقي إياه

ਢੂੰ ਢ ਵਞਾਈ ਥੀਆ ਨਥਤਾ 
 .انتهى بحثي وأصبحت مستقرًا

ਜਿਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਿਾਿਕ ਨਜਤਾ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لقد حققت الاستفادة من هذه الحياة البشرية التي لا تقدر بثمن.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਨਜਸ ਕ ੈਮਸਤਨਕ ਕਰਮ ੁਹਇੋ ਸ ੋਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ॥ 

 .الشخص الذي تم تعيينه سلفًا ، يشارك في عبادة الله التعبدية 
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ਨਜਸੁ ਗਰੁ ਨਮਨਲ ਕਮਲ ੁਪਰਗਾਨਸਆ ਸ ੋਅਿਨਦਿੁ ਜਾਗਾ ॥ 

।  الشخص الذي يتفتح قلبه مثل زهرة اللوتس عند لقاء المعلم ، يظل دائمًا متيقظًا لهجوم
 .مايا

ਲਗਾ ਰੰਗ ੁਚਰਣਾਰਨਬੰਦ ਸਭੁ ਭਰਮ ੁਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 

 شخص مشبع بحب اسم الله الطاهر ، يسارع شكه وخوفه ، 
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ਆਤਮ ੁਜਿਤਾ ਗਰੁਮਤੀ ਆਗੰਿਤ ਪਾਗਾ ॥ 

 .إنه يربح نفسه من خلال تعاليم المعلم ، ويدرك الله الأزلي 

ਜਿਸਜਿ ਜਿਆਇਆ ਪਾਰਬ੍ਰਿਮ ੁਸ ੋਕਜਿ ਮਜਿ ਤਾਗਾ ॥ 

الشخص الذي تذكر الله الأسمى ، أصبح قوياً بما يكفي لمواجهة المشاكل والرذائل الدنيوية  
 .في كاليوغ

ਸਾਿ ੂਸੰਗਜਤ ਜਿਰਮਿਾ ਅਠਸਜਠ ਮਿਿਾਗਾ ॥ 

بصحبة المعلم ، أصبح عقله طاهرًا كما لو كان قد استحم في جميع الأماكن المقدسة البالغ  
 .عددها ثمانية وستين

ਜਿਸੁ ਪਰਭ ੁਜਮਜਿਆ ਆਪਣਾ ਸ ੋਪਰੁਖ ੁਸਭਾਗਾ ॥ 

 .المحظوظ هو الذي أدرك ربه 

ਿਾਿਕ ਜਤਸ ੁਬ੍ਜਿਿਾਰਣ ੈਜਿਸ ੁਏਵਡ ਭਾਗਾ ॥੧੭॥ 

17 ||يا ناناك! أنا ملتزم بذلك الشخص المحظوظ جدًا.    || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك، المعلم الخامس 

ਿਾਂ ਜਪਰ ੁਅੰਦਜਰ ਤਾਂ ਿਿ ਬ੍ਾਿਜਰ ॥ 

। منفصلة عن الارتباطات الدنيوية الله في قلب العروس ، فإنها تظل -عندما يظهر الزوج . 
 .عندما تنسى زوج الله من عقلها ، فإنها تعتبر نفسها خبيرة وتنخرط في الشؤون الدنيوية

ਜਬ੍ਿੁ ਿਾਵ ੈਬ੍ਿ ੁਫਰੇ ਜਫਰਾਿਜਰ ॥ 

 .دون أن يتذكر الله ، يتجول المرء في تناسخ الأرواح

ਸਜਤਗਜੁਰ ਸੰਜਗ ਜਦਖਾਇਆ ਿਾਿਜਰ ॥ 

, الله يسكن في القلبشخص أظهر المعلم الحقيقي بوضوح أن  . 
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ਿਿ ਿਾਿਕ ਸਚ ੇਸਜਚ ਸਮਾਿਜਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يظل هذا الشخص دائمًا منغمسًا في الله الأبدي.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਆਿਰ ਸਜਭ ਕਰਦਾ ਜਫਰ ੈਆਿਰ ੁਇਕੁ ਿ ਿਇੋ ॥ 

، لكنه لا يبذل حتى   (من أجل المتعة الدنيوية )يستمر الشخص في بذل كل أنواع الجهود 
حدًا لتذكر الله مجهودًا وا . 

ਿਾਿਕ ਜਿਤ ੁਆਿਜਰ ਿਗ ੁਉਿਰ ੈਜਵਰਿਾ ਬ੍ੂਝ ੈਕਇੋ ॥੨॥ 

يا ناناك! فقط شخص نادر يفهم هذا الجهد لتذكر الله ، والذي يمكن أن ينقذ العالم بأسره من  
2 ||الرذائل.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਵਡੀ ਿ ੂਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ਤਰੇਾ ਮਰਤਬ੍ਾ ॥ 

مكانتك اللهم اعلى من العلي و ما وراء كل حد هو  . 

ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਅਿੇਕ ਿ ਿਾਪਜਿਹਹ  ਕਰਤਬ੍ਾ ॥ 

 .هناك عدد لا يحصى من عجائب الدنيا التي تحدث في العالم والتي لا يمكن فهمها

ਿੀਆ ਅੰਦਜਰ ਿੀਉ ਸਭ ੁਜਕਛ ੁਿਾਣਿਾ ॥ 

 .أنت الحياة في كل الكائنات وأنت وحدك تعرف كل شيء 

ਸਭ ੁਜਕਛ ੁਤਰੇ ੈਵਜਸ ਤਰੇਾ ਘਰ ੁਭਿਾ ॥ 

ورائعة هي مسكنككل شيء تحت سيطرتك  . 

ਤਰੇ ੈਘਜਰ ਆਿੰਦ ੁਵਿਾਈ ਤਿੁ ੁਘਜਰ ॥ 

 .هناك دائمًا نعيم وسعادة في ذلك القلب الذي تتجلى فيه 
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ਮਾਣ ੁਮਿਤਾ ਤੇਿ ੁਆਪਣਾ ਆਜਪ ਿਜਰ ॥ 

 .شرفك وجلالك ومجدك لك وحدك 

ਸਰਬ੍ ਕਿਾ ਭਰਪਰੂ ੁਜਦਸ ੈਿਤ ਕਤਾ ॥ 

 .أنت مليء بكل الصلاحيات ؛ أينما نظرنا ، ها أنت ذا

ਿਾਿਕ ਦਾਸਜਿ ਦਾਸ ੁਤਿੁ ੁਆਗ ੈਜਬ੍ਿਵਤਾ ॥੧੮॥ 

18 ||يا إلهي! ناناك ، خادم أتباعك ، يصلي لك دائمًا وحدك.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك، المعلم الخامس 

ਛਤੜ ੇਬ੍ਾਿਾਰ ਸਿੋਜਿ ਜਵਜਚ ਵਪਾਰੀਏ ॥ 

 .تحت السماء ، العديد من العوالم مثل الأسواق المغطاة حيث يبدو تجار اسم الله رائعين 

ਵਖਰ ੁਜਿਕ ੁਅਪਾਰ ੁਿਾਿਕ ਖਟ ੇਸ ੋਿਣੀ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الثري حقًا هو ذلك الشخص وحده الذي يكسب ثروة لا تنضب من اسم الله.   

|| 

ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :المنزل الخامس

ਕਬ੍ੀਰਾ ਿਮਰਾ ਕ ੋਿਿੀ ਿਮ ਜਕਸ ਿ ੂਕ ੇਿਾਜਿ ॥ 

ولا يمكننا أن ننتمي لأي شخص إلى الأبد يا كبير! لا أحد ينتمي إلينا إلى الأبد ، . 

ਜਿਜਿ ਇਿ ੁਰਚਿੁ ਰਚਾਇਆ ਜਤਸ ਿੀ ਮਾਜਿ ਸਮਾਜਿ ॥੨॥ 

2 ||نبقى دائمًا مركزين على الله الذي خلق هذه الخليقة.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਸਫਜਿਉ ਜਬ੍ਰਖ ੁਸਿੁਾਵੜਾ ਿਜਰ ਸਫਿ ਅੰਜਮਰਤਾ ॥ 

المنعشةالله أشبه بشجرة جميلة مثمرة ، محملة بالرحيق مثل ثمار الاسم  . 
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ਮਿੁ ਿੋਚ ੈਉਿ ੍ਜਮਿਣ ਕਉ ਜਕਉ ਵੰਞੈ ਜਘਤਾ ॥ 

 يتوق عقلي لإدراك الله ، لكني لا أعرف كيف يمكنني إدراكه؟ 

ਵਰਿਾ ਜਚਿਿਾ ਬ੍ਾਿਰਾ ਓਿ ੁਅਗਮ ੁਅਜਿਤਾ ॥ 

 .لأنه بلا ألوان أو أشكال ، لا يمكن فهمه ولا يقهر

ਓਿ ੁਜਪਆਰਾ ਿੀਅ ਕਾ ਿ ੋਖਿੋਹਹੈ  ਜਭਤਾ 
اللغز ، سيكون عزيزًا على ذهني ذلك الصديق الذي يكشف لي هذا  . 

ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤਸੁਾੜੀਆ ਮ ੈਦਜਸਿ ੁਜਮਤਾ ॥ 

 يا أصدقائي! سأخدمك إلى الأبد إذا أخبرتني عن هذا السر ، 

ਕਰੁਬ੍ਾਣੀ ਵੰਞਾ ਵਾਰਣੈ ਬ੍ਿੇ ਬ੍ਜਿ ਜਕਤਾ ॥ 

 .وسأكون مخلصًا ومخلصًا لك تمامًا

ਦਸਜਿ ਸੰਤ ਜਪਆਜਰਆ ਸਣੁਿ ੁਿਾਇ ਜਚਤਾ ॥ 

عزيزي! استمع بذهن مركّزيخبرنا القديسون بهذا السر: يا   . 

ਜਿਸੁ ਜਿਜਖਆ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਜਤਸ ੁਿਾਉ ਅੰਜਮਰਤ ੁਸਜਤਗਜੁਰ ਜਦਤਾ ॥੧੯॥ 

أيها المحب ناناك! الشخص الذي لديه مثل هذا المصير ، لقد باركه المعلم الحقيقي برحيق  
19 ||الاسم.   || 

ਸਿੋਕ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਕਬ੍ੀਰ ਿਰਤੀ ਸਾਿ ਕੀ ਤਸਕਰ ਬ੍ਸੈਜਿ ਗਾਜਿ ॥ 

 يا كبير! إذا جاء الأشرار وانضموا إلى رفقة المعلم ، 

ਿਰਤੀ ਭਾਜਰ ਿ ਜਬ੍ਆਪਈ ਉਿ ਕਉ ਿਾਿ ੂਿਾਜਿ ॥੧॥ 

1 ||عندها لا يتضرر وجود المصلين من وجودهم ، بل يستفيد الأشرار.   || 
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ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 المعلم الخامس 

:ਕਬ੍ੀਰ ਚਾਵਿ ਕਾਰਣ ੇਤਖੁ ਕਉ ਮਿੁਿੀ ਿਾਇ ॥ 

 يا كبير! القشر يدُرس للحصول على الأرز ؛ كما يتحمل الأرز العبء الأكبر مع قشر الأرز ، 

ਸੰਜਗ ਕਸੰੁਗੀ ਬ੍ਸੈਤ ੇਤਬ੍ ਪਛੂ ੇਿਰਮ ਰਾਇ ॥੨॥ 

  ||وبالمثل ، عندما ينضم الإنسان إلى جماعة الأشرار ، يسأله قاضي البر عن حساب أفعاله. 
2 || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਆਪੇ ਿੀ ਵਡ ਪਰਵਾਰੁ ਆਜਪ ਇਕਾਤੀਆ 

لهي! أنت نفسك لديك هذا العالم باعتباره أكبر عائلتك ، وأنت أيضًا تظل وحيدًا يا إ . 

ਆਪਣੀ ਕੀਮਜਤ ਆਜਪ ਆਪ ੇਿੀ ਿਾਤੀਆ ॥ 

 .أنت نفسك قد خلقت قيمتك وأنت وحدك من يعرفها

ਸਭ ੁਜਕਛ ੁਆਪ ੇਆਜਪ ਆਜਪ ਉਪੰਜਿਆ 

 هذا الكون هو شكلك المرئي وأنت أنت من أنشأته ، 

ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਆਜਪ ਆਜਪ ਵਰੰਜਿਆ ॥ 

 .ويمكنك أن تصف خلقك بنفسك

ਿੰਿੁ ਸ ੁਤਰੇਾ ਥਾਿੁ ਜਿਥ ੈਤ ੂਵੁਠਾ ॥ 

 يا الله! طوبى لذلك المكان الذي تسكن فيه ، 
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ਧੰਨੁ ਸ ੁਤਰੇ ੇਭਗਤ ਜਿਨ੍੍ੀ ਸਚ ੁਤ ੰ  ਜਿਠਾ ॥ 

 .وطوبى للذين ألقوا نظرة خاطفة عليك

ਜਿਸ ਨੋ ਤਰੇੀ ਦਇਆ ਸਲਾਹ ੇਸਇੋ ਤਧੁ ੁ

 .اللهم إن هذا الشخص وحده هو الذي يحمدك على من ترحمه 

ਜਿਸੁ ਗਰੁ ਭਟੇ ੇਨਾਨਕ ਜਨਰਮਲ ਸਈੋ ਸਧੁ ੁ॥੨੦॥ 

20 ||تعاليم المعلم هو طاهر وصالح. يا ناناك! فقط ذلك الشخص الذي يلتقي ويتبع   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك، المعلم الخامس 

ਫਰੀਦਾ ਭ ਜਮ ਰੰਗਾਵਲੀ ਮੰਜਿ ਜਵਸ ਲਾ ਬਾਗ ੁ॥ 

يا فريد هذه الأرض ملونة للغاية ، ولكن فيها يسكن العديد من الأشرار والخطاة كأن هناك  
 حديقة سامة للمايا ، ثروات الدنيا ، 

ਿੋ ਨਰ ਪੀਜਰ ਜਨਵਾਜਿਆ ਜਤਨ੍੍ਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥੧॥ 

1  ||لكن الذين باركهم المعلم الحقيقي ، لا يتأذون.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਫਰੀਦਾ ਉਮਰ ਸਹੁਾਵੜੀ ਸੰਜਗ ਸੁਵੰਨੜੀ ਦਹੇ ॥ 

 يا فريد الحياة مريحة وجميلة جسد هؤلاء ، 

ਜਵਰਲੇ ਕਈੇ ਪਾਈਅਜਨ੍੍ ਜਿਨ੍੍ਾ ਜਪਆਰੇ ਨੇਹ ॥੨॥ 

2 ||نادرون جدا. المشبعون بحب الله الغالي ، لكن مثل هؤلاء   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਿਪੁ ਤਪ ੁਸੰਿਮ ੁਦਇਆ ਧਰਮ ੁਜਿਸ ੁਦਜੇਹ ਸ ੁਪਾਏ ॥ 

إنه وحده يتلقى التأمل ، والتقشف ، والانضباط الذاتي ، والرحمة والإيمان ، الذين يباركهم  
 .الله

ਜਿਸੁ ਬਿੁਾਇਜਹ ਅਗਜਨ ਆਜਪ ਸ ੋਨਾਮੁ ਜਧਆਏ ॥ 

الله نار الرغبات الدنيوية فيههذا الشخص وحده هو الذي يتأمل في الاسم، الذي يطفئ  . 

ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਅਗਮ ਪਰੁਖ ੁਇਕ ਜਦਿਸਜਟ ਜਦਖਾਏ ॥ 

 ذلك الشخص الذي يلقي عليه الله كلي العلم ، غير المفهوم ، والعاملين ، نظرة نعمة ، 

ਸਾਧਸੰਗਜਤ ਕ ੈਆਸਰ ੈਪਿਭ ਜਸਉ ਰੰਗ ੁਲਾਏ ॥ 

 .وبدعم من الجماعة المقدسة ، يتشبع بحب الله

ਅਉਗਣ ਕਜਟ ਮਖੁ ੁਉਿਲਾ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਤਰਾਏ ॥ 

 .القضاء على رذائل الله يجعله فاضلاً وينقله عبر محيط الرذائل من خلال اسمه

ਿਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਜਟਓਨੁ ਜਫਜਰ ਿਜੋਨ ਨ ਪਾਏ ॥ 

 .لقد بدد الله خوفه من الولادة والموت ، ولم يضعه في التناسخ

ਅੰਧ ਕ ਪ ਤ ੇਕਾਜਿਅਨੁ ਲੜ ੁਆਜਪ ਫੜਾਏ ॥ 

العميقة للجهل الروحي ، الذين قدم لهم دعمه لقد أخرجهم الله من حفرة الظلام  . 

ਨਾਨਕ ਬਖਜਸ ਜਮਲਾਇਅਨੁ ਰਖ ੇਗਜਲ ਲਾਏ ॥੨੧॥ 

21 ||يا ناناك! رحمة ، لقد وحدهم الله مع نفسه وأبقىهم في محضره.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਮਹੁਬਜਤ ਜਿਸ ੁਖਦੁਾਇ ਦੀ ਰਤਾ ਰੰਜਗ ਚਲ ਜਲ ॥ 

الشعور بمحبته العميقة ، الشخص الذي يحب الله يتخلل تمامًا   
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ਨਾਨਕ ਜਵਰਲੇ ਪਾਈਅਜਹ ਜਤਸ ੁਿਨ ਕੀਮ ਨ ਮ ਜਲ ॥੧ 

لا يمكن تقدير قيمة مثل هذا الشخص ؛ يا ناناك ، نادرًا ما يتم العثور على هؤلاء الأشخاص.  
|| 1  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਅੰਦਰ ੁਜਵਧਾ ਸਜਚ ਨਾਇ ਬਾਹਜਰ ਭੀ ਸਚ ੁਜਿਠੋਜਮ ॥ 

। الداخلي باسم الله ، رأيت ذلك الإله الأبدي يتغلغل في   (ذهني )عندما تم ثقب نفسي 
 .الخارج في كل مكان أيضًا

ਨਾਨਕ ਰਜਵਆ ਹਭ ਥਾਇ ਵਜਣ ਜਤਿਜਣ ਜਤਿਭਵਜਣ ਰਜੋਮ ॥੨॥ 

يا ناناك! الله يسود كل الأماكن ، والغابات ، والنباتات ، وجميع العوالم الثلاثة وفي كل مسام  
2 ||المخلوقات.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਆਪੇ ਕੀਤ ੋਰਚਨੁ ਆਪ ੇਹੀ ਰਜਤਆ ॥ 

 .لقد خلق الله بنفسه هذه الخليقة وهو نفسه يتخللها

ਆਪੇ ਹਇੋਓ ਇਕ ੁਆਪ ੇਬਹ ੁਭਜਤਆ ॥ 

يصبح واحدًا فقط بنفسه ، وفي أحيان أخرى يتجلى بأشكال   (من خلال طي الخليقة )أحياناً 
 .عديدة

ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਮੰਜਿ ਆਪ ੇਬਾਹਰਾ ॥ 

 .هو نفسه في الكل وهو منفصل عنهم

ਆਪੇ ਿਾਣਜਹ ਦ ਜਰ ਆਪ ੇਹੀ ਿਾਹਰਾ ॥ 

 .يا الله! أنت نفسك معروف أنك بعيد ، وأنت نفسك حاضر في كل مكان قريب للغاية 
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ਆਪੇ ਹਵੋਜਹ ਗਪੁਤ ੁਆਪ ੇਪਰਗਟੀਐ ॥ 

 أنت نفسك غير مرئي ، وأنت ظاهر ، 

ਕੀਮਜਤ ਜਕਸ ੈਨ ਪਾਇ ਤਰੇੀ ਥਟੀਐ ॥ 

 .يا الله! لم يقدر أحد قيمة خلقك

ਗਜਹਰ ਗੰਭੀਰ ੁਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰ ੁਅਗਣਤ ੁਤ ੰ  ॥ 

 .أنت عميق للغاية ، لا يسبر غوره ، بلا حدود ، وتتجاوز أي حساب

ਨਾਨਕ ਵਰਤ ੈਇਕ ੁਇਕ ੋਇਕ ੁਤ ੰ  ॥੨੨॥੧॥੨॥ ਸਧੁ ੁ॥ 

 || 2 || 1 || 22  ||يا ناناك! الله يسود في كل مكان: يا الله! أنت وأنت وحدك كل شيء. 
 || سوده

ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਜਿ ਤਥਾ ਸਤ ੈਿ ਜਮ ਆਖੀ 
، الذي نطق به باردي راي بالواند وساتا في مدح المعلم حرب رامكالي  :: 

ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਿਸਾਜਦ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਨਾਉ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰ ੁਕਰ ੇਜਕਉ ਬੋਲ ੁਹਵੋੈ ਿਖੋੀਵਦ ੈ

الذي يمجده الخالق نفسه ، كيف يمكن لكلمات أي شخص أن تصف   (جورو ناناك)الشخص 
 مكانته المرموقة؟ 

ਦ ੇਗਨੁਾ ਸਜਤ ਭੈਣ ਭਰਾਵ ਹ ੈਪਾਰੰਗਜਤ ਦਾਨੁ ਪੜੀਵਦ ੈ॥ 

الفضائل الإلهية مثل الحياة الصادقة مطلوبة لتحقيق موهبة المكانة الروحية العليا ، وهي  
مثل أخيه وأخته (جورو ناناك)موجودة بشكل طبيعي بداخله  . 

ਨਾਨਜਕ ਰਾਿ ੁਚਲਾਇਆ ਸਚ ੁਕਟੋ ੁਸਤਾਣੀ ਨੀਵ ਦ ੈ

لى أسس  بدأ ناناك هذا الإيمان على مبادئ صلبة للغاية ، كما لو أنه بعد بناء حصن الحقيقة ع
 .راسخة للغاية ، بدأ ملكوته البر
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ਲਹਣ ੇਧਜਰਓਨੁ ਛਤ ੁਜਸਜਰ ਕਜਰ ਜਸਫਤੀ ਅੰਜਮਿਤ ੁਪੀਵਦ ੈ॥ 

بنفسه بمسح تلميذه لهنا مع سفينة جورو ، الذي اعتاد أن يشرب رحيق   (جورو ناناك)قام 
 اكسير الاسم من خلال غناء تسبيح الله ، 

ਮਜਤ ਗਰੁ ਆਤਮ ਦਵੇ ਦੀ ਖੜਜਗ ਿਜੋਰ ਪਰਾਕਇੁ ਿੀਅ ਦ ੈ॥ 

بالحياة الروحية من خلال الحكمة الإلهية والقوة والمعرفة التي وهبها   (لهنا)أن باركته بعد  
 المعلم الإلهي ، 

ਗਜੁਰ ਚੇਲੇ ਰਹਰਾਜਸ ਕੀਈ ਨਾਨਜਕ ਸਲਾਮਜਤ ਥੀਵਦ ੈ॥ 

، انحنى جورو ناناك لتلميذه  (جسدياً)بينما كان لا يزال على قيد الحياة  . 

ਸਜਹ ਜਟਕਾ ਜਦਤਸੋ ੁਿੀਵਦ ੈ॥੧॥ 

نما كان لا يزال على قيد الحياة ، قام بتعيين تلميذه ليهنا باعتباره المعلم.  المعلم الحقيقي ، بي 
|| 1  || 

ਲਹਣ ੇਦੀ ਫਰੇਾਈਐ ਨਾਨਕਾ ਦਹੋੀ ਖਟੀਐ ॥ 

 .بسبب مجد ناناك ، بدأ مجد ليهنا في الظهور

ਿਜੋਤ ਓਹਾ ਿੁਗਜਤ ਸਾਇ ਸਜਹ ਕਾਇਆ ਫਜੇਰ ਪਲਟੀਐ ॥ 

 .هذا هو النور الأسمى ونفس طريقة الحياة الصالحة. لقد غير المعلم الحقيقي ناناك جسده

ਿੁਲੈ ਸ ੁਛਤ ੁਜਨਰੰਿਨੀ ਮਜਲ ਤਖਤ ੁਬੈਠਾ ਗਰੁ ਹਟੀਐ ॥ 

، وهو الآن يحتل عرش    (جورو أنجاد)حتى الآن تلك المظلة الإلهية من بحر المعلم تلوح فوقه 
(جورو ناناك لمنح ثروة الاسم) . 

ਕਰਜਹ ਜਿ ਗਰੁ ਫਰੁਮਾਇਆ ਜਸਲ ਿਗੋੁ ਅਲ ਣੀ ਚਟੀਐ ॥ 

، وهي مهمة صعبة للغاية ، مثل لعق حجر عديم    (ناناك)بما أمر به المعلم  (جورو أنجاد)يقوم 
 .الملح 
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ਲੰਗਰ ੁਚਲੈ ਗਰੁ ਸਬਦਿ ਹਦਰ ਤਦੋਿ ਨ ਆਵੀ ਖਿੀਐ ॥ 

يتم التبشير باسم الله من خلال كلمة المعلم للجميع ، كما لو تم تقديم طعام مجاني ؛ لا تزال  
 .هناك خسارة في أرباح المعلم من ثروة الاسم

ਖਰਚ ੇਦਿਦਤ ਖਸੰਮ ਿੀ ਆਪ ਖਹਿੀ ਖਦੈਰ ਿਬਿੀਐ ॥ 

بنعام ، هبة الله ؛ يستخدمه المعلم نفسه كغذاء روحي  يبارك الجميع  (جورو أنجاد)هو 
 .وسرعان ما يباركه لأي شخص آخر

ਹੋਵ ੈਦਸਫਦਤ ਖਸੰਮ ਿੀ ਨੂਰ ੁਅਰਸਹ ੁਕਰੁਸਹ ੁਝਿੀਐ ॥ 

الله في حضور المعلم ، ويبدو كما لو أن النور الإلهي ينزل من الكرة  - يتم غناء تسبيح السيد
 .السماوية 

ਤਧੁ ੁਦਿਠੇ ਸਚ ੇਪਾਦਤਸਾਹ ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਿੀ ਕਿੀਐ 

، يتم غسل أوساخ الخطايا المتراكمة منذ الولادة   (جورو أنجاد)ها أنت ، أيها الملك الحقيقي 
 .بعد الولادة

ਸਚ ੁਦਜ ਗਦੁਰ ਫਰੁਮਾਇਆ ਦਕਉ ਏਿ ੂਬੋਲਹ ੁਹਿੀਐ ॥ 

 .لماذا نبتعد عن قبول حقيقة الأمر الذي أصدره جورو ناناك بخصوص خليفته 

ਪਤੁਰੀ ਕਉਲ ੁਨ ਪਾਦਲਓ ਕਦਰ ਪੀਰਹ ੁਕੰਨ੍੍ ਮਰੁਿੀਐ 

عن الاستماع إلى هذا الأمر وقبول  ) أوامره وأداروا آذانهم بعيدًا  (جورو ناناك)لم يطيع أبناؤه 
 .ليهنا بصفته المعلم التالي 

ਦਿਦਲ ਖਿੋ ੈਆਕੀ ਦਫਰਦਨ੍੍ ਬੰਦਨ੍੍ ਭਾਰ ੁਉਚਾਇਦਨ੍੍ ਛਿੀਐ 

دين كما لو  يتصرفون مثل المتمر  (أبناء جورو ناناك)لكونهم مخطئين في أذهانهم ، فإنهم 
 .كانوا يحملون عبء الأنا
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ਦਜਦਨ ਆਖੀ ਸਈੋ ਕਰ ੇਦਜਦਨ ਕੀਤੀ ਦਤਨੈ ਥਿੀਐ ॥ 

الذي أصدر الأمر بالطاعة ، كان هو نفسه يطيع أمر الله ؛ جعل المعلم   (جورو ناناك)واحد 
ينفسه ليهنا قادرًا على إطاعة الأمر ودهنه بأنه المعلم التال . 

ਕਉਣ ੁਹਾਰ ੇਦਕਦਨ ਉਵਿੀਐ ॥੨॥ 

2 ||قادر على الخسارة أو الفوز بمفرده. لا أحد    || 

ਦਜਦਨ ਕੀਤੀ ਸ ੋਮੰਨਣਾ ਕ ੋਸਾਲ ੁਦਜਵਾਹ ੇਸਾਲੀ ॥ 

l الذي اتبع أمر المعلم على التقدير وتم اختياره ليكون المعلم ؛ كان الأمر أشبه   (ليهنا)حصل 
 .باختيار منتج أفضل بين الأرز والشوك

ਧਰਮ ਰਾਇ ਹ ੈਿੇਵਤਾ ਲੈ ਗਲਾ ਕਰ ੇਿਲਾਲੀ ॥ 

القاضي الصالح ينظر في حجج الملائكة ويتخذ القرار ، كما أن   

ਸਦਤਗਰੁ ੁਆਖ ੈਸਚਾ ਕਰ ੇਸਾ ਬਾਤ ਹਵੋ ੈਿਰਹਾਲੀ ॥ 

 .وبالمثل ، مهما قال المعلم الحقيقي ، فإن الله الأبدي يجعله يحدث ويحدث على الفور

ਗਰੁ ਅੰਗਿ ਿੀ ਿਹੋੀ ਦਫਰੀ ਸਚ ੁਕਰਤ ੈਬੰਦਧ ਬਹਾਲੀ ॥ 

الخالق الحقيقي وعززه تم إعلان أنجاد ديف في كل مكان ، وقد أكده  . 

ਨਾਨਕ ੁਕਾਇਆ ਪਲਿ ੁਕਦਰ ਮਦਲ ਤਖਤ ੁਬਠੈਾ ਸ ੈਿਾਲੀ ॥ 

 .ناناك فقط غير جسده. هو نفسه جالس على العرش بين مئات من أغصان تلاميذه مدّ يده 

ਿਰ ੁਸੇਵ ੇਉਮਦਤ ਖੜੀ ਮਸਕਲੈ ਹਇੋ ਜੰਗਾਲੀ ॥ 

الصدأ من  يخدمه أتباعه باتباع تعاليمه ويغسلون أذهانهم من أوساخ الخطايا مثل إزالة 
 .المعدن بجهاز التنظيف 

ਿਦਰ ਿਰਵਸੇ ੁਖਸੰਮ ਿ ੈਨਾਇ ਸਚ ੈਬਾਣੀ ਲਾਲੀ ॥ 

يطلب هدية نام ، ووجهه يتلألأ   ( جورو ناناك)قديس عند باب سيده  (جورو أنجاد ديف)هو 
 .بوهج الكلمة الإلهية 
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ਬਲਵੰਿ ਖੀਵੀ ਨੇਕ ਜਨ ਦਜਸ ੁਬਹਤੁੀ ਛਾਉ ਪਤਰਾਲੀ 
زوجة جورو أنجاد ديف ، هي امرأة نبيلة. إنها توفر العزاء والراحة للمصلين   يا بلواند! خيوي 

 .تمامًا مثل الشجرة ذات الأوراق الكثيرة التي توفر الظل

ਲੰਗਦਰ ਿਉਲਦਤ ਵੰਿੀਐ ਰਸ ੁਅੰਦਮਰਤ ੁਖੀਦਰ ਦਿਆਲੀ ॥ 

مثلما يتم تبارك ثروة اكسير الاسم في المصلين ، وبالمثل يتم تقديم بودنغ الأرز المصنوع  
الزبدة في مطبخ المجتمع المجاني  في  . 

ਗਰੁਦਸਖਾ ਕ ੇਮਖੁ ਉਜਲੇ ਮਨਮਖੁ ਥੀਏ ਪਰਾਲੀ ॥ 

।  تبدو وجوه تلميذ المعلم مشرقة ومشرقة ، لكن الأشخاص ذوي الإرادة النفسانية يبدون
 .شاحبين مثل القش

ਪਏ ਕਬਲੂੁ ਖਸੰਮ ਨਾਦਲ ਜਾਂ ਿਾਲ ਮਰਿੀ ਿਾਲੀ ॥ 

على ذلك  (جورو ناناك)عندما قدم لهنا خدمته مثل الرجال الشجعان ، وافق السيد  . 

ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਸਹ ੁਸਇੋ ਦਜਦਨ ਗਇੋ ਉਠਾਲੀ ॥੩॥ 

زوج الأم خيفي هو مثل هذا الشخص الذي تحمل عبء تقديم التوجيه الروحي للعالم بأسره.  
|| 3  || 

ਹਦੋਰਿਂਓ ਗੰਗ ਵਹਾਈਐ ਿਦੁਨਆਈ ਆਖ ੈਦਕ ਦਕਓਨੁ ॥ 

، بدا الأمر كما لو أن المعلم قد جعل نهر الغانج يتدفق في    (عندما انحنى جورو ناناك لـ ليهنا)
 الاتجاه المعاكس، ويتساءل الناس: ماذا فعل؟ 

ਨਾਨਕ ਈਸਦਰ ਜਗਨਾਦਥ ਉਚਹਿੀ ਵੈਣ ੁਦਵਦਰਦਕਓਨੁ ॥ 

(ي معلناً أن ليهنا هي المعلم التال )ناناك ، تجسيد إله الكون ، نطق بأعلى كلمة وأعلى حكمة  . 

ਮਾਧਾਣਾ ਪਰਬਤ ੁਕਦਰ ਨੇਦਤਰ ਬਾਸਕੁ ਸਬਦਿ ਦਰੜਦਕਓਨੁ ॥ 

مستخدماً عقله العالي الشبيه بالجبال كعصا متماوجة وعقل باشاك الشبيه بالثعبان كخيط  
الكلمة الإلهية ؛  (ناناك)متماوج ، ناقش   
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ਚਉਿਹ ਰਤਨ ਦਨਕਾਦਲਅਨੁ ਕਦਰ ਆਵਾ ਗਉਣ ੁਦਚਲਦਕਓਨੁ ॥ 

على أربعة عشر فضيلة إلهية تشبه الجواهر وقام بتنوير    (جورو ناناك)بهذه الطريقة ، حصل 
 .العالم بأسره 

ਕਿੁਰਦਤ ਅਦਹ ਵਖੇਾਲੀਅਨੁ ਦਜਦਣ ਐਵਿ ਦਪਿ ਦਠਣਦਕਓਨੁ ॥ 

عن هذه القوة الإبداعية ، لدرجة أنه اختبر أولاً بدقة مثل هذه الروح    (جورو ناناك)لقد كشف 
،   (ليهنامثل روح )الروحية العالية   

ਲਹਣ ੇਧਦਰਓਨੁ ਛਤ ੁਦਸਦਰ ਅਸਮਾਦਨ ਦਕਆੜਾ ਦਛਦਕਓਨੁ 

إلى السماء (ليهنا)شرف جوروشيب ليهنا ورفع مجدها  (جورو ناناك )ومن ثم منح  . 

ਜਦੋਤ ਸਮਾਣੀ ਜਦੋਤ ਮਾਦਹ ਆਪੁ ਆਪ ੈਸਤੇੀ ਦਮਦਕਓਨੁ ॥ 

نفسه واحدًا مع ليهنا  (جورو ناناك)ثم اندمج ضوء جورو ناناك في ضوء ليهنا ، وجعل  . 

ਦਸਖਾਂ ਪਤੁਰਾਂ ਿਦੋਖ ਕ ੈਸਭ ਉਮਦਤ ਵਖੇਹ ੁਦਜ ਦਕਓਨੁ ॥ 

؛ بعد اختبار شامل لتلاميذه    (جورو ناناك)يا جماعة القديسين بأكملها ، انظروا ماذا فعله 
 وأبنائه ، 

ਜਾਂ ਸਧੁਸੋ ੁਤਾਂ ਲਹਣਾ ਦਿਦਕਓਨੁ ॥੪॥ 

4 ||ليهنا ليكون المعلم التالي.  (جورو ناناك)عندما قام بالتقييم ، اختار   || 

ਫੇਦਰ ਵਸਾਇਆ ਫਰੇਆੁਦਣ ਸਦਤਗਦੁਰ ਖਾਿਰੂ ੁ॥ 

، ابن فيرو ، مدينة خادور (أنجاد)ثم سكن جورو الحقيقي  . 

ਜਪੁ ਤਪ ੁਸੰਜਮ ੁਨਾਦਲ ਤਧੁ ੁਹਰੋ ੁਮਚੁ ੁਗਰਰੂ ੁ॥ 

بينما يمتلئ الآخرون بالفخر   أيها المعلم الحقيقي! التأمل والتقشف والانضباط الذاتي معك ،
 .الأناني المفرط

ਲਬੁ ਦਵਣਾਹ ੇਮਾਣਸਾ ਦਜਉ ਪਾਣੀ ਬਰੂ ੁ॥ 

 .مثلما تفسد الطحالب الماء ، فإن الجشع يدمر الإنسان,
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ਵਦਰ੍ਐ ਿਰਗਹ ਗਰੁ ੂਕੀ ਕਿੁਰਤੀ ਨੂਰ ੁ॥ 

 .يتدفق الاسم بحرية في جماعة المعلم ، ويبدو كما لو أن النور الإلهي يضيء عليه 

ਦਜਤੁ ਸ ੁਹਾਥ ਨ ਲਭਈ ਤੂੰ  ਓਹ ੁਠਰਰੂ ੁ॥ 

 .أنت محيط من الهدوء والسلام ، لا يمكن العثور على عمقه 

ਨਉ ਦਨਦਧ ਨਾਮ ੁਦਨਧਾਨੁ ਹ ੈਤਧੁ ੁਦਵਦਚ ਭਰਪਰੂ ੁ॥ 

 .أنت تفيض بثروة الاسم التي تشبه كل كنوز العالم التسعة 

ਦਨੰਿਾ ਤਰੇੀ ਜ ੋਕਰ ੇਸ ੋਵੰਞ ੈਚਰੂ ੁ॥ 

(روحيا)من افتراء عليك فقد خرب تماما  . 

ਨੇੜ ੈਦਿਸ ੈਮਾਤ ਲੋਕ ਤਧੁ ੁਸਝੁੈ ਿਰੂ ੁ॥ 

 .يرى الناس في العالم ما هو قريب فقط ، لكنك تدرك ما هو أبعد من هذا العالم

ਫੇਦਰ ਵਸਾਇਆ ਫਰੇਆੁਦਣ ਸਦਤਗਦੁਰ ਖਾਿਰੂ ੁ॥੫॥ 

5 ||نعم ، إذن سكن المعلم الحقيقي ، ابن فيرو ، مدينة خادور.   || 
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ਸ ੋਟਿਕਾ ਸੋ ਬਹੈਣਾ ਸਈੋ ਦੀਬਾਣ ੁ॥ ਟਿਯ ੂਦਾਦ ੇਜਟੇਿਹਾ ਿਤੋਾ ਿਰਿਾਣ ੁ॥ 

تمامًا مثل الأب الروحي والجد ، الحفيد ، جورو عمار داس هو معلم مقبول ، يحمل نفس  
 .العلامة الاحتفالية ويحتل العرش نفسه في نفس المصلين 

ਟਜਟਿ ਬਾਸਕੁ ਿੇਤਰ ੈਘਟਤਆ ਕਟਰ ਿੇਹੀ ਤਾਣ ੁ॥ 

، الذي بقوته الروحية يسيطر على عقله ويستخدمه كوتر متماوج ،  (عَمَر داسإنه جورو )  

ਟਜਟਿ ਸਮੁੁੰ ਦ ੁਟਿਰਟੋਿਆ ਕਟਰ ਮਰੇ ੁਮਧਾਣ ੁ॥ 

لقد استخدم عقله الفائق الشبيه بالجبال كمغزل متماوج وخضخض الكلمة الإلهية الشبيهة  
 .بالمحيطات

ਚਉਦਹ ਰਤਿ ਟਿਕਾਟਿਅਿੁ ਕੀਤਿੁੋ ਚਾਿਾਣੁ ॥ 

هية الأربعة عشر الشبيهة بالجواهر وأضاء العالم روحيًا بهذه  لقد استخرج الفضائل الإل 
 .الفضائل الإلهية

ਘੜੋਾ ਕੀਤ ੋਸਹਜ ਦਾ ਜਤ ੁਕੀਓ ਿਿਾਣ ੁ॥ 

 استخدم الاتزان الروحي كحصانه والانضباط النفساني كسرج ، 

ਧਣਖ ੁਚੜਾਇਓ ਸਤ ਦਾ ਜਸ ਹੁੰਦਾ ਬਾਣੁ ॥ 

 .صعد سهم تسبيح الله على قوس الصالحين

ਕਟਿ ਟਿਟਚ ਧ ੂਅੁੰਧਾਰ ੁਸਾ ਚਟੜਆ ਰ ੈਭਾਣ ੁ॥ 

مثل   (جورو عمَر داس)كان هناك ظلام دامس من الجهل الروحي في كاليوج ، فقد نهض 
 .الشمس لإلقاء الضوء على هذا الظلام 

ਸਤਹ ੁਖਤੇ ੁਜਮਾਇਓ ਸਤਹ ੁਛਾਿਾਣ ੁ॥ 

 .لقد زرع حقل الحق وحماه أيضًا بالحق
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ਟਿਤ ਰਸਈੋ ਤਰੇੀਐ ਟਘਉ ਮਦੈਾ ਖਾਣ ੁ॥ 

مطبخك ، يتم تحضير الطعام بالزبدة المصفاة ودقيق  ، كل يوم في  (يا جورو عمَر داس)
 .القمح المكرر والسكر

ਚਾਰ ੇਕੁੁੰ ਡਾਂ ਸਝੁੀਓਸੁ ਮਿ ਮਟਹ ਸਬਦ ੁਿਰਿਾਣ ੁ

 .من قبل الكلمة الإلهية وحفظها في ذهنه ، أدرك أن الله يسود في كل مكان

ਆਿਾ ਗਉਣੁ ਟਿਿਾਟਰਓ ਕਟਰ ਿਦਟਰ ਿੀਸਾਣ ੁ॥ 

ألقيت عليه نظرة النعمة وباركت بشارة   ، لقد ألغيت دورة ولادة وموت شخص (أيها المعلم)
 .الاسم

ਅਉਤਟਰਆ ਅਉਤਾਰ ੁਿੈ ਸੋ ਿਰੁਖ ੁਸਜੁਾਣ ੁ

 .أن كل الله السائد جاء إلى العالم باسم جورو عمَر داس

ਝਖਟੜ ਿਾਉ ਿ ਡਿੋਈ ਿਰਬਤ ੁਮਰੇਾਣ ੁ॥ 

إطلاقا خلال أي عاصفة أو رياح قوية من   ( جورو عمار داس جي )، لا يتردد   مثل جبل سومير
 .الرذائل أو الافتراء أو النقد

ਜਾਣੈ ਟਬਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ ਜਾਣੀ ਹ ੂਜਾਣ ੁ॥ 

 .إنه يعرف الحالة الداخلية لجميع القلوب وهو كلي العلم

ਟਕਆ ਸਾਿਾਹੀ ਸਚ ੇਿਾਟਤਸਾਹ ਜਾਂ ਤ ੂਸਘੁੜ ੁਸੁਜਾਣੁ ॥ 

أنت حكيم وعالم ، كيف أحمدك؟  يا الله الملك صاحب السيادة!  

ਦਾਿੁ ਟਜ ਸਟਤਗਰੁ ਭਾਿਸੀ ਸ ੋਸਤ ੇਦਾਣ ੁ

 .أيها المعلم الحقيقي! كل ما يرضيك ، بارك على بارد ساتا بهذه الهدية 

ਿਾਿਕ ਹੁੰਦਾ ਛਤ ੁਟਸਟਰ ਉਮਟਤ ਹਰੈਾਣ ੁ॥ 

فوق رأسك ، فإن الجماعة بأكملها مندهشة لجورو ناناك (علامة الشرف)عند رؤية مظلة  . 
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ਸ ੋਟਿਕਾ ਸੋ ਬਹੈਣਾ ਸਈੋ ਦੀਬਾਣ ੁ॥ 

 نفس علامة الشرف الاحتفالية على الجبهة ونفس العرش ونفس المصلين المقدس ، 

ਟਿਯ ੂਦਾਦ ੇਜਟੇਿਹਾ ਿਤੋਰਾ ਿਰਿਾਣ ੁ॥੬॥ 

6 ||والمقبول. تمامًا مثل الأب الروحي والجد الروحي ، فإن الحفيد هو المعلم المشرف    || 

ਧੁੰ ਿੁ ਧੁੰ ਿੁ ਰਾਮਦਾਸ ਗਰੁੁ ਟਜਟਿ ਟਸਟਰਆ ਟਤਿੈ ਸਿਾਟਰਆ ॥ 

الذي خلقك قد زينك أيضاً  (الله)مبارك وجدير بالثناء جورو رام داس. هو  . 

ਿਰੂੀ ਹਈੋ ਕਰਾਮਾਟਤ ਆਟਿ ਟਸਰਜਣਹਾਰ ੈਧਾਟਰਆ ॥ 

(جورو رام داس)لقد كانت هذه المعجزة مثالية ، فقد اتخذ الخالق نفسه شكله  . 

ਟਸਖੀ ਅਤ ੈਸੁੰਗਤੀ ਿਾਰਬਰਹਮ ੁਕਟਰ ਿਮਸਕਾਟਰਆ ॥ 

يتعرف عليه التلاميذ وكل الجماعة المقدسة على أنه تجسيد للإله الأسمى ، ويسجدون له  
 .بكل تواضع

ਅਿਿੁ ਅਥਾਹ ੁਅਤੋਿ ੁਤ ੂਤਰੇਾ ਅੁੰਤ ੁਿ ਿਾਰਾਿਾਟਰਆ ॥ 

لا يسبر غوره ، فضائلك لا تحسب وليس لديك نهاية أو حدود يا جورو رام داس! أنت خالد ، . 

ਟਜਿ੍੍ੀ ਤੂੁੰ  ਸਟੇਿਆ ਭਾਉ ਕਟਰ ਸ ੇਤਧੁ ੁਿਾਟਰ ਉਤਾਟਰਆ ॥ 

 .الذين خدموك بمحبة واتبعوا تعاليمك ، نقلتهم عبر محيط الرذائل الدنيوية

ਿਬੁ ਿੋਭ ੁਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਮਹੋ ੁਮਾਟਰ ਕਢ ੇਤਧੁ ੁਸਿਰਿਾਟਰਆ ॥ 

والشهوة والغضب والتعلق العاطفي إلى جانب أي ميول شريرة  لقد دمرت وطردت الجشع 
 .مرتبطة بها من داخلهم

ਧੁੰ ਿੁ ਸ ੁਤਰੇਾ ਥਾਿੁ ਹ ੈਸਚ ੁਤਰੇਾ ਿਸੈਕਾਟਰਆ ॥ 

 .طوبى لمسكنك وأبدية هي جماعتك المقدسة

ਿਾਿਕ ੁਤ ੂਿਹਣਾ ਤਹੂ ੈਗਰੁ ੁਅਮਰ ੁਤ ੂਿੀਚਾਟਰਆ 

، أنت ليهنا وأعرف أنك جورو عمَر داس  أنت نفسك ناناك  
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ਗਰੁ ੁਟਡਠਾ ਤਾਂ ਮਿੁ ਸਾਧਾਟਰਆ ॥੭॥ 

7 ||من كان لديه لمحات من المعلم ، شعر عقله بالراحة.   || 

ਚਾਰ ੇਜਾਗੇ ਚਹ ੁਜਗੁੀ ਿੁੰਚਾਇਣ ੁਆਿ ੇਹੋਆ ॥ 

كشف المعلمون الأربعة عن أنفسهم في العالم خلال فتراتهم الأربعة ؛ يا ناناك! أنت الآن  
 .تتجلى على أنك المعلم الخامس

ਆਿੀਿੈ੍੍ ਆਿ ੁਸਾਟਜਓਿੁ ਆਿ ੇਹੀ ਥੁੰ ਟਮ੍੍ ਖਿੋਆ ॥ 

 .لقد تجلى الله في خلقه وهو نفسه يدعم الكون مثل العمود

ਆਿੇ ਿਿੀ ਕਿਮ ਆਟਿ ਆਟਿ ਟਿਖਣਹਾਰਾ ਹਆੋ ॥ 

نفسه هو الورقة ، وهو القلم ، وهو الكاتب الله  . 

ਸਭ ਉਮਟਤ ਆਿਣ ਜਾਿਣੀ ਆਿੇ ਹੀ ਿਿਾ ਟਿਰਆੋ ॥ 

 .يبقى الله نفسه دائمًا حديثًا وجديدًا ، لكن أتباعه يخضعون للولادة والموت 

ਤਖਟਤ ਬਠੈਾ ਅਰਜਿ ਗਰੁ ੂਸਟਤਗਰੁ ਕਾ ਟਖਿ ੈਚੁੰਦਆੋ ॥ 

الاتجاهات جورو أرجان ديف جالس على العرش ومجد المعلم الحقيقي ينتشر في كل  . 

ਉਗਿਣਹ ੁਤ ੈਆਥਿਣਹੁ ਚਹ ੁਚਕੀ ਕੀਅਿੁ ਿੋਆ ॥ 

بتنوير أركان العالم الأربعة روحياً من الشرق إلى الغرب (جورو أرجون)لقد قام  . 

ਟਜਿ੍੍ੀ ਗਰੁ ੂਿ ਸਟੇਿਓ ਮਿਮਖੁਾ ਿਇਆ ਮਆੋ ॥ 

هؤلاء الأشخاص الذين لديهم إرادة نفسانية والذين لم يخدموا ولم يتبعوا تعاليم المعلم ،  
 .أصبحوا موتى روحياً 

ਦੂਣੀ ਚਉਣੀ ਕਰਾਮਾਟਤ ਸਚ ੇਕਾ ਸਚਾ ਢਆੋ ॥ 

 .إن المجد العجيب للمعلم يتضاعف عدة مرات ، لأنه تلقى الدعم الحقيقي من الله الأبدي
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ਚਾਰ ੇਜਾਗੇ ਚਹ ੁਜਗੁੀ ਿੁੰਚਾਇਣ ੁਆਿ ੇਹੋਆ ॥੮॥੧॥ 

كشف المعلمون الأربعة عن أنفسهم في العالم خلال فتراتهم الأربعة ؛ يا ناناك! أنت الآن  
1 || 8 ||تتجلى على أنك المعلم الخامس.   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ 

 .راغ رامكالي ، ترانيم المحبون

ਕਬੀਰ ਜੀਉ 

 :كبير جي 

ੴ ਸਟਤਗਰੁ ਿਰਸਾਟਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਕਾਇਆ ਕਿਾਿਟਿ ਿਾਹਟਿ ਮਿੇਉ ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਗੜੁ ੁਕੀਿੁ ਰ ੇ॥ 

يا يوغي! أستخدم جسدي كوعاء ترابي ، حيث أقوم بتجميع المكونات للتأمل في الاسم كما  
بس السكر ، لو كنت تقطر الخمور ؛ أنا أستخدم كلمة المعلم في شكل د  
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PAGE 969 

 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਾਮ ੁਕਿਧੋੁ ਮਦ ਮਰਸਰ ਕਾਤ੍ਿ ਕਾਤ੍ਿ ਕਸ ੁਦੀਨੁ ਰ ੇ॥੧॥ 

أقوم بتقطيع رغبتي الدنيوية وشهوتي وكبريائي وغيرة إلى قطع صغيرة وأضيفها إلى الوعاء  
1 ||بدلاً من الخميرة.   || 

ਕਈੋ ਹ ੈਰ ੇਸੰਰ ੁਸਹਜ ਸਖੁ ਅੰਰਤ੍ਰ ਜਾ ਕਉ ਜਪ ੁਰਪ ੁਦਉੇ ਦਲਾਲੀ ਰ ੇ॥ 

! هل يوجد أي قديس يتمتع بسلام سماوي واتزان عميق في أعماقه ، ويمكنني أن  يا يوغي 
 أقدم له كل تأملي وتكفيرتي كعمولة؟ 

ਏਕ ਬ ੰ ਦ ਭਤ੍ਰ ਰਨੁ ਮਨੁ ਦਵੇਉ ਜ ੋਮਦ ੁਦਇੇ ਕਲਾਲੀ ਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا يوغي! أود أن أهدي جسدي وعقلي لذلك الساقي القديسي الذي سيعطيني حتى قطرة من  
وقفة ||  1 ||مشروب اسم الله.   || 

ਭਵਨ ਚਰਰੁ ਦਸ ਭਾਠੀ ਕੀਨ੍੍ੀ ਬਿਹਮ ਅਗਤ੍ਨ ਰਤ੍ਨ ਜਾਰੀ ਰ ੇ॥ 

يا يوغي! لقد جعلت جسدي مثل الفرن الذي أشعلت فيه نار الحكمة الإلهية وأحرقت فيه  
 .كل ارتباطاتي الدنيوية 

ਮਦੁਿਾ ਮਦਕ ਸਹਜ ਧਤੁ੍ਨ ਲਾਗੀ ਸਖੁਮਨ ਪਚੋਨਹਾਰੀ ਰ ੇ॥੨॥ 

الحوض ، والحالة الهادئة في ذهني تعمل مثل  يعمل ذهني المتناغم مع الله كغطاء على 
2 ||وسادة التبريد فوق أنبوب التقطير.   || 

ਰੀਰਥ ਬਰਰ ਨੇਮ ਸਤੁ੍ਚ ਸੰਜਮ ਰਤ੍ਵ ਸਤ੍ਸ ਗਹਨੈ ਦਉੇ ਰ ੇ॥ 

‘ فقد تعهدت بأجر حجتي ، والصيام ، والنذور ،    ، (من أجل رحيق الاسم هذا)شقيق! 
 .والتطهير ، والانضباط النفساني ، وتمارين التنفس

ਸਰੁਤ੍ਰ ਤ੍ਪਆਲ ਸਧੁਾ ਰਸ ੁਅੰਤ੍ਮਿਰ ੁਏਹ ੁਮਹਾ ਰਸੁ ਪਉੇ ਰ ੇ॥੩॥ 

عقلي منسجم مع اسم الله مثل الكوب ، ورحيق نام هو أرقى إكسير وأنا أشرب هذا الإكسير  
3 ||الرائع.   || 
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ਤ੍ਨਝਰ ਧਾਰ ਚਐੁ ਅਤ੍ਰ ਤ੍ਨਰਮਲ ਇਹ ਰਸ ਮਨ ਆ ਰਾਰ ੋਰ ੇ॥ 

 .يا يوغي! يتدفق في داخلي تيار طاهر للغاية من رحيق الاسم وعقلي مشبع بهذا الإكسير

ਕਤ੍ਹ ਕਬੀਰ ਸਗਲੇ ਮਦ ਛ ਛ ੇਇਹ ੈਮਹਾ ਰਸ ੁਸਾਚ ੋਰ ੇ॥੪॥੧॥ 

فقط هذا الإكسير السامي لاسم الله    كبير يقول! جميع المسكرات الأخرى لا طعم لها وتافهة ؛
1 || 4 ||هو الأبدي.   || 

ਗੜੁ ੁਕਤ੍ਰ ਤ੍ਗਆਨੁ ਤ੍ਧਆਨੁ ਕਤ੍ਰ ਮਹ ਆ ਭਉ ਭਾਠੀ ਮਨ ਧਾਰਾ ॥ 

، أستخدم الحكمة الإلهية كدبس السكر ، والتأمل كأزهار ماهوا للخميرة   (لتقطير خمور الاسم)
 .، وخوف العقل من الله باعتباره الفرن 

ਸਖੁਮਨ ਨਾਰੀ ਸਹਜ ਸਮਾਨੀ ਪੀਵ ੈਪੀਵਨਹਾਰਾ ॥੧॥ 

مثلما يحبس اليوغي أنفاسه في ما يسمى بقناة سوخمان ، وبالمثل فإن عقلي مستقر في  
1 ||حالة من الاتزان ويشرب خمور الاسم.   || 

ਅਉਧ  ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਮਰਵਾਰਾ ॥ 

 يا يوغي! عقلي مبتهج ، 

ਉਨਮਦ ਚਢਾ ਮਦਨ ਰਸ ੁਚਾਤ੍ਖਆ ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਭਇਆ ਉਤ੍ਜਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

روحية عليا لأنني قد ذاقت مشروب نام ، الذي بمقتضاه أرى نوره في  إنني أستمتع بمكانة 
وقفة || 1 ||الكون بأسره.   || 

ਦਇੁ ਪਰੁ ਜਤੋ੍ਰ ਰਸਾਈ ਭਾਠੀ ਪੀਉ ਮਹਾ ਰਸ ੁਭਾਰੀ ॥ 

كما لو أنني انضممت معًا إلى الأرض    أيها اليوغيون! لقد تحكمت في رغباتي الدنيوية ، 
 .والسماء مثل حجرين ، لقد قمت بتسخين أفران عقلي ؛ الآن أنا أشرب إكسير نام الأعلى 

ਕਾਮ ੁਕਿਧੋੁ ਦਇੁ ਕੀਏ ਜਲੇਰਾ ਛ ਤ੍ਿ ਗਈ ਸੰਸਾਰੀ ॥੨॥ 

لقد استخدمت الشهوة والغضب كحطب في ذلك الفرن ، وأنا متحرر من الورطات الدنيوية.  
|| 2  || 
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ਪਿਗਿ ਪਿਗਾਸ ਤ੍ਗਆਨ ਗਰੁ ਗੰਤ੍ਮਰ ਸਤ੍ਰਗਰੁ ਰ ੇਸਤੁ੍ਧ ਪਾਈ ॥ 

لقاء مع المعلم ، تجلت في داخلي نور الحكمة الإلهية ؛ لقد تلقيت فهمًا أعلى من المعلم  
 .الحقيقي

ਦਾਸ ੁਕਬੀਰ ੁਰਾਸ ੁਮਦ ਮਾਰਾ ਉਚਤ੍ਕ ਨ ਕਬਹ  ਜਾਈ ॥੩॥੨॥ 

2 ||  3 ||المخلص كبير مخمور بهذا النبيذ الإلهي ، الذي لا يتلاشى تأثيره أبدًا.   || 

ਰ ੰ  ਮਰੇ ੋਮਰੇ ੁਪਰਬਰ ੁਸਆੁਮੀ ਓਿ ਗਹੀ ਮ ੈਰਰੇੀ ॥ 

 .يا إلهي! أنت وحدك أقوى دعم لي مثل جبل سمير. لقد أدركت حمايتك

ਨਾ ਰਮੁ ਡੋਲਹ ੁਨਾ ਹਮ ਤ੍ਗਰਰ ੇਰਤ੍ਖ ਲੀਨੀ ਹਤ੍ਰ ਮਰੇੀ ॥੧॥ 

فأنا أيضًا لا أتراجع عن معتقداتي الراسخة ؛    (من خلال استيعاب دعمك)نظرًا لأنك لا تتردد ، 
1 ||إلهي! لقد حفظت شرفي. يا   || 

ਅਬ ਰਬ ਜਬ ਕਬ ਰਹੁੀ ਰਹੁੀ ॥ 

 .يا إلهي! أنت وحدك دعمي دائمًا وفي كل مكان

ਹਮ ਰਅੁ ਪਰਸਾਤ੍ਦ ਸਖੁੀ ਸਦ ਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بنعمتك أنا في سلام إلى الأبد.   || 

ਰਰੋ ੇਭਰਸੋ ੇਮਗਹਰ ਬਤ੍ਸਓ ਮਰੇ ੇਰਨ ਕੀ ਰਪਤ੍ਰ ਬੁਝਾਈ ॥ 

يا إلهي! مع إيماني بك ، ذهبت للسكن في أرض المغار الملعونة هذه ، لقد هدأت عذاب  
 .ذهني هناك 

ਪਤ੍ਹਲੇ ਦਰਸਨੁ ਮਗਹਰ ਪਾਇਓ ਫਤੁ੍ਨ ਕਾਸੀ ਬਸੇ ਆਈ ॥੨॥ 

لقد اختبرت رؤيتك المباركة أثناء إقامتي في المغار ، وبعد ذلك فقط أتيت للإقامة في كاشي  
2 ||، الأرض المقدسة.   || 

ਜਸੈਾ ਮਗਹਰ ੁਰਸੈੀ ਕਾਸੀ ਹਮ ਏਕ ੈਕਤ੍ਰ ਜਾਨੀ ॥ 

 .يا إلهي! لي كالمغار هكذا كاشي. أنا أراهم كواحد ونفس الشيء
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ਹਮ ਤ੍ਨਰਧਨ ਤ੍ਜਉ ਇਹ ੁਧਨੁ ਪਾਇਆ ਮਰਰ ੇਫ ਤ੍ਿ ਗਮੁਾਨੀ ॥੩॥ 

3 ||أنا ، بو ، قد تلقيت ثروة الاسم هذه ؛ المغرور بالذات ينفجر بالغرور ويتدهور روحيا.   || 

ਕਰ ੈਗਮੁਾਨੁ ਚਭੁਤ੍ਹ ਤ੍ਰਸ ੁਸ ਲਾ ਕ ੋਕਾਢਨ ਕਉ ਨਾਹੀ ॥ 

।من ينغمس في الأنا ، يعاني من الألم وكأنه عالق بالأشواك ، ولا يوجد من يسحبها. 

ਅਜ ੈਸ ੁਚੋਭ ਕਉ ਤ੍ਬਲਲ ਤ੍ਬਲਾਰ ੇਨਰਕ ੇਘਰੋ ਪਚਾਹੀ ॥੪॥ 

4 ||طوال حياتهم ، استمروا في البكاء من الألم وكأنهم يحترقون في أبشع الجحيم.   || 

ਕਵਨੁ ਨਰਕ ੁਤ੍ਕਆ ਸਰੁਗੁ ਤ੍ਬਚਾਰਾ ਸੰਰਨ ਦਊੋ ਰਾਦ ੇ

 .ما هي الجحيم وما هي الجنة؟ لقد رفض القديسون كلاهما 

ਹਮ ਕਾਹ  ਕੀ ਕਾਤ੍ਿ ਨ ਕਢਰ ੇਅਪਨੇ ਗਰੁ ਪਰਸਾਦ ੇ॥੫ 

5 ||منهم.  (الجنة أو الجحيم)بنعمة المعلم ، ليس لدي أي التزام تجاه   || 

ਅਬ ਰਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਤ੍ਸੰਘਾਸਤ੍ਨ ਤ੍ਮਲੇ ਹ ੈਸਾਤ੍ਰੰਗਪਾਨੀ ॥ 

الأعلى وأدركت الله ، الآن ، لقد وصلت إلى المكانة الروحية   

ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹ ੈਕਇੋ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥੬॥੩॥ 

  || 6 ||لقد أصبحت أنا وكبير والله واحدًا ، والآن لا يمكن لأحد أن يخبرنا عن بعضنا البعض. 
3 || 

ਸੰਰਾ ਮਾਨਉ ਦ ਰਾ ਡਾਨਉ ਇਹ ਕਿੁਵਾਰੀ ਮਰੇੀ 
بالفضائل الإلهية وطرد  كشرطي يحمي مدينته ، من واجبي حماية جسدي من خلال الترحيب 

 .الأفكار الشريرة 

ਤ੍ਦਵਸ ਰਤੈ੍ਨ ਰਰੇ ੇਪਾਉ ਪਲੋਸਉ ਕਸੇ ਚਵਰ ਕਤ੍ਰ ਫਰੇੀ ॥੧॥ 

1 ||لذلك يا الله! بكل تواضع ، يجب أن أتذكرك دائمًا بعشق.   || 

ਹਮ ਕ ਕਰ ਰਰੇ ੇਦਰਬਾਤ੍ਰ ॥ 

 اللهم اني مثل كلب جالس امامك 
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ਭਉਕਤ੍ਹ ਆਗ ੈਬਦਨੁ ਪਸਾਤ੍ਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أغني بحمدك لإنقاذ نفسي من الشرور كما ينبح كلب في منطقة  إنني )أمد فمي ، فأنا انبح. 
وقفة || 1 ||. (غريبة على سلامته   || 
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ਪਰੂਬ ਜਨਮ ਹਮ ਤਮੁ੍੍ਰ ੇਸਵੇਕ ਅਬ ਤਉ ਮਮਮਿਆ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! لقد كنت مخلصًا لك في الولادات الماضية ولا يمكنني تركك حتى الآن

ਤਰੇ ੇਦਆੁਰ ੈਧਮੁਨ ਸਹਜ ਕੀ ਮਾਥ ੈਮਰੇ ੇਦਗਾਈ ॥੨॥ 

2 ||يبدأ اللحن الإلهي في اللعب بالبقاء في حضرتك ؛ نفس اللحن يعزف بداخلي.   || 

ਦਾਗ ੇਹਮੋਹ ਸੁ ਰਨ ਮਮਹ ਜੂਝਮਹ ਮਬਨੁ ਦਾਗ ੇਭਮਗ ਜਾਈ ॥ 

الذين يتمتعون بفضيلة العبادة التعبدية يقاتلون بشجاعة ضد الرذائل ولكن الذين بدونها  
 .يهربون ويأخذون من قبل الشرور

ਸਾਧ ੂਹਇੋ ਸੁ ਭਗਮਤ ਪਛਾਨੈ ਹਮਰ ਲਏ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈ ॥੩॥ 

ل الله مثل هذا الشخص في  من يصبح شخصًا مقدسًا ، يقدر قيمة العبادة التعبدية ويقب
3 ||محضره.   || 

ਕੋਠਰ ੇਮਮਹ ਕਠੋਰੀ ਪਰਮ ਕੋਠੀ ਬੀਚਾਮਰ ॥ 

।  في جسم الإنسان الشبيه بالمنزل ، توجد غرفة صغيرة ، القلب ، الذي يصبح حجرة سامية
 .بالتأمل في الكلمة الإلهية 

ਗਮੁਰ ਦੀਨੀ ਬਸਤ ੁਕਬੀਰ ਕਉ ਲੇਵਹੁ ਬਸਤ ੁਸਮ੍੍ਾਮਰ ॥੪॥ 

4 ||بسلعة خاصة ، ثروة الاسم، خذ هذه السلعة واحتفظ بها آمنة. لقد بارك المعلم كبير   || 

ਕਬੀਮਰ ਦੀਈ ਸੰਸਾਰ ਕਉ ਲੀਨੀ ਮਜਸ ੁਮਸਤਮਕ ਭਾਗੁ ॥ 

شارك كبير ثروة الاسم هذه مع بقية العالم ، لكن فقط من كان يتمتع بحسن الحظ حصل  
 .عليها

ਅੰਮਮਿਤ ਰਸ ੁਮਜਮਨ ਪਾਇਆ ਮਥਰ ੁਤਾ ਕਾ ਸਹੋਾਗ ੁ॥੫॥੪॥ 

4 || 5 ||الرحيق من الاسم ، أصبح محظوظًا إلى الأبد. كل من ذاق طعم هذا   || 
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ਮਜਹ ਮਖੁ ਬਦੇ ੁਗਾਇਤਿੀ ਮਨਕਸ ੈਸ ੋਮਕਉ ਬਿਹਮਨੁ ਮਬਸਰ ੁਕਰ ੈ॥ 

 لماذا يتخلى البراهمين عن هذا الإله ، الذي خرج من فمه تعويذة الفيدا وغاياتري؟ 

ਜਾ ਕ ੈਪਾਇ ਜਗਤ ੁਸਭ ੁਲਾਗ ੈਸੋ ਮਕਉ ਪੰਮਿਤ ੁਹਮਰ ਨ ਕਹ ੈ॥੧॥ 

1 ||لماذا لا ينطق البانديت باسم ذلك الإله ، الذي يسجد له العالم كله بتواضع؟   || 

ਕਾਹ ੇਮਰੇ ੇਬਾਮ੍੍ਨ ਹਮਰ ਨ ਕਹਮਹ ॥ 

 يا براهميني لماذا لا تذكر الله؟

ਰਾਮ ੁਨ ਬੋਲਮਹ ਪਾਿ ੇਦਜੋਕੁ ਭਰਮਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا بانديت! أنت لا تنطق اسم الله وتعاني مثل الجحيم.   || 

ਆਪਨ ਊਚ ਨੀਚ ਘਮਰ ਭੋਜਨੁ ਹਠੇ ਕਰਮ ਕਮਰ ਉਦਰ ੁਭਰਮਹ ॥ 

يا بانديت! أنت تعتقد أنك من مكانة أعلى ، لكنك تقبل الطعام من منازل المتواضعين ؛  
 .أنت تكسب قوت يومك بممارسة الأعمال العنيدة

ਚਉਦਸ ਅਮਾਵਸ ਰਮਚ ਰਮਚ ਮਾਂਗਮਹ ਕਰ ਦੀਪਕ ੁਲੈ ਕਮੂਪ ਪਰਮਹ ॥੨॥ 

قمر في النهار والليل غير المقمر ؛ على الرغم من  أنت تتوسل بشرح زورًا أهمية اكتمال ال 
2 ||علمك فأنت تسقط في حفرة الجشع.   || 

ਤੂੰ  ਬਿਹਮਨੁ ਮ ੈਕਾਸੀਕ ਜੁਲਹਾ ਮਮੁਹ ਤਮੋਹ ਬਰਾਬਰੀ ਕਸੈ ੇਕ ੈਬਨਮਹ ॥ 

وأنا فقط حائك من كاشي ، فكيف يمكنني مقارنة نفسي بك؟  أنت براهمن  

ਹਮਰ ੇਰਾਮ ਨਾਮ ਕਮਹ ਉਬਰ ੇਬਦੇ ਭਰਸੋ ੇਪਾਂਿ ੇਿਮੂਬ ਮਰਮਹ ॥੩॥੫॥ 

ترنيمة اسم الله ، لقد خلصت ؛ لكن بالاعتماد الأعمى على الفيدا ، أيها العامل ، ستغرق  
5 || 3 ||وتموت في محيط العالم من الرذائل.   || 

ਤਰਵਰੁ ਏਕ ੁਅਨੰਤ ਿਾਰ ਸਾਖਾ ਪਹੁਪ ਪਤਿ ਰਸ ਭਰੀਆ ॥ 

هذا العالم يشبه شجرة واحدة بها كائنات ومخلوقات لأنها عدد لا يحصى من الفروع  
 .والأغصان والزهور والأوراق المليئة بعصيرها
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ਇਹ ਅੰਮਮਿਤ ਕੀ ਬਾੜੀ ਹ ੈਰ ੇਮਤਮਨ ਹਮਰ ਪਰੂ ੈਕਰੀਆ ॥੧॥ 

1 ||هذا العالم مثل حديقة الطعام التي خلقها الله الكامل.   || 

ਜਾਨੀ ਜਾਨੀ ਰ ੇਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਕਹਾਨੀ ॥ 

 يا أخي! هذا الشخص وحده يفهم حالة الاتحاد بالله الملك الأعلى ، 

ਅੰਤਮਰ ਜਮੋਤ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸਾ ਗਰੁਮਮੁਖ ਮਬਰਲੈ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||استنار قلبه بالنور الإلهي. لكن لم يفهم هذه الحالة إلا أحد المتابعين النادرين للمعلم. 
 || وقفة

ਭਵਰੁ ਏਕ ੁਪਹੁਪ ਰਸ ਬੀਧਾ ਬਾਰਹ ਲੇ ਉਰ ਧਮਰਆ ॥ 

 تمامًا كما تنجذب النحلة الطنانة إلى رحيق الزهرة في بتلات الأزهار ، 

ਸਰੋਹ ਮਧ ੇਪਵਨੁ ਝਕਮੋਰਆ ਆਕਾਸ ੇਫਰ ੁਫਮਰਆ ॥੨॥ 

وبالمثل ، فإن المخلص المبتهج  )وعصفور بعد تحريك الريح بجناحيه يحلق في السماء 
2  ||. (الروحية السامية بالاسم يتمتع بنعيم المكانة   || 

ਸਹਜ ਸੁੰ ਮਨ ਇਕ ੁਮਬਰਵਾ ਉਪਮਜਆ ਧਰਤੀ ਜਲਹਰ ੁਸਮੋਖਆ ॥ 

أتباع المعلم الذي لا يزال في حالة من الاتزان الروحي والنشوة العميقة ، محبة الله تغمر  
بداخله مثل نبات صغير ؛ محبة الله تقضي على توقه إلى الرغبات الدنيوية مثلما يمتص  

 .النبات الماء من الأرض

ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਹਉ ਤਾ ਕਾ ਸਵੇਕ ੁਮਜਮਨ ਇਹ ੁਮਬਰਵਾ ਦਮੇਖਆ ॥੩॥੬॥ 

6 || 3 ||نبتة الحب الإلهي.  (بداخله )يقول كبير ، أنا من أتباع هذا المعلم الذي رأى أيضًا   || 

ਮੁੰ ਦਿਾ ਮਮੋਨ ਦਇਆ ਕਮਰ ਝਲੋੀ ਪਤਿ ਕਾ ਕਰਹ ੁਬੀਚਾਰ ੁਰ ੇ॥ 

! اجعل عقلك هادئاً وخالٍ من الرذائل ، واجعل الرحمة حقيبتك واجعل فكرة فضائل  يا يوغي 
(وعاء استجوابك.)الرب خيَّارًا.   
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ਮਖੰਥਾ ਇਹ ੁਤਨੁ ਸੀਅਉ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਕਰਉ ਆਧਾਰ ੁਰ ੇ॥੧॥ 

يا يوغي! ليكن الجسد الذي تم خلاصه من الرذائل هو معطفك المرقع ، واجعل اسم الله  
1 ||دعامة لك.   || 

ਐਸਾ ਜਗੋੁ ਕਮਾਵਹੁ ਜਗੋੀ 
 يا يوغي ، مارسي مثل هذه اليوجا ، 

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ੁਗਰੁਮਮੁਖ ਭਗੋੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنه أثناء العيش كصاحب منزل ، يكون اتباع تعاليم المعلم هو التأمل والتكفير عن الذنب  
وقفة || 1 ||والانضباط الذاتي.   || 

ਬਮੁਧ ਮਬਭਮੂਤ ਚਢਾਵਉ ਅਪਨੁੀ ਮਸੰਗੀ ਸਰੁਮਤ ਮਮਲਾਈ ॥ 

رماد الحكمة على جسدكم. اجعل وعيك منسجم مع الله يكون قرنك ضعوا  . 

ਕਮਰ ਬਰੈਾਗ ੁਮਫਰਉ ਤਮਨ ਨਗਰੀ ਮਨ ਕੀ ਮਕੰਗਰੁੀ ਬਜਾਈ ॥੨॥ 

ولعب   (قيم نفسك)كن منفصلاً عن التوق إلى الرغبات الدنيوية ، وتجول في جسدك 
2 ||القيثارة في عقلك.   || 

ਪੰਚ ਤਤ ੁਲੈ ਮਹਰਦ ੈਰਾਖਹ ੁਰਹ ੈਮਨਰਾਲਮ ਤਾੜੀ ॥ 

يوغي! احفظ الله ، جوهر العناصر الخمسة ، المتجسدة في قلبك ، حتى تظل في حالة  يا 
 .نشوة مستمرة غير مضطربة 

ਕਹਤ ੁਕਬੀਰ ੁਸਨੁਹ ੁਰ ੇਸੰਤਹ ੁਧਰਮ ੁਦਇਆ ਕਮਰ ਬਾੜੀ ॥੩॥੭ 

7 || 3 ||كبير يقول! اسمعوا أيها القديسين! ازرعوا في عقولكم بستان الرحمة والصلاح.   || 

ਕਵਨ ਕਾਜ ਮਸਰਜ ੇਜਗ ਭੀਤਮਰ ਜਨਮਮ ਕਵਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 

! ، لماذا خلقنا في هذا العالم وما الهدف الذي حققناه بعد الولادة؟ (يا أخي )  
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ਭਵ ਮਨਮਧ ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਮਚੰਤਾਮਮਨ ਇਕ ਮਨਮਖ ਨ ਇਹ ੁਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

لم نتكيف أذهاننا ولو للحظة مع الله ، الذي يشبه السفينة التي تنقلنا عبر محيط الرذائل  
1 ||الجوهرة التي تلبي رغبات أذهاننا.  الدنيوية ومثل   || 
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ਜਬ ਨਖ ਸਿਖ ਇਹ ੁਮਨੁ ਚੀਨ੍੍ਾ ॥ 

 عندما جئت لفهم عقلي هذا تمامًا ، 

 

ਤਬ ਅੰਤਸਿ ਮਜਨੁ ਕੀਨ੍੍ਾ ॥੧॥ 

1 ||ثم شعرت كما لو أنني قد أخذت حمام التطهير بداخلي.   || 

 

ਪਵਨਪਸਤ ਉਨਮਸਨ ਿਹਨੁ ਖਿਾ ॥ 

سيد الفكر ، في الغبطة الكاملة هي المكانة الروحية الأسمى ،  الروح ،  

ਨਹੀ ਸਮਿਤ ੁਨ ਜਨਮ ੁਜਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||حيث لا يوجد قلق من أشياء مثل الولادة أو الموت أو الشيخوخة.   || 

 

ਉਲਟੀ ਲੇ ਿਕਸਤ ਿਹਾਿੰ ॥ 

 الابتعاد عن دعم المايا ، ثروات العالم وقواه ، 
 

ਪਿੈੀਲੇ ਗਗਨ ਮਝਾਿੰ ॥ 

لي الآن منسجم مع الله وقد وصل إلى المكانة الروحية الأسمىعق  . 

 

ਬਧੇੀਅਲੇ ਚਕਰ ਭਅੰੁਗਾ ॥ 

،  (شقرا )أصبح العقل الملتوي الآن تحت سيطرتي كما لو أنني اخترقت وريد كونداليني   

 

ਭੇਟੀਅਲੇ ਿਾਇ ਸਨਿੰਗਾ ॥੨॥ 

2 ||وبدون أدنى شك أدركت الله الملك صاحب السيادة.    || 

ਚਕੂੀਅਲੇ ਮਹੋ ਮਇਆਿਾ ॥ 

 تم القضاء على حبي لمايا وآمال الدنيوية ؛ 
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ਿਸਿ ਕੀਨੋ ਿਿੂ ਸਗਿਾਿਾ ॥ 

 .الهدوء الذي بداخلي سيطر على رغباتي الدنيوية الشرسة وكأن القمر قد التهم الشمس
 

ਜਬ ਕੁੰ ਭਕੁ ਭਸਿਪਸੁਿ ਲੀਣਾ ॥ 

 الآن ، عندما يكون ذهني منسجمًا مع كل الله المنتشر ، 
 

ਤਹ ਬਾਜ ੇਅਨਹਦ ਬੀਣਾ ॥੩॥ 

3 ||أشعر كما لو أن الفلوت ينتج لحنًا إلهيًا لا يتوقف بداخلي.  (العقل)في تلك الحالة   ثم ،  

|| 

 

ਬਕਤ ੈਬਸਕ ਿਬਦ ੁਿਨੁਾਇਆ ॥ 

 عندما تلا الواعظ الكلمة الإلهية للمعلم ، 

 

ਿਨੁਤ ੈਿਸੁਨ ਮੰਸਨ ਬਿਾਇਆ ॥ 

 .من استمع إليها بعناية وجعلها في عقله 

ਕਸਿ ਕਿਤਾ ਉਤਿਸਿ ਪਾਿੰ ॥ 

بالسجود ، وعبر محيط العالم من الرذائلثم تذكر الله   . 

 

ਕਹ ੈਕਬੀਿਾ ਿਾਿੰ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

10 || 1 || 4 || (الحكمة الإلهية)كبير يقول! أن هذا وحده هو جوهر   || 

 

ਚੰਦ ੁਿਿੂਜ ੁਦਇੁ ਜਸੋਤ ਿਿਪੂ ੁ॥ 

 .القمر والشمس كلاهما تجسيد للنور الإلهي 
 

ਜਤੋੀ ਅੰਤਸਿ ਬਰਹਮ ੁਅਨੂਪ ੁ॥੧॥ 

1 ||نور الله ذو الجمال الفريد.  في كل مصدر طبيعي للضوء يوجد  || 
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ਕਿ ੁਿ ੇਸਗਆਨੀ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਿ ੁ॥ 

 أيها الرجل الحكيم! تأمل في الله ، 

ਜਤੋੀ ਅੰਤਸਿ ਧਸਿਆ ਪਿਾਿ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الذي خلق كل هذا الكون من نوره.   || 

ਹੀਿਾ ਦਸੇਖ ਹੀਿ ੇਕਿਉ ਆਦਿੇ ੁ॥ 

الماس ، أنحني بتواضع لله ، الماس   (الجميلة والثمينة مثل)عند التحديق في الأشياء  
 .الحقيقي

 

ਕਹ ੈਕਬੀਿ ੁਸਨਿੰਜਨ ਅਲੇਖ ੁ॥੨॥੨॥੧੧॥ 

11 || 2 || 2 ||كبير يقول! لا يمكن وصف فضائل الله الطاهر.   || 

 

ਦਨੁੀਆ ਹਿੁੀਆਿ ਬਦੇਾਿ ਜਾਗਤ ਮਿੁੀਅਤ ਹਉ ਿ ੇਭਾਈ ॥ 

من قبل  )تتعرض للسرقة  يا أهل العالم! كن يقظًا ومتنبهًا ؛ يا إخوان! حتى وأنت مستيقظ ، 
(لصوص مثل الشهوة والغضب والجشع وما إلى ذلك . 

 

ਸਨਗਮ ਹਿੁੀਆਿ ਪਹਿਆੂ ਦਖੇਤ ਜਮੁ ਲੇ ਜਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

، لا يزال ملك الموت يأخذك    (أثناء أداء الطقوس) بينما يقف الفيدا والشاسترا في حراسة 
وقفة ||1||بعيدًا.  || 

 

ਨੀਬ ੁਭਇਓ ਆਬਂੁ ਆਬਂ ੁਭਇਓ ਨੀਬਾ ਕਲੇਾ ਪਾਕਾ ਝਾਸਿ ॥ 

يا أخي! الناس المتورطون في الطقوس لا يميزون بين الملذات الدنيوية والسلام السماوي ؛  
يرون أن الفاكهة المرة مثل المانجو والمانجو كفاكهة مرة ، تبدو باقة الموز الناضجة شجيرة  

 .شائكة لهم
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ਨਾਲੀਏਿ ਫਲ ੁਿਬੇਸਿ ਪਾਕਾ ਮਿੂਖ ਮਗੁਧ ਗਵਾਿ ॥੧॥ 

ل وبالمثل ، تبدو فاكهة شجرة  التي لا طعم لها مثل جوز الهند   (الثروات الدنيوية )السِمَّ
1 ||لهؤلاء الحمقى الجهلة.   (السلام السماوي )الناضج   || 

 

ਹਸਿ ਭਇਓ ਖਾਂਡ ੁਿਤੇ ੁਮਸਹ ਸਬਖਸਿਓ ਹਿਤੀ ਚਸੁਨਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 

يا أخي! يرون الله كسكر ممزوج بالرمل. مثلما لا يستطيع الفيل التقاط السكر منه ، فإن  
 .الشخص المتغطرس لا يستطيع أن يدرك الله 

 

ਕਸਹ ਕਮੀਿ ਕੁਲ ਜਾਸਤ ਪਾਂਸਤ ਤਸਜ ਚੀਟੀ ਹਇੋ ਚਸੁਨ ਖਾਈ ॥੨॥੩॥੧੨॥ 

ح  كبير يقول! تخلَّ عن الكبرياء الأناني لأسلافك ووضعك الاجتماعي وأدرك الله بأن تصب
 3 || 2 ||متواضعًا مثل النملة؛ فقط النملة يمكنها التقاط السكر من خليط الرمل والسكر. 

|| 12  || 

 

ਬਾਣੀ ਨਾਮਦਉੇ ਜੀਉ ਕੀ ਿਾਮਕਲੀ ਘਿ ੁ੧ 
 :تراتيل نام ديف جي ، راغ رامكالي ، الضربة الأولى

 

ੴ ਿਸਤਗਿੁ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي  

ਆਨੀਲੇ ਕਾਗਦੁ ਕਾਟੀਲੇ ਗਡੂੀ ਆਕਾਿ ਮਧ ੇਭਿਮੀਅਲੇ ॥ 

صبي يأخذ الورق ويقطعه ويصنع طائرة ورقية ويطير بها في   ( يا تريلوشان! انظر تمامًا)
 السماء ، 

 

ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਬਾਤ ਬਤਊਆ ਚੀਤ ੁਿ ੁਡਿੋੀ ਿਾਖੀਅਲੇ ॥੧॥ 

يتحدث مع أصدقائه لكنه يركّز انتباهه على خيط الطائرة الورقية ؛ وبالمثل يظل نامديف  
1  ||منسجمًا مع الله أثناء قيامه بالأعمال المنزلية.   || 
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ਮਨੁ ਿਾਮ ਨਾਮਾ ਬਧੇੀਅਲੇ ॥ 

يظل ذهني دائمًا منسجمًا مع اسم الله ،   (يا تريلوشان!)  

 

ਜਿੈੇ ਕਸਨਕ ਕਲਾ ਸਚਤ ੁਮਾਂਡੀਅਲੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

ذهن صائغ الذهب يظل مركزًا على الذهب في بوتقة الانصهار ، حتى أثناء القيام بمهام  مثل 
وقفة  || 1 ||أخرى.   || 

 

ਆਨੀਲੇ ਕੁੰ ਭ ੁਭਿਾਈਲੇ ਊਦਕ ਿਾਜ ਕੁਆਸਿ ਪਿੰੁਦਿੀਏ ॥ 

تأخذ الفتيات الصغيرات أباريقهن الترابية ويذهبن إلى نهر لملء    (! تمامًا كمايا تريلوشان)
 هذه الأباريق بالماء ، 

 

ਹਿਤ ਸਬਨੋਦ ਬੀਚਾਿ ਕਿਤੀ ਹ ੈਚੀਤ ੁਿ ੁਗਾਗਸਿ ਿਾਖੀਅਲੇ ॥੨॥ 

ثم يمشون يمزحون ويتحدثون مع بعضهم البعض ، لكنهم يبقون أذهانهم مركزة على الرماة ؛  
2 ||مع الله أثناء العمل. وبالمثل ، فإنني أظل منسجمًا   || 

 

ਮੰਦਿ ੁਏਕ ੁਦਆੁਿ ਦਿ ਜਾ ਕ ੇਗਊ ਚਿਾਵਨ ਛਾਡੀਅਲੇ ॥ 

راعي بقرة من منزل كبير به عشرة بوابات تفصل أبقارًا ترعى ؛  (يا تريلوشان! تمامًا مثل )   

ਪਾਂਚ ਕਿੋ ਪਿ ਗਊ ਚਿਾਵਤ ਚੀਤ ੁਿੁ ਬਛਿਾ ਿਾਖੀਅਲੇ ॥੩॥ 

وبالمثل ، قد  )بقرة تركز على العجل. قد تكون الأبقار ترعى على بعد خمسة أميال ، لكن كل 
3  ||. (تقوم أعضائي العشرة بعمل ، ومع ذلك يظل ذهني منسجمًا مع الله  || 

 

ਕਹਤ ਨਾਮਦਉੇ ਿਨੁਹ ੁਸਤਲੋਚਨ ਬਾਲਕ ੁਪਾਲਨ ਪਉਢੀਅਲੇ ॥ 

 نام ديف يقول ، اسمع يا تريلوشان! مثلما تضع الأم طفلها في المهد ، 

ਅੰਤਸਿ ਬਾਹਸਿ ਕਾਜ ਸਬਿਧੂੀ ਚੀਤੁ ਿ ੁਬਾਸਿਕ ਿਾਖੀਅਲੇ ॥੪॥੧॥ 

وتنشغل بالأعمال اليومية داخل وخارج تلك الغرفة ، فهي تبقي عقلها مركزًا على الطفل ،  
1 || 4 ||. (بالمثل حتى أثناء القيام بالأعمال الدنيوية ، يستمر عقلي في التأمل في اللهو)  || 
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ਬਦੇ ਪਿੁਾਨ ਿਾਿਤਰ ਆਨੰਤਾ ਗੀਤ ਕਸਬਤ ਨ ਗਾਵਉਗ ੋ॥ 

والترانيم في الفيدا ، بوراناس وشاسترا ، لكني لا أغني هذه   هناك عدد لا يحصى من الأغاني 
 .الأغاني والترانيم
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ਜਬ ਨਖ ਸਿਖ ਇਹ ੁਮਨੁ ਚੀਨ੍੍ਾ ॥ 

 عندما جئت لفهم عقلي هذا تمامًا ، 

ਤਬ ਅੰਤਸਿ ਮਜਨੁ ਕੀਨ੍੍ਾ ॥੧॥ 

1 ||ثم شعرت كما لو أنني قد أخذت حمام التطهير بداخلي.   || 

ਪਵਨਪਸਤ ਉਨਮਸਨ ਿਹਨੁ ਖਿਾ ॥ 

 الروح ، سيد الفكر ، في الغبطة الكاملة هي المكانة الروحية الأسمى ، 

ਨਹੀ ਸਮਿਤ ੁਨ ਜਨਮ ੁਜਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||حيث لا يوجد قلق من أشياء مثل الولادة أو الموت أو الشيخوخة.   || 

ਉਲਟੀ ਲੇ ਿਕਸਤ ਿਹਾਿੰ ॥ 

 الابتعاد عن دعم المايا ، ثروات العالم وقواه ، 

ਪਿੈੀਲੇ ਗਗਨ ਮਝਾਿੰ ॥ 

 .عقلي الآن منسجم مع الله وقد وصل إلى المكانة الروحية الأسمى

ਬਧੇੀਅਲੇ ਚਕਰ ਭਅੰੁਗਾ ॥ 

،  (شقرا )أصبح العقل الملتوي الآن تحت سيطرتي كما لو أنني اخترقت وريد كونداليني   

ਭੇਟੀਅਲੇ ਿਾਇ ਸਨਿੰਗਾ ॥੨॥ 

2 ||وبدون أدنى شك أدركت الله الملك صاحب السيادة.   || 

ਚਕੂੀਅਲੇ ਮਹੋ ਮਇਆਿਾ ॥ 

 تم القضاء على حبي لمايا وآمال الدنيوية ؛ 

ਿਸਿ ਕੀਨੋ ਿਿੂ ਸਗਿਾਿਾ ॥ 

 .الهدوء الذي بداخلي سيطر على رغباتي الدنيوية الشرسة وكأن القمر قد التهم الشمس
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ਜਬ ਕੁੰ ਭਕੁ ਭਸਿਪਸੁਿ ਲੀਣਾ ॥ 

 الآن ، عندما يكون ذهني منسجمًا مع كل الله المنتشر ، 

ਤਹ ਬਾਜ ੇਅਨਹਦ ਬੀਣਾ ॥੩॥ 

3 ||خلي. أشعر كما لو أن الفلوت ينتج لحنًا إلهيًا لا يتوقف بدا (العقل)ثم ، في تلك الحالة   

|| 

ਬਕਤ ੈਬਸਕ ਿਬਦ ੁਿਨੁਾਇਆ ॥ 

 عندما تلا الواعظ الكلمة الإلهية للمعلم ، 

ਿਨੁਤ ੈਿਸੁਨ ਮੰਸਨ ਬਿਾਇਆ ॥ 

 .من استمع إليها بعناية وجعلها في عقله 

ਕਸਿ ਕਿਤਾ ਉਤਿਸਿ ਪਾਿੰ ॥ 

 .ثم تذكر الله بالسجود ، وعبر محيط العالم من الرذائل

ਕਹ ੈਕਬੀਿਾ ਿਾਿੰ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

10 || 1 || 4 || (الحكمة الإلهية)هذا وحده هو جوهر كبير يقول! أن   || 

ਚੰਦ ੁਿਿੂਜ ੁਦਇੁ ਜਸੋਤ ਿਿਪੂ ੁ॥ 

 .القمر والشمس كلاهما تجسيد للنور الإلهي 

ਜਤੋੀ ਅੰਤਸਿ ਬਰਹਮ ੁਅਨੂਪ ੁ॥੧॥ 

1 ||في كل مصدر طبيعي للضوء يوجد نور الله ذو الجمال الفريد.   || 

ਕਿ ੁਿ ੇਸਗਆਨੀ ਬਰਹਮ ਬੀਚਾਿ ੁ॥ 

 أيها الرجل الحكيم! تأمل في الله ، 

ਜਤੋੀ ਅੰਤਸਿ ਧਸਿਆ ਪਿਾਿ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الذي خلق كل هذا الكون من نوره.   || 
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ਹੀਿਾ ਦਸੇਖ ਹੀਿ ੇਕਿਉ ਆਦਿੇ ੁ॥ 

الماس ، أنحني بتواضع لله ، الماس   (الجميلة والثمينة مثل)عند التحديق في الأشياء  
 .الحقيقي

ਕਹ ੈਕਬੀਿ ੁਸਨਿੰਜਨ ਅਲੇਖ ੁ॥੨॥੨॥੧੧॥ 

11 || 2 || 2 ||كبير يقول! لا يمكن وصف فضائل الله الطاهر.   || 

ਦਨੁੀਆ ਹਿੁੀਆਿ ਬਦੇਾਿ ਜਾਗਤ ਮਿੁੀਅਤ ਹਉ ਿ ੇਭਾਈ ॥ 

من قبل  )يا أهل العالم! كن يقظًا ومتنبهًا ؛ يا إخوان! حتى وأنت مستيقظ ، تتعرض للسرقة 
(لصوص مثل الشهوة والغضب والجشع وما إلى ذلك . 

ਸਨਗਮ ਹਿੁੀਆਿ ਪਹਿਆੂ ਦਖੇਤ ਜਮੁ ਲੇ ਜਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

، لا يزال ملك الموت يأخذك    (أثناء أداء الطقوس) بينما يقف الفيدا والشاسترا في حراسة 
وقفة ||1||بعيدًا.  || 

ਨੀਬ ੁਭਇਓ ਆਬਂੁ ਆਬਂ ੁਭਇਓ ਨੀਬਾ ਕਲੇਾ ਪਾਕਾ ਝਾਸਿ ॥ 

يا أخي! الناس المتورطون في الطقوس لا يميزون بين الملذات الدنيوية والسلام السماوي ؛  
يرون أن الفاكهة المرة مثل المانجو والمانجو كفاكهة مرة ، تبدو باقة الموز الناضجة شجيرة  

 .شائكة لهم

ਨਾਲੀਏਿ ਫਲ ੁਿਬੇਸਿ ਪਾਕਾ ਮਿੂਖ ਮਗੁਧ ਗਵਾਿ ॥੧॥ 

ل  التي لا طعم لها مثل جوز الهند   (الثروات الدنيوية )وبالمثل ، تبدو فاكهة شجرة السِمَّ
1 ||لهؤلاء الحمقى الجهلة.   (السلام السماوي )الناضج   || 

ਹਸਿ ਭਇਓ ਖਾਂਡ ੁਿਤੇ ੁਮਸਹ ਸਬਖਸਿਓ ਹਿਤੀ ਚਸੁਨਓ ਨ ਜਾਈ ॥ 

يا أخي! يرون الله كسكر ممزوج بالرمل. مثلما لا يستطيع الفيل التقاط السكر منه ، فإن  
 .الشخص المتغطرس لا يستطيع أن يدرك الله 
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ਕਸਹ ਕਮੀਿ ਕੁਲ ਜਾਸਤ ਪਾਂਸਤ ਤਸਜ ਚੀਟੀ ਹਇੋ ਚਸੁਨ ਖਾਈ ॥੨॥੩॥੧੨॥ 

  كبير يقول! تخلَّ عن الكبرياء الأناني لأسلافك ووضعك الاجتماعي وأدرك الله بأن تصبح
 3 || 2 ||متواضعًا مثل النملة؛ فقط النملة يمكنها التقاط السكر من خليط الرمل والسكر. 

|| 12  || 

ਬਾਣੀ ਨਾਮਦਉੇ ਜੀਉ ਕੀ ਿਾਮਕਲੀ ਘਿ ੁ੧ 
 :تراتيل نام ديف جي ، راغ رامكالي ، الضربة الأولى

ੴ ਿਸਤਗਿੁ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਆਨੀਲੇ ਕਾਗਦੁ ਕਾਟੀਲੇ ਗਡੂੀ ਆਕਾਿ ਮਧ ੇਭਿਮੀਅਲੇ ॥ 

صبي يأخذ الورق ويقطعه ويصنع طائرة ورقية ويطير بها في   ( يا تريلوشان! انظر تمامًا)
 السماء ، 

ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਬਾਤ ਬਤਊਆ ਚੀਤ ੁਿ ੁਡਿੋੀ ਿਾਖੀਅਲੇ ॥੧॥ 

يتحدث مع أصدقائه لكنه يركّز انتباهه على خيط الطائرة الورقية ؛ وبالمثل يظل نامديف  
1  ||ع الله أثناء قيامه بالأعمال المنزلية. منسجمًا م   || 

ਮਨੁ ਿਾਮ ਨਾਮਾ ਬਧੇੀਅਲੇ ॥ 

يظل ذهني دائمًا منسجمًا مع اسم الله ،   (يا تريلوشان!)  

ਜਿੈੇ ਕਸਨਕ ਕਲਾ ਸਚਤ ੁਮਾਂਡੀਅਲੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

مثل ذهن صائغ الذهب يظل مركزًا على الذهب في بوتقة الانصهار ، حتى أثناء القيام بمهام  
وقفة  || 1 ||أخرى.   || 

ਆਨੀਲੇ ਕੁੰ ਭ ੁਭਿਾਈਲੇ ਊਦਕ ਿਾਜ ਕੁਆਸਿ ਪਿੰੁਦਿੀਏ ॥ 

تأخذ الفتيات الصغيرات أباريقهن الترابية ويذهبن إلى نهر لملء    (يا تريلوشان! تمامًا كما)
 هذه الأباريق بالماء ، 
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ਹਿਤ ਸਬਨੋਦ ਬੀਚਾਿ ਕਿਤੀ ਹ ੈਚੀਤ ੁਿ ੁਗਾਗਸਿ ਿਾਖੀਅਲੇ ॥੨॥ 

كنهم يبقون أذهانهم مركزة على الرماة ؛  ثم يمشون يمزحون ويتحدثون مع بعضهم البعض ، ل
2 ||وبالمثل ، فإنني أظل منسجمًا مع الله أثناء العمل.   || 

ਮੰਦਿ ੁਏਕ ੁਦਆੁਿ ਦਿ ਜਾ ਕ ੇਗਊ ਚਿਾਵਨ ਛਾਡੀਅਲੇ ॥ 

راعي بقرة من منزل كبير به عشرة بوابات تفصل أبقارًا ترعى ؛  ( ! تمامًا مثليا تريلوشان)  

ਪਾਂਚ ਕਿੋ ਪਿ ਗਊ ਚਿਾਵਤ ਚੀਤ ੁਿੁ ਬਛਿਾ ਿਾਖੀਅਲੇ ॥੩॥ 

وبالمثل ، قد  )قد تكون الأبقار ترعى على بعد خمسة أميال ، لكن كل بقرة تركز على العجل. 
3  ||. (اللهتقوم أعضائي العشرة بعمل ، ومع ذلك يظل ذهني منسجمًا مع   || 

ਕਹਤ ਨਾਮਦਉੇ ਿਨੁਹ ੁਸਤਲੋਚਨ ਬਾਲਕ ੁਪਾਲਨ ਪਉਢੀਅਲੇ ॥ 

 نام ديف يقول ، اسمع يا تريلوشان! مثلما تضع الأم طفلها في المهد ، 

ਅੰਤਸਿ ਬਾਹਸਿ ਕਾਜ ਸਬਿਧੂੀ ਚੀਤੁ ਿ ੁਬਾਸਿਕ ਿਾਖੀਅਲੇ ॥੪॥੧॥ 

الطفل ،  وتنشغل بالأعمال اليومية داخل وخارج تلك الغرفة ، فهي تبقي عقلها مركزًا على 
1 || 4 ||. (وبالمثل حتى أثناء القيام بالأعمال الدنيوية ، يستمر عقلي في التأمل في الله)  || 

ਬਦੇ ਪਿੁਾਨ ਿਾਿਤਰ ਆਨੰਤਾ ਗੀਤ ਕਸਬਤ ਨ ਗਾਵਉਗ ੋ॥ 

هناك عدد لا يحصى من الأغاني والترانيم في الفيدا ، بوراناس وشاسترا ، لكني لا أغني هذه  
 .الأغاني والترانيم
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ਅਖੰਡ ਮੰਡਲ ਨਿਰੰਕਾਰ ਮਨਿ ਅਿਿਦ ਬਿੁੇ ਬਜਾਵਉਗ ੋ॥੧॥ 

لأنني أعزف على الفلوت وأنتج موسيقى إلهية مستمرة، وأنا جالس في المنطقة غير الفاسدة  
1 ||للإله الخالي من الشكل.    || 

ਬਰੈਾਗੀ ਰਾਮਨਿ ਗਾਵਉਗ ੋ॥ 

 .بعد أن أصبحت منفصلاً ، أغني بحمد الل 

ਸਬਨਦ ਅਤੀਤ ਅਿਾਿਨਦ ਰਾਤਾ ਆਕਲੁ ਕ ੈਘਨਰ ਜਾਉਗੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

الذي ليس له أسلاف، مشبعًا بحب الل المنفصل والخالد من خلال   (الل)فأنا منسجم معه 
وقفة  || 1 ||كلمة المعلم.   || 

ਇੜਾ ਨ ੰਗੁਲਾ ਅਉਰ ੁਸਖੁਮਿਾ  ਉਿੈ ਬੰਨਿ ਰਿਾਉਗੋ ॥ 

। لقد توقفت عن حبس أنفاسي في أوردة الهواء اليسرى واليمنى والوسطى. 

ਚੰਦ ੁਸਰੂਜ ੁਦਇੁ ਸਮ ਕਨਰ ਰਾਖਉ ਬਰਿਮ ਜਨੋਤ ਨਮਨਲ ਜਾਉਗ ੋ॥੨॥ 

في حالة توازن ، وأظل   (فتحة الأنف اليمنى )والشمس  (فتحة الأنف اليسرى)أنا أعتبر القمر 
2 ||مندمجاً في النور الإلهي.    || 

ਤੀਰਥ ਦਨੇਖ ਿ ਜਲ ਮਨਿ  ਸੈਉ ਜੀਅ ਜੰਤ ਿ ਸਤਾਵਉਗ ੋ॥ 

التي تعيش في  ) وأزعج الحشرات والمخلوقات عند رؤية أي مكان مقدس ، لا أدخل الماء  
(الماء . 

ਅਠਸਨਠ ਤੀਰਥ ਗਰੁੂ ਨਦਖਾਏ ਘਟ ਿੀ ਭੀਤਨਰ ਿ੍੍ਾਉਗ ੋ॥੩॥ 

أظهر لي المعلم جميع أماكن الحج الثمانية والستين داخل قلبي ، حيث أقوم الآن بحمام  
3 ||التطهير.   || 

 ੰਚ ਸਿਾਈ ਜਿ ਕੀ ਸੋਭਾ ਭਲੋ ਭਲੋ ਿ ਕਿਾਵਉਗ ੋ॥ 

يناديني بالخير والطيبة لا أهتم لمن يمدحني أو  . 
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ਿਾਮਾ ਕਿ ੈਨਚਤ ੁਿਨਰ ਨਸਉ ਰਾਤਾ ਸੁੰ ਿ ਸਮਾਨਿ ਸਮਾਉਗ ੋ॥੪॥੨॥ 

  || 4 ||يقول نام ديف ، إن عقلي مشبع بحب الل ؛ أنا منغمس في حالة عميقة من التأمل. 
2 || 

ਮਾਇ ਿ ਿਤੋੀ ਬਾ  ੁਿ ਿਤੋਾ ਕਰਮ ੁਿ ਿਤੋੀ ਕਾਇਆ ॥ 

 عندما لم يكن هناك أم ولا أب ولا عمل ولا جسد بشري ، 

ਿਮ ਿਿੀ ਿਤੋ ੇਤਮੁ ਿਿੀ ਿਤੋ ੇਕਵਿੁ ਕਿਾਂ ਤ ੇਆਇਆ ॥੧॥ 

1 ||عندما لا توجد كائنات حية ، إذن يا الل! بدونك ، من أي مكان آخر يمكن أن يأتي أحد؟   

|| 

ਰਾਮ ਕਇੋ ਿ ਨਕਸ ਿੀ ਕਰੇਾ ॥ 

 .يا الل لا أحد ملك لأحد

ਜਸੈੇ ਤਰਵਨਰ  ੰਨਖ ਬਸਰੇਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مثل الطيور الجاثمة على شجرة. نحن هنا في العالم لفترة من الوقت ،   || 

ਚੰਦ ੁਿ ਿਤੋਾ ਸਰੂੁ ਿ ਿਤੋਾ  ਾਿੀ  ਵਿੁ ਨਮਲਾਇਆ ॥ 

لم  )عندما لم يكن هناك قمر ولا شمس وعندما أبقى الل الماء والهواء ممتصًا في الل نفسه 
؛  (ينتج بعد  

ਸਾਸਤ ੁਿ ਿਤੋਾ ਬਦੇ ੁਿ ਿਤੋਾ ਕਰਮ ੁਕਿਾਂ ਤ ੇਆਇਆ ॥੨॥ 

2 ||عندما لم يكن هناك شاسترا ولا فيدا ، إذن من أين أتى أي عمل؟   || 

ਖਚੇਰ ਭਚੂਰ ਤਲੁਸੀ ਮਾਲਾ ਗਰੁ  ਰਸਾਦੀ  ਾਇਆ ॥ 

من خلال نعمة المعلم ، تلقيت مزايا تمارين التنفس وارتداء المسبحة المصنوعة من خرز 
 .تلُسي 

ਿਾਮਾ  ਰਣਵ ੈ ਰਮ ਤਤ ੁਿ ੈਸਨਤਗਰੁ ਿਇੋ ਲਖਾਇਆ ॥੩॥੩॥ 

3 || 3 ||المعلم الحقيقي علمني أن الل هو الجوهر الأسمى للواقع. نام ديف يقول! أن   || 
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ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੨ ॥ 

 :راغ رامكالي ، الضربة الثانية 

ਬਾਿਾਰਸੀ ਤ  ੁਕਰੈ ਉਲਨਟ ਤੀਰਥ ਮਰ ੈਅਗਨਿ ਦਿ ੈਕਾਇਆ ਕਲ  ੁਕੀਜ ੈ॥ 

، ويموت في مكان    (كانشي ) قد يتعطل المرء رأسًا على عقب لأداء التكفير في باناراس 
  الأبد تقريبًا ، مقدس ، ويحرق نفسه في النار ، ويجدد جسده ليعيش إلى

ਅਸਮੁਿੇ ਜਗ ੁਕੀਜ ੈਸਿੋਾ ਗਰਭ ਦਾਿੁ ਦੀਜ ੈਰਾਮ ਿਾਮ ਸਨਰ ਤਊ ਿ  ੂਜ ੈ॥੧॥ 

قة خفية ، ومع ذلك لا شيء من  قم بأداء مراسم التضحية بالخيول أو التبرع بالذهب كصد
1 ||هذا يساوي تذكر اسم الل بالعشق.   || 

ਛਨੋਡ ਛਨੋਡ ਰ ੇ ਾਖੰਡੀ ਮਿ ਕ ਟ ੁਿ ਕੀਜ ੈ

 يا عقلي النفاق! لا تمارس الخداع وتتبرأ منه ، 

ਿਨਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤਨਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بدلاً من ذلك ، تأمل دائمًا في اسم الل   || 

ਗੰਗਾ ਜਉ ਗਦੋਾਵਨਰ ਜਾਈਐ ਕੁੰ ਨਭ ਜਉ ਕਦੇਾਰ ਿ੍੍ਾਈਐ ਗਮੋਤੀ ਸਿਸ ਗਊ ਦਾਿੁ ਕੀਜ ੈ॥ 

قد نذهب إلى نهري الغانج أو جودافاري في وقت مهرجان كومبه ، والاستحمام في كيدار 
 ناث ، وتقديم آلاف الأبقار في الصدقة على ضفة نهر جومتي ، 

ਕਨੋਟ ਜਉ ਤੀਰਥ ਕਰ ੈਤਿੁ ਜਉ ਨਿਵਾਲੇ ਗਾਰ ੈਰਾਮ ਿਾਮ ਸਨਰ ਤਊ ਿ  ੂਜ ੈ॥੨॥ 

قم بملايين الحج ، أو دع أجسادنا تتجمد في ثلوج جبال الهيمالايا ، لا يزال أي من هذه  
2 ||الطقوس لا يساوي التأمل في اسم الل.   || 

ਅਸ ੁਦਾਿ ਗਜ ਦਾਿ ਨਸਿਜਾ ਿਾਰੀ ਭਨੂਮ ਦਾਿ ਐਸ ੋਦਾਿੁ ਨਿਤ ਨਿਤਨਿ ਕੀਜੈ ॥ 

النساء بالزخارف أو الأراضي وواصلنا  حتى لو قدمنا جمعيات خيرية من الخيول أو الأفيال أو 
 تقديم هذه الهدايا مرارًا وتكرارًا ، 
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ਆਤਮ ਜਉ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਕੀਜੈ ਆ  ਬਰਾਬਨਰ ਕੰਚਿੁ ਦੀਜ ੈਰਾਮ ਿਾਮ ਸਨਰ ਤਊ ਿ  ਜੂੈ ॥੩॥ 

طهّر أجسادنا ، وأعطي ذهبًا يساوي وزننا في الصدقة ، ومع ذلك فإن كل هذه الأعمال لا  
3 ||تصل إلى استحقاق التأمل في اسم الل.   || 

ਮਿਨਿ ਿ ਕੀਜ ੈਰਸੋ ੁਜਮਨਿ ਿ ਦੀਜ ੈਦਸੋ ੁਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਣ  ਦ ੁਚੀਨਿ੍੍ ਲੀਜੈ ॥ 

يا أخي! لا تضمر الغضب في عقلك ولا تلوم شيطان الموت. بدلاً من ذلك ، أدرك الوضع  
 .الطاهر الذي لا يعرف الكلل

ਜਸਰਥ ਰਾਇ ਿੰਦ ੁਰਾਜਾ ਮਰੇਾ ਰਾਮ ਚੰਦ ੁ ਰਣਵ ੈਿਾਮਾ ਤਤ ੁਰਸ ੁਅੰਨਮਰਤ ੁ ੀਜ ੈ॥੪॥੪॥ 

نام ديف يصلي! يجب أن نشارك في رحيق نام ، جوهر كل الإكسير ؛ بالنسبة لي ، فإن رحيق  
4 || 4 || الاسم مثل رجا رام تشاندر ، ابن الملك دشرت.   || 

ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣੀ ਰਨਵਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 
 :راغ رامكالي ، بشرية رفي داس جي 

ੴ ਸਨਤਗਰੁ  ਰਸਾਨਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة  : 

 ੜੀਐ ਗਿੁੀਐ ਿਾਮ ੁਸਭ ੁਸਿੁੀਐ ਅਿਭਉ ਭਾਉ ਿ ਦਰਸ ੈ॥ 

يقرأ الناس اسم الل ويستمعون إليه ويفكرون فيه ، لكنهم لا يزالون غير قادرين على رؤية  
 .الرؤية المباركة لله ، التي تجسد الحكمة والمحبة 

ਲੋਿਾ ਕੰਚਿੁ ਨਿਰਿ ਿਇੋ ਕਸੈ ੇਜਉ  ਾਰਸਨਿ ਿ  ਰਸ ੈ॥੧॥ 

الحديد إلى ذهب إلا إذا لامس حجر الفيلسوف؟ وبالمثل ، كيف يمكن أن  كيف يتحول 
1 ||يصبح عقل المرء نقيًا ويدرك الل ، إلا إذا التقى مع المعلم.   || 
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ਦੇਵ ਸੰਸ ੈਗਾਂਠਿ ਨ ਛਟੂ ੈ॥ 

 يا إلهي! عقدة الشك في أذهان الناس لا تنفصل ، 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਤਸਰ ਇਨ ਪੰਚਹ ੁਠਮਠਿ ਿਟੂ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

والغيرة قد سلبتهم من   لأن النبضات الخمس من الشهوة والغضب والتعلق الدنيوي والأنا 
وقفة   || 1 ||فضائلهم.   || 

ਹਮ ਬਡ ਕਠਬ ਕੁਿੀਨ ਹਮ ਪੰਠਡਤ ਹਮ ਜਗੋੀ ਸੰਠਨਆਸੀ ॥ 

يدعي بعض الناس أنهم شعراء عظماء ، والبعض يتباهى بطبقتهم العالية ، بينما يقول  
 البعض الآخر إنهم نقاد ، ويوغيون ، ومنعزلون ، 

ਠਗਆਨੀ ਗਨੁੀ ਸਰੂ ਹਮ ਦਾਤ ੇਇਹ ਬਠੁਧ ਕਬਠਹ ਨ ਨਾਸੀ ॥੨॥ 

2 ||حكيم ، فاضل ، شجاع ، مانح ؛ تفكيرهم المغرور لا ينتهي أبدًا.   || 

ਕਹ ੁਰਠਵਦਾਸ ਸਭ ੈਨਹੀ ਸਮਝਠਸ ਭਠੂਿ ਪਰ ੇਜਸੈੇ ਬਉਰ ੇ॥ 

أن  )يقول رفي داس ، إنهم جميعًا مخطئون مثل الأشخاص المجانين ولا يفهمون الحقيقة 
؛  (الله وحده هو الدعم الحقيقي في الحياة  

ਮਠੋਹ ਅਧਾਰ ੁਨਾਮੁ ਨਾਰਾਇਨ ਜੀਵਨ ਪਰਾਨ ਧਨ ਮਰੋ ੇ॥੩॥੧ 

1 || 3 ||لكن بالنسبة لي ، اسم الله هو نصفي وحياتي وثروتي   || 

ਰਾਮਕਿੀ ਬਾਣੀ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ رامكالي ، ترانيم بيني جي 

ੴ ਸਠਤਗਰੁ ਪਰਸਾਠਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਇੜਾ ਠਪੰਗੁਿਾ ਅਉਰ ਸਖੁਮਨਾ ਤੀਠਨ ਬਸਠਹ ਇਕ ਿਾਈ ॥ 

بالنسبة لشخص أدرك المكانة الروحية العليا ، فإن معتقدات اليوغا لجميع قنوات التنفس  
 .الثلاثة ، تسكن إيدا وبينغالا وسوشومنا في مكان واحد

ਬੇਣੀ ਸੰਗਮ ੁਤਹ ਠਪਰਾਗੁ ਮਨੁ ਮਜਨੁ ਕਰ ੇਠਤਥਾਈ ॥੧॥ 

دسة  بالنسبة لذلك الشخص ، هذا الوضع الروحي الأسمى هو مثل التقاء الأنهار الثلاثة المق
1 ||حيث يأخذ عقله حمام التطهير.   || 

ਸੰਤਹ ੁਤਹਾ ਠਨਰੰਜਨ ਰਾਮ ੁਹ ੈ॥ 

،   (عقل مرتفع روحانيًا)أيها القديسون! يسكن الله الطاهر في ذلك المكان   

ਗਰੁ ਗਠਮ ਚੀਨੈ ਠਬਰਿਾ ਕਇੋ ॥ 

 .ولكن فقط شخص نادر يدرك هذه الحالة من خلال تعاليم المعلم

ਤਹਾਂ ਠਨਰੰਜਨੁ ਰਮਈਆ ਹਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ويصبح واحدًا مع الله الطاهر المنتشر.   || 

ਦੇਵ ਸਥਾਨੈ ਠਕਆ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 

 ما هي علامة مسكن الله؟

ਤਹ ਬਾਜ ੇਸਬਦ ਅਨਾਹਦ ਬਾਣੀ ॥ 

يهتز في تلك الحالة الذهنية ( تسبيح الله)إن اللحن المستمر للكلمة الإلهية   

ਤਹ ਚੰਦ ੁਨ ਸਰੂਜ ੁਪਉਣੁ ਨ ਪਾਣੀ ॥ 

। ولا شمس ولا هواء ولا ماءفي هذه الحالة لا يوجد قمر   . 

ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ ਗਰੁਮਠੁਖ ਜਾਣੀ ॥੨॥ 

2 ||يصبح المرء مستيقظًا روحياً من خلال تعاليم المعلم ويدرك أن الله يسكن في قلبه.   || 

ਉਪਜੈ ਠਗਆਨੁ ਦਰੁਮਠਤ ਛੀਜੈ ॥ 

 في هذه الحالة تنهض الحكمة الروحية ويزول العقل الشرير ، ;
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ਅੰਠਮਰਤ ਰਠਸ ਗਗਨੰਤਠਰ ਭੀਜੈ ॥ 

 .والعقل المرتفع روحيًا يصبح مشبعًا برحيق الاسم

ਏਸ ੁਕਿਾ ਜ ੋਜਾਣੈ ਭਉੇ ॥ 

،   (لتحقيق تلك الدولة ) من يعرف سر هذا الفن   

ਭੇਟ ੈਤਾਸ ੁਪਰਮ ਗਰੁਦਉੇ ॥੩ 

3 ||إنه يدرك المعلم الإلهي الأعلى ، الله.   || 

ਦਸਮ ਦਆੁਰਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ਪਰਮ ਪਰੁਖ ਕੀ ਘਾਟੀ ॥ 

الباب العاشر في جسد الإنسان لكي يظهر الله اللامتناهي  إن العقل المرتفع روحياً هو مثل 
 .وغير المفهوم

ਊਪਠਰ ਹਾਟ ੁਹਾਟ ਪਠਰ ਆਿਾ ਆਿੇ ਭੀਤਠਰ ਥਾਤੀ ॥੪॥ 

أعلى جزء من جسم الإنسان هو الرأس ، مثل الكوخ ، حيث يكمن الدماغ ، مثل مكانة ،  
4 || يتجلى من خلالها الله.   || 

ਜਾਗਤ ੁਰਹ ੈਸ ੁਕਬਹ ੁਨ ਸਵੋੈ ॥ 

ا روحياً ولا يجهل الأوهام الدنيوية ؛ من يبقى مستيقظً   

ਤੀਠਨ ਠਤਿੋਕ ਸਮਾਠਧ ਪਿੋਵ ੈ॥ 

يبقى في مثل هذه الحالة من التأمل الإلهي ، حيث لا يؤثر عليه المايا من العوالم الثلاثة  
(الرذيلة والفضيلة والقوة)وأنماطها الثلاثة  . 

ਬੀਜ ਮੰਤ ੁਿੈ ਠਹਰਦ ੈਰਹ ੈ॥ 

 يحفظ شعار اسم الله في ذهنه ، 

ਮਨੂਆ ਉਿਠਟ ਸੁੰ ਨ ਮਠਹ ਗਹ ੈ॥੫॥ 

من خلال تحويل عقله بعيدًا عن المايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، يظل في حالة نشوة عميقة  
5 ||حيث لا تظهر أي أفكار.   || 
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ਜਾਗਤ ੁਰਹ ੈਨ ਅਿੀਆ ਭਾਖ ੈ॥ 

 .يبقى دائما مستيقظا روحيا ولا يكذب أبدا

ਪਾਚਉ ਇੰਦਰੀ ਬਠਸ ਕਠਰ ਰਾਖ ੈ॥ 

مسة تحت سيطرتهإنه يبقي الأعضاء الحسية الخ . 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਾਖੀ ਰਾਖ ੈਚੀਠਤ ॥ 

 يحافظ على تعاليم المعلم مكرسة في ذهنه ، 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪ ੈਠਕਰਸਨ ਪਰੀਠਤ ॥੬॥ 

6 ||ويفدي العقل والجسد لمحبة الله.   || 

ਕਰ ਪਿਵ ਸਾਖਾ ਬੀਚਾਰ ੇ॥ 

 .يرى هذا العالم كأصابع اليد أو مثل أوراق الشجر وأغصانه 

ਅਪਨਾ ਜਨਮ ੁਨ ਜਐੂ ਹਾਰ ੇ॥ 

(بعدم الانغماس في أمور الدنيا)يخسر لعبة الحياة لا  . 

ਅਸਰੁ ਨਦੀ ਕਾ ਬੰਧ ੈਮਿੂੁ ॥ 

 .إنه يسد مصدر تيار الميول الشريرة

ਪਠਛਮ ਫਠੇਰ ਚੜਾਵੈ ਸਰੂ ੁ॥ 

(المعرفة الإلهية )، يأخذه في اتجاه شروق الشمس    (الظلمة الروحية )بإبعاد عقله عن الغرب  . 

ਅਜਰ ੁਜਰੈ ਸ ੁਠਨਝਰ ੁਝਰ ੈ॥ 

, ، يتدفق تيار مستمر من الرحيق إلى   (التجربة القوية للوحي الإلهي )لا يطاق عندما يحمل ما 
 داخله 

ਜਗੰਨਾਥ ਠਸਉ ਗਸੋਠਟ ਕਰ ੈ॥੭॥ 

7 ||إله الكون.  (يدرك)ويتحدث   || 
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ਚਉਮਖੁ ਦੀਵਾ ਜਠੋਤ ਦਆੁਰ ॥ 

l  يختبر النور الإلهي منتشرًا في كل الاتجاهات ، وكأن مصباحاً رباعي الوجوه مضاء في عقله
 المرتفع روحيًا ، 

ਪਿੂ ਅਨਤ ਮਿੂ ੁਠਬਚਕਾਠਰ ॥ 

إنه يختبر كما لو أن زهرة قد أزهرت بداخله ، مركزها الله اللامتناهي نفسه وبتلاته هي بقية  
 .العالم بأسره 

ਸਰਬ ਕਿਾ ਿੇ ਆਪ ੇਰਹ ੈ॥ 

 .كل الله القوي نفسه يسكن بداخله 

ਮਨੁ ਮਾਣਕ ੁਰਤਨਾ ਮਠਹ ਗਹੁ ੈ॥੮॥ 

8 ||وجاً في فضائل الله الشبيهة بالجواهر. يظل عقله الفاضل الشبيه باللؤلؤ منس  || 

ਮਸਤਠਕ ਪਦਮ ੁਦਆੁਿੈ ਮਣੀ ॥ 

l  يبدأ جبهته في التألق بهذا التوهج الإلهي ، كما لو أن زهرة اللوتس قد أزهرت على جبهته
 .وحولها العديد من الجواهر

ਮਾਠਹ ਠਨਰੰਜਨੁ ਠਤਰਭਵਣ ਧਣੀ ॥ 

بداخلهيظهر الله الطاهر ، سيد العوالم الثلاثة ،  . 

ਪੰਚ ਸਬਦ ਠਨਰਮਾਇਿ ਬਾਜੇ ॥ 

بداخله يعزف مثل هذه الموسيقى الشنيعة ، كما لو أن جميع الآلات الموسيقية الخمس  ,
 .الجميلة تعزف 

ਢਿੁਕੇ ਚਵਰ ਸੰਖ ਘਨ ਗਾਜ ੇ॥ 

يظل عقله في مثل هذه الروح المعنوية العالية ، كما لو كان إمبراطورًا جبارًا يلوح بالمروحة  
من القواقع بصوت عال  الجميلة وتطلق العديد  . 
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ਦਠਿ ਮਠਿ ਦਤੈਹ ੁਗਰੁਮਠੁਖ ਠਗਆਨੁ ॥ 

بالحكمة الإلهية التي باركها المعلم (الحوافز الشريرة )هذا الشخص يدمر الشياطين  . 

ਬੇਣੀ ਜਾਚ ੈਤਰੇਾ ਨਾਮੁ ॥੯॥੧॥ 

1 ||  9 ||لاسمك وحده.  (منك)يا إلهي! بايني يتوسل   || 
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ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راجنات نارايان ، المنزل الرابع

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
ت. لقد أدرك من نعمة  الذا وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم

ਮਰੇ ੇਮਨ ਜਤਪ ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਮ ੁਹਰ ੇ॥ 

 .يا عقلي! دائما تأمل في اسم الله

ਕਤੋਟ ਕਤੋਟ ਿਖੋ ਬਹ ੁਕੀਨੇ ਸਭ ਪਰਹਤਰ ਪਾਤਸ ਧਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الآثام. حتى لو ارتكب المرء ملايين الخطايا ، فإن اسم الله يلقي جانبا كل هذه   

|| 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਜਪਤਹ ਆਰਾਧਤਹ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਖਰ ੇ॥ 

 .الذين يعبدون ويتأملون باسم الله ، تصبح حياتهم عادلة 

ਤਕਲਤਬਖ ਿਖੋ ਗਏ ਸਭ ਨੀਕਤਰ ਤਜਉ ਪਾਨੀ ਮਲੈੁ ਹਰ ੇ॥੧॥ 

مثلما يطرد الماء الأوساخ من الملابس ، وكذلك أولئك الذين يتأملون في اسم الله ، فإن كل  
1 ||آثامهم وآلامهم يتم القضاء عليها.   || 

ਤਖਨੁ ਤਖਨੁ ਨਰ ੁਨਾਰਾਇਨੁ ਗਾਵਤਹ ਮਤੁਖ ਬਲੋਤਹ ਨਰ ਨਰਹਰ ੇ॥ 

 الذين يغنون دائمًا بحمد الله ويتلون اسمه بألسنتهم ، 

ਪੰਚ ਿਖੋ ਅਸਾਧ ਨਗਰ ਮਤਹ ਇਕ ੁਤਖਨੁ ਪਲ ੁਿਤੂਰ ਕਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||أجسادهم. من  (الرذائل)في لحظة ، يزيل اسم الله الآلام الخمس المستعصية   || 
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ਵਡਭਾਗੀ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਧਆਵਤਹ ਹਤਰ ਕ ੇਭਗਿ ਹਰ ੇ॥ 

 .يا عقل! محظوظون هم المصلين الذين يتأملون باستمرار في اسم الله

ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਿਤੇਹ ਪਰਭ ਜਾਚਉ ਮ ੈਮੜੂ ਮਗੁਧ ਤਨਸਿਰ ੇ॥੩॥ 

حتى يمكن أيضًا تحرير شخص جاهل روحانيًا مثلي   يا الله! باركني بصحبة هؤلاء المصلين ،
3 ||من الرذائل.   || 

ਤਕਰਪਾ ਤਕਰਪਾ ਧਾਤਰ ਜਗਜੀਵਨ ਰਤਖ ਲੇਵਹ ੁਸਰਤਨ ਪਰ ੇ॥ 

 .اللهم يا حياة الكون طلبت ملجأ لك. امنحني الرحمة ونجني من الرذائل

ਨਾਨਕ ੁਜਨੁ ਿਮੁਰੀ ਸਰਨਾਈ ਹਤਰ ਰਾਖਹ ੁਲਾਜ ਹਰ ੇ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||ملجأك ، فاحفظ كرامتي.  يا إلهي! لقد جاء المحب ناناك إلى  | 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਰਾਮ ਜਤਪ ਜਨ ਰਾਮ ੈਨਾਤਮ ਰਲੇ ॥ 

 .بالتأمل في اسم الله ، يظل المصلين منغمسين في اسمه 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਤਪਓ ਗਰੁ ਬਚਨੀ ਹਤਰ ਧਾਰੀ ਹਤਰ ਤਕਰਪਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||باتباع تعاليم المعلم. الذين باركهم الله بشكل خاص ، يتأملون في اسم الله   || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਸਆੁਮੀ ਜਨ ਜਤਪ ਤਮਤਲ ਸਲਲ ਸਲਲੇ 

الله لا يمكن الوصول إليه ولا يسبر غوره ، يتأمل فيه ، يندمج مخلصه المتواضع فيه ، تمامًا  
 .كما يختلط الماء مع الماء بشكل لا ينفصل

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਤਮਤਲ ਰਾਮ ਰਸ ੁਪਾਇਆ ਹਮ ਜਨ ਕ ੈਬਤਲ ਬਲਲੇ ॥੧॥ 

1 ||أنا افدي نفسي تمامًا لهؤلاء القديسين ، الذين استمتعوا بالجوهر السامي لاسم الله.   || 

ਪਰੁਖਿੋਮ ੁਹਤਰ ਨਾਮ ੁਜਤਨ ਗਾਇਓ ਸਤਭ ਿਾਲਿ ਿਖੁ ਿਲਲੇ ॥ 

 .قضى الله الأسمى على كل معاناة المتعبّد الذي تأمل بمحبة في اسمه
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ਤਵਤਚ ਿਹੇੀ ਿਖੋ ਅਸਾਧ ਪੰਚ ਧਾਿੂ ਹਤਰ ਕੀਏ ਤਖਨ ਪਰਲੇ ॥੨॥ 

الشهوة ، الجشع ، الغضب ،  )داخل جسد الإنسان ، أسكن الآلام الخمس المستعصية 
2  ||؛ الله يقرعهم جميعًا في لحظة.  (التعلق والأنا  || 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਮਤਨ ਪਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ਤਜਉ ਿਖੇ ੈਸਤਸ ਕਮਲੇ ॥ 

 إن قديسي الله مشبعون بحبه ، تمامًا كما تتفتح زهرة اللوتس عند رؤية القمر ، 

ਉਨਵ ੈਘਨੁ ਘਨ ਘਤਨਹਰ ੁਗਰਜ ੈਮਤਨ ਤਬਗਸ ੈਮਰੋ ਮਰੁਲੇ ॥੩॥ 

3 ||ويبدأ الطاووس بالرقص بفرح على الاستماع إلى رعد السحب المنخفضة.    || 

ਹਮਰ ੈਸਆੁਮੀ ਲੋਚ ਹਮ ਲਾਈ ਹਮ ਜੀਵਹ ਿਤੇਖ ਹਤਰ ਤਮਲੇ ॥ 

 .لقد غرس سيدي الله في داخلي شوقًا شديدًا إليه وأنا روحياً لا أحيا إلا بالتأمل في اسمه

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਅਮਲ ਹਤਰ ਲਾਏ ਹਤਰ ਮਲੇਹ ੁਅਨਿ ਭਲੇ ॥੪॥੨॥ 

يا ناناك! قل ، يا إلهي! أنت الذي شبعني بحبك ، اجعلني متحداً معك ، وهذا هو النعيم  
2 || 4 ||الأكثر متعة بالنسبة لي.    || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਮਰੇ ੇਮਨ ਜਤਪ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਸਖੇ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله ؛ هو وحده الصديق الحقيقي 
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਿਆਇਓ ਹਮ ਸਰਿਗਰੁ ਚਰਨ ਪਖ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .التأمل في اسم الله ممكن فقط من خلال بركات المعلم ، لذلك جئت أيضًا إلى ملجأ المعلم

ਊਿਮ ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸਰੁ ਹਮ ਪਾਪੀ ਸਰਰਨ ਰਖ ੇ॥ 

لكني جئت إلى ملجأك ، من فضلك أنقذني  يا سيد الكون الأسمى! أنا آثم ، . 

ਿਮੁ ਵਡ ਪਰੁਖ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਹਰਰ ਦੀਓ ਨਾਮ ੁਮਖੁ ੇ॥੧॥ 

أنت الكائن الأسمى ومدمّر آلام الودعاء ؛ لساني ينطق باسمك كأنك قد وضعت اسمك في  
1 ||فمي.   || 

ਹਰਰ ਗਨੁ ਊਚ ਨੀਚ ਹਮ ਗਾਏ ਗਰੁ ਸਰਿਗਰੁ ਸੰਰਗ ਸਖ ੇ॥ 

ي بحمد الله بصحبة صديقي المعلمفضائل الله رائعة و نحن متواضعون. أغن  . 

ਰਜਉ ਚੰਦਨ ਸੰਰਗ ਬਸ ੈਰਨੰਮ ੁਰਬਰਖਾ ਗਨੁ ਚੰਦਨ ਕ ੇਬਸਖ ੇ॥੨॥ 

مثل النمو بالقرب من شجرة الصندل ، يتخلل نبات النيم المر برائحة شجرة الصندل ،  
2 ||مام إلى شركة جورو ، بدأت أتأمل في الاسم وأغني تسبيحه. وبالمثل من خلال الانض  || 

ਹਮਰ ੇਅਵਗਨ ਰਬਰਖਆ ਰਬਖ ੈਕ ੇਬਹ ੁਬਾਰ ਬਾਰ ਰਨਮਖ ੇ॥ 

 .نحن نرتكب خطايا لا تعد ولا تحصى مرارا وتكرارا 

ਅਵਗਰਨਆਰ ੇਪਾਥਰ ਭਾਰ ੇਹਰਰ ਿਾਰ ੇਸੰਰਗ ਜਨਖ ੇ॥੩॥ 

بالشرور لدرجة أننا أصبحنا ثقيلاً كالحجارة ؛ من خلال اتحادنا مع رفقة قديسيه   نحن مملوءون
3 ||، ينقلنا الله عبر محيط الرذائل الدنيوية.  || 

ਰਜਨ ਕਉ ਿਮੁ ਹਰਰ ਰਾਖਹ ੁਸਆੁਮੀ ਸਭ ਰਿਨ ਕ ੇਪਾਪ ਰਕਿਖ ੇ॥ 

 .اللهم إن الذين تحميهم هلكت كل آثامهم

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਦਇਆਲ ਪਿਭ ਸਆੁਮੀ ਿਮੁ ਦਸੁਟ ਿਾਰ ੇਹਰਣਖ ੇ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||أيها الإله الرحيم للمتعب ناناك ، أنت تحرر حتى الشياطين مثل هرناكاش.    || 
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ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਮਰੇ ੇਮਨ ਜਰਪ ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਾਮ ਰੰਗੇ ॥ 

 .يا عقلي! اشبع نفسك بحب الله وتأمل في اسمه

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਕਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰੁਰ ਹਰਰ ਰਿਆਇਓ ਜਨ ਪਰਗ ਲਗ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||الشخص الذي أنعم الله عليه برحمته ، فقد ذكر الله بمحبة من خلال خدمة أتباعه بتواضع. 
وقفة || 1  || 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਭੂਲ ਚਕੂ ਹਮ ਅਬ ਆਏ ਪਿਭ ਸਰਨਗ ੇ॥ 

 .يا الله! بعد أن ارتكبنا أخطاء فادحة بعد الولادة ، جئنا الآن إلى ملجأك

ਿਮੁ ਸਰਣਾਗਰਿ ਪਿਰਿਪਾਲਕ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਰਾਖਹ ੁਵਡ ਪਾਪਗ ੇ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! أنت حامية الذين يطلبون ملجأك ، فخلصنا نحن الخطاة العظام.   || 

ਿਮੁਰੀ ਸੰਗਰਿ ਹਰਰ ਕ ੋਕ ੋਨ ਉਿਰਰਓ ਪਿਭ ਕੀਏ ਪਰਿਿ ਪਵਗ ੇ॥ 

 .بعد البحث عن ملجأك يا الله من لا يخلص؟ أنت فقط تطهر الخطاة

ਗਨੁ ਗਾਵਿ ਛੀਪਾ ਦਸੁਟਾਰਰਓ ਪਿਰਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਜਨਗ ੇ॥੨॥ 

نام ديف ، طابعة كاليكو ، طرده الأشرار الأشرار ، وهو يغني تسبيحاتك ؛ اللهم حفظت كرامة  
2 ||عبدك المتواضع.   || 

ਜੋ ਿਮੁਰ ੇਗਨੁ ਗਾਵਰਹ ਸਆੁਮੀ ਹਉ ਬਰਲ ਬਰਲ ਬਰਲ ਰਿਨਗ ੇ॥ 

 .يا سيدي! أنا افدي نفسي تمامًا للذين يغنون بحمدك

ਭਵਨ ਭਵਨ ਪਰਵਿਿ ਸਰਭ ਕੀਏ ਜਹ ਿਰੂਰ ਪਰੀ ਜਨ ਪਗ ੇ॥੩॥ 

3 ||كل تلك الأماكن مقدسة ، حيث يضع مصلوكهم أقدامهم.   || 

ਿਮੁਰ ੇਗਨੁ ਪਿਭ ਕਰਹ ਨ ਸਕਰਹ ਹਮ ਿਮੁ ਵਡ ਵਡ ਪਰੁਖ ਵਡਗ ੇ॥ 

 .يا إلهي! لا أستطيع أن أصف فضائلك المجيدة. أنت أعظم العظماء
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪਿਭ ਿਾਰਹ ੁਹਮ ਸੇਵਹ ਿਮੁ ਜਨ ਪਗ ੇ॥੪॥੪॥ 

॥੪॥ 4 ||  4 ||اللهم امنح الرحمة لمحبي ناناك ، حتى أخدم أتباعك بتواضع.   || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਮਰੇ ੇਮਨ ਜਰਪ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁਮਨੇ ॥ 

 .يا عقلي! بتركيزك الكامل ، تأمل بمحبة في اسم الله

ਜਗੰਨਾਰਥ ਰਕਰਪਾ ਪਿਰਭ ਿਾਰੀ ਮਰਿ ਗਰੁਮਰਿ ਨਾਮ ਬਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||الشخص الذي رش عليه الله بركاته ، من خلال تعاليم جورو ، مشبع بحب الاسم. إن عقل 
وقفة || 1  

ਹਰਰ ਜਨ ਹਰਰ ਜਸ ੁਹਰਰ ਹਰਰ ਗਾਇਓ ਉਪਦਰੇਸ ਗਰੁ ੂਗਰੁ ਸਨੇੁ ॥ 

 بدأ أتباع الله ، بعد الاستماع إلى تعاليم المعلم ، في الترنيم بحمد الله ، 

ਰਕਲਰਬਖ ਪਾਪ ਨਾਮ ਹਰਰ ਕਾਟ ੇਰਜਵ ਖਿੇ ਰਕਿਸਾਰਨ ਲਨੇੁ ॥੧॥ 

1 ||دمر اسم الله كل آثامهم وشرورهم ، كما يقطع المزارع محصوله.   || 

ਿਮੁਰੀ ਉਪਮਾ ਿਮੁ ਹੀ ਪਿਭ ਜਾਨਹ ੁਹਮ ਕਰਹ ਨ ਸਕਰਹ ਹਰਰ ਗਨੇੁ ॥ 

 .أنت وحدك تعرف تسبيحك يا الله. لا أستطيع حتى أن أبدأ في وصف فضائلك المجيدة

ਜਸੈੇ ਿਮੁ ਿਸੈ ੇਪਿਭ ਿਮੁ ਹੀ ਗਨੁ ਜਾਨਹ ੁਪਿਭ ਅਪਨੇੁ ॥੨॥ 

2 ||أنت ما أنت عليه؛ يا الله ، أنت وحدك تعرف فضائلك المجيدة.   || 

ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੰਿ ਬਹ ੁਬੰਿ ੇਹਰਰ ਜਰਪਓ ਖੁਲ ਖਲੁਨੇ ॥ 

يا عقلي! البشر منغمسون في الروابط العديدة للعالم المادي ؛ يتم كسر هذه الروابط بالتأمل  
 .في اسم الله 

ਰਜਉ ਜਲ ਕੁੰ ਚਰ ੁਿਦਐੂ ਬਾਂਰਿਓ ਹਰਰ ਚਰੇਿਓ ਮਖੋ ਮਖੁਨੇ ॥੩॥ 

3 ||تمامًا مثل الفيل الذي حاصره التمساح في الماء أطلق سراحه عندما ذكر الله.   || 
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ਸਆੁਮੀ ਪਾਰਬਿਹਮ ਪਰਮਸੇਰ ੁਿਮੁ ਖੋਜਹ ੁਜਗੁ ਜਗੁਨੇ ॥ 

 .يا سيدي الله واسع الانتشار ، كان أتباعك يبحثون عنك على مر العصور

ਿਮੁਰੀ ਥਾਹ ਪਾਈ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਿਭ ਵਡਨੇ ॥੪॥੫॥ 

  || 4 ||أيها الإله العظيم للمتعب ناناك ، لم يقدر أحد مدى فضائلك ولا أحد يستطيع ذلك. 
5 || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਮਰੇ ੇਮਨ ਕਰਲ ਕੀਰਰਿ ਹਰਰ ਪਿਵਣ ੇ॥ 

 .يا عقلي! في عصر كاليوج المظلم هذا ، يتم التعرف على الترنيم بحمد الله في حضوره 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਦਇਆਰਲ ਦਇਆ ਪਿਭ ਿਾਰੀ ਲਰਗ ਸਰਿਗਰੁ ਹਰਰ ਜਪਣ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ولكن فقط عندما يظُهر الله الرحيم اللطف والرحمة ، يتأمل المرء في اسم الله من خلال  
وقفة || 1 ||تعاليم المعلم الحقيقي.    || 
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ਹਰਿ ਤਮੁ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਚੋਿ ਸਆੁਮੀ ਸਰਿ ਰਿਆਵਰਹ ਹਰਿ ਿੜੁਣੇ ॥ 

يا الله! أنت الأعلى ، الذي لا يمكن الوصول إليه ولا يسبر غوره ؛ يا إلهي جميل ، كل التأمل  
 .فيك

ਰਿਨ ਕਉ ਤਮੁ੍੍ਿ ੇਵਡ ਕਟਾਖ ਹ ੈਤ ੇਗਿੁਮਰੁਖ ਹਰਿ ਰਸਮਿਣ ੇ॥੧॥ 

1 ||فإنهم يتأملون فيك من خلال تعاليم المعلم. الذين تلقيت عليهم نظرة النعمة القوية ،   

|| 

ਇਹ ੁਪਿਪੰਚ ੁਕੀਆ ਪਰਿ ਸਆੁਮੀ ਸਿੁ ਿਗਿੀਵਨੁ ਿੁਗਣੇ ॥ 

 إن امتداد هذا الخليقة هو عمل سيد الله وهو حياة الكون. الله نفسه يسود في كل مكان ، 

ਰਿਉ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਉਠਰਹ ਬਹ ੁਲਹਿੀ ਰਮਰਲ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਣ ੇ॥੨॥ 

2 ||رتفع من الماء ، ثم تندمج مرة أخرى في الماء. تمامًا مثل موجات لا حصر لها ت  || 

ਿੋ ਪਰਿ ਕੀਆ ਸੁ ਤਮੁ ਹੀ ਿਾਨਹ ੁਹਮ ਨਹ ਿਾਣੀ ਹਰਿ ਗਹਣ ੇ॥ 

 .يا الله! أنت وحدك تعرف حقًا امتداد خليقتك ؛ لا يمكننا أن نفهم عمق خلقك

ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਕਉ ਰਿਦ ਉਸਤਰਤ ਿਾਿਹ ੁਹਮ ਕਿਹ ਪਰਿ ੂਰਸਮਿਣ ੇ॥੩॥ 

3 ||كلمة مديحك في قلوبنا ، حتى نتذكرك دائمًا بالعبادة. نحن أولادك ، يرجى أن تنشر   || 

ਤਮੁ ਿਲ ਰਨਰਿ ਹਰਿ ਮਾਨ ਸਿੋਵਿ ਿੋ ਸਵੇ ੈਸਿ ਫਲਣ ੇ॥ 

، بحيرة مليئة بالاسم الثمين   يا الله! أنت محيط كل كنوز كل الفضائل ؛ أنت مثل مانساروفار
 .؛ من يتأمل فيك ينال مكافآت النعيم الروحي 

ਿਨੁ ਨਾਨਕ ੁਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਂਛ ੈਹਰਿ ਦੇਵਹ ੁਕਰਿ ਰਕਰਪਣ ੇ॥੪॥੬॥ 

يطلب المخلص ناناك مرارًا وتكرارًا هدية التأمل في اسمك ، امنحني الرحمة وبارك لي بهذه  
6 || 4 ||الهدية.   || 
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ਨਟ ਨਾਿਾਇਨ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ 

 :نات نارايان ، المعلم الرابع ، بارتال

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :يوجد إله أزلي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي

ਮਿੇ ੇਮਨ ਸੇਵ ਸਫਲ ਹਰਿ ਘਾਲ ॥ 

 .يا عقلي! المكافأة المثمرة هي عبادة الله التعبدية 

ਲੇ ਗਿੁ ਪਗ ਿਨੇ ਿਵਾਲ ॥ 

،  (المعلم باتباع تعاليم )تلقي الغبار من أقدام المعلم   

ਸਰਿ ਦਾਰਲਦ ਿੰਰਿ ਦਖੁ ਦਾਲ ॥ 

 .كل ما تبذلونه من البؤس والمعاناة سوف تختفي 

ਹਰਿ ਹ ੋਹ ੋਹ ੋਨਦਰਿ ਰਨਹਾਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا عقلي! بهذه الطريقة ننعم بنظرة الله على النعمة.   || 

ਹਰਿ ਕਾ ਰਗਰਹੁ ਹਰਿ ਆਰਪ ਸਵਾਰਿਓ ਹਰਿ ਿੰਗ ਿੰਗ ਮਹਲ ਬਅੰੇਤ ਲਾਲ ਲਾਲ ਹਰਿ ਲਾਲ ॥ 

هذا الجسد هو بيت الله وقد زينه هو. نعم ، هذا الجسد هو القصر الملون للإله الجميل  
 .اللامحدود

ਹਰਿ ਆਪਨੀ ਰਕਰਪਾ ਕਿੀ ਆਰਪ ਰਗਰਰਹ ਆਇਓ ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਗਿੁ ਕੀਈ ਹ ੈਬਸੀਠੀ ਹਮ ਹਰਿ ਦਖੇ ੇਿਈ 
ਰਨਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ॥੧॥ 

أظهر الله رحمته من تلقاء نفسه وأتى ليقيم في قلبي. لقد سعيت إلى وساطة المعلم وعند  
1 ||إدراكه ، أشعر بسعادة بالغة.   || 

ਹਰਿ ਆਵਤ ੇਕੀ ਖਬਰਿ ਗਰੁਿ ਪਾਈ ਮਰਨ ਤਰਨ ਆਨਦ ੋਆਨੰਦ ਿਏ ਹਰਿ ਆਵਤ ੇਸਨੇੁ ਮਿੇ ੇਲਾਲ ਹਰਿ 
ਲਾਲ ॥ 

وجسدي في سعادة ونشوة  عندما أدركت من خلال المعلم ظهور إلهي الحبيب ، كان عقلي  
 .تامة
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ਿਨੁ ਨਾਨਕ ੁਹਰਿ ਹਰਿ ਰਮਲੇ ਿਏ ਗਲਤਾਨ ਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ਰਨਹਾਲ ॥੨॥੧॥੭॥ 

7  || 1 || 2 ||عند إدراك الله ، يشعر المتعبّد ناناك بالأسر والسرور تمامًا.   || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਮਨ ਰਮਲੁ ਸੰਤ ਸੰਗਰਤ ਸਿੁਵੰਤੀ ॥ 

 .يا عقلي! اربط نفسك بصحبة القديسين ، التي تغرس فينا الفضائل النبيلة 

ਸਰੁਨ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸਖੁਵੰਤੀ ॥ 

 من خلال الاستماع إلى تسبيح الله الذي لا يوصف والذي لا يوصف ، 

ਸਿ ਰਕਲਰਬਖ ਪਾਪ ਲਹੰਤੀ ॥ 

 .زوال كل الذنوب والمعاصي 

ਹਰਿ ਹ ੋਹ ੋਹ ੋਰਲਖਤ ੁਰਲਖੰਤੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||موهبة الترنيم بحمد الله لا يستقبلها إلا الشخص المقدّر جدًا.  يا عقلي! إن   || 

ਹਰਿ ਕੀਿਰਤ ਕਲਿਗੁ ਰਵਰਚ ਊਤਮ ਮਰਤ ਗਿੁਮਰਤ ਕਥਾ ਿਿੰਤੀ ॥ 

يا للعقل ، السامي هو تسبيح الله في كاليوج ، لذلك استمع إلى تسبيح الله باتباع تعاليم  
 .المعلم

ਰਿਰਨ ਿਰਨ ਸਣੁੀ ਮਨੀ ਹ ੈਰਿਰਨ ਿਰਨ ਰਤਸ ੁਿਨ ਕ ੈਹਉ ਕਿੁਬਾਨੰਤੀ ॥੧॥ 

1 ||أنا افدي نفسي لهذا الشخص الذي استمع لهذا الخطاب وآمن به.   || 

ਹਰਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਾ ਰਿਰਨ ਿਸ ੁਚਾਰਖਆ ਰਤਸ ੁਿਨ ਸਿ ਿਖੂ ਲਹੰਤੀ ॥ 

 .من استمتعت بحمد الله الذي لا يوصف ، فإن كل شغفه بالأمور الدنيوية قد أطفأ

ਨਾਨਕ ਿਨ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸਰੁਣ ਰਤਰਪਤ ੇਿਰਪ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੋਵੰਤੀ ॥੨॥੨॥੮॥ 

يا ناناك! الاستماع إلى تسبيح الله ، المصلين مشبعون بالرغبات الدنيوية ؛ من خلال تذكر  
8 || 2 || 2 ||الله بمحبة ، يصبحون واحداً معه.   || 
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ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਕਈੋ ਆਰਨ ਸਨੁਾਵੈ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਗਾਲ ॥ 

الله ، إذا أتى أحد فقط وتلا عليَّ بحمد    

ਰਤਸ ਕਉ ਹਉ ਬਰਲ ਬਰਲ ਬਾਲ ॥ 

 .سأكون دائما مخلصا له 

ਸ ੋਹਰਿ ਿਨੁ ਹ ੈਿਲ ਿਾਲ ॥ 

 .بالنسبة لي ، مثل هذا الشخص نبيل وفاضل للغاية 
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ਹਰਿ ਹ ੋਹ ੋਹ ੋਮਰੇਿ ਰਿਹਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من خلال اتحادنا مع مثل هذا الشخص النبيل ، يجعلنا الله سعداء.   || 

ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਿਗ ੁਗਿੁ ਸੰਰਿ ਬਿਾਇਓ ਗਰੁਿ ਚਾਿ ਰਿਖਾਈ ਹਰਿ ਚਾਿ ॥ 

السير في  أظهر المعلم القديس الطريق المؤدي إلى الله وقد أظهر هذا المعلم أيضًا كيفية 
 .هذا الطريق 

ਅੰਿਰਿ ਕਪਟ ੁਚਕੁਾਵਹ ੁਮਿੇ ੇਗਿੁਰਸਖਹ ੁਰਿਹਕਪਟ ਕਮਾਵਹ ੁਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਘਾਿ ਰਿਹਾਿ ਰਿਹਾਿ 
ਰਿਹਾਿ ॥੧॥ 

يا تلاميذ معلمي! ألقوا الخداع من داخلكم ، وتذكروا الله صراحة بعشق ؛ سوف تكون مسرورًا  
1 ||تمامًا.   || 

ਿ ੇਗਿੁ ਕ ੇਰਸਖ ਮਿੇ ੇਹਰਿ ਪਰਰਿ ਿਾਏ ਰਿਿਾ ਹਰਿ ਪਰਿ ੁਿਾਰਿਓ ਮਿੇਾ ਿਾਰਿ ॥ 

 .هؤلاء التلاميذ من المعلم يسعدون إلهي الذين أدركوا أن إلهي معهم 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਕਉ ਮਰਿ ਹਰਿ ਪਰਰਿ ਿੀਿੀ ਹਰਿ ਿਰੇਖ ਰਿਕਰਟ ਹਿਰੂਿ ਰਿਹਾਿ ਰਿਹਾਿ ਰਿਹਾਿ ਰਿਹਾਿ 
॥੨॥੩॥੯॥ 

  2 ||يا ناناك! المصلين الذين بارك الله هذا الفهم ، يرونه قريبًا منهم ويظلون في نعيم كامل. 
|| 3 || 9  || 

ਿਾਗੁ ਿਟ ਿਾਿਾਇਿ ਮਹਿਾ ੫ 

 :راغ نات نارايان ، المعلم الخامس

ੴ ਸਰਿਗਿੁ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 

 :يوجد إله أزلي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਾਮ ਹਉ ਰਕਆ ਿਾਿਾ ਰਕਆ ਿਾਵੈ ॥ 

 اللهم اني لا اعلم ما يرضيك
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ਮਰਿ ਰਪਆਸ ਬਹਿੁ ੁਿਿਸਾਵੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||رؤيتك المباركة. ولكن في ذهني شوق عظيم إلى   || 

ਸਈੋ ਰਗਆਿੀ ਸਈੋ ਿਿੁ ਿਿੇਾ ਰਿਸ ੁਊਪਰਿ ਿਚੁ ਆਵ ੈ॥ 

 .يا الله! الذي تسعد به ، هو وحده حكيم روحيًا ومخلصًا حقيقيًا 

ਰਕਰਪਾ ਕਿਹ ੁਰਿਸ ੁਪਿੁਖ ਰਬਧਾਿ ੇਸ ੋਸਿਾ ਸਿਾ ਿਧੁ ੁਰਧਆਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||بالعبادة. يا سيد القدر ، الذي يمنحك النعمة ، يتذكرك دائمًا   || 

ਕਵਿ ਿੋਗ ਕਵਿ ਰਗਆਿ ਰਧਆਿਾ ਕਵਿ ਗਿੁੀ ਿੀਝਾਵ ੈ॥ 

 أي نوع من اليوجا ، وأي حكمة روحية وتأمل ، وأية فضائل ترضيه؟ 

ਸਈੋ ਿਿੁ ਸਈੋ ਰਿਿ ਿਗਿਾ ਰਿਸ ੁਊਪਰਿ ਿੰਗ ੁਿਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||هذا الشخص وحده هو مخلصه الحقيقي المشبع بحبه.   || 

ਸਾਈ ਮਰਿ ਸਾਈ ਬਰੁਧ ਰਸਆਿਪ ਰਿਿ ੁਰਿਮਖ ਿ ਪਰਿੁ ਰਬਸਿਾਵ ੈ॥ 

 .هذا وحده هو أفضل عقل وحكمة لا ينسى الإنسان بها الله ولو للحظة 

ਸੰਿਸੰਰਗ ਿਰਗ ਏਹ ੁਸਖੁ ੁਪਾਇਓ ਹਰਿ ਗਿੁ ਸਿ ਹੀ ਗਾਵੈ ॥੩॥ 

3 ||الشخص الذي حقق السلام الداخلي بصحبة القديسين ، يغني دائمًا بحمد الله.   || 

ਿਰੇਖਓ ਅਚਿਿੁ ਮਹਾ ਮੰਗਿ ਿਪੂ ਰਕਛ ੁਆਿ ਿਹੀ ਰਿਸਟਾਵ ੈ॥ 

 .من أدرك وجود الله العجيب ، تجسيد النعيم السامي ، لا يجد أي شيء آخر يمكن مقارنته 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਮਿੋਚਾ ਗਰੁਿ ਿਾਰਹਓ ਿਹ ਗਿਿ ਿਰੋਿ ਕਹ ਆਵ ੈ॥੪॥੧॥ 

الشخص الذي كشط المعلم من عقله صدأ الأفكار الشريرة ، لا   يا ناناك! على سبيل المثال ،
1 || 4 ||يمر بدورة الموت مرة أخرى.   || 

ਿਟ ਿਾਿਾਇਿ ਮਹਿਾ ੫ ਿਪੁਿ ੇ

 :راغ نات نارايان ، المعلم الخامس ، دو بادا
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ੴ ਸਰਿਗਿੁ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 

 :يوجد إله أزلي واحد ، تحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਉਿਾਹਿੋ ਮ ੈਕਾਹ ੂਿ ਿੀਓ ॥ 

وم أحداً على معاملتي بشكل غير عادل لم أل . 

ਮਿ ਮੀਠ ਿਹੁਾਿ ੋਕੀਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||كل ما تفعله هو حلو في ذهني.   || 

ਆਰਗਆ ਮਾਰਿ ਿਾਰਿ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਸਰੁਿ ਸਰੁਿ ਿਾਮ ੁਿਹੁਾਿ ੋਿੀਓ ॥ 

وجدت سلامًا داخليًا ومن خلال الاستماع إلى اسمك   يا الله! من خلال فهم إرادتك وطاعتها ،
 .، تم تنشيط روحي 

ਈਹਾਂ ਊਹਾ ਹਰਿ ਿਮੁ ਹੀ ਿਮੁ ਹੀ ਇਹ ੁਗਿੁ ਿ ੇਮੰਿ ੁਰਿਰੜੀਓ ॥੧॥ 

من خلال تعاليم المعلم ، أدركت بقوة هذه المانترا التي تقول أنك هنا وفي الآخرة ، أنت  
1 ||وحدك حامي.   || 

ਿਬ ਿ ੇਿਾਰਿ ਪਾਈ ਏਹ ਬਾਿਾ ਿਬ ਕਸੁਿ ਖਮੇ ਸਿ ਥੀਓ ॥ 

 .منذ أن أدركت ذلك ، أنعمت عليّ بالسلام الكامل والسرور

ਸਾਧਸੰਰਗ ਿਾਿਕ ਪਿਗਾਰਸਓ ਆਿ ਿਾਹੀ ਿ ੇਬੀਓ ॥੨॥੧॥੨॥ 

يا ناناك! بصحبة القديسين ، كشف المعلم أنه لا يوجد شخص آخر يفعل أي شيء على  
2 || 1 || 2 ||الإطلاق.   || 

ਿਟ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ نات ، المعلم الخامس

ਿਾ ਕਉ ਿਈ ਿਮੁਾਿੀ ਧੀਿ ॥ 

 اللهم من يساندك 
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ਿਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਰਮਟੀ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਰਿਕਸੀ ਹਉਮ ੈਪੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||اختفى خوفه من الموت ، واستعاد السلام الداخلي ، وزال الألم الذي تسببه الأنا. 
 || وقفة

ਿਪਰਿ ਬਝੁਾਿੀ ਅੰਰਮਰਿ ਬਾਿੀ ਰਿਰਪਿ ੇਰਿਉ ਬਾਰਿਕ ਖੀਿ ॥ 

المهدئة التي تشبه الرحيق للمعلم قد أطفأت نار الرغبات الدنيوية تمامًا  إن الكلمة الإلهية 
 .كما يشبع الحليب الطفل 

ਮਾਿ ਰਪਿਾ ਸਾਿਿ ਸੰਿ ਮਿੇ ੇਸੰਿ ਸਹਾਈ ਬੀਿ ॥੧॥ 

1 ||أشعر أن القديس جورو مثل أمي وأبي وصديقي.    || 
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ਖਲੇੁ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ੀਤਿ ਤਮਲੇ ਗਪੋਾਲਾ ਹੀਰ ੈਬਧੇ ੇਹੀਰ ॥ 

 .انفتحت أبواب الشك ، وأدركت إله الكون

ਤਬਸਮ ਭ੍ਏ ਨਾਨਕ ਜਸ ੁਗਾਵਿ ਠਾਕਰੁ ਗਨੁੀ ਗਹੀਰ ॥੨॥੨॥੩॥ 

॥੨॥੨॥੩॥ محيط الفضائل ، ينغمس المصلين في النعيم   يا ناناك! بينما تغني تسبيح الله ،
3 || 2 || 2 ||الروحي.   || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ نات ، المعلم الخامس

ਅਪਨਾ ਜਨੁ ਆਪਤਹ ਆਤਪ ਉਧਾਤਰਓ ॥ 

 .هو نفسه ينقذ مخلصه المتواضع من الرذائل

ਆਠ ਪਹਰ ਜਨ ਕ ੈਸੰਤਗ ਬਤਸਓ ਮਨ ਿ ੇਨਾਤਹ ਤਬਸਾਤਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||أتباعه المتواضعين ولا يتركهم أبدًا. يسكن الله في جميع الأوقات مع    || 

ਬਰਨੁ ਤਿਹਨੁ ਨਾਹੀ ਤਕਛ ੁਪਤੇਖਓ ਦਾਸ ਕਾ ਕਲੁ ੁਨ ਤਬਿਾਤਰਓ ॥ 

 .لا يقيم الله مخلصه بناءً على لونه أو مظهره ولا يعتبر أسلافه 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਨਾਮ ੁਹਤਰ ਦੀਓ ਸਹਤਜ ਸਭੁ੍ਾਇ ਸਵਾਤਰਓ ॥੧॥ 

1 ||ومنحه اتزاناً روحيًا ، وزين حياته. رحمه الله ، بارك الله مخلصه مع الاسم،   || 

ਮਹਾ ਤਬਖਮ ੁਅਗਤਨ ਕਾ ਸਾਗਰ ੁਤਿਸ ਿ ੇਪਾਤਰ ਉਿਾਤਰਓ ॥ 

هذا العالم مثل محيط من الصعب عبوره من نيران الرغبات الدنيوية ، لكن الله نقل مخلصه  
 .عبره 

ਪਤੇਖ ਪਤੇਖ ਨਾਨਕ ਤਬਗਸਾਨੋ ਪਨੁਹ ਪਨੁਹ ਬਤਲਹਾਤਰਓ ॥੨॥੩॥੪॥ 

  || 3 || 2 ||محة من الله ويبقى مفديا نفسه له إلى الأبد. يا ناناك! المخلص يسعد بتجربة ل
4 | 
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ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ نات ، المعلم الخامس

ਹਤਰ ਹਤਰ ਮਨ ਮਤਹ ਨਾਮ ੁਕਤਹਓ 

 من تذكر اسم الله في عقله ، 

ਕਤੋਟ ਅਪਰਾਧ ਤਮਟਤਹ ਤਖਨ ਭ੍ੀਿਤਰ ਿਾ ਕਾ ਦਖੁ ੁਨ ਰਤਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||معاناته تختفي. الملايين من ذنوبه تمحى على الفور ، وكل   || 

ਖਜੋਿ ਖਜੋਿ ਭ੍ਇਓ ਬਰੈਾਗੀ ਸਾਧੂ ਸੰਤਗ ਲਤਹਓ ॥ 

 .أبحث عن الله ، صرت منفصلاً عن العالم المادي ووجدت شركة القديسين 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਗ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਰਨ ਗਤਹਓ ॥੧ 

الاستسلام  بعد التخلي عن كل الجهود الدنيوية الأخرى ، أركز بمحبة على الله ، واستمر في 
1 ||لأمره.   || 

ਕਹਿ ਮਕੁਿ ਸਨੁਿ ੇਤਨਸਿਾਰ ੇਜ ੋਜ ੋਸਰਤਨ ਪਇਓ ॥ 

كل من يطلب حماية الله وينطق باسمه يتحرر من الرذائل ، حتى أولئك الذين يستمعون إلى  
 .الاسم ، ينقلهم الله عبر محيط الآيات 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸਆੁਮੀ ਪਰਭ੍ੁ ਅਪਨੁਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਨਦ ੁਭ੍ਇਓ ॥੨॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||  2 ||، الغبطة الروحية تسود بتذكر سيد الله دائمًا بمحبة.  يقول ناناك  || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ نات ، المعلم الخامس

ਿਰਨ ਕਮਲ ਸੰਤਗ ਲਾਗੀ ਡਰੋੀ ॥ 

 يا إلهي! عقلي يركز بمحبة على اسمك الطاهر ، 

ਸਖੁ ਸਾਗਰ ਕਤਰ ਪਰਮ ਗਤਿ ਮਰੋੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||العليا.  يا بحر السلام! من فضلك باركني بالمكانة الروحية   | 
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ਅੰਿਲਾ ਗਹਾਇਓ ਜਨ ਅਪਨੇੁ ਕਉ ਮਨੁ ਬੀਧੋ ਪਰਮੇ ਕੀ ਖਰੋੀ ॥ 

 .يا إلهي! لقد أخذت مخلصك تحت حمايتك والآن يخترق عقله بحبك الإلهي 

ਜਸੁ ਗਾਵਿ ਭ੍ਗਤਿ ਰਸ ੁਉਪਤਜਓ ਮਾਇਆ ਕੀ ਜਾਲੀ ਿਰੋੀ ॥੧॥ 

  ||مايا. غناء مديحك ، حبُ عبادتك التعبدية يزداد بشكل جيد مما يقطع حبل مشنقة حب 
1 || 

ਪਰੂਨ ਪਤੂਰ ਰਹ ੇਤਕਰਪਾ ਤਨਤਧ ਆਨ ਨ ਪਖੇਉ ਹਰੋੀ ॥ 

 .يا الله الرحيم ، كلكم منتشر. ما وراءك ، أنا لا أرى أحدا آخر 

ਨਾਨਕ ਮਤੇਲ ਲੀਓ ਦਾਸ ੁਅਪਨੁਾ ਪਰੀਤਿ ਨ ਕਬਹ ੂਥਰੋੀ ॥੨॥੫॥੬॥ 

6 || 5 || 2 ||حبه لك لا ينقص.  يا ناناك! لقد وحدت مخلصك مع نفسك ؛  || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ نات ، المعلم الخامس

ਮਰੇ ੇਮਨ ਜਪ ੁਜਤਪ ਹਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

 يا عقلي! اعتز به وتأمل في الاسم من الله العلي ، 

ਕਬਹ ੂਨ ਤਬਸਰਹ ੁਮਨ ਮਰੇ ੇਿ ੇਆਠ ਪਹਰ ਗਨੁ ਗਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا إلهي! باركني حتى لا أتركك من ذهني أبدًا ، و استمر في ترديد تسبيحك.   || 

ਸਾਧ ੂਧਤੂਰ ਕਰਉ ਤਨਿ ਮਜਨੁ ਸਭ੍ ਤਕਲਤਬਖ ਪਾਪ ਗਵਾਇਣ ॥ 

اللهم امنحني الرحمة حتى أتمكن دائمًا من اتباع تعاليم المعلم القادر على إزالة كل خطاياي  
 .وأعمالي الشريرة

ਪਰੂਨ ਪਤੂਰ ਰਹ ੇਤਕਰਪਾ ਤਨਤਧ ਘਤਟ ਘਤਟ ਤਦਸਤਟ ਸਮਾਇਣ ੁ॥੧॥ 

1 ||يا الله العلي! كنز الرحمة ، باركني لأشعر أنك تتغلغل في كل قلب.   || 

ਜਾਪ ਿਾਪ ਕਤੋਟ ਲਖ ਪਜੂਾ ਹਤਰ ਤਸਮਰਣ ਿਤੁਲ ਨ ਲਾਇਣ ॥ 

 .الملايين من التأملات والتقشف والعبادة لا تقترب من تذكر اسم الله بمحبة 
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ਦਇੁ ਕਰ ਜਤੋਿ ਨਾਨਕ ੁਦਾਨੁ ਮਾਂਗ ੈਿਰੇ ੇਦਾਸਤਨ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣ ੁ॥੨॥੬॥੭॥ 

مع ضغط راحة يده معًا ، يتوسل ناناك للحصول على هذه البركة ، حتى يصبح خادمًا لعبيد  
7 || 6 || 2 ||أتباعك.   || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ نات ، المعلم الخامس

ਮਰੇ ੈਸਰਬਸ ੁਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ॥ 

 .اسم الله بالنسبة لي هو مثل كل كنوز العالم 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਸਾਧ ੂਸੰਤਗ ਤਮਤਲਓ ਸਤਿਗਤੁਰ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

منحني الله نعمته ، وقد قادني إلى شركة المعلم. لقد منحني المعلم الحقيقي هدية الاسم. 
وقفة  || 1 || || 

ਸਖੁਦਾਿਾ ਦਖੁ ਭੰ੍ਜਨਹਾਰਾ ਗਾਉ ਕੀਰਿਨੁ ਪਰੂਨ ਤਗਆਨੁ 

معرفة روحية حقيقية عندما أغني بحمد الله ، موفر السلام الداخلي ومدمّر الأحزان ، اكتسب  . 

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਲੋਭ੍ ੁਖੰਡ ਖੰਡ ਕੀਨੇ੍੍ ਤਬਨਤਸਓ ਮਿੂ ਅਤਭ੍ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

1 ||والآن تحطمت الشهوة والغضب والجشع ، واختفت الأنا التي تحول الناس إلى حمقى.   

|| 

ਤਕਆ ਗਣੁ ਿਰੇ ੇਆਤਖ ਵਖਾਣਾ ਪਰਭ੍ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਨੁ ॥ 

أصفها؟ يا الله! أنت كلي العلم ، ما هي كل فضائلك التي يجب أن   

ਿਰਨ ਕਮਲ ਸਰਤਨ ਸਖੁ ਸਾਗਰ ਨਾਨਕ ੁਸਦ ਕਰੁਬਾਨੁ ॥੨॥੭॥੮॥ 

يا الله! بحر السلام ، لقد لجأ مخلصك ناناك إلى ملجأ اسمك الطاهر ، وهو دائمًا يفدي نفسه  
8 || 7 || 2 ||لك.   | 
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ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ نات ، المعلم الخامس

ਹਉ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਉ ਗਿੁ ਗਪੋਾਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .أيها المعلم الإلهي! حامل الأرض ، أنا افدي نفسي لك إلى الأبد

ਮਰੋਹ ਰਨਿਗਨੁ ਤਮੁ ਪਿੂਨ ਦਾਤ ੇਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ॥੧॥ 

1 || المثالي. يا سيد المظلوم الرحيم ، أنا عديم الفاضلة ولكنك أنت المحسّن   || 

ਊਠਤ ਬਠੈਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥੨॥ 

2 ||يا الله! في كل موقف ممكن ، أنت وحدك نصير حياتي وثروتي وممتلكاتي.   || 

ਦਿਸਨ ਰਪਆਸ ਬਹਤੁ ੁਮਰਨ ਮਿੇ ੈਨਾਨਕ ਦਿਸ ਰਨਹਾਲ ॥੩॥੮॥੯॥ 

  3 ||اركة. يا ناناك! قل يا الله! إن عقلي يتوق بشدة إلى رؤيتك المباركة ، امنحني رؤيتك المب
|| 8 || 9  | 

ਨਟ ਪੜਤਾਲ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راجنات ، بارتال ، المعلم الخامس

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਕਊੋ ਹ ੈਮਿੇ ੋਸਾਜਨੁ ਮੀਤ ੁ

 نادرًا ما ألتقي بصديق أو رفيق لي ، 

ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਸਨੁਾਵ ੈਨੀਤ ॥ 

 الذي قد يتلو اسم الله لي دائمًا ، 

ਰਬਨਸ ੈਦਖੁ ੁਰਬਪਿੀਰਤ ॥ 

 .حتى يتلاشى كل ما عندي من ألم وعقل شرير 
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ਸਭ ੁਅਿਪਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਚੀਤ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||سأسلم ذهني وجسدي ووعيتي وكل شيء لمثل هذا الصديق.   || 

ਕਈੋ ਰਵਿਲਾ ਆਪਨ ਕੀਤ ॥ 

 نادرًا ما يجد المرء شخصًا جعله الله ملكاً له ، 

ਸੰਰਗ ਚਿਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਸੀਤ ॥ 

 والذي عقله مرتبط باسم الله الطاهر ، 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਹਰਿ ਜਸ ੁਦੀਤ ॥੧॥ 

1 ||ومنح الله نعمته وباركه الله بحمده.   | 

ਹਰਿ ਭਰਜ ਜਨਮ ੁਪਦਾਿਥ ੁਜੀਤ 

 يمكن للمرء أن ينجح في الحياة البشرية الثمينة من خلال التأمل في اسم الله ، 

ਕਰੋਟ ਪਰਤਤ ਹਰੋਹ ਪਨੁੀਤ ॥ 

 .وطهر ملايين الخطاة

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬਰਲ ਬਰਲ ਕੀਤ ॥੨॥੧॥੧੦॥੧੯॥ 

19 || 10 || 1  || 2 ||يا ناناك! افدي نفسي لمثل هذا المحب.   || 

ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ 

، المعلم الرابع   (ثمانية مقاطع)راغ نات ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਾਮ ਮਿੇ ੇਮਰਨ ਤਰਨ ਨਾਮ ੁਅਧਾਿ ੇ॥ 

إلهي! اسمك هو دعم عقلي وجسدييا  . 

SikhBookClub.com



ਰਖਨੁ ਪਲ ੁਿਰਹ ਨ ਸਕਉ ਰਬਨੁ ਸੇਵਾ ਮ ੈਗਿੁਮਰਤ ਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਿ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لا استطيع أن أنجو روحياً ولو للحظة دون عبادتك التعبدية. احفظ اسمك في قلبي باتباع  
وقفة  || 1 ||تعاليم المعلم.   || 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਰਨ ਰਧਆਵਹ ੁਮ ੈਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਪਆਿ ੇ॥ 

 .أنت أيضًا يجب أن تتأمل في اسم الله ؛ فقط اسم الله العزيز عليّ 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਪਰਭ ਠਾਕਿੁ ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਦ ਸਵਾਿੇ ॥੧॥ 

1 ||هؤلاء المظلومون الذين يرحمهم سيدي الله يزينون حياتهم من خلال كلمة المعلم.   || 

ਮਧਸਦੂਨ ਜਗਜੀਵਨ ਮਾਧ ੋਮਿੇ ੇਠਾਕਿੁ ਅਗਮ ਅਪਾਿ ੇ

الكون ، يا إلهي اللامتناهي وغير المفهوم يا إلهي! حياة ! 

ਇਕ ਰਬਨਉ ਬਨੇਤੀ ਕਿਉ ਗਿੁ ਆਗ ੈਮ ੈਸਾਧੂ ਚਿਨ ਪਖਾਿ ੇ॥੨॥ 

2 ||أقدم هذه الصلاة إلى المعلم الإلهي ليباركني حتى أتبع بكل تواضع تعاليم المعلم.   || 

ਸਹਸ ਨੇਤਰ ਨੇਤਰ ਹ ੈਪਰਭ ਕਉ ਪਰਭ ਏਕ ੋਪਿੁਖ ੁਰਨਿਾਿ ੇ॥ 

ذلك يبقى الله المنتشر منفصلاً الآلاف هم أعين الله ، ومع  . 

ਸਹਸ ਮਿੂਰਤ ਏਕ ੋਪਰਭ ੁਠਾਕਿੁ ੁਪਰਭ ੁਏਕ ੋਗਿੁਮਰਤ ਤਾਿ ੇ॥੩॥ 

السيد الله الفريد له آلاف الأشكال ؛ ومع ذلك ، فإن الله وحده هو الذي ينقذ البشر من خلال  
3 ||تعاليم المعلم.   || 

ਗਿੁਮਰਤ ਨਾਮ ੁਦਮਦੋਿ ੁਪਾਇਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਉਰਿ ਧਾਿ ੇ॥ 

تعاليم المعلم ، فإن الشخص الذي تنعم باسم الله ، يحفظه في القلبباتباع  . 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਬਨੀ ਅਰਤ ਮੀਠੀ ਰਜਉ ਗੂੰ ਗਾ ਗਟਕ ਸਮ੍੍ਾਿ ੇ॥੪॥ 

تسبيح الله حلو للغاية ، ويمكن للمرء أن يستمتع به ولكن يصعب وصفه ؛ تمامًا مثلما  
4  ||ه. ذاق يستطيع البكم تناول مشروب لذيذ ولكن لا يستطيع التعبير عن م   || 
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ਿਸਨਾ ਸਾਦ ਚਖੈ ਭਾਇ ਦਜੂ ੈਅਰਤ ਫੀਕ ੇਲੋਭ ਰਬਕਾਿ ੇ॥ 

।من يذوق لسانه طعم حب الازدواجية ، يظل متورطًا في المذاق الشرير للرذائل والجشع. 

ਜੋ ਗਿੁਮਰੁਖ ਸਾਦ ਚਖਰਹ ਿਾਮ ਨਾਮਾ ਸਭ ਅਨ ਿਸ ਸਾਦ ਰਬਸਾਿ ੇ॥੫॥ 

كل المتعة الدنيوية  أتباع هؤلاء المعلم الذين يستمتعون دائمًا بمذاق الاسم، فقد تخلوا عن  
5 ||الأخرى.   || 

ਗਿੁਮਰਤ ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਸਰੁਿ ਕਹਰਤਆ ਪਾਪ ਰਨਵਾਿ ੇ॥ 

من خلال تعاليم المعلم ، الذين حصلوا على ثروة نام ، قاموا بالقضاء على خطاياهم من خلال  
 .الاستماع إلى اسم الله وتلاوته

ਧਿਮ ਿਾਇ ਜਮ ੁਨੇਰੜ ਨ ਆਵ ੈਮਿੇ ੇਠਾਕਿੁ ਕ ੇਜਨ ਰਪਆਿੇ ॥੬॥ 

المحبون لإلهي يصبحون بلا خوف وحتى قاضي البر أو أي من شياطينه لا يجرؤ على  هؤلاء 
6 ||الاقتراب منهم.   || 

ਸਾਸ ਸਾਸ ਸਾਸ ਹ ੈਜਤੇ ੇਮ ੈਗਿੁਮਰਤ ਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਿ ੇ॥ 

 .مع العديد من الأنفاس التي أتيحت لي ، أقرأ نام باتباع تعاليم المعلم

ਸਾਸ ੁਸਾਸ ੁਜਾਇ ਨਾਮ ੈਰਬਨੁ ਸ ੋਰਬਿਥਾ ਸਾਸੁ ਰਬਕਾਿ ੇ॥੭॥ 

7 ||كل نفس يمر بدون نام يصبح عديم الفائدة وعديم القيمة.   || 

ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਿ ਦੀਨ ਪਰਭ ਸਿਨੀ ਮ ੋਕਉ ਹਰਿ ਜਨ ਮਰੇਲ ਰਪਆਿ ੇ॥ 

 .اللهم ارحمني أعوذ بك. من فضلك وحدني مع أحبائك
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ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਨ ਦਾਸ ੁਕਹਤ ੁਹ ੈਹਮ ਦਾਸਨ ਕ ੇਪਨਨਹਾਰ ੇ॥੮॥੧॥ 

1 || 8 ||يا ناناك! خادم أتباعك يتوسل أن تجعله خادمهم الأكثر تواضعًا مثل حامل المياه.   

|| 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਰਾਮ ਹਮ ਪਾਥਰ ਨਨਰਗਨੁੀਆਰੇ ॥ 

 .يا إلهي! نحن غير مكترثين ومتحمسين 

ਨਕਿਪਾ ਨਕਿਪਾ ਕਨਰ ਗਰੁ ੂਨਮਲਾਏ ਹਮ ਪਾਹਨ ਸਬਨਦ ਗਰੁ ਤਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد أمطر الله الرحيم الرحمة ووحدني مع المعلم ومن خلال كلمة المعلم ، يتم نقل هذا القلب  
وقفة  || 1 ||الحجري عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸਨਤਗਰੁ ਨਾਮ ੁਨਦਿੜਾਏ ਅਨਤ ਮੀਠਾ ਮੈਲਾਗਰ ੁਮਲਗਾਰ ੇ॥ 

علم الحقيقي في داخلي اسم الله اللطيف للغاية والذي يشبه أكثر أنواع خشب  لقد زرع الم
 .الصندل عبقًا

ਨਾਮ ੈਸਰੁਨਤ ਵਜੀ ਹ ੈਦਹ ਨਦਨਸ ਹਨਰ ਮਸੁਕੀ ਮਸੁਕ ਗੰਧਾਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||بحكم اسم الله ، أيقظني هذا الوعي أن رائحة حضور الله تنتشر في كل مكان في العالم.   

|| 

ਤਰੇੀ ਨਨਰਗੁਣ ਕਥਾ ਕਥਾ ਹ ੈਮੀਠੀ ਗਨੁਰ ਨੀਕੇ ਬਚਨ ਸਮਾਰ ੇ॥ 

الحلو خطابك الذي لا يتأثر بحب المايا ؛ مديحك موجود في قلب المرء من خلال الكلمات  
 .الإلهية الطاهرة للمعلم

ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਹਨਰ ਗਨੁ ਗਾਏ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ਗਨੁਰ ਨਨਸਤਾਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||الذين يغنون باستمرار تسبيح الله ، حملهم المعلم عبر محيط العالم من الرذائل.   || 
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ਨਬਬਕੇ ੁਗਰੁ ੂਗਰੁੂ ਸਮਦਰਸੀ ਨਤਸ ੁਨਮਲੀਐ ਸੰਕ ਉਤਾਰ ੇ॥ 

 .المعلم حكيم ونزيه ينظر إلى الجميع على حد سواء. يجب أن نستسلم له دون أي شك 

ਸਨਤਗਰੁ ਨਮਨਲਐ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਹਉ ਸਨਤਗਰੁ ਕ ੈਬਨਲਹਾਰ ੇ॥੩॥ 

ا ملتزم  من خلال مقابلة واتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، نكتسب مكانة روحية عليا ، ولهذا أن
3 ||بالمعلم الحقيقي.   || 

ਪਾਖੰਡ ਪਾਖੰਡ ਕਨਰ ਕਨਰ ਭਰਮ ੇਲੋਭੁ ਪਾਖੰਡ ੁਜਨਗ ਬਨੁਰਆਰੇ ॥ 

من خلال ممارسة النفاق والخداع ، يتجول الناس في حيرة ؛ الجشع والنفاق أسوأ شرور في  
 .الدنيا

ਹਲਨਤ ਪਲਨਤ ਦਖੁਦਾਈ ਹਵੋਨਹ ਜਮਕਾਲ ੁਖੜਾ ਨਸਨਰ ਮਾਰ ੇ॥੪॥ 

॥੪॥ بائسون. الخوف من الموت يحوم فوق رؤوسهم ويستمرون في  في الدنيا والآخرة هم 
4 ||التدهور الروحي.   || 

ਉਗਵ ੈਨਦਨਸ ੁਆਲ ੁਜਾਲ ੁਸਮ੍੍ਾਲੈ ਨਬਖ ੁਮਾਇਆ ਕ ੇਨਬਸਥਾਰ ੇ॥ 

، ينشغل المرء بالأمور الدنيوية التي هي حقًا عرض    (بدلاً من تذكر الله)عندما يرتفع اليوم ، 
 .شهر مايو

ਆਈ ਰਨੈਨ ਭਇਆ ਸਪੁਨੰਤਰ ੁਨਬਖ ੁਸਪੁਨੈ ਭੀ ਦਖੁ ਸਾਰ ੇ॥੫॥ 

5 ||عندما يحل الليل ، حتى في الأحلام ، يعاني المرء من آلام المشاكل الدنيوية.   || 

ਕਲਰੁ ਖਤੇ ੁਲੈ ਕੜੂ ੁਜਮਾਇਆ ਸਭ ਕੜੂ ੈਕ ੇਖਲਵਾਰ ੇ॥ 

الشخص المغرور بذاته مثل حقل قاحل ، حيث يزرع ذلك الشخص بذور غطاء  )إن عقل 
الباطلكاذب ولا يجمع شيئًا سوى كومة  . 

ਸਾਕਤ ਨਰ ਸਨਭ ਭਖੂ ਭਖੁਾਨੇ ਦਨਰ ਠਾਢ ੇਜਮ ਜੰਦਾਰ ੇ॥੬॥ 

يظل المتشككون غير المؤمنين يتوقون إلى الرغبات الدنيوية وهم تحت رحمة ملك الموت  
6 ||القاسي.   || 
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ਮਨਮਖੁ ਕਰਜੁ ਚਨੜਆ ਨਬਖ ੁਭਾਰੀ ਉਤਰ ੈਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰ ੇ॥ 

إزالة هذا الدين إلا من خلال  لقد راكم الإنسان العنيد ديوناً هائلة من الخطايا ؛ لا يمكن 
 .التفكير في كلمة المعلم الإلهية

ਨਜਤਨੇ ਕਰਜ ਕਰਜ ਕ ੇਮੰਗੀਏ ਕਨਰ ਸੇਵਕ ਪਨਗ ਲਨਗ ਵਾਰ ੇ॥੭॥ 

خدامًا لأتباع المعلم ويجعلهم يخدمونه بتواضع.   (شياطين الموت)يجعل الله جميع الدائنين 
|| 7  || 

ਜਗੰਨਾਥ ਸਨਭ ਜੰਤਿ ਉਪਾਏ ਨਨਕ ਖੀਨੀ ਸਭ ਨਥਹਾਰ ੇ॥ 

الكون جميع المخلوقات وأبقاها تحت سيطرته تمامًا كما يبُقي سيد قطيع  لقد خلق سيد 
 .حيواناته تحت سيطرته بمساعدة خيط يمر عبر أنوفها

ਨਾਨਕ ਪਿਭ ੁਨਖੰਚ ੈਨਤਵ ਚਲੀਐ ਨਜਉ ਭਾਵ ੈਰਾਮ ਨਪਆਰੇ ॥੮॥੨॥ 

علينا أن نتحرك وفقًا لذلك ، ونفعل ما يرضي إلهنا   يا ناناك! كما يريد الله ويسحب الأوتار ، 
2 || 8 ||الحبيب.   || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਰਾਮ ਹਨਰ ਅੰਨਮਿਤ ਸਨਰ ਨਾਵਾਰ ੇ॥ 

 اللهم انك تغمر عقله في رحيق اكسير الاسم، 

ਸਨਤਗਨੁਰ ਨਗਆਨੁ ਮਜਨੁ ਹ ੈਨੀਕੋ ਨਮਨਲ ਕਲਮਲ ਪਾਪ ਉਤਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المعلم ، يتخلص من كل ذنوبه ورذائل ؛ الحكمة الروحية للمعلم الحقيقي هي  عند لقائه مع 
وقفة || 1 ||أفضل حمام تطهير.   || 

ਸੰਗਨਤ ਕਾ ਗਨੁੁ ਬਹਤੁ ੁਅਨਧਕਾਈ ਪਨੜ ਸੂਆ ਗਨਕ ਉਧਾਰ ੇ॥ 

إن فضائل المصلين عظيمة جدًا ، حتى أن البغي جانيكا نجت من الرذائل أثناء تعليم الببغاء  
 .تلاوة اسم الله
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ਪਰਸ ਨਪਰਸ ਭਏ ਕਨੁਬਜਾ ਕਉ ਲੈ ਬਕੈੁੰ ਨਠ ਨਸਧਾਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||. (أدرك الله)وبنفس الطريقة ، بارك اللورد كريشنا هاتشباك بلمسته وأخذه إلى الجنة   || 

ਅਜਾਮਲ ਪਿੀਨਤ ਪਤੁਿ ਪਿਨਤ ਕੀਨੀ ਕਨਰ ਨਾਰਾਇਣ ਬੋਲਾਰ ੇ॥ 

 .كان أجمال يحب ابنه نارايان بشدة. وكثيراً ما كان ينادي باسمه ، مشبعًا بحب الله نفسه

ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਕ ੈਮਨਨ ਭਾਇ ਭਾਵਨੀ ਜਮਕੰਕਰ ਮਾਨਰ ਨਬਦਾਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||أسعدت محبة أجمل وثقتها ربي الله الذي قتل وطرد رسل الموت.   || 

ਮਾਨੁਖ ੁਕਥ ੈਕਨਥ ਲੋਕ ਸਨੁਾਵੈ ਜ ੋਬਲੈੋ ਸੋ ਨ ਬੀਚਾਰ ੇ॥ 

الذي يكتفي بالقول ويسمع الآخرين لا يستفيد منه إذا لم يعمل بما يكرز به ولكن  . 

ਸਤਸੰਗਨਤ ਨਮਲੈ ਤ ਨਦੜਤਾ ਆਵੈ ਹਨਰ ਰਾਮ ਨਾਨਮ ਨਨਸਤਾਰ ੇ॥੩॥ 

عندما ينضم المرء إلى الجماعة المقدسة ، ويطور إيماناً حقيقيًا ، فإن المعلم يباركه باسم الله  
3 ||الذي يحمله عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਉ ਨਪੰਡ ੁਹ ੈਸਾਬਤ ੁਤਬ ਲਨਗ ਨਕਛ ੁਨ ਸਮਾਰ ੇ॥ 

 .طالما الروح والجسد معًا ، فإن الساخر غير المؤمن لا يتذكر الله على الإطلاق

ਜਬ ਘਰ ਮੰਦਨਰ ਆਨਗ ਲਗਾਨੀ ਕਨਢ ਕਪੂੁ ਕਢ ੈਪਨਨਹਾਰ ੇ॥੪॥ 

الإنقاذ  فقط عندما يدرك المرء أن الموت وشيك ، فإنه يركض إلى المعابد أو يدعو الآلهة إلى 
4 ||؛ بل هو مثل حفر بئر عندما تشتعل النيران في منزله.   || 

ਸਾਕਤ ਨਸਉ ਮਨ ਮੇਲ ੁਨ ਕਰੀਅਹ ੁਨਜਨਨ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮ ੁਨਬਸਾਰ ੇ॥ 

 .يا عقلي! لا تتعامل أبدًا مع ساخر غير مؤمن هجر نعم

ਸਾਕਤ ਬਚਨ ਨਬਛਆੂ ਨਜਉ ਡਸੀਐ ਤਨਜ ਸਾਕਤ ਪਰੈ ਪਰਾਰ ੇ॥੫॥ 

5 ||المتهكم الكافر لأن كلماته اللاذعة مثل العقرب. يجب على المرء أن يبتعد عن   || 
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ਲਗਿ ਲਗਿ ਪ੍ਰੀਗਿ ਬਹ ੁਪ੍ਰੀਗਿ ਲਿਾਈ ਲਗਿ ਸਾਧ ੂਸੰਗਿ ਸਵਾਰ ੇ॥ 

الذين طوروا حبًا شديدًا لاسم الله من خلال التفكير المتكرر في كلمة المعلم ، قاموا بتجميل  
 .حياتهم من خلال الانضمام إلى رفقة القديسين

ਿਰੁ ਕ ੇਬਚਨ ਸਗਿ ਸਗਿ ਕਗਰ ਮਾਨੇ ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਬਹਿੁ ੁਗਪ੍ਆਰ ੇ॥੬॥ 

6 ||الذين قبلوا كلمة المعلم الإلهية على أنها صحيحة تمامًا ، هم أعزاء جدًا على سيدي الله.   

|| 

ਪ੍ਰੂਗਬ ਜਨਗਮ ਪ੍ਰਚਨੂ ਕਮਾਏ ਹਗਰ ਹਗਰ ਹਗਰ ਨਾਗਮ ਗਪ੍ਆਰ ੇ॥ 

من قام ببعض الأعمال الفاضلة على الأقل في الولادات السابقة ، طور حبًا لاسم الله حتى  
 .في هذه الحياة

ਿਰੁ ਪ੍ਰਸਾਗਿ ਅੰਗਮਰਿ ਰਸ ੁਪ੍ਾਇਆ ਰਸ ੁਿਾਵ ੈਰਸ ੁਵੀਚਾਰ ੇ॥੭॥ 

7 ||بفضل نعمة المعلم ، وصل إلى رحيق نامبروسيال ؛ إنه يتأمل اسم الله دائمًا ويغني به.   

|| 

ਹਗਰ ਹਗਰ ਰਪੂ੍ ਰੰਿ ਸਗਿ ਿਰੇ ੇਮਰੇ ੇਲਾਲਨ ਲਾਲ ਿਲੁਾਰ ੇ

 يا إلهي الحبيب والعاطفة ، كل هذه الكائنات بمختلف أشكالها ومسمياتها وألوانها ملكك ؛ 

ਜਸੈਾ ਰੰਿ ੁਿਗੇਹ ਸ ੋਹੋਵ ੈਗਕਆ ਨਾਨਕ ਜੰਿ ਗਵਚਾਰ ੇ॥੮॥੩॥ 

أيا كان الفكر الذي يبارك به المرء ، فإنه يصبح هكذا: يا ناناك ، ماذا يمكن أن تفعل هذه  
3 || 8 ||الكائنات العاجزة؟   || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਰਾਮ ਿਰੁ ਸਰਗਨ ਪ੍ਰਿ ੂਰਖਵਾਰ ੇ॥ 

تصبح مخلصه ببركته بملاذ المعلم ،   (الذي ترحمه )يا الله   
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ਗਜਉ ਕੁੰ ਚਰ ੁਿਿਐੂ ਪ੍ਕਗਰ ਚਲਾਇਓ ਕਗਰ ਊਪ੍ਰ ੁਕਗਿ ਗਨਸਿਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تمامًا كما أنقذت الفيل ، برفعه وسحبه من الماء عندما أمسكه التمساح وسحبه إلى الماء.  
وقفة || 1 ||  || 

ਪ੍ਰਿ ਕ ੇਸੇਵਕ ਬਹਿੁ ੁਅਗਿ ਨੀਕ ੇਮਗਨ ਸਰਧਾ ਕਗਰ ਹਗਰ ਧਾਰ ੇ॥ 

هو حياة أتباع الله ؛ الله يباركهم بدعم الاسم من خلال غرس الإيمان   ( الصالحين)للغاية جميل 
 .في أذهانهم

ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਗਿ ਸਰਧਾ ਿਿਗਿ ਮਗਨ ਿਾਵ ੈਜਨ ਕੀ ਪ੍ੈਜ ਸਵਾਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||الإيمان والعبادة التعبدية ترضى إلهي. يحفظ شرف مخلصه.   || 

ਹਗਰ ਸੇਵਕ ੁਸਵੇਾ ਲਾਿ ੈਸਿ ੁਿਖੇ ੈਬਰਹਮ ਪ੍ਸਾਰ ੇ

ص لله الذي ينخرط في عبادته التعبدية يختبره منتشرًا في كل امتداد الكونذلك المخل . 

ਏਕ ੁਪ੍ਰੁਖ ੁਇਕ ੁਨਿਰੀ ਆਵੈ ਸਿ ਏਕਾ ਨਿਗਰ ਗਨਹਾਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||إنه يرى الله المنتشر في كل مكان والذي يراقب كل الكائنات بنفس النظرة الكريمة.   || 

ਹਗਰ ਪ੍ਰਿੁ ਠਾਕਰੁ ੁਰਗਵਆ ਸਿ ਠਾਈ ਸਿ ੁਚਰੇੀ ਜਿਿ ੁਸਮਾਰ ੇ॥ 

سيد الله منتشر في كل مكان. يهتم الله بالعالم بأسره معتبراً أن جميع الكائنات هم من  
 .أتباعه 

ਆਗਪ੍ ਿਇਆਲ ੁਿਇਆ ਿਾਨੁ ਿੇਵ ੈਗਵਗਚ ਪ੍ਾਥਰ ਕੀਰ ੇਕਾਰ ੇ॥ 

والله الرحيم نفسه يهب مخلوقاته الرحمة والعطاء ، ويغذي حتى الديدان التي يخلقها في  
3 ||الصخور.   || 

ਅੰਿਗਰ ਵਾਸ ੁਬਹਿੁ ੁਮਸੁਕਾਈ ਿਰਗਮ ਿਲੂਾ ਗਮਰਿ ੁਗਸੰਙ੍ਹਾਰ ੇ॥ 

تمامًا كما يحمل الغزلان رائحة المسك بداخله ، لكنه لا يزال يائسًا من الشك ، فهو يواصل  
 .البحث عنه في الخارج في الأدغال عن طريق هزها بقرنيه
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ਬਨੁ ਬਨੁ ਿਗੂਿ ਿਗੂਿ ਗਿਗਰ ਥਾਕੀ ਿਗੁਰ ਪ੍ਰੂ ੈਘਗਰ ਗਨਸਿਾਰ ੇ॥੪ 

شيء ، لكنهم يتعبون في البحث عنه من الغابة إلى الغابة   وبالمثل ، فإن الله موجود في كل
، وفي النهاية جعلهم المعلم المثالي يدركون الله في قلوبهم وينقلهم عبر محيط   (في الخارج)

4 ||العالم من الرذائل.   || 

ਬਾਣੀ ਿਰੁੂ ਿਰੁ ੂਹ ੈਬਾਣੀ ਗਵਗਚ ਬਾਣੀ ਅੰਗਮਰਿ ੁਸਾਰ ੇ॥ 

والمعلم هو الكلمة الإلهية. يتخلل رحيق الاسم داخل الكلمة  الكلمة الإلهية هي المعلم ، 
 .الإلهية 

ਿਰੁ ੁਬਾਣੀ ਕਹ ੈਸਵੇਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪ੍ਰਿਗਖ ਿਰੁ ੂਗਨਸਿਾਰ ੇ॥੫॥ 

أيا كان ما يعلنه المعلم من خلال الكلمة الإلهية ، فإن المخلص يتبعه بأمانة ؛ بالتأكيد ، فإن  
5 ||المعلم ينقله عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸਿ ੁਹ ੈਬਰਹਮ ੁਬਰਹਮ ੁਹ ੈਪ੍ਸਗਰਆ ਮਗਨ ਬੀਗਜਆ ਖਾਵਾਰ ੇ॥ 

يحيا  ) الله حاضر في الكل وهو يتغلغل في كل مكان. يحصد الإنسان ما يزرعه في عقله 
(الإنسان حسب أفكاره  : 

ਗਜਉ ਜਨ ਚੰਿਰਹਾਂਸ ੁਿਗੁਖਆ ਗਧਰਸਟਬਧੁੀ ਅਪ੍ਨੁਾ ਘਰ ੁਲਕੂੀ ਜਾਰ ੇ॥੬॥ 

قتل ابنه  ) بودي يخطط لإيذاء الأمير تشاندرا هان، فقد أحرق منزله  مثلما كان الوزير دريشتي
6 ||. (ثم انتحر  || 

ਪ੍ਰਿ ਕਉ ਜਨੁ ਅੰਿਗਰ ਗਰਿ ਲੋਚੈ ਪ੍ਰਿ ਜਨ ਕ ੇਸਾਸ ਗਨਹਾਰ ੇ

دائمًا ما يشتاق المخلص إلى إدراك الله في قلبه ؛ الله يراقب ويحمي مخلصه في جميع  
 .الأوقات

ਗਕਰਪ੍ਾ ਗਕਰਪ੍ਾ ਕਗਰ ਿਿਗਿ ਗਿਰੜਾਏ ਜਨ ਪ੍ੀਛ ੈਜਿ ੁਗਨਸਿਾਰ ੇ॥੭ 

ومنح الرحمة ، يغرس الله بقوة العبادة التعبدية في مخلصه ؛ ويحرر الله أيضًا من الرذائل  
7 ||الذين يتبعون هذا المخلص.   || 
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ਆਪ੍ਨ ਆਗਪ੍ ਆਗਪ੍ ਪ੍ਰਿ ੁਠਾਕਰੁ ੁਪ੍ਰਿ ੁਆਪ੍ੇ ਗਸਰਸਗਟ ਸਵਾਰ ੇ॥ 

 .السيد الله هو الكل بذاته ومفرده. الله نفسه يزين الكون

ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਪ੍ ੇਆਗਪ੍ ਸਿ ੁਵਰਿ ੈਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਆਗਪ੍ ਗਨਸਿਾਰ ੇ॥੮॥੪॥ 

يا ناناك! الله نفسه منتشر ؛ منح الرحمة ، هو نفسه ينقل الكائنات عبر محيط الرذائل  
4 || 8 ||الدنيوية.   || 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਰਾਮ ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਲੇਹ ੁਉਬਾਰ ੇ॥ 

 .اللهم ارحمني وخلصني من الرذائل

ਗਜਉ ਪ੍ਕਗਰ ਿਰਪੋ੍ਿੀ ਿਸੁਟਾਂ ਆਨੀ ਹਗਰ ਹਗਰ ਲਾਜ ਗਨਵਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تمامًا كما أنقذت داروباتي من العار عندما تم الاستيلاء عليها وتقديمها إلى المحكمة من قبل  
وقفة  || 1 ||الأشرار الأشرار.   || 

ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਜਾਗਚਕ ਜਨ ਿਰੇ ੇਇਕ ੁਮਾਿਉ ਿਾਨੁ ਗਪ੍ਆਰੇ ॥ 

ما أطلبه نعمة واحدةاللهم ارحمنا نحن متسولون على بابك كل  . 

ਸਗਿਿਰੁ ਕੀ ਗਨਿ ਸਰਧਾ ਲਾਿੀ ਮ ੋਕਉ ਹਗਰ ਿਰੁ ੁਮਗੇਲ ਸਵਾਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||أنا دائمًا أتوق للقاء المعلم الحقيقي: يا إلهي ، قم بتجميل حياتي بتوحدي مع المعلم.   || 

ਸਾਕਿ ਕਰਮ ਪ੍ਾਣੀ ਗਜਉ ਮਥੀਐ ਗਨਿ ਪ੍ਾਣੀ ਝਲੋ ਝੁਲਾਰ ੇ॥ 

؛ نعم   (بدون أي مكاسب روحية )تموج الماء تصرفات الساخر غير المؤمن عديمة الفائدة مثل  
 .، إنه دائمًا ما يظل يخض الماء
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ਗਮਗਲ ਸਿਸੰਿਗਿ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ਕਗਿ ਮਾਖਨ ਕ ੇਿਟਕਾਰ ੇ॥੨ 

الشخص الذي وصل إلى الحالة الروحية العليا من خلال الانضمام إلى المصلين المقدس ،  
ل عليها عن طريق خلط  فإنه يتمتع بهذه الحالة مثل الاستمتاع بالزبدة التي يتم الحصو

2 ||الحليب.   || 

ਗਨਿ ਗਨਿ ਕਾਇਆ ਮਜਨੁ ਕੀਆ ਗਨਿ ਮਗਲ ਮਗਲ ਿਹੇ ਸਵਾਰ ੇ॥ 

 من يغتسل يوميا ويطهر ويزين جسده ، 
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ਮਰੇ ੇਸਤਿਗਰੁ ਕ ੇਮਤਿ ਬਚਿ ਿ ਭਾਏ ਸਭ ਫਕੋਟ ਚਾਰ ਸੀਗਾਰੇ ॥੩॥ 

ولكن إذا كانت الكلمات الإلهية لمعلمي الحقيقي لا ترضي عقله ، فإن كل الزخارف والزخارف  
3 ||الخارجية تذهب سدى.   || 

ਮਟਤਕ ਮਟਤਕ ਚਲੁ ਸਖੀ ਸਹਲੇੀ ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਕ ੇਗਿੁ ਸਾਰ ੇ॥ 

الله في قلبك وامشي بفرح في رحلة الحياة الروحية يا صديقي! احتفظ بفضائل سيدي  . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਸੇਵਾ ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ਮ ੈਸਤਿਗਰੁ ਅਲਖ ੁਲਖਾਰ ੇ॥੪॥ 

الخدمة التعبدية التي يتم إجراؤها باتباع تعاليم المعلم ترضى إلهي: أيها المعلم الحقيقي ،  
4 ||باركني بفهم الله غير المفهوم.   || 

ਿਾਰੀ ਪ੍ਰੁਖ ੁਪ੍ਰੁਖ ੁਸਭ ਿਾਰੀ ਸਭ ੁਏਕ ੋਪ੍ਰੁਖ ੁਮਰੁਾਰੇ ॥ 

 .سواء كان الشخص أنثى أو ذكرًا ، فإن نفس الله يسود في الكل 

ਸੰਿ ਜਿਾ ਕੀ ਰਿੁੇ ਮਤਿ ਭਾਈ ਤਮਤਲ ਹਤਰ ਜਿ ਹਤਰ ਤਿਸਿਾਰ ੇ॥੫॥ 

الشخص الذي تصبح خدمة القديسين المتواضعة مرضية في ذهنه ، فإنه يدرك أن الله  
5 ||ينقله عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਗਰਾਮ ਗਰਾਮ ਿਗਰ ਸਭ ਤਫਤਰਆ ਤਰਦ ਅੰਿਤਰ ਹਤਰ ਜਿ ਭਾਰ ੇ॥ 

أبحث عن الله ، جابت من قرية إلى قرية ومن بلدة إلى بلدة ؛ لكن محبي الله أدركوه في  
 .قلوبهم

ਸਰਧਾ ਸਰਧਾ ਉਪ੍ਾਇ ਤਮਲਾਏ ਮ ੋਕਉ ਹਤਰ ਗਰੁ ਗਤੁਰ ਤਿਸਿਾਰ ੇ॥੬॥ 

وحدني مع اسمك من خلال المعلم وحملني عبر محيط   يا الله! من خلال غرس الإيمان ،
6 ||العالم من الرذائل عبر المعلم.   || 

ਪ੍ਵਿ ਸਿੂ ੁਸਭੁ ਿੀਕਾ ਕਤਰਆ ਸਤਿਗਤੁਰ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰ ੇ॥ 

 من قام بتجميل خيط أنفاسه بالتأمل في الكلمة الإلهية من خلال تعاليم المعلم الحقيقي ، 
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ਤਿਜ ਘਤਰ ਜਾਇ ਅੰਤਮਰਿ ਰਸ ੁਪ੍ੀਆ ਤਬਿੁ ਿੈਿਾ ਜਗਿ ੁਤਿਹਾਰ ੇ॥੭॥ 

بدون   (الله)لقد شارك في رحيق الاسم من خلال عودته إلى داخل الذات ، ورأى حقيقة العالم 
7 ||عينيه.   || 

ਿਉ ਗਿੁ ਈਸ ਬਰਤਿ ਿਹੀ ਸਾਕਉ ਿਮੁ ਮੰਦਰ ਹਮ ਤਿਕ ਕੀਰੇ ॥ 

يا إلهي! لا استطيع أن أصف فضائلك ، فأنت مثل معبد إلهي نعيش فيه مثل الديدان  
 .الصغيرة 

ਿਾਿਕ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹ ੁਗਰੁ ਮਲੇਹੁ ਮ ੈਰਾਮ ੁਜਪ੍ਿ ਮਿੁ ਧੀਰ ੇ॥੮॥੫॥ 

  8 ||يا ناناك! قل: يا الله يرحمني ويوحني مع المعلم ، حتى ينال عقلي العزاء بتذكرك بمحبة. 
|| 5  || 

ਿਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راجنات ، المعلم الرابع

ਮਰੇ ੇਮਿ ਭਜੁ ਠਾਕਰੁ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ੇ

 يا عقلي! تذكر بمحبة السيد الله اللامتناهي وغير المفهوم ، 

ਹਮ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਬਹ ੁਤਿਰਗਣੁੀਆਰ ੇਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਗਤੁਰ ਤਿਸਿਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا الله! نحن خطاة ومجردون من الفضائل ؛ امنحنا الرحمة وانقلنا عبر محيط الرذائل من خلال  
وقفة  || 1 ||المعلم.   || 

ਸਾਧ ੂਪ੍ਰੁਖ ਸਾਧ ਜਿ ਪ੍ਾਏ ਇਕ ਤਬਿਉ ਕਰਉ ਗਰੁ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥ 

أيها المعلم العزيز! الذي ينضم إلى رفقة القديسين ، يصبح أيضًا مخلصًا ؛ كما أقدم صلاة  
 أمامك ، 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਧਿੁ ਪ੍ਜੂੀ ਦੇਵਹ ੁਸਭ ੁਤਿਸਿਾ ਭਖੂ ਤਿਵਾਰੇ ॥੧॥ 

1 ||من فضلكم باركوني بالثروة ، عاصمة الاسم ، التي قد تمحو كل حبي وتوقي للمادية.   || 
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ਪ੍ਚ ੈਪ੍ਿੰਗ ੁਤਮਰਗ ਤਭਰੰ ਗ ਕੁੰ ਚਰ ਮੀਿ ਇਕ ਇੰਦਰੀ ਪ੍ਕਤਰ ਸਘਾਰ ੇ॥ 

تحترق العثة نفسها ، والغزلان ، والنحلة الطنانة ، والفيل والسمكة ، فلكل منها نائب واحد  
 .مختلف بسببه تم اصطيادها وقتلها

ਪੰ੍ਚ ਭਿੂ ਸਬਲ ਹ ੈਦਹੇੀ ਗਰੁ ੁਸਤਿਗਰੁ ੁਪ੍ਾਪ੍ ਤਿਵਾਰ ੇ॥੨॥ 

  (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق ، والأنا)لكن في إنسان كل الشياطين الخمسة القوية 
2 ||لرذائل. موجودة ، فقط المعلم الحقيقي يمكنه القضاء على هذه ا  || 

ਸਾਸਿਰ ਬਦੇ ਸਤੋਧ ਸਤੋਧ ਦਖੇ ੇਮਤੁਿ ਿਾਰਦ ਬਚਿ ਪ੍ਕੁਾਰ ੇ॥ 

، كما أعلن الحكماء   (دوسية الكتب المقدسة الهن)لقد درست مرارًا وتكرارًا شاسترا والفيدا 
 العظماء مثل ناراد أيضًا ، 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਪ੍ੜਹ ੁਗਤਿ ਪ੍ਾਵਹ ੁਸਿਸੰਗਤਿ ਗਤੁਰ ਤਿਸਿਾਰ ੇ॥੩॥ 

أن يتذكر اسم الله بمحبة ويبلغ مكانة روحية أعلى ؛ في المصلين المقدس ، نقل المعلم  
3 || العديد من الناس عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਪ੍ਰੀਿਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਪ੍ਰਭ ਕਰੇੀ ਤਜਵ ਸਰੂਜ ੁਕਮਲ ੁਤਿਹਾਰ ੇ॥ 

من طور حب الله الحبيب ، يتوق إلى رؤيته المباركة ، تمامًا كما تتطلع زهرة اللوتس إلى  
 .الشمس

ਮਰੇ ਸਮੁਰੇ ਮਰੋ ੁਬਹ ੁਿਾਚੈ ਜਬ ਉਿਵੈ ਘਿ ਘਿਹਾਰ ੇ॥੪॥ 

للمطر.  ومثلما يرقص الطاووس بفرح شديد عندما يرى الغيوم تنزل في الجبال العالية جاهزة 
|| 4  || 

ਸਾਕਿ ਕਉ ਅੰਤਮਰਿ ਬਹ ੁਤਸੰਚਹ ੁਸਭ ਡਾਲ ਫਲੂ ਤਬਸਕੁਾਰ ੇ॥ 

السخرية الكافرة مثل شجرة سامة ، تظل أغصانها وأزهارها سامة حتى لو غارقة تمامًا في  
 .رحيق الاسم
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ਤਜਉ ਤਜਉ ਤਿਵਤਹ ਸਾਕਿ ਿਰ ਸਿੇੀ ਛਤੇੜ ਛਤੇੜ ਕਢ ੈਤਬਖ ੁਖਾਰ ੇ॥੫॥ 

بتواضع ، زاد استفزازه وخزه وبصقه  كلما تعامل الناس مع الشخص الساخر غير المؤمن 
5 ||بالكلمات السامة.   || 

ਸੰਿਿ ਸੰਿ ਸਾਧ ਤਮਤਲ ਰਹੀਐ ਗਣੁ ਬਲੋਤਹ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰ ੇ॥ 

يجب أن نظل مرتبطين بالقديسين القديسين ونلتزم بصحبتهم ، لأنهم دائمًا ما ينطقون  
 .بالكلمات من أجل رفاهية الآخرين 

ਸੰਿ ੈਸੰਿ ੁਤਮਲੈ ਮਿੁ ਤਬਗਸ ੈਤਜਉ ਜਲ ਤਮਤਲ ਕਮਲ ਸਵਾਰ ੇ॥੬ 

مثلما تتفتح زهرة اللوتس في الماء ، وبالمثل عندما يلتقي القديس بقديس آخر ، يشعر عقله  
6 ||بالسعادة.   || 

ਲੋਭ ਲਹਤਰ ਸਭੁ ਸਆੁਿੁ ਹਲਕੁ ਹ ੈਹਲਤਕਓ ਸਭਤਹ ਤਬਗਾਰੇ ॥ 

، فهي تعض وتؤذي الآخرين وتجعلهم مصابين    (مجنون)موجة الجشع هي مثل كلب مسعور 
وبالمثل فإن الجشع يجعل الآخرين جشعينبالدوار ،   . 

ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਕ ੈਦੀਬਾਤਿ ਖਬਤਰ ਹੋਈੁ ਗਤੁਰ ਤਗਆਿੁ ਖੜਗ ੁਲੈ ਮਾਰ ੇ॥੭॥ 

عندما يصل خبر صلاة الإنقاذ من الجشع إلى بلاط سيدي الله ، فإن الله ، من خلال المعلم ،  
7 ||ب الجشع المجنون. يعطي سيفًا مثل المعرفة الإلهية التي تقتل كل   || 

ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਪ੍ਰਭ ਮਰੇ ੇਮ ੈਰਾਖਹ ੁਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੇ ॥ 

 .اللهم ارحمني وخلصني من هذه الشرور 

ਿਾਿਕ ਮ ੈਧਰ ਅਵਰ ਿ ਕਾਈ ਮ ੈਸਤਿਗਰੁ ੁਗਰੁੁ ਤਿਸਿਾਰ ੇ॥੮॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 

يا ناناك! قل يا الله! ليس لدي أي دعم آخر. لدي إيمان بأن المعلم سوف ينقلني عبر محيط  
مجموعة من ستة تراتيل أول  || 6 || 8 ||العالم من الرذائل.   || 
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ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ مالي جورا ، المعلم الرابع

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

।   ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”جود الأبديالو“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
 من أدرك  لقد. الذات وتكشف والموت الولادة دورة  يتجاوز  ، الزمن عن مستقل  ، عداوة بلا

المعلم نعمة  . 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਰਹ ੇਹਤਰ ਅੰਿ ੁਨਾਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

يا إلهي! لقد استنفد عدد لا يحصى من البشر أنفسهم ، لكن لم يستطع أحد أن يجد حدًا  
 .لفضائلك

ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਾਤਿ ਬਤੋਿ ਆਿਸੇ ੁਹਤਰ ਪਰਭ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

يا إلهي! غير المحسوس ، الذي لا يفُهم ولا يسبر غوره ، الملك صاحب السيادة ، أنحني لك  
وقفة || 1 ||بتواضع.   || 

ਕਾਮ ੁਕਰਿੋੁ ਲੋਭ ੁਮਹੋ ੁਤਨਿ ਝਗਰਿ ੇਝਗਰਾਇਆ ॥ 

بدافع الشهوة والغضب والجشع والتعلق العاطفي ، يظل الناس دائمًا منخرطين في الصراع  
 .والفتنة

ਹਮ ਰਾਖ ੁਰਾਖੁ ਿੀਨ ਿਰੇ ੇਹਤਰ ਸਰਤਨ ਹਤਰ ਪਰਭ ਆਇਆ ॥੧॥ 

يا إلهي! نحن كائناتك التي لا حول لها ولا قوة. لقد جئنا إلى ملجأك فخلصنا من هذه الشرور.  
|| 1  || 

ਸਰਣਾਗਿੀ ਪਰਭ ਪਾਲਿ ੇਹਤਰ ਭਗਤਿ ਵਛਲ ੁਨਾਇਆ ॥ 

أنت معروف كمحب للعبادة التعبدية يا إلهي! أنت تحمي الذين يلجأون إلى ملجأك ؛ . 
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ਪਰਤਹਲਾਿ ੁਜਨੁ ਹਰਨਾਤਖ ਪਕਤਰਆ ਹਤਰ ਰਾਤਖ ਲੀਓ ਿਰਾਇਆ ॥੨ 

 .عبدك براهلاد أسره حرناخش يا الله! أنت تحميه ، لقد عبرته فوق محيط العالم 

ਹਤਰ ਚਤੇਿ ਰ ੇਮਨ ਮਹਲੁ ਪਾਵਣ ਸਭ ਿਖੂ ਭੰਜਨੁ ਰਾਇਆ ॥ 

تذكر دائمًا بمحبة ذلك الملك صاحب السيادة ،    يا عقلي! للعثور على مكان في محضر الله ،
 .مدمر كل الأحزان 

ਭਉ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤਨਵਾਤਰ ਠਾਕਰੁ ਹਤਰ ਗਰੁਮਿੀ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||السيد الله ، مدمر الخوف من الولادة والموت ، يتحقق فقط باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਹਤਰ ਪਤਿਿ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ੁਸਆੁਮੀ ਭਉ ਭਗਿ ਭੰਜਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 

هر الخطاة. يا إلهي! أنت مدمر كل مخاوف المصلين الذين غنوا بمديحكيا إلهي! اسمك مط . 

ਹਤਰ ਹਾਰ ੁਹਤਰ ਉਤਰ ਿਾਤਰਓ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! الذين رسخوا اسم الله في قلوبهم ، يظلون دائمًا مندمجين في الاسم.   || 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ مالي جورا ، المعلم الرابع

ਜਤਪ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਸਖੁਿਾਿਾ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله ، واهب السلام السماوي 

ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਹਤਰ ਸਾਿ ੁਆਇਆ ਗਰੁਮਤੁਖ ਬਰਹਮ ੁਪਛਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||الشخص الذي استمتع بإكسير اسم الله في الجماعة المقدسة ، أدرك الله بنعمة المعلم. 
وقفة || 1  || 

ਵਡਭਾਗੀ ਗਰੁ ਿਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ਗਤੁਰ ਤਮਤਲਐ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਜਾਿਾ ॥ 

فقط شخص محظوظ جدا قد اختبر لمحة من المعلم. يأتي المرء ليدرك الله فقط من خلال  
 .مقابلة المعلم
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ਿਰੁਮਤਿ ਮਲੈ ੁਗਈ ਸਭ ਨੀਕਤਰ ਹਤਰ ਅੰਤਮਰਤਿ ਹਤਰ ਸਤਰ ਨਾਿਾ ॥੧॥ 

بصحبة القديسين ، يتم غسل كل الأوساخ من العقل الشرير ويشعر وكأنه قد استحم في  
1 ||لاسم. بركة رحيق ا  || 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਸਾਿ ਤਜਨ੍੍ੀ ਹਤਰ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ਤਿਨ੍੍ ਪਛੂਉ ਹਤਰ ਕੀ ਬਾਿਾ ॥ 

 .طوبى جدًا للقديسين الذين اتحدوا بالله ؛ أطلب منهم التحدث معي عن الاتحاد بالله 

ਪਾਇ ਲਗਉ ਤਨਿ ਕਰਉ ਜਿੁਰੀਆ ਹਤਰ ਮਲੇਹ ੁਕਰਤਮ ਤਬਿਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||يرحمونني ويوحدّونني مع الله الخالق. إنني أنحني لهم بتواضع وأدعوهم دائمًا ، لأنهم   || 

ਤਲਲਾਟ ਤਲਖੇ ਪਾਇਆ ਗਰੁ ੁਸਾਿ ੂਗਰੁ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਿਨੁ ਰਾਿਾ ॥ 

الشخص الذي التقى بـ المعلم القديس وفقًا لمصيره المحدد ، فإن عقله وجسده مشبع  
 .بكلمة المعلم

ਹਤਰ ਪਰਭ ਆਇ ਤਮਲੇ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਸਭ ਤਕਲਤਵਖ ਪਾਪ ਗਵਾਿਾ ॥੩॥ 

3  ||عقله ، ويصل إلى السلام السماوي وتختفي كل ذنوبه. يتجلى الله في   || 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ ੁਤਜਨ੍੍ ਗਰੁਮਤਿ ਪਾਇਆ ਤਿਨ੍੍ ਕੀ ਊਿਮ ਬਾਿਾ 
 .الذين حصلوا على إكسير اسم الله الرائع باتباع تعاليم المعلم ، يتم تكريمهم في كل مكان

ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ੁਚਰਤਨ ਪਰਾਿਾ ॥੪॥੨॥ 

الفرصة لخدمتهم بتواضع يستقبلها الحظ السعيد ، ناناك أيضًا ينحني باحترام لأولئك  
2 || 4 ||المصلين.   || 
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ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ مالي جورا ، المعلم الرابع

ਸਭਿ ਭਸਧ ਸਾਭਧਕ ਮਭੁਿ ਜਿਾ ਮਭਿ ਿਾਵਿੀ ਹਭਿ ਭਧਆਇਓ ॥ 

الذين تأملوا في الله بإيمان ومحبة   (الأشخاص القديسين) جميع الأتباع والباحثين والمونيس
 كاملين في قلوبهم ، 

ਅਪਿੰਪਿ ੋਪਾਿਬ੍ਰਹਮ ੁਸਆੁਮੀ ਹਭਿ ਅਲਖ ੁਗਿੁ ੂਲਖਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ساعدهم المعلم على إدراك الإله غير المحدود الذي لا يوصف والذي يسكن بداخلهم. 
 || وقفة

ਹਮ ਿੀਚ ਮਭਧਮ ਕਿਮ ਕੀਏ ਿਹੀ ਚਭੇਿਓ ਹਭਿ ਿਾਇਓ ॥ 

 .نحن البشر نستمر في القيام بأعمال وضاعة وتافهة ، ولا نتذكر الله ، الملك صاحب السيادة

ਹਭਿ ਆਭਿ ਮਭੇਲਓ ਸਭਿਗਿੁ ੂਭਖਿੁ ਬੰ੍ਧ ਮਕੁਭਿ ਕਿਾਇਓ ॥੧॥ 

॥੧॥  ، الشخص الذي اتحده الله مع المعلم الحقيقي ، حرره المعلم على الفور من قيود مايا
1 ||ثروات العالم وقوته.   || 

ਪਰਭਿ ਮਸਿਕ ੇਧਭੁਿ ਲੀਭਖਆ ਗਿੁਮਿੀ ਹਭਿ ਭਲਵ ਲਾਇਓ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ؛  (الله)، تآلف معه  (الاتحاد مع المعلم)الشخص الذي عيّنه الله مسبقًا   

ਪੰਚ ਸਬ੍ਦ ਦਿਗਹ ਬ੍ਾਭਜਆ ਹਭਿ ਭਮਭਲਓ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਓ ॥੨॥ 

خمس آلات  إنه دائمًا ما يغني بحمد الله في حضوره يهتز اللحن الإلهي المستمر كما لو أن 
2 ||موسيقية تعزف.   || 

ਪਭਿਿ ਪਾਵਿੁ ਿਾਮ ੁਿਿਹਭਿ ਮੰਦਿਾਗੀਆ ਂਿਹੀ ਿਾਇਓ ॥ 

 .اسم الله هو مطهر الخطاة ، لكن اسم الله لا يرضي التعساء
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ਿ ੇਗਿਿ ਜਿੋੀ ਗਾਲੀਅਭਹ ਭਜਉ ਲੋਿੁ ਜਲਭਹ ਗਲਾਇਓ ॥੩॥ 

مثلما يسُتهلك الملح في الماء ، فإن هؤلاء الأشخاص التعساء يتدهورون روحياً من خلال  
3 ||لمرور بدورات الولادة والموت. ا  || 

ਮਭਿ ਦਭੇਹ ਹਭਿ ਪਰਿ ਅਗਮ ਠਾਕਿੁ ਗਿੁ ਚਿਿ ਮਿੁ ਮ ੈਲਾਇਓ ॥ 

 .يا الله غير المفهوم ، باركني بمثل هذه الحكمة حتى أظل مركزًا على كلمات المعلم الطاهرة

ਹਭਿ ਿਾਮ ਿਾਮੈ ਿਹਉ ਲਾਗ ੋਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਭਮ ਸਮਾਇਓ ॥੪॥੩॥ 

! صلي لكي أظل منسجمًا مع اسم الله ؛ نعم ، سأبقى مستغرقًا في الاسم.  أيها المحب ناناك
|| 4 || 3  || 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ مالي جورا ، المعلم الرابع

ਮਿੇਾ ਮਿੁ ਿਾਮ ਿਾਭਮ ਿਭਸ ਲਾਗਾ ॥ 

।لا يزال ذهني الآن يركز على متعة اسم الله. 

ਕਮਲ ਪਰਗਾਸ ੁਿਇਆ ਗਿੁ ੁਪਾਇਆ ਹਭਿ ਜਭਪਓ ਿਰਮ ੁਿਉ ਿਾਗਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

॥  أنا متحد مع المعلم ، لقد ازدهر قلبي الذي يشبه اللوتس ؛ بالتأمل في الله تلاشت
 .شكوكي وخوفي 

ਿੈ ਿਾਇ ਿਗਭਿ ਲਾਗ ੋਮਿੇਾ ਹੀਅਿਾ ਮਿੁ ਸਇੋਓ ਗਿੁਮਭਿ ਜਾਗਾ ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، استيقظ عقلي الجاهل روحياً ، والآن ما زلت منخرطًا في عبادة الله  
واحترام في قلبي بمحبة  . 

ਭਕਲਭਬ੍ਖ ਖੀਿ ਿਏ ਸਾਂਭਿ ਆਈ ਹਭਿ ਉਿ ਧਾਭਿਓ ਵਡਿਾਗਾ ॥੧॥ 

1 ||لحسن الحظ ، لقد حفظت الله في ذهني ؛ كل ذنوبي تحطمت وعقلي في سلام.   || 

ਮਿਮਖੁ ੁਿੰਗ ੁਕਸੁੰ ਿ ੁਹ ੈਕਚਆੂ ਭਜਉ ਕਸੁਮ ਚਾਭਿ ਭਦਿ ਚਾਗਾ ॥ 

يتلاشى في غضون  إن مجد الشخص الذي يريد نفسه هو قصير العمر مثل لون القرطم الذي 
 .أيام قليلة
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ਭਖਿ ਮਭਹ ਭਬ੍ਿਭਸ ਜਾਇ ਪਿਿਾਪ ੈਡੰਡ ੁਧਿਮ ਿਾਇ ਕਾ ਲਾਗਾ ॥੨॥ 

॥੨॥ 2 ||تتلاشى ملذاته الدنيوية في لحظة ، ويعذبه الخوف من عقاب القاضي الصالح.   || 

ਸਿਸੰਗਭਿ ਪਰੀਭਿ ਸਾਧ ਅਭਿ ਗੜੂੀ ਭਜਉ ਿੰਗ ੁਮਜੀਠ ਬ੍ਹ ੁਲਾਗਾ ॥ 

l حبًا عميقًا ودائمًا لتعاليم المعلم ، والذي  من خلال البقاء في المصلين ، يكتسب المرء 
 .يشبه لون الصبغة الدائمة 

ਕਾਇਆ ਕਾਪਿ ੁਚੀਿ ਬ੍ਹ ੁਫਾਿ ੇਹਭਿ ਿੰਗੁ ਿ ਲਹ ੈਸਿਾਗਾ ॥੩॥ 

॥੩॥  كما أن لون الصبغة لا يتلاشى ، حتى عندما تبلى الملابس ؛ بالمثل ، قد يهلك الجسد
3  ||البشري ، لكن حب العقل لله لا يتلاشى أبدًا.   || 

ਹਭਿ ਚਾਭਿਿਓ ਿੰਗ ੁਭਮਲੈ ਗਿੁ ੁਸੋਿਾ ਹਭਿ ਿੰਭਗ ਚਲਲੈੂ ਿਾਂਗਾ ॥ 

।  الشخص الذي يلتقي مع المعلم ويتبع تعاليمه ، يشبعه المحبوب بحب الله ؛ نعم ، يظل
 .مشبعًا بحب الله العميق ويكسب المجد

ਜਿ ਿਾਿਕ ੁਭਿਿ ਕ ੇਚਿਿ ਪਖਾਿ ੈਜ ੋਹਭਿ ਚਿਿੀ ਜਿੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||ينحني في التواضع ويخدم الذين كرسوا حياتهم لخدمة الله.    المحب ناناك  || 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ مالي جورا ، المعلم الرابع

ਮਿੇ ੇਮਿ ਿਜੁ ਹਭਿ ਹਭਿ ਿਾਮ ੁਗਪੁਾਲਾ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل بمحبة في اسم الله ، الذي يعتني بخليقته 

ਮਿੇਾ ਮਿੁ ਿਿੁ ਲੀਿੁ ਿਇਆ ਿਾਮ ਿਾਮ ੈਮਭਿ ਗਿੁਮਭਿ ਿਾਮ ਿਸਾਲਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

، فإن جسدي وعقلي منغمسين في اسم الله ، ويركز عقلي   (من خلال التأمل في اسم الله)
وقفة  || 1 ||ز جميع الرحيق. على تعاليم المعلم وأنا مشبع بحب الله ، كن  || 
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ਗਿੁਮਭਿ ਿਾਮ ੁਭਧਆਈਐ ਹਭਿ ਹਭਿ ਮਭਿ ਜਪੀਐ ਹਭਿ ਜਪਮਾਲਾ ॥ 

م المعلم ؛ يجب أن نتأمل في اسم الله في أذهاننا  يجب أن نتذكر اسم الله بمحبة باتباع تعالي
 .، كما لو كنا نستخدم المسبحة 

ਭਜਿ੍ ਕ ੈਮਸਿਭਕ ਲੀਭਖਆ ਹਭਿ ਭਮਭਲਆ ਹਭਿ ਬ੍ਿਮਾਲਾ ॥੧॥ 

1 ||لكن فقط الذين سبق تعيينهم ، يدركون الله ، مزينًا بخليقته.   || 

ਭਜਿ੍ ਹਭਿ ਿਾਮ ੁਭਧਆਇਆ ਭਿਿ ੍ਚਕੂ ੇਸਿਬ੍ ਜੰਜਾਲਾ ॥ 

। اسم الله ، انتهت كل تشابكاتهم الدنيوية الذين تأملوا في  . 

ਭਿਿ ੍ਜਮੁ ਿੇਭੜ ਿ ਆਵਈ ਗਭੁਿ ਿਾਖ ੇਹਭਿ ਿਖਵਾਲਾ ॥੨॥ 

॥੨॥ لا يقترب منهم ، لقد أنقذهم المعلم من الرذائل ؛ في الواقع ،   (الخوف)رسول الموت 
2 ||أصبح الله نفسه مخلصهم.   || 

ਹਮ ਬ੍ਾਭਿਕ ਭਕਛ ੂਿ ਜਾਣਹ ੂਹਭਿ ਮਾਿ ਭਪਿਾ ਪਰਭਿਪਾਲਾ ॥ 

كالأطفال الذين لا يعرفون ما هو خير أو شر لنا ، لكن الله يعتني بنا مثل أبينا وأمنانحن بشر  . 

ਕਿ ੁਮਾਇਆ ਅਗਭਿ ਭਿਿ ਮਲੇਿੇ ਗਭੁਿ ਿਾਖ ੇਦੀਿ ਦਇਆਲਾ ॥੩॥ 

في جوعنا للثروة الدنيوية ، نلعب باستمرار بنار الرغبات الدنيوية ؛ ينقذنا المعلم ، الحامي  
3 ||الرحيم للودعاء.   || 

ਬ੍ਹ ੁਮਲੇੈ ਭਿਿਮਲ ਹਇੋਆ ਸਿ ਭਕਲਭਬ੍ਖ ਹਭਿ ਜਭਸ ਜਾਲਾ ॥ 

! أصبح العديد من الخطاة طاهرًا بالتأمل في نام ؛ الترنم بحمد الله قد أحرق كل   (يا أخي )
 .آثامهم

ਮਭਿ ਅਿਦ ੁਿਇਆ ਗਿੁੁ ਪਾਇਆ ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਬ੍ਭਦ ਭਿਹਾਲਾ ॥੪॥੫॥ 

يا محب ناناك! غمرت النعيم في ذهن الشخص الذي قابل المعلم وأصبح سعيدًا من خلال  
5 || 4 ||كلمة المعلم الإلهية.   || 
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ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ مالي جورا ، المعلم الرابع
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ਮਰੇ ੇਮਨ ਹਰਰ ਭਜੁ ਸਭ ਰਿਲਰਿਖ ਿਾਟ ॥ 

 .يا عقلي! اذكر بمحبة الله الذي يبدد كل الذنوب 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਉਰ ਧਾਰਰਓ ਗਰੁਰ ਪਰੂ ੈਮਰੇਾ ਸੀਸ ੁਿੀਜ ੈਗਰੁ ਵਾਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||لقد حفظ المعلم الكامل الله في قلبي ؛ أركز عقلي على مسار المعلم   || 

ਮਰੇ ੇਹਰਰ ਪਰਭ ਿੀ ਮ ੈਿਾਤ ਸਨੁਾਵ ੈਰਤਸ ੁਮਨੁ ਦੇਵਉ ਿਰਟ ਿਾਟ ॥ 

 .من يتلو عليّ بحمد الله ، فأفدي له ذهني تمامًا 

ਹਰਰ ਸਾਜਨੁ ਮਰੇਲਓ ਗਰੁਰ ਪਰੂ ੈਗਰੁ ਿਚਰਨ ਰਿਿਾਨੋ ਹਰਟ ਹਾਟ ॥੧॥ 

لقد وحدني المعلم المثالي بالله الحبيب. من أجل كلمة المعلم ، فديت نفسي للجماعة  
1 ||المقدسة.   || 

ਮਿਰ ਪਰਾਰਗ ਦਾਨੁ ਿਹ ੁਿੀਆ ਸਰੀਰ ੁਦੀਓ ਅਧ ਿਾਰਟ ॥ 

، في شهر ماغ الميمون ، ربما يكون المرء قد تبرع بالكثير من   (وفقًا للاعتقاد الهندوسي)
وقام بتقطيع جسده إلى نصفين ،  ،  (مكان مقدس)الأعمال الخيرية في برياغ   

ਰਿਨੁ ਹਰਰ ਨਾਮ ਿ ੋਮਿੁਰਤ ਨ ਪਾਵ ੈਿਹ ੁਿੰਚਨੁ ਦੀਜ ੈਿਰਟ ਿਾਟ ॥੨॥ 

॥੨॥ بكميات ضخمة من الذهب كقطع صغيرة للكثيرين ، لكن لا أحد ينال  قد يتصدق المرء 
2 ||التحرر من الرذائل دون أن يتذكر اسم الله بمحبة.    || 

ਹਰਰ ਿੀਰਰਤ ਗਰੁਮਰਤ ਜਸ ੁਗਾਇਓ ਮਰਨ ਉਘਰ ੇਿਪਟ ਿਪਾਟ ॥ 

أصبح عقله  ) من غنى بحمد الله من خلال تعاليم المعلم ، انفتحت مصاريع خداع عقله 
( مستنيراً روحياً   

ਰਤਰਿਟੁੀ ਫਰੋਰ ਭਰਮ ੁਭਉ ਭਾਗਾ ਲਜ ਭਾਨੀ ਮਟਿੁੀ ਮਾਟ ॥੩॥ 

الرذيلة  )الشخص الذي هرب شكوكه وخوفه من خلال القضاء على أنماط المايا الثلاثة 
3 ||، اختفى أيضًا خوفه من الرأي العام.   (والفضيلة والسلطة   || 
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ਿਲਜਰੁਗ ਗਰੁੁ ਪਰੂਾ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਰਜਨ ਧਰੁਰ ਮਸਤਰਿ ਰਲਖ ੇਰਲਲਾਟ ॥ 

الذين تم تحديدهم مسبقًا هم الذين التقوا بالمعلم المثاليفي كليُغ، فقط  . 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਰਸ ੁਅੰਰਮਰਤ ੁਪੀਆ ਸਭ ਲਾਥੀ ਭਖੂ ਰਤਖਾਟ ॥੪॥੬॥ ਛਿਾ ੧ ॥ 

تم إخماد كل رغبتهم الشرسة في الثروات    يا ناناك! أولئك الذين شربوا رحيق اكسير الاسم ،
مجموعة من ستة تراتيل || 6 || 4 ||الدنيوية.  || 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ 

 :مالى جورا ، المعلم الخامس

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਰ ੇਮਨ ਟਹਲ ਹਰਰ ਸਖੁ ਸਾਰ ॥ 

السماوي الحقيقي  يا عقلي! العبادة التعبدية لله توفر السلام . 

ਅਵਰ ਟਹਲਾ ਝੂਠੀਆ ਰਨਤ ਿਰ ੈਜਮ ੁਰਸਰਰ ਮਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

العبادات الطقسية الأخرى خاطئة ، والذين ينغمسون فيها يظلون خائفين من شيطان  
وقفة || 1 ||الموت والانحدار الروحي.   || 

ਰਜਨਾ ਮਸਤਰਿ ਲੀਰਖਆ ਤ ੇਰਮਲੇ ਸੰਗਾਰ ॥ 

إلى جماعة القديسين الذين تم تحديدهم مسبقًا ، ينضمون وحدهم  ., 

ਸੰਸਾਰ ੁਭਉਜਲ ੁਤਾਰਰਆ ਹਰਰ ਸੰਤ ਪਰੁਖ ਅਪਾਰ ॥੧॥ 

في تلك الشركة ، يساعدهم القديسون من كل الله اللامتناهي المنتشر على السباحة عبر  
1 ||محيط الرذائل الدنيوي الرهيب.   || 

ਰਨਤ ਚਰਨ ਸਵੇਹੁ ਸਾਧ ਿ ੇਤਰਜ ਲੋਭ ਮਹੋ ਰਿਿਾਰ ॥ 

 .يا عقلي! نبذ الجشع والتعلق الدنيوي والرذائل الأخرى ، اتبع دائمًا تعاليم المعلم
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ਸਭ ਤਜਹ ੁਦੂਜੀ ਆਸੜੀ ਰਖ ੁਆਸ ਇਿ ਰਨਰੰਿਾਰ ॥੨॥ 

2 ||تخلَّ عن كل الآمال الأخرى ، وأرح آمالك في الإله الواحد الذي لا شكل له.    || 

ਇਰਿ ਭਰਰਮ ਭੂਲੇ ਸਾਿਤਾ ਰਿਨੁ ਗਰੁ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰ 

تشككين غير المؤمنين الذين يخدعهم وهم المايا ، فبدون تعاليم المعلم  هناك العديد من الم
 .، يظلون في ظلام الجهل الروحي 

ਧਰੁਰ ਹਵੋਨਾ ਸ ੁਹਇੋਆ ਿ ੋਨ ਮਟੇਣਹਾਰ ॥੩ 

3 ||كل ما هو مقرر ، يأتي ؛ لا أحد يستطيع محوها.   || 

ਅਗਮ ਰਪੂ ੁਗਰੋਿੰਦ ਿਾ ਅਰਨਿ ਨਾਮ ਅਪਾਰ ॥ 

الله اللانهائي لا تعد ولا تحصىمكانة الله لا يسبر غوره. أسماء   

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤ ੇਜਨ ਨਾਨਿਾ ਰਜਨ ਹਰਰ ਨਾਮਾ ਉਰਰ ਧਾਰ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! طوبى للغاية للذين كرسوا اسم الله في قلوبهم.   | 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مالي جورا ، المعلم الخامس

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਉ ਨਮਸਿਾਰ ॥ 

المنتشر ، ، انحن بتواضع لاسم كل الله   (يا صديقي )  

ਜਾਸ ੁਜਪਤ ਹਵੋਤ ਉਧਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||تذكر أي واحد يسبح عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਰਮਟਰਹ ਧੰਧ ॥ 

، يتم إزالة التشابك الدنيوي ،   (الله)من خلال تذكر من   

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਛਟੂਰਹ ਿੰਧ 

 تذكر من تم فك روابط الارتباط الدنيوية ، 
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ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਮਰੂਖ ਚਤਰੁ 

 يتأمل في من يصبح الجهال حكماء ، 

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਿਲੁਹ ਉਧਰ ॥੧॥ 

1 ||بتذكر من ، تحرر سلالة المرء بالكامل.   || 

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਭਉ ਦਖੁ ਹਰ ੈ॥ 

يقضي على خوفه وأحزانه ،  (الله)بتذكر من   

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਅਪਦਾ ਟਰ ੈ॥ 

 .تذكر من يتم تجنب المصيبة 

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਮਚੁਤ ਪਾਪ ॥ 

 تذكر من تمحى ذنوبه ، 

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਨਹੀ ਸੰਤਾਪ ॥੨॥ 

2 ||لا يضايقه أي ويل.  (الله)وبتذكر من   || 

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਰਰਦ ਰਿਗਾਸ ॥ 

يظل القلب مسرورًا ،  (الله)بتذكر من   

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਿਵਲਾ ਦਾਰਸ ॥ 

 .تذكر من تصبح مايا خادمة 

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਰਨਰਧ ਰਨਧਾਨ ॥ 

بكنوز كل أنواع الثروة ، يتذكر من تنعم   

ਜਾ ਿ ੈਰਸਮਰਰਨ ਤਰ ੇਰਨਦਾਨ ॥੩॥ 

3 ||وتذكر من يسبح في النهاية عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਪਰਤਤ ਪਾਵਨੁ ਨਾਮ ੁਹਰੀ ॥ 

 .اسم الله مطهر الخطاة
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ਿਰੋਟ ਭਗਤ ਉਧਾਰ ੁਿਰੀ ॥ 

 .وينقذ ملايين المصلين

ਹਰਰ ਦਾਸ ਦਾਸਾ ਦੀਨੁ ਸਰਨ ॥ ਨਾਨਿ ਮਾਥਾ ਸੰਤ ਚਰਨ ॥੪॥੨॥ 

ينحني للقديسين بتواضع. لقد جاء ناناك المسكين إلى ملجأ خدام المصلين لله   ناناك
2 || 4 ||. (ليتباركوا باسم الله)  || 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مالي جورا ، المعلم الخامس

ਐਸ ੋਸਹਾਈ ਹਰਰ ਿ ੋਨਾਮ ॥ 

 يا أخي ، اسم الله مفيد جدًا ، 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਭਜੁ ਪਰੂਨ ਿਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || تذكرتها بمحبة في الجماعة المقدسة ، فإن جميع مهامك ستنجز. أنه إذا   || 

ਿਡੂਤ ਿਉ ਜਸੈ ੇਿੜੇੀ ਰਮਲਤ ॥ 

 اسم الله مثل قارب لرجل يغرق ، 
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ਬਝੂਤ ਦੀਪਕ ਮਿਲਤ ਮਤਲਤ ॥ 

مثل الزيت للمصباح الذي لهيبه ينطفئ  (اسم الله للمتعب) . 

ਜਲਤ ਅਗਨੀ ਮਿਲਤ ਨੀਰ ॥ 

 مثل الماء لإنسان يحترق في النار ، 

ਜਸੈੇ ਬਾਮਰਕ ਿਖੁਮਿ ਖੀਰ ॥੧॥ 

1 ||مثل اللبن المسكوب في فم الطفل الذي يبكي من الجوع.   || 

ਜਸੈੇ ਰਣ ਿਮਿ ਸਖਾ ਭ੍ਰਾਤ ॥ 

، تمامًا مثل مساعدة الأخ في ساحة المعركة ،  (الله يقدم المساعدة اسم )  

ਜਸੈੇ ਭ੍ਖੂੇ ਭ੍ੋਜਨ ਿਾਤ ॥ 

 .هو مثل طعام الشخص الجائع ,

ਜਸੈੇ ਮਕਰਖਮਿ ਬਰਸ ਿਘੇ ॥ 

 يشبه انفجار السحب إلى المحاصيل ، 

ਜਸੈੇ ਪਾਲਨ ਸਰਮਨ ਸੇਂਘ ॥੨॥ 

2 || هو ملجأ من شجاع مثل أسد إلى شخص عاجز.   || 

ਗਰੜੁ ਿਮੁਖ ਨਿੀ ਸਰਪ ਤਰਾਸ ॥ 

 .اسم الله يشبه تعويذة جارودا التي تزيل الخوف من الثعابين في الإنسان

ਸਆੂ ਮਪਿੰ ਜਮਰ ਨਿੀ ਖਾਇ ਮਬਲਾਸ ੁ

 يشبه القفص الذي يحمي الببغاء من أكل القطة ؛

ਜਸੈੋ ਆਡਂ ੋਮਿਰਦ ੇਿਾਮਿ ॥ 

 مثل الحذر من البيض في عقل طائر الفلامنجو ، 
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ਜਸੈੋ ਦਾਨੋ ਚਕੀ ਦਰਾਮਿ ॥੩॥ 

3 ||لمطحنة لحماية الحبوب من الطحن. يشبه العمود المركزي   || 

ਬਿਤੁ ੁਓਪਿਾ ਥਰੋ ਕਿੀ ॥ 

lيا إلهي! مجدك عظيم جدا. لقد وصفت القليل منها فقط. 

ਿਮਰ ਅਗਿ ਅਗਿ ਅਗਾਮਿ ਤਿੁੀ ॥ 

 .يا إلهي! أنت لا يمكن الوصول إليه ، ولا يمكن الاقتراب منه ولا يسبر غوره  ,

ਊਚ ਿਚੂ ੌਬਿੁ ਅਪਾਰ ॥ 

أعلى ولانهائييا إلهي! أنت أعلى من  . 

ਮਸਿਰਤ ਨਾਨਕ ਤਰ ੇਸਾਰ ॥੪॥੩॥ 

يا ناناك! الأشخاص الذين لديهم الكثير من الخطايا يسبحون عبر محيط العالم من الرذائل  
3 || 4 ||من خلال تذكرك بإخلاص محب.   || 

ਿਾਲੀ ਗਉੜਾ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مالي جورا المعلم الخامس

ਇਿੀ ਿਿਾਰ ੈਸਫਲ ਕਾਜ ॥ ਅਪਨੇੁ ਦਾਸ ਕਉ ਲੇਿੁ ਮਨਵਾਮਜ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! إرحم مخلصك ، فهذا وحده هو العمل المثمر بالنسبة لي 

ਚਰਨ ਸਿੰਤਿ ਿਾਥ ਿਰੋ ॥ 

 .أتمنى أن أنحني بتواضع دائمًا لقديسيك

ਨੈਮਨ ਦਰਸ ੁਪਖੇਉ ਮਨਮਸ ਭ੍ਰੋ ॥ 

 .قد أراهم بأم عيني ليلا ونهارا 

ਿਸਤ ਿਿਰ ੇਸਿੰਤ ਟਿਲ ॥ 

القديسينقد تكون يدي مشغولة دائمًا في خدمة  . 
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ਪਰਾਨ ਿਨੁ ਿਨੁ ਸਿੰਤ ਬਿਲ ॥੧ 

1 ||قد يتم تخصيص أنفاسي وعقلي وثروتي للقديسين.   || 

ਸਿੰਤਸਿੰ ਮਗ ਿਰੇ ੇਿਨ ਕੀ ਪਰੀਮਤ ॥ 

 .قد يظل عقلي دائمًا في حالة حب مع رفقة القديسين

ਸਿੰਤ ਗਨੁ ਬਸਮਿ ਿਰੇ ੈਚੀਮਤ 

 .قد تبقى فضائل القديسين مكرسة في ذهني 

ਸਿੰਤ ਆਮਗਆ ਿਨਮਿ ਿੀਠ ॥ 

القديسين دائمًا مرضية في ذهني قد تبدو وصية  . 

ਿਰੇਾ ਕਿਲ ੁਮਬਗਸ ੈਸਿੰਤ ਡੀਠ ॥੨॥ 

॥੨॥ 2 ||عند رؤية القديسين ، قد يتفتح ذهني مثل زهرة اللوتس.   || 

ਸਿੰਤਸਿੰ ਮਗ ਿਰੇਾ ਿਇੋ ਮਨਵਾਸ ੁ॥ 

أسكن في صحبة القديسين ،   (اللهم باركني حتى )  

ਸਿੰਤਨ ਕੀ ਿਮੋਿ ਬਿਤੁ ੁਮਪਆਸ ॥ 

, القديسين وقد يكون دائمًا شوقًا كبيرًا إلى  . 

ਸਿੰਤ ਬਚਨ ਿਰੇ ੇਿਨਮਿ ਿਿੰਤ ॥ 

 قد تظل كلمات القديسين محفوظة في ذهني مثل المانترا ، ,

ਸਿੰਤ ਪਰਸਾਮਦ ਿਰੇ ੇਮਬਖ ੈਿਿੰਤ ॥੩ 

3 ||حتى تتلاشى بنعمة القديسين كل غرائزي الشريرة.   || 

ਿਕੁਮਤ ਜੁਗਮਤ ਏਿਾ ਮਨਿਾਨ ॥ 

هو كل الكنوز بالنسبة    هذا وحده بالنسبة لي هو السبيل إلى التحرر من الرذائل ، وهذا وحده
 .لي 
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ਪਰਭ੍ ਦਇਆਲ ਿਮੋਿ ਦਵੇਿ ੁਦਾਨ ॥ 

 .يا الله الرحيم! باركني من فضلك بعطية رفقة القديسين

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ੍ ਦਇਆ ਿਾਮਰ ॥ 
 اللهم امنح ناناك الرحمة ، 

ਿ ੇਪਰਭ੍!ੂ ਨਾਨਕ ਉੱਤ ੇਦਇਆ ਕਰ, 

 اللهم امنح ناناك الرحمة ، 

ਚਰਨ ਸਿੰਤਨ ਕ ੇਿਰੇ ੇਮਰਦ ੇਿਝਾਮਰ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||كلمات القديسين الطاهرة دائمًا محفوظة في قلبي. حتى تظل   || 

ਿਾਲੀ ਗਉੜਾ ਿਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مالي جورا المعلم الخامس

ਸਭ੍ ਕ ੈਸਿੰਗੀ ਨਾਿੀ ਦਮੂਰ ॥ 

( عن أحد)الله مع الجميع. إنه ليس ببعيد  . 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਿਾਜਰਾ ਿਜਮੂਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||. يستطيع الله أن يفعل وينجز كل شيء وهو موجود في كل مكان  || 

ਸਨੁਤ ਜੀਓ ਜਾਸ ੁਨਾਿ ੁ॥ 

 بسماع اسم الله ، يصبح المرء روحياً حياً ، 

ਦਖੁ ਮਬਨਸ ੇਸਖੁ ਕੀਓ ਮਬਸਰਾਿ ੁ॥ 

 .كل آلامه تتلاشى ويحل السلام السماوي في الداخل

ਸਗਲ ਮਨਮਿ ਿਮਰ ਿਮਰ ਿਰ ੇ॥ 

 .لدى الله كل كنوز العالم 

ਿਮੁਨ ਜਨ ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਕਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||والقديسين عبادته التعبدية.  يؤدي جميع الحكماء    || 
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ਜਾ ਕ ੈਘਮਰ ਸਗਲੇ ਸਿਾਮਿ ॥ 

 يا أخي! من لديه كل الكنوز في بيته ، 

ਮਜਸ ਤ ੇਮਬਰਥਾ ਕਇੋ ਨਾਮਿ ॥ 

 لا أحد يرد خالي الوفاض من بابه ، 

ਜੀਅ ਜਿੰਤਰ ਕਰ ੇਪਰਮਤਪਾਲ ॥ 

 من يعتز بكل الكائنات والمخلوقات ، 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਵੇਿ ੁਮਕਰਪਾਲ ॥੨॥ 

2 ||العبادة التعبدية لذلك الإله الرحيم إلى أبد الآبدين. انخرط في   || 

ਸਦਾ ਿਰਿ ੁਜਾ ਕ ੈਦੀਬਾਮਣ ॥ 

 دائمًا ما يتم تطبيق العدالة الصالحة في محكمتها ، 

ਬਿੇਿੁਤਾਜ ਨਿੀ ਮਕਛ ੁਕਾਮਣ ॥ 

 من هو مستقل وغير ملزم بأي شخص ، 

ਸਭ੍ ਮਕਛ ੁਕਰਨਾ ਆਪਨ ਆਮਪ ॥ 

 من يفعل كل شيء بمفرده ، 

ਰ ੇਿਨ ਿਰੇ ੇਤ ੂਤਾ ਕਉ ਜਾਮਪ ॥੩॥ 

3 ||يا عقلي! تذكر دائمًا بمحبة ذلك الله   || 

ਸਾਿਸਿੰਗਮਤ ਕਉ ਿਉ ਬਮਲਿਾਰ ॥ 

 أنا افدي نفسي لشركة المعلم ، 

ਜਾਸ ੁਮਿਮਲ ਿੋਵ ੈਉਿਾਰ ੁ॥ 

।الانضمام إليها ، يسبح المرء عبر محيط العالم من الرذائل. 

ਨਾਿ ਸਿੰ ਮਗ ਿਨ ਤਨਮਿ ਰਾਤ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਮਭ੍ ਕਰੀ ਦਾਮਤ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||! من أنعم الله بهبة نعم ، يبقى عقله وجسده دائمًا مشبعين بها. يا ناناك  || 
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ਿਾਲੀ ਗਉੜਾ ਿਿਲਾ ੫ ਦਪੁਦ ੇ

 راغ مالي جورا المعلم الخامس: مقطعتان 

ੴ ਸਮਤਗਰੁ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਮਰ ਸਿਰਥ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 

 .لقد جئت إلى ملجأ الله القدير

ਜੀਉ ਮਪਿੰ ਡ ੁਿਨੁ ਰਾਮਸ ਿਰੇੀ ਪਰਭ੍ ਏਕ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||روحي وجسدي وثروتي وممتلكاتي ملك لله الذي هو خالق الكون بأسره.   || 

ਮਸਿਮਰ ਮਸਿਮਰ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਜੀਵਣ ੈਕਾ ਿੂਲ ੁ॥ 

।ينال المرء السلام السماوي إلى الأبد بتذكر الله بمحبة ، المصدر الأساسي للحياة. 

ਰਮਵ ਰਮਿਆ ਸਰਬਤ ਠਾਈ ਸਖੂਿ ੋਅਸਥਲੂ ॥੧॥ 

1 ||ينتشر الله في كل الأماكن وفي ما هو مرئي وفي الأشياء غير المرئية.   || 
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ਆਲ ਜਾਲ ਬਿਕਾਰ ਤਬਜ ਸਬਿ ਹਬਰ ਗਨੁਾ ਬਨਬਤ ਗਾਉ ॥ 

 .يا أخي! تخلوا عن كل التعقيدات والرذائل الدنيوية ، ترنموا دائمًا بحمد الل 

ਕਰ ਜਬੋਿ ਨਾਨਕ ੁਦਾਨੁ ਮਾਂਗ ੈਦਹੇ ੁਅਪਨਾ ਨਾਉ ॥੨॥੧॥੬॥ 

6 || 1 || 2 ||يتوسل لهذه النعمة ؛ من فضلك باركني باسمك.  يا إلهي! مع مطوية ، ناناك  

|| 

ਮਾਲੀ ਗਉਿਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مالي جورا المعلم الخامس

ਪਰਿ ਸਮਰਥ ਦਵੇ ਅਪਾਰ ॥ 

 يا الل الكلي القدرة ، الإلهي اللامتناهي ، 

ਕਉਨੁ ਜਾਨੈ ਚਬਲਤ ਤਰੇ ੇਬਕਛ ੁਅੰਤ ੁਨਾਹੀ ਪਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

॥ وقفة || 1 ||مسرحياتك العجيبة؟ التي ليس لها نهاية أو حد.  من يستطيع أن يعرف    || 

ਇਕ ਬਿਨਬਹ ਥਾਬਪ ਉਥਾਪਦਾ ਘਬਿ ਿੰਬਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

لحظة  في   شيء كل  ويدمر يخلق  الل –الخالق القوي  . 

ਜਤੇ ਕੀਨ ਉਪਾਰਜਨਾ ਪਰਿੁ ਦਾਨੁ ਦਇੇ ਦਾਤਾਰ ॥੧॥ 

1 ||بنعمه. مهما كان الخليقة التي خلقها ، فإن الل الكريم يباركهم جميعًا   || 

ਹਬਰ ਸਰਬਨ ਆਇਓ ਦਾਸ ੁਤਰੇਾ ਪਰਿ ਊਚ ਅਗਮ ਮਰੁਾਰ ॥ 

إلى ملجأك ،  (ناناك)يا أعظم الل غير المفهوم ، أتى مخلصك   

ਕਬਿ ਲੇਹੁ ਿਉਜਲ ਬਿਿਮ ਤ ੇਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਸਦ ਿਬਲਹਾਰ ॥੨॥੨॥੭॥ 

من فضلك أخرجه من هذا المحيط الدنيوي الرهيب ؛ المحب ناناك يفدي نفسه لك إلى  
7 || 2 || 2 ||الأبد.   || 
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ਮਾਲੀ ਗਉਿਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مالي جورا المعلم الخامس

ਮਬਨ ਤਬਨ ਿਬਸ ਰਹ ੇਗਪੋਾਲ ॥ 

 يا إلهي! داعم الكون ، أنت تسكن في جسدي وعقلي ، 

ਦੀਨ ਿਾਂਧਵ ਿਗਬਤ ਵਛਲ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਕਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنتم نصرة العاجز ، محب العبادة التعبدية ، والرحيم إلى أبد الآبدين.   || 

ਆਬਦ ਅੰਤ ੇਮਬਧ ਤਹੂ ੈਪਰਿ ਬਿਨਾ ਨਾਹੀ ਕਇੋ 

أنت حاضر الآن وستكون حاضرًا في النهاية ؛ لا   ،  (الخليقة )يا الل! أنت وحدك في البداية 
 .يوجد غيرك

ਪਬੂਰ ਰਬਹਆ ਸਗਲ ਮੰਡਲ ਏਕ ੁਸਆੁਮੀ ਸਇੋ ॥੧॥ 

1 ||الل وحده ينتشر في جميع المجرات.  -هذا السيد  || 

ਕਰਬਨ ਹਬਰ ਜਸ ੁਨੇਤਰ ਦਰਸਨੁ ਰਸਬਨ ਹਬਰ ਗਨੁ ਗਾਉ ॥ 

وبلساني أغني تسبيحهأستمع بأذني إلى تسبيح الل ، وأرى بعيني رؤيته المباركة ،  . 

ਿਬਲਹਾਬਰ ਜਾਏ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ੁਦਹੇ ੁਅਪਣਾ ਨਾਉ ॥੨॥੩॥੮॥੬॥੧੪॥ 

॥੨॥੩॥੮॥੬॥੧੪॥   2 ||يا إلهي! ناناك مخصص لك إلى الأبد ؛ من فضلك ، باركني باسمك. 
|| 3 || 8 || 6 || 14  || 

ਮਾਲੀ ਗਉਿਾ ਿਾਣੀ ਿਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 
 :راغ مالي جورا ، ترانيم المحب نام ديف جي 

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਧਬਨ ਧੰਬਨ ਓ ਰਾਮ ਿਨੁੇ ਿਾਜੈ ॥ 

 .طوبى لفلوت الل الذي يعزف
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ਮਧਰੁ ਮਧਰੁ ਧਬੁਨ ਅਨਹਤ ਗਾਜ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || والتي ترن باستمرار لحنها الإلهي الحلو والناعم.   || 

ਧਬਨ ਧਬਨ ਮਘੇਾ ਰਮੋਾਵਲੀ ॥ 
الخروفطوبى لصوف تلك  . 

ਧੰਨਤਾਯਗੋ ਹ,ੈ ਉਸ ਮਿੇ ੇਦੀ ਉੱਨ, 

 .طوبى لصوف تلك الخروف

ਧਬਨ ਧਬਨ ਬਕਰਸਨ ਓਿ ੈਕਾਂਿਲੀ ॥੧॥ 

1 ||وطوبى للسيد كريشنا الذي يرتدي البطانية المصنوعة من ذلك الصوف.   || 

ਧਬਨ ਧਬਨ ਤ ੂਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ ॥ 

 يا أم ديفكي! أنت أيضًا مبارك جدًا ، 

ਬਜਹ ਬਗਰਹ ਰਮਈਆ ਕਵਲਾਪਤੀ ॥੨॥ 

2  ||من أجل ولادة كريشانا ، تجسيد الل الشامل.   || 

ਧਬਨ ਧਬਨ ਿਨ ਿੰਡ ਬਿੰਦਰਾਿਨਾ ॥ 

 طوبى لهذا الجزء من غابات برِنِدابن ، 

ਜਹ ਿਲੈੇ ਸਰੀ ਨਾਰਾਇਨਾ ॥੩॥ 

3 ||. (مثل كريشنا)حيث لعب الل   || 

ਿਨੁੇ ਿਜਾਵੈ ਗਧੋਨੁ ਚਰ ੈ॥ ਨਾਮ ੇਕਾ ਸਆੁਮੀ ਆਨਦ ਕਰ ੈ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يعزف سيد نام ديف على الفلوت ، ويرعى الأبقار ويستمتع بالنعيم مثل كريشانا.   

|| 

ਮਰੇ ੋਿਾਪ ੁਮਾਧਉ ਤ ੂਧਨੁ ਕਸੇ ੌਸਾਂਵਲੀਓ ਿੀਠੁਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا إلهي! أنت والدي ومظاهرك مثل مادهو و كيسوا و كريشنا ذو بشرة داكنة و بيثالا جديرة  
وقفة  || 1 ||بالثناء.   || 
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ਕਰ ਧਰ ੇਚਕਰ ਿਕੈੁੰ ਠ ਤ ੇਆਏ ਗਜ ਹਸਤੀ ਕ ੇਪਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ ॥ 

في يدك ، لقد أتيت من السماء ، وأنقذت حياة    (الحلقة الفولاذية )يا إلهي! ممسكاً بالشاكرا  
(من التمساح)جاج ، الفيل  . 

ਦਹੁਸਾਸਨ ਕੀ ਸਿਾ ਦਰਪੋਤੀ ਅੰਿਰ ਲੇਤ ਉਿਾਰੀਅਲੇ ॥੧॥ 

1 ||ندما تم نزع ملابسها. يا إلهي! لقد أنقذت شرف دروبادي في بلاط دوشاسن ، ع  || 

ਗਤੋਮ ਨਾਬਰ ਅਹਬਲਆ ਤਾਰੀ ਪਾਵਨ ਕਤੇਕ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 

 .يا الل! لقد أنقذت أيضًا أهالية ، زوجة غوتام ، وحررت عددًا لا يحصى من الخطاة

ਐਸਾ ਅਧਮ ੁਅਜਾਬਤ ਨਾਮਦਉੇ ਤਉ ਸਰਨਾਗਬਤ ਆਈਅਲੇ ॥੨॥੨॥ 

2 || 2 ||، وهو شخص متواضع من الطبقة الدنيا.    لقد أتيت إلى ملجأك ، نامديف  || 

ਸਿ ੈਘਟ ਰਾਮ ੁਿਲੈੋ ਰਾਮਾ ਿਲੈੋ ॥ 

 .إن الل الذي يسود الكل هو الذي يتكلم في كل الأجساد والقلوب

ਰਾਮ ਬਿਨਾ ਕ ੋਿਲੈੋ ਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من يتكلم غير الل المنتشر؟   || 

ਏਕਲ ਮਾਟੀ ਕੁੰ ਜਰ ਚੀਟੀ ਿਾਜਨ ਹੈਂ ਿਹ ੁਨਾਨਾ ਰ ੇ॥ 

।نفس الصلصال موجود في الفيل والنمل والعديد من الأشكال الأخرى. 

ਅਸਥਾਵਰ ਜੰਗਮ ਕੀਟ ਪਤੰਗਮ ਘਬਟ ਘਬਟ ਰਾਮ ੁਸਮਾਨਾ ਰ ੇ॥੧॥ 

॥  .الل يسود كل الأشكال الثابتة مثل الأشجار والجبال والكائنات المتحركة والديدان والعث
|| 1  || 

ਏਕਲ ਬਚੰਤਾ ਰਾਿ ੁਅਨੰਤਾ ਅਉਰ ਤਜਹ ੁਸਿ ਆਸਾ ਰ ੇ॥ 

الأمل في كل الآخرين وتذكر بمحبة الل الواحد اللامتناهي نبذ  . 

ਪਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਿਏ ਬਨਹਕਾਮਾ ਕ ੋਠਾਕਰੁ ੁਕ ੋਦਾਸਾ ਰ ੇ॥੨॥੩॥ 

، أصبحت خاليًا من الرغبة والآن من هو السيد ومن هو   (بالتأمل في الل)يسلم نام ديف ، 
3 || 2 ||الخادم.   || 
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ਰਾਗੁ ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ ਚਉਪਦ ੇ

 :راغ مارو ، المعلم الأول ، الضربة الأولى ، أربعة مقاطعات

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

।   ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
 من أدرك  لقد. الذات وتكشف والموت الولادة دورة  يتجاوز  ، الزمن عن مستقل  ، عداوة بلا

المعلم نعمة  . 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :شالوق

ਸਾਜਨ ਿਰੇ ੇਚਰਨ ਕੀ ਹਇੋ ਰਹਾ ਸਦ ਧਤੂਰ ॥ 

قد أصبح متواضعًا مثل غبار قدميك وأبقى منسجمًا مع   (باركني حتى )يا صديقي يا إلهي! 
 .اسمك الطاهر

ਨਾਨਕ ਸਰਤਿ ਿਹੁਾਰੀਆ ਪਖੇਉ ਸਦਾ ਹਜਤੂਰ ॥੧॥ 

قد أراك دائمًا في كل مكان حولي.   (خضوعي المتواضع هو)يا ناناك! لقد جئت إلى ملجأك ، 
|| 1  || 

ਸਬਦ ॥ 

 :شاباد

ਤਪਛਹ ੁਰਾਿੀ ਸਦੜਾ ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਕਾ ਲੇਤਹ ॥ 

في الساعات الأخيرة من الليل ، هم وحدهم   (ويلهمهم)الذين يرسل سيد الله نفسه رسالة 
ويتلون اسمه  (يستيقظون) . 

ਖਮੇ ੇਛਿਰ ਸਰਾਇਚ ੇਤਦਸਤਨ ਰਥ ਪੀੜ ੇ

 .كل الأشياء المريحة مثل الخيام والمظلات والجدران الجانبية والعربات تحت تصرفهم دائمًا
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ਤਜਨੀ ਿਰੇਾ ਨਾਮ ੁਤਧਆਇਆ ਤਿਨ ਕਉ ਸਤਦ ਤਮਲੇ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! الذين يذكرونك بعبادة محبة ، تدعوهم إلى حضورك وتوحدهم معك.   || 

ਬਾਬਾ ਮ ੈਕਰਮਹੀਿ ਕਤੂੜਆਰ ॥ 

 يا الله! أنا البائس ، بقيت منخرطًا في الأمور الدنيوية ، ,

ਨਾਮ ੁਨ ਪਾਇਆ ਿਰੇਾ ਅੰਧਾ ਭਰਤਮ ਭੂਲਾ ਮਨੁ ਮਰੇਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ولم أحصل علي اسمك لأن عقلي الجاهل روحياً ظل ضائعًا في وهم الغنى والقوة الدنيوية.  
وقفة || 1 ||  || 

ਸਾਦ ਕੀਿੇ ਦਖੁ ਪਰਫੜੁ ੇਪਰੂਤਬ ਤਲਖ ੇਮਾਇ ॥ 

يا أمي! وفقًا لمصيري المحدد مسبقًا ، ظللت منغمسًا في الملذات الدنيوية الكاذبة  
 .واستمرت معاناتي في الازدياد

ਸਖੁ ਥੜੋ ੇਦਖੁ ਅਗਲੇ ਦਖੂ ੇਦਤੂਖ ਤਵਹਾਇ ॥ 

2 ||الآن افراحي قليلة ولكن المعاناة كثيرة ، وحياتي تمر بألم شديد.   || 

ਤਵਛਤੁੜਆ ਕਾ ਤਕਆ ਵੀਛੜੁ ੈਤਮਤਲਆ ਕਾ ਤਕਆ ਮਲੇੁ ॥ 

ما هو الانفصال الآخر الذي يمكن أن يكون أسوأ لمن انفصلوا عن الله؟ الذين يتحدون مع  
 الله ، أي اتحاد آخر يمكن أن يكون أفضل لهم؟ 

ਸਾਤਹਬ ੁਸ ੋਸਾਲਾਹੀਐ ਤਜਤਨ ਕਤਰ ਦਤੇਖਆ ਖੇਲ ੁ॥੩॥ 

3 ||يجب أن نحمد الله الذي خلق هذه المسرحية الدنيوية ويهتم بها.   || 

ਸੰਜੋਗੀ ਮਲੇਾਵੜਾ ਇਤਨ ਿਤਨ ਕੀਿ ੇਭਗੋ ॥ 

قد تلقينا الحياة البشرية بسبب القدر المحدد ، لكننا بقينا مشغولين في الاستمتاع بالمتعة  
 الدنيوية الكاذبة ، 
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ਤਵਜਗੋੀ ਤਮਤਲ ਤਵਛੜੁ ੇਨਾਨਕ ਭੀ ਸੰਜਗੋ ॥੪॥੧॥ 

وبسبب ذلك فقدنا فرصة الاتحاد بالله. لكن يا ناناك! لا يزال هناك أمل في أن يبارك الله  
1 || 4 ||فرصة أخرى للاتحاد به.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਤਮਤਲ ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਤਪੰਡ ੁਕਮਾਇਆ ॥ 

،   جسدك  ليخلقوا وأمك والدك  اجتمع ،  (إرادته  حسب ، الله  –يا أخي! ذلك الخالق )  

ਤਿਤਨ ਕਰਿ ੈਲੇਖ ੁਤਲਖਾਇਆ ॥ 

 .نقش نفس الخالق مصيرك

ਤਲਖ ੁਦਾਤਿ ਜਤੋਿ ਵਤਡਆਈ ॥ 

 وفقًا لهذا الأمر ، كان من المفترض أن تتذكر عطايا الله وتغني بحمده ، 

ਤਮਤਲ ਮਾਇਆ ਸਰੁਤਿ ਗਵਾਈ ॥੧॥ 

1 ||لكنك منغمس في حب مايا ، فقدت إحساسك الفطنة.   || 

ਮਰੂਖ ਮਨ ਕਾਹ ੇਕਰਸਤਹ ਮਾਿਾ ॥ 

 يا عقلي الغبي! لماذا تنغمس في الكبرياء الأناني للممتلكات الدنيوية الكاذبة؟ 

ਉਤਿ ਚਲਿਾ ਖਸਮ ੈਭਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||يجب أن تخرج من هنا عندما يأتي الأمر من سيد الله.   || 

ਿਤਜ ਸਾਦ ਸਹਜ ਸਖੁੁ ਹਈੋ ॥ 

التخلي عن الملذات الدنيوية ، السلام الروحي والتوازن ينعشان فقط من خلال   (يا عقلي ) . 

ਘਰ ਛਡਿ ੇਰਹ ੈਨ ਕਈੋ ॥ 

 .يجب التخلي عن هذه المنازل الدنيوية ؛ لا أحد يبقى هنا إلى الأبد 
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ਤਕਛ ੁਖਾਜ ੈਤਕਛ ੁਧਤਰ ਜਾਈਐ ॥ 

(للحياة التالية )قد تستخدم بعض الثروات الدنيوية وتجمع الباقي للمستقبل  . 

ਜੇ ਬਾਹਤੁੜ ਦਨੁੀਆ ਆਈਐ ॥੨॥ 

  ||إذا كنت ستعود إلى هذا العالم لاستخدام هذه الثروة.  (الحكمة فقطلكن هذا سيكون من )
2 || 

ਸਜੁ ਕਾਇਆ ਪਟ ੁਹਢਾਏ ॥ 

يزين المرء جسده ويلبس ثياب حريرية باهظة الثمن ،  (هجر الله)  

ਫੁਰਮਾਇਤਸ ਬਹਿੁ ੁਚਲਾਏ ॥ 

 يصدر العديد من الأوامر ، 

ਕਤਰ ਸਜੇ ਸਖੁਾਲੀ ਸਵੋੈ ॥ 

 وينام على سرير مريح ، 

ਹਥੀ ਪਉਦੀ ਕਾਹੇ ਰਵੋੈ ॥੩॥ 

3 ||ولكن عندما يمسكه شيطان الموت فلماذا يبكي؟   || 

ਘਰ ਘੁੰ ਮਿਵਾਿੀ ਭਾਈ ॥ 

 .يا اخوتي! التعلق العاطفي بالشؤون المنزلية مثل الدوامات في النهر
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ਪਾਪ ਪਥਰ ਤਰਣ ੁਨ ਜਾਈ ॥ 

 .قارب الحياة مع الكثير من الخطايا لا يستطيع عبور هذه الدوامات

ਭਉ ਬੜੇਾ ਜੀਉ ਚੜਾਊ ॥ 

(عندها فقط يمكنه المرور عبر هذه الدوامات) إذا ركب المرء قارب مخافة الله الموقرة  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਦੇਵ ੈਕਾਹੂ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يقول! بارك الله هذا النوع من القوارب لشخص نادر.  ناناك  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول ، الضربة الأولى

ਕਰਣੀ ਕਾਗਦ ੁਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ ਬਰੁਾ ਭਲਾ ਦਇੁ ਲੇਖ ਪਏ ॥ 

سلوك البشر مثل الورق وعقلهم مثل محبرة. تتم كتابة كل من الأعمال الصالحة والسيئة  
(تصبح مصيرهمالتي  ) . 

ਜਜਉ ਜਜਉ ਜਕਰਤ ੁਚਲਾਏ ਜਤਉ ਚਲੀਐ ਤਉ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਅੰਤੁ ਹਰ ੇ॥੧॥ 

يفكرون ويفعلون الأعمال وفقًا لمصيرهم المحدد بناءً على   (لا حول لهم ولا قوة لأنهم)البشر 
1 || أعمالهم الماضية؛ يا إلهي! لا حدود لفضائلك.   || 

ਜਚਤ ਚਤੇਜਸ ਕੀ ਨਹੀ ਬਾਵਜਰਆ ॥ 

لماذا لا تذكرون اللهأيها العقل الأحمق!  . 

ਹਜਰ ਜਬਸਰਤ ਤਰੇ ੇਗਣੁ ਗਜਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بتركك الله ، تتناقص فضائلك.   || 

ਜਾਲੀ ਰਜੈਨ ਜਾਲ ੁਜਦਨੁ ਹਆੂ ਜਤੇੀ ਘੜੀ ਫਾਹੀ ਤਤੇੀ ॥ 

وبقدر ما هي لحظات كثيرة ، فهناك   يا عقلي! كل ليلة وكل يوم في حياتك يشبه الشبكة ، 
 .الكثير من المشنقات التي تحبسك في مايا 
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ਰਜਸ ਰਜਸ ਚਗੋ ਚਗੁਜਹ ਜਨਤ ਫਾਸਜਹ ਛਟੂਜਸ ਮੜੂ ੇਕਵਨ ਗੁਣੀ ॥੨॥ 

كل يوم تقضم طعم الرذائل مع مذاق رائع وتستمر في التعمق أكثر في الرذائل ؛ أيها الأحمق!  
2 || بأي فضائل ستهرب؟   || 

ਕਾਇਆ ਆਰਣ ੁਮਨੁ ਜਵਜਚ ਲੋਹਾ ਪੰਚ ਅਗਜਨ ਜਤਤ ੁਲਾਜਗ ਰਹੀ ॥ 

يا بشر! جسم الإنسان مثل الفرن والعقل مثل قطعة من الحديد فيه ، الرذائل الخمس مثل  
 .النار التي تسخن الفرن 

ਕਇੋਲੇ ਪਾਪ ਪੜ ੇਜਤਸ ੁਊਪਜਰ ਮਨੁ ਜਜਲਆ ਸੰਨ੍੍ੀ ਜਚੰਤ ਭਈ ॥੩॥ 

3 ||تمامًا. الذنوب مثل الفحم لزيادة الحرارة والهموم مثل الكماشة لحرق العقل    || 

ਭਇਆ ਮਨੂਰ ੁਕੰਚਨੁ ਜਫਜਰ ਹੋਵ ੈਜੇ ਗਰੁ ੁਜਮਲੈ ਜਤਨੇਹਾ ॥ 

يا أخي! إذا قابل المرء معلمًا مثاليًا ، فإن عقله الشبيه بالحديد المحترق والعديم الفائدة  
 .والمليء بالخطايا يمكن أن يصبح نقيًا مثل الذهب

ਏਕ ੁਨਾਮ ੁਅੰਜਮਿਤ ੁਓਹ ੁਦਵੇੈ ਤਉ ਨਾਨਕ ਜਤਿਸਟਜਸ ਦਹੇਾ ॥੪॥੩॥ 

ويظل الجسد   (يأخذ العقل بعيدًا عن الرذائل)يا ناناك! المعلم يبارك اسم الله الطهي ، الذي 
3 || 4 ||ثابتًا.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਜਬਮਲ ਮਝਾਜਰ ਬਸਜਸ ਜਨਰਮਲ ਜਲ ਪਦਮਜਨ ਜਾਵਲ ਰ ੇ

 .توجد زهرة اللوتس و الطحالب في المياه النقية للبركة 

ਪਦਮਜਨ ਜਾਵਲ ਜਲ ਰਸ ਸੰਗਜਤ ਸੰਜਗ ਦਖੋ ਨਹੀ ਰ ੇ॥੧॥ 

وبالمثل ، يظل أحد أتباع  ) تظل زهرة اللوتس المحاطة بالمياه والطحالب غير متأثرة بكليهما ؛ 
1 ||. (المعلم غير متأثر بالرذائل   || 
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ਦਾਦਰ ਤ ੂਕਬਜਹ ਨ ਜਾਨਜਸ ਰ ੇ॥ 

 يا ضفدع! أنت لا تفهم أبدًا ، 

ਭਖਜਸ ਜਸਬਾਲ ੁਬਸਜਸ ਜਨਰਮਲ ਜਲ ਅੰਜਮਿਤ ੁਨ ਲਖਜਸ ਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وبالمثل ،  ) أنك تعيش في ماء نقي ولكنك تأكل الطحالب ولا تدرك قيمة الرحيق مثل الماء ؛ 
 || 1 ||. (فإن الشخص المغرور بنفسه ، حتى إن العيش بين الأتقياء لا يفهم قيمة تذكر الله

 || وقفة

ਬਸ ੁਜਲ ਜਨਤ ਨ ਵਸਤ ਅਲੀਅਲ ਮਰੇ ਚਚਾ ਗਨੁ ਰ ੇ॥ 

! أنت تعيش دائمًا في الماء ، على الرغم من أن النحلة الطنانة لا تعيش في   (أيها الضفدع)
 .الماء ، إلا أنها لا تزال تجلس على قمة زهرة اللوتس و تمتص العصير الحلو

ਚੰਦ ਕਮੁਦੁਨੀ ਦਰੂਹ ੁਜਨਵਸਜਸ ਅਨਭਉ ਕਾਰਜਨ ਰ ੇ॥੨॥ 

لمثل ، ينحني المتدينون حتى  وبا)تمامًا كما تنحني زهرة كامي عند استشعار القمر عن بعُد 
2 ||. ( عند تفكير المعلم الإلهي   || 

ਅੰਜਮਿਤ ਖੰਡ ੁਦਜੂਿ ਮਿ ੁਸੰਚਜਸ ਤ ੂਬਨ ਚਾਤਰੁ ਰ ੇ॥ 

(البقر)يا ضفدع الماء الماهر! يجمع الله حلاوة السكر والعسل في لبن  . 

ਅਪਨਾ ਆਪ ੁਤ ੂਕਬਹ ੁਨ ਛਡੋਜਸ ਜਪਸਨ ਪਿੀਜਤ ਜਜਉ ਰ ੇ॥੩॥ 

تناول الطحالب ، فالقراد المرتبط بضرع البقرة يحب الدم  تمامًا كما لا تتخلى عن عادتك في 
وبالمثل يحب الأشخاص المغرورون الثروات الدنيوية السامة بدلاً من  ) بدلاً من الحليب ، 

3 ||. (نعم  || 

ਪੰਜਡਤ ਸੰਜਗ ਵਸਜਹ ਜਨ ਮਰੂਖ ਆਗਮ ਸਾਸ ਸਨੇੁ ॥ 

بات الفيدا  يا أخي! يعيش العديد من الحمقى في صحبة الخبراء ويستمعون أيضًا إلى خطا
( لكنهم لا يتخلون أبدًا عن طبيعتهم الحمقاء) والشاسترا  . 
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ਅਪਨਾ ਆਪ ੁਤ ੂਕਬਹ ੁਨ ਛਡੋਜਸ ਸਆੁਨ ਪਜੂਛ ਜਜਉ ਰ ੇ॥੪॥ 

أيها الشخص المغرور مثل الضفدع ، تمامًا كما لا يتم تقويم ذيل الكلب أبدًا ، وبالمثل لا  
4 ||تتخلى عن طبيعتك الشريرة.   || 

ਇਜਕ ਪਾਖੰਡੀ ਨਾਜਮ ਨ ਰਾਚਜਹ ਇਜਕ ਹਜਰ ਹਜਰ ਚਰਣੀ ਰ ੇ॥ 

هناك العديد من المنافقين الذين لا يحبون اسم الله ، ولكن هناك العديد من المحظوظين  
 .الذين يظلون دائمًا منسجمين مع اسمه الطاهر

ਪਰੂਜਬ ਜਲਜਖਆ ਪਾਵਜਸ ਨਾਨਕ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਜਪ ਰ ੇ॥੫॥੪॥ 

॥੫॥੪॥ 4 || 5 ||ستتلقى ما تم تحديده لك مسبقًا.  يا ناناك! تأمل في اسم الله بلسانك ،  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :شالوق

ਪਜਤਤ ਪਨੁੀਤ ਅਸੰਖ ਹਜੋਹ ਹਜਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥ 

 .عدد لا يحصى من الخطاة ، الذين تتناغم أذهانهم مع الله ، يصبحون طاهرون

ਅਠਸਜਠ ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਪਿਭ ਨਾਨਕ ਜਜਸ ੁਮਸਤਜਕ ਭਾਗ ॥੧ 

يا ناناك! إن فضل ثمانية وستين مكاناً للحج موجود في تذكر اسم الله ؛ لكنه وحده المقدر  
1 ||يستلمها.   || 

ਸਬਦ ੁ॥ 

 :شاباد

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਗਰਜਬ ਗਹਲੇੀ ॥ 

 يا صديقي ورفيقي المنغمس في الأنا ، 
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ਸਜੁਣ ਸਹ ਕੀ ਇਕ ਬਾਤ ਸਹੁਲੇੀ ॥੧॥ 

1 ||الله. -استمع إلى تسبيح السلام الذي يقدمه الزوج  || 

ਜੋ ਮ ੈਬਦੇਨ ਸਾ ਜਕਸ ੁਆਖਾ ਮਾਈ ॥ 

 يا أمي! لمن يمكنني أن أنقل كرب عقلي؟ 

ਹਜਰ ਜਬਨੁ ਜੀਉ ਨ ਰਹ ੈਕਸੈ ੇਰਾਖਾ ਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يا أمي! لا يستطيع عقلي أن يستريح بدون إدراك الله ؛ وإلا كيف يمكنني تهدئته؟ 
 || وقفة

ਹਉ ਦਹੋਾਗਜਣ ਖਰੀ ਰੰਞਾਣੀ ॥ 

للغاية ، أنا عروس روحية بائسة   

ਗਇਆ ਸ ੁਜਬੋਨੁ ਿਨ ਪਛਤੁਾਣੀ ॥੨॥ 

2 ||مثل تلك المرأة التي مات شبابها الذي استطاع أن يجمعها بزوجها وهي الآن توبة.   || 

ਤ ੂਦਾਨਾ ਸਾਜਹਬ ੁਜਸਜਰ ਮਰੇਾ ॥ 

 يا إلهي! أنت سيدي الفطن

ਜਖਜਮਜਤ ਕਰੀ ਜਨੁ ਬੰਦਾ ਤਰੇਾ ॥੩॥ 

3 ||أتمنى أن أخدمك دائمًا بكل تواضع مثل مخلصك وخدمتك.   || 

ਭਣਜਤ ਨਾਨਕੁ ਅੰਦਸੇਾ ਏਹੀ ॥ 

 ناناك يصلي بتواضع ، هذا هو قلقي الوحيد ، 

ਜਬਨੁ ਦਰਸਨ ਕਸੈ ੇਰਵਉ ਸਨੇਹੀ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||أنه بدون الرؤية المباركة لإلهي الحبيب ، كيف يمكنني الاستمتاع بالاتحاد معه؟   || 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਮਲੁ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗਲੋਾ ਮਰੇਾ ਨਾਉ ਸਭਾਗਾ ॥ 

يا إلهي! منذ أن أعطاني المعلم حبك واشترى أنانيتي في المقابل ، أصبحت عبدًا لك ، وبدأ  
 .العالم أيضًا يناديني محظوظًا

ਗਰੁ ਕੀ ਬਚਨੀ ਹਾਟਿ ਟਬਕਾਨਾ ਟਿਤ ੁਲਾਇਆ ਟਤਤ ੁਲਾਗਾ ॥੧॥ 

والآن   (جماعة المعلم)أعجبت بكلمات المعلم ، لقد قمت ببيع غرورتي في متجر المعلم لقد 
1 ||افعل فقط ما يقوله لي المعلم.   || 

ਤਰੇ ੇਲਾਲੇ ਟਕਆ ਚਤਰੁਾਈ ॥ 

 يا إلهي! أي ذكاء يمكن أن يجربه عبدك معك؟ 

ਸਾਟਹਬ ਕਾ ਹਕੁਮ ੁਨ ਕਰਣਾ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||كمل وجه. يا إلهي! لا أستطيع حتى تنفيذ وصيتك على أ   || 

ਮਾ ਲਾਲੀ ਟਿਉ ਲਾਲਾ ਮਰੇਾ ਹਉ ਲਾਲੇ ਕਾ ਿਾਇਆ ॥ 

إن عقل والدتي وإحساس القناعة الذي يشبه والدي هما خدامك ؛ إن سلوكي في الخدمة  
 .المتفانية ينبع من الرضا 

ਲਾਲੀ ਨਾਚ ੈਲਾਲਾ ਗਾਵ ੈਭਗਟਤ ਕਰਉ ਤਰੇੀ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 

يا الله الملك صاحب السيادة! عندما أشارك في عبادتك التعبدية ، أشعر كما لو أن عقلي  
2 ||يرقص في النعيم ورضائي هو الغناء المبهج.   || 

ਿੀਅਟਹ ਤ ਿਾਣੀ ਆਣੀ ਮੀਰਾ ਖਾਟਹ ਤ ਿੀਸਣ ਿਾਉ ॥ 

 .أيها الملك الأعلى! سأجلب الماء لكائناتك ليشربها ويطحن الحبوب ليأكلها
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ਿਖਾ ਫਰੇੀ ਿਰੈ ਮਲੋਵਾ ਿਿਤ ਰਹਾ ਤਰੇਾ ਨਾਉ ॥੩॥ 

أود أن أخدم كائناتك بكل تواضع مثل التلويح بمروحة وتدليك أقدامهم ؛ قد استمر دائمًا في  
3 ||التأمل في اسمك.   || 

ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਨਾਨਕ ੁਲਾਲਾ ਬਖਟਸਟਹ ਤਧੁ ੁਵਟਿਆਈ 

 .يا إلهي! إن عبدك ناناك غير ممتن ، وسيكون من عظمتك أن تغفر له 

ਆਟਦ ਿਗੁਾਟਦ ਦਇਆਿਟਤ ਦਾਤਾ ਤਧੁ ੁਟਵਣ ੁਮਕੁਟਤ ਨ ਿਾਈ ॥੪॥੬॥ 

يا إلهي! منذ البداية وعلى مر العصور كنت السيد الرحيم والصالح. لا أحد يستطيع أن يبلغ  
6 || 4 ||التحرر بدون نعمتك.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਕਈੋ ਆਖ ੈਭਤੂਨਾ ਕ ੋਕਹ ੈਬਤੇਾਲਾ ॥ 

أحدهم إنه شيطان ، شبح ، ويقول    (ناناك)يقول أحدهم إنه   

ਕਈੋ ਆਖ ੈਆਦਮੀ ਨਾਨਕ ੁਵੇਚਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||لكن البعض يصف ناناك بالرجل المتواضع العادي.   || 

ਭਇਆ ਟਦਵਾਨਾ ਸਾਹ ਕਾ ਨਾਨਕ ੁਬਉਰਾਨਾ ॥ 

الله لدرجة أن الناس يقولون أن ناناك قد أصيب بالجنون ، -لكني مهووس بحب السيد  

ਹਉ ਹਟਰ ਟਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਿਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||الله لا اعرف احدا. ولكن ما عدا   || 

ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਿਾਣੀਐ ਿਾ ਭ ੈਦੇਵਾਨਾ ਹਇੋ 

 عندها فقط يعتبر المرء مجنوناً عندما لا يهتم بمخاوف الدنيا ومخاوفه ، 

ਏਕੀ ਸਾਟਹਬ ਬਾਹਰਾ ਦਿੂਾ ਅਵਰ ੁਨ ਿਾਣ ੈਕਇੋ ॥੨॥ 

2 ||ولا يعترف إلا الله.   || 
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ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਿਾਣੀਐ ਿਾ ਏਕਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

الدنيوية يعتبرونه مجنوناً ، عندما يؤدي عبادة الله وحده ؛ الناس   

ਹਕੁਮ ੁਿਛਾਣ ੈਖਸਮ ਕਾ ਦਿੂੀ ਅਵਰ ਟਸਆਣਿ ਕਾਇ ॥੩॥ 

3 ||إنه يتبع أمر سيد الله ولا يحتاج إلى أي ذكاء أو فكر حكيم آخر.   || 

ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਿਾਣੀਐ ਿਾ ਸਾਟਹਬ ਧਰ ੇਟਿਆਰ ੁ॥ 

؛  وحده الله  –حب سيده  يعرف الناس الدنيويون أنه مجنون ، عندما يحفظ في قلبه   

ਮੰਦਾ ਿਾਣ ੈਆਿ ਕਉ ਅਵਰ ੁਭਲਾ ਸੰਸਾਰ ੁ॥੪॥੭ 

7 || 4 ||عندما يعتبر نفسه سيئًا وبقية العالم على أنه جيد.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਇਹ ੁਧਨੁ ਸਰਬ ਰਟਹਆ ਭਰਿਟੂਰ ॥ 

 هذه الثروة من اسم الله منتشرة في الكل ، 

ਮਨਮਖੁ ਟਫਰਟਹ ਟਸ ਿਾਣਟਹ ਦਟੂਰ ॥੧॥ 

1 ||لكن الشخص صاحب الإرادة النفسانية يتجول ، معتقدًا أن ثروة اسم الله بعيدة.   || 

ਸ ੋਧਨੁ ਵਖਰ ੁਨਾਮ ੁਟਰਦ ੈਹਮਾਰ ੈ

 اللهم امنحنا الرحمة لتظهر ثروة الاسم في قلبي ، 

ਟਿਸੁ ਤ ੂਦਟੇਹ ਟਤਸ ੈਟਨਸਤਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||الرذائل الدنيوية. لان الشخص الذي تباركه بمال اسمك. اسمك ينقله عبر محيط 
 || وقفة

ਨ ਇਹ ੁਧਨੁ ਿਲੈ ਨ ਤਸਕਰ ੁਲੈ ਿਾਇ ॥ 

 .هذا الثراء من اسم الله لا يحترق ولا يسرق من قبل لص
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ਨ ਇਹ ੁਧਨੁ ਿਬੂ ੈਨ ਇਸ ੁਧਨ ਕਉ ਟਮਲੈ ਸਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||هذه الثروة لا تغرق ولا يعاقب بسببها.   | 

ਇਸ ੁਧਨ ਕੀ ਦਖੇਹ ੁਵਟਿਆਈ ॥ 

الثروةانظروا إلى عظمة هذه  . 

ਸਹਿੇ ਮਾਤ ੇਅਨਟਦਨੁ ਿਾਈ ॥੩॥ 

3 ||، يمر كل يوم مستغرقًا في حالة من الاتزان الروحي.  (أن الشخص الذي يمتلكها)  || 

ਇਕ ਬਾਤ ਅਨੂਿ ਸਨੁਹ ੁਨਰ ਭਾਈ ॥ 

 يا إخواني القديسين! استمعوا إلى هذا الشيء الفريد عن ثروة الاسم ، 

ਇਸ ੁਧਨ ਟਬਨੁ ਕਹਹ ੁਟਕਨੈ ਿਰਮ ਗਟਤ ਿਾਈ ॥੪॥ 

4 ||وأخبرني ، هل حصل أي شخص على الحالة الروحية العليا بدون ثروة الاسم هذه؟   || 

ਭਣਟਤ ਨਾਨਕੁ ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥ 

 .يقول ناناك إنه يتلو عليك مدح الله الذي لا توصف فضائله

ਸਟਤਗਰੁ ੁਟਮਲੈ ਤ ਇਹ ੁਧਨੁ ਿਾਏ ॥੫॥੮॥ 

8 || 5 ||هذه الثروة.  عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ، عندها فقط يحصل على    || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਸਰੂ ਸਰ ੁਸਟੋਸ ਲੈ ਸਮੋ ਸਰ ੁਿਟੋਖ ਲੈ ਿਗੁਟਤ ਕਟਰ ਮਰਤ ੁਸ ੁਸਨਬੰਧ ੁਕੀਿ ੈ॥ 

نبذ شغفك بالشرور ، ورعاية شغفك    ، (بدلاً من التركيز على تمارين التنفس)يا يوغي! 
بالفضائل ، وتذكر الاسم مع كل نفس لتنمية السلوك الصالح في الحياة وإيجاد طريقة  

 .للاتحاد مع الله
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ਮੀਨ ਕੀ ਚਿਲ ਟਸਉ ਿਗੁਟਤ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ ਉਿ ੈਨਹ ਹੰਸ ੁਨਹ ਕੰਧ ੁਛੀਿ ੈ॥੧॥ 

ة ، ثم لا يركض  هذه هي الطريقة التي يمكننا بها التحكم في عقلنا الزئبقي الذي يشبه السمك
1 ||العقل وراء الرذائل ولا يضعف الجسم.   || 

ਮੜੂ ੇਕਾਇਚੇ ਭਰਟਮ ਭਲੁਾ ॥ 

؟ (من تمارين اليوغا هذه)أيها الأحمق! لماذا يخدعك الشك   

ਨਹ ਚੀਟਨਆ ਿਰਮਾਨੰਦ ੁਬਰੈਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لماذا لم تتخل عن حب مايا ولم تتعرف بعد على الله ، سيد النعيم السامي؟   || 

ਅਿਰ ਗਹ ੁਿਾਟਰ ਲੈ ਅਮਰ ਗਹ ੁਮਾਟਰ ਲੈ ਭਰਾਟਤ ਤਟਿ ਛਟੋਿ ਤਉ ਅਟਿਉ ਿੀਿ ੈ॥ 

يا يوغي! احرق حبك الدنيوي ، وتحكم في عقلك وتجاهل شكوكك التي هي العقبات في  
ق اسم اللهطريق الاتحاد مع الله الأبدي الشاب ؛ عندها فقط تشرب رحي . 

ਮੀਨ ਕੀ ਚਿਲ ਟਸਉ ਿਗੁਟਤ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ ਉਿ ੈਨਹ ਹੰਸ ੁਨਹ ਕੰਧ ੁਛੀਿ ੈ॥੨॥ 

  يركض لا  فعندئذ ،  الزئبقي  العقل  مثل –هذه هي الطريقة التي يمكننا بها التحكم في سمكتنا  
2 ||. الجسد يضعف  ولا الرذائل وراء  العقل  || 
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ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਨੋ ਰਵ ੈਜ ੇਹਤਰ ਮਨੋ ਮਨ ਪਵਨ ਤਿਉ ਅੰਤਮਿਿ ੁਪੀਜ ੈ॥ 

يقول الخادم المتواضع ناناك: إذا كان المرء يتذكر الله بمحبة مع تركيز ذهني كامل ، يبدو  
 .الأمر كما لو أنه يشرب رحيق الاسم مع كل نفس 

ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ ਤਿਉ ਜਗੁਤਿ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ ਉਡ ੈਨਹ ਹੰਿ ੁਨਹ ਕੰਧ ੁਛੀਜ ੈ॥੩॥੯॥ 

هذه هي الطريقة التي يمكننا بها مراقبة أسماكنا مثل العقل الزئبقي ، ثم لا يركض العقل وراء  
9 || 3 ||الرذائل ولا يفسد الجسم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਮਾਇਆ ਮਈੁ ਨ ਮਨੁ ਮਆੁ ਿਰ ੁਲਹਰੀ ਮ ੈਮਿ ੁ॥ 

، ولا يتحكم عقله ؛ قلبه الشبيه   ، لا تموت رغبته في مايا  (الشخص الذي لم يدرك الله)
 .بالمسبح لا يزال ممتلئًا بأمواج الغرور

ਬਤੋਹਥ ੁਜਲ ਤਿਤਰ ਿਤਰ ਤਿਕ ੈਿਾਚਾ ਵਖਰ ੁਤਜਿ ੁ॥ 

هذا الجسد الشبيه بالقارب ، المليء بالثروة الحقيقية لنعام ، عبر محيط العالم من الرذائل  
 ويتحد مع الله 

ਮਾਣਕ ੁਮਨ ਮਤਹ ਮਨੁ ਮਾਰਿੀ ਿਤਚ ਨ ਲਾਗੈ ਕਿ ੁ॥ 

।  هذا الفكر الذي يسكن فيه الاسم مثل اللؤلؤ ، يخلصه نام من رذائل ؛ كونها منسجمة مع
 .نعم ، لا تتحمل الانفصال عن الله

ਰਾਜਾ ਿਖਤਿ ਤਿਕ ੈਗੁਣੀ ਭ ੈਪੰਚਾਇਣ ਰਿ ੁ॥੧॥ 

،    (الحق ، القناعة ، الرحمة ، البر ، والصبر)متشبعًا بخوف الله الموقر وخمس فضائل إلهية 
1 ||ملك على عرش قلبه. يجلس المرء مثل   || 
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ਬਾਬਾ ਿਾਚਾ ਿਾਤਹਬ ੁਦਤੂਰ ਨ ਦਖੇ ੁ॥ 

 .يا أخي! لا تعتبر سيد الله الأزلي بعيدًا عنك 

ਿਰਬ ਜਤੋਿ ਜਗਜੀਵਨਾ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿਾਚਾ ਲੇਖ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نور الله حياة العالم يسود كل القلوب. كل واحد يخضع لأمره الأبدي.   || 

ਬਿਹਮਾ ਤਬਿਨੁ ਤਰਖੀ ਮਨੁੀ ਿੰਕਰ ੁਇੰਦ ੁਿਪ ੈਭਖੇਾਰੀ ॥ 

 براهما ، فيشنو ، الريش ، الحكماء ، شيفا ، إندرا ، التائبون والمتسولون ، 

ਮਾਨੈ ਹਕੁਮ ੁਿਹੋ ੈਦਤਰ ਿਾਚ ੈਆਕੀ ਮਰਤਹ ਅਫਾਰੀ ॥ 

أي شخص من بين هؤلاء يطيع أمر الله ، ويحصل على الاحترام في حضوره ، بينما  
 .المتمردون العنيدون يموتون روحياً في أنانيتهم 

ਜੰਗਮ ਜਧੋ ਜਿੀ ਿੰਤਨਆਿੀ ਗਤੁਰ ਪਰੂ ੈਵੀਚਾਰੀ ॥ 

أن نكون متحركين ، أن نكون محاربين ، أن نكون شخصًا    (لنرى)فكرة  (من خلال المعلم)لدينا 
 ، أن نكون ناسكاً ، 

ਤਬਨੁ ਿੇਵਾ ਫਲ ੁਕਬਹੁ ਨ ਪਾਵਤਿ ਿਵੇਾ ਕਰਣੀ ਿਾਰੀ ॥੨॥ 

التعبدية ؛ الخدمة المتفانية وذكر الله  لا أحد منهم يحصل أبدًا على ثمار جهده دون عبادة الله 
2 ||هو أسمى الأعمال.   || 

ਤਨਧਤਨਆ ਧਨੁ ਤਨਗਤੁਰਆ ਗਰੁ ੁਤਨੰਮਾਤਣਆ ਿ ੂਮਾਣੁ ॥ 

يا إلهي! أنت ثروة الفقراء ، ومعلم الذين ليس لديهم المعلم وتكريم الأشخاص الوديعين  
 .والعاجزين

ਅੰਧੁਲੈ ਮਾਣਕ ੁਗਰੁ ੁਪਕਤਿਆ ਤਨਿਾਤਣਆ ਿ ੂਿਾਣ ੁ॥ 

تصبح دعمًا لهذا الشخص الجاهل روحانيًا الذي لا يدعم التعاليم الروحية الثمينة  يا إلهي! 
 .المنيرة للمعلم

SikhBookClub.com



ਹਮੋ ਜਪਾ ਨਹੀ ਜਾਤਣਆ ਗਰੁਮਿੀ ਿਾਚੁ ਪਛਾਣ ੁ॥ 

 .يا أخي! لا يتحقق الله بأداء ذبائح أو تأمل ؛ التعرف على الإله الأبدي باتباع تعاليم المعلم

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਨਾਹੀ ਦਤਰ ਢਈੋ ਝਠੂਾ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥੩॥ 

بدون التأمل في اسم الله ، لا يحصل المرء على أي دعم في محضر الله ؛ الكاذب يستمر في  
3  ||دورة الولادة والموت.   || 

ਿਾਚਾ ਨਾਮ ੁਿਲਾਹੀਐ ਿਾਚੇ ਿ ੇਤਿਿਪਤਿ ਹਇੋ ॥ 

فالرضا في الحياة لا يتحقق إلا من خلال    يا أخي! يجب أن نحمد دائمًا اسم الله الأبدي ،
 .التأمل بمحبة في الله الأزلي

ਤਗਆਨ ਰਿਤਨ ਮਨੁ ਮਾਜੀਐ ਬਹਤੁਿ ਨ ਮੈਲਾ ਹਇੋ ॥ 

يجب أن نطهر أذهاننا بالحكمة الإلهية الشبيهة بالجواهر ، فلا تتسخ مرة أخرى بالأفكار  
 .الشريرة 

ਜਬ ਲਗੁ ਿਾਤਹਬ ੁਮਤਨ ਵਿ ੈਿਬ ਲਗ ੁਤਬਘਨੁ ਨ ਹਇੋ ॥ 

الله يسكن في العقل ، فلا توجد عقبات في الحياة-طالما أن السيد . 

ਨਾਨਕ ਤਿਰ ੁਦ ੇਛਿੁੀਐ ਮਤਨ ਿਤਨ ਿਾਚਾ ਿਇੋ ॥੪॥੧੦॥ 

يتحقق التحرر من الرذائل ويظل الله الأبدي   يا ناناك! من خلال القضاء التام على أنانيتنا ،
10 || 4 ||يسكن في أذهاننا وجسدنا.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਜੋਗੀ ਜਗੁਤਿ ਨਾਮ ੁਤਨਰਮਾਇਲੁ ਿਾ ਕ ੈਮੈਲ ੁਨ ਰਾਿੀ ॥ 

 .حتى ذرة من قذارة الرذائل تبقى في ذهن يوغي الذي أسلوب حياته هو تذكر اسم الله الطاهر

ਪਿੀਿਮ ਨਾਥ ੁਿਦਾ ਿਚ ੁਿੰਗ ੇਜਨਮ ਮਰਣ ਗਤਿ ਬੀਿੀ ॥੧॥ 

1 ||يبقى سيد الله الأبدي معه دائمًا وينتهي سبب دورة ولادته وموته.   || 
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ਗਿੁਾਈ ਿਰੇਾ ਕਹਾ ਨਾਮ ੁਕਿੈ ੇਜਾਿੀ ॥ 

تعرف بها؟   (مكانة اجتماعية )يا الله سيد الأرض ، هل هناك اسم خاص أو فئة خاصة   

ਜਾ ਿਉ ਭੀਿਤਰ ਮਹਤਲ ਬਲੁਾਵਤਹ ਪਛੂਉ ਬਾਿ ਤਨਰੰਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وسأفهم أنه ليس لديك  ) عندما تدعوني لحضور حضورك ، عندها فقط سأسأل عن هذا السر 
وقفة || 1 ||. (اسم خاص ولا ممثل  || 

ਬਿਹਮਣੁ ਬਿਹਮ ਤਗਆਨ ਇਿਨਾਨੀ ਹਤਰ ਗੁਣ ਪੂਜ ੇਪਾਿੀ ॥ 

حقيقي يغمر عقله بالحكمة الإلهية ، وتغني أوراقه في العبادة بحمد الله ؛  هو وحده براهمين  

ਏਕ ੋਨਾਮ ੁਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਤਿਿਭਵਣ ਏਕਾ ਜਿੋੀ ॥੨॥ 

2 ||. (الكون)ويدرك أن اسما واحدًا وإلهًا واحدًا ونورًا إلهيًا واحدًا يسود العوالم الثلاثة   || 

ਤਜਹਵਾ ਡੰਡੀ ਇਹ ੁਘਿ ੁਛਾਬਾ ਿੋਲਉ ਨਾਮ ੁਅਜਾਚੀ ॥ 

إلى لساني كشعاع من الميزان وقلبي كقطعة واحدة من الميزان ، فإنني أزن اسم الله  بالنظر 
 الذي لا يقاس ، 

ਏਕ ੋਹਾਿ ੁਿਾਹ ੁਿਭਨਾ ਤਿਤਰ ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ ਭਾਿੀ ॥੩॥ 

ثم أدرك أن هذا العالم مثل المحل حيث الله هو التاجر الأعلى وجميع البشر هم تجار  
3 ||. (الاسم)يتعاملون في نفس السلعة الواحدة   || 

ਦੋਵ ੈਤਿਰ ੇਿਤਿਗਰੁ ੂਤਨਬਿੇ ੇਿ ੋਬੂਝ ੈਤਜਿੁ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਜੀਅਹੁ ਰਹ ੈਤਨਭਰਾਿੀ ॥ 

ينهي المعلم الحقيقي دورة ولادة وموت الشخص الذي يظل متناغمًا مع الله ، ويصبح خاليًا  
 .من كل الشكوك ويفهم طريقة الحياة الصالحة

ਿਬਦ ੁਵਿਾਏ ਭਰਮ ੁਚਕੁਾਏ ਿਦਾ ਿੇਵਕ ੁਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ॥੪॥ 

4 ||لذلك فهو يحفظ كلمة المعلم في قلبه ، ويزيل شكه ويظل دائمًا مخلصًا لله.   || 
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ਊਪਤਰ ਗਗਨੁ ਗਗਨ ਪਤਰ ਗਰੋਖ ੁਿਾ ਕਾ ਅਗਮੁ ਗਰੁ ੂਪਤੁਨ ਵਾਿੀ ॥ 

।  أعلى حالة ذهنية هي المكانة الروحية الأسمى ، حيث يسكن الله ؛ هذه الحالة لا يمكن
لال المعلمالوصول إليها ، ولكن يمكن الوصول إليها من خ . 

ਗਰੁ ਬਚਨੀ ਬਾਹਤਰ ਘਤਰ ਏਕ ੋਨਾਨਕ ੁਭਇਆ ਉਦਾਿੀ ॥੫॥੧੧॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، يرى ناناك إلهًا واحدًا بداخله وفي الخليقة بأكملها وأصبح منفصلاً عن  
11  || 5 ||الحب الدنيوي.   || 
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ਰਾਗੁ ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੫ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول ، الضربة الخامسة 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਅਤਹਤਿਤਸ ਜਾਗ ੈਿੀਿ ਿ ਸਵੋੈ ॥ 

يا صديقي! العاشق الحقيقي لله يبقى دائمًا متيقظًا ولا يذهب أبدًا في سبات حب مايا ،  
 .ثروات وقوة العالم 

ਸ ੋਜਾਣ ੈਤਜਸੁ ਵਿੇਿ ਹੋਵ ੈ॥ 

 .هو وحده القادر على تقدير آلام الانفصال عن الله ، الذي يفهم قيمة محبة الله

ਪ੍ਰਮੇ ਕ ੇਕਾਿ ਲਗੇ ਿਿ ਭੀਿਤਰ ਵਿੈ ੁਤਕ ਜਾਣ ੈਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

سهام الانفصال عن الحب الإلهي تضرب عقل الإنسان ؛ كيف يعرف مداوي المرض  
1 ||الجسدي علاجه؟   || 

ਤਜਸ ਿੋ ਸਾਚਾ ਤਸਫਿੀ ਲਾਏ ॥ ਗਰੁਮਤੁਿ ਤਵਰਲੇ ਤਕਸ ੈਬਝੁਾਏ ॥ 

يمنح الله الأبدي فهم الحكمة الإلهية فقط لأتباع نادر للمعلم ، والذي يعلقه على ترديد  
 .تسبيحه 

ਅੰਤਮਰਿ ਕੀ ਸਾਰ ਸਈੋ ਜਾਣੈ ਤਜ ਅੰਤਮਰਿ ਕਾ ਵਾਪ੍ਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||. (يكدس ويوزع)إنه وحده يفهم قيمة رحيق الاسم الذي يتعامل فيه   || 

ਤਪ੍ਰ ਸਿੇੀ ਧਿ ਪ੍ਰਮੇ ੁਰਚਾਏ ॥ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਤਿ ਿਥਾ ਤਚਿ ੁਲਾਏ ॥ 

مثلما تظل العروس منغمسة في حب زوجها ، وبالمثل فإن العروس الروح التي تركز عقلها  
كلمة المعلم ؛ على    
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ਸਹਜ ਸਿੇੀ ਧਿ ਿਰੀ ਸਹੁਲੇੀ ਤਿਰਸਿਾ ਤਿਿਾ ਤਿਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

تتخلص عروس الروح من نيرانها مثل الرغبات الدنيوية ، وتحقق اتزاناً روحيًا وتصبح مبهجة  
2 ||للغاية.   || 

ਸਹਸਾ ਿੜੋ ੇਭਰਮ ੁਚਕੁਾਏ ॥ 

التي تمزق الشك وتبدد شكها ،  (عروس الروح)  

ਸਹਜੇ ਤਸਫਿੀ ਧਣਿ ੁਚੜਾਏ ॥ 

ه عقلها بشكل حدسي إلى تسبيح الله تمامًا مثل التركيز على السهم ؛ وتوج  

ਗਰੁ ਕੈ ਸਬਤਿ ਮਰ ੈਮਿੁ ਮਾਰ ੇਸੁੰ ਿਤਰ ਜੋਗਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

من خلال التفكير في كلمة المعلم ، تقضي عروس الروح الجميلة هذه على غرورها ، وتتحكم  
3 ||في عقلها ، ويصبح عدم الارتباط بالله دعمًا لحياتها.   || 

ਹਉਮ ੈਜਤਲਆ ਮਿਹ ੁਤਵਸਾਰ ੇ॥ 

 محروقة بالأنانية ، من ترك الله من عقله ، 

ਜਮ ਪ੍ਤੁਰ ਵਜਤਹ ਿੜਗ ਕਰਾਰ ੇ॥ 

 يعاني من آلام نفسية هائلة ، وكأنه يضرب بضربات مؤلمة بالسيف في الجحيم ؛ 

ਅਬ ਕ ੈਕਤਹਐ ਿਾਮ ੁਿ ਤਮਲਈ ਿ ੂਸਹ ੁਜੀਅੜ ੇਭਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥ 

المرء على فرصة للتأمل في نام: أيها العقل  في هذا الوقت ، حتى لو طلب ذلك ، لا يحصل 
4 ||الأناني ، تحمل الآن العقوبة الشديدة.   || 

ਮਾਇਆ ਮਮਿਾ ਪ੍ਵਤਹ ਤਿਆਲੀ ॥ 

 أنت مشتت بأفكار مايا والتعلق العاطفي ، 

ਜਮ ਪ੍ਤੁਰ ਫਾਸਤਹਗਾ ਜਮ ਜਾਲੀ ॥ 

 ثم في النهاية ستقع في حبل مشنقة ملك الموت ؛
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ਹਿੇ ਕ ੇਬੰਧਿ ਿਤੋੜ ਿ ਸਾਕਤਹ ਿਾ ਜਮ ੁਕਰ ੇਿੁਆਰੀ ਜੀਉ ॥੫॥ 

5 ||إذن ، لن تكون قادرًا على كسر روابط الحب الدنيوي ، وسيخزيك ملك الموت.   || 

ਿਾ ਹਉ ਕਰਿਾ ਿਾ ਮ ੈਕੀਆ ॥ 

، لا أفعل أي شيء الآن ، ولا فعلت أي شيء من قبل  (يا إلهي! للهروب من المايا) . 

ਅੰਤਮਰਿ ੁਿਾਮ ੁਸਤਿਗਤੁਰ ਿੀਆ ॥ 

يلكن المعلم الحقيقي باركني باسمك الطائف . 

ਤਜਸੁ ਿ ੂਿਤੇਹ ਤਿਸ ੈਤਕਆ ਚਾਰਾ ਿਾਿਕ ਸਰਤਣ ਿਮੁਾਰੀ ਜੀਉ ॥੬॥੧॥੧੨॥ 

يا ناناك! صل، يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك ، لأن من تمنح اسمك الطائفي ، ما هي الجهود  
12 || 1 || 6 || الأخرى التي يحتاجها؟   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੧ 
 :راغ مارو ، المعلم الثالث ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਜਹ ਬਸੈਾਲਤਹ ਿਹ ਬਸੈਾ ਸਆੁਮੀ ਜਹ ਭੇਜਤਹ ਿਹ ਜਾਵਾ 
 .يا إلهي! أينما تطلب مني الجلوس ، أجلس هناك وأينما ترسلني ، أذهب إلى هناك

ਸਭ ਿਗਰੀ ਮਤਹ ਏਕ ੋਰਾਜਾ ਸਭ ੇਪ੍ਤਵਿ ੁਹਤਹ ਥਾਵਾ ॥੧॥ 

  (لأنك تنتشر في كل مكان)السيادة في الكون بأسره و يا إلهي! أنت وحدك الملك صاحب 
1  ||كل الأماكن مقدسة.   || 

ਬਾਬਾ ਿਤੇਹ ਵਸਾ ਸਚ ਗਾਵਾ ॥ 

 اللهم اجعلني اسكن في المصلين المقدس ، 

ਜਾ ਿ ੇਸਹਜ ੇਸਹਤਜ ਸਮਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||حتى أتمكن من الاندماج بشكل حدسي في حالة من الاتزان الروحي.   || 
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ਬਰੁਾ ਭਲਾ ਤਕਛ ੁਆਪ੍ਸ ਿ ੇਜਾਤਿਆ ਏਈ ਸਗਲ ਤਵਕਾਰਾ 
بسبب الأنانية ، يعتقد المرء أنه يفعل كل ما يحدث في العالم من خير أو شر. هذه الأنا هي  

 .مصدر كل شرور 

ਇਹ ੁਫਰੁਮਾਇਆ ਿਸਮ ਕਾ ਹਆੋ ਵਰਿ ੈਇਹ ੁਸੰਸਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||لكن كل هذا يحدث حسب أمر السيد الله السائد في العالم بأسره.   || 

ਇੰਿਰੀ ਧਾਿ ੁਸਬਲ ਕਹੀਅਿ ਹ ੈਇੰਿਰੀ ਤਕਸ ਿ ੇਹਈੋ ॥ 

 يقال إن نبضة الأعضاء الحسية قوية للغاية ، ولكن من أين أتت هذه الأعضاء الحسية؟ 

ਆਪ੍ੇ ਿਲੇ ਕਰ ੈਸਤਭ ਕਰਿਾ ਐਸਾ ਬਝੂ ੈਕਈੋ ॥੩॥ 

.  المسرحيات هذه  بكل يقوم من هو  – نفسه   الله –فقط شخص نادر يفهم حقيقة أن الخالق 
|| 3  || 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਿਤੁਬਧਾ ਿਿ ੇਤਬਿਾਸੀ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، عندما يزداد حب الله في ذهن المرء ، عندها فقط يتلاشى إحساسه  
 .بالازدواجية 

ਜੋ ਤਿਸ ੁਭਾਣਾ ਸ ੋਸਤਿ ਕਤਰ ਮਾਤਿਆ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੪॥ 

4 ||عندما يقبل المرء إرادة الله على أنها أبدية ، فإن حبل شيطان الموت ينقطع.   || 

ਭਣਤਿ ਿਾਿਕੁ ਲੇਿਾ ਮਾਗ ੈਕਵਿਾ ਜਾ ਚਕੂਾ ਮਤਿ ਅਤਭਮਾਿਾ ॥ 

يقول ناناك ، عندما تمحى غرور العقل ، فمن يستطيع أن يطلب منه أن يحاسب على  
 أفعاله؟ 

ਿਾਸ ੁਿਾਸੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਪ੍ਿ ੁਹ ੈਪ੍ਏ ਸਚੇ ਕੀ ਸਰਿਾ ॥੫॥੧॥ 

1 || 5 ||حتى قاضي البر.  (الله)لأنه يبقى في ملجأ الله الأزلي ، الذي قدس أمامه   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث
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ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਿਾ ਥੀਐ ਤਿਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਹਇੋ ॥ 

 .تنتهي دورة الولادة والموت عندما يظل عقله منسجمًا مع حضور الله في قلبه 

ਸਚ ੁਿਜਾਿਾ ਬਿਤਸਆ ਆਪ੍ ੇਜਾਣ ੈਸਇੋ ॥੧॥ 

1 ||لقد وهب الله الأبدي كنز الاسم، وهو هو نفسه يعرف من يصلح لهذه الهبة.   || 
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ਏ ਮਨ ਹਰਿ ਜੀਉ ਚਰੇਿ ਿ ੂਮਨਹ ੁਿਰਜ ਰਿਕਾਿ ॥ 

 .يا عقلي! اذكر الله بمحبة وتخلص من الشر من عقلك

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਿ ਰਿਆਇ ਿ ੂਸਰਚ ਲਗੀ ਰਿਆਿ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||تذكر دائمًا الله بمحبة من خلال كلمة المعلم ، فإن حب الله سيكون جيدًا في ذهنك. 
 || وقفة

ਐਥ ੈਨਾਿਹ ੁਭਰੁਲਆ ਰਿਰਿ ਹਥ ੁਰਕਥਾਊ ਨ ਿਾਇ ॥ 

من خلال نسيان تذكر اسم الله في هذه الحياة البشرية ، لا يحصل المرء بسهولة على هذه  
 الحياة البشرية والفرصة لإدراك الله ، 

ਜਨੋੀ ਸਰਭ ਭਿਾਈਅਰਨ ਰਬਸਟਾ ਮਾਰਹ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||إنه يبقى في قذارة الرذائل ومُجبرًا على المرور عبر كل التجسد.   || 

ਿਡਭਾਗੀ ਗਿੁ ੁਿਾਇਆ ਿਿੂਰਬ ਰਲਰਿਆ ਮਾਇ ॥ 

 يا أمي! لا يتحد المرء مع المعلم إلا بحسن الحظ والقدر المحدد مسبقًا ، 

ਅਨਰਿਨੁ ਸਚੀ ਭਗਰਿ ਕਰਿ ਸਚਾ ਲਏ ਰਮਲਾਇ ॥੩॥ 

3 ||ثم يظل دائمًا منخرطًا في العبادة التعبدية لله ، ويوحِّد الله الأزلي ذلك الشخص بنفسه.   

|| 

ਆਿੇ ਰਸਿਸਰਟ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ ਆਿ ੇਨਿਰਿ ਕਿਇੇ ॥ 

 .لقد صنع الله الكون كله بنفسه ، وهو نفسه ينعم بنظرة النعمة عليه 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਰਡਆਈਆ ਜੈ ਭਾਿੈ ਿ ੈਿਇੇ ॥੪॥੨॥ 

॥੪॥੨॥ 2  || 4 ||يا ناناك! كل الأمجاد في نام ؛ يهب الله نعم لمن يرضيه.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث
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ਰਿਛਲੇ ਗਨੁਹ ਬਿਸਾਇ ਜੀਉ ਅਬ ਿ ੂਮਾਿਰਗ ਿਾਇ ॥ 

 .يا الله! اغفر خطاياي السابقة والآن وضعني على الطريق الصالح

ਹਰਿ ਕੀ ਚਿਣੀ ਲਾਰਗ ਿਹਾ ਰਿਚਹ ੁਆਿੁ ਗਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||أرغب في استئصال غرورتي من الداخل وأتمنى أن أبقى منسجمًا مع اسم الله الطاهر.   

|| 

ਮਿੇ ੇਮਨ ਗਿੁਮਰੁਿ ਨਾਮ ੁਹਰਿ ਰਿਆਇ ॥ 

المعلم وتذكر اسم الله بمحبةيا عقلي! اتبع تعاليم  . 

ਸਿਾ ਹਰਿ ਚਿਣੀ ਲਾਰਗ ਿਹਾ ਇਕ ਮਰਨ ਏਕ ੈਭਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا إلهي! أتمنى أن أبقى منسجمًا مع اسمك الطاهر بتفان وحب واحد.   || 

ਨਾ ਮੈ ਜਾਰਿ ਨ ਿਰਿ ਹ ੈਨਾ ਮ ੈਥਹੇ ੁਨ ਥਾਉ ॥ 

المجتمع ؛ لا أملك أرضا ولا أي مسكن أنا لا أنتمي إلى طبقة عليا ، وليس لدي أي احترام في  . 

ਸਬਰਿ ਭਰੇਿ ਭਿਮ ੁਕਰਟਆ ਗਰੁਿ ਨਾਮ ੁਿੀਆ ਸਮਝਾਇ ॥੨॥ 

بإقناعي بكلمته ، فإن المعلم قد قضى على شكوكي. لقد قطع المعلم تجولتي ، ومنحني  
2 ||حكمة الحياة الروحية وأعطاني اسم الله.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਲਾਲਚ ਕਿਿਾ ਰਿਿ ੈਲਾਲਰਚ ਲਾਗਾ ਜਾਇ ॥ 

العقل لا يزال يتجول مدفوعًا بالجشع ، ويزداد عمقًا في الجشعهذا  . 

ਿੰਿ ੈਕਰੂਿ ਰਿਆਰਿਆ ਜਮ ਿਰੁਿ ਚਟੋਾ ਿਾਇ ॥੩॥ 

ومنغمسًا في الملاحقات الدنيوية الباطلة ، فإنه يعاني وكأنه يضُرب في مدينة رسول الموت.  
|| 3  || 

ਨਾਨਕ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਆਿੇ ਆਰਿ ਹ ੈਿੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 

لكل في الكل. لا يوجد أحد على الإطلاقيا ناناك! الله نفسه هو ا . 
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ਭਗਰਿ ਿਜਾਨਾ ਬਿਰਸਓਨੁ ਗਿੁਮਿੁਾ ਸਿੁ ੁਹਇੋ ॥੪॥੩॥ 

لقد منح الله كنز عبادته التعبدية لأتباع المعلم ، الذين بسببهم يتمتعون دائمًا بسلام سماوي.  
|| 4 || 3  || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਸਰਚ ਿਿ ੇਸ ੇਟਰੋਲ ਲਹ ੁਸੇ ਰਿਿਲੇ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 

يا أصدقائي! ابحثوا واكتشفوا أولئك المشبعين بحب الله الأزلي ؛ لكن مثل هؤلاء الأشخاص  
 .نادرون في هذا العالم

ਰਿਨ ਰਮਰਲਆ ਮਿੁ ੁਉਜਲਾ ਜਰਿ ਨਾਮ ੁਮਿੁਾਰਿ ॥੧॥ 

في هذا العالم وفي العالم  ) من خلال لقائهم والتأمل في اسم الله ، يحصل المرء على التكريم 
1 ||. (الآخر  || 

ਬਾਬਾ ਸਾਚਾ ਸਾਰਹਬ ੁਰਿਿ ੈਸਮਾਰਲ ॥ 

 .يا صديقي! استمر دائمًا في تذكر الله الأبدي في قلبك

ਸਰਿਗਿੁ ੁਅਿਨਾ ਿਰੁਛ ਿਿੇ ੁਲੇਹੁ ਿਿਿ ੁਭਾਰਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يمكنك أن تسأل معلمك الحقيقي عن الهدف الحقيقي من الحياة ، وأن تحصل منه على  
وقفة || 1  ||ثروة الاسم الحقيقية.   || 

ਇਕ ੁਸਚਾ ਸਭ ਸਿੇਿੀ ਿਰੁਿ ਭਾਰਗ ਰਮਲਾਿਾ ਹਇੋ ॥ 

الله وحده أبدي والعالم بأسره يؤدي عبادته التعبدية ، لكن المرء لا يتحد معه إلا من خلال  
 .المصير المحدد

ਗਿੁਮਰੁਿ ਰਮਲੇ ਸੇ ਨ ਰਿਛਿੁਰਹ ਿਾਿਰਹ ਸਚ ੁਸਇੋ ॥੨॥ 

ينفصلون  الذين يدركون الإله الأبدي من خلال تعاليم المعلم ، هم وحدهم يتحدون مع الله ولا 
2 ||عنه أبدًا.   || 
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ਇਰਕ ਭਗਿੀ ਸਾਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਮਨਮਿੁ ਭਿਰਮ ਭਲੁਾਇ ॥ 

هناك العديد من الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة الذاتية ويخدعهم الشك. إنهم لا يفهمون  
 .قيمة عبادة الله التعبدية 

ਓਨਾ ਰਿਰਚ ਆਰਿ ਿਿਿਿਾ ਕਿਣਾ ਰਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥੩॥ 

3  ||يمكن فعل شيء حيال ذلك. حتى فيهم ، يسود الله نفسه ويضلهم ولا   || 

ਰਜਸੁ ਨਾਰਲ ਜਿੋ ੁਨ ਚਲਈ ਿਲੇ ਕੀਚ ੈਅਿਿਾਰਸ ॥ 

 .الله الذي لا يمكن لأي قوة أن تعمل معه ، يجب أن نصلي بوقار صلاتنا

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਰੁਿ ਨਾਮ ੁਮਰਨ ਿਸ ੈਿਾ ਸਰੁਣ ਕਿ ੇਸਾਬਾਰਸ ॥੪॥੪॥ 

ع إلى صلاته ،  يا ناناك! بنعمة المعلم ، عندما يظهر اسم الله في ذهن المرء: ثم الاستما
4 || 4 ||يصفق له الله.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਮਾਿ ੂਿ ੇਸੀਿਲ ੁਕਿ ੇਮਨੂਿਹ ੁਕੰਚਨੁ ਹਇੋ ॥ 

يمكن أن يهدئ اسم الله العقل الشبيه بالصحراء المحترق في مكان بارد يشبه الواحة ، وعقل  
 .شرير صدئ يشبه الحديد إلى عقل نقي يشبه الذهب

ਸ ੋਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀਐ ਰਿਸ ੁਜਿੇਡ ੁਅਿਿ ੁਨ ਕਇੋ ॥੧॥ 

1 ||يجب أن نحمد الله الأزلي. ليس هناك من هو عظيم مثله.   || 

ਮਿੇ ੇਮਨ ਅਨਰਿਨੁ ਰਿਆਇ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر دائمًا اسم الله بعشق 

ਸਰਿਗਿੁ ਕ ੈਬਚਰਨ ਅਿਾਰਿ ਿ ੂਅਨਰਿਨੁ ਗਣੁ ਗਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  1 ||الحقيقي ، تذكر الله بمحبة وغني دائمًا بمدحه. نعم ، من خلال الكلمات الطاهرة للمعلم 
وقفة ||  || 
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ਗਿੁਮਰੁਿ ਏਕ ੋਜਾਣੀਐ ਜਾ ਸਰਿਗਿੁ ੁਿਇੇ ਬਝੁਾਇ ॥ 

 .عندما يباركنا المعلم الحقيقي بالفهم الإلهي ، من خلال تعاليمه ندرك الله 

ਸ ੋਸਰਿਗਿੁ ੁਸਾਲਾਹੀਐ ਰਜਿ ੂਏਹ ਸੋਝੀ ਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||الحقيقي الذي نتلقى منه هذا الفهم.  يا عقلي! يجب أن نمدح هذا المعلم   || 

ਸਰਿਗਿੁ ੁਛਰੋਡ ਿਜੂ ੈਲਗ ੇਰਕਆ ਕਿਰਨ ਅਗ ੈਜਾਇ ॥ 

يا عقلي! الذين تخلوا عن المعلم الحقيقي وربطوا أنفسهم بالازدواجية ، ماذا سيفعلون عندما  
 يذهبون إلى العالم فيما بعد؟ 

ਜਮ ਿਰੁਿ ਬਿ ੇਮਾਿੀਅਰਹ ਬਹਿੁੀ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||ك الموت ، فسوف يتعرضون للضرب ويعاقبون بشدة. إذا استولى عليهم مل  || 
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ਮਰੇਾ ਪ੍ਰਭ ੁਵਪੇ੍ਰਵਾਹ ੁਹ ੈਨਾ ਤਿਸ ੁਤਿਲ ੁਨ ਿਮਾਇ ॥ 

 .إن الله لا يعتمد على أحد. ليس لديه ذرة من الجشع

ਨਾਨਕ ਤਿਸ ੁਸਰਣਾਈ ਭਤਿ ਪ੍ਉ ਆਪ੍ੇ ਬਖਤਸ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||يا ناناك! اركض إلى ملجأه ؛ يرحم من في ملجأه ويوحدّه به.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੨ 

المعلم الرابع ، الضربة الثانية راغ مارو ،  : 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਤਪ੍ਓ ਨਾਮ ੁਸਕੁ ਿਨਕ ਗਰੁ ਬਚਨੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਰਤਣ ਪ੍ਰ ੇ॥ 

باتباع تعاليم المعلم ، قام سوخديو وهو حكيم، وجناك الملك بالتأمل في الاسم ، وطلبوا ملجأ  
 .الله

ਿਾਲਿ ੁਭੰਤਿ ਸਿੁਾਮ ੇਤਮਤਲਓ ਭਗਿੀ ਭਾਇ ਿਰ ੇ॥ 

وبسبب عبادتهم    (صديقه )جاء للقاء سوداما  (الإله كريشنا)وبالمثل ، فإن تبديد فقره المدقع 
 .التعبدية المحبة لله ، فقد تحرروا جميعًا

ਭਗਤਿ ਵਛਲ ੁਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਕਰਿਾਰਥ ੁਗਰੁਮਤੁਖ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇ॥੧॥ 

لذين يرحمهم من خلال المعلم ،  يحب الله العبادة التعبدية. اسمه مُرضٍ روحياً ، لكن فقط ا
1 ||ينعمون به.   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਨਾਮ ੁਿਪ੍ਿ ਉਧਰ ੇ॥ 

 .يا عقلي! من خلال التأمل في اسم الله ، تم إنقاذ العديد من الرذائل
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ਧ ੂਪ੍ਰਤਹਲਾਿੁ ਤਬਿਰ ੁਿਾਸੀ ਸਿੁ ੁਗਰੁਮਤੁਖ ਨਾਤਮ ਿਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

العالم من الرذائل من خلال التأمل  عبر كل من دهرو ، و براهلاد ، وبيدار ، ابن جارية ، محيط 
وقفة || 1 ||في نام من خلال المعلم.    || 

ਕਲਿਤੁਗ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਪ੍ਿਾਰਥ ੁਭਗਿ ਿਨਾ ਉਧਰ ੇ॥ 

 .الاسم هو السلعة الأعلى في كاليوج. بفضل الاسم نجا العديد من المصلين من الرذائل

ਨਾਮਾ ਿਿੈਉੇ ਕਬੀਰ ੁਤਿਰਲੋਚਨੁ ਸਤਭ ਿਖੋ ਗਏ ਚਮਰ ੇ॥ 

ايديو وكبير وترى لوشن وري داس من خطاياهم تم تحرير نامديو وج . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਨਾਤਮ ਲਗ ੇਸ ੇਉਧਰ ੇਸਤਭ ਤਕਲਤਬਖ ਪ੍ਾਪ੍ ਟਰ ੇ॥੨॥ 

  ||يا عقلي! الذين اتبعوا تعاليم المعلم ، وتوافقوا مع اسم الله ، تم خلاصهم وغُسلت آثامهم. 
2 || 

ਿੋ ਿੋ ਨਾਮ ੁਿਪ੍ੈ ਅਪ੍ਰਾਧੀ ਸਤਭ ਤਿਨ ਕ ੇਿਖੋ ਪ੍ਰਹਰ ੇ॥ 

خاطئ يتأمل في الاسميغسل الله كل ذنوب أي   . 

ਬਸੇਆੁ ਰਵਿ ਅਿਾਮਲ ੁਉਧਤਰਓ ਮਤੁਖ ਬਲੈੋ ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਰਹਰ ੇ॥ 

أجمل الذي كان يقيم علاقات غير مشروعة مع عاهرة ، نجا عندما بدأ بصدق في تلاوة اسم  
 .الله من لسانه 

ਨਾਮ ੁਿਪ੍ਿ ਉਗਰਸਤੈਣ ਗਤਿ ਪ੍ਾਈ ਿਤੋਿ ਬੰਧਨ ਮਕੁਤਿ ਕਰ ੇ॥੩॥ 

ينعم الملك أوغارسين بالمكانة العليا ، وكسر كل  وبالمثل ، من خلال التأمل في اسم الله ،  
3 ||روابطه الدنيوية وتحرره.    || 

ਿਨ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਅਨੁਗਰਹੁ ਕੀਆ ਹਤਰ ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਕਰੇ ॥ 

 .يا أصدقائي! إن الله يرحم أتباعه ويقف معهم دائمًا

ਸੇਵਕ ਪ੍ਿੈ ਰਖ ੈਮਰੇਾ ਗਤੋਵਿ ੁਸਰਤਣ ਪ੍ਰ ੇਉਧਰ ੇ॥ 

يلتمسون ملجأه يخلصون من الرذائل الله يحفظ كرامة أتباعه ، والذين  . 
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਉਰ ਧਤਰਓ ਨਾਮ ੁਹਰ ੇ॥੪॥੧॥ 

1 ||  4 ||يا ناناك! أي شخص ألقى الله بنعمته عليه ، قدس اسم الله في قلبه.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ مارو ، المعلم الرابع ، 

ਤਸਧ ਸਮਾਤਧ ਿਤਪ੍ਓ ਤਲਵ ਲਾਈ ਸਾਤਧਕ ਮਤੁਨ ਿਤਪ੍ਆ ॥ 

السيداس في غيبتهم وركزوا عليه ، وكذلك الباحثون ورجال الصمتلقد تأمل  . 

ਿਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿਖੋੀ ਤਧਆਇਆ ਮਤੁਖ ਇੰਿਰਾਤਿਕ ਰਤਵਆ ॥ 

تأمل الجات في الرب ، وتأمل ساتياس في الرضا ، وهتف الآلهة مثل إندرا بأفواههم باسم  
 .الرب

ਸਰਤਣ ਪ੍ਰ ੇਿਤਪ੍ਓ ਿ ੇਭਾਏ ਗਰੁਮਤੁਖ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਇਆ ॥੧ 

لذين تأملوا في الاسم ليطلبوا ملجأ الله ، وأصبحوا يرضون الله ،  يا عقلي! بنعمة المعلم ، ا 
1 ||وعبروا محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਨਾਮ ੁਿਪ੍ਿ ਿਤਰਆ ॥ 

 .يا عقلي! لقد عبر العديد من الناس المحيط الدنيوي من الرذائل من خلال التأمل في الاسم

ਧੰਨਾ ਿਟ ੁਬਾਲਮੀਕ ੁਬਟਵਾਰਾ ਗਰੁਮਤੁਖ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، بالتأمل في الاسم ، عبر المزارع دانا وبالميك ، سارق الشوارع ، المحيط  
وقفة   || 1 ||الدنيوي أيضًا.   || 

ਸਤੁਰ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ੇਿਤਪ੍ਓ ਤਰਤਖ ਬਪ੍ਰੁ ੈਹਤਰ ਗਾਇਆ ॥ 

  الآلهة ، والبشر ، ومحبو اللورد شيفا ، ومغنيو الآلهة ، وحتى الحكماء ، كلهم تأملوا في الله
 .وغنوا بحمده

ਸੰਕਤਰ ਬਰਹਮ ੈਿਵੇੀ ਿਤਪ੍ਓ ਮਤੁਖ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਿਤਪ੍ਆ ॥ 

 .حتى الآلهة مثل شيفا وبراهما والإلهة لاكشمي تأملوا في اسم الله
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਤਿਨਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਿ ੇਗਰੁਮਤੁਖ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਇਆ ॥੨॥ 

من  )الدنيوي كل الذين تشبعت أذهانهم بالاسم بنعمة المعلم ، يتم نقلهم عبر هذا المحيط 
2 ||. (الرذائل  || 

ਕਤੋਟ ਕਤੋਟ ਿਿੇੀਸ ਤਧਆਇਓ ਹਤਰ ਿਪ੍ਤਿਆ ਅੰਿ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

يا عقلي! لقد تأمل ملايين الآلهة في اسم الله ملايين المرات ، لكنهم ما زالوا غير قادرين على  
 .إيجاد حدوده

ਬਿੇ ਪ੍ਰੁਾਣ ਤਸਤਮਰਤਿ ਹਤਰ ਿਤਪ੍ਆ ਮਤੁਖ ਪੰ੍ਤਿਿ ਹਤਰ ਗਾਇਆ ॥ 

جميعًا في الله ،   ( الكتب المقدسة الهندوسية )بوران، والسيمريتيز لقد توسط مؤلفو الفيدا ، 
 وقد غنى النقاد تسبيح الله بألسنتهم ، 

ਨਾਮ ੁਰਸਾਲ ੁਤਿਨਾ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਿ ੇਗਰੁਮਤੁਖ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਇਆ ॥੩॥ 

وأيضًا الذين حفظوا رحيق الاسم في أذهانهم من خلال نعمة المعلم ، عبروا محيط العالم من  
3 ||الرذائل.   || 

ਅਨਿ ਿਰੰਗੀ ਨਾਮ ੁਤਿਨ ਿਤਪ੍ਆ ਮੈ ਗਣਿ ਨ ਕਤਰ ਸਤਕਆ ॥ 

 .يا عقلي! لم أتمكن من إحصاء عدد الذين تأملوا في اسم الله ، خالق الخلق اللانهائي

ਗਤੋਬਿ ੁਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇਥਾਇ ਪ੍ਾਏ ਿ ੋਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥ 

 .يهب الله نعمته ويحرر من يرضيه

ਗਤੁਰ ਧਾਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਿਰਿਾਇਓ ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਲਇਆ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||يا ناناك! لقد تأملوا وحدهم في الاسم، الذي زرع فيه المعلم بحزم اسم الله رحمته.   

|| 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੩ 

 :راغ مارو ، المعلم الرابع ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ਲੈ ਗਰੁਮਤਿ ਹਤਰ ਪ੍ਤਿ ਪ੍ਾਇ ॥ 

هذا الكنز يتم  اسم الله هو الكنز الحقيقي. قم بتأمينه باتباع تعاليم المعلم لأن كل من لديه 
 .تكريمه في حضور الله 

ਹਲਤਿ ਪ੍ਲਤਿ ਨਾਤਲ ਚਲਿਾ ਹਤਰ ਅੰਿ ੇਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

في هذا العالم وفي العالم الآخر ، يرافقنا كنز الاسم هذا ، وبسبب هذا الاسم ، ينقذنا الله في  
 .النهاية من عذاب رسول الموت 

ਤਿਥੈ ਅਵਘਟ ਗਲੀਆ ਭੀੜੀਆ ਤਿਥ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਮਕੁਤਿ ਕਰਾਇ ॥੧॥ 

، عندما نواجه مثل هذه المواقف الصعبة كما لو كنا نمر بممرات ضيقة  في رحلة الحياة 
1 ||وصعبة ، يحررنا الله من تلك الصعوبات.   || 

ਮਰੇ ੇਸਤਿਗਰੁਾ ਮ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਰੜਾਇ ॥ 

 .يا معلمي الحقيقي! يرجى حفظ اسم الله بقوة في قلبي 

ਮਰੇਾ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਸਿੁ ਬੰਧਪ੍ ੋਮ ੈਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا أمي! الله بالنسبة لي أمي وأبي وابني وقريبتي. ليس لدي غيره الذي يستطيع أن يخلصني.  
وقفة || 1 ||  || 

ਮ ੈਹਤਰ ਤਬਰਹੀ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਹ ੈਕਈੋ ਆਤਿ ਤਮਲਾਵ ੈਮਾਇ ॥ 

 .اسم الله هو محبة قلبي يا أمي ، أتوق وأصلي من أجل أن يأتي أحد ويوحدني معه 
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ਤਿਸ ੁਆਗੈ ਮ ੈਿਿੋੜੀ ਮਰੇਾ ਪ੍ਰੀਿਮ ੁਿਇੇ ਤਮਲਾਇ ॥ 

 .أصلي بتفانٍ متواضع لمن يوحدني مع إلهي الحبيب

ਸਤਿਗਰੁ ੁਪ੍ਰੁਖ ੁਿਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ੁਹਤਰ ਮਲੇੇ ਤਿਲ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 

2 ||إن المعلم الحقيقي الرحيم هو الذي يوحد المرء بالله ولا يتأخر على الإطلاق.   || 

ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਨ ਚਤੇਿਓ ਸ ੇਭਾਗਹੀਿ ਮਤਰ ਿਾਇ ॥ 

يتأملوا اسم الله أبدًا ، هم كائنات مؤسفة ويظلون أمواتاً روحياً الذين لم   . 

ਓਇ ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿਤੋਨ ਭਵਾਈਅਤਹ ਮਤਰ ਿੰਮਤਹ ਆਵ ੈਿਾਇ ॥ 

 .الذين يخلون من الاسم يجُبرون في تناسخ الأرواح ويبقون في دورة الولادة والموت

ਓਇ ਿਮ ਿਤਰ ਬਧ ੇਮਾਰੀਅਤਹ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਿਾਇ ॥੩॥ 

يعُاقبون بشدة وكأنهم مقيدون عند باب شيطان الموت. ينالون هذا الذين يخلون من نعم  
3 ||العقاب في حضور الله.   || 

ਿ ੂਪ੍ਰਭ ੁਹਮ ਸਰਿਾਗਿੀ ਮ ੋਕਉ ਮਤੇਲ ਲੈਹ ੁਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

 .يا الله أنت سيدنا وقد أتينا إلى ملجأك. يا سبحانه وتعالى وحدني مع نفسك

ਹਤਰ ਧਾਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿਗਿੀਵਨਾ ਗਰੁ ਸਤਿਗਰੁ ਕੀ ਸਰਿਾਇ ॥ 

لهي! يا حياة الكون! من فضلك امنحني الرحمة وأبقيني دائمًا في ملجأ المعلم الحقيقي يا إ . 

ਹਤਰ ਿੀਉ ਆਤਪ੍ ਿਇਆਲ ੁਹਇੋ ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਮਲੇਾਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

3 || 1 || 4  ||يا ناناك! قل: اللهم ارحمني وحدك مع نفسك.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ مارو ، المعلم الرابع

ਹਉ ਪ੍ੂੰ ਿੀ ਨਾਮ ੁਿਸਾਇਿਾ ਕ ੋਿਸ ੇਹਤਰ ਧਨੁ ਰਾਤਸ ॥ 

 يا أصدقائي! أنا أتجول وأبحث عن كنز اسم الله ؛ إذا قادني أحدهم إلى ثروة اسم الله تلك ، 
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ਹਉ ਤਿਸ ੁਤਵਟਹ ੁਖਨ ਖੰਨੀਐ ਮੈ ਮਲੇੇ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

 .ويوحدّني بالله ثم أضحي بكل ما عندي من أجله

ਮ ੈਅੰਿਤਰ ਪ੍ਰਮੇ ੁਤਪ੍ਰੰਮ ਕਾ ਤਕਉ ਸਿਿੁ ਤਮਲੈ ਤਮਲਾਤਸ ॥੧॥ 

بالحب الشديد لإلهي الحبيب. أتوق لمعرفة كيف يمكنني تحقيق الاتحاد معه؟  يمتلئ قلبي 
|| 1  || 

ਮਨ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ਤਮਿਰਾ ਮ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਧਨੁ ਰਾਤਸ ॥ 

 .يا عقلي! صديقي العزيز ، أتوق إلى اسم الله ، الثروة الحقيقية بالنسبة لي

ਗਤੁਰ ਪ੍ਰੂ ੈਨਾਮ ੁਤਿਰੜਾਇਆ ਹਤਰ ਧੀਰਕ ਹਤਰ ਸਾਬਾਤਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الله ويصفق للشخص الذي كرس فيه المعلم الكامل الاسم. يدعم   || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇ ਗਰੁ ੁਮੈ ਿਸ ੇਹਤਰ ਧਨੁ ਰਾਤਸ ॥ 

 .يا إلهي! وحدني مع المعلم ، الذي قد يقودني إلى كنز ثروة اسمك

ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਪ੍ਰਮੇ ੁਨ ਲਭਈ ਿਨ ਵਖੇਹ ੁਮਤਨ ਤਨਰਿਾਤਸ ॥ 

أيها المصلين! يمكنك أن تفكر في عقلك وتقرر بأنفسك ، أنه بدون المعلم ، لن ينعم المرء  
 .بمحبة الله

ਹਤਰ ਗਰੁ ਤਵਤਚ ਆਪ੍ ੁਰਤਖਆ ਹਤਰ ਮਲੇੇ ਗਰੁ ਸਾਬਾਤਸ ॥੨॥ 

2 ||لقد أثبت الله نفسه في المعلم ؛ طوبى للمعلم الذي يوحدنا معه.   || 

ਸਾਗਰ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਹਤਰ ਪ੍ਰੂ ੇਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

لم المثالي محيطات من الكنوز مليئة بعبادة الله التعبديةلدى المع   

ਸਤਿਗਰੁ ੁਿਠੁਾ ਖਤੋਲ ਿਇੇ ਮਤੁਖ ਗਰੁਮਤੁਖ ਹਤਰ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥ 

 .عندما يسعد المعلم الحقيقي يفتح هذا الكنز ، وينعم أتباع المعلم الحقيقيون بالنور الإلهي 

ਮਨਮਤੁਖ ਭਾਗ ਤਵਹਤੂਿਆ ਤਿਖ ਮਈੁਆ ਕੰਧੀ ਪ੍ਾਤਸ ॥੩॥ 

الأشخاص العصاميين الذين على الرغم من قربهم من المعلم ،  من المؤسف أن هؤلاء 
3 ||يتدهورون روحياً مثل شخص يعيش على ضفة نهر يموت من العطش.   || 
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ਗਰੁ ੁਿਾਿਾ ਿਾਿਾਰ ੁਹ ੈਹਉ ਮਾਗਉ ਿਾਨੁ ਗਰੁ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

 المعلم المحسن قادر على العطاء ؛ أرجو منه البركة ، 

ਤਚਰੀ ਤਵਛੁੰ ਨਾ ਮਤੇਲ ਪ੍ਰਭ ਮ ੈਮਤਨ ਿਤਨ ਵਡੜੀ ਆਸ ॥ 

ليوحدّني بالله الذي انفصلت عنه منذ زمن طويل ؛ هناك رغبة شديدة في قلبي وعقلي  
 .لمقابلته 

ਗਰੁ ਭਾਵ ੈਸਤੁਿ ਬਨੇਿੀ ਿਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਿਾਤਸ ॥੪॥੨॥੪॥ 

  2 || 4 ||يا معلمي! إذا كان ذلك يسعدك ، فاستمع إلى هذا الخضوع وصلاة المحب ناناك. 
|| 4  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੪ ॥ 

لرابعراغ مارو ، المعلم ا : 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸੁਿਾਇ ਪ੍ਰਭ ਗਰੁਮਤਿ ਹਤਰ ਤਰਿ ੈਸਮਾਿੀ ॥ 

أيها المعلم الإلهي! اقرأ لي الكلمات الإلهية من تسبيح الله ، هذه الكلمات الإلهية سوف  
 .تتجسد في قلبي باتباع تعاليمك

ਿਤਪ੍ ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਥਾ ਵਡਭਾਗੀਆ ਹਤਰ ਉਿਮ ਪ੍ਿ ੁਤਨਰਬਾਿੀ ॥ 

العديد من المحظوظين المكانة الروحية الأسمى الخالية  من خلال التأمل في اسم الله ، حقق 
 .من حب الرغبات الدنيوية 
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ਗਰੁਮਖੁਾ ਮਨਿ ਪਰਤੀਨਤ ਹ ੈਗਨੁਰ ਪਰੂ ੈਿਾਨਮ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ 

إن أتباع المعلم راسخون في اعتقادهم أنه من خلال المعلم المثالي ، ستظل عقولهم  
1 ||منسجمة مع اسم الله.   || 

ਮਿ ਮਰੇ ੇਮ ੈਹਨਰ ਹਨਰ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 

 .يا عقلي! خطاب الله يسعدني 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਕਥਾ ਨਿਤ ਸਦਾ ਕਨਰ ਗਰੁਮਨੁਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا عقلي! غنِّي تسبيح الله على الدوام وإلى الأبد ؛ يتعلم المرء من أتباع المعلم عن إنجيل الله  
وقفة  || 1 ||الذي لا يوصف.   || 

ਮ ੈਮਿੁ ਤਿੁ ਖਨੋਿ ਢੰਢਨੋਿਆ ਨਕਉ ਪਾਈਐ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ 
حول تسبيح   لقد بحثت في ذهني وقلبي ، وفكرت في كيف يمكنني التعرف على الخطاب

 .الله الذي لا يوصف

ਸੰਤ ਿਿਾ ਨਮਨਿ ਪਾਇਆ ਸਨੁਣ ਅਕਥ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ 

يمكن للمرء أن يدرك الله بمقابلة القديسين المتواضعين. الاستماع إلى خطاب تسبيح الله  
 .مرضي للعقل 

ਮਰੇ ੈਮਨਿ ਤਨਿ ਿਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁਹਨਰ ਮ ੈਮੇਿੇ ਪਰੁਖ ੁਸਿੁਾਣੀ ॥੨॥ 

واثق من أن جورو هو الوحيد الذي يمكنه أن يوحدني مع  أصبح الاسم سندًا لذهني وقلبي ؛ أنا  
2 ||الله كلي العلم.   || 

ਗਰੁ ਪਰੁਖ ੈਪਰੁਖ ੁਨਮਿਾਇ ਪਰਭ ਨਮਨਿ ਸਰੁਤੀ ਸਰੁਨਤ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 .عندما يوحد المعلم شخصًا مع الكائن الأسمى ، يندمج عقل هذا الشخص في الإله الأعلى

ਵਡਭਾਗੀ ਗਰੁ ੁਸਨੇਵਆ ਹਨਰ ਪਾਇਆ ਸਘੁੜ ਸੁਿਾਣੀ ॥ 

 .المحظوظون الذين خدموا واتبعوا تعاليم المعلم ، أدركوا الله كلي العلم
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ਮਿਮਖੁ ਭਾਗ ਨਵਹਨੂਣਆ ਨਤਿ ਦਖੁੀ ਰਨੈਣ ਨਵਹਾਣੀ ॥੩॥ 

أصحاب الإرادة النفسانية مؤسفون لدرجة أن حياتهم تمر في بؤس وألم مثل ليلة امرأة  
3 ||مهجورة.   || 

ਹਮ ਿਾਨਿਕ ਦੀਿ ਪਰਭ ਤਨੇਰਆ ਮਨੁਖ ਦੀਿ ੈਅੰਨਮਰਤ ਬਾਣੀ ॥ 

يا الله! نحن مجرد متسولين متواضعين على بابك ؛ من فضلك باركنا مع موهبة تلاوة الكلمة  
 .الإلهية الطيبة للمعلم

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਨਮਤ ੁਪਰਭ ਹਨਰ ਮੇਿਹ ੁਸਘੁੜ ਸੁਿਾਣੀ ॥ 

المعلم الحقيقي هو صديقي: يا معلمي الحقيقي! من فضلك وحدني مع إلهي الكامل كلي  
 .العلم

ਿਿ ਿਾਿਕ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਿਾਨਮ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥੩॥੫॥ 

  3 || 4 ||يا ناناك! قل ، يا إلهي! لقد طلبت ملجأك ، امنح نعمتك لأبقى مدمجاً في اسمك. 
|| 5  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الرابع

ਹਨਰ ਭਾਉ ਿਗਾ ਬਰੈਾਗੀਆ ਵਡਭਾਗੀ ਹਨਰ ਮਨਿ ਰਾਖ ੁ॥ 

يا أيها العقل المنفصل! مع ثروة عظيمة ، لقد تشبع حب الله ؛ الآن احفظ اسم الله في  
 .قلبك

ਨਮਨਿ ਸੰਗਨਤ ਸਰਧਾ ਊਪਿ ੈਗਰੁ ਸਬਦੀ ਹਨਰ ਰਸ ੁਿਾਖ ੁ॥ 

بالانضمام إلى جماعة القديسين ، يزداد الإيمان بالله ؛ من خلال كلمة المعلم الإلهية ، استمر  
 .في تذوق الجوهر السامي لاسم الله

ਸਭ ੁਮਿੁ ਤਿੁ ਹਨਰਆ ਹਇੋਆ ਗਰੁਬਾਣੀ ਹਨਰ ਗੁਣ ਭਾਖ ੁ॥੧॥ 

1 ||يظل العقل والجسد مزدهرًا بتلاوة تسبيح الله المجيد من خلال الكلمة الإلهية للمعلم.   

|| 
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ਮਿ ਨਪਆਨਰਆ ਨਮਤਰਾ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ਰਸੁ ਿਾਖ ੁ

 .يا عقلي! الصديق الحبيب ، تذوق الجوهر السامي لاسم الله

ਗਨੁਰ ਪਰੂ ੈਹਨਰ ਪਾਇਆ ਹਿਨਤ ਪਿਨਤ ਪਨਤ ਰਾਖ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يتحقق الله من خلال المعلم الكامل ؛ ابحث عن ملجأ المعلم وانقذ شرفك هنا وفي الآخرة.  
وقفة مؤقت  || 1 ||  || 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁਨਧਆਈਐ ਹਨਰ ਕੀਰਨਤ ਗਰੁਮਨੁਖ ਿਾਖ ੁ॥ 

 .يجب أن نفكر دائمًا في اسم الله ؛ اتبع تعاليم المعلم وتذوق طعم تسبيح الله

ਤਿੁ ਧਰਤੀ ਹਨਰ ਬੀਿੀਐ ਨਵਨਿ ਸੰਗਨਤ ਹਨਰ ਪਰਭ ਰਾਖ ੁ॥ 

هذا الجسد مثل المزرعة ، يجب أن نزرع فيه بذرة اسم الله ؛ بالبقاء في الجماعة المقدسة ،  
 .الله بنفسه يحمي محصول الاسم هذا

ਅੰਨਮਰਤ ੁਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁਹ ੈਗਨੁਰ ਪਰੂ ੈਹਨਰ ਰਸ ੁਿਾਖੁ ॥੨॥ 

اسم الله هو رحيق الطعام. باتباع الكلمة الإلهية للمعلم ، تذوق هذا الجوهر السامي لاسم الله.  
|| 2  || 

ਮਿਮਖੁ ਨਤਰਸਿਾ ਭਨਰ ਰਹ ੇਮਨਿ ਆਸਾ ਦਹ ਨਦਸ ਬਹ ੁਿਾਖ ੁ॥ 

يمتلئ أصحاب الإرادة الذاتية بحب الرغبات الدنيوية ؛ عقولهم تتجول في كل الاتجاهات  
 .لتحقيق ملايين الآمال والرغبات

ਨਬਿੁ ਿਾਵ ੈਨਧਰਗ ੁਿੀਵਦੇ ਨਵਨਿ ਨਬਸਟਾ ਮਿਮਖੁ ਰਾਖ ੁ॥ 

بدون التأمل في اسم الله ، تكون حياتهم ملعونه. أصحاب الإرادة الذاتية يعيشون في قذارة  
 .الرذائل

ਓਇ ਆਵਨਹ ਿਾਨਹ ਭਵਾਈਅਨਹ ਬਹ ੁਿਿੋੀ ਦਰੁਗੰਧ ਭਾਖ ੁ॥੩॥ 

يستمرون في القدوم والذهاب ويتم إجراؤهم للتناوب في العديد من التناسخات ؛ البقاء  
 مشغولين في قذارة الرذائل هو حياتهم الروتينية
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ਤਰਾਨਹ ਤਰਾਨਹ ਸਰਣਾਗਤੀ ਹਨਰ ਦਇਆ ਧਾਨਰ ਪਰਭ ਰਾਖ ੁ॥ 

 .اللهم استغثنا مرارا وتكرارا ، لقد جئنا إلى ملجأك ، أرجو أن ترحمنا وأنقذنا

ਸੰਤਸੰਗਨਤ ਮਿੇਾਪੁ ਕਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁਨਮਿੈ ਪਨਤ ਸਾਖ ੁ॥ 

 .اتحدنا مع القديسين ، حيث قد نحصل على اسم الله وكرامته

ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁਧਿੁ ਪਾਇਆ ਿਿ ਿਾਿਕ ਗਰੁਮਨਤ ਭਾਖ ੁ॥੪॥੪॥੬॥ 

أنت أيضًا تقرأ اسم الله باتباع تعاليم   يا ناناك! يتم استلام ثروة اسم الله بصحبة القديسين ؛
6 || 4 || 4 ||المعلم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੪ ਘਰ ੁ੫ 

 :راغ مارو ، المعلم الرابع ، الضربة الخامسة 

ੴ ਸਨਤਗਰੁ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਭਗਨਤ ਭਰ ੇਭੰਡਾਰਾ ॥ 

تعبدية يا أصدقائي! لدى المعلم كنوز عبادة الله ال . 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਰਾਮ ੁਕਰ ੇਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 

 .من خلال المعلم يحرر الله أتباع المعلم 

ਨਿਸ ਿੋ ਨਕਰਪਾ ਕਰ ੇਮਰੇਾ ਸਆੁਮੀ ਸ ੋਹਨਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਵੈ ਿੀਉ ॥੧॥ 

1 ||ومن يرحمه سيدي الله يغني بحمد الله.   || 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਕਰਪਾ ਕਰ ੇਬਿਵਾਿੀ ॥ 

 من رحمه الله ، 

ਹਨਰ ਨਹਰਦ ੈਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਿੀ ॥ 

الله المتجسد في قلبه إلى الأبديحفظ اسم  . 
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ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁਿਪਹ ੁਮਰੇ ੇਿੀਅੜ ੇਿਨਪ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁਛਡਾਵ ੈਿੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يا عقلي! دائمًا ما يتذكر اسم الله بمحبة ، لأن تذكر اسم الله يحرر المرء من الرذائل. 
 || وقفة
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ਸਖੁ ਸਾਗਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੁਹਮ੍ਰ ਨਾਉ ॥ 

 .اسم الله هو كنز الملذات واهب الحياة الروحية

ਰੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚ ੈਹਮ੍ਰ ਦਹੇ ੁਪਸਾਉ ॥ 

 .يتوسل مخلصك دائمًا: يا إلهي ، من فضلك بارك نعمتك ومنحني هبة اسمك

ਹਮ੍ਰ ਸਮ੍ਤ ਸਮ੍ਤ ਸਦਾ ਹਮ੍ਰ ਸਮ੍ਤ ਹਮ੍ਰ ਸਮ੍ਤ ਰਰੇ ੈਰਮ੍ਨ ਭਾਵ ੈਜੀਉ ॥੨॥ 

2 ||الله أبدي والإله الأزلي يرضي ذهني. الله حق ، اسم   || 

ਨਵ ੇਮ੍ਿਦਿ ਸਿਵਮ੍ਹ ਅਪਮ੍ਵਤਿਾ ॥ 

هناك تسعة ثقوب في جسم الإنسان مثل الأنف والأذنين ، وهذه الثقوب تستمر في  
 .الانكماش وهي أيضًا غير نقية بسبب الشهوة

ਬਮੋ੍ਿ ਹਮ੍ਰ ਨਾਰ ਪਮ੍ਵਤਿ ਸਮ੍ਭ ਮ੍ਿਤਾ ॥ 

। يطهرهم جميعًامن خلال نطق اسم الله ، يمكن للمرء أن  . 

ਜੇ ਹਮ੍ਰ ਸਪੁਿਸੰਨੁ ਹਵੋ ੈਰਰੇਾ ਸਆੁਰੀ ਹਮ੍ਰ ਮ੍ਸਰਰਤ ਰਿ ੁਿਮ੍ਹ ਜਾਵ ੈਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||إذا أصبح سيدي سعيدًا جدًا ، فعند تذكر اسم الله ، تتم إزالة كل أوساخ الشرور.   || 

ਰਾਇਆ ਰਹੋ ੁਮ੍ਬਖਰ ੁਹ ੈਭਾਰੀ ॥ 

أمر خائن للغاية  (الثروة الدنيوية والقوة)إن حب المادية  . 

ਮ੍ਿਉ ਤਰੀਐ ਦਤੁਰ ੁਸੰਸਾਰੀ ॥ 

 إذن ، كيف يمكن للمرء أن يعبر هذا المحيط الصعب من الرذائل؟ 

ਸਮ੍ਤਗਰੁ ੁਬਮੋ੍ਹਥ ੁਦਇੇ ਪਿਭੁ ਸਾਚਾ ਜਮ੍ਪ ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਪਾਮ੍ਰ ਿੰਘਾਵ ੈਜੀਉ ॥੪॥ 

المعلم الحقيقي مثل السفينة. الذي يباركه الله الأبدي بهذه السفينة ، يتأمل هذا الشخص  
4 ||ط الرذائل الدنيوية. في اسم الله ويصعده المعلم عبر محي  || 
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ਤ ੂਸਰਬਤਿ ਤਰੇਾ ਸਭ ੁਿਈੋ ॥ 

 .اللهم إنك منتشرة في كل مكان وقد خلقك الجميع

ਜੋ ਤ ੂਿਰਮ੍ਹ ਸਈੋ ਪਿਭ ਹਈੋ ॥ 

 .يا الله! مهما فعلت ، هذا فقط يحدث

ਜਨੁ ਨਾਨਿ ੁਗੁਣ ਗਾਵ ੈਬਚੇਾਰਾ ਹਮ੍ਰ ਭਾਵ ੈਹਮ੍ਰ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ਜੀਉ ॥੫॥੧॥੭ 

7 || 1 || 5  ||يغني بحمد الله ؛ إن كان هذا يرضي الله يقبله.   الخادم المتواضع ناناك  || 

ਰਾਰ ੂਰਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الرابع

ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਨਾਰ ੁਜਪਹ ੁਰਨ ਰਰੇ ੇ॥ 

 يا عقلي! تأمل في اسم الله ، 

ਸਮ੍ਭ ਮ੍ਿਿਮ੍ਵਖ ਿਾਟ ੈਹਮ੍ਰ ਤਰੇ ੇ॥ 

 .سوف يقضي الله على كل ذنوبك

ਹਮ੍ਰ ਧਨੁ ਰਾਖਹ ੁਹਮ੍ਰ ਧਨੁ ਸੰਚਹ ੁਹਮ੍ਰ ਚਿਮ੍ਦਆ ਨਾਮ੍ਿ ਸਖਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ع ثروة اسم الله ، احفظها فى قلبك ؛ أثناء الخروج من هنا ، فإن ثروة اسم الله ترافق المرء   جمِّ
1 ||مثل الرفيق.   || 

ਮ੍ਜਸ ਨੋ ਮ੍ਿਿਪਾ ਿਰ ੇਸ ੋਮ੍ਧਆਵੈ ॥ 

 .فقط هذا الشخص يتذكر الله بمحبة الذي يرحمه

ਮ੍ਨਤ ਹਮ੍ਰ ਜਪ ੁਜਾਪ ੈਜਮ੍ਪ ਹਮ੍ਰ ਸਖੁ ੁਪਾਵ ੈ॥ 

الشخص يتلو باستمرار اسم الله ومن خلال التأمل في اسم الله ، ينعم بالسلام الروحيهذا  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਮ੍ਰ ਰਸ ੁਆਵੈ ਜਮ੍ਪ ਹਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਪਾਮ੍ਰ ਿੰਘਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بفضل نعمة المعلم ، الشخص الذي يتمتع ببهجة اسم الله ، ينقل نفسه عبر المحيط  
وقفة || 1 ||اسم الله. الدنيوي من الرذائل من خلال التأمل في   || 
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ਮ੍ਨਰਭਉ ਮ੍ਨਰੰਿਾਰ ੁਸਮ੍ਤ ਨਾਰ ੁ॥ 

 .الله بلا خوف ولا شكل وهو أزلي 

ਜਗ ਰਮ੍ਹ ਸਿਸੇਟ ੁਊਤਰ ਿਾਰ ੁ॥ 

 .إن التأمل في اسم الله هو أسمى عمل في العالم

ਦਸੁਰਨ ਦਤੂ ਜਰਿਾਿ ੁਠੇਹ ਰਾਰਉ ਹਮ੍ਰ ਸੇਵਿ ਨੇਮ੍ਿ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥੨॥ 

إن التأمل في اسم الله يجعل المرء قوياً روحياً لدرجة أنه يستطيع أن يقضي على كل رذائه  
2 ||وخوفه من الموت ؛ الخوف من الموت لا يقترب من محب الله.   || 

ਮ੍ਜਸੁ ਉਪਮ੍ਰ ਹਮ੍ਰ ਿਾ ਰਨੁ ਰਾਮ੍ਨਆ ॥ 

 .المعبود الذي يرضي الله عنه

ਸ ੋਸੇਵਿ ੁਚਹ ੁਜਗੁ ਚਹ ੁਿੁੰ ਟ ਜਾਮ੍ਨਆ ॥ 

فًا في جميع أنحاء العالم إلى الأبديصبح هذا المحب معرو  . 

ਜੇ ਉਸ ਿਾ ਬਰੁਾ ਿਹ ੈਿਈੋ ਪਾਪੀ ਮ੍ਤਸ ੁਜਰਿੰਿਰ ੁਖਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥ 

إذا كان أحد الخاطئين يتكلم بشكل سيء عن ذلك المتعبد ، فإن شيطان الموت يدمر  
3 ||. (إنه يفسد روحياً )الخاطئ   || 

ਸਭ ਰਮ੍ਹ ਏਿ ੁਮ੍ਨਰੰਜਨ ਿਰਤਾ ॥ 

الكائنات الحية ، الله الخالق الطاهر يسود كل   

ਸਮ੍ਭ ਿਮ੍ਰ ਿਮ੍ਰ ਵਖੇੈ ਅਪਣੇ ਚਿਤਾ ॥ 

 .يعرض كل مسرحياته العجيبة ويراقبها 

ਮ੍ਜਸੁ ਹਮ੍ਰ ਰਾਖ ੈਮ੍ਤਸ ੁਿਉਣ ੁਰਾਰੈ ਮ੍ਜਸ ੁਿਰਤਾ ਆਮ੍ਪ ਿਡਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥ 

 من يقدر أن يهلك من يخلصه الله بنفسه ويحرره الخالق بنفسه من الرذائل؟

ਹਉ ਅਨਮ੍ਦਨੁ ਨਾਰ ੁਿਈ ਿਰਤਾਰ ੇ॥ 

الخالق الإله ليلا ونهارا، أتذكر بمحبة ذلك   
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ਮ੍ਜਮ੍ਨ ਸੇਵਿ ਭਗਤ ਸਭ ੇਮ੍ਨਸਤਾਰ ੇ॥ 

 .الذي نقل جميع أتباعه عبر محيط الرذائل العالمي

ਦਸ ਅਠ ਚਾਮ੍ਰ ਵਦੇ ਸਮ੍ਭ ਪਿੂਹ ੁਜਨ ਨਾਨਿ ਨਾਰ ੁਿਡਾਈ ਜੀਉ ॥੫॥੨॥੮॥ 

الكتب الهندوسية  ) يقول المتواضع ناناك: يمكنك قراءة الكتب الثمانية عشر والفيدا
الأربعة ، سيقولون لك جميعًا أن اسم الله وحده هو الذي يحرر الإنسان من الرذائل   (المقدسة 

8 || 2 || 5 ||والقيود.   || 

ਰਾਰ ੂਰਹਿਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਮ੍ਤਗਰੁ ਪਿਸਾਮ੍ਦ ॥ 

قييوجد إله أزلي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقي : 

ਡਰਪ ੈਧਰਮ੍ਤ ਅਿਾਸ ੁਨਖ੍੍ਤਿਾ ਮ੍ਸਰ ਊਪਮ੍ਰ ਅਰਰੁ ਿਰਾਰਾ ॥ 

يا صديقي! الأرض والسماء والنجوم كلها تتحرك بانسجام تحت إرادة الله وقيادته الصارمة  
 .عليهم جميعًا 

ਪਉਣ ੁਪਾਣੀ ਬਸੰੈਤਰ ੁਡਰਪ ੈਡਰਪ ੈਇੰਦ ੁਮ੍ਬਚਾਰਾ ॥੧॥ 

1 ||الإله المسكين إندرا يلتزم بأمره. الريح والماء والنار أيضا تحافظ على مشيئة الله. وحتى   

|| 

ਏਿਾ ਮ੍ਨਰਭਉ ਬਾਤ ਸਨੁੀ ॥ 

 لقد سمعت هذا الشيء عن الله الخالي من كل مخاوف ، 

ਸ ੋਸਖੁੀਆ ਸ ੋਸਦਾ ਸਹੁੇਿਾ ਜੋ ਗਰੁ ਮ੍ਰਮ੍ਿ ਗਾਇ ਗਨੁੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ذلك الشخص الذي يلتقي مع المعلم ويغني بحمد الله المجيد ، يكون دائمًا سعيدًا ونعيمًا.  
وقفة || 1 ||  || 

ਦਹੇਧਾਰ ਅਰ ੁਦੇਵਾ ਡਰਪਮ੍ਹ ਮ੍ਸਧ ਸਾਮ੍ਧਿ ਡਮ੍ਰ ਰਇੁਆ ॥ 

 .كل البشر والملائكة يعيشون بأمر الله. حتى اليوغيون والأتباع يعيشون بمشيئته 
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ਿਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਰਮ੍ਰ ਰਮ੍ਰ ਜਨਰੇ ਮ੍ਿਮ੍ਰ ਮ੍ਿਮ੍ਰ ਜਨੋੀ ਜਇੋਆ ॥੨॥ 

تبقى جميع المخلوقات في ملايين الأنواع في دورة الولادة والموت ؛ لقد صنعوا ليخوضوا  
2 ||التناسخات.   || 
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ਰਾਜਸ ੁਸਾਤਕ ੁਤਾਮਸ ੁਡਰਪਹਿ ਕਤੇ ੇਰਪੂ ਉਪਾਇਆ ॥ 

لقد خلق الله المخلوقات بأشكال لا تعد ولا تحصى ، وتبقى في دوافع الرذيلة والفضيلة  
 .والقوة ، لكنهم جميعًا يعيشون بأمر من الله 

ਛਲ ਬਪਰੁੀ ਇਿ ਕਉਲਾ ਡਰਪ ੈਅਹਤ ਡਰਪ ੈਧਰਮ ਰਾਇਆ ॥੩ 

تخضع لأمر الله ، كما يخضع قاضي البر    (الثروات الدنيوية )حتى المايا الذكية والمخادعة 
3 ||تمامًا لأمره.   || 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਡਰਹਿ ਹਬਆਪੀ ਹਬਨੁ ਡਰ ਕਰਣਿੈਾਰਾ ॥ 

الله ؛ الخالق وحده بلا خوف  (أمر)كل امتداد الكون في خوف  . 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਭਗਤਨ ਕਾ ਸੰਗੀ ਭਗਤ ਸਿੋਹਿ ਦਰਬਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||حبو الله مكرمون في محضره. يا ناناك! قل إن الله رفيق أتباعه ؛ م  || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕ ੋਅਨਾਥ ੁਧ ੂਬਾਹਰਕ ੁਿਹਰ ਹਸਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰ ੇ॥ 

ولكن بذكر الله ، كان    يا أصدقائي! كان ضرو في الخامسة من عمره فقط وكان طفلاً يتيمًا ،
 .قد حقق مكانة خالدة

ਪਤੁਰ ਿਹੇਤ ਨਾਰਾਇਣ ੁਕਹਿਓ ਜਮਕੰਕਰ ਮਾਹਰ ਹਬਦਾਰ ੇ॥੧॥ 

طرد شياطين   (الله) كان من محبة ابنه ناريان أي الله ، أن أجمال نطق باسم الله ، ومع ذلك 
1 ||الموت.   || 

ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਕਤੇ ੇਅਗਨਤ ਉਧਾਰ ੇ

 .يا سيدي! لقد افتديت خطاة لا تعد ولا تحصى 
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ਮਹੋਿ ਦੀਨ ਅਲਪ ਮਹਤ ਹਨਰਗੁਣ ਪਹਰਓ ਸਰਹਣ ਦੁਆਰ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

أنا متواضع ، مع القليل من الفهم أو عدم الفهم أو الفضائل ؛ لقد جئت عند بابك لألتمس  
توقف  || 1 ||المأوى.   

ਬਾਲਮੀਕ ੁਸਪੁਚਾਰ ੋਤਹਰਓ ਬਹਧਕ ਤਰ ੇਹਬਚਾਰ ੇ॥ 

الشرير والصياد الذي أطلق الرصاص على اللورد كريشنا عن غير قصد ، كانا   يا الله! بالميك
 .قادرين على السباحة عبر محيط العالم من الرذائل من خلال التأمل في الاسم

ਏਕ ਹਨਮਖ ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਰਾਹਧਓ ਗਜਪਹਤ ਪਾਹਰ ਉਤਾਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||وأيضًا ، قمت بالعبور عبر غجبت ، الفيل ، الذي ذكرك في ذهنه للحظة فقط.   || 

ਕੀਨੀ ਰਹਖਆ ਭਗਤ ਪਰਹਿਲਾਦ ੈਿਰਨਾਖਸ ਨਖਹਿ ਹਬਦਾਰ ੇ॥ 

 .يا إلهي! لقد وفرت الحماية لمخلصك ، بريهلاد ومزقت هارناكش بأظافرك

ਹਬਦਰ ੁਦਾਸੀ ਸਤੁ ੁਭਇਓ ਪਨੁੀਤਾ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਜਾਰ ੇ॥੩॥ 

3 ||، ابن جارية ، طاهرًا وفديت جميع أجياله.  بنعمتك ، أصبح بيدار  || 

ਕਵਨ ਪਰਾਧ ਬਤਾਵਉ ਅਪਨੇੁ ਹਮਹਥਆ ਮਿੋ ਮਗਨਾਰੇ ॥ 

يا إلهي! أي من خطاياي أتصل بك؟ أنا متورط تمامًا في المرفقات الدنيوية الزائفة والقابلة  
 .للتلف

ਆਇਓ ਸਾਮ ਨਾਨਕ ਓਟ ਿਹਰ ਕੀ ਲੀਜ ੈਭਜੁਾ ਪਸਾਰ ੇ॥੪॥੨॥ 

يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك ودعمك ، من فضلك قدم دعمك واصطحبني   يا ناناك! قل ،
2 || 4 ||.  (الحماية )إلى معانقتك   || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਹਵਤ ਨਹਵਤ ਭਰਹਮਓ ਬਿ ੁਭਾਤੀ ਅਹਨਕ ਜਤਨ ਕਹਰ ਧਾਏ 

 من أجل الثروة الدنيوية ، كنت أتجول في نواح كثيرة ، وأبذل جهودًا في سعيها ، 
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ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ ਿਉ ਿਉਮ ੈਤ ੇਤ ੇਭਏ ਅਜਾਏ ॥੧॥ 

1 ||ومهما كانت الأعمال التي قمت بها من أجل غروري وكبريائي ، فقد ذهبت سدى.   || 

ਅਵਰ ਹਦਨ ਕਾਿ ੂਕਾਜ ਨ ਲਾਏ ॥ 

 .اللهم لا تشغلني بأي من هذه المهام للأيام المتبقية من حياتي 

ਸ ੋਹਦਨੁ ਮ ੋਕਉ ਦੀਜ ੈਪਰਭ ਜੀਉ ਜਾ ਹਦਨ ਿਹਰ ਜਸ ੁਗਾਏ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||اللهم ارحمني في الأيام التي لا أغني فيها إلا بحمدك.   || 

ਪਤੁਰ ਕਲਤਰ ਹਗਰਿ ਦਹੇਖ ਪਸਾਰਾ ਇਸ ਿੀ ਮਹਿ ਉਰਝਾਏ 

 بالنظر إلى أطفالهم وأزواجهم وممتلكاتهم الدنيوية ، يظل الناس متورطين في هذه التكلفة

ਮਾਇਆ ਮਦ ਚਾਹਖ ਭਏ ਉਦਮਾਤ ੇਿਹਰ ਿਹਰ ਕਬਿ ੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥ 

2 ||خمورين من قبل مايا ولا يغنون بحمد الله أبدًا. يظلون م  || 

ਇਿ ਹਬਹਧ ਖਜੋੀ ਬਿ ੁਪਰਕਾਰਾ ਹਬਨੁ ਸੰਤਨ ਨਿੀ ਪਾਏ ॥ 

لقد بحثت بعدة طرق ، وخلصت إلى أنه لا يمكن للمرء أن يدرك الله دون اتباع تعاليم  
 .القديس غورو

ਤਮੁ ਦਾਤਾਰ ਵਡ ੇਪਰਭ ਸੰਮਰਥ ਮਾਗਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਆਏ ॥੩॥ 

3 ||يا الله ، أنت المستفيد القوي وقد أتيت لأستجدي منك صدقة اسمك.   || 

ਹਤਆਹਗਓ ਸਗਲਾ ਮਾਨੁ ਮਿਤਾ ਦਾਸ ਰਣੇ ਸਰਣਾਏ ॥ 

 .يا إلهي! لقد تخلت عن كل غروري وكبريائي ، وأتيت إلى ملجأ أتباعك لخدمتهم بتواضع

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਿਹਰ ਹਮਹਲ ਭਏ ਏਕ ੈਮਿਾ ਅਨੰਦ ਸਖੁ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥ 

يا ناناك! على سبيل المثال ، يجد المرء السلام والنعيم الفائقين بصحبة أولئك الذين اتحدوا  
3 || 4 ||بالله واتحدوا معه.   || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس
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ਕਵਨ ਥਾਨ ਧੀਹਰਓ ਿ ੈਨਾਮਾ ਕਵਨ ਬਸਤ ੁਅਿੰਕਾਰਾ ॥ 

 في أي مكان يتمركز مجد الإنسان وأين تسكن الأنا فيه؟ 

ਕਵਨ ਹਚਿਨ ਸਹੁਨ ਊਪਹਰ ਛਹੋਿਓ ਮਖੁ ਤ ੇਸਹੁਨ ਕਹਰ ਗਾਰਾ ॥੧॥ 

من الاستماع إلى تصريحات ازدراء من قبل   ( والغضب)ما هي الأذى الذي تعرضت له 
1 ||الآخرين؟   || 

ਸਨੁਿ ੁਰ ੇਤ ੂਕਉਨੁ ਕਿਾ ਤ ੇਆਇਓ ॥ 

 يا صديقي! استمع وتأمل في السؤال: من أنت ومن أين أتيت في هذا العالم؟

ਏਤੀ ਨ ਜਾਨਉ ਕਤੇੀਕ ਮਦੁਹਤ ਚਲਤ ੇਖਬਹਰ ਨ ਪਾਇਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لا أعرف حتى كم من الوقت يستغرقه المرء لإكمال رحلته عبر عدد لا يحصى من التجسيدات  
وقفة  || 1 ||ولا أحد يعرف متى ستنتهي هذه الرحلة.   || 

ਸਿਨ ਸੀਲ ਪਵਨ ਅਰ ੁਪਾਣੀ ਬਸਧੁਾ ਹਖਮਾ ਹਨਭਰਾਤ ੇ॥ 

الهواء  يتمتع كل من   (من بين العناصر الخمسة ، الأرض ، والهواء ، والماء ، والنار ، والأثير)
 .والماء بصفات التسامح والكياسة ، والأرض بلا شك لها الغفران

ਪੰਚ ਤਤ ਹਮਹਲ ਭਇਓ ਸੰਜਗੋਾ ਇਨ ਮਹਿ ਕਵਨ ਦਰੁਾਤ ੇ॥੨॥ 

2 ||يتكون جسم الإنسان من مزيج من خمسة عناصر ؛ ويتساءل المرء أيهما شرير   || 

ਹਜਹਨ ਰਹਚ ਰਹਚਆ ਪਰੁਹਖ ਹਬਧਾਤ ੈਨਾਲੇ ਿਉਮ ੈਪਾਈ ॥ 

غرس الأنا فيه أيضًاالخالق الذي خلق الجسد ،  . 

ਜਨਮ ਮਰਣ ੁਉਸ ਿੀ ਕਉ ਿ ੈਰ ੇਓਿਾ ਆਵ ੈਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||بسبب تلك الأنا ، يمر المرء بدورات الولادة والموت.   || 

ਬਰਨੁ ਹਚਿਨੁ ਨਾਿੀ ਹਕਛ ੁਰਚਨਾ ਹਮਹਥਆ ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ ॥ 

 .كل هذا الامتداد من العالم قابل للتلف ، ولا يدوم أي شكل من أشكاله أو سماته إلى الأبد
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ਭਣਹਤ ਨਾਨਕੁ ਜਬ ਖੇਲ ੁਉਝਾਰ ੈਤਬ ਏਕ ੈਏਕੰਕਾਰਾ ॥੪॥੪॥ 

، فلا شيء غير الله   (امتداد الكون بأكمله )يسلم ناناك ، عندما يفكك الله هذه المسرحية 
4 || 4 ||الخالق نفسه.   || 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਮਾਨ ਮਹੋ ਅਰ ੁਲੋਭ ਵਿਕਾਰਾ ਬੀਓ ਚੀਵਿ ਨ ਘਾਵਲਓ ॥ 

مخلص الله لا يدع الشرور مثل الغطرسة والتعلق الدنيوي والجشع أو أي شيء آخر يدخل إلى  
 .ذهنه 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਗੁਣਾ ਹਵਰ ਬਣਜੇ ਲਾਵਿ ਿਖਰ ੁਲੈ ਚਾਵਲਓ ॥੧॥ 

يكتسب الفضائل الشبيهة بالجواهر من اسم الله وتسابيحه  يحاول المخلص دائمًا أن 
1 ||المجيدة ، ويخرج من هذا العالم حاملاً مثل هذه البضائع معه فقط.   || 

ਸੇਿਕ ਕੀ ਓੜਵਕ ਵਨਬਹੀ ਪ੍ਰੀਵਿ ॥ 

 .محبة المتعبدين لله تدوم حتى النهاية

ਜੀਿਿ ਸਾਵਹਬ ੁਸਵੇਿਓ ਅਪ੍ਨਾ ਚਲਿ ੇਰਾਵਖਓ ਚੀਵਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

حياة ، يخدم المخلص سيده وعندما يغادر من هذا العالم ، لا يزال يحفظ  بينما هو على قيد ال
وقفة || 1 ||الله في ذهنه.   || 

ਜਸੈੀ ਆਵਗਆ ਕੀਨੀ ਠਾਕਵੁਰ ਵਿਸ ਿ ੇਮਖੁ ੁਨਹੀ ਮਵੋਰਓ ॥ 

 .المحب الحقيقي هو الشخص الذي لا يعصي أمر سيده أبدًا

ਸਹਜੁ ਅਨੰਿ ੁਰਵਖਓ ਵਗਰਹ ਭੀਿਵਰ ਉਵਠ ਉਆਹ ੂਕਉ ਿਉਵਰਓ ॥੨॥ 

المخلص على السلام والنعيم السماويين في قلبه ؛ وهو ينفذ أوامره بسرعة عندما  يحافظ 
 .يطُلب منه ذلك

ਆਵਗਆ ਮਵਹ ਭਖੂ ਸਈੋ ਕਵਰ ਸਖੂਾ ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਵਨਓ ॥ 

أثناء تنفيذ أمر سيده الله ، إذا واجه المخلص أي حرمان ، فإنه يقبله بسعادة ويشعر بالألم  
 .والسرور على حد سواء
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ਜੋ ਜੋ ਹਕੁਮ ੁਭਇਓ ਸਾਵਹਬ ਕਾ ਸ ੋਮਾਥ ੈਲੇ ਮਾਵਨਓ ॥੩॥ 

3 ||الله ، فإن المتعصب يقبله بمرح. - مهما كانت أوامر السيد  || 

ਭਇਓ ਵਕਰਪ੍ਾਲੁ ਠਾਕਰੁ ੁਸੇਿਕ ਕਉ ਸਿਰ ੇਹਲਿ ਪ੍ਲਾਿਾ ॥ 

 .إن الله رحمة على مثل هذا المحب ، وحياته منمقة هنا وفي الآخرة 

ਧੰਨੁ ਸੇਿਕ ੁਸਫਲ ੁਓਹ ੁਆਇਆ ਵਜਵਨ ਨਾਨਕ ਖਸਮ ੁਪ੍ਛਾਿਾ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||يا ناناك! طوبى لهذا المتعب الذي أدرك الله ، وأثمر مجيئه إلى هذا العالم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਖਵੁਲਆ ਕਰਮ ੁਵਕਰਪ੍ਾ ਭਈ ਠਾਕਰੁ ਕੀਰਿਨੁ ਹਵਰ ਹਵਰ ਗਾਈ ॥ 

جيدأشعر أن قدري قد استيقظ الآن ، وأنعم الله برحمة الله وأغني بحمد الله الم . 

ਸਰਮ ੁਥਾਕਾ ਪ੍ਾਏ ਵਬਸਰਾਮਾ ਵਮਵਿ ਗਈ ਸਗਲੀ ਧਾਈ ॥੧॥ 

 || | .انتهى كفاحي ، ووجدت السلام والطمأنينة ، وتوقف كل تجولي في المساعي الدنيوية 

ਅਬ ਮਵੋਹ ਜੀਿਨ ਪ੍ਿਿੀ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 .الآن ، لقد حققت مكانة روحية أعلى 

ਚੀਵਿ ਆਇਓ ਮਵਨ ਪ੍ਰੁਖ ੁਵਬਧਾਿਾ ਸੰਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||، تجلى الله في ذهني.  (جورو)ملجأ مع القديس بسبب البحث عن   || 

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਲੋਭ ੁਮਹੋ ੁਵਨਿਾਰ ੇਵਨਿਰੇ ਸਗਲ ਬਰੈਾਈ ॥ 

 .لقد نفى الله كل شهوتي وغضبي وجشعي وعلقاتي الدنيوية ، كما تم طرد كل الرذائل الأخرى 

ਸਿ ਹਜਵੂਰ ਹਾਜਰ ੁਹ ੈਨਾਜਰ ੁਕਿਵਹ ਨ ਭਇਓ ਿਰੂਾਈ ॥੨॥ 

2 ||دائمًا أمامي تمامًا ، ولا يبدو بعيدًا أبدًا. الله موجود   || 

ਸਖੁ ਸੀਿਲ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪ੍ਰੂੀ ਹਏੋ ਸੰਿ ਸਹਾਈ ॥ 

 .بمساعدة ودعم القديسين القديسين ، حققت السلام والطمأنينة وتحققت الآن كل رغباتي
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ਪ੍ਾਿਨ ਪ੍ਵਿਿ ਕੀਏ ਵਖਨ ਭੀਿਵਰ ਮਵਹਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||في لحظة. لا يمكن وصف مجد القديسين.   قدس القدّيس الخطاة ,  || 

ਵਨਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭ ੈਖਏੋ ਗਵੋਬਿ ਚਰਣ ਓਿਾਈ ॥ 

 عندما لجأت إلى اسم الله ، تبددت كل مخاوفي ، وأصبحت لا أخاف ، 

ਨਾਨਕ ੁਜਸ ੁਗਾਿ ੈਠਾਕਰੁ ਕਾ ਰਵੈਣ ਵਿਨਸ ੁਵਲਿ ਲਾਈ ॥੪॥੬॥ 

6  || 4 ||دائمًا بحمد الله المجيد ويظل مركزًا على اسمه.  والآن يغني ناناك  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਜੋ ਸਮਰਥ ੁਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕ ੁਵਿਸ ਕਉ ਕਬਹ ੁਨ ਗਾਿਵਸ ਰ ੇ॥ 

 يا أخي! لا تغني أبدًا بحمد الله القدير ، وسيد كل الفضائل ، 

ਛਵੋਿ ਜਾਇ ਵਖਨ ਭੀਿਵਰ ਿਾ ਕਉ ਉਆ ਕਉ ਵਫਵਰ ਵਫਵਰ ਧਾਿਵਸ ਰ ੇ॥੧॥ 

1  ||لكنك تطارد مرارًا وتكرارًا الثروة الدنيوية التي ستتخلى عنها في لحظة؟   || 

ਅਪ੍ਨੇੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਵਕਉ ਨ ਸਮਾਰਵਸ ਰ ੇ॥ 

 أيها البشر! لماذا لا تتذكر الله بمحبة؟ 

ਬਰੈੀ ਸੰਵਗ ਰੰਗ ਰਵਸ ਰਵਚਆ ਵਿਸ ੁਵਸਉ ਜੀਅਰਾ ਜਾਰਵਸ ਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الثروة الدنيوية ، وأنت تدمر حياتك الروحية بنار أنت منغمس وتجد المتعة بصحبة عدوك ، 
وقفة || 1 ||الرغبات الدنيوية.   || 

ਜਾ ਕ ੈਨਾਵਮ ਸਵੁਨਐ ਜਮ ੁਛਿੋ ੈਿਾ ਕੀ ਸਰਵਣ ਨ ਪ੍ਾਿਵਸ ਰ ੇ॥ 

أيها الفاني! لماذا لا تبحث عن ملجأ من الله القوي لدرجة أن سماع اسمه ، حتى ملك الموت  
 سيتركك وشأنك؟ 

ਕਾਵਿ ਿਇੇ ਵਸਆਲ ਬਪ੍ਰੁ ੇਕਉ ਿਾ ਕੀ ਓਿ ਵਿਕਾਿਵਸ ਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||من داخلك.  (الجبن)قم بالتزام دعم ذلك الله الذي سيطرد ابن آوى   || 
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ਵਜਸ ਕਾ ਜਾਸ ੁਸਨੁਿ ਭਿ ਿਰੀਐ ਿਾ ਵਸਉ ਰੰਗ ੁਨ ਲਾਿਵਸ ਰ ੇ॥ 

لماذا لم تشبع نفسك بمحبة الله ، وتستمع إلى تسابيح من الذي يعبر فوق محيط العالم  
 المرعب من الرذائل؟ 

ਥਰੋੀ ਬਾਿ ਅਲਪ੍ ਸਪੁ੍ਨੇ ਕੀ ਬਹਵੁਰ ਬਹਵੁਰ ਅਿਕਾਿਵਸ ਰ ੇ॥੩॥ 

هذا الحب للارتباطات الدنيوية الضئيلة يشبه حلمًا قصير العمر ، ومع ذلك ، فأنت تتورط  
3 ||فيه مرارًا وتكرارًا.   || 

ਭਇਓ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਵਕਰਪ੍ਾ ਵਨਵਧ ਠਾਕਰੁ ਸੰਿਸੰਵਗ ਪ੍ਵਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

كرامة في جماعة القديسينعندما يمنح الله ، كنز الرحمة ، نعمته على شخص ما ، يجد   . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਰ ੈਗਣੁ ਭਰਮੁ ਛਿੂਾ ਜਉ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੪॥੭॥ 

يقول ناناك ، عندما يصبح الله رحيمًا ، بنعمته ، يتخلص المرء من الشعب الثلاثة الوهمية  
7 || 4 ||للمايا ، الثروة والسلطة الدنيوية.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਸਭ ਵਬਵਧ ਜਾਨੈ ਵਿਸ ਿ ੇਕਹਾ ਿਲੁਾਵਰਓ ॥ 

 الله العليم الباطن من كل القلوب ، يعرف كل شيء. أين يمكن للمرء أن يخفي عنه شيئا؟ 

ਹਸਿ ਪ੍ਾਿ ਝਰ ੇਵਖਨ ਭੀਿਵਰ ਅਗਵਨ ਸੰਵਗ ਲੈ ਜਾਵਰਓ ॥੧॥ 

إن يديك وقدميك التي ترتكب بها كل الآثام تصبح عديمة الفائدة في لحظة وقت الموت ،  
1 ||رماد مع سائر الجسد. وتحترق إلى   || 
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ਮੜੂ ੇਤ ੈਮਨ ਤ ੇਰਾਮੁ ਬਿਸਾਬਰਓ ॥ 

 !أيها الأحمق! لقد تركت الله من عقلك

ਲੂਣ ੁਖਾਇ ਕਰਬਿ ਿਰਾਮਖਰੋੀ ਪਖੇਤ ਨੈਨ ਬਿਦਾਬਰਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لذا ،  )تنجو بتناول الطعام الذي يوفره لك الله دائمًا ؛ واما انتم فلا تذكروا الله فتبقوا جحاوا له. 
وقفة  || 1 ||. (روحانيًا)تتمزق أمام عينيك ، س  (ضع في اعتبارك أنه   || 

ਅਸਾਧ ਰਗੋ ੁਉਪਬਿਓ ਤਨ ਭੀਤਬਰ ਟਰਤ ਨ ਕਾਿ ੂਟਾਬਰਓ ॥ 

كن علاجه بأي شكل من  ولا يم  (روحك تتعذب)نشأ مرض في جسدك  (بسبب جحودك)
 .الأشكال

ਪਰਭ ਬਿਸਰਤ ਮਿਾ ਦਖੁ ੁਪਾਇਓ ਇਿ ੁਨਾਨਕ ਤਤ ੁਿੀਚਾਬਰਓ ॥੨॥੮॥ 

8 || 2 ||يا ناناك! لقد استنتج أنه بالتخلي عن الله ، يعاني المرء دائمًا من آلام أسوأ.    || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰਭ ਰਾਖ ੇਚੀਬਤ ॥ 

القديسون أقدام الرب الجميلة في أذهانهم ، لقد وضع   

ਿਬਰ ਗੁਣ ਗਾਵਿ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥ 

 .ويوم بعد يوم يترنمون بحمد الله المجيد 

ਬਤਸ ੁਬਿਨੁ ਦਿੂਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕਊੋ ॥ 

 .بالنسبة لهم ، لا يوجد غيره الذي يمكن أن يوفر الدعم الأبدي

ਆਬਦ ਮਬਧ ਅੰਬਤ ਿ ੈਸਊੋ ॥੧॥ 
، الذي كان موجودًا في بداية الخليقة ، في الوسط  هو   (يعتقد المصلين اعتقادًا راسخاً أنه ) 

1 ||، وسيظل موجودًا حتى النهاية.   (الحاضر أو)  || 
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ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਟ ਆਪ ੇਆਬਪ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||الله نصرة القديسين.   || 

ਿਾ ਕ ੈਵਬਸ ਿ ੈਸਗਲ ਸੰਸਾਰ ੁ

 الكون كله تحت سيطرته ، 

ਆਪੇ ਆਬਪ ਆਬਪ ਬਨਰੰਕਾਰ ੁ॥ 

شكل له والذي هو الكل في ذاته وحده ، وهذا الإله الذي لا   

ਨਾਨਕ ਗਬਿਓ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥ 

القديسون في قلوبهم (الله الأبدي)يا ناناك! لقد أسكنه  .. 

ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਬਿਬਰ ਦਖੂ ੁਨ ਿਇੋ ॥੨॥੯॥ 

9 || 2 ||لقد وصلوا إلى السلام الداخلي والنعيم ، ولا يحزنهم أي حزن.   || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

الخامس ، الضربة الثالثة راغ مارو ، المعلم  : 

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਪਰਾਨ ਸਖੁਦਾਤਾ ਿੀਅ ਸਖੁਦਾਤਾ ਤਮੁ ਕਾਿ ੇਬਿਸਾਬਰਓ ਅਬਗਆਨਥ ॥ 

الله هو أعطي السلام الداخلي لكل حياة ونفس ؛ فلماذا تركته من   (أنت تعلم أن)أيها الجاهل! 
 .عقلك

ਿਛੋਾ ਮਦ ੁਚਾਬਖ ਿਏੋ ਤਮੁ ਿਾਵਰ ਦਲੁਭ ਿਨਮ ੁਅਕਾਰਥ ॥੧॥ 

، لقد جن جنونك وتهدر الحياة البشرية   ( الثروة الدنيوية والقوة)تذوق المسكرات اللطيفة 
1 ||الثمينة عبثًا.   || 

ਰ ੇਨਰ ਐਸੀ ਕਰਬਿ ਇਆਨਥ ॥ 

 يا رجل! أنت منغمس في مثل هذا السلوك الجاهل ، 
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ਤਬਿ ਸਾਰੰਗਧਰ ਭਰਬਮ ਤ ੂਭਲੂਾ ਮਬੋਿ ਲਪਬਟਓ ਦਾਸੀ ਸੰਬਗ ਸਾਨਥ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

أن تتخلى عن الله ، مؤيد الكون ، تتجول ، مخدوعًا بالشك ، ومثل جارية ، فأنت مرتبطة  
وقفة || 1 ||بمايا ، ثروات العالم.   || 

ਧਰਣੀਧਰ ੁਬਤਆਬਗ ਨੀਚ ਕਲੁ ਸਵੇਬਿ ਿਉ ਿਉ ਕਰਤ ਬਿਿਾਵਥ ॥ 

، من الطبقة الدنيا ، وبالتالي فإنك تقضي   (مايا)إنك تخلت عن الله ، فأنت تخدم العبدة 
 .حياتك في هوس إرضاء غرورك

ਿੋਕਟ ਕਰਮ ਕਰਬਿ ਅਬਗਆਨੀ ਮਨਮਬੁਖ ਅੰਧ ਕਿਾਵਥ ॥੨॥ 

على الرغم من أن لديك  )أيها الجاهل! أنت تقوم بكل الأعمال التي لا قيمة لها ، وبالتالي 
2 ||، يتم وصفك بالشخص الأعمى الأحمق والمغرور بنفسه.   (عيون  || 

ਸਬਤ ਿਤੋਾ ਅਸਬਤ ਕਬਰ ਮਾਬਨਆ ਿ ੋਬਿਨਸਤ ਸ ੋਬਨਿਚਲੁ ਿਾਨਥ ॥ 

، لكنك    (عالم المايا) الله الذي هو أزلي، أنت تراه كاذباً. وكل شيء في العالم قابل للتلف 
 .تعتقد أن ذلك سيكون دائمًا 

ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪਨੀ ਕਬਰ ਪਕਰੀ ਐਸੇ ਭੂਲ ਭਲੁਾਨਥ ॥੩॥ 

أنت ضائع في الثروة الدنيوية التي ستكون في يوم من الأيام ملكاً للآخرين ، وتتوهم  
3 ||بها كما لو أنها ملكك إلى الأبد.  الاحتفاظ  || 

ਖਤਰੀ ਿਰਾਿਮਣ ਸਦੂ ਵਸੈ ਸਭ ਏਕ ੈਨਾਬਮ ਤਰਾਨਥ ॥ 

يا أصدقائي! الأشخاص الذين ينتمون إلى أي مكانة اجتماعية ، سواء كانت خاتريس أو  
أو فايش ، جميعهم يعبرون محيط العالم من الرذائل فقط من خلال   براهمينز أو شودرا 

 .التأمل في اسم الله

ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਉਪਦਸੇ ੁਕਿਤ ੁਿ ੈਿ ੋਸਨੈੁ ਸ ੋਪਾਬਰ ਪਰਾਨਥ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 

هذه الكلمة الإلهية ، ومن يستمع إليها ويتصرف بها ، يتم نقله عبر محيط   يقول جورو ناناك
10 || 1 || 4 ||العالم من الرذائل.   || 
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ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਗਪੁਤ ੁਕਰਤਾ ਸੰਬਗ ਸ ੋਪਰਭੁ ਡਿਕਾਵਏ ਮਨੁਖਾਇ ॥ 

أنت تفعل السيئات في الخفاء والله يراقبك. لا يمكنك أن تخدع الله ، إنك تخدع البشر  
 .الآخرين فقط

ਬਿਸਾਬਰ ਿਬਰ ਿੀਉ ਬਿਖ ੈਭਗੋਬਿ ਤਪਤ ਥੰਮ ਗਬਲ ਲਾਇ ॥੧॥ 

الملذات الشريرة التي تستمتع بها ، فإنك تعرض نفسك   (ضع في اعتبارك)بتركك الله 
1 ||الساخنة. لعقوبة قاسية مثل اعتناق الأعمدة   || 

ਰ ੇਨਰ ਕਾਇ ਪਰ ਬਗਰਬਿ ਿਾਇ ॥ 

؟(لسد حاجات مفرغة )يا رجل! لماذا تخرج إلى بيت الآخرين   

ਕਚੁਲ ਕਠੋਰ ਕਾਬਮ ਗਰਧਭ ਤਮੁ ਨਿੀ ਸਬੁਨਓ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا حمار! قذر بلا قلب شهواني ألم تسمع بقاضي البر؟   || 

ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ ਗਲਬਿ ਿਾਧ ੇਬਨੰਦ ਪਟੋ ਬਸਰਾਇ ॥ 

حجارة السيئات مربوطة حول عنقك ، وتحمل على رأسك عبء القذف  (حالك كأن) . 

ਮਿਾ ਸਾਗਰ ੁਸਮਦੁ ੁਲੰਘਨਾ ਪਾਬਰ ਨ ਪਰਨਾ ਿਾਇ ॥੨॥ 

، لكنكم غير قادرين على   (من الرذائل)يا أصدقائي! تحتاجون إلى عبور محيط العالم الشاسع 
2 ||. فعال الآثمة القيام بذلك بينما تحملون أيضًا العبء الثقيل من الأ  || 

ਕਾਬਮ ਕਰਬੋਧ ਲੋਬਭ ਮਬੋਿ ਬਿਆਬਪਓ ਨੇਤਰ ਰਖ ੇਬਿਰਾਇ ॥ 

(عن الله)تبتلى بالشهوة والغضب والجشع والتعلق العاطفي. لقد أدرت عينيك  . 

SikhBookClub.com



ਸੀਸ ੁਉਠਾਵਨ ਨ ਕਿਿ ੂਬਮਲਈ ਮਿਾ ਦਤੁਰ ਮਾਇ ॥੩॥ 

لا يمكنك حتى رفع رأسك فوق الماء في المحيط   (أثناء حمل مثل هذه الأحمال على رأسك)
3 ||العالمي الشاسع الذي لا يمكن عبوره من الملحقات والثروة.   || 

ਸਰੂ ੁਮਕੁਤਾ ਸਸੀ ਮਕੁਤਾ ਿਰਿਮ ਬਗਆਨੀ ਅਬਲਪਾਇ ॥ 

يبقى الحكيم الإلهي بمعزل عن التعلق الدنيوي ، تمامًا كما تظل الشمس والقمر منفصلين  
رة وغير متأثرين حتى عندما تتساقط أشعة الضوء على الأماكن القذ . 

ਸੁਭਾਵਤ ਿਸੈ ੇਿਸੰੈਤਰ ਅਬਲਪਤ ਸਦਾ ਬਨਰਮਲਾਇ ॥੪॥ 

فكما أن النار نفسها لا تتأثر بالتراب على الخشب المحترق ، فإن الشخص الحكيم الإلهي ،  
4 ||بطبيعته ، يظل طاهرًا إلى الأبد.   || 

ਬਿਸੁ ਕਰਮ ੁਖਬੁਲਆ ਬਤਸ ੁਲਬਿਆ ਪੜਦਾ ਬਿਬਨ ਗਰੁ ਪਬਿ ਮੰਬਨਆ ਸੁਭਾਇ ॥ 

عينيه. وهو يقبل بمحبة ويطيع إرادة المعلممن أيقظ مصيره رفعت حجاب الشك أمام  . 
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ਗਰੁਿ ਮੰਤ੍ਰ ੁਅਵਖਧ ੁਨਾਮ ੁਦੀਨਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੰਕਟ ਜਰੋਨ ਨ ਪਾਇ ॥੫॥੨॥ 

يا محب ناناك! الشخص الذي باركه المعلم مع تعويذة اسم الله كدواء ، لا يمر بألم دورات  
2  || 5 ||الولادة والموت.   || 

ਿ ੇਨਿ ਇਨ ਰਿਰਧ ਪਾਰਿ ਪਿਾਇ ॥ 

 .. يا رجل! هكذا يعبر المرء محيط العالم من الرذائل 

ਰਧਆਇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਹਇੋ ਰਮਿਤ੍ਰਕ ੁਰਤ੍ਰਆਰਗ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ ਿਹਾਉ ਦਜੂਾ ॥੨॥੧੧॥ 

ينبغي أن تتأمل في الله ، وتنأى بنفسك عن الإغراءات الشريرة والارتباطات الدنيوية ؛ كما  
11 || 2  ||الوقفة الثانية  ||تتخلى عن حبك للازدواجية.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਿਾਹਰਿ ਢਢੂਨ ਤ੍ਰ ੇਛਰੂਟ ਪਿ ੇਗਰੁਿ ਘਿ ਹੀ ਮਾਰਹ ਰਦਖਾਇਆ ਥਾ ॥ 

يا أصدقائي! لقد توقفت عن البحث عن الله في الخارج لأن المعلم أوضح لي أن الله في  
 .قلبنا

ਅਨਭਉ ਅਚਿਜ ਿਪੂ ੁਪਰਭ ਪਰੇਖਆ ਮਿੇਾ ਮਨੁ ਛਰੋਿ ਨ ਕਤ੍ਰਹ ੂਜਾਇਆ ਥਾ ॥੧॥ 

العجيب بعيني المستنيرة روحيًا ، والآن لا يتجول عقلي في البحث عن  لقد تخيلت الإله 
1 ||ملجأ في أي مكان آخر.   || 

ਮਾਨਕ ੁਪਾਇਓ ਿ ੇਪਾਇਓ ਹਰਿ ਪਿੂਾ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥ 

 .لقد أدركت الله ، الجوهرة الثمينة ، بفضل نعمة المعلم الكامل

ਮਰੋਲ ਅਮਲੋ ੁਨ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਗਿੁੂ ਰਦਵਾਇਆ ਥਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لا يمكن شراؤها بأي ثمن ؛ بفضل نعمة المعلم الكامل   (الله)الجوهرة التي لا تقدر بثمن هذه 
وقفة   || 1 ||أدركت وجود الله في داخلي.   || 
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ਅਰਦਸਟ ੁਅਗਚੋਿ ੁਪਾਿਿਰਹਮ ੁਰਮਰਲ ਸਾਧ ੂਅਕਥ ੁਕਥਾਇਆ ਥਾ ॥ 

الله غير مرئي لأعيننا البشرية وغير مفهوم. لكن عندما قابلت القديس جورو ، ألهمني أن  
 .أغني تمجيد الله الذي لا يوصف

ਅਨਹਦ ਸਿਦ ੁਦਸਮ ਦਆੁਰਿ ਵਰਜਓ ਤ੍ਰਹ ਅੰਰਮਰਤ੍ਰ ਨਾਮ ੁਚੁਆਇਆ ਥਾ ॥੨॥ 

  (العقل المستنير روحيا)الآن يرن لحن الكلمات الإلهية التي لا تتوقف في البوابة العاشرة  
2 ||ر كما لو أن تيارًا ثابتًا من رحيق نام يتدفق في داخلي. وأشع  || 

ਤ੍ਰਰੋਟ ਨਾਹੀ ਮਰਨ ਰਤ੍ਰਰਸਨਾ ਿਝੂੀ ਅਖਟੁ ਭੰਿਾਿ ਸਮਾਇਆ ਥਾ ॥ 

منذ أن جمعت الكنز الذي لا ينضب لاسم الله في ذهني ، تم الآن إشباع جميع احتياجاتي  
 .ورغباتي الدنيوية

ਚਿਣ ਚਿਣ ਚਿਣ ਗਿੁ ਸਵੇੇ ਅਘੜ ੁਘਰੜਓ ਿਸ ੁਪਾਇਆ ਥਾ ॥੩॥ 

الآن ، أنا دائما اتبع تعاليم المعلم. لقد ذاقت رحيق نام السامي وأصبح عقلي غير متحفظ  
3 ||الآن صقلًا.   || 

ਸਹਜੇ ਆਵਾ ਸਹਜ ੇਜਾਵਾ ਸਹਜੇ ਮਨੁ ਖਲੇਾਇਆ ਥਾ 
من خلال تذوق طعم رحيق الاسم، يكون عقلي في حالة سلام واتزان ، ويظل دائمًا في هذه  

الأفكار المتضاربة وتذهبالحالة حتى عندما تأتي  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਿਮ ੁਗਰੁਿ ਖਇੋਆ ਤ੍ਰਾ ਹਰਿ ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥੪॥੩॥੧੨ 

12 || 3 | 4 ||يقول ناناك أنه منذ أن بدد المعلم شكوكي ، أدركت وجود الله في قلبي.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਰਜਸਰਹ ਸਾਰਜ ਰਨਵਾਰਜਆ ਰਤ੍ਰਸਰਹ ਰਸਉ ਿਚੁ ਨਾਰਹ ॥ 

صديقي! لا تشعر بأي حب لله الذي خلقك وزينكيا  . 
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ਆਨ ਿਤੂ੍ਰੀ ਆਨ ਿਈੋਐ ਫਲ ੁਨ ਫੂਲੈ ਤ੍ਰਾਰਹ ॥੧॥ 

بدلاً من إضاعة  )لا تنبت البذرة المزروعة خارج الموسم ، ولا تنتج أي زهرة ولا أي فاكهة 
1 || .(الوقت في المساعي الدنيوية ، يجب أن تتأمل في اسم الله  || 

ਿ ੇਮਨ ਵਤ੍ਰਰ ਿੀਜਣ ਨਾਉ ॥ 

عقلي! الحياة البشرية هي الفرصة المناسبة الوحيدة لزرع نواة الاسميا   . 

ਿਇੋ ਖਤੇ੍ਰੀ ਲਾਇ ਮਨੂਆ ਭਲੋ ਸਮਉ ਸਆੁਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

زراعة محصول الاسم في مزرعة قلبك بعقل مركّز بالكامل ؛ هذه فرصتك لكسب ربح الحياة  
وقفة  || 1 ||البشرية.   || 

ਖਇੋ ਖਹੜਾ ਭਿਮ ੁਮਨ ਕਾ ਸਰਤ੍ਰਗਿੁ ਸਿਣੀ ਜਾਇ ॥ 

 .نبذ العناد والشكوك في عقلك ؛ ابحث عن ملجأ المعلم الحقيقي وتأمل في اسم الله

ਕਿਮ ੁਰਜਸ ਕਉ ਧਿੁਹ ੁਰਲਰਖਆ ਸਈੋ ਕਾਿ ਕਮਾਇ ॥੨॥ 

ومع ذلك ، فإن الشخص الذي لديه القدر المحدد هو وحده الذي يقوم بعمل التأمل في اسم  
2 ||الله.   || 

ਭਾਉ ਲਾਗਾ ਗਰੋਿਦ ਰਸਉ ਘਾਲ ਪਾਈ ਥਾਇ ॥ 

 .يا صديقي! المشبع بحب الله ، جهوده في التأمل في نام تتم الموافقة عليها في حضرة الله 

ਖਰੇਤ੍ਰ ਮਿੇ ੈਜੰਰਮਆ ਰਨਖਰੁਟ ਨ ਕਿਹ ੂਜਾਇ ॥੩॥ 

3 ||نشأ أيضًا محصول غني من نعم ؛ وهذا المحصول لا ينضب أبدًا.  (قلبي )في مزرعتي   || 

ਪਾਇਆ ਅਮਲੋੁ ਪਦਾਿਥ ੋਛਰੋਿ ਨ ਕਤ੍ਰਹ ੂਜਾਇ ॥ 

ن حصلوا على سلعة اسم الله التي لا تقدر بثمن ، لم يتخلوا عنها أبدًا ولا  يا أصدقائي! الذي
 .يضلوا أبدًا

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਰਤ੍ਰਰਪਰਤ੍ਰ ਿਹ ੇਆਘਾਇ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 

13 || 4 || 4 ||، لقد وصلت إلى السلام الداخلي ، والآن أشعر بالشبع التام.  يقول ناناك  || 
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ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਫੂਟ ੋਆਿਂਾ ਭਿਮ ਕਾ ਮਨਰਹ ਭਇਓ ਪਿਗਾਸ ੁ॥ 

 .لقد استنار عقلي بالحكمة الإلهية ، كما لو أن بيضة شكوكي قد انفتحت

ਕਾਟੀ ਿਿੇੀ ਪਗਹ ਤ੍ਰ ੇਗਰੁਿ ਕੀਨੀ ਿੰਰਦ ਖਲਾਸ ੁ॥੧॥ 

1 ||أشعر كما لو أن المعلم قد قطع أغلال قدمي ، وحررني من سجن التعلق الدنيوي.   || 

ਆਵਣ ਜਾਣ ੁਿਰਹਓ ॥ਤਪਤ ਕੜਾਹਾ ਿਰੁਝ ਗਇਆ ਗਰੁਿ ਸੀਤ੍ਰਲ ਨਾਮ ੁਦੀਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||برد مرجل الرغبات الدنيوية الملتهب ؛ لقد باركني المعلم بالاسم المهدئ.   || 

ਜਿ ਤ੍ਰ ੇਸਾਧ ੂਸੰਗੁ ਭਇਆ ਤ੍ਰਉ ਛਰੋਿ ਗਏ ਰਨਗਹਾਿ ॥ 

 .منذ أن كنت محظوظًا برفقة القديسين ، غادرت شياطين الرذائل التي كانت تراقبني

ਰਜਸ ਕੀ ਅਟਕ ਰਤ੍ਰਸ ਤ੍ਰ ੇਛਟੁੀ ਤ੍ਰਉ ਕਹਾ ਕਿ ੈਕਟੋਵਾਿ ॥੨॥ 

أزال هذه العقبات. الآن ماذا يفعل    الله الذي عرقل رحلتي الروحية بسبب أفعالي السابقة ،
2 ||بي رسول الموت.   || 

ਚਕੂਾ ਭਾਿਾ ਕਿਮ ਕਾ ਹਏੋ ਰਨਹਕਿਮਾ ॥ 

। قد تم إزالتها ،   (الخاطئة )اشعر الآن بأنني مبارك جدًا في قلبي ، كما لو أن كل عبء أفعالي 
 .وأصبحت منفصلاً عن الرذائل

ਸਾਗਿ ਤ੍ਰ ੇਕੰਢ ੈਚੜ ੇਗਰੁਿ ਕੀਨੇ ਧਿਮਾ ॥੩॥ 

المعلم مثل هذه الخدمة لدرجة أنني بدلاً من الغرق في رذائل المحيط الدنيوية ،  لقد قدم لي 
3 ||صعدت إلى الضفة   || 

ਸਚ ੁਥਾਨੁ ਸਚੁ ਿਠੈਕਾ ਸਚ ੁਸਆੁਉ ਿਣਾਇਆ ॥ 

 .لقد قمت بالتأمل في اسم الله كهدف من حياتي واسم الله الطاهر هو مكاني للحياة الروحية 
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ਸਚ ੁਪੂੰ ਜੀ ਸਚ ੁਵਖਿ ੋਨਾਨਕ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੪॥ 

14 ||  5 || 4 ||يا ناناك! لقد تلقيت في قلبي الثروة الحقيقية والأبدية للاسم.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس
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ਬਦੇ ੁਪਕੁਾਰ ੈਮਖੁ ਤ ੇਪੰਡਤ ਕਾਮਾਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ ॥ 

من فمه ، لكنه بطيء جدًا في   (الكتب المقدسة الهندوسية )يتلو البانديت بصوت عالٍ الفيدا 
 .اتباع تعاليم هذه الفيدا 

ਮਨੋੀ ਹਇੋ ਬੈਠਾ ਇਕਾਂਤੀ ਹਹਰਦ ੈਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ 

عزلة ، لكن أفكار  يجلس في  (الشخص الذي يراقب الصمت)بعض الحكيم الصامت 
 .الرغبات الدنيوية لا تزال تتخبط في ذهنه

ਹਇੋ ਉਦਾਸੀ ਹਗਿਹੁ ਤਹਿ ਚਹਲਓ ਛਟੁਕ ੈਨਾਹੀ ਨਾਠਾ ॥੧॥ 

ومع ذلك ، يتنازل شخص آخر ويتخلى عن حياة رب الأسرة ؛ لا يزال شرود عقله لا يتوقف.  
|| 1  || 

ਿੀਅ ਕੀ ਕ ੈਪਹਹ ਬਾਤ ਕਹਾ ॥ 

 لمن يمكنني أن أربط حالة ذهني؟ 

ਆਹਪ ਮਕੁਤ ੁਮੋ ਕਉ ਪਿਭੁ ਮਲੇੇ ਐਸ ੋਕਹਾ ਲਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أين يمكنني أن أجد مثل هذا الشخص الذي حرر نفسه من رذائل وحب مايا ويوحدّني بالله؟  
وقفة || 1 ||  || 

ਤਪਸੀ ਕਹਰ ਕ ੈਦਹੇੀ ਸਾਧੀ ਮਨੂਆ ਦਹ ਹਦਸ ਧਾਨਾ ॥ 

قد يخُضع شخص ما جسده للتعذيب من خلال ممارسة التأمل الشديد والانضباط الذاتي ،  
 .لكن عقله لا يزال يتجول في كل مكان

ਬਿਹਮਚਾਹਰ ਬਿਹਮਚਿੁ ਕੀਨਾ ਹਹਰਦ ੈਭਇਆ ਗਮੁਾਨਾ ॥ 

شخص آخر ، يصبح عازباً ، قد يتحكم في شهوته ، ولكن بعد ذلك دخل في عقله شعور  
 .بالفخر الأناني بسبب ذلك
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ਸੰਹਨਆਸੀ ਹਇੋ ਕ ੈਤੀਰਹਿ ਭਿਹਮਓ ਉਸ ੁਮਹਹ ਕਿਧੋ ੁਹਬਗਾਨਾ ॥੨॥ 

زاهدًا ويتجول في الأضرحة المقدسة للحج ، لكن غضب  ومع ذلك ، يصبح شخص آخر 
2 ||الجنون قد نشأ في داخله.   || 

ਘੂੰ ਘਰ ਬਾਹਧ ਭਏ ਰਾਮਦਾਸਾ ਰਟੋੀਅਨ ਕ ੇਓਪਾਵਾ ॥ 

 .هناك من يربط أجراس الكاحل ويرقص أمام التماثيل في المعابد لكسب قوته

ਬਰਤ ਨੇਮ ਕਰਮ ਖਟ ਕੀਨੇ ਬਾਹਹਰ ਭਖੇ ਹਦਖਾਵਾ ॥ 

ويراعون الرموز الدينية ويؤدون جميع الطقوس ويرتدون الزي الديني  هناك آخرون يصومون  
 .فقط للعرض

ਗੀਤ ਨਾਦ ਮਹੁਖ ਰਾਗ ਅਲਾਪ ੇਮਹਨ ਨਹੀ ਹਹਰ ਹਹਰ ਗਾਵਾ ॥੩ 

3 ||إنهم يغنون الأغاني والألحان والترانيم ، لكن أذهانهم لا تركز على ترديد تسبيح الله.   || 

ਹਰਖ ਸਗੋ ਲੋਭ ਮਹੋ ਰਹਤ ਹਹਹ ਹਨਰਮਲ ਹਹਰ ਕ ੇਸੰਤਾ ॥ 

فقط قديسو الله طاهرون بطريقة صحيحة. إنهم خالون من اللذة والألم ، ومن دوافع الجشع  
 .والتعلق الدنيوي

ਹਤਨ ਕੀ ਧਹੂਿ ਪਾਏ ਮਨੁ ਮਰੇਾ ਿਾ ਦਇਆ ਕਰ ੇਭਗਵੰਤਾ ॥ 

 .عندما يمنح الله رحمته ، فإن ذهني يتبع بتواضع تعاليم هؤلاء القديسين

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗਰੁੁ ਪਰੂਾ ਹਮਹਲਆ ਤਾਂ ਉਤਰੀ ਮਨ ਕੀ ਹਚੰਤਾ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! قل ، باتباع تعاليم المعلم المثالي ، أزيل كل قلق ذهني.   || 

ਮਰੇਾ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਹਹਰ ਰਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي العليم والملك الأعلى

ਸਭ ੁਹਕਛ ੁਿਾਣੈ ਮਰੇ ੇਿੀਅ ਕਾ ਪਿੀਤਮ ੁਹਬਸਹਰ ਗਏ ਬਕਬਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦਿੂਾ ॥੬॥੧੫॥ 

  ||ينسون كل الكلام التافه والادعاءات.  (الذين يدركون الله)محبوب روحي يعرف كل شيء. 
6 || 15  || 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਕਹੋਟ ਲਾਖ ਸਰਬ ਕ ੋਰਾਿਾ ਹਿਸੁ ਹਹਰਦ ੈਨਾਮ ੁਤਮੁਾਰਾ 
 .يا الله الذي أثبت اسمك في قلبه ، يفوز بقلوب الملايين من الناس 

ਿਾ ਕਉ ਨਾਮੁ ਨ ਦੀਆ ਮਰੇ ੈਸਹਤਗਹੁਰ ਸ ੇਮਹਰ ਿਨਮਹਹ ਗਾਵਾਰਾ ॥੧॥ 

الذين لم ينعمهم غورو الحقيقي باسم الله ، هم جهل روحياً ، ويستمرون في خوض دورة  
1 ||الولادة والموت.   || 

ਮਰੇ ੇਸਹਤਗਰੁ ਹੀ ਪਹਤ ਰਾਖ ੁ॥ 

। معلمي الحقيقي يحمي شرفي ويحافظ عليه. 

ਚੀਹਤ ਆਵਹਹ ਤਬ ਹੀ ਪਹਤ ਪਰੂੀ ਹਬਸਰਤ ਰਲੀਐ ਖਾਕ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

منخفض  )عظيمًا. أتخلى عنك ، أشعر أنني في الغبار اللهم إنني كلما أذكرك أنال شرفًا  
وقفة مؤقت || 1 ||. (روحانيًا  || 

ਰਪੂ ਰੰਗ ਖਸੁੀਆ ਮਨ ਭਗੋਣ ਤ ੇਤ ੇਹਛਦਿ ਹਵਕਾਰਾ ॥ 

 .إن تدليل أذهاننا في الملذات الدنيوية والمتعة والجمال مثل الثقوب في حياتنا الروحية

ਹਹਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹਨਧਾਨੁ ਕਹਲਆਣਾ ਸਖੂ ਸਹਿ ੁਇਹ ੁਸਾਰਾ ॥੨॥ 

اسم الله هو كنز السلام الداخلي والاستقرار الروحي والثروة السامية. إنه مصدر التحرر من  
2 ||الرذائل.   || 

ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਹਬਰੰਗ ਹਖਨੈ ਮਹਹ ਹਿਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ 

 يا أصدقائي! تمامًا مثل ظل سحابة عابرة ، تتلاشى كل الملذات الدنيوية في لحظة ؛ 

ਸ ੇਲਾਲ ਭਏ ਗਿੂ ੈਰੰਹਗ ਰਾਤ ੇਹਿਨ ਗਰੁ ਹਮਹਲ ਹਹਰ ਹਹਰ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

 .ولكن عندما يقابلون المعلم ويغنون بحمد الله المجيد ، فإنهم يشربون بحب الله العميق

ll3ll. 
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ਊਚ ਮਚੂ ਅਪਾਰ ਸਆੁਮੀ ਅਗਮ ਦਰਬਾਰਾ ॥ 

 .السيد اللامتناهي هو الأعلى من العلياء ، إنه غير محدود ولا يمكن الوصول إليه,

ਨਾਮ ੋਵਹਡਆਈ ਸੋਭਾ ਨਾਨਕ ਖਸਮ ੁਹਪਆਰਾ ॥੪॥੭॥੧੬॥ 
 .يا ناناك! الذين يرضيهم السيد الله ، فإن اسمه هو الشرف الحقيقي والمجد بالنسبة لهم 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਓਅੰਕਾਹਰ ਉਤਪਾਤੀ ॥ 

المنتشر الكونلقد خلق الله   

ਕੀਆ ਹਦਨਸ ੁਸਭ ਰਾਤੀ ॥ 

 .هو الذي صنع الأيام والليالي وكل شيء

ਵਣੁ ਹਤਿਣ ੁਹਤਿਭਵਣ ਪਾਣੀ ॥ 

 خلق الغابات والمروج والعوالم الثلاثة والمياه ، 

ਚਾਹਰ ਬਦੇ ਚਾਰ ੇਖਾਣੀ 
 الفيدا الأربعة ، مصادر الحياة الأربعة ، 

ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਹਭ ਲੋਆ ॥ 

 القارات والجزر وكل العوالم

ਏਕ ਕਵਾਵ ੈਤ ੇਸਹਭ ਹਆੋ ॥੧॥ 

1 ||نشأت من أمر الله.   || 
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ਕਰਣਹੈਾਰਾ ਬੂਝਹ ੁਰ ੇ॥ 
 .يا صديقي! أدرك الله الخالق  

ਸਹਤਗਰੁ ੁਹਮਲੈ ਤ ਸਝੂ ੈਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||يحصل المرء على هذا الإدراك.   (واتباع تعاليمه )ولكن فقط عند مقابلة المعلم الحقيقي 
وقفة ||  || 

ਤਿ ੈਗੁਣ ਕੀਆ ਪਸਾਰਾ ॥ 

الرذيلة والفضيلة  )على أساس ثلاثة أنماط  (للكون)أصدقائي! لقد خلق الله بنفسه الامتداد يا  
لمايا في المخلوقات ،  (والقوة  

ਨਰਕ ਸਰੁਗ ਅਵਤਾਰਾ ॥ 

 .بسببها يستمتع بعض الناس بالحياة بينما يعاني الآخرون

ਹਉਮ ੈਆਵ ੈਿਾਈ ॥ 

والموتبسبب الأنا ، يظل المرء يتجول في دورات الولادة  . 

ਮਨੁ ਹਟਕਣੁ ਨ ਪਾਵ ੈਰਾਈ ॥ 

 .عقل الشخص لا يبقى ساكنا ولو للحظة
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ਬਾਝ ੁਗਰੁ ੂਗਬੁਾਰਾ ॥ 

 .بدون إتباع تعاليم المعلم ، يبقى المرء في ظلام الجهل الروحي 

ਮਿਮਿ ਸਮਿਗਰੁ ਮਿਸਿਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||فقط عند لقاء المعلم الحقيقي واتباع تعاليمه ، يتحرر المرء من الرذائل ويستنير روحياً.   

|| 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਿ ਕਿਾਣ ੇ॥ 

بالعديد من الأعمال فقط لإرضاء غروره يا أصدقائي! يقوم المرء  . 

ਿ ੇਿ ੇਬੰਧ ਗਿਾਣ ੇ॥ 

 .تلك الأفعال تشبك المرء مثل السلاسل حول العنق

ਿਰੇੀ ਿਰੇੀ ਧਾਰੀ ॥ 

 يحمل المرء الغرور النفساني والمصلحة الذاتية ، 

ਓਹਾ ਪਮੈਰ ਿੋਹਾਰੀ ॥ 

 .وهي مثل أغلال حديدية على القدمين 

ਸ ੋਗਰੁ ਮਿਮਿ ਏਕ ੁਪਛਾਣ ੈ॥ ਮਿਸ ੁਹਵੋੈ ਭਾਗ ੁਿਥਾਣ ੈ॥੩॥ 

الشخص الذي تم تحديده مسبقًا ، بعد مقابلة المعلم واتباع تعاليمه ، يخلق رابطة روحية  
 .عميقة مع الله

ਸ ੋਮਿਮਿਆ ਮਿ ਹਮਰ ਿਮਿ ਭਾਇਆ ॥ 

 .فقط من يدرك الله الذي يرضيه   

ਸ ੋਭਿੂਾ ਮਿ ਪਰਭ ੂਭੁਿਾਇਆ ॥ 

 .ولا يضل إلا من يضل الله بعمله 
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ਿਹ ਆਪਹ ੁਿਰੂਖ ੁਮਗਆਿੀ ॥ 

في حد ذاته جاهل أو عاقللا أحد   . 

ਮਿ ਕਰਾਵੈ ਸ ੁਿਾਿ ੁਵਖਾਿੀ 
 .أياً كان ما يصنعه الله للإنسان ، بناءً على أفعاله الماضية ، يعُرف المرء بأنه حكيم كجهل

ਿਰੇਾ ਅੰਿੁ ਿ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

 .يا الله! لا نهاية ولا حد لفضائلك وقوتك 

ਿਿ ਿਾਿਕ ਸਦ ਬਮਿਹਾਰਾ ॥੪॥੧॥੧੭॥ 

17 || 1 || 4 ||يفدي نفسه لك إلى الأبد.  المخلص ناناك  || 

ਿਾਰ ੂਿਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਿਹੋਿੀ ਿਮੋਹ ਿੀਏ ਿਰ ੈਗਿੁੀਆ ॥ 

الثروة الدنيوية والقوة ، قد أغرت كل البشر الذين يتأثرون   يا أصدقائي! المايا الآسرة ،
( الرذيلة، الفضيلة ، والسلطة )بأشكالها الثلاثة  . 

ਿੋਮਭ ਮਵਆਪੀ ਝੂਠੀ ਦਿੁੀਆ ॥ 

 .هذا العالم الفاني بأسره مبتلى بالجشع 

ਿਰੇੀ ਿਰੇੀ ਕਮਰ ਕ ੈਸੰਚੀ ਅੰਿ ਕੀ ਬਾਰ ਸਗਿ ਿੇ ਛਿੀਆ ॥੧॥ 

1 ||؛ لكنها في النهاية تخدع وتبتعد عن الجميع. الجميع يجمع مايا ويغذيها ، مدعيًا ملكيته    

|| 

ਮਿਰਭਉ ਮਿਰੰਕਾਰ ੁਦਇਅਿੀਆ ॥ ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਗਿੇ ਪਰਮਿਪਿੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا أصدقائي! إن الله لا يعرف الخوف ولا شكل ولا رحيم. وهو يوفر القوت لجميع المخلوقات.  
وقفة || 1 ||  || 

ਏਕ ੈਸਰਿ ੁਕਮਰ ਗਾਡੀ ਗਡਹ ੈ॥ 

جمع الثروات ويبقونه مدفوناً في الأرضهناك من يجتهد في  . 
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ਏਕਮਹ ਸਪੁਿੈ ਦਾਿ ੁਿ ਛਡਹ ੈ॥ 

 .كما أن هناك من لا يستطيع أن يتخلى عن ثروته حتى في أحلامه

ਰਾਿ ੁਕਿਾਇ ਕਰੀ ਮਿਮਿ ਥਿੈੀ ਿਾ ਕ ੈਸੰਮਗ ਿ ਚੰਚਮਿ ਚਿੀਆ ॥੨॥ 

الزئبقية لن  ولكن حتى بالنسبة للذين أصبحوا ملوكًا وجمعوا كنوزًا دنيوية ، فإن هذه الثروة 
2 ||ترافقهم في النهاية.   || 

ਏਕਮਹ ਪਰਾਣ ਮਪੰਡ ਿ ੇਮਪਆਰੀ ॥ 

।يا أصدقائي! هناك من يحبون هذه الثروة أكثر مما يحبون أجسادهم وحياتهم. 

ਏਕ ਸੰਚੀ ਿਮਿ ਬਾਪ ਿਹਿਾਰੀ ॥ 

।هناك من يجمعونه ، حتى لو اضطروا إلى هجر آبائهم وأمهاتهم. 

ਸਿੁ ਿੀਿ ਭਰਾਿ ਿ ੇਗਹੁਿੀ ਿਾ ਕ ੈਮਿਕਮਿ ਿ ਹਈੋ ਖਿੀਆ ॥੩॥ 

البعض يخفيه حتى عن أطفالهم وأصدقائهم وإخوتهم ، لكنه في النهاية لا يبقى معهم أيضًا.  
|| 3  || 

ਹਇੋ ਅਉਧਿੂ ਬੈਠੇ ਿਾਇ ਿਾਰੀ ॥ 

 .هناك من يصير نساك ويجلس في غيبوبة

ਿੋਗੀ ਿਿੀ ਪੰਮਡਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

أو عازبين أو علماء دين أو مفكرين  هناك آخرون أصبحوا يوغيين . 

ਮਗਰਮਹ ਿੜੀ ਿਸਾਣੀ ਬਿ ਿਮਹ ਬਸਿ ੇਊਮਠ ਮਿਿਾ ਕ ੈਿਾਗੀ ਪਿੀਆ ॥੪॥ 

يختار البعض الإقامة في المنازل أو المقابر أو مناطق حرق الجثث أو في الغابات ، لكن هذه  
4 ||المايا تتمسك بها في تلك الأماكن أيضًا.   || 

ਕਾਿ ੇਬੰਧਿ ਠਾਕਮੁਰ ਿਾ ਕ ੇ॥ ਹਮਰ ਹਮਰ ਿਾਿ ੁਬਮਸਓ ਿੀਅ ਿਾ ਕ ੈ॥ 

 .عندما يحررهم الله من ارتباطهم بالثروة الدنيوية ، فإنهم يحفظون اسم الله في أذهانهم
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ਸਾਧਸੰਮਗ ਭਏ ਿਿ ਿਕੁਿ ੇਗਮਿ ਪਾਈ ਿਾਿਕ ਿਦਮਰ ਮਿਹਿੀਆ ॥੫॥੨॥੧੮॥                

الذي أنعم الله عليه بنظرة كريمة ، إلى صحبة القديسين ، وتحرر وحقق الحالة   انضم يا ناناك
18 || 2 || 5 ||الروحية العليا.   || 

ਿਾਰ ੂਿਹਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਮਸਿਰਹ ੁਏਕ ੁਮਿਰੰਿਿ ਸਊੋ ॥ 

 يا أصدقائي! تذكروا الله الطاهر بمحبة وتفان ، 

ਿਾ ਿ ੇਮਬਰਥਾ ਿਾਿ ਿ ਕਊੋ ॥ 

نه أحد خالي الوفاضالذي لم يبتعد ع . 

ਿਾਿ ਗਰਭ ਿਮਹ ਮਿਮਿ ਪਰਮਿਪਾਮਰਆ ॥ 

 والله الذي اعزنا وحفظنا في بطن امهاتنا 

ਿੀਉ ਮਪੰਡ ੁਦ ੇਸਾਮਿ ਸਵਾਮਰਆ ॥ 

 وباركنا وزيننا بأجسادنا وأرواحنا ، 

ਸਈੋ ਮਬਧਾਿਾ ਮਖਿੁ ਮਖਿੁ ਿਪੀਐ ॥ਜਿਸੁ ਮਸਿਰਿ ਅਵਗੁਣ ਸਮਭ ਢਕੀਐ ॥ 

يمكننا أن نخفي كل نقائصنا وأخطائنا بذكره يجب أن نتأمل فيه ، الخالق ، في كل لحظة ؛  . 

ਚਰਣ ਕਿਿ ਉਰ ਅੰਿਮਰ ਧਾਰਹ ੁ॥ 

 احفظ اسم الله الطاهر في قلبك ، 

ਮਬਮਖਆ ਬਿ ਿ ੇਿੀਉ ਉਧਾਰਹ ੁ॥ 

 .وتنقذ نفسك من محيط الإغراءات الدنيوية الآثمة

ਕਰਣ ਪਿਾਹ ਮਿਿਮਹ ਮਬਿਿਾਿਾ ॥ 

،  (بذكر الله بمحبة )تختفي كل صيحات وصيحات الحزن   

SikhBookClub.com



ਿਮਪ ਗਮੋਵਦ ਭਰਿ ੁਭਉ ਫਾਿਾ ॥ 

 .تبدد كل شكوكنا ومخاوفنا بذكر الله 

ਸਾਧਸੰਮਗ ਮਵਰਿਾ ਕ ੋਪਾਏ ॥ ਿਾਿਕ ੁਿਾ ਕ ੈਬਮਿ ਬਮਿ ਿਾਏ ॥੧॥ 

1 ||فقط شخص نادر يتلقى اسم الله من خلال رفقة القديسين. ناناك دائما يفدي نفسه له.   

|| 

ਰਾਿ ਿਾਿੁ ਿਮਿ ਿਮਿ ਆਧਾਰਾ ॥ 

 يا أصدقائي! الاسم هو عماد عقلنا وجسدنا ، 

ਿੋ ਮਸਿਰ ੈਮਿਸ ਕਾ ਮਿਸਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من يذكر الله بمحبة يتحرر.   || 

ਮਿਮਥਆ ਵਸਿ ੁਸਮਿ ਕਮਰ ਿਾਿੀ ॥ ਮਹਿ ੁਿਾਇਓ ਸਠ ਿੜੂ ਅਮਗਆਿੀ ॥  

 .أيها الأحمق الجاهل! لقد اعتبرت هذا العالم القابل للفساد حقيقيًا ، وأغرقت نفسك بحبه

ਕਾਿ ਕਰਧੋ ਿੋਭ ਿਦ ਿਾਿਾ ॥ 

 أنت منغمس في رذائل مثل الشهوة والغضب والجشع ، 

ਕਉਡੀ ਬਦਿੈ ਿਿਿ ੁਗਵਾਿਾ ॥ 

 .ومن أجل البنسات ، أهدرت حياتك البشرية الثمينة 

ਅਪਿਾ ਛਮੋਡ ਪਰਾਇਐ ਰਾਿਾ ॥ 

الله الذي هو دائمًا بجانبك ، فأنت مشبع بحب الثروة الدنيوية التي ستنتمي قريبًا إلى  ترك 
 .شخص آخر

ਿਾਇਆ ਿਦ ਿਿ ਿਿ ਸੰਮਗ ਿਾਿਾ ॥ 

، باتباع ما يمليه عقلك ، فأنت تركض من أجل    (الثروة والسلطة الدنيوية )أنت مخمور بمايا 
 .جسدك
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ਮਿਰਸਿ ਿ ਬਝੂੈ ਕਰਿ ਕਿੋਿਾ ॥ 

الاحتفالات ، لا تنطفئ رغباتك الشبيهة بالنار أبدًاأثناء الانغماس في  . 

ਊਣੀ ਆਸ ਮਿਮਥਆ ਸਮਭ ਬਿੋਾ ॥ 

بسبب تسممك بالثروات الدنيوية القابلة للتلف ، كل كلامك كاذب وتبقى آمالك غير  
 .محققة 

ਆਵਿ ਇਕੇਿਾ ਿਾਿ ਇਕਿੇਾ ॥ 

 .يأتي المرء إلى هذا العالم بمفرده ، ومن هنا يعود بمفرده  
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ਹਮ ਤਮੁ ਸੰਗਿ ਝਠੇੂ ਸਗਿ ਬਲੋਾ ॥ 

 .كل أقواله عني وعنك كاذبة 

ਪਾਇ ਠਿਉਰੀ ਆਗਪ ਿੁਲਾਇਓ ॥ 

(بالارتباط بالمايا)الله نفسه يضلل الكائنات الحية  (ما هي قوة الكائنات الحية؟)لكن  . 

ਨਾਨਕ ਗਕਰਤ ੁਨ ਜਾਇ ਗਮਟਾਇਓ ॥੨॥ 

(الولادة وحتى الولادةمنذ  )يا ناناك! لا يمكن محو تراكم الأعمال المنجزة  . 

ਪਸ ੁਪੰਖੀ ਿਤੂ ਅਰ ੁਪਰਤੇਾ ॥ 

 في العديد من أنواع الحيوانات والطيور والأشباح ، 

ਬਹ ੁਗਬਗਿ ਜਨੋੀ ਗਿਰਤ ਅਨੇਤਾ ॥ 

يا أصدقائي! الشخص الذي لا يزال أعمى عن مغريات الثروات والملذات الدنيوية ، والذي لا  
في  طرق عديدة ، الشرود الزائف يشبع بحب اسم الله ، يتجول بشكل أعمى.بإغراء مايا و

 الوجود

ਜਹ ਜਾਨੋ ਤਹ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

 .أينما ذهبوا ، لا يمكنهم البقاء هناك 

ਥਾਨ ਗਬਹਨੂ ਉਗਠ ਉਗਠ ਗਿਗਰ ਿਾਵ ੈ॥ 

 .وبدون مكان هناك ، ينهض المرء مرارًا وتكرارًا ويتجول في الوجود

ਮਗਨ ਤਗਨ ਬਾਸਨਾ ਬਹਤੁ ੁਗਬਸਥਾਰਾ ॥ 

الإنسان هناك شهوات كثيرة متناثرة في الجسد ، في عقل  (بسبب التعلق بالمايا)  

ਅਹੰਮੇਵ ਮਠੋੂ ਬਚੇਾਰਾ ॥ 

 .والأنا تسلب الحياة الروحية لهذا الفكر
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ਅਗਨਕ ਦਖੋ ਅਰੁ ਬਹਤੁ ੁਸਜਾਈ ॥ 

 .إنهم ممتلئون بخطايا لا حصر لها ، ويعاقبون بشدة

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਗਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

(يمكن إعفاء هذه العقوبة بأي ثمنلا  ) (أي مادة دنيوية لتجنبها)لا يمكن تحديد ثمن  . 

ਪਰਿ ਗਬਸਰਤ ਨਰਕ ਮਗਹ ਪਾਇਆ ॥ 

 عندما ينفصل المرء عن الله يوضع في الجحيم ، 

ਤਹ ਮਾਤ ਨ ਬੰਿ ੁਨ ਮੀਤ ਨ ਜਾਇਆ ॥ 

(لا أحد يستطيع المساعدة)لا توجد أم ولا قريب ولا صديق ولا زوجة  . 

ਗਜਸ ਕਉ ਹਤੋ ਗਕਰਪਾਲ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 .الرجل الذي يرحمه الرب

ਸ ੋਜਨੁ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿਰਾਮੀ ॥੩॥ 

(المحيط –  العالم)يا ناناك! ذلك الإنسان قادر على عبور  . 

ਿਰਮਤ ਿਰਮਤ ਪਰਿ ਸਰਨੀ ਆਇਆ ॥ 

 .يضل الناس ويعودون في النهاية إلى ملجأ ربهم

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਜਿਤ ਗਪਤ ਮਾਇਆ ॥ 

(من الكائنات)هو رب الأديان ، هو والد الدنيا ، هو بيت الرحمة ، هو مزيل الأحزان  . 

ਪਰਿ ਦਇਆਲ ਦਖੁ ਦਰਦ ਗਬਦਾਰਣ ॥ 

 .الرب الرحيم الله مدمر الحزن والمعاناة

ਗਜਸੁ ਿਾਵੈ ਗਤਸ ਹੀ ਗਨਸਤਾਰਣ ॥ 

 .يحرر من يشاء

ਅੰਿ ਕਪੂ ਤ ੇਕਾਢਨਹਾਰਾ ॥ 

(الجهل)هو قادر على إخراج الإنسان من بئر الأعمى  . 
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ਪਰਮੇ ਿਿਗਤ ਹਵੋਤ ਗਨਸਤਾਰਾ ॥ 

التعبدية المحبةيجد المرء التحرر والنجاة من خلال العبادة  . 

ਸਾਿ ਰਪੂ ਅਪਨਾ ਤਨੁ ਿਾਗਰਆ ॥ 

،   (نفسه إلى الأبد)لقد اتخذ الله صورة المعلم   

ਮਹਾ ਅਿਗਨ ਤ ੇਆਗਪ ਉਬਾਗਰਆ 

 .وقد أنقذ هو نفسه دائمًا الكائنات من حريق مايا العظيم

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਇਸ ਤ ੇਗਕਛ ੁਨਾਹੀ ॥ 

تقشف بمفرده أداء أي عبادة أو كفارة أو   ( الفاني )وإلا لا يمكن لهذا  . 

ਆਗਦ ਅੰਗਤ ਪਰਿ ਅਿਮ ਅਿਾਹੀ ॥ 

في البداية وفي النهاية ، لا يمكن الوصول إلى الله ولا يسبر غوره.إنه الإله الذي لا يقُترب منه  
 والذي لا يسبر غوره وحده ، هو فاعل كل شيء ، من البداية إلى النهاية

ਨਾਮ ੁਦਗੇਹ ਮਾਿੈ ਦਾਸ ੁਤਰੇਾ ॥  

كني عطية اسمكعبدك يتوسل باسمك عند بابك، من فضلك بار . 

ਹਗਰ ਜੀਵਨ ਪਦ ੁਨਾਨਕ ਪਰਿੁ ਮਰੇਾ ॥੪॥੩॥੧੯॥ 

  3 || 4 ||يا ناناك! ربي وسيدي الله هو معطي حالة الحياة الحقيقية ومانح الحياة الروحية. 
|| 19  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਕਤ ਕਉ ਡਹਕਾਵਹ ੁਲੋਿਾ ਮਹੋਨ ਦੀਨ ਗਕਰਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||إن الله لطيف ورحيم جدا مع الفقراء.   تتركون عقولكم تتردد؟، لماذا   يا أيها الناس!   || 

ਐਸੀ ਜਾਗਨ ਪਾਈ ॥ 

 .هذا ما عرفتُه 
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ਸਰਗਣ ਸਰੂ ੋਿਰੁ ਦਾਤਾ ਰਾਖ ੈਆਗਪ ਵਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

هو المعطي لجميع الكائنات ، هو المحارب الذي يساعد الملجأ ويمنح   (الله)إن المعلم الخيُّر 
وقفة  || 1 ||الحرم ويحافظ على الشرف.   || 

ਿਿਤਾ ਕਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਖੁਦਾਈ ॥੨॥ 

وهو     أيها الناس! إن الله هو الذي يقبل كل ما يقوله أتباعه، وهو يعطيهم السلام دائما أبدا
2 ||الذي يعطيهم نعمة أبدية.   || 

ਅਪਨੇ ਕਉ ਗਕਰਪਾ ਕਰੀਅਹ ੁਇਕ ੁਨਾਮੁ ਗਿਆਈ ॥੩॥ 

الخادم، أنا عبدك، ما زلت أتذكر اسمكيا رب! أنا ناناك، أنا خادم بابك، ارحم على هذا  . 

ਨਾਨਕ ੁਦੀਨੁ ਨਾਮੁ ਮਾਿ ੈਦਤੁੀਆ ਿਰਮੁ ਚਕੁਾਈ ॥੪॥੪॥੨੦॥ 

عن   (عند بابك)، يسأل ناناك المسكين  (ليكون مثلك)يا إلهي! يبدد ضلال أي شخص آخر 
 .اسمك

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਮਰੇਾ ਠਾਕਰੁ ੁਅਗਤ ਿਾਰਾ ॥ 

 إن الله قوي للغاية ، 

ਮਗੋਹ ਸੇਵਕ ੁਬਚੇਾਰਾ ॥੧॥ 

 .فقط أنا الواحد الوحيد قائم عند بابه، أنا خادم متواضع له

ਮਹੋਨੁ ਲਾਲ ੁਮਰੇਾ ਪਰੀਤਮ ਮਨ ਪਰਾਨਾ ॥ 

 .يا حبيب قلبي! يا حبيب روحي! أنت عزيزي يا الله الجميل 

ਮ ੋਕਉ ਦਹੇ ੁਦਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .من فضلك امنحني هدية اسمك
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ਸਿਲੇ ਮ ੈਦਖੇ ੇਜਈੋ ॥ 

واختبرت كل شيء. تم اكتشاف جميع الملاجئ الأخرىلقد رأيت  . 

ਬੀਜਉ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥੨॥ 

2 ||. (مساو لذلك الرب)لكن لا يوجد غيره.   || 

ਜੀਅਨ ਪਰਗਤਪਾਗਲ ਸਮਾਹੈ ॥ 

 .إن الله يرعى كل الكائنات والمخلوقات، ويعول الجميع

ਹ ੈਹਸੋੀ ਆਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||. (المستقبلفي )إنه لا يزال ، وسيظل ، لقد كان هناك ، وسيكون هناك   || 

ਦਇਆ ਮਗੋਹ ਕੀਜ ੈਦੇਵਾ ॥ 

 .يا إلهي! ارحمني 

ਨਾਨਕ ਲਾਿ ੋਸੇਵਾ ॥੪॥੫॥੨੧॥ 

 .يا ناناك ، استمر في خدمتك بإخلاص 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਪਗਤਤ ਉਿਾਰਨ ਤਾਰਨ ਬਗਲ ਬਗਲ ਬਲੇ ਬਗਲ ਜਾਈਐ ॥ 

(المحيط – العالم)يجب على المرء دائمًا أن يضحي لله الذي ينقذ الشر ويعبر  . 

ਐਸਾ ਕਈੋ ਿਟੇ ੈਸੰਤ ੁਗਜਤ ੁਹਗਰ ਹਰ ੇਹਗਰ ਗਿਆਈਐ ॥੧॥ 

يجب على المرء أن يصلي دائما في جناب الرب أن يتلقاه معلم قديس بفضل الله كي يتأمل  
 .المرء في الله وصفاته في صحبة ذلك القديس

ਮ ੋਕਉ ਕਇੋ ਨ ਜਾਨਤ ਕਹੀਅਤ ਦਾਸੁ ਤਮੁਾਰਾ ॥ 

ولكني أدُعى خادمك  يا إلهي! لا أحد يعرفني ، . 
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ਏਹਾ ਓਟ ਆਿਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هذا هو دعمي وقوتي. أنا أعتمد على دعمك وسوف تحافظ على شرفي.   || 

ਸਰਬ ਿਾਰਨ ਪਰਗਤਪਾਰਨ ਇਕ ਗਬਨਉ ਦੀਨਾ ॥ 

يا مؤيد كل الكائنات! يا رزاق الجميع! أتقدم بطلب بكل تواضع ، أنت تدعم الجميع وتعتز  
 .بهم

ਤਮੁਰੀ ਗਬਗਿ ਤਮੁ ਹੀ ਜਾਨਹ ੁਤਮੁ ਜਲ ਹਮ ਮੀਨਾ ॥੨॥ 

2 ||أنت وحدك تعرف طريقك ؛ أنت الماء وأنا السمكة.   || 

ਪਰੂਨ ਗਬਸਥੀਰਨ ਸਆੁਮੀ ਆਗਹ ਆਇਓ ਪਾਛ ੈ॥ 

أتبعك في الحب  يا رب وسيد كامل وواسع ، . 

 .أيها الرب المحيط بجميع الأماكن! يا رب العالمين! لقد جئت إلى ملجأك

ਸਿਲੋ ਿ ੂਮੰਡਲ ਖੰਡਲ ਪਰਿ ਤਮੁ ਹੀ ਆਛ ੈ॥੩॥ 

نت  أ ) نفسك هي هذه كل  – الأرض وأجزاء ،  الأرض ودوائر  ، الأرض –كل هذه الأشكال 
3 ||. || 3 ||الشمسية والمجرات. . اللهم إنك تعم كل العوالم والأنظمة (خلقت من نفسك  

|| 

SikhBookClub.com



PAGE 1006 

 

ਅਟਲ ਅਖਇਓ ਦੇਵਾ ਮਹੋਨ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .يا الله الأبدي الذي لا يفنى والذي لا يمكن وصفه ، أنت لانهائي

ਦਾਨੁ ਪਾਵਉ ਸੰਤਾ ਸੰਗ ੁਨਾਨਕ ਰਨੁੇ ਦਾਸਾਰਾ ॥੪॥੬॥੨੨॥ 

  4 ||من أتباعك.  (الخدمة المتواضعة )يرغب في الحصول على هدية من غبار القدمين  ناناك
|| 6 || 22  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਤ੍ਤਿਪਤ੍ਤ ਆਘਾਏ ਸੰਤਾ ॥ 

 يظل القديسون دائمًا مشبعين 

ਗਰੁ ਜਾਨੇ ਤ੍ਜਨ ਮੰਤਾ ॥ 

رفون تعويذة المعلم  القديسون الذين دخلوا في تواصل عميق مع تعاليم المعلم إنهم يع
 .وتعاليمه 

ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਕਛ ੁਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

لا يمكن وصفها ،  (تصبح حالتهم الروحية عالية لدرجة )  

ਜਾ ਕਉ ਨਾਮ ਬਡਾਈ ॥੧॥ 

 .أولئك الذين ينالون مجد ترديد اسم الله

ਲਾਲ ੁਅਮਲੋਾ ਲਾਲੋ ॥ 

،   (دنيوي)اسم الله هو اسم أحمر لا يتوفر بأي ثمن   

ਅਗਹ ਅਤਲੋਾ ਨਾਮ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، لا يوجد شيء آخر مساو له  (بسهولة )ما لا يمكن اكتشافه  . 
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ਅਤ੍ਵਗਤ ਤ੍ਸਉ ਮਾਤ੍ਨਆ ਮਾਨੋ ॥ 

 الذين حصلوا على هبة الاسم كانت أذهانهم راضية عن الله غير المرئي ، 

ਗਰੁਮਤੁ੍ਖ ਤਤ ੁਤ੍ਗਆਨੋ ॥ 

 .من خلال اللجوء إلى المعلم ، اكتسبوا فهمًا للحياة الروحية الحقيقية

ਪਖੇਤ ਸਗਲ ਤ੍ਿਆਨੋ ॥ 

؛  (مع الله)أثناء رؤية الناس والتعامل معهم يظلون منسجمين حتى    

ਤਤ੍ਜਓ ਮਨ ਤ ੇਅਤ੍ਿਮਾਨੋ ॥੨॥ 

2 ||لقد أزالوا الكبرياء الأناني من أذهانهم.   || 

ਤ੍ਨਹਚਲ ੁਤ੍ਤਨ ਕਾ ਠਾਣਾ ॥ 

يتوقف عقلهم عن التحرك نحو  )يصبح مسكنهم الروحي لا يتزعزع   الذين نالوا هبة الاسم،
وراء الثروة الدنيوية ، وعقلهم يستقر، فإن أذهانهم لا تسعى  ( مايا . 

ਗਰੁ ਤ ੇਮਹਲ ੁਪਛਾਣਾ ॥ 

 .هؤلاء البشر الذين يتلقون التعليمات من المعلم يصلون إلى شركة عميقة مع قدمي الرب

ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਗਰੁ ਤ੍ਮਤ੍ਲ ਜਾਗ ੇ

فهم دائمًا على دراية بإغراءات المايا  (اللجوء إلى المعلم)من خلال لقاء المعلم  . 

ਹਤ੍ਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੇ ॥੩॥ 

3 ||إنهم دائما ملتزمون بخدمة الرب.   || 

ਪਰੂਨ ਤ੍ਤਿਪਤ੍ਤ ਅਘਾਏ ॥ 

 يظلون مشبعين و راضين تماما 

ਸਹਜ ਸਮਾਤ੍ਿ ਸਿੁਾਏ ॥ 

 .يحافظون على محبة الرب ، ويبقى هدوئهم الروحي في التأمل
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ਹਤ੍ਰ ਿੰਡਾਰ ੁਹਾਤ੍ਿ ਆਇਆ ॥ 

كنز اسم الله يقع في أيديهم (لأن) . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਤ ੇਪਾਇਆ ॥੪॥੭॥੨੩॥ 

من خلال المعلم وحده (هذا الكنز)لكن يا ناناك! يتم الحصول على  . 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਦਪੁਦ ੇ

 :راغ مارو ، المعلم الخامس ، الضربة السادسة ، دو باداس

ੴ ਸਤ੍ਤਗਰੁ ਪਿਸਾਤ੍ਦ ॥ 

 :إله واحد أبدي. أدركت بنعمة المعلم الحقيقي 

ਛਤੋ੍ਡ ਸਗਲ ਤ੍ਸਆਣਪਾ ਤ੍ਮਤ੍ਲ ਸਾਿ ਤ੍ਤਆਤ੍ਗ ਗਮੁਾਨੁ ॥ 

التحذيرات الخادعة، وقابل المعلم وأزل الأنا من الداخلتخلَّ عن كل  . 

ਅਵਰ ੁਸਿ ੁਤ੍ਕਛ ੁਤ੍ਮਤ੍ਿਆ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਵਖਾਨੁ ॥੧॥ 

1 ||كل شيء آخر خاطئ. بلسانك رتلّوا باسم الرب رآم رآم.   | 

قابل للتلف  (باستثناء الاسم)تأمل في اسم الله بلسانك. كل شيء آخر   

ਮਰੇ ੇਮਨ ਕਰਨ ਸਤੁ੍ਣ ਹਤ੍ਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

عقلي! اسمع اسم الله بأذنيكيا   . 

ਤ੍ਮਟਤ੍ਹ ਅਘ ਤਰੇ ੇਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਕਵਨੁ ਬਪਰੁ ੋਜਾਮ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

سيتم غسل خطاياك من عدد لا يحصى من الولادات ، ولن يكون    (من خلال القيام بذلك)
وقفة || 1 ||شيطان الموت قادرًا على مضايقتك على الإطلاق.   || 

ਦਖੂ ਦੀਨ ਨ ਿਉ ਤ੍ਬਆਪ ੈਤ੍ਮਲੈ ਸਖੁ ਤ੍ਬਸਿਾਮ ੁ॥ 

من يتأمل في اسم الله، لا يصيبه أي نوع من الحزن أو التبعية أو الخوف ، وينال المرء السلام  
 والاتزان 
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ਗਰੁ ਪਿਸਾਤ੍ਦ ਨਾਨਕੁ ਬਖਾਨੈ ਹਤ੍ਰ ਿਜਨੁ ਤਤ ੁਤ੍ਗਆਨੁ ॥੨॥੧॥੨੪ 

يتم الحصول عليها   (ولكن هذا الاسم) إن مدح الله وحده هو حكمة الحياة الروحية الحقيقية 
نعمة المعلممن خلال  (فقط) . 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਤ੍ਜਨੀ ਨਾਮ ੁਤ੍ਵਸਾਤ੍ਰਆ ਸ ੇਹਤੋ ਦਖੇ ੇਖਹੇ ॥ 

يحترقون في محيط نار  )يا عقلي! إن البشر ، الذين نسوا اسم الله ، يتحولون إلى رماد 
 .(الرذائل

ਪਤੁਿ ਤ੍ਮਤਿ ਤ੍ਬਲਾਸ ਬਤ੍ਨਤਾ ਤਟੂਤ ੇਏ ਨੇਹ ॥੧॥ 

  المحبة  هذه كل  – (العالم بمتع  معهم الإنسان يستمتع الذين)الأبناء والأصدقاء والزوجات 
تحطمت (أخيرًا) مؤقتة والروابط . 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਨਾਮ ੁਤ੍ਨਤ ਤ੍ਨਤ ਲੇਹ ॥ 

 .يا عقلي! دائما انشد اسم الله

ਜਲਤ ਨਾਹੀ ਅਗਤ੍ਨ ਸਾਗਰ ਸਖੂ ੁਮਤ੍ਨ ਤਤ੍ਨ ਦਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لا تحترق في بحر النار ويتبارك بالسلام عقلك وجسدك.   || 

يهتف اسم الله لا يحترق في محيطات النار وهو يوفر السلام والراحة لعقل الفرد وجسده.  من 
وقفة || 1 ||  || 

ਤ੍ਬਰਖ ਛਾਇਆ ਜਸੈ ੇਤ੍ਬਨਸਤ ਪਵਨ ਝੂਲਤ ਮਹੇ ॥ 

بينما   (يتغير بسرعة ) يا ناناك! تزول كل هذه الملذات الدنيوية بسرعة كما يهلك ظل الشجرة 
(ى رفاهيات العالمويختفي ظلها ، فتتلاش )تهب الرياح الغيوم  . 
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ਹਤ੍ਰ ਿਗਤ੍ਤ ਤ੍ਦਿੜ ੁਤ੍ਮਲ ੁਸਾਿ ਨਾਨਕ ਤਰੇ ੈਕਾਤ੍ਮ ਆਵਤ ਏਹ ॥੨॥੨॥੨੫॥ 

قابل المعلم وأثبت الإخلاص لله في قلبك، هذا هو الشيء الوحيد الذي سيكون     يا ناناك!
25 || 2 || 2 ||. (في النهاية )مفيدًا لك   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਪਰੁਖ ੁਪਰੂਨ ਸਖੁਹ ਦਾਤਾ ਸੰਤ੍ਗ ਬਸਤ ੋਨੀਤ 

 .يا عقلي! أن الله كلي الوجود هو معطي كل سعادة ، ويبقى مع الجميع إلى الأبد

ਮਰ ੈਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਤ੍ਬਨਸ ੈਤ੍ਬਆਪਤ ਉਸਨ ਨ ਸੀਤ ॥੧॥ 

إنه لا يولد ولا يموت ، إنه غير قابل للتدمير، لا يموت ولا يأتي ولا يذهب ولا يموت ولا يتأثر  
1 ||. (الألم والسرورأو )بالحرارة أو البرودة   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਨਾਮ ਤ੍ਸਉ ਕਤ੍ਰ ਪਿੀਤ੍ਤ ॥ 

 .يا عقلي! حافظ على محبة اسم الله

ਚਤੇ੍ਤ ਮਨ ਮਤ੍ਹ ਹਤ੍ਰ ਹਤ੍ਰ ਤ੍ਨਿਾਨਾ ਏਹ ਤ੍ਨਰਮਲ ਰੀਤ੍ਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لتسيير حياة  )تذكر في ذهنك أن الله هو كنز كل الفضائل. هذا وحده هو الطريقة النقية 
وقفة || 1 ||. (المرء   

ਤ੍ਕਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗਪੋਾਲ ਗਤੋ੍ਬਦ ਜ ੋਜਪੈ ਤ੍ਤਸ ੁਸੀਤ੍ਿ ॥ 

يحقق   (اسمه )الله بيت النعمة ، مصدر الرحمة ، تابع الخليقة ، جوبيند. الإنسان الذي يهتف 
 .النجاح في الحياة 

ਨਵਲ ਨਵਤਨ ਚਤਰੁ ਸੁੰ ਦਰ ਮਨੁ ਨਾਨਕ ਤ੍ਤਸ ੁਸੰਤ੍ਗ ਬੀਤ੍ਿ ॥੨॥੩॥੨੬॥ 

والله حكيم وجميل. احفظ    ، (محبة الله جديدة في كل وقت)يا ناناك! الله جديد في كل وقت 
(عند قدميه )عقلك في سلام معه  . 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਚਲਤ ਬਸੈਤ ਸਵੋਤ ਜਾਗਤ ਗਰੁ ਮੰਤ ੁਤ੍ਰਦ ੈਤ੍ਚਤਾਤ੍ਰ ॥ 

الأوقات جميع في   قلبك في  المعلم تعاليم تذكر  –المشي والجلوس والنوم والاستيقاظ  . 

ਚਰਣ ਸਰਣ ਿਜ ੁਸੰਤ੍ਗ ਸਾਿ ੂਿਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰਤ੍ਹ ਪਾਤ੍ਰ ॥੧॥ 

سوف تعبر المحيط العالمي  (وبالتالي ) ، (الله)ابق في صحبة المعلم، خذ دعم قدمي  . 
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ਮਰੇ ੇਮਨ ਨਾਮ ੁਹਿਰਦ ੈਧਾਹਰ ॥ 

 .يا عقلي! احفظ اسم الله في قلبك 

ਕਹਰ ਪ੍ਰੀਹਿ ਮਨੁ ਿਨੁ ਲਾਇ ਿਹਰ ਹਿਉ ਅਵਰ ਿਗਲ ਹਵਿਾਹਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

واستمر في   (من الجسد إلى الذهن)الأخرى بالحفاظ على الجسد والعقل  (الهموم)انسَ كل 
 .حب الله

ਜੀਉ ਮਨੁ ਿਨੁ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਿ ੂਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ੁਹਨਵਾਹਰ ॥ 

  (ما الذي تفتخر به؟) منحه لك الله  (كل شيء) يا ناناك! هذه الحياة ، هذا العقل ، هذا الجسد ، 
 .تخلص من الأنانية

ਗਹੋਵਦ ਭਜ ੁਿਹਭ ਿਆੁਰਥ ਪ੍ਰੂ ੇਨਾਨਕ ਕਬਿ ੁਨ ਿਾਹਰ ॥੨॥੪॥੨੭॥ 

لن تضيع أبدًا (حتى حالة الولادة البشرية )ستتم تلبية جميع احتياجاتك ، و  (الله) امدح غوبند . 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਿਹਜ ਆਪ੍ ੁਹਬਨਿੀ ਿਾਪ੍ ੁਰਣੇ ਿਾਧ ੂਥੀਉ ॥ 

 .يا عقلي! اترك الأنانية ، وأصبح تراب قدمي المعلم ، ستزول كل أحزانك

ਹਿਿਹਿ ਪ੍ਰਾਪ੍ਹਿ ਨਾਮ ੁਿਰੇਾ ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਹਜਿ ੁਦੀਉ ॥੧॥ 

 .يا إلهي! ينال اسمك من الرجل الذي ترحمه أنت بنفسك

ਮਰੇ ੇਮਨ ਨਾਮ ੁਅੰਹਮਰਿ ੁਪ੍ੀਉ ॥ 

 .يا عقلي! اشرب ماء اسم الله للحياة الروحية 

ਨ ਿਾਦ ਹਬਿਾਹਰ ਿਛੋ ੇਅਮਰ ੁਜਗੁ ੁਜਗੁ ੁਜੀਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

حياة روحية  وعيش   (للأشياء المادية )ببركة الاسم انسَ جميع الأذواق الأخرى القابلة للتلف 
 .أبدية إلى الأبد
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ਨਾਮ ੁਇਕ ਰਿ ਰੰਗ ਨਾਮਾ ਨਾਹਮ ਲਾਗੀ ਲੀਉ ॥ 

، والاسم هو مشهد العالم بالنسبة له ،   (أذواق الأشياء المادية )اسم الله بالنسبة له   

ਮੀਿ ੁਿਾਜਨੁ ਿਖਾ ਬੰਧਪ੍ ੁਿਹਰ ਏਕ ੁਨਾਨਕ ਕੀਉ ॥੨॥੫॥੨੮॥ 

وقريبًا له. لسانه منخرط في  يا ناناك! الإنسان الذي جعل إلهًا واحدًا فقط أفضل صديق له 
 .اسم الله

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਪ੍ਰਹਿਪ੍ਾਹਲ ਮਾਿਾ ਉਦਹਰ ਰਾਖ ੈਲਗਹਨ ਦਿੇ ਨ ਿਕੇ ॥ 

 .يا عقلي! إنه يغذي البشر ويحفظهم في بطن الأم حتى لا تؤذيهم الحر الناري

ਈ ਿੁਆਮੀ ਈਿਾ ਰਾਖ ੈਬੂਝ ੁਬਹੁਧ ਹਬਬਕੇ ॥੧॥ 

،   (الذي أنقذك هناك في رحم الأم)بالتمييز وافهم أن نفس السيد استخدم إحساسك 
1 ||. (في هذا العالم)سيخلصك أيضًا هنا   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਨਾਮ ਕੀ ਕਹਰ ਟਕੇ ॥ 

 .يا عقلي ، تعتمد على دعم اسم الله

ਹਿਿਹਿ ਬਝੂ ੁਹਜਹਨ ਿ ੂਕੀਆ ਪ੍ਰਭ ੁਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||الوحيد والفاعل لكل شيء. الذي خلقك ومن هو السبب  (الله)اعلم أن   

ਚਹੇਿ ਮਨ ਮਹਿ ਿਹਜ ਹਿਆਣਪ੍ ਛਹੋਿ ਿਗਲੇ ਭਖੇ ॥ 

 .تذكر الرب الواحد في عقلك ، وتخلَّ عن حيلك الذكية ، وتخلَّ عن كل ثيابك الدينية

ਹਿਮਹਰ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਦਾ ਨਾਨਕ ਿਰ ੇਕਈ ਅਨੇਕ ॥੨॥੬॥੨੯॥ 

، من خلال التأمل الدائم في الله ، تم نقل عدد لا يحصى عبر المحيط الدنيوي.   يقول ناناك
|| 2 || 6 || 29  || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس
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ਪ੍ਹਿਿ ਪ੍ਾਵਨ ਨਾਮ ੁਜਾ ਕ ੋਅਨਾਥ ਕ ੋਿ ੈਨਾਥ ੁ॥ 

بسم الله القادر على تطهير المذنبين ، وهو ضامن العاجز، اسمه مطهر الخطاة ونصرة  
 .المظلوم

ਮਿਾ ਭਉਜਲ ਮਾਹਿ ਿੁਲਿ ੋਜਾ ਕ ੋਹਲਹਖਓ ਮਾਥ ॥੧॥ 

في محيط العالم الشاسع والمرعب ، هو الطوافة والمنقذ للذين لديهم مثل هذا المصير  
1  ||المدرج على جباههم.   || 

ਿਬੂ ੇਨਾਮ ਹਬਨੁ ਘਨ ਿਾਥ ॥ 

 .بدون الاسم، غرقت أعداد هائلة من الصحابة في المحيط الدنيوي

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ੁਹਚਹਿ ਨ ਆਵ ੈਦ ੇਕਹਰ ਰਾਖ ੈਿਾਥ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة || 1 ||حتى لو لم يذكر أحد الرب ، فإن سبب الأسباب لا يزال الرب يمد يده ويخلصه.   

ਿਾਧਿੰਗਹਿ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ ਿਹਰ ਨਾਮ ਅੰਹਮਰਿ ਪ੍ਾਥ ॥ 

 .الترنيم بتسابيح الله بصحبة القديسين هو الطريق لإعطاء النعيم الروحي 

ਕਰਿ ੁਹਕਰਪ੍ਾ ਮਰੁਾਹਰ ਮਾਧਉ ਿਹੁਣ ਨਾਨਕ ਜੀਵ ੈਗਾਥ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 

، قاتل الشياطين ، أظهر الرحمة أن ناناك قد يعيش    (الله): يا (لذلك ، صل إلى الله وقل)
30 || 7 || 2 ||مستمعًا إلى خطابك الأبدي.   || 

ਮਾਰ ੂਅੰਜੁਲੀ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੭ 

بيد مكبلة في الصلاة ، المعلم الخامس ، المنزل السابع  راغ مارو ، انجولي : 

ੴ ਿਹਿਗਰੁ ਪ੍ਰਿਾਹਦ ॥ 

 :إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي 

ਿੰਜੋਗ ੁਹਵਜਗੋ ੁਧਰੁਿ ੁਿੀ ਿਆੂ ॥ 

فقط وفقًا لمشيئة الله (بين الروح والجسد )يا أخي! يتم الاتحاد والانفصال  . 
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ਪੰ੍ਚ ਧਾਿ ੁਕਹਰ ਪ੍ਿੁਲਾ ਕੀਆ 

،   (سانالهواء والماء والنار والأرض والأثير ، الإن)يتم تجميع العناصر الخمسة   

ਿਾਿ ੈਕੈ ਫਰੁਮਾਇਅੜੈ ਜੀ ਦਿੇੀ ਹਵਹਚ ਜੀਉ ਆਇ ਪ੍ਇਆ ॥੧॥ 

 .فقط وفقًا لحكم السيد الملك ، يبقى الكائن الحي في الجسد 

ਹਜਥੈ ਅਗਹਨ ਭਖੈ ਭੜਿਾਰ ੇ

،  (في بطن الأم)حيث تشتعل النار   

ਊਰਧ ਮਖੁ ਮਿਾ ਗਬੁਾਰ ੇ॥ 

 .في ذلك الظلام الرهيب ، يرقد المخلوق على وجهه 

ਿਾਹਿ ਿਾਹਿ ਿਮਾਲੇ ਿਈੋ ਓਥ ੈਖਿਹਮ ਛਿਾਇ ਲਇਆ ॥੨॥ 

في يتذكر الله مع كل نفس ، في ذلك المكان وحده السيد الرب هو   (هناك)يستمر الفاني 
 .الذي ينقذ البشر 

ਹਵਚਿ ੁਗਰਭੈ ਹਨਕਹਲ ਆਇਆ ॥ 

 ولكن عندما يخرج المخلوق من رحم الأم ، 

ਖਿਮ ੁਹਵਿਾਹਰ ਦਨੁੀ ਹਚਿ ੁਲਾਇਆ ॥ 

العالم يتخلى المرء عن السيد الله، وينُسيه وينتهي بعقله إلى  . 

ਆਵ ੈਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਜਨੋੀ ਰਿਣੁ ਨ ਹਕਿਿੀ ਥਾਇ ਭਇਆ ॥੩॥ 

الوجود   (عدد لا يحصى من)لذلك ، يستمر المرء في القدوم والذهاب ، ويتم تدويره من خلال 
3 ||، ولا يسُمح له بالبقاء في أي مكان واحد.   || 

ਹਮਿਰਵਾਹਨ ਰਹਖ ਲਇਅਨੁ ਆਪ੍ੇ ॥ 

(المواليد والموتالكثير من جولات )والله الرحيم نفسه يحرر.  . 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਿਹਭ ਹਿਿ ਕ ੇਥਾਪ੍ ੇ॥ 

 .لقد خلق وأنشأ جميع الكائنات والمخلوقات 

SikhBookClub.com



ਜਨਮੁ ਪ੍ਦਾਰਥ ੁਹਜਹਣ ਚਹਲਆ ਨਾਨਕ ਆਇਆ ਿੋ ਪ੍ਰਵਾਣ ੁਹਥਆ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

الثمينة وغادر هنا ، الرجل الذي أتى   (الحالة )! الرجل الذي من خلال اسم الله ربح هذه يا ناناك
 .إلى هذا العالم مقبول في حضرة الله 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو المنزل الخامس 

ਵੈਦ ੋਨ ਵਾਈ ਭੈਣ ੋਨ ਭਾਈ ਏਕ ੋਸਹਾਈ ਰਾਮ ੁਹ ੇ॥੧॥ 

لا يوجد سوى إله واحد يساعدنا. لا طبيب ولا دواء ولا دواء طبيب؛   ( في أوقات الحزن والألم)
 .لا أخت ولا أخ ولا أحد قادر على المساعدة

ਕੀਤਾ ਜਿਸ ੋਹੋਵ ੈਪਾਪਾਂ ਮਲੋ ਧੋਵ ੈਸ ੋਜਸਮਰਹ ੁਪਰਧਾਨੁ ਹ ੇ॥੨॥ 

، الذي يغسل فساد الخطايا. أن    (في العالم) استمر في التأمل في الله الذي تتم كل أعماله 
(في العالم)الله وحده هو صاحب السمو  . 

ਘਜਿ ਘਿ ੇਵਾਸੀ ਸਰਬ ਜਨਵਾਸੀ ਅਸਜਿਰ ੁਿਾ ਕਾ ਿਾਨੁ ਹ ੇ॥੩॥ 

في كل جسد ،  هو ثابت في كل قلب ويسكن في الكل. كرسيه ومكانه أبديان. والذي يسكن 
3 ||ويسكن في جميع الكائنات.   || 

ਆਵ ੈਨ ਿਾਵ ੈਸੰਗੇ ਸਮਾਵੈ ਪਰੂਨ ਿਾ ਕਾ ਕਾਮ ੁਹ ੇ॥੪॥ 

، الذي لم يولد ولا يموت ، لكنه يسكن   (لا ينُسى )الذي كل عمل كامل  (تأمل في نفس الإله )
 .سرًا مع كل مخلوق

ਭਗਤ ਿਨਾ ਕਾ ਰਾਖਣਹਾਰਾ ॥ 

 أن الله حامي أتباعه ، 

ਸੰਤ ਿੀਵਜਹ ਿਜਪ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ 

 .يعيش الأشخاص القديسون بالتأمل في الله وهذا يمنحهم حياتهم الروحية 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਿ ੁਸਆੁਮੀ ਨਾਨਕੁ ਜਤਸ ੁਕਰੁਬਾਨੁ ਹ ੇ॥੫॥੨॥੩੨॥ 

  (دائمًا)أن الله هو أصل هذا العالم ، وصاحب كل السلطات ، والضامن للجميع. ناناك 
 .يضحي له 
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ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،  : 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم التاسع

ਹਜਰ ਕ ੋਨਾਮ ੁਸਦਾ ਸਖੁਦਾਈ ॥ 

 .اسم الرب معطي السلام إلى الأبد

ਿਾ ਕਉ ਜਸਮਜਰ ਅਿਾਮਲੁ ਉਧਜਰਓ ਗਜਨਕਾ ਹ ੂਗਜਤ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وصلت البغي   (بالتأمل في هذا الاسم)من خلال التأمل في الاسم ، نجا أجمل من الرذائل ، 
 .أيضًا إلى حالة روحية عالية 

ਪੰਚਾਲੀ ਕਉ ਰਾਿ ਸਭਾ ਮਜਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਜੁਧ ਆਈ ॥ 

،  (للمساعدة)عندما في البلاط الملكي ، فكرت ملكة الأمراء الخمسة في اسم الله   

ਤਾ ਕ ੋਦਖੂ ੁਹਜਰਓ ਕਰਣੁਾ ਮ ੈਅਪਨੀ ਪਿੈ ਬਢਾਈ ॥੧॥ 

زاد اسمه  (وبالتالي )وقد أزال الله الرحيم حزنه ،  . 

ਜਿਹ ਨਰ ਿਸ ੁਜਕਰਪਾ ਜਨਜਧ ਗਾਇਓ ਤਾ ਕਉ ਭਇਓ ਸਹਾਈ ॥ 

 .الذين سبحوا الله ، كنز النعمة ، ساعدهم الله

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੈ ਇਹੀ ਭਰਸੋੈ ਗਹੀ ਆਜਨ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੧॥ 

 .يقول ناناك ، أنا أيضًا أتيت إلى هذا الملجأ ولجأت إلى الله وحدي

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم التاسع

ਅਬ ਮੈ ਕਹਾ ਕਰਉ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 

بمعنى ، عندما يضيع الوقت ، لا يستطيع الإنسان فعل أي  )يمكنني أن أفعل الآن؟ ماذا 
(شيء . 
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ਸਗਲ ਿਨਮ ੁਜਬਜਖਅਨ ਜਸਉ ਖਇੋਆ ਜਸਮਜਰਓ ਨਾਜਹ ਕਨ੍੍ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

لا يمكنه فعل أي شيء مرة أخرى  )الرجل الذي فقد حياته كلها في الرذائل ولم يتأمل الله أبدًا 
(عندما يضيع الوقت . 

ਕਾਲ ਫਾਸ ਿਬ ਗਰ ਮਜਹ ਮਲੇੀ ਜਤਹ ਸਜੁਧ ਸਭ ਜਬਸਰਾਈ ॥ 

 .يا أصدقائي! عندما يضع رسول الموت حبل الموت حول رقبته ، يفقد المرء جميع حواسه

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਬਨੁ ਯਾ ਸੰਕਿ ਮਜਹ ਕ ੋਅਬ ਹਤੋ ਸਹਾਈ ॥੧ 

فقط اسم الله ينقذ من حبل  )في تلك الكارثة لا يمكن لأحد أن يكون معينا إلا اسم الله 
(الموت الروحي الإيداع ، من الخوف من  . 

ਿੋ ਸੰਪਜਤ ਅਪਨੀ ਕਜਰ ਮਾਨੀ ਜਿਨ ਮਜਹ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥ 

 .الثروة التي يعتقد أنها ملكه ، في لحظة ، ستنتمي إلى شخص آخر

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਯਹ ਸਚੋ ਰਹੀ ਮਜਨ ਹਜਰ ਿਸੁ ਕਬਹ ੂਨ ਗਾਈ ॥੨॥੨॥ 

 .يقول ناناك ، في ذلك الوقت بقي الندم في ذهن الإنسان على أنه لم يمدح الله أبدًا

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم التاسع

ਮਾਈ ਮੈ ਮਨ ਕ ੋਮਾਨੁ ਨ ਜਤਆਜਗਓ ॥ 

 .يا امي! منذ أن وجدت الحب عند قدمي المعلم ، ندمت على ذلك لم أتخلى عن غرور عقلي

ਮਾਇਆ ਕ ੇਮਜਦ ਿਨਮੁ ਜਸਰਾਇਓ ਰਾਮ ਭਿਜਨ ਨਹੀ ਲਾਜਗਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تراتيل الله ولم أركز على التأمللقد ضيعت حياتي في حالة سكر مع مايا ولم أشارك في   . 

ਿਮ ਕ ੋਡੰਡ ੁਪਜਰਓ ਜਸਰ ਊਪਜਰ ਤਬ ਸੋਵਤ ਤ ੈਿਾਜਗਓ ॥ 

يا أصدقائي! عادة ما يظل المرء غير مدرك في الملاحقات الدنيوية ، فقط عندما تضرب  
 .ضربة رسول الموت رأسه ، يستيقظ المرء من نومه 
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ਕਹਾ ਹਤੋ ਅਬ ਕ ੈਪਿਤੁਾਏ ਿਿੂਤ ਨਾਜਹਨ ਭਾਜਗਓ ॥੧॥ 

بالهرب في   (الموت)التوبة في ذلك الوقت؟ لأن المرء لا يستطيع الهروب ولكن ما فائدة 
 .ذلك الوقت

ਇਹ ਜਚੰਤਾ ਉਪਿੀ ਘਿ ਮਜਹ ਿਬ ਗਰੁ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਜਗਓ ॥ 

أنه بدون مدح الرب  ) عندما يجد الإنسان الحب عند أقدام المعلم ، ينشأ الفكر في قلبه 
(تذهب الحياة سدى . 

ਸੁਫਲ ੁਿਨਮ ੁਨਾਨਕ ਤਬ ਹਆੂ ਿਉ ਪਰਭ ਿਸ ਮਜਹ ਪਾਜਗਓ ॥੨॥੩ 

 .يا ناناك! تنجح حياة الإنسان فقط عندما ينضم إلى مدح الله تحت حماية المعلم

ਮਾਰ ੂਅਸਿਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

 :راغ مارو ، أشتابادي ، المعلم الأول ، المنزل الأول 

ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਬਦੇ ਪਰੁਾਣ ਕਿ ੇਸੁਣ ੇਹਾਰ ੇਮਨੁੀ ਅਨੇਕਾ ॥ 

، لقد استنفد عدد لا يحصى من الحكماء الصامتين أنفسهم من التلاوة أو   (يا أصدقائي )
 .الاستماع إلى الفيدا و البوران

ਅਠਸਜਠ ਤੀਰਿ ਬਹ ੁਘਣਾ ਭਰਜਮ ਿਾਕ ੇਭਖੇਾ 
سئم العديد من القديسين من جميع مناحي الحياة من الذهاب إلى الأضرحة الثمانية  

(عوا إرضاء اللهلكنهم لم يستطي)والستين  . 

ਸਾਚ ੋਸਾਜਹਬ ੁਜਨਰਮਲੋ ਮਜਨ ਮਾਨੈ ਏਕਾ ॥੧ 

 .إن هذا الإله الأبدي والنقي لا يرُضي إلا بنقاء عقل المرء 
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ਤ ੂਅਿਰਾਵਰ ੁਅਮਰ ੁਤ ੂਸਭ ਚਾਲਣਹਾਰੀ ॥ 

أنت لا تكبر أبدًا ولا تتقدم في السن أبدًا ، أنت   (لكن)يا إلهي! الخليقة كلها قابلة للتلف. 
الموت الأسمى ، أنت متحرر من  . 

ਨਾਮ ੁਰਸਾਇਣ ੁਭਾਇ ਲੈ ਪਰਹਜਰ ਦਖੁ ੁਭਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||بحب ، يتخلص من أخطر ويل له.  (اسمك)من يتأمل في إكسير   || 
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ਹਰਿ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਬੁਝੀਐ ਗਿੁਮਤੀ ਨਾਰਮ ਉਧਾਿਾ ॥ 

يجب أن نقرأ ونفهم اسم الله ، لأن التحرر من الرذائل لا يمكن أن يتحقق إلا بالتأمل في  
 .الاسم باتباع تعاليم المعلم

ਗਰੁਿ ਪਿੂ ੈਪਿੂੀ ਮਰਤ ਹ ੈਪਿੂ ੈਸਬਰਿ ਬੀਚਾਿਾ ॥ 

التأمل في كلمته الكاملة ، إن تعاليم المعلم الكامل كاملة ، وحكمتها تأتي فقط من   

ਅਠਸਰਠ ਤੀਿਥ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਹ ੈਰਿਲਰਿਖ ਿਾਟਣਹਾਿਾ ॥੨॥ 

لأن التذكر بمودة اسم الله مثل الاستحمام في جميع الأماكن المقدسة الثمانية والستين وهو  
2 ||مدمر كل الآثام.   || 

ਜਲ ੁਰਬਲੋਿ ੈਜਲੁ ਮਥ ੈਤਤ ੁਲੋੜੈ ਅੰਧ ੁਅਰਗਆਨਾ ॥ 

لا  )يرغب في الحصول على الزبدة ، هو أحمق جاهل إن الشخص الذي يمضغ الماء بينما 
( يمكننا أن نتوقع نعيم الاسم من خلال أداء طقوس فارغة  . 

ਗਿੁਮਤੀ ਿਰਧ ਮਥੀਐ ਅੰਰਮਿਤ ੁਪਾਈਐ ਨਾਮ ੁਰਨਧਾਨਾ ॥ 

مثلما يتم الحصول على الزبدة عن طريق خلط الزبادي ، وبالمثل يتم الحصول على كنز الاسم  
 .باتباع تعاليم المعلم 

ਮਨਮਖੁ ਤਤ ੁਨ ਜਾਣਨੀ ਪਸ ੂਮਾਰਹ ਸਮਾਨਾ ॥੩॥ 

لكن أصحاب الإرادة النفسانية لا يدركون هذه الحقيقة ويظلون منغمسين في عقلهم الشبيه  
3 ||بالحيوان.   || 

ਹਉਮ ੈਮਿੇਾ ਮਿੀ ਮਿ ੁਮਰਿ ਜੰਮੈ ਿਾਿ ੋਿਾਿ ॥ 

 .من يموت بشعور من الغرور يموت مرارًا وتكرارًا ليولد من جديد
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ਗਿੁ ਿ ੈਸਬਿ ੇਜ ੇਮਿ ੈਰਿਰਿ ਮਿ ੈਨ ਿੂਜੀ ਿਾਿ 

بدلاً من ذلك ، إذا قام شخص ما باستئصال غروره باتباع تعاليم المعلم ، فلن يموت أبدًا موتاً  
 .روحيًا

ਗਿੁਮਤੀ ਜਗਜੀਿਨੁ ਮਰਨ ਿਸ ੈਸਰਿ ਿਲੁ ਉਧਾਿਣਹਾਿ ॥੪॥ 

الشخص الذي يتجلى الله في عقله ، حياة العالم ، من خلال تعاليم المعلم ، يسترد سلالته  
4 ||بالكامل.   || 

ਸਚਾ ਿਖਿ ੁਨਾਮੁ ਹ ੈਸਚਾ ਿਾਪਾਿਾ ॥ 

 .إن السلعة الحقيقية والتجارة الحقيقية الأبدية هي التذكر المحب لاسم الله وحده

ਲਾਹਾ ਨਾਮ ੁਸੰਸਾਰਿ ਹ ੈਗਿੁਮਤੀ ਿੀਚਾਿਾ ॥ 

 من يتأمل في تعاليم المعلم ، يدرك أن الربح الحقيقي في هذا العالم هو الاسم وحده ، 

ਿਜੂੈ ਿਾਇ ਿਾਿ ਿਮਾਿਣੀ ਰਨਤ ਤਟੋਾ ਸਸੈਾਿਾ ॥੫ 

يجلب دائمًا خسائر روحية في   (الثروة الدنيوية )العمل الذي يتم فقط من أجل حب الازدواجية 
5 ||هذا العالم.   || 

ਸਾਚੀ ਸੰਗਰਤ ਥਾਨੁ ਸਚ ੁਸਚ ੇਘਿ ਬਾਿਾ ॥ ਸਚਾ ਿੋਜਨੁ ਿਾਉ ਸਚੁ ਸਚ ੁਨਾਮ ੁਅਧਾਿਾ ॥ 

  الشخص الذي يحظى بدعم الاسم، مقدس شركته ، بيته المقدس ، طعامه والحقيقة هي 
 .محبته لله 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸੰਤਰੋਖਆ ਸਚਾ ਸਬਿ ੁਿੀਚਾਿਾ ॥੬॥ 

من خلال التفكير في الكلمة الإلهية للمعلم ، يصبح مثل هذا الشخص مشبعًا من الرغبات  
6 ||الدنيوية.   || 

ਿਸ ਿਗੋਣ ਪਾਰਤਸਾਹੀਆ ਿਖੁ ਸਖੁ ਸੰਘਾਿਾ ॥ 

والملذاتولكن عندما ننغمس في الملذات الأميرية ، فإننا نستهلك الأحزان  . 
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ਮਟੋਾ ਨਾਉ ਧਿਾਈਐ ਗਰਲ ਅਉਗਣ ਿਾਿਾ 
 إذا افترضنا أن اسمًا كبيرًا يشعر بالارتياح ، فإننا نربط حمولة كبيرة من الخطايا حول عنقنا ، 

ਮਾਣਸ ਿਾਰਤ ਨ ਹੋਿਈ ਤ ੂਿਾਤਾ ਸਾਿਾ ॥੭॥ 

وأي شيء يعطيه الإنسان ليس هبة   يا الله! أنت وحدك المعطي الحقيقي لكل شيء ،
7 ||حقيقية.   || 

||ਅਗਮ ਅਗਚੋਿ ੁਤ ੂਧਣੀ ਅਰਿਗਤ ੁਅਪਾਿਾ 
 .أنت سيد لا يمكن تصوره ، لا يسبر غوره ، غير مرئي ، ولا حدود له 

ਗਿੁ ਸਬਿੀ ਿਿ ੁਜਈੋਐ ਮਿੁਤ ੇਿੰਡਾਿਾ 
من   إذا فكرنا في كلمة المعلم ، بحثنا عن طريقة لإدراكك ، عندها يمكننا أن نجد كنز التحرر

 .الرذائل

ਨਾਨਿ ਮੇਲ ੁਨ ਚਿੂਈ ਸਾਚੇ ਿਾਪਾਿਾ ॥੮॥੧॥ 

يا ناناك! من خلال التعامل في التجارة الحقيقية المتمثلة في التأمل بمحبة في اسم الله ،  
1 || 8 ||لا ينتهي أبدًا.  (الله )فإن اتحاد المرء معه   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਰਬਖ ੁਬਰੋਹਥਾ ਲਾਰਿਆ ਿੀਆ ਸਮੁੰ ਿ ਮੰਝਾਰਿ ॥ 

 سفينة الحياة محملة بسم الشهوات الدنيوية وتنطلق في محيط الرذائل الدنيوية ، 

ਿੰਧੀ ਰਿਰਸ ਨ ਆਿਈ ਨਾ ਉਿਿਾਿ ੁਨ ਪਾਿ ੁ॥ 

 .ولا يمكن رؤية الشاطئ من هذا الجانب أو ما وراءه

ਿੰਝੀ ਹਾਰਥ ਨ ਖਿੇਟੂ ਜਲ ੁਸਾਗਿੁ ਅਸਿਾਲ ੁ॥੧ 

ولا يوجد ملاح   (الحكمة الإلهية)داف في المحيط الدنيوي الرهيب ، ليس لدى المرء أي مج
1 ||إما لتوجيه سفينة الحياة.  (المعلم)  || 
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ਬਾਬਾ ਜਗ ੁਿਾਥਾ ਮਹਾ ਜਾਰਲ ॥ 

 .يا صديقي المحترم! العالم عالق في شبكة كبيرة من المرفقات الدنيوية 

ਗਿੁ ਪਿਸਾਿੀ ਉਬਿੇ ਸਚਾ ਨਾਮ ੁਸਮਾਰਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

المعلم ، يتم إنقاذهم من شبكة التعلق الدنيوية  فقط الذين يتذكرون الله بمحبة بفضل نعمة 
وقفة  || 1 ||هذه.   || 

ਸਰਤਗਿੁ ੂਹ ੈਬਰੋਹਥਾ ਸਬਰਿ ਲੰਘਾਿਣਹਾਿ ੁ॥ 

المعلم الحقيقي هو مثل السفينة التي يمكنها نقل الكائنات عبر محيط الرذائل الدنيوية من  
 .خلال كلمته الإلهية

ਰਤਥ ੈਪਿਣ ੁਨ ਪਾਿਿੋ ਨਾ ਜਲੁ ਨਾ ਆਿਾਿ ੁ॥ 

المعلم المرء إلى مثل هذه الحالة الروحية حيث لا ريح ولا نار ولا ماء ، ولا حتى هذا  يرفع 
 .الخليقة المرئية يمكن أن تؤثر عليه 

ਰਤਥ ੈਸਚਾ ਸਰਚ ਨਾਇ ਿਿਜਲ ਤਾਿਣਹਾਿ ੁ॥੨ 

لا يثبت إلا الله باسمه الأبدي ، الذي يستطيع أن ينقل واحدًا عبر محيط الرذائل الدنيوي  
2 ||الرهيب.   || 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਲੰਘ ੇਸ ੇਪਾਰਿ ਪਏ ਸਚ ੇਰਸਉ ਰਲਿ ਲਾਇ 

الذين يبحثون عن ملجأ المعلم ، من خلال مواءمة أنفسهم مع الله ، يعبرون المحيط الدنيوي  
 .من الرذائل ويصلون إلى الشاطئ وراءه

ਆਿਾ ਗਉਣੁ ਰਨਿਾਰਿਆ ਜਤੋੀ ਜਰੋਤ ਰਮਲਾਇ ॥ 

الأسمى يحررهم المعلم من دورة الولادة والموت ، بدمج أرواحهم في نور الله  . 

ਗਿੁਮਤੀ ਸਹਜ ੁਊਪਜੈ ਸਚ ੇਿਹ ੈਸਮਾਇ ॥੩॥ 

3 ||من خلال تعاليم جورو ، كحالة من التوازن داخلهم ويظلون منسجمين مع الله.   || 
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ਸਪ ੁਰਪੜਾਈ ਪਾਈਐ ਰਬਖ ੁਅੰਤਰਿ ਮਰਨ ਿਸੋ ੁ॥ 

إذا وضعنا ثعباناً في سلة ، فسيظل السم والرغبة في العض فيه ، وبالمثل إذا قام كائن  
ب المقدسة ، فإن اندفاعه للغضب وما إلى ذلك يظل حياً فيهبتزيين نفسه بالثيا  . 

ਪਿੂਰਬ ਰਲਰਖਆ ਪਾਈਐ ਰਿਸ ਨੋ ਿੀਜ ੈਿਸੋ ੁ॥ 

لا يمكن لوم أحد على آثامهم لأن المرء يحصل على ما هو مكتوب في مصيره بناءً على أفعال  
 .الماضي 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਗਾਿੜ ੁਜ ੇਸੁਣ ੇਮੰਨੇ ਨਾਉ ਸੰਤਸੋ ੁ॥੪ 

المعلم العظيم للسيطرة على العقل ويؤمن بالاسم ، فعندئذ  إذا استمع المرء إلى شعار 
4 ||يعيش المرء في حالة من الهدوء.   || 

ਮਾਗਿਮਛ ੁਿਹਾਈਐ ਿੁੰ ਡੀ ਜਾਲ ੁਿਤਾਇ ॥ 

 تمامًا كما لو تم فتح شبكة وخطاف ، يتم أسر تمساح ، 

ਿਿੁਮਰਤ ਿਾਥਾ ਿਾਹੀਐ ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਪਛਤੋਾਇ ॥ 

ة ثم يتوب باستمرارالإنسان بسبب عقله الشرير يتورط في حياة الخطيئ . 

ਜੰਮਣ ਮਿਣ ੁਨ ਸੁਝਈ ਰਿਿਤ ੁਨ ਮਰੇਟਆ ਜਾਇ॥੫॥ 

يستمر المرء في الولادات والموت. لا يمكن محو القدر    (بسبب هذه الذنوب)إنه لا يدرك أنه 
5 ||القائم على الأعمال الماضية.   || 

ਹਉਮ ੈਰਬਖ ੁਪਾਇ ਜਗਤ ੁਉਪਾਇਆ ਸਬਿ ੁਿਸੈ ਰਬਖ ੁਜਾਇ ॥ 

سم الأنا في البشر. تزول الأنا فقط عندما تكون كلمة المعلم  لقد خلق الله هذا العالم وغرس  
 .محفوظة في القلب

ਜਿਾ ਜਰੋਹ ਨ ਸਿਈ ਸਰਚ ਿਹ ੈਰਲਿ ਲਾਇ ॥ 

عندئذٍ لا يمكن أن تؤثر الشيخوخة على حالته الروحية السامية ، لأنه دائمًا ما يكون منسجمًا  
 .مع الله
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ਜੀਿਨ ਮਿੁਤ ੁਸ ੋਆਖੀਐ ਰਜਸ ੁਰਿਚਹ ੁਹਉਮ ੈਜਾਇ ॥੬॥ 

الشخص الذي اختفت غروره ، تحرر من الرغبات الدنيوية بينما كان لا يزال على قيد  يقال إن 
6 ||الحياة.   || 
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ਧੰਧ ੈਧਾਵਤ ਜਗ ੁਬਾਧਧਆ ਨਾ ਬਝੂ ੈਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .إن العالم مرتبط بالملاحقات الدنيوية لدرجة أنه لا يستطيع التفكير في الخروج منها 

ਜੰਮਣ ਮਰਣ ੁਧਵਸਾਧਰਆ ਮਨਮਖੁ ਮਗੁਧ ੁਗਵਾਰ ੁ॥ 

الولادة  لقد نسي الفاني الأعمى روحياً ، الحمقى وذوي الإرادة النفسانية كل شيء عن دورة 
 .والموت

ਗਧੁਰ ਰਾਖ ੇਸੇ ਉਬਰ ੇਸਚਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਧਰ ॥੭ 

فقط الذين تم إنقاذهم من قبل المعلم ، يتم تحريرهم من شبكة التعلق هذه من خلال  
7 ||التفكير في كلمة المعلم الحقيقية.   || 

ਸਹੂਟ ੁਧ ੰਜਧਰ  ਰਮੇ ਕ ੈਬਲੈੋ ਬਲੋਣਹਾਰ ੁ

الببغاء بمحبة بالكلمات التي ترضي  عندما يكون في قفص الحب الإلهي ، يتكلم إنسان مثل 
 الله ،، 

ਸਚ ੁਚਗੁੈ ਅੰਧਮਰਤ ੁ ੀਐ ਉਡ ੈਤ ਏਕਾ ਵਾਰ 

ثم ينقر على الحقيقة ويشرب رحيق الاسم حتى أنه عندما تطير روحه من هذا القفص  
 .البشري ، فإنها تطير بعيدًا مرة واحدة فقط ولا تعود أبدًا

ਗਧੁਰ ਧਮਧਲਐ ਖਸਮ ੁ ਛਾਣੀਐ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮਖੋ ਦਆੁਰ ੁ॥੮॥੨॥ 

يا ناناك! قل أنه عند لقاء المعلم ، عندما نتعرف على سيدنا الله ، نصل إلى باب التحرر من  
2 || 8  ||الارتباطات الدنيوية.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول
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ਸਬਧਦ ਮਰ ੈਤਾ ਮਾਧਰ ਮਰੁ ਭਾਗ ੋਧਕਸ ੁ ਧਹ ਜਾਉ ॥ 

، يتغلب المرء على الخوف من الموت  عندما يقضي المرء على الأنانية من خلال كلمة المعلم  
 الجسدي ؛ وإلا فأين أذهب لأهرب من الموت؟ 

ਧਜਸ ਕ ੈਡਧਰ ਭੈ ਭਾਗੀਐ ਅੰਧਮਰਤ ੁਤਾ ਕ ੋਨਾਉ ॥ 

اسم ذلك الإله خالد، من خلال العيش تحت خوفه الطاهر ، يمكننا الهروب من الخوف من  
 .الموت 

ਮਾਰਧਹ ਰਾਖਧਹ ਏਕ ੁਤ ੂਬੀਜਉ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ 

1 ||. (نذهب إليه للحماية )الوحيد الذي يهلك أو يحمي. ما عداك لا مكان آخر اللهم انت   || 

ਬਾਬਾ ਮ ੈਕਚੁੀਲੁ ਕਾਚਉ ਮਧਤਹੀਨ ॥ 

أنا نجس غير ناضج ويفتقر إلى الحكمة  (بدون اسمك)يا الله  . 

ਨਾਮ ਧਬਨਾ ਕ ੋਕਛ ੁਨਹੀ ਗਧੁਰ  ਰੂ ੈ ਰੂੀ ਮਧਤ ਕੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||القائلة بأنه بدون الاسم ، لا يساوي المرء شيئًا. لقد نقل المعلم المثالي هذه الحكمة 
 || وقفة

ਅਵਗਧਣ ਸੁਭਰ ਗੁਣ ਨਹੀ ਧਬਨੁ ਗੁਣ ਧਕਉ ਘਧਰ ਜਾਉ ॥ 

امَتلئ من الرذائل وينتهي بي الأمر بلا فضائل. فكيف أصل إلى محضر   (بدون الاسم)يا إلهي! 
 الله ، بيتي الحقيقي؟ 

ਸਹਧਜ ਸਬਧਦ ਸਖੁ ੁਊ ਜ ੈਧਬਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਧਹ 

السلام في ذهنه عندما يتأمل المرء في كلمة المعلم في حالة من الاتزان ، ولكن بدون  يبرز 
 .الحظ السعيد لا يتم تلقي ثروة الاسم هذه

ਧਜਨ ਕ ੈਨਾਮ ੁਨ ਮਧਨ ਵਸ ੈਸ ੇਬਾਧੇ ਦਖੂ ਸਹਾਧਹ ॥੨॥ 

2 || الذين لا يلتزم نعم في عقلهم ، ملزمون بالرذائل ويستمرون في المعاناة.   || 
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ਧਜਨੀ ਨਾਮ ੁਧਵਸਾਧਰਆ ਸ ੇਧਕਤ ੁਆਏ ਸੰਸਾਧਰ ॥ 

 الذين تضاعفوا عن اسم الله ، فلماذا أتوا إلى هذا العالم؟ 

ਆਗ ੈ ਾਛ ੈਸਖੁ ੁਨਹੀ ਗਾਡ ੇਲਾਦ ੇਛਾਰ ੁ॥ 
لا يجدون أي سلام لا هنا ولا في الآخرة. ليس لديهم سعادة في الآخرة ، ولا سعادة في هذا   

(مليئة بالرذائلأجسادهم )العالم ، إنهم عربات محملة بالرماد  . 

ਧਵਛਧੁਿਆ ਮਲੇਾ ਨਹੀ ਦਖੂ ੁਘਣ ੋਜਮ ਦਆੁਧਰ ॥੩ 

إنهم منفصلون عن الله ، ولا تتاح لهم فرصة الاتحاد معه ويعانون من آلام شديدة على يد  
3 ||ملك الموت.   || 

ਅਗੈ ਧਕਆ ਜਾਣਾ ਨਾਧਹ ਮ ੈਭੂਲੇ ਤ ੂਸਮਝਾਇ ॥ 

نام. أرجوك ساعدني ،  اللهم اني لا اعرف ماذا سيحدث لي بعد الموت اذا لم اكن منغمسا في 
 .الجاهل روحياً ، لفهمه 

ਭੂਲੇ ਮਾਰਗ ੁਜੋ ਦਸ ੇਧਤਸ ਕ ੈਲਾਗਉ  ਾਇ ॥ 

 .سأخضع بتواضع لمثل هذا الشخص الذي يمكن أن يرشدني إلى الطريق الصالح

ਗਰੁ ਧਬਨੁ ਦਾਤਾ ਕ ੋਨਹੀ ਕੀਮਧਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 

يمكن وصف قيمته.  لا يوجد فاعل خير آخر لإظهار الطريق الصالح إلى جانب المعلم الذي لا  
|| 4  || 

ਸਾਜਨੁ ਦਖੇਾ ਤਾ ਗਧਲ ਧਮਲਾ ਸਾਚੁ  ਠਾਇਓ ਲੇਖ ੁ॥ 

، إذا رأيت حبيبي ، فسأحتضنه   (حول شدة حبي له ولاسمه )لقد أرسلت خطاباً حقيقيًا  . 

ਮਧੁਖ ਧਧਮਾਣ ੈਧਨ ਖਿੀ ਗਰੁਮਧੁਖ ਆਖੀ ਦਖੇ ੁ॥ 

باتباع تعاليم المعلم يا عروس الروح الحزينة! تقف هناك ، يمكنك أن تتخيله بأعينك الروحية  . 

ਤਧੁ ੁਭਾਵ ੈਤ ੂਮਧਨ ਵਸਧਹ ਨਦਰੀ ਕਰਧਮ ਧਵਸਖੇ ੁ॥੫॥ 

يا الله! أنت تتجلى في عقل أي شخص ، فقط إذا كان ذلك يرضيك ، وبفضل نعمتك فقط  
5 ||ينعم المرء بمجرد رؤيتك.   || 
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ਭੂਖ ਧ ਆਸ ੋਜ ੇਭਵੈ ਧਕਆ ਧਤਸ ੁਮਾਗਉ ਦਇੇ ॥ 

للمال ، فماذا أسأله ليشاركه معي وماذا يعطي؟ إذا كان الإنسان يتجول جائعًا ومتعطشًا   

ਬੀਜਉ ਸਝੂੈ ਕ ੋਨਹੀ ਮਧਨ ਤਧਨ  ਰੂਨੁ ਦਇੇ ॥ 

।لا استطيع أن أفكر في أي فاعل خير آخر غير الله الذي يتغلغل في أذهاننا وجسدنا بالكامل. 

ਧਜਧਨ ਕੀਆ ਧਤਧਨ ਦਧੇਖਆ ਆਧ  ਵਡਾਈ ਦਇੇ ॥੬॥ 
6 ||ويباركه بمجد الاسم. الله الذي خلق هذا العالم ، هو نفسه يعتني به     || 

ਨਗਰੀ ਨਾਇਕੁ ਨਵਤਨੋ ਬਾਲਕੁ ਲੀਲ ਅਨੂ  ੁ॥ 

الله هو سيد هذا الجسد الشبيه بالمدينة وهو شاب وشبيه بالطفولة ويؤدي مسرحيات  
 .مذهلة بشكل فريد

ਨਾਧਰ ਨ  ਰੁਖ ੁਨ  ੰਖਣ ੂਸਾਚਉ ਚਤਰੁ ੁਸਰ ੂ ੁ॥ 
وهو في كل ذكر وأنثى وطائر  الله ليس ذكرًا ولا أنثى ولا طائرًا ، لكنه تجسيد دائم للحكمة   

 .وما إلى ذلك

ਜੋ ਧਤਸ ੁਭਾਵੈ ਸ ੋਥੀਐ ਤ ੂਦੀ ਕ ੁਤ ੂਧ ੂ ੁ॥੭॥ 

كل ما يرضيه يحدث يا الله أنت مثل المصباح ومزود الحكمة ومثل الرائحة ومزود الغضب.  
|| 7  || 

ਗੀਤ ਸਾਦ ਚਾਖ ੇਸੁਣ ੇਬਾਦ ਸਾਦ ਤਧਨ ਰਗੋ ੁ॥ 

سمعت أناشيد الدنيا وتذوقت المذاقات لكن هذه المتع باطلة وفاسدة وتسبب أمراضًا في  
 .الجسد

ਸਚ ੁਭਾਵ ੈਸਾਚਉ ਚਵੈ ਛਟੂ ੈਸਗੋ ਧਵਜੋਗ ੁ॥ 

لكن الشخص الذي يبدو الله له مرضيًا ، يتأمل في الاسم الحقيقي ، وينجو من حزن انفصاله  
 .عن الله
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਨ ਵੀਸਰੈ ਜ ੋਧਤਸ ੁਭਾਵ ੈਸ ੁਹਗੋ ੁ॥੮॥੩॥ 

يا ناناك! الشخص الذي لا يترك الاسم ، يؤمن أن هذا فقط يحدث في العالم الذي يرضي  
3 || 8 ||الله.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਸਾਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਹਧੋਰ ਲਾਲਚ ਬਾਧਦ ॥ 

  يا الله! المخلص الصادق يؤدي أعماله بصدق وبالنسبة له ، فإن أي نوع من الجشع ، بخلاف
 .ذكر اسم الله ، أمر غير مرغوب فيه

ਇਹ ੁਮਨੁ ਸਾਚੈ ਮਧੋਹਆ ਧਜਹਵਾ ਸਧਚ ਸਾਧਦ ॥ 

لقد أسر الله الأبدي عقل المتعبدين بحيث يظل لسانه مستغرقًا في الاستمتاع ببهجة اسم 
 .الله

ਧਬਨੁ ਨਾਵ ੈਕ ੋਰਸ ੁਨਹੀ ਹਧੋਰ ਚਲਧਹ ਧਬਖ ੁਲਾਧਦ ॥੧॥ 

الذين يخلون من نام ، يغادرون من هنا  لا يوجد مذاق آخر غير مذاق الاسم ، لأنه يعلم أن 
1 ||محملين بسم الخطايا.   || 

ਐਸਾ ਲਾਲਾ ਮਰੇ ੇਲਾਲ ਕ ੋਸਧੁਣ ਖਸਮ ਹਮਾਰ ੇ॥ 

 يا سيدي الحبيب! اسمع: أنا مخلص لك ، 

ਧਜਉ ਫਰੁਮਾਵਧਹ ਧਤਉ ਚਲਾ ਸਚੁ ਲਾਲ ਧ ਆਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||اعيش كما تأمر ، يا سيدي الحبيب.   || 

ਅਨਧਦਨੁ ਲਾਲੇ ਚਾਕਰੀ ਗਲੇੋ ਧਸਧਰ ਮੀਰਾ ॥   
 .يظل المخلص مخلصًا لمعلمه و وفيا لسيده. ليلاً ونهارًا ؛ إنه يشعر أن سيده يراقبه دائمًا
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ਗਰੁ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਵਧੇਚਆ ਸਬਧਦ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 

إنه يتبع بإخلاص تعاليم المعلم ، كما لو أنه باع عقله مقابل كلمة المعلم ؛ من خلال كلمة  
 .المعلم ، تهدأ عقله 
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ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਸਾਬਾਸਸ ਹ ੈਕਾਟ ੈਮਨ ਪੀਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يشيد بالمعلم المثالي ، الذي يزيل آلام قلبه.   || 

ਲਾਲਾ ਗਲੋਾ ਧਣੀ ਕ ੋਸਕਆ ਕਹਉ ਵਸਿਆਈਐ ॥ 

 يا صديقي! ماذا أقول عن مجد الشخص الذي أصبح محبًا حقيقيًا للسيد الله؟

ਭਾਣ ੈਬਖਸ ੇਪਰੂਾ ਧਣੀ ਸਚ ੁਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 

يمنح هذا المعلم الكامل نعمة بحيث يؤدي المخلص باستمرار التأمل  بسرور مشيئته ، 
 .المحب في اسمه 

ਸਵਛਸੁਿਆ ਕਉ ਮਸੇਲ ਲਏ ਗਰੁ ਕਉ ਬਸਲ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 

3 ||المخلص يفدي نفسه للمعلم ، الذي يوحد الكائن المنفصل بالله.   || 

ਲਾਲੇ ਗਲੇੋ ਮਸਿ ਖਰੀ ਗਰੁ ਕੀ ਮਸਿ ਨੀਕੀ ॥ 

يصبح عقل المخلص المتواضع أيضًا ساميًا ، باتباع التعاليم السامية للمعلم ،    

ਸਾਚੀ ਸਰੁਸਿ ਸਹੁਾਵਣੀ ਮਨਮਖੁ ਮਸਿ ਫੀਕੀ ॥ 
ومن خلال الانخراط في التأمل المحب في الاسم، يصبح فهمه جميلًا ؛ لكن عقل الشخص   

 .الذي يريد نفسه يظل عديم الذهن 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਰੇਾ ਿ ੂਪਰਭ ੂਸਚ ੁਧੀਰਕ ਧਰੁ ਕੀ ॥੪॥ 

 ||مُعطيان للكائنات بواسطتك وأنت دعمهما الحقيقي منذ البداية. يا الله! العقل والجسد  
4 || 

ਸਾਚ ੈਬਸੈਣ ੁਉਠਣਾ ਸਚ ੁਭਜੋਨੁ ਭਾਸਖਆ 

في كل حالة ، دائمًا ما يكون المخلص الحقيقي منسجمًا مع الله وتذكر الله هو طعامه  
 .الروحي وكلامه
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ਸਚਸਿ ਸਚ ੈਸਵਿ ੋਸਚਾ ਸਾਚਾ ਰਸ ੁਚਾਸਖਆ ॥ 

 . ؛ اسم الله هو ثروته الروحية التي يفرح بها دائما يظل عقله دائمًا منسجمًا مع الله

ਸਾਚ ੈਘਸਰ ਸਾਚ ੈਰਖ ੇਗਰੁ ਬਚਸਨ ਸੁਭਾਸਖਆ ॥੫॥ 

5 ||من خلال كلمة المعلم ، يستمر في مدح الله ويبقى عقله متناغمًا مع الله الأبدي.   || 

ਮਨਮਖੁ ਕਉ ਆਲਸ ੁਘਣੋ ਫਾਥ ੇਓਜਾਿੀ ॥ 

برية الأوهام الدنيوية يصاب الإنسان العنيد بالكسل الحاد ويظل عالقًا في  . 

ਫਾਥਾ ਚਗੁੈ ਸਨਿ ਚਗੋਿੀ ਲਸਗ ਬੰਧ ੁਸਵਗਾਿੀ ॥ 

وهو عالق في شبكة الثروات الدنيوية ، وهو يواصل كل يوم جمع الأشياء الدنيوية ؛ كونه  
 متعلقًا بالمادية يفسد علاقته بالله

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਮਕੁਿੁ ਹਇੋ ਸਾਚ ੇਸਨਜ ਿਾਿੀ ॥੬ 

يمكن أن يتحرر من هذه الروابط الدنيوية من خلال  ولكن حتى الشخص الذي لديه إرادة ذاتية 
6 ||تكييف عقله مع الله من خلال نعمة المعلم.   || 

ਅਨਹਸਿ ਲਾਲਾ ਬਸੇਧਆ ਪਰਭ ਹਸੇਿ ਸਪਆਰੀ ॥ 

 .يظل المحب مثقوباً بالحب والحنان تجاه الله الذي لا يفنى 

ਸਬਨੁ ਸਾਚ ੇਜੀਉ ਜਸਲ ਬਲਉ ਝਠੇੂ ਵਕੇਾਰੀ ॥ 

بدون التأمل في اسم الله ، فإن عقل الأشخاص الكذبة والأشرار إنه يعتقد اعتقادًا راسخاً أنه 
 .يحترق في الألم

ਬਾਸਦ ਕਾਰਾ ਸਸਭ ਛਿੋੀਆ ਸਾਚੀ ਿਰ ੁਿਾਰੀ ॥੭॥ 

يتخلى عن كل الأعمال غير المجدية في حب مايا ، وبالنسبة له فإن عبادة الله التعبدية هي  
7 ||بمثابة قارب لعبور محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਸਜਨੀ ਨਾਮ ੁਸਵਸਾਸਰਆ ਸਿਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

 .الذين تخلوا عن الاسم، لا يجدون السلام الداخلي في أي مكان آخر
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ਲਾਲੈ ਲਾਲਚ ੁਸਿਆਸਗਆ ਪਾਇਆ ਹਸਰ ਨਾਉ ॥ 

 .يتخلى المخلص عن جشعه للثروة الدنيوية ويجد ثروة الاسم

ਿ ੂਬਖਸਸਹ ਿਾ ਮਸੇਲ ਲੈਸਹ ਨਾਨਕ ਬਸਲ ਜਾਉ ॥੮॥੪॥ 

 8 ||قل: يا إلهي! إن غفرت للبشر ، فتوحّدهم معك ؛ ناناك مخصص لك إلى الأبد.  !يا ناناك
|| 4  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਲਾਲੈ ਗਾਰਬ ੁਛਸੋਿਆ ਗਰੁ ਕ ੈਭ ੈਸਹਸਜ ਸਭੁਾਈ ॥ 

المحب الحقيقي لله هو الشخص الذي تخلى عن غروره ، وفي ظل خوف المعلم واحترامه ،    
من الاستقرار الروحي يعيش في حالة  . 

ਲਾਲੈ ਖਸਮ ੁਪਛਾਸਣਆ ਵਿੀ ਵਸਿਆਈ ॥ 

 .لقد أدرك المخلص السيد الله الذي جعله مجداً عظيماً 

ਖਸਸਮ ਸਮਸਲਐ ਸਖੁੁ ਪਾਇਆ ਕੀਮਸਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 

1 ||الله ، نال سلامًا داخليًا تفوق قيمته وصفه. -عند لقاء السيد  || 

ਲਾਲਾ ਗਲੋਾ ਖਸਮ ਕਾ ਖਸਮ ੈਵਸਿਆਈ ॥ 

يصبح متعبًا حقيقيًا للسيد الله ، يمدحه دائمًاالشخص الذي  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ ਹਸਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الذين جاءوا ، بنعمة جورو ، إلى ملجأ الله يتم نقلهم عبر محيط الرذائل الدنيوية.   

|| 

ਲਾਲੇ ਨੋ ਸਸਸਰ ਕਾਰ ਹ ੈਧਸੁਰ ਖਸਸਮ ਫਰੁਮਾਈ ॥ 

البداية لمخلصه أن يطيع إرادتهلقد أصدر سيد الله وصيته منذ  . 

ਲਾਲੈ ਹਕੁਮ ੁਪਛਾਸਣਆ ਸਦਾ ਰਹ ੈਰਜਾਈ ॥ 

 .هذا هو السبب في أن المتخلص يدرك أمر الله ويخضع لمشيئته إلى الأبد 
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ਆਪੇ ਮੀਰਾ ਬਖਸਸ ਲਏ ਵਿੀ ਵਸਿਆਈ ॥੨॥ 

2 ||إن السيد الله نفسه يرحمه ويباركه بمجد عظيم.   || 

ਆਸਪ ਸਚਾ ਸਭੁ ਸਚ ੁਹ ੈਗਰੁ ਸਬਸਦ ਬੁਝਾਈ ॥ 

يا الله! من خلال كلمة المعلم ، لقد أعطيت هذه المعرفة بأنك أنت نفسك أبدية وحقيقية  
 .هي امتدادك

ਿਰੇੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰ ੇਸਜਸ ਨੋ ਲੈਸਹ ਿ ੂਲਾਈ ॥ 

 .هو وحده يتأمل فيك الذي تعلق به أنت

ਸਬਨੁ ਸੇਵਾ ਸਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਦਜੂੈ ਭਰਸਮ ਖੁਆਈ ॥੩॥ 

3 ||ضائعا في الازدواجية دون أن يتذكرك. لم يدركك أحد دون التأمل فيك. يبقى المرء   || 

ਸ ੋਸਕਉ ਮਨਹ ੁਸਵਸਾਰੀਐ ਸਨਿ ਦੇਵ ੈਚਿ ੈਸਵਾਇਆ ॥ 

 لماذا نترك الله من أذهاننا الذي يباركنا بالعطايا التي تتكاثر يوما بعد يوم؟ 

ਜੀਉ ਸਪੰਿ ੁਸਭੁ ਸਿਸ ਦਾ ਸਾਹ ੁਸਿਨੈ ਸਵਸਚ ਪਾਇਆ ॥ 

 .جسدنا وروحنا لله وهو الذي بث الروح فيه 

ਜਾ ਸਕਰਪਾ ਕਰ ੇਿਾ ਸਵੇੀਐ ਸਸੇਵ ਸਸਚ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 

4 ||ولكن فقط عندما يظهر الله رحمته نتأمل فيه بمحبة ، ومن خلال التأمل نندمج فيه.   || 

ਲਾਲਾ ਸ ੋਜੀਵਿ ੁਮਰ ੈਮਸਰ ਸਵਚਹ ੁਆਪ ੁਗਵਾਏ ॥ 
 هذا الشخص وحده هو محب الله الذي ، أثناء إقامته في العالم ، خالٍ من  

 .الارتباطات الدنيوية ، وكأنه لا يملك غرورًا وهو لا يزال على قيد الحياة
ਬੰਧਨ ਿਟੂਸਹ ਮਕੁਸਿ ਹਇੋ ਸਿਰਸਨਾ ਅਗਸਨ ਬੁਝਾਏ ॥ 

 .تحطمت أواصره وتحرر من الارتباطات الدنيوية وأطفأ نار شهواته الدنيوية
ਸਭ ਮਸਹ ਨਾਮ ੁਸਨਧਾਨੁ ਹ ੈਗਰੁਮਸੁਖ ਕ ੋਪਾਏ ॥੫॥ 

كنز الاسم موجود في جميع الكائنات ، لكن لا يمكن العثور عليه إلا من قبل متابع نادر 
5 ||للمعلم.   || 
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ਲਾਲੇ ਸਵਸਚ ਗੁਣ ੁਸਕਛ ੁਨਹੀ ਲਾਲਾ ਅਵਗਸਣਆਰ ੁ॥ 

لا توجد فضائل في مخلصك ، بدلاً من ذلك ، فهو مليء بالنواقص  يا إلهي! بمفرده ، . 

ਿਧੁ ੁਜਵੇਿ ੁਦਾਿਾ ਕ ੋਨਹੀ ਿ ੂਬਖਸਣਹਾਰ ੁ

 .لا يوجد فاعل خير مثلك أنت متسامح جدا

ਿਰੇਾ ਹਕੁਮ ੁਲਾਲਾ ਮੰਨੇ ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ੁ॥੬॥ 

6 ||إن إطاعة أمرك يعتبر فعلًا سامًا من قبل المتخلص الخاص بك.   || 

ਗਰੁ ੁਸਾਗਰ ੁਅੰਸਮਰਿ ਸਰ ੁਜੋ ਇਛ ੇਸ ੋਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 

المعلم هو محيط ، بركة من رحيق اكسير الاسم. الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يتلقى  
  .ثمار رغباته 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਅਮਰ ੁਹ ੈਸਹਰਦ ੈਮੰਸਨ ਵਸਾਏ ॥ 
 .بنعمة جورو ، يحفظ الاسم في ذهنه ، وهو استثمار حقيقي ويستمر إلى الأبد 
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ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹ ੈਜਿਸ ਨੋ ਹਕੁਮ ੁਮਨਾਏ ॥੭॥ 

دائمًا ما يجلب الإخلاص للمعلم السلام الداخلي ، لكنه ينعم وحده به الذي يلهمه المعلم  
7 ||لإطاعة أمر الله.   || 

ਸਇੁਨਾ ਰਪੁਾ ਸਭ ਧਾਤ ੁਹ ੈਮਾਟੀ ਰਜਿ ਿਾਈ ॥ 

النهاية إلى غباركل الذهب والفضة وما إلى ذلك هي جزء من وهم يتحول في  . 

ਜਿਨੁ ਨਾਵ ੈਨਾਜਿ ਨ ਚਿਈ ਸਜਤਗਜੁਰ ਿਝੂ ਿੁਝਾਈ ॥ 

أنه إلى جانب الاسم، لا يوجد شيء آخر   (إلى مخلصه )لقد نقل المعلم الحقيقي هذه المعرفة 
 .يرافق المرء خارج هذا العالم

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਸੇ ਜਨਰਮਿੇ ਸਾਚ ੈਰਹ ੇਸਮਾਈ ॥੮॥੫॥ 

  8 ||حقًا ، ويظلون مندمجين في الله الأبدي. يا ناناك! المشبعون بحب اسم الله ، طاهرون 
|| 5  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਹਕੁਮ ੁਭਇਆ ਰਹਣਾ ਨਹੀ ਧਜੁਰ ਫਾਟ ੇਚੀਰ ੈ॥ 

 .عندما يصُدر أمر الله للإنسان أن يغادر هذا العالم ، فلا يمكنه البقاء هنا 

ਏਹ ੁਮਨੁ ਅਵਗਜਣ ਿਾਜਧਆ ਸਹ ੁਦਹੇ ਸਰੀਰ ੈ॥ 

هذا العقل مرتبطًا بالخطايا ، يعاني المرء من آلام جسدية  (ما دام) . 

ਪਰੂ ੈਗਜੁਰ ਿਖਸਾਈਅਜਹ ਸਜਭ ਗਨੁਹ ਫਕੀਰ ੈ॥੧॥ 

عندما يقترب المرء بتواضع من الله مثل المتسول ، ثم من خلال المعلم الكامل ، تغفر كل  
1 ||ذنوبه.   || 
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ਜਕਉ ਰਹੀਐ ਉਜਿ ਚਿਣਾ ਿਝੁੁ ਸਿਦ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

يبقى هنا إلى الأبد؟ يجب على الجميع الخروج من هذا العالم. يجب  كيف يمكن للمرء أن  
 .على المرء أن يفهم هذا الفكر من خلال كلمة المعلم

ਜਿਸੁ ਤ ੂਮਿੇਜਹ ਸ ੋਜਮਿੈ ਧਜੁਰ ਹਕੁਮ ੁਅਪਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا الله اللامتناهي! وفقًا لأمرك المحدد مسبقًا ، فقط هذا الشخص هو الذي يدركك ، ومن  
وقفة || 1 ||. توُحده مع نفسك  || 

ਜਿਉ ਤ ੂਰਾਖਜਹ ਜਤਉ ਰਹਾ ਿੋ ਦਜੇਹ ਸ ੁਖਾਉ ॥ 

 .اللهم بارك لي أن أعيش كما تريدني ، وأن أسير على الطريق الروحي كما تحدده أنت 

ਜਿਉ ਤ ੂਚਿਾਵਜਹ ਜਤਉ ਚਿਾ ਮਜੁਖ ਅੰਜਮਿਤ ਨਾਉ 

هل لي أن أكون قادرًا على التصرف على النحو الذي تريده ، ويمكنني وضع رحيق الاسم على  
 .شفتي 

ਮਰੇ ੇਿਾਕਰੁ ਹਜਿ ਵਜਿਆਈਆ ਮਿੇਜਹ ਮਜਨ ਚਾਉ ॥੨ 

2 ||يا سيدي الله! كل الأمجاد تحت سيطرتك ، وهذا هو اشتياق قلبي أن تتحدني معك.   || 

ਕੀਤਾ ਜਕਆ ਸਾਿਾਹੀਐ ਕਜਰ ਦਖੇ ੈਸਈੋ ॥ 

 لماذا يجب أن نمدح ما خلقه الله ، والذي هو نفسه يسنده بعد أن خلقه؟ 

ਜਿਜਨ ਕੀਆ ਸ ੋਮਜਨ ਵਸ ੈਮ ੈਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

 .فقط الله يسكن في ذهني الذي خلق كل شيء ، وبالنسبة لي ، لا يوجد أحد آخر مثله 

ਸ ੋਸਾਚਾ ਸਾਿਾਹੀਐ ਸਾਚੀ ਪਜਤ ਹਈੋ ॥੩॥ 

3 ||يجب أن نحمد الله الأزلي فقط ، من خلال الثناء على من أنعم علينا بالكرامة الحقيقية.   

|| 

ਪੰਜਿਤ ੁਪਜਿ ਨ ਪਹਚੁਈ ਿਹ ੁਆਿ ਿੰਿਾਿਾ ॥ 

، لا يدرك المعلق حتى الله ، لأنه لا يزال   (لكتب الدينية مثل الفيدا ، إلخا)من خلال قراءة 
 .متورطًا في التشابكات الدنيوية
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ਪਾਪ ਪੁੰ ਨ ਦਇੁ ਸੰਗਮੇ ਖਜੁਧਆ ਿਮਕਾਿਾ ॥ 

من خلال البقاء في أفكار الرذيلة والفضيلة ، يبقى في الازدواجية ويبقى الجوع إلى التعلق  
 .الدنيوي والخوف من الموت

ਜਵਛਿੋਾ ਭਉ ਵੀਸਰ ੈਪਰੂਾ ਰਖਵਾਿਾ ॥੪॥ 

الإنسان الذي مخلصه هو الله الكامل نفسه ، ينجو من آلام الانفصال عنه ومن الخوف من  
4 ||الموت.   || 

ਜਿਨ ਕੀ ਿੇਖੈ ਪਜਤ ਪਵ ੈਸ ੇਪਰੂ ੇਭਾਈ ॥ 

 .يا صديقي! هم وحدهم كاملون ، الذين ينالون الشرف عند تسوية حساب أعمالهم

ਪਰੂ ੇਪਰੂੀ ਮਜਤ ਹ ੈਸਚੀ ਵਜਿਆਈ ॥ 

 .مثل هذا الإنسان الكامل يحصل على الحكمة الكاملة من باب الله وينال الكرامة الأبدية

ਦਦੇ ੇਤਜੋਟ ਨ ਆਵਈ ਿੈ ਿੈ ਿਜਕ ਪਾਈ ॥੫॥ 

5 ||هدايا الله لا تقصر أبدًا حتى عندما ينهك المستلمون من تلقيها.   || 

ਖਾਰ ਸਮਦੁ ੁਢੰਢਿੋੀਐ ਇਕ ੁਮਣੀਆ ਪਾਵੈ ॥ 

مملح ، فقد يجد جوهرة واحدة ، إذا فتش الإنسان في البحر ال  

ਦਇੁ ਜਦਨ ਚਾਜਰ ਸਹੁਾਵਣਾ ਮਾਟੀ ਜਤਸ ੁਖਾਵ ੈ

تبدو هذه الجوهرة جميلة لفترة محدودة فقط ولكنها تفقد قيمتها في النهاية ، حيث  
 .يستهلكها الغبار

ਗਰੁ ੁਸਾਗਰ ੁਸਜਤ ਸਵੇੀਐ ਦ ੇਤਜੋਟ ਨ ਆਵੈ ॥੬॥ 

المعلم يباركنا بثروة كبيرة من الاسم  ولكن إذا اتبعنا تعاليم المعلم ، محيط الحقيقة ، فإن 
6 ||بحيث لا تقصر أبدًا.   || 
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ਮਰੇ ੇਪਿਭ ਭਾਵਜਨ ਸ ੇਊਿਿੇ ਸਭ ਮਿੈੁ ਭਰੀਿ ੈ

فقط هؤلاء الناس طاهرون الذين يرضون إلهي. كل ما تبقى من العالم مليء بأوساخ  
 .المرفقات الدنيوية 

ਮਿੈਾ ਊਿਿ ੁਤਾ ਿੀਐ ਪਾਰਸ ਸੰਜਗ ਭੀਿ ੈ॥ 

بالخطايا طاهرًا فقط من خلال مقابلة خبير الفيلسوف الشبيه  يصبح الشخص الملوث  
 .بالحجر ، وينقع في الاسم 

ਵੰਨੀ ਸਾਚ ੇਿਾਿ ਕੀ ਜਕਜਨ ਕੀਮਜਤ ਕੀਿ ੈ॥੭॥ 

7 ||هذا هو وهج الاسم الثمين على وجهه ، بحيث لا يمكن وصف قيمته.   || 

ਭੇਖੀ ਹਾਿ ਨ ਿਭਈ ਤੀਰਜਿ ਨਹੀ ਦਾਨੇ 

و الاستحمام والتبرع في أضرحة الحج ، لا يمكن  ولكن ، من خلال ارتداء الملابس المقدسة ، أ
 .لأحد أن يبحث عن جوهرة الاسم

ਪਛੂਉ ਿਦੇ ਪਿੰਜਤਆ ਮੂਿੀ ਜਵਣੁ ਮਾਨੇ ॥ 

عندما أسأل الذين يقرؤون الفيدا ، أدركت أنه بدون الانغماس في الاسم ، يتعرض العالم  
 .بأكمله للخداع من قبل حب مايا

ਨਾਨਕ ਕੀਮਜਤ ਸ ੋਕਰੇ ਪਰੂਾ ਗਰੁੁ ਜਗਆਨੇ ॥੮॥੬॥ 

يا ناناك! هذا الشخص فقط هو الذي يدرك قيمة الاسم، الذي التقى بالمعلم المثالي ، وهو  
6 || 8 ||كمة التي حصل عليها من المعلم. يتأمل بمحبة في الاسم من خلال الح  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਮਨਮਖੁ ੁਿਹਜਰ ਘਰ ੁਤਜਿ ਜਵਗਚੂ ੈਅਵਰਾ ਕ ੇਘਰ ਹਰੇ ੈ॥ 

بالعاطفة ، يهجر الشخص الذي يريد نفسه منزله ويخرب ؛ ثم يتطلع إلى الآخرين لتلبية  متأثرًا 
 .احتياجاته
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ਜਗਿਹ ਧਰਮ ੁਗਵਾਏ ਸਜਤਗਰੁ ੁਨ ਭਟੇ ੈਦਰੁਮਜਤ ਘਮੂਨ ਘਰੇੈ ॥ 

إنه يتخلى عن واجبه كصاحب منزل وبقيامه بذلك ، لا يلتقي بالمعلم الحقيقي ، ويظل  
 .محاصرًا في عقله الشرير

ਜਦਸੰਤਰ ੁਭਵ ੈਪਾਿ ਪਜਿ ਿਾਕਾ ਜਤਿਸਨਾ ਹਇੋ ਵਧਰੇ ੈ॥ 

يتجول في أراضٍ أجنبية ، ويتعب من قراءة الكتب المقدسة ، لكن رغباته الدنيوية تستمر  
 .في الازدياد

ਕਾਚੀ ਜਪੰਿੀ ਸਿਦ ੁਨ ਚੀਨੈ ਉਦਰ ੁਭਰ ੈਿਸੈੇ ਢਰੋ ੈ॥੧ 

1 ||بسبب عقله الشرير ، فهو لا يفكر في كلمة المعلم ويملأ بطنه مثل الوحوش.   || 

ਿਾਿਾ ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵੈ ਸੰਜਨਆਸੀ ॥ 

 يا الله! ينبغي للزاهد الحقيقي أن يعيش مثل هذه الحياة ، 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਜਦ ਏਕ ਜਿਵ ਿਾਗੀ ਤਰੇ ੈਨਾਜਮ ਰਤ ੇਜਤਿਪਤਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال كلمة المعلم ، قد يظل عقله منسجمًا مع الله وحده ويشبع باسم الله ، وقد يشعر  
وقفة  || 1 ||بالشبع التام.   || 

ਘੋਿੀ ਗਰੇੂ ਰੰਗ ੁਚਿਾਇਆ ਵਸਤਿ ਭਖੇ ਭਖੇਾਰੀ 

ويصبغ ثيابه ويزين زي المتسول   (الطين الأحمر)شخص عنيد يخلط المغرة  . 

ਕਾਪਿ ਫਾਜਰ ਿਨਾਈ ਜਖੰਿਾ ਝੋਿੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ 

)।يمزق بعض القماش ، ويصنع معطفًا مرقعًا ومحفظة لجمع الطعام والتبرعات. 

ਘਜਰ ਘਜਰ ਮਾਗ ੈਿਗ ੁਪਰਿਧੋ ੈਮਜਨ ਅੰਧ ੈਪਜਤ ਹਾਰੀ ॥ 

يذهب يتسول من باب إلى باب ويحاضر العالم عن الدين. ولكن كونه يجهل روحيا يفقد   
 .كرامته 

ਭਰਜਮ ਭੁਿਾਣਾ ਸਿਦ ੁਨ ਚੀਨੈ ਿਐੂ ਿਾਿੀ ਹਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||بضياع الشك ، فهو لا يفكر في كلمة المعلم ويفقد لعبة الحياة دون تحقيق هدفها.   || 
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ਅੰਤਰਿ ਅਗਰਿ ਿ ਗਿੁ ਰਿਿੁ ਿੂਝ ੈਿਾਹਰਿ ਪਅੂਿ ਤਾਪ ੈ॥ 

بدون اتباع تعاليم المعلم ، لا تنطفئ نار الرغبات الدنيوية الداخلية لديه ، لكنه يحرق النار في  
(لدرء الشرور)الخارج  . 

ਗਿੁ ਸੇਵਾ ਰਿਿੁ ਭਗਰਤ ਿ ਹਵੋੀ ਰਿਉ ਿਰਿ ਚੀਿਰਸ ਆਪ ੈ

يمكن أداء عبادة الله التعبدية ؛ فكيف يرى نفسه  ولكن بدون اتباع تعاليم المعلم ، لا 
 الروحية؟ 

ਰਿੰਦਾ ਿਰਿ ਿਰਿ ਿਿਿ ਰਿਵਾਸੀ ਅੰਤਰਿ ਆਤਮ ਜਾਪ ੈ

 .بسبب ظلام الجهل الروحي في الداخل ، فهو يشوه الحياة الأسرية ويعيش في الجحيم

ਅਠਸਰਠ ਤੀਿਥ ਭਿਰਮ ਰਵਗਚੂਰਹ ਰਿਉ ਮਲ ੁਧਪੋ ੈਪਾਪ ੈ॥੩॥ 

والستين ، فإنه يفسد نفسه فقط ، فكيف يمكنه   حتى بالتجول في الأماكن المقدسة الثمانية
3 ||أن يغسل أوساخ الذنوب بمثل هذه الوضوء الطقسي.   || 

ਛਾਣੀ ਖਾਿੁ ਰਿਭਤੂ ਚੜਾਈ ਮਾਇਆ ਿਾ ਮਗੁ ਜਹੋ ੈ॥ 

ينخل الغبار ويلطخ جسده بالرماد ، لكنه يواصل التفكير في طرق    (لإثارة إعجاب الآخرين)
 .للحصول على الثروة الدنيوية

ਅੰਤਰਿ ਿਾਹਰਿ ਏਿ ੁਿ ਜਾਣ ੈਸਾਚੁ ਿਹ ੇਤ ੇਛਹੋ ੈ॥ 

إنه لا يدرك أن هناك إلهًا واحدًا في الداخل والخارج ، وإذا أشار إليه شخص ما بهذه الحقيقة ،  
 .فإنه ينزعج 

ਪਾਠੁ ਪੜ ੈਮਰੁਖ ਝੂਠੋ ਿੋਲੈ ਰਿਗਿੁ ੇਿੀ ਮਰਤ ਓਹ ੈ॥ 

بدون المعلم ،   على الرغم من أنه يقرأ الكتب المقدسة ، إلا أنه لا يزال يروي الأكاذيب ، لأنه 
 .فإن تصوره يظل كما كان من قبل
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ਿਾਮ ੁਿ ਜਪਈ ਰਿਉ ਸਖੁ ੁਪਾਵ ੈਰਿਿੁ ਿਾਵ ੈਰਿਉ ਸਹੋ ੈ॥੪॥ 

كيف يجد السلام وهو لا يتأمل في اسم الله ، وبدون الاسم كيف يمكن أن تصبح حياته  
4 ||فاضلة؟   || 

ਮੂੰ ਡ ੁਮਡੁਾਇ ਜਟਾ ਰਸਖ ਿਾਧੀ ਮਰੋਿ ਿਹ ੈਅਰਭਮਾਿਾ ॥ 

يحلق البعض رؤوسهم ، والبعض الآخر يحافظ على شعره متشابكًا متشابكاً ، بينما يلتزم  
 .البعض الآخر الصمت ، مليئًا بالفخر الأناني 

ਮਿੂਆ ਡੋਲੈ ਦਹ ਰਦਸ ਧਾਵ ੈਰਿਿੁ ਿਤ ਆਤਮ ਰਗਆਿਾ ॥ 

لكن بدون حب الله والحكمة الإلهية ، تتأرجح أذهانهم وتتجول في جميع الاتجاهات المختلفة  
أجل حب مايا من  . 

ਅੰਰਮਿਤ ੁਛਰੋਡ ਮਹਾ ਰਿਖ ੁਪੀਵੈ ਮਾਇਆ ਿਾ ਦੇਵਾਿਾ ॥ 

يتخلى عن رحيق اكسير الاسم، مثل هذا العاشق للثروة الدنيوية ، يستمر في شرب السموم  
 .الأكثر فتكاً للرغبات الدنيوية

ਰਿਿਤ ੁਿ ਰਮਟਈ ਹਿੁਮ ੁਿ ਿਝੂੈ ਪਸਆੂ ਮਾਰਹ ਸਮਾਿਾ ॥੫॥ 

؛ حتى بعد أن أصبح منعزلاً ، فإنه لا يدرك  بسبب الأعمال السابقة ، لا يمكن محو مصيره 
5 ||مشيئة الله ويستمر في التصرف كالحيوان.   || 

ਹਾਥ ਿਮੰਡਲੁ ਿਾਪੜੀਆ ਮਰਿ ਰਤਿਸਿਾ ਉਪਜੀ ਭਾਿੀ ॥ 

 .يرتدي معطفا مرقعا ويحمل صحن التسول ولكن لا يزال لديه رغبة قوية في التعلق الدنيوي 

ਇਸਤਿੀ ਤਰਜ ਿਰਿ ਿਾਰਮ ਰਵਆਰਪਆ ਰਚਤ ੁਲਾਇਆ ਪਿ ਿਾਿੀ ॥ 

 .يتخلى عن زوجته ، لكنه يفكر في زوجات الآخرين بسبب الشهوة

ਰਸਖ ਿਿ ੇਿਰਿ ਸਿਦ ੁਿ ਚੀਿੈ ਲੰਪਟ ੁਹ ੈਿਾਜਾਿੀ ॥ 

 .إنه يعظ الآخرين لكنه هو نفسه لا يفكر في كلمة المعلم ؛ مثل هذا الشخص هو مهرج شارع
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ਅੰਤਰਿ ਰਿਖ ੁਿਾਹਰਿ ਰਿਭਿਾਤੀ ਤਾ ਜਮੁ ਿਿ ੇਖਆੁਿੀ ॥੬ 

الدوافع الشريرة ، لكنه يتظاهر بالهدوء ؛ ملك الموت يعاقب مثل هذا المنافق.  بداخله سم 
|| 6  || 

ਸ ੋਸੰਰਿਆਸੀ ਜ ੋਸਰਤਗਿੁ ਸੇਵ ੈਰਵਚਹੁ ਆਪ ੁਗਵਾਏ ॥ 

هو وحده الزاهد الحقيقي الذي يتخلص من غروره النفساني من الداخل ويتبع تعاليم المعلم  
 .الحقيقي

ਛਾਦਿ ਭਜੋਿ ਿੀ ਆਸ ਿ ਿਿਈ ਅਰਚੰਤ ੁਰਮਲੈ ਸ ੋਪਾਏ ॥ 

لا يتوقع أي طعام أو ملابس من الآخرين وكل ما يحصل عليه دون أن يسأل هو ما يقبله بكل  
 .سرور

ਿਿ ੈਿ ਿੋਲੈ ਰਖਮਾ ਧਿੁ ਸੰਗਿਹ ੈਤਾਮਸ ੁਿਾਰਮ ਜਲਾਏ ॥ 
إنه لا يتفاخر ولا يتكلم بلا داع ، ويجمع ثروة التعاطف ، ومن خلال التأمل في الاسم، يحرق   

 .رذائل مثل الغضب وما إلى ذلك

ਧਿੁ ਰਗਿਹੀ ਸੰਰਿਆਸੀ ਜਗੋੀ ਰਜ ਹਰਿ ਚਿਣੀ ਰਚਤ ੁਲਾਏ ॥੭॥ 

7 ||طوبى لرب البيت ، الزاهد أو اليوغي ، الذي يركز عقله على اسم الله.   || 

ਆਸ ਰਿਿਾਸ ਿਹ ੈਸੰਰਿਆਸੀ ਏਿਸੁ ਰਸਉ ਰਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .الزاهد الحقيقي يبقى خاليًا من الرغبات الدنيوية ويبقى منسجمًا مع الله 

ਹਰਿ ਿਸ ੁਪੀਵ ੈਤਾ ਸਾਰਤ ਆਵੈ ਰਿਜ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਏ ॥ 

 .يشعر بالسلام فقط عندما يشرب رحيق اسم الله ، ويركّز على سكن الله في قلبه 

ਮਿੂਆ ਿ ਡਲੈੋ ਗਿੁਮਰੁਖ ਿਝੂੈ ਧਾਵਤ ੁਵਿਰਜ ਿਹਾਏ ॥ 

فإن عقله لا يتزعزع ويمنع    عندما يفهم طريقة الحياة الصالحة من خلال اتباع تعاليم المعلم ،
 .عقله من الشرود

ਰਗਿਹ ੁਸਿੀਿ ੁਗਿੁਮਤੀ ਖੋਜ ੇਿਾਮ ੁਪਦਾਿਥ ੁਪਾਏ ॥੮॥ 

8 ||وهكذا باتباع تعاليم المعلم ، فإنه يبحث في قلبه ويحقق ثروة الاسم.   || 
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ਿਿਹਮਾ ਰਿਸਿੁ ਮਹਸੇ ੁਸਿਸੇਟ ਿਾਰਮ ਿਤ ੇਵੀਚਾਿੀ ॥ 

ر إلا إذا ظلوا منغمسين في  حتى الآلهة مثل براهما ، فيشنو ، وشيفا هي أسمى ولا تفك
 .الاسم

ਖਾਣੀ ਿਾਣੀ ਗਗਿ ਪਤਾਲੀ ਜੰਤਾ ਜਰੋਤ ਤਮੁਾਿੀ ॥ 
يا إلهي! مع أن نورك يسود الكائنات من كل مصادر الحياة وفي لغاتهم وفي كل الكائنات   

 في السماء والمناطق السفلية ، 

ਸਰਭ ਸਖੁ ਮਿੁਰਤ ਿਾਮ ਧਰੁਿ ਿਾਣੀ ਸਚ ੁਿਾਮ ੁਉਿ ਧਾਿੀ ॥ 

ولكن فقط الذين ينعمون بالسلام الداخلي والتحرر من الرذائل الذين يستمعون إلى لحن  
في قلوبهم  الاسم الأبدي ويحفظونه  . 

ਿਾਮ ਰਿਿਾ ਿਹੀ ਛਟੂਰਸ ਿਾਿਿ ਸਾਚੀ ਤਿ ੁਤ ੂਤਾਿੀ ॥੯॥੭॥ 

يا ناناك! لا أحد يتحرر دون التأمل في نام ؛ لذا انقل نفسك عبر محيط الرذائل الدنيوية  
7 || 9 ||بركوب قارب الاسم الحقيقي.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਮਾਤ ਰਪਤਾ ਸੰਜਰੋਗ ਉਪਾਏ ਿਿਤ ੁਰਿੰਦ ੁਰਮਰਲ ਰਪੰਡ ੁਿਿ ੇ॥ 

القدير يخلق البشر بالاتحاد بين الأم والأب. يخلق الله الجسد من خلال الجمع بين دم الأم  
 .والحيوانات المنوية للأب 

ਅੰਤਰਿ ਗਿਭ ਉਿਰਧ ਰਲਵ ਲਾਗੀ ਸ ੋਪਿਭ ੁਸਾਿੇ ਦਾਰਤ ਿਿ ੇ॥੧॥ 

يظل عقل الإنسان منسجمًا مع الله الذي يعتني به    بينما يكون الإنسان مقلوباً في الرحم ،
1 ||ويزوده بالغذاء.   || 

ਸੰਸਾਿ ੁਭਵਜਲ ੁਰਿਉ ਤਿ ੈ॥ 

 كيف يمكن لبشر أن يعبر محيط الرذائل الدنيوية؟ 
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ਗਿੁਮਰੁਖ ਿਾਮ ੁਰਿਿੰਜਿੁ ਪਾਈਐ ਅਫਰਿਓ ਭਾਿ ੁਅਫਾਿੁ ਟਿ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

العبء الذي لا يطاق من الخطايا يزُال.  عندما ينعم المرء بالاسم الطاهر بنعمة المعلم ، فإن 
وقفة مؤقتة  || 1 ||  || 

ਤ ੇਗੁਣ ਰਵਸਰਿ ਗਏ ਅਪਿਾਧੀ ਮੈ ਿਉਿਾ ਰਿਆ ਿਿਉ ਹਿ ੇ॥ 

يا إلهي! أنا مذنب لدرجة أنني نسيت النعم التي قدمتها لي ؛ أنا الأحمق لا أعرف ماذا أفعل  
 .الآن

 

 

ਤ ੂਦਾਤਾ ਦਇਆਲ ੁਸਭ ੈਰਸਰਿ ਅਰਹਰਿਰਸ ਦਾਰਤ ਸਮਾਰਿ ਿਿ ੇ॥੨॥ 

تستمر في تقديم الهدايا ليلا ونهارا وتواصل رعاية جميع    أنت فإنك رحيم للجميع.وأما  
2 ||كائناتك.   || 

ਚਾਰਿ ਪਦਾਿਥ ਲੈ ਜਰਗ ਜਿਰਮਆ ਰਸਵ ਸਿਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸ ੁਧਿ ੇ

يولد الفاني في العالم بهدف بلوغ النعم الأساسية الأربعة ، لكنه يظل متورطًا في حب الثروة  
 .الدنيوية والقوة
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ਲਾਗੀ ਭਖੂ ਮਾਇਆ ਮਗ ੁਜਹੋ ੈਮਕੁਤਿ ਪਦਾਰਥ ੁਮਤੋਹ ਖਰ ੇ॥੩॥ 

مدفوعًا بجشع مايا ، يستمر المرء في البحث عن طرق لاكتسابها ، ويتأثر بالارتباطات  
3 ||الدنيوية ، ويفقد رؤية التحرر من الرذائل.   || 

ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ਇਿ ਉਿ ਢਢੂਿ ਥਾਤਕ ਪਰ ੇ॥ 

يبكي وينوح من أجل مايا لكنه لا يكتفي ، ويصبح منهكاً في البحث عنه  طوال حياته، يظل 
 .في أماكن مختلفة

ਕਾਤਮ ਕਰਤੋਿ ਅਹੰਕਾਤਰ ਤਵਆਪ ੇਕੜੂ ਕਟੰੁਬ ਤਿਉ ਪਰੀਤਿ ਕਰ ੇ॥੪॥ 

4 ||يصاب بالشهوة والغضب والأنا الخ. يحب ما هو عابر ويبقى مرتبطا بأسرته.   || 

ਖਾਵ ੈਭਗੋ ੈਿਤੁਣ ਿਤੁਣ ਦਖੇ ੈਪਤਹਤਰ ਤਦਖਾਵੈ ਕਾਲ ਘਰ ੇ॥ 

الأشياء  )إنه يأكل أطباق شهية ، ويستمتع بالملذات الدنيوية ، ويسمع كل شيء ، ويشاهد 
، ويظهر آخر ملابسه ، بينما يتدهور روحياً   (الجميلة  . 

ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਿਬਦ ਨ ਆਪ ੁਪਛਾਣ ੈਤਬਨੁ ਹਤਰ ਨਾਮ ਨ ਕਾਲੁ ਟਰ ੇ॥੫॥ 

॥੫॥ التأمل بمحبة في اسم الله  محرومًا من كلمة المعلم ، فهو لا يدرك ذاته الداخلية وبدون 
5 ||، لا يمكنه تجنب التدهور الروحي.   || 

ਜਿੇਾ ਮਹੋ ੁਹਉਮ ੈਕਤਰ ਭਲੇੂ ਮਰੇੀ ਮਰੇੀ ਕਰਿ ੇਛੀਤਨ ਖਰ ੇ॥ 
، وكلما انغمس في ممارسة    كلما ضل المرء أكثر من الحياة الصالحة بسبب التعلق والأنا 

 .الغرور النفساني، زاد خسارته 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਤਬਨਿ ੈਿਹਿ ੈਿਹਿਾ ਤਿਤਰ ਪਛਿੁਾਵ ੈਮਤੁਖ ਿਤੂਰ ਪਰ ੇ॥੬॥ 

في النهاية ، عندما يختفي جسده وثروته ، التي يعيش من أجلها في الكثير من القلق ، ثم  
6 ||يندم عندما يتعرض للعار.   || 
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ਤਬਰਤਿ ਭਇਆ ਜਬੋਨੁ ਿਨੁ ਤਖਤਿਆ ਕਿ ੁਕੰਠੁ ਤਬਰਿੂ ੋਨੈਨਹ ੁਨੀਰ ੁਢਰ ੇ॥ 

فالإنسان يشيخ ، والشباب ينزلق ، ويضعف الجسم ، ويتوقف المخاط ، والدموع تتدفق من  
 .العينين 

ਚਰਣ ਰਹ ੇਕਰ ਕੰਪਣ ਲਾਗ ੇਿਾਕਿ ਰਾਮ ੁਨ ਤਰਦ ੈਹਰ ੇ॥੭॥ 

توقفت قدماه عن العمل ، وبدأت يداه ترتجفان ، حتى حينئذٍ لا يحفظ الساخر الكافر الله في  
7 ||عقله.   || 

ਿਰੁਤਿ ਗਈ ਕਾਲੀ ਹ ੂਿਉਲੇ ਤਕਿ ੈਨ ਭਾਵ ੈਰਤਖਓ ਘਰ ੇ॥ 

يفقد حواسه ، وشعره الأسود يتحول إلى اللون الرمادي ولا أحد يحب    (عند تقدمه في السن)
 .إبقائه في المنزل 

ਤਬਿਰਿ ਨਾਮ ਐਿ ੇਦਖੋ ਲਾਗਤਹ ਜਮ ੁਮਾਤਰ ਿਮਾਰ ੇਨਰਤਕ ਖਰ ੇ॥੮॥ 

تخل عن اسم الله ، فهو عالق في مثل هذه الوصمات لدرجة أن رسول الموت يعاقبه ويأخذه  
8 ||إلى الجحيم.   || 

ਪਰੂਬ ਜਨਮ ਕ ੋਲੇਖ ੁਨ ਤਮਟਈ ਜਨਤਮ ਮਰ ੈਕਾ ਕਉ ਦਿੋ ੁਿਰ ੇ

لا يمكن محو القدر القائم على أفعال الماضي ؛ على من يلومه على معاناته المستمرة في  
 جولات الولادة والموت؟ 

ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਬਾਤਦ ਜੀਵਣੁ ਹਰੋ ੁਮਰਣਾ ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਿਬਦ ੈਜਨਮ ੁਜਰ ੇ॥੯॥ 

بدون اتباع تعاليم المعلم ، تذهب حياة المرء هباءً ؛ دون التفكير في كلمة المعلم ، يختبر   
9 ||المرء تدهورًا روحيًا.   || 

ਖਿੁੀ ਖਆੁਰ ਭਏ ਰਿ ਭਗੋਣ ਿਕੋਟ ਕਰਮ ਤਵਕਾਰ ਕਰ ੇ॥ 

بالمذاق والانغماس في الملذات الدنيوية والطقوس  يتم تدمير المرء من خلال الاستمتاع 
 .الفارغة
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ਨਾਮ ੁਤਬਿਾਤਰ ਲੋਤਭ ਮੂਲ ੁਖਇੋਓ ਤਿਤਰ ਿਰਮ ਰਾਇ ਕਾ ਡੰਡ ੁਪਰ ੇ॥੧੦॥ 

من خلال نسيان اسم الله والتعلق بالجشع ، يهدر المرء ثروته من الأنفاس المخصصة ويتألم  
10 ||في النهاية كما لو أن ضربة بر القاضي تقع على رأسه.   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਣੁ ਗਾਵਤਹ ਜਾ ਕਉ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਨਦਤਰ ਕਰ ੇ॥ 

 أتباع تعاليم المعلم الذين يلقي الله عليهم بنظرته من النعمة ، يغنون بحمد اسم الله ، 

ਿ ੇਤਨਰਮਲ ਪਰੁਖ ਅਪਰੰਪਰ ਪਰੂ ੇਿ ੇਜਗ ਮਤਹ ਗਰੁ ਗਤੋਵੰਦ ਹਰ ੇ॥੧੧॥ 

المنتشر الذي هو غير محدود ،  يصبحون طاهرون في هذا العالم من خلال التأمل في كل الله 
11 ||سام وكامل.   || 

ਹਤਰ ਤਿਮਰਹ ੁਗਰੁ ਬਚਨ ਿਮਾਰਹ ੁਿੰਗਤਿ ਹਤਰ ਜਨ ਭਾਉ ਕਰ ੇ॥ 

 .يا صديقي! بصحبة أشخاص قديسين ، تذكر الله بمحبة وقم بحفظ كلمات المعلم في قلبك

ਹਤਰ ਜਨ ਗਰੁ ੁਪਰਿਾਨੁ ਦਆੁਰੈ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਕੀ ਰੇਣ ੁਹਰ ੇ॥੧੨॥੮॥ 

حضور الله. يا ناناك! صل إلى الله واستجدي غبار أقدام هؤلاء  يحتل المعلم أعلى منصب في 
8 || 12 ||المصلين.   || 

ੴ ਿਤਿਗਰੁ ਪਰਿਾਤਦ ॥ 

 :يوجد إله واحد أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਮਾਰ ੂਕਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੨ ॥ 

 :راغ مارو ، الكافي ، المعلم الأول ، الضربة الثانية 

ਆਵਉ ਵੰਞਉ ਡੁੰ ਮਣੀ ਤਕਿੀ ਤਮਿਰ ਕਰਉੇ ॥ 

اللهم اني افترق عنك بسبب ازدواجي اعيش في دورة الولادة والموت وأصبح لي كثير من  
 .الأصدقاء
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ਿਾ ਿਨ ਢਈੋ ਨ ਲਹ ੈਵਾਢੀ ਤਕਉ ਿੀਰਉੇ ॥੧॥ 

ولكن كيف اكون سعيدا وانا انفصلت عنك؟ عروس الروح التي انفصلت عنك ، لا تستطيع  
 .أن تجد أي دعم في أي مكان آخر

ਮਡੈਾ ਮਨੁ ਰਿਾ ਆਪਨੜ ੇਤਪਰ ਨਾਤਲ ॥ 

،   الله –  زوجي  بحب مشبع ذهني  (يا صديقي!)  

ਹਉ ਘਤੋਲ ਘਮੁਾਈ ਖੰਨੀਐ ਕੀਿੀ ਤਹਕ ਭਰੋੀ ਨਦਤਰ ਤਨਹਾਤਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بنظرة نعمة ، إذا رآني ولو للحظة ، سأضحي بنفسي شيئًا فشيئًا من أجله.    || 

ਪਈੇਅੜ ੈਡਹੋਾਗਣੀ ਿਾਹਰੁੜ ੈਤਕਉ ਜਾਉ ॥ 

الله؟  – أنا عروس الروح المهجورة في هذا العالم ، أتساءل كيف يمكنني لم شمل زوجي   

ਮ ੈਗਤਲ ਅਉਗਣ ਮੁਠੜੀ ਤਬਨੁ ਤਪਰ ਝਤੂਰ ਮਰਾਉ ॥੨॥ 

  حزين أنا الله  –أنا مليء بالرذائل وهذه الرذائل خدعتني طوال حياتي. بدون الاتحاد مع زوجي 
2 ||. روحياً  وأتدهور  || 

ਪਈੇਅੜ ੈਤਪਰ ੁਿੰਮਲਾ ਿਾਹਰੁੜ ੈਘਤਰ ਵਾਿੁ ॥ 

عندما أعيش في هذا العالم ، إذا كنت أعتز بزوجي الحبيب ، الله ، فسأكون مقبولًا في  
 .شركته

ਿਤੁਖ ਿਵੰਤਿ ਿਹੋਾਗਣੀ ਤਪਰ ੁਪਾਇਆ ਗੁਣਿਾਿ ੁ॥੩॥ 

هؤلاء العرائس المحظوظات يمضون حياتهم بسلام ، والذين اتحدوا مع زوجهم الحبيب ، كنز  
3 ||الفضائل.   || 

ਲੇਿ ੁਤਨਹਾਲੀ ਪਟ ਕੀ ਕਾਪੜ ੁਅੰਤਗ ਬਣਾਇ॥ ਤਪਰ ੁਮਿੁੀ ਡਹੋਾਗਣੀ ਤਿਨ ਡਖੁੀ ਰਤੈਣ ਤਵਹਾਇ ॥੪॥ 

ي بؤس حتى لو كان لديها كل  عروس النفوس ، التي هجرها زوجها الله ، تقضي حياتها ف 
4 ||وسائل الراحة الدنيوية.   || 
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ਕਿਤੀ ਚਖਉ ਸਾਡੜ ੇਕਿਤੀ ਵੇਸ ਿਰਉੇ ॥ 

بغض النظر عن عدد الأطباق اللذيذة التي قد أتذوقها ، وبغض النظر عن عدد الفساتين  
 باهظة الثمن التي قد أرتديها ، 

ਕਿਰ ਕਿਨੁ ਜਿੋਨੁ ਿਾਕਿ ਗਇਅਮ ੁਵਾਢੀ ਝਰੂਿੇੀ ਝਰੂਉੇ ॥੫॥ 

  فلا  ، مهجورة أنني  وطالما  هباء   تذهب  حياتي  فإن ،  الله –حتى ذلك الحين ، لست مع زوجي  
5 ||. الندم في  أيامي  قضاء   من لي  بد  || 

ਸਚ ੇਸੰਿਾ ਸਿੜਾ ਸਣੁੀਐ ਗਰੁ ਵੀਚਾਕਰ ॥ 

 إذا استمعنا إلى رسالة الله تعالى من خلال التأمل في كلمة المعلم ، 

ਸਚ ੇਸਚਾ ਿਹੈਣਾ ਨਿਰੀ ਨਿਕਰ ਕਿਆਕਰ ॥੬॥ 

إلينا بنظرة نعمة ، فإن المحبة الإلهية تنبع  إذن فنحن في محضر الله إلى الأبد ، وبينما ينظر 
6 ||فينا.   || 

ਕਗਆਨੀ ਅੰਜਨੁ ਸਚ ਿਾ ਡਖੇ ੈਡਖੇਣਹਾਰ ੁ॥ 

الإنسان الحكيم روحيا  يطبق مرهم الحق على عينيه ويتلقى رؤية الله المباركة القادر على  
 .إعالة الجميع 

ਗਰੁਮਕੁਖ ਿਝੂੈ ਜਾਣੀਐ ਹਉਮ ੈਗਰਿ ੁਕਨਵਾਕਰ ॥੭॥ 

7 ||فإن الشخص الذي يقضي على غروره يفهم هذا السر. باتباع تعاليم المعلم ،    || 

ਤਉ ਭਾਵਕਨ ਤਉ ਜਹੇੀਆ ਮ ੂਜਹੇੀਆ ਕਿਤੀਆਹ ॥ 
مثلك ؛ من ناحية أخرى   (فاضلات) أيها الإله الحبيب! عرائس النفوس اللواتي يرضينك ، كن  

 .، هناك الكثير من أمثالي ممن يتجولون 
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ਨਾਨਿ ਨਾਹ ੁਨ ਵੀਛੜੁ ੈਕਤਨ ਸਚੈ ਰਤੜੀਆਹ ॥੮॥੧॥੯॥ 

ا عن الزوج   || 8 ||الله. -يا ناناك! عرائس الروح المشبعة بحب الله الأبدي ، لا يتم فصلهم أبد 
1 || 9  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਨਾ ਭੈਣਾ ਭਰਜਾਈਆ ਨਾ ਸ ੇਸਸੜੁੀਆਹ ॥ 

 .العلاقات مع أخواتنا أو أخواتنا في القانون أو حماتنا لا تدوم إلى الأبد 

ਸਚਾ ਸਾਿ ੁਨ ਤਟੁਈ ਗਰੁ ੁਮਲੇੇ ਸਹੀਆਹ ॥੧॥ 

يتحد المعلم مع الأصدقاء المحبين لله ، وهذه العلاقة الحقيقية مع هؤلاء الأصدقاء لا تنكسر  
ا.  1 ||أبد   || 

ਿਕਲਹਾਰੀ ਗਰੁ ਆਿਣ ੇਸਿ ਿਕਲਹਾਰ ੈਜਾਉ ॥ 

 أنا افدي نفسي لمعلمي. أنا افدي له إلى الأبد ،  

ਗਰੁ ਕਿਨੁ ਏਤਾ ਭਕਵ ਥਿੀ ਗਕੁਰ ਕਿਰ ੁਮਕੇਲਮ ੁਕਿਤਮ ੁਕਮਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
॥   1 ||لأنني كنت منهكة في التجول بدون المعلم والآن وحدني المعلم مع زوجي الحبيب. 

وقفة ||  || 

ਫੁਫੀ ਨਾਨੀ ਮਾਸੀਆ ਿਰੇ ਜਠੇਾਨੜੀਆਹ ॥ 
 عماتنا وخالاتنا ، وجداتنا ، وزوجات إخوتنا الأصغر والأكبر سنا  ،  

ਆਵਕਨ ਵੰਞਕਨ ਨਾ ਰਹਕਨ ਿਰੂ ਭਰ ੇਿਹੀਆਹ ॥੨॥ 

2 ||وانطلق كقارب حمولات الركاب ولا تمكث معنا. تعال   || 

ਮਾਮ ੇਤ ੈਮਾਮਾਣੀਆ ਭਾਇਰ ਿਾਿ ਨ ਮਾਉ ॥ 

 .كما أن العلاقات مع أعمامنا وخالاتنا وإخوتنا وأبنا وأمنا لا تدوم إلى الأبد 
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ਸਾਥ ਲਡ ੇਕਤਨ ਨਾਠੀਆ ਭੀੜ ਘਣੀ ਿਰੀਆਉ ॥੩॥ 

الحياة معنا من بين الحشود الكبيرة  علاقاتنا معهم تشبه الضيوف الذين استقلوا رحلة سفينة 
3 ||على ضفة النهر الدنيوية.    || 

ਸਾਚਉ ਰੰਕਗ ਰੰਗਾਵਲੋ ਸਖੀ ਹਮਾਰ ੋਿੰਤ ੁ॥ 

ا باللون الحقيقي للحب - يا أصدقائي! فقط زوجنا الله هو أبدي ويظل مشبع  . 

ਸਕਚ ਕਵਛੜੋਾ ਨਾ ਥੀਐ ਸ ੋਸਹ ੁਰੰਕਗ ਰਵੰਤ ੁ॥੪॥ 

ا ، وهو يوحدها به. عروس الروح ، التي تظل مشبعة بحب الله ، لا  4 ||تنفصل عنه أبد   || 

ਸਭ ੇਰਤੁੀ ਚੰਗੀਆ ਕਜਤੁ ਸਚ ੇਕਸਉ ਨੇਹ ੁ॥ 

 .كل تلك المواسم ميمونة حيث تتشرب عروس الروح بالله الأبدي

ਸਾ ਧਨ ਿੰਤੁ ਿਛਾਕਣਆ ਸਕੁਖ ਸਤੁੀ ਕਨਕਸ ਡਹੇ ੁ॥੫॥ 
5 ||تظل عروس الروح ، التي تتعرف على زوجها الله ، في سلام ليلا  ونهار ا.    || 

ਿਤਕਣ ਿਿੂ ੇਿਾਤਣੀ ਵੰਞਹ ੁਧਕੁਿ ਕਵਲਾਕੜ ॥ 

بصوت عالٍ للركض والقفز في السفينة التي   (جورو)بالوقوف بجانب نهر العالم ، ينادينا ملاح 
 .تحمل اسمك والعبور

ਿਾਕਰ ਿਵੰਿੜ ੇਕਡਠੁ ਮ ੈਸਕਤਗਰੁ ਿਕੋਹਕਥ ਚਾਕੜ ॥੬॥ 

، لقد رأيتهم شخصي ا يعبرون نهر العالم الذين صعدوا على متن سفينة المعلم    أنا ، ناناك
6 ||الحقيقي للاسم.   || 

ਕਹਿਨੀ ਲਕਿਆ ਕਹਕਿ ਲਕਿ ਗਏ ਕਹਕਿ ਭਾਰ ੇਭਰ ਨਾਕਲ ॥ 

البعض حمل حمولة الاسم وعبر البعض النهر الدنيوي ، لكن البعض الآخر بحمل ثقيل من  
 .الخطايا غرقوا

ਕਜਨੀ ਸਚ ੁਵਣੰਕਜਆ ਸੇ ਸਚ ੇਿਰਭ ਨਾਕਲ ॥੭॥ 
7 ||الأبدية اندمجوا مع الله الأبدي.   الذين اشتروا بضاعة الاسم   || 
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ਨਾ ਹਮ ਚੰਗ ੇਆਖੀਅਹ ਿਰੁਾ ਨ ਕਿਸ ੈਿਇੋ ॥ 

لا ينبغي أن نعتقد أننا أفضل من الآخرين. في الحقيقة لا يجب أن نعتقد أن أي شخص أسوأ  
 .منا

ਨਾਨਿ ਹਉਮ ੈਮਾਰੀਐ ਸਚ ੇਜਹੇੜਾ ਸਇੋ ॥੮॥੨॥੧੦ 

  || 2 || 8 ||ن نقضي على غرورنا ؛ من يفعل ذلك ، يصبح مثل الله الأزلي. يا ناناك! يجب أ
10 || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਨਾ ਜਾਣਾ ਮਰੂਖ ੁਹ ੈਿਈੋ ਨਾ ਜਾਣਾ ਕਸਆਣਾ ॥ 

।يا إلهي! أنا لا أعتبر أي شخص أحمق ولا حكيم. 

ਸਿਾ ਸਾਕਹਿ ਿ ੈਰੰਗ ੇਰਾਤਾ ਅਨਕਿਨੁ ਨਾਮ ੁਵਖਾਣਾ ॥੧॥ 

ا أتذكره بعشق. لكوني  ا بحب سيدي الله إلى الأبد ، فأنا دائم  1 ||مشبع   || 

ਿਾਿਾ ਮਰੂਖ ੁਹਾ ਨਾਵ ੈਿਕਲ ਜਾਉ ॥ 

 .يا الله! بدون التأمل في اسمك ، ما زلت جاهلا  روحيا  ؛ أنا أفدي نفسي للاسم

ਤ ੂਿਰਤਾ ਤ ੂਿਾਨਾ ਿੀਨਾ ਤਰੇ ੈਨਾਕਮ ਤਰਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

ر. يمكنني عبور محيط الرذائل الدنيوية بالتأمل  أنت خالق هذا العالم ، أنت حكيم وبعيد النظ
وقفة  || 1 ||في اسمك.   || 

ਮਰੂਖ ੁਕਸਆਣਾ ਏਿੁ ਹ ੈਏਿ ਜਕੋਤ ਿਇੁ ਨਾਉ ॥ 

كل من الأحمق والحكيم هما في الواقع صورة نفس الإله ، لكن يتم تسميتهما باسمين  
 .مختلفين

ਮਰੂਖਾ ਕਸਕਰ ਮਰੂਖ ੁਹ ੈਕਜ ਮੰਨੇ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥੨॥ 

2 ||الشخص هو أعظم الأحمق ، الذي لا يؤمن بتذكر اسم الله بمحبة. ومع ذلك ، فإن هذا   

|| 
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ਗਰੁ ਿੁਆਰ ੈਨਾਉ ਿਾਈਐ ਕਿਨੁ ਸਕਤਗਰੁ ਿਲੈ ਨ ਿਾਇ ॥ 

فقط من خلال أن نصبح من أتباع المعلم ، نصل إلى الاسم وبدون اتباع المعلم الحقيقي ، لا   
 .يمكننا أن ننعم به 

ਸਕਤਗਰੁ ਿ ੈਭਾਣ ੈਮਕਨ ਵਸ ੈਤਾ ਅਕਹਕਨਕਸ ਰਹ ੈਕਲਵ ਲਾਇ ॥੩॥ 

ا في الذهن ، فعندئذٍ ، ليلا    إذا كان الاسم، من خلال طاعته لأمر المعلم الحقيقي ، مكرس 
ا مع الله.  3 ||ونهار ا ، يظل المرء منسجم   || 

ਰਾਜੰ ਰੰਗੰ ਰਿੰੂ ਮਾਲੰ ਜਿੋਨੁ ਤ ੇਜਆੂਰੀ ॥ 

لكات ،  الذين يظلون منشغلين بالركض وراء السلطة ، والملذات الدنيوية ، والجمال ، والممت 
 .والشباب وحدهم ، يعتبرونهم مثل المقامرين

ਹਿੁਮੀ ਿਾਧੇ ਿਾਸ ੈਖਲੇਕਹ ਚਉਿਕੜ ਏਿਾ ਸਾਰੀ ॥੪॥ 

ملتزمين بأمر الله ، يستمرون في إدارة حياتهم مثل رقعة الشطرنج مع نرد من الرغبات  
4 ||الدنيوية.   || 

ਜਕਗ ਚਤਰੁ ੁਕਸਆਣਾ ਭਰਕਮ ਭਲੁਾਣਾ ਨਾਉ ਿੰਕਡਤ ਿੜਕਹ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 

ا في العالم ؛ حتى الذين  الشخص الذي ضاع   في وهم الرغبات الدنيوية يعتبر ذكي ا وحكيم 
 .يسمون أنفسهم نقاد ا هم حمقى مثقفون

ਨਾਉ ਕਵਸਾਰਕਹ ਿਿੇ ੁਸਮਾਲਕਹ ਕਿਖ ੁਭਲੇੂ ਲੇਖਾਰੀ ॥੫॥ 

بعد تخليهم عن الاسم، يزعمون أنهم يتأملون في الفيدا ، لكن في الواقع ، حتى مؤلفو مثل  
5 ||موم الثروة الدنيوية. هذه الكتب ضاعوا في تكديس س  || 
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ਕਲਰ ਖਤੇੀ ਤਰਵਰ ਕੰਠੇ ਬਾਗਾ ਪਹਿਰਹਿ ਕਜਲੁ ਝਰ ੈ॥ 

مثلما لا يتُوقع أن ينمو أي محصول في حقل مالح ، لا يتُوقع أن تعيش شجرة على ضفة  
النهر لفترة طويلة ، ولا يظل الشخص الذي يرتدي ملابس بيضاء غير ملوث حيث ينفجر  

 السخام الأسود ، 

ਏਿ ੁਸੰਸਾਰ ੁਹਤਸ ੈਕੀ ਕਠੋੀ ਜੋ ਪਸੈ ੈਸ ੋਗਰਹਬ ਜਰ ੈ॥੬॥ 

وبالمثل ، فإن هذا العالم يشبه الغرفة المليئة بنار الرغبة الدنيوية ، وكل من يسقط فيها ،  
6 ||يحترق روحياً في الأنانية.   || 

ਰਯਹਤ ਰਾਜ ੇਕਿਾ ਸਬਾਏ ਦਿੁ ੁਅੰਤਹਰ ਸ ੋਜਾਸੀ ॥ 

العالم الآن ، سوف  مثلما ذهب كل هؤلاء الملوك ورعاياهم ، فإن كل من هو موجود في هذا 
 .يغادر أيضًا 

ਕਿਤ ਨਾਨਕ ੁਗਰੁ ਸਚੇ ਕੀ ਪਉੜੀ ਰਿਸੀ ਅਲਖ ੁਹਨਵਾਸੀ ॥੭॥੩॥੧੧॥ 

  || 3 || 7 ||يقول ناناك ، إن تعاليم المعلم الحقيقي تخبرنا أن الإله غير المفهوم هو أبدي. 
11 || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੫ ਅਸਟਪਦੀ 
(ثماني مقاطعات)أشتابادي راغ مارو ، المعلم الثالث ، الضربة الخامسة ،   : 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਹਜਸ ਨੋ ਪਰਮੇ ੁਮੰਹਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 من يقدس الله في عقله محبته ، 

ਸਾਚ ੈਸਬਹਦ ਸਿਹਜ ਸਭੁਾਏ ॥ 

 .يظل هذا الشخص مستقرًا روحياً ويركز على تسبيح الله
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ਏਿਾ ਵਦੇਨ ਸਈੋ ਜਾਣ ੈਅਵਰ ੁਹਕ ਜਾਣ ੈਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 

1 ||مثل هذا الشخص وحده يعرف آلام هذا الحب وعلاجه. من غيرك يمكنه أن يعرف عنها؟   

|| 

ਆਪੇ ਮਲੇੇ ਆਹਪ ਹਮਲਾਏ 

 الله وحده يوحد الإنسان معه ، 

ਆਪਣਾ ਹਪਆਰ ੁਆਪ ੇਲਾਏ ॥ 

 .هو نفسه يشرب المرء بمحبته 

ਪਰਮੇ ਕੀ ਸਾਰ ਸਈੋ ਜਾਣੈ ਹਜਸ ਨੋ ਨਦਹਰ ਤਮੁਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة || 1 ||قيمة حبك الذي تمنحه نعمتك.  اللهم وحده يدرك    || 

ਹਦਬ ਹਦਰਸਹਟ ਜਾਗੈ ਭਰਮ ੁਚਕੁਾਏ ॥ 

من يقدس الله فيه محبته في صورة نور إلهي ، يوقظ فيه مصدر الحكمة الذي يزيل كل شك  
 ، 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਏ ॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم ، حقق الحالة الروحية العليا

ਸ ੋਜਗੋੀ ਇਿ ਜਗੁਹਤ ਪਛਾਣ ੈਗਰੁ ਕ ੈਸਬਹਦ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ 

الشخص الذي يحقق أسلوب الحياة هذا هو زاهد حقيقي ، ومن خلال التفكير في كلمة  
2 ||المعلم ، فإنه يعرف الحياة الروحية العالية.   || 

ਸੰਜੋਗੀ ਧਨ ਹਪਰ ਮਲੇਾ ਿਵੋੈ ॥ 

 إذا اتحدت عروس الروح مع زوجها الله ، من خلال بعض الحظ الجيد ، 

ਗਰੁਮਹਤ ਹਵਚਿੁ ਦਰੁਮਹਤ ਖੋਵ ੈ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، فإنها تتخلص من عقلها الشرير من الداخل ، 

ਰੰਗ ਹਸਉ ਹਨਤ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ਅਪਣ ੇਕੰਤ ਹਪਆਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 

3 ||وبالعبادة الحبية ، تتمتع دائمًا بلذة الاتحاد الروحي معه وتصبح محبوبته.   || 
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ਸਹਤਗਰੁ ਬਾਝਿ ੁਵਦੈੁ ਨ ਕਈੋ ॥ 

المعلم الحقيقي الذي يمكنه أن يعالج آلام الحب الإلهي ، لا يوجد معالج غير   

ਆਪੇ ਆਹਪ ਹਨਰੰਜਨੁ ਸਈੋ ॥ 

 .لأن المعلم وحده هو الذي يجعل المرء يدرك أن الله الطاهر ينتشر في كل مكان بنفسه )

ਸਹਤਗਰੁ ਹਮਹਲਐ ਮਰੈ ਮੰਦਾ ਿੋਵ ੈਹਗਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥ 

بح قادرًا على التفكير في  عند مقابلة المعلم الحقيقي ، يختفي الشر داخل الشخص ويص 
4 ||الحياة الروحية.   || 

ਏਿ ੁਸਬਦ ੁਸਾਰ ੁਹਜਸ ਨੋ ਲਾਏ 

 الذين يقدس الله فيهم هذه الكلمة الإلهية للمعلم ، 

ਗਰੁਮਹੁਖ ਹਤਰਸਨਾ ਭਖੁ ਗਵਾਏ ॥ 

 .يزيل الله كل شغف ذلك الشخص وتوقه إلى الملذات الدنيوية بجعله يتبع تعاليم المعلم

ਆਪਣ ਲੀਆ ਹਕਛ ੂਨ ਪਾਈਐ ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਕਲ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੫॥ 

ومع ذلك ، فإننا لا نحقق أي شيء بجهودنا الخاصة. فقط عندما يظهر رحمته ، يمنح الله قوته  
5 ||أن نحقق النجاح.   || 

ਅਗਮ ਹਨਗਮ ੁਸਹਤਗਰੁ ੂਹਦਖਾਇਆ ॥ 

،  (الكتب المقدسة )شخص كشفه المعلم الحقيقي عن جوهر الفيدا والشاسترا   

ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਅਪਨੈ ਘਹਰ ਆਇਆ ॥ 

(قلبه ) عمة المعلم ، وصل إلى منزله الحقيقي بفضل ن . 

ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਹਨਰੰਜਨੁ ਜਾਤਾ ਹਜਨ ਕਉ ਨਦਹਰ ਤਮੁਾਰੀ ਜੀਉ ॥੬॥ 

6 ||يا الله! يا من ترحمهم ، أدرك أنك الطاهر في هذا العالم المليء بالشرور.   || 
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ਗਰੁਮਹੁਖ ਿੋਵ ੈਸ ੋਤਤ ੁਪਾਏ ॥ 

 الشخص الذي يصبح تابعًا للمعل م ، يدرك هذه الحقيقة ، ,

ਆਪਣਾ ਆਪ ੁਹਵਚਿ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 .ويتخلص من الغرور من الداخل

ਸਹਤਗਰੁ ਬਾਝਿ ੁਸਭੁ ਧੰਧ ੁਕਮਾਵ ੈਵਖੇਿ ੁਮਹਨ ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੭॥ 

يا صديقي! يمكنك أن تفكر بنفسك وترى أنه بدون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن العالم  
7 ||بأسره يركض وراء الملاحقات الدنيوية.   || 

ਇਹਕ ਭਰਹਮ ਭਲੇੂ ਹਿਰਹਿ ਅਿੰਕਾਰੀ ॥ 

 البعض يخدعهم الشك ويركضون في الأنانية ، 

ਇਕਨਾ ਗਰੁਮਹੁਖ ਿਉਮ ੈਮਾਰੀ ॥ 

 .بينما هناك آخرون قضوا على ذواتهم بفضل نعمة المعلم

ਸਚ ੈਸਬਹਦ ਰਤ ੇਬਰੈਾਗੀ ਿਹੋਰ ਭਰਹਮ ਭੁਲੇ ਗਾਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੮॥ 

الآخرين فقدوا  المشبعون بكلمة المعلم في تسبيح الله ، هم حقًا منفصلون ؛ كل الجهلة 
8 ||ببساطة الشك.   || 

ਗਰੁਮਹੁਖ ਹਜਨੀ ਨਾਮ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ ਮਨਮਹੁਖ ਹਬਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

هؤلاء الأشخاص الذين لديهم إرادة نفسانية والذين لم يتبعوا تعاليم المعلم ولم يحصلوا على  
 .ثروة الاسم ، أهدروا حياتهم القيمة ببساطة

ਅਗੈ ਹਵਣ ੁਨਾਵ ੈਕ ੋਬੇਲੀ ਨਾਿੀ ਬੂਝ ੈਗਰੁ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੯ 

في عالم الآخرة ، ما عدا الاسم، ليس هناك دعم آخر ؛ فقط شخص نادر يدرك ذلك من خلال 
9 ||التفكير في كلمة المعلم.    || 
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ਅੰਹਮਰਤ ਨਾਮ ੁਸਦਾ ਸਖੁਦਾਤਾ ॥ 

 .رحيق إكسير الاسم هو المزود للنعيم الروحي إلى الأبد

ਗਹੁਰ ਪਰੂ ੈਜਗੁ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ 

المعلم المثالي على مدار العصور الأربعة يتم تحقيقه من خلال  . 

ਹਜਸੁ ਤ ੂਦਵੇਹਿ ਸਈੋ ਪਾਏ ਨਾਨਕ ਤਤ ੁਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧੦॥੧॥ 
يا إلهي! لقد أدرك ناناك هذه الحقيقة ، أن هذا الشخص هو الوحيد الذي يستقبلها ، ومن   

1 || 10 ||تباركه بها.   || 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة ، أشتابادي

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :يوجد إله واحد أدركته بنعمة المعلم الحقيقي 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭ੍ਰਮਿ ੇਭ੍ਰਮਿ ੇਦਲੁਭ੍ ਜਨਮ ੁਅਬ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 

مليون عمر ، لقد حصلت الآن على هذه الولادة البشرية   8.4أيها الجاهل! بعد أن تجولت في 
1 ||التي يصعب الحصول عليها.   || 

ਰ ੇਮੜੂ ੇਿ ੂਹਛੋ ੈਰਤਸ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 

 .أيها الأحمق! أنت منغمس في مثل هذه الملذات التافهة 

ਅੰਤਮਰਿ ੁਸੰਤਗ ਬਸਿ ੁਹ ੈਿਰੇ ੈਤਬਤਖਆ ਤਸਉ ਉਰਝਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يتوفر رحيق الاسم الخالد بجانبك مباشرة ، فأنت لا تزال متورطًا في سم الثروات  بينما 
وقفة  || 1 ||والقوة الدنيوية.   || 

ਰਿਨ ਜਵਹੇਰ ਬਨਜਤਨ ਆਇਓ ਕਾਲਰ ੁਲਾਤਦ ਚਲਾਇਓ ॥੨॥ 

، لقد أتيت إلى هذا العالم لتكسب الياقوت والمجوهرات من الاسم، لكنك    (أيها الأحمق)
2 ||لأنه لن ينفعك أي من الثروة الدنيوية بعد الموت ، )القاحل ، ستعود محملة بالطين   || 

ਤਜਹ ਘਰ ਮਤਹ ਿਧੁ ੁਰਹਨਾ ਬਸਨਾ ਸ ੋਘਰ ੁਚੀਤਿ ਨ ਆਇਓ ॥੩ 

وإلا لما جمعت  )إن بيت الله الحقيقي الذي يجب أن تسكن فيه بشكل دائم لم يخطر ببالك. 
3 ||. (ة هناكثروات وممتلكات دنيوية ، لأن أيا منها ليس له أي فائد  || 

ਅਟਲ ਅਖੰਡ ਪਰਾਣ ਸਖੁਦਾਈ ਇਕ ਤਨਮਖ ਨਹੀ ਿੁਝ ੁਗਾਇਓ ॥੪॥ 

حتى ولو للحظة ، لم تتلو تسبيح الله ، الذي هو خالد ، غير قابل للتجزئة ، وموفر السلام  
4 ||للنفس.   || 
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ਜਹਾ ਜਾਣਾ ਸ ੋਥਾਨੁ ਤਵਸਾਤਰਓ ਇਕ ਤਨਮਖ ਨਹੀ ਮਨੁ ਲਾਇਓ ॥੫ 

، لقد نسيت تمامًا دار الله ، حيث عليك أن تذهب بالتأكيد. حتى للحظة ، لم    (أيها الجاهل)
5 ||تفكر في ذلك.   || 

ਪਿੁਰ ਕਲਿਰ ਤਗਰਹ ਦਤੇਖ ਸਮਗਰੀ ਇਸ ਹੀ ਮਤਹ ਉਰਝਾਇਓ ॥੬॥ 

، بالنظر إلى أبنائك وزوجتك ومنزلك وممتلكاتك الأخرى ، فقد بقيت متورطًا    (أيها الجاهل)
6 ||فيها.   || 

ਤਜਿ ੁਕ ੋਲਾਇਓ ਤਿਿ ਹੀ ਲਾਗਾ ਿਸੈ ੇਕਰਮ ਕਮਾਇਓ ॥੭॥ 

، لأنه مهما كان الفعل الذي يربطه به الله ، فهو منخرط   (في الواقع يكون الفاني عاجزًا أيضًا)
7 ||في ذلك ، ويستمر في القيام بهذه الأعمال.   || 

ਜਉ ਭ੍ਇਓ ਤਕਰਪਾਲ ੁਿਾ ਸਾਧਸੰਗ ੁਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਰਹਮ ੁਤਧਆਇਓ ॥੮॥੧॥ 

أيها المحب ناناك! عندما يرحم الله بشخص ما ، عندها ينضم إلى رفقة المعلم ، ويتأمل في  
1 || 8 ||الله.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਕਤਰ ਅਨੁਗਰਹ ੁਰਾਤਖ ਲੀਨੋ ਭ੍ਇਓ ਸਾਧ ੂਸੰਗੁ ॥ 

بصحبة المعلمبإظهار رحمته ، فإن الشخص الذي يحميه الله من الانحرافات الدنيوية ينعم  . 

ਹਤਰ ਨਾਮ ਰਸ ੁਰਸਨਾ ਉਚਾਰ ੈਤਮਸਟ ਗੜੂਾ ਰੰਗ ੁ॥੧॥ 

1 ||ثم مشبعًا بحب الله الشديد والعذب ، يتلو اسمه بلسانه ويمتلئ عقله بتقدير كبير له   || 

ਮਰੇ ੇਮਾਨ ਕ ੋਅਸਥਾਨੁ ॥ ਮੀਿ ਸਾਜਨ ਸਖਾ ਬੰਧਪ ੁਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥             
مثل هذا الشخص يقول أن العليم من كل القلوب هو دعم عقلي. إنه صديقي ، ورفيقي ،  

وقفة  || 1 ||وقريبي.   || 
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ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ੁਤਜਤਨ ਉਪਾਇਓ ਸਰਤਣ ਪਰਭ੍ ਕੀ ਗਹੀ ॥ 

 الشخص الذي لجأ إلى الخالق الذي خلق هذا المحيط الدنيوي ، 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਭ੍ ੁਅਰਾਧ ੇਜਮਕੰਕਰ ੁਤਕਛ ੁਨ ਕਹੀ ॥੨॥ 

2 ||جورو ، يتأمل في الله ، وبعد ذلك ، حتى شيطان الموت لا يزعجه على الإطلاق. بنعمة   

|| 

ਮਖੋ ਮਕੁਤਿ ਦਆੁਤਰ ਜਾ ਕ ੈਸੰਿ ਤਰਦਾ ਭੰ੍ਡਾਰ ੁ॥ 

 .في بيت الله يجد المرء الخلاص ، فهو كنز في قلب المعلم

ਜੀਅ ਜਗੁਤਿ ਸਜੁਾਣ ੁਸੁਆਮੀ ਸਦਾ ਰਾਖਣਹਾਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||ريق لتنوير أرواحنا هذا المعلم هو مخلصنا دائمًا. يوضح لنا الط   || 

ਦਖੂ ਦਰਦ ਕਲੇਸ ਤਬਨਸਤਹ ਤਜਸ ੁਬਸ ੈਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

 .الإنسان الذي يسكن الله في عقله ، تزول آلامه وآلامه ومتاعبه

ਤਮਰਿ ੁਨਰਕ ੁਅਸਥਾਨ ਤਬਖੜ ੇਤਬਖ ੁਨ ਪਹੋ ੈਿਾਤਹ ॥੪॥ 

الخوف من الموت ، أو الجحيم ، أو الأماكن المروعة ، أو سم الثروات الدنيوية لا يمكن أن  
4 ||يصيبه.   || 

ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਨਵ ਤਨਤਧ ਜਾ ਕ ੈਅੰਤਮਰਿਾ ਪਰਵਾਹ ॥ 

أن الله الذي لديه القدرة على صنع المعجزات ، كل كنوز الثروة التسعة ، والذي تتدفق في  
 مكانه تيارات رحيق نام المتجدد ، 

ਆਤਦ ਅੰਿ ੇਮਤਧ ਪਰੂਨ ਊਚ ਅਗਮ ਅਗਾਹ ॥੫॥ 

هو أعلى من كل شيء ، غير مفهوم ، لا يسبر غوره ، وكامل. لقد كان حاضرًا في البداية ، وهو  
5 ||موجود الآن في المنتصف ، وسيكون هناك حتى في النهاية.   || 

ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਦੇਵ ਮਤੁਨ ਜਨ ਬਦੇ ਕਰਤਹ ਉਚਾਰੁ ॥ 

والباحثين والآلهة والحكماء الصامتين والمحبون الذين يتلون الفيدا ،  كل اليوغيين  

SikhBookClub.com



 
ਤਸਮਤਰ ਸਆੁਮੀ ਸਖੁ ਸਹਤਜ ਭ੍ੁੰ ਚਤਹ ਨਹੀ ਅੰਿ ੁਪਾਰਾਵਾਰ ੁ॥੬॥ 

N6 || .من خلال عبادة السيد ، تمتع بمثل هذا السلام والتوازن الذي لا نهاية له ولا حدود | 

ਅਤਨਕ ਪਰਾਛਿ ਤਮਟਤਹ ਤਖਨ ਮਤਹ ਤਰਦ ੈਜਤਪ ਭ੍ਗਵਾਨ ॥ 

خطايا لا تعد ولا تحصى في لحظة ، بالتأمل في اسم الله في القلب ، تمحى   

ਪਾਵਨਾ ਿ ੇਮਹਾ ਪਾਵਨ ਕਤੋਟ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ॥੭॥ 

إنها أرقى عبادة عبادة ، وأفضل من ملايين التبرعات للأعمال الخيرية والحمامات في الأماكن  
7 ||المقدسة.   || 

ਬਲ ਬਤੁਧ ਸਤੁਧ ਪਰਾਣ ਸਰਬਸ ੁਸੰਿਨਾ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

 .بالنسبة للقديسين، الاسم قوتهم ، وفكرهم ، وفهمهم ، وحياتهم ، وكل شيء 

ਤਬਸਰ ੁਨਾਹੀ ਤਨਮਖ ਮਨ ਿ ੇਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਤਸ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||يا إلهي! صلاة ناناك هي أنه قد لا يتركك أبدًا بعيدًا عن عقله.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਸਸਤਿਰ ਿੀਖਤਣ ਕਾਤਟ ਡਾਤਰਓ ਮਤਨ ਨ ਕੀਨੋ ਰਸੋ ੁ॥ 

 .يا عقلي! حتى لو قطع شخص شجرة بأداة حادة ، فإن الشجرة لا تحمل ضغينة في ذهنها

ਕਾਜ ੁਉਆ ਕ ੋਲੇ ਸਵਾਤਰਓ ਤਿਲੁ ਨ ਦੀਨੋ ਦਸੋ ੁ॥੧॥ 

1 ||بدلاً من ذلك ، حقق هدفه ، ولم يلومه ولو قليلاً.     || 

ਮਨ ਮਰੇ ੇਰਾਮ ਰਉ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

 يا عقلي! استمر في التأمل في الله يومًا بعد يوم  
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ਦਇਆਲ ਦਵੇ ਤਕਰਪਾਲ ਗਤੋਬੰਦ ਸਤੁਨ ਸੰਿਨਾ ਕੀ ਰੀਤਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الذين يتأملون في الله ، وهو سيد الأرض   (القديسين)واستمع إلى طريقة حياة القديسين 
وقفة || 1 ||اللطيف والرحيم والمنير.   || 
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ਚਰਣ ਤਲੈ ਉਗਾਹਿ ਬਹੈਿਓ ਿਰਮ ੁਨ ਰਹਿਓ ਿਰੀਹਰ ॥ 

 مثلما يجلس رجل متعب بعد أن يضغط بقدميه على القارب ، يزول التعب من جسده ، 

ਮਿਾ ਿਾਗਰ ੁਨਿ ਹਿਆਪ ੈਹਿਨਹਿ ਉਤਹਰਓ ਤੀਹਰ ॥੨॥ 

وهو ليس خائفًا على الإطلاق من المحيط العظيم ، وفي لحظة يهبط على الشاطئ الآخر ،  
2 ||. (وبالمثل ، الشخص الذي يدخل إلى ملاذ جورو ، يتم نقله بسرعة عبر المحيط الدنيوي)  

|| 

ਚੰਦਨ ਅਗਰ ਕਪਰੂ ਲੇਪਨ ਹਤਿ ੁਿੰਗ ੇਨਿੀ ਪਰੀਹਤ ॥ 

 .إذا قام شخص ما بلصق الأرض بالصندل أو الصبار أو الكافور المعطر ، فلن يقع في حبه 

ਹਬਿਟਾ ਮਤੂਰ ਿਹੋਦ ਹਤਲ ੁਹਤਲੁ ਮਹਨ ਨ ਮਨੀ ਹਬਪਰੀਹਤ ॥੩॥ 

بدلاً من ذلك ، إذا قام شخص ما بإلقاء التبول والبول عليها ، أو حفرها شيئًا فشيئًا ، فلن  
 || .يكرهه أيضًا 

3 || 

ਊਚ ਨੀਚ ਹਬਕਾਰ ਿਹੁਕਰਤ ਿੰਲਗਨ ਿਭ ਿਿੁ ਛਤਰ 
N  فكما تنتشر السماء سلامها معطية المظلة بالتساوي على المرتفعات والمنخفضة ، الخطاة

 والمقدسين 

 ولا تيالي، 

ਹਮਤਰ ਿਤ ੁਨ ਕਛ ੂਜਾਨੈ ਿਰਬ ਜੀਅ ਿਮਤ ॥੪॥ 

وبالمثل ، فإن القديس يمد رحمته  )من هو صديقه أو عدوه ، ويعتبر جميع الكائنات متساوية 
4 ||. (للجميع دون أي تمييز  || 

ਕਹਰ ਪਰਗਾਿ ੁਪਰਚੰਡ ਪਰਗਹਟਓ ਅੰਧਕਾਰ ਹਬਨਾਿ ॥ 

 كما هو الحال عندما تشرق الشمس في السماء بنورها المتوهج ، فإنها تدمر الظلام ، 
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ਪਹਿਤਰ ਅਪਹਿਤਰਿ ਹਕਰਣ ਲਾਗ ੇਮਹਨ ਨ ਭਇਓ ਹਬਿਾਦ ੁ॥੫॥ 

وبالمثل فإن القديسين  )وتتلامس أشعته مع الطاهر والنجس ولا يشعر بأي ألم في عقله. 
5 ||. (الخير للجميعيفعلون   || 

ਿੀਤ ਮੰਦ ਿਗੰੁਧ ਚਹਲਓ ਿਰਬ ਥਾਨ ਿਮਾਨ ॥ 

 .ينتشر الهواء رائحته الرائعة في جميع الأماكن على حد سواء

ਜਿਾ ਿਾ ਹਕਛ ੁਤਿਾ ਲਾਹਗਓ ਹਤਲੁ ਨ ਿੰਕਾ ਮਾਨ ॥੬॥ 

وحيثما تصل ، فإنها تلامس ذلك المكان ، دون أن يكون لديها أدنى شك في ذهنها.  
وبالمثل ، حيثما يصل )  

س ، فإنه ينشر ثروة الاسم، دون أن يكلف نفسه عناء ما إذا كان مستمعيه يستحقون  القدي
6 ||. ( مثل هذه الخدمات أم لا  || 

ਿੁਭਾਇ ਅਭਾਇ ਜ ੁਹਨਕਹਟ ਆਿ ੈਿੀਤੁ ਤਾ ਕਾ ਜਾਇ ॥ 

 .كما أنه عندما يقترب أي شخص ، سواء أكان حسنًا أم شريرًا ، من النار ، يزول برده 

ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛ ੁਨ ਜਾਣ ੈਿਦਾ ਿਿਹਜ ਿਭੁਾਇ ॥੭॥ 

لا يكلف نفسه عناء معرفة من هو نفسه ومن هو الغريب ، ويحافظ دائمًا على طبيعته في  
وبالمثل ، يسعى القديس إلى رفاهية كل من يأتون إليه ، سواء أكانوا من  )حالة من الاتزان. 

7 ||. (تلقاء أنفسهم أو من الغرباء  || 

ਚਰਣ ਿਰਣ ਿਨਾਥ ਇਿ ੁਮਨੁ ਰੰਹਗ ਰਾਤ ੇਲਾਲ ॥ 

يصبحون حراس الله ، ويظلون مشبعين بمحبته ، كما لو    (القديسون)بالبقاء في مقدس الله 
 .أن أذهانهم قد أصبحت حمراء

ਗਪੋਾਲ ਗੁਣ ਹਨਤ ਗਾਉ ਨਾਨਕ ਭਏ ਪਰਭ ਹਕਰਪਾਲ ॥੮॥੩॥ 

3 || 8 ||لذلك يا ناناك! غنِّ بحمد الله كل يوم لأن الذين يفعلون ذلك ، يرحمهم الله.   || 
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ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਅਿਟਪਦੀਆ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس ، الضربة الرابعة ، أشتابادي

ੴ ਿਹਤਗਰੁ ਪਰਿਾਹਦ ॥ 

N يوجد إله واحد أدركته بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਚਾਦਨਾ ਚਾਦਨੁ ਆਗਂਹਨ ਪਰਭ ਜੀਉ ਅੰਤਹਰ ਚਾਦਨਾ ॥੧॥ 

N  يا أصدقائي (  ، من بين جميع الأنوار ، فإن أكثر الأشياء إرضاءً هو نور الحكمة الذي يضيء(
 به فناء أذهانن 

1 ||بنور نام.   || 

ਆਰਾਧਨਾ ਅਰਾਧਨੁ ਨੀਕਾ ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮ ੁਅਰਾਧਨਾ ॥੨॥ 

2 ||من بين جميع التأملات ، فإن أفضل تأمل هو التأمل في اسم الله مرارًا وتكرارًا.   || 

ਹਤਆਗਨਾ ਹਤਆਗਨੁ ਨੀਕਾ ਕਾਮ ੁਕਰਧੋ ੁਲੋਭ ੁਹਤਆਗਨਾ ॥੩॥ 

من بين كل الأشياء التي يجب التخلي عنها ، أفضلها التخلي عن الشهوة والغضب والجشع.  
|| 3  || 

ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨੁ ਨੀਕਾ ਿਹਰ ਜਿੁ ਗਰੁ ਤ ੇਮਾਗਨਾ ॥੪॥ 

من بين كل الأشياء التي يجب أن نصلي من أجلها ، فإن أفضل شيء هو الصلاة من أجل  
4 ||الله من المعلم. هدية مدح   || 

ਜਾਗਨਾ ਜਾਗਨੁ ਨੀਕਾ ਿਹਰ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ ਜਾਗਨਾ ॥੫॥ 

من بين جميع الوقفات الاحتجاجية ، فإن أكثرها خصبًا هي الاستيقاظ في الترنيم بحمد الله  
5  ||. (والتأمل في الاسم)  || 

ਲਾਗਨਾ ਲਾਗਨੁ ਨੀਕਾ ਗਰੁ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਨਾ ॥੬॥ 

6 ||ارتباط هو انسجام أذهاننا مع تعاليم المعلم. من بين جميع المرفقات ، فإن أفضل   || 
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ਇਿ ਹਬਹਧ ਹਤਿਹਿ ਪਰਾਪਤ ੇਜਾ ਕ ੈਮਿਤਹਕ ਭਾਗਨਾ ॥੭॥ 

7 ||لكنه وحده ينعم بهذه الطريقة في الحياة ، التي كتب الله في مصيرها على هذا النحو.   

|| 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਹਤਿ ੁਿਭ ੁਹਕਛ ੁਨੀਕਾ ਜ ੋਪਰਭ ਕੀ ਿਰਨਾਗਨਾ ॥੮॥੧॥੪॥ 

4 || 1 || 8 ||ا يفعله هذا الشخص ممتاز عندما يأتي إلى ملاذ الله. يا ناناك! قل إن كل م  || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਆਉ ਜੀ ਤ ੂਆਉ ਿਮਾਰੈ ਿਹਰ ਜਿ ੁਿਰਿਨ ਿਨੁਾਿਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

تعال ، أيها المعلم الحقيقي، من فضلك تعال إلى بيت قلبي ، واقرأ تسبيح الله القدير في  
وقفة  || 1 ||أذني.   || 

ਤਧੁ ੁਆਿਤ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਿਹਰਆ ਿਹਰ ਜਿ ੁਤਮੁ ਿੰਹਗ ਗਾਿਨਾ ॥੧॥ 

يا معلمي العزيز! مع وصولك ، يزدهر ذهني وجسدي بفرح ، لأنه في صحبتك ، يمكنني أن  
1 ||أغني بحمد الله.   || 

ਿੰਤ ਹਕਰਪਾ ਤ ੇਹਿਰਦ ੈਿਾਿ ੈਦਜੂਾ ਭਾਉ ਹਮਟਾਿਨਾ ॥੨॥ 

قلوبنا ويزول إحساسنا بالازدواجية ، أي حب  بفضل نعمة المعلم ، يأتي الله ليقيم في  
2 ||الثروات الدنيوية.   || 

ਭਗਤ ਦਇਆ ਤ ੇਬਹੁਧ ਪਰਗਾਿੈ ਦਰੁਮਹਤ ਦਿੂ ਤਜਾਿਨਾ ॥੩॥ 

من خلال لطف محب الله ، يتوهج عقل الإنسان بالحكمة الإلهية ويتخلى عن عقله الشرير  
3 ||ورذائه.   || 

ਦਰਿਨੁ ਭਟੇਤ ਿਤੋ ਪਨੁੀਤਾ ਪਨੁਰਹਪ ਗਰਹਭ ਨ ਪਾਿਨਾ ॥੪॥ 

نمر في دورة  )عند رؤية رؤيته المباركة ، تصبح حياتنا طاهرة ، وبعد ذلك لا نضع في الرحم 
4 ||مرة أخرى  (الولادة والموت  || 
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ਨਉ ਹਨਹਧ ਹਰਹਧ ਹਿਹਧ ਪਾਈ ਜ ੋਤਮੁਰ ੈਮਹਨ ਭਾਿਨਾ ॥੫॥  ، يا الله! الشخص الذي يرضي عقلك
5 ||يحقق كل الكنوز التسعة والقوى الروحية المعجزية.   || 

ਿੰਤ ਹਬਨਾ ਮ ੈਥਾਉ ਨ ਕਈੋ ਅਿਰ ਨ ਿੂਝ ੈਜਾਿਨਾ ॥੬॥ 

باستثناء المعلم ، ليس لدي أي دعم آخر ولا يمكنني التفكير في أي شخص آخر يمكنني  
6 ||الذهاب إليه للحصول على المساعدة.   || 

ਮਹੋਿ ਹਨਰਗਨੁ ਕਉ ਕਇੋ ਨ ਰਾਿ ੈਿੰਤਾ ਿੰਹਗ ਿਮਾਿਨਾ ॥੭॥ 

لذلك لا يمكنني الاندماج في  لا أحد على استعداد لتوفير أي ملجأ لشخص لا يستحق مثلي ، 
7 ||الله إلا برفقة القديسين.    || 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਗਹੁਰ ਚਲਤ ੁਹਦਿਾਇਆ ਮਨ ਮਧ ੇਿਹਰ ਿਹਰ ਰਾਿਨਾ ॥੮॥੨॥੫॥ 

مشهدًا رائعًا. أنا أستمتع بوحدة الله في ذهني في جميع   (لي )يقول ناناك ، لقد أظهر المعلم 
 .الأوقات
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਜੀਵਨਾ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਸਨੁਨ ਹਨਰ ਜਨਿ ਜਨਿ ਸਦ ਜੀਵਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من بين طرق العيش ، تلك الحياة مثمرة ، حيث يعيش المرء من خلال الاستماع دائمًا إلى 
وقفة ||  1 ||اسم الله وتلاوته.   || 

ਿੀਵਨਾ ਨਜਤੁ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ ਨਾਮ ੁਅੰਨਮਿਤ ਰਸ ੁਿੀਵਨਾ ॥੧॥ 

يجب على المرء أن يشرب مثل هذا المشروب الذي يشبع عقله. لذلك ، ينبغي للمرء أن  
1 ||يشرب رحيق الاسم الخالد.   || 

ਖਾਵਨਾ ਨਜਤ ੁਭਖੂ ਨ ਲਾਗੈ ਸੰਤਨੋਖ ਸਦਾ ਨਤਿਿਤੀਵਨਾ ॥੨॥ 

مرة أخرى  ينبغي على المرء أن يأكل من طعام نعم ، بعد الأكل الذي لا يشعر فيه المرء بالجوع 
2 ||بسبب الأمور الدنيوية ، ويبقى دائمًا قانعًا وشبعًا.   || 

ਿਨੈਣਾ ਰਖ ੁਿਨਤ ਿਰਮਸੇਰੁ ਨਫਨਰ ਨਾਗ ੇਨਹੀ ਥੀਵਨਾ ॥੩॥ 

3 ||يجب أن نرتدي مثل هذا الزي الذي يحفظ كرامتنا أمام الله ، ولا نتعزى أبدًا مرة أخرى.   

|| 

ਭੋਗਨਾ ਮਨ ਮਧ ੇਹਨਰ ਰਸ ੁਸੰਤਸੰਗਨਤ ਮਨਹ ਲੀਵਨਾ ॥੪॥ 

ينبغي للمرء أن يستمتع فقط بـ رحيق إكسير الاسم في العقل ، والذي يتم الحصول عليه عن  
4 ||طريق الشرب في صحبة القديسين.   || 

ਨਿਨੁ ਤਾਗ ੇਨਿਨੁ ਸਈੂ ਆਨੀ ਮਨੁ ਹਨਰ ਭਗਤੀ ਸੰਨਗ ਸੀਵਨਾ ॥੫॥ 

5 ||الخياطة الناجحة هي خياطة عقل الفرد لتفاني الله دون إحضار أي إبرة أو خيط.   || 

ਮਾਨਤਆ ਹਨਰ ਰਸ ਮਨਹ ਰਾਤ ੇਨਤਸ ੁਿਹਨੁਿ ਨ ਕਿਹ ੂਅਉਖੀਵਨਾ ॥੬॥ 

6 ||الذين يبتهجون بالجوهر السامي لاسم الله ، لا يتلاشى ابتهاجهم مرة أخرى.    || 
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ਨਮਨਲਓ ਨਤਸ ੁਸਰਿ ਨਨਧਾਨਾ ਿਿਨਭ ਨਕਿਿਾਨਲ ਨਜਸ ੁਦੀਵਨਾ ॥੭॥ 

7 ||ولكن الذي باركه الله الرحمن الرحيم برحيق الاسم قد أخذ كل الكنوز   || 

ਸਖੁ ੁਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਵੇਾ ਚਰਣ ਸੰਤ ਧਇੋ ਿੀਵਨਾ ॥੮॥੩॥੬॥ 

يا ناناك! السلام الحقيقي يكمن في خدمة القديسين ، لذلك يجب أن نخدمهم بكل تواضع ،  
6 || 3 || 8 ||كما لو كنا نشرب الماء المستخدم لغسل أقدامهم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ ਅੰਜਲੁੀਆ 

منة ، أنجولي، مع أيدي مكبلة في الصلاةراغ مارو ، المعلم الخامس ، الخفقة الثا  

ੴ ਸਨਤਗਰੁ ਿਿਸਾਨਦ ॥ 

N يوجد إله واحد أدركته بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਨਜਸੁ ਨਗਿਨਹ ਿਹਤੁ ੁਨਤਸ ੈਨਗਿਨਹ ਨਚੰਤਾ ॥ 

 .الشخص الذي يمتلئ بيته بالثروات الدنيوية ، يعاني أهل بيته من القلق من أن يسرقها أحد 

ਨਜਸੁ ਨਗਿਨਹ ਥਰੋੀ ਸ ੁਨਫਰੈ ਭਿਮੰਤਾ ॥ 

 .الشخص الذي يعاني عائلته من نقص ، لا يزال يتجول في سعيه

ਦਹੁ ੂਨਿਵਸਥਾ ਤ ੇਜੋ ਮਕੁਤਾ ਸਈੋ ਸਹੁਲੇਾ ਭਾਲੀਐ ॥੧॥ 

1 ||لكنه وحده سعيد ومسالم ، خالٍ من هذين الشرطين ، أي لا الوفرة ولا النقص.   | 

ਨਗਿਹ ਰਾਜ ਮਨਹ ਨਰਕ ੁਉਦਾਸ ਕਰਧੋਾ ॥ ਿਹ ੁਨਿਨਧ ਿਦੇ ਿਾਠ ਸਨਭ ਸਧੋਾ ॥ 

الشخص الذي ينغمس في الاستمتاع برفاهية الأسرة ، في الواقع يعيش في الجحيم ، والآخر  
والكتب المقدسة  )الذي تخلى عن الحياة الأسرية ، على الرغم من أنه قد يدرس الفيدا 

يظل يعاني من الغضب (الأخرى . 

ਦਹੇੀ ਮਨਹ ਜ ੋਰਹ ੈਅਨਲਿਤਾ ਨਤਸ ੁਜਨ ਕੀ ਿਰੂਨ ਘਾਲੀਐ ॥੨॥ 
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الكمال هو جهود ذلك الشخص المتواضع ، الذي يظل غير مرتبط أثناء قيامه بالعمل  
2 ||الضروري للحفاظ على جسده.   || 

ਜਾਗਤ ਸਤੂਾ ਭਰਨਮ ਨਵਗਤੂਾ 
فالشخص الذي بالرغم من يقظته نائم في واقع الأمر وسط روابط أنانية ، يضيع بسبب  

 .الشك

ਨਿਨੁ ਗਰੁ ਮਕੁਨਤ ਨ ਹਈੋਐ ਮੀਤਾ ॥ 

تباع تعاليم المعلم ، لا يمكن تحقيق الخلاصيا صديقي! بدون ا . 

ਸਾਧਸੰਨਗ ਤਟੁਨਹ ਹਉ ਿੰਧਨ ਏਕ ੋਏਕ ੁਨਨਹਾਲੀਐ ॥੩॥ 

فقط برفقة جورو تنكسر روابط الغرور لدى الشخص ويدرك أن إلهًا واحدًا يسود في كل  
3 ||مكان.   || 

ਕਰਮ ਕਰ ੈਤ ਿੰਧਾ ਨਹ ਕਰ ੈਤ ਨਨੰਦਾ ॥ 

إذا قام الشخص بأداء طقوس دينية مختلفة ، فإنه يلتزم   أثناء العيش في الحياة الأسرية ،
 بهذه الطقوس وإذا لم يفعل ذلك ، فإنه يتعرض للضرر 

ਮਹੋ ਮਗਨ ਮਨੁ ਨਵਆਨਿਆ ਨਚੰਦਾ ॥ 

 .لذلك، يظل عقله مصاباً بالقلق منغمسًا في الحب الدنيوي 

ਗਰੁ ਿਿਸਾਨਦ ਸਖੁ ੁਦਖੁ ੁਸਮ ਜਾਣੈ ਘਨਟ ਘਨਟ ਰਾਮ ੁਨਹਆਲੀਐ ॥੪॥ 

4 ||يقبل الألم والمتعة على حد سواء ، يرى الله منتشرًا في كل القلوب.  هو بنعمة المعلم ،  

| 

ਸੰਸਾਰ ੈਮਨਹ ਸਹਸਾ ਨਿਆਿ ੈ॥ 

 بينما يعيش الإنسان في العالم ، يظل الشخص مصاباً بفزع أو بآخر ، 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਗਚੋਰ ਨਹੀ ਜਾਿ ੈ॥ 
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 .ولا يفكر حتى في الاستماع إلى خطاب الله الذي لا يوصف

ਨਜਸਨਹ ਿੁਝਾਏ ਸਈੋ ਿੂਝ ੈਓਹ ੁਿਾਲਕ ਵਾਗੀ ਿਾਲੀਐ ॥੫॥ 

5 ||هو وحده يفهم ذلك ، ومن يلهمه الله لفهم هذا الخطاب ، ومن يعولهم مثل الطفل.   || 

ਛਨੋਿ ਿਹ ੈਤਉ ਛਟੂ ੈਨਾਹੀ ॥ 

 .حتى عندما يتخلى عن الثروة الدنيوية ، فإنه يصبح منعزلاً ، ولا يزال ارتباطه لا يزول 

ਜਉ ਸੰਚ ੈਤਉ ਭਉ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .من ناحية أخرى ، من يجمعها ، لديه دائمًا خوف في ذهنه من خسارته المحتملة

ਇਸ ਹੀ ਮਨਹ ਨਜਸ ਕੀ ਿਨਤ ਰਾਖੈ ਨਤਸ ੁਸਾਧ ੂਚਉਰ ੁਢਾਲੀਐ ॥੬॥ 

الحقيقة هي أنه ، الذي يحفظ الله كرامته ، بينما لا يزال يعيش في وسط ثروات دنيوية ،  
6 ||المعجبين بالملكية يلوح فوق رأسه. يمُنح مثل هذا الشرف ، كما لو أن أحد   || 

ਜੋ ਸਰੂਾ ਨਤਸ ਹੀ ਹਇੋ ਮਰਣਾ ॥ 

الشخص الذي يواجه الثروات الدنيوية مثل المحارب الشجاع ، وحده ينفصل عنها كما لو كان  
 .قد مات للعالم

ਜੋ ਭਾਗ ੈਨਤਸ ੁਜਨੋੀ ਨਫਰਣਾ 

 .ولكن من يهرب منها ليصبح زاهدًا ، عليه أن يمر بدورة الولادة والموت 

ਜੋ ਵਰਤਾਏ ਸਈੋ ਭਲ ਮਾਨੈ ਿਨੁਝ ਹਕੁਮ ੈਦਰੁਮਨਤ ਜਾਲੀਐ ॥੭॥ 

الشجاع يقبل ، ما يوزعه الله عليه من ألم أو لذة ، بنعمة طيبة. تحقيقًا لمشيئة الله ، يحرق  
7 ||عقله الشرير.   || 

ਨਜਤੁ ਨਜਤ ੁਲਾਵਨਹ ਨਤਤ ੁਨਤਤ ੁਲਗਨਾ ॥ 

أنت تربط الكائنات ، هم يشاركون فيها  يا إلهي! مهما كانت المهام ، . 
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ਕਨਰ ਕਨਰ ਵਖੇ ੈਅਿਣ ੇਜਚਨਾ ॥ 

 .بعد إنشائها ، أنت نفسك تعتني بمخلوقاتك

ਨਾਨਕ ਕ ੇਿਰੂਨ ਸਖੁਦਾਤ ੇਤ ੂਦਨੇਹ ਤ ਨਾਮ ੁਸਮਾਲੀਐ ॥੮॥੧॥੭॥ 

  8 ||، إذا باركتنا مع الاسم، عندها فقط يمكننا التأمل في ذلك.  يا أعظم السلام التام لناناك
|| 1 || 7  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਨਿਰਖ ੈਹਨੇਠ ਸਨਭ ਜੰਤ ਇਕਠੇ ॥ 

وبالمثل    (تمامًا كما ، بعد غروب الشمس ، تأتي الطيور المختلفة وتجلس معًا على شجرة ،
الحية معًا  تحت السماء ، اجتمعت جميع الكائنات  . 

ਇਨਕ ਤਤ ੇਇਨਕ ਿਲੋਨਨ ਨਮਠੇ ॥ 

 البعض منهم حار المزاج والبعض الآخر يتحدث بلطف شديد 

ਅਸਤ ੁਉਦਤੋ ੁਭਇਆ ਉਨਠ ਚਲੇ ਨਜਉ ਨਜਉ ਅਉਧ ਨਵਹਾਣੀਆ ॥੧॥ 

الطيور تطير عن الشجرة عندما تشرق الشمس بعد غروب الشمس ، ويغادر البشر العالم  
1 ||عندما ينتهي الوقت المخصص لهم.   || 

ਿਾਿ ਕਰਦੇਿ ਸਰਿਰ ਮਠੇੁ ॥ 

 .الذين يرتكبون الآثام يتم خداعهم بالتأكيد خارج هدف الحياة

ਅਜਰਾਈਨਲ ਫਿ ੇਫਨਿ ਕਠੇੁ ॥ 

 .يمسك بهم رسول الموت ويعاقبهم بشدة كما لو كانوا يذبحون 

SikhBookClub.com



PAGE 1020 

 

ਦਜੋਕਿ ਪਾਏ ਕਿਰਜਣਹਾਰ ੈਲੇਖਾ ਮੰਗ ੈਬਾਣੀਆ ॥੨॥ 

وفقًا للقانون الإلهي ، فإنهم يعانون كما لو كانوا في الجحيم ، يطلب منهم قاضي البر حساب  
2 ||أعمالهم.   ||. 

ਿੰਕਗ ਨ ਿਈੋ ਭਈਆ ਬਬੇਾ ॥ 

 .في وقت المغادرة من العالم ، لا يرافق أحد ولا أي أخ أو أخت

ਮਾਲ ੁਜਬੋਨੁ ਧਨੁ ਛਕੋਿ ਵਞਿੇਾ ॥ 

 .يرحل الجميع من هنا تاركين وراءهم الممتلكات والشباب والثروة الدنيوية

ਿਰਣ ਿਰੀਮ ਨ ਜਾਤ ੋਿਰਤਾ ਕਤਲ ਪੀੜ ੇਕਜਉ ਘਾਣੀਆ ॥੩॥ 

والذين لم يدركوا الخالق الرحيم يتعرضون لمثل هذا الألم وكأنهم يعُصرون كبذور في معصرة  
3 ||زيتية.   ||. 

ਖਕੁਿ ਖਕੁਿ ਲੈਦਾ ਵਿਤ ੁਪਰਾਈ 

، تزيل مرارًا وتكرارًا الأشياء التي تخص الآخرين ؛  (جليا ر)  

ਵੇਖ ੈਿੁਣ ੇਤਰੇ ੈਨਾਕਲ ਖਦੁਾਈ ॥ 

 .الله دائمًا معك يراقب ويستمع إلى ما تفعله أو تقوله 

ਦਨੁੀਆ ਲਕਬ ਪਇਆ ਖਾਤ ਅੰਦਕਰ ਅਗਲੀ ਗਲ ਨ ਜਾਣੀਆ ॥੪॥ 

تفهم  أنت منغمس للغاية في الأذواق الدنيوية ، كما لو كنت قد سقطت في حفرة عميقة ولا  
4 ||ما سيحدث بعد ذلك.   || 

ਜਕਮ ਜਕਮ ਮਰ ੈਮਰ ੈਕਿਕਰ ਜੰਮੈ  
 .يستمر المرء في الولادة ليموت مرارًا وتكرارًا بسبب حبه لمايا

ਬਹਤੁ ੁਿਜਾਇ ਪਇਆ ਦਕੇਿ ਲੰਮੈ ॥ 

 .يتعرض لعقوبة شديدة ويبقى في رحلة طويلة من الولادات والوفيات
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ਕਜਕਨ ਿੀਤਾ ਕਤਿ ੈਨ ਜਾਣੀ ਅੰਧਾ ਤਾ ਦਖੁ ੁਿਹ ੈਪਰਾਣੀਆ ॥੫॥ 

5 ||إن الجاهل روحياً لا يتعرف على الله الذي خلقه ، لذلك فهو يعاني في بؤس.   || 

ਖਾਲਿ ਥਾਵਹ ੁਭੁਲਾ ਮੁਠਾ ॥ 

 نسيان الله الخالق ، يغش المرء في فضائله الإلهية ؛ 

ਦਨੁੀਆ ਖੇਲ ੁਬਰੁਾ ਰੁਠ ਤਠੁਾ ॥ 

أوقات أخرى  بسبب ضغوط هذه المسرحية الدنيوية في بعض الأحيان يكون حزينًا وفي 
 .يشعر بالسعادة

ਕਿਦਿ ੁਿਬਰੂੀ ਿੰਤ ੁਨ ਕਮਕਲਓ ਵਤੈ ਆਪਣ ਭਾਣੀਆ ॥੬॥ 

الشخص الذي لا يلتقي ويتبع تعاليم المعلم ، ويتبع عقله ، يتجول فقط ؛ مثل هذا الشخص  
6 ||ليس عنده إيمان ولا قناعة   || 

ਮਉਲਾ ਖਲੇ ਿਰੇ ਿਕਭ ਆਪ ੇ॥ ਇਕਿ ਿਢ ੇਇਕਿ ਲਹਕਰ ਕਵਆਪ ੇ॥ 

بتدوير مسرحية العالم بأكملها ؛ بالنسبة للبعض ، يخرج الله من موجات  يقوم الله بنفسه 
 الحب لمايا ، بينما يظل البعض الآخر متورطًا في هذه 

ਕਜਉ ਨਚਾਏ ਕਤਉ ਕਤਉ ਨਚਕਨ ਕਿਕਰ ਕਿਕਰ ਕਿਰਤ ਕਵਹਾਣੀਆ ॥੭॥ 

يتصرف الناس كما يريدهم الله أن يتصرفوا ؛ كل شخص يعيش حياته وفقًا لأعماله السابقة.  
|| 7  || 

ਕਮਹਰ ਿਰ ੇਤਾ ਖਿਮ ੁਕਧਆਈ ॥ 

। إذا منح الله نفسه الرحمة ، عندها فقط يمكنني أن أتذكره بمحبة. 

ਿੰਤਾ ਿੰਗਕਤ ਨਰਕਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .من يبقى في صحبة القديسين لا يحتمل آلام الجحيم

ਅੰਕਮਿਤ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਨਾਨਿ ਿਉ ਗੁਣ ਗੀਤਾ ਕਨਤ ਵਖਾਣੀਆ ॥੮॥੨॥੮॥੧੨॥੨੦॥ 

، بهدية رحيق غكسير الاسم حتى أتمكن دائمًا من غناء أغاني   يا إلهي! باركني ، ناناك 
20 || 12 || 8  || 2 || 8 ||تسبيحك.   || 
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ਮਾਰ ੂਿੋਲਹ ੇਮਹਲਾ ੧ 
، المعلم الأول (ستون مقاطعات)راغ مارو ، سولاهاس  : 

ੴ ਿਕਤਗਰੁ ਪਿਿਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਾਚਾ ਿਚ ੁਿਈੋ ਅਵਰ ੁਨ ਿਈੋ ॥ 

 .الله وحده خالد وأبدي ولا أحد غيره 

ਕਜਕਨ ਕਿਰਜੀ ਕਤਨ ਹੀ ਿਕੁਨ ਗਈੋ ॥ 

 .الله الذي خلق هذه الخليقة دمرها أيضا

ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਤਉ ਰਾਖਹ ੁਰਹਣਾ ਤਮੁ ਕਿਉ ਕਿਆ ਮਿੁਰਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||اللهم احفظنا كما يحلو لك فكيف نعصيك.   || 

ਆਕਪ ਉਪਾਏ ਆਕਪ ਖਪਾਏ ॥ 

يدمرهاالله بنفسه يخلق الكائنات وهو  . 

ਆਪੇ ਕਿਕਰ ਕਿਕਰ ਧੰਧ ੈਲਾਏ ॥ 

 .الله بنفسه يشرك الجميع في مهمته 

ਆਪੇ ਵੀਚਾਰੀ ਗੁਣਿਾਰੀ ਆਪ ੇਮਾਰਕਗ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

الله نفسه يتأمل في أعمال البشر ، ويباركهم بالفضائل ، ويضعهم هو على الطريق الصالح  
2 ||في الحياة.   || 

ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪ ੇਬੀਨਾ ॥ 

(يعلم وحكيم ويرى كل شيءكل شيء )الله نفسه كلي العلم  . 

ਆਪੇ ਆਪ ੁਉਪਾਇ ਪਤੀਨਾ ॥ 

 .يشعر الله بالبهجة بعد أن أظهر نفسه في الخليقة 
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ਆਪੇ ਪਉਣ ੁਪਾਣੀ ਬਿੰੈਤਰ ੁਆਪੇ ਮਕੇਲ ਕਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||لقد خلق الله بنفسه الهواء والماء والنار. هو نفسه وضع هذه الأشياء معًا وخلق العالم.   

|| 

ਆਪੇ ਿਕਿ ਿਰੂਾ ਪਰੂ ੋਪਰੂਾ ॥ 

 .الله نفسه هو القمر والشمس ، النور الكامل ، السائد في كل مكان 

ਆਪੇ ਕਗਆਕਨ ਕਧਆਕਨ ਗਰੁ ੁਿਰੂਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الحكمة الإلهية والتأمل والمعلم الشجاع

ਿਾਲ ੁਜਾਲ ੁਜਮ ੁਜਕੋਹ ਨ ਿਾਿ ੈਿਾਚੇ ਕਿਉ ਕਲਵ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||يمس ذلك الشخص. من ركز عقله على الله الأزلي ، فإن الخوف من الموت لا يمكن أن    

|| 

ਆਪੇ ਪਰੁਖ ੁਆਪ ੇਹੀ ਨਾਰੀ ॥ 

 .الله نفسه هو كل رجل وهو نفسه كل امرأة

ਆਪੇ ਪਾਿਾ ਆਪੇ ਿਾਰੀ ॥ 

 .الله نفسه هو اللعب الدنيوي وهو نفسه اللاعب فيها

ਆਪੇ ਕਪੜ ਬਾਧੀ ਜਗੁ ਖਲੈੇ ਆਪੇ ਿੀਮਕਤ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

5 ||هو نفسه يضع العالم ، ويلعب فيه ويقيمه.   || 

ਆਪੇ ਭਵਰ ੁਿਲੁੁ ਿਲ ੁਤਰਵਰ ੁ॥ 

 .الله نفسه هو النحلة ، والزهرة ، والفاكهة ، والشجرة 

ਆਪੇ ਜਲ ੁਥਲ ੁਿਾਗਰ ੁਿਰਵਰ ੁ॥ 

 .الله نفسه هو الماء والصحراء والمحيط والبركة 

ਆਪੇ ਮਛ ੁਿਛ ੁਿਰਣੀਿਰੁ ਤਰੇਾ ਰਪੂ ੁਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

إلهي ، لا يمكن فهم شكلك.  إنه هو نفسه السمكة ، والسلحفاة ، وخالق كل شيء وسببه: يا 
|| 6  || 
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ਆਪੇ ਕਦਨਿ ੁਆਪ ੇਹੀ ਰੈਣੀ ॥ 

 .الله نفسه هو النهار وهو نفسه الليل

ਆਕਪ ਪਤੀਜ ੈਗਰੁ ਿੀ ਬਣੈੀ ॥ 

 .هو نفسه يسعد من خلال كلمة المعلم

ਆਕਦ ਜਗੁਾਕਦ ਅਨਾਹਕਦ ਅਨਕਦਨੁ ਘਕਿ ਘਕਿ ਿਬਦ ੁਰਜਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

العصور. إن كلمته الإلهية تسود دائمًا كل  لقد كان الله الأزلي دائمًا هنا منذ البداية وعلى مر  
7 ||قلب.   || 

ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਅਨੂਪ ੁਅਮਲੋੋ ॥ 

 .الله نفسه هو الجوهرة التي لا تقدر بثمن لجمال لا يضاهى ولا يمكن تقدير قيمتها 

ਆਪੇ ਪਰਖ ੇਪਰੂਾ ਤਲੋੋ ॥ 

 .الله بنفسه يقيّم نفسه ويقيمه على أكمل وجه
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ਆਪੇ ਕਿਸ ਹੀ ਿਕਸ ਬਖਸ ੇਆਪੇ ਦ ੇਲੈ ਭਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

يا أخي! الله نفسه يفحص ويوافق على شخص ما مثل الجوهرة على المحك ؛ هو نفسه يدير  
8 ||تجارة الفضائل الإلهية في العالم.   || 

ਆਪੇ ਧਨਖ ੁਆਪ ੇਸਰਬਾਣਾ ॥ 

 .الله نفسه هو القوس وهو نفسه الرامي 

ਆਪੇ ਸਘੁੜ ੁਸਰਪੂ ੁਕਸਆਣਾ ॥ 

 .الله نفسه حكيم وجميل وكلي المعرفة

ਿਹਤਾ ਬਿਤਾ ਸੁਣਤਾ ਸਈੋ ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

9 ||هو المتحدث والخطيب والمستمع. هو نفسه قد خلق هذا الترتيب للعالم.   || 

ਪਉਣ ੁਗਰੁ ੂਪਾਣੀ ਕਪਤ ਜਾਤਾ ॥ 

 .الهواء مثل المعلم بالنسبة للحياة الروحية للكائنات ، والماء مثل أب الكائنات 

ਉਦਰ ਸੰਜੋਗੀ ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ॥ 

 .الأرض مثل الأم لجميع المخلوقات ، تنتج كل ما يلزم لبقائهم من رحم

ਰਕੈਣ ਕਦਨਸ ੁਦਇੁ ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਜਗੁ ਖਲੈੇ ਖਲੇਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

الليل والنهار مثل الممرضات والممرضات اللواتي يلعب العالم في أحضانه اللعبة التي جعل  
10 ||الله نفسه يلعبها.   || 

ਆਪੇ ਮਛਲੁੀ ਆਪ ੇਜਾਲਾ ॥ 

 .الله نفسه هو السمكة ، وهو نفسه الشبكة لصيد السمك

ਆਪੇ ਗਊ ਆਪ ੇਰਖਵਾਲਾ ॥ 

 .الله نفسه هو البقرة وحارسها هو
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ਸਰਬ ਜੀਆ ਜਕਗ ਜਕੋਤ ਤਮੁਾਰੀ ਜਸੈੀ ਪਰਕਭ ਫਰੁਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||يا إلهي! نورك يملأ كل الكائنات ويفعله العالم كله ، كما تأمر.   || 

ਆਪੇ ਜਗੋੀ ਆਪ ੇਭਗੋੀ ॥ 

 الله نفسه هو اليوغي ، وهو نفسه المتمتع بالملذات الدنيوية

ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਪਰਮ ਸੰਜਗੋੀ ॥ 

 .بسبب وجوده في جميع الكائنات ، فهو هو نفسه المُوحِى

ਆਪੇ ਵਬੇਾਣੀ ਕਨਰੰਿਾਰੀ ਕਨਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

الله نفسه يبقى صامتًا وخاليًا من الشكل ولا يعرف الخوف. هو نفسه منغمس في التأمل  
12 ||ميق. الع  || 

ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਤੁਝਕਹ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 .يا الله! الكائنات من كل مصادر الخليقة وكلماتهم تندمج فيك في النهاية 

ਜੋ ਦੀਸ ੈਸਭ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 

 .كل ما نراه في العالم يخضع لدورة الولادة والموت 

ਸਈੇ ਸਾਹ ਸਚੇ ਵਾਪਾਰੀ ਸਕਤਗਕੁਰ ਬਝੂ ਬਝੁਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||الحقيقي طريقة عيش صالحة هم أغنى وأثرى تجار الاسم. كل الذين منحهم المعلم    || 

ਸਬਦ ੁਬਝੁਾਏ ਸਕਤਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ॥ 

 يعطينا المعلم الحقيقي الكامل هذا الفهم من خلال كلمته الإلهية ، 

ਸਰਬ ਿਲਾ ਸਾਚ ੇਭਰਪਰੂਾ ॥ 

 .أن الإله الأبدي هو كل القوة وينتشر في كل مكان

ਅਫਕਰਓ ਵਪੇਰਵਾਹ ੁਸਦਾ ਤ ੂਨਾ ਕਤਸ ੁਕਤਲ ੁਨ ਤਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

يا إلهي! أنت بعيد عن متناول أيدينا وخالي من الهموم إلى الأبد ؛ يا أخي ، الله ليس عنده ذرة  
14 ||طمع.   
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ਿਾਲ ੁਕਬਿਾਲੁ ਭਏ ਦਵੇਾਨੇ ॥ 

 الميلاد والموت لا معنى لهما ، 

ਸਬਦ ੁਸਹਜ ਰਸ ੁਅੰਤਕਰ ਮਾਨੇ ॥ 

بجوهر التوازن الروحيالذي يقدس في قلبه الكلمة الإلهية من تسبيح الله ويتمتع  . 

ਆਪੇ ਮਿੁਕਤ ਕਤਰਪਕਤ ਵਰਦਾਤਾ ਭਗਕਤ ਭਾਇ ਮਕਨ ਭਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

في عقله تصير العبادة التعبدية مرضية ، يباركه الله المحسن بالتحرر من الرذائل والشبع من  
15 ||الشهوات الدنيوية.   || 

ਆਕਪ ਕਨਰਾਲਮ ੁਗਰੁ ਗਮ ਕਗਆਨਾ ॥ 

يمكن للمرء أن يدركك من خلال تعاليم  يا إلهي! أنت منفصل عن الحب الدنيوي ، لكن 
 .المعلم

ਜੋ ਦੀਸ ੈਤਝੁ ਮਾਕਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 

 .يا الله! كل ما هو مرئي في العالم ، يندمج معك في النهاية 

ਨਾਨਿ ੁਨੀਚ ੁਕਭਕਖਆ ਦਕਰ ਜਾਚ ੈਮ ੈਦੀਜ ੈਨਾਮ ੁਵਡਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੧॥ 

، المتواضع ، يتوسل إلى نعم منك ؛ أرجو أن يباركني بعظمة اسمك المجيدة.    يا إلهي! ناناك
|| 16 || 1  

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਧਉਲ ੁਅਿਾਸੰ ॥ 

 .الله نفسه هو الأرض ، وهو نفسه الثور الأسطوري وهو نفسه السماء

ਆਪੇ ਸਾਚ ੇਗੁਣ ਪਰਗਾਸੰ ॥ 

فضائله الأبديةيكشف الله بنفسه عن  . 

ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤਖੋੀ ਆਪੇ ਆਪ ੇਿਾਰ ਿਮਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||الله نفسه عازب ، واهب ، وراضٍ ؛ هو فاعل الأعمال.    || 
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ਕਜਸੁ ਿਰਣਾ ਸ ੋਿਕਰ ਿਕਰ ਵੇਖ ੈ॥ 

 .الله الذي خلق هذا الكون ، وخلقه مرارًا وتكرارًا يعتني به 

ਿਇੋ ਨ ਮਟੇ ੈਸਾਚ ੇਲੇਖ ੈ॥ 

الله الأزلي لا أحد يستطيع أن يمحو وصية   . 

ਆਪੇ ਿਰ ੇਿਰਾਏ ਆਪੇ ਆਪ ੇਦ ੇਵਕਡਆਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||إنه يفعل كل شيء ويجعل الآخرين يفعلونه ؛ وهو نفسه يمنح المجد لمن يبارك اسمه.   

|| 

ਪੰਚ ਚਰੋ ਚੰਚਲ ਕਚਤ ੁਚਾਲਕਹ ॥ 

يتسببون في تذبذب   (الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)اللصوص الخمسة 
 .العقل

ਪਰ ਘਰ ਜਹੋਕਹ ਘਰ ੁਨਹੀ ਭਾਲਕਹ ॥ 

بسبب هذه الرذائل الخمس ، ينظر الناس إلى ممتلكات الآخرين بنوايا شريرة ؛ إنهم لا  
 .يبحثون عن قلوبهم 

ਿਾਇਆ ਨਗਰ ੁਢਹ ੈਢਕਹ ਢਰੇੀ ਕਬਨੁ ਸਬਦ ੈਪਕਤ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||تبدأ أجسادهم بالضعف وتدمر في النهاية ؛ ضاع شرفهم دون اتباع كلمة المعلم.   || 

ਗਰੁ ਤ ੇਬੂਝ ੈਕਤਰਭਵਣ ੁਸੂਝ ੈ॥ 

الشخص الذي يتلقى الحكمة الروحية من المعلم ، يدرك أن الله يسود العوالم الثلاثة  ,
(الكون) . 

ਮਨਸਾ ਮਾਕਰ ਮਨੈ ਕਸਉ ਲਝੂ ੈ॥ 

 .إنه يكافح من أجل عقله ويحافظ على رغباته الدنيوية تحت السيطرة 

ਜੋ ਤਧੁ ੁਸਵੇਕਹ ਸੇ ਤਧੁ ਹੀ ਜਹੇ ੇਕਨਰਭਉ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 

اللهم إن الذين يذكرونك بمحبة يصيرون مثلك. أنت ، خالية من الخوف ، تصبح رفيقهم إلى  
4 ||الأبد.   || 
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ਆਪੇ ਸਰੁਗ ੁਮਛ ੁਪਇਆਲਾ ॥ 

 .الله نفسه هو السماء ، هذا العالم والمناطق السفلية من العالم

ਆਪੇ ਜਕੋਤ ਸਰਪੂੀ ਬਾਲਾ ॥ 

(الأبدشاب إلى )هو نفسه النور الإلهي وأعلى من كل شيء  . 

ਜਟਾ ਕਬਿਟ ਕਬਿਰਾਲ ਸਰਪੂੀ ਰਪੂ ੁਨ ਰਕੇਖਆ ਿਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

الله نفسه يتبنى شكل اليوغي بشعر متلبد وأحياناً يتخذ الشكل الأكثر رعبًا ، ومع ذلك ليس  
5 ||لديه شكل أو ميزات محددة.   || 

ਬਦੇ ਿਤਬੇੀ ਭਦੇ ੁਨ ਜਾਤਾ ॥ 

سر الله (الكتاب المقدس والقرآن والتوراة)ولا الكتب السامية  لم تفهم الفيدا . 

ਨਾ ਕਤਸ ੁਮਾਤ ਕਪਤਾ ਸਤੁ ਭਰਾਤਾ ॥ 

 .ليس لله أم ولا أب ولا أبناء ولا إخوة
ਸਗਲੇ ਸਲੈ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ਅਲਖ ੁਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

خلق الله كل الجبال وعندئذٍ يمتصها في نفسه متى شاء. إنه غير مفهوم ولا يمكن وصفه.   
|| 6  || 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਥਾਿੀ ਮੀਤ ਘਨੇਰ ੇ॥ 

 أنا مرهق من تكوين صداقات لا حصر لها مثل الملائكة والآلهة ، 

ਿਇੋ ਨ ਿਾਟ ੈਅਵਗਣੁ ਮਰੇ ੇ॥ 

 .لكن لا أحد يستطيع أن يمحو ذنوبي ورذائي

ਸਕੁਰ ਨਰ ਨਾਥ ੁਸਾਕਹਬ ੁਸਭਨਾ ਕਸਕਰ ਭਾਇ ਕਮਲੈ ਭਉ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

الملائكة والبشر ، من خلال محبة  تزول كل مخاوف ذلك الشخص الذي يدرك الله ، سيد كل 
7 ||التفاني.   || 

ਭੂਲੇ ਚਿੂੇ ਮਾਰਕਗ ਪਾਵਕਹ ॥ 

 .يا الله! أنت تظهر الطريق الصحيح لأولئك الذين فقدوا وضلوا عن طريق الحياة الصالح
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ਆਕਪ ਭੁਲਾਇ ਤਹੂ ੈਸਮਝਾਵਕਹ ॥ 

 .أنت تضلل نفسك ومن ثم تمنحهم الفهم الصحيح

ਕਬਨੁ ਨਾਵ ੈਮ ੈਅਵਰ ੁਨ ਦੀਸ ੈਨਾਵਹ ੁਗਕਤ ਕਮਕਤ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

باستثناء الاسم، لا أرى أي طريقة للهروب من طريق الإثم في الحياة. تتحقق فضائل الله  
8 ||الحقيقية فقط بتذكره بعشق.   || 
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ਗੰਗਾ ਜਮਨੁਾ ਕਲੇ ਕਦੇਾਰਾ ॥ 

، وكيدارناث ،   (حيث لعب اللورد كريشنا)نهر جنجا ، وجمونا ،و بندرابن   

ਕਾਸੀ ਕਾਂਤੀ ਪਰੁੀ ਦਆੁਰਾ ॥ 

 بنارس ، كانشيفارام ، بوري ، دواركا ، 

ਗੰਗਾ ਸਾਗਰ ੁਬੇਣੀ ਸੰਗਮੁ ਅਠਸਠਠ ਅੰਠਕ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

وغيرها من   (التقاء ثلاثة أنهار)، تربيني   (المحيطحيث يلتقي نهر الغانج مع )جنجا ساجر 
9 ||الأماكن الثمانية والستين المقدسة كلها في حضن الله.   || 

ਆਪੇ ਠਸਧ ਸਾਠਧਕ ੁਵੀਚਾਰੀ 
 .الله نفسه هو البارع والطالب والمفكر في اليوجا

ਆਪੇ ਰਾਜਨੁ ਪੰਚਾ ਕਾਰੀ ॥ 

 .هو نفسه الملك وصانع مشورة الخمسة 

ਤਖਠਤ ਬਹ ੈਅਦਲੀ ਪਰਭੁ ਆਪ ੇਭਰਮ ੁਭਦੇ ੁਭਉ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

الله نفسه يجلس على العرش كقاض ، وتزول كل الشكوك والاختلافات والمخاوف في  
10 ||محضره.   || 

ਆਪੇ ਕਾਜੀ ਆਪ ੇਮੁਲਾ ॥ 

 .الله نفسه القاضي وهو الملا نفسه

ਆਠਪ ਅਭੁਲ ੁਨ ਕਬਹ ੂਭਲੁਾ ॥ 

 .الله نفسه معصوم من الخطأ ولا يرتكب أي خطأ أبدًا 

ਆਪੇ ਠਮਹਰ ਦਇਆਪਠਤ ਦਾਤਾ ਨਾ ਠਕਸ ੈਕ ੋਬਰੈਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11  ||الله نفسه هو المحسن الرحيم ولا يعادي أحد.   || 
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ਠਜਸੁ ਬਖਸ ੇਠਤਸ ੁਦ ੇਵਠਿਆਈ ॥ 

 .الذي يمنحه الله نعمة يباركه بالمجد

ਸਭਸ ੈਦਾਤਾ ਠਤਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥ 

 .الذي يمنحه الله نعمة يباركه بالمجد. الله ولي الكل ولكن ليس عنده ذرة من الجشع

ਭਰਪਠੁਰ ਧਾਠਰ ਰਠਹਆ ਠਨਹਕੇਵਲ ੁਗਪੁਤ ੁਪਰਗਟੁ ਸਭ ਠਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

12 ||يسود الله الطاهر الكل. سواء كان مرئيًا أو غير مرئي ، فإن الله موجود في كل مكان.   

|| 

ਠਕਆ ਸਾਲਾਹੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ੈ॥ 

 .ما مديح الله لي أن أصفه؟ إنه غير مفهوم وغير محدود

ਸਾਚ ੇਠਸਰਜਣਹਾਰ ਮਰੁਾਰ ੈ

الأبدي للجميع ومهلك الشياطينإنه الخالق  . 

ਠਜਸ ਨੋ ਨਦਠਰ ਕਰ ੇਠਤਸ ੁਮਲੇੇ ਮਠੇਲ ਠਮਲੈ ਮਲੇਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||من يمنحه الله نعمة ، يوحد ذلك الشخص مع نفسه من خلال اتحاده مع المعلم.   || 

ਬਰਹਮਾ ਠਬਸਨੁ ਮਹਸੇ ੁਦਆੁਰ ੈ॥ ਊਭ ੇਸਵੇਠਹ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ੈ
॥                                                                  

l  حتى الآلهة مثل براهما وفيشنو وشيفا ظلوا يقفون في خدمة الله اللامتناهي الذي لا
 .يوصف

ਹਰੋ ਕਤੇੀ ਦਠਰ ਦੀਸ ੈਠਬਲਲਾਦੀ ਮ ੈਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

 ||يرُى العديد من الآخرين وهم يصلون بتواضع أمام الله ؛ لا استطيع حتى تقدير أعدادهم. 
14 || 

ਸਾਚੀ ਕੀਰਠਤ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 الأبدي هو تسبيح الله ، والأبدية هي كلمته الإلهية
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ਹਰੋ ਨ ਦੀਸ ੈਬਦੇ ਪਰੁਾਣੀ ॥ 

 .حتى في الفيدا وبوران ، لا استطيع رؤية أي شيء أبدي 

ਪੂੰ ਜੀ ਸਾਚ ੁਸਚੇ ਗਣੁ ਗਾਵਾ ਮ ੈਧਰ ਹਰੋ ਨ ਕਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

الأزلي ولا يوجد لي أي دعم آخر على  اسم الله هو الثروة الأبدية الوحيدة. أنا أغني بحمد الله 
 || .الإطلاق

ਜੁਗ ੁਜੁਗ ੁਸਾਚਾ ਹ ੈਭੀ ਹਸੋੀ 
 .لقد كان الله في كل العصور ، وهو موجود الآن وسيظل دائمًا حاضرًا

ਕਉਣ ੁਨ ਮਆੂ ਕਉਣੁ ਨ ਮਰਸੀ ॥ 

 من لم يمت في هذا العالم ومن لم يمت؟ 

ਨਾਨਕ ੁਨੀਚ ੁਕਹੈ ਬਨੰੇਤੀ ਦਠਰ ਦਖੇਹ ੁਠਲਵ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੨॥ 

ناناك المتواضع: يا إلهي! جالسًا في مسكنك ، أنت تهتم بعناية فائقة بكل المخلوقات.  يقدم 
|| 16 || 2  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 راغ مارو ، المعلم الأول 

ਦਜੂੀ ਦਰੁਮਠਤ ਅੰਨੀ ਬਲੋੀ ॥ 

لأنها لا تستطيع أن ترى الله  )تتأثر العروس بالازدواجية والفكر السيئ ، فهي عمياء وصماء 
(كنها أن تستمع إلى تسبيحه بأذنيهابعينها ، ولا يم . 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਕੀ ਕਚੀ ਚੋਲੀ ॥ 
 .إنها مصابة بدوافع شريرة كالشهوة والغضب ، وتلتهم هذه جسدها

ਘਠਰ ਵਰ ੁਸਹਜ ੁਨ ਜਾਣ ੈਛਹੋਠਰ ਠਬਨੁ ਠਪਰ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

  لكن  ، قلبها  في  أيضًا  حاضران والاتزان الداخلي والسلام ،  قلبها  في   يسكن  الله –زوجها 
1 ||. الله  زوجها بدون بسلام  ترقد أن   يمكنها  لا ؛ ذلك تعرف لا الجاهلة الروح  عروس  || 
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ਅੰਤਠਰ ਅਗਠਨ ਜਲੈ ਭੜਕਾਰ ੇ॥ ਮਨਮਖੁ ੁਤਕ ੇਕੁੰ ਿਾ ਚਾਰ ੇ॥ 

تشتعل نار الرغبات الدنيوية العظيمة داخل الشخص الذي يريد نفسه ويظل يتجول في  
 .جميع الاتجاهات الأربعة 

ਠਬਨੁ ਸਠਤਗਰੁ ਸਵੇੇ ਠਕਉ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਸਾਚ ੇਹਾਠਿ ਵਿਾਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

كيف يمكن للمرء أن يتمتع بسلام داخلي دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي؟ مجد السلام  
2 ||الداخلي هذا في يد الله الأزلي   || 

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਠਨਵਾਰ ੇ॥ 

 من يقضي على الشهوة والغضب والأنانية ، 

ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਸਬਠਦ ਸੰਘਾਰ ੇ॥ 

من خلال كلمة المعلم الإلهية ،  (الرذائل)اللصوص الخمسة يدمر   

ਠਗਆਨ ਖੜਗੁ ਲੈ ਮਨ ਠਸਉ ਲਝੂੈ ਮਨਸਾ ਮਨਠਹ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

ويحارب العقل باستخدام حكمة روحية تشبه السيف ؛ الرغبات في الغنى الدنيوي والقوة لا  
3 ||تنشأ في عقله.   || 

ਮਾ ਕੀ ਰਕਤ ੁਠਪਤਾ ਠਬਦ ੁਧਾਰਾ ॥ 

والحيوانات المنوية للأب ، من اتحاد بويضة الأم    

ਮਰੂਠਤ ਸਰੂਠਤ ਕਠਰ ਆਪਾਰਾ ॥ 

 .يا الله اللامتناهي! لقد صنعت جسم الإنسان الجميل

ਜਠੋਤ ਦਾਠਤ ਜਤੇੀ ਸਭ ਤਰੇੀ ਤ ੂਕਰਤਾ ਸਭ ਠਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||في كل شيء نورك ، كل ما لديهم هو هديتك وأنت ، الخالق ، موجود في كل مكان.   || 

ਤਝੁ ਹੀ ਕੀਆ ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ॥ 

الله! لقد خلقت عملية الولادة والموتيا  . 

SikhBookClub.com



ਗਰੁ ਤ ੇਸਮਝ ਪੜੀ ਠਕਆ ਿਰਣਾ ॥ 
 .الشخص الذي يأتي لمعرفة هذه الحقيقة من المعلم ، لا يوجد شيء يخاف منه 

ਤ ੂਦਇਆਲ ੁਦਇਆ ਕਠਰ ਦਖੇਠਹ ਦਖੁ ੁਦਰਦ ੁਸਰੀਰਹ ੁਜਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

5 ||والمعاناة. يا إلهي! أنت رحيم. الذي تغدق عليه بنظرك نعمة ، يترك جسده كل الألم   || 

ਠਨਜ ਘਠਰ ਬਠੈਸ ਰਹ ੇਭਉ ਖਾਇਆ ॥ 

 .الذين يظلون يركزون على تذكر الله في قلوبهم ، فإنهم يبتعدون عن خوفهم من الموت 

ਧਾਵਤ ਰਾਖ ੇਠਾਠਕ ਰਹਾਇਆ ॥ 

 .إنهم يمنعون أذهانهم من السعي وراء الأشياء المادية ويركزونها على الله

ਕਮਲ ਠਬਗਾਸ ਹਰ ੇਸਰ ਸਭੁਰ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਸਖਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

تتفتح قلوبهم مثل اللوتس ، ويتجددون روحياً ، وتمتلئ أعضائهم الحسية بنعام ويصبح الله  
6 ||الذي يسودهم جميعًا رفيقهم.   || 

ਮਰਣ ੁਠਲਖਾਇ ਮੰਿਲ ਮਠਹ ਆਏ ॥ 

 عندما يأتي كل البشر إلى العالم مع موت مقدس ،  

ਠਕਉ ਰਹੀਐ ਚਲਣਾ ਪਰਿਾਏ ॥ 

الأبد؟ عليهم أن يذهبوا إلى العالم الآخرفكيف يمكن لأي شخص أن يبقى هنا إلى  . 

ਸਚਾ ਅਮਰ ੁਸਚ ੇਅਮਰਾ ਪਠੁਰ ਸ ੋਸਚੁ ਠਮਲੈ ਵਿਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

الأبدية هي وصية الله الأزلي ، أولئك الذين يظلون دائمًا يركزون عليه ، ينالون مجد الاتحاد  
7 ||معه.   || 

ਆਠਪ ਉਪਾਇਆ ਜਗਤ ੁਸਬਾਇਆ ॥ 

 .لقد خلق الله بنفسه العالم بأسره 

ਠਜਠਨ ਠਸਠਰਆ ਠਤਠਨ ਧੰਧ ੈਲਾਇਆ ॥ 

 .الله الذي خلق البشر كلفهم أيضًا بمهامهم
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ਸਚ ੈਊਪਰਿ ਅਵਿ ਨ ਦੀਸ ੈਸਾਚ ੇਕੀਮਰਿ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||لا يبدو أحد أعلى من الله الأزلي القادر على تقييم قيمته.   || 

ਐਥ ੈਗਇੋਲੜਾ ਰਦਨ ਚਾਿ ੇ॥ 

 .إن بقاء الناس في هذا العالم لبضعة أيام مثل الإقامة القصيرة لراعي البقر

ਖਲੇੁ ਿਮਾਸਾ ਧੁੁੰ ਧਕੂਾਿ ੇ॥ 

المسرحية والعرض ، لكن البشر محاصرون في ظلام الجهل الروحي بسبب  هذا العالم يشبه  
 .حبهم للثروة الدنيوية 

ਬਾਜੀ ਖਰੇਲ ਗਏ ਬਾਜੀਗਿ ਰਜਉ ਰਨਰਸ ਸਪੁਨੈ ਭਖਲਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

مثل المشعوذون ، يغادر البشر من هنا خالي الوفاض بعد أداء أعمالهم ؛ إنه مثل الغمغمة  
9 ||في المنام.  (عند البحث عن كنز)  || 

ਰਿਨ ਕਉ ਿਖਰਿ ਰਮਲੀ ਵਰਿਆਈ ॥ 

 فقط هؤلاء الناس ينالون الإكرام في محضر الله ، 

ਰਨਿਭਉ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ਰਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 الذين يظلون مركزين على الله ويظهر الله الشجاع في ذهنهم ، 

ਖੁੰਿੀ ਬਰਹਮੁੰ ਿੀ ਪਾਿਾਲੀ ਪਿੁੀਈ ਰਿਰਭਵਣ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

والأنظمة الشمسية والمناطق السفلية  موجود في نشوة عميقة في جميع القارات  (الله)من 
10 ||والعوالم الثلاثة.   || 

ਸਾਚੀ ਨਗਿੀ ਿਖਿ ੁਸਚਾਵਾ ॥ 

 يصبح جسد ذلك الشخص وقلبه مسكن الله الأزلي ،  

ਗਿੁਮਰੁਖ ਸਾਚ ੁਰਮਲੈ ਸਖੁ ੁਪਾਵਾ ॥ 

 .من يدركه ويتمتع بالنعيم من خلال تعاليم المعلم
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ਸਾਚ ੇਸਾਚ ੈਿਖਰਿ ਵਿਾਈ ਹਉਮ ੈਗਣਿ ਗਵਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

هذا الشخص ينعم بالكرامة في حضور الله الأزلي ، لأنه يقضي تمامًا على أفكار الأنانية.  مثل 
|| 11  || 

ਗਣਿ ਗਣੀਐ ਸਹਸਾ ਜੀਐ ॥ 

لا يزال هناك دائمًا خوف في أذهاننا من خلال الاحتفاظ بحساب ممتلكاتنا أو أفعالنا   ,
 .الأنانية 

ਰਕਉ ਸਖੁ ੁਪਾਵ ੈਦਐੂ ਿੀਐ ॥ 

السلام الداخلي من خلال الازدواجية وحب الأنماط الثلاثة للمايا  كيف يمكن للمرء أن يجد 
؟(الرذيلة والفضائل والقوة )  

ਰਨਿਮਲ ੁਏਕ ੁਰਨਿੁੰ ਜਨੁ ਦਾਿਾ ਗਿੁ ਪਿੂ ੇਿ ੇਪਰਿ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

المحسن الله وحده طاهر وخالٍ من آثار مايا ؛ يتم الحصول على الشرف فقط من خلال  
12 ||المعلم المثالي.   || 

ਜਰੁਗ ਜਰੁਗ ਰਵਿਲੀ ਗਿੁਮਰੁਖ ਜਾਿਾ ॥ 

 في كل عصر ، لم يدرك الله إلا أتباع نادر جدًا من أتباع المعلم ،  

ਸਾਚਾ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਮਨੁ ਿਾਿਾ ॥ 
 .من يسود في كل مكان. عقل هذا الشخص مشبع بمحبة الله 

ਰਿਸ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਮਰਨ ਿਰਨ ਮਲੈ ੁਨ ਕਾਈ ਹ ੇ॥੧੩ 

السلام الداخلي ، والآن لا يوجد قذارة من  الشخص الذي طلب ملجأ الله الأبدي ، ونال 
13 ||في عقله وقلبه.   (الأفكار الشريرة )الرذائل   || 

ਜੀਭ ਿਸਾਇਰਣ ਸਾਚ ੈਿਾਿੀ ॥ 

 من تشبع لسانه بلذة حب الله الأزلي ، 

ਹਰਿ ਪਰਭੁ ਸੁੰਗੀ ਭਉ ਨ ਭਿਾਿੀ ॥ 

 .يصير الله رفيقه ، وهو الآن لا يشعر بالخوف أو الشك
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ਸਰਵਣ ਸਰਿੋ ਿਜ ੇਗਿੁਬਾਣੀ ਜਿੋੀ ਜਰੋਿ ਰਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

عند الاستماع إلى الكلمة الإلهية للمعلم ، تشبع أذناه وتبقى روحه مندمجة في الروح الرئيسية  
14 ||. (الله)  || 

ਿਰਖ ਿਰਖ ਪਿੈ ਧਿ ੇਪਉ ਧਿਣਾ ॥ 

(وأنقذت نفسي من الرذائل)يا إلهي! لقد اتخذت كل خطوة في الحياة بعد تفكير متأني  . 

ਜਿ ਕਿ ਦਖੇਉ ਿਿੇੀ ਸਿਣਾ ॥ 

 .أينما نظرت ، أرى أنه في النهاية يلتمس الجميع ملجأك 

ਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਦਰੇਹ ਿਹੂ ੈਮਰਨ ਭਾਵਰਹ ਿਝੁ ਹੀ ਰਸਉ ਬਰਣ ਆਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

॥੧੫॥  الآن ، سواء كنت تمنحني الألم أو المتعة ، فأنت فقط ترضي عقلي ، وأنا مشبع بحبك
15 ||فقط.   || 

ਅੁੰਿ ਕਾਰਲ ਕ ੋਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ॥ 

رفيق أحد في آخر لحظة في الحياة ؛ يا إلهي! لا أحد هو   

ਗਿੁਮਰੁਖ ਜਾਿਾ ਿਧੁ ੁਸਾਲਾਹੀ ॥ 
 .فقط الذين يتبعون تعاليم المعلم يفهمونها ويغنون بحمدك  

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਿ ੇਬਿੈਾਗੀ ਰਨਜ ਘਰਿ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੩॥ 

يا ناناك! الذين ظلوا يركزون على اسم الله ، يظلون منفصلين عن مايا ويظلون منسجمين مع  
3 || 16  ||ثابتًا في قلوبهم. الله   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਆਰਦ ਜਗੁਾਦੀ ਅਪਿ ਅਪਾਿ ੇ॥ 

 .يا الله اللامتناهي الذي لا يضاهى! لقد كنت حاضرا حتى قبل بداية العصور
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ਆਰਦ ਰਨਿੁੰ ਜਨ ਖਸਮ ਹਮਾਿ ੇ॥ 

 .يا إلهي! أنت مصدر الخلق الأول ، أنت سيد الله الطاهر

ਸਾਚ ੇਜਗੋ ਜਗੁਰਿ ਵੀਚਾਿੀ ਸਾਚ ੇਿਾੜੀ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

॥੧॥  يا إلهي! المتأمل في طريقة توحيد الكائنات مع نفسك ، لقد استوعبت في نشوة
1 ||عميقة داخل نفسك قبل إنشاء الكون.   || 

ਕਿੇਰੜਆ ਜਗੁ ਧੁੁੰ ਧਕੂਾਿ ੈ॥ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਰਸਿਜਣਹਾਿ ੈ॥ 
  الله –، كم من العصور قبل الخلق كان هناك ظلام دامس ظل فيه الخالق   (أتساءل) 

عميقة  نشوة في  مستغرقًا   

ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਸਚੀ ਵਰਿਆਈ ਸਾਚ ੈਿਖਰਿ ਵਿਾਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||اسم ذلك الخالق أبدي، ومجده أبدي ، ومجد عرشه أبدي.    || 

ਸਿਜਰੁਗ ਸਿ ੁਸੁੰਿਖੋ ੁਸਿੀਿਾ ॥ 

هؤلاء الناس الذين بنعمة الله يلتزمون بالحق والرضا هم مثل العيش في ستيُغ ، العصر  
 .الذهبي للحقيقة 

ਸਰਿ ਸਰਿ ਵਿਿ ੈਗਰਹਿ ਗੁੰ ਭੀਿਾ 
 .إن الإله الأبدي العميق يسود في كل مكان

ਸਚਾ ਸਾਰਹਬ ੁਸਚ ੁਪਿਖ ੈਸਾਚ ੈਹਕੁਰਮ ਚਲਾਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

 || 3 ||الله الأبدي يختبر البشر على محك الحقيقة ، ويدير الكون وفقًا لأمره الأبدي. 

ਸਿ ਸੁੰਿਖੋੀ ਸਰਿਗਿੁ ੁਪਿੂਾ ॥ 

 .المعلم الحقيقي المثالي هو تجسيد للحقيقة والقناعة 

ਗਿੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਮਨੇ ਸ ੋਸਿੂਾ ॥ 

 .الشخص الذي يقبل ويتبع كلمة المعلم هو حقًا شجاع ضد الرذائل
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ਸਾਚੀ ਦਿਗਹ ਸਾਚ ੁਰਨਵਾਸਾ ਮਾਨੈ ਹਕੁਮ ੁਿਜਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 
4 ||يطيع أمر الله ويحتل مكاناً إلى الأبد في محضره.     || 

ਸਿਜਰੁਗ ਸਾਚ ੁਕਹ ੈਸਭ ੁਕਈੋ 

 .من يتذكر الله دائمًا بمحبة ، يشعر وكأنه يعيش في عصر ستيُغ

ਸਰਚ ਵਿਿ ੈਸਾਚਾ ਸਈੋ ॥ 

مكان إنه يتصرف دائمًا بالحق وينظر إلى الله الأزلي المنتشر في كل  . 

ਮਰਨ ਮਰੁਖ ਸਾਚ ੁਭਿਮ ਭਉ ਭੁੰਜਨੁ ਗਿੁਮਰੁਖ ਸਾਚ ੁਸਖਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

الله الأزلي دائمًا في عقله وفي لسانه. الله ، مدمر الشكوك والخوف ، يصبح رفيق أتباع  
5 ||المعلم.   || 

ਿਰਿੇ ੈਧਿਮ ਕਲਾ ਇਕ ਚਕੂੀ ॥ 

 .من فقد البر من حياته مثل العيش في عصر تريتا

ਿੀਰਨ ਚਿਣ ਇਕ ਦਰੁਬਧਾ ਸਕੂੀ ॥ 

إيمانه الآن مدعوم بثلاث ركائز فقط ، وتصبح الازدواجية هي السائدةإن  . 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਸਾਚੁ ਵਖਾਣੈ ਮਨਮਰੁਖ ਪਚ ੈਅਵਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

الشخص الذي يتسم بالإرادة النفسانية يضيع في الملاحقات الشريرة ، لكن أتباع المعلم  
6 ||يتذكر الله دائمًا بمحبة.   || 

ਮਨਮਰੁਖ ਕਦ ੇਨ ਦਿਗਹ ਸੀਝ ੈ॥ 

يتم تكريم الشخص الذي لديه إرادة نفسانية في حضور اللهلا  . 

ਰਬਨੁ ਸਬਦ ੈਰਕਉ ਅੁੰਿਿ ੁਿੀਝੈ ॥ 

الداخلي دون التفكير في كلمة المعلم؟  (عقله )كيف يمكن أن يسعد نفسه   
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ਬਾਧ ੇਆਵਰਹ ਬਾਧ ੇਜਾਵਰਹ ਸਝੋੀ ਬਝੂ ਨ ਕਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

مقيدين بأعمالهم ، وليس  إنهم يأتون إلى هذا العالم ، مقيدون بمصائرهم ، ويغادرون أيضًا 
7 ||لديهم أي فهم عن الحياة الصالحة.   || 

ਦਇਆ ਦੁਆਪਰੁਿ ਅਧੀ ਹਈੋ ॥ 

، مثل العيش في عصر الدَوبر   (مع فقدان البر)الذين ضعفت فضيلتهم   . 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਿਰਲਾ ਚੀਨੈ ਕਈੋ ॥ 
الموقف بهذا  يعترف  المعلم تعاليم يتبع نادر شخص فقط لكن . 

ਦੁਇ ਪਗ ਧਰਮੁ ਧਰੇ ਧਰਣੀਧਰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਖਿਥਾਈ ਹੇ ॥੮॥ 

  ذلك حتى  ولكن: فقط ركيزتين  خلال من  الإيمان أو  دهرما دعم  يتم  ، دَوبر عصر في  الآن
8 ||. (الله) الحق مع  المعلم أتباع  يظل الحين  || 

ਰਾਜੇ ਧਰਮੁ ਕਰਖਹ ਪਰਥਾਏ ॥ 

الذاتية  المصلحة  أجل  من فقط صالح  بشكل الملوك يتصرف . 

ਆਸਾ ਬੰਧੇ ਦਾਨੁ ਕਰਾਏ ॥ 
الخيرية للجمعيات يقدمون ، الدنيوي  الثواب  أمل على . 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਖਬਨੁ ਮਕੁਖਿ ਨ ਹਈੋ ਥਾਕ ੇਕਰਮ ਕਮਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

  اسم تذكر  بدون يتحقق لا الرذائل من التحرر لكن  ،  الطقسية  الأعمال  أداء  من يتعبون إنهم
9 ||. بمحبة  الله  || 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਖਰ ਮਕੁਖਿ ਮੰਗਾਹੀ ॥ 

  إيمانية  طقوس  أداء خلال من التحرر عن  دُوابر عصر في   يعيشون  الذين الأشخاص يبحث
 .مختلفة 

ਮਕੁਖਿ ਪਦਾਰਥ ੁਸਬਖਦ ਸਲਾਹੀ ॥ 

  في  الإلهية  المعلم كلمة  خلال من تلقيها يتم   ، الرذائل  من المرء تحرر التي  ،  الاسم ثروة لكن
الله تسبيح  . 

ਖਬਨੁ ਗਰੁ ਸਬਦ ੈਮਕੁਖਿ ਨ ਹਈੋ ਪਰਪੰਚ ੁਕਖਰ ਭਰਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

10 ||. المعلم كلمة  بدون  الخلاص على  الحصول يمكن لا  ، نعم  || 
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ਮਾਇਆ ਮਮਿਾ ਛਡੋੀ ਨ ਜਾਈ ॥ 

(المادية ) بمايا والتعلق الحب عن  التخلي  يمكن  لا . 

ਸ ੇਛਟੂ ੇਸਚ ੁਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 

بمحبة  الله  يذكرون الذين مايا قيود  من تحرروا  الذين فقط . 

ਅਖਹਖਨਖਸ ਭਗਖਿ ਰਿ ੇਿੀਚਾਰੀ ਠਾਕਰੁ ਖਸਉ ਬਖਣ ਆਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

  في   هم ،  الإلهية   الفضائل في  ويفكرون التعبدية  العبادة بحب مشبعين دائمًا يظلون   الذين
11 ||. الله  السيد مع حميمة  علاقة  || 

ਇਖਕ ਜਪ ਿਪ ਕਖਰ ਕਖਰ ਿੀਰਥ ਨਾਿਖਹ ॥ 

المقدسة  الأماكن في  والاستحمام  الذنب  عن  والتكفير التأمل الناس من كثير يمارس . 

ਖਜਉ ਿਧੁ ੁਭਾਿੈ ਖਿਿ ੈਚਲਾਿਖਹ ॥ 

يفعلوه  أن  تريدهم  ما يفعلون  الناس تجعل  أنت! إلهي  يا . 

ਹਖਠ ਖਨਗਰਖਹ ਅਪਿੀਜ ੁਨ ਭੀਜੈ ਖਬਨੁ ਹਖਰ ਗਰੁ ਖਕਖਨ ਪਖਿ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

  الذي المعلم بدون. الله بمحبة  يتشرب أن  العنيد للعقل يمكن  لا العنيدة، الطقوس خلال من
12 || الله؟ حضرة  في  الإكرام نال  || 

ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਖਹ ਇਕ ਕਲ ਰਾਿੀ ॥ 

  في  يعيش الشخص ذلك فإن ، (العبادة) فقط واحد  عمود  على  ما شخص إيمان يقوم  عندما 
كاليوغ   عصر . 

ਖਬਨੁ ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਖਕਨੈ ਨ ਭਾਿੀ ॥ 

التعبدية  الله لعبادة الصحيحة  الطريقة  أحد   يعلم لم ، الكامل  المعلم بدون لكن . 

ਮਨਮਖੁਿ ਕੜੂ ੁਿਰਿ ੈਿਰਿਾਰਾ ਖਬਨੁ ਸਖਿਗਰੁ ਭਰਮ ੁਨ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

  المعلم تعاليم اتباع دون شكه  يزول ولا الباطلة الأفعال يفعل  نفسه  يريد الذي الشخص
13 ||. الحقيقي   
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ਸਖਿਗਰੁ ੁਿਪੇਰਿਾਹ ੁਖਸਰੰਦਾ ॥ 

المستقل  الخالق –  للخالق تجسيد هو  الحقيقي  المعلم . 

ਨਾ ਜਮ ਕਾਖਣ ਨ ਛੰਦਾ ਬੰਦਾ ॥ 

البشر على  يعتمد  ولا  ، الموت من يخاف   لا الحقيقي  المعلم . 

ਜੋ ਖਿਸ ੁਸਿੇੇ ਸ ੋਅਖਬਨਾਸੀ ਨਾ ਖਿਸ ੁਕਾਲ ੁਸੰਿਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||. يعذبه  لا  الموت من الخوف  وحتى روحياً  خالدًا يصبح  ،  المعلم تعاليم يتبع من  || 

ਗਰੁ ਮਖਹ ਆਪ ੁਰਖਿਆ ਕਰਿਾਰ ੇ॥ 

المعلم في  نفسه  الخالق الله  اختبأ لقد  . 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਕਖੋਟ ਅਸੰਿ ਉਧਾਰ ੇ॥ 

العالم  عبر الرذائل  محيط عبر  الناس من الملايين الله-الخالق ينقل . 

ਸਰਬ ਜੀਆ ਜਗਜੀਿਨੁ ਦਾਿਾ ਖਨਰਭਉ ਮਲੈੁ ਨ ਕਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

15 ||. تمامًا وطاهر مخاوف  كل من  حر وهو  ،  العالم في  الحياة نصرة  هو الله المحسن  || 

ਸਗਲੇ ਜਾਚਖਹ ਗਰੁ ਭੰਡਾਰੀ ॥ 

المعلم كنز من للاسم يتوسل الجميع . 

ਆਖਪ ਖਨਰੰਜਨੁ ਅਲਿ ਅਪਾਰੀ ॥ 

ولانهائي  يوصف  لا الذي ،  الطاهر هو نفسه  الله . 

ਨਾਨਕ ੁਸਾਚੁ ਕਹ ੈਪਰਭ ਜਾਚੈ ਮ ੈਦੀਜ ੈਸਾਚ ੁਰਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੪॥ 

  دائمًا أعيشها  قد  التي  الهدية  هذه تمنحني   أن إليك  ويتوسل ،  الحقيقة  يقول ناناك! إلهي  يا
4 || 16  ||. الحقيقية  إرادتك في   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

الأول المعلم ، مارو راغ : 
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ਸਾਚ ੈਮੇਲੇ ਸਬਖਦ ਖਮਲਾਏ ॥ 

،   المعلم كلمة   خلال من به   الأزلي الله  اتحدهم الذين  

ਜਾ ਖਿਸ ੁਭਾਣਾ ਸਹਖਜ ਸਮਾਏ ॥ 

الروحي  الاتزان من حالة في  انغمسوا ،  يرضيه  ذلك كان  وعندما . 

ਖਿਰਭਿਣ ਜਖੋਿ ਧਰੀ ਪਰਮਸੇਖਰ ਅਿਰ ੁਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||.  مثله  يوجد لا. بأسره  الكون في  الإلهي  نوره   الأسمى  الله أسس لقد!  أخي   يا  || 

ਖਜਸ ਕ ੇਚਾਕਰ ਖਿਸ ਕੀ ਸਿੇਾ ॥ 

،   عبيدهم هم الذين لله التعبدية  العبادة في  المصلين ينخرط  

ਸਬਖਦ ਪਿੀਜ ੈਅਲਿ ਅਭੇਿਾ ॥ 

  كلمة  خلال من مدائحه  المصلين يغني   عندما غوره  يسبر ولا يوصف  لا الذي الله يسعد
 .المعلم

ਭਗਿਾ ਕਾ ਗੁਣਕਾਰੀ ਕਰਿਾ ਬਿਖਸ ਲਏ ਿਖਡਆਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

  ||. أتباعه   خطايا غفر أنه  حتى عظمته   هي  هذه. أتباعه  في  الإلهية الفضائل يغرس  الخالق  الله
2 || 

ਦਦੇ ੇਿਖੋਟ ਨ ਆਿ ੈਸਾਚੇ ॥ 

،   النعم تقديم في  أبدًا  الأزلي  الله أمناء  يقصر لا  

ਲੈ ਲੈ ਮਕੁਖਰ ਪਉਦ ੇਕਾਚ ੇ॥ 

الهدايا  هذه تلقي  أثناء  حتى  ، الإنكار في  يستمرون الكذبة  البشر لكن  . 

ਮਲੂੁ ਨ ਬਝੂਖਹ ਸਾਖਚ ਨ ਰੀਝਖਹ ਦਜੂ ੈਭਰਖਮ ਭਲੁਾਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

  في   ويضلون عليه  للتركيز يتوقون  ولا ، حياتهم مصدر ،  الكريمة  الله  طبيعة   يفهمون لا إنهم
3 ||. والشك  الازدواجية   || 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਜਾਖਗ ਰਹ ੇਖਦਨ ਰਾਿੀ ॥ 

،   مايا لمحبة  مستيقظين دائمًا يظلون ،  المعلم تعاليم يتبعون  الذين   
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ਸਾਚ ੇਕੀ ਖਲਿ ਗਰੁਮਖਿ ਜਾਿੀ ॥ 

المعلم تعاليم خلال من الله على  التركيز في  الاستمرار طريقة  تعلموا لقد  . 

ਮਨਮਿੁ ਸਇੋ ਰਹ ੇਸ ੇਲਟੂ ੇਗਰੁਮਖੁਿ ਸਾਬਿ ੁਭਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 

  لكن ؛  الإلهية  فضائلهم  وينهبون مايا حب  في  منغمسين المتحمسين الناس يظل!  أخي   يا
4 ||. سليمة  الروحية ثرواتهم على  يحافظون  المعلم أتباع  || 

ਕੜੂ ੇਆਿ ੈਕੜੂੇ ਜਾਿ ੈ॥ 

  منغمسًا العالم هذا  ويترك (المادي العالم) لمايا حبه بسبب العالم هذا  إلى عنيد شخص  يأتي 
مايا حب في  . 

ਕੜੂ ੇਰਾਿੀ ਕੜੂੁ ਕਮਾਿੈ ॥ 

الباطل  في  فقط يتعامل  (المادية ) بالباطل مشبع . 

ਸਬਖਦ ਖਮਲੇ ਸੇ ਦਰਗਹ ਪਧੈ ੇਗਰੁਮਖੁਿ ਸਰੁਖਿ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

  ،  المعلم تعاليم يتبعون الذين أولئك.  محضره  في   يكرمون الإلهية  بالكلمة  الله يدركون  الذين
5 ||. الله في  مندمجة  أذهانهم تظل  || 

ਕਖੂੜ ਮਠੁੀ ਠਗੀ ਠਗਿਾੜੀ ॥ ਖਜਉ ਿਾੜੀ ਓਜਾਖੜ ਉਜਾੜੀ ॥ 

  فضائلها من مايا أغراها  التي  الروح عروس  خداع يتم ،  البرية  في  بستان تدمير يتم  مثلما
الرذائل ،  اللصوص عصابة   قبل  من الإلهية  . 

ਨਾਮ ਖਬਨਾ ਖਕਛ ੁਸਾਖਦ ਨ ਲਾਗ ੈਹਖਰ ਖਬਸਖਰਐ ਦਿੁ ੁਪਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

6 || . الآلام تتحمل الله ترك ؛  لها بالنسبة لذيذًا يبدو  شيء لا ،  الله اسم بدون   || 

ਭੋਜਨੁ ਸਾਚ ੁਖਮਲੈ ਆਘਾਈ 

الدنيوية  الشهوات من  يشبع   ، الروحي رزقه  أجل  من الله باسم ينعم من . 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਸਾਚੀ ਿਖਡਆਈ ॥ 

الآخرة  وفي  هنا  الأبدي المجد  ينال ،  الجوهرة  يشبه  الذي الثمين  بالاسم ينعم الذي الشخص . 
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ਚੀਨੈ ਆਪ ੁਪਛਾਣੈ ਸਈੋ ਜਿੋੀ ਜਖੋਿ ਖਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

7 ||. (الله) الأولى الروح في   تندمج  وروحه  الله أن يدرك ،  نفسه  في   يتأمل من  || 
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ਨਾਵਹ ੁਭਲੁੀ ਚਟੋਾ ਖਾਏ ॥ 

 .تبتعد عروس الروح عن اسم الله ، وتتحمل المعاناة

ਬਹਤੁ ੁਸਿਆਣਪ ਭਰਮ ੁਨ ਜਾਏ ॥ 

 .حتى الذكاء الكبير لا يبدد شكها

ਪਸਚ ਪਸਚ ਮਏੁ ਅਚਤੇ ਨ ਚਤੇਸਹ ਅਜਗਸਰ ਭਾਸਰ ਲਦਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

الخطيئة ، ويأكلونهم التدهور  كل أولئك الذين لا يذكرون الله ، وهم يحملون ثقلًا ثقيلًا من  
8 ||الروحي.   || 

ਸਬਨੁ ਬਾਦ ਸਬਰਧੋਸਹ ਕਈੋ ਨਾਹੀ  
 .لا يخلو أي شخص منغمس في المادية من الصراع والفتنة

ਮ ੈਦਖੇਾਸਲਹੁ ਸਤਿ ੁਿਾਲਾਹੀ ॥ 

 .أرني أي شخص غير متورط في مثل هذه الفتنة ، وسأحمده

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਸਪ ਸਮਲੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਹਸਰ ਸਿਉ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹ ੇ॥੯ 

المرء الله ، حياة العالم ، بتسليم جسده وعقله له. هذه هي الطريقة التي رسمها الله  يدرك 
9 ||للإتحاد به.   || 

ਪਰਭ ਕੀ ਗਸਤ ਸਮਸਤ ਕਇੋ ਨ ਪਾਵ ੈ॥ 

  .لا أحد يعرف حالة الله ومدى الله 

ਜੇ ਕ ੋਵਡਾ ਕਹਾਇ ਵਡਾਈ ਖਾਵ ੈ॥ 

العظمة تدمرها روحياا إذا شعر أحد أنه عظيم لدرجة أنه يعرف مدى الله ، فإن غطرسة هذه   . 

ਿਾਚ ੇਿਾਸਹਬ ਤਸੋਟ ਨ ਦਾਤੀ ਿਗਲੀ ਸਤਨਸਹ ਉਪਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

ا في منح نعمه.  10 ||إن الإله الأبدي الذي خلق الكون بأسره لا يقصر أبدا  || 

SikhBookClub.com



ਵਡੀ ਵਸਡਆਈ ਵਪੇਰਵਾਹੇ ॥ 

 .سبحان الله تعالى، ولله العزة 

ਆਸਪ ਉਪਾਏ ਦਾਨੁ ਿਮਾਹ ੇ॥ 

قوتها هو نفسه يخلق جميع الكائنات ويؤمن لها  . 

ਆਸਪ ਦਇਆਲ ੁਦਸੂਰ ਨਹੀ ਦਾਤਾ ਸਮਸਲਆ ਿਹਸਜ ਰਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

المحسن الله رحيم ليس ببعيد عن أحد وهو سيد مشيئته. من يدركه ، يصبح متوازناا روحانياا.  
|| 11  || 

ਇਸਕ ਿਗੋੀ ਇਸਕ ਰਸੋਗ ਸਵਆਪੇ ॥ 

 .عدد لا يحصى من الناس يعانون من الحزن والكثير من الأمراض

ਜੋ ਸਕਛ ੁਕਰ ੇਿ ੁਆਪ ੇਆਪ ੇ॥ 

 .كل ما يفعله الله يفعله بنفسه

ਭਗਸਤ ਭਾਉ ਗਰੁ ਕੀ ਮਸਤ ਪਰੂੀ ਅਨਹਸਦ ਿਬਸਦ ਲਖਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

الشخص الذي يؤدي العبادة التعبدية المحبة من خلًل التعليم الكامل للمعلم ، يظل مركزاا  
12 ||دي ؛ من خلًل كلمة المعلم الإلهية ، يعلن الله نفسه لذلك الشخص. على الله الأب   || 

ਇਸਕ ਨਾਗੇ ਭਖੂ ੇਭਵਸਹ ਭਵਾਏ ॥ 

(في ظل سوء فهم أنهم تخلوا عن المادية )يتجول عدد لا يحصى من الناس عراة وجائعين  . 

ਇਸਕ ਹਠੁ ਕਸਰ ਮਰਸਹ ਨ ਕੀਮਸਤ ਪਾਏ ॥ 

من أجل الحصول على قوة معجزية  )يموت الكثير من الناس أثناء قيامهم بأعمال عنيدة 
ة ، لكنهم لا يعرفون قيمة الحياة البشري  (معينة  . 

ਗਸਤ ਅਸਵਗਤ ਕੀ ਿਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ਬਝੂ ੈਿਬਦ ੁਕਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

لا أحد منهم يعرف عن حالة ذهنية روحية عالية أو منخفضة ؛ هو وحده ، الذي يعيش وفق  
13 ||تعاليم المعلم ، يفهم هذا.   || 
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ਇਸਕ ਤੀਰਸਿ ਨਾਵਸਹ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਵਸਹ ॥ 

الطعام يستحم عدد لا يحصى من الناس في أماكن الحج ولا يأكلون  . 

ਇਸਕ ਅਗਸਨ ਜਲਾਵਸਹ ਦਹੇ ਖਪਾਵਸਹ ॥ 

 .كثير من الناس يشعلون النيران ويعذبون أجسادهم بالجلوس أمامها

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਬਨੁ ਮਕੁਸਤ ਨ ਹਈੋ ਸਕਤ ੁਸਬਸਧ ਪਾਸਰ ਲੰਘਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

إنهم لا يدركون أن التحرر من المادية لا يمكن تحقيقه دون تذكر اسم الله ، وبأي طريقة أخرى  
14 ||المرء عبر محيط الرذائل الدنيوية. ، يتم نقل   || 

ਗਰੁਮਸਤ ਛਡੋਸਹ ਉਝਸਿ ਜਾਈ ॥ 

 .هناك الكثير ممن يتخلون عن تعاليم المعلم ويمضون في الطريق الضال 

ਮਨਮਸੁਖ ਰਾਮ ੁਨ ਜਪ ੈਅਵਾਈ ॥ 

 .مثل هؤلاء الناس المهملين عن إرادتهم لا يذكرون الله

ਪਸਚ ਪਸਚ ਬਡੂਸਹ ਕਿੂ ੁਕਮਾਵਸਹ ਕਸੂਿ ਕਾਲ ੁਬਰੈਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

إنهم يفسدون روحيا بالتعامل فقط مع المادية كما لو كانوا يغرقون فيها. المادية هي عدو  
15 ||الروحانية.   || 

ਹਕੁਮ ੇਆਵ ੈਹਕੁਮੇ ਜਾਵ ੈ॥ 

 .يأتي الجميع إلى هذا العالم بإرادة الله ويغادرون من هنا بمشيئته 

ਬਝੂੈ ਹਕੁਮ ੁਿ ੋਿਾਸਚ ਿਮਾਵ ੈ॥ 

 . الأزلي من يفهم الأمر الإلهي ، يندمج في الله

ਨਾਨਕ ਿਾਚੁ ਸਮਲੈ ਮਸਨ ਭਾਵੈ ਗਰੁਮਸੁਖ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੫॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يتذكر الله ويعيش وفق تعاليم المعلم ، يصبح الإله الأبدي مرضياا  
5 || 16 ||في ذهنه ويدركه.   || 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المعلم ، مارو راغ : 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਪਰੁਖ ੁਸਬਧਾਤਾ ॥ 

فيه  يسود نفسه  وهو الكون خالق  هو نفسه  الله . 

ਸਜਸਨ ਆਪ ੇਆਸਪ ਉਪਾਇ ਪਛਾਤਾ ॥ 

به  العناية  مسؤولية  وتولى بنفسه العالم خلق  لقد  . 

ਆਪੇ ਿਸਤਗਰੁ ੁਆਪ ੇਿੇਵਕ ੁਆਪੇ ਸਿਰਿਸਟ ਉਪਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||. بنفسه  الكون  الله خلق لقد ؛ المخلص نفسه   وهو الحقيقي المعلم هو نفسه  الله  || 

ਆਪੇ ਨੇਿ ੈਨਾਹੀ ਦਰੂ ੇ॥ 

ا  وليس الجميع من قريب نفسه  الله أحد  عن بعيدا . 

ਬਝੂਸਹ ਗਰੁਮਸੁਖ ਿ ੇਜਨ ਪਰੂ ੇ॥ 

روحياا  كاملين  بشراا يصبحون  ،  المعلم تعاليم  باتباع  الحقيقة  هذه  يفهمون  الذين . 

ਸਤਨ ਕੀ ਿੰਗਸਤ ਅਸਹਸਨਸਿ ਲਾਹਾ ਗਰੁ ਿੰਗਸਤ ਏਹ ਵਡਾਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

ا 2 ||. المعلم لشركة  المجيدة العظمة هي  هذه ؛ روحانياا  مربحاا أمراا بهم  الارتباط يكون  ما دائما  

|| 

ਜਸੁਗ ਜਸੁਗ ਿੰਤ ਭਲੇ ਪਰਭ ਤਰੇ ੇ॥ 

ومباركون  فاضلون  العصور مر على  قديسيك! إلهي  يا . 

ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਵਸਹ ਰਿਨ ਰਿਰੇ ੇ॥ 

। بفرح بألسنتهم  الله بحمد يترنمون  . 
ਉਿਤਸਤ ਕਰਸਹ ਪਰਹਸਰ ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ ਸਜਨ ਨਾਹੀ ਸਚੰਤ ਪਰਾਈ ਹੇ ॥੩॥ 

  شخص أي في  أمل  لديهم ليس. وخوفهم حزنهم كل من  تخلصوا. بحمدك يغنون ! إلهي  يا
3 ||. آخر  || 
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ਓਇ ਜਾਗਤ ਰਹਸਹ ਨ ਿੂਤੇ ਦੀਿਸਹ ॥ 

ا  يظلون (القديسون) إنهم ا  يرُون  ولا ،  المادية  لهجمة  متيقظين دائما فيها  منغمسين أبدا . 

ਿੰਗਸਤ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ਿਾਚੁ ਪਰੀਿਸਹ ॥ 

ا يكرزون  لأنهم ،  الأنساب من  العديد تحرر صحبتهم إن للجميع الأبدي الله  باسم دائما . 

ਕਸਲਮਲ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਤ ੇਸਨਰਮਲ ਓਇ ਰਹਸਹ ਭਗਸਤ ਸਲਵ ਲਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 

  العبادة على  يركزون  ويظلون  نقية   حياة يعيشون فهم  ، الإطلًق على  قذارة   أي  بداخلهم  يوجد لا
4 ||. التعبدية   || 

ਬੂਝਹੁ ਹਸਰ ਜਨ ਿਸਤਗੁਰ ਬਾਣੀ ॥ 

تعاليم المعلم الحقيقي بالبقاء في صحبة أتباع الله ، أيها البشر! فهموا   

ਏਹ ੁਜੋਬਨੁ ਿਾਿੁ ਹੈ ਦੇਹ ਪੁਰਾਣੀ ॥ 

ا  شيخاا النهاية  في   سيصبحون والجسد والأنفاس  الشباب هذا أن وضعيفا . 

ਆਜ ੁਕਾਸਲ ਮਸਰ ਜਾਈਐ ਪਰਾਣੀ ਹਸਰ ਜਪੁ ਜਸਪ ਸਰਦੈ ਸਧਆਈ ਹੇ ॥੫॥ 

ا سنموت ،  آجلًا  أم عاجلًا ! الفاني أيها ا لذلك  ،  جميعا   في  ونتأمل بمحبة  الله نتذكر  ما  دائما
5 ||. قلبك في  فضائله   || 

ਛੋਡਹੁ ਪਰਾਣੀ ਕੂਿ ਕਬਾਿਾ ॥ 
العمر قصير الزائف المادي العالم  عن الحديث  كل  اترك! الفاني  أيها   . 

ਕੂਿੁ ਮਾਰੇ ਕਾਲੁ ਉਛਾਹਾਿਾ ॥ 

المادية ، مايا إلا  يحبون  لا للذين الروحية  الحياة شرس بشكل يدمر  الموت من الخوف . 

ਿਾਕਤ ਕੂਸਿ ਪਚਸਹ ਮਸਨ ਹਉਮੈ ਦੁਹੁ ਮਾਰਸਗ ਪਚ ੈਪਚਾਈ ਹੇ ॥੬॥ 
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  بالغرور مليئة  عقولهم.  للمادية  حبهم بسبب  روحيا دمروا قد المؤمنين غير المتشككون 
6 ||. بالازدواجية  إحساسهم ويستهلكها  || 
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ਛਡੋਿਹ ੁਡ ਿੰ ਦਾ ਤਾਡਤ ਪਰਾਈ ॥ 

 .يا أخي! تخلَّ عن عادة القذف والحسد للآخرين

ਪਡਿ ਪਡਿ ਦਝਡਹ ਸਾਡਤ   ਆਈ ॥ 

الذين ينغمسون في القذف والحسد ، يتحملون الكثير من البؤس ، وكأنهم دائمًا يتعرضون  
 .للحرق والتعذيب ؛ لم يحصلوا على أي سلام داخلي 

ਡਿਡਿ ਸਤਸਿੰਗਡਤ  ਾਿ ੁਸਿਾਹਹ ੁਆਤਿ ਰਾਿ ੁਸਖਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

لذلك ، انضم إلى رفقة القديسين وغنَّ بحمد اسم الله ، فسيصبح كل الله المنتشر رفيقك  
7 ||إلى الأبد.   || 

ਛਿੋਹ ੁਕਾਿ ਕਰਧੋ ੁਬਡੁਰਆਈ ॥ 

 .يا صديقي! اترك الشرور كالشهوة والغضب

ਹਉਿ ੈਧਿੰ ਧ ੁਛਿੋਹ ੁਿਿੰ ਪਟਾਈ ॥ 

الأنانية والصراعاتأيضًا تتخلى عن مشاركتك في الشؤون  . 

ਸਡਤਗਰੁ ਸਰਡਿ ਪਰਹ ੁਤਾ ਉਬਰਹ ੁਇਉ ਤਰੀਐ ਭਵਜਿੁ ਭਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

لكنك لن ترتفع فوق هذه الشرور إلا إذا طلبت ملجأ المعلم الحقيقي ؛ يا أخي ، هكذا نسبح  
8 ||عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਆਗ ੈਡਬਿਿ  ਦੀ ਅਗਡ  ਡਬਖ ੁਝਿੇਾ ॥ 

الرذائل مؤلمة للغاية كما لو كانت رحلته عبر نهر من نار  تصبح حياة الشخص المنغمس في 
 .نقية ، لهيبها سام للحياة الروحية

ਡਤਥ ੈਅਵਰ ੁ  ਕਈੋ ਜੀਉ ਇਕਿੇਾ ॥ 

 .لا يوجد رفيق في تلك الرحلة الروحية ، كل واحد يتألم بمفرده
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ਭਿ ਭਿ ਅਗਡ  ਸਾਗਰ ੁਦ ੇਿਹਰੀ ਪਡਿ ਦਝਡਹ ਿ ਿਖੁ ਤਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

الكثير من المعاناة ، وكأنهم قد سقطوا في محيط من نار  يتحمل أصحاب الإرادة النفسانية 
9 ||تنبعث منها موجات من اللهب تحرق حياتهم الروحية.   || 

ਗਰੁ ਪਡਹ ਿਕੁਡਤ ਦਾ ੁ ਦ ੇਭਾਿ ੈ॥ 
طريق التحرر من هذه الحياة الآثمة هو نعم ، وهو مع المعلم ؛ لكن المعلم يمنح هذه البركة   

 .للاسم بسرور إرادته 

ਡਜਡ  ਪਾਇਆ ਸਈੋ ਡਬਡਧ ਜਾਿੈ ॥ 

 .من نال هبة الاسم هذه يعرف طريق الخروج من محيط الرذائل

ਡਜ  ਪਾਇਆ ਡਤ  ਪਛੂਹ ੁਭਾਈ ਸਖੁ ੁਸਡਤਗਰੁ ਸੇਵ ਕਿਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

يا أخي! اسأل الذين استقبلوا نعم ، سيخبرونك أن النعيم لا يتحقق إلا بتذكر الله باتباع تعاليم  
10 ||المعلم الحقيقي.   || 

ਗਰੁ ਡਬ ੁ ਉਰਡਝ ਿਰਡਹ ਬਕੇਾਰਾ ॥ 

 .دون اتباع تعاليم المعلم ، يورط البشر في الرذائل ويتدهورون روحيا

ਜਿੁ ਡਸਡਰ ਿਾਰ ੇਕਰ ੇਖਆੁਰਾ ॥ 

 .الخوف من الموت يضربهم بشدة ويذلهم

ਬਾਧ ੇਿਕੁਡਤ  ਾਹੀ  ਰ ਡ ਿੰ ਦਕ ਿਬੂਡਹ ਡ ਿੰ ਦ ਪਰਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

العادة الشريرة  الناس الملتزمون عادة القذف ، لا يبتعدون عنها ، ويظلون غارقين في 
11 ||المتمثلة في افتراء الآخرين.   || 

ਿਹੁ ਸਾਚ ੁਪਛਾਿਹ ੁਅਿੰਦਡਰ ॥ 

 .يا أخي! تأمل دائمًا في الله الأزلي وأدركه في داخلك

ਦਡੂਰ  ਾਹੀ ਦਖੇਹ ੁਕਡਰ  ਿੰ ਦਡਰ ॥ 

 .إذا نظرت بعناية ، ستجد أنه ليس بعيدًا عنك
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ਡਬਘ ੁ  ਾਹੀ ਗਰੁਿਡੁਖ ਤਰ ੁਤਾਰੀ ਇਉ ਭਵਜਿ ੁਪਾਡਰ ਿਿੰ ਘਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

إذا اتبعت تعاليم المعلم وتذكرت الله دائمًا ، فلن تواجهك أية عقبات ؛ هذه هي الطريقة  
12 ||التي ينقلنا بها المعلم عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਦਹੇੀ ਅਿੰਦਡਰ  ਾਿ ੁਡ ਵਾਸੀ 
 .يا أخي! اسم الله يسكن في كل الكائنات

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਹ ੈਅਡਬ ਾਸੀ ॥ 

لد الله نفسه هو الخالق والخا . 

 ਾ ਜੀਉ ਿਰ ੈ  ਿਾਡਰਆ ਜਾਈ ਕਡਰ ਦਖੇ ੈਸਬਡਦ ਰਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||الروح لا تموت ولا يمكن قتلها. بعد خلق المخلوقات ، يعتني بها الله وفقًا لأمره.    || 

ਓਹ ੁਡ ਰਿਿ ੁਹ ੈ ਾਹੀ ਅਿੰ ਡਧਆਰਾ ॥ 

(تعلق من أي نوع) الله طاهر وليس فيه ظلمة  . 

ਓਹ ੁਆਪੇ ਤਖਡਤ ਬਹ ੈਸਡਚਆਰਾ ॥ 

نفسه يجلس على عرش كل قلبالله الأزلي  . 

ਸਾਕਤ ਕਿੂ ੇਬਿੰ ਡਧ ਭਵਾਈਅਡਹ ਿਡਰ ਜ ਿਡਹ ਆਈ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

إن المتشككين غير المؤمنين ، المرتبطين بحب المادية ، مجبرون على التجول في التناسخ ؛  
14 ||يموتون لكي يولدوا ثانية وتستمر دورة ميلادهم وموتهم.   || 

ਗਰੁ ਕ ੇਸਵੇਕ ਸਡਤਗਰੁ ਡਪਆਰੇ ॥ 

تلاميذ المعلم معلمهم ، يحب   

ਓਇ ਬਸੈਡਹ ਤਖਡਤ ਸ ੁਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰ ੇ॥ 

(يتحكمون في أفكارهم)يفكرون في كلمة المعلم الإلهية ويجلسون على عرش القلب  . 
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ਤਤ ੁਿਹਡਹ ਅਿੰਤਰਗਡਤ ਜਾਿਡਹ ਸਤਸਿੰਗਡਤ ਸਾਚ ੁਵਿਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

الجماعة  إنهم يدركون الله البدائي بالتعرف عليه في الداخل ؛ يتذكرون الله بمحبة في 
15 ||المقدسة وينالون المجد.   || 

ਆਡਪ ਤਰ ੈਜ ੁ ਡਪਤਰਾ ਤਾਰ ੇ॥ 

أسلافه أيض   (ينقذ)يسبح المخلص الحقيقي لله عبر محيط العالم من الرذائل وأيضًا يعبر     

ਸਿੰਗਡਤ ਿਕੁਡਤ ਸ ੁਪਾਡਰ ਉਤਾਰ ੇ॥ 

 كل من بقي في رفقته يتحرر من رباط المادية ، فيحملهم عبر محيط العالم من الرذائل ، 

 ਾ ਕ ੁਡਤਸ ਕਾ ਿਾਿਾ ਗੋਿਾ ਡਜਡ  ਗਰੁਿਡੁਖ ਹਡਰ ਡਿਵ ਿਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੬॥ 

ناناك هو خادم متواضع لذلك الشخص ، والذي جعل عقله يتلاءم مع الله باتباع تعاليم  
6 || 16 ||المعلم.   || 

ਿਾਰ ੂਿਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਕਤੇ ੇਜਗੁ ਵਰਤ ੇਗਬੁਾਰ ੈ॥ 

 يا أخي! مرت آلاف السنين في ظلام دامس ، 

ਤਾਿੀ ਿਾਈ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ੈ॥ 

 .التي خلالها انغمس الله اللامتناهي في نفسه في تأمل عميق

ਧੁਿੰ ਧਕੂਾਡਰ ਡ ਰਾਿਿ ੁਬੈਠਾ  ਾ ਤਡਦ ਧਿੰ ਧ ੁਪਸਾਰਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

، ولم يكن هناك    (في الشكل غير الملموس) في ذلك الظلمة ، كان الله وحده غير مرتبط 
1 ||دنيوي ولا أي صراعات. فضاء   || 

ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਡਤ ੈ ਵਰਤਾਏ ॥ 

 .ترك الله ستة وثلاثين عصرًا من الظلام الدامس يمر
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ਡਜਉ ਡਤਸ ੁਭਾਿਾ ਡਤਵ ੈਚਿਾਏ ॥ 

كما شاء  (هذه العصور)لقد سار  . 

ਡਤਸਡਹ ਸਰੀਕ ੁ  ਦੀਸ ੈਕਈੋ ਆਪ ੇਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||لا يبدو أن أحدًا هو خصم الله. هو نفسه لانهائي.   || 

ਗਪੁਤ ੇਬੂਝਹ ੁਜਗੁ ਚਤਆੁਰ ੇ॥ 

يا أخي! افهم أنه حتى الآن كان الله موجودًا في خليقته بشكل غير مرئي طوال العصور  
(سات يوج ، تريتا ، دوابار ، وكاليوج)الأربعة  . 

ਘਡਟ ਘਡਟ ਵਰਤ ੈਉਦਰ ਿਝਾਰ ੇ॥ 

 .يسود الله كل قلب وفي كل جسد 

ਜੁਗ ੁਜੁਗ ੁਏਕਾ ਏਕੀ ਵਰਤ ੈਕਈੋ ਬੂਝ ੈਗਰੁ ਵੀਚਾਰਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

في كل عصر ، يسود إله واحد فقط ؛ ولكن فقط الشخص النادر ، الذي يتأمل كلمة المعلم ،  
3 ||يفهم هذه الحقيقة.   || 

ਡਬਿੰ ਦ ੁਰਕਤ ੁਡਿਡਿ ਡਪਿੰ ਿ ੁਸਰੀਆ ॥ 

(بشرياً )تجمع قطرة نطفة الأب ودم رحم الأم ليشكلوا جسداً   (بحكم الله فقط) . 

ਪਉਿ ੁਪਾਿੀ ਅਗ ੀ ਡਿਡਿ ਜੀਆ ॥ 

الهواء والماء والنار ، وخلق الإنسانثم جمع الله بين  . 

ਆਪੇ ਚਜੋ ਕਰੇ ਰਿੰਗ ਿਹਿੀ ਹਰੋ ਿਾਇਆ ਿਹੋ ਪਸਾਰਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

جالسًا في أجساد جميلة شبيهة بالقصر ، يلعب الله نفسه مسرحياته الساحرة ؛ إلى جانب  
4 ||. (ثروات وقوة دنيوية )هذا ، كل شيء آخر هو امتداد مايا   || 

ਗਰਭ ਕੁਿੰ ਿਿ ਿਡਹ ਉਰਧ ਡਧਆ ੀ ॥ 

 .بينما يتدلى الإنسان رأسًا على عقب داخل بطن الأم ، يظل الإنسان يركز على الله
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ਆਪੇ ਜਾਿ ੈਅਿੰਤਰਜਾਿੀ ॥ 

 .الله كلي العلم نفسه يعرف كل شيء

ਸਾਡਸ ਸਾਡਸ ਸਚ ੁ ਾਿ ੁਸਿਾਿੇ ਅਿੰਤਡਰ ਉਦਰ ਿਝਾਰਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

5 ||في بطن الأم ، مع كل نفس ، يتذكر الفاني اسم الله الأبدي.   || 
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ਚਾਰਿ ਪਦਾਿਥ ਲੈ ਜਰਿ ਆਇਆ ॥ 

  الحياة –  كاما ،  المالي  الأمن –  آرثا  ، البر –  دهرما)جاء المرء إلى العالم لتحقيق أربعة أهداف 
؛  (الخلاص – وموكشا الأسرية   

ਰਿਵ ਿਕਤੀ ਘਰਿ ਵਾਿਾ ਪਾਇਆ ॥ 

الله ، والذي يدُعى  لكنه أصبح مهووسًا بالمادية ، وكأنه أقام مسكنًا في بيت القوة الذي أنشأه 
 .مايا 

ਏਕ ੁਰਵਿਾਿ ੇਤਾ ਰਪੜ ਹਾਿੇ ਅੰਧੁਲੈ ਨਾਮ ੁਰਵਿਾਿਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

أعمته محبة المادية ، ونسي الله ؛ إنه لا يدرك أن من يترك الله يخسر لعبة الحياة البشرية.  
|| 6  || 

ਬਾਲਕ ੁਮਿ ੈਬਾਲਕ ਕੀ ਲੀਲਾ ॥ 

الطفولية ، إذا مات أحدهم وهو طفل ، يتذكر الأقارب مسرحياته   

ਕਰਹ ਕਰਹ ਿੋਵਰਹ ਬਾਲ ੁਿੰਿੀਲਾ ॥ 

 .ويبكي ويحزن قائلاً إنه كان طفلاً سعيدًا وممتعًا

ਰਜਿ ਕਾ ਿਾ ਿ ੋਰਤਨ ਹੀ ਲੀਆ ਭੂਲਾ ਿੋਵਣਹਾਿਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

لقد أرجعه الله الذي كان الولد. من يحزن بسبب الروابط العاطفية يضل عن طريق الحياة  
7 ||الصالح.   || 

ਭਰਿ ਜਬੋਰਨ ਮਰਿ ਜਾਰਹ ਰਕ ਕੀਜ ੈ॥ 

 إذا مات المرء في ريعان الشباب ، فما الذي يمكن فعله حتى ذلك الحين؟

ਮਿੇਾ ਮਿੇਾ ਕਰਿ ਿਵੋੀਜ ੈ॥ 

 .نصرخ قائلين إنه كان ملكي 
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ਮਾਇਆ ਕਾਿਰਣ ਿਇੋ ਰਵਿਚੂਰਹ ਰਧਿਿ ੁਜੀਵਣੁ ਿੰਿਾਿਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

للمتوفى أن  لكن كل الذين يبكون ، يبكون من أجل مايا ، الثروة الدنيوية والدعم الذي يمكن 
8 ||يقدمه لهم ؛ الملعون هو مثل هذه الحياة في العالم.   || 

ਕਾਲੀ ਹ ੂਫਰੁਨ ਧਉਲੇ ਆਏ ॥ 

حتى عندما يتحول الشعر الأسود إلى اللون الرمادي ويتحول المرء من الشباب إلى  
 الشيخوخة ، 

ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿਥ ੁਿਇਆ ਿਵਾਏ ॥ 

روته من أنفاس الحياةبدون التأمل في اسم الله ، يغادر المرء من العالم ويفقد ث . 

ਦਿੁਮਰਤ ਅੰਧਲੁਾ ਰਬਨਰਿ ਰਬਨਾਿ ੈਮੂਠੇ ਿਇੋ ਪਕੂਾਿਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

يتدهور روحياً شخص العقل الشرير ، الذي أعمته حب مايا ؛ على الرغم من خداعه بالمادية ،  
9 ||إلا أنه لا يزال يبكي من أجلها.   || 

ਆਪੁ ਵੀਚਾਰਿ ਨ ਿਵੋੈ ਕਈੋ ॥ 

لا يتوب (الروحية يفحص حياته ) من يتأمل في نفسه  . 

ਿਰਤਿਿੁ ੁਰਮਲੈ ਤ ਿਝੋੀ ਹਈੋ ॥ 

 .ولكن لا يصل المرء إلى هذا الفهم إلا عندما يلتقي بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه 

ਰਬਨੁ ਿਿੁ ਬਜਿ ਕਪਾਟ ਨ ਖਲੂਰਹ ਿਬਰਦ ਰਮਲੈ ਰਨਿਤਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 
ثقيلة  منغمسًا في حب مايا ، يظل المرء جاهلاً روحياً كما لو أن عقله مسجون خلف أبواب  
لا تفتح بدون تعاليم المعلم ؛ يتحرر المرء من حب مايا فقط من خلال التركيز على الكلمة  

10 ||الإلهية.   || 

ਰਬਿਰਧ ਭਇਆ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ਦਹੇੀ ॥ 

 .عندما يشيخ الإنسان يضعف جسده
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ਿਾਮ ੁਨ ਜਪਈ ਅੰਰਤ ਿਨੇਹੀ ॥ 

 .لكنه مع ذلك لا يذكر الله ، الرفيق الحقيقي في النهاية 

ਨਾਮ ੁਰਵਿਾਰਿ ਚਲੈ ਮਰੁਹ ਕਾਲੈ ਦਿਿਹ ਝੂਠੁ ਖਆੁਿਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

، يتعرض   (محبة المادية )الشخص الذي ترك اسم الله يغادر العالم في عار وبسبب الباطل 
11 ||للإذلال في حضور الله.   || 

ਨਾਮ ੁਰਵਿਾਰਿ ਚਲੈ ਕਰੂੜਆਿ ੋ॥ 

العالم  ترك اسم الله ، الشخص الذي يظل دائمًا مشغولًا بالملاحقات الدنيوية ، يبتعد عن 
(بدون أي فضائل إلهية ) . 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਪੜ ੈਰਿਰਿ ਛਾਿ ੋ॥ 

 .يمر بدورة الولادة والموت ، يشعر بالإهانة كما لو كان الرماد ملطخاً على رأسه 

ਿਾਹਿੁੜ ੈਘਰਿ ਵਾਿੁ ਨ ਪਾਏ ਪਈੇਅੜ ੈਰਿਰਿ ਮਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

تحصل   ولا (في هذا العالم)إنه مثل تلك الفتاة التي تتحمل دائمًا البؤس في منزل والديها 
12  ||. (حضور الله)على مكان شرف في منزل أهلها   || 

ਖਾਜ ੈਪਝੈੈ ਿਲੀ ਕਿੀਜ ੈ॥ 

 يأكل المرء طعامًا جيدًا ، ويلبس ثياباً جيدة ، ويستمتع بالفرح ، 

ਰਬਨੁ ਅਭ ਭਿਤੀ ਬਾਰਦ ਮਿੀਜ ੈ॥ 

 .ولكن بدون العبادة التعبدية المحبة لله فإنه يتدهور روحيا عبثا

ਿਿ ਅਪਿਿ ਕੀ ਿਾਿ ਨ ਜਾਣੈ ਜਮ ੁਮਾਿ ੇਰਕਆ ਚਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||من لا يعرف الفرق بين الفضيلة والرذيلة فماذا يفعل عندما يعاقبه ملك الموت؟   || 

ਪਿਰਵਿਤੀ ਨਿਰਵਿਰਤ ਪਛਾਣ ੈ॥ 

 من يعرف كيف يبقى منفصلاً عن العالم ، حتى أثناء قيامه بواجباته الدنيوية ، 
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ਿਿੁ ਕ ੈਿੰਰਿ ਿਬਰਦ ਘਿ ੁਜਾਣ ੈ॥ 

بتركيزه على الكلمة الإلهية بصحبة المعلم ، ويدرك أن الله في قلبه   

ਰਕਿ ਹੀ ਮੰਦਾ ਆਰਖ ਨ ਚਲੈ ਿਰਚ ਖਿਾ ਿਰਚਆਿਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

يدير حياته بعدم اعتبار أي شخص سيئًا ؛ هكذا يعيش حياة صادقة ، يحكم عليه بالحق في  
14 ||حضور الله.   || 

ਿਾਚ ਰਬਨਾ ਦਰਿ ਰਿਝ ੈਨ ਕਈੋ ॥ 

عليه بالنجاح في حضورهبدون أن نتذكر الله بمحبة ، لا أحد يحكم   . 

ਿਾਚ ਿਬਰਦ ਪੈਝ ੈਪਰਤ ਹਈੋ ॥ 
ينال المرء الكرامة في حضور الله الأزلي فقط من خلال التركيز على الكلمة الإلهية في   

 .تسبيحه 

ਆਪੇ ਬਖਰਿ ਲਏ ਰਤਿ ੁਭਾਵ ੈਹਉਮ ੈਿਿਬੁ ਰਨਵਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

15 ||من يهب الله عليه نعمة يقضي على غروره ويقضي على غروره ويصبح عزيزًا عليه   || 

ਿਿੁ ਰਕਿਪਾ ਤ ੇਹਕੁਮ ੁਪਛਾਣੈ ॥ 

 من يدرك وصية الله بنعمة المعلم ، 

ਜੁਿਹ ਜੁਿੰਤਿ ਕੀ ਰਬਰਧ ਜਾਣ ੈ॥ 

 .يتعرف على طريق الحياة الصالحة السائدة على مر العصور 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਤਿ ੁਤਾਿੀ ਿਚੁ ਤਾਿ ੇਤਾਿਣਹਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੬॥੧॥੭॥ 

في الاسم الذي هو بمثابة سفينة تعبر محيط العالم من الرذائل ؛ الإله الأبدي   تأمل يا ناناك
7 ||  1 || 16 ||القادر وحده على الطيران ، سيحملنا.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول
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ਹਰਿ ਿਾ ਮੀਤੁ ਨਾਹੀ ਮ ੈਕਈੋ ॥ 

 .لا أعرف أو أرى أي صديق مثل الله 

ਰਜਰਨ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਆ ਿਿੁਰਤ ਿਮਈੋ ॥ 

 .من وهبني هذا الجسد والعقل ، وغرس الوعي في داخلي 

ਿਿਬ ਜੀਆ ਪਿਰਤਪਾਰਲ ਿਮਾਲੇ ਿ ੋਅੰਤਰਿ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||يعتز الله بجميع الكائنات ويهتم بها ؛ إنه كلي العلم ويسود الجميع.   || 

ਿਿੁ ੁਿਿਵਿ ੁਹਮ ਹੰਿ ਰਪਆਿੇ ॥ 

المحبوب المعلم مثل البركة المقدسة ، ونحن بشر مثل البجع  . 

ਿਾਿਿ ਮਰਹ ਿਤਨ ਲਾਲ ਬਹ ੁਿਾਿ ੇ॥ 

داخل المعلم الشبيه بالبحر ، هناك الكثير من الجواهر والفضائل الإلهية الثمينة التي تشبه  
 .الياقوت وكلمات تسبيح الله

ਮਤੋੀ ਮਾਣਕ ਹੀਿਾ ਹਰਿ ਜਿ ੁਿਾਵਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||المعلم.  ينغمس العقل والجسد في محبة الله من خلال ترديد تسبيحه بصحبة   || 

ਹਰਿ ਅਿਮ ਅਿਾਹ ੁਅਿਾਰਧ ਰਨਿਾਲਾ ॥ 

 .الله لا يمكن الوصول إليه ، وهو غير مفهوم ، ولا يسبر غوره ، وهو منفصل 

ਹਰਿ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਈਐ ਿਿੁ ਿਪੋਾਲਾ ॥ 

 .لا يمكن العثور على حدود فضائل الله. المعلم الإلهي هو حامي الكون

ਿਰਤਿਿੁ ਮਰਤ ਤਾਿ ੇਤਾਿਣਹਾਿਾ ਮਰੇਲ ਲਏ ਿੰਰਿ ਲੀਨਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

॥੩॥  الله المنقذ ينقل الكائنات من خلال تعاليم المعلم الحقيقي ؛ يتشرب المرء بحب الله
3 ||الذي يتحد به مع الاسم.    || 

ਿਰਤਿਿੁ ਬਾਝਹ ੁਮਕੁਰਤ ਰਕਨੇਹੀ ॥ 

 أي نوع من التحرر من الحب للمادية يتحقق دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي؟  
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ਓਹ ੁਆਰਦ ਜਿੁਾਦੀ ਿਾਮ ਿਨੇਹੀ ॥ 

 .المعلم هو صديق كل الله المنتشر ، والذي كان هناك منذ بداية الزمان وعلى مر العصور

ਦਿਿਹ ਮਕੁਰਤ ਕਿੇ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਬਖਿ ੇਅਵਿੁਣ ਕੀਨਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||يرحمنا الله يغفر خطايانا ويخلصنا من الرذائل ويبقينا في حضرته.   || 
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ਸਤਿਗਰੁ ੁਦਾਿਾ ਮਕੁਤਿ ਕਰਾਏ ॥ 

 .يمنح المعلم الحقيقي الفضائل الإلهية و يحررنا من الرذائل

ਸਤਿ ਰਗੋ ਗਵਾਏ ਅੰਤਮਿਿ ਰਸ ੁਪਾਏ ॥ 

 .يبدد المعلم جميع أمراضنا من خلال غرس رحيق الاسم في قلوبنا

ਜਮੁ ਜਾਗਾਤਿ ਨਾਹੀ ਕਰ ੁਲਾਗ ੈਤਜਸ ੁਅਗਤਨ ਬੁਝੀ ਠਰ ੁਸੀਨਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

5 ||الذي تطفأ نيرانه الدنيوية ويهدأ العقل ، لم يعد مديناً لملك الموت. هذا الشخص ،   || 

ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਪਿੀਤਿ ਬਹ ੁਧਾਰੀ ॥ 

 .طور الجسد حبًا عظيمًا للروح

ਓਹ ੁਜਗੋੀ ਪਰੁਖ ੁਓਹ ਸੁੰ ਦਤਰ ਨਾਰੀ ॥ 

 .الروح مثل اليوغي المتجول ، والجسد مثل المرأة الجميلة 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਿੋਗ ੈਚਜੋ ਤਬਨੋਦੀ ਉਤਠ ਚਲਿੈ ਮਿਾ ਨ ਕੀਨਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

تترك الجسد دون   (عند تلقي دعوة من الله) تتمتع الروح دائمًا بالانتعاش مع الجسد و 
6 ||استشارة الجسد.   || 

ਤਸਿਸਤਿ ਉਪਾਇ ਰਹ ੇਪਿਿ ਛਾਜੈ ॥ 

 .بعد خلق العالم يحفظه الله ، مثل الظل عليه 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬਸੰੈਿਰ ੁਗਾਜ ੈ॥ 

يبقى الله ظاهرًا فيهبعد خلق الجسد بالهواء والماء والنار ،  . 

ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ ਦਿੂ ਸੰਗਤਿ ਤਮਤਲ ਸ ੋਪਾਏ ਜ ੋਤਕਛ ੁਕੀਨਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

من خلال مواكبة المشاعر الشريرة ، يظل العقل يتجول ويتلقى المكافأة أو العقوبة على  
7 ||أفعاله.   || 
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ਨਾਮ ੁਤਵਸਾਤਰ ਦਖੋ ਦਖੁ ਸਹੀਐ ॥ 
ويتحمل البؤسمن خلال التخلي عن اسم الله ، يتورط المرء في الخطايا   . 

ਹਕੁਮ ੁਿਇਆ ਚਲਣਾ ਤਕਉ ਰਹੀਐ ॥ 

 عندما تأتي وصية الله بالمغادرة ، فكيف يمكن للمرء أن يبقى هنا؟ 

ਨਰਕ ਕਪੂ ਮਤਹ ਗਿੋ ੇਖਾਵ ੈਤਜਉ ਜਲ ਿ ੇਬਾਹਤਰ ਮੀਨਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

إنه يتحمل مثل هذه المآسي وكأنه سقط في حفرة الجحيم ، ويعاني مثل سمكة خارج الماء.  
|| 8  || 

ਚਉਰਾਸੀਹ ਨਰਕ ਸਾਕਿ ੁਿਗੋਾਈਐ ॥ 

 يتحمل الساخر غير المؤمن الآلام الشبيهة بالجحيم من ولادته إلى ملايين من التجسد ، 

ਜਸੈਾ ਕੀਚ ੈਿਸੈ ੋਪਾਈਐ ॥ 

 .لأن على المرء أن يتحمل تبعات أفعاله 

ਸਤਿਗਰੁ ਬਾਝਹ ੁਮਕੁਤਿ ਨ ਹਈੋ ਤਕਰਤਿ ਬਾਧਾ ਗਿਤਸ ਦੀਨਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

تعاليم المعلم الحقيقي ويبقى المرء مقيدًا بالمصير  التحرر من الرذائل لا يتم قبوله دون اتباع  
9 ||بناءً على أفعاله.   || 

ਖੰਡ ੇਧਾਰ ਗਲੀ ਅਤਿ ਿੀੜੀ ॥ 

إن طريق الحياة الصالح في هذا العالم ضيق للغاية ، فهو أشبه بالسير على الحافة الحادة  
 .للسيف

ਲੇਖਾ ਲੀਜ ੈਤਿਲ ਤਜਉ ਪੀੜੀ ॥ 

هي مؤلمة مثل البذور التي تمر عبر معصرة  على المرء أن يبرئ رواية أفعاله السابقة ، و
 .الزيت

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਕਲਿਿ ਸਿੁ ਬਲੇੀ ਨਾਹੀ ਤਬਨੁ ਹਤਰ ਰਸ ਮਕੁਤਿ ਨ ਕੀਨਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

لا يمكن أن تساعد الأم أو الأب أو الزوجة أو أي صديق في هذا المسعى ؛ التحرر من الرذائل  
10 ||لا يتم قبوله بدون إكسير اسم الله.   || 
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ਮੀਿ ਸਖ ੇਕਿੇ ੇਜਗ ਮਾਹੀ ॥ 

 قد يكون للمرء العديد من الأصدقاء والأصدقاء في العالم ، 

ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਪਰਮਸੇਰ ਕਈੋ ਨਾਹੀ ॥ 

(يغرق في الرذائل)لكن باستثناء المعلم الإلهي ، لا أحد يساعد الإنسان  . 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਮਕੁਤਿ ਪਰਾਇਤਣ ਅਨਤਦਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਕੀਨਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

المعلم التي من خلالها يغني المرء دائمًا بحمد  الدعم الوحيد للتحرر من الرذائل هو تعاليم 
11 ||الله.   || 

ਕੜੂ ੁਛਤੋਡ ਸਾਚ ੇਕਉ ਧਾਵਹੁ ॥ 
 يا أخي! اترك الباطل وابذل جهدًا لتحقيق الله الأزلي ،  

ਜੋ ਇਛਹ ੁਸਈੋ ਫਲ ੁਪਾਵਹ ੁ॥ 

 .ستحصل على ثمار كل ما تتمناه

ਸਾਚ ਵਖਰ ਕ ੇਵਾਪਾਰੀ ਤਵਰਲੇ ਲੈ ਲਾਹਾ ਸਉਦਾ ਕੀਨਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

يكون تجار الثروة الحقيقية لاسم الله ؛ من يتعامل فيها ، يكسب الربح الحقيقي ،  نادرًا ما 
12 || المكانة الروحية العليا.   || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਵਖਰ ੁਲੈ ਚਲਹੁ ॥ 

 .يا أصدقائي! ابتعدوا عن هذا العالم بعد أن جمعوا ثروة اسم الله,

ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਹ ੁਸਹਤਜ ਮਹਲਹੁ ॥ 

وستنال البركات منه والتي بسببها ستبقى في اتزان روحيستختبر الرؤية المباركة لله  . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਖਤੋਜ ਲਹਤਹ ਜਨ ਪਰੂ ੇਇਉ ਸਮਦਰਸੀ ਚੀਨਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

الذين يتبعون تعاليم المعلم ، يصبحون كاملين بالفضائل الإلهية ، يكتسبون ثروة الاسم  
13 ||ويدركون كل الله المحب.   || 
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ਪਿਿ ਬਅੰੇਿ ਗਰੁਮਤਿ ਕ ੋਪਾਵਤਹ ॥ 

الأشخاص النادرون جدًا يدركون الإله اللامتناهي باتباع تعاليم المعلمفقط   . 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਤਦ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਵਤਹ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، فإنهم يدربون عقولهم على الابتعاد عن الشرور

ਸਤਿਗਰੁ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਤਰ ਮਾਨਹ ੁਇਉ ਆਿਮ ਰਾਮੈ ਲੀਨਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

يا أخي! صدق أن كلمة المعلم صحيحة تمامًا ؛ من خلال القيام بذلك ، سوف تكون منسجمًا  
14 ||مع الله الشامل وتظل مندمجاً فيه.   || 

ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ ਸੇਵਕ ਿਰੇ ੇ॥ 

 .يا إلهي! كل الحكماء العظماء مثل ناراد والإلهة ساراسواتي هم محبون لك

ਤਿਿਿਵਤਣ ਸੇਵਕ ਵਡਹ ੁਵਡਰੇ ੇ॥ 

الأشخاص في العوالم الثلاثة هم أتباعكحتى أعلى  . 

ਸਿ ਿਰੇੀ ਕਦੁਰਤਿ ਿ ੂਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਦਾਿਾ ਸਿ ੁਿਰੇ ੋਕਾਰਣੁ ਕੀਨਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

كل الخليقة هي خلقك ، فأنت الرزاق لكل واحد. يا إلهي! أنت السبب والفاعل في كل شيء.  
|| 15  || 

ਇਤਕ ਦਤਰ ਸੇਵਤਹ ਦਰਦ ੁਵਞਾਏ ॥ 

بمحبة ويتخلصون من آلامهم وآلامهميا الله! هناك الكثير ممن يذكرونك   . 

ਓਇ ਦਰਗਹ ਪਧੈ ੇਸਤਿਗਰੁ ੂਛਡਾਏ ॥ 

 .الذين يحررهم المعلم الحقيقي من الرذائل ، يتم تكريمهم في حضور الله

ਹਉਮ ੈਬੰਧਨ ਸਤਿਗਤੁਰ ਿੜੋ ੇਤਚਿ ੁਚੰਚਲ ੁਚਲਤਣ ਨ ਦੀਨਾ ਹ ੇ॥੧੬॥ 

في  ) الزئبقي يتجول يكسر المعلم الحقيقي روابط الأنا الخاصة بهم ، حتى لا يتركوا عقلهم 
16 ||. (مساعي شريرة   || 

ਸਤਿਗਰੁ ਤਮਲਹ ੁਚੀਨਹ ੁਤਬਤਧ ਸਾਈ ॥ 

! قابلوا المعلم الحقيقي وتعلموا منه بهذه الطريقة ، (يا أصدقائي )   
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ਤਜਿੁ ਪਿਿ ੁਪਾਵਹ ੁਗਣਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

 .والتي من خلالها تدرك الله ولن يطُلب منك تقديم أي سرد لأفعالك السابقة

ਹਉਮ ੈਮਾਤਰ ਕਰਹ ੁਗਰੁ ਸਵੇਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਿੀਨਾ ਹ ੇ॥੧੭॥੨॥੮॥ 

  17 ||يا ناناك! اقضِ على غرورك واتبع تعاليم المعلم ، وبذلك ينغمس العقل في محبة الله. 
|| 2 || 8  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਅਸਰੁ ਸਘਾਰਣ ਰਾਮ ੁਹਮਾਰਾ ॥ 

(شهوة ، غضب ، جشع ، إلخ)إلهنا هو المهلك للشياطين  . 

ਘਤਿ ਘਤਿ ਰਮਈਆ ਰਾਮੁ ਤਪਆਰਾ ॥ 

 .الله الحبيب يسود كل قلب

ਨਾਲੇ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਮਲੇੂ ਗਰੁਮਤੁਖ ਤਲਖ ੁਵੀਚਾਰਾ ਹ ੇ॥੧॥ 
لكننا لا نستطيع أن نفهمه على الإطلاق ؛   يا أخي! الله غير المفهوم موجود دائمًا في داخلنا ،  

1 ||لذلك ، اتبع تعاليم المعلم واحتفظ في قلبك بالأفكار حول فضائله.   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਸਾਧੂ ਸਰਤਣ ਿਮੁਾਰੀ ॥ 

 يا الله! هؤلاء الأشخاص القديسون الذين يتبعون تعاليم المعلم ويأتون إلى ملجأك ، 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਰਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿੀ ॥ 

 .بإعطاء الرحمة ، أنت تقودهم عبر محيطات العالم 

ਅਗਰਿ ਪਾਣੀ ਸਾਗਿ ੁਅਰਤ ਗਹਿਾ ਗਿੁ ੁਸਰਤਗਿੁ ੁਪਾਰਿ ਉਤਾਿਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

هذا العالم مثل بحر عميق جدا ، بدلا من الماء فهو مليء بنار الشرور. لكن المعلم الحقيقي  
2 ||يتجاوزنا.   || 

ਮਿਮਖੁ ਅੰਧਲੇੁ ਸਝੋੀ ਿਾਹੀ ॥ 

إن الأشخاص ذوي الإرادة النفسانية الذين أعمتهم حب المادية ، ليس لديهم أي فهم حول  
 .هذا المحيط العالمي المليء بالرغبات الدنيوية الشرسة 

ਆਵਰਹ ਜਾਰਹ ਮਿਰਹ ਮਰਿ ਜਾਹੀ ॥ 

 .يستمرون في التدهور الروحي في جولات الولادة والموت

ਪਿੂਰਿ ਰਲਰਖਆ ਲੇਖ ੁਿ ਰਮਟਈ ਜਮ ਦਰਿ ਅੰਧ ੁਖਆੁਿਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

ر سلفًا ، والإنسان الجاهل روحياً يستمر في المعاناة بين يدي ملك   لا يمكن محو القدر المُقدَّ
3 ||الموت.   || 

ਇਰਕ ਆਵਰਹ ਜਾਵਰਹ ਘਰਿ ਵਾਸ ੁਿ ਪਾਵਰਹ ॥ 

، لكنهم  ( منغمسين في حب المادية )يستمر عدد لا يحصى من الناس في الولادة ثم يموتون 
يستطيعون تحقيق التوازن الروحي داخل أنفسهملا  . 

ਰਕਿਤ ਕ ੇਿਾਧ ੇਪਾਪ ਕਮਾਵਰਹ ॥ 

 .مقيدون بمصيرهم على أساس أفعالهم الماضية ، يستمرون في ارتكاب الآثام 

ਅੰਧੁਲੇ ਸਝੋੀ ਿਝੂ ਿ ਕਾਈ ਲੋਿੁ ਿਿੁਾ ਅਹੰਕਾਿਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||الجهل روحيا ليس لديه حكمة وفهم أن الجشع والأنانية هما أعظم الشرور.   || 
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ਰਪਿ ਰਿਿੁ ਰਕਆ ਰਤਸ ੁਧਿ ਸੀਗਾਿਾ ॥ 

 ما فائدة زخرفة عروس الروح التي بدون زوجها الله؟

ਪਿ ਰਪਿ ਿਾਤੀ ਖਸਮ ੁਰਵਸਾਿਾ ॥ 

 .لقد تخلت عن سيدها الإلهي ومولودة بسيد آخر ، المادية 

ਰਜਉ ਿਸੇਆੁ ਪਤੂ ਿਾਪ ੁਕ ੋਕਹੀਐ ਰਤਉ ਫਕੋਟ ਕਾਿ ਰਵਕਾਿਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

عاهرة ولا يمكن رؤيته بالعار ، وبالمثل فإن جميع  تمامًا كما لا يمكن معرفة اسم والد ابن  
5 ||أعمال أو طقوس عروس الروح المنفصلة عن السيد الله لا قيمة لها وخاطئة.   || 

ਪਰਤੇ ਰਪੰਜਿ ਮਰਹ ਦਖੂ ਘਿੇਿ ੇ॥ 

إن عقول الذين لا يتذكرون الله بمحبة ، مثل الأشباح التي تعيش في قفص الجسد حيث  
محدودةيتحملون معاناة غير  . 

ਿਿਰਕ ਪਚਰਹ ਅਰਗਆਿ ਅੰਧਿੇ ੇ॥ 

 .كونهم جاهلين روحياً ، يظلون بائسين كما لو كانوا في الجحيم

ਧਿਮ ਿਾਇ ਕੀ ਿਾਕੀ ਲੀਜੈ ਰਜਰਿ ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਮ ੁਰਵਸਾਿਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

6 ||من ترك اسم الله ، وارتكب المعاصي ، ومطلوب منه إبراء ذمة السيئات لقاضي البر.   

|| 

ਸਿੂਜੁ ਤਪ ੈਅਗਰਿ ਰਿਖ ੁਝਾਲਾ ॥ ਅਪਤ ੁਪਸ ੂਮਿਮਖੁ ੁਿਤੇਾਲਾ ॥ 

يوجد الكثير من التوتر في ذهن الشخص الذي لديه إرادة ذاتية ، كما لو كانت هناك شمس  
حارقة تنبعث منها ألسنة اللهب السامة للرغبات الدنيوية ؛ إنه مثل الوحش ، شبح مذل في  

 .كل مكان

ਆਸਾ ਮਿਸਾ ਕੜੂ ੁਕਮਾਵਰਹ ਿਗੋੁ ਿਿੁਾ ਿਰੁਿਆਿਾ ਹ ੇ॥੭॥ 
ي شرك الأمل والرغبة الدنيوية لا يمارسون إلا الباطل ويظلون مصابين  الذين وقعوا ف 

7 ||بالمرض الرهيب المتمثل في حب المادية.   || 
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ਮਸਤਰਕ ਿਾਿ ੁਕਲਿ ਰਸਰਿ ਿਾਿਾ ॥ 

 من مثقل بالذنوب كأنه يحمل على رأسه كمية كبيرة من الأوساخ الملحية ، 

ਰਕਉ ਕਰਿ ਿਵਜਲੁ ਲੰਘਰਸ ਪਾਿਾ ॥ 

سيعبر محيط العالم من الرذائل؟يتساءل المرء كيف   

ਸਰਤਗਿੁ ੁਿਰੋਹਥ ੁਆਰਦ ਜਗੁਾਦੀ ਿਾਮ ਿਾਰਮ ਰਿਸਤਾਿਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

منذ بداية الزمن وعلى مر العصور ، كان المعلم الحقيقي مثل السفينة التي تنقل الناس عبر  
8 ||اسم الله.   || 

ਪਤੁਰ ਕਲਤਰ ਜਰਗ ਹਤੇ ੁਰਪਆਿਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

الارتباط المادي والعاطفي في اتساع نطاقه بحيث ينخرط كل فرد في العالم في  لقد انتشر 
 .حب الأطفال والزوج

ਜਮ ਕ ੇਫਾਹ ੇਸਰਤਗਰੁਿ ਤੜੋ ੇਗਿੁਮਰੁਖ ਤਤ ੁਿੀਚਾਿਾ ਹ ੇ॥੯॥                                                      

على فضائل الله.   لقد قطع المعلم الحقيقي حبل الموت الروحي لمن اتبع تعاليمه وانعكس
|| 9  || 

ਕਰੂੜ ਮਠੁੀ ਚਾਲੈ ਿਹ ੁਿਾਹੀ ॥ 

। إن الناس الذين خدعهم الباطل يتركون الله ويضلون بطرق عديدة مختلفة. 

ਮਿਮਖੁ ੁਦਾਝ ੈਪਰੜ ਪਰੜ ਿਾਹੀ ॥ 

يعاني الشخص الذي يتسم بالإرادة الذاتية بشكل كبير في حب الرغبات الدنيوية الشرسة ،  
السقوط مرة أخرى في الناركما لو أنه يحترق من خلال  . 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਾਮ ੁਗਿੁ ੂਵਡ ਦਾਣਾ ਿਾਮੁ ਜਪਹ ੁਸਖੁ ਸਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

يا صديقي! المعلم الحكيم جدًا هو المستفيد من رحيق النعام. تأمل بمحبة في الاسم ،  
10 ||مصدر السلام الداخلي السامي.   || 
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ਸਰਤਗਿੁ ੁਤਠੁਾ ਸਚ ੁਰਦਰੜਾਏ ॥ 

ما عليه ، يثبت المعلم بقوة اسم الله الأبدي في  الشخص الذي يصبح المعلم الحقيقي كري 
 ذلك الشخص ؛ قلبه ، 

ਸਰਿ ਦਖੁ ਮਟੇ ੇਮਾਿਰਗ ਪਾਏ ॥ 

 .ويقضي على كل أحزانه ويضعه على طريق الصالح في الحياة 

ਕੰਡਾ ਪਾਇ ਿ ਗਡਈ ਮਲੇੂ ਰਜਸੁ ਸਰਤਗਿੁ ੁਿਾਖਣਹਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

يعذبه في رحلته الروحية.  الشخص الذي مخلصه هو المعلم الحقيقي نفسه ، الأنا الشائكة لا  
|| 11  || 

ਖਹੇ ੂਖਹੇ ਿਲੈ ਤਿੁ ਛੀਜ ੈ॥ 

 .عندما يموت الجسد ، تختلط العناصر التي صنع منها مرة أخرى في تلك العناصر

ਮਿਮਖੁ ੁਪਾਥਿ ੁਸਲੈੁ ਿ ਿੀਜੈ ॥ 

 .الشخص الذي يريد نفسه هو مثل لوح من الحجر ، لا يتشرب قلبه أبدًا بتفان الله المحب 

ਕਿਣ ਪਲਾਵ ਕਿੇ ਿਹਤੁਿੇ ੇਿਿਰਕ ਸਿੁਰਗ ਅਵਤਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

في نهاية حياته ، قد ينوح ويتوسل ويبذل الكثير من الجهود ، لكن عليه أن يمر في جهنم  
12 ||ولادات مختلفة.  (سعادة)وسعادة  (ألم)  || 

ਮਾਇਆ ਰਿਖ ੁਿਇੁਅੰਗਮ ਿਾਲੇ ॥ 

ة الروحية ، تظل  مثلما يوجد السم دائمًا في الأفعى السامة ، فإن المادية بالمثل ، سم الحيا 
 .دائمًا متشبثة بالبشر

ਇਰਿ ਦਰੁਿਧਾ ਘਿ ਿਹਤੁ ੇਗਾਲੇ ॥ 

 .ينتج حب المادية إحساسًا بالازدواجية أفسد العديد من العائلات

ਸਰਤਗਿੁ ਿਾਝਹ ੁਪਰੀਰਤ ਿ ਉਪਜੈ ਿਗਰਤ ਿਤ ੇਪਤੀਆਿਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

يصبح الذهن  لا تتحسن محبة الله بدون تعاليم المعلم الحقيقي ؛ مشبع بالعبادة التعبدية ، 
13 || مسترضيًا بمحبة الله.   || 
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ਸਾਕਤ ਮਾਇਆ ਕਉ ਿਹ ੁਧਾਵਰਹ ॥ 

 .يلاحق المتشائمون غير المؤمنين مايا بعدة طرق

ਿਾਮ ੁਰਵਸਾਰਿ ਕਹਾ ਸਖੁੁ ਪਾਵਰਹ ॥ 

 بعد ترك اسم الله ، كيف يمكنهم أن يجدوا السلام الداخلي؟ 

ਰਤਰਹ ੁਗੁਣ ਅੰਤਰਿ ਖਪਰਹ ਖਪਾਵਰਹ ਿਾਹੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

يدمرون أنفسهم وأيضًا الآخرين في أنماط المايا الثلاثة ، ولا يمكنهم أبدًا عبور محيط  نهم 
14 ||العالم من البؤس.   || 

ਕਕੂਿ ਸਕੂਿ ਕਹੀਅਰਹ ਕਰੂੜਆਿਾ ॥ 

 .يدُعى البشر المنغمسون في الباطل بالخنازير والكلاب

ਿਉਰਕ ਮਿਰਹ ਿਉ ਿਉ ਿਉ ਹਾਿਾ ॥ 

جل مايا وينتهكون جسدياً بالتجول دائمًا بعد  إنهم يتدهورون روحياً بالنباح مثل الكلاب من أ
 .الثروات والقوة الدنيوية 

ਮਰਿ ਤਰਿ ਝੂਠੇ ਕੜੂ ੁਕਮਾਵਰਹ ਦਿੁਮਰਤ ਦਿਗਹ ਹਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

تنغمس عقولهم وأجسادهم في حب مايا وهم دائمًا يمارسون الباطل ؛ من خلال العقل  
15 ||الشرير ، يخسرون في محضر الله.   || 

ਸਰਤਗਿੁ ੁਰਮਲੈ ਤ ਮਿੂਆ ਟਕੇ ੈ॥ 

 .إذا قابل المرء المعلم الحقيقي ، فإنه يعطي العزاء لعقله 

ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਦ ੇਸਿਰਣ ਪਿਕੇ ੈ॥ 

 .من يأتي إلى ملجأ المعلم ، يباركه باسم الله

ਹਰਿ ਧਿੁ ਿਾਮ ੁਅਮੋਲਕ ੁਦਵੇੈ ਹਰਿ ਜਸੁ ਦਿਗਹ ਰਪਆਿਾ ਹ ੇ॥੧੬॥ 
الإلهية في تسبيح الله ؛  يباركه المعلم بالثروة الثمينة التي يحملها اسم الله والكلمات  

16 ||بسبب هذه البركات ، ينال المحبة والكرامة في محضر الله.   || 
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਧ ੂਸਰਣਾਈ ॥ 

 .يحصل المرء على ثروة اسم الله من خلال المجيء إلى ملجأ المعلم

ਸਤਿਗਰੁ ਬਚਨੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਪਾਈ ॥ 

 من خلال تعاليم المعلم ، يعرف المرء ما هو حجم خلق الله وكم هو غير محدود؟ 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਤਪ ਹਤਰ ਮਨ ਮਰੇ ੇਹਤਰ ਮੇਲੇ ਮਲੇਣਹਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੭॥੩॥੯॥ 

  || 17 ||ناناك! قل: يا عقلي! اذكر الله دائمًا بمحبة ؛ من يفعل ذلك ، فالله يوحِّده بنفسه. يا 
3 || 9  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਘਤਰ ਰਹ ੁਰ ੇਮਨ ਮਗੁਧ ਇਆਨੇ ॥ 

 يا عقلي الجاهل والأحمق! ابق في داخلك في حالة من الاتزان ، 

ਰਾਮ ੁਜਪਹ ੁਅੰਿਰਗਤਿ ਤਧਆਨੇ ॥ 

 . بتركيز انتباهك على الداخلواذكر الله

ਲਾਲਚ ਛਤੋਿ ਰਚਹ ੁਅਪਰੰਪਤਰ ਇਉ ਪਾਵਹ ੁਮਕੁਤਿ ਦਆੁਰਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

ترك الجشع ، والاندماج مع الله اللامتناهي ؛ بهذه الطريقة ستجد طريق التحرر من الرذائل.  
|| 1  || 

ਤਜਸੁ ਤਬਸਤਰਐ ਜਮ ੁਜਹੋਤਣ ਲਾਗ ੈ॥ 
بمراقبتك ، ، يبدأ ملك الموت  (الله)متناسياً من    

ਸਤਿ ਸਖੁ ਜਾਤਹ ਦਖੁਾ ਫਤੁਨ ਆਗ ੈ॥ 

 يذهب كل السلام ، وتصبح رحلة الحياة مليئة بالبؤس ، 
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਤਪ ਗਰੁਮਤੁਖ ਜੀਅੜ ੇਏਹੁ ਪਰਮ ਿਿ ੁਵੀਚਾਰਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||يا عقلي! اتبع تعاليم المعلم وتأمل في اسم الله ؛ هذا وحده هو أسمى الأفكار.   || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਰਸ ੁਮੀਠਾ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا في اسم الله ، طعمه حلو جدًا 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਹਤਰ ਰਸ ੁਅੰਿਤਰ ਿੀਠਾ ॥ 

 .لقد اختبر أتباع المعلم متعة اسم الله بداخلهم 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਰਾਮ ਰਹਹ ੁਰੰਤਗ ਰਾਿ ੇਏਹ ੁਜਪ ੁਿਪ ੁਸੰਜਮ ੁਸਾਰਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

والتكفير عن الذنب  ابقَ دائمًا مشبعًا بحب اسم الله ، فهذا هو أسمى أشكال العبادة 
3  ||والانضباط النفساني.   || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਰੁ ਬਚਨੀ ਬਲੋਹ ੁ॥ 

 يا أصدقائي! تذكروا اسم الله بمحبة من خلال كلمات المعلم الإلهية ، 

ਸੰਿ ਸਿਾ ਮਤਹ ਇਹ ੁਰਸ ੁਟਲੋਹੁ ॥ 

 .ولكن نعيم ذكر الله ينعم فقط في الجماعة المقدسة. ابحث عنها بصحبة القديسين 

ਗਰੁਮਤਿ ਖਤੋਜ ਲਹਹ ੁਘਰੁ ਅਪਨਾ ਬਹਤੁੜ ਨ ਗਰਿ ਮਝਾਰਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

اتبع تعاليم المعلم وابحث عن المسكن الإلهي في داخلك ، حتى لا تضطر أبدًا إلى المرور  
4 ||بدورة الولادة والموت مرة أخرى.   || 

ਸਚ ੁਿੀਰਤਿ ਨਾਵਹ ੁਹਤਰ ਗਣੁ ਗਾਵਹ ੁ॥ 

لمقدس ، اغتسل في  يا أخي! اذكر الله بمحبة ورنم بحمده ؛ هذا العمل وحده مثل الضريح ا
 .هذا المكان المقدس

ਿਿ ੁਵੀਚਾਰਹ ੁਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਵਹ ੁ॥ 

 .ركز عقلك على اسم الله وفكر في فضائله
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ਅੰਿ ਕਾਤਲ ਜਮ ੁਜਤੋਹ ਨ ਸਾਕ ੈਹਤਰ ਬੋਲਹ ੁਰਾਮ ੁਤਪਆਰਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

تذكر دائمًا إلهك الحبيب بالعبادة ، فلن يتمكن الخوف من الموت من لمسك في اللحظات  
5 ||الحياة. الأخيرة في   || 

ਸਤਿਗਰੁ ੁਪਰੁਖ ੁਦਾਿਾ ਵਿ ਦਾਣਾ ॥ 

 .المعلم الحقيقي هو تجسيد لله. إنه حكيم جدا وخير

ਤਜਸੁ ਅੰਿਤਰ ਸਾਚ ੁਸ ੁਸਬਤਦ ਸਮਾਣਾ ॥ 

 .الذي يظُهر فيه الله الأزلي ، يظل منغمساً في الكلمة الإلهية لمدحه 

ਤਜਸ ਕਉ ਸਤਿਗਰੁ ੁਮਤੇਲ ਤਮਲਾਏ ਤਿਸ ੁਚਕੂਾ ਜਮ ਿ ੈਿਾਰਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

الذي اتحده المعلم الحقيقي مع الله من خلال المصلين المقدس ، يتخلص هذا  الشخص 
6 ||الشخص من ثقل الخوف من الموت.   || 

ਪੰਚ ਿਿ ੁਤਮਤਲ ਕਾਇਆ ਕੀਨੀ ॥ 
خلق الله جسدك هذا ،  (الأرض والأثير والهواء والنار والماء)يا أخي! تجمع بين خمسة عناصر    

ਤਿਸ ਮਤਹ ਰਾਮ ਰਿਨੁ ਲੈ ਚੀਨੀ ॥ 

الله الشبيه بالجوهرة فيه  ابحث عن اسم . 

ਆਿਮ ਰਾਮ ੁਰਾਮ ੁਹ ੈਆਿਮ ਹਤਰ ਪਾਈਐ ਸਬਤਦ ਵੀਚਾਰਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

7 ||الروح الله والله الروح. يتحقق الله بالتأمل في كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਸਿ ਸੰਿਤੋਖ ਰਹਹ ੁਜਨ ਿਾਈ ॥ 

 .أيها الإخوة المحبون! عشوا بروح الاستقامة والرضا 

ਤਖਮਾ ਗਹਹ ੁਸਤਿਗਰੁ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .بصحبة المعلم ، تعلم كيف تكون رحيمًا وأن تغفر تجاوزات الآخرين تجاهك
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ਆਿਮ ੁਚੀਤਨ ਪਰਾਿਮ ੁਚੀਨਹ ੁਗਰੁ ਸੰਗਤਿ ਇਹ ੁਤਨਸਿਾਰਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

من خلال التعرف على الله في داخلك ، تعرف عليه في الآخرين أيضًا ؛ يتم تحقيق هذا النوع  
8 ||من التفكير في صحبة المعلم.   || 

ਸਾਕਿ ਕੜੂ ਕਪਟ ਮਤਹ ਟਕੇਾ ॥ 

 .يحاول المتشككون غير المؤمنين أن يجدوا دعمهم في الباطل والخداع,

ਅਤਹਤਨਤਸ ਤਨੰਦਾ ਕਰਤਹ ਅਨੇਕਾ ॥ 

 .يظلون دائمًا مشغولين بالحديث السئ عن الآخرين بطرق لا تعد ولا تحصى 

ਤਬਨੁ ਤਸਮਰਨ ਆਵਤਹ ਫਤੁਨ ਜਾਵਤਹ ਗਰਿ ਜਨੋੀ ਨਰਕ ਮਝਾਰਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

دورة الولادة والموت ويعانون من السقوط المتكرر في الرحم  دون أن يتذكروا الله ، يظلون في 
9 ||مثل السقوط في الجحيم.   || 

ਸਾਕਿ ਜਮ ਕੀ ਕਾਤਣ ਨ ਚਕੂ ੈ॥ 

 .المتشككون غير المؤمنين لا يتخلصون أبدًا من خوفهم من الموت

ਜਮ ਕਾ ਿੰਿ ੁਨ ਕਬਹ ੂਮਕੂੈ ॥ 

 .العقوبة التي يستمر شيطان الموت في إلحاقها بهم ، لا تنتهي أبدًا

ਬਾਕੀ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਲੀਜੈ ਤਸਤਰ ਅਫਤਰਓ ਿਾਰ ੁਅਫਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

عليهم أن يستجيبوا للقاضي الصالح لحساب أعمالهم. يحمل الكائن الأناني عبء الخطايا  
10 ||الذي لا يطاق.   || 

ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਸਾਕਿ ੁਕਹਹ ੁਕ ੋਿਤਰਆ ॥ 

تعاليم المعلم؟ هل هناك أي ساخر غير مؤمن عبر محيط الحب الدنيوي لمايا دون اتباع   

ਹਉਮ ੈਕਰਿਾ ਿਵਜਤਲ ਪਤਰਆ ॥ 

 .منغمسًا في الأنا ، لا يزال غارقًا في محيط الرذائل الدنيوية 
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ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਪਾਰ ੁਨ ਪਾਵੈ ਕਈੋ ਹਤਰ ਜਪੀਐ ਪਾਤਰ ਉਿਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

لا أحد يستطيع عبور محيط العالم من الرذائل بدون تعاليم المعلم. لا يمكن عبور محيط  
11 ||بذكر الله. الرذائل الدنيوية إلا   || 

ਗਰੁ ਕੀ ਦਾਤਿ ਨ ਮਟੇ ੈਕਈੋ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يمحو بركات المعلم

ਤਜਸੁ ਬਖਸ ੇਤਿਸ ੁਿਾਰ ੇਸਈੋ ॥ 

الشخص الذي يصبح المعلم كريما عليه ، هو نفسه ينقل ذلك الشخص عبر محيط العالم من  
 .الرذائل

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਖੁ ੁਨੇਤੜ ਨ ਆਵ ੈਮਤਨ ਸ ੋਪਰਿ ੁਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

آلام الولادة والموت لا تقترب حتى من ذلك الشخص الذي يظهر الله اللامتناهي في ذهنه.  
|| 12  || 

ਗਰੁ ਿ ੇਿੂਲੇ ਆਵਹ ੁਜਾਵਹ ੁ॥ 

 .يا أخي! إذا بقيت ضالًا عن المعلم ولم تتبع تعاليمه ، فستبقى في دورة الولادة والموت ,

ਜਨਤਮ ਮਰਹ ੁਫਤੁਨ ਪਾਪ ਕਮਾਵਹ ੁ॥ 

الموت وستستمر في ارتكاب المعاصي نعم ، ستبقى في دورة الولادة و . 

ਸਾਕਿ ਮੜੂ ਅਚਿੇ ਨ ਚਿੇਤਹ ਦਖੁ ੁਲਾਗ ੈਿਾ ਰਾਮ ੁਪਕੁਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

الجهلاء الجاهلون الكافحون لا يذكرون الله ، ولكن عندما يصابون ببعض البؤس ، يصرخون  
13 ||بصوت عالٍ على عون الله   || 

ਸਖੁ ੁਦਖੁ ੁਪਰੁਬ ਜਨਮ ਕ ੇਕੀਏ ॥ 

والملذات في هذه الحياة هي عواقب أفعال الحياة الماضية يا عزيزي! الآلام   . 

ਸ ੋਜਾਣ ੈਤਜਤਨ ਦਾਿੈ ਦੀਏ ॥ 

 .الله وحده يعلم هذا السر الذي أعطى هذه الملذات والآلام 
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ਤਕਸ ਕਉ ਦਸੋ ੁਦਤੇਹ ਿ ੂਪਰਾਣੀ ਸਹ ੁਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||أفعالك. أيها البشر! من يمكنك أن تلوم على معاناتك؟ أنت تتحمل عواقب   || 
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ਹਉਮ ੈਮਮਤਾ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ॥ 

 .منذ البداية ، كان البشر يعانون من الأنا والتعلق العاطفي 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 

 .إنه مقيد باستمرار ومدفوع بالآمال والرغبات الدنيوية

ਮਰੇੀ ਮਰੇੀ ਕਰਤ ਧਕਆ ਲੇ ਚਾਲੇ ਧਬਖ ੁਲਾਦ ੇਛਾਰ ਧਬਕਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

وغرور النفس ، ما الذي يمكنه في النهاية أن يحمله معه إلا  من خلال الانغماس في الأنانية  
15 ||الرماد الذي لا قيمة له من المادية والرذائل؟   || 

ਹਧਰ ਕੀ ਭਗਧਤ ਕਰਹ ੁਜਨ ਭਾਈ ॥ 

 .يا إخوتي القديسين! قدموا عبادة الله التعبدية 

ਅਕਥ ੁਕਥਹ ੁਮਨੁ ਮਨਧਹ ਸਮਾਈ ॥ 

من خلال القيام بذلك ، سوف يمتص عقلك  تذكر دائمًا أن الله الذي لا يمكن وصف مزاياه ؛ 
 .في نفسه ويندمج في الله

ਉਧਿ ਚਲਤਾ ਿਾਧਕ ਰਖਹ ੁਘਧਰ ਅਪਨੈੁ ਦਖੁ ੁਕਾਟ ੇਕਾਟਣਹਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੬॥ 

، فالله القادر على تدمير كل الأحزان ،   (حضور الله)كبح جماح هذا الذهن القلق داخل منزله 
16 ||سينهي معاناتك.   || 

ਹਧਰ ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਕੀ ਓਟ ਪਰਾਤੀ ॥ 

أدرك قيمة الملجأ من الله والمعلم الكامل ، من   

ਗਰੁਮਧੁਖ ਹਧਰ ਧਲਵ ਗਰੁਮਧੁਖ ਜਾਤੀ ॥ 

lوقد فهم وحده طريقة تركيز عقله على الله من خلال تعاليم المعلم. 
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ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਧਮ ਮਧਤ ਊਤਮ ਹਧਰ ਬਖਸ ੇਪਾਧਰ ਉਤਾਰਾ ਹ ੇ॥੧੭॥੪॥੧੦॥ 

  ||الله وينقله عبر محيط الرذائل. يا ناناك! بالتناغم مع اسم الله ، يصبح عقله ساميًا ؛ يرحمه 
17 || 4 || 10  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਸਰਧਣ ਪਰ ੇਗਰੁਦਵੇ ਤਮੁਾਰੀ ॥ 

 أيها المعلم الإلهي! لقد جئت إلى ملجأك ، 

ਤ ੂਸਮਰਥ ੁਦਇਆਲ ੁਮਰੁਾਰੀ ॥ 

 .أنت الله القدير والرحيم 

ਤਰੇ ੇਚੋਜ ਨ ਜਾਣੈ ਕਈੋ ਤ ੂਪਰੂਾ ਪਰੁਖ ੁਧਬਿਾਤਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

أحد يستطيع أن يفهم مسرحياتك العجيبة ، أنت مثالي مع كل الفضائل ، أنت واسع  لا 
1 || الانتشار وخالق الكون   || 

ਤ ੂਆਧਦ ਜਗੁਾਧਦ ਕਰਧਹ ਪਰਧਤਪਾਲਾ ॥ 

 .يا الله! لقد كنت تهتم بجميع المخلوقات منذ بداية الزمان

ਘਧਟ ਘਧਟ ਰਪੂ ੁਅਨੂਪ ੁਦਇਆਲਾ ॥ 

سود كل قلبأيها الإله الرحيم! بجمال لا مثيل له ، ت  . 

ਧਜਉ ਤਿੁ ੁਭਾਵੈ ਧਤਵ ੈਚਲਾਵਧਹ ਸਭ ੁਤਰੇ ੋਕੀਆ ਕਮਾਤਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||أنت تدير شؤون العالم كما يحلو لك ، والجميع يفعل ما تلهمه للقيام به.   || 

ਅੰਤਧਰ ਜਧੋਤ ਭਲੀ ਜਗਜੀਵਨ ॥ 

 .نور الله ، حياة العالم ، ينير عقول جميع الكائنات 

ਸਧਭ ਘਟ ਭਗੋ ੈਹਧਰ ਰਸ ੁਪੀਵਨ ॥ 

تغلغل كل القلوب ، يتمتع الله نفسه بمذاق اسمه من خلال  . 
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ਆਪੇ ਲੇਵ ੈਆਪ ੇਦੇਵ ੈਧਤਹ ੁਲੋਈ ਜਗਤ ਧਪਤ ਦਾਤਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

الله نفسه يستمتع بمذاق اسمه وهو نفسه يسمح للآخرين بالاستمتاع به ؛ الله هو الأب  
3  ||الخير لكائنات الكون.   || 

ਜਗਤ ੁਉਪਾਇ ਖਲੇੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

 بخلق العالم ، صنع الرب لعبة ؛ 

ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਜੀਉ ਪਾਇਆ ॥ 

 .بتكوين الجسد من الهواء والماء والنار وغيرها ، غرس الله الروح فيه ، وبالتالي خلق الإنسان

ਦਹੇੀ ਨਗਰੀ ਨਉ ਦਰਵਾਜ ੇਸ ੋਦਸਵਾ ਗਪੁਤ ੁਰਹਾਤਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

في الجسد الشبيه بالمدينة ، لكنه أبقى الباب    (وظيفية )نصب الله تسعة أبواب ظاهرة 
4 ||سرًا.  (لإدراكه )العاشر   || 

ਚਾਧਰ ਨਦੀ ਅਗਨੀ ਅਸਰਾਲਾ ॥ 

تتدفق مثل    (القسوة ، والتعلق ، والجشع ، والغضب)يوجد في هذا العالم أربعة دوافع رهيبة 
 .أربعة أنهار مرعبة من النار

ਕਈੋ ਗਰੁਮਧੁਖ ਬੂਝ ੈਸਬਧਦ ਧਨਰਾਲਾ ॥ 

الانسجام مع كلمة المعلم ،  لكن فقط أحد أتباع المعلم النادر يفهم هذه الحقيقة ومن خلال 
 .يظل غير متأثر بهذه الدوافع

ਸਾਕਤ ਦਰੁਮਧਤ ਡਬੂਧਹ ਦਾਝਧਹ ਗਧੁਰ ਰਾਖ ੇਹਧਰ ਧਲਵ ਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

من خلال عقلهم الشرير ، تغرق هذه الدوافع الشريرة المتشككة غير المؤمنين وتحترق ، لكن  
5 ||ن مشبعين بحب الله الذين أنقذهم المعلم من أنهار النار هذه يظلو  || 

ਅਪ ੁਤੇਜ ੁਵਾਇ ਧਪਰਥਮੀ ਆਕਾਸਾ ॥ ਧਤਨ ਮਧਹ ਪੰਚ ਤਤ ੁਘਧਰ ਵਾਸਾ ॥ 

يا أخي! خلق الله إطارًا لجسد الإنسان من العناصر الخمسة ، الماء والنار والهواء والأرض  
 .والسماء ، وجعله مسكنًا للنفس
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ਸਧਤਗਰੁ ਸਬਧਦ ਰਹਧਹ ਰੰਧਗ ਰਾਤਾ ਤਧਜ ਮਾਇਆ ਹਉਮ ੈਭਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

كلمة المعلم ، ويتخلون عن حبهم لمايا والأنا والشك ويظلون  الذين يظلون يركزون على 
6 ||مشبعين بحب الله.   || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਭੀਜ ੈਸਬਧਦ ਪਤੀਜੈ ॥ 

 الشخص الذي يصبح عقله مشبعًا ومرضيًا بكلمة المعلم ، 

ਧਬਨੁ ਨਾਵ ੈਧਕਆ ਟਕੇ ਧਟਕੀਜੈ ॥ 

 ما عدا اسم الله ، ما هو الدعم الآخر الذي يمكن أن يحصل عليه؟ 

ਅੰਤਧਰ ਚਰੋ ੁਮਹੁ ੈਘਰ ੁਮੰਦਰ ੁਇਧਨ ਸਾਕਧਤ ਦਤੂ ੁਨ ਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

لكن في عقل الساخر غير المؤمن ، توجد الأنا ، التي مثل اللصوص تسرق ثروته الروحية ،  
7 ||لكنه لم يتعرف على هذا اللص.   || 

ਦੁੰ ਦਰ ਦਤੂ ਭਤੂ ਭੀਹਾਲੇ ॥ 

اريت المرعبة ، الشريرة التي تشبه الشياطين الجدلية والعف  (الرذائل)في داخله الدوافع   

ਧਖੰਚਤੋਾਧਣ ਕਰਧਹ ਬਤੇਾਲੇ ॥| 

 وهذه الشياطين تسحب عقله في اتجاهات مختلفة ، 

ਸਬਦ ਸਰੁਧਤ ਧਬਨੁ ਆਵ ੈਜਾਵ ੈਪਧਤ ਖਈੋ ਆਵਤ ਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

، يفقد الشرف ويبقى في دورة   (يرتكب خطايا)ثم دون أن يدرك كلمة المعلم ، هذا الشخص 
8 ||الولادة والموت.   || 

ਕੜੂ ੁਕਲਰ ੁਤਨੁ ਭਸਮੈ ਢਰੇੀ ॥ 

أيها الفاني! تستمر في جمع ثروة دنيوية كاذبة ، وهي عديمة الفائدة مثل الأوساخ الملحية  
 .وفي النهاية سيصبح جسمك أيضًا كومة من الغبار
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ਧਬਨੁ ਨਾਵ ੈਕਸੈੀ ਪਧਤ ਤਰੇੀ ॥ 

 بدون التأمل في اسم الله ، أي شرف يمكن أن تحصل عليه؟ 
ਬਾਿ ੇਮਕੁਧਤ ਨਾਹੀ ਜਗੁ ਚਾਰ ੇਜਮਕੰਕਧਰ ਕਾਧਲ ਪਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

مرتبطًا بحب المادية ، لن تتحرر أبدًا من هذه الروابط ، كما لو أن شيطان الموت قد جعلك  
9 ||ضحاياه المميزين.   || 

ਜਮ ਦਧਰ ਬਾਿ ੇਧਮਲਧਹ ਸਜਾਈ ॥ 

يعاني روحانيًا كما لو كان مقيدًا عند باب ملك   (من يظل منغمسًا فقط في حب المادية )
 الموت ويعاقب ، 

ਧਤਸ ੁਅਪਰਾਿੀ ਗਧਤ ਨਹੀ ਕਾਈ ॥ 

 .حالة هذا الخاطئ ميؤوس منها

ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਧਬਲਲਾਵ ੈਧਜਉ ਕੁੰ ਡੀ ਮੀਨੁ ਪਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

يبكي ويستجدي الرحمة لكنه لم يتحرر من هذه القيود ، حالته مثل السمكة التي تم صيدها  
10 ||في الخطاف.   || 

ਸਾਕਤ ੁਫਾਸੀ ਪੜ ੈਇਕਲੇਾ ॥ 

الخناق وحدهالمشكك الكافر عالق في  . 

ਜਮ ਵਧਸ ਕੀਆ ਅੰਿ ੁਦਹੁਲੇਾ ॥ 

 .إن الجهل روحياً الذي وقع في خوف الموت يتحمل البؤس

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਬਨੁ ਮਕੁਧਤ ਨ ਸਝੂੈ ਆਜ ੁਕਾਧਲ ਪਧਚ ਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

بدون أن يتذكر اسم الله بمحبة ، لا يمكنه التفكير بأي طريقة للتحرر من الروابط الدنيوية ؛  
11 ||يوم. يمر بمثل هذا البؤس كل   || 

ਸਧਤਗਰੁ ਬਾਝ ੁਨ ਬਲੇੀ ਕਈੋ ॥ 

 باستثناء المعلم الحقيقي ، لا يوجد صديق حقيقي يرشده على الطريق الصالح في الحياة 
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ਐਥ ੈਓਥ ੈਰਾਖਾ ਪਰਭੁ ਸਈੋ ॥ 

 .فقط المعلم يعلم أن الله وحده هو المخلص هنا وفي الآخرة 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦਵੇ ੈਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਇਉ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਧਮਲਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

  ||يعطي المعلم الرحمة ، يبارك باسم الله ، ثم يندمج في الله عندما يندمج الماء في الماء. 
12 || 
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ਭੂਲੇ ਸਿਖ ਗਰੁ ੂਿਮਝਾਏ ॥ 

 المعلم ينقل التعليم إلى الشخص المخدوع ويجعله يفهم طريق الحياة الصالح ، 

ਉਝਸਿ ਜਾਦ ੇਮਾਰਸਗ ਪਾਏ ॥| 

 .ويضع ذلك في سبيل الصالح الذي ضل

ਸਿਿ ੁਗਰੁ ਿਸੇਿ ਿਦਾ ਸਦਨੁ ਰਾਿੀ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਿੰਸਗ ਿਖਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

  ||دائمًا بمحبة الله الذي يدمر الأحزان ويبقى معك كرفيق. يا أخي! اتبع تعاليم المعلم وتذكر 
13 || 

ਗਰੁ ਕੀ ਭਗਸਿ ਕਰਸਹ ਸਕਆ ਪਰਾਣੀ ॥ 

 كيف يمكن للإنسان العادي أن يدرك قيمة تعاليم المعلم؟ 

ਬ੍ਰਹਮ ੈਇੰਸਦਰ ਮਹਸੇਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

 .حتى الآلهة مثل براهما وإندرا وشيفا لم يفهموا ذلك

ਿਸਿਗਰੁ ੁਅਲਖ ੁਕਹਹ ੁਸਕਉ ਲਖੀਐ ਸਜਿ ੁਬ੍ਖਿ ੇਸਿਿਸਹ ਪਛਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

قل لي ، كيف يمكن للمرء أن يفهم المعلم الحقيقي غير المفهوم؟ هذا الشخص وحده يفهم  
14 ||المعلم الذي ينعم به الله.   || 

ਅੰਿਸਰ ਪਰਮੇ ੁਪਰਾਪਸਿ ਦਰਿਨੁ ॥ 

 .الشخص الذي يوجد بداخله محبة المعلم ، يرى الرؤية المباركة لله 

ਗਰੁਬ੍ਾਣੀ ਸਿਉ ਪਰੀਸਿ ਿ ੁਪਰਿਨੁ ॥ 

 .الشخص الذي يحب كلمة المعلم ، يجب أن يدرك الله

ਅਸਹਸਨਸਿ ਸਨਰਮਲ ਜਸੋਿ ਿਬ੍ਾਈ ਘਸਿ ਦੀਪਕ ੁਗਰੁਮਸੁਖ ਜਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

بنعمة المعلم ، الشخص الذي يضيء في قلبه مصباح الحكمة الإلهية ، يختبر دائمًا النور  
15 ||الإلهي في الجميع.   || 
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ਭੋਜਨ ਸਗਆਨੁ ਮਹਾ ਰਿ ੁਮੀਠਾ ॥ 

الإلهية هي طعام روحي حلو ولذيذ للغاية الحكمة  . 

ਸਜਸਨ ਚਾਸਖਆ ਸਿਸਨ ਦਰਿਨੁ ਡੀਠਾ ॥ 

 .من ذاقها فقد رأى رؤيا الله المباركة

ਦਰਿਨੁ ਦਸੇਖ ਸਮਲੇ ਬ੍ਰੈਾਗੀ ਮਨੁ ਮਨਿਾ ਮਾਸਰ ਿਮਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੬॥ 

يختبرون رؤيته المباركة ، يدركون الله ويتخلون عن حب الشهوات الدنيوية ؛ يظل أذهانهم  
16 ||منغمسًا في تذكره. دائمًا   || 

ਿਸਿਗਰੁ ੁਿੇਿਸਹ ਿ ੇਪਰਧਾਨਾ ॥ 

 الذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي هم الأسمى والمشهورون ، 

ਸਿਨ ਘਿ ਘਿ ਅੰਿਸਰ ਬ੍ਰਹਮ ੁਪਛਾਨਾ ॥ 

।يتعرفون على الله في كل قلب. 

ਨਾਨਕ ਹਸਰ ਜਿ ੁਹਸਰ ਜਨ ਕੀ ਿੰਗਸਿ ਦੀਜ ੈਸਜਨ ਿਸਿਗਰੁ ੁਹਸਰ ਪਰਭ ੁਜਾਿਾ ਹ ੇ
॥੧੭॥੫॥੧੧॥          

੧੭॥੫॥੧੧॥  يا ناناك! قل: يا إلهي! باركني بالكلمة الإلهية لمديحك ورفقة المصلين الذين أدركوا
11 || 5 || 17 ||أن المعلم الحقيقي هو تجسيد لله.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਿਾਚ ੇਿਾਸਹਬ੍ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ੇ॥ 

 !يا الله الخالد! يا خالق الكون

ਸਜਸਨ ਧਰ ਚਕਰ ਧਰ ੇਿੀਚਾਰ ੇ॥ 

 .أنت الذي خلقت كل الكواكب وأثبتها في الكون 
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ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਕਸਰ ਕਸਰ ਿਖੇ ੈਿਾਚਾ ਿਪੇਰਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

بعد الخلق يعتني الخالق بنفسه. على الرغم من هذا الامتداد الشاسع ، فإن الله الأبدي خالٍ  
1 ||من الرعاية.   || 

ਿੇਕੀ ਿਕੇੀ ਜੰਿ ਉਪਾਏ ॥ 

الأنواع ، لقد خلق الله كائنات مختلفة   

ਦਇੁ ਪੰਦੀ ਦਇੁ ਰਾਹ ਚਲਾਏ ॥ 

 وقد وضعهم على طريقين مختلفين ، الروحانية والمادية

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਸਿਣ ੁਮਕੁਸਿ ਨ ਹਈੋ ਿਚ ੁਨਾਮ ੁਜਸਪ ਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

التحرر من طريق المادية لا يتم قبوله بدون تعاليم المعلم الكامل. المكسب الروحي يكمن  
2 ||في التأمل في اسم الله.    || 

ਪਿਸਹ ਮਨਮਖੁ ਪਰ ੁਸਬ੍ਸਧ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 

على الرغم من أن أصحاب الإرادة النفسانية يقرؤون الكتب المقدسة ، إلا أنهم لا يتعلمون  
 .طريقة العيش الصالحة 

ਨਾਮ ੁਨ ਬ੍ੂਝਸਹ ਭਰਸਮ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

 .إنهم لا يفهمون قيمة الاسم ويظلون ضلالين في وهم المايا ، الثروة الدنيوية والقوة 

ਲੈ ਕ ੈਿਢੀ ਦਸੇਨ ਉਗਾਹੀ ਦਰੁਮਸਿ ਕਾ ਗਸਲ ਫਾਹਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

  ||يأخذون الرشوة و يشهدون بالزور. بسبب العقل الشرير ، حبل الموت دائما حول أعناقهم. 
3 || 

ਸਿਸਮਰਸਿ ਿਾਿਿਰ ਪਿਸਹ ਪਰੁਾਣਾ ॥ 

(الكتب المقدسة الهندوسية )قرأ البانديت والعلماء كتاب سمرت و شاشترا و بوران  . 

ਿਾਦ ੁਿਖਾਣਸਹ ਿਿ ੁਨ ਜਾਣਾ ॥ 

( الله)ويتجادلون ، لكنهم لا يدركون جوهر الحقيقة  . 
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ਸਿਣੁ ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਿਿ ੁਨ ਪਾਈਐ ਿਚ ਿਚੂ ੇਿਚ ੁਰਾਹਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

لا يمكن أن يتحقق الله دون اتباع تعاليم المعلم الكامل ؛ أولئك الذين يتذكرون الله دائمًا  
4 ||لحياة. بمحبة ، ويصبحون طاهرين ويتبعون الطريق الصالح في ا  || 

ਿਭ ਿਾਲਾਹ ੇਿਸੁਣ ਿਸੁਣ ਆਖ ੈ॥ 

العالم بأسره يشيد بالله وبعد سماع الآخرين يتحدثون أيضًا عن فضائله  (ظاهرياً) . 

ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਿਚ ੁਪਰਾਖ ੈ॥ 

 .لكن الله كلي العلم نفسه يحكم على حقيقة صدق كل فرد 

ਸਜਨ ਕਉ ਨਦਸਰ ਕਰ ੇਪਰਭ ੁਅਪਨੀ ਗਰੁਮਸੁਖ ਿਬ੍ਦ ੁਿਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

5 ||يترنمون بحمده باتباع تعاليم المعلم. الذين يهبهم الله نعمة ،   || 

ਿਸੁਣ ਿਸੁਣ ਆਖ ੈਕਿੇੀ ਬ੍ਾਣੀ ॥ 

 .عدد لا يحصى من الناس ينطقون بحمد الله ، بعد الإصغاء المتكرر للآخرين 

ਿਸੁਣ ਕਹੀਐ ਕ ੋਅੰਿ ੁਨ ਜਾਣੀ ॥ 

قد يستمر الناس في الاستماع والتعبير عن هذه المديح ولكن لا يزال لا أحد يعرف حدود  
الله فضائل  . 

ਜਾ ਕਉ ਅਲਖ ੁਲਖਾਏ ਆਪ ੇਅਕਥ ਕਥਾ ਬ੍ਸੁਧ ਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

وحده الذي يكشف الله الذي لا يوصف عن نفسه ، هو الذي يحصل على الحكمة لوصف  
6 ||فضائله ومديحه التي لا توصف.   || 

ਜਨਮੇ ਕਉ ਿਾਜਸਹ ਿਾਧਾਏ ॥ 

 .عند ولادة طفل ، تتدفق تحيات الفرح,

ਿਸੋਹਲਿ ੇਅਸਗਆਨੀ ਗਾਏ ॥  

الجهلاء روحيا أغاني الفرحيغني  . 
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ਜੋ ਜਨਮ ੈਸਿਿ ੁਿਰਪਰ ਮਰਣਾ ਸਕਰਿ ੁਪਇਆ ਸਿਸਰ ਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

7 ||كل من ولد سيموت حتمًا ، وقت الوفاة محدد سلفًا وفقًا لأفعال الماضي.    || 

ਿੰਜੋਗ ੁਸਿਜਗੋ ੁਮਰੇ ੈਪਰਸਭ ਕੀਏ ॥ 

 .الاتحاد بالولادة والانفصال بالموت مسرحية خلقها إلهي

ਸਿਰਿਸਿ ਉਪਾਇ ਦਖੁਾ ਿਖੁ ਦੀਏ ॥ 

 .بعد أن خلق العالم ، أعطاها أحزان وأفراح

ਦਖੁ ਿਖੁ ਹੀ ਿ ੇਭਏ ਸਨਰਾਲੇ ਗਰੁਮਸੁਖ ਿੀਲ ੁਿਨਾਹਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

  ||الذين يتبعون تعاليم المعلم ويتبنون السلوك الورع ، يظلون غير متأثرين بالحزن والسرور. 
8 || 

ਨੀਕ ੇਿਾਚੇ ਕ ੇਿਾਪਾਰੀ ॥ 

الأزلي يتمتعون بحياة جيدةالناس الذين يهتفون باسم الله  . 

ਿਚ ੁਿਉਦਾ ਲੈ ਗਰੁ ਿੀਚਾਰੀ ॥ 

 .يكتسبون بضاعة اسم الله بالتأمل في كلمة المعلم

ਿਚਾ ਿਖਰ ੁਸਜਿ ੁਧਨੁ ਪਲੈ ਿਬ੍ਸਦ ਿਚ ੈਓਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

من يملك سلعة الاسم الأبدية وثروته، يتمتع بحالة من السرور الروحي من خلال كلمة تسبيح  
9 ||الله.   || 

ਕਾਚੀ ਿਉਦੀ ਿਿੋਾ ਆਿ ੈ॥ 
  .يعاني المرء من خسائر روحية من خلال التعامل فقط في التجارة الزائفة للمايا

ਗਰੁਮਸੁਖ ਿਣਜ ੁਕਰ ੇਪਰਭ ਭਾਿੈ ॥ 
 .يتبع المعلم فقط تلك التجارة التي ترضي الله 

ਪੂੰ ਜੀ ਿਾਬ੍ਿ ੁਰਾਸਿ ਿਲਾਮਸਿ ਚਕੂਾ ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 
10 ||.  رقبته  حول من الموت  حبل  ويقطع   حاله  على  وسلعته   الروحية  ثروته  يبقى   || 

SikhBookClub.com



PAGE 1033 

 

ਸਭ ੁਕ ੋਬੋਲੈ ਆਪਣ ਭਾਣ ੈ॥ 

 .الجميع يتحدث كما يحلو لهم

ਮਨਮਖੁ ੁਦਜੂੈ ਬਲੋਲ ਨ ਜਾਣ ੈ॥ 
، لا يعرف الشخص الأناني كيف ينطق بكلمات التسبيح   (الحب المادي)متأثرًا بالازدواجية  

 .لله

ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਮਲਿ ਅੰਧਲੀ ਬਲੋੀ ਆਇ ਗਇਆ ਦਖੁ ੁਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

روحياً مضلل تمامًا ، لذلك يستمر في تحمل البؤس خلال دورة  إن عقل الشخص الجاهل 
11 ||الولادة والموت.   || 

ਦਖੁ ਮਲਹ ਜਨਮੈ ਦਖੁ ਮਲਹ ਮਰਣਾ ॥ 

 .عادة ما يولد الشخص صاحب الإرادة الذاتية في بؤس ويبقى بائسًا ويموت في بؤس 

ਦਖੂ ੁਨ ਲਮਟ ੈਲਬਨੁ ਗਰੁ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥ 

। ملجأ المعلمإن بؤس الحياة هذا لا ينتهي دون البحث عن  . 

ਦਖੂੀ ਉਪਜ ੈਦਖੂੀ ਲਬਨਸ ੈਲਕਆ ਲੈ ਆਇਆ ਲਕਆ ਲੈ ਜਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

عادة يولد الإنسان في بؤس ويموت في بؤس ؛ ماذا أتى بهذا العالم وماذا سيأخذ من هنا؟.  
|| 12  || 

ਸਚੀ ਕਰਣੀ ਗਰੁ ਕੀ ਲਸਰਕਾਰਾ ॥ 

 السير تحت إشراف المعلم هو الطريقة الصحيحة للحياة ، 

ਆਵਣ ੁਜਾਣ ੁਨਹੀ ਜਮ ਧਾਰਾ ॥ 

 .من خلال القيام بهذه الأعمال ، لا يتعرض المرء للتدهور الروحي ، ودورة الولادة والموت 
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ਡਾਲ ਛਲੋਡ ਿਿ ੁਮਲੂ ੁਪਰਾਿਾ ਮਲਨ ਸਾਚਾ ਓਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੩ 

إن التخلي عن المادية وإدراك الله مثل التخلي عن الأغصان والتمسك بجذور الشجرة ؛  
13 ||ي عقله. الشخص الذيفعل ذلك ، النشوة الأبدية تغرق ف   || 

ਹਲਰ ਕ ੇਲੋਗ ਨਹੀ ਜਮ ੁਮਾਰ ੈ॥ 

 لا يقدر ملك الموت أن يضرب أتباع الله ، 

ਨਾ ਦਖੁ ੁਦਖੇਲਹ ਪੰਲਿ ਕਰਾਰ ੈ॥ 

 .إنهم لا يتحملون أي بؤس على الطريق الغادر في رحلة الحياة 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਘਟ ਅੰਿਲਰ ਪੂਜਾ ਅਵਰ ੁਨ ਦੂਜਾ ਕਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||دائمًا ولا يتأثرون بأي صراع دنيوي. في داخل قلوبهم اسم الله ، يتذكرونه   || 

ਓੜ ੁਨ ਕਿਨੈ ਲਸਫਲਿ ਸਜਾਈ ॥ 

 اللهم لا نهاية لمديحك الجميل ، 

ਲਜਉ ਿਧੁ ੁਭਾਵਲਹ ਰਹਲਹ ਰਜਾਈ ॥ 

 .يعيش أتباعك كما يحلو لك

ਦਰਗਹ ਪਧੈ ੇਜਾਲਨ ਸਹੁਲੇੇ ਹਕੁਲਮ ਸਚ ੇਪਾਲਿਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 
15 ||بسعادة إلى حضرتك بشرف. يا الله! الملك صاحب السيادة ، حسب أمرك ، يصلون    

|| 

ਲਕਆ ਕਹੀਐ ਗੁਣ ਕਿਲਹ ਘਨੇਰ ੇ॥ 

 يا الله!، غنّى عدد لا يحصى من الناس بحمدك ، فماذا يمكن أن يقال أكثر عن فضائلك؟ 

ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਵਲਹ ਵਡ ੇਵਡਰੇ ੇ॥ 

 .حتى أعظم الملائكة لا يستطيع أن يجد حدود هذه الفضائل 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਲਮਲੈ ਪਲਿ ਰਾਖਹ ੁਿ ੂਲਸਲਰ ਸਾਹਾ ਪਾਲਿਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੬॥੬॥੧੨॥ 

يا ناناك! قل ، يا إلهي! أنت الإمبراطور الأعلى فوق كل الملوك ؛ أرجوك احفظ شرفي وبارك 
12 || 6 || 16 ||لي لأقبل الاسم الأبدي.   || 

SikhBookClub.com



ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول ، الدخاني 

ਕਾਇਆ ਨਗਰ ੁਨਗਰ ਗੜ ਅੰਦਲਰ ॥ 

هذه المدينة العقل مثل الحصن ، جسم الإنسان مثل مدينة وداخل   

ਸਾਚਾ ਵਾਸਾ ਪਲੁਰ ਗਗਨੰਦਲਰ ॥ 

 .يقع مسكن الله الأزلي في البوابة العاشرة لهذا الجسد الشبيه بالمدينة 

ਅਸਲਿਰ ੁਿਾਨੁ ਸਦਾ ਲਨਰਮਾਇਲੁ ਆਪ ੇਆਪ ੁਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

1 ||مسكن الله هذا دائم. الله دائمًا طاهر ويظهر نفسه في هذه الأجساد.   || 

ਅੰਦਲਰ ਕਟੋ ਛਜ ੇਹਟਨਾਲੇ ॥ 

حيث  )داخل الجسم الشبيه بالحصن توجد الأعضاء الحسية التي تشبه الشرفات والمتاجر 
(تتم تجارة النعام . 

ਆਪੇ ਲੇਵ ੈਵਸਿ ੁਸਮਾਲੇ ॥ 

(مقدسة في القلب)يكتسب سلعة الاسم ويحفظها  (من خلال البشر)الله نفسه  . 

ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਜੜ ੇਜਲੜ ਜਾਣੈ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਖੋਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 

الشبيه بالحصن مزود بأبواب صلبة وثقيلة من الحب للمادية ، الله نفسه يحافظ  هذا الجسد 
  ||على هذه الأبواب مغلقة ويفتحها بنفسه من خلال توحيد الناس في كلمة المعلم الإلهية. 

2 || 

ਭੀਿਲਰ ਕਟੋ ਗੁਫਾ ਘਰ ਜਾਈ ॥ 

 .داخل هذا الجسد الشبيه بالحصن كهف ، وهو بيت الله

ਨਉ ਘਰ ਿਾਪ ੇਹਕੁਲਮ ਰਜਾਈ ॥ 

لهذا الجسد الشبيه   (فم ، عيون ، آذان ، خياشيم إلخ)بأمره وإرادته ، أقام الله تسعة أبواب 
 .بالحصن الظاهر
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ਦਸਵੈ ਪਰੁਖ ੁਅਲੇਖ ੁਅਪਾਰੀ ਆਪ ੇਅਲਖੁ ਲਖਾਇਦਾ ॥੩॥ 

؛ يكشف الله غير   (المخفية )يسكن الله غير المفهوم وغير المحدود في البوابة العاشرة 
3 ||تلقاء نفسه. المنظور عن نفسه من    || 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਇਕ ਵਾਸਾ ॥ 

 .داخل هذا الجسم المكون من عناصر مثل الهواء والماء والنار هو دار الله

ਆਪੇ ਕੀਿ ੋਖਲੇ ੁਿਮਾਸਾ ॥ 

 .لقد قام بنفسه بهذه المسرحية العجيبة وعرض خلق العالم

ਬਲਦੀ ਜਲਲ ਲਨਵਰ ੈਲਕਰਪਾ ਿ ੇਆਪ ੇਜਲ ਲਨਲਧ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

4 ||اه احتوت النار نفسها في مياه المحيط. النار التي تطفئها المي  || 

ਧਰਲਿ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਧਰਮ ਸਾਲਾ ॥ 

 .بعد أن خلق الله الأرض ، جعلها مكاناً لممارسة البر

ਉਿਪਲਿ ਪਰਲਉ ਆਲਪ ਲਨਰਾਲਾ ॥ 

 .يخلق الله الخليقة ويدمرها ، لكنه يبقى غير مرتبط

ਪਵਣੈ ਖਲੇ ੁਕੀਆ ਸਭ ਿਾਈ ਕਲਾ ਲਖੰਲਚ ਢਾਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 

المسرحية على أساس قوة الأنفاس في جميع المخلوقات ؛ بسحب قوة الأنفاس ،  لقد نظم 
5 ||ينهي دورهم في المسرحية.   || 

ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮਾਲਲਣ ਿਰੇੀ ॥ 

 .يا إلهي! كل نباتات العالم مثل البستاني الذي يقدم لك الأزهار

ਚਉਰ ੁਢਲੈੁ ਪਵਣ ੈਲੈ ਫਰੇੀ ॥ 

الكونية فوقكالرياح التي تهب حولك تشبه تلويح المروحة  . 
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ਚੰਦ ੁਸਰੂਜ ੁਦਇੁ ਦੀਪਕ ਰਾਖ ੇਸਲਸ ਘਲਰ ਸਰੂ ੁਸਮਾਇਦਾ ॥੬॥ 

لقد ركبت القمر والشمس كمصباحين في هذا العالم. أشعة الشمس تضيء القمر كما لو أن  
6 ||الشمس مندمجة في القمر.   || 

ਪੰਖੀ ਪੰਚ ਉਡਲਰ ਨਹੀ ਧਾਵਲਹ ॥ 

،   شريرة  اتجاهات في  تطير لا الناس  لهؤلاء حسية  أعضاء خمسة مثل –الطيور   

ਸਫਲਲਓ ਲਬਰਖ ੁਅੰਲਮਿਿ ਫਲੁ ਪਾਵਲਹ ॥ 

الذين يتلقون ثمرة الاسم المجددة روحيا من المعلم ؛ يا صديقي ، المعلم مثل الشجرة التي  
 .تعطي ثمارًا مجددة للحيوية 

ਗਰੁਮਲੁਖ ਸਹਲਜ ਰਵ ੈਗੁਣ ਗਾਵ ੈਹਲਰ ਰਸ ੁਚਗੋ ਚਗੁਾਇਦਾ ॥੭॥ 

يتذكر الله بمحبة ويغني بحمده ؛ الله نفسه يغذيه  البقاء في حالة من الاتزان ، أتباع المعلم  
7 ||من إكسير الاسم.   || 

ਲਿਲਲਮਲਲ ਲਿਲਕ ੈਚੰਦ ੁਨ ਿਾਰਾ ॥ 

 تتألق الحكمة الإلهية بشدة بحيث لا يقترب منها نور القمر ولا النجوم، 

ਸਰੂਜ ਲਕਰਲਣ ਨ ਲਬਜਲੁਲ ਗੈਣਾਰਾ ॥ 

 .ولا أشعة الشمس ولا وميض البرق في السماء يقترب منها

ਅਕਿੀ ਕਿਉ ਲਚਹਨੁ ਨਹੀ ਕਈੋ ਪਲੂਰ ਰਲਹਆ ਮਲਨ ਭਾਇਦਾ ॥੮॥ 

أنا أصف ذلك الضوء الذي لا يوصف ، والذي ليس له سمات ، ولكنه يسود في كل مكان ،  
8 ||ويسعد عقل ذلك الشخص الذي يسوده.   || 

ਪਸਰੀ ਲਕਰਲਣ ਜਲੋਿ ਉਲਜਆਲਾ ॥ 

 .من يدخل في داخله أشعة النور الإلهي يصبح مستنيراً روحياً 

ਕਲਰ ਕਲਰ ਦਖੇ ੈਆਲਪ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .إن الله الرحيم نفسه يصنع ويراقب هذه المعجزات
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ਅਨਹਦ ਰੁਣ ਿੁਣਕਾਰੁ ਸਦਾ ਧਲੁਨ ਲਨਰਭਉ ਕ ੈਘਲਰ ਵਾਇਦਾ ॥੯॥ 

في داخله يبدأ عزف لحن إلهي حلو مستمر ، يشعر كما لو أنه يتمتع بسعادة بحالة ثابتة من  
9 ||الخوف.   || 
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ਅਨਹਦ ੁਵਾਜ ੈਭ੍ਰਮ ੁਭ੍ਉ ਭ੍ਾਜ ੈ॥ 

 .عندما يرن لحن الموسيقى الإلهية بلا توقف في ذهن المرء ، تهرب كل شكوكه وخوفه 

ਸਗਲ ਬਿਆਬਿ ਰਬਹਆ ਿਰਭ੍ੁ ਛਾਜ ੈ॥ 

 .ثم يدرك أن الله محيط في كل مكان ويوفر ظله للحماية للجميع

ਸਭ੍ ਤਰੇੀ ਤ ੂਗਰੁਮਬੁਿ ਜਾਤਾ ਦਬਰ ਸਹੋ ੈਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

يا الله! العالم كله خلقك. يتم إدراكك بفضل نعمة المعلم ، ويبدو المرء جميلاا وهو يغني  
10 ||بحضورك.   || 

ਆਬਦ ਬਨਰੰਜਨੁ ਬਨਰਮਲ ੁਸਈੋ ॥ 

ا حتى قبل بداية الزمان ، وهو خالٍ من آثار مايا ، ثروات وقوة   لقد كان الله الطاهر موجودا
 .العالم

ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਣਾ ਦੂਜਾ ਕਈੋ ॥ 

آخر مثله   لا أعرف أحداا  . 

ਏਕੰਕਾਰ ੁਵਸ ੈਮਬਨ ਭ੍ਾਵ ੈਹਉਮ ੈਗਰਿ ੁਗਵਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

11 ||من يقضي على الأنا والغرور بالذات ، يصير الله مرضياا في عقله و يتجذر في عقله.   || 

ਅੰਬਮਰਤ ੁਿੀਆ ਸਬਤਗਬੁਰ ਦੀਆ ॥ 
 من شارك في رحيق الاسم الذي قدمه المعلم الحقيقي ،  

ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਣਾ ਦਆੂ ਤੀਆ ॥ 

الواحد لا يعترف بأي كيان ثانٍ أو ثالث. لا يرى أي مكان في العالم سوى اللهباستثناء الله  . 

ਏਕ ੋਏਕ ੁਸੁ ਅਿਰ ਿਰੰਿਰ ੁਿਰਬਿ ਿਜਾਨੈ ਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ا لا حدود له ، يقبل البشر في محضره بعد تقييم أعمالهم.  ا واحدا 12 ||إنه يعلم أن هناك إلها  

|| 
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ਬਗਆਨੁ ਬਿਆਨੁ ਸਚ ੁਗਬਹਰ ਗੰਭ੍ੀਰਾ ॥ 

العميق الذي لا يسبر غوره ، إن تلقي الحكمة الإلهية وتذكرك بمحبة هو أكثر الأعمال  أيها الإله 
ا وتقوى  .صدقا

ਕਇੋ ਨ ਜਾਣ ੈਤਰੇਾ ਚੀਰਾ ॥ 

 .اللهم لا يعلم أحد عن امتدادك

ਜਤੇੀ ਹ ੈਤਤੇੀ ਤਿੁ ੁਜਾਚ ੈਕਰਬਮ ਬਮਲੈ ਸ ੋਿਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

  ||ما تتلقاه نعمتك. وبقدر ما هو الخليقة ، فكلها تطلب منك ، لكن المرء يحصل فقط على 
13 || 

ਕਰਮ ੁਿਰਮ ੁਸਚ ੁਹਾਬਿ ਤਮੁਾਰ ੈ॥ 

 .يا الله! كل طقوس الإيمان والبر تحت سيطرتك 

ਵੇਿਰਵਾਹ ਅਿਟੁ ਭੰ੍ਡਾਰ ੈ॥ 

 .يا الله الهمّ ، كنوزك لا تنتهي أبدا

ਤ ੂਦਇਆਲ ੁਬਕਰਿਾਲੁ ਸਦਾ ਿਰਭ੍ ੁਆਿ ੇਮਬੇਲ ਬਮਲਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

مع المعلم ثم توحدهم مع نفسك.  يا إلهي! أنت دائما رحيم ولطيف. أنت نفسك توحد البشر 
|| 14  || 

ਆਿੇ ਦਬੇਿ ਬਦਿਾਵ ੈਆਿ ੇ॥ 

 .الله بنفسه يعتني بخليقته ويعلن نفسه لهم

ਆਿੇ ਿਾਬਿ ਉਿਾਿ ੇਆਿ ੇ॥ 

(خليقته )هو نفسه يخلق ويدمر  . 

ਆਿੇ ਜਬੋਿ ਬਵਛਿੋ ੇਕਰਤਾ ਆਿੇ ਮਾਬਰ ਜੀਵਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

تدهور روحاني  فالخالق نفسه يوحد البعض ويفصل الآخرين عنه. هو نفسه يتسبب في  
15 ||للبعض ومن ثم تجديد شبابهم.   || 
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ਜਤੇੀ ਹ ੈਤਤੇੀ ਤਿੁ ੁਅੰਦਬਰ ॥ 

 .يا الله! بقدر ما هي الخليقة ، كل شيء يعمل ضمن أمرك

ਦਿੇਬਹ ਆਬਿ ਿਬੈਸ ਬਿਜ ਮੰਦਬਰ ॥ 

ا في قصرك الأبدي  ، أنت تعتني بخليقتك (جسم الإنسان)جالسا . 

ਨਾਨਕ ੁਸਾਚੁ ਕਹ ੈਿਨੰੇਤੀ ਹਬਰ ਦਰਸਬਨ ਸਿੁ ੁਿਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੧੩॥ 
ا بمحبة ويصلي من أجل رؤيتك المباركة ؛ من يختبرها ، يتلقى    يا إلهي! ناناك يتذكرك دائما

13 || 1 || 16 ||السلام الداخلي.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਦਰਸਨੁ ਿਾਵਾ ਜ ੇਤਿੁ ੁਭ੍ਾਵਾ ॥ ਭ੍ਾਇ ਭ੍ਗਬਤ ਸਾਚ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ 

। عندها فقط أستطيع أن أختبر رؤيتك المباركة ، وأغني بحمدك   يا إلهي! إذا كنت أرضيك ،
 .بتفانٍ محب

ਤਿੁ ੁਭ੍ਾਣ ੇਤ ੂਭ੍ਾਵਬਹ ਕਰਤ ੇਆਿੇ ਰਸਨ ਰਸਾਇਦਾ ॥੧॥ 
أيها الخالق! الذين ينظرون إليك عزيزاا ، أنت تبدو عزيزاا عليك ، وأنت نفسك تبارك لسانهم   

1 ||بمذاق حبك.   || 

ਸਹੋਬਨ ਭ੍ਗਤ ਿਰਭ੍ੂ ਦਰਿਾਰ ੇ॥ 

يبدو أتباعك جميلون في حضوركيا إلهي!  . 

ਆਿੁ ਗਵਾਇ ਤਰੇ ੈਰੰਬਗ ਰਾਤ ੇਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮ ੁਬਿਆਇਦਾ ॥੨॥ 

ا التأمل في   يتخلصون من غرورهم النفساني ، ويظلون مشبعين في حبك ، ويواصلون دائما
2 ||اسمك.   || 
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ਈਸਰ ੁਿਰਹਮਾ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥ ਇੰਦਰ ਤਿ ੇਮਬੁਨ ਤਰੇੀ ਸੇਵਾ ॥ 

يا إلهي! حتى الآلهة مثل شيفا ، وبراهما ، وإندرا ، وآلهة أخرى ، وآلهة ، و زاهدون ، وحكماء  
 .صامتون يؤدون عبادتك التعبدية 

ਜਤੀ ਸਤੀ ਕਤੇ ੇਿਨਵਾਸੀ ਅੰਤ ੁਨ ਕਈੋ ਿਾਇਦਾ ॥੩॥ 
الرجال الذين لا حصر لهم من التقشف ، والشخصية الرفيعة ، والأشخاص المنفصلين   

3 ||ال ، لا أحد منهم يمكنه أن يجد حدود فضائلك. الذين يعيشون في الأدغ   || 

ਬਵਣੁ ਜਾਣਾਏ ਕਇੋ ਨ ਜਾਣ ੈ॥ 

 .ما لم يعلن الله نفسه ، لا أحد يستطيع أن يعرف عنه 

ਜੋ ਬਕਛ ੁਕਰ ੇਸ ੁਆਿਣ ਭ੍ਾਣ ੈ॥ 

 .أيا كان ما يفعله الله ، فإنه يفعله حسب إرادته

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਿਾਏ ਭ੍ਾਣ ੈਸਾਹ ਲਵਾਇਦਾ ॥੪॥ 

4 ||الملايين من المخلوقات ، لكنه سمح لهم بالتنفس طالما شاء. لقد خلق الله   || 

ਜੋ ਬਤਸ ੁਭ੍ਾਵੈ ਸ ੋਬਨਹਚਉ ਹਵੋੈ ॥ 

 .كل ما يرضي الله يحدث بالتأكيد 

ਮਨਮਿੁ ੁਆਿ ੁਗਣਾਏ ਰਵੋੈ ॥ 

 .يتفاخر صاحب الإرادة الذاتية ويتحمل الحزن

ਨਾਵਹ ੁਭ੍ਲੁਾ ਠਉਰ ਨ ਿਾਏ ਆਇ ਜਾਇ ਦਿੁ ੁਿਾਇਦਾ ॥੫॥ 

ابتعد عن اسم الله مكاناا للسلام السماوي ، ويبقى في دائرة المواليد  لا يجد الشخص الذي 
5 ||والموت ويؤكل البؤس.   || 

ਬਨਰਮਲ ਕਾਇਆ ਊਜਲ ਹੰਸਾ ॥ ਬਤਸ ੁਬਵਬਚ ਨਾਮ ੁਬਨਰੰਜਨ ਅੰਸਾ ॥ 

، مقدسة. الطاهر هو الجسد الذي يظهر فيه اسم الله   (الله)الروح ، جزء من الروح العليا 
 .الطاهر
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ਸਗਲੇ ਦਿੂ ਅੰਬਮਰਤ ੁਕਬਰ ਿੀਵੈ ਿਾਹਬੁਿ ਦਿੂ ੁਨ ਿਾਇਦਾ ॥੬॥ 
مثل هذا الشخص يقضي على كل معاناته وكأنه يشربها مثل رحيق الطعام وبعد ذلك لا   

6 ||يتحمل أي بؤس.   | 

ਿਹ ੁਸਾਦਹ ੁਦਿੂ ੁਿਰਾਿਬਤ ਹੋਵ ੈ॥ 
 .الانغماس في الكثير من الملذات الدنيوية يجلب الحزن 

ਭ੍ੋਗਹ ੁਰਗੋ ਸੁ ਅੰਬਤ ਬਵਗੋਵ ੈ॥ 

الملذات الدنيوية إلى المرض ، ويخرب المرء في النهاية تؤدي  . 

ਹਰਿਹ ੁਸਗੋ ੁਨ ਬਮਟਈ ਕਿਹ ੂਬਵਣੁ ਭ੍ਾਣੇ ਭ੍ਰਮਾਇਦਾ ॥੭॥ 

ا في الشك.   لا يمكن للملذات الدنيوية أن تمحو القلق ؛ دون قبول إرادة الله ، يبقى المرء تائها
|| 7  || 

ਬਗਆਨ ਬਵਹੂਣੀ ਭ੍ਵੈ ਸਿਾਈ ॥ 

بأكملها تتجول في الشكبدون حكمة روحية ، فإن الكلمة  . 

ਸਾਚਾ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਬਲਵ ਲਾਈ ॥ 
। ينُظر إلى الله الأزلي على أنه منتشر في كل مكان من خلال تنمية المحبة له. 

ਬਨਰਭ੍ਉ ਸਿਦ ੁਗਰੁ ੂਸਚ ੁਜਾਤਾ ਜਤੋੀ ਜਬੋਤ ਬਮਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

إن الإنسان الذي غرس كلمة المعلم ، التي هي معطي الجرأة، في قلبه قد أدرك الرب. فإن  
8 ||المعلم توحد روحه مع روح الله العليا. كلمة   || 

ਅਟਲੁ ਅਡਲੋੁ ਅਤਲੋ ੁਮਰੁਾਰ ੇ॥ 

 الله أزلي لا يتزعزع وفضائله لا تحُصى

ਬਿਨ ਮਬਹ ਢਾਹ ੇਫਬੇਰ ਉਸਾਰ ੇ॥ 

(في لحظة ) ويعيد بنائه مرة أخرى   (الكون)في لحظة، يدمر  . 
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ਰਿੂ ੁਨ ਰਬੇਿਆ ਬਮਬਤ ਨਹੀ ਕੀਮਬਤ ਸਿਬਦ ਭ੍ਬੇਦ ਿਤੀਆਇਦਾ ॥੯॥ 

أو شكل ، وليس له حدود ولا يمكن تقدير قيمته ، الشخص الذي يقتنع  الله ليس له شكل 
9 ||بكلمة المعلم ، يتأثر بذكر الله.   || 
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ਹਮ ਦਾਸਨ ਕ ੇਦਾਸ ਪਿਆਰ ੇ॥ 

 أنا خادم لهؤلاء المحبين لله الحبيب ، 

ਸਾਪਿਕ ਸਾਚ ਭਲੇ ਵੀਚਾਰ ੇ॥ 

।الذين هم باحثون عن الحق والخير. 

ਨਾਉ ਸਈੋ ਪਿਪਿ ਿਾਸੀ ਆਿ ੇਸਾਚੁ ਪਦਿੜਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

في  من يؤمن بالاسم ، يغادر العالم بعد فوزه بلعبة الحياة ، لكن الله الأبدي نفسه يغرس نام  
10 ||قلوب الناس.   || 

ਿਲੈ ਸਾਚ ੁਸਚ ੇਸਪਚਆਰਾ ॥ 

 .من لديه مال الاسم ، يصبح تجسيدًا للإله الأزلي 

ਸਾਚ ੇਭਾਵ ੈਸਬਦ ੁਪਿਆਰਾ ॥ 

 .يحب الله الأزلي ذلك الشخص الذي يحب الكلمة الإلهية في تسبيحه 

ਪਰਿਭਵਪਿ ਸਾਚ ੁਕਲਾ ਿਪਰ ਥਾਿੀ ਸਾਚ ੇਹੀ ਿਰੀਆਇਦਾ ॥੧੧॥ 

11 ||خلقه بقوته. لا يرضي الله إلا بالبر. الله الأزلي يسود الكون الذي   || 

ਵਡਾ ਵਡਾ ਆਖ ੈਸਭੁ ਕਈੋ ॥ 

 على الرغم من أن الجميع يقول أن الله أعظم من الأعظم ، 

ਗਰੁ ਪਬਨੁ ਸੋਝੀ ਪਕਨੈ ਨ ਹਈੋ ॥ 

 .لكن لا أحد يفهم حقًا عظمته بدون تعاليم المعلم

ਸਾਪਚ ਪਮਲੈ ਸ ੋਸਾਚ ੇਭਾਏ ਨਾ ਵੀਛਪੁੜ ਦਖੁ ੁਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

12 ||الله الأزلي ، يصبح مرضيًا له ، ومن ثم لا يتحمله أبدًا آلام الانفصال عن الله. من يدرك   

|| 
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ਿਰੁਹ ੁਪਵਛੁੁੰ ਨੇ ਿਾਹੀ ਰੁੁੰ ਨੇ ॥ 

 .الذين انفصلوا عن الله منذ البداية يبكون وينوحون 

ਮਪਰ ਮਪਰ ਿਨਮਪਹ ਮਹੁਲਪਰ ਿੁੁੰ ਨੇ ॥ 

 .عندما تنتهي حياتهم ، يموتون ليولدوا من جديد

ਪਿਸੁ ਬਖਸ ੇਪਰਸ ੁਦ ੇਵਪਡਆਈ ਮਪੇਲ ਨ ਿਛਰੋਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

13 ||الذي يرحمه الله يباركه بمجد الاسم ويوحدّه به. هذا الشخص لا يندم أبدًا في الحياة.   || 

ਆਿੇ ਕਰਰਾ ਆਿ ੇਭਗੁਰਾ ॥ 

 .إن الله نفسه هو الخالق ، وهو المستمتع بكل شيء 

ਆਿੇ ਪਰਿਿਰਾ ਆਿ ੇਮਕੁਰਾ ॥ 

الدنيوية ، ومن ثم ينفصل عن محبة هذه الأشياء  يشبع الله نفسه من التمتع بهذه الأشياء 
 .الدنيوية

ਆਿੇ ਮਕੁਪਰ ਦਾਨੁ ਮਕੁਰੀਸਰ ੁਮਮਰਾ ਮਹੋ ੁਚਕੁਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

الله نفسه هو سيد التحرر وموفره. هو نفسه يقضي على الحب والارتباط بالمادية من داخل  
14 ||الإنسان.   || 

ਦਾਨਾ ਕ ੈਪਸਪਰ ਦਾਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

العقل للتأمل في الفضائل الإلهية وهذه الهبة هي أعظم العطاياالله بنفسه يبارك عطية  . 

ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਸਮਰਥ ੁਅਿਾਰਾ ॥ 

 .الله هو سبب كل شيء وفعله ، وهو قدير لا متناهي 

ਕਪਰ ਕਪਰ ਵਖੇ ੈਕੀਰਾ ਅਿਿਾ ਕਰਿੀ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

15 ||بعد خلق الكون ، يعتني الله به ويجعل المخلوقات تفعل ما يستحق القيام به.   || 

ਸ ੇਗੁਿ ਗਾਵਪਹ ਸਾਚ ੇਭਾਵਪਹ ॥ 

 .هم وحدهم ينشدون تسبيح الله المجيد الذي يرضيه 
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ਰਝੁ ਰ ੇਉਿਿਪਹ ਰੁਝ ਮਾਪਹ ਸਮਾਵਪਹ ॥ 

 .يا الله! كل المخلوقات تأتي منك وتندمج فيك في النهاية 

ਨਾਨਕ ੁਸਾਚੁ ਕਹ ੈਬਨੇੁੰ ਰੀ ਪਮਪਲ ਸਾਚ ੇਸਖੁ ੁਿਾਇਦਾ ॥੧੬॥੨॥੧੪॥ 

، الشخص الذي يتذكر الله بمحبة ويصلي أمامه ، يدركه هذا الشخص ويتلقى   يقول ناناك
14 || 2 || 16 ||السلام الداخلي.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਅਰਬਦ ਨਰਬਦ ਿੁੁੰ ਿਕੂਾਰਾ ॥ 

 .كان هناك ظلام دامس لفترة تزيد عن بلايين أو تريليونات السنين قبل أي خلق

ਿਰਪਿ ਨ ਗਗਨਾ ਹਕੁਮ ੁਅਿਾਰਾ ॥ 

 .ثم لم تكن هناك أرض ولا سماء ، ولكن فقط إرادة الله اللامتناهي كانت منتشرة 

ਨਾ ਪਦਨੁ ਰਪੈਨ ਨ ਚੁੰਦ ੁਨ ਸਰੂਿੁ ਸੁੁੰ ਨ ਸਮਾਪਿ ਲਗਾਇਦਾ ॥੧॥ 

لم يكن هناك نهار ولا ليل ولا قمر ولا شمس. كان الله مستغرقًا في نفسه كما لو كان في  
1 ||نشوة عميقة.   || 

ਖਾਿੀ ਨ ਬਾਿੀ ਿਉਿ ਨ ਿਾਿੀ ॥ 

 .لم تكن هناك مصادر للخلق ولا أي كلمات ولا هواء ولا ماء 

ਓਿਪਰ ਖਿਪਰ ਨ ਆਵਿ ਿਾਿੀ ॥ 

 .لم يكن هناك خلق ولا دمار ولا ولادة ولا موت 

ਖੁੰਡ ਿਰਾਲ ਸਿਰ ਨਹੀ ਸਾਗਰ ਨਦੀ ਨ ਨੀਰ ੁਵਹਾਇਦਾ ॥੨॥ 

2 ||لم تكن هناك قارات ولا مناطق ولا سبعة بحار ولا أنهار ولا مياه متدفقة.   || 

ਨਾ ਰਪਦ ਸਰੁਗ ੁਮਛ ੁਿਇਆਲਾ ॥ 

 .لم تكن هناك عوالم سماوية أو أرض أو مناطق سفلية 
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ਦਿੋਕੁ ਪਭਸਰ ੁਨਹੀ ਖੈ ਕਾਲਾ ॥ 

 .لم يكن هناك جنة أو جحيم ، لا موت ولا زمن 

ਨਰਕ ੁਸਰੁਗ ੁਨਹੀ ਿੁੰਮਿ ੁਮਰਿਾ ਨਾ ਕੋ ਆਇ ਨ ਿਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ذهاب في التناسخ.  لم يكن هناك جحيم أو جنة ، ولا ولادة وموت ، ولم يكن هناك مجيء أو 
|| 3  || 

ਬਿਹਮਾ ਪਬਸਨੁ ਮਹਸੇ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

 .لم يكن هناك براهما وفيشنو وشيفا 

ਅਵਰ ੁਨ ਦੀਸ ੈਏਕੋ ਸਈੋ ॥ 

 .لم يكن هناك أحد غير الله

ਨਾਪਰ ਿਰੁਖ ੁਨਹੀ ਿਾਪਰ ਨ ਿਨਮਾ ਨਾ ਕ ੋਦਖੁ ੁਸਖੁੁ ਿਾਇਦਾ ॥੪॥ 
يشعر أحد بالألم أو  لم تكن هناك أنثى أو ذكر ، ولا طبقة اجتماعية أو طبقة ولادة ؛ لم  

4 ||السرور.   || 

ਨਾ ਰਪਦ ਿਰੀ ਸਰੀ ਬਨਵਾਸੀ ॥ 

 .لم يكن هناك عازب وخير ومنفصل

ਨਾ ਰਪਦ ਪਸਿ ਸਾਪਿਕ ਸਖੁਵਾਸੀ ॥ 

 .ثم لم يكن هناك أتباع ولا طالبون ولا أرباب منازل

ਿੋਗੀ ਿੁੰਗਮ ਭਖੇ ੁਨ ਕਈੋ ਨਾ ਕ ੋਨਾਥ ੁਕਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 

، ولا حجاج طائشون ، ولا منافقون. لم يطلق أحد على نفسه لقب    لم يكن هناك يوغيون
5 ||سيد اليوغيين.   || 

ਿਿ ਰਿ ਸੁੰਿਮ ਨਾ ਬਿਰ ਿਿੂਾ ॥ 

 .لم يكن هناك تأمل أو تأديب أو صيام أو عبادة الأوثان

ਨਾ ਕ ੋਆਪਖ ਵਖਾਿ ੈਦਿੂਾ ॥ 

। لا أحد يتكلم أو يتحدث عن الازدواجية. 

SikhBookClub.com



ਆਿੇ ਆਪਿ ਉਿਾਇ ਪਵਗਸ ੈਆਿੇ ਕੀਮਪਰ ਿਾਇਦਾ ॥੬॥ 

6 ||في ذلك الوقت ، متجليًا من نفسه ، كان الله يفرح ويقيم قيمته الخاصة.    || 

ਨਾ ਸਪੁਚ ਸੁੰ ਿਮ ੁਰਲੁਸੀ ਮਾਲਾ ॥ 

الريحان  )بعد ذلك ، لم يلاحظ أحد أي نقاوة وضبط للنفس ، ولم يرتدي أحد مسبحة تولسي 
(الحلو . 

ਗਿੋੀ ਕਾਨੁ ਨ ਗਊ ਗੋੁਆਲਾ ॥ 

اللورد كريشنا ، أو الأبقار ، أو أي راعي للأبقارلم تكن هناك خادمات اللبن ، أو  . 

ਰੁੰਰ ੁਮੁੰਰ ੁਿਾਖੁੰ ਡ ੁਨ ਕਈੋ ਨਾ ਕ ੋਵੁੰਸ ੁਵਿਾਇਦਾ ॥੭॥ 

7 ||أو مانترا ولا نفاق ؛ لا أحد يعزف على الفلوت.   (تعاويذ)لم يكن هناك أي تانترا   || 

ਕਰਮ ਿਰਮ ਨਹੀ ਮਾਇਆ ਮਾਖੀ ॥ 

دية لم تكن هناك أعمال إيمانية ، ولا استقامة ، ولا إغراء ما . 

ਿਾਪਰ ਿਨਮ ੁਨਹੀ ਦੀਸੈ ਆਖੀ ॥ 

ثم لم تكن هناك أي طبقات اجتماعية عالية أو منخفضة ، ولم يرُى أي شخص يولد في هذه  
 .الطبقات الاجتماعية 

ਮਮਰਾ ਿਾਲੁ ਕਾਲੁ ਨਹੀ ਮਾਥ ੈਨਾ ਕੋ ਪਕਸ ੈਪਿਆਇਦਾ ॥੮॥ 

لم تكن هناك شبكة من التعلق الدنيوي ، ولم يكن مصير أي شخص أن يموت ولا أحد يعبد  
8 ||أحدًا.   || 

ਪਨੁੰ ਦ ੁਪਬੁੰ ਦ ੁਨਹੀ ਿੀਉ ਨ ਪਿੁੰ ਦ ੋ॥ 

 .ثم لم يكن هناك افتراء ولا ثناء ولا روح ولا حياة

ਨਾ ਰਪਦ ਗਰੋਖ ੁਨਾ ਮਾਪਛੁੰ ਦ ੋ॥ 

 .لم يكن هناك يوغي غوراخ ولا يوغي ماتشيندرا 
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ਨਾ ਰਪਦ ਪਗਆਨੁ ਪਿਆਨੁ ਕਲੁ ਓਿਪਰ ਨਾ ਕ ੋਗਿਰ ਗਿਾਇਦਾ ॥੯॥ 

الدينية ، والتأمل ، وبداية العشائر ، ولم يفخر أي  لم تكن هناك مناقشات حول المعرفة 
9 ||شخص بأنه ولد في طبقة اجتماعية عالية.   || 
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ਵਰਨ ਭਖੇ ਨਹੀ ਬ੍ਰਹਮਣ ਖਤ੍ਰੀ ॥ 

ثم لم يكن هناك ممثلون مثل البراهمين أو الخطري ، ولا الملابس المقدسة لمختلف  
 .طوائف اليوغيين 

ਦਉੇ ਨ ਦਹੇਰੁਾ ਗਊ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ॥ 

 .لم يكن هناك ملك ولا معبده ولا أي بقرة ولا أي تعويذة غاياتري 

ਹਮੋ ਜਗ ਨਹੀ ਤ੍ੀਰਥਿ ਨਾਵਣੁ ਨਾ ਕੋ ਪਜੂਾ ਲਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

لم يتم وضع القرابين في النار المقدسة ، ولم يتم ترتيب أي أعياد ، ولا أي وضوء في الأماكن  
10  ||المقدسة ، ولم يقم أي شخص بعبادة الأوثان.   || 

ਨਾ ਕ ੋਮਲੁਾ ਨਾ ਕ ੋਕਾਜੀ ॥ 

(قاضي مسلم)ولا قاضي  (عالم مسلم)لم يكن هناك ملا  . 

ਨਾ ਕ ੋਸਖੇ ੁਮਸਾਇਕ ੁਹਾਜੀ 
(حاج إلى مكة)، ولا مساياك ، ولا حاجي  (خطيب مسلم)شيخ  لم يكن هناك  . 

ਰਈਅਥਤ੍ ਰਾਉ ਨ ਹਉਮ ੈਦਨੁੀਆ ਨਾ ਕ ੋਕਹਣ ੁਕਹਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

لم يكن هناك رعايا، أو ملوك، ولا غرور دنيوية، ولم يقل أحد أو يستمع إلى مثل هذه الأشياء.  
|| 11  || 

ਭਾਉ ਨ ਭਗਤ੍ੀ ਨਾ ਥਸਵ ਸਕਤ੍ੀ 
ولا مادةلم يكن هناك حب أو تفان، ولا عقل  . 

ਸਾਜਨੁ ਮੀਤ੍ ੁਥਬ੍ਿੰ ਦ ੁਨਹੀ ਰਕਤ੍ੀ ॥ 

 .لم يكن هناك أصدقاء ولا رفقاء ولا نطفة ولا دماء 

ਆਪੇ ਸਾਹ ੁਆਪ ੇਵਣਜਾਰਾ ਸਾਚ ੇਏਹੋ ਭਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

12 ||فقط كان الله نفسه المصرفي والتاجر، وهذا ما أسعد الله الأزلي.   || 
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ਬ੍ਦੇ ਕਤ੍ਬੇ੍ ਨ ਥਸਿੰ ਥਮਰਥਤ੍ ਸਾਸਤ੍ ॥ 

الفيدا أو المصاحف أو الأناجيل أو السيمريتس أو الشاسترا لم تكن هناك كتب مقدسة مثل  . 

ਪਾਠ ਪਰੁਾਣ ਉਦ ੈਨਹੀ ਆਸਤ੍ ॥ 

 .لم يكن هناك تلاوة بوران ، ولا شروق الشمس أو غروبها 

ਕਹਤ੍ਾ ਬ੍ਕਤ੍ਾ ਆਥਪ ਅਗਚੋਰ ੁਆਪ ੇਅਲਖ ੁਲਖਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

ه.  ثم كان الله غير المفهوم هو نفسه المتكلم والواعظ. هو نفسه غير المرئي والمعلن عن نفس
|| 13  || 

ਜਾ ਥਤ੍ਸ ੁਭਾਣਾ ਤ੍ਾ ਜਗਤ੍ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

 ولما أسعده خلق الكون ، 

ਬ੍ਾਝ ੁਕਲਾ ਆਡਾਣ ੁਰਹਾਇਆ ॥ 

 .وبدون أي دعم مرئي ، أيد امتداد العالم

ਬ੍ਰਹਮਾ ਥਬ੍ਸਨੁ ਮਹਸੇ ੁਉਪਾਏ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਵਧਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

14 ||ثم خلق براهما وفيشنو وشيفا وعزز الإغراء والارتباط بالمادية.   || 

ਥਵਰਲੇ ਕਉ ਗਥੁਰ ਸਬ੍ਦ ੁਸਣੁਾਇਆ ॥ 

 شخص نادر نطق له المعلم بالكلمة الإلهية ، 

ਕਥਰ ਕਥਰ ਦਖੇ ੈਹਕੁਮ ੁਸਬ੍ਾਇਆ ॥ 

أدرك أنه بعد خلق هذا الخليقة ، فإن الله نفسه يعتني بالكون بأسره وأن وصيته تنتشر في  
 .كل مكان

ਖਿੰਡ ਬ੍ਰਹਮਿੰ ਡ ਪਾਤ੍ਾਲ ਅਰਿੰ ਭ ੇਗਪੁਤ੍ਹ ੁਪਰਗਟੀ ਆਇਦਾ ॥੧੫॥ 

الكواكب والأنظمة الشمسية والمناطق السفلية ، ومن صورة غير ظاهرة  لقد خلق الله بنفسه 
15 ||، أصبح ظاهرًا.   || 

ਤ੍ਾ ਕਾ ਅਿੰਤ੍ ੁਨ ਜਾਣ ੈਕਈੋ ॥ 

 .لا أحد يعرف حدود قوته 
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ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਤ੍ ੇਸੋਝੀ ਹਈੋ ॥ 

 .هذا الفهم عن الله نال فقط من المعلم الكامل 

ਨਾਨਕ ਸਾਥਚ ਰਤ੍ ੇਥਬ੍ਸਮਾਦੀ ਥਬ੍ਸਮ ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੬॥੩॥੧੫॥ 

يا ناناك! المشبعون بحب الله ، ورؤية عجائبه المدهشة ، يذهبون إلى حالة من النشوة ثم  
15 || 3 || 16 ||يستمرون في ترديد تسبيحه.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਆਪੇ ਆਪ ੁਉਪਾਇ ਥਨਰਾਲਾ ॥ 

 .خلق الله العالم المادي من ذاته ، لكنه ظل غير مرتبط به 

ਸਾਚਾ ਿਾਨੁ ਕੀਓ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 لقد أسس الله الرحيم هذا الجسد مسكنًا أبدياً له

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬ੍ਿੰਧਨੁ ਕਾਇਆ ਕਟੋ ੁਰਚਾਇਦਾ ॥੧॥ 

1 ||جمع بين الهواء والماء والنار ، خلق هذا الجسم الشبيه بالقلعة.   || 

ਨਉ ਘਰ ਿਾਪ ੇਿਾਪਣਹਾਰ ੈ॥ 

والأذنان والأنف والفم ومخرجان لإخراج  العيون  )أنشأ الله الخالق الأبواب التسعة الظاهرة 
على الجسد ،   (البول والبراز  

ਦਸਵੈ ਵਾਸਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ੈ॥ 

 .البوابة العاشرة غير المرئية هي مسكن الله المبهم اللامحدود

ਸਾਇਰ ਸਪਤ੍ ਭਰ ੇਜਥਲ ਥਨਰਮਥਲ ਗਰੁਮਥੁਖ ਮਲੈ ੁਨ ਲਾਇਦਾ ॥੨॥ 

الأعضاء  )خزاناته السبعة الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم لا يتلوث بقذارة المادية ، لأن 
2 ||تظل مليئة بماء نام النظيف.   (الحسية الخمسة ، العقل والفكر  || 
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ਰਥਵ ਸਥਸ ਦੀਪਕ ਜਥੋਤ੍ ਸਬ੍ਾਈ ॥ 

 .نور الله يتخلل في الشمس مثل المصابيح والقمر وفي كل مكان 

ਆਪੇ ਕਥਰ ਵਖੇ ੈਵਥਡਆਈ ॥ 

 .خلقهم، وهو يرى عظمته المجيدة

ਜਥੋਤ੍ ਸਰਪੂ ਸਦਾ ਸਖੁਦਾਤ੍ਾ ਸਚ ੇਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 

3 ||الله، النور الإلهي، هو دائمًا واهب السلام. من يدركه ينال الكرامة والمجد.    || 

ਗੜ ਮਥਹ ਹਾਟ ਪਟਣ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

داخل الجسم الشبيه بالحصن توجد الأعضاء الحسية مثل المخازن والأسواق ؛ الله نفسه  
 .يتعامل مع أعمال نام 

ਪਰੂ ੈਤ੍ਥੋਲ ਤ੍ੋਲੈ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 

يقيّم تمامًا البضائع الحقيقية للاسم (الله)التاجر الأسمى  . 

ਆਪੇ ਰਤ੍ਨੁ ਥਵਸਾਹ ੇਲੇਵੈ ਆਪ ੇਕੀਮਥਤ੍ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

4 ||الله بنفسه يشتري الاسم مثل الجوهرة ويقيمه بنفسه.   || 

ਕੀਮਥਤ੍ ਪਾਈ ਪਾਵਣਹਾਰ ੈ॥ 

 .وقد قدر الله المثمن قيمة النعام الذي يشبه الجوهرة 

ਵੇਪਰਵਾਹ ਪਰੂ ੇਭਿੰਡਾਰੈ ॥ 

الإله الذي لا يبالي بمثل هذه الجواهرويمتلئ أمناء هذا  . 

ਸਰਬ੍ ਕਲਾ ਲੇ ਆਪ ੇਰਥਹਆ ਗਰੁਮਥੁਖ ਥਕਸ ੈਬ੍ਝੁਾਇਦਾ ॥੫॥ 

5 ||يعطي الله هذا الفهم فقط لأتباع نادر للمعلم أنه يتغلغل في الجميع بكل قواه.   || 

ਨਦਥਰ ਕਰ ੇਪਰੂਾ ਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈ॥ 

تعاليمه ، على من ينعم الله بنظرته ، يلتقي هذا الشخص مع المعلم الكامل ويتبع   
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ਜਮ ਜਿੰਦਾਰੁ ਨ ਮਾਰ ੈਫਟੇ ੈ॥ 

 .حتى شيطان الموت القاسي لا يمكن أن يؤذي مثل هذا الشخص

ਥਜਉ ਜਲ ਅਿੰਤ੍ਥਰ ਕਮਲੁ ਥਬ੍ਗਾਸੀ ਆਪ ੇਥਬ੍ਗਥਸ ਥਧਆਇਦਾ ॥੬॥ 

6 ||مثلما تزهر زهرة اللوتس في الماء ، يزهر الله داخل ذلك الشخص ويتأمل نفسه.   || 

ਆਪੇ ਵਰਖ ੈਅਿੰ ਥਮਰਤ੍ ਧਾਰਾ ॥ 

مثل نهر رحيق إكسير الاسم، الله نفسه تمطر   

ਰਤ੍ਨ ਜਵਹੇਰ ਲਾਲ ਅਪਾਰਾ ॥ 
 .فيها الفضائل الإلهية التي لا تقدر بثمن مثل الجواهر والماس والياقوت  

ਸਥਤ੍ਗਰੁ ੁਥਮਲੈ ਤ੍ ਪਰੂਾ ਪਾਈਐ ਪਰਮੇ ਪਦਾਰਿ ੁਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

ومع ذلك ، فقط عندما نلتقي بالمعلم الحقيقي ، ندرك الإله الكامل ، ونحصل على ثروة  
7 ||محبته.   || 

ਪਰਮੇ ਪਦਾਰਿ ੁਲਹ ੈਅਮਲੋੋ 

 من ينال هذه السلعة التي لا تقدر بثمن من محبة الله ، ,

ਕਬ੍ ਹੀ ਨ ਘਾਟਥਸ ਪਰੂਾ ਤ੍ਲੋੋ ॥ 

( لأنه لا يتأثر بالمادية )هذا الثراء من الحب الإلهي لا يقصر أبدًا ، ويبقى دائمًا على حاله   . 

ਸਚ ੇਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵ ੈਸਚ ੋਸਉਦਾ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 

يؤمن بالحقيقة والصدق ، ولا يستسلم  )، يتاجر في الحقيقة فقط  من يصبح تاجر الحقيقة  
8 ||. (للباطل أو الجشع  || 

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਥਵਰਲਾ ਕ ੋਪਾਏ ॥ 

 .فقط شخص نادر يتلقى البضائع الحقيقية لاسم الله
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ਪਰੂਾ ਸਥਤ੍ਗਰੁੁ ਥਮਲੈ ਥਮਲਾਏ ॥ 

على  الشخص الذي يلتقي مع المعلم المثالي ، يساعد المعلم هذا الشخص في الحصول 
 .سلعة الاسم هذه 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਹਇੋ ਸ ੁਹਕੁਮ ੁਪਛਾਣ ੈਮਾਨੈ ਹਕੁਮ ੁਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ 

9 ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، ويفهم إرادة الله ويطيع إرادته ، يندمج في الله.   || 

ਹਕੁਮ ੇਆਇਆ ਹਕੁਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 يأتي المرء إلى العالم بأمر من الله ويندمج فيه بمشيئته ، 

ਹਕੁਮ ੇਦੀਸ ੈਜਗਤ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

 .يتضح له أن العالم كله يأتي إلى الوجود حسب إرادته 

ਹਕੁਮ ੇਸਰੁਗ ੁਮਛ ੁਪਇਆਲਾ ਹਕੁਮ ੇਕਲਾ ਰਹਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

  ||لقد تم إنشاء السماوات وهذا العالم والمناطق السفلية بأمر من الله وقوته تدعمهم بأمره. 
10 || 

ਹਕੁਮ ੇਧਰਤੀ ਧਉਲ ਖਸਖਰ ਭਾਰੰ ॥ 

لكنه في الواقع  )وزنه على رأس ثور أسطوري  نشأت هذه الأرض بإرادة الله ، الذي يعتقد أن
(مدعوم بالبر . 

ਹਕੁਮ ੇਪਉਣ ਪਾਣੀ ਗੈਣਾਰੰ ॥ 

 .نشأ الهواء والماء والنار والسماء بأمر من الله

ਹਕੁਮ ੇਖਸਵ ਸਕਤੀ ਘਖਰ ਵਾਸਾ ਹਕੁਮੇ ਿਲੇ ਿਲੇਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

11 ||ارتبط العقل البشري بالمادية بأمر من الله. إنه يوجه اللعب الدنيوية بمشيئته.   || 

ਹਕੁਮ ੇਆਡਾਣੇ ਆਗਾਸੀ ॥ 

حسب إرادة الله (على الأرض) السماء ممتدة  . 

ਹਕੁਮ ੇਜਲ ਥਲ ਖਤਿਭਵਣ ਵਾਸੀ ॥ 

।وفقًا لمشيئته، تعيش المخلوقات في الماء والأرض والكون. 
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ਹਕੁਮ ੇਸਾਸ ਖਗਰਾਸ ਸਦਾ ਫਖੁਨ ਹਕੁਮ ੇਦਖੇਿ ਖਦਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

يراقب الله كائناته ويمنحها القدرة على  بأمره ، يمنح الله أنفاسًا وإطعام كائناته ، بمشيئته ، 
12 ||الرؤية.   | 

ਹਕੁਖਮ ਉਪਾਏ ਦਸ ਅਉਤਾਰਾ ॥ 

 في مشيئته ، خلق الله التجسيدات العشر للإله فيشنو ، 

ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਅਗਣਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .والآلهة والشياطين التي لا تحُصى

ਮਾਨੈ ਹਕੁਮ ੁਸੁ ਦਰਗਹ ਪਝੈ ੈਸਾਖਿ ਖਮਲਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

13 ||يكرم في محضره. يدمجه الله مع نفسه بالاتحاد مع الاسم. من يقبل مشيئة الله    || 

ਹਕੁਮ ੇਜਗੁ ਛਤੀਹ ਗਦੁਾਰ ੇ॥ 

 .قضى الله ستة وثلاثين عصرًا في ظلام دامس بمشيئته 

ਹਕੁਮ ੇਖਸਧ ਸਾਖਧਕ ਵੀਿਾਰ ੇ॥ 

 .بمشيئته خلق أتباعًا وطالبين وأشخاصًا مفكرين

ਆਖਪ ਨਾਥੁ ਨਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ਬਿਸ ੇਮਕੁਖਤ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

الله نفسه هو سيد الجميع ، والعالم كله مقيد بإرادته ؛ يحرره من القيود الدنيوية التي يهبها  
14 ||نعمة.   || 

ਕਾਇਆ ਕਟੋ ੁਗੜ ੈਮਖਹ ਰਾਜਾ ॥  

 .يسكن الله في الحصن كملك مثل جسد الإنسان 

ਨੇਬ ਿਵਾਸ ਭਲਾ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 

والخدم الفم مثل البوابة الرائعة لهذا الحصن والأعضاء الحسية مثل الحاشية . 
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ਖਮਖਥਆ ਲੋਭੁ ਨਾਹੀ ਘਖਰ ਵਾਸਾ ਲਖਬ ਪਾਖਪ ਪਛਤੁਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

بسبب الباطل والجشع ، لا يستطيع العقل أن يدخل داخل نفسه ؛ منغمسًا في الجشع  
15 ||والخطيئة ، يستمر المرء في الندم.   || 

ਸਤ ੁਸੰਤਿੋ ੁਨਗਰ ਮਖਹ ਕਾਰੀ ॥ 

القناعة والصدق ، تلك الهيئة الشبيهة بالقرية التي فيها العمال   

ਜਤੁ ਸਤ ੁਸੰਜਮ ੁਸਰਖਣ ਮਰੁਾਰੀ ॥ 

العقل الساكن في ذلك الجسد يطور فضائل مثل العفة والحق وضبط النفس ويبقى في  
 .ملجأ الله

ਨਾਨਕ ਸਹਖਜ ਖਮਲੈ ਜਗਜੀਵਨੁ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਪਖਤ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੪॥੧੬॥ 
في حضوره   يا ناناك! من يبقى في حالة اتزان روحي، يدرك الله، حياة العالم، ويتلقى الشرف 

16 || 4 || 16 ||من خلال التركيز على كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਸੁੰ ਨ ਕਲਾ ਅਪਰੰਪਖਰ ਧਾਰੀ ॥ 

 .لا يوجد شيء غير الله اللامتناهي الذي اكتسب قوته من لا شيء سوى نفسه 

ਆਖਪ ਖਨਰਾਲਮ ੁਅਪਰ ਅਪਾਰੀ ॥ 

ذاتيًا كله بنفسه هذا الله اللامحدود مكتفٍ  . 

ਆਪੇ ਕਦੁਰਖਤ ਕਖਰ ਕਖਰ ਦਿੇ ੈਸੁੰ ਨਹ ੁਸੁੰ ਨੁ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

1 ||خلق الله حالة لا شيء فيها سواه ثم خلق الخليقة ورعايتها.   || 

ਪਉਣ ੁਪਾਣੀ ਸੁੰ ਨੈ ਤ ੇਸਾਜ ੇ॥ 

 خلق الله الهواء والماء بالكامل من ذاته
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ਖਸਿਸਖਟ ਉਪਾਇ ਕਾਇਆ ਗੜ ਰਾਜ ੇ॥ 

أجسادًا بشرية شبيهة بالحصون ونصب العقول على أنها ملوك في  بعد أن خلق الكون، خلق  
 .الحصون

ਅਗਖਨ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਜਖੋਤ ਤਮੁਾਰੀ ਸੁੰ ਨੇ ਕਲਾ ਰਹਾਇਦਾ ॥੨॥ 

يا إلهي! يسود نورك الإلهي كالروح في الأجساد المصنوعة من النار والماء وما إلى ذلك ،  
2 ||قوتك تكمن في نفسك المطلقة.   || 

ਸੁੰ ਨਹ ੁਬਿਹਮਾ ਖਬਸਨੁ ਮਹਸੇ ੁਉਪਾਏ ॥ 

 خلق الله آلهة مثل براهما وفيشنو وماهيش من ذاته المطلقة ، 

ਸੁੰ ਨੇ ਵਰਤ ੇਜਗੁ ਸਬਾਏ ॥ 
 .ومرت كل العصور في ذاته المطلقة 

ਇਸ ੁਪਦ ਵੀਿਾਰ ੇਸੋ ਜਨੁ ਪਰੂਾ ਖਤਸ ੁਖਮਲੀਐ ਭਰਮ ੁਿਕੁਾਇਦਾ ॥੩॥ 

لأنه  من يتأمل في حالة الله العجيبة يصير كاملاً. على المرء أن يبقى في صحبة مثل هذا 
3 ||يقضي على شك الآخرين.   || 

ਸੁੰ ਨਹ ੁਸਪਤ ਸਰਵੋਰ ਥਾਪ ੇ॥ 

من ذاته المطلقة (الحواس الخمسة ، العقل والفكر)كما خلق الله الخزانات السبع  . 

ਖਜਖਨ ਸਾਜ ੇਵੀਿਾਰੇ ਆਪ ੇ॥ 

 .الله الذي خلق المخلوقات يحفظها في أفكاره

ਖਤਤ ੁਸਤ ਸਖਰ ਮਨੂਆ ਗਰੁਮਖੁਿ ਨਾਵ ੈਖਫਖਰ ਬਾਹਖੁੜ ਜਖੋਨ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويغمر عقله في بركة الحقيقة ، لا يلُقى في جولات التناسخ  
4 ||مرة أخرى.   || 

ਸੁੰ ਨਹ ੁਿੰਦ ੁਸਰੂਜੁ ਗੈਣਾਰ ੇ॥ 

 .خرجت الشمس والقمر والسماء من ذاته المطلقة 
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ਖਤਸ ਕੀ ਜਖੋਤ ਖਤਿਭਵਣ ਸਾਰ ੇ॥ 

(الكون)نور الله يسود في العوالم الثلاثة  . 

ਸੁੰ ਨੇ ਅਲਿ ਅਪਾਰ ਖਨਰਾਲਮ ੁਸੁੰ ਨੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇਦਾ ॥੫॥ 

  ||إن الله الذي لا يوصف ولا حدود له ، بدون أي دعم آخر ، يظل مستغرقًا في ذاته المطلقة. 
5 || 

ਸੁੰ ਨਹ ੁਧਰਖਤ ਅਕਾਸ ੁਉਪਾਏ ॥ 

 خلق الله الأرض والسماء من ذاته المطلقة ، 

ਖਬਨੁ ਥੰਮਾ ਰਾਿ ੇਸਿੁ ਕਲ ਪਾਏ ॥ 

في مكانها دون أي ركائز داعمةوبث قوته أبقى هذه  . 

ਖਤਿਭਵਣ ਸਾਖਜ ਮਿੇਲੁੀ ਮਾਇਆ ਆਖਪ ਉਪਾਇ ਿਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 

بعد أن خلق الله العوالم الثلاثة ، يحفظها مقيدة بحبل المادية ؛ إنه يخلق كل شيء ثم بمفرده  
6 ||يدمره.   || 

ਸੁੰ ਨਹ ੁਿਾਣੀ ਸੁੰ ਨਹ ੁਬਾਣੀ ॥ 

الأربعة وأشكال الكلاملقد خلق الله من ذاته المطلقة مصادر الخليقة  . 

ਸੁੰ ਨਹ ੁਉਪਜੀ ਸੁੰ ਖਨ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 .كل شيء ينبثق من الله المطلق ويتم امتصاصه في ذاته المطلقة 

ਉਤਭਜੁ ੁਿਲਤ ੁਕੀਆ ਖਸਖਰ ਕਰਤ ੈਖਬਸਮਾਦ ੁਸਬਖਦ ਦਿੇਾਇਦਾ ॥੭॥ 

بادئ ذي بدء، خلق الله الخالق لعبة نمو النباتات بنفسه ثم كشف هذه اللعبة الرائعة من  
7 || خلال كلمة وصيته.  || 

ਸੁੰ ਨਹ ੁਰਾਖਤ ਖਦਨਸ ੁਦਇੁ ਕੀਏ ॥ 

 .خلق الله الليل والنهار من ذاته المطلقة

ਓਪਖਤ ਿਪਖਤ ਸਿੁਾ ਦਿੁ ਦੀਏ ॥ 

للولادة والموت ، وأعطاها الملذات والأحزان (المخلوقات)لقد أخضع الله نفسه  . 
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ਸਿੁ ਦਿੁ ਹੀ ਤ ੇਅਮਰ ੁਅਤੀਤਾ ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਨਜ ਘਰੁ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 

المعلم، لا يتأثر بالملذات والأحزان؛ إنه يصل إلى المكانة الخالدة  الشخص الذي يتبع تعاليم 
8  ||ويظل متحداً مع الله.   || 
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ਸਾਮ ਵਦੇ ੁਰਿਗ ੁਜਜੁਿੁ ਅਥਿਬਣੁ ॥ 

تسمى صام ، ريغ ، جوجر ، وأثربان ،  (كتب نصوص هندوسية ) الأربعة فيدا   

ਬਰਹਮ ੇਮਰੁਿ ਮਾਇਆ ਹ ੈਤ੍ਰ ੈਗੁਣ ॥ 

من ذاته   (الرذيلة والفضيلة والقوة)من خلال فم الإله براهما ، جاءت ثلاث صفات للمايا 
 .المطلقة

ਤ੍ਾ ਕੀ ਕੀਮਰਤ੍ ਕਰਹ ਨ ਸਕ ੈਕ ੋਰਤ੍ਉ ਬਲੇੋ ਰਜਉ ਬਲੋਾਇਦਾ ॥੯॥ 

9 ||لا أحد يستطيع أن يصف قيمة الله ، لأن المرء يتكلم كما يلهمه الله أن يتكلم.   || 

ਸੁੁੰ ਨਹ ੁਸਪਤ੍ ਪਾਤ੍ਾਲ ਉਪਾਏ ॥ 

 .خلق الله المناطق السفلية السبع من ذاته المطلقة

ਸੁੁੰ ਨਹ ੁਭਵਣ ਿਿ ੇਰਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .من ذاته المطلقة خلق الله الكون الذي يحفظه بعناية

ਆਪੇ ਕਾਿਣੁ ਕੀਆ ਅਪਿੁੰ ਪਰਿ ਸਭ ੁਤ੍ਿੇ ੋਕੀਆ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

10 ||الله اللامحدود خلق الخليقة. يا إلهي! الجميع يفعل ما تحفزهم على فعله.    || 

ਿਜ ਤ੍ਮ ਸਤ੍ ਕਲ ਤ੍ਿੇੀ ਛਾਇਆ ॥ 

، هي انعكاسات قوتك ،  (الفضيلة والقوة الرذيلة ،)يا الله! الأنماط الثلاثة للمايا   

ਜਨਮ ਮਿਣ ਹਉਮ ੈਦਿੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .وأنت من جعلت المخلوقات تعاني من مرض الولادة والموت والكبرياء

ਰਜਸ ਨੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿ ੇਹਰਿ ਗਿੁਮਰੁਿ ਗਰੁਣ ਚਉਥ ੈਮਕੁਰਤ੍ ਕਿਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

المعلم ، ويحرره  الذي يرحمه الله، يجعل هذا الشخص يدرك الحالة الروحية العليا من خلال 
11 ||من حب مايا.   || 
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ਸੁੁੰ ਨਹ ੁਉਪਜੇ ਦਸ ਅਵਤ੍ਾਿਾ ॥ 

 .جاءت التجسيدات العشرة للورد فيشنو من ذات الله المطلقة 

ਰਸਰਸਰਿ ਉਪਾਇ ਕੀਆ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

(من ذاته المطلقة )لقد صنع الله هذا الجلد بخلقه العالم  . 

ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਗਣ ਗੁੰਧਿਬ ਸਾਜੇ ਸਰਭ ਰਲਰਿਆ ਕਿਮ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

لملائكة والشياطين والسعاة السماويين والموسيقيين السماويين من ذاته  خلق الله ا
12 ||المطلقة ، وكلهم يفعلون ما هو مكتوب في مصيرهم.   || 

ਗਿੁਮਰੁਿ ਸਮਝੈ ਿਗੋ ੁਨ ਹਈੋ ॥ 

، لا يعاني من أي مرض أو    (قوة الله الخلاقة هذه)الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويفهم 
 .رذائل

ਇਹ ਗਿੁ ਕੀ ਪਉੜੀ ਜਾਣੈ ਜਨੁ ਕਈੋ ॥ 

 .لكن شخصًا نادرًا فقط يفهم تمامًا أمر تذكر الله باتباع تعاليم المعلم 

ਜੁਗਹ ਜੁਗੁੰ ਤ੍ਰਿ ਮਕੁਰਤ੍ ਪਿਾਇਣ ਸ ੋਮਕੁਰਤ੍ ਭਇਆ ਪਰਤ੍ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

على مر العصور، كانت تعاليم المعلم مصدرًا للتحرر. الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ،  
13 ||ي حضور الله. ويحقق التحرر من الرذائل ويحظى بالشرف ف  || 

ਪੁੰਚ ਤ੍ਤ੍ ੁਸੁੁੰ ਨਹ ੁਪਿਗਾਸਾ ॥ 

 .ظهر هذا الجسد البشري المكون من العناصر الخمسة من ذات الله المطلقة 

ਦਹੇ ਸੁੰਜੋਗੀ ਕਿਮ ਅਰਭਆਸਾ ॥ 
 .بسبب اتحاد الجسد بالروح ، يبدأ المرء في أداء الأعمال 

ਬਿੁਾ ਭਲਾ ਦਇੁ ਮਸਤ੍ਰਕ ਲੀਿ ੇਪਾਪੁ ਪੁੁੰ ਨੁ ਬੀਜਾਇਦਾ ॥੧੪॥| 

مقدَّر سلفًا في كلٍّ من الأعمال السيئة والجيدة ، وبالتالي فهو يزرع بذور الرذيلة  إن المرء 
14 ||والفضيلة.   || 
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ਊਤ੍ਮ ਸਰਤ੍ਗਿੁ ਪਿੁਿ ਰਨਿਾਲੇ ॥ 

الذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ، يصبحون منفصلين عن المادية ويحققون شخصية  
 أخلاقية عالية ؛ 

ਸਬਰਦ ਿਤ੍ ੇਹਰਿ ਿਰਸ ਮਤ੍ਵਾਲੇ ॥ 
بكلمة المعلم ، يظلون مبتهجين بمذاق اسم اللهمشبعًا   . 

ਰਿਰਧ ਬਰੁਧ ਰਸਰਧ ਰਗਆਨੁ ਗਿੁ ੂਤ੍ ੇਪਾਈਐ ਪਿੂ ੈਭਾਰਗ ਰਮਲਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

يتم تلقي الثروة الدنيوية والفكر السامي والحكمة الروحية من المعلم ؛ من خلال القدر الكامل  
15 ||، يوحد المعلم الواحد مع الله.   || 

ਇਸ ੁਮਨ ਮਾਇਆ ਕਉ ਨੇਹ ੁਘਨੇਿਾ ॥ 

 هذا العقل مبتلي بالحب الشديد للمادية ، 

ਕਈੋ ਬੂਝਹ ੁਰਗਆਨੀ ਕਿਹ ੁਰਨਬਿੇਾ ॥ 

 .أيها الحكماء روحياً! افهموا هذه الحقيقة وأوقفوا حب مايا

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਹਉਮ ੈਸਹਸਾ ਨਿ ੁਲੋਭੀ ਕੜੂ ੁਕਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥ 

ة  يتأثر بالجشع ، الذي يستمر في ممارسة الباطل ، يظل مصاباً بأمراض الأمل ، والرغب
16 ||الدنيوية ، والأنا ، والشك.   || 

ਸਰਤ੍ਗਿੁ ਤ੍ ੇਪਾਏ ਵੀਚਾਿਾ ॥ 

 من ينال موهبة الفهم الإلهي من المعلم ، 

ਸੁੁੰ ਨ ਸਮਾਰਧ ਸਚ ੇਘਿ ਬਾਿਾ ॥ 

 .يسكن في حضور الله الأبدي في حالة نشوة عميقة 

ਨਾਨਕ ਰਨਿਮਲ ਨਾਦ ੁਸਬਦ ਧਰੁਨ ਸਚ ੁਿਾਮੈ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੭॥੫॥੧੭॥ 

دائمًا اللحن الطاهر للكلمة الإلهية لتسبيح الله ويظل مندمجاً في اسمه.  يا ناناك! بداخله يرن 
|| 17 || 5 || 17  || 
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ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਜਹ ਦਿੇਾ ਤ੍ਹ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .أينما نظرت أرى الله رحيمًا بالودعاء

ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਪਰਭੁ ਰਕਿਪਾਲਾ ॥ 

 .هذا الإله الحنون لا يولد ولا يموت

ਜੀਆ ਅੁੰਦਰਿ ਜਗੁਰਤ੍ ਸਮਾਈ ਿਰਹਓ ਰਨਿਾਲਮ ੁਿਾਇਆ ॥੧॥ 

يسود نور الله جميع الكائنات ، لكن الملك السيادي يظل مستقلاً عن دعم أي شخص آخر.  
|| 1  || 

ਜਗ ੁਰਤ੍ਸ ਕੀ ਛਾਇਆ ਰਜਸ ੁਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ 

الله الذي ليس له أب ولا أم ،  (حماية )العالم تحت ظل   

ਨਾ ਰਤ੍ਸ ੁਭੈਣ ਨ ਭਿਾਉ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ولا خادمة ولا أخ ولا أخت  . 

ਨਾ ਰਤ੍ਸ ੁਓਪਰਤ੍ ਿਪਰਤ੍ ਕਲੁ ਜਾਤ੍ੀ ਓਹ ੁਅਜਿਾਵਿੁ ਮਰਨ ਭਾਇਆ ॥੨॥ 

لا يمر الله بالولادة والموت ، وليس له أصل أو مكانة اجتماعية. إنه تعالى ، لا يتقدم في  
2 ||السن ، ويسعد عقول الجميع.   || 

ਤ੍ ੂਅਕਾਲ ਪਿੁਿ ੁਨਾਹੀ ਰਸਰਿ ਕਾਲਾ ॥ 

خالد. الموت لا يحوم فوق رأسكيا إلهي! بالرغم من تفشي الجميع فأنت  . 

ਤ੍ ੂਪਿੁਿ ੁਅਲੇਿ ਅਗੁੰਮ ਰਨਿਾਲਾ ॥ 

( المادية )أنت واسع الانتشار وغير مفهوم ولا يمكن الوصول إليه وخالٍ من تأثير المايا  . 

ਸਤ੍ ਸੁੰਤ੍ਰੋਿ ਸਬਰਦ ਅਰਤ੍ ਸੀਤ੍ਲੁ ਸਹਜ ਭਾਇ ਰਲਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ 

ا للغاية  الشخص الذي ظل يركز على كلمة المعلم وعاش حياة صادقة وراضية ، أصبح هادئً 
3 ||من خلال التوافق معك بشكل حدسي.   || 
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ਤ੍ਰ ੈਵਿਤ੍ਾਇ ਚਉਥ ੈਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ 

رس الله في العالم بأنماط المايا الثلاثة ، يظل الله نفسه في الحالة الرابعة حيث لا توجد هذه  
 .الأنماط الثلاثة للمايا

ਕਾਲ ਰਬਕਾਲ ਕੀਏ ਇਕ ਗਰਾਸਾ ॥ 

أكل الولادة والموت في لقمة واحدةالله لا يموت ولا يولد كما لو أنه قد   . 

ਰਨਿਮਲ ਜਰੋਤ੍ ਸਿਬ ਜਗਜੀਵਨੁ ਗਰੁਿ ਅਨਹਦ ਸਬਰਦ ਰਦਿਾਇਆ ॥੪॥ 

إن نور الله الطاهر هو حياة العالم ، وقد كشف المعلم أن الله من خلال اللحن المستمر  
4 ||لكلمته الإلهية.   || 

ਊਤ੍ਮ ਜਨ ਸੁੰਤ੍ ਭਲੇ ਹਰਿ ਰਪਆਿ ੇ॥ 

 .فالقديسون والصالحون أعزاء على الله 

ਹਰਿ ਿਸ ਮਾਤ੍ ੇਪਾਰਿ ਉਤ੍ਾਿ ੇ॥ 

 .لا يزالون مبتهجين بإكسير اسم الله وينقلهم الله عبر محيط الرذائل الدنيوية

ਨਾਨਕ ਿੇਣ ਸੁੰਤ੍ ਜਨ ਸੁੰਗਰਤ੍ ਹਰਿ ਗਿੁ ਪਿਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

في صحبتهم لأنهم أدركوا الله من خلال    يا ناناك! اخدم هؤلاء القديسين بكل تواضع وابقى 
5 ||نعمة المعلم.   || 

ਤ੍ ੂਅੁੰਤ੍ਿਜਾਮੀ ਜੀਅ ਸਰਭ ਤ੍ਿੇ ੇ॥ 

 .يا الله! أنت كلي العلم وكل الكائنات ملك لك
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ਤ ੂਦਾਤਾ ਹਮ ਸਵੇਕ ਤਰੇ ੇ॥ 
أحبائك،  ونحن  الخير فاعل  أنت! إلهي  يا  

ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਨਾਮ ੁਮ੍ਕਿਪਾ ਕਮ੍ਰ ਦੀਜੈ ਗਮੁ੍ਰ ਮ੍ਗਆਨ ਰਤਨੁ ਦੀਪਾਇਆ ॥੬॥ 

  المعلم أنار  ،  الرحمة  عليه   منحت الذي  ؛  الطائفي  اسمك وبارك الرحمة  امنحنا  فضلك من
6 ||. الجوهرة  تشبه   التي  الثمينة  الإلهية بالحكمة  الشخص ذلك عقل  || 

ਪੰਚ ਤਤ ੁਮ੍ਮਮ੍ਿ ਇਹੁ ਤਨੁ ਕੀਆ ॥ 

معًا  الخمسة العناصر بجمع البشري  الجسد  هذا الله خلق  لقد  . 

ਆਤਮ ਰਾਮ ਪਾਏ ਸਖੁ ੁਥੀਆ ॥ 

بداخله  الداخلي  السلام نزل ، المنتشر الله كل أدرك من . 

ਕਰਮ ਕਰਤਮੂ੍ਤ ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਫਿ ੁਿਾਗਾ ਹਮ੍ਰ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਮਮ੍ਨ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

  الشبيه الله اسم وأدرك ،  الطعام ثمرة   الفاضلة  بالأعمال  القيام في   الشخص  ذلك جهد أنتج
7 ||. عقله  في   باليهودي  || 

ਨਾ ਮ੍ਤਸ ੁਭਖੂ ਮ੍ਪਆਸ ਮਨੁ ਮਾਮ੍ਨਆ ॥ 

, ،   الله مع عقله  يرضي  من  في  للمادية توق  يبقى  لا  

ਸਰਬ ਮ੍ਨਰੰਜਨੁ ਘਮ੍ਿ ਘਮ੍ਿ ਜਾਮ੍ਨਆ ॥ 
قلب  كل يسود  الطاهر الله أن  يدرك  إنه   . 

ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਰਮ੍ਸ ਰਾਤਾ ਕਵੇਿ ਬਰੈਾਗੀ ਗਰੁਮਮ੍ਤ ਭਾਇ ਸਭੁਾਇਆ ॥੮॥ 

  خلال من منمقة  حياته  تصبح  ؛  الدنيوية  الملذات عن ينفصل ، الاسم اكسير برحيق مشبعًا
8 ||. المعلم تعاليم  || 

ਅਮ੍ਿਆਤਮ ਕਰਮ ਕਰੇ ਮ੍ਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 

،   بالله  مرتبطًا تجعله   التي  الأعمال تلك فقط دائمًا يفعل من  
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ਮ੍ਨਰਮਿ ਜਮੋ੍ਤ ਮ੍ਨਰੰਤਮ੍ਰ ਜਾਤੀ ॥ 

،  مكان كل في   دائمًا المنتشر  الطاهر الله نور يختبر إنه   

ਸਬਦ ੁਰਸਾਿੁ ਰਸਨ ਰਮ੍ਸ ਰਸਨਾ ਬੇਣ ੁਰਸਾਿ ੁਵਜਾਇਆ ॥੯॥ 

  كان  لو كما بالبهجة   ويشعر  ، الإكسير  جميع مصدر ، المعلم كلمة  بإكسير مشبعًا لسانه  يزال لا
9 ||. الناي موسيقى  عزف  على  يعزف  || 

ਬੇਣ ੁਰਸਾਿ ਵਜਾਵ ੈਸਈੋ ॥ 

،  (بالنعيم  ويتمتع) الناي  هذا مثل يعزف  الشخص هذا فقط  

ਜਾ ਕੀ ਮ੍ਤਿਭਵਣ ਸਝੋੀ ਹਈੋ ॥ 

بأسره  الكون يسود   الله أن  يعرف الذي . 

ਨਾਨਕ ਬੂਝਹ ੁਇਹ ਮ੍ਬਮ੍ਿ ਗਰੁਮਮ੍ਤ ਹਮ੍ਰ ਰਾਮ ਨਾਮ੍ਮ ਮ੍ਿਵ ਿਾਇਆ ॥੧੦॥ 

  تعاليم يتبع من  كل  ؛ النعيم لتحقيق  الطريقة  هذه  تفهم  ، المعلم تعاليم خلال  من! ناناك يا
10 ||. الله اسم  على مركزًا يظل  ، المعلم  || 

ਐਸ ੇਜਨ ਮ੍ਵਰਿੇ ਸੰਸਾਰ ੇ॥ 

،  العالم في  الأشخاص هؤلاء مثل  وجود جدًا النادر من  

ਗਰੁ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਮ੍ਹ ਰਹਮ੍ਹ ਮ੍ਨਰਾਰ ੇ॥ 

الدنيوية  الارتباطات عن منفصلين ويظلون  ، المعلم كلمة   في  يفكرون  الذين . 

ਆਮ੍ਪ ਤਰਮ੍ਹ ਸੰਗਮ੍ਤ ਕੁਿ ਤਾਰਮ੍ਹ ਮ੍ਤਨ ਸਫਿ ਜਨਮ ੁਜਮ੍ਗ ਆਇਆ ॥੧੧॥ 

11 ||. العالم هذا  في  ظهورهم مثمر . وأصحابهم ونسبهم  أنفسهم ينقذون   || 

ਘਰੁ ਦਰ ੁਮੰਦਰ ੁਜਾਣ ੈਸਈੋ ॥ 

،  (مسكن) وهيكله   وبابته  الله بيت على  يتعرف وحده هذا  

ਮ੍ਜਸੁ ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਤ ੇਸੋਝੀ ਹਈੋ ॥ 

المثالي المعلم من حقيقيًا  فهمًا  يتلقى  الذي . 

SikhBookClub.com



ਕਾਇਆ ਗੜ ਮਹਿ ਮਹਿੀ ਪਿਭ ੁਸਾਚਾ ਸਚ ੁਸਾਚਾ ਤਖਤ ੁਰਚਾਇਆ ॥੧੨॥ 

  الأبدي عرشه  أسس وقد  أبدي وصاحبها  ،   الله وقصور  حصون هي   الجثث هذه  أن يدرك إنه 
12 ||. الإنسان جسد في   || 

ਚਤਰੁ ਦਸ ਹਾਿ ਦੀਵ ੇਦਇੁ ਸਾਖੀ ॥ 

  على شهود  (والقمر الشمس) السماوية  والمصابيح  (الكون) عشر  الأربعة  العوالم جميع 
 الحقيقة

ਸੇਵਕ ਪੰਚ ਨਾਹੀ ਮ੍ਬਖ ੁਚਾਖੀ ॥ 

،  السامة  مايا  مع  (يتشابكون) يتذوقون لا  الله أتباع  من النخبة  أن  

ਅੰਤਮ੍ਰ ਵਸਤ ੁਅਨੂਪ ਮ੍ਨਰਮਿੋਕ ਗਮੁ੍ਰ ਮ੍ਮਮ੍ਿਐ ਹਮ੍ਰ ਿਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

  الاجتماع خلال من عليها  حصلوا والتي  ، الله  لاسم بثمن تقدر ولا  تضُاهى   لا ثروة  بداخلهم لأن
13  ||. المعلم تعاليم  واتباع  || 

ਤਖਮ੍ਤ ਬਹ ੈਤਖਤ ੈਕੀ ਿਾਇਕ ॥ 
،   العرش يستحق  الذي ( القلب) العرش على  يجلس وحده الشخص هذا   

ਪੰਚ ਸਮਾਏ ਗਰੁਮਮ੍ਤ ਪਾਇਕ ॥ 

المعلم تعاليم خلال من الخمسة  الحسية  الأعضاء  في  التحكم خلال من لله  مخلصًا أصبح  . 

ਆਮ੍ਦ ਜਗੁਾਦੀ ਹ ੈਭੀ ਹਸੋੀ ਸਹਸਾ ਭਰਮ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥੧੪॥ 

  الله بدد  لقد ؛ المستقبل في   هنا  وسيكون  الآن موجود الدهور قبل موجودًا  كان الذي  الله إن
14  ||. وشكوكه  مخاوفه  كل  || 

ਤਖਮ੍ਤ ਸਿਾਮੁ ਹਵੋ ੈਮ੍ਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 

دائمًا تكريمه  يتم  (قلبه  في  الله يختبر) القلب عرش على  يجلس من . 

ਇਹ ੁਸਾਚੁ ਵਡਾਈ ਗਰੁਮਮ੍ਤ ਮ੍ਿਵ ਜਾਤੀ ॥ 

l المعلم تعاليم  خلال من الله على  التركيز أهمية  فهم  لأنه  إليه  الحقيقي  المجد هذا يأتي  . 
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ਨਾਨਕ ਰਾਮੁ ਜਪਹ ੁਤਰ ੁਤਾਰੀ ਹਮ੍ਰ ਅੰਮ੍ਤ ਸਖਾਈ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੧॥੧੮॥ 

  الذي الله يدرك ، ذلك يفعل  من ؛ الرذائل من العالم محيط عبر واسبح الله  في   تأمل!  ناناك يا
18 || 1 || 15 ||.  النهاية  حتى  رفيقًا يبقى   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੧ ॥ 

الأول المعلم ، مارو راغ : 

ਹਮ੍ਰ ਿਨੁ ਸੰਚਹ ੁਰ ੇਜਨ ਭਾਈ ॥ ਸਮ੍ਤਗਰੁ ਸਮੇ੍ਵ ਰਹਹ ੁਸਰਣਾਈ ॥ 

الله اسم ثروة واجمعوا  تعاليمه   واتبعوا ،  الحقيقي  المعلم ملجأ في  ابقوا! إخوتي  يا . 

ਤਸਕਰ ੁਚਰੋ ੁਨ ਿਾਗ ੈਤਾ ਕਉ ਿਮੁ੍ਨ ਉਪਜੈ ਸਬਮ੍ਦ ਜਗਾਇਆ ॥੧॥ 
  ؛  (والجشع  والغضب الشهوة) الداخليون   اللصوص يسرقه  لا  هذه،  الحياة طريقة  يتبنى من 

1 ||. الدنيوية  للإغراءات متيقظين تبقيهم المعلم وكلمة  للاسم، الإلهي  اللحن فيها   ينشأ  || 

ਤ ੂਏਕੰਕਾਰ ੁਮ੍ਨਰਾਿਮ ੁਰਾਜਾ ॥ 

  شخص أي دعم إلى تحتاج  لا التي  ،  العليا القوة ، السيادة صاحب الملك وحدك أنت! الله يا
 .آخر

ਤ ੂਆਮ੍ਪ ਸਵਾਰਮ੍ਹ ਜਨ ਕ ੇਕਾਜਾ ॥ 

مخلصيك مهام تنجز نفسك أنت . 

ਅਮਰ ੁਅਡੋਿ ੁਅਪਾਰੁ ਅਮਿੋਕ ੁਹਮ੍ਰ ਅਸਮ੍ਥਰ ਥਾਮ੍ਨ ਸਹੁਾਇਆ ॥੨॥ 

.  الجميل عرشك هو الأبدي ؛ بثمن  يقدر ولا  ، له حدود ولا  يتزعزع، لا  الذي خالد، أنت! إلهي  يا
|| 2  || 

ਦਹੇੀ ਨਗਰੀ ਊਤਮ ਥਾਨਾ ॥ 

،  القرية  مثل الإنسان جسد  

ਪੰਚ ਿੋਕ ਵਸਮ੍ਹ ਪਰਿਾਨਾ ॥ 

الله  عند   مكان أسمى   هو الإنسان جسد أن  ،  النبلاء المصلين فيه يسكن الذي . 
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ਊਪਮ੍ਰ ਏਕੰਕਾਰ ੁਮ੍ਨਰਾਿਮੁ ਸੁੰ ਨ ਸਮਾਮ੍ਿ ਿਗਾਇਆ ॥੩॥ 

  نشوة في  ومنغمس مستقل أسمى خالق إله  هو النبلاء المصلين هؤلاء بكل الاعتناء إن
3 ||. أفكار  أي  تظهر لا حيث عميقة   || 

ਦਹੇੀ ਨਗਰੀ ਨਉ ਦਰਵਾਜ ੇ॥ 

  ،  للأنف فتحتان ،  أذنان ،  عينان) القرية  يشبه  الذي الإنسان لجسم فتحات تسع هناك 
(واحد وفم ،  والبراز للبول  منفذان . 

ਮ੍ਸਮ੍ਰ ਮ੍ਸਮ੍ਰ ਕਰਣਹੈਾਰ ੈਸਾਜੇ ॥ 

شخص  لكل خلقهم الخالق  الله . 

ਦਸਵੈ ਪਰੁਖ ੁਅਤੀਤ ੁਮ੍ਨਰਾਿਾ ਆਪ ੇਅਿਖ ੁਿਖਾਇਆ ॥੪॥ 

  عن  يكشف  الذي ،   يوصف لا  الذي ، الفريد  ،  المنفصل الله  يوجد (الافتتاح) العاشر الباب في 
4 ||. بمفرده ذاته   || 

ਪਰੁਖ ੁਅਿੇਖ ੁਸਚ ੇਦੀਵਾਨਾ ॥ 

  إنه ) صورة  له يصنع أن أحد يستطيع لا هكذا  هو  الجسد من مدينة  كل في  يسكن الذي  الله إن
أبدية  أيضًا هي  الأبدي الرب ذلك ومحكمة  (أبدي . 

ਹਕੁਮ੍ਮ ਚਿਾਏ ਸਚ ੁਨੀਸਾਨਾ ॥ 

للتحدي  القابلة  وغير  الأبدية هي  وصيته . إمرته   تحت كله   العالم يدير  إنه   . 

ਨਾਨਕ ਖਮੋ੍ਜ ਿਹਹ ੁਘਰ ੁਅਪਨਾ ਹਮ੍ਰ ਆਤਮ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਪਾਇਆ ॥੫॥ 

  بك الخاص قلبك بيت في  ابحث  (جسد بيت كل  في  موجود الوجود كلي الرب  هذا)! ناناك يا
الوجود كلي   الرب هذا ثروة على  حصل قد  (البحث هذا أجرى الذي  الرجل). عنه  وابحث . 
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ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਿ ਪਰੁਖ ੁਸੁਜਾਿਾ ॥ 

 على الرغم من الإقامة في الكل ، فإن الله الحكيم خالٍ من تأثير المادية ، 

ਅਦਲੁ ਕਰ ੇਗਰੁ ਨਗਆਿ ਸਮਾਿਾ ॥ 

 وهو يقيم العدل الحقيقي دائما. من انغمس في الحكمة الروحية التي باركها المعلم ، 

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਲੈ ਗਰਦਨਿ ਮਾਰ ੇਹਉਮ ੈਲੋਭ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥੬॥ 

6 ||قضى على أنانيته وجشعه ، واستأصل شهوته وغضبه تمامًا.   || 

ਸਚ ੈਥਾਨਿ ਵਸ ੈਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ 

 .الله الخالي من الشكل يسكن في مكان أبدي

ਆਨਪ ਪਛਾਣ ੈਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਾ ॥ 

 .هو نفسه يتأمل في وصيته ويفهمها

ਸਚ ੈਮਹਨਲ ਨਿਵਾਸ ੁਨਿਰੰਤਨਰ ਆਵਣ ਜਾਣ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥੭॥ 

7 ||الشخص الذي يظل دائمًا يركز على اسم الله ، ينهي الله دورة ولادته وموته.   || 

ਿਾ ਮਿੁ ਚਲੈ ਿ ਪਉਣ ੁਉਡਾਵੈ ॥ 

الدنيوية تدفعه إلى مساعي شريرة ، عقل ذلك الشخص، لا تائه ، ولا رياح الأهواء   

ਜੋਗੀ ਸਬਦ ੁਅਿਾਹਦ ੁਵਾਵ ੈ॥ 

 .من يظل شديد التركيز على الله كما لو كان يعزف باستمرار لحن الكلمة الإلهية في تسبيحه

ਪੰਚ ਸਬਦ ਝਣੁਕਾਰ ੁਨਿਰਾਲਮੁ ਪਰਨਭ ਆਪ ੇਵਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥੮॥ 

لآلات الموسيقية  يسمع ذلك الشخص في داخله لحنًا عذباً كما لو أن الله نفسه يعزف على ا 
8 ||الخمس دون أي مساعدة.   || 
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ਭਉ ਬਰੈਾਗਾ ਸਹਨਜ ਸਮਾਤਾ ॥ 

الخوف المبجل من الله ينمو داخل هذا الشخص ويظل مندمجاً في حالة من الاتزان  
 .السماوي

ਹਉਮ ੈਨਤਆਗੀ ਅਿਹਨਦ ਰਾਤਾ ॥ 

 .نبذ الأنانية ، يظل مشبعًا بحب الله الأزلي 

ਅੰਜਿੁ ਸਾਨਰ ਨਿਰੰਜਿੁ ਜਾਣ ੈਸਰਬ ਨਿਰੰਜਿੁ ਰਾਇਆ ॥੯॥ 

بتجميل عينيه بالحكمة الإلهية ، أدرك أن الله ، الملك المطلق المطلق ، الذي يحفظ أتباعه  
9 ||من آثار المادية.   || 

ਦਖੁ ਭ ੈਭੰਜਿੁ ਪਰਭ ੁਅਨਬਿਾਸੀ ॥ 

 .إن الله الأبدي هو المهلك لأحزان البشر وخوفهم 

ਰਗੋ ਕਟ ੇਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ 

حبل المشنقة من الموت يشفي الله آلام الكائنات ، ويقطع . 

ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਪਰਭ ੁਸ ੋਭਉ ਭੰਜਿੁ ਗਨੁਰ ਨਮਨਲਐ ਹਨਰ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੧੦॥ 

يا ناناك! أن الله الذي هو مدمر الخوف ، يتحقق فقط من خلال مقابلة المعلم واتباع   
10 ||تعاليمه.   || 

ਕਾਲੈ ਕਵਲ ੁਨਿਰੰਜਿੁ ਜਾਣ ੈ॥ 

وكأنه يلتهم الموت مثل لقمة من  من يدرك الله الطاهر ، يتخلص من الخوف من الموت 
 .الطعام 

ਬਝੂੈ ਕਰਮ ੁਸ ੁਸਬਦ ੁਪਛਾਣ ੈ॥ 

 إنه يفهم نعمة الله ويعترف بالكلمة الإلهية في تسبيحه ، 

ਆਪੇ ਜਾਣ ੈਆਨਪ ਪਛਾਣੈ ਸਭੁ ਨਤਸ ਕਾ ਚੋਜ ੁਸਬਾਇਆ ॥੧੧॥ 

11 ||إنه مقتنع بأن الله كلي العلم وأن هذه الخليقة بأكملها هي لعبته.   || 
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ਆਪੇ ਸਾਹ ੁਆਪ ੇਵਣਜਾਰਾ ॥ 

(بالانتشار في الكل)الله نفسه هو المصرفي وهو نفسه تاجر الاسم  . 

ਆਪੇ ਪਰਖ ੇਪਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 

التي يقوم بها البشر ،  (الاسم)الله بنفسه يقدّر تجارة   

ਆਪੇ ਕਨਸ ਕਸਵਟੀ ਲਾਏ ਆਪੇ ਕੀਮਨਤ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

12 ||الله بنفسه يقيّم بضائعهم من الاسم على محك البر ويقدر قيمتها.   || 

ਆਨਪ ਦਇਆਨਲ ਦਇਆ ਪਰਨਭ ਧਾਰੀ ॥ 

 من يرحمه الله الرحيم ، 

ਘਨਟ ਘਨਟ ਰਨਵ ਰਨਹਆ ਬਿਵਾਰੀ ॥ 

 .مقتنع بأن الله يسود كل قلب 

ਪਰੁਖ ੁਅਤੀਤ ੁਵਸ ੈਨਿਹਕਵੇਲੁ ਗਰੁ ਪਰੁਖ ੈਪਰੁਖ ੁਨਮਲਾਇਆ ॥੧੩॥ 

على الرغم من السكن في كل شيء ، إلا أن الله الطاهر لا يتأثر بمايا ؛ لقد وحد المعلم  
13 ||الشخص بالله المنتشر. الحقيقي هذا   || 

ਪਰਭ ੁਬੀਿਾ ਗਰਬ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 الله حكيم وعليم. يبدد غرور ذلك الشخص الذي يرحمه ، 

ਦਜੂਾ ਮਟੇ ੈਏਕ ੁਨਦਖਾਏ ॥ 

 مستأصلًا حبه للازدواجية ، يكشف عن نفسه لذلك الشخص 

ਆਸਾ ਮਾਨਹ ਨਿਰਾਲਮ ੁਜਿੋੀ ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਿੁ ਗਾਇਆ ॥੧੪॥ 

الرغبات الدنيوية ، إلا أنه يظل منفصلاً ، ويستمر في الترنيم  على الرغم من أنه يعيش وسط 
14 ||بالتسابيح لهذا الإله الطاهر الذي ليس له أصل.   || 

ਹਉਮ ੈਮਨੇਟ ਸਬਨਦ ਸਖੁ ੁਹਈੋ ॥ 

 .يتم تحقيق السلام الداخلي من خلال القضاء على الأنانية من خلال الكلمة الإلهية للمعلم
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ਆਪੁ ਵੀਚਾਰ ੇਨਗਆਿੀ ਸਈੋ ॥  

وحده الحكيم روحياً ، الذي يتأمل نفسه هو  . 

ਿਾਿਕ ਹਨਰ ਜਸ ੁਹਨਰ ਗੁਣ ਲਾਹਾ ਸਤਸੰਗਨਤ ਸਚ ੁਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੨॥੧੯॥ 

يا ناناك! إن الترنيم بحمد الله والتأمل في فضائله هو المكافأة الحقيقية في الحياة ، هذه  
19 || 2 || 15 ||الثمرة الأبدية يتم تلقيها في الجماعة المقدسة.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਸਚ ੁਕਹਹ ੁਸਚੈ ਘਨਰ ਰਹਣਾ ॥ 

 يا أخي! انطق بفضائل الله الأزلي ، عندها فقط ستتمكن من العيش في محضره ؛ 

ਜੀਵਤ ਮਰਹ ੁਭਵਜਲ ੁਜਗ ੁਤਰਣਾ ॥  
تخلص من غرورك تمامًا ، كما لو كنت قد ماتت للعالم بينما كنت تعيش فيه ، عندها فقط  

السباحة عبر محيط العالم من الرذائلستتمكن من  . 

ਗਰੁ ੁਬਨੋਹਥ ੁਗਰੁ ੁਬੜੇੀ ਤੁਲਹਾ ਮਿ ਹਨਰ ਜਨਪ ਪਾਨਰ ਲੰਘਾਇਆ ॥੧॥ 

يا عقل! المعلم مثل السفينة أو القارب أو الطوافة ، يتأمل في اسم الله ؛ الشخص الذي  
1 ||فعل ذلك ، نقله المعلم عبر محيط العالم من الرذائل.   | 

ਹਉਮ ੈਮਮਤਾ ਲੋਭ ਨਬਿਾਸਿੁ ॥ 

اسم الله هو الذي يدمر الأنا والشعور بالارتباط والجشعإن  . 

ਿਉ ਦਰ ਮਕੁਤ ੇਦਸਵ ੈਆਸਿੁ ॥ 

من الشرور بالتأمل في اسم الله ، ويستقر    (الأعضاء الحسية )تتحرر بوابات الجسد التسعة 
 العقل في

(المكانة الروحية الأعلى)البوابة العاشرة  . 
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ਊਪਨਰ ਪਰ ੈਪਰ ੈਅਪਰੰਪਰ ੁਨਜਨਿ ਆਪ ੇਆਪ ੁਉਪਾਇਆ ॥੨॥ 

| | 2||الله الذي هو فوق كل شيء ، الأبعد من البعيدة ، اللانهائي والمعلن عن ذاته.   || 

ਗਰੁਮਨਤ ਲੇਵਹ ੁਹਨਰ ਨਲਵ ਤਰੀਐ ॥ 

هذه هي الطريقة التي نسبح بها عبر محيط    يا أخي! اتبع تعاليم المعلم وركز ذهنك على الله ؛
 .الرذائل الدنيوية 

ਅਕਲ ੁਗਾਇ ਜਮ ਤ ੇਨਕਆ ਡਰੀਐ ॥ 

 إذا غنى المرء بحمد الله الأزلي فلماذا يخاف الموت؟ 

ਜਤ ਜਤ ਦਖੇਉ ਤਤ ਤਤ ਤਮੁ ਹੀ ਅਵਰੁ ਿ ਦਤੁੀਆ ਗਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||اللهم أينما نظرت أنت هناك. أنا لا أغني المديح لأي شخص آخر.    || 

ਸਚ ੁਹਨਰ ਿਾਮ ੁਸਚੁ ਹ ੈਸਰਣਾ ॥ 

 .الأزلي هو اسم الله والأبد ملجأ له 

ਸਚ ੁਗਰੁ ਸਬਦ ੁਨਜਤ ੈਲਨਗ ਤਰਣਾ ॥ 

 .كلمة المعلم خالدة، وبعدها نسبح عبر محيط العالم من الرذائل

ਅਕਥ ੁਕਥ ੈਦਖੇ ੈਅਪਰੰਪਰ ੁਫੁਨਿ ਗਰਨਭ ਿ ਜਿੋੀ ਜਾਇਆ ॥੪॥ 

اللامحدود ثم لا يمر عبر  الشخص الذي ينطق بحمد الله الذي لا يوصف ، يختبر هذا الله 
4 ||التناسخ.   || 

ਸਚ ਨਬਿੁ ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਿ ਪਾਵੈ ॥ 

 .لا يمكن لأحد أن يكتسب فضائل مثل الحياة الصادقة والرضا دون أن يتذكر الله بعشق

ਨਬਿੁ ਗਰੁ ਮਕੁਨਤ ਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 

الموتلا يمكن التحرر من الرذائل دون اتباع تعاليم المعلم ، ويبقى المرء في دورة الولادة و . 
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ਮਲੂ ਮੰਤ ੁਹਨਰ ਿਾਮ ੁਰਸਾਇਣੁ ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਪਰੂਾ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

يا ناناك! انطق اسم الله الذي هو أصل كل المانترا ومصدر كل الإكسير ؛ من يفعل ، يدرك 
5 ||الله الكامل.   || 
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ਸਚ ਬਿਨੁ ਭਵਜਲੁ ਜਾਇ ਨ ਤਬਿਆ ॥ 

 .لا يمكن عبور محيط العالم من الرذائل دون تذكر الله

ਏਹ ੁਸਮੁੁੰ ਦ ੁਅਥਾਹ ੁਮਹਾ ਬਿਖ ੁਭਬਿਆ ॥ 

 .هذا المحيط الشاسع لا يسبر غوره وهو مليء بالرذائل التي هي سم للحياة الروحية

ਿਹ ੈਅਤੀਤ ੁਗਿੁਮਬਤ ਲੇ ਊਪਬਿ ਹਬਿ ਬਨਿਭਉ ਕ ੈਘਬਿ ਪਾਇਆ ॥੬॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يظل غير متأثر بالرغبات والرذائل الدنيوية ، ويصل إلى  
6 ||مكان في حضور الله الشجاع.   || 

ਝੂਠੀ ਜਗ ਬਹਤ ਕੀ ਚਤਿੁਾਈ ॥ 

 .إن براعة محبة الأشياء الدنيوية باطلة 

ਬਿਲਮ ਨ ਲਾਗੈ ਆਵ ੈਜਾਈ ॥ 

تبطا به يبقى في دورة الولادة  لأنه لا يستغرق فقدان الثروة الدنيوية أي وقت ؛ من يبقى مر
 .والموت

ਨਾਮ ੁਬਵਸਾਬਿ ਚਲਬਹ ਅਬਭਮਾਨੀ ਉਪਜ ੈਬਿਨਬਸ ਖਪਾਇਆ ॥੭॥ 

॥੭॥  الذين يشعرون بالغطرسة بسبب ثروتهم ويغادرون هنا تاركين اسم الله يضيعون في
7 ||آلام دائمة من المواليد والموت.   || 

ਉਪਜਬਹ ਬਿਨਸਬਹ ਿੁੰਧਨ ਿੁੰਧ ੇ॥ 

, الدنيوية ، يظل الناس في دورة الولادة والموت ، مرتبطون في الروابط   

ਹਉਮ ੈਮਾਇਆ ਕ ੇਗਬਲ ਫੁੰਧ ੇ॥ 

 .لأنهم دائمًا ما يكون لديهم حبل المشنقة الأنانية والمايا حول أعناقهم
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ਬਜਸੁ ਿਾਮ ਨਾਮ ੁਨਾਹੀ ਮਬਤ ਗਿੁਮਬਤ ਸ ੋਜਮ ਪਬੁਿ ਿੁੰ ਬਧ ਚਲਾਇਆ ॥੮॥ 

يعاني كثيرًا كما لو كان مقيدًا  الشخص الذي لم يدرك اسم الله من خلال تعاليم المعلم ،  
8 ||ومدفوعًا إلى مدينة الموت.   || 

ਗਿੁ ਬਿਨੁ ਮਖੋ ਮਕੁਬਤ ਬਕਉ ਪਾਈਐ ॥ 

 كيف يمكن تحرير أي شخص من الرذائل دون اتباع تعاليم المعلم؟ 

ਬਿਨੁ ਗਿੁ ਿਾਮ ਨਾਮ ੁਬਕਉ ਬਧਆਈਐ ॥ 

 كيف يمكن لأي شخص أن يتذكر الله دون اتباع تعاليم المعلم؟ 

ਗਿੁਮਬਤ ਲੇਹੁ ਤਿਹ ੁਭਵ ਦਤੁਿ ੁਮਕੁਬਤ ਭਏ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੯॥ 

يا !اتبع تعاليم المعلم واسبح عبر محيط العالم الذي لا يسبح من الرذائل ؛ الذين تحرروا من  
9 ||الرذائل نالوا السلام الداخلي.   || 

ਗਿੁਮਬਤ ਬਕਿਸਬਨ ਗੋਵਿਧਨ ਧਾਿੇ ॥ 

 رفع كريشنا جبل غووَردن باتباع تعاليم المعلم ، 

ਗਿੁਮਬਤ ਸਾਇਬਿ ਪਾਹਣ ਤਾਿ ੇ॥ 

।ومن خلال تعاليم المعلم ، قام الرب راما برمي الحجارة في البحر. 

ਗਿੁਮਬਤ ਲੇਹੁ ਪਿਮ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ਨਾਨਕ ਗਬੁਿ ਭਿਮ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥੧੦॥ 

يا ناناك! الشخص الذي اتبع تعاليم المعلم ، قضى المعلم على شكه وحصل على المكانة   
10 ||الروحية العليا.   || 

ਗਿੁਮਬਤ ਲੇਹੁ ਤਿਹ ੁਸਚ ੁਤਾਿੀ ॥ 

، اتبع تعاليم المعلم ، وتذكر الله واسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية ؛  (يا أخي )  

ਆਤਮ ਚੀਨਹ ੁਬਿਦ ੈਮਿੁਾਿੀ ॥ 

 .يا أخي! تأمل مليًا في حياتك الروحية واحفظ الله في قلبك  
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ਜਮ ਕ ੇਫਾਹ ੇਕਾਟਬਹ ਹਬਿ ਜਬਪ ਅਕਲੁ ਬਨਿੁੰ ਜਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ 

المرء أن الله الطاهر الذي ليس له أصل.  يتم قطع حبل الموت بالتأمل في اسم الله ، ويدرك 
|| 11  || 

ਗਿੁਮਬਤ ਪੁੰਚ ਸਖ ੇਗਿੁ ਭਾਈ ॥ 

الحقيقة ، والقناعة ، والصبر ، والرحمة ،  )باتباع تعاليم المعلم ، تصبح الفضائل الخمس 
مثل الأصدقاء والإخوة (والصلاح . 

ਗਿੁਮਬਤ ਅਗਬਨ ਬਨਵਾਬਿ ਸਮਾਈ ॥ 

الدنيوية وتوحده باسم اللهتطفئ تعاليم المعلم نار الرغبات  . 

ਮਬਨ ਮਬੁਖ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਜਗਜੀਵਨ ਬਿਦ ਅੁੰਤਬਿ ਅਲਖ ੁਲਖਾਇਆ ॥੧੨॥ 

يا أخي! تأمل في اسم الله بلسانك وعقلك ؛ من يفعل ذلك يفهم الله غير المفهوم في قلبه.  
|| 12  || 

ਗਿੁਮਬੁਖ ਿਝੂੈ ਸਿਬਦ ਪਤੀਜੈ ॥ 

يصبح مسرورًا بكلمة  الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويفهم طريقة الحياة الصالحة ، 
 المعلم الإلهية ؛ 

ਉਸਤਬਤ ਬਨੁੰ ਦਾ ਬਕਸ ਕੀ ਕੀਜੈ ॥ 

، فمن يمدح ومن يشتم؟  (وهو يدرك نفس الإله يسود الكل)  

ਚੀਨਹ ੁਆਪ ੁਜਪਹ ੁਜਗਦੀਸਿ ੁਹਬਿ ਜਗੁੰਨਾਥ ੁਮਬਨ ਭਾਇਆ ॥੧੩॥ 

يا أخي! تأمل في نفسك ، وتأمل في إله الكون ؛ من يفعل ، يصير سيد العالم يرضي عقله.  
|| 13  || 

ਜੋ ਿਿਹਮੁੰ ਬਿ ਖੁੰ ਬਿ ਸ ੋਜਾਣਹ ੁ॥ 

 .الله الذي يسود الكون كله ، أدركه في جسدك

ਗਿੁਮਬੁਖ ਿਝੂਹੁ ਸਿਬਦ ਪਛਾਣਹ ੁ॥ 

 .افهم هذا اللغز من خلال تعاليم المعلم وحقق الله من خلال كلمة المعلم 
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ਘਬਟ ਘਬਟ ਭਗੋ ੇਭਗੋਣਹਾਿਾ ਿਹ ੈਅਤੀਤ ੁਸਿਾਇਆ ॥੧੪॥ 

المستمتع ، بكل الملذات الدنيوية ، لكنه يظل  من خلال تغلغل كل قلب ، ينعم الله ، 
14 ||منفصلاً عن كل شيء.   || 

ਗਿੁਮਬਤ ਿਲੋਹ ੁਹਬਿ ਜਸ ੁਸਚੂਾ ॥ 

 .يا أخي! مدح الله الطاهر من خلال تعاليم المعلم

ਗਿੁਮਬਤ ਆਖੀ ਦਖੇਹ ੁਊਚਾ ॥ 

 .اتبع تعاليم المعلم وانظر إلى الإله المهيب بأم عينيك

ਸਿਵਣੀ ਨਾਮ ੁਸੁਣ ੈਹਬਿ ਿਾਣੀ ਨਾਨਕ ਹਬਿ ਿੁੰ ਬਗ ਿੁੰਗਾਇਆ ॥੧੫॥੩॥੨੦॥ 

 3 || 15 ||يا ناناك! الشخص الذي يستمع إلى اسم الله وتسبيحه بأذنيه ، مشبع بحب الله. 
|| 20  || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਕਾਮ ੁਕਿਧੋੁ ਪਿਹਿ ੁਪਿ ਬਨੁੰ ਦਾ ॥ 

 يا أخي! أنكر الشهوة والغضب ، وعادة التشهير بالآخرين ، 

ਲਿੁ ਲੋਭ ੁਤਬਜ ਹਹੋ ੁਬਨਬਚੁੰ ਦਾ ॥ 

 .نبذ جشع الأكل والأشياء الدنيوية والتخلص من الهموم

ਭਿਮ ਕਾ ਸੁੰਗਲ ੁਤਬੋਿ ਬਨਿਾਲਾ ਹਬਿ ਅੁੰਤਬਿ ਹਬਿ ਿਸ ੁਪਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||من يكسر سلسلة الشكوك ويبقى منفصلاً ، يدرك الله بداخله ويتلقى إكسير اسم الله   

|| 

ਬਨਬਸ ਦਾਮਬਨ ਬਜਉ ਚਮਬਕ ਚੁੰਦਾਇਣ ੁਦਖੇ ੈ॥ 

, المرء الضوء في الليل مع وميض البرق ، كما يرى   

ਅਬਹਬਨਬਸ ਜਬੋਤ ਬਨਿੁੰ ਤਬਿ ਪਖੇ ੈ॥ 

يرى النور الإلهي في كل مكان (الذي ألقى الشرور)بالمثل  . 
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ਆਨੁੰ ਦ ਿਪੂ ੁਅਨੂਪ ੁਸਿਪੂਾ ਗਬੁਿ ਪਿੂ ੈਦਖੇਾਇਆ ॥੨॥ 

هذه هي الطريقة التي كشف بها المعلم المثالي أن إلهًا له جمال لا مثيل له وتجسيدًا للنعيم.  
|| 2  || 

ਸਬਤਗਿੁ ਬਮਲਹ ੁਆਪ ੇਪਿਭੁ ਤਾਿ ੇ॥ 

يا أخي! قابل المعلم الحقيقي واتبع تعاليمه ، سوف ينقلك الله بمفرده عبر محيط الرذائل  
 الدنيوية

ਸਬਸ ਘਬਿ ਸਿੂੁ ਦੀਪਕ ੁਗੈਣਾਿ ੇ॥ 

lمثلما يضيء ضوء الشمس القمر ، فإن مصباح المعرفة الإلهية بالمثل سوف ينير قلبك. 

ਦਬੇਖ ਅਬਦਸਟ ੁਿਹਹ ੁਬਲਵ ਲਾਗੀ ਸਭ ੁਬਤਿਭਵਬਣ ਿਿਹਮ ੁਸਿਾਇਆ ॥੩॥ 

بالنظر إلى ذلك الإله غير المرئي في داخلك ، ابقَ متناغمًا معه ، وبعد ذلك ستختبر أن الله  
3 ||يسود الكون بأسره.   || 

ਅੁੰ ਬਮਿਤ ਿਸ ੁਪਾਏ ਬਤਿਸਨਾ ਭਉ ਜਾਏ ॥ 

 من نال رحيق اكسير الاسم تزول شهواته الدنيوية وخوفه من الموت ، 

ਅਨਭਉ ਪਦ ੁਪਾਵ ੈਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

 .يتخلى عن غروره النفساني ويدخل تلك الحالة الروحية حيث يتلقى الحكمة الإلهية

ਊਚੀ ਪਦਵੀ ਊਚੋ ਊਚਾ ਬਨਿਮਲ ਸਿਦ ੁਕਮਾਇਆ ॥੪॥ 

4 ||إنه يعيش وفقًا لكلمة المعلم الطاهر ، ويصل إلى أعلى مكانة روحية عليا.   || 

ਅਬਦਿਸਟ ਅਗਚੋਿ ੁਨਾਮ ੁਅਪਾਿਾ ॥ 

ا هو اسم الله غير المرئي الذي لا حدود لهيا أخي! ما وراء إدراكن  . 
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ਅਤਿ ਰਸ ੁਮੀਠਾ ਨਾਮੁ ਤਿਆਰਾ ॥ 

 .الجوهر السامي للاسم الحبيب حلو للغاية

ਨਾਨਕ ਕਉ ਜਤੁਿ ਜਤੁਿ ਹਤਰ ਜਸ ੁਦੀਜੈ ਹਤਰ ਜਿੀਐ ਅੰਿ ੁਨ ਿਾਇਆ ॥੫॥ 

يا إلهي! بارك ناناك حتى يستمر في ترديد تسبيحك ؛ لا يمكن العثور على حد فضائلك حتى  
5 ||بتذكرك في جميع الأوقات.   || 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਮ ੁਿਰਾਿਤਿ ਹੀਰਾ ॥ 

 شخص ما في داخله اسم الله ، نعم من يدرك أن الاسم مثل الجوهرة ، 

ਹਤਰ ਜਿਿ ੇਮਨੁ ਮਨ ਿ ੇਧੀਰਾ ॥ 

 .بينما يتذكر الله في كل وقت ، فإن عقله يسكنه العقل نفسه 

ਦਘੁਟ ਘਟ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਿਾਈਐ ਬਾਹਤੁਿ ਜਨਤਮ ਨ ਜਾਇਆ ॥੬॥ 

ياة ، ولا يمر المرء بالمواليد والموت  ثم يتحقق الله ، المهلك للخوف من أصعب رحلة في الح 
6 ||مرة أخرى.   || 

ਭਿਤਿ ਹਤੇਿ ਿਰੁ ਸਬਤਦ ਿਰੰਿਾ ॥ 

 .يأتي الإلهام للعبادة التعبدية من خلال الكلمة الإلهية للمعلم 

ਹਤਰ ਜਸੁ ਨਾਮ ੁਿਦਾਰਥ ੁਮੰਿਾ ॥ 

।أرجو عطية تسبيح الله وثروة الاسم. 

ਹਤਰ ਭਾਵ ੈਿਰੁ ਮਤੇਿ ਤਮਿਾਏ ਹਤਰ ਿਾਰ ੇਜਿਿ ੁਸਬਾਇਆ ॥੭॥ 

॥   ينقل العالم بأسره عبر    (بهذه الطريقة )عندما يرضي الله ، فإنه يوحد الكائنات مع المعلم و
7 ||محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਤਜਤਨ ਜਿ ੁਜਤਿਓ ਸਤਿਿਰੁ ਮਤਿ ਵਾ ਕ ੇ॥ 

 من تأمل في اسم الله ، بالتأكيد تعاليم المعلم ممحفوظة في داخله ، 
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ਜਮਕੰਕਰ ਕਾਿੁ ਸਵੇਕ ਿਿ ਿਾ ਕ ੇ॥ 

تحرروا من خوف شيطان الموت ، وكأنهم أصبحوا عبيدًا متواضعين لهوقد  . 

ਊਿਮ ਸੰਿਤਿ ਿਤਿ ਤਮਤਿ ਊਿਮ ਜਿ ੁਭਉਜਿ ੁਿਾਤਰ ਿਰਾਇਆ ॥੮॥ 

تصبح حالته الروحية عالية لدرجة أن الناس في جمعيته يرتفعون أيضًا ، ويساعدهم على  
8 ||السباحة عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਇਹ ੁਭਵਜਿੁ ਜਿਿੁ ਸਬਤਦ ਿਰੁ ਿਰੀਐ ॥ 

 يا أخي! لا يمكن عبور هذا المحيط الدنيوي من الرذائل إلا باتباع الكلمة الإلهية للمعلم ، 

ਅੰਿਰ ਕੀ ਦਤੁਬਧਾ ਅੰਿਤਰ ਜਰੀਐ 

 .لأن الشعور بازدواجية الذهن يحترق داخل الذات

ਿੰਚ ਬਾਣ ਿੇ ਜਮ ਕਉ ਮਾਰ ੈਿਿਨੰਿਤਰ ਧਣਖੁ ਚਿਾਇਆ ॥੯॥ 

بالقوس والفضائل الخمس الشبيهة بالسهام ، فإنه  عندما يأخذ المرء كلمة المعلم الشبيهة  
9 ||يقتل خوفه من الموت ، ويكتسب عقله المكانة الروحية العليا.   || 

ਸਾਕਿ ਨਤਰ ਸਬਦ ਸਰੁਤਿ ਤਕਉ ਿਾਈਐ ॥ 

 كيف يمكن للمشككين غير المؤمنين إدراك كلمة المعلم؟

ਸਬਦ ਸਰੁਤਿ ਤਬਨੁ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ 

دائرة الولادة والموتبدون وعي بكلمة المعلم ، يظلون في  . 

ਨਾਨਕ ਿਰੁਮਤੁਖ ਮਕੁਤਿ ਿਰਾਇਣ ੁਹਤਰ ਿਰੂ ੈਭਾਤਿ ਤਮਿਾਇਆ ॥੧੦॥ 

يا ناناك! الطريقة الوحيدة للتحرر من الرذائل هي اتباع تعاليم المعلم ؛ لكن الله يوحد واحد مع  
10 ||المعلم فقط من خلال القدر الكامل.   || 

ਤਨਰਭਉ ਸਤਿਿਰੁ ੁਹ ੈਰਖਵਾਿਾ ॥ 

قيقي ، تجسيد الإله الشجاع ، من يحميها هو المعلم الح  
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ਭਿਤਿ ਿਰਾਿਤਿ ਿਰੁ ਿਿੋਾਿਾ ॥ 

 .يتلقى هدية العبادة التعبدية من المعلم الإلهي

ਧਤੁਨ ਅਨੰਦ ਅਨਾਹਦ ੁਵਾਜ ੈਿਰੁ ਸਬਤਦ ਤਨਰੰਜਨੁ ਿਾਇਆ ॥੧੧॥ 

يبدأ بداخله عزف اللحن الإلهي المبهج بدون توقف ويدرك الله الطاهر من خلال كلمة المعلم.  
|| 11  || 

ਤਨਰਭਉ ਸ ੋਤਸਤਰ ਨਾਹੀ ਿੇਖਾ ॥ 

 .الله وحده لا يعرف الخوف ، لأنه ليس له من هو أعلى منه يحاسب على أعماله

ਆਤਿ ਅਿੇਖ ੁਕਦੁਰਤਿ ਹ ੈਦਖੇਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الذي ليس له حساب في الأعمال ويرُى من خلال طبيعته 

ਆਤਿ ਅਿੀਿ ੁਅਜਨੋੀ ਸੰਭਉ ਨਾਨਕ ਿਰੁਮਤਿ ਸ ੋਿਾਇਆ ॥੧੨॥ 

باتباع تعاليم المعلم ؛ هو منفصل وخال من التناسخات ويعلن عن  يا ناناك! يتحقق الله فقط 
 || .نفسه 

ਅੰਿਰ ਕੀ ਿਤਿ ਸਤਿਿਰੁ ੁਜਾਣ ੈ॥ 

 .الشخص الذي يفهم حقًا المعلم الحقيقي ، يعرف حالته العقلية

ਸ ੋਤਨਰਭਉ ਿਰੁ ਸਬਤਦ ਿਛਾਣ ੈ॥ 

كان بالتناغم مع كلمة المعلم ، يدرك مثل هذا الشخص وجود الله الشجاع المنتشر في كل م . 

ਅੰਿਰ ੁਦਤੇਖ ਤਨਰੰਿਤਰ ਬਝੂ ੈਅਨਿ ਨ ਮਨੁ ਡੋਿਾਇਆ ॥੧੩॥ 

برؤية الله في الداخل ، يمكنه أن يدرك أن الله يسود في كل القلوب وأن عقل هذا الشخص  
13 ||لا يتزعزع أبدًا في حب الازدواجية.   || 

ਤਨਰਭਉ ਸ ੋਅਭ ਅੰਿਤਰ ਵਤਸਆ ॥ 

 هذا الشخص وحده لا يعرف الخوف ، وفيه يظهر الله ، 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਤਮ ਤਨਰੰਜਨ ਰਤਸਆ ॥ 
 .والذي يظل دائمًا مسرورًا باسم الله الطاهر  
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ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਸ ੁਸੰਿਤਿ ਿਾਈਐ ਹਤਰ ਸਹਜ ੇਸਹਤਜ ਤਮਿਾਇਆ ॥੧੪॥ 
يا ناناك! فرصة الترنيم بحمد الله لا يتم قبولها إلا بصحبة القديسين ؛ يتحد الله معه بشكل   

14 ||بديهي من يغني بحمده.    || 

ਅੰਿਤਰ ਬਾਹਤਰ ਸ ੋਿਰਭ ੁਜਾਣ ੈ॥ 

 من يدرك أن الله منتشر في داخله وخارجه ، 

ਰਹ ੈਅਤਿਿਿ ੁਚਿਿ ੇਘਤਰ ਆਣ ੈ॥ 

 .يبقى منفصلاً عن حب المادية ، ويعيد عقله المتجول إلى موطنه 

ਊਿਤਰ ਆਤਦ ਸਰਬ ਤਿਹ ੁਿੋਈ ਸਚ ੁਨਾਨਕ ਅੰਤਮਰਿ ਰਸ ੁਿਾਇਆ ॥੧੫॥੪॥੨੧॥ 

كحامي للجميع ، ويتلقى رحيق  يا ناناك! هذا الشخص يرى الله البدائي المنتشر في الكون  
21 || 4 || 15 ||اسم الله.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الأول

ਕਦੁਰਤਿ ਕਰਨੈਹਾਰ ਅਿਾਰਾ ॥ 

 .الله خالق هذه الخلق لانهائي

ਕੀਿ ੇਕਾ ਨਾਹੀ ਤਕਹ ੁਚਾਰਾ ॥ 

 .المخلوق الفقير ليس له قوة ضد جلالة 

ਜੀਅ ਉਿਾਇ ਤਰਜਕ ੁਦ ੇਆਿ ੇਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਹਕੁਮ ੁਚਿਾਇਆ ॥੧॥ 

  ||بعد خلق الكائنات ، يزودهم الله بنفسه بالقوت ويجعل كل واحد منهم يعمل وفقًا لأمره. 
1 || 

ਹਕੁਮ ੁਚਿਾਇ ਰਤਹਆ ਭਰਿਰੂ ੇ॥ 

 .أثناء تشغيل وصيته ، ينتشر الله تمامًا في كل مكان

ਤਕਸ ੁਨੇਿ ੈਤਕਸ ੁਆਖਾਂ ਦਰੂ ੇ॥ 

 فكيف أقول لمن هو قريب ولمن هو بعيد؟ 
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ਿਿੁਿ ਿਰਿਟ ਹਤਰ ਘਤਟ ਘਤਟ ਦਖੇਹ ੁਵਰਿ ੈਿਾਕ ੁਸਬਾਇਆ ॥੨॥ 

اختبر الله في صورته المرئية وغير المرئية في كل قلب ، لأنه وحده يتغلغل في الكل.   !يا أخي 
|| 2  || 

ਤਜਸ ਕਉ ਮਿੇੇ ਸਰੁਤਿ ਸਮਾਏ ॥ 

 .من يتحد الله به يندمج عقله بالله 

ਿਰੁ ਸਬਦੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਧਆਏ ॥ 

المعلم الإلهية وهو يتأمل بمحبة في اسم الله من خلال كلمة  . 

ਆਨਦ ਰਿੂ ਅਨੂਿ ਅਿਚੋਰ ਿਰੁ ਤਮਤਿਐ ਭਰਮ ੁਜਾਇਆ ॥੩॥ 

في داخله يبقى الله غير المفهوم الذي هو تجسيد للنعيم وجميل بشكل لا يضاهى ، يتبدد  
3  ||شكه في لقاء المعلم.   || 

ਮਨ ਿਨ ਧਨ ਿ ੇਨਾਮ ੁਤਿਆਰਾ ॥ 

 ,من له اسم الله أغلى من عقله وجسده وماله ،

ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਚਿਣਵਾਰਾ ॥ 

 .يصبح اسم الله رفيقه ويرافقه في النهاية 
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ਮਹੋ ਪਸਾਰ ਨਹੀ ਸੰਗਿ ਬਲੇੀ ਗਬਨੁ ਹਗਰ ਿਰੁ ਗਿਗਨ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੪॥ 

بدون   الذين ينشرون التعلق الدنيوي لا يمكن أن يكونوا رفقاء أي إنسان. بدون اسم الله ،
4 ||ملجأ المعلم ، هل حصل أي شخص على البركة والسلام الداخلي؟   || 

ਗਿਸ ਿਉ ਨਦਗਰ ਿਰ ੇਿਰੁ ੁਪਰੂਾ ॥ 

 من يلقي عليه المعلم المثالي نظرة النعمة ، 

ਸਬਗਦ ਗਮਲਾਏ ਿਰੁਮਗਿ ਸਰੂਾ ॥ 

 .يوحده بالكلمة الإلهية ويصبح شجاعًا لمحاربة النبضات الشريرة باتباع تعاليم المعلم

ਨਾਨਿ ਿਰੁ ਿ ੇਚਰਨ ਸਰਵੇਹ ੁਗਿਗਨ ਭੂਲਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥੫॥ 

يا ناناك! بكل تواضع اتبع تعاليم المعلم الذي يضع العقل الضال على طريق الحياة الصالح.  
|| 5  || 

ਸੰਿ ਿਨਾਂ ਹਗਰ ਧਨੁ ਿਸੁ ਗਪਆਰਾ ॥ 

।ثروة الاسم وحمدك عزيزة جدا على القديسين. 

ਿਰੁਮਗਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ੁਿਮੁਾਰਾ ॥ 

اسمك من خلال تعاليم المعلميا الله! لقد تلقوا  . 

ਿਾਗਚਿ ੁਸੇਵ ਿਰ ੇਦਗਰ ਹਗਰ ਿ ੈਹਗਰ ਦਰਿਹ ਿਸ ੁਿਾਇਆ ॥੬॥ 

6 ||ينخرط مخلص الله في العبادة التعبدية ويغني بحمده في حضوره.   || 

ਸਗਿਿਰੁ ੁਗਮਲੈ ਿ ਮਹਗਲ ਬਲੁਾਏ ॥ 

الشخص الذي يلتقي ويتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، يربط الله هذا الشخص باسمه كما لو أن  
 .الله قد دعاه إلى محضره

ਸਾਚੀ ਦਰਿਹ ਿਗਿ ਪਗਿ ਪਾਏ ॥ 

।ثم ينال مكانة روحية عالية وتكريمًا في حضور الله. 
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ਸਾਿਿ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਹਗਰ ਮੰਦਰ ਿਨਮ ਮਰ ੈਦਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੭॥ 

لكن الساخر غير المؤمن لا يجد مكاناً في محضر الله ؛ يتحمل البؤس خلال دورة الولادة  
7 ||والموت.   || 

ਸੇਵਹ ੁਸਗਿਿਰੁ ਸਮੁੰ ਦ ੁਅਥਾਹਾ ॥ 

يا أخي! اتبع تعاليم المعلم الحقيقي الذي يشبه المحيط الذي لا يسبر غوره من الفضائل  
 الإلهية ، 

ਪਾਵਹ ੁਨਾਮ ੁਰਿਨੁ ਧਨੁ ਲਾਹਾ ॥ 

 .وتنال منه ثروة النعام النفيسة الشبيهة بالجواهر التي هي أجر الحياة البشرية الوحيد 

ਗਬਗਖਆ ਮਲ ੁਿਾਇ ਅੰਗਮਿਿ ਸਗਰ ਨਾਵਹ ੁਿਰੁ ਸਰ ਸੰਿਖੋ ੁਪਾਇਆ ॥੮॥ 

غنِّ بحمد الله في الجماعة المقدسة الذي يشبه الاستحمام في بركة رحيق الطعام ، ستُغسل  
8 ||قذارة حب مايا من عقلك وستتلقى الرضا في شركة المعلم.   || 

ਸਗਿਿਰੁ ਸੇਵਹ ੁਸੰਿ ਨ ਿੀਿੈ ॥ 
 .اتبع تعاليم المعلم الحقيقي دون أدنى شك 

ਆਸਾ ਮਾਗਹ ਗਨਰਾਸ ੁਰਹੀਿੈ ॥ 

 .بينما لا تزال تعيش في العالم ، ابق بمعزل عن الرغبات الدنيوية 

ਸੰਸਾ ਦਖੂ ਗਬਨਾਸਨੁ ਸੇਵਹ ੁਗਿਗਰ ਬਾਹਗੁਿ ਰਿੋ ੁਨ ਲਾਇਆ ॥੯॥ 

تذكر بمحبة الله ، مدمر الشك والبؤس ، وبعد ذلك لن تكون مصاباً بداء الارتباطات الدنيوية.  
|| 9  || 

ਸਾਚ ੇਭਾਵ ੈਗਿਸ ੁਵਡੀਆਏ ॥ 

الأبدي يبارك ذلك بالمجد الذي يرضيه الله  . 

ਿਉਨੁ ਸ ੁਦੂਿਾ ਗਿਸ ੁਸਮਝਾਏ ॥ 

يمكنه أن يعلم الطريق الصالح في الحياة؟  (إلى جانب المعلم)من غيره   
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ਹਗਰ ਿਰੁ ਮਰੂਗਿ ਏਿਾ ਵਰਿ ੈਨਾਨਿ ਹਗਰ ਿਰੁ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ 

معلم  المعلم والله هما الكائنان الوحيدان العاملان في العالم. يا ناناك! من يحب الله يحب ال 
10 ||ومن يحب المعلم يحب الله.   || 

ਵਾਚਗਹ ਪਸੁਿਿ ਵਦੇ ਪਰੁਾਨਾਂ ॥ 

 .قرأ البانديت والعلماء الفيدا ، والبوران والكتب المقدسة الأخرى

ਇਿ ਬਗਹ ਸਨੁਗਹ ਸਨੁਾਵਗਹ ਿਾਨਾਂ ॥ 

।كثير من الناس يستمعون بآذان صاغية لما يقوله لهم النقاد. 

ਅਿਿਰ ਿਪਟ ੁਿਹਹ ੁਗਿਉ ਖਲੁ੍੍ੈ  ਗਬਨੁ ਸਗਿਿਰੁ ਿਿ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ 

كيف يمكن فتح الباب الضخم للسندات الدنيوية بهذه الطريقة؟ لا يتحقق جوهر الحقيقة  
11 ||بدون تعاليم المعلم الحقيقي.  (الله)  || 

ਿਰਗਹ ਗਬਭਗੂਿ ਲਿਾਵਗਹ ਭਸਮ ੈ॥ 

 .هناك من يجمع الرماد ويلطخ أجسادهم بهذا الرماد

ਅੰਿਗਰ ਿਿਧੋ ੁਚੰਡਾਲ ੁਸ ੁਹਉਮ ੈ॥ 

أذهانهم هو الغضب والأنا الشبيهة بالشيطان  لكن داخل . 

ਪਾਖੰਡ ਿੀਨੇ ਿਿੋ ੁਨ ਪਾਈਐ ਗਬਨੁ ਸਗਿਿਰੁ ਅਲਖ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

لا يمكن تحقيق الاتحاد بالله بممارسة النفاق. لم يدرك أحد الإله غير المحسوس بدون اتباع  
12 ||تعاليم المعلم الحقيقي.    || 

ਿੀਰਥ ਵਰਿ ਨੇਮ ਿਰਗਹ ਉਗਦਆਨਾ ॥ 

إلى الأماكن المقدسة ويصوم ويتجول في الأدغالهناك من يذهب  . 

ਿਿੁ ਸਿ ੁਸੰਿਮ ੁਿਥਗਹ ਗਿਆਨਾ ॥ 

 .يمارسون العفة والمحبة والانضباط الذاتي ويتحدثون عن الحكمة الروحية 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਬਨੁ ਗਿਉ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਗਬਨੁ ਸਗਿਿਰੁ ਭਰਮ ੁਨ ਿਾਇਆ ॥੧੩॥ 

اسم الله؟ لا يتبدد  ولكن كيف يمكن لأي شخص أن يجد السلام الداخلي دون التأمل في 
13 ||الشك دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي.   || 

ਗਨਉਲੀ ਿਰਮ ਭਇੁਅੰਿਮ ਭਾਠੀ ॥ 

،   (تطهير الأمعاء  / تنظيف القناة الهضمية )يمارس الناس تمارين اليوغا مثل نيولي كرما  
،   (عاشرة يتنفسون بطريقة خيالية حتى يفتح البوابة ال)بهُوايِنغم   

ਰਚੇਿ ਿੁੰ ਭਿ ਪਰੂਿ ਮਨ ਹਾਠੀ ॥ 

 .والشهيق والزفير وحبس النفس من خلال عناد العقل

ਪਾਖੰਡ ਧਰਮ ੁਪਿੀਗਿ ਨਹੀ ਹਗਰ ਸਉ ਿਰੁ ਸਬਦ ਮਹਾ ਰਸ ੁਪਾਇਆ ॥੧੪॥ 

لا يمكن أن تتحسن محبة الله من خلال طقوس الإيمان المنافقة هذه. يتم تلقي إكسير  
14 ||الاسم الأسمى فقط من خلال الكلمة الإلهية للمعلم.   || 

ਿਦੁਰਗਿ ਦਗੇਖ ਰਹ ੇਮਨੁ ਮਾਗਨਆ ॥ 

 الذين يرون الله منتشرًا في خليقته ، فإن أذهانهم تهدأ ، 

ਿਰੁ ਸਬਦੀ ਸਭ ੁਬਿਹਮ ੁਪਛਾਗਨਆ ॥ 

 .ومن خلال كلمة المعلم ، أدركوا أن الله يسود في كل مكان

ਨਾਨਿ ਆਿਮ ਰਾਮ ੁਸਬਾਇਆ ਿਰੁ ਸਗਿਿਰੁ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧੫॥੫॥੨੨॥ 
 ] ! إنهم ينظرون إلى الله المنتشر في الكون بأسره ، وقد ساعدهم المعلم الحقيقي  يا ناناك

22 || 5 || 15 ||على معرفة الإله غير المحسوس.   || 

ਮਾਰ ੂਸੋਲਹ ੇਮਹਲਾ ੩ 

، المعلم الثالث (ستون مقاطعات)راغ مارو ، سولهِ  : 

ੴ ਸਗਿਿਰੁ ਪਿਸਾਗਦ ॥ 
الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم   : 
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ਹਿੁਮੀ ਸਹਿ ੇਗਸਿਸਗਟ ਉਪਾਈ ॥ 

 .خلق الله هذا الكون بشكل بديهي من خلال وصيته  

ਿਗਰ ਿਗਰ ਵਖੇ ੈਅਪਣੀ ਵਗਡਆਈ ॥ 

 .بعد أن خلقها الله نفسه يراقب عجبه المجيد

ਆਪੇ ਿਰ ੇਿਰਾਏ ਆਪੇ ਹਿੁਮ ੇਰਗਹਆ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||خليقته. هو نفسه يفعل وينجز كل شيء ، وبحسب مشيئته يظل واضحاً في   || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਿਿਿ ੁਿਬੁਾਰਾ ॥ 

।هذا العالم في قبضة ظلام دامس من الجهل لحبه لمايا. 

ਿਰੁਮਗੁਖ ਬਝੂੈ ਿ ੋਵੀਚਾਰਾ ॥ 

 .لا يفهم هذا الفكر إلا أحد أتباع المعلم النادر

ਆਪੇ ਨਦਗਰ ਿਰੇ ਸ ੋਪਾਏ ਆਪੇ ਮਗੇਲ ਗਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

الفهم بأن الله بمفرده يوحد الشخص مع نفسه  من ينعم الله بنظرته الكريمة ، يصل إلى هذا 
2 ||من خلال المعلم.   || 
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ਆਪੇ ਮਲੇੇ ਦ ੇਵਡਿਆਈ ॥ 

 الله بنفسه يوحد المرء مع المعلم ويمجده ، 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਕੀਮਡਿ ਪਾਈ ॥ 

 .ومن خلال نعمة المعلم ، يدرك قيمة الحياة البشرية 

ਮਨਮਡੁਿ ਬਹਿੁ ੁਡਿਰ ੈਡਬਲਲਾਦੀ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਿਆੁਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

دمروا روحيا في حب  عدد لا يحصى من الأشخاص الذين يتسمون بالإرادة النفسانية قد 
3 ||المادية ؛ ضلوّا عن طريق الصّحيح ينوحون ويضطروّن   || 

ਹਉਮ ੈਮਾਇਆ ਡਵਚੇ ਪਾਈ ॥ 

 .لقد غرس الله الأنانية وحب مايا في البشر

ਮਨਮਿੁ ਭਲੇੂ ਪਡਿ ਗਵਾਈ ॥ 

 .من خلال الضلال ، فقد الأشخاص أصحاب الإرادة النفسانية شرفهم

ਗਰੁਮਡੁਿ ਹੋਵ ੈਸ ੋਨਾਇ ਰਾਚ ੈਸਾਚੈ ਰਡਹਆ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 

  ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يظل منغمسًا في اسم الله ؛ نعم، يظل مستغرقًا فيه. 
4 || 

ਗਰੁ ਿ ੇਡਗਆਨੁ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 من يتلقى الحكمة الروحية ونعم الثمين الشبيه بالجواهر من المعلم ؛ 

ਮਨਸਾ ਮਾਡਰ ਮਨ ਮਾਡਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ا على الله في ذهنه في إخضاع رغباته الدنيوية ، يظل مركزً   . 

ਆਪੇ ਿਲੇ ਕਰ ੇਸਡਭ ਕਰਿਾ ਆਪੇ ਦਇੇ ਬਝੁਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

الله بنفسه يجعل ذلك الشخص يفهم أن الخالق نفسه هو الذي يقوم بجميع المسرحيات  
5 ||الدنيوية.   || 

SikhBookClub.com



ਸਡਿਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਆਪ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي يقضي على غروره النفساني ، 

ਡਮਡਲ ਪਰੀਿਮ ਸਬਡਦ ਸਿੁ ੁਪਾਏ ॥ 

 .يتلقى السلام الداخلي من خلال إدراك وجود الله الحبيب من خلال كلمة المعلم

ਅੰਿਡਰ ਡਪਆਰ ੁਭਗਿੀ ਰਾਿਾ ਸਹਡਜ ਮਿ ੇਬਡਿ ਆਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

بداخله محبة الله ، يظل مشبعًا بالعبادة التعبدية ؛ مسترشداً بالعقل المتزن ، ينمي الإيمان  
6 ||بالله والثقة فيه.   || 

ਦਿੂ ਡਨਵਾਰਿ ੁਗਰੁ ਿ ੇਜਾਿਾ ॥ 

 من أدرك الله ، مدمر الأحزان ، من خلال المعلم ؛

ਆਡਪ ਡਮਡਲਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਿਾ ॥ 

 .الله الصالح ، حياة العالم ، نفسه يتجلى في ذلك الشخص

ਡਜਸ ਨੋ ਲਾਏ ਸਈੋ ਬਝੂ ੈਭਉ ਭਰਮ ੁਸਰੀਰਹ ੁਜਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

الصالحة ؛ الخوف والشك يخرجان من ذلك  من يوحده الله للعبادة التعبدية ، يفهم الحياة 
7 ||الشخص   || 

ਆਪੇ ਗਰੁਮਡੁਿ ਆਪ ੇਦੇਵ ੈ॥ 

 شخص يباركه الله من خلال المعلم بالعبادة التعبدية ، 

ਸਚ ੈਸਬਡਦ ਸਡਿਗਰੁ ੁਸੇਵ ੈ॥ 
 .من خلال الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي يظل مرتبطًا بتسابيح الله الأزلي 

ਜਰਾ ਜਮੁ ਡਿਸ ੁਜਡੋਹ ਨ ਸਾਕ ੈਸਾਚੇ ਡਸਉ ਬਡਿ ਆਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

هذا الشخص في تناغم مع الله لدرجة أن الخوف من الشيخوخة والموت لا يمكن أن يقترب  
8 ||منه.   || 
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ਡਿਰਸਨਾ ਅਗਡਨ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 العالم كله يحترق في نار الشهوات الدنيوية ، 

ਜਡਲ ਜਡਲ ਿਪ ੈਬਹਿੁ ੁਡਵਕਾਰਾ ॥ 

 .ويخرب روحيا بالحرق في نار الرذائل

ਮਨਮਿੁ ੁਠਉਰ ਨ ਪਾਏ ਕਬਹ ੂਸਡਿਗਰੁ ਬੂਝ ਬਝੁਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

لا يجد صاحب الإرادة النفسانية مكاناً ينقذ نفسه من نار الرغبات والرذائل الدنيوية ؛ لقد نقل  
9 ||المعلم الحقيقي هذا الفهم.   || 

ਸਡਿਗਰੁ ੁਸੇਵਡਨ ਸ ੇਵਿਭਾਗੀ ॥ 

 .طوبى للذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي، هم محظوظون جدًا

ਸਾਚ ੈਨਾਡਮ ਸਦਾ ਡਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

 .يظلون دائمًا يركزون بمحبة على اسم الله الأزلي 

ਅੰਿਡਰ ਨਾਮ ੁਰਡਵਆ ਡਨਹਕੇਵਲ ੁਡਿਰਸਨਾ ਸਬਡਦ ਬੁਝਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

10 ||إن اسم الله الطاهر محفور بداخلهم وقد أطفأوا نار رغباتهم الدنيوية.   || 

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਸਚੀ ਹ ੈਬਾਿੀ ॥ 

أزلية الكلمة الإلهية أبدية، نعم كلمة تسبيح الله   . 

ਗਰੁਮਡੁਿ ਡਵਰਲੈ ਡਕਨੈ ਪਛਾਿੀ ॥ 

 .لم يفهم هذا إلا أحد أتباع المعلم النادر

ਸਚ ੈਸਬਡਦ ਰਿ ੇਬਰੈਾਗੀ ਆਵਿ ੁਜਾਿ ੁਰਹਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

المشبعون بالكلمة الإلهية في تسبيح الله ينفصلون عن حب المادية وتنتهي دورة ميلادهم  
11 ||وموتهم.   || 

ਸਬਦ ੁਬਝੁੈ ਸ ੋਮਲੈੁ ਚਕੁਾਏ ॥ 

الكلمة الإلهية يزيل أوساخ الشر من عقله من يفهم  . 
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ਡਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਡਨ ਆਏ ॥ 

 .يتجلى الله الطاهر في عقله

ਸਡਿਗਰੁ ੁਅਪਿਾ ਸਦ ਹੀ ਸਵੇਡਹ ਹਉਮ ੈਡਵਚਹ ੁਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

॥੧੨॥ 12 ||الذين يتبعون دائمًا تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن الأنانية تنحرف عن داخلهم.   || 

ਗਰੁ ਿ ੇਬੂਝ ੈਿਾ ਦਰ ੁਸੂਝ ੈ॥ 
عندما يفهم المرء طريقة الحياة الصالحة من المعلم الحقيقي ، عندها يعرف المرء الطريق   

 .إلى حضور الله

ਨਾਮ ਡਵਹਿੂਾ ਕਡਿ ਕਡਿ ਲਝੂੈ ॥ 

 .لكن بدون الاسم، يتجادل المرء باستمرار مع الآخرين ويبقى بائسًا 

ਸਡਿਗਰੁ ਸੇਵ ੇਕੀ ਵਡਿਆਈ ਡਿਰਸਨਾ ਭਿੂ ਗਵਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||تعاليم المعلم الحقيقي هو أن يتخلص المرء من توقه إلى المادية. إن مجد اتباع   || 

ਆਪੇ ਆਡਪ ਡਮਲੈ ਿਾ ਬਝੂ ੈ॥ 

 .عندما يتجلى الله نفسه في شخص ما ، عندها فقط يأتي ليفهم طريقة الحياة الصالحة 

ਡਗਆਨ ਡਵਹੂਿਾ ਡਕਛ ੂਨ ਸਝੂੈ ॥ 

مايابدون حكمة روحية ، لا يمكن للمرء أن يفهم أي شيء آخر غير  . 

ਗਰੁ ਕੀ ਦਾਡਿ ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਿਡਰ ਬਾਿੀ ਸਬਡਦ ਵਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

॥੧੪॥  الشخص الذي يتم حفظ موهبة تعاليم المعلم إلى الأبد في ذهنه ، تظل الكلمة الإلهية
14 ||لمديح الله دائمًا تردد بداخله.   || 

ਜੋ ਧਡੁਰ ਡਲਡਿਆ ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

 .يفعل المرء ما كان مقدرا

ਕਇੋ ਨ ਮਟੇ ੈਧਡੁਰ ਿਰੁਮਾਇਆ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يمحو ما قدّره الله 
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ਸਿਸੰਗਡਿ ਮਡਹ ਡਿਨ ਹੀ ਵਾਸਾ ਡਜਨ ਕਉ ਧਡੁਰ ਡਲਡਿ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

هم وحدهم يحصلون على فرصة البقاء في صحبة القديسين الذين لديهم مثل هذا المصير.  
|| 15  || 

ਅਪਿੀ ਨਦਡਰ ਕਰ ੇਸ ੋਪਾਏ ॥ 

، الذين ينعمهم الله بنظرته   (جماعة القديسينعطية الانضمام إلى )هذا الشخص وحده ينال  
 الكريمة ، 

ਸਚ ੈਸਬਡਦ ਿਾੜੀ ਡਚਿ ੁਲਾਏ ॥ 

 .ثم يركز عقله على الكلمة الإلهية لتسبيح الله. هذه هي نشوته العميقة مثل اليوغيين

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ੁਕਹੈ ਬਨੰੇਿੀ ਭੀਡਿਆ ਨਾਮੁ ਦਡਰ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੧॥ 

  || 16 ||هذه الصلاة بأن يتلقى المرء هدية نام بالتوسل عند باب الله.   يصلي المحب ناناك 
1 || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਏਕ ੋਏਕ ੁਵਰਿ ੈਸਭ ੁਸਈੋ ॥ 

 .إن الله وحده هو الذي يسود في كل مكان

ਗਰੁਮਡੁਿ ਡਵਰਲਾ ਬੂਝ ੈਕਈੋ ॥ 

 فقط أحد أتباع المعلم النادر يفهم هذا اللغز ، ,

ਏਕ ੋਰਡਵ ਰਡਹਆ ਸਭ ਅੰਿਡਰ ਡਿਸ ੁਡਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||أن الله وحده يسود الكل. ماعدا الله لا يوجد غيره على الاطلاق.    || 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥ 

 .لقد خلق الله كائنات من ملايين الأنواع
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ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨੀ ਆਗਿ ਸਣੁਾਏ ॥ 

 .هذا ما يقوله رجال الحكمة الإلهية والذين يمارسون التأمل

ਸਭਨਾ ਗਿਜਕੁ ਸਮਾਹ ੇਆਪ ੇਕੀਮਗਿ ਹਿੋ ਨ ਹਈੋ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||الله بنفسه يغذي الجميع. لا أحد يستطيع تقدير قيمته.   || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਅੰਿ ੁਅੰਿਾਿਾ ॥ 

المطلق للجهلالحب للمادية يرجع إلى الظلام  . 

ਹਉਮ ੈਮਿੇਾ ਪਸਗਿਆ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 

 .انتشرت الغرور والتملك عبر امتداد الكون 

ਅਨਗਿਨੁ ਜਲਿ ਿਹ ੈਗਿਨੁ ਿਾਿੀ ਿਿੁ ਗਿਨੁ ਸਾਂਗਿ ਨ ਹਈੋ ਹ ੇ॥੩॥ 

يعاني الناس دائمًا في حب الرغبات الدنيوية ؛ لا يتحقق السلام الداخلي بدون اتباع تعاليم  
3 ||المعلم.   || 

ਆਪੇ ਜਗੋਿ ਗਿਛਿੋ ੇਆਪ ੇ॥ 

ويفصل بينهم ( كأصدقاء وعائلات)الله نفسه يوحد الناس  . 

ਆਪੇ ਥਾਗਪ ਉਥਾਪ ੇਆਪ ੇ॥ 

 .هو نفسه يخلق وهو نفسه يدمر كل شيء

ਸਚਾ ਹਕੁਮੁ ਸਚਾ ਪਾਸਾਿਾ ਹਿੋਗਨ ਹਕੁਮ ੁਨ ਹਈੋ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||وصيته أبدية، وامتداده حق، ولا يمكن لأي شخص آخر إصدار مثل هذا الأمر الأبدي.    || 

ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ ਸ ੋਲਾਿ ੈ॥ 

 هو وحده مرتبط بعبادة الله التعبدية التي يعلقها بنفسه ، 

ਿਿੁ ਪਿਸਾਿੀ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਿ ੈ॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم ، يزول خوف ذلك الشخص من الموت 
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ਅੰਿਗਿ ਸਿਿ ੁਸਿਾ ਸਿੁਿਾਿਾ ਿਿੁਮਗੁਿ ਿੂਝ ੈਕਈੋ ਹ ੇ॥੫॥ 

تابع نادر للمعلم  السلام الذي يعطي الكلمة الإلهية للمعلم يسكن فيه إلى الأبد ؛ لكن فقط 
5 ||يفهم هذا اللغز.   || 

ਆਪੇ ਮਲੇੇ ਮਗੇਲ ਗਮਲਾਏ ॥ 

 .الله بنفسه يوحد المرء مع نفسه من خلال اتحاده أولاً مع المعلم

ਪਿੁਗਿ ਗਲਗਿਆ ਸੋ ਮਟੇਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥ 

 .ما هو مقدّر لا يمكن محوه

ਅਨਗਿਨੁ ਭਿਗਿ ਕਿ ੇਗਿਨੁ ਿਾਿੀ ਿਿੁਮਗੁਿ ਸਿੇਾ ਹਈੋ ਹ ੇ॥੬॥ 

المعلم دائمًا العبادة التعبدية ؛ العبادة الحقيقية ممكنة فقط من خلال تعاليم  يؤدي أحد أتباع 
 || .المعلم

ਸਗਿਿਿੁ ੁਸਗੇਿ ਸਿਾ ਸਿੁ ੁਜਾਿਾ ॥ 

 لطالما اختبر أحد أتباع المعلم الحقيقي السلام الداخلي ، 

ਆਪੇ ਆਇ ਗਮਗਲਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

 .والله المحسن للجميع ، يتجلى في أتباع المعلم 

ਹਉਮ ੈਮਾਗਿ ਗਿਿਸਨਾ ਅਿਗਨ ਗਨਿਾਿੀ ਸਿਿ ੁਚੀਗਨ ਸਿੁ ੁਹਈੋ ਹ ੇ॥੭॥ 

من خلال القضاء على الأنانية ، يقوم أتباع المعلم بإطفاء نار رغباته الدنيوية ؛ يسود السلام  
7 ||خلال فهم كلمة المعلم الإلهية.   الداخلي  || 

ਕਾਇਆ ਕਟੰੁਿ ੁਮਹੋ ੁਨ ਿਝੂੈ ॥ 

 .من يفتن بجسده وعائلته لا يفهم شيئًا عن الروحانية 

ਿਿੁਮਗੁਿ ਹੋਿ ੈਿ ਆਿੀ ਸਝੂ ੈ॥ 

 .إذا اتبع المرء تعاليم المعلم ، فإن كل شيء يصبح واضحاً لعينيه المستنيرين روحياً 
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ਅਨਗਿਨੁ ਨਾਮ ੁਿਿ ੈਗਿਨੁ ਿਾਿੀ ਗਮਗਲ ਪਿੀਿਮ ਸਿੁ ੁਹਈੋ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||ثم يتأمل في اسم الله دائمًا بمحبة ، وبإدراكه للإله الحبيب ، يصل إلى السلام الداخلي.   

|| 

ਮਨਮਿੁ ਿਾਿ ੁਿੂਜ ੈਹ ੈਲਾਿਾ ॥ 

يعيش الشخص الذي لديه إرادة ذاتية تحت تأثير المادية ويظل دائمًا منغمسًا في حب  
،  (أشياء أخرى غير الله) الازدواجية   

ਜਨਮਿ ਕੀ ਨ ਮਓੂ ਆਭਾਿਾ ॥ 

 لماذا لم يمت هذا الشخص البائس بمجرد ولادته؟

ਆਿਿ ਜਾਿ ਗਿਿਥਾ ਜਨਮ ੁਿਿਾਇਆ ਗਿਨੁ ਿਿੁ ਮਕੁਗਿ ਨ ਹਈੋ ਹ ੇ॥੯॥ 

بقائه في دورة الولادة والموت ، يهدر حياته البشرية ؛ التحرر من الرذائل لا يتم قبوله دون  
9 ||اتباع تعاليم المعلم.   || 

ਕਾਇਆ ਕਸੁਿੁ ਹਉਮ ੈਮਲੁ ਲਾਈ ॥ 

 .النجاسة هي ذلك الجسد الملوث بقذارة الأنانية 

ਜੇ ਸਉ ਿੋਿਗਹ ਿਾ ਮਲੈੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

المرات ، فلا يزال هذا الأوساخ من الأنا لا يزول حتى لو تم غسل هذا الجسد مئات  . 

ਸਿਗਿ ਿਪੋ ੈਿਾ ਹਛੀ ਹੋਿ ੈਗਿਗਿ ਮਲੈੀ ਮਗੂਲ ਨ ਹਈੋ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

ولكن إذا كان القلب يركز على الكلمة الإلهية للمعلم ، فإن الجسد يصبح مطهّرًا حقًا ولا  
10 ||يتلوث مرة أخرى بالأنا.   || 

ਪੰਚ ਿਿੂ ਕਾਇਆ ਸੰਘਾਿਗਹ ॥ 

تستمر في تدمير الجسد ،  (شهوة ، غضب ، جشع ، ارتباط ، غرور)خمسة شياطين   

ਮਗਿ ਮਗਿ ਜੰਮਗਹ ਸਿਿ ੁਨ ਿੀਚਾਿਗਹ ॥ 

 .الذين لا يفكرون في كلمة المعلم الإلهية ؛ بقوا في دورة الولادة والموت
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ਅੰਿਗਿ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ਿਿੁਾਿਾ ਗਜਉ ਸਪੁਨੈ ਸਗੁਿ ਨ ਹਈੋ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

॥੧੧॥ فهم لا يدركون أنفسهم وكأنهم يعيشون في  بداخلهم ظلام الجهل بسبب حبهم لمايا ،  
11 ||حلم.   || 

ਇਗਕ ਪੰਚਾ ਮਾਗਿ ਸਿਗਿ ਹ ੈਲਾਿ ੇ॥ 

الشهوة ، والغضب ، والجشع ،  )يتحكم الكثير من الناس في دوافعهم الشريرة الخمس  
ويظلون يركزون على كلمة المعلم الإلهية ،   (والتعلق ، والأنا  

ਸਗਿਿਿੁ ੁਆਇ ਗਮਗਲਆ ਿਡਭਾਿ ੇ॥ 

لمحظوظون الذين اتبعوا تعاليم المعلم الحقيقي إنهم الأشخاص ا  . 

ਅੰਿਗਿ ਸਾਚੁ ਿਿਗਹ ਿੰਗਿ ਿਾਿ ੇਸਹਗਜ ਸਮਾਿ ੈਸਈੋ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

  ||يستمرون في تذكره ، متشبعين بحب الله الأزلي ، و يندمجون فيه بشكل غير محسوس. 
12 || 

ਿਿੁ ਕੀ ਚਾਲ ਿਿੁ ੂਿ ੇਜਾਪ ੈ॥ 

الإلهية للمعلملا يمكن تعلم مسار المعلم إلا من الكلمة  . 

ਪਿੂਾ ਸੇਿਕ ੁਸਿਗਿ ਗਸਞਾਪ ੈ॥ 

 .يعُرف الشخص الذي يعيش حقًا بالكلمة الإلهية للمعلم بأنه محب الله الكامل

ਸਿਾ ਸਿਿ ੁਿਿ ੈਘਟ ਅੰਿਗਿ ਿਸਨਾ ਿਸ ੁਚਾਿ ੈਸਚ ੁਸਈੋ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

إنه يحافظ دائمًا على كلمة المعلم المتجسدة في قلبه ، ومن خلال تلاوة تسبيح الله بلسانه ،  
13 ||يستمر في الاستمتاع بإكسير اسم الله.   || 

ਹਉਮ ੈਮਾਿ ੇਸਿਗਿ ਗਨਿਾਿ ੇ॥ 

 مثل هذا المحب المثالي ينتصر ويتخلص من الأنا من خلال كلمة المعلم ، 

ਹਗਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਿ ੈਉਗਿ ਿਾਿ ੇ॥ 

 .ويحافظ على اسم الله في قلبه 
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ਏਕਸ ੁਗਿਨੁ ਹਉ ਹਿੋ ੁਨ ਜਾਣਾ ਸਹਜ ੇਹਇੋ ਸ ੁਹਈੋ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

: أنا لا أعتبر أي شخص آخر مثل الله وكل ما يحدث بإرادته فهو  (لنفسه يؤمن ويقول )
14 ||للأفضل.   

|| 

ਗਿਨੁ ਸਗਿਿਿੁ ਸਹਜ ੁਗਕਨੈ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

 .لم يحصل أي شخص على الاستقرار الروحي دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي

ਿਿੁਮਗੁਿ ਿਝੂੈ ਸਗਚ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ويظل منغمسًا في اللهفقط تابع المعلم هو الذي يفهم هذه الحقيقة  . 

ਸਚਾ ਸਗੇਿ ਸਿਗਿ ਸਚ ਿਾਿ ੇਹਉਮ ੈਸਿਿ ੇਿਈੋ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

من خلال تذكر الله بمحبة ، فإن الناس المشبعين بالكلمة الإلهية لتسبيح الله ، يقضون على  
15 ||غرورهم من خلال كلمة المعلم.   || 

ਆਪੇ ਿਣੁਿਾਿਾ ਿੀਚਾਿੀ ॥ 

اللازمة  يا الله! أنت محسن بالفضائل الإلهية بعد المداولة  . 

ਿਿੁਮਗੁਿ ਿੇਿਗਹ ਪਕੀ ਸਾਿੀ ॥ 

 .الذين تباركهم الفضائل الإلهية من خلال المعلم ، يفوزون بلعبة الحياة

ਨਾਨਕ ਨਾਗਮ ਸਮਾਿਗਹ ਸਾਚ ੈਸਾਚੇ ਿ ੇਪਗਿ ਹਈੋ ਹ ੇ॥੧੬॥੨॥ 

2 || 16 ||يا ناناك! يظلون منغمسين في نام ويحصلون على تكريم من الله الأبدي.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

المعلم الثالثراغ مارو ،  : 

ਜਿਜੀਿਨੁ ਸਾਚਾ ਏਕ ੋਿਾਿਾ ॥ 

 .إن الله الأبدي ، حياة العالم ، هو المتبرع الوحيد لجميع الكائنات الحية 

ਿਿੁ ਸੇਿਾ ਿ ੇਸਿਗਿ ਪਛਾਿਾ ॥ 

 .يتحقق الله فقط باتباع تعاليم المعلم
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ਏਕ ੋਅਮਰ ੁਏਕਾ ਪਤਿਸਾਹੀ ਜੁਗ ੁਜੁਗ ੁਤਸਤਰ ਕਾਰ ਬਣਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

في جميع أنحاء الكون لا يوجد سوى ملك واحد وأمر واحد من الله ؛ عصرًا بعد عصر لقد كلف  
1 ||الله كل فرد بمهامه.   || 

ਸ ੋਜਨੁ ਤਨਰਮਲ ੁਤਜਤਨ ਆਪ ੁਪਛਾਿਾ ॥ 

 .الإنسان الذي عرف حياته الروحية طاهر

ਆਪੇ ਆਇ ਤਮਤਲਆ ਸਖੁਦਾਿਾ ॥ 

 .الله ، مانح السلام ، يتجلى فيه 

ਰਸਨਾ ਸਬਤਦ ਰਿੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦਤਰ ਸਾਚ ੈਪਤਿ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||هو مشبع بالكلمة الإلهية ، ولسانه يغني بحمد الله ويتلقى الإكرام في محضر الله.   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਨਾਤਮ ਤਮਲੈ ਵਤਿਆਈ ॥ 

في اسم الله الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يكسب المجد بالتأمل . 

ਮਨਮਤੁਖ ਤਨਿੰ ਦਤਕ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 

 .المفترى العنيد يفقد شرفه 

ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਪਰਮ ਹਿੰ ਸ ਬਰੈਾਗੀ ਤਨਜ ਘਤਰ ਿਾੜੀ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

يظلون مركزين    المشبعون بحب اسم الله هم مثل البجع العظيم. بعيدًا عن الحب الدنيوي ،
3 ||على الله في داخل أنفسهم.   || 

ਸਬਤਦ ਮਰ ੈਸਈੋ ਜਨੁ ਪਰੂਾ ॥ 

 الشخص الذي يقضي على غروره من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، هو شخص مثالي ، 

ਸਤਿਗਰੁ ੁਆਤਖ ਸੁਣਾਏ ਸਰੂਾ ॥ 

 .هذا ما يعلنه المعلم الحقيقي الشجاع
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ਕਾਇਆ ਅਿੰਦਤਰ ਅਿੰ ਤਮਿਿ ਸਰ ੁਸਾਚਾ ਮਨੁ ਪੀਵ ੈਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||يوجد في أعماق الجسد بركة من رحيق اسم الله. يشربه العقل بحب كبير وفرح.   || 

ਪਤੜ ਪਿੰ ਤਿਿ ੁਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ 

 يقرأ البانديت الكتب الدينية ويرشد الآخرين ، 

ਘਰ ਜਲਿ ੇਕੀ ਖਬਤਰ ਨ ਪਾਏ ॥ 

 .لكنه لا يدرك أن عقله يشتعل في نار الرغبات الدنيوية

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗਰੁ ਸਵੇੇ ਨਾਮ ੁਨ ਪਾਈਐ ਪਤੜ ਥਾਕ ੇਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

لا يتحقق الاسم بدون إتباع تعاليم المعلم الحقيقي. لقد استنفد الناس أنفسهم من قراءة  
5 ||الكتب لكن السلام الداخلي لم يكن جيدًا.   || 

ਇਤਕ ਭਸਮ ਲਗਾਇ ਤਿਰਤਹ ਭਖੇਧਾਰੀ ॥ 

 كثير من الناس يلطخون أجسادهم بالرماد ويتجولون في التنكر الديني ، 

ਤਬਨੁ ਸਬਦ ੈਹਉਮ ੈਤਕਤਨ ਮਾਰੀ ॥ 

 ولكن دون التفكير في كلمة المعلم ، من سبق أن أخضع الأنانية؟ 

ਅਨਤਦਨੁ ਜਲਿ ਰਹਤਹ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਭਰਤਮ ਭਤੇਖ ਭਰਮਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

إنهم دائمًا ما يحترقون في نار الرغبات الدنيوية ، ويبقون ضائعين في الوهم وأزيائهم الدينية.  
|| 6  || 

ਇਤਕ ਤਗਿਹ ਕਟੁਿੰ ਬ ਮਤਹ ਸਦਾ ਉਦਾਸੀ ॥ 

هناك الكثير من الناس ، حتى في وسط أسرهم وعائلاتهم دائمًا ما يكونون منفصلين عن  
 .الغرائب الدنيوية

ਸਬਤਦ ਮਏੁ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਤਨਵਾਸੀ ॥ 

من خلال التفكير في الكلمة الإلهية للمعلم ، فإنهم يعيشون كما لو كانوا أمواتاً بسبب حب  
الله المادية ويظلون دائمًا منغمسين في اسم . 
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ਅਨਤਦਨੁ ਸਦਾ ਰਹਤਹ ਰਿੰ ਤਗ ਰਾਿੇ ਭ ੈਭਾਇ ਭਗਤਿ ਤਚਿ ੁਲਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

يظلون مشبعين بحب الله دائمًا أبدا؛ مع خوفهم المقدس من الله ، فإنهم يركزون أذهانهم  
7  ||على عبادته التعبدية.   || 

ਮਨਮਖੁ ੁਤਨਿੰ ਦਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਤਵਗਿੁਾ ॥ 

خلال التشهير المتكرر بالآخرين ، يستمر الشخص الذي لديه إرادة ذاتية في تدمير نفسه من   

ਅਿੰਿਤਰ ਲੋਭ ੁਭਉਕ ੈਤਜਸ ੁਕਿੁਾ ॥ 

 .إنه غارق في الجشع كما لو كان الكلب ينبح بداخله دائمًا

ਜਮਕਾਲ ੁਤਿਸ ੁਕਦ ੇਨ ਛਿੋ ੈਅਿੰ ਤਿ ਗਇਆ ਪਛਿੁਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||الخوف من الموت لا يتركه أبدًا وفي النهاية يغادر من هنا نادمًا.   || 

ਸਚ ੈਸਬਤਦ ਸਚੀ ਪਤਿ ਹਈੋ ॥ 

 لا ينُال الكرامة الحقيقية إلا من خلال الكلمة الإلهية بحمد الله ، 

ਤਬਨੁ ਨਾਵ ੈਮਕੁਤਿ ਨ ਪਾਵ ੈਕਈੋ ॥ 

 .ولا أحد يستطيع أن ينال التحرر من الرذائل دون التأمل في اسم الله

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗਰੁ ਕ ੋਨਾਉ ਨ ਪਾਏ ਪਿਤਭ ਐਸੀ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

تحقيق الاسم دون اتباع تعاليم المعلم  لقد صمم الله مثل هذا التقليد بحيث لا يمكن  
9 ||الحقيقي.   || 

ਇਤਕ ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਬਹਿੁ ੁਵੀਚਾਰੀ ॥ 

 .هناك الكثير من الأتباع والباحثين والمفكرين العظام

ਇਤਕ ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਤਨਰਿੰ ਕਾਰੀ ॥ 

 .هناك الكثير ممن ظلوا دائمًا يركزون على اسم الله 
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ਤਜਸ ਨੋ ਆਤਪ ਤਮਲਾਏ ਸ ੋਬਝੂੈ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਭਉ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

الذي اتحده الله معه يفهم طريقة الحياة الصالحة. يزول خوفه من كل نوع من خلال العبادة  
10 ||التعبدية المحبة لله.   || 

ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਕਰਤਹ ਨਹੀ ਬੂਝਤਹ ॥ 

كثير من الناس يستحمون في الأماكن المقدسة ويقدمون للجمعيات الخيرية ، لكنهم لا  
ةيفهمون طريقة العيش الصالح . 

ਇਤਕ ਮਨੂਆ ਮਾਤਰ ਮਨੈ ਤਸਉ ਲਝੂਤਹ ॥ 

 .هناك الكثير ممن يكافحون مع عقولهم ويسيطرون عليها في النهاية

ਸਾਚ ੈਸਬਤਦ ਰਿ ੇਇਕ ਰਿੰਗੀ ਸਾਚੈ ਸਬਤਦ ਤਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

المشبعون بمحبة الله ، يظلون مركزين على الكلمة الإلهية في تسبيح الله ؛ يندمجون مع الله  
11 ||الإلهية. من خلال كلمة المعلم   || 

ਆਪੇ ਤਸਰਜ ੇਦ ੇਵਤਿਆਈ ॥ 

 .الله نفسه يخلق ويمنح الكائنات الحية عظمة مجيدة

ਆਪੇ ਭਾਣ ੈਦਇੇ ਤਮਲਾਈ ॥ 

 .بمشيئته ، يوحد الله البشر معه 

ਆਪੇ ਨਦਤਰ ਕਰ ੇਮਤਨ ਵਤਸਆ ਮਰੇ ੈਪਿਤਭ ਇਉ ਿਰੁਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

12 ||.  الله بنفسه يلُقي نظرة كريمة ويتجلى في عقل الإنسان ؛ هذا ما أعلنه الله  || 

ਸਤਿਗਰੁ ੁਸੇਵਤਹ ਸ ੇਜਨ ਸਾਚ ੇ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ، يصبحون مستقرين روحياً 

ਮਨਮਖੁ ਸਤੇਵ ਨ ਜਾਣਤਨ ਕਾਚ ੇ॥ 

 .لا يعرف أصحاب الإرادة النفسانية كيف يتبعون تعاليم المعلم ويظلون ضعفاء روحيًا 
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ਆਪੇ ਕਰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵਖੇ ੈਤਜਉ ਭਾਵ ੈਤਿਉ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||الخالق نفسه يخلق الجميع ويعتني بهم ، وكما يشاء ، يربطهم بمهام مختلفة.   || 

ਜਤੁਗ ਜਤੁਗ ਸਾਚਾ ਏਕ ੋਦਾਿਾ ॥ 

 .عبر جميع الأعمار ، كان هناك دائمًا متبرع واحد أبدي

ਪਰੂ ੈਭਾਤਗ ਗਰੁ ਸਬਦ ੁਪਛਾਿਾ ॥ 

 .يدرك المرء الله من خلال كلمة المعلم الإلهية مع المصير الكامل

ਸਬਤਦ ਤਮਲੇ ਸੇ ਤਵਛੜੁ ੇਨਾਹੀ ਨਦਰੀ ਸਹਤਜ ਤਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 
।  الذين يتحدون مع الله من خلال كلمة المعلم ، لا ينفصلون عنه ؛ بنظرته الكريمة ، الله

14 ||يحفظهم متحدين معه.   || 

ਹਉਮ ੈਮਾਇਆ ਮਲੈ ੁਕਮਾਇਆ ॥ 

 الذين يجمعون قذارة الرذائل بسبب غرور ثرواتهم الدنيوية ؛ 

ਮਤਰ ਮਤਰ ਜਿੰਮਤਹ ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ 

، يظلون في دورة الولادة والموت   (غير الله) بسبب حب الازدواجية  . 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗਰੁ ਸਵੇੇ ਮਕੁਤਿ ਨ ਹਈੋ ਮਤਨ ਦਖੇਹ ੁਤਲਵ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

قد تفكر في عقلك وترى بنفسك أن التحرر من الرذائل لا يتحقق بدون اتباع تعاليم المعلم  
15 ||الحقيقي.   || 

ਜੋ ਤਿਸ ੁਭਾਵੈ ਸਈੋ ਕਰਸੀ ॥ 
يرضي الله يفعل ذلككل ما   . 
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ਆਪਹ ੁਹੋਆ ਨਾ ਕਿਛ ੁਹਸੋੀ ॥ 

 .بجهد الفرد ، لم يتم عمل أي شيء ولن يتم القيام به 

ਨਾਨਿ ਨਾਮ ੁਕਮਲੈ ਵਕਿਆਈ ਦਕਿ ਸਾਚੈ ਪਕਿ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੩॥ 

3 || 16 ||يا ناناك! الإنسان الذي ينعم بمجد اسم الله، ينال الإكرام في محضر الله الأزلي.   

||| 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

المعلم الثالثراغ مارو ،  : 

ਜੋ ਆਇਆ ਸ ੋਸਭ ੁਿ ੋਜਾਸੀ ॥ 

 كل من جاء إلى هذا العالم ، فمن المؤكد أنهم جميعًا سيغادرون من هنا ؛ 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਬਾਧਾ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ 

 .بسبب حب الازدواجية ، يغادر المرء ممسكاً بحبل ملك الموت

ਸਕਿਗਕੁਿ ਿਾਖ ੇਸ ੇਜਨ ਉਬਿ ੇਸਾਚੇ ਸਾਕਚ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

المعلم الحقيقي ، يسمون فوق حب المادية ويظلون دائمًا منغمسين في  لكن الذين خلصهم 
1 ||الله الأبدي.   || 

ਆਪੇ ਿਿਿਾ ਿਕਿ ਿਕਿ ਵਖੇ ੈ॥ 

 .الخالق نفسه يخلق الخليقة ويراقبها;

ਕਜਸ ਨੋ ਨਦਕਿ ਿਿ ੇਸਈੋ ਜਨੁ ਲੇਖ ੈ॥ 

 .من ينعم الله عليه بنظرته الكريمة ، يزُكى في محضره

ਗਿੁਮਕੁਖ ਕਗਆਨੁ ਕਿਸ ੁਸਭ ੁਕਿਛ ੁਸੂਝ ੈਅਕਗਆਨੀ ਅੰਧ ੁਿਮਾਈ ਹ ੇ॥੨ 

الشخص الذي يتلقى الحكمة الروحية من خلال المعلم ، يفهم كل شيء عن الحياة الصالحة ؛  
2 ||الجاهل روحيا يمارس الباطل.   || 
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ਮਨਮਖੁ ਸਹਸਾ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ 

دائمًا ما يعاني الشخص صاحب الإرادة النفسانية من بعض الرهبة ، لأنه لا يفهم شيئًا عن  
لحياة الصالحةا  

ਮਕਿ ਮਕਿ ਜੰਮੈ ਜਨਮ ੁਗਵਾਈ ॥ 

 .إضاعة حياة الإنسان عبثًا ، يستمر مثل هذا الشخص في المرور بدورة الولادة والموت 

ਗਿੁਮਕੁਖ ਨਾਕਮ ਿਿ ੇਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਸਹਜ ੇਸਾਕਚ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

كونهم مشبعين بحب اسم الله ، فإن أتباع المعلم يحصلون على السلام الداخلي ويندمجون  
3 ||حدسي في الله الأبدي. بشكل   || 

ਧੰਧ ੈਧਾਵਿ ਮਨੁ ਭਇਆ ਮਨੂਿਾ ॥ 

 مطاردة الشؤون الدنيوية ، يصبح العقل البشري مثل الحديد الصدأ ، 

ਕਫਕਿ ਹਵੋ ੈਿੰਚਨੁ ਭਟੇ ੈਗਿੁ ੁਪਿੂਾ ॥ 

 .لكنه يصبح مرة أخرى مثل الذهب الخالص عندما يلتقي المرء ويتبع تعاليم المعلم المثالي

ਆਪੇ ਬਖਕਸ ਲਏ ਸਖੁ ੁਪਾਏ ਪਿੂ ੈਸਬਕਦ ਕਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 

عندما يمنح الله نفسه المغفرة ، يصل المرء إلى السلام الداخلي ويتحد معه من خلال الكلمة  
4 ||الإلهية للمعلم الكامل.   || 

ਦਿੁਮਕਿ ਝੂਠੀ ਬਿੁੀ ਬਕੁਿਆਕਿ ॥ 

 .عروس الروح التي تتبع عقلها الشرير هي كاذبة وأشد شر

ਅਉਗਕਿਆਿੀ ਅਉਗਕਿਆਕਿ ॥ 

مستحقة وممتلئة بالعقل الشرير تظل غير  . 

ਿਚੀ ਮਕਿ ਫੀਿਾ ਮਕੁਖ ਬਲੈੋ ਦਿੁਮਕਿ ਨਾਮ ੁਨ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

5 ||النجاسة هي عقلها وتنطق من فمها بكلمات قاسية وبسبب عقلها الشرير لا تدرك الله.   

|| 
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ਅਉਗਕਿਆਿੀ ਿੰਿ ਨ ਭਾਵੈ ॥ 

 .عروس الروح هذه لا ترضي زوجها الله

ਮਨ ਿੀ ਜੂਠੀ ਜਠੁੂ ਿਮਾਵ ੈ॥ 

(الأفعال الشريرة )عقل كاذب ، فإنها تمارس الباطل دائمًا كونها ذات  . 

ਕਪਿ ਿਾ ਸਾਉ ਨ ਜਾਿੈ ਮਿੂਕਖ ਕਬਨੁ ਗਿੁ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

عروس الروح الحمقاء لا تعرف نعمة الاتحاد مع الزوج والله ؛ إنها لا تفهم الحياة الصالحة  
6 ||بدون تعاليم المعلم.   || 

ਦਿੁਮਕਿ ਖਟੋੀ ਖਟੋ ੁਿਮਾਵ ੈ॥ 
الروح الشريرة تمارس الشر دائمًا عروس   . 

ਸੀਗਾਿੁ ਿਿ ੇਕਪਿ ਖਸਮ ਨ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .إنها تزين نفسها ظاهرياً ، لكنها لا ترضي السيد الله

ਗੁਿਵੰਿੀ ਸਦਾ ਕਪਿ ੁਿਾਵ ੈਸਕਿਗਕੁਿ ਮਕੇਲ ਕਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

تتمتع عروس الروح الفاضلة دائمًا بصحبة زوجها الله ؛ من خلال اتحادها مع المعلم الحقيقي  
7 || معه. ، يتحدها الله  || 

ਆਪੇ ਹਿੁਮ ੁਿਿ ੇਸਭੁ ਵਖੇੈ ॥ 

 .الله بنفسه يصدر أوامره ويراقب أعمال كل البشر 

ਇਿਨਾ ਬਖਕਸ ਲਏ ਧਕੁਿ ਲੇਖ ੈ॥ 

(حسب مصيرهم المحدد)يغفر الله حساب أعمال كثير من الناس وفقًا لأمره  . 

ਅਨਕਦਨੁ ਨਾਕਮ ਿਿ ੇਸਚ ੁਪਾਇਆ ਆਪ ੇਮਕੇਲ ਕਮਲਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

باسم الله ، فهموا قد أدركوه ؛ الله يحفظهم متحدين معه بتوحيدهم  ببقائهم دائمًا مشبعين 
8 ||مع المعلم.   || 

SikhBookClub.com



ਹਉਮ ੈਧਾਿ ੁਮਹੋ ਿਕਸ ਲਾਈ ॥ 

 .الغرور يحافظ على ارتباط المرء بحب المادية والحب الدنيوي 

ਗਿੁਮਕੁਖ ਕਲਵ ਸਾਚੀ ਸਹਕਜ ਸਮਾਈ ॥ 

 .الحب الحقيقي لله يبقى أتباع المعلم منغمسين في اتزان روحي

ਆਪੇ ਮਲੈੇ ਆਪ ੇਿਕਿ ਵਖੇੈ ਕਬਨੁ ਸਕਿਗਿੁ ਬਝੂ ਨ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

الله نفسه يتحد به ، هو نفسه يخلق ويشاهد اللعب الدنيوي. لا يتم تحقيق فهم كل هذا  
9 ||بدون المعلم الحقيقي.   || 

ਇਕਿ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਕਿ ਸਦਾ ਜਨ ਜਾਗ ੇ॥ 

خلال التفكير  هناك العديد من الأشخاص الذين يظلون دائمًا مستيقظين لهجوم المايا من 
 .في كلمة المعلم الإلهية

ਇਕਿ ਮਾਇਆ ਮਕੋਹ ਸਇੋ ਿਹ ੇਅਭਾਗੇ ॥ 

 .هناك العديد من المؤسسين الذين ظلوا غير مدركين في حب مايا

ਆਪੇ ਿਿ ੇਿਿਾਏ ਆਪੇ ਹਿੋ ੁਿਿਿਾ ਕਿਛ ੂਨ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

10 ||. (ضد إرادته )يقوم الله بنفسه وينجز كل شيء ، ولا يمكن فعل أي شيء آخر   || 

ਿਾਲ ੁਮਾਕਿ ਗਿੁ ਸਬਕਦ ਕਨਵਾਿ ੇ॥ 

 من ينتصر على الخوف من الموت بالتأمل في كلمة المعلم ، يقضي على أنانيته ، 

ਹਕਿ ਿਾ ਨਾਮੁ ਿਖ ੈਉਿ ਧਾਿ ੇ॥ 

 .ويحافظ على اسم الله مقدسًا في قلبه

ਸਕਿਗਿੁ ਸੇਵਾ ਿ ੇਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਹਕਿ ਿ ੈਨਾਕਮ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||الحقيقي ويظل مستغرقًا في اسم الله. يتلقى السلام الداخلي باتباع تعاليم المعلم   || 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਕਫਿੈ ਦਵੇਾਨੀ ॥ 
 العالم كله يتجول بجنون في حب الازدواجية ،  
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ਮਾਇਆ ਮਕੋਹ ਦਖੁ ਮਾਕਹ ਸਮਾਨੀ ॥ 

 .لا يزال منغمسًا في الأحزان بسبب حب المادية 

ਬਹਿੁ ੇਭਖੇ ਿਿ ੈਨਹ ਪਾਏ ਕਬਨੁ ਸਕਿਗਿੁ ਸਖੁ ੁਨ ਪਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

خلال ارتداء جميع أنواع الجلباب الدينية ، ولا يتحقق السلام الداخلي دون  لا يتحقق الله من 
12 ||اتباع تعاليم المعلم الحقيقي.   || 

ਕਿਸ ਨੋ ਿਹੀਐ ਜਾ ਆਕਪ ਿਿਾਏ ॥ 

 عندما ينجز الله كل شيء ، فمن يستطيع أن يشتكي؟ 

ਕਜਿੁ ਭਾਵ ੈਕਿਿ ੁਿਾਕਹ ਚਲਾਏ ॥ 

 .تفعل المخلوقات ما يشاء الله لها

ਆਪੇ ਕਮਹਿਵਾਨੁ ਸਖੁਦਾਿਾ ਕਜਉ ਭਾਵੈ ਕਿਵ ੈਚਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||إن الله نفسه هو المعطي الرحيم للسلام الداخلي. يدير شؤون الكون كما يحلو له.   || 

ਆਪੇ ਿਿਿਾ ਆਪ ੇਭਗੁਿਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الخالق وهو المستمتع

ਆਪੇ ਸੰਜਮ ੁਆਪ ੇਜਗੁਿਾ ॥ 

كائنات والأشياءإن الله بنفسه يلتزم بالانضباط الذاتي وهو يسود كل ال . 

ਆਪੇ ਕਨਿਮਲ ੁਕਮਹਿਵਾਨੁ ਮਧਸੁਦੂਨੁ ਕਜਸ ਦਾ ਹਿੁਮ ੁਨ ਮਕੇਟਆ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||الله نفسه طاهر ورحيم وقاتل الخطاة. لا يمكن عصيان أمره.   || 

ਸ ੇਵਿਭਾਗੀ ਕਜਨੀ ਏਿ ੋਜਾਿਾ ॥ 

 طوبى جدا لمن أدركوا الله ، 
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ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਟਿ ਰਟਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ 

 .ترتبط حياة هذا العالم بكل قلب

ਇਕ ਥ ੈਗਪੁਤ ੁਪਰਗਿ ੁਿ ੈਆਪੇ ਗਰੁਮਟੁਿ ਭ੍ਰਮ ੁਭ੍ਉ ਜਾਈ ਿ ੇ॥੧੫॥ 

؛ من خلال المعلم ،   (في الطبيعة )يسكن الله في أماكن غير مرئية وفي أماكن أخرى مرئية 
15 ||وخوفه. عندما يتأكد المرء من هذا ، ينتهي شكه    || 

ਗਰੁਮਟੁਿ ਿਟਰ ਜੀਉ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ॥ 

 .يتعرف أتباع المعلم على الله المبجل

ਅੰਤਟਰ ਨਾਮ ੁਿਬਟਦ ਪਛਾਤਾ ॥ 

 .اسم الله يسكن بداخله ويدركه من خلال كلمة المعلم

ਟਜਿੁ ਤ ੂਦਟੇਿ ਿਈੋ ਜਨੁ ਪਾਏ ਨਾਨਕ ਨਾਟਮ ਵਡਾਈ ਿ ੇ॥੧੬॥੪॥ 

هو وحده الذي يدرك ذلك: يا ناناك! ينال المرء الكرامة من خلال   يا الله! الذي تباركه باسمك ،
4 || 16  ||. (هنا وفي الآخرة )نام   || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਿਚ ੁਿਾਲਾਿੀ ਗਟਿਰ ਗੰਭ੍ੀਰ ੈ॥ 
 لا امدح إلا الله الأزلي والعميق الذي لا يسبر غوره ،  

ਿਭ੍ ੁਜਗ ੁਿ ੈਟਤਿ ਿੀ ਕ ੈਚੀਰ ੈ॥ 

قيادته العالم كله تحت    . 

ਿਟਭ੍ ਘਿ ਭ੍ਗੋਵ ੈਿਦਾ ਟਦਨੁ ਰਾਤੀ ਆਪ ੇਿਿੂ ਟਨਵਾਿੀ ਿ ੇ॥੧॥ 

1 ||يتمتع الله دائمًا بكل الكائنات وهو نفسه يسكن في حالة من النعيم.   || 
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ਿਚਾ ਿਾਟਿਬ ੁਿਚੀ ਨਾਈ ॥ 

 .السيد الله أبدي ومجده أبدي

ਗਰੁ ਪਰਿਾਦੀ ਮੰਟਨ ਵਿਾਈ ॥ 

 .يمكن حفظ الله في الذهن بنعمة المعلم

ਆਪੇ ਆਇ ਵਟਿਆ ਘਿ ਅੰਤਟਰ ਤਿੂੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਿੀ ਿ ੇ॥੨॥ 

2 ||في قلب من يظهر الله نفسه أن حبل الموت ينقطع وينتهي دورة ولادته وموته.   || 

ਟਕਿ ੁਿੇਵੀ ਤ ੈਟਕਿ ੁਿਾਲਾਿੀ ॥ 

، من يمكنني أن أخدم ومن يجب أن أمدح؟   (أتساءل)  

ਿਟਤਗਰੁ ੁਿੇਵੀ ਿਬਟਦ ਿਾਲਾਿੀ ॥ 

خلال كلمته الإلهية الحمد لله أنا اتبع تعاليم المعلم الحقيقي ومن  . 

ਿਚ ੈਿਬਟਦ ਿਦਾ ਮਟਤ ਊਤਮ ਅੰਤਟਰ ਕਮਲ ੁਪਰਗਾਿੀ ਿ ੇ॥੩॥ 

من خلال الكلمة الإلهية في تسبيح الله ، يظل عقل المرء ساميًا ويشعر بسعادة غامرة ، كما  
3 ||لو أن زهرة اللوتس في قلبه قد أزهرت.   | 

ਦਿੇੀ ਕਾਚੀ ਕਾਗਦ ਟਮਕਦਾਰਾ ॥ 

الورق جسم الإنسان قابل للتلف مثل . 

ਬੂੰ ਦ ਪਵ ੈਟਬਨਿ ੈਢਿਤ ਨ ਲਾਗ ੈਬਾਰਾ ॥ 

تمامًا كما يذوب الورق فورًا عند سقوط قطرات الماء عليه ، لا يستغرق الجسم أي وقت  
 .بالمثل حتى يهلك

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਗਰੁਮਟੁਿ ਬਝੂੈ ਟਜਿ ੁਅੰਤਟਰ ਨਾਮ ੁਟਨਵਾਿੀ ਿ ੇ॥੪॥ 

الصالحة من خلال تعاليم  يظل جسد ذلك الشخص نقيًا مثل الله ، الذي يفهم طريقة الحياة 
4 ||المعلم والذي يحفظ الله في عقله.   || 
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ਿਚਾ ਚਉਕਾ ਿਰੁਟਤ ਕੀ ਕਾਰਾ ॥ 

تمامًا كما يحافظ براهمين على مطبخه نقيًا من خلال رسم خطوط حوله وعدم السماح لأي  
شخص منخفض المستوى بالدخول فيه ، وبالمثل فإن أتباع المعلم يحافظ على عقله نقيًا  

عدم ترك الأفكار الشريرة فيهمن خلال  . 

ਿਟਰ ਨਾਮ ੁਭ੍ਜੋਨੁ ਿਚ ੁਆਧਾਰਾ ॥ 

 .اسم الله هو رزقه الروحي ودعمه في الحياة 

ਿਦਾ ਟਤਰਪਟਤ ਪਟਵਤ ੁਿ ੈਪਾਵਨੁ ਟਜਤ ੁਘਟਿ ਿਟਰ ਨਾਮ ੁਟਨਵਾਿੀ ਿ ੇ॥੫॥ 

5 ||هذا الشخص الذي يثبت اسم الله في قلبه راضٍ ونقي إلى الأبد.   || 

ਿਉ ਟਤਨ ਬਟਲਿਾਰੀ ਜ ੋਿਾਚ ੈਲਾਗ ੇ॥ 

 أنا افدي نفسي للذين يظلون متعلقين بالله الأبدي ، 

ਿਟਰ ਗੁਣ ਗਾਵਟਿ ਅਨਟਦਨੁ ਜਾਗ ੇ॥ 

 .غنِّ بحمد الله ، وكن دائمًا متيقظًا لهجوم مايا

ਿਾਚਾ ਿਿੂ ੁਿਦਾ ਟਤਨ ਅੰਤਟਰ ਰਿਨਾ ਿਟਰ ਰਟਿ ਰਾਿੀ ਿ ੇ॥੬॥ 

يسود السلام الحقيقي بداخلهم دائمًا ويتمتعون بإكسير اسم الله بترديد تسبيح الله  
6 ||نتهم. بألس  || 

ਿਟਰ ਨਾਮ ੁਚਤੇਾ ਅਵਰੁ ਨ ਪਜੂਾ ॥ 

 .اتذكر اسم الله بمحبة فقط ولا أعبد أي شخص آخر

ਏਕ ੋਿੇਵੀ ਅਵਰ ੁਨ ਦੂਜਾ ॥ 
 .أؤدي العبادة التعبدية لله دون غيره  

ਪਰੂ ੈਗਟੁਰ ਿਭ੍ ੁਿਚ ੁਟਦਿਾਇਆ ਿਚ ੈਨਾਟਮ ਟਨਵਾਿੀ ਿ ੇ॥੭॥ 

كل مكان ، يظل هذا  الشخص الذي كشفه المعلم الكامل عن الإله الأبدي المنتشر في  
7 ||الشخص دائمًا منغمسًا فيه.   || 
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ਭ੍ਰਟਮ ਭ੍ਰਟਮ ਜਨੋੀ ਟਫਟਰ ਟਫਟਰ ਆਇਆ ॥ 

।بعد التجول في العديد من الوجود ، جاء المرء في هذا العالم كإنسان. 

ਆਟਪ ਭ੍ੂਲਾ ਜਾ ਿਿਟਮ ਭ੍ਲੁਾਇਆ ॥ 

। ، ًإذا أضل السيد الله أحدا بسبب أعماله فهو يضل ضالا 

ਿਟਰ ਜੀਉ ਟਮਲੈ ਤਾ ਗਰੁਮਟੁਿ ਬੂਝ ੈਚੀਨੈ ਿਬਦ ੁਅਟਬਨਾਿੀ ਿ ੇ॥੮॥ 

عندما يدرك المرء الله الحبيب من خلال تعاليم المعلم ، فإنه يفهم الغرض من الحياة   
8 ||البشرية ويتعرف على أمر الله الأزلي.   || 

ਕਾਟਮ ਕਰਟੋਧ ਭ੍ਰ ੇਿਮ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 

 .نحن الخطاة ممتلئون شهوة وغضب 

ਟਕਆ ਮਿੁੁ ਲੈ ਬੋਲਿ ਨਾ ਿਮ ਗੁਣ ਨ ਿੇਵਾ ਿਾਧੀ ॥ 

 ماذا يمكن أن نقول في دفاعنا ، ليس لدينا أي فضائل ولم نقم بأي عبادة تعبدية؟ 

ਡਬੁਦ ੇਪਾਥਰ ਮਟੇਲ ਲੈਿ ੁਤਮੁ ਆਪ ੇਿਾਚ ੁਨਾਮੁ ਅਟਬਨਾਿੀ ਿ ੇ॥੯॥ 

اتحدنا معك ؛ فقط   يا إلهي! نحن أصحاب القلوب الحجرية نغرق في محيط الرذائل الدنيوية ،
9 ||نعامك الأبدي لا يفنى.   || 

ਨਾ ਕਈੋ ਕਰ ੇਨ ਕਰਣੈ ਜਗੋਾ ॥ 

، لا أحد يعمل ولا يقدر على فعل أي شيء  (بدون إرادتك)يا الله!  . 

ਆਪੇ ਕਰਟਿ ਕਰਾਵਟਿ ਿ ੁਿਇੋਗਾ ॥ 

 .كل ما تفعله أو تنجزه ، سيحدث ذلك وحده

ਆਪੇ ਬਿਟਿ ਲੈਟਿ ਿਿੁ ੁਪਾਏ ਿਦ ਿੀ ਨਾਟਮ ਟਨਵਾਿੀ ਿ ੇ॥੧੦॥ 

تمنحه الرحمة ينال السلام الداخلي ويبقى مغمورًا باسمكمن   || 

10 || 

ਇਿ ੁਤਨੁ ਧਰਤੀ ਿਬਦ ੁਬੀਟਜ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 يا أخي! اعتبر هذا الجسد مثل الأرض الزراعية ، وزرع فيه بذرة الكلمة الإلهية للإله اللامتناهي  

SikhBookClub.com



ਿਟਰ ਿਾਚ ੇਿਤੇੀ ਵਣਜ ੁਵਾਪਾਰਾ ॥ 

 .واعمل تجارة الاسم مع الله الخالد

ਿਚ ੁਧਨੁ ਜੰਟਮਆ ਤਟੋਿ ਨ ਆਵ ੈਅੰਤਟਰ ਨਾਮ ੁਟਨਵਾਿੀ ਿ ੇ॥੧੧॥ 

، يبقى    (من يبذل مثل هذا الجهد)وبهذه الطريقة تنمو ثروة الاسم الأبدية التي لا تقصر أبدًا ؛ 
11 ||اسم الله بداخله إلى الأبد.   || 

ਿਟਰ ਜੀਉ ਅਵਗਟਣਆਰ ੇਨੋ ਗੁਣ ੁਕੀਜ ੈ॥ 

الإلهية ، يا الله! بارك الخاطئ الذي لا قيمة له بالفضائل   

ਆਪੇ ਬਿਟਿ ਲੈਟਿ ਨਾਮ ੁਦੀਜੈ ॥ 

 .بمفردك اغفر له وباركه باسمك

ਗਰੁਮਟੁਿ ਿੋਵ ੈਿ ੋਪਟਤ ਪਾਏ ਇਕਤ ੁਨਾਟਮ ਟਨਵਾਿੀ ਿ ੇ॥੧੨॥ 

هنا وفي  )الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يظل منغمسًا في اسم الله ويتلقى الشرف 
12 ||. (الآخرة على حد سواء  || 

ਅੰਤਟਰ ਿਟਰ ਧਨੁ ਿਮਝ ਨ ਿਈੋ ॥ 

اسم الله الموجود في الكل ، لكن المرء يفتقر إلى فهمه غنِّ  . 

ਗਰੁ ਪਰਿਾਦੀ ਬੂਝ ੈਕਈੋ ॥ 

 .فقط شخص نادر يفهم هذا اللغز من خلال نعمة المعلم

ਗਰੁਮਟੁਿ ਿੋਵ ੈਿ ੋਧਨੁ ਪਾਏ ਿਦ ਿੀ ਨਾਟਮ ਟਨਵਾਿੀ ਿ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||الأبد. من يتبع تعاليم المعلم ، يجد ثروة الاسم بداخله ويبقى مغمورًا في الاسم إلى   || 

ਅਨਲ ਵਾਉ ਭ੍ਰਟਮ ਭ੍ਲੁਾਈ ॥ 

 في ضلال نار الشهوات الدنيوية ورياح الرذائل ، يبقى المرء ضالاً عن طريق الحياة الصالح ، 
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ਮਾਇਆ ਮਹੋਿ ਸਹੁਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

 .وليس لديه وعي بهذا الخطأ بسبب حبه للمادية 

ਮਨਮਖੁ ਅੰਿ ੇਹਕਛ ੂਨ ਸੂਝ ੈਗਰੁਮਹਿ ਨਾਮ ੁਪ੍ਰਗਾਸੀ ਿ ੇ॥੧੪॥ 

الجاهل الأعمى الذي يسير وراء عقله، لا يفهم شيئًا عن الحياة الروحية. الشخص الذي يأخذ  
14 ||حكمة المعلم ، يضيء فيه اسم الله.   || 

ਮਨਮਖੁ ਿਉਮ ੈਮਾਇਆ ਸਿੂ ੇ॥ 

 يظل أصحاب الإرادة النفسانية غير مدركين للصالحين بسبب أنانيتهم وحبهم للمادية ، 

ਅਪ੍ਣਾ ਘਰ ੁਨ ਸਮਾਲਹਿ ਅੰਹਿ ਹਿਗਿੂ ੇ॥ 

 .إنهم لا يحمون أنفسهم من هجمة مايا ويخربون في النهاية 

ਪ੍ਰ ਹਨੰਦਾ ਕਰਹਿ ਬਿ ੁਹ ੰਿਾ ਜਾਲੈ ਦਖੁ ੇਦਹੁਖ ਹਨਿਾਸੀ ਿ ੇ॥੧੫॥ 

يقذفون على الآخرين ويحترقون في قلق شديد و يظلون يعانون من الحزن بعد الحزن.  إنهم 
|| 15  || 

ਆਪ੍ੇ ਕਰਿ ੈਕਾਰ ਕਰਾਈ ॥ 

من مخلوقاته (الصالحة أو السيئة )الخالق نفسه ينال كل الأعمال  . 

ਆਪ੍ੇ ਗਰੁਮਹੁਖ ਦਇੇ ਬਝੁਾਈ ॥ 

 .يعطي الله نفسه فهمًا عن الصالحين الذين يعيشون من خلال المعلم 

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਰਿ ੇਮਨੁ ਹਨਰਮਲੁ ਨਾਮ ੇਨਾਹਮ ਹਨਿਾਸੀ ਿ ੇ॥੧੬॥੫॥ 

يا ناناك! الذين يركزون على الاسم، يصبح أذهانهم طاهرًا ويظلون دائمًا منغمسين في اسم  
5 || 16 ||الله.   || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث
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ਏਕ ੋਸੇਿੀ ਸਦਾ ਹਿਰ ੁਸਾ ਾ ॥ 

الأبدي الوحيد أقوم فقط بالعبادة التعبدية للإله  . 

ਦਜੂੈ ਲਾਗਾ ਸਭ ੁਜਗ ੁਕਾ ਾ ॥ 

 .مرتبط بالازدواجية ، فإن العالم بأسره تقريبًا ضعيف روحياً 

ਗਰੁਮਿੀ ਸਦਾ ਸ  ੁਸਾਲਾਿੀ ਸਾ ੇ ਿੀ ਸਾਹ  ਪ੍ਿੀਜ ੈਿ ੇ॥੧॥ 

1 ||باتباع تعاليم المعلم ، أنا دائمًا أمدح الله الأزلي وعقلي لديه إيمان كامل به.   || 

ਿਰੇ ੇਗੁਣ ਬਿਿੁ ੇਮ ੈਏਕ ੁਨ ਜਾਿਾ 
 .يا الله! الكثير من نعِمك عليّ ، لكني لم أفهم حتى إحداها

ਆਪ੍ੇ ਲਾਇ ਲਏ ਜਗਜੀਿਨੁ ਦਾਿਾ ॥ 

 .الله حياة العالم وفاعل الخير للجميع ، يربط المرء بنفسه 

ਆਪ੍ੇ ਬਖਸ ੇਦ ੇਿਹਿਆਈ ਗਰੁਮਹਿ ਇਿ ੁਮਨੁ ਭੀਜੈ ਿ ੇ॥੨॥ 

يتشبع عقل هذا الشخص  من يرحمه الله ، يباركه بمجد الاسم، ومن خلال تعاليم المعلم  
2 ||بمحبته.   || 

ਮਾਇਆ ਲਿਹਰ ਸਬਹਦ ਹਨਿਾਰੀ ॥ 

 من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، الشخص الذي أخمد موجات المادية الناشئة في ذهنه

ਇਿ ੁਮਨੁ ਹਨਰਮਲ ੁਿਉਮ ੈਮਾਰੀ ॥ 

 .أصبح عقله طاهرًا بقهر الأنانية 

ਸਿਜੇ ਗਣੁ ਗਾਿ ੈਰੰਹਗ ਰਾਿਾ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ੁਰਿੀਜ ੈਿ ੇ॥੩॥ 

الاتزان الروحي ، يستمر في ترديد تسبيح الله ؛ يظل مشبعًا بحب الله ولسانه  في حالة من 
3 ||ينطق باسمه.   || 
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ਮਰੇੀ ਮਰੇੀ ਕਰਿ ਹਿਿਾਣੀ ॥ ਮਨਮਹੁਖ ਨ ਬਝੂ ੈਹਿਰ ੈਇਆਣੀ ॥ 

لا تفهم عروس الروح الساذجة التي تريد نفسها الحياة الصالحة وتمضي حياتها كلها تتجول  
 .مع الشعور بالتملك 

ਜਮਕਾਲ ੁਘੜੀ ਮਿੁਿ ੁਹਨਿਾਲੇ ਅਨਹਦਨੁ ਆਰਜਾ ਛੀਜੈ ਿ ੇ॥੪॥ 

॥੪॥ ، وتتناقص   (في كل لحظة تتدهور فيها روحانيًا)دائمًا ما يحوم الخوف من الموت فوقها 
 || .فترة حيات يومًا بعد يوم

ਅੰਿਹਰ ਲੋਭ ੁਕਰੈ ਨਿੀ ਬਝੂ ੈ॥ 
 .من ينغمس في الجشع ، لا يفهم طريقة الحياة الصالحة 

ਹਸਰ ਊਪ੍ਹਰ ਜਮਕਾਲ ੁਨ ਸਝੂੈ ॥ 

 .الموت يحوم فوق رأسه ، لكنه لا يفهم ذلك 

ਐਿ ੈਕਮਾਣਾ ਸ ੁਅਗੈ ਆਇਆ ਅੰਿਕਾਹਲ ਹਕਆ ਕੀਜ ੈਿ ੇ॥੫॥ 

॥੫॥   (على المرء أن يتحمل العواقب) كل ما يفعله المرء في الدنيا ، يأتي لمواجهته في الآخرة 
5 ||؛ ماذا يمكنه أن يفعل في تلك اللحظة الأخيرة؟   || 

ਜੋ ਸਹ  ਲਾਗ ੇਹਿਨ ਸਾ ੀ ਸਇੋ ॥ 
 .المرتبطون بالله الأبدي ينالون المجد الحقيقي  

ਦਜੂੈ ਲਾਗੇ ਮਨਮਹੁਖ ਰਇੋ ॥ 

 .الشخص الذي لديه إرادة نفسانية ، المرتبط بحب المادية ، يعاني روحياً 

ਦਿੁਾ ਹਸਹਰਆ ਕਾ ਖਸਮ ੁਿ ੈਆਪ੍ੇ ਆਪ੍ ੇਗੁਣ ਮਹਿ ਭੀਜ ੈਿ ੇ॥੬॥ 

6 ||وهو نفسه مسرور بفضائله.  (الروحانية والمادية )الله نفسه هو سيد الطرفين   || 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਹਦ ਸਦਾ ਜਨੁ ਸਿੋ ੈ॥ 

 .تتعظم حياة المرء إلى الأبد باتباع كلمة المعلم الإلهية 
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ਨਾਮ ਰਸਾਇਹਣ ਇਿ ੁਮਨੁ ਮਿੋ ੈ॥ 
 .ويظل عقله يغري بإكسير الاسم 

ਮਾਇਆ ਮਿੋ ਮਲੈ ੁਪ੍ਿੰਗੁ ਨ ਲਾਗ ੈਗਰੁਮਿੀ ਿਹਰ ਨਾਹਮ ਭੀਜੈ ਿ ੇ॥੭॥ 

7 ||جورو ، يظل مسرورًا باسم الله. لم تلتصق به حتى ذرة من وسخ مايا ، وباتباع تعاليم   || 

ਸਭਨਾ ਹਿਹ  ਿਰਿ ੈਇਕੁ ਸਈੋ ॥ 

 .نفس الإله الواحد يسود كل الكائنات

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਰਗਟੁ ਿਈੋ ॥ 

يتجلى من خلال نعمة المعلم ،  (من في قلبه )  

ਿਉਮ ੈਮਾਹਰ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ਨਾਇ ਸਾ  ੈਅੰਹਮਰਿ ੁਪ੍ੀਜ ੈਿ ੇ॥੮॥ 

8 ||القضاء على غروره والمشاركة في رحيق اسم الله. إنه يتمتع بسلام داخلي دائم من خلال   

|| 

ਹਕਲਹਬਖ ਦਖੂ ਹਨਿਾਰਣਿਾਰਾ ॥ 

 الله المهلك الآثام والخطايا ، 

ਗਰੁਮਹੁਖ ਸਹੇਿਆ ਸਬਹਦ ਿੀ ਾਰਾ ॥ 

 أتباع المعلم الذي أدى عبادته التعبدية وانعكس على الكلمة الإلهية ، 

ਸਭ ੁਹਕਛ ੁਆਪ੍ ੇਆਹਪ੍ ਿਰਿ ੈਗਰੁਮਹੁਖ ਿਨੁ ਮਨੁ ਭੀਜ ੈਿ ੇ॥੯॥} 

لقد تأكد أن الله نفسه يسود في كل مكان. يظل جسد وعقل أتباع هذا المعلم مغمورًا في  
9 ||عبادة الله التعبدية.   || 

ਮਾਇਆ ਅਗਹਨ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰ ੇ॥ 

 .نار الرغبة الدنيوية تشتعل في العالم,

ਗਰੁਮਹੁਖ ਹਨਿਾਰ ੈਸਬਹਦ ਿੀ ਾਰ ੇ॥ 

الكلمة الإلهية للمعلم ، يطفئ أتباع المعلم نار الرغبات الدنيوية هذه بالتأمل في   
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ਅੰਿਹਰ ਸਾਂਹਿ ਸਦਾ ਸਖੁੁ ਪ੍ਾਇਆ ਗਰੁਮਿੀ ਨਾਮ ੁਲੀਜ ੈਿ ੇ॥੧੦॥ 
يسود فيه الهدوء دائمًا ويتمتع بالسلام الداخلي ؛ لا يمكن تذكر الله إلا بمحبة باتباع تعاليم   

 || .المعلم

ਇੰਦਰ ਇੰਦਰਾਸਹਣ ਬਠੇੈ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਪ੍ਾਿਹਿ ॥ 

عروشهم ، يتحملون الخوف من الموتحتى الملوك مثل إنديرا ، وهم جالسون على  . 

ਜਮੁ ਨ ਛਿੋ ੈਬਿ ੁਕਰਮ ਕਮਾਿਹਿ ॥ 

 .يؤدون العديد من الطقوس لكن الخوف من الموت لا يجنبهم

ਸਹਿਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈਿਾ ਮਕੁਹਿ ਪ੍ਾਈਐ ਿਹਰ ਿਹਰ ਰਸਨਾ ਪ੍ੀਜੈ ਿ ੇ॥੧੧॥ 

عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه فقط عندها يتم تحريره من الخوف من  
11 ||تذوق لسانه إكسير اسم الله. الموت وي   || 

ਮਨਮਹੁਖ ਅੰਿਹਰ ਭਗਹਿ ਨ ਿਈੋ ॥ 

 {.العبادة التعبدية لله لا تتناسب مع الشخص الذي يريد نفسه 

ਗਰੁਮਹੁਖ ਭਗਹਿ ਸਾਂਹਿ ਸਖੁ ੁਿਈੋ ॥ 

 .يتلقى أتباع المعلم السلام والهدوء الداخليين من خلال عبادة الله التعبدية 

ਪ੍ਹਿਿਰ ਪ੍ਾਿਨ ਸਦਾ ਿ ੈਬਾਣੀ ਗਰੁਮਹਿ ਅੰਿਰ ੁਭੀਜ ੈਿ ੇ॥੧੨॥ 

كلمة المعلم الإلهية نقية للغاية إلى الأبد ؛ يتم استرضاء عقل المرء في الكلمة الإلهية من  
12 ||خلال تعاليم المعلم.   || 

ਬਰਿਮਾ ਹਬਸਨੁ ਮਿਸੇ ੁਿੀ ਾਰੀ ॥ 
 .الملائكة مثل براهما ، فيشنو ، شيفا وغيرهم من الأشخاص المفكرين 

ਿਰ ੈਗੁਣ ਬਿਕ ਮਕੁਹਿ ਹਨਰਾਰੀ ॥ 

للمايا ، لذلك يبقى التحرر من   (الرذيلة ، والفضيلة ، والسلطة )ملزمة في الأنماط الثلاثة  
 .الرذائل بعيدًا عنها 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਗਆਨੁ ਏਕੋ ਹ ੈਜਾਤਾ ਅਨਖਿਨੁ ਨਾਮ ੁਰਵੀਜ ੈਹ ੇ॥੧੩॥ 

॥੧੩ 13 ||الحكمة الوحيدة لأتباع المعلم هي أنه يعرف الله ويتذكره دائمًا بمحبة.   || 

ਬਿੇ ਪੜਖਹ ਹਖਰ ਨਾਮ ੁਨ ਬਝੂਖਹ ॥ 

، لكنهم لا يدركون اسم الله  (كتب هندوسية مقدسة ) يقرأ النقاد الفيدا  . 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਖਿ ਪਖੜ ਪਖੜ ਲੂਝਖਹ ॥ 

 .يقرؤون ويتلوون الفيدا لكسب الثروة الدنيوية ويستمرون في الألم إذا لم تتحقق توقعاتهم 

ਅੰਤਖਰ ਮਲੈੁ ਅਖਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਖਕਉ ਕਖਰ ਿਤੁਰ ੁਤਰੀਜ ੈਹ ੇ॥੧੪॥ 

كيف يمكن لشخص جاهل روحيا ، وفي داخله قذارة المادية ، أن يسبح عبر محيط عالم  
14 ||الرذائل الذي لا يمكن عبوره؟   || 

ਬਿੇ ਬਾਿ ਸਖਿ ਆਖਿ ਵਿਾਿਖਹ ॥ 

 يتحدث هؤلاء الخبراء عن الخلافات في الفيدا ويشرحونها ؛ 

ਨ ਅੰਤਰ ੁਿੀਜ ੈਨ ਸਬਿ ੁਪਛਾਿਖਹ ॥ 

من خلال القيام بذلك ، لا يتشرب قلبهم بحب الله ولا يدركون قيمة الكلمة الإلهية لتسبيح  
 .الله

ਪੁੰ ਨੁ ਪਾਪ ੁਸਿ ੁਬਖੇਿ ਖਿਿੜਾਇਆ ਗਰੁਮਖੁਿ ਅੰਖਮਿਤ ੁਪੀਜ ੈਹ ੇ॥੧੫॥ 

تخبر الفيدا كل شيء عن الفضيلة والرذيلة ، ولكن يمكن للمرء أن يشرب رحيق نام من خلال  
15 ||اتباع تعاليم المعلم.   || 

ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਏਕ ੋਸਈੋ ॥ 

 إن الله وحده هو الأبدي ، 

ਖਤਸ ੁਖਬਨੁ ਿਜੂਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

 .لا يوجد غيره مثله
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ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਮਨੁ ਸਾਚਾ ਸਚ ੋਸਚ ੁਰਵੀਜੈ ਹ ੇ॥੧੬॥੬॥ 

يا ناناك! المشبعون بحب اسم الله ، يصل عقولهم إلى الاستقرار الروحي ويتذكرون بمحبة  
6 || 16 ||الإله الأبدي.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਸਚ ੈਸਚਾ ਤਿਤ ੁਰਚਾਇਆ ॥ 

 لقد أسس الله الأزلي عرشه الحقيقي الأبدي ، 

ਖਨਜ ਘਖਰ ਵਖਸਆ ਖਤਥ ੈਮਹੋ ੁਨ ਮਾਇਆ ॥ 

 .وهو يسكن في نفسه حيث لا حب لمايا 

ਸਿ ਹੀ ਸਾਚ ੁਵਖਸਆ ਘਟ ਅੰਤਖਰ ਗਰੁਮਖੁਿ ਕਰਿੀ ਸਾਰੀ ਹ ੇ॥੧॥ 

يتجلى الإله الأبدي في قلب محب هذا المعلم ، الذي يقوم بعمل سامي للتأمل في الاسم.  
|| 1  || 

ਸਚਾ ਸਉਿਾ ਸਚ ੁਵਾਪਾਰਾ ॥ 

 .صحيح بضاعته من الاسم، وحقيقية هي تجارة الاسم

ਨ ਖਤਥ ੈਿਰਮ ੁਨ ਿਜੂਾ ਪਸਾਰਾ ॥ 
في تلك البضائع والتجارة ، ليس هناك أي شك أو أي مساحة من الانحرافات الدنيوية   

 .الأخرى

ਸਚਾ ਧਨੁ ਿਖਟਆ ਕਿ ੇਤਖੋਟ ਨ ਆਵੈ ਬਝੂ ੈਕ ੋਵੀਚਾਰੀ ਹ ੇ॥੨॥ 

من كسب ثروة الاسم الحقيقية لا يشعر بأي خسارة ؛ لكن فقط شخص مدروس نادر يفهم  
2 ||هذا.   || 

ਸਚ ੈਲਾਏ ਸ ੇਜਨ ਲਾਗ ੇ॥ 

الذين علقهم الله على تجارة الاسم ، يشاركون فيها  فقط . 
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ਅੰਤਖਰ ਸਬਿ ੁਮਸਤਖਕ ਵਡਿਾਗ ੇ॥ 

 .لديهم قدر كبير مقدس والكلمة الإلهية للمعلم محفوظة في قلوبهم 

ਸਚ ੈਸਬਖਿ ਸਿਾ ਗੁਿ ਗਾਵਖਹ ਸਬਖਿ ਰਤ ੇਵੀਚਾਰੀ ਹ ੇ॥੩॥ 

يصبحون مدروسين من   إنهم دائمًا ما ينشدون تسبيح الله من خلال كلمة المعلم الإلهية ؛
3 ||خلال التركيز على الكلمة الإلهية.   || 

ਸਚ ੋਸਚਾ ਸਚ ੁਸਾਲਾਹੀ ॥ 

 .أنا دائما امدح الإله الأبدي فقط

ਏਕ ੋਵਿੇਾ ਿੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥ 

 .أختبر فقط الله الواحد في كل مكان ، ولا أختبر غيره 

ਗਰੁਮਖਤ ਊਚ ੋਊਚੀ ਪਉੜੀ ਖਗਆਖਨ ਰਤਖਨ ਹਉਮ ੈਮਾਰੀ ਹ ੇ॥੪॥ 

أعلى سلم لإدراك الله ؛ يقضي المرء على أنانيته من خلال الحكمة الروحية  تعليم المعلم هو 
4 ||الثمينة التي تشبه الجوهرة.   || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਸਬਖਿ ਜਲਾਇਆ 

 من أحرق حب المادية من خلال كلمة المعلم الإلهية ، 

ਸਚ ੁਮਖਨ ਵਖਸਆ ਜਾ ਤਧੁ ੁਿਾਇਆ ॥ 

 .اللهم لما ارضى لك تجلت في قلبه 

ਸਚ ੇਕੀ ਸਿ ਸਚੀ ਕਰਿੀ ਹਉਮ ੈਖਤਿਾ ਖਨਵਾਰੀ ਹ ੇ॥੫॥ 

الشخص الذي قضى على الأنانية والتوق إلى المادية ، يدرك أن الحقيقة هي كل أعمال الله  
5 ||الأزلي.   || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਸਿੁ ਆਪ ੇਕੀਨਾ ॥ 

 .لقد خلق الله بنفسه كل هذا الحب لمايا ، الثروة الدنيوية والقوة
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਵਰਲੈ ਖਕਨ ਹੀ ਚੀਨਾ ॥ 

أتباع المعلم النادر أدرك ذلكلكن فقط أحد  . 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਹੋਵ ੈਸ ੁਸਚ ੁਕਮਾਵ ੈਸਾਚੀ ਕਰਿੀ ਸਾਰੀ ਹ ੇ॥੬॥ 

الشخص الذي يصبح تلميذ المعلم ، يكسب الثروة الحقيقية من الاسم وسلوكه صادق ورائع.  
|| 6  || 

ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਜੋ ਮਰੇ ੇਪਿਿ ਿਾਈ ॥ 

 من عمل فقط تلك الأعمال التي أحبها إلهي ، , 

ਹਉਮ ੈਖਤਿਸਨਾ ਸਬਖਿ ਬਝੁਾਈ ॥ 

 .لقد قضى على الأنانية وأطفأ نار الرغبة الدنيوية باتباع كلمة المعلم الإلهية 

ਗਰੁਮਖਤ ਸਿ ਹੀ ਅੰਤਰ ੁਸੀਤਲੁ ਹਉਮ ੈਮਾਖਰ ਖਨਵਾਰੀ ਹ ੇ॥੭॥ 

7 ||باتباع تعاليم المعلم ، يسود الهدوء بداخله إلى الأبد ، لأنه غزا غروره وأخضعه.   || 

ਸਖਚ ਲਗ ੇਖਤਨ ਸਿੁ ਖਕਛ ੁਿਾਵ ੈ॥ 

مون مع الله الأزلي ، يبدو لهم أن كل ما يفعله الله يرضى الذين يتناغ  . 

ਸਚ ੈਸਬਿ ੇਸਖਚ ਸਹੁਾਵ ੈ॥ 

 .يزينون حياتهم بالتركيز على الكلمة الإلهية لتسبيح الله

ਐਥ ੈਸਾਚ ੇਸ ੇਿਖਰ ਸਾਚ ੇਨਿਰੀ ਨਿਖਰ ਸਵਾਰੀ ਹ ੇ॥੮॥ 

الله ،  هؤلاء الذين يعُتبرون صادقين ومكرمين في هذا العالم ، يدُان أيضًا بحق في حضور 
8 ||ويزين الله حياتهم بنظرة نعمة.   || 

ਖਬਨੁ ਸਾਚ ੇਜ ੋਿੂਜ ੈਲਾਇਆ ॥ 

،   (المادية )هجر الله الذي يظل منغمسًا في حب الازدواجية   

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ਿਿੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 

 .لا يزال يعاني من كل الأمراض الناشئة عن حب مايا
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ਖਬਨੁ ਗਰੁ ਿਿੁ ੁਸਿੁ ੁਜਾਪ ੈਨਾਹੀ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ਿਿੁ ੁਿਾਰੀ ਹ ੇ॥੯॥ 

بدون تعاليم المعلم ، لا يفهم المرء السبب الحقيقي للألم أو المتعة ويظل يعاني من المعاناة  
9 ||بسبب حب مايا.   || 

ਸਾਚਾ ਸਬਿ ੁਖਜਨਾ ਮਖਨ ਿਾਇਆ ॥ 

 الذين تصير كلمات تسبيح الله الإلهية في أذهانهم مرضية ، 

ਪਰੂਖਬ ਖਲਖਿਆ ਖਤਨੀ ਕਮਾਇਆ ॥ 

 .نالوا ما كان مقررا في مصيرهم

ਸਚ ੋਸੇਵਖਹ ਸਚ ੁਖਧਆਵਖਹ ਸਖਚ ਰਤ ੇਵੀਚਾਰੀ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

إنهم يؤدون دائمًا عبادة الله التعبدية ، ويتذكرون الله دائمًا بمحبة ، ويشبعون بحب الله ،  
10 ||ويصبحون مدروسين روحياً.   || 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥ 

 من يحب اتباع تعاليم المعلم ، 

ਅਨਖਿਨੁ ਸਿੂ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ॥ 

السلام الروحي والاتزان  يبقى دائمًا في نشوة . 

ਹਖਰ ਹਖਰ ਕਰਖਤਆ ਮਨੁ ਖਨਰਮਲ ੁਹੋਆ ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇ ਖਪਆਰੀ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||إنه يحب اتباع تعاليم المعلم ويصبح عقله طاهرًا بتلاوة اسم الله.   || 

ਸ ੇਜਨ ਸਿੁੀਏ ਸਖਤਗਖੁਰ ਸਚ ੇਲਾਏ ॥ 

 .هم وحدهم في سلام الذين ربطهم المعلم الحقيقي بذكر الله الأبدي المحب 

ਆਪੇ ਿਾਿ ੇਆਖਪ ਖਮਲਾਏ ॥ 

 .بمشيئته ، وحد الله هؤلاء الأشخاص بنفسه
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ਸਖਤਗਖੁਰ ਰਾਿ ੇਸ ੇਜਨ ਉਬਰੇ ਹਰੋ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ਿੁਆਰੀ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

الذين أنقذهم المعلم الحقيقي ، قد ارتقوا فوق الإغراءات الدنيوية ، ودمر كل الآخرين في  
12 ||حب المادية.   || 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਸਾਚਾ ਸਬਖਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 

 من اتبع تعاليم المعلم ومن خلال العالم الإلهي أدرك الله الأزلي ، 

ਨਾ ਖਤਸ ੁਕਟੰੁਬ ੁਨਾ ਖਤਸ ੁਮਾਤਾ ॥ 

 .فهمت أن الله ليس له عائلة معينة ولا أم 

ਏਕ ੋਏਕ ੁਰਖਿਆ ਸਭ ਅੰਤਖਰ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੀ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||الجميع وهو نصرة كل الكائنات. الله الواحد والوحيد منتشر في   || 

ਹਉਮ ੈਮਰੇਾ ਿੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ 

 الأنانية والتملك والمادية ترضي الكثير من الناس ، 

ਖਕਛ ੁਨ ਚਲੈ ਧਖੁਰ ਿਸਖਮ ਖਲਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 

لكن الله بدأ هذا التقليد منذ البداية بأن لا شيء من الأشياء الدنيوية يصاحب الإنسان بعد  
 .الموت 

ਗਰੁ ਸਾਚੇ ਤ ੇਸਾਚ ੁਕਮਾਿਖਹ ਸਾਚੈ ਿਿੂ ਖਨਿਾਰੀ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

الذين يتذكرون بمحبة الإله الأبدي باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن الله الأبدي يزيل كل  
14 ||أحزانه.   || 

ਜਾ ਤ ੂਿਖੇਹ ਸਿਾ ਸਿੁ ੁਪਾਏ ॥ 

فإنه ينعم بالسلام الداخلي إلى الأبد  يا الله! عندما تبارك أحدًا بهبة نعم ، . 

ਸਾਚ ੈਸਬਿ ੇਸਾਚ ੁਕਮਾਏ ॥ 

 .إنه يركز عليك من خلال كلمة المعلم ويتذكرك بمحبة 

ਅੰਿਰ ੁਸਾਚਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚਾ ਭਗਖਤ ਭਰ ੇਭੰਡਾਰੀ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

15 ||يصبح قلبه وعقله وجسده مستقرًا روحياً ضد الرذائل ويمتلئ بكنوز العبادة التعبدية.   

|| 
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ਆਪੇ ਿਿੇ ੈਹਕੁਖਮ ਚਲਾਏ ॥ 

 .الله بنفسه يعتني بالجميع ويجعلهم يتبعون وصاياه 

ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਖਪ ਕਰਾਏ ॥ 

 .هو نفسه يلهمنا لطاعة مشيئته 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਬਰੈਾਗੀ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਸਨਾ ਨਾਖਮ ਸਿਾਰੀ ਹ ੇ॥੧੬॥੭॥ 

المشبعون بحب اسم الله ، يظلون منفصلين عن المايا ؛ لقد زين اسم الله  يا ناناك!لئك 
7 || 16 ||أذهانهم وأجسادهم ولسانهم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث  

ਆਪੇ ਆਪ ੁਉਪਾਇ ਉਪੰਨਾ ॥ 

؛  (في الطبيعة )لقد خلق الله نفسه وظهر   

ਸਭ ਮਖਹ ਿਰਤ ੈਏਕ ੁਪਰਛੰਨਾ ॥ 

الكائنات في شكل غير مرئي الله نفسه يسود جميع  . 

ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰ ੇਜਗਜੀਿਨੁ ਖਜਖਨ ਅਪਣਾ ਆਪ ੁਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||من يبحث عن ذاته الداخلية ويعرفها ، يفهم أن الله ، حياة العالم ، يعتني بكل الكائنات   

|| 

ਖਜਖਨ ਬਰਹਮਾ ਖਬਸਨੁ ਮਹਸੇ ੁਉਪਾਏ ॥ 

 الله الذي خلق الملائكة مثل براهما وفيشنو وشيفا ،  

ਖਸਖਰ ਖਸਖਰ ਧੰਧ ੈਆਪ ੇਲਾਏ ॥ 

 .وهو نفسه ربط كل كائن بمهامه 

ਖਜਸੁ ਭਾਿੈ ਖਤਸ ੁਆਪ ੇਮਲੇੇ ਖਜਖਨ ਗਰੁਮਖੁਿ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

الشخص الذي أدرك الله باتباع تعاليم المعلم ، يفهم أن الله يتحد مع نفسه الشخص الذي  
2 ||يرضيه.   || 
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ਆਿਾ ਗਉਣੁ ਹ ੈਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .هذا العالم يخضع لدورة الولادة والموت

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਬਹ ੁਖਚਤ ੈਖਬਕਾਰਾ ॥ 

 .إن حب مايا قوي للغاية بسبب استمرار التفكير في الرذائل 

ਖਿਰ ੁਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀ ਸਿ ਹੀ ਖਜਖਨ ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਿ ੁਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||الأبدي إلى الأبد. الشخص الذي فهم كلمة المعلم الإلهية ، يستمر في مدح الله   || 

ਇਖਕ ਮਖੂਲ ਲਗ ੇਓਨੀ ਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

، و يتمتعون بالسلام الداخلي  (الله)يظل الكثير من الناس مرتبطين بأصلهم  . 

ਡਾਲੀ ਲਾਗ ੇਖਤਨੀ ਜਨਮ ੁਗਿਾਇਆ ॥ 

 .لكن الذين يظلون متعلقين بالأمور الدنيوية قد أهدروا حياتهم

ਅੰਖਮਰਤ ਫਲ ਖਤਨ ਜਨ ਕਉ ਲਾਗ ੇਜ ੋਬਲੋਖਹ ਅੰਖਮਰਤ ਬਾਤਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||هم وحدهم يحملون ثمار الطعام الذين يقرؤون كلمات تسبيح الله المجددة روحياً.   ||| 

ਹਮ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਖਕਆ ਬਲੋਹ ਬੋਲ ॥ 

 يا الله ما عندنا فضائل فماذا نقول في تسبيحك؟

ਤ ੂਸਭਨਾ ਿਿੇਖਹ ਤਲੋਖਹ ਤਲੋ ॥ 

 .أنت تراقب وتقيم كل أعمال الكائنات

ਖਜਉ ਭਾਿੈ ਖਤਉ ਰਾਿਖਹ ਰਹਣਾ ਗਰੁਮਖੁਿ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

أتباع المعلم يعرفك أنت وحدك ، الإله الوحيد ، ويفهم أنه يجب علينا أن نعيش كما تحتفظ  
5 ||بنا.   || 

ਜਾ ਤਧੁ ੁਭਾਣਾ ਤਾ ਸਚੀ ਕਾਰ ੈਲਾਏ ॥ 

يا الله! عندما تكون مسرورًا ، فإنك تربط الناس بالمهمة الحقيقية المتمثلة في تذكرك بمحبة  
 ، 
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ਅਿਗਣ ਛਖੋਡ ਗੁਣ ਮਾਖਹ ਸਮਾਏ ॥ 

 ثم يتخلون عن رذائلهم ويظلون منغمسين في فضائلك 

ਗੁਣ ਮਖਹ ਏਕ ੋਖਨਰਮਲ ੁਸਾਚਾ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਿ ਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੬॥ 
يختبر المرء الله الأبدي الطاهر في كل مكان من خلال التركيز على الفضائل الإلهية من خلال   

6 ||كلمة المعلم.   || 

ਜਹ ਿਿੇਾ ਤਹ ਏਕ ੋਸਈੋ ॥              

 أينما نظرت ، أرى الله يسود في كل مكان ، 

ਿਜੂੀ ਿਰੁਮਖਤ ਸਬਿ ੇਿਈੋ ॥ 

 لأن عقلي السيئ في رؤية أي شخص آخر غير الله قد اختفى بالتأمل في كلمة المعلم ، 

ਏਕਸ ੁਮਖਹ ਪਰਭ ੁਏਕ ੁਸਮਾਣਾ ਅਪਣ ੈਰੰਖਗ ਸਿ ਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

7 || أن الله مندمج في نفسه ويظل دائمًا منغمسًا في بهجته.   (الآن يبدو)  || 

ਕਾਇਆ ਕਮਲ ੁਹ ੈਕਮੁਲਾਣਾ ॥ ਮਨਮਿੁ ੁਸਬਿ ੁਨ ਬਝੁੈ ਇਆਣਾ ॥ 

لا يفهم الشخص الجاهل الذي يتسم بالإرادة الذاتية كلمة المعلم ، لذلك يظل دائمًا حزينًا  
 .للغاية كما لو أن قلبه الشبيه بلوتس في جسده قد تلاشى 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਿੀ ਕਾਇਆ ਿੋਜ ੇਪਾਏ ਜਗਜੀਿਨੁ ਿਾਤਾ ਹ ੇ॥੮॥ 
من خلال نعمة المعلم ، يدرك الله ، المحسن   (يتأمل حياته الروحية )جسده من يبحث في  

8 ||وحياة العالم.   || 

ਕਟੋ ਗਹੀ ਕ ੇਪਾਪ ਖਨਿਾਰ ੇ॥ ਸਿਾ ਹਖਰ ਜੀਉ ਰਾਿ ੈਉਰ ਧਾਰ ੇ

من يحافظ دائمًا على تبجيل الله المتجسد في قلبه ، يتخلص من الذنوب التي حاصرت  
 .جسده الشبيه بالحصن

ਜੋ ਇਛ ੇਸਈੋ ਫਲ ੁਪਾਏ ਖਜਉ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠੈ ਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

9 ||ينال ثمار رغباته ويبقى عقله مشبعًا بحب الله كأنه مصبوغ بلون الفوة السريع   || 

SikhBookClub.com



ਮਨਮਿੁ ੁਖਗਆਨੁ ਕਿ ੇਨ ਹਈੋ ॥ 

 .يتحدث الشخص الذي لديه إرادة ذاتية عن الحكمة الروحية ، لكنه لا يفهمها

ਖਫਖਰ ਖਫਖਰ ਆਿ ੈਠਉਰ ਨ ਕਈੋ ॥ 

أي سلام واستقرار يولد مرارا وتكرارا ولا يجد   

ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਗਆਨੁ ਸਿਾ ਸਾਲਾਹ ੇਜਖੁਗ ਜਖੁਗ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

أتباع المعلم حكيم روحيًا وهو دائمًا ما يغني بحمد الله ؛ إنه يفهم أن نفس الله كان موجودًا 
10 ||على مر العصور.   || 

ਮਨਮਿੁ ੁਕਾਰ ਕਰ ੇਸਖਭ ਿਿੁ ਸਬਾਏ ॥ 

إلا الأحزانكل الأعمال التي يقوم بها الإنسان لا تجلب  . 

ਅੰਤਖਰ ਸਬਿ ੁਨਾਹੀ ਖਕਉ ਿਖਰ ਜਾਏ ॥ 

 كلمة المعلم الإلهية ليست بداخله ؛ كيف يذهب الى محضر الله؟ 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਸਬਿ ੁਿਸ ੈਮਖਨ ਸਾਚਾ ਸਿ ਸਿੇੇ ਸਿੁਿਾਤਾ ਹ ੇ॥੧ 

إن كلمة المعلم الإلهية والله الأبدي يسكنان دائمًا في ذهن أتباع المعلم ؛ ينخرط دائمًا في  
11 ||التعبدية لله ، فاعل السلام الداخلي. العبادة   || 
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ਜਹ ਦਖੇਾ ਤ ੂਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 

 أينما نظرت ، أرى أنك تنتشر في كل مكان ، 

ਪਰੂ ੈਗਰੁਰ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ 

 .لقد تلقيت كل هذا الفهم من المعلم المثالي

ਨਾਮ ੋਨਾਮੁ ਰਿਆਈਐ ਸਦਾ ਸਦ ਇਹ ੁਮਨੁ ਨਾਮ ੇਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

هذا مشبعًا بحب الله إلى  يا أخي!، يجب أن نتذكر دائمًا اسم الله بمحبة ، وبذلك يظل عقلنا 
12 ||الأبد.   || 

ਨਾਮ ੇਰਾਤਾ ਪਰਿਤ ੁਸਰੀਰਾ ॥ 

 .الشخص المشبع بحب اسم الله ، يبقى جسده طاهرًا من قذارة الرذائل  

ਰਿਨੁ ਨਾਿ ੈਡਰੂਿ ਮਏੁ ਰਿਨੁ ਨੀਰਾ ॥ 

 .الذين حُرمِوا من نام يظلون منغمسين في الشرور ، وكأنهم غرقوا بلا ماء وماتوا روحياً 

ਆਿਰਹ ਜਾਿਰਹ ਨਾਮ ੁਨਹੀ ਿਝੂਰਹ ਇਕਨਾ ਗਰੁਮਰੁਖ ਸਿਦ ੁਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

الذين لا يفهمون الاسم ، يبقون في دورة الولادة والموت ، لكن هناك الكثير ممن يتبعون  
13 ||تعاليم المعلم ويدركون الله.   || 

ਪਰੂ ੈਸਰਤਗਰੁਰ ਿਝੂ ਿਝੁਾਈ ॥   
 المعلم الحقيقي المثالي هذا الفهم ، 

ਰਿਣੁ ਨਾਿੈ ਮਕੁਰਤ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 

 .أن لا أحد قد حصل على التحرر من الرذائل بدون الاسم

ਨਾਮ ੇਨਾਰਮ ਰਮਲੈ ਿਰਡਆਈ ਸਹਰਜ ਰਹੈ ਰੰਰਗ ਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

من يظل دائمًا مركزًا على الاسم وحده ، ينال شرفًا حقيقيًا ويبقى مشبعًا بحب الله في حالة  
14 ||من الاتزان الروحي.   || 
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ਕਾਇਆ ਨਗਰ ੁਢਹ ੈਢਰਹ ਢਰੇੀ ॥ 
 .يستمر هذا الجسم الشبيه بالمدينة في الانهيار ويسقط في النهاية مثل كومة من الغبار 

ਰਿਨੁ ਸਿਦ ੈਚਕੂ ੈਨਹੀ ਫਰੇੀ ॥ 

 .لا تنتهي دورة الولادة والموت دون اتباع كلمة المعلم

ਸਾਚ ੁਸਲਾਹ ੇਸਾਰਚ ਸਮਾਿੈ ਰਜਰਨ ਗਰੁਮਰੁਖ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

  ||المعلم ، يغني دائمًا بحمده ويندمج فيه في النهاية. الشخص الذي أدرك الله باتباع تعاليم 
15 || 

ਰਜਸ ਨੋ ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਸ ੋਪਾਏ ॥ ਸਾਚਾ ਸਿਦ ੁਿਸੈ ਮਰਨ ਆਏ ॥      

 .من ينعم الله بنظرته الكريمة ينال موهبة الترنيم بتسبيح الله ويظهر الله الأزلي في عقله 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਰਤ ੇਰਨਰੰਕਾਰੀ ਦਰਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚ ੁਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੬॥੮॥ 

ناناك! المشبعون باسم الإله الذي لا شكل له ، يدركون أنه يحُكم عليهم بالحق في  يا  
8 || 16 ||حضوره.   

ਮਾਰ ੂਸੋਲਹ ੇ੩ ॥ 
، المعلم الثالث (ست عشر مقاطعات)راغ مارو ، صالحي   : 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਰਜਸ ੁਕਰਣਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت نفسك ذلك الخالق الذي خلق هذا الكون

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾ ॥ 

 .كل الكائنات والمخلوقات تحت حمايتك

ਆਪੇ ਗਪੁਤ ੁਿਰਤ ੈਸਭ ਅੰਤਰਰ ਗਰੁ ਕੈ ਸਿਰਦ ਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

أنت نفسك حاضر بشكل غير مرئي في جميع الكائنات ، ولا يتم إدراكك إلا من خلال كلمة  
1 ||المعلم الإلهية.   || 

ਹਰਰ ਕ ੇਭਗਰਤ ਭਰ ੇਭੰਡਾਰਾ ॥ 

التعبدية تمتلئ كنوز الله بالعبادة  . 
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ਆਪੇ ਿਖਸ ੇਸਿਰਦ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم يفهم المرء أن الله نفسه يبارك عطية العبادة التعبدية 

ਜੋ ਤਿੁ ੁਭਾਿੈ ਸਈੋ ਕਰਸਰਹ ਸਚ ੇਰਸਉ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||يا إلهي! تفعل ما يحلو لك. عقلي مشبع بحبك.   || 

ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਅਮਲੋੋ ॥ 

تقدر بثمنالله نفسه مثل الجوهرة التي لا  . 

ਆਪੇ ਨਦਰੀ ਤਲੇੋ ਤਲੋੋ || 
 .يقيم الله بنفسه هذه الأحجار الكريمة من خلال نظرته الكريمة

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਭ ਸਰਰਣ ਤਮੁਾਰੀ ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਆਰਪ ਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||يا الله! كل المخلوقات والكائنات في ملجأك ، ومن تبارك بنعمتك يدرك ذاته.   || 

ਰਜਸ ਨੋ ਨਦਰਰ ਹਿੋ ੈਿਰੁਰ ਤਰੇੀ ॥ 

 اللَّهُمَّ الَّذِي قُدِّرَ بنظرتك الكريمة ، 

ਮਰ ੈਨ ਜੰਮ ੈਚਕੂ ੈਫਰੇੀ ॥ 

 لا يموت ولا يولد. تحرر من دورة الولادة والموت 

ਸਾਚ ੇਗਣੁ ਗਾਿ ੈਰਦਨੁ ਰਾਤੀ ਜਰੁਗ ਜਰੁਗ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||إنه دائمًا ما يغني بحمد الله الأزلي ويفهم أن نفس الإله كان حاضرًا على مر العصور.   || 

ਮਾਇਆ ਮਰੋਹ ਸਭੁ ਜਗਤ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

 يا إلهي! لقد خلقت العالم كله مشبعًا بحب المادية ، 

ਿਰਹਮਾ ਰਿਸਨੁ ਦੇਿ ਸਿਾਇਆ ॥ 

 .بما في ذلك براهما وفيشنو وجميع الملائكة الأخرى
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ਜੋ ਤਿੁ ੁਭਾਣੇ ਸ ੇਨਾਰਮ ਲਾਗ ੇਰਗਆਨ ਮਤੀ ਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

عرفوك من خلال عقل الحكمة  يا الله! فقط الذين يرضونك هم المرتبطون بنعام ، لقد 
5 ||الروحية.   || 

ਪਾਪ ਪੁੰ ਨ ਿਰਤ ੈਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 العالم كله منخرط في أعمال الرذائل والفضائل ، 

ਹਰਖ ੁਸਗੋ ੁਸਭ ੁਦਖੁ ੁਹ ੈਭਾਰਾ ॥ 

يسبب السعادة والبؤس. هذه الرذائل والفضائل هي السبب الرئيسي للحزن الشديد في  
 .العالم

ਗਰੁਮਰੁਖ ਹੋਿ ੈਸ ੋਸਖੁ ੁਪਾਏ ਰਜਰਨ ਗਰੁਮਰੁਖ ਨਾਮ ੁਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

6  ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويفهم الله ، يتمتع بالسلام الداخلي.   || 

ਰਕਰਤ ੁਨ ਕਈੋ ਮਟੇਣਹਾਰਾ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يمحو القدر بناءً على أفعال الماضي 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਦ ੇਮਖੋ ਦਆੁਰਾ ॥ 

السابقة باتباع كلمة المعلم الإلهيةتم العثور على طريق التحرر من الأفعال الخاطئة  . 

ਪਰੂਰਿ ਰਲਰਖਆ ਸੋ ਫਲ ੁਪਾਇਆ ਰਜਰਨ ਆਪ ੁਮਾਰਰ ਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

بناءً على  )الشخص الذي أدرك الله من خلال انتزاع الغرور بالنفس ، نال ثمرة القدر المحدد 
7 ||. (الأعمال الفاضلة الماضية   || 

ਮਾਇਆ ਮਰੋਹ ਹਰਰ ਰਸਉ ਰਚਤ ੁਨ ਲਾਗ ੈ॥     
المادية ، لا يرتبط عقل المرء بالله روحياً ، بسبب حب   

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਘਣਾ ਦਖੁ ੁਆਗ ੈ॥ 

 .وبسبب حب الازدواجية ، تصبح رحلته الروحية مؤلمة 
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ਮਨਮਖੁ ਭਰਰਮ ਭੁਲੇ ਭਖੇਿਾਰੀ ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਪਛਤੁਾਤਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||المنافقون الذين يتسمون بالإرادة الذاتية يخدعونهم بالشك ، فهم يندمون في النهاية.   

|| 

ਹਰਰ ਕ ੈਭਾਣ ੈਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

 من يعيش بمشيئة الله ويغني بحمده ، 

ਸਰਭ ਰਕਲਰਿਖ ਕਾਟ ੇਦਖੂ ਸਿਾਏ ॥ 

 .يتخلص من كل ذنوبه وأحزانه  

ਹਰਰ ਰਨਰਮਲ ੁਰਨਰਮਲ ਹ ੈਿਾਣੀ ਹਰਰ ਸਤੇੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

9 ||يبقى عقله مشبعًا بالله الطاهر والنظيف هي كلمات تسبيحه الإلهية   || 

ਰਜਸ ਨੋ ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਸ ੋਗੁਣ ਰਨਰਿ ਪਾਏ ॥ 

 .من ينعم الله عليه بنظرة كريمة ، يتحد بالله كنز الفضائل

ਹਉਮ ੈਮਰੇਾ ਠਾਰਕ ਰਹਾਏ ॥ 

 .ويضع حدا للأنانية والتملك

ਗੁਣ ਅਿਗਣ ਕਾ ਏਕ ੋਦਾਤਾ ਗਰੁਮਰੁਖ ਰਿਰਲੀ ਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 
10 ||يدرك أتباع المعلم النادر أن هناك معطيًا واحدًا فقط لكل من الفضائل والرذائل.    || 

ਮਰੇਾ ਪਰਭ ੁਰਨਰਮਲ ੁਅਰਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .يا إلهي الطاهر للغاية والذي هو لانهائي

ਆਪੇ ਮਲੈੇ ਗਰੁ ਸਿਰਦ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

 .يتحد الله مع نفسه شخصًا ببركته بالعقل للتأمل في كلمة المعلم الإلهية 
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ਆਪੇ ਬਖਸ ੇਸਚ ੁਦ੍ਰਿੜਾਏ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚੈ ਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

الذي يرحمه الله يغرس اسمه في قلبه بثبات. ثم يشبع عقل وجسد ذلك الشخص بمحبة  
11 ||الله.   || 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਮਲੈਾ ਦ੍ਿਦ੍ਚ ਜਦੋ੍ਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

يسكن فيه نور  على الرغم من أن عقل الإنسان وجسده ملوثان بسبب الرذائل ، إلا أنه لا يزال 
 .الله اللامتناهي 

ਗਰੁਮਦ੍ਤ ਬਝੂੈ ਕਦ੍ਰ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 

 عندما يفهم المرء سر الحياة الصالحة من خلال التفكير في تعاليم المعلم ، 

ਹਉਮ ੈਮਾਦ੍ਰ ਸਰਾ ਮਨੁ ਦ੍ਨਰਮਲੁ ਰਸਨਾ ਸਦੇ੍ਿ ਸਖੁਰਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

12 ||السلام. ثم يصير عقله طاهرًا إلى الأبد بقهر الأنانية وتلاوة بلسانه اسم الله ، واهب   || 

ਗੜ ਕਾਇਆ ਅੰਰਦ੍ਰ ਬਹ ੁਹਟ ਬਾਜਾਰਾ ॥ 

في هذا الجسم الشبيه بالحصن ، تشبه أعضائنا الحسية العديد من المتاجر حيث يمكن  
 .تداول الاسم

ਦ੍ਤਸ ੁਦ੍ਿਦ੍ਚ ਨਾਮ ੁਹ ੈਅਦ੍ਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .داخل هذا الجسد الشبيه بالحصن يوجد أيضًا اسم الإله اللامتناهي للغاية 

ਗਰੁ ਕੈ ਸਬਦ੍ਰ ਸਰਾ ਰਦ੍ਰ ਸਹੋ ੈਹਉਮ ੈਮਾਦ੍ਰ ਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 
الشخص الذي ينتصر على الأنانية من خلال كلمة المعلم ، ويفهم قيمة الاسم ويظهر دائمًا   

13 ||محبوباً في حضور الله.   || 

ਰਤਨੁ ਅਮਲੋਕੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

।لا يقدر بثمن هو الاسم الشبيه بالجواهر للإله اللامتناهي وغير المفهوم. 
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ਕੀਮਦ੍ਤ ਕਿਣੁ ਕਰ ੇਿਚੇਾਰਾ ॥ 

 كيف يمكن لأي إنسان تقييم قيمة هذا الاسم الشبيه بالجوهرة؟ 

ਗਰੁ ਕੈ ਸਬਰ ੇਤਦੋ੍ਲ ਤਲੋਾਏ ਅੰਤਦ੍ਰ ਸਬਦ੍ਰ ਪਛਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

من يتاجر بالاسم الشبيه بالجواهر بعد تقييم قيمته باتباع تعاليم المعلم ، فإنه يدرك ذلك 
14 ||بداخله من خلال الكلمة الإلهية.   || 

ਦ੍ਸਦ੍ਮਿਦ੍ਤ ਸਾਸਤਿ ਬਹਤੁ ੁਦ੍ਬਸਥਾਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਪਸਦ੍ਰਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

عرضًا كبيرًا للأفعال الطقسية التي    (الكتب المقدسة الهندوسية )خلقت سمرت و شاشترا 
 .تؤدي إلى حب المادية 

ਮਰੂਖ ਪੜਦ੍ਹ ਸਬਰ ੁਨ ਬਝੂਦ੍ਹ ਗਰੁਮਦੁ੍ਖ ਦ੍ਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

॥੧੫॥ يفهمون الكلمة الإلهية لتسبيح الله. فقط  يقرأ الحمقى هذه الكتب المقدسة لكنهم لا  
15 ||متابع نادر للمعلم قد فهم ذلك.   || 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ॥ 

 .الخالق نفسه يفعل وينجز كل شيء 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚ ੁਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ 

 .الله نفسه يغرس اسمه الأبدي في شخص من خلال الكلمة الإلهية 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਦ੍ਮਲੈ ਿਦ੍ਿਆਈ ਜਦੁ੍ਗ ਜਦੁ੍ਗ ਏਕ ੋਜਾਤਾ ਹ ੇ॥੧੬॥੯॥ 

يا ناناك! يتم تلقي المجد من خلال الاسم والمبارك به ، يدرك أن نفس الإله الواحد يسود  
9 || 16 ||على مر العصور.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਸ ੋਸਚ ੁਸਦੇ੍ਿਹ ੁਦ੍ਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 

 يا أخي! تذكر دائمًا بمحبة أن الله الأبدي ، الخالق ، 
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ਸਬਰ ੇਰਖੂ ਦ੍ਨਿਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

 .من هو القادر على إزالة كل الأحزان من خلال الاتحاد مع كلمة المعلم

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ੁਕੀਮਦ੍ਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ਆਪ ੇਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

لا يمكن تقدير قيمة الله الذي لا يسبر غوره وغير المفهوم ، لأنه وحده غير مفهوم ولا يسبر  
1 ||غوره.   || 

ਆਪੇ ਸਚਾ ਸਚ ੁਿਰਤਾਏ ॥ 

يدير وصيته الأبديةالله الأزلي وحده   . 

ਇਦ੍ਕ ਜਨ ਸਾਚ ੈਆਪ ੇਲਾਏ ॥ 

 .هناك العديد من المصلين الذين ربطهم الله الأزلي باسمه 

ਸਾਚ ੋਸੇਿਦ੍ਹ ਸਾਚੁ ਕਮਾਿਦ੍ਹ ਨਾਮੇ ਸਦ੍ਚ ਸਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

إنهم يتذكرون بمحبة الإله الأزلي ، ويجمعون الثروة الحقيقية للاسم ويظلون منغمسين في  
2 ||الاسم. الله الأبدي بالتأمل في   || 

ਧਦੁ੍ਰ ਭਗਤਾ ਮਲੇੇ ਆਦ੍ਪ ਦ੍ਮਲਾਏ ॥ 

 الله نفسه يوحد أتباعه معه منذ البداية ، 

ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਆਪ ੇਲਾਏ ॥ 

 .هو نفسه يعلقهم على عبادته التعبدية 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਰਾ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ਇਸ ੁਜਨਮ ੈਕਾ ਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

الربح الحقيقي لهذه  من يغني الله من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، فإن ترنيته بحمد الله هو 
3 ||الحياة.   || 

ਗਰੁਮਦੁ੍ਖ ਿਣਜ ੁਕਰਦ੍ਹ ਪਰ ੁਆਪੁ ਪਛਾਣਦ੍ਹ ॥ 

الذين يتبعون تعاليم المعلم ، ينخرطون في تجارة نام وينظرون إلى الآخرين وشعبهم على  ,
 .حد سواء

SikhBookClub.com



ਏਕਸ ਦ੍ਬਨੁ ਕ ੋਅਿਰ ੁਨ ਜਾਣਦ੍ਹ ॥ 

 .سوى الله ، لا يتعرفون على أي شخص آخر في هؤلاء الناس

ਸਚਾ ਸਾਹ ੁਸਚ ੇਿਣਜਾਰ ੇਪੂੰ ਜੀ ਨਾਮ ੁਦ੍ਿਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

  ||الله مثل المصرفي الأبدي ، والبشر مثل التجار الذين يشترون الاسم برأس مال الأنفاس. 
4 || 

ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਦ੍ਸਿਸਦ੍ਟ ਉਪਾਏ ॥ 

 .الله نفسه يصوغ الكون ويخلقه

ਦ੍ਿਰਲੇ ਕਉ ਗਰੁ ਸਬਰ ੁਬਝੁਾਏ ॥ 

 .إنه يبارك شخصًا نادرًا بفهم كلمة المعلم الإلهية 

ਸਦ੍ਤਗਰੁ ੁਸੇਿਦ੍ਹ ਸ ੇਜਨ ਸਾਚ ੇਕਾਟ ੇਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

  ||الذين يتبعون تعاليم المعلم ، تصبح حياتهم صالحة ويقطع الله نفسه حبل رسول الموت. 
5 || 

ਭੰਨੈ ਘੜ ੇਸਿਾਰ ੇਸਾਜ ੇ॥ 

 الله نفسه يدمر ويخلق ويزين ويصمم كل الكائنات ، 

ਮਾਇਆ ਮਦੋ੍ਹ ਰਜੂ ੈਜੰਤ ਪਾਜੇ ॥ 

والازدواجية والتملك ويربطهم بحب المادية  . 

ਮਨਮਖੁ ਦ੍ਫਰਦ੍ਹ ਸਰਾ ਅੰਧ ੁਕਮਾਿਦ੍ਹ ਜਮ ਕਾ ਜਿੇੜਾ ਗਦ੍ਲ ਫਾਹਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

يتجول الأشخاص ذوو الإرادة النفسانية دائمًا في أعمال شريرة ؛ يظلون خائفين من الموت  
6 ||وكأن حبل الموت دائمًا حول أعناقهم.   || 

ਆਪੇ ਬਖਸ ੇਗਰੁ ਸਿੇਾ ਲਾਏ ॥ 
النعمة ويلهمهم لاتباع تعاليم المعلمالله نفسه يمنح الناس   . 

ਗਰੁਮਤੀ ਨਾਮੁ ਮੰਦ੍ਨ ਿਸਾਏ ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، يثُبِت الله في قلوبهم الاسم
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ਅਨਦ੍ਰਨੁ ਨਾਮ ੁਦ੍ਧਆਏ ਸਾਚਾ ਇਸ ੁਜਗ ਮਦ੍ਹ ਨਾਮ ੋਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

الوحيدة  من يذكر الله دائمًا بمحبة ، يصبح ثابتًا روحياً. إن تكديس ثروة الاسم هو المكافأة 
7 ||للحياة البشرية في هذا العالم.   || 

ਆਪੇ ਸਚਾ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

 .الله نفسه أبدي و مجده أبدي

ਗਰੁਮਦੁ੍ਖ ਰੇਿ ੈਮੰਦ੍ਨ ਿਸਾਈ ॥ 

 .يثُبت الله مجده في العقل البشري من خلال تعاليم المعلم

ਦ੍ਜਨ ਮਦ੍ਨ ਿਦ੍ਸਆ ਸ ੇਜਨ ਸਹੋਦ੍ਹ ਦ੍ਤਨ ਦ੍ਸਦ੍ਰ ਚਕੂਾ ਕਾਹਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||يبدون أنيقين في كل مكان ويتلاشى حمل خطاياهم. الذين يظهر الله في أذهانهم ،   || 

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਕੀਮਦ੍ਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

 .لا يمكن الوصول إلى الله ولا يمكن فهمه ، ولا يمكن تقدير قيمته 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਰੀ ਮੰਦ੍ਨ ਿਸਾਈ ॥ 

 .يثُبت الله في عقل المرء من خلال نعمة المعلم

ਸਰਾ ਸਬਦ੍ਰ ਸਾਲਾਹੀ ਗੁਣਰਾਤਾ ਲੇਖਾ ਕਇੋ ਨ ਮੰਗ ੈਤਾਹਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

9 ||من يغني دائمًا بحمد الله ، فاعل الفضائل ، لا أحد يسأله عن أعماله.   || 

ਬਿਹਮਾ ਦ੍ਬਸਨੁ ਰਰੁ ੁਦ੍ਤਸ ਕੀ ਸੇਿਾ ॥ 

 تظل الملائكة مثل براهما وفيشنو وشيفا منخرطة في عبادة الله التعبدية ، 

ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਿਦ੍ਹ ਅਲਖ ਅਭਿੇਾ ॥ 

فضائل الله المبهم وغير المرئي حتى أنهم لا يستطيعون أن يجدوا حدود  . 

ਦ੍ਜਨ ਕਉ ਨਰਦ੍ਰ ਕਰਦ੍ਹ ਤ ੂਅਪਣੀ ਗਰੁਮਦੁ੍ਖ ਅਲਖ ੁਲਖਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

يا الله! الذين تمنحهم نظرة كريمة ، من خلال تعاليم المعلم ، دعهم يختبرون شكلك غير  
10 ||المرئي.   || 
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ਪਰੂ ੈਸਤਿਗਤੁਰ ਸਝੋੀ ਪਾਈ ॥ 

 لقد باركني المعلم الحقيقي الكامل بفهم الحياة الروحية ، 

ਏਕ ੋਨਾਮ ੁਮੰਤਨ ਵਸਾਈ ॥ 

 .والآن احفظ اسم الله في ذهني 

ਨਾਮ ੁਜਪੀ ਿ ੈਨਾਮੁ ਤਿਆਈ ਮਹਲੁ ਪਾਇ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

محضر الله ، أغني تسبيحه.  أتأمل في اسم الله ، نعم أتذكر اسم الله بمحبة ؛ لبلوغ مكانة في 
|| 11  || 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਤਹ ਮੰਤਨ ਹਕੁਮ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

 .يؤدي أتباع الله اللامحدود عبادته التعبدية ويطيعون أمره ويخدمونه 

ਮਨਮਖੁ ਹਕੁਮ ੁਨ ਜਾਣਤਹ ਸਾਰਾ ॥ 

 .أصحاب الإرادة النفسانية لا يفهمون قيمة وصية الله

ਹਕੁਮ ੇਮੰਨੇ ਹਕੁਮ ੇਵਤਿਆਈ ਹਕੁਮ ੇਵਪੇਰਵਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

12 || يطيع أمر الله ينال المجد بوصيته. يبقى مستغرقًا في أمر الله الهمّ. من   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਕੁਮੁ ਪਛਾਣ ੈ॥ 

 بنعمة المعلم ، الشخص الذي يعترف بأمر الله ، 

ਿਾਵਿ ੁਰਾਖ ੈਇਕਿ ੁਘਤਰ ਆਣ ੈ॥ 

 .يبقي عقله الشارد منضبطًا ويبقي تركيزه على الاسم بداخله 

ਨਾਮ ੇਰਾਿਾ ਸਦਾ ਬਰੈਾਗੀ ਨਾਮ ੁਰਿਨੁ ਮਤਨ ਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

مشبعًا بالاسم ، يبقى منفصلاً إلى الأبد عن حب المادية ؛ يبقى نعم الثمين الشبيه بالجواهر  
13 ||مكرسًا في ذهنه.   || 
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ਸਭ ਜਗ ਮਤਹ ਵਰਿ ੈਏਕ ੋਸਈੋ ॥ 

 نفس الله الساكن في العالم أجمع ، 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਗਟੁ ਹਈੋ ॥ 

 .لكنه يتجلى بنعمة المعلم 

ਸਬਦ ੁਸਲਾਹਤਹ ਸ ੇਜਨ ਤਨਰਮਲ ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||الطاهرون هم الذين يغنون بحمد الله. يسكنون في داخل أنفسهم في محضر الله.   || 

ਸਦਾ ਭਗਿ ਿਰੇੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! يبقى مخلصوك دائمًا في ملجأك

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

يمكن التأكد من قيمتك يا الله الذي لا يمكن تصوره وغير المفهوم ، لا  . 

ਤਜਉ ਿਿੁ ੁਭਾਵਤਹ ਤਿਉ ਿ ੂਰਾਖਤਹ ਗਰੁਮਤੁਖ ਨਾਮ ੁਤਿਆਹਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

  ||يا إلهي! أنت تحافظ على أتباعك كما يحلو لك ؛ يتأملون في اسمك باتباع تعاليم المعلم. 
15 || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਰੇ ੇਗਣੁ ਗਾਵਾ ॥ ਸਚ ੇਸਾਤਹਬ ਿਰੇ ੈਮਤਨ ਭਾਵਾ ॥ 

 .يا الله الأبدي! إلى الأبد وابقي أغني تسبيحك حتى ابقى مسرورا لك

ਨਾਨਕ ੁਸਾਚੁ ਕਹ ੈਬਨੰੇਿੀ ਸਚ ੁਦੇਵਹ ੁਸਤਚ ਸਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੬॥੧॥੧੦॥ 
10 || 1 || 16 ||يصلي ، من فضلك باركني باسمك الأبدي ، حتى أظل منغمسا فيه.  ناناك    

|| 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਸਤਿਗਰੁ ੁਸੇਵਤਨ ਸ ੇਵਿਭਾਗੀ ॥ 

 الذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي محظوظون جدًا ؛ 
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ਅਨਤਦਨੁ ਸਾਤਚ ਨਾਤਮ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

على اسم الله الأبدي لأن أذهانهم تظل دائمًا مركزة  . 

ਸਦਾ ਸਖੁਦਾਿਾ ਰਤਵਆ ਘਟ ਅੰਿਤਰ ਸਬਤਦ ਸਚ ੈਓਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

الله واهب السلام ، يبقى في قلوبهم إلى الأبد ، ومن خلال كلمة المعلم الإلهية ، تسود  [
1 ||فيهم حالة من النشوة.   || 

ਨਦਤਰ ਕਰ ੇਿਾ ਗਰੁ ੂਤਮਲਾਏ ॥ 

الإنسان مع المعلم ، عندما ينعم الله بنظرته الكريمة ، فإنه يوحد   

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਤਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 .وهذا الشخص يحفظ اسم الله في ذهنه

ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਸਦਾ ਸਖੁਦਾਿਾ ਸਬਦ ੇਮਤਨ ਓਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

الله ، مانح السلام ، يبقى في ذهنه إلى الأبد وبسبب كلمة المعلم الإلهية ، يظل عقله في  
2 ||حالة من الحماس.   || 

ਤਕਿਪਾ ਕਰ ੇਿਾ ਮਤੇਲ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 عندما يمنح الله الرحمة ، فإنه يتحد مع نفسه من خلال المعلم ؛ 

ਹਉਮ ੈਮਮਿਾ ਸਬਤਦ ਜਲਾਏ ॥ 

 .ثم يحرق هذا الشخص أنانيته وتعلقه الدنيوي من خلال كلمة المعلم الإلهية 

ਸਦਾ ਮਕੁਿ ੁਰਹ ੈਇਕ ਰੰਗੀ ਨਾਹੀ ਤਕਸ ੈਨਾਤਲ ਕਾਹਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||والروابط الدنيوية ؛ لا يدخل في نزاع مع أحد. مشبعًا بحب الله ، يبقى خاليًا من الأنا    || 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗਰੁ ਸਵੇੇ ਘਰੋ ਅੰਿਾਰਾ ॥ 

 .يعيش المرء في ظلام دامس للجهل الروحي دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي 

ਤਬਨੁ ਸਬਦ ੈਕਇੋ ਨ ਪਾਵ ੈਪਾਰਾ ॥ 

الروحي بدون الكلمة الإلهية للمعلم ، لا يمكن لأحد أن يجد نهاية هذا الظلام  . 
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ਜੋ ਸਬਤਦ ਰਾਿ ੇਮਹਾ ਬਰੈਾਗੀ ਸੋ ਸਚ ੁਸਬਦ ੇਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

الذين يظلون منغمسين في كلمة المعلم الإلهية منفصلون تمامًا عن الرابطة الدنيوية ؛ النعام  
4 ||الأبدي هو ربحهم الحقيقي في الحياة.   || 

ਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਕਰਿ ੈਿਤੁਰ ਤਲਤਖ ਪਾਇਆ ॥ 

بناءً على أعمالهمقدّر الخالق للناس الحزن والسرور  . 

ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਆਤਪ ਵਰਿਾਇਆ ॥ 

من قبل الخالق نفسه  (مايا)كما تم نشر حب الازدواجية  . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਅਤਲਪਿ ੋਵਰਿ ੈਮਨਮਖੁ ਕਾ ਤਕਆ ਵਸੇਾਹਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يظل منفصلاً عن حب المادية ، ولكن كيف يمكن الوثوق  
5 ||بشخص عنيد؟   || 

ਸ ੇਮਨਮਖੁ ਜ ੋਸਬਦ ੁਨ ਪਛਾਣਤਹ ॥ 

 .الذين لا يفهمون كلمة المعلم الإلهية هم أصحاب الإرادة النفسانية 

ਗਰੁ ਕ ੇਭੈ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਤਹ ॥ 

 .إنهم لا يعرفون قيمة الخوف المبجل من المعلم 

ਭੈ ਤਬਨੁ ਤਕਉ ਤਨਰਭਉ ਸਚ ੁਪਾਈਐ ਜਮੁ ਕਾਤਿ ਲਏਗਾ ਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

الخالي من الخوف بدون خوف الله الموقر ، بينما  كيف يمكن للمرء أن يدرك الإله الأبدي 
6 ||يبقى المرء دائمًا تحت خوف رسول الموت؟   || 

ਅਫਤਰਓ ਜਮੁ ਮਾਤਰਆ ਨ ਜਾਈ ॥ 

( الخوف)لا يمكن قهر رسول الموت الذي لا يمكن السيطرة عليه  . 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦ ੇਨੇਤਿ ਨ ਆਈ ॥ 

يقتربولكن بالتأمل في كلمة المعلم ، فإن الخوف من الموت لا  . 
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ਸਬਦ ੁਸੁਣ ੇਿਾ ਦਰੂਹ ੁਭਾਗ ੈਮਿ ੁਮਾਰ ੇਹਤਰ ਜੀਉ ਵਪੇਰਵਾਹਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

عندما يسمع رسول الموت كلمة المعلم ، يهرب بعيدًا ، خشية أن يعاقبه الله الهم لأنه أزعجه  
7 ||مخلصه.   || 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਕੀ ਹ ੈਸਭ ਤਸਰਕਾਰਾ ॥ 
الله لأمر تخضع (الموت رسول ذلك  في  بما ) الخليقة  كل . 

ਏਹ ੁਜਮ ੁਤਕਆ ਕਰ ੇਤਵਚਾਰਾ ॥ 

؟(الله إرادة ضد) هذا العاجز الموت رسول يفعل  أن  يمكن ماذا  

ਹਕੁਮੀ ਬੰਦਾ ਹਕੁਮੁ ਕਮਾਵੈ ਹਕੁਮ ੇਕਿਦਾ ਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 || الإلهي  الأمر ينفذ ،  ما شخص أنفاس  يأخذ عندما. الله أمر تحت   أيضا الموت رسول  || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਸਾਚ ੈਕੀਆ ਅਕਾਰਾ ॥ 

الكون خلق الأبدي الله  أن  المعلم أتباع يفهم . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਪਸਤਰਆ ਸਭ ੁਪਾਸਾਰਾ ॥ 

بأكمله  الامتداد وسع  قد  الله  أن  المعلم أتباع  يعرف . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੋਸਚ ੁਬੂਝ ੈਸਬਤਦ ਸਚ ੈਸਖੁ ੁਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

  الإلهية  الكلمة  خلال من الداخلي  بالسلام  يتمتع  إنه  ؛ الأزلي  الله يدرك  ،  المعلم تعاليم يتبع من
9 ||. الله تسبيح  في   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਜਾਿਾ ਕਰਤਮ ਤਬਿਾਿਾ ॥ 

الخالق  الله  أن يدرك  ،  المعلم نعمة  خلال من  ، المعلم أتباع  . 
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ਜੁਗ ਚਾਰ ੇਗਰੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 

 .على مدى العصور الأربعة ، تحقق الله من خلال كلمة المعلم

ਗਰੁਮਦੁਿ ਮਰ ੈਨ ਜਨਮ ੈਗਰੁਮਦੁਿ ਗਰੁਮਦੁਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

10 ||يظل تابع المعلم مغمورًا في الكلمة الإلهية ولا يقع في دورة الولادة والموت.   || 

ਗਰੁਮਦੁਿ ਨਾਦਮ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹ ੇ॥ 

 من خلال الكلمة الإلهية ، يمدح أحد أتباع المعلم اسم الله ، 

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ਵਪੇਰਵਾਹੇ ॥ 

 ..الذي لا يمكن تصوره ، وغير مفهوم ، الذي لا يسبر غوره والذي هو غير مرئي 

ਏਕ ਨਾਦਮ ਜਗੁ ਚਾਦਰ ਉਧਾਰ ੇਸਬਿ ੇਨਾਮ ਦਵਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

عة. لا يمكن أن تتم تجارة الاسم إلا من  لقد افتدى اسم الله وحده الكائنات عبر العصور الأرب
11 ||خلال كلمة المعلم.   || 

ਗਰੁਮਦੁਿ ਸਾਂਦਤ ਸਿਾ ਸਿੁ ੁਪਾਏ ॥ 

 .يظل أتباع المعلم دائمًا هادئاً ويتمتعون بالسلام الداخلي

ਗਰੁਮਦੁਿ ਦਹਰਿ ੈਨਾਮ ੁਵਸਾਏ ॥ 

 .يحفظ أتباع المعلم في قلبه 

ਗਰੁਮਦੁਿ ਹੋਵ ੈਸ ੋਨਾਮ ੁਬੂਝ ੈਕਾਟ ੇਿਰੁਮਦਤ ਫਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 
12 ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يدرك الله ويقطع حبل المشنقة من الفكر الشرير.    

|| 

ਗਰੁਮਦੁਿ ਉਪਜੈ ਸਾਦਚ ਸਮਾਵੈ ॥ 

 الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يظل مندمجاً في ذلك الإله الأبدي ، الذي نشأ منه ، 
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ਨਾ ਮਦਰ ਜੰਮ ੈਨ ਜਨੂੀ ਪਾਵ ੈ॥ 

والموت ، ولا يلُقى في التناسخلا يقع في دورة الولادة  . 

ਗਰੁਮਦੁਿ ਸਿਾ ਰਹਦਹ ਰੰਦਗ ਰਾਤ ੇਅਨਦਿਨੁ ਲੈਿ ੇਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||يظل أتباع المعلم دائمًا مشبعين بحب الله ، وهم دائمًا يكسبون ربح تذكره.   || 

ਗਰੁਮਦੁਿ ਭਗਤ ਸਹੋਦਹ ਿਰਬਾਰ ੇ॥ 

 .يبدو المصلين الذين يتبعون تعاليم المعلم أنيقًا في حضور الله

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰ ੇ॥ 

 .لأنهم قد تم تزيينهم بكلمة المعلم الإلهية في تسبيح الله

ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਸਤੇੀ ਘਦਰ ਜਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

في حالة من   (يتحد مع الله )الشخص الذي يغني دائمًا بحمد الله ، يصل إلى منزله الإلهي 
14 ||الاتزان الروحي.   || 

ਸਦਤਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

 تعلن الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي الكامل أن ، 

ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਦਤ ਕਰਹ ੁਦਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 .كن دائمًا متناغمًا بمحبة مع العبادة التعبدية لله 

ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਵਦਹ ਸਿ ਹੀ ਦਨਰਮਲ ਦਨਰਮਲ ਗਣੁ ਪਾਦਤਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

الطاهر ، الملك صاحب  الذين يغنون بحمد الله هم دائمًا طاهرون ، لأنهم يغنون بحمد الله 
15 ||السيادة.   || 

ਗੁਣ ਕਾ ਿਾਤਾ ਸਚਾ ਸਈੋ ॥ 

 .إن الله الأزلي نفسه هو فاعل الفضائل 

ਗਰੁਮਦੁਿ ਦਵਰਲਾ ਬੂਝ ੈਕਈੋ ॥ 

 .لكن فقط أحد أتباع المعلم النادر يفهم هذا
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ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਨਾਮ ੁਸਲਾਹ ੇਦਬਗਸ ੈਸੋ ਨਾਮ ੁਬਪੇਰਵਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੬॥੨॥੧੧॥ 

11 || 2 || 16 ||! يظل المحب مسرورًا بتأبين الاسم ، لأنه اسم الإله الهم. يا ناناك  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਹਦਰ ਜੀਉ ਸਦੇਵਹ ੁਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .تذكر دائمًا بمحبة الله العزيز اللامتناهي وغير المفهوم

ਦਤਸ ਿਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

فضائله وبداية خليقته أو نهايتهالا يمكن معرفة حدود  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦਿ ਰਦਵਆ ਘਟ ਅੰਤਦਰ ਦਤਤ ੁਘਦਟ ਮਦਤ ਅਗਾਹਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

نعمة المعلم ، الشخص الذي يذكر الله في قلبه ، يظهر في قلب ذلك الشخص أعلى حكمة.  
|| 1  || 

ਸਭ ਮਦਹ ਵਰਤ ੈਏਕ ੋਸਈੋ ॥ 

 نفس الإله الواحد يسود كل الكائنات ، 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਿੀ ਪਰਗਟੁ ਹਈੋ ॥ 

 .لكنه يظهر فقط من خلال نعمة المعلم

ਸਭਨਾ ਪਰਦਤਪਾਲ ਕਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ ਿਿੇਾ ਦਰਜਕ ੁਸੰਬਾਹਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||حياة العالم ، يرعى كل الكائنات ، وهو يؤمن ويعيش الجميع.   الله  || 

ਸਦਤਗਦੁਰ ਬਦੂਝ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

 بعد فهمه ، نقل المعلم الحقيقي المثالي هذا الفهم إلى العالم ، 

ਹਕੁਮ ੇਹੀ ਸਭ ੁਜਗਤ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

 .أنه بأمره ، خلق الله الكون بأسره
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ਹਕੁਮ ੁਮੰਨੇ ਸਈੋ ਸਿੁ ੁਪਾਏ ਹਕੁਮ ੁਦਸਦਰ ਸਾਹਾ ਪਾਦਤਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||هذا الشخص وحده ينعم بالسلام الذي يطيع أمره. كل الملوك والأباطرة تحت أمر الله.   

|| 

ਸਚਾ ਸਦਤਗਰੁ ੁਸਬਿ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

 .المعلم الحقيقي أبدي وتعاليمه رائعة  

ਦਤਸ ਿ ੈਸਬਦਿ ਦਨਸਤਰ ੈਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .يسبح العالم كله عبر محيط العالم من الرذائل من خلال كلمته الإلهية

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਦਰ ਕਦਰ ਵਿੇ ੈਿਿੇਾ ਸਾਸ ਦਗਰਾਹਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

أن الخالق من تلقاء نفسه يعتني بالكائنات بعد أن خلقها ويبارك أنفاسها   (يقول المعلم)
4 ||وقوتها.   || 

ਕਦੋਟ ਮਧ ੇਦਕਸਦਹ ਬਝੁਾਏ ॥ 

 من بين الملايين ، يجعل الله قلة يدركونه ؛ 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦਿ ਰਤ ੇਰੰਗ ੁਲਾਏ ॥ 

। مشبعًا بكلمة المعلم ، يطورون حبهم لله. 

ਹਦਰ ਸਾਲਾਹਦਹ ਸਿਾ ਸਿੁਿਾਤਾ ਹਦਰ ਬਿਸ ੇਭਗਦਤ ਸਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

التعبدية  إنهم يغنون دائمًا بحمد الله ، واهب السلام ، ويباركهم بمزيد من فرص العبادة 
5 ||والترنيم بحمده.   || 

ਸਦਤਗਰੁ ੁਸੇਵਦਹ ਸ ੇਜਨ ਸਾਚ ੇ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم ، يصبحون صالحين ومستقرين روحياً 

ਜੋ ਮਦਰ ਜੰਮਦਹ ਕਾਚਦਨ ਕਾਚ ੇ॥ 

 .ولكن الذين ما زالوا في دورة الولادة والموت روحيا معظم اهية 
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ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਵਪੇਰਵਾਹਾ ਭਗਦਤ ਵਛਲ ੁਅਥਾਹਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

الإله اللامتناهي ، غير المفهوم ، الخالي من الهموم والذي لا يسبر غوره هو محب العبادة هذا 
6 ||التعبدية.   || 

ਸਦਤਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਸਾਚੁ ਦਿਰੜਾਏ ॥ 

، من يغرس في قلبه المعلم الحقيقي الكامل اسم الله الأبدي   

ਸਚ ੈਸਬਦਿ ਸਿਾ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ 

المعلم الإلهيةهذا الشخص يغني دائمًا بحمد الله من خلال كلمة  . 

ਗੁਣਿਾਤਾ ਵਰਤ ੈਸਭ ਅੰਤਦਰ ਦਸਦਰ ਦਸਦਰ ਦਲਿਿਾ ਸਾਹਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

الله فاعل الفضائل ، منتشر في جميع الكائنات. يكتب الله وقت مغادرة كل شخص من هنا.  
|| 7  || 

ਸਿਾ ਹਿਦੂਰ ਗਰੁਮਦੁਿ ਜਾਪ ੈ॥ 

 .دائمًا ما يختبر أتباع المعلم وجود الله من حوله

ਸਬਿ ੇਸੇਵ ੈਸ ੋਜਨੁ ਧਰਾਪ ੈ॥ 

الشخص الذي يؤدي العبادة التعبدية لله من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، يظل مشبعًا من   
 .الرغبات الدنيوية

ਅਨਦਿਨੁ ਸਵੇਦਹ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸਚ ੈਓਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

الذين يتذكرون الله دائمًا من خلال كلمة جورو ، يظلون دائمًا في غبطة روحية من خلال  
8 ||الله. الكلمة الإلهية لتسبيح    || 

ਅਦਗਆਨੀ ਅੰਧਾ ਬਹ ੁਕਰਮ ਦਿਰੜਾਏ ॥ 

 .عمى حب مايا ، شخص جاهل روحيا يشدد على العديد من الأعمال الطقسية 

ਮਨਹਦਿ ਕਰਮ ਦਫਦਰ ਜਨੋੀ ਪਾਏ ॥ 

 .إنه يؤدي بعناد هذه الطقوس ، وهو مكلف بالتقمص
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ਬਿਬਿਆ ਕਾਰਬਿ ਲਿ ੁਲੋਭ ੁਕਮਾਵਬਿ ਦਰੁਮਬਿ ਕਾ ਦਰੋਾਿਾ ਿ ੇ॥੯॥ 

الذين يقومون بأعمال الجشع من أجل المادية ، فإن رحلتهم في الحياة تتأثر دائمًا بالعقل  
9 ||الشرير للعقلية المزدوجة.   || 

ਪਰੂਾ ਸਬਿਗਰੁ ੁਭਗਬਿ ਬਦਿੜਾਏ ॥ 

إيماناً راسخاً بالعبادة التعبدية ، شخص يلهمه المعلم الحقيقي الكامل ليؤمن   

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਬਦ ਿਬਰ ਨਾਬਮ ਬਿਿ ੁਲਾਏ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم الإلهية ، يركز عقله على اسم الله

ਮਬਨ ਿਬਨ ਿਬਰ ਰਬਵਆ ਘਟ ਅੰਿਬਰ ਮਬਨ ਭੀਨੈ ਭਗਬਿ ਸਲਾਿਾ ਿ ੇ॥੧੦॥ 

عبادته  يبقى الله متجسداً في جسده وعقله وقلبه ؛ وبفكر مليء بمحبة الله ، يستمر في أداء 
10 ||التعبدية والتسبيح.   || 

ਮਰੇਾ ਪਿਭ ੁਸਾਿਾ ਅਸਰੁ ਸੰਘਾਰਿ ੁ॥ 

 إلهي الأبدي هو مدمر النبضات الشريرة لدى الناس ، 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਬਦ ਭਗਬਿ ਬਨਸਿਾਰਿ ੁ॥ 

وهو قادر على نقلهم عبر محيط العالم من الرذائل من خلال إشراكهم في عبادته التعبدية من  
 .خلال كلمة المعلم الإلهية

ਮਰੇਾ ਪਿਭ ੁਸਾਿਾ ਸਦ ਿੀ ਸਾਿਾ ਬਸਬਰ ਸਾਿਾ ਪਾਬਿਸਾਿਾ ਿ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||إلهي الأبدي صحيح دائمًا ، حتى الملوك والأباطرة تحت إمرته.   || 

ਸ ੇਭਗਿ ਸਿ ੇਿਰੇ ੈਮਬਨ ਭਾਏ ॥ 
يرضونك الذين  المحبون هؤلاء صدق اللهم . 

ਦਬਰ ਕੀਰਿਨੁ ਕਰਬਿ ਗਰੁ ਸਿਬਦ ਸਿੁਾਏ ॥ 

وتعظم  الروحية  حياتهم تتزين   ،  للمعلم الإلهية الكلمة  خلال من. بابك  على  بحمدك  يغنون  . 
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ਸਾਿੀ ਿਾਿੀ ਅਨਬਦਨੁ ਗਾਵਬਿ ਬਨਰਧਨ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਸੇਾਿਾ ਿ ੇ॥੧੨॥ 

  وإيمان الحقيقية  الثروة هو الله اسم ؛ الله  لتسابيح الإلهية  بالكلمات دائمًا يترنمون إنهم 
12 ||. دنيوية  ثروة لديهم  ليس الذين  || 

ਬਿਨ ਆਪ ੇਮਬੇਲ ਬਵਛੜੋਬਿ ਨਾਿੀ ॥ 

،  أبدا أخرى مرة  تفرقهم  ولا نفسك مع اتحدت من يا  اللهم  

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਬਦ ਸਦਾ ਸਾਲਾਿੀ ॥ 

الإلهية المعلم كلمة  خلال  من دائمًا يحمدونك إنهم . 

ਸਭਨਾ ਬਸਬਰ ਿ ੂਏਕ ੋਸਾਬਿਿ ੁਸਿਦ ੇਨਾਮ ੁਸਲਾਿਾ ਿ ੇ॥੧੩॥ 

  كلمة   على التركيز خلال من بحمدك  يغنون وهم  ،  الكائنات كل سيد  وحدك  أنت! إلهي  يا
13 ||. الإلهية  المعلم  || 

ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਿਧੁਨੋੁ ਕਈੋ ਨ ਿਾਿੀ ॥ 

،   المعلم كلمة   في  التفكير  دون يدركك  أن  يستطيع  أحد  لا! إلهي  يا  

ਿਧੁ ੁਆਪੇ ਕਥੀ ਅਕਥ ਕਿਾਿੀ ॥ 

( المعلم كلمة  خلال  من) توصف لا التي  فضائلك  تصف نفسك أنت  

ਆਪੇ ਸਿਦ ੁਸਦਾ ਗਰੁ ੁਦਾਿਾ ਿਬਰ ਨਾਮ ੁਿਬਪ ਸੰਿਾਿਾ ਿ ੇ॥੧੪॥ 

  في  التأمل خلال من  ؛ الأبد إلى والمحسن  والمعلم  ، الإلهية الكلمة  نفسك أنت! إلهي  يا
14 ||. للجميع الروحي  القوت تقدم نفسك أنت ، الاسم  || 

ਿ ੂਆਪੇ ਕਰਿਾ ਬਸਰਿਿਿਾਰਾ ॥ 

الكون خالق  نفسك أنت! الله يا . 

ਿਰੇਾ ਬਲਬਿਆ ਕਇੋ ਨ ਮਟੇਿਿਾਰਾ ॥ 

حددته قد كنت ما  يمحو أن  يستطيع  أحد لا . 
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ਗਰੁਮਬੁਿ ਨਾਮ ੁਦੇਵਬਿ ਿ ੂਆਪ ੇਸਿਸਾ ਗਿਿ ਨ ਿਾਿਾ ਿ ੇ॥੧੫॥ 

  يحُاسب ولا  يخافه   ما لديه  ليس ذلك وبعد ،   الاسم بهدية   المعلم أتباع  أحد تبارك نفسك أنت
15 ||. أفعاله  على  || 

ਭਗਿ ਸਿ ੇਿਰੇ ੈਦਰਵਾਰ ੇ॥ 

،  حضرتك في  حقًا  محكومون محبوك! إلهي  يا  

ਸਿਦ ੇਸੇਵਬਨ ਭਾਇ ਬਪਆਰ ੇ॥ 

والمودة بالحب يتذكروك لأنهم . 

ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਰਿ ੇਿਰੈਾਗੀ ਨਾਮ ੇਕਾਰਿ ੁਸਿੋਾ ਿ ੇ॥੧੬॥੩॥੧੨ 
  إنجاز يتم ، ذلك وبسبب ،  بالاسم مشبعين ظلوا الذين أولئك  عن  حقًا منفصل! ناناك يا

12 || 3 || 16 ||. بنجاح الروحية مهامهم  || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੩ ॥ 

الثالث المعلم ، مارو راغ : 

ਮਰੇ ੈਪਿਬਭ ਸਾਿ ੈਇਕ ੁਿੇਲ ੁਰਿਾਇਆ ॥ 

العالم  هذا في  رائعة   مسرحية الأبدي الله قدم . 

ਕਇੋ ਨ ਬਕਸ ਿੀ ਿਿੇਾ ਉਪਾਇਆ ॥ 

للآخر تمامًا  مماثل كائن أي يخلق لم . 

ਆਪੇ ਫਰਕ ੁਕਰੇ ਵਬੇਿ ਬਵਗਸ ੈਸਬਭ ਰਸ ਦਿੇੀ ਮਾਿਾ ਿ ੇ॥੧॥ 

  في  المادية  مذاق كل  الله وضع لقد ؛ بالبهجة  فيشعر إليها  وينظر  ،  الدقيقة  الفروق يخلق 
1 ||. نفسه  الجسد  || 

ਵਾਿੈ ਪਉਿੁ ਿ ੈਆਬਪ ਵਿਾਏ ॥ 

  الآلات  على  تعزف وكأنك  ،  تتنفس الحية الكائنات تجعل التي هي  قوتك إن! الله يا
 .الموسيقية 
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ਬਸਵ ਸਕਿੀ ਦਿੇੀ ਮਬਿ ਪਾਏ ॥ 

الجسد  في   (المادية ) والمايا الروح غرست  لقد  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਉਲਟੀ ਿੋਵ ੈਬਗਆਨ ਰਿਨੁ ਸਿਦ ੁਿਾਿਾ ਿ ੇ

  من بالجواهر شبيهة روحية حكمة  يتلقى  ،  المادية  عن  انتباهه  يتحول  الذي ، المعلم نعمة 
2 ||. المعلم  || 

ਅੰਧਰੇਾ ਿਾਨਿੁ ਆਪ ੇਕੀਆ ॥ 

الإلهية  الحكمة ونور  (المادية  حب إلى أدى مما) الروحي  الجهل ظلام  بنفسه   الله خلق لقد  . 

ਏਕ ੋਵਰਿ ੈਅਵਰ ੁਨ ਿੀਆ ॥ 

الإطلاق على آخر شيء أي  يوجد  لا. مكان كل  في   يسود وحده إنه  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪ ੁਪਛਾਿ ੈਕਮਲੁ ਬਿਗਸ ੈਿਬੁਧ ਿਾਿਾ ਿ ੇ॥੩॥ 

  زهرة مثل قلبه  ويزهر الإلهية  الحكمة يتلقى  ، نفسه  يفهم الذي  الشخص ، المعلم بنعمة 
3 ||. اللوتس   || 

ਅਪਿੀ ਗਿਿ ਗਬਿ ਆਪ ੇਿਾਿ ੈ॥ 

قدراته ومدى  عمق يعلم  وحده الله . 

ਿਰੋ ੁਲੋਕੁ ਸਬੁਿ ਸਬੁਿ ਆਬਿ ਵਿਾਿ ੈ॥ 

الآخرين من يسمعونه  ما أساس على  عنه  الآخرون يتحدث . 

ਬਗਆਨੀ ਿਵੋ ੈਸੁ ਗਰੁਮਬੁਿ ਿਝੂੈ ਸਾਿੀ ਬਸਫਬਿ ਸਲਾਿਾ ਿ ੇ॥੪॥ 

4 ||. الحقيقي  الله بحمد وينطق  المعلم خلال من الحقيقة  هذه الحكيم الشخص يفهم  || 

ਦਿੇੀ ਅੰਦਬਰ ਵਸਿ ੁਅਪਾਰਾ ॥      

الل الله لاسم  بثمن تقدر لا بضاعة  توجد  الجسد أعماق  في   

ਆਪੇ ਕਪਟ ਿਲੁਾਵਿਿਾਰਾ ॥ 

الأبواب هذه فتح على قادر وحده  والله  الجهل أبواب خلف مستترة  لكنها . 
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ਗਰੁਮਬੁਿ ਸਿਿੇ ਅੰਬਮਿਿ ੁਪੀਵੈ ਬਿਿਸਨਾ ਅਗਬਨ ਿੁਝਾਿਾ ਿ ੇ॥੫॥ 

5 ||.  الدنيوية  رغباته نار  ويطفئ  النعام  رحيق حدسي بشكل المعلم أتباع  يشرب  || 

ਸਬਭ ਰਸ ਦਿੇੀ ਅੰਦਬਰ ਪਾਏ ॥ 

الجسد  في   المادية  نكهات  كل الله وضع  لقد  . 

ਬਵਰਲੇ ਕਉ ਗਰੁ ੁਸਿਦ ੁਿਝੁਾਏ ॥ 

نادر لشخص فقط المعلم كلمة  فهم  الله يمنح  . 

ਅੰਦਰ ੁਿੋਿ ੇਸਿਦ ੁਸਾਲਾਿ ੇਿਾਿਬਰ ਕਾਿ ੇਿਾਿਾ ਿ ੇ॥੬॥ 

6  || بالخارج؟ يتجول فلماذا.  الله بحمد ويغني  نفسه  يفحص  الشخص هذا  || 

ਬਵਿੁ ਿਾਿ ੇਸਾਦ ੁਬਕਸ ੈਨ ਆਇਆ ॥ 

الاسم رحيق بمذاق يستمتع أحد لا ،  تذوق بدون  . 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਬਦ ਅੰਬਮਿਿ ੁਪੀਆਇਆ ॥ 

,  ،    المعلم كلمة  خلال من الاسم رحيق  في   ليشترك بنفسه  الله  أوحى  الذي الشخص

ਅੰਬਮਿਿ ੁਪੀ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਿਏੋ ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਬਦ ਰਸ ੁਿਾਿਾ ਿ ੇ॥੭॥ 

  كلمة  خلال من الاسم  إكسير بطعم ويتمتع  خالدة مكانة  إلى يصل ، الاسم رحيق  شرب عند  
7 ||. المعلم  || 

ਆਪੁ ਪਛਾਿ ੈਸੋ ਸਬਭ ਗੁਿ ਿਾਿ ੈ॥ 

،   الإلهية  الفضائل كل  يعرف ،  نفسه  يفهم من   

SikhBookClub.com



PAGE 1057 

 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦਿ ਹਦਰ ਨਾਮ ੁਵਖਾਣ ੈ॥ 

 .ويقرأ اسم الله بمحبة من خلال كلمة المعلم 

ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਦਮ ਰਤਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਚਕੁਾਹਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||يظل دائمًا منغمسًا في اسم الله ويتخلص من حب مايا.   || 

ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਤ ੇਸਭ ੁਦਕਛ ੁਪਾਏ ॥ 

على كل شيء ، باتباع تعاليم المعلم ، يحصل المرء    

ਹਉਮ ੈਮਰੇਾ ਆਪ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 .ويتخلص من الأنانية والتعلق العاطفي وغرور النفس

ਆਪੇ ਦਕਿਪਾ ਕਰ ੇਸਖੁਿਾਤਾ ਗਰੁ ਕੈ ਸਬਿ ੇਸਹੋਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

9 ||الله فاعل السلام الداخلي ، يمنحه الرحمة ويزين حياته الروحية باتباع كلمة المعلم.   || 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਿ ੁਅੰਦਮਿਤ ਹ ੈਬਾਣੀ ॥ 

 يا أخي! كلمة المعلم تجدد روحيا ، 

ਅਨਦਿਨੁ ਹਦਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

 لذلك ، ركز دائمًا عليها وتذكر اسم الله بمحبة

ਹਦਰ ਹਦਰ ਸਚਾ ਵਸ ੈਘਟ ਅੰਤਦਰ ਸ ੋਘਟ ੁਦਨਰਮਲ ੁਤਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 
10 ||من يظهر في قلبه الإله الأزلي ، يصير قلبه طاهرًا.    || 

ਸੇਵਕ ਸੇਵਦਹ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਦਹ ॥ 

يتأملون بمحبة ويمدحونه من خلال كلمة المعلم محبو الله  . 

ਸਿਾ ਰੰਦਗ ਰਾਤ ੇਹਦਰ ਗਣੁ ਗਾਵਦਹ ॥ 

 .كونهم مشبعين دائمًا بمحبة الله ، استمروا في ترديد تسبيحه
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ਆਪੇ ਬਖਸ ੇਸਬਦਿ ਦਮਲਾਏ ਪਰਮਲ ਵਾਸੁ ਮਦਨ ਤਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

الصندل  الذي يرحمه الله ويتحد بكلمة المعلم ، يصبح طاهرًا للغاية كما لو أن عطر خشب 
11 ||باق في ذهنه.   || 

ਸਬਿ ੇਅਕਥ ੁਕਥ ੇਸਾਲਾਹ ੇ॥ 

 من يصف فضائل الله الذي لا يوصف من خلال كلمة المعلم ، 

ਮਰੇ ੇਪਿਭ ਸਾਚ ੇਵਪੇਰਵਾਹ ੇ॥ 

 .واستمروا في الترنيم تسبيح إلهي الأبدي الخالي من الهموم 

ਆਪੇ ਗਣੁਿਾਤਾ ਸਬਦਿ ਦਮਲਾਏ ਸਬਿ ੈਕਾ ਰਸ ੁਤਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

الفضائل ، يوحد ذلك الشخص بكلمة المرشد ، ويبدأ في الاستمتاع بنعيم الكلمة  الله ، فاعل 
12 ||الإلهية.   || 

ਮਨਮਖੁ ੁਭਲੂਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ ॥ 

 .يضل الشخص الذي يريد نفسه عن طريق الحياة الصالح ، ولا يجد أي مكان للسلام الداخلي 

ਜੋ ਧਦੁਰ ਦਲਦਖਆ ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

 .يفعل تلك الأعمال المقررة له

ਦਬਦਖਆ ਰਾਤ ੇਦਬਦਖਆ ਖੋਜ ੈਮਦਰ ਜਨਮ ੈਿਖੁ ੁਤਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

نظرًا لكونه منغمسًا في حب مايا ، فإنه يواصل البحث عن المزيد من هذا ويتحمل بؤس  
13 ||الولادات والوفيات المتكررة.   || 

ਆਪੇ ਆਦਪ ਆਦਪ ਸਾਲਾਹ ੇ॥ 

(بتغلغل البشر)الله نفسه يمدح نفسه  . 

ਤਰੇ ੇਗੁਣ ਪਿਭ ਤਝੁ ਹੀ ਮਾਹ ੇ॥ 

فضائلك داخلك وحدكيا الله   . 
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ਤ ੂਆਦਪ ਸਚਾ ਤਰੇੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਆਪ ੇਅਲਖ ੁਅਥਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||‘يا إلهي! أنت أبدية وأبدية هي تراتيل تسبيحك ؛ أنت لا توصف ولا يسبر غوره.   || 

ਦਬਨੁ ਗਰੁ ਿਾਤ ੇਕਇੋ ਨ ਪਾਏ ॥ 

 لا أحد يستطيع أن يدرك الله دون اتباع تعاليم المعلم الصالح ، 

ਲਖ ਕਟੋੀ ਜੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

 .حتى لو قام بملايين الأعمال الطقسية 

ਗਰੁ ਦਕਰਪਾ ਤ ੇਘਟ ਅੰਤਦਰ ਵਦਸਆ ਸਬਿ ੇਸਚੁ ਸਾਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

بنعمة المعلم ، الذي يظهر الله في قلبه ، يستمر في مدح الله الأزلي من خلال كلمة المعلم.   
|| 15  || 

ਸ ੇਜਨ ਦਮਲੇ ਧਦੁਰ ਆਦਪ ਦਮਲਾਏ ॥ 

لهذا الاتحادفقط الذين اتحدوا بالله قد سبقه   . 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸਹੁਾਏ ॥ 

 .تصبح حياتهم منمقة من خلال كلمة المعلم في تسبيح الله 

ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਦਨਤ ਸਾਚ ੇਗਣੁ ਗਾਵਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੬॥੪॥੧੩॥ 

يا ناناك! أحد محبي الله يغني دائمًا بحمد الله الأبدي: يا أخي ، دعنا نغني تسبيحه ؛ الذي  
3 || 4 || 16 || الفاضل. يفعل ، يندمج في الله   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਦਨਹਚਲ ੁਏਕ ੁਸਿਾ ਸਚ ੁਸਈੋ ॥ 

 الله خالد ، اسم الله وحده خالد ، 

ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਤ ੇਸੋਝੀ ਹਈੋ ॥ 

 .يتم الحصول على هذا الفهم من المعلم المثالي 
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ਹਦਰ ਰਦਸ ਭੀਨੇ ਸਿਾ ਦਧਆਇਦਨ ਗਰੁਮਦਤ ਸੀਲੁ ਸੰਨਾਹਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

المشبعون بإكسير اسم الله ، يتذكرونه دائمًا ؛ باتباع تعاليم المعلم ، يظلون متواضعين للغاية  
1 ||كما لو كانوا يرتدون درع التواضع.   || 

ਅੰਿਦਰ ਰੰਗ ੁਸਿਾ ਸਦਚਆਰਾ ॥ 

 .من في قلبه محبة الله ، فهو دائمًا صادق

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦਿ ਹਦਰ ਨਾਦਮ ਦਪਆਰਾ ॥ 

ل مثل هذا الشخص مشبعًا بحب اسم اللهمن خلال كلمة المعلم الإلهية ، يظ . 

ਨਉ ਦਨਦਧ ਨਾਮ ੁਵਦਸਆ ਘਟ ਅੰਤਦਰ ਛਦੋਿਆ ਮਾਇਆ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

إن اسم الله ، كل كنز العالم ، متجذر في قلبه وقد تخلى عن حب مايا ، الثروة والسلطة  
2 ||الدنيوية.   || 

ਰਈਅਦਤ ਰਾਜ ੇਿਰੁਮਦਤ ਿਈੋ ॥ 

ورعاياه في الازدواجية ، حب الأشياء غير اللهبسبب الفكر الشرير ، ينغمس الملك   . 

ਦਬਨੁ ਸਦਤਗਰੁ ਸਵੇੇ ਏਕ ੁਨ ਹਈੋ ॥ 

 .بدون إتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، لا يظهر الله الأبدي فيهم

ਏਕ ੁਦਧਆਇਦਨ ਸਿਾ ਸਖੁੁ ਪਾਇਦਨ ਦਨਹਚਲ ੁਰਾਜ ੁਦਤਨਾਹਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

الروحي ، كما لو أن مملكتهم  لكن الذين يذكرون الله بمحبة ، يتمتعون دائمًا بمثل هذه النعيم 
 أبدية

ਆਵਣ ੁਜਾਣਾ ਰਖ ੈਨ ਕਈੋ ॥ 

 لا أحد يستطيع إنقاذ الكائنات من دورة الولادة والموت 

ਜੰਮਣ ੁਮਰਣ ੁਦਤਸ ੈਤ ੇਹਈੋ ॥ 
 .تحدث دورة الولادة والموت هذه حسب إرادة الله .
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ਗਰੁਮਦੁਖ ਸਾਚਾ ਸਿਾ ਦਧਆਵਹ ੁਗਦਤ ਮਕੁਦਤ ਦਤਸ ੈਤ ੇਪਾਹਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

المعلم وتأمل دائمًا في الله الأبدي ، لأن المكانة الروحية الأعلى والتحرر من  ذلك ، اتبع تعاليم 
4 ||الرذائل لا يتم تلقيهما إلا من الله.   || 

ਸਚ ੁਸੰਜਮ ੁਸਦਤਗਰੁ ੂਿਆੁਰ ੈ॥ 

 يتم تحقيق ضبط النفس الحقيقي على الرذائل فقط من خلال تعاليم المعلم ، 

ਹਉਮ ੈਕਿਧੋ ੁਸਬਦਿ ਦਨਵਾਰ ੈ॥ 

على الأنانية والغضب من خلال كلمة المعلم الإلهيةوإحداهما يقضي  . 

ਸਦਤਗਰੁ ੁਸਦੇਵ ਸਿਾ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਸੀਲ ੁਸੰਤਖੋ ੁਸਭ ੁਤਾਹਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، يصل المرء دائمًا إلى السلام الداخلي ؛ يأتي السلوك الصالح  
5 ||والقناعة أيضًا من تعاليم المعلم.   || 

ਹਉਮ ੈਮਹੋ ੁਉਪਜ ੈਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .من خلال البقاء متورطًا في الشؤون الدنيوية ، تزداد الأنانية وحب المادية داخل الإنسان

ਸਭ ੁਜਗ ੁਦਬਨਸ ੈਨਾਮ ੁਦਵਸਾਰਾ ॥ 

 .والعالم كله يتدهور روحيا بالتخلي عن اسم الله

ਦਬਨੁ ਸਦਤਗਰੁ ਸਵੇੇ ਨਾਮ ੁਨ ਪਾਈਐ ਨਾਮ ੁਸਚਾ ਜਦਗ ਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

المعلم الحقيقي ؛ والاسم هو الربح الحقيقي الوحيد في  لا يتحقق اسم الله بدون اتباع تعاليم 
6 ||هذا العالم.   || 

ਸਚਾ ਅਮਰ ੁਸਬਦਿ ਸਹੁਾਇਆ ॥ 

 شخص تصبح وصية الله الأبدية مرضية من خلال كلمة المعلم ، 

ਪੰਚ ਸਬਿ ਦਮਦਲ ਵਾਜਾ ਵਾਇਆ ॥ 

أولية يشعر بمثل هذه النعيم الروحي كما لو كان بداخله يعزف اللحن الإلهي لخمسة أصوات  . 
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ਸਦਾ ਕਾਰਜ ੁਸਚਿ ਨਾਚਿ ਸਹੁਲੇਾ ਚਿਨੁ ਸਿਦ ੈਕਾਰਜੁ ਕਹੇਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

يتم تحقيق هدف الحياة دائمًا من خلال التركيز على اسم الله الأزلي ؛ ماذا يمكن لأي شخص  
7 ||أن يفعل بدون كلمة المعلم؟   || 

ਚਿਨ ਿਚਹ ਹਸ ੈਚਿਨ ਿਚਹ ਰੋਵ ੈ॥ 

التالية ، شخص يضحك في لحظة ويبكي في اللحظة   

ਦਜੂੀ ਦਰੁਿਚਿ ਕਾਰਜ ੁਨ ਹਵੋੈ ॥ 

 .لأن هدف حياته لا يتحقق بسبب الازدواجية والعقل الشرير

ਸੰਜੋਗ ੁਚਵਜਗੋ ੁਕਰਿ ੈਚਲਚਿ ਪਾਏ ਚਕਰਿ ੁਨ ਿਲੈ ਿਲਾਹਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

لقد رسم الخالق سلفًا الانفصال والاتحاد مع الله في المصير ، وهذا المصير لا يمحى بجهود  
8 ||المرء.   || 

ਜੀਵਨ ਿਕੁਚਿ ਗਰੁ ਸਿਦ ੁਕਿਾਏ ॥ 

الشخص الذي يعيش وفقًا لكلمة المعلم يظل منفصلاً عن حب الرغبات والتعلق الدنيوي  
 .بينما لا يزال يعيش بين هؤلاء

ਹਚਰ ਚਸਉ ਸਦ ਹੀ ਰਹ ੈਸਿਾਏ ॥ 

 .يظل مثل هذا الشخص دائمًا منغمسًا في تذكر الله

ਗਰੁ ਚਕਰਪਾ ਿ ੇਚਿਲੈ ਵਚਿਆਈ ਹਉਿ ੈਰਗੋ ੁਨ ਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

، لأنه لا يعاني من   (هنا وفي الآخرة على حد سواء)المعلم حصل على الشرف بفضل نعمة  
9 ||مرض الأنانية.   || 

ਰਸ ਕਸ ਿਾਏ ਚਪੰਿ ੁਵਧਾਏ ॥ 

 من يسمن جسده بأكل كل أنواع الحلويات والحامض ، فهو كمن يملأ عقله بالذنوب ، 
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ਕਰ ੈਗਰੁ ਸਿਦ ੁਨ ਕਿਾਏ ॥ 

بكلمة المعلم ، يزين مختلف الثياب المقدسة ، لكنه لا يعيش   

ਅੰਿਚਰ ਰਗੋ ੁਿਹਾ ਦਿੁ ੁਭਾਰੀ ਚਿਸਟਾ ਿਾਚਹ ਸਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

عقله مصاب بمرض الذنوب الخطير ويتحمل البؤس الشديد. في النهاية يأكل في قذارة  
10 ||الشرور.   || 

ਿਦੇ ਪੜਚਹ ਪਚੜ ਿਾਦ ੁਵਿਾਣਚਹ ॥ 

قرأوا الفيدا ، الكتب المقدسة ، وبعد قراءة الجدل عنها ؛  (النقاد)  

ਘਟ ਿਚਹ ਿਰਹਿ ੁਚਿਸ ੁਸਿਚਦ ਨ ਪਛਾਣਚਹ ॥ 

 .الله في قلبهم ، لكنهم لا يدركونه من خلال كلمة المعلم

ਗਰੁਿਚੁਿ ਹੋਵ ੈਸ ੁਿਿ ੁਚਿਲੋਵੈ ਰਸਨਾ ਹਚਰ ਰਸ ੁਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||ويتمتع لسانه بلذة اسم الله  (الله) لكن من يتبع تعاليم المعلم ينعكس على الواقع   || 

ਘਚਰ ਵਥ ੁਛਿੋਚਹ ਿਾਹਚਰ ਧਾਵਚਹ ॥ 

 الذين يتركون سلعة الاسم الموجودة في قلوبهم ويتجولون في الخارج بحثًا عن الله ، ,

ਿਨਿਿੁ ਅੰਧ ੇਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵਚਹ ॥    

 .لا يستطيع هؤلاء الجهلاء روحيا العصامون الاستمتاع بمذاق الاسم

ਅਨ ਰਸ ਰਾਿੀ ਰਸਨਾ ਫੀਕੀ ਿੋਲੇ ਹਚਰ ਰਸ ੁਿਚੂਲ ਨ ਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

فإن لسانهم ينطق بكلمات قاسية ولا يتذوقون أبدًا الإكسير  مشبعًا بمذاقات دنيوية أخرى ، 
12 ||الإلهي لاسم الله.   || 

ਿਨਿਿੁ ਦਹੇੀ ਭਰਿ ੁਭਿਾਰ ੋ॥ 

 إن جسد الإرادة النفسانية يوجهه الشك ، كما لو أن الشك هو سيده ؛ 

ਦਰੁਿਚਿ ਿਰ ੈਚਨਿ ਹਇੋ ਿਆੁਰੋ ॥ 

 .بسبب العقل الشرير ، يتدهور روحياً ويظل دائمًا مكروباً

SikhBookClub.com



ਕਾਚਿ ਕਰਚੋਧ ਿਨੁ ਦੂਜ ੈਲਾਇਆ ਸਪੁਨੈ ਸਿੁ ੁਨ ਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

يحافظ على عقله منغمساً في الشهوة والغضب والازدواجية. لا يجد السلام الداخلي حتى في  
13 ||الأحلام.   ||. 

ਕੰਿਨ ਦਹੇੀ ਸਿਦ ੁਭਿਾਰ ੋ॥ 

 الذي يوجه سيده جسده إلى جناح المعلم ، يصبح جسده نقيًا كالذهب ، 

ਅਨਚਦਨੁ ਭਗੋ ਭਗੋ ੇਹਚਰ ਚਸਉ ਚਪਆਰ ੋ॥ 

 .إنه ينعم دائمًا بنعيم الاتحاد بالله ويبقى في حبه 

ਿਹਲਾ ਅੰਦਚਰ ਗਰੈ ਿਹਲੁ ਪਾਏ ਭਾਣਾ ਿਚੁਿ ਸਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

يختبر الله الذي ليس له جسد معين ، منتشر في جميع الأجساد. بفهم إرادة الله يبقى  
14 ||مندمجاً فيه   || 

ਆਪੇ ਦਵੇ ੈਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

(دون أن يطلب منه )يعطي كل شيء المحسن الله نفسه  . 

ਚਿਸ ੁਆਗੈ ਨਹੀ ਚਕਸ ੈਕਾ ਿਾਰਾ ॥ 
 لا أحد لديه أي قوة للوقوف أمامه 

ਆਪੇ ਿਿਸ ੇਸਿਚਦ ਚਿਲਾਏ ਚਿਸ ਦਾ ਸਿਦ ੁਅਥਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

هو نفسه يمنح النعمة ويوحد مع كلمة المعلم ؛ وكلمته الإلهية عميقة في حكمتها وقدرتها.  
|| 15  || 

ਜੀਉ ਚਪੰਿ ੁਸਭੁ ਹ ੈਚਿਸ ੁਕਰੇਾ ॥ 

 هذا العقل والجسد وكل شيء يخصه ، 

ਸਿਾ ਸਾਚਹਿ ੁਠਾਕਰੁ ੁਿਰੇਾ ॥ 

 .من هو سيدي الله وهو خالد 
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ਨਾਨਕ ਗਰੁਿਾਣੀ ਹਚਰ ਪਾਇਆ ਹਚਰ ਜਪ ੁਜਾਚਪ ਸਿਾਹਾ ਹ ੇ॥੧੬॥੫॥੧੪॥ 

  ||يا ناناك! لقد أدركت الله من خلال كلمة المعلم الإلهية واندمجت فيه بالتأمل فيه دائمًا. 
16 || 5 || 14  || 

ਿਾਰ ੂਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਗਰੁਿਚੁਿ ਨਾਦ ਿਦੇ ਿੀਿਾਰੁ ॥ 
بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن التفكير في الكلمة الإلهية هو مثل نفخ البوق وقراءة الفيدا   

(الكتب المقدسة الهندوسية ) . 

ਗਰੁਿਚੁਿ ਚਗਆਨੁ ਚਧਆਨੁ ਆਪਾਰੁ ॥ 

اللامحدود يشبه التداول في الحكمة الروحية والجلوس  بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن ذكر الله 
 .في نشوة عميقة 

ਗਰੁਿਚੁਿ ਕਾਰ ਕਰੇ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ਗਰੁਿਚੁਿ ਪਰੂਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

أتباع المعلم لا يفعل إلا تلك الأعمال التي ترضي الله ؛ هذه هي الطريقة التي يدرك بها أتباع  
1 ||المعلم الإله الكامل.   || 

ਗਰੁਿਚੁਿ ਿਨੂਆ ਉਲਚਟ ਪਰਾਵ ੈ॥ 

 .أتباع المعلم يحول عقله بعيدًا عن حب المادية

ਗਰੁਿਚੁਿ ਿਾਣੀ ਨਾਦ ੁਵਜਾਵ ੈ॥ 

 .يستمر أتباع المعلم في التفكير في الكلمة الإلهية ، كما لو كان ينفخ في القرن مثل يوغي 

ਗਰੁਿਚੁਿ ਸਚਿ ਰਿ ੇਿਰੈਾਗੀ ਚਨਜ ਘਚਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 

المادية ويجد مكاناً في البيت الإلهي  مشبعًا بحب الله ، يظل أتباع المعلم منفصلاً عن 
2 ||. (حضور الله)  || 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਾਿੀ ਅੰਚਿਰਿ ਭਾਿੀ ॥ 

 .أنطق الكلمات الطيبة من تعاليم المعلم
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ਸਿ ੈਸਿਦ ੇਸਿ ੁਸੁਭਾਿੀ ॥ 

 .وتذكر بمحبة الله الأزلي من خلال الكلمات الإلهية في تسبيحه 

ਸਦਾ ਸਚਿ ਰੰਚਗ ਰਾਿਾ ਿਨੁ ਿਰੇਾ ਸਿੇ ਸਚਿ ਸਿਾਇਦਾ ॥੩॥ 

3 ||مشبعًا بحب الله الأزلي إلى الأبد ، يظل ذهني مغمورًا فيه.    || 

ਗਰੁਿਚੁਿ ਿਨੁ ਚਨਰਿਲ ੁਸਿ ਸਚਰ ਨਾਵ ੈ॥ 

يصبح عقل أتباع المعلم طاهرًا من خلال الإقامة في المصلين المقدس الذي يشبه بركة  
 .الرضا والحقيقة 

ਿਲੈੁ ਨ ਲਾਗ ੈਸਚਿ ਸਿਾਵ ੈ॥ 

، لأنه يظل دائمًا مغمورًا في الله الأبدي  إن قذارة الرذائل لا تتشبث بمثل هذا الشخص . 

ਸਿ ੋਸਿ ੁਕਿਾਵੈ ਸਦ ਹੀ ਸਿੀ ਭਗਚਿ ਚਦਰੜਾਇਦਾ ॥੪॥ 

4 ||إنه دائمًا يتذكر الله الأزلي بمحبة ويحافظ على العبادة التعبدية راسخة في قلبه.   || 

ਗਰੁਿਚੁਿ ਸਿ ੁਿੈਣੀ ਗਰੁਿਚੁਿ ਸਿ ੁਨੈਣੀ ॥ 

وينظرون إلى الله في كل مكان كما لو أن الله يسكن  دائمًا ما ينطق أتباع المعلم باسم الله 
 .في كلماته وفي عينيه 

ਗਰੁਿਚੁਿ ਸਿ ੁਕਿਾਵ ੈਕਰਣੀ ॥ 

يكسب أتباع المعلم الثروة الحقيقية لنعام ، وهذا وحده بالنسبة له هو الفعل الذي يستحق  
 .القيام به 

ਸਦ ਹੀ ਸਿੁ ਕਹ ੈਚਦਨੁ ਰਾਿੀ ਅਵਰਾ ਸਿ ੁਕਹਾਇਦਾ ॥੫॥ 

5 ||ويلهم الآخرين لتلاوة اسم الله.   إنه يتلو دائمًا اسم الله  || 

ਗਰੁਿਚੁਿ ਸਿੀ ਊਿਿ ਿਾਣੀ ॥ 

 .دائمًا ما ينطق أتباع المعلم بالكلمات السامية لتسابيح الله
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ਗਰੁਿਚੁਿ ਸਿ ੋਸਿ ੁਵਿਾਣੀ ॥ 

 أتباع المعلم ينطق دائمًا باسم الله الأزلي

ਗਰੁਿਚੁਿ ਸਦ ਸੇਵਚਹ ਸਿ ੋਸਿਾ ਗਰੁਿਚੁਿ ਸਿਦ ੁਸਣੁਾਇਦਾ ॥੬॥ 

6 ||المعلم دائمًا الإله الأبدي ؛ أتباع المعلم يقرأ كلمة إلهية للآخرين. يتذكر أتباع   || 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਹੋਵ ੈਸ ੁਸੋਝੀ ਪਾਏ॥ 
 من يتبع تعاليم المعلم ، يتفهم الحياة الصالحة ، 

ਹਉਮ ੈਮਾਇਆ ਭਰਮ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 .ويتخلص من أنانية ووهم المايا ، ثروات العالم وقوته

ਗਰੁ ਕੀ ਪਉੜੀ ਊਤਮ ਊਚੀ ਦਖਰ ਸਚ ੈਹਖਰ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੭॥ 

الروحية العليا التي تشبه صعود سلم  يغني تسبيح الله في حضوره ، ويصل إلى المكانة 
7 ||المعلم السامي والمرتفع.   ||. 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਸਚ ੁਸੰਜਮ ੁਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 

أتباع المعلم يتذكر الله بمحبة ويمارس ضبط النفس ؛ بالنسبة له هذا وحده هو الفعل الذي  
 .يستحق القيام به 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਪਾਏ ਮਿੋ ਦੁਆਰ ੁ॥ 

للتحرر من الرذائل يجد أتباع المعلم السبيل   . 

ਭਾਇ ਭਗਖਤ ਸਦਾ ਰੰਖਗ ਰਾਤਾ ਆਪ ੁਗਵਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ 

يظل أتباع المعلم دائمًا مشبعًا بالعبادة التعبدية المحبة لله ويتخلى عن غروره النفساني ،  
8 ||يندمج فيه.   || 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਹੋਵ ੈਮਨੁ ਿਖੋਜ ਸਣੁਾਏ ॥ 

حيال ذلك ،  أحد أتباع المعلم ، يبحث في العقل ويخبر الآخرين بما يشعر به   

ਸਚ ੈਨਾਖਮ ਸਦਾ ਖਿਵ ਿਾਏ ॥ 

 .وهو يركز عقله دائمًا على اسم الله الأبدي

ਜੋ ਖਤਸ ੁਭਾਵੈ ਸਈੋ ਕਰਸੀ ਜ ੋਸਚੇ ਮਖਨ ਭਾਇਦਾ ॥੯॥ 

9 ||يفعل كل ما يرضي الله الأزلي. نعم ، كان يفعل فقط ما يرضيه   || 
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ਜਾ ਖਤਸ ੁਭਾਵ ੈਸਖਤਗਰੁ ੂਖਮਿਾਏ ॥ 

المعلم الحقيقي عندما يرضي الله ، فإنه يوحد الشخص مع  . 

ਜਾ ਖਤਸ ੁਭਾਵ ੈਤਾ ਮੰਖਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 .عندما يرضي الله ، يحفظ اسمه في ذهن المرء

ਆਪਣ ੈਭਾਣ ੈਸਦਾ ਰੰਖਗ ਰਾਤਾ ਭਾਣ ੈਮੰਖਨ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

من يحفظه الله في وصيته ، يبقى دائمًا مشبعًا بمحبته. يحفظ الله اسمه في ذهن المرء  
10 ||بمرضاته.   || 

ਮਨਹਖਿ ਕਰਮ ਕਰੇ ਸ ੋਛੀਜੈ ॥ 

 من يقوم بأعمال طقسية بعناد ذهني ، فإن حياته الروحية تتدهور ، 

ਬਹਤੁ ੇਭਿੇ ਕਰ ੇਨਹੀ ਭੀਜੈ ॥ 

 .إنه يتبنى العديد من التنكرات الدينية ولكنه لا يشبع أبدًا بمحبة الله

ਖਬਖਿਆ ਰਾਤ ੇਦਿੁ ੁਕਮਾਵਖਹ ਦਿੁ ੇਦਖੁਿ ਸਮਾਇਦਾ 
॥੧੧॥                                                                      

منغمسين في حب مايا ، يتحمل الناس البؤس ؛ بسبب هذا الحب للمادية ينغمس المرء  
11 ||في الحزن الواحد تلو الآخر.   || 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਹੋਵ ੈਸ ੁਸਿੁ ੁਕਮਾਏ ॥ 

 من يتبع تعاليم المعلم ، ويتمتع بالسلام الداخلي من خلال أفعاله ، 

ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸਝੋੀ ਪਾਏ ॥ 

الحياة الروحية والموت الروحي ويفهم حقيقة  . 

ਮਰਣ ੁਜੀਵਣ ੁਜ ੋਸਮ ਕਖਰ ਜਾਣੈ ਸ ੋਮਰੇ ੇਪਰਭ ਭਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

12 ||من يرى الحياة والموت على حد سواء يرضى ربي.    || 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਮਰਖਹ ਸ ੁਹਖਹ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 .الذين يتبعون تعاليم المعلم ويقضون على أنانيتهم ، يتم قبولهم في حضور الله
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ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣ ੁ॥ 

 .يا أخي! افهم أن الولادة والموت أمران من الله 

ਮਰ ੈਨ ਜੰਮ ੈਨਾ ਦਿੁ ੁਪਾਏ ਮਨ ਹੀ ਮਨਖਹ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

من يفهمها لا يسقط في دورة الولادة والموت ولا يحتمل البؤس ويبقى عقله منغمساً في  
13 ||ذاته   || 

ਸ ੇਵਡਭਾਗੀ ਖਜਨੀ ਸਖਤਗਰੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

، طوبى جدًا للذين التقوا بالمعلم الحقيقي    

ਹਉਮ ੈਖਵਚਹ ੁਮਹੋ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥ 

 .واستأصلوا أنانيتهم وحبهم لمايا 

ਮਨੁ ਖਨਰਮਿ ੁਖਿਖਰ ਮਿੈ ੁਨ ਿਾਗ ੈਦਖਰ ਸਚ ੈਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

 .من يصير عقله طاهرًا ، لا تلتصق به قذارة الرذائل مرة أخرى ، وينال الإكرام في حضور الله

|| 

14 || 

ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਆਪੇ ॥ 

وينجزه من الكائناتالله بنفسه يفعل كل شيء   . 

ਆਪੇ ਵਿੇ ੈਥਾਖਪ ਉਥਾਪ ੇ॥ 

 .هو نفسه يعتني بالجميع. هو نفسه يخلق ثم يدمر الخليقة

ਗਰੁਮਖੁਿ ਸੇਵਾ ਮਰੇ ੇਪਰਭ ਭਾਵੈ ਸਚ ੁਸਖੁਣ ਿੇਿੈ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

إن ذكر الله الذي يتم من خلال تعاليم المعلم يرضي إلهي. عند الاستماع إلى شخص يتذكره ،  
15 ||يوافق الله على هذا الجهد.   || 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਸਚ ੋਸਚ ੁਕਮਾਵੈ ॥ 

 .يكسب أتباع المعلم ثروة الاسم بتذكر الله بمحبة 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਨਰਮਿ ੁਮੈਿ ੁਨ ਿਾਵੈ ॥ 

عقله بالشروريظل أتباع المعلم طاهرًا ولا يلوث   . 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਵੀਚਾਰੀ ਨਾਮ ੇਨਾਖਮ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੧੫॥ 

يا ناناك! الذين ظلوا مشبعين بالنعام ، أصبحوا مدركين للحياة الصالحة ؛ من خلال التأمل  
15 || 1 || 16 ||في اسم الله ، يظل هذا الشخص مغمورًا في الاسم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਆਪੇ ਖਸਰਸਖਿ ਹਕੁਖਮ ਸਭ ਸਾਜੀ ॥ 

 .لقد خلق الله بنفسه هذا الكون بأمره

ਆਪੇ ਥਾਖਪ ਉਥਾਖਪ ਖਨਵਾਜੀ ॥ 

 .الله نفسه يخلق الكائنات ، ويزينها بالنعمة ثم يدمرها

ਆਪੇ ਖਨਆਉ ਕਰ ੇਸਭ ੁਸਾਚਾ ਸਾਚ ੇਸਾਖਚ ਖਮਿਾਇਦਾ ॥੧॥ 

1 ||الله بنفسه يقيم العدل الحقيقي. الله الأزلي يوحد الحقيقيين معه.   || 

ਕਾਇਆ ਕਿੋ ੁਹ ੈਆਕਾਰਾ ॥ 

 .هذا الجسد الذي يشبه الحصن البشري هو شكل الله الملموس

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਪਸਖਰਆ ਪਾਸਾਰਾ॥ 
 ولكن إذا كان منغمسًا فقط في حب المادية ، 

ਖਬਨੁ ਸਬਦ ੈਭਸਮ ੈਕੀ ਢਰੇੀ ਿਹੇ ੂਿਹੇ ਰਿਾਇਦਾ ॥੨॥ 

ثم بدون الكلمة الإلهية من تسبيح الله ، فهي مثل كومة من الرماد. دون التأمل في الاسم ،  
2 ||يقلل المرء من كرامة جسده إلى التراب.   || 

ਕਾਇਆ ਕੰਚਨ ਕਿੋ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

 أن جسم الإنسان لا يقدر بثمن مثل حصن من الذهب ، مسكن الله اللامتناهي ، 
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ਖਜਸੁ ਖਵਖਚ ਰਖਵਆ ਸਬਦ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

لكلمة الإلهية للإله اللامتناهي حاضرة دائمًاحيث ا . 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਗਾਵ ੈਸਦਾ ਗਣੁ ਸਾਚ ੇਖਮਖਿ ਪਰੀਤਮ ਸਿੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 

يغني أتباع المعلم دائمًا بحمد الله الأبدي ويتمتع بالسلام الداخلي من خلال إدراك إلهه  
3 ||الحبيب.   || 

ਕਾਇਆ ਹਖਰ ਮੰਦਰ ੁਹਖਰ ਆਖਪ ਸਵਾਰ ੇ॥ 

الله الذي يزينه هو بنفسه إن جسم الإنسان هو هيكل  . 

ਖਤਸ ੁਖਵਖਚ ਹਖਰ ਜੀਉ ਵਸ ੈਮਰੁਾਰ ੇ॥ 

 .فيه يكمن تبجيل الله ، قاتل الرذائل الشيطانية 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਵਣਜਖਨ ਵਾਪਾਰੀ ਨਦਰੀ ਆਖਪ ਖਮਿਾਇਦਾ ॥੪॥ 

هؤلاء التجار البشر الذين يتاجرون في نعم من خلال كلمة المعلم ؛ بنظرة نعمة الله يوحدهم  
4 ||معه.   || 

ਸ ੋਸਚੂਾ ਖਜ ਕਰਧੋ ੁਖਨਵਾਰ ੇ॥ 

 .من يمسح غضبه فهو طاهر

ਸਬਦ ੇਬਝੂੈ ਆਪ ੁਸਵਾਰ ੇ॥ 

। إنه يفهم كلمة المعلم ويزين حياته. 

ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਆਪ ੇਮੰਖਨ ਵਸਾਇਦਾ ॥੫॥ 

5 ||الخالق نفسه يفعل وينجز كل شيء ؛ الله نفسه يحفظ اسمه في عقل المرء    || 

ਖਨਰਮਿ ਭਗਖਤ ਹ ੈਖਨਰਾਿੀ ॥ 

التعبدية تجعل الحياة نقية وهي هدية فريدة من اللهالعبادة  . 
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਧੋਵਖਹ ਸਬਖਦ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 

الذين يغسلون قذارة الرذائل من عقولهم وأجسادهم من خلال كلمة المعلم ، فإنهم يصبحون  
 .مدروسين روحياً 
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ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਰਹ ੈਰੰਦਿ ਰਾਤਾ ਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਭਿਦਤ ਕਰਾਇਿਾ ॥੬॥ 

الشخص الذي يظل دائمًا مشبعًا بمحبة الله ، ويمنحه الرحمة ، يلهمه الله نفسه لأداء العبادة  
6 ||التعبدية.   || 

ਇਸ ੁਮਨ ਮੰਿਰ ਮਦਹ ਮਨੂਆ ਧਾਵੈ ॥ 

دائمًا ، العقل ، الذي يكمن في هذا الجسم الشبيه بالهيكل ، يتجول   

ਸਖੁ ੁਪਲਦਰ ਦਤਆਦਿ ਮਹਾ ਿਖੁ ੁਪਾਵ ੈ॥ 

 .ويتحمل معاناة هائلة بالتخلي عن النعيم الروحي من أجل التبن مثل الملذات الدنيوية 

ਦਿਨੁ ਸਦਤਿਰੁ ਭਟੇੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵ ੈਆਪ ੇਖਲੇ ੁਕਰਾਇਿਾ ॥੭॥ 

نفسه  بدون لقاء واتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، لا يجد أي مكان للسلام الداخلي ؛ لكن الله 
7 ||يجعله يلعب هذه اللعبة.    || 

ਆਦਪ ਅਪਰੰਪਰ ੁਆਦਪ ਵੀਚਾਰੀ ॥ 
الصالحة الحياة عن  الأفكار يغدق الذي هو نفسه اللامتناهي  الإله  إن . 

ਆਪੇ ਮਲੇੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 

الاسم في   السامي  التأمل صك بإعطائه  نفسه   مع الواحد الله يوحدّ . 

ਦਕਆ ਕ ੋਕਾਰ ਕਰ ੇਵਚੇਾਰਾ ਆਪੇ ਿਖਦਸ ਦਮਲਾਇਿਾ ॥੮॥ 

  ||. معه  يتحد ،  النعمة  بمنحه ،  بنفسه  الله  بمفرده؟ عاجز  شخص أي يفعله أن يمكن الذي ما
8 || 

ਆਪੇ ਸਦਤਿਰੁ ੁਮਲੇੇ ਪਰੂਾ ॥ 

،  الكامل الحقيقي  المعلم مع الإنسان  يوحد  بنفسه  الله  

ਸਚ ੈਸਿਦਿ ਮਹਾਿਲ ਸਰੂਾ ॥ 

الإلهية بالكلمة  بتوحيده الرذائل ضد ويقويه  . 
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ਆਪੇ ਮਲੇੇ ਿ ੇਵਦਿਆਈ ਸਚ ੇਦਸਉ ਦਚਤ ੁਲਾਇਿਾ ॥੯॥ 

  هنا)  بالمجد ويباركه  بنفسه  الشخص ذلك الله  يوحِّد ؛  الأزلي  الله على  عقله  يركز  الشخص هذا
9 ||. (الآخرة  وفي   || 

ਘਰ ਹੀ ਅੰਿਦਰ ਸਾਚਾ ਸਈੋ ॥ 

،   إنسان كل قلب  في  الأزلي  الله يسكن  

ਿਰੁਮਦੁਖ ਦਵਰਲਾ ਿੂਝ ੈਕਈੋ ॥ 

الحقيقة هذه يفهم النادر المعلم أتباع أحد فقط لكن . 

ਨਾਮ ੁਦਨਧਾਨੁ ਵਦਸਆ ਘਟ ਅੰਤਦਰ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਦਧਆਇਿਾ ॥੧੦॥ 

10 ||. بلسانه  نام في  التأمل  في   يستمر ، قلبه في  نعم كنز  كان من  || 

ਦਿਸੰਤਰ ੁਭਵ ੈਅੰਤਰੁ ਨਹੀ ਭਾਲੇ ॥ 

،   نفسه  في الله  عن  يبحث  لا ولكنه   مختلفة  أماكن  في  يتجول  من  

ਮਾਇਆ ਮਦੋਹ ਿਧਾ ਜਮਕਾਲੇ ॥ 

الموت من خوف في  دائمًا يبقى  ، المادية حب  في  منغمسًا . 

ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਕਿਹੂ ਨ ਤਟੂ ੈਿੂਜ ੈਭਾਇ ਭਰਮਾਇਿਾ ॥੧੧॥ 

  الازدواجية  حب  في   الشك في  ويستمر ،  أبدًا ينكسر لا الشخص هذا  لمثل الموت حبل إن
11 ||. (مايا)  || 

ਜਪੁ ਤਪ ੁਸੰਜਮ ੁਹਰੋ ੁਕਈੋ ਨਾਹੀ ॥ 

،  المرء حياة في  منه فائدة  لا آخر شيء  أي  أو تقشف  أو  كفارة   أو عبادة أي  

ਜਿ ਲਿੁ ਿਰੁ ਕਾ ਸਿਿ ੁਨ ਕਮਾਹੀ ॥ 

الإلهية  المعلم كلمة  بحسب  يعيش لا  المرء أن  طالما . 

ਿਰੁ ਕ ੈਸਿਦਿ ਦਮਦਲਆ ਸਚ ੁਪਾਇਆ ਸਚ ੇਸਦਚ ਸਮਾਇਿਾ ॥੧੨॥ 

12 ||. فيه  منغمسًا ويظل  الأزلي الله يدرك ،  المعلم كلمة  يتبع من  || 

SikhBookClub.com



ਕਾਮ ਕਰਧੋ ੁਸਿਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

،  العالم في  قويتان  قوتان  والغضب الشهوة  

ਿਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਵਦਹ ਸਭ ੁਿਖੁ ਕਾ ਪਸਾਰਾ ॥ 

الآلام  امتداد هو هذا كل ؛  الشريرة  الأعمال من بالعديد الناس  يقوم ،  الدوافع بهذه تتأثر . 

ਸਦਤਿਰੁ ਸੇਵਦਹ ਸ ੇਸਖੁ ੁਪਾਵਦਹ ਸਚ ੈਸਿਦਿ ਦਮਲਾਇਿਾ ॥੧੩॥ 

  الله  مع المعلم يوحدهم  ؛  الداخلي  بالسلام يتمتعون  ،  الحقيقي  المعلم تعاليم  يتبعون  الذين
13 ||. تسبيحه  في   الإلهية  الكلمة  خلال من  || 

ਪਉਣ ੁਪਾਣੀ ਹ ੈਿਸੰੈਤਰ ੁ॥ 

،  والنار والماء الهواء مثل بسيطة  عناصر الجسم داخل  

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਵਰਤ ੈਸਭ ਅੰਤਦਰ ॥ 

أيضًا  الجميع  داخل يسود للمادية  الشديد الحب لكن . 

ਦਜਦਨ ਕੀਤੇ ਜਾ ਦਤਸ ੈਪਛਾਣਦਹ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਚਕੁਾਇਿਾ ॥੧੪॥ 

14 ||. لمايا محبتهم  على يقضي  (الله)  فإنه  ،  خلقهم الذي الله  أن  الناس يدرك عندما  || 

ਇਦਕ ਮਾਇਆ ਮਦੋਹ ਿਰਦਿ ਦਵਆਪ ੇ॥ 

الأناني  والفخر  مايا  حب في  منغمسين دائمًا الناس من  الكثير يظل . 

ਹਉਮ ੈਹਇੋ ਰਹ ੇਹ ੈਆਪ ੇ॥ 

بأنفسهم مغرورون  يصبحون الأنا خلال من . 

ਜਮਕਾਲੈ ਕੀ ਖਿਦਰ ਨ ਪਾਈ ਅੰਦਤ ਿਇਆ ਪਛਤੁਾਇਿਾ ॥੧੫॥ 

15 ||. نادمًا هنا من يغادر النهاية في   ، الروحي  التدهور يدرك لا من  || 

ਦਜਦਨ ਉਪਾਏ ਸ ੋਦਿਦਧ ਜਾਣ ੈ॥ 
الروحي التدهور من ليحفظهم السبيل يعرف خلقهم الذي الله إن  . 
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ਿਰੁਮਦੁਖ ਿੇਵ ੈਸਿਿ ੁਪਛਾਣ ੈ॥ 

الإلهية  المعلم  كلمة  يفهم عندما  المعلم لأتباع المعرفة  هذه الله يمنح  . 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ੁਕਹੈ ਿਨੰੇਤੀ ਸਦਚ ਨਾਦਮ ਦਚਤ ੁਲਾਇਿਾ ॥੧੬॥੨॥੧੬॥ 

  مرتبطًا عقله  على الشخص  هذا  يحافظ فقط عندها ،  الاستسلام ناناك  المتواضع الخادم يقدم
16 || 2 ||  16 ||. الأبدي الله باسم  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

الثالث المعلم ، مارو راغ : 

ਆਦਿ ਜਿੁਾਦਿ ਿਇਆਪਦਤ ਿਾਤਾ ॥ 

للجميع  شيء  كل  وفاعلي   الرحمة  سيد كنت   ، العصور مر وعلى الزمان  بداية منذ! إلهي  يا . 

ਪਰੂ ੇਿਰੁ ਕ ੈਸਿਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 

المثالي  للمعلم  الإلهية  الكلمة  خلال من  فقط   تتحقق  أن  يمكنك . 

ਤਧੁਨੋੁ ਸਵੇਦਹ ਸੇ ਤਝੁਦਹ ਸਮਾਵਦਹ ਤ ੂਆਪੇ ਮਦੇਲ ਦਮਲਾਇਿਾ ॥੧॥ 

.  المعلم خلال من  نفسك مع توحدهم  أنت  ؛ فيك منغمسين يظلون ،  بمحبة   يذكرونك  الذين
|| 1  || 

ਅਿਮ ਅਿਚੋਰ ੁਕੀਮਦਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

قيمتك  معرفة يمكن لا ،  مفهوم وغير إليك الوصول  يمكن   لا! إلهي  يا . 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

دعمك على  تعتمد المخلوقات كل . 

ਦਜਉ ਤਧੁ ੁਭਾਵੈ ਦਤਵ ੈਚਲਾਵਦਹ ਤ ੂਆਪੇ ਮਾਰਦਿ ਪਾਇਿਾ ॥੨॥ 

  ||. الصالح الحياة  طريق على تضعهم نفسك أنت  ؛ يتصرفون الناس تجعل أنت ،  تحب كما
2 || 

ਹ ੈਭੀ ਸਾਚਾ ਹਸੋੀ ਸਈੋ ॥ 

المستقبل  في  حاضرًا وسيكون الآن موجود الأزلي  الله . 
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ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਅਵਰੁ ਨ ਕਈੋ ॥ 

غيره  يوجد   لا ماعداه ، شيء  كل يخلق  نفسه  هو . 

ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰ ੇਸਖੁਿਾਤਾ ਆਪੇ ਦਰਜਕ ੁਪਹਚੁਾਇਿਾ ॥੩॥ 

3 ||. للجميع  القوت ويوفر  بالجميع الداخلي  السلام مانح يهتم  || 

ਅਿਮ ਅਿਚੋਰ ੁਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 

،  ولانهائي  ،  وصفه  يمكن  لا  ،  مفهوم غير  ، إليه الوصول يمكن لا  الذي الله يا  

ਕਇੋ ਨ ਜਾਣ ੈਤਰੇਾ ਪਰਵਾਰਾ ॥ 

خلقك؟ حجم يعرف  أحد لا  

ਆਪਣਾ ਆਪ ੁਪਛਾਣਦਹ ਆਪ ੇਿਰੁਮਤੀ ਆਦਪ ਿਝੁਾਇਿਾ ॥੪॥ 

  خلال من للحياة الصالح الطريق يفهمون الناس تجعل أنت   ؛ عظمتك عن تعرف وحدك  أنت
4 ||. المعلم تعاليم  || 

ਪਾਤਾਲ ਪਰੁੀਆ ਲੋਅ ਆਕਾਰਾ ॥ ਦਤਸ ੁਦਵਦਚ ਵਰਤ ੈਹਕੁਮ ੁਕਰਾਰਾ ॥ 

  الأشياء وجميع  ، والمجرات  ، والعوالم ،  السفلي  العالم أنحاء  جميع في  الصارم الله  أمر ويسود
العوالم جميع في  المرئية . 
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ਹਕੁਮ ੇਸਾਜ ੇਹਕੁਮ ੇਢਾਹ ੇਹਕੁਮ ੇਮਲੇਿ ਲਮਿਾਇਦਾ ॥੫॥ 

يخلق الله كل شيء بأمره ويهلك أيضًا بأمره. بأمره ، يوحد البشر معه من خلال اتحادهم مع  
5 ||المعلم.   || 

ਹਕੁਮ ੈਬੂਝ ੈਸ ੁਹਕੁਮ ੁਸਿਾਹ ੇ॥ ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ਵਪੇਰਵਾਹ ੇ॥ 

وخالي من الهموم! من يفهم أمرك يحترم هذه  يا إلهي متعذر الوصول إليه ، وغير مفهوم ،  
 الوصية

ਜਹੇੀ ਮਲਿ ਦਲੇਹ ਸ ੋਹਵੋੈ ਿ ੂਆਪੇ ਸਬਲਦ ਬਝੁਾਇਦਾ ॥੬॥ 
6 ||صبح كذلك ؛ أنت نفسك تجعل المرء يفهم أمرك ، من خلال مواءمته مع كلمة المعلم.    

|| 

ਅਨਲਦਨੁ ਆਰਜਾ ਲਿਜਦੀ ਜਾਏ ॥ ਰਲੈਿ ਲਦਨਸ ੁਦਇੁ ਸਾਖੀ ਆਏ ॥ 

والنهار على حقيقة أن حياة المرء تتضاءل بمرور كل يوميشهد كل من الليل   . 

ਮਨਮਖੁ ੁਅੰਧ ੁਨ ਚਿੇ ੈਮੜੂਾ ਲਸਰ ਊਪਲਰ ਕਾਿ ੁਰਆੂਇਦਾ ॥੭॥ 
7 ||لكن الجاهل العنيد لا يتذكر الله على الإطلاق ، بينما الموت يحوم فوق رأسه.    || 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਿੁ ਗਰੁ ਚਰਿੀ ਿਾਗਾ ॥ 

وجسده مسالمين ، من يتبع تعاليم المعلم ، يظل عقله   

ਅੰਿਲਰ ਭਰਮ ੁਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 
 .فيزول الشك من قلبه ويزول خوفه من كل نوع 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਸਚੇ ਗੁਿ ਗਾਵਲਹ ਸਚ ੁਬਾਿੀ ਬਿੋਾਇਦਾ ॥੮॥ 

الذين يغنون بحمد الله الأزلي ، يبقون دائمًا في الغبطة الروحية ؛ لكن الله هو نفسه الذي  
8 ||يتلو الكلمة الإلهية.    يلهم المرء  || 
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ਲਜਲਨ ਿ ੂਜਾਿਾ ਕਰਮ ਲਬਧਾਿਾ ॥ 

 .اللهم من فهمك قاضي اعمالنا 

ਪਰੂ ੈਭਾਲਗ ਗਰੁ ਸਬਲਦ ਪਿਾਿਾ ॥ 

(منتشرة في كل مكان)من خلال القدر المثالي ومن خلال كلمة المعلم ، فقد أدركك  . 

ਜਲਿ ਪਲਿ ਸਚ ੁਸਚਾ ਸਚ ੁਸਈੋ ਹਉਮ ੈਮਾਲਰ ਲਮਿਾਇਦਾ ॥੯॥ 

الاجتماعية وشرفًا للشخص الذي يتحد به بعد استئصال  إن الإله الأبدي نفسه يصبح طبقته 
9 ||غروره.   || 

ਮਨੁ ਕਠੋਰ ੁਦਜੂ ੈਭਾਇ ਿਾਗਾ 
هو قلب صخري ؛  (مايا)الشخص الذي يظل منغمسًا في حب الازدواجية    

ਭਰਮ ੇਭਿੂਾ ਲਿਰ ੈਅਭਾਗਾ ॥ 

 .وبسبب الشك ، يظل هذا التعيس ضالًا في الحياة

ਕਰਮ ੁਹੋਵ ੈਿਾ ਸਲਿਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਸਹਜ ੇਹੀ ਸਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 
عندما يمنح الله الرحمة ، فإنه يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ويتمتع بشكل حدسي بالسلام   

10 ||الداخلي.   

ਿਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਆਲਪ ਉਪਾਏ ॥ 

 ،  لقد خلق الله بنفسه ملايين الأنواع من الكائنات الحية

ਮਾਨਸ ਜਨਲਮ ਗਰੁ ਭਗਲਿ ਲਦਿੜਾਏ ॥ 

العبادة التعبدية لله داخل الشخصولكن فقط في الحياة البشرية ، يغرس المعلم  . 

ਲਬਨੁ ਭਗਿੀ ਲਬਸਟਾ ਲਵਲਚ ਵਾਸਾ ਲਬਸਟਾ ਲਵਲਚ ਲਿਲਰ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

بدون عبادة الله التعبدية ، يعيش المرء في قذارة الرذائل ، ويستمر في السقوط مرة أخرى  
11 ||في الرذائل حياة بعد الحياة.   || 
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ਕਰਮ ੁਹੋਵ ੈਗਰੁ ੁਭਗਲਿ ਲਦਿੜਾਏ ॥ 

الإنسان ، فإن المعلم يغرس في قلبه عبادة الله التعبدية عندما يرحم الله  . 

ਲਵਿੁ ਕਰਮਾ ਲਕਉ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥ 

 كيف يمكن لأي شخص أن يدركه بدون نعمة الله؟ 

ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਕਰਿਾ ਲਜਉ ਭਾਵ ੈਲਿਵ ੈਚਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

12 ||الخالق نفسه يفعل وينجز كل شيء ؛ كما يرضيه ، يجعل البشر يتصرفون وفقًا لذلك.   

|| 

ਲਸਲਮਿਲਿ ਸਾਸਿ ਅੰਿ ੁਨ ਜਾਿੈ ॥ 

 .لا يمكن للمرء أن يعرف حدود الله من خلال دراسة سمرت و شاشترا 

ਮਰੂਖ ੁਅੰਧਾ ਿਿ ੁਨ ਪਿਾਿੈ ॥ 

 .الأحمق الجاهل روحيا لا يستطيع أن يفهم جوهر الحقيقة 

ਆਪੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਕਰਿਾ ਆਪ ੇਭਰਲਮ ਭਿੁਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

13 || (حسب أفعاله )يبتعد عن الشك الخالق نفسه يفعل وينجز كل شيء ، وهو نفسه   || 

ਸਭ ੁਲਕਿ ੁਆਪ ੇਆਲਪ ਕਰਾਏ ॥ 

 الله بنفسه يتسبب في كل شيء ، 

ਆਪੇ ਲਸਲਰ ਲਸਲਰ ਧੰਧ ੈਿਾਏ ॥ 

 .وهو نفسه يربط كل شخص بمهمته 

ਆਪੇ ਥਾਲਪ ਉਥਾਪ ੇਵਖੇ ੈਗਰੁਮਲੁਖ ਆਲਪ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

الحياة الصالحة من  الله نفسه يخلق البشر ثم يدمرهم. يعتني بهم بنفسه ويجعلهم يفهمون 
14 ||خلال تعاليم المعلم.   || 

ਸਚਾ ਸਾਲਹਬ ੁਗਲਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ 

 .إن الإله الأبدي لا يسبر غوره وهو عميق
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ਸਦਾ ਸਿਾਹੀ ਿਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 

 .عندما أحمده في جميع الأوقات ، يظل عقلي هادئاً

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਕੀਮਲਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ਗਰੁਮਲੁਖ ਮੰਲਨ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

الذي يتعذر الوصول إليه وغير المفهوم ؛ يكرس اسمه في عقل المرء من  لا يمكن تقييم الإله 
15 ||خلال تعاليم المعلم.   || 

ਆਲਪ ਲਨਰਾਿਮ ੁਹਰੋ ਧੰਧ ੈਿੋਈ ॥ 

। الله نفسه منفصل ولكن العالم متورط في أعمال المايا. 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝ ੈਕਈੋ ॥ 

 .بنعمة المعلم ، فقط شخص نادر يفهم هذا المفهوم

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਘਟ ਅੰਿਲਰ ਗਰੁਮਿੀ ਮਲੇਿ ਲਮਿਾਇਦਾ ॥੧੬॥੩॥੧੭॥ 

يا ناناك! الله يتجلى في قلب المرء بنعمة المعلم ؛ يتحد الله مع نفسه من خلال توحيده أولاً  
17 || 3 || 16 ||في تعاليم المعلم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੩ ॥ 
 :راغ مارو ، المعلم الثالث  

ਜੁਗ ਿਿੀਹ ਕੀਓ ਗਬੁਾਰਾ ॥ 

وهو ما يفوق إدراك  )يا إلهي! لعصور لا حصر لها ، حافظت على الكون في حالة من الظلام 
(البشر . 

ਿ ੂਆਪੇ ਜਾਿਲਹ ਲਸਰਜਿਹਾਰਾ ॥ 

 .أيها الخالق! أنت تعرف بنفسك عن تلك الحالة 

ਹਰੋ ਲਕਆ ਕ ੋਕਹ ੈਲਕ ਆਲਖ ਵਖਾਿ ੈਿ ੂਆਪ ੇਕੀਮਲਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

1 ||من يعرف حقيقة تلك الحالة. ماذا يمكن لأي شخص أن يقول أو يشرح ، أنت وحدك   || 
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ਓਅੰਕਾਲਰ ਸਭ ਲਸਿਸਲਟ ਉਪਾਈ ॥ 
 .الخالق خلق الكون كله 

ਸਭ ੁਖਿੇੁ ਿਮਾਸਾ ਿਰੇੀ ਵਲਿਆਈ ॥ 
 .يا إلهي! هذا الكون كله هو كل لعبتك وإظهار مجدك

ਆਪੇ ਵਕੇ ਕਰ ੇਸਲਭ ਸਾਚਾ ਆਪੇ ਭੰਲਨ ਘੜਾਇਦਾ ॥੨॥ 

2 ||يدمرها بنفسه ويعيد خلقها. الله بنفسه يخلق المخلوقات من أنواع مختلفة وهو   || 

ਬਾਜੀਗਲਰ ਇਕ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ 

 .لقد خلق الله هذا العالم ، تمامًا كما يقوم المشعوذ بتدوير مسرحية

ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਿ ੇਨਦਰੀ ਆਈ ॥ 

 من فهم هذه المسرحية من خلال المعلم المثالي ، 

ਸਦਾ ਅਲਿਪਿ ੁਰਹ ੈਗਰੁ ਸਬਦੀ ਸਾਚੇ ਲਸਉ ਲਚਿ ੁਿਾਇਦਾ ॥੩॥ 

هذه المسرحية إلى الأبد. إنه يتبع كلمة المعلم ويحافظ على تركيزه على  يبقى منفصلا في 
3 ||تذكر الله الأبدي.   || 

ਬਾਜਲਹ ਬਾਜੇ ਧਲੁਨ ਆਕਾਰਾ ॥ 

كل هذه الأجسام الحية تشبه العديد من الآلات الموسيقية التي تعزف معًا وتصدر نغمات  
 .مختلفة 

ਆਲਪ ਵਜਾਏ ਵਜਾਵਿਹਾਰਾ ॥ 

هذه الآلاتإن الله نفسه هو من يعزف على   . 

ਘਲਟ ਘਲਟ ਪਉਿੁ ਵਹੈ ਇਕ ਰੰਗੀ ਲਮਲਿ ਪਵਿ ੈਸਭ ਵਜਾਇਦਾ ॥੪॥ 

التي خلقها الله تتدفق بالتساوي في كل جسد. من خلال هذه الريح ، فإن الله   (النفس)الريح 
4 ||نفسه يعزف على كل هذه الآلات.   || 
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ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹਵੋੈ ॥ 
 .أيا كان ما يفعله الخالق ، فهذا أمر مؤكد

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦ ੇਹਉਮ ੈਖਵੋ ੈ॥ 

لاشى الغرور فقط باتباع كلمة المعلمتت  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਨਕਸੈ ਦ ੇਵਨਿਆਈ ਿਾਮ ੋਿਾਮ ੁਨਿਆਇਦਾ ॥੫॥ 

يتذكر هذا الشخص دائمًا اسم من خلال نعمة المعلم ، يبارك الله شخصًا نادرًا بهذا المجد ثم  
5 ||الله بعشق.   || 

ਗਰੁ ਸੇਵ ੇਜਵੇਿੁ ਹਰੋ ੁਲਾਹਾ ਿਾਹੀ ॥ 

 .لا يوجد ربح آخر يضاهي ربح اتباع تعاليم المعلم

ਿਾਮ ੁਮੰਨਿ ਵਸ ੈਿਾਮ ੋਸਾਲਾਹੀ ॥ 

 .الذين في قلبهم اسم الله ، يترنمون دائمًا بحمده

ਿਾਮ ੋਿਾਮੁ ਸਦਾ ਸਖੁਦਾਤਾ ਿਾਮ ੋਲਾਹਾ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 

الى الابد هو واهب السلام السماوي. يحصل المرء على المكافأة الحقيقية للحياة  اسم الله 
6 ||البشرية بتذكر اسم الله   || 

ਨਬਿੁ ਿਾਵ ੈਸਭ ਦਖੁ ੁਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .بدون أن نتذكر اسم الله بمحبة ، هناك بؤس في العالم بأسره 

ਬਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਵਨਹ ਵਿਨਹ ਨਵਕਾਰਾ ॥ 

والمزيد من الأعمال الطقسية ، يتعمقون أكثر فأكثر في  الذين يستمرون في أداء المزيد  
 .الرذائل

SikhBookClub.com



ਿਾਮ ੁਿ ਸੇਵਨਹ ਨਕਉ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਨਬਿੁ ਿਾਵੈ ਦਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

الذين لا يذكرون الله بمحبة ، فكيف ينالون النعيم الروحي؟ يتحمل المرء البؤس دون التأمل  
7 ||في اسم الله.   || 

ਆਨਪ ਕਰੇ ਤ ੈਆਨਪ ਕਰਾਏ ॥ 

وينجز كل شيء الله بنفسه يفعل  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਨਕਸੈ ਬਝੁਾਏ ॥ 

 .بنعمة المعلم ، يكشف الله هذا الفهم لشخص نادر

ਗਰੁਮਨੁਖ ਹੋਵਨਹ ਸ ੇਬੰਿਿ ਤੜੋਨਹ ਮਕੁਤੀ ਕ ੈਘਨਰ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 

الذين يتبعون تعاليم المعلم ، يكسرون روابطهم الدنيوية ؛ والوصول الى حالة التحرر من  
8 ||الرذائل   || 

ਗਣਤ ਗਣ ੈਸ ੋਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .الشخص الذي يستمر في القلق بشأن الثروة الدنيوية ، يتحمل المعاناة في العالم

ਸਹਸਾ ਮਨੂਲ ਿ ਚਕੁ ੈਨਵਕਾਰਾ ॥ 

 .شكوكه وميوله الشريرة لا تبدد أبدا 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਗਣਤ ਚਕੁਾਏ ਸਚੇ ਸਨਚ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ 
الدنيوية ويظل دائمًا  الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يتخلى عن مخاوفه بشأن الثروة  

9 ||مستغرقًا في ذكرى الله.    | 

ਜੇ ਸਚ ੁਦਇੇ ਤ ਪਾਏ ਕਈੋ ॥ 

 .إذا كان الله بنفسه يبارك واحدًا مع الاسم ، عندها فقط ينالها

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਗਟੁ ਹਈੋ ॥ 

 .يتجلى الله فيه بنعمة المعلم
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ਸਚ ੁਿਾਮੁ ਸਾਲਾਹੇ ਰੰਨਗ ਰਾਤਾ ਗਰੁ ਨਕਰਪਾ ਤ ੇਸਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

10 ||الله ، يتذكر بمحبة اسم الله وبنعمة المعلم ، يتمتع بالسلام الداخلي. مشبعًا بحب   || 

ਜਪੁ ਤਪ ੁਸੰਜਮ ੁਿਾਮੁ ਨਪਆਰਾ ॥ 

 .شخص عزيز عليه اسم الله ، لديه كل مزايا العبادة والتكفير عن الذنب والتقشف 

ਨਕਲਨਵਖ ਕਾਟ ੇਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥ 

 الله ، مدمر الخطايا ، يمحو ذنوبه 

ਹਨਰ ਕ ੈਿਾਨਮ ਤਿੁ ਮਿੁ ਸੀਤਲੁ ਹਆੋ ਸਹਜੇ ਸਹਨਜ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

11  ||يهدأ جسده وعقله بتذكر اسم الله بلطف ، ويندمج حدسيًا في الله الأزلي   || 

ਅੰਤਨਰ ਲੋਭ ੁਮਨਿ ਮੈਲੈ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ 

 .في داخله جشع ، عقله ملوث بقذارة الرذائل وينشر هذا القذارة حوله 

ਮਲੇੈ ਕਰਮ ਕਰ ੇਦਖੁ ੁਪਾਏ ॥ 
خاطئة ويتحمل المزيد من المعاناةهذا الشخص يقوم بأعمال   . 

ਕੜੂ ੋਕੜੂ ੁਕਰ ੇਵਾਪਾਰਾ ਕੜੂ ੁਬਨੋਲ ਦਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

12 || يتعامل دائما في الباطل وحده ويعاني بالكذب.   || 

ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਕ ੋਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
 أي شخص يقدس كلمة المعلم الطاهرة في عقله ،  

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਸਾ ਜਾਏ ॥ 

 .تشككه يزول بفضل نعمة المعلم 

ਗਰੁ ਕੈ ਭਾਣ ੈਚਲੈ ਨਦਿੁ ਰਾਤੀ ਿਾਮੁ ਚਨੇਤ ਸਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

إنه يعيش دائمًا وفقًا لإرادة المعلم ، ويتمتع بالسلام الداخلي من خلال تذكر الله دائمًا بتفانٍ  
13 ||محب.   || 
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ਆਨਪ ਨਸਰੰਦਾ ਸਚਾ ਸਈੋ ॥ 

 الله الأزلي نفسه هو الخالق ، 

ਆਨਪ ਉਪਾਇ ਖਪਾਏ ਸਈੋ ॥ 

 .هو نفسه يخلق ويدمر

ਗਰੁਮਨੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਸਦਾ ਸਲਾਹ ੇਨਮਨਲ ਸਾਚ ੇਸਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

من يتبع تعاليم المعلم ، ويمدحه دائمًا ، ويتمتع بالسلام السماوي بتركيز عقله على اسم الله  
14 ||الطاهر.   || 

ਅਿੇਕ ਜਤਿ ਕਰ ੇਇੰਦਰੀ ਵਨਸ ਿ ਹਈੋ ॥ 

قادر على التحكم في  قد يبذل المرء جهودًا لا حصر لها من تلقاء نفسه ، لكنه لا يزال غير 
 شهوته

ਕਾਨਮ ਕਰਨੋਿ ਜਲੈ ਸਭ ੁਕਈੋ ॥ 

 .الكل يحترق بنار الشهوة والغضب

ਸਨਤਗਰੁ ਸੇਵ ੇਮਿੁ ਵਨਸ ਆਵੈ ਮਿ ਮਾਰ ੇਮਿਨਹ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

ولكن عندما يتبع المرء تعاليم المعلم الحقيقي ، فإن عقله يصبح تحت السيطرة ؛ وإبقاء  
15 |نفسه. الرغبات في العقل ، يمتصها المرء في العقل   || 

ਮਰੇਾ ਤਰੇਾ ਤਿੁ ੁਆਪ ੇਕੀਆ ॥ 

 .يا الله! أنت نفسك قد خلقت هذا الإحساس لي وحسّك

ਸਨਭ ਤਰੇ ੇਜੰਤ ਤਰੇ ੇਸਨਭ ਜੀਆ ॥ 

 .كل المخلوقات والبشر خلقت بواسطتك

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ੁਸਮਾਨਲ ਸਦਾ ਤ ੂਗਰੁਮਤੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੬॥੪॥੧੮॥ 

! استمري في تذكر اسم الله بعشق ؛ يكرس الله اسمه في قلب المرء فقط من خلال  يا ناناك
18 || 4 || 16 ||تعاليم المعلم.   || 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਹਨਰ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

 .الله هو الرحيم ، لا يمكن الوصول إليه ولا يسبر غوره 

ਓਸ ੁਨਤਲੁ ਿ ਤਮਾਇ ਵਪੇਰਵਾਹਾ ॥ 

 .ليس عنده ذرة من الجشع. إنه مرتاح 

ਨਤਸ ਿੋ ਅਪਨੜ ਿ ਸਕ ੈਕਈੋ ਆਪ ੇਮਨੇਲ ਨਮਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 

لا أحد يستطيع أن يدركه بجهوده الخاصة. هو نفسه يوحد الإنسان مع نفسه من خلال  
1 ||المعلم.   || 

ਜੋ ਨਕਛ ੁਕਰ ੈਸ ੁਨਿਹਚਉ ਹਈੋ ॥ 

 .كل ما يفعله الله ، بالتأكيد سيحدث 

ਨਤਸ ੁਨਬਿੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰ ੁਿ ਕਈੋ ॥ 

 .لا يوجد فاعل خير غيره 

ਨਜਸ ਿੋ ਿਾਮ ਦਾਿੁ ਕਰ ੇਸੋ ਪਾਏ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਮਲੇਾਇਦਾ ॥੨॥ 

من يعطي الله عطية الاسم ، هذا الشخص وحده ينالها ؛ يوحِّد الله ذلك الشخص به من  
2 ||خلال الاتحاد مع كلمة المعلم الإلهية.   || 

ਚਉਦਹ ਭਵਣ ਤਰੇ ੇਹਟਿਾਲੇ ॥ 

ل أسواقكيا الله! هذه الأربعة عشر عوالم مث . 

ਸਨਤਗਨੁਰ ਨਦਖਾਏ ਅੰਤਨਰ ਿਾਲੇ ॥ 

 ذلك الشخص الذي كشفه المعلم عن هذا النموذج في نفسه ، 

ਿਾਵ ੈਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵ ੈਗਰੁ ਸਬਦੀ ਕ ੋਪਾਇਦਾ ॥੩ 

3 ||هذا الإنسان يصبح تاجرا للاسم. ومن خلال كلمة المعلم وجد الرب.   || 
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ਸਤਿਗਤੁਿ ਸਤੇਿਐ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ॥ 

 يتم تلقي نعيم الاستقرار الروحي باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، 

ਤਹਿਦ ੈਆਇ ਿੁਠਾ ਗਤੋਿੰਦਾ ॥ 

 .وإله الكون يتجلى في القلب

ਸਹਜੇ ਭਗਤਿ ਕਿੇ ਤਦਨੁ ਿਾਿੀ ਆਪ ੇਭਗਤਿ ਕਿਾਇਦਾ ॥੪॥ 

بتفانٍ محب ؛ الله نفسه يلهم المرء أن  ثم في حالة من الاتزان الروحي ، يعبد المرء الله دائمًا  
4 ||يقوم بعبادته التعبدية.   || 

ਸਤਿਗਿੁ ਿ ੇਤਿਛੜੁ ੇਤਿਨੀ ਦਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .الذين ينفرون من تعاليم المعلم الحقيقي ، خلقوا حالة من المعاناة الداخلية لأنفسهم

ਅਨਤਦਨੁ ਮਾਿੀਅਤਹ ਦਖੁ ੁਸਬਾਇਆ ॥ 

 .يستمرون في التدهور النفسي والعقلي طوال الوقت

ਮਥ ੇਕਾਲੇ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਿਤਹ ਦਖੁ ਹੀ ਤਿਤਿ ਦਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੫॥ 

الرجل المنفصل عن قدمي المعلم  )تظل وجوههم سوداء لا يجدون مكانا عند قدمي الرب. 
5 ||ينغمس دائمًا في الحزن.  (والذي ليس لديه تعاليم المعلم  || 

ਸਤਿਗਿੁ ੁਸੇਿਤਹ ਸ ੇਿਡਭਾਗੀ ॥ 

محظوظون جدًاالذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي  . 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਸਿੀ ਤਲਿ ਲਾਗੀ ॥ 

 .بطريقة طبيعية جدًا ، يظل عقلهم منسجمًا مع محبة الله الحقيقية 

ਸਿ ੋਸਿ ੁਕਮਾਿਤਹ ਸਦ ਹੀ ਸਿ ੈਮਤੇਲ ਤਮਲਾਇਦਾ ॥੬॥ 
إنهم دائمًا يذكرون الله بمحبة ؛ يوحدهم المعلم مع الله الأبدي من خلال توحيدهم مع نفسه   

6 ||. (في تعاليمه )  || 
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ਤਜਸ ਨੋ ਸਿਾ ਦਇੇ ਸ ੁਪਾਏ ॥ 

 .هو وحده ينال عطية الاسم ، التي أعطاها الله الأزلي بنفسه 

ਅੰਿਤਿ ਸਾਿੁ ਭਿਮ ੁਿਕੁਾਏ ॥ 

 .يبقى الإله الأزلي محصوراً في قلبه ويزيل شكه

ਸਿ ੁਸਿ ੈਕਾ ਆਪੇ ਦਾਿਾ ਤਜਸ ੁਦੇਿ ੈਸ ੋਸਿ ੁਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

7 ||يقبله من يعطيه هو. إن الله الأزلي نفسه هو فاعل خير نعم ، وهذا الشخص وحده   | 

ਆਪੇ ਕਿਿਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਈੋ ॥ 

 .الله نفسه هو خالق كل الكائنات

ਤਜਸ ਨੋ ਆਤਪ ਬੁਝਾਏ ਬਝੂੈ ਕਈੋ ॥ 

 فقط شخص نادر ، يجعل الله نفسه يفهمه ، يفهم هذا 

ਆਪੇ ਬਖਸ ੇਦ ੇਿਤਡਆਈ ਆਪੇ ਮਤੇਲ ਤਮਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

8 ||من خلال المعلم. الله نفسه يمنح نعمته ، ويبارك بالمجد ويجلب الاتحاد مع نفسه   || 

ਹਉਮ ੈਕਿਤਦਆ ਜਨਮ ੁਗਿਾਇਆ ॥ 

 من ضيع حياته في الانغماس في الأنانية ، 

ਆਗ ੈਮਹੋ ੁਨ ਿਕੂ ੈਮਾਇਆ ॥ 

 .حب المادية لا ينتهي أبدًا في رحلته في الحياة 

ਅਗੈ ਜਮਕਾਲ ੁਲੇਖਾ ਲੇਿ ੈਤਜਉ ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਪੀੜਾਇਦਾ ॥੯॥ 

للمحاسبة على أفعاله ، فإنه يعاقب كأنه  في الدنيا الآخرة ، عندما يدعاه شيطان الموت 
9 ||يسُحق مثل بذور السمسم.   || 

ਪਿੂ ੈਭਾਤਗ ਗਿੁ ਸਿੇਾ ਹਈੋ ॥ 

 .فقط من خلال القدر الكامل أن يتبع المرء تعاليم المعلم ويتذكر الله بالعبادة
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ਨਦਤਿ ਕਿ ੇਿਾ ਸੇਿ ੇਕਈੋ ॥ 

اتباع تعاليم المعلم وتذكر  عندما يعطي الله نظرة كريمة ، عندها فقط يكون المرء قادرًا على 
 .الله

ਜਮਕਾਲ ੁਤਿਸ ੁਨੇਤੜ ਨ ਆਿੈ ਮਹਤਲ ਸਿੈ ਸਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

الخوف من الموت لا يقترب من ذلك الشخص ويتمتع دائمًا بالنعيم الروحي في حضور الله.  
|| 10  || 

ਤਿਨ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਜ ੋਿਧੁ ੁਭਾਏ ॥ 

 .يا الله! فقط الذين يرضونك قد نالوا السلام الداخلي 

ਪਿੂ ੈਭਾਤਗ ਗਿੁ ਸਿੇਾ ਲਾਏ ॥ 
 .يجب أن يكون مصيرهم الكامل هو أنك جعلتهم يتبعون تعاليم المعلم  

ਿਿੇ ੈਹਤਥ ਹ ੈਸਭ ਿਤਡਆਈ ਤਜਸ ੁਦਿੇਤਹ ਸੋ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

يا الله كل المجد هنا وفي الآخرة تحت سيطرتك. لكن هذا الشخص وحده يستلمها ، الذي  
11 ||تعطيه.   || 

ਅੰਦਤਿ ਪਿਗਾਸ ੁਗਿੁ ੂਿ ੇਪਾਏ ॥ 

 يتلقى المرء التنوير الروحي من المعلم ، 

ਨਾਮ ੁਪਦਾਿਥ ੁਮੰਤਨ ਿਸਾਏ ॥ 
 .ويقدس ثروة الاسم في العقل 

ਤਗਆਨ ਿਿਨੁ ਸਦਾ ਘਤਿ ਿਾਨਣ ੁਅਤਗਆਨ ਅੰਧਿੇ ੁਗਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

12 ||الحكمة الروحية الثمينة التي تشبه الجوهرة تنير قلبه وتبدد ظلام الجهل الروحي.   || 

ਅਤਗਆਨੀ ਅੰਧ ੇਦੂਜ ੈਲਾਗ ੇ॥ 

, أن أعمتهم المادية ، يظل الجهلاء روحيا مرتبطين بالازدواجية بعد   . 

ਤਬਨੁ ਪਾਣੀ ਡਤੁਬ ਮਏੂ ਅਭਾਗ ੇ॥   
 .هؤلاء الناس التعساء يتدهورون روحياً وكأنهم ماتوا بالغرق في الرذائل بدلاً من الماء
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ਿਲਤਦਆ ਘਿ ੁਦਿ ੁਨਦਤਿ ਨ ਆਿ ੈਜਮ ਦਤਿ ਬਾਧਾ ਦਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

خص الذي لا يفكر في المنزل الإلهي في خوف من الموت  أثناء خوض رحلة الحياة ، يبقى الش
13 ||ويتحمل البؤس.   || 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗਿੁ ਸਿੇੇ ਮਕੁਤਿ ਨ ਹਈੋ ॥ 

 التحرر من الرذائل لا يتحقق دون اتباع تعاليم المعلم ، 

ਤਗਆਨੀ ਤਧਆਨੀ ਪਛੂਹ ੁਕਈੋ ॥ 

 .فليستفسر أي شخص من الحكماء روحياً ويمارس التأمل

ਸਤਿਗਿੁ ੁਸੇਿ ੇਤਿਸ ੁਤਮਲੈ ਿਤਡਆਈ ਦਤਿ ਸਿ ੈਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

14 ||الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي يتم تكريمه هنا وفي حضور الله الأبدي.   || 

ਸਤਿਗਿੁ ਨੋ ਸੇਿ ੇਤਿਸ ੁਆਤਪ ਤਮਲਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، الله بنفسه يوحد هذا الشخص معه 

ਮਮਿਾ ਕਾਤਿ ਸਤਿ ਤਲਿ ਲਾਏ ॥ 

يظل مركزًا على الله الأبدي بقطع روابط محبته من أجل التعلق  لأن مثل هذا الشخص  
 .الدنيوي

ਸਦਾ ਸਿੁ ਿਣਜਤਹ ਿਾਪਾਿੀ ਨਾਮ ੋਲਾਹਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

15 ||البشر الذين يتذكرون دائمًا اسم الله الأبدي ينالون مكافأة الاسم.   || 

ਆਪੇ ਕਿ ੇਕਿਾਏ ਕਿਿਾ ॥ 

 الخالق نفسه يفعل كل شيء وينجز كل شيء 

ਸਬਤਦ ਮਿ ੈਸਈੋ ਜਨੁ ਮਕੁਿਾ ॥ 

 .هو وحده الذي تحرر من الرذائل ، الذي يتحكم في غروره من خلال كلمة المعلم
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਿਸ ੈਮਨ ਅੰਿਤਿ ਨਾਮ ੋਨਾਮ ੁਤਧਆਇਦਾ ॥੧੬॥੫॥੧੯॥ 
يا ناناك! يظل اسم الله محفوظا في ذهن الشخص الذي يتذكر دائمًا اسم الله  ||19||

5 || 16 ||بمحبة.   || 

ਮਾਿ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

مارو ، المعلم الثالثراغ  : 

ਜੋ ਿਧੁ ੁਕਿਣਾ ਸ ੋਕਤਿ ਪਾਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! أنت دائما تفعل ما تريد القيام به 

ਭਾਣ ੇਤਿਤਿ ਕ ੋਤਿਿਲਾ ਆਇਆ ॥ 

 .لكن فقط شخص نادر يقبل إرادتك بمرح

ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸ ੋਸਖੁੁ ਪਾਏ ਭਾਣ ੇਤਿਤਿ ਸਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

قبول النعيم الروحي فقط بقبول  من يقبل بسعادة مشيئة الله ينال السلام الداخلي ؛ يتم  
1 ||مشيئة الله.   || 

ਗਿੁਮਤੁਖ ਿਿੇਾ ਭਾਣਾ ਭਾਿ ੈ॥ 

 يا إلهي! إرادتك دائمًا ترضي أتباع المعلم ، 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਖੁ ੁਸਿ ੁਕਮਾਿ ੈ॥ 

। إنه يذكر الله بمحبة ، ويبقى في اتزان روحي ويتمتع بالسلام الداخلي. 

ਭਾਣ ੇਨੋ ਲੋਿ ੈਬਹਿੁਿੇੀ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਤਪ ਮਨਾਇਦਾ ॥੨॥ 
على الرغم من أن الكثير من العالم يرغب في قبول إرادة الله ، إلا أنه هو نفسه يلهم   

2 ||لقبول إرادته.  (محظوظ نادر)  || 

ਿਿੇਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸੁ ਤਮਲੈ ਿਧੁੁ ਆਏ ॥ 

 .يا الله! من يقبل إرادتك بسرور ، يتحد معك
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ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ ਭਾਵੈ ਸ ੋਤਝੁਜਿ ਸਮਾਏ ॥ 

 .الشخص الذي يرضى بإرادتك يندمج فيك

ਭਾਣ ੇਜਵਜਿ ਵਡੀ ਵਜਡਆਈ ਭਾਣਾ ਜਿਸਜਿ ਿਰਾਇਦਾ ॥੩॥ 
3 ||يوجد مجد عظيم في قبول إرادة الله ، ولكن نادرًا ما يجعله الله يعيش وفقًا لإرادته.    || 

ਿਾ ਜਤਸ ੁਭਾਵ ੈਤਾ ਗਰੁੂ ਜਮਲਾਏ ॥ 

الله ، يوحد الإنسان مع المعلم ، عندما يرضي   

ਗਰੁਮਜੁਿ ਨਾਮ ੁਪਦਾਰਥ ੁਪਾਏ ॥ 

 .ثم يتلقى هذا الشخص كنز الاسم من خلال تعاليم المعلم

ਤਧੁ ੁਆਪਣ ੈਭਾਣ ੈਸਭ ਜਸਿਸਜਿ ਉਪਾਈ ਜਿਸ ਨੋ ਭਾਣਾ ਦਜੇਿ ਜਤਸ ੁਭਾਇਦਾ ॥੪॥ 

  ||وتصبح إرادتك مرضية لمن تلهمه لقبولها.   يا إلهي! لقد خلقت هذا الكون بأكمله بإرادتك ،
4 || 

ਮਨਮਿੁ ੁਅੰਧ ੁਿਰ ੇਿਤਰੁਾਈ ॥ 

 شخص عنيد أعمى حب مايا يحاول أن يلعب بذكاء ،  

ਭਾਣਾ ਨ ਮੰਨੇ ਬਿਤੁ ੁਦਿੁ ੁਪਾਈ ॥ 
 .لكنه لا يقبل مشيئة الله ويتحمل معاناة شديدة  

ਭਰਮ ੇਭਲੂਾ ਆਵ ੈਿਾਏ ਘਰ ੁਮਿਲੁ ਨ ਿਬਿ ੂਪਾਇਦਾ ॥੫॥ 

5 ||مثل هذا الشخص يقع في دائرة الولادة والموت ولا يتحد أبدًا مع الله. ضالًا في الشك ،   

|| 

ਸਜਤਗਰੁ ੁਮਲੇੇ ਦ ੇਵਜਡਆਈ ॥ 

 .ذلك الشخص الذي اتحده الله مع المعلم الحقيقي ، باركه الله بالمجد
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ਸਜਤਗਰੁ ਿੀ ਸੇਵਾ ਧਜੁਰ ਫਰੁਮਾਈ ॥ 

 .لقد أصدر الله أمرًا بشأن اتباع تعاليم المعلم منذ البداية 

ਸਜਤਗਰੁ ਸੇਵ ੇਤਾ ਨਾਮ ੁਪਾਏ ਨਾਮੇ ਿੀ ਸਿੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੬॥ 

عندما يتبع المرء تعاليم المعلم الحقيقي ، فإنه يستقبل نام ويتمتع بالسلام الداخلي بتذكر  
6 ||الله.   || 

ਸਭ ਨਾਵਿ ੁਉਪਿੈ ਨਾਵਿ ੁਛੀਿ ੈ॥ 

 .كل الفضائل تتعافى داخل الإنسان بتذكر نعم بمحبة وكل رذائل تتلاشى بتذكر الاسم

ਗਰੁ ਜਿਰਪਾ ਤ ੇਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਿੈ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، فإن العقل والجسد مشبعان برحيق الاسم

ਰਸਨਾ ਨਾਮ ੁਜਧਆਏ ਰਜਸ ਭੀਿੈ ਰਸ ਿੀ ਤ ੇਰਸ ੁਪਾਇਦਾ ॥੭॥ 

عندما يتأمل المرء في اسم الله بلسانه ، يغمره النعيم الروحي ويتلقى منه المزيد من النعيم.  
|| 7  || 

ਮਿਲੈ ਅੰਦਜਰ ਮਿਲ ੁਿ ੋਪਾਏ ॥ 

يدرك وجود الله في قلبه ، من   

ਗਰੁ ਿ ੈਸਬਜਦ ਸਜਿ ਜਿਤ ੁਲਾਏ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، يركز عقله على اسم الله الأبدي 

ਜਿਸ ਨੋ ਸਿ ੁਦਇੇ ਸਈੋ ਸਿ ੁਪਾਏ ਸਿ ੇਸਜਿ ਜਮਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

هذا الشخص وحده يتلقى اسم الله الأزلي ، الذي يباركه معه ويظل دائمًا متحداً مع الله  
8 ||الأزلي.   || 

ਨਾਮ ੁਜਵਸਾਜਰ ਮਜਨ ਤਜਨ ਦਿੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 بترك اسم الله ، لا يحتمل الإنسان إلا الألم في عقله وجسده ، 

ਮਾਇਆ ਮਿੋ ੁਸਭੁ ਰਗੋ ੁਿਮਾਇਆ ॥ 

 .ويكسب فقط التدهور الروحي بسبب حب المادية 
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ਜਬਨੁ ਨਾਵ ੈਮਨੁ ਤਨੁ ਿ ੈਿਸੁਿੀ ਨਰਿ ੇਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੯॥ 

حية. يعاني الكثير من المعاناة  بدون التأمل في الاسم ، يصاب الجسد والعقل بآلام رو
9 ||النفسية وكأنه يعيش في الجحيم.   || 

ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਜਤਨ ਜਨਰਮਲ ਦਿੇਾ ॥ 

 .الطاهرة هي أجساد المشبعين باسم الله

ਜਨਰਮਲ ਿੰਸਾ ਸਦਾ ਸਿੁ ੁਨੇਿਾ ॥ 

 إن روحهم الشبيهة بالبجعة نقية ومشبعة بحب اسم الله ، ويتمتعون دائمًا بالسلام الداخلي

ਨਾਮ ੁਸਲਾਜਿ ਸਦਾ ਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ਜਨਿ ਘਜਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

  ||من خلال الترنيم بحمد الله ، يتلقى المرء دائمًا السلام الداخلي ويبلغ مكاناً في محضر الله. 
10 || 

ਸਭ ੁਿ ੋਵਣਿ ੁਿਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 

،  (ويحاولون جني الأرباح)يمارس الجميع نوعًا من الأعمال   

ਜਵਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਤਿੋਾ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .ولكن باستثناء تجارة اسم الله ، هناك خسارة روحية في جميع الحرف الأخرى

ਨਾਗ ੋਆਇਆ ਨਾਗ ੋਿਾਸੀ ਜਵਣੁ ਨਾਵੈ ਦਿੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

فينتقل عارياً ؛ يتحمل المرء البؤس دون أن   (بدون ممتلكات دنيوية )لأن الإنسان يأتي عرياناً 
11 ||يتذكر اسم الله.   || 

ਜਿਸ ਨੋ ਨਾਮ ੁਦਇੇ ਸ ੋਪਾਏ ॥ 

 .فقط من يعطي الله بنفسه عطية الاسم ، ينالها

ਗਰੁ ਿ ੈਸਬਜਦ ਿਜਰ ਮੰਜਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 .يحفظ الله في ذهنه بالتأمل في كلمة المعلم الإلهية 

ਗਰੁ ਜਿਰਪਾ ਤ ੇਨਾਮ ੁਵਜਸਆ ਘਿ ਅੰਤਜਰ ਨਾਮੋ ਨਾਮ ੁਜਧਆਇਦਾ ॥੧੨॥ 

12 ||بنعمة جورو ، يظهر اسم الله في قلبه ويتذكر دائمًا اسم الله بمحبة.   || 
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ਨਾਵ ੈਨੋ ਲੋਿ ੈਿਤੇੀ ਸਭ ਆਈ ॥ 
 كل من يأتي إلى العالم يشتاق إلى اسم الله ،  

ਨਾਉ ਜਤਨਾ ਜਮਲੈ ਧਜੁਰ ਪਰੁਜਬ ਿਮਾਈ ॥ 

 .لكنهم وحدهم يدركون اسم الله الذي تم تحديده مسبقًا بناءً على أعمالهم الماضية 

ਜਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਸ ੇਵਡਭਾਗੀ ਗਰੁ ਿ ੈਸਬਜਦ ਜਮਲਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

محظوظون جدًا ، فالله يوحدهم مع نفسه من خلال كلمة المعلم  الذين يدركون اسم الله 
13 ||الإلهية.   || 

ਿਾਇਆ ਿਿੋ ੁਅਜਤ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .هذا الجسم البشري مثل حصن للإله اللامحدود للغاية 

ਜਤਸ ੁਜਵਜਿ ਬਜਿ ਪਿਭ ੁਿਰੇ ਵੀਿਾਰਾ ॥ 

 .يسكن الله بداخله ويتأمل في أشياء كثيرة 

ਸਿਾ ਜਨਆਉ ਸਿ ੋਵਾਪਾਰਾ ਜਨਿਿਲ ੁਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

عدل الله أزلي. من يتعامل في تجارة تذكر اسم الله الأبدي ، يصل إلى مكان إقامة دائم في  
14 ||محضره.   || 

ਅੰਤਰ ਘਰ ਬੰਿ ੇਥਾਨੁ ਸਿੁਾਇਆ ॥ 

التي تشبه البيوت   (العقل والقلب إلخ)في أعماق جسم الإنسان توجد الأعضاء الجميلة 
 .الجميلة

ਗਰੁਮਜੁਿ ਜਵਰਲੈ ਜਿਨੈ ਥਾਨੁ ਪਾਇਆ ॥ 

 .ولكن لم يجد هذا المكان سوى أحد أتباع المعلم النادر

ਇਤ ੁਸਾਜਥ ਜਨਬਿ ੈਸਾਲਾਿ ੇਸਿ ੇਿਜਰ ਸਿਾ ਮੰਜਨ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

هذا الشخص وحده قادر على الحفاظ على هذه الرفقة مع الله الأزلي ، الذي يستمر في  
15 ||تسبيحه ويغرسه في عقله.   || 
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ਮਰੇ ੈਿਰਤ ੈਇਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

لق ترتيبًا فريدًا ، صنع الله الخا   

ਇਸ ੁਦਿੇੀ ਜਵਜਿ ਸਭ ਵਥ ੁਪਾਈ ॥ 

 .أنه وضع كل شيء في جسد الإنسان من أجل عيش الحياة الصالحة 

ਨਾਨਿ ਨਾਮ ੁਵਣਿਜਿ ਰੰਜਗ ਰਾਤ ੇਗਰੁਮਜੁਿ ਿ ੋਨਾਮ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੬॥੨੦॥ 

يظلون مشبعين بمحبة الله ؛ فقط هذا الشخص يتلقى   يا ناناك! الذين يتاجرون في الاسم ،
20 || 6 || 16 ||الاسم الذي يتبع تعاليم المعلم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਿਾਇਆ ਿੰਿਨੁ ਸਬਦ ੁਵੀਿਾਰਾ ॥ 

الذي ينعكس على كلمة المعلم   (الخالي من الرذائل)يصبح جسد الشخص نقيًا مثل الذهب 
 .الإلهية 

ਜਤਥ ੈਿਜਰ ਵਸੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

 .في هذا الجسد يظهر الله الذي لا نهاية ولا حدود لفضائله وخلقه

ਅਨਜਦਨੁ ਿਜਰ ਸਜੇਵਿ ੁਸਿੀ ਬਾਣੀ ਿਜਰ ਿੀਉ ਸਬਜਦ ਜਮਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 

يا أخي! قم دائمًا بالعبادة التعبدية لله من خلال كلمة المعلم الإلهية ؛ الله يوحد الإنسان مع  
1 |||نفسه من خلال كلمة المعلم الإلهية.   || 
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ਹਰਿ ਚਤੇਰਹ ਰਤਨ ਬਰਿਹਾਿ ੈਜਾਉ ॥ 

 أنا افدي للذين يذكرون الله بمحبة ، 

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਿ ਰਤਨ ਮਰੇਿ ਰਮਿਾਉ ॥ 

 .ومن خلال كلمة المعلم ، اتحد معهم في جماعتهم

ਰਤਨ ਕੀ ਧਰੂਿ ਿਾਈ ਮਰੁਿ ਮਸਤਰਕ ਸਤਸੰਗਰਤ ਬਰਹ ਗਣੁ ਗਾਇਿਾ ॥੨॥ 

أخدمهم بمثل هذا التواضع ، وكأنني أضع  الذين يغنون بحمد الله في المصلين المقدسين ، 
2 ||غبار أقدامهم على وجهي وجبهي.   || 

ਹਰਿ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

 .يمكنني أن أغني تسبيح الله ، فقط إذا صرت مرضيًا له 

ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਸਬਰਿ ਸਹੁਾਵਾ ॥ 

الإلهيةإذا ظهر اسم الله في قلبي ، فعندئذٍ تتزين حياتي من خلال كلمة المعلم  . 

ਗਿੁਬਾਣੀ ਚਹ ੁਕੁੰ ਡੀ ਸਣੁੀਐ ਸਾਚ ੈਨਾਰਮ ਸਮਾਇਿਾ ॥੩॥ 

يصبح الشخص الذي يتبع كلمة المعلم الإلهية مشهورًا في جميع أنحاء العالم ؛ بتذكر اسم 
3 ||الله بالعبادة ، يندمج المرء فيه.   || 

ਸ ੋਜਨੁ ਸਾਚਾ ਰਜ ਅੰਤਿ ੁਭਾਿੇ ॥ 

( الرذائلثابتًا على )من نظر إلى نفسه صار بارًا    

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਿ ਹਰਿ ਨਿਰਿ ਰਨਹਾਿੇ ॥ 

 .إن الله يرحم من يركز على كلمة المعلم 

ਰਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਪ੍ਾਏ ਗਿੁ ਸਬਿੀ ਨਿਿੀ ਨਿਰਿ ਰਮਿਾਇਿਾ ॥੪॥ 

من يطبق مرهم الحكمة الروحية على العيون من خلال كلمة المعلم ؛ الله الكريم ، الذي يمنح  
4 ||النعمة ، يوحد ذلك الشخص بنفسه.   || 
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ਵਡ ੈਭਾਰਗ ਇਹ ੁਸਿੀਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 من حسن حظي أنني تلقيت عطية الجسد البشري هذه ؛ 

ਮਾਣਸ ਜਨਰਮ ਸਬਰਿ ਰਚਤ ੁਿਾਇਆ ॥ 
 .وفي هذه الحياة البشرية ، ركزت عقلي على كلمة المعلم الإلهية  

ਰਬਨੁ ਸਬਿ ੈਸਭੁ ਅੰਧ ਅੰਧਿੇਾ ਗਿੁਮਰੁਿ ਰਕਸਰਹ ਬਝੁਾਇਿਾ ॥੫॥ 
بدون كلمة المعلم ، هناك ظلام دامس للجهل  يجعل الله أحد أتباع المعلم النادر لفهم أنه  

5 ||الروحي في رحلة الحياة.    || 

ਇਰਕ ਰਕਤ ੁਆਏ ਜਨਮ ੁਗਵਾਏ ॥ 

 لماذا جاء الكثير من الناس إلى هذا العالم ، فقط ليضيعوا حياتهم البشرية؟ 

ਮਨਮਿੁ ਿਾਗ ੇਿਜੂੈ ਭਾਏ ॥ 

 .ظل أصحاب الإرادة النفسانية مرتبطين بحب المادية 

ਏਹ ਵਿੇਾ ਰਿਰਿ ਹਾਰਿ ਨ ਆਵੈ ਪ੍ਰਗ ਰਿਰਸਐ ਪ੍ਛਤੁਾਇਿਾ ॥੬॥ 

هذه الفرصة للحياة البشرية لن تأتي مرة أخرى ، وبعد ضياعها في الرذائل ، يندم المرء عندما  
6 ||. (الموت وشيك) تنزلق قدمه نحو الموت   || 

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਿ ਪ੍ਰਵਤ ੁਸਿੀਿਾ ॥ 

من خلال كلمة المعلم ،  (خاليًا من الرذائل)الجسد الذي يبقى طاهرًا    

ਰਤਸ ੁਰਵਰਚ ਵਸੈ ਸਚ ੁਗੁਣੀ ਗਹੀਿਾ ॥ 

 .الله محيط الفضائل الذي لا يسبر غوره يظهر في ذلك الجسد

ਸਚ ੋਸਚ ੁਵਿੇ ੈਸਭ ਿਾਈ ਸਚ ੁਸਰੁਣ ਮੰਰਨ ਵਸਾਇਿਾ ॥੭॥ 

ثم يختبر هذا الشخص الله الأبدي المنتشر في كل مكان ، يستمع إلى اسمه الأبدي ويحفظ  
7 ||في ذهنه.   || 
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ਹਉਮ ੈਗਣਤ ਗਿੁ ਸਬਰਿ ਰਨਵਾਿ ੇ॥ 
يمكن للمرء أن يستأصل حساباته الأنانية حول ممتلكاته الدنيوية وأعماله الشعائرية فقط من  

 ,خلال الكلمة الإلهية للمعلم ؛

ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਹਿਿ ੈਿਿਹ ੁਉਿ ਧਾਿ ੇ॥ 
 .لذلك احفظ الموقر الله محفوظا في قلبك

ਗਿੁ ਕੈ ਸਬਰਿ ਸਿਾ ਸਾਿਾਹ ੇਰਮਰਿ ਸਾਚ ੇਸਿੁ ੁਪ੍ਾਇਿਾ ॥੮॥ 

يمدح الله الأبدي دائمًا من خلال كلمة المعلم ، ويدركه ويتمتع بالسلام  الشخص الذي 
8 ||الداخلي.   || 

ਸ ੋਚਤੇ ੇਰਜਸ ੁਆਰਪ੍ ਚਤੇਾਏ ॥ 

 هو وحده يذكر الله الذي أوحاه الله بنفسه ليذكره ، 

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਿ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਏ ॥ 

 .ويظهر الله في ذهنه من خلال كلمة المعلم الإلهية

ਆਪ੍ੇ ਵਿੇ ੈਆਪ੍ ੇਬਝੂੈ ਆਪ੍ ੈਆਪ੍ੁ ਸਮਾਇਿਾ ॥੯॥ 

، في الواقع ،   (كونه منتشرًا في الكل)يرى الله ويفهم جميع الأعمال التي يقوم بها الجميع ؛ 
9 ||يندمج الله في نفسه عندما يتحد معه.   || 

ਰਜਰਨ ਮਨ ਰਵਰਚ ਵਿ ੁਪ੍ਾਈ ਸਈੋ ਜਾਣ ੈ॥ 

 من أدرك اسم الله في عقله ، يعرف قيمته ، 

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਿ ੇਆਪ੍ ੁਪ੍ਛਾਣ ੈ॥ 

نفسه من خلال كلمة المعلم ويقيم ويفهم  . 

ਆਪ੍ੁ ਪ੍ਛਾਣ ੈਸਈੋ ਜਨੁ ਰਨਿਮਿੁ ਬਾਣੀ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਇਿਾ ॥੧੦॥ 

  ||، ويكرز بالكلمة الإلهية لتسبيح الله للآخرين.  (حياته الروحية )الطاهر هو من يفهم نفسه 
10 || 
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ਏਹ ਕਾਇਆ ਪ੍ਰਵਤ ੁਹੈ ਸਿੀਿ ੁ॥ 

؛  (خالي من الرذائل)جسد ذلك الشخص نقي   

ਗਿੁ ਸਬਿੀ ਚਤੇੈ ਗਣੁੀ ਗਹੀਿ ੁ॥ 

 .الذي يذكر الله بمحبة ، بحر الفضائل ، من خلال كلمة المعلم 

ਅਨਰਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਿੰਰਗ ਿਾਤਾ ਗਣੁ ਕਰਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇਿਾ ॥੧੧॥ 

11 ||مشبعًا بحب الله ، يغني هذا الشخص دائمًا بحمد الله ويندمج مع الله بتلاوة فضائله.   

|| 

ਏਹ ੁਸਿੀਿ ੁਸਭ ਮਿੂੁ ਹ ੈਮਾਇਆ ॥ 

المادية لذلك الشخص ، هذا الجسد هو مصدر حب   

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਭਿਰਮ ਭੁਿਾਇਆ ॥ 

وضاله بالشك (المادية )المتورط في حب الازدواجية  . 

ਹਰਿ ਨ ਚਤੇ ੈਸਿਾ ਿਿੁ ੁਪ੍ਾਏ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਚਤੇ ੇਿਿੁ ੁਪ੍ਾਇਿਾ ॥੧੨॥ 

12 ||من لا يذكر الله يتحمل المعاناة دائمًا. نعم ، من لا يذكر الله ، يبقى بائسًا بالتأكيد.   || 

ਰਜ ਸਰਤਗਿੁ ੁਸਵੇੇ ਸ ੋਪ੍ਿਵਾਣੁ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي يتم قبوله في حضور الله 

ਕਾਇਆ ਹੰਸ ੁਰਨਿਮਿ ੁਿਰਿ ਸਚੈ ਜਾਣ ੁ॥ 

في حضور الله  (مكرَّمة )يصبح جسده خاليًا من الرذائل ، وتبقى روحه طاهرة ومعترف بها  . 

ਹਰਿ ਸੇਵ ੇਹਰਿ ਮੰਰਨ ਵਸਾਏ ਸਹੋ ੈਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਿਾ ॥੧੩॥ 

13 ||بمحبة ، ويقدسه في عقله ، ويعيش حياة صالحة بترنيم تسبيحه. إنه يذكر الله   || 

ਰਬਨੁ ਭਾਗਾ ਗਿੁ ੁਸਰੇਵਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .بدون المصير الجيد ، لا أحد يستطيع أن يتبع تعاليم المعلم
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ਮਨਮਿੁ ਭਿੇੂ ਮਏੁ ਰਬਿਿਾਇ ॥ 

يظل الأشخاص الذين يصرحون بأنفسهم ضالين عن طريق الحياة الصالح ، ويتحملون  
 .البؤس والتدهور الروحي 

ਰਜਨ ਕਉ ਨਿਰਿ ਹਵੋ ੈਗਿੁ ਕਿੇੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰਪ੍ ਰਮਿਾਇਿਾ ॥੧੪॥ 

14 ||يوحد الله المبجل الذين باركتهم نظرة المعلم الكريمة.   || 

ਕਾਇਆ ਕਟੋ ੁਪ੍ਕ ੇਹਟਨਾਿੇ ॥ 

تصبح الأعضاء الحسية قوية جدًا ضد الرذائل الموجودة في الحصن مثل جسد ذلك الشخص  
 ، 

ਗਿੁਮਰੁਿ ਿੇਵ ੈਵਸਤ ੁਸਮਾਿੇ ॥ 

 .الذي يتبع تعاليم المعلم ويكرس ثروة الاسم في الداخل

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਧਆਇ ਰਿਨੁ ਿਾਤੀ ਊਤਮ ਪ੍ਿਵੀ ਪ੍ਾਇਿਾ ॥੧੫॥ 

15 ||وهو يصل إلى المكانة الروحية الأسمى بتذكره دائمًا باسم الله بتفانٍ محب.   || 

ਆਪ੍ੇ ਸਚਾ ਹ ੈਸਿੁਿਾਤਾ ॥ 

 إن الله الأزلي نفسه هو واهب السلام الداخلي ، 

ਪ੍ਿੂ ੇਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਿ ਪ੍ਛਾਤਾ ॥ 

 .ولا يمكن إدراكه إلا من خلال الكلمة الإلهية المثالية للمعلم

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਸਿਾਹ ੇਸਾਚਾ ਪ੍ਿੂ ੈਭਾਰਗ ਕ ੋਪ੍ਾਇਿਾ ॥੧੬॥੭॥੨੧॥ 

لا يتلقى سوى شخص نادر موهبة غناء تسبيح الله الأبدي.   يا ناناك! من خلال القدر المثالي ، 
|| 16 || 7 || 21  ||. 
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ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਨਿਰੰਕਾਨਰ ਆਕਾਰੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 خلق الله الخالي من الشكل هذا الشكل المرئي من العالم ، 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਹਕੁਨਮ ਬਣਾਇਆ ॥ 

 .ثم بأمره ، خلق حب مايا ، ثروات العالم وقوته

ਆਪੇ ਖਲੇ ਕਰ ੇਸਨਿ ਕਰਤਾ ਸਨੁਣ ਸਾਚਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧॥ 

الاستماع من المعلم ، فإن الشخص الذي يكرس الإله الأبدي في عقله ، يطور اعتقادًا  عند 
1 || راسخاً بأن الله الخالق يؤدي مسرحيات للعالم.   || 

ਮਾਇਆ ਮਾਈ ਤਰ ੈਗੁਣ ਪਰਸਨੂਤ ਜਮਾਇਆ ॥ 

كما لو أن هذه   (الفضيلة ، الرذيلة ، والقوة)خلق الله البشر الذين تحكمهم أنماط المايا الثلاثة 
لمايا قد ولدتهما . 

ਚਾਰ ੇਬਦੇ ਬਰਹਮ ੇਿੋ ਫਰੁਮਾਇਆ ॥ 

( الكتب المقدسة الهندوسية )أمر الله اللورد براهما أن ينطق الفيدا الأربعة  . 

ਵਰਹ ੇਮਾਹ ਵਾਰ ਨਿਤੀ ਕਨਰ ਇਸ ੁਜਗ ਮਨਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 

إن الله هو الذي يوفر الفهم للوقت من خلال خلق السنوات والأشهر والأيام الشمسية  
2 ||والقمرية.   || 

ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਤ ੇਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، يفهم المرء أسمى عمل في الحياة ، 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਰਾਖਹ ੁਉਨਰ ਧਾਰ ॥ 

 .التي تحفظ اسم الله في قلبك

SikhBookClub.com



ਗਰੁਬਾਣੀ ਵਰਤੀ ਜਗ ਅੰਤਨਰ ਇਸ ੁਬਾਣੀ ਤ ੇਹਨਰ ਿਾਮ ੁਪਾਇਦਾ ॥੩॥ 

ذهنه ، يدرك اسم الله من خلال هذه  في هذا العالم ، الشخص الذي تتجسد كلمة المعلم في 
3 || الكلمة الإلهية للمعلم.   || 

ਵੇਦ ੁਪੜ ੈਅਿਨਦਿੁ ਵਾਦ ਸਮਾਲੇ ॥ 

وينغمس دائمًا في المناقشات الدينية ،  (الكتب المقدسة )من يقرأ فقط الفيدا   

ਿਾਮ ੁਿ ਚਤੇੈ ਬਧਾ ਜਮਕਾਲੇ ॥ 

ي إلى التدهور الروحيلكنه لا يذكر الله بمحبة ، ويظل متورطًا في الروابط الدنيوية التي تؤد  . 

ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਸਦਾ ਦਖੁ ੁਪਾਏ ਤਰ ੈਗੁਣ ਿਰਨਮ ਿਲੁਾਇਦਾ ॥੪॥ 

في حب الازدواجية ، يتحمل مثل هذا الشخص البؤس دائمًا ؛ في وهم الأنماط الثلاثة للمايا  
4 ||ريق الحياة الصالح. ، يظل ضالًا عن ط (الرذيلة والفضيلة والقوة)  || 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਏਕਸ ੁਨਸਉ ਨਲਵ ਲਾਏ ॥ 

 الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يطور الحب الحقيقي لله فقط ، 

ਨਤਰਨਬਨਧ ਮਿਸਾ ਮਿਨਹ ਸਮਾਏ ॥ 

في عقله (الرذيلة والفضيلة والقوة)يهدئ الأفكار التي تحركها النبضات الثلاثة لمايا  . 

ਸਾਚ ੈਸਬਨਦ ਸਦਾ ਹ ੈਮਕੁਤਾ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਚਕੁਾਇਦਾ ॥੫॥ 

  ||لى الأبد من الرذائل ويتخلى عن حبه للمادية. من خلال تسبيح الله بالكلمة الإلهية ، تحرر إ
5 || 

ਜੋ ਧਨੁਰ ਰਾਤ ੇਸ ੇਹਨੁਣ ਰਾਤ ੇ॥ 

فقط الذين تم تعيينهم مسبقًا ليكونوا مشبعين بمحبة الله ، هم مشبعون بمحبة الله في  
 .هذه الحياة

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜ ੇਮਾਤ ੇ॥ 

الروحي بفضل نعمة المعلم ، ظلوا مبتهجين في حالة من الاستقرار  . 
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ਸਨਤਗਰੁ ੁਸਨੇਵ ਸਦਾ ਪਰਿ ੁਪਾਇਆ ਆਪ ੈਆਪੁ ਨਮਲਾਇਦਾ ॥੬॥ 

6 ||شخص أدرك الله باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ؛ يوحِّد الله ذلك الشخص بنفسه.   || 

ਮਾਇਆ ਮਨੋਹ ਿਰਨਮ ਿ ਪਾਏ ॥ 

 .لا يستطيع الإنسان المتورط في الشك والمحبة للمادية أن يدرك الله

ਦਜੂੈ ਿਾਇ ਲਗਾ ਦਖੁ ੁਪਾਏ ॥ 

، يتحمل البؤس   (غير الله) التعلق بحب الازدواجية  . 

ਸਹੂਾ ਰੰਗੁ ਨਦਿ ਿੜੋ ੇਹਵੋ ੈਇਸ ੁਜਾਦ ੇਨਬਲਮ ਿ ਲਾਇਦਾ ॥੭॥ 

، فإن بريق المادية ومتعتها يدوم فقط لبضعة أيام ، ولا يستغرق   (القرطم)مثل اللون الزاهي 
7 ||وقتًا طويلاً حتى يتلاشى.    || 

ਏਹ ੁਮਿੁ ਿ ੈਿਾਇ ਰੰਗਾਏ ॥ 

ف الله المبجلمن يشرب عقله بخو  . 

ਇਤ ੁਰੰਨਗ ਸਾਚੇ ਮਾਨਹ ਸਮਾਏ ॥ 

 .وبسببه يندمج مع الله الأزلي 

ਪਰੂ ੈਿਾਨਗ ਕ ੋਇਹ ੁਰੰਗ ੁਪਾਏ ਗਰੁਮਤੀ ਰੰਗ ੁਚੜਾਇਦਾ ॥੮॥ 

لكن الشخص النادر ذو القدر الكامل يتلقى محبة الله ويشبع عقله بها من خلال تعاليم  
8 ||المعلم.   || 

ਮਿਮਖੁ ੁਬਹਤੁ ੁਕਰ ੇਅਨਿਮਾਿੁ ॥ 

يتسم بالإرادة النفسانية ينغمس في الكثير من الفخر الأناني ، الشخص الذي   

ਦਰਗਹ ਕਬ ਹੀ ਿ ਪਾਵੈ ਮਾਿੁ ॥ 

 .لا ينال الإكرام في محضر الله
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ਦਜੂੈ ਲਾਗੇ ਜਿਮ ੁਗਵਾਇਆ ਨਬਿੁ ਬਝੂੇ ਦਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੯॥ 

، فإنه يهدر الحياة ؛ دون أن يفهم طريقة الحياة الصالحة ،   (المادية )كونه مرتبطًا بالازدواجية 
9 ||يتحمل البؤس.   || 

ਮਰੇ ੈਪਰਨਿ ਅੰਦਨਰ ਆਪ ੁਲਕੁਾਇਆ ॥ 

 على الرغم من أن إلهي قد أخفى نفسه في أعماق الجميع ، 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਨਰ ਨਮਲੈ ਨਮਲਾਇਆ ॥ 

 .لا يزال هذا الشخص يتحد معه ، الذي يوحده المعلم بنعمته 

ਸਚਾ ਪਰਿ ੁਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ਿਾਮ ੁਅਮੋਲਕ ੁਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

الله هو الأبدي، وأبدية هي تجارة نعم. من يتاجر فيها ، يحصل على هذه القيمة التي لا تقدر  
10 ||بثمن.   || 

ਇਸ ੁਕਾਇਆ ਕੀ ਕੀਮਨਤ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਈ ॥ 

 .لم يدرك أحد حقًا قيمة هذا الجسد البشري

ਮਰੇ ੈਠਾਕਨੁਰ ਇਹ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ 

 لقد خلق سيدي الله هذا التقليد ، 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਕਾਇਆ ਸਧੋ ੈਆਪਨਹ ਆਪ ੁਨਮਲਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

هذا الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يطهر جسده بالحفاظ على سلامته من الرذائل ، ثم  
11 ||يتحده الله معه.   || 

ਕਾਇਆ ਨਵਨਚ ਤਟੋਾ ਕਾਇਆ ਨਵਨਚ ਲਾਹਾ ॥ 

 .من خلال هذا الجسد يعاني المرء من خسارة روحية أو يكسب ربحاً روحيًا

ਗਰੁਮਨੁਖ ਖਜੋੇ ਵਪੇਰਵਾਹਾ ॥ 

أتباع المعلم عن الإله الخالي من الهموم داخل نفسه يبحث   . 
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ਗਰੁਮਨੁਖ ਵਣਨਜ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਪਾਏ ਸਹਜ ੇਸਹਨਜ ਨਮਲਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

يتلقى أتباع المعلم السلام الداخلي إلى الأبد من خلال تجارة نعم ؛ يبقى بشكل حدسي في  
12 ||حالة من الاتزان الروحي.    || 

ਸਚਾ ਮਹਲ ੁਸਚ ੇਿੰਡਾਰਾ ॥ 

الله ، والأبدية هي كنوزهالأبدي هو حضور  . 

ਆਪੇ ਦਵੇ ੈਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 

 .الله المحسن ، يعطي بنفسه العطايا اللازمة للجميع

ਗਰੁਮਨੁਖ ਸਾਲਾਹ ੇਸਖੁਦਾਤ ੇਮਨਿ ਮਲੇੇ ਕੀਮਨਤ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

13 ||إن أتباع المعلم يشيدون دائمًا بالله ، مانح السلام ؛ يكرس الله في عقله ويفهم قيمته.   

|| 

ਕਾਇਆ ਨਵਨਚ ਵਸਤ ੁਕੀਮਨਤ ਿਹੀ ਪਾਈ ॥ 

 .ثروة الاسم داخل جسد الإنسان ، لكن المرء لا يفهم قيمتها 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਆਪ ੇਦ ੇਵਨਡਆਈ ॥ 

 .يمنح الله نفسه عظمة نام المجيدة من خلال المعلم

ਨਜਸ ਦਾ ਹਟ ੁਸਈੋ ਵਿ ੁਜਾਣ ੈਗਰੁਮਨੁਖ ਦਇੇ ਿ ਪਛਤੋਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

الله بعد أن منح نعم من  الله وحده يعرف قيمة نعم الذي ينتمي إليه هذا الجسد. لا يندم 
14 ||خلال المعلم.   ||. 

ਹਨਰ ਜੀਉ ਸਿ ਮਨਹ ਰਨਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

 الله منتشر في الجميع ، 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ 

 .لكنه لا يدرك إلا نعمة المعلم
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ਆਪੇ ਮਨੇਲ ਨਮਲਾਏ ਆਪ ੇਸਬਦ ੇਸਹਨਜ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

الله على الإنسان منغمساً  يتحد الله بمفرده معه من خلال الاتحاد أولاً مع المعلم ؛ يحافظ 
15 ||في حالة من الاتزان الروحي من خلال الكلمة الإلهية.   || 
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ਆਪੇ ਸਚਾ ਸਬਦਿ ਦਿਲਾਏ ॥ 

 .وحده الله الأبدي يوحد شخصًا لكلمة المعلم الإلهية 

ਸਬਿ ੇਦਿਚਹ ੁਭਰਿ ੁਚਕੁਾਏ ॥ 

 .ويطرد شك ذلك الشخص من داخل عقله من خلال الكلمة الإلهية 

ਨਾਨਕ ਨਾਦਿ ਦਿਲੈ ਿਦਿਆਈ ਨਾਿ ੇਹੀ ਸਖੁ ੁਪਾਇਿਾ ॥੧੬॥੮॥੨੨॥ 

الاسم؛ كما يتم الاستمتاع بالسلام الداخلي بتذكر اسم  يا ناناك! ينال المرء المجد من خلال 
22 || 8 ||  16 ||الله بتفانٍ محب.   || 

ਿਾਰ ੂਿਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਅਗਿ ਅਗਚੋਰ ਿਪੇਰਿਾਹੇ ॥ 

 !يا الله الذي لا يمكن الوصول إليه ، وغير المفهوم ، والخالي من الهموم

ਆਪੇ ਦਿਹਰਿਾਨ ਅਗਿ ਅਥਾਹ ੇ॥ 

، لا يمكن الوصول إليه ، ولا يسبر غورهأنت نفسك رحيم  . 

ਅਪਦਿ ਕਇੋ ਨ ਸਕੈ ਦਿਸ ਨੋ ਗਰੁ ਸਬਿੀ ਿਲੇਾਇਆ ॥੧॥ 

لا أحد يستطيع الوصول إلى فضائل هذا الشخص ، الذي وحدته مع نفسك من خلال كلمة  
1 ||المعلم.   || 

ਿਧੁਨੋੁ ਸਿੇਦਹ ਜ ੋਿਧੁ ੁਭਾਿਦਹ ॥ 

يا من يرضيك يا الله! هم وحدهم يتذكرونك بمحبة ، . 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਿ ੇਸਦਚ ਸਿਾਿਦਹ ॥ 

 .يظلون منغمسين في اسمك الأبدي من خلال كلمة المعلم الإلهية
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ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਰਿਦਹ ਦਿਨੁ ਰਾਿੀ ਰਸਨਾ ਹਦਰ ਰਸ ੁਭਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||هم دائما يترنمون بحمد الله. ألسنتهم تستمتع بإكسير اسم الله.   || 

ਸਬਦਿ ਿਰਦਹ ਸ ੇਿਰਣੁ ਸਿਾਰਦਹ ॥ 

يبددون غرورهم تمامًا ، كما لو أنهم ماتوا من أجل الرغبات الدنيوية من خلال كلمة  الذين  
 .المعلم ، يزينون موتهم

ਹਦਰ ਕ ੇਗੁਣ ਦਹਰਿ ੈਉਰ ਧਾਰਦਹ ॥ 

 .يقدسون فضائل الله في قلوبهم 

ਜਨਿੁ ਸਫਲ ੁਹਦਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗ ੇਿਜੂਾ ਭਾਉ ਚਕੁਾਇਆ ॥੩॥ 

وتصبح   (المادية )للازدواجية من خلال التركيز على اسم الله الطاهر ، يتخلصون من حبهم 
3 ||حياتهم ناجحة.   || 

ਹਦਰ ਜੀਉ ਿਲੇੇ ਆਦਪ ਦਿਲਾਏ ॥ 

 الله بنفسه يوحد هؤلاء الأشخاص معه ، 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਿ ੇਆਪ ੁਗਿਾਏ ॥ 

 .الذين يقضون على غرورهم النفساني من خلال كلمة المعلم الإلهية 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਾ ਹਦਰ ਭਗਿੀ ਰਾਿੇ ਇਸ ੁਜਗ ਿਦਹ ਲਾਹਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 

في هذا   (من ذكر الله)يبقون مشبعين بالعبادة التعبدية لله ينالون الربح الحقيقي الذين  
4 ||العالم.   || 

ਿਰੇ ੇਗੁਣ ਕਹਾ ਿ ੈਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 اللهم اريد ان انطق بفضائلك لكن لا استطيع ان اصفها 

ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਰਾ ਕੀਿਦਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

 لأنه لا حدود لفضائلك ولا يمكن تقدير قيمتها 
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ਆਪੇ ਿਇਆ ਕਰ ੇਸਖੁਿਾਿਾ ਗੁਣ ਿਦਹ ਗੁਣੀ ਸਿਾਇਆ ॥੫॥ 

عندما يمنح النعيم الله الرحمة بمفرده ، فإن الشخص الذي يغني تسابيح الله ينغمس في  
5 ||فضائله.   || 

ਇਸ ੁਜਗ ਿਦਹ ਿਹੋ ੁਹ ੈਪਾਸਾਰਾ ॥ 

 .في هذا العالم ، ينتشر الارتباط العاطفي في كل مكان

ਿਨਿਖੁ ੁਅਦਗਆਨੀ ਅੰਧ ੁਅੰਧਾਰਾ ॥ 

يتسم بالإرادة النفسانية جاهل روحانيًا ويبقى أعمى تمامًا في حب المادية إن الشخص الذي  . 

ਧੰਧ ੈਧਾਿਿ ੁਜਨਿ ੁਗਿਾਇਆ ਦਬਨੁ ਨਾਿੈ ਿਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੬॥ 

6 ||في مطاردة الأمور الدنيوية ، يضيع حياته عبثًا ويتحمل البؤس دون أن يتذكر اسم الله.   

|| 

ਕਰਿ ੁਹੋਿ ੈਿਾ ਸਦਿਗਰੁ ੁਪਾਏ ॥ 

للإنسان ، عندها فقط يلتقي بالمعلم الحقيقي ،  عندما يمنح الله النعمة    

ਹਉਿ ੈਿਲੈੁ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 

 .ويحرق أوساخ الأنا من خلال كلمة المعلم 

ਿਨੁ ਦਨਰਿਲ ੁਦਗਆਨੁ ਰਿਨੁ ਚਾਨਣ ੁਅਦਗਆਨੁ ਅੰਧਰੇ ੁਗਿਾਇਆ ॥੭॥ 

ثم يصير عقله طاهرًا ، والحكمة الإلهية الشبيهة بالجواهر تنير حياته ويتخلص من ظلام  
7 ||الروحي الجهل   || 

ਿਰੇ ੇਨਾਿ ਅਨੇਕ ਕੀਿਦਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

 يا إلهي! بناءً على فضائلك ، لديك أسماء عديدة ؛ لا يمكن تقدير قيمة فضائلك ، 

ਸਚ ੁਨਾਿੁ ਹਦਰ ਦਹਰਿ ੈਿਸਾਈ ॥ 

أقدس اسمك الأبدي في قلبي  (إذا أعطيت الرحمة ، إذن) . 

ਕੀਿਦਿ ਕਉਣ ੁਕਰ ੇਪਰਭ ਿਰੇੀ ਿ ੂਆਪ ੇਸਹਦਜ ਸਿਾਇਆ ॥੮॥ 

8 ||يقدر قيمتك؟ أنت نفسك منغمس في حالة من السلام الروحي والاتزان. اللهم من   || 

SikhBookClub.com



ਨਾਿ ੁਅਿੋਲਕ ੁਅਗਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 إن اسم الله اللامتناهي لا يقدر بثمن ، 

ਨਾ ਕ ੋਹਆੋ ਿਲੋਣਹਾਰਾ ॥ 

 .لم يتمكن أحد من تقدير قيمتها 

ਆਪੇ ਿਲੇੋ ਿਦੋਲ ਿਲੋਾਏ ਗਰੁ ਸਬਿੀ ਿਦੇਲ ਿਲੋਾਇਆ ॥੯॥ 

ويجعل الآخرين يدركون قيمتها ؛ يجعل الناس يدركون قيمتها  الله نفسه يعرف قيمة اسمه  
9 ||بتوحيدهم من خلال كلمة المعلم   || 

ਸੇਿਕ ਸੇਿਦਹ ਕਰਦਹ ਅਰਿਾਦਸ ॥ 

 .يا الله! يؤدي أتباعك عبادتك التعبدية ويصلون أمامك

ਿ ੂਆਪੇ ਿਦੇਲ ਬਹਾਲਦਹ ਪਾਦਸ ॥ 

 .أنت وحدهم مع اسمك واحتفظ بهم في حضورك

ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਸਖੁਿਾਿਾ ਪਰੂ ੈਕਰਦਿ ਦਧਆਇਆ ॥੧੦॥ 

أنت معطي السلام الداخلي للجميع. يتذكرك أتباعك بمحبة فقط من خلال نعمتك الكاملة.  
|| 10  || 

ਜਿੁ ਸਿ ੁਸੰਜਿ ੁਦਜ ਸਚ ੁਕਿਾਿ ੈ॥ 

। ، يحصل على مزايا العزوبة    (يتذكر الله بمحبة )الشخص الذي يكسب ثروة اسم الله 
 .والعيش الصادق والانضباط الذاتي 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਦਨਰਿਲ ੁਦਜ ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਿੈ ॥ 

 .من يغني ويمجد الله يصبح عقله طاهرًا

ਇਸ ੁਦਬਖ ੁਿਦਹ ਅੰਦਿਰਿ ੁਪਰਾਪਦਿ ਹੋਿ ੈਹਦਰ ਜੀਉ ਿਰੇ ੇਭਾਇਆ ॥੧੧॥ 

حتى عندما كان يعيش في وسط مايا ، سم الحياة الروحية ، يتلقى رحيق الاسم. هذا التقليد  
11 ||يرضي الهي.   || 
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ਦਜਸ ਨੋ ਬਝੁਾਏ ਸਈੋ ਬਝੂ ੈ॥ 

 .هذا الشخص وحده يفهم الحياة الصالحة ، التي أوحي الله بنفسه أن يفهمها

ਹਦਰ ਗੁਣ ਗਾਿ ੈਅੰਿਰ ੁਸਝੂ ੈ॥ 
عقله في اكتساب الحكمة الإلهية  عندما يغني المرء بحمد الله ، يستمر  . 

ਹਉਿ ੈਿਰੇਾ ਠਾਦਕ ਰਹਾਏ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਚ ੁਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

12 ||إنه يحافظ على غروره وأنانيته في السيطرة ويدرك بالحدس الإله الأزلي   || 

ਦਬਨੁ ਕਰਿਾ ਹਰੋ ਦਫਰ ੈਘਨੇਰੀ ॥ 

 .بدون نعمة الله ، يتجول الكثير من العالم بلا هدف 

ਿਦਰ ਿਦਰ ਜੰਿੈ ਚਕੁ ੈਨ ਫਰੇੀ ॥ 

 .يموتون ويولدون مرارًا وتكرارًا ، وهذه الدائرة لا تنتهي أبدًا

ਦਬਖ ੁਕਾ ਰਾਿਾ ਦਬਖ ੁਕਿਾਿ ੈਸਖੁ ੁਨ ਕਬਹ ੂਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

من يظل منغمسًا في حب المادية ، يكدس المزيد من السموم للحياة الروحية ولا يصل إلى  
13 ||السلام الداخلي أبدًا.   || 

ਬਹਿੁ ੇਭਖੇ ਕਰ ੇਭਖੇਧਾਰੀ ॥ 

। فقط بلبس الثوب المقدس ، يزين الكثير من هذه الثياب ، من يؤمن   

ਦਬਨੁ ਸਬਿ ੈਹਉਿ ੈਦਕਨੈ ਨ ਿਾਰੀ ॥ 

 .ولكن بدون اتباع كلمة المعلم ، لم يستأصل أحد غروره 

ਜੀਿਿੁ ਿਰ ੈਿਾ ਿਕੁਦਿ ਪਾਏ ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਿਾਇਆ ॥੧੪॥ 

يتحرر من  الشخص الذي يظل غير متأثر بالمغريات الدنيوية بينما لا يزال يعيش فيما بينها ، 
14 ||الرذائل ويندمج في اسم الله الأبدي.   || 
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ਅਦਗਆਨੁ ਦਿਰਸਨਾ ਇਸ ੁਿਨਦਹ ਜਲਾਏ ॥ 

الجهل الروحي يجعل الإنسان يتحمل مثل هذا البؤس كما لو أن حب الرغبات الدنيوية يحرق  
 .هذا الجسد من الداخل
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ਤਿਸ ਦੀ ਬੂਝ ੈਤਿ ਗਰੁ ਸਬਦ ੁਕਮਾਏ ॥ 

 .يتم إطفاء نار الرغبة الدنيوية لهذا الشخص فقط الذي يعيش وفقًا لكلمة المعلم الإلهية 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਸੀਿਲੁ ਕਰਧੋ ੁਤਨਵਾਰ ੇਹਉਮ ੈਮਾਤਰ ਸਮਾਇਆ ॥੧੫॥ 

يصبح جسد هذا الشخص وعقله هادئين ويتخلصان من غضبه ويبقى مندمجاً في كلمة  
15 ||المعلم   || 

ਸਚਾ ਸਾਤਹਬ ੁਸਚੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

 .الله أبدي ومجده أبدي

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਤਵਰਲੈ ਪਾਈ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، تلقى شخص نادر فقط موهبة غناء مجد الله

ਨਾਨਕ ੁਏਕ ਕਹੈ ਬਨੰੇਿੀ ਨਾਮ ੇਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੧੬॥੧॥੨੩॥ 

 16 ||هذا الدعاء: من نال موهبة ترديد تسبيح الله ، يظل مندمجاً مع اسم الله.   يقدم ناناك
|| 1 || 23  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الثالث

ਨਦਰੀ ਭਗਿਾ ਲੈਹ ੁਤਮਲਾਏ ॥ 

 .يا إلهي! من خلال نعمتك توحد أتباعك معك,

ਭਗਿ ਸਲਾਹਤਨ ਸਦਾ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

الاستمرار في التركيز عليكيواصل أتباعك غناء مديحك من خلال  . 

ਿਉ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰਤਹ ਕਰਿ ੇਆਪੇ ਮਤੇਲ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 

لقد نجوا من الرذائل بالبقاء في ملجأك: أيها الخالق! أنت توحد أتباعك مع نفسك من خلال  
1 ||توحيدهم أولاً مع المعلم.   || 
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ਪਰੂ ੈਸਬਤਦ ਭਗਤਿ ਸਹੁਾਈ ॥ 

تتم من خلال كلمة المعلم الكامل ، جميلة    يا الله! الذي في عقله تبدو العبادة التعبدية ، التي 
 ؛

ਅੰਿਤਰ ਸਖੁ ੁਿਰੇ ੈਮਤਨ ਭਾਈ ॥ 

 .هذه العبادة التعبدية ترضيك ويسود فيه السلام 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਚੀ ਭਗਿੀ ਰਾਿਾ ਸਚੇ ਤਸਉ ਤਚਿ ੁਲਾਇਆ ॥੨॥ 

من بقي عقله وجسده مشبعًا بالعبادة التعبدية الحقيقية ، فإنه يحافظ على تركيز عقله على  
2 ||الأزلي. الله   || 

ਹਉਮ ੈਤਵਤਚ ਸਦ ਿਲੈ ਸਰੀਰਾ ॥ 

 .يبقى المرء بائسا جدا في الأنانية ، كما لو أن جسده يحترق من الداخل

ਕਰਮ ੁਹੋਵ ੈਭਟੇ ੇਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ॥ 

 ولكن عندما يمنح الله النعمة ، يلتقي المرء بالمعلم الكامل ، 

ਅੰਿਤਰ ਅਤਗਆਨੁ ਸਬਤਦ ਬਝੁਾਏ ਸਤਿਗਰੁ ਿ ੇਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੩॥ 

جهله الروحي من الداخل من خلال الكلمة الإلهية ويتلقى السلام الداخلي من المعلم  ثم يزيل 
3 ||الحقيقي.   || 

ਮਨਮਖੁ ੁਅੰਧਾ ਅੰਧ ੁਕਮਾਏ ॥ 

 الشخص الجاهل روحانيًا عنيدًا ، في حب المادية ، يستمر في القيام بأعمال شريرة ؛ 

ਬਹ ੁਸੰਕਟ ਿਨੋੀ ਭਰਮਾਏ ॥ 

تناسخاتيتحمل الكثير من المتاعب ويتجول خلال ال . 

ਿਮ ਕਾ ਿੇਵੜਾ ਕਦ ੇਨ ਕਾਟ ੈਅੰਿੇ ਬਹ ੁਦਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੪॥ 

من الموت وفي النهاية يتحمل معاناة شديدة.   (الخوف)لا يستطيع أبدًا قطع حبل المشنقة 
|| 4  || 
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ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਸਬਤਦ ਤਨਵਾਰ ੇ॥ 

 من خلال كلمة المعلم ، ينهي هذا الشخص دورة الولادة والموت 

ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਰਖ ੈਉਰ ਧਾਰ ੇ॥ 

يحفظ اسم الله الأبدي المتجسد في قلبه الذي  . 

ਗਰੁ ਕੈ ਸਬਤਦ ਮਰ ੈਮਨੁ ਮਾਰ ੇਹਉਮ ੈਿਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 

من خلال التفكير في كلمة المعلم ، فإنه يقضي على غروره الذاتي ويتحكم في عقله ؛ تزول  
5 ||أنانيته ويبقى دائمًا مندمجاً في الله.   || 

ਆਵਣ ਿਾਣ ੈਪਰਿ ਤਵਗਈੋ ॥ 

والموت ، يتم تدمير الناس الدنيويينفي دورات الولادة  . 

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗਰੁ ਤਿਰ ੁਕਇੋ ਨ ਹਈੋ ॥ 

 .بدون تعاليم المعلم الحقيقي ، لا يمكن لأي شخص أن يصبح مستقرًا روحانيًا 

ਅੰਿਤਰ ਿਤੋਿ ਸਬਤਦ ਸਖੁ ੁਵਤਸਆ ਿਿੋੀ ਿਤੋਿ ਤਮਲਾਇਆ ॥੬॥ 

نور الله الأسمى.  من يظُهر بداخله نور الله الأسمى ، ينعم بالسلام الداخلي ويظل نوره متحدًا ب
|| 6  || 

ਪੰਚ ਦਿੂ ਤਚਿਵਤਹ ਤਵਕਾਰਾ ॥ 

يستمر الناس في   (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق والأنا)تحت تأثير خمسة شياطين 
 .التفكير في الأفكار الشريرة 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ਕਾ ਏਹ ੁਪਸਾਰਾ ॥ 

، أصبح هذا العالم كله امتدادًا لحب مايا  (لهذا السبب) . 

ਸਤਿਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਿਾ ਮਕੁਿ ੁਹਵੋੈ ਪੰਚ ਦਿੂ ਵਤਸ ਆਇਆ ॥੭॥ 

فقط عندما يتبع المرء تعاليم المعلم الحقيقي ، يتحرر المرء من حب مايا ويصبح الشياطين  
7 ||تحت سيطرته.  (الرذائل)الخمسة   ||. 
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ਬਾਝ ੁਗਰੁ ੂਹ ੈਮਹੋੁ ਗਬੁਾਰਾ ॥ 

 بدون تعاليم المعلم ، هناك جهل روحي يؤدي إلى ظلام التعلق الدنيوي ، 

ਤਿਤਰ ਤਿਤਰ ਿਬੁ ੈਵਾਰ ੋਵਾਰਾ ॥ 

 .و يغرق المرء مرارًا وتكرارًا في محيط حب الرغبات الدنيوية 

ਸਤਿਗਰੁ ਭਟੇ ੇਸਚ ੁਤਦਰੜਾਏ ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਮਤਨ ਭਾਇਆ ॥੮॥ 

عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ، فإنه يغرس اسم الله في قلب ذلك الشخص ؛ فيصبح  
8 ||اسم الله الأزلي مرضيًا لعقله   || 

ਸਾਚਾ ਦਰ ੁਸਾਚਾ ਦਰਵਾਰਾ ॥ 

 .الأبدي هو مسكن الله والأبدي هو نظام عدالة الله 

ਸਚ ੇਸੇਵਤਹ ਸਬਤਦ ਤਪਆਰਾ ॥ 

 .أولئك الذين يطورون الحب لكلمة المعلم ، هم وحدهم يتذكرون الله بمحبة 

ਸਚੀ ਧਤੁਨ ਸਚ ੇਗਣੁ ਗਾਵਾ ਸਚ ੇਮਾਤਹ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥ 

بحمد الله الأزلي يظلون  بلحن إلهي ، أود أن أغني تسبيح الله الأزلي ؛ أولئك الذين يغنون 
9 ||مندمجين فيه.   || 

ਘਰੈ ਅੰਦਤਰ ਕ ੋਘਰੁ ਪਾਏ ॥ 

 من يجد حضور الله في قلبه ، 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦ ੇਸਹਤਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

 .من خلال كلمة المعلم ، يبلغ حدسيًا حالة من الاتزان الروحي

ਓਿ ੈਸਗੋ ੁਤਵਿਗੋ ੁਨ ਤਵਆਪ ੈਸਹਿ ੇਸਹਤਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੦॥ 

بالحزن أو الانفصال عن الله ويعيش بشكل حدسي في حالة  في هذه الحالة ، لا يصاب المرء 
10 ||من الاتزان الروحي.   || 
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ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਦਸੁਟਾ ਕਾ ਵਾਸਾ ॥ 

 .يعيش الأشرار في حب الازدواجية

ਭਉਦ ੇਤਿਰਤਹ ਬਹ ੁਮਹੋ ਤਪਆਸਾ ॥ 

 .إنهم يتجولون ، منغمسين تمامًا في الحب والتوق إلى المادية 

ਕਸੰੁਗਤਿ ਬਹਤਹ ਸਦਾ ਦਖੁ ੁਪਾਵਤਹ ਦਖੁ ੋਦਖੁ ੁਕਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 

11 ||يرتبطون برفقة سيئة ، فهم دائمًا يتحملون المعاناة ويصابون بالبؤس الواحد تلو الآخر.   

||. 

ਸਤਿਗਰੁ ਬਾਝਹ ੁਸੰਗਤਿ ਨ ਹਈੋ ॥ 

 .لا يتم تحقيق رفقة الأشخاص الفاضلين بدون نعمة المعلم الحقيقي

ਤਬਨੁ ਸਬਦ ੇਪਾਰ ੁਨ ਪਾਏ ਕਈੋ ॥ 

الرذائل دون اتباع كلمة المعلم لا أحد يستطيع عبور محيط العالم من . 

ਸਹਿੇ ਗਣੁ ਰਵਤਹ ਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਿਿੋੀ ਿਤੋਿ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧੨॥ 

الذين يستمرون بشكل حدسي في ترديد تسبيح الله ليلاً ونهارًا ، يظل نورهم متحدًا بالنور  
12 ||الأعلى.   || 

ਕਾਇਆ ਤਬਰਖ ੁਪੰਖੀ ਤਵਤਚ ਵਾਸਾ ॥ 

الطائرالجسد مثل الشجرة ، حيث تسكن الروح مثل  . 

ਅੰਤਮਰਿ ੁਚਗੁਤਹ ਗਰੁ ਸਬਤਦ ਤਨਵਾਸਾ ॥ 

 الذين يحافظون على أذهانهم في كلمة المعلم ويشاركون في رحيق نام ، ,

ਉਿਤਹ ਨ ਮਲੇੂ ਨ ਆਵਤਹ ਨ ਿਾਹੀ ਤਨਿ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ 

إنهم لا يتجولون على الإطلاق ، ولا يقعون في دورة الولادة والموت لأنهم وجدوا مكاناً في  
13 ||حضرة الله.   ||. 

ਕਾਇਆ ਸਧੋਤਹ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਤਹ ॥ 

 الذين يفكرون في كلمة المعلم ويطهرون أجسادهم من الرذائل ، 
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ਮਹੋ ਠਗਉਰੀ ਭਰਮ ੁਤਨਵਾਰਤਹ ॥ 

 .إنهم يطهّرون أنفسهم من سم التعلق الدنيوي والشك

ਆਪੇ ਤਕਰਪਾ ਕਰ ੇਸਖੁਦਾਿਾ ਆਪੇ ਮਤੇਲ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧੪॥ 

14 ||المعلم ، ثم مع نفسه. الله واهب السلام ، يرحمهم ويوحدّهم مع   ||. 
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ਸਦ ਹੀ ਨੇੜ ੈਦਰੂਿ ਨ ਜਾਣਹ ੁ॥ 

 .الله قريب منا دائما. لا تشعر أبدًا أنه بعيد

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਦ ਨਜੀਰਕ ਪਛਾਣਹ ੁ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، أدرك أنه قريب

ਰਬਗਸ ੈਕਮਲੁ ਰਕਿਰਣ ਪਿਗਾਸੈ ਪਿਗਟ ੁਕਰਿ ਦਖੇਾਇਆ ॥੧੫॥ 

اللوتس. ينيرها شعاع النور الإلهي.  من يدرك أن الله يسكن فيه يشعر بأن قلبه يزهر مثل 
15  ||يكشف المعلم لهذا الشخص عن حضور الله.   || 

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਸਚਾ ਸਈੋ ॥ 

 .الله الخالق وحده خالد

ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਅਵਿ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

 .وحده يهدم ويعيد الحياة. لا يوجد أحد آخر لديه هذه القوة

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਮਲੈ ਵਰਿਆਈ ਆਪ ੁਗਵਾਇ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੧੬॥੨॥੨੪॥ 

يا ناناك! من خلال تلاوة اسم الله ، ينال المرء المجد في محضر الله ؛ بالتخلي عن الأنا ، يجد  
 .المرء السلام الروحي 

ਮਾਿ ੂਸੋਲਹ ੇਮਹਲਾ ੪ 

 :مارو صلحس القصر الرابع

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਸਚਾ ਆਰਪ ਸਵਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

على إرضاء حياة محبيه ، الله بنفسه قادر   
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ਅਵਿ ਨ ਸੂਝਰਸ ਬੀਜੀ ਕਾਿਾ ॥ 

 .بخلاف ذكر الله ، لا يعتبر أي مهام أخرى مرضية روحيًا 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਸਚ ੁਵਸ ੈਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੇ ਸਰਚ ਸਈ ਹ ੇ॥੧॥ 
1 ||من يأتي إلى ملجأ المعلم ، يتجلى الله في قلبه ويبقى هذا الشخص في اتزان روحي.   || 

ਸਭਨਾ ਸਚ ੁਵਸ ੈਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .يسكن الله الأزلي في كل قلب

ਗਿੁ ਪਿਸਾਦੀ ਸਹਰਜ ਸਮਾਹੀ ॥ 

 .ولكن فقط بفضل نعمة المعلم ، يصل البعض إلى اتزان روحي ويصبح واحدًا معه

ਗਿੁ ੁਗਿੁੁ ਕਿਤ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਗਿੁ ਚਿਣੀ ਰਚਤ ੁਲਾਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

تعاليم المعلم.  من خلال تذكر المعلم ، يجد المرء سلامًا أبدياً ويظل مركزًا بتواضع على اتباع 
|| 2  || 

ਸਰਤਗਿੁ ੁਹ ੈਰਗਆਨੁ ਸਰਤਗਿੁ ੁਹ ੈਪੂਜਾ ॥ 

 .يعطينا المعلم الحكمة الإلهية ويعلمنا كيف نعبد الله 

ਸਰਤਗਿੁ ੁਸੇਵੀ ਅਵਿ ੁਨ ਦਜੂਾ ॥ 

 .أنا فقط اتبع تعاليم المعلم الحقيقي وليس غيره 

ਸਰਤਗਿੁ ਤ ੇਨਾਮ ੁਿਤਨ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਸਰਤਗਿੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਭਾਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||الاسم القيمة من المعلم الحقيقي ؛ تعاليم المعلم تسعدني. لقد تلقيت ثروة   || 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗਿੁ ਜੋ ਦਜੂ ੈਲਾਗ ੇ॥ 
 الذين يتركون المعلم الحقيقي ويتبعون الآخرين ،  

ਆਵਰਹ ਜਾਰਹ ਭਰਰਮ ਮਿਰਹ ਅਭਾਗੇ ॥ 

هذه النفوس التعيسة تتجول في شك وتتدهور روحيا وتستمر في المعاناة في دورة الولادة  
 .والموت
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ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਕੀ ਰਿਰਿ ਗਰਤ ਹੋਵ ੈਰਜ ਗਿੁਮਰੁਖ ਿਹਰਹ ਸਿਣਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 

 ||يا ناناك! لا يزال بإمكانهم تحقيق حالة روحية عالية إذا بحثوا عن ملجأ المعلم ثم بقوا فيه. 
4 || 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਪਰੀਰਤ ਸਦਾ ਹ ੈਸਾਚੀ ॥ 

 .حب تلميذ المعلم لله حقيقي ودائم

ਸਰਤਗਿੁ ਤ ੇਮਾਗਉ ਨਾਮ ੁਅਜਾਚੀ ॥ 

المعلم للحصول على هدية اسم الله التي لا تقدر بثمنإنه يتوسل من  . 

ਹਹੋ ੁਦਇਆਲ ੁਰਕਰਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਿਰਖ ਲੇਵਹ ੁਗਿੁ ਸਿਣਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

5 ||يا إلهي! كن رحيمًا ولطيفًا! ابقيني في ملجأ المعلم.    || 

ਅੰਰਮਰਤ ਿਸ ੁਸਰਤਗਿੁ ੂਚੁਆਇਆ ॥ 

الله عندما يعطي المعلم الحقيقي لمخلصه الحياة معطيًا رحيق اسم  . 

ਦਸਵੈ ਦਆੁਰਿ ਪਰਗਟ ੁਹਇੋ ਆਇਆ ॥ 

 .ثم يتجلى الله في ذهن ذلك الشخص المستيقظ روحياً 

ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਰਹ ਧਰੁਨ ਬਾਣੀ ਸਹਜੇ ਸਹਰਜ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

في هذه الحالة ، يظل الشخص منغمسًا في تأمل الله ويشعر كما لو أن الموسيقى الإلهية  
6 ||الجميلة تعزف في ذهنه.    || 

ਰਜਨ ਕਉ ਕਿਤ ੈਧਰੁਿ ਰਲਰਖ ਪਾਈ ॥ 

 الذين كتب الخالق في مصيرهم ، 

ਅਨਰਦਨੁ ਗਿੁ ੁਗਿੁ ੁਕਿਤ ਰਵਹਾਈ ॥ 

 .تلاوة اسم المعلم ، ليلا ونهارا 

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗਿੁ ਕ ੋਸੀਝ ੈਨਾਹੀ ਗਿੁ ਚਿਣੀ ਰਚਤ ੁਲਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

بدون المعلم ، لا أحد ينجح في تحقيق هدف حياته ؛ لذلك ، ابق مفديا نفسك بكل تواضع  
7 ||لخدمة المعلم.   || 
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ਰਜਸੁ ਭਾਵੈ ਰਤਸ ੁਆਪ ੇਦਇੇ ॥ 

 .يعطي الله هبة نعم لمن يرضيه

ਗਿੁਮਰੁਖ ਨਾਮ ੁਪਦਾਿਥ ੁਲੇਇ ॥ 

 .يتلقى هذا الشخص عطية اسم الله باتباع تعاليم المعلم

ਆਪੇ ਰਕਰਪਾ ਕਿ ੇਨਾਮ ੁਦੇਵ ੈਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||! التي يمنحها الله نعمته ويعطيها نعام ، تظل منغمسة في الاسم. يا ناناك  || 

ਰਗਆਨ ਿਤਨੁ ਮਰਨ ਪਿਗਟ ੁਭਇਆ ॥ 

 الشخص الذي تتجلى في عقله الجوهرة مثل الحكمة الإلهية ، 

ਨਾਮ ੁਪਦਾਿਥ ੁਸਹਜ ੇਲਇਆ ॥ 

 .يجد هذا الشخص بشكل بديهي كنز اسم الله

ਏਹ ਵਰਿਆਈ ਗਿੁ ਤ ੇਪਾਈ ਸਰਤਗਿੁ ਕਉ ਸਦ ਬਰਲ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

9 ||يتم الحصول على هذه العظمة من المعلم. دائما أكرس حياتي للمعلم الحقيقي   || 

ਪਰਗਰਟਆ ਸਿੂ ੁਰਨਰਸ ਰਮਰਟਆ ਅੰਰਧਆਿਾ ॥ 

 عندما تشرق الشمس ، يزول ظلام الليل ، 

ਅਰਗਆਨੁ ਰਮਰਟਆ ਗਿੁ ਿਤਰਨ ਅਪਾਿਾ ॥ 

جورووبالمثل ، فإن الجهل الروحي يبدده الجوهرة التي لا تقدر بثمن مثل حكمة   . 

ਸਰਤਗਿੁ ਰਗਆਨੁ ਿਤਨੁ ਅਰਤ ਭਾਿੀ ਕਿਰਮ ਰਮਲੈ ਸਖੁ ੁਪਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 
حكمة المعلم الإلهية هي بمثابة جوهرة لا تقدر بثمن ؛ فمن ينعم بها بنعمة الله يجد السلام   

10 ||الروحي.   || 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਨਾਮ ੁਪਰਗਟੀ ਹ ੈਸਇੋ ॥ 

بعيدًا ؛ هو الذي يدرك اسم الله من خلال المعلم ، فإن شهرته تسافر   
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ਚਹ ੁਜਰੁਗ ਰਨਿਮਲ ੁਹਛਾ ਲੋਇ ॥ 

 .وهو دائمًا ما يكون طاهرًا وفاضلًا في هذا العالم

ਨਾਮ ੇਨਾਰਮ ਿਤ ੇਸਖੁੁ ਪਾਇਆ ਨਾਰਮ ਿਰਹਆ ਰਲਵ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||مليء بالحب لاسم الله ، ويتمتع بالسلام الروحي ويبقى مركزًا تمامًا على الاسم.   || 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਨਾਮ ੁਪਿਾਪਰਤ ਹਵੋੈ || 

الذي يدرك اسم الله من خلال تعاليم المعلم ، هو   

ਸਹਜੇ ਜਾਗ ੈਸਹਜੇ ਸਵੋੈ ॥ 

 .يبقى في سلام ، أثناء اليقظة والنوم 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇ ਸਮਾਵ ੈਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਖਿਆਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

12 ||يا ناناك! من خلال تعاليم المعلم ، يظل الشخص منغمسًا في تذكر اسم الله   || 

ਭਗਤਾ ਮਖੁਿ ਅੰਖਮਿਤ ਹ ੈਬਾਣੀ ॥ 

 .رحيق الحياة الذي يعطي تعاليم المعلم موجود باستمرار على لسان المصلين

ਗਰੁਮਖੁਿ ਹਖਰ ਨਾਮ ੁਆਖਿ ਵਿਾਣੀ ॥ 

 .أتباع المعلم ينطق باسم الله ويقرأه للآخرين

ਹਖਰ ਹਖਰ ਕਰਤ ਸਦਾ ਮਨੁ ਖਬਗਸ ੈਹਖਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

13 ||من خلال تلاوة اسم الله ، يزدهر عقل الإنسان دائمًا بفرح ويبقى مرتبطًا بفضائل الله.   

|| 

ਹਮ ਮਰੂਿ ਅਖਗਆਨ ਖਗਆਨੁ ਖਕਛ ੁਨਾਹੀ ॥ 

وجهلة. ليس لدينا فهم للحياة الصالحة يا إلهي! نحن البشر اغبياء  . 

ਸਖਤਗਰੁ ਤ ੇਸਮਝ ਪੜੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .يكتسب المرء هذا الفهم في عقله من المعلم الحقيقي

ਹਹੋ ੁਦਇਆਲ ੁਖਕਿਪਾ ਕਖਰ ਹਖਰ ਜੀਉ ਸਖਤਗਰੁ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||اللهم ارحمنا وامنحنا موهبة اتباع تعاليم المعلم.   || 

ਖਜਖਨ ਸਖਤਗਰੁ ੁਜਾਤਾ ਖਤਖਨ ਏਕ ੁਪਛਾਤਾ ॥ 

 من يقترب من المعلم يدرك حضور الله ، 

ਸਰਬ ੇਰਖਵ ਰਖਹਆ ਸਿੁਦਾਤਾ ॥ 

 .الذي يمنحنا السلام الداخلي وهو حاضر في الجميع
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ਆਤਮ ੁਚੀਖਨ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਸਵੇਾ ਸਰੁਖਤ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

مثل هذا الشخص ينال المكانة الروحية العليا بالبحث في الداخل ويبقى مستغرقًا في عبادة  
15 ||الله التعبدية.   || 

ਖਜਨ ਕਉ ਆਖਦ ਖਮਲੀ ਵਖਿਆਈ ॥ 

 الذين قدر الله أن ينالوا العظمة الروحية ، 

ਸਖਤਗਰੁ ੁਮਖਨ ਵਖਸਆ ਖਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .إنهم يكرسون المعلم الحقيقي في أذهانهم ويظلون يركزون على تعاليمه 

ਆਖਪ ਖਮਖਲਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਨਾਨਕ ਅੰਖਕ ਸਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੧॥ 

1 ||  16 ||الله في داخلهم ويظلون منغمسين في اسمه. يا ناناك! تتجلى حياة   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ مارو ، المعلم الرابع 

ਹਖਰ ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਸਦਾ ਅਖਬਨਾਸੀ ॥ 

 .لا يمكن الوصول إلى الله ، ولا يسبر غوره ، إنه أبدي وغير قابل للتدمير 

ਸਰਬ ੇਰਖਵ ਰਖਹਆ ਘਟ ਵਾਸੀ ॥ 

موجود في كل مكانيقيم في جميع الكائنات الحية وهو  . 

ਖਤਸ ੁਖਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ਦਾਤਾ ਹਖਰ ਖਤਸਖਹ ਸਰਵੇਹ ੁਪਿਾਣੀ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||لا فاعل خير الا هو؛ اذكره دائما أيها الفاني   || 

ਜਾ ਕਉ ਰਾਿੈ ਹਖਰ ਰਾਿਣਹਾਰਾ ॥ ਤਾ ਕਉ ਕਇੋ ਨ ਸਾਕਖਸ ਮਾਰਾ ॥ 

 .لا أحد يستطيع تدمير ذلك الشخص الذي يدافع عنه الله الحامي 

ਸ ੋਐਸਾ ਹਖਰ ਸਵੇਹੁ ਸੰਤਹ ੁਜਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||أيها القديسون! ترنموا بحمد الله الذي كلمته الإلهية سامية ورفعة روحياً.   || 
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ਜਾ ਜਾਪ ੈਖਕਛ ੁਖਕਥਾਊ ਨਾਹੀ ॥ 

 عندما يظهر أن المكان فارغ وخلو ، 

ਤਾ ਕਰਤਾ ਭਰਪਖੂਰ ਸਮਾਹੀ ॥ 

 .ثم أدرك أن الله الخالق موجود في كل مكان

ਸਕੂ ੇਤ ੇਫਖੁਨ ਹਖਰਆ ਕੀਤਨੁੋ ਹਖਰ ਖਿਆਵਹ ੁਚੋਜ ਖਵਿਾਣੀ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||يعيد الله روحيا الشخص الذي تدهور روحيا. تأمل فيه وتفكر في طرقه وأفعاله العجيبة.   

|| 

ਜੋ ਜੀਆ ਕੀ ਵਦੇਨ ਜਾਣ ੈ॥ 

 الله الذي يعرف الكرب الداخلي لجميع الكائنات 

ਖਤਸ ੁਸਾਖਹਬ ਕ ੈਹਉ ਕਰੁਬਾਣੈ ॥ 

الله-افدي نفسي لذلك السيد  . 

ਖਤਸ ੁਆਗੈ ਜਨ ਕਖਰ ਬਨੰੇਤੀ ਜ ੋਸਰਬ ਸਿੁਾ ਕਾ ਦਾਣੀ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 ||يا أخي! صلي صلاتك لمن يعزي كل وسائل الراحة.   || 

ਜੋ ਜੀਐ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 

 الشخص الذي لا يستطيع فهم الألم الذي يعاني منه كائن زميل ، 

ਖਤਸ ੁਖਸਉ ਖਕਛ ੁਨ ਕਹੀਐ ਅਜਾਣ ੈ॥ 

 .لا تناقش مشكلتك مع مثل هذا الشخص الجاهل 

ਮਰੂਿ ਖਸਉ ਨਹ ਲੂਝ ੁਪਰਾਣੀ ਹਖਰ ਜਪੀਐ ਪਦ ੁਖਨਰਬਾਣੀ ਹ ੇ॥੫॥ 

أيها المخلوق! لا تجادل مع أحمق ، يجب أن نتذكر الله الذي يمكنه أن يمنح الحرية من  
5 ||الرغبات الدنيوية.   || 

ਨਾ ਕਖਰ ਖਚੰਤ ਖਚੰਤਾ ਹ ੈਕਰਤ ੇ॥ 

 .أيها الفاني! لا تقلق ، فالخالق يعتني بخليقته
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ਹਖਰ ਦਵੇੈ ਜਖਲ ਥਖਲ ਜੰਤਾ ਸਭਤ ੈ॥ 

 .يوفر الله القوت لجميع الكائنات التي تعيش على الأرض أو الماء

ਅਖਚੰਤ ਦਾਨੁ ਦਇੇ ਪਿਭ ੁਮਰੇਾ ਖਵਖਚ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਿਾਣੀ ਹ ੇ॥੬॥ 

6 ||يعطي الله رزقه دون أن يطُلب منه ، حتى للديدان والحشرات التي تعيش في الحجارة.   

|| 

ਨਾ ਕਖਰ ਆਸ ਮੀਤ ਸਤੁ ਭਾਈ ॥ 

وأقاربكلا تتوقع أي أمل من أصدقائك   . 

ਨਾ ਕਖਰ ਆਸ ਖਕਸ ੈਸਾਹ ਖਬਉਹਾਰ ਕੀ ਪਰਾਈ ॥ 

 ولا تتوقع المساعدة من أي شخص ثري أو شركة أخرى

ਖਬਨੁ ਹਖਰ ਨਾਵ ੈਕ ੋਬਲੇੀ ਨਾਹੀ ਹਖਰ ਜਪੀਐ ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ਹ ੇ॥੭॥ 
7 ||باستثناء اسم الله ، لا يوجد دعم. يجب أن نتأمل في الله.   || 

ਅਨਖਦਨੁ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਬਨਵਾਰੀ ॥ 

 يا أخي! تذكر اسم الله في جميع الأوقات ، 

ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪਰੂ ੈਥਾਰੀ ॥ 

 .الذي يفي بكل آمالك ورغباتك

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਭਵ ਿੰਿਨੁ ਸਖੁਿ ਸਹਜੇ ਰਖੈਣ ਖਵਹਾਣੀ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||مدمر الخوف الدنيوي ، حتى تمر حياتك بسلام.  أيها المحب ناناك! تذكر دائمًا اسم الله ،  

|| 

ਖਜਖਨ ਹਖਰ ਸਖੇਵਆ ਖਤਖਨ ਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 الشخص الذي عبد الله بمحبة نال السلام الداخلي ، 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਖਰ ਨਾਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 .يبقى بشكل حدسي منغمسا في اسم الله
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ਜੋ ਸਰਖਣ ਪਰੈ ਖਤਸ ਕੀ ਪਖਤ ਰਾਿ ੈਜਾਇ ਪਛੂਹ ੁਵਦੇ ਪਰੁਾਣੀ ਹ ੇ॥੯॥ 

الله يحفظ كرامة من يطلبون ملجأه. اذهب واستشر الفيدا وبوران ، الكتب المقدسة  
9 ||الهندوسية.   || 

ਖਜਸੁ ਹਖਰ ਸਵੇਾ ਲਾਏ ਸਈੋ ਜਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

 .وحده من يباركه الله بعبادته التعبدية هو الذي ينخرط في ذلك

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗ ੈ॥ 

الشخص وخوفهمن خلال كلمة المعلم ، يتبدد شك هذا  . 

ਖਵਚ ੇਖਗਿਹ ਸਦਾ ਰਹ ੈਉਦਾਸੀ ਖਜਉ ਕਮਲੁ ਰਹ ੈਖਵਖਚ ਪਾਣੀ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

مثلما لا يتأثر اللوتس بالمياه الموجودة فيه ، يظل هذا الشخص منفصلاً عن العالم ، بينما  
10 ||يعيش حياة رب الأسرة.    || 
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ਵਿਵਿ ਹਉਮ ੈਸਿੇਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥ 

 .أي خدمة يتم إجراؤها بفخر أناني لا يوافق عليها الله

ਜਨਵਮ ਮਰੈ ਵਿਵਰ ਆਿ ੈਜਾਏ ॥ 
 .يستمر مثل هذا الشخص في المرور بدورة الولادة والموت 

ਸ ੋਤਪ ੁਪਰੂਾ ਸਾਈ ਸੇਿਾ ਜ ੋਹਵਰ ਮਰੇ ੇਮਵਨ ਭਾਣੀ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||التعبدية هي التي ترضي إلهي. فقط تلك الكفارة أو العبادة   || 

ਹਉ ਵਿਆ ਗਣੁ ਤਰੇ ੇਆਖਾ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 يا سيدي! أي فضائلك يجب أن أصفها؟ 

ਤ ੂਸਰਬ ਜੀਆ ਿਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 أنت تعرف الأفكار الداخلية لجميع الكائنات الحية

ਹਉ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਤਝੁੈ ਪਵਹ ਿਰਤ ੇਹਵਰ ਅਨਵਦਨੁ ਨਾਮ ੁਿਖਾਣੀ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

12 ||الهدية ، حتى أتمكن دائمًا من تلاوة اسمك. اللهم إني أطلب منك هذه   || 

ਵਿਸ ਹੀ ਜਰੋ ੁਅਹੰਿਾਰ ਬਲੋਣ ਿਾ ॥ 

 يشعر البعض بأنانية بقوة أن يكونوا خطباء جيدين ، 

ਵਿਸ ਹੀ ਜਰੋ ੁਦੀਬਾਨ ਮਾਇਆ ਿਾ ॥ 

 يشعر البعض بقوة ثروتهم الدنيوية ،  

ਮ ੈਹਵਰ ਵਬਨੁ ਟਿੇ ਧਰ ਅਿਰ ਨ ਿਾਈ ਤ ੂਿਰਤ ੇਰਾਖ ੁਮ ੈਵਨਮਾਣੀ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

لكني ، باستثناء الله ، لا أعتمد على أي دعم آخر. أيها الخالق ، أنت نفسك تنقذني ، أنا  
13 ||المتواضع.   || 

ਵਨਮਾਣ ੇਮਾਣ ੁਿਰਵਹ ਤਧੁ ੁਭਾਿੈ ॥ 

 .يا إلهي! يسعدك أن تستعيد شرف الضعيف والمتواضع
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ਹਰੋ ਿਤੇੀ ਝਵਖ ਝਵਖ ਆਿੈ ਜਾਿੈ ॥ 

ة الولادة والموت يجادل العديد من الآخرين مع أوامرك ويستمرون في دور . 

ਵਜਨ ਿਾ ਪਖ ੁਿਰਵਹ ਤ ੂਸਆੁਮੀ ਵਤਨ ਿੀ ਊਪਵਰ ਗਲ ਤਧੁ ੁਆਣੀ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||يا سيد! إلى جانب من تأخذ ، كلمتهم أنت فوق كل شيء.   || 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮ ੁਵਜਨੀ ਸਦਾ ਵਧਆਇਆ ॥ 

 الذين تذكروا دائمًا اسم الله بمحبة ، 

ਵਤਨੀ ਗਰੁ ਪਰਸਾਵਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 
عليهم بأعلى مكانة روحية بفضل نعمة المعلم لقد أنعم الله    . 

ਵਜਵਨ ਹਵਰ ਸਵੇਿਆ ਵਤਵਨ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਵਬਨੁ ਸਿੇਾ ਪਛਤੋਾਣੀ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

15 ||من ذكر الله بمحبة ينعم بالسلام الداخلي. كل الذين لا يذكرون الله يندمون.   || 

ਤ ੂਸਭ ਮਵਹ ਿਰਤਵਹ ਹਵਰ ਜਗੰਨਾਥ ੁ॥ 

جميعيا الله! أنت سيد هذا العالم ، وأنت موجود في ال   . 

ਸ ੋਹਵਰ ਜਪ ੈਵਜਸ ੁਗਰੁ ਮਸਤਵਿ ਹਾਥ ੁ॥ 

 .و وحده ، الذي نال بركة المعلم ، يتلو اسم الله

ਹਵਰ ਿੀ ਸਰਵਣ ਪਇਆ ਹਵਰ ਜਾਪੀ ਜਨੁ ਨਾਨਿ ੁਦਾਸ ੁਦਸਾਣੀ ਹ ੇ॥੧੬॥੨॥ 

2 || 16 ||لقد دخلت في حماية الله وأتلو باسمه. المحب ناناك هو خادم أتباعه.   || 

ਮਾਰ ੂਸੋਲਹ ੇਮਹਲਾ ੫ 

، المعلم الخامس  (ست عشر مقاطعات)راغ مارو ، سولاهاس  : 

ੴ ਸਵਤਗਰੁ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਲਾ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਵਜਵਨ ਧਰਣਾ ॥ 

 الله بعد أن خلق قوته ، خلق هذه الأرض ، 
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ਗਗਨੁ ਰਹਾਇਆ ਹਿੁਮ ੇਿਰਣਾ ॥ 

 .وسند السماء بقوة أمره 

ਅਗਵਨ ਉਪਾਇ ਈਧਨ ਮਵਹ ਬਾਧੀ ਸ ੋਪਰਭ ੁਰਾਖ ੈਭਾਈ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||والذي خلق النار ووثقها بالخشب ، ذلك الله نفسه يحمي كل الكائنات الحية.   || 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਿਉ ਵਰਜਿੁ ਸੰਬਾਹ ੇ॥ 

 .يوفر الله الرزق لجميع الكائنات الحية والمخلوقات 

ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਥ ਆਪਾਹ ੇ॥ 

ل عن المادية هو نفسه لديه القدرة على فعل كل شيء أو التسبب فيه وهو منفص   . 

ਵਖਨ ਮਵਹ ਥਾਵਪ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ਸਈੋ ਤਰੇਾ ਸਹਾਈ ਹ ੇ॥੨॥ 

الله الذي يستطيع أن يؤسس أي شيء ويدمره في لحظة ، هو نفسه هو عونك ودعمك   
2 ||الدائمين.   || 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਵਹ ਵਜਵਨ ਪਰਵਤਪਾਵਲਆ ॥ 

 هو الذي رعاك في بطن أمك ،

ਸਾਵਸ ਗਰਾਵਸ ਹਇੋ ਸੰਵਗ ਸਮਾਵਲਆ ॥ 

يحميك دائمًا ، بكل أنفاسك ولقمة وبقي معك ، فهو  . 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਸ ੋਪਰੀਤਮ ੁਿਡੀ ਵਜਸ ੁਿਵਡਆਈ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||تذكر بمحبة الله الحبيب إلى الأبد ، ومجده عظيم جدًا.   || 

ਸਲੁਤਾਨ ਖਾਨ ਿਰ ੇਵਖਨ ਿੀਰ ੇ॥ 

 .يختزل الله الملوك والمشايخ في لحظة فقراء مثل الديدان الوضيعة

ਗਰੀਬ ਵਨਿਾਵਜ ਿਰ ੇਪਰਭੁ ਮੀਰ ੇ॥ 

 .يكرم الفقراء ويجعلهم أثرياء
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ਗਰਬ ਵਨਿਾਰਣ ਸਰਬ ਸਧਾਰਣ ਵਿਛ ੁਿੀਮਵਤ ਿਹੀ ਨ ਜਾਈ ਹ ੇ॥੪॥ 
4 ||يقضي على الأنا وهو نصرة الجميع ؛ لا يمكن تقدير قيمته.    || 

ਸ ੋਪਵਤਿੰਤਾ ਸ ੋਧਨਿੰਤਾ ॥ 

 هذا الشخص وحده يستحق التكريم ، فهو وحده ثري حقًا ، 

ਵਜਸੁ ਮਵਨ ਿਵਸਆ ਹਵਰ ਭਗਿੰਤਾ ॥ 

عقله يظهر سيد الله في    

ਮਾਤ ਵਪਤਾ ਸਤੁ ਬੰਧਪ ਭਾਈ ਵਜਵਨ ਇਹ ਵਸਰਸਵਟ ਉਪਾਈ ਹ ੇ॥੫॥ 

 .الله الذي خلق هذا الكون هو أم وأب وابن وقريب وأخ

ਪਰਭ ਆਏ ਸਰਣਾ ਭਉ ਨਹੀ ਿਰਣਾ ॥ 

 بعد أن دخلت في حماية الله ، لا داعي للخوف من أي شيء ، 

ਸਾਧਸੰਗਵਤ ਵਨਹਿਉ ਹ ੈਤਰਣਾ ॥ 

محيط العالم من الرذائل من خلال البقاء بصحبة المعلميسبح المرء بالتأكيد عبر   . 

ਮਨ ਬਿ ਿਰਮ ਅਰਾਧ ੇਿਰਤਾ ਵਤਸ ੁਨਾਹੀ ਿਦ ੇਸਜਾਈ ਹ ੇ॥੬॥ 

6 ||من يتذكر الخالق بمحبة على الرغم من أن عقله وكلمته وعمله لن يعاقب أبدًا.   || 

ਗੁਣ ਵਨਧਾਨ ਮਨ ਤਨ ਮਵਹ ਰਵਿਆ ॥ 

 من يقدس الله كنز الفضائل في عقله وجسده ، 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿੀ ਜਵੋਨ ਨ ਭਵਿਆ ॥ 

 .لا يهيم في دورة الولادة والموت 

ਦਖੂ ਵਬਨਾਸ ਿੀਆ ਸਵੁਖ ਡਰੇਾ ਜਾ ਵਤਰਪਵਤ ਰਹ ੇਆਘਾਈ ਹ ੇ॥੭॥ 

7 ||لقد دمرت متاعبه ، وهو في سلام في الداخل ويبقى راضيا تماما وراضيا.   || 

ਮੀਤ ੁਹਮਾਰਾ ਸਈੋ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 .هذا السيد الله وحده هو صديقنا الحقيقي 
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ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ॥ 

الذي يعرف أفكار الجميع الداخلية ، حاضر في كل الأماكن   الله  

ਰਿਮਰਿ ਰਿਮਰਿ ਪਿੂਨ ਪਿਮਿੇਿੁ ਰ ੰਤਾ ਗਣਤ ਰਮਟਾਈ ਹ ੇ॥੮॥ 

8 ||بتذكر هذا الإله الكامل يقضي المرء على همه وخوفه   || 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕਰੋਟ ਲਖ ਬਾਹਾ ॥ 

تقدمه ملايين الأسلحة دعم اسم الله مثل الدعم الذي  . 

ਹਰਿ ਜਿੁ ਕੀਿਤਨੁ ਿੰਰਗ ਧਨੁ ਤਾਹਾ ॥ 

 الغناء بحمد الله يصبح ثروة الإنسان الروحية ، 

ਰਗਆਨ ਖੜਗੁ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਦੀਨਾ ਦਤੂ ਮਾਿ ੇਕਰਿ ਧਾਈ ਹ ੇ॥੯॥ 

  ||الله في رحمته يباركه بحكمة روحية شبيهة بالسيف ليقضي على أهوائه الشريرة وتدميرها 
9 || 

ਹਰਿ ਕਾ ਜਾਪ ੁਜਪਹ ੁਜਪੁ ਜਪਨੇ ॥ 

 .يا أخي إقرأ اسم الله ، فإن قراءتها وحدها تستحق التلاوة

ਜੀਰਤ ਆਵਹ ੁਵਿਹ ੁਘਰਿ ਅਪਨੇ ॥ 

 .وف يعود عقلك للبقاء من خلال قهر المشاعر الشريرة 

ਲਖ  ਉਿਾਿੀਹ ਨਿਕ ਨ ਦਖੇਹ ੁਿਿਰਕ ਿਿਰਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

ن الولادات بتغني تسبيح الله بمحبة وإخلاص ، لن تضطر إلى المعاناة من عدة ملايين م
10 ||والولادة الجديدة.   || 

ਖੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ਉਧਾਿਣਹਾਿਾ ॥ 

 .الله مخلص القارات والأكوان
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ਊ  ਅਥਾਹ ਅਗੰਮ ਅਪਾਿਾ ॥ 

 .الله هو أعلى من العلي ، الذي لا يسبر غوره ، الذي لا يمكن الوصول إليه ، واللانهائي

ਰਜਿ ਨੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿ ੇਪਰਭ ੁਅਪਨੀ ਿ ੋਜਨੁ ਰਤਿਰਹ ਰਧਆਈ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||المتعب المبارك برحمة الله يتأمل فيه   || 

ਬੰਧਨ ਤਰੋੜ ਲੀਏ ਪਰਰਭ ਮੋਲੇ ॥ 

 .لقد حطم الله روابط مايا المتعبدة وجعله ملكاً له

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਕੀਨੇ ਘਿ ਗਲੇੋ ॥ 

 .لقد بارك الله هذا الشخص وجعله محبًا متواضعًا له 

ਅਨਹਦ ਿੁਣ ਝੁਣਕਾਿੁ ਿਹਜ ਧਰੁਨ ਿਾ ੀ ਕਾਿ ਕਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

على المهمة الحقيقية المتمثلة في تلاوة اسم الله ويغني فضائل الله في موسيقى  إنه يركز  
12 ||سماوية مستمرة يتردد صداها في قلبه.   || 

ਮਰਨ ਪਿਤੀਰਤ ਬਨੀ ਪਰਭ ਤਿੇੀ ॥ 

 اللهم إذا حفظ الإنسان في عقله إيمانه بك ، 

ਰਬਨਰਿ ਗਈ ਹਉਮ ੈਮਰਤ ਮਿੇੀ ॥ 

الدنيوية يزول غروره وتعلقه بالممتلكات  . 

ਅੰਗੀਕਾਿ ੁਕੀਆ ਪਰਰਭ ਅਪਨੈ ਜਗ ਮਰਹ ਿੋਭ ਿਹੁਾਈ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

عندما يقبل الله أحد المتعبدين على أنه مخلص له ، فإن مجد المتعبد يسطع في جميع أنحاء  
13 ||العالم.   || 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਿ ੁਜਪਹ ੁਜਗਦੀਿ ੈ॥ 

 .يا أخي! رحب بمجد الله وتذكر بمحبة سيد الكون 

ਬਰਲ ਬਰਲ ਜਾਈ ਪਰਭ ਅਪਨੇੁ ਈਿ ੈ॥ 

 .افدي نفسي لسيدي الله
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ਰਤਿ ੁਰਬਨੁ ਦਜੂਾ ਅਵਿ ੁਨ ਦੀਿ ੈਏਕਾ ਜਗਰਤ ਿਬਾਈ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

14 ||إلا الله لا أرى أحدا مساويا له. هو وحده ينتشر في العالم بأسره.   || 

ਿਰਤ ਿਰਤ ਿਰਤ ਪਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ 

 الشخص الذي أدرك الإله الحقيقي الأبدي 

ਗਿੁ ਪਿਿਾਰਦ ਿਦਾ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ॥ 

يظل عقله مشبعًا بحبه بفضل نعمة المعلم ،   . 

ਰਿਮਰਿ ਰਿਮਰਿ ਜੀਵਰਹ ਜਨ ਤਿੇ ੇਏਕੰਕਾਰਿ ਿਮਾਈ ਹ ੇ॥੧੫॥ 
يا إلهي! يظل أتباعك أحياء روحيًا بتذكر اسمك ؛ يظلون مستغرقين في كل وجودك   

15 ||المنتشر وغير المتغير.   || 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਪਰੀਤਮ ੁਰਪਆਿਾ ॥ 

 .إن الله محبوب أتباعه المتواضعين

ਿਭ ੈਉਧਾਿਣ ੁਖਿਮ ੁਹਮਾਿਾ ॥ 

 .هو سيدنا مخلص الجميع

ਰਿਮਰਿ ਨਾਮ ੁਪੁੰ ਨੀ ਿਭ ਇਛਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਿਖਾਈ ਹ ੇ॥੧੬॥੧॥ 

  16 ||يا ناناك! بتذكر اسمه ، تحققت كل الأمنيات ؛ يحافظ على شرف أتباعه المتواضعين. 
|| 1  || 

ਮਾਿ ੂਿੋਲਹ ੇਮਹਲਾ ੫ 

، المعلم الخامس  (ست عشر مقاطعات) راغ مارو ، سولاهاس : 

ੴ ਿਰਤਗਿੁ ਪਰਿਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿੰਗੀ ਜਗੋੀ ਨਾਰਿ ਲਪਟਾਣੀ ॥ 

 .يتشبث الجسد بالروح كما تتشبث العروس بزوجها
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ਉਿਰਝ ਿਹੀ ਿੰਗ ਿਿ ਮਾਣੀ ॥ 

 .ويستمر في الاستمتاع بملذات المادية 

ਰਕਿਤ ਿੰਜਗੋੀ ਭਏ ਇਕਤਰਾ ਕਿਤ ੇਭਗੋ ਰਬਲਾਿਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||لقد جمعت أفعالهم في الولادات السابقة الجسد والروح معًا للتمتع بالملذات الدنيوية.   

|| 

ਜੋ ਰਪਿ ੁਕਿ ੈਿ ੁਧਨ ਤਤ ੁਮਾਨੈ ॥ 

(الروح)يقبل بسهولة ما يفعله الزوج   (الجسد)العروس  . 

ਰਪਿ ੁਧਨਰਹ ਿੀਗਾਰਿ ਿਖ ੈਿੰਗਾਨੈ ॥ 

ويبقيها قريبة من نفسه (الجسد)يزين العروس  (الروح)الزوج  . 

ਰਮਰਲ ਏਕਤਰ ਵਿਰਹ ਰਦਨੁ ਿਾਤੀ ਰਪਰਉ ਦੇ ਧਨਰਹ ਰਦਲਾਿਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

2 ||.  (الجسد)يريح العروس  (الروح)بعد أن يجتمعوا ، يظلون دائمًا معًا ؛ الزوج   || 

ਧਨ ਮਾਗੈ ਰਪਰਉ ਬਹ ੁਰਬਰਧ ਧਾਵ ੈ॥ 

ل عليه بوسائل مختلفةللحصو (الروح)شيئًا ما ، يهرع الزوج  (الجسد)عندما تطلب العروس  . 

ਜੋ ਪਾਵ ੈਿ ੋਆਰਣ ਰਦਖਾਵ ੈ॥ 

 .يأتي بكل ما يراه ليريه لها 

ਏਕ ਵਿਤ ੁਕਉ ਪਹਰੁ  ਨ ਿਾਕ ੈਧਨ ਿਹਤੀ ਭਖੂ ਰਪਆਿਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

لا يمكنه أن يكتسب اسم الله ويجلبه لها ؛ بدون اسم الله ، تظل    (الروح)لكن بالبحث عنه 
3 ||تتوق إلى الأشياء المادية.  (الجسد)  || 

ਧਨ ਕਿ ੈਰਬਨਉ ਦਊੋ ਕਿ ਜਿੋੈ ॥ 

 :تتحد جسد المرأة بكلتا يديها وتستمر في التسول 

ਰਪਰਅ ਪਿਦਰੇਿ ਨ ਜਾਹ ੁਵਿਹ ੁਘਰਿ ਮਿੋ ੈ॥ 

 .يا حبيبي لا ترحل أرجوك ابق معي 
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ਐਿਾ ਬਣਜ ੁਕਿਹ ੁਰਗਰਹ ਭੀਤਰਿ ਰਜਤ ੁਉਤਿ ੈਭਖੂ ਰਪਆਿਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

4  ||للمادية. بقائي في الجسد ، أعمل مثل هذه الأفعال حتى يشبع شوقي    || 

ਿਗਲੇ ਕਿਮ ਧਿਮ ਜੁਗ ਿਾਧਾ ॥ 

 كان الناس يؤدون طقوسًا دينية على مر العصور ، 

ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਿਿ ਿਖੁ ੁਰਤਲ ੁਨਹੀ ਲਾਧਾ ॥ 

 .لكنهم لم يجدوا أي سلام دون تذوق رحيق اسم الله

ਭਈ ਰਕਰਪਾ ਨਾਨਕ ਿਤਿੰਗ ੇਤਉ ਧਨ ਰਪਿ ਅਨੰਦ ਉਲਾਿਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

يتحدون مع المصلين ويتمتعون بالنعيم الروحي بتلاوة اسم الله.   يا ناناك! عندما يرحم الله ،
|| 5  || 
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ਧਨ ਅੰਧੀ ਪਿਰ ੁਚਿਲ ੁਪਿਆਨਾ ॥ 

 .الجسد والعروس عميان والعريس ذكي وحكيم

ਿੰਚ ਤਤ ੁਕਾ ਰਚਨੁ ਰਚਾਨਾ ॥ 

 .تم إنشاء الخلق من العناصر الخمسة

ਪਿਿੁ ਵਖਰ ਕਉ ਤਮੁ ਆਏ ਹਹ ੁਿ ੋਿਾਇਓ ਿਪਤਗਰੁ ਿਾਿਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

6 ||المعلم الحقيقي. هذه البضائع ، التي أتيت من أجلها إلى العالم ، يتم استلامها فقط من   

|| 

ਧਨ ਕਹ ੈਤ ੂਵਿ ੁਮ ੈਨਾਲੇ ॥ 

الأبد  إلى معي  تبقى  أنت  – (للروح)الجثث تقول  . 

ਪਿਿਅ ਿਖੁਵਾਿੀ ਬਾਲ ਗਿੁਾਲੇ ॥ 

(لا تتركني في أي مكان)أيها الزوج الحبيب والمحبوب!  . 

ਤਝੁੈ ਪਬਨਾ ਹਉ ਪਕਤ ਹੀ ਨ ਲੇਖੈ ਵਚਨੁ ਦਪੇਹ ਛਪੋਿ ਨ ਿਾਿਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

7 ||فضلك أعطني كلمتك حتى لا تتركني. لا قيمة لي بدونك. من    || 

ਪਿਪਰ ਕਪਹਆ ਹਉ ਹਕੁਮੀ ਬੰਦਾ ॥ 

( الله)كلما أخذ الجسد هذه الصدقة ، قال زوج الروح الحي : إنني خادم أتبع أمر ذلك الإله   

ਓਹ ੁਭਾਰ ੋਠਾਕਰੁ ੁਪਿਿ ੁਕਾਪਿ ਨ ਛੰਦਾ ॥ 

 .إنه السيد العظيم ، ولا يخاف من أحد ، ولا يحتاج إلى أحد

ਪਿਚਰੁ ਰਾਖ ੈਪਤਚਰ ੁਤਮੁ ਿੰਪਗ ਰਹਿਾ ਿਾ ਿਦ ੇਤ ਊਪਠ ਪਿਧਾਿਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

 .طالما أنه يبقيني معك ، يمكنني البقاء. عندما ينادي ، سأقوم وأمشي 

ਿਉ ਪਿਿਅ ਬਚਨ ਕਹ ੇਧਨ ਿਾਚ ੇ॥ 

 عندما ينطق العريس بكلمات الحق للعروس ، 
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ਧਨ ਕਛ ੂਨ ਿਮਝ ੈਚੰਚਪਲ ਕਾਚੇ ॥ 

 .لكن العروس قلقة وعديمة الخبرة ولا تفهم أي شيء

ਬਹਪੁਰ ਬਹਪੁਰ ਪਿਰ ਹੀ ਿੰਗ ੁਮਾਗ ੈਓਹ ੁਬਾਤ ਿਾਨੈ ਕਪਰ ਹਾਿਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

  ||لذلك ، تطلب مرارًا وتكرارًا رفقة العريس ، إنها تعتقد أنه يمزح فقط عندما يجيب عليها. 
9 || 

ਆਈ ਆਪਗਆ ਪਿਰਹ ੁਬਲੁਾਇਆ ॥ 

الله عندما يوجه الدعوة ، -عندما يأتي الحكم من الزوج  

ਨਾ ਧਨ ਿਛੁੀ ਨ ਮਤਾ ਿਕਾਇਆ ॥ 

ولا تتشاور معها ،  (الجسد)لا تسأل العروس  (زوجة الروح)  

ਊਪਠ ਪਿਧਾਇਓ ਛਟੂਪਰ ਮਾਟੀ ਦਖੇ ੁਨਾਨਕ ਪਮਥਨ ਮਹੋਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

يقوم وينطلق ، ويختلط الجسد المهجور بالغبار. يا ناناك! انظر إلى وهم الارتباط العاطفي  
10 ||والأمل.   

ਰ ੇਮਨ ਲੋਭੀ ਿਪੁਿ ਮਨ ਮਰੇ ੇ॥ 

 ! اسمع ، يا عقلي الجشع

ਿਪਤਗਰੁ ੁਿਪੇਵ ਪਦਨੁ ਰਾਪਤ ਿਦਰੇ ੇ॥ 

 .كن دائمًا في ملجأ المعلم وقم دائمًا بخدمة المعلم الحقيقي ليلًا ونهارًا

ਪਬਨੁ ਿਪਤਗਰੁ ਿਪਚ ਮਏੂ ਿਾਕਤ ਪਨਗਰੁ ੇਗਪਲ ਿਮ ਫਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

بدون المعلم الحقيقي ، يتعفن المتشائمون غير المؤمنين ويموتون. إن حبل الموت يدور  
11 || (المعلم الحقيقي )يهم غورو. حول أعناق الذين ليس لد  || 

ਮਨਮਪੁਖ ਆਵ ੈਮਨਮਪੁਖ ਿਾਵੈ ॥ 

 الرجل الذي يسير وراء عقله يولد ويموت ، 

ਮਨਮਪੁਖ ਪਫਪਰ ਪਫਪਰ ਚਟੋਾ ਖਾਵ ੈ॥ 

مرارًا وتكرارًا (الولادة والموت)بهذه الطريقة، يعاني الشخص المغرور من آلام  . 
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ਪਿਤਨੇ ਨਰਕ ਿੇ ਮਨਮਪੁਖ ਭੋਗ ੈਗਰੁਮਪੁਖ ਲੇਿ ੁਨ ਮਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

إن أتباع العقل يعاني من كل الجحيم. لكن حتى دمائهم لا تؤثر على الإنسان الذي يعيش في  
 .حضور المعلم

ਗਰੁਮਪੁਖ ਿਇੋ ਪਿ ਹਪਰ ਿੀਉ ਭਾਇਆ ॥ 

وحده هو من أتباع المعلم ، الذي يرضي الله  (هذا الشخص) . 

ਪਤਿ ੁਕਉਿ ੁਪਮਟਾਵੈ ਪਿ ਿਿਪਭ ਿਪਹਰਾਇਆ ॥ 

الإنسان الذي كرمه الله بنفسهلا أحد يستطيع أن يمحو مجد هذا  . 

ਿਦਾ ਅਨੰਦ ੁਕਰੇ ਆਨੰਦੀ ਪਿਿੁ ਪਿਰਿਾਉ ਿਇਆ ਗਪਲ ਖਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

يتمتع الإنسان ، الذي وضع الخالق في حلقه سيروبا الجميلة ، بالنعيم الروحي الأبدي من  
 خلال الانضمام 

 .إلى قدمي أناند ساروب الله

ਹਉ ਬਪਲਹਾਰੀ ਿਪਤਗਰੁ ਿਰੂ ੇ॥ 

الحقيقي المثالي أنا تضحية لمعلمي  . 

ਿਰਪਿ ਕ ੇਦਾਤ ੇਬਚਨ ਕ ੇਿਰੂ ੇ॥ 

 .المعلم قادر على مساعدة اللاجئين ، المعلم مثل المحارب البطولي الذي يحفظ كلمته 

ਐਿਾ ਿਿਭੁ ਪਮਪਲਆ ਿਖੁਦਾਤਾ ਪਵਛਪੁਿ ਨ ਕਤ ਹੀ ਿਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 

ولا  لقد وجدت الله ، معطي هذه النعمة ، حتى لا أتحرك من قدميه   (بنعمة المعلم الكامل)
 .أذهب إلى أي مكان آخر

ਗੁਿ ਪਨਧਾਨ ਪਕਛ ੁਕੀਮ ਨ ਿਾਈ ॥ 

 .يا كنز الفضائل يا رب! لم أدرك قيمتك إطلاقا

ਘਪਟ ਘਪਟ ਿਪੂਰ ਰਪਹਓ ਿਭ ਠਾਈ ॥ 

 .أنت موجود في كل مكان وفي كل جسد
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ਨਾਨਕ ਿਰਪਿ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਿਨ ਹਉ ਰਿੇ ਤਰੇ ੇਿ ੋਦਾਿਾ ਹ ੇ॥੧੫॥੧॥੨॥ 

أبقى   (من فضلك أظهر رحمتك وبارك لي ) يا مدمر آلام الفقراء! لقد جاء ناناك إلى ملجأك ، 
متواضعًا وما زلت تراب أرجلهم الذين هم عبيدك ) . 

ਮਾਰ ੂਿੋਲਹ ੇਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ مارو ، سولاس ، المنزل الخامس

ੴ ਿਪਤਗਰੁ ਿਿਿਾਪਦ ॥ 

N إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي: 

ਕਰ ੈਅਨੰਦ ੁਅਨੰਦੀ ਮਰੇਾ ॥ 

ينعم بالسعادة (نفسه في كل مكان)رب السعادة ربي  . 

ਘਪਟ ਘਪਟ ਿਰੂਨੁ ਪਿਰ ਪਿਰਪਹ ਪਨਬਰੇਾ ॥ 

 .إنه منتشر في كل جسد. يقرر حسب أفعال كل مخلوق

ਪਿਪਰ ਿਾਹਾ ਕ ੈਿਚਾ ਿਾਪਹਬ ੁਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਕ ੋਦਿੂਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

1  ||. (مساو له )هذا السيد الحقيقي هو ملك كل الملوك ، ولا يوجد أحد آخر   || 

ਹਰਖਵੰਤ ਆਨੰਤ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .الله اللامتناهي صاحب السعادة ، بيت الرحمة هو مصدر لا حصر له من التعاطف 

ਿਿਗਪਟ ਰਪਹਓ ਿਿਭੁ ਿਰਬ ਉਿਾਲਾ ॥ 

 .إنه ظاهر في كل مكان ، ونوره يضيء في كل مكان

ਰਿੂ ਕਰ ੇਕਪਰ ਵਖੇ ੈਪਵਗਿ ੈਆਿੇ ਹੀ ਆਪਿ ਿੂਿਾ ਹ ੇ॥੨॥ 

  (يرى هذه ، وينتشر في كل شيء)، هو نفسه يراقب ويشعر بالسعادة  (مختلفة )يخلق أشكالاً 
2 ||يعبد نفسه   || 

ਆਿੇ ਕਦੁਰਪਤ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰਾ ॥ 

 .الله نفسه هو من خلق هذه الطبيعة ، وهو يعتني بها بنفسه
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ਆਿੇ ਹੀ ਿਚ ੁਕਰ ੇਿਿਾਰਾ ॥ 

 .الرب الحقيقي نفسه يخلق امتداد الكون 

ਆਿੇ ਖਲੇ ਪਖਲਾਵੈ ਪਦਨੁ ਰਾਤੀ ਆਿ ੇਿਪੁਿ ਿਪੁਿ ਭੀਿਾ ਹ ੇ॥੩॥ 

3 ||هو نفسه يقوم بتدوير المسرحية ليلاً ونهاراً. هو نفسه يستمع ويسمع ويفرح.   || 

ਿਾਚਾ ਤਖਤ ੁਿਚੀ ਿਾਪਤਿਾਹੀ ॥ 

 .أن الله أبدي وعرشه أبدي

ਿਚ ੁਖਿੀਨਾ ਿਾਚਾ ਿਾਹੀ ॥ 

 .كنزه أبدي ، ومملكته أبدية 
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ਆਪੇ ਸਚ ੁਧਾਰਿਓ ਸਭੁ ਸਾਚਾ ਸਚ ੇਸਰਚ ਵਿਤੀਜਾ ਹ ੇ॥੪॥ 

4 || هو نفسه أبدي ، وأبدي هو ما أسسه ، وهو يسود إلى الأبد في كل مكان.   || 

ਸਚ ੁਤਪਾਵਸ ੁਸਚ ੇਕਿੇਾ ॥ 

 .إن عدل الله أبدي أيضا

ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਸਦਾ ਪਰਭ ਤਿੇਾ ॥ 

 .يا الله! مسكنك أبدي 

ਸਚੀ ਕਦੁਿਰਤ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚ ੁਸਾਰਹਬ ਸਖੁ ੁਕੀਜਾ ਹ ੇ॥੫॥ 

5 ||يا سيدي الله !الأبدي هو خلقك وأمرك. لقد قدمت أيضًا سلامًا داخليًا أبدياً فيه.   || 

ਏਕ ੋਆਰਪ ਤਹੂ ੈਵਡ ਿਾਜਾ ॥ 

 .اللهم أنت وحدك الملك الاعظم

ਹਕੁਰਿ ਸਚ ੇਕ ੈਪਿੂ ੇਕਾਜਾ ॥ 

 .بأمر ذلك الملك الأبدي أنجزت مهام كائناته 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਜਾਣ ੈਆਪ ੇਹੀ ਆਰਪ ਪਤੀਜਾ ਹ ੇ॥੬॥ 

إنه يعرف كل شيء في قلوب مخلوقاته ، وما يحدث في الخارج في العالم ، ويشعر بالرضا  
6 ||عن نفسه.   || 

ਤ ੂਵਡ ਿਸੀਆ ਤ ੂਵਡ ਭਗੋੀ ॥ 

 .يا الله! بتعميمك الجميع ، أنت المحتفل العظيم ، وأنت المبتهج العظيم

ਤ ੂਰਨਿਬਾਣ ੁਤਹੂ ੈਹੀ ਜਗੋੀ ॥ 

وأنت أيضًا متحد به أنت منفصل عن خلقك ،  . 
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ਸਿਬ ਸਖੂ ਸਹਜ ਘਰਿ ਤਿੇ ੈਅਰਿਉ ਤਿੇੀ ਰਦਰਸਟੀਜਾ ਹ ੇ॥੭॥ 

تتوفر جميع أنواع وسائل الراحة والسلام والتوازن في منزلك ونظرتك الكريمة مثل رحيق  
7 ||الطعام.   || 

ਤਿੇੀ ਦਾਰਤ ਤੁਝ ੈਤ ੇਹੋਵ ੈ॥ 

 .يا الله ، أنت وحدك تستطيع أن تهب الهدايا التي تمنحها لمخلوقاتك

ਦਰੇਹ ਦਾਨੁ ਸਭਸ ੈਜੰਤ ਲੋਐ ॥ 

 .تبارك كل مخلوقات العالم بخيراتك

ਤਰੋਟ ਨ ਆਵ ੈਪਿੂ ਭੰਡਾਿ ੈਰਤਰਪਰਤ ਿਹ ੇਆਘੀਜਾ ਹ ੇ॥੮॥ 

لا يمكن أن يكون هناك أي نقص في الهدايا في كنزك ، والذي يظل دائمًا مليئًا بالحيوية ؛  
8 ||تظل جميع الكائنات مشبعة بهداياك.   || 

ਜਾਚਰਹ ਰਸਧ ਸਾਰਧਕ ਬਨਵਾਸੀ ॥ 

الله يا سيدها الساكنون في الغابة يطلبون منك وحدك يا  . 

ਜਾਚਰਹ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸਖੁਵਾਸੀ ॥ 

 .العازبون والممتنعون ، والذين يسكنون بسلام يتوسلون إليك 

ਇਕ ੁਦਾਤਾਿੁ ਸਗਲ ਹ ੈਜਾਰਚਕ ਦਰੇਹ ਦਾਨੁ ਰਸਰਸਟੀਜਾ ਹ ੇ॥੯॥ 

9  ||أنت وحدك المتبرع ، وكل الآخرين باحثون ، فتبارك العالم كله بالخير.   || 

ਕਿਰਹ ਭਗਰਤ ਅਿ ੁਿੰਗ ਅਪਾਿਾ ॥ 

 .ينخرط العديد من المصلين في عبادة الله التعبدية اللانهائية ويتمتعون بالنعيم

ਰਖਨ ਿਰਹ ਥਾਰਪ ਉਥਾਪਨਹਾਿਾ ॥ 

। إن الله قادر على خلق كل شيء وتدميره في لحظة. 
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ਭਾਿ ੋਤਲੋੁ ਬਅੰੇਤ ਸਆੁਿੀ ਹਕੁਿ ੁਿੰਰਨ ਭਗਤੀਜਾ ਹ ੇ॥੧੦॥ 

॥ اللامتناهي لديه قوة هائلة ؛ أصبح عدد لا يحصى من الناس من أتباعه بقبول  السيد الله 
10 ||أمره.   || 

ਰਜਸੁ ਦਰੇਹ ਦਿਸ ੁਸਈੋ ਤਧੁ ੁਜਾਣੈ ॥ 

 .اللهم إن هذا الشخص وحده يدركك ، ومن تباركه برؤيتك المباركة

ਓਹ ੁਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਦ ਸਦਾ ਿੰਗ ਿਾਣੈ ॥ 

مديحك من خلال كلمة المعلمإنه يستمتع دائمًا بنعيم حبك من خلال غناء  . 

ਚਤਿੁ ੁਸਿਪੂ ੁਰਸਆਣਾ ਸਈੋ ਜੋ ਿਰਨ ਤਿੇ ੈਭਾਵੀਜਾ ਹ ੇ॥੧੧॥ 

11 ||هذا الشخص وحده ذكي وجميل وحكيم يرضيك.    || 

ਰਜਸੁ ਚੀਰਤ ਆਵਰਹ ਸ ੋਵਪੇਿਵਾਹਾ ॥ 

 .يا الله! الذي تتجلى في عقله ، يصبح مرتاحاً 

ਰਜਸੁ ਚੀਰਤ ਆਵਰਹ ਸ ੋਸਾਚਾ ਸਾਹਾ ॥ 

روة نعممن تتجلى في عقله ، يصبح صاحب ث . 

ਰਜਸੁ ਚੀਰਤ ਆਵਰਹ ਰਤਸ ੁਭਉ ਕਹੇਾ ਅਵਿ ੁਕਹਾ ਰਕਛ ੁਕੀਜਾ ਹ ੇ॥੧੨॥ 

12 ||هذا الشخص الذي تتجلى في عقله ، ما الذي عليه أن يخافه ومن يمكنه أن يؤذيه؟   || 

ਰਤਰਸਨਾ ਬਝੂੀ ਅੰਤਿ ੁਠੰਢਾ ॥ ਗਰੁਿ ਪਿੂ ੈਲੈ ਤਟੂਾ ਗੰਢਾ ॥ 

أطفأت نار رغباته الدنيوية وأصبح  الشخص الذي انفصل عن الله ، عندما لم شمله مع الله ، 
 قلبه هادئاً 

ਸਿੁਰਤ ਸਬਦ ੁਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ਅਰਿਉ ਝਰੋਲ ਝਰੋਲ ਪੀਜਾ ਹ ੇ॥੧੩॥ 

  ||لقد أصبح مدركًا للتفكير في كلمة المعلم في قلبه والآن يشارك بسعادة كبيرة رحيق نام. 
13 || 

ਿਿ ੈਨਾਹੀ ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਜੀਵੈ ॥ 

। الأبد ، هذا الشخص لا يموت روحيا ويعيش إلى   
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ਅਿਿ ੁਭਇਆ ਅਰਬਨਾਸੀ ਥੀਵ ੈ॥ 

 يصبح خالدا روحيا ولا يفنى ،  

ਨਾ ਕ ੋਆਵ ੈਨਾ ਕ ੋਜਾਵ ੈਗਰੁਿ ਦਰੂਿ ਕੀਆ ਭਿਿੀਜਾ ਹ ੇ॥੧੪॥ 
(كل هذا مجرد وهم) شخص أزال المعلم شكوكه ؛ أدرك أن لا أحد يلد أو يموت   . 

ਪਿੂ ੇਗਿੁ ਕੀ ਪਿੂੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 الكمال هي تعاليم المعلم المثالي ، 

ਪਿੂ ੈਲਾਗਾ ਪਿੂ ੇਿਾਰਹ ਸਿਾਣੀ ॥ 

 .بالتأمل فيه ، من يرتبط بذكر الله يندمج فيه 

ਚੜ ੈਸਵਾਇਆ ਰਨਤ ਰਨਤ ਿੰਗਾ ਘਟ ੈਨਾਹੀ ਤੋਲੀਜਾ ਹ ੇ॥੧੫॥ 

15 ||إن محبة الله في قلبه تتكاثر يومًا بعد يوم ولا تنقص شدتها أبدًا.   || 

ਬਾਿਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸਧੁ ੁਕਿਾਇਆ ॥ 

بالمائةمثل هذا الشخص يصبح طاهرًا مثل ذهب نقاوة مائة   . 

ਨਦਰਿ ਸਿਾਫ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਇਆ ॥ 

يصبح سلوك هذا الشخص وشخصيته نقيًا لدرجة أنه يلجأ إلى الله ، تمامًا كما يروق الذهب  
 .الخالص اللامع لعين الصائغ 

ਪਿਰਖ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ਸਿਾਫੀ ਰਫਰਿ ਨਾਹੀ ਤਾਈਜਾ ਹ ੇ॥੧੬॥ 

تسخينه مرة أخرى ؛ بالمثل هذا  بعد اختبار الذهب نقيًا ، يتم وضعه في صندوق الكنز ولا يتم 
16 ||الشخص مقبول في محضر الله.   || 

ਅੰਰਿਰਤ ਨਾਿ ੁਤਿੁਾਿਾ ਸਆੁਿੀ ॥ 

 .يا سيدي! الخلود هو اسمك

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਕਿੁਬਾਨੀ ॥ 

 .الخادم المتواضع ناناك يفدي نفسه دائمًا لك
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ਸੰਤਸੰਰਗ ਿਹਾ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਦਰੇਖ ਦਿਸਨੁ ਇਹ ੁਿਨੁ ਭੀਜਾ ਹ ੇ॥੧੭॥੧॥੩॥ 

  || 1 || 17 ||المعلم ، استمتعت بنعمة عظيمة وكان عقلي سعيدًا برؤيتك المباركة. بصحبة 
3 || 

ਿਾਿ ੂਿਹਲਾ ੫ ਸਲੋਹ ੇ
(ست عشر مقاطعات)راغ مارو ، المعلم الخامس ،   : 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਗਿੁ ੁਗਪੋਾਲ ੁਗਿੁੁ ਗਰੋਵੰਦਾ ॥ 

، وداعم الكون وسيدهالمعلم هو تجسيد لله   . 

ਗਿੁ ੁਦਇਆਲ ੁਸਦਾ ਬਖਰਸੰਦਾ ॥ 

 .المعلم دائمًا رحيم ومتسامح

ਗਿੁ ੁਸਾਸਤ ਰਸਰਿਰਰਤ ਖਟ ੁਕਿਿਾ ਗਿੁੁ ਪਰਵਤੁ ਅਸਥਾਨਾ ਹ ੇ॥੧॥ 

والخطاب الديني ، والطقوس الستة المنصوص عليها   تعاليم المعلم هي جوهر كل الشاسترا 
1 ||في هذه الكتب المقدسة ، وزيارة الأماكن المقدسة.   || 
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ਗਰੁ ੁਸਿਮਰਤ ਿਸਿ ਸਿਲਸਿਖ ਨਾਿਸਿ ॥ 

 .من خلال تذكر المعلم دائمًا واتباع تعاليمه ، تختفي كل الذنوب 

ਗਰੁ ੁਸਿਮਰਤ ਜਮ ਿੰਸਗ ਨ ਫਾਿਸਿ ॥ 

 .لا يقع البشر في خوف من الموت بتذكر المعلم واتباع تعاليمه

ਗਰੁ ੁਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਸਨਰਮਲ ੁਿੋਿ ੈਗਰੁ ੁਿਾਟ ੇਅਪਮਾਨਾ ਿ ੇ॥੨॥ 

2 ||الشخص طاهرًا بتذكر المعلم ، وينقذه المعلم من العار هنا وفي الآخرة. يصبح عقل   || 

ਗਰੁ ਿਾ ਿਿੇਿੁ ਨਰਸਿ ਨ ਜਾਏ ॥ 

(يتحمل المعاناة)لا يذهب تلميذ المعلم إلى الجحيم  . 

ਗਰੁ ਿਾ ਿਿੇਿੁ ਪਾਰਬ੍ਰਿਮ ੁਸਿਆਏ ॥ 

 .يتذكر تلميذ المعلم دائمًا الله الأسمى بمحبة

ਗਰੁ ਿਾ ਿਿੇਿੁ ਿਾਿਿੰਗ ੁਪਾਏ ਗਰੁ ੁਿਰਦਾ ਸਨਤ ਜੀਅ ਦਾਨਾ ਿ ੇ॥੩॥ 

3 ||ينضم تلميذ المعلم إلى المصلين ، حيث يبارك المعلم دائمًا عطية الحياة الروحية.   || 

ਗਰੁ ਦੁਆਰ ੈਿਸਰ ਿੀਰਤਨੁ ਿੁਣੀਐ ॥ 

 .يجب أن نستمع إلى تسبيح الله في حضور المعلم,

ਿਸਤਗਰੁ ੁਿਸੇਟ ਿਸਰ ਜਿ ੁਮਸੁਖ ਿਣੀਐ ॥ 
باتباع تعاليم المعلم الحقيقي يجب أن نتلو تسبيح الله   . 

ਿਸਲ ਿਲੇਿ ਸਮਟਾਏ ਿਸਤਗਰੁ ੁਿਸਰ ਦਰਗਿ ਦੇਿ ੈਮਾਨਾਂ ਿ ੇ॥੪॥ 

4 ||يقضي المعلم الحقيقي على مصاعب وأحزان الشخص ويمنحه الإكرام في حضور الله.   

|| 

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ੁਗਰੁ ੂਸਦਖਾਇਆ ॥ 

 لقد كشف المعلم الإله الذي يتعذر الوصول إليه وغير المفهوم للواحد ، 
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ਿੂਲਾ ਮਾਰਸਗ ਿਸਤਗਸੁਰ ਪਾਇਆ ॥ 

 .الذين ضلوا، لقد أظهر المعلم الحقيقي دائمًا لمثل هذا الشخص الطريق الصالح في الحياة 

ਗਰੁ ਿੇਿਿ ਿਉ ਸਬ੍ਘਨੁ ਨ ਿਗਤੀ ਿਸਰ ਪਰੂ ਸਦਰੜ੍ਹ੍੍ਾਇਆ ਸਗਆਨਾਂ ਿ ੇ॥੫॥ 

لا توجد عقبات تقف في طريق تلميذ المعلم بسبب عبادته التعبدية ، فقد غرس المعلم  
5 ||ة الإلهية الكاملة فيه. بقوة الحكم  || 

ਗਸੁਰ ਸਦਰਿਟਾਇਆ ਿਿਨੀ ਠਾਂਈ ॥ 

 لقد كشف المعلم ، أن الله منتشر في كل مكان ، 

ਜਸਲ ਥਸਲ ਪਸੂਰ ਰਸਿਆ ਗਿੋਾਈ ॥ 

 .سيد الكون يتخلل الماء والأرض

ਊਚ ਊਨ ਿਿ ਏਿ ਿਮਾਨਾਂ ਮਸਨ ਲਾਗਾ ਿਿਸਜ ਸਿਆਨਾ ਿ ੇ॥੬॥ 

الله يسود في كل من الأماكن المرتفعة والمنخفضة على حد سواء. في حالة من الاتزان  
6 ||الروحي ، يرتبط الذهن باسم الله الطاهر.   || 

ਗਸੁਰ ਸਮਸਲਐ ਿਿ ਸਤਰਿਨ ਬ੍ਝੁਾਈ ॥ 

، فإن المعلم يروي كل رغباته الدنيوية  (واتبع تعاليمه )إذا قابل المرء المعلم  . 

ਗਸੁਰ ਸਮਸਲਐ ਨਿ ਜਿੋ ੈਮਾਈ ॥ 

ند لقاء المعلم ، فإن حب المادية لا يصيب الإنسانع . 

ਿਤ ੁਿੰਤਖੋ ੁਦੀਆ ਗਸੁਰ ਪਰੂ ੈਨਾਮ ੁਅੰਸਮਰਤ ੁਪੀ ਪਾਨਾਂ ਿ ੇ॥੭॥ 

الشخص الذي باركه المعلم الحقيقي بالحق والرضا ، يشرب رحيق نامبروسيال ويلهم  
7 ||الآخرين لشربه.   || 

ਗਰੁ ਿੀ ਬ੍ਾਣੀ ਿਿ ਮਾਸਿ ਿਮਾਣੀ ॥ 

الإلهية في قلب كل البشرتتغلغل كلمة المعلم  . 
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ਆਸਪ ਿੁਣੀ ਤ ੈਆਸਪ ਿਖਾਣੀ ॥ 

 .لقد سمع المعلم شخصيًا الكلمة الإلهية من الله وتلاها شخصيًا للبشر

ਸਜਸਨ ਸਜਸਨ ਜਪੀ ਤਈੇ ਿਸਿ ਸਨਿਤਰ ੇਸਤਨ ਪਾਇਆ ਸਨਿਚਲ ਥਾਨਾਂ ਿ ੇ॥੮॥ 

حالة  كل من تذكر الكلمة الإلهية بمحبة ، فقد سبح عبر محيط الرذائل العالمي وحصل على 
8 || من الاستقرار الروحي.   || 

ਿਸਤਗਰੁ ਿੀ ਮਸਿਮਾ ਿਸਤਗਰੁ ੁਜਾਣ ੈ॥ 

।المعلم الحقيقي وحده يعرف مجد وضعه الروحي الأعلى. 

ਜੋ ਸਿਛ ੁਿਰ ੇਿ ੁਆਪਣ ਿਾਣ ੈ॥ 

 .يعلم المعلم أن كل ما يفعله الله ، يفعله حسب إرادته 

ਿਾਿ ੂਿਸੂਰ ਜਾਚਸਿ ਜਨ ਤਰੇ ੇਨਾਨਿ ਿਦ ਿਰੁਬ੍ਾਨਾਂ ਿ ੇ॥੯॥੧॥੪॥ 

  || 1 || 9 ||ناناك! يسعى أتباع الله بكل تواضع إلى تعاليم المعلم وهم دائمًا مخلصون له. يا 
4 || 

ਮਾਰ ੂਿੋਲਿ ੇਮਿਲਾ ੫ 

، المعلم الخامس  (ست عشر مقاطعات)راغ مارو ، سولاه  : 

ੴ ਿਸਤਗਰੁ ਪਰਿਾਸਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਆਸਦ ਸਨਰੰਜਨੁ ਪਰਿ ੁਸਨਰੰਿਾਰਾ ॥ 

 الإله البدائي الطاهر والخالي من الدنس ، 

ਿਿ ਮਸਿ ਿਰਤ ੈਆਸਪ ਸਨਰਾਰਾ ॥ 

 .ينتشر في جميع المخلوقات. ومع ذلك فهو نفسه يظل منفصلاً عن كل شيء 

ਿਰਨੁ ਜਾਸਤ ਸਚਿਨੁ ਨਿੀ ਿਈੋ ਿਿ ਿਿੁਮ ੇਸਿਰਿਸਟ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ 

1 ||إرادته.  ليس لدى الله أي طبقة أو لون أو ميزة ؛ إنه يخلق الكون كله حسب   || 
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ਲਖ ਚਉਰਾਿੀਿ ਜਸੋਨ ਿਬ੍ਾਈ ॥ 

 من بين ملايين الأنواع من الكائنات ، 

ਮਾਣਿ ਿਉ ਪਰਸਿ ਦੀਈ ਿਸਿਆਈ ॥ 
 .لقد بارك الله البشر بمجد أسمى مكانة  

ਇਿ ੁਪਉੜ੍ਹੀ ਤ ੇਜ ੋਨਰ ੁਚਿੂ ੈਿ ੋਆਇ ਜਾਇ ਦਖੁ ੁਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 

يستمر في المعاناة   ( بالله يفوت هذه الفرصة للالتحاق )الشخص الذي يتعثر من هذا الموقف 
2 ||في دورة الولادة والموت.   || 

ਿੀਤਾ ਿੋਿ ੈਸਤਿ ੁਸਿਆ ਿਿੀਐ ॥ 

(يجب أن نغني بحمد الله)لا جدوى من تمجيد من خلقه الله.  . 

ਗਰੁਮਸੁਖ ਨਾਮ ੁਪਦਾਰਥ ੁਲਿੀਐ ॥ 

 .بدلاً من ذلك ، يجب أن نحاول الحصول على الاسم الذي لا يقدر بثمن باتباع تعاليم المعلم

ਸਜਿੁ ਆਸਪ ਿਲੁਾਏ ਿਈੋ ਿਲੈੂ ਿ ੋਬ੍ਝੂੈ ਸਜਿਸਿ ਬ੍ਝੁਾਇਦਾ ॥੩॥ 

بناءً على أفعاله ، الذين يضلهم الله نفسه ، يضيعون في الطريق الخطأ في الحياة ؛ هو وحده  
3  ||يفهم الطريق الصالح الذي يلهمه الله بنفسه.   || 

ਿਰਖ ਿਗੋ ਿਾ ਨਗਰ ੁਇਿ ੁਿੀਆ ॥ 

ملذات وأحزان ، لقد جعل الله هذا الجسد كمدينة فيها   

ਿ ੇਉਬ੍ਰ ੇਜ ੋਿਸਤਗਰੁ ਿਰਣੀਆ ॥ 

 .هم وحدهم يتفوقون على آثار الملذات والأحزان ، الذين يبحثون عن ملجأ المعلم الحقيقي 

ਸਤਰਿਾ ਗੁਣਾ ਤ ੇਰਿ ੈਸਨਰਾਰਾ ਿ ੋਗਰੁਮਸੁਖ ਿੋਿਾ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 

لفضيلة  الرذيلة وا)الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ويبقى منفصلاً عن الدوافع الثلاثة للمايا  
4 ||، يحصل على المجد.  (والسلطة   || 

SikhBookClub.com



ਅਸਨਿ ਿਰਮ ਿੀਏ ਬ੍ਿਤੁਰੇ ੇ॥ 

 حتى لو تم القيام بأعمال طقسية لا حصر لها ، ولكن بدلاً من تذكر الله ،  

ਜੋ ਿੀਜੈ ਿ ੋਬੰ੍ਿਨੁ ਪਰੈ ੇ॥ 

 .كل ما فعل مثل أغلال مايا في قدمي الإنسان

ਿਰੁਤੁਾ ਬ੍ੀਜ ੁਬ੍ੀਜ ੇਨਿੀ ਜੰਮ ੈਿਿ ੁਲਾਿਾ ਮੂਲ ੁਗਿਾਇਦਾ ॥੫॥ 

5 ||إنه مثل البذرة التي تزُرع خارج الموسم لا تنبت ، ويضيع كل رأس المال والأرباح.   || 

ਿਲਜਗੁ ਮਸਿ ਿੀਰਤਨੁ ਪਰਿਾਨਾ ॥ 

 .في الفترة الحالية المسماة كاليوغ ، فإن الترنيم بحمد الله هو أسمى الأعمال

ਗਰੁਮਸੁਖ ਜਪੀਐ ਲਾਇ ਸਿਆਨਾ ॥ 

المعلم  يجب أن نتأمل باهتمام في اسم الله باتباع تعاليم   
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ਆਪਿ ਤਰ ੈਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰ ੇਹਪਰ ਦਰਗਹ ਿਪਤ ਪਸਉ ਜਾਇਦਾ ॥੬॥ 

، يسبح عبر محيط العالم من الرذائل مع كل نسله ويذهب   (الشخص الذي يتأمل في الاسم)
6 ||إلى محضر الله بشرف.   || 

ਖੰਡ ਿਤਾਲ ਦੀਿ ਸਪਿ ਲੋਆ ॥ 

 كل القارات والعوالم السفلية والجزر وكل شعوب العالم ، 

ਸਪਿ ਕਾਲੈ ਵਪਸ ਆਪਿ ਿਰਪਿ ਕੀਆ ॥ 

 .يتعرضون للموت بمشيئة الله

ਪਿਹਚਲ ੁਏਕ ੁਆਪਿ ਅਪਿਿਾਸੀ ਸ ੋਪਿਹਚਲ ੁਜ ੋਪਤਸਪਹ ਪਿਆਇਦਾ ॥੭॥ 

7 ||إن الله الذي لا يفنى نفسه هو خالد ومن يتذكره بمحبة يصبح أيضًا خالدًا.   || 

ਹਪਰ ਕਾ ਸੇਵਕ ੁਸੋ ਹਪਰ ਜਹੇਾ ॥ 

 .يصبح محب الله مثل الله نفسه 

ਿੇਦ ੁਿ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦਹੇਾ ॥ 

 .لا تظن أن هناك فرقًا بين الله والمخلص ، لمجرد أن المخلص له جسد بشري

ਪਜਉ ਜਲ ਤਰੰਗ ਉਠਪਹ ਿਹ ੁਿਾਤੀ ਪਿਪਰ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ 

مثلما ترتفع أنواع كثيرة من الأمواج في الماء ثم يندمج الماء في الماء ؛ وبالمثل ، من يذكر  
8 ||الله بمحبة ، يندمج فيه.    || 

ਇਕ ੁਜਾਪਚਕ ੁਮੰਗ ੈਦਾਿੁ ਦਆੁਰੈ ॥ 

 .متعب يتوسل مثل المتسول في حضرة الله 

ਜਾ ਿਰਿ ਿਾਵ ੈਤਾ ਪਕਰਿਾ ਿਾਰ ੈ॥ 

 .عندما تتم إرادة الرب فإنه يمنح نعمة
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ਦਹੇ ੁਦਰਸ ੁਪਜਤ ੁਮਿੁ ਪਤਰਿਤਾਸ ੈਹਪਰ ਕੀਰਤਪਿ ਮਿੁ ਠਹਰਾਇਦਾ ॥੯॥ 

مركّزًا في ترديد  اللهم ارزقني برؤيتك ، حتى يشبع عقلي من الشهوات الدنيوية ، وأبقى 
9 ||تسبيح الله   || 

ਰੜੂ ੋਠਾਕਰੁ ੁਪਕਤ ੈਵਪਸ ਿ ਆਵ ੈ॥ 

 لا يمكن السيطرة على سيد الله الجميل بأي شكل من الأشكال ، 

ਹਪਰ ਸ ੋਪਕਛ ੁਕਰ ੇਪਜ ਹਪਰ ਪਕਆ ਸੰਤਾ ਿਾਵੈ ॥ 

 .ولكنه يفعل ما يرضي قديسيه 

ਕੀਤਾ ਲੋੜਪਿ ਸਈੋ ਕਰਾਇਪਿ ਦਪਰ ਿਰੇ ੁਿ ਕਈੋ ਿਾਇਦਾ ॥੧੦॥ 

يحتاجون إلى القيام به ، فإنهم ينجزونه من الله ولا يمكن لأحد أن يضع عائقًا في  مهما كان ما  
10  ||طريقهم أمام حضوره.   || 

ਪਜਥੈ ਅਉਘਟ ੁਆਇ ਿਿਤ ੁਹ ੈਿਰਾਣੀ ॥ 

 أيها البشر! أينما واجه المرء أي مشكلة في رحلة الحياة ، 

ਪਤਥ ੈਹਪਰ ਪਿਆਈਐ ਸਾਪਰੰਗਿਾਣੀ ॥ 

بمحبة ، دعم العالميجب على المرء أن يتذكر الله  . 

ਪਜਥੈ ਿਤੁ ੁਕਲਤ ੁਿ ਿੇਲੀ ਕਈੋ ਪਤਥ ੈਹਪਰ ਆਪਿ ਛਡਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 

11 ||حيث يمكن أن يساعدنا الابن أو الزوجة أو أي صديق ، فهناك يأتي الله بنفسه لإنقاذنا.   

|| 

ਵਡਾ ਸਾਪਹਿ ੁਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

 .السيد الله العظيم لا يمكن الوصول إليه ولا يسبر غوره 

ਪਕਉ ਪਮਲੀਐ ਿਰਿ ਵਿੇਰਵਾਹਾ ॥ 

 كيف يمكن للمرء أن يجتمع مع الله الخالي من الرعاية؟ 
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ਕਾਪਟ ਪਸਲਕ ਪਜਸ ੁਮਾਰਪਗ ਿਾਏ ਸੋ ਪਵਪਚ ਸੰਗਪਤ ਵਾਸਾ ਿਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

يقطع حبل مشنقة حب مايا ، التي يضعها الله بنفسه على الطريق الصالح في الحياة ، يأتي  
12 ||هذا الشخص ليثبت في الجماعة المقدسة.   || 

ਹਕੁਮ ੁਿੂਝ ੈਸ ੋਸੇਵਕ ੁਕਹੀਐ ॥ 

 الشخص الذي يفهم إرادة الله يسمى محبته الحقيقية ، 

ਿਰੁਾ ਿਲਾ ਦਇੁ ਸਮਸਪਰ ਸਹੀਐ ॥ 

على حد سواء  (اللذة والبؤس)ويؤمن بأننا يجب أن نحتمل الخير والشر  . 

ਹਉਮ ੈਜਾਇ ਤ ਏਕ ੋਿੂਝ ੈਸ ੋਗਰੁਮਪੁਖ ਸਹਪਜ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

الله ومثل هذا التابع لتعاليم المعلم يندمج فيه  عندما تختفي الأنا ، عندها فقط يدرك وجود 
13 ||بسهولة.   || 

ਹਪਰ ਕ ੇਿਗਤ ਸਦਾ ਸਖੁਵਾਸੀ ॥ 

 .يتمتع أتباع الله دائمًا بالنعيم الروحي 

ਿਾਲ ਸੁਿਾਇ ਅਤੀਤ ਉਦਾਸੀ ॥ 

 .مع الطبيعة البريئة مثل الأطفال ، يظلون دائمًا منفصلين عن حب المادية والهموم

ਅਪਿਕ ਰੰਗ ਕਰਪਹ ਿਹ ੁਿਾਤੀ ਪਜਉ ਪਿਤਾ ਿਤੂ ੁਲਾਡਾਇਦਾ ॥੧੪॥ 

14 ||إنهم يتمتعون بمتع روحية مختلفة من نواحٍ عديدة ، ويحبهم الله ، كما يحب الأب ابنه.   

|| 

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਕੀਮਪਤ ਿਹੀ ਿਾਈ ॥ 

 .لا يمكن الوصول إلى الله ولا يمكن فهمه ، ولا يمكن تحديد قيمته 

ਤਾ ਪਮਲੀਐ ਜਾ ਲਏ ਪਮਲਾਈ ॥ 

عندما يوحدنا هو نفسه لا يمكننا أن نتحد معه إلا  . 

ਗਰੁਮਪੁਖ ਿਰਗਟ ੁਿਇਆ ਪਤਿ ਜਿ ਕਉ ਪਜਿ ਿਪੁਰ ਮਸਤਪਕ ਲੇਖੁ ਪਲਖਾਇਦਾ ॥੧੫॥ 

॥੧੫॥ 15 ||من خلال المعلم ، يظهر الله فقط في قلوب الذين لديهم مثل هذا المصير.   || 
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ਤ ੂਆਿੇ ਕਰਤਾ ਕਾਰਣ ਕਰਣਾ ॥ 

 .اللهم أنت نفسك الخالق وسبب كل الأسباب 

ਪਸਰਸਪਟ ਉਿਾਇ ਿਰੀ ਸਿ ਿਰਣਾ ॥ 

 .بعد إنشاء الكون بأكمله ، قمت بتقديم الدعم له 

ਜਿ ਿਾਿਕ ੁਸਰਪਣ ਿਇਆ ਹਪਰ ਦਆੁਰ ੈਹਪਰ ਿਾਵ ੈਲਾਜ ਰਖਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੫॥ 

॥੧੬॥੧॥੫॥ .  (ناناك)لجأ المحب ناناك إلى محضر الله ؛ إذا كان يرضي الله ، فإنه يحفظ شرفه 
|| 16 || 1 || 5  || 

ਮਾਰ ੂਸੋਲਹ ੇਮਹਲਾ ੫ 

، المعلم الخامس  (مقاطعاتست عشر )راغ مارو ، سولاه  : 

ੴ ਸਪਤਗਰੁ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਜੋ ਦੀਸ ੈਸ ੋਏਕ ੋਤਹੂ ੈ॥ 

 .يا الله! ما هو مرئي في هذا العالم ، أنت فقط

ਿਾਣੀ ਤਰੇੀ ਸਰਵਪਣ ਸੁਣੀਐ ॥ 

(لأنك تتحدث من خلال جميع المخلوقات)كل ما نسمعه بآذاننا هو كلمتك  . 

ਦਜੂੀ ਅਵਰ ਿ ਜਾਿਪਸ ਕਾਈ ਸਗਲ ਤਮੁਾਰੀ ਿਾਰਣਾ ॥੧॥ 

1 ||نظرًا لأنك أنت من خلق الكون ودعمته ، فلا يبدو أن شيئًا ينتمي إلى أي شيء آخر.   || 

ਆਪਿ ਪਚਤਾਰ ੇਅਿਣਾ ਕੀਆ ॥ 

 .الله بنفسه يعتني بخليقته 

ਆਿੇ ਆਪਿ ਆਪਿ ਿਰਿ ੁਥੀਆ ॥ 

 .الله نفسه يظهر في كل مكان

ਆਪਿ ਉਿਾਇ ਰਪਚਓਿੁ ਿਸਾਰਾ ਆਿ ੇਘਪਟ ਘਪਟ ਸਾਰਣਾ ॥੨॥ 

2 ||، وهو يعتني به بتغلغل كل قلب.   (للعالم)بعد أن خلق نفسه ، خلق الامتداد   || 
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ਇਪਕ ਉਿਾਏ ਵਡ ਦਰਵਾਰੀ ॥ 

(لهم صلاحيات هائلة )يا الله! لقد خلقت بعض الحكام العظماء  . 

ਇਪਕ ਉਦਾਸੀ ਇਪਕ ਘਰ ਿਾਰੀ ॥ 

 .هناك بعض الزاهدون وآخرون من أصحاب البيوت
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ਇਕਿ ਭਖੂ ੇਇਕਿ ਕਰਿਪਕਰ ਅਘਾਏ ਸਭਸ ੈਰਰੇਾ ਪਾਰਣਾ ॥੩॥ 

هناك من جائع بسبب الفقر ، والبعض الآخر ميسور الحال حتى يشبع ؛ لكن كل منهم يعتمد  
3 ||على دعمك.   || 

ਆਪੇ ਸਕਰ ਸਕਰ ਸਕਰ ਸਾਚਾ ॥ 

 وحده الله نفسه أبدي حقًا ، 

ਓਕਰ ਪਕੋਰ ਭਗਰਨ ਸੰਕਗ ਰਾਚਾ ॥ 

أتباعه من خلال وعبريظل مندمجًا مع   . 

ਆਪੇ ਗਪੁਰ ੁਆਪ ੇਹ ੈਪਰਗਟ ੁਅਪਣਾ ਆਪ ੁਪਸਾਰਣਾ ॥੪॥ 

4 ||هو نفسه غير مرئي وهو مرئي ، وقد نشر نفسه في شكل هذا الكون.   || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦ ਹਵੋਣਹਾਰਾ ॥ 

 .لقد كان الله موجودًا وحاضرًا الآن وسيظل دائمًا هناك 

ਊਚਾ ਅਗਮ ੁਅਥਾਹ ੁਅਪਾਰਾ ॥ 

الوصول إليه ، لا يسبر غوره ، ولانهائي إنه أعلى من أعلى ، لا يمكن  . 

ਊਣ ੇਭਰ ੇਭਰ ੇਭਕਰ ਊਣ ੇਏਕਹ ਚਲਰ ਸਆੁਮੀ ਿ ੇਿਾਰਣਾ ॥੫॥ 

؛ كل هذه العجائب هي من أعمال   (يجعل الفقير غنيًا والغني فقيرًا) يملأ الفراغ ويفرغ الشبع 
5 ||سيد الله.   || 

ਮਕੁਖ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚ ੇਸਾਹਾ ॥ 

دائمًا من تلاوة تسبيحكيا إلهي الأبدي! باركني حتى أتمكن  . 

ਨੈਣੀ ਪਖੇਾ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

أيها القدير الذي يتعذر الوصول إليه ولا يسبر غوره ، باركني أنه بعيني قد أكون قادرًا على  
 .رؤيتك في كل مكان
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ਿਰਨੀ ਸਕੁਣ ਸਕੁਣ ਮਨੁ ਰਨੁ ਹਕਰਆ ਮਰੇ ੇਸਾਕਹਬ ਸਗਲ ਉਧਾਰਣਾ ॥੬॥ 

قد يظل ذهني وجسدي مزدهرًا روحانيًا من خلال الاستماع دائمًا    يا سيدي! مخلص الجميع ،
6 ||إلى تسبيحك بأذني.   || 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਵਖੇਕਹ ਿੀਰਾ ਅਪਣਾ ॥ 

 يا أخي! بعد أن خلق خليقته ، يعتني الله بخلائقه ، 

ਜੀਅ ਜੰਰ ਸਈੋ ਹ ੈਜਪਣਾ ॥ 

 .كل البشر يتأملون في ذلك الخالق 

ਅਪਣੀ ਿਦੁਰਕਰ ਆਪ ੇਜਾਣ ੈਨਦਰੀ ਨਦਕਰ ਕਨਹਾਲਣਾ ॥੭॥ 

7 ||الله نفسه يعرف عن قدرته على الخلق. والله الرحمن الرحيم ينظرة على الجميع.   || 

ਸੰਰ ਸਭਾ ਜਹ ਬਸੈਕਹ ਪਿਭ ਪਾਸ ੇ॥ 

 يجلس محبو الله في جماعة القديسين ويشعرون بأنهم قريبون من الله ، 

ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਹਕਰ ਚਲਰ ਰਮਾਸ ੇ॥ 

 .ويستمتعون بالنعيم الروحي بالحديث عن عجائب الله

ਗੁਣ ਗਾਵਕਹ ਅਨਹਦ ਧਕੁਨ ਬਾਣੀ ਰਹ ਨਾਨਿ ਦਾਸ ੁਕਚਰਾਰਣਾ ॥੮॥ 

8 ||يتغنون بحمد الله بلحن إلهي مستمر. كما يتذكره المحب ناناك في جماعة القديسين.   

|| 

ਆਵਣ ੁਜਾਣਾ ਸਭ ੁਚਲਰੁ ਰਮੁਾਰਾ ॥ 

هو عملية عجيبة خلقتها أنت  ( الولادة والموت)يا إلهي! كل هذا القدوم والذهاب  . 

ਿਕਰ ਿਕਰ ਦਖੇ ੈਖਲੇੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 

 .يا أصدقائي! بعد أن خلقها الله اللامتناهي يراقبها بنفسه 

ਆਕਪ ਉਪਾਏ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ਅਪਣਾ ਿੀਆ ਪਾਲਣਾ ॥੯॥ 

9 ||الخالق نفسه يخلق خليقته ثم يغذيها.   || 
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ਸਕੁਣ ਸਕੁਣ ਜੀਵਾ ਸਇੋ ਰਮੁਾਰੀ 
 يا إلهي! إنني أتجدد روحياً من خلال الاستماع دائمًا لمجدك ، 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਕਲਹਾਰੀ ॥ 

 .وأنا افدي نفسي لك إلى أبد الآبدين

ਦਇੁ ਿਰ ਜਕੋਿ ਕਸਮਰਉ ਕਦਨੁ ਰਾਰੀ ਮਰੇੇ ਸਆੁਮੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰਣਾ ॥੧੦॥ 

ن  يا إلهي اللامتناهي الذي يتعذر الوصول إليه ، أتذكرك دائمًا بكل احترام وكلتا يدي مطويتا
10 ||معًا.   || 

ਰਧੁ ੁਕਬਨੁ ਦਜੂੇ ਕਿਸ ੁਸਾਲਾਹੀ ॥ 

 اللهم غيرك من غيرك أحمد؟ 

ਏਿ ੋਏਿ ੁਜਪੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .أتأمل في سيد واحد فقط في ذهني

ਹਿੁਮ ੁਬਕੂਿ ਜਨ ਭਏ ਕਨਹਾਲਾ ਇਹ ਭਗਰਾ ਿੀ ਘਾਲਣਾ ॥੧੧॥ 

11 ||سعداء بفهم إرادتك ، وهذا إنجاز لمحبيك.  يظل محبونك  || 

ਗਰੁ ਉਪਦਕੇਸ ਜਪੀਐ ਮਕਨ ਸਾਚਾ ॥ 

 .باتباع تعاليم المعلم ، يجب أن نتأمل في القدير في أذهاننا

ਗਰੁ ਉਪਦਕੇਸ ਰਾਮ ਰੰਕਗ ਰਾਚਾ ॥ 

 .باتباع تعاليم جورو ، يظل العقل مشبعًا بحب الله

ਗਰੁ ਉਪਦਕੇਸ ਰਟੁਕਹ ਸਕਭ ਬੰਧਨ ਇਹ ੁਭਰਮ ੁਮਹੋ ੁਪਰਜਾਲਣਾ ॥੧੨॥ 

باتباع تعاليم جورو ، تنكسر كل روابط الحب مع مايا ، ويتلاشى هذا الشك والتعلق العاطفي  
12 ||الدنيوي.   || 

ਜਹ ਰਾਖ ੈਸਈੋ ਸਖੁ ਥਾਨਾ ॥ 

 من يؤمن أن أينما يحفظنا الله هو أروع مكان ،  ,
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ਸਹਜੇ ਹਇੋ ਸਈੋ ਭਲ ਮਾਨਾ ॥ 

l للجميع ويقبل أن كل ما يحدث بشكل طبيعي هو الأفضل  . 

ਕਬਨਸ ੇਬਰੈ ਨਾਹੀ ਿ ੋਬਰੈੀ ਸਭ ੁਏਿ ੋਹ ੈਭਾਲਣਾ ॥੧੩॥ 

13 ||كل العداوات تختفي من عقله ، لا يعتبر أحدًا عدوًا له ، ويرى نفس الإله في الجميع.   

|| 

ਡਰ ਚਿੂ ੇਕਬਨਸ ੇਅੰਕਧਆਰੇ ॥ 

 تبددت كل مخاوفه وزال ظلام الجهل الروحي

ਪਿਗਟ ਭਏ ਪਿਭ ਪਰੁਖ ਕਨਰਾਰ ੇ॥ 
المنفصل عن المادية ، يظهر بداخلهكل الله المنتشر ،   . 

ਆਪੁ ਛਕੋਡ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਕਜਸ ਿਾ ਸਾ ਕਰਸ ੁਘਾਲਣਾ ॥੧੪॥ 

14 ||متخلفًا عن الغرور ، يستسلم لملجأ الله ؛ يكرس نفسه لذكر الله الذي ينتمي إليه.   || 

ਐਸਾ ਿ ੋਵਡਭਾਗੀ ਆਇਆ ॥ 

 فقط شخص مبارك نادر جدًا يأتي إلى هذا العالم ، 

ਆਠ ਪਹਰ ਕਜਕਨ ਖਸਮ ੁਕਧਆਇਆ ॥ 

 .الذي يذكر دائما السيد الله بمحبة 

ਕਰਸ ੁਜਨ ਿ ੈਸੰਕਗ ਰਰ ੈਸਭ ੁਿਈੋ ਸੋ ਪਰਵਾਰ ਸਧਾਰਣਾ ॥੧੫॥ 

॥  بصحبة مثل هذا المخلص ، يسبح الجميع عبر محيط العالم من الرذائل ، ويصبح الدعم
15 ||الروحي لعائلته.   || 

ਇਹ ਬਖਸੀਸ ਖਸਮ ਰ ੇਪਾਵਾ ॥ 

 أتمنى أن أنال هذه البركة من السيد الله ،  

ਆਠ ਪਹਰ ਿਰ ਜਕੋਿ ਕਧਆਵਾ ॥ 

 أنه بيدي مطوية قد أتذكره دائمًا بمحبة ، 
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ਨਾਮ ੁਜਪੀ ਨਾਕਮ ਸਹਕਜ ਸਮਾਵਾ ਨਾਮੁ ਨਾਨਿ ਕਮਲੈ ਉਚਾਰਣਾ ॥੧੬॥੧॥੬॥ 

وقد أبارك    يا ناناك! قد أستمر في التأمل في نام والاندماج بشكل حدسي في نام نفسها ؛
6 || 1 || 16 ||أيضا بقراءة الاسم.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਸਰੂਕਰ ਦਕੇਖ ਨ ਭੂਲ ੁਗਵਾਰਾ ॥ 

 .أيها الأحمق الجاهل! لا تضلكّ بجمال الأشياء 

ਕਮਥਨ ਮਹੋਾਰਾ ਿਠੁੂ ਪਸਾਰਾ ॥ 

 .الباطل هو حب الأشياء الدنيوية وقصير العمر هو امتداد العالم 

ਜਗ ਮਕਹ ਿਈੋ ਰਹਣ ੁਨ ਪਾਏ ਕਨਹਚਲ ੁਏਿੁ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੧॥ 

1 ||في هذا العالم لا أحد يستطيع أن يعيش إلى الأبد. الله وحده خالد.   || 

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਿੀ ਪਉ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 .يا أخي! ابق في ملجأ المعلم المثالي

ਮਹੋ ੁਸਗੋ ੁਸਭ ੁਭਰਮ ੁਕਮਟਾਈ ॥ 

يأتي إلى ملجأهيبدد المعلم كل الارتباط العاطفي والحزن والشك للشخص الذي   . 

ਏਿ ੋਮੰਰ ੁਕਦਿਿਾਏ ਅਉਖਧ ੁਸਚ ੁਨਾਮੁ ਕਰਦ ਗਾਇਣਾ ॥੨॥ 

يزرع المعلم بقوة تعويذة واحدة فقط ، العلاج لجميع الآلام ، التي يجب على المرء دائمًا أن  
2 ||يتذكرها بمحبة الله في قلبه.   || 
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ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੈਕਉ ਤਰਸਜਿ ਬਿ ੁਦੇਵਾ ॥ 

 اسم الله الذي يتوق إليه كثير من الملائكة ، 

ਸਗਲ ਭਗਤ ਿਾ ਕੀ ਕਰਦ ੇਸੇਵਾ ॥ 

 كل المصلين يؤدون عبادتهم التعبدية ، 

ਅਨਾਥਾ ਨਾਥ ੁਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਿਨੁ ਸ ੋਗਰੁ ਪਰੂ ੇਤ ੇਪਾਇਣਾ ॥੩॥ 

الله لا ينال إلا من المعلم  ومن هو الداعم الذي لا يدعمه ويدمر آلام الودعاء ، فإن اسم 
3 ||الكامل.   || 

ਿਰੋ ੁਦਆੁਰਾ ਕਇੋ ਨ ਸਝੂੈ ॥ 

(حيث يمكن استقبال الاسم)لا يوجد مكان أو شخص آخر يتبادر إلى الذهن  . 

ਜਤਿਭਵਣ ਧਾਵ ੈਤਾ ਜਕਛ ੂਨ ਬਝੂੈ ॥ 

।حتى لو بحث المرء عنها في العوالم الثلاثة ، لا يمكن للمرء أن يفهم أي شيء عن الاسم. 

ਸਜਤਗਰੁ ੁਸਾਿ ੁਭੰਡਾਰ ੁਨਾਮ ਜਿਸੁ ਇਿ ੁਰਤਨੁ ਜਤਸ ੈਤ ੇਪਾਇਣਾ ॥੪॥ 
المعلم الحقيقي وحده لديه كنز الاسم ، الذي منه يمكن الحصول على هذه الجوهرة مثل  

4 ||الاسم الثمين.   || 

ਿਾ ਕੀ ਧਜੂਰ ਕਰ ੇਪਨੁੀਤਾ ॥ 

 :خدمة الله التعبدية التي يتم إجراؤها بأقصى تواضع تطهر عقل الإنسان

ਸਜੁਰ ਨਰ ਦਵੇ ਨ ਪਾਵਜਿ ਮੀਤਾ ॥ 

 .يا صديقي! حتى القديسون والملائكة لا يستطيعون إدراكه 

ਸਜਤ ਪਰੁਖ ੁਸਜਤਗਰੁ ੁਪਰਮਸੇਰ ੁਜਿਸੁ ਭਟੇਤ ਪਾਜਰ ਪਰਾਇਣਾ ॥੫॥ 

يمكن عبور محيط العالم من الرذائل باتباع تعاليم المعلم الحقيقي الذي هو تجسيد للإله  
5 ||السامي الأبدي الشامل.    || 
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ਪਾਰਿਾਤ ੁਲੋੜਜਿ ਮਨ ਜਪਆਰ ੇ॥ 

أتمنى تحقيق شجرة  )يا عقلي العزيز! إذا كنت ترغب في الحصول على شجرة بارجات 
،   (أسطورية   

ਕਾਮਧਨੁੇ ਸਿੋੀ ਦਰਬਾਰ ੇ॥ 

 إذا كنت تريد كامدين أن يضيء على بابك ، 

ਜਤਿਪਜਤ ਸੰਤਖੋ ੁਸਵੇਾ ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਨਾਮ ੁਕਮਾਇ ਰਸਾਇਣਾ ॥੬॥ 

القناعة الكاملة من المعلم ، وممارسة ذكر  ثم البقاء في ملاذ المعلم المثالي ، والحصول على  
6 ||الاسم ، الذي هو مصدر كل الملذات.   || 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਜਦ ਮਰਜਿ ਪੰਚ ਧਾਤ ੂ॥ 

الشهوة ، والغضب ،  )يا أخي! من خلال كلمة المعلم ، تم تدمير الدوافع الخمسة الشريرة 
، (والجشع ، والتعلق ، والأنا  , 

ਭੈ ਪਾਰਬਿਿਮ ਿੋਵਜਿ ਜਨਰਮਲਾ ਤ ੂ॥ 

خوف الله في عقلك وستصبح طاهرًااحفظ   . 

ਪਾਰਸ ੁਿਬ ਭਟੇ ੈਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਤਾ ਪਾਰਸੁ ਪਰਜਸ ਜਦਖਾਇਣਾ ॥੭॥ 

عندما يلتقي شخص ما بالمعلم المثالي الذي يشبه حجر الفيلسوف الأسطوري ، فإن هذا  
7 ||الشخص يختبر الله باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਕਈ ਬਕੈੁੰ ਠ ਨਾਿੀ ਲਵੈ ਲਾਗ ੇ॥ 

السماوات لا يساوي مزايا رؤية المعلم المباركة حتى عدد لا يحصى من  . 

ਮਕੁਜਤ ਬਪੜੁੀ ਭੀ ਜਗਆਨੀ ਜਤਆਗ ੇ॥ 

 । الشخص الحكيم روحياً يتخلى حتى عن الخلاص معتبراً أنه قليل القيمة. 
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ਏਕੰਕਾਰ ੁਸਜਤਗਰੁ ਤ ੇਪਾਈਐ ਿਉ ਬਜਲ ਬਜਲ ਗਰੁ ਦਰਸਾਇਣਾ ॥੮॥ 

مكرس تمامًا لرؤية المعلم  يتحقق الإله الأبدي فقط من خلال المعلم الحقيقي ؛ لذلك ، أنا 
8 ||المباركة.   || 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇ ਨ ਿਾਣੈ ਕਈੋ ॥ 

 .لا أحد ، باستثناء الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يعرف قيمتها 

ਗਰੁ ੁਪਾਰਬਿਿਮ ੁਅਗਚੋਰ ੁਸਈੋ ॥ 

 .المعلم نفسه هو تجسيد للإله الأعلى غير المفهوم 

ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲਏ ਸ ੋਸੇਵਕ ੁਜਿਸ ੁਵਡਭਾਗ ਮਥਾਇਣਾ ॥੯॥ 

الشخص الذي كتب في مصيره بهذه الطريقة والذي يتحد الله مع المعلم ، يصبح محبًا  
9 || للمعلم ويتبع تعاليمه.   || 

ਗਰੁ ਕੀ ਮਜਿਮਾ ਬਦੇ ਨ ਿਾਣਜਿ ॥ 

الفيدا لا يعرفون مجد المعلم ،  (الناس الذين يقرؤون)حتى   

ਤਛੁ ਮਾਤ ਸਜੁਣ ਸਜੁਣ ਵਖਾਣਜਿ ॥ 

خلال الاستماع من الآخرين لقد وصفوا القليل فقط من مجد المعلم من  . 

ਪਾਰਬਿਿਮ ਅਪਰੰਪਰ ਸਜਤਗਰੁ ਜਿਸ ੁਜਸਮਰਤ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਣਾ ॥੧੦॥ 

المعلم الحقيقي هو تجسيد للإله السامي اللامتناهي ، باتباع تعاليمه ، يصبح عقل المرء  
10 ||هادئاً.   || 

ਿਾ ਕੀ ਸਇੋ ਸਣੁੀ ਮਨੁ ਿੀਵ ੈ॥ 

 من خلال الاستماع إلى مجده يتجدد العقل روحياً ، 

ਜਰਦ ੈਵਸ ੈਤਾ ਠੰਢਾ ਥੀਵ ੈ॥ 

 .إذا كان تعليم هذا المعلم محفوظا في القلب ، فإنه يصبح هادئاً
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ਗਰੁ ੁਮਖੁਿ ੁਅਲਾਏ ਤਾ ਸਭੋਾ ਪਾਏ ਜਤਸ ੁਿਮ ਕ ੈਪੰਜਥ ਨ ਪਾਇਣਾ ॥੧੧॥ 

إذا اتبع المرء تعاليم المعلم ونطق باسم الله ، فإنه يحصل على التكريم هنا وفي الآخرة ؛  
11 ||بالخوف من الموت. المعلم لا يسمح له    || 

ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਪਜੜਆ ॥ 

 اللهم إني لجأتُ أيضًا إلى ملجأ قديسيك ، 

ਿੀਉ ਪਿਾਣ ਧਨੁ ਆਗ ੈਧਜਰਆ ॥ 

 .وقد سلمت حياتي ونفسي وثروتي أمام القديسين

ਸੇਵਾ ਸਰੁਜਤ ਨ ਿਾਣਾ ਕਾਈ ਤਮੁ ਕਰਿ ੁਦਇਆ ਜਕਰਮਾਇਣਾ ॥੧੨॥ 
ليس لدي أي معرفة أو وعي عن العبادة التعبدية ؛ يا إلهي! امنحني الرحمة ، الكائن   

12 ||المتواضع.   || 

ਜਨਰਗਣੁ ਕਉ ਸੰਜਗ ਲੇਿ ੁਰਲਾਏ ॥ 

 .يا الله! وحدني ، غير الفاضل ، بصحبة المعلم 

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਮਜੋਿ ਟਿਲੈ ਲਾਏ ॥ 

 .امنحني الرحمة و أشركني في إتباع تعاليم المعلم

ਪਖਾ ਫਰੇਉ ਪੀਸਉ ਸੰਤ ਆਗ ੈਚਰਣ ਧਇੋ ਸਖੁ ੁਪਾਇਣਾ ॥੧੩॥ 

من فضلكم باركوني لكي أخدم بتواضع المصلين وأن أحصل على السلام الداخلي باتباع  
13 ||تعاليم المعلم.   || 

ਬਿਤੁ ੁਦਆੁਰ ੇਭਿਜਮ ਭਿਜਮ ਆਇਆ ॥ 

 .يا إلهي! لقد عدت بعد أن تجولت في أماكن كثيرة 

ਤਮੁਰੀ ਜਕਿਪਾ ਤ ੇਤਮੁ ਸਰਣਾਇਆ ॥ 

 . ملجأك الآن بنعمتك أتيت إلى
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੰਤਿ ਸੰਜਗ ਰਾਖਿ ੁਏਿ ੁਨਾਮ ਦਾਨੁ ਦਵੇਾਇਣਾ ॥੧੪॥ 

أرجوك احتفظ بي إلى الأبد بصحبة القديسين ، وساعدني في الحصول على هدية الاسم  
14 ||منهم.   || 

ਭਏ ਜਕਿਪਾਲ ਗਸੁਾਈ ਮਰੇ ੇ॥ 

 لما رحمني إلهي سيد الكون ، 

ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ਸਜਤਗਰੁ ਪਰੂ ੇ॥ 

المباركة للمعلم الحقيقي المثالي ثم راودتني الرؤية  . 

ਸਖੂ ਸਿਿ ਸਦਾ ਆਨੰਦਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣਾ ॥੧੫॥੨॥੭॥ 

والاتزان ، والنعيم ؛ أشعر بالفخر لكوني   يا ناناك! أنا الآن دائمًا في حالة من السلام الروحي ، 
7 || 2 ||  15 ||محبًا لمحبي الله.   || 

ਮਾਰ ੂਸੋਲਿ ੇਮਿਲਾ ੫ 

، المعلم الخامس  (ست عشر مقاطعات)راغ مارو ، سولاه  : 

ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਿਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਜਸਮਰ ੈਧਰਤੀ ਅਰ ੁਆਕਾਸਾ ॥ 

(كما لو كانوا يتذكرونه )الله تعمل الأرض والسماء بإذن  . 

ਜਸਮਰਜਿ ਚੰਦ ਸਰੂਿ ਗਣੁਤਾਸਾ ॥ 

 .الشمس والقمر تحت أمر الله كنز الفضائل 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬਸੰੈਤਰ ਜਸਮਰਜਿ ਜਸਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਿਨਾ ॥੧॥ 

يعمل الهواء والماء والنار أيضًا تحت مشيئة الله ؛ في الواقع ، كل الخليقة مقيدة بأمر الله.  
|| 1  || 
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ਸਿਮਰਸਿ ਖੰਡ ਦੀਪ ਿਸਿ ਲੋਆ ॥ 

 .الناس الذين يعيشون في جميع القارات والجزر والعوالم يذكرون الل 

ਸਿਮਰਸਿ ਪਾਤਾਲ ਪਰੁੀਆ ਿਚ ੁਿੋਆ ॥ 

الل الأبدي (يطيعون أمر) يذكر سكان العالم السفلي وجميع المدن  . 

ਸਿਮਰਸਿ ਖਾਣੀ ਸਿਮਰਸਿ ਬਾਣੀ ਸਿਮਰਸਿ ਿਗਲੇ ਿਸਰ ਜਨਾ ॥੨॥ 

المخلوقات من جميع مصادر الخليقة وباستخدام كل أنواع الكلام تطيع إرادة الل ؛ كل محبي  
2 ||الل يذكره بمحبة.   || 

ਸਿਮਰਸਿ ਬਰਿਮ ੇਸਬਿਨ ਮਿਿੇਾ ॥ 

 .حتى الآلهة براهما وفيشنو وشيفا يتذكرون الل 

ਸਿਮਰਸਿ ਦਵੇਤ ੇਕਸੋਿ ਤਤੇੀਿਾ ॥ 

 .كما يذكر الملايين من الملائكة الل

ਸਿਮਰਸਿ ਜਸਖਯਯ ਦਤੈ ਿਸਿ ਸਿਮਰਸਿ ਅਗਨਤ ੁਨ ਜਾਈ ਜਿ ੁਗਨਾ ॥੩॥ 

وكل الشياطين يذكرون الل ؛ لا يمكن إحصاء عدد الذين   (نوع من الملائكة )كل الياكاش 
 || .يغنون بمدحه

ਸਿਮਰਸਿ ਪਿ ੁਪੰਖੀ ਿਸਿ ਿਤੂਾ ॥ 

 .تعيش جميع الحيوانات والطيور والكائنات بأمر الل

ਸਿਮਰਸਿ ਬਨ ਪਰਬਤ ਅਉਧਤੂਾ ॥ 

الغابات والجبال ثابتة مثل الحكماء العراة تحت أمر اللتظل كل  . 

ਲਤਾ ਬਲੀ ਿਾਖ ਿਿ ਸਿਮਰਸਿ ਰਸਵ ਰਸਿਆ ਿਆੁਮੀ ਿਿ ਮਨਾ ॥੪॥ 

جميع الكروم وأغصان الأشجار هي أيضًا تحت أمر الل. إن سيد الل يسود أذهان جميع  
4 ||الكائنات.   
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ਸਿਮਰਸਿ ਥਲੂ ਿਖੂਮ ਿਸਿ ਜੰਤਾ ॥ 

كبيرة أو صغيرة ، كلها تحت مشيئة اللكل الكائنات ، سواء كانت  . 

ਸਿਮਰਸਿ ਸਿਧ ਿਾਸਧਕ ਿਸਰ ਮੰਤਾ ॥ 

 .كل الحكماء والأتباع يتذكرون الل ويتلون كلمته الإلهية

ਗਪੁਤ ਪਰਗਟ ਸਿਮਰਸਿ ਪਰਿ ਮਰੇ ੇਿਗਲ ਿਵਨ ਕਾ ਪਰਿ ਧਨਾ ॥੫॥ 

  ||يا إلهي! تتذكرك جميع الكائنات المرئية وغير المرئية وتحت إمرتك وأنت سيد كل العوالم. 
5 || 

ਸਿਮਰਸਿ ਨਰ ਨਾਰੀ ਆਿਰਮਾ ॥ 

يتذكرون الل بعشق   (الفئات العمرية )الرجال والنساء من جميع مراحل الحياة الأربع  . 

ਸਿਮਰਸਿ ਜਾਸਤ ਜਸੋਤ ਿਸਿ ਵਰਨਾ ॥ 

 .الناس الذين ينتمون إلى جميع الطبقات الاجتماعية والأعراق يتذكرون الل 

ਸਿਮਰਸਿ ਗਣੁੀ ਚਤਰੁ ਿਸਿ ਬਤੇ ੇਸਿਮਰਸਿ ਰਣੈੀ ਅਰ ੁਸਦਨਾ ॥੬॥ 

6 ||دائمًا ما يتذكر الل كل الأفاضل والأذكياء والحكماء.    || 

ਸਿਮਰਸਿ ਘਿੀ ਮਰੂਤ ਪਲ ਸਨਮਖਾ ॥ 

 .إن الساعات واللحظات واللحظات تمر بمشيئة الل

ਸਿਮਰ ੈਕਾਲ ੁਅਕਾਲ ੁਿਸੁਚ ਿਚੋਾ ॥ 

 .إن الموت والولادة وتنقية الوظائف الجسدية وعملية التفكير تحدث وفقًا لمشيئة الل 

ਸਿਮਰਸਿ ਿਉਣ ਿਾਿਤਰ ਿੰਜੋਗਾ ਅਲਖ ੁਨ ਲਖੀਐ ਇਕ ੁਸਖਨਾ ॥੭॥ 

كل شاسترا حول اللحظات السعيدة والنقابات تعمل وفقًا لقانون الل ؛ ولكن حتى القليل  
7  ||من فضائل الل غير المفهوم لا يمكن وصفه.   || 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਿਾਰ ਿਆੁਮੀ ॥ 

 :يا سيدي الل! الفاعل والقادر على إنجاز كل شيء
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ਿਗਲ ਘਟਾ ਕ ੇਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

؛  (عالم كل العقول)يا الل العليم   

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਸਜਿੁ ਿਗਤੀ ਲਾਵਿੁ ਜਨਮ ੁਪਦਾਰਥ ੁਿ ੋਸਜਨਾ ॥੮॥ 

الشخص الذي تمنحه الرحمة وتتحد مع عبادتك التعبدية ، يحقق هدف هذه الحياة البشرية  
8 ||التي لا تقدر بثمن.   || 

ਜਾ ਕ ੈਮਸਨ ਵਠੂਾ ਪਰਿ ੁਅਪਨਾ ॥ 

عزيزي الل ، شخص في عقله مقدس   

ਪਰੂ ੈਕਰਸਮ ਗਰੁ ਕਾ ਜਪ ੁਜਪਨਾ ॥ 

 .بفضل الل ، يتأمل في الاسم باتباع تعاليم المعلم

ਿਰਬ ਸਨਰੰਤਸਰ ਿ ੋਪਰਿ ੁਜਾਤਾ ਬਿਸੁਿ ਨ ਜਨੋੀ ਿਰਸਮ ਰਨੁਾ ॥੯॥ 

9 ||هذا الشخص يدرك أن الل يسود في الكل ولا يعاني من التجوّل في التناسخ مرة أخرى.   

|| 

ਗਰੁ ਕਾ ਿਬਦ ੁਵਿੈ ਮਸਨ ਜਾ ਕ ੈ॥ 
 الشخص الذي في عقله محفوظ للكلمة الإلهية للمعلم ،  

ਦਖੂ ੁਦਰਦ ੁਿਰਮ ੁਤਾ ਕਾ ਿਾਗ ੈ॥ 
 .كل حزنه وألمه وشكه يتلاشى  

ਿਖੂ ਿਿਜ ਆਨੰਦ ਨਾਮ ਰਿ ੁਅਨਿਦ ਬਾਣੀ ਿਿਜ ਧਨੁਾ ॥੧੦॥ 

يفرح بالسلام الروحي والتوازن والنعيم وإكسير اسم الل ؛ يستمر اللحن المستمر للكلمة  
10 ||الرنين بداخله. الإلهية للمعلم في   || 

ਿ ੋਧਨਵੰਤਾ ਸਜਸਨ ਪਰਿ ੁਸਧਆਇਆ ॥ 
 .هذا الشخص وحده غني روحيًا ، ويتذكر الل بمحبة 

ਿ ੋਪਸਤਵੰਤਾ ਸਜਸਨ ਿਾਧਿੰਗ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .هو وحده المشرف الذي انضم إلى شركة المعلم 
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ਪਾਰਬਰਿਮ ੁਜਾ ਕ ੈਮਸਨ ਵਠੂਾ ਿ ੋਪਰੂ ਕਰੰਮਾ ਨਾ ਸਿਨਾ ॥੧੧॥ 
11 ||عقله ، هو محظوظ جدًا ولم يعد مجهولاً.  الشخص الذي يقدس الل في    || 

ਜਸਲ ਥਸਲ ਮਿੀਅਸਲ ਿੁਆਮੀ ਿਈੋ ॥ 

الل يتخلل في الماء والأرض والسماء ، -نفس السيد  

ਅਵਰ ੁਨ ਕਿੀਐ ਦਜੂਾ ਕਈੋ ॥ 

 .ولا يوجد أحد آخر يقال أنه مثله

ਗਰੁ ਸਗਆਨ ਅੰਜਸਨ ਕਾਸਟਓ ਿਰਮ ੁਿਗਲਾ ਅਵਰ ੁਨ ਦੀਿ ੈਏਕ ਸਬਨਾ ॥੧੨॥ 

حكمة المعلم الإلهية كل شكوكه ، لا يرى أي شخص آخر سوى إله واحد  الشخص الذي أزالت 
12 ||في كل مكان.   || 

ਊਚ ੇਤ ੇਊਚਾ ਦਰਬਾਰਾ  
،  (نظام العدالة )اللهم أسمى من أعلى محكمتك   

ਕਿਣ ੁਨ ਜਾਈ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰਾ 
 .لا يمكن وصف مدى تغطية نظامه القضائي

ਗਸਿਰ ਗੰਿੀਰ ਅਥਾਿ ਿਆੁਮੀ ਅਤਲੁ ੁਨ ਜਾਈ ਸਕਆ ਸਮਨਾ ॥੧੩॥ 

سيدي العميق العميق الذي لا يسبر غوره ، فضائلك غير قابلة للقياس ؛ كيف يمكن للمرء  يا 
13 ||تقدير قيمتك؟   || 

ਤ ੂਕਰਤਾ ਤਰੇਾ ਿਿੁ ਕੀਆ ॥ 

 .يا الل أنت الخالق وكل شيء خلقت بواسطتك

ਤਝੁੁ ਸਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਈੋ ਬੀਆ ॥ 

 .غيرك ، ليس هناك مثلك

ਆਸਦ ਮਸਧ ਅੰਸਤ ਪਰਿ ੁਤਿੂ ੈਿਗਲ ਪਿਾਰਾ ਤਮੁ ਤਨਾ ॥੧੪॥ 

14 ||أنت موجود منذ بداية كل العصور ووسطها ونهايتها. هذا الامتداد كله نشأ منك.   || 
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ਜਮਦਤੂ ੁਸਤਿ ੁਸਨਕਸਟ ਨ ਆਵ ੈ॥ 

 الخوف من الموت لا يقترب من الإنسان ، 

ਿਾਧਿੰਸਗ ਿਸਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ ॥ 

 .الذي يغني بحمد الل بصحبة القديسين 

ਿਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕ ੇਪਰੂਨ ਜ ੋਿਰਵਣੀ ਪਰਿ ਕਾ ਜਿ ੁਿਨੁਾ ॥੧੫॥ 

15 ||من يستمر في الاستماع إلى تسبيح الل بأذنيه ، فقد تحققت جميع أهدافه.   || 

ਤ ੂਿਿਨਾ ਕਾ ਿਿੁ ਕ ੋਤਰੇਾ ॥ ਿਾਚ ੇਿਾਸਿਬ ਗਸਿਰ ਗੰਿੀਰਾ ॥ 

 .يا الل الأزلي العميق الذي لا يسبر غوره! أنت تنتمي إلى الجميع وكلها ملك لك

SikhBookClub.com



PAGE 1080 

 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਈੇ ਜਨ ਊਤਮ ਜ ੋਭਾਵਹਹ ਸਆੁਮੀ ਤਮੁ ਮਨਾ ॥੧੬॥੧॥੮॥ 

8 || 1 ||  16 ||يا ناناك! قل يا الله! فقط الأشخاص الذين يرضونك هم العالون.   || 

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ ਸਰਬ ਸਖੁ ਦਾਨਾ ॥ 

 يا الله القدير فاعل كل سلام وعزاء ، 

ਹਸਮਰਉ ਨਾਮ ੁਹਹੋ ੁਹਮਹਰਵਾਨਾ ॥ 

 .من فضلك! كن لطيفًا وبارك لي حتى أظل أذكرك بعشق 

ਹਹਰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਭਖੇਾਰੀ ਜਨੁ ਬਾਂਛ ੈਜਾਚੰਗਨਾ ॥੧॥ 

الله هو المحسن وجميع الكائنات الحية متسوله. عندما أصبح متسولًً ، يتوسل مخلصه إلى  
1 ||الًسم.   

ਮਾਗਉ ਜਨ ਧਹੂਰ ਪ੍ਰਮ ਗਹਤ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 

، حتى أكون مباركة في الحالة الروحية    (الخدمة المتواضعة )أقدام محبيه أتوسل إلى غبار  
 العليا ، 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੈ ੁਹਮਟਾਵਉ ॥ 

। وبذلك أكون قادرًا على استئصال قذارة رذائل ولًداتي التي لً تعد ولً تحصى. 

ਦੀਰਘ ਰਗੋ ਹਮਟਹਹ ਹਹਰ ਅਉਖਹਧ ਹਹਰ ਹਨਰਮਹਲ ਰਾਪ੍ ੈਮੰਗਨਾ ॥੨॥ 

يتم علاجها من خلال دواء   (يذكرون الله بإيمان وتفان كاملينمن الذين )الأمراض المزمنة 
2 ||اسم الله. أنا أيضًا أتوسل لأكون مشبعًا باسم الله الطاهر.   || 

ਸਰਵਣੀ ਸਣੁਉ ਹਬਮਲ ਜਸ ੁਸਆੁਮੀ ॥ 

 يا سيدي الله! أرجو أن تبارك لي حتى أستمع إلى تسبيحاتك الطاهرة بأذني ، 
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ਏਕਾ ਓਟ ਤਜਉ ਹਬਖ ੁਕਾਮੀ ॥ 

مساندتك فقط ، وأترك سم الشهوات الدنيوية التي تسبب التدهور الروحيقد أتكئ على  . 

ਹਨਹਵ ਹਨਹਵ ਪ੍ਾਇ ਲਗਉ ਦਾਸ ਤਰੇ ੇਕਹਰ ਸਹੁਕਰਤ ੁਨਾਹੀ ਸੰਗਨਾ ॥੩॥ 

؛ قد لً أتردد أبدًا في القيام بهذا   (اخدم أتباعك بتواضع)قد أنحني دائمًا وألمس أقدام أتباعك 
3 ||العمل الجليل.   || 

ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਹਰ ਤਰੇ ੇ॥ 

 .اللهم ارزقني ليغني لساني دائما بحمدك

ਹਮਟਹਹ ਕਮਾਤ ੇਅਵਗੁਣ ਮਰੇ ੇ॥ 

 .حتى تمحى الذنوب التي ارتكبتها في الماضي 

ਹਸਮਹਰ ਹਸਮਹਰ ਸਆੁਮੀ ਮਨੁ ਜੀਵ ੈਪੰ੍ਚ ਦਤੂ ਤਹਜ ਤੰਗਨਾ ॥੪॥ 

حتى بتذكرك دائمًا ، قد يظل عقلي حيًا روحانيًا بالتخلي عن الرذائل   يا إلهي! امنح رحمة ،
4 ||الخمس الشبيهة بالشيطان.   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਹਪ੍ ਬਹੋਹਹਥ ਚਰੀਐ ॥ 

 يا أخي! يجب أن نتأمل في اسم الله الطاهر ونصعد على متن سفينة الًسم ، 

ਸੰਤਸੰਹਗ ਹਮਹਲ ਸਾਗਰ ੁਤਰੀਐ ॥ 

خلال الًنضمام إلى شركة المعلم والتأمل في   لأنه يمكن عبور محيط الرذائل الدنيوي من 
 .الًسم

ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਹਹਰ ਸਮਤ ਹਨਵਾਸੀ ਬਾਹਹੁਿ ਜਹੋਨ ਨ ਨੰਗਨਾ ॥੫॥ 

إن العبادة التعبدية الحقيقية من خلال تقديم الزهور وما إلى ذلك هي إدراك أن الله يسود  
5 ||التقمص. ر المرء بالخزي من خلال الجميع على حد سواء ؛ بهذه الطريقة ، لً يشع  || 

ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕ ੋਕਹਰ ਲੇਹ ੁਗੋਪੁ੍ਾਲਾ ॥ ਹਕਰਪ੍ਾ ਹਨਧਾਨ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا سيد الكون كنز الرحمة والعطف للودعاء! اجعلني محبًا لأعصابك
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ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਪ੍ਰੂਨ ਪ੍ਰਮਸੇਰੁ ਹਮਲੁ ਕਦ ੇਨ ਹਵੋੀ ਭੰਗਨਾ ॥੬॥ 

॥੬॥ 6 ||مقابلتك ، أنا لً أواجه أي مشكلة.  يا الله العلي! أنت صديقي ومُعيني ؛  || 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਹਪ੍ ਧਰੀ ਹਹਰ ਆਗ ੈ॥ 

 من أسلم عقله وجسده أمام الله ، 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸਇੋਆ ਜਾਗ ੈ॥ 

)।يستيقظ من سبات روحي لكثير من الولًدات. 

ਹਜਸ ਕਾ ਸਾ ਸਈੋ ਪ੍ਰਹਤਪ੍ਾਲਕ ੁਹਹਤ ਹਤਆਗੀ ਹਉਮ ੈਹੰਤਨਾ ॥੭॥ 

الله الذي خلقه صار مخلصه. ثم يمحو هذا الشخص غروره ويتخلى عنها ، سبب التدهور   
7 ||الروحي   

ਜਹਲ ਥਹਲ ਪ੍ਰੂਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 .الله كلي العلم يسود الماء والأرض 

ਘਹਟ ਘਹਟ ਰਹਵਆ ਅਛਲ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 .السيد الله الذي لً يمكن قبوله يسود كل قلب 

ਭਰਮ ਭੀਹਤ ਖਈੋ ਗਹੁਰ ਪ੍ਰੂ ੈਏਕ ੁਰਹਵਆ ਸਰਬੰਗਨਾ ॥੮ 

، يختبر الله   (الذي يفصله عن الله)الشخص الذي أزال المعلم المثالي من عقله جدار الشك 
8 ||منتشرًا في الكل.   | 

ਜਤ ਕਤ ਪ੍ਖੇਉ ਪ੍ਰਭ ਸਖੁ ਸਾਗਰ ॥ 

 .أينما نظرت ، أجرب الله ، محيط السلام

ਹਹਰ ਤਹੋਟ ਭੰਡਾਰ ਨਾਹੀ ਰਤਨਾਗਰ ॥ 

أبدًاإن الله مثل كنز من جواهر الًسم لً ينقصه  . 
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ਅਗਹ ਅਗਾਹ ਹਕਛ ੁਹਮਹਤ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈਐ ਸ ੋਬਝੂੈ ਹਜਸ ੁਹਕਰਪੰ੍ਗਨਾ ॥੯॥ 

لً يمكن الوصول إلى الله ولً يسبر غوره ، ولً يمكن العثور على حدوده وفقط هذا الشخص  
9 ||يفهمه من يمنحه النعمة.   || 

ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਤਨੁ ਠੰਢਾ ॥ 

عقولهم وأجسادهم ، ، وتهدأ   (الذين باركهم الله)تهدأ قلوب هؤلًء الناس    

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਹਮਟਵੀ ਡੰਝਾ ॥ 

 يزول خوفهم المحترق من الولًدة والموت ، 

ਕਰ ੁਗਹਹ ਕਾਹਢ ਲੀਏ ਪ੍ਰਹਭ ਅਪ੍ਨੈੁ ਅਹਮਓ ਧਾਹਰ ਹਦਰਸਟੰਗਨਾ ॥੧੦॥ 

الذين أنعم الله عليهم بنظرة نعمة ، وأخرجهم من محيط الرذائل الدنيوية ممسكين بأيديهم  
|| 10  || 

ਏਕ ੋਏਕ ੁਰਹਵਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 

 الإنسان الذي باركه الله يتصور الله الواحد الوحيد الذي يسود في كل مكان ، 

ਹਤਸ ੁਹਬਨੁ ਦਜੂਾ ਕਈੋ ਨਾਹੀ ॥ 

 .ويدرك أنه لً يوجد غيره

ਆਹਦ ਮਹਧ ਅੰਹਤ ਪ੍ਰਭ ੁਰਹਵਆ ਹਤਰਸਨ ਬਝੁੀ ਭਰਮੰਗਨਾ ॥੧੧॥ 

لذلك ،  إنه يدرك أن الله كان هناك منذ البداية ، وهو موجود الآن ، وسيبقى حتى النهاية ؛  
11 ||تنتهي رغبته الدنيوية وشكه.   || 

ਗਰੁ ੁਪ੍ਰਮਸੇਰ ੁਗਰੁ ੁਗਹੋਬੰਦ ੁ॥ 

 .المعلم هو تجسيد للإله الأعلى ، سيد الكون 

ਗਰੁ ੁਕਰਤਾ ਗਰੁ ੁਸਦ ਬਖਸੰਦ ੁ॥ 

 .المعلم هو تجسيد للخالق وهو دائمًا كريم  
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ਗਰੁ ਜਪ੍ ੁਜਾਹਪ੍ ਜਪ੍ਤ ਫਲੁ ਪ੍ਾਇਆ ਹਗਆਨ ਦੀਪ੍ਕ ੁਸੰਤ ਸੰਗਨਾ ॥੧੨॥ 

॥੧੨॥ ذلك الشخص الذي يضيء مصباح الحكمة الإلهية في ذهنه بالتأمل  وهذا ما يفهمه 
12 ||في اسم الله بصحبة قديسين.   || 

ਜੋ ਪ੍ਖੇਾ ਸ ੋਸਭ ੁਹਕਛ ੁਸੁਆਮੀ ॥ 
 كل ما أراه في هذا العالم ، كل ما هو تجسيد للسيد الله ،  

ਜੋ ਸਨੁਣਾ ਸ ੋਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ 

 .وكل ما أسمعه يبدو كما لو أن الله نفسه يتكلم

ਜੋ ਕੀਨੋ ਸ ੋਤਮੁਹਹ ਕਰਾਇਓ ਸਰਹਣ ਸਹਾਈ ਸੰਤਹ ਤਨਾ ॥੧੩॥ 

يا الله مهما عمل الناس فأنت تجعلهم يفعلون. أنت تساعد أولئك الذين يلتمسون ملجأك  
13 || وأنت دعم القديسين.   || 

ਜਾਚਕ ੁਜਾਚ ੈਤਮੁਹਹ ਅਰਾਧ ੈ॥ 

 .مخلصك يبحث عن كل شيء منك فقط ويذكرك بمحبة وحدك 

ਪ੍ਹਤਤ ਪ੍ਾਵਨ ਪ੍ਰੂਨ ਪ੍ਰਭ ਸਾਧ ੈ॥ 

 يا مطهر الخطاة! الإله المثالي الرائع ،  

ਏਕ ੋਦਾਨੁ ਸਰਬ ਸਖੁ ਗਣੁ ਹਨਹਧ ਆਨ ਮੰਗਨ ਹਨਹਹਕੰਚਨਾ ॥੧੪॥ 

يا كنز كل النعيم والفضائل! مخلصك يطلب هدية واحدة فقط من نعم ، لأن طلب أشياء  
14 ||أخرى لً طائل من ورائه.    || 
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ਕਾਇਆ ਪਾਤ੍ਰ ੁਪਰਭ ੁਕਰਣਹੈਾਰਾ ॥ 

 .جسدنا مثل إناء خالقه الله نفسه 

ਲਗੀ ਲਾਗਗ ਸੰਤ੍ਰ ਸੰਗਾਰਾ ॥ 

 عندما يتأثر وعاء جسم الإنسان إيجابيا في الشركة المقدسة ، 

ਗਿਰਮਲ ਸਇੋ ਬਣੀ ਹਗਰ ਬਾਣੀ ਮਿੁ ਿਾਗਮ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗਿਾ ॥੧੫॥ 

15 ||الاسم العميق. ثم بالكلمة الإلهية تصير سمعته طاهرة ويشتعل عقله بحب   || 

ਸਲੋਹ ਕਲਾ ਸੰਪਰੂਿ ਫਗਲਆ ॥ 

 تصبح حياة ذلك الشخص مثمرة تمامًا كما لو بلغت قوة ستة عشر ضعفًا ، 

ਅਿਤ੍ਰ ਕਲਾ ਹਇੋ ਠਾਕਰੁ ੁਚਗਿਆ ॥ 

 .في عقله ، يظُهر إله القوة اللانهائية مثل شروق الشمس في السماء 

ਅਿਦ ਗਬਿੋਦ ਹਗਰ ਿਾਗਮ ਸਖੁ ਿਾਿਕ ਅੰਗਮਰਤ੍ਰ ਰਸ ੁਹਗਰ ਭੁੰ ਚਿਾ ॥੧੬॥੨॥੯॥ 

يا ناناك! من خلال التأمل في اسم الله ، فإنه يستمتع بكل أنواع الملذات والسلام ويخفف  
9 || 2 || 16 ||من مذاق الاسم.   || 

ਮਾਰ ੂਸੋਲਹ ੇਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ مارو ، صلاه ، المعلم الخامس

ੴ ਸਗਤ੍ਰਗਰੁ ਪਰਸਾਗਦ ॥ 
N إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي: 

ਤ੍ਰ ੂਸਾਗਹਬ ੁਹਉ ਸੇਵਕ ੁਕੀਤ੍ਰਾ ॥ 

 .اللهم أنت سيدي وأنا مخلصك الذي خلقته

ਜੀਉ ਗਪੰਡ ੁਸਭੁ ਤ੍ਰਰੇਾ ਦੀਤ੍ਰਾ ॥ 

 .أنت تبارك هذا الجسد والروح
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ਕਰਿ ਕਰਾਵਿ ਸਭ ੁਤ੍ਰਹੂ ੈਤ੍ਰਹੂ ੈਹ ੈਿਾਹੀ ਗਕਛ ੁਅਸਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||أنت السبب والفاعل في كل شيء ، ولا شيء من هذا من صنعنا.   || 

ਤ੍ਰਮੁਗਹ ਪਠਾਏ ਤ੍ਰਾ ਜਗ ਮਗਹ ਆਏ ॥ 

 يا الله! فقط عندما ترسلهم تأتي الكائنات إلى هذا العالم ، 

ਜੋ ਤ੍ਰਧੁ ੁਭਾਣਾ ਸ ੇਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

 .ومهما كانت رغبتك ، فإنهم يفعلون الأعمال وفقًا لذلك

ਤ੍ਰਝੁ ਤ੍ਰ ੇਬਾਹਗਰ ਗਕਛ ੂਿ ਹਆੋ ਤ੍ਰਾ ਭੀ ਿਾਹੀ ਗਕਛ ੁਕਾਿਾ ॥੨॥ 

2 ||بما أنه لا يمكن أن يحدث شيء خارج إرادتك ، فلا داعي للقلق.   || 

ਊਹਾ ਹਕੁਮ ੁਤ੍ਰਮੁਾਰਾ ਸੁਣੀਐ ॥ 

 اللهم سمعنا أن وصيتك هي التي تسود حتى في الدنيا ، 

ਈਹਾ ਹਗਰ ਜਸ ੁਤ੍ਰਰੇਾ ਭਣੀਐ ॥ 

 .وهنا في هذا العالم أيضًا يتلى تسبيحك 

ਆਪੇ ਲੇਖ ਅਲੇਖ ੈਆਪ ੇਤ੍ਰਮੁ ਗਸਉ ਿਾਹੀ ਗਕਛ ੁਝਾਿਾ ॥੩॥ 

يمكننا أن  أنت نفسك تكتب حسابات أفعالنا ، وتحرر نفسك من كل الحسابات ، لذلك لا 
3 ||نجادل معك.   || 

ਤ੍ਰ ੂਗਪਤ੍ਰਾ ਸਗਭ ਬਾਗਰਕ ਥਾਰ ੇ॥ 

 .يا الله أنت الأب وكل الكائنات أولادك 

ਗਜਉ ਖਲੇਾਵਗਹ ਗਤ੍ਰਉ ਖਲੇਣਹਾਰ ੇ॥ 

 .مهما جعلتهم يلعبون ويتصرفون ، فإنهم يلعبون ويتصرفون وفقًا لذلك 

ਉਝਿ ਮਾਰਗ ੁਸਭ ੁਤ੍ਰਮੁ ਹੀ ਕੀਿਾ ਚਲੈ ਿਾਹੀ ਕ ੋਵਪੇਾਿਾ ॥੪॥ 

4 ||أنت الذي صنعت الصواب والباطل. بمفردهم ، لا يمكنهم السير في طريق ضد رغبتك.   

|| 
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ਇਗਕ ਬਸੈਾਇ ਰਖ ੇਗਗਰਹ ਅੰਤ੍ਰਗਰ ॥ 

 يا الله! بالنسبة للبعض استقروا في منازلهم بشكل مريح ، 

ਇਗਕ ਪਠਾਏ ਦਸੇ ਗਦਸੰਤ੍ਰਗਰ ॥ 

 .وهناك البعض الذي أرسلته في بلدان أجنبية مختلفة 

ਇਕ ਹੀ ਕਉ ਘਾਸੁ ਇਕ ਹੀ ਕਉ ਰਾਜਾ ਇਿ ਮਗਹ ਕਹੀਐ ਗਕਆ ਕਿੂਾ ॥੫॥ 

  ||لقد جعلت البعض يقطع العشب وبعض الملوك. لا يمكن أن يسمى أي من هؤلاء خطأ؟ 
5 || 

ਕਵਿ ਸ ੁਮਕੁਤ੍ਰੀ ਕਵਿ ਸ ੁਿਰਕਾ ॥ 

 يا إلهي! كيف لنا أن نعرف ، من سيتحرر ومن سيذهب إلى الجحيم ، 

ਕਵਿੁ ਸਸੈਾਰੀ ਕਵਿੁ ਸ ੁਭਗਤ੍ਰਾ ॥ 

لصك ، من هو رب البيت حقًا ومن هو مخ  

ਕਵਿ ਸ ੁਦਾਿਾ ਕਵਿੁ ਸੁ ਹਛੋਾ ਕਵਿ ਸ ੁਸਰੁਤ੍ਰਾ ਕਵਿੁ ਜਿਾ ॥੬॥ 

6 ||من الحكيم ومن العقل الضحل من الذكي ومن الجاهل   || 

ਹਕੁਮ ੇਮਕੁਤ੍ਰੀ ਹਕੁਮ ੇਿਰਕਾ ॥ 

 .يا إلهي! حسب إرادتك أن يتحرر أي شخص ، وفي إرادتك يتم إرسال واحد فقط إلى الجحيم 

ਹਕੁਗਮ ਸਸੈਾਰੀ ਹਕੁਮ ੇਭਗਤ੍ਰਾ ॥ 

يصبح المرء رباً ، وبأمر منك يصبح واحدًا فقط مخلصًا لك بأمرك ،  . 

ਹਕੁਮ ੇਹਛੋਾ ਹਕੁਮ ੇਦਾਿਾ ਦਜੂਾ ਿਾਹੀ ਅਵਰ ੁਧਿਾ ॥੭॥ 

حسب إرادتك ، يصبح المرء سطحيًا وبواسطة أمرك يصبح حكيمًا ، لأنه لا يوجد فصيل آخر  
7 ||يمكنه تغيير إرادتك.   || 

ਸਾਗਰ ੁਕੀਿਾ ਅਗਤ੍ਰ ਤ੍ਰਮੁ ਭਾਰਾ ॥ 

خلقت هذا العالم كمحيط شاسعيا الله أنت نفسك  . 
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ਇਗਕ ਖਿ ੇਰਸਾਤ੍ਰਗਲ ਕਗਰ ਮਿਮਖੁ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 

 .أنت نفسك تدفع بعض الكائنات إلى الجحيم بجعلهم حمقى عنيدون 

ਇਕਿਾ ਪਾਗਰ ਲੰਘਾਵਗਹ ਆਪ ੇਸਗਤ੍ਰਗਰੁ ੁਗਜਿ ਕਾ ਸਚ ੁਬਿੇਾ ॥੮॥ 

لكن هناك آخرون ممن تنقلهم عبر هذا المحيط الدنيوي ، لأنهم يركبون سفينة المعلم  
 .الحقيقي ، أي أنهم يتصرفون وفقًا لتعاليمه

ਕਉਤ੍ਰਕ ੁਕਾਲ ੁਇਹ ੁਹਕੁਗਮ ਪਠਾਇਆ ॥ 

 .يا أصدقائي! حسب مشيئته أرسل الله وأقام عملية الموت المذهلة 

ਜੀਅ ਜੰਤ੍ਰ ਓਪਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 .هكذا بعد أن خلق الكائنات والمخلوقات ، يمتصها مرة أخرى في نفسه 

ਵੇਖ ੈਗਵਗਸ ੈਸਗਭ ਰੰਗ ਮਾਣ ੇਰਚਿੁ ਕੀਿਾ ਇਕ ੁਆਖਾਿਾ ॥੯॥ 

لقد خلق هذا العالم كساحة. يشعر بالسعادة ويستمتع بكل ملذات مشاهدة المباريات التي  
9 ||تلُعب فيها.   || 

ਵਡਾ ਸਾਗਹਬ ੁਵਡੀ ਿਾਈ ॥ 

 .عظيم هو السيد وعظيم مجده

ਵਡ ਦਾਤ੍ਰਾਰ ੁਵਡੀ ਗਜਸੁ ਜਾਈ ॥ 

 .إنه الولي العظيم ، وموطنه عظيم

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਬਅੰੇਤ੍ਰ ਅਤ੍ਰਲੋਾ ਹ ੈਿਾਹੀ ਗਕਛ ੁਆਹਾਿਾ ॥੧੦॥ 

إنه يتعذر الوصول إليه ، وغير مفهوم ، ولا حدود له ، ولا يقاس. لا يمكن بأي حال من الأحوال  
10 ||تقدير قيمته.   || 

ਕੀਮਗਤ੍ਰ ਕਇੋ ਿ ਜਾਣ ੈਦਜੂਾ ॥ 

أن يعرف قيمة الله  (شخص أو كيان)لا يمكن لأي شخص آخر   . 
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ਆਪੇ ਆਗਪ ਗਿਰੰਜਿ ਪੂਜਾ ॥ 

(لا يوجد أحد يمكن مقارنته به )مساوٍ لنفسه. أن الله القدير الطاهر هو نفسه  . 

ਆਗਪ ਸੁ ਗਗਆਿੀ ਆਗਪ ਗਧਆਿੀ ਆਗਪ ਸਤ੍ਰਵੰਤ੍ਰਾ ਅਗਤ੍ਰ ਗਾਿਾ ॥੧੧॥ 

11 ||هو نفسه الحكيم ، وهو نفسه المتأمّل ، ورجل الحق صاحب الشخصية الرفيعة للغاية   

|| 

ਕਤੇ੍ਰਗਿਆ ਗਦਿ ਗਪੁਤ੍ਰ ੁਕਹਾਇਆ ॥ 

 .يقال أن الله بقي بلا دليل لعدة أيام 

ਕਤੇ੍ਰਗਿਆ ਗਦਿ ਸੁੰ ਗਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 .لعدد لا يحصى من الأيام ، ظل مندمجاً في نشوة طائشة 

ਕਤੇ੍ਰਗਿਆ ਗਦਿ ਧੁੰ ਧਕੂਾਰਾ ਆਪੇ ਕਰਤ੍ਰਾ ਪਰਗਟਿਾ ॥੧੨॥ 

12 ||لأيام عديدة ، كان هناك ظلام دامس ، ثم أعلن الخالق عن نفسه.   || 

ਆਪੇ ਸਕਤ੍ਰੀ ਸਬਲੁ ਕਹਾਇਆ 

 .لقد خلق الله بنفسه الغنى والقوة ، ونال نفسه هو الأقوى
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ਆਪੇ ਸਰੂਾ ਅਮਰ ੁਚਲਾਇਆ ॥ 

 .بعد أن أصبح بطلاً هو نفسه يمارس قوته الملكية

ਆਪੇ ਸਸਵ ਵਰਤਾਈਅਨੁ ਅੰਤਸਰ ਆਪ ੇਸੀਤਲ ੁਠਾਰ ੁਗੜਾ ॥੧੩॥ 

13 ||هو نفسه ينشر السلام في قلوب البشر ، لأنه هو نفسه هادئ مثل البرد.   || 

ਸਿਸਸਿ ਸਨਵਾਿੇ ਗਰੁਮਸੁਿ ਸਾਿ ੇ॥ 

يزينه كأتباع المعلم الشخص الذي ينعم به الله ،  . 

ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਸਤਸ ੁਅਨਿਦ ਵਾਿੇ ॥ 
 .ثم يأتي الاسم ليثبت بداخله ، ويبدأ عزف اللحن المستمر للموسيقى الإلهية في ذهنه 

ਸਤਸ ਿੀ ਸਿੁ ੁਸਤਸ ਿੀ ਠਕਰੁਾਈ ਸਤਸਸਿ ਨ ਆਵ ੈਿਮ ੁਨੇੜਾ ॥੧੪॥ 

14 ||وحده في سلام وصار سيد الكل وحتى رسول الموت لا يقترب منه.   || 

ਕੀਮਸਤ ਕਾਗਦ ਕਿੀ ਨ ਿਾਈ ॥ 

 .لا يمكن وصف قيمة الله سبحانه وتعالى على الورق

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਬਅੰੇਤ ਗਸੁਾਈ ॥ 

 .يا ناناك! قل إن سيد الكون لانهائي 

ਆਸਦ ਮਸਿ ਅੰਸਤ ਪਰਭ ੁਸਈੋ ਿਾਸਿ ਸਤਸ ੈਕ ੈਨੇਬੜੇਾ ॥੧੫॥ 

النهاية. وهو  إنه نفس الإله ، الذي كان موجودًا في البداية ، موجود الآن ، وسيكون هناك في 
15 ||الذي بيده دينونة جميع الكائنات.   || 

ਸਤਸਸਿ ਸਰੀਕ ੁਨਾਿੀ ਰ ੇਕਈੋ ॥ 

 يا صديقي! لا يوجد من ينافس هذا الإله ، 

ਸਕਸ ਿੀ ਬਤੁ ੈਿਬਾਬ ੁਨ ਿਈੋ ॥ 
 لا أحد يستطيع أن يعصيه بأي شكل من الأشكال  
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ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਰਭੁ ਆਪ ੇਆਪੇ ਕਸਰ ਕਸਰ ਵਿੇ ੈਚਿੋ ਿੜਾ ॥੧੬॥੧॥੧ 

  || 16 ||هو كل شيء بذاته ، وهو يقف ويراقب العرض الرائع الذي صنعه بنفسه.  إله ناناك
1 || 1 || 

ਮਾਰ ੂਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਅਚਤੁ ਪਾਰਬਰਿਮ ਪਰਮਸੇਰੁ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ 

 .يا الله الأسمى غير القابل للتدمير ، لديك بصيرة لكل القلوب

ਮਿਸੁਦੂਨ ਦਾਮਦੋਰ ਸਆੁਮੀ ॥ 
 .أيها السيد! أنت أيضًا مدمر الشيطان مادو الذي ربطت أمه خيطًا حول بطنه 

ਸਰਿੀਕਸੇ ਗੋਵਰਿਨ ਿਾਰੀ ਮਰੁਲੀ ਮਨੋਿਰ ਿਸਰ ਰੰਗਾ ॥੧॥ 
أنت سيد الكليات ، رافع جبل جوفاردهان ، عازف رائع على الفلوت ومؤدي للعديد من  

1 ||المسرحيات والعروض   || 

ਮਿੋਨ ਮਾਿਵ ਸਕਰਸ੍ਨ ਮਰੁਾਰ ੇ॥ 
قلوب زوج الالهة لاكشمي اللورد كريشنا قاتل الشيطان المر اللهم آسر ال  

ਿਗਦੀਸਰੁ ਿਸਰ ਿੀਉ ਅਸਰੁ ਸੰਘਾਰ ੇ॥ 
 .أنت سيد الكون وقاتل الشياطين

ਿਗਿੀਵਨ ਅਸਬਨਾਸੀ ਠਾਕਰੁ ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਿ ੈਸੰਗਾ ॥੨॥ 
2 ||أنت مقيم في كل قلب وأنت دائمًا مع الجميع.   يا سيدي! الحياة الأبدية للعالم ،  || 

ਿਰਣੀਿਰ ਈਸ ਨਰਸਸੰਘ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 
نصف إنسان ونصف أسد ، الذي قتل الشيطان  )يا الله! نصير الأرض ، أنت الله نارسينغ 

الذي يعتقد أنه يسكن في  )، وأنت أنت اللورد فيشنو  (اش لإنقاذ مخلصك براهلادهارناك 
(المحيط . 
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ਦਾੜਾ ਅਗਰ ੇਸਪਰਿਸਮ ਿਰਾਇਣ ॥ 
 .أنت من دعمت الأرض على أسنانك الأمامية

ਬਾਵਨ ਰਪੂ ੁਕੀਆ ਤਿੁ ੁਕਰਤ ੇਸਭ ਿੀ ਸਤੇੀ ਿ ੈਚੰਗਾ ॥੩॥ 
. أنت ملتزم بالجميع ومع ذلك  (لخداع كرة الملك)أيها الخالق! أنت الذي اتخذ شكل الأقزام 

 .فأنت أسمى

ਸਰੀ ਰਾਮਚੰਦ ਸਿਸ ੁਰਪੂ ੁਨ ਰਸੇਿਆ ॥ 
 .يا إلهي! أنت ذلك اللورد العظيم رام شاندرا ، الذي ليس له شكل أو ميزة

ਬਨਵਾਲੀ ਚਕਰਪਾਸਣ ਦਰਸਸ ਅਨੂਸਪਆ ॥ 
 .أنت البستاني ومجمل الغابة الدنيوية. أنت تتمتع بشكل لا يضاهى 

ਸਿਸ ਨੇਤਰ ਮਰੂਸਤ ਿ ੈਸਿਸਾ ਇਕ ੁਦਾਤਾ ਸਭ ਿ ੈਮੰਗਾ ॥੪॥ 
وكل الآخرين متسولون في حضرتك    لديك آلاف العيون وآلاف الأشكال. أنت وحدك المتبرع

|| 4  || 

ਭਗਸਤ ਵਛਲ ੁਅਨਾਿਿ ਨਾਿ ੇ॥ 
(أتباعك)يا داعم الضعيف ، تحبين إخلاص  . 

ਗਪੋੀ ਨਾਿ ੁਸਗਲ ਿੈ ਸਾਿ ੇ॥ 

 .يا سيد جوبيس! أنت رفيق كل الكائنات

ਬਾਸਦੁੇਵ ਸਨਰੰਿਨ ਦਾਤ ੇਬਰਸਨ ਨ ਸਾਕਉ ਗਣੁ ਅੰਗਾ ॥੫॥ 
 يا إلهي! أيها المحسن العبق الطاهر ، لا أستطيع أن أصف ولو القليل من فضائلك الت 

5 ||لا تعد ولا تحصى.   || 

ਮਕੰੁਦ ਮਨੋਿਰ ਲਿਮੀ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 
،  (إلهة الثروة)أيها المحرر! السيد الآسر ، اللورد نارايان زوج لاكشمي   
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ਦਰਪੋਤੀ ਲਿਾ ਸਨਵਾਸਰ ਉਿਾਰਣ ॥ 
ي كانت على وشك أن تخلع ملابسها في المحكمة  الملكة الت )يا مخلص شرف داروبتي 

،  (الكاملة   

ਕਮਲਾਕੰਤ ਕਰਸਿ ਕੰਤਿੂਲ ਅਨਦ ਸਬਨੋਦੀ ਸਨਿਸੰਗਾ ॥੬॥ 
، أنت تقوم بالعديد من الأعمال العجيبة. إنك تفرح بكل الملذات   (إلهة الثروة) يا زوج كامالا

6 ||لكنك منفصل.   || 

ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ ਆਿਨੂੀ ਸੰਭਉ ॥ 
يا الله! إذ ترى من تكون رؤيته المباركة مثمرة ، من هو خارج دائرة الولادة والموت ، من هو  

 موجود بذاته

ਅਕਾਲ ਮਰੂਸਤ ਸਿਸੁ ਕਦ ੇਨਾਿੀ ਿਉ ॥ 
قل عن الزمن ، والذي لا يدمر أبدًا ، من هو مست   

ਅਸਬਨਾਸੀ ਅਸਬਗਤ ਅਗਚੋਰ ਸਭ ੁਸਕਛ ੁਤਝੁ ਿੀ ਿ ੈਲਗਾ ॥੭॥ 
أيها الإله الذي لا يفنى ، غير المرئي ، وغير المفهوم ، كل شيء في العالم يبقى بفضل  

7 ||دعمك.   || 

ਸਰੀਰੰਗ ਬਕੈੁੰ ਠ ਕ ੇਵਾਸੀ ॥ 
ساكن الجنة ،  (زوج لاكشمي )يا اللورد سيري رانجا   

ਮਛ ੁਕਛ ੁਕਰੂਮ ੁਆਸਗਆ ਅਉਤਰਾਸੀ ॥ 
 .حسب إرادتك ، تجسد السمك والسلحفاة

ਕਸੇਵ ਚਲਤ ਕਰਸਿ ਸਨਰਾਲੇ ਕੀਤਾ ਲੋੜਸਿ ਸ ੋਿਇੋਗਾ ॥੮॥ 
يا إله الشعر الجميل ، أنت دائما تقوم بأعمال عجيبة ، وكل ما ترغب في القيام به ، يتحقق  

 | .هذا بالتأكيد
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ਸਨਰਾਿਾਰੀ ਸਨਰਵਰੈੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 

 .يا الله ! لا تحتاج إلى طعام من أجل بقائك ، أنت بلا عداوة ، وأنت في كل مكان

ਿਾਸਰ ਿਲੇੁ ਚਤਰੁਭੁਿ ੁਕਿਾਇਆ ॥ 
أذرع الأربعة  ذو الإله  – من خلال إنشاء مسرحية خلق العالم ، دُعيت اللورد براهما  . 

ਸਾਵਲ ਸੁੰ ਦਰ ਰਪੂ ਬਣਾਵਸਿ ਬੇਣ ੁਸਨੁਤ ਸਭ ਮਿੋਗੈਾ ॥੯॥ 
وسيمه غامقة مثل اللورد كريشنا ، تستمع إلى مزماره ، العالم  أنت تفترض وجود شخصيات 

 .بأسره مفتون 
|| 9 || 

ਬਨਮਾਲਾ ਸਬਭਿੂਨ ਕਮਲ ਨੈਨ ॥ 
 يا الله كل النباتات مثل زخارفك عيناك مثل اللوتس

ਸੁੰ ਦਰ ਕੁੰ ਡਲ ਮਕੁਟ ਬਨੈ ॥ 
 .ترتدي تاجاً فوق شعرك المجعد الجميل وتحمل الفلوت

ਸੰਿ ਚਕਰ ਗਦਾ ਿ ੈਿਾਰੀ ਮਿਾ ਸਾਰਿੀ ਸਤਸੰਗਾ ॥੧੦॥ 

. لقد كنت  (هراوة)، و غادا   (القرص الصلب)أنت تدعم محارة ، ومسلحة بـ سُدرشن شكرا 
10 ||. (لأرجونا ، بطل ملحمة ماهابهاراتا)سائق عربة كبيرة ورفيقًا حقيقيًا   || 

ਪੀਤ ਪੀਤੰਬਰ ਸਤਰਭਵਣ ਿਣੀ ॥ 
 يا سيد العوالم الثلاثة ذات الرداء الأصفر ، 

ਿਗੰਨਾਿ ੁਗਪੋਾਲ ੁਮਸੁਿ ਭਣੀ ॥ 
 .يا سيد الكون وحافظته ، أقرأ اسمك بفمي 

ਸਾਸਰੰਗਿਰ ਭਗਵਾਨ ਬੀਠੁਲਾ ਮ ੈਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਸਰਬੰਗਾ ॥੧੧॥ 
11 ||، يا آرتشر ، لا أستطيع أن أحسب كل فضائلك.  (غير متأثر بمايا)يا إلهي! يا بيتال   || 

ਸਨਿਕੰਟਕ ੁਸਨਿਕਵੇਲੁ ਕਿੀਐ ॥ 

والرغباتيا أصدقائي أن الله يقال خال من الكرب  . 
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ਿਨੰਿੈ ਿਸਲ ਿਸਲ ਿੈ ਮਿੀਐ ॥ 

 .إنه غالب ثروات العالم بأسره ، وهو يسود في الماء والأرض وبين الاثنين
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ਮਿਰਤ ਲੋਕ ਪਇਆਲ ਸਿੀਪਤ ਅਸਮਿਰ ਿਾਨੁ ਮਿਸ ੁਹ ੈਅਭਗਾ ॥੧੨॥ 

  ||إنه قريب من مخلوقات العالم الفاني والعالم السفلي. مسكنه أبدي ولا يمكن تدميره أبدًا. 
12 || 

ਪਮਤਤ ਪਾਵਨ ਦਖੁ ਭੈ ਭੰਿਨੁ ॥ 

 .يا أصدقائي إن الله مطهر للخطاة وقاتل للمخاوف والأوجاع

ਅਹੰਕਾਰ ਮਨਵਾਰਣ ੁਹ ੈਭਵ ਖੰਡਨੁ ॥ 
N إنه مبدد الأنا ومدمّر دورة الولادة والموت. 

ਭਗਤੀ ਤਮੋਖਤ ਦੀਨ ਮਕਿਪਾਲਾ ਗਣੁੇ ਨ ਮਕਤ ਹੀ ਹ ੈਮਭਗਾ ॥੧੩॥ 

13 ||والرب الذي ينعم بالنعمة على الدين يسعد بالتفان ولا يؤمن بأي فضيلة أخرى.   || 

ਮਨਰੰਕਾਰ ੁਅਛਲ ਅਡਲੋੋ ॥ 

 .إن الله الذي لا شكل له لا يقبل ولا يتزعزع

ਿਮੋਤ ਸਰਪੂੀ ਸਭੁ ਿਗ ੁਿਉਲੋ ॥ 

الذي يجعل العالم كله يزهر (والمعرفة الإلهية ) إنه تجسيد للنور  . 

ਸ ੋਮਿਲੈ ਮਿਸ ੁਆਮਪ ਮਿਲਾਏ ਆਪਹ ੁਕਇੋ ਨ ਪਾਵਗੈਾ ॥੧੪॥ 

14 ||هو وحده الذي يتحد به الله به. لا يمكن لأحد أن يتحد معه بمفرده.   || 

ਆਪੇ ਗਪੋੀ ਆਪ ੇਕਾਨਾ ॥ 

، وكان    (حلابات ، رفيق اللورد كريشنا)جوبيس  (ب دوريا أصدقائي! إن الله نفسه هو الذي لع
 هو نفسه اللورد كريشنا ، 

ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਵ ੈਬਾਨਾ ॥ 

 .وكان هو نفسه يرعى أبقارًا في الغابة 
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ਆਮਪ ਉਪਾਵਮਹ ਆਮਪ ਖਪਾਵਮਹ ਤਧੁ ੁਲੇਪ ੁਨਹੀ ਇਕੁ ਮਤਲੁ ਰੰਗਾ ॥੧੫॥ 

15 ||لكنك لا تتأثر ولو قليلاً بهذا.  يا الله! أنت نفسك تخلق وتهلك ،   || 

ਏਕ ਿੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਬਖਾਨੈ ॥ 

 يا الله! أي فضائلك يمكن أن يصفها لسان واحد؟

ਸਹਸ ਫਨੀ ਸਖੇ ਅੰਤ ੁਨ ਿਾਨੈ ॥ 

 .حتى شيش ناغ صاحب الألف لا يعرف حدود فضائلك

ਨਵਤਨ ਨਾਿ ਿਪੈ ਮਦਨੁ ਰਾਤੀ ਇਕ ੁਗਣੁੁ ਨਾਹੀ ਪਿਭ ਕਮਹ ਸੰਗਾ ॥੧੬॥ 

أسماء جديدة مختلفة لك ، لكنه لا يزال لا يمكنه وصف حتى   (شيش ناغ)يقرأ نهارًا وليلاً ، 
16 ||واحدة من فضائلك تمامًا.   || 

ਓਟ ਗਹੀ ਿਗਤ ਮਪਤ ਸਰਣਾਇਆ ॥ 

 .يا أبو العالم! لقد طلبت دعمك وملجأك

ਭੈ ਭਇਆਨਕ ਿਿਦਤੂ ਦਤੁਰ ਹ ੈਿਾਇਆ ॥ 

والقوة الدنيوية شياطين الموت مرعبة جدًا ، ومخيف جدًا هو محيط الثروات   . 

ਹਹੋ ੁਮਕਿਪਾਲ ਇਛਾ ਕਮਰ ਰਾਖਹ ੁਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕ ੈਸੰਮਗ ਸੰਗਾ ॥੧੭॥ 
17 ||إذا كانت إرادتك ، من فضلك أظهر رحمتك واحمني بإبقائي في الشركة المقدسة.   || 

ਮਦਿਸਮਟਿਾਨ ਹ ੈਸਗਲ ਮਿਿਨੇਾ ॥ 

 .يا إلهي! كل هذا الامتداد المرئي هالك

ਇਕ ੁਿਾਗਉ ਦਾਨੁ ਗਮੋਬਦ ਸੰਤ ਰਨੇਾ ॥ 

للحصول على فائدة واحدة منك حتى أتمكن من الحصول على غبار من أقدام المعلم  أسعى 
(اتبع تعاليم المعلم) . 
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ਿਸਤਮਕ ਲਾਇ ਪਰਿ ਪਦ ੁਪਾਵਉ ਮਿਸੁ ਪਿਾਪਮਤ ਸ ੋਪਾਵੈਗਾ ॥੧੮॥ 

، قد أحقق مكانة روحية عليا. ومع ذلك   (باتباع تعاليمه باحترام)من خلال تطبيقه على جبهتي 
18 ||الذي يحصل عليه ، وهو مقدر له أن يحصل عليه.  ، فإن هذا الشخص هو الوحيد  || 

ਮਿਨ ਕਉ ਮਕਿਪਾ ਕਰੀ ਸਖੁਦਾਤ ੇ॥ 

 الذين يرحمهم هذا السلام ، ;

ਮਤਨ ਸਾਧ ੂਚਰਣ ਲੈ ਮਰਦ ੈਪਰਾਤ ੇ॥ 
 .أثبِت أقدام المعلم ، أي تعاليم المعلم الطاهرة في قلوبهم 

ਸਗਲ ਨਾਿ ਮਨਧਾਨੁ ਮਤਨ ਪਾਇਆ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਿਮਨ ਵਾਿੰਗਾ ॥੧੯॥ 

حققوا كنز الاسم الأسمى ، ولحن الكلمة الإلهية الذي لا ينقطع يستمر في اللعب في  لقد 
19 ||أذهانهم.   || 

ਮਕਰਤਿ ਨਾਿ ਕਿ ੇਤਰੇ ੇਮਿਹਬਾ ॥ 

 .اللهم ان لساننا يقرأ فقط اسمائك المكتسبة على اساس صفاتك

ਸਮਤ ਨਾਿ ੁਤਰੇਾ ਪਰਾ ਪਰੂਬਲਾ ॥ 

حتى قبل بداية الوقت ، وستكون  لأنك كنت هناك ، )اسمك الأساسي الكامل هو الحقيقة 
(هناك حتى بعد النهاية  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਭਗਤ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਦਹੇ ੁਦਰਸ ੁਿਮਨ ਰੰਗ ੁਲਗਾ ॥੨੦॥ 

يقول ناناك ، يا إلهي! أتى أتباعك إلى ملجأك ، من فضلك امنحهم رؤيتك المباركة ، لأنهم  
20 ||يحبونك.   || 

ਤਰੇੀ ਗਮਤ ਮਿਮਤ ਤਹੂ ੈਿਾਣਮਹ ॥ 

مداك اللهم إنك وحدك تعرف حالتك و . 

ਤ ੂਆਪੇ ਕਿਮਹ ਤ ੈਆਮਪ ਵਖਾਣਮਹ ॥ 
 .يمكنك أن تصفها بنفسك وتتحدث عنها
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ੁਦਾਸਨ ਕ ੋਕਰੀਅਹ ੁਹਮਰ ਭਾਵ ੈਦਾਸਾ ਰਾਖ ੁਸੰਗਾ ॥੨੧॥੨॥੧੧॥ 
عبدًا لمحبيك ، واحتفظ به في رفقة   يا إلهي! إذا كان هذا يسعدك ، من فضلك اجعل ناناك

11  || 2 || 21 ||مخلصك.   || 

ਿਾਰ ੂਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ਅਲਹ ਅਗਿ ਖਦੁਾਈ ਬੰਦੇ ॥ 

 .يا رجل الله الذي لا يصلح الله

ਛਮੋਡ ਮਖਆਲ ਦਨੁੀਆ ਕ ੇਧੰਧ ੇ॥ 

 .التخلي عن أفكار التشابك الدنيوي

ਹਇੋ ਪ ੈਖਾਕ ਫਕੀਰ ਿਸੁਾਫਰ ੁਇਹ ੁਦਰਵਸੇ ੁਕਬਲੂੁ ਦਰਾ ॥੧॥ 

البحث عن خدمة متواضعة كما لو كان غبارًا لأقدام أتباع الله المتواضعين ، عش مثل  
1 ||ص الورع مقبول في حضرة الله.  المسافر في هذا العالم لأن مثل هذا الشخ  || 

ਸਚ ੁਮਨਵਾਿ ਯਕੀਨ ਿਸੁਲਾ ॥ 

صلاة سجادة  –  لك كمصلى بالله  والإيمان   ، الصلاة –يا رجل الله! اجعل الحقيقة كالنماز   . 

ਿਨਸਾ ਿਾਮਰ ਮਨਵਾਮਰਹ ੁਆਸਾ ॥ 

 .دع بقاء الرغبات الدنيوية هو العصا في يدك 

ਦਹੇ ਿਸੀਮਤ ਿਨੁ ਿਉਲਾਣਾ ਕਲਿ ਖਦੁਾਈ ਪਾਕ ੁਖਰਾ ॥੨॥ 

  فهذه ،  حقًا نقيًا عقلك  على  وحافظ ، (الكاهن)اجعل جسدك المسجد ، وعقلك هو المولانا 
2 ||. الإلهية  الكلمة   –  بك الخاصة  كالاما  هي   || 

ਸਰਾ ਸਰੀਅਮਤ ਲੇ ਕੰਿਾਵਹ ੁ॥ 

  السلوك قانون) والشريعة  الشرع مثل الإلهية  الكلمة  –يا محب الله ! اجعل التأمل في كلمة 
(الإسلامي  . 
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ਤਰੀਕਮਤ ਤਰਕ ਖਮੋਿ ਟੋਲਾਵਹ ੁ॥ 

أن تتخلى عن الأنا وتبحث عن الله في   (طريقة تنقية العقل لدى الصوفية )دع طريقتك 
 .داخلك

ਿਾਰਫਮਤ ਿਨੁ ਿਾਰਹ ੁਅਬਦਾਲਾ ਮਿਲਹ ੁਹਕੀਕਮਤ ਮਿਤ ੁਮਫਮਰ ਨ ਿਰਾ ॥੩॥ 

، ولقاء الله هو   (الحكمة الروحية )يا عبد الله ! اجعل السيطرة على العقل هي معرفتك 
3 ||، حتى لا تموت مرة أخرى.  (التصوف المرحلة الرابعة من الارتقاء الروحي ) الحقات  || 

ਕਰੁਾਣ ੁਕਤਬੇ ਮਦਲ ਿਾਮਹ ਕਿਾਹੀ ॥ 

 .يا رجل الله! مارس تعاليم القرآن والكتب المقدسة الأخرى في قلبك

ਦਸ ਅਉਰਾਤ ਰਖਹ ੁਬਦ ਰਾਹੀ ॥ 

 .امنع أعضائك الحسية العشرة من اتباع الطرق الشريرة 

ਪੰਚ ਿਰਦ ਮਸਦਮਕ ਲੇ ਬਾਧਹ ੁਖਮੈਰ ਸਬਰੂੀ ਕਬੂਲ ਪਰਾ ॥੪॥ 

بحبل الإيمان. ستكسب صدقتك ورضاك رضاك   (النبضات الشريرة )اربط الرجال الخمسة 
4 ||في حضرة الله.   || 

ਿਕਾ ਮਿਹਰ ਰੋਿਾ ਪ ੈਖਾਕਾ ॥ 

، وصوم على اعتبار نفسك أكثر    (العتبة المقدسة للمسلمين)يا رجل الله! اجعل رحمتك مكة 
راب أقدام الجميع الناس تواضعًا كأنك ت . 

ਮਭਸਤ ੁਪੀਰ ਲਫਿ ਕਿਾਇ ਅੰਦਾਿਾ ॥ 

 .إن اتباع كلمة نبيك بالكامل هو ضمان الحصول على مقعد في الجنة 

ਹਰੂ ਨੂਰ ਿਸੁਕ ੁਖਦੁਾਇਆ ਬੰਦਗੀ ਅਲਹ ਆਲਾ ਹੁਿਰਾ ॥੫॥ 

اجعل الجمال الإلهي جنياتك السماوية ، وعبادتك التعبدية لرائحتك ، والتأمل في الله  
5 ||. (العبادةحجرة )هجرتك   || 
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ਸਚ ੁਕਮਾਵ ੈਸਈੋ ਕਾਜੀ ॥ 

  من الحقيقية  الثروة يكسب الذي ،  المسلم القاضي  – يا رجل الله! هو وحده قاضي حقيقي 
الله اسم . 

ਜੋ ਦਿਲ ੁਸਧੋ ੈਸਈੋ ਹਾਜੀ ॥ 

 .وهو وحده حاج حقيقي إلى مكة يطهر قلبه 

ਸ ੋਮੁਲਾ ਮਲਊਨ ਦਨਵਾਰ ੈਸੋ ਿਰਵਸੇੁ ਦਜਸ ੁਦਸਫਦਿ ਧਰਾ ॥੬॥ 

الذي يزيل الأفكار الشريرة من عقله ، وهو شخص تقي   (الكاهن المسلم الحقيقي )إنه الملا 
6 ||حقيقي لا ينصر إلا بحمد الله.   || 

ਸਭ ੇਵਖਿ ਸਭੇ ਕਦਰ ਵੇਲਾ ॥ ਖਾਲਕੁ ਯਾਦਿ ਦਿਲੈ ਮਦਹ ਮਉਲਾ ॥ 
  في   قلبك  في   (المولا) والخالق ،  (الخلق) الله واذكر مقدسة الأوقات كل  اعتبر! الله رجل يا

اليوم أوقات جميع  . 

ਿਸਬੀ ਯਾਦਿ ਕਰਹ ੁਿਸ ਮਰਿਨੁ ਸੁੁੰ ਨਦਿ ਸੀਲ ੁਬੁੰਧਾਦਨ ਬਰਾ ॥੭॥ 

  وضبط  ،  الخلق وحسن ،  العشر للحواس وقهرًا ،  لك تسبيًا  الأوقات كل  في  الله ذكر فليكن 
7 ||. الختان  

ਦਿਲ ਮਦਹ ਜਾਨਹ ੁਸਭ ਦਫਲਹਾਲਾ ॥ 
قصيرة   لفترة  شيء كل قلبك في  اعتبر! الله رجل يا . 

ਦਖਲਖਾਨਾ ਦਬਰਾਿਰ ਹਮ ੂਜੁੰਜਾਲਾ ॥ 

كاملة   مشاركة  سوى ليس والأشقاء  والأسرة   الأسرة  مثل الأشياء  هذه بكل التعلق أن اعلم . 

ਮੀਰ ਮਲਕ ਉਮਰ ੇਫਾਨਾਇਆ ਏਕ ਮਕੁਾਮ ਖਿੁਾਇ ਿਰਾ ॥੮॥ 

  هو  الأبدي الوحيد المكان. للتلف عرضة   والأرستقراطيين والملوك الرؤساء  جميع أن  تذكر
الله مسكن . || 
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ਅਵਦਲ ਦਸਫਦਿ ਿਜੂੀ ਸਾਬਰੂੀ ॥ 

،   الثانية  والقناعة  ،  (نماز) الأولى صلاتك الله  حمد ليكن!  الله رجل يا  

ਿੀਜ ੈਹਲੇਮੀ ਚਉਥੈ ਖਰੈੀ ॥ 

،   الرابعة  كالصلاة الجميع وصالح ،  الثالثة  التواضع صلاة  

ਪੁੰਜਵ ੈਪੁੰ ਜ ੇਇਕਿ ੁਮਕੁਾਮੈ ਏਦਹ ਪੁੰ ਦਜ ਵਖਿ ਿਰੇ ੇਅਪਰਪਰਾ ॥੯॥ 

  بهذه. الخمسة  الحسية  أعضائك جميع   في  التحكم هي   الخامسة  صلاتك تكون أن يجب
9 ||. ميمونة  الخمس  الصلاة مواقيت جميع  ستصب ، الطريقة  || 

ਸਗਲੀ ਜਾਦਨ ਕਰਹ ੁਮਉਿੀਫਾ ॥ 
  اليومية  القراءة) مضيفتك  ليكون العالم في  مكان كل  في  ثابت   الله أن  اعلم! الله رجل يا

( لكلمة   

ਬਿ ਅਮਲ ਛਦੋਿ ਕਰਹ ੁਹਦਥ ਕੂਜਾ ॥ 

الجسم نظافة  على  للحفاظ يدك  في   (الماء إبريق) الكوجا وأمسك السيئات نبذ . 

ਖਿੁਾਇ ਏਕ ੁਬਦੁਿ ਿਵੇਹੁ ਬਾਂਗਾਂ ਬਰੁਗ ੂਬਰਖਰੁਿਾਰ ਖਰਾ ॥੧੦॥ 

।   ينفخ الذي الشخص. (للصلاة دعوة) بانغ   هو هذا فليكن  ، واحد  إله   سوى يوجد لا أنه  مدركًا
10 ||. لله  جديرًا ابنًا يعتبر (البوق) البرغو هذا مثل  || 

ਹਕ ੁਹਲਾਲ ੁਬਖਰੋਹ ੁਖਾਣਾ ॥ 

تأكله   أن  وعليك ،  لك حلال لحم  الصادقة  بالطريقة  المكتسب طعامك فليكن!  الله رجل يا . 

ਦਿਲ ਿਰੀਆਉ ਧਵੋਹੁ ਮਲੈਾਣਾ ॥ 

الآخرين  ضد ضغائنك من  الأوساخ واغسل ، النهر مثل كبيرًا  قلبك اجعل . 

ਪੀਰ ੁਪਛਾਣ ੈਦਭਸਿੀ ਸਈੋ ਅਜਰਾਈਲ ੁਨ ਿੋਜ ਠਰਾ ॥੧੧॥ 

  (الموت رسول) عزرائيل  ثم. (نصيحته  يتبع )  بنبيه   يعترف الذي ،  الجنة  يستحق الذي  وحده هو
11 ||. الجحيم في  يلقيه  لا  || 
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ਕਾਇਆ ਦਕਰਿਾਰ ਅਉਰਿ ਯਕੀਨਾ ॥ 
،   عالية  شخصية  ذا جسدك يكون  أن  يجب  ، مخلصة كزوجة !  الله رجل يا  

ਰੁੰਗ ਿਮਾਸੇ ਮਾਦਣ ਹਕੀਨਾ ॥ 

(الله) بالله  الاتحاد بفرح تفرح  وبذلك . 

ਨਾਪਾਕ ਪਾਕ ੁਕਦਰ ਹਿਦੂਰ ਹਿੀਸਾ ਸਾਬਿ ਸਰੂਦਿ ਿਸਿਾਰ ਦਸਰਾ ॥੧੨॥ 

.  الإلهي  الاتحاد يخلق  الذي القانون كتاب  هو هذا –  (الرذائل في ) الملوث العقل تنقية  حاول
  فهي  ، رأسك على عمامة  ضع  – هو  كما شكلك  على  حافظ (شارح  أديك ،  الختان باستثناء )

12 ||. الشرف لاكتساب  وسيلة  (الآتي  العالم في )  || 

ਮਸੁਲਮਾਣ ੁਮਮੋ ਦਿਦਲ ਹਵੋੈ ॥ 

،   كالشمع  القلب رقيق هو الحقيقي  المسلم! الله رجل يا  

ਅੁੰਿਰ ਕੀ ਮਲ ੁਦਿਲ ਿ ੇਧਵੋ ੈ॥ 

قلبه من (شخص  لأي  السيئة  المشاعر ) الأوساخ من نوع أي  ويغسل  . 

ਿਨੁੀਆ ਰੁੰਗ ਨ ਆਵ ੈਨੇੜ ੈਦਜਉ ਕਸੁਮ ਪਾਟ ੁਦਿਉ ਪਾਕ ੁਹਰਾ ॥੧੩॥ 
  الزبدة أو الحرير أو   الزهرة  مثل نقي وهو  ،  الزائفة  الدنيوية  الملذات من حتى  يقترب   لا إنه  

13 ||.  الغزلان جلد أو  المصفاة  || 

ਜਾ ਕਉ ਦਮਹਰ ਦਮਹਰ ਦਮਹਰਵਾਨਾ ॥ 

،  الرحيم الله  بنعمة  المبارك  الإنسان أيها!  الله رجل يا  

ਸਈੋ ਮਰਿ ੁਮਰਿ ੁਮਰਿਾਨਾ ॥ 

شجاع إنسان حقًا أنه  يثبت  . 
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ਸਈੋ ਸਖੇ ੁਮਸਾਇਕੁ ਹਾਜੀ ਸ ੋਬੁੰਿਾ ਦਜਸ ੁਨਜਦਰ ਨਰਾ ॥੧੪॥ 

  وهو ،  (مكة  حاج) حاجي أو ،  (رئيسي  مخلص) ماساياك  أو  ،  حقيقي   (خطيب) سيخ وحده إنه 
 وحد 

14 ||. النعمة  من بنظرته عليه الله  ألقى  الذي الله مخلص  || 

ਕਿੁਰਦਿ ਕਾਿਰ ਕਰਣ ਕਰੀਮਾ ॥ 

،   الرحيم الخالق  خلق هي  الطبيعة هذه!  الله رجل يا  

ਦਸਫਦਿ ਮਹੁਬਦਿ ਅਥਾਹ ਰਹੀਮਾ ॥ 

غورهما يسُبر لا ومحبته   الرحيم الإله  هذا مدح  إن  . 

ਹਕ ੁਹਕੁਮ ੁਸਚ ੁਖਿੁਾਇਆ ਬਦੁਿ ਨਾਨਕ ਬੁੰ ਦਿ ਖਲਾਸ ਿਰਾ ॥੧੫॥੩॥੧੨॥ 

.  عبره   وينتقل  الدنيوية  الروابط من المرء يتحرر ،  الأبدي الإله  ذلك أمر بإدراك أنه  ناناك يقول 
|| 15 || 3  

ਮਾਰ ੂਮਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم ، مارو راغ : 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਸਭ ਊਚ ਦਬਰਾਜੇ ॥ 

السائد الله  ومكانة  منزل هو  كله  ذلك من الأهم! أصدقائي   يا . 

ਆਪੇ ਥਾਦਪ ਉਥਾਪ ੇਸਾਜ ੇ॥ 

شيء  كل  تأسيس ويعيد   ويدمر يخلق  نفسه  هو . 

ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਦਣ ਗਹਿ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਦਕਛ ੁਭਉ ਨ ਦਵਆਪ ੈਬਾਲ ਕਾ ॥੧॥ 

1 ||. خوف بأي نبتلي  ولا السلام نجد  الله حرم في  بالبقاء  || 

ਗਰਭ ਅਗਦਨ ਮਦਹ ਦਜਨਦਹ ਉਬਾਦਰਆ ॥ 
،   أمنا  بطن نار في   حمينا الذي! أصدقائي   يا  

ਰਕਿ ਦਕਰਮ ਮਦਹ ਨਹੀ ਸੁੰਿਾਦਰਆ ॥ 

،  الدم  في  البكتيريا من نقتل نتركنا لم  
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ਅਪਨਾ ਦਸਮਰਨੁ ਿ ੇਪਰਦਿਪਾਦਲਆ ਓਹ ੁਸਗਲ ਿਟਾ ਕਾ ਮਾਲਕਾ ॥੨॥ 

الكائنات كل سيد  هو الرب  هذا. (اسمه ) في  بالتأمل بها  احتفظ . 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 

،   الطاهر اسمه  في  يتأمل أي  ،  الله اللوتس قدمي   ملجأ إلى يأتي شخص أي!  أصدقائي   يا  

ਸਾਧਸੁੰ ਦਗ ਹ ੈਹਦਰ ਜਸ ੁਗਾਇਆ ॥ 

،  المقدسة  الشركة في  بحمده ويغني   

ਜਨਮ ਮਰਣ ਸਦਭ ਿਖੂ ਦਨਵਾਰ ੇਜਦਪ ਹਦਰ ਹਦਰ ਭਉ ਨਹੀ ਕਾਲ ਕਾ ॥੩॥ 

3 ||. الله اسم بتلاوة الموت من الخوف ويفقد والموت  الولادة آلام كل  من يتخلص  || 

ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗਚੋਰ ਿਵੇਾ ॥ 
  وهو  ، حواسنا أعضاء  متناول عن بعيد  ، الوصف فوق إنه . القدرة  كلي   الله! أصدقائي   يا

 .مضيء

ਜੀਅ ਜੁੰਿ ਸਦਭ ਿਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

له  مخلصة  والكائنات المخلوقات كل . 

ਅੁੰਿਜ ਜਰੇਜ ਸਿੇਜ ਉਿਭਜੁ ਬਹ ੁਪਰਕਾਰੀ ਪਾਲਕਾ ॥੪॥ 

  لا بطرق والأرض والتعرق  والرحم  البيض من المولودة والمخلوقات  الكائنات جميع يدعم إنه 
لها  حصر . || 

ਦਿਸਦਹ ਪਰਾਪਦਿ ਹਇੋ ਦਨਧਾਨਾ ॥ 

،   الاسم بكنز ينعم الشخص هذا  فقط!  أصدقائي   يا  

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ੁਅੁੰਿਦਰ ਮਾਨਾ ॥ 

قلبه في الله  اسم طعم يتذوق الذي . 
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ਕਰ ੁਗਦਹ ਲੀਨੇ ਅੁੰਧ ਕਪੂ ਿ ੇਦਵਰਲੇ ਕਈੇ ਸਾਲਕਾ ॥੫॥ 

  لكن.  (الدنيوية  القيود من وحرره   لمايا) المظلمة  العميقة  البئر من تعالى  الله أخرجه   ، يده بمد 
5 || . القديسين الأشخاص  هؤلاء مثل يكون  ما نادرًا  || 
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ਆਦਿ ਅੰਦਿ ਮਦਿ ਪ੍ਰਭ ੁਸਈੋ ॥ 

يا أصدقائي! إنهم مقتنعون أنه سواء في البداية أو في الوقت الحاضر أو في النهاية ، كان  
 .نفس الإله يسود في كل مكان

ਆਪ੍ੇ ਕਰਿਾ ਕਰ ੇਸ ੁਹਈੋ ॥ 

 .كل ما يفعله الخالق بنفسه ، فهذا وحده يتحقق 

ਭਰਮ ੁਭਉ ਦਮਦਿਆ ਸਾਿਸੰਗ ਿ ੇਿਾਦਿਿ ਨ ਕਈੋ ਘਾਿਕਾ ॥੬॥ 

وهكذا فإن الذين أزيلت شكوكهم وفزعهم في الشركة المقدسة ، لا يمكن للألم أو الشدائد أن  
 || .يدمرهم

ਊਿਮ ਬਾਣੀ ਗਾਉ ਗੋਪੁ੍ਾਿਾ ॥ 

 .يا أصدقائي! غنوا بالكلمة السامية في تسبيح إله الكون

ਸਾਿਸੰਗਦਿ ਕੀ ਮੰਗਹ ੁਰਵਾਿਾ ॥ 

من جماعة القديسين (خدمة متواضعة )اطلب تراب  . 

ਬਾਸਨ ਮਦੇਿ ਦਨਬਾਸਨ ਹਈੋਐ ਕਿਮਿ ਸਗਿੇ ਜਾਿਕਾ ॥੭॥ 

7 ||بهذه الطريقة ، بمحو رغباتنا الدنيوية ، نصبح خاليين من الرغبة ونحرق كل آثامنا.   || 

ਸੰਿਾ ਕੀ ਇਹ ਰੀਦਿ ਦਨਰਾਿੀ ॥ 

 يا أصدقائي! هذه هي طريقة حياة القديسين الفريدة ، 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ੁਕਦਰ ਿਖੇਦਹ ਨਾਿੀ ॥ 

الأسمى في شركتهمأنهم دائمًا يتصورون الله   . 

ਸਾਦਸ ਸਾਦਸ ਆਰਾਿਦਨ ਹਦਰ ਹਦਰ ਦਕਉ ਦਸਮਰਿ ਕੀਜ ੈਆਿਕਾ ॥੮॥ 

مع كل نفس ، يتذكرون الله مرارًا وتكرارًا ، ويشعرون كيف يمكن لأي شخص أن يكون كسولًا  
8 ||جدًا بحيث لا يستطيع التأمل فيه؟   || 
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ਜਹ ਿਖੇਾ ਿਹ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

(أراك)أينما نظرت ، أتخيل يا الله الذي يمتلك بصيرة كل القلوب ،   . 

ਦਨਮਖ ਨ ਦਵਸਰਹ ੁਪ੍ਰਭ ਮਰੇ ੇਸੁਆਮੀ ॥ 

 .يا إلهي يا سيدي! باركني حتى لا أنساك ولو للحظة

ਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਜੀਵਦਹ ਿਰੇ ੇਿਾਸਾ ਬਦਨ ਜਦਿ ਪ੍ਰੂਨ ਥਾਿਕਾ ॥੯॥ 

  ||يا الله! ينجو أتباعك بالتأمل فيك مرارًا وتكرارًا. أنت منتشر في الغابات والمياه والأراضي. 
9 || 

ਿਿੀ ਵਾਉ ਨ ਿਾ ਕਉ ਿਾਗ ੈ॥ 

 يا أصدقائي ما من محنة ولا ألم يصيب الإنسان ، 

ਦਸਮਰਿ ਨਾਮ ੁਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗ ੈ॥ 

 .الذي من خلال التأمل في نعم ليلا ونهارا ، يبقى متيقظا للمغريات والرذائل الدنيوية 
 

ਅਨਿ ਦਬਨੋਿ ਕਰ ੇਹਦਰ ਦਸਮਰਨੁ ਦਿਸ ੁਮਾਇਆ ਸੰਦਗ ਨ ਿਾਿਕਾ ॥੧੦॥ 

10 ||الله. ليس لديه ارتباط عميق بالثروات والقوة الدنيوية. يجد النعيم والبهجة بذكر    || 

ਰਗੋ ਸਗੋ ਿਖੂ ਦਿਸ ੁਨਾਹੀ ॥ 

 يا أصدقائي! لا يعانون من أي داء ولا حزن ولا ألم ، 

ਸਾਿਸੰਦਗ ਹਦਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਹੀ ॥ 

 .الذين يغنون بحمد الله في الشركة المقدسة

ਆਪ੍ਣਾ ਨਾਮ ੁਿਦੇਹ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਿਮ ਸਦੁਣ ਬਨੰੇਿੀ ਖਾਿਕਾ ॥੧੧॥ 

يا إلهي الحبيب! يا سيد العالم ، من فضلك استمع إلى طلبي المتواضع وبارك لي باسمك.  
|| 11  || 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਿਰੇਾ ਹ ੈਦਪ੍ਆਰ ੇ॥ 

 .يا حبيبي اسمك جوهرة ثمينة 
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ਰੰਦਗ ਰਿ ੇਿਰੇ ੈਿਾਸ ਅਪ੍ਾਰ ੇ॥ 

 يا إلهي اللامتناهي! يظل محبونك مشبعين بحبك ، 

ਿਰੇ ੈਰੰਦਗ ਰਿ ੇਿਿੁ ੁਜਹੇ ੇਦਵਰਿੇ ਕਈੇ ਭਾਿਕਾ ॥੧੨॥ 

12 ||وكونهم مشبعين بحبك يصيرون مثلك. ولكن نادرًا ما يوجد مثل هؤلاء المصلين لك.   

|| 

ਦਿਨ ਕੀ ਿਦੂਿ ਮਾਂਗੈ ਮਨੁ ਮਰੇਾ ॥ 

N ، يا إلهي! إن عقلي يصلي من أجل تراب قدمي )الخدمة الأكثر تواضعًا(  لهؤلاء المصلين لك 

ਦਜਨ ਦਵਸਰਦਹ ਨਾਹੀ ਕਾਹੂ ਬਰੇਾ ॥ 

وقت الذين لا يتركونك في أي   . 

ਦਿਨ ਕ ੈਸੰਦਗ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਈ ਸਿਾ ਸੰਗੀ ਹਦਰ ਨਾਿਕਾ ॥੧੩॥ 

في شركتهم ، أنا أيضًا قد أحقق مكانة سامية ، لأنك تصبح رفيقهم الدائم وستظل دائمًا  
13 ||معهم.   || 

ਸਾਜਨੁ ਮੀਿ ੁਦਪ੍ਆਰਾ ਸਈੋ ॥ 

 يا أصدقائي! هذا الشخص وحده هو صديقي الحبيب ورفيقي ، 

ਏਕ ੁਦਿਰਿਾਏ ਿਰੁਮਦਿ ਖਈੋ ॥ 

 .الذي يزرع في ذهني ذكر إله واحد ويخلصني من عقلي الشرير 

ਕਾਮ ੁਕਰਿੋੁ ਅਹੰਕਾਰ ੁਿਜਾਏ ਦਿਸ ੁਜਨ ਕਉ ਉਪ੍ਿਸੇ ੁਦਨਰਮਾਿਕਾ ॥੧੪॥ 

التطهير هو عظة مثل هذا المحب ، والاستماع إليها يتخلص من شهوة المرء وغضبه  
14 ||وغطرسة.   

ਿਿੁ ੁਦਵਣੁ ਨਾਹੀ ਕਈੋ ਮਰੇਾ ॥ 

ليس لدي من يساندني  يا الله! غيرك ، . 

ਗਦੁਰ ਪ੍ਕਿਾਏ ਪ੍ਰਭ ਕ ੇਪ੍ਰੈਾ ॥ 

 .لقد قادني المعلم إلى التمسك بقدم الله ، أي ملجأ الله
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ਹਉ ਬਦਿਹਾਰੀ ਸਦਿਗਰੁ ਪ੍ਰੂ ੇਦਜਦਨ ਖੰਦਿਆ ਭਰਮੁ ਅਨਾਿਕਾ ॥੧੫॥ 

15 ||لذلك ، أنا افدي نفسي للمعلم الحقيقي المثالي ، الذي دمر شكي غير الضروري.   || 

ਸਾਦਸ ਸਾਦਸ ਪ੍ਰਭ ੁਦਬਸਰ ੈਨਾਹੀ ॥ 

 أتمنى ألا أنسى الله ولو نفسًا واحدًا ، 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਦਰ ਹਦਰ ਕਉ ਦਿਆਈ ॥ 

 .قد أظل أتذكر الله أربع وعشرين ساعة في اليوم  

ਨਾਨਕ ਸੰਿ ਿਰੇ ੈਰੰਦਗ ਰਾਿ ੇਿ ੂਸਮਰਥ ੁਵਿਾਿਕਾ ॥੧੬॥੪॥੧੩॥ 

13 || 4 || 16 ||مشبعون بحبك ، وأنت الأعظم والأقوى.  يقول ناناك ، إن قديسيك  || 

ਮਾਰ ੂਮਹਿਾ ੫ 

 :راغ مارو ، المعلم الخامس

ੴ ਸਦਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਚਰਨ ਕਮਿ ਦਹਰਿ ੈਦਨਿ ਿਾਰੀ ॥ 

،  محفوظة في ذهني  (اسمه الطاهر)يا أصدقائي! أتمنى أن أبقي دائمًا قدمي اللوتس   

ਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਦਖਨੁ ਦਖਨੁ ਨਮਸਕਾਰੀ 
 .أستمر في احترام معلمي المثالي طوال الوقت 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਅਰਦਪ੍ ਿਰੀ ਸਭ ੁਆਗ ੈਜਗ ਮਦਹ ਨਾਮ ੁਸਹੁਾਵਣਾ ॥੧॥ 

أشعر برغبة في تسليم جسدي وعقلي وكل شيء أمام المعلم ، لأنه وحده يمكنه أن يباركنا مع  
1 ||الاسم ، وهو الشيء الأكثر متعة في العالم.   || 

ਸ ੋਠਾਕਰੁ ੁਦਕਉ ਮਨਹ ੁਦਵਸਾਰ ੇ॥ 

 يا رجل! لماذا تتخلى عن هذا المعلم ، 
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ਜੀਉ ਦਪੰ੍ਿ ੁਿ ੇਸਾਦਜ ਸਵਾਰ ੇ॥ 

 من خلقك بإعطاء جسدك وروحك وزينك؟ 

ਸਾਦਸ ਗਰਾਦਸ ਸਮਾਿੇ ਕਰਿਾ ਕੀਿਾ ਅਪ੍ਣਾ ਪ੍ਾਵਣਾ ॥੨॥ 

  ||هذا الخالق يعتني بك مع كل نفس ولقمة ، لكنك تحصل عليها حسب أفعالك الماضية. 
2 || 

ਜਾ ਿ ੇਦਬਰਥਾ ਕਊੋ ਨਾਹੀ ॥ 

 أيها الرجل القدير الذي لا يذهب منه أحد خالي الوفاض ، 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਦਰ ਰਖ ੁਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 

 .احتفظ به في ذهنك أربع وعشرين ساعة في اليوم 
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ਸਾਧਸੰਗਿ ਭਜੁ ਅਚਤੁ ਸਆੁਮੀ ਦਰਿਹ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਾ ॥੩॥ 

3 ||تأمل في الله الذي لا يفنى وأنت في الصحبة المقدسة لتكريمك في حضرة الله.   || 

ਚਾਗਰ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਗਸਗਧ ॥ 

أي الرخاء ، والبر ، والنجاح )يا أيها الإنسان! إن كنت تبحث عن خيرات الحياة الأربعة   

، فالقوى الروحية الخارقة الثمانية عشر ،  (والخلاص  

ਨਾਮ ੁਗਨਧਾਨੁ ਸਹਜ ਸਖੁ ੁਨਉ ਗਨਗਧ ॥ 

 كنز الاسم ، السلام ، الاتزان ، كل كنوز الثروة التسعة ، 

ਸਰਬ ਕਗਿਆਣ ਜ ੇਮਨ ਮਗਹ ਚਾਹਗਹ ਗਮਗਿ ਸਾਧ ੂਸਆੁਮੀ ਰਾਵਣਾ ॥੪॥ 

  ||وإذا كنت ترغب في السلام الأبدي في عقلك ، فتأمل في السيد من خلال مقابلة المعلم. 
4 || 

ਸਾਸਤ ਗਸੰਗਮਿਗਤ ਬਦੇ ਵਖਾਣੀ ॥ 

 حتى الشاسترا ، والسمريت ، والفيدا يعلنون ، 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਜੀਤ ੁਪਰਾਣੀ ॥ 

 .يا رجل! حقق هدف الحياة البشرية الثمينة 

ਕਾਮ ੁਕਿਧੋੁ ਗਨੰਦਾ ਪਰਹਰੀਐ ਹਗਰ ਰਸਨਾ ਨਾਨਕ ਿਾਵਣਾ ॥੫॥ 

يقول ناناك أنه لا يمكننا القيام بذلك إلا إذا قمنا بتلاوة تسبيح الله بلساننا بالقضاء على  
5 ||شهوتنا وغضبنا وافتراءنا.   || 

ਗਜਸੁ ਰਪੂ ੁਨ ਰਗੇਖਆ ਕਿੁੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ 

 يا أصدقائي! من ليس له شكل ولا سمات ولا نسب ولا طبقة ، 

ਪਰੂਨ ਪਗੂਰ ਰਗਹਆ ਗਦਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 

 .أن الله يسود في كل مكان ليلا ونهارا 

SikhBookClub.com



ਜੋ ਜੋ ਜਪ ੈਸਈੋ ਵਡਭਾਿੀ ਬਹਗੁਿ ਨ ਜਨੋੀ ਪਾਵਣਾ ॥੬॥ 

من يعبده تعبدًا يصبح محظوظًا جدًا ، لأن مثل هذا الشخص لا يمر بدورة الولادة والموت  
 || .مرة أخرى

ਗਜਸ ਨੋ ਗਬਸਰ ੈਪਰੁਖ ੁਗਬਧਾਤਾ ॥ 

 يا أصدقائي! شخص هجر الخالق الأسمى ، 

ਜਿਤਾ ਗਿਰ ੈਰਹ ੈਗਨਤ ਤਾਤਾ ॥ 

 .يتجول يحترق في نار الرذائل ، ويبقى دائمًا في العذاب

ਅਗਕਰਤਘਣ ੈਕਉ ਰਖ ੈਨ ਕਈੋ ਨਰਕ ਘਰੋ ਮਗਹ ਪਾਵਣਾ ॥੭॥ 

ويجُبر  )لا أحد يستطيع أن يحمي مثل هذا الشخص الناكر للجميل ، ويلُقى في أفظع الجحيم 
7 ||. (المعاناة من أسوأ الآلامعلى   || 

ਜੀਉ ਪਿਾਣ ਤਨੁ ਧਨੁ ਗਜਗਨ ਸਾਗਜਆ ॥ 

 يا أصدقائي! يا الله الذي زيننا بإعطائنا روحنا وحياتنا وجسدنا وثروتنا ، 

ਮਾਤ ਿਰਭ ਮਗਹ ਰਾਗਖ ਗਨਵਾਗਜਆ ॥ 

 وحفظنا ورعايتنا في بطن الأم ، 

ਗਤਸ ਗਸਉ ਪਿੀਗਤ ਛਾਗਡ ਅਨ ਰਾਤਾ ਕਾਹ ੂਗਸਰ ੈਨ ਿਾਵਣਾ ॥੮॥ 

التخلي عن الحب معه ، فإن أي شخص مشبع بحب أي شخص آخر لا يصل إلى أي مكان  إن 
8 ||. (لا يحقق أي هدف مفيد في الحياة)  || 

ਧਾਗਰ ਅਨੁਿਿਹ ੁਸੁਆਮੀ ਮਰੇ ੇ॥ 

 يا سيدي ارحمنا من فضلك

ਘਗਟ ਘਗਟ ਵਸਗਹ ਸਭਨ ਕ ੈਨੇਰ ੇ॥ 

 .أنت تسكن في كل قلب وتكون بالقرب من الجميع
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ਹਾਗਥ ਹਮਾਰ ੈਕਛਐੂ ਨਾਹੀ ਗਜਸੁ ਜਣਾਇਗਹ ਗਤਸ ੈਜਣਾਵਣਾ ॥੯॥ 

لا يوجد شيء تحت سيطرتنا ، لأن هذا الشخص وحده يعرفك أنت الذي تلهمك أن تعرفه.  
|| 9  || 

ਜਾ ਕ ੈਮਸਤਗਕ ਧਗੁਰ ਗਿਗਖ ਪਾਇਆ ॥ 

 الشخص الذي تم تحديده مسبقًا منذ البداية ، 

ਗਤਸ ਹੀ ਪਰੁਖ ਨ ਗਵਆਪ ੈਮਾਇਆ ॥ 

( الدنيوية الثروة والقوة  )هذا الشخص وحده لا يصيبه مايا  . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਦਸੂਰ ਿਵ ੈਨ ਿਾਵਣਾ ॥੧੦॥ 

لذلك ، يا ناناك! المخلصون لله يبحثون دائمًا عن ملجأه ولا يعتبرون أي شخص آخر مساو  
10 ||له.   

ਆਗਿਆ ਦਖੂ ਸਖੂ ਸਗਭ ਕੀਨੇ ॥ 

في الكثير من الناس )أقام الله الآلام والملذات  يا أصدقائي! في مشيئته ، . 

ਅੰਗਮਿਤ ਨਾਮ ੁਗਬਰਿੈ ਹੀ ਚੀਨੇ ॥ 

 .لكن شخصًا نادرًا فقط هو الذي فكر في رحيق الاسم

ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਗਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ ਸਮਾਵਣਾ ॥੧੧॥ 

11 ||لا أحد يستطيع أن يدرك قيمته رغم أنه منتشر في كل مكان.   || 

ਸਈੋ ਭਿਤ ੁਸਈੋ ਵਡ ਦਾਤਾ ॥ 

 .أيها الإنسان! أن الله نفسه هو المخلص وهو نفسه الولي العظيم

ਸਈੋ ਪਰੂਨ ਪਰੁਖ ੁਗਬਧਾਤਾ ॥ 

 .هذا الخالق نفسه هو الكائن المثالي 

ਬਾਿ ਸਹਾਈ ਸਈੋ ਤਰੇਾ ਜ ੋਤਰੇ ੈਮਗਨ ਭਾਵਣਾ ॥੧੨॥ 

12 ||إنه هو نفسه مساعد طفولتك الذي يبدو ممتعًا لعقلك.   || 

SikhBookClub.com



ਗਮਰਤ ੁਦਖੂ ਸਖੂ ਗਿਗਖ ਪਾਏ ॥ 

صديقي! لقد كتب الله مسبقًا الموت والألم والسرور في مصيرنايا  . 

ਗਤਿ ੁਨਹੀ ਬਧਗਹ ਘਟਗਹ ਨ ਘਟਾਏ ॥ 

لا يمكن زيادتها أو إنقاصها ولو قليلاً  (الآلام والملذات)هذه  . 

ਸਈੋ ਹਇੋ ਗਜ ਕਰਤ ੇਭਾਵ ੈਕਗਹ ਕ ੈਆਪ ੁਵਞਾਵਣਾ ॥੧੩॥ 

مكننا فعل أي شيء هو  فقط هذا يتحقق ، وهو ما يرضي الخالق ، وبالتالي فإن الادعاء بأنه ي
13 ||تدمير أنفسنا.   || 

ਅੰਧ ਕਪੂ ਤ ੇਸਈੇ ਕਾਢ ੇ॥ 

يا أصدقائي! الله يسحب هؤلاء الأشخاص فقط من البئر المظلمة العميقة للثروات والقوة  
 الدنيوية ، 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਟਟੂ ੇਿਾਂਢ ੇ॥ 

N ، ويجمع شمل أولئك الذين انفصلوا عنه طيلة حياتهم 

ਗਕਰਪਾ ਧਾਗਰ ਰਖ ੇਕਗਰ ਅਪਨੇੁ ਗਮਗਿ ਸਾਧ ੂਿਗੋਬੰਦ ੁਗਧਆਵਣਾ ॥੧੪॥ 

14 ||لمن يرى الرحمة له ، والذي يتأمل فيه بمقابلة المعلم.   || 

ਤਰੇੀ ਕੀਮਗਤ ਕਹਣ ੁਨ ਜਾਈ ॥ 

 .يا الله! لا يمكن وصف قيمتك

ਅਚਰਜ ਰਪੂ ੁਵਡੀ ਵਗਡਆਈ ॥ 

 .رائع جمالك وعظيم مجدك

ਭਿਗਤ ਦਾਨੁ ਮੰਿ ੈਜਨੁ ਤਰੇਾ ਨਾਨਕ ਬਗਿ ਬਗਿ ਜਾਵਣਾ 
॥੧੫॥੧॥੧੪॥੨੨॥੨੪॥੨॥੧੪॥੬੨॥ 

 || 14 || 1 || 15 ||يتوسل منك مخلصك ناناك فضل تفانيك ويكرس لك مرارًا وتكرارًا. 
22 || 24 || 2 || 14 || 62  || 
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ਮਾਰ ੂਵਾਰ ਮਹਿਾ ੩ 

 :حرب راغ مارو ، المعلم الثالث

ੴ ਸਗਤਿਰੁ ਪਿਸਾਗਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਸਿੋਕੁ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول

ਗਵਣੁ ਿਾਹਕ ਿੁਣ ੁਵਚੇੀਐ ਤਉ ਿੁਣ ੁਸਹਘ ੋਜਾਇ ॥ 

لشخص غير مهتم بشرائها ، فإنها تبُاع   (نصيحة )يا أصدقائي! إذا حاولنا بيع بعض الفضيلة 
(وهذه النصيحة لا تحُترم كثيرًا) بسعر رخيص جدًا  . 

ਿੁਣ ਕਾ ਿਾਹਕ ੁਜ ੇਗਮਿੈ ਤਉ ਿੁਣ ੁਿਾਖ ਗਵਕਾਇ ॥ 

 ومع ذلك ، إذا صادفنا مقابلة شخص يبحث عن مث

، فإن هذه الفضيلة تباع بمئات الآلاف ، أي أنها تحظى باحترام كبير (نصيحة )هذه الفضيلة  . 
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ਗੁਣ ਤ ੇਗੁਣ ਮਿਮਿ ਪਾਈਐ ਜੇ ਸਮਤਗਰੁ ਿਾਮਿ ਸਿਾਇ ॥ 

، فيمكننا أن   (تأمل في تعاليم المعلم ، بتركيز وتفان كاملين)إذا اندمجنا في المعلم الحقيقي 
 .نشرب الاسم الثمين فينا أيضًا

ਿ ਮੁਿ ਅਿ ਿੁ ੁਨ ਪਾਈਐ ਵਣਮਜ ਨ ਿੀਜ ੈਿਾਮਿ ॥ 

شراؤها بأي ثمن ، ولا يمكن شراؤها من أي متجر لكن الاسم لا تقدر بثمن بحيث لا يمكن  . 

ਨਾਨਕ ਪਰੂਾ ਤ ਿ ੁਿ ੈਕਬਿ ੁਨ ਿ ਵ ੈਘਾਮਿ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! يحافظ دائمًا على وزنه وقيمته الكاملة ، والتي لا يمكن أن تنقص أبدًا.   || 

ਿਃ  ੪ ॥ 

 :المعلم الرابع 

ਨਾਿ ਮਵਿਣੂੇ ਭਰਿਸਮਿ ਆਵਮਿ ਜਾਵਮਿ ਨੀਤ ॥ 

لاسم ، يستمرون في التجول والدخول والخروج من هذا العالم  يا أصدقائي! الذين يخلون من ا
 .، أي المرور بدورة الولادة والموت إلى الأبد 

ਇਮਕ ਬਾਂਧ ੇਇਮਕ ਢੀਮਿਆ ਇਮਕ ਸਖੁੀਏ ਿਮਰ ਪਰੀਮਤ ॥ 

N  هناك البعض ، المقيدين بأواصر التدخل الدنيوي ، والبعض قد فكّهم إلى حد ما ، والبعض
 الآ المشب 

 بحب الله ، في سلام 

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਿੰਮਨ ਿੈ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਚ ੁਰੀਮਤ ॥੨॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يطور إيماناً كاملاً بالله ، ويصبح سلوكه وأسلوب حياته صادقين  
يصب )  

2 ||. (ا في حياته التأمل في الاسم تقليدً   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਗਰੁ ਤ ੇਮਗਆਨੁ ਪਾਇਆ ਅਮਤ ਖੜਗ ੁਕਰਾਰਾ ॥ 

يا أصدقائي! من المعلم لقد وصلت إلى الحكمة الإلهية التي خدمتني مثل سيف قوي وحاد  
 .ذو حدين 

ਦਜੂਾ ਭਰਿ ੁਗੜ ੁਕਮਿਆ ਿ ਿ ੁਿ ਭੁ ਅਿੰਕਾਰਾ ॥ 

N  لقد بدد النبضات الشريرة من ذهني ، وكأنني غلبت حصن الازدواجية والشك والارتباط
 الدنيوي والجش 

 .والأنانية 

ਿਮਰ ਕਾ ਨਾਿੁ ਿਮਨ ਵਮਸਆ ਗਰੁ ਸਬਮਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

 .من خلال التفكير في كلمة المعلم ، أصبح اسم الله موجودًا في ذهني 

ਸਚ ਸੰਜਮਿ ਿਮਤ ਊਤਿਾ ਿਮਰ ਿਗਾ ਮਪਆਰਾ ॥ 

وأصبح الله عزيزًا علي من خلال ممارسة الحق والانضباط النفساني ، أصبح عقلي ساميًا   . 

ਸਭ ੁਸਚ  ਸਚ ੁਵਰਤਦਾ ਸਚ ੁਮਸਰਜਣਿਾਰਾ ॥੧ 

1 ||لقد أدركت الآن أن الله ، خالق الكون ، يسود في كل مكان.   || 

ਸਿ ਕੁ ਿਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਕਦੇਾਰਾ ਰਾਗਾ ਮਵਮਚ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ ਸਬਦ ੇਕਰ ੇਮਪਆਰ ੁ॥ 

أثناء الغناء بهذه  )راغ الأفضل بين الألحان ، إذا  ، يجب أن نعتبر كدارا   (موسيقي )يا أخي! 
( ويحاول متابعتها بإخلاص) طور الشخص حبًا لكلمة المعلم  (النغمة  . 

ਸਤਸੰਗਮਤ ਮਸਉ ਮਿਿਦ  ਰਿ ੈਸਚ ੇਧਰ ੇਮਪਆਰ ੁ॥ 

 إنه دائم الارتباط بجماعة القديسين ويشبع نفسه بمحبة الله ، 
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ਮਵਚਿ ੁਿਿ ੁਕਿੇ ਆਪਣੀ ਕਿੁਾ ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

قة يزيل قذارة الرذائل من الداخل ويحرر سلالته كلها أيضًا بهذه الطري  . 

ਗੁਣਾ ਕੀ ਰਾਮਸ ਸੰਗਰਿ ੈਅਵਗਣ ਕਢ ੈਮਵਡਾਮਰ ॥ 

 .يجمع رأس مال الفضائل ويطرد رذائله 

ਨਾਨਕ ਮਿਮਿਆ ਸ  ਜਾਣੀਐ ਗਰੁ ੂਨ ਛ ਡ ੈਆਪਣਾ ਦਜੂੈ ਨ ਧਰ ੇਮਪਆਰ ੁ॥੧॥ 

! هو وحده الذي يعُتبر متحداً مع الله ، الذي لا يتخلى عن المعلم ولا يحب  لكن يا ناناك 
1 ||الثروات والقوة الدنيوية الأخرى.   || 

ਿਃ  ੪ 

 :المعلم الرابع

ਸਾਗਰ ੁਦਖੇਉ ਡਮਰ ਿਰਉ ਭੈ ਤਰੇ ੈਡਰ ੁਨਾਮਿ ॥ 

أموت من الخوف. لكن عندما أعيش تحت    يا إلهي! عندما أنظر إلى هذا المحيط الدنيوي ،
 خوفك واحترامك ، فلا يوجد خوف في ذهني من المحيط الدنيوي ؛ 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਮਦ ਸੰਤ ਖੀਆ ਨਾਨਕ ਮਬਗਸਾ ਨਾਇ ॥੨॥ 

لأنه من خلال التفكير في كلمة جورو ، أصبحت راضيًا ، وعندما أتأمل في الاسم، ازدهرت  
2 ||في نشوة.   || 

ਿਃ  ੪ ॥ 

 :المعلم الرابع

ਚਮੜ ਬ ਮਿਥ ੈਚਾਿਸਉ ਸਾਗਰ ੁਿਿਰੀ ਦਇੇ ॥ 

يا أصدقائي! العالم غارق في الرذائل ، كما لو أن العديد من الأمواج تتصاعد في هذا المحيط  
ته ، كنت سأعبرها وأحقق الخلاص ، ، لكن بركوب سفينة المعلم واتباع نصيح   
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ਠਾਕ ਨ ਸਚ ੈਬ ਮਿਥ ੈਜ ੇਗਰੁ ੁਧੀਰਕ ਦਇੇ ॥ 

يواجه قارب الحقيقة هذا أي عوائق ، أي لن أواجه صعوبة في  لأنه إذا قدم المعلم دعمه ، فلن 
 .رحلتي الروحية

ਮਤਤ ੁਦਮਰ ਜਾਇ ਉਤਾਰੀਆ ਗਰੁੁ ਮਦਸ ੈਸਾਵਧਾਨੁ ॥ 

 .استطيع أن أرى أن معلمي يراقبني لذا من المؤكد أنه سينقلني إلى منزل الله

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਦਰਗਿ ਚਿੈ ਿਾਨੁ ॥੩॥   (سفينة المعلم هذه)! نصل إلى لكن يا ناناك
3 ||بنعمته فقط ، وبالتالي نحصل على الإكرام في حضور الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਮਨਿਕੰਿਕ ਰਾਜੁ ਭੁੰ ਮਚ ਤ ੂਗਰੁਿਮੁਖ ਸਚ ੁਕਿਾਈ ॥ 

استمتع بملكوتك الغني   (استكسب ذكرى الله ، وبهذه الطريقة  يا رجل! باتباع تعاليم المعلم ،
 الخالي من أي قلق ، 

ਸਚ ੈਤਖਮਤ ਬਠੈਾ ਮਨਆਉ ਕਮਰ ਸਤਸੰਗਮਤ ਿਮੇਿ ਮਿਿਾਈ ॥ 

 .لأن الله الذي يصنع العدل جالسًا على العرش الأبدي يوحدك مع جماعة القديسين 

ਸਚਾ ਉਪਦਸੇ ੁਿਮਰ ਜਾਪਣਾ ਿਮਰ ਮਸਉ ਬਮਣ ਆਈ ॥ 

علم الحقيقية والتأمل في الله ، ستدرك اللهبالتصرف وفقًا لتعاليم الم . 

ਐਥ ੈਸਖੁਦਾਤਾ ਿਮਨ ਵਸ ੈਅੰਮਤ ਿ ਇ ਸਖਾਈ ॥ 

هنا في هذه الحياة ، سيأتي نعيم الله المعطاء في قلبك ، وسيكون مفيدًا لك في النهاية ، أي  
 وقت الموت 

ਿਮਰ ਮਸਉ ਪਰੀਮਤ ਊਪਜੀ ਗਮੁਰ ਸ ਝੀ ਪਾਈ ॥੨॥ 

2 || ينمي حب الله في ذهنه. الشخص الذي منحه المعلم الفهم الصحيح ،   || 
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ਸਿ ਕੁ ਿਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول

ਭੂਿੀ ਭੂਿੀ ਿ ੈਮਿਰੀ ਪਾਧਰ ੁਕਿ ੈਨ ਕ ਇ ॥ 

أنا أتجول حول ضائع وضال عن طريقي الروحي ،    (باستخدام تشبيه مسافر يقول جورو جي ،)
 لكن لا أحد يخبرني بالطريقة الصحيحة ، 

ਪਛੂਿ ੁਜਾਇ ਮਸਆਮਣਆ ਦਖੁ ੁਕਾਿੈ ਿਰੇਾ ਕ ਇ ॥ 

ربما ، يجب أن أذهب وأسأل بعض الحكماء ، ربما شخص ما قد يخلصني من بؤسي  
 .ويخبرني بالطريق الصحيح

ਸਮਤਗਰੁ ੁਸਾਚਾ ਿਮਨ ਵਸ ੈਸਾਜਨੁ ਉਤ ਿੀ ਠਾਇ ॥ 

 أعلم أنه إذا جاء المعلم الحقيقي ليقيم في ذهنه ، فسيكون هناك أيضًا الإله الحبيب ، 

ਨਾਨਕ ਿਨੁ ਮਤਰਪਤਾਸੀਐ ਮਸਿਤੀ ਸਾਚ ੈਨਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ثم يا ناناك! بحمد الله والتأمل في نام ، يكون عقل المرء مشبعًا.   || 

ਿਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الرابع

ਆਪੇ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਆਮਪ ਆਪ ੇਕਰ ੇਰਜਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي! الله يفعل كل ما يستحق فعله حسب إرادته 

ਆਪੇ ਮਕਸ ਿੀ ਬਖਮਸ ਿਏ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਿਾਇ ॥ 

بمفرده وينجز المهمةبمفرده ، يغفر لشخص ما ، يفعل العمل   . 

ਨਾਨਕ ਚਾਨਣ ੁਗਰੁ ਮਿਿੇ ਦਖੁ ਮਬਖ ੁਜਾਿੀ ਨਾਇ ॥੨॥ 

من المعلم ، من خلال التأمل في الاسم   (التوجيه )يا ناناك! الشخص الذي ينعم بالنور الإلهي 
2 ||حقات الدنيوية الزائفة. ، يحرق كل المعاناة التي يسببها سم الملا  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਿਾਇਆ ਵਮੇਖ ਨ ਭੁਿ ੁਤ ੂਿਨਿਖੁ ਿਰੂਖਾ ॥ 

 أيها الأحمق العنيد! لا تنخدع وأنت ترى الغنى والقوة الدنيوية الكاذبة ، 

ਚਿਮਦਆ ਨਾਮਿ ਨ ਚਿਈ ਸਭ ੁਝੂਠੁ ਦਰਬ ੁਿਖਾ ॥ 

 .أثناء مغادرتك لهذا العالم ، لن يرافقك أي من هذه الثروة الزائفة التي تبلغ عدة ملايين 

ਅਮਗਆਨੀ ਅੰਧ ੁਨ ਬੂਝਈ ਮਸਰ ਊਪਮਰ ਜਿ ਖੜਗ ੁਕਿਖਾ ॥ 

 .لكن الجاهل الجاهل لا يدرك أن سيف الموت معلق على رأسه

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ ਮਜਨ ਿਮਰ ਰਸ ੁਚਖਾ ॥ 

فقط الذين تذوقوا طعم اسم الله ، تنقذهم نعمة جورو من الغرق في بحر الثروات الدنيوية  
 .الزائفة
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ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰ ੇਆਪਿ ਆਿ ੇਹਪਰ ਰਖਾ ॥੩ 

لكن الله القدير نفسه ينجز الأشياء من خلال البشر كما لو كان يفعل بنفسه ومن ثم هو  
3 ||مخلصهم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਪਿਨਾ ਗਰੁ ੁਨਹੀ ਭਪੇਿਆ ਭ ੈਕੀ ਨਾਹੀ ਪ ਿੰ ਦ ॥ 

، وليس لديهم حتى القليل من الخوف من الله    (تعاليم المعلماتبعوا )الذين لم يأمروا المعلم 
 ، 

ਆਵਣ ੁਿਾਵਣੁ ਦਖੁ ੁਘਣਾ ਕਦ ੇਨ ਚਕੂੈ ਪਚਿੰ ਦ ॥ 

 .يستمرون في المعاناة من الألم الهائل لدورة الولادة والموت ، ولا يتوقف قلقهم أبدًا

ਕਾਿੜ ਪਿਵੈ ਿਛੜੋੀਐ ਘੜੀ ਮਹੁਤ ਘੜੀਆਲ ੁ॥ 

، أو كضرب جرس بعد كل بضع دقائق ،  تمامًا كما تضُرب قطعة قماش على الحجر لغسلها  

ਨਾਨਕ ਸਚ ੇਨਾਮ ਪ ਨੁ ਪਸਰਹ ੁਨ ਚਕੁੈ ਿਿੰਿਾਲੁ ॥੧॥ 

بالمثل ، يا ناناك بدون التأمل في الاسم الأبدي ، لا يجد المرء راحة من التشابكات الدنيوية.  
|| 1  || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਪਤਿਭਵਣ ਢਢੂੀ ਸਿਣਾ ਹਉਮ ੈ ਰੁੀ ਿਗਪਤ ॥ 

يا صديقي! لقد بحثت في جميع العوالم الثلاثة ، وخلصت إلى أن الأنا هي أسوأ شيء في  
 .العالم
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ਨਾ ਝਰੁ ੁਹੀਅੜ ੇਸਚੁ ਚਉ ਨਾਨਕ ਸਚੋ ਸਚ ੁ॥੨॥ 

ناناك يقول ، لكن لا تقلق يا قلبي ، تكلم بالحقيقة وتأمل في اسم الله ، الذي هو حقًا أبدي.  
|| 2  || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਗਰੁਮਪੁਖ ਆਿ ੇ ਖਪਸਓਨੁ ਹਪਰ ਨਾਪਮ ਸਮਾਣ ੇ॥ 

 .الله نفسه يغفر لأتباع المعلم الذين يظلون منغمسين في التأمل في اسم الله

ਆਿੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਓਨੁ ਗਰੁ ਸ ਪਦ ਨੀਸਾਣ ੇ॥ 

 .هو نفسه يأمرهم في إخلاصه بتعيينهم لاتباع كلمة المعلم

ਸਨਮਖੁ ਸਦਾ ਸਹੋਣ ੇਸਚ ੈਦਪਰ ਿਾਣੇ ॥ 

ن رشيقات ، ويتم تكريمهم في محضره ، يظلون دائمًا وجهاً لوجه مع الله ، ويظهرو  

ਐਥ ੈਓਥ ੈਮਕੁਪਤ ਹ ੈਪਿਨ ਰਾਮ ਿਛਾਣ ੇ॥ 

 .والذين يدركون الله قد تحرروا من أي قيود دنيوية هنا وفي الآخرة 

ਧਿੰ ਨੁ ਧਿੰ ਨੁ ਸ ੇਿਨ ਪਿਨ ਹਪਰ ਸਪੇਵਆ ਪਤਨ ਹਉ ਕਰੁ ਾਣ ੇ॥੪॥ 

4 ||لذلك ، طوبى حقًا للمصلين الذين عبدوا الله تعبدًا ، و أنا افدي نفسي لهم.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول

ਮਹਲ ਕਚੁਿੀ ਮੜਵੜੀ ਕਾਲੀ ਮਨਹ ੁਕਸਧੁ ॥ 

إن عروس الروح المنغمسة في جمالها الجسدي هي مثل المرأة الشريرة سيئة الأخلاق التي  
 .عقلها نجس

ਿੇ ਗੁਣ ਹੋਵਪਨ ਤਾ ਪਿਰ ੁਰਵ ੈਨਾਨਕ ਅਵਗਣੁ ਮੁਿੰ ਧ ॥੧॥ 

! يمكن لعروس الروح أن تستمتع بصحبة زوجها الله ، إذا كان لديها فضائل فيها ،  يا ناناك
1 ||لكن شخصية العروس الروحية السيئة ليس لها سوى عيوب فيها.   || 
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ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸਾਚ ੁਸੀਲ ਸਚੁ ਸਿੰਿਮੀ ਸਾ ਿਰੂੀ ਿਰਵਾਪਰ ॥ 

قًا ، تعتبر مثالية في  يا أصدقائي! عروس الروح الصادقة ، اللطيفة ، والانضباط الذاتي ح
 .عائلتها

ਨਾਨਕ ਅਪਹਪਨਪਸ ਸਦਾ ਭਲੀ ਪਿਰ ਕ ੈਹਪੇਤ ਪਿਆਪਰ ॥੨॥ 

يا ناناك! هي التي لا تزال مشبعة بحب وعاطفة زوجها الله ، تعتبر فاضلة ليلا ونهارا إلى الأبد.  
|| 2  || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਆਿਣਾ ਆਿ ੁਿਛਾਪਣਆ ਨਾਮ ੁਪਨਧਾਨੁ ਿਾਇਆ ॥ 

يا أصدقائي! الشخص الذي يتأمل في مزاياه وعيوبه ، أي يفهم حياته الروحية ، ينعم بكنز  
 .الاسم

ਪਕਰਿਾ ਕਪਰ ਕ ੈਆਿਣੀ ਗਰੁ ਸ ਪਦ ਪਮਲਾਇਆ ॥ 

 منح الله رحمته ، وحدّه بكلمة المعلم ، 

ਗਰੁ ਕੀ  ਾਣੀ ਪਨਰਮਲੀ ਹਪਰ ਰਸ ੁਿੀਆਇਆ ॥ 

يشرب إكسير الله ، أي إكسير اسم  وطاهر هي كلمة المعلم ، والتي من خلالها يلهمه الله أن  
 .الله

ਹਪਰ ਰਸ ੁਪਿਨੀ ਚਾਪਖਆ ਅਨ ਰਸ ਰਹਾਇਆ ॥ 

الذين ذاقوا جوهر الله ، أي نام ، تركوا المشروبات الأخرى ، أي الاستمتاع بالملذات الدنيوية  
 الأخرى ، 
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ਹਪਰ ਰਸ ੁਿੀ ਸਦਾ ਪਤਿਿਪਤ ਭਏ ਪਿਪਰ ਪਤਿਸਨਾ ਭਖੁ ਗਵਾਇਆ ॥੫॥ 

، يظلون دائمًا مشبعين ويفقدون   (والبهجة في التأمل في الاسم)لأنه بعد شرب إكسير الله 
5 ||عطشهم وجوعهم للثروات والقوة الدنيوية.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਪਿਰ ਖਸੁੀਏ ਧਨ ਰਾਵੀਏ ਧਨ ਉਪਰ ਨਾਮ ੁਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

ا بزخرفة  الله بالسعادة في الاستمتاع بصحبة عروس الروح تلك ، التي تزين نفسه-يشعر الزوج
 .الاسم في قلبها

ਨਾਨਕ ਧਨ ਆਗ ੈਖੜੀ ਸੋਭਾਵਿੰ ਤੀ ਨਾਪਰ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! عروس الروح التي تظل قائمة في طاعة الله ، هي امرأة جديرة بالثناء.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸਸਰੁ ੈਿਈੇਐ ਕਿੰਤ ਕੀ ਕਿੰਤ ੁਅਗਿੰਮੁ ਅਥਾਹ ੁ॥ 

، تظل عروس الروح هذه وفية    (بعدههذا العالم وما )في كل من منازل والديها وأقاربه 
الله ، الذي لا يمكن فهمه ولا يسبر غوره-لزوجها . 

ਨਾਨਕ ਧਿੰ ਨੁ ਸੋਹੁਾਗਣੀ ਿ ੋਭਾਵਪਹ ਵਿੇਰਵਾਹ ॥੨॥ 

  ||يا ناناك! المباركة هي تلك العروس الروح الموحدة ، التي ترضي زوجها الخالي من الرعاية. 
2 || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਤਖਪਤ ਰਾਿਾ ਸ ੋ ਹ ੈਪਿ ਤਖਤ ੈਲਾਇਕ ਹਈੋ ॥ 

 .فقط هذا الشخص يجلس على عرش الملك الذي يستحق ذلك العرش 
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ਪਿਨੀ ਸਚ ੁਿਛਾਪਣਆ ਸਚ ੁਰਾਿ ੇਸਈੇ ॥ 

 .لذلك ، هؤلاء هم فقط الملوك الحقيقيون الذين أدركوا الله تعالى 

ਏਪਹ ਭਿੂਪਤ ਰਾਿ ੇਨ ਆਖੀਅਪਹ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਦਖੁ ੁਹਈੋ ॥ 

لأنهم أولاً يعانون دائمًا من آلام   لا يمكن اعتبار هؤلاء الحكام الأرضيين ملوكًا حقيقيين ،
 الارتباط بالممتلكات الدنيوية الأخرى ، 

ਕੀਤਾ ਪਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਪਿਸ ੁਿਾਦ ੇਪ ਲਮ ਨ ਹਈੋ ॥ 

 وثانياً ما فائدة تسبيح من خلقه الله ولا يقدر أن يرحل في أي وقت من الأوقات؟ 

ਪਨਹਚਲ ੁਸਚਾ ਏਕ ੁਹ ੈਗਰੁਮਪੁਖ  ਝੂੈ ਸ ੁਪਨਹਚਲ ੁਹਈੋ ॥੬॥ 

.  (بالاتحاد مع الله)الوحيد الخالد وأتباع المعلم الذي يدرك هذه الحقيقة ، يصبح خالدًا  الله هو 
|| 6  | 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਿਰ ੁਏਕ ੁਹ ੈਪਿਰ ਪ ਨੁ ਖਾਲੀ ਨਾਪਹ ॥ 

 .يا أصدقائي! الله هو الزوج الوحيد لجميع عرائس الروح. لا يوجد أحد بدون الزوج

ਨਾਨਕ ਸ ੇਸਹੋਾਗਣੀ ਪਿ ਸਪਤਗਰੁ ਮਾਪਹ ਸਮਾਪਹ ॥੧॥ 

لكن يا ناناك! هم وحدهم وحدهم عرائس روح متحدين بسعادة ، والذين يبقون مندمجين في  
1 ||المعلم الحقيقي من خلال اتباع تعاليمه والتأمل في الاسم.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਮਨ ਕ ੇਅਪਧਕ ਤਰਿੰਗ ਪਕਉ ਦਪਰ ਸਾਪਹ  ਛਿੁੀਐ ॥ 

اعد موجات كثيرة في أذهاننا ، أي الرغبات الدنيوية ، حتى ذلك الحين  يا أصدقائي! بينما تتص 
 كيف يمكن أن نتبرأ في حضرة الله؟ 
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ਿੇ ਰਾਚ ੈਸਚ ਰਿੰ ਪਗ ਗੜੂ ੈਰਿੰ ਪਗ ਅਿਾਰ ਕ ੈ॥ 

 إذا كانت أذهاننا منسجمة مع الله ، وظللنا منغمسين في حب عميق لذلك الإله اللامتناهي ، 

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਿਰਸਾਦੀ ਛਿੁੀਐ ਿ ੇਪਚਤ ੁਲਗ ੈਸਪਚ ॥੨॥ 

وإذا كان وعينا ، بفضل نعمة المعلم ، منغمسًا في الحب الحقيقي للإله اللامتناهي ، يا  
2 ||ناناك! فعندئذٍ فقط يتم تبرئتنا.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਮਲੋੁ ਹ ੈਪਕਉ ਕੀਮਪਤ ਕੀਿ ੈ॥ 

 يا أصدقائي! اسم الله لا يقدر بثمن. كيف يمكننا تقييم قيمتها؟ 
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ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਰਸ੍ਿ ਰਭ ਰਾਜੀਅਨੁ ਆਪ ੇਵਰਤੀਜ ੈ॥ 

يا أصدقائي! اسم الله لا يقدر بثمن. لا يمكننا أبدا تقييم قيمتها. هو نفسه قد خلق هذا العالم  
 .وهو يسود فيه 

ਗਰੁਮਸੁ੍ਿ ਰਦਾ ਰਲਾਹੀਐ ਰਚ ੁਕੀਮਸ੍ਤ ਕੀਜ ੈ॥ 

تقييمه بتذكرهيجب أن نحمد الله دائمًا من خلال كلمة المعلم ، لأنه يمكننا  . 

ਗਰੁ ਰਬਦੀ ਕਮਲ ੁਸ੍ਬਗਾਸ੍ਰਆ ਇਵ ਹਸ੍ਰ ਰਰ ੁਪੀਜ ੈ॥ 

من خلال كلمة المعلم ، تزهر زهرة اللوتس لدينا في فرحة ، وهذه هي الطريقة التي نشرب بها  
 إكسير الاسم ، 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਠਾਸ੍ਕਆ ਰਸੁ੍ਿ ਰਹਸ੍ਜ ਰਵੀਜ ੈ॥੭॥ 

7 ||فتتوقف دورة الولادة والموت ، وننام أي نعيش بسلام واتزان.   || 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول

ਨਾ ਮੈਲਾ ਨਾ ਧੁੁੰ ਧਲਾ ਨਾ ਭਗਵਾ ਨਾ ਕਚ ੁ॥ ਨਾਨਕ ਲਾਲੋ ਲਾਲ ੁਹ ੈਰਚ ੈਰਤਾ ਰਚ ੁ॥੧॥ 
كما لو كان مصبوغًا باللون الأحمر   يا ناناك! قل إن الشخص الذي يظل مشبعًا بحب الله ،  

الغامق لحب الله ، بحيث لا يتسخ ، ولا يصبح ضبابيًا ، أو مغرة ، أو قصير العمر. أي أن حبه  
1 ||ليس أنانيًا أو مشكوكًا فيه أو قصير العمر.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث
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ਰਹਸ੍ਜ ਵਣਰਪਸ੍ਤ ਫੁਲ ੁਫਲ ੁਭਵਰ ੁਵਰ ੈਭ ੈਿੁੰ ਸ੍ਿ॥ ਨਾਨਕ ਤਰਵਰ ੁਏਕ ੁਹ ੈਏਕ ੋਫੁਲ ੁਸ੍ਭਰੁੰਗ ੁ॥੨॥ 

يجلس نحلة ، متخلصًا من خوفه ، ويمتص جوهر النباتات والزهور والفواكه بسهولة. لكن يا  
ناناك ، يجب أن تعلم أن هناك شجرة واحدة وزهرة واحدة ، جوهرها حلو حقًا ووهب للحياة.  

يعلموا أن  بعبارة أخرى ، بدلاً من عبادة الكثير من الآلهة والإلهات ، يجب على المصلين أن 
2 ||. (هناك إلهًا واحدًا فقط ، وهو فقط اسمه ، الذي يخلد رحيقه حقًا  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਜੋ ਜਨ ਲਝੂਸ੍ਹ ਮਨੈ ਸ੍ਰਉ ਰ ੇਰਰੂ ੇਪਰਧਾਨਾ ॥ 

يا أصدقائي! المحاربون المتميزون والشجعان حقًا هم أولئك الذين يقاتلون بعقولهم  
(ويمنعونهم من الانجذاب إلى الإغراءات الدنيوية ) . 

ਹਸ੍ਰ ਰਤੇੀ ਰਦਾ ਸ੍ਮਸ੍ਲ ਰਹ ੇਸ੍ਜਨੀ ਆਪ ੁਪਛਾਨਾ ॥ 

। ، يظلون دائمًا متحدين مع الله (أنهم شرارة من النور الإلهي ) الذين يعرفون أنفسهم  . 

ਸ੍ਗਆਨੀਆ ਕਾ ਇਹੁ ਮਹਤ ੁਹ ੈਮਨ ਮਾਸ੍ਹ ਰਮਾਨਾ ॥ 

هذه هي عظمة أهل العلم روحياً أنهم يظلون منغمسين في أذهانهم ، أي أنهم منسجمون مع  
 .الله

ਹਸ੍ਰ ਜੀਉ ਕਾ ਮਹਲ ੁਪਾਇਆ ਰਚ ੁਲਾਇ ਸ੍ਧਆਨਾ ॥ 

يتعرفون عليه في أنفسهم )وهكذا من خلال التأمل في الله ، يصلون إلى منزل الله  . 

ਸ੍ਜਨ ਗਰੁ ਪਰਰਾਦੀ ਮਨੁ ਜੀਸ੍ਤਆ ਜਗ ੁਸ੍ਤਨਸ੍ਹ ਸ੍ਜਤਾਨਾ ॥੮॥ 

، الذين استولوا على    (حققوا هدف المجيء إلى هذا العالم)وهكذا هم وحدهم غزوا العالم 
8 ||المعلم. أذهانهم بنعمة   || 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث
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ਜੋਗੀ ਹੋਵਾ ਜਸ੍ਗ ਭਵਾ ਘਸ੍ਰ ਘਸ੍ਰ ਭੀਸ੍ਿਆ ਲੇਉ ॥ 

 إذا أصبحت يوغي وأتجول في العالم ، أتسول من باب إلى باب ، 

ਦਰਗਹ ਲੇਿਾ ਮੁੰਗੀਐ ਸ੍ਕਰ ੁਸ੍ਕਰ ੁਉਤਰ ੁਦਉੇ ॥ 

 فكيف أجيب على سيئاتي عندما يطلب حساب أفعالي في حضرة الله؟  

ਸ੍ਭਸ੍ਿਆ ਨਾਮ ੁਰੁੰਤਿੋ ੁਮੜੀ ਰਦਾ ਰਚੁ ਹ ੈਨਾਸ੍ਲ ॥ 
 .يا أصدقائي! الله دائمًا مع شخص يعتبر الاسم صدقة ، والرضا كوخه  

ਭੇਿੀ ਹਾਥ ਨ ਲਧੀਆ ਰਭ ਬਧੀ ਜਮਕਾਸ੍ਲ ॥ 

لم يستطع أحد أن يمسك بالواقع ، أي أن يدرك الله ببساطة من خلال تبني الملابس  
 .المقدسة لأن العالم كله مرتبط برسول الموت 

ਨਾਨਕ ਗਲਾ ਝਠੂੀਆ ਰਚਾ ਨਾਮ ੁਰਮਾਸ੍ਲ ॥੧॥ 

لذلك يقول ناناك ، يجب على المرء أن يتأمل في اسم الله فقط لأن كل الأشياء الأخرى  
1 ||خاطئة.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਸ੍ਜਤੁ ਦਸ੍ਰ ਲੇਿਾ ਮੁੰਗੀਐ ਰ ੋਦਰ ੁਰਸੇ੍ਵਹੁ ਨ ਕਇੋ ॥ 

إذا كان سيُطلب منك حساب   ، (تضيعوا جهودكم)يا أصدقائي! لا تخدموا عند هذا الباب 
 .الأعمال التي تم القيام بها هناك

ਐਰਾ ਰਸ੍ਤਗਰੁ ੁਲੋਸ੍ੜ ਲਹੁ ਸ੍ਜਰੁ ਜੇਵਿ ੁਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 .بدلاً من ذلك ، ابحث عن مثل هذا المعلم الحقيقي ، الذي لا مثيل له في العظمة 

ਸ੍ਤਰ ੁਰਰਣਾਈ ਛਿੂੀਐ ਲੇਿਾ ਮੁੰਗੈ ਨ ਕਇੋ ॥ 

رر ، ولا يسأل أحد عن حساب أفعالنا  نتح (واتباع تعاليمه )من خلال البحث عن ملجأه 
 .الماضية 
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ਰਚ ੁਸ੍ਦਿੜਾਏ ਰਚ ੁਸ੍ਦਿੜ ੁਰਚਾ ਓਹ ੁਰਬਦ ੁਦਇੇ ॥ 
لأن هذا المعلم نفسه يتأمل بثبات في الاسم ، ويجعل أتباعه يكرسون الله بقوة في الداخل   

 .، ويباركهم بكلمة حقيقية

ਸ੍ਹਰਦ ੈਸ੍ਜਰ ਦ ੈਰਚੁ ਹ ੈਤਨੁ ਮਨੁ ਭੀ ਰਚਾ ਹਇੋ ॥ 

إلهه في قلبه ، جسده وعقله مشبعان بحب الله الإنسان الذي يسكن  . 

ਨਾਨਕ ਰਚ ੈਹਕੁਸ੍ਮ ਮੁੰ ਸ੍ਨਐ ਰਚੀ ਵਸ੍ਿਆਈ ਦਇੇ ॥ 

 يا ناناك! إذا أطعنا أمر الله ، باركنا بعظمة حقيقية ، 

ਰਚ ੇਮਾਸ੍ਹ ਰਮਾਵਰੀ ਸ੍ਜਰ ਨੋ ਨਦਸ੍ਰ ਕਰਇੇ ॥੨॥ 

2 ||وبإلقاء نظرة النعمة عليه يدمجنا فيه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਰਰੂ ੇਏਸ੍ਹ ਨ ਆਿੀਅਸ੍ਹ ਅਹੁੰਕਾਸ੍ਰ ਮਰਸ੍ਹ ਦਿੁ ੁਪਾਵਸ੍ਹ ॥ 

 .الأشخاص الذين يموتون لإشباع غرورهم ويعانون من الألم ، لا يطلق عليهم الباسلة 

ਅੁੰਧ ੇਆਪ ੁਨ ਪਛਾਣਨੀ ਦਜੂੈ ਪਸ੍ਚ ਜਾਵਸ੍ਹ ॥ 

هؤلاء الأنانيون ، الذين أعمتهم الجهل ، لا يعترفون بأنفسهم الحقيقية ويستهلكون في  
( الدنيوية بدلاً من اللهحب الممتلكات )الازدواجية  . 

ਅਸ੍ਤ ਕਰਧੋ ਸ੍ਰਉ ਲਝੂਦ ੇਅਗ ੈਸ੍ਪਛ ੈਦਿੁ ੁਪਾਵਸ੍ਹ ॥ 

 .إنهم يتشاجرون مع الآخرين بغضب شديد وبالتالي يعانون من الألم ، سواء هنا أو في الآخرة 

ਹਸ੍ਰ ਜੀਉ ਅਹੁੰਕਾਰ ੁਨ ਭਾਵਈ ਵਦੇ ਕਸੂ੍ਕ ਰੁਣਾਵਸ੍ਹ ॥ 

لا ترضي الله تعلن بصوت عالٍ أن الغطرسة   (الكتب المقدسة الهندوسية )حتى الفيدا  . 
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ਅਹੁੰਕਾਸ੍ਰ ਮਏੁ ਰੇ ਸ੍ਵਗਤੀ ਗਏ ਮਸ੍ਰ ਜਨਮਸ੍ਹ ਸ੍ਫਸ੍ਰ ਆਵਸ੍ਹ ॥੯॥ 

الذين يموتون في الغرور ، يغادرون من هنا دون تحقيق الخلاص ، ويستمرون في دورة  
9 ||الولادة والموت.   || 

ਰਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك المعلم الثالث

ਕਾਗਉ ਹਇੋ ਨ ਊਜਲਾ ਲੋਹ ੇਨਾਵ ਨ ਪਾਰ ੁ॥ 

للغراب أن يصبح أبيضًا مثل البجعة ، ولا يمكن للقارب الحديدي أن  في العادة ، لا يمكن 
 يطفو عبر النهر ، 

ਸ੍ਪਰਮ ਪਦਾਰਥ ੁਮੁੰ ਸ੍ਨ ਲੈ ਧੁੰ ਨੁ ਰਵਾਰਣਹਾਰ ੁ॥ 

حتى الشخص ذو القلب الأسود  )لكن المبارك هو ذلك المعلم الزخرفي ، الذي يتبع تعاليمه ، 
يبدأ في الإيمان بسلعة الاسم المحبوبة  (مثل الغراب . 

ਹਕੁਮ ੁਪਛਾਣ ੈਊਜਲਾ ਸ੍ਰਸ੍ਰ ਕਾਰਿ ਲੋਹਾ ਪਾਸ੍ਰ ॥ 

  (مثل بجعة ، ويسبح عبر هذا المحيط الدنيوي)إنه يتعرف على إرادة الله ، ويصبح طاهرًا 
 .تمامًا كما يطفو الحديد عبر النهر بركوبه على الخشب

ਸ੍ਤਿਰਨਾ ਛਿੋ ੈਭ ੈਵਰ ੈਨਾਨਕ ਕਰਣੀ ਰਾਰ ੁ॥੧॥ 

غبة الدنيوية ويثبت مخافة الله في ذهنه ؛ فقط  يا ناناك! من خلال المعلم ، ألقى النار مثل الر
1 ||مثل هذا السلوك هو عظيم حقًا.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਮਾਰ ੂਮਾਰਣ ਜ ੋਗਏ ਮਾਸ੍ਰ ਨ ਰਕਸ੍ਹ ਗਵਾਰ ॥ 

 .يا أصدقائي! الجهلاء الذين يذهبون إلى الغابات لقهر عقولهم ، غير قادرين على قهرهم

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਜ ੇਇਹ ੁਮਾਰੀਐ ਗਰੁ ਰਬਦੀ ਵੀਚਾਸ੍ਰ ॥ 

يا ناناك! إذا تم التحكم في هذا العقل ، فلا يمكن القيام بذلك إلا من خلال التفكير في كلمة  
 المعلم ، 

ਏਹ ੁਮਨੁ ਮਾਸ੍ਰਆ ਨਾ ਮਰ ੈਜੇ ਲੋਚੈ ਰਭ ੁਕਇੋ ॥ 

 .وإلا فإن هذا العقل لا يمكن أن يبقى على الرغم من أن الجميع قد يتوق لفعل ذلك

ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਕਉ ਮਨੁ ਮਾਰਰੀ ਜ ੇਰਸ੍ਤਗਰੁ ੁਭਿੇੈ ਰਇੋ ॥੨॥ 

يا ناناك! فقط العقل نفسه يهدأ العقل ، عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه.  
|| 2  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਦੋਵ ੈਤਰਫਾ ਉਪਾਈਓਨੁ ਵਵਵਿ ਸਕਵਤ ਵਸਵ ਵਾਸਾ ॥ 

. في  (أو إملاءات عقل المرء  لاتباع تعاليم المعلم ،)يا أصدقائي! لقد خلق الله كلا المسارين 
 .هذا العالم تثبت كل من القوة الدنيوية والروح الإلهية 

ਸਕਤੀ ਵਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਵਫਵਰ ਜਨਵਿ ਵਿਨਾਸਾ ॥ 

 .لم يدرك أحد الله من خلال القوة الدنيوية. بدلا من ذلك يمر المرء بدورة الولادة والموت 

ਗਵੁਰ ਸਵੇਵਐ ਸਾਵਤ ਪਾਈਐ ਜਵਪ ਸਾਸ ਵਗਰਾਸਾ ॥ 

اتباع تعاليم المعلم والتأمل في الاسم مع كل نفس ولقمة ، نحصل على راحة  فقط من خلال 
 .البال

ਵਸਵਿਿਵਤ ਸਾਸਤ ਸਵੋਿ ਦਖੇ ੁਊਤਿ ਹਵਰ ਦਾਸਾ ॥ 

। ،  (الكتب المقدسة مثل)يا رجل ، امض قدمًا وابحث  Simritis  و ، Shastras   ستجد أن ،
 .أتباع الله يحظون بأعلى درجات التقدير

ਨਾਨਕ ਨਾਿ ਵਿਨਾ ਕ ੋਵਿਰ ੁਨਹੀ ਨਾਿ ੇਿਵਿ ਜਾਸਾ ॥੧੦॥ 

10 ||ناناك يقول ، بدون نام ، لا شيء دائم ؛ لذلك أنا افدي نفسي للاسم.   || 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث 

ਹੋਵਾ ਪੰਵਿਤ ੁਜਤੋਕੀ ਵਦੇ ਪੜਾ ਿਵੁਖ ਿਾਵਰ ॥ 

رة ، يا أصدقائي! حتى لو كنت سأصبح عالمًا أو منجمًا وأقرأ جميع الفيدا الأربعة من الذاك   

ਨਵ ਖੰਿ ਿਿ ੇਪਜੂੀਆ ਅਪਣੈ ਿਵਜ ਵੀਿਾਵਰ ॥ 

 أنا مُبجل في جميع مناطق العالم التسع بسبب شخصيتي الأخلاقية العالية وأفكاري ؛ 
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ਿਤ ੁਸਿਾ ਅਖਰ ੁਭਵੁਿ ਜਾਇ ਿਉਕੈ ਵਭਟ ੈਨ ਕਇੋ ॥ 

كل هذه الأشياء عديمة الفائدة ،  )ولا يوجد شخص من الطبقة الدنيا يلوث ساحة مطبخي ، 
ألا يترك المرء الله أبدًا (لأن أهم شيء هو . 

ਝੂਠੇ ਿਉਕੇ ਨਾਨਕਾ ਸਿਾ ਏਕ ੋਸਇੋ ॥੧॥ 

يقول ناناك أن هذه المطابخ وأشياء أخرى كاذبة وقصيرة العمر ، والوحيد الذي هو أبدي هو  
1 ||الله.   || 

ਿਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਆਵਪ ਉਪਾਏ ਕਰ ੇਆਵਪ ਆਪ ੇਨਦਵਰ ਕਰਇੇ ॥ 

، وهو يلقي نظرة    (كل شيء) يا صديقي! هو نفسه خلق كل الكائنات ، يقوم بكل الأعمال 
 نعمة عليهم ، 

ਆਪੇ ਦ ੇਵਵਿਆਈਆ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਿਾ ਸਇੋ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! قل إن الله نفسه ينعم ببعض الأمجاد. هو نفسه فقط أبدي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਕੰਟਕ ੁਕਾਿ ੁਏਕ ੁਹ ੈਹਰੋ ੁਕੰਟਕ ੁਨ ਸੂਝ ੈ॥ 

تساويها  (شك)لا يخطر ببال أي شوكة أخرى  (عذاب) أصدقائي! الخوف من الموت شوكة يا   . 

ਅਫਵਰਓ ਜਗ ਿਵਹ ਵਰਤਦਾ ਪਾਪੀ ਵਸਉ ਿੂਝ ੈ॥ 

 .غير رادع ، إنه ينتشر في العالم بأسره ويعذب الخاطئ بشكل خاص

ਗਰੁ ਸਿਦੀ ਹਵਰ ਭਦੇੀਐ ਹਵਰ ਜਵਪ ਹਵਰ ਿਝੂ ੈ॥ 

هم سر الله ، يدرك الله بالتأمل في  لكن الشخص الذي من خلال التأمل في كلمة المعلم يف
 .اسمه 
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ਸ ੋਹਵਰ ਸਰਣਾਈ ਛਟੁੀਐ ਜ ੋਿਨ ਵਸਉ ਜਝੂੈ ॥ 

يتحرر من الخوف من الموت بالبحث عن ملاذ الله (يتحكم في عقله )من يصارع عقله  . 

ਿਵਨ ਵੀਿਾਵਰ ਹਵਰ ਜਪੁ ਕਰ ੇਹਵਰ ਦਰਗਹ ਸੀਝ ੈ॥੧੧॥ 

في   (ويقُبل)عقله ، ينجح باختصار ، الشخص الذي يتأمل في الله بالتأمل في فضائله في  
11 ||حضور الله.   || 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول

ਹਕੁਵਿ ਰਜਾਈ ਸਾਖਤੀ ਦਰਗਹ ਸਿੁ ਕਿਿੂ ੁ॥ 

يا صديقي! فقط من خلال الخضوع لمشيئة الله يقترب المرء من الله ويقبل في محضره  
 .فقط الحقيقة ، أي ذكر الله

ਸਾਵਹਿ ੁਿੇਖਾ ਿੰਗਸੀ ਦਨੁੀਆ ਦਵੇਖ ਨ ਭੂਿ ੁ॥ 

يا رجل! لا تنس الله عند النظر إلى العالم لأنه في النهاية ، سيطلب المعلم حساب كل  
 .أعمالك في الحياة

ਵਦਿ ਦਰਵਾਨੀ ਜ ੋਕਰ ੇਦਰਵੇਸੀ ਵਦਿ ੁਰਾਵਸ ॥ 

ويحفظه طاهرًا هو زاهد   (حتى لا يضلله بغرام دنيوية كاذبة )إن الإنسان الذي يراقب عقله 
 .حقيقي

ਇਸਕ ਿਹੁਿਵਤ ਨਾਨਕਾ ਿੇਖਾ ਕਰਤ ੇਪਾਵਸ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك أن الخالق يحسب حبه وعاطفته.   || 

ਿਃ  ੧ ॥ 

 المعلم الأول 
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ਅਿਗਉ ਜਇੋ ਿਿਕੂੜਉ ਸਾਰੰਗਪਾਵਣ ਸਿਾਇ ॥ ਹੀਰ ੈਹੀਰਾ ਿਵੇਿਆ ਨਾਨਕ ਕੰਵਠ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥        

أن الله يحتضن بمحبة الشخص الذي بفصل نفسه مثل نحلة سوداء ، يرى الله   يقول ناناك
2 ||في كل مكان ، ومع ماسة كلمة جورو تخترق ماسة روحه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿਨਿਖੁ ਕਾਿ ੁਵਵਆਪਦਾ ਿਵੋਹ ਿਾਇਆ ਿਾਗ ੇ॥ 

يا أصدقائي! إن شيطان الموت يعذب أولئك الذين يريدون إرادتهم والذين يظلون منغمسين  
العالم الماديفي  . 

ਵਖਨ ਿਵਹ ਿਾਵਰ ਪਛਾੜਸੀ ਭਾਇ ਦੂਜ ੈਠਾਗ ੇ॥ 

 .في لحظة الموت يقتل الذين ينخدعون بحب الأشياء الدنيوية الأخرى برميهم على الأرض

ਵਫਵਰ ਵੇਿਾ ਹਵਿ ਨ ਆਵਈ ਜਿ ਕਾ ਿੰਿ ੁਿਾਗ ੇ॥ 

بمجرد أن يضرب شيطان الموت ، أي يحوم فوق رؤوسهم ، لا يمكنهم الحصول على فرصة  
خطاياهم ، أو تذكر الله للتوبة عن  . 

ਵਤਨ ਜਿ ਿੰਿ ੁਨ ਿਗਈ ਜ ੋਹਵਰ ਵਿਵ ਜਾਗੇ ॥ 

ويبقون متيقظين للإغراءات الدنيوية الكاذبة  )لكن الذين يظلون مستيقظين في محبة الله 
، لا يصيبهم شيطان الموت  (ويذكرون الله بمحبة  . 

ਸਭ ਤਰੇੀ ਤਿੁ ੁਛਿਾਵਣੀ ਸਭ ਤਿੁ ੈਿਾਗ ੇ॥੧੨॥ 

المخلوقات لك وأنت الذي تستطيع تحريرها من الانطباعات الدنيوية. كل  يا الله! كل هذه 
12 ||الكائنات تعتمد على دعمك.   || 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول
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ਸਰਿ ੇਜਇੋ ਅਗਛਿੀ ਦਖੂ ੁਘਨੇਰ ੋਆਵਿ ॥ 

، يمر بألم شديد (ويجمع الثروة الدنيوية ) يا أصدقائي! الشخص الذي يعتبر العالم لا يفنى  . 

ਕਾਿਰ ੁਿਾਦਵਸ ਸਰ ੁਿਾਘਣਉ ਿਾਭ ੁਨ ਪੂੰ ਜੀ ਸਾਵਿ ॥੧॥ 

إنه مثل الشخص الذي حمل الملح على رأسه وعليه عبور المحيط. في النهاية ، لم يترك له  
1  ||رأس المال ولا الربح.   || 

ਿਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਪੂੰ ਜੀ ਸਾਿਉ ਨਾਿੁ ਤ ੂਅਖਟੁਉ ਦਰਿ ੁਅਪਾਰੁ ॥ 

 يا الله! يا من له رأس مال النعام الأبدي ، لك من هو ثروة لا حصر لها ولا تنضب ، 

ਨਾਨਕ ਵਖਰ ੁਵਨਰਿਿਉ ਿੰਨੁ ਸਾਹ ੁਵਾਪਾਰ ੁ॥੨॥ 

المصرفي لهذه   (المعلم)يقول ناناك إنه محظوظ لامتلاك سلعة نام الطاهرة ، ومبارك هو 
2 ||التجارة.   || 

ਿਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਪਰੂਿ ਪਿੀਵਤ ਵਪਰਾਵਣ ਿੈ ਿਟੋਉ ਠਾਕਰੁ ੁਿਾਵਣ ॥ 

।أيها الإنسان! أحيي محبتك السابقة لله ، واستعد إلى دعم سيدك العظيم. 

ਿਾਿ ੈਊਭ ੈਜਿ ੁਿਾਰਸੀ ਨਾਨਕ ਿੇਿਣੁ ਨਾਵਿ ॥੩॥ 

  (والتغلب على الخوف من)أن الشخص الذي ينعم بالاسم ، قادر على قتل  يقول ناناك
3 ||شيطان الموت الذي يقف فوق رأسه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਆਪੇ ਵਪੰਿ ੁਸਵਾਵਰਓਨੁ ਵਵਵਿ ਨਵ ਵਨਵਿ ਨਾਿ ੁ॥ 

نوز  الك لجميع تجسيدًا  –يا أصدقائي! لقد زين الله نفسه جسم الإنسان ووضع فيه اسمه  
 .التسعة 

ਇਵਕ ਆਪੇ ਭਰਵਿ ਭਿੁਾਇਅਨੁ ਵਤਨ ਵਨਹਫਿ ਕਾਿ ੁ॥ 

 .لكنه ضلَّ بنفسه بعض الشك الذين يعملون في مهام غير مثمرة

ਇਕਨੀ ਗਰੁਿਵੁਖ ਿਵੁਝਆ ਹਵਰ ਆਤਿ ਰਾਿ ੁ॥ 

 بنعمة غورو ، أدرك البعض أن الله الذي يسود كل النفوس ، 

ਇਕਨੀ ਸਵੁਣ ਕ ੈਿੰਵਨਆ ਹਵਰ ਊਤਿ ਕਾਿੁ ॥ 

التأمل في الاسم هو أسمى عملوبعد الاستماع إلى كلمة المعلم ، يعتقد البعض أن  . 

ਅੰਤਵਰ ਹਵਰ ਰੰਗ ੁਉਪਵਜਆ ਗਾਇਆ ਹਵਰ ਗੁਣ ਨਾਿੁ ॥੧੩॥ 

13 ||تتغذى محبة الله في الذين يغنون بحمده ويتأملون في الاسم.   || 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول
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ਭੋਲਤਣਿ ਭ ੈਮਣਿ ਵਸੈ ਹਕੇ ੈਪਾਧਰ ਹੀਡ ੁ॥ 

يا أصدقائي! الطريق الوحيد الصالح الوحيد هو أن البساطة وخوف الله يجب أن يبقيا في  
 .أذهاننا

ਅਣਤ ਡਾਹਪਣਿ ਦਖੁ ੁਘਿ ੋਤੀਿੇ ਥਾਵ ਭਰੀਡ ੁ॥੧॥ 

شديداً  تجلب ألماً  (بسبب ثروتهم أو مكانتهم الاجتماعية )إن الغيرة المفرطة من الآخرين 
1 ||خبيثاً.  (العقل والجسد والكلام)ويصبح   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਮਾਂਦਲੁ ਬਣੇਦ ਣਸ ਬਾਜਿ ੋਘਿ ੋਧੜੀਐ ਜਇੋ ॥ 

 قرع طبلة الفيدا بصوت عالٍ لنشر معتقداتهم وكثير من الناس يتبعونها ، 

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ੁਸਮਾਣਲ ਤ ੂਬੀਜਉ ਅਵਰ ੁਿ ਕਇੋ ॥੨॥ 

يقول ، يجب أن تركز فقط على نام ، لأنه باستثناء ذلك ، لا توجد طريقة أخرى   لكن ناناك 
2 ||أفضل.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਸਾਗਰ ੁਗਿੁੀ ਅਥਾਹ ੁਣਕਣਿ ਹਾਥਾਲਾ ਦਖੇੀਐ ॥ 

مليء بدوافع القوة والثناء على الذات  )لذا  هذا العالم مثل محيط لا يسبر غوره ،  !يا أصدقائي 
(إلى أي مدى يمكن للبشر أن ينحني ، لإشباع دوافعهم الشريرة )، لم ير أحد عمقها  (والشر  . 

ਵਡਾ ਵਪੇਰਵਾਹੁ ਸਣਤਗਰੁ ੁਣਮਲੈ ਤ ਪਾਣਰ ਪਵਾ ॥ 

ومع ذلك ، إذا كان بإمكاني مقابلة المعلم الحقيقي العظيم الخالي من الهموم ، فعندئذ  
ور هذا المحيط من الرغبات الدنيوية الشريرة يمكنني عب . 
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ਮਝ ਭਣਰ ਦਖੁ ਬਦਖੁ ॥ 

 وإلا فإن هذا المحيط الدنيوي مليء بالمعاناة والبؤس ، 

ਿਾਿਕ ਸਚ ੇਿਾਮ ਣਬਿੁ ਣਕਸ ੈਿ ਲਥੀ ਭਖੁ ॥੩॥ 

  ||يقول أنه بدون التأمل في الاسم ، لن يتم إخماد الجوع للثروات والسلطة الدنيوية.  و ناناك 
3 || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਣਜਿੀ ਅੰਦਰ ੁਭਾਣਲਆ ਗਰੁ ਸਬਣਦ ਸਹੁਾਵ ੈ॥ 

هم الذين بحثوا عن أنفسهم الداخلية لفحص سلوكهم الخاص على أساس كلمة المعلم  
 الجميل ، 

ਜੋ ਇਛਣਿ ਸ ੋਪਾਇਦ ੇਹਣਰ ਿਾਮ ੁਣਧਆਵ ੈ॥ 

في اسم الله واحصل على ما يريدونتأمل  . 

ਣਜਸ ਿੋ ਣਕਿਪਾ ਕਰ ੇਣਤਸ ੁਗਰੁ ੁਣਮਲੈ ਸ ੋਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਵ ੈ॥ 

لكن هذا الشخص فقط هو الذي يلتقي مع المعلم ، الذي يظُهر الله نعمته عليه وبالتالي يغني  
 .ويمجد الله 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਣਤਿ ਕਾ ਣਮਤ ੁਹ ੈਜਮ ਮਣਗ ਿ ਪਾਵ ੈ॥ 

أبدًا في طريق ملك الموت حتى قاضي البر يصبح صديقهم ولا يرسلهم . 

ਹਣਰ ਿਾਮ ੁਣਧਆਵਣਹ ਣਦਿਸ ੁਰਾਣਤ ਹਣਰ ਿਾਣਮ ਸਮਾਵ ੈ॥੧੪॥ 

14 || إنهم يتأملون في اسم الله ليلا ونهارا ويظلون منغمسين في اسم الله.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول

ਸੁਿੀਐ ਏਕ ੁਵਖਾਿੀਐ ਸਰੁਣਗ ਣਮਰਣਤ ਪਇਆਣਲ ॥ 

يتغلغل في السماء ، والعالم الفاني ، والعالم السفلي يسُمع ويقال إن الله وحده هو الذي  . 
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ਹਕੁਮ ੁਿ ਜਾਈ ਮਣੇਿਆ ਜ ੋਣਲਣਖਆ ਸ ੋਿਾਣਲ ॥ 

 .لا يمكن تغيير وصيته. كل ما كتبه هو متأصل في الفاني 

ਕਉਿ ੁਮਆੂ ਕਉਿ ੁਮਾਰਸੀ ਕਉਿ ੁਆਵ ੈਕਉਿ ੁਜਾਇ ॥ ਕਉਿ ੁਰਹਸੀ ਿਾਿਕਾ ਣਕਸ ਕੀ ਸਰੁਣਤ ਸਮਾਇ 
॥੧॥ 

من مات ، من سيقتل ، من يأتي ، من يدخل   (لذلك يتساءل المرء ، في الواقع)! يا ناناك
1  ||ويخرج من العالم ، من سيستمتع بالنعيم ، وعي من يندمج في الله؟   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਹਉ ਮਆੁ ਮ ੈਮਾਣਰਆ ਪਉਿ ੁਵਹ ੈਦਰੀਆਉ ॥ 

وشعوره بالتملك هو الذي قتله. بداخله ، ينفث    يا أصدقائي! إنه في غروره مات مخلوق ،
الرغبة الدنيوية مثل نهر متدفق (هواء)نفََس  . 

ਣਤਿਸਿਾ ਥਕੀ ਿਾਿਕਾ ਜਾ ਮਿੁ ਰਤਾ ਿਾਇ ॥ 

 .لكن يا ناناك! تتلاشى رغبة المرء ، عندما يشبع العقل بحب نام

ਲੋਇਿ ਰਤ ੇਲੋਇਿੀ ਕੰਿੀ ਸਰੁਣਤ ਸਮਾਇ ॥ 

باركه بالبصر وأذناه يركزان على الاستماع إلى   ثم تتشبع عيناه بالشوق لرؤية أن الله الذي
 .ضميره

ਜੀਭ ਰਸਾਇਣਿ ਚਿੂੜੀ ਰਤੀ ਲਾਲ ਲਵਾਇ ॥ 
بينما يستمتع بمذاق التأمل على الاسم ، يبدو لسانه جميلًا كما لو كان مرصعًا بالياقوت   

 .الأحمر

ਅੰਦਰ ੁਮਸੁਣਕ ਝਕਣੋਲਆ ਕੀਮਣਤ ਕਹੀ ਿ ਜਾਇ ॥੨॥ 

الداخلي قد تم تعطره ولا يمكن وصف قيمة مثل هذا  يصبح نبيلًا جدًا ، كما لو أن نفسه 
2 ||الشخص.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਇਸ ੁਜਗੁ ਮਣਹ ਿਾਮ ੁਣਿਧਾਿੁ ਹ ੈਿਾਮੋ ਿਾਣਲ ਚਲੈ ॥ 

نعم هو الكنز الحقيقي ، ونعام وحده يرافق الإنسان بعد الموت يا أصدقائي! في هذا العالم ، . 

ਏਹ ੁਅਖਿੁ ੁਕਦ ੇਿ ਣਿਖਿੁਈ ਖਾਇ ਖਰਣਚਉ ਪਲੈ ॥ 

 .إنه لا ينضب ، ولا ينضب حتى بعد الإنفاق أو الاستخدام أو الادخار في جيبك

ਹਣਰ ਜਿ ਿੇਣੜ ਿ ਆਵਈ ਜਮਕੰਕਰ ਜਮਕਲੈ ॥ 

الكنز  حتى ملك الموت لا يقترب من أتباع الله الذين لديهم هذا . 

ਸ ੇਸਾਹ ਸਚ ੇਵਿਜਾਣਰਆ ਣਜਿ ਹਣਰ ਧਿੁ ਪਲੈ ॥ 

 .لذلك فهم المصرفيون والتجار الحقيقيون الذين يملكون ثروة من اسم الله

ਹਣਰ ਣਕਰਪਾ ਤ ੇਹਣਰ ਪਾਈਐ ਜਾ ਆਣਪ ਹਣਰ ਘਲੈ ॥੧੫॥ 

بنعمة الله نتلقى ثروة الاسم ، عندما يرسل هو نفسه المعلم إلى العالم ، لتوزيع هذه الثروة.  
|| 15  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਿਮਖੁ ਵਾਪਾਰ ੈਸਾਰ ਿ ਜਾਿਿੀ ਣਬਖ ੁਣਵਹਾਝਣਹ ਣਬਖ ੁਸੰਗਿਹਣਹ ਣਬਖ ਣਸਉ ਧਰਣਹ ਣਪਆਰੁ ॥ 

إن أصحاب الإرادة النفسانية لا يقدرون قيمة التجارة الحقيقية. إنهم يكسبون سم الثروات  
 .الدنيوية ويتاجرون بالسم ويحبون السم

ਬਾਹਰਹ ੁਪੰਣਡਤ ਸਦਾਇਦ ੇਮਿਹ ੁਮਰੂਖ ਗਾਵਾਰ ॥ 

، لكنهم في الواقع حمقى وجاهلون ،  (العلماء)ظاهرياً يعُرفون بالنقاد   

ਹਣਰ ਣਸਉ ਣਚਤ ੁਿ ਲਾਇਿੀ ਵਾਦੀ ਧਰਣਿ ਣਪਆਰ ੁ॥ 

 .لأنهم لا يركزون أذهانهم على الله ولكنهم يحبون الانخراط في الحجج 
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ਵਾਦਾ ਕੀਆ ਕਰਣਿ ਕਹਾਿੀਆ ਕੜੂ ੁਬਣੋਲ ਕਰਣਹ ਆਹਾਰ ੁ॥ 

الصراعات ويؤيدون أنفسهم من خلال قول الأكاذيبإنهم يروون قصصًا عن  . 

ਜਗ ਮਣਹ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਹਣਰ ਣਿਰਮਲਾ ਹਰੋ ੁਮਲੈਾ ਸਭ ੁਆਕਾਰ ੁ॥ 

الحقيقة هي أنه في هذا العالم ، اسم الله هو العمل الوحيد الطاهر ، وكل شيء آخر ملوث  
(ويجلب المعاناة في النهاية ) . 

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ੁਿ ਚਤੇਿੀ ਹਇੋ ਮੈਲੇ ਮਰਣਹ ਗਵਾਰ ॥੧॥ 

ناناك ، إذن ، هؤلاء الجهلة الذين لا يفكرون في الاسم ، يموتون ويتسخون من الخطايا.  يقول 
|| 1  || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :القصر الثالث

ਦਖੁ ੁਲਗਾ ਣਬਿੁ ਸਣੇਵਐ ਹਕੁਮ ੁਮੰਿੇ ਦਖੁ ੁਜਾਇ ॥ 

 بدون التأمل في اسم الله ، يصاب الإنسان بالألم ، ولا تزول معاناته إلا بطاعة مشيئة الله ، 

ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਸਖੁ ੈਦਾ ਆਪ ੇਦਇੇ ਸਜਾਇ ॥ 

 .لأن الله نفسه هو محب السعادة وهو نفسه يعاقب

ਿਾਿਕ ਏਵ ੈਜਾਿੀਐ ਸਭ ੁਣਕਛ ੁਣਤਸ ੈਰਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يقول ناناك أننا يجب أن نفهم أن كل شيء يحدث وفقًا لإرادته.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਹਣਰ ਿਾਮ ਣਬਿਾ ਜਗਤ ੁਹ ੈਣਿਰਧਿੁ ਣਬਿੁ ਿਾਵੈ ਣਤਿਪਣਤ ਿਾਹੀ ॥ 

بغض النظر عن مقدار الثروة  )العالم فقير ، لأنه لا أحد يشبع بدون نعم بدون اسم الله ، هذا 
(الدنيوية التي قد يكتسبها المرء . 

ਦਜੂੈ ਭਰਣਮ ਭਲੁਾਇਆ ਹਉਮ ੈਦਖੁ ੁਪਾਹੀ ॥ 

الإنسان في شك ، وبسبب الأنا يعاني الألم (الثروة الدنيوية )لقد شرد حب الازدواجية   . 

SikhBookClub.com



PAGE 1092 

 

ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਬਕਛ ੂਨ ਪਾਈਐ ਜ ੇਿਹਤੁ ੁਲੋਚਾਹੀ ॥ 

(الاسم)ولكن ، بغض النظر عن مدى رغبتهم ، بدون نعمة الله ، لا يمكنهم تحقيق أي شيء  . 

ਆਵ ੈਜਾਇ ਜੰਮ ੈਮਰ ੈਗਰੁ ਸਿਬਿ ਛਟੁਾਹੀ ॥ 

لذلك ، بسبب التعلق الدنيوي ، يمر العالم بدورة الولادة والموت ؛ فقط التأمل من خلال 
 .كلمة جورو ، يمكنه تحرير الكائنات منه 

ਆਬਪ ਕਰੈ ਬਕਸ ੁਆਖੀਐ ਿਜੂਾ ਕ ੋਨਾਹੀ ॥੧੬॥ 

الله نفسه هو الذي يشرع هذه الدراما الكاملة للعالم ، فمن يمكننا أن نشكو ، لأنه لا توجد قوة  
16 ||أخرى أعلى منه؟   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਇਸ ੁਜਗ ਮਬਹ ਸੰਤੀ ਧਨੁ ਖਬਟਆ ਬਜਨਾ ਸਬਤਗਰੁ ੁਬਮਬਲਆ ਪਰਭ ੁਆਇ ॥ 

في هذا العالم ، هؤلاء القديسون فقط هم من ربحوا ثروة الاسم ، الذين باركوا بصحبة المعلم  
 الحقيقي ومن خلاله أدركوا الله ، 

ਸਬਤਗਬੁਰ ਸਚ ੁਬਿਰੜਾਇਆ ਇਸ ੁਧਨ ਕੀ ਕੀਮਬਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

فإن ثروة الاسم هذه قيّمة  لأن المعلم الحقيقي قد أثبت الاسم الحقيقي فيهم ، ومن ثم 
 .للغاية بحيث لا يمكن وصف قيمتها 

ਇਤ ੁਧਬਨ ਪਾਇਐ ਭਖੁ ਲਥੀ ਸਖੁ ੁਵਬਸਆ ਮਬਨ ਆਇ ॥ 

عند الحصول على هذه الثروة ، يزول جوع الإنسان إلى الثروة والسلطة الدنيوية ويحل السلام  
 في ذهنه ، 

ਬਜੰਨ੍੍ਾ ਕਉ ਧਬੁਰ ਬਲਬਖਆ ਬਤਨੀ ਪਾਇਆ ਆਇ ॥ 

الذين ينعمون بهذه الثروة المقدرة لهالكن هؤلاء هم فقط  . 
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ਮਨਮਖੁ ੁਜਗਤ ੁਬਨਰਧਨੁ ਹ ੈਮਾਇਆ ਨੋ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 

 .إن عالم الإرادة النفسانية فقير روحياً لأنه يستمر في البكاء من أجل الثروات والقوة الدنيوية

ਅਨਬਿਨੁ ਬਿਰਿਾ ਸਿਾ ਰਹ ੈਭੁਖ ਨ ਕਿ ੇਜਾਇ ॥ 

ية دائمًا في السعي وراء الثروات  في الليل والنهار ، يتجول الشخص صاحب الإرادة النفسان
 .والقوة الدنيوية ، لكن جوعه هذا لا يهدأ أبدًا

ਸਾਂਬਤ ਨ ਕਿ ੇਆਵਈ ਨਹ ਸਖੁ ੁਵਸ ੈਮਬਨ ਆਇ ॥ 

 .لا يشعر أبدًا بالرضا وعقله لا يسكن أبدًا

ਸਿਾ ਬਚੰਤ ਬਚਤਵਿਾ ਰਹ ੈਸਹਸਾ ਕਿ ੇਨ ਜਾਇ ॥ 

أبدًا ، يستمر في التفكير والقلق بشأن الغنى الدنيوي ولا يزول قلقه   

ਨਾਨਕ ਬਵਣੁ ਸਬਤਗਰੁ ਮਬਤ ਭਵੀ ਸਬਤਗਰੁ ਨੋ ਬਮਲੈ ਤਾ ਸਿਿ ੁਕਮਾਇ ॥ 

يقول ناناك إنه بدون المعلم الحقيقي ، يظل عقله منحرفًا ، ولكن إذا التقى بالمعلم الحقيقي  
 .واستمع إليه ، فسوف يمارس كلمة المعلم

ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਖੁ ਮਬਹ ਰਹ ੈਸਚ ੇਮਾਬਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يبقى المرء دائمًا في سلام ويندمج في الله.  بسبب ممارسة كلمة المعلم ،   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਬਜਬਨ ਉਪਾਈ ਮਿੇਨੀ ਸਈੋ ਸਾਰ ਕਰਇੇ ॥ 

 .يا أصدقائي! الله الذي خلق الكون يعتني به أيضًا

ਏਕ ੋਬਸਮਰਹ ੁਭਾਇਰਹ ੁਬਤਸ ੁਬਿਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 .لذلك أيها الإخوة! تأملوا فقط في ذلك الإله الواحد ، لأنه لا يوجد غيره من الرزق
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ਖਾਣਾ ਸਿਿ ੁਚੰਬਗਆਈਆ ਬਜਤੁ ਖਾਧ ੈਸਿਾ ਬਤਰਪਬਤ ਹਇੋ ॥ 

. من خلال تناول هذا الطعام ، يبقى  (دعم الحياة)اجعل فضائل الله وكلمة المعلم طعامك 
 .المرء مشبعًا إلى الأبد

ਪਨੈਣੁ ਬਸਿਬਤ ਸਨਾਇ ਹ ੈਸਿਾ ਸਿਾ ਓਹ ੁਊਜਲਾ ਮੈਲਾ ਕਿ ੇਨ ਹਇੋ ॥ 

لروحك ، لأنه بارتداء مثل هذا الثوب ، فإن  )إن الغناء بحمد الله وأمجاده هو أفضل لباس 
يظل نظيفًا إلى الأبد ، ولا يتلوث أبدًا  (سلوكك . 

ਸਹਜੇ ਸਚ ੁਧਨੁ ਖਬਟਆ ਥੜੋਾ ਕਿ ੇਨ ਹਇੋ ॥ 

 .ثروة اسم الله المكتسبة في حالة توازن ، لا تقصر أبدًا 

ਿਹੇੀ ਨੋ ਸਿਿ ੁਸੀਗਾਰ ੁਹ ੈਬਜਤੁ ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥ 

 .يا أصدقائي! كلمة جورو مثل تجميل الجسد ، والتي تجلب راحة البال إلى الأبد وإلى الأبد

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਬੁਖ ਿੁਝੀਐ ਬਜਸ ਨੋ ਆਬਪ ਬਵਖਾਲੇ ਸਇੋ ॥੨॥ 

يقول إن الشخص الذي يكشف له الله هذا السر من خلال المعلم ، لا يفهم سوى   لكن ناناك 
2 ||طريقة الحياة الطاهرة هذه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਅੰਤਬਰ ਜਪ ੁਤਪ ੁਸੰਜਮ ੋਗਰੁ ਸਿਿੀ ਜਾਪ ੈ॥ 

أن تصبح مستقرًا في أذهاننا هو التأمل الحقيقي والتكفير عن الذنب والانضباط الذاتي.  
ك إلا من خلال كلمة المعلمولكن لا يمكن تحقيق ذل . 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮ ੁਬਧਆਈਐ ਹਉਮ ੈਅਬਗਆਨੁ ਗਵਾਪ ੈ॥ 

। عندما نتأمل في اسم الله ، يتبدد جهلنا وغرورنا. 

ਅੰਿਰ ੁਅੰਬਮਰਬਤ ਭਰਪਰੂ ੁਹ ੈਚਾਬਖਆ ਸਾਿ ੁਜਾਪ ੈ॥ 

 .في الواقع نحن ممتلئون برحيق الاسم ، لكن طعمه لا يعُرف إلا بتذوقه 
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ਬਜਨ ਚਾਬਖਆ ਸ ੇਬਨਰਭਉ ਭਏ ਸ ੇਹਬਰ ਰਬਸ ਧਰਾਪ ੈ॥ 

وليس  )الذين تذوقوا هذا الإكسير ، أصبحوا شجعاناً ، وبشرب إكسير نام هذا ، فقد شبعوا 
(لديهم جوع للثروات الدنيوية  . 

ਹਬਰ ਬਕਰਪਾ ਧਾਬਰ ਪੀਆਇਆ ਬਿਬਰ ਕਾਲ ੁਨ ਬਵਆਪ ੈ॥੧੭॥ 

أخرى.  الذين أنعم الله عليهم برحمته بإكسير نام هذا ، لا يتأثرون حتى بالخوف من الموت مرة 
|| 17  || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਲੋਕੁ ਅਵਗਣਾ ਕੀ ਿੰਨੈ੍੍ ਗੰਠੜੀ ਗੁਣ ਨ ਬਵਹਾਝ ੈਕਇੋ ॥ 

، لكن لا أحد يحاول    (مثل القذف والأنا) يستمر الناس في العالم في تجميع حزم الرذائل 
(مثل الرحمة والتواضع)اكتساب الفضائل  . 

ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕ ੁਨਾਨਕਾ ਬਵਰਲਾ ਕਈੋ ਹਇੋ ॥ 

 .يقول ناناك إن الشخص النادر جدًا هو الباحث عن الفضائل 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਿੀ ਗਣੁ ਪਾਈਅਬਨ੍੍ ਬਜਸ ਨੋ ਨਿਬਰ ਕਰਇੇ ॥੧॥ 

1 ||ولكن بنعمة غورو فقط ينعم الإنسان بالفضائل ، وفقط عندما يظُهر الله نعمته عليه.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਸਮਾਬਨ ਹਬਹ ਬਜ ਆਬਪ ਕੀਤ ੇਕਰਤਾਬਰ ॥ 

 .يا أصدقائي! الفضائل والرذائل متشابهة ، لأن كلاهما من خلق الله نفسه

ਨਾਨਕ ਹਕੁਬਮ ਮੰਬਨਐ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਗਰੁ ਸਿਿੀ ਵੀਚਾਬਰ ॥੨॥ 

2 ||يقول ناناك إننا نتمتع بالسلام عندما نتأمل في كلمة المعلم ، نطيع إرادة الله.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਅੰਿਬਰ ਰਾਜਾ ਤਖਤ ੁਹ ੈਆਪ ੇਕਰ ੇਬਨਆਉ ॥ 

! في داخل كل إنسان ، عرش الله ، الملك ، الذي هو نفسه يحقق العدليا أصدقائي  . 

ਗਰੁ ਸਿਿੀ ਿਰ ੁਜਾਣੀਐ ਅੰਿਬਰ ਮਹਲ ੁਅਸਰਾਉ ॥ 

فقط من خلال التفكير في كلمة المعلم ، ندرك أن داخل كل شخص هو باب منزل الله وهو  
 .يقدم الدعم لنا 

ਖਰ ੇਪਰਬਖ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈਅਬਨ ਖਬੋਟਆ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 

العملات الأصلية في خزنته ويلقي   (تمامًا كما بعد اختبار العملات المعدنية ، يضع المصرفي )
، ولا يفعل    (وبالمثل بعد الحكم على النفوس البشرية ، يسمح الله للأقياء بحضوره )المقلدة ، 

 .النجس. تجد أي مكان

ਸਭ ੁਸਚ ੋਸਚ ੁਵਰਤਿਾ ਸਿਾ ਸਚੁ ਬਨਆਉ ॥ 

ان وعدله صحيح دائمًاهذا الإله الأزلي يسود في كل مك  . 

ਅੰਬਮਰਤ ਕਾ ਰਸ ੁਆਇਆ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਨਾਉ ॥੧੮॥ 

18 ||هم ، الذين يثبت الاسم في عقلهم ، يتمتعون بملذات رحيقه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :الآية ، المعلم الأول

ਹਉਮ ੈਕਰੀ ਤਾਂ ਤ ੂਨਾਹੀ ਤ ੂਹੋਵਬਹ ਹਉ ਨਾਬਹ ॥ 

فأنت لست مرئيًا بداخلي ، لكن عندما تكون مرئيًا ، فأنا    يا إلهي! عندما تنغمس في الأنا ،
(تبدد غروري) لست هناك  . 

SikhBookClub.com



PAGE 1093 

 

ਬਝੂਹੁ ਗਿਆਨੀ ਬੂਝਣਾ ਏਹ ਅਕਥ ਕਥਾ ਮਨ ਮਾਗਹ ॥ 

 .أيها الحكماء! حلوا هذا اللغز ، خطاب الله الذي لا يوصف في ذهنك 

ਗਬਨੁ ਿਰੁ ਤਤ ੁਨ ਪਾਈਐ ਅਲਖ ੁਵਸ ੈਸਭ ਮਾਗਹ ॥ 

على الرغم من أن الله الذي لا يوصف يسكن في الكل ، لا يمكننا أن ندرك جوهر هذه  
تعاليم المعلمالحقيقة دون اتباع  . 

ਸਗਤਿਰੁ ੁਗਮਲੈ ਤ ਜਾਣੀਐ ਜਾਂ ਸਬਦ ੁਵਸ ੈਮਨ ਮਾਗਹ ॥ 

 .نحن نفهم هذا الشيء عندما نلتقي بالمعلم الحقيقي وتترسخ كلمته في أذهاننا

ਆਪੁ ਿਇਆ ਭਰਮ ੁਭਉ ਿਇਆ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਖੁ ਜਾਗਹ ॥ 

  عندما يتم تبديد غرور الشخص ، يزول خوفه وشكه ، ثم تنتهي آلام الولادة والموت أيضًا ، أي
 .تنتهي معاناة الحياة

ਿਰੁਮਗਤ ਅਲਖ ੁਲਖਾਈਐ ਊਤਮ ਮਗਤ ਤਰਾਗਹ ॥ 

الذين باتباع تعاليم المعلم ، ويفهمون الله غير المفهوم ، ويعظم عقولهم ، يسبحون عبر  
 .المحيط الدنيوي

ਨਾਨਕ ਸਹੰੋ ਹੰਸਾ ਜਪ ੁਜਾਪਹ ੁਗਤਰਭਵਣ ਗਤਸ ੈਸਮਾਗਹ ॥੧॥ 

مج روحك أيضًا في  تند حتى ) ،  ”أنا وهو  ،  هو أنا“، يا عقلي! يجب أن تكرر شعار  يقول ناناك
1 ||، حيث يتم دمج العوالم الثلاثة.  (ذلك الإله   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਮਨੁ ਮਾਣਕ ੁਗਜਗਨ ਪਰਗਖਆ ਿਰੁ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਗਰ ॥ 

يا أصدقائي! الذين من خلال التأمل في كلمة المعلم ، فحصوا ووجدوا أن عقولهم مثل اللآلئ  
 الثمينة ، 
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ਸ ੇਜਨ ਗਵਰਲੇ ਜਾਣੀਅਗਹ ਕਲਜਿੁ ਗਵਗਚ ਸੰਸਾਗਰ ॥ 

 .نادرًا ما يعُرف وجوده في هذا العالم ، في هذا العصر المظلم ، المسمى ب كاليوجا

ਆਪੈ ਨੋ ਆਪ ੁਗਮਗਲ ਰਗਹਆ ਹਉਮ ੈਦਗੁਬਧਾ ਮਾਗਰ ॥ 

 .يظل منغمسًا في ذاته الحقيقية من خلال قهر غروره وثنائيته 

ਨਾਨਕ ਨਾਗਮ ਰਤ ੇਦਤੁਰ ੁਤਰ ੇਭਉਜਲ ੁਗਬਖਮ ੁਸੰਸਾਰ ੁ॥੨॥ 

وناناك يقول أنه بهذه الطريقة ، فإن أولئك المشبعين بنعام يسبحون عبر المحيط الدنيوي  
2 ||الرهيب.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਮਨਮਖੁ ਅੰਦਰ ੁਨ ਭਾਲਨੀ ਮਠੇੁ ਅਹੰਮਤ ੇ॥ 

 .مخدوعًا بغرورهم الذاتي ، لا يبحث الأشخاص ذوو الإرادة النفسانية عن أنفسهم الداخلية 

ਚਾਰ ੇਕੁੰ ਡਾਂ ਭਗਵ ਥਕ ੇਅੰਦਗਰ ਗਤਖ ਤਤ ੇ॥ 

 .تعذبهم الرغبات الدنيوية الملتهبة ، يتعبون ويتجولون في جميع الاتجاهات الأربعة 

ਗਸੰਗਮਰਗਤ ਸਾਸਤ ਨ ਸਧੋਨੀ ਮਨਮਖੁ ਗਵਿਤੁ ੇ॥ 

  ، ( المقدسة  كتبهم  –رادة الذاتية لا يفكرون في سمرت و شاشترا هؤلاء الأشخاص ذوو الإ
الأنانية  أساليبهم باتباعهم) تدميرهم  ويتم ). 

ਗਬਨੁ ਿਰੁ ਗਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਹਗਰ ਨਾਮ ੁਹਗਰ ਸਤ ੇ॥ 

 .في الواقع بدون المعلم ، لم ينعم أحد بنعام واستنارة الله

ਤਤ ੁਗਿਆਨੁ ਵੀਚਾਗਰਆ ਹਗਰ ਜਗਪ ਹਗਰ ਿਤ ੇ॥੧੯॥ 

جوهر الحكمة الإلهية ، توصلت إلى استنتاج مفاده أن التحرر لا يتحقق إلا  بعد التأمل في 
19 ||بالتأمل في الاسم.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੨ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਆਪੇ ਜਾਣ ੈਕਰ ੇਆਗਪ ਆਪ ੇਆਣ ੈਰਾਗਸ ॥ 

وهو نفسه هو الذي يصحح هذه الأمور  (كل الأشياء) يا أصدقائي! الله يعلم ويفعل  . 

ਗਤਸ ੈਅਿੈ ਨਾਨਕਾ ਖਗਲਇ ਕੀਚ ੈਅਰਦਾਗਸ ॥੧॥ 

1 ||يقول ناناك أنه يجب علينا أن نقف ونصلي أمامه فقط لتصحيح مشاكلنا.    || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਗਜਗਨ ਕੀਆ ਗਤਗਨ ਦਗੇਖਆ ਆਪੇ ਜਾਣ ੈਸਇੋ ॥ 

(ما في قلب الجميع )الذي خلق هذا العالم ، قد اعتنى به أيضًا ، وهو يعلم  . 

ਗਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਜਾ ਘਗਰ ਵਰਤ ੈਸਭ ੁਕਇੋ ॥੨॥ 

يسكن   (الله)لذلك ، يا ناناك! لا يجب أن نطلب من أي شخص آخر أي شيء ، عندما يكون 
2 ||في كل قلب ، أي يجب أن نصلي له من أجل كل شيء.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਸਭ ੇਥਕੋ ਗਵਸਾਗਰ ਇਕ ੋਗਮਤ ੁਕਗਰ ॥ 

 .يا رجل انسى كل الأشياء الأخرى واجعل الله وحده صديقا لك

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਇੋ ਗਨਹਾਲੁ ਪਾਪਾ ਦਹ ੈਹਗਰ ॥ 

 .من خلال القيام بذلك ، سيكون عقلك وجسدك مسرورين ، لأنه يحرق كل الآثام

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਚਕੁ ੈਜਨਗਮ ਨ ਜਾਗਹ ਮਗਰ ॥ 

 .سينتهي دخولك وخروجك من العالم وخروجك منه ولن تمر بدورة الولادة والموت
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ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ੁਸਗੋਿ ਨ ਮਗੋਹ ਜਗਰ ॥ 

فلن تحترق في الحزن أو التعلق الدنيويعندما يصبح اسم الله دعمك ،   . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਗਨਧਾਨੁ ਮਨ ਮਗਹ ਸੰਗਜ ਧਗਰ ॥੨੦॥ 

20 ||ناناك يقول ، جمع كنز الاسم في عقلك.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਮਾਇਆ ਮਨਹ ੁਨ ਵੀਸਰ ੈਮਾਂਿ ੈਦੰਮਾ ਦੰਮ ॥ ਸੋ ਪਰਭੁ ਗਚਗਤ ਨ ਆਵਈ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕਰੰਮ ॥੧॥    

  والذي  ، أبدًا  عنه  يتخلى لا المادي  العالم – أن الشخص الذي من عقله مايا  يقول ناناك
1 ||. نفد قد حظه  أن  يرى الله أن يتذكر   ولا ،  نفس كل  مع ذلك طلب في  يستمر  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਮਾਇਆ ਸਾਗਥ ਨ ਚਲਈ ਗਕਆ ਲਪਟਾਵਗਹ ਅੰਧ ॥ 

 أيها الرجل الجاهل! لن ترافقك الثروة الدنيوية في النهاية ، فلماذا تتمسك بها؟

ਿਰੁ ਕ ੇਚਰਣ ਗਧਆਇ ਤ ੂਤਟੂਗਹ ਮਾਇਆ ਬੰਧ ॥੨॥ 

  (العالم المادي)بدلاً من ذلك ، تأمل في تعاليم المعلم ، بحيث يمكن قطع روابطك مع مايا 
2 ||وقد تتحرر من دورة الولادة والموت. )  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਭਾਣ ੈਹਕੁਮ ੁਮਨਾਇਓਨੁ ਭਾਣ ੈਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .يا أصدقائي! الشخص الذي أوحى به الله لإطاعة مشيئته ، وجد السلام وفقًا لتلك الوصية 

ਭਾਣ ੈਸਗਤਿਰੁ ੁਮਗੇਲਓਨੁ ਭਾਣੈ ਸਚ ੁਗਧਆਇਆ ॥ 

 .في مشيئته ، جمع ذلك الشخص مع المعلم الحقيقي وفي مشيئته يتأمل في الله 
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ਭਾਣ ੇਜੇਵਡ ਹਰੋ ਦਾਗਤ ਨਾਹੀ ਸਚੁ ਆਗਖ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 

 .أعلن المعلم هذه الحقيقة أنه لا يوجد نفع أكبر من العيش وفقًا لإرادة الله

ਗਜਨ ਕਉ ਪਰੂਗਬ ਗਲਗਖਆ ਗਤਨ ਸਚ ੁਕਮਾਇਆ ॥ 

 .هم وحدهم يكسبون ثروة الاسم، المقدرة لها 

ਨਾਨਕ ਗਤਸ ੁਸਰਣਾਿਤੀ ਗਜਗਨ ਜਿਤ ੁਉਪਾਇਆ ॥੨੧॥ 

21 ||ذي خلق العالم. لذلك يقول ناناك أنه يجب عليك البقاء في حرم ذلك الإله ال  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗਜਨ ਕਉ ਅੰਦਗਰ ਗਿਆਨੁ ਨਹੀ ਭ ੈਕੀ ਨਾਹੀ ਗਬੰਦ ॥ 

الذين ليس لديهم أي حكمة إلهية فيهم ، وليس لديهم حتى القليل من مخافة الله أو احترامه  
 ، 

ਨਾਨਕ ਮਇੁਆ ਕਾ ਗਕਆ ਮਾਰਣਾ ਗਜ ਆਗਪ ਮਾਰ ੇਿਗੋਵੰਦ ॥੧॥ 

੧॥ ، ما فائدة معاقبة مثل هؤلاء الموتى روحياً ، عندما يكون الله نفسه قد    يقول ناناك
1 ||دمرهم؟   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਮਨ ਕੀ ਪਤਰੀ ਵਾਚਣੀ ਸਖੁੀ ਹ ੂਸਖੁ ੁਸਾਰੁ ॥ 

بفحص تقويم عقله ،   (كاهن هندوسي ) إلى جانب قراءة الأبراج للآخرين ، إذا قام خبير 
الراحة فسيتمتع بجوهر كل وسائل  . 

ਸ ੋਬਰਾਹਮਣ ੁਭਲਾ ਆਖੀਐ ਗਜ ਬਝੂੈ ਬਰਹਮ ੁਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

الموقر الذي يفهم ما يعنيه التفكير في الله (حقًا)يجب أن يطُلق على ذلك البراهمة  . 

SikhBookClub.com



ਹਗਰ ਸਾਲਾਹੇ ਹਗਰ ਪੜ ੈਿਰੁ ਕੈ ਸਬਗਦ ਵੀਚਾਗਰ ॥ 

، من خلال التأمل في كلمة المعلم ، يسبح الله ويقرأ عن الله ،  براهمين   
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ਆਇਆ ਓਹ ੁਪਰਵਾਣੁ ਹ ੈਜਿ ਕਲੁ ਕਾ ਕਰ ੇਉਧਾਰ ੁ॥ 

إلى عالم مثل هذا الشخص ، الذي ينقذ   (اليقظة الروحية )الاحتفال والموافقة هو مجيء 
أيضًا (الحواس المصاحبة )جميع أجياله  . 

ਅਗੈ ਿਾਜਿ ਨ ਪਛੁੀਐ ਕਰਣੀ ਸਬਦ ੁਹ ੈਸਾਰ ੁ॥ 

سلوك حياة الفرد وفقًا لكلمة المعلم الإلهية  فيما بعد ، لا أحد يسُأل عن الوضع الاجتماعي ،  
 .يعتبر الأكثر سامية 

ਹਰੋ ੁਕੜੂ ੁਪੜਣਾ ਕੜੂ ੁਕਮਾਵਣਾ ਜਬਜਿਆ ਨਾਜਲ ਜਪਆਰ ੁ॥ 

 .استثناء مثل هذا السلوك ، فإن جميع طقوس الدراسة أو الأداء الأخرى هي حب سم المايا 

ਅੰਦਜਰ ਸਿੁ ੁਨ ਹੋਵਈ ਮਨਮਿੁ ਿਨਮ ੁਿਆੁਰ ੁ॥ 

لشخص المغرور بنفسه ودمرت حياته كلهالا يوجد سلام في ذهن مثل هذا ا  

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਿ ੇਸੇ ਉਬਰ ੇਗਰੁ ਕੈ ਹਜੇਿ ਅਪਾਜਰ ॥੨॥ 

يا ناناك! بسبب حبهم الهائل للكلمة الإلهية لجورو ، فإنهم المشبعون بنعام يسبحون عبر  
2 ||محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਆਪੇ ਕਜਰ ਕਜਰ ਵਿੇਦਾ ਆਪ ੇਸਭ ੁਸਚਾ ॥ 

في كل   (حاضر)الرب نفسه دائمًا موجود  ( لأن)ويعتني بهم  (المخلوقات)الرب نفسه يخلق 
 .مكان

ਿੋ ਹਕੁਮ ੁਨ ਬਝੂੈ ਿਸਮ ਕਾ ਸਈੋ ਨਰ ੁਕਚਾ ॥ 

( وغير مستقر) الشخص الذي لا يدرك إرادة المعلم ضحل   
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ਜਿਿੁ ਭਾਵ ੈਜਿਿ ੁਲਾਇਦਾ ਗਰੁਮਜੁਿ ਹਜਰ ਸਚਾ ॥ 

النهاية واحدًا مع الله الأبديالشخص الذي يستمر في اتباع نصيحة جورو ، يصبح في  . 

ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਾਜਹਬ ੁਏਕ ੁਹ ੈਗਰੁ ਸਬਦੀ ਰਚਾ ॥ 

لا يوجد سوى سيد واحد على الإطلاق ، ولكن فقط من خلال الكلمة الإلهية للمعلم يمكننا أن  
 .نمزج معه 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ ਸਜਭ ਜਿਸ ਦ ੇਿਚਾ ॥ 

ة احمد الله دائمًا من خلال المعلم ، لأن كل هذه أعماله العجيب . 

ਜਿਉ ਨਾਨਕ ਆਜਪ ਨਚਾਇਦਾ ਜਿਵ ਹੀ ਕ ੋਨਚਾ ॥੨੨॥੧॥ ਸਧੁੁ ॥ 

 || .يا ناناك! الجميع يفعل ما يجعلهم الله يفعلونه ، والجميع يرقصون على إرادته 

ਮਾਰ ੂਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਡਿਣ ੇਮਃ  ੫ 

 :حرب مارو ، المعلم الخامس ، دخاني ، المعلم الخامس

ੴ ਸਜਿਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، أدركته نعمة  : 

ਿ ੂਚਉ ਸਿਣ ਮਜੈਡਆ ਡਈੇ ਜਸਸ ੁਉਿਾਜਰ ॥ 

 .إذا قلت لي يا صديقي ، سأقطع رأسي وأعطيك إياه

ਨੈਣ ਮਜਹੰਿ ੇਿਰਸਦ ੇਕਜਦ ਪਸੀ ਦੀਦਾਰ ੁ॥੧॥ 
1 || (تتحرر)عيناي تشتاق إليك متى أرى رؤيتك   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਨੀਹ ੁਮਜਹੰਿਾ ਿਊ ਨਾਜਲ ਜਬਆ ਨੇਹ ਕੜੂਾਵੇ ਡਿੇ ੁ॥ 

معك فقط. لقد رأيت أن الحب مع أي شخص آخر كاذبيا الله حبي  . 
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ਕਪੜ ਭਗੋ ਡਰਾਵਣੇ ਜਿਚਰ ੁਜਪਰੀ ਨ ਡਿੇ ੁ॥੨॥ 

2 ||. (يتحرر) تخيفني ، طالما أنني لا أرى حبيبي  (المرفقات الدنيوية )حتى الملابس والطعام   

|| 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਉਠੀ ਝਾਲ ੂਕੰਿੜ ੇਹਉ ਪਸੀ ਿਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 

الصباح الباكر على أمل أن أرى بصرك اليوميا حبيبي! استيقظت في  . 

ਕਾਿਲ ੁਹਾਰ ੁਿਮਲੋ ਰਸ ੁਜਬਨੁ ਪਸ ੇਹਜਭ ਰਸ ਛਾਰ ੁ॥੩॥ 

في  )أراك ، بدأ المسحوق   (لذلك قمت بتزيين نفسي بكل أنواع أدوات التجميل ، ولكن بدون
عديمة الفائدة    (من الذهب على الرقبة )، والقلائد   (في الفم)، ونكهة أوراق التنبول  (العين

3 ||نسبة لي. مثل الرماد.  بال  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿ ੂਸਚਾ ਸਾਜਹਬ ੁਸਚ ੁਸਚ ੁਸਭੁ ਧਾਜਰਆ ॥ 

 .يا إلهي الحقيقي! أنت أبدية وقد أنشأت شريعتك الأبدية في كل مكان

ਗਰੁਮਜੁਿ ਕੀਿ ੋਥਾਟ ੁਜਸਰਜਿ ਸੰਸਾਜਰਆ ॥ 

الذي  بعد إنشاء العالم ، جعلت هذه الطريقة التي يجب على البشر أن يسلكوا بها المسار 
 .أظهره المعلم

ਹਜਰ ਆਜਗਆ ਹਏੋ ਬਦੇ ਪਾਪ ੁਪੁੰ ਨੁ ਵੀਚਾਜਰਆ ॥ 

ما هي الفضيلة وما هو   (مسألة )في أمره ، ظهرت الفيدا إلى الوجود ، والتي تفكرت في 
 .الرذيلة 

ਬਰਹਮਾ ਜਬਸਨੁ ਮਹਸੇ ੁਿਰ ੈਗਣੁ ਜਬਸਥਾਜਰਆ ॥ 

وشيفا ، أنت من ابتكر عالم المايا ثلاثي الأبعاد  أنت من أنشأت براهما وفيشنو . 

SikhBookClub.com



ਨਵ ਿੰਡ ਜਪਰਥਮੀ ਸਾਜਿ ਹਜਰ ਰੰਗ ਸਵਾਜਰਆ ॥ 

 .بعد إنشاء هذه الأرض مع تسع قارات ، قمت بتزيينها بطرق وألوان لا حصر لها

ਵੇਕੀ ਿੰਿ ਉਪਾਇ ਅੰਿਜਰ ਕਲ ਧਾਜਰਆ ॥ 

 .بعد إنشاء عدد لا يحصى من أنواع المخلوقات ، قمت ببث قوتك عليها

ਿਰੇਾ ਅੰਿੁ ਨ ਿਾਣ ੈਕਇੋ ਸਚ ੁਜਸਰਿਣਹਾਜਰਆ ॥ 

 أيها الخالق الأبدي! لا أحد يعرف حدودك 

ਿ ੂਿਾਣਜਹ ਸਭ ਜਬਜਧ ਆਜਪ ਗਰੁਮਜੁਿ ਜਨਸਿਾਜਰਆ ॥੧॥ 

1 ||أنت نفسك تعرف كل طرقك ، وتحرر نفسك من خلال توجيهات المعلم.   || 

ਡਿਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਿੇ ਿ ੂਜਮਿ ੁਅਸਾਡੜਾ ਜਹਕ ਭੋਰੀ ਨਾ ਵਛੇਜੋੜ ॥ 

! إذا كنت صديقي العزيز ، فالرجاء ألا تفصلني عنك ولو قليلاً (يا إلهي ) . 

ਿੀਉ ਮਜਹੰਿਾ ਿਉ ਮਜੋਹਆ ਕਜਦ ਪਸੀ ਿਾਨੀ ਿਜੋਹ ॥੧॥ 

1 ||، متى يمكنني رؤيتك ، يا حياتي؟  (ما زلت أتساءل دائمًا) لقد أسرت ذهني لدرجة   | 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਦਰੁਿਨ ਿ ੂਿਲੁ ਭਾਹੜੀ ਜਵਛੜੋ ੇਮਜਰ ਿਾਜਹ ॥ 

 .أيها الأنسان الشرير تحترق بالنار ويا الفراق ، وتموت أيضا

ਕੰਿਾ ਿ ੂਸਉ ਸਿੇੜੀ ਮਡੈਾ ਹਭੋ ਦਿੁ ੁਉਲਾਜਹ ॥੨॥ 

2  ||يا حبيبي نم في قلبي وابدد كل الآلام الداخلية   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
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ਦਰੁਿਨੁ ਦੂਿਾ ਭਾਉ ਹ ੈਵਛੇੜੋਾ ਹਉਮ ੈਰਗੋੁ ॥ 

الله هي ثنائية ، مثل الإنسان الشرير ، ومرض  أن تحب أي شيء أو أي شخص آخر غير 
 .الأنانية يسبب الانفصال عن الله

ਸਿਣ ੁਸਚਾ ਪਾਜਿਸਾਹ ੁਜਿਸ ੁਜਮਜਲ ਕੀਚ ੈਭਗੋ ੁ॥੩॥ 

3 ||هذا الملك الأبدي هو صديقنا الحقيقي ورفيقنا ، الذي نلتقي به نتمتع بالنعيم الروحي.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿ ੂਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਬਅੰੇਿ ੁਿਰੇੀ ਕੀਮਜਿ ਕਹ ੈਕਉਣ ੁ॥ 

 .يا إلهي! لا يمكن الوصول إليك ، ولطيف ولانهائي ، ولا يمكن لأي مخلوق أن يجد قيمتك 

ਿਧੁ ੁਜਸਰਜਿਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰ ੁਿ ੂਨਾਇਕ ੁਸਗਲ ਭਉਣ ॥ 

 .لقد خلقت الكون كله وأنت سيد كل العوالم

ਿਰੇੀ ਕਦੁਰਜਿ ਕਇੋ ਨ ਿਾਣ ੈਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਸਗਲ ਰਉਣ ॥ 

وعظمتكيا سيدي الشامل! لا أحد يعرف قوتك   . 

ਿਧੁ ੁਅਪਜੜ ਕਇੋ ਨ ਸਕੈ ਿ ੂਅਜਬਨਾਸੀ ਿਗ ਉਧਰਣ ॥ 

 .أيها الرب الخالد الذي ينقذ العالم! لا يمكن لأي مخلوق أن يساويك 
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ਤਧੁ ੁਥਾਪ ੇਚਾਰੇ ਜਗੁ ਤ ੂਕਰਤਾ ਸਗਲ ਧਰਣ ॥ 

( الروح)لقد أقمت التطور الروحي ، وأنت خالق الأرض كلها  . 

ਤਧੁ ੁਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕੀਆ ਤਧੁ ੁਲੇਪ ੁਨ ਲਗੈ ਤ੍ਤਿਣ ॥ 

 لقد أقمت عملية الموت الروحي ، لكن هذه العملية لا تؤثر عليك على الإطلاق

ਤ੍ਜਸੁ ਹਵੋਤ੍ਹ ਆਤ੍ਪ ਦਇਆਲੁ ਤ੍ਤਸ ੁਲਾਵਤ੍ਹ ਸਤ੍ਤਗਰੁ ਚਰਣ ॥ 

 يا إلهي! المخلوق الذي ترحمه وصل إلى قدمي المعلم ، 

ਤ ੂਹਰੋਤ ੁਉਪਾਇ ਨ ਲਭਹੀ ਅਤ੍ਿਨਾਸੀ ਤ੍ਸਿਸਤ੍ਿ ਕਰਣ ॥੨॥ 

أيها الخالق الخالد للكون! لا يمكن العثور عليك بأي طريقة أخرى إلا من خلال المعلم  
2 ||الحقيقي.   || 

ਡਖਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس  القصر –دخاني  : 

ਜੇ ਤ ੂਵਤਤ੍ਹ ਅੰਙਣ ੇਹਭ ਧਰਤ੍ਤ ਸਹੁਾਵੀ ਹਇੋ ॥ 

 .إذا أتيت إلى فنيتي ، تصبح كل الأرض جميلة 

ਤ੍ਹਕਸ ੁਕੰਤ ੈਿਾਹਰੀ ਮਡੈੀ ਵਾਤ ਨ ਪਛੁ ੈਕਇੋ ॥੧॥ 

1 ||، لا أحد يهتم بروحي الداخلية.   (الله)لكن بدون زوجتي   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਹਭ ੇਿਲੋ ਸਹੁਾਵਣ ੇਸਹ ੁਿੈਠਾ ਅੰਙਣ ੁਮਤ੍ਲ ॥ 

جدًا بالنسبة لي ، عندما يحتل زوجي فناء قلبيكل الأشياء تبدو جميلة  . 
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ਪਹੀ ਨ ਵੰਞ ੈਤ੍ਿਰਥੜਾ ਜ ੋਘਤ੍ਰ ਆਵ ੈਚਤ੍ਲ ॥੨॥ 

الشخص الذي يترك الجاذبية الدنيوية يركز على الروح الداخلية ولا يترك هذا العالم خالي  
 .الوفاض

ਮਃ  ੫ 

॥المعلم الخامس: 

ਸਜੇ ਤ੍ਵਛਾਈ ਕੰਤ ਕ ੂਕੀਆ ਹਭ ੁਸੀਗਾਰ ੁ॥ 

أجلك ، يا زوجي الله ، ووضعت كل زخارف الاسممن  (روحي )لقد بسطت سريري  . 

ਇਤੀ ਮੰਤ੍ਿ ਨ ਸਮਾਵਈ ਜੇ ਗਤ੍ਲ ਪਤ੍ਹਰਾ ਹਾਰ ੁ॥੩॥ 

ولكن حتى هذا لا يسعدني أن أرتدي إكليلًا حول رقبتي ، حتى لا يتسبب الإكليل في أي  
3 ||انفصال عنه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਤ ੂਪਾਰਿਿਹਮ ੁਪਰਮਸੇਰ ੁਜਤੋ੍ਨ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 

المتسامي ، السيد الأعلى ، أنت لست في دورة الولادة والموتيا إلهي! أنت  . 

ਤ ੂਹਕੁਮੀ ਸਾਜਤ੍ਹ ਤ੍ਸਿਸਤ੍ਿ ਸਾਤ੍ਜ ਸਮਾਵਹੀ ॥ 

(فيه )وتتخلل   (العالم)أنت تصنع العالم بحكمك ، تخلق  . 

ਤਰੇਾ ਰਪੂ ੁਨ ਜਾਈ ਲਤ੍ਖਆ ਤ੍ਕਉ ਤੁਿਤ੍ਹ ਤ੍ਧਆਵਹੀ ॥ 

 لا يمكن وصف شكلك ، فكيف يمكن للناس التأمل فيك؟ 

ਤ ੂਸਭ ਮਤ੍ਹ ਵਰਤਤ੍ਹ ਆਤ੍ਪ ਕਦੁਰਤ੍ਤ ਦਖੇਾਵਹੀ ॥ 

 .أنت تتغلغل في الجميع وتظهر قوتك في الكل 

ਤਰੇੀ ਭਗਤ੍ਤ ਭਰ ੇਭੰਡਾਰ ਤਤੋ੍ਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 

 مخازنك مليئة بالتفاني الذي لا ينقصه أبدًا 
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ਏਤ੍ਹ ਰਤਨ ਜਵਹੇਰ ਲਾਲ ਕੀਮ ਨ ਪਾਵਹੀ ॥ 

قيمتها  تقدير يمكن  لا –هذه الأحجار الكريمة والمجوهرات والماس  . 

ਤ੍ਜਸੁ ਹਵੋਤ੍ਹ ਆਤ੍ਪ ਦਇਆਲੁ ਤ੍ਤਸ ੁਸਤ੍ਤਗਰੁ ਸਵੇਾ ਲਾਵਹੀ ॥ 

 .لمن تصير رحيمًا ، فأنت تنير ذلك الشخص لخدمة المعلم الحقيقي 

ਤ੍ਤਸ ੁਕਦ ੇਨ ਆਵੈ ਤਤੋ੍ਿ ਜ ੋਹਤ੍ਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੀ ॥੩॥ 

3 ||لا يواجه أبدًا أي عيب روحي ، الذي يغني تسبيحات الله العظيمة.   || 

ਡਖਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਜਾ ਮ ੂਪਸੀ ਹਠ ਮ ੈਤ੍ਪਰੀ ਮਤ੍ਹਜੈ ਨਾਤ੍ਲ ॥ 

 .عندما أنظر داخل كياني ، أجد أن حبيبي معي 

ਹਭ ੇਡਖੁ ਉਲਾਤ੍ਹਅਮ ੁਨਾਨਕ ਨਦਤ੍ਰ ਤ੍ਨਹਾਤ੍ਲ ॥੧॥ 

1 ||سترتاح كل الآلام ، يا ناناك ، عندما ينعم بنظرته.    || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਨਾਨਕ ਿੈਠਾ ਭਖ ੇਵਾਉ ਲੰਮ ੇਸੇਵਤ੍ਹ ਦਰ ੁਖੜਾ ॥ 

يجلس ينتظر أخبار الرب ويقف عند باب الرب. في خدمته لفترة طويلة ناناك . 

ਤ੍ਪਰੀਏ ਤ ੂਜਾਣ ੁਮਤ੍ਹਜਾ ਸਾਉ ਜਈੋ ਸਾਈ ਮਹੁ ੁਖੜਾ ॥੨॥ 

2 ||يا حبيبي! أنت فقط تعرف هدفي ؛ أقف في انتظار التحرر.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਤ੍ਕਆ ਗਾਲਾਇਓ ਭਛੂ ਪਰ ਵੇਤ੍ਲ ਨ ਜਹੋ ੇਕੰਤ ਤ ੂ॥ 

 .يا أيها الروح الحمقاء! لا تنظر إلى الارتباطات الدنيوية ، حتى تكون صادقًا
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ਨਾਨਕ ਫਲੁਾ ਸੰਦੀ ਵਾਤ੍ੜ ਤ੍ਖਤ੍ੜਆ ਹਭ ੁਸੰਸਾਰੁ ਤ੍ਜਉ ॥੩॥ 

3 ||ركز على الله ، ستزهر نفسك الداخلية بالكامل مثل حديقة الزهور.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਸਘੁੜੁ ਸਜੁਾਣ ੁਸਰਪੂ ੁਤ ੂਸਭ ਮਤ੍ਹ ਵਰਤੰਤਾ ॥ 

 يا إلهي! أنت نقي وحكيم وجميل ، أنت حاضر في كل الكائنات ، 

ਤ ੂਆਪੇ ਠਾਕਰੁੁ ਸਵੇਕੋ ਆਪ ੇਪਜੰੂਤਾ ॥ 

 .أنت نفسك السيد ، وأنت الخادم ، وعبادك

ਦਾਨਾ ਿੀਨਾ ਆਤ੍ਪ ਤ ੂਆਪ ੇਸਤਵੰਤਾ ॥ 

، وبعيد النظر ، وأنت ذات شخصية عالية   (لكل شيء)أنت نفسك العليم  . 

ਜਤੀ ਸਤੀ ਪਿਭ ੁਤ੍ਨਰਮਲਾ ਮਰੇ ੇਹਤ੍ਰ ਭਗਵੰਤਾ ॥ 

 .يا إلهي وسيدي! أنت نفسك عازب وعفيف وطاهر

ਸਭ ੁਿਿਹਮ ਪਸਾਰ ੁਪਸਾਤ੍ਰਓ ਆਪ ੇਖਲੰੇਤਾ ॥ 

 .أنت نفسك تنشر هذا العالم كله ، أنت نفسك تلعب هذه اللعبة العالمية 

ਇਹ ੁਆਵਾ ਗਵਣ ੁਰਚਾਇਓ ਕਤ੍ਰ ਚੋਜ ਦਖੰੇਤਾ ॥ 

 .أنت نفسك خلقت مشهد الولادة والموت ، أنت نفسك تخلق هذا المشهد

ਤ੍ਤਸ ੁਿਾਹਤੁ੍ੜ ਗਰਤ੍ਭ ਨ ਪਾਵਹੀ ਤ੍ਜਸੁ ਦਵੇਤ੍ਹ ਗਰੁ ਮੰਤਾ ॥ 

 .ولكن لمن تعطي تعويذة المعلم ؛ لا يمر بالموت الروحي مرة أخرى

ਤ੍ਜਉ ਆਤ੍ਪ ਚਲਾਵਤ੍ਹ ਤ੍ਤਉ ਚਲਦੇ ਤ੍ਕਛ ੁਵਤ੍ਸ ਨ ਜੰਤਾ ॥੪॥ 

4 ||لا يوجد شيء تحت سيطرة المخلوقات ، فهم يتصرفون كما تجعلهم يتصرفون.   || 

ਡਖਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

المعلم الخامسراغ دخاني ،  : 
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ਕਰੁੀਏ ਕਰੁੀਏ ਵਤੈ੍ਦਆ ਤਤ੍ਲ ਗਾੜਾ ਮਹਰਰੇ ੁ॥ 

 .أنت تمشي على طول ضفة النهر ، لكن الأرض تفسح المجال من تحتك

ਵੇਖ ੇਤ੍ਛਿਤ੍ੜ ਥੀਵਦ ੋਜਾਤ੍ਮ ਤ੍ਖਸੰਦ ੋਪਰੇ ੁ॥੧॥ 

1 ||كن حذرًا ، لئلا تنزلق قدمك على المنحدر الزلق للغرام الدنيوية وتموت روحيًا.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامسالمعلم  : 

ਸਚ ੁਜਾਣ ੈਕਚ ੁਵਤੈ੍ਦਓ ਤ ੂਆਘ ੂਆਘ ੇਸਲਵੇ ॥ 

تعتقد أن هذه السلعة القابلة للتلف من الثروة الدنيوية موجودة لك إلى الأبد وتستمر في  
 .تكديسها

ਨਾਨਕ ਆਤਸੜੀ ਮੰਤ੍ਿ ਨੈਣ ੂਤ੍ਿਆ ਢਤ੍ਲ ਪਿਤ੍ਣ ਤ੍ਜਉ ਜੁੰ ਤ੍ਮਓ ॥੨॥ 

، هذه الثروة مثل الزبدة التي تذوب في النار أو مثل الطحالب على الماء الذي   يقول ناناك
2 ||يموت عندما لا يوجد ماء.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਭੋਰ ੇਭਰੋ ੇਰਹੂੜ ੇਸਵੇਦੇ ੇਆਲਕ ੁ॥ 

 .يا روحي السخيفة الغبية ، لماذا تماطل في خدمة الله والتأمل فيه 

ਮਦੁਤ੍ਤ ਪਈ ਤ੍ਚਰਾਣੀਆ ਤ੍ਫਤ੍ਰ ਕਡ ੂਆਵੈ ਰਤੁ੍ਤ ॥੩॥ 

لقد مضى وقت طويل منذ أن حصلت على هذا الشكل البشري ، فمتى ستأتي هذه الفرصة  
3 ||مرة أخرى؟   || 
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ਪਉੜੀ 

 :بوري

ਤਧੁ ੁਰਪੂ ੁਨ ਰਖੇਿਆ ਜਾਖਤ ਤ ੂਵਰਨਾ ਬਾਹਰਾ ॥ 

 .يا الله! ليس لديك أي شكل أو صفة أو طبقة ، وأنت فوق أي سلالات أو أعراق

ਏ ਮਾਣਸ ਜਾਣਖਹ ਦਖੂਰ ਤ ੂਵਰਤਖਹ ਜਾਹਰਾ ॥ 

 .هؤلاء البشر يعتقدون أنك بعيد. لكنك منتشر في كل مكان 

ਤ ੂਸਖਿ ਘਟ ਿਗੋਖਹ ਆਖਪ ਤਧੁ ੁਲੇਪੁ ਨ ਲਾਹਰਾ ॥ 

 .أنت تخلق النعيم في كل قلب ، لكنك لست مذعورًا أو ملطخًا بمايا

ਤ ੂਪਰੁਿ ੁਅਨੰਦੀ ਅਨੰਤ ਸਿ ਜਖੋਤ ਸਮਾਹਰਾ ॥ 

 .أنت تبقى دائمًا في النعيم ، أنت بلا حدود ، ونورك موجود في الكل 

ਤ ੂਸਿ ਦੇਵਾ ਮਖਹ ਦੇਵ ਖਬਧਾਤ ੇਨਰਹਰਾ ॥ 

 .يا خالق الكون أنت إله كل الآلهة

ਖਿਆ ਆਰਾਧ ੇਖਜਹਵਾ ਇਿ ਤ ੂਅਖਬਨਾਸੀ ਅਪਰਪਰਾ ॥ 

 يا إلهي الذي لا يفنى ، فكيف يحمدك لسانه وروحه؟ 

ਖਜਸੁ ਮਲੇਖਹ ਸਖਤਗਰੁ ੁਆਖਪ ਖਤਸ ਿ ੇਸਖਿ ਿੁਲ ਤਰਾ ॥ 

 .من تتحد مع المعلم الحقيقي ، يتم حفظ كل حواس ارتكاب الخطيئة

ਸੇਵਿ ਸਖਿ ਿਰਦ ੇਸਵੇ ਦਖਰ ਨਾਨਿ ੁਜਨੁ ਤਰੇਾ ॥੫॥ 

عند بابك (أيضًا)يخدمك جميع عبيدك ، أنا عبدك ناناك  . 

ਡਿਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس
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ਗਹਡੜੜਾ ਖਤਿਖਣ ਛਾਇਆ ਗਾਫਲ ਜਖਲਓਹ ੁਿਾਖਹ ॥ 

جسم الإنسان مثل كوخ مصنوع من القش. يحترق المستهترون ويدمرون بنار الرغبات  
 الدنيوية ، 

ਖਜਨਾ ਿਾਗ ਮਥਾਹੜ ੈਖਤਨ ਉਸਤਾਦ ਪਨਾਖਹ ॥੧॥ 

ويتم إنقاذ تلك  )الذين لديهم حظ جيد يستيقظون على جباههم ، ويحصلون على دعم المعلم 
(الرغبات من النار . 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਨਾਨਿ ਪੀਠਾ ਪਿਾ ਸਾਖਜਆ ਧਖਰਆ ਆਖਣ ਮਉਜਦੂ ੁ॥ 

ويطبخها ويضعها أمامه  (يبذل كل الجهد)يا ناناك! يطحن الذرة  . 

ਬਾਝਹ ੁਸਖਤਗਰੁ ਆਪਣ ੇਬਠੈਾ ਝਾਿ ੁਦਰਦੂ ॥੨॥ 

2 ||ليتبارك.  (روحه )لكن بدون طريق المعلم الحقيقي ، يجلس وينتظر طعامه   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਨਾਨਿ ਿਸੁਰੀਆ ਪਿਾਈਆ ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਖਹ ॥ 

( نام بالفعل في قلبنا)يا ناناك! أرغفة الخبز تخُبز وتوضع على الطبق  . 

ਖਜਨੀ ਗਰੁ ੂਮਨਾਇਆ ਰਖਜ ਰਖਜ ਸਈੇ ਿਾਖਹ ॥੩॥ 

3 ||بعون من الارتباطات الدنيوية. الذين يطيعون المعلم يش  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਤਧੁ ੁਜਗ ਮਖਹ ਿਲੇ ੁਰਚਾਇਆ ਖਵਖਚ ਹਉਮ ੈਪਾਈਆ ॥ 

(المخلوقات)يا الله! لقد انتشرت مسرحية هذا العالم وغرست الشعور بالغرور في  . 
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ਏਿ ੁਮੰਦਰ ੁਪੰਚ ਚਰੋ ਹਖਹ ਖਨਤ ਿਰਖਹ ਬਖੁਰਆਈਆ ॥ 

يسيئون التصرف باستمرار في هيكل الجسد الواحد يوجد اللصوص الخمسة الذين   . 

ਦਸ ਨਾਰੀ ਇਿੁ ਪਰੁਿ ੁਿਖਰ ਦਸ ੇਸਾਖਦ ਲੋਿੁਾਈਆ ॥ 

. كل هؤلاء  (العقل)لقد خلقت أيضًا عشرة أعضاء حسية كما لو كانت عرائس لرجل واحد 
 .العشرة منغمسين في النكهات والأذواق

ਏਖਨ ਮਾਇਆ ਮਹੋਣੀ ਮਹੋੀਆ ਖਨਤ ਖਫਰਖਹ ਿਰਮਾਈਆ ॥ 

يتجولون كل يوم ضلوا الطريقلقد سحرهم المغري مايا وهم  . 

ਹਾਠਾ ਦੋਵ ੈਿੀਤੀਓ ਖਸਵ ਸਿਖਤ ਵਰਤਾਈਆ ॥ 

 .أنت الذي خلقت الجوانب ، الروح والمايا 

ਖਸਵ ਅਗ ੈਸਿਤੀ ਹਾਖਰਆ ਏਵ ੈਹਖਰ ਿਾਈਆ ॥ 

 .في المسرحية الدنيوية التي يبدو أن الروح تخسرها أمام مايا ، هكذا يريد الله

ਇਖਿ ਖਵਚਹ ੁਹੀ ਤਧੁ ੁਰਖਿਆ ਜ ੋਸਤਸੰਖਗ ਖਮਲਾਈਆ ॥ 

لقد استوعبت الروح في داخلك ، مما أدى إلى الاتحاد مع القديسين ، كما أنقذتهم في هذه  
 .المايا الدنيوية 

ਜਲ ਖਵਚਹ ੁਖਬੰਬ ੁਉਠਾਖਲਓ ਜਲ ਮਾਖਹ ਸਮਾਈਆ ॥੬॥ 

 . عندما تنشأ الفقاعة من الماء وتندمج في الماء نفسه 

ਡਿਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਆਗਾਹਾ ਿ ੂਤਿਾਖਘ ਖਪਛਾ ਫਖੇਰ ਨ ਮਹੁਡੜਾ ॥ 

 .فكر بالمستقبل. لا تنظر إلى أفعالك الماضية

ਨਾਨਿ ਖਸਖਝ ਇਵਹੇਾ ਵਾਰ ਬਹਖੁੜ ਨ ਹਵੋੀ ਜਨਮੜਾ ॥੧॥ 

1 ||كن ناجحاً هذه المرة ، وسوف تتحرر من الوجود.   || 
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ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਸਜਣ ੁਮਡੈਾ ਚਾਈਆ ਹਿ ਿਹੀ ਦਾ ਖਮਤ ੁ॥ 

ودود مع الجميع، حبيبي هو الأكثر إرضاءً ، إنه   (يا أصدقائي ) . 

ਹਿ ੇਜਾਣਖਨ ਆਪਣਾ ਿਹੀ ਨ ਠਾਹ ੇਖਚਤ ੁ॥੨॥ 

لا يكسر قلب أحد  (صديقهم)كل الكائنات تعرف أن الرب  . 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਗੁਝੜਾ ਲਧਮੁ ਲਾਲ ੁਮਥ ੈਹੀ ਪਰਗਟ ੁਖਥਆ ॥ 

 .تم العثور على الجوهرة المخفية. ظهر على جبهتي

ਸਈੋ ਸਹੁਾਵਾ ਥਾਨੁ ਖਜਥ ੈਖਪਰੀਏ ਨਾਨਿ ਜੀ ਤ ੂਵਖੁਠਆ ॥੩॥ 

3 ||الذي أتيت فيه للإقامة.  (الروح)يقول ناناك ، يا إلهي! طوبى لذلك المكان   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਜਾ ਤ ੂਮਰੇ ੈਵਖਲ ਹ ੈਤਾ ਖਿਆ ਮਹੁਛੰਦਾ ॥ 

 .يا إلهي! عندما تكون معي ، لست بحاجة إلى أي شخص آخر

ਤਧੁ ੁਸਿ ੁਖਿਛ ੁਮਨੋੈ ਸਉਖਪਆ ਜਾ ਤਰੇਾ ਬੰਦਾ ॥ 

شيءعندما أصبح خادمك ، فأنت تعطيني كل  . 

ਲਿਮੀ ਤਖੋਟ ਨ ਆਵਈ ਿਾਇ ਿਰਖਚ ਰਹੰਦਾ ॥ 
 .حتى بعد الإنفاق والمشاركة والتكديس ، لا أقصر أبدًا على ثروة نعم

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮਦੇਨੀ ਸਿ ਸੇਵ ਿਰੰਦਾ ॥ 

، وأوزع وأراكم أيضًا  (ثروة الخاص بك-هذا الاسم)ليس لدي نقص في الثروة ، وأنا أستخدم  . 
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ਏਹ ਵਰੈੀ ਖਮਤਿ ਸਖਿ ਿੀਖਤਆ ਨਹ ਮੰਗਖਹ ਮੰਦਾ ॥ 

 .كل هذه الحواس التي ارتكبت الخطيئة أصبحت أصدقائي ، ولا أحد يتمنى لي المرض 

ਲੇਿਾ ਿਇੋ ਨ ਪਛੁਈ ਜਾ ਹਖਰ ਬਿਸੰਦਾ ॥ 

 يا إلهي! عندما تكون أنت من يغفر لي فلا أحد يحاسبني على أعمالي ، 

ਅਨੰਦ ੁਿਇਆ ਸਿੁੁ ਪਾਇਆ ਖਮਖਲ ਗਰੁ ਗਖੋਵੰਦਾ ॥ 

السلام وأنا في النعيمبعد لقائك يا معلمي! حصلت على  . 

ਸਿ ੇਿਾਜ ਸਵਾਖਰਐ ਜਾ ਤਧੁ ੁਿਾਵੰਦਾ ॥੭॥ 

7 ||تم حل كل شئوني لأنك مسرورة بي.   || 

ਡਿਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਡਿੇਣ ਿ ੂਮਸੁਤਾਿ ੁਮਿੁ ੁਖਿਜਹੇਾ ਤਉ ਧਣੀ ॥ 

 يا سيدي! كيف حال وجهك أردت حقًا أن أرى وجهك ، 

ਖਫਰਦਾ ਖਿਤ ੈਹਾਖਲ ਜਾ ਖਡਠਮੁ ਤਾ ਮਨੁ ਧਿਾਖਪਆ ॥੧॥ 

1 ||كنت أتجول في مثل هذه الحالة البائسة ، لكن عندما رأيتك ، شعرت بالراحة والراحة.   

|| 
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ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਦਖੁੀਆ ਦਰਦ ਘਣ ੇਵਦੇਨ ਜਾਣੇ ਤ ੂਧਣੀ ॥ 

 .البائس يتحمل الكثير من المعاناة والألم ؛ أنت وحدك تعرف ألمهم من الانفصال 

ਜਾਣਾ ਲਖ ਭਵ ੇਪਿਰੀ ਪਿਖੰਦ ੋਤਾ ਜੀਵਸਾ ॥੨॥ 

، لن ترتاح روحي إلا عندما أكون قادرًا على الاتحاد   أعلم عدة مرات أنك تعرف آلام فراقتي 
 .معك

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਢਹਦੀ ਜਾਇ ਕਰਾਪਰ ਵਹਪਣ ਵਹੰਦ ੇਮ ੈਪਿਪਿਆ ॥ 

وبالمثل سقط الكثير منهم في محيط  )لقد رأيت ضفة النهر تغسلها المياه الهائجة للنهر ، 
( مايا  

ਸਈੇ ਰਹ ੇਅਮਾਣ ਪਜਨਾ ਸਪਤਗਰੁ ੁਭਪੇਿਆ ॥੩॥ 

3  ||المعلم الحقيقي.  (واتبعوا توجيهات)بقوا آمنين ، الذين رأوا فقط الذين    || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਪਜਸੁ ਜਨ ਤਰੇੀ ਭਖੁ ਹ ੈਪਤਸ ੁਦਖੁ ੁਨ ਪਵਆਿ ੈ॥ 

، لا حزن يبتلى به ذلك الشخص الجائع لرؤيتك  (يا الله) . 

ਪਜਪਨ ਜਪਨ ਗਰੁਮਪੁਖ ਬਪੁਿਆ ਸ ੁਚਹ ੁਕੁੰ ਿੀ ਜਾਿ ੈ॥ 

(من العالم)المعلم معروفًا في جميع الزوايا الأربع أصبح المصلين الذين أدركوك من خلال  . 
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ਜੋ ਨਰ ੁਉਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਿਰ ੈਪਤਸ ੁਕੰਬਪਹ ਿਾਿ ੈ॥ 

 .تهرب الخطايا من ذلك الرجل الذي يبحث عن ملاذ الله

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲ ੁਉਤਰ ੈਗਰੁ ਧੜੂੀ ਨਾਿ ੈ॥ 

من )الولادات من خلال الاستحمام في غبار أقدام المعلم ، يتم غسل قذارة العديد من 
(الرذائل . 

ਪਜਪਨ ਹਪਰ ਭਾਣਾ ਮੰਪਨਆ ਪਤਸ ੁਸਗੋ ੁਨ ਸੰਤਾਿ ੈ॥ 

 .من يخضع لمشيئة الله لا يتألم في حزن

ਹਪਰ ਜੀਉ ਤ ੂਸਭਨਾ ਕਾ ਪਮਤ ੁਹ ੈਸਪਭ ਜਾਣਪਹ ਆਿ ੈ॥ 

 .يا عزيزي الرب أنت صديق الجميع. يؤمن الجميع أنك لهم

ਐਸੀ ਸਭੋਾ ਜਨੈ ਕੀ ਜੇਵਿ ੁਹਪਰ ਿਰਤਾਿ ੈ॥ 

عظيماً مثل مجد الرب نفسه يصبح مجد عبد الرب  . 

ਸਭ ਅੰਤਪਰ ਜਨ ਵਰਤਾਇਆ ਹਪਰ ਜਨ ਤ ੇਜਾਿ ੈ॥੮॥ 

 .يشُمل الرب مجد عبده في جميع الكائنات. لا يعرف الرب إلا من قبل خادمه 

ਿਖਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਪਜਨਾ ਪਿਛ ੈਹਉ ਗਈ ਸ ੇਮ ੈਪਿਛ ੈਭੀ ਰਪਵਆਸ ੁ॥ 

جاءت مايا ورائي الطريق الذي اتبعته لمايا ، مع الاسم ،  . 

ਪਜਨਾ ਕੀ ਮ ੈਆਸੜੀ ਪਤਨਾ ਮਪਹਜੀ ਆਸ ॥੧ 

 .في الذين كنت آمل في الحصول على المساعدة ، كانوا هم أنفسهم يطلبون مني المساعدة

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

SikhBookClub.com



ਪਗਲੀ ਪਗਲੀ ਰਿੋੜੀ ਭਉਦੀ ਭਪਵ ਭਪਵ ਆਇ ॥ 

تحلق حول مايا وتوقع في شرك دبس السكر ،  (الناس)الذبابة   

ਜੋ ਬਿੇੈ ਸ ੇਫਾਪਿਆ ਉਬਰ ੇਭਾਗ ਮਿਾਇ ॥੨॥ 

 .كل من يجلس أو وقع في شرك مايا يقع في فخ الموت ويتم إنقاذ الذين لديهم مصير جيد

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਪਿਿਾ ਹਭ ਮਿਾਪਹ ਖਾਲੀ ਕਇੋ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ 

 .لقد رأيت الله في كل شيء. لا أحد بدونه 

ਤ ੈਸਖੀ ਭਾਗ ਮਿਾਪਹ ਪਜਨੀ ਮਰੇਾ ਸਜਣ ੁਰਾਪਵਆ ॥੩॥ 

3 ||منقوش على جبين ذلك الرفيق الذي هو عند الله ويهرب مايا. القدر الحسن   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਹਉ ਢਾਢੀ ਦਪਰ ਗੁਣ ਗਾਵਦਾ ਜ ੇਹਪਰ ਿਰਭ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .أنا المنشد عند بابه ، أغني تسبيحه المجيدة ، لإرضاء إلهي 

ਿਰਭ ੁਮਰੇਾ ਪਿਰ ਿਾਵਰੀ ਹਰੋ ਆਵ ੈਜਾਵ ੈ॥ 

أخرى وتموت   (خليقة )إلهي فقط هو أبدي لا يفنى ،ولدت  . 

ਸ ੋਮੰਗਾ ਦਾਨੁ ਗੋਸੁਾਈਆ ਪਜਤ ੁਭਖੁ ਲਪਹ ਜਾਵ ੈ॥ 

 .أطلب هذه الهدية من رب العالم ، والتي ستشبع جوعى

ਿਰਭ ਜੀਉ ਦਵੇਹ ੁਦਰਸਨੁ ਆਿਣਾ ਪਜਤ ੁਢਾਢੀ ਪਤਰਿਤਾਵੈ ॥ 

حتى يشبع هذا المنشد من مايا (حررني )يا سيدي! أرني بصرك  . 

ਅਰਦਾਪਸ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਪਰ ਿਰਪਭ ਢਾਢੀ ਕਉ ਮਹਪਲ ਬਲੁਾਵ ੈ॥ 

( يحرره )يسمع الله المعطي الصلاة ويدعو المنشد إلى القصر  . 
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ਿਰਭ ਦਖੇਪਦਆ ਦਖੁ ਭਖੁ ਗਈ ਢਾਢੀ ਕਉ ਮੰਗਣ ੁਪਚਪਤ ਨ ਆਵ ੈ॥ 

 .عند النظر إلى الله ، يتخلص المنشد من الألم والجوع ؛ لا يفكر في طلب أي شيء آخر

ਸਭ ੇਇਛਾ ਿਰੂੀਆ ਲਪਗ ਿਰਭ ਕ ੈਿਾਵ ੈ॥ 

تمنياتيبمجرد لمس قدمي الله ، تحققت كل    

ਹਉ ਪਨਰਗੁਣ ੁਢਾਢੀ ਬਖਪਸਓਨੁ ਿਰਪਭ ਿਰੁਪਖ ਵਦੇਾਵ ੈ॥੯॥ 

9 ||وأدركت أن الله قد غفر لي ، الشاعر المتواضع الذي لا يستحق.   || 

ਿਖਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਜਾ ਛਿੁ ੇਤਾ ਖਾਕੁ ਤ ੂਸੁੰ ਞੀ ਕੰਤ ੁਨ ਜਾਣਹੀ ॥ 

يا جسدي! تذكر أنه عندما تنفصل عن الروح ، تصبح غبارًا. لماذا لا تنشئ علاقة روحية مع  
( الله)شريك حياتك  . 

ਦਰੁਜਨ ਸਤੇੀ ਨੇਹ ੁਤ ੂਕ ੈਗਪੁਣ ਹਪਰ ਰੰਗ ੁਮਾਣਹੀ ॥੧॥ 

1 ||أنت تحب الأشرار. بأية فضائل تستمتع بمحبة الرب؟   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਨਾਨਕ ਪਜਸ ੁਪਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਣਾ ਪਵਸਰ ੇਸਰ ੈਨ ਪਬੰਦ ॥ 

يا ناناك! بدونه ، لا يمكنك البقاء على قيد الحياة ، ولو للحظة ؛ لا يمكنك أن تنساه ولو  
 .للحظة

ਪਤਸ ੁਪਸਉ ਪਕਉ ਮਨ ਰਸੂੀਐ ਪਜਸਪਹ ਹਮਾਰੀ ਪਚੰਦ ॥੨॥ 

2 ||لماذا تنفر منه يا عقلي؟ يعتني بك.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
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ਰਤ ੇਰੰਪਗ ਿਾਰਬਰਹਮ ਕ ੈਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਤ ਗੁਲਾਲੁ ॥ 

 .المشبعون بحب الله الأسمى ، فإن عقولهم وأجسادهم ملونة بلون قرمزي عميق

ਨਾਨਕ ਪਵਣੁ ਨਾਵ ੈਆਲਪੂਦਆ ਪਜਤੀ ਹਰੋ ੁਪਖਆਲ ੁ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! بدون الاسم ، أفكار أخرى ملوثة وفاسدة.    || 

ਿਵੜੀ ॥ 

 :بوري

ਹਪਰ ਜੀਉ ਜਾ ਤ ੂਮਰੇਾ ਪਮਤ ੁਹ ੈਤਾ ਪਕਆ ਮ ੈਕਾੜਾ ॥ 

 يا عزيزي! وأنت صديقي ، ما الذي يحزنني؟ 

ਪਜਨੀ ਿਗੀ ਜਗੁ ਿਪਗਆ ਸ ੇਤਧੁ ੁਮਾਪਰ ਪਨਵਾੜਾ ॥ 

 .لقد هزمت ودمرت الغشاشين الذين يغشون العالم

ਗਪੁਰ ਭਉਜਲ ੁਿਾਪਰ ਲੰਘਾਇਆ ਪਜਤਾ ਿਾਵਾੜਾ ॥ 

 .من خلال المعلم ، لقد حملتني عبر المحيط العالمي ، لقد غزت تشابك مايا

ਗਰੁਮਤੀ ਸਪਭ ਰਸ ਭਗੋਦਾ ਵਿਾ ਆਖਾੜਾ ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، أستمتع بكل الملذات في الساحة العالمية العظيمة

ਸਪਭ ਇੰਦਰੀਆ ਵਪਸ ਕਪਰ ਪਦਤੀਓ ਸਤਵੰਤਾ ਸਾੜਾ ॥ 

 .لقد وضع الرب الحقيقى كل حواسي وأعضائي تحت سيطرتى 
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ਜਿਤੁ ਲਾਈਅਜਿ ਜਤਤ ੈਲਗਦੀਆ ਿਹ ਜ ਿੰ ਿਤੋਾੜਾ ॥ 

 .الآن ، أينما انضممت إليهم ، يتفقون ولا يوجد تعارض

ਿੋ ਇਛੀ ਸ ੋਫਲੁ ਪਾਇਦਾ ਗਜੁਿ ਅਿੰਦਜਿ ਵਾੜਾ ॥ 

من رغباتي. لقد وجهني المعلم للبحث في الداخل  (النعيم الروحي )حصلت على ثمار  . 

ਗਿੁ ੁਿਾਿਕ ੁਤੁਠਾ ਭਾਇਿਹ ੁਹਜਿ ਵਸਦਾ ਿੇੜਾ ॥੧੦॥ 

 .أيها الإخوة! لقد أصبح جورو كريماً على ناناك ويرى أن الله يسكن بالقرب من القلب

ਡ ਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਿਾ ਮ ਿੰ  ਆਵਜਹ ਜਿਜਤ ਤ  ਤਾ ਹਭ ੇਸ ੁ ਲਹਾਉ ॥ 

! عندما تتبادر إلى ذهني أحصل على جميع أنواع وسائل الراحة(يا إلهي ) . 

ਿਾਿਕ ਮਿ ਹੀ ਮਿੰ ਜਿ ਿਿੰਗਾਵਲਾ ਜਪਿੀ ਤਜਹਿਾ ਿਾਉ ॥੧॥ 

1 ||. (ويعطي الراحة ) يجد ناناك اسمك حلوًا في ذهني  (ثم)  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਕਪੜ ਭਗੋ ਜਵਕਾਿ ਏ ਹਭ ੇਹੀ ਛਾਿ ॥ 

رمادًا ومؤقتة  (عديمة الفائدة)إن الاستمتاع بالملابس أو الملذات الدنيوية تبدو كلها  . 

 ਾਕ ੁਲੋੜੁਦੇਾ ਤਿੰ ਜਿ   ੇਿ ੋਿਤ ੇਦੀਦਾਿ ॥੨॥ 

2 || غبار أقدام المشبعين برؤية الرب. أتوق إلى  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس
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ਜਕਆ ਤਕਜਹ ਜਿਆ ਪਾਸ ਕਜਿ ਹੀਅੜ ੇਜਹਕ ੁਅਧਾਿ ੁ

 .لماذا تنظر في اتجاهات أخرى؟ يا قلبي خذ نصرة الرب وحده

ਥੀਉ ਸਿੰਤਿ ਕੀ ਿਣੇ ੁਜਿਤ ੁਲਭੀ ਸ ੁ ਦਾਤਾਿੁ ॥੩॥ 

3 ||اصبح تراب أقدام القديسين ووجد الرب معطي السلام.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਜਵਣੁ ਕਿਮਾ ਹਜਿ ਿੀਉ ਿ ਪਾਈਐ ਜਿਿੁ ਸਜਤਗਿੁ ਮਿ ਆ ਿ ਲਗੈ ॥ 

 .بدون نعمته لا يمكننا الحصول على الله. بدون إرشاد المعلم الحقيقي ، لا يركز العقل

ਧਿਮ ੁਧੀਿਾ ਕਜਲ ਅਿੰਦਿ ੇਇਹ ੁਪਾਪੀ ਮ ਜਲ ਿ ਤਗ ੈ॥ 

، فقط البر هو الذي يمكن أن يوفر الاستقرار والسلام    (الحالة الذهنية الحالية ) في هذا الكاليوغ
 .الداخليين ، لكن هذا العقل الخاطئ لا يلتزم به

ਅਜਹ ਕਿ ੁਕਿੇ ਸ ੁਅਜਹ ਕਿ ੁਪਾਏ ਇਕ ਘੜੀ ਮਹੁਤ ੁਿ ਲਗ ੈ॥ 

جهة  ما يفعله المرء بيد واحدة ، لا يستغرق الأمر حتى لحظة قبل أن يختبر المرء نتيجته من 
 .أخرى ، وبالمثل تؤثر الرذائل على الروح الكاملة 

ਿਾਿ ੇਿਗੁ ਮੈ ਸਜੋਧਆ ਜਵਣ ੁਸਿੰਗਜਤ ਅਹਿੰਕਾਿੁ ਿ ਭਗ ੈ

، وبدون الجماعة المقدسة ، لا تزول   (مراحل تطوري الروحي )لقد تفحصتُ العصور الأربعة 
 .الأنانية 

ਹਉਮ ੈਮ ਜਲ ਿ ਛਟੁਈ ਜਵਣ ੁਸਾਧ  ਸਤਸਿੰਗ ੈ॥ 

صحبة القديس جورو لا يتم القضاء على الغرور أبدًا بدون . 

ਜਤਿਿ ੁਥਾਹ ਿ ਪਾਵਈ ਜਿਿਿ ੁਸਾਜਹਿ ਜਸਉ ਮਿ ਭਿੰਗ ੈ॥ 

(التحرير)مع الأنانية ، يظل العقل ممزقًا عن الله ولا يجد مكاناً للراحة  . 
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ਜਿਜਿ ਿਜਿ ਗਿੁਮਜੁ  ਸਜੇਵਆ ਜਤਸ ੁਘਜਿ ਦੀਿਾਣ ੁਅਭਗ ੈ॥ 

  (الكلمة الإلهية )الله المصلين الذين تأملوا في الله من خلال المعلم ، يختبرون كما لو أن بلاط  
 .قد نشأ في قلبهم نفسه 

ਹਜਿ ਜਕਿਪਾ ਤ ੇਸ ੁ ੁਪਾਇਆ ਗਿੁ ਸਜਤਗਿੁ ਿਿਣੀ ਲਗ ੈ॥੧੧॥ 

 .بنعمة الرب وحدها يتحد الإنسان عند قدمي المعلم ، وبالنعمة وحدها يبلغ النعيم الروحي 

ਡ ਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਲੋੜੀਦੋ ਹਭ ਿਾਇ ਸੋ ਮੀਿਾ ਮੀਿਿੰ ਿ ਜਸਜਿ ॥ 

 .الله ملك كل الملوك مطلوب في كل مكان 

ਹਠ ਮਿੰਿਾਹ  ਸ ੋਧਣੀ ਿਉਦ ੋਮਜੁ  ਅਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||روحك. -السيد يسكن في قلوبنا ، استمتع بالنعيم ، سبح الله بلسانك  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਮਾਜਣਕ  ਮਜੋਹ ਮਾਉ ਜਡਿੰ ਿਾ ਧਣੀ ਅਪਾਜਹ ॥ 

 .يا امي! أعطاني الرب الإله نفسه اسمه لؤلؤة 

ਜਹਆਉ ਮਜਹਿਾ ਠਿੰ ਢੜਾ ਮ ੁਹ ੁਸਿ ੁਅਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||شعر قلبي بالهدوء والسكينة بتلاوة ذلك النعام الأبدي من روحي.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਮ  ਥੀਆਊ ਸਿੇ ਿੈਣਾ ਜਪਿੀ ਜਵਛਾਵਣਾ ॥ 

قد أصبح أريكة وقد تصبح عيني ملاءة سرير لعريسي ،   (أتمنى ذلك)  
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ਿੇ ਡ ੇ ੈਜਹਕ ਵਾਿ ਤਾ ਸ ੁ ਕੀਮਾ ਹ  ਿਾਹਿ ੇ॥੩॥ 

3  ||إذا نظرت إلي ، ولو للحظة ، فسأحصل على سلام داخلي لا يقدر بثمن.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਮਿੁ ਲੋਿ ੈਹਜਿ ਜਮਲਣ ਕਉ ਜਕਉ ਦਿਸਿੁ ਪਾਈਆ ॥ 

 يشتاق عقلي للقاء الرب. كيف أحصل على الرؤية المباركة ؟ 

ਮ ੈਲ  ਜਵੜਤ ੇਸਾਜਹਿਾ ਿ ੇਜਿਿੰ ਦ ਿੋਲੁਾਈਆ ॥ 

(متحرر)كبيرة إذا تحدث معي السيد للحظة سأكون في النعيم مثل الحصول على أموال   . 

ਮ ੈਿਾਿੇ ਕੁਿੰ ਡਾ ਭਾਲੀਆ ਤਧੁ ੁਿੇਵਡ ੁਿ ਸਾਈਆ ॥ 

 .يا الهي! لقد بحثت في كل الخلق حولك ورأيت أنه لا يوجد شخص آخر مثلك

ਮ ੈਦਜਸਹ ੁਮਾਿਗ ੁਸਿੰਤਹ ੋਜਕਉ ਪਰਭ  ਜਮਲਾਈਆ 

أرني كيف ألتقي بالرب  (أنت وحدك)أيها القديسون!  . 

ਮਿੁ ਅਿਜਪਹ ੁਹਉਮ ੈਤਿਹੁ ਇਤ ੁਪਿੰ ਜਥ ਿੁਲਾਈਆ ॥ 

 .أهدي إليه عقلي ، وأتخلى عن غروري. هذا هو الطريق الذي سأسلكه لمقابلة الله

ਜਿਤ ਸਜੇਵਹ ੁਸਾਜਹਿ ੁਆਪਣਾ ਸਤਸਿੰ ਜਗ ਜਮਲਾਈਆ ॥ 

 .الانضمام إلى جماعة القديسين ، خدمة وتذكر سيدك كل يوم 

ਸਭ ੇਆਸਾ ਪ ਿੀਆ ਗਿੁ ਮਹਜਲ ਿਲੁਾਈਆ ॥ 

صر حضور الربتحققت كل آمالي. لقد أوصلني المعلم إلى ق  . 

ਤਧੁ ੁਿਵੇਡ ੁਹਿੋ ੁਿ ਸਿੁਈ ਮਿੇ ੇਜਮਤਰ ਗੋਸੁਾਈਆ ॥੧੨॥ 

(ارحم وانظر الجسد)يا صديقي! يا رب الارض! لا أجد مثلك  . 

ਡ ਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس
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ਮ  ਥੀਆਊ ਤ ਤ ੁਜਪਿੀ ਮਜਹਿੰ ਿੇ ਪਾਜਤਸਾਹ ॥ 

 .إلى ملكي الحبيب ، جعلت قلبي عرشًا لك

ਪਾਵ ਜਮਲਾਵੇ ਕਜੋਲ ਕਵਲ ਜਿਵੈ ਜਿਗਸਾਵਦ ੋ॥੧॥ 

1 ||عندما تجلس على العرش سوف يزهر قلبي وروحي مثل زهرة اللوتس.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਜਪਿੀਆ ਸਿੰਦੜੀ ਭ ੁ ਮ  ਲਾਵਣ ਥੀ ਜਵਥਿਾ ॥ 

 .إذا جاع حبيبي ، سأصبح طعامًا ، وأضع نفسي أمامه 

ਿਾਣੁ ਜਮਠਾਈ ਇ  ਿਈੇ ਪੀੜ ੇਿਾ ਹਟੁ ੈ॥੨॥ 

حلوًا مثل قصب السكر المسحوق ، مرارًا وتكرارًا ، ولا  بعد إزالة غروري ، يجب أن أكون 
2 ||يتوقف عن إنتاج عصير حلو.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਠਗਾ ਿੀਹ ੁਮਤਰਜੋੜ ਿਾਣ ੁਗਿੰਧਰਿਾ ਿਗਿੀ ॥ 

 .هذا العالم سراب ، ابعد نفسك عن الوهم الخادع وتأثيره

ਸ ੁ ਘਟਾਊ ਡ ਇ ਇਸ ੁਪਿੰ ਧਾਣ  ਘਿ ਘਣ ੇ॥੩॥ 

العمر و ستجعلك تتجول في الوجود مثل مسافر يتجول في العديد من  هذه المتعة قصيرة 
3 ||المنازل.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري
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ਅਕਲ ਕਲਾ ਿਹ ਪਾਈਐ ਪਰਭੁ ਅਲ  ਅਲੇ ਿੰ  ॥ 

الرب الذي ليس له عجلة إشارة لا يمكن وصف شكلها ولا يزيد   (فن) لا يمكن العثور على سر 
 .ولا ينقص 
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ਖਟ ੁਦਰਸਨ ਭ੍ਰਮਤ ੇਫਿਰਫਿ ਨਿ ਫਮਲੀਐ ਭ੍ਖੰੇ ॥ 

يستمر الكثيرون في التجول وهم يرتدون ستة أنواع مختلفة من أردية اليوجا. لا يمكن  
بتزيين الثياب المقدسة  (لا يمكن للروح أن تتحرر)الحصول عليه  . 

ਵਰਤ ਕਰਫਿ ਚੰਦਰਾਇਣਾ ਸ ੇਫਕਤ ੈਨ ਲੇਖੰ ॥ 

لكنهم بلا حساب إنهم يحفظون صيام القمر ،  . 

ਬਦੇ ਪੜਫਿ ਸੰਪਰੂਨਾ ਤਤ ੁਸਾਰ ਨ ਪਖੰੇ ॥ 

 .حتى الذين يقرؤون كل الفيدا لا يمكنهم رؤية الواقع

ਫਤਲਕ ੁਕਢਫਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਫਰ ਅੰਤਫਰ ਕਾਲੇਖੰ ॥ 

في   (من الرذائل)بعد الاستحمام ، لكن لديهم سخامًا  (على الجبهة ) يجلب الكثيرون تيلاك 
(هم أيضًا لا يجدون الله)أذهانهم  . 

ਭ੍ੇਖੀ ਪਰਭ੍ ੂਨ ਲਭ੍ਈ ਫਵਣ ੁਸਚੀ ਫਸਖੰ ॥ 

 .إنهم يرتدون أردية دينية ، لكن بدون تعاليم المعلم الحقيقية ، لا يوجد الله 

ਭ੍ੂਲਾ ਮਾਰਫਿ ਸ ੋਪਵ ੈਫਿਸੁ ਧਫੁਰ ਮਸਤਫਕ ਲੇਖੰ ॥ 

] ، إذا كان مكتوباً على هذا النحو من قبل الله   (فقط)ومع ذلك ، يجد الضال الطريق الصحيح 
 .في مصيره 

ਫਤਫਨ ਿਨਮ ੁਸਵਾਫਰਆ ਆਪਣਾ ਫਿਫਨ ਿਰੁ ੁਅਖੀ ਦਖੰੇ ॥੧੩॥ 

13 ||من يرى المعلم بعينيه ، يزين ويعظم حياته البشرية.   || 

ਡਖਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 
الخامس  المعلم ،  دخاني  راغ : 

ਸ ੋਫਨਵਾਿ ੂਿਫਡ ਿ ੋਚਲਾਊ ਨ ਥੀਐ ॥ 

أبدًا  عنك يتخلى لا الذي ،  عقلك  في  بقوة الله أثبت!  الروح أيها . 
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ਕਾਰ ਕੜੂਾਵੀ ਛਫਡ ਸੰਮਲ ੁਸਚ ੁਧਣੀ ॥੧॥ 

1 ||. الحقيقي  السيد في وتأمل ،  مايا على تركز  التي   الكاذبة  الأفعال عن تخل    || 

ਮਃ  ੫ ॥ 
الخامس  المعلم : 

ਿਭ੍ ਸਮਾਣੀ ਿਫੋਤ ਫਿਉ ਿਲ ਘਟਾਊ ਚੰਦਰਮਾ ॥ 

الماء في المنعكس  كالقمر  ،  شيء  كل  في  يتغلغل الله نور . 

ਪਰਿਟ ੁਥੀਆ ਆਫਪ ਨਾਨਕ ਮਸਤਫਕ ਫਲਫਖਆ ॥੨॥ 

جبهته   على (السابقة ) الكتابة  يستيقظ  الذي الإنسان في   الرب نور يظهر!  ناناك يا . 

ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس  المعلم  : 

ਮਖੁ ਸਿੁਾਵ ੇਨਾਮ ੁਚਉ ਆਠ ਪਿਰ ਿੁਣ ਿਾਉ 

  جميلة  وجوههم  ، اليوم في  ساعات  ثماني  الرب يسبحون  والذين  ، الرب اسم يتذكرون  الذين
(مرئية ) . 

ਨਾਨਕ ਦਰਿਿ ਮੰਨੀਅਫਿ ਫਮਲੀ ਫਨਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੩॥ 

  الدعم يجدون يدعمونهم  لا الذين وحتى  الله بلاط في (بشرف) بهم الاعتراف  يتم!  ناناك يا
3 ||. (هناك)  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਬਾਿਰ ਭ੍ਫੇਖ ਨ ਪਾਈਐ ਪਰਭ੍ ੁਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ 

  يعلم  فالله  ،  عليه  العثور يمكن   لا ،  المقدسة  الطقوس أو الجلباب خارج التزين خلال من
 .تمامًا
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ਇਕਸ ੁਿਫਰ ਿੀਉ ਬਾਿਰੀ ਸਭ੍ ਫਿਰੈ ਫਨਕਾਮੀ ॥ 

هدف  بلا الجميع يتجول ،  واحدًا إلهًا نتذكر أن دون . 

ਮਨੁ ਰਤਾ ਕਟੰੁਬ ਫਸਉ ਫਨਤ ਿਰਫਬ ਫਿਰਾਮੀ ॥ 

الأنا  في   دائمًا يتجولون  ، الأسرية الارتباطات في  عقلهم  ينغمس  الذين إنهم . 

ਫਿਰਫਿ ਿਮੁਾਨੀ ਿਿ ਮਫਿ ਫਕਆ ਿਰਬਫਿ ਦਾਮੀ ॥ 

،  معنى  له  ليس غرورهم لكن  ،  بغطرسة  العالم في المايا أصحاب  يمشي   

ਚਲਫਦਆ ਨਾਫਲ ਨ ਚਲਈ ਫਖਨ ਿਾਇ ਫਬਲਾਮੀ ॥ 

  أن  ويمكن ، (الثروة  هذه ،  العالم من) المغادرة  يصاحبهم لن (عندما  أنه  يعلموا أن يجب)
جدًا  قصير  وقت في  تتلاشى . 

ਫਬਚਰਦ ੇਫਿਰਫਿ ਸੰਸਾਰ ਮਫਿ ਿਫਰ ਿੀ ਿਕੁਾਮੀ ॥ 

الله لمشيئة وفقًا (عبثًا)  العالم في  الناس هؤلاء يعيش . 

ਕਰਮ ੁਖਲੁਾ ਿਰੁ ੁਪਾਇਆ ਿਫਰ ਫਮਫਲਆ ਸਆੁਮੀ ॥ 

الرب السيد يلتقي  (المعلم خلال من) المعلم مع يلتقي  ،  الرب (باب) رحمة  عليه   تفتح من . 

ਿੋ ਿਨੁ ਿਫਰ ਕਾ ਸੇਵਕ ੋਿਫਰ ਫਤਸ ਕੀ ਕਾਮੀ ॥੧੪॥ 

بعمله   الرب يقوم  ،  للرب خادمًا  يصبح من . 

ਡਖਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم ،  دخاني  راغ : 

ਮਖੁਿ ੁਅਲਾਏ ਿਭ੍ ਮਰਣੁ ਪਛਾਣੰਦ ੋਕਇੋ ॥ 

  ذلك يفهم) نادرًا شخصًا لكن  ، (رأسها  على  يقف) الموت (ذلك)  بفمه  تقول  الخليقة  كل
(بيقين . 

ਨਾਨਕ ਫਤਨਾ ਖਾਕੁ ਫਿਨਾ ਯਕੀਨਾ ਫਿਕ ਫਸਉ ॥੧॥ 

واحد  بإله  يؤمنون للذين (المتواضعة  والخدمة ) الأقدام غبار أجل  من يتوسل ناناك . 
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ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم : 

ਿਾਣੁ ਵਸੰਦੋ ਮੰਫਿ ਪਛਾਣ ੂਕ ੋਿਕੇੜ ੋ॥ 

نادر شخص يعتبره   هذا لكن. الكل في  يسكن  أنه  اعلم . 

ਤ ੈਤਫਨ ਪੜਦਾ ਨਾਫਿ ਨਾਨਕ ਿ ੈਿਰੁ ੁਭ੍ਫੇਟਆ ॥੨॥ 

} بداخله  الله ورأى  جورو التقى  الذي ناناك أو  يا  ، الله  عن  للانفصال غامض حجاب يوجد  لا . 

ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم : 

ਮਤੜੀ ਕਾਂਢਕ ੁਆਿ ਪਾਵ ਧਵੰੋਦ ੋਪੀਵਸਾ ॥} 

التعاليم يشاركوننا  الذين أقدام يغسل  الذي الماء في  أشرب . 

ਮ ੂਤਫਨ ਪਰਮੇ ੁਅਥਾਿ ਪਸਣ ਕ ੂਸਚਾ ਧਣੀ ॥੩॥ 

3 ||. الحقيقي  سيدي لرؤية  اللامتناهي  بالحب مليء جسدي  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਫਨਰਭ੍ਉ ਨਾਮ ੁਫਵਸਾਫਰਆ ਨਾਫਲ ਮਾਇਆ ਰਚਾ ॥ 

،   مايا في  مخمورا   بقي  والذي  الشجاع الرب اسم نسي  الذي الإنسان  

ਆਵ ੈਿਾਇ ਭ੍ਵਾਈਐ ਬਿ ੁਿਨੋੀ ਨਚਾ ॥ 

كثيرة   عوالم في   ويتجول ،  والموت  الولادة دائرة  في  يقع . 

ਬਚਨੁ ਕਰ ੇਤ ੈਫਖਸਫਕ ਿਾਇ ਬੋਲੇ ਸਭ੍ ੁਕਚਾ ॥ 

عليه  الاعتماد يمكن لا يقوله  ما  وكل ،  يتراجع ثم  وعدًا يقدم (الشخص هذا مثل) . 

ਅੰਦਰਿ ੁਥਥੋਾ ਕਫੂੜਆਰ ੁਕੜੂੀ ਸਭ੍ ਖਚਾ ॥ 

باطل الشخص ذلك كلام وكل الداخل من أجوف الكذاب هذا . 
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ਵੈਰ ੁਕਰ ੇਫਨਰਵਰੈ ਨਾਫਲ ਿਠੇੂ ਲਾਲਚਾ ॥ 

  ، معادي  غير شخص مع حتى  العداء ويكسب كاذب  جشع في يتورط  الشخص هذا مثل
(.الأتقياء  مع حتى عداوة   يحمل)  

ਮਾਫਰਆ ਸਚ ੈਪਾਫਤਸਾਫਿ ਵਫੇਖ ਧਫੁਰ ਕਰਮਚਾ ॥ 

البداية منذ الشخص  هذا دمر قد الأبدي  الله فإن  ، الشخص هذا  أعمال إلى بالنظر . 

ਿਮਦਤੂੀ ਿ ੈਿਫੇਰਆ ਦਖੁ ਿੀ ਮਫਿ ਪਚਾ ॥ 

ويتعفن روحانيًا يتألم ما  دائمًا الشخص هذا مثل . 

ਿਆੋ ਤਪਾਵਸ ੁਧਰਮ ਕਾ ਨਾਨਕ ਦਫਰ ਸਚਾ ॥੧੫॥ 

15 ||. الحقيقي  الرب محكمة  في !  ناناك يا  ، المتوازنة  العدالة  تطبيق يتم  || 

ਡਖਣੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم دخاني،  راغ : 

ਪਰਭ੍ਾਤ ੇਪਰਭ੍ ਨਾਮ ੁਿਫਪ ਿਰੁ ਕ ੇਚਰਣ ਫਧਆਇ ॥ 

  على ركز  (كنت لو  كما  ،  كبير  باحترام معلمك تذكر) الصباح في  مبكرًا استيقظ!  (صديقي  يا)
الله اسم في   وتأمل  ،  المعلم قدمي  . 

ਿਨਮ ਮਰਣ ਮਲ ੁਉਤਰ ੈਸਚ ੇਕ ੇਿਣੁ ਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||. الحقيقى  الرب تسبيح بترنيم والموت  الولادة قذارة  تمحى   || 

ਮਃ  ੫ ॥] 

الخامس المعلم : 

ਦਿੇ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧ ੁਸੁੰ ਞੀ ਨਾਮ ਫਵਿਣੂੀਆ ॥ 

  من) تمامًا أعمى   ويصبح ،  (الروحية  الحياة من) محرومًا الاسم من المحروم الجسد يبقى 
  وتظل السليم الاستخدام خلال من تعُمي  الحواس جميع أن أي)  (الروحية  الحياة حكمة 

(الرذائل في  منغمسة  . 
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ਨਾਨਕ ਸਿਲ ਿਨੰਮ ੁਿ ੈਘਫਟ ਵਠੁਾ ਸਚ ੁਧਣੀ ॥੨॥ 

الأبدي  الرب قلبه   في  يسكن الذي الإنسان لحياة طوبى !  ناناك يا . 

ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم : 

ਲੋਇਣ ਲੋਈ ਫਡਠ ਫਪਆਸ ਨ ਬੁਿ ੈਮ ੂਘਣੀ ॥ 

يطفأ  لم الدنيوية  للأشياء الشديد عطشي  لكن  ، (عادية )  بعيون العالم رأيت لقد  . 
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ਨਾਨਕ ਸ ੇਅਖੜੀਆ ਬਿਅੰਬਨ ਬਿਨੀ ਬਿਸੰਦ ੋਮਾ ਬਿਰੀ ॥੩॥ 

بخلاف هذه العيون  )تلك العيون   (بالعيون المتعطشة لا يمكن رؤية الرب الحبيب)! يا ناناك
من أنواع أخرى ، حيث يرُى الزوج الحبيب الرب (المغمورة بالرغبة  . 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਬਿਬਨ ਿਬਨ ਗਰੁਮਬੁਖ ਸਬੇਿਆ ਬਿਬਨ ਸਬਿ ਸਖੁ ਿਾਈ ॥ 

على جميع أنواع وسائل  بفضل نعمة المعلم ، حصل هؤلاء ، الذين خدموا الله وتأملوا فيه ،  
 .الراحة 

ਓਹ ੁਆਬਿ ਿਬਰਆ ਕਟੰੁਿ ਬਸਉ ਸਿ ੁਿਗਿ ੁਿਰਾਈ ॥ 

 .هو نفسه يخلص ، إلى جانب حواس ارتكاب الخطيئة للسباحة عبر المحيط الدنيوي

ਓਬਨ ਹਬਰ ਨਾਮਾ ਧਨੁ ਸੰਬਿਆ ਸਿ ਬਿਖਾ ਿਝੁਾਈ ॥ 

 .يجمع ثروة اسم الرب ، ويروي كل عطشه 

ਓਬਨ ਛਿ ੇਲਾਲਿ ਦਨੁੀ ਕ ੇਅੰਿਬਰ ਬਲਿ ਲਾਈ ॥ 

 .مثل هذا الشخص قد نبذ كل الجشع الدنيوي ووافق عقله مع الله 

ਓਸ ੁਸਦਾ ਸਦਾ ਘਬਰ ਅਨੰਦ ੁਹ ੈਹਬਰ ਸਖਾ ਸਹਾਈ ॥ 

 .هناك نعيم أبدًا في قلب، الرب دائمًا صديقه ومساعده

ਓਬਨ ਿਰੈੀ ਬਮਿਰ ਸਮ ਕੀਬਿਆ ਸਿ ਨਾਬਲ ਸੁਿਾਈ ॥ 

 .ينظر إلى العدو والصديق على حد سواء ، ويتمنى الخير للجميع

ਹਆੋ ਓਹੀ ਅਲੁ ਿਗ ਮਬਹ ਗਰੁ ਬਗਆਨੁ ਿਿਾਈ ॥ 

 هذا الإنسان يتذكر دائمًا التعاليم التي تلقاه من المعلم ويصبح معروفًا في العالم، 
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ਿਰੂਬਿ ਬਲਬਖਆ ਿਾਇਆ ਹਬਰ ਬਸਉ ਿਬਿ ਆਈ ॥੧੬॥ 

16 ||ينال ما هو مقدّر له على حسب قول الرب.   || 

ਿਖਿੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس

ਸਿ ੁਸਹੁਾਿਾ ਕਾਢੀਐ ਕੜੂ ੈਕੜੂੀ ਸਇੋ ॥ 

 .روح الشخص الحقيقي دائمًا في النعيم والجهلاء دائمًا يعانون من ألم داخلي 

ਨਾਨਕ ਬਿਰਲੇ ਿਾਿੀਅਬਹ ਬਿਨ ਸਿ ੁਿਲੈ ਹਇੋ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! الذين لديهم الحقيقة في أحضانهم هم نادرون.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਸਿਿ ਮਖੁੁ ਅਨੂਿ ੁਅਠੇ ਿਹਰ ਬਨਹਾਲਸਾ ॥ 

لحبيبي سعيد ، يمكنني رؤيته في جميع الأوقات (الإلهية الكلمة )وجه  . 

ਸਿੁੜੀ ਸ ੋਸਹ ੁਬਿਠੁ ਿ ੈਸਿੁਨੇ ਹਉ ਖੰਨੀਐ ॥੨॥ 

لمدة   (إلى وجه الرجل المحترم)ظللت أنظر   (الآن أتمنى ذلك)يا أحلام! أنا أضحي من أجلك. 
 .أربع وعشرين ساعات

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਸਿਿ ਸਿੁ ਿਰਬਖ ਮਬੁਖ ਅਲਾਿਿ ੁਥਥੋਰਾ ॥ 

صديقي! أدرك الرب الحق. مجرد الحديث عنه لا فائدة منه يا  . 

ਮੰਨ ਮਝਾਹ ੂਲਬਖ ਿਧੁਹ ੁਦਬੂਰ ਨ ਸ ੁਬਿਰੀ ॥੩॥ 

(يسكن في داخلك)انظر في داخلك ، هذا الزوج الرب ليس بعيدًا عنك  . 
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ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਧਰਬਿ ਆਕਾਸੁ ਿਾਿਾਲ ੁਹ ੈਿੰਦ ੁਸਰੂ ੁਬਿਨਾਸੀ ॥ 

للتلف  قابلة  كلها –الأرض والسماء والعالم السفلي والقمر والشمس    

ਿਾਬਦਸਾਹ ਸਾਹ ਉਮਰਾਿ ਖਾਨ ਢਾਬਹ ਿਰੇ ੇਿਾਸੀ ॥ 

 .سيغادر الأباطرة وأصحاب الأبناك والحكام والقادة وتهدم منازلهم

ਰੰਗ ਿੁੰ ਗ ਗਰੀਿ ਮਸਿ ਸਿ ੁਲੋਕ ੁਬਸਧਾਸੀ ॥ 

يموتون وسيغادرون من هذا العالمالفقراء والأغنياء والمتواضعون والمتعجرفون كلهم  . 

ਕਾਿੀ ਸਖੇ ਮਸਾਇਕਾ ਸਿੇ ਉਬਠ ਿਾਸੀ ॥ 

سيغادرون من هنا (القضاة والخطباء والمتصوفة )كل القضاة والشيوخ والمسالك  . 

ਿੀਰ ਿਕੈਾਿਰ ਅਉਲੀਏ ਕ ੋਬਥਰ ੁਨ ਰਹਾਸੀ ॥ 

دائم بشكل منهم أي يبقى  لن –المعلمون الروحيون والأنبياء والتلاميذ  . 

ਰਿੋਾ ਿਾਗ ਬਨਿਾਿ ਕਿਿੇ ਬਿਿੁ ਿਝੁ ੇਸਿ ਿਾਸੀ ॥ 

الذين صاموا وصرخوا وصلوا وقرأوا الكتب الدينية وأولئك الذين لم يفهموا جوهرها  
 .سيغادرون العالم أخيرًا

ਲਖ ਿਉਰਾਸੀਹ ਮਦੇਨੀ ਸਿ ਆਿ ੈਿਾਸੀ ॥ 

ثم تغادر (إلى العالم)تأتي جميع مخلوقات الأرض الأربعة والثمانين  . 

ਬਨਹਿਲ ੁਸਿੁ ਖਦੁਾਇ ਏਕ ੁਖਦੁਾਇ ਿੰਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੧੭॥ 

17 ||الواحد الحقيقي هو أبدي ولا يتغير. المحب هو أيضًا أبدي ولا يمر عبر الوجود.   || 

ਿਖਿੇ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :راغ دخاني ، المعلم الخامس
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ਬਿਠੀ ਹਿ ਢੰਢਬੋਲ ਬਹਕਸ ੁਿਾਝ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 .لقد بحثت في جميع أنحاء العالم ووجدت أنه باستثناء إله واحد ، لا أحد أبدي

ਆਉ ਸਿਿ ਿ ੂਮਬੁਖ ਲਗ ੁਮਰੇਾ ਿਨੁ ਮਨੁ ਠੰਢਾ ਹਇੋ ॥੧॥ 

1 ||تعال وأرني وجهك يا صديقي حتى يهدأ جسدي وعقلي.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਆਸਕੁ ਆਸਾ ਿਾਹਰਾ ਮ ੂਮਬਨ ਿਿੀ ਆਸ ॥ 

 الحبيب بلا أمل ، لكن في ذهني أمل كبير ورغبة

ਆਸ ਬਨਰਾਸਾ ਬਹਕ ੁਿ ੂਹਉ ਿਬਲ ਿਬਲ ਿਬਲ ਗਈਆਸ ॥੨॥ 

(أنت ترحم). أنا ذبيحة لك (الدنيوية )يحرمني من الآمال أنت وحدك من يستطيع أن  . 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਬਿਛੜੋਾ ਸਿੁੇ ਿਖੁ ੁਬਿਿ ੁਬਿਠੇ ਮਬਰਓਬਦ ॥ 

 .حتى ذكر الفراق عنك يؤلمني دون أن أراك أشعر بالموت

ਿਾਝ ੁਬਿਆਰ ੇਆਿਿ ੇਬਿਰਹੀ ਨਾ ਧੀਰਬੋਦ ॥੩॥ 

3 ||بدون مقابلة الحبيب ، لا يتم مواساة المحب.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿਟ ਿੀਰਥ ਦੇਿ ਦਿੇਾਬਲਆ ਕਦੇਾਰ ੁਮਥਰੁਾ ਕਾਸੀ ॥ 

ضفافه ومحطات الحج والآلهة ومعابدهم مثل كيدار ناث وماثورا وكاشي   (كل النهر المقدس)
 ، 
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ਕਬੋਟ ਿਿੇੀਸਾ ਦੇਿਿ ੇਸਿ ੁਇੰਦਰ ੈਿਾਸੀ ॥ 

(من العالم)إنديرا سيغادرون  (الإله )ثلاثة مائة وثلاثون مليون آلهة مع  – . 

ਬਸਬਮਰਬਿ ਸਾਸਿਰ ਿਦੇ ਿਾਬਰ ਖਟ ੁਦਰਸ ਸਮਾਸੀ ॥ 

 .سوف تختفي السيمريتس والشاسترا والفيدا الأربعة وأنظمة الفلسفة الستة

ਿਥੋੀ ਿੰਬਿਿ ਗੀਿ ਕਬਿਿ ਕਿਿ ੇਿੀ ਿਾਸੀ ॥ 

من هنا)الكتب المقدسة والنقاد والأغاني والقصائد والشعراء أيضًا سيغادرون   (قراء ). 

ਿਿੀ ਸਿੀ ਸੰਬਨਆਸੀਆ ਸਬਿ ਕਾਲੈ ਿਾਸੀ ॥ 

جميعهم عرضة للموت (من العالم)المشاهير ورجال المحبة والمتخلون  . 

ਮਬੁਨ ਿੋਗੀ ਬਦਗੰਿਰਾ ਿਮ ੈਸਿ ੁਿਾਸੀ ॥ 

 .سوف يموت الحكماء الصامتون ، واليوغيون والعراة ، مع رسل الموت

ਿੋ ਦੀਸ ੈਸ ੋਬਿਿਸਿਾ ਸਿ ਬਿਨਬਸ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 

(يومًا ما)مهما كان مرئيًا ، سيهلك الجميع  . 

ਬਥਰ ੁਿਾਰਿਰਹਮ ੁਿਰਮਸੇਰ ੋਸੇਿਕ ੁਬਥਰ ੁਹਸੋੀ ॥੧੮॥ 

.  (إن الله الوحيد السائد هو الأبدي ، وأيضًا المتعبِّد سيصبح سعيدًا بالتأمل في الإله الأبدي
|| 18  || 

ਸਲੋਕ ਿਖਿ ੇਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك دخاني ، المعلم الخامس

ਸ ੈਨੰਗ ੇਨਹ ਨੰਗ ਿਖੁੇ ਲਖ ਨ ਿਬੁਖਆ ॥ 

جائعين مئات الملايين من المرات ، لا يهتمون حتى لو بقوا عراة أو   

ਿਖੁ ੇਕਬੋੜ ਨ ਿਖੁ ਨਾਨਕ ਬਿਰੀ ਬਿਖੰਦ ੋਸੁਿ ਬਦਸਬਟ ॥੧॥ 

1 ||الملايين من الآلام لا تسبب له الألم. يا ناناك ، الزوج الرب يباركه بلمحة النعمة.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 1101 

 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਸਖੁ ਸਮਹੂਾ ਭਗੋ ਭਮੂਮ ਸਬਾਈ ਕ ੋਧਣੀ ॥ 

 حتى لو كان المرء يتمتع بكل وسائل الراحة ويكون سيد كل الأرض، 

ਨਾਨਕ ਹਭ ੋਰਗੋ ੁਮਮਰਤਕ ਨਾਮ ਮਿਹਮੂਣਆ ॥੨॥ 

التي  )مثل الأمراض  (لذلك كل وسائل الراحة )لكن يا ناناك! إذا كان المرء مجرمًا من الاسم 
2 ||ميتة.  (الروحتجعل   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਮਹਕਸ ਕੂੂੰ  ਤ ੂਆਮਹ ਪਛਾਣੂ ਭੀ ਮਹਕ ੁਕਮਰ ॥ 

 .اشتهي الإله الواحد واجعله صديقاً لك

ਨਾਨਕ ਆਸੜੀ ਮਨਬਾਮਹ ਮਾਨੁਖ ਪਰਥਾਈ ਲਜੀਿਦ ੋ॥੩॥ 

3 ||يجب أن تشعر بالحرج من زيارة أماكن أخرى.  يا ناناك! هو وحده يحقق آمالك ؛   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਮਨਹਚਲ ੁਏਕ ੁਨਰਾਇਣ ੋਹਮਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧਾ ॥ 

 .الإله الوحيد هو أبدي ، لا يفنى ، لا يمكن الوصول إليه وغير مفهوم

ਮਨਹਚਲ ੁਨਾਮੁ ਮਨਧਾਨੁ ਹ ੈਮਜਸੁ ਮਸਮਰਤ ਹਮਰ ਲਾਧਾ ॥ 

يوجد فيه الل الذي لا يفنى هو كنز اسمه ، التأمل الذي  (أيضًا) . 

ਮਨਹਚਲ ੁਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਗਮੋਬੂੰ ਦ ਗਰੁਮਮੁਖ ਗਾਿਾਧਾ ॥ 

 .هكذا أيضًا مدح الل أبدي ، والذي ينُشد تحت إرشاد المعلم
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ਸਚ ੁਧਰਮ ੁਤਪ ੁਮਨਹਚਲੋ ਮਦਨੁ ਰਮੈਨ ਅਰਾਧਾ ॥ 

 .ينبغي للمرء أن يتأمل في الرب ليلا ونهارا ، فهذا هو الدين الأبدي وهذا هو الكفارة الأبدية 

ਦਇਆ ਧਰਮ ੁਤਪ ੁਮਨਹਚਲੋ ਮਜਸ ੁਕਰਮਮ ਮਲਖਾਧਾ ॥ 

لكن هذه الكفارة التي لا تتزعزع والرحمة والدين توجد في الشخص الذي كتب مصيره بنعمة  
 .الرب

ਮਨਹਚਲ ੁਮਸਤਮਕ ਲੇਖ ੁਮਲਮਖਆ ਸ ੋਟਲੈ ਨ ਟਲਾਧਾ ॥ 

 .هذه المادة المكتوبة على الجبهة لا يمكن لأحد أن يتجنبها

ਮਨਹਚਲ ਸੂੰਗਮਤ ਸਾਧ ਜਨ ਬਚਨ ਮਨਹਚਲ ੁਗਰੁ ਸਾਧਾ ॥ 

الجماعة ، وشركة المقدس ، وكلمة المتواضعين أبدية لا تفنى. المعلم المقدس أبدي لا  إن 
 .يفنى 

ਮਜਨ ਕਉ ਪਰੂਮਬ ਮਲਮਖਆ ਮਤਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧਾ ॥੧੯ 

19 ||الذين كُتبت في مصيرهم على هذا النحو قد تأملوا فيه إلى الأبد وإلى الأبد.   || 

ਸਲੋਕ ਡਖਣ ੇਮਃ  ੫ ॥ 

 : سلوق ، دخاني ، المعلم الخامس

ਜੋ ਡਬੁੂੰ ਦ ੋਆਮਪ ਸ ੋਤਰਾਏ ਮਕਨ੍੍ ਖ ੇ॥ 
الآخرين؟  ينقذ فكيف الرذائل في  يغرق من  

ਤਾਰਦੇੜ ੋਭੀ ਤਾਮਰ ਨਾਨਕ ਮਪਰ ਮਸਉ ਰਮਤਆ ॥੧॥ 

أيضًا   الآخرين ينقذون  وهم  ، محفوظون هم  الل -الزوج بحب المشبعون البشر هؤلاء! ناناك يا . 

ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم : 

ਮਜਥੈ ਕਇੋ ਕਥੂੰ ਮਨ ਨਾਉ ਸਣੁੂੰਦ ੋਮਾ ਮਪਰੀ ॥ 

،   حبيبي  اسم  ويسمع   أحد  يتكلم حيثما  
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ਮੂੂੰ  ਜਲੁਾਊਂ ਤਮਥ ਨਾਨਕ ਮਪਰੀ ਪਸੂੰਦ ੋਹਮਰਓ ਥੀਓਮਸ ॥੨॥ 

2 ||. النعيم في   روحي  وتزهر ،  لرؤيته  ، ناناك  يا   ، إليه  أذهب الذي المكان هو هذا  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم : 

ਮਰੇੀ ਮਰੇੀ ਮਕਆ ਕਰਮਹ ਪਤੁਰ ਕਲਤਰ ਸਨੇਹ ॥ 

بنفسك؟  بهم الاتصال في  تستمر لماذا ؛ وزوجتك أولادك   تحب  أنت  

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਮਿਹੂਣੀਆ ਮਨਮੁਣੀਆਦੀ ਦਹੇ ॥੩॥ 

  أن  يمكن  والذي)  ، أساس  بدون  (مبنى   مثل) الجسد  هذا الاسم في التأمل بدون! ناناك يا
3  || (لحظة  أي  في  يسقط  

ਪਉੜੀ  ॥ 

 بوري

ਨੈਨੀ ਦਖੇਉ ਗਰੁ ਦਰਸਨੋ ਗਰੁ ਚਰਣੀ ਮਥਾ ॥ 

،  المعلم قدمي   عند رأسي  أحني   ،  بعيني   المعلم إلى انظر  

ਪਰੈੀ ਮਾਰਮਗ ਗਰੁ ਚਲਦਾ ਪਖਾ ਫਰੇੀ ਹਥਾ ॥ 

عليه  بالمروحة  ألوح ،  بيدي  ؛ الإلهي  المعلم طريق  على  أسير (روحي ) بقدمي   

ਅਕਾਲ ਮਰੂਮਤ ਮਰਦ ੈਮਧਆਇਦਾ ਮਦਨੁ ਰਮੈਨ ਜਪੂੰਥਾ ॥ 

وليلاً  نهارًا وأعبده قلبي   في   الخالد الل في  أتأمل . 

ਮ ੈਛਮਡਆ ਸਗਲ ਅਪਾਇਣ ੋਭਰਿਾਸ ੈਗਰੁ ਸਮਰਥਾ ॥ 

للمعلم القوية  الإلهية  الكلمة  في إيماني  ووضعت ، التملك كل عن  تخلت لقد  . 

ਗਮੁਰ ਬਖਮਸਆ ਨਾਮੁ ਮਨਧਾਨੁ ਸਭ ੋਦਖੁ ੁਲਥਾ ॥ 

أحزاني  كل ذهبت  (الآن) ، الرب اسم كنز المعلم أعطاني  لقد  . 
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ਭੋਗਹ ੁਭੁੂੰ ਚਹ ੁਭਾਈਹ ੋਪਲੈ ਨਾਮ ੁਅਗਥਾ ॥ 

  لا الذي  الل اسم (ثروة)  وتجمع متحرر  بشكل تستمتعوا أن (أقترح ،  وأخواتي ) إخوتي  يا
 .يوصف

ਨਾਮ ੁਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਮਦੜ ੁਸਦਾ ਕਰਹ ੁਗਰੁ ਕਥਾ ॥ 

  وعيش  ،  المحتاجين وخدمة  ،   الاسم  في   وتأمل  ، الإلهية الرسالة  إنجيل عن دائمًا تحدث
نقية  حياة . 

ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਲਥਾ ॥੨੦॥ 

  يمكن  لا) أيضًا الموت من الخوف يزول (إذن) ،  الل يستجيب ، الذهن يهدأ عندما (وهكذا)
(يقترب أن  الروحي  للموت . 

ਸਲੋਕ ਡਖਣ ੇਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس  المعلم ،  دخاني  ، سلوق  

ਲਗੜੀਆ ਮਪਰੀਅੂੰ ਮਨ ਪਖੇੂੰ ਦੀਆ ਨਾ ਮਤਪੀਆ ॥ 

برؤيته  حتى   ، راض   غير  لكني  ،  عليه   وأركز  حبيبي  على أركز  أنا . 

ਹਭ ਮਝਾਹ ੂਸ ੋਧਣੀ ਮਬਆ ਨ ਮਡਠੋ ਕਇੋ ॥੧॥ 

1 ||.  غيره   آخر أحداً   أرى  ولا ،  الكل في  السيد  أرى الآن  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم : 

ਕਥੜੀਆ ਸੂੰਤਾਹ ਤ ੇਸਖੁਾਊ ਪੂੰ ਧੀਆ ॥ 

السلام  إلى الطريق هي  للمعلم الإلهية  الكلمة  . 

ਨਾਨਕ ਲਧੜੀਆ ਮਤੂੰ ਨਾਹ ਮਜਨਾ ਭਾਗ ੁਮਥਾਹੜ ੈ॥੨॥ 

1   بمثل ينعمون الذين القديسين كلمات إلى الاستماع فرصة   يجدون  فقط هم! ناناك  يا لكن
2 ||. المحظوظ المصير هذا  || 
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ਮਃ  ੫ ॥ 

الخامس المعلم : 

ਡੂੂੰ ਗਮਰ ਜਲਾ ਥਲਾ ਭਮੂਮ ਬਨਾ ਫਲ ਕੂੰਦਰਾ ॥ 

  الفاكهة  ووديان والغابات  والأراضي والصحاري والمحيطات  الجبال كل  في   تمامًا  يتخلل إنه 
،   والكهوف  

ਪਾਤਾਲਾ ਆਕਾਸ ਪਰੂਨੁ ਹਭ ਘਟਾ ॥ 

القلوب وكل  والسماء السفلية  العوالم . 

ਨਾਨਕ ਪਮੇਖ ਜੀਓ ਇਕਤ ੁਸਮੂਤ ਪਰਤੋੀਆ ॥੩॥ 

.  الواحد الكوني  قانونه   ظل في  بأكملها  الخليقة  الل يدير  كيف  ورؤية  ،  بالحيوية  أشعر!  ناناك يا
|| 3  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري

ਹਮਰ ਜੀ ਮਾਤਾ ਹਮਰ ਜੀ ਮਪਤਾ ਹਮਰ ਜੀਉ ਪਰਮਤਪਾਲਕ ॥ 

معي  و  وامي   ابي  الل . 

ਹਮਰ ਜੀ ਮਰੇੀ ਸਾਰ ਕਰੇ ਹਮ ਹਮਰ ਕ ੇਬਾਲਕ ॥ 

ولده مثل وأنا بي يعتني الل . 

ਸਹਜੇ ਸਹਮਜ ਮਖਲਾਇਦਾ ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਆਲਕ ॥ 

أبدًا  كسل أي  يظهر ولا  يطعمني  ،  وثبات ببطء . 

ਅਉਗਣ ੁਕ ੋਨ ਮਚਤਾਰਦਾ ਗਲ ਸਤੇੀ ਲਾਇਕ ॥ 

حضنه  في   يحتضنني   ما ودائمًا بأخطائي أبدًا يذكرني لم . 

ਮਮੁਹ ਮੂੰਗਾਂ ਸਈੋ ਦਿੇਦਾ ਹਮਰ ਮਪਤਾ ਸਖੁਦਾਇਕ ॥ 

ذلك المعطاء الأب يعطيني  ، (روحي ) فمي  من أطلبه   ما كل . 
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ਗਿਆਨੁ ਰਾਗਿ ਨਾਮ ੁਧਨੁ ਿਉਗਿਓਨੁ ਇਿ ੁਿਉਦ ੇਲਾਇਕ ॥ 

 .لقد عهد الرب إليّ رأس مال التعارف مع نفسه ، وجعلني أهلاً لهذه الصفقة 

ਿਾਝੀ ਿਰੁ ਨਾਗਲ ਬਹਾਗਲਆ ਿਰਬ ਿਖੁ ਿਾਇਕ ॥ 

 .لقد جعلني شريكاً مع المعلم ؛ لقد نلت كل السلام والراحة

ਮ ੈਨਾਲਹ ੁਕਦ ੇਨ ਗਿਛੜੁ ੈਹਗਰ ਗਿਤਾ ਿਭਨਾ ਿਲਾ ਲਾਇਕ ॥੨੧॥ 

 .أبي الرب لا يفصل عني أبدًا ، فهو قادر على فعل كل شيء

ਿਲੋਕ ਡਖਣ ੇਮਃ  ੫ ॥ 

 :سلوق ، دخاني ، المعلم الخامس

ਨਾਨਕ ਕਚਗੜਆ ਗਿਉ ਤਗੋੜ ਢਗੂਢ ਿਜਣ ਿੰਤ ਿਗਕਆ ॥ 

يا ناناك! قطع العلاقات مع الأصدقاء الدنيويين الزائفين والبحث عن هؤلاء القديسين ، الذين  
صدقائك الدائمينسيكونون أ . 

ਓਇ ਜੀਿੰਦ ੇਗਿਛੜੁਗਹ ਓਇ ਮਇੁਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛਗੋੜ ॥੧॥ 

الأصدقاء ،  )سيهجرونك حتى في الحياة ، لكن هؤلاء  (الأصدقاء العاديون في الدنيا)
1 ||لن يتخلوا عنك حتى بعد الموت.  (القديسون الحقيقيون  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਨਾਨਕ ਗਬਜੁਲੀਆ ਚਮਕੰਗਨ ਘਰੁਗਨਹਹ  ਘਟਾ ਅਗਤ ਕਾਲੀਆ 

 يا ناناك! قد يومض البرق ، قد ترعد السحب المظلمة للغاية ، 

ਬਰਿਗਨ ਮਘੇ ਅਿਾਰ ਨਾਨਕ ਿੰਿਗਮ ਗਿਰੀ ਿਹੰੁਦੀਆ ॥੨॥ 

  غزير المطر من الغيوم. يا ناناك! عرائس الأرواح الذين تم تعظيمهم وتزيينهم بالاسم حبيبهم ؛
2 ||حتى أسوأ الظروف تبدو سعيدة.   || 
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ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਜਲ ਥਲ ਨੀਗਰ ਭਰ ੇਿੀਤਲ ਿਿਣ ਝੁਲਾਰਦ ੇ॥ 

 حتى عندما تمتلئ الخنادق والكثبان بالمياه ، فإن الهواء البارد يهب ، 

ਿਜੇੜੀਆ ਿਇੰੋਨ ਹੀਰ ੇਲਾਲ ਜੜੰਦੀਆ ॥ 

 .سريرها مزين بالذهب والماس والياقوت

ਿੁਭਰ ਕਿੜ ਭਿੋ ਨਾਨਕ ਗਿਰੀ ਗਿਹਣੂੀ ਤਤੀਆ ॥੩॥ 

، يا ناناك ، بدون تحرير ، يحترق    (الروح)تبارك بفساتين الزفاف الجميلة والمأكولات الشهية 
3 ||القلب في عذاب الانفصال.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਕਾਰਣ ੁਕਰਤ ੈਜ ੋਕੀਆ ਿਈੋ ਹ ੈਕਰਣਾ ॥ 

 .يفعل الأعمال التي جعله الخالق يفعلها

ਜੇ ਿਉ ਧਾਿਗਹ ਿਰਾਣੀਆ ਿਾਿਗਹ ਧਗੁਰ ਲਹਣਾ ॥ 

(حسب أفعالك)ضت مئات المرات ، فستحصل على ما هو مكتوب من البداية إذا رك  . 

ਗਬਨੁ ਕਰਮਾ ਗਕਛ ੂਨ ਲਭਈ ਜ ੇਗਿਰਗਹ ਿਭ ਧਰਣਾ ॥ 

 .حتى لو كنت تتجول في جميع أنحاء الأرض ، بدون مصير ، فلن تحصل على أي شيء

ਿਰੁ ਗਮਗਲ ਭਉ ਿਗੋਿੰਦ ਕਾ ਭੈ ਡਰ ੁਦਗੂਰ ਕਰਣਾ ॥ 

المرء أن يطور الخوف من الله في ذهنه وأن يتخلص  عند الاجتماع مع المعلم ، يجب على 
 .من الخوف من العالم

ਭੈ ਤ ੇਬਰੈਾਿੁ ਊਿਜ ੈਹਗਰ ਖਜੋਤ ਗਿਰਣਾ ॥ 

 .الخوف من الله وحده يخلق الكراهية في العالم ، ويذهب الإنسان بحثًا عن الرب
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ਖਜੋਤ ਖਜੋਤ ਿਹਜੁ ਉਿਗਜਆ ਗਿਗਰ ਜਨਗਮ ਨ ਮਰਣਾ ॥ 

يتم خلق الاستقرار الروحي ، وتنتهي دورة ولادته وموته (الإنسانداخل )أثناء البحث عن الله  . 

ਗਹਆਇ ਕਮਾਇ ਗਧਆਇਆ ਿਾਇਆ ਿਾਧ ਿਰਣਾ ॥ 

 .أمارس التأمل في قلبي ، ووجدت ملاذًا للقدس

ਬਗੋਹਥ ੁਨਾਨਕ ਦਉੇ ਿਰੁ ੁਗਜਿ ੁਹਗਰ ਚੜਾਏ ਗਤਿ ੁਭਉਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੨੨॥ 

، التي جلس الله في هذه السفينة ،    (الروحية )ديف هي السفينة   جورو ناناك (أيها البشر!)
 .وقد سبح في محيط العالم

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :سلوك ، دخاني المعلم الخامس

ਿਗਹਲਾ ਮਰਣ ੁਕਬਗੂਲ ਜੀਿਣ ਕੀ ਛਗਡ ਆਿ ॥ 

 .اقبل أولاً موت الأنا وتخلَّ عن الرغبات الدنيوية

ਹਹੋ ੁਿਭਨਾ ਕੀ ਰੇਣਕੁਾ ਤਉ ਆਉ ਹਮਾਰ ੈਿਾਗਿ ॥੧॥ 

، وبعد ذلك قد تأتي إلي   (اقبل بتواضع الرسالة الإلهية لجورو)أقدام الجميع    أصبح غبار
1 ||. (التحرر  || 

ਮਃ  ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਮਆੁ ਜੀਿੰਦਾ ਿਖੇ ੁਜੀਿੰਦ ੇਮਗਰ ਜਾਗਨ ॥ 

 .انظر ، أن الشخص الوحيد الذي مات هو الذي يعيش حقًا ؛ وهو حي اعتبره ميتا
لا تنظر إلا إلى الشخص الذي قضى على الشهوات الدنيوية على قيد الحياة.   في الواقع ،

 .الذين يتمتعون فقط بألوان العالم يموتون روحيًا

ਗਜਨਹਹ ਾ ਮਹੁਬਗਤ ਇਕ ਗਿਉ ਤ ੇਮਾਣਿ ਿਰਧਾਨ ॥੨॥ 

2 ||الذين يحبون الله الواحد ، هم أسمى روحيًا.   || 
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ਮਃ  ੫ ॥ 

 :القصر الخامس

ਗਜਿੁ ਮਗਨ ਿਿ ੈਿਾਰਬਰਹਮ ੁਗਨਕਗਟ ਨ ਆਿ ੈਿੀਰ ॥ 

! الذين يسكن الله في عقلهم ، لا يقترب منهم الألم(يا أصدقائي ) . 

ਭੁਖ ਗਤਖ ਗਤਿ ੁਨ ਗਿਆਿਈ ਜਮ ੁਨਹੀ ਆਿ ੈਨੀਰ ॥੩॥ 

3 ||لا يؤثر عليه الجوع والعطش ، ولا يقترب منه رسول الموت.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਕੀਮਗਤ ਕਹਣ ੁਨ ਜਾਈਐ ਿਚ ੁਿਾਹ ਅਡਲੈੋ ॥ 

يتزعزع ، لا يمكن تحديد قيمتكأيها الملك الأبدي الذي لا  . 

ਗਿਧ ਿਾਗਧਕ ਗਿਆਨੀ ਗਧਆਨੀਆ ਕਉਣ ੁਤਧੁਨੋੁ ਤਲੈੋ ॥ 

 حتى من بين كل الحكماء والأتباع والعلماء والمتأملين ، من يقدر أن يقيمك؟

ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਿਮਰਥ ੁਹ ੈਓਿਗਤ ਿਭ ਿਰਲੈ ॥ 

 .أنت قادر على كسر وصنع وخلق وتدمير كل شيء 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਿਮਰਥ ੁਹ ੈਘਗਟ ਘਗਟ ਿਭ ਬੋਲੈ ॥ 

 .لديه القدرة على خلق العالم ، ويتحدث داخل كل مخلوق

ਗਰਜਕੁ ਿਮਾਹ ੇਿਭਿੈ ਗਕਆ ਮਾਣਿ ੁਡਲੈੋ ॥ 

 أنت تعطي الرزق للجميع. لماذا يجب أن نقلق؟ 

ਿਗਹਰ ਿਭੀਰ ੁਅਥਾਹੁ ਤ ੂਿਣੁ ਗਿਆਨ ਅਮਲੈੋ ॥ 

يا إلهي! أنت عميقة ، حكيمة ، لا تستطيع أن تلمسها. لا يمكن تقدير فضائلك ، ولا يمكن  
كتقدير حكمت . 
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ਿਈੋ ਕੰਮ ੁਕਮਾਿਣਾ ਕੀਆ ਧਗੁਰ ਮਉਲੈ ॥ 

(له أو لها)يفعل ذلك الشيء الذي أمره الله مسبقًا  (الفاني ) . 

ਤਧੁਹ ੁਬਾਹਗਰ ਗਕਛ ੁਨਹੀ ਨਾਨਕ ੁਿੁਣ ਬੋਲੈ ॥੨੩॥੧॥੨॥ 

2 || 1  || 23 ||بدونك لا يوجد شيء على الإطلاق. ناناك يردد تسبيحك المجيد.   || 

ਰਾਿੁ ਮਾਰ ੂਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 
كلمة كبير جي راغ مارو ،   : 

ੴ ਿਗਤਿਰੁ ਿਰਿਾਗਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਡੀਆ ਕਿਨ ਕਮੁਗਤ ਤਮੁ ਲਾਿ ੇ॥ 

 أيها الناقد! ما هي التعليمات المضللة التي تتبعها؟ 

ਬਡੂਹਿੁ ੇਿਰਿਾਰ ਿਕਲ ਗਿਉ ਰਾਮੁ ਨ ਜਿਹ ੁਅਭਾਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||مؤسف. ستغرق مع أسرتك ، إذا لم تتأمل في الرب ، فأنت شخص   || 

ਬਦੇ ਿਰੁਾਨ ਿੜ ੇਕਾ ਗਕਆ ਿਨੁੁ ਖਰ ਚੰਦਨ ਜਿ ਭਾਰਾ ॥ 

ما فائدة قراءة الكتب المقدسة مثل الفيدا وبوران؟ إنه مثل تحميل خشب الصندل على  
 .حمار ولا يهتم بالحكمة
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਕਸੈੇ ਉਿਰਤਸ ਪਾਰਾ ॥੧॥ 

على الرغم من قراءة جميع الكتب المقدسة ، إلا أنت لا تفهم حتى نوع الحالة الروحية التي  
 .تنشأ بالتأمل في اسم الله

ਜੀਅ ਬਧਹ ੁਸ ੁਧਰਮ ੁਕਤਰ ਥਾਪਹ ੁਅਧਰਮ ੁਕਹਹ ੁਕਿ ਭਾਈ ॥ 

صالحاا. قل لي يا أخي ماذا تسمي فعل إثم؟ أنت تقتل الكائنات الحية وتسميها فعلًا   

ਆਪਸ ਕਉ ਮਤੁਨਵਰ ਕਤਰ ਥਾਪਹ ੁਕਾ ਕਉ ਕਹਹ ੁਕਸਾਈ ॥੨॥ 

ا على الرغم من قتل الكثير ، فمن تسمي جزاراا؟   إذا كنت تسمي نفسك الحكيم الأكثر تكريما
|| 2  || 

ਮਨ ਕ ੇਅੰਧ ੇਆਤਪ ਨ ਬੂਝਹ ੁਕਾਤਹ ਬਝੁਾਵਹ ੁਭਾਈ ॥ 

ا وتتأمل في اسمه وكيف يمكنك  أيها الشخص الجاهل! أنت لا تفهم معنى أن  تحب الله حقا
 أن تجعل الآخرين يفهمون؟

ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਤਬਤਿਆ ਬਚੇਹ ੁਜਨਮ ੁਅਤਬਰਥਾ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||من أجل المايا والمال ، تبيعون المعرفة ؛ حياتك لا قيمة لها على الإطلًق.   || 

ਨਾਰਿ ਬਚਨ ਤਬਆਸ ੁਕਹਿ ਹ ੈਸਕੁ ਕਉ ਪਛੂਹ ੁਜਾਈ ॥ 

هذه هي كلمات ناراد ريشي ،    (إذا لم أصدق هذا ، اقرأ واستمع إلى كلمات حكماءك القدامى )
ا  على سبيل المثال ، اقرأ كلمات سوك  )هذا ما يقوله فياس ؛ اذهب واسأل سوك ديف أيضا

ا هكذا  .ديف وانظر ، يقول أيضا

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਰਾਮੈ ਰਤਮ ਛਟੂਹ ੁਨਾਤਹ ਿ ਬਡੂ ੇਭਾਈ ॥੪॥੧॥ 

لا يمكن تحرير المرء إلا بتذكر اسم الرب ، وإلا اعتبر نفسك   (من قيود العالم)يقول كبير إنه 
ا   .غارقا
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ਬਨਤਹ ਬਸ ੇਤਕਉ ਪਾਈਐ ਜਉ ਲਉ ਮਨਹ ੁਨ ਿਜਤਹ ਤਬਕਾਰ ॥ 

 ما لم تتخلص من الاضطراب في ذهنك ، فكيف تذهب إلى الغابة وتلتقي بالله؟ 

ਤਜਹ ਘਰ ੁਬਨੁ ਸਮਸਤਰ ਕੀਆ ਿ ੇਪਰੂ ੇਸੰਸਾਰ ॥੧॥ 

1 || ين يعيشون في المنزل ينفصل قلبهم وروحهم. هم وحدهم كاملون ، الذ  || 

ਸਾਰ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਰਾਮਾ ॥ 

 .النعيم الحقيقي الأسمى موجود في اسم الرب 

ਰੰਤਗ ਰਵਹ ੁਆਿਮ ੈਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بتذكر الله بمحبة في ذهنك.   || 

ਜਟਾ ਭਸਮ ਲੇਪਨ ਕੀਆ ਕਹਾ ਗਫੁਾ ਮਤਹ ਬਾਸ ੁ॥ 

وتلطيخ الجسم بالرماد والعيش في الكهف؟ما فائدة لبس الشعر المعقد   

ਮਨੁ ਜੀਿ ੇਜਗ ੁਜੀਤਿਆ ਜਾਂ ਿ ੇਤਬਤਖਆ ਿ ੇਹਇੋ ਉਿਾਸੁ ॥੨॥ 

2 ||قهر العقل ، ينتصر المرء على العالم ويبقى منفصلًا عن مايا.   || 

ਅੰਜਨੁ ਿਇੇ ਸਭ ੈਕਈੋ ਟਕੁ ੁਚਾਹਨ ਮਾਤਹ ਤਬਡਾਨੁ 

جميعهم يضعون المسحوق في العين. هناك فرق كبير بين أهدافهم ، بعضها لجذب ،  
 .والبعض الآخر للصحة 

ਤਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਤਜਹ ਪਾਇਆ ਿ ੇਲੋਇਨ ਪਰਵਾਨੁ ॥੩॥ 

3 ||لكن تلك العيون ، التي يطبق عليها مرهم الحكمة الروحية ، موافق عليها وعلوية.   || 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਤਨਆ ਗਤੁਰ ਤਗਆਨੁ ਿੀਆ ਸਮਝਾਇ ॥ 

. أنا أفهم الآن(بالطريق الصحيح للحياة)يقول كبير إن معلمي قد منحني المعرفة  . 

ਅੰਿਰਗਤਿ ਹਤਰ ਭਤੇਟਆ ਅਬ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਕਿਹ ੂਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||لقد رأيت الله في داخلي والآن لا يشرد ذهني.  (نتيجة لذلك)  || 
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ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਜਾ ਕਉ ਫਰੁੀ ਿਬ ਕਾਹ ੂਤਸਉ ਤਕਆ ਕਾਜ ॥ 

وى روحية معجزة ؛ فلماذا تعتمد على الآخرين؟ يا يوغي لديك ثروات وق   

ਿਰੇ ੇਕਹਨੇ ਕੀ ਗਤਿ ਤਕਆ ਕਹਉ ਮ ੈਬੋਲਿ ਹੀ ਬਡ ਲਾਜ ॥੧॥ 

1 ||ماذا أقول عن حقيقة حديثك؟ أنا محرج حتى من التحدث إليكم.   || 

ਰਾਮ ੁਤਜਹ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

ا ،   الذين بلغوا الله حقا

ਿ ੇਭਵਤਹ ਨ ਬਾਰ ੈਬਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لا يتجول من باب الى باب.   || 

ਝੂਠਾ ਜਗੁ ਡਹਕ ੈਘਨਾ ਤਿਨ ਿਇੁ ਬਰਿਨ ਕੀ ਆਸ ॥ 

لمدة يومين أو أربعة أيام  (مايا)مهما تجول هذا العالم الخاطئ على أمل استخدام  . 

ਰਾਮ ਉਿਕ ੁਤਜਹ ਜਨ ਪੀਆ ਤਿਤਹ ਬਹਤੁਰ ਨ ਭਈ ਤਪਆਸ ॥੨॥ 

2 ||هؤلاء المصلين ، الذين شربوا في ماء الرب ، لا يعطش مرة أخرى.   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਿ ਤਜਹ ਬਤੂਝਆ ਆਸਾ ਿ ੇਭਇਆ ਤਨਰਾਸ ੁ॥ 

، يترك الأمل ويتجاوز الأمل ،   (الحياة الحقيقية )بفضل نعمة المعلم ، من فهم   

ਸਭ ੁਸਚ ੁਨਿਰੀ ਆਇਆ ਜਉ ਆਿਮ ਭਇਆ ਉਿਾਸ ੁ॥੩॥ 

عندما تنفصل روح المرء عن الثروات الدنيوية ، يرى المرء الله الأبدي منتشراا في كل مكان.  
|| 3  || 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ੁਚਾਤਖਆ ਹਤਰ ਨਾਮਾ ਹਰ ਿਾਤਰ ॥ 

، الشخص الذي ذاق طعم اسم الله ، يرى اسم الله وراء كل عجب (يا أصدقائي ) . 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਕੰਚਨੁ ਭਇਆ ਭਰਮ ੁਗਇਆ ਸਮਿੁਰ ੈਪਾਤਰ ॥੪॥੩॥ 

ا كما لو أنه تجاوز   يقول كبير ، عندها يصبح المرء نقياا مثل الذهب ويختفي الشك تماما
4 ||المحيطات.   
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ਉਿਕ ਸਮੁੰ ਿ ਸਲਲ ਕੀ ਸਾਤਖਆ ਨਿੀ ਿਰੰਗ ਸਮਾਵਤਹਗ ੇ॥ 

 .مثل قطرات الماء في مياه المحيط ، ومثل الأمواج في الجدول ، ألتحم في الرب 

ਸੁੰ ਨਤਹ ਸੁੰ ਨੁ ਤਮਤਲਆ ਸਮਿਰਸੀ ਪਵਨ ਰਪੂ ਹਇੋ ਜਾਵਤਹਗ ੇ॥੧॥ 

عندما تندمج الريح في الهواء ، كذلك اندمج عقلي الشرير في الرب اللًمتناهي ، والآن أرى  
مكان  الرب في كل . 

ਬਹਤੁਰ ਹਮ ਕਾਹ ੇਆਵਤਹਗ ੇ॥ 

 لماذا يجب أن أعود إلى العالم مرة أخرى؟ 

ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਹਕੁਮ ੁਤਿਸ ੈਕਾ ਹਕੁਮ ੈਬਤੁਝ ਸਮਾਵਤਹਗ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الدخول والذهاب بحكم أمره. أدرك حكمه اندمج فيه.   || 

ਜਬ ਚਕੂ ੈਪੰਚ ਧਾਿ ੁਕੀ ਰਚਨਾ ਐਸ ੇਭਰਮੁ ਚਕੁਾਵਤਹਗ ੇ॥ 

المكون من العناصر الخمسة ، فإن أي شك من هذا القبيل ستنتهي عندما يموت الجسد  . 

ਿਰਸਨੁ ਛਤੋਡ ਭਏ ਸਮਿਰਸੀ ਏਕੋ ਨਾਮ ੁਤਧਆਵਤਹਗ ੇ॥੨॥ 

معينة ، كنت سأعتبر جميع الطوائف   (يوغية ) بالإضافة إلى التخلص من ملًبس أي طائفة 
2 ||. (الله)متساوية وسأقوم بالتأمل في اسم الواحد  (والأديان)  || 

ਤਜਿ ਹਮ ਲਾਏ ਤਿਿ ਹੀ ਲਾਗ ੇਿਸੈ ੇਕਰਮ ਕਮਾਵਤਹਗੇ ॥ 

 .أيا كان ما أنا مرتبط به ، فأنا مرتبط به ؛ هذه هي الأعمال التي أفعلها

ਹਤਰ ਜੀ ਤਕਰਪਾ ਕਰ ੇਜਉ ਅਪਨੀ ਿ ੌਗਰੁ ਕ ੇਸਬਤਿ ਸਮਾਵਤਹਗ ੇ॥੩॥ 

3 ||إذا أظهر الله رحمته ، فسوف أدمج واتبع الكلمة الإلهية للمعلم.   || 

ਜੀਵਿ ਮਰਹ ੁਮਰਹ ੁਫਤੁਨ ਜੀਵਹ ੁਪਨੁਰਤਪ ਜਨਮ ੁਨ ਹਈੋ ॥ 

 .اقتل رغباتك ، ستصبح حياا ، متحرراا من الموت الروحي 
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ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਜ ੋਨਾਮਿ ਸਿਾਨੇ ਸੁੁੰ ਨ ਰਮਹਆ ਮਿਵ ਸਈੋ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||يقول كبير ، الشخص الذي هو منغمس في اسم الرب، يظل مستغرقًا بمحبة   || 

ਜਉ ਤਿੁ੍੍ ਿ ੋਕਉ ਦਮੂਰ ਕਰਤ ਹਉ ਤਉ ਤਿੁ ਿਕੁਮਤ ਬਤਾਵਹ ੁ॥ 

 إذا أبعدتني عنك فقل لي ما هو التحرير؟ 

ਏਕ ਅਨੇਕ ਹਇੋ ਰਮਹਓ ਸਗਿ ਿਮਹ ਅਬ ਕਸੈ ੇਭਰਿਾਵਹ ੁ॥੧॥ 

أنت واحد ، لكن تتخذ أشكالاً لا تعد ولا تحصى وتنتشر في الكل ، ألا تشغل ذهني بعيدًا عن  
1 ||التحرير؟   || 

ਰਾਿ ਿੋ ਕਉ ਤਾਮਰ ਕਹਾਂ ਿੈ ਜਈ ਹ ੈ॥ 

 يا الله العلي! أخبرني بعد التحرير ، ما هو طريقي؟ 

ਸਧੋਉ ਿਕੁਮਤ ਕਹਾ ਦਉੇ ਕਸੈੀ ਕਮਰ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਿਮੋਹ ਪ੍ਾਈ ਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||قل لي أين ، وأي نوع من التحرر ستعطيني؟ بنعمتك ، لقد حصلت عليها بالفعل. 
 || وقفة

ਤਾਰਨ ਤਰਨੁ ਤਬ ੈਿਗ ੁਕਹੀਐ ਜਬ ਿਗ ੁਤਤ ੁਨ ਜਾਮਨਆ ॥ 

 .نتحدث عن التحرر والخلاص ولا نفهم المعنى 

ਅਬ ਤਉ ਮਬਿਿ ਭਏ ਘਟ ਹੀ ਿਮਹ ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਿਨੁ ਿਾਮਨਆ ॥੨॥੫॥ 

  2 ||الآن بأن قلبي أصبح طاهرًا ولست بحاجة إلى أي تحرير آخر. يقول كبير إن عقلي مقتنع 
|| 5  || 

ਮਜਮਨ ਗੜ ਕਟੋ ਕੀਏ ਕੁੰਚਨ ਕ ੇਛਮੋਿ ਗਇਆ ਸ ੋਰਾਵਨੁ ॥੧॥ 

1 ||بنى حصوناً من الذهب، لكنه اضطر إلى التخلي عنها عندما غادر هذا العالم.   || 

ਕਾਹ ੇਕੀਜਤ ੁਹ ੈਿਮਨ ਭਾਵਨੁ ॥ 

؟(اسم الله ولا تتأمل في )لماذا تفعل ما يقوله عقلك   
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ਜਬ ਜਿ ੁਆਇ ਕਸੇ ਤ ੇਪ੍ਕਰ ੈਤਹ ਹਮਰ ਕ ੋਨਾਿੁ ਛਿਾਵਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||عندما يأتي الموت ويمسكك من شعرك ، عندها فقط اسم الرب سيخلصك.   

|| 

ਕਾਿ ੁਅਕਾਿ ੁਖਸਿ ਕਾ ਕੀਨ੍੍ਾ ਇਹ ੁਪ੍ਰਪ੍ੁੰਚ ੁਬਧਾਵਨੁ ॥ 

والعبودية خلقها الله نفسه يقول كبير أن هذه الأشكال التي لا حصر لها من الموت  . 

ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਤ ੇਅੁੰਤ ੇਿਕੁਤ ੇਮਜਨ੍੍ ਮਹਰਦ ੈਰਾਿ ਰਸਾਇਨੁ ॥੨॥੬॥ 

  || 2 ||. تحرروا لقد  ، النهاية  في  – يقول كبير ، الذين لديهم جوهر الرب السامي في قلوبهم 
6 || 

ਦਹੇੀ ਗਾਵਾ ਜੀਉ ਧਰ ਿਹਤਉ ਬਸਮਹ ਪ੍ੁੰਚ ਮਕਰਸਾਨਾ ॥ 

الروح هو رئيس هذه الأرض. خمسة مزارعين يعيشون  ! جسدنا مثل قرية فيها (يا أصدقائي )
 في تلك الأرض 

ਨੈਨੂ ਨਕਟ ੂਸਰਵਨੂ ਰਸਪ੍ਮਤ ਇੁੰਦਰੀ ਕਮਹਆ ਨ ਿਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||إن العيون والأنف والأذنين واللسان وأعضاء اللمس الحسية لا تخضع لأي أمر.   || 

ਬਾਬਾ ਅਬ ਨ ਬਸਉ ਇਹ ਗਾਉ ॥ 

ة أخرى ، مر)  (الجسد)يا إلهي! لا أريد أن أسكن في هذه القرية   

ਘਰੀ ਘਰੀ ਕਾ ਿੇਖਾ ਿਾਗ ੈਕਾਇਥ ੁਚਤੇ ੂਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||. (من حياتي )كاتب الدولة الذي اسمه شيتار جوبات يسأل عن حساب كل لحظة   (لأن
وقفة ||  || 

ਧਰਿ ਰਾਇ ਜਬ ਿੇਖਾ ਿਾਗ ੈਬਾਕੀ ਮਨਕਸੀ ਭਾਰੀ ॥ 

الأعمال الشريرة الحساب ، فإنه يظهر توازناً هائلاً في  (الوعي )عندما يطلب قاضي البر   . 

ਪ੍ੁੰਚ ਮਕਰਸਾਨਵਾ ਭਾਮਗ ਗਏ ਿੈ ਬਾਮਧਓ ਜੀਉ ਦਰਬਾਰੀ ॥੨॥ 

ويقبض رجال البلاط   (كليات الحس الخمس)عند الموت ، سوف يهرب المزارعون الخمسة 
2 ||على الروح المسكينة بسبب كل العقوبة.   || 
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ਕਹ ੈਕਬੀਰ ੁਸਨੁਹ ੁਰ ੇਸੁੰਤਹ ੁਖਤੇ ਹੀ ਕਰਹ ੁਮਨਬਰੇਾ ॥ 

اسمع أيها القديسون الأعزاء! يقول كبير ، استقروا حسابك في مزرعة الجسد هذه في هذه  
 .الحياة

ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ ਬਖਮਸ ਬੁੰਦ ੇਕਉ ਬਹਮੁਰ ਨ ਭਉਜਮਿ ਫਰੇਾ ॥੩॥੭ 

يا رب! اغفر لعبدك الآن ، في هذه الحياة ، حتى لا يضطر إلى العودة مرة أخرى إلى هذا العالم  
7 || 3 ||. المحيط –المرعب   || 

ਰਾਗੁ ਿਾਰ ੂਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ مارو ، كلام كبير جي 

ੴ ਸਮਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਅਨਭਉ ਮਕਨੈ ਨ ਦਮੇਖਆ ਬਰੈਾਗੀਅੜ ੇ॥ 

 أيها الجاهل الزاهد! ما من أحد قد رأى الله بهذه العيون 

ਮਬਨੁ ਭ ੈਅਨਭਉ ਹਇੋ ਵਣਾਹੁੰ ਬ ੈ॥੧ 

1 ||بدون مخافة الله؟   الربكيف يمكن الحصول على   || 

ਸਹ ੁਹਦਮੂਰ ਦਖੇ ੈਤਾਂ ਭਉ ਪ੍ਵੈ ਬਰੈਾਗੀਅੜੇ ॥ 

 .أيها الجاهل! عندما ترى الله حاضرًا وقريبًا ، فإنك تشعر وخوفه ومحبته

ਹਕੁਿ ੈਬੂਝ ੈਤ ਮਨਰਭਉ ਹਇੋ ਵਣਾਹੁੰ ਬ ੈ॥੨॥ 

2 ||عندما تفهم إرادة الله ، يتحرر المرء من مخاوفه الدنيوية.   || 

ਹਮਰ ਪ੍ਾਖੁੰ ਿ ੁਨ ਕੀਜਈ ਬਰੈਾਗੀਅੜ ੇ॥أ 
يها الجاهل المنفصل! لا تحاول إرضاء الله بأي ممارسات منافقة مثل زيارة الأماكن  

 .المقدسة
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ਪ੍ਾਖੁੰ ਮਿ ਰਤਾ ਸਭ ੁਿੋਕ ੁਵਣਾਹੁੰ ਬ ੈ॥੩॥ 

3 ||العالم كله مليء بالنفاق.    || 

ਮਤਰਸਨਾ ਪ੍ਾਸ ੁਨ ਛਿੋਈ ਬਰੈਾਗੀਅੜ ੇ॥ 

لن تزول نار الرغبة الدنيوية ،  أيها الجاهل! بأداء ممارسات النفاق ،  

ਿਿਤਾ ਜਾਮਿਆ ਮਪ੍ੁੰ ਿ ੁਵਣਾਹੁੰ ਬ ੈ॥੪॥ 

4  ||الجسد يحترق في نار الحب الدنيوي والتعلق.   || 

ਮਚੁੰ ਤਾ ਜਾਮਿ ਤਨੁ ਜਾਮਿਆ ਬਰੈਾਗੀਅੜੇ ॥ 

 .يحترق المرء شبكة الهموم ويتعلق بالجسد

ਜੇ ਿਨੁ ਮਿਰਤਕ ੁਹਇੋ ਵਣਾਹੁੰ ਬ ੈ॥੫॥ 

5 ||. (الرغبات الدنيوية متحررًا من )إذا ترك المرء عقله يموت   || 

ਸਮਤਗਰੁ ਮਬਨੁ ਬਰੈਾਗ ੁਨ ਹਵੋਈ ਬਰੈਾਗੀਅੜੇ ॥ 

 .بدون إرشاد المعلم ، لا تنشأ حالة حقيقية من الانفصال في ذهن المرء

ਜੇ ਿੋਚੈ ਸਭ ੁਕਇੋ ਵਣਾਹੁੰ ਬ ੈ॥੬॥ 

6 ||حتى لو رغب كل الناس في ذلك.   || 

ਕਰਿ ੁਹੋਵ ੈਸਮਤਗਰੁ ੁਮਿਿੈ ਬਰੈਾਗੀਅੜੇ ॥ 

 أيها الجاهل ! عندما يهب الله نعمته ، يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ، 

ਸਹਜੇ ਪ੍ਾਵੈ ਸਇੋ ਵਣਾਹੁੰ ਬ ੈ॥੭॥ 

7 ||وبعد ذلك يحصل المرء على الانفصال.   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਇਕ ਬਨੇਤੀ ਬਰੈਾਗੀਅੜ ੇ॥ 

 يقول كبير يا جاهل ! لا تحمدوا بالنفاق أمام الرب وهكذا صلوا ، 

ਿ ੋਕਉ ਭਉਜਿ ੁਪ੍ਾਮਰ ਉਤਾਮਰ ਵਣਾਹੁੰ ਬ ੈ॥੮॥੧॥੮॥ 

 .يا إلهي! خذني عبر المحيط العالمي ‘
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ਰਾਜਨ ਕਉਨੁ ਤਮੁਾਰ ੈਆਵ ੈ॥ 

 أيها الملك! لماذا يأتي أحد إلى منزلك حيث يوجد معرض للغطرسة بدلاً من الحب؟ 

ਐਸ ੋਭਾਉ ਬਿਦਰ ਕ ੋਦਬੇਿਓ ਓਹ ੁਗਰੀਿ ੁਮਬੋਹ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||، أن هذا الرجل الفقير يسعدني.   لقد رأيت مثل هذا الحب من بيدور  || 

ਹਸਤੀ ਦਬੇਿ ਭਰਮ ਤ ੇਭਲੂਾ ਸਰੀ ਭਗਵਾਨੁ ਨ ਜਾਬਨਆ ॥ 

 .عند النظر إلى أفيالك ضللت في الشك. أنت لا تعرف الرب الإله العظيم 

ਤਮੁਰ ੋਦਧੂ ੁਬਿਦਰ ਕ ੋਪਾਨੋ੍੍ ਅੰਬਮਰਤ ੁਕਬਰ ਮ ੈਮਾਬਨਆ ॥੧॥ 

ياه بيدار. هذا الماء يبدو لي كإكسيرمن جانب الحليب الخاص بك ، وعلى الجانب الآخر م . 

ਿੀਰ ਸਮਾਬਨ ਸਾਗ ੁਮ ੈਪਾਇਆ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ਰਬੈਨ ਬਿਹਾਨੀ ॥ 

، وجدت طبق أوراق لذيذًا مثل الأرز والحليب البودنج وقضيت الليلة في   (يا داريودان)
 .تسبيح الله

ਕਿੀਰ ਕ ੋਠਾਕਰੁ ੁਅਨਦ ਬਿਨੋਦੀ ਜਾਬਤ ਨ ਕਾਹ ੂਕੀ ਮਾਨੀ ॥੨॥੯॥ 

  ||والمرعب هو سيد إرادته ، ولم يهتم أبدًا بالمكانة الاجتماعية لأي شخص. الإله الكبير الرائع  
2 || 9  

ਸਲੋਕ ਕਿੀਰ ॥ 

 :شالوك, كبير

ਗਗਨ ਦਮਾਮਾ ਿਾਬਜਓ ਪਬਰਓ ਨੀਸਾਨੈ ਘਾਉ ॥ 

 عندما يدق قرع طبول المعركة في السماء ويحدث جرح في الهدف ، 

ਿਤੇ ੁਜ ੁਮਾਂਬਿਓ ਸਰੂਮਾ ਅਿ ਜਝੂਨ ਕ ੋਦਾਉ ॥੧॥ 

الشجاع إلى ساحة المعركة لمحاربة الرذائل بالكلمة الإلهية للمعلميقفز المحارب  . 
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ਸਰੂਾ ਸੋ ਪਬਹਚਾਨੀਐ ਜੁ ਲਰ ੈਦੀਨ ਕ ੇਹਤੇ ॥ 

الشخص هو المعترف به كمحارب شجاع ، يقاتل من أجل حب الإيمان أو لحماية الفقراء  
 .الأشخاص العزل الذين يتعرضون للقمع

ਪਰੁਜਾ ਪਰੁਜਾ ਕਬਿ ਮਰ ੈਕਿਹ ੂਨ ਛਾਿ ੈਿਤੇ ੁ॥੨॥੨॥ 

2  || 2 ||قد يكون مقطوعًا قطعة قطعة ، لكنه لا يترك ميدان المعركة أبدًا.   || 

ਕਿੀਰ ਕਾ ਸਿਦ ੁਰਾਗ ੁਮਾਰ ੂਿਾਣੀ ਨਾਮਦਉੇ ਜੀ ਕੀ 
 :كلام الكبير ، راغ مارو ، كلام نام ديف جي 

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਚਾਬਰ ਮਕੁਬਤ ਚਾਰੈ ਬਸਬਧ ਬਮਬਲ ਕ ੈਦਲੂਹ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਬਨ ਪਬਰਓ ॥ 

 .لقد حصلت على أربعة أنواع من التحرر ، والقوى الروحية المعجزية الأربع ، في حرم الله 

ਮਕੁਬਤ ਭਇਓ ਚਉਹੂੰ  ਜੁਗ ਜਾਬਨਓ ਜਸ ੁਕੀਰਬਤ ਮਾਥ ੈਛਤ ੁਧਬਰਓ ॥੧॥ 

الشخص الذي يتأمل في اسم الله ينال الخلاص ، ويصبح معروفًا في جميع العصور الأربعة ،  
1 ||تكريمه في كل مكان ، كما لو مظلة تلوح بالشرف فوق رأسه. ويتم    || 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਜਪਤ ਕ ੋਕ ੋਨ ਤਬਰਓ ॥ 

، لقد نجا عدد لا يحصى من الناس بالتأمل في الله الملك (يا أصدقائي ) . 

ਗਰੁ ਉਪਦਬੇਸ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਗਬਤ ਭਗਤ ੁਭਗਤ ੁਤਾ ਕ ੋਨਾਮ ੁਪਬਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وينضم إلى مجتمع القديسين ، يصبح اسمه معروفًا باسم  هو الذي يسير على تعاليم معلمه  
وقفة   || 1 ||. (الله)المحب   || 
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ਸੰਿ ਚਕਰ ਮਾਲਾ ਬਤਲਕ ੁਬਿਰਾਬਜਤ ਦਬੇਿ ਪਰਤਾਪ ੁਜਮ ੁਿਬਰਓ ॥ 

إن  )سانخ ، شقرا ، مالا ، تيلاك الخ مشرقة ، رؤية المجد ، حتى جمراج خائف.  (الرب)رؤية 
حتى ملك   (علامات دعم الله لمعبديه ) يحة رؤية علامة المحارة والشيء والمسبحة والذب

( الموت يصبح خائفًا.  

ਬਨਰਭਉ ਭਏ ਰਾਮ ਿਲ ਗਰਬਜਤ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੰਤਾਪ ਬਹਬਰਓ ॥੨॥ 

2 ||يتحررون من الخوف ، وترع قوة الله فيهم ، ويتغلبون على آلام الموت الروحي.   || 

ਅੰਿਰੀਕ ਕਉ ਦੀਓ ਅਭ ੈਪਦ ੁਰਾਜ ੁਭਭੀਿਨ ਅਬਧਕ ਕਬਰਓ ॥ 

  (الملك الذي كان يخاف من لعنة حكيم يدعى دورفاشا)بارك أمبريك  (يا أصدقائي ، الله)
لتخليه عن شقيقه الشيطاني راون ووقوفه مع  )بحالة من الجرأة. تمجد بهابهي خان بمملكة 

( الإله راما في المعركة  . 

ਨਉ ਬਨਬਧ ਠਾਕਬੁਰ ਦਈ ਸਦੁਾਮ ੈਧਅੂ ਅਿਲ ੁਅਜਹ ੂਨ ਿਬਰਓ ॥੩॥ 

بجميع أنواع الكنوز التسعة   (صديق الإله كريشنا الفقير براهمين)وبالمثل ، بارك الله سوداما 
دارو ، حتى أن مجده لم يتضاءل حتى   (المحب الطفل)، ومنح مثل هذه المملكة الأبدية لـ 

3 ||الآن.   || 

ਭਗਤ ਹਬੇਤ ਮਾਬਰਓ ਹਰਨਾਿਸ ੁਨਰਬਸੰਘ ਰਪੂ ਹਇੋ ਦਹੇ ਧਬਰਓ ॥ 

وقتل حرنخش  (براهلاد)ن أجل مخلصه اتخذ الرب صورة نارسينغ م . 

ਨਾਮਾ ਕਹ ੈਭਗਬਤ ਿਬਸ ਕਸੇਵ ਅਜਹੂੰ  ਿਬਲ ਕ ੇਦਆੁਰ ਿਰ ੋ॥੪॥੧॥ 

أخيرًا يقول نام ديف أن الله مرتبط جدًا بحب أتباعه لدرجة أنه حتى الآن يقف عند باب  
1 || 4 ||. (الذي خدعه فامان وهو تجسد أصلي للإله فيشنو)الملك بول   || 

ਮਾਰ ੂਕਿੀਰ ਜੀਉ ॥ 

 :مارو وكبير جي 
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ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਬਰਓ ਰ ੇਬਦਵਾਨੇ ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਬਰਓ ਰ ੇ॥ 

يا جاهل! لقد نسيت واجبك الإنساني ؛ لقد نسيت ما يفترض بك أن تفعله في هذه الحياة  
 .البشرية

ਪਿੇ ੁਭਬਰਓ ਪਸਆੂ ਬਜਉ ਸਇੋਓ ਮਨੁਿ ੁਜਨਮ ੁਹ ੈਹਾਬਰਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||رية. تملأ بطنك وتنام كالحيوان. لقد أهدرت وفقدت هذه الحياة البش  || 

ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਕਿਹ ੂਨਹੀ ਕੀਨੀ ਰਬਚਓ ਧੰਧ ੈਝਠੂ ॥ 

  (دنيوية )لم تنضم أبدًا إلى شركة الأشخاص القديسين ، لكنك بقيت متورطًا في نزاعات 
 .كاذبة 

ਸਆੁਨ ਸਕੂਰ ਿਾਇਸ ਬਜਵ ੈਭਿਕਤ ੁਚਾਬਲਓ ਊਬਠ ॥੧॥ 

1 ||تتجول مثل كلب ، خنزير ، غراب ؛ قريبًا ، يجب أن تنهض وتغادر.   || 

ਆਪਸ ਕਉ ਦੀਰਘ ੁਕਬਰ ਜਾਨੈ ਅਉਰਨ ਕਉ ਲਗ ਮਾਤ ॥ 

 الذين يعتبرون أنفسهم عظماء ويحتقرون الآخرين ، 

ਮਨਸਾ ਿਾਚਾ ਕਰਮਨਾ ਮ ੈਦਿੇ ੇਦੋਜਕ ਜਾਤ ॥੨ 

2 ||الذين هم على خطأ في الفكر والكلام والعمل ، رأيتهم يذهبون إلى الجحيم.    || 

ਕਾਮੀ ਕਰਧੋੀ ਚਾਤਰੁੀ ਿਾਜੀਗਰ ਿਕੇਾਮ ॥ 

المصاب بالشهوة ، والغضب ، والذكاء ، والبراعة ، أيها الرجل الجاهل   

ਬਨੰਦਾ ਕਰਤ ੇਜਨਮ ੁਬਸਰਾਨੋ ਕਿਹ ੂਨ ਬਸਮਬਰਓ ਰਾਮ ੁ॥੩ 

 .يضيعون حياتهم في القذف ، ولا يتذكرون ربهم في التأمل

ਕਬਹ ਕਿੀਰ ਚਤੇ ੈਨਹੀ ਮਰੂਿ ੁਮਗੁਧ ੁਗਵਾਰੁ ॥ 

 أيها الأعمى الجاهل لا تذكر الله ، 

ਰਾਮ ੁਨਾਮੁ ਜਾਬਨਓ ਨਹੀ ਕਸੈ ੇਉਤਰਬਸ ਪਾਬਰ ॥੪॥੧॥ 

المحيط؟ –من لا يتأمل في الله لا يرتبط باسم الرب فكيف يعبر العالم   ॥੪॥੧॥ 

SikhBookClub.com



PAGE 1106 

 

ਰਾਗੁ ਮਾਰ ੂਬਾਣੀ ਜਦੈਉੇ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ مارو ، كلمة جاي ديف جي 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਚੰਦ ਸਿ ਭਤੇਦਆ ਨਾਦ ਸਿ ਪ੍ਤੂਰਆ ਸਰੂ ਸਿ ਖੜੋਸਾ ਦਿ ੁਕੀਆ ॥ 

، واحتفظت بـ   ( فتحة الأنف اليسرى)، تنفست من خلال قناة القمر  (أثناء ترديد اسم الله)
، وبعد نطق   (العصب المركزي الوهمي الذي يمر عبر العمود الفقري)في سخمانا  ( التنفس)

(فتحة الأنف اليمنى )اسم الله ستة عشر مرة ، نفخت من خلال الشمس القناة  . 

ਅਬਲ ਬਲ ੁਿਤੋੜਆ ਅਚਲ ਚਲੁ ਥਤਪ੍ਆ ਅਘੜ ੁਘਤੜਆ ਿਹਾ ਅਤਪ੍ਉ ਪ੍ੀਆ ॥੧॥ 

، واستقرت عقلي الزئبقي ، وروضت ما لا يمكن   (الشرير)بهذه الطريقة ، دمرت قوة عقلي 
1 ||. (رحيق اسم الله)ترويضه ، ثم ارتجعت   || 

ਮਨ ਆਤਦ ਗਣੁ ਆਤਦ ਵਖਾਤਣਆ ॥ 

، بالتحدث بحمد الله ،   (يا عقلي )  

ਿਰੇੀ ਦਤੁਬਧਾ ਤਦਰਸਤਿ ਸੰਮਾਤਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ذابت رؤيتي ، أنك منفصل.   || 

ਅਰਤਧ ਕਉ ਅਰਤਧਆ ਸਰਤਧ ਕਉ ਸਰਤਧਆ ਸਲਲ ਕਉ ਸਲਤਲ ਸੰਮਾਤਨ ਆਇਆ ॥ 

نتأمل في الإله الواحد الذي يستحق التأمل ، ونحترم من يستحق الاحترام ، فكما يصبح الماء  
 .واحداً مع الماء ، نصبح واحداً مع ذلك الإله 

ਬਦਤਿ ਜਦੈਉੇ ਜਦੈਵੇ ਕਉ ਰੰਤਮਆ ਬਰਹਮ ੁਤਨਰਬਾਣ ੁਤਲਵ ਲੀਣ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||إذا كان أحد يتأمل في الرب الإله نحصل على ذلك الإله المنفصل عن الجميع.   || 
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ਕਬੀਰ ੁ॥ ਮਾਰ ੂ॥ 

 :كبير ، راغ مارو

ਰਾਮ ੁਤਸਮਰ ੁਪ੍ਛਿੁਾਤਹਗਾ ਮਨ ॥ 

الندم  (وإلا يضيع الوقت) يتأمل في الرب ،   أيها العقل! . 

ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਜੀਅਰਾ ਲੋਭ ੁਕਰਿ ੁਹ ੈਆਜ ੁਕਾਤਲ ਉਤਿ ਜਾਤਹਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||أيتها النفس الخاطئة ، أنت تتصرف بالجشع ، لكن اليوم أو غدًا عليك أن تقوم وتغادر. 
وقفة ||  || 

ਲਾਲਚ ਲਾਗੇ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ਮਾਇਆ ਭਰਮ ਭਲੁਾਤਹਗਾ ॥ 

 .أيها العقل! أنت تضيع حياتك من خلال الوقوع في الجشع ، وتضيع في تجوال مايا

ਧਨ ਜਬੋਨ ਕਾ ਗਰਬ ੁਨ ਕੀਜੈ ਕਾਗਦ ਤਜਉ ਗਤਲ ਜਾਤਹਗਾ ॥੧॥ 

1 ||لأنك بعد الموت ستتحول إلى غبار ، تمامًا كما يذوب الورق . )لا تفتخر بثروتك وشبابك   

|| 

ਜਉ ਜਮੁ ਆਇ ਕਸੇ ਗਤਹ ਪ੍ਿਕ ੈਿਾ ਤਦਨ ਤਕਛ ੁਨ ਬਸਾਤਹਗਾ ॥ 

ويقرع في ذلك اليوم تكون عاجزًا عندما يأتي رسول الموت ويقبض عليك من ناصيك . 

ਤਸਮਰਨੁ ਭਜਨੁ ਦਇਆ ਨਹੀ ਕੀਨੀ ਿਉ ਮਤੁਖ ਚਿੋਾ ਖਾਤਹਗਾ ॥੨॥ 

إذا لم تقم بأي تأمل أو عبادة أو أعمال شفقة ، فحينئذٍ ستواجه عقاباً شديدًا وتضرب وجهك.  
|| 2  || 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਗ ੈਤਕਆ ਮਖੁ ੁਲੈ ਕ ੈਜਾਤਹਗਾ ॥ 

عن حساب أفعالك ، بأي وجه تذهب أمامه وتدافع   أيها الروح! عندما يسألك قاضي الصلاح
 عن نفسك؟ 

ਕਹਿ ੁਕਬੀਰ ੁਸਨੁਹ ੁਰ ੇਸੰਿਹ ੁਸਾਧਸੰਗਤਿ ਿਤਰ ਜਾਂਤਹਗਾ ॥੩॥੧ 
  في   البقاء خلال  من فقط (المحيط –العالم )كبير يقول أيها القديسون! اسمعو، يعبر المرء 

القديسين مجتمع  . 
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ਰਾਗੁ ਮਾਰ ੂਬਾਣੀ ਰਤਵਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 
داس جي راغ مارو ، كلمة رفي  : 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਐਸੀ ਲਾਲ ਿਝੁ ਤਬਨੁ ਕਉਨੁ ਕਰ ੈ॥ 

 يا إلهي الحبيب! من غيرك تستطيع أن تفعل مثل هذا الشيء العجيب؟ 

ਗਰੀਬ ਤਨਵਾਜ ੁਗਸੁਈਆ ਮਰੇਾ ਮਾਥ ੈਛਿ ੁਧਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||. (رفعت روحي روحيًا)تك فوق رأسي يا راعي الفقراء ، سيد العالم! لقد وضعت مظلة نعم
وقفة || 1  

ਜਾ ਕੀ ਛਤੋਿ ਜਗਿ ਕਉ ਲਾਗ ੈਿਾ ਪ੍ਰ ਿਹੁੀ ਢਰ ੈ॥ 

 .أنت فقط من يمكنه منح الرحمة لذلك الشخص الذي تلوث لمسته العالم

ਨੀਚਹ ਊਚ ਕਰੈ ਮਰੇਾ ਗਤੋਬੰਦ ੁਕਾਹੂ ਿ ੇਨ ਡਰ ੈ॥੧॥ 

1 ||. (مرتبة في المجتمع)إنه يرفع من الأدنى إلى أعلى  ! إلهي لا يخاف أحدًا ،(يا أصدقائي )  

|| 

ਨਾਮਦੇਵ ਕਬੀਰ ੁਤਿਲੋਚਨੁ ਸਧਨਾ ਸਨੁੈ ਿਰ ੈ॥ 

(   (مزارع) وتيلوشان (حائك)وكبير  (طابعة كاليكو)بحمد الله ، تم نقل أشخاص مثل نام ديف 
هذا المحيطات  )عبر  (حلاق جميعهم ينتمون إلى طواقم منخفضة )وسين  (جزار)وسادنا 

 .(الدنيوية 

ਕਤਹ ਰਤਵਦਾਸ ੁਸਨੁਹ ੁਰ ੇਸੰਿਹ ੁਹਤਰ ਜੀਉ ਿ ੇਸਭ ੈਸਰ ੈ॥੨॥੧॥ 

 .يقول رفي داس ، أيها القديسون! اسمعوا، الرب قادر على فعل كل شيء 

ਮਾਰ ੂ॥ 

 :راغ مارو
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ਸਖੁ ਸਾਗਰ ਸਤੁਰਿਰ ੁਤਚੰਿਾਮਤਨ ਕਾਮਧਨੇ ਬਤਸ ਜਾ ਕ ੇਰ ੇ॥ 

الله محيط السلام. شجرة الحياة المعجزة ، وجوهرة المعجزات ، والبقرة التي تحقق الأمنيات  
 .كلها تحت قوته

ਚਾਤਰ ਪ੍ਦਾਰਥ ਅਸਿ ਮਹਾ ਤਸਤਧ ਨਵ ਤਨਤਧ ਕਰ ਿਲ ਿਾ ਕ ੈ॥੧॥ 

التسعة كلها في راحة  إن البركات الأربع العظيمة ، والقوى الروحية الثمانية العظيمة ، والكنوز 
1 ||يده.   

ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨ ਜਪ੍ਤਸ ਰਸਨਾ 
 لماذا لا ترنم اسم الرب مثل هذا الإله ، 

ਅਵਰ ਸਭ ਛਾਤਡ ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||وترك التكلم بالكلام الضحل بلسانك.   || 

ਨਾਨਾ ਤਖਆਨ ਪ੍ਰੁਾਨ ਬਦੇ ਤਬਤਧ ਚਉਿੀਸ ਅਛਰ ਮਾਹੀ ॥ 

أنواع لا حصر لها من القصص المذكورة في بوران والتقنيات الموصوفة في الفيدا هي مجرد  
 .مؤلفات في أربعة وثلاثين حرفًا من اللغة السنسكريتية 

ਤਬਆਸ ਬੀਚਾਤਰ ਕਤਹਓ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ੁਰਾਮ ਨਾਮ ਸਤਰ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 

ول إلى  ، يقول أنه لا توجد طريقة أفضل للوص  (مؤلف الفيدا)بعد التأمل الكامل ، حتى فياس 
2 ||الله من التأمل في اسم الله.   || 

ਸਹਜ ਸਮਾਤਧ ਉਪ੍ਾਤਧ ਰਹਿ ਹਇੋ ਬਡ ੇਭਾਤਗ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

 .من حسن الحظ أن من ينصب عقله على الله ، يبقى ثابتًا ، ولا ينشأ شر في عقله

ਕਤਹ ਰਤਵਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਤਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੨॥੧੫॥ 

منفصلاً عن العالم ؛ الخوف من الولادة والموت  يقول رافي داس ، أن عبد الرب لا يزال 
15 || 2  || 3 ||يبتعد عن عقله.   || 
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ਤਖੁਾਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ 
شهرًا عشر  اثنا ،  الأول المعلم ،  تشانت  تخاري راغ : 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

N إله  أبدي  واحد  ، أدركته  نعمة  المعلم الحقيقي: 

ਤ ੂਸਤੁਿ ਤਿਰਤ ਿਰੰਮਾ ਪ੍ਰੁਤਬ ਿਮਾਇਆ ॥ 

،   السابقة  للأفعال وفقا  (لطلبي  استمع)! إلهي  يا  

ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਸਖੁ ਸਹੰਮਾ ਿਤੇਹ ਸ ੁਤ ੂਭਲਾ ॥ 

له  بالنسبة  شيء أفضل فهذا ،  مصيره  في  تتوقعها  التي  الآلام أو  الملذات كانت  مهما . 

ਹਤਰ ਰਚਨਾ ਤਰੇੀ ਤਿਆ ਗਤਤ ਮਰੇੀ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਾ ॥ 

  ولو  البقاء أستطيع لا لأنني  ، حالتي  ستكون  ماذا أتساءل   ،  بك الخاص الخلق هذا  في ! إلهي  يا
بدونك  للحظة  . 

ਤਪ੍ਰਅ ਬਾਝ ੁਿਹੁਲੇੀ ਿਇੋ ਨ ਬਲੇੀ ਗਰੁਮਤੁਖ ਅੰਤਮਰਤ ੁਪ੍ੀਵਾਂ ॥ 

N  يا حبيبي !  بدونك أنا بائس ، لا  أرى  أي شخص يمكن أن يساعدني . يرجى إبداء الرحمة  وبارك
نعم  بإعطاء النعيم رحيق أشرب قد ، المعلم نعمة  بفضل  أنه   لي  . 

ਰਚਨਾ ਰਾਤਚ ਰਹ ੇਤਨਰੰਿਾਰੀ ਪ੍ਰਭ ਮਤਨ ਿਰਮ ਸਿੁਰਮਾ ॥ 

  هو  للعمل مسار  أفضل  أن  حين في  ؛ خلقك في   عاطفيًا  نشارك ،  الشكل من الخالي  الله يا
أذهاننا  في  تقريرك . 

ਨਾਨਿ ਪੰ੍ਥ ੁਤਨਹਾਲੇ ਸਾ ਧਨ ਤ ੂਸਤੁਿ ਆਤਮ ਰਾਮਾ ॥੧॥ 

.  المباركة  رؤيتك لرؤية تتوق الروح عروس ،   الشامل إلهي  يا استمع  فضلك  من  ، يقول ناناك
|| 1  || 
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ਬਾਬੀਹਾ ਤਪ੍ਰਉ ਬਲੇੋ ਿਤੋਿਲ ਬਾਿੀਆ ॥ 
،  حلوة أغان   العندليب ويغني  ، لحبيبه المطر طائر   يغرد  ، الأمطار موسم في  كما  تمامًا  

ਸਾ ਧਨ ਸਤਭ ਰਸ ਚੋਲੈ ਅੰਤਿ ਸਮਾਿੀਆ ॥ 

  وتبقى  الملذات بكل  وتتمتع  ، حلوة  بكلمات الله  تذكر التي الروح عروس فإن وبالمثل 
ذاكرته  في  منغمسة  . 

ਹਤਰ ਅੰਤਿ ਸਮਾਿੀ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਿੀ ਸਾ ਸਹੋਾਗਤਿ ਨਾਰ ੇ॥ 

فيه   مندمجة  وتبقى  الله  ترضي  التي  السعيدة المتزوجة  الروح لتلك طوبى . 

ਨਵ ਘਰ ਥਾਤਪ੍ ਮਹਲ ਘਰੁ ਊਚਉ ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸ ੁਮਰੁਾਰ ੇ॥ 
  من وعضوين ،  واحد  ولسان ،  أنف  وفتحتي  ،  وأذنين ،  عينين من) التسع  ملكاتها في  تتحكم

الداخلية  ذاتها في  الله وتتخيل  العاشرة  للبوابة  الفخم  القصر وتؤسس  ، (الإفرازات . 

ਸਭ ਤਰੇੀ ਤ ੂਮਰੇਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ੁਤਨਤਸ ਬਾਸਰੁ ਰੰਤਗ ਰਾਵ ੈ॥ 

حبيبي وأنت لك ملك  كله   الكون ،  إلهي  يا  ،  تقول  ، نهار ليل بلطف الله تتذكر  بينما ثم . 

ਨਾਨਿ ਤਪ੍ਰਉ ਤਪ੍ਰਉ ਚਵ ੈਬਬੀਹਾ ਿਤੋਿਲ ਸਬਤਿ ਸਹੁਾਵ ੈ॥੨॥ 

  العندليب ويغني  ، لمحبوبه  المطر طائر  يغرد  ،  الأمطار موسم في   كما تمامًا   ، ناناك يقول 
  كلمات خلال  من الله تمجيد تغني  وهي  جميلة  الروح عروس تبدو  وبالمثل  ،  حلوة أغان  

2 ||. المعلم  || 

ਤ ੂਸਤੁਿ ਹਤਰ ਰਸ ਤਭੰਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪ੍ਿ ੇ॥ 

اللطيف الحبيب إلهي  يا   استمع ! 

ਮਤਨ ਤਤਨ ਰਵਤ ਰਵੰਨੇ ਘੜੀ ਨ ਬੀਸਰੈ ॥ 

للحظة ولو أنساك  أن  أستطيع لا ،  وعقلي  جسدي تتخلل  أنت . 
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ਤਿਉ ਘੜੀ ਤਬਸਾਰੀ ਹਉ ਬਤਲਹਾਰੀ ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਿ ਗਾਏ ॥ 

  غناء خلال من إلا أعيش  ولا  لك نفسي  افدي دائمًا أنا.  للحظة  ولو  أنساك أن  حقا أستطيع لا
 .تسبيحك

ਨਾ ਿਈੋ ਮਰੇਾ ਹਉ ਤਿਸ ੁਿਰੇਾ ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਰਹਿ ੁਨ ਜਾਏ ॥ 

  إلى أحد رفيق أكون   أن  يمكنني  فكيف ،  الأبدي رفيقي  أحد من ما الله  باستثناء  أنه   أدركت لقد 
الله أتذكر   أن  دون حقًا أحيا أن يمكنني  لا ،  لذلك الأبد؟ . 

ਓਟ ਗਹੀ ਹਤਰ ਚਰਿ ਤਨਵਾਸ ੇਭਏ ਪ੍ਤਵਤਰ ਸਰੀਰਾ ॥ 

  جسده يصير  ،  قلبه  في  محفوظة  الله أقدام أن   لو كما  الله اسم في وتأمل  ، الله  إلى سعى  من
 .طاهرًا

ਨਾਨਿ ਤਿਰਸਤਟ ਿੀਰਘ ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਵ ੈਗਰੁ ਸਬਿੀ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 

3 ||. المعلم كلمة  خلال من راض   وعقله  بالسلام  ينعم ،  عميق نظر بعد بلوغه  بعد! ناناك يا  

|| 

ਬਰਸ ੈਅੰਤਮਰਤ ਧਾਰ ਬੂੰ ਿ ਸਹੁਾਵਿੀ ॥ 

  الرحيق قطرات من مستمر  سيل القلب أرض  على يسقط التي الروح عروس!  أصدقائي   يا
،   اللذيذة  

ਸਾਜਨ ਤਮਲੇ ਸਹਤਜ ਸਭੁਾਇ ਹਤਰ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਤ ਬਿੀ ॥ 

حبه  في  وتقع  ، (الله) صديقها تتخيل ،  جدًا طبيعية  بطريقة  . 

ਹਤਰ ਮੰਿਤਰ ਆਵ ੈਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵ ੈਧਨ ਊਭੀ ਗੁਿ ਸਾਰੀ ॥ 

  تسبيحه تغني  ، منتبهًا  يصبح ذلك وبعد  ،  العروس قلب هيكل إلى يأتي  ،  الله يرضي  عندما
 .المجيد

ਘਤਰ ਘਤਰ ਿੰਤ ੁਰਵ ੈਸਹੋਾਗਤਿ ਹਉ ਤਿਉ ਿੰਤਤ ਤਵਸਾਰੀ ॥ 

  ،  تتساءل فإنها  ، سعيدة  متزوجة  روح عروس كل قلب  في  ويفرح يسكن الله أن  تدرك عندما
الله؟ –  زوجها  عنها تخلى لماذا  
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ਉਨਤਵ ਘਨ ਛਾਏ ਬਰਸ ੁਸੁਭਾਏ ਮਤਨ ਤਤਨ ਪ੍ਰਮੇ ੁਸਖੁਾਵ ੈ॥ 

  السحابة  يا: (وتقول منخفضة معلقة   سحابة  استعارة  في  ، لمعلمها بتواضع تصلي  ثم)
  تسبيح  في  الكلمات بحرارة  تمطر فضلك  من ،  الرحيم للمعلم المعلقة  المنخفضة  المظلمة 

وجسدي   ذهني  في مرضية  تبدو  ،. له  الحب بدافع نطقها تم  الكلمات هذه مثل لأن ، الله . 

ਨਾਨਿ ਵਰਸ ੈਅੰਤਮਰਤ ਬਾਿੀ ਿਤਰ ਤਿਰਪ੍ਾ ਘਤਰ ਆਵ ੈ॥੪॥ 

  عروس آذان على ،  المطر مثل  ،  الله تسبيح  في  المعلم كلمات تسقط  عندما  ، ناناك يقول 
4 ||.  قلبها في   يسكن الله أن  رحمته  يظهر ثم  ، الروح  || 

ਚਤੇ ੁਬਸੰਤ ੁਭਲਾ ਭਵਰ ਸਹੁਾਵੜ ੇ॥ 
  تطير وهي   جميلة  الطنانة النحلات وتبدو  الربيع  فصل  يأتي  عندما ،   شيت شهر هو اللطيف

زهرة  إلى زهرة  من . 
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ਬਨ ਫਲੇੂ ਮੰਝ ਬਾਰਿ ਮੈ ਰਿਿ ੁਘਰਿ ਬਾਹੜੁ ੈ॥ 

 .تتفتح الأزهار البرية في المروج وأتمنى أن يعود حبيبي إلى المنزل 

ਰਿਿ ੁਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵ ੈਧਨ ਰਿਉ ਸਖੁ ੁਿਾਵ ੈਰਬਿਰਹ ਰਬਿਧੋ ਤਨੁ ਛੀਜ ੈ॥ 

معاناة  إذا لم يأتِ الزوج إلى البيت فكيف تستمتع العروس بالسلام؟ بدلاً من ذلك ، بسبب 
 .الانفصال ، يصبح جسدها ضعيفًا

ਿਰੋਿਲ ਅੰਰਬ ਸਹੁਾਵੀ ਬਲੈੋ ਰਿਉ ਦਖੁ ੁਅੰਰਿ ਸਹੀਜ ੈ॥ 

عندما يجلس العندليب على شجرة المانجو ، يغني الأغاني الحلوة ، فإن عروس الروح ،  
 .المنفصلة عن زوجها ، لا تستمتع بها وتواجه صعوبة في تحمل آلام الفراق

ਭਵਿੁ ਭਵੰਤਾ ਫਲੂੀ ਡਾਲੀ ਰਿਉ ਜੀਵਾ ਮਿ ੁਮਾਏ ॥ 

وكأنها تصرخ لأمها ، تقول: يا أمي ، أرى أن النحلة الطنانة تطير من فرع مزهر إلى آخر ،  
 مستمتعة برائحة الزهور. بالنظر إلى مشاهد الحب هذه ، كيف يمكنني العيش بسلام؟ 

ਨਾਨਿ ਚਰੇਤ ਸਹਰਜ ਸਖੁ ੁਿਾਵੈ ਜ ੇਹਰਿ ਵਿੁ ਘਰਿ ਧਨ ਿਾਏ ॥੫॥ 

الله في داخلها ، عندها فقط  -أنه إذا تمكنت عروس الروح من تخيل زوجها تقول ناناك
وبالمثل ، مهما كان الموسم ممتعًا ، لا  )يمكنها الاستمتاع بالسلام والنعيم في شهر شيت. 

5 ||. (يمكن للنفس البشرية أن تشعر بالسعادة ما لم تدرك الله  || 

ਵੈਸਾਖ ੁਭਲਾ ਸਾਖਾ ਵਸੇ ਿਿ ੇ॥ 

ا ، حيث تتفتح أغصان الشجر بأوراق جديدة كما لو كانت تزين نفسها  شهر فيساخ جميل جد
 .بملابس جديدة

ਧਨ ਦਖੇ ੈਹਰਿ ਦਆੁਰਿ ਆਵਹ ੁਦਇਆ ਿਿ ੇ॥ 

عروس الروح تتطلع بشوق نحو بابها ، تنتظر الله ، وكأنها تقول: يا حبيبي الله ، ارحمني  
 .وتعالي إلى بيت قلبي 
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ਘਰਿ ਆਉ ਰਿਆਿ ੇਦਤੁਿ ਤਾਿ ੇਤਧੁ ੁਰਬਨੁ ਅਢ ੁਨ ਮਲੋੋ ॥ 

أيها الحبيب! يرجى الدخول إلى قلبي ونقلني عبر هذا المحيط الدنيوي الرهيب. بدونك ، لا  
 .أحد يحترمني ؛ كأنني لا أستحق حتى نصف بنس 

ਿੀਮਰਤ ਿਉਣ ਿਿ ੇਤਧੁ ੁਭਾਵਾਂ ਦਰੇਖ ਰਦਖਾਵ ੈਢਲੋੋ ॥ 

ومع ذلك ، يا حبيبي! إذا ساعدني المعلم ، بعد رؤيتك ، على تخيلك ، وإذا أصبحت من  
فلن يتمكن أحد من تقييم قيمتي  (سأصبح محترمًا جدًا)اعي سروري دو . 

ਦਰੂਿ ਨ ਜਾਨਾ ਅੰਤਰਿ ਮਾਨਾ ਹਰਿ ਿਾ ਮਹਲ ੁਿਛਾਨਾ ॥ 

 .بعد ذلك ، لن أعتبرك بعيدًا وأعتقد أنك تسكن في ذاتي الداخلية وتتعرف على مسكن الله 

ਨਾਨਿ ਵਸੈਾਖੀਂ ਿਰਭ ੁਿਾਵ ੈਸਿੁਰਤ ਸਬਰਦ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੬॥ 

أنه في شهر فيساخ ، فقط عروس الروح هي التي تدرك الله الذي يركز وعيه على   يقول ناناك
6 ||كلمة المعلم ، ويؤمن بها عقلها حقًا.   || 

ਮਾਹ ੁਜਠੁੇ ਭਲਾ ਿਰੀਤਮ ੁਰਿਉ ਰਬਸਿ ੈ॥ 

 .حتى شهر جيث مقبول لمن لا يتخلون عن ربهم الحبيب

ਥਲ ਤਾਿਰਹ ਸਿ ਭਾਿ ਸਾ ਧਨ ਰਬਨਉ ਿਿ ੈ॥ 

الأرض تشتعل مثل الأتون ، فإن عروس الروح الأمينة تتضرع وتقول ، على الرغم من أن   

ਧਨ ਰਬਨਉ ਿਿਦੇੀ ਗੁਣ ਸਾਿਦੇੀ ਗੁਣ ਸਾਿੀ ਿਰਭ ਭਾਵਾ ॥ 

عروس الروح تصلي وتغني بحمد الله وتقول ، يا إلهي ، أغني تسبيحك حتى أكون مرضي  
 .لك

ਸਾਚ ੈਮਹਰਲ ਿਹ ੈਬਿੈਾਗੀ ਆਵਣ ਦਰੇਹ ਤ ਆਵਾ ॥ 

المنفصل يثبت في مسكنه الأبدي ولا يمكنها دخوله إلا إذا سمح لها بذلك  إنها تدرك أن الله 
(ويمكنها أن تنقذ روحها من حرارة المشاكل الدنيوية ) . 
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ਰਨਮਾਣੀ ਰਨਤਾਣੀ ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਰਿਉ ਿਾਵ ੈਸਖੁ ਮਹਲੀ ॥ 

طالما أنها انفصلت عن زوجها الله ، فإنها تشعر بأنها غير مستحقة وبلا قوة ، ولا يمكنها  
 .الاستمتاع براحة مسكنه

ਨਾਨਿ ਜਰੇਠ ਜਾਣ ੈਰਤਸ ੁਜਸੈੀ ਿਿਰਮ ਰਮਲੈ ਗੁਣ ਗਰਹਲੀ ॥੭॥ 

يقول ناناك أنه حتى في شهر جيث ، تصبح عروس الروح التي تعرفه بحمد الله وتكتسب  
7 ||فضائله ، مثله.   || 

ਆਸਾੜ ੁਭਲਾ ਸਿੂਜ ੁਗਗਰਨ ਤਿ ੈ॥ 

الشهرشهر يعصره طيب مع أن الشمس تضيء في السماء خلال هذا  . 

ਧਿਤੀ ਦਖੂ ਸਹ ੈਸਖੋ ੈਅਗਰਨ ਭਖ ੈ॥ 

 .يبدو أن الأرض تتألم ، لأنها تجف وتسخن كما لو كانت مشتعلة 

ਅਗਰਨ ਿਸ ੁਸਖੋ ੈਮਿੀਐ ਧਖੋ ੈਭੀ ਸ ੋਰਿਿਤ ੁਨ ਹਾਿ ੇ॥ 

على الرغم من نيرانها كالحرارة ، تجفف الشمس الرطوبة ويشعر الجميع وكأنهم يموتون من  
(إرسال المزيد والمزيد من الحرارة )انى عن عملها القلق ، ومع ذلك لا تزال الشمس لا تتو . 

ਿਥ ੁਰਫਿ ੈਛਾਇਆ ਧਨ ਤਾਿ ੈਟੀਡ ੁਲਵ ੈਮੰਰਝ ਬਾਿ ੇ॥ 

بينما تستمر عربة الشمس في القيام بجولاتها ، تبحث عروس الروح عن الظل وفي الغابة ،  
 .وينتحب الكريكيت من الألم

ਅਵਗਣ ਬਾਰਧ ਚਲੀ ਦਖੁ ੁਆਗ ੈਸਖੁ ੁਰਤਸ ੁਸਾਚ ੁਸਮਾਲੇ ॥ 

، تعاني في   (على رأسها) عروس الروح ، التي تنطلق في رحلة حياتها مع حمولة من الرذائل 
 الدنيا. الشخص 

الذي يمكن أن ينعم بالسلام هو الذي يذكر اللهالوحيد  . 
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ਨਾਨਿ ਰਜਸ ਨੋ ਇਹ ੁਮਨੁ ਦੀਆ ਮਿਣੁ ਜੀਵਣ ੁਿਰਭ ਨਾਲੇ ॥੮॥ 

يبقى معها خلال   (الله)أن عروس الروح التي أنعم الله عليها بعقل يذكره ، هو  يقول ناناك
8 ||الحياة والموت.   || 

ਸਾਵਰਣ ਸਿਸ ਮਨਾ ਘਣ ਵਿਸਰਹ ਿਰੁਤ ਆਏ ॥ 

في هذا الشهر ، عمومًا ، تقول كل عروس روحية: يا عقلي ، يجب أن تشعر أيضًا بالسعادة  
ت مطرفي شهر صوان هذا ، لأن السحب المنخفضة تجلب زخا  . 

ਮ ੈਮਰਨ ਤਰਨ ਸਹ ੁਭਾਵ ੈਰਿਿ ਿਿਦਰੇਸ ਰਸਧਾਏ ॥ 

لكن العروس التي انفصلت عن زوجها الله تقول: يا أمي ، بالنظر إلى هذه الظروف السارة ،  
الله أكثر حبًا في ذهني وجسدي ، لكنه ذهب إلى أراضٍ غريبة -يبدو زوجي  . 

ਰਿਿ ੁਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵ ੈਮਿੀਐ ਹਾਵੈ ਦਾਮਰਨ ਚਮਰਿ ਡਿਾਏ ॥ 

الله لا يعود إلى المنزل ، فأنا أستمر في التنهد حتى الموت ويخيفني وميض  -زوجي طالما أن 
 .البرق

ਸਜੇ ਇਿਲੇੀ ਖਿੀ ਦਹੁਲੇੀ ਮਿਣ ੁਭਇਆ ਦਖੁ ੁਮਾਏ ॥ 

 .يا أمي! أشعر بالوحدة في سريري وأشعر بحزن شديد وكأنني أموت من الألم

ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਨੀਦ ਭਖੂ ਿਹ ੁਿਸੈੀ ਿਾਿੜ ੁਤਰਨ ਨ ਸਖੁਾਵਏ ॥ 

يمكن لعروس الروح التي تحب الله أن تعاني من الجوع أو النوم دون اتحاد مع  وبالمثل كيف 
 .الله. حتى الفستان على جسدها لا يبدو ممتعًا لها 

ਨਾਨਿ ਸਾ ਸਹੋਾਗਰਣ ਿੰਤੀ ਰਿਿ ਿ ੈਅੰਰਿ ਸਮਾਵਏ ॥੯॥ 

إنها فقط عروس روح متزوجة بسعادة وتظل منغمسة في ذكرى إلهها الحبيب.   تقول ناناك
|| 9  || 

ਭਾਦਉ ਭਿਰਮ ਭੁਲੀ ਭਰਿ ਜਬੋਰਨ ਿਛਤੁਾਣੀ ॥ 

وانزلقت عن الطريق  ) في شهر بهادون ، عروس الروح التي ضلت بالشك في ريعان الشباب 
(عندما فقدت رفقة زوجها الله) ، تندم لاحقًا  (الصالح . 
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ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਿ ੇਬਿਸ ਿਤੁ ੇਿੰਗ ੁਮਾਣੀ ॥ 

 .البحيرات والحقول تفيض بالمياه. لقد حان موسم الأمطار وحان وقت الاحتفال

ਬਿਸ ੈਰਨਰਸ ਿਾਲੀ ਰਿਉ ਸਖੁ ੁਬਾਲੀ ਦਾਦਿ ਮਿੋ ਲਵੰਤੇ ॥ 

كيف يمكن لعروس الروح الشابة المنفصلة أن تشعر بالسلام عندما تسقط الأمطار في  
والطاووس؟ الليالي المظلمة وتصرخ الضفادع   

ਰਿਰਉ ਰਿਰਉ ਚਵ ੈਬਬੀਹਾ ਬਲੇੋ ਭਇੁਅੰਗਮ ਰਫਿਰਹ ਡਸੰਤ ੇ॥ 

من جهة ، يزقزق طائر المطر بلطف ، كما لو كان ينادي حبيبته ، ولكن على الجانب الآخر ،  
 .ترُى الثعابين وهي تتنقل بين البشر والحيوانات 

ਮਛਿ ਡੰਗ ਸਾਇਿ ਭਿ ਸੁਭਿ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਰਿਉ ਸਖੁ ੁਿਾਈਐ ॥ 
ترى عروس الروح بركًا مملوءة بالماء ، ولكن على الجانب الآخر ، ترى أن  وبالمثل ، من جهة ، 

 .البعوض يلدغ الناس. كل هذا لا يهمها لأنها لا تستطيع التمتع بالسلام بدون الله

ਨਾਨਿ ਿਰੂਛ ਚਲਉ ਗਿੁ ਅਿਨੇੁ ਜਹ ਿਰਭੁ ਤਹ ਹੀ ਜਾਈਐ ॥੧੦॥ 

حتى أتمكن من الذهاب  لذلك ، يقول ناناك: سأطلب من معلمي واتبع المسار الذي أظهره ، 
10 ||.  (وبالتالي قد اتحد معه )إلى حيث يوجد الله فقط   || 

ਅਸਰੁਨ ਆਉ ਰਿਿਾ ਸਾ ਧਨ ਝਰੂਿ ਮਈੁ ॥ 

في شهر أسو ، تشعر بالقلق مرة أخرى وتصلي ، يا إلهي الحبيب ، تعال وثبت في قلبي ،  
 .عروسك حزينة على فراقك

ਤਾ ਰਮਲੀਐ ਿਰਭ ਮਲੇੇ ਦਜੂ ੈਭਾਇ ਖਈੁ ॥ 

ندهش من محبة الأشياء الدنيوية الأخرى. أدرك أنه لا يمكنني أن أتحد معك إلا  يا إلهي! أنا م
 .إذا وحدتني بنفسك
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ਝਰੂਠ ਰਵਗਤੁੀ ਤਾ ਰਿਿ ਮਤੁੀ ਿਿੁਹ ਿਾਹ ਰਸ ਫਲੇੁ ॥ 

  البيضاء  الزهور مثل الآن. الله –منذ أن خدعتني التعلق الدنيوي الزائف ، فقد هجرني زوجي 
أصبح شعري رمادياً  بري ،ال القصب على تظهر  التي  . 
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ਆਗ ੈਘਾਮ ਪਿਛ ੈਰਪੁਿ ਜਾਡਾ ਦਪੇਿ ਚਲਿ ਮਨੁ ਡਲੇੋ ॥ 

كما أن طاقة شبابي قد ولت  )كما أن حرارة الصيف قد مرت وقرب فصل الشتاء البارد 
. بعد أن أدركت هذه الظاهرة ، يا إلهي الحبيب! يرتجف ذهني  (وقرب ضعف الشيخوخة

 .معتقدًا أنني لم أتمكن بعد من تخيلك

ਦਹ ਪਦਪਿ ਿਾਿ ਹਰੀ ਹਰੀਆਵਲ ਿਹਪਜ ਿਕ ੈਿੋ ਮੀਠਾ ॥ 

جميع فروع الشجرة خضراء وهناك خضرة في جميع الاتجاهات  ومع ذلك ، عندما أرى أن 
وبالمثل  )الفاكهة التي تنضج ببطء بطريقتها الطبيعية ، حلوة  (أشعر بالارتياح لأن)العشرة ، 

 .عروس الروح التي ببطء وباستمرار تذكر زوجها الله ، يكافأ مع اتحاده السعيد

ਨਾਨਕ ਅਿਪੁਨ ਪਮਲਹ ੁਪਿਆਰੇ ਿਪਿਗਰੁ ਭਏ ਬਿੀਠਾ ॥੧੧॥ 

لذلك تواصل يا ناناك الصلاة واطلب: يا إلهي الحبيب! الآن بعد أن أصبح المعلم الحقيقي  
 || .وسيطًا لي ، من فضلك تعال إلى بيت قلبي ، في هذا الشهر من أسو 

ਕਿਪਕ ਪਕਰਿ ੁਿਇਆ ਜ ੋਿਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 

،    تمامًا كما في شهر كاتيك ، يحصد المزارع أجر المحاصيل التي زُرعت في الأشهر السابقة 
 .كما يرضي الله ، تحصل عروس الروح البشرية على أجر أفعالها السابقة

ਦੀਿਕ ੁਿਹਪਜ ਬਲੈ ਿਪਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 

يحترق    (التي تشعر بالهدوء الروحي ، تشعر بالاستنارة ، كما لو كانت بداخلها)عروس الروح 
 .مصباح المعرفة الإلهية بشكل غير محسوس ، والذي أضاءته جوهر الواقع

ਦੀਿਕ ਰਿ ਿੇਲੋ ਧਨ ਪਿਰ ਮਲੋੇ ਧਨ ਓਮਾਹ ੈਿਰਿੀ ॥ 

عندما يحدث الاتحاد بين عروس الروح وزوجها الله ، فإنها تشعر بسعادة غامرة كما لو أن  
 .المصباح الذي تم تزويده بزيت الحب يحترق بداخلها
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ਅਵਗਣ ਮਾਰੀ ਮਰੈ ਨ ਿੀਝੈ ਗਪੁਣ ਮਾਰੀ ਿਾ ਮਰਿੀ ॥ 

نجح في تحقيق هدف الحياة. ومع  لكن عروس الروح التي خنقتها رذائلها تموت روحيًا ولا ت
للعالم ، وتتغلب على  )ذلك ، إذا تبددت غرورها الذاتي من خلال المزايا ، فستموت حقًا 

(غرورها الذاتي  . 

ਨਾਮ ੁਭਗਪਿ ਦ ੇਪਨਜ ਘਪਰ ਬਠੇੈ ਅਜਹੁ ਪਿਨਾੜੀ ਆਿਾ ॥ 

وكأنهم  هؤلاء ، الذين باركهم الله باسمه وتفانيه ، فإن أذهانهم لا تشرد في مساعي شريرة ، 
 .يظلون مستغرقين في منازلهم من كائنات داخلية ، ويظلون يأملون في رؤية الله

ਨਾਨਕ ਪਮਲਹੁ ਕਿਟ ਦਰ ਿਲੋਹ ੁਏਕ ਘੜੀ ਿਟ ੁਮਾਿਾ ॥੧੨॥ 

 يقول ناناك إنهم يواصلون الصلاة: يا إلهي ، افتح مصاريع بابك وامنحنا رؤيتك المباركة ، لأن 
12 ||بالنسبة لنا.  حتى لحظة انفصالك عنك ، تبدو وكأنها ستة أشهر  || 

ਮੰਘਰ ਮਾਹ ੁਭਲਾ ਹਪਰ ਗਣੁ ਅੰਪਕ ਿਮਾਵਏ ॥ 

يبدو أن شهر المنغر يرضي عروس الروح لأن الله تعالى يأتي ليثبت في قلبها نتيجة ترديدها  
 .بحمده وتذكره 

ਗੁਣਵੰਿੀ ਗੁਣ ਰਵ ੈਮ ੈਪਿਰ ੁਪਨਹਚਲ ੁਭਾਵਏ ॥ 

المحبوب الخالد يبدو أنه يرضيها تستمر عروس الروح الفاضلة في الغناء بمديحه لأن زوجها  . 

ਪਨਹਚਲ ੁਚਿਰੁ ੁਿੁਜਾਣ ੁਪਬਧਾਿਾ ਚੰਚਲ ੁਜਗਿ ੁਿਬਾਇਆ ॥ 

 .الخالق وحده هو خالد ، حكيم ، حكيم ، ومهندس مصيرنا ، بينما العالم كله قصير العمر

ਪਗਆਨੁ ਪਧਆਨੁ ਗੁਣ ਅੰਪਕ ਿਮਾਣ ੇਿਰਭ ਭਾਣ ੇਿਾ ਭਾਇਆ ॥ 

والتأمل وتكريس فضائل الله مرضية لهاعندما ترضي الله ، تبدو المعرفة الإلهية   . 

ਗੀਿ ਨਾਦ ਕਪਵਿ ਕਵ ੇਿਪੁਣ ਰਾਮ ਨਾਪਮ ਦਿੁ ੁਭਾਗ ੈ॥ 

من خلال الاستماع إلى الأغاني والألحان والقصائد في تسبيح الله وتلاوة اسم الله ، تتسارع  
 معاناتها 
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ਨਾਨਕ ਿਾ ਧਨ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ਅਭ ਭਗਿੀ ਪਿਰ ਆਗ ੈ॥੧੩॥ 

الله ، وتضع إخلاص قلبها أمامه ، أ -زوجها يقول ناناك أن عروس الروح تصبح عزيزة على  

13  ||تفدي نفسها لمحبها.   | 

ਿਪੋਿ ਿਿੁਾਰ ੁਿੜ ੈਵਣੁ ਪਿਰਣ ੁਰਿ ੁਿਿੋ ੈ॥ 

 .في شهر بوه ، يتساقط الثلج ، الذي يجف حتى النسغ في الغابات والعشب

ਆਵਿ ਕੀ ਨਾਹੀ ਮਪਨ ਿਪਨ ਵਿਪਹ ਮਿੁ ੇ॥ 

وتسكن في بيت جسدي وعقلي ولساني؟ عروس الروح تقول ، يا إلهي الحبيب! لماذا لا تأتي   

ਮਪਨ ਿਪਨ ਰਪਵ ਰਪਹਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਗਰੁ ਿਬਦੀ ਰੰਗ ੁਮਾਣੀ ॥ 

تتمتع عروس الروح ، التي يثبت الله في جسدها وعقلها ، حياة العالم ، بنعيم اتحاده المحب  
 .من خلال ترديد تسبيحه من خلال كلمة المعلم 

ਅੰਡਜ ਜਰੇਜ ਿਿੇਜ ਉਿਭਜੁ ਘਪਟ ਘਪਟ ਜਪੋਿ ਿਮਾਣੀ ॥ 

أدركت أن نوره يسود كل الأنواع ، مولودًا من البيض ، أو المشيمة ، أو العرق ، أو الأرض  لقد 
 .، وفي كل قلب

ਦਰਿਨੁ ਦਹੇ ੁਦਇਆਿਪਿ ਦਾਿ ੇਗਪਿ ਿਾਵਉ ਮਪਿ ਦਹੇ ੋ॥ 

 .فتقول: يا رباني الرحيم ، أعطني رؤيتك المباركة ، وبارك لي بعقل حتى أتحرر

ਨਾਨਕ ਰੰਪਗ ਰਵ ੈਰਪਿ ਰਿੀਆ ਹਪਰ ਪਿਉ ਿਰੀਪਿ ਿਨੇਹ ੋ॥੧੪॥ 

 يقول ناناك أن عروس الروح التي تحمل الحب والعاطفة لله سبحانه وتعالى ، تتمتع بملذا 
14 ||حبه.   || 

ਮਾਪਘ ਿਨੁੀਿ ਭਈ ਿੀਰਥ ੁਅੰਿਪਰ ਜਾਪਨਆ ॥ 

 .في شهر ماغ ، تصبح عروس الروح نقية ، وقد أدركت أن مكان الحج الحقيقي في قلبها

ਿਾਜਨ ਿਹਪਜ ਪਮਲੇ ਗੁਣ ਗਪਹ ਅੰਪਕ ਿਮਾਪਨਆ ॥ 

 .بتجسيد فضائل الله في عقلها ، تندمج فيه وتدرك الله بشكل غير محسوس
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ਿਰੀਿਮ ਗੁਣ ਅੰਕੇ ਿਪੁਣ ਿਰਭ ਬੰਕ ੇਿਧੁ ੁਭਾਵਾ ਿਪਰ ਨਾਵਾ ॥ 

  والغناء قلبي  في   فضائلك بتكريس  إذا ،  إلهي  يا  –تقول: يا زوجي الحبيب الوسيم الفاضل 
المقدسة  الأماكن بركة  في  استحممت قد  أنني  أعتبر  لكنت ، لك مُرضيًا  أبدو  قد ،  بحمدك . 

ਗੰਗ ਜਮਨੁ ਿਹ ਬੇਣੀ ਿੰਗਮ ਿਾਿ ਿਮੁੰ ਦ ਿਮਾਵਾ ॥ 

إن الانغماس في الاسم يشبه الاستحمام عند تقاطع ثلاثي الغانج وجامونا وساراسواتي  
 .والبحار السبعة

ਿੁੰ ਨ ਦਾਨ ਿੂਜਾ ਿਰਮਿੇਰੁ ਜਪੁਗ ਜਪੁਗ ਏਕ ੋਜਾਿਾ ॥ 

كل من أدرك أنه في كل عصر ، هو نفس الله الذي كان يسود في كل مكان ، وقد قام بجميع  
الله وعبادة والهبات  الصدقة  – الأعمال الفاضلة  . 

ਨਾਨਕ ਮਾਪਘ ਮਹਾ ਰਿ ੁਹਪਰ ਜਪਿ ਅਠਿਪਠ ਿੀਰਥ ਨਾਿਾ ॥੧੫॥ 

إنه في شهر ماغ ، الشخص الذي استمتع بالجوهر العظيم للتأمل الإله باختصار ، يقول ناناك   

15 ||، حقق فضل الاستحمام في ثمانية وستين مكاناً للحج.   || 

ਫਲਗਪੁਨ ਮਪਨ ਰਹਿੀ ਿਰਮੇ ੁਿੁਭਾਇਆ ॥ 

في شهر فاغُن ، تظهر النعيم الحقيقي في ذهن تلك العروس الروح التي يبدو لها أن تتذكر  
 .الله بمحبة 

ਅਨਪਦਨੁ ਰਹਿ ੁਭਇਆ ਆਿ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

 .تتخلى عن أنانيتها وهي في حالة نعيم ليلا ونهارا 

ਮਨ ਮਹੋ ੁਚਕੁਾਇਆ ਜਾ ਪਿਿ ੁਭਾਇਆ ਕਪਰ ਪਕਰਿਾ ਘਪਰ ਆਓ ॥ 

ولكن فقط عندما يرضي الله ، تبدد الارتباط العاطفي لعقلها وتصلي بتواضع إلى الله قائلة: يا  
 إله

يت قلبيالحبيب ، أرجو أن تظُهر الرحمة وتدخل إلى ب . 
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ਬਹਿੁ ੇਵਿੇ ਕਰੀ ਪਿਰ ਬਾਝਹ ੁਮਹਲੀ ਲਹਾ ਨ ਥਾਓ ॥ 

تدرك وتقول لنفسها: حتى لو زينت نفسي بالعديد من الثياب المقدسة ، لا يمكنني أن أجد  
 .مكاناً في مسكنه بدون الحب الحقيقي لإلهي الحبيب

ਹਾਰ ਡਰੋ ਰਿ ਿਾਟ ਿਟੰਬਰ ਪਿਪਰ ਲੋੜੀ ਿੀਗਾਰੀ ॥ 

ترضي الله تتمتع بسرور تزين نفسها بجميع أنواع القلائد  ومع ذلك ، فإن عروس الروح التي 
 .وخيوط اللؤلؤ والعطور والفساتين الحريرية 

ਨਾਨਕ ਮਪੇਲ ਲਈ ਗਪੁਰ ਅਿਣ ੈਘਪਰ ਵਰ ੁਿਾਇਆ ਨਾਰੀ ॥੧੬॥ 

أن عروس الروح التي اتحدت معه من خلال المعلم ، أدركت زوجها الله في قلبها تقول ناناك . 

| 

16 || 

ਬ ੇਦਿ ਮਾਹ ਰਿੁੀ ਪਥਿੀ ਵਾਰ ਭਲੇ ॥ ੧੧੦੯-੧੭, ਿਿੁਾਰੀ, ਮਃ  ੧) 
 الميمون هي الأشهر الاثني عشر ، كل الفصول ، القمر أو الأيام الشمسية ، 

ਘੜੀ ਮਰੂਿ ਿਲ ਿਾਚੇ ਆਏ ਿਹਪਜ ਪਮਲੇ ॥ 
محسوس غير  بشكل الله زوجها  بها التقى  التي  الروح لعروس  واللحظات  الساعات . 

ਿਰਭ ਪਮਲੇ ਪਿਆਰੇ ਕਾਰਜ ਿਾਰ ੇਕਰਿਾ ਿਭ ਪਬਪਧ ਜਾਣ ੈ॥ 

  ،  إنجازها يتم  شؤونها كل  فإن ،  الحبيب  الله زوج دعم على  تحصل  عندما  ، ذلك على علاوة
الأمور لإنجاز الطرق كل يعرف الخالق  هذا لأن . 

ਪਜਪਨ ਿੀਗਾਰੀ ਪਿਿਪਹ ਪਿਆਰੀ ਮਲੇ ੁਭਇਆ ਰੰਗ ੁਮਾਣੈ ॥ 

الروحي  بالنعيم تستمتع  مقابلته  وعند يحبها ،  المزايا بكل زينها الذي الله-الزوج . 

ਘਪਰ ਿੇਜ ਿਹੁਾਵੀ ਜਾ ਪਿਪਰ ਰਾਵੀ ਗਰੁਮਪੁਿ ਮਿਿਪਕ ਭਾਗੋ ॥ 

  نعمة  وبفضل  ،  حقًا مريحة  أصبحت قلبها أريكة   أن تشعر  ،  زوجها بصحبة   تستمتع عندما
وتنشيطه مصيرها  إيقاظ تم ، جورو . 
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ਨਾਨਕ ਅਹਿਹਨਹਿ ਰਾਵ ੈਪ੍ਰੀਤਮ ੁਿਹਰ ਵਰ ੁਹਿਰ ੁਿਿੋਾਗ ੋ॥੧੭॥੧॥ 

أن عروس الروح هذه تتمتع بسعادة برفقة زوجها الحبيب ليلاً ونهارًا ، وتحقق   يقول ناناك
17 ||اتحادًا أبدياً معه.   | 

ਤਖੁਾਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ تخاري ، المعلم الأول 

ਪ੍ਹਿਲੈ ਪ੍ਿਰ ੈਨੈਣ ਿਲੋਨੜੀਏ ਰਹੈਣ ਅੰਹਿਆਰੀ ਰਾਮ ॥ 

الليل يكون الظلام  أيتها العروس الفانية بعيون ساحرة ، تذكر أنه في هذا الجزء الأول من 
( لأنك تترك الجزء الأول من حياتك يمر بجهل كامل)شديدًا  . 

ਵਖਰ ੁਰਾਖ ੁਮਈੁਏ ਆਵ ੈਵਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 

يا عروس الروح الفانية! اعتني جيدًا بسلعك من أنفاس الحياة ، لأنه يومًا ما سيأتي دورك  
 .أيضًا للمغادرة من هنا

ਵਾਰੀ ਆਵੈ ਕਵਣ ੁਜਗਾਵ ੈਿਤੂੀ ਜਮ ਰਿ ੁਚਿੂਏ ॥ 
يحين دورك ، لن يوقظك أحد ، وبينما لا تزال نائمًا ، سيمتص شيطان الموت عصارة  عندما   

 حياتك ويخرج أنفاسك 

ਰਹੈਣ ਅੰਿਰੇੀ ਹਕਆ ਪ੍ਹਤ ਤਰੇੀ ਚਰੋ ੁਪ੍ੜ ੈਘਰ ੁਮਿੂਏ ॥ 

إذا مرت ليل حياتك في ظلام الجهل فلن يكون لك شرف هنا أو في الآخرة ، لأن لصوص  
 .الشهوة والغضب والتعلق والأنا والجشع يقتحمون بيتك ويسلبون منه فضائله 
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ਰਾਖਣਿਾਰਾ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰਾ ਿਹੁਣ ਬਨੰੇਤੀ ਮਰੇੀਆ ॥ ਨਾਨਕ ਮਰੂਖ ੁਕਬਹਿ ਨ ਚਤੇ ੈਹਕਆ ਿਝੂ ੈਰਹੈਣ 
ਅੰਿਰੇੀਆ ॥੧॥ 

: أيها المخلص غير المفهوم وغير المحدود ، من  (لي إلى الله بقولكتص )لذلك يقترح ناناك أن 
فضلك استمع إلى صلاتي ، لأن عروس الروح الحمقاء وحدها لا تتذكرك أبدًا ، فكيف يمكنها  

1 ||؟ (ما لم تهديها)أن تجد طريقها في الظلام الليل   || 

ਦਜੂਾ ਪ੍ਿਰ ੁਭਇਆ ਜਾਗ ੁਅਚਤੇੀ ਰਾਮ ॥ 

من سبات  )يا عروسة الروح اللاواعية ، لقد أتت المرحلة الثانية من الليل ، استيقظ الآن 
( الغرائب الدنيوية  . 

ਵਖਰ ੁਰਾਖ ੁਮਈੁਏ ਖਾਜ ੈਖਤੇੀ ਰਾਮ ॥ 

 .يا عروس الروح الفانية ، احفظ سلعة أنفاس حياتك ، فإن محصول فضائلك يتآكل

ਰਾਖਿ ੁਖਤੇੀ ਿਹਰ ਗਰੁ ਿਤੇੀ ਜਾਗਤ ਚਰੋ ੁਨ ਲਾਗੈ ॥ 

ظ محصولك من الفضائل عن طريق تنمية محبة الله والمعلم ، وبعد ذلك ستبقى  يمكنك حف
. ثم لن يسرقك لصوص الشهوة والغضب  (إلى المغريات الدنيوية الخاطئة )مستيقظًا 

 .والجشع

ਜਮ ਮਹਗ ਨ ਜਾਵਿ ੁਨਾ ਦਖੁ ੁਪ੍ਾਵਿ ੁਜਮ ਕਾ ਡਰ ੁਭਉ ਭਾਗ ੈ॥ 

وبالتالي لن تضطر إلى السير على طريق  من خلال التأمل في الاسم ، لن ترتكب أي ذنوب ، 
 .رسل الموت وتعاني من أي ألم. حتى خوفك من الموت سيختفي 

ਰਹਵ ਿਹਿ ਦੀਪ੍ਕ ਗਰੁਮਹਤ ਦਆੁਰ ੈਮਹਨ ਿਾਚਾ ਮਹੁਖ ਹਿਆਵਏ ॥ 

يتنور  )عروس الروح ، التي باتباع تعاليم المعلم بإخلاص ، تتأمل في الله من خلال التلاوة ، 
كما لو أن مصابيح الشمس والقمر تحترق في عقلها  ،  (عقلها بالحكمة والسلام الإلهي  . 

ਨਾਨਕ ਮਰੂਖ ੁਅਜਿ ੁਨ ਚਤੇ ੈਹਕਵ ਦਜੂੈ ਿਖੁ ੁਪ੍ਾਵਏ ॥੨॥ 

، إذا كانت عروس الروح الجاهلة لا تزال لا تتذكر الله ، فكيف يمكنها أن تجد   يقول ناناك
؟(أو حب الممتلكات الدنيوية )السلام بالبقاء في الثنائية   
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ਤੀਜਾ ਪ੍ਿਰ ੁਭਇਆ ਨੀਦ ਹਵਆਪ੍ੀ ਰਾਮ ॥ 

عندما تأتي المرحلة الثالثة من الليل أو منتصف العمر ، يكون الشخص أكثر هوسًا بتكديس  
والاستمتاع بالملذات الدنيوية ، كما لو أنه غارق في النوم ،   الثروة الدنيوية   

ਮਾਇਆ ਿਤੁ ਦਾਰਾ ਦਹੂਖ ਿੰਤਾਪ੍ੀ ਰਾਮ ॥ 

 .ويظل يعاني من مشاكل الثروة الدنيوية والأبناء والزوجة 

ਮਾਇਆ ਿਤੁ ਦਾਰਾ ਜਗਤ ਹਪ੍ਆਰਾ ਚਗੋ ਚਗੁੈ ਹਨਤ ਫਾਿ ੈ॥ 

، فإنه دائمًا    (محاولة نقر الطعاممثل الطيور التي يتم صيدها ، عند ) يبدو العالم محبوباً له ، 
 .ما يقع في ورطة دنيوية 

ਨਾਮ ੁਹਿਆਵ ੈਤਾ ਿਖੁ ੁਪ੍ਾਵ ੈਗਰੁਮਹਤ ਕਾਲ ੁਨ ਗਰਾਿੈ ॥ 

لا   (الروحي )ومع ذلك ، إذا تأمل في الاسم ، يجد السلام. إذا اتبع تعاليم المعلم ، فإن الموت 
 .يمكن أن يمسكه 

ਜੰਮਣ ੁਮਰਣ ੁਕਾਲ ੁਨਿੀ ਛਡੋ ੈਹਵਣ ੁਨਾਵ ੈਿੰਤਾਪ੍ੀ ॥ 

فإن دورة الولادة والموت ، والموت الروحي لا يتركه وحده ، وبدون التأمل في الاسم ،  وإلا 
 .يظل يعاني من الألم

ਨਾਨਕ ਤੀਜ ੈਹਤਰਹਬਹਿ ਲੋਕਾ ਮਾਇਆ ਮਹੋਿ ਹਵਆਪ੍ੀ ॥੩॥ 

إنه حتى في الهبة الثالثة من ليلة الحياة ، لا يزال غير مدرك أنه متورط في   يقول ناناك
3 ||التعلق بالثروات والقوة الدنيوية الثلاثة.   || 

ਚਉਿਾ ਪ੍ਿਰ ੁਭਇਆ ਦਉਤ ੁਹਬਿਾਗੈ ਰਾਮ ॥ 

يا صديقي! لقد أتت الهبة الرابعة من الليل عندما تحول الشعر الأسود إلى اللون الرمادي ،  
(مما يدل على أن ليلة الحياة قد أوشكت على الانتهاء)قت وكأن الشمس قد أشر . 
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ਹਤਨ ਘਰ ੁਰਾਹਖਅੜਾ ਜੋੁ ਅਨਹਦਨੁ ਜਾਗ ੈਰਾਮ ॥ 

الذين يظلون مستيقظين ومدركين للإغراءات الدنيوية ، يحفظون منازلهم من أجسادهم من  
 .أن تسُلب فضائلهم

ਗਰੁ ਪ੍ਹੂਛ ਜਾਗ ੇਨਾਹਮ ਲਾਗੇ ਹਤਨਾ ਰਹੈਣ ਿਿੁਲੇੀਆ ॥ 

ويتوافقون مع الاسم ،   (للمغريات الدنيوية )تعاليم المعلم يظلون متيقظين الذين باتباع 
 .يقضون ليلة حياتهم في سلام

ਗਰੁ ਿਬਦ ੁਕਮਾਵਹਿ ਜਨਹਮ ਨ ਆਵਹਿ ਹਤਨਾ ਿਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਬਲੇੀਆ ॥ 

الذين يعيشون حياتهم وفقًا لكلمة المعلم ، لا يجُبرون على المرور بدورة الولادة والموت ،  
 .ويصبح الله مساعدًا لهم

ਕਰ ਕੰਹਪ੍ ਚਰਣ ਿਰੀਰ ੁਕੰਪ੍ ੈਨੈਣ ਅੰਿੁਲੇ ਤਨੁ ਭਿਮ ਿ ੇ॥ 

N  في هذه المرحلة ، تبدأ أيدي البشر وأقدامهم وجسمهم في الارتعاش ، وتصبح عيناه عمياء
 تقريبًا ، ويصبح الجس 

 .فاترًا مثل الرماد

ਨਾਨਕ ਦਖੁੀਆ ਜਗੁ ਚਾਰ ੇਹਬਨੁ ਨਾਮ ਿਹਰ ਕ ੇਮਹਨ ਵਿ ੇ॥ ੪॥ 
4. || الأربعة الأعمار جميع في المعاناة  في  يستمر فإنه ، ذهنه في الاسم  تثبيت بدون إنه ناناك يقول  || 

ਖਲੂੀ ਗੰਹਿ ਉਿੋ ਹਲਹਖਆ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ 

عندما تتلاشى عقدة أنفاسه المخصصة ، تأتي وصية الله المكتوبة لكي تنهض الروح وتغادر  
 .هذا العالم

ਰਿ ਕਿ ਿਖੁ ਿਾਕ ੇਬੰਹਿ ਚਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 

بالراحة ؛ إنه مقيد ومبعثر عن هذا العالم ثم يتوقف عن أكله وشربه ومتعته  . 

ਬੰਹਿ ਚਲਾਇਆ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ਨਾ ਦੀਿ ੈਨਾ ਿੁਣੀਐ ॥ 

مقيدًا ومبعثرًا ، ولا يمكنه رؤية أو سماع أي شيء  (الشخص)عندما يرضي الله ، يكون   . 
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ਆਪ੍ਣ ਵਾਰੀ ਿਭਿ ੈਆਵੈ ਪ੍ਕੀ ਖਤੇੀ ਲੁਣੀਐ ॥ 

المحصول ، يجب حصاده ،  هذه هي طريقة العالم ، تمامًا كما هو الحال عندما ينضج 
 .وبالمثل يجب على الجميع أن يموتوا بدورهم

ਘੜੀ ਚਿ ੇਕਾ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਬਰੁਾ ਭਲਾ ਿਿ ੁਜੀਆ ॥ 

ثم يطُلب من الروح أن تحسب كل ساعة ولحظة ، وعليها أن تتحمل عواقب أعمالها الحسنة  
 .والسيئة في الحياة

ਨਾਨਕ ਿਹੁਰ ਨਰ ਿਬਹਦ ਹਮਲਾਏ ਹਤਹਨ ਪ੍ਰਹਭ ਕਾਰਣ ੁਕੀਆ ॥੫॥੨॥ 

يقول ناناك أن الله رتب الأمر بحيث أنه من خلال كلمة المعلم ، يوحد الكائنات الملائكية أو  
 أتباع المعلم م 

2 || 5 ||نفسه.   || 

ਤਖੁਾਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ تخاري ، المعلم الأول 

ਤਾਰਾ ਚਹੜਆ ਲੰਮਾ ਹਕਉ ਨਦਹਰ ਹਨਿਾਹਲਆ ਰਾਮ ॥ 

يا أصدقائي! إن عقل أتباع المعلم مستنير جدًا بالنور الإلهي ، كما لو أن مذنب قد نشأ في  
 سماء عقل المرء. السؤا

 هو كيف يدرك المرء هذا التنوير ويتخيل هذا النجم؟

ਿੇਵਕ ਪ੍ਰੂ ਕਰੰਮਾ ਿਹਤਗਹੁਰ ਿਬਹਦ ਹਦਖਾਹਲਆ ਰਾਮ ॥ 

ره المعلم هذا النجم من خلال الجواب هو أنه بسبب الأعمال النبيلة النبيلة لمحبي الله ، أظه
(وباركه بالتنوير الإلهي )كلمته  . 

ਗਰੁ ਿਬਹਦ ਹਦਖਾਹਲਆ ਿਚ ੁਿਮਾਹਲਆ ਅਹਿਹਨਹਿ ਦਹੇਖ ਬੀਚਾਹਰਆ ॥ 

عندما يظُهر المعلم من خلال كلمته النور الإلهي له ، فإنه يتأمل في الله ويفكر في سلوك  
ليلًا ونهارًا (الله) حياته من خلال تخيله  . 
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ਿਾਵਤ ਪੰ੍ਚ ਰਿ ੇਘਰ ੁਜਾਹਣਆ ਕਾਮ ੁਕਰਿੋ ੁਹਬਖ ੁਮਾਹਰਆ ॥ 

عندما يتم التحكم في كلياتها الحسية الخمس وتتوقف عن الشرود ، فإنه يدرك موطنه  
 .الحقيقي ، أي مسكن الله في داخله ويدمر سم الشهوة والغضب 

ਅੰਤਹਰ ਜਹੋਤ ਭਈ ਗਰੁ ਿਾਖੀ ਚੀਨੇ ਰਾਮ ਕਰੰਮਾ ॥ 

م أعمال الله العجيبة من خلال تعاليم المعلم ، يظهر النور الإلهي بداخله ويفه . 
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ਨਾਨਕ ਹਉਮ ੈਮਾਰਿ ਪਤੀਣ ੇਤਾਿਾ ਚਰਿਆ ਲੰਮਾ ॥੧॥ 
إنهم الذين بقتلهم غرورهم ، منسجمون مع الله ، مستنيرين إلهياً ، كما لو أن   يقول ناناك

1 ||مذنب قد ارتف في سماء أذهانهم.   || 

ਗਿੁਮਰੁਿ ਜਾਰਗ ਿਹ ੇਚਕੂੀ ਅਰਿਮਾਨੀ ਿਾਮ ॥ 

ويتم   (وينبهون إلى المغريات الدنيوية الكاذبة )يا أصدقائي! يظل أتباع المعلم مستيقظين 
النفسانيالقضاء على غرورهم  . 

ਅਨਰਿਨੁ ਿਿੋ ੁਿਇਆ ਸਾਰਚ ਸਮਾਨੀ ਿਾਮ ॥ 

ويظلون مستنيرين بالحكمة الإلهية ليلاً ونهاراً كأن طلوع الفجر لهم ، ويبقى وعيهم منغمساً  
 .في الله تعالى

ਸਾਰਚ ਸਮਾਨੀ ਗਿੁਮਰੁਿ ਮਰਨ ਿਾਨੀ ਗਿੁਮਰੁਿ ਸਾਬਤ ੁਜਾਗੇ ॥ 

متيقظين ومستيقظين  عندما يكون دمج وعيهم بالله مرضيًا لأذهانهم ، يظل أتباع المعلم 
لأن رأ )تمامًا   

 .(مال أنفاسهم لا يضيع في الملاحقات الدنيوية غير المجدية 

ਸਾਚ ੁਨਾਮ ੁਅੰਰਮਿਤ ੁਗਰੁਿ ਿੀਆ ਹਰਿ ਚਿਨੀ ਰਲਵ ਲਾਗ ੇ॥ 

 .يباركهم المعلم برحيق اسم الله ويظلون متناغمين بمحبة مع الله

ਪਿਗਟੀ ਜਰੋਤ ਜਰੋਤ ਮਰਹ ਜਾਤਾ ਮਨਮਰੁਿ ਿਿਰਮ ਿੁਲਾਣੀ ॥ 

في داخلهم يظهر النور الإلهي ، وهم يعلمون أن هذا النور يسود في جميع المخلوقات. ومع  
 .ذلك ، فإن عروس الروح المتعصبة تظل مفقودة في الوهم

ਨਾਨਕ ਿਿੋ ੁਿਇਆ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਜਾਗਤ ਿਰੈਣ ਰਵਹਾਣੀ ॥੨॥ 

بزغ ، فإن عقله  يقول ناناك ، عندما يكون أحد أتباع المعلم مستنيرًا إلهياً ، كما لو أن الفجر قد 
2 ||مقتنع ، ويقضي ليلة حياته مستيقظًا ومنتبهًا للأغواء الدنيوية.   || 
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ਅਉਗਣ ਵੀਸਰਿਆ ਗਣੁੀ ਘਿ ੁਕੀਆ ਿਾਮ ॥  

فإنه يتخلى عن رذائل ، وتأتي   يا أصدقائي! عندما يتلقى أحد أتباع المعلم التنوير الإلهي ، 
 الفضائل إلى عقله

ਏਕ ੋਿਰਵ ਿਰਹਆ ਅਵਿ ੁਨ ਬੀਆ ਿਾਮ ॥ 

 .إنه يفهم أن إلهًا واحدًا يسود كل مكان ولا يوجد إله آخر 

ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਸਈੋ ਅਵਿ ੁਨ ਕਈੋ ਮਨ ਹੀ ਤ ੇਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ॥ 

 .عقله مقتنع أن الله نفسه يسود في كل مكان ولا يوجد غيره 

ਰਜਰਨ ਜਲ ਥਲ ਰਤਿਿਵਣ ਘਟ ੁਘਟ ੁਥਾਰਪਆ ਸ ੋਪਿਿ ੁਗਿੁਮਰੁਿ ਜਾਰਨਆ ॥ 

 .لقد أدرك أتباع المعلم أن الله الذي خلق الماء والأرض والعوالم الثلاثة وجميع الكائنات

ਕਿਣ ਕਾਿਣ ਸਮਿਥ ਅਪਾਿਾ ਰਤਿਰਬਰਿ ਮਰੇਟ ਸਮਾਈ ॥ 

غير  محو تأثير العالم المادي السحري ذي الشعب الثلاثة ، يظل منغمسًا في الله ، الذي هو 
 محدود وسبب كل الأسباب 

ਨਾਨਕ ਅਵਗਣ ਗੁਣਹ ਸਮਾਣੇ ਐਸੀ ਗਿੁਮਰਤ ਪਾਈ ॥੩॥ 

3 ||يقول ناناك إنه يجمع مثل هذا الفكر من المعلم ، بحيث تندمج رذائله في الفضائل.   || 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਿਹ ੇਚਕੂਾ ਿੋਲਾ ਿਾਮ ॥ 
ي كل  يا أصدقائي! يتوقف مجيء وذهاب أتباع المعلم الذين تنعموا بالحكمة الإلهية ، وتختف

 .شكوكهم

ਹਉਮ ੈਮਾਰਿ ਰਮਲੇ ਸਾਚਾ ਚਲੋਾ ਿਾਮ ॥ 

ينتصرون على غرورهم ، ويتوافقون مع الله ، ويطهرون سلوك حياتهم ، كما لو كانوا يرتدون  
 .رداء الحق ، أي الخالي من الأفكار الشريرة 
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ਹਉਮ ੈਗਰੁਿ ਿਈੋ ਪਿਗਟ ੁਹਈੋ ਚਕੂ ੇਸਗੋ ਸੰਤਾਪ ੈ॥ 

تصبح مشهورة في العالم ، وتختفي كل أحزانها  عروس الروح ، التي تبدد المعلم غرورها ،  
 .ومعاناتها

ਜਤੋੀ ਅੰਿਰਿ ਜਰੋਤ ਸਮਾਣੀ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ਆਪ ੈ॥ 

في نور الله الأسمى وتتعرف على نفسها وتستمر في فحص سلوكها  (روحها)يندمج نورها  . 

ਪਈੇਅਿ ੈਘਰਿ ਸਬਰਿ ਪਤੀਣੀ ਸਾਹਿੁਿ ੈਰਪਿ ਿਾਣੀ ॥ 

واتباعها في هذا العالم ، الذي يشبه منزل والدها ، وتصبح  إنها لا تزال تؤمن بكلمة المعلم 
 .مرضية لزوجها الله في العالم التالي ، أي منزل أهل زوجها

ਨਾਨਕ ਸਰਤਗਰੁਿ ਮਰੇਲ ਰਮਲਾਈ ਚਕੂੀ ਕਾਰਣ ਲੋਕਾਣੀ ॥੪॥੩॥ 

يقول ناناك أن عروس الروح التي اتحدها المعلم الحقيقي مع الله بربطها بكلمته ، انتهى  
 اعتمادها عل 

3 || 4 ||رين. الآخ  || 

ਤਿੁਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ تخاري ، المعلم الأول 

ਿੋਲਾਵਿ ੈਿਲੁੀ ਿਰੁਲ ਿਰੁਲ ਪਛਤੋਾਣੀ ॥ 

يا أصدقائي! عروس الروح التي يضللها الشك وتستمر في الخطأ مرارًا وتكرارًا ، تأسف في  
 .النهاية 

ਰਪਰਿ ਛਰੋਿਅਿੀ ਸਤੁੀ ਰਪਿ ਕੀ ਸਾਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

نائمة في الملذات الدنيوية ولا تعرف ما يحب وما يكرهتتخلى عن زوجها الله ، وتظل   

ਰਪਰਿ ਛਿੋੀ ਸਤੁੀ ਅਵਗਰਣ ਮਤੁੀ ਰਤਸ ੁਿਨ ਰਵਿਣ ਿਾਤ ੇ॥ 

الله مثل هذه العروس التي تظل نائمة في الاستمتاع الدنيوي وتخدعها  -لقد هجر الزوج
 .الرذائل. لذلك تمضي ليلة حياتها في عذاب 
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ਕਾਰਮ ਕਿਰੋਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਰਵਗਤੁੀ ਹਉਮ ੈਲਗੀ ਤਾਤੇ ॥ 

Nأفسدتها الشهوة والغضب والغرور ، وأصابها الغيرة والغرور. 

ਉਿਰਿ ਹੰਸ ੁਚਰਲਆ ਫਿੁਮਾਇਆ ਿਸਮ ੈਿਸਮ ਸਮਾਣੀ ॥ 

، بناءً على أمر الله ، أي تموت ، يتحول جسدها إلى غبار يمتزج   (الروح)عندما تطير البجعة 
 .في النهاية مع غبار آخر

ਨਾਨਕ ਸਚ ੇਨਾਮ ਰਵਹੂਣੀ ਿਰੁਲ ਿਰੁਲ ਪਛਤੋਾਣੀ ॥੧॥ 

1 ||تقول ناناك إنها أخطأت مرارًا وتكرارًا دون التأمل في اسم الله ثم استمرت في الندم.   | 

ਸਰੁਣ ਨਾਹ ਰਪਆਿ ੇਇਕ ਬਨੰੇਤੀ ਮਿੇੀ ॥   
 يا زوجي الحبيب ، استمع إلى صلاة واحدة مني ، 

ਤ ੂਰਨਜ ਘਰਿ ਵਰਸਅਿਾ ਹਉ ਿਰੁਲ ਿਸਮੈ ਢਿੇੀ ॥  

فقد انفصلت عنك ، إلا أنني أصبحت  على الرغم من ثباتك في بيتك في قلبي ، ومع ذلك  
 كومة من الغبار

ਰਬਨੁ ਅਪਨੇ ਨਾਹ ੈਕਇੋ ਨ ਚਾਹ ੈਰਕਆ ਕਹੀਐ ਰਕਆ ਕੀਜੈ ॥ 

الله ، لا أحد يحبني. إذن في هذه الحالة ، ماذا أقول أو أفعل؟ -لقد أدركت أنه بدون زوجي   

ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮ ੁਿਸਨ ਿਸ ੁਿਸਨਾ ਗਿੁ ਸਬਿੀ ਿਸ ੁਪੀਜੈ ॥ 

المعلم يجب أن نستمر في تلاوة رحيق نام الأسمى كما لو كنا  لجواب هو أنه من خلال كلمة 
 .نشرب بألسنتنا

ਰਵਣੁ ਨਾਵੈ ਕ ੋਸੰਰਗ ਨ ਸਾਥੀ ਆਵ ੈਜਾਇ ਘਨੇਿੀ ॥ 

 .بدون الاسم ، لا أحد لديه أي صديق أو رفيق ، ومعظم العالم يمر بدورة الولادة والموت 
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ਨਾਨਕ ਲਾਹਾ ਲੈ ਘਰਿ ਜਾਈਐ ਸਾਚੀ ਸਚ ੁਮਰਤ ਤਿੇੀ ॥੨॥ 

أنه من خلال كسب فائدة نام من خلال التأمل فيه ، سيصبح عقلك طاهرًا   يقول ناناك
ومحصنًا من الشرور الدنيوية. بهذه الطريقة ، يمكنك الذهاب إلى منزلك الحقيقي في حضور  

2 ||الله.   || 

ਸਾਜਨ ਿਰੇਸ ਰਵਿਸੇੀਅਿੇ ਸਾਨੇਹਿ ੇਿਿੇੀ ॥ 

رسائل إلى أراضٍ غريبة  يسكن الله الحبيب في بلد كل عروس ، أي قلبها ، لكنها ترسل له 
 .لتنقذ نفسها من المعاناة 

ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ ਰਤਨ ਸਜਣਾ ਮੁੰ ਿ ਨੈਣ ਿਿਿੇੀ ॥ 

 تمتلئ عيناها بالدموع وتتذكر فضائل زوجها الله 

ਮੁੰ ਿ ਨੈਣ ਿਿਿੇੀ ਗੁਣ ਸਾਿਿੇੀ ਰਕਉ ਪਿਿ ਰਮਲਾ ਰਪਆਿ ੇ॥ 

إلهها  بينما تمتلئ عيناها بالدموع ، تتذكر فضائل الله ، وتفكر كيف يمكنها أن تتخيل 
 .الحبيب

ਮਾਿਗ ੁਪੰਥ ੁਨ ਜਾਣਉ ਰਵਿਿਾ ਰਕਉ ਪਾਈਐ ਰਪਿ ੁਪਾਿ ੇ॥ 

تدرك أنها لا تعرف الطريق الغادر الذي يقود إليه ، فتقول لنفسها ، كيف يمكنني أن ألتقي  
الرذائل؟ بزوجي الله الذي على الشاطئ الآخر أي بعيدًا عن عوائق   

ਸਰਤਗਿੁ ਸਬਿੀ ਰਮਲੈ ਰਵਛੁੰ ਨੀ ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗ ੈਿਾਿ ੈ॥ 

الله ، إذا سلمت جسدها وعقلها أمامه من  - لعروس الروح المنفصلة أن تدرك زوجهايمكن 
 .خلال كلمة جورو

ਨਾਨਕ ਅੰਰਮਿਤ ਰਬਿਿ ੁਮਹਾ ਿਸ ਫਰਲਆ ਰਮਰਲ ਪਿੀਤਮ ਿਸ ੁਚਾਿੈ ॥੩॥ 

تقول ناناك أن الاسم مثل شجرة مليئة بالفاكهة المليئة بالمذاق الإلهي الفائق وهي تستمتع  
 بها من خلا 

3 ||بيب من خلال التأمل في اسمه.  إدراك زوجها الح  || 
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ਮਹਰਲ ਬੁਲਾਇਿੀਏ ਰਬਲਮ ੁਨ ਕੀਜ ੈ॥ 

 .يا عروس الروح الشابة! بما أنك مدعو إلى منزل الله ، فلا يجب أن تتأخر ولو للحظة
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ਅਨਦਿਨੁ ਰਤੜੀਏ ਸਹਦਿ ਦਿਲੀਿ ੈ॥ 

 يجب أن تظل دائمًا مشبعًا بحب الله تعالى حتى تتمكن من إدراكه بشكل غير محسوس 

ਸਦੁਿ ਸਹਦਿ ਦਿਲੀਿੈ ਰਸੋ ੁਨ ਕੀਿ ੈਗਰਬ ੁਦਨਵਾਦਰ ਸਿਾਣੀ ॥ 

، ابق في سلام واتزان ولا تحتج ، وبإخضاع غرورك ، انغمس فيه  (تدركه )عندما تقابله  . 

ਸਾਚ ੈਰਾਤੀ ਦਿਲੈ ਦਿਲਾਈ ਿਨਿਦੁਿ ਆਵਣ ਿਾਣੀ ॥ 

عروس الروح ، المشبعة حقًا بحب الله ، تتحد معه لأنه وحدها به ، ولكن الشخص الذي يريد  
 .نفسه يستمر في المرور بدورة الولادة والموت

ਿਬ ਨਾਚੀ ਤਬ ਘਘੂਟ ੁਕਸੈਾ ਿਟਕੁੀ ਫਦੋੜ ਦਨਰਾਰੀ ॥ 

مثل عروس الروح التي  ) مثلما تخرج الفتاة الصغيرة للرقص ، فإنها لا تحافظ على حجابها
تكسر أواصر حبها للثروات الدنيوية ، وتصبح منفصلة  (تنطلق في طريق محبة الله . 

ਨਾਨਕ ਆਪ ੈਆਪ ੁਪਛਾਣ ੈਗਰੁਿਦੁਿ ਤਤ ੁਬੀਚਾਰੀ ॥੪॥੪॥ 

يقول ناناك إنها بفضل نعمة جورو ، تعترف بنفسها ، وتستمر في التفكير في جوهر سلوك  
 الحيا 
4 || 4 ||الحقيقي.   || 

ਤਿੁਾਰੀ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ تخاري ، المعلم الأول 

ਿਰੇ ੇਲਾਲ ਰੰਗੀਲੇ ਹਿ ਲਾਲਨ ਕ ੇਲਾਲੇ ॥ 

 .ربي حبيبي هناء وانا احب ربي الحبيب 

ਗਦੁਰ ਅਲਿ ੁਲਿਾਇਆ ਅਵਰ ੁਨ ਿੂਿਾ ਭਾਲੇ ॥ 

غير المفهوم لا يسعى إلى أي شخص آخر (الله)الشخص الذي ساعده المعلم في إدراك   
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ਗਦੁਰ ਅਲਿ ੁਲਿਾਇਆ ਿਾ ਦਤਸ ੁਭਾਇਆ ਿਾ ਪਰਦਭ ਦਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

 .(الله) عندما أسعد الله وأظهر رحمته لأي شخص ، ساعده المعلم في معرفة غير المحسو

ਿਗਿੀਵਨੁ ਿਾਤਾ ਪਰੁਿ ੁਦਬਧਾਤਾ ਸਹਦਿ ਦਿਲੇ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

 ثم يدرك الخالق الشامل ، الذي هو حياة العالم وسيد الغابة ، بسهولة بديهية

ਨਿਦਰ ਕਰਦਹ ਤ ੂਤਾਰਦਹ ਤਰੀਐ ਸਚੁ ਿਵੇਹ ੁਿੀਨ ਿਇਆਲਾ ॥ 

يا سيد الودعاء الرحيم ، باركنا بالعام الأبدي لأنك إذا أظهرت رحمة وساعدتنا على العبور ،  
 .عندها فقط نسبح عبر المحيط الدنيوي

ਪਰਣਵਦਤ ਨਾਨਕ ਿਾਸਦਨ ਿਾਸਾ ਤ ੂਸਰਬ ਿੀਆ ਪਰਦਤਪਾਲਾ ॥੧॥ 

1 ||ت. الكائنا كل حافظ بأنك يسلم (الله)  أتباعك خادم  –ناناك    || 

ਭਦਰਪਦੁਰ ਧਾਦਰ ਰਹ ੇਅਦਤ ਦਪਆਰ ੇ॥ਸਬਦ ੇਰਦਵ ਰਦਹਆ ਗਰੁ ਰਦੂਪ ਿਰੁਾਰ ੇ॥ 

ندرك من خلال كلمة المعلم أن الله الأكثر محبة ينتشر ويدعم الجميع ، وهو ينتشر في جميع  
 .الأماكن في شكل المعلم 

ਗਰੁ ਰਪੂ ਿਰੁਾਰੇ ਦਤਰਭਵਣ ਧਾਰ ੇਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

لجميع العوالم الثلاثة ، ولم يجد أحد  المعلم ، تجسيد الله سبحانه وتعالى ، يقدم الدعم 
 .حدوده

ਰੰਗੀ ਦਿਨਸੀ ਿੰਤ ਉਪਾਏ ਦਨਤ ਿੇਵ ੈਚੜ ੈਸਵਾਇਆ ॥ 

إنه يخلق كائنات مختلفة الألوان والأنواع ، ويعطي المزيد والمزيد من المكافآت للجميع كل  
 .يوم

ਅਪਰੰਪਰ ੁਆਪੇ ਥਾਦਪ ਉਥਾਪ ੇਦਤਸ ੁਭਾਵ ੈਸ ੋਹੋਵ ੈ॥ 

ويدمر ، وكل ما يرضيه يتحققهذا الله اللامتناهي ، هو نفسه يخلق   . 
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ਨਾਨਕ ਹੀਰਾ ਹੀਰ ੈਬਦੇਧਆ ਗੁਣ ਕ ੈਹਾਦਰ ਪਰਵੋ ੈ॥੨॥ 

يقول ناناك أن الشخص الذي يكرس فضائل الله ، كما لو كان ينسج نفسه في فضائله ،  
 يصب 

2 ||نقيًا مثل الماس ، الذي اخترقه الله ، الماس الأسمى.   || 

ਗੁਣ ਗੁਣਦਹ ਸਿਾਣ ੇਿਸਤਦਕ ਨਾਿ ਨੀਸਾਣੋ ॥ 

تحديدهم مسبقًا والذين تحمل جباههم شارة نعم ، من خلال الاستشهاد بفضائل  الذين تم 
 .الله ، يظلون منغمسين فيها 

ਸਚ ੁਸਾਦਚ ਸਿਾਇਆ ਚਕੂਾ ਆਵਣ ਿਾਣ ੋ॥ 

 .الشخص الذي يتأمل في الاسم ، يندمج في الله نفسه ، وتنتهي دورة ولادته وموته 

ਸਚ ੁਸਾਦਚ ਪਛਾਤਾ ਸਾਚ ੈਰਾਤਾ ਸਾਚ ੁਦਿਲੈ ਿਦਨ ਭਾਵ ੈ॥ 

شبعًا بحب الله ، فإنه يدرك أن الله ، وبمجرد أن يتحقق الإدراك ، فإنه يرضي عقله كونه م . 

ਸਾਚ ੇਊਪਦਰ ਅਵਰ ੁਨ ਿੀਸੈ ਸਾਚ ੇਸਾਦਚ ਸਿਾਵ ੈ॥ 

 .بالنسبة له ، لا يبدو أحد أعلى من الله ، وهو يظل مستغرقًا فيه 

ਿਹੋਦਨ ਿਦੋਹ ਲੀਆ ਿਨੁ ਿਰੇਾ ਬੰਧਨ ਿਦੋਲ ਦਨਰਾਰ ੇ॥ 
وفكّ قواعي الدنيوية ، وحررنيلقد أغوى الله الآسر ذهني ،   . 

ਨਾਨਕ ਿਤੋੀ ਿਦੋਤ ਸਿਾਣੀ ਿਾ ਦਿਦਲਆ ਅਦਤ ਦਪਆਰ ੇ॥੩॥ 

3 ||يقول ناناك أنه عندما يتحد مع إلهه المحب ، تندمج روحه في روح الله العليا.   || 

ਸਚ ਘਰ ੁਿਦੋਿ ਲਹ ੇਸਾਚਾ ਗਰੁ ਥਾਨੋ ॥ 
 .ومن وجد الشركة المقدسة ، أي البيت الحقيقي ، يجد مسكن الله  

ਿਨਿਦੁਿ ਨਹ ਪਾਈਐ ਗਰੁਿਦੁਿ ਦਗਆਨੋ ॥ 

لكن صاحب الإرادة النفسانية لا يحصل على هذا الإحسان ؛ إن أتباع المعلم فقط هو من  
 .ينعم بهذه المعرفة الإلهية 
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ਿੇਵ ੈਸਚ ੁਿਾਨੋ ਸ ੋਪਰਵਾਨੋ ਸਿ ਿਾਤਾ ਵਡ ਿਾਣਾ ॥ 
وفاعل البركاتالشخص الذي يباركه المعلم بهبة الاسم الأبدي ، يوافق عليه الله الحكيم    . 

ਅਿਰ ੁਅਿਨੋੀ ਅਸਦਥਰ ੁਿਾਪ ੈਸਾਚਾ ਿਹਲ ੁਦਚਰਾਣਾ ॥ 

 .ثم يتأمل الله الخالد ، الذي لم يولد بعد ، والذي لا يفنى ، ويجد مسكنه الأساسي 

ਿਦੋਤ ਉਚਾਪਦਤ ਲੇਿ ੁਨ ਦਲਿੀਐ ਪਰਗਟੀ ਿਦੋਤ ਿਰੁਾਰੀ ॥ 

أي شرور. لم يعد يتم تسجيل حساب أعماله   يتجلى نور الله في عقله ، ثم يوقفه عن إرتكاب
 .اليومية

ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਸਾਚ ੈਰਾਚਾ ਗਰੁਿਦੁਿ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥੪॥੫॥ 

يقول ناناك أنه من خلال الاندماج في الله يصبح أيضًا أبدياً ، لكن لا يمكنه السباحة عبر  
 المحي

5 || 4 ||الدنيوي إلا بنعمة المعلم.   | 

ਤਿੁਾਰੀ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 

الأول راغ تخاري ، المعلم  : 

ਏ ਿਨ ਿਦੇਰਆ ਤ ੂਸਿਝ ੁਅਚਤੇ ਇਆਦਣਆ ਰਾਿ ॥ 

 .يا عقلي الجاهل ! حاول أن تفهم 

ਏ ਿਨ ਿਦੇਰਆ ਛਦਡ ਅਵਗਣ ਗੁਣੀ ਸਿਾਦਣਆ ਰਾਿ ॥ 

 .يا عقلي! تخلص من آثامك واستمر في تذكر فضائل الله 

ਬਹ ੁਸਾਿ ਲੁਭਾਣੇ ਦਕਰਤ ਕਿਾਣ ੇਦਵਛਦੁੜਆ ਨਹੀ ਿਲੇਾ ॥ 

الملذات الدنيوية ، ينفصلون نتيجة  الذين يظلون مشاركين في الاستمتاع بالعديد من 
 .أعمالهم الماضية. لذلك لا يمكن أن يتحدوا مع الله
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ਦਕਉ ਿਤੁਰ ੁਤਰੀਐ ਿਿ ਡਦਰ ਿਰੀਐ ਿਿ ਕਾ ਪੰਥ ੁਿਹੁਲੇਾ ॥ 

كيف يمكننا السباحة عبر المحيط الدنيوي الرهيب؟ في الحقيقة نحن نموت من الخوف من  
(الذين يعاقبون ضحاياهم بشدة)الشياطين شياطين الموت ، لأن المؤلم هو طريق هؤلاء  . 

ਿਦਨ ਰਾਿ ੁਨਹੀ ਿਾਤਾ ਸਾਝ ਪਰਭਾਤਾ ਅਵਘਦਟ ਰਧੁਾ ਦਕਆ ਕਰ ੇ॥ 

يا عقلي! الشخص الذي لم يتأمل في الله في المساء أو الصباح ، يقع في شرك الطريق   
 الصعب للانخرا

 .الدنيوي ، ولا يعرف ما يجب عليه فعله 

ਬੰਧਦਨ ਬਾਦਧਆ ਇਨ ਦਬਦਧ ਛਟੂ ੈਗਰੁਿਦੁਿ ਸੇਵ ੈਨਰਹਰ ੇ॥੧॥ 

لكن كونه مرتبطًا بهذه الروابط الدنيوية ، يمكنه أن يتحرر إذا تذكر الله تعالى من خلال المعلم.  
|| 1  || 

ਏ ਿਨ ਿਦੇਰਆ ਤ ੂਛਦੋਡ ਆਲ ਿੰਿਾਲਾ ਰਾਿ ॥ 

 .يا عقلي! اترك مشابك المنزل

ਏ ਿਨ ਿਦੇਰਆ ਹਦਰ ਸਵੇਹ ੁਪਰੁਿ ੁਦਨਰਾਲਾ ਰਾਿ ॥ 
يسود في كل مكان ومع ذلك منفصل يا عقلي! تذكر دائمًا أن الله الذي    . 

SikhBookClub.com



PAGE 1113 

 

ਹਰਿ ਰਿਮਰਿ ਏਕੰਕਾਿ ੁਿਾਚਾ ਿਭ ੁਜਗਤ ੁਰਜੰਰਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 

 يا عقلي! تأمل في ذلك الخالق الشامل الذي خلق الكون بأسره ، 

ਪਉਣ ੁਪਾਣੀ ਅਗਰਿ ਬਾਧੇ ਗਰੁਿ ਖਲੇੁ ਜਗਰਤ ਰਿਖਾਇਆ ॥ 

 .وأبقى الهواء والماء والنار تحت السيطرة. لقد أظهر المعلم وشرح دراما الله هذه للعالم

ਆਚਾਰਿ ਤ ੂਵੀਚਾਰਿ ਆਪ ੇਹਰਿ ਿਾਮ ੁਿੰਜਮ ਜਪ ਤਪ ੋ॥ 

يا عقلي! إذا تأملت في الاسم وجعلته تقشفًا وكفارة وعبادتك الإلهية ، فإنك تصبح شخصًا  
 .حسن السلوك والفكر

ਿਖਾ ਿਿੁੈ ਰਪਆਿੁ ਪਰੀਤਮ ੁਿਾਮ ੁਹਰਿ ਕਾ ਜਪੁ ਜਪ ੋ॥੨॥ 

2 ||استمر في تذكر وتلاوة اسم الله ، رفيقك الحقيقي وقريبك وزوجك الحبيب.   | 

ਏ ਮਿ ਮਰੇਿਆ ਤ ੂਰਿਿ ੁਿਹ ੁਚਟੋ ਿ ਖਾਵਹੀ ਿਾਮ ॥ 

 .يا عقلي! ابق ثابتًا في التأمل في نام ، فلن تعاني من أي ضربات من الرذائل

ਏ ਮਿ ਮਰੇਿਆ ਗਣੁ ਗਾਵਰਹ ਿਹਰਜ ਿਮਾਵਹੀ ਿਾਮ ॥ 

يا عقلي! إذا كنت تغني بحب تسبيح الله ، فستظل مستغرقًا في حالة من الاتزان بسهولة  
 .بديهية

ਗੁਣ ਗਾਇ ਿਾਮ ਿਿਾਇ ਿਿੀਅਰਹ ਗਿੁ ਰਗਆਿ ਅੰਜਿੁ ਿਾਿਹ ੇ॥ 

  (ستكون مستنيرًا كما لو كنت قد فعلت)من خلال غناء تسبيح الله بأقصى درجات الحب 
 ضع مسحوق عين معرفة المعلم في عينيك ، 

ਤਰ ੈਲੋਕ ਿੀਪਕ ੁਿਬਰਿ ਚਾਿਣੁ ਪੰਚ ਿਤੂ ਿੰਘਾਿਹ ੇ॥ 

ثم ستتحكم  )الم الثلاثة. وقد أضاءت كلمة المعلم مصباح الله في داخلك ، والذي ينير العو
كما لو كنت قد دمرت هذه الشياطين   (في دوافعك للشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا

 .الخمسة
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ਭੈ ਕਾਰਟ ਰਿਿਭਉ ਤਿਰਹ ਿਤੁਿ ੁਗਰੁਿ ਰਮਰਲਐ ਕਾਿਜ ਿਾਿਏ ॥ 

ثم بالتخلص من مخاوفك ، ستصبح شجاعًا ، وستسبح عبر المحيط الدنيوي الرهيب. وهكذا  
 .من خلال المعلم ، ستنجز جميع مهامك

ਿਪੂ ੁਿੰਗ ੁਰਪਆਿੁ ਹਰਿ ਰਿਉ ਹਰਿ ਆਰਪ ਰਕਿਪਾ ਧਾਿਏ ॥੩॥ 

الشخص الذي أظهر الله الرحمة تجاهه ، ويتمتع بجمال الشكل واللون ، ويبدأ في محبة الله.  
|| 3  || 

ਏ ਮਿ ਮਰੇਿਆ ਤ ੂਰਕਆ ਲੈ ਆਇਆ ਰਕਆ ਲੈ ਜਾਇਿੀ ਿਾਮ ॥ 

 يا عقلي! فكر فقط في ما جلبته عندما جئت إلى هذا العالم ، وما الذي ستأخذه عندما تغادر؟

ਏ ਮਿ ਮਰੇਿਆ ਤਾ ਛਟੁਿੀ ਜਾ ਭਿਮ ੁਚਕੁਾਇਿੀ ਿਾਮ ॥ 

 .يا عقلي! لن تتحرر إلا إذا قضيت على كل أوهامك

ਧਿੁ ਿੰਰਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਮ ਵਖਿ ੁਗਿੁ ਿਬਰਿ ਭਾਉ ਪਛਾਣਹ ੇ॥ 

 يجب أن تجمع ثروة وسلع اسم الله. إذا أدركت من خلال كلمة المعلم محبة الله ، 

ਮਲੈੁ ਪਿਹਰਿ ਿਬਰਿ ਰਿਿਮਲੁ ਮਹਲ ੁਘਿ ੁਿਚ ੁਜਾਣਹ ੇ॥ 

 .ثم بإزالة قذارة الرذائل من خلال كلمة المعلم ، ستصبح طاهرًا وستجد مسكن الله

ਪਰਤ ਿਾਮ ੁਪਾਵਰਹ ਘਰਿ ਰਿਧਾਵਰਹ ਝਰੋਲ ਅੰਰਮਰਤ ਪੀ ਿਿ ੋ॥ 

أن تستمر في شرب رحيق اسم الله بأمانة ، لأنك إذا ابتعدت عن هذا العالم بالشرف  يجب 
 .الذي اكتسبته من خلال الاسم ، فستصل إلى محضر الله

ਹਰਿ ਿਾਮ ੁਰਧਆਈਐ ਿਬਰਿ ਿਿ ੁਪਾਈਐ ਵਡਭਾਰਗ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਿ ੋ॥੪॥ 

من  لذلك ، يجب أن نتأمل في اسم الله ونستمتع بجوهره من خلال كلمة المعلم ، ولكن 
4 ||حسن الحظ فقط أن نتأمل في الله ونغني بحمده.   || 

ਏ ਮਿ ਮਰੇਿਆ ਰਬਿੁ ਪਉੜੀਆ ਮੰਿਰਿ ਰਕਉ ਚੜ ੈਿਾਮ ॥ 

 .يا عقلي! لا يمكننا تسلق قصر شاهق بدون سلم
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ਏ ਮਿ ਮਰੇਿਆ ਰਬਿੁ ਬੜੇੀ ਪਾਰਿ ਿ ਅੰਬੜ ੈਿਾਮ ॥ 

 .يا عقلي! لا يمكن للمرء أن يصل عبر نهر بدون قارب

ਪਾਰਿ ਿਾਜਿੁ ਅਪਾਿ ੁਪਰੀਤਮ ੁਗਿੁ ਿਬਿ ਿਿੁਰਤ ਲੰਘਾਵਏ ॥ 
إن الإله الحبيب اللامتناهي موجود على الجانب الآخر من شاطئ هذا العالم ، والتفكير  

 .الواعي في كلمة المعلم ، لا يمكن إلا أن ينقل واحدًا عبره 

ਰਮਰਲ ਿਾਧਿੰਗਰਤ ਕਿਰਹ ਿਲੀਆ ਰਿਰਿ ਿ ਪਛਤੋਾਵਏ ॥ 

بملذات الترانيم بحمد الله ، فلن تتوب مرة  إذا انضممت إلى الشركة المقدسة ، تستمتع 
 .أخرى

ਕਰਿ ਿਇਆ ਿਾਿੁ ਿਇਆਲ ਿਾਚਾ ਹਰਿ ਿਾਮ ਿੰਗਰਤ ਪਾਵਓ ॥ 

 .يقول جورو جي: يا إلهي الرحيم ، باركني بإحسان الاسم ، حتى أظل منغمسًا في اسم الله

ਿਾਿਕ ੁਪਇਅੰਪ ੈਿੁਣਹ ੁਪਰੀਤਮ ਗਿੁ ਿਬਰਿ ਮਿੁ ਿਮਝਾਵਓ ॥੫॥੬॥ 
يصلي بتواضع ، من فضلك استمع يا حبيبي ، باركني أنه من خلال كلمة المعلم   ناناك

6 || 5 ||سأستمر في تنوير عقلي.   || 

ਤਖੁਾਿੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ تخاري تشانت ، المعلم الرابع

ੴ ਿਰਤਗਿੁ ਪਰਿਾਰਿ ॥ 
N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਅੰਤਰਿ ਰਪਿੀ ਰਪਆਿ ੁਰਕਉ ਰਪਿ ਰਬਿੁ ਜੀਵੀਐ ਿਾਮ ॥ 

الله في ذهني ، أتساءل   -عروس الروح تقول ، يا صديقي! عندما يكون الحب لزوجي الحبيب 
 كيف يمكنني العيش بدونه؟ 
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ਜਬ ਲਗੁ ਿਿਿ ੁਿ ਹਇੋ ਰਕਉ ਅੰਰਮਰਤ ੁਪੀਵੀਐ ਿਾਮ ॥ 

طالما أنني لست مُباركًا برؤيته المباركة ، فكيف يمكنني أن أشرب رحيق الحياة المجدد  
 للاسم؟

ਰਕਉ ਅੰਰਮਰਤ ੁਪੀਵੀਐ ਹਰਿ ਰਬਿੁ ਜੀਵੀਐ ਰਤਿ ੁਰਬਿੁ ਿਹਿੁ ਿ ਜਾਏ ॥ 
لا أستطيع أن أعيش بدون رؤيته المباركة. فكيف أشرب الرحيق المجدد وأعيش بدون  

 صحبة؟ 

ਅਿਰਿਿੁ ਰਪਰਉ ਰਪਰਉ ਕਿ ੇਰਿਿੁ ਿਾਤੀ ਰਪਿ ਰਬਿੁ ਰਪਆਿ ਿ ਜਾਏ ॥ 

لا يتبدد عطشها   الله ،-وهكذا تظل تتذكر إلهها الحبيب ليل نهار. بدون أن تدرك زوجها
 .للثروات الدنيوية

ਅਪਣੀ ਰਕਰਪਾ ਕਿਹ ੁਹਰਿ ਰਪਆਿ ੇਹਰਿ ਹਰਿ ਿਾਮ ੁਿਿ ਿਾਰਿਆ ॥ 

لذلك ، يقول جورو جي: يا إلهي الحبيب ، الشخص الذي تظهر عليه رحمتك ، يفكر دائمًا في  
 .اسمك

ਗਿੁ ਕ ੈਿਬਰਿ ਰਮਰਲਆ ਮ ੈਪਰੀਤਮ ੁਹਉ ਿਰਤਗਿੁ ਰਵਟਹ ੁਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 

1 ||الحقيقي ، لأنه من خلال كلمة المعلم ، أدركت زوجي الحبيب. أنا افدي نفسي لمعلمي   

|| 

ਜਬ ਿਖੇਾਂ ਰਪਿ ੁਰਪਆਿਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਿਰਿ ਿਵਾ ਿਾਮ ॥ 

N ، يا صديقي! عندما أتخيل زوجي الحبيب ، أبدأ في تذكر فضائله بميل كبير 
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ਮਰੇ ੈਅੰਤਰਰ ਹਇੋ ਰਿਗਾਸ ੁਰਰਿਉ ਰਰਿਉ ਸਚ ੁਰਿਤ ਚਿਾ ਰਾਮ ॥ 

 .وتغمرني بهجة كبيرة ، وأتلو كل يوم اسم إلهي الحبيب

ਰਰਿਉ ਚਿਾ ਰਰਆਰ ੇਸਬਰਿ ਰਿਸਤਾਰ ੇਰਬਿੁ ਿਖੇ ੇਰਤਿਰਰਤ ਿ ਆਿਏ ॥ 

الدنيوي ،  دائمًا ما أقرأ اسم حبيبي ، لأنه من خلال كلمة المعلم ، يساعدني في عبور المحيط 
 .وبدون أن أتخيله أنا غير راض  

ਸਬਰਿ ਸੀਗਾਰ ੁਹੋਿ ੈਰਿਤ ਕਾਮਰਿ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਮ ੁਰਿਆਿਏ ॥ 

 .تستمر عروس الروح التي يتم تزيينها يوميًا من خلال كلمة المعلم ، في التأمل في اسم الله

ਿਇਆ ਿਾਿੁ ਮੰਗਤ ਜਿ ਿੀਜੈ ਮ ੈਰਿੀਤਮ ੁਿਹੇ ੁਰਮਲਾਏ ॥ 

لك ، أظهر الرحمة وقدم هذه الصدقة لهذا  لذلك ، أستمر في الصلاة للمعلم: من فض 
 .المتسول ، مخلصك المتواضع ، ووحدني مع إلهي الحبيب

ਅਿਰਿਿੁ ਗਰੁ ੁਗਰੋਾਲ ੁਰਿਆਈ ਹਮ ਸਰਤਗਰੁ ਰਿਟਹ ੁਘਮੁਾਏ ॥੨॥ 

وبالتالي قد أستمر في التأمل في المعلم ، تجسيد الله ليلا ونهارا وقد أخصص للمعلم  
2 ||الحقيقي.   || 

ਹਮ ਰਾਥਰ ਗਰੁੁ ਿਾਿ ਰਬਖ ੁਭਿਜਲੁ ਤਾਰੀਐ ਰਾਮ ॥ 

يا إلهي! أنا مليء بالخطايا ، كما لو كنت كالحجر والمعلم هو قارب. الرجاء مساعدتي في  
 .السباحة عبر المحيط الدنيوي السام بمباركتي بصحبة المعلم

ਗਰੁ ਿੇਿਹ ੁਸਬਿ ੁਸੁਭਾਇ ਮ ੈਮੜੂ ਰਿਸਤਾਰੀਐ ਰਾਮ ॥ 

المعلم ، حررني هذا الأحمق من فضلك أشبعني بحبك وباركتني بتعليم كلمة   . 
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ਹਮ ਮੜੂ ਮਗੁਿ ਰਕਛ ੁਰਮਰਤ ਿਹੀ ਰਾਈ ਤ ੂਅਗੰਮ ੁਿਡ ਜਾਰਿਆ ॥ 

يا الله! نحن الحمقى الجهلة لم نفهم قيمتك على الإطلاق ، لكن الآن من خلال المعلم  
 .فهمت أنك عظيم وغير مفهوم

ਤ ੂਆਰਰ ਿਇਆਲ ੁਿਇਆ ਕਰਰ ਮਲੇਰਹ ਹਮ ਰਿਰਗੁਿੀ ਰਿਮਾਰਿਆ ॥ 

، ووحِّدنا مع أنفسنا من لا  (عند قدميك)نت نفسك توحد يا إلهي! أنت بيت الرحمة. أ
 .يستحقون ويهينون

ਅਿੇਕ ਜਿਮ ਰਾਰ ਕਰਰ ਭਰਮ ੇਹਰੁਿ ਤਉ ਸਰਿਾਗਰਤ ਆਏ ॥  بارتكاب الآثام ، كنا نتجول لأعمار لا
 .حصر لها ، لكننا وصلنا الآن إلى ملجأك

ਿਇਆ ਕਰਹ ੁਰਰਖ ਲੇਿਹੁ ਹਰਰ ਜੀਉ ਹਮ ਲਾਗਹ ਸਰਤਗਰੁ ਰਾਏ ॥੩॥ 

أظهر الرحمة واحفظنا حتى نظل منسجمين مع القدمين ، أي كلمة  يا إلهي ، من فضلك 
3 ||المعلم الحقيقي.   || 

ਗਰੁ ਰਾਰਸ ਹਮ ਲੋਹ ਰਮਰਲ ਕੰਚਿੁ ਹਇੋਆ ਰਾਮ ॥ 

المعلم مثل حجر الفيلسوف وأنا مثل قطعة من الحديد. لكن عند التواصل مع المعلم ،  
 .أصبحت طاهرًا مثل الذهب

ਜਤੋੀ ਜਰੋਤ ਰਮਲਾਇ ਕਾਇਆ ਗੜੁ ਸਰੋਹਆ ਰਾਮ ॥ 

، قام المعلم بتجميل حصن    (الروح الرئيسية )مع نور الله  (روحي )من خلال توحيد نوري 
 .جسدي

ਕਾਇਆ ਗੜ ੁਸਰੋਹਆ ਮਰੇ ੈਰਿਰਭ ਮਰੋਹਆ ਰਕਉ ਸਾਰਸ ਰਗਰਾਰਸ ਰਿਸਾਰੀਐ ॥ 

هذا الحصن الجميل لجسدي قد أسرت إلهي الذي لا ينبغي أن يتركه حتى ولو نفسًا واحدًا أو  
 .لقمة من الطعام
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ਅਰਿਿਸਟ ੁਅਗਚੋਰ ੁਰਕਰੜਆ ਗਰੁ ਸਬਿੀ ਹਉ ਸਰਤਗਰੁ ਕ ੈਬਰਲਹਾਰੀਐ ॥ 

من خلال كلمة المعلم ، أدركت ذلك الإله غير المرئي وغير المفهوم. لذلك أنا افدي نفسي  
 للمعلم الحقيقي

ਸਰਤਗਰੁ ਆਗੈ ਸੀਸ ੁਭਟੇ ਿਉੇ ਜ ੇਸਰਤਗਰੁ ਸਾਚ ੇਭਾਿ ੈ॥ 

يرضيه لذلك ، أنا مستعد لتسليم رأسي للمعلم الحقيقي ، إذا كان ذلك  . 

ਆਰੇ ਿਇਆ ਕਰਹ ੁਰਿਭ ਿਾਤ ੇਿਾਿਕ ਅੰਰਕ ਸਮਾਿੈ ॥੪॥੧॥ 

4 ||يقول ناناك ، أيها الإله الرحيم ، الذي ترحم نفسك عليه ، يندمج في كيانك.    || || 

ਤਖੁਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

تخاري المعلم الرابع  راغ : 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਅਗਮ ਅਗਾਰਿ ਅਰਰੰਰਰ ਅਰਰਰਰਾ ॥ 

يسبر غوره ، لانهائي ، ولا حدود له ، أيها السيد الذي لا يمكن الوصول إليه ، لا   

ਜੋ ਤਮੁ ਰਿਆਿਰਹ ਜਗਿੀਸ ਤ ੇਜਿ ਭਉ ਰਬਖਮ ੁਤਰਾ ॥ 

يا إله الكون! هؤلاء الأشخاص الذين يتأملون فيك ، يسبحون عبر المحيط الدنيوي المخيف  
 .والغادر

ਰਬਖਮ ਭਉ ਰਤਿ ਤਰਰਆ ਸਹੁਲੇਾ ਰਜਿ ਹਰਰ ਹਰਰ ਿਾਮ ੁਰਿਆਇਆ ॥ 

بسهولة المحيط الدنيوي الرهيب والخائنالذين تأملوا في اسم الله ، عبروا  . 

ਗਰੁ ਿਾਰਕ ਸਰਤਗਰੁ ਜ ੋਭਾਇ ਚਲੇ ਰਤਿ ਹਰਰ ਹਰਰ ਆਰਰ ਰਮਲਾਇਆ ॥ 

 .الذين ساروا على الطريق الذي أظهرته كلمة المعلم الحقيقي ، لقد وحدهم الله معه

ਜਤੋੀ ਜਰੋਤ ਰਮਰਲ ਜਰੋਤ ਸਮਾਿੀ ਹਰਰ ਰਕਿਰਾ ਕਰਰ ਿਰਿੀਿਰਾ ॥ 

روح رئيس  )مندمجاً في نورك  (روحهم)نورهم يا رب الأرض! يا من أظهرت رحمتك. ظل 
(الوزراء . 
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਅਗਮ ਅਗਾਰਿ ਅਰਰੰਰਰ ਅਰਰਰਰਾ ॥੧ 
1 ||يا إلهي! لا يمكن الوصول إليك ، لا يسبر غوره ، لانهائي ولا حدود لها.   || 

ਤਮੁ ਸਆੁਮੀ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ਤ ੂਘਰਟ ਘਰਟ ਰਰੂਰ ਰਰਹਆ ॥ 

ت تسود كل قلبأيها السيد الذي لا يمكن تصوره والذي لا يسبر غوره ، أن . 

ਤ ੂਅਲਖ ਅਭਉੇ ਅਗੰਮੁ ਗਰੁ ਸਰਤਗਰੁ ਬਚਰਿ ਲਰਹਆ ॥ 

أنت غير محسوس وغامض ولا يمكن الوصول إليه ؛ فقط من خلال التفكير في كلمة المعلم  
 .الحقيقية أدركك أي شخص

ਿਿੁ ਿੰਿੁ ਤ ੇਜਿ ਰਰੁਖ ਰਰੂ ੇਰਜਿ ਗਰੁ ਸੰਤਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਗੁਿ ਰਿੇ ॥ 

لذلك ، طوبى للمصلين المثاليين ، الذين من خلال الانضمام إلى جماعة القديس غورو ،  
 .تذكروا تسابيحك المجيدة

ਰਬਬਕੇ ਬਰੁਿ ਬੀਚਾਰਰ ਗਰੁਮਰੁਖ ਗਰੁ ਸਬਰਿ ਰਖਿੁ ਰਖਿੁ ਹਰਰ ਰਿਤ ਚਿ ੇ॥ 

بذكاء مميز ، يتأمل أتباع المعلم في اسم الله من خلال التفكير في كلمة المعلم يوميًا في كل  
 .لحظة من اليوم

ਜਾ ਬਹਰਹ ਗਰੁਮਰੁਖ ਹਰਰ ਿਾਮ ੁਬੋਲਰਹ ਜਾ ਖੜ ੇਗਰੁਮਰੁਖ ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਰਹਆ ॥ 

عندما يجلس أتباع المعلم في أي مكان ، فإنهم يتلون اسم الله وحتى عندما يقفون ، فإنهم  
(في جميع الأوقاتوبالتالي يستمرون في تذكر الله )يكررون اسم الله  . 

ਤਮੁ ਸਆੁਮੀ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ਤ ੂਘਰਟ ਘਰਟ ਰਰੂਰ ਰਰਹਆ ॥੨॥ 

2 ||أيها السيد ، أنت الذي لا يمكن الاقتراب منه ، ولا يسبر غوره ، وأنت تتخلل كل قلب.   

|| 

ਸੇਿਕ ਜਿ ਸਿੇਰਹ ਤ ੇਰਰਿਾਿੁ ਰਜਿ ਸਰੇਿਆ ਗਰੁਮਰਤ ਹਰ ੇ॥ 

الذين فدوا    مقبولون في محضر الله.   يا أصدقائي! المحبون الذين يفدون أنفسهم لله ، 
 أنفسهم لله حسب تعاليم المعلم ، 
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ਰਤਿ ਕ ੇਕਰੋਟ ਸਰਭ ਰਾਰ ਰਖਿੁ ਰਰਹਰਰ ਹਰਰ ਿਰੂਰ ਕਰ ੇ॥ 

 .لقد دمر الله عددًا لا يحصى من خطاياهم في لحظة 
ਰਤਿ ਕ ੇਰਾਰ ਿਖੋ ਸਰਭ ਰਬਿਸ ੇਰਜਿ ਮਰਿ ਰਚਰਤ ਇਕ ੁਅਰਾਰਿਆ ॥ 

أذهانهم ، فإن كل ارتباطهم بالخطايا والشر قد تلاشىأولئك الذين تذكروا الله بمحبة في  . 
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ਤਿਨ ਕਾ ਜਨਮੁ ਸਫਤਿਓ ਸਭੁ ਕੀਆ ਕਰਿੈ ਤਜਨ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚ ੁਭਾਤਿਆ ॥ 
 حياتهم الخالق  جعل لقد ، الله اسم في باستمرار  ويتأملون المعلم كلام على يسيرون  الذين

. ناجحة  كلها  

ਿ ੇਧੰਨੁ ਜਨ ਵਡ ਪੁਰਿ ਪੂਰੇ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਹਤਰ ਜਤਪ ਭਉ ਤਬਿਮੁ ਿਰੇ ॥ 
  الله  في  فكروا ،   المعلم تعاليم  باتباعهم الذين  ،  المثاليين العظماء الأشخاص لهؤلاء  طوبى

.والغادر  المخيف الدنيوي المحيط  وعبروا  

ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਤਹ ਿ ੇਪਰਵਾਣੁ ਤਜਨ ਸੇਤਵਆ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰੇ ॥੩॥ 
3 ||المصلون الذين يذكرون الله باتباع تعاليم المعلم ، يتم قبولهم في حضور الله.   || 

ਿ ੂਅੰਿਰਜਾਮੀ ਹਤਰ ਆਤਪ ਤਜਉ ਿ ੂਚਿਾਵਤਹ ਤਪਆਰੇ ਹਉ ਤਿਵੈ ਚਿਾ ॥ 
إرادتك حسب  حياتي  أعيش  وأنا  ، قلب  كل  في  بصيرة   لديك! الحبيب إلهي  يا . 

ਹਮਰੈ ਹਾਤਿ ਤਕਛੁ ਨਾਤਹ ਜਾ ਿੂ ਮੇਿਤਹ ਿਾ ਹਉ ਆਇ ਤਮਿਾ ॥ 
. معك أتحد  فقط عندها   ،  تتحد عندما. سيطرتنا تحت شيء يوجد لا  

ਤਜਨ ਕਉ ਿੂ ਹਤਰ ਮੇਿਤਹ ਸੁਆਮੀ ਸਭੁ ਤਿਨ ਕਾ ਿੇਿਾ ਛੁਟਤਕ ਗਇਆ ॥ 
. أخيرًا حُسم قد  ، أعمالهم  جميع حساب ،  نفسك  مع توحدهم الذين! السيد الرب أيها  

ਤਿਨ ਕੀ ਗਣਿ ਨ ਕਤਰਅਹੁ ਕ ੋਭਾਈ ਜੋ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਤਰ ਮੇਤਿ ਿਇਆ ॥ 
  يجعلهم  معه  الله  وحدهم الذين  أولئك أفعال حساب  يفحص أن  لأحد  ينبغي   لا! أصدقائي   يا

.جورو  لكلمات  وفقًا  يتصرفون  

ਨਾਨਕ ਦਇਆਿੁ ਹੋਆ ਤਿਨ ਊਪਤਰ ਤਜਨ ਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਤਨਆ ਭਿਾ ॥ 
بنعمة  المعلم إرادة قبلوا الذين أولئك  كرم  قد الله أن  ناناك يقول  . 
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ਿ ੂਅੰਿਰਜਾਮੀ ਹਤਰ ਆਤਪ ਤਜਉ ਿੂ ਚਿਾਵਤਹ ਤਪਆਰੇ ਹਉ ਤਿਵੈ ਚਿਾ ॥੪॥੨॥ 
وأنا أعيش حياتي وفقًا للطريقة التي تريدني أن    يا إلهي الحبيب! لديك بصيرة في كل قلب ،

 .أفعلها 

ਿੁਿਾਰੀ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
: الرابع المعلم تخاري راغ  

ਿੂ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਦੀਸੁ ਸਭ ਕਰਿਾ ਤਸਿਸਤਟ ਨਾਿੁ ॥ 
. كله   الكون وصاحب خالق  ، الأرض  سيد ،  العالم حياة أنت!   الله يا  

ਤਿਨ ਿ ੂਤਧਆਇਆ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਤਜਨ ਕ ੈਧੁਤਰ ਿੇਿੁ ਮਾਿੁ ॥ 
. بذلك للقيام مسبقًا تعيينه   تم الذي ، فيك تأملوا الذين هم فقط  

ਤਜਨ ਕਉ ਧੁਤਰ ਹਤਰ ਤਿਤਿਆ ਸੁਆਮੀ ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਤਧਆ ॥ 
.وتكرارًا مرارًا الله اسم في   فكروا ،  مسبقًا مصيرهم  سيدهم حدد الذين إنهم  

ਤਿਨ ਕ ੇਪਾਪ ਇਕ ਤਨਮਿ ਸਤਭ ਿਾਿੇ ਤਜਨ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਤਰ ਜਾਤਪਆ ॥ 
.المعلم  تعاليم خلال من الله  في   تأملوا  الذين ،  لحظة   في   هؤلاء ذنوب كل  محو تم  

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਿ ੇਜਨ ਤਜਨ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਤਪਆ ਤਿਨ ਦੇਿੇ ਹਉ ਭਇਆ ਸਨਾਿੁ ॥ 
لقد ارتقت أنا أيضًا منذ أن حصلت على درجة    طوبى للذين تأملوا في الله. عند رؤيتهم ، 

 .الماجستير

ਿ ੂਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਦੀਸੁ ਸਭ ਕਰਿਾ ਤਸਿਸਤਟ ਨਾਿੁ ॥੧॥ 
|| 1 ||نعم يا الله! أنت حياة العالم ، سيد الأرض ، خالق وصاحب الكون كله.   

ਿ ੂਜਤਿ ਿਤਿ ਮਹੀਅਤਿ ਭਰਪੂਤਰ ਸਭ ਊਪਤਰ ਸਾਚੁ ਧਣੀ ॥ 
. شيء كل فوق السيد وأنت ،  والسماء  والأراضي   المياه كل  في   كليًا  تتجول أنت! الله يا  

ਤਜਨ ਜਤਪਆ ਹਤਰ ਮਤਨ ਚੀਤਿ ਹਤਰ ਜਤਪ ਜਤਪ ਮੁਕਿੁ ਘਣੀ ॥ 
. الرذائل من تحرروا  قد الواعية  عقولهم في  فيك  تأملوا  الذين  
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ਤਜਨ ਜਤਪਆ ਹਤਰ ਿ ੇਮੁਕਿ ਪਿਾਣੀ ਤਿਨ ਕੇ ਊਜਿ ਮੁਿ ਹਤਰ ਦੁਆਤਰ ॥ 
. الله حضرة  في تكريمهم  يتم  ، الله  في  تأملوا الذين هم  المتحررون  

ਓਇ ਹਿਤਿ ਪਿਤਿ ਜਨ ਭਏ ਸੁਹੇਿੇ ਹਤਰ ਰਾਤਿ ਿੀਏ ਰਿਨਹਾਤਰ ॥ 
. حماهم قد  بنفسه  الله  المخلص ؛  الآخرة  وفي  هنا مبتهجة  الكائنات هذه  

ਹਤਰ ਸੰਿਸੰਗਤਿ ਜਨ ਸੁਣਹੁ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਤਿ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਸਫਿ ਬਣੀ ॥ 
. مثمرة  تصبح المعلم خلال من لله  التعبدية  العبادة فإن! القديسين  إخوتي  يا اسمعوا ،  لذلك  

ਿ ੂਜਤਿ ਿਤਿ ਮਹੀਅਤਿ ਭਰਪੂਤਰ ਸਭ ਊਪਤਰ ਸਾਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥ 
 يا الله! أنت تتجول كليًا في كل المياه والأراضي والسماء ، وأنت السيد فوق كل شيء. 

ਿੂ ਿਾਨ ਿਨੰਿਤਰ ਹਤਰ ਏਕੁ ਹਤਰ ਏਕ ੋਏਕ ੁਰਤਵਆ ॥ 
والفراغات  الأماكن كل يسود  الذي الوحيد انت اللهم . 

ਵਤਣ ਤਿਿਤਣ ਤਿਿਭਵਤਣ ਸਭ ਤਸਿਸਤਟ ਮੁਤਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਚਤਵਆ ॥ 
  تتلو  بأسره  والكون ،  الثلاثة  والعوالم ، العشب  وشفرات ،  الغابات جميع في  المخلوقات

.اسمك  

ਸਤਭ ਚਵਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕਰਿੇ ਅਸੰਿ ਅਗਣਿ ਹਤਰ ਤਧਆਵਏ ॥ 
تعالى الله في  تتأمل  لها حصر  لا وكائنات   ، الخالق اسم يتلون  الجميع . 

ਸ ੋਧੰਨੁ ਧਨੁ ਹਤਰ ਸੰਿੁ ਸਾਧੂ ਜੋ ਹਤਰ ਪਿਭ ਕਰਿੇ ਭਾਵਏ ॥ 
الخالق الله  يرضون الذين القديسين  الله وشعب القديسين لهؤلاء  طوبى . 

ਸ ੋਸਫਿੁ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਕਰਿੇ ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਤਹਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਦ ਚਤਵਆ ॥  

الذي لطالما تلا اسم الله في قلبه يا خالقي! باركني بمنظر مثمر لذلك المتحمسين لك ،  . 

ਿ ੂਿਾਨ ਿਨੰਿਤਰ ਹਤਰ ਏਕੁ ਹਤਰ ਏਕ ੋਏਕ ੁਰਤਵਆ ॥੩॥ 
 .اللهم أنت الوحيد الذي يسود كل الأماكن والفراغات
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ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਅਸੰਿ ਤਜਸੁ ਿੂ ਦੇਵਤਹ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਤਿਸੁ ਤਮਿਤਹ ॥ 
  أي ،  الكنز هذا يتلقى الشخص هذا فقط.  تحصى  ولا  تعد لا  التعبدية  عبادتك كنوز سيدي  يا

به  تباركه  الذي ، فيك التأمل فرصة  . 

ਤਜਸ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਗੁਰ ਹਾਿੁ ਤਿਸੁ ਤਹਰਦੈ ਹਤਰ ਗੁਣ ਤਟਕਤਹ ॥ 
  على المعلم يد  كانت  لو كما  المعلم باركه  الذي الشخص ذلك قلب  في  الله فضائل تثبت 

،   جبهته   

ਹਤਰ ਗੁਣ ਤਹਰਦੈ ਤਟਕਤਹ ਤਿਸ ਕ ੈਤਜਸੁ ਅੰਿਤਰ ਭਉ ਭਾਵਨੀ ਹੋਈ ॥ 

تسكن إلا في قلب الإنسان الذي بداخله مخافة الله وتوقيره.وفضائل الله لا   
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ਬਿਨੁ ਭ ੈਬਿਨੈ ਨ ਪ੍ਰਮੇ ੁਪ੍ਾਇਆ ਬਿਨੁ ਭ ੈਪ੍ਾਬਿ ਨ ਉਤਬਿਆ ਿਈੋ ॥ 

بدون خوف الله واحترامه ، لم يجد أحد الشعور بالحب تجاهه ، وبدون هذا الخوف ، لم يعبر  
 .أحد المحيطات الدنيوية 

ਭਉ ਭਾਉ ਪ੍ਰੀਬਤ ਨਾਨਿ ਬਤਸਬਿ ਲਾਗ ੈਬਿਸੁ ਤ ੂਆਪ੍ਣੀ ਬਿਿਪ੍ਾ ਿਿਬਿ ॥ 

أن هذا الشخص هو الوحيد الذي ينعم بخوفك وحبك وعاطفتك ، الذي تظهر   يقول ناناك
 .عليه رحمتك 

ਤਿੇੀ ਭਗਬਤ ਭੰਡਾਿ ਅਸੰਖ ਬਿਸੁ ਤ ੂਦਵੇਬਿ ਮਿੇੇ ਸਆੁਮੀ ਬਤਸ ੁਬਮਲਬਿ ॥੪॥੩॥ 

N  يا سيدي ، كنوز عبادتك التعبدية لا تعد ولا تحصى ، لكن هذا الشخص وحده هو الذي
 يتلقى هذا الكن 

الذي تباركه به ، أي فرصة التأمل فيك ،  . 

ਤਖੁਾਿੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ تخاري المعلم الرابع

ਨਾਵਣੁ ਪ੍ਿੁਿ ੁਅਭੀਚ ੁਗਿੁ ਸਬਤਗਿੁ ਦਿਸ ੁਭਇਆ ॥ 

، هو نفس الاستحمام    (أمارداس)يا أصدقائي! بالنسبة لشخص ، أن ينعم بمنظر المعلم  ,
 في مكا 

 .مقدس في أكثر المناسبات الميمونة بمهرجان أبهيش

ਦਿੁਮਬਤ ਮਲੈ ੁਿਿੀ ਅਬਗਆਨੁ ਅੰਧਿੇ ੁਗਇਆ ॥ 

 .من خلال رؤية المعلم واتباع تعاليمه ، يتم غسل قذارة ميوله الشريرة وتبديد ظلام الجهل

ਗਿੁ ਦਿਸ ੁਪ੍ਾਇਆ ਅਬਗਆਨੁ ਗਵਾਇਆ ਅੰਤਬਿ ਿਬੋਤ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ 

ليمه قد تخلص من الجهل وظهر النور الإلهي  إن الإنسان الذي ينعم بصر المعلم ويتبع تعا
 .بداخله 
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ਿਨਮ ਮਿਣ ਦਖੁ ਬਖਨ ਮਬਿ ਬਿਨਸ ੇਿਬਿ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 

 .لقد أدرك الله الذي لا يفنى وتلاشت آلام ولادته وموته في الحال 

ਿਬਿ ਆਬਪ੍ ਿਿਤ ੈਪ੍ਿੁਿ ੁਿੀਆ ਸਬਤਗਿੁ ੂਿਲੁਖਬੇਤ ਨਾਵਬਣ ਗਇਆ ॥ 

المناسبة السعيدة التي ذهب فيها المعلم الحقيقي  لقد رتب الله ، الخالق نفسه ، هذه 
إلى كوركشترا في وقت الاستحمام في المعرض لإعطاء توجيه حقيقي للناس (أمارداس) . 

ਨਾਵਣੁ ਪ੍ਿੁਿ ੁਅਭੀਚ ੁਗਿੁ ਸਬਤਗਿੁ ਦਿਸ ੁਭਇਆ ॥੧॥ 

بالنسبة لأي شخص ينعم بمنظر المعلم ، فإن هذا هو نفس الاستحمام في مكان مقدس في  
 || .أكثر المناسبات الميمونة لمهرجان أبهيش

ਮਾਿਬਗ ਪੰ੍ਬਿ ਚਲੇ ਗਿੁ ਸਬਤਗਿੁ ਸੰਬਗ ਬਸਖਾ ॥ 

في هذه   (أمارداس)المعلم الحقيقي العظيم  (التلاميذ)يا أصدقائي! رافق العديد من السيخ  ,
 الرحلة

ਅਨਬਦਨੁ ਭਗਬਤ ਿਣੀ ਬਖਨੁ ਬਖਨੁ ਬਨਮਖ ਬਵਖਾ ॥ 

 .ليلا ونهارا في كل لحظة وفي كل خطوة ، ساد جو من العبادة التعبدية 

ਿਬਿ ਿਬਿ ਭਗਬਤ ਿਣੀ ਪ੍ਰਭ ਿਿੇੀ ਸਭ ੁਲੋਿ ੁਵਖੇਬਣ ਆਇਆ ॥ 

منذ ذلك الحين ، ساد جو من العبادة التعبدية في تلك الجولة في جميع الأوقات ، جاء جميع  
(أمارداس)الناس لرؤية المعلم  . 

ਬਿਨ ਦਿਸ ੁਸਬਤਗਿੁ ਗਿੁ ੂਿੀਆ ਬਤਨ ਆਬਪ੍ ਿਬਿ ਮਲੇਾਇਆ ॥ 

 .الذين أنعم الله عليهم برؤية المعلم الحقيقي ، لقد وحدهم الله بنفسه 

ਤੀਿਿ ਉਦਮ ੁਸਬਤਗਿੁ ੂਿੀਆ ਸਭ ਲੋਿ ਉਧਿਣ ਅਿਿਾ ॥ 

بذل المعلم الحقيقي جهدًا لزيارة الأماكن المقدسة من أجل إنقاذ جميع الأشخاص الذين  
للاحتفال ، تجمعوا   
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ਮਾਿਬਗ ਪੰ੍ਬਿ ਚਲੇ ਗਿੁ ਸਬਤਗਿੁ ਸੰਬਗ ਬਸਖਾ ॥੨॥ 

2 ||ورافق العديد من السيخ المعلم الحقيقي في هذه الرحلة.   || 

ਪ੍ਰਿਮ ਆਏ ਿੁਲਖਬੇਤ ਗਿੁ ਸਬਤਗਿੁ ਪ੍ਿੁਿ ੁਿਆੋ ॥ 

. وأصبح وصول المعلم العظيم  (كوروخيترا ) لأول مرة إلى كولخيت   (عمار داس)وصل جورو 
ناكهو المناسبة السعيدة للناس ه . 

ਖਿਬਿ ਭਈ ਸੰਸਾਬਿ ਆਏ ਤਰ ੈਲੋਆ ॥ 

 .انتشر هذا الخبر على نطاق واسع ، وجاء الزوار من جميع العوالم الثلاثة لرؤيته 

ਦਖੇਬਣ ਆਏ ਤੀਬਨ ਲੋਿ ਸਬੁਿ ਨਿ ਮਬੁਨ ਿਨ ਸਬਭ ਆਇਆ ॥ 

جاء الناس من جميع العوالم الثلاثة بما في ذلك جميع الكائنات الملائكية ، الحكماء ، لرؤية  
(أمارداس)الحقيقي المعلم  . 

ਬਿਨ ਪ੍ਿਬਸਆ ਗਿੁ ੁਸਬਤਗਿੁ ੂਪ੍ਿੂਾ ਬਤਨ ਿ ੇਬਿਲਬਵਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ورسخ نصيحته في  ) تم تدمير خطايا ورذائل أولئك الذين رأوا المعلم الحقيقي الكامل 
(أذهانهم . 

ਿੋਗੀ ਬਦਗੰਿਿ ਸੰਬਨਆਸੀ ਖਟ ੁਦਿਸਨ ਿਬਿ ਗਏ ਗਸੋਬਟ ਢਆੋ ॥ 

، المنعزلين ، وجميع هؤلاء القديسين من   (الذين لا يرتدون ملابس) كل اليوغيين ، دِغمبر
 .مدارس الفلسفة الست رأوا المعلم ، وعادوا بعد التحدث وتقديم عروضهم له 

ਪ੍ਰਿਮ ਆਏ ਿੁਲਖਬੇਤ ਗਿੁ ਸਬਤਗਿੁ ਪ੍ਿੁਿ ੁਿਆੋ ॥੩॥ 

، وأصبح وصول المعلم العظيم مناسبة ميمونة للناس   وصل جورو جي الأول إلى كوروكشيترا 
3 ||هناك.   || 

ਦਤੁੀਆ ਿਮਨੁ ਗਏ ਗਬੁਿ ਿਬਿ ਿਬਿ ਿਪ੍ਨੁ ਿੀਆ ॥ 

 .يا أصدقائي! ثانيًا ، ذهب المعلم إلى نهر جامونا ، حيث تأمل أيضًا في اسم الله 
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ਿਾਗਾਤੀ ਬਮਲੇ ਦ ੇਭਟੇ ਗਿੁ ਬਪ੍ਛ ੈਲੰਘਾਇ ਦੀਆ ॥ 

، جاء جامعو الضرائب مع عروض للمعلم والسماح    (الرسومهناك ، بدلاً من طلب ضريبة )
 .لجميع الذين كانوا يتبعون المعلم ، بعبور حاجز الرسوم دون دفع أي ضريبة 

ਸਭ ਛਟੁੀ ਸਬਤਗਿੁ ੂਬਪ੍ਛ ੈਬਿਬਨ ਿਬਿ ਿਬਿ ਨਾਮ ੁਬਧਆਇਆ ॥ 

 .كل الذين تبعوا المعلم الحقيقي وتأملوا في اسم الله ، تم إعفاؤهم من الضريبة 

ਗਿੁ ਿਚਬਨ ਮਾਿਬਗ ਿ ੋਪੰ੍ਬਿ ਚਾਲੇ ਬਤਨ ਿਮੁ ਿਾਗਾਤੀ ਨੇਬਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 

وهكذا فإن الذين يسيرون في المسار الذي أظهره المعلم ، ويعيشون وفقًا لكلمة المعلم ،  
، لا يقترب منهم حتى  (فس البشرية مثل جابي الضرائبالذي يزعج الن)شيطان الموت  . 

ਸਭ ਗਿੁ ੂਗਿੁੂ ਿਗਤ ੁਿੋਲੈ ਗਿੁ ਿ ੈਨਾਇ ਲਇਐ ਸਬਭ ਛਟੁਬਿ ਗਇਆ ॥ 

  إنقاذ تم  ، المعلم اسم نطق خلال من لأنه   ،  ”جورو ،  جورو“لذلك ، كان جميع الأتباع ينطقون 
(الموت  وشيطان الضرائب  جامعي  من) جميعهم . 

ਦਤੁੀਆ ਿਮਨੁ ਗਏ ਗਬੁਿ ਿਬਿ ਿਬਿ ਿਪ੍ਨੁ ਿੀਆ ॥੪॥ 

هكذا ، عندما ذهب المعلم في المحطة الثانية إلى نهر جامونا ، كان يتأمل في اسم الله  
4 ||باستمرار.   || 

ਬਤਰਤੀਆ ਆਏ ਸਿੁਸਿੀ ਤਿ ਿਉਤਿ ੁਚਲਤ ੁਭਇਆ ॥ 
  ،  الغانج نهر أي ،  سرساري إلى (جي  أمارداس) جورو وصل  الثالثة   المرحلة  في !  أصدقائي   يا

معجزة  حدثت حيث . 

ਸਭ ਮਿੋੀ ਦਬੇਖ ਦਿਸਨੁ ਗਿੁ ਸੰਤ ਬਿਨੈ ਆਢ ੁਨ ਦਾਮ ੁਲਇਆ ॥ 

  من بنس نصف حتى  الضرائب  جابي  يأخذ  ولم  ، الجميع أسر تم ،   جورو القديس رؤية  عند
شخص  أي  من  الضرائب . 
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ਆਢ ੁਦਾਮ ੁਬਿਛ ੁਪ੍ਇਆ ਨ ਿਲੋਿ ਿਾਗਾਤੀਆ ਮਿੋਣ ਮੁੰ ਦਬਣ ਪ੍ਈ ॥ 

  شفاههم كانت ،  صدورهم في   بنس نصف  حتى  يضعوا لم أنهم  العشارون أدرك عندما
 .مغلقة 

ਭਾਈ ਿਮ ਿਿਿ ਬਿਆ ਬਿਸ ੁਪ੍ਾਬਸ ਮਾਂਗਿ ਸਭ ਭਾਬਗ ਸਬਤਗਿੁ ਬਪ੍ਛ ੈਪ੍ਈ ॥ 

N  ثم كانوا يقولون  لبعضهم البعض:  أيها الإخوة ، ماذا يمكننا  أن نفعل  ، من  الذي يمكننا  أن
الضريب نطلب الحقيقي  المعلم ملاذ عن  ويبحثون  الجميع يهرب عندما ،  . 
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ਜਾਗਾਤੀਆ ਉਪਾਵ ਸਿਆਣਪ ਕਸਿ ਵੀਚਾਿ ੁਸਿਠਾ ਭੰਸਿ ਬਲੋਕਾ ਿਸਭ ਉਸਠ ਗਇਆ ॥ 

لذلك بعد مناقشة كل الأشياء الحكيمة التي يجب القيام بها ، لإنقاذ أنفسهم من أي عقوبة ،  
يغلقون    (الآن لا يستطيعون تحصيل الضرائب بعد الآن)خلص جامعو الضرائب إلى أنهم 

 .صدورهم ، وغادروا

ਸਤਿਤੀਆ ਆਏ ਿਿੁਿਿੀ ਤਹ ਕਉਤਕ ੁਚਲਤ ੁਭਇਆ ॥੫॥ 

، حيث    (نهر الغانج)إلى سرساري  (أمارداس جي )يا أصدقائي! في المرحلة الثالثة وصل جورو 
5 ||حدثت معجزة.   || 

ਸਿਸਲ ਆਏ ਿਗਿ ਿਹਾ ਜਿਾ ਗਿੁ ਿਸਤਗਿੁ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 

للمعلم الحقيقي  يا أصدقائي! ثم اجتمع رجال المدينة المحترمون معًا وجاءوا للبحث عن ملاذ 
(أمارداس) . 

ਗਿੁ ੁਿਸਤਗਿੁ ੁਗਿੁੁ ਗਸੋਵਦ ੁਪਸੁਿ ਸਿਸਿਿਸਤ ਕੀਤਾ ਿਹੀ ॥ 

بعد سؤال المعلم العظيم ، خلصوا إلى أنه لتكريس المعلم ، فإن تجسيد الله في القلب هو  
(الكتب المقدسة الهندوسية )الجوهر الحقيقي لـ سمرت  . 

ਸਿਸਿਿਸਤ ਿਾਿਤਿ ਿਭਿੀ ਿਹੀ ਕੀਤਾ ਿਸੁਕ ਪਿਸਹਲਾਸਦ ਿਿੀਿਾਸਿ ਕਸਿ ਗਿੁ ਗਸੋਵਦ ੁਸਿਆਇਆ ॥ 

تؤكد كل سمرت و شاشترا أنه حتى حكماء مثل سوك ديف و براهلاد و شري رام تأملوا في  
 .المعلم ، تجسيد الله

ਦਹੇੀ ਿਗਸਿ ਕਸੋਟ ਪੰਚ ਚਿੋ ਵਟਵਾਿ ੇਸਤਿ ਕਾ ਥਾਉ ਥਹੇ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

الغضب والجشع  من الشهوة و)وهكذا أبادوا تمامًا وطردوا اللصوص واللصوص الخمسة 
من حصون أجسادهم (والأنا والتعلق . 
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ਕੀਿਤਿ ਪਿੁਾਣ ਸਿਤ ਪੁੰ ਿ ਹੋਵਸਹ ਗਿੁ ਬਚਸਿ ਿਾਿਸਕ ਹਸਿ ਭਗਸਤ ਲਹੀ ॥ 

نعمة التأمل من الله. ثم تم   (رجال المدينة المحترمون)، تلقوا   من خلال كلمات جورو ناناك
 .ترديد تسبيح الله عليه باستمرار ، وأصبح هذا دراستهم لبوران والقيام بالأعمال الخيرية

ਸਿਸਲ ਆਏ ਿਗਿ ਿਹਾ ਜਿਾ ਗਿੁ ਿਸਤਗਿੁ ਓਟ ਗਹੀ ॥੬॥੪॥੧੦॥ 

ا للبحث عن ملاذ المعلم  هذه هي الطريقة التي اجتمع بها أكثر الرجال شرفًا في المدينة وجاءو
 الحقيقي

|| 6 || 4 || 10 || 

ਤਖੁਾਿੀ ਿੰਤ ਿਹਲਾ ੫ 

 :راغ تخاري تشانت ، المعلم الخامس

ੴ ਿਸਤਗਿੁ ਪਿਿਾਸਦ ॥ 

N إله أبدي واحد أدركته نعمة المعلم الحقيقي: 

ਘਸੋਲ ਘਿੁਾਈ ਲਾਲਿਾ ਗਸੁਿ ਿਿੁ ਦੀਿਾ ॥ 

 .يا حبيبي الجميل! أنا افدي نفسي لك ، لأنه من خلال المعلم ، سلمت عقلي لك

ਿਸੁਣ ਿਬਦ ੁਤਿੁਾਿਾ ਿਿੇਾ ਿਿੁ ਭੀਿਾ ॥ 

 .بالاستماع إلى كلمة تسبيحك ، لقد انغمس ذهني في حبك

ਇਹ ੁਿਿੁ ਭੀਿਾ ਸਜਉ ਜਲ ਿੀਿਾ ਲਾਗਾ ਿੰਗ ੁਿਿੁਾਿਾ ॥ 

بدونها ، وبالمثل ، فإن ذهني هذا قد غُمر  تمامًا كما تحب السمكة الماء ولا يمكنها أن تعيش 
 .وحبُِّك بحبك

ਕੀਿਸਤ ਕਹੀ ਿ ਜਾਈ ਠਾਕਿੁ ਤਿੇਾ ਿਹਲ ੁਅਪਾਿਾ ॥ 

 .يا سيدي! لا يمكن تقدير قيمتك ، ومكان إقامتك لا مثيل له 

ਿਗਲ ਗੁਣਾ ਕ ੇਦਾਤ ੇਿਆੁਿੀ ਸਬਿਉ ਿਿੁਹ ੁਇਕ ਦੀਿਾ ॥ 

 يا رحيم كل الفضائل! استمع إلى صلاة واحدة لهذا الشخص المتواضع ، 
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ਦਹੇ ੁਦਿਿ ੁਿਾਿਕ ਬਸਲਹਾਿੀ ਜੀਅੜਾ ਬਸਲ ਬਸਲ ਕੀਿਾ ॥੧॥ 

ناناك يقول ، من فضلك باركني برؤيتك المباركة. أنا افدي نفسي لك ، وأضحي بقلبي من  
1 ||أجلك.   || 

ਇਹ ੁਤਿੁ ਿਿੁ ਤਿੇਾ ਿਸਭ ਗਣੁ ਤਿੇ ੇ॥ 

 .يا إلهي! هذا الجسد والعقل لك وأنت تبارك كل الفضائل 

ਖੰਿੀਐ ਵੰਞਾ ਦਿਿਿ ਤਿੇ ੇ॥ 

افدي نفسي لك ، من أجل رؤيتكأنا  . 

ਦਿਿਿ ਤਿੇ ੇਿਸੁਣ ਪਿਭ ਿਿੇੇ ਸਿਿਖ ਸਦਿਿਸਟ ਪਸੇਖ ਜੀਵਾ ॥ 

 .استمع يا سيدي ، حتى عندما أكون قادرًا على تخيلك للحظة ، أشعر وكأنني قد تجددت

ਅੰਸਿਿਤ ਿਾਿ ੁਿਿੁੀਜ ੈਤਿੇਾ ਸਕਿਪਾ ਕਿਸਹ ਤ ਪੀਵਾ ॥ 

خالداً ، لكن إذا أظهرت رحمة ، عندها فقط يمكنني أن   سمعت أن اسمك يشبه إكسيرًا
 .أشربه 

ਆਿ ਸਪਆਿੀ ਸਪਿ ਕ ੈਤਾਈ ਸਜਉ ਚਾਸਤਿਕ ੁਬ ੰ ਦਿੇ ੇ॥ 

N  مثلما يتوق صقر العصفور إلى أول قطرة مطر ، فإن نفس الشيء هو الرغبة والعطش في
 .داخلي لرؤية إلهي الحبيب

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਜੀਅੜਾ ਬਸਲਹਾਿੀ ਦਹੇ ੁਦਿਿ ੁਪਿਭ ਿਿੇ ੇ॥੨॥ 

2 ||يقول ناناك ، يا إلهي! أضحي بحياتي من أجلك ، أرجوك باركني برؤيتك المباركة.   || 

ਤ  ਿਾਚਾ ਿਾਸਹਬ ੁਿਾਹ ੁਅਸਿਤਾ ॥ 

ليس له حدود (مملكته )يا إلهي! أنت السيد الأبدي والملك  . 

ਤ  ਪਿੀਤਿ ੁਸਪਆਿਾ ਪਿਾਿ ਸਹਤ ਸਚਤਾ ॥ 

 .أنت زوجي الحبيب ، الذي أعتز به بأنفاسي وعقلي 
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ਪਿਾਿ ਿਖੁਦਾਤਾ ਗਿੁਿਸੁਖ ਜਾਤਾ ਿਗਲ ਿੰਗ ਬਸਿ ਆਏ ॥ 

كل من يعرفك من خلال المعلم ، كل أنواع الأفراح فيه. أنت فاعل خير الحياة وكل وسائل  
 .الراحة 

ਿਈੋ ਕਿਿ ੁਕਿਾਵ ੈਪਿਾਣੀ ਜਹੇਾ ਤ  ਫਿੁਿਾਏ ॥ 

 .الفاني يفعل فقط تلك الأعمال التي تأمره أن يفعلها

ਜਾ ਕਉ ਸਕਿਪਾ ਕਿੀ ਜਗਦੀਿਸੁਿ ਸਤਸਿ ਿਾਿਿੰਸਗ ਿਿੁ ਸਜਤਾ ॥ 

 .إنهم الذين رحمهم إله الكون ، استولوا على أذهانهم من خلال الانضمام إلى الشركة المقدسة 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਜੀਅੜਾ ਬਸਲਹਾਿੀ ਜੀਉ ਸਪੰਿ ੁਤਉ ਸਦਤਾ ॥੩॥ 

3 ||يقول ناناك ، هذه الروح المتواضعة مكرسة لك ، لأنك تبارك هذا الجسد والحياة.   || 

ਸਿਿਗਣੁੁ ਿਾਸਖ ਲੀਆ ਿੰਤਿ ਕਾ ਿਦਕਾ ॥ 

 .يا إلهي! بسبب اتباعي للقديس جورو ، أنقذ الله شخصًا لا يستحق مثلي 

ਿਸਤਗਸੁਿ ਢਾਸਕ ਲੀਆ ਿਸੋਹ ਪਾਪੀ ਪੜਦਾ ॥ 

 .لقد اخفى المعلم الحقيقي سر هذا الخاطئ

ਢਾਕਿਹਾਿ ੇਪਿਭ  ਹਿਾਿ ੇਜੀਅ ਪਿਾਿ ਿਖੁਦਾਤ ੇ॥ 

 يا إلهي من ستر عارنا وفاعل الروح والنفوس والسلام ، 

ਅਸਬਿਾਿੀ ਅਸਬਗਤ ਿਆੁਿੀ ਪ ਿਿ ਪਿੁਖ ਸਬਿਾਤ ੇ॥ 

 يا الله الذي لا يفنى ، غير منظور ، كامل ، واسع الانتشار ، 

ਉਿਤਸਤ ਕਹਿੁ ਿ ਜਾਇ ਤਿੁਾਿੀ ਕਉਣ ੁਕਹੈ ਤ  ਕਦ ਕਾ ॥ 

نحن لسنا قادرين على تمجيدك بالكامل ولا أحد يستطيع أن يقول كم من الوقت كنت  
 .هناك 

ਿਾਿਕ ਦਾਿ ੁਤਾ ਕ ੈਬਸਲਹਾਿੀ ਸਿਲੈ ਿਾਿ ੁਹਸਿ ਸਿਿਕਾ ॥੪॥੧॥੧੧॥ 

مع الاسم حتى للحظة   (ناناك)المخلص المتواضع ناناك مخصص لذلك المعلم ، الذي يباركه 
11 || 1 || 4 ||واحدة.   || 
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ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ 
 :راغ كيدارا المعلم الرابع ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਨਿ ਗਾਵੀਐ ਰ ੇ॥ 

 .يا عقلي! يجب أن نغني دائمًا تسبيح اسم الل 

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਨ ਜਾਈ ਹਤਰ ਲਤਿਆ ਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਤਮਲੈ ਲਿਾਵੀਐ ਰ ੇ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا يمكن فهم الل الذي يتعذر الوصول إليه وغير المحسوس. يمكننا التعرف عليه فقط من  
وقفة  ||خلال المعلم المثالي.   || 

ਤਜਸੁ ਆਪ੍ ੇਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇਮਰੇਾ ਸਆੁਮੀ ਤਿਸ ੁਜਨ ਕਉ ਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 

 .يهتم الل بشخصه الذي يغدق عليه نعمته 

ਸਭ ੁਕ ੋਭਗਤਿ ਕਰ ੇਹਤਰ ਕਰੇੀ ਹਤਰ ਭਾਵ ੈਸ ੋਥਾਇ ਪ੍ਾਵੀਐ ਰ ੇ॥੧॥ 

على الرغم من أن الجميع يتأمل في الل ولكن فقط هذا الشخص هو المقبول الذي يرضيه.  
|| 1  || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਅਮੋਲਕ ੁਹਤਰ ਪ੍ਤਹ ਹਤਰ ਦਵੇੈ ਿਾ ਨਾਮ ੁਤਿਆਵੀਐ ਰ ੇ॥ 

وهو عند الل نفسه. نحن قادرون على التأمل فيه فقط    يا عقلي! اسم الل لا يقدر بثمن ،
 .عندما يباركنا به 

ਤਜਸ ਨੋ ਨਾਮ ੁਦਇੇ ਮਰੇਾ ਸਆੁਮੀ ਤਿਸ ੁਲੇਿਾ ਸਭ ੁਛਡਾਵੀਐ ਰ ੇ॥੨॥ 

2 ||الشخص الذي يباركه سيدي مع نعم ، بمنأى عن سرد كل أعماله الماضية.   || 
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ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਅਰਾਿਤਹ ਸੇ ਿੰਨੁ ਜਨ ਕਹੀਅਤਹ ਤਿਨ ਮਸਿਤਕ ਭਾਗ ੁਿਤੁਰ ਤਲਤਿ ਪ੍ਾਵੀਐ ਰ ੇ॥ 

يا عقلي! هؤلاء الأشخاص الذين يتأملون في اسم الل ، يعُتبرون مباركين لأنهم حققوا ثمار  
 .المصير الصالح الذي حدده لهم

ਤਿਨ ਦਿੇ ੇਮਰੇਾ ਮਨੁ ਤਿਗਸ ੈਤਜਉ ਸਿੁ ੁਤਮਤਲ ਮਾਿ ਗਤਲ ਲਾਵੀਐ ਰ ੇ॥੩॥ 

تحتضنه عن قرب في  عند رؤيتهم ، بدأ ذهني ينبض بالحياة ، مثل الأم التي عندما رأت ابنها 
3 ||أحضانها.   || 

ਹਮ ਿਾਤਰਕ ਹਤਰ ਤਪ੍ਿਾ ਪ੍ਰਭ ਮਰੇ ੇਮ ੋਕਉ ਦਹੇ ੁਮਿੀ ਤਜਿ ੁਹਤਰ ਪ੍ਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 

يا إلهي! أبي! نحن أولادك. من فضلك باركنا بهذا الفهم حتى نتمكن من الحصول على  
 .اسمك

ਤਜਉ ਿਛਰੁਾ ਦਤੇਿ ਗਊ ਸਿੁ ੁਮਾਨੈ ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗਤਲ ਲਾਵੀਐ ਰ ੇ॥੪॥੧॥ 

عندم  (وبالمثل أشعر بالراحة ) أنه بمجرد رؤية العجل ، تشعر البقرة بالراحة ،  يقول ناناك  

1 || 4  ||تعانقني في حضنك.   || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ 
 :راغ كيدارا المعلم الرابع ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

Nإله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗਨੁ ਕਹ ੁਰ ੇ॥  

 .يا عقلي! اقرأ تسبيح الل مرارًا وتكرارًا 

ਸਤਿਗਰੁ ੂਕ ੇਚਰਨ ਿਇੋ ਿਇੋ ਪ੍ੂਜਹ ੁਇਨ ਤਿਤਿ ਮਰੇਾ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹ ੁਰ ੇ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

استمع إلى كلمات المعلم باحترام كبير وتصرف وفقًا لها ، كما لو كنت تعبد المعلم بعد غسل  
وقفة ||قدميه بشكل متكرر. بهذه الطريقة ، ستدرك إلهي.   || 
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ਕਾਮ ੁਕਰਿੋੁ ਲੋਭ ੁਮਹੋ ੁਅਤਭਮਾਨੁ ਤਿਿ ੈਰਸ ਇਨ ਸੰਗਤਿ ਿ ੇਿ ੂਰਹ ੁਰ ੇ॥ 

عليك الابتعاد عن صحبة مثل  الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا ضارة للغاية. يجب 
 .هذه المذاقات السامة 

ਤਮਤਲ ਸਿਸੰਗਤਿ ਕੀਜ ੈਹਤਰ ਗਸੋਤਿ ਸਾਿੂ ਤਸਉ ਗਸੋਤਿ ਹਤਰ ਪ੍ਰਮੇ ਰਸਾਇਣ ੁਰਾਮ ਨਾਮ ੁਰਸਾਇਣ ੁਹਤਰ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਾਮ ਰਮਹ ੁਰ ੇ॥੧ 

بدلاً من ذلك ، بالانضمام إلى رفقة الأشخاص القديسين ، يجب أن تتحدث معهم عن الل ،  
لأن الحديث مع القديسين يشبه الاستمتاع بمذاق محبة الل التي هي أفضل مذاق على  

1 ||الإطلاق. بهذه الطريقة ، تأمل في اسم الل بشكل متكرر.   || 
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ਅੰਤਰ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ਜਰੋ ੁਤ ੂਭਕਛ ੁਭਕਛ ੁਭਕਛ ੁਜਾਨਤਾ ਇਹ ੁਦਭੂਰ ਕਰਹ ੁਆਪਨ ਗਹ ੁਰ ੇ॥ 

يا عقلي! أزل الأنا الداخلية ووعي القوة هذا الذي تعرفه جميعًا ، وبالتالي قم بكبح جماح  
 .نفسك

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਭਰ ਦਇਆਲ ਹਹੋ ੁਸਆੁਮੀ ਹਭਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧਭੂਰ ਕਭਰ ਹਰ ੇ॥੨॥੧॥੨॥ 

من  )يا سيدي! أرجو أن تكون رحيمًا على مخلص ناناك ، واجعله غبار قدمي قديسي الله 
2 ||  1 || 2 ||. (خلال نيرانه على خدمتهم المتواضعة   || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ 

 :راغ كيدارا المعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਭਤਗਰੁ ਪਰਸਾਭਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਮਾਈ ਸੰਤਸੰਭਗ ਜਾਗੀ ॥ 

 .يا أمي! لقد أيقظ وعيي من عبث التورط الدنيوي من خلال رفقة القديس غورو

ਭਪਰਅ ਰੰਗ ਦਖੇ ੈਜਪਤੀ ਨਾਮ ੁਭਨਧਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الآن ، تصور عجائب ربي الحبيب في كل مكان ، ومن خلال التأمل في نام ، أصبح سلميًا  
 للغاية ، 

وقفة ||كما لو كان صاحب كنز النعيم.   || 

ਦਰਸਨ ਭਪਆਸ ਲੋਚਨ ਤਾਰ ਲਾਗੀ ॥ 

مركزة عليه ،   (الروحية )إن العطش إلى رؤيته المباركة قد غمر في داخلي ، وظلت عيني   

ਭਿਸਰੀ ਭਤਆਸ ਭਿਡਾਨੀ ॥੧॥ 

1 ||وعطشي لأمور دنيوية أخرى متروك.   || 
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ਅਿ ਗਰੁ ੁਪਾਇਓ ਹ ੈਸਹਜ ਸਖੁਦਾਇਕ ਦਰਸਨੁ ਪਖੇਤ ਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ ॥ 

 .يا أمي! لقد وجدت الآن المعلم ، أفضل السلام والاتزان. بعد رؤيته ، تم أسر ذهني 

ਦਭੇਖ ਦਮਦੋਰ ਰਹਸ ੁਮਭਨ ਉਪਭਜਓ ਨਾਨਕ ਭਪਰਅ ਅੰਭਮਰਤ ਿਾਨੀ ॥੨॥੧॥ 

- يقول ناناك أن تخيل الله من خلال كلمته ، فقد غمرني الفرح في ذهني لأن كلمة حبيبي 
1 || 2 ||لهي حلوة مثل الرحيق.  إ  || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੩ 

 :راغ كيدارا المعلم الخامس ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਭਤਗਰੁ ਪਰਸਾਭਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਦੀਨ ਭਿਨਉ ਸਨੁੁ ਦਇਆਲ ॥ 

، يا إلهي الرحيم ، يرجى    (يقول جورو جي ، يجب على الشخص أن يصلي إلى الله بقوله )
 الاستماع إلى صلاة هذا المتواضع ، 

ਪੰਚ ਦਾਸ ਤੀਭਨ ਦਖੋੀ ਏਕ ਮਨੁ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ॥ 

  ،  والجشع ، والغضب   ،  الشهوة –يا سيد بلا سند ، لقد أصبح عقلي عبدًا لخمسة دوافع 
  ، والفضيلة  ،   الرذيلة  – للمايا صفات ثلاث ) أي أعداء بثلاثة  محاط وهو ،  والأنا  ،  والتعلق

 .والقوة

ਰਾਖ ੁਹ ੋਭਕਰਪਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||من هذه الرغبات والرغبات الشريرة. يا الله الرحيم ! نجني   || 

ਅਭਨਕ ਜਤਨ ਗਵਨੁ ਕਰਉ ॥ 

، وأذهب في الحج (لحماية نفسي من هذه)يا إلهي! أحاول محاولات لا حصر لها  . 

SikhBookClub.com



ਖਟ ੁਕਰਮ ਜਗੁਭਤ ਭਧਆਨੁ ਧਰਉ ॥ 

، وأقوم بالتأمل العميق كما هو مقترح في    (التي أوصى بها براهمين)أقوم بالطقوس الست 
وسية الفلسفة الهند  ). 

ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਕਭਰ ਹਾਭਰਓ ਨਹ ਨਹ ਹਟੁਭਹ ਭਿਕਰਾਲ ॥੧॥ 

لقد كنت مرهقًا تمامًا ، وجربت كل الأشياء التي أوصوا بها ، وما زلت ميولي المروعة لا  
1 ||تختفي.   || 

ਸਰਭਿ ਿੰਦਨ ਕਰਿੁਾ ਪਤ ੇ॥ 

 .يا الله الرحيم ، أطلب مقدسك وأسجد لك 

ਿਵ ਹਰਿ ਹਭਰ ਹਭਰ ਹਭਰ ਹਰ ੇ॥ 

 يا الله ! أنت مدمر كل خوف من دورة الولادة والموت ، 

ਏਕ ਤਹੂੀ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 

 .أنت وحدك إله الودعاء الرحيم

ਪਰਿ ਚਰਨ ਨਾਨਕ ਆਸਰੋ ॥ 

 .ناناك يصلي بتواضع ، يا الله ، أطلب دعمك فقط 

ਉਧਰ ੇਿਰਮ ਮਹੋ ਸਾਗਰ ॥ 

 كثير من الناس محميين من الغرق في بحر التعلق الدنيوي والخوف ، 

ਲਭਗ ਸੰਤਨਾ ਪਗ ਪਾਲ ॥੨॥੧॥੨॥ 

2 || 1 || 2 ||باتباع تعاليم قديسيك ، كما لو تمسّكوا بقدميك وأثواب قديسيك.   || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੪ 

 :راغ كيدارا المعلم الخامس ، الضربة الرابعة 

ੴ ਸਭਤਗਰੁ ਪਰਸਾਭਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 
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ਸਰਨੀ ਆਇਓ ਨਾਥ ਭਨਧਾਨ ॥ 

سيدي كنز النعيم جئت إلى ملجأك يا   

ਨਾਮ ਪਰੀਭਤ ਲਾਗੀ ਮਨ ਿੀਤਭਰ ਮਾਗਨ ਕਉ ਹਭਰ ਦਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نشأ حب الاسم في ذهني. لذلك جئت إليك لأطلب إحسان الاسم.   || 

ਸਖੁਦਾਈ ਪਰੂਨ ਪਰਮਸੇਰੁ ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਰਾਖਹ ੁਮਾਨ ॥ 

 .يا سلام يمنح الله الأسمى ، أرجوك أرحم واحفظ شفي

ਦਹੇ ੁਪਰੀਭਤ ਸਾਧ ੂਸੰਭਗ ਸਆੁਮੀ ਹਭਰ ਗਨੁ ਰਸਨ ਿਖਾਨ ॥੧॥ 

1 ||يا سيدي! من فضلك باركني بالحب لصحبة المعلم حتى أواصل تلاوة مديحك.   || 

ਗਪੋਾਲ ਦਇਆਲ ਗਭੋਿਦ ਦਮਦੋਰ ਭਨਰਮਲ ਕਥਾ ਭਗਆਨ ॥ 

، باركني بمعرفة خطابك الطاهر يا داعم العالم! سيد الكون الرحيم ، دامودار . 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਭਰ ਕ ੈਰੰਭਗ ਰਾਗਹੁ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਭਗ ਭਧਆਨ ॥੨॥੧॥੩॥ 

من فضلك اشرب ناناك بحبك وباركه في أنه قد يستمر في التأمل على قدمي اللوتس ، أي  
3 || 1 || 2 ||اسمك الطاهر.   || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كيدارا المعلم الخامس

ਹਭਰ ਕ ੇਦਰਸਨ ਕ ੋਮਭਨ ਚਾਉ ॥ 

 .يا أصدقائي! يتوق عقلي إلى رؤية الله المباركة 

ਕਭਰ ਭਕਰਪਾ ਸਤਸੰਭਗ ਭਮਲਾਵਹੁ ਤਮੁ ਦਵੇਹ ੁਅਪਨੋ ਨਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||اللهم ارحمني وارحمني برفقة محبين الله وبارك لي باسمك.   || 

ਕਰਉ ਸੇਵਾ ਸਤ ਪਰੁਖ ਭਪਆਰੇ ਜਤ ਸਨੁੀਐ ਤਤ ਮਭਨ ਰਹਸਾਉ ॥ 

الشخصية الحقيقية ، لأنه أثناء تواجدي معهم ، يشعر  أتمنى أن أخدم رجالك المحبوبين ذوي 
 .ذهني بسعادة غامرة عندما أستمع إلى اسمك
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ਵਾਰੀ ਫਰੇੀ ਸਦਾ ਘਮੁਾਈ ਕਵਨੁ ਅਨੂਪ ੁਤਰੇ ੋਠਾਉ ॥੧॥ 

اللهم إني افدي نفسي لك إلى الأبد. أتساءل أين تلك الدار ذات الجمال الذي لا مثيل له  
1 ||حيث تسكن؟   || 

ਸਰਬ ਪਰਤਤਪਾਲਤਿ ਸਗਲ ਸਮਾਲਤਿ ਸਗਤਲਆ ਤਰੇੀ ਛਾਉ ॥ 

وتعتني بالجميع ، ويتمنى الجميع دعمك يا الله! أنت تدعم الجميع ، . 

ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਰਭ ਪਰੁਖ ਤਬਧਾਤ ੇਘਤਿ ਘਤਿ ਤਝੁਤਿ ਤਦਖਾਉ ॥੨॥੨॥੪॥ 

  2 ||لذلك ، يا إله ناناك! يا خالق واسع الانتشار ، من فضلك باركني حتى أراك في كل قلب. 
|| 2 || 4  || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ كيدارا المعلم الخامس

ਤਪਰਅ ਕੀ ਪਰੀਤਤ ਤਪਆਰੀ ॥ 

 .يا أصدقائي إن محبة حبيبي إلهي محببة لي ,

ਮਗਨ ਮਨੈ ਮਤਿ ਤਿਤਵਉ ਆਸਾ ਨੈਨਿ ੁਤਾਰ ਤਿੁਾਰੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

، لأن عيني الروحية تظل    (تخيلك) فأنا أستمتع بآمال   يا إلهي! ما زلت منغمسًا في ذهني ،
وقفة  ||دائمًا تتوق إليها.   || 

ਓਇ ਤਦਨ ਪਿਰ ਮਰੂਤ ਪਲ ਕਸੈ ੇਓਇ ਪਲ ਘਰੀ ਤਕਿਾਰੀ ॥ 

يا أصدقائي! كم ستكون تلك الأيام ، والساعات ، واللحظات ، واللحظات ميمونة ، وكم   ,
 ستكو 

 هذه المناسبة جميلة
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ਖਲੇੂ ਕਪਿ ਧਪਿ ਬਤੁਝ ਤਤਰਸਨਾ ਜੀਵਉ ਪਤੇਖ ਦਰਸਾਰੀ ॥੧॥ 

عندما يتم إخماد نار الرغبات الدنيوية ، تنفتح مصاريع ذهني على الفور ، وسأعيش رؤية  
1 ||الرؤية المباركة لإلهي الحبيب؟   || 

ਕਉਨੁ ਸ ੁਜਤਨੁ ਉਪਾਉ ਤਕਨੇਿਾ ਸੇਵਾ ਕਉਨ ਬੀਿਾਰੀ ॥ 

يمكنني التفكير  أتساءل ، ما هو الجهد أو الطريقة الأخرى التي قد أتبناها ، أو أي شيء آخر 
 فيه

 والذي قد يساعدني في تصور إلهي الحبيب؟ )

ਮਾਨੁ ਅਤਭਮਾਨੁ ਮਿੋ ੁਤਤਜ ਨਾਨਕ ਸੰਤਿ ਸੰਤਗ ਉਧਾਰੀ ॥੨॥੩॥੫॥ 

للعثور على إجابة لسؤاله ، يقول ، يا ناناك! من خلال التخلي عن الأنا والفخر والتعلق الزائف  
5 || 3 || 2 ||. ( ثم يتحد مع الله)بصحبة القديسين ، يتحرر المرء   | 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كيدارا المعلم الخامس

ਿਤਰ ਿਤਰ ਿਤਰ ਗਨੁ ਗਾਵਿ ੁ॥ 

 .يا عقلي ترنمي بحمد الله ,

ਕਰਿ ੁਤਕਰਪਾ ਗਪੋਾਲ ਗਤੋਬਦ ੇਅਪਨਾ ਨਾਮ ੁਜਪਾਵਿੁ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||يا الله ، رزق العالم ، أظهر رحمتك وساعدني في التأمل في اسمك.   || 

ਕਾਤਿ ਲੀਏ ਪਰਭ ਆਨ ਤਬਖ ੈਤ ੇਸਾਧਸੰਤਗ ਮਨੁ ਲਾਵਿ ੁ॥ 

يا الله! أذهان الذين أنقذتهم من الارتباطات الدنيوية السامة ، تتواءم بواسطتك مع رفقة  
 .القديسين 

ਭਰਮ ੁਭਉ ਮਿੋ ੁਕਤਿਓ ਗਰੁ ਬਿਨੀ ਅਪਨਾ ਦਰਸ ੁਤਦਖਾਵਿ ੁ॥੧॥ 

  ||الذين تباركهم برؤيتك من خلال كلمات المعلم ، تبدد خوفهم وشكهم وارتباطهم الدنيوي. 
1 || 
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ਸਭ ਕੀ ਰਨੇ ਿਇੋ ਮਨੁ ਮਰੇਾ ਅਿੰਬਤੁਧ ਤਜਾਵਿ ੁ॥ 

N  اللهم ارحمني ، وساعدني على التخلص من عقلي الأناني ، وبارك لي أن يصبح ذهني
 متواضعاً مثل غبا 

 .أقدام الجميع 

ਅਪਨੀ ਭਗਤਤ ਦਤੇਿ ਦਇਆਲਾ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਿਤਰ ਪਾਵਿ ੁ॥੨॥੪॥੬॥ 

، يا الله الرحيم ، باركني بتفانيك ، وإذا كان هذا من حسن حظي ، فقد أدرك أ  يقول ناناك  

2 || 4 || 6 || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ كيدارا المعلم الخامس

ਿਤਰ ਤਬਨੁ ਜਨਮ ੁਅਕਾਰਥ ਜਾਤ ॥ 

 .يا أصدقائي! الحياة تضيع بدون إدراك الله  ,

ਤਤਜ ਗਪੋਾਲ ਆਨ ਰੰਤਗ ਰਾਿਤ ਤਮਤਥਆ ਪਤਿਰਤ ਖਾਤ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

فائدة من طعام وملابس ذلك الشخص الذي ، بتركه الله ، ينخرط في ملذات دنيوية أخرى.  لا 
وقفة ||  || 

ਧਨੁ ਜਬੋਨੁ ਸੰਪ ੈਸਖੁ ਭੋੁਗਵੈ ਸੰਤਗ ਨ ਤਨਬਿਤ ਮਾਤ ॥ 

يا أصدقائي! شخص يجمع الثروة ، ويستمتع بالشباب ، ووسائل الراحة الدنيوية الأخرى ،   ,
عد الموتولكن حتى القليل من هذه الأشياء يرافقه ب . 

ਤਮਰਗ ਤਤਰਸਨਾ ਦਤੇਖ ਰਤਿਓ ਬਾਵਰ ਦਮੁ ਛਾਇਆ ਰੰਤਗ ਰਾਤ ॥੧॥ 

مثل الغزلان التي تستمر في الركض نحو السراب ، فإن الإنسان الأحمق مشبع بالثروة  
1 ||الدنيوية ، والتي لا تدوم مثل ظل شجرة.   || 

ਮਾਨ ਮਿੋ ਮਿਾ ਮਦ ਮਿੋਤ ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਕ ੈਖਾਤ ॥ 

يا الله! بعد أن تغري الإنسان بسكر الغرور والتعلق الدنيوي ، يسقط الإنسان في حفرة  
 .الشهوة والغضب 
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ਕਰ ੁਗਤਿ ਲੇਿ ੁਦਾਸ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਜੀਉ ਿਇੋ ਸਿਾਤ ॥੨॥੫॥੭॥ 

من حفرة الروابط الدنيوية  )يا إلهي! من فضلك ادعم المحب ناناك ، أمسكه بيدك ، وارفعه 
7 || 5 || 2 ||. (الكاذبة   || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 راغ كيدارا المعلم الخامس

ਿਤਰ ਤਬਨੁ ਕਇੋ ਨ ਿਾਲਤਸ ਸਾਥ ॥ 

، لا أحد يرافق الفاني بعد الموت ،   (الله)باستثناء اسمك   

ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਕਰਣੁਾਪਤਤ ਸਆੁਮੀ ਅਨਾਥਾ ਕ ੇਨਾਥ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة ||يا سيد الودعاء والمعدمين يا سيد الخير.   || 

ਸਤੁ ਸੰਪਤਤ ਤਬਤਖਆ ਰਸ ਭੋਗੁਵਤ ਨਿ ਤਨਬਿਤ ਜਮ ਕ ੈਪਾਥ ॥ 

يا أصدقائي! قد يستمتع الفاني بصحبة أبنائه وثروته وغيرها من الملذات الدنيوية ، لكن لا   ,
 .أحد من هؤلاء يرافقه عندما يقُاد على طريق الموت

ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ਗਾਉ ਗਨੁ ਗਤੋਬੰਦ ਉਧਰ ੁਸਾਗਰ ਕ ੇਖਾਤ ॥੧॥ 

الاسم وحده هو الكنز الحقيقي الذي يرافق الإنسان حتى النهاية. لذلك ، ترنمي دائمًا بحمد  
1 ||. الله حتى ينقذك من الوقوع في حفرة رذائل المحيط الدنيوي  || 

ਸਰਤਨ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗਿੋਰ ਿਤਰ ਤਸਮਰਤ ਦਖੁ ਲਾਥ ॥ 

ه بتذكرك ، تزول  يا الله القدير! الذي لا يوصف ولا يمكن فهمه ، لقد بحثت عن ملاذك ، لأن
 .كل الآلام

ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਧਤੂਰ ਜਨ ਬਾਂਛਤ ਤਮਲੈ ਤਲਖਤ ਧਤੁਰ ਮਾਥ ॥੨॥੬॥੮॥ 

N  يتوق ناناك المخلص المتواضع إلى غبار أقدام قديسيك ، والذي لا يمكن للمرء الحصول
 عليه إلا إذا كا 

8 || 6 || 2 ||مقدراً للغاية في المصير.   || 
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ਕਦੇਾਰਾ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੫ 

المعلم الخامس ، الضربة الخامسة  كايبارا   راغ : 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

N إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਤਬਸਰਤ ਨਾਤਿ ਮਨ ਤ ੇਿਰੀ ॥ 

 يا أصدقائي! شخص من عقله لا يترك الله أبدًا ،  ,

ਅਬ ਇਿ ਪਰੀਤਤ ਮਿਾ ਪਰਬਲ ਭਈ ਆਨ ਤਬਖ ੈਜਰੀ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

يتجاهل كل الشؤون الدنيوية الأخرى كما لو كانت كلها  قوية جدًا لدرجة أنه   (لله )تصبح محبته 
وقفة ||قد احترقت.   || 

ਬੂੰ ਦ ਕਿਾ ਤਤਆਤਗ ਿਾਤਤਰਕ ਮੀਨ ਰਿਤ ਨ ਘਰੀ ॥ 

ولا    يا أصدقائي! مثلما لا يستطيع طائر المطر أن يتخلى عن رغبته في قطرة المطر ، 
 تستطيع السمكة أن تعيش بدون ماء ولو للحظة ، 
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ਗਨੁ ਗਪੋਾਲ ਉਚਾਰੁ ਰਸਨਾ ਟੇਵ ਏਹ ਪਰੀ ॥੧॥ 

1 ||وبالمثل ، فإن لسانه لا يسعه إلا أن يغني بحمد الله لأن هذه أصبحت عادته الآن.   || 

ਮਹਾ ਨਾਦ ਕਰੰੁਕ ਮਹੋਹਓ ਬਹੇਿ ਤੀਖਨ ਸਰੀ ॥ 

يا أصدقائي! تمامًا كما أن الغزلان مفتون جدًا باللحن الموسيقي لآلة خاصة يعزف عليها   ,
يخترقها السهم الحاد ،   (لا يمكنه مقاومة التوجه نحوها ، و)الصياد ،   

ਪਰਭ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਸਾਲ ਨਾਨਕ ਗਾਹਿ ਬਾਹਿ ਿਰੀ ॥੨॥੧॥੯॥ 

ا مصدر الرحيق ،  يقول ناناك ، وبالمثل ، فإن الشخص الذي يحب قدمي اللوتس اللذان هم 
9 || 1 || 2  ||يربط عقدة حب معه.   || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كيدارا المعلم الخامس

ਪਰੀਤਮ ਬਸਤ ਹਰਦ ਮਹਹ ਖਰੋ ॥ 

 يا أصدقائي! حبيبي إلهي يسكن في كهف قلبي في جسدي ، 

ਭਰਮ ਭੀਹਤ ਹਨਵਾਹਰ ਿਾਕਰੁ ਗਹਹ ਲੇਹ ੁਅਪਨੀ ਓਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الشك هذا بين عقلي وبينك ، وارفعني نحو نفسك لأنه لا  وأنا أصلي: يا سيدي ، أزل جدار 
 يسمح ل 

وقفة || 1 ||بإدراكك.   || 

ਅਹਿਕ ਗਰਤ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਕਹਰ ਦਇਆ ਚਾਰਹ ੁਿਰੋ ॥ 

يا إلهي! هذا العالم مليء بالعديد من عوامل الجذب الشريرة كما لو أن هذا المحيط الدنيوي  
التي لا حصر لها. أظهر رحمتك ، من فضلك ضعني على الشاطئ مليء بالخنادق العميقة  . 

ਸੰਤਸੰਹਗ ਹਹਰ ਚਰਨ ਬਹੋਹਥ ਉਿਰਤ ੇਲੈ ਮਰੋ ॥੧॥ 

1 ||، أي اسمك. قم بعبري عبر إبقائي برفقة القديسين ، وركوب سفينة قدميك    || 
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ਗਰਭ ਕੁੰ ਟ ਮਹਹ ਹਿਨਹਹ ਿਾਹਰਓ ਨਹੀ ਹਬਖ ੈਬਨ ਮਹਹ ਹਰੋ ॥ 

أيها الإنسان! الله الذي أعانك في نار بطن أمك ، هو الوحيد الذي ينقذك في برية الفساد ،   ,
 .ولا أحد غيره 

ਹਹਰ ਸਕਤ ਸਰਨ ਸਮਰਥ ਨਾਨਕ ਆਨ ਨਹੀ ਹਨਹਰੋ ॥੨॥੨॥੧੦॥ 

إن الله قوي للغاية وقادر على تقديم أي دعم يحتاجه أي شخص. لذلك ، لا ينبغ  يقول ناناك  

2 || 2 ||لأحد أن يعتمد على أي شخص آخر.   || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كيدارا المعلم الخامس

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬਖਾਨੁ ॥ 

 يا أخي ردد اسم الله بلسانك في كل وقت ،  ,

ਗਨੁ ਗੋਪੁਾਲ ਉਚਾਰੁ ਹਦਨੁ ਰਹੈਨ ਭਏ ਕਲਮਲ ਹਾਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

। وقفة  ||وترنم بحمده ليلا ونهارا ، فيمحو خطاياك.   || 

ਹਤਆਹਗ ਚਲਨਾ ਸਗਲ ਸੰਪਤ ਕਾਲ ੁਹਸਰ ਪਹਰ ਿਾਨੁ ॥ 

وتذكر أنه عليك المغادرة من هنا في أي لحظة   يا رجل! اعتبر الموت معلقًا على رأسك دائمًا ،
 .بعد التخلي عن كل ثروتك

ਹਮਥਨ ਮਹੋ ਦਰੰੁਤ ਆਸਾ ਝਿੁੂ ਸਰਪਰ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 

اعتقد أن التعلق بالأشياء الدنيوية الزائفة بالإضافة إلى الرغبات التي لا تنتهي أبدًا هي أمور  
 خاطئ

1 ||بالتأكيد.   || 

ਸਹਤ ਪਰੁਖ ਅਕਾਲ ਮਰੂਹਤ ਹਰਦ ੈਿਾਰਹ ੁਹਿਆਨੁ ॥ 

 .يا رجل! ركز عقلك على ذلك الكائن الأسمى ، الذي لا يفنى 
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ਨਾਮ ੁਹਨਿਾਨੁ ਲਾਭ ੁਨਾਨਕ ਬਸਤ ੁਇਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥੩॥੧੧॥ 

أن الاسم هو الكنز الأبدي وأن هذه السلعة فقط هي التي تمت الموافقة عليها   يقول ناناك
11 || 3  || 2 ||في حضرة الله.   || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كيدارا المعلم الخامس

ਹਹਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕ ੋਆਿਾਰ ੁ॥ 
،  الله اسم دعم على  يعتمد الذي الشخص  

ਕਹਲ ਕਲੇਸ ਨ ਕਛ ੁਹਬਆਪ ੈਸੰਤਸੰਹਗ ਹਬਉਹਾਰ ੁ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||. مشاجرات أو  صراعات   يصيبه  ولا  ،  المحب الله  شعب مع الاسم ويتاجر  || 

ਕਹਰ ਅਨੁਗਰਹ ੁਆਹਪ ਰਾਹਖਓ ਨਹ ਉਪਿਤਉ ਬਕੇਾਰ ੁ॥ 

  الله يحميه  ،  النعمة  بمنحه  ،  الذي الشخص ذهن في  تظهر واحدة  شريرة  فكرة حتى يوجد لا
 .بنفسه 

ਹਿਸੁ ਪਰਾਪਹਤ ਹਇੋ ਹਸਮਰ ੈਹਤਸ ੁਦਹਤ ਨਹ ਸੰਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

  لا ،  فصاعدًا ثم . العطية  بهذه أنعم  الذي الله في  يتأمل الذي  هو  وحده الشخص هذا لكن
1 ||. الروحية  حياته  تحرق أن  الدنيوية  الرغبات لنار يمكن  || 

ਸਖੁ ਮੰਗਲ ਆਨੰਦ ਹਹਰ ਹਹਰ ਪਰਭ ਚਰਨ ਅੰਹਮਰਤ ਸਾਰ ੁ॥ 

والنعيم  والفرح السلام يجلب   نام وتأمل الرحيق  جوهر هي  (اسمه ) الله  أقدام  إن! أصدقائي   يا . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਨਾਗਤੀ ਤਰੇ ੇਸੰਤਨਾ ਕੀ ਛਾਰ ੁ॥੨॥੪॥੧੨॥ 

  تواضعًا الأكثر الخدمة  أي  ،  القدمين غبار  وطلب  ملجأك ناناك  المحب التمس لقد ! إلهي  يا
 | .لقديسيك 

2 || 4 || 12 || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم كيدارا  راغ : 
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ਹਹਰ ਕ ੇਨਾਮ ਹਬਨੁ ਹਿਰਗ ੁਸਰਤੋ ॥ 

(والأكاذيب الافتراء إلى يستمعون لأنهم) الله اسم تسمع لا آذان الملعون! أصدقائي يا  , . 

ਵਨ ਰਪੂ ਹਬਸਾਹਰ ਿੀਵਹਹ ਹਤਹ ਕਤ ਿੀਵਨ ਹਤੋ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  هو  الذي ، الله  عن متخلين  يقودونها  الذين أولئك حياة هي  الإطلاق على الفائدة عديمة 
وقفة || . نفسها  للحياة تجسيد  || 

ਖਾਤ ਪੀਤ ਅਨੇਕ ਹਬੰਿਨ ਿਸੈ ੇਭਾਰ ਬਾਹਕ ਖਤੋ ॥ 

  دون  الشهية  الأطعمة  من يحصى  لا عدد شرب أو  أكل في  ينغمسون  الذين! أصدقائي   يا
الحمير حمولة  يشبهون ،  الاسم في  التأمل . 

ਆਿ ਪਹਰ ਮਹਾ ਸਰਮੁ ਪਾਇਆ ਿਸੈ ੇਹਬਰਖ ਿੰਤੀ ਿਤੋ ॥੧॥ 

  ويتعبون ،  اليوم في   ساعة  وعشرين  أربع  لمدة الدنيوية  الثروة أجل  من الكدح  في  يستمرون
1 ||. الزيت معصرة إلى ينير ثور مثل  || 

ਤਹਿ ਗੋਪੁਾਲ ਹਿ ਆਨ ਲਾਗ ੇਸ ੇਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ਰਤੋ ॥ 

كثيرة  نواح من يعانون ،  أخرى  دنيوية  بأمور يرتبطون  و ،  الله يتركون  الذين . 

ਕਰ ਿਹੋਰ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗ ੈਹਹਰ ਰਖਉ ਕੰਹਿ ਪਰਤੋ ॥੨॥੫॥੧੩॥ 

  2 ||. قلبه   في  بها  يحتفظ حتى نام إفادة ناناك مخلصك يطلب ،  مطوية  بيد! إلهي يا ،  لذلك
|| 5 || 13  

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم كيدارا  راغ : 

ਸੰਤਹ ਿਹੂਰ ਲੇ ਮਹੁਖ ਮਲੀ ॥ 
  قدمي  غبار وضع أنه  لو كما  ،  باحترام جورو القديس تعاليم  يتبع الذي الشخص! أصدقائي   يا

،  جبينه  على المعلم  
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ਗੁਣਾ ਅਚਤੁ ਸਦਾ ਪਰੂਨ ਨਹ ਦਖੋ ਹਬਆਪਹਹ ਕਲੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  المظلم العصر) كاليوج رذائل  فإن وبالتالي   ، نفسه  في  الدائم الكامل الله فضائل يثُبت 
وقفة   ||. تصيبه  لا  (الحالي   || 

ਗਰੁ ਬਚਹਨ ਕਾਰਿ ਸਰਬ ਪਰੂਨ ਈਤ ਊਤ ਨ ਹਲੀ ॥ 

يتردد عقله   يعد ولم  مهامه  جميع إنجاز يتم ،  المعلم لكلمة  وفقًا العمل  خلال من . 

ਪਰਭ ਏਕ ਅਹਨਕ ਸਰਬਤ ਪਰੂਨ ਹਬਖ ੈਅਗਹਨ ਨ ਿਲੀ ॥੧॥ 
  في  يحترق لا ، لذلك . مختلفة  بأشكال مكان كل  في   يسود واحد  إله  إلا يوجد  لا أنه  يدرك إنه 

1 ||. (ذنوب أي  يرتكب  لا ، مكان كل  في  يراقب الله أن  إدراك لأن) ،  الرذائل نار  || 

ਗਹਹ ਭਿੁਾ ਲੀਨੋ ਦਾਸ ੁਅਪਨੋ ਿਹੋਤ ਿਤੋੀ ਰਲੀ ॥ 

العليا الله روح في   روحها تندمج التي  مخلصه  بيد يمسك الله! أصدقائي يا  , . 

ਪਰਭ ਚਰਨ ਸਰਨ ਅਨਾਥ ੁਆਇਓ ਨਾਨਕ ਹਹਰ ਸੰਹਗ ਚਲੀ ॥੨॥੬॥੧੪॥ 

  كان لو  كما  ، تذكره   في  حياته  يقود فإنه  ،   الله إلى يتيم أي يلجأ عندما حتى إنه  ناناك يقول 
14  || 6 || 2 ||. معه  يسير  || 

ਕਦੇਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم كيدارا  راغ : 
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ਹਰਿ ਕ ੇਨਾਮ ਕੀ ਮਨ ਿਚੁ ੈ॥ 

 يا أصدقائي! شخص يتوق عقله دائمًا إلى اسم الله ،  ,

ਕਰੋਿ ਸਾਂਰਿ ਅਨੰਦ ਪਿੂਨ ਜਲਿ ਛਾਿੀ ਬਝੁੈ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يسود سلام هائل في قلبه كما لو أن نار الرغبات الدنيوية التي كانت مشتعلة في داخله قد  
وقفة  ||انطفأت.   || 

ਸੰਿ ਮਾਿਰਿ ਚਲਿ ਪਰਾਨੀ ਪਰਿਿ ਉਧਿ ੇਮਚੁ ੈ॥ 

يا أصدقائي! لقد تم إنقاذ العديد من المذنبين بصحبة الشخص الذي كان يسير على الطريق  
 .الذي أظهره القديس غورو

ਿਨੁੇ ਜਨ ਕੀ ਲਿੀ ਮਸਿਰਕ ਅਰਨਕ ਿੀਿਥ ਸਚੁੈ ॥੧॥ 

هذا لأن الشخص الذي يتبع بطاعة تعاليم المعلم كما لو كان قد وضع غبار أقدام المصلين  
هته ، يصبح طاهرًا للغاية ، كما لو تم تطهيره من خلال الاستحمام في عدد لا يحصى  على جب

1 ||من الأضرحة المقدسة.   || 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਰਧਆਨ ਭੀਿਰਿ ਘਰਿ ਘਿਰਹ ਸਆੁਮੀ ਸਝੁੈ ॥ 

أي اسمه ، يتصور   يا أصدقائي! الشخص الذي يظل عقله منسجمًا مع قدمي لوتس الله ، ,
 .سيد في كل قلب

ਸਿਰਨ ਦਵੇ ਅਪਾਿ ਨਾਨਕ ਬਹਰੁਿ ਜਮੁ ਨਹੀ ਲੁਝ ੈ॥੨॥੭॥੧੫॥ 

يقول ناناك أن الشخص الذي يأتي إلى ملجأ الله اللامتناهي ، حتى شيطان الموت ، لا  
15 || 7 || 2 ||يجادله أو يحاول إزعاجه بأي شكل من الأشكال.   || 

ਕਦੇਾਿਾ ਛੰਿ ਮਹਲਾ ੫ 

المعلم الخامسراغ كيدارا تشانت ،  : 
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ੴ ਸਰਿਿਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਰਮਲੁ ਮਿੇ ੇਪਰੀਿਮ ਰਪਆਰਿਆ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||يا زوجي الحبيب! أرجو أن تنقل لي رؤيتك المباركة.   || 

ਪਰੂਿ ਿਰਹਆ ਸਿਬਿਰ ਮ ੈਸ ੋਪਿੁਖ ੁਰਬਧਾਿਾ ॥ 

الجميع يا أصدقائي! هذا خالق الكون منتشر في  , . 

ਮਾਿਿ ੁਪਰਭ ਕਾ ਹਰਿ ਕੀਆ ਸੰਿਨ ਸੰਰਿ ਜਾਿਾ ॥ 

 .لقد خلق الله بنفسه هذا الطريق ليدركه ورتبه حتى لا يعُرف إلا بصحبة القديسين

ਸੰਿਨ ਸੰਰਿ ਜਾਿਾ ਪਿੁਖ ੁਰਬਧਾਿਾ ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਦਰਿ ਰਨਹਾਰਲਆ ॥ 

منتشرًا في كل  إنه بصحبة القديسين فقط يمكن أن يتحقق الله الخالق ويمكن للمرء أن يراه 
 .قلب 

ਜੋ ਸਿਨੀ ਆਵ ੈਸਿਬ ਸਖੁ ਪਾਵ ੈਰਿਲੁ ਨਹੀ ਭੰਨੈ ਘਾਰਲਆ ॥ 

 .من يأتي إلى ملجأه ، يجد السلام المطلق ، ولا يتجاهل جهود أحد حتى ولو قليلاً 

ਹਰਿ ਿੁਣ ਰਨਰਧ ਿਾਏ ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ ਪਰਮੇ ਮਹਾ ਿਸ ਮਾਿਾ ॥ 

حب الإلهيإن من يغني الله بأمانة كنز الفضائل ، يصير مبتهجاً بالجوهر السامي لل . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਿਿੇੀ ਸਿਣਾਈ ਿ ੂਪਿੂਨ ਪਿੁਖ ੁਰਬਧਾਿਾ ॥੧॥ 

يا الله! أنت خالق الكون كله ، الذي يسود في كل مكان. لذلك يلتمس مخلصك ناناك ملجأ  
1 ||لك.   || 

ਹਰਿ ਪਰਮੇ ਭਿਰਿ ਜਨ ਬਰੇਧਆ ਸ ੇਆਨ ਕਿ ਜਾਹੀ ॥ 

يا أصدقائي! المصلين الذين تم تشريبهم بتكريس محب لله ، لا يمكنهم التخلي عنه   ,
 والذهاب إل 

 .أي مكان آخر
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ਮੀਨੁ ਰਬਛਹੋਾ ਨਾ ਸਹ ੈਜਲ ਰਬਨੁ ਮਰਿ ਪਾਹੀ ॥ 

لا تستطيع العيش بدونه (لأنها)حالتهم تشبه حالة سمكة لا تتحمل الانفصال عن الماء ،  . 

ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਰਕਉ ਿਹੀਐ ਦਖੂ ਰਕਰਨ ਸਹੀਐ ਚਾਰਿਰਕ ਬੂੰ ਦ ਰਪਆਰਸਆ ॥ 

لا يمكنهم تحمل آلام الانفصال عن الله ، ويعيشون دون أن يذكروه تمامًا مثل طائر المطر  
(قطرة ماء خاصة )الحياة دون البركة  العطش الذي لا يستطيع البقاء على قيد . 

ਕਬ ਿਰੈਨ ਰਬਹਾਵ ੈਚਕਵੀ ਸਖੁ ੁਪਾਵ ੈਸਿੂਜ ਰਕਿਰਣ ਪਰਿਾਰਸਆ ॥ 

، متى سينتهي   (الذي ينفصل عن رفيقه أثناء الليل)طائر الماء تمامًا كما تتساءل الشكاوي ، 
وترقد بسلام ،  (حتى تجد رفيقها)الليل ، وستشرق أشعة الشمس ،   

ਹਰਿ ਦਿਰਸ ਮਨੁ ਲਾਿਾ ਰਦਨਸ ੁਸਭਾਿਾ ਅਨਰਦਨੁ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਹੀ ॥ 

يعتبرون  وبالمثل ، فإن المصلين الذين تتناغم أذهانهم للحصول على رؤية الله المباركة ، 
 .ذلك اليوم ميموناً عندما يستمرون في ترديد تسبيحه ليلاً ونهارًا

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ੁਕਹੈ ਬਨੰੇਿੀ ਕਿ ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਪਰਾਣ ਰਿਕਾਹੀ ॥੨॥ 

المتعصب ناناك يقدم هذا الدعاء بأن أولئك المشبعين بحب الله ، لا يمكنهم التنفس بسلام  
2 ||دون أن يذكروه.   || 

ਸਾਸ ਰਬਨਾ ਰਜਉ ਦਹੇਿੁੀ ਕਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵ ੈ॥ 

 يا أصدقائي فكما أنه بدون أنفاس لا يجد الجسد شرفًا أو احترامًا ،  ,

ਦਿਸ ਰਬਹਨੂਾ ਸਾਧ ਜਨੁ ਰਖਨੁ ਰਿਕਣ ੁਨ ਆਵ ੈ॥ 

 .وبالمثل ، لا يمكن للإنسان المقدس أن يرقد في سلام ولو للحظة دون رؤية الله المباركة 

ਹਰਿ ਰਬਨੁ ਜੋ ਿਹਣਾ ਨਿਕ ੁਸ ੋਸਹਣਾ ਚਿਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬਰੇਧਆ ॥ 

ة دون تذكر الاسم يشبه المعاناة في الجحيم. ولكن الإنسان الذي عقله مشبع  إن عيش الحيا
 بالله كأنه مثقوب بقدمي اللوتس ، 
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ਹਰਿ ਿਰਸਕ ਬਿੈਾਿੀ ਨਾਰਮ ਰਲਵ ਲਾਿੀ ਕਿਹ ੁਨ ਜਾਇ ਰਨਖਰੇਧਆ ॥ 

 .يصبح محبًا منفصلاً عن الله ، وعقله منسجم مع نام ولا يدُان في أي مكان

ਹਰਿ ਰਸਉ ਜਾਇ ਰਮਲਣਾ ਸਾਧਸੰਰਿ ਿਹਣਾ ਸ ੋਸਖੁ ੁਅੰਰਕ ਨ ਮਾਵ ੈ॥ 

إن الثبات في الشركة المقدسة ، وبالتالي تحقيق الله ، يجلب السلام والنعيم بحيث لا  
 .يستطيع المرء احتواء فرحه في نفسه 

ਹਹੋ ੁਰਕਰਪਾਲ ਨਾਨਕ ਕ ੇਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਚਿਨਹ ਸੰਰਿ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥ 

! الشخص الذي تظُهر الرحمة والبركة ، يظل مندمجًا في قدميك ، أي  لذلك ، يا سيد ناناك
3 ||اسمك الطاهر.   || 

ਖਜੋਿ ਖਜੋਿ ਪਰਭ ਰਮਲੇ ਹਰਿ ਕਿੁਣਾ ਧਾਿੇ ॥ 

 يا أصدقائي! بعد البحث لوقت طويل ، أدركت وجود الله لأنه هو نفسه أمطر عليّ بالرحمة ,

ਰਨਿਿਣੁੁ ਨੀਚ ੁਅਨਾਥ ੁਮੈ ਨਹੀ ਦਖੋ ਬੀਚਾਿ ੇ॥ 

ي رغم أنني لا أستحقها ، ولدت في طبقة دنيا و معوزة لم يهتم بأخطائ  . 

ਨਹੀ ਦਖੋ ਬੀਚਾਿੇ ਪਿੂਨ ਸਖੁ ਸਾਿ ੇਪਾਵਨ ਰਬਿਦ ੁਬਖਾਰਨਆ ॥ 

لم يهتم بنواقصي ، وباركني بكل وسائل الراحة ، وبالتالي أظهر طبيعته الفطرية في تقديس  
 .الخطاة

ਭਿਰਿ ਵਛਲ ੁਸਰੁਨ ਅੰਚਲੋ ੁਿਰਹਆ ਘਰਿ ਘਰਿ ਪਿੂ ਸਮਾਰਨਆ 

، والآن أعتقد أنه يسود    (وطلبت ملجأه)عندما سمعت أنه يحب الإخلاص ، أمسكت بثوبه 
 .كل قلبه تمامًا

ਸਖੁ ਸਾਿਿੋੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇਆ ਜਨਮ ਮਿਨ ਦਖੁ ਹਾਿੇ ॥ 

وهكذا وجدت أيضًا أن محيط النعيم ، بسهولة بديهية ، قد انتهى الآن معاناتي في الحياة  
 .كلها ، أي منذ الولادة حتى الموت 
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ਕਿ ੁਿਰਹ ਲੀਨੇ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਿਾਮ ਨਾਮ ਉਰਿ ਹਾਿ ੇ॥੪॥੧॥ 

إنه ممسكًا بيدي ، جعلني الله ملكاً له ، وقد كرست اسم الله في   يقول المتعصب ناناك 
1 || 4 ||قلبي.   || 
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ਰਾਗੁ ਕਦੇਾਰਾ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ كيدارا ، كلمة كبير جي 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਉਸਿਤਿ ਤ ਿੰ ਦਾ ਦਊੋ ਤਬਬਰਤਜਿ ਿਜਹ ੁਮਾ ੁ ਅਤਿਮਾ ਾ ॥ 

 يا أصدقائي! كل من الإطراء والافتراء محظوران على أتباع المعلم. لذا تخلَّ ع
أفكار ، سواء كان هناك من يعاملك باحترام أو بغطرسةأي  . 

ਲੋਹਾ ਕਿੰਚ ੁ ਸਮ ਕਤਰ ਜਾ ਤਹ ਿ ੇਮਰੂਤਿ ਿਗਵਾ ਾ ॥੧॥ 

متساويين ، هم صورة الله   (الإهانة والتسبيح)وهكذا ، فإن الذين يعتبرون الحديد والذهب 
1 ||ذاتها.   || 

ਿਰੇਾ ਜ ੁ ਏਕ ੁਆਧੁ ਕਈੋ ॥ 

ص حقيقي لك ، يا إلهي! إنه فقط شخص نادر جدًا ، وهو مخل  

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਲੋਿ ੁਮਹੋ ੁਤਬਬਰਤਜਿ ਹਤਰ ਪ੍ਦ ੁਚੀ ੈ੍੍ ਸਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 من يعتقد أن الشهوة والغضب والجشع والارتباط الدنيوي محظورة ، ويتصرف وفقًا لذل 

وقفة || 1 ||، فهو وحده يفهم معنى بلوغ حالة الاتحاد مع الله.    || 

ਰਜ ਗੁਣ ਿਮ ਗੁਣ ਸਿ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ਇਹ ਿਰੇੀ ਸਿ ਮਾਇਆ ॥ 

 .يا الله! صفة الدافع ، ونوعية الجهل ، ونوعية الطهارة والخير كلها من إبداعات أوهامك

ਚਉਥ ੇਪ੍ਦ ਕਉ ਜ ੋ ਰ ੁਚੀ ੈ੍੍ ਤਿ ੍੍ ਹੀ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

HH  لكن الشخص الذي )يرتفع فوق هذه الدوافع الأساسية الثلاثة و( يفهم الحالة الرابعة
2 ||يحقق فقط الحالة الروحية العليا. ،  (تسمى ترُيا أو إدراك الله )  || 
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ਿੀਰਥ ਬਰਿ  ੇਮ ਸਤੁਚ ਸਿੰਜਮ ਸਦਾ ਰਹ ੈਤ ਹਕਾਮਾ ॥ 

يا أصدقائي! مثل هذا الشخص لا يرغب في أي نوع من المكافأة من الحج والصوم   ,
 .والشعائر الدينية والتطهير والانضباط الذاتي 

ਤਿਰਸ ਾ ਅਰ ੁਮਾਇਆ ਿਰਮ ੁਚਕੂਾ ਤਚਿਵਿ ਆਿਮ ਰਾਮਾ ॥੩॥ 

3 ||رغبته في الغنى الدنيوي والشك لأنه يتأمل الروح الروحية أي الله  تبددت   || 

ਤਜਹ ਮਿੰਦਤਰ ਦੀਪ੍ਕ ੁਪ੍ਰਗਾਤਸਆ ਅਿੰਧਕਾਰ ੁਿਹ  ਾਸਾ ॥ 

 كما تختفي الظلمة من المنزل حيث يضيء المصباح 

ਤ ਰਿਉ ਪ੍ਤੂਰ ਰਹ ੇਿਰਮ ੁਿਾਗਾ ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਜ  ਦਾਸਾ ॥੪॥੧॥ 

ي عقله ، فإن كل شكه وخوفه  يقول كبير محب الله ، وبالمثل الشخص الذي يظهر الله ف
1 || 4 ||يهرب.   || 

ਤਕ ਹੀ ਬ ਤਜਆ ਕਾਂਸੀ ਿਾਂਬਾ ਤਕ ਹੀ ਲਉਗ ਸਪੁ੍ਾਰੀ ॥ 

NN  يا أصدقائي! البعض يتعامل في )معادن مثل( البرونز أو النحاس ، والبعض يتعامل
بالأعشاب مثل )  

 القرنفل وجوز التنبول ، 

ਸਿੰਿਹ ੁਬ ਤਜਆ  ਾਮ ੁਗਤੋਬਦ ਕਾ ਐਸੀ ਖਪੇ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||القديسين استثمروا في اسم الله ، وهذه هي بضاعتي أيضًا. لكن   || 

ਹਤਰ ਕ ੇ ਾਮ ਕ ੇਤਬਆਪ੍ਾਰੀ ॥ 

 .يا أصدقائي! أنا تاجر باسم الله

ਹੀਰਾ ਹਾਤਥ ਚਤਿਆ ਤ ਰਮਲੋਕੁ ਛਤੂਿ ਗਈ ਸਿੰਸਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||منذ أن وصل ماسة نام التي لا تقدر بثمن بين يدي ، توقف ميولي الدنيوية.   || 
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ਸਾਚ ੇਲਾਏ ਿਉ ਸਚ ਲਾਗੇ ਸਾਚ ੇਕ ੇਤਬਉਹਾਰੀ ॥ 

يا أصدقائي! فقط عندما وحدني الله لتجسيد الحقيقة ، أي الله ، انخرطت في هذا العمل  
 .الحقيقي ، وبعد ذلك أصبحت تاجر نعم

ਸਾਚੀ ਬਸਿ ੁਕ ੇਿਾਰ ਚਲਾਏ ਪ੍ਹਚੁ ੇਜਾਇ ਿਿੰਡਾਰੀ ॥੨॥ 

حضرة الله أمين  حملت شحنة بضاعة نعم انطلقت في رحلتي الروحية ووصلت في 
2 ||الصندوق.   || 

ਆਪ੍ਤਹ ਰਿ  ਜਵਾਹਰ ਮਾਤ ਕ ਆਪ੍ੈ ਹ ੈਪ੍ਾਸਾਰੀ ॥ 

 .يا أصدقائي! إن الله نفسه هو الجوهرة ، والألماس ، واللؤلؤ ، وهو نفسه تاجر جميع السلع ,

ਆਪ੍ੈ ਦਹ ਤਦਸ ਆਪ੍ ਚਲਾਵ ੈਤ ਹਚਲੁ ਹ ੈਤਬਆਪ੍ਾਰੀ ॥੩॥ 

ينتشر في جميع الاتجاهات  وهو   (ويبقى إلى الأبد في مسكنه الأبدي) هو نفسه غير متحرك 
3 ||العشرة.   | 

في جميع الاتجاهات العشرة ، لكن هذا التاجر هو نفسه غير متحرك    (الباعة )هو نفسه يرسل 
3 ||. (ويبقى إلى الأبد في مسكنه الأبدي)  || 

ਮ ੁ ਕਤਰ ਬਲੈੁ ਸਰੁਤਿ ਕਤਰ ਪ੍ਡੈਾ ਤਗਆ  ਗਤੋ  ਿਤਰ ਡਾਰੀ ॥ 

ي الداخلي مسافر ، لقد ملأت كيسي بالحكمة  يا أصدقائي! معتبراً عقلي بمثابة ثور ، وعي  ,
 الإلهية

ਕਹਿ ੁਕਬੀਰ ੁਸ ੁਹ ੁਰ ੇਸਿੰਿਹ ੁਤ ਬਹੀ ਖਪੇ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 

  4 ||كبير يقول ، اسمعوا ، أيها القديسون ، وصلت شحنة لي هذه بنجاح إلى الله ، وجهتها. 
|| 2  || 

ਰੀ ਕਲਵਾਤਰ ਗਵਾਤਰ ਮਢੂ ਮਤਿ ਉਲਿ ੋਪ੍ਵ ੁ ਤਿਰਾਵਉ ॥ 

، أدر تيار   (يخدم خمور الأعمال الدنيوية )المتحضر ، الذي مثل النادل  يا عقلي الأحمق غير 
 أفكارك ع 

 .العالم ووجه انتباهك إلى الله
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ਮ ੁ ਮਿਵਾਰ ਮਰੇ ਸਰ ਿਾਠੀ ਅਿੰ ਤਮਰਿ ਧਾਰ ਚਆੁਵਉ ॥੧॥ 

أعلى نقطة في الدماغ مثل الفرن ، اجعل تيار الرحيق يتدفق منه ،   ( الباب العاشر)باستخدام 
 ودع العق 

1 ||يبتهج به.   || 

ਬਲੋਹੁ ਿਈਆ ਰਾਮ ਕੀ ਦਹੁਾਈ ॥ 

 .يا أخي! اقرأ اسم الرب مرارًا وتكرارًا

ਪ੍ੀਵਹ ੁਸਿੰਿ ਸਦਾ ਮਤਿ ਦਰੁਲਿ ਸਹਜ ੇਤਪ੍ਆਸ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أيها القديسون! اشربوا دائمًا مسكر نام ، الذي يصعب الحصول عليه ولكنه يروي بسهولة  
 ظمأ الثروا 

وقفة  || 1 ||الدنيوية.   || 

ਿੈ ਤਬਤਚ ਿਾਉ ਿਾਇ ਕਊੋ ਬਝੂਤਹ ਹਤਰ ਰਸ ੁਪ੍ਾਵੈ ਿਾਈ ॥ 

يا أصدقائي! عندما يعيش الإنسان في خوف من الله ، تزداد محبة الله فيه. أولئك القلائل  
 .الذين يفهمون هذا ، يصلون إلى جوهر الله السامي 

ਜਿੇੇ ਘਿ ਅਿੰ ਤਮਰਿ ੁਸਿ ਹੀ ਮਤਹ ਿਾਵ ੈਤਿਸਤਹ ਪ੍ੀਆਈ ॥੨॥ 

، إلا أنه يساعد فقط الذين   (كل شخص)الجميع على الرغم من أن الرحيق الإلهي موجود في 
2 ||يشربونه ، والذين يرضى عنهم.   || 

 ਗਰੀ ਏਕ ੈ ਉ ਦਰਵਾਜ ੇਧਾਵਿ ੁਬਰਤਜ ਰਹਾਈ ॥ 

يا أصدقائي! جسدنا مثل بلدة بها تسعة بوابات. يجب على الإنسان أن يتحكم في عقله حتى  
 .لا يخرج منها 

ਤਿਰਕਿੁੀ ਛਿੂ ੈਦਸਵਾ ਦਰ ੁਖਲੂ੍੍ੈ  ਿਾ ਮ ੁ ਖੀਵਾ ਿਾਈ ॥੩॥ 

H  ، يا أخي! عندما تكون عقدة المايا الثلاثة ، أي الدوافع للسلطة والرذيلة والفضيلة غير مقيدة
 تفتح البواب 

3  ||، ثم يبتهج عقله.  (بوابة النعيم الإلهي )العاشرة   || 
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ਅਿ ੈਪ੍ਦ ਪ੍ਤੂਰ ਿਾਪ੍ ਿਹ  ਾਸ ੇਕਤਹ ਕਬੀਰ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

تلاوة نعم ، وصلت إلى حالة شجاعة كاملة ،  بعد مداولات متأنية ، يقول كبير إنه من خلال 
 وبسبب ذلك 

 .اختفت كل مخاوفي 

ਉਬਿ ਚਲਿੰ ਿੇ ਇਹ ੁਮਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਜਸੈ ੇਖੋਂਦ ਖਮੁਾਰੀ ॥੪॥੩॥ 

N  من خلال تسلق هذا الطريق الصعب ، تلقيت هذا النعيم الروحي المسكر ، كما لو كنت
 مخموراً بنبي

3 || 4 ||العنب.   || 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਤਿਰਸ ਾ ਕ ੇਲੀ ੇ ਗਤਿ  ਹੀ ਏਕ ੈਜਾ ੀ ॥ 

أيها الرجل الجاهل! المنغمس في الشهوة والغضب والرغبات الدنيوية ، لم تفهم كيف تصبح  
 .واحدًا مع الله 

ਿੂਿੀ ਆਖੈ ਕਛ ੂ  ਸਝੂ ੈਬਤੂਡ ਮਏੂ ਤਬ ੁ ਪ੍ਾ ੀ ॥੧॥ 

بقيت جاهلاً روحياً ، لقد أهدرت حياتك البشرية ، بدون أي سبب ، كأنك أعمى ، لقد غرقت  
1 ||بدون ماء.   || 
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ਚਲਤ ਕਤ ਟਢੇ ੇਟਢੇ ੇਟਢੇ ੇ॥ 

 أيها الرجل الجاهل لماذا تمشي بطريقة متعرجة أي بغطرسة؟ 

ਅਸਤਤ ਚਰਮ ਤਿਸਟਾ ਕ ੇਮ ੂੰ ਦ ੇਦਰੁਗੂੰ ਧ ਹੀ ਕ ੇਿਢੇ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إذا كنت تفكر في جسدك ، ستدرك أنك في الأساس عبارة عن حزمة من العظام ملفوفة  
وقفة  || 1 ||كريهة. باللحم والهيكل ومغطاة برائحة    || 

ਰਾਮ ਨ ਜਪਹ ੁਕਵਨ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ ਲੇ ਤਮੁ ਤ ੇਕਾਲ ੁਨ ਦ ਰ ੇ॥ 

 .أيها الجاهل لا تذكر الله بأي وهم هلك؟ تذكر أن الموت ليس بعيدًا عنك

ਅਤਨਕ ਜਤਨ ਕਤਰ ਇਹ ੁਤਨੁ ਰਾਖਹ ੁਰਹ ੈਅਵਸਥਾ ਪ ਰ ੇ॥੨॥ 

عندما   بطرق لا حصر لها ، ولكن  (ومحاولة إطالة أمده) قد تحاول الحفاظ على هذا الجسد 
2 ||تنتهي حياتك المحددة مسبقًا ، سيتوقف عن العمل.   || 

ਆਪਨ ਕੀਆ ਕਛ  ਨ ਹੋਵ ੈਤਕਆ ਕ ੋਕਰ ੈਪਰਾਨੀ ॥ 

 يا أصدقائي! لا يمكن فعل أي شيء بجهود المرء. إذن ما الذي يمكن أن يفعله الإنسان؟  ,

ਜਾ ਤਤਸ ੁਭ੍ਾਵ ੈਸਤਤਗਰੁ ੁਭ੍ਟੇ ੈਏਕ ੋਨਾਮ ੁਿਖਾਨੀ ॥੩॥ 

في اسم   (الشخص)يوحد شخصًا مع المعلم الحقيقي ، ثم يتأمل فقط عندما يرضي الله أنه 
3 ||إله واحد فقط.   || 

ਿਲ ਆ ਕ ੇਘਰ ਆ ਮਤਹ ਿਸਤ ੇਫਲੁਵਤ ਦਹੇ ਅਇਆਨੇ ॥ 

أيها الرجل الجاهل! جسدك ضعيف كما لو كنت مقيمًا في بيت من الرمال. فلماذا أنت  
 منتفخ جدا حيال ذلك؟ 

ਕਹ ੁਕਿੀਰ ਤਜਹ ਰਾਮ ੁਨ ਚਤੇਤਓ ਿ ਡ ੇਿਹਤੁ ੁਤਸਆਨੇ ॥੪॥੪॥ 

يقول كبير أن العديد من الحكماء العظماء الذين لم يتأملوا في الله ، قد غرقوا في النهاية في  
4 ||المحيط الدنيوي.   || 
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ਟਢੇੀ ਪਾਗ ਟਢੇ ੇਚਲੇ ਲਾਗ ੇਿੀਰ ੇਖਾਨ ॥ 

وينشغل بمضغ أوراق التنبول ،  ( متعجرفًا)من يربط عمامة ملتوية ، يمشي معوجاً   

ਭ੍ਾਉ ਭ੍ਗਤਤ ਤਸਉ ਕਾਜ ੁਨ ਕਛ ਐ ਮਰੇ ੋਕਾਮ ੁਦੀਵਾਨ ॥੧॥ 

عندما سئل عن سلوكه قال: ليس لدي أي علاقة بتفاني أو تأمل الله ، كل ما أفعله هو أن  
1 ||أحكم الآخرين.   || 

ਰਾਮ ੁਤਿਸਾਤਰਓ ਹ ੈਅਤਭ੍ਮਾਤਨ ॥ 

عن الله  (ذلك الشخص)في كبريائه الأناني يتخلى  . 

ਕਤਨਕ ਕਾਮਨੀ ਮਹਾ ਸੁੂੰ ਦਰੀ ਪਤੇਖ ਪਤੇਖ ਸਚ ੁਮਾਤਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||، أو زوجته الجميلة جدًا ، يعتقد أنهما خالدين.   (ثروته )بالنظر إلى ذهبه   || 

ਲਾਲਚ ਝ ਠ ਤਿਕਾਰ ਮਹਾ ਮਦ ਇਹ ਤਿਤਧ ਅਉਧ ਤਿਹਾਤਨ ॥ 

 .يا أصدقائي يمر حياته منغمسا في الجشع والباطل والخطيئة والغطرسة المفرطة  ,

ਕਤਹ ਕਿੀਰ ਅੂੰਤ ਕੀ ਿਰੇ ਆਇ ਲਾਗੋ ਕਾਲੁ ਤਨਦਾਤਨ ॥੨॥੫॥ 

  ||لذلك ، يقول كبير: أيها الشخص الجاهل ، في نهاية المطاف سوف يتفوق عليك الموت. 
2 || 5  || 

ਚਾਤਰ ਤਦਨ ਅਪਨੀ ਨਉਿਤਤ ਚਲੇ ਿਜਾਇ ॥ 

(من هذا العالم)يا أصدقائي! يدق الفاني الطبل لبضعة أيام ، ثم يرحل  . 

ਇਤਨਕ ੁਖਟੀਆ ਗਠੀਆ ਮਟੀਆ ਸੂੰ ਤਗ ਨ ਕਛ ੁਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يكسب الكثير من الثروة ، أو يجمع كميات كبيرة ، أو يدفن تحت الأرض ،  على الرغم من أنه  
وقفة || 1 ||إلا أنه لا يزال في النهاية ، إلا أنه لا يأخذ معه حتى القليل.   || 

ਤਦਹਰੀ ਿਠੈੀ ਤਮਹਰੀ ਰਵੋੈ ਦਆੁਰ ੈਲਉ ਸੂੰ ਤਗ ਮਾਇ ॥ 

الدته إلى  يا أصدقائي! عندما يموت رجل ، تبكي زوجته وهي جالسة على العتبة ، ترافقه و
 البواب 

 الخارجية ، 
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ਮਰਹਟ ਲਤਗ ਸਭ੍ ੁਲੋਗ ੁਕਟੁੂੰ ਿ ੁਤਮਤਲ ਹੂੰ ਸ ੁਇਕਲੇਾ ਜਾਇ ॥੧॥ 

حتى محرقة الجثث ، لكن روحه البجعة   (جثته )يرافق جميع الأشخاص الآخرين وأفراد الأسرة 
1 ||. (إلى العالم التالي )يجب أن تذهب بمفردها   || 

ਵੈ ਸਤੁ ਵ ੈਤਿਤ ਵ ੈਪਰੁ ਪਾਟਨ ਿਹਤੁਰ ਨ ਦਖੇ ੈਆਇ ॥ 

يا رجل ! بمجرد وفاتك ، لا يمكنك العودة لرؤية أبنائك ، تلك الثروة ، تلك المدينة أو البلدة   ,
 .مرة أخرى

ਕਹਤ ੁਕਿੀਰ ੁਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਤਸਮਰਹ ੁਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ੁਜਾਇ ॥੨॥੬॥ 

6 || 2 ||يقول كبير: حياتك تمر بلا فائدة فلماذا لا تفكر في اسم الله.   || 

ਰਾਗੁ ਕਦੇਾਰਾ ਿਾਣੀ ਰਤਵਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ كايادارا ، كلمة رفي داس جي 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਖਟ ੁਕਰਮ ਕੁਲ ਸੂੰਜਗੁਤੁ ਹ ੈਹਤਰ ਭ੍ਗਤਤ ਤਹਰਦ ੈਨਾਤਹ ॥ 

العليا ويؤدي جميع الطقوس   (براهمين)يا أصدقائي ، إذا كان شخص ما ينتمي إلى سلالة  
، ولكن لا يوجد تفاني في قلبه لله ،  (ن الهندوسي المنصوص عليها في القانو )الدينية الست   

ਚਰਨਾਰਤਿੂੰ ਦ ਨ ਕਥਾ ਭ੍ਾਵ ੈਸਪੁਚ ਤਤੁਲ ਸਮਾਤਨ ॥੧॥ 

الشخص الأكثر  ) والخطاب على قدمي اللوتس أي اسم الله لا يرضيه ، فهو منبوذ اجتماعيًا 
1 ||. (تلوثاً في المجتمع  || 

ਰ ੇਤਚਤ ਚਤੇਤ ਚਤੇ ਅਚਤੇ ॥ 

الله تعالى يا عقلي الجاهل واللاواعي ، اذكر  . 

ਕਾਹ ੇਨ ਿਾਲਮੀਕਤਹ ਦਖੇ ॥ 

 لماذا لا تنظرون إلى بعلاميك؟
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ਤਕਸ ੁਜਾਤਤ ਤ ੇਤਕਹ ਪਦਤਹ ਅਮਤਰਓ ਰਾਮ ਭ੍ਗਤਤ ਤਿਸਖੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

انظر ، من أي طبقة منخفضة ، وصل إلى مكانة عالية. هذا هو المجد الفريد للعبادة التعبدية  
وقفة  || 1 ||لله.   || 

ਸਆੁਨ ਸਤ ੁਅਜਾਤੁ ਸਭ੍ ਤ ੇਤਕਰਸ੍ਨ ਲਾਵੈ ਹਤੇ ੁ॥ 

يا عقلي ، تذكر أن بعلاميك كان عدوًا للكلاب ، وكان يقتلهم. كان ينتمي إلى الطبقة الدنيا  
 .على الإطلاق ، لكنه أشبع نفسه بحب اللورد كريشنا

ਲੋਗ ੁਿਪਰੁਾ ਤਕਆ ਸਰਾਹ ੈਤੀਤਨ ਲੋਕ ਪਰਵਸੇ ॥੨॥ 

2 ||العوالم الثلاثة؟ ماذا يمكن للفقراء أن يقولوا أكثر في مدحه ، لأن مجده منتشر في   || 

ਅਜਾਮਲੁ ਤਪੂੰ ਗਲੁਾ ਲੁਭ੍ਤ ੁਕੁੂੰ ਚਰ ੁਗਏ ਹਤਰ ਕ ੈਪਾਤਸ ॥ 

 .يا عقلي ، وصل الناس مثل أجامل و فنغلا العاهرة و لودهيا الصياد والفيل إلى الله

ਐਸ ੇਦਰੁਮਤਤ ਤਨਸਤਰ ੇਤ  ਤਕਉ ਨ ਤਰਤਹ ਰਤਵਦਾਸ ॥੩॥੧॥ 

، فلماذا لا تخلص أنت   (بالتفدية لله )إذا كان الناس من مثل هذا الفكر الشرير قد تحرروا 
1 || 3 ||أيضًا يا رافي داس؟   || 
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ਰਾਗੁ ਭਰੈਉ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ ਚਉਪਦ ੇ

 :راغ بهايراو ، المعلم الأول ، الضربة الأولى ، أربع مفاطعات

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ N 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك  لقد. الذات  وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم

ਿਝੁ ਿ ੇਬਾਹਤਰ ਤਕਛ ੂਨ ਹਇੋ ॥ 

 .يا إلهي! لا شيء يحدث خارج إرادتك

ਿ ੂਕਤਰ ਕਤਰ ਦਖੇਤਹ ਜਾਣਤਹ ਸਇੋ ॥੧॥ 

1  ||بعد إنشاء كل شيء ، تعتني به بنفسك وتعرف ما يحدث في أي مكان.   || 

ਤਕਆ ਕਹੀਐ ਤਕਛ ੁਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .يا إلهي ماذا نقول عن الأحداث في العالم؟ نعم لا يمكننا قول أي شيء 

ਜੋ ਤਕਛ ੁਅਹ ੈਸਭ ਿਰੇੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هو حسب إرادتك.   (في هذا العالم) كل ما يحدث   || 

ਜੋ ਤਕਛ ੁਕਰਣਾ ਸ ੁਿਰੇ ੈਪਾਤਸ ॥ 

 .يا الله! حتى لو أردنا أن نطلب شيئًا ، فأنت وحدك من نصلي أمامك

ਤਕਸ ੁਆਗ ੈਕੀਚ ੈਅਰਦਾਤਸ ॥੨॥ 

2 ||غيرك لمن نصلي صلاتنا؟   || 

ਆਖਣ ੁਸਨੁਣਾ ਿਰੇੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 .يتوجب علينا فقط أن ننطق ونستمع إلى الكلمات الإلهية لتسبيحك
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ਿ ੂਆਪੇ ਜਾਣਤਹ ਸਰਬ ਤਵਡਾਣੀ ॥੩॥ 

3 ||مسرحياتك العجيبة. يا الله! أنت نفسك تعرف كل   || 

ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਜਾਣ ੈਆਤਪ ॥ 

 .الله بنفسه يفعل وينجز كل شيء ، وهو يعلم كل شيء 

ਨਾਨਕ ਦਖੇ ੈਥਾਤਪ ਉਥਾਤਪ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! هو نفسه يخلق ويدمر ويعتني بكل شيء.   || 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਰਾਗੁ ਭਰੈਉ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੨ ॥ 

 :راغ بهايراو ، المعلم الأول ، الضربة الثانية 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਤਦ ਿਰ ੇਮਤੁਨ ਕਿੇ ੇਇੰਦਰਾਤਦਕ ਬਰਹਮਾਤਦ ਿਰ ੇ॥ 

تمكن العديد من الحكماء والآلهة الصامتين مثل إنديرا وبراهما من السباحة عبر محيط  
 .العالم من الرذائل من خلال التفكير في كلمة المعلم

ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਿਪਸੀ ਜਨ ਕਿੇ ੇਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਤਰ ਪਰ ੇ॥੧॥ 

والعديد من التائبين   (أبناء الإله براهما)بفضل نعمة المعلم ، تم نقل سناك و سناندن 
1 ||والمخلصين عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਭਵਜਲੁ ਤਬਨੁ ਸਬਦ ੈਤਕਉ ਿਰੀਐ ॥ 

المعلم  كيف يمكن لأي شخص عبور محيط العالم المرعب من الرذائل دون اتباع كلمة 
 الإلهية؟ 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਜਗ ੁਰਤੋਗ ਤਬਆਤਪਆ ਦਤੁਬਧਾ ਡਤੁਬ ਡਤੁਬ ਮਰੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||بدون تذكر اسم الله ، يصاب العالم كله بداء الازدواجية ، ويتدهور روحيا بسبب الغرق فيه. 
وقفة || 1  || 
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ਗਰੁ ੁਦੇਵਾ ਗਰੁੁ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ਤਿਰਭਵਣ ਸਝੋੀ ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ॥ 

الغامض الذي لا يوصف. لا يمكن تحقيق إدراك أن الله يسود الكون  المعلم هو تجسيد للإله 
 .إلا باتباع تعاليم المعلم 

ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੀ ਗਤੁਰ ਦਾਿ ੈਪਾਇਆ ਅਲਖ ਅਭਵੇਾ ॥੨॥ 

  ||الشخص الذي منحه المعلم الصالح نفسه عطية نعم ، أدرك الله الغامض وغير المفهوم. 
2 || 

ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਮਨੁ ਮਨ ਿ ੇਮਾਤਨਆ ਮਨਸਾ ਮਨਤਹ ਸਮਾਈ ॥ 

؛ هذا العقل يرُضي من   (قادر على التحكم في الأعضاء الحسية )لعقل الذي يشبه الملك  ا
 .خلال العقل نفسه ، ويتم امتصاص الرغبات الدنيوية فيه 

ਮਨੁ ਜਗੋੀ ਮਨੁ ਤਬਨਤਸ ਤਬਓਗੀ ਮਨੁ ਸਮਝ ੈਗੁਣ ਗਾਈ ॥੩॥ 

، وقد تم التخلص من    (الذي يسعى إلى الاتحاد مع الله) هذا العقل الذي أصبح مثل اليوغي 
3 ||انفصاله عن الله ، وبترديد تسبيح الله أصبح مدروسًا روحياً.   || 

ਗਰੁ ਿ ੇਮਨੁ ਮਾਤਰਆ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਤਰਆ ਿ ੇਤਵਰਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

 .نادرون هم في العالم الذين فكروا في كلمة المعلم الإلهية وسيطروا تمامًا على أذهانهم 

ਨਾਨਕ ਸਾਤਹਬ ੁਭਤਰਪਤੁਰ ਲੀਣਾ ਸਾਚ ਸਬਤਦ ਤਨਸਿਾਰਾ ॥੪॥੧॥੨॥ 

يا ناناك! سيدنا الله واسع الانتشار ؛ نحن نسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية باتباع كلمة المعلم  
2 || 1 || 4 ||الإلهية.   | 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
 :راغ بهايراو ، المعلم الأول 

ਨੈਨੀ ਤਦਰਸਤਿ ਨਹੀ ਿਨੁ ਹੀਨਾ ਜਤਰ ਜੀਤਿਆ ਤਸਤਰ ਕਾਲੋ ॥ 

أيها الفاني! عيناك لا تملكان القوة الكاملة للرؤية ، جسدك أصبح ضعيفًا ، والشيخوخة  
 .تغلبت عليك والموت معلق فوق رأسك 
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ਰਪੂ ੁਰੰਗ ੁਰਹਸ ੁਨਹੀ ਸਾਚਾ ਤਕਉ ਛਡੋ ੈਜਮ ਜਾਲੋ ॥੧॥ 

1 ||لم تحصل على الزخرفة الإلهية ولم تتشبع بحب الله ، فكيف يجنبك حبل ملك الموت؟   

|| 

ਪਰਾਣੀ ਹਤਰ ਜਤਪ ਜਨਮ ੁਗਇਓ ॥ 

 .أيها البشر! اذكر الله ، حياتك تمضي 
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ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਬਨੁ ਕਬਹ ੁਨ ਛਟੂਬਸ ਬਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਭਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||وستضيع حياتك.  (من الروابط الدنيوية )في الله لا يمكنك أن تتحرر   (التأمل)بدون 
 || وقفة

ਤਨ ਮਬਹ ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਹਉ ਮਮਤਾ ਕਬਿਨ ਪੀਰ ਅਬਤ ਭਾਰੀ ॥ 

في جسدك شهوة وغضب وجشع وعلاقة دنيوية تسبب ألماً شديداً.كيف يمكنك   (يا رجل)
 .أن تنقذ من الغرق في هذه الاضطرابات؟

ਗਰੁਮਬੁਿ ਰਾਮ ਜਪਹ ੁਰਸ ੁਰਸਨਾ ਇਨ ਬਬਬਧ ਤਰ ੁਤ ੂਤਾਰੀ ॥੨॥ 

بتوجيه من المعلم ، تذوق اسم الله باللسان. بهذه الطريقة لن تتخلص من كل آلامك  
2 ||إلى الجانب الآخر. فحسب ، بل سوف تعبر   || 

ਬਹਰ ੇਕਰਨ ਅਕਬਿ ਭਈ ਹਛੋੀ ਸਬਦ ਸਹਜ ੁਨਹੀ ਬਬੂਿਆ ॥ 

أصبحت   (يا أصدقائي ، يتصرف الشخص المغرور بنفسه كما لو أن آذان هذا الشخص)
(المعلم)من خلال كلمة   (حالة السلام)ا ، ولم يدرك الاتزان صماء ، وأصبح الفكر معيبً  . 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਮਨਮਬੁਿ ਹਾਬਰਆ ਬਬਨੁ ਗਰੁ ਅੰਧ ੁਨ ਸਬੂਿਆ ॥੩॥ 

بتوجيه المعلم تكون قد فقدت الولادة البشرية الثمينة. من خلال عدم القدوم إلى ملاذ المعلم  
 .، بقيت من الحياة الروحية أعمى ، ولم تفهم الحياة الروحية

ਰਹ ੈਉਦਾਸ ੁਆਸ ਬਨਰਾਸਾ ਸਹਜ ਬਧਆਬਨ ਬਰੈਾਗੀ ॥ 

الرغبة يتأمل في اسم اللهيا أصدقائي من يبقى منفصلاً وخاليًا من الرغبة في خضم  . 

ਪਰਣਵਬਤ ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਬੁਿ ਛਟੂਬਸ ਰਾਮ ਨਾਬਮ ਬਿਵ ਿਾਗੀ ॥੪॥੨॥੩॥ 

الشخص الذي يسير على الطريق الذي قدمه   (ويشرح لك أن)يتوسل ناناك   (أيها البشر!)
 .المعلم قد تحرر من شرك الرذائل ، وعقله ثابت في اسم الرب
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ਭੈਰਉ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 .بهيرو القصر الأول

ਭੂੰ ਡੀ ਚਾਿ ਚਰਣ ਕਰ ਬਿਸਰ ੇਤਚੁਾ ਦਹੇ ਕਮੁਿਾਨੀ ॥ 

N  أيتها المخلوقات العمياء الآن في الشيخوخة ( صرت غريباً ، أصبحت قدميك ويديك(
 بطيئتين ، وظهرت التجاعيد على جلد جسمك 

ਨੇਤਰੀ ਧੁੰ ਬਧ ਕਰਨ ਭਏ ਬਹਰ ੇਮਨਮਬੁਿ ਨਾਮ ੁਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ 

يدرك الشخص المغرور  لا  (ومع ذلك)تصبح العيون ضبابية ، والأذنان تسمع بصعوبة ، 
1 ||اسم الله.   (أهمية التأمل)  || 

ਅੰਧੁਿੇ ਬਕਆ ਪਾਇਆ ਜਬਗ ਆਇ ॥ 

 أيها الأحمق الأعمى! ماذا تكسب في هذا العالم؟ 

ਰਾਮ ੁਬਰਦ ੈਨਹੀ ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਚਾਿੇ ਮੂਿ ੁਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الرب ليس في قلبك ولم تفعل ما قال لك المعلم أن تفعله ، عليك المغادرة.   

|| 

ਬਜਹਵਾ ਰੰਬਗ ਨਹੀ ਹਬਰ ਰਾਤੀ ਜਬ ਬਿੈੋ ਤਬ ਫੀਕੇ ॥ 

 .لسانك ليس مشبعا بحب الرب.فكلما تكلم يتكلم بصوت ضعيف

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਨੰਦਾ ਬਵਆਪਬਸ ਪਸ ੂਭਏ ਕਦ ੇਹਬੋਹ ਨ ਨੀਕ ੇ॥੨॥ 

أنت لا تزال مشغولاً في الافتراء على القديسين. لقد بقيت دائمًا حيواناً ، ولم تصبح نبيلًا  
2 ||أبدًا.   || 

ਅੰਬਮਰਤ ਕਾ ਰਸ ੁਬਵਰਿੀ ਪਾਇਆ ਸਬਤਗਰੁ ਮਬੇਿ ਬਮਿਾਏ ॥ 

يتحد معه من خلال   (الله)، الذي  (الإلهي )، فقط نادرون تمتعوا بمذاق الرحيق  (يا أصدقائي )
 .المعلم الحقيقي 
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ਜਬ ਿਗੁ ਸਬਦ ਭਦੇ ੁਨਹੀ ਆਇਆ ਤਬ ਿਗ ੁਕਾਿੁ ਸੰਤਾਏ ॥੩॥ 

  (فهو يقوم بمثل هذه الأعمال التي من خلالها)طالما أن الإنسان لا يتذوق طعم المديح 
 .يستمر الخوف من الموت في جعله بائسا

ਅਨ ਕ ੋਦਰ ੁਘਰ ੁਕਬਹ ੂਨ ਜਾਨਬਸ ਏਕ ੋਦਰ ੁਸਬਚਆਰਾ ॥ 

عن باب غير الله ،  بنعمة المعلم ، الرجل الذي له باب الله الأزلي ولا يعرف  

ਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਨਾਨਕ ੁਕਹ ੈਬਵਚਾਰਾ ॥੪॥੩॥੪॥ 

 .يتحدث ناناك عن فكرة أن الإنسان يصل إلى أعلى مكانة روحية 

ਭੈਰਉ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :بهيرو، القصر الأول

ਸਗਿੀ ਰਬੈਣ ਸਵੋਤ ਗਬਿ ਫਾਹੀ ਬਦਨਸ ੁਜੰਜਾਬਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 

من طقوس هذه  )يقع حبل المشنقة يبقى نائماً طوال الليل مع الاضطرابات الجنسية ، 
على رقبتك. تقضي مايا اليوم كله في أعمال الركوع (الاضطرابات . 

ਬਿਨੁ ਪਿ ੁਘੜੀ ਨਹੀ ਪਰਭ ੁਜਾਬਨਆ ਬਜਬਨ ਇਹ ੁਜਗਤ ੁਉਪਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||إنه لا يعرف الله الذي خلق هذا العالم ولو للحظة.    || 

ਮਨ ਰ ੇਬਕਉ ਛਟੂਬਸ ਦਿੁ ੁਭਾਰੀ ॥ 

هذه الكارثة الرهيبة؟ أيها الناس كيف تهربون من   

ਬਕਆ ਿੇ ਆਵਬਸ ਬਕਆ ਿੇ ਜਾਵਬਸ ਰਾਮ ਜਪਹ ੁਗਣੁਕਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ماذا أحضرت معك وماذا ستأخذه؟ تأمل في الرب ، الرب الكريم والأكرم.   || 

ਊਂਧਉ ਕਵਿੁ ਮਨਮਿੁ ਮਬਤ ਹਛੋੀ ਮਬਨ ਅੰਧ ੈਬਸਬਰ ਧੰਧਾ ॥ 

N  بسبب المشي خلف عقلك ، ينقلب قلبك رأسًا على عقب بذكر الرب ، وفهمك قصير
 العمر ، والجس 

 .مقيد
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ਕਾਿ ੁਬਬਕਾਿੁ ਸਦਾ ਬਸਬਰ ਤਰੇ ੈਬਬਨੁ ਨਾਵ ੈਗਬਿ ਫੰਧਾ ॥੨॥ 

إن دورة الولادة والموت دائمًا على رأسك. شبكة التعلق ملفوفة حول رقبتك دون التفكير في  
 .اسم الرب

ਡਗਰੀ ਚਾਿ ਨੇਤਰ ਫਬੁਨ ਅੰਧਿੇੁ ਸਬਦ ਸਰੁਬਤ ਨਹੀ ਭਾਈ ॥ 

وعيونك عمياء. لستم على دراية بكلمة القانون أيها الإخوة والأخوات  خطواتك غير مستقرة 
 .المصير

ਸਾਸਤਰ ਬਦੇ ਤਰ ੈਗਣੁ ਹ ੈਮਾਇਆ ਅੰਧਿੁਉ ਧੰਧ ੁਕਮਾਈ ॥੩॥ 

أصبحت أعمى ، وترشح   (في المرفق)حتى أثناء تلاوة الفيدا ، يعلق المرء في عرق مايا. أنت 
 .مايا 

ਿਇੋਓ ਮਿੂੁ ਿਾਭ ੁਕਹ ਪਾਵਬਸ ਦਰੁਮਬਤ ਬਗਆਨ ਬਵਹਣੂੇ ॥ 

  (ولدت هنا وأكثر)أيتها المخلوقات الجاهلة! لقد فقدت تلك الحياة الروحية التي كانت قبلك  
 من أين حصلت على الفوائد الروحية؟ 

ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਬਰ ਰਾਮ ਰਸ ੁਚਾਬਿਆ ਨਾਨਕ ਸਾਬਚ ਪਤੀਣ ੇ॥੪॥੪॥੫॥ 

ر في  بوضع كلمة التسبيح في أذهانهم ، يظلون في حالة سك  يا ناناك! الذين ذاقوا اسم الرب
 . هذا الرب الأبدي 

ਭੈਰਉ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 

 :بهيرو، القصر الأول

ਗਰੁ ਕ ੈਸੰਬਗ ਰਹ ੈਬਦਨੁ ਰਾਤੀ ਰਾਮੁ ਰਸਬਨ ਰੰਬਗ ਰਾਤਾ ॥ 

 .ييبقى مع المعلم ليلا ونهارا ، ولسانه يتذوق طعم محبة الرب اللذيذ

ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਣਬਸ ਸਬਦ ੁਪਛਾਣਬਸ ਅੰਤਬਰ ਜਾਬਣ ਪਛਾਤਾ ॥੧॥ 

1  ||الكلمة. يعرف الرب في كيانه ويدركه. إنه لا يعرف أحداً آخر ، إنه يفهم   || 
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ਸ ੋਜਨੁ ਐਸਾ ਮ ੈਮਬਨ ਭਾਵੈ ॥ 

 .مثل هذا الشخص المتواضع يجعل عقلي سعيدًا

ਆਪੁ ਮਾਬਰ ਅਪਰੰਪਬਰ ਰਾਤਾ ਗਰੁ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||ما يقوله المعلم..  ينتصر على غروره النفساني ، وهو مشبع بالرب اللامتناهي.ويفعل
 || وقفة

ਅੰਤਬਰ ਬਾਹਬਰ ਪਰੁਿ ੁਬਨਰੰਜਨੁ ਆਬਦ ਪਰੁਿ ੁਆਦਸੇ ੋ॥ 

، يسجد للإله القدوس في الداخل والخارج ، وهو الكائن الأساسي  (الذي يرضى عني ) . 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਬਰ ਸਰਬ ਬਨਰੰਤਬਰ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਸਚ ੁਵਸੇ ੋ॥੨॥ 

2 ||قلب وفي كل مكان. في كل    الله الأبدي منتشر   (مثل هذا الشخص يعتقد أن)  || 
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ਸਾਚਿ ਰਤ ੇਸਿੁ ਅੰਚਰਿਤ ੁਚਿਹਵਾ ਚਰਚਿਆ ਰੈਲ ੁਨ ਰਾਈ ॥ 

الباطل قذارة  من  ذرة  ولو  لديهم ليس ؛  الحقيقة  تشوبها ألسنتهم –أولئك المشبعون بالحق   . 

ਚਨਰਰਲ ਨਾਰੁ ਅੰਚਰਿਤ ਰਸ ੁਿਾਚਿਆ ਸਬਚਿ ਰਤ ੇਪਚਤ ਪਾਈ ॥੩॥ 

الروح الواهب للحياة ، دائمًا  ، يتذوقون اسم  (الشعار)أولئك الذين يهتفون بالاسم المقدس 
(في العالم الآتي )ما يكونون في حالة سكر مع تمجيد التسبيح ، ويكسبون الشرف  . 

ਗੁਣੀ ਗੁਣੀ ਚਰਚਲ ਲਾਹਾ ਪਾਵਚਸ ਗਰੁਰਚੁਿ ਨਾਚਰ ਵਡਾਈ ॥ 

يا أصدقائي! عندما يلتقي الأشخاص الجديرين بالتقدير مع بعضهم البعض ، فإنهم يكسبون  )
الله)اسم  ، وبفضل نعمة جورو يحصلون على شرف  (من اسم الله)ربحاً  ). 

ਸਗਲੇ ਿਿੂ ਚਰਟਚਹ ਗਰੁ ਸਵੇਾ ਨਾਨਕ ਨਾਰੁ ਸਿਾਈ ॥੪॥੫॥੬॥ 

ديقنا ورفيقنا الوحيد.  تتم إزالة جميع الأحزان بواسطة خدمة المعلم. ناناك ، اسم الرب هو ص 
|| 4 || 5 || 6  || 

ਭੈਰਉ ਰਹਲਾ ੧ ॥ 

 :بهيرو، القصر الاول

ਚਹਰਿ ੈਨਾਰ ੁਸਰਬ ਧਨੁ ਧਾਰਣ ੁਗਰੁ ਪਰਸਾਿੀ ਪਾਈਐ ॥ 

لشخص واحد.  )اسم الله هو أعظم ثروة ومساعدة   ،  (يا أصدقائي! من بين كل أنواع الثروة)
بنعمة المعلم  (هذه الثروة)نحصل على  (نحن . 

ਅਰਰ ਪਿਾਰਿ ਤ ੇਚਕਰਤਾਰਿ ਸਹਿ ਚਧਆਚਨ ਚਲਵ ਲਾਈਐ ॥੧॥ 

 .ببركة هذه الثروة الثمينة التي تمنح الحياة الروحية ، يصبح المرء ناجحًا في الحياة

ਰਨ ਰ ੇਰਾਰ ਭਗਚਤ ਚਿਤ ੁਲਾਈਐ ॥ 

أنفسنا إلى عبادة الله  يا عقلي! يجب أن نحول . 
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ਗਰੁਰਚੁਿ ਰਾਰ ਨਾਰੁ ਿਚਪ ਚਹਰਿ ੈਸਹਿ ਸਤੇੀ ਘਚਰ ਿਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال التأمل في اسم الله في قلوبنا ، وفقًا لنصيحة المعلم ، يمكننا الوصول بسهولة إلى  
وقفة || 1 ||. (منزل الله)منزلنا   || 

ਭਰਰ ੁਭਿੇ ੁਭਉ ਕਬਹ ੁਨ ਛਟੂਚਸ ਆਵਤ ਿਾਤ ਨ ਿਾਨੀ ॥ 

مجد الشك والتميز والخوف لا ينتهي أبدًا ،   (بدون اعتبار)، بدون اسم الله  (أصدقائي يا )
 .ومجيء العمل والذهاب إليه لا ينتهي أبدًا

ਚਬਨੁ ਹਚਰ ਨਾਰ ਕ ੋਰਕੁਚਤ ਨ ਪਾਵਚਸ ਡਚੂਬ ਰਏੁ ਚਬਨੁ ਪਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||بدون اسم الرب لا أحد يتحرر. يغرقون ويموتون بدون ماء.   || 

ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਸਗਲੀ ਪਚਤ ਿਵੋਚਸ ਭਰਰੁ ਨ ਚਰਟਚਸ ਗਵਾਰਾ ॥ 

 .مشغول بشؤونه الدنيوية ، ضاع كل شرف ؛ الجاهل لا يتخلص من شكوكه

ਚਬਨੁ ਗਰੁ ਸਬਿ ਰਕੁਚਤ ਨਹੀ ਕਬ ਹੀ ਅੰਧਲੇੁ ਧੰਧ ੁਪਸਾਰਾ ॥੩॥ 

دون التفكير في كلمة المعلم ، وستكون    (من العبودية الدنيوية )أيها الأعمى! لن تتحرر أبدًا 
3 ||منخرطًا في الأعمال الدنيوية والتوسع.  (عديم الفائدة)  || 

ਅਕੁਲ ਚਨਰੰਿਨ ਚਸਉ ਰਨੁ ਰਾਚਨਆ ਰਨ ਹੀ ਤ ੇਰਨੁ ਰਆੂ ॥ 

نفسه ، يتم  إن عقلي مسرور ومرضي بالرب الطاهر الذي ليس له أصل. من خلال العقل 
 .إخضاع العقل 

ਅੰਤਚਰ ਬਾਹਚਰ ਏਕ ੋਿਾਚਨਆ ਨਾਨਕ ਅਵਰ ੁਨ ਿਆੂ ॥੪॥੬॥੭॥ 

يا ناناك! هذا العقل يتعرف على إله واحد في ذاته وفي العالم كله ، ولا أحد يفهمه إلا هذا  
 .الرب

ਭੈਰਉ ਰਹਲਾ ੧ ॥ 

 :بهيرو، القصر الأول
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ਿਗਨ ਹਰੋ ਪੁੰ ਨ ਤਪ ਪਿੂਾ ਿਹੇ ਿਿੁੀ ਚਨਤ ਿਿੂ ਸਹ ੈ॥ 

الأعياد وتقديم المحرقات والتبرع للأعمال الخيرية وأداء الكفارة الصارمة  يمكنك تقديم 
 .والعبادة وتحمل الألم والمعاناة في الجسد 

ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਰਕੁਚਤ ਨ ਪਾਵਚਸ ਰਕੁਚਤ ਨਾਚਰ ਗਰੁਰਚੁਿ ਲਹੈ ॥੧॥ 

بدون اسم الله ، لا يحصل المرء على الخلاص ، وهذا الاسم الفادي ، يمكن للمرء أن يحصل  
1 ||المعلم.   (خلال العمل بناءً على نصيحة فقط من )  || 

ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਚਬਰਿ ੇਿਚਗ ਿਨਰਾ 
 .بدون اسم الرب ، الولادة في العالم لا فائدة منها

ਚਬਿ ੁਿਾਵ ੈਚਬਿ ੁਬਲੋੀ ਬਲੈੋ ਚਬਨੁ ਨਾਵ ੈਚਨਹਫਲ ੁਰਚਰ ਭਿਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بدون التأمل في اسم الله، يأكل البشر السم ويتحدث بالكلمات السامة. يموت عبثا ،  
وقفة || 1 ||ويتجول في ولادة جديدة.   || 

ਪਸੁਤਕ ਪਾਠ ਚਬਆਕਰਣ ਵਿਾਣ ੈਸੰਚਧਆ ਕਰਰ ਚਤਕਾਲ ਕਰ ੈ॥ 

ويدرس القواعد ويتلو الصلاة ثلاث مرات في اليوم   يمكن للمرء أن يقرأ الكتب المقدسة  . 

ਚਬਨੁ ਗਰੁ ਸਬਿ ਰਕੁਚਤ ਕਹਾ ਪਿਾਣੀ ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਉਰਚਿ ਰਰ ੈ॥੨॥ 

2 ||بدون كلام المعلم أين التحرير أيها الفاني؟ بدون اسم الرب ، يتشابك الفاني ويموت.   || 

ਡੰਡ ਕਰੰਡਲ ਚਸਿਾ ਸਤੂ ੁਧਤੋੀ ਤੀਰਚਿ ਗਵਨੁ ਅਚਤ ਭਿਰਨੁ ਕਰ ੈ॥ 

تسول ، أو  حتى لو كان الإنسان يتجول في الأماكن المقدسة ، ممسكًا بيده عصا وكأس 
 .يلعب لعبة الشعر ويرتدي صدرية 
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ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਸਾਂਚਤ ਨ ਆਵ ੈਿਚਪ ਹਚਰ ਹਚਰ ਨਾਰ ੁਸ ੁਪਾਚਰ ਪਰ ੈ॥੩॥ 

N  مع ذلك( بدون التأمل في اسم الله ، لا يمكن لأحد أن يجد السلام. ومع ذلك ، فإن(
 الشخص الذي يتأم 

ودورات الولادة الجديدة  لا يمر عبر محيطات العالم )في اسم الله يذهب إلى محيط العالم 
3 ||. (والموت  || 

ਿਟਾ ਰਕੁਟ ੁਤਚਨ ਭਸਰ ਲਗਾਈ ਬਸਤਿ ਛਚੋਡ ਤਚਨ ਨਗਨੁ ਭਇਆ 

قد ينسج المرء شعره المتعقد في التاج ، ويلطخ جسده بالرماد ،ويرمي   (يا أصدقائي! واحد)
 الملابس ، ويكون عارياً ، 

ਰਾਰ ਨਾਰ ਚਬਨੁ ਚਤਿਪਚਤ ਨ ਆਵ ੈਚਕਰਤ ਕ ੈਬਾਂਧ ੈਭਿੇੁ ਭਇਆ ॥੪॥ 

N  ، )ولكن مع ذلك( لا يمكن لأحد أن يرضي بدون اسم الله )من الرغبات الدنيوية. في الواقع(
 يتبنى المر 

4 ||المرتبط بمصير محدد.  (لأنه يوجد واحد)مثل هذا الثوب المقدس ،   || 

ਿਤੇੇ ਿੀਅ ਿੰਤ ਿਚਲ ਿਚਲ ਰਹੀਅਚਲ ਿਤਿ ਕਤਿ ਤ ੂਸਰਬ ਿੀਆ ॥ 

السماء ،في الكل ، أنت حاضر في كل مكانفي الماء ، في الأرض ، في  (يا الله) . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਚਿ ਰਾਚਿ ਲੇ ਿਨ ਕਉ ਹਚਰ ਰਸ ੁਨਾਨਕ ਿਚੋਲ ਪੀਆ ॥੫॥੭॥੮॥ 

بنعمة المعلم ، يشرب عصير اسم الله    (من الرذائل)يا ناناك! المخلوق الذي ينقذه الرب 
 .بتذوق كبير

ਰਾਗੁ ਭਰੈਉ ਰਹਲਾ ੩ ਿਉਪਿ ੇਘਰ ੁ੧ 
، ترنيمة الآيات الأربعة لجورو عمار داس جي، المنزل الأول  راغ بهايرو . 

ੴ ਸਚਤਗਰੁ ਪਿਸਾਚਿ ॥ 

N إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي: 
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ਿਾਚਤ ਕਾ ਗਰਬ ੁਨ ਕਰੀਅਹ ੁਕਈੋ ॥ 

 .لا ينبغي لأحد أن يفخر بطبقته الاجتماعية ومكانته 

ਬਿਹਰ ੁਚਬੰਿ ੇਸ ੋਬਿਾਹਰਣ ੁਹਈੋ ॥੧॥ 

  مع عميقة  علاقة له  براهمينًا المرء  يصبح  (”طبقة “لا أحد يصبح براهمين على أساس  )
(الله) براهمان . 

ਿਾਚਤ ਕਾ ਗਰਬ ੁਨ ਕਚਰ ਰਰੂਿ ਗਵਾਰਾ ॥ 

(العليا)أيها الأحمق! لا تفتخر بالطبقة  . 
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ਇਸ ੁਗਰਬ ਤ ੇਚਲਹਿ ਬਿਤੁ ੁਹਿਕਾਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لأنه من مثل هذه الغطرسة تنشأ العديد من الشرور الاجتماعية.   || 

ਚਾਰ ੇਿਰਨ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕਈੋ ॥ 

هم فقط أربع    (، هؤلاء براهمين ، خاطري ، فايش ، شودار)هذا ما يقوله كل إنسان أن 
( مختلفة )شخصيات  . 

ਬਰਿਮ ੁਹਬਿੰ ਦ ਤ ੇਸਭ ਓਪਹਤ ਿਈੋ ॥੨॥ 

الخليقة كلها مخلوقة من جوهر شكل الله الخفيف  (لكن هؤلاء الناس لا يفهمون أن) . 

ਮਾਟੀ ਏਕ ਸਗਲ ਸਿੰਸਾਰਾ ॥ 

،   (خلقه الله من نوره )هذا هو العالم كله   

ਬਿ ੁਹਬਹਿ ਭਾਂਡ ੇਘੜ ੈਕਮੁ੍੍ਾਰਾ ॥੩॥ 

الخزاف أنواعًا كثيرة من الأواني من نفس الطين يصنع (مثل واحد) . 

ਪਿੰਚ ਤਤ ੁਹਮਹਲ ਦਿੇੀ ਕਾ ਆਕਾਰਾ ॥ 

 .تتحد العناصر الخمسة لتشكل الجسم

ਘਹਟ ਿਹਿ ਕ ੋਕਰੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

  (حرف)يحتوي على العديد من العناصر ، والآخر   (الشخصية )لا يمكن للمرء أن يقول أن أحد 
 .يحتوي على عدد قليل من العناصر

ਕਿਤ ੁਨਾਨਕ ਇਿ ੁਜੀਉ ਕਰਮ ਬਿੰਿ ੁਿਈੋ ॥ 

كل مخلوق ملزم بأفعاله   (حتى لو كان المرء براهميًا ، حتى لو كان أحد شودار)يقول ناناك أنه 
(الطقوس) . 

ਹਬਨੁ ਸਹਤਗਰੁ ਭਟੇੇ ਮਕੁਹਤ ਨ ਿਈੋ ॥੫॥੧॥ 

لا تتحرر  (روابط طقوس الأفعال)بدون لقاء المعلم  . 
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ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيرو، المعلم الثالث

ਜੋਗੀ ਹਗਰਿੀ ਪਿੰ ਹਡਤ ਭਖੇਿਾਰੀ 
يرتدون زياً طائفيًا ،  (غيرهم)يوغيين ، أو أرباب منازل ، أو نقاد ، أو  ( يا أصدقائي! سواء كانوا)  

ਏ ਸਤੂ ੇਅਪਣ ੈਅਿਿੰਕਾਰੀ ॥੧॥ 

(الشعور بالغطرسة تجاه طائفتهم أو طائفتهم أو عقيدتهم)كلهم نائمون في غرورهم   . 

ਮਾਇਆ ਮਹਦ ਮਾਤਾ ਰਹਿਆ ਸਇੋ ॥ 

وينهب بشكل مثير للإعجاب  ) ، يظل غافلاً عن ذكرى الرب   (التعلق)الفاني ، المخموراً بمايا 
( عاصمة حياته الروحية  . 

ਜਾਗਤ ੁਰਿ ੈਨ ਮਸੂ ੈਕਇੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

، لا   (وينبه إلى الإغراءات الدنيوية و الأعداء الداخليين)لكن الشخص الذي يظل مستيقظًا 
وقفة  || 1 ||أحد يسرق ذلك الشخص.   || 

ਸ ੋਜਾਗ ੈਹਜਸ ੁਸਹਤਗਰੁ ੁਹਮਲੈ ॥ 

 .فقط الإنسان الذي يقابل المعلم يبقى في حالة تأهب

ਪਿੰਚ ਦਤੂ ਓਿ ੁਿਸਗਹਤ ਕਰ ੈ॥੨॥ 

دوافع الشهوة والغضب والجشع والتعلق  )ثم يسيطر هذا الشخص على الشياطين الخمسة  
2 ||. (والأنا  || 

ਸ ੋਜਾਗ ੈਜ ੋਤਤ ੁਬੀਚਾਰੈ ॥ 

ولا يدفع الآخرين  (الرذائلمن )هذا الشخص يحمي نفسه  . 

ਆਹਪ ਮਰ ੈਅਿਰਾ ਨਿ ਮਾਰ ੈ॥੩॥ 

 .من يثبت صفات الله في عقله. فقط هذا الشخص يبقى في حالة تأهب 
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ਸ ੋਜਾਗ ੈਜ ੋਏਕ ੋਜਾਣ ੈ॥ 

،   (نوم التعلق بمايا)فقط الإنسان الذي هو في شركة عميقة مع الله يدرك   

ਪਰਹਕਰਹਤ ਛਡੋ ੈਤਤ ੁਪਛਾਣੈ ॥੪॥ 

ويتعرف على ربه الحقيقيمن يتخلى عن مايا  . 

ਚਿ ੁਿਰਨਾ ਹਿਹਚ ਜਾਗ ੈਕਇੋ ॥ 

 .من بين الطبقات الأربع ، يستيقظ شخص نادر فقط ويصبح متيقظًا لمخاطر الأنا الزائفة

ਜਮੈ ਕਾਲੈ ਤ ੇਛਟੂ ੈਸਇੋ ॥੫॥ 

يخلص من الموت الروحي (الذي يوقظ) . 

ਕਿਤ ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਜਾਗ ੈਸਇੋ ॥ 

يقول أن الرجل يستيقظ من سبات التعلق بمايا ،  ناناك  

ਹਗਆਨ ਅਿੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇਤਰੀ ਿਇੋ ॥੬॥੨॥ 

يصبح متيقظًا للغرور الدنيوية الكاذبة التي يتم تطبيق مسحوق عين المعرفة الإلهية في  
2 || 6 ||. (الذي يستمع ويستوعب نصيحة المعلم الطاهر)عينيه   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

لثالثراغ بهيراو ، المعلم ا : 

ਜਾ ਕਉ ਰਾਖੈ ਅਪਣੀ ਸਰਣਾਈ ॥ 

بإبقاء ذلك الشخص منسجمًا مع  )في ملجأه  (يحفظه الله)، الشخص الذي  (يا أصدقائي )
،   (اسمه   

ਸਾਚ ੇਲਾਗੈ ਸਾਚਾ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

 .هذا الإنسان مرتبط دائمًا باسم الله ، ذلك الإنسان يكتسب اسم الرب دائمًا

ਰ ੇਜਨ ਕ ੈਹਸਉ ਕਰਿ ੁਪਕੁਾਰਾ ॥ 

أمام من تبكي بصوت عالٍ؟ لا تتوسلوا من غيركم إلا الله ،   (يا رجل) . 
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ਿਕੁਮ ੇਿਆੋ ਿਕੁਮ ੇਿਰਤਾਰਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

لقد جاء العالم إلى الوجود بأمره ، وكل شيء يحدث وفقًا لإرادته ، فقط انظر إليه للحصول  
وقفة || 1 ||على الدعم.   || 

ਏਿ ੁਆਕਾਰ ੁਤਰੇਾ ਿ ੈਿਾਰਾ ॥ 

دعمكيا إلهي! هذا العالم كله على  . 

ਹਖਨ ਮਹਿ ਹਬਨਸ ੈਕਰਤ ਨ ਲਾਗ ੈਬਾਰਾ ॥੨॥ 

، يتم تدميره في لحظة ، ولن يستغرق الأمر وقتًا طويلاً لإنشائه مرة   (إذا رغبت في ذلك)
2 ||أخرى.   || 

ਕਹਰ ਪਰਸਾਦ ੁਇਕ ੁਖੇਲ ੁਹਦਖਾਇਆ ॥ 

هذا العالم كمنظر ،  (لهذا الرجل)بنعمته  (الله)أظهر   

ਗਰੁ ਹਕਰਪਾ ਤ ੇਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥੩॥ 

الإنسان ، بنعمة المعلم ، يصل إلى أعلى مكانة روحية هذا  . 

ਕਿਤ ਨਾਨਕ ੁਮਾਹਰ ਜੀਿਾਲੇ ਸਇੋ ॥ 

ويدمره (الكل)، يقول ناناك ، إن الله هو الذي يخلق  (يا أصدقائي ) . 

ਐਸਾ ਬਝੂਿ ੁਭਰਹਮ ਨ ਭਲੂਿ ੁਕਇੋ ॥੪॥੩॥ 

أدرك هذه الحقيقة ولا تضيع في أوهام أنه باستثناء الله ، يمكن لأي شخص آخر تغيير  
3 || 4 ||يرك. مص   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث

ਮ ੈਕਾਮਹਣ ਮਰੇਾ ਕਿੰਤ ੁਕਰਤਾਰ ੁ॥ 

 .أنا عروس شابة والخالق عريسي 
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ਜਿੇਾ ਕਰਾਏ ਤਿੇਾ ਕਰੀ ਸੀਗਾਰੁ ॥੧॥ 

، فأنا أزين وفقًا لذلك (أزين أي زي مقدس)لذلك ، ومع ذلك ، يجعلني أرتدي نفسي  . 

ਜਾਂ ਹਤਸ ੁਭਾਿ ੈਤਾਂ ਕਰ ੇਭਗੋੁ ॥ 

 .عندما يرضيه يعطي النعيم الروحي 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਾਚ ੇਸਾਹਿਬ ਜਗੋ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد بذلت جسدي وعقلي في خدمة الله.   || 

ਉਸਤਹਤ ਹਨਿੰ ਦਾ ਕਰ ੇਹਕਆ ਕਈੋ ॥ 

 .سواء أثنى عليّ أحد أو افترى عليّ ، فلن يؤثر عليّ على الإطلاق

ਜਾਂ ਆਪੇ ਿਰਤ ੈਏਕ ੋਸਈੋ ॥੨॥ 

إن الإله الواحد نفسه يسود الكل ويتغلغل  )الواحد الجالس في الكل ملهم. الله  (أنا مقتنع بأن)
(فيه.  

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਪਰਮ ਕਸਾਈ ॥ 

أصبح جاذبية الحب ،  ( للرب الزوج بداخلي )يا اختي! بفضل نعمة المعلم   

ਹਮਲਉਗੀ ਦਇਆਲ ਪਿੰਚ ਸਬਦ ਿਜਾਈ ॥੩॥ 

ان إلهية تعزف عندما ألتقي بالله الرحيم ، سيخلق هذا نعيم روحي كما لو أن خمسة ألح  . 

ਭਨਹਤ ਨਾਨਕ ੁਕਰ ੇਹਕਆ ਕਇੋ ॥ 

 ناناك يسأل بتواضع ماذا يمكن لأي شخص أن يفعل 

ਹਜਸ ਨੋ ਆਹਪ ਹਮਲਾਿੈ ਸਇੋ ॥੪॥੪॥ 

 .المخلوق الذي يربطه الرب بنفسه عند قدميه 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث
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ਸ ੋਮਹੁਨ ਹਜ ਮਨ ਕੀ ਦਹੁਬਿਾ ਮਾਰੇ ॥ 

ط الحقيقي هو  الشخص الذي يضع حداً لمتعة عقله ، القديس المخطَّ  

ਦਹੁਬਿਾ ਮਾਹਰ ਬਰਿਮ ੁਬੀਚਾਰ ੇ॥੧॥ 

على الله  (الحكيم الصامت)يجب أن ينعكس استخلاص الثنائية  . 

ਇਸ ੁਮਨ ਕਉ ਕਈੋ ਖਜੋਿ ੁਭਾਈ ॥ 

دعوا أحدًا يبحث في عقله (والأخوات) أيها الإخوة  . 

ਮਨੁ ਖਜੋਤ ਨਾਮ ੁਨਉ ਹਨਹਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وفحص طبيعته الحقيقية ، يحصل المرء على بركات اسم  ) العقل من خلال البحث داخل 
وقفة || 1 || ، وهو تجسيد لجميع أنواع الكنوز التسعة.  (الله  || 

ਮਲੂੁ ਮਿੋ ੁਕਹਰ ਕਰਤ ੈਜਗਤ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 

، خلق الخالق العالم (في البشر)باعتباره الدافع الأساسي  ( جعل التعلق بالممتلكات الدنيوية  . 

ਮਮਤਾ ਲਾਇ ਭਰਹਮ ਭੋੁਲਾਇਆ ॥੨॥ 

يضللها  (هو نفسه )وقيادتها إلى الضلال ،   (من أجل مايا)من خلال التمسك بالمخلوقات  . 

ਇਸ ੁਮਨ ਤ ੇਸਭ ਹਪਿੰ ਡ ਪਰਾਣਾ ॥ 

تظهر الأفكار والرغبات في أذهاننا وتستمر في قتلنا مرارًا وتكرارًا مرتبطين روحيًا بالروابط  
 .الدنيوية

ਮਨ ਕ ੈਿੀਚਾਹਰ ਿਕੁਮੁ ਬਹੁਝ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥ 

التأمل في أذهاننا وفهمنا وطاعة إرادته نتحررمن خلال  . 
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ਕਰਮ ੁਹੋਵ ੈਗਰੁ ੁਕਕਰਪਾ ਕਰ ੈ॥ 

،   (على المخلوق) عندما يكون الله رحيمًا ، يمنح المعلم نعمة   

ਇਹ ੁਮਨੁ ਜਾਗ ੈਇਸ ੁਮਨ ਕੀ ਦਕੁਿਧਾ ਮਰ ੈ॥੪॥ 

4 ||، وتختفي ثنائية هذا العقل.  ( يصبح متيقظًا للارتباطات الدنيوية )ويستيقظ عقل المرء ،   

|| 

ਮਨ ਕਾ ਸਭੁਾਉ ਸਦਾ ਿਰੈਾਗੀ ॥ 

هو الرب المنفصل دائمًا عن المايا ( المخلوق)سلاح عقل إن  . 

ਸਭ ਮਕਹ ਵਸ ੈਅਤੀਤ ੁਅਨਰਾਗੀ ॥੫॥ 

5 ||. (الله المنفصل والقاس الذي يسكن في الكل)وتريد أن تناقضه   || 

ਕਹਤ ਨਾਨਕ ੁਜ ੋਜਾਣੈ ਭਉੇ 

،   (من جوهره )يقول ناناك ، من يفهم هذا اللغز   

ਆਕਦ ਪਰੁਖ ੁਕਨਰੰਜਨ ਦਉੇ ॥੬॥੫॥ 

5 || 6 ||بة الله تصير واحدة مع الله.  وكيف تشتاق إلى مح  || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :بهيراو ، المعلم الثالث

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਗਤ ਕਨਸਤਾਰਾ ॥ 

 اسم الله يحفظ العالم ، 

ਭਵਜਲੁ ਪਾਕਰ ਉਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 

في محيط العالم  (المخلوقات)وله القدرة على عبور  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਕਰ ਨਾਮੁ ਸਮ੍੍ਾਕਲ ॥ 

(في قلبك)اعتني باسم الله  (تلقي نعمة المعلم) بفضل نعمة المعلم   
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ਸਦ ਹੀ ਕਨਿਹ ੈਤਰੇ ੈਨਾਕਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||اسم الله هذا سيرافقك على الدوام.  || 

ਨਾਮ ੁਨ ਚਤੇਕਹ ਮਨਮਖੁ ਗਾਵਾਰਾ ॥ 

 .الجاهلون الذين يتبعون عقولهم لا يتذكرون اسم الله

ਕਿਨੁ ਨਾਵ ੈਕਸੈ ੇਪਾਵਕਹ ਪਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||يمكنك عبور محيط الرذائل الدنيوي. بدون الاسم، لا    || 

ਆਪੇ ਦਾਕਤ ਕਰ ੇਦਾਤਾਰ ੁ॥ 

 .يعطي الرب المعطي العظيم مواهبه

ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕਉ ਜਕੈਾਰ ੁ॥੩॥ 

 .ينبغي أن يسجد المرء أمام ربه القادر على العطاء

ਨਦਕਰ ਕਰ ੇਸਕਤਗਰੁ ੂਕਮਲਾਏ ॥ 

يوحد هذا الشخص مع المعلم الحقيقي  يا ناناك! الذي يمنحه الله نعمته ، . 

ਨਾਨਕ ਕਹਰਦ ੈਨਾਮ ੁਵਸਾਏ ॥੪॥੬॥ 

 .يا ناناك! يحفظ اسم الرب في قلبه 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث

ਨਾਮ ੇਉਧਰ ੇਸਕਭ ਕਜਤਨੇ ਲੋਅ ॥ 

بغض النظر عن عدد المخلوقات الموجودة في المباني الأربعة عشر ، فإنهم جميعًا يهربون  
الله من الشر باسم . 

ਗਰੁਮਕੁਖ ਕਜਨਾ ਪਰਾਪਕਤ ਹਇੋ ॥੧॥ 

1 ||إنهم محظوظون لأنهم تلقوا هذه الهدية بفضل المعلم.   || 
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ਹਕਰ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਕਕਿਪਾ ਕਰਇੇ ॥ 

 عندما يظهر الله رحمته ، 

ਗਰੁਮਕੁਖ ਨਾਮ ੁਵਕਿਆਈ ਦਇੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الشرف الحقيقي.  (هذا هو)يلجأ إلى المعلم ويعطي اسمه   || 

ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਕਜਨ ਪਿੀਕਤ ਕਪਆਰੁ ॥ 

 الناس الذين يحبون باسم الله ، 

ਆਕਪ ਉਧਰ ੇਸਕਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰਣਹਾਰ ੁ॥੨ 

كان قادرا على إنقاذ كل القبائل  (كل واحد منهم) هو نفسه نجا من الشر.  . 

ਕਿਨੁ ਨਾਵ ੈਮਨਮਖੁ ਜਮ ਪਕੁਰ ਜਾਕਹ ॥ 

إلى مدينة الموت  بدون اسم الله يذهبون  (يتأملون)، أيها الناس الأنانيون الذين  (يا أصدقائي )
(أو الجحيم) . 

ਅਉਖ ੇਹੋਵਕਹ ਚਟੋਾ ਖਾਕਹ ॥੩ 

 .ويعيشون في عذاب دائم لأمواج الشر

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਦਵੇੈ ਸਇੋ ॥ 

،  (موهبة الاسم)الشخص الذي منحه الخالق بنفسه   

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਪਰਾਪਕਤ ਹਇੋ ॥੪॥੭॥ 

يأخذ اسمه (هو وحده)يا ناناك!  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

، المعلم الثالث  راغ بهيراو : 

ਗਕੋਵੰਦ ਪਿੀਕਤ ਸਨਕਾਕਦਕ ਉਧਾਰ ੇ

 محبة الله تحرر الناس ، 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਕਦ ਿੀਚਾਰ ੇ॥੧॥ 

غرسوا اسم الله في أذهانهم من خلال كلمة المعلم (لأن) . 

ਹਕਰ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਕਕਰਪਾ ਧਾਰ ੁ॥ 

 يا إلهي! ارحمني

ਗਰੁਮਕੁਖ ਨਾਮ ੇਲਗ ੈਕਪਆਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مشبعًا بحب الاسم. بفضل نعمة المعلم ، قد أكون   || 

ਅੰਤਕਰ ਪਿੀਕਤ ਭਗਕਤ ਸਾਚੀ ਹਇੋ ॥ 

 الإنسان الذي ولد فيه حب الله الأبدي ، 

ਪਰੂ ੈਗਕੁਰ ਮੇਲਾਵਾ ਹਇੋ ॥੨॥ 

2 ||يلتقي المرء بالله من خلال المعلم الكامل.   || 

ਕਨਜ ਘਕਰ ਵਸ ੈਸਹਕਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

حضرة الرب يعيش ذلك الإنسان في سلام روحي ، في محبة الرب ، في  . 

ਗਰੁਮਕੁਖ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਮਕਨ ਆਇ ॥੩॥ 

تحت حماية المعلم (الإنسان)يثبت اسم الله في عقل   . 

ਆਪੇ ਵਖੇ ੈਵਖੇਣਹਾਰ ੁ॥ 

،  (الجميع)قادر على الاعتناء بجميع الكائنات الحية التي يعتني بها الرب نفسه   

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਖਹ ੁਉਰ ਧਾਕਰ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4  ||، احتفظ باسمه في قلبك.   لذلك ، يقول ناناك  || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث

ਕਲਜਗੁ ਮਕਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਉਰ ਧਾਰ ੁ॥ 

 في هذا العالم المليء بالرذائل احفظ اسم الله في قلبك ، 
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ਕਿਨੁ ਨਾਵ ੈਮਾਥ ੈਪਾਵ ੈਛਾਰੁ ॥੧॥ 

1 ||بدون الاسم سوف ينفخ الرماد في وجهك.   || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਦਲੁਭ ੁਹ ੈਭਾਈ ॥ 

( على عكس الأشياء الأخرى)يا أخي! يصعب العثور على اسم الله  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਕਦ ਵਸ ੈਮਕਨ ਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة   || 1 ||فقط من خلال نعمة جورو ، فإنه يأتي للعيش في العقل والروح.   || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਨ ਭਾਲਕਹ ਸਇੋ ॥ 

 فقط هؤلاء البشر يطلبون اسم الله ، 

ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਤ ੇਪਿਾਪਕਤ ਹਇੋ ॥੨॥ 

( في أقدار هؤلاء البشر)من المعلم الكامل  (مكتوب)اكتساب اسم الله  . 

ਹਕਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਕਹ ਸ ੇਜਨ ਪਰਵਾਣ ੁ

،  (في حضرة الله)إرادة الله ، هؤلاء البشر مكرمون  (بلطف)هؤلاء البشر يطيعون   

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਕਦ ਨਾਮ ਨੀਸਾਣ ੁ॥੩॥ 

اسم الله  (الحصول على) إذن على  (الحصول)، احصل على  (هؤلاء البشر) ببركة كلمة المعلم  . 

ਸ ੋਸੇਵਹ ੁਜ ੋਕਲ ਰਕਹਆ ਧਾਕਰ ॥ 

، أحب اسمه من خلال المعلم ،  (الله)يا أخي! اعبده   

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਕੁਖ ਨਾਮ ੁਕਪਆਕਰ ॥੪॥੯॥ 

 .يا ناناك! أن الله بقوته يحافظ على قواعد الخليقة بأسرها

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راج بهايراو ، المعلم الثالث

ਕਲਜਗੁ ਮਕਹ ਿਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਕਹ ॥ 

 عندما تكون الروح في عصر الظلام في كاليوج ، فإنها تقع في شرك الطقوس
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ਨਾ ਰਕੁਤ ਨ ਕਰਮ ਥਾਇ ਪਾਕਹ ॥੧॥ 

1 ||لكن هذا ليس الوقت المناسب لهم ، وبالتالي لا فائدة منهم.   || 

ਕਲਜਗੁ ਮਕਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਹ ੈਸਾਰ ੁ॥ 

 .عندما تكون الروح في العصور المظلمة لكاليوج ، لا يمكن لنعام إلا إظهار المسار

ਗਰੁਮਕੁਖ ਸਾਚਾ ਲਗੈ ਕਪਆਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة  || 1 ||ومن خلال المعلم يتشرب المرء بالحب الحقيقي له.   || 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਖਕੋਜ ਘਰ ੈਮਕਹ ਪਾਇਆ 

(قلبهم)وجدوه في منزلهم  (أنفسهموالتفكير في )من خلال البحث داخل أجسادهم وعقولهم  . 

ਗਰੁਮਕੁਖ ਰਾਮ ਨਾਕਮ ਕਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥੨॥ 

 .الشخص الذي يلجأ إلى المعلم ويثبت عقله على اسم الله

SikhBookClub.com



PAGE 1130 

 

ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਗਿਿਰੁ ਿ ੇਹਇੋ ॥ 
العين بودرة  على (الإلهية ) المعرفة  تحصل  الحقيقي  المعلم خلال  من فقط  ، (أصدقائي  يا) . 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਗਿ ਰਗਹਆ ਗਿਹ ੁਲੋਇ ॥੩॥ 

كله  العالم في   منتشرًا الله اسم يرى  إنه  . 

ਕਗਲਜਿੁ ਮਗਹ ਹਗਰ ਜੀਉ ਏਕ ੁਹਰੋ ਰਗੁਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 

،  الاسم بذرة  لزرع الوحيد الموسم هو هذا  ، الفتحة  في  محاصرة  الروح تكون عندما  

ਨਾਨਕ ਿਰੁਮਗੁਿ ਗਹਰਦ ੈਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹ ੁਜਮਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

  تزرع التي الله اسم بذرة  على احصل ، المعلم من بتوجيه ،  (البشر أيها  يا) ،  ناناك يقول ،  لذلك
10 || 4 || قلبك  في   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੨ 

الثانية  الضربة  ، الثالث المعلم ،  بهايراو راغ : 

ੴ ਸਗਿਿਰੁ ਪ੍ਰਸਾਗਦ ॥ 

الحقيقي  المعلم نعمة   أدركته   ،  واحد أبدي  إله  : 

ਦਗੁਿਧਾ ਮਨਮਿੁ ਰਗੋਿ ਗਿਆਪ੍ ੇਗਿਰਸਨਾ ਜਲਗਹ ਅਗਧਕਾਈ ॥ 

  الرغبة  نار في  ،ويشتعلون الروحي  التمييز بمرض  عقولهم يتبعون  الذين  الأشخاص ينشغل
 .الدنيوية

ਮਗਰ ਮਗਰ ਜੰਮਗਹ ਠਉਰ ਨ ਪ੍ਾਿਗਹ ਗਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਿਿਾਈ ॥੧॥ 

  لا الحلقة  هذه خارج ،  والموت الولادة دورة   في  ويبقون عبثًا  (الغالية   ولادتهم  يفقدون وهكذا)
الحرية  على  يحصلون . 

ਮਰੇ ੇਪ੍ਰੀਿਮ ਕਗਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਦਹੇ ੁਿੁਝਾਈ ॥ 

(الروحية  الحياة حكمة ) وامنحني   ارحمني ! الحبيب ربي  يا . 
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ਹਉਮ ੈਰਿੋੀ ਜਿਿ ੁਉਪ੍ਾਇਆ ਗਿਨੁ ਸਿਦ ੈਰਿੋ ੁਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  المعلم كلمة  إرشادات اتباع دون يزول لا  المرض وهذا ،  الأنا مرض من العالم هذا  يتكون
وقفة  || 1 ||. الإلهية   || 

ਗਸੰਗਮਰਗਿ ਸਾਸਿਰ ਪ੍ੜਗਹ ਮਗੁਨ ਕਿੇ ੇਗਿਨੁ ਸਿਦ ੈਸਰੁਗਿ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

  بدون . المقدسة  والكتب  الملخصات يقرؤون  الذين  الصامتين الحكماء  من العديد هناك 
واضحة  معرفة  لديهم ليس ،  كلمات . 

ਿਰ ੈਿੁਣ ਸਭ ੇਰਗੋਿ ਗਿਆਪ੍ ੇਮਮਿਾ ਸਰੁਗਿ ਿਿਾਈ ॥੨॥ 

  يفقدون ، التملك خلال  من ؛ بالمرض مصابون  الثلاث الصفات تأثير  تحت  هم من كل
2 ||. وعيهم  || 

ਇਗਕ ਆਪ੍ੇ ਕਾਗਿ ਲਏ ਪ੍ਰਗਭ ਆਪ੍ੇ ਿਰੁ ਸਿੇਾ ਪ੍ਰਗਭ ਲਾਏ ॥ 

  وقد  ، (المودة بدافع) بنفسه الرب أنقذهم  الذين (المحظوظين) من  العديد هناك ،  ذلك ومع
المعلم خدمة  في  الرب  بهم احتفظ . 

ਹਗਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਗਨਧਾਨੋ ਪ੍ਾਇਆ ਸਿੁ ੁਿਗਸਆ ਮਗਨ ਆਏ ॥੩ 

3 ||.  أذهانهم في  السلام وحل  ،  الله اسم كنز نالوا لقد   || 

ਚਉਥੀ ਪ੍ਦਿੀ ਿਰੁਮਗੁਿ ਿਰਿਗਹ ਗਿਨ ਗਨਜ ਘਗਰ ਿਾਸਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

  الروحي  العالم في  العيش خلال من العالم مع المعلم وجود في  يعيشون  الذين البشر يتعامل
الرب  قدمي   عند يبقون  دائما هم. الثلاث الفضائل تأثير  وراء . 

ਪ੍ਰੂ ੈਸਗਿਿਗੁਰ ਗਕਰਪ੍ਾ ਕੀਨੀ ਗਿਚਹ ੁਆਪ੍ ੁਿਿਾਇਆ ॥੪॥ 

الداخل من الأنانية  أزالوا (السبب لهذا) ،  المثالي  المعلم رحمهم لقد  . 

ਏਕਸ ੁਕੀ ਗਸਗਰ ਕਾਰ ਏਕ ਗਜਗਨ ਿਰਹਮਾ ਗਿਸਨੁ ਰਦੁ ੁਉਪ੍ਾਇਆ 

وشيفا   وفيشنو  براهما خلق الذي الواحد الإله  يخدموا  أن الجميع  على يجب . 
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ਨਾਨਕ ਗਨਹਚਲੁ ਸਾਚਾ ਏਕ ੋਨਾ ਓਹ ੁਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ ॥੫॥੧॥੧੧॥ 

11 || 1 || 5 ||. يولد   ولا يموت  لا. ومستقر دائم الحقيقي الواحد الإله  ،  ناناك يا  || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

الثالث المعلم ،  بهايراو راج : 

ਮਨਮਗੁਿ ਦਗੁਿਧਾ ਸਦਾ ਹ ੈਰਿੋੀ ਰਿੋੀ ਸਿਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

  بقية في  الحال هو كما  ،  التفكير ازدواجية  من دائمًا الأناني  الشخص يعاني   ، (أصدقائي  يا)
 .العالم

ਿਰੁਮਗੁਿ ਿਝੂਗਹ ਰਿੋੁ ਿਿਾਿਗਹ ਿਰੁ ਸਿਦੀ ਿੀਚਾਰਾ ॥੧॥ 

  يتأملون ،  (للحياة  الحقيقية  الطريقة) يفهمون المعلم حضور في  يعيشون الذين البشر لكن
إزالتها  يتم (الداخل من) الأمراض (هذه) أنهم المعلم كلمة  ببركات . 

ਹਗਰ ਜੀਉ ਸਿਸੰਿਗਿ ਮਲੇਾਇ ॥ 

القديسين  جماعة  مع يجمعهم يرحمهم  الذين . 

ਨਾਨਕ ਗਿਸ ਨੋ ਦਇੇ ਿਗਿਆਈ ਜ ੋਰਾਮ ਨਾਗਮ ਗਚਿ ੁਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||. الرب اسم على  وعيهم يركزون  الذين لأولئك العظمة  يمنح  الرب ،  ناناك يا  || 

ਮਮਿਾ ਕਾਗਲ ਸਗਭ ਰਗੋਿ ਗਿਆਪ੍ੇ ਗਿਨ ਜਮ ਕੀ ਹ ੈਗਸਗਰ ਕਾਰਾ 
الموت لرسول يخضعون إنهم. التملك بمرض  المصابين كل يأخذ  الموت . 

ਿਰੁਮਗੁਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਮ ੁਨੇਗੜ ਨ ਆਿੈ ਗਜਨ ਹਗਰ ਰਾਗਿਆ ਉਗਰ ਧਾਰਾ ॥੨॥ 

  منه  يقترب لا ،   قلبه   في  (الذكر) الله فيه  الذي ،  المعلم حضرة في   يعيش  الذي الرجل لكن
 .جمراج

ਗਜਨ ਹਗਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਨ ਿਰੁਮਗੁਿ ਜਾਿਾ ਸ ੇਜਿ ਮਗਹ ਕਾਹ ੇਆਇਆ 

  إلى يأتوا أن لهم فائدة فلا  ،  الله باسم  يتصلوا ولم  المعلم رعاية  تحت  يأتوا  لم الذين الأشخاص
 .العالم

SikhBookClub.com



ਿਰੁ ਕੀ ਸਿੇਾ ਕਦ ੇਨ ਕੀਨੀ ਗਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਿਿਾਇਆ ॥੩॥ 

عبثًا حياتهم  فقدوا ،  أبدًا المعلم يخدموا لم الذين  أولئك . 

ਨਾਨਕ ਸ ੇਪ੍ਰੂ ੇਿਿਭਾਿੀ ਸਗਿਿਰੁ ਸੇਿਾ ਲਾਏ 

الحقيقي  المعلم خدمة  إلى انضموا الذين ،  تمامًا محظوظون إنهم ،  ناناك يا . 

ਜੋ ਇਛਗਹ ਸਈੋ ਫਲ ੁਪ੍ਾਿਗਹ ਿਰੁਿਾਣੀ ਸਿੁ ੁਪ੍ਾਏ ॥੪॥੨॥੧੨॥ 

  بالنعيم ويتمتع ، المعلم كلمة   يدعم الذي  هو.  يطلبونه   ما على يحصلون  (الله من) البشر هؤلاء
 .الروحي 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

الثالث المعلم ،  بهايراو راج : 

ਦਿੁ ਗਿਗਚ ਜੰਮ ੈਦਗੁਿ ਮਰ ੈਦਿੁ ਗਿਗਚ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

(الحياة كل)  الحزن في  ويتاجر ، حزن  في  ويموت ،  حزن في  يولد  عقله  يتبع الذي الرجل . 

ਿਰਭ ਜਨੋੀ ਗਿਗਚ ਕਦੇ ਨ ਗਨਕਲੈ ਗਿਸਟਾ ਮਾਗਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

  هذه من) الخروج يمكنه  لا (العقل أتباع  من أنه  طالما) ،  والموت الولادة دورة في  دائمًا إنه 
الرذائل  بقذارة  مرتبطًا يكون ما دائمًا (لأنه ) (الحلقة  . 

ਗਧਰਿ ੁਗਧਰਿ ੁਮਨਮਗੁਿ ਜਨਮ ੁਿਿਾਇਆ 

( الآتية  الدنيا في ) ملعون فهو  ،  حياته  يفقد  عقله  يتبع الذي الرجل . 

ਪ੍ਰੂ ੇਿਰੁ ਕੀ ਸਿੇ ਨ ਕੀਨੀ ਹਗਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||. الله باسم يعجبه  ولم  (نصيحته  واتبع) الحقيقي  المعلم يخدم  لم لأنه   || 

ਿਰੁ ਕਾ ਸਿਦ ੁਸਗਭ ਰਿੋ ਿਿਾਏ ਗਜਸ ਨੋ ਹਗਰ ਜੀਉ ਲਾਏ ॥ 

يشاء  من وحده بها يعلق. الأمراض كل  تعالج  للمعلم الإلهية  الكلمة  . 
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ਨਾਮ ੇਨਾਮਮ ਮਮਲੈ ਵਮਿਆਈ ਮਿਸ ਨੋ ਮੰਮਨ ਵਸਾਏ ॥੨॥ 

من خلال النعيم الروحي يتم الحصول عليه ، فهو وحده يحصل عليه الذي يمتلئ عقله بالكلمة  
2 ||الإلهية.   || 

ਸਮਿਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈਿਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸਚ ੁਕਰਣੀ ਸਖੁ ਸਾਰ ੁ॥ 

ونمط الحياة الحقيقي هذا يجلب  لقاء المعلم الحقيقي ، يتم الحصول على النعيم الأبدي  
 .السلام السامي 

ਸ ੇਿਨ ਮਨਰਮਲ ਿ ੋਹਮਰ ਲਾਗੇ ਹਮਰ ਨਾਮ ੇਧਰਮਹ ਮਪਆਰ ੁ॥੩॥ 

 .الذين يشاركون في ذكر الله ، ويجدون الحب في اسم الله ، ويصبحون بشرًا أتقياء

ਮਿਨ ਕੀ ਰੇਣ ੁਮਮਲੈ ਿਾਂ ਮਸਿਮਕ ਲਾਈ ਮਿਨ ਸਮਿਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਮਧਆਇਆ ॥ 

إذا وجدت غبار قدميه ، سأجلب هذا الغبار على جبهتهالرجل الذي يمتلئ قلبه بالمعلم ،  . 

ਨਾਨਕ ਮਿਨ ਕੀ ਰੇਣ ੁਪਰੂ ੈਭਾਮਗ ਪਾਈਐ ਮਿਨੀ ਰਾਮ ਨਾਮਮ ਮਚਿ ੁਲਾਇਆ ॥੪॥੩॥੧੩॥ 

يا ناناك! الذين يبقون أذهانهم مرتبطة دائمًا باسم الله ، فإن غبار أقدامهم لا يوجد إلا بثروة  
 .كاملة

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

، المعلم الثالث  راغ بهيراو : 

ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰ ੇਸੋ ਿਨੁ ਸਾਚਾ ਮਿਨ ਕ ੈਮਹਰਦ ੈਸਾਚਾ ਸਈੋ ॥ 

هو مخلص حقيقي. الذين في قلبهم   (المعلم )، الشخص الذي يتأمل كلمة  (يا أصدقائي )
،  (الله) ذلك الأبدي  (مقدس)  

ਸਾਚੀ ਭਗਮਿ ਕਰਮਹ ਮਦਨੁ ਰਾਿੀ ਿਾਂ ਿਮਨ ਦਖੂ ੁਨ ਹਈੋ ॥੧॥ 

1 ||وليلاً ، ولن تتأثر روحك بأي ألم من التعلق بالرذائل. قم بالعبادة الحقيقية لله نهارًا   || 
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ਭਗਿ ੁਭਗਿ ੁਕਹ ੈਸਭ ੁਕਈੋ ॥ 

 .على الرغم من أن الجميع قد يدعو شخصًا ما بأنه مخلص

ਮਬਨੁ ਸਮਿਗਰੁ ਸਵੇੇ ਭਗਮਿ ਨ ਪਾਈਐ ਪਰੂ ੈਭਾਮਗ ਮਮਲੈ ਪਰਭ ੁਸਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

العبادة التعبدية. فقط من خلال  لكن بدون خدمة المعلم الحقيقي ، لا يتم الحصول على 
وقفة || 1 ||القدر الكامل يمكن للمرء أن يلتقي مع الله.   || 

ਮਨਮਖੁ ਮਲੂੁ ਗਵਾਵਮਹ ਲਾਭ ੁਮਾਗਮਹ ਲਾਹਾ ਲਾਭ ੁਮਕਦ ੂਹਈੋ ॥ 

ويضيعون وقت حياتهم المخصصة في الأعمال  )يفقد الأشخاص الأنانيون أيضًا مبدأهم 
كيف يمكنهم تحقيق ربح كبير؟ .(الخلاص)، لكنهم يسعون إلى الربح  (الأنانية   

ਿਮਕਾਲ ੁਸਦਾ ਹ ੈਮਸਰ ਊਪਮਰ ਦੂਿ ੈਭਾਇ ਪਮਿ ਖਈੋ ॥੨॥ 

(فقدوا شرف الدنيا والآخرة )الموت الروحي يركب على رؤوسهم دائمًا. في حب مايا  . 

ਬਹਲੇ ਭਖੇ ਭਵਮਹ ਮਦਨੁ ਰਾਿੀ ਹਉਮ ੈਰਗੋੁ ਨ ਿਾਈ ॥ 

غرورهم لا يزول ، فإن داء    (مقدسة )الذين يتجولون ليلاً ونهارًا بملابس كثيرة  . 

ਪਮਿ ਪਮਿ ਲੂਝਮਹ ਬਾਦ ੁਵਖਾਣਮਹ ਮਮਮਲ ਮਾਇਆ ਸਰੁਮਿ ਗਵਾਈ ॥੩ 

وبالمثل ، فإن الأشخاص الذين قرأوا الكثير من الكتب ودخلوا في الجدل فقدوا حواسهم من  
3 ||. (أو المجد الزائف)أجل مايا   || 

ਸਮਿਗਰੁ ੁਸੇਵਮਹ ਪਰਮ ਗਮਿ ਪਾਵਮਹ ਨਾਮਮ ਮਮਲੈ ਵਮਿਆਈ ॥ 

الحقيقي ينعمون بالمكانة السامية للنعيم الإلهي ؛ من خلال الاسم ،  الذين يخدمون المعلم 
 .ينعمون بالعظمة الروحية

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਮਿਨਾ ਮਮਨ ਵਮਸਆ ਦਮਰ ਸਾਚ ੈਪਮਿ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥੧੪॥ 

 .يا ناناك! هؤلاء البشر ، الذين يثبت اسم الله في أذهانهم ، نالوا الشرف دائمًا عند باب الرب

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

بهيراو ، المعلم الثالثراغ  : 
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ਮਨਮਖੁ ਆਸਾ ਨਹੀ ਉਿਰ ੈਦਿੂੈ ਭਾਇ ਖਆੁਏ ॥ 

 .الرغبة في الثروة الدنيوية من الذات المغرورة لا تزول ، وبسبب ذلك فإنها تفسد

ਉਦਰ ੁਨੈ ਸਾਣ ੁਨ ਭਰੀਐ ਕਬਹ ੂਮਿਰਸਨਾ ਅਗਮਨ ਪਚਾਏ ॥੧॥ 

1 ||تلتهمهم.   (الدنيوية )مثل النهر ، لا تمتلئ بطنهم أبدًا وتظل نيران رغبتهم   || 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ੁਰਾਮ ਰਮਸ ਰਾਿ ੇ॥ 

 .طوبى إلى الأبد للذين استلهموا من الجوهر العظيم للاسم

ਮਹਰਦ ੈਨਾਮ ੁਦਮੁਬਧਾ ਮਮਨ ਭਾਗੀ ਹਮਰ ਹਮਰ ਅੰਮਮਰਿ ੁਪੀ ਮਿਰਪਿਾਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

في أذهانهم ، وبشرب رحيق الاسم   (أو عدم اليقين) في قلوبهم ، يختفي الاسم ، والازدواجية 
وقفة ||  1 ||، يصبحون راضين.   || 

ਆਪੇ ਪਾਰਬਰਹਮ ੁਮਸਰਸਮਟ ਮਿਮਨ ਸਾਿੀ ਮਸਮਰ ਮਸਮਰ ਧੰਧ ੈਲਾਏ ॥ 

، إن الله نفسه هو الذي خلق هذا الكون وأدى للناس إلى مهامهم الفردية (يا أصدقائي ) . 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਕੀਆ ਮਿਮਨ ਆਪੇ ਆਪ ੇਦਿੂੈ ਲਾਏ ॥੨॥ 

2 ||لقد خلق الحب والتعلق بمايا نفسه. يربط الإنسان نفسه بالتكرار.   || 

ਮਿਸ ਨੋ ਮਕਹ ੁਕਹੀਐ ਿ ੇਦਿੂਾ ਹੋਵ ੈਸਮਭ ਿਧੁ ੈਮਾਮਹ ਸਮਾਏ ॥ 

 .إلى من يمكننا أن نشكو من الأنا ، يا الله ، أنت ملك لي و تستوعبك في النهاية 

ਗਰੁਮਮੁਖ ਮਗਆਨੁ ਿਿ ੁਬੀਚਾਰਾ ਿਿੋੀ ਿਮੋਿ ਮਮਲਾਏ ॥੩॥ 

 .الإنسان الذي تأمل في الحكمة الحقيقية للحياة الروحية ، تظل حياته مرتبطة بنور الرب

ਸ ੋਪਰਭ ੁਸਾਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ ਸਾਚਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰਾ ॥ 

(لأن الله كلي الوجود فيه )أن الله أبدي وأزلي. هذا العالم كله أبدي أيضًا  . 

ਨਾਨਕ ਸਮਿਗਮੁਰ ਸਝੋੀ ਪਾਈ ਸਮਚ ਨਾਮਮ ਮਨਸਿਾਰਾ ॥੪॥੫॥੧੫॥ 

  خلال من (المحيط – العالم) عبر  ،  (الروحية  للحياة)يا ناناك! الرجل الذي منحه المعلم فهمًا 
اسم اللهب  الارتباط . 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث

ਕਮਲ ਮਮਹ ਪਰਿੇ ਮਿਨ੍੍ੀ ਰਾਮ ੁਨ ਪਛਾਿਾ ਸਿਿਮੁਗ ਪਰਮ ਹੰਸ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 

، الذين لا يدركون الرب هم العفاريت. في العصر الذهبي    في هذا العصر المظلم لكاليوغا
 .لسات يوجا ، تفكر البجع الروحي الأسمى في الرب 

ਦਆੁਪਮੁਰ ਿਰਿੇ ੈਮਾਣਸ ਵਰਿਮਹ ਮਵਰਲੈ ਹਉਮ ੈਮਾਰੀ ॥੧ 

في العصر الفضي ليوغا دوفابور ، والعصر النحاسي ليوغا تريتا ، سادت البشرية ، لكن قلة  
1 ||فقط أخضعت غرورهم.    || 

ਕਮਲ ਮਮਹ ਰਾਮ ਨਾਮਮ ਵਮਿਆਈ ॥ 

اسم   (بالتأمل في )كاليوغ ، يتم الحصول على المجد فقط  (يا أصدقائي! في عصرنا الحاضر)
 .الله

ਿਮੁਗ ਿਮੁਗ ਗਰੁਮਮੁਖ ਏਕ ੋਿਾਿਾ ਮਵਣ ੁਨਾਵ ੈਮਕੁਮਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  (التأمل)أنه بدون  (الله ، وقد عرفوا)على مر العصور ، لم يتعرف أتباع المعلم إلا على واحد 
وقفة  || 1 ||في الاسم ، لا أحد ينال الخلاص.   || 

ਮਹਰਦ ੈਨਾਮ ੁਲਖੈ ਿਨੁ ਸਾਚਾ ਗਰੁਮਮੁਖ ਮੰਮਨ ਵਸਾਈ 

يدرك أتباع المعلم الإسم الذي يوجد في القلب وبتوجيه من المعلم يدخل الإله الأبدي في  
 .العقل والروح 

ਆਮਪ ਿਰ ੇਸਗਲੇ ਕੁਲ ਿਾਰ ੇਮਿਨੀ ਰਾਮ ਨਾਮਮ ਮਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 

البشر الذين كرسوا اسم الله ، عبروا أنفسهم عبر المحيطات ، وعبروا أيضًا كل  هؤلاء 
 .عشائرهم

ਮਰੇਾ ਪਰਭ ੁਹ ੈਗੁਣ ਕਾ ਦਾਿਾ ਅਵਗਣ ਸਬਮਦ ਿਲਾਏ 

رذائل في كلمة المعلم  (كل) إلهي هو عطاء الفضائل ، إنه يحرق  . 
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ਜਿਨ ਮਜਨ ਵਜਿਆ ਿ ੇਿਨ ਿਹੋ ੇਜਹਰਦ ੈਨਾਮ ੁਵਿਾਏ ॥੩॥ 

الذين يثبت اسم الله في أذهانهم ، فإنهم يثبتون الاسم في قلوبهم ويصبحون كائنات حية  
 .جميلة 

ਘਰੁ ਦਰ ੁਮਹਲ ੁਿਜਿਗਰੁ ੂਜਦਖਾਇਆ ਰੰਗ ਜਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣ ੈ॥ 

أستمتع بكل سرور بحبها أراني المعلم الحقيقي بيت الرب ومحكمته وقصر حضوره. أنا  . 

ਿੋ ਜਿਛ ੁਿਹ ੈਿ ੁਭਲਾ ਿਜਰ ਮਾਨੈ ਨਾਨਿ ਨਾਮ ੁਵਖਾਣੈ ॥੪॥੬॥੧੬॥ 

16 || 6 || 4 ||يا ناناك! مهما قال المعلم ، اعتبره جيدًا وتأمل في الاسم.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث

ਮਨਿਾ ਮਨਜਹ ਿਮਾਇ ਲੈ ਗਰੁ ਿਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ॥ 

يا عقلي! من خلال التفكير في الكلمة الإلهية للمعلم ، استوعب الخير في روحك ولا تدع  
 .الرغبات الدنيوية تؤثر عليك

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਿ ੇਿੋਝੀ ਪਵ ੈਜਿਜਰ ਮਰ ੈਨ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੧॥ 

هو الذي يحصل على هذا الفهم من المعلم الكامل ، لا يقع في دورة الولادة والموت مرارًا 
 .وتكرارًا

ਮਨ ਮਰੇ ੇਰਾਮ ਨਾਮ ੁਆਧਾਰ ੁ॥ 

نصرة (لكم)يا عقلي! اجعلوا اسم الله   . 

ਗਰੁ ਪਰਿਾਜਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਿਭ ਇਛ ਪਿੁਾਵਣਹਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يصل إلى أعلى مكانة روحية بفضل نعمة المعلم. يا    (الشخص الذي يجعل اسم الله يدعمه )
وقفة || 1 ||العقل! إن الله يحقق كل رغبة.   
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ਿਭ ਮਜਹ ਏਿ ੋਰਜਵ ਰਜਹਆ ਗਰੁ ਜਬਨੁ ਬਝੂ ਨ ਪਾਇ ॥ 

 .إنه منتشر في الكل ، لكن بدون توجيهات المعلم ، لا أحد قادر على فهم هذا الشيء

ਗਰੁਮਜੁਖ ਪਰਗਟ ੁਹਆੋ ਮਰੇਾ ਹਜਰ ਪਰਭੁ ਅਨਜਦਨੁ ਹਜਰ ਗਣੁ ਗਾਇ ॥੨॥ 

 .إن الإنسان الذي يظهر فيه الله من خلال المعلم ، يغني بحمد الله في جميع الأوقات 

ਿਖੁਦਾਿਾ ਹਜਰ ਏਿ ੁਹ ੈਹਰੋ ਥ ੈਿਖੁ ੁਨ ਪਾਜਹ ॥ 

لا يمكنهم   (أولئك الذين لا يلجأون إلى الله) الشخص الوحيد الذي يعطي السعادة هو الله 
 .الحصول على السعادة من أي مكان آخر

ਿਜਿਗਰੁ ੁਜਿਨੀ ਨ ਿਜੇਵਆ ਦਾਿਾ ਿੇ ਅੰਜਿ ਗਏ ਪਛਿੁਾਜਹ ॥੩॥ 

ي بهم الأمر  هو المعطي ، أولئك الذين لم يلجأوا إلى المعلم ،ينته  (مانح اسم الله)المعلم 
3 ||بالندم.   || 

ਿਜਿਗਰੁ ੁਿਜੇਵ ਿਦਾ ਿਖੁ ੁਪਾਇਆ ਜਿਜਰ ਦਖੁ ੁਨ ਲਾਗ ੈਧਾਇ ॥ 

الرجل الذي اعتمد على المعلم كان يتمتع بها دائمًا. لا أحد يستطيع مهاجمته والتشبث  
 .بالحزن

ਨਾਨਿ ਹਜਰ ਭਗਜਿ ਪਰਾਪਜਿ ਹਈੋ ਿਿੋੀ ਿਜੋਿ ਿਮਾਇ ॥੪॥੭॥੧੭॥ 

ويتحررون ويندمجون بالنور الإلهييا ناناك! ينالون موهبة الإخلاص  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث

ਬਾਝ ੁਗਰੁ ੂਿਗਿ ੁਬਉਰਾਨਾ ਭੂਲਾ ਚਟੋਾ ਖਾਈ ॥ 

يستمر في   (عن الطريق الصحيح)المعلم ، أصبح العالم مجنوناً ؛ كونه ينحرف  (اتباع)بدون 
(الشرور)تحمل ضربات  . 

ਮਜਰ ਮਜਰ ਿੰਮੈ ਿਦਾ ਦਖੁ ੁਪਾਏ ਦਰ ਿੀ ਖਬਜਰ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ 

 .مرارًا وتكرارًا يقع في دورة الولادة والموت ، ويتألم دائمًا ، ولا يعرف شيئًا عن باب الله
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ਮਰੇ ੇਮਨ ਿਦਾ ਰਹਹ ੁਿਜਿਗਰੁ ਿੀ ਿਰਣਾ ॥ 

 .يا عقلي! التزم دائمًا بحرم المعلم

ਜਹਰਦ ੈਹਜਰ ਨਾਮ ੁਮੀਠਾ ਿਦ ਲਾਗਾ ਗਰੁ ਿਬਦ ੇਭਵਿਲੁ ਿਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

اسم الله محبوب في قلبه دائمًا.من خلال كلمة المعلم يعبر   (من يعيش في ملجأ المعلم)
 .المحيط العالمي 

ਭੇਖ ਿਰ ੈਬਹਿੁ ੁਜਚਿ ੁਡਲੈੋ ਅੰਿਜਰ ਿਾਮ ੁਿਰਧੋੁ ਅਹੰਿਾਰ ੁ॥ 

يرتدي الإنسان ثياباً دينية مختلفة ويؤدي شعائرها ، لكن وعيه ضعيف. في أعماقه ، هو  
والفخرمليء بالرغبة الجنسية والغضب  . 

ਅੰਿਜਰ ਜਿਿਾ ਭਖੂ ਅਜਿ ਬਹਿੁੀ ਭਉਿਿ ਜਿਰੈ ਦਰ ਬਾਰ ੁ॥੨॥ 

2  ||في أعماقه العطش الشديد والجوع الشديد. يتجول من باب إلى باب.   || 

ਗਰੁ ਿ ੈਿਬਜਦ ਮਰਜਹ ਜਿਜਰ ਿੀਵਜਹ ਜਿਨ ਿਉ ਮਿੁਜਿ ਦਆੁਜਰ ॥ 

ويتخلصون  من خلال كلمة المعلم ،يولدون من الحياة الروحية ،  (من الرذائل)الذين يموتون 
(يمكنهم الوصول)من الرذائل ، عند باب الله . 

ਅੰਿਜਰ ਿਾਂਜਿ ਿਦਾ ਿਖੁੁ ਹਵੋ ੈਹਜਰ ਰਾਜਖਆ ਉਰ ਧਾਜਰ ॥੩॥ 

3 ||بسلام وطمأنينة دائمة في أعماقهم ، يقدسون الله في قلوبهم.   || 

ਜਿਉ ਜਿਿ ੁਭਾਵ ੈਜਿਵ ੈਚਲਾਵੈ ਿਰਣਾ ਜਿਛ ੂਨ ਿਾਈ ॥ 

وبنفس الطريقة التي يرشد بها الكائنات على  مثلما يرضي الله ،  (لا توجد قوة للكائنات)ولكن 
 .طريق الحياة ، لا يمكننا أن نبذل أي قوة أمامه 

ਨਾਨਿ ਗਰੁਮਜੁਖ ਿਬਦ ੁਿਮ੍੍ਾਲੇ ਰਾਮ ਨਾਜਮ ਵਜਡਆਈ ॥੪॥੮॥੧੮॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يلجأ إلى المعلم ويلتزم بكلمة المعلم في قلبه،ينال شرف التأمل في  
18 || 8 || 4 ||نعم.   || 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث

ਹਉਮ ੈਮਾਇਆ ਮਜੋਹ ਖਆੁਇਆ ਦਖੁ ੁਖਟ ੇਦਖੁ ਖਾਇ ॥ 

الشخص الذي يتبع عقله يضيع في طريق الحياة بسبب ارتباطه بالأنا والمايا. يستمر في  
 .فعل الأشياء التي تؤذيه فقط

ਅੰਿਜਰ ਲੋਭ ਹਲਿ ੁਦਖੁ ੁਭਾਰੀ ਜਬਨੁ ਜਬਬਿੇ ਭਰਮਾਇ ॥੧॥ 

الشخص يعاني من داء الجشع الخطير وبدون الشعور بالتمييز ،  مثل كلب مجنون ، مثل هذا 
1 ||يضيع في الوهم.   || 

ਮਨਮਜੁਖ ਜਧਰਗ ੁਿੀਵਣ ੁਿਿੈਾਜਰ ॥ 

 .الحياة التي تتبع عقله تجعله ملعوناً 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਿਪੁਨੈ ਨਹੀ ਚਜੇਿਆ ਹਜਰ ਜਿਉ ਿਦ ੇਨ ਲਾਗ ੈਜਪਆਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أبدًا.  الذي لا يتذكر اسم الله ، لا يقع في حب الله   || 

ਪਿਆੂ ਿਰਮ ਿਰ ੈਨਹੀ ਬਝੂੈ ਿੜੂ ੁਿਮਾਵ ੈਿੜੂ ੋਹਇੋ ॥ 

. الجري  (أن طريقة الحياة هذه خاطئة )الإنسان ، تابع العقل ، يقوم بعمل حيواني ، لا يفهم 
 من أجل مايا 

 .القابلة للتلف يظل كما هو

ਿਜਿਗਰੁ ੁਜਮਲੈ ਿ ਉਲਟੀ ਹਵੋੈ ਖਜੋਿ ਲਹ ੈਿਨੁ ਿਇੋ ॥੨॥ 

يلتقي الفاني بالمعلم الحقيقي ، تتغير طريقته في النظر إلى العالم. ما مدى ندرة  ولكن عندما 
2 ||تلك الكائنات المتواضعة التي تبحث عن الرب وتجده.   || 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮ ੁਜਰਦ ੈਿਦ ਵਜਿਆ ਪਾਇਆ ਗੁਣੀ ਜਨਧਾਨੁ ॥ 

ةالرجل الذي يثبت اسم الله في قلبه إلى الأبد يجد في الله كنزًا من الفضائل البشري . 
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ਗਰੁ ਪਰਿਾਦੀ ਪਰੂਾ ਪਾਇਆ ਚਿੂਾ ਮਨ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥੩॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، يلتقي بالرب المثالي ، تزول غرور عقله

ਆਪੇ ਿਰਿਾ ਿਰ ੇਿਰਾਏ ਆਪ ੇਮਾਰਜਗ ਪਾਏ 

على طريق الحياة الصحيح ، هو يمنح الشرف    (الكائنات)الله بنفسه يفعل كل شيء ،ويضع 
 .من خلال المعلم
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ਆਪੇ ਗਰੁਮਖੁਿ ਦ ੇਵਖਿਆਈ ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਸਮਾਏ ॥੪॥੯॥੧੯॥ 

يا ناناك! من تلقاء نفسه ، يبارك بنعمة روحية من خلال نعمة المعلم ، ويركز العقل على  
19  || 9 || 4 ||التأمل في اسم الله.والاندماج فيه.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المعلم الثالث

ਮਰੇੀ ਪਟੀਆ ਖਲਿਹ ੁਹਖਰ ਗਖੋਵਿੰਦ ਗਪੋਾਲਾ ॥ 

 .يا أستاذي! بدلاً من هذه الأبجدية ، اكتب على لوحتي عن الله ، حافظ هذا الكون

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਫਾਥ ੇਜਮ ਜਾਲਾ ॥ 

يقعون في حبال الموت   (الأشياء الدنيوية ، بدلاً من الله)لأن الذين يعشقون الآخرين 
(ويعانون من آلام الولادة والموت) . 

ਸਖਿਗਰੁ ੁਕਰ ੇਮਰੇੀ ਪਰਖਿਪਾਲਾ ॥ 

أستاذي العزيز! أنا لا أخاف من أي عقاب ، لأنني أعلم أن هذا أستاذي الحقيقي هو الذي  )
 يبقيني ، 

ਹਖਰ ਸਿੁਦਾਿਾ ਮਰੇ ੈਨਾਲਾ ॥੧॥ 

1 ||هو معي دائما. (في جميع الأوقات)الله واهب كل وسائل الراحة   || 

ਗਰੁ ਉਪਦਖੇਸ ਪਰਖਹਲਾਦ ੁਹਖਰ ਉਚਰ ੈ॥ 

براهلاد في تلاوة اسم الله ، كما نصح معلمه ، استمر   

ਸਾਸਨਾ ਿ ੇਬਾਲਕ ੁਗਮ ੁਨ ਕਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||كان طفلاً ، لكنه لم يكن خائفًا عندما صرخ عليه معلمه.   || 

ਮਾਿਾ ਉਪਦਸੇ ੈਪਰਖਹਲਾਦ ਖਪਆਰੇ ॥ 

 :أعطت والدة براهلاد بعض النصائح لابنها الحبيب
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ਪਿੁਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਛਿੋਹ ੁਜੀਉ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰ ੇ॥ 

“ جب أن تتخلى عن اسم الرب وتنقذ حياتكيا بني! ي !” 

ਪਰਖਹਲਾਦ ੁਕਹੈ ਸਨੁਹ ੁਮਰੇੀ ਮਾਇ ॥ 

 قال براهلاد: اسمع يا أمي ؛ 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨ ਛਿੋਾ ਗਖੁਰ ਦੀਆ ਬਝੁਾਇ ॥੨॥ 

2 ||‘ لن أتخلى عن اسم الرب أبدًا. علمني معلمي هذا.   || 

ਸਿੰਿਾ ਮਰਕਾ ਸਖਭ ਜਾਇ ਪਕੁਾਰ ੇ॥ 

،  (الملك وأخبراه بذلكأمام )ساند وأمارك يبكيان  (المعلمون)ذهب   

ਪਰਖਹਲਾਦ ੁਆਖਪ ਖਵਗਖਿਆ ਸਖਭ ਚਾਟਿ ੇਖਵਗਾਿ ੇ॥ 

( الآخرين)لم يضل بريهلاد نفسه فحسب ، بل أفسد أيضًا جميع الطلاب  . 

ਦਸੁਟ ਸਭਾ ਮਖਹ ਮਿੰਿ ੁਪਕਾਇਆ ॥ 

(لقتل براهلاد)اجتمع الأشرار وابتكروا خطة  (عند سماع ذلك) . 

ਪਰਹਲਾਦ ਕਾ ਰਾਿਾ ਹਇੋ ਰਘਰੁਾਇਆ ॥੩ 

3 ||براهلاد. الله مخلص   || 

ਹਾਖਥ ਿਿਗ ੁਕਖਰ ਧਾਇਆ ਅਖਿ ਅਹਿੰਕਾਖਰ ॥ 

 اقتلع الملك سيفه بغرور شديد على بريهلاد ، 

ਹਖਰ ਿਰੇਾ ਕਹਾ ਿਝੁ ੁਲਏ ਉਬਾਖਰ ॥ 

 ”أين ربك الذي يخلصك؟ “

ਖਿਨ ਮਖਹ ਭੈਆਨ ਰਪੂ ੁਖਨਕਖਸਆ ਥਿੰਮ੍੍ ਉਪਾਖਿ 

 .في لحظة ، ظهر الله بشكل مخيف وحطم العمود

ਹਰਣਾਿਸ ੁਨਿੀ ਖਬਦਾਖਰਆ ਪਰਹਲਾਦ ੁਲੀਆ ਉਬਾਖਰ ॥੪॥ 

4 ||ثم مزق حرناكش بأظافره وأنقذ براهلاد.   || 
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ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕ ੇਹਖਰ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ੇ॥ 

 .الله المحترم يتمم أعمال محبيه القديسين 

ਪਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕ ੇਇਕੀਹ ਕਲੁ ਉਧਾਰ ੇ॥ 

 .أنقذ واحد وعشرين جيلا من نسل براهلاد

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਹਉਮ ੈਖਬਿ ੁਮਾਰ ੇ॥ 

بربط قديسيه بكلمة المعلم ،  (من داخلهم)الأنا التي تجلب الموت الروحي يطفئ الله   

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਸਿੰਿ ਖਨਸਿਾਰ ੇ॥੫॥੧੦॥੨੦॥ 

20 || 10 || 5 ||يا ناناك! من خلال اسم الرب ، يتم تحرير القديسين.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهايراو ، المعلم الثالث

ਆਪੇ ਦਿੈ ਲਾਇ ਖਦਿ ੇਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕਉ ਆਪ ੇਰਾਿਾ ਸਈੋ ॥ 

( السنة )، ولكنه يكون هو الحامي  (لإلحاق الأذى بهم)الله نفسه يقطع سنته  . 

ਜੋ ਿਰੇੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਖਿਨ ਮਖਨ ਦਿੁ ੁਨ ਹਈੋ ॥੧॥ 

 .يا إلهي! هؤلاء الذين يبقون إلى الأبد في ملجأك ، ليس لديهم مشكلة في أذهانهم

ਜਖੁਗ ਜਖੁਗ ਭਗਿਾ ਕੀ ਰਿਦਾ ਆਇਆ ॥ 

أتباعه في كل عصر ، يحفظ الرب شرف  . 

ਦਿੈ ਪਿੁ ੁਪਰਹਲਾਦੁ ਗਾਇਿਰੀ ਿਰਪਣੁ ਖਕਛ ੂਨ ਜਾਣ ੈਸਬਦ ੇਮਖੇਲ ਖਮਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لم يكن براهلاد ، ابن الشيطان ، يعرف شيئًا عن صلاة الفجر للهندوس ، غاياتري ، ولم يكن  
 يعرف شيئًا 

مع الله.  عن تقديم الماء رسميًا لأسلافه. ولكن من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، كان متحداً 
وقفة || 1 ||  || 
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ਅਨਖਦਨੁ ਭਗਖਿ ਕਰਖਹ ਖਦਨ ਰਾਿੀ ਦਖੁਬਧਾ ਸਬਦ ੇਿਈੋ ॥ 

 .الذين يعبدون الله ليلًا ونهارًا،و يتأملون في الكلمة الإلهية للمعلم ، يزيلون شكهم

ਸਦਾ ਖਨਰਮਲ ਹ ੈਜ ੋਸਖਚ ਰਾਿ ੇਸਚੁ ਵਖਸਆ ਮਖਨ ਸਈੋ ॥੨॥ 

2 ||أذهانهم. الطاهرون دائمًا هم المشبعون بحب الله الأزلي الساكن في   || 

ਮਰੂਿ ਦਖੁਬਧਾ ਪਿ੍ਖਹ ਮਲੂ ੁਨ ਪਛਾਣਖਹ ਖਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 

 .الأغبياء الأنانيون يقرؤون في ازدواجية ، لكنهم لا يفهمون أي شيء. إنهم يضيعون حياتهم

ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਖਨਿੰ ਦਾ ਕਰਖਹ ਦਸੁਟ ੁਦਿੈ ੁਖਚਿਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||افتراء الشرير على القديس وأثار المتاعب.   || 

ਪਰਹਲਾਦੁ ਦਖੁਬਧਾ ਨ ਪਿ ੈਹਖਰ ਨਾਮ ੁਨ ਛਿੋ ੈਿਰ ੈਨ ਖਕਸ ੈਦਾ ਿਰਾਇਆ 

 .لم يقرأ براهلاد بطريقة مزدوجة ، ولم يترك اسم الرب. لم يكن خائفًا من أي شيء 

ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਹਖਰ ਜੀਉ ਰਾਿਾ ਦਿੈ ੈਕਾਲ ੁਨੇਿਾ ਆਇਆ ॥੪॥ 

4 ||الاقتراب منهم. أصبح الله مخلصًا للقديسين ، ولم يستطع الموت الروحي الشيطاني   || 

ਆਪਣੀ ਪੈਜ ਆਪੇ ਰਾਿ ੈਭਗਿਾਂ ਦਇੇ ਵਖਿਆਈ ॥ 

 .الله يحفظ الكرامة ويعطي المجد الروحي للمصلين

ਨਾਨਕ ਹਰਣਾਿਸ ੁਨਿੀ ਖਬਦਾਖਰਆ ਅਿੰਧ ੈਦਰ ਕੀ ਿਬਖਰ ਨ ਪਾਈ ॥੫॥੧੧॥੨੧॥ 

  (في كبرياء القوة)حرناخش بأظافره. أعمى  (الله متنكرا في زي نارسينغ)يا ناناك! مزق 
لم يفهم سر باب الله (الحرناخ) . 

ਰਾਗੁ ਭਰੈਉ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦ ੇਘਰੁ ੧ 
 :راغ بهيراو ، المعلم الرابع ، تشوبادا ، البيت الأول

ੴ ਸਖਿਗਰੁ ਪਰਸਾਖਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਹਖਰ ਜਨ ਸਿੰਿ ਕਖਰ ਖਕਰਪਾ ਪਖਗ ਲਾਇਣ ੁ॥ 

 .الرب برحمته يعلق البشر بأقدام القديسين 
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ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਭਜ ੁਸਰੁਰਿ ਸਮਾਇਣ ੁ॥੧॥ 

،   (يجب عليك أيضًا البحث عن ملجأ المعلم هذا الشخص يتأمل في اسم الله. لذلك ،)
1 ||على وعيك ، ومن خلال كلمة المعلم عبادة الله.   (اسم الله)وتطبيق تخمير   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਹਰਰ ਭਜੁ ਨਾਮ ੁਨਰਾਇਣ ੁ॥ 

 يا عقلي! تأمل في اسم الله الطاهر ، 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਰਰਿਪਾ ਰਰ ੇਸਖੁਦਾਿਾ ਗਰੁਮਰੁਖ ਭਵਜਲ ੁਹਰਰ ਨਾਰਮ ਿਰਾਇਣ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الله مانح كل وسائل الراحة ، يعبر المحيط العالمي من خلال اسمه ، ويضع في حرم المعلم  
 .الرجل الذي يمنحه نعمته

ਸੰਗਰਿ ਸਾਧ ਮਰੇਲ ਹਰਰ ਗਾਇਣ ੁ॥ 

 .يا عقلي! انضم إلى جماعة القديسين ، ورنم بحمد الله

ਗਰੁਮਿੀ ਲੇ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ ੁ॥੨॥ 

2 ||الرحيق. باتباع تعليمات المعلم ، تأمل في اسم الله، مصدر   || 

ਗਰੁ ਸਾਧੂ ਅੰਰਮਿਿ ਰਗਆਨ ਸਰਰ ਨਾਇਣ ੁ॥ 

من خلال الاستماع  )يا عقلي! الذين يستحمون في بركة من المعرفة الإلهية للقديس غورو 
،   (قديسين آخرين  بإخلاص إلى الرسالة الإلهية لغرباني ، بصحبة أشخاص  

ਸਰਭ ਰਰਲਰਵਖ ਪਾਪ ਗਏ ਗਾਵਾਇਣ ੁ॥੩॥ 

 .تزول كل ذنوبهم

ਿ ੂਆਪੇ ਰਰਿਾ ਰਸਿਸਰਿ ਧਰਾਇਣ ੁ॥ 

 .يا إلهي أنت خالق الكون وراجعه

ਜਨੁ ਨਾਨਰ ੁਮਰੇਲ ਿਰੇਾ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣ ੁ॥੪॥੧॥ 

هو خادم خدامك (ناناك)متحدًا ،  (عند قدميك)أبقِ العبد ناناك  . 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الرابع

ਬਰੋਲ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਸਫਲ ਸਾ ਘਰੀ ॥ 

تصبح تلك اللحظة مثمرة (نتأمل في اسم اللهلأننا عندما )انطق اسم الله   (يا عقلي ) . 

ਗਰੁ ਉਪਦਰੇਸ ਸਰਭ ਦਖੁ ਪਰਹਰੀ ॥੧॥ 

1 ||باتباع تعاليم المعلم ، يتم التخلص من كل الآلام.    || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਹਰਰ ਭਜੁ ਨਾਮ ੁਨਰਹਰੀ ॥ 

( قل يا رب!)يا عقلي! تأمل في اسم الله و   

ਰਰਰ ਰਰਰਪਾ ਮਲੇਹੁ ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਸਿਸੰਗਰਿ ਸੰਰਗ ਰਸੰਧ ੁਭਉ ਿਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أظهر رحمتك واتحد مع المعلم المثالي. في صحبة القديسين يمكننا عبور محيط الرذائل  
وقفة || 1 ||الدنيوي الرهيب.   || 

ਜਗਜੀਵਨੁ ਰਧਆਇ ਮਰਨ ਹਰਰ ਰਸਮਰੀ ॥ 

 .تأمل في حياة العالم. تذكر الله في عقلك 

ਰਿੋ ਰਿੰੋਿਰ ਿਰੇ ੇਪਾਪ ਪਰਹਰੀ ॥੨॥ 

2 ||خطاياك. عندما تفعل ذلك ، سيدمر الله الملايين من   || 

ਸਿਸੰਗਰਿ ਸਾਧ ਧਰੂਰ ਮਰੁਖ ਪਰੀ ॥ 

؛  (الروح)على وجهك  (الحكمة الإلهية )في الجماعة القديسة ، ضع غبار القدمين   

ਇਸਨਾਨੁ ਰੀਓ ਅਠਸਰਠ ਸਰੁਸਰੀ ॥੩॥ 

اغتسل في ثمانية وستين مزارًا ، مغمورًا في نهر الغانج  (كما هو)هو  . 

ਹਮ ਮਰੂਖ ਰਉ ਹਰਰ ਰਰਰਪਾ ਰਰੀ ॥ 

أظهر الله الرحمة أنا مجنون؛ لقد  . 
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ਜਨੁ ਨਾਨਰ ੁਿਾਰਰਓ ਿਾਰਣ ਹਰੀ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||لقد أنقذ الرب المخلص الخادم ناناك.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الرابع

ਸਰੁਰਿਿ ੁਰਰਣੀ ਸਾਰ ੁਜਪਮਾਲੀ 
، هذا أفضل شيء تفعله ، هذه هي المسبحة.فعل الخير خير   (اسم الله في حيرتك)اعتنِ بـ 

 سبح

ਰਹਰਦ ੈਫਰੇਰ ਚਲੈ ਿਧੁ ੁਨਾਲੀ ॥੧॥ 

1 ||قم بتدوير هذه المسبحة في عقلك وروحك ، وستكون النعيم معك.   || 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਬਨਵਾਲੀ ॥ 

(ي إليه وقلصل) ، تأملوا دائمًا في اسم إله الكون.  (يا أصدقائي ) : 

ਰਰਰ ਰਰਰਪਾ ਮਲੇਹੁ ਸਿਸੰਗਰਿ ਿਰੂਿ ਗਈ ਮਾਇਆ ਜਮ ਜਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||اللهم ارحمني وحدني برفقة القديسين لتحررني من حبل مشنقة مايا   || 

ਗਰੁਮਰੁਖ ਸੇਵਾ ਘਾਲ ਰਜਰਨ ਘਾਲੀ ॥ 

 بتوجيه من المعلم ، الشخص الذي يخدم الله ويبذل جهدًا شاقًا للتأمل في اسم الله ، 

ਰਿਸ ੁਘੜੀਐ ਸਬਦ ੁਸਚੀ ਿਰਸਾਲੀ ॥੨॥ 

في النعناع الدائم ،   (الجت ، الصبر ، الحكمة العالية ، حكمة الحياة الروحية ، الخوف ، إلخ.)
 .يتخذ هذا الإنسان جهده للتأمل في اسم الله شكلاً جميلاً 

ਹਰਰ ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਗਰੁਰ ਅਗਮ ਰਦਖਾਲੀ ॥ 

يا أصدقائي! باتباع نصيحة المعلم ، الشخص الذي طهر سلوكه ، أظهر المعلم أن المرء هو  )
 .الإله غير المفهوم وغير المحسوس
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ਰਵਰਚ ਰਾਇਆ ਨਗਰ ਲਧਾ ਹਰਰ ਭਾਲੀ ॥੩॥ 

3 ||، وجدت الله  (قلبي )أبحث في مدينتي   || 

ਹਮ ਬਾਰਰਰ ਹਰਰ ਰਪਿਾ ਪਿਰਿਪਾਲੀ ॥ 

 .يا الله نحن أولادك وأنت أبونا وربنا

ਜਨ ਨਾਨਰ ਿਾਰਹ ੁਨਦਰਰ ਰਨਹਾਲੀ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يرجى إلقاء نظرة النعمة الخاصة بك وتحرير المحب ناناك.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الرابع

ਸਰਭ ਘਿ ਿਰੇ ੇਿ ੂਸਭਨਾ ਮਾਰਹ ॥ 

 .كل القلوب لك يا الله. أنت في الكل

ਿਝੁ ਿ ੇਬਾਹਰਰ ਰਈੋ ਨਾਰਹ ॥੧॥ 

1 ||سواك. لا يوجد شيء على الإطلاق   || 

ਹਰਰ ਸਖੁਦਾਿਾ ਮਰੇ ੇਮਨ ਜਾਪ ੁ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في الرب ، معطي السلام

ਹਉ ਿਧੁ ੁਸਾਲਾਹੀ ਿ ੂਮਰੇਾ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਬਾਪ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||اللهم ارزقني فاحمدك لانك سيدي وأبي.   || 

ਜਹ ਜਹ ਦਖੇਾ ਿਹ ਹਰਰ ਪਿਭੁ ਸਇੋ ॥ 

 .أينما نظرت ، أرى الله فقط

ਸਭ ਿਰੇ ੈਵਰਸ ਦਜੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਰਇੋ ॥੨॥ 

2 ||يا الله كل شيء تحت سيطرتك ولا يوجد غيرك.   || 

ਰਜਸ ਰਉ ਿਮੁ ਹਰਰ ਰਾਰਖਆ ਭਾਵੈ ॥ 

 اللهم من تريد أن تخلصه
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ਰਿਸ ਰ ੈਨੇੜ ੈਰਇੋ ਨ ਜਾਵ ੈ॥੩॥ 

3 ||ولا يمكن أن تقترب أي رذائل من تلك الروح.   || 

ਿ ੂਜਰਲ ਥਰਲ ਮਹੀਅਰਲ ਸਭ ਿ ੈਭਰਪਰੂਰ ॥ 

السماء أنت منتشر في كل مكانيا إلهي! انت في الماء أنت في  . 

ਜਨ ਨਾਨਰ ਹਰਰ ਜਰਪ ਹਾਜਰਾ ਹਜਰੂਰ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||أيها المحب ناناك! تأمل في ذلك الإله الحاضر أمامك مباشرة.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

 :راغ بهايرو ، كوكب المشتري الرابع ، الضربة الثانية

ੴ ਸਰਿਗਰੁ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، أدركته نعمة  : 

ਹਰਰ ਰਾ ਸੰਿ ੁਹਰਰ ਰੀ ਹਰਰ ਮਰੂਰਿ ਰਜਸ ੁਰਹਰਦ ੈਹਰਰ ਨਾਮ ੁਮਰੁਾਰਰ ॥ 

يصبح شكل الله ذاته  (إلى الأبد)محب الله الذي يثبت اسم الله في قلبه  . 

ਮਸਿਰਰ ਭਾਗ ੁਹੋਵ ੈਰਜਸੁ ਰਲਰਖਆ ਸੋ ਗਰੁਮਰਿ ਰਹਰਦ ੈਹਰਰ ਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਰਰ ॥੧॥ 

جبهته ، يتبع تعاليم المعلم ، ويفكر في اسم الشخص الذي لديه مثل هذا القدر المدرج على 
 .الرب في قلبه 
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ਮਧਸੁਦੂਨੁ ਜਪੀਐ ਉਰ ਧਾਰਰ ॥ 

 .احفظه في قلبك ، وتأمل في الرب

ਦਹੇੀ ਨਗਰਰ ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਧਾਤ ੂਗਰੁ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਕਾਢ ੇਮਾਰਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  (، التي تحبها الدوافع الخمسة الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)في أجسادنا 
لكن من يتأمل في الله ، من خلال  يحاول خمسة لصوص سلبنا كل قيمنا الروحية والأخلاقية.  

وقفة || 1 ||الكلمة الإلهية للمعلم ، يطردهم من الجسد.   || 

ਰਜਨ ਕਾ ਹਰਰ ਸਤੇੀ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਰਤਨ ਕਾਰਜ ਹਰਰ ਆਰਪ ਸਵਾਰਰ ॥ 

مهم التي ينجزها الله بنفسهالله ، مها (قوة)! الذين اقتنع عقلهم بـ (يا أصدقائي ) . 

ਰਤਨ ਚਕੂੀ ਮਹੁਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ ਹਰਰ ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਕੀਆ ਕਰਤਾਰਰ ॥੨॥ 

2 ||انتهى خضوعهم واعتمادهم على الآخرين ؛ الخالق في صفهم.   || 

ਮਤਾ ਮਸਰੂਰਤ ਤਾਂ ਰਕਛ ੁਕੀਜੈ ਜੇ ਰਕਛ ੁਹਵੋ ੈਹਰਰ ਬਾਹਰਰ ॥ 

الخالق سنحتاج إلى التشاور مع الآخرين إذا حدث أي شيء خارج إرادة  . 

ਜੋ ਰਕਛ ੁਕਰ ੇਸਈੋ ਭਲ ਹਸੋੀ ਹਰਰ ਰਧਆਵਹ ੁਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮ ੁਮਰੁਾਰਰ ॥੩ 

3 ||كل ما يفعله الرب فهو حسن. تأمل في اسم الرب ليلا ونهارا.   || 

ਹਰਰ ਜੋ ਰਕਛ ੁਕਰ ੇਸ ੁਆਪੇ ਆਪੇ ਓਹ ੁਪਰੂਛ ਨ ਰਕਸ ੈਕਰ ੇਬੀਚਾਰਰ ॥ 

بالمناقشة مع أحد الله يفعل ما يفعله بنفسه ، ولا يسأل أحداً ، ولا يفعله   . 

ਨਾਨਕ ਸ ੋਪਰਭ ੁਸਦਾ ਰਧਆਈਐ ਰਜਰਨ ਮਰੇਲਆ ਸਰਤਗਰੁ ੁਰਕਰਪਾ ਧਾਰਰ ॥੪॥੧॥੫॥ 

بنعمته مع المعلم  (نحن)يا ناناك! يجب على المرء دائمًا أن يتأمل في اسم الله ، الذي اتحد  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الرابع
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ਤ ੇਸਾਧ ੂਹਰਰ ਮੇਲਹ ੁਸਆੁਮੀ ਰਜਨ ਜਰਪਆ ਗਰਤ ਹਇੋ ਹਮਾਰੀ ॥ 

اللهم يا سيدي! وحدني مع هؤلاء القديسين الذين يتعبدون معهم ، فربما أحصل على حالة  
 .روحية عالية

ਰਤਨ ਕਾ ਦਰਸ ੁਦਰੇਿ ਮਨੁ ਰਬਗਸ ੈਰਿਨੁ ਰਿਨੁ ਰਤਨ ਕਉ ਹਉ ਬਰਲਹਾਰੀ ॥੧॥ 

 .عند رؤيتهم ، ظل عقلي سعيدًا. يا إلهي! أنا أضحي لهم في كل لحظة 

ਹਰਰ ਰਹਰਦ ੈਜਰਪ ਨਾਮ ੁਮਰੁਾਰੀ ॥ 

أنشد اسمك  (دائمًا)أنا   (ارحمني )إلهي! يا  . 

ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਜਗਤ ਰਪਤ ਸਆੁਮੀ ਹਮ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸ ਕੀਜ ੈਪਰਨਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||أظهر الرحمة والرحمة لي ، يا أبو العالم ، يا ربي وسيدي ؛ اجعلني حامل الماء لعبد عبيدك. 
وقفة || 1  || 

ਰਤਨ ਮਰਤ ਊਤਮ ਰਤਨ ਪਰਤ ਊਤਮ ਰਜਨ ਰਹਰਦ ੈਵਰਸਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

لذلك يحظون  )! الذين في قلوبهم تكريم الله ، وعقلهم سامي وشرفهم سامي ، (يا أصدقائي )
(بتقدير كبير في هذا العالم وفي بلاط الله . 

ਰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ਹਰਰ ਸਆੁਮੀ ਰਤਨ ਰਸਮਰਤ ਗਰਤ ਹਇੋ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||اربطني بخدمة الذين يتأملون فيك ويخلصون.   يا ربي   || 

ਰਜਨ ਐਸਾ ਸਰਤਗਰੁ ੁਸਾਧ ੁਨ ਪਾਇਆ ਤ ੇਹਰਰ ਦਰਗਹ ਕਾਢ ੇਮਾਰੀ ॥ 

الذين لا يجدون مثل هذا المعلم الحقيقي المقدس يتعرضون للضرب ويطردون من محكمة  
 .الرب

ਤ ੇਨਰ ਰਨੰਦਕ ਸੋਭ ਨ ਪਾਵਰਹ ਰਤਨ ਨਕ ਕਾਟ ੇਰਸਰਜਨਹਾਰੀ ॥੩॥ 

يخُضعهم لمثل هذا العار ، كما لو  ) لا ينال مثل هؤلاء القائمين بالافتراء أي شرف والخالق 
3 ||يقطع أنوفهم.   (كان  || 
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ਹਰਰ ਆਰਪ ਬੁਲਾਵ ੈਆਪ ੇਬਲੈੋ ਹਰਰ ਆਰਪ ਰਨਰੰਜਨੁ ਰਨਰੰਕਾਰ ੁਰਨਰਾਹਾਰੀ ॥ 

 .الله يتكلم وهو يلهم الجميع للتحدث. إنه طاهر وبلا شكل ولا يحتاج إلى رزق

ਹਰਰ ਰਜਸ ੁਤ ੂਮਲੇਰਹ ਸ ੋਤਧੁ ੁਰਮਲਸੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਕਆ ਏਰਹ ਜੰਤ ਰਵਚਾਰੀ ॥੪॥੨॥੬॥ 

، هو وحده القادر على مقابلتك. لا شيء يفوق   (مع نفسه )يا ناناك! الرجل الذي يوحده الله 
 .قوة هذه الكائنات المتواضعة 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الرابع

ਸਤਸੰਗਰਤ ਸਾਈ ਹਰਰ ਤਰੇੀ ਰਜਤ ੁਹਰਰ ਕੀਰਰਤ ਹਰਰ ਸਨੁਣ ੇ॥ 

 .يا الله هذه هي جماعتك الحقيقية حيث تسمع تسبيحك

ਰਜਨ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁਸਰੁਣਆ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਰਤਨ ਹਮ ਸਰੇਵਹ ਰਨਤ ਚਰਣ ੇ॥੧॥ 

أن أسير على خطىهم   ( أنظر إليهم باحترام وأريد) الذين سمعوا اسم الله ، عقولهم سعيدة ، وأنا 
1 ||يوميًا.   || 

ਜਗਜੀਵਨੁ ਹਰਰ ਰਧਆਇ ਤਰਣ ੇ॥ 

 .تمر حياة العالم عبر محيط العالم متذكرًا رب العالمين

ਅਨੇਕ ਅਸੰਿ ਨਾਮ ਹਰਰ ਤਰੇ ੇਨ ਜਾਹੀ ਰਜਹਵਾ ਇਤ ੁਗਨਣ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا يمكن حصرها بهذا اللسان   أسماءك كثيرة ،    يا إلهي!  

ਗਰੁਰਸਿ ਹਰਰ ਬਲੋਹ ੁਹਰਰ ਗਾਵਹ ੁਲੇ ਗਰੁਮਰਤ ਹਰਰ ਜਪਣ ੇ॥ 

 .يا تلاميذ المعلم ! اطلبوا إرشاد المعلم من خلال تلاوة اسمه وتسبيحه 

ਜੋ ਉਪਦਸੇ ੁਸਣੁੇ ਗਰੁ ਕਰੇਾ ਸ ੋਜਨੁ ਪਾਵ ੈਹਰਰ ਸਿੁ ਘਣ ੇ॥੨॥ 

يحصل على الكثير من وسائل    (ويعمل بها بأمانة )م الشخص الذي يستمع إلى عظة المعل
2 ||الراحة من الله.   || 
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ਧੰਨੁ ਸ ੁਵੰਸ ੁਧੰਨੁ ਸ ੁਰਪਤਾ ਧੰਨੁ ਸ ੁਮਾਤਾ ਰਜਰਨ ਜਨ ਜਣ ੇ॥ 

 .طوبى للعائلة ، طوبى للأب ، طوبى للأم التي ولدت المؤمنين

ਰਜਨ ਸਾਰਸ ਰਗਰਾਰਸ ਰਧਆਇਆ ਮਰੇਾ ਹਰਰ ਹਰਰ ਸ ੇਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਹਰਰ ਜਨ ਬਣ ੇ॥੩॥ 

الله الذين تأملوا في إلهي ، مع كل نفس ونفخ ، يستحقون الشرف والحرية في  إن رجال 
3 ||حضرة الله الأزلي.   || 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਅਗਮ ਨਾਮ ਹਰਰ ਤਰੇ ੇਰਵਰਚ ਭਗਤਾ ਹਰਰ ਧਰਣ ੇ॥ 

أسماءك غير محدودة. لقد كرست هذه الصفات في    (بسبب فضائلك اللامتناهية )يا الله 
 .محبيك

ਨਾਨਕ ਜਰਨ ਪਾਇਆ ਮਰਤ ਗਰੁਮਰਤ ਜਰਪ ਹਰਰ ਹਰਰ ਪਾਰਰ ਪਵਣ ੇ॥੪॥੩॥੭॥ 

يا ناناك! الخادم الذي حصل على اسم الله باتباع حكمة المعلم ، يعبر البحر دائمًا ويذكر الاسم  
 .دائمًا
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧ 
 :راغ بهيراو ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

N إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي: 

ਸਗਲੀ ਥੀਤਿ ਪ੍ਾਤਸ ਡਾਤਰ ਰਾਖੀ ॥ 

وضع الله كل الحقائق الأخرى جانبًا ،   (إنه أمر فظ أن)  

ਅਸਟਮ ਥੀਤਿ ਗਤੋ ਿੰਿ ਜਨਮਾ ਸੀ ॥੧॥ 

1 ||. (لا يمكن تحمله على الإطلاق)اليوم القمري الثامن ، ولد ولكن في   || 

ਭਰਤਮ ਭੂਲੇ ਨਰ ਕਰਿ ਕਚਰਾਇਣ ॥ 

 .مريب ومربك ، يعمل على أكاذيب مميتة 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਿ ੇਰਹਿ ਨਾਰਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة  || 1 ||الله خال من الولادة أو الموت.   || 

ਕਤਰ ਪ੍ਿੰਜੀਰ ੁਖ ਾਇਓ ਚਰੋ ॥ 

لإلهك الحجريأنت تحضر الحلوى وتطعمها  . 

ਓਹ ੁਜਨਤਮ ਨ ਮਰ ੈਰ ੇਸਾਕਿ ਢਰੋ ॥੨॥ 

2 ||الله لم يولد ولا يموت أيها الأحمق الكافر الساخر!    || 

ਸਗਲ ਪ੍ਰਾਧ ਿਤੇਹ ਲੋਰਨੋੀ ॥ 

أخطائك كل  مصدر هو  هذا  –أنت تغني الطقوس الزائفة لإلهك الحجري  . 

ਸ ੋਮਖੁ ੁਜਲਉ ਤਜਿ ੁਕਹਤਹ ਠਾਕਰੁ ੁਜਨੋੀ ॥੩॥ 

3 ||. فليحترق ذلك اللسان الذي يقول إن الله يمر في الوجود. (يموتالله خالد. لا يولد ولا )  

|| 
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ਜਨਤਮ ਨ ਮਰ ੈਨ ਆ  ੈਨ ਜਾਇ ॥ 

 .الله لا يولد ، ولا يموت ، لا يأتي ، لا يذهب

ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਤਹਓ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||وإله ناناك موجود في كل مكان.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਊਠਿ ਸਖੁੀਆ ਬੈਠਿ ਸਖੁੀਆ ॥ 

 لقد أدركت أن الله هو واهب النعيم الروحي ، في أي حال من الأحوال جالسًا أو قائمًا 

ਭਉ ਨਹੀ ਲਾਗ ੈਜਾਂ ਐਸੇ ਬਝੁੀਆ ॥੧॥ 

(من الموت)عندئذ لا يمكن أن يتحمله أي خوف من أي نوع  . 

ਰਾਖਾ ਏਕ ੁਹਮਾਰਾ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 .إنه الإله الوحيد الذي يحمينا جميعًا

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਅਿੰਿਰਜਾਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||. (حتى أنه يعرف كل فكرة تمر في أذهاننا)هو عالم كل القلوب.   || 

ਸਇੋ ਅਤਚਿੰ ਿਾ ਜਾਤਗ ਅਤਚਿੰ ਿਾ ॥ 

 .الشخص الذي يؤمن بالله إيماناً كاملاً ينام بلا قلق ويستيقظ في حالة قلق

ਜਹਾ ਕਹਾਂ ਪ੍ਰਭ ੁਿੂਿੰ   ਰਿਿੰਿਾ ॥੨॥ 

2 ||في كل مكان.  تنتشر  (ننظر ، نجد)! أينما (يا الله)  || 

ਘਤਰ ਸਤੁਖ  ਤਸਆ ਬਾਹਤਰ ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

خارج المنزل ،  (حتى )في منزله ، فهو يستمتع   (أيضًا)هذا الرجل يعيش بسعادة   

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗਤੁਰ ਮਿੰਿੁ ਤਿਰੜਾਇਆ ॥੩॥੨॥ 

2 || 3 ||يقول ناناك ، لقد زرع المعلم هذه المانترا في داخلي.   || 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

المعلم الخامسراغ بهيرو ،  : 

 ਰਿ ਨ ਰਹਉ ਨ ਮਹ ਰਮਿਾਨਾ ॥ 

 .لا أصوم ولا أصوم شهر رمضان

ਤਿਸ ੁਸੇ ੀ ਜ ੋਰਖ ੈਤਨਿਾਨਾ ॥੧॥ 

في النهاية  (الجميع)في الله الذي يحمي   (فقط) أتأمل  . 

ਏਕ ੁਗਸੁਾਈ ਅਲਹ ੁਮਰੇਾ ॥ 

(الذي يسميه الهندوس جوستين وما يسميه المسلمون بالله )ليس لدي سوى ذلك  . 

ਤਹਿੰ ਿ ੂਿਰੁਕ ਿਹੁਾਂ ਨੇਬਰੇਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

Nيعطي النعيم الروحي للجميع ، الهندوس والمسلمين. || 1 ||  وقفة || 

ਹਜ ਕਾਬ ੈਜਾਉ ਨ ਿੀਰਥ ਪ੍ਜੂਾ ॥ 

، ولا أذهب وأعبد في أي مكان   (مثل المسلمين)! لا أذهب للحج إلى الكعبة (يا أصدقائي )
 .مقدس لدى الهندوس

ਏਕ ੋਸੇ ੀ ਅ ਰ ੁਨ ਿੂਜਾ ॥੨॥ 

(يتأمل)إله واحد فقط ، ولا أحد آخر أنا أتأمل في  . 

ਪ੍ਜੂਾ ਕਰਉ ਨ ਤਨ ਾਜ ਗਜੁਾਰਉ ॥ 

 .أنا لا أؤدي خدمات العبادة الهندوسية ، ولا أقوم بصلاة المسلمين

ਏਕ ਤਨਰਿੰ ਕਾਰ ਲੇ ਤਰਿ ੈਨਮਸਕਾਰਉ ॥੩॥ 

3 ||، أنحني أمامه.   (الله في قلبي )بتكريم من لا شكل له   || 

ਨਾ ਹਮ ਤਹਿੰ ਿ ੂਨ ਮਸੁਲਮਾਨ ॥ 

لست هندوسيًا ولا مسلمًا ، أنا (يا أصدقائي ) . 
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ਅਲਹ ਰਾਮ ਕ ੇਤਪ੍ਿੰ ਡ ੁਪ੍ਰਾਨ ॥੪॥ 

4 ||جسدي وأنفاسي لإله واحد يسميه المسلمون الله ، والهندوس يسمونه رام.   || 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਇਹ ੁਕੀਆ  ਖਾਨਾ ॥ 

 :يقول كبير ، هذا ما أقوله 

ਗਰੁ ਪ੍ੀਰ ਤਮਤਲ ਖਤੁਿ ਖਸਮ ੁਪ੍ਛਾਨਾ ॥੫॥੩॥ 

3 || 5 ||الله ، سيدي. لقاء مع المعلم ، معلمي الروحي ، أدرك   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਿਸ ਤਮਰਗੀ ਸਹਜ ੇਬਿੰ ਤਧ ਆਨੀ ॥ 

والتحكم فيها   (الأعضاء الحسية )لقد قمت بسهولة بربط عشرة أيل  . 

ਪ੍ਾਂਚ ਤਮਰਗ ਬਧੇੇ ਤਸ  ਕੀ ਬਾਨੀ ॥੧॥ 

أبدًامن الغزلان بكلمة جور ، التي لم آكلها   (شهواني )لقد اخترقت أيضًا خمسة  . 

ਸਿੰਿਸਿੰ ਤਗ ਲੇ ਚਤੜਓ ਤਸਕਾਰ ॥ 

يا صديقي! بمساعدة القديسين ، حاولت السيطرة على شهوتي وغضبي وجشعي وتعلقتي  )
ي رحلة صيدمع القديسين معي ، ذهبت ف (ومشاعر الأنا الخمسة ، كما لو . 

ਤਮਰਗ ਪ੍ਕਰ ੇਤਬਨੁ ਘਰੋ ਹਥੀਆਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||ونقبض على الغزال بدون خيول أو أسلحة.   || 

ਆਖਰੇ ਤਬਰਤਿ ਬਾਹਤਰ ਆਇਓ ਧਾਇ ॥ 

 لقد عاد عقلي الذي اعتاد الركض إلى الخارج للعثور على المرفقات الدنيوية ، 

ਅਹਰੇਾ ਪ੍ਾਇਓ ਘਰ ਕ ੈਗਾਂਇ ॥੨॥ 

اعتاد ذهني على النظر   بعبارة أخرى سابقًا ،) لأنني وجدت تلك اللعبة في قرية الجسد نفسها. 
.  (إلى الخارج لإشباع رغباته الشريرة ، لكنني الآن قررت أن أبقيه مسيطرًا داخل جسدي نفسه 

|| 2  || 
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ਤਮਰਗ ਪ੍ਕਰ ੇਘਤਰ ਆਣ ੇਹਾਤਟ 

وأعدتها إلى المنزل  (النبضات)أمسكت بالأيل  . 

ਚਖੁ ਚਖੁ ਲੇ ਗਏ ਬਾਂਢ ੇਬਾਤਟ ॥੩॥ 

بمعنى آخر ، لم يساعدني  )بعيدًا.  أخذهم (كل الصيادين) بعد تقسيمهم إلى قطع صغيرة 
القديسون فقط في السيطرة على نزعاتي الشريرة ، بل ساعدوني أيضًا في التخلص منها  

3 ||تمامًا ببطء.   || 

ਏਹ ੁਅਹਰੇਾ ਕੀਨੋ ਿਾਨੁ ॥ 

 .لقد أعطى الله هذه الهبة

ਨਾਨਕ ਕ ੈਘਤਰ ਕੇ ਲ ਨਾਮੁ ॥੪॥੪॥ 

بعبارة أخرى ، بفضل نعمة القديسين ، أصبح  )يوجد الاسم فقط.  لذلك ، الآن في قلب ناناك
4 || 4 ||. (ذهني تحت السيطرة والآن لا يزال يركز على اسم الله وحده  || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਜੇ ਸਉ ਲੋਤਚ ਲੋਤਚ ਖਾ ਾਇਆ ॥ 

بحب عظيم ،  (اسم الله)حتى لو أطعمت غير المؤمن   

ਸਾਕਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ 

في ذهنه  (الطعام)ومع ذلك ، لا يمكن أن يثبت اسم الله  . 

ਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਲੇਹ ੁਮਿ ੇ॥ 

، استمعوا إلى نصيحة القديسين ،  (يا أصدقائي )  

ਸਾਧਸਿੰ ਤਗ ਪ੍ਾ ਹ ੁਪ੍ਰਮ ਗਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||والحصول على مكانة التحرير العليا في صحبة القديسين.   || 
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ਪ੍ਾਥਰ ਕਉ ਬਹ ੁਨੀਰੁ ਪ੍ ਾਇਆ ॥ 

، (ومع ذلك فإن الحجر لا يبلل من الداخل)إذا تم إلقاء الكثير من الماء على الحجر   

ਨਹ ਭੀਗ ੈਅਤਧਕ ਸਕੂਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||وتبقى صلبة وجافة.  (الاسم)ومع ذلك ، فإنها لا تمتص الماء   || 
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ਖਟ ੁਸਾਸਤ੍ਰ ਮਰੂਖ ੈਸਨੁਾਇਆ ॥ 

الكتب الهندوسية المقدسة لا قيمة لها)جوهر الكتب الستة )، قراءة  (يا أصدقائي ) )  ، 

ਜਸੈੇ ਦਹ ਦਦਸ ਪਵਨੁ ਝਲੁਾਇਆ ॥੩॥ 

  (المجردة)لأن الريح  (ما الذي فهمه هذا المفكر الأمي لتلك الكتب المقدسة؟ إنه يعتقد ذلك)
العشرةتهب على جوانبه   . 

ਦਿਨੁ ਕਣ ਖਲਹਾਨੁ ਜਸੈ ੇਗਾਹਨ ਪਾਇਆ ॥ 

شيء   يكسب  لا –إنه مثل درس محصول بدون أي ذرة  . 

ਦਤ੍ਉ ਸਾਕਤ੍ ਤ੍ ੇਕ ੋਨ ਿਰਾਸਾਇਆ ॥੪॥ 

وبنفس الطريقة ، لا يمكن لأي إنسان أن يحصل على غذاء الحياة الروحية من إنسان مكسور  
 .عند قدمي الل 

ਦਤ੍ਤ੍ ਹੀ ਲਾਗਾ ਦਜਤ੍ ੁਕ ੋਲਾਇਆ ॥ 

حول لها ولا قوة لأنه أينما تعلق الل ، فنحن منخرطون في ذلكالسخرية أيضا لا  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪਰਦਿ ਿਣਤ੍ ਿਣਾਇਆ ॥੫॥੫॥ 

يقول ناناك أن هذه هي الطريقة التي رتب الل بها العالم بحيث يكون هناك شخص ما عابد  
5 || 5 ||للمايا وأن شخصًا ما هو عابد الل.   || 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

مسراغ بهيرو ، المعلم الخا : 

ਜੀਉ ਪਰਾਣ ਦਜਦਨ ਰਦਿਓ ਸਰੀਰ ॥ 

خلق جسد الكائنات الحية بإعطاء الحياة ،  (الل)من   

ਦਜਨਦਹ ਉਪਾਏ ਦਤ੍ਸ ਕਉ ਪੀਰ ॥੧॥ 

1 ||إن الل الذي خلق المخلوقات ويعلم آلامها.   || 
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ਗਰੁ ੁਗਦੋਿਿੰ ਦ ੁਜੀਅ ਕੈ ਕਾਮ ॥ 

الل وحده يساعد البشر على إنجاز مهامهم   ، أن (يا أصدقائي ) . 

ਹਲਦਤ੍ ਪਲਦਤ੍ ਜਾ ਕੀ ਸਦ ਛਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||هو الذي يوفر لنا المأوى في كل من هذا العالم والعالم الآخر ،   || 

ਪਰਿ ੁਆਰਾਧਨ ਦਨਰਮਲ ਰੀਦਤ੍ ॥ 

 .عبادة الل هي الطريقة الوحيدة الطاهرة للحياة

ਸਾਧਸਿੰ ਦਗ ਦਿਨਸੀ ਦਿਪਰੀਦਤ੍ ॥੨॥ 

2 ||مرغوب فيها. ، برفقة القديسين ، يتم تدمير حب المرء لأشياء غير  (يا أصدقائي )  || 

ਮੀਤ੍ ਹੀਤ੍ ਧਨੁ ਨਹ ਪਾਰਣਾ ॥ 

أو  )، لا الأصدقاء ولا أصحاب السعادة ولا الثروة هم مصدر دعمنا الحقيقي  (يا أصدقائي )
(الذي يمكن الاعتماد عليه . 

ਧਿੰ ਦਨ ਧਿੰ ਦਨ ਮਰੇ ੇਨਾਰਾਇਣਾ ॥੩॥ 

3 ||إلهي الذي يمكنني الاعتماد عليه دائمًا.   || 

ਨਾਨਕ ੁਿੋਲੈ ਅਿੰ ਦਮਰਤ੍ ਿਾਣੀ ॥ 

، ناناك ينطق بهذه الكلمات الخالدة ،  (يا أصدقائي )  

ਏਕ ਦਿਨਾ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥੪॥੬॥ 

(نصرة الحياة)لا تفكر في غير الل  . 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਆਗ ੈਦਯ ੁਪਾਛੈ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 

 .لقد كان الل المخلص في الماضي وسيكون في المستقبل

SikhBookClub.com



ਮਦਧ ਿਾਦਗ ਹਦਰ ਪਰਮੇ ਰਸਾਇਣ ॥੧ 
1 ||إلهي الحبيب ، مصدر الرحيق! هو المنقذ الآن أيضًا.   || 

ਪਰਿ ੂਹਮਾਰ ੈਸਾਸਤ੍ਰ ਸਉਣ ॥ 

 إن اسم الرب وحده هو الكتاب الذي يخبرنا بأوقات طيبة ، 

ਸਖੂ ਸਹਜ ਆਨਿੰ ਦ ਦਗਰਹ ਿਉਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1 ||في منزله وقصره ، أجد السلام والتوازن والنعيم.   || 

ਰਸਨਾ ਨਾਮ ੁਕਰਨ ਸਦੁਣ ਜੀਵੇ 
 فالتأمل في اسم الرب بأرواحهم ولسانهم والاستماع بآذانهم أصبحوا أحياء روحيًا ، 

ਪਰਿ ੁਦਸਮਦਰ ਦਸਮਦਰ ਅਮਰ ਦਿਰ ੁਿੀਵ ੇ॥੨ 

2 ||بالتأمل في ذكر الل ، صرت أزليًا ودائمًا ومستقرًا.    || 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਦਖੂ ਦਨਵਾਰ ੇ॥ 

الولادات الكثيرة ، الذين جعلوا اسم الل دعامة للحياة ، أزالوا أحزان  )  

ਅਨਹਦ ਸਿਦ ਵਜੇ ਦਰਿਾਰ ੇ॥੩ 

3 ||تسود السعادة في قلوبهم التحرر وكأن لحن الكلمة الإلهي يعزف بلا توقف.   || 

ਕਦਰ ਦਕਰਪਾ ਪਰਦਿ ਲੀਏ ਦਮਲਾਏ ॥ 

 .يا ناناك! تظهر رحمة وقد وحدهم الل معه 

ਨਾਨਕ ਪਰਿ ਸਰਣਾਗਦਤ੍ ਆਏ ॥੪॥੭॥ 

  4 ||‘. الل ملجأ إلى جاءوا ، (هم الذين تخلوا عن كل نوع من الأوهام حول اللحظات السعيدة)
|| 7  || 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਕਦੋਟ ਮਨੋਰਿ ਆਵਦਹ ਹਾਿ ॥ 

 .من يتأمل في اسم تحققت كل الرغبات 
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ਜਮ ਮਾਰਗ ਕ ੈਸਿੰਗੀ ਪਾਂਿ ॥੧॥ 

رفيقه ومساعدهحتى بعد الموت ، يصبح هذا الاسم وحده  . 

ਗਿੰਗਾ ਜਲ ੁਗਰੁ ਗਦੋਿਿੰ ਦ ਨਾਮ ॥ 

هو ماء نهر الغانج (رحيق التطهير الحقيقي أو)، اسم جورو الل  (يا أصدقائي ) . 

ਜੋ ਦਸਮਰ ੈਦਤ੍ਸ ਕੀ ਗਦਤ੍ ਹਵੋੈ ਪੀਵਤ੍ ਿਹਦੁਿ ਨ ਜਦੋਨ ਿਰਮਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، لم   (اللهذا الماء ، من اسم )، وينال مكانة روحية عالية ، ومن يشرب  (الل)من يتأمل في 
وقفة  || 1 ||. (أو يمر بجولات الولادة والموت) يعد يتجول في الوجود   || 

ਪਜੂਾ ਜਾਪ ਤ੍ਾਪ ਇਸਨਾਨ ॥ 

العبادة والتكفير عن الذنب أو الوضوء (يا أصدقائي! يحتوي اسم الل على مزايا جميع أنواع) . 

ਦਸਮਰਤ੍ ਨਾਮ ਿਏ ਦਨਹਕਾਮ ॥੨ 

هوات الدنيوية تحرروا من الش  (الذين يتأملون)بالتأمل في الاسم  . 

ਰਾਜ ਮਾਲ ਸਾਦਨ ਦਰਿਾਰ 

السيادة أو   (يا أصدقائي! كل وسائل الراحة والملذات التي يمكن أن يحصل عليها المرء من)
 الممتلكات أو المحاكم ، 

ਦਸਮਰਤ੍ ਨਾਮ ਪਰੂਨ ਆਿਾਰ ॥੩॥ 

 .بالتأمل في اسم الل ، يصير سلوك المرء نقيًا 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਇਹੁ ਕੀਆ ਿੀਿਾਰ ੁ॥ 

 بعد التفكير كثيرًا ، توصل العبد ناناك إلى هذا الاستنتاج 

ਦਿਨੁ ਹਦਰ ਨਾਮ ਦਮਦਿਆ ਸਿ ਛਾਰ ੁ॥੪॥੮॥ 

8 || 4 ||بدون اسم الرب ، كل شيء باطل ولا قيمة له ، مثل الرماد.   || 

ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس
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ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗ ੋਦਤ੍ਲ ਕਾ ਮਦੂਲ ॥ 

لا   (هارجوبيند  (جورو)نعمة الل على خادمه ، فإن الفعل الشرير لهذا الشرير على الطفل )
 .يمكن أن يكون له تأثير سيء على الإطلاق 

ਦਸੁਟ ੁਿਰਾਹਮਣ ੁਮਆੂ ਹਇੋ ਕ ੈਸੂਲ ॥੧॥ 

1 ||لكن براهمين الشرير مات من الألم.   || 

ਹਦਰ ਜਨ ਰਾਖ ੇਪਾਰਿਰਹਦਮ ਆਦਪ ॥ 

نين المتواضعينلقد خلص الل القدير بنفسه المؤم . 

ਪਾਪੀ ਮੂਆ ਗਰੁ ਪਰਤ੍ਾਦਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||مات الخاطئ من خلال قوة المعلم.   || 

ਅਪਣਾ ਖਸਮ ੁਜਦਨ ਆਦਪ ਦਧਆਇਆ ॥ 

 .العبد المتواضع للرب والسيد يتأمل فيه 

ਇਆਣਾ ਪਾਪੀ ਓਹ ੁਆਦਪ ਪਿਾਇਆ ॥੨॥ 

قتلهنفسه  (لم يستطع أن يفهم هذا السر الإلهي ، والل)إن هذا الشر الجاهل  . 

ਪਰਿ ਮਾਤ੍ ਦਪਤ੍ਾ ਅਪਣ ੇਦਾਸ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 

الرب دائمًا ما يكون حاميًا لعبده ،  (مثل)الأم والأب   

ਦਨਿੰ ਦਕ ਕਾ ਮਾਿਾ ਈਹਾਂ ਊਹਾ ਕਾਲਾ ॥੩॥ 

أسود في الدنيا والآخرة  (خادم الرب )وجه المذنب  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਮਸੇਦਰ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਦਸ ॥ 

،  (دائمًا) الصلاة لقد سمع إله عبده  (قل يا أخي!) يا ناناك!   

ਮਲੇਛੁ ਪਾਪੀ ਪਦਿਆ ਿਇਆ ਦਨਰਾਸ ੁ॥੪॥੯॥ 

مات ، وبقي غير مقصود (نفسه )الخاطئ الشرير  (انظر ، الذي يضرب عبد الل) . 
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ਿੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، الخبير الخامس

ਖਿੂ ੁਖਿੂ ੁਖਿੂ ੁਖਿੂ ੁਖਿੂ ੁਤ੍ਰੇ ੋਨਾਮੁ ॥ 

اسمك جميل ، اسمك جميل يا إلهي! اسمك جميل ، . 

ਝੂਠੁ ਝਠੁੂ ਝੂਠੁ ਝਠੁੂ ਦਨੁੀ ਗਮੁਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||‘لكن الزيف على الإطلاق وقصير العمر هو كبرياء دنيوي.   || 

ਨਗਜ ਤ੍ਰੇ ੇਿਿੰਦ ੇਦੀਦਾਰ ੁਅਪਾਰ ੁ

 .يا إلهي! الناس الذين يعبدونك جميلون ، ورؤيتهم غير محدودة
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ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭ ਦਨੁੀਆ ਛਾਰ ੁ॥੧॥ 

هو رماد (الثروة)العالم كله  (للمخلوق)يا إلهي! بدون اسمك   || . 

ਅਚਰਜ ੁਤਰੇੀ ਕਦੁਰਬਤ ਤਰੇ ੇਕਦਮ ਸਲਾਹ ॥ 

 .يا إلهي! إن طبيعتك التي خلقتها هي مشهد مذهل ، واقدامك رائعة 

ਗਨੀਵ ਤਰੇੀ ਬਸਫਬਤ ਸਚ ੇਪਾਬਤਸਾਹ ॥੨॥ 

(كنز) لا يقدر بثمن  (واحد)أيها الملك الأبدي! مديحك  . 

ਨੀਧਬਰਆ ਧਰ ਪਨਹ ਖਦੁਾਇ ॥ 

 .أن الله نصرة الضعفاء ملجأ العاجزين

ਗਰੀਿ ਬਨਵਾਜ ੁਬਦਨੁ ਰਬੈਿ ਬਧਆਇ ॥੩॥ 

 .هو رحيم بالفقراء. ليلا ونهارا ، تأمل في اسم الله هذا

ਨਾਨਕ ਕਉ ਖਬੁਦ ਖਸਮ ਬਮਹਰਵਾਨ ॥ 

 .رحم الله ناناك 

ਅਲਹ ੁਨ ਬਵਸਰੈ ਬਦਲ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥੪॥੧੦॥ 

10 || 4 ||لا أنسى الله أبدًا. هو قلبي ، روحي ، أنفاسي الحياة.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਸਾਚ ਪਦਾਰਥ ੁਗਰੁਮਬੁਖ ਲਹਹ ੁ॥ 

من  (الاسم)احصلوا على السلعة الأبدية  (يا أصدقائي ، تعلموا كيف تتأملون في الله و)
 المعلم ، 

ਪਰਭ ਕਾ ਭਾਿਾ ਸਬਤ ਕਬਰ ਸਹਹ ੁ॥੧॥ 

1  ||. (وخيرة لك)بل مشيئة الله على أنها أبدية وتق   || 
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ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਰਹਹ ੁ

(موجهة نحو الله وليس الثروة الدنيوية )حياة روحية   استمروا في  . 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਿ ੁਬਨਤ ਉਬਿ ਪੀਵਹ ੁ॥ 

، استيقظوا يوميًا واشربوا رحيق الله  (يا أصدقائي ) . 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਰਸਨਾ ਕਹਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الطريقة تكرر اسم الله بهذه   || 

ਕਬਲਜਗੁ ਮਬਹ ਇਕ ਨਾਬਮ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

 بحر العالم يتقاطع مع كل اسم ،

ਨਾਨਕ ੁਿੋਲੈ ਿਰਹਮ ਿੀਚਾਰ ੁ॥੨॥੧੧॥ 

11 || 2 ||من خلاله الخلاص.  (ينال) إنه اسم الله وحده الذي   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਸਬਤਗਰੁ ੁਸਬੇਵ ਸਰਿ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

،  (معطي اسم الله)يلجأ إلى المعلم ويحصل على جميع الثمار   (من يجد المعلم ،)  

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੈ ੁਬਮਟਾਏ ॥੧॥ 

1 ||ويمحو أوساخ الذنوب المتجمعة من الوجود   || 

ਪਬਤਤ ਪਾਵਨ ਪਰਭ ਤਰੇ ੋਨਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! اسمك هو مطهر الشر

ਪਰੂਬਿ ਕਰਮ ਬਲਖ ੇਗੁਿ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||النحو يغني الله ويسبح في اسم الله. لمن كُتب على هذا   || 

ਸਾਧ ੂਸੰਬਗ ਹਵੋ ੈਉਧਾਰੁ ॥ 

،  (يتأمل المرء في اسم الله) ، بصحبة القديسين  (يا أصدقائي )  
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ਸੋਭਾ ਪਾਵ ੈਪਰਭ ਕ ੈਦੁਆਰ ॥੨॥ 

2 ||لذلك يتحرر المرء وينال الإكرام عند باب الله.   || 

ਸਰਿ ਕਬਲਆਿ ਚਰਿ ਪਰਭ ਸੇਵਾ ॥ 

ينال المرء كل أنواع الراحة   (بالتأمل في اسمه )خلال خدمة الله ، من  (يا أصدقائي ) . 

ਧਬੂਰ ਿਾਛਬਹ ਸਬਭ ਸਬੁਰ ਨਰ ਦੇਵਾ ॥੩॥ 

3 ||كل الملائكة وأنصاف الآلهة يشتاقون إلى تراب أرجل هؤلاء البشر.   || 

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਬਨਧਾਨੁ ॥ 

،  ( الله)يتم الحصول على كنز اسم  (من خلال البقاء في ملاذ المعلم)يا ناناك!   

ਹਬਰ ਜਬਪ ਜਬਪ ਉਧਬਰਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥੪॥੧੨॥ 

12 || 4 ||، يعبر العالم بأسره المحيط الدنيوي.   (في جماعة المعلم)وبالتأمل في الله   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਅਪਿ ੇਦਾਸ ਕਉ ਕੰਬਿ ਲਗਾਵੈ ॥ 

 .قرب الله عبده في أحضانه 

ਬਨੰਦਕ ਕਉ ਅਗਬਨ ਮਬਹ ਪਾਵ ੈ॥੧॥ 

1 ||والإفتراء يحترقون في نار التعلق بالرذائل.   || 

ਪਾਪੀ ਤ ੇਰਾਖ ੇਨਾਰਾਇਿ ॥ 

من القذف ( عبده إلى الأبد) ينقذ الله  . 

ਪਾਪੀ ਕੀ ਗਬਤ ਕਤਹ ੂਨਾਹੀ ਪਾਪੀ ਪਬਚਆ ਆਪ ਕਮਾਇਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا أحد يستطيع أن يخلص الخاطئ. يتم تدمير الخاطئ من خلال أفعاله.    || 

ਦਾਸ ਰਾਮ ਜੀਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਬਤ ॥ 

 عبد الله يبقى في محبة الله ، 
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ਬਨੰਦਕ ਕੀ ਹਈੋ ਬਿਪਰੀਬਤ ॥੨॥ 

يظل في حب الأفعال الشريرة (القذف والغيرة وما إلى ذلك)لكن المذنب في الخادم  . 

ਪਾਰਿਰਹਬਮ ਅਪਿਾ ਬਿਰਦ ੁਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

 الله العظيم الذي خلصني من هجوم عدوي ، أظهر تقليده في إنقاذ أتباعه ، 

ਦਖੋੀ ਅਪਿਾ ਕੀਤਾ ਪਾਇਆ ॥੩ 

3 ||وتحمل الفاعل الشرير عواقب عمله.   || 

ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਰਬਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

لا يأتي ولا يذهب ، وهو يسود في كل مكان (يا أصدقائي! إن الله لا يولد ولا يموت أبدًا.) . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਬਰ ਕੀ ਸਰਿਾਈ ॥੪॥੧੩॥ 

يقيمون في حرمه  (دائما)يا ناناك! عباده  . 

ਰਾਗੁ ਭਰੈਉ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦ ੇਘਰ ੁ੨ 

 :راغ بهايراو ، المعلم الخامس ، أربعة مقاطع ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਰੀਧਰ ਮਹੋਨ ਸਗਲ ਉਪਾਵਨ ਬਨਰੰਕਾਰ ਸਖੁਦਾਤਾ ॥ 

 .الخالق الرائع للجميع ، الله الخالي من الشكل ، هو واهب السلام والعزاء 

ਐਸਾ ਪਰਭੁ ਛਬੋਿ ਕਰਬਹ ਅਨ ਸੇਵਾ ਕਵਨ ਬਿਬਖਆ ਰਸ ਮਾਤਾ ॥੧॥ 

 .إذا تركته ، فأنت تخدم الآخرين وتعبدهم ، فأنت في حالة سكر في أذواق المايا المحرجة

ਰ ੇਮਨ ਮਰੇ ੇਤ ੂਗਬੋਵਦ ਭਾਜ ੁ॥ 

ترنم اسم الله (دائمًا)يا عقلي! أنت  . 
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ਅਵਰ ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਮ ੈਦਖੇ ੇਜ ੋਬਚਤਵੀਐ ਬਤਤ ੁਬਿਗਰਬਸ ਕਾਜ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

مهما كانت الطريقة التي   (ولاحظت ، ذلك)جميع الطرق الأخرى  (ورأيت نتيجة)لقد جربت 
توقف مؤقت  || 1 ||أفكر بها ، فإن ذلك يفسد المهمة.   || 

ਿਾਕਰੁ ੁਛਬੋਿ ਦਾਸੀ ਕਉ ਬਸਮਰਬਹ ਮਨਮਖੁ ਅੰਧ ਅਬਗਆਨਾ ॥ 

المحرومون من  إن الذين يسيرون وراء أذهانهم ، والبشر الذين أعمى تعلق المايا ، والبشر  
في جميع الأوقات  (مايا)معرفة الحياة الروحية ، يتركون الرب ويتذكرون فقط خادمته  . 

ਹਬਰ ਕੀ ਭਗਬਤ ਕਰਬਹ ਬਤਨ ਬਨੰਦਬਹ ਬਨਗਰੁ ੇਪਸ ੂਸਮਾਨਾ ॥੨॥ 

مثل هؤلاء المتواضعين ، والبشر الذين يعيشون كالحيوانات يشوهون أولئك الذين يعبدون  
 .الله

ਜੀਉ ਬਪੰਿ ੁਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪਰਭ ਕਾ ਸਾਕਤ ਕਹਤ ੇਮਰੇਾ ॥ 

  من أكثر  كسروا الذين البشر  لكن ،  الله منحه  هذا كل  –هذه الروح ، هذا الجسد ، هذه الثروة 
لنا   شيء  كل  إن يقولون  ظلوا الله . 
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ਅਹੰਬਧੁਿ ਦਰੁਮਧਿ ਹ ੈਮਲੈੀ ਧਬਨੁ ਗਰੁ ਭਵਜਧਲ ਫਰੇਾ ॥੩॥ 

يواصلون  )المعلم ، فإنهم  (توجيه ) بسبب غطرستهم ، فإن عقلهم مشوه وشرير ، وبدون 
ويستمرون في المعاناة من آلام المواليد  )بجولات في المحيط الدنيوي الرهيب  (القيام

3 ||. (والموت  | 

ਹਮੋ ਜਗ ਜਪ ਿਪ ਸਧਭ ਸੰਜਮ ਿਧਿ ਿੀਰਧਿ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

، والعبادة الرسمية ،    (الألعاب النارية ) ، لم يستقبل أحد الله من المنزل ياغ (يا أصدقائي )
والتكفير عن الذنب ، وجميع أنواع التقشف ، بما في ذلك الوضوء في الأماكن المقدسة أو  

 .على ضفاف النهر

ਧਮਧਿਆ ਆਪੁ ਪਏ ਸਰਣਾਈ ਗਰੁਮਧੁਿ ਨਾਨਕ ਜਗਿ ੁਿਰਾਇਆ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

يلجأ إلى المعلم ويأخذ   (الله)تتلاشى الأنانية من داخل البشر الذين يلجأون إلى الله. يا ناناك! 
عبر المحيط العالمي  (مخلوقات العالم)العالم  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਬਨ ਮਧਹ ਪਧੇਿਓ ਧਿਿਣ ਮਧਹ ਪਧੇਿਓ ਧਗਿਧਹ ਪਧੇਿਓ ਉਦਾਸਾਏ ॥ 

 .أصدقائي ، لقد رأيت الله منتشرًا في الغابات والنباتات ، ورأيته في العائلة وفي العائلة )

ਦੰਡਿਾਰ ਜਿਿਾਰ ੈਪਧੇਿਓ ਵਰਿ ਨੇਮ ਿੀਰਿਾਏ ॥੧ 

من اليوغيين الذين يمسكون بأيديهم عصا ، ويبقون شعرهم باهتًا ،   (رأيت ذلك أيضًا)
1 ||ويصومون ، أو يزورون.   || 

ਸੰਿਸੰਧਗ ਪਧੇਿਓ ਮਨ ਮਾਏ ਂ॥ 

 .لقد رأيته في مجتمع القديسين وفي ذهني 
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ਊਭ ਪਇਆਲ ਸਰਬ ਮਧਹ ਪਰੂਨ ਰਧਸ ਮੰਗਲ ਗਣੁ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||عندما رأيته منتشرًا في كل السماء والأرض ، غنيت أغاني الفرح في تسبيحه.   

|| 

ਜੋਗ ਭਿੇ ਸੰਧਨਆਸ ੈਪਧੇਿਓ ਜਧਿ ਜੰਗਮ ਕਾਪੜਾਏ  

، والعزاب ، والنساك المتجولين ، ومرتدي المعاطف   لقد رأيته بين اليوغيين ، والسنياسيين 
 .المرقعة 

ਿਪੀ ਿਪੀਸਰੁ ਮਧੁਨ ਮਧਹ ਪਧੇਿਓ ਨਿ ਨਾਧਿਕ ਧਨਰਿਾਏ ॥੨॥ 

ثم رأيته في التاباس ، في التاباس الكبيرة ، في السائل المنوي ، في الكتاب المسرحيين ،  
(كلها حية)في الإيصالات  . 

ਚਹ ੁਮਧਹ ਪਧੇਿਓ ਿਿ ਮਧਹ ਪਧੇਿਓ ਦਸ ਅਸਿੀ ਧਸੰਧਮਿਿਾਏ ॥ 

في جميع الفيدا الأربعة ، الست شاسترا ، ثمانية   (الله يسود)رأيت  (يا أصدقائي! عندما)
ينضمون معًا ،  (ولاحظت ذلك)عشر بورانا ، والسيمريت ،   

ਸਭ ਧਮਧਲ ਏਕ ੋਏਕੁ ਵਿਾਨਧਹ ਿਉ ਧਕਸ ਿ ੇਕਹਉ ਦਰੁਾਏ ॥੩॥ 

3 ||كل هؤلاء يتحدثون عن نفس الإله ، فمن من يمكنني أن أقول إنه بعيد؟   || 

ਅਗਹ ਅਗਹ ਬਅੰੇਿ ਸੁਆਮੀ ਨਹ ਕੀਮ ਕੀਮ ਕੀਮਾਏ ॥ 

، أن الله لا يسبر غوره ، ولا يمكن فهمه ، ولا يمكن لأحد أن يقدر قيمته  (يا أصدقائي ) . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਧਿਨ ਕ ੈਬਧਲ ਬਧਲ ਜਾਈਐ ਧਜਹ ਘਧਿ ਪਰਗਿੀਆਏ ॥੪॥੨॥੧੫॥ 

  ||، يجب أن نكون تضحية مرارًا وتكرارًا لأولئك الذين أصبح في أذهانهم مرئيًا.  يا العبد ناناك 
4 || 2 || 15  || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، الخبير الخامس

ਧਨਕਧਿ ਬਝੁ ੈਸੋ ਬਰੁਾ ਧਕਉ ਕਰ ੈ॥ 

 .من يرى أن الله قريب ، لا يمكنه أن يفعل أي عمل شرير
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ਧਬਿ ੁਸੰਚ ੈਧਨਿ ਡਰਿਾ ਧਫਰ ੈ॥ 

ي يواصل ربط مايا التي تجلب الموت الروحي طوال الوقت ، أن الإنسان  لكن الإنسان الذ
(من الجميع)دائمًا ما يكون في خوف   . 

ਹ ੈਧਨਕਿ ੇਅਰ ੁਭਦੇ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 

هذا السر ،  (حقًا)إنه قريب ، لكن لم يفهم أحد   

ਧਬਨੁ ਸਧਿਗਰੁ ਸਭ ਮਹੋੀ ਮਾਇਆ ॥੧॥ 

التعلقبدون ملجأ المعلم ، كل مايا المخفية متشابكة في  . 

ਨੇੜ ੈਨੇੜ ੈਸਭ ੁਕ ੋਕਹ ੈ॥ 

(للجميع)الله قريب   (أن)كل مخلوق يقول  . 

ਗਰੁਮਧੁਿ ਭਦੇ ੁਧਵਰਲਾ ਕ ੋਲਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 .لكن رجلاً نادرًا ، لجأ إلى المعلم ، يفهم هذا الشيء العميق

ਧਨਕਧਿ ਨ ਦਿੇ ੈਪਰ ਧਗਿਧਹ ਜਾਇ ॥ 

(بنية شريرة )قريب ، يذهب إلى بيت آخر  (ويدرك أن الله)لا يرى  (من) . 

ਦਰਬ ੁਧਹਰ ੈਧਮਧਿਆ ਕਧਰ ਿਾਇ ॥ 

هذا الرجل يسرق ثروة أجنبية ، وحتى عندما يطلق على الثروة القابلة للتلف ، فإن الثروة  
 .الأجنبية تؤكل 

ਪਈ ਠਗਉਰੀ ਹਧਰ ਸੰਧਗ ਨ ਜਾਧਨਆ ॥ 

، ولا يعلم    (مايا ، الثروة الدنيوية )جرعة  (يتصرف هذا الشخص بهذه الطريقة ، لأنه تم منحه )
الله معه أن  . 

ਬਾਝ ੁਗਰੁ ੂਹ ੈਭਰਧਮ ਭਲੁਾਧਨਆ ॥੨॥ 

 .بدون البحث عن ملجأ المعلم ، يظل الإنسان ضالاً 
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ਧਨਕਧਿ ਨ ਜਾਨੈ ਬਲੈੋ ਕੜੂ ੁ॥ 

 .لا يفهم أن الله قريب ويعيش حياة الباطل 

ਮਾਇਆ ਮਧੋਹ ਮਠੂਾ ਹ ੈਮੜੂ ੁ॥ 

(الثروة الدنيوية )خدعه التعلق بمايا  (في الواقع)مثل هذا الشخص الأحمق  . 

ਅੰਿਧਰ ਵਸਿ ੁਧਦਸੰਿਧਰ ਜਾਇ ॥ 

 .يطلب بركة الاسم الذي في قلبه ، ويطلبها 

ਬਾਝ ੁਗਰੁ ੂਹ ੈਭਰਧਮ ਭਲੁਾਇ ॥੩॥ 

3 ||بدون توجيهات المعلم ، يضيع مثل هذا الشخص في الوهم.   || 

ਧਜਸੁ ਮਸਿਧਕ ਕਰਮ ੁਧਲਧਿਆ ਧਲਲਾਿ ॥ 

 .يا خادم ناناك! على جبين من نقشت جبينه بركة 

ਸਧਿਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਿਲੁ੍੍ੇ  ਕਪਾਿ ॥ 

 .يأتي إلى ملاذ المعلم ، والأبواب تفتح في ذهنه 

ਅੰਿਧਰ ਬਾਹਧਰ ਧਨਕਿ ੇਸਇੋ ॥ 

 لا يرى إلا إلهًا واحدًا يسكن العالم بداخله وخارجه

ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਵ ੈਨ ਜਾਵ ੈਕਇੋ ॥੪॥੩॥੧੬॥ 

16 || 3  || 4 ||، لا يموت من الموت الروحي مرارًا وتكرارًا.   أيها المتعصب ناناك  || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਧਜਸੁ ਿ ੂਰਾਿਧਹ ਧਿਸ ੁਕਉਨੁ ਮਾਰੈ ॥ 

 يا إلهي! من تنقذ ، لا أحد يستطيع أن يقتل 

ਸਭ ਿਝੁ ਹੀ ਅੰਿਧਰ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰ ੈ॥ 

في العالم كله تحت ملكك (الخليقة )كل  (لأن) . 
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ਕਧੋਿ ਉਪਾਵ ਧਚਿਵਿ ਹ ੈਪਿਾਣੀ ॥ 

،  (لإفادة نفسه أو نفسها ، حتى لو كان ذلك يضر بالآخرين)يفكر الإنسان في ملايين الخطط   

ਸ ੋਹੋਵ ੈਧਜ ਕਰ ੈਚਜੋ ਧਵਡਾਣੀ ॥੧॥ 

1 ||ولكن هذا فقط يحدث ، وهو ما يفعله الله العجيب.   || 

ਰਾਿਹ ੁਰਾਿਹ ੁਧਕਰਪਾ ਿਾਧਰ 

 يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك ، 

ਿਰੇੀ ਸਰਧਣ ਿਰੇ ੈਦਰਵਾਧਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد جئت إلى بابك لأبحث عن ملجأك.   || 

ਧਜਧਨ ਸਧੇਵਆ ਧਨਰਭਉ ਸਿੁਦਾਿਾ 
 الرجل الذي لجأ إلى الله الذي لا يعرف الخوف ويعطي كل السعادة ، 

ਧਿਧਨ ਭਉ ਦਧੂਰ ਕੀਆ ਏਕ ੁਪਰਾਿਾ ॥ 

خوفه ، ونشأ شركة عميقة مع إله واحد فقط  (كل)أزال  . 

ਜੋ ਿ ੂਕਰਧਹ ਸਈੋ ਫਧੁਨ ਹਇੋ ॥ 

 .يا إلهي! مهما فعلت ، هذا ما يحدث

ਮਾਰ ੈਨ ਰਾਿ ੈਦਜੂਾ ਕਇੋ ॥੨॥ 

لا أحد يستطيع قتل أو إنقاذ أي شخص  (بدونك) . 

ਧਕਆ ਿ ੂਸਚੋਧਹ ਮਾਣਸ ਬਾਧਣ ॥ 

، لماذا تفكر في طريقك الإنساني الضيق؟ (يا رجل)  

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਪਰੁਿ ੁਸਜੁਾਣੁ ॥ 

الكائناتالله عالم القلوب وهو أذكى  (يجب أن تدرك أن) . 

ਏਕ ਿਕੇ ਏਕ ੋਆਿਾਰ ੁ॥ 

 .الرب الوحيد هو دعمي وحمايتي 
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ਸਭ ਧਕਛ ੁਜਾਣੈ ਧਸਰਜਣਹਾਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||الله الخالق يعلم كل شيء.   || 

ਧਜਸੁ ਊਪਧਰ ਨਦਧਰ ਕਰ ੇਕਰਿਾਰ ੁ॥ 

 الرجل الذي ينظر إليه الخالق بنعمة ، 
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ਤਿਸ ੁਜਨ ਕ ੇਸਤਿ ਕਾਜ ਸਵਾਤਿ ॥ 

 .كل شؤونه حلت

ਤਿਸ ਕਾ ਿਾਖਾ ਏਕ ੋਸਇੋ ॥ 

 .الرب الواحد حاميه

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਪਤਿ ਨ ਸਾਕ ੈਕਇੋ ॥੪॥੪॥੧੭॥ 

17 || 4 ||  4 ||أيها المحب ناناك! لا أحد يستطيع مساواته.   || 

ਿੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜ ੇਹੋਵ ੈਬਾਹਤਿ ॥ 

  (كل شيء)في مكان ما بعيدًا ، فإن  (المخلوقات ظلت تعتقد أن الله مختلف عني)إذا 
 .ينزعج

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜ ੇਤਵਸਿ ੈਨਿਹਤਿ ॥ 

 .قد نتألم إذا نسينا الله 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜ ੇਦੂਜਾ ਿਾਏ 

 .يجب أن نشعر بالحزن ، إذا كنا في حب الازدواجية

ਤਕਆ ਕਿੀਐ ਜਾਂ ਿਤਹਆ ਸਮਾਏ ॥੧॥ 

موجود في كل مكان ، فإن القلق يتلاشى  (نعتقد أن اللهيبقى أن )ولكن عندما  . 

ਮਾਇਆ ਮਤੋਹ ਕਿ ੇਕਤਿ ਪਤਿਆ ॥ 

 .في الحب والتعلق بمايا ، يموت البشر روحياً في الداخل

ਤਬਨੁ ਨਾਵ ੈਿਰਤਮ ਿਰਤਮ ਿਰਤਮ ਖਤਪਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||، يضيع المرء وهو يتجول في الشك.  (التأمل في اسم الله)وبدون   || 
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ਿਉ ਕਿੀਐ ਜ ੇਦੂਜਾ ਕਿਿਾ ॥ 

، فعندئذٍ يكون المرء   (بقيت الفكرة أن هناك شخصًا آخر يمكنه فعل أي شيء غير الله)إذا 
 .عالقًا في القلق 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜ ੇਅਤਨਆਇ ਕ ੋਮਿਿਾ 
 .حتى لو كان يعتقد أن مخلوقًا يمكن أن يموت خارج حكم الله

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜ ੇਤਕਛ ੁਜਾਣ ੈਨਾਹੀ ॥ 

لا يعرف احتياجاتنا ، فسوف نستمر في المعاناةحتى لو كنا مقتنعين بأن الله  . 

ਤਕਆ ਕਿੀਐ ਜਾਂ ਿਿਪਤੂਿ ਸਮਾਹੀ ॥੨॥ 

2 ||ولكن كيف لنا أن نخاف من أي شيء بينما هو منتشر في كل مكان.   || 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜ ੇਤਕਛ ੁਹਇੋ ਤਿਙਾਣ ੈ॥ 

 لماذا القلق؟ لا شيء يتجاوز حكم الله ، 

ਿਉ ਕਿੀਐ ਜ ੇਿਤੂਲ ਿੰਞਾਣ ੈ॥ 

بالخداع ، فلماذا القلق؟ لا يؤذي أحدا   

ਗਤੁਿ ਕਤਹਆ ਜ ੋਹਇੋ ਸਿ ੁਪਰਿ ਿ ੇ॥ 

 .يقول المعلم أن كل ما يحدث هو بإرادة الله

ਿਬ ਕਾਿਾ ਛਤੋਿ ਅਤਿੰਿ ਹਮ ਸਿੋ ੇ॥੩॥ 

3 ||لذلك تخلت عن الحزن ، وأنام الآن بلا قلق.   || 

ਪਰਿ ਿਹੂ ੈਠਾਕਿੁ ੁਸਿੁ ਕ ੋਿਿੇਾ ॥ 

 .اللهم أنت وحدك ربي وسيدي. كلها ملك لك

ਤਜਉ ਿਾਵੈ ਤਿਉ ਕਿਤਹ ਤਨਬਿੇਾ ॥ 

 .حسب إرادتك ، أنت تحكم
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ਦਿੁੀਆ ਨਾਸਤਿ ਇਕ ੁਿਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

، أنت منتشر في كل مكان   (مساوٍ لك)يا إلهي! لا يوجد غيرك  . 

ਿਾਖਹ ੁਪੈਜ ਨਾਨਕ ਸਿਣਾਇ ॥੪॥੫॥੧੮॥ 

لقد جئت إلى ملجأك ، احفظ عاري (صلي عند باب الرب ، يا رب!)يا ناناك!  . 

ਿੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

بهيرو ، المعلم الخامسراغ  : 

ਤਬਨੁ ਬਾਜ ੇਕਸੈ ੋਤਨਿਤਿਕਾਿੀ ॥ 

 بدون موسيقى ، كيف يمكن للمرء أن يرقص؟ 

ਤਬਨੁ ਕੰਠੈ ਕਸੈ ੇਗਾਵਨਹਾਿੀ ॥ 

 بدون صوت كيف يغني المرء؟ 

ਜੀਲ ਤਬਨਾ ਕਸੈੇ ਬਜ ੈਿਬਾਬ ॥ 

 بدون أوتار ، كيف يتم العزف على الجيتار؟

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਤਬਿਥ ੇਸਤਿ ਕਾਜ ॥੧॥ 

عبثًا دون التفكير في اسم الله (الدنيوية الأخرى)الأعمال تذهب  (بالطريقة نفسها) . 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਕਹਹ ੁਕ ੋਿਤਿਆ ॥ 

 قل لي ، من يستطيع عبور المحيطات دون التأمل في اسم الله؟

ਤਬਨੁ ਸਤਿਗਿੁ ਕਸੈ ੇਪਾਤਿ ਪਤਿਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||وبدون إرشاد المعلم الحقيقي ، كيف يمكن لأي شخص عبور المحيط الدنيوي؟ 
 || وقفة

ਤਬਨੁ ਤਜਹਵਾ ਕਹਾ ਕ ੋਬਕਿਾ ॥ 

 لا أحد يستطيع أن يتكلم بدون اللسان ، 
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ਤਬਨੁ ਸਰਵਨਾ ਕਹਾ ਕੋ ਸਨੁਿਾ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يسمع بدون أذنين

ਤਬਨੁ ਨੇਿਰਾ ਕਹਾ ਕੋ ਪਖੇ ੈ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يرى بدون عيون

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਨਿ ੁਕਹੀ ਨ ਲੇਖ ੈ॥੨॥ 

2 ||يكون حراً.  وبالمثل ، بدون اسم ، لا قيمة لأحد ولا   || 

ਤਬਨੁ ਤਬਤਦਆ ਕਹਾ ਕਈੋ ਪੰਤਿਿ ॥ 

، كما هو الحال بدون المعرفة ، لا يمكن تسمية أحد بالعالم ،  (يا أصدقائي )  

ਤਬਨੁ ਅਮਿ ੈਕਸੈ ੇਿਾਜ ਮੰਤਿਿ ॥ 

 بدون قوة ما هو مجد الملك؟

ਤਬਨੁ ਬਝੂੇ ਕਹਾ ਮਨੁ ਠਹਿਾਨਾ ॥ 

يبقى في أي مكانلا يمكن للعقل البشري أن  (في الحياة الروحية )بدون الحكمة  . 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਸਿ ੁਜਗ ੁਬਉਿਾਨਾ ॥੩॥ 

 بدون فهم كيف يمكن للعقل أن يصبح مستقرا؟ً 

ਤਬਨੁ ਬਿੈਾਗ ਕਹਾ ਬਿੈਾਗੀ ॥ 

لا يمكن للمرء أن يكون ناسكًا منفصلا؟ً(عن الشؤون الدنيوية ) بدون انفصال ،  

ਤਬਨੁ ਹਉ ਤਿਆਤਗ ਕਹਾ ਕਊੋ ਤਿਆਗੀ 

الأنالا يمكن أن يدُعى أحد بالخلود دون التخلي عن  . 

ਤਬਨੁ ਬਤਸ ਪੰਿ ਕਹਾ ਮਨ ਿਿੂ ੇ॥ 

 بدون التغلب على اللصوص الخمسة ، كيف يمكن إخضاع العقل؟ 

ਨਾਮ ਤਬਨਾ ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਝਿੂ ੇ॥੪॥ 

4 ||وبالمثل دون التأمل في اسم الله ، يحزن الإنسان دائمًا ويتوب.   || 
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ਤਬਨੁ ਗਿੁ ਦੀਤਖਆ ਕਸੈ ੇਤਗਆਨੁ ॥ 

يحصل المرء على المعرفة الإلهية، بدون تعليمات المعلم ، لا   (يا أصدقائي ) . 

ਤਬਨੁ ਪਖੇ ੇਕਹ ੁਕਸੈ ੋਤਿਆਨੁ ॥ 

، لا يمكن للمرء أن يتأمل فيه  (إله المرء)بدون رؤية  . 

ਤਬਨੁ ਿ ੈਕਥਨੀ ਸਿਬ ਤਬਕਾਿ ॥ 

 .بدون خوف الله ، كل الكلام عديم الفائدة

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਦਿ ਕਾ ਬੀਿਾਿ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 

 .يقول ناناك ، هذا هو الفكر الذي يقود إلى باب الله

ਿੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਹਉਮ ੈਿਗੋ ੁਮਾਨੁਖ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥ 

 .يصاب الإنسان بمرض الأنانية 

ਕਾਮ ਿਤੋਗ ਮਗੈਲ ੁਬਤਸ ਲੀਨਾ ॥ 

 .لقد استولى مرض الشهوة على الفيل 

ਤਦਰਸਤਿ ਿਤੋਗ ਪਤਿ ਮਏੁ ਪਿੰਗਾ ॥ 

حتى الموت   (على لهب المصباح)يحترق العث  (لهب المصباح)بسبب مرض الرؤية  . 

ਨਾਦ ਿਤੋਗ ਖਤਪ ਗਏ ਕਿੰੁਗਾ ॥੧॥ 

1 ||يموت الغزلان وهو يتجول عند سماع موسيقى الصياد.   || 

ਜੋ ਜੋ ਦੀਸ ੈਸ ੋਸ ੋਿਗੋੀ ॥ 

المرض (بعض) ، أياً كان من أراه ، أجده يعاني من  (يا أصدقائي ) . 

ਿਗੋ ਿਤਹਿ ਮਿੇਾ ਸਤਿਗਿੁ ੁਜੋਗੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يعاني من أي مرض. إن معلمي الحقيقي المتحد بالله هو الوحيد الذي لا   || 
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ਤਜਹਵਾ ਿਤੋਗ ਮੀਨੁ ਗਰਤਸਆਨੋ ॥ 

، (في خطاف الصياد) مرض اللسان ، يتم صيد سمكة  (يا أصدقائي ، بسبب)  

ਬਾਸਨ ਿਤੋਗ ਿਵਿ ੁਤਬਨਸਾਨੋ ॥ 

المسح في  )يتم تدمير اللون البني  (بسبب عصير الزهرة العطري)بسبب مرض الرائحة 
(الزهرة  . 

ਹਿੇ ਿਗੋ ਕਾ ਸਗਲ ਸੰਸਾਿਾ ॥ 

 .العالم كله عالق في مرض التعلق
 .المخلوقات المصابة بمرض التعلق بالثلاثية مايا ترتكب رذائل كثيرة

ਿਗੋ ੇਮਿਿਾ ਿਗੋੇ ਜਨਮ ੈ॥ 

،  (روحي)بمرض  (مصاباً)، ويولد   (روحي )في مرض   (عالق)يموت  (الإنسان)  

ਿਗੋ ੇਤਿਤਿ ਤਿਤਿ ਜਨੋੀ ਿਿਮ ੈ॥ 

عدة مراتعالقة في الأمراض ، تموت الروح وتولد   . 
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ਰਗੋ ਬੰਧ ਰਹਨੁ ਰਤੀ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 

 .مرتبطًا بمرض الأنا ، لا يمكنك أن تجد راحة في أي مكان ، فالروح تموت روحياً عدة مرات

ਬਬਨੁ ਸਬਤਗਰੁ ਰਗੋ ੁਕਤਬਹ ਨ ਜਾਵ ੈ॥੩॥ 

3 ||بدون توجيهات المعلم الحقيقي ، لا يزول داء الأنا هذا أبدًا.   || 

ਪਾਰਬਰਹਬਿ ਬਜਸ ੁਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 

 الرجل الذي رحمه الله ، 

ਬਾਹ ਪਕਬਿ ਰਗੋਹ ੁਕਬਿ ਲਇਆ ॥ 

 .الإمساك بذراعه يخرج من داء الأنا

ਤਟੂ ੇਬੰਧਨ ਸਾਧਸੰਗ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .بحمد الله ، إذا حصل المرء على رفقة معلم قديس ، فإن كل الروابط الدنيوية تنكسر 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗਬੁਰ ਰੋਗ ੁਬਿਟਾਇਆ ॥੪॥੭॥੨੦॥ 

20 || 7 || 4 || الأنا.  يقول ناناك ، إن المعلم يعالجه من مرض   || 

ਭੈਰਉ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਿਹਾ ਅਨੰਦ ॥ 

 .عندما يتبادر الله إلى بالي ، فأنا في النعيم المطلق

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸਬਭ ਦਖੁ ਭੰਜ ॥ 

 .عندما يتبادر إلى الذهن ، فإن كل آلامي الداخلية قد دمرت

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸਰਧਾ ਪਰੂੀ ॥ 

 .عندما يتبادر إلى الذهن ، تتحقق آمالي 
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ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਕਬਬਹ ਨ ਝਰੂੀ ॥੧॥ 

1  ||عندما يتبادر إلى الذهن ، لا أشعر بالحزن أبدًا.   || 

ਅੰਤਬਰ ਰਾਿ ਰਾਇ ਪਰਗਟ ੇਆਇ ॥ 
،  يتذكره ،  الله محبة   الكامل المعلم  شبع من  

ਗਬੁਰ ਪਰੂ ੈਦੀਓ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||. لأحبه  المثالي  المعلم ألهمني  لقد   || 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸਰਬ ਕ ੋਰਾਜਾ ॥ 

،   الملك وكأنني  الروحية  بالبهجة  أشعر ،  بالي   في   الله يأتي  عندما  

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਪਰੂ ੇਕਾਜਾ ॥ 

شؤوني  كل  اكتملت ،  الذهن إلى يتبادر عندما . 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਰੰਬਗ ਗੁਲਾਲ ॥ 

روحية  غبطة   في   وأنا  لحبه  عميق  قرمزي  في  مصبوغ فأنا ،  الذهن إلى يتبادر عندما . 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸਦਾ ਬਨਹਾਲ ॥੨॥ 

2 || . الأبد إلى بنشوة أشعر  ، ذهني  إلى يتبادر عندما  || 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸਦ ਧਨਵੰਤਾ ॥ 

الأبد إلى ثري  أنا ،  الذهن إلى يتبادر عندما . 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸਦ ਬਨਭਰੰਤਾ ॥ 

Nعندما  يتبادر إلى الذهن   ، لا شك لدي إلى الأبد. 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸਬਭ ਰੰਗ ਿਾਣ ੇ॥ 

الملذات بكل  أستمتع فأنا   ، ذهني  إلى يتبادر عندما . 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਚਕੂੀ ਕਾਣ ੇ॥੩॥ 

3 ||. والاعتماد الخوف من أتحرر ،  الذهن إلى يتبادر عندما  || 
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ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸਹਜ ਘਰ ੁਪਾਇਆ ॥ 

البال  راحة   أجد ،  ببالي  يخطر عندما . 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਤਾਂ ਸੁੰ ਬਨ ਸਿਾਇਆ ॥ 

دنيوية  أفكار  فيها تنشأ لا نشوة في  أنا الذهن إلى يتبادر عندما . 

ਚੀਬਤ ਆਵ ੈਸਦ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਤਾ 
تسبيحه باستمرار أغني   ، ذهني  إلى يتبادر عندما . 

ਿਨੁ ਿਾਬਨਆ ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤਾ ॥੪॥੮॥੨੧॥ 

21 || 8 || 4 ||. بالله  وراض   مسرور ناناك  عقل  إن  || 

ਭੈਰਉ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم ،  بهيرو راغ : 

ਬਾਪ ੁਹਿਾਰਾ ਸਦ ਚਰੰਜੀਵੀ ॥ 

  هو الأب الرب أن (مقتنعًا أصبحت عندها  ، الأب الرب مع  المثالي  المعلم وحدني عندما)
،  أبدي  

ਭਾਈ ਹਿਾਰ ੇਸਦ ਹੀ ਜੀਵੀ ॥ 

،   الأبد إلى الروحية  الحياة أيضًا  يصبحون الروحية الحياة يشاركونني  الذين  

ਿੀਤ ਹਿਾਰ ੇਸਦਾ ਅਬਬਨਾਸੀ ॥ 

الأبدي  النعيم في   يكونون ما دائمًا (المعلم  يتبعون الذين) أصدقائي  . 

ਕਟੰੁਬ ੁਹਿਾਰਾ ਬਨਜ ਘਬਰ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 

الرب  قدمي  عند  ثابتة  (الحواس جميع من) عائلتي   أصبحت . 

ਹਿ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਤਾਂ ਸਭਬਹ ਸਹੁੇਲੇ ॥ 

،   (الروحي  النعيم بنعمة) سعيدة  أصبحت (بي المتعلقة  الحواس كل)  ثم ،  الروحي  النعيم نلت  
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ਗਬੁਰ ਪਰੂ ੈਬਪਤਾ ਸੰਬਗ ਿੇਲੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الأب الرب مع  المثالي  المعلم وحدني  عندما . 

ਿੰਦਰ ਿਰੇ ੇਸਭ ਤ ੇਊਚ ੇ॥ 

  من أعلى (حياتي   في   الثابتة  الأماكن أصبحت  ، الأب الرب مع  المثالي  المعلم وحدني عندما)
،  (المالي  الإلهام ) الجميع  

ਦਸੇ ਿਰੇ ੇਬਅੰੇਤ ਅਪਛੂ ੇ॥ 

أطلبه   شيء هناك يعد لم أنه  لدرجة  جدًا عالية  حياتي  في  الروحية  المساكن أصبحت . 

ਰਾਜ ੁਹਿਾਰਾ ਸਦ ਹੀ ਬਨਹਚਲੁ ॥ 

الأبد إلى مستقرة  مملكتي  . 

ਿਾਲ ੁਹਿਾਰਾ ਅਖਟੂ ੁਅਬਚੇਲੁ ॥੨॥ 

2 ||. أبدي  أبدي (الله اسم) وملكي   || 

ਸੋਭਾ ਿਰੇੀ ਸਭ ਜਗੁ ਅੰਤਬਰ ॥ 

  في   يحدث (الرب مجد هو هذا أن  فهمت  ، الأب الرب مع  المثالي  المعلم وحدني عندما)
العصور جميع  . 

ਬਾਜ ਹਿਾਰੀ ਥਾਨ ਥਨੰਤਬਰ ॥ 

مكان  كل  في  شهرتي  انتشرت . 

ਕੀਰਬਤ ਹਿਰੀ ਘਬਰ ਘਬਰ ਹਈੋ ॥ 

قلب كل  في  مديحه  صدى . 

ਭਗਬਤ ਹਿਾਰੀ ਸਭਨੀ ਲੋਈ ॥੩॥ 

3 ||. للجميع  معروفة  لله  التعبدية العبادة  || 

ਬਪਤਾ ਹਿਾਰ ੇਪਰਗਟ ੇਿਾਝ ॥ 

،   ذهني  في  الأب الرب  ظهر (الأب بالرب كله   المعلم وحدني عندما)  
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ਬਪਤਾ ਪਤੂ ਰਬਲ ਕੀਨੀ ਸਾਂਝ ॥ 

ابنه الأب يحب كما  الأب أحبني . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਉ ਬਪਤਾ ਪਤੀਨੇ ॥ 

،   بابنه  الأب  الله رضي  عندما  أنه  ناناك يقول   

ਬਪਤਾ ਪਤੂ ਏਕ ੈਰੰਬਗ ਲੀਨੇ ॥੪॥੯॥੨੨॥ 

22 || 9 || 4 ||. واحدًا ويصبحان المحبة  في يجتمعان   والابن  الآب ثم  || 

ਭੈਰਉ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم ،  بهيرو راغ : 

ਬਨਰਵਰੈ ਪਰੁਖ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਭ ਦਾਤ ੇ॥ 

الرب معطي  يا! لأحد عداوة   لا الذي المعلم أيها ! 

ਹਿ ਅਪਰਾਧੀ ਤਿੁ੍੍ ਬਖਸਾਤ ੇ॥ 

الأخطاء يغفر من وأنت  ، الأخطاء  يرتكبون الذين هم (المخلوقات) نحن . 

ਬਜਸੁ ਪਾਪੀ ਕਉ ਬਿਲੈ ਨ ਿਈੋ ॥ 

،  مكان أي في  ملجأ يجد لا الذي الخاطئ  كان إذا  

ਸਰਬਣ ਆਵ ੈਤਾਂ ਬਨਰਿਲੁ ਹਈੋ ॥੧॥ 

1 ||.  طاهرين ويصبحون ملجأك إلى يأتون   || 

ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਸਬਤਗਰੁ ੂਿਨਾਇ ॥ 

الداخلي السلام وجدت  لقد ،  طريقه  في  بالسير الحقيقي  المعلم إرضاء . 

ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਗਰੁ ੂਬਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الروحي  النعيم إلى يصل (الرجل) المعلم بإرضاء . 

ਪਾਰਬਰਹਿ ਸਬਤਗਰੁ ਆਦਸੇ ੁ॥ 

الحقيقي المعلم ، الأسمى للإله  بتواضع أنحني  . 
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ਿਨੁ ਤਨੁ ਤਰੇਾ ਸਭ ੁਤਰੇਾ ਦਸੇ ੁ॥ 

ملكك  كله  العالم ؛  لك وجسدي عقلي . 

ਚਕੂਾ ਪਿਦਾ ਤਾਂ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

لرؤيتك  آتي   ثم ، الوهم  حجاب يزول عندما . 

ਖਸਿ ੁਤਹੂ ੈਸਭਨਾ ਕ ੇਰਾਇਆ ॥੨ 

2 ||. الجميع وملك سيد أنك (وأدركت)  || 

ਬਤਸ ੁਭਾਣਾ ਸਕੂ ੇਕਾਸਟ ਹਬਰਆ ॥ 

،  أخضر  الجاف الخشب يصبح  ، الرب ذلك رضي  إذا  

ਬਤਸ ੁਭਾਣਾ ਤਾਂ ਥਲ ਬਸਬਰ ਸਬਰਆ ॥ 

الصحراء رمال عبر الأنهار تجري ،  يرضيه  عندما . 

ਬਤਸ ੁਭਾਣਾ ਤਾਂ ਸਬਭ ਫਲ ਪਾਏ 

ومكافآته   الروحي  النعيم ثمار  كل على  الحصول يتم ،  يرضيه  عندما . 

ਬਚੰਤ ਗਈ ਲਬਗ ਸਬਤਗਰੁ ਪਾਏ ॥੩॥ 

3 ||. المرء قلق كل  اختفى  ،  الحقيقي  المعلم من ملجأ عن  البحث خلال ومن  || 
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ਹਰਾਮਖਰੋ ਨਿਰਗਣੁ ਕਉ ਤਠੂਾ ॥ 

ممتلكات الآخرين ،  )رحيمًا حتى على مغتصب لا يستحق  (يا أصدقائي ، عندما يكون الله)
(ذلك المغتصب  

ਮਿੁ ਤਿੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨਿ ਅੰਨਮਿਤ ੁਵਠੂਾ ॥ 

 .تم تبريد وتهدئة عقلي وجسدي ؛ رحيق أمبروسيال تمطر في ذهني 

ਪਾਰਬ੍ਿਹਮ ਗਰੁ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 

أصبح اللورد الأعلى ، المعلم ، لطيفًا ورحيمًا معيلقد  . 

ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਦਨੇਖ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ ॥੪॥੧੦॥੨੩॥ 

23 || 10 || 4 ||العبد ناناك يرى الرب مبتهجاً.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਬ੍ਮੇਹੁਤਾਜ ੁ॥ 

، معلمي الحقيقي لا يعتمد على أحد (يا أصدقائي ) . 

ਸਨਤਗਰੁ ਮਰੇ ੇਸਚਾ ਸਾਜ ੁ॥ 

 .الأبدية هي مملكة وتأسيس معلمي الحقيقي

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਸਭਸ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ 

 .معلمي الحقيقي هو المعطي للجميع

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਪਰੁਖ ੁਨਬ੍ਧਾਤਾ ॥੧॥ 

1 ||ومعلمي الحقيقي هو خالق الجميع.   || 

ਗਰੁ ਜਸੈਾ ਿਾਹੀ ਕ ੋਦਵੇ ॥ 

 .لا يوجد إله يساوي المعلم
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ਨਜਸੁ ਮਸਤਨਕ ਭਾਗ ੁਸ ੁਲਾਗਾ ਸਵੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||فقط الشخص الذي ينعم بالحظ السعيد يعمل في خدمة معلمي الحقيقي.    || 

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਸਰਬ੍ ਪਿਨਤਪਾਲੈ ॥ 

، معلمي الحقيقي يدعم الجميع (يا أصدقائي ) . 

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਮਾਨਰ ਜੀਵਾਲੈ ॥ 

 .معلمي الحقيقي يقتل الغرور النفساني ويعطي حياة جديدة 

ਸਨਤਗਰੁ ਮਰੇ ੇਕੀ ਵਨਿਆਈ ॥ 

 العظمة المجيدة لمعلمي الحقيقي ، 

ਪਿਗਟ ੁਭਈ ਹ ੈਸਭਿੀ ਥਾਈ ॥੨॥ 

2 ||. ( ومعلمي الحقيقي معروف في كل مكان) أصبح واضحًا في جميع الأماكن   || 

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਤਾਣ ੁਨਿਤਾਣ ੁ॥ 

،  (له )المعلم هو دعم  (عندما يأتي إلى ملجأ المعلم) يصبح الإنسان الذي ليس لديه دعم آخر   

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਘਨਰ ਦੀਬ੍ਾਣ ੁ॥ 

 .معلمي الحقيقي هو دعم قلبي وتحرير روحي 

ਸਨਤਗਰੁ ਕ ੈਹਉ ਸਦ ਬ੍ਨਲ ਜਾਇਆ ॥ 

 لذلك ، أنا دائمًا تضحية للمعلم الحقيقي ، 

ਪਿਗਟ ੁਮਾਰਗੁ ਨਜਨਿ ਕਨਰ ਨਦਖਲਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||الذي كشف لي الطريقة الصحيحة للحياة.   || 

ਨਜਨਿ ਗਰੁੁ ਸਨੇਵਆ ਨਤਸ ੁਭਉ ਿ ਨਬ੍ਆਪੈ ॥ 

الذي لجأ إلى المعلم ، فلا خوف يمكن أن يجبره ،  (الإنسان)هو   

ਨਜਨਿ ਗਰੁੁ ਸਨੇਵਆ ਨਤਸ ੁਦਖੁ ੁਿ ਸੰਤਾਪ ੈ॥ 

الذي لجأ إلى المعلم ، فلا حزن يمكن أن يصيبه  (الإنسان)هو  . 
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ਿਾਿਕ ਸਧੋ ੇਨਸੰਨਮਿਨਤ ਬ੍ਦੇ ॥ 

عتبار أوجه  درس بعناية وأخذ في الا (مثل جميع الكتب المقدسة )، يقول ناناك إنه  (باختصار)
 التشابه والفيدا ، 

ਪਾਰਬ੍ਿਹਮ ਗਰੁ ਿਾਹੀ ਭਦੇ ॥੪॥੧੧॥੨੪॥ 

24 || 11 || 4 ||لا يوجد فرق بين الله الأسمى والمعلم.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :بهايراو ، المحل الخامس 

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਮਿੁ ਪਰਗਟ ੁਭਇਆ ॥ 

مستنيرًا ،  (ينبثق من ظلمة الرذائل) يصبح عقله  (الإنسان )بترديد اسم الله   

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਪਾਪ ੁਤਿ ਤ ੇਗਇਆ ॥ 

الخطيئة تزُال من الجسد  (كل نوع من) بالتأمل في الاسم  (لأن) . 

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਸਗਲ ਪਰੁਬ੍ਾਇਆ ॥ 

يتأمل في اسم الله (بالتأمل في اسم الله يصبح المرء طاهرًا وفاضلاً ، لذلك)  ( 

 (جدير بالتقدير مثل الاحتفال

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਅਠਸਨਠ ਮਜਿਾਇਆ ॥੧॥ 

1  ||الثمانية وستين مكاناً مقدسًا.  (جميع)الأيام السعيدة والاستحمام كل   || 

ਤੀਰਥ ੁਹਮਰਾ ਹਨਰ ਕ ੋਿਾਮ ੁ

 .اسم الله حجنا

ਗਨੁਰ ਉਪਦਨੇਸਆ ਤਤ ੁਨਗਆਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||هذا هو جوهر المعرفة الإلهية التي أعطاني إياها معلمي.   || 

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਦਖੁ ੁਦਨੂਰ ਪਰਾਿਾ ॥ 

حزن يتم إزالته ،  (كل) بترديد اسم الله   

SikhBookClub.com



ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਅਨਤ ਮੜੂ ਸਨੁਗਆਿਾ ॥ 

، يصبح حتى الأحمق العظيم يمتلك الحكمة الجميلة للحياة الروحية    من خلال ترديد الاسم . 

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਪਰਗਨਟ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 

 .بالتأمل في الاسم ، يتوهج العقل بالحكمة الإلهية 

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਛਟੁ ੇਜੰਜਾਰਾ ॥੨॥ 

2 ||. (مشاكل مايا أو الدنيوية )يتحرر المرء من التشابكات من خلال التأمل في الاسم ،   || 

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਜਮੁ ਿੇਨੜ ਿ ਆਵੈ ॥ 

يتأمل في اسم الله (شخص)رسول الموت  ، لا يقترب (يا أصدقائي ) . 

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਦਰਗਹ ਸਖੁ ੁਪਾਵੈ ॥ 

 يتمتع الإنسان بالنعيم الروحي بالثبات في حضرة الله ، 

ਿਾਮ ੁਲੈਤ ਪਿਭੁ ਕਹ ੈਸਾਬ੍ਾਨਸ ॥ 

يتأمل في اسمه  ( الله يكرم ذلك الشخص) . 

ਿਾਮ ੁਹਮਾਰੀ ਸਾਚੀ ਰਾਨਸ ॥੩ 

 .اسم الله وحده هو رأس المال الأبدي لنا نحن البشر

ਗਨੁਰ ਉਪਦਸੇ ੁਕਨਹਓ ਇਹ ੁਸਾਰ ੁ॥ 

 .لقد أرشدني المعلم بهذه التعاليم السامية

ਹਨਰ ਕੀਰਨਤ ਮਿ ਿਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁ॥ 

هو نصرة العقل (وحده)أن اسم الله  . 

ਿਾਿਕ ਉਧਰ ੇਿਾਮ ਪਿੁਹਚਾਰ ॥ 

عن  ) قد تحرروا الذين تأملوا في اسم الله ، كعمل كفارة لهم  (هؤلاء الأشخاص)يا ناناك!
( خطاياهم الماضية  . 
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ਅਵਨਰ ਕਰਮ ਲੋਕਹ ਪਤੀਆਰ ॥੪॥੧੨॥੨੫॥ 

25 || 12  || 4 ||جميع الإجراءات الأخرى ليست سوى تأكيدات كاذبة لإقناع الناس.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

سراغ بهيراو ، المحل الخام  : 

ਿਮਸਕਾਰ ਤਾ ਕਉ ਲਖ ਬ੍ਾਰ ॥ 

 يجب على المرء أن ينحني أمام الله ملايين المرات ، 

ਇਹ ੁਮਿੁ ਦੀਜ ੈਤਾ ਕਉ ਵਾਨਰ ॥ 

 .هذا الفكر يجب أن يقُدم أمام ذلك الله 

ਨਸਮਰਨਿ ਤਾ ਕ ੈਨਮਟਨਹ ਸੰਤਾਪ ॥ 

 .التأمل في ذكره ، تمح الآلام

ਹਇੋ ਅਿੰਦ ੁਿ ਨਵਆਪਨਹ ਤਾਪ ॥੧॥ 

1 ||يصيبها. الروح في النعيم ولا ألم    || 

ਐਸ ੋਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲ ਿਾਮ ॥ 

هو مادة ثمينة ،  (قلوب الكائنات)إن اسم الله الذي يطهر   

ਜਾਸ ੁਜਪਤ ਪਰੂਿ ਸਨਭ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنه من خلال التأمل فيه ، يتم إنجاز جميع مهام الفرد.   || 

ਜਾ ਕੀ ਨਦਿਸਨਟ ਦਖੁ ਿਰੇਾ ਢਹ ੈ॥ 

  (تم القضاء على جميع ويلات المرء ، كما لو)النعمة ، ، بنظرة واحدة من  (يا أصدقائي )
 .سقطت مسكن المعاناة

ਅੰਨਮਿਤ ਿਾਮ ੁਸੀਤਲ ੁਮਨਿ ਗਹ ੈ॥ 

( قلبه )يسكن في عقله يبرد الاسم الذي يعطي الحياة الروحية  (من) . 
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ਅਨਿਕ ਭਗਤ ਜਾ ਕ ੇਚਰਿ ਪਜੂਾਰੀ ॥ 

 كثير من المصلين يعبدون قدمي الله ، 

ਸਗਲ ਮਿੋਰਥ ਪਰੂਿਹਾਰੀ ॥੨॥ 

2 ||يفي بجميع الرغبات.  (الله)أن   || 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਊਣੇ ਸਭੁਰ ਭਨਰਆ ॥ 

،  (بالفضائل)في حزن   (القلوب)يملأ الفراغ  (اسم الله)  

ਨਖਿ ਮਨਹ ਸਕੂ ੇਕੀਿੇ ਹਨਰਆ ॥ 

يحول الجاف منها إلى اللون الأخضر في حزن  (من الحياة الروحية ) . 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਦੀਿੋ ਥਾਿੁ ॥ 

القلب الحجري إلى مثل هذه النفوس اللطيفة والحنونة ،  في لحظة حولت الأشخاص ذوي )
في لحظة تحولت الغابة الجافة إلى اللون الأخضر  (كما لو . 

ਨਖਿ ਮਨਹ ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ ਦੀਿੋ ਮਾਿੁ ॥੩॥ 

 .من لا يحترمه أحد يكرمه الله في لحظة
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ਸਭ ਮਹਿ ਏਕ ੁਰਹਿਆ ਭਰਪਰੂਾ ॥ 

 الله واحد منتشر في الكل ، 

ਸ ੋਜਾਪ ੈਹਜਸ ੁਸਹਿਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ॥ 

 .الشخص الذي يرشده المعلم الحقيقي يعبده

ਿਹਰ ਕੀਰਿਨੁ ਿਾ ਕ ੋਆਧਾਰ ੁ॥ 

 يصبح تسبيح الله دعمًا لحياة ذلك الشخص فقط عندما ، 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਹਜਸ ੁਆਹਪ ਦਇਆਰ ੁ॥੪॥੧੩॥੨੬॥ 

26 || 13 || 4 ||، هو نفسه يرحمه.  يقول ناناك  || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਮਹੋਿ ਦਿੁਾਗਹਨ ਆਹਪ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 

 .زين الله الرحيم الضالين بفضائل روحية 

ਰਪੂ ਰੰਗ ਦ ੇਨਾਹਮ ਸਵਾਰੀ ॥ 

 .أنعم عليّ بالجمال وحبه. باسمه تعال 

ਹਮਹਿਓ ਦਖੁ ੁਅਰ ੁਸਗਲ ਸੰਿਾਪ ॥ 

عندي من ألم وحزن الآن تمت إزالة كل ما   . 

ਗਰੁ ਿਏੋ ਮਰੇ ੇਮਾਈ ਬਾਪ ॥੧॥ 

1 ||كل هذا بسبب لطف وتوجيه المعلم ، الذي أصبح الآن مثل أمي وأبي.   || 

ਸਖੀ ਸਿਰੇੀ ਮਰੇ ੈਗਰਸਹਿ ਅਨੰਦ ॥ 

 .يا أصدقائي ورفاقي ، قلبي في النعيم
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ਕਹਰ ਹਕਰਪਾ ਭਿੇ ੇਮਹੋਿ ਕੰਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

بالنعمة. استمر قد أتت إلي  (الرب)خاصتي  (لأن)  

ਿਪਹਿ ਬਝੁੀ ਪਰੂਨ ਸਭ ਆਸਾ ॥ 

 .انطفأت نار الشهوة وتحققت كل رغباتي

ਹਮਿ ੇਅੰਧਰੇ ਭਏ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

 .أزيل ظلمة الجهل وأضاء ذهني بالمعرفة الإلهية 

ਅਨਿਦ ਸਬਦ ਅਚਰਜ ਹਬਸਮਾਦ ॥ 

أصبح  )رائعًا ومدهشًا  (بداخلي ) (يحدث بداخلي ) لحن كل الآلات   (الآن أصبح الأمر كما لو)
(حية عالية حالة رو . 

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਪਰੂਾ ਪਰਸਾਦ ॥੨ 

.  (التي تقودنا مباشرة إل الله الكامل)، الكمال هو معلمي والكمال هو نعمته  (يا أصدقائي )
|| 2  || 

ਜਾ ਕਉ ਪਰਗਿ ਭਏ ਗਪੋਾਲ ॥ 

 .الشخص الذي يتجلى له الرب

ਿਾ ਕ ੈਦਰਸਹਨ ਸਦਾ ਹਨਿਾਲ ॥ 

 .مع الرؤية السعيدة لرؤيته ، أنا سعيد إل الأبد 

ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਿਾ ਕ ੈਬਿਿੁ ੁਹਨਧਾਨ ॥ 

من الثروة الروحية )كنوز كثيرة  (كما لو كان في بيته ) . 

ਜਾ ਕਉ ਸਹਿਗਹੁਰ ਦੀਓ ਨਾਮ ੁ॥੩ 

(كنز الله)من أعطاه المعلم اسم الله  . 

ਜਾ ਕਉ ਭਹੇਿਓ ਠਾਕਰੁ ੁਅਪਨਾ 
 يا أصدقاء! من وجد ربه
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ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਜਪਨਾ ॥ 

هادئاً وهادئاً)وبذلك ، يصبح عقل هذا الشخص وجسده )يتأمل في الله مرارًا وتكرارًا ،  ). 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਜ ੋਜਨ ਪਰਭ ਭਾਏ ॥ 

 ناناك يقول ، الشخص الذي يرضي الله ، 

ਿਾ ਕੀ ਰਨੁੇ ਹਬਰਲਾ ਕ ੋਪਾਏ ॥੪॥੧੪॥੨੭ 

27 || 14 || 4 ||. (كلمة إلهية ) قلة قليلة فقط تنعم بغبار قدميه   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

، المحل الخامس  راغ بهيراو : 

ਹਚਿਵਿ ਪਾਪ ਨ ਆਲਕ ੁਆਵ ੈ॥ 

لا يتهاون في التفكير في المعاصي   (يا أصدقائي الضال) . 

ਬਸੇਆੁ ਭਜਿ ਹਕਛ ੁਨਿ ਸਰਮਾਵ ੈ

 .لا يشعر بأي خجل حتى أثناء ذهابه إل منزل عاهرة 

ਸਾਰ ੋਹਦਨਸ ੁਮਜਰੂੀ ਕਰ ੈ॥ 

 من أجل الثروة الدنيوية ، يعمل طوال اليوم ، 

ਿਹਰ ਹਸਮਰਨ ਕੀ ਵਲੇਾ ਬਜਰ ਹਸਹਰ ਪਰ ੈ॥੧॥ 

يضرب البرق رأسه  (فعندئذ يكون الأمر كما لو)ولكن عندما يحين وقت التأمل في الله  . 

ਮਾਇਆ ਲਹਗ ਭੂਲੋ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

 .لا يزال العالم متورطًا في إغراء المايا

ਆਹਪ ਭੁਲਾਇਆ ਭਲੁਾਵਣਿਾਰ ੈਰਾਹਚ ਰਹਿਆ ਹਬਰਥਾ ਹਬਉਿਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

(العالم)يضل ، هو نفسه قد ضل  الله الذي يستطيع أن   (ولكن ما هي قوة العالم؟ ) . 

ਪਖੇਿ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਹਬਿਾਇ ॥ 

بمشاهدة المسرحيات المسلية للثروة الدنيوية (يا أصدقائي ، حياة إنسان)تنتهي  . 
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ਗੜਬੜ ਕਰ ੈਕਉਡੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 

يشبع المرء نفسه بقدر كبير من الحب حتى لبضع بنسات بحيث ينغمس في وسائل غير  
(من أجلهم)شريفة  . 

ਅੰਧ ਹਬਉਿਾਰ ਬੰਧ ਮਨੁ ਧਾਵੈ ॥ 

(في كل الاتجاهات)، يظل عقل المرء يتجول   (غير النزيهة )مرتبطًا بروابط التجارة  . 

ਕਰਣਿੈਾਰ ੁਨ ਜੀਅ ਮਹਿ ਆਵੈ ॥੨ 

2 ||لا يدخل عقل أحد.   (الذي خلق واحدًا)لكن الخالق   || 

ਕਰਿ ਕਰਿ ਇਵ ਿੀ ਦਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 والعمل بهذه الطريقة ، لا يشعر إلا بالألم ، 

ਪਰੂਨ ਿਿੋ ਨ ਕਾਰਜ ਮਾਇਆ ॥ 

 .لكن مهام المرء الدنيوية لا تنتهي أبدًا

ਕਾਹਮ ਕਰਹੋਧ ਲੋਹਭ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 

 يبقى عقل المرء مستغرقًا في الشهوة والغضب والجشع ، 

ਿੜਹਿ ਮਆੂ ਹਜਉ ਜਲ ਹਬਨੁ ਮੀਨਾ ॥੩॥ 

 .فكما تموت السمكة في عذاب بدون ماء ، فإنها تعاني أيضًا من الموت الروحي بدون اسم

ਹਜਸ ਕ ੇਰਾਖ ੇਿਏੋ ਿਹਰ ਆਹਪ ॥ 

، الذي يحمي الله نفسه ،  (يا أصدقائي )  

ਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮ ੁਸਦਾ ਜਪ ੁਜਾਹਪ ॥ 

 .دائما يتأمل في اسم الله

ਸਾਧਸੰਹਗ ਿਹਰ ਕ ੇਗਣੁ ਗਾਇਆ ॥ 

 .تغني بحمد الله في صحبة القديسين
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ਨਾਨਕ ਸਹਿਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧੫॥੨੮॥ 

يجد المعلم المثالي  (بنعمة الرب)يا ناناك! من  . 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المحل الخامس

ਅਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰ ੇਸ ੋਪਾਏ ॥ 

يظهر رحمته ،   (الله)الذي  (يا أصدقائي )  

ਿਹਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਹਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 أن يثبت الإنسان اسم الله في ذهنه ، 

ਸਾਚ ਸਬਦ ੁਹਿਰਦ ੇਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

 يحافظ دائمًا على الكلمة الإلهية الخالدة للمعلم في العقل والروح ، 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਹਕਲਹਵਖ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 

تزول خطايا الولادات الكثيرة  (ببركته ) . 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜੀਅ ਕ ੋਆਧਾਰ ੁ॥ 

(البشرية )يا أخي! اسم الله هو نصرة الحياة  . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ਜਪਿ ੁਹਨਿ ਭਾਈ ਿਾਹਰ ਲਏ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

.  (المخيف)الدنيوي من خلال نعمة المعلم فكر في ذلك كل يوم. سوف ينقلك عبر المحيط 
وقفة || 1 ||  || 

ਹਜਨ ਕਉ ਹਲਹਖਆ ਿਹਰ ਏਿ ੁਹਨਧਾਨੁ ॥ 

،  الكنز –الذين نقش الله على جباههم بلوغ هذا الاسم   

ਸ ੇਜਨ ਦਰਗਿ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 

ينالون الاحترام في حضرة الله   هؤلاء البشر . 
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ਸਖੂ ਸਿਜ ਆਨੰਦ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

السلام والتوازن والنعيم ،  (سوف يجلب لك)لذلك يا أصدقائي ترنموا بحمد الله.   

ਆਗ ੈਹਮਲੈ ਹਨਥਾਵ ੇਥਾਉ ॥੨॥ 

2 ||في الشاحنة.  (شرف)يحصل على مقعد   (خاص به )ومن ليس له مكان   || 

ਜੁਗਿ ਜੁਗੰਿਹਰ ਇਿ ੁਿਿ ੁਸਾਰ ੁ॥ 

هذا هو جوهر كل عصر ،  (يا أصدقائي )  

ਿਹਰ ਹਸਮਰਣ ੁਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .التي تتأمل في الاسم وتتأمل في الحقيقة 
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ਜਿਸੁ ਲਜਿ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਲਾਗ ੈ॥ 

 .هو الذي يرتبط به الله بمحبته

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕਾ ਸਇੋਆ ਿਾਗ ੈ॥੩॥ 

3 ||كما لو أن هذا الشخص قد استيقظ بعد نومه في مايا للعديد من الوجود.   || 

ਤਰੇ ੇਭਗਤ ਭਗਤਨ ਕਾ ਆਜਿ ॥ 

محبوك لك وأنت لهم (اللهم) . 

ਅਿਣੀ ਮਜਿਮਾ ਆਿ ੇਿਾਜਿ ॥ 

المصلين ، تغني مجدكوأنت جالس بين  . 

ਿੀਅ ਿੰਤ ਸਜਭ ਤਰੇ ੈਿਾਜਿ ॥ 

 كل الكائنات والمخلوقات بين يديك ، 

ਨਾਨਕ ਕ ੇਿਰਭ ਸਦ ਿੀ ਸਾਜਿ ॥੪॥੧੬॥੨੯॥ 

29 || 16 ||  4 ||ويا إله ناناك! أنت دائمًا مع كل مخلوقاتك.   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਨਾਮ ੁਿਮਾਰੈ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ 

يعلم قلب الجميع ساكن في قلبي ، بسم الله الذي   

ਨਾਮ ੁਿਮਾਰੈ ਆਵ ੈਕਾਮੀ ॥ 

 .وقد أنجزت جميع أعمالي

ਰਜੋਮ ਰਜੋਮ ਰਜਵਆ ਿਜਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

 .اسم الله يسكن في كل خلية من خلالي
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ਸਜਤਗਰੁ ਿਰੂ ੈਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ 

1 ||أعطاني المعلم الحقيقي المثالي هذه الهدية.   || 

ਨਾਮ ੁਰਤਨੁ ਮਰੇ ੈਭੰਡਾਰ ॥ 

بالنسبة لي ،  (ثمين)جوهرة الاسم هي كنز ،  (يا أصدقائي )  

ਅਗਮ ਅਮਲੋਾ ਅਿਰ ਅਿਾਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 .إن اسم الله الذي لا يمكن الوصول إليه واللانهائي هو كنز لا يمكن الحصول عليه بأي ثمن

ਨਾਮ ੁਿਮਾਰੈ ਜਨਿਚਲ ਧਨੀ ॥ 

هو المعلم الدائم (على رأسي )الآن اسم الله وحده  . 

ਨਾਮ ਕੀ ਮਜਿਮਾ ਸਭ ਮਜਿ ਬਨੀ ॥ 

مجد اسم الله وحده يلمع في كل الكائنات إن  . 

ਨਾਮ ੁਿਮਾਰੈ ਿਰੂਾ ਸਾਿ ੁ॥ 

(الذي ليس لديه نقص في أي شيء)بالنسبة لي ، اسم الله هو المصرفي المثالي  . 

ਨਾਮ ੁਿਮਾਰੈ ਬਿੇਰਵਾਿ ੁ॥੨॥ 

هو السيد الذي لا يحتاج إلى أحد (على رأسي )اسم الله وحده  . 

ਨਾਮ ੁਿਮਾਰੈ ਭੋਿਨ ਭਾਉ 

اسم الله أصبح محبة اسم الله   (بأكمله هدية اسم ، منذ ذلك الحينمنذ أن منحني المعلم )
 .طعامي الروحي 

ਨਾਮ ੁਿਮਾਰੈ ਮਨ ਕਾ ਸਆੁਉ ॥ 

 .أصبح اسم الله مطلبًا دائمًا في ذهني

ਨਾਮ ੁਨ ਜਵਸਰ ੈਸੰਤ ਿਰਸਾਜਦ ॥ 

 .بنعمة القديسين ، لا أنسى الاسم أبدًا
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ਨਾਮ ੁਲੈਤ ਅਨਿਦ ਿਰੂ ੇਨਾਦ ॥੩॥ 

3 ||وكأن كل الآلات الموسيقية تعزف باستمرار في ذهني وروحي. يتأمل الاسم في الأمر    || 

ਿਰਭ ਜਕਰਿਾ ਤ ੇਨਾਮ ੁਨਉ ਜਨਜਧ ਿਾਈ ॥ 

مثل جميع كنوز   (بالنسبة لي )، من خلال نعمة الله حصلت على الاسم ، والذي  (يا أصدقائي )
 .العالم التسعة 

ਗਰੁ ਜਕਰਿਾ ਤ ੇਨਾਮ ਜਸਉ ਬਜਨ ਆਈ 

باسم الله بفضل نعمة المعلم ، أصبح حبي  . 

ਧਨਵੰਤੇ ਸਈੇ ਿਰਧਾਨ ॥ 

 .إنهم الأغنياء ويمشون

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕ ੈਨਾਮ ੁਜਨਧਾਨ ॥੪॥੧੭॥੩੦॥ 

30 || 17 || 4  ||في قلبه كنوز الاسم.   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيراو ، المحل الخامس

ਤ ੂਮਰੇਾ ਜਿਤਾ ਤਿੂ ੈਮਰੇਾ ਮਾਤਾ ॥ 

بالنسبة لي أنت الأم يا إلهي! بالنسبة لي أنت الأب ، . 

ਤ ੂਮਰੇ ੇਿੀਅ ਿਰਾਨ ਸਖੁਦਾਤਾ ॥ 

 .أنت معطي الحياة لي ، أنت روحي أنت معطي كل السعادة لي 

ਤ ੂਮਰੇਾ ਠਾਕਰੁ ੁਿਉ ਦਾਸ ੁਤਰੇਾ ॥ 

 .أنت سيدي أنا عبدك

ਤਝੁ ਜਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨਿੀ ਕ ੋਮਰੇਾ ॥੧॥ 

1 ||بدونك ، ليس لدي أحد على الإطلاق.   || 
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ਕਜਰ ਜਕਰਿਾ ਕਰਿ ੁਿਰਭ ਦਾਜਤ ॥ 

، أظهر رحمتك وبارك لي بهذه الهدية ،   (يا الله)  

ਤਮੁ੍੍ਰੀ ਉਸਤਜਤ ਕਰਉ ਜਦਨ ਰਾਜਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأغني تسبيحك نهارا وليلا.   || 

ਿਮ ਤਰੇ ੇਿੰਤ ਤ ੂਬਿਾਵਨਿਾਰਾ ॥ 

نحن مثل آلاتك الموسيقية وأنت العازف (يا الله) . 

ਿਮ ਤਰੇ ੇਜਭਖਾਰੀ ਦਾਨੁ ਦਜੇਿ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

 .يا مانح! نتوسل إليك ، أنت تعطينا صدقة

ਤਉ ਿਰਸਾਜਦ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣੇ ॥ 

(اللانهائية )فقط بنعمتك نستمتع بالألوان  . 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਜਰ ਤਮੁਜਿ ਸਮਾਣ ੇ॥੨॥ 

 .يا إلهي! أنت وحدك موجود في كل قلب

ਤਮੁ੍੍ਰੀ ਜਕਰਿਾ ਤ ੇਿਿੀਐ ਨਾਉ 

يمكن ترديد اسمك ،  (فقط)يا إلهي! بنعمتك   

ਸਾਧਸੰਜਗ ਤਮੁਰ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 .بصحبة القديسين نغني بحمدك

ਤਮੁ੍੍ਰੀ ਦਇਆ ਤ ੇਿਇੋ ਦਰਦ ਜਬਨਾਸ ੁ॥ 

 .برحمتك تزيل آلامنا

ਤਮੁਰੀ ਮਇਆ ਤ ੇਕਮਲ ਜਬਗਾਸੁ ॥੩ 

تتفتح زهرة قلبي  (وحدها)بنعمتك  . 

ਿਉ ਬਜਲਿਾਜਰ ਿਾਉ ਗਰੁਦਵੇ ॥ 

، أنا ذبيحة لمعلمي الله ،   (يا الله)  

SikhBookClub.com



ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਿਾ ਕੀ ਜਨਰਮਲ ਸਵੇ ॥ 

المعلم هي تحقيق الرغبات ، وخدمة هذا المعلم تجعل الحياة تقية إن رؤية هذا  . 

ਦਇਆ ਕਰਿ ੁਠਾਕਰੁ ਿਰਭ ਮਰੇ ੇ॥ 

 .ارحمني يا ربي والله سيدي

ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਨਾਨਕ ੁਜਨਤ ਤਰੇ ੇ॥੪॥੧੮॥੩੧॥ 

31 ||  18 || 4 ||أن ناناك قد يستمر في غناء مديحك.   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਸਭ ਤ ੇਊਚ ਿਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰ ੁ॥ 

،   (محاكم الملوك)أعلى من جميع  (الله)من هي محكمة   

ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਾ ਕਉ ਿਿੋਾਰ ੁ॥ 

( الملك)إلى الأبد يجب أن نحترم ذلك   

ਊਚ ੇਤ ੇਊਚਾ ਿਾ ਕਾ ਿਾਨ ॥ 

 .مكانه هو أعلى من مكانة عالية

ਕਜੋਟ ਅਘਾ ਜਮਟਜਿ ਿਜਰ ਨਾਮ ॥੧॥ 

الخطاياببركة اسم هذا الملك الإلهي ، تم القضاء على ملايين  . 

ਜਤਸ ੁਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਿਇੋ ॥ 

الذي يبقى فيه الإنسان سعيدًا على الدوام ،  (اللورد )في ذلك المأوى   

ਕਜਰ ਜਕਰਿਾ ਿਾ ਕਉ ਮੇਲੈ ਸਇੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||إنه يحررنا برحمته ويوحدنا.   || 

ਿਾ ਕ ੇਕਰਤਬ ਲਖ ੇਨ ਿਾਜਿ ॥ 

العجيبة ، ، الذين لا يمكن فهم أفعالهم  (يا أصدقائي )  
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ਿਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ਸਭ ਘਟ ਮਾਜਿ ॥ 

 .كل القلوب لها إيمانها ورجائها

ਿਰਗਟ ਭਇਆ ਸਾਧ ੂਕ ੈਸੰਜਗ ॥ 

 يتجلى بصحبة القديسين ، ويغمرنا بالحب ، 

ਭਗਤ ਅਰਾਧਜਿ ਅਨਜਦਨੁ ਰੰਜਗ ॥੨॥ 

2 ||يعبده المصلين بمحبة ويعبدونه ليلا ونهارا.   || 

ਦਦੇ ੇਤਜੋਟ ਨਿੀ ਭੰਡਾਰ ॥ 

أنعم الله على شخص ما ،فإن مخازنه لا تقصر أبدًا، مهما  (يا أصدقائي ) . 

ਜਖਨ ਮਜਿ ਿਾਜਿ ਉਿਾਿਨਿਾਰ ॥ 

 .إنه قادر على الخلق والتدمير في حزن

ਿਾ ਕਾ ਿਕੁਮ ੁਨ ਮਟੇ ੈਕਇੋ ॥ 

 الذي لا يستطيع أحد تجاوز أمره ، 

ਜਸਜਰ ਿਾਜਤਸਾਿਾ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥੩॥ 

3 ||هو ملك كل الملوك.  (الله)أن الأزلي   || 

ਜਿਸ ਕੀ ਓਟ ਜਤਸ ੈਕੀ ਆਸਾ ॥ 

 .إنه المرساة والدعم. أعلق آمالي عليه
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ਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਹਮਰਾ ਤਿਸ ਹੀ ਪਾਸਾ ॥ 

 .كل ما عندي من ألم أو سرور أشاركه معه 

ਰਾਤਖ ਲੀਨੋ ਸਭੁ ਜਨ ਕਾ ਪੜਦਾ ॥ 

 .يستر عيوب عبده المتواضع

ਨਾਨਕ ੁਤਿਸ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਦਾ ॥੪॥੧੯॥੩੨॥ 

32 || 19 || 4  ||ناناك يغني تسبيحه.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਰੋਵਨਹਾਰੀ ਰਜੋੁ ਬਨਾਇਆ ॥ 

تحافظ على روتينها اليومي  (بسبب العلاقات المالية بعد وفاة قريبها)المرأة الباكية  . 

ਬਲਨ ਬਰਿਨ ਕਉ ਸਨਬੰਧ ੁਤਿਤਿ ਆਇਆ ॥ 

وتتذكر كيف كان يدعمها  (لكنها في الواقع لا تبكي من أجل موت ذلك الرجل ، إنها تبكي   

ਬਤੂਿ ਬਰੈਾਗ ੁਕਰ ੇਜ ੇਕਇੋ ॥ 

هذه العلاقات المالية لا يمكن أن تستمر إلى الأبد ،   (أن)وق ، الذي يدرك ولكن إذا كان المخل
 يخلق حالة من عدم الحب داخل نفسه ، 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਤਿਤਰ ਸਗੋ ੁਨ ਹਇੋ ॥੧॥ 

1 ||لن يكون عليه أن يعاني الموت الروحي مرارًا وتكرارًا.   || 

ਤਬਤਖਆ ਕਾ ਸਭੁ ਧੰਧ ੁਪਸਾਰ ੁ॥ 

اتساع وتفاخر مايا كل هذه العلاقات الدنيوية ليست سوى  . 

ਤਵਰਲੈ ਕੀਨੋ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||جعل اسم الله دعماً له.  (بدلاً من العلاقات الدنيوية )إنه شخص نادر   || 
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ਤਿਿਤਬਤਧ ਮਾਇਆ ਰਹੀ ਤਬਆਤਪ ॥ 

تصيب الروح كلها (من دوافع الرذيلة ، والفضيلة ، والقوة)مايا بشعبها الثلاثة  . 

ਜੋ ਲਪਟਾਨੋ ਤਿਸ ੁਦਖੂ ਸੰਿਾਪ ॥ 

 .ومن تمسك بها يتألم ويحزن

ਸਖੁ ੁਨਾਹੀ ਤਬਨੁ ਨਾਮ ਤਧਆਏ ॥ 

، لا يمكن أن يكون هناك أي سلام دون التأمل في اسم الله  (يا رجل) . 

ਨਾਮ ਤਨਧਾਨੁ ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥੨ 

2 ||يحصل المحظوظ على كنز الاسم.  (فقط)  || 

ਸਵਾਂਗੀ ਤਸਉ ਜੋ ਮਨੁ ਰੀਿਾਵ ੈ

 الرجل الذي يقع في حب رفيق 

ਸਵਾਤਗ ਉਿਾਤਰਐ ਤਿਤਰ ਪਛਿੁਾਵ ੈ॥ 

 .يأسف لاحقًا عندما يخلع الممثل زيه 

ਮਘੇ ਕੀ ਛਾਇਆ ਜਸੈ ੇਬਰਿਨਹਾਰ ॥ 

 تمامًا كما من المحتمل أن يختفي ظل السحابة قريبًا ، 

ਿਸੈ ੋਪਰਪੰਿ ੁਮਹੋ ਤਬਕਾਰ ॥੩॥ 

3 ||وبالمثل ، فإن هذا الامتداد من العالم هو عرض للتعلق والشرور.   || 

ਏਕ ਵਸਿ ੁਜੇ ਪਾਵ ੈਕਇੋ ॥ 

نسان على اسم كنز الله ، إذا حصل الإ  

ਪਰੂਨ ਕਾਜ ੁਿਾਹੀ ਕਾ ਹਇੋ ॥ 

 .ثم يتم إنجاز جميع مهامه إلى الكمال 

ਗਰੁ ਪਿਸਾਤਦ ਤਜਤਨ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ੁ

 من نال بنعمة المعلم اسم الله ، 
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ਨਾਨਕ ਆਇਆ ਸ ੋਪਰਵਾਨੁ ॥੪॥੨੦॥੩੩ 

مقبول (في العالم الآتي ) يا ناناك! نفس الإنسان المولود في العالم  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

بهيرو ، المعلم الخامسراغ  : 

ਸੰਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਜਨੋੀ ਭਵਨਾ ॥ 

 .افتراء القديسين ، يتجول البشر في تناسخ الأرواح 

ਸੰਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਰਗੋੀ ਕਰਨਾ ॥ 

 .افتراء القديسين ، إنه مريض

ਸੰਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਦਖੂ ਸਹਾਮ ॥ 

 .افتراء القديسين ، وهو يعاني من الألم

ਡਾਨੁ ਦਿੈ ਤਨੰਦਕ ਕਉ ਜਾਮ ॥੧॥ 

1 ||بالموت الروحي. القاذف يعاقب   || 

ਸੰਿਸੰਤਗ ਕਰਤਹ ਜੋ ਬਾਦ ੁ॥ 

 الذين يجادلون ويحاربون القديسين والروح ، 

ਤਿਨ ਤਨੰਦਕ ਨਾਹੀ ਤਕਛ ੁਸਾਦ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||هؤلاء الافتراء لا يجدون السعادة على الإطلاق.   || 

ਭਗਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਕੰਧੁ ਛਦੇਾਵ ੈ॥ 

المرء الداخلية من خلال الافتراء على المصلين ، تضعف روح  . 

ਭਗਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਨਰਕ ੁਭੁੰ ਿਾਵੈ ॥ 

 .الافتراء على المصلين يجعل الإنسان يعاني من الجحيم الروحي

ਭਗਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਗਰਭ ਮਤਹ ਗਲੈ ॥ 

 .افتراء على المصلين ، مات روحيًا عدة مرات 
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ਭਗਿ ਕੀ ਤਨੰਦਾ ਰਾਜ ਿ ੇਟਲੈ ॥੨॥ 

2  ||مكانته العالية. من خلال الافتراء على الشخص المخلص ، يفقد المرء   || 

ਤਨੰਦਕ ਕੀ ਗਤਿ ਕਿਹ ੂਨਾਤਹ ॥ 

 الرجل الذي يلقي الوحل دائمًا على الآخرين لا يصل أبدًا إلى حالته الروحية العالية ، 

ਆਤਪ ਬੀਤਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

 .القاذف ينال عقوبة السيئات ، و يحصد ما يزرع

ਿਰੋ ਜਾਰ ਜਆੂਰ ਿ ੇਬਰੁਾ ॥ 

أشد من السارق والزاني والمقامر والإفتراء . 

ਅਣਹਦੋਾ ਭਾਰ ੁਤਨੰਦਤਕ ਤਸਤਰ ਧਰਾ ॥੩॥ 

تكن قبله   عبء الرذائل التي لم  لأن القاذف حمل على رأسه  .. 

ਪਾਰਬਿਹਮ ਕ ੇਭਗਿ ਤਨਰਵਰੈ ॥ 

 .أتباع الله لا يكرهون أحداً 

ਸ ੋਤਨਸਿਰ ੈਜੋ ਪਜੂ ੈਪਰੈ ॥ 

(المحيط الدنيوي)، ينُقل عبر  (يتبع خطىهم)من يعبد أقدامهم  . 

ਆਤਦ ਪਰੁਤਖ ਤਨੰਦਕ ੁਭਲੋਾਇਆ ॥ 

وقد وضع الله نفسه القاتل في الطريق الخطأ  (ولكن ما الذي يستطيع القذف أن يفعله؟) . 

ਨਾਨਕ ਤਕਰਿ ੁਨ ਜਾਇ ਤਮਟਾਇਆ ॥੪॥੨੧॥੩੪ 

34 || 21 || 4 ||يا ناناك! لا يمكن محو سجل أفعال المرء الماضية.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਬਦੇ ਅਰ ੁਨਾਦ ॥ 

 .اسم الرب بالنسبة لي هو تيار الصوت لفيدا وناد
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ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਪਰੂ ੇਕਾਜ 

 اسم الله يكمل كل عملي ، 

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਪਜੂਾ ਦੇਵ ॥ 

الاسم هو عبادة الآلهة (بالنسبة لي ، التأمل)  

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਗਰੁ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

 .التأمل في اسم الله هو خدمة المعلم بالنسبة لي 

ਗਤੁਰ ਪਰੂ ੈਤਦਿਤੜਓ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

( في ذهني )لقد كان المعلم المثالي ، الذي غرس اسم الله بحزم   

ਸਭ ਿ ੇਊਿਮ ੁਹਤਰ ਹਤਰ ਕਾਮ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

عمل التأمل في اسم الله هو أفضل الأعمال   (الآن أنا مقتنع بأن) . 

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

الاغتسال أو الوضوء في الأماكن المقدسةأصبح التفكير في الاسم شكلاً من أشكال  . 

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਪਰੂਨ ਦਾਨੁ 

بعد التأمل في الاسم ، لا أشعر بالحاجة إلى  )بالنسبة لي ، اسم الله هو الصدقة الكاملة ، 
 .إعطاء الصدقات للبراهمين في مناسبات ميمونة معينة 

ਨਾਮ ੁਲੈਿ ਿ ੇਸਗਲ ਪਵੀਿ ॥ 

لحين ، إن الذين يهتفون النعام يصبحون جميعًا صا  

ਨਾਮ ੁਜਪਿ ਮਰੇ ੇਭਾਈ ਮੀਿ ॥੨॥ 

 .الذين يرددون الاسم هم إخواني وأصدقائي 

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਸਉਣ ਸੰਜਗੋ ॥ 

ينفي الحاجة إلى إيجاد أي لحظة ميمونة معينة ، أو الحظ  )بالنسبة لي ، التأمل في اسم الله 
 .السعيد
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ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਤਿਿਪਤਿ ਸਭੁਗੋ ॥ 

إرضاء الذات تمامًا بألذ الأطعمةبالنسبة لي ، التأمل في الاسم هو  . 

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਸਗਲ ਆਿਾਰ ॥ 

جميع الأعمال الدينية هي اسم الله بالنسبة لي (الحج وما إلى ذلك) . 

ਨਾਮ ੁਹਮਾਰੈ ਤਨਰਮਲ ਤਬਉਹਾਰ ॥੩॥ 

 .اسم الله وحده هو عمل الورع بالنسبة لي 

ਜਾ ਕ ੈਮਤਨ ਵਤਸਆ ਪਿਭ ੁਏਕ ੁ॥ 

امتلأت أذهانهم بالله الواحد كل هؤلاء البشر المتواضعين الذين   

ਸਗਲ ਜਨਾ ਕੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਟਕੇ ॥ 

 .الله نصرة الجميع 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 .يا ناناك! غنِّ بالتسبيح المجيد للرب بعقلك وجسدك 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਤਜਸ ੁਦਵੇੈ ਨਾਉ ॥੪॥੨੨॥੩੫॥ 

القديسين.  ، الذي يباركه الله بالاسم بصحبة   (ولكن هذا الشخص وحده هو الذي يفعل هذا)
|| 4 || 22 || 35  || 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਨਿਰਧਿ ਕਉ ਤਮੁ ਦਵੇਹੁ ਧਿਾ ॥ 

ثروة للفقراء ،  (اسمك)تعطي  (لمن)يا إلهي! أنت   

ਅਨਿਕ ਪਾਪ ਜਾਨਹ ਨਿਰਮਲ ਮਿਾ ॥ 

 .يزول كثير من خطاياه ويصبح عقله طاهرًا

ਸਗਲ ਮਿੋਰਥ ਪਰੂਿ ਕਾਮ ॥ 

المصلين تتحقق جميع رغبات ذلك المحب ويتم إنجاز مهام   

ਭਗਤ ਅਪਿੇੁ ਕਉ ਦੇਵਹ ੁਿਾਮ ॥੧॥ 

لمحبيك (نفسك)يا إلهي! أنت تعطي اسمك  . 

ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗਪੋਾਲ ਰਾਇ ॥ 

 .المثمر هو العبادة التعبدية وخدمة الله الملك

ਕਰਿ ਕਰਾਵਿਹਾਰ ਸਆੁਮੀ ਤਾ ਤ ੇਨਿਰਥਾ ਕਇੋ ਿ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||هذا السيد هو كل القوة ولا أحد يذهب خالي الوفاض من بابه.   || 

ਰਗੋੀ ਕਾ ਪਰਭ ਖੰਡਹ ੁਰਗੋ ੁ॥ 

تدمر مرض المريض ،   (بإعطاء اسمك الخمور)يا إلهي! أنت   

ਦਖੁੀਏ ਕਾ ਨਮਟਾਵਹ ੁਪਰਭ ਸਗੋ ੁ॥ 

 يزيل حزن المنكوبة ، 

ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਤਮੁ੍੍ ਥਾਨਿ ਿੈਠਾਵਹ ੁ॥ 

في مكان شرف (بإعطائه اسمك)من لا يجد أي دعم في أي مكان ، تراه  . 
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ਦਾਸ ਅਪਿੇ ਕਉ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹ ੁ॥੨॥ 

2 ||أنت تربط عبدك بالعبادة التعبدية.   || 

ਨਿਮਾਣ ੇਕਉ ਪਰਭ ਦਤੇ ੋਮਾਿੁ ॥ 

تكرم الإنسان الذي لا يحظى بأي   (من خلال تقديم هدية تفانيك في كل مكان)يا إلهي! أنت 
 .احترام في أي مكان

ਮੜੂ ਮਗੁਧ ੁਹਇੋ ਚਤਰੁ ਸਨੁਗਆਿੁ ॥ 

وحكماءيجعل الجهلاء والجاهلين روحياً أذكياء  . 

ਸਗਲ ਭਇਆਿ ਕਾ ਭਉ ਿਸ ੈ॥ 

 مع الخوف من الأشياء المروعة يهرب 

ਜਿ ਅਪਿੇ ਕ ੈਹਨਰ ਮਨਿ ਿਸ ੈ॥੩॥ 

(إلى الأبد)الله يثبت في عقل عبده   . 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰਭ ਸਖੂ ਨਿਧਾਿ ॥ 

 الرب الله كنز كل فرح ، 

ਤਤ ੁਨਗਆਿੁ ਹਨਰ ਅੰਨਮਰਤ ਿਾਮ ॥ 

ويفسر السر يعطي اسمه الروحاني المحيي البصيرة للحياة الروحية ،  . 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਸੰਤ ਟਹਲੈ ਲਾਏ ॥ 

 .إظهار رحمته التي يوحدها في خدمة القديسين 

ਿਾਿਕ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਸਮਾਏ ॥੪॥੨੩॥੩੬॥ 

يبقى في مجتمع القديسين  (إلى الأبد)يا ناناك! أن الإنسان  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس
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ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਹਨਰ ਮਨਿ ਵਸ ੈ॥ 

القديسين ، يأتي الله ليسكن في قلب المرء في مجتمع  . 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਦਰੁਤ ੁਸਭ ੁਿਸ ੈ॥ 

(من الذهن)في مجتمع القديسين ، تتلاشى كل الأفكار الخاطئة  . 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਨਿਰਮਲ ਰੀਨਤ ॥ 

 في مجتمع القديسين ، تصبح طريقة حياة المرء نقية ، 

ਸੰਤਸੰਨਗ ਹਇੋ ਏਕ ਪਰੀਨਤ ॥੧॥ 

بصحبة القديسين ، يتشرب المرء  || 1  ||وفي رفقة القديسين ، يتأثر المرء بمحبة الله. 
1 ||بحب الله الواحد.   || 

ਸੰਤ ਮੰਡਲੁ ਤਹਾ ਕਾ ਿਾਉ ॥ 

،   (المكان أو المنظمة )، اسم جماعة القديسين ذلك  (يا أصدقائي )  

ਪਾਰਿਰਹਮ ਕੇਵਲ ਗਣੁ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 || حيث لا تغنى إلا بحمد الله رب العزة.  || 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਜਿਮ ਮਰਣੁ ਰਹ ੈ॥ 

، بالبقاء في جماعة القديسين ، تنتهي جولة الولادة والموت  (يا أصدقائي ) . 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਜਮ ੁਨਕਛ ੂਿ ਕਹ ੈ॥ 

( ولا يخاف أحد من الموت) في صحبة القديسين ، لا يقول شيطان الموت شيئًا  . 

ਸੰਤਸੰਨਗ ਹਇੋ ਨਿਰਮਲ ਿਾਣੀ ॥ 

القديسين ، يصبح كلام المرء نقيًا في مجتمع   

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਿਾਮ ੁਵਖਾਣੀ ॥੨॥ 

ولا يدخل في مناقشات أخرى غير  )لأنه في مجتمع القديسين ، لا ينطق المرء إلا باسم الله 
2 ||. (مجدية   || 
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ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਕਾ ਨਿਹਚਲ ਆਸਿੁ ॥ 

 .في مجتمع القديسين ، يصبح عقل المرء مستقرًا 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਪਾਪ ਨਿਿਾਸਿੁ ॥ 

 .في مجتمع القديسين ، يتم تدمير التعلق بالخطايا 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ ॥ 

(عن الله) لأنه في اتحاد القديسين يستمر الحديث الطاهر  . 

ਸੰਤਸੰਨਗ ਹਉਮ ੈਦਖੁ ਿਸਾ ॥੩ 

(كلها ناشئة عن الأنا)من خلال الالتزام في مجتمع القديسين ، يتم إزالة الأحزان  . 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਕਾ ਿਹੀ ਨਿਿਾਸ ੁ॥ 

، مجتمع القديسين لا يدمر أبدًا (يا أصدقائي ) . 

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਨਹ ਹਨਰ ਗਣੁਤਾਸ ੁ॥ 

 .يتجلى كنز الفضائل في مجتمع القديسين

ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਠਾਕਰੁ ਨਿਸਰਾਮ ੁ

 .في مجتمع القديسين هو مسكن السيد

ਿਾਿਕ ਓਨਤ ਪਨੋਤ ਭਗਵਾਿੁ ॥੪॥੨੪॥੩੭॥ 

ممدودمتحدًا مثل بطن  (في مجتمع القديسين)يا ناناك! يبقى الرب  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਰਗੋ ੁਕਵਿੁ ਜਾਂ ਰਾਖ ੈਆਨਪ ॥ 

 لماذا القلق من المرض والرب يحمينا؟ 

ਨਤਸ ੁਜਿ ਹਇੋ ਿ ਦਖੂ ੁਸੰਤਾਪ ੁ॥ 

 .ولا ألم ولا حزن يبتلى به المتعصب
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ਨਜਸੁ ਊਪਨਰ ਪਰਭ ੁਨਕਰਪਾ ਕਰ ੈ॥ 

 على من أظهر الله رحمته ، 

ਨਤਸ ੁਊਪਰ ਤ ੇਕਾਲ ੁਪਰਹਰ ੈ॥੧ 

1 ||يتجنب حتى الخوف من الموت الروحي. إنه   || 

ਸਦਾ ਸਖਾਈ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਮ ੁ॥ 

( للإنسان)اسم الله هو الرفيق الأبدي  . 

ਨਜਸੁ ਚੀਨਤ ਆਵ ੈਨਤਸ ੁਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹੋਵ ੈਨਿਕਨਟ ਿ ਆਵ ੈਤਾ ਕ ੈਜਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

إن الإنسان الذي يثبت اسم الله في عقله ، يتمتع دائمًا بالنعيم الروحي ، ولا يقترب منه  
(ليس لديه خوف من الموت. ولا يقترب منه الموت الروحي )جمراج  . 

ਜਿ ਇਹ ੁਿ ਸ ੋਤਿ ਨਕਿਨਹ ਉਪਾਇਆ ॥ 

أن يخلقه؟  (غير الله)عندما لم يكن هذا الكائن موجودًا قبل ذلك ، من كان بإمكانه   

ਕਵਿ ਮਲੂ ਤ ੇਨਕਆ ਪਰਗਟਾਇਆ ॥ 

(الله)ما أجملها   (من قطرة الأب)من أي بداية  (انظر ،) . 

ਆਪਨਹ ਮਾਨਰ ਆਨਪ ਜੀਵਾਲੈ ॥ 

يخلق (المخلوقات)هويقتل  . 

ਅਪਿੇ ਭਗਤ ਕਉ ਸਦਾ ਪਰਨਤਪਾਲੈ ॥੨॥ 

 .يحمي الله مخلصه دائمًا

ਸਭ ਨਕਛ ੁਜਾਣਹੁ ਨਤਸ ਕ ੈਹਾਥ ॥ 

 .اعلم أن كل شيء في يديه 

ਪਰਭ ੁਮਰੇ ੋਅਿਾਥ ਕੋ ਿਾਥ ॥ 

 .ذلك الرب الحبيب هو ضامن الضعفاء 
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ਦਖੁ ਭੰਜਿੁ ਤਾ ਕਾ ਹ ੈਿਾਉ ॥ 

 .اسمه هدم الآلام 

ਸਖੁ ਪਾਵਨਹ ਨਤਸ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥੩॥ 

 .رنموا بحمده ، واحصلوا على كل الملذات 

ਸਨੁਣ ਸਆੁਮੀ ਸੰਤਿ ਅਰਦਾਨਸ ॥ 

 .يا إلهي! تسمع تضرع قديسيك

ਜੀਉ ਪਰਾਿ ਧਿੁ ਤਮੁ੍੍ਰ ੈਪਾਨਸ ॥ 

والثروة أمامكأضع روحي وأنفاسي الحياة  . 

ਇਹ ੁਜਗ ੁਤਰੇਾ ਸਭ ਤੁਝਨਹ ਨਧਆਏ ॥ 

لك ، والجميع يتأملون فيك (الروح)هذا العالم  . 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਨਾਨਕ ਸਖੁ ੁਪਾਏ ॥੪॥੨੫॥੩੮॥ 

ينعم بالنعيم الروحي  (التي تمنحها اسمك ، ذلك الرجل)يا ناناك! بالنعمة  . 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਿਹਾ ਕਰਲ ਮਾਰਹ ॥ 

 .يا إلهي! في هذا العالم الفاسد أعيش تحت دعمكم

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਤਿੇ ੇਗੁਣ ਗਾਰਹ ॥ 

دعمكم ، أغني تسبيحكم المجيدمع  . 

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਨ ਪਹੋ ੈਕਾਲ ੁ॥ 

 .يا إلهي! لا يمكن أن يكون للموت الروحي تأثيره على الإنسان الذي يدعمك

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਰਿਨਸ ੈਜੰਜਾਲ ੁ॥੧॥ 

(للرجل)تم كسر حبل التعلق بمايا بدعمك  . 

ਦੀਨ ਦਨੁੀਆ ਤਿੇੀ ਟਕੇ ॥ 

 .في هذا العالم والعالم التالي ، لدي دعمكم

ਸਭ ਮਰਹ ਿਰਿਆ ਸਾਰਹਿ ੁਏਕ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||‘. (العوالم) كل   في  يتغلغل   الذي الوحيد السيد أنه   (لأني أعلم)  || 

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਕਿਉ ਆਨੰਦ ॥ 

 يا إلهي! أنا أستمتع بالنعيم الروحي فقط بدعم من اسمك

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਜਪਉ ਗਿੁ ਮੰਤ ॥ 

 .مع دعمكم ، أنا أرشد تعويذة المعلم
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ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਤਿੀਐ ਭਉ ਸਾਗਿ ੁ॥ 

 .بدعمكم ، أعبر المحيط العالمي المرعب 

ਿਾਖਣਹਾਿ ੁਪਿੂਾ ਸਖੁ ਸਾਗਿ ੁ॥੨॥ 

محيط كل الملذات  (كما هو)أنت قادر على حماية الجميع ، أنت  . 

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਨਾਹੀ ਭਉ ਕਇੋ ॥ 

 .بدعمكم ، لا أخاف من الرذائل

ਅੰਤਿਜਾਮੀ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥ 

القلوب   أن الله الأبدي هو عالم (هؤلاء الأشخاص يعرفون  . 

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਤਿੇਾ ਮਰਨ ਤਾਣ ੁ॥ 

 .يا إلهي! كل الكائنات لديها دعمك ، في ذهن الجميع هو دعم اسمك

ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ ਤ ੂਦੀਿਾਣ ੁ॥੩॥ 

3 ||هنا في هذا العالم وهناك في العالم التالي أعتمد فقط على دعمك.   || 

ਤਿੇੀ ਟਕੇ ਤਿੇਾ ਭਿਿਾਸਾ ॥ 

 .أنا أعتمد فقط على دعمك وثقتي بك

ਸਗਲ ਰਿਆਿਰਹ ਪਰਭ ਗਣੁਤਾਸਾ ॥ 

 يا كنز الفضائل يا رب! كل الكائنات تهتم بك ، 

ਜਰਪ ਜਰਪ ਅਨਦ ੁਕਿਰਹ ਤਿੇ ੇਦਾਸਾ ॥ 

 .يتمتع خدامك بالنعيم الروحي بالتأمل فيك

ਰਸਮਰਿ ਨਾਨਕ ਸਾਚ ੇਗਣੁਤਾਸਾ ॥੪॥੨੬॥੩੯॥ 

39 || 26 || 4 ||‘.  الأبدي الاستحقاقات كنز  (الله) تعبد  أن (أيضًا أنت عليك) يا ناناك!   || 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس
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ਪਰਥਮ ੇਛਡੋੀ ਪਿਾਈ ਰਨੰਦਾ ॥ 

 أولا ، التخلي عن القذف والافتراء على الآخرين 

ਉਤਰਿ ਗਈ ਸਭ ਮਨ ਕੀ ਰਚੰਦਾ ॥ 

،  (يتم إزالة فكرة الرذائل من العقل)يزول كل قلق عقله   

ਲੋਭ ੁਮਹੋੁ ਸਭ ੁਕੀਨੋ ਦਰੂਿ ॥ 

(ذلك المحبمن عقل )وقد أزال كل الجشع والتعلق الدنيوي  . 

ਪਿਮ ਿਸੈਨੋ ਪਰਭ ਪਰੇਖ ਹਜਰੂਿ ॥੧॥ 

1  ||يرى الله حاضرًا على الدوام ، في متناول اليد ، وقد أصبح محبًا عظيمًا.   || 

ਐਸ ੋਰਤਆਗੀ ਰਿਿਲਾ ਕਇੋ ॥ 

 .إن شخصًا نادرًا جدًا هو الذي يتخلى عن شرور القذف والجشع والتعلق

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਜਪ ੈਜਨੁ ਸਇੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يهتف باسم الله   (بالمعنى الحقيقي )نفس الرجل  . 

ਅਹੰਿਰੁਿ ਕਾ ਛਰੋਡਆ ਸੰਗ ੁ॥ 

يترك شركة الأنا ،  (الشخص الذي يصبح فيشنو حقيقيًا برؤية الله حاضرًا)  

ਕਾਮ ਕਰਿੋ ਕਾ ਉਤਰਿਆ ਿੰਗ ੁ॥ 

 .مثل هذا الشخص يتخلص من الشهوة والغضب

ਨਾਮ ਰਿਆਏ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਿ ੇ॥ 

 .يتذكر ذلك الإنسان دائمًا اسم الله

ਸਾਿ ਜਨਾ ਕ ੈਸੰਰਗ ਰਨਸਤਿ ੇ॥੨॥ 

 .يعبر مثل هؤلاء البشر المحيطات في صحبة القديسين

ਿਿੈੀ ਮੀਤ ਹਏੋ ਸੰਮਾਨ ॥ 

 .يرى الأعداء والأصدقاء على حد سواء 
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ਸਿਿ ਮਰਹ ਪਿੂਨ ਭਗਿਾਨ ॥ 

 .يرى الله منتشرًا في جميع الكائنات

ਪਰਭ ਕੀ ਆਰਗਆ ਮਾਰਨ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

إرادة الله ، لقد تمتع دائمًا بالنعيم الروحي بمعرفة   

ਗਰੁਿ ਪਿੂ ੈਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਦਰੜਾਇਆ ॥੩॥ 

 .الرجل الذي زرع المعلم كله في قلبه اسم الله بحزم

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਰਜਸੁ ਿਾਖ ੈਆਰਪ ॥ 

 الرجل الذي يحفظه الله بنعمته ، 

ਸਈੋ ਭਗਤ ੁਜਪ ੈਨਾਮ ਜਾਪ ॥ 

 .فقط هذا المحب يتأمل في اسم الله 

ਮਰਨ ਪਰਗਾਸ ੁਗਿੁ ਤ ੇਮਰਤ ਲਈ ॥ 

المشورة من المعلم ، فقد استنارت عقولهم بالحكمة الإلهية ، الذين حصلوا على   

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਪਿੂੀ ਪਈ ॥੪॥੨੭॥੪੦॥ 

 .يقول ناناك ، إن حياة هذا الرجل ناجحة 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਸਖੁ ੁਨਾਹੀ ਿਹਤੁ ੈਿਰਨ ਖਾਟ ੇ॥ 

،  (الروحية)كسب الكثير من المال لا يجلب السعادة   

ਸਖੁ ੁਨਾਹੀ ਪਖੇੇ ਰਨਿਰਤ ਨਾਟ ੇ॥ 

 .لا يتم الحصول على النعيم الروحي حتى من خلال مشاهدة رقصات المسرحيات

ਸਖੁ ੁਨਾਹੀ ਿਹੁ ਦਸੇ ਕਮਾਏ ॥ 

 .ولا يجد المرء السعادة في غزو العديد من البلدان 
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ਸਿਿ ਸਖੁਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

 .ولكن بحمد الله يتم الحصول على كل السعادة

ਸਖੂ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਲਹਹ ੁ॥ 

تحصلون على السلام الحقيقي والتوازن والنعيم  (بهذه الطريقة ) (يا أصدقائي ) . 

ਸਾਿਸੰਗਰਤ ਪਾਈਐ ਿਡਭਾਗੀ ਗਿੁਮਰੁਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਕਹਹ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .لكن لحسن الحظ ، يحصل المرء على رفقة جيدة. يا أخي! خذ دائمًا اسم الله في حرم المعلم

ਿੰਿਨ ਮਾਤ ਰਪਤਾ ਸਤੁ ਿਰਨਤਾ ॥ 

العلاقات كأم أو أب أو ابن أو ابنة هي أنواع من الروابط الدنيوية ، جميع   

ਿੰਿਨ ਕਿਮ ਿਿਮ ਹਉ ਕਿਤਾ ॥ 

 .فالطقوس والأفعال الدينية التي تتم في الأنا تضع الفاني في عبودية

ਿੰਿਨ ਕਾਟਨਹਾਿ ੁਮਰਨ ਿਸ ੈ॥ 

 فقط إذا جاء الله ، مدمر الروابط ، ليحل في ذهن المرء ، 

ਤਉ ਸਖੁ ੁਪਾਿ ੈਰਨਜ ਘਰਿ ਿਸ ੈ॥੨॥ 

لأن الإنسان  )يتمتع بالنعيم الروحي   (بينما تعيش الأم والأب والابن والزوجة بين الأقارب)م 
يظل متعلقاً عند قدمي الله  (حينئذ   . 

ਸਰਭ ਜਾਰਚਕ ਪਰਭ ਦਿੇਨਹਾਿ ॥ 

 .كلنا طالبون والله وحده هو المعطي 

ਗੁਣ ਰਨਿਾਨ ਿਅੰੇਤ ਅਪਾਿ ॥ 

الفضائلالله هو الكنز اللامتناهي وغير المحدود لجميع  . 

ਰਜਸ ਨੋ ਕਿਮ ੁਕਿ ੇਪਰਭ ੁਅਪਨਾ ॥ 

 الرجل الذي يمنحه الرب الحبيب ، 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਤਨੈ ਜਰਨ ਜਪਨਾ ॥੩॥ 

3  ||يعتبرون الاسم وحده.   || 

ਗਿੁ ਅਪਨੇ ਆਗ ੈਅਿਦਾਰਸ ॥ 

،   (دائمًا)صل على باب معلمك   

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਪਿੁਖ ਗੁਣਤਾਰਸ ॥ 

 .يا رب الله يا كنز الفضيلة! باركني بنعمتك

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਮੁਿੀ ਸਿਣਾਈ ॥ 

 .يقول ناناك ، لقد جئت إلى ملجأك 

ਰਜਉ ਭਾਿੈ ਰਤਉ ਿਖਹ ੁਗਸੁਾਈ ॥੪॥੨੮॥੪੧॥ 

كما تريد  (عند رجليك) احفظني  . 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਗਿੁ ਰਮਰਲ ਰਤਆਰਗਓ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ॥ 

 عند لقاء المعلم ، تخليت عن الحب للأشياء الدنيوية ، 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਜਖਿਓ ਹਖਰ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 الذي لجأ إلى المعلم وبدأ ينادي باسم الله ، 

ਖਿਸਰੀ ਖ ਿੰ ਤ ਨਾਖਮ ਰਿੰਗ ੁਲਾਗਾ ॥ 

 .ثم يتم التخلي عن الهم ويصبح مشبعًا بحب اسم الله

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸਇੋਆ ਜਾਗਾ ॥੧॥ 

  ||للولادة بعد الولادة قد استيقظ بعد النوم  ( عندها يدرك المرء ارتباطات دنيوية كاذبة ، كأنه )
1 || 

ਕਖਰ ਖਕਰਿਾ ਅਿਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 

في إخلاصه ،  (الإنسان)بالنعمة يشترك الله   

ਸਾਧ ੂਸਿੰ ਖਗ ਸਰਿ ਸਿੁ ਿਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بصحبة القديسين يحصل على كل وسائل الراحة    || 

ਰਗੋ ਦਿੋ ਗਰੁ ਸਿਖਦ ਖਨਵਾਰ ੇ॥ 

معلم جميع الأمراض والآلام كلمته ، يعالج ال  (دواء)، من خلال   (يا أصدقائي ) . 

ਨਾਮ ਅਉਿਧ ੁਮਨ ਭੀਤਖਰ ਸਾਰ ੇ॥ 

يحفظ بأمان دواء الاسم في العقل  (لمثل هذا الشخص. ثم واحد) . 

ਗਰੁ ਭਟੇਤ ਮਖਨ ਭਇਆ ਅਨਿੰ ਦ ॥ 

 عند مقابلة المعلم ، كان عقلي في نعمة ، 

ਸਰਿ ਖਨਧਾਨ ਨਾਮ ਭਗਵਿੰਤ ॥੨॥ 

2 ||أنواع الكنوز. كل  (وقد نال)في اسم الله   (ويشعر المرء بفرح كأنه بالتأمل)  || 
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਖਮਟੀ ਜਮ ਤਰਾਸ ॥ 

من عقل الإنسان الذي يوحدّه الرب  )يتم القضاء على الخوف من دورة الولادة والموت  
(برحمته في خدمته وتفانيه  . 

ਸਾਧਸਿੰਗਖਤ ਊਂਧ ਕਮਲ ਖਿਗਾਸ ॥ 

(مقلوبحزينًا مثل لوتس )في صحبة القديسين ، يفتح قلب المرء   (النظر في اسم الله) . 

ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਖਨਹ ਲੁ ਖਿਸਰਾਮ ॥ 

 .تغني تسبيحه المجيد ، لقد وجدت سلامًا أبدياً ودائمًا

ਿਰੂਨ ਹਏੋ ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥੩॥ 

3 ||ويتم إنجاز جميع مهامه.    || 

ਦਲੁਭ ਦਹੇ ਆਈ ਿਰਵਾਨੁ ॥ 

في العالم  )بأخذ اسم الله ، هذا الجسد النادر له  (بالنعمة يوحد الله الإنسان في إخلاصه )
ول ، مقب (الآتي   

ਸਫਲ ਹਈੋ ਜਖਿ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮੁ ॥ 

ينجح بترديد اسم الله (جسده) . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਰਖਭ ਖਕਰਿਾ ਕਰੀ ॥ 

 يقول ناناك ، رحمني الرب ، 

ਸਾਖਸ ਖਗਰਾਖਸ ਜਿਉ ਹਖਰ ਹਰੀ ॥੪॥੨੯॥੪੨ 

42 || 29 || 4 ||وأتأمل في اسمه مع كل نفس ولقمة.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਸਭ ਤ ੇਊ ਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

 اسمه الأعلى من الجميع ، 

SikhBookClub.com



ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਾ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 .غنوا تسبيحه المجيد ، إلى أبد الآبدين

ਖਜਸੁ ਖਸਮਰਤ ਸਗਲਾ ਦਿੁ ੁਜਾਇ ॥ 

 التأمل فيه يزيل كل حزن ، 

ਸਰਿ ਸਿੂ ਵਸਖਹ ਮਖਨ ਆਇ ॥੧॥ 

(ترنم بحمده)وكل الملذات تأتي وتثبت في الذهن  . 

ਖਸਮਖਰ ਮਨਾ ਤ ੂਸਾ ਾ ਸਇੋ ॥ 

تتأمل في ذلك الله الدائميا عقلي! أنت  . 

ਹਲਖਤ ਿਲਖਤ ਤਮੁਰੀ ਗਖਤ ਹਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||ستحصل على حالة روحية عالية في هذا العالم وفي العالم الآخر.   || 

ਿਰੁਿ ਖਨਰਿੰ ਜਨ ਖਸਰਜਨਹਾਰ ॥ 

الموجود في كل مكان ، والمتحرر من الارتباط بمايا   (تأمل في هذا الرب الأبدي)أيها العقل! 
ق الجميع ، الذي خال   ،  

ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਦਵੇੈ ਆਹਾਰ ॥ 

 الذي يغذي كل الكائنات الحية ، 

ਕਖੋਟ ਿਤ ੇਖਿਨ ਿਿਸਨਹਾਰ ॥ 

 .يغفر ملايين الذنوب والأخطاء في لحظة 

ਭਗਖਤ ਭਾਇ ਸਦਾ ਖਨਸਤਾਰ ॥੨॥ 

2 ||من خلال العبادة التعبدية المحبة ، يتحرر المرء إلى الأبد.   || 

ਸਾ ਾ ਧਨੁ ਸਾ ੀ ਵਖਿਆਈ ॥ 

والعظمة الحقيقية المجيدة ، الثروة الحقيقية   
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ਗਰੁ ਿਰੂ ੇਤ ੇਖਨਹ ਲ ਮਖਤ ਿਾਈ ॥ 

 .والحكمة الأبدية غير المتغيرة يتم الحصول عليها من المعلم المثالي 

ਕਖਰ ਖਕਰਿਾ ਖਜਸੁ ਰਾਿਨਹਾਰਾ ॥ 

 عندما يعطي الحامي المخلص رحمته ، 

ਤਾ ਕਾ ਸਗਲ ਖਮਟ ੈਅਿੰ ਖਧਆਰਾ ॥੩॥ 

 .في داخله تتم إزالة كل ظلام التعلق بمايا

ਿਾਰਿਰਹਮ ਖਸਉ ਲਾਗ ੋਖਧਆਨ ॥ 

 .أركز تأملي على الرب الأعلى

ਿਰੂਨ ਿਖੂਰ ਰਖਹਓ ਖਨਰਿਾਨ ॥ 

 .يدرك أن الله الطاهر الكامل يسود في كل مكان 

ਭਰਮ ਭਉ ਮਖੇਟ ਖਮਲੇ ਗਿੋਾਲ ॥ 

 .للقضاء على الشك والخوف ، قابلت رب العالم

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗਰੁ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥੪॥੩੦॥੪੩॥ 

43 || 30 || 4 ||، الذي يرحمه المعلم ،   يا ناناك (باختصار)  || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਖਜਸੁ ਖਸਮਰਤ ਮਖਨ ਹਇੋ ਿਰਗਾਸੁ ॥ 

( الإنسان)بتذكر اسم الله ، تتولد حكمة الحياة الروحية في ذهن   

ਖਮਟਖਹ ਕਲੇਸ ਸਿੁ ਸਹਖਜ ਖਨਵਾਸ ੁ॥ 

في التوازن الروحي ، تمحى الضيقات ، واستقر النعيم   (أثناء التأمل في كل شيء)  

ਖਤਸਖਹ ਿਰਾਿਖਤ ਖਜਸ ੁਿਰਭ ੁਦਇੇ ॥ 

 .فقط الشخص الذي يعطي هبة الاسم يحصل عليها بنفسه
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ਿਰੂ ੇਗਰੁ ਕੀ ਿਾਏ ਸੇਵ ॥੧॥ 

في خدمة المعلم الكامل (الله يوحد ذلك الرجل) . 

ਸਰਿ ਸਿੁਾ ਿਰਭ ਤਰੇ ੋਨਾਉ ॥ 

 .يا إلهي! اسمك هو أصل كل السعادة

ਆਠ ਿਹਰ ਮਰੇ ੇਮਨ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أربع وعشرون ساعة في اليوم يا عقلي تغني له سبحانه العظيم.   || 

ਜੋ ਇਛ ੈਸਈੋ ਫਲ ੁਿਾਏ ॥ 

(من الله)أن ينال الإنسان ثمر ما يطلبه   

ਹਖਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਿੰ ਖਨ ਵਸਾਏ ॥ 

 .من يثبت اسم الله في عقله 

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹ ੇਹਖਰ ਖਧਆਇ ॥ 

 .وبالتأمل في الله ينتهي مجيئه وخروجه

ਭਗਖਤ ਭਾਇ ਿਰਭ ਕੀ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||من خلال العبادة التعبدية المحبة ، ركز اهتمامك بمحبة على الله.   || 

ਖਿਨਸ ੇਕਾਮ ਕਰਧੋ ਅਹਿੰਕਾਰ ॥ 

،   (كل هذه الرذائل) تحطم الشهوة ، الغضب ، الأنا  (من الداخل)  

ਤਟੂ ੇਮਾਇਆ ਮਹੋ ਖਿਆਰ ॥ 

 .الحب والتعلق بمايا مكسور

ਿਰਭ ਕੀ ਟਕੇ ਰਹ ੈਖਦਨੁ ਰਾਖਤ ॥ 

الشخص يعيش على نعمة الله ليلا ونهارا ، ذلك   

ਿਾਰਿਰਹਮ ੁਕਰ ੇਖਜਸ ੁਦਾਖਤ ॥੩॥ 

 .الرجل الذي منحه الله اسمه
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ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸਆੁਮੀ 
 .ربنا وسيدنا هو الخالق سبب الأسباب

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕ ੇਅਿੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 !يا عارف قلوب كل البشر 

ਕਖਰ ਖਕਰਿਾ ਅਿਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥ 

 ارجوك أبقني في خدمتك

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੧॥੪੪॥ 

خادمك ناناك ، لقد أتيت إلى ملاذك  (أنا) . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਲਾਜ ਮਰੈ ਜ ੋਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵ ੈ॥ 

يشعر بالخزي الشديد لدرجة أنه يشعر  )، الشخص الذي لا يتأمل في اسم الله  (يا أصدقائي )
يموت  (بأنه  . 

ਨਾਮ ਖਿਹਨੂ ਸਿੁੀ ਖਕਉ ਸੋਵ ੈ॥ 

اسم ، لا تستطيع الروح أن تنام بسلام بدون   

ਹਖਰ ਖਸਮਰਨੁ ਛਾਖਿ ਿਰਮ ਗਖਤ  ਾਹੈ ॥ 

 الأمل في حالة روحية أعلى من الحرية بدون تأمل ، 
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ਮਲੂ ਬਿਨਾ ਸਾਖਾ ਕਤ ਆਹ ੈ॥੧॥ 

لا يمكن أن ينمو أي فرع  (عليها)بدون جذر  (هذه الرغبة عديمة الفائدة ، مثل الشجرة ) . 

ਗਰੁ ੁਗਬੋ ਿੰਦ ੁਮਰੇ ੇਮਨ ਬਿਆਇ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل دائمًا في المعلم

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੈ ੁਉਤਾਰ ੈਿਿੰਿਨ ਕਾਬਿ ਹਬਰ ਸਿੰ ਬਗ ਬਮਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، يوحد المرء مع    (الدنيوية )يزيل قذارة كثير من الولادات ، ويقذف العصابات   (هذا التأمل)
وقفة || 1 ||الله.   || 

ਤੀਰਬਿ ਨਾਇ ਕਹਾ ਸਬੁਿ ਸਲੈੁ ॥ 

بالاستحمام في   (الروحي )إلى النقاء  (الرجل ذو القلب الحجري ) لا يمكن أن يصل الحجر 
 .الضريح 

ਮਨ ਕਉ ਬ ਆਪ ੈਹਉਮ ੈਮਲੈੁ ॥ 

(إني جئت للحج)ه وقذارة النفس ثابتة في عقل  . 

ਕਬੋਿ ਕਰਮ ਿਿੰਿਨ ਕਾ ਮੂਲ ੁ॥ 

 .الملايين من الطقوس والإجراءات المتخذة هي أصل الاشتباكات

ਹਬਰ ਕ ੇਭਜਨ ਬਿਨੁ ਬਿਰਿਾ ਪੂਲ ੁ॥੨॥ 

لا طائل من   (هذه الأعمال الدينية المفروضة على رأس الإنسان)بدون التأمل في اسم الله 
 .ورائها

ਬਿਨੁ ਖਾਏ ਿੂਝ ੈਨਹੀ ਭਖੂ ॥ 

الحال بدون الأكل ، لا يشبع الجوع ؛ كما هو   

ਰਗੋ ੁਜਾਇ ਤਾਂ ਉਤਰਬਹ ਦਖੂ ॥ 

 .عندما يتم الشفاء من المرض ، ثم يزول الألم
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ਕਾਮ ਕਰਿੋ ਲੋਭ ਮਬੋਹ ਬਿਆਬਪਆ ॥ 

 وكذلك يبقى الإنسان مصاباً بالشهوة والغضب والجشع والتعلق ، 

ਬਜਬਨ ਪਰਬਭ ਕੀਨਾ ਸ ੋਪਰਭੁ ਨਹੀ ਜਾਬਪਆ ॥੩॥ 

3 ||الجميع. من لم يعبد الله الذي خلق   || 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਸਾਿ ਿਿੰ ਨੁ ਹਬਰ ਨਾਉ ॥ 

 يا أصدقائي! تبارك اسم الله وطوبى للذين يهتفون باسم الله ، 

ਆਠ ਪਹਰ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

 .طوبى للقديسين الذين يغنون بحمد الله في كل الأوقات

ਿਨੁ ਹਬਰ ਭਗਬਤ ਿਨੁ ਕਰਣੈਹਾਰ ॥ 

،   (حاضر دائمًا)لديهم ثروة من الإخلاص لله ، ثروة اسم الخالق   

ਸਰਬਣ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਪਰੁਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥੩੨॥੪੫॥ 

45 || 32  || 4 ||ناناك يبحث عن ملجأ الله اللامتناهي.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਗਰੁ ਸਪੁਰਸਿੰ ਨ ਹਏੋ ਭਉ ਗਏ ॥ 

 عندما كان المعلم سعيدًا تمامًا وتم التخلص من خوفي ، 

ਨਾਮ ਬਨਰਿੰ ਜਨ ਮਨ ਮਬਹ ਲਏ ॥ 

يحفظ اسم الله دون أن يكون مايا في ذهنه   (في جميع الأوقات)ذلك الإنسان  (لأن) . 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਬਕਰਪਾਲ ॥ 

 .هو رحيم للمظلوم ورحيم إلى الأبد

ਬਿਨਬਸ ਗਏ ਸਗਲੇ ਜਿੰਜਾਲ ॥੧॥ 

تحطمت جميع روابط الارتباط بمايا (من داخله ) . 
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ਸਖੂ ਸਹਜ ਆਨਿੰ ਦ ਘਨੇ ॥ 

،  (بداخله )تبقى ملذات الطمأنينة الروحية   

ਸਾਿਸਿੰ ਬਗ ਬਮਿ ੇਭ ੈਭਰਮਾ ਅਿੰ ਬਮਰਤ ੁਹਬਰ ਹਬਰ ਰਸਨ ਭਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

من خلال البقاء في صحبة القديسين ، تبددت كل مخاوفه وخرافاته ، الذي يواصل التكلم  
 .بلسانه باسم الله المحيي

ਿਰਨ ਕਮਲ ਬਸਉ ਲਾਗ ੋਹਤੇ ੁ॥ 

 الرجل الذي يحب خطى الرب الجميلة ، 

ਬਖਨ ਮਬਹ ਬਿਨਬਸਓ ਮਹਾ ਪਰਤੇ ੁ॥ 

لحظة يتم تدمير شيطان الأنا العظيمفي   . 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਜਪੁ ਜਾਬਪ ॥ 

 .تأمل في اسم الرب في جميع الأوقات 

ਰਾਖਨਹਾਰ ਗਬੋ ਦ ਗਰੁ ਆਬਪ ॥੨॥ 

2 ||الله المعلم سيكون هو نفسه حاميك.   || 

ਅਪਨੇ ਸੇ ਕ ਕਉ ਸਦਾ ਪਰਬਤਪਾਰ ੈ॥ 

، الله يسند عبده دائمًا ،   (صديقي أمي )  

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕ ੇਸਾਸ ਬਨਹਾਰ ੈ॥ 

مع كل نفس (في جميع الأوقات)وهو يرعى أتباعه  . 

ਮਾਨਸ ਕੀ ਕਹ ੁਕਤੇਕ ਿਾਤ ॥ 

 قل لي ، ما الذي يمكن أن يفسد البشر الفقراء؟ 

ਜਮ ਤ ੇਰਾਖ ੈਦ ੇਕਬਰ ਹਾਿ ॥੩॥ 

 .حتى أن الله يحفظهم من الودائع بإعطائهم يده 
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ਬਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਬਨਰਮਲ ਰੀਬਤ ॥ 

نقي دائمًا ، روعة لا تشوبها شائبة في كل مكان ، ونمط حياته   

ਪਾਰਿਰਹਮ ੁਆਇਆ ਮਬਨ ਿੀਬਤ ॥ 

 .الإنسان الذي يسكن الله في عقله 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਗਬੁਰ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 

 وقد منح هذا المعلم برحمته هذه الهبة ، 

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ੁਬਨਿਾਨੁ ॥੪॥੩੩॥੪੬॥ 

 .يا ناناك! لقد حصل على كنز الاسم

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਿ ੁਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ॥ 

 يا إلهي هو أصل كل الخليقة ، صاحب كل القوى ، 

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਸਖੁਦਾਤਾ ਨੇਰਾ ॥ 

(الكل)بالقرب  (يسكن)واهب كل الملذات ،   ،  (للجميع)واهب الحياة  . 

ਭੈ ਭਿੰਜਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇ ॥ 

 .إنه مدمر الخوف ، الملك الأبدي غير المتغير

ਦਰਸਬਨ ਦਬੇਖਐ ਸਭੁ ਦਖੁ ੁਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||، يختفي الألم الداخلي.  (الانخراط في الاسم)رؤيته عند   || 

ਜਤ ਕਤ ਪਖੇਉ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾ ॥ 

 .يا إلهي! أبحث عن دعمك في كل مكان

ਿਬਲ ਿਬਲ ਜਾਈ ਸਬਤਗਰੁ ਿਰਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يا إلهي ، أنا تضحية بأقدام معلمي الحقيقي ، الذي وحدني معك.   || 
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ਪਰੂਨ ਕਾਮ ਬਮਲੇ ਗਰੁਦ ੇ ॥ 

أنجزت مهماتي تمامًا ، حيث التقيت بالمعلم الإلهي لقد  . 

ਸਬਭ ਫਲਦਾਤਾ ਬਨਰਮਲ ਸ ੇ ॥ 

 .أن الرب هو معطي كل الثمار ، وخدمته التعبدية تطهر الحياة

ਕਰ ੁਗਬਹ ਲੀਨੇ ਅਪਨੇੁ ਦਾਸ ॥ 

 يأخذ الرب يد عباده ويجعلهم ملكه ، 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬਰਦ ਦੀਓ ਬਨ ਾਸ ॥੨॥ 

2 ||اسم الرب ثابت في قلوبهم.   || 

ਸਦਾ ਅਨਿੰ ਦ ੁਨਾਹੀ ਬਕਛ ੁਸਗੋ ੁ॥ 

 .يبقون دائمًا في النعيم ولا يشعرون بأي حزن أبدًا

ਦਖੂ ੁਦਰਦ ੁਨਹ ਬਿਆਪ ੈਰਗੋ ੁ॥ 

 .لا ألم ولا حزن ولا مرض يصيبهم

ਸਭ ੁਬਕਛ ੁਤਰੇਾ ਤ ੂਕਰਣਹੈਾਰ ੁ॥ 

كل شيء قمت بإنشائه ، يمكنك إنشاء كل شيء (ما هو مرئي ، هذا) . 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਗਰੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੩॥ 

3 ||الرب الأعلى ، الذي لا يمكن الوصول إليه ولانهائي. المعلم هو   || 

ਬਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਅਿਰਜ ਿਾਣੀ ॥ 

 .يا الله! طاهر مجدك ، وعجيبة كلمتك الإلهية 

ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰੂਨ ਮਬਨ ਭਾਣੀ ॥ 

 .الحمد لله العظيم الذي يجد حلاوة في عقل الإنسان

ਜਬਲ ਿਬਲ ਮਹੀਅਬਲ ਰਬ ਆ ਸਇੋ ॥ 

الماء والأرض والسماءهذا الرب موجود في كل مكان في  . 
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ਨਾਨਕ ਸਭ ੁਬਕਛ ੁਪਰਭ ਤ ੇਹਇੋ ॥੪॥੩੪॥੪੭॥ 

(بأمر الرب فقط)كل شيء يحدث من عند الرب   (كل ما يحدث في العالم) يا ناناك!  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ਰਿੰ ਬਗ ਿਰਣ ੇ॥ 

 .ذهني وجسدي مشبعان بحب قدمي الرب
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ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਪਰੂਨ ਕਰਣ ੇ॥ 

 .لقد تحققت كل رغبات عقلي

ਆਠ ਪਹਰ ਗਾਵਤ ਭਗਵੰਤ ੁ॥ 

 .أربع وعشرون ساعة في اليوم تغني بحمد الله

ਸਤਤਗਤੁਰ ਦੀਨੋ ਪਰੂਾ ਮੰਤ ੁ॥੧॥ 

1 ||لقد أعطى المعلم الحقيقي هذه الحكمة الكاملة.   || 

ਸ ੋਵਡਭਾਗੀ ਤਿਸ ੁਨਾਤਮ ਤਪਆਰੁ ॥ 

يحب بسم الله طوبى لمن   (يا أصدقائي ) . 

ਤਤਸ ਕ ੈਸੰਤਗ ਤਰ ੈਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المحيط ، ولا يمر بالمواليد والموت مرة  )بصحبة هذا الشخص ، يعبر العالم بأسره العالم 
وقفة  || 1 ||. (أخرى  || 

ਸਈੋ ਤਗਆਨੀ ਤਿ ਤਸਮਰ ੈਏਕ ॥ 

 .إنهم معلمون روحيون يتأملون في ذكرى الرب الواحد

ਸ ੋਧਨਵੰਤਾ ਤਿਸੁ ਬਤੁਧ ਤਬਬਕੇ ॥ 

 .الأغنياء روحيا هم الذين لديهم عقل مميز 

ਸ ੋਕੁਲਵੰਤਾ ਤਿ ਤਸਮਰ ੈਸੁਆਮੀ ॥ 

 .النبلاء هم من يتذكرون سيدهم في التأمل 

ਸ ੋਪਤਤਵੰਤਾ ਤਿ ਆਪ ੁਪਛਾਨੀ ॥੨ 

2 ||الشرفاء هم الذين يفهمون ذواتهم.   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 هذا الرجل ، بنعمة المعلم ، نال أعلى مكانة روحية ، 
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ਗੁਣ ਗੋਪੁਾਲ ਤਦਨੁ ਰਤੈਨ ਤਧਆਇਆ ॥ 

، الذي غنى ليلا ونهارا بحمد الله (يا أصدقائي ) . 

ਤਟੂ ੇਬੰਧਨ ਪਰੂਨ ਆਸਾ ॥ 

، ويتم تحقيق كل رغبات المرء   (الدنيوية )ثم يتم قطع السندات   

ਹਤਰ ਕ ੇਚਰਣ ਤਰਦ ਮਾਤਹ ਤਨਵਾਸਾ ॥੩॥ 

3 ||محبة الله في قلب الإنسان.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਾ ਕ ੇਪਰੂਨ ਕਰਮਾ ॥ 

! قل من تحقق مصيره ، يا ناناك  

ਸ ੋਿਨੁ ਆਇਆ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 

 .يأتي هذا المحب إلى ملجأ الله

ਆਤਪ ਪਤਵਤ ੁਪਾਵਨ ਸਤਭ ਕੀਨੇ ॥ 

(الآخرين الذين اتصلوا بهذا الشخص)يصبح مثل هذا الشخص نقيًا وطهر الجميع  . 

ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ ੁਰਸਨਾ ਚੀਨੇ੍੍ ॥੪॥੩੫॥੪੮॥ 

 .هذا الرجل يتذوق الأسماء الطيبة بلسانه 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਨਾਮ ੁਲੈਤ ਤਕਛ ੁਤਬਘਨੁ ਨ ਲਾਗ ੈ॥ 

، بالتأمل في اسم الله ، لا توجد عقبة في طريقنا (يا أصدقائي ) . 

ਨਾਮ ੁਸੁਣਤ ਿਮ ੁਦਰੂਹ ੁਭਾਗ ੈ॥ 

جمراج  (تصبح الحياة عالية لدرجة أن الشخص الذي يحمل الاسم) الاستماع إلى اسم الله 
 .يذهب بعيدًا 
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ਨਾਮ ੁਲੈਤ ਸਭ ਦਖੂਹ ਨਾਸ ੁ॥ 

 بالنظر إلى الاسم ، تنتهي أحزان الجميع ، 

ਨਾਮ ੁਿਪਤ ਹਤਰ ਚਰਣ ਤਨਵਾਸ ੁ॥੧॥ 

1 ||بالتأمل في الاسم ، يصبح الذهن مرتبطًا بحب خطى الله.   || 

ਤਨਰਤਬਘਨ ਭਗਤਤ ਭਿ ੁਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

 .هذا الاعتقاد لا يسمح بأي عقبة في طريق الحياة

ਰਸਤਕ ਰਸਤਕ ਹਤਰ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||رنموا تسبيحات الله المجيدة بمحبة وطاقة.   || 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤ ਤਕਛ ੁਚਾਖ ੁਨ ਿਹੋ ੈ॥ 

 .عندما نتأمل في الله ، لا يؤذينا شر الرذائل

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤ ਦਤੈ ਦਉੇ ਨ ਪਹੋ ੈ॥ 

 .بالتأمل في الله ، لا يقترب منا شيطان أو شبح الرذائل

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤ ਮਹੋ ੁਮਾਨੁ ਨ ਬਧ ੈ॥ 

 لا يمكن لأي كبرياء في العالم أن يسحق الحياة الروحية بتذكر اسم الله ، 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤ ਗਰਭ ਿਤੋਨ ਨ ਰਧੁ ੈ॥੨॥ 

2 ||بالتأمل في الله لا يقع المرء في الوجود والموت الروحي.   || 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨ ਕੀ ਸਗਲੀ ਬਲੇਾ ॥ 

 .أي وقت مناسب لعبادة الله

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਬਹ ੁਮਾਤਹ ਇਕਲੇਾ ॥ 

في ذكرى الرب  من بين الجماهير ، يتأمل القليلون . 

ਿਾਤਤ ਅਿਾਤਤ ਿਪ ੈਿਨੁ ਕਇੋ ॥ 

 .يمكن لأي شخص ينتمي إلى طبقة أعلى أو ليس لديه طبقة أن يعبد الله
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ਿੋ ਿਾਪ ੈਤਤਸ ਕੀ ਗਤਤ ਹਇੋ ॥੩॥ 

3 ||يتحرر. من يعبد الله    || 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਪੀਐ ਸਾਧਸੰਤਗ ॥ 

 تأمل في اسم الله في صحبة القديسين ، 

ਹਤਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕਾ ਪਰੂਨ ਰੰਗ ੁ॥ 

 .الكمال هو محبة اسم الرب

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ਤਕਰਪਾ ਧਾਤਰ ॥ 

ناناك ،  (عبدك)يا إلهي! ارحم   

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਹਤਰ ਦਹੇ ੁਤਚਤਾਤਰ ॥੪॥੩੬॥੪੯॥ 

مع كل نفس (اسمك)أتذكر  (حتى )جسدك  (هبة اسمك)يا إلهي! أعطني  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਆਪੇ ਸਾਸਤ ੁਆਪ ੇਬਦੇ ੁ॥ 

  (بالنسبة لك)نفسه هو الفيدا  (الله)، وهو  (بالنسبة لك)نفسه هو شاسترا  (الله)يا عقلي! هو 
(بمعنى ، اسم الله هو فيدا شاسترا بالنسبة لك) . 

ਆਪੇ ਘਤਟ ਘਤਟ ਿਾਣ ੈਭਦੇ ੁ॥ 

(قلب كل مخلوق)في كل جسد ، فهو يعرف سر  (يسكن)أيها العقل! أن الله نفسه  . 

ਿਤੋਤ ਸਰਪੂ ਿਾ ਕੀ ਸਭ ਵਥ ੁ॥ 

المخلوقة هي النور الوحيد ( الله)يا عقلي! كل خليقة  . 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪਰੂਨ ਸਮਰਥ ੁ॥੧॥ 

 .هو وحده أصل العالم كله ، وهو موجود في كل مكان ، وهو سيد كل القوى
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ਪਰਭ ਕੀ ਓਟ ਗਹਹੁ ਮਨ ਮਰੇ ੇ॥ 

 .تمسك بملجأ الله يا عقلي 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਗਰੁਮਤੁਖ ਆਰਾਧਹ ੁਦਸੁਮਨ ਦਖੂ ੁਨ ਆਵੈ ਨੇਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، ولا   (إليه )يأتي الأعداء  (من يقوم بذلك ، لا)في ملجأ المعلم ، تأمل في أقدام الله الجميلة ، 
(له )يأتي حزن  . 

ਆਪੇ ਵਣ ੁਤਤਰਣ ੁਤਤਰਭਵਣ ਸਾਰ ੁ॥ 

الغطاء النباتي ، وهو نفسه   (كل)  (خالق)غابة ، وهو   (كل) (خالق)نفسه  (الرب)يا عقلي! هو 
 .أصل المباني الثلاثة

ਿਾ ਕ ੈਸਤੂਤ ਪਰਇੋਆ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

تحت قانون الذي يحكم العالم (وهذا) . 

ਆਪੇ ਤਸਵ ਸਕਤੀ ਸੰਿਗੋੀ ॥ 

 .هو نفسه يجمع بين الروح والمادة

ਆਤਪ ਤਨਰਬਾਣੀ ਆਪ ੇਭੋਗੀ ॥੨॥ 

يتخلل كل شيء ويتمتع بكل  )هو عديم الشهوة ، هو نفسه   (الأكثر اختلافًا)نفسه هو 
(الملذات . 

ਿਤ ਕਤ ਪਖੇਉ ਤਤ ਤਤ ਸਇੋ ॥ 

 حيثما أنظر ، الرب نفسه حاضر ، 

ਤਤਸ ੁਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 

(في أي مكان)لا يوجد غيره  . 

ਸਾਗਰ ੁਤਰੀਐ ਨਾਮ ਕ ੈਰੰਤਗ ॥ 

(ذلك الإله )العالمي إلا من خلال إيجاد الحب في اسم لا يمكن للمرء أن يعبر هذا المحيط  . 
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ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਨਾਨਕ ੁਸਾਧਸੰਤਗ ॥੩॥ 

3 ||بصحبة القديسين ، يغني ناناك بحمده.   || 

ਮਕੁਤਤ ਭਗੁਤਤ ਿਗੁਤਤ ਵਤਸ ਿਾ ਕ ੈ॥ 

 في سيطرته التحرر والنعيم وأسلوب الحياة ، 

ਊਣਾ ਨਾਹੀ ਤਕਛ ੁਿਨ ਤਾ ਕ ੈ॥ 

 .خادمه المتواضع لا ينقصه شيء

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਤਿਸੁ ਹਇੋ ਸਪੁਰਸੰਨ ॥ 

 أن يظهر رحمته لمن يصير لطفًا ، 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਈੇ ਿਨ ਧੰਨ ॥੪॥੩੭॥੫੦॥ 

(حقًا)يا خادم ناناك! كل هؤلاء الناس محظوظون  . 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਭਗਤਾ ਮਤਨ ਆਨੰਦ ੁਗਤੋਬੰਦ ॥ 

(الله)أتباع ، هناك دائمًا حالة من النعيم في أذهان   (يا أصدقائي ) . 

ਅਸਤਥਤਤ ਭਏ ਤਬਨਸੀ ਸਭ ਤਚੰਦ ॥ 

 .تصبح عقولهم مستقرة ويتم تدمير كل مخاوفهم 
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ਭੈ ਭਰਮ ਬਿਨਬਿ ਗਏ ਬਿਨ ਮਾਬਿ 

 تحطمت مخاوفهم وشكوكهم في لحظة

ਪਾਰਿਰਿਮੁ ਵਬਿਆ ਮਬਨ ਆਇ ॥੧॥ 

1 ||لأن الله الأسمى قد ظهر في أذهانهم.   || 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਿੰਤ ਿਦਾ ਿਿਾਇ ॥ 

 الله دائما نصرة قديسيه ، 

ਘਬਰ ਿਾਿਬਰ ਨਾਲੇ ਪਰਮਿੇਰੁ ਰਬਵ ਰਬਿਆ ਪਰੂਨ ਿਭ ਠਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||داخل المنزل وخارجه ؛ الله يعم كل الأماكن. ودائمًا معهم   || 

ਧਨੁ ਮਾਲੁ ਜਿੋਨੁ ਜਗੁਬਤ ਗਪੋਾਲ ॥ 

، اسم الله هو ثروتهم ، وممتلكاتهم ، وشبابهم ، وتذكره بإخلاص محب   (بالنسبة لقديسيه )
 .هو الطريقة الصالحة للحياة

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਬਨਤ ਿਿੁ ਪਰਬਤਪਾਲ ॥ 

لهم كل وسائل الراحة والسلام الداخلي   يرعى الله قديسيه باستمرار ويوفر . 

ਅਪਨੇ ਦਾਿ ਕਉ ਦ ੇਰਾਿੈ ਿਾਥ ॥ 

 يحمي الله مخلصه بتقديم دعمه ، 

ਬਨਮਿ ਨ ਛਡੋੈ ਿਦ ਿੀ ਿਾਥ ॥੨॥ 

2 ||لا يتخلى عنه ولو للحظة وهو دائما معه.   || 

ਿਬਰ ਿਾ ਪਰੀਤਮੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .لا يوجد محبوب آخر مثل الله

ਿਾਬਰ ਿਮ੍੍ਾਲੇ ਿਾਚਾ ਿਇੋ ॥ 

الله الأبدي يهتم دائمًا بمعبديه ، أن   
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ਮਾਤ ਬਪਤਾ ਿਤੁ ਿੰਧੁ ਨਰਾਇਣੁ ॥ 

 .بالنسبة لهم الله أم وأب وأولاد وقريب

ਆਬਦ ਜਗੁਾਬਦ ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਇਣੁ ॥੩॥ 

3 ||كان المصلين يترنمون بحمد الله منذ بداية الزمان وعلى مر العصور   || 

ਬਤਿ ਕੀ ਧਰ ਪਰਭ ਕਾ ਮਬਨ ਜਰੋੁ ॥ 

أذهانهم ويعتمدون على قوته يشعر المخلصون بدعم الله في  . 

ਏਕ ਬਿਨਾ ਦਜੂਾ ਨਿੀ ਿਰੋੁ ॥ 

 .لا يبحثون عن أي دعم آخر على الإطلاق إلا الله 

ਨਾਨਕ ਕ ੈਮਬਨ ਇਿੁ ਪਰੁਿਾਰਥੁ ॥ 

 ناناك لديه هذه الثقة أيضًا في ذهنه ، 

ਪਰਭੂ ਿਮਾਰਾ ਿਾਰੇ ਿੁਆਰਥੁ ॥੪॥੩੮॥੫੧॥ 

51 || 38 || 4 ||أن ربنا يحقق كل أهدافنا.   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਭੈ ਕਉ ਭਉ ਪਬਿਆ ਬਿਮਰਤ ਿਬਰ ਨਾਮ ॥ 

 .الخوف أيضا مرعب بتذكر اسم الله

ਿਗਲ ਬਿਆਬਧ ਬਮਟੀ ਬਤਰਿੁ ਗੁਣ ਕੀ ਦਾਿ ਕੇ ਿਏੋ ਪਰੂਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وتم    (القوة أو الرذيلة أو الفضيلة )ثم اختفت جميع الآلام الناشئة عن السمات الثلاث للمايا 
وقفة  || 1 ||مخلص الله. إنجاز جميع مهام   || 

ਿਬਰ ਕ ੇਲੋਕ ਿਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਬਿ ਬਤਨ ਕਉ ਬਮਬਲਆ ਪਰੂਨ ਧਾਮ ॥ 

 .دائمًا ما يغني أتباع الله الأعلى بحمده ويحتلون مكاناً في محضره 
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ਜਨ ਕਾ ਦਰਿੁ ਿਾਂਛੈ ਬਦਨ ਰਾਤੀ ਿਇੋ ਪਨੁੀਤ ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਾਮ ॥੧॥ 

1  ||. حتى قاضي البر يتوق دائمًا لرؤية محب الله ، حتى يصير أيضًا طاهرًا  || 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਲੋਭ ਮਦ ਬਨੰਦਾ ਿਾਧਿੰਬਗ ਬਮਬਟਆ ਅਬਭਮਾਨ ॥ 

يتم القضاء على شهوة المرء وغضبه وجشعه والتعلق العاطفي والافتراء والغرور الأناني في  
 .صحبة القديسين

ਐਿੇ ਿੰਤ ਭਟੇਬਿ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਬਤਨ ਕੈ ਿਦ ਕਰੁਿਾਨ ॥੨॥੩੯॥੫੨॥ 

لكن رفقة هؤلاء القديسين لا تتحقق إلا بالحظ السعيد: يا ناناك! أنا دائما افدي نفسي لهم.  
|| 2 || 39 || 52  || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਪੰਚ ਮਜਮੀ ਜੋ ਪੰਚਨ ਰਾਿੈ ॥ 

هو مثل عابد خمسة   (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق ، الأنا)من يؤوي الرذائل الخمس 
،  (بدلاً من المعلم الحقيقي )ين مرشد  

ਬਮਬਥਆ ਰਿਨਾ ਬਨਤ ਉਬਠ ਭਾਿੈ ॥ 

 دائما يقول الكذب من اللسان ، 

ਚਕਰ ਿਣਾਇ ਕਰੈ ਪਾਿੰਡ ॥ 

 ويظهر قداسة كاذبة بوضع علامات دينية على جسده 

ਝਬੁਰ ਝਬੁਰ ਪਚੈ ਜਿੈੇ ਬਤਰਅ ਰੰਡ ॥੧॥ 

1 ||يضيع في الحزن والألم ، مثل امرأة أرملة وحيدة.   || 

ਿਬਰ ਕ ੇਨਾਮ ਬਿਨਾ ਿਭ ਝਠੁੂ ॥ 

 باستثناء تذكر اسم الله بالعبادة ، فإن جميع الطقوس الدينية الأخرى خاطئة ولا فائدة منها ؛ 
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ਬਿਨੁ ਗਰੁ ਪਰੂੇ ਮਕੁਬਤ ਨ ਪਾਈਐ ਿਾਚੀ ਦਰਗਬਿ ਿਾਕਤ ਮੂਠੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

التحرر من الرذائل لا يتحقق بدون تعاليم المعلم الكامل ، ويسلب الساخر غير المؤمن شرفه  
وقفة  || 1 ||حضور الله. في   || 

ਿਈੋ ਕਚੁੀਲੁ ਕਦੁਰਬਤ ਨਿੀ ਜਾਨੈ ॥ 

لا يتعرف على الله في الطبيعة  (غير بار)هذا الشخص شرير  . 

ਲੀਬਪਐ ਥਾਇ ਨ ਿਬੁਚ ਿਬਰ ਮਾਨੈ ॥ 

طاهرًا (المطبخ)لا يعتبر الله المكان المقدس  . 

ਅੰਤਰੁ ਮੈਲਾ ਿਾਿਰੁ ਬਨਤ ਧਵੋੈ ॥ 

،  من تلوث عقله بالرذائل حتى لو غسل نفسه كل يوم  

ਿਾਚੀ ਦਰਗਬਿ ਅਪਨੀ ਪਬਤ ਿੋਵੈ ॥੨॥ 

2 ||لا يزال يفقد كرامته في محضر الله.   || 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਬਣ ਕਰੈ ਉਪਾਉ ॥ 

 المنافق يبذل جهودًا لتكديس الثروة الدنيوية ، 

ਕਿਬਿ ਨ ਘਾਲੈ ਿੀਧਾ ਪਾਉ ॥ 

 ولكن لا تسلك طريق البر أبدًا ، 

ਬਜਬਨ ਕੀਆ ਬਤਿੁ ਚੀਬਤ ਨ ਆਣੈ ॥ 

 لا يتذكر حتى الله الذي خلقه ، 

ਕਿੂੀ ਕਿੂੀ ਮਿੁਿੁ ਵਿਾਣੈ ॥੩॥ 

3  ||وللإظهار ، استمر في نطق اسم الله من فمه.   || 

ਬਜਿ ਨੋ ਕਰਮੁ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰ ੁ॥ 

 من يهب الله الخالق نعمة عليه ، 
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ਿਾਧਿੰਬਗ ਿਇੋ ਬਤਿੁ ਬਿਉਿਾਰੁ ॥ 

 .يبدأ في الارتباط برفقة القديسين 

ਿਬਰ ਨਾਮ ਭਗਬਤ ਬਿਉ ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ॥ 

التعبدية ، يقع في حب اسم الله وعبادته   

ਕਿੁ ਨਾਨਕ ਬਤਿੁ ਜਨ ਨਿੀ ਭੰਗੁ ॥੪॥੪੦॥੫੩॥ 

53 ||  40 || 4 ||يا ناناك! قل ، لا توجد عوائق تسد طريقه إلى النعيم الروحي.   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਬਨੰਦਕ ਕਉ ਬਿਟਕੇ ਿੰਿਾਰੁ ॥ 

 العالم كله يلعن القذف ، 

ਬਨੰਦਕ ਕਾ ਝੂਠਾ ਬਿਉਿਾਰੁ ॥ 

معاملات القذفباطلة هي  . 

ਬਨੰਦਕ ਕਾ ਮਲੈਾ ਆਚਾਰੁ ॥ 

(شر وملوث)سلوك القذف إثم  . 

ਦਾਿ ਅਪਨੇੁ ਕਉ ਰਾਿਨਿਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||. (من الرذائل)لكن الله يحمي مخلصه دائمًا   || 

ਬਨੰਦਕੁ ਮਆੁ ਬਨੰਦਕ ਕੈ ਨਾਬਲ ॥ 

 والإفتراء يتدهور روحيا مع بقية القذف ، 

ਪਾਰਿਰਿਮ ਪਰਮਿੇਬਰ ਜਨ ਰਾਿੇ ਬਨੰਦਕ ਕ ੈਬਿਬਰ ਕਿਬਕਓ ਕਾਲੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

 ||الخوف من الموت دائما يهدر فوق رأس النقب. لكن الله الأسمى كان دائما يحمي أتباعه. 
وقفة || 1  || 
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ਨ ਿੰ ਦਕ ਕਾ ਕਨਿਆ ਕਇੋ   ਮਾ ੈ ॥ 

 .لا أحد يصدق ما يقوله القاذف 

ਨ ਿੰ ਦਕ ਝੂਠੁ ਬਨੋਿ ਪਛਤੁਾ ੇ ॥ 

المفترون أنفسهم يندمون على أكاذيبهم ،  (عند فضحها)  

ਿਾਥ ਪਛਰੋਨਿ ਨਿਰ ੁਧਰਨ  ਿਗਾਨਿ ॥ 

 .يعصرون أيديهم ويضربون رؤوسهم بالأرض خجلً 

ਨ ਿੰ ਦਕ ਕਉ ਦਈ ਛਡੋ ੈ ਾਨਿ ॥੨॥ 

2 ||يشفق على القاذف. الله لا   || 

ਿਨਰ ਕਾ ਦਾਿੁ ਨਕਛ ੁਬਰੁਾ   ਮਾਗ ੈ॥ 

( بما في ذلك القاذف)مخلص الله لا يتمنى لأحد أن يمرض  . 

ਨ ਿੰ ਦਕ ਕਉ ਿਾਗ ੈਦਖੁ ਿਾਂਗ ੈ॥ 

 .ومع ذلك فإن القاذف يعاني وكأنه طعن بحربة 

ਬਗਿੇੁ ਨਿਉ ਰਨਿਆ ਪਿੰ ਖ ਪਿਾਨਰ ॥ 

الظهور كما لو كان متدينًا جدًا ، مثل الرافعة التي تنشر جناحيها ، يستمر القاذف في   

ਮਖੁ ਤ ੇਬਨੋਿਆ ਤਾਂ ਕਨਿਆ ਬੀਚਾਨਰ ॥੩॥ 

3 ||عندما يكذب على القديس ، يخزه الآخرون.   || 

ਅਿੰਤਰਿਾਮੀ ਕਰਤਾ ਿਇੋ ॥ 

 .الله الخالق كلي العلم

ਿਨਰ ਿ ੁ ਕਰ ੈਿ ੁਨ ਿਚਿ ੁਿਇੋ ॥ 

 .فالذي يجعله الله محبًا له ، يصبح ثابتًا روحياً 
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ਿਨਰ ਕਾ ਦਾਿੁ ਿਾਚਾ ਦਰਬਾਨਰ ॥ ਿ   ਾ ਕ ਕਨਿਆ ਤਤ ੁਬੀਚਾਨਰ ॥੪॥੪੧॥੫੪॥ 

يا ناناك ، بعد المداولات اللزمة ، أعلن المصلين هذه الحقيقة ، أن مخلص الله يحُكم دائمًا  
 .على صحته في حضوره

ਭੈਰਉ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਦਇੁ ਕਰ ਿਨੋਰ ਕਰਉ ਅਰਦਾਨਿ ॥ 

 .ضمّ يديّ وأتضرّع أمام الله

ਿੀਉ ਨਪਿੰ ਡ ੁਧ ੁ ਨਤਿ ਕੀ ਰਾਨਿ ॥ 

 إن حياتي وجسدي وثروتي هي ملكه المبارك لي

ਿਈੋ ਮਰੇਾ ਿੁਆਮੀ ਕਰ ੈਿਾਰ ੁ॥ 

 .إن رب الإله هو خالق كل شيء 

ਕਨੋਿ ਬਾਰ ਿਾਈ ਬਨਿਿਾਰ ॥੧॥ 

1 ||افدي نفسي له مليين المرات.   || 

ਿਾਧ ੂਧਨੂਰ ਪ ੁੀਤ ਕਰੀ ॥ 

 تعاليم المعلم تجعل حياة المرء نقية ، 

ਮ  ਕ ੇਨਬਕਾਰ ਨਮਿਨਿ ਪਰਭ ਨਿਮਰਤ ਿ ਮ ਿ ਮ ਕੀ ਮਿੈੁ ਿਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

بتذكر الله بمحبة ، تتلشى الأفكار الشريرة من عقل المرء ، ويغسل قذر الخطايا التي تولد بعد  
وقفة  || 1 ||الولادة.   || 

ਿਾ ਕ ੈਨਗਰਿ ਮਨਿ ਿਗਿ ਨ ਧਾ  ॥ 

 الله الذي عنده كل الكنوز ، 

ਿਾ ਕੀ ਿੇਵਾ ਪਾਈਐ ਮਾ ੁ ॥ 

،  (في كل مكان) التعبدية ينال المرء الشرف من خلل عبادته   
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ਿਗਿ ਮ ੋਰਥ ਪਰੂ ਿਾਰ ॥ 

 من الذي يحقق جميع أهداف حياة الناس ، 

ਿੀਅ ਪਰਾ  ਭਗਤ  ਆਧਾਰ ॥੨॥ 

2 ||هو دعم الحياة وأنفاس أتباعه.   || 

ਘਿ ਘਿ ਅਿੰਤਨਰ ਿਗਿ ਪਰਗਾਿ ॥ 

 نور الله موجود في كل قلب ، 

ਿਨਪ ਿਨਪ ਿੀਵਨਿ ਭਗਤ ਗੁਣਤਾਿ ॥ 

قيد الحياة روحيًا بتذكر الله ، كنز الفضائل بمحبة يظل المصلين على  . 

ਿਾ ਕੀ ਿੇਵ   ਨਬਰਥੀ ਿਾਇ ॥ 

 الله الذي لا تذهب عبادته عبثا ، 

ਮ  ਤ  ਅਿੰਤਨਰ ਏਕ ੁਨਧਆਇ ॥੩॥ 

3 ||تذكر بمحبة أن الله في عقلك وجسدك.   || 

ਗਰੁ ਉਪਦਨੇਿ ਦਇਆ ਿਿੰਤਖੋ ੁ॥ 

الذهن ، باتباع تعاليم المعلم ، فإن التعاطف والرضا يملآن في   

 ਾਮ ੁਨ ਧਾ ੁ ਨ ਰਮਿ ੁਇਿ ੁਥਕੋ ੁ॥ 

 .ونال المرء كنز الاسم الذي يجعل حياته نقية

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਿੀਿੈ ਿਨਿ ਿਾਇ ॥ 

 .اللهم ارحمني باسمك 

ਚਰ  ਕਮਿ  ਾ ਕ ਨ ਤ ਨਧਆਇ ॥੪॥੪੨॥੫੫॥ 

55 || 42 || 4 ||يا ناناك! تذكر دائمًا اسم الله الطاهر.   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਿਾ ੫ 

الخامسراغ بهيرو ، المعلم  : 
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ਿਨਤਗਰੁ ਅਪ ੇੁ ਿ ੁੀ ਅਰਦਾਨਿ ॥ 

 .لقد استمع معلمي الحقيقي إلى صلتي

ਕਾਰਿ ੁਆਇਆ ਿਗਿਾ ਰਾਨਿ ॥ 

 .تم إنجاز جميع المهام الخاصة بي 

ਮ  ਤ  ਅਿੰਤਨਰ ਪਰਭ ੂਨਧਆਇਆ ॥ 

 .أتذكر الله بمحبة في ذهني وقلبي

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਡਰ ੁਿਗਿ ਚਕੁਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||لقد قضى المعلم المثالي على كل مخاوفي.   || 

ਿਭ ਤ ੇਵਡ ਿਮਰਥ ਗਰੁਦਵੇ ॥ 

 المعلم الإلهي القوي هو الأعظم على الإطلق ، 

ਿਨਭ ਿਖੁ ਪਾਈ ਨਤਿ ਕੀ ਿਵੇ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  ||لقد تلقيت كل أنواع الراحة والسلم الداخلي باتباع تعاليمه.   || 

ਿਾ ਕਾ ਕੀਆ ਿਭ ੁਨਕਛ ੁਿਇੋ ॥ 

 .الله الذي بفعله يحدث كل شيء 

ਨਤਿ ਕਾ ਅਮਰ ੁ  ਮਿੇ ੈਕਇੋ ॥ 

 أمره لا يمكن لأحد أن ينفيه ، 

ਪਾਰਬਰਿਮ ੁਪਰਮਿੇਰ ੁਅ ੂਪ ੁ॥ 

 .هذا الإله الأسمى له جمال لا مثيل له

ਿਫਿ ਮਰੂਨਤ ਗਰੁ ੁਨਤਿ ਕਾ ਰਪੂ ੁ॥੨॥ 

2 ||رؤيته المباركة مثمرة ، والمعلم هو تجسيد لله.   || 

ਿਾ ਕ ੈਅਿੰਤਨਰ ਬਿ ੈਿਨਰ  ਾਮ ੁ॥ 

 ذلك الشخص الذي يظهر في عقله اسم الله ، 
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ਿੋ ਿੋ ਪਖੇ ੈਿ ੁਬਰਿਮ ਨਗਆ ੁ ॥ 

 كل ما يراه ، ابحث فيه عن الحكمة الإلهية ، 

ਬੀਿ ਨਬਿਏੁ ਿਾ ਕ ੈਮਨ  ਪਰਗਾਿ ੁ॥ 

 ذلك الشخص الذي استنير عقله روحانيًا تمامًا ، 

ਨਤਿ ੁਿ  ਕ ੈਪਾਰਬਰਿਮ ਕਾ ਨ ਵਾਿ ੁ॥੩॥ 

3 ||الإله الأسمى موجود في ذلك الشخص.   ||. 

ਨਤਿ ੁਗਰੁ ਕਉ ਿਦ ਕਰੀ  ਮਿਕਾਰ ॥ 

بتواضع لذلك المعلم أنا دائما أنحني  . 

ਨਤਿ ੁਗਰੁ ਕਉ ਿਦ ਿਾਉ ਬਨਿਿਾਰ ॥ 

 .أنا افدي نفسي إلى الأبد لهذا المعلم

ਿਨਤਗਰੁ ਕ ੇਚਰ  ਧਇੋ ਧਇੋ ਪੀਵਾ ॥ 

 .أنا أتبع بكل تواضع تعاليم المعلم الحقيقي 

ਗਰੁ  ਾ ਕ ਿਨਪ ਿਨਪ ਿਦ ਿੀਵਾ ॥੪॥੪੩॥੫੬॥ 

56 || 43 || 4 ||يا ناناك! أعيش روحياً بتذكر تعاليم المعلم   || 
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ਰਾਗੁ ਭਰੈਉ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੩ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس ، بارتال ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਪਰਤਤਪਾਲ ਪਰਭ ਤਰਰਪਾਲ ਰਵਨ ਗਨੁ ਗਨੀ ॥ 

 أيها الإله الرحيم الرزق للجميع ، أي فضائلك أحسبها؟ 

ਅਤਨਰ ਰੰਗ ਬਹੁ ਤਰੰਗ ਸਰਬ ਰ ੋਧਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

مثل العديد من الأمواج في المحيط ، تظهر منك مسرحيات لا حصر لها في العالم ، وأنت  
وقفة || 1 ||سيد الجميع.   || 

ਅਤਨਰ ਤਗਆਨ ਅਤਨਰ ਤਧਆਨ ਅਤਨਰ ਜਾਪ ਜਾਪ ਤਾਪ ॥ 

يتداول عدد لا يحصى من الناس حول المعرفة الإلهية ، ويركز عدد لا يحصى من الناس  
هانهم عليك وينخرط الكثيرون في التأمل والتكفير عن الذنبأذ . 

ਅਤਨਰ ਗਤੁਨਤ ਧਤੁਨਤ ਲਤਲਤ ਅਤਨਰ ਧਾਰ ਮਨੁੀ ॥੧॥ 

يتداول عدد لا يحصى من الأشخاص حول فضائلك ، ويغني الكثيرون بحمدك بألحان رخيمة  
1 ||ولا تعد ولا تحصى تفكر فيك في صمت.   || 

ਅਤਨਰ ਨਾਿ ਅਤਨਰ ਬਾਜ ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਅਤਨਰ ਸਵਾਿ ਅਤਨਰ ਿਖੋ ਅਤਨਰ ਰਗੋ ਤਮਟਤਹ ਜਸ ਸਨੁੀ ॥ 

يتم غناء عدد لا يحصى من الألحان مع عدد لا يحصى من الآلات الموسيقية التي تخلق عددًا  
لا يحصى من الأفراح المباركة في لحظة. يتم القضاء على الأحزان والآلام التي لا حصر لها من  

 .خلال الاستماع إلى مديحك
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ਨਾਨਰ ਸੇਵ ਅਪਾਰ ਿਵੇ ਤਟਹ ਖਟਹ ਬਰਤ ਪਜੂਾ ਗਵਨ ਭਵਨ ਜਾਤਰ ਰਰਨ ਸਗਲ ਫਲ ਪਨੁੀ 
॥੨॥੧॥੫੭॥੮॥੨੧॥੭॥੫੭॥੯੩॥ 

يا ناناك! العبادة التعبدية للإله اللامتناهي لها جميع مزايا زيارة الشواطئ المقدسة للأنهار ،  
الستة ، ومراقبة الصيام ، وعبادة الأوثان ، والذهاب في رحلات الحج حول   ودراسة الشسترا 

93 || 57 || 7 || 21 || 8 ||  57 || 1 || 2 ||العالم.   || 

ਭੈਰਉ ਅਸਟਪਿੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੨ 

، المعلم الأول ، الضربة الثانية   (ثمانية مقاطع)راغ بهيرو، أشتابادي  : 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 

قق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتح : 

ਆਤਮ ਮਤਹ ਰਾਮੁ ਰਾਮ ਮਤਹ ਆਤਮ ੁਚੀਨਤਸ ਗਰੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 

 .بالتأمل في الكلمة الإلهية للمعلم ، الشخص الذي يدرك أن الله في الروح وأن الروح في الله

ਅੰਤਮਰਤ ਬਾਣੀ ਸਬਤਿ ਪਛਾਣੀ ਿਖੁ ਰਾਟ ੈਹਉ ਮਾਰਾ ॥੧॥ 

الإلهية الطيبة ، فهو يفهم قيمة كلمات  إنه يفهم قيمة كلمات تسبيح الله من خلال الكلمة 
1 ||تسبيح الله ؛ يزيل لحن الغرور وما ينشأ عنه من آلام.   || 

ਨਾਨਰ ਹਉਮ ੈਰਗੋ ਬਰੁ ੇ॥ 

 يا ناناك! الآلام الناتجة عن الأنانية مميتة للغاية ، 

ਜਹ ਿਖੇਾਂ ਤਹ ਏਰਾ ਬਿੇਨ ਆਪੇ ਬਖਸ ੈਸਬਤਿ ਧਰੁ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

رًا ، فإن الله نفسه يعفيه من الأنا من   أينما أنظر ، أجد نفس المرض ، الأنا ؛ أي شخص مقدَّ
وقفة || 1 ||خلال الكلمة الإلهية.   || 

ਆਪੇ ਪਰਖ ੇਪਰਖਣਹਾਰ ੈਬਹਤੁਰ ਸਲੂਾਰੁ ਨ ਹਈੋ ॥ 

 .الذين اختبرهم الله بنفسه وقبلهم ، لن يتعرضوا لمزيد من الألم للاختبار
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ਤਜਨ ਰਉ ਨਿਤਰ ਭਈ ਗਤੁਰ ਮੇਲੇ ਪਰਭ ਭਾਣਾ ਸਚ ੁਸਈੋ ॥੨॥ 

رحمهم الله ، وحدهم المعلم مع الاسم؛ الشخص الذي يرضي الله ، يصبح تجسيدًا للإله  الذين 
2 ||الأزلي.   || 

ਪਉਣ ੁਪਾਣੀ ਬਸੰੈਤਰ ੁਰਗੋੀ ਰਗੋੀ ਧਰਤਤ ਸਭਗੋੀ ॥ 

الهواء والماء والنار قوية جدا وكأنهم يعانون من الشعور بالغرور. حتى الأرض لديها القدرة على  
كانت تعاني أيضًا من الأنانية إنتاج كل ضروريات الحياة كما لو   . 

ਮਾਤ ਤਪਤਾ ਮਾਇਆ ਿਹੇ ਤਸ ਰਗੋੀ ਰਗੋੀ ਰਟੰੁਬ ਸੰਜਗੋੀ ॥੩॥ 

3 ||بسبب التعلق الأسري ، فإن الأمهات والآباء والثروة والجسد يصابون جميعًا بالغرور.   || 

ਰਗੋੀ ਬਰਹਮਾ ਤਬਸਨੁ ਸਰਿੁਰਾ ਰਗੋੀ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

وشيفا مصابون بالغرور. في الحقيقة العالم كله يعاني من    حتى الآلهة مثل براهما وفيشنو
 .مرض الأنا

ਹਤਰ ਪਿ ੁਚੀਤਨ ਭਏ ਸ ੇਮਰੁਤ ੇਗਰੁ ਰਾ ਸਬਿ ੁਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥ 

لكن فقط الذين تأملوا في كلمة المعلم ، تحرروا من الأنا من خلال الاعتراف باتحادهم مع  
4 ||الله.   || 

ਰਗੋੀ ਸਾਤ ਸਮੁੰ ਿ ਸਨਿੀਆ ਖੰਡ ਪਤਾਲ ਤਸ ਰਤੋਗ ਭਰ ੇ॥ 

إن البحار السبعة مع جميع الأنهار قوية جدًا كما لو كانت مصابة بالغرور ؛ سكان جميع  
 .القارات والمناطق السفلية ممتلئون بمرض الأنا 

ਹਤਰ ਰ ੇਲੋਰ ਤਸ ਸਾਤਚ ਸਹੁਲੇੇ ਸਰਬੀ ਥਾਈ ਨਿਤਰ ਰਰ ੇ॥੫॥ 

الذين يصبحون مخلصين لله ، يتمتعون بحالة من النعيم من خلال البقاء متناغمين مع الله  
5 ||الأزلي الذي يمنحهم نظرة كريمة عليهم في كل مكان.   || 
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ਰਗੋੀ ਖਟ ਿਰਸਨ ਭਖੇਧਾਰੀ ਨਾਨਾ ਹਠੀ ਅਨੇਰਾ ॥ 

إن أتباع طوائف اليوغي الست وكل من يلجأ إلى طرق لا حصر لها لضبط النفس مصاب  
 .بالغرور

ਬਿੇ ਰਤਬੇ ਰਰਤਹ ਰਹ ਬਪਰੁ ੇਨਹ ਬੂਝਤਹ ਇਰ ਏਰਾ ॥੬॥ 

ما الذي يمكن أن تفعله الفيدا والكتب الدينية الأخرى لهم ، إذا لم يتعرف هؤلاء البائسون  
6 ||على الإله الواحد الوحيد.    || 

ਤਮਠ ਰਸ ੁਖਾਇ ਸ ੁਰਤੋਗ ਭਰੀਜ ੈਰੰਿ ਮਤੂਲ ਸਖੁੁ ਨਾਹੀ ॥ 

الشخص الذي يستمتع بجميع أنواع الأطعمة اللذيذة يمرض الأنا ، ومن يعيش على مجرد  
 . يحصل على سلام روحي أيضًاخضروات جذرية لا

ਨਾਮ ੁਤਵਸਾਤਰ ਚਲਤਹ ਅਨ ਮਾਰਤਗ ਅੰਤ ਰਾਤਲ ਪਛਤੁਾਹੀ ॥੭॥ 

كل الذين يتركون اسم الله ويتبنون طرقًا أخرى لتحقيق السلام الداخلي ، يتوبون في اللحظة  
7 ||الأخيرة.   || 

ਤੀਰਤਥ ਭਰਮ ੈਰਗੋ ੁਨ ਛਟੂਤਸ ਪਤੜਆ ਬਾਿ ੁਤਬਬਾਿ ੁਭਇਆ ॥ 

بالتجول في مقامات الحج ، ومن يقرأ جيداً يعاني من الغرور في شكل  إن داء الأنا لا يزول  
 .الحجج

ਿਤੁਬਧਾ ਰਗੋ ੁਸ ੁਅਤਧਰ ਵਡਰੇਾ ਮਾਇਆ ਰਾ ਮਹੁਤਾਜ ੁਭਇਆ ॥੮॥ 

الازدواجية ، حب الأشياء غير الله ، مرض خطير للغاية ، الشخص المصاب به يصبح معتمدًا  
8 ||على المايا.   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਸਾਚਾ ਸਬਤਿ ਸਲਾਹ ੈਮਤਨ ਸਾਚਾ ਤਤਸ ੁਰਗੋ ੁਗਇਆ ॥ 

 .من يتبع تعاليم المعلم ويغني بحمد الله ، يظهر الله في عقله ويزول مرض الأنانية لديه
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ਨਾਨਰ ਹਤਰ ਜਨ ਅਨਤਿਨੁ ਤਨਰਮਲ ਤਜਨ ਰਉ ਰਰਤਮ ਨੀਸਾਣ ੁਪਇਆ ॥੯॥੧॥ 

الذين تمُنح لهم شارة   (متحررين من الأنانية )يا ناناك! هؤلاء المحبون لله دائمًا طاهرون 
1 || 9 ||نعمته.   || 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੨ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الثالث ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਤਿਤਿ ਕਰਿ ੈਇਕ ੁਚਲਿ ੁਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

 .خلق الله الخالق هذا العالم كمسرحية عجيبة 

ਅਿਹਿ ਬਾਣੀ ਸਬਿ ੁਸੁਣਾਇਆ ॥ 

(من خلال المعلم)المستمر للكلمة الإلهية للكائنات تلا الله اللحن  . 

ਮਿਮਤੁਿ ਭੂਲੇ ਗਰੁਮਤੁਿ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

يظل الأشخاص الذين يرغبون في أنفسهم ضالين عن الطريق الصالح ، لكن الله يبارك فهم  
 .الحياة الصالحة لأتباع المعلم

ਕਾਰਣ ੁਕਰਿਾ ਕਰਿਾ ਆਇਆ ॥੧॥ 

1  ||لقد خلق الله الخالق دائمًا مثل هذه الظروف.   || 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਿ ੁਮਰੇ ੈਅੰਿਤਰ ਤਿਆਿੁ ॥ 

 كلمة المعلم متجذرة في ضميري الداخلي ، 

ਹਉ ਕਬਹ ੁਿ ਛਡੋਉ ਹਤਰ ਕਾ ਿਾਮ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أنني لن أتخلى عن اسم الله أبدًا.   || 

ਤਪ੍ਿਾ ਪ੍ਰਹਲਾਿ ੁਪ੍ੜਣ ਪ੍ਠਾਇਆ ॥ 

 .أرسله والد براهالاد إلى المدرسة للدراسة 

ਲੈ ਪ੍ਾਟੀ ਪ੍ਾਿ ੇਕ ੈਆਇਆ ॥ 

 .أخذ براهالاد لوح الكتابة الخاص به واقترب من معلمه
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ਿਾਮ ਤਬਿਾ ਿਹ ਪ੍ੜਉ ਅਚਾਰ ॥ 

 أخبر بريهلاد معلمه أنه باستثناء تعلم تذكر الله ، فأنا لست مهتمًا بتعلم أي طرق دنيوية ، 

ਮਰੇੀ ਪ੍ਟੀਆ ਤਲਤਿ ਿਹੇ ੁਗਤੋਬੰਿ ਮਰੁਾਤਰ ॥੨॥ 

2 ||لذلك ، اكتب اسم الله على لوحي الخشبي.   || 

ਪ੍ਿੁਰ ਪ੍ਰਤਹਲਾਿ ਤਸਉ ਕਤਹਆ ਮਾਇ ॥ 

 قالت والدة براهالاد لابنها بريهلاد ، 

ਪ੍ਰਤਿਰਤਿ ਿ ਪ੍ੜਹ ੁਰਹੀ ਸਮਝਾਇ ॥ 

 .نصحه بعدم دراسة الله خلافا لرغبة أبيه 

ਤਿਰਭਉ ਿਾਿਾ ਹਤਰ ਜੀਉ ਮਰੇ ੈਿਾਤਲ ॥ 

لكن بريهلاد أخبرت والدتها أن القس الله الذي ليس لديه خوف وهو المحسن الوحيد هو  
 .دائما معي 

ਜੇ ਹਤਰ ਛਡੋਉ ਿਉ ਕਤੁਲ ਲਾਗੈ ਗਾਤਲ ॥੩॥ 

3 ||إذا تخليت عن الله ، فسوف يجلب ذلك وصمة عار إلى كل نسلنا.   || 

ਪ੍ਰਹਲਾਤਿ ਸਤਭ ਚਾਟੜ ੇਤਿਗਾਰ ੇ॥ 

 أدرك المعلمون أن بريهلاد قد أفسد الطلاب الآخرين ، 

ਹਮਾਰਾ ਕਤਹਆ ਿ ਸੁਣ ੈਆਪ੍ਣ ੇਕਾਰਜ ਸਿਾਰ ੇ॥ 

تحقيق هدفه الخاص بالتأمل في الله وتحفيز  إنه لا يستمع إلى ما نقوله ولكنه يواصل محاولة 
 الآخرين أيضًا، 

ਸਭ ਿਗਰੀ ਮਤਹ ਭਗਤਿ ਤਿਰੜਾਈ ॥ 

 .وقد غرس العبادة التعبدية في أهل البلدة كلها

ਿਸੁਟ ਸਭਾ ਕਾ ਤਕਛ ੁਿ ਿਸਾਈ ॥੪॥ 

4 ||لم يستطع الأشرار فعل أي شيء لتغيير رأي براهالاد.   || 
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ਸੰਡ ੈਮਰਕ ੈਕੀਈ ਪ੍ਕੂਾਰ ॥ 

وماركا بشرح الموقف للملك وقام معلماه ساندا   . 

ਸਭ ੇਿਿੈ ਰਹ ੇਝਿ ਮਾਤਰ ॥ 

 .ظل كل الأشرار المرتبطين بالملك يحاولون عبثًا

ਭਗਿ ਜਿਾ ਕੀ ਪ੍ਤਿ ਰਾਿ ੈਸਈੋ ॥ 

أن الله يحفظ شرف أتباعه  (تمسك بريهلاد بإيمانه )  

ਕੀਿ ੇਕ ੈਕਤਹਐ ਤਕਆ ਹਈੋ ॥੫॥ 

5 ||ماذا يستطيع الشرير أن يفعل وهو من خلق الله؟    || 

ਤਕਰਿ ਸੰਜਗੋੀ ਿਤੈਿ ਰਾਜੁ ਚਲਾਇਆ ॥ 

 .بسبب أفعاله الماضية ، حكم الملك هارناكاش الشيطاني على مملكته 

ਹਤਰ ਿ ਬਝੂੈ ਤਿਤਿ ਆਤਪ੍ ਭਲੁਾਇਆ ॥ 

لقد ثمل الملك بقوة لدرجة أنه لم يعرف حتى الله ؛ بناءً على أعماله ، ضل الله نفسه عن  
 .الصراط المستقيم 

ਪ੍ਿੁਰ ਪ੍ਰਹਲਾਿ ਤਸਉ ਿਾਿ ੁਰਚਾਇਆ ॥ 

 .بدأ الملك هارناكش جدالاً مع ابنه براهلاد

ਅੰਿਾ ਿ ਬਝੂ ੈਕਾਲ ੁਿੇੜ ੈਆਇਆ ॥੬॥ 

6 ||لقد أعمته قوة المملكة ، ولم يستطع أن يفهم أن وقت وفاته قد بزغ.   || 

ਪ੍ਰਹਲਾਿੁ ਕਠੇੋ ਤਿਤਚ ਰਾਤਿਆ ਬਾਤਰ ਿੀਆ ਿਾਲਾ ॥ 

 .حرناكش حبس بريهلاد في غرفة وأغلقها من الخارج

ਤਿਰਭਉ ਬਾਲਕ ੁਮਤੂਲ ਿ ਡਰਈ ਮਰੇ ੈਅੰਿਤਰ ਗਰੁ ਗਪੋ੍ਾਲਾ ॥ 

 .لكن الطفل الشجاع لم يكن خائفا على الإطلاق. قال ، بداخلي هو معلمي الإلهي 
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ਕੀਿਾ ਹੋਿ ੈਸਰੀਕੀ ਕਰ ੈਅਿਹਿੋਾ ਿਾਉ ਿਰਾਇਆ ॥ 

إذا كان الشخص الذي خلقه الله ينافس الله نفسه ، فهذا يشبه أن يطلق على نفسه اسمًا  
 .عظيمًا دون أن يكون له أي قوة

ਜੋ ਿਤੁਰ ਤਲਤਿਆ ਸੋੁ ਆਇ ਪ੍ਹਿੁਾ ਜਿ ਤਸਉ ਿਾਿ ੁਰਚਾਇਆ ॥੭॥ 

7 ||لقد تحقق ما كان مقدرًا لها رنا كاش ، وبدأ جدالًا مع محب الله.   || 

ਤਪ੍ਿਾ ਪ੍ਰਹਲਾਿ ਤਸਉ ਗਰੁਜ ਉਠਾਈ ॥ 

 رفع الوالد حرناكش النادي ليضرب براهلاد ، 

ਕਹਾਂ ਿਮੁ੍੍ਾਰਾ ਜਗਿੀਸ ਗਸੁਾਈ ॥ 

 وقال أين إلهك سيد الكون؟

ਜਗਜੀਿਿੁ ਿਾਿਾ ਅੰਤਿ ਸਿਾਈ ॥ 

 فأجاب بريهلاد: حياة الدنيا فاعل خير في النهاية ، 

ਜਹ ਿਿੇਾ ਿਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੮॥ 

8 ||وحيثما أنظر أجده يسود هناك.   || 

ਥੰਮ੍ ੁਉਪ੍ਾਤੜ ਹਤਰ ਆਪ੍ੁ ਤਿਿਾਇਆ ॥ 

 هدم الله عمودًا ، و أعلن الله ذاته ، 

ਅਹੰਕਾਰੀ ਿਿੈ ੁਮਾਤਰ ਪ੍ਚਾਇਆ ॥ 

 .وأباد الملك المتكبر الشرير هارناكش 

ਭਗਿਾ ਮਤਿ ਆਿੰਿ ੁਿਜੀ ਿਿਾਈ ॥ 

 .جلب هذه السعادة في أذهان المصلين وكان هناك تحيات في كل مكان

ਅਪ੍ਿੇ ਸੇਿਕ ਕਉ ਿ ੇਿਤਡਆਈ ॥੯॥ 

9 ||يمنح الله المجد دائمًا لمخلصه.   || 
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ਜੰਮਣ ੁਮਰਣਾ ਮਹੋ ੁਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

والتعلق هذه ، لقد خلق الله عملية الولادة والموت   

ਆਿਣ ੁਜਾਣਾ ਕਰਿ ੈਤਲਤਿ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

الدخول إلى العالم والخروج من  )لقد حدد الخالق وقت ميلاد وموت كل شخص مسبقًا 
( العالم  

ਪ੍ਰਹਲਾਿ ਕ ੈਕਾਰਤਜ ਹਤਰ ਆਪ੍ੁ ਤਿਿਾਇਆ ॥ 

 من أجل إنجاز مهمة براهالاد ، أعلن الله ذاته ، 

ਭਗਿਾ ਕਾ ਬਲੋ ੁਆਗ ੈਆਇਆ ॥੧੦॥ 

10 ||. ( أن الله يسود في كل مكان ويخلص أتباعه )وقد ثبتت صحة كلام المصلين   || 

ਿੇਿ ਕਲੁੀ ਲਤਿਮੀ ਕਉ ਕਰਤਹ ਜਕੈਾਰ ੁ॥ 

 أعلنت الآلهة انتصار لاكشمي ، 

ਮਾਿਾ ਿਰਤਸੰਘ ਕਾ ਰਪੂ੍ ੁਤਿਿਾਰ ੁ॥ 

 .وقال: يا أمي صلِّي واسألي اللهم إجعل هذا الشكل من إنسان الأسد يختفي 

ਲਤਿਮੀ ਭਉ ਕਰੈ ਿ ਸਾਕ ੈਜਾਇ ॥ 

كانت خائفة لدرجة أنها لم تجرؤ على الاقتراب من الله بهذا الشكل لكن لاخامي . 
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ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਜਨੁ ਚਰਣੀ ਲਾਗਾ ਆਇ ॥੧੧॥ 

وصلى أن يخلع هذا الشكل من  )في النهاية ، ذهب المحب بريهلاد ووقع عند قدمي الله 
11 ||. (الرجل الأسد ، ووافق الله على طلبه   || 

ਸਤਿਗਤੁਰ ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ਤਦਰੜਾਇਆ ॥ 

 ذلك الشخص الذي زرع المعلم الحقيقي في قلبه كنز الاسم، 

ਰਾਜ ੁਮਾਲ ੁਝੂਠੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ 

(قابلة للتلف) يتصور أن السلطة والثروة وكل مايا زائفة  . 

ਲੋਭੀ ਨਰ ਰਹ ੇਲਪ੍ਟਾਇ ॥ 

 لكن الجشعين يظلون متمسكين بهذه الأشياء ، 

ਹਤਰ ਕ ੇਨਾਮ ਤਿਨੁ ਦਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧੨॥ 

الولادات  ويستمرون في )وبدون تذكر اسم الله ، فإنهم ينالون العقاب في حضور الله 
12 ||. (والموت  || 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਭ ੁਕ ੋਕਰ ੇਕਰਾਇਆ ॥ 

 .يقول ناناك ، كل شخص يفعل تلك الأعمال التي جعلهم الله يفعلونها

ਸ ੇਪ੍ਰਵਾਣ ੁਤਜਨੀ ਹਤਰ ਤਸਉ ਤਚਿ ੁਲਾਇਆ ॥ 

 .فقط الذين يركزون أذهانهم على الله يتم قبولهم في محضره

ਭਗਿਾ ਕਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ॥ 

جانب أتباعه منذ البداية ، لقد وقف الله إلى   

ਕਰਿ ੈਅਪ੍ਣਾ ਰਪੂ੍ ੁਤਦਖਾਇਆ ॥੧੩॥੧॥੨॥ 

2 || 1 || 13 ||وقد أظهر الخالق نفسه لهم.   || 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الثالث 

ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਿ ੇਅੰਤਮਰਿ ਫਲ ੁਪ੍ਾਇਆ ਹਉਮ ੈਤਿਰਸਨ ਿਝੁਾਈ ॥ 

، فقد أطفأ نار الأنا   الشخص الذي حصل على الفاكهة الطيبة لاسم الله باتباع تعاليم المعلم
 .والرغبات الدنيوية 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਹਰਦ ੈਮਤਨ ਵਤਸਆ ਮਨਸਾ ਮਨਤਹ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

1 ||اسم الله محفوظ في عقله ورغبته في الأمور الدنيوية لا تزال قائمة في ذهنه نفسه.   || 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹ ੁਮਰੇ ੇਤਪ੍ਆਰੇ ॥ 

 يا عزيزي المبجل الله إرحمنا 

ਅਨਤਦਨੁ ਹਤਰ ਗੁਣ ਦੀਨ ਜਨੁ ਮਾਂਗੈ ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਤਦ ਉਧਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا ، مخلصك المتواضع ، أطلب موهبة غناء تسبيحك في جميع الأوقات ؛ يا الله ، نجني من  
وقفة  || 1 ||الرذائل من خلال كلمة المعلم.   || 

ਸੰਿ ਜਨਾ ਕਉ ਜਮ ੁਜਤੋਹ ਨ ਸਾਕੈ ਰਿੀ ਅੰਚ ਦਖੂ ਨ ਲਾਈ ॥ 

الأشخاص القديسين بنية شريرة ولا يستطيع أن  حتى رسول الموت لا يستطيع أن ينظر إلى 
 .يلحق بهم أدنى ألم أو معاناة

ਆਤਪ੍ ਿਰਤਹ ਸਗਲੇ ਕਲੁ ਿਾਰਤਹ ਜ ੋਿਰੇੀ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

يا الله! الذين يلتمسون ملجأك ، يسبحون عبر المحيط الدنيوي من الرذائل ويساعدون أيضًا  
2 ||كل سلالاتهم على السباحة عبرها.   || 

ਭਗਿਾ ਕੀ ਪ੍ਜੈ ਰਖਤਹ ਿ ੂਆਪ੍ ੇਏਹ ਿਰੇੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

 .يا الله ، هذه هي عظمتك أن تنقذ نفسك شرف المصلين 
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਤਕਲਤਵਖ ਦਖੁ ਕਾਟਤਹ ਦਤੁਿਧਾ ਰਿੀ ਨ ਰਾਈ ॥੩॥ 

أنت تغسل خطاياهم وأحزانهم من العديد من الولادات الماضية ولا يبقى فيها ذرة من  
3 ||الازدواجية.   || 

ਹਮ ਮੜੂ ਮਗੁਧ ਤਕਛ ੁਿੂਝਤਹ ਨਾਹੀ ਿ ੂਆਪ੍ ੇਦਤੇਹ ਿਝੁਾਈ ॥ 

 .يا إلهي! نحن الحمقى والجهلاء لا نفهم شيئًا عن الحياة الصالحة ، أنت نفسك تجعلنا نفهمها

ਜੋ ਿਧੁ ੁਭਾਵੈ ਸਈੋ ਕਰਸੀ ਅਵਰ ੁਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥੪॥ 

4 ||كل ما يرضيك ، يفعله الجميع ولا يمكن فعل أي شيء آخر.   || 

ਜਗਿ ੁਉਪ੍ਾਇ ਿਧੁ ੁਧੰਧ ੈਲਾਇਆ ਭੂੰ ਿੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 

بعد أن خلقت هذا العالم ، ألحقت الناس بمهام دنيوية وهم يفعلون السيئات في  يا الله ، 
 .حب المادية

ਜਨਮੁ ਪ੍ਦਾਰਥ ੁਜਐੂ ਹਾਤਰਆ ਸਿਦ ੈਸਰੁਤਿ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥੫॥ 

لم يبلغوا الحكمة الروحية من خلال كلمة المعلم وخسروا الولادة البشرية الثمينة في لعبة  
5 ||الحياة.   || 

ਮਨਮਤੁਖ ਮਰਤਹ ਤਿਨ ਤਕਛ ੂਨ ਸੂਝ ੈਦਰੁਮਤਿ ਅਤਗਆਨ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 

بسبب الفكر الشرير ، يبقى الناس في ظلمة الجهل الروحي ، ولا يعرفون شيئًا عن الحياة  
 الصالحة ويتدهورون روحياً ؛ 

ਭਵਜਲੁ ਪ੍ਾਤਰ ਨ ਪ੍ਾਵਤਹ ਕਿ ਹੀ ਿਤੂਿ ਮਏੁ ਤਿਨੁ ਗਰੁ ਤਸਤਰ ਭਾਰਾ ॥੬॥ 

ولا يمكنهم عبور محيط   بدون اتباع تعاليم المعلم ، يصبحون ميتين روحياً بالغرق في الرذائل
6 ||العالم من الرذائل.   || 

ਸਾਚ ੈਸਿਤਦ ਰਿ ੇਜਨ ਸਾਚ ੇਹਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਏ ॥ 

الذين ظلوا مشبعين بالكلمة الإلهية بحمد الله ، هم أتباعه الحقيقيون والله نفسه يوحدهم  
 معه ، 
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ਗਰੁ ਕੀ ਿਾਣੀ ਸਿਤਦ ਪ੍ਛਾਿੀ ਸਾਤਚ ਰਹ ੇਤਲਵ ਲਾਏ ॥੭॥ 

7 ||المعلم من خلال كلمته ، وظلوا يركزون أذهانهم على الله الأبدي. لأنهم فهموا تعاليم   || 

ਿੂੰ  ਆਤਪ੍ ਤਨਰਮਲੁ ਿਰੇ ੇਜਨ ਹ ੈਤਨਰਮਲ ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਤਦ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

يا إلهي! أنت نفسك نقي كما أن حياة أتباعك تصبح نقية أيضًا من خلال التفكير في كلمة  
 .المعلم الإلهية 

ਨਾਨਕ ੁਤਿਨ ਕ ੈਸਦ ਿਤਲਹਾਰ ੈਰਾਮ ਨਾਮ ੁਉਤਰ ਧਾਰ ੇ॥੮॥੨॥੩॥ 

3 || 2 || 8 ||ناناك يفدي نفسه دائمًا للذين يحفظون اسم الله في قلوبهم.   || 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਘਰ ੁ੨ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس ، أشتابادي، الضربة الثانية 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਤਜਸੁ ਨਾਮ ੁਤਰਦ ੈਸਈੋ ਵਿ ਰਾਜਾ ॥ 

 .هذا الشخص الذي في قلبه اسم الله هو عظيم مثل الملك 

ਤਜਸੁ ਨਾਮ ੁਤਰਦ ੈਤਿਸ ੁਪ੍ਰੂ ੇਕਾਜਾ ॥ 

 .في قلبه اسم الله ، تم الانتهاء من جميع مهامه

ਤਜਸੁ ਨਾਮ ੁਤਰਦ ੈਤਿਤਨ ਕਤੋਟ ਧਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 .في قلب من يثبت اسم الله ، يشعر وكأنه قد حصل على ملايين الكنوز

ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਜਨਮ ੁਤਿਰਥਾ ਜਾਏ ॥੧॥ 

1 ||بدون التأمل في اسم الله ، تعتبر حياة المرء مضيعة كاملة.   || 

ਤਿਸ ੁਸਾਲਾਹੀ ਤਜਸੁ ਹਤਰ ਧਨੁ ਰਾਤਸ ॥ 

 .أمدح من جمع ثروة اسم الله
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ਸ ੋਵਿਭਾਗੀ ਤਜਸ ੁਗਰੁ ਮਸਿਤਕ ਹਾਥ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||إنه بالفعل محظوظ جدًا ، حيث منحه المعلم مكانة الحكمة الإلهية.   || 

ਤਜਸੁ ਨਾਮ ੁਤਰਦ ੈਤਿਸ ੁਕਟੋ ਕਈ ਸਨੈਾ ॥ 

تصبح  )في قلبه اسم الله ، يكون قوياً للغاية كما لو كان يأمر العديد من الحصون والجيوش 
(روحياً قوية لمحاربة الرذائل . 

ਤਜਸੁ ਨਾਮ ੁਤਰਦ ੈਤਿਸ ੁਸਹਜ ਸਖੁਨੈਾ ॥ 

 .من يظهر في قلبه اسم الله ، ينعم بالسلام والاتزان الروحي
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ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਸ ੋਸੀਤਲੁ ਹਆੂ ॥ 

 .في قلبه الذي يظهر اسم الله ، يصبح هادئاً تمامًا ورضيًا

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਜਰਿਗੁ ਿੀਵਣ ੁਮਆੂ ॥੨॥ 

2 ||ملعونة هي الحياة بدون اسم الله ، ومثل هذا الشخص يتدهور روحياً.   || 

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਸ ੋਿੀਵਨ ਮਕੁਤਾ ॥ 

اسم الله المقدّس، تحرّر من حبّ التعلقات الدنيوية ، حتى عندما يكون على    الذي في ذهنه 
 .قيد الحياة

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਜਤਸ ੁਸਭ ਹੀ ਿਗੁਤਾ ॥ 

 .في ذهنه اسم الله المقدس، يعرف كل طرق الحياة الصالحة 

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਜਤਜਨ ਨਉ ਜਨਜਰ ਪਾਈ ॥ 

كنوز الكلمة   يشعر في قلبه اسم الله كما لو أنه نال كل . 

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਭਿਜਮ ਆਵੈ ਿਾਈ ॥੩॥ 

3 ||بدون اسم الله ، يتجول البشر ويستمرون في التناسخ.   || 

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਸ ੋਵਪੇਿਵਾਹਾ ॥ 

 .في قلبه اسم الله ، تخلص من الهموم

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਜਤਸ ੁਸਦ ਹੀ ਲਾਹਾ ॥ 

 .في قلبه اسم الله ، حقق دائمًا حالة روحية عالية 

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਜਤਸ ੁਵਡ ਪਿਵਾਿਾ ॥ 

بالنسبة لمثل هذا الشخص ، يبدو أن العالم بأسره هو  )في قلبه اسم الله ، لديه عائلة كبيرة 
(عائلته  . 
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ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਮਨਮਖੁ ਗਾਵਾਿਾ ॥੪॥ 

4 ||لكن الشخص الذي يعيش حياته دون التأمل في اسم الله ، يصبح غبيًا مغرورًا بنفسه.   

|| 

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਜਤਸ ੁਜਨਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ 

 .في قلبه اسم الله ، يصبح عقله مستقرًا روحياً ضد الرذائل

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਜਤਸ ੁਤਖਜਤ ਜਨਵਾਸਨੁ ॥ 

 .في قلبه اسم الله ، يتمتع بحالة روحية سامية

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਸ ੋਸਾਚਾ ਸਾਹ ੁ॥ 

 .في عقله يظهر اسم الله ، يصبح ثرياً روحيًا 

ਨਾਮਹੀਣ ਨਾਹੀ ਪਜਤ ਵਸੇਾਹ ੁ॥੫॥ 

5 ||الشخص الذي بدون اسم الله لا يحترم ولا يثق به.    || 

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਸ ੋਸਭ ਮਜਹ ਿਾਤਾ ॥ 

 .الذي في قلبه اسم الله ، صار معروفًا بين الجميع 

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਸ ੋਪਿੁਖ ੁਜਿਰਾਤਾ ॥ 

 .في قلبه اسم الله ، يصبح تجسيدًا لله الخالق

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਸ ੋਸਭ ਤ ੇਊਚਾ ॥ 

 . ، يبلغ أعلى حالة روحيةفي قلبه اسم الله

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਭਿਜਮ ਿਨੋੀ ਮਚੂਾ ॥੬॥ 

6 ||ولكن بدون اسم الله ، يستمر المرء في التائه في العديد من التجسيدات.    || 

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਜਤਸ ੁਪਿਗਜਿ ਪਹਾਿਾ ॥ 
الله ، يتصور بوضوح أن الله ينتشر في العالم بأسره الذي في ذهنه محفوظ ااسم  

ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਜਤਸ ੁਜਮਜਿਆ ਅੰਰਾਿਾ ॥ 

 .في قلبه موجود اسم الله تبدد ظلمة جهله
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ਜਿਸੁ ਨਾਮ ੁਜਿਦ ੈਸ ੋਪਿੁਖ ੁਪਿਵਾਣ ੁ॥ 

 .في ذهنه محفوظ اسم الله ، هذا الشخص مقبول في محضر الله

ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਜਿਜਿ ਆਵਣ ਿਾਣੁ ॥੭॥ 

7 ||اسم الله ، يستمر المرء في المرور بدورة الولادة والموت.  بدون التأمل في   || 

ਜਤਜਨ ਨਾਮ ੁਪਾਇਆ ਜਿਸ ੁਭਇਓ ਜਕਿਪਾਲ ॥ 

 لكنه وحده يتلقى اسم الله المبارك بنعمته ، 

ਸਾਰਸੰਗਜਤ ਮਜਹ ਲਖੇ ਗੋਪੁਾਲ ॥ 

 .وهو يصور الله في صحبة القديسين

ਆਵਣ ਿਾਣ ਿਹ ੇਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

السلام الداخلي تنتهي دورة ولادته وموته وقد بلغ  : 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਤ ੈਤਤ ੁਜਮਲਾਇਆ ॥੮॥੧॥੪॥ 

4 ||  1 || 8 ||يقول ناناك ، اندمجت روح مثل هذا الشخص في النور الأسمى.   || 

ਭੈਿਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਕਜੋਿ ਜਿਸਨ ਕੀਨੇ ਅਵਤਾਿ ॥ 

 .لقد خلق الله الملايين من تجسيدات فيشنو

ਕਜੋਿ ਿਿਹਮੰਡ ਿਾ ਕ ੇਰਿਮਸਾਲ ॥ 

 .لقد خلق الملايين من الأماكن في الكون لممارسة الاستقامة 

ਕਜੋਿ ਮਹਸੇ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ॥ 

 لقد خلق ودمر الملايين من شيفا، 

ਕਜੋਿ ਿਿਹਮ ੇਿਗ ੁਸਾਿਣ ਲਾਏ ॥੧॥ 

1 ||وأشرك الملايين من البراهمة في خلق العوالم.   || 
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ਐਸ ੋਰਣੀ ਗਜੁਵੰਦ ੁਹਮਾਿਾ ॥ 

 عظيم جدا هو سيدنا الله ، 

ਿਿਜਨ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਣ ਜਿਸਥਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لا أستطيع وصف تفاصيل فضائله.   || 

ਕਜੋਿ ਮਾਇਆ ਿਾ ਕ ੈਸੇਵਕਾਇ ॥ 

هم من أتباعه  (آلهة الثروة)الملايين من لاكشمي  . 

ਕਜੋਿ ਿੀਅ ਿਾ ਕੀ ਜਸਹਿਾਇ ॥ 

 .يسكن في قلوب ملايين المخلوقات

ਕਜੋਿ ਉਪਾਿਿਨਾ ਤਿੇ ੈਅੰਜਗ ॥ 

 يا الله! ملايين المخلوقات مشتغلة فيك ، 

ਕਜੋਿ ਭਗਤ ਿਸਤ ਹਜਿ ਸੰਜਗ ॥੨॥ 

2 ||وملايين المصلين معك.    || 

ਕਜੋਿ ਛਤਿਪਜਤ ਕਿਤ ਨਮਸਕਾਿ ॥ 

 الملايين من الملوك العظماء يكرمون الله ، 

ਕਜੋਿ ਇੰਦਿ ਠਾਢ ੇਹ ੈਦਆੁਿ ॥ 

 ويقف الملايين من اللورد إندراس في محضره ، 

ਕਜੋਿ ਿਕੈੁੰ ਠ ਿਾ ਕੀ ਜਦਿਸਿੀ ਮਾਜਹ ॥ 

 .الملايين من الجنة السماوية في نظره الكريم

ਕਜੋਿ ਨਾਮ ਿਾ ਕੀ ਕੀਮਜਤ ਨਾਜਹ ॥੩॥ 

3 ||يمتلك الله الملايين من الأسماء بسبب فضائله ولا يمكن وصف قيمته.   || 

ਕਜੋਿ ਪਿੂੀਅਤ ਹ ੈਿਾ ਕ ੈਨਾਦ ॥ 

 يتم عزف الملايين من الألحان في منزله ، 
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ਕਜੋਿ ਅਖਾਿ ੇਚਜਲਤ ਜਿਸਮਾਦ ॥ 

 .ويتم عزف الملايين من المسرحيات الرائعة على مسرحه الدنيوي

ਕਜੋਿ ਸਕਜਤ ਜਸਵ ਆਜਗਆਕਾਿ ॥ 

 لملايين من اللورد شيفا والإلهة لاكشمي هم خدامه المطيعون ، 

ਕਜੋਿ ਿੀਅ ਦੇਵ ੈਆਰਾਿ ॥੪॥ 

4 ||وهو يوفر القوت لعدد لا يحصى من المخلوقات.    || 

ਕਜੋਿ ਤੀਿਥ ਿਾ ਕ ੇਚਿਨ ਮਝਾਿ ॥ 

ثل الاستحمام في الملايين من المزارات المقدسة للحج التأمل في اسمه م   

ਕਜੋਿ ਪਜਵਤਿ ਿਪਤ ਨਾਮ ਚਾਿ ॥ 

 .بالتأمل باسمه الجميل ، ينال ملايين الناس عيشًا صالحاً 

ਕਜੋਿ ਪਿੂਾਿੀ ਕਿਤ ੇਪਿੂਾ ॥ 

 .يعبده الملايين من المصلين

ਕਜੋਿ ਜਿਸਥਾਿਨੁ ਅਵਿ ੁਨ ਦਿੂਾ ॥੫॥ 

5 ||أحد مثله. الملايين من المخلوقات في مساحته ولا يوجد   || 

ਕਜੋਿ ਮਜਹਮਾ ਿਾ ਕੀ ਜਨਿਮਲ ਹੰਸ ॥ 

 الملايين من البجعات مثل الناس الطاهرون يغنون بحمده ، 

ਕਜੋਿ ਉਸਤਜਤ ਿਾ ਕੀ ਕਿਤ ਿਿਹਮੰਸ ॥ 

 .ويتغنى الملايين من أحفاد براهما بمدائحه

ਕਜੋਿ ਪਿਲਉ ਓਪਜਤ ਜਨਮਖ ਮਾਜਹ ॥ 

 .يمكنه إنشاء الملايين وتدمير الملايين في لحظة 

ਕਜੋਿ ਗੁਣਾ ਤਿੇ ੇਗਣ ੇਨ ਿਾਜਹ ॥੬॥ 

6 ||اللهم عندك الملايين من الفضائل التي لا تحصى.   || 

SikhBookClub.com



ਕਜੋਿ ਜਗਆਨੀ ਕਥਜਹ ਜਗਆਨੁ ॥  

 لا يزال ملايين العلماء الروحيين يعبرون عن فضائله ، 

ਕਜੋਿ ਜਰਆਨੀ ਰਿਤ ਜਰਆਨੁ ॥ 

 لا يزال الملايين من المتأملين يفكرون فيه ، 

ਕਜੋਿ ਤਪੀਸਿ ਤਪ ਹੀ ਕਿਤ ੇ॥ 

 الملايين من الزاهد يواصل أداء الزهد ، 
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ਕਟੋਿ ਮਨੁੀਸਰ ਮੋਟੁਨ ਮਟਿ ਰਿਤ ੇ॥੭॥ 

7 ||ويظل الملايين من الحكماء العظماء يلتزمون الصمت.   || 

ਅਟਿਗਤ ਨਾਥ ੁਅਗਚੋਰ ਸਆੁਮੀ ॥ 

 سيدنا الله غير منظور وغير مفهوم ، 

ਪਟੂਰ ਰਟਿਆ ਘਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 

 .إنه كلي العلم ومتعمد في كل شيء

ਜਤ ਕਤ ਦਖੇਉ ਤਰੇਾ ਿਾਸਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗਟੁਰ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸਾ ॥੮॥੨॥੫॥ 

بمثل هذا الاستنارة لدرجة أنني أينما نظرت الآن ، أتخيل   (أنا)يا إلهي! لقد بارك المعلم ناناك 
5 || 2 || 8 ||مكان إقامتك.   || 

ਭੈਰਉ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بهيرو ، المعلم الخامس

ਸਟਤਗਟੁਰ ਮ ੋਕਉ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 

 .لقد باركني المعلم الحقيقي بهدية 

ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ ਿਟਰ ਦੀਨੋ ਨਾਮ ੁ॥ 

 .لقد أعطاني جوهرة اسم الله التي لا تقدر بثمن

ਸਿਜ ਟਿਨੋਦ ਚਜੋ ਆਨੰਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਰਭ ੁਟਮਟਲਓ ਅਟਚੰਤਾ ॥੧॥ 

معه ، وهو الآن يستمتع بالنعيم وعدد لا يحصى من   لقد وحد الله ، مدمر القلق ، ناناك
1 ||المسرحيات الرائعة في حالة من الاتزان الروحي.    || 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਕੀਰਟਤ ਿਟਰ ਸਾਚੀ ॥ 

الأبدية هي التسبيح من الله ،  (يا أخي!)يا ناناك! قل   
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ਿਿਟੁਰ ਿਿਟੁਰ ਟਤਸ ੁਸੰਟਗ ਮਨੁ ਰਾਚੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 || لذلك ركز ذهنك دائمًا على تسبيح الله.  || 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥ 

 .حب الله الهمّ هو غذاء لحياتي الروحية

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਲੀਚ ੈਨਾਉ ॥ 

 .أتذكر دائمًا اسم الله بمحبة ، ولا داعي للقلق

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਸਿਟਦ ਉਧਾਰ ॥ 

 .أنا أنُقذ من الرذائل من خلال الكلمة الإلهية المتمثلة في عدم الهم من تسبيح الله

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਭਰ ੇਭੰਡਾਰ ॥੨॥ 

2 ||يمتلئ ذهني بكنوز اسم الله الخالي من الهموم.   || 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਕਾਰਜ ਪਰੂ ੇ॥ 

 .يتم إنجاز جميع مهماتي بنعمة الله الهم

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਲਥ ੇਟਿਸਰੂ ੇ॥ 

 لقد تلاشت كل أحزاني ومخاوفي بفضل نعمة الله الهمّ 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਿਰੈੀ ਮੀਤਾ ॥ 

الله الهمّ ، تحول كل أعدائي إلى أصدقاءبسبب بركات  . 

ਅਟਚੰਤ ੋਿੀ ਇਿੁ ਮਨੁ ਿਟਸ ਕੀਤਾ ॥੩॥ 

3 ||لقد جعلت عقلي تحت السيطرة من خلال تذكر اسم الله بمحبة ، وهو مدمر كل الهموم.   

|| 

ਅਟਚੰਤ ਪਰਭ ੂਿਮ ਕੀਆ ਟਦਲਾਸਾ ॥ 

 الله ، مدمر كل هموم ، عزاني ، 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰੀ ਪਰੂਨ ਆਸਾ ॥ 

رغباتي  وبفضل نعمته تحققت كل . 
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ਅਟਚੰਤ ਿਮ੍੍ਾ ਕਉ ਸਗਲ ਟਸਧਾਂਤ ੁ॥ 

 .بالنسبة لي ، فإن تذكر اسم الله الخالي من الهم والعشق هو جوهر كل الأديان

ਅਟਚੰਤ ੁਿਮ ਕਉ ਗਟੁਰ ਦੀਨੋ ਮੰਤ ੁ॥੪॥ 

4  ||المعلم الذي أعطاني تعويذة للتأمل في اسم الله الذي هو مدمر للهموم.   || 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੇਟਿਨਸ ੇਿਰੈ ॥ 

اختفت كل عداواتي بالتأمل في اسم الله الخالي من الهم ، لقد   

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੇਟਮਿ ੇਅੰਧਰੇ ॥ 

 .لقد تلاشى ظلام جهلي الروحي بتذكر اسم الله بمحبة ، مدمر الهموم 

ਅਟਚੰਤ ੋਿੀ ਮਟਨ ਕੀਰਤਨੁ ਮੀਠਾ ॥  

 الغناء بحمد الله بشكل حدسي ، يبدو حلوًا في ذهني ، 

ਅਟਚੰਤ ੋਿੀ ਪਰਭ ੁਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠਾ ॥੫॥ 

5 ||وبشكل حدسي ، تخيلت حضور الله في كل قلب.   || 

ਅਟਚੰਤ ਟਮਟਿਓ ਿ ੈਸਗਲੋ ਭਰਮਾ ॥    

 .كل شكوكي تلاشت بنعمة الله الهم

ਅਟਚੰਤ ਿਟਸਓ ਮਟਨ ਸਖੁ ਟਿਸਰਾਮਾ ॥ 

 .منذ أن تجلّى الله الهمّ في ذهني ، أصبح مسكنًا دائمًا للنعيم الروحي

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਅਨਿਤ ਿਾਜੈ ॥ 

الله الخالي من الهموم يعزف في داخلي ، لحن مستمر من اسم   

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਗਟੋਿੰਦ ੁਗਾਜ ੈ॥੬॥ 

6 ||واسم الله المبتهج يتردد صدى في قلبي.   || 

ਅਟਚੰਤ ਿਮਾਰ ੈਮਨੁ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 

 بفضل الله الطافي ، استرضي ذهني وتوقف عن التجوّل ، 
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ਟਨਿਚਲ ਧਨੀ ਅਟਚੰਤ ੁਪਛਾਨਾ ॥ 

 .وبشكل حدسي ، أدركتُ السيد الأزلي الأزلي 

ਅਟਚੰਤ ੋਉਪਟਜਓ ਸਗਲ ਟਿਿਕੇਾ ॥ 

 لقد تغلغل الفكر المميز في كل شيء بداخلي بشكل حدسي ، 

ਅਟਚੰਤ ਚਰੀ ਿਟਥ ਿਟਰ ਿਟਰ ਿਕੇਾ ॥੭॥ 

7 ||وقد تلقيت الدعم الأبدي من الله الهم.   || 

ਅਟਚੰਤ ਪਰਭ ੂਧਟੁਰ ਟਲਟਖਆ ਲੇਖੁ ॥ 

 لقد كانت نتيجة قدري المحدد الذي سجله الله الهم ، 

ਅਟਚੰਤ ਟਮਟਲਓ ਪਰਭ ੁਠਾਕਰੁ ੁਏਕ ੁ॥ 

 .وبسبب ذلك أدركت سيد الله

ਟਚੰਤ ਅਟਚੰਤਾ ਸਗਲੀ ਗਈ ॥ 

 .كل مخاوفي تلاشت بتذكر الله ، مدمر الهموم

ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ ॥੮॥੩॥੬॥ 

6 || 3  || 8 ||يا ناناك! لقد اندمجت مع الله إلى الأبد.   || 

ਭੈਰਉ ਿਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ ਕਿੀਰ ਜੀਉ ਘਰ ੁ੧ 
المحبون ، كبير جي ، الضربة الأولىراغ بهيرو ، ترانيم  : 

ੴ ਸਟਤਗਰੁ ਪਰਸਾਟਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਇਿ ੁਧਨੁ ਮਰੇ ੇਿਟਰ ਕ ੋਨਾਉ ॥ 

 اسم الله هو ثروتي الحقيقية ، 

ਗਾਂਟਠ ਨ ਿਾਧਉ ਿਟੇਚ ਨ ਖਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

وقفة  || 1 ||لا أخفيها ولا أنفقها للتباهي.  (على عكس الثروة العادية )  || 
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ਨਾਉ ਮਰੇ ੇਖਤੇੀ ਨਾਉ ਮਰੇ ੇਿਾਰੀ ॥ 

 .اسم الله زراعي واسم الله بستانتي 

ਭਗਟਤ ਕਰਉ ਜਨੁ ਸਰਟਨ ਤਮੁ੍੍ਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! أنا مخلصك ، سأبقى في ملجأك وأؤدي عبادتك التعبدية.   || 

ਨਾਉ ਮਰੇ ੇਮਾਇਆ ਨਾਉ ਮਰੇ ੇਪੂੰ ਜੀ ॥ 

 .يا الله لي اسمك ثروتي واسمك عاصمة لي 

ਤਮੁਟਿ ਛਟੋਡ ਜਾਨਉ ਨਿੀ ਦਜੂੀ ॥੨॥ 

2  ||أتخلى عنك لا أعرف أي ثروة أو رأس مال آخر.   || 

ਨਾਉ ਮਰੇ ੇਿੰਟਧਪ ਨਾਉ ਮਰੇ ੇਭਾਈ ॥ 

 بالنسبة لي ، اسم الله هو قريبي وإخوتي أيضًا ، 

ਨਾਉ ਮਰੇ ੇਸੰਟਗ ਅੰਟਤ ਿਇੋ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 

3 ||وسيكون اسم الله داعمي في النهاية.   || 

ਮਾਇਆ ਮਟਿ ਟਜਸ ੁਰਖ ੈਉਦਾਸ ੁ॥ 

  منفصلاً عن محبة مايا وهو يعيش في العالم ، من يحفظه الله

ਕਟਿ ਕਿੀਰ ਿਉ ਤਾ ਕ ੋਦਾਸ ੁ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||كبير يقول ، أنا خادم لهذا الشخص.   || 

ਨਾਂਗ ੇਆਿਨੁ ਨਾਂਗ ੇਜਾਨਾ ॥ 

ولا نأخذ شيئًا عندما نموت ، كما لو   يا أصدقائي! نحن لا نحضر أي شيء معنا عندما نولد ،
 .كنا عراة ونرحل أيضًا 

ਕਇੋ ਨ ਰਟਿਿ ੈਰਾਜਾ ਰਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||لا أحد ، سواء كان ملكاً أو رئيسًا ، سيبقى في هذا العالم إلى الأبد.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 1158 

 

ਰਾਮ ੁਰਾਜਾ ਨਉ ਨਨਨਿ ਮਰੇ ੈ॥ 

 يا صديقي الله تعالى مثل كنوز الدنيا التسعة بالنسبة لي ، 

ਸੰਪ ੈਹਤੇ ੁਕਲਤ ੁਿਨੁ ਤਰੇ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||لكن بالنسبة لك ، فإن حب ممتلكاتك وزوجتك وثروتك الدنيوية هي دعم الحياة. 
 || وقفة

ਆਵਤ ਸੰਗ ਨ ਜਾਤ ਸੰਗਾਤੀ ॥       

 .يا أخي! حتى هذا الجسد الذي جاء معك ، لن يرافقك عندما تغادر هذا العالم

ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਨਰ ਬਾਂਿ ੇਹਾਥੀ ॥੨॥ 

2 ||في حوزتك؟   (أشياء باهظة الثمن)إذن ، ما هي الصفقة الكبيرة حتى لو كان لديك أفيال   

|| 

ਲੰਕਾ ਗਢ ੁਸਨੇੋ ਕਾ ਭਇਆ ॥ 

حصن لانكا بني بالذهب ،  (يقول الناس أن)  

ਮਰੂਖ ੁਰਾਵਨੁ ਨਕਆ ਲੇ ਗਇਆ ॥੩॥ 

3 ||ولكن ماذا أخذ رعوان الجاهل معه عندما مات؟   || 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਨਕਛ ੁਗਨੁੁ ਬੀਚਾਨਰ ॥ 

 يقول كبير ، فكر في القيام ببعض الأعمال الصالحة ، 

ਚਲੇ ਜੁਆਰੀ ਦਇੁ ਹਥ ਝਾਨਰ ॥੪॥੨॥ 

لأن من يقضي حياته فقط في الاستمتاع بالملذات الدنيوية ، يغادر خالي الوفاض مثل  
 || 2 || 4 || .مقامر فقد كل شيء

ਮਲੈਾ ਬਰਹਮਾ ਮੈਲਾ ਇੰਦ ੁ॥ 

 الإله براهما والإله إندرا كلاهما خطاة لأن لديهم نية شريرة
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ਰਨਵ ਮਲੈਾ ਮਲੈਾ ਹ ੈਚੰਦ ੁ॥੧॥ 

الشمس والقمر على الرغم من كونهما من مصادر الضوء للكون يعتبران أيضًا مذنبين لأنهم  
1 ||ساعدوا إندرا على القيام بعمل شائن.   || 

ਮਲੈਾ ਮਲਤਾ ਇਹ ੁਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

 يا أصدقائي! هذا العالم كله خاطئ ، 

ਇਕ ੁਹਨਰ ਨਨਰਮਲ ੁਜਾ ਕਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||فقط الله طاهر بلا نهاية أو حدود يمكن تمييزها.   || 

ਮਲੇੈ ਬਰਹਮੰਡਾਇ ਕ ੈਈਸ ॥ 

 .حتى ملوك العوالم خطاة 

ਮਲੇੈ ਨਨਨਸ ਬਾਸਰੁ ਨਦਨ ਤੀਸ ॥੨॥ 

الليالي والأيام ، وثلاثون يومًا من الشهر كلها ملوثة بسبب الأعمال الشريرة للكائنات الحية  
2 ||العديدة.   || 

ਮਲੈਾ ਮਤੋੀ ਮਲੈਾ ਹੀਰ ੁ॥ 

 حتى اللؤلؤ والماس الثمين نجس لأنهما يزينان الأشرار ،

ਮਲੈਾ ਪਉਨੁ ਪਾਵਕ ੁਅਰ ੁਨੀਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||كما أن الهواء والنار والماء غير نظيفين.   || 

ਮਲੇੈ ਨਸਵ ਸੰਕਰਾ ਮਹਸੇ ॥ 

 نجس الآلهة مثل شيفا وشنكار وماهيش ، 

ਮਲੇੈ ਨਸਿ ਸਾਨਿਕ ਅਰ ੁਭਖੇ ॥੪॥ 

4 ||والسِيدها والباحثون والذين يرتدون الجلباب هم خطاة.   || 

ਮਲੇੈ ਜਗੋੀ ਜੰਗਮ ਜਟਾ ਸਹਨੇਤ ॥ 

 .إن اليوغيين والنساك المتجولين بشعرهم الملمع خطاة
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ਮਲੈੀ ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਸਮਨੇਤ ॥੫॥ 

5 ||سد مع الروح في الجسد نجس أيضًا. هذا الج  || 

ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਤ ੇਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥ ਨਨਰਮਲ ਤ ੇਜ ੋਰਾਮਨਹ ਜਾਨ ॥੬॥੩॥ 

يقول كبير ، فقط هؤلاء الأشخاص الذين يتذكرون الله بمحبة هم طاهرون ومزودون بحضور  
3 || 6 ||الله.   || 

ਮਨੁ ਕਨਰ ਮਕਾ ਨਕਬਲਾ ਕਨਰ ਦਹੇੀ ॥ 

بالقبلة ، اللهم اجعل عقلك مكة وجسدك   

ਬਲੋਨਹਾਰ ੁਪਰਮ ਗਰੁ ੁਏਹੀ ॥੧॥ 

1 ||واعتبر أن الروح التي تتحدث بداخلها هي المعلم الرئيسي أو النبي.   || 

ਕਹ ੁਰ ੇਮੁਲਾਂ ਬਾਂਗ ਨਨਵਾਜ ॥ ਏਕ ਮਸੀਨਤ ਦਸ ੈਦਰਵਾਜ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

هو المسجد الحقيقي ، أذن للصلاة من   (عيون ، وآذان ، وأنف ، إلخ)هذا الجسد بعشرة أبواب 
وقفة  || 1 ||المسجد. هذا   || 

ਨਮਨਸਨਮਨਲ ਤਾਮਸ ੁਭਰਮ ੁਕਦਰੂੀ ॥ 

حيوانا اقتل غضبك وشكك وأفكارك الشريرة ،  (تضحي )يا ملا بدلا من أن تقتل   

ਭਾਨਖ ਲੇ ਪੰਚ ੈਹਇੋ ਸਬਰੂੀ ॥੨॥ 

، فالرضا عن النفس   (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق ، الأنا)واستأصل رذائك الخمسة 
2 ||ستغمر عقلك.   || 

ਨਹੰਦ ੂਤਰੁਕ ਕਾ ਸਾਨਹਬ ੁਏਕ ॥ 

 .إن سيد الهندوس والمسلمين هو نفس الإله الواحد

ਕਹ ਕਰ ੈਮੁਲਾਂ ਕਹ ਕਰੈ ਸਖੇ ॥੩॥ 

3 ||بكونك ملاليًا أو شيخًا ، فلن تحصل على امتيازات خاصة في حضرة الله.   || 
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ਕਨਹ ਕਬੀਰ ਹਉ ਭਇਆ ਨਦਵਾਨਾ ॥ 

 كبير يقول ، قد يعتقد الناس أنني أصبت بالجنون ، 

ਮਨੁਸ ਮਨੁਸ ਮਨੂਆ ਸਹਨਜ ਸਮਾਨਾ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||لكنني اندمجت في الله بقتل رغبات عقلي الدنيوية.   || 

ਗੰਗਾ ਕ ੈਸੰਨਗ ਸਨਲਤਾ ਨਬਗਰੀ ॥ ਸ ੋਸਨਲਤਾ ਗੰਗਾ ਹਇੋ ਨਨਬਰੀ ॥੧॥ 

تتغير مياه النهر العادي بعد انضمامه إلى نهر الغانج ؛ في الواقع يفقد هذا التيار هويته  
1 ||نفسه ويصبح نهر الغانج المقدس   || 

ਨਬਗਨਰਓ ਕਬੀਰਾ ਰਾਮ ਦਹੁਾਈ ॥ 

 من خلال تذكر الله دائمًا بتفانٍ محب ، تغير كبير ، 

ਸਾਚ ੁਭਇਓ ਅਨ ਕਤਨਹ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||لقد أصبح تجسيدًا للإله الأزلي ؛ ترك الله ، لا يذهب إلى أي مكان آخر.   || 

ਚੰਦਨ ਕ ੈਸੰਨਗ ਤਰਵਰ ੁਨਬਗਨਰਓ ॥ 

شجرة أخرى قريبة ، بصحبة شجرة صندل تغيرت   

ਸ ੋਤਰਵਰ ੁਚੰਦਨੁ ਹਇੋ ਨਨਬਨਰਓ ॥੨॥ 

2 ||ولكن في الحقيقة تبدأ رائحة تلك الشجرة تمامًا مثل رائحة شجرة الصندل.    || 

ਪਾਰਸ ਕ ੈਸੰਨਗ ਤਾਂਬਾ ਨਬਗਨਰਓ ॥ 

 من خلال ملامسة حجر الفيلسوف الأسطوري ، قد يبدو أن قطعة من النحاس قد تحولت ، 

ਸ ੋਤਾਂਬਾ ਕੰਚਨੁ ਹਇੋ ਨਨਬਨਰਓ ॥੩॥ 

3 ||ويفقد هويته أن النحاس ينتهي بقطعة ذهب   || 

ਸੰਤਨ ਸੰਨਗ ਕਬੀਰਾ ਨਬਗਨਰਓ ॥ 

 تغير كبير أيضًا من خلال العيش بصحبة القديسين ، 
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ਸ ੋਕਬੀਰ ੁਰਾਮ ੈਹਇੋ ਨਨਬਨਰਓ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||وفقد كبير شخصيته ، أصبح واحدًا مع الله.   || 

ਮਾਥ ੇਨਤਲਕੁ ਹਨਥ ਮਾਲਾ ਬਾਨਾਂ ॥ 

احتفالية على جبينهم ، وإمساك المسبحة بأيديهم ، وتزيين الثوب المقدس  بوضع علامة 
؛  (يعتقد الناس أنهم أصبحوا محبين لله )  

ਲੋਗਨ ਰਾਮ ੁਨਖਲਉਨਾ ਜਾਨਾਂ ॥੧॥ 

1 ||لقد اعتبر هؤلاء الناس أن الله لعبة.   || 

ਜਉ ਹਉ ਬਉਰਾ ਤਉ ਰਾਮ ਤਰੋਾ ॥ 

 يا إلهي! حتى لو صُنفت بالجنون ، يسعدني أنني مخلصك ، 

ਲੋਗ ੁਮਰਮ ੁਕਹ ਜਾਨੈ ਮਰੋਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأن الناس الذين يصفونني بالجنون ، لا يعرفون سر داخلي.   || 

ਤਰੋਉ ਨ ਪਾਤੀ ਪੂਜਉ ਨ ਦਵੇਾ ॥ 

 لا أقطف أوراقًا أو أزهارًا للتقدمة ، ولا أعبد الآلهة ، 

ਰਾਮ ਭਗਨਤ ਨਬਨੁ ਨਨਹਫਲ ਸੇਵਾ ॥੨॥ 

2 ||عبادة أخرى لا طائل من ورائها.  لأنه إلى جانب عبادة الله التعبدية ، فإن أي   || 

ਸਨਤਗਰੁ ੁਪਜੂਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨਾਵਉ ॥ 

 .أنحني للمعلم الحقيقي ، وأتبع تعاليمه وأحاول دائمًا إرضائه 

ਐਸੀ ਸਵੇ ਦਰਗਹ ਸਖੁੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 

وأعتقد اعتقادًا راسخاً أنه من خلال أداء مثل هذه الخدمة ، سأحصل على السلام الداخلي في  
3 ||حضور الله.   || 

ਲੋਗ ੁਕਹ ੈਕਬੀਰ ੁਬਉਰਾਨਾ ॥ 

،  (لأنه لا يمارس الطقوس)يقول الناس أن كبير أصيب بالجنون   
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ਕਬੀਰ ਕਾ ਮਰਮ ੁਰਾਮ ਪਨਹਚਾਨਾਂ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||لكن الله يعلم سر قلب كبير.   || 

ਉਲਨਟ ਜਾਨਤ ਕੁਲ ਦਊੋ ਨਬਸਾਰੀ ॥ 

 .بعد أن صرفت ذهني عن حب مايا ، تخلت عن كلا من الطبقة الاجتماعية والنسب

ਸੁੰ ਨ ਸਹਜ ਮਨਹ ਬਨੁਤ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||عقلي الآن في تلك الحالة حيث لا تظهر أي أفكار دنيوية ، ويظل مركزًا على الله.   || 

ਹਮਰਾ ਝਗਰਾ ਰਹਾ ਨ ਕਊੋ ॥ 

 ليس لدي أي صراعات مع أي شخص الآن ، 
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ਪੰਡਿਤ ਮਲੁਾਂ ਛਾਿ ੇਦਊੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لأنني تخليت عن الطقوس والممارسات التي دعا إليها الملالي والمحللون الهندوس على حد  
وقفة  || 1 ||سواء.   || 

ਬਡੁਿ ਬਡੁਿ ਆਪ ਆਪ ੁਪਡਹਰਾਵਉ ॥ 

 نسج نسيجًا من الأفكار عن الله ، أرتديه على نفسي ؛ 

ਜਹ ਿਹੀ ਆਪ ੁਤਹਾ ਹਇੋ ਗਾਵਉ ॥੨॥ 

2 ||لبلوغ الحالة التي لا توجد فيها الأنانية ، أغني بحمد الله.   || 

ਪੰਡਿਤ ਮਲੁਾਂ ਜ ੋਡਲਡਿ ਦੀਆ ॥ 

،  (حول العبادة الشعائرية أو قواعد السلوك)أيا كان ما كتبه البانديت والملالي   

ਛਾਡਿ ਚਲੇ ਹਮ ਕਛ ੂਿ ਲੀਆ ॥੩॥ 

3 ||لقد رفضتهم جميعًا ولم أعتمد شيئًا   || 

ਡਰਦ ੈਇਿਲਾਸੁ ਡਿਰਡਿ ਲੇ ਮੀਰਾ ॥ 

 .إذا كان هناك حب نقي لله في القلب ، عندها فقط يمكن للمرء أن يتخيله

ਆਪੁ ਿਡੋਜ ਿਡੋਜ ਡਮਲੇ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੭॥ 

وليس باتباع أي طقوس أو  )فقط من خلال البحث في قلوبهم أدرك الناس الله   يا كبير! 
7 || 4 ||. (قواعد سلوك  || 

ਡਿਰਧਿ ਆਦਰ ੁਕਈੋ ਿ ਦਇੇ ॥ 

؛  (في هذا العالم المادي)الفقير لا أحد يحترم   

ਲਾਿ ਜਤਿ ਕਰ ੈਓਹੁ ਡਚਡਤ ਿ ਧਰਇੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||قد يبذل الفقير آلاف المجهودات ، لكن لا أحد يهتم به.   || 
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ਜਉ ਡਿਰਧਿੁ ਸਰਧਿ ਕ ੈਜਾਇ ॥ 

 عندما يذهب الفقير إلى غني ، 

ਆਗ ੇਬਠੈਾ ਪੀਡਠ ਡਿਰਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يدير ظهره له. حتى لو كان جالسًا أمامه ، فإن الغني   || 

ਜਉ ਸਰਧਿੁ ਡਿਰਧਿ ਕ ੈਜਾਇ ॥ 

 ولكن عندما يذهب غني إلى بيت فقير ، 

ਦੀਆ ਆਦਰ ੁਲੀਆ ਬੁਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يرحب به الفقير باحترام كبير.   || 

ਡਿਰਧਿੁ ਸਰਧਿੁ ਦਿੋਉ ਭਾਈ ॥ 

 .في الواقع ، كونهما أبناء نفس الله ، كلاهما إخوة

ਪਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਿ ਮਟੇੀ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||يستطيع أن يغير مسرحية الله العجيبة حيث يكون أحدهم فقيرًا والآخر غنيًا. لا أحد    || 

ਕਡਹ ਕਬੀਰ ਡਿਰਧਿੁ ਹ ੈਸਈੋ ॥ 

 يقول كبير ، فقط هذا الشخص هو الفقير حقًا ، 

ਜਾ ਕ ੇਡਹਰਦ ੈਿਾਮ ੁਿ ਹਈੋ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4 ||الذي قلبه خال من اسم الله.   || 

ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਤ ੇਭਗਡਤ ਕਮਾਈ ॥ 

ت العبادة التعبدية من خلال تعاليم المعلم ، يا أخي! لقد مارس   

ਤਬ ਇਹ ਮਾਿਸ ਦਹੇੀ ਪਾਈ ॥ 

 .عندها فقط تكون قد تلقيت هذا الجسد البشري

ਇਸ ਦਹੇੀ ਕਉ ਡਸਮਰਡਹ ਦਵੇ ॥ 

 .حتى الآلهة والملائكة يتوقون لهذا الجسد البشري 
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ਸ ੋਦਹੇੀ ਭਜ ੁਹਡਰ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

 .لذلك ، اذكروا الله بمحبة مع هذا الجسد البشري

ਭਜਹ ੁਗੋਡੁਬੰਦ ਭਡੂਲ ਮਤ ਜਾਹ ੁ॥ 

 تذكر بمحبة إله الكون ولا تنساه ، 

ਮਾਿਸ ਜਿਮ ਕਾ ਏਹੀ ਲਾਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||هذا وحده هو ثمرة الحياة البشرية.   || 

ਜਬ ਲਗੁ ਜਰਾ ਰਗੋ ੁਿਹੀ ਆਇਆ ॥ 

 ما دمت لم تصب بمرض الشيخوخة ، 

ਜਬ ਲਗੁ ਕਾਡਲ ਗਰਸੀ ਿਹੀ ਕਾਇਆ ॥ 

بجسدك ، ما دام الموت لم يمسك    

ਜਬ ਲਗੁ ਡਬਕਲ ਭਈ ਿਹੀ ਬਾਿੀ ॥ 

 .ولأن كلامك لم يكن عاجزًا

ਭਡਜ ਲੇਡਹ ਰ ੇਮਿ ਸਾਡਰਗਪਾਿੀ ॥੨॥ 

2 ||يا عقلي! تذكر إله الكون بعشق.   || 

ਅਬ ਿ ਭਜਡਸ ਭਜਡਸ ਕਬ ਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! إن كنت لا تذكر الله الآن ، فمتى تفعل ذلك؟

ਆਵ ੈਅੰਤ ੁਿ ਭਡਜਆ ਜਾਈ ॥ 

قادرًا على تذكر اللهعندما تأتي النهاية ، لن تكون  . 

ਜੋ ਡਕਛ ੁਕਰਡਹ ਸਈੋ ਅਬ ਸਾਰ ੁ॥ 

 .لذا كل ما تريد أن تفعله حيال تذكر الله ، أفعله الآن
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ਡਿਡਰ ਪਛਤੁਾਹ ੁਿ ਪਾਵਹੁ ਪਾਰ ੁ॥੩॥ 

خلاف ذلك ، لن تكون قادرًا على السباحة عبر محيط العالم من الرذائل وسوف تندم فقط  
3 ||على ضياع الفرصة.   || 

ਸ ੋਸੇਵਕ ੁਜ ੋਲਾਇਆ ਸੇਵ ॥ 

 يصبح هذا الشخص وحده محبًا لله يلهمه لأداء العبادة التعبدية ، 

ਡਤਿ ਹੀ ਪਾਏ ਡਿਰੰਜਿ ਦਵੇ ॥ 

 .وفقط مثل هذا الشخص يدرك الله الطاهر

ਗਰੁ ਡਮਡਲ ਤਾ ਕ ੇਿੁਲ੍੍ੇ  ਕਪਾਟ ॥ 

من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ، يتم استنارة عقله بالحكمة الروحية كما لو أن  
انفتحت ،  مصاريع عقله قد  

ਬਹਡੁਰ ਿ ਆਵ ੈਜਿੋੀ ਬਾਟ ॥੪॥ 

4 ||وهو لا يمر بجولات الولادة والموت.   || 

ਇਹੀ ਤਰੇਾ ਅਉਸਰ ੁਇਹ ਤਰੇੀ ਬਾਰ ॥  ਘਟ ਭੀਤਡਰ ਤ ੂਦਿੇ ੁਡਬਚਾਡਰ ॥ 

قد تنظر وتتأمل في قلبك ، فهذه الحياة البشرية وحدها هي دورك الوحيد وفرصتك الوحيدة  
 .لتتحد مع الله 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ੁਜੀਡਤ ਕ ੈਹਾਡਰ ॥ ਬਹ ੁਡਬਡਧ ਕਡਹਓ ਪਕੁਾਡਰ ਪਕੁਾਡਰ ॥੫॥੧॥੯॥ 

يقول كبير ، من نواح كثيرة ، لقد أعلنت هذا بصوت عالٍ أن الأمر متروك لك سواء كنت  
9  || 1 || 5 ||فائزًا أو خاسرًا في لعبة الحياة هذه.   || 

ਡਸਵ ਕੀ ਪਰੁੀ ਬਸ ੈਬਡੁਧ ਸਾਰ ੁ॥ 

الحالة الروحية السامية ، فقط الشخص صاحب الفكر الفائق يقيم في مدينة الله ،   

ਤਹ ਤਮੁ੍੍ ਡਮਡਲ ਕ ੈਕਰਹ ੁਡਬਚਾਰ ੁ॥ 

 .يا يوغي! اجتمع معًا ، يجب أن تفكر أيضًا في اسم الله
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ਈਤ ਊਤ ਕੀ ਸਝੋੀ ਪਰ ੈ॥ 

 بهذه الطريقة ستحصل على فهم حقيقي حول هذا والعالم التالي ، 

ਕਉਿੁ ਕਰਮ ਮਰੇਾ ਕਡਰ ਕਡਰ ਮਰ ੈ॥੧॥ 

ذلك ، ينغمس المرء في الازدواجية ويصبح في  وستفهم أيضًا الأفعال من خلال القيام ب
1 ||النهاية ميتًا روحياً.   || 

ਡਿਜ ਪਦ ਊਪਡਰ ਲਾਗ ੋਡਧਆਿੁ ॥ 

 يتركز ذهني على اسم الله في قلبي ، بيتي الحقيقي ، 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਿਾਮ ੁਮਰੋਾ ਬਰਹਮ ਡਗਆਿੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وتذكر اسم الله هو المعرفة الإلهية الحقيقية بالنسبة لي.   || 

ਮਲੂ ਦਆੁਰ ੈਬੰਡਧਆ ਬੰਧ ੁ॥ 

 وبقائي في حضرة الله ، فقد بنيت سدًا على طوفان مايا 

ਰਡਵ ਊਪਡਰ ਗਡਹ ਰਾਡਿਆ ਚੰਦ ੁ॥ 

 .لقد سيطرت على غضبي واعتمدت على الهدوء ، كأنني وضعت القمر بقوة فوق الشمس

ਪਛਮ ਦਆੁਰ ੈਸਰੂਜ ੁਤਪ ੈ॥ 

 عوض ظلمة الجهل الآن تشرق شمس التنوير ، 

ਮਰੇ ਿੰਿ ਡਸਰ ਊਪਡਰ ਬਸ ੈ॥੨॥ 

2 ||إن الله الذي يعمل العالم كله تحت قيادته ، يسكن في ذهني   || 

ਪਸਚਮ ਦਆੁਰ ੇਕੀ ਡਸਲ ਓੜ ॥ 

يا يوغي! لقد وجدت سبب ظلام ذهني ، إنه المصراع الشبيه بالحجر الذي يمنعه من  
 .الاستنارة الروحية 

ਡਤਹ ਡਸਲ ਊਪਡਰ ਡਿੜਕੀ ਅਉਰ ॥ 

 فوق ذلك الحجر وجدت نافذة أخرى 
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ਡਿੜਕੀ ਊਪਡਰ ਦਸਵਾ ਦਆੁਰ ੁ॥ 

 .وفوق تلك النافذة يوجد الباب العاشر ، باب الاستنارة الإلهية أو مسكن الله 

ਕਡਹ ਕਬੀਰ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤ ੁਿ ਪਾਰ ੁ॥੩॥੨॥੧੦॥ 

10 || 2 || 3 ||يقول كبير ، هذا المسكن الإلهي ليس له نهاية أو حد.   || 

ਸ ੋਮੁਲਾਂ ਜ ੋਮਿ ਡਸਉ ਲਰੈ ॥ 

بعقله ويبقيه تحت السيطرة ، وحده الملا الحقيقي الذي يحارب   

ਗਰੁ ਉਪਦਡੇਸ ਕਾਲ ਡਸਉ ਜਰੁ ੈ॥ 

 يحارب الخوف من الموت باتباع تعاليم المعلم ، 

ਕਾਲ ਪਰੁਿ ਕਾ ਮਰਦ ੈਮਾਿੁ ॥ 

 .ويحطم كبرياء شيطان الموت 

ਡਤਸ ੁਮਲੁਾ ਕਉ ਸਦਾ ਸਲਾਮ ੁ॥੧॥ 

1 ||أنا دائما أنحني لذلك الملا.   || 
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ਹ ੈਹਜਰੂਿ ਕਤ ਦਰੂਿ ਬਤਾਵਹ ੁ॥ 

(في بعض الجنة السابعة )يا ملا! الله موجود في كل مكان ، فلماذا تكرز أنه بعيد  . 

ਦੁੁੰ ਦਿ ਬਾਧਹ ੁਸੁੁੰ ਦਿ ਪਾਵਹ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 .إذا كنت تريد أن تدرك أن الله العبد ، فقط أبق رذائل عقلك تحت السيطرة 

ਕਾਜੀ ਸ ੋਜ ੁਕਾਇਆ ਬੀਚਾਿ ੈ॥ 

قاضي حقيقي يستكشف عقله وجسده ، هو وحده    

ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਰਿ ਬਰਹਮ ੁਪਿਜਾਿ ੈ॥ 

 وينير عقله بالنور الإلهي ، 

ਸਪੁਿੈ ਰਬੁੰ ਦ ੁਿ ਦਈੇ ਝਿਿਾ ॥ 

 .وحتى في الأحلام ، فهو لا يسمح بدوافع شهوته تتحكم في عقله 

ਰਤਸ ੁਕਾਜੀ ਕਉ ਜਿਾ ਿ ਮਿਿਾ ॥੨॥ 

2  ||قاضي مثل هذا لا يخاف الشيخوخة أو الموت.   || 

ਸ ੋਸਿੁਤਾਿੁ ਜ ੁਦਇੁ ਸਿ ਤਾਿੈ ॥ 

 هو وحده الملك الحقيقي الذي يحافظ على سهام الحكمة والانفصال ، 

ਬਾਹਰਿ ਜਾਤਾ ਭੀਤਰਿ ਆਿੈ ॥ 

 .ويضع عقله الشارد تحت السيطرة 

ਗਗਿ ਮੁੰਡਲ ਮਰਹ ਲਸਕਿ ੁਕਿ ੈ॥ 

 .يملأ عقله بالأفكار الفاضلة لمحاربة الدوافع الشريرة ، وكأنه يجمع جيوشه في سماء العقل

ਸ ੋਸਿੁਤਾਿੁ ਛਤ ੁਰਸਰਿ ਧਿ ੈ॥੩॥ 

3 ||مثل هذا الملك يستحق مظلة من الاحترام والإعجاب فوق رأسه.   || 
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ਜੋਗੀ ਗਿੋਖ ੁਗਿੋਖ ੁਕਿੈ ॥ 

 يواصل اليوغي تكرار اسم رئيس يوغي ، غوراخ بدلاً من الله ، 

ਰਹੁੰ ਦ ੂਿਾਮ ਿਾਮ ੁਉਚਿੈ ॥ 

 هندوسي ينطق باسم الرب راما ، 

ਮਸੁਲਮਾਿ ਕਾ ਏਕ ੁਖਦੁਾਇ ॥ 

المسلم أن إلهه له وحده ، يؤمن   

ਕਬੀਿ ਕਾ ਸਆੁਮੀ ਿਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 

11 || 3 || 4 ||لكن السيد كبير هو الإله الوحيد الذي يسود الجميع.   || 

ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :المعلم الخامس

ਜੋ ਪਾਥਿ ਕਉ ਕਹਤ ੇਦੇਵ ॥ 

 الذين يسمون الأصنام بالله ، 

ਤਾ ਕੀ ਰਬਿਥਾ ਹਵੋੈ ਸਵੇ ॥ 

هباء كل خدمتهم وعبادة العمل تذهب  . 

ਜੋ ਪਾਥਿ ਕੀ ਪਾਂਈ ਪਾਇ ॥ 

 الذين يسقطون عند أقدام صنم حجر ، 

ਰਤਸ ਕੀ ਘਾਲ ਅਜਾਂਈ ਜਾਇ ॥੧॥ 

1 ||كل عملهم يذهب سدى.   || 

ਠਾਕਿੁ ੁਹਮਿਾ ਸਦ ਬੋਲੁੰ ਤਾ ॥ 

 سيدي الله يتحدث دائما ، 

ਸਿਬ ਜੀਆ ਕਉ ਪਰਭ ੁਦਾਿੁ ਦਤੇਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||وأن الله يعطي النعم لجميع الكائنات.   || 
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ਅੁੰਤਰਿ ਦਉੇ ਿ ਜਾਿੈ ਅੁੰਧ ੁ॥ 

 الجاهل روحياً لا يدرك أن الله يسكن فينا ، 

ਭਰਮ ਕਾ ਮਰੋਹਆ ਪਾਵ ੈਫੁੰਧ ੁ॥ 

من خلال الوهم ، يضع المرء حبل الموت حول عنقه من خلال عبادة الأصنام الحجرية بدلاً  
 .من الله

ਿ ਪਾਥਿ ੁਬੋਲੈ ਿਾ ਰਕਛ ੁਦਇੇ ॥ 

قادر على إعطاء أي شيء هذا الصنم الحجري لا ينطق بأي شيء ولا هو   . 

ਫੋਕਟ ਕਿਮ ਰਿਹਫਲ ਹ ੈਸਵੇ ॥੨॥ 

لذلك فإن جميع الأعمال الطقسية المتعلقة بعبادة الأوثان الحجرية تذهب سدى ، وهذه  
2 ||الخدمة غير مثمرة.   || 

ਜੇ ਰਮਿਤਕ ਕਉ ਚੁੰਦਿੁ ਚੜਾਵ ੈ॥ 

 إذا دهن الجثة بعطر خشب الصندل ، 

ਉਸ ਤ ੇਕਹਹ ੁਕਵਿ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 

للجثة؟ ما فائدة ذلك   

ਜੇ ਰਮਿਤਕ ਕਉ ਰਬਸਟਾ ਮਾਰਹ ਿਲੁਾਈ ॥ 

 أو إذا تلطخ الميت بالغبار ،

ਤਾਂ ਰਮਿਤਕ ਕਾ ਰਕਆ ਘਰਟ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||حتى ذلك الحين الجثة لا تفقد أي شيء.   || 

ਕਹਤ ਕਬੀਿ ਹਉ ਕਹਉ ਪਕੁਾਰਿ ॥ 

 يقول كبير ، أنا أعلن هذا بصوت عال  

ਸਮਰਝ ਦਖੇ ੁਸਾਕਤ ਗਾਵਾਿ ॥ 

الكافر ، انظر وفهم أيها الجاهل الساخر   
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ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਬਹਤੁ ੁਘਿ ਗਾਲੇ 

 لقد دمر حب الازدواجية عددًا لا يحصى من البشر ، 

ਿਾਮ ਭਗਤ ਹ ੈਸਦਾ ਸਖੁਾਲੇ ॥੪॥੪॥੧੨ 

12 ||  4 || 4 ||لكن محبي الله في النعيم إلى الأبد.   || 

ਜਲ ਮਰਹ ਮੀਿ ਮਾਇਆ ਕ ੇਬਧੇ ੇ॥ 

 .ترتبط الأسماك التي تعيش في الماء بمايا في شكل حبهم للماء

ਦੀਪਕ ਪਤੁੰਗ ਮਾਇਆ ਕ ੇਛਦੇ ੇ

 .وبالمثل ، في شكل ضوء مصباح ، تحرق مايا العث

ਕਾਮ ਮਾਇਆ ਕੁੁੰ ਚਿ ਕਉ ਰਬਆਪ ੈ॥ 

 تظهر مايا كشهوة تصيب الفيل ، 

ਭੁਇਅੁੰਗਮ ਰਭਰੁੰ ਗ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਖਾਪ ੇ॥੧॥ 

تنزعج الثعابين من تقديم مايا نفسها كرائحة الأرض ، ويتم إغراء النحل الطنان من قبل مايا  
1 ||الزهور. على شكل عطر   || 

ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਮਹੋਿੀ ਭਾਈ ॥ 

 يا إخوتي! آسرة هذه المايا ، 

ਜਤੇੇ ਜੀਅ ਤਤੇ ੇਡਹਕਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

وقفة || 1 ||أنه خدع كل الكائنات الموجودة في العالم.   || 

ਪੁੰ ਖੀ ਰਮਰਗ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਿਾਤ ੇ॥ 

 .الطيور وحيوانات الغابة مشبعة بحب المايا 

ਸਾਕਿ ਮਾਖੀ ਅਰਧਕ ਸੁੰਤਾਪ ੇ॥ 

شكل سكر يسبب مشقة كبيرة للذبابة مايا على  . 
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ਤਿੁ ੇਉਸਟ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਭਲੇਾ 
 .الخيول والإبل محاصرة في مايا على شكل طعام وماء

ਰਸਧ ਚਉਿਾਸੀਹ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਖਲੇਾ ॥੨ 

  ||حتى الثمانين والأربعة أتباعًا منهمكون في لعبة المايا من أجل القدرة على أداء المعجزات. 
2 || 

ਰਛਅ ਜਤੀ ਮਾਇਆ ਕ ੇਬੁੰਦਾ ॥ 

 .العازبون الستة هم عبيد للمايا

ਿਵ ੈਿਾਥ ਸਿੂਜ ਅਿ ੁਚੁੰਦਾ ॥ 

 .وكذلك الحال بالنسبة للسادة التسعة في اليوغا ، والشمس والقمر

ਤਪ ੇਿਖੀਸਿ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਸਤੂਾ ॥ 

 .حتى التائبين والحكماء يسعون وراء الشهرة والسلطة الدنيوية ، كما لو كانوا في سبات مايا

ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਕਾਲੁ ਅਿ ੁਪੁੰਚ ਦਤੂਾ ॥੩॥ 

في قبضة مايا.   (الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا)حتى الموت والشياطين الخمسة 
|| 3  || 

ਸਆੁਿ ਰਸਆਲ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਿਾਤਾ ॥ 

 .الكلاب وابن آوى مشبعة بمايا 

ਬੁੰਤਿ ਚੀਤ ੇਅਿੁ ਰਸੁੰ ਘਾਤਾ ॥ 

 .القرود والنمور والأسود تنغمس في مايا 

ਮਾਂਜਾਿ ਗਾਡਿ ਅਿ ੁਲਬੂਿਾ  
والثعالب ، القطط والأغنام   

ਰਬਿਖ ਮਲੂ ਮਾਇਆ ਮਰਹ ਪਿਾ ॥੪॥ 

لقد سقطت جميع الأشجار والجذور ضحية لمايا في شكل غذاء وماء من أجل بقائها على قيد  
4 ||الحياة.   || 
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ਮਾਇਆ ਅੁੰਤਰਿ ਭੀਿੇ ਦਵੇ ॥ 

 حتى الآلهة غارقة في حب مايا ، 

ਸਾਗਿ ਇੁੰਦਰਾ ਅਿ ੁਧਿਤਵੇ ॥ 

المحيط والسماء والأرضبما في ذلك جميع الكائنات الحية التي تعيش في  . 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਰਜਸ ੁਉਦਿ ੁਰਤਸ ੁਮਾਇਆ ॥ 

 يقول كبير ، من لديه بطن لملئه ، هو تحت سحر مايا ، 

ਤਬ ਛਟੂ ੇਜਬ ਸਾਧ ੂਪਾਇਆ ॥੫॥੫॥੧੩॥ 

13 || 5 ||  5 ||ويتم تحريره من قبضة مايا فقط عندما يلتقي بالمعلم ويتبع تعاليمه.   || 

ਜਬ ਲਗੁ ਮਿੇੀ ਮਿੇੀ ਕਿ ੈ

ملكي   هذا ،  ملكي  هذا“طالما استمر المرء في القول ،  ”  ، 

ਤਬ ਲਗ ੁਕਾਜ ੁਏਕ ੁਿਹੀ ਸਿ ੈ॥ 

 .حتى ذلك الحين لم يتم إنجاز أي من مهامه الروحية 

ਜਬ ਮਿੇੀ ਮਿੇੀ ਰਮਰਟ ਜਾਇ ॥ 

شخصيتي “ولكن عندما تختفي هذه الرغبة الملحة في  ”  ، 
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ਤਬ ਪ੍ਰਭ ਕਾਜ ੁਸਵਾਰਹਿ ਆਇ ॥੧॥ 

1 ||ثم يتجلى الله في قلب الإنسان ويساعده في جميع مهامه.   || 

ਐਸਾ ਹਿਆਨੁ ਹਬਚਾਰ ੁਮਨਾ ॥ 

،  (التي قد تبدأ بها في تذكر الله)يا عقلي! تأمل في هذه الحكمة   

ਿਹਰ ਕੀ ਨ ਹਸਮਰਿ ੁਦਖੁ ਭੰਜਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||مدمر الأحزان. لماذا لا تذكرون الله بمحبة ،   || 

ਜਬ ਲਿੁ ਹਸੰਘ ੁਰਿ ੈਬਨ ਮਾਹਿ ॥ 

 ما دام أسد الأنا يسكن في غابة العقل ، 

ਤਬ ਲਿ ੁਬਨੁ ਫਲੈੂ ਿੀ ਨਾਹਿ ॥ 

بالفضائل ،  (العقل)حتى ذلك الحين لا تزدهر الغابة   

ਜਬ ਿੀ ਹਸਆਰ ੁਹਸੰਘ ਕਉ ਖਾਇ ॥ 

 ولكن بمجرد أن يلتهم ابن آوى هذا الأسد ، الأنا ، 

ਫੂਹਲ ਰਿੀ ਸਿਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥੨॥ 

2 ||عندها يشعر العقل بالسعادة كما لو أن الغابة بأكملها قد ازدهرت.   || 

ਜੀਤ ੋਬਡੂ ੈਿਾਰ ੋਹਤਰ ੈ॥ 

الشخص الأناني الذي يعتقد أنه فاز بلعبة الحياة ، يغرق في محيط العالم من الرذائل ،  
 .والشخص المتواضع يسبح

ਿਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਾਹਰ ਉਤਰ ੈ॥ 

ل متواضعا ، يسبح أمام نعمة المعلمنعم ، الشخص الذي لا يزا  . 

ਦਾਸ ੁਕਬੀਰ ੁਕਿੈ ਸਮਝਾਇ ॥ 

 :ينصح المتواضع المخلص كبير ويقول
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ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਰਿਿ ੁਹਲਵ ਲਾਇ ॥੩॥੬॥੧੪॥ 

14 || 6 || 3 ||يا أخي! حافظ على تركيزك على اسم الله فقط.   || 

ਸਤਹਰ ਸਇੈ ਸਲਾਰ ਿ ੈਜਾ ਕ ੇ॥ 

 يا صديقي تقول إن لله في جيشه سبعة آلاف قائد ، )

ਸਵਾ ਲਾਖ ੁਪ੍ਕੈਾਬਰ ਤਾ ਕ ੇ॥ 

 مائة وخمسة وعشرون ألف نبي ، 

ਸਖੇ ਜ ੁਕਿੀਅਹਿ ਕਹੋਿ ਅਠਾਸੀ ॥ 

 ثمانية وثمانين مليون شيخ ، 

ਛਪ੍ਨ ਕਹੋਿ ਜਾ ਕ ੇਖਲੇ ਖਾਸੀ ॥੧॥ 

1 ||ولديها ستة وخمسون مليون موظف خاص.   || 

ਮ ੋਿਰੀਬ ਕੀ ਕ ੋਿੁਜਰਾਵ ੈ॥ 

 من الذي يساعد رجلاً فقيرًا مثلي في الوصول إليه؟

ਮਜਲਹਸ ਦਹੂਰ ਮਿਲ ੁਕ ੋਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة || 1  ||عندما تخبرني أيضًا أن بلاطه بعيد وأن قلة قليلة فقط تصل إلى قصره.   || 

ਤਤੇੀਸ ਕਰੜੋੀ ਿ ੈਖੇਲ ਖਾਨਾ ॥ 

 .كما تقول أن لله ثلاثمائة وثلاثون مليون خادم خاص

ਚਉਰਾਸੀ ਲਖ ਹਫਰ ੈਹਦਵਾਨਾਂ ॥ 

الأنواع بجنونتتجول كائنات الملايين العديدة من  . 

ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ ਹਕਛ ੁਨਦਹਰ ਹਦਖਾਈ ॥ 

 أنعم الله على آدم ، 

ਉਹਨ ਭੀ ਹਭਸਹਤ ਘਨੇਰੀ ਪ੍ਾਈ ॥੨॥ 

2 ||. (وطُرد عندما أكل الفاكهة المحرمة ) كما أنه استمتع بالعيش في الجنة لفترة طويلة   || 
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ਹਦਲ ਖਲਿਲ ੁਜਾ ਕ ੈਜਰਦ ਰ ੂਬਾਨੀ ॥ 

الله ،   قلب ذلك الشخص مضطرب وشحوب وجهه بسبب الخوف من غضب   

ਛਹੋਡ ਕਤਬੇ ਕਰ ੈਸਤੈਾਨੀ ॥ 

 .الذي يترك تعاليم كتبه الدينية وينغمس في السيئات 

ਦਨੁੀਆ ਦਸੋੁ ਰਸੋ ੁਿ ੈਲੋਈ ॥ 

،  (على مصيبته )يلوم العالم ويغضب من الناس   

ਅਪ੍ਨਾ ਕੀਆ ਪ੍ਾਵ ੈਸਈੋ ॥੩॥ 

3 ||لكن الحقيقة أنه يتحمل آثار أفعاله.   || 

ਤਮੁ ਦਾਤ ੇਿਮ ਸਦਾ ਹਭਖਾਰੀ ॥ 

 يا إلهي! أنت المتبرع وأنا دائمًا متسول أمامك ؛ 

ਦਉੇ ਜਬਾਬ ੁਿਇੋ ਬਜਿਾਰੀ ॥ 

 .إذا أظهرت استياءًا مما تقدمه ، فسيكون ذلك خطيئة كبيرة من جانبي 

ਦਾਸ ੁਕਬੀਰ ੁਤਰੇੀ ਪ੍ਨਿ ਸਮਾਨਾਂ ॥ 

 :أنا ، مخلصك كبير ، أتيت إلى ملجأك

ਹਭਸਤ ੁਨਜੀਹਕ ਰਾਖੁ ਰਿਮਾਨਾ ॥੪॥੭॥੧੫॥ 

15||  7||  4معك وهذه هي الجنة لي. || اللهم ارحمني احفظني   || 

ਸਭ ੁਕਈੋ ਚਲਨ ਕਿਤ ਿ ੈਊਿਾਂ ॥ 

،  (إلى الجنة )يقول الجميع إنه يحاول الذهاب إلى هناك   

ਨਾ ਜਾਨਉ ਬਕੈੁੰ ਠੁ ਿ ੈਕਿਾਂ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لكني لا أعرف أين تلك الجنة؟   || 

ਆਪ੍ ਆਪ੍ ਕਾ ਮਰਮ ੁਨ ਜਾਨਾਂ ॥ 

ذواتهم ، لم يفهموا سر  (هؤلاء الناس)  
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ਬਾਤਨ ਿੀ ਬਕੈੁੰ ਠੁ ਬਖਾਨਾਂ ॥੧॥ 

1 ||لكن مع مجرد الحديث يستمرون في وصف الجنة.   || 

ਜਬ ਲਿੁ ਮਨ ਬਕੈੁੰ ਠ ਕੀ ਆਸ ॥ 

 يا عقلي! ما دمت لديك أمل في الوصول إلى الجنة ، 

ਤਬ ਲਿ ੁਨਾਿੀ ਚਰਨ ਹਨਵਾਸ ॥੨॥ 

2 ||تى ذلك الحين لا يمكنك أن تتحد مع الله.   || 

ਖਾਈ ਕਿੋ ੁਨ ਪ੍ਰਲ ਪ੍ਿਾਰਾ ॥ 

أعرف ما هو نوع الحصن في السماء ، وما هو نوع الخندق المائي الذي يحيط بها وما هو  لا 
 .نوع السور الذي يحيط بالمدينة فيه 

ਨਾ ਜਾਨਉ ਬਕੈੁੰ ਠ ਦਆੁਰਾ ॥੩॥ 

3 || أنا لا أعرف حتى أين هو باب جنتهم المفترضة.   || 

ਕਹਿ ਕਮੀਰ ਅਬ ਕਿੀਐ ਕਾਹਿ ॥ 

؟(عن هذه الجنة المفترضة )أكثر من ذلك يقول كبير ، الآن ماذا يمكنني أن أقول   

ਸਾਧਸੰਿਹਤ ਬਕੈੁੰ ਠੈ ਆਹਿ ॥੪॥੮॥੧੬॥ 

16 || 8 || 4 ||الجماعة المقدسة هي الجنة الحقيقية.  (أنا متأكد من أن)لكن   || 

ਹਕਉ ਲੀਜ ੈਿਢ ੁਬੰਕਾ ਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! كيف يمكن غزو هذا الجسد القوي الشبيه بالحصن؟ 

ਦੋਵਰ ਕਿੋ ਅਰ ੁਤੇਵਰ ਖਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||محمي بجدران مزدوجة من الازدواجية وخنادق ثلاثية لأنماط مايا الثلاثة.  إنه   || 

ਪ੍ਾਂਚ ਪ੍ਚੀਸ ਮਿੋ ਮਦ ਮਤਸਰ ਆਡੀ ਪ੍ਰਬਲ ਮਾਇਆ 

بدعم من المايا القوية ، فإن الرذائل الخمسة وخمسة وعشرون عنصرًا على استعداد للقتال  
 .جنبًا إلى جنب مع جيش التعلق ، والفخر الأناني والغيرة
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ਜਨ ਿਰੀਬ ਕ ੋਜਰੋ ੁਨ ਪ੍ਿਚੁ ੈਕਿਾ ਕਰਉ ਰਘਰੁਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي! أنا الفقير لا سلطان عليهم ، فماذا أفعل؟    || 

ਕਾਮ ੁਹਕਵਾਰੀ ਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਦਰਵਾਨੀ ਪ੍ਾਪ੍ ੁਪ੍ੁੰ ਨੁ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 

الشهوة هي سيد باب هذا الحصن ، والألم والملذات هم الحراس ، والرذيلة والفضيلة  
 .بوابتان 

ਕਰਧੋ ੁਪ੍ਰਧਾਨੁ ਮਿਾ ਬਡ ਦੁੰ ਦਰ ਤਿ ਮਨੁ ਮਾਵਾਸੀ ਰਾਜਾ ॥੨॥ 

  ||الغضب هو أكثر الرؤساء إثارة للجدل والعقل يسكن في هذا الحصن مثل الملك المتمرد. 
2 || 

ਸਵਾਦ ਸਨਾਿ ਿਪੋ੍ ੁਮਮਤਾ ਕ ੋਕਬੁਹੁਧ ਕਮਾਨ ਚਢਾਈ ॥ 

لقد لبس هذا الملك المتمرد طعم الملذات الدنيوية كدروع ، والتعلق الدنيوي كخوذة ،  
ف بأقواس العقل الشرير ، ويهد   

ਹਤਸਨਾ ਤੀਰ ਰਿ ੇਘਿ ਭੀਤਹਰ ਇਉ ਿਢ ੁਲੀਓ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 

وعلى استعداد لرمي سهام الشهوة. في مثل هذه الظروف ، لا أستطيع بمفردي التغلب على  
3 ||هذا الحصن.   || 

ਪ੍ਰਮੇ ਪ੍ਲੀਤਾ ਸਰੁਹਤ ਿਵਾਈ ਿੋਲਾ ਹਿਆਨੁ ਚਲਾਇਆ ॥ 

بعمق بالقنبلة وأطلقت صاروخ الحكمة  لكن عندما جعلت الحب الإلهي الفتيل ، تأمّلت 
 الروحية ؛ 

ਬਰਿਮ ਅਿਹਨ ਸਿਜ ੇਪ੍ਰਜਾਲੀ ਏਕਹਿ ਚਿੋ ਹਸਝਾਇਆ ॥੪॥ 

في حالة من الاتزان الروحي ، أشعلت النور الإلهي بداخلي وغزت هذا الحصن بضربة واحدة  
4 ||فقط.   || 

ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਲੈ ਲਰਨੇ ਲਾਿਾ ਤਰੋ ੇਦਇੁ ਦਰਵਾਜਾ ॥ 

(الرذيلة والفضيلة )بدأت القتال وكسرت كل من البوابات بمساعدة الحقيقة والقناعة ،  . 
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ਸਾਧਸੰਿਹਤ ਅਰ ੁਿਰੁ ਕੀ ਹਕਰਪ੍ਾ ਤ ੇਪ੍ਕਹਰਓ ਿਢ ਕ ੋਰਾਜਾ ॥੫ 

5 ||بفضل نعمة المعلم ومساعدة المصلين ، استحوذت على عقل ملك الحصن.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 1162 

 

ਭਗਵਤ ਭੀਰਿ ਸਕਰਤ ਰਸਮਿਨ ਕੀ ਕਟੀ ਕਾਲ ਭੈ ਫਾਸੀ ॥ 

بدعم من أتباع الله وقوة تذكر الله ، قمت بقطع حبل المشنقة من الخوف من الموت وجميع  
 .المخاوف الدنيوية الأخرى

ਦਾਸ ੁਕਮੀਿੁ ਚਰ੍ਹਹਓ ਗ੍ਹਹ ਊਪਰਿ ਿਾਜ ੁਲੀਓ ਅਰਿਨਾਸੀ ॥੬॥੯॥੧੭॥ 

السيطرة الكاملة على عقله كما لو أنه صعد إلى حصن جسده  لقد اكتسب كبير مخلص الله 
17 ||  9 || 6 ||وحقق مملكة أبدية من النعيم الروحي.   || 

ਗੰਗ ਗਸੁਾਇਰਨ ਗਰਿਿ ਗੰਭੀਿ ॥ ਜੰਜੀਿ ਿਾਂਰਿ ਕਰਿ ਖਿ ੇਕਿੀਿ ॥੧॥ 

بالسلاسل ، أخذني الناس لأقتلك بالغرق في نهر الغانج العميق والعميق الذي   (كبير)ربطني 
1 ||. يسمونه الأم   || 

ਮਨੁ ਨ ਰਿਗ ੈਤਨੁ ਕਾਿੇ ਕਉ ਿਿਾਇ ॥ 

 لماذا تحاول إخافة شخص ما عن طريق الأذى الجسدي الذي لا يهتز عقله أبدًا؟ 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਰਚਤ ੁਿਰਿਓ ਸਮਾਇ ॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||لأنه يظل دائمًا يركز على اسم الله الطاهر.   || 

ਗੰਗਾ ਕੀ ਲਿਰਿ ਮਿੇੀ ਟਟੁੀ ਜੰਜੀਿ ॥ 

وانكسرت سلسلتي ، ضربت بأمواج الغانج ،    

ਰਮਿਗਛਾਲਾ ਪਿ ਿਠੇੈ ਕਿੀਿ ॥੨॥ 

2 ||أطفو بسلام على الماء كما لو كنت جالسًا على جلد غزال.  (كبير)ووجدت نفسي   || 

ਕਰਿ ਕੰਿੀਿ ਕਊੋ ਸੰਗ ਨ ਸਾਥ ॥ 

 كبير يقول ، حيث لا يوجد صديق أو رفيق ، 

ਜਲ ਥਲ ਿਾਖਨ ਿ ੈਿਘਨੁਾਥ ॥੩॥੧੦॥੧੮ 

18 || 10 || 3 ||الماء والأرض. الله هو المخلص الوحيد هناك ، في   || 
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ਭੈਿਉ ਕਿੀਿ ਜੀਉ ਅਸਟਪਦੀ ਘਿੁ  
، الضربة الثانية  (ثماني مقاطعات )راغ بهيرو ، كبير جي ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਅਗਮ ਦਗੁਮ ਗਰ੍ ਿਰਚਓ ਿਾਸ ॥ 

لجسم الشبيه بالحصن الذي يتعذر الوصول  عندما يبدأ عقل الإنسان بالسكن في مثل هذا ا
 إليه ولا يمكن الوصول إليه من الرذائل ، 

ਜਾ ਮਰਿ ਜਰੋਤ ਕਿ ੇਪਿਗਾਸ ॥ 

 .ثم ينير الله ذلك الشخص بنوره الإلهي

ਰਿਜੁਲੀ ਚਮਕ ੈਿਇੋ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

 يشعر المرء بسعادة غامرة كما لو أن البرق ينيره من الداخل ، 

ਰਜਿ ਪਉ੍ਹਹ ੇਪਿਭ ਿਾਲ ਗਰੋਿੰਦ ॥੧॥ 

1 ||الذي في قلبه يظُهر الله الشاب دائمًا.   || 

ਇਿ ੁਜੀਉ ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਲਵ ਲਾਗ ੈ॥ 

 عندما يركز الإنسان عقله على اسم الله ، 

ਜਿਾ ਮਿਨੁ ਛਟੂ ੈਭਿਮ ੁਭਾਗ ੈ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ثم يزول خوفه من الشيخوخة والخوف من الموت وشكه.   || 

ਅਿਿਨ ਿਿਨ ਰਸਉ ਮਨ ਿੀ ਪਿੀਰਤ ॥ 

 في ذهنه مفهوم الطبقات الإجتماعية العالية والمنخفضة ، 

ਿਉਮ ੈਗਾਵਰਨ ਗਾਵਰਿ ਗੀਤ ॥ 

 .يظلون مصابين بالغرور ويتحدثون عنها باستمرار
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ਅਨਿਦ ਸਿਦ ਿਤੋ ਝਨੁਕਾਿ ॥ ਰਜਿ ਪਉ੍ਹਹ ੇਪਿਭ ਸਿੀ ਗਪੋਾਲ ॥੨॥ 

هناك.  لكن ذلك القلب الذي يظهر فيه الله ، الداعم للكون ، لحن دائم للكلمة الإلهية يتردد 
|| 2  || 

ਖੰਿਲ ਮੰਿਲ ਮੰਿਲ ਮੰਿਾ ॥ 

 الله خالق القارات والعوالم والكون ، 

ਰਤਿਅ ਅਸਥਾਨ ਤੀਰਨ ਰਤਿਅ ਖੰਿਾ ॥ 

، وكذلك الأنماط الثلاثة    (وشيفا  براهما ، فيشنو)إنه أيضًا مدمر العوالم الثلاثة ، ثلاثة آلهة 
(الرذيلة والفضيلة والقوة)للمايا  . 

ਅਗਮ ਅਗਚੋਿ ੁਿਰਿਆ ਅਭ ਅੰਤ ॥ 

 يسكن الله الذي يتعذر الوصول إليه وغير المفهوم في قلب كل مخلوق ، 

ਪਾਿ ੁਨ ਪਾਵ ੈਕ ੋਿਿਨੀਿਿ ਮੰਤ ॥੩॥ 

3 ||لكن لا أحد يستطيع أن يجد حدودًا وسر الله ، دعم الأرض.   || 

ਕਦਲੀ ਪਿੁਪ ਿਪੂ ਪਿਗਾਸ ॥ 

 كما يوجد البخور في أزهار الموز ، 

ਿਜ ਪੰਕਜ ਮਰਿ ਲੀਓ ਰਨਵਾਸ ॥ 

 .وحبوب اللقاح موجودة في زهرة اللوتس

ਦਆੁਦਸ ਦਲ ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਮੰਤ ॥ ਜਿ ਪਉ੍ ੇਸਿੀ ਕਮਲਾ ਕੰਤ ॥੪॥ 

هذا القلب ، الذي يظهر فيه تعويذة الله ، يصبح مسرورًا مثل زهرة متفتحة بالكامل مع اثنتي  
 عشرة بتلة ، 

ਅਿਿ ਉਿਿ ਮਰੁਖ ਲਾਗ ੋਕਾਸ ੁ॥ 

 هذا الشخص يختبر النور الإلهي في السماء وعلى الأرض ، 

ਸੁੰ ਨ ਮੰਿਲ ਮਰਿ ਕਰਿ ਪਿਗਾਸੁ ॥ 

،  (عقله الروحي المستقر)يضيء الله نوره في عقل ذلك الشخص التأملي   
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ਊਿਾਂ ਸਿੂਜ ਨਾਿੀ ਚੰਦ ॥ 

 .لا نور الشمس ولا القمر يقدران على معادلته 

ਆਰਦ ਰਨਿੰਜਨੁ ਕਿ ੈਅਨੰਦ ॥੫॥ 

5 ||الذي فيه ينتج الله الطاهر خالق العالم النعيم الروحي.   || 

ਸ ੋਿਿਿਮੰਰਿ ਰਪੰਰਿ ਸ ੋਜਾਨੁ ॥ 

 ذلك الشخص الذي يتخيل نفس الإله في الكون الذي يختبره بداخله ، 

ਮਾਨ ਸਿੋਵਰਿ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

 يغسل أوساخ الذنوب من عقله بالاستحمام في بحيرة من ساروفار ، المصلين ، 

ਸਿੰੋ ਸ ੋਜਾ ਕਉ ਿ ੈਜਾਪ ॥ 

،   (يرى النور الإلهي بداخله ) ويؤمن أن الله وأنا واحد   

ਜਾ ਕਉ ਰਲਪਤ ਨ ਿਇੋ ਪੁੰ ਨ ਅਿੁ ਪਾਪ ॥੬॥ 

6 ||لا يتأثر بالفضائل أو الرذائل.   || 

ਅਿਿਨ ਿਿਨ ਘਾਮ ਨਿੀ ਛਾਮ ॥ 

 لا يتأثر الشخص بالطبقة الاجتماعية العالية أو المنخفضة والحزن أو السرور ،

ਅਵਿ ਨ ਪਾਈਐ ਗਿੁ ਕੀ ਸਾਮ ॥ 

 .ولكن هذه الحالة الذهنية يتم بلوغها في ملجأ المعلم وليس في أي مكان آخر

ਟਾਿੀ ਨ ਟਿ ੈਆਵ ੈਨ ਜਾਇ ॥ 

 .هذه الحالة الذهنية لا يمكن إيقافها بجهود أي شخص ، وهي مستقرة

ਸੁੰ ਨ ਸਿਜ ਮਰਿ ਿਰਿਓ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 

7 ||والاتزان. ومن يصل إلى هذه الحالة الروحية يبقى منغمسًا في حالة عدم التفكير   || 

ਮਨ ਮਿ ੇਜਾਨੈ ਜ ੇਕਇੋ ॥ 

 إذا أدرك المرء أن الله يسود في عقله ، 
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ਜੋ ਿਲੈੋ ਸੋ ਆਪ ੈਿਇੋ ॥ 

 .ويغني بحمد الله فيصير تجسيدًا لله 

ਜਰੋਤ ਮੰਰਤਿ ਮਰਨ ਅਸਰਥਿ ੁਕਿ ੈ॥ 

 باتباع تعاليم المعلم ، الشخص الذي يغرس بقوة نور الله الإلهي في عقله ، 

ਕਰਿ ਕਿੀਿ ਸ ੋਪਿਾਨੀ ਤਿ ੈ॥੮॥੧ 

1 || 8 ||يقول كبير ، هذا الشخص يسبح عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਕਰੋਟ ਸਿੂ ਜਾ ਕ ੈਪਿਗਾਸ ॥ 

 هذا هو إلهي الذي تنير له ملايين الشموس ، 

ਕਰੋਟ ਮਿਾਦੇਵ ਅਿ ੁਕਰਿਲਾਸ ॥ 

 في وجودهم ملايين الآلهة مثل شيفا وكايلاش ، 

ਦਿੁਗਾ ਕਰੋਟ ਜਾ ਕ ੈਮਿਦਨੁ ਕਿ ੈ॥ 

 الملايين من الآلهة مثل دورجا في خدمتهم 

ਿਿਿਮਾ ਕਰੋਟ ਿਦੇ ਉਚਿ ੈ॥੧॥ 

1 ||ولملايين الآلهة مثل براهما ينطق الفيدا.   || 

ਜਉ ਜਾਚਉ ਤਉ ਕੇਵਲ ਿਾਮ ॥ 

 كلما توسلت ، أتوسل من هذا الإله المنتشر ، 

ਆਨ ਦੇਵ ਰਸਉ ਨਾਿੀ ਕਾਮ ॥੧॥ ਿਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ولا علاقة لي بأي آلهة أخرى.   || 

ਕਰੋਟ ਚੰਦਿਮ ੇਕਿਰਿ ਚਿਾਕ ॥ 

 أعبد ذلك الإله الذي تنير على بابه ملايين الأقمار ، 
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ਸਰੁ ਤਤੇੀਸਉ ਜਵੇਹਿ ਪਾਕ ॥ 

 الذي يوفر الغذاء الروحي لملايين الآلهة ، 

ਨਵ ਗ੍ਰਿ ਕਹੋਿ ਠਾਢ ੇਦਰਬਾਰ ॥ 

 الملايين من الأبراج من تسعة نجوم تبقى واقفة عند بابها ، 

ਧਰਮ ਕਹੋਿ ਜਾ ਕ ੈਪਰਹਤਿਾਰ ॥੨॥ 

2 ||والملايين من قضاة البر هم بواباتهم.   || 

ਪਵਨ ਕਹੋਿ ਚਉਬਾਰ ੇਹਿਰਹਿ ॥ 

تهب من حوله ملايين الرياح في الجهات الأربع ،  (يا إلهي )  

ਬਾਸਕ ਕਹੋਿ ਸੇਜ ਹਬਸਥਰਹਿ ॥ 

 الذي تنشر له الملايين من الثعابين الباعيكية فراشه ، 

ਸਮੁੁੰ ਦ ਕਹੋਿ ਜਾ ਕ ੇਪਾਨੀਿਾਰ ॥ 

 الملايين من المحيطات التي تحمل المياه ، 

ਰਮੋਾਵਹਿ ਕਹੋਿ ਅਠਾਰਿ ਭਾਰ ॥੩॥ 

3 ||اتات تشبه شعر جسده. وثمانية عشر مليون حمولة من النب  || 

ਕਹੋਿ ਕਮਰੇ ਭਰਹਿ ਭੁੰਡਾਰ ॥ 

( آلهة الثروة)، الذي تمتلئ كنوزه بملايين الكومر  (أتوسل من ذلك الإله )  

ਕਹੋਿਕ ਿਹਿਮੀ ਕਰੈ ਸੀਗ੍ਾਰ ॥ 

،  (آلهة الثروة)الذين يزينون أنفسهم من أجلهم ملايين من لاكشمي   

ਕਹੋਿਕ ਪਾਪ ਪੁੁੰ ਨ ਬਿ ੁਹਿਰਹਿ ॥ 

تحطمت ملايين الأعمال الصالحة والسيئة ، برؤيته المباركة    
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ਇੁੰਦਰ ਕਹੋਿ ਜਾ ਕ ੇਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ॥੪॥ 

4 ||والذي يخدمه الملايين من الإله إندارا.   || 

ਛਪਨ ਕਹੋਿ ਜਾ ਕ ੈਪਰਹਤਿਾਰ ॥ 

، ستة وخمسون مليون غيوم هي بواباتها ،   (أعبد هذا الإله )  

ਨਗ੍ਰੀ ਨਗ੍ਰੀ ਹਿਅਤ ਅਪਾਰ ॥ 

اللامحدود من مكان إلى آخرالتي تستمر في نشر البرق  . 

ਿਿ ਛਿੂੀ ਵਰਤ ੈਹਬਕਰਾਿ ॥ 

الملايين من الآلهة مثل كالكا موجودون على أبوابهم بأشكالهم المروعة ذات الشعر  
 الفضفاض ، 

ਕਹੋਿ ਕਿਾ ਿਿੈੇ ਗ੍ਪੋਾਿ ॥੫॥ 

5 ||وعلى أبوابها تلعب الملايين من القوى مسرحياتها الرائعة.   || 

ਕਹੋਿ ਜਗ੍ ਜਾ ਕ ੈਦਰਬਾਰ ॥ 

الذي يستضيف في بلاطه ملايين الأعياد المقدسة ،  (ذلك الإله أتوسل من )  

ਗ੍ੁੰਧਰਬ ਕਹੋਿ ਕਰਹਿ ਜਕੈਾਰ ॥ 

 الملايين من المطربين السماويين يحيون انتصارهم ،

ਹਬਹਦਆ ਕਹੋਿ ਸਭ ੈਗ੍ਨੁ ਕਿ ੈ॥ 

النطق بمدحهم ، (وِدِّيا)يحاول الملايين من آلهة التعليم   

ਤਊ ਪਾਰਬਰਿਮ ਕਾ ਅੁੰਤ ੁਨ ਿਿੈ ॥੬॥ 

6 ||غير قادرين على إيجاد حدود ذلك الإله الأعلى. لكنهم ما زالوا    || 

ਬਾਵਨ ਕਹੋਿ ਜਾ ਕ ੈਰਮੋਾਵਿੀ ॥ 

يشبهون شعرهم ،   (الخنازير)الملايين من الفامان  (أصلي لهذا الإله )  
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ਰਾਵਨ ਸਨੈਾ ਜਿ ਤ ੇਛਿੀ ॥ 

 في وجودهم الملايين من الآلهة راما الذين هزموا جيش رعوان ، 

ਸਿਸ ਕਹੋਿ ਬਿ ੁਕਿਤ ਪਰੁਾਨ ॥ ਦਰੁਜਧੋਨ ਕਾ ਮਹਥਆ ਮਾਨੁ ॥੭॥ 

المشار إليهم في بوران ، والذي أباد   (الإله كريشانا)والذين يقفون في حضورهم بلايين من 
7 ||غطرسة داريودان.   || 

ਕੁੰਦਰਪ ਕਹੋਿ ਜਾ ਕ ੈਿਵੈ ਨ ਧਰਹਿ ॥ ਅੁੰਤਰ ਅੁੰਤਹਰ ਮਨਸਾ ਿਰਹਿ ॥ 

آلهة  ) أصلي إلى ذلك الإله ، الذي لا يمكن لجماله أن يقف أمامه حتى الملايين من كام ديو 
الذين يسرقون قلوب الكثيرين (الحب . 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਸਹੁਨ ਸਾਹਰਗ੍ਪਾਨ ॥ 

 ول كبير ، اللهم استمع إلى صلاتي ، 

ਦਹੇਿ ਅਭ ੈਪਦ ੁਮਾਂਗ੍ਉ ਦਾਨ ॥੮॥੨॥੧੮॥੨੦॥ 

20 || 18 || 2 || 8 ||ة. أستجدي نعمة الكرامة الشجاع   || 

ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦਉੇ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰ ੁ੧ 
 :راغ بهيرو ، ترانيم نامديف جي ، الضربة الأولى

ੴ ਸਹਤਗ੍ਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਰ ੇਹਜਿਬਾ ਕਰਉ ਸਤ ਿੁੰਡ ॥ 

 يا لساني! سأقطعك إلى مائة قطعة ، 

ਜਾਹਮ ਨ ਉਚਰਹਸ ਸਰੀ ਗ੍ਹੋਬੁੰ ਦ ॥੧॥ 

1 ||إذا كنت لا تقرأ اسم الله.   || 

ਰੁੰਗ੍ੀ ਿੇ ਹਜਿਬਾ ਿਹਰ ਕ ੈਨਾਇ ॥ 

 .يا لساني اشبع نفسك بحب اسم الله
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ਸਰੁੁੰ ਗ੍ ਰੁੰਗ੍ੀਿੇ ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਧਆਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||نعم ، اشبعوا محبة الله السامية بالتأمل فيه.   || 

ਹਮਹਥਆ ਹਜਿਬਾ ਅਵਰੇਂ ਕਾਮ ॥ 

الأعمال الأخرى ، يا لساني الكاذبة والعديمة النفع هي كل   

ਹਨਰਬਾਣ ਪਦ ੁਇਕ ੁਿਹਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ॥੨॥ 

2 ||لأن حالة الرغبة الحرة لا تتحقق إلا بتذكر اسم الله.   || 

ਅਸੁੰਿ ਕਹੋਿ ਅਨ ਪਜੂਾ ਕਰੀ 
 حتى لو عبدت الملايين والملايين من الآلهة الأخرى ، 

ਏਕ ਨ ਪੂਜਹਸ ਨਾਮ ੈਿਰੀ ॥੩॥ 

3 ||لا يزال كل منهم لا يساوي عبادة اسم الله.   || 

ਪਰਣਵੈ ਨਾਮਦਉੇ ਇਿ ੁਕਰਣਾ ॥ 

،   (لساني )يقول نامديف ، الفعل الوحيد الذي يستحق القيام به   

ਅਨੁੰ ਤ ਰਪੂ ਤਰੇ ੇਨਾਰਾਇਣਾ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||قول يا الله! النماذج الخاصة بك لا حصر لها.   (تلاوة تسبيح الله و)هو   || 

ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰਿਰੀ 
،   من ترك الأفكار السيئة عن أموال الآخرين وامرأة  

ਤਾ ਕ ੈਹਨਕਹਿ ਬਸ ੈਨਰਿਰੀ ॥੧॥ 

1 ||الله دائمًا يسكن مع هذا الشخص.   || 

ਜੋ ਨ ਭਜੁੰਤ ੇਨਾਰਾਇਣਾ ॥ 

 الذين لا يتأملون في الله ، 

ਹਤਨ ਕਾ ਮੈ ਨ ਕਰਉ ਦਰਸਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة || 1 ||لا أشاركهم على الإطلاق.  (نامديف)أنا   || 
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ਹਜਨ ਕ ੈਭੀਤਹਰ ਿ ੈਅੁੰਤਰਾ ॥ 

 الذين لا يتفقون مع الله ، 

ਜਸੈੇ ਪਸ ੁਤਸੈ ੇਓਇ ਨਰਾ ॥੨॥ 

2 ||هؤلاء البشر مثل الحيوانات تمامًا.   || 

ਪਰਣਵਹਤ ਨਾਮਦਉੇ ਨਾਕਹਿ ਹਬਨਾ ॥ ਨਾ ਸਿੋ ੈਬਤੀਸ ਿਿਨਾ ॥੩॥੨॥ 

، الشخص بكل الملامح الجميلة ولكن بدون أنف ، لا يبدو جميلًا ؛ واحد بدون    يقول نامديف
2 || 3 ||الاسم مثل إنسان بلا أنف.   || 

ਦਧੂ ੁਕਿਰੋ ੈਗ੍ਡਵ ੈਪਾਨੀ ॥ ਕਪਿ ਗ੍ਾਇ ਨਾਮ ੈਦਹੁਿ ਆਨੀ ॥੧॥ 

1 ||نامديف حلب بقرة بيضاء ، وأحضر كوب لبن وإبريق ماء ووضعه أمام الثكور.   || 

ਦਧੂ ੁਪੀਉ ਗ੍ਹੋਬੁੰ ਦ ੇਰਾਇ ॥ 

 يا إلهي يا سيدي اشرب هذا الحليب من فضلك 

ਦਧੂ ੁਪੀਉ ਮਰੇ ੋਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 

 نعم من فضلك ، اشرب هذا الحليب ، حتى يرضي ذهني ، 

ਨਾਿੀ ਤ ਘਰ ਕ ੋਬਾਪ ੁਹਰਸਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وإلا عند عودتي إلى المنزل ، يغضب والدي مني.    || 

ਸੋਇੁਨ ਕਿਰੋੀ ਅੁੰ ਹਮਰਤ ਭਰੀ ॥ ਿੈ ਨਾਮ ੈਿਹਰ ਆਗ੍ ੈਧਰੀ ॥੨॥ 

2 ||وضع نامديف أمام الثاكور قلبه الطاهر الشبيه بالذهب والمليء برحيق الاسم.   || 

ਏਕ ੁਭਗ੍ਤ ੁਮਰੇ ੇਹਿਰਦ ੇਬਸ ੈ॥ ਨਾਮ ੇਦਹੇਿ ਨਰਾਇਨੁ ਿਸ ੈ॥੩॥ 

3 ||شعر نامديف أن الله نظر إليه ، وابتسم وقال ، إن محبًا مثل نامديف يسكن في قلبي.   

|| 

ਦਧੂ ੁਪੀਆਇ ਭਗ੍ਤੁ ਘਹਰ ਗ੍ਇਆ ॥ 

 شعر نامديف بالسعادة كما لو أن الله قد شرب الحليب وعاد إلى المنزل ، 
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ਨਾਮ ੇਹਰਿ ਕਾ ਦਿਸਨੁ ਭਇਆ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||وبهذه الطريقة ، كانت لدى نامديف رؤية الله المباركة.   || 

ਮ ੈਬਉਿੀ ਮਿੇਾ ਿਾਮ ੁਭਤਾਿ ੁ॥ 

(في حبه )الله زوجي وقد جننت  . 

ਿਰਿ ਿਰਿ ਤਾ ਕਉ ਕਿਉ ਰਸਿੰ ਗਾਿ ੁ॥੧॥ 

1 ||لمقابلته ، أزين نفسي بإخلاص وفضائل بحماسة كبيرة.   || 

ਭਲੇ ਰਨਿੰ ਦਉ ਭਲੇ ਰਨਿੰ ਦਉ ਭਲੇ ਰਨਿੰ ਦਉ ਲੋਗ ੁ॥ 

(لا يهمني )الآن قد يقوم الناس بالسب أو الإساءة إلي بأي شكل من الأشكال ،   

ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਾਮ ਰਿਆਿੇ ਜਗੋ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأنني فديت جسدي وعقلي لحبيبي الله.   || 

ਬਾਦ ੁਰਬਬਾਦ ੁਕਾਹੂ ਰਸਉ ਨ ਕੀਜ ੈ॥ 

فتنة مع أحد ، لا داعي للدخول في أي جدال أو   

ਿਸਨਾ ਿਾਮ ਿਸਾਇਨੁ ਿੀਜ ੈ॥੨॥ 

2 ||بدلا من ذلك يجب أن نشرب إكسير اسم الله باللسان.   || 

ਅਬ ਜੀਅ ਜਾਰਨ ਐਸੀ ਬਰਨ ਆਈ ॥ 

 بعد أن أدركت الله ، الآن هذه الحالة قد بنيت في ذهني ، 

ਰਮਲਉ ਗਿੁਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||أن أتحد مع الله بالتأكيد.    || 

ਉਸਤਰਤ ਰਨਿੰ ਦਾ ਕਿ ੈਨਿ ੁਕਈੋ ॥ 

 لا يهمني ما إذا كان أي شخص يمدحني أو يسيء إلي ، 
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ਨਾਮ ੇਸਰੀਿਿੰ ਗੁ ਭਟੇਲ ਸਈੋ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||نام ديف اتحد بالله.   (أنا)لأن   || 

ਕਬਹ ੂਖੀਰਿ ਖਾਡ ਘੀਉ ਨ ਭਾਵ ੈ॥ 

 .أحياناً يكون المرء غنيًا جدًا لدرجة أنه حتى الحليب والسكر والسمن لا يرضيه 

ਕਬਹ ੂਘਿ ਘਿ ਟਕੂ ਮਗਾਵ ੈ॥ 

في أوقات أخرى ، يجعل الله المرء يتوسل من باب إلى باب للحصول على فتات  لكن 
 .الطعام 

ਕਬਹ ੂਕਿੂਨੁ ਿਨੇ ਰਬਨਾਵ ੈ॥੧॥ 

1  ||أحياناً يجُبر الله المرء على البحث عن الحبوب في صناديق القمامة.   || 

ਰਜਉ ਿਾਮ ੁਿਾਖ ੈਰਤਉ ਿਹੀਐ ਿ ੇਭਾਈ ॥ 

يجب أن نحيا بسعادة ،  يا أخي! إن كان الله يحفظنا ،  

ਹਰਿ ਕੀ ਮਰਹਮਾ ਰਕਛ ੁਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ولا شيء يقال عن مجد الله.   || 

ਕਬਹ ੂਤਿੁ ੇਤਿੁਿੰ ਗ ਨਿਾਵ ੈ॥ 

 احيانا يجعل الله الإنسان يركب الخيل 

ਕਬਹ ੂਿਾਇ ਿਨਹੀਓ ਨ ਿਾਵੈ ॥੨॥ 

2 ||وأحياناً لا يحصل المرء حتى على زوج من الأحذية.   || 

ਕਬਹ ੂਖਾਟ ਸਿੁਦੇੀ ਸੁਵਾਵ ੈ॥ 

 أحياناً يبارك الله الفرد بأسرة مريحة لطيفة مع ملاءات بيضاء للنوم ، 

ਕਬਹ ੂਭਰੂਮ ਿਆੈਿ ੁਨ ਿਾਵ ੈ॥੩॥ 

3 ||وأحياناً لا يجد المرء حتى قشة للنوم على الأرض.   || 
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ਭਨਰਤ ਨਾਮਦਉੇ ਇਕ ੁਨਾਮ ੁਰਨਸਤਾਿ ੈ॥ 

امتلاك الأنا بسبب  )، اسم الله فقط هو الذي ينقذ المرء من كلتا الحالتين   يقول نامديف
(كونه غنيًا أو فقدان الإيمان بسبب كونه فقيرًا . 

ਰਜਹ ਗਿੁ ੁਰਮਲੈ ਰਤਹ ਿਾਰਿ ਉਤਾਿ ੈ॥੪॥੫॥ 

  || 4 ||الشخص الذي يلتقي بالمعلم ويتبع تعاليمه ، ينقله الله عبر محيط الرذائل الدنيوية. 
5 || 

ਹਸਤ ਖਲੇਤ ਤਿੇ ੇਦਹੇਿੁ ੇਆਇਆ ॥ 

 يا إلهي! أتيت إلى المعبد في مزاج مرح ورياضي ، 

ਭਗਰਤ ਕਿਤ ਨਾਮਾ ਿਕਰਿ ਉਠਾਇਆ ॥੧॥ 

نامديف   (أنا)لكن أثناء قيامه بالعبادة التعبدية ، أمسك البراهمان ، فخورًا بطبقته الرفيعة ، بـ 
1 ||وأخرجه من المعبد.   || 

ਹੀਨੜੀ ਜਾਰਤ ਮਿੇੀ ਜਾਰਦਮ ਿਾਇਆ ॥ 

 يا إلهي! هؤلاء البراهمانيون يعتبرونني وضعي الاجتماعي منخفضًا جدًا ، 

ਛੀਿ ੇਕ ੇਜਨਰਮ ਕਾਹ ੇਕਉ ਆਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لماذا ولدت في عائلة من الطبقة الاجتماعية المنخفضة من صباغة الأقمشة؟   

|| 

ਲੈ ਕਮਲੀ ਿਰਲਓ ਿਲਟਾਇ ॥ 

 حملت بطانيتي ، عدت من هناك ، 

ਦਹੇਿੁ ੈਿਾਛ ੈਬੈਠਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||وجلسوا خلف الهيكل.   || 

ਰਜਉ ਰਜਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਗਣੁ ਉਿਿ ੈ॥ 

 عندما كان نامديف يتلو تسبيح الله ، حدث عجب ، 
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ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ ਦਹੇਿੁਾ ਰਿਿ ੈ॥੩॥੬॥ 

6 || 3 ||شعر كما لو أن المعبد كان يستدير من أجل المصلين.   || 

ਭੈਿਉ ਨਾਮਦਉੇ ਜੀਉ ਘਿ ੁ੨ 

الثانية  راغ بهيرو ، نامديف جي ، الضربة  : 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਿਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਜਸੈੀ ਭਖੂ ੇਿਰੀਰਤ ਅਨਾਜ ॥ 

 مثلما يحب الجائع الطعام ، 

ਰਤਰਖਾਵਿੰ ਤ ਜਲ ਸਤੇੀ ਕਾਜ ॥ 

 الشخص العطش يحتاج إلى الماء ، 

ਜਸੈੀ ਮੜੂ ਕਟੁਿੰ ਬ ਿਿਾਇਣ ॥ 

 كما يصبح الجاهل معتمداً على إعالة أسرته ، 

ਐਸੀ ਨਾਮ ੇਿਰੀਰਤ ਨਿਾਇਣ ॥੧॥ 

1 ||مشابه هو حب نامديف لله.   || 

ਨਾਮ ੇਿਰੀਰਤ ਨਾਿਾਇਣ ਲਾਗੀ ॥ 

 نامديف وقع في حب الله ، 

ਸਹਜ ਸਭੁਾਇ ਭਇਓ ਬਿੈਾਗੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||وبشكل حدسي أصبح منفصلاً عن العالم.   || 

ਜਸੈੀ ਿਿ ਿਿੁਖਾ ਿਤ ਨਾਿੀ ॥ 

 مثلما تفتن المرأة برجل غير زوجها ، 

ਲੋਭੀ ਨਿ ੁਧਨ ਕਾ ਰਹਤਕਾਿੀ ॥ 

 الجشع يحب الثروة الدنيوية ، 
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ਕਾਮੀ ਿਿੁਖ ਕਾਮਨੀ ਰਿਆਿੀ ॥ 

 والرجل الشهواني يحب المرأة الجميلة ، 

ਐਸੀ ਨਾਮ ੇਿਰੀਰਤ ਮਿੁਾਿੀ ॥੨॥ 

2 ||مشابه هو حب نامديف لله.   || 

ਸਾਈ ਿਰੀਰਤ ਰਜ ਆਿੇ ਲਾਏ ॥ 

 هذا وحده هو الحب الحقيقي الذي يلهمه الله بنفسه ، 

ਗਿੁ ਿਿਸਾਦੀ ਦਰੁਬਧਾ ਜਾਏ ॥ 

 ازدواجيته تتلاشى من قبل نعمة المعلم ، 

ਕਬਹ ੁਨ ਤਟੂਰਸ ਿਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

 .حبه لله لا ينكسر ويبقى منغمسا في اسم الله

ਨਾਮ ੇਰਿਤ ੁਲਾਇਆ ਸਰਿ ਨਾਇ ॥੩॥ 

3 ||بفضل الله ، قام نامديف بتكييف عقله مع اسمه.   || 

ਜਸੈੀ ਿਰੀਰਤ ਬਾਰਿਕ ਅਿ ੁਮਾਤਾ ॥ 

ووالدته ، كما يوجد حب بين الطفل   

ਐਸਾ ਹਰਿ ਸਤੇੀ ਮਨੁ ਿਾਤਾ ॥ 

 .وبالمثل فإن ذهني مشبع بحب الله

ਿਰਣਵੈ ਨਾਮਦਉੇ ਲਾਗੀ ਿਰੀਰਤ ॥ 

 يسلم نامديف ، لقد اشتعلت بمثل هذا الحب الشديد لله ، 

ਗਰੋਬਦ ੁਬਸ ੈਹਮਾਿ ੈਿੀਰਤ ॥੪॥੧॥੭॥ 

7 || 1 || 4 ||والآن سيد الكون ثابت في ذهني.   || 

ਘਿ ਕੀ ਨਾਰਿ ਰਤਆਗੈ ਅਿੰਧਾ ॥ 

 الجاهل الأحمق يتخلى عن زوجته ، 
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ਪਰ ਨਾਰੀ ਸਿਉ ਘਾਲੈ ਧੰਧਾ ॥ 

 وينغمس في علاقة غير مشروعة مع امرأة أخرى ، 

ਜਿੈੇ ਸਿੰਬਲ ੁਦਸੇਿ ਿਆੂ ਸਬਗਿਾਨਾ ॥ 

 إنه مثل الببغاء الذي يسعد برؤية شجرة السمبل ، 

ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਮਆੂ ਲਪਟਾਨਾ ॥੧॥||1|| 

غير مشروعة  ولكن في النهاية يموت متشبثا به. وبالمثل فإن الشخص المنغمس في شؤون 
1 ||يعاني في النهاية.   || 

ਪਾਪੀ ਕਾ ਘਰੁ ਅਗਨੇ ਮਾਸਿ ॥ 

 عقل الخاطئ يتألم كما لو كان مشتعلا دائما ، 

ਜਲਤ ਰਿ ੈਸਮਟਵੈ ਕਬ ਨਾਸਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||التي تحترق ولا تنطفئ أبدًا.   || 

ਿਸਰ ਕੀ ਭਗਸਤ ਨ ਦਿੇ ੈਜਾਇ ॥ 

 لا يذهب الخاطئ إلى مكان تؤُدَّى فيه عبادة الله ، 

ਮਾਰਗ ੁਛਸੋਿ ਅਮਾਰਸਗ ਪਾਇ ॥ 

(الخاطئ )يتخلى عن الطريق الصالح ويسلك طريق الحياة  . 

ਮਲੂਿੁ ਭੂਲਾ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 

 نسي الله ووقع في دائرة الولادة والموت ، 

ਅੰਸਮਿਤ ੁਿਾਸਰ ਲਾਸਦ ਸਬਿ ੁਿਾਇ ॥੨॥ 

2 ||لأنه يرمي رحيق الاسم و ينغمس في الرذائل ، سم الحياة الروحية.   || 

ਸਜਉ ਬਿੇਵਾ ਕ ੇਪਰ ੈਅਿਾਰਾ ॥ 

 مثلما يذهب المرء إلى مكان حيث البغايا يرقصن ، 
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ਕਾਪਰ ੁਪਸਿਸਰ ਕਰਸਿ ਿੀਂਗਾਰਾ ॥ 

 .هناك يرتدون ملابس جميلة ويزينون أنفسهم بالزخارف

ਪਰੂ ੇਤਾਲ ਸਨਿਾਲੇ ਿਾਿ ॥ 

 عندما ترقص المومس وتزامن أنفاسها مع دقات الطبول ، يسعد الخاطئ برؤيتها تتنفس ، 

ਵਾ ਕ ੇਗਲੇ ਜਮ ਕਾ ਿ ੈਫਾਿ ॥੩॥ 

لكنه لا يدرك أن حبل رسول الموت يسقط حول عنقه بسبب هذا النوع من السلوك غير  
3 ||المشروع.   || 

ਜਾ ਕ ੇਮਿਤਸਕ ਸਲਸਿਓ ਕਰਮਾ ॥ 

 مَن قُدِّرَ بنعمة الله ، 

ਿ ੋਭਸਜ ਪਸਰ ਿ ੈਗਰੁ ਕੀ ਿਰਨਾ ॥ 

 .يسرع لدخول ملجأ المعلم

ਕਿਤ ਨਾਮਦਉੇ ਇਿ ੁਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

عن هذا الفكر يعبر نامديف : 

ਇਨ ਸਬਸਧ ਿੰਤਿ ੁਉਤਰਿ ੁਪਾਸਰ ॥੪॥੨॥੮॥ 

، هذه هي الطريقة الوحيدة لعبور هذا   (اطلبوا ملجأ المعلم واتبعوا تعاليمه )أيها القديسون! 
8 || 2 || 4 ||المحيط الدنيوي من الرذائل.   || 

ਿੰਿਾ ਮਰਕਾ ਜਾਇ ਪਕੁਾਰ ੇ॥ 

، ذهبت ساندا وماركا معلمات براهلاد واشتكوا إلى هرناكاش   

ਪੜ ੈਨਿੀ ਿਮ ਿੀ ਪਸਚ ਿਾਰ ੇ॥ 

 .لقد سئمنا من محاولة تعليم ابنك لكنه لا يقرأ دروسه 

ਰਾਮ ੁਕਿ ੈਕਰ ਤਾਲ ਬਜਾਵ ੈਚਟੀਆ ਿਭੈ ਸਬਗਾਰ ੇ॥੧॥ 

1 ||يصفق بيديه ليصدر نغمات ويغني لمدح اسم الله ، كما أفسد جميع الطلاب الآخرين.   

|| 
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ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਸਪਬ ੋਕਰ ੈ॥ 

في نطق اسم الله ،  يستمر براهلاد  

ਸਿਰਦ ੈਿਸਰ ਜੀ ਕ ੋਸਿਮਰਨੁ ਧਰ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||وفي قلبه يتذكر الله الموقر دائمًا.   || 

ਬਿਧੁਾ ਬਸਿ ਕੀਨੀ ਿਭ ਰਾਜੇ ਸਬਨਤੀ ਕਰ ੈਪਟਰਾਨੀ ॥ 

قد أخضع العالم كله    أخبرته والدة براهالاد ، رئيسة الملكة ، بتواضع أن والده الملك هارناكش
 ، 

ਪਤੂ ੁਪਿਸਿਲਾਦ ੁਕਸਿਆ ਨਿੀ ਮਾਨੈ ਸਤਸਨ ਤਉ ਅਉਰ ੈਠਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||لكن الابن بريهلاد لا يستمع إلى أي من توسلاتها ، لأنه قرر شيئًا آخر.   || 

ਦਿੁਟ ਿਭਾ ਸਮਸਲ ਮੰਤਰ ਉਪਾਇਆ ਕਰਿਿ ਅਉਧ ਘਨੇਰੀ ॥ 

 .اجتمع مجلس الأوغاد وقرروا قطع حياته 

ਸਗਸਰ ਤਰ ਜਲ ਜਆੁਲਾ ਭ ੈਰਾਸਿਓ ਰਾਜਾ ਰਾਸਮ ਮਾਇਆ ਫਰੇੀ ॥੩ 

غيّر الله ، الملك صاحب السيادة ، طبيعة الأشياء وأزال خوف براهالاد من الموت بإلقاء جبل  
3 ||، معلقًا من شجرة ، والغرق في الماء والحرق في النار.   || 

ਕਾਸਿ ਿੜਗ ੁਕਾਲ ੁਭ ੈਕਸੋਪਓ ਮਸੋਿ ਬਤਾਉ ਜ ੁਤਸੁਿ ਰਾਿ ੈ॥ 

سيفه غاضبًا وهدد براهلاد بالخوف من الموت وصرخ: قل لي ، من يخلصك   استل هارناكش 
 من هذا السيف؟ 

ਪੀਤ ਪੀਤਾਂਬਰ ਸਤਿਭਵਣ ਧਣੀ ਥੰਭ ਮਾਸਿ ਿਸਰ ਭਾਿ ੈ॥੪॥ 

أجاب براهلاد: الله ، سيد الكون بلباس أصفر ، موجود حتى في هذا العمود الذي أنا مقيد به.  
|| 4  || 

ਿਰਨਾਿਿ ੁਸਜਸਨ ਨਿਿ ਸਬਦਾਸਰਓ ਿਸੁਰ ਨਰ ਕੀਏ ਿਨਾਥਾ ॥ 

مزق الملك حرناكش بمخالبه ، وأكد لجميع الآلهة والبشر أنه   (ظهر في صورة رجل أسد)الله 
 .سيدهم ومخلصهم
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ਕਸਿ ਨਾਮਦਉੇ ਿਮ ਨਰਿਸਰ ਸਧਆਵਿ ਰਾਮ ੁਅਭੈ ਪਦ ਦਾਤਾ ॥੫॥੩॥੯॥ 

9 || 3 || 5 ||يقول نامديف ، إنني أتذكر أيضًا بمحبة أن الله هو أفضل حالة من الجرأة.   || 

ਿਲੁਤਾਨੁ ਪਛੂ ੈਿਨੁੁ ਬ ੇਨਾਮਾ ॥ 

: يا نامديف اسمع ، (الملك)قال السلطان   

ਦਿੇਉ ਰਾਮ ਤਮੁ੍੍ਾਰ ੇਕਾਮਾ ॥੧॥ 

1 ||إلهك.  (قوة) أريد أن أرى أفعال   || 

ਨਾਮਾ ਿਲੁਤਾਨੇ ਬਾਸਧਲਾ ॥ 

،   (أنا)ثم قام السلطان بتقييد نامديف   

ਦਿੇਉ ਤਰੇਾ ਿਸਰ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة || 1 ||وقال: أريد أن أرى قوى الله التي تسميها بيتال.    || 

ਸਬਿਸਮਸਲ ਗਊ ਦਿੇ ੁਜੀਵਾਇ ॥ 

 أعد هذه البقرة الميتة إلى الحياة ، 

ਨਾਤਰ ੁਗਰਦਸਨ ਮਾਰਉ ਠਾਂਇ ॥੨॥ 

2 ||وإلا سأقطع رأسك الآن.    || 

ਬਾਸਦਿਾਿ ਐਿੀ ਸਕਉ ਿਇੋ ॥ 

، أيها الملك ، كيف يمكن أن يحدث هذا؟  أجاب نامديف  

ਸਬਿਸਮਸਲ ਕੀਆ ਨ ਜੀਵੈ ਕਇੋ ॥੩॥ 

3 ||الذي مات ، لا يعود حيا مرة أخرى.   || 

ਮਰੇਾ ਕੀਆ ਕਛ ੂਨ ਿਇੋ ॥ 

 لا شيء يحدث بفعلي ، 

ਕਸਰ ਿ ੈਰਾਮ ੁਿਇੋ ਿ ੈਿਇੋ ॥੪॥ 

4 ||كل ما يفعله الله يحدث فقط.   || 
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ਬਾਸਦਿਾਿ ੁਚਸੜ੍੍ਓ ਅਿੰਕਾਸਰ ॥ 

الغطرسة ، غضب الملك من   

ਗਜ ਿਿਤੀ ਦੀਨੋ ਚਮਕਾਸਰ ॥੫॥ 

5 ||نامديف.  (أنا)لقد حرض فيلًا على مهاجمتي   || 

ਰਦੁਨੁ ਕਰ ੈਨਾਮ ੇਕੀ ਮਾਇ ॥ 

 بدأت والدة نامديف بالبكاء ، 

ਛਸੋਿ ਰਾਮ ੁਕੀ ਨ ਭਜਸਿ ਿਦੁਾਇ ॥੬॥ 

تخلَّ عن الهندوسية ، وتقبل  )وقال: يا نامديف ، لماذا لا تبدأ بالتلفظ بالله بدلًا من رام 
6 ||؟ (م ، وتنقذ حياتكالإسلا  || 

ਨ ਿਉ ਤਰੇਾ ਪੂੰ ਗੜਾ ਨ ਤ ੂਮਰੇੀ ਮਾਇ ॥ 

 أجاب نامديف ، لست أنا ابنك ولا أنت أمي ؛ 

ਸਪੰਿ ੁਪੜ ੈਤਉ ਿਸਰ ਗਨੁ ਗਾਇ ॥੭॥ 

7 ||حتى لو هلك جسدي ، فسيظل يترنم بحمد الله.    || 

ਕਰ ੈਗਸਜੰਦ ੁਿੁੰ ਿ ਕੀ ਚਟੋ ॥ 

 عندما يحاول الفيل ضربه بجذعه ، 

ਨਾਮਾ ਉਬਰ ੈਿਸਰ ਕੀ ਓਟ ॥੮॥ 

8 ||تم إنقاذ نامديف في كل مرة لأنه كان يحمي الله.    || 

ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਕਰਸਿ ਿਲਾਮ ੁ

 يفكر الملك في عقله ، بينما يسلم عليّ جميع الكهنة والقضاة المسلمين ، 

ਇਸਨ ਸਿੰਦ ੂਮਰੇਾ ਮਸਲਆ ਮਾਨੁ ॥੯॥ 

9  ||لكن هذا الهندوسي قد داست كبريائي الأناني.   || 
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ਬਾਸਦਿਾਿ ਬਨੇਤੀ ਿਨੇੁਿ ੁ॥ 

: أيها الملك! استمع لطلبنا، (اقترب المخلصون الهندوس لنامديف من الملك وقالوا له )  
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ਨਾਮ ੇਸਰ ਭਰਰ ਸਨੋਾ ਲੇਹ ੁ॥੧੦॥ 

10 ||ارجوكم تقبلوا الذهب الذي يساوي وزن نامديف واطلقوه.   || 

ਮਾਲ ੁਲੇਉ ਤਉ ਦਜੋਰਿ ਪਰਉ ॥ 

 أجاب الملك: إذا قبلت الرشوة ستدفعني إلى الجحيم ، 

ਦੀਨੁ ਛਰੋਿ ਦਨੁੀਆ ਿਉ ਭਰਉ ॥੧੧ 

11 ||لأنني سأجمع ثروة دنيوية بينما أتخلى عن إيماني.    || 

ਪਾਵਹ ੁਬੜੇੀ ਹਾਥਹ ੁਤਾਲ ॥ 

 أقدام نامديف مقيدة بالسلاسل ، وما زالت تصفق بيديه لتصدر الألحان ، 

ਨਾਮਾ ਗਾਵ ੈਗਨੁ ਗਪੋਾਲ ॥੧੨॥ 

12  ||ظل يترنم بحمد الله.   || 

ਗੰਗ ਜਮਨੁ ਜਉ ਉਲਟੀ ਬਹ ੈ॥ 

 أيها الملك! إذا بدأ نهرا الغانج ويامونا في التدفق في الاتجاه المعاكس ، 

ਤਉ ਨਾਮਾ ਹਰਰ ਿਰਤਾ ਰਹ ੈ॥੧੩॥ 

13 ||سأستمر في الترنيم بحمد الله.  (نامديف)حتى ذلك الحين أنا   || 

ਸਾਤ ਘੜੀ ਜਬ ਬੀਤੀ ਸੁਣੀ ॥ 

،   (ما يقرب من ثلاث ساعات)عندما انقضت سبع غرات   

ਅਜਹ ੁਨ ਆਇਓ ਰਤਿਭਵਣ ਧਣੀ ॥੧੪॥ 

14 ||يتساءل لماذا لم يأتِ الله سيد الكون بعد لإنقاذه؟  ثم بدأ نامديف   || 

ਪਾਖੰਤਣ ਬਾਜ ਬਜਾਇਲਾ ॥ ਗਰੜੁ ਚੜ੍੍ੇ ਗਰੋਬੰਦ ਆਇਲਾ ॥੧੫॥ 

ولعب بجناحيه مثل آلة موسيقية ،   (نسر كالطيور)في ذلك الوقت ، راكب الله الجارورة 
15  ||وصل الله إلى هناك.   || 
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ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰਰ ਿੀ ਪਿਰਤਪਾਲ ॥ ਗਰੜੁ ਚੜ੍੍ ੇਆਏ ਗਪੋਾਲ ॥੧੬॥ 

16  ||نعم ، راكبًا الجارورة ، جاء الله لحماية مخلصه.   || 

ਿਹਰਹ ਤ ਧਰਰਣ ਇਿਿੋੀ ਿਰਉ ॥ 

(( إن شئت أميل الأرض جانبا ،  (قال الله: يا نامديف  

ਿਹਰਹ ਤ ਲੇ ਿਰਰ ਊਪਰਰ ਧਰਉ ॥੧੭॥ 

17 ||إذا قلت ، سأقلبها رأسًا على عقب.   || 

ਿਹਰਹ ਤ ਮਈੁ ਗਊ ਦਉੇ ਜੀਆਇ ॥ 

غب في ذلك ، سأعيد البقرة الميتة إلى الحياة ، إذا كنت تر  

ਸਭ ੁਿਈੋ ਦਖੇ ੈਪਤੀਆਇ ॥੧੮॥ 

18 ||. ( بحماية الله للمصلين)حتى يرى الجميع و يقتنعوا   || 

ਨਾਮਾ ਪਿਣਵ ੈਸਲੇ ਮਸਲੇ ॥ 

، طلبت من هؤلاء الأشخاص ربط حبل حول رجلي البقرة الخلفيتين ،  أنا ، نامديف  

ਗਊ ਦਹੁਾਈ ਬਛਰਾ ਮਰੇਲ ॥੧੯॥ 

19 ||ثم حلُبت البقرة بعد أن تركت عجلها ينضم إلى البقرة.   || 

ਦਧੂਰਹ ਦਰੁਹ ਜਬ ਮਟਿੁੀ ਭਰੀ ॥ 

 بحلب البقرة ، إذ امتلأ الإبريق بالحليب ، 

ਲੇ ਬਾਰਦਸਾਹ ਿ ੇਆਗ ੇਧਰੀ ॥੨੦॥ 

20 ||ووضعوها أمام الملك. أخذوها    || 

ਬਾਰਦਸਾਹ ੁਮਹਲ ਮਰਹ ਜਾਇ ॥ 

 عاد الملك إلى قصره ، 

ਅਉਘਟ ਿੀ ਘਟ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥੨੧॥ 

21  ||. (أصابهم مرض)وتغلب عليهم بلحظة مروعة   || 
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ਿਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਰਬਨਤੀ ਫਰੁਮਾਇ ॥ 

،   (إلى نامديف)من خلال القاضيين والملالي ، طلب الملك   

ਬਖਸੀ ਰਹੰਦ ੂਮ ੈਤਰੇੀ ਗਾਇ ॥੨੨॥ 

22  ||يا هندوسي! أرجوك سامحني ، أنا مثل بقرك.   || 

ਨਾਮਾ ਿਹ ੈਸਨੁਹ ੁਬਾਰਦਸਾਹ ॥ ਇਹ ੁਰਿਛ ੁਪਤੀਆ ਮਝੁ ੈਰਦਖਾਇ ॥੨੩॥ 

23 ||قال نامديف ، أيها الملك! اسمع وأعطيني تأكيدًا واحدًا.   || 

ਇਸ ਪਤੀਆ ਿਾ ਇਹ ੈਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਾਰਚ ਸੀਰਲ ਚਾਲਹ ੁਸਰੁਲਤਾਨ ॥੨੪॥ 

أنه من الآن فصاعدًا ، سوف تسلك طريق الحق  أيها الملك! سيكون مقياس هذا التأكيد  
24 ||والتواضع.   || 

ਨਾਮਦਉੇ ਸਭ ਰਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥ ਰਮਰਲ ਰਹੰਦ ੂਸਭ ਨਾਮ ੇਪਰਹ ਜਾਰਹ ॥੨੫॥ 

25 ||اجتمع كل الهندوس في المنطقة وذهبوا إلى نامديف ، وأصبح مشهورًا في كل مكان.   

|| 

ਜਉ ਅਬ ਿੀ ਬਾਰ ਨ ਜੀਵੈ ਗਾਇ ॥ 

 إذا لم تقم البقرة هذه المرة ، 

ਤ ਨਾਮਦੇਵ ਿਾ ਪਤੀਆ ਜਾਇ ॥੨੬॥ 

26 ||عندها كان الناس قد فقدوا إيمانهم في نامديف.   || 

ਨਾਮ ੇਿੀ ਿੀਰਰਤ ਰਹੀ ਸੰਸਾਰਰ ॥ 

 أصبحت نامديف مشهورة في جميع أنحاء العالم ، 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਲੇ ਉਧਰਰਆ ਪਾਰਰ ॥੨੭॥ 

27 ||وأخذ معه أشخاصًا مخلصين وعبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਸਗਲ ਿਲੇਸ ਰਨੰਦਿ ਭਇਆ ਖਦੇ ੁ॥ ਨਾਮੇ ਨਾਰਾਇਨ ਨਾਹੀ ਭਦੇ ੁ॥੨੮॥੧॥੧੦॥ 

لم يبق فرق بين نامديف والله ، مع العلم بهذا ، كل أنواع المتاعب والبؤس ابتليت بالافتراء.  
|| 28 || 1 || 10  || 
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ਘਰੁ ੨ ॥ 

 :الضربة الثانية 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਰਮਲੈ ਮਰੁਾਰਰ ॥ 

 .إذا منح المعلم النعمة ، عندها فقط يدرك المرء الله

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਉਤਰ ੈਪਾਰਰ ॥ 

 .إذا كان المعلم مسرورًا ، عندها فقط يعبر المرء محيط العالم من الرذائل 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਬਿੈੁੰ ਠ ਤਰ ੈ॥ 

 .إذا كان المعلم يمنح الرحمة ، فإن المرء يصل إلى مكانة روحية سامية

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਜੀਵਤ ਮਰ ੈ॥੧॥ 

يتخلى المرء عن غروره الذاتي ، كما لو أنه   إذا التقى المرء مع المعلم واتبع تعاليمه ، فحينئذ  
1 ||مات وهو لا يزال على قيد الحياة.   || 

ਸਰਤ ਸਰਤ ਸਰਤ ਸਰਤ ਸਰਤ ਗਰੁਦੇਵ 

 لقد كان المعلم الإلهي دائمًا حقيقيًا وسيظل دائمًا على حق ، 

ਝੂਠੁ ਝਠੁੂ ਝੂਠੁ ਝਠੁੂ ਆਨ ਸਭ ਸੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||المعلم الحقيقي خاطئة وغير مجدية. من أي شخص آخر غير  (اتباع التعاليم)وخدمة 
 || وقفة

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਨਾਮ ੁਰਦਿੜਾਵੈ ॥ 

 .عندما يكون المعلم مسرورًا ، يحفظ الاسم بداخله

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਨ ਦਹ ਰਦਸ ਧਾਵ ੈ॥ 

 .عندما يمنح المعلم نعمته ، لا يشرد المرء في كل مكان

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਪੰਚ ਤ ੇਦਰੂਰ ॥ 

يبقى المرء بعيدًا عن الرذائل الخمس إذا كان المعلم مسرورًا ،   . 
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ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਨ ਮਰਰਬ ੋਝਰੂਰ ॥੨॥ 

2  ||إذا كان المعلم مسرورًا ، فلا يبقى المرء نادمًا.   || 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਅੰਰਮਿਤ ਬਾਨੀ ॥ 

 عندما يكون المعلم مسرورًا ، يصبح كلام المرء حلوًا ، 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਅਿਥ ਿਹਾਨੀ ॥ 

المرء بحمد الله الذي لا يوصفعندما يمنح المعلم نعمته ، ثم يغني  . 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਅੰਰਮਿਤ ਦਹੇ ॥ 

 .عندما يكون المعلم رحيمًا ، يظل جسد المرء طاهرًا

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਨਾਮ ੁਜਰਪ ਲੇਰਹ ॥੩॥ 

3 ||عندما يصبح المعلم كريما ، يتأمل المرء في الاسم.   || 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਭਵਨ ਤਿੈ ਸਝੂ ੈ॥ 

الله يسود الكون بأسرهعندما يمنح المعلم نعمته ، يفهم المرء أن  . 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਊਚ ਪਦ ਬੂਝ ੈ॥ 

 .إذا كان المعلم مسرورًا ، يفهم المرء الوضع الروحي الأعلى 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਸੀਸ ੁਅਿਾਰਸ ॥ 

 .عندما يكون المعلم سعيدًا ، يظل عقل المرء يركز على اسم الله

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਸਦਾ ਸਾਬਾਰਸ ॥੪॥ 

4 ||دائمًا الثناء في كل مكان. عندما يكون المعلم سعيدًا ، يكسب المرء   || 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਸਦਾ ਬਰੈਾਗੀ ॥ 

 .إذا كان المعلم مسرورًا ، يظل المرء منفصلاً عن حب مايا إلى الأبد

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਪਰ ਰਨੰਦਾ ਰਤਆਗੀ ॥ 

 .عندما يكون المعلم سعيدًا ، يتخلى المرء عن افتراء الآخرين 
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ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਬਰੁਾ ਭਲਾ ਏਕ ॥ 

إذا كان المعلم مسرورًا ، فعندئذٍ ينظر المرء إلى الأشخاص الطيبين والأشرار على أنهم نفس  
 .الشيء 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਲਲਲਾਟਲਿ ਲੇਖ ॥੫ 

5 ||عندما يجتمع المرء مع المعلم ، يزهر مصيره المحدد.   || 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਕੰਧ ੁਨਿੀ ਲਿਰ ੈ॥ 

أحدهم بالمعلم واتبع تعاليمه ، فلن تلتهمه الرذائلإذا التقى   . 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਦਿੇਰੁਾ ਲਿਰ ੈ॥ 

عندما يمنح المعلم نعمته ، حتى الشخص ذي المكانة الاجتماعية المنخفضة لا يواجه  
 .التمييز

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਛਾਪਲਰ ਛਾਈ ॥ 

 .إذا كان المعلم مسرورًا ، فسيحصل المرء على الحماية الكاملة من الل 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਲਿਿਜ ਲਨਕਿਾਈ ॥੬॥ 

6 ||عندما يمنح المعلم النعمة ، يتم إنقاذ المرء من الإحراج.   || 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਅਠਿਲਠ ਨਾਇਆ ॥ 

إذا التقى أحدهم واتبع تعاليم المعلم ، ففكر كما لو أنه استحم في جميع الأضرحة المقدسة  
 .للحج

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤਲਨ ਚਕਰ ਲਗਾਇਆ ॥ 

العلامات  )ما ، فاعتبر أنه زين جسده بالشاكرات المقدسة إذا كان المعلم مسرورًا بشخص 
( المقدسة  . 
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ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਦਆੁਦਿ ਿਵੇਾ ॥ 

قام أحدهم  )إذا كان المعلم مسرورًا ، فاعتبر أن المرء قد عبد جميع شيفا لينجاس الاثني عشر 
(بجميع الخدمات التعبدية الاثني عشر . 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਿਭ ੈਲਬਖ ੁਮਵੇਾ ॥੭॥ 

م بشخص ما تنتهي كل محاولات إيذائه بالنفع عليه ، وكأن كل السموم  فعندما يرضى المعل
7 ||التي تعُطى له تتحول إلى ثمار.   || 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਿੰਿਾ ਟਟੂ ੈ॥ 

 .عندما يلتقي المرء مع المعلم ، فإن كل شكوكه تتلاشى 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਜਮ ਤ ੇਛਟੂ ੈ॥ 

الموتعندما يلتقي المرء بجورو ، يتلاشى خوفه من رسول  . 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਭਉਜਲ ਤਰ ੈ॥ 

 .إذا التقى أحدهم مع المعلم واتبع تعاليمه ، فإنه يعبر محيط العالم من الرذائل

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਤ ਜਨਲਮ ਨ ਮਰ ੈ॥੮॥ 

8 ||إذا كان المعلم مسروراً ، يهرب المرء من جولات الولادة أو الموت.   || 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਅਠਦਿ ਲਬਉਿਾਰ ॥ 

 يحتاج المرء إلى أداء الطقوس الموصوفة في الكتب المقدسة  عندما يمنح المعلم النعمة ، لا
 .الثمانية عشر للهندوس 

ਜਉ ਗਰੁਦਉੇ ਅਠਾਰਿ ਭਾਰ ॥ 

إذا كان المعلم مسرورًا ، يتخيل المرء أن الغطاء النباتي بأكمله يقدم نفسه في عبادة الل  
 .التعبدية 
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ਲਬਨੁ ਗਰੁਦਉੇ ਅਵਰ ਨਿੀ ਜਾਈ ॥ ਨਾਮਦਉੇ ਗਰੁ ਕੀ ਿਰਣਾਈ ॥੯॥੧॥੨॥੧੧॥ 

جاء نامديف إلى ملجأ المعلم ؛ باستثناء المعلم ، لا يوجد مكان آخر للعثور على الطريق  
11 || 2 || 1 ||  9 ||للعيش الصالحين.   || 

ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਰਲਵਦਾਿ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰ ੁ੨ 

 :راغ بهيرو ، ترانيم رفي داس جي ، الضربة الثانية 

ੴ ਿਲਤਗਰੁ ਪਰਿਾਲਦ ॥ 

ة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعم  : 

ਲਬਨੁ ਦਖੇ ੇਉਪਜੈ ਨਿੀ ਆਿਾ ॥ 

، لا ينشأ التوق إلى مقابلته  (الل)بدون رؤية  . 

ਜੋ ਦੀਿ ੈਿ ੋਿਇੋ ਲਬਨਾਿਾ ॥ 

 .وكل ما هو ظاهر يهلك 

ਬਰਨ ਿਲਿਤ ਜੋ ਜਾਪ ੈਨਾਮ ੁ॥ 

 من يغني بحمد الل ويذكره بمحبة ، 

ਿ ੋਜਗੋੀ ਕੇਵਲ ਲਨਿਕਾਮ ੁ॥੧॥ 

1 ||حقيقي وخال من الرغبات الدنيوية.  فقط هذا الشخص هو يوغي   || 

ਪਰਚ ੈਰਾਮ ੁਰਵ ੈਜਉ ਕਈੋ ॥ 

 عندما يتذكر المرء الل بمحبة ، يسعد عقله به ، 

ਪਾਰਿ ੁਪਰਿ ੈਦਲੁਬਧਾ ਨ ਿਈੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

، ويصبح نقيًا مثل الذهب ، وخاليًا من   (الذي يشبه حجر الفيلسوف)ثم يتواصل مع المعلم 
وقفة || 1 ||المزدوجة. الازدواجية والعقلية   || 

ਿ ੋਮਲੁਨ ਮਨ ਕੀ ਦਲੁਬਧਾ ਖਾਇ ॥ 

 هو وحده حكيم حقيقي يدمر ثنائية عقله ، 
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ਲਬਨੁ ਦਆੁਰ ੇਤਰ ੈਲੋਕ ਿਮਾਇ ॥ 

ويبقى مستغرقًا في ذلك الإله الذي يسود الكون ، وليس له جسد معين مع أي أجهزة حسية  
 .أو أعضاء أخرى

ਮਨ ਕਾ ਿਭੁਾਉ ਿਭੁ ਕਈੋ ਕਰ ੈ

ميول العقل ، يتصرف الجميع حسب   

ਕਰਤਾ ਿਇੋ ਿੁ ਅਨਭੈ ਰਿ ੈ॥੨॥ 

  خوف أي من خاليًا  يظل  ، بمحبة  بذكره   الل  –لكن الشخص الذي يصبح تجسيدًا للخالق 
2 ||. دنيوي  || 

ਿਲ ਕਾਰਨ ਿੂਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥ 

 تزهر النباتات بغرض إنتاج الثمار ، 

ਿਲ ੁਲਾਗਾ ਤਬ ਿੂਲ ੁਲਬਲਾਇ 

 .عندما تكون محملة بالفاكهة تذبل الزهرة 

ਲਗਆਨੈ ਕਾਰਨ ਕਰਮ ਅਲਭਆਿ ੁ

 وبالمثل تمارس الأعمال الدينية من أجل الحصول على الحكمة الروحية ، 

ਲਗਆਨੁ ਭਇਆ ਤਿ ਕਰਮਿ ਨਾਿ ੁ॥੩॥ 

3 ||وعندما تفيض الحكمة الروحية ، تنتهي ضرورة الأعمال.   || 

ਲਘਰਤ ਕਾਰਨ ਦਲਧ ਮਥ ੈਿਇਆਨ ॥ 

 الحكيمة تخض الزبادي من أجل الحصول على زبدة مصفاة ، 

ਜੀਵਤ ਮਕੁਤ ਿਦਾ ਲਨਰਬਾਨ ॥ 

الكلمة الإلهية لينال التحرر من الرذائل ويبقى منفصلاً   (يتأمل)وبالمثل ، فإن المرء يمخض 
 .عن حب المادية بينما لا يزال على قيد الحياة 

SikhBookClub.com



ਕਲਿ ਰਲਵਦਾਿ ਪਰਮ ਬਰੈਾਗ ॥ 

 يقول رفي داس: لبلوغ أعلى حالة من الانفصال عن حب مايا ، 

ਲਰਦ ੈਰਾਮ ੁਕੀ ਨ ਜਪਲਿ ਅਭਾਗ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||أيها المؤسف لماذا لا تذكر الل الذي في قلبك؟   || 

ਨਾਮਦੇਵ ॥ 

 :نام ديف

ਆਉ ਕਲੰਦਰ ਕਿੇਵਾ ॥ ਕਲਰ ਅਬਦਾਲੀ ਭਿੇਵਾ ॥ ਰਿਾਉ ॥ 

مرتدياً زي   (مؤدي عروض القرود في الشوارع) يا إله الشعر الجميل ، لقد ظهرت مثل قلندر
وقفة ||.  (صوفي )قديس عبدلي   || 

ਲਜਲਨ ਆਕਾਿ ਕੁਲਿ ਲਿਲਰ ਕੀਨੀ ਕਉਿੈ ਿਪਤ ਪਯਾਲਾ 
، العوالم السفلية    (غطاء مخروطي الشكل)جعلت السماء مثل كولاك  (يا إلهي ، أنت من)

كالنعال  (حسب الإيمان الإسلامي )السبعة  . 

ਚਮਰ ਪਿੋ ਕਾ ਮੰਦਰ ੁਤਰੇਾ ਇਿ ਲਬਲਧ ਬਨੇ ਗਪੁਾਲਾ ॥੧॥ 

1 |يا الل كل الأجساد هي مسكنك وهكذا صرت داعم الكون.   || 

ਛਪਨ ਕਲੋਟ ਕਾ ਪਿੇਨੁ ਤਰੇਾ ਿਲੋਿ ਿਿਿ ਇਜਾਰਾ ॥ 

 .يا الل! ست وخمسون مليون غيوم مثل عباءاتك ، وستة عشر ألف عالم مثل سروالك

ਭਾਰ ਅਠਾਰਿ ਮਦੁਗਰ ੁਤਰੇਾ ਿਿਨਕ ਿਭ ਿੰਿਾਰਾ ॥੨॥ 

النباتات هي عصا الطحن الخاصة بك ، والعالم بأسره يشبه طبقك  الثمانية عشر حملاً من 
2 ||الترابي.   || 

ਦਿੇੀ ਮਿਲਜਲਦ ਮਨੁ ਮਉਲਾਨਾ ਿਿਜ ਲਨਵਾਜ ਗਜੁਾਰ ੈ॥ 

 اللهم هذا الجسد كمسجدك فيه العقل الملا الكاهن الذي يصلي في حالة اتزان ، 
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ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ ਿਉ ਕਾਇਨੁ ਤਰੇਾ ਲਨਰੰਕਾਰ ਆਕਾਰ ੈ॥੩॥ 

3 ||التي تمثل شكل جسمك الخالي من الشكل.  (إلهة الثروة)أنت متزوج من السيدة كاؤلنِ   

|| 

ਭਗਲਤ ਕਰਤ ਮਰੇ ੇਤਾਲ ਲਛਨਾਏ ਲਕਿ ਪਲਿ ਕਰਉ ਪਕੁਾਰਾ ॥ 

 يا الل! أثناء أداء عبادتك التعبدية ، تم انتزاع الصنج ، لذا لمن أشكو الآن؟ 

ਨਾਮ ੇਕਾ ਿਆੁਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਲਿਰ ੇਿਗਲ ਬਦੇਿੇਵਾ ॥੪॥੧॥ 

  || 4 ||ف سيد الل كلي العلم وبدون امتلاك أي بلد معين ، فهو ينتشر في كل مكان. نامدي
1 || 
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ਰਾਗੁ ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ ਚਉਪਦ ੇਦਤੁਕੁ ੇ

(بطانتان)راغ باسانت ، المعلم الأول ، الضربة الأولى ، أربعة مقاطع اثنان من توكاس  : 

ੴ ਸਤਤ ਨਾਮ ੁਕਰਤਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਤ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਤਦ ॥ 

  ،  خوف بدون ، منتشر ، الكون خالق إنه . ” الأبدي  الوجود من “لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  وتحققها  الذات عن  كشف ،  والموت الولادة دورة  يتجاوز ،  الزمن عن مستقل ،  عداوة بدون 

المعلم نعمة  . 

ਮਾਹਾ ਮਾਹ ਮਮੁਾਰਖੀ ਚਤਿਆ ਸਦਾ ਬਸੰਤ ੁ॥ 

 .من بين كل الشهور ، يبُارك حقًا الشهر الذي يأتي فيه فصل الربيع مثل موسم الفرح الروحي 

ਪਰਫਿੁ ਤਚਤ ਸਮਾਤਲ ਸਇੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਗਤੋਬੰਦ ੁ॥੧॥ 

 .يا عقلي! تذكر دائمًا بمحبة الله ، داعم الكون ، وبالتالي تزدهر بفرح

ਭੋਤਲਆ ਹਉਮ ੈਸਰੁਤਤ ਤਵਸਾਤਰ ॥ 

 .يا عقلي الساذج! اترك عقلك الأناني 

ਹਉਮ ੈਮਾਤਰ ਬੀਚਾਤਰ ਮਨ ਗੁਣ ਤਵਤਚ ਗੁਣ ੁਲੈ ਸਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا عقلي! من خلال التفكير في الكلمة الإلهية ، قم بإخضاع غرورك وتكريس أسمى فضائل  
وقفة || 1 ||لاسم الله.   || 

ਕਰਮ ਪਡੇ ੁਸਾਖਾ ਹਰੀ ਧਰਮ ੁਫਲੁੁ ਫਲ ੁਤਗਆਨੁ ॥ 

من خلال أداء الأعمال الفاضلة ، سيظهر أنه في داخلك نمت شجرة بأغصان اسم الله تتفتح  
ة الإلهيةبأزهار البر وتؤتي ثمار المعرف . 

ਪਤ ਪਰਾਪਤਤ ਛਾਵ ਘਣੀ ਚਕੂਾ ਮਨ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥੨॥ 

سوف تزُين هذه الشجرة بأوراق تحقيق الله لتوفر ظلًا كثيفًا من التواضع ، لأن غرور العقل  
2 ||سيُمحى تمامًا.   || 
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ਅਖੀ ਕਦੁਰਤਤ ਕੰਨੀ ਬਾਣੀ ਮਤੁਖ ਆਖਣ ੁਸਚ ੁਨਾਮੁ ॥ 

ستدرك عيناه الله في الطبيعة ، وستسمع أذناه   يا صديقي! الشخص المتناغم مع الله ،
 .الكلمة الإلهية ، وتستخدم فمه لتلاوة نعم الأبدي

ਪਤਤ ਕਾ ਧਨੁ ਪਰੂਾ ਹਆੋ ਲਾਗਾ ਸਹਤਜ ਤਧਆਨੁ ॥੩॥ 

بهذه الطريقة ، فإن الشخص الذي يتناغم عقله بشكل غير محسوس مع الله سيحصل على  
3 ||. (في هذا العالم وفي العالم الآخر)ثروة الشرف الكامل   || 

ਮਾਹਾ ਰਤੁੀ ਆਵਣਾ ਵਖੇਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

 .ستأتي الأشهر والمواسم وتذهب ، لكن يجب عليك أداء أعمال تقية مجزية 

ਨਾਨਕ ਹਰ ੇਨ ਸਕੂਹੀ ਤਜ ਗਰੁਮਤੁਖ ਰਹ ੇਸਮਾਇ ॥੪॥੧॥ 

يظلون دائمًا في حالة من النعيم   يا ناناك! أتباع المعلم الذين يظلون منغمسين في تذكر الله ،
1 ||  4 ||الذي لا ينتهي أبدًا.   || 

ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੰਤ ੁ॥ 

 :المعلم الأول ، راغ بسنت 

ਰਤੁਤ ਆਈਲੇ ਸਰਸ ਬਸੰਤ ਮਾਤਹ ॥ 

 .لقد حل موسم الربيع الرائع

ਰੰਤਗ ਰਾਤ ੇਰਵਤਹ ਤਸ ਤਰੇ ੈਚਾਇ ॥ 

ييا الله! الذين تشبعوا بحبك ، يبقون في حالة نعيم من تحقيق حضورك الأبد . 

ਤਕਸ ੁਪਜੂ ਚਿਾਵਉ ਲਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ 

1 ||اللهم غيرك من غيرك أعرض أزهار عبادتي التعبدية وأمام من أسجد؟   || 

ਤਰੇਾ ਦਾਸਤਨ ਦਾਸਾ ਕਹਉ ਰਾਇ ॥ 

 .اللهم إني عبد عبيدك وأذكرك معهم
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ਜਗਜੀਵਨ ਜਗੁਤਤ ਨ ਤਮਲੈ ਕਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || يا حياة الكون! لا أجد أي طريقة أخرى لإدراكك.   || 

ਤਰੇੀ ਮਰੂਤਤ ਏਕਾ ਬਹਤੁ ੁਰਪੂ ॥ 

 .يا الله أنت واحد ولكن صورك كثيرة 

ਤਕਸ ੁਪਜੂ ਚਿਾਵਉ ਦਉੇ ਧਪੂ ॥ 

 فأنا أتساءل من هذه الأشكال التي يمكنني أن أقدم بها زهور عبادتي التعبدية وأقدم البخور؟

ਤਰੇਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਕਹਾ ਪਾਇ ॥ 

فكيف يمكن لأي شخص أن يجد حدودها؟  يا الله! إن فضائلك لانهائية ،  

ਤਰੇਾ ਦਾਸਤਨ ਦਾਸਾ ਕਹਉ ਰਾਇ ॥੨॥ 

२॥اللهم إني عبد عبيدك وأذكرك معهم. 

ਤਰੇ ੇਸਤਿ ਸੰਬਤ ਸਤਭ ਤੀਰਥਾ ॥ 

يا الله! اسمك له تأثيره على حياة الإنسان بأكملها ، ويتم التأمل فيه في جميع الأماكن  
 .المقدسة

ਤਰੇਾ ਸਚ ੁਨਾਮ ੁਪਰਮਸੇਰਾ ॥ 

الأعظم! بالنسبة لي اسمك أبدييا الله  . 

ਤਰੇੀ ਗਤਤ ਅਤਵਗਤਤ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ 

 نحن لا نفهم دولتك ، 

ਅਣਜਾਣਤ ਨਾਮ ੁਵਖਾਣੀਐ ॥੩॥ 

3 ||دون أن نفهمه حقًا ، نتأمل في اسمك.   || 

ਨਾਨਕ ੁਵਚੇਾਰਾ ਤਕਆ ਕਹ ੈ॥ 

 يا إلهي! ماذا يمكن أن يقول ناناك المسكين؟ 
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ਸਭ ੁਲੋਕੁ ਸਲਾਹ ੇਏਕਸੈ ॥ 

الإلهكل الناس يحمدونك ، نفس  . 

ਤਸਰ ੁਨਾਨਕ ਲੋਕਾ ਪਾਵ ਹ ੈ॥ 

 يا إلهي! أنا ناناك ، أسجد بكل احترام لمن يغنون بحمدك ، 

ਬਤਲਹਾਰੀ ਜਾਉ ਜਤੇ ੇਤਰੇ ੇਨਾਵ ਹ ੈ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||وأنا افدي نفسي لكل تلك الأسماء التي يتذكرك بها الناس.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੧ 
 :راغ بسنت ، المعلم الأول 

ਸਇੁਨੇ ਕਾ ਚਉਕਾ ਕੰਚਨ ਕਆੁਰ ॥ 

صدقائي! حتى لو بنى شخص مطبخاً ذهبيًا ، واستخدم أواني ذهبية ، يا أ  

ਰਪੁ ੇਕੀਆ ਕਾਰਾ ਬਹਤੁ ੁਤਬਸਥਾਰ ੁ॥ 

 يرسم خطًا حدودياً بخيوط فضية ، 

ਗੰਗਾ ਕਾ ਉਦਕ ੁਕਰੰਤ ੇਕੀ ਆਤਗ 

 يستخدم الماء من نهر الغانج المقدس ، ويضيء النار بالخشب المقدس ، 

ਗਰਿੁਾ ਖਾਣਾ ਦਧੁ ਤਸਉ ਗਾਤਡ ॥੧॥ 

1 ||باللبن ويأكله. ويطبخ الأرز   || 

ਰ ੇਮਨ ਲੇਖ ੈਕਬਹ ੂਨ ਪਾਇ ॥ 

 ومع ذلك ، يا عقلي! لم تتم الموافقة على مثل هذه الطقوس في حضور الله ، 
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ਜਾਮਿ ਨ ਭੀਜੈ ਸਾਚ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||إذا لم يكن قلبه مشبعًا بحب اسم الله.   || 

ਦਸ ਅਠ ਲੀਖ ੇਹਵੋਮਹ ਪਾਮਸ ॥ 

 حتى لو كان الشخص يمتلك ثمانية عشر بورانا مكتوبة بنفسه ، 

ਚਾਰ ੇਬਦੇ ਿਖੁਾਗਰ ਪਾਮਠ ॥ 

 يقرأ شفويا جميع الفيدا الأربعة ، 

ਪਰੁਬੀ ਨਾਵ ੈਵਰਨਾਂ ਕੀ ਦਾਮਿ ॥ 

الحمامات في الأماكن المقدسة في ما يسمى بالأيام السعيدة ، يتم التبرع بها لأشخاص من  
 مختلف الطوائف، 

ਵਰਿ ਨੇਿ ਕਰ ੇਮਦਨ ਰਾਮਿ ॥੨ 

يحافظ على الصوم ، ويؤدي جميع طقوسه اليومية ليلًً ونهارًا ، وحتى في هذه الحالة لا يوجد  
2 ||شيء موافق عليه في حضوره.   || 

ਕਾਜੀ ਿੁਲਾਂ ਹੋਵਮਹ ਸਖੇ ॥ 

 إذا كان الإنسان قاضيًا أو ملًاً أو شيخًا ، 

ਜੋਗੀ ਜੰਗਿ ਭਗਵ ੇਭਖੇ 

 يوغي ، أو حكيم متجول يرتدي زياً بلون الزعفران ، 

ਕ ੋਮਗਰਹੀ ਕਰਿਾ ਕੀ ਸੰਮਿ ॥ 

 أو هو صاحب منزل يؤدي جميع الطقوس الدينية ، 

ਮਬਨੁ ਬਝੂੇ ਸਭ ਖੜੀਅਮਸ ਬੰਮਿ ॥੩॥ 

3 ||التعبدية ، كلهم مرتبطون برسول الموت ويطردهم. لا يزال دون فهم جوهر العبادة   || 
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ਜਿੇੇ ਜੀਅ ਮਲਖੀ ਮਸਮਰ ਕਾਰ ॥ 

 .يا أصدقائي! كل الكائنات معيّنة للقيام بأعمالها 

ਕਰਣੀ ਉਪਮਰ ਹਵੋਮਗ ਸਾਰ ॥ 

(الصالحة أو السيئة )وسيحاكمون حسب أعمالهم  . 

ਹਕੁਿ ੁਕਰਮਹ ਿਰੂਖ ਗਾਵਾਰ ॥ 

بأنانية بأداء الشعائر الدينيةالأحمق والجاهل هم الذين يفتخرون    

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਕ ੇਮਸਫਮਿ ਭੰਡਾਰ ॥੪॥੩॥ 

3  || 4 ||يا ناناك! كنوز الله مليئة بحمده ، لذلك يجب أن نغني بحمد الله.   || 

ਬਸੰਿ ੁਿਹਲਾ ੩ ਿੀਜਾ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਬਸਿਰ ਉਿਾਮਰ ਮਦਗੰਬਰ ੁਹਗੋ ੁ॥ 

بس ، إذا أصبح الشخص حكيمًا عارياً عن طريق إزالة الملً  

ਜਟਾਿਾਮਰ ਮਕਆ ਕਿਾਵ ੈਜਗੋ ੁ॥ 

 .أو يحافظ على شعره الطويل ، حتى في هذه الحالة لا يستطيع أن يتحد مع الله

ਿਨੁ ਮਨਰਿਲ ੁਨਹੀ ਦਸਵ ੈਦਆੁਰ ॥ 

، لا    (قناة سُخمنا الأسطورية لليوغا)وبالمثل من خلًل حبس النفس في البوابة العاشرة 
 يصبح عقله نقيًا ، 

ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਆਵ ੈਿੜੂ੍੍ਾ ਵਾਰ ੋਵਾਰ ॥੧॥ 

وهذا الشخص الأحمق ، المنغمس في الأوهام ، يستمر في خوض دورات الولادة والموت.  
|| 1  || 

ਏਕ ੁਮਿਆਵਹ ੁਿੜੂ੍੍ ਿਨਾ ॥ 

 يا عقلي الغبي! تأمل في إله واحد فقط ، 
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ਪਾਮਰ ਉਿਮਰ ਜਾਮਹ ਇਕ ਮਖਨਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وستنتقل عبر محيط الرذائل الدنيوية في لحظة.   || 

ਮਸਮਿਰਮਿ ਸਾਸਿਰ ਕਰਮਹ ਵਮਖਆਣ ॥ 

 هم الذين يلقون خطبًا عن سمرت و شاشترا ، 

ਨਾਦੀ ਬਦੇੀ ਪੜ੍੍ਮਹ ਪਰੁਾਣ ॥ 

 والذين ينفخون في الأبواق ويقرؤون الفيدا وبوران ، 

ਪਾਖੰਡ ਮਦਰਸਮਟ ਿਮਨ ਕਪਟ ੁਕਿਾਮਹ ॥ 

 بل يمارسون النفاق والخداع في عقولهم ، 

ਮਿਨ ਕ ੈਰਿਈਆ ਨੇਮੜ ਨਾਮਹ ॥੨ 

2 ||يمكن تصور الله بالقرب منهم. لا   || 

ਜੇ ਕ ੋਐਸਾ ਸੰਜਿੀ ਹਇੋ ॥ 

 حتى لو كان الشخص منضبطًا لدرجة أنه يمارس ضبط النفس ، 

ਮਕਰਆ ਮਵਸਖੇ ਪੂਜਾ ਕਰਇੇ ॥ 

 يؤدي عبادة الأصنام بطقوس خاصة ، 

ਅੰਿਮਰ ਲੋਭ ੁਿਨੁ ਮਬਮਖਆ ਿਾਮਹ ॥ 

 ولكن إذا كان ممتلئًا بالجشع وكان عقله منغمسًا في حب مايا ، 

ਓਇ ਮਨਰੰਜਨੁ ਕਸੈੇ ਪਾਮਹ ॥੩॥ 

3 ||فكيف يدرك الله الطاهر؟   || 

ਕੀਿਾ ਹੋਆ ਕਰ ੇਮਕਆ ਹਇੋ ॥ 

 يا أصدقائي! يا من خلقه الله ، ماذا يفعل بنفسه ، 

ਮਜਸ ਨੋ ਆਮਪ ਚਲਾਏ ਸਇੋ ॥ 

 لا سيما عندما يكون مدفوعًا من قبل الله نفسه حسب مشيئته؟ 
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ਨਦਮਰ ਕਰ ੇਿਾਂ ਭਰਿ ੁਚਕੁਾਏ ॥ 

بنظرته الكريمة ، فإنه يبدد شكه عندما ينعم الله  . 

ਹਕੁਿ ੈਬੂਝ ੈਿਾਂ ਸਾਚਾ ਪਾਏ ॥੪॥ 

4 ||يدرك المرء الله عندما يفهم مشيئته.   || 

ਮਜਸੁ ਜੀਉ ਅੰਿਰ ੁਿਲੈਾ ਹਇੋ ॥ 

 يا أصدقائي! شخص عقله ملوث بقذارة الرذائل ، 

ਿੀਰਥ ਭਵੈ ਮਦਸੰਿਰ ਲੋਇ ॥ 

 وماذا يربح من التجول في الأماكن المقدسة حول العالم؟ 

ਨਾਨਕ ਮਿਲੀਐ ਸਮਿਗਰੁ ਸੰਗ ॥ 

 يا ناناك! فقط إذا وجد المرء شركة المعلم الحقيقي ، 

ਿਉ ਭਵਜਲ ਕ ੇਿਟੂਮਸ ਬੰਿ ॥੫॥੪॥ 

4  || 5 ||عندها فقط تنكسر روابط هذا المحيط الدنيوي المروع من الرذائل.   || 

ਬਸੰਿ ੁਿਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الأول 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਿਰੇੀ ਿਾਇਆ ਿਹੋ ॥ 

منتشر في العالم بأسره   (الغنى والقوة الدنيوية )التعلق بالمايا يا إلهي! إن  . 

ਿ ੈਅਵਰ ੁਨ ਦੀਸੈ ਸਰਬ ਿਹੋ ॥ 

 .لا أرى غيرك ، ونورك الإلهي يسود في الكل

ਿ ੂਸਮੁਰ ਨਾਥਾ ਦੇਵਾ ਦਵੇ 

 .أنت إله كل الآلهة وسيّد كل اليوغيين

ਹਮਰ ਨਾਿ ੁਮਿਲੈ ਗਰੁ ਚਰਨ ਸੇਵ ॥੧॥ 

المرء باسم اللهفقط باتباع تعاليم المعلم ، ينعم  . 
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ਿਰੇ ੇਸੁੰ ਦਰ ਗਮਹਰ ਗੰਭੀਰ ਲਾਲ ॥ 

 يا إلهي الجميل الذي لا يسبر غوره ، 

ਗਰੁਿਮੁਖ ਰਾਿ ਨਾਿ ਗਨੁ ਗਾਏ ਿ ੂਅਪਰੰਪਰ ੁਸਰਬ ਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||يغني أتباع المعلم دائمًا بمدح اسم الله ، ويؤمن بأنك غير محدود ، وداعم للجميع. 
 || وقفة

ਮਬਨੁ ਸਾਿ ਨ ਪਾਈਐ ਹਮਰ ਕਾ ਸੰਗ ੁ॥ 

 بدون القديس جورو ، لا ننعم بالاتحاد مع الله ، 

ਮਬਨੁ ਗਰੁ ਿੈਲ ਿਲੀਨ ਅੰਗ ੁ॥ 

 .لأنه بدون تعليم المعلم ، يظل عقل المرء ملوثاً بقذارة الرذائل 

ਮਬਨੁ ਹਮਰ ਨਾਿ ਨ ਸਿੁ ੁਹਇੋ ॥ 

دون تذكر اسم الله (جسده)لا يمكن تطهير عقل الشخص  . 

ਗਰੁ ਸਬਮਦ ਸਲਾਹ ੇਸਾਚ ੁਸਇੋ ॥੨॥ 

السبب فقط الشخص الذي يمدح الله بالتركيز على كلمة المعلم ، يصبح تجسيدًا للإله  لهذا 
2 ||الأزلي.   || 

ਜਾ ਕਉ ਿ ੂਰਾਖਮਹ ਰਖਨਹਾਰ ॥ 

 يا الله المخلص الشخص الذي تريد حمايته

ਸਮਿਗਰੁ ੂਮਿਲਾਵਮਹ ਕਰਮਹ ਸਾਰ ॥ 

 .أنت توحده مع المعلم الحقيقي الذي يعتني به 

ਮਬਖ ੁਹਉਿ ੈਿਿਿਾ ਪਰਹਰਾਇ ॥ 

مه لتطهير سم الأنا والتعلق أنت تله  . 

ਸਮਭ ਦਖੂ ਮਬਨਾਸ ੇਰਾਿ ਰਾਇ ॥੩॥ 

3 ||يا الله الملك بنعمتك تبددت كل أحزانه.   || 
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ਊਿਿ ਗਮਿ ਮਿਮਿ ਹਮਰ ਗਨੁ ਸਰੀਰ ॥ 

 .يا أصدقائي! إذا قام الإنسان بزراعة الفضائل الإلهية ، فإن حالته الروحية تصبح سامية 

ਗਰੁਿਮਿ ਪਰਗਟ ੇਰਾਿ ਨਾਿ ਹੀਰ ॥ 

تعاليم المعلم ، يصبح اسم الله الشبيه بالجوهرة واضحاً فيه باتباع  . 

ਮਲਵ ਲਾਗੀ ਨਾਮਿ ਿਮਜ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

 .نبذًا عن حب الازدواجية ، يظل عقله مركزًا على الله

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਮਰ ਗਰੁ ੁਗਰੁ ਮਿਲਾਉ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||لذلك ، صلى المحب ناناك: يا إلهي! وحدني مع المعلم.   || 

ਬਸੰਿ ੁਿਹਲਾ ੧ ॥ 

بسنت ، المعلم الأول راغ  : 

ਿਰੇੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਸਨੁਹ ੁਭਾਇ ॥ 

 يا أصدقائي وأصدقائي الأعزاء! استمعوا لي باهتمام محب ، 

ਿਰੇਾ ਮਪਰ ੁਰੀਸਾਲ ੂਸੰਮਗ ਸਾਇ ॥ 

 .هي العروس المحظوظة الوحيدة التي يعيش معها زوجي الجميل

ਓਹ ੁਅਲਖ ੁਨ ਲਖੀਐ ਕਹਹ ੁਕਾਇ ॥ 

غير منظور. كيف اصفه؟  (الله)هو   
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ਗਰੁਿ ਸੰਰਗ ਰਿਖਾਇਓ ਿਾਮ ਿਾਇ ॥੧ 

1 ||لقد جعلني المعلم أتخيل الله معي.   || 

ਰਮਲੁ ਸਖੀ ਸਹਲੇੀ ਹਰਿ ਗਨੁ ਬਨੇ 

 .أصدقائي! يجدر بنا أن نتحد ونغني بحمد الله

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਰਗ ਖਲੇਰਹ ਵਿ ਕਾਮਰਨ ਗਿੁਮਰੁਖ ਖੋਜਤ ਮਨ ਮਨੇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  ،  شركته  بنعمة  يستمتعون  ثم المعلم خلال من  الله –عرائس الروح الذين يبحثون عن زوجهم  
وقفة || 1 ||. ترضي   أذهانهم  فإن  || 

ਮਨਮਖੁੀ ਿਹੁਾਗਰਿ ਨਾਰਹ ਭਉੇ ॥ 

 لا تفهم عرائس الروح التعساء الحظ هذا السر ، 

ਓਹ ੁਘਰਿ ਘਰਿ ਿਾਵ ੈਸਿਬ ਪ੍ਰਉੇ ॥ 

 .أن إله الكل الحبيب يسكن في كل قلب

ਗਿੁਮਰੁਖ ਰਿਿ ੁਚੀਨੈ ਸੰਰਗ ਿਉੇ ॥ 

 .تؤمن عروس الروح التي تتبع كلمة المعلم إيماناً راسخاً أن الله الأبدي دائمًا معها

ਗਰੁਿ ਨਾਮ ੁਰਿਰੜਾਇਆ ਜਪ੍ ੁਜਪ੍ਉੇ ॥੨॥ 

2 ||لقد غرس المعلم اسم الله فيها واستمرت في التأمل فيه.   || 

ਰਬਨੁ ਗਿੁ ਭਗਰਤ ਨ ਭਾਉ ਹਇੋ ॥ 

 .يا أصدقائي! بدون اتباع تعاليم المعلم ، لا يتفشى الإخلاص ولا الحب لله في الداخل 

ਰਬਨੁ ਗਿੁ ਸੰਤ ਨ ਸੰਗੁ ਿਇੇ ॥ 

 .بدون المعلم ، لا يبارك الله المرء بصحبة القديسين
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ਰਬਨੁ ਗਿੁ ਅੰਧੁਲੇ ਧੰਧ ੁਿਇੋ ॥ 

اكل  بدون اتباع كلمة المعلم ، يظل الشخص أعمى روحياً ويستمر في التذمر بشأن المش 
 الدنيوية ، 

ਮਨੁ ਗਿੁਮਰੁਖ ਰਨਿਮਲ ੁਮਲ ੁਸਬਰਿ ਖਇੋ ॥੩॥ 

3 ||ولكن من خلال التفكير في كلمة المعلم ، يفقد العقل قذارة من الرذائل ويصبح طاهرًا.   

|| 

ਗਰੁਿ ਮਨੁ ਮਾਰਿਓ ਕਰਿ ਸੰਜੋਗ ੁ॥ 

 بالاتحاد مع الله ، الشخص الذي قضى المعلم من عقله على حب الرغبات الدنيوية ، 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਿਾਵੇ ਭਗਰਤ ਜਗੋ ੁ॥ 

 .يفرح في العبادة التعبدية ليلا ونهارا 

ਗਿੁ ਸੰਤ ਸਭਾ ਿਖੁ ੁਰਮਿ ੈਿਗੋ ੁ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਵਿ ੁਸਹਜ ਜੋਗ ੁ॥੪॥੬॥ 

يتم استئصاله بصحبة المعلم ويحقق بشكل حدسي   (الأنا)يا ناناك! مرض الشخص وألمه 
6 || 4 ||الاتحاد مع الزوج والله.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

معلم الأول راغ بسنت ، ال : 

ਆਪ੍ੇ ਕਿੁਿਰਤ ਕਿ ੇਸਾਰਜ ॥ 

 .يا أصدقائي! الله نفسه يتجلى ويخلق الخليقة 

ਸਚ ੁਆਰਪ੍ ਰਨਬੜੇ ੇਿਾਜ ੁਿਾਰਜ ॥ 

 .بإصدار أوامره ، يقرر الله بنفسه مصير مخلوقاته 

ਗਿੁਮਰਤ ਊਤਮ ਸੰਰਗ ਸਾਰਿ ॥ 

 .الذين ينعمون بالكلمة السامية للمعلم ، يدركون أن الله دائمًا حولهم

ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਿਸਾਇਿ ੁਸਹਰਜ ਆਰਿ ॥੧॥ 

1 ||إنهم يتلقون بشكل بديهي دواء اسم الله.   || 
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ਮਤ ਰਬਸਿਰਸ ਿ ੇਮਨ ਿਾਮ ਬਰੋਲ ॥ 

 .يا عقلي! استمر في نطق اسم الله ، ولا تنساه أبدًا 

ਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿ ੁਅਗਮ ਅਗਚੋਿ ੁਗਿੁਮਰੁਖ ਹਰਿ ਆਰਪ੍ ਤੁਲਾਏ ਅਤੁਲ ੁਤਰੋਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يمكن فهمها لا تقدر بثمن ، فهو نفسه يسمح  فضائل الله اللانهائية وغير المفهومة والتي لا 
وقفة  || 1 ||بتحقيق هذه الفضائل من خلال المعلم.   || 

ਗਿੁ ਚਿਨ ਸਿੇਵਰਹ ਗਿੁਰਸਖ ਤਿੋ ॥ 

 .يا الله! هؤلاء التلاميذ للمعلم الذين يتبعون تعاليمه ، أصبحوا من أتباعك

ਗਿੁ ਸੇਵ ਤਿ ੇਤਰਜ ਮਿੇ ਤਿੋ ॥ 

ر بالتمييز بين أنفسهم والآخرين ، يسبحون عبر  باتباع تعاليم المعلم ، والتخلي عن الشعو
 .محيط الرذائل الدنيوية

ਨਿ ਰਨੰਿਕ ਲੋਭੀ ਮਰਨ ਕਠੋਿ ॥ 

 .لكن هؤلاء البشر الذين هم قاتلون وجشعون يتمتعون بقلوب من الحجر

ਗਿੁ ਸੇਵ ਨ ਭਾਈ ਰਸ ਚਿੋ ਚਿੋ ॥੨॥ 

2 ||إنهم لا يحبون تعاليم المعلم ، وهم أكبر اللصوص على الإطلاق.   || 

ਗਿੁ ੁਤੁਠਾ ਬਖਸ ੇਭਗਰਤ ਭਾਉ ॥ 

 .الذين يكرّمهم المعلم ، ينعمون به بحب العبادة التعبدية 

ਗਰੁਿ ਤੁਠੈ ਪ੍ਾਈਐ ਹਰਿ ਮਹਰਲ ਠਾਉ ॥ 

 عندما يكون المعلم مسرورًا ، ينعم بمكان في محضر الله ، 

ਪ੍ਿਹਰਿ ਰਨੰਿਾ ਹਰਿ ਭਗਰਤ ਜਾਗ ੁ॥ 

وينخرطون في تأمل اللهويتخلون عن افتراء الآخرين ، ويصبحون متيقظين روحياً   . 

ਹਰਿ ਭਗਰਤ ਸਹੁਾਵੀ ਕਿਰਮ ਭਾਗੁ ॥੩॥ 

3 ||وهكذا ، بنعمة الله ، يصبح تأمل الله المُرضي جزءًا من حياتهم.   || 
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ਗਿੁ ੁਮਰੇਲ ਰਮਲਾਵ ੈਕਿ ੇਿਾਰਤ ॥ 

 .يا أصدقائي! عندما يمنحهم المعلم هدية نعم ، فإنه يوحدهم مع الله

ਗਿੁਰਸਖ ਰਪ੍ਆਿ ੇਰਿਨਸ ੁਿਾਰਤ ॥ 

استمر هؤلاء التلاميذ المحبوبون للمعلم في التأمل في الاسم ،  ثم ليلا ونهارا ،  

ਫਲ ੁਨਾਮ ੁਪ੍ਿਾਪ੍ਰਤ ਗਿੁ ੁਤਰੁਸ ਿਇੇ ॥ 

 وباركهم المعلم بمكافأة الاسم،

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਾਵਰਹ ਰਵਿਲੇ ਕਇੇ ॥੪॥੭॥ 

7 || 4 ||، فقط الأشخاص النادرون جدًا يتلقون هدية الاسم هذه.  يقول ناناك  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੩ ਇਕ ਤਕੁਾ ॥ 

(بطانة واحدة)راغ بسنت ، المعلم الثالث ، إيك توكاس  : 

ਸਾਰਹਬ ਭਾਵ ੈਸੇਵਕ ੁਸੇਵਾ ਕਿ ੈ॥ 

 .فقط عندما يرضي الله ذلك ، يمكن لمخلصه أن يتأمل فيه

ਜੀਵਤੁ ਮਿ ੈਸਰਭ ਕੁਲ ਉਧਿ ੈ॥੧॥ 

ذا المحب بعيدًا جدًا عن التشابكات الدنيوية ، كما لو كان ميتًا بينما لا يزال على  يظل مثل ه 
1 ||قيد الحياة ، ويسهل جميع أجياله.   || 

ਤਿੇੀ ਭਗਰਤ ਨ ਛਡੋਉ ਰਕਆ ਕ ੋਹਸ ੈ॥ 

 .يا إلهي! لن أتخلى عن إخلاصك ، حتى لو سخر مني الناس

ਸਾਚ ੁਨਾਮ ੁਮਿੇ ੈਰਹਿਿ ੈਵਸੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الحقيقي يسكن في قلبي. لأن اسمك   || 

ਜਸੈੇ ਮਾਇਆ ਮਰੋਹ ਪ੍ਰਾਿੀ ਗਲਤੁ ਿਹ ੈ॥ 

 .تمامًا كما يظل معظم الناس منغمسين في حب مايا 
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ਤਸੈ ੇਸੰਤ ਜਨ ਿਾਮ ਨਾਮ ਿਵਤ ਿਹ ੈ॥੨॥ 

2 ||وبالمثل ، يظل القديسون منغمسين في التأمل في اسم الله.   || 

ਮ ੈਮਿੂਖ ਮਗੁਧ ਊਪ੍ਰਿ ਕਿਹ ੁਿਇਆ ॥ 

ارحمنياللهم   

ਤਉ ਸਿਿਾਗਰਤ ਿਹਉ ਪ੍ਇਆ ॥੩॥ 

3 ||وبارك لي لأبقى دائما في ملجأك.   || 

ਕਹਤ ੁਨਾਨਕ ੁਸੰਸਾਿ ਕ ੇਰਨਹਫਲ ਕਾਮਾ ॥ 

 .ناناك يقول ، كل الأعمال الدنيوية بلا جدوى دون أن تذكر الله 

ਗਿੁ ਪ੍ਰਸਾਰਿ ਕ ੋਪ੍ਾਵੈ ਅੰਰਮਰਤ ਨਾਮਾ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4 ||الاسم. بفضل نعمة المعلم ، فقط نادرًا منهم يحصل على رحيق   || 

ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੰਤ ੁਰਹੰਡਲੋ ਘਿ ੁ੨ 

 :المعلم الأول ، راغ بسنت هندول ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪ੍ਰਸਾਰਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਾਲ ਗਰਾਮ ਰਬਪ੍ ਪ੍ਰੂਜ ਮਨਾਵਹ ੁਸਰੁਕਰਤ ੁਤਲੁਸੀ ਮਾਲਾ ॥ 

وتعتقد أن العمل الصالح الوحيد هو  يا براهمين! أنت تعبد وتحاول إرضاء معبود ساليجرام ،  
 .التأمل مع المسبحة المصنوعة من خرز التولسي

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਜਰਪ੍ ਬੜੇਾ ਬਾਂਧਹ ੁਿਇਆ ਕਿਹ ੁਿਇਆਲਾ ॥੧॥ 

بدلاً من ذلك ، قم ببناء قارب للتأمل في اسم الله لعبور محيط الرذائل الدنيوية والصلاة: أيها  
1 ||الله الرحيم ، من فضلك ارحمنا.   || 
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ਕਾਹ ੇਕਲਰਾ ਸ ਿੰ ਚਹ ੁਜਨਮ ੁਗਵਾਵਹ ੁ॥ 

يا براهمين! لماذا تضيع ولادتك البشرية من خلال القيام بأعمال غير مجدية مثل سقاية  
 أرض مالحة؟ 

ਕਾਚੀ ਢਹਸਗ ਸਿਵਾਲ ਕਾਹ ੇਗਚ ੁਲਾਵਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

سوف ينهار جسدك قريبًا مثل جدار ترابي ، فلماذا تقوم بطقوس عديمة الفائدة ، مثل  
وقفة  || 1 ||تلبيس الجدار الترابي بالجير؟   || 

ਕਰ ਹਸਰਹਟ ਮਾਲ ਸਟਿੰ ਡ ਪਰੋਵਹ ੁਸਿ  ੁਭੀਿਸਰ ਮਨੁ ਜਵੋਹ ੁ॥ 

يا براهمين! اجعل يديك هي العجلة الفارسية المزودة بسلسلة من النوايا الحسنة وقدور  
 .الرحمة واجعل عقلك كالثور لجذبه 

ਅਿੰ ਸਮਿਿ ੁਸ ਿੰ ਚਹ ੁਭਰਹ ੁਸਕਆਰ ੇਿਉ ਮਾਲੀ ਕ ੇਹਵੋਹ ੁ॥੨॥ 

واملأ أعضائك الحسية برحيق الاسم هذا مثل ري الحقول ، عندها فقط ستكون محبًا حقيقيًا  
2 ||، محبوباً من الله.   || 

ਕਾਮ ੁਕਿਧੋੁ ਿਇੁ ਕਰਹ ੁਬ ਲੇੋ ਗਡੋਹ ੁਧਰਿੀ ਭਾਈ ॥ 

بأسمائها من الحب واقتلعوا   (الفضائل)واحفظوا النباتات  (الجسد)أيها الإخوة! احرثوا أرضكم 
بأسمائها من الغضب (الرذائل)الأعشاب  . 

ਸਜਉ ਗਡੋਹ ੁਸਿਉ ਿਮੁ੍੍  ਖੁ ਪਾਵਹ ੁਸਕਰਿ ੁਨ ਮਸੇਟਆ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||نظرًا لأنك تلين قلبك بأفكار نقية ، فستحقق السلام الداخلي ولن يضيع عملك الجاد.   || 

ਬਗਲੇੁ ਿ ੇਫਸੁਨ ਹਿੰ  ਲੁਾ ਹੋਵ ੈਜੇ ਿ ੂਕਰਸਹ ਿਇਆਲਾ ॥ 

منافق إلى مخلص حقيقي لله ، وكأن  اللهم إنك إن أعطيت الرحمة يتحول الإنسان من  
 .الرافعة تتحول إلى بجعة
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ਪਿਣਵਸਿ ਨਾਨਕ ੁਿਾ ਸਨ ਿਾ ਾ ਿਇਆ ਕਰਹ ੁਿਇਆਲਾ ॥੪॥੧॥੯ 

9 || 1 || 4 ||يا الله الرحيم! ناناك ، خادم أتباعك ، يصلي ، يرحمه ويباركه باسمك.   || 

ਬ ਿੰਿ ੁਮਹਲਾ ੧ ਸਹਿੰ ਡਲੋ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الأول ، هندول

 ਾਹਰੁੜੀ ਵਥ ੁ ਭ ੁਸਕਛ ੁ ਾਝੀ ਪੇਵਕੜ ੈਧਨ ਵਖੇ ॥ 

كان من المفترض أن يتم تقاسم ثروة الاسم التي منحها الله مع الجميع ، ولكن أثناء بقائها  
 .في العالم لم تتعلم عروس الروح سوى التملك

ਆਸਪ ਕਚੁਜੀ ਿ ੋ ੁਨ ਿਊੇ ਜਾਣਾ ਨਾਹੀ ਰਖ ੇ॥੧॥ 

ولا أعرف كيف أحافظ على علاقات جيدة مع الآخرين ؛ لذلك لا يمكنني أن  أنا أسيء الأدب  
1 ||ألوم أحداً على وضعي المؤلم.   || 

ਮਰੇ ੇ ਾਸਹਬਾ ਹਉ ਆਪ ੇਭਰਸਮ ਭਲੁਾਣੀ 
 .يا سيدي! لقد خدعني حب المادية

ਅਖਰ ਸਲਖ ੇ ਈੇ ਗਾਵਾ ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تحسين قدرتي ، كما لو كنت أغني الكلمات  ما زلت أتصرف وفقًا لمصيري المحدد ولا أحاول 
وقفة || 1 ||التي كتبت لي ، لأنني لا أعرف أي كلمة أخرى بنفسي.   || 

ਕਸਢ ਕ ੀਿਾ ਪਸਹਰਸਹ ਚਲੋੀ ਿਾਂ ਿਮੁ੍੍ ਜਾਣਹ ੁਨਾਰੀ ॥ 

يا عروسة الروح! إذا جمّلت عقلك بسمات فاضلة ، كما لو كنت ترتدي قميصك بعد التطريز  
الله الراسخة بسعادة، فسيتم الاعتراف بك كعروس  . 

ਜੇ ਘਰ ੁਰਾਖਸਹ ਬਰੁਾ ਨ ਚਾਖਸਹ ਹਵੋਸਹ ਕਿੰਿ ਸਪਆਰੀ ॥੨॥ 

  ،  الخاطئة  الملذات في  تنغمس ولم  ، الشريرة  الدوافع من (قلبك) إذا حافظت على منزلك 
2 ||. الله – زوجك على  عزيزًا  فستصبح  || 
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ਜੇ ਿੂਿੰ  ਪਸੜਆ ਪਿੰ ਸਡਿ ੁਬੀਨਾ ਿਇੁ ਅਖਰ ਿਇੁ ਨਾਵਾ ॥ 

، كما لو كانا    (ر و م في كلمة رام)يا رجل! إذا كنت تعتبر نفسك عالمًا متعلمًا ، فتذكر الحرفين 
 .مثل القارب الذي يساعدك على عبور محيط الرذائل الدنيوية 

ਪਿਣਵਸਿ ਨਾਨਕ ੁਏਕੁ ਲਿੰ ਘਾਏ ਜ ੇਕਸਰ  ਸਚ  ਮਾਵਾਂ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 

ل العالمي ، إذا بقيت  يسلم ناناك ، اسم الله وحده هو الذي سينقلني عبر محيط الرذائ
10 || 2 || 3 ||مندمجاً فيه.   || 

ਬ ਿੰਿ ੁਸਹਿੰ ਡਲੋ ਮਹਲਾ ੧  
 :راغ بسنت هندول ، المعلم الأول

ਰਾਜਾ ਬਾਲਕ ੁਨਗਰੀ ਕਾਚੀ ਿ ੁਟਾ ਨਾਸਲ ਸਪਆਰ ੋ

الشهوة ،  )إن أجسادنا مثل بلدة ضعيفة يجهل ملكها ، وعقلها ، روحيًا ، ويحب الأوغاد 
(والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا . 

ਿਇੁ ਮਾਈ ਿਇੁ ਬਾਪਾ ਪੜੀਅਸਹ ਪਿੰ ਸਡਿ ਕਰਹ ੁਬੀਚਾਰ ੋ॥੧॥ 

، فكيف   (الله وضمير سيء)وأبوين  (عقل صالح وسيء)وبما أن هذا العقل الجاهل له أمتان 
1 ||من آثار الشر؟ يكون خالياً   || 

 ਆੁਮੀ ਪਿੰ ਸਡਿਾ ਿਮੁ੍੍ ਿਹੇ ੁਮਿੀ ॥ 

 يا بانديت المحترم! من فضلك أعطني بعض النصائح الجيدة ، 

ਸਕਨ ਸਬਸਧ ਪਾਵਉ ਪਿਾਨਪਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||كيف أدرك الله سيد حياتي؟   || 

ਭੀਿਸਰ ਅਗਸਨ ਬਨਾ ਪਸਿ ਮਉਲੀ  ਾਗਰੁ ਪਿੰਡ ੈਪਾਇਆ ॥ 

! أتساءل لماذا على الرغم من وجود حريق في الداخل ، فإن الغطاء النباتي يزدهر  يا بانديت
ولا يحترق بسببه ، وعلى الرغم من اتساع نطاقه ، يظل المحيط جيدًا داخل شواطئه ، كما لو  

 تم احتواؤه في حاوية
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ਚਿੰਿ ੁ ਰੂਜ ੁਿਇੁ ਘਰ ਹੀ ਭੀਿਸਰ ਐ ਾ ਸਗਆਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 

البارد ، لكن كلاهما يعيش في نفس السماء ، وبالمثل فإن الشرور  الشمس الحارقة والقمر 
2 ||والفاضل موجودان بداخلي ، لكنني لم أكتشف بعد طريقة للتحكم فيها بشكل مناسب.   

|| 

ਰਾਮ ਰਵਿੰਿਾ ਜਾਣੀਐ ਇਕ ਮਾਈ ਭਗੋੁ ਕਰਇੇ ॥ 

 .فقط هذا الشخص هو الذي ينبغي اعتباره يتأمل حقًا في الله الذي يدمر العقل الشرير

ਿਾ ਕ ੇਲਖਣ ਜਾਣੀਅਸਹ ਸਖਮਾ ਧਨੁ  ਿੰਗਿਹਇੇ ॥੩॥ 

3 ||وعلامة مثل هذا الشخص أنه يجمع ثروة الرحمة.   || 

ਕਸਹਆ  ੁਣਸਹ ਨ ਖਾਇਆ ਮਾਨਸਹ ਸਿਨ ੑਾਾ ਹੀ  ਿੇੀ ਵਾ ਾ ॥ 

الذين لا يستمعون إلى   يا الله! إن عقلي يعيش مع تلك الأعضاء الحسية الشريرة والجحود ،
 .ما يقال لهم ، ولا يعترفون بالأفكار الشريرة التي حفظواها فيها 

ਪਿਣਵਸਿ ਨਾਨਕ ੁਿਾ ਸਨ ਿਾ ਾ ਸਖਨੁ ਿੋਲਾ ਸਖਨੁ ਮਾ ਾ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 

لذلك ، ناناك ، عبد أتباعك يسلم أنه في لحظة واحدة يشعر بأرواح عالية ، وفي لحظة أخرى  
11  || 3 || 4 ||بالاكتئاب.   || 

ਬ ਿੰਿ ੁਸਹਿੰ ਡਲੋ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بسنت هندول ، المعلم الأول

 ਾਚਾ  ਾਹ ੁਗਰੁ ੂ ਖੁਿਾਿਾ ਹਸਰ ਮਲੇੇ ਭਖੁ ਗਵਾਏ ॥ 

المعلم هو الملك الأبدي المعطي النعيم الذي يوحد المرء بالله ويروي كل جوعه للثروات  
 .والقوة الدنيوية 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਹਸਰ ਭਗਸਿ ਸਿਿੜਾਏ ਅਨਸਿਨੁ ਹਸਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ 

الرحمة ، فإن المعلم يحفزه بشدة على عبادة الله لدرجة أنه يستمر دائمًا في الغناء  بإظهار 
1 ||بحمد الله ؛   || 
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ਮਿ ਭਲੂਸਹ ਰ ੇਮਨ ਚਸੇਿ ਹਰੀ ॥ 

 .يا عقلي! لا تنس الله ، واستمر في تذكره

ਸਬਨੁ ਗਰੁ ਮਕੁਸਿ ਨਾਹੀ ਿਿੈ ਲੋਈ ਗਰੁਮਸੁਖ ਪਾਈਐ ਨਾਮ ੁਹਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أي مكان في العوالم الثلاثة ؛ نتلقى الاسم فقط من خلال المعلم.  بدون المعلم ، لا نتحرر في 
وقفة || 1 ||  || 

ਸਬਨੁ ਭਗਿੀ ਨਹੀ  ਸਿਗਰੁ ੁਪਾਈਐ ਸਬਨੁ ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਸਿ ਹਰੀ ॥ 

بدون التفاني المحب لله لا نلتقي بالمعلم الحقيقي ، وبدون الحظ السعيد ، لا ننعم بتفان  
 .الله

ਸਬਨੁ ਭਾਗਾ  ਿ ਿੰਗੁ ਨ ਪਾਈਐ ਕਰਸਮ ਸਮਲੈ ਹਸਰ ਨਾਮ ੁਹਰੀ ॥੨॥ 

  ||بدون الحظ السعيد لا نجد رفقة الله المحبين. فقط بنعمة الله ينعم أي شخص باسم الله. 
2 || 

ਘਸਟ ਘਸਟ ਗਪੁਿ ੁਉਪਾਏ ਵਖੇ ੈਪਰਗਟ ੁਗਰੁਮਸੁਖ  ਿੰਿ ਜਨਾ ॥ 

الله ، الذي يخلق خليقته ويهتم بها ، مخفي في كل قلب ، لكن يدركه فقط الأشخاص  
تعاليم المعلمالقديسون الذين يتبعون   . 

ਹਸਰ ਹਸਰ ਕਰਸਹ   ੁਹਸਰ ਰਿੰ ਸਗ ਭੀਨੇ ਹਸਰ ਜਲ ੁਅਿੰ ਸਮਿਿ ਨਾਮ ੁਮਨਾ ॥੩ 

إنهم يتلون اسم الله مرارًا وتكرارًا ، ويظلون مشبعين بمحبة الله ، ويظل أذهانهم مشبعًا  
3 ||برحيق الاسم.   || 
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ਜਿਨ ਕਉ ਤਖਜਤ ਜਿਲੈ ਵਜਿਆਈ ਗਰੁਿਜੁਖ ਸ ੇਪਰਧਾਨ ਕੀਏ ॥ 

، يتم منحهم الأسمى بواسطة نعمة   (تحقيق الله)الذين ينعمون بمجد كرسي على عرش الله 
 .المعلم

ਪਾਰਸ ੁਭਜੇਿ ਭਏ ਸ ੇਪਾਰਸ ਨਾਨਕ ਹਜਰ ਗਰੁ ਸੰਜਗ ਥੀਏ ॥੪॥੪॥੧੨॥ 

! من خلال لقائه مع المعلم الأسطوري الشبيه بالحجر ، أصبحوا مثله ، والآن لا يزال  يا ناناك
12 || 4 || 4 ||عقلهم منسجمًا مع المعلم الإلهي.   || 

ਬਸੰਤ ੁਿਹਲਾ ੩ ਘਰ ੁ੧ ਦਤੁਕੁ ੇ

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث ، الضربة الأولى ، مقطعين

ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

معلم الحقيقي إله أبدي واحد ، أدركته نعمة ال  : 

ਿਾਹਾ ਰਤੁੀ ਿਜਹ ਸਦ ਬਸੰਤ ੁ॥ 

 يا الله بين كل الشهور والأوقات أنت نفسك اللذة الأبدية ، 

ਜਿਤੁ ਹਜਰਆ ਸਭੁ ਿੀਅ ਿੰਤ ੁ॥ 

 .بفضل نعمتك ، تتفتح وتزهر جميع الكائنات والمخلوقات 

ਜਕਆ ਹਉ ਆਖਾ ਜਕਰਿ ਿੰਤ ੁ॥ 

 ماذا يمكن لشخص متواضع مثلي أن يقول عنك؟

ਤਰੇਾ ਜਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਆਜਦ ਅੰਤ ੁ॥੧ 

1 ||عندما لا يجد أحد بداية أو نهاية خلقك.   || 

ਤ ੈਸਾਜਹਬ ਕੀ ਕਰਜਹ ਸਵੇ ॥ 

 يا سيدي! الذين يتذكرونك بمحبة ، 
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ਪਰਿ ਸਖੁ ਪਾਵਜਹ ਆਤਿ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||ابتهج في النعيم الفائق: يا مستنير الروح.   || 

ਕਰਿ ੁਹੋਵ ੈਤਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ 

بمحبة إلا عندما ينعم بنعمته ، لا يذكر المرء الله    

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਿੀਵਤ ਿਰ ੈ॥ 

وبفضل نعمة المعلم يظل خاليًا من حب المادية والرذائل ، وكأنه مات وهو لا يزال على قيد  
 .الحياة

ਅਨਜਦਨੁ ਸਾਚ ੁਨਾਿੁ ਉਚਰ ੈ॥ 

 إنه يتلو دائمًا بمحبة اسم الله الأبدي ، 

ਇਨ ਜਬਜਧ ਪਰਾਣੀ ਦਤੁਰ ੁਤਰ ੈ॥੨॥ 

الطريقة ، يسبح الفاني عبر محيط العالم من الرذائل التي يستحيل عبورها بطريقة  وبهذه 
2 ||أخرى.   || 

ਜਬਖ ੁਅੰਜਿਰਤ ੁਕਰਤਾਜਰ ਉਪਾਏ ॥ 

الاسم،  ورحيق ،  الروحية   الحياة وسم ،  المادية  خلق قد نفسه  الله –الخالق    

ਸੰਸਾਰ ਜਬਰਖ ਕਉ ਦਇੁ ਫਲ ਲਾਏ ॥ 

 .وقد حملت شجرة العالم بكلتا الثمار

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ॥ 

 الله الخالق نفسه يفعل وينجز كل شيء ، 

ਿੋ ਜਤਸ ੁਭਾਵੈ ਜਤਸ ੈਖਵਾਏ ॥੩॥ 

3 ||يعطي الإنسان ما يريده من الفاكهة.  (بناء على أفعاله )و   || 

ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਜਰ ਕਰਇੇ ॥ 

 يا ناناك! من ينعم الله بنظرته الكريمة ، 
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ਅੰਜਿਰਤ ਨਾਿ ੁਆਪ ੇਦਇੇ ॥ 

الشخص برحيق اسمه ، هو نفسه يبارك ذلك   

ਜਬਜਖਆ ਕੀ ਬਾਸਨਾ ਿਨਜਹ ਕਰਇੇ ॥ 

 .ويزيل من عقله الرغبة في المادية ، سم الحياة الروحية

ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਜਪ ਕਰਇੇ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||الله بنفسه يقوم بكل ما يرضيه.   || 

ਬਸੰਤ ੁਿਹਲਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਰਾਤ ੇਸਾਜਚ ਹਜਰ ਨਾਜਿ ਜਨਹਾਲਾ ॥ 

باسمك الأبدي ، يظلون سعداءيا الله! الذين تشربوا   . 

ਦਇਆ ਕਰਹ ੁਪਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 

 .يا الله الرحمن الرحيم رب الودعاء ارحم

ਜਤਸ ੁਜਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨਹੀ ਿ ੈਕਇੋ ॥ 

 .ماعدا أنت ، ليس لدي أي شخص آخر مثل بلدي 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਜਤਉ ਰਾਖ ੈਸਇੋ ॥੧॥ 

1 ||يحميني حسب إرادته.   || 

ਗਰੁ ਗਪੋਾਲ ਿਰੇ ੈਿਜਨ ਭਾਏ ॥ 

 يا أصدقائي! المعلم الإلهي يسعدني ، 

ਰਜਹ ਨ ਸਕਉ ਦਰਸਨ ਦਖੇ ੇਜਬਨੁ ਸਹਜਿ ਜਿਲਉ ਗਰੁ ੁਿਜੇਲ ਜਿਲਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لا أستطيع العيش بدون تجربة رؤيته المباركة. أنا أتحد مع الله فقط عندما يجلب المعلم  
وقفة   || 1 ||وحدتي معه.   || 
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ਇਹ ੁਿਨੁ ਲੋਭੀ ਲੋਜਭ ਲੁਭਾਨਾ 
دائمًا متورطًا في الجشع ، من عقله جشع ويبقى   

ਰਾਿ ਜਬਸਾਜਰ ਬਹਜੁਰ ਪਛਤੁਾਨਾ ॥ 

 .يندم ويتوب بعد ترك الله 

ਜਬਛਰੁਤ ਜਿਲਾਇ ਗਰੁ ਸਵੇ ਰਾਂਗੇ ॥ 

 .الذين انفصلوا عن الله ، يوحدهم المعلم معه عندما يتبعون تعاليم المعلم

ਹਜਰ ਨਾਿ ੁਦੀਓ ਿਸਤਜਕ ਵਿਭਾਗ ੇ॥੨॥ 

2 ||لهؤلاء المحظوظين ، بارك المعلم هبة اسم الله.    || 

ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਕੀ ਇਹ ਦਹੇ ਸਰੀਰਾ ॥ 

 .يا أصدقائي! هذا الجسم مصنوع من عناصر مثل الهواء والماء

ਹਉਿ ੈਰਗੋ ੁਕਜਿਨ ਤਜਨ ਪੀਰਾ ॥ 

 .الشخص الذي يصاب جسده بمرض الأنا ، يعاني من آلام شديدة من هذا المرض

ਗਰੁਿਜੁਖ ਰਾਿ ਨਾਿ ਦਾਰ ੂਗਣੁ ਗਾਇਆ ॥ 

الذي يغني بحمد الله باتباع تعاليم المعلم ، يصبح اسم الله العلاج لأنا هذا الشخص   

ਕਜਰ ਜਕਰਪਾ ਗਜੁਰ ਰਗੋੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||ومنح الرحمة ، قضى المعلم على هذا الداء.   || 

ਚਾਜਰ ਨਦੀਆ ਅਗਨੀ ਤਜਨ ਚਾਰ ੇ॥ 

تشبه أنهار النار الأربعة المتدفقة   (القسوة ، التعلق الدنيوي ، الجشع ، الغضب)الرذائل الأربع 
 .في جسم الإنسان

ਜਤਰਸਨਾ ਿਲਤ ਿਲੇ ਅਹੰਕਾਰ ੇ॥ 

 .لذلك يحتمل الناس آلام الشهوات الدنيوية والغطرسة 
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ਗਜੁਰ ਰਾਖ ੇਵਿਭਾਗੀ ਤਾਰ ੇ॥ 

المحظوظون الذين حماهم المعلم ، تم نقلهم عبر هذه التدفقات الأربعة من الرذائل من قبل  
 .المعلم

ਿਨ ਨਾਨਕ ਉਜਰ ਹਜਰ ਅੰਜਿਰਤ ੁਧਾਰ ੇ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||المصلين الرحيق الطهي لاسم الله في أذهانهم. يا ناناك! لقد حفظ هؤلاء    || 

ਬਸੰਤ ੁਿਹਲਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਹਜਰ ਸੇਵ ੇਸ ੋਹਜਰ ਕਾ ਲੋਗ ੁ॥ 

 .من يذكر الله بمحبة هو مخلصه الحقيقي 

ਸਾਚ ੁਸਹਿ ੁਕਦ ੇਨ ਹੋਵ ੈਸਗੋ ੁ

 .يبقى دائمًا في حالة من الاتزان الروحي ولا يشعر أبدًا بأي حزن

ਿਨਿਖੁ ਿਏੁ ਨਾਹੀ ਹਜਰ ਿਨ ਿਾਜਹ ॥ 

لكن الأشخاص الذين يريدون أنفسهم يظلون أمواتاً روحياً لأن الله ليس محفوظا في  
 .أذهانهم

ਿਜਰ ਿਜਰ ਿੰਿਜਹ ਭੀ ਿਜਰ ਿਾਜਹ ॥੧॥ 

1 ||يموتون روحياً مراراً وتكراراً ويبقون في دورة الولادة والموت.   || 

ਸ ੇਿਨ ਿੀਵੇ ਜਿਨ ਹਜਰ ਿਨ ਿਾਜਹ ॥ 

هانهم هم أحياء روحيًاالذين يذكرون الله في أذ . 

ਸਾਚ ੁਸਿ੍੍ਾਲਜਹ ਸਾਜਚ ਸਿਾਜਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يتذكرون الله بمحبة ويندمجون فيه في النهاية.   || 

ਹਜਰ ਨ ਸੇਵਜਹ ਤ ੇਹਜਰ ਤ ੇਦਜੂਰ ॥ 

 .الذين لا يذكرون الله يبقون منفصلين عنه
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ਜਦਸੰਤਰ ੁਭਵਜਹ ਜਸਜਰ ਪਾਵਜਹ ਧਜੂਰ ॥ 

تحمل العار ، كما لو كانوا يتركون الغبار يسقط على  يتجولون في كل مكان ويستمرون في  
 .رؤوسهم

ਹਜਰ ਆਪ ੇਿਨ ਲੀਏ ਲਾਇ ॥ 

 الله نفسه يوحد أتباعه مع نفسه ، 

ਜਤਨ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹ ੈਜਤਲੁ ਨ ਤਿਾਇ ॥੨ 

2 ||إنهم يعيشون دائمًا في سلام وليس لديهم حتى ذرة من الجشع.   || 
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ਨਦਰਿ ਕਿ ੇਚਕੂ ੈਅਰਿਮਾਨੁ ॥ 

 من ينعم الله عليه بنظرة كريمة تزول غروره ، 

ਸਾਚੀ ਦਿਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 

 .وينال الإكرام في محضر الله

ਹਰਿ ਜੀਉ ਵਖੇ ੈਸਦ ਹਜਰੂਿ ॥ 

 دائمًا ما يختبر الله في كل مكان من حوله ، 

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਦ ਿਰਹਆ ਿਿਪਰੂਿ ॥੩ 

3  ||المعلم ، يتخيل الله منتشرًا في كل مكان. ومن خلال التفكير في كلمة   || 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੀ ਕਿ ੇਪਰਰਤਪਾਲ 

 يهتم الله بكل الكائنات والمخلوقات ، 

ਗਿੁ ਪਿਸਾਦੀ ਸਦ ਸਮ੍੍ਾਲ ॥ 

 .يا أصدقائي! تذكره دائمًا بمحبة من خلال نعمة المعلم

ਦਰਿ ਸਾਚ ੈਪਰਤ ਰਸਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ 

الله بشرف من يفعل ذلك ، يذهب إلى البيت الإلهي في حضرة  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਵਡਾਈ ਪਾਇ ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||يا ناناك! يستقبل بمجد بسبب التأمل في الاسم.    || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਅੰਤਰਿ ਪਜੂਾ ਮਨ ਤ ੇਹਇੋ ॥ 

العبادة التعبدية تحدث بشكل حدسي بداخله بعقل   (الشخص الذي يغني دائمًا بحمد الله)
 مركّز ، 
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ਏਕ ੋਵਖੇ ੈਅਉਿ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 .إنه يختبر الله منتشرًا في كل مكان دون غيره 

ਦਜੂੈ ਲੋਕੀ ਬਹਤੁ ੁਦਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

، عانى الناس من آلام شديدة ،  (مايا)من خلال البقاء مرتبطين بالازدواجية   

ਸਰਤਗਰੁਿ ਮਨੋੈ ਏਕ ੁਰਦਖਾਇਆ ॥੧ 

1 ||. (المعاناةولقد نجت من )لكن المعلم الحقيقي جعلني أتخيل الله منتشرًا في كل مكان   

|| 

ਮਿੇਾ ਪਰਿ ੁਮਉਰਲਆ ਸਦ ਬਸੰਤ ੁ॥ 

 يا أخي إلهي إلى الأبد في إزهار ونعيم ، 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਮਉਰਲਆ ਗਾਇ ਗੁਣ ਗਰੋਬੰਦ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

وقفة  || 1 ||وهذا يفرح عقلي بالغناء بحمد الله.   || 

ਗਿੁ ਪਛੂਹ ੁਤਮੁ੍੍ ਕਿਹ ੁਬੀਚਾਿ ੁ

لاص ، يا أصدقائي! إذا فكرتم في تعاليم المعلم واتبعتموه بإخ  

ਤਾਂ ਪਰਿ ਸਾਚੇ ਲਗੈ ਰਪਆਿ ੁ॥ 

 .فحينئذٍ ستمتلئ محبة الله الأزلي في داخلك

ਆਪੁ ਛਰੋਡ ਹਰੋਹ ਦਾਸਤ ਿਾਇ ॥ 

 التخلي عن الغرور بالنفس ، إذا تبنت موقفًا من التواضع الشديد ، 

ਤਉ ਜਗਜੀਵਨੁ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥੨॥ 

2 ||عندها سيظهر الله ، حياة العالم ، في ذهنك.   || 

ਿਗਰਤ ਕਿ ੇਸਦ ਵਖੇ ੈਹਜਰੂਿ ॥ 

 من يمارس العبادة ، يتخيل الله معه دائمًا ، 

ਮਿੇਾ ਪਰਿ ੁਸਦ ਿਰਹਆ ਿਿਪਰੂਿ ॥ 

 .لأن ربي دائما يسود في كل مكان
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ਇਸ ੁਿਗਤੀ ਕਾ ਕਈੋ ਜਾਣੈ ਿੇਉ ॥ 

 ومع ذلك ، إذا علم أحد بسر هذه العبادة التعبدية ، 

ਸਿ ੁਮਿੇਾ ਪਰਿ ੁਆਤਮ ਦਉੇ ॥੩॥ 

3 ||مكان. ثم يتخيل أن إلهي ينتشر في كل   || 

ਆਪੇ ਸਰਤਗਿੁ ੁਮਰੇਲ ਰਮਲਾਏ ॥ 

 يتحد الله مع المعلم ثم من خلال المعلم يتحد مع نفسه ، 

ਜਗਜੀਵਨ ਰਸਉ ਆਰਪ ਰਚਤ ੁਲਾਏ ॥ 

 .المعلم نفسه يهتم بأن عقل المرء مع الله ، حياة العالم 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਸਹਰਜ ਸਿੁਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਿਹ ੇਰਲਵ ਲਾਏ ॥੪॥੪॥ 

يركزون على الاسم، فإن عقلهم وأجسادهم بشكل حدسي يظلون  يا ناناك! الذين ظلوا 
4 || 4 ||متجددون روحيا.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਿਗਰਤ ਵਛਲ ੁਹਰਿ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥ 

 الله محب العبادة يظهر في ذهن ذلك الشخص ، 

ਗਿੁ ਰਕਿਪਾ ਤ ੇਸਹਜ ਸੁਿਾਇ ॥ 

الاتزان الروحي الذي ، بنعمة المعلم ، يبقى في حالة من  . 

ਿਗਰਤ ਕਿ ੇਰਵਚਹ ੁਆਪ ੁਖਇੋ 

 عندما يتخلى المرء عن غروره من الداخل ويعبد الله تعبدًا ، 

ਤਦ ਹੀ ਸਾਰਚ ਰਮਲਾਵਾ ਹਇੋ ॥੧॥ 

1 ||عندها فقط يتم الاتحاد مع الله الأبدي.   || 
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ਿਗਤ ਸਹੋਰਹ ਸਦਾ ਹਰਿ ਪਰਿ ਦਆੁਰਿ ॥ 

 محبو الله دائمًا ينظرون إلى الله في حضرة الله ، 

ਗਿੁ ਕ ੈਹਰੇਤ ਸਾਚ ੈਪਰਮੇ ਰਪਆਰਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ويظلون دائمًا مشبعين بحب المعلم والله.   || 

ਿਗਰਤ ਕਿ ੇਸ ੋਜਨੁ ਰਨਿਮਲੁ ਹਇੋ ॥ 

 من يمارس العبادة يصبح طاهرًا ، 

ਗਿੁ ਸਬਦੀ ਰਵਚਹ ੁਹਉਮ ੈਖਇੋ ॥ 

 .لأنه من خلال كلمة المعلم ، فإنه يخرج الغرور النفساني من الداخل

ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰਪ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥ 

 ثم يظهر التبجيل الله نفسه في عقله ، 

ਸਦਾ ਸਾਂਰਤ ਸਰੁਖ ਸਹਰਜ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||ويظل مستغرقًا في السلام والطمأنينة والاتزان الروحي.   || 

ਸਾਰਚ ਿਤ ੇਰਤਨ ਸਦ ਬਸੰਤ ॥ 

،  ( نعيم)المشبعون بحب الله ، هم دائمًا في ازدهار   

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਿਰਵ ਗੁਣ ਗਰੁਵੰਦ ॥ 

وأجسادهم روحياً من خلال الترنيم بحمد الله في الكونويتجدد عقلهم   . 

ਰਬਨੁ ਨਾਵ ੈਸਕੂਾ ਸੰਸਾਿੁ ॥ 

 ومع ذلك ، بدون التأمل في الاسم، يظل العالم خاليًا من الروحانيات ، 

ਅਗਰਨ ਰਤਰਸਨਾ ਜਲੈ ਵਾਿੋ ਵਾਿ ॥੩॥ 

3 ||ويظل يحترق في نار الرغبات الدنيوية مرارًا وتكرارًا.   || 

ਸਈੋ ਕਿ ੇਰਜ ਹਰਿ ਜੀਉ ਿਾਵੈ ॥ 

 من يفعل ذلك فقط ، وهو ما يرضي الله الجليل ، 
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ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਸਿੀਰਿ ਿਾਣ ੈਰਚਤ ੁਲਾਵ ੈ॥ 

 .ويركز عقله على مشيئة الله ، فإنه يبتهج دائمًا براحة البال

ਅਪਣਾ ਪਰਿ ੁਸੇਵ ੇਸਹਰਜ ਸਿੁਾਇ ॥ 

 من هو مشبع بحب الله ويذكره وهو في حالة من الاتزان الروحي ، 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||يا ناناك! يتجلى الله في عقله.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਸਬਰਦ ਜਲਾਏ ॥ 

 من يحرق حب المادية من خلال كلمة المعلم ، 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਸਰਤਗਿੁ ਿਾਏ 

 .يتجدد عقله وجسده روحياً بسبب حبه للمعلم الحقيقي

ਸਫਰਲਓ ੁਰਬਿਖ ੁਹਰਿ ਕ ੈਦਆੁਰਿ ॥ 

جسد ذلك الشخص الشبيه بالشجرة يثُمر ويزُكى في حضور الله ،  إن  

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮ ਰਪਆਰਿ ॥੧॥ 

1 ||الذي يظل مستغرقًا في محبة الله من خلال الكلمة الإلهية في تسبيح الله.   || 

ਏ ਮਨ ਹਰਿਆ ਸਹਜ ਸੁਿਾਇ 

 يا عقلي! سوف تتجدد روحيا بالبقاء مشبعًا بحب الله في حالة من الاتزان الروحي ، 

ਸਚ ਫਲੁ ਲਾਗੈ ਸਰਤਗਿੁ ਿਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وبسبب محبة المعلم الحقيقي ، يحصل المرء على ثمر اسم الله الأبدي.    || 

ਆਪੇ ਨੇੜ ੈਆਪ ੇਦਰੂਿ ॥ 

 .يظهر الله نفسه قريبًا من البعض وبعيدًا للآخرين 
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ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਦ ਵਖੇ ੈਸਦ ਹਜਰੂਿ ॥ 

دائمًا الله معه ولكن بالتأمل في كلمة المعلم ، يتخيل المرء  . 

ਛਾਵ ਘਣੀ ਫੂਲੀ ਬਨਿਾਇ  

 لقد ازدهر الغطاء النباتي بالكامل وهو يوفر ظلًا كثيفًا لذلك الشخص ، 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਰਬਗਸ ੈਸਹਰਜ ਸਿੁਾਇ ॥੨॥ 

الذي يتبع تعاليم المعلم ويظل سعيدًا بكونه مشبعًا بحب الله في حالة من الاتزان الروحي.  
|| 2  || 

ਅਨਰਦਨੁ ਕੀਿਤਨੁ ਕਿਰਹ ਰਦਨ ਿਾਰਤ ॥ 

 الذين يرنمون دائمًا بحمد الله ، 

ਸਰਤਗਰੁਿ ਗਵਾਈ ਰਵਚਹ ੁਜਰੂਿ ਿਿਾਂਰਤ ॥ 

 .لقد أزال المعلم الحقيقي شكوكهم وقذارة المادية من أذهانهم
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ਪਰਪੰਚ ਵਖੇਿ ਰਖਿਆ ਖਵਸਮਾਦ ੁ॥ 

 بالنظر إلى امتداد العالم ، يذهب أحد محبي الله إلى النشوة ، 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਪਾਈਐ ਨਾਮ ਪਰਸਾਦ ੁ॥੩॥ 

3 ||لكن هبة اسم الله يتم تلقيها فقط من خلال اتباع تعاليم المعلم.   || 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਸਖਿ ਰਸ ਿਗੋ ॥ 

يفرح بكل المسرات فإن الله الخالق نفسه  (بتعميم الكل) . 

ਜੋ ਖਕਛ ੁਕਰ ੇਸਈੋ ਪਰ ੁਿਗੋ ॥ 

 .كل ما يفعله الله سيحدث بالتأكيد

ਵਡਾ ਦਾਤਾ ਖਤਲ ੁਨ ਤਮਾਇ ॥ 

 .إن الله وحده هو المحسن الأعظم وليس له ذرة من الجشع

ਨਾਨਕ ਖਮਲੀਐ ਸਬਦ ੁਕਮਾਇ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4 ||الإلهية. يا ناناك! لا يمكن إدراك الله إلا من خلال العيش وفقًا لكلمة المعلم   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਿਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਪਰੂ ੈਿਾਖਗ ਸਚ ੁਕਾਰ ਕਮਾਵ ੈ॥ 

 يا أصدقائي! أنعم الله على القدر المثالي ، الذي يعمل أعمالًا نبيلة ، 

ਏਕ ੋਚਤੇ ੈਖਿਖਰ ਜਖੋਨ ਨ ਆਵੈ ॥ 

 .ويذكر الله بمحبة وحده ، فهو لا يمر بتقمص الأرواح

ਸਿਲ ਜਨਮ ੁਇਸ ੁਜਗ ਮਖਿ ਆਇਆ ॥ 

 مثمر قدوم ذلك الشخص في هذه الدنيا ، 
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ਸਾਖਚ ਨਾਖਮ ਸਿਖਜ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

1 ||من في حالة اتزان روحي ، يظل منغمسًا في اسم الله.   || 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਕਾਰ ਕਰਿ ੁਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .يا أصدقائي! باتباع كلمة المعلم ، نفذوا عمل تذكر اسم الله بمحبة 

ਿਖਰ ਨਾਮ ੁਸੇਵਿ ੁਖਵਚਿ ੁਆਪ ੁਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||امسح الغرور من الداخل وتذكر اسم الله بمحبة.   || 

ਖਤਸ ੁਜਨ ਕੀ ਿ ੈਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 يا أصدقائي! كلام هذا الشخص صحيح ، 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਜਗ ਮਾਖਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

 .وينتشر في جميع أنحاء العالم لأنه يتماشى مع كلمة المعلم 

ਚਿ ੁਜਗੁ ਪਸਰੀ ਸਾਚੀ ਸਇੋ 

الحقيقي لهذا الشخص عبر العصور الأربعة ، ينتشر المجد   

ਨਾਖਮ ਰਤਾ ਜਨੁ ਪਰਗਟ ੁਿਇੋ ॥੨॥ 

2 ||مشبعًا بحب اسم الله ، يشُاد به في العالم   || 

ਇਖਕ ਸਾਚੈ ਸਬਖਦ ਰਿ ੇਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .هناك الكثير من الناس الذين ما زالوا يركزون على الكلمة الإلهية في تسبيح الله

ਸ ੇਜਨ ਸਾਚ ੇਸਾਚ ੈਿਾਇ ॥ 

ء المصلين الذين يرضون اللهلكن صحيح هؤلا . 

ਸਾਚ ੁਖਿਆਇਖਨ ਦਖੇਿ ਿਜਖੂਰ ॥ 

 يتخيلون الله من حولهم ، ويظلون يتذكرونه بعشق ، 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪਗ ਪੰਕਜ ਿਖੂਰ ॥੩॥ 

3 ||ويعتبرون أنفسهم متواضعين للغاية وكأنهم غبار أقدام القديسين الشبيهة باللوتس.   || 
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ਏਕ ੋਕਰਤਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

وحده هو الخالق ولا غيره ، يا أصدقائي الله    

ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਵਾ ਿਇੋ ॥ 

 .ويتم الاتحاد معه باتباع كلمة المعلم 

ਖਜਖਨ ਸਚੁ ਸਖੇਵਆ ਖਤਖਨ ਰਸ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 .من ذكر الله بمحبة ، فقد ابتهج في النعيم الروحي

ਨਾਨਕ ਸਿਜ ੇਨਾਖਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੭ 

7 || 4 ||ظل مندمجًا في الاسم.  يا ناناك! في حالة من الاتزان الروحي ،  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਿਲਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਿਗਖਤ ਕਰਖਿ ਜਨ ਦਖੇਿ ਿਜਖੂਰ ॥ 

 يا أصدقائي المحبون الذين يتخيلون الله من حولهم ، يؤدون عبادته التعبدية ، 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪਗ ਪੰਕਜ ਿਖੂਰ ॥ 

3 ||القديسين الشبيهة باللوتس. ويعتبرون أنفسهم متواضعين للغاية وكأنهم غبار أقدام   || 

ਿਖਰ ਸਤੇੀ ਸਦ ਰਿਖਿ ਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 إنهم دائمًا ما يركزون أذهانهم على الله ، 

ਪਰੂ ੈਸਖਤਗਖੁਰ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ 

1 ||لأن المعلم الحقيقي نقل إليهم هذا الفهم.   || 

ਦਾਸਾ ਕਾ ਦਾਸ ੁਖਵਰਲਾ ਕਈੋ ਿਇੋ ॥ 

 فقط شخص نادر يصير خادماً لمحبي الله ، 

ਊਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵ ੈਸਇੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||وينال المكانة الروحية العليا.   || 
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ਏਕ ੋਸੇਵਿ ੁਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 

 تذكر الله دائمًا بمحبة لأنه لا يوجد شخص آخر مثله ، 

ਖਜਤੁ ਸਖੇਵਐ ਸਦਾ ਸਿੁ ੁਿਇੋ ॥ 

 .بتذكر من بالعبادة يبقى السلام الداخلي إلى الأبد

ਨਾ ਓਿ ੁਮਰੈ ਨ ਆਵ ੈਜਾਇ ॥ 

ولا يمر بدورة الولادة والموت ، الله لا يموت    

ਖਤਸ ੁਖਬਨੁ ਅਵਰ ੁਸਵੇੀ ਖਕਉ ਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يا أمي لماذا أذكر غيره إلا هو؟   || 

ਸ ੇਜਨ ਸਾਚ ੇਖਜਨੀ ਸਾਚ ੁਪਛਾਖਣਆ ॥ 

 .إن حياة الذين عرفوا الله صحيحة ونقية

ਆਪੁ ਮਾਖਰ ਸਿਜ ੇਨਾਖਮ ਸਮਾਖਣਆ 

غرورهم النفسانيلقد انغمسوا بشكل حدسي في اسم الله من خلال القضاء على  . 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਨਾਮ ੁਪਰਾਪਖਤ ਿਇੋ ॥ 

 .يتحقق الله باتباع تعاليم المعلم

ਮਨੁ ਖਨਰਮਲ ੁਖਨਰਮਲ ਸਚ ੁਸਇੋ ॥੩॥ 

3 ||يصبح عقله طاهرًا ويتخيل الله الطاهر في كل مكان.  (والشخص الذي يدرك الله)  || 

ਖਜਖਨ ਖਗਆਨੁ ਕੀਆ ਖਤਸ ੁਿਖਰ ਤ ੂਜਾਣੁ ॥ 

 يا أخي! افهموا الله الذي أعطاكم المعرفة الإلهية ، 

ਸਾਚ ਸਬਖਦ ਪਰਿ ੁਏਕ ੁਖਸਞਾਣੁ ॥ 

 .ومن خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، أدرك ذلك الإله الواحد

ਿਖਰ ਰਸ ੁਚਾਿ ੈਤਾਂ ਸਖੁਿ ਿਇੋ ॥ 

 .عندما يتذوق المرء الجوهر السامي لاسم الله ، عندها فقط يفهم شيئًا عن الحياة الصالحة
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ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਸਚੁ ਸਇੋ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4  ||يا ناناك! الناس المليئون بحب الاسم ، يفكرون في الله في كل مكان.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਿਲਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਕੁਲਾਂ ਕਾ ਕਰਖਿ ਉਿਾਰ ੁ॥ 

 .الناس المشبعون باسم الله ، يحررون أجيالهم أيضًا 

ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮ ਖਪਆਰ ੁ

بالكلمات الإلهية لتسبيح الله الأزليإنهم مغرمون  . 

ਮਨਮਿੁ ਿਲੇੂ ਕਾਿ ੇਆਏ ॥ 

 كونهم ضالين ، لماذا جاء هؤلاء الأشخاص عنيدون إلى هذا العالم؟ 

ਨਾਮਿ ੁਿਲੇੂ ਜਨਮ ੁਗਵਾਏ ॥੧ 

1 ||نسوا الاسم، فقدوا حياتهم البشرية.   || 

ਜੀਵਤ ਮਰ ੈਮਖਰ ਮਰਣ ੁਸਵਾਰ ੈ॥ 

توليه مسؤولياته الدنيوية ، ويزين موته بالبقاء  يظل هذا الشخص بعيدًا عن حب مايا أثناء 
 .بعيدًا عن الرذائل

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਸਾਚ ੁਉਰ ਿਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

مثل هذا الشخص يحفظ اسم الله الأبدي في قلبه من خلال التفكير في كلمة المعلم الإلهية.  
وقفة || 1 ||  || 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਸਚ ੁਿਜੋਨੁ ਪਖਵਤ ੁਸਰੀਰਾ ॥ 

يشارك في  )ل من اسم الله طعامه الروحي ، يصبح جسده طاهرًا من يتبع تعاليم المعلم ويجع
( الأعمال الصالحة   
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ਮਨੁ ਖਨਰਮਲ ੁਸਦ ਗੁਣੀ ਗਿੀਰਾ ॥ 

 .يصير عقله طاهرًا والله محيط الفضائل يسكن فيه 

ਜੰਮੈ ਮਰ ੈਨ ਆਵ ੈਜਾਇ 

 مثل هذا الشخص لا يمر بدورة الولادة والموت ، 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਖਚ ਸਮਾਇ ॥ 

2 ||مندمجاً في الله. وبفضل نعمة المعلم ، ظل   || 

ਸਾਚਾ ਸਵੇਿੁ ਸਾਚ ੁਪਛਾਣ ੈ॥ 

 يا أصدقائي! اذكروا الله بمحبة ؛ من يفعل ذلك ، فهو يدرك الله الأزلي ، 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਿਖਰ ਦਖਰ ਨੀਸਾਣ ੈ॥ 

 .ومن خلال التفكير في كلمة المعلم ، يصل إلى محضر الله بشرف
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ਦਰਿ ਸਾਚ ੈਸਚੁ ਸਭੋਾ ਹਇੋ 

 من يحفظ في قلبه الإله الأزلي يكرمّ في محضره ، 

ਰਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵ ੈਸਇੋ ॥੩॥ 

3 ||ويجد لنفسه مكاناً.   || 

ਆਰਪ ਅਭੁਲ ੁਸਚਾ ਸਚੁ ਸਇੋ ॥ 

 .يا أخي! الله نفسه معصوم من الخطأ ؛ إنه ليس إلا الحقيقة 

ਹਰੋਿ ਸਰਭ ਭੂਲਰਹ ਦਜੂ ੈਪਰਿ ਖਇੋ ॥ 

الآخرين يخطئون ويفقدون الشرف في حب الازدواجيةكل  . 

ਸਾਚਾ ਸਵੇਹੁ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

 يا أخي! اذكر الله بمحبة باتباع كلمة المعلم ، 

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ੇਸਾਰਚ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥੯॥ 

9  || 4 ||يا ناناك! بتذكر الاسم بعشق ، يظل عقل المرء منغمسًا في الله.   || 

ਬਸੰਿ ੁਮਹਲਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਰਬਿੁ ਕਿਮਾ ਸਭ ਭਿਰਮ ਭਲੁਾਈ ॥ 

 بدون نعمة الله ، ضاع العالم كله في الوهم ، 

ਮਾਇਆ ਮਰੋਹ ਬਹਿੁ ੁਦਖੁ ੁਪਾਈ ॥ 

 .ويتحمل بؤسًا شديدًا من خلال انغماسه في الارتباطات الدنيوية 

ਮਿਮਖੁ ਅੰਧ ੇਠਉਿ ਿ ਪਾਈ ॥ 

 .لا يجد الشخص الجاهل روحيًا عنيدًا مكاناً لراحة البال
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ਰਬਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਰਬਸਟਾ ਮਾਰਹ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

1  ||لا يزال منغمسًا في الرذائل مثل دودة القذارة.   || 

ਹਕੁਮ ੁਮੰਿੇ ਸ ੋਜਿੁ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

 من يقبل مشيئة الله بسعادة ، يتم قبوله في محضره ، 

ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਦ ਿਾਰਮ ਿੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

وقفة || 1 ||لأنه حصل على شارة الاسم من خلال كلمة المعلم.   || 

ਸਾਰਚ ਿਿ ੇਰਜਿ ੑਾਾ ਧਰੁਿ ਰਲਰਖ ਪਾਇਆ 

 .الذين لديهم مثل هذا المصير ، يظلون مشبعين بمحبة الله

ਹਰਿ ਕਾ ਿਾਮੁ ਸਦਾ ਮਰਿ ਭਾਇਆ 

 .اسم الله يرضي أذهانهم دائمًا

ਸਰਿਗਿੁ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥ 

 .من خلال التفكير في الكلمة الإلهية الحقيقية للمعلم ، فإنهم دائمًا يتمتعون بالسلام الداخلي

ਜਿੋੀ ਜਰੋਿ ਰਮਲਾਏ ਸਇੋ ॥੨ 

2 ||بالنور الإلهي.  (روحهم)كلمة المعلم الإلهية توحد نورهم   || 

ਏਕ ੁਿਾਮ ੁਿਾਿ ੇਸੰਸਾਿ ੁ

 فقط اسم الله يمكنه أن ينقل العالم بأسره عبر محيط العالم من الرذائل ، 

ਗਿੁ ਪਿਸਾਦੀ ਿਾਮ ਰਪਆਿ ੁ॥ 

 .لكن محبة اسم الله لا تزداد إلا بفضل نعمة المعلم 

ਰਬਿੁ ਿਾਮ ੈਮਕੁਰਿ ਰਕਿੈ ਿ ਪਾਈ ॥ 

 .لم يتحرر أحد من الرذائل بدون اسم الله

ਪਿੂ ੇਗਿੁ ਿ ੇਿਾਮ ੁਪਲੈ ਪਾਈ ॥੩ 

3 ||لا تسُتلم هبة الاسم إلا من المعلم المثالي.   || 
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ਸ ੋਬੂਝ ੈਰਜਸੁ ਆਰਪ ਬਝੁਾਏ ॥ 

 .إنه وحده يفهم طريقة الحياة الصالحة ، التي جعل الله نفسه يفهمها

ਸਰਿਗਿੁ ਸੇਵਾ ਿਾਮ ੁਰਦਿੜ੍੍ਾਏ ॥ 

 .يغرس الله فيه الاسم من خلال إشراكه في اتباع تعاليم المعلم

ਰਜਿ ਇਕ ੁਜਾਿਾ ਸ ੇਜਿ ਪਿਵਾਣ ੁ॥ 

 .الذين أدركوا الله ، زُكِروا في محضر الله

ਿਾਿਕ ਿਾਰਮ ਿਿ ੇਦਰਿ ਿੀਸਾਣ ੁ॥੪॥੧੦॥ 

10 || 4 || يا ناناك! الذين كانوا مشبعين بحب الاسم، نالوا الشرف في محضر الله.   || 

ਬਸੰਿ ੁਮਹਲਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਰਕਿਪਾ ਕਿ ੇਸਰਿਗਿੁ ੂਰਮਲਾਏ ॥ 

 من يرحمه الله ، فهو يجمعه مع المعلم الحقيقي ، 

ਆਪੇ ਆਰਪ ਵਸ ੈਮਰਿ ਆਏ ॥ 

 .ثم يتجلى بمفرده في ذهن ذلك الشخص

ਰਿਹਚਲ ਮਰਿ ਸਦਾ ਮਿ ਧੀਿ ॥ 

رضا في ذهنه ، يصبح عقل ذلك الشخص ثابتًا ضد هجمة الرذائل ، وهناك دائمًا   

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਗੁਣੀ ਗਹੀਿ ॥੧॥ 

1 ||وظل يغني بحمد الله على الفضائل اللامتناهية.    || 

ਿਾਮਹ ੁਭਲੇੂ ਮਿਰਹ ਰਬਖ ੁਖਾਇ ॥ 

ضلّ الناس عن الاسم ، يتدهورون روحياً ببقائهم منغمسين في حب المادية ، السمّ للحياة  
 .الروحية

SikhBookClub.com



ਰਬਿਥਾ ਜਿਮ ੁਰਿਰਿ ਆਵਰਹ ਜਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

وقفة  || 1 ||حياتهم عبثًا ويسقطون في دورة الولادة والموت. تذهب   || 

ਬਹ ੁਭਖੇ ਕਿਰਹ ਮਰਿ ਸਾਂਰਿ ਿ ਹਇੋ ॥          

 الذين يلجأون إلى كثير من الثياب والشعائر الدينية ، فإن عقلهم لا يحقق الهدوء ، 

ਬਹ ੁਅਰਭਮਾਰਿ ਅਪਣੀ ਪਰਿ ਖਇੋ ॥ 

(الثياب من هذه)ويفقدون شرفهم بسبب الكبرياء الأناني المفرط  . 

ਸ ੇਵਡਭਾਗੀ ਰਜਿ ਸਬਦ ੁਪਛਾਰਣਆ ॥ 

 طوبى جدًا للذين فهموا كلمة المعلم ، 

ਬਾਹਰਿ ਜਾਦਾ ਘਿ ਮਰਹ ਆਰਣਆ ॥੨॥ 

2 ||وجعلوا عقولهم الشاردة تحت السيطرة.   || 

ਘਿ ਮਰਹ ਵਸਿ ੁਅਗਮ ਅਪਾਿਾ ॥ 

 .ثروة اسم الله غير المفهوم وغير المحدود موجودة في القلب

ਗਿੁਮਰਿ ਖਜੋਰਹ ਸਬਰਦ ਬੀਚਾਿਾ ॥ 

الذين يبحثون عن ثروة الاسم من خلال التأمل في الكلمة الإلهية لمدح الله من خلال تعاليم  
 المعلم ، 

ਿਾਮ ੁਿਵ ਰਿਰਧ ਪਾਈ ਘਿ ਹੀ ਮਾਰਹ ॥ 

 .وجدوا الاسم كنوز العالم في قلوبهم

ਸਦਾ ਿੰਰਗ ਿਾਿ ੇਸਰਚ ਸਮਾਰਹ ॥੩॥ 

3 ||يظلون دائمًا مشبعين بمحبة الله ويندمجون معه.   || 

ਆਰਪ ਕਿੇ ਰਕਛ ੁਕਿਣ ੁਿ ਜਾਇ ॥ 

 .الله بنفسه يفعل كل شيء ، ولا أحد يستطيع أن يفعل أي شيء بمفرده
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ਆਪੇ ਭਾਵ ੈਲਏ ਰਮਲਾਇ ॥ 

 .عندما يرضي الله ، فإنه يوحد الإنسان معه 

ਰਿਸ ਿ ੇਿੇੜ ੈਿਾਹੀ ਕੋ ਦਰੂਿ ॥ 

 .لا أحد بالقرب منه ولا أحد بعيد عنه 

ਿਾਿਕ ਿਾਰਮ ਿਰਹਆ ਭਿਪਰੂਿ ॥੪॥੧੧ 

  ||! الشخص الذي يظل مستغرقًا في تذكر اسم الله ، يتخيله منتشرًا في كل مكان. يا ناناك
4 || 11  || 

ਬਸੰਿ ੁਮਹਲਾ ੩  

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਗਿੁ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਚਰੇਿ ਸੁਭਾਇ 

 بتذكر الله بمحبة من خلال كلمة المعلم الإلهية ، 

ਿਾਮ ਿਾਮ ਿਰਸ ਿਹ ੈਅਘਾਇ ॥ 

 .يبقى المرء مشبعاً بنعمة اسم الله

ਕਟੋ ਕਟੰੋਿਿ ਕ ੇਪਾਪ ਜਰਲ ਜਾਰਹ ॥ 

 آثام الملايين من عمر هؤلاء الناس تحترق ، 

ਜੀਵਿ ਮਿਰਹ ਹਰਿ ਿਾਰਮ ਸਮਾਰਹ ॥੧॥ 

الذين يظلون متحررين من حب الرغبات الدنيوية بينما يستمرون في أداء مسؤولياتهم  
منغمسين في اسم الله.  ويظلون  (يزالون على قيد الحياةكما لو كانوا أمواتاً بينما لا  ) الدنيوية 

|| 1  || 

ਹਰਿ ਕੀ ਦਾਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਜਾਣੈ ॥ 

 .الله وحده يعلم لمن عليه أن يعطي هبة الاسم
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ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਦ ਇਹ ੁਮਿੁ ਮਉਰਲਆ ਹਰਿ ਗੁਣਦਾਿਾ ਿਾਮ ੁਵਖਾਣ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||الشخص الذي ازدهر عقله من خلال كلمة المعلم ، ينطق باسم الله ، عطاء الفضائل. 
 || وقفة

ਭਗਵ ੈਵਰੇਸ ਭਿਰਮ ਮਕੁਰਿ ਿ ਹਇੋ ॥ 

 .التحرر من الرذائل لا يتم استقباله بارتداء الملابس الملونة بالزعفران والتجول

ਬਹ ੁਸੰਜਰਮ ਸਾਂਰਿ ਿ ਪਾਵ ੈਕਇੋ ॥ 

 .لا أحد يستطيع أن يجد هدوء العقل بالتكفير عن النفس بشكل صارم 

ਗਿੁਮਰਿ ਿਾਮ ੁਪਿਾਪਰਿ ਹਇੋ ॥ 

تعاليم المعلم ، لا يتم استقبال الاسم إلا باتباع   

ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਵ ੈਸਇੋ ॥੨॥ 

2 ||وحالفه هو الذي يدرك الله.   || 

ਕਰਲ ਮਰਹ ਿਾਮ ਿਾਰਮ ਵਰਡਆਈ 

 يأتي الشرف في العالم بتذكر اسم الله 
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ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਤ ੇਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ 

 .والتي لا يمكن الحصول عليها إلا من المعلم المثالي 

ਨਾਮਿ ਰਤ ੇਸਦਾ ਸਖੁੁ ਪਾਈ 

 من خلال التشبع بحب اسم الله ، ينعم المرء دائمًا بالسلام ، 

ਮਿਨੁ ਨਾਿ ੈਹਉਿ ੈਜਮਿ ਜਾਈ ॥੩॥ 

3 ||لكن بدون الاسم، يحرق المرء حياته الروحية بنار الأنا.   || 

ਵਡਭਾਗੀ ਹਮਰ ਨਾਿ ੁਿੀਚਾਰਾ ॥ 

 المحظوظ الذي يتذكر اسم الله ، 

ਛਟੂ ੈਰਾਿ ਨਾਮਿ ਦਖੁ ੁਸਾਰਾ ॥ 

 .تنتهي كل آلامه بتذكر اسم الله بمحبة 

ਮਹਰਦ ੈਵਮਸਆ ਸ ੁਿਾਹਮਰ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 

 .إنه يعلم أن الله الساكن في القلب ، يسود في الخارج أيضًا في كل مكان

ਨਾਨਕ ਜਾਣ ੈਸਭ ੁਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ॥੪॥੧੨ 

12 || 4 ||ناناك! هذا الشخص يدرك أن الخالق يسود في كل مكان. يا   || 

ਿਸੰਤ ੁਿਹਿਾ ੩ ਇਕ ਤਕੁ ੇ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث ، الخط الواحد

ਤਰੇਾ ਕੀਆ ਮਕਰਿ ਜੰਤ ੁ॥ 

 يا إلهي! أنا مخلوق صغير متواضع خلقته ، 

ਦਮੇਹ ਤ ਜਾਪੀ ਆਮਦ ਿੰਤ ੁ॥੧॥ 

1 ||كر بمحبة شعار اسمك الأبدي. إذا منحت هذه الهدية ، عندها فقط يمكنني أن أتذ  || 
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ਗੁਣ ਆਮਖ ਵੀਚਾਰੀ ਿਰੇੀ ਿਾਇ 

 يا أمي! أتمنى أن أستمر في النطق والتأمل في فضائل الله ، 

ਹਮਰ ਜਮਪ ਹਮਰ ਕ ੈਿਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وبتذكر الله بمودة ، سأبقى متحداً باسمه الطاهر.    || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਮਦ ਿਾਗ ੇਨਾਿ ਸਆੁਮਦ ॥ 

نعمة المعلم يتشرب الشخص بالجوهر السامي لاسم اللهفقط من خلال  . 

ਕਾਹ ੇਜਨਿ ੁਗਵਾਵਹ ੁਵਮੈਰ ਵਾਮਦ ॥੨॥ 

2 ||لماذا تضيع حياتك في العداء والفتنة   || 

ਗਮੁਰ ਮਕਰਪਾ ਕੀਨ ੑੀੀ ਚਕੂਾ ਅਮਭਿਾਨੁ ॥ 

 الذي منحه المعلم نعمته ، تم القضاء على كل أنانيته ، 

ਸਹਜ ਭਾਇ ਪਾਇਆ ਹਮਰ ਨਾਿ ੁ॥੩॥ 

3 ||اتزان وحب روحي ، نال اسم الله. وبقائه في حالة   || 

ਊਤਿ ੁਊਚਾ ਸਿਦ ਕਾਿ ੁ॥ 

 إن أسمى الأعمال هو فعل التأمل في كلمة المعلم ، 

ਨਾਨਕ ੁਵਖਾਣ ੈਸਾਚ ੁਨਾਿ ੁ॥੪॥੧॥੧੩ 

13 || 1 || 4 ||وهذا هو سبب استمرار ناناك في تلاوة اسم الله الأبدي.   || 

ਿਸੰਤ ੁਿਹਿਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਿਨਸਪਮਤ ਿਉਿੀ ਚਮਿਆ ਿਸੰਤ ੁ॥ 

 كما هو الحال مع حلول فصل الربيع ، ازدهرت جميع النباتات ، 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਿਉਮਿਆ ਸਮਤਗਰੁ ੂਸੰਮਗ ॥੧॥ 

1 ||وبالمثل ، فقد ازدهر هذا العقل روحياً بصحبة المعلم الحقيقي.   || 
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ਤਿੁ੍੍ ਸਾਚੁ ਮਿਆਵਹ ੁਿੁਗਿ ਿਨਾ ॥ 

 يا عقلي الغبي! تذكر دائمًا الإله الأبدي بالعشق والمحبة ، 

ਤਾਂ ਸਖੁ ੁਪਾਵਹ ੁਿਰੇੇ ਿਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يا عقلي! عندها فقط ستفرح بسلام داخلي.   || 

ਇਤ ੁਿਮਨ ਿਉਮਿਐ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

 مع ازدهار العقل ، غمرتني النعيم ، 

ਅੰਮਿਰਤ ਫਿੁ ਪਾਇਆ ਨਾਿੁ ਗਮੋਿੰਦ ॥੨॥ 

2 ||عليّ بالثمار الطينية لاسم الله. وقد أنعم الله    || 

ਏਕ ੋਏਕ ੁਸਭ ੁਆਮਖ ਵਖਾਣ ੈ॥ 

 الكل يقول أن الله وحده هو الذي يسود في كل مكان ، 

ਹਕੁਿ ੁਿੂਝ ੈਤਾਂ ਏਕ ੋਜਾਣ ੈ॥੩॥ 

3 ||ولكن عندما يفهم الشخص إرادة الله ، عندها فقط يدركه حقًا.   || 

ਕਹਤ ਨਾਨਕ ੁਹਉਿ ੈਕਹ ੈਨ ਕਇੋ ॥ 

، عندما يفهم الإنسان إرادة الله ، فإنه لا يتفاخر بغروره النفساني ،  يقول ناناك  

ਆਖਣ ੁਵਖੇਣ ੁਸਭੁ ਸਾਮਹਿ ਤ ੇਹਇੋ ॥੪॥੨॥੧੪॥ 

14 || 2 ||  4 ||لأنه حينئذٍ يفهم أن ما يقوله المرء أو يراه يحدث فقط بإلهام من الله.   || 

ਿਸੰਤ ੁਿਹਿਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث

ਸਮਭ ਜਗੁ ਤਰੇ ੇਕੀਤ ੇਹਏੋ 

خلقت بواسطتك ،  (فترات زمنية )يا الله! كل العصور   
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ਸਮਤਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈਿਮਤ ਿਮੁਿ ਹਏੋ ॥੧॥ 

عندما    (جديرًا بتذكر الله)ولكن ، بغض النظر عن أي فترة زمنية ، يصبح عقل المرء ساميًا 
1 ||يلتقي بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه.   || 

ਹਮਰ ਜੀਉ ਆਪ ੇਿੈਹ ੁਮਿਿਾਇ 

انضممت إليه بنفسك أيها الإله الكريم الذي   

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਮਦ ਸਚ ਨਾਮਿ ਸਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||من خلال كلمة المعلم ، يظل مستغرقًا في تذكر اسمك الأبدي بمحبة.   || 

ਿਮਨ ਿਸੰਤ ੁਹਰ ੇਸਮਭ ਿੋਇ ॥ 

 .الشخص الذي يثُبِت الله المبارك في ذهنه ، يبدو أن الجميع قد ازدهر بفرح

ਫਿਮਹ ਫਿੁੀਅਮਹ ਰਾਿ ਨਾਮਿ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥੨॥ 

2  ||إنه يزدهر روحيا ويفرح بتذكر اسم الله بمحبة.   || 

ਸਦਾ ਿਸੰਤ ੁਗਰੁ ਸਿਦ ੁਵੀਚਾਰ ੇ॥ 

داخل الشخص الذي يتأمل كلمة المعلم الإلهية ،  (نعيم روحي )هناك دائمًا ربيع   

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਰਾਖ ੈਉਰ ਿਾਰ ੇ॥੩ 

3 ||ويحافظ على اسم الله محفوظا في قلبه.   || 

ਿਮਨ ਿਸੰਤ ੁਤਨੁ ਿਨੁ ਹਮਰਆ ਹਇੋ ॥ 

 من قرر الله في عقله ، تجدد جسده وعقله روحياً ، 

ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਤਨੁ ਮਿਰਖ ੁਰਾਿ ਨਾਿੁ ਫਿ ੁਪਾਏ ਸਇੋ ॥੪॥੩॥੧੫॥ 

لكن هذا الشخص هو الوحيد الذي يتلقى ثمرة اسم الله   يا ناناك! هذا الجسد يشبه الشجرة ،
15 || 3 || 4 ||الذي يلتقي مع المعلم ويتبع تعاليمه.   || 

ਿਸੰਤ ੁਿਹਿਾ ੩ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث
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ਮਤਨ ੑ ਿਸੰਤ ੁਜੋ ਹਮਰ ਗਣੁ ਗਾਇ ॥ 

 .إنه دائمًا حقًا ، موسم التفتح لمن يغني الله

ਪਰੂ ੈਭਾਮਗ ਹਮਰ ਭਗਮਤ ਕਰਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ر كامل ، يلهمه الله لأداء العبادة التعبدية. من له مصي  || 

ਇਸ ੁਿਨ ਕਉ ਿਸੰਤ ਕੀ ਿਗ ੈਨ ਸਇੋ ॥ 

،  (النعيم الأبدي)عقل هذا الشخص لا يدرك البسنت   

ਇਹ ੁਿਨੁ ਜਮਿਆ ਦਜੂ ੈਦਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||بسبب ازدواج التفكير وحب المايا.  (ميتًا روحانيًا)الذي لا يزال محترقًا   || 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਿੰਿ ੈਿਾਂਿਾ ਕਰਿ ਕਿਾਇ ॥ 

 هذا العقل يقوم بجميع الأعمال المقيدة بالتشابك الدنيوي ، 

ਿਾਇਆ ਿਠੂਾ ਸਦਾ ਮਿਿਿਾਇ ॥੨॥ 

2  ||ويخدعها حب مايا ، فإنه يندب دائمًا من الألم.   || 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਛਟੂ ੈਜਾਂ ਸਮਤਗਰੁ ੁਭੇਟ ੈ॥ 

بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه ، يتحرر هذا العقل من الروابط الدنيوية ، عندما يلتقي المرء   

ਜਿਕਾਿ ਕੀ ਮਫਮਰ ਆਵੈ ਨ ਫੇਟ ੈ॥੩॥ 

3 ||وبعد ذلك لا يخضع لعقوبة رسول الموت.   || 

ਇਹ ੁਿਨੁ ਛਟੂਾ ਗਮੁਰ ਿੀਆ ਛਡਾਇ ॥ 

 .يتحرر هذا العقل من الروابط الدنيوية ، عندما حررها المعلم

ਨਾਨਕ ਿਾਇਆ ਿਹੋ ੁਸਿਮਦ ਜਿਾਇ ॥੪॥੪॥੧੬॥ 

16 || 4 || 4 ||المادية من خلال كلمة المعلم الإلهية. يا ناناك! يحرق المرء حب   || 

ਿਸੰਤ ੁਿਹਿਾ ੩ 

 :راغ بسنت ، المعلم الثالث
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ਿਸੰਤ ੁਚਮਿਆ ਫਿੂੀ ਿਨਰਾਇ 

 مثلما يزهر الغطاء النباتي عندما يأتي فصل الربيع ، 

ਏਮਹ ਜੀਅ ਜੰਤ ਫੂਿਮਹ ਹਮਰ ਮਚਤ ੁਿਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ركيز أذهانهم على الله. وبالمثل ، تشعر جميع الكائنات بالبهجة الروحية من خلال ت  || 
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ਇਨ ਬਿਬਿ ਇਹ ੁਮਨੁ ਹਬਿਆ ਹਇੋ ॥ 

 الطريقة التي يتجدد بها عقل الشخص روحيا هي ، 

ਹਬਿ ਹਬਿ ਨਾਮ ੁਜਪ ੈਬਿਨੁ ਿਾਤੀ ਗਿੁਮਬੁਿ ਹਉਮ ੈਕਢ ੈਿਇੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ 

 || 1 ||أنه يتذكر دائمًا اسم الله من خلال تعاليم المعلم ، ويطرد أوساخ الأنا من الداخل. 
 || وقفة

ਸਬਤਗਿੁ ਿਾਣੀ ਸਿਿ ੁਸੁਣਾਏ ॥ 

 كلمة المعلم الحقيقي تقرأ الرسالة الإلهية ، 

ਇਹ ੁਜਗ ੁਹਬਿਆ ਸਬਤਗਿੁ ਭਾਏ ॥੨॥ 

2 ||ومشبع بحب المعلم الحقيقي ، يزدهر هذا العالم روحياً.   || 

ਫਲ ਫੂਲ ਲਾਗ ੇਜਾਂ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ 

 .تزدهر حياة المرء بالفضائل والنعيم فقط عندما يبارك الله نفسه 

ਮਬੂਲ ਲਗ ੈਤਾਂ ਸਬਤਗਿੁ ੁਪਾਏ ॥੩॥ 

3 ||عندما يركز المرء على الله ، خالق الكون ، فإنه يلتقي مع المعلم الحقيقي.   || 

ਆਬਪ ਿਸੰਤ ੁਜਗਤ ੁਸਭ ੁਵਾੜੀ ॥ 

 .الله نفسه هو بسنت ، فصل الربيع ، والعالم بأسره مثل بستانه

ਨਾਨਕ ਪਿੂ ੈਭਾਬਗ ਭਗਬਤ ਬਨਿਾਲੀ ॥੪॥੫॥੧੭॥ 

  5 || 4 ||عبدية الفريدة لله. يا ناناك! فقط الشخص صاحب القدر المثالي ينعم بالعبادة الت 
|| 17  || 

ਿਸੰਤ ੁਬਹੰਡਲੋ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿ ੁ੨ 

 :راغ بسنت هندول ، المعلم الثالث ، الضربة الثانية 
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ੴ ਸਬਤਗਿੁ ਪਰਸਾਬਿ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਗਿੁ ਕੀ ਿਾਣੀ ਬਵਟਹ ੁਵਾਬਿਆ ਭਾਈ ਗਿੁ ਸਿਿ ਬਵਟਹ ੁਿਬਲ ਜਾਈ ॥ 

للكلمة الإلهية للمعلم وتعاليمه يا أخي! أنا افدي نفسي  . 

ਗਿੁ ੁਸਾਲਾਹੀ ਸਿ ਅਪਣਾ ਭਾਈ ਗਿੁ ਚਿਣੀ ਬਚਤ ੁਲਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يا أخي! أنا دائمًا أمدح معلمي وأركز ذهني على كلماته الطاهرة.   || 

ਮਿੇ ੇਮਨ ਿਾਮ ਨਾਬਮ ਬਚਤ ੁਲਾਇ ॥ 

 .يا عقلي! ركز انتباهك على اسم الله

ਮਨੁ ਤਨੁ ਤਿੇਾ ਹਬਿਆ ਹਵੋ ੈਇਕ ੁਹਬਿ ਨਾਮਾ ਫਲ ੁਪਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||سوف يزدهر عقلك وجسدك روحياً في السعادة بتلقي ثمر اسم الله.   || 

ਗਬੁਿ ਿਾਿ ੇਸੇ ਉਿਿ ੇਭਾਈ ਹਬਿ ਿਸ ੁਅੰਬਮਰਤ ੁਪੀਆਇ ॥ 

يا أخي! الذي حماه المعلم من خلال إعطاء الرحيق الطهي لاسم الله ، فقد تحرروا من حب  
 .مايا 

ਬਵਚਹ ੁਹਉਮ ੈਿਿੁ ੁਉਬਿ ਗਇਆ ਭਾਈ ਸਿੁ ੁਵਿੁਾ ਮਬਨ ਆਇ ॥੨॥ 

2 ||يا أخي! لقد اختفى عذاب الأنا من الداخل وظهر السلام السماوي في أذهانهم.   || 

ਿਬੁਿ ਆਪ ੇਬਜਨ ੑਾਾ ਨੋ ਿਿਬਸਓਨੁ ਭਾਈ ਸਿਿ ੇਲਇਅਨੁ ਬਮਲਾਇ ॥ 

 .يا أخي! الذين تم تحديدهم بالنعمة الإلهية ، لقد وحدهم الله مع نفسه من خلال كلمة المعلم 

ਿਬੂੜ ਬਤਨੑਾਾ ਕੀ ਅਘੁਲੀਐ ਭਾਈ ਸਤਸੰਗਬਤ ਮਬੇਲ ਬਮਲਾਇ ॥੩॥ 

يا أخي! نتحرر من غبار أقدامهم ؛ الذين يهبهم الله نعمة ، يوحدونهم معه بالاتحاد مع الجماعة  
3 ||المقدسة.   || 

ਆਬਪ ਕਿਾਏ ਕਿ ੇਆਬਪ ਭਾਈ ਬਜਬਨ ਹਬਿਆ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਇੋ ॥ 

هو نفسه يفعل وينجز كل شيء  للجميع ،   (الروحي )يا أخي! الله الذي منح الرخاء  . 
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ਨਾਨਕ ਮਬਨ ਤਬਨ ਸਿੁ ੁਸਿ ਵਸ ੈਭਾਈ ਸਿਬਿ ਬਮਲਾਵਾ ਹਇੋ ॥੪॥੧॥੧੮॥੧੨॥੧੮॥੩੦॥ 

يا ناناك! الشخص الذي يتم اتحاده مع الله من خلال كلمة المعلم ، يزدهر عقله وجسده في  
30 || 18 || 12 || 18 || 1 || 4 ||سلام.   || 

ਿਾਗੁ ਿਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੪ ਘਿ ੁ੧ ਇਕ ਤਕੁ ੇ

بسنت ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى ، الخط الواحدراغ  : 

ੴ ਸਬਤਗਿੁ ਪਰਸਾਬਿ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਬਜਉ ਪਸਿੀ ਸਿੂਜ ਬਕਿਬਣ ਜਬੋਤ ॥ 

 مثلما ينتشر ضوء شعاع الشمس في كل مكان ، 

ਬਤਉ ਘਬਟ ਘਬਟ ਿਮਈਆ ਓਬਤ ਪਬੋਤ ॥੧॥ 

1 ||بر في كل قلب. وبالمثل ، فإن كل الله المنتشر يتخلل من خلال وع  || 

ਏਕ ੋਹਬਿ ਿਬਵਆ ਸਰਿ ਥਾਇ ॥ 

 على الرغم من أن نفس الإله ينتشر في كل مكان ، 

ਗਿੁ ਸਿਿੀ ਬਮਲੀਐ ਮਿੇੀ ਮਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لا يزال ، يا أمي! لا يمكن إدراكه إلا من خلال كلمة المعلم.   || 

ਘਬਟ ਘਬਟ ਅੰਤਬਿ ਏਕ ੋਹਬਿ ਸਇੋ 

يسكن في كل قلب ، على الرغم من أن نفس الله   

ਗਬੁਿ ਬਮਬਲਐ ਇਕ ੁਪਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥੨ 

2 ||لا يزال يتجلى فقط من خلال لقاء المعلم واتباع تعاليمه.   || 

ਏਕ ੋਏਕ ੁਿਬਹਆ ਭਿਪਬੂਿ ॥ 

2 ||لا يزال يتجلى فقط من خلال لقاء المعلم واتباع تعاليمه.   || 
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ਸਾਕਤ ਨਿ ਲੋਭੀ ਜਾਣਬਹ ਿਬੂਿ ॥੩॥ 

3 ||بعيد. لكن الكافرين الجشعين يعتقدون أنه   || 

ਏਕ ੋਏਕ ੁਵਿਤ ੈਹਬਿ ਲੋਇ ॥ 

 الله الوحيد الذي يسود العالم كله ، 

ਨਾਨਕ ਹਬਿ ਏਕੋ ੁਕਿ ੇਸੁ ਹਇੋ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||يا ناناك! كل ما يفعله الله ، هذا وحده يتحقق.    || 

ਿਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الرابع 

ਿਬੈਣ ਬਿਨਸ ੁਿਇੁ ਸਿ ੇਪਏ ॥ 

للموت للبشرفي كل ليلة ويوم يمر نداء  . 

ਮਨ ਹਬਿ ਬਸਮਿਹ ੁਅੰਬਤ ਸਿਾ ਿਬਿ ਲਏ ॥੧॥ 

1 ||يا عقلي! تذكر بمحبة الله الذي يحمي دائمًا في النهاية.   || 

ਹਬਿ ਹਬਿ ਚਬੇਤ ਸਿਾ ਮਨ ਮਿੇ ੇ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الله دائمًا بمحبة

ਸਭ ੁਆਲਸ ੁਿਿੂ ਭੰਬਜ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ਗਿੁਮਬਤ ਗਾਵਹ ੁਗਣੁ ਪਰਭ ਕਿੇ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  1 ||الكسل وكل الآلام يتحقق بذكره. لذلك غنوا بحمد الله باتباع تعاليم المعلم. إن الله مدمر 
وقفة ||  || 

ਮਨਮਿੁ ਬਫਬਿ ਬਫਬਿ ਹਉਮ ੈਮਏੁ ॥ 

مرارًا وتكرارًا بسبب غرورهم (يتدهورون روحيًا)يموت الأشخاص ذوو الإرادة الذاتية  . 
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ਕਾਲਿ ਦਲੈਿ ਸੰਘਾਰ ੇਜਮ ਪਲੁਰ ਗਏ ॥੨॥ 

من الموت ويشعرون كما لو أنهم ذهبوا  (الخوف )لقد تم تدميرهم روحياً من قبل الشيطان 
2 ||إلى الجحيم ، مدينة الموت.   || 

ਗਰੁਮਲੁਿ ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਲਿਵ ਿਾਗੇ ॥ 

 لكن أتباع المعلم بمحبة ظلوا يركزون على تذكر الله ، 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਊੋ ਦਿੁ ਭਾਗ ੇ॥੩॥ 

3 ||بسببه تزول آلامهم من الولادة والموت.   || 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕਉ ਹਲਰ ਲਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

 رحم الله المصلين ، 

ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਿੁਠਾ ਲਮਲਿਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||لقد كرمهم جورو ناناك وأدركوا الله ،   || 

ਬਸੰਿ ੁਲਹੰਡਿੋ ਮਹਿਾ ੪ ਘਰ ੁ

انية راغ بسنت هندول ، المعلم الرابع ، الضربة الث  : 

ੴ ਸਲਿਗਰੁ ਪਰਸਾਲਦ 

 إله واحد أزلي ، تتحقق بنعمة الحق 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਿਨ ਕਠੋੜੀ ਗੜ ਮੰਦਲਰ ਏਕ ਿਕੁਾਨੀ ॥ 

من جسدنا الذي يشبه   (قلب)يشبه اسم الله جوهرة لا تقدر بثمن ، ومخبأ في حجرة صغيرة 
 القلعة ، 

ਸਲਿਗਰੁ ੁਲਮਿੈ ਿ ਿਜੋੀਐ ਲਮਲਿ ਜਿੋੀ ਜਲੋਿ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

  (الروح)المعلم الحقيقي فقط عندها يمكنه البحث عنه ؛ يندمج نور المرء إذا قابل الشخص 
1 ||مع النور الإلهي من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم.   || 
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ਮਾਧ ੋਸਾਧ ੂਜਨ ਦਹੇ ੁਲਮਿਾਇ ॥ 

 يا إلهي وحدني مع المعلم ، 

ਦਿੇਿ ਦਰਸ ੁਪਾਪ ਸਲਭ ਨਾਸਲਹ ਪਲਵਿਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||المبارك ، تزول خطايا الإنسان ، ويصل إلى حالة روحية سامية وطاهرة. رؤية من بصره 
وقفة ||  || 

ਪੰਚ ਚਰੋ ਲਮਲਿ ਿਾਗ ੇਨਗਰੀਆ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਹਲਰਆ ॥ 

يتحدون معًا ويسلبون ثروة    (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق والأنا)اللصوص الخمسة 
 .اسم الله من أجسادنا 

ਗਰੁਮਲਿ ਿਜੋ ਪਰ ੇਿਬ ਪਕਰ ੇਧਨੁ ਸਾਬਿ ੁਰਾਲਸ ਉਬਲਰਆ ॥੨॥ 

عندما يتبع المرء تعاليم المعلم ويخرج بحثًا عن هؤلاء اللصوص ، عندها فقط يتم القبض  
2 ||عليهم وتبقى ثروة نام على حالها.   || 

ਪਾਿੰਡ ਭਰਮ ਉਪਾਵ ਕਲਰ ਥਾਕ ੇਲਰਦ ਅੰਿਲਰ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 

طرق منافقة  الأشخاص الذين تتوق قلوبهم دائمًا إلى حب المادية ، ينهكون من اتباع 
 .ومشكوك فيها لتحقيق الله

ਸਾਧ ੂਪਰੁਿ ੁਪਰੁਿਪਲਿ ਪਾਇਆ ਅਲਗਆਨ ਅੰਧਰੇ ੁਗਵਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||لكن الشخص الذي التقى بالمعلم ، قد بدد ظلام الجهل وأدرك أن الله ، الكائن الأسمى.   

|| 

ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸ ਗਸੁਾਈ ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਸਾਧ ੁਲਮਿਾਵ ੈ॥ 

المعلممنح الرحمة الذي يتحده الله سيد الكون مع  : 

ਨਾਨਕ ਸਾਂਲਿ ਹੋਵ ੈਮਨ ਅੰਿਲਰ ਲਨਿ ਲਹਰਦ ੈਹਲਰ ਗਣੁ ਗਾਵ ੈ॥੪॥੧॥੩॥ 

3 || 1  || 4 ||يا ناناك! يسود الهدوء في عقله ويغني دائمًا بحمد الله في قلبه.   || 

ਬਸੰਿ ੁਮਹਿਾ ੪ ਲਹੰਡਿੋ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الرابع ، هندول
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ਿਮੁ੍੍ ਵਡ ਪਰੁਿ ਵਡ ਅਗਮ ਗਸੁਾਈ ਹਮ ਕੀਰ ੇਲਕਰਮ ਿਮੁਨਛ ੇ॥ 

يا إلهي! أنت الكائن الأسمى ، سيد الكون العظيم الذي يتعذر الوصول إليه ، ونحن كائناتك  
 .الوضيعة

ਹਲਰ ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਕਰਹ ੁਪਰਭ ਲਕਰਪਾ ਗਰੁ ਸਲਿਗਰੁ ਚਰਣ ਹਮ ਬਨਛ ੇ॥੧॥ 

أيها السيد الرحيم! من فضلك أظهر الرحمة ، وقادني للقاء المعلم لأنني أتوق بكل تواضع  
1 ||لمعلم. للكلمة الإلهية الحقيقية ل   || 

ਗਲੋਬੰਦ ਜੀਉ ਸਿਸੰਗਲਿ ਮਲੇਿ ਕਲਰ ਲਕਰਪਛ ੇ॥ 

 .يا إله الكون! إمنحني رحمة ووحدني مع المصلين المقدسين 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਲਕਿਲਵਿ ਮਿੁ ਭਲਰਆ ਲਮਲਿ ਸੰਗਲਿ ਕਲਰ ਪਰਭ ਹਨਛ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||إنني غارق في دنس خطايا لا تحصى. اللهم ارزقني الحياة الصالحة بتوحدي مع المصلين. 
وقفة || 1  || 

ਿਮੁ੍੍ਰਾ ਜਨੁ ਜਾਲਿ ਅਲਵਜਾਿਾ ਹਲਰ ਜਲਪਓ ਪਲਿਿ ਪਵੀਛ ੇ॥ 

يا الله! مخلصك ، سواء كان ذا مكانة عالية أو منخفضة أو خاطئًا ، يصبح طاهرًا بتذكرك  
 .بمحبة 

ਹਲਰ ਕੀਓ ਸਗਿ ਭਵਨ ਿ ੇਊਪਲਰ ਹਲਰ ਸਭੋਾ ਹਲਰ ਪਰਭ ਲਦਨਛ ੇ॥੨॥ 

2 ||كته يا الله بمجد إلهي. فوق كائنات العالم كله ، وبار (مخلصك)يا الله! لقد رفعته   || 

ਜਾਲਿ ਅਜਾਲਿ ਕਈੋ ਪਰਭ ਲਧਆਵ ੈਸਲਭ ਪਰੂ ੇਮਾਨਸ ਲਿਨਛ ੇ॥ 

سواء كان الشخص ينتمي إلى طبقة عليا أو طبقة منخفضة ، فمن يذكر الله بمحبة ، تتحقق  
 .جميع أهدافه في الحياة

ਸ ੇਧੰਲਨ ਵਡ ੇਵਡ ਪਰੂ ੇਹਲਰ ਜਨ ਲਜਨ ੑ ਹਲਰ ਧਾਲਰਓ ਹਲਰ ਉਰਛ ੇ॥੩॥ 

3 ||لديهم الله في قلوبهم هم محظوظون وفاضلون. المؤمنون الذين   || 

SikhBookClub.com



ਹਮ ਢੀਂਢ ੇਢੀਮ ਬਹਿੁ ੁਅਲਿ ਭਾਰੀ ਹਲਰ ਧਾਲਰ ਲਕਰਪਾ ਪਰਭ ਲਮਿਛ ੇ॥ 

اللهم إِنَّنا وَطِعون ، جَهْلٌ روحيًّا ، مثقلونٌ بحِملِ الذنوب ككتلة من التراب: اللهم ارحمنا  
 .وانضم إلينا 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗਰੁ ੁਪਾਇਆ ਹਲਰ ਿਠੇੂ ਹਮ ਕੀਏ ਪਲਿਿ ਪਵੀਛ ੇ॥੪॥੨॥੪॥ 

4 || 2 || 4 ||يا محب ناناك! أصبح الله كريما وتقابلنا مع المعلم الذي طهر الخطاة مثلنا.   

|| 

ਬਸੰਿ ੁਲਹੰਡਿੋ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 

 :راغ بسنت هندول ، المعلم الرابع

ਮਰੇਾ ਇਕੁ ਲਿਨੁ ਮਨੂਆ ਰਲਹ ਨ ਸਕ ੈਲਨਿ ਹਲਰ ਹਲਰ ਨਾਮ ਰਲਸ ਗੀਧ ੇ॥ 

بمذاق اسم الله ، بحيث لا يمكن أن يبقى بدون طعم  لقد اعتاد ذهني على الاستمتاع دائمًا 
 الاسم ولو للحظة ؛ 

ਲਜਉ ਬਾਲਰਕ ੁਰਸਲਕ ਪਲਰਓ ਥਲਨ ਮਾਿਾ ਥਲਨ ਕਾਢ ੇਲਬਿਿ ਲਬਿੀਧੇ ॥੧॥ 

إنه مثل ذلك الرضيع ، الذي يمتص ثدي أمه بفرح ويبدأ في البكاء عندما تسحب الأم صدرها  
1 ||من فمه.   || 

ਗਲੋਬੰਦ ਜੀਉ ਮਰੇ ੇਮਨ ਿਨ ਨਾਮ ਹਲਰ ਬੀਧ ੇ॥ 

 .يا الله الموقر! لقد اخترق ذهني وجسدي بحب اسمك

ਵਡ ੈਭਾਲਗ ਗਰੁ ੁਸਲਿਗਰੁ ੁਪਾਇਆ ਲਵਲਚ ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਹਲਰ ਸੀਧ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  1 ||لحسن الحظ ، قابلت المعلم الحقيقي وباتباع تعاليمه ، أدركت وجود الله في جسدي. 
وقفة ||  || 
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ਜਨ ਕ ੇਸਾਸ ਸਾਸ ਹ ੈਜਤੇੇ ਹਰਿ ਰਿਿਰਹ ਪ੍ਰਭ ੂਹਰਿ ਿੀਧੇ ॥ 

كما يتنفس المخلص الحقيقي في حياته ، فإنهم جميعًا مثقوبون بآلام الانفصال عن محبة  
 الله ، 

ਰਜਉ ਜਲ ਕਮਲ ਪ੍ਰੀਰਤ ਅਰਤ ਭਾਿੀ ਰਿਨੁ ਜਲ ਦਖੇ ੇਸਕੁਲੀਧ ੇ॥੨॥ 

المخلص أيضًا بأنه لا حياة له دون أن  تمامًا كما يحب اللوتس الماء ويذبل بدون ماء ، يشعر 
2 ||يتذكر الله.   || 

ਜਨ ਜਰਪ੍ਓ ਨਾਮ ੁਰਨਿੰਜਨੁ ਨਿਹਰਿ ਉਪ੍ਦਰੇਸ ਗਿੁ ੂਹਰਿ ਪ੍ਰੀਧ ੇ

تذكر المصلين بمحبة اسم الله الطاهر ومن خلال تعاليمه ، ساعدهم المعلم على تخيل الله  
 منتشرًا في كل مكان ؛ 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਹਉਮ ੈਮਲ ੁਰਨਕਸੀ ਹਰਿ ਅੰਰਮਰਰਤ ਹਰਿ ਜਰਲ ਨੀਧੇ ॥੩॥ 

اختفت قذارة الأنانية من ولاداتهم التي لا تعد ولا تحصى عندما توضأوا في ماء اسم الله  
3 ||الشبيه بالرحيق.   || 

ਹਮਿ ੇਕਿਮ ਨ ਰਿਚਿਹ ੁਠਾਕਿੁ ਤਮੁ੍੍ ਪ੍ੈਜ ਿਖਹ ੁਅਪ੍ਨੀਧ ੇ॥ 

 .أيها السيد الله! لا تأخذ أعمالنا بعين الاعتبار ، واحفظ شرف مخلصك

ਹਰਿ ਭਾਵ ੈਸਰੁਿ ਰਿਨਉ ਿਨੇਤੀ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਿਰਿ ਪ੍ਵੀਧ ੇ॥੪॥੩॥੫॥ 

 || 3 || 4 ||يا إلهي! كما يرضيك ، استمع إلى دعائي ، لقد التمس المحب ناناك ملجأ لك. 
5 || 

ਿਸੰਤ ੁਰਹੰਡਲੋ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ بسنت هندول ، المعلم الرابع
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ਮਨੁ ਰਖਨੁ ਰਖਨੁ ਭਿਰਮ ਭਿਰਮ ਿਹ ੁਧਾਵ ੈਰਤਲ ੁਘਰਿ ਨਹੀ ਵਾਸਾ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

يتجول في الشكوك طوال الوقت ولا يظل مستقرًا داخل نفسه حتى  يظل العقل البشري  
 .للحظة

ਗਰੁਿ ਅੰਕਸੁ ਸਿਦ ੁਦਾਿ ੂਰਸਰਿ ਧਾਰਿਓ ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ ਆਰਿ ਵਸਾਈਐ ॥੧॥ 

مثلما يتحكم الإله في الفيل ، وبالمثل تتحكم كلمة المعلم في العقل ، ثم يأتي العقل ليقيم  
1 ||داخل القلب نفسه.   || 

ਗਰੋਿੰਦ ਜੀਉ ਸਤਸੰਗਰਤ ਮਰੇਲ ਹਰਿ ਰਧਆਈਐ ॥ 

 .يا الله الموقر! وحدني مع المصلين المقدس ، حتى أذكرك بمحبة

ਹਉਮ ੈਿਗੋ ੁਗਇਆ ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ਹਰਿ ਸਹਰਜ ਸਮਾਰਧ ਲਗਾਈਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  ||من يركز على الله في حالة من الاتزان الروحي ، يزول مرض أنانيته وينال السلام الداخلي. 
وقفة || 1  || 

ਘਰਿ ਿਤਨ ਲਾਲ ਿਹ ੁਮਾਿਕ ਲਾਦ ੇਮਨੁ ਭਰਰਮਆ ਲਰਹ ਨ ਸਕਾਈਐ ॥ 

 .يمتلئ قلب كل إنسان بفضائل ثمينة ، لكن العقل الضال لا يمكنه أن يجد هذه الفضائل

ਰਜਉ ਓਡਾ ਕਪੂ੍ ੁਗਹੁਜ ਰਖਨ ਕਾਢ ੈਰਤਉ ਸਰਤਗਰੁਿ ਵਸਤ ੁਲਹਾਈਐ ॥੨॥ 

مثلما يحدد المتخصص موقع بئر ماء مخفي في لحظة ، وبالمثل يمكن العثور على ثروة  
2 ||القلب من خلال المعلم الحقيقي. الاسم المخبأة في   || 

ਰਜਨ ਐਸਾ ਸਰਤਗਿੁ ੁਸਾਧ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ਤ ੇਰਧਰਗ ੁਰਧਰਗ ੁਨਿ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 

 ملعون تمامًا حياة الذين لم يجدوا مثل هذا المعلم الحقيقي القديسي ولم يتبعوا تعاليمه ، 

ਜਨਮੁ ਪ੍ਦਾਿਥ ੁਪ੍ੁੰ ਰਨ ਫਲ ੁਪ੍ਾਇਆ ਕਉਡੀ ਿਦਲੈ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 

الإنسانية الثمينة كمكافأة على بعض الأعمال الصالحة في الحياة الماضية ،  لقد بلغوا الحياة 
3 ||لكنها الآن تضيع في مقابل ثروة دنيوية لا قيمة لها.   || 
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ਮਧਸੁਦੂਨ ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਰਕਿਪ੍ਾ ਕਰਿ ਰਕਿਪ੍ਾ ਗਿੁ ੂਰਮਲਾਈਐ ॥ 

 .يا الله! مدمر الشياطين ، إمنحني الرحمة ووحدني مع المعلم

ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਨਿਿਾਿ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਰਮਰਲ ਸਾਧ ੂਹਰਿ ਗਿੁ ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੬ 

يقول المخلص ناناك، الشخص الذي يغني بحمد الله بعد لقائه المعلم ، يحصل على مثل  
6 || 4 || 4 ||هذه الحالة الروحية حيث لا تؤثر الرغبات الدنيوية.   || 

ਿਸੰਤ ੁਰਹੰਡਲੋ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ بسنت هندول ، المعلم الرابع

ਆਵਿ ਜਾਿ ੁਭਇਆ ਦਖੁ ੁਰਿਰਖਆ ਦਹੇ ਮਨਮਖੁ ਸੁੰ ਞੀ ਸੁੰ ਞੁ ॥ 

خاليًا من الاسم، يتحمل أصحاب الإرادة الذاتية البؤس ويستمرون في دورة الولادة والموت  
 .بسبب حبهم لمايا ، سم الحياة الروحية 

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਰਖਨੁ ਪ੍ਲ ੁਨਹੀ ਚਰੇਤਆ ਜਰਮ ਪ੍ਕਿ ੇਕਾਰਲ ਸਲੁੰ ਞ ੁ॥੧॥ 

1 ||وم فوق رؤوسهم دائمًا. إنهم لا يتذكرون اسم الله ولو للحظة والخوف من الموت يح  || 

ਗਰੋਿੰਦ ਜੀਉ ਰਿਖ ੁਹਉਮ ੈਮਮਤਾ ਮੁੰ ਞ ੁ॥ 

 يا إلهي الجليل خلصني من سم الأنانية والتعلق ، 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਗਿੁ ਕੀ ਹਰਿ ਰਪ੍ਆਿੀ ਰਮਰਲ ਸੰਗਰਤ ਹਰਿ ਿਸ ੁਭੁੰ ਞੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الشركة  ووحدّني مع الشركة المحبة والحقيقية للمعلم ، حتى يتسنى لي الانضمام إلى تلك 
وقفة || 1 ||الاستمتاع بمذاق اسم الله.   || 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਸਾਧ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲਹ ੁਸਿਿਾਗਰਤ ਸਾਧ ੂਪੰ੍ਞ ੁ

(جورو)اللهم امنحني الرحمة ووحدني بصحبة القديسين ، لأبقى تحت حُرم القديس  . 

ਹਮ ਡਿੁਦ ੇਪ੍ਾਥਿ ਕਾਰਢ ਲੇਹ ੁਪ੍ਰਭ ਤਮੁ੍੍ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦਖੁ ਭੰਞੁ ॥੨॥ 

يا إلهي! أنت سيد الوديع الرحيم ومخرب معاناتنا. محملين بالخطايا ، نغرق كالحجارة في  
2 ||محيط الخطايا ، أرجوك أنقذنا.   || 
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ਹਰਿ ਉਸਤਰਤ ਧਾਿਹ ੁਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਸਆੁਮੀ ਸਤਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਿਰੁਧ ਲੰਞੁ ॥ 

ة  أيها السيد الله! احفظ مديحك في قلبي ، وبارك لي حتى يستنير عقلي بالانضمام إلى رفق 
 .القديسين 

ਹਰਿ ਨਾਮ ੈਹਮ ਪ੍ਰੀਰਤ ਲਗਾਨੀ ਹਮ ਹਰਿ ਰਵਟਹ ੁਘਰੁਮ ਵੰਞੁ ॥੩॥ 

3 ||لقد تغلغل حب الله في ذهني وأنا افدي له.   || 

ਜਨ ਕ ੇਪ੍ਰੂਿ ਮਨੋਿਥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਦੇਵਹ ੁਹਰਿ ਲੰਞ ੁ॥ 

باركني باستنارة اسمك أيضًا يا الله! أنت تحقق رغبات أتباعك المتواضعين ،  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਰਨ ਤਰਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਹ ੈਗਰੁਿ ਮੰਤ ੁਦੀਓ ਹਰਿ ਭੰਞੁ ॥੪॥੫॥੭॥੧੨॥੧੮॥੭॥੩੭ 

وعقله ممتلئان أيضًا بالنشوة ، لأن المعلم قد باركه بشعار تذكر الله.    إن جسد المحب ناناك
|| 4 || 5 || 7 || 12 || 18 || 7 || 37  || 
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ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧ ਦਤੁਕੁ ੇ

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى ، خطان

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਗਰੁ ੁਸੇਵਉ ਕਤਰ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 

 أتبع بكل تواضع تعاليم المعلم وأنحني أمامه بامتنان ، 

ਆਜ ੁਹਮਾਰ ੈਮੰਗਲਚਾਰ ॥ 

الآن في قلبي نعيم روحي لأنه  . 

ਆਜ ੁਹਮਾਰ ੈਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥ 

 نعم ، الآن هناك نعيم عظيم في ذهني ، 

ਤਚੰਤ ਲਥੀ ਭਟੇੇ ਗਤੋਬੰਦ ॥੧॥ 

1 ||لأنني أدركت الله وبددت كل مخاوفي.   || 

ਆਜ ੁਹਮਾਰ ੈਤਗਰਤਹ ਬਸੰਤ ॥ 

 الآن السلام الروحي موجود دائمًا في قلبي ، 

ਗਨੁ ਗਾਏ ਪ੍ਰਭ ਤਮੁ੍੍ ਬਅੰੇਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 

وقفة || 1  ||يا إلهي اللامتناهي بدأت أغني بحمدك.   لأنني   || 

ਆਜ ੁਹਮਾਰ ੈਬਨੇ ਫਾਗ ॥ 

قد بزغ في   (هولي ، مهرجان الألوان في منتصف مارس)أشعر اليوم كما لو أن شهر فاغن 
 قلبي ، 
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ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੀ ਤਮਤਲ ਖਲੇਨ ਲਾਗ 

ن مهرجان  وانضموا إلى الصحابة القديسين وبدأوا في ترديد تسبيح الله كما لو كانوا يلعبو
 .هولي

ਹਲੋੀ ਕੀਨੀ ਸੰਤ ਸੇਵ 

 لقد قمت بتفدية حبي للقديسين كمهرجان هولي ، 

ਰੰਗ ੁਲਾਗਾ ਅਤਤ ਲਾਲ ਦੇਵ ॥੨॥ 

2 || وقد تبللت باللون القرمزي الغامق لمحبة الله.   || 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਮਉਤਲਓ ਅਤਤ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

 لقد ازدهر ذهني وجسدي في مثل هذا الجمال الذي لا يضاهى ، 

ਸਕੂ ੈਨਾਹੀ ਛਾਵ ਧਪੂ੍ 

(في سلام أو بؤس) هذا الإزهار لا يذبل في الشمس أو الظل أن  . 

ਸਗਲੀ ਰਤੂੀ ਹਤਰਆ ਹਇੋ ॥ 

يظل عقلي مسرورًا روحانيًا في كل موقف مثل حديقة دائمة الخضرة تزدهر في جميع  
 .الفصول

ਸਦ ਬਸੰਤ ਗਰੁ ਤਮਲੇ ਦਵੇ ॥੩ 

3 ||لقد قابلت المعلم الإلهي والآن أنا دائمًا أزدهر روحياً.   || 

ਤਬਰਖ ੁਜਤਮਓ ਹ ੈਪ੍ਾਰਜਾਤ ॥ 

، أستمتع بمثل هذه البركات ، كما لو أن الشجرة السماوية التي   (من خلال الغناء بحمد الله)
قد نبتت في داخلي ،  (باريجات)تتحقق الأمنيات   

ਫੂਲ ਲਗ ੇਫਲ ਰਤਨ ਭਾਂਤਤ ॥ 

 .التي كانت محملة بفضائل ثمينة مثل أنواع كثيرة من الزهور والفواكه 
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ਤਤਰਪ੍ਤਤ ਅਘਾਨੇ ਹਤਰ ਗਣੁਹ ਗਾਇ ॥ 

 يشعر الناس بالرضا الروحي تمامًا من خلال الترنيم بحمد الله ، 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ॥੪॥੧॥ 

1 ||  4 ||يتذكر المتعب ناناك الله دائمًا بتفانٍ محب.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਹਟਵਾਣੀ ਧਨ ਮਾਲ ਹਾਟ ੁਕੀਤ ੁ॥ 

 يا أصدقائي! مثلما يتعامل صاحب متجر في البضائع في متجره لكسب المال ، 

ਜੂਆਰੀ ਜਏੂ ਮਾਤਹ ਚੀਤ ੁ॥ 

 يركز عقل المقامر على المقامرة ، 

ਅਮਲੀ ਜੀਵੈ ਅਮਲੁ ਖਾਇ ॥ 

 وينجو المدمن بالحصول على الأشياء التي يدمن عليها ، 

ਤਤਉ ਹਤਰ ਜਨੁ ਜੀਵ ੈਹਤਰ ਤਧਆਇ ॥੧॥ 

1 ||ا بتذكره الله. وبالمثل ، يظل محب الله حيًا روحيً   || 

ਅਪ੍ਨੈ ਰੰਤਗ ਸਭ ੁਕੋ ਰਚ ੈ॥ 

 يا أصدقائي! الجميع منغمس في فعل ما يرتاح إليه ، 

ਤਜਤੁ ਪ੍ਰਤਭ ਲਾਇਆ ਤਤਤ ੁਤਤਤ ੁਲਗ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ولكن في الواقع يظل المرء مرتبطًا بكل ما يعلقه الله به.   || 

ਮਘੇ ਸਮ ੈਮਰੋ ਤਨਰਤਤਕਾਰ ॥ 

تكون الغيوم في السماء ، يصبح الطاووس راقصًا ، كما هو الحال عندما    

ਚੰਦ ਦਤੇਖ ਤਬਗਸਤਹ ਕਉਲਾਰ ॥ 

 .وزهر اللوتس في ضوء القمر 
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ਮਾਤਾ ਬਾਤਰਕ ਦਤੇਖ ਅਨੰਦ ॥ 

 والأم تشعر بالبهجة لرؤية طفلها ، 

ਤਤਉ ਹਤਰ ਜਨ ਜੀਵਤਹ ਜਤਪ੍ ਗਤੋਬੰਦ ॥੨॥ 

2 ||وبالمثل يشعر محب الله بالتجدد الروحي بتذكر الله.   || 

ਤਸੰਘ ਰਚੁ ੈਸਦ ਭੋਜਨੁ ਮਾਸ 

 .كما يفرح الأسد بأكل اللحم

ਰਣ ੁਦਤੇਖ ਸਰੂ ੇਤਚਤ ਉਲਾਸ 

 عقل المحارب مستوحى من رؤية ساحة المعركة ، 

ਤਕਰਪ੍ਨ ਕਉ ਅਤਤ ਧਨ ਤਪ੍ਆਰੁ ॥ 

 البخيل يحب ثروته تمامًا ، 

ਹਤਰ ਜਨ ਕਉ ਹਤਰ ਹਤਰ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ 

3 ||وبالمثل فإن محب الله يعتمد على دعم الله.   || 

ਸਰਬ ਰੰਗ ਇਕ ਰੰਗ ਮਾਤਹ ॥ 

أصدقائي! يتم تضمين ملذات كل أنواع الحب المختلفة في محبة الله يا   . 

ਸਰਬ ਸਖੁਾ ਸਖੁ ਹਤਰ ਕ ੈਨਾਇ ॥ 

 .كل أنواع السلام ووسائل الراحة في ذكر اسم الله 

ਤਤਸਤਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਤ ਇਹ ੁਤਨਧਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਗਰੁ ੁਤਜਸ ੁਕਰ ੇਦਾਨੁ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||المعلم. يا ناناك! هذا الشخص فقط هو الذي يتلقى كنز الاسم الذي يمنحه له   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਤਤਸ ੁਬਸੰਤ ੁਤਜਸ ੁਪ੍ਰਭ ੁਤਕਰਪ੍ਾਲ ੁ

 .هذا الشخص وحده يختبر بسنت ، اللذة الروحية التي يمنحها الله نعمة
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ਤਤਸ ੁਬਸੰਤ ੁਤਜਸ ੁਗਰੁ ੁਦਇਆਲ ੁ

 .هو وحده يختبر التجديد الروحي الذي يرحمه المعلم

ਮੰਗਲ ੁਤਤਸ ਕ ੈਤਜਸੁ ਏਕ ੁਕਾਮ ੁ॥ 

 .هناك دائمًا نعيم روحي لذلك الشخص الذي تتمثل مهمته الوحيدة في تذكر الله

ਤਤਸ ੁਸਦ ਬਸੰਤ ੁਤਜਸੁ ਤਰਦ ੈਨਾਮੁ ॥੧॥ 

1 ||هناك دائما فرحة روحية لذلك الشخص الذي في قلبه حفظ اسم الله.   || 

ਤਗਰਤਹ ਤਾ ਕ ੇਬਸੰਤ ੁਗਨੀ ॥أ 
 نا أعتبر فقط قلب ذلك الشخص قد ازدهر روحياً ، 

ਜਾ ਕ ੈਕੀਰਤਨੁ ਹਤਰ ਧਨੁੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||حيث يعزف دائما لحن تسبيح الله.   || 

ਪ੍ਰੀਤਤ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਮਉਤਲ ਮਨਾ ॥ 

 .يا عقلي! ابق سعيدًا دائمًا بالوقوع في حب الله الأسمى

ਤਗਆਨੁ ਕਮਾਈਐ ਪ੍ਤੂਛ ਜਨਾਂ ॥ 

 .تتحقق الحكمة الإلهية من خلال طلب مشورة القديسين

ਸ ੋਤਪ੍ਸੀ ਤਜਸ ੁਸਾਧਸੰਗ ੁ

 .هو وحده زاهد حقيقي ، لديه شركة المعلم 

ਸਦ ਤਧਆਨੀ ਤਜਸ ੁਗਰੁਤਹ ਰੰਗ ੁ॥੨॥ 

2 ||هو وحده يبقى دائمًا مركزًا على الله المشبع بحب كلمة المعلم.   || 

ਸ ੇਤਨਰਭਉ ਤਜਨ ੑ ਭਉ ਪ੍ਇਆ ॥ 

 .هم وحدهم تحرروا من المخاوف الدنيوية ، الذين لديهم مخافة الله المبجلة في أذهانهم

ਸ ੋਸਖੁੀਆ ਤਜਸ ੁਭਰਮ ੁਗਇਆ ॥ 

 .هو وحده سعيد حقًا وقد تبدد شكوكه
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ਸ ੋਇਕਾਂਤੀ ਤਜਸ ੁਤਰਦਾ ਥਾਇ ॥ 

 .هو وحده منعزل حقًا عقله مستقر روحياً 

ਸਈੋ ਤਨਹਚਲ ੁਸਾਚ ਠਾਇ ॥੩ 

3 ||وهو وحده مستقر روحيا الذي يظل عقله دائمًا مركزًا على اسم الله.   || 

ਏਕਾ ਖੋਜ ੈਏਕ ਪ੍ਰੀਤਤ 

، من طلب الله وحده محبته    

ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਸਨ ਹੀਤ ਚੀਤਤ 

 وفي عقله شغف لتصور الله والشعور به ، 

ਹਤਰ ਰੰਗ ਰੰਗਾ ਸਹਤਜ ਮਾਣ ੁ॥ 

 والذي في حالة اتزان روحي يستمتع باحتوائه على محبة الله ، 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਤਸ ੁਜਨ ਕਰੁਬਾਣ ੁ॥੪॥੩॥ 

3 || 4 ||المحب ناناك يفدي نفسه لذلك الشخص.   || 
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ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਤਮੁ੍੍ ਪਪੰ੍ਡ ਦੀਨ ੑ ॥ 

 .يا الله! لقد باركت كل الكائنات بالروح والنفس والجسد

ਮਗੁਧ ਸੁੰ ਦਰ ਧਾਪਰ ਜਪੋਤ ਕੀਨ ੑ ॥ 

 .من خلال غرس نورك ، حولت الحمقى إلى بشر جميلين

ਸਪਿ ਜਾਪਿਕ ਪ੍ਰਿ ਤਮੁ੍੍ ਦਇਆਲ ॥ 

البشر متسولون وانت رحمة على الجميعاللهم ان كل  . 

ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਤ ਹਵੋਤ ਪਨਹਾਲ ॥੧॥ 

1 ||وينال الناس النعيم الروحي بتذكرك بتفانٍ محب.    || 

ਮਰੇ ੇਪ੍ਰੀਤਮ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਜਗੋ 

 يا حبيبي! أنت كلك القوة لتفعل وتنجز أي شيء ، 

ਹਉ ਪ੍ਾਵਉ ਤਮੁ ਤ ੇਸਗਲ ਥਕੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||أتلقى كل شيء منك وحدك.   || 

ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਤ ਹਵੋਤ ਉਧਾਰ 

 .يتحقق التحرر بالتأمل في اسم الله

ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਤ ਸਖੁ ਸਹਜ ਸਾਰ ॥ 

 .يتحقق السلام السامي والاتزان الروحي بذكر الله 

ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਤ ਪ੍ਪਤ ਸਿੋਾ ਹਇੋ ॥ 

 .والشرف الحقيقي والمجد يتحققان هنا وفي الآخرة بذكر الله 
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ਨਾਮ ੁਜਪ੍ਤ ਪਬਘਨੁ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥੨॥ 

2 ||في رحلته الروحية بتذكر الله. لا يواجه المرء عقبات   || 

ਜਾ ਕਾਰਪਣ ਇਹ ਦਲੁਿ ਦਹੇ ॥ 

 السبب الذي من أجله باركتني بهذا الجسد الصعب ، 

ਸ ੋਬੋਲ ੁਮਰੇ ੇਪ੍ਰਿ ੂਦਪੇਹ ॥ 

 .لذلك ، يا الله! باركني بهذه الكلمات الإلهية من تسبيحك

ਸਾਧਸੰਗਪਤ ਮਪਹ ਇਹ ੁਪਬਸਰਾਮ ੁ॥ 

القديسين ، أرجو أن تباركوني لأجد مسكنا برفقة   

ਸਦਾ ਪਰਦ ੈਜਪ੍ੀ ਪ੍ਰਿ ਤਰੇ ੋਨਾਮ ੁ॥੩॥ 

3 ||حيث قد أتذكر دائما اسمك يا الله.   || 

ਤਝੁ ਪਬਨੁ ਦਜੂਾ ਕਇੋ ਨਾਪਹ ॥ 

 .اللهم غيرك ليس هناك من يساندني 

ਸਿ ੁਤਰੇ ੋਖਲੇੁ ਤਝੁ ਮਪਹ ਸਮਾਪਹ ॥ 

 .هذه المسرحية الدنيوية هي كل ما تصنعه وفي النهاية تندمج جميع الكائنات فيك

ਪਜਉ ਿਾਵੈ ਪਤਉ ਰਾਪਖ ਲੇ ॥ 

 .من فضلك احميني بأي طريقة ترضيك

ਸਖੁ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰੂਾ ਗਰੁ ੁਪਮਲੇ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||يا ناناك! الشخص الذي ينعم بصحبة المعلم المثالي ، يجد النعيم الروحي.    || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਰੇ ੈਸੰਪਗ ਰਾਇ 

السيادة دائما معي ، إلهي الحبيب الملك صاحب   
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ਪਜਸਪਹ ਦਪੇਖ ਹਉ ਜੀਵਾ ਮਾਇ ॥ 

 !تخيل من أنجو روحيا يا أمي 

ਜਾ ਕ ੈਪਸਮਰਪਨ ਦਖੁ ੁਨ ਹਇੋ ॥ 

 وبتذكر من لا يصيب الإنسان حزناً ، 

ਕਪਰ ਦਇਆ ਪਮਲਾਵਹ ੁਪਤਸਪਹ ਮਪੋਹ ॥੧॥ 

1 ||أرجو أن يرحمني ويوحني به.   || 

ਮਰੇ ੇਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਮਨ ॥ 

وحياتييا حبيبي يا نصرة ذهني    

ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਸਿ ੁਤਰੇ ੋਧਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||الروح والحياة وكل شيء نفع لك.   || 

ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਪਹ ਸਪੁਰ ਨਰ ਦਵੇ ॥ 

 الذي يبحث عنه الملائكة و البشر والآلهة ، 

ਮਪੁਨ ਜਨ ਸਖੇ ਨ ਲਹਪਹ ਿਵੇ ॥ 

 والذي سره حتى الحكماء وعلماء الدين لا يستطيعون حله ، 

ਜਾ ਕੀ ਗਪਤ ਪਮਪਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 والتي لا يمكن وصف حالتها الروحية ومداها ، 

ਘਪਿ ਘਪਿ ਘਪਿ ਘਪਿ ਰਪਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

2 ||يسود في كل قلب.  (الله)أن   || 

ਜਾ ਕ ੇਿਗਤ ਆਨੰਦ ਮ ੈ॥ 

، الذي يكون أتباعه دائمًا في حالة نعيم ،   (هذا الإله )  

ਜਾ ਕ ੇਿਗਤ ਕਉ ਨਾਹੀ ਖ ੈ॥ 

 الذين لا يواجه أتباعهم التدهور الروحي ، 
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ਜਾ ਕ ੇਿਗਤ ਕਉ ਨਾਹੀ ਿ ੈ॥ 

 الذين لا يخاف أتباعهم من الدنيا ، 

ਜਾ ਕ ੇਿਗਤ ਕਉ ਸਦਾ ਜੈ ॥੩॥ 

3 ||والذي يلقى استحساناً دائمًا على أتباعه.   || 

ਕਉਨ ਉਪ੍ਮਾ ਤਰੇੀ ਕਹੀ ਜਾਇ ॥ 

 يا الله أي فضائلك ترُوى؟ 

ਸਖੁਦਾਤਾ ਪ੍ਰਿ ੁਰਪਹਓ ਸਮਾਇ ॥ 

 .الله ، عطاء السلام ، منتشر في كل مكان

ਨਾਨਕ ੁਜਾਿ ੈਏਕ ੁਦਾਨੁ 

 ناناك يسعى لفائدة واحدة منك ، 

ਕਪਰ ਪਕਰਪ੍ਾ ਮਪੋਹ ਦਹੇ ੁਨਾਮ ੁ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||امنحني الرحمة وبارك لي باسمك.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਪਮਪਲ ਪ੍ਾਣੀ ਪਜਉ ਹਰ ੇਬਿੂ ॥ 

،  (يتم إزالة جفافها) كما هو الحال عند تلقي المياه ، تصبح النباتات خضراء   

ਸਾਧਸੰਗਪਤ ਪਤਉ ਹਉਮ ੈਛਿੂ ॥ 

(وهو يجدد روحيا)وبالمثل ، في الجماعة المقدسة ، يتم القضاء على أنانية المرء  . 

ਜਸੈੀ ਦਾਸ ੇਧੀਰ ਮੀਰ 

 مثلما يتكئ العبد على سيده في أي دعم ، 

ਤਸੈ ੇਉਧਾਰਨ ਗਰੁਹ ਪ੍ੀਰ ॥੧॥ 

1 ||وبالمثل فإن المعلم هو دعم تحرير تلميذه.   || 
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ਤਮੁ ਦਾਤ ੇਪ੍ਰਿ ਦਨੇਹਾਰ 

ل شيء لمخلوقاتكاللهم إنك خير ك  . 

ਪਨਮਖ ਪਨਮਖ ਪਤਸ ੁਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||أنحني بتواضع لهذا المحسن في كل لحظة.   || 

ਪਜਸਪਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਪਤ ਸਾਧਸੰਗੁ ॥ 

 من ينعم بصحبة المعلم ، 

ਪਤਸ ੁਜਨ ਲਾਗਾ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਰੰਗ ੁ॥ 

 .مشبع بحب الله الأسمى

ਤ ੇਬੰਧਨ ਤ ੇਿਏ ਮਕੁਪਤ ॥ ਿਗਤ ਅਰਾਧਪਹ ਜਗੋ ਜਗੁਪਤ ॥੨॥ 

المصلون الذين يتذكرون الله بمحبة ، وهو السبيل الوحيد للاتحاد مع الله ، يتحررون من  
2 ||قيود المادية.   || 

ਨੇਤਰ ਸੰਤਖੋ ੇਦਰਸ ੁਪ੍ਪੇਖ 

 .من خلال اختبار الرؤية المباركة لله ، تشبع عينا الإنسان

ਰਸਨਾ ਗਾਏ ਗੁਣ ਅਨੇਕ ॥ 

 من يرنم لسانه بحمد الله لا حصر له ، 

ਪਤਰਸਨਾ ਬਝੂੀ ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਪਦ 

 توقه إلى المادية تطفئه نعمة المعلم ، 

ਮਨੁ ਆਘਾਨਾ ਹਪਰ ਰਸਪਹ ਸਆੁਪਦ ॥੩॥ 

3 ||ويشبع عقله بالذوق الرفيع لاسم الله.   || 

ਸੇਵਕ ੁਲਾਗ ੋਿਰਣ ਸੇਵ ॥ ਆਪਦ ਪ੍ਰੁਖ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ਦੇਵ ॥ 

 .يا الله البدائي اللامتناهي! مخلصك منخرط في تذكر اسمك بتفانٍ محب
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ਸਗਲ ਉਧਾਰਣ ਤਰੇ ੋਨਾਮ ੁ

 يا إلهي! اسمك هو المحرر لجميع الكائنات ، 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਇਓ ਇਹੁ ਪਨਧਾਨੁ ॥੪॥੬॥ 

6 || 4  ||يا ناناك! لقد استلم مخلصك كنز الاسم هذا.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਤਮੁ ਬਡ ਦਾਤ ੇਦ ੇਰਹ ੇ

 .يا الله! أنت أعظم منتفعٍ ما فتئت تعطيه للجميع 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਮਪਹ ਰਪਵ ਰਹ ੇ

 .وأنت تتخلل أنفاس حياة الجميع

ਦੀਨੇ ਸਗਲੇ ਿਜੋਨ ਖਾਨ 

 لقد كنت تبارك بكل أنواع الأطعمة التي تأكلها ، 

ਮਪੋਹ ਪਨਰਗਨੁ ਇਕ ੁਗਨੁੁ ਨ ਜਾਨ ॥੧॥ 

1 ||لكنني ، أنا شخص غير صالح ، لم أعترف حتى بنعمة واحدة لك.   || 

ਹਉ ਕਛ ੂਨ ਜਾਨਉ ਤਰੇੀ ਸਾਰ ॥ 

 اللهم اني لا اعرف شيئا عن تفوقك 
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ਤ ੂਕਰਿ ਗਰਤ ਮਿੇੀ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يا الله الرحيم! بارك لي دولة روحية أعلى.   || 

ਜਾਪ੍ ਨ ਤਾਪ੍ ਨ ਕਿਮ ਕੀਰਤ ॥ 

 اللهم إني لم أمارس أي تأمل ولا كفارة ولا أي عمل صالح ، 

ਆਵ ੈਨਾਹੀ ਕਛ ੂਿੀਰਤ ॥ 

 لا أعرف كيف أؤدي أي عادات دينية أيضًا ، 

ਮਨ ਮਰਹ ਿਾਖਉ ਆਸ ਏਕ ॥ 

 لكن اللهم إنني أعتز بأمل واحد فقط في ذهني ، 

ਨਾਮ ਤਿੇ ੇਕੀ ਤਿਉ ਟਕੇ ॥੨॥ 

2 ||التي تعتمد على دعم اسمك ، سأسبح عبر هذا المحيط الدنيوي من الرذائل.   || 

ਸਿਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭ ਤਮੁ੍੍ ਪ੍ਰਬੀਨ ॥ 

 .يا الله أنت بارع في كل المهارات 

ਅੰਤ ੁਨ ਪ੍ਾਵਰਹ ਜਲਰਹ ਮੀਨ ॥ 

تعرف السمكة مدى المياه التي تسبح فيها ، بالمثل لا يمكننا معرفة حدودكمثلما لا   . 

ਅਗਮ ਅਗਮ ਊਚਹ ਤ ੇਊਚ 

 .يا الله! الذي لا يمكن الوصول إليك ، ولا يمكن الاقتراب منك ، وأعلى من الأعلى

ਹਮ ਥਿੋ ੇਤਮੁ ਬਹਤੁ ਮਚੂ ॥੩॥ 

3 ||نحن متواضعون جدًا ، وأنت رائع حقًا.   || 

ਰਜਨ ਤ ੂਰਿਆਇਆ ਸੇ ਗਨੀ ॥ 

 .اللهم إن الذين ذكروك هم اغنياء روحيا
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ਰਜਨ ਤ ੂਪ੍ਾਇਆ ਸੇ ਿਨੀ 
الذين أدركوك   يزدهرون روحيًا هم . 

ਰਜਰਨ ਤ ੂਸਰੇਵਆ ਸਖੁੀ ਸ ੇ॥ 

 .ومن عبادة فهو يعيش بسعادة

ਸੰਤ ਸਿਰਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਿ ੇ॥੪॥੭॥ 

7 || 4 ||يا ناناك! يبقون في ملجأ قديسيك.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ 

 :بسنت المحل الخامس

ਰਤਸ ੁਤ ੂਸਰੇਵ ਰਜਰਨ ਤ ੂਕੀਆ ॥ 

 .يا أيها الناس! اذكروا الله بمحبة وإخلاص الذي خلقكم

ਰਤਸ ੁਅਿਾਰਿ ਰਜਰਨ ਜੀਉ ਦੀਆ ॥ 

 .اذكر من باركك بهذه الروح

ਰਤਸ ਕਾ ਚਾਕਿ ੁਹਰੋਹ ਰਿਰਿ ਡਾਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

(برسول الموت) إذا أصبحت مخلصًا له ، فلن تتعرض لأي عقوبة  . 

ਰਤਸ ਕੀ ਕਰਿ ਪ੍ਤੋਦਾਿੀ ਰਿਰਿ ਦਖੂ ੁਨ ਲਾਗ ੈ॥੧॥ 

1 ||إذا أصبحت أمين صندوق اسم الله ، فلن يزعجك أي حزن.   || 

ਏਵਡ ਭਾਗ ਹਰੋਹ ਰਜਸੁ ਪ੍ਰਾਿੀ ॥ 

 من ينعم بالحظ السعيد ، 

ਸ ੋਪ੍ਾਏ ਇਹ ੁਪ੍ਦ ੁਰਨਿਬਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يبلغ حالة روحية عليا ، حيث لا تؤثر الرغبات الدنيوية.   || 

ਦਜੂੀ ਸਵੇਾ ਜੀਵਨੁ ਰਬਿਥਾ ॥ 

التأمل في غير الله ، تضيع الحياة ، من خلال   
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ਕਛ ੂਨ ਹਈੋ ਹ ੈਪ੍ਿੂਨ ਅਿਥਾ ॥ 

 .ولم تتحقق أي من أهداف الحياة

ਮਾਿਸ ਸੇਵਾ ਖਿੀ ਦਹੁੇਲੀ ॥ 

 خدمة أي شخص غير المعلم صعبة للغاية ولا تسفر عن أي فائدة روحية ، 

ਸਾਿ ਕੀ ਸਵੇਾ ਸਦਾ ਸਹੁਲੇੀ ॥੨॥ 

2 || ولكن هناك نعمة أبدية في اتباع تعاليم المعلم.   || 

ਜੇ ਲੋੜਰਹ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! إذا كنت تشتاق إلى السلام الداخلي الأبدي ، 

ਸਾਿ ੂਸੰਗਰਤ ਗਿੁਰਹ ਬਤਾਈ 

 .ثم اتبع تعاليم المعلم وانضم إلى رفقة القديسين 

ਊਹਾ ਜਪ੍ੀਐ ਕੇਵਲ ਨਾਮ 

لا يذُكر إلا اسم الله بمحبة ،  (في الجماعة المقدسة )هناك   

ਸਾਿ ੂਸੰਗਰਤ ਪ੍ਾਿਗਿਾਮ ॥੩ 

3 ||قادرين على عبور محيط الرذائل الدنيوية بالبقاء في صحبة القديسين. ونصبح   || 

ਸਗਲ ਤਤ ਮਰਹ ਤਤ ੁਰਗਆਨੁ ॥ 

 من بين كل الحقائق ، أعلاها هي الحكمة الروحية ، 

ਸਿਬ ਰਿਆਨ ਮਰਹ ਏਕ ੁਰਿਆਨੁ ॥ 

 .من بين جميع أنواع التأمل ، فإن ذكر الله بعشق هو الأسمى 

ਹਰਿ ਕੀਿਤਨ ਮਰਹ ਊਤਮ ਿਨੁਾ ॥ 

 .الأفضل من بين جميع الألحان هو الترنيم بحمد الله

ਨਾਨਕ ਗਿੁ ਰਮਰਲ ਗਾਇ ਗਨੁਾ ॥੪॥੮॥ 

8 || 4 ||يا ناناك! اتبع تعاليم المعلم واستمر في ترديد تسبيح الله.   || 
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ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਰਜਸੁ ਬਲੋਤ ਮਖੁ ੁਪ੍ਰਵਤ ੁਹਇੋ ॥ 

 .يا أخي! أنطق اسم الله دائمًا ، من خلال نطق أي من الفم يطُهر

ਰਜਸੁ ਰਸਮਿਤ ਰਨਿਮਲ ਹ ੈਸਇੋ ॥ 

 .من خلال تذكر من تصبح سمعته طاهرة 

ਰਜਸੁ ਅਿਾਿ ੇਜਮ ੁਰਕਛ ੁਨ ਕਹ ੈ॥ 

 من خلال التأمل في من لا يزعج رسول الموت على الإطلاق ، 

ਰਜਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਲਹ ੈ॥੧॥ 

1 ||عبادته ينال كل مرغوب. والذي من خلال   || 

ਿਾਮ ਿਾਮ ਬਰੋਲ ਿਾਮ ਿਾਮ 

 يا أخي! دائما اتل اسم الله ، 

ਰਤਆਗਹ ੁਮਨ ਕ ੇਸਗਲ ਕਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||وأن تتخلى عن شهوة عقلك للأشياء الدنيوية.   || 

ਰਜਸ ਕ ੇਿਾਿ ੇਿਿਰਿ ਅਕਾਸ ੁ

، دعمه إعلاء الأرض والسماء ،  (أيها الفاني ، اذكر الله بمحبة )  

ਘਰਟ ਘਰਟ ਰਜਸ ਕਾ ਹ ੈਪ੍ਰਗਾਸ ੁ॥ 

 الذي يسود نوره في كل قلب ، 

ਰਜਸੁ ਰਸਮਿਤ ਪ੍ਰਤਤ ਪ੍ਨੁੀਤ ਹਇੋ ॥ 

 يتذكر من ، حتى الخاطئ الذي يصير طاهرًا ، 

ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਰਿਰਿ ਰਿਰਿ ਨ ਿਇੋ ॥੨॥ 

2 ||وبسبب ذلك لا يبكي المرء في التوبة في النهاية.    || 
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ਸਗਲ ਿਿਮ ਮਰਹ ਊਤਮ ਿਿਮ 

الفعل الديني الأسمى بين الجميع ، إن ذكر الله بالعبادة هو   

ਕਿਮ ਕਿਤਰੂਤ ਕ ੈਊਪ੍ਰਿ ਕਿਮ ॥ 

 .وهو العمل الصالح بين جميع الطقوس الدينية 

ਰਜਸ ਕਉ ਚਾਹਰਹ ਸਰੁਿ ਨਿ ਦੇਵ ॥ 

 :أن الله ليدرك من يشتهيه كل الملائكة والآلهة 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਲਗਹ ੁਸੇਵ ॥੩॥ 

3 ||لكي تدركه ، انخرط في خدمة الجماعة المقدسة.   || 

ਆਰਦ ਪ੍ਿੁਰਖ ਰਜਸੁ ਕੀਆ ਦਾਨੁ ॥ 

 الذي منح الله الكائن الأولي نعمة ، 

ਰਤਸ ਕਉ ਰਮਰਲਆ ਹਰਿ ਰਨਿਾਨੁ ॥ 

 هو وحده نال كنز اسم الله ، 

ਰਤਸ ਕੀ ਗਰਤ ਰਮਰਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .لا يمكن وصف الحالة الروحية والقيمة لمثل هذا الشخص

ਨਾਨਕ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਿਆਇ ॥੪॥੯॥ 

9 || 4 ||بتفانٍ محب. أيها المحب ناناك! اذكر الله دائمًا   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ ਲਾਗੀ ਰਪ੍ਆਸ ॥ 

 .في ذهني وجسدي شوق لاسم الله

ਗਰੁਿ ਦਇਆਰਲ ਪ੍ਿੂੀ ਮਿੇੀ ਆਸ ॥ 

 .لقد حقق المعلم الرحيم رغبتي هذه
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ਰਕਲਰਵਖ ਕਾਟ ੇਸਾਿਸੰਰਗ ॥ 

 اختفت كل ذنوبي بالبقاء بصحبة المعلم ، 

ਨਾਮ ੁਜਰਪ੍ਓ ਹਰਿ ਨਾਮ ਿੰਰਗ ॥੧॥ 

1 ||ولأنني مشبع بحب الله ، أتذكر اسمه.   || 

ਗਿੁ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਬਸੰਤ ੁਬਨਾ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم ، أنا مسرور روحيا ، كما لو أن فصل الربيع قد ازدهر في داخلي ، 

ਚਿਨ ਕਮਲ ਰਹਿਦ ੈਉਰਿ ਿਾਿ ੇਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸਨੁਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أستمع دائمًا إلى تسبيحه. لأنني حفظت اسم الله الطاهر في قلبي ، والآن   || 
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ਸਮਰਥ ਸਆੁਮੀ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥ 

 يا الله كلي القدرة ، خالق الكون ، 

ਮਹੋਿ ਅਨਾਥ ਪ੍ਰਭ ਤਰੇੀ ਸਰਣ ॥ 

 .أنا بلا سيد وأطلب ملجأك

ਜੀਅ ਜੰਤ ਤਰੇ ੇਆਧਾਹਰ ॥ 

 يا الله! كل المخلوقات والكائنات تعتمد على دعمك ؛

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਲੇਹਿ ਹਨਸਤਾਹਰ ॥੨॥ 

2 ||العالم من الرذائل. تضفي الرحمة وتنقلهم عبر محيط   || 

ਭਵ ਖੰਡਨ ਦਖੁ ਨਾਸ ਦਵੇ ॥ 

 الله مدمر دورة الولادة والموت والألم ، 

ਸਹੁਰ ਨਰ ਮਹੁਨ ਜਨ ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

 .يؤدي الملائكة والحكماء عبادته التعبدية 

ਧਰਹਣ ਅਕਾਸ ੁਜਾ ਕੀ ਕਲਾ ਮਾਹਿ ॥ 

 الله بقوته الدائمة الأرض والسماء ، 

ਤਰੇਾ ਦੀਆ ਸਹਭ ਜੰਤ ਖਾਹਿ ॥੩॥ 

3 ||الكائنات تعيش بأكل ما يمنحه. كل   || 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ॥ 

 يا الله الرحيم العليم 

ਅਪ੍ਣ ੇਦਾਸ ਕਉ ਨਦਹਰ ਹਨਿਾਹਲ ॥ 

 .بارك مخلصك بنظرتك الكريمة 
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ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਮਹੋਿ ਦਿੇ ੁਦਾਨੁ ॥ 

 .امنحني الرحمة وبارك لي بهذا الإحسان 

ਜਹਪ੍ ਜੀਵ ੈਨਾਨਕ ੁਤਰੇ ੋਨਾਮ ੁ॥੪॥੧੦॥ 

10 ||  4 ||على نشاطه الروحي من خلال تذكر اسمك بعشق.   أن يحافظ ناناك  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਰਾਮ ਰੰਹਿ ਸਭ ਿਏ ਪ੍ਾਪ੍ ॥ 

 .تغسل كل الذنوب بالتشبع بمحبة الله

ਰਾਮ ਜਪ੍ਤ ਕਛ ੁਨਿੀ ਸੰਤਾਪ੍ ॥ 

 .لا يعاني المرء من أي حزن بتذكر الله بتفانٍ محب 

ਿਹੋਬੰਦ ਜਪ੍ਤ ਸਹਭ ਹਮਟ ੇਅੰਧਰੇ ॥ 

د ظلام الجهل بتذكر الله بالسجودتبد . 

ਿਹਰ ਹਸਮਰਤ ਕਛ ੁਨਾਹਿ ਫਰੇ ॥੧॥ 

1  ||تنتهي دورة الولادة والموت بتذكر الله بمحبة.   || 

ਬਸੰਤ ੁਿਮਾਰ ੈਰਾਮ ਰੰਿ ੁ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਸਉ ਸਦਾ ਸੰਿੁ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

بالنسبة   (الإزهار الروحي )البقاء دائمًا بصحبة القديسين ومحبة الله هو فصل الربيع الحقيقي 
وقفة || 1 ||لي.   || 

ਸੰਤ ਜਨੀ ਕੀਆ ਉਪ੍ਦਸੇ ੁ॥ 

 علمني القديسون ، 

ਜਿ ਿਹੋਬੰਦ ਭਿਤ ੁਸ ੋਧੰਹਨ ਦਸੇ ੁ॥ 

 .هذا هو المكان الذي يسكن فيه محب الله
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ਿਹਰ ਭਿਹਤਿੀਨ ਉਹਦਆਨ ਥਾਨੁ ॥ 

 .والمكان الخالي من عبادة الله هو حقًا مهجور

ਿਰੁ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ਘਹਟ ਘਹਟ ਪ੍ਛਾਨੁ ॥੨॥ 

2 ||أيها الفاني! من خلال نعمة المعلم ، تعرف على الله في كل قلب.   || 

ਿਹਰ ਕੀਰਤਨ ਰਸ ਭਿੋ ਰੰਿ ੁ॥. 

 .ضع في اعتبارك أن ترنم تسبيح الله هو فوق التمتع بكل الملذات الدنيوية 

ਮਨ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਰਤ ਤ ੂਸਦਾ ਸੰਿ ੁ॥ 

 .يا عقلي! امنع نفسك دائمًا من ارتكاب المعاصي 

ਹਨਕਹਟ ਪ੍ਖੇ ੁਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣਿਾਰ ॥ 

 تخيل الله الخالق يسكن بالقرب منك ، 

ਈਤ ਊਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਜ ਸਾਰ ॥੩॥ 

3 ||الذي ينجز جميع المهام ، سواء هنا أو في الآخرة.    || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਸਉ ਲਿੋ ਹਧਆਨੁ ॥ 

 إن عقل ذلك الشخص يتماشى مع اسم الله الطاهر ، 

ਕਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਹਭ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ 

 .يرحم من باركه الله بهبة الاسم

ਤਹੇਰਆ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਾਛਉ ਧਹੂਰ ॥ 

،   (الخدمة الأكثر تواضعًا)يا إلهي! أتوسل إلى تراب أرجل قديسيك   

ਜਹਪ੍ ਨਾਨਕ ਸਆੁਮੀ ਸਦ ਿਜਹੂਰ ॥੪॥੧੧॥ 

11 || 4 ||يا ناناك! اذكر الله بمحبة ، واعتبره معك في كل وقت   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس
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ਸਚ ੁਪ੍ਰਮਸੇਰ ੁਹਨਤ ਨਵਾ ॥ 

 .الإله الأعلى أبدي وهو دائمًا شاب 

ਿਰੁ ਹਕਰਪ੍ਾ ਤ ੇਹਨਤ ਚਵਾ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، أقوم دائمًا بتلاوة اسمه

ਪ੍ਰਭ ਰਖਵਾਲੇ ਮਾਈ ਬਾਪ੍ ॥ 

 الله يحمي مثل أمي وأبي ، 

ਜਾ ਕ ੈਹਸਮਰਹਣ ਨਿੀ ਸੰਤਾਪ੍ ॥੧॥ 

1 ||بتذكر من بسجود ، فأنا لست متألمًا بأي معاناة.    || 

ਖਸਮ ੁਹਧਆਈ ਇਕ ਮਹਨ ਇਕ ਭਾਇ ॥ 

 .أتذكر بمحبة سيدي الله بالحب والتركيز الكامل للعقل 

ਿਰੁ ਪ੍ਰੂ ੇਕੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਸਾਚ ੈਸਾਹਿਹਬ ਰਹਖਆ ਕੰਹਿ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||الله الأبدي في محضره. -أبقى دائمًا في ملجأ معلمي الكامل وقد أبقاني السيد  

|| 

ਅਪ੍ਣ ੇਜਨ ਪ੍ਰਹਭ ਆਹਪ੍ ਰਖ ੇ॥ 

أتباعه لقد قام الله دائمًا بحماية  . 

ਦਸੁਟ ਦਤੂ ਸਹਭ ਭਰਹਮ ਥਕੇ ॥ 

 .لقد سئم كل أعداء المصلين الأشرار من الصراع معهم

ਹਬਨੁ ਿਰੁ ਸਾਚੇ ਨਿੀ ਜਾਇ ॥ 

 .المصلون لا يعتمدون على أي شخص آخر غير المعلم الحقيقي 

ਦਖੁ ੁਦਸੇ ਹਦਸੰਤਹਰ ਰਿ ੇਧਾਇ ॥੨ 

2 ||الذين يركضون في أماكن أخرى سئموا في النهاية من البؤس.   || 

ਹਕਰਤ ੁਓਨ ੑਾਾ ਕਾ ਹਮਟਹਸ ਨਾਹਿ ॥ 

الماضية  (الأشرار)لا يمكن محو سجل أفعال  . 
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ਓਇ ਅਪ੍ਣਾ ਬੀਹਜਆ ਆਹਪ੍ ਖਾਹਿ ॥ 

(يتحملون عواقب أعمالهم)يأكلون ما زرعوه  . 

ਜਨ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ ਆਹਪ੍ ਸਇੋ ॥ 

 .الله نفسه هو حامي أتباعه المتواضعين

ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਿਹੁਚ ਨ ਸਕਹਸ ਕਇੋ ॥੩॥ 

3 ||الله. لا أحد يستطيع أن يساوي أتباع   || 

ਪ੍ਰਹਭ ਦਾਸ ਰਖ ੇਕਹਰ ਜਤਨੁ ਆਹਪ੍ ॥ ਅਖੰਡ ਪ੍ਰੂਨ ਜਾ ਕ ੋਪ੍ਰਤਾਪ੍ ੁ॥ 

 إن الله الذي لا نهاية له وكمال مجده ، قد حمى دائمًا أتباعه ببذل جهود خاصة ، 

ਿੁਣ ਿਹੋਬੰਦ ਹਨਤ ਰਸਨ ਿਾਇ ॥ 

 .مخلص الله يغني دائمًا تسبيحه

ਨਾਨਕ ੁਜੀਵ ੈਿਹਰ ਚਰਣ ਹਧਆਇ ॥੪॥੧੨ 

12 || 4 ||يبقى حيا روحيا بتذكر اسم الله.  ناناك  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਿਰੁ ਚਰਣ ਸਰੇਵਤ ਦਖੁ ੁਿਇਆ 

 باتباع تعاليم المعلم ، اختفت كل معاناة ذلك الشخص ، 

ਪ੍ਾਰਬਰਿਹਮ ਪ੍ਰਹਭ ਕਰੀ ਮਇਆ ॥ 

 .الذين رحمهم الله تعالى

ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰੂਨ ਕਾਮ ॥ 

وحققت أهدافه كل شؤونه أنجزت  . 

ਜਹਪ੍ ਜੀਵ ੈਨਾਨਕ ੁਰਾਮ ਨਾਮ ॥੧॥ 

1 ||ناناك يبقى حيا روحيا من خلال تذكر اسم الله بمحبة.   || 
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ਸਾ ਰਹੁਤ ਸਿੁਾਵੀ ਹਜਤ ੁਿਹਰ ਹਚਹਤ ਆਵ ੈ॥ 

 .هذا الموسم وحده ممتع يتجلى فيه الله في ذهن المرء 

ਹਬਨੁ ਸਹਤਿਰੁ ਦੀਸ ੈਹਬਲਲਾਂਤੀ ਸਾਕਤ ੁਹਫਹਰ ਹਫਹਰ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

العالم ينوح دون اتباع تعاليم المعلم الحقيقي ؛ المتشكك غير المؤمن يستمر في  يبدو أن 
وقفة || 1 ||المرور بدورة الولادة والموت.   || 
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ਸ ੇਧਨਵੰਤ ਜਿਨ ਹਜਿ ਪ੍ਰਭ ੁਿਾਜਸ ॥ 
الله اسم هي  الحياة في  ثروتهم الذين الأشخاص هم  حقًا الأغنياء . 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਗਿੁ ਸਬਜਿ ਨਾਜਸ ॥ 

الإلهي  المعلم  عالم  خلال من وغضبهم  شهوتهم تدمير تم . 

ਭੈ ਜਬਨਸ ੇਜਨਿਭ ੈਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

فعالة  مخاوف فيها تصبح لا التي الروحية   الحالة  تلك وحققوا الدنيوية  مخاوفهم تلاشت لقد  . 

ਗਿੁ ਜਮਜਿ ਨਾਨਜਕ ਖਸਮ ੁਜਧਆਇਆ ॥੨॥ 

2 ||.  المعلم تعاليم  باتباع الله  السيد ناناك تذكر لطالما  || 

ਸਾਧਸੰਗਜਤ ਪ੍ਰਜਭ ਕੀਓ ਜਨਵਾਸ ॥ 

،  المقدسة  الجماعة  في   بمكان الله باركه الذي الشخص ذلك  

ਹਜਿ ਿਜਪ੍ ਿਜਪ੍ ਹਈੋ ਪ੍ਿੂਨ ਆਸ ॥ 

بمحبة  الله  بذكر آماله   كل  تتحقق . 

ਿਜਿ ਥਜਿ ਮਹੀਅਜਿ ਿਜਵ ਿਜਹਆ ॥ 

والسماء والمياه الأرض كل  في  منتشر الله . 

ਗਿੁ ਜਮਜਿ ਨਾਨਜਕ ਹਜਿ ਹਜਿ ਕਜਹਆ ॥੩ 

3 ||. المعلم تعاليم باتباع بمحبة  الله ناناك تذكر لطالما  || 

ਅਸਟ ਜਸਜਧ ਨਵ ਜਨਜਧ ਏਹ ॥ 

،  الله  باسم هي  العالم في   التسعة  والكنوز للسيدات المعجزة  الثمانية  القوى  

ਕਿਜਮ ਪ੍ਿਾਪ੍ਜਤ ਜਿਸ ੁਨਾਮ ੁਿਹੇ ॥ 

الاسم عطية ينال  نعمة  الله يمنحه  الذي ولكن . 
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ਪ੍ਰਭ ਿਜਪ੍ ਿਜਪ੍ ਿੀਵਜਹ ਤਿੇ ੇਿਾਸ ॥ 

اسمك  بتلاوة روحياً  أتباعك ينجو! إلهي  يا . 

ਗਿੁ ਜਮਜਿ ਨਾਨਕ ਕਮਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੪॥੧੩॥ 

.  المعلم تعاليم خلال من الله بتذكر اللوتس زهرة مثل  مسرورًا المصلين قلب يظل!  ناناك يا
|| 4 || 13  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਿਾ ੫ ਘਿ ੁ੧ ਇਕ ਤਕੁ ੇ

واحد خط ،  الأولى الضربة  ، الخامس المعلم ،  بسنت راغ : 

ੴ ਸਜਤਗਿੁ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ॥ 

الحقيقي  المعلم بنعمة  تتحقق ،  واحد أبدي  إله  : 

ਸਗਿ ਇਛਾ ਿਜਪ੍ ਪ੍ੁੰ ਨੀਆ ॥ 

،  بمحبة  الله ذكروا الذين رغبات كل  تحققت  

ਪ੍ਰਜਭ ਮਿੇੇ ਜਿਿੀ ਜਵਛੁੰ ਜਨਆ ॥੧॥ 

1 ||. نفسه مع طويلة  لفترة  انفصلوا الذين الله جمع لقد   || 

ਤਮੁ ਿਵਹ ੁਗਜੋਬੰਿ ੈਿਵਣ ਿਗੋ ੁ॥ 

،   محب بإخلاص  يتذكر  أن  يستحق إنه  ،  الله تذكروا  أن  عليكم! الأصدقاء أيها  

ਜਿਤੁ ਿਜਵਐ ਸਖੁ ਸਹਿ ਭਗੋ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||. السماويين والاتزان بالسلام  نتمتع فإننا ، من بمحبة  التذكر خلال من  || 

ਕਜਿ ਜਕਿਪ੍ਾ ਨਿਜਿ ਜਨਹਾਜਿਆ ॥ 

الرحيمة بنظرته  عبده برحمته  الله بارك لقد  . 

ਅਪ੍ਣਾ ਿਾਸੁ ਆਜਪ੍ ਸਮ੍੍ਾਜਿਆ ॥੨॥ 

2 ||. بمخلصه بنفسه   اعتنى  وقد   || 

ਸਿੇ ਸਹੁਾਵੀ ਿਜਸ ਬਨੀ ॥ 

،  ومفرحاً  جميلًا  الشخص ذلك قلب أصبح  
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ਆਇ ਜਮਿੇ ਪ੍ਰਭ ਸਖੁ ਧਨੀ ॥੩॥ 

3 ||. السلام معطي  الله  أظهره   الذي  || 

ਮਿੇਾ ਗੁਣ ੁਅਵਗਣ ੁਨ ਬੀਿਾਜਿਆ ॥ 

والعيوب  المزايا من أياً الاعتبار بعين الله يأخذ  لم : 

ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਿਿਣ ਪ੍ਿੂਾਜਿਆ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

14 || 1 || 4 ||. لاسمه  مخلصاً  عابداً   الله قبلني  لقد! ناناك يا  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਿਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم ،  بسنت راغ : 

ਜਕਿਜਬਖ ਜਬਨਸ ੇਗਾਇ ਗਨੁਾ ॥ 

،  الله  بحمد الترنيم خلال من الإنسان ذنوب كل  تدمير يتم  

ਅਨਜਿਨ ਉਪ੍ਿੀ ਸਹਿ ਧਨੁਾ ॥੧ 

1  ||. دائمًا بداخله  بصمت  اللعب في   يستمر السماوية  الموسيقى من ولحن  || 

ਮਨੁ ਮਉਜਿਓ ਹਜਿ ਿਿਨ ਸੰਜਗ ॥ 

،  الشخص  ذلك عقل يزدهر ،  الله اسم على بالتركيز  

ਕਜਿ ਜਕਿਪ੍ਾ ਸਾਧ ੂਿਨ ਭਟੇ ੇਜਨਤ ਿਾਤ ੌਹਜਿ ਨਾਮ ਿੰਜਗ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  1 ||. الله اسم بحب مشبعًا دائمًا  يظل ثم ،  القديسين للقاء الله يقودها  التي  ،  الرحمة  منح
وقفة ||  || 

ਕਜਿ ਜਕਿਪ੍ਾ ਪ੍ਰਗਟ ੇਗੋਪੁ੍ਾਿ ॥ 

،   الكون سيد  قلبه  في يظهر  الذي ،  الرحمة  يمنح   

ਿਜਿ ਿਾਇ ਉਧਾਿੇ ਿੀਨ ਿਇਆਿ ॥੨॥ 

2 || . محضره  في   بإبقائه  الدنيوية  الرذائل محيط عبر الرحيم  الودعاء سيد  ينقله  || 
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ਇਹ ੁਮਨੁ ਹਆੋ ਸਾਧ ਧਜੂਿ ॥ 

،  المعلم تعاليم  بتواضع  عقله   يتبع الذي الشخص ذلك  

ਜਨਤ ਿਖੇ ੈਸਆੁਮੀ ਹਿਜੂਿ ॥੩॥ 

3 ||. الوقت طوال  معه  الله السيد يتخيل  || 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਜਤਰਸਨਾ ਗਈ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਕਿਪ੍ਾ ਭਈ ॥੪॥੨॥੧੫॥ 

  الدنيوية  والرغبات  والغضب الشهوة مثل رذائل كل  تزول ، الله  يرحمه  الذي! ناناك يا
15 || 2 || 4 ||. الشرسة   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਿਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم ،  بسنت راغ : 

ਿਗੋ ਜਮਟਾਏ ਪ੍ਰਭ ੂਆਜਪ੍ ॥ 

،  (الغور ملجأ يطلبون الذين) بلاء كل  يمحو   بنفسه  الله إن  

ਬਾਿਕ ਿਾਖ ੇਅਪ੍ਨੇ ਕਿ ਥਾਜਪ੍ ॥੧॥ 

1 ||. ويحميهم الأولاد هؤلاء ويبارك  || 

ਸਾਂਜਤ ਸਹਿ ਜਗਰਜਹ ਸਿ ਬਸੰਤ ੁ॥ 

،  الناس هؤلاء قلب في  دائمًا تظل بالربيع الشبيهة  والزهرة   الروحي  والتوازن الهدوء   

ਗਿੁ ਪ੍ਿੂ ੇਕੀ ਸਿਣੀ ਆਏ ਕਜਿਆਣ ਿਪੂ੍ ਿਜਪ੍ ਹਜਿ ਹਜਿ ਮੰਤ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  ||. الله اسم تعويذة يعطي  الذي النعيم في   ويتأملون الكامل للمعلم  ملجأ عن يبحثون  الذين
وقفة || 1  || 

ਸਗੋ ਸੰਤਾਪ੍ ਕਟ ੇਪ੍ਰਜਭ ਆਜਪ੍ ॥ 

،   وأحزانك  معاناتك سيمحو بنفسه الله!  أخي   يا  

ਗਿੁ ਅਪ੍ਨੇੁ ਕਉ ਜਨਤ ਜਨਤ ਿਾਜਪ੍ ॥੨॥ 

2 ||. المثالي  لمعلمك الإلهية الكلمة  في   التفكير في  تستمر  فقط  أنت  || 
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ਿੋ ਿਨੁ ਤਿੇਾ ਿਪ੍ ੇਨਾਉ ॥ 

،   بمحبة  اسمك يذكر الذي الشخص ذلك! الله يا  

ਸਜਭ ਫਿ ਪ੍ਾਏ ਜਨਹਿਿ ਗਣੁ ਗਾਉ ॥੩॥ 

3 ||. الأبدية  فضائلك بترنيم شهواته  ثمار  كل ينال   || 

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਭਿੀ ਿੀਜਤ ॥ 

،   المصلين حياة أسلوب هو  الجليل! ناناك يا  

ਸਖੁਿਾਤਾ ਿਪ੍ਿ ੇਨੀਤ ਨੀਜਤ ॥੪॥੩॥੧੬॥ 

16 || 3 || 4 ||. يوم  بعد  يومًا الله يمنح  الذي النعيم بمحبة  يتذكرون لأنهم  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਿਾ ੫ ॥ 

الخامس المعلم ،  بسنت راغ : 

ਹਕੁਮ ੁਕਜਿ ਕੀਨ ੑੇ ੇਜਨਹਾਿ ॥ 

،  الإلهية  لشريعته  وفقًا تمامًا سعداء أتباعه   يبقي  الله  

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਭਇਆ ਿਇਆਿ ੁ॥੧॥ 

1 ||. بمحبّه  رحيم دائما (الله) هو  || 

ਗਜੁਿ ਪ੍ਿੂ ੈਸਭ ੁਪ੍ਿੂਾ ਕੀਆ ॥ 

،   مثمرة  حياته  لجعل الشخص ذلك أهداف جميع المثالي  المعلم حقق  

ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮ ੁਜਿਿ ਮਜਹ ਿੀਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||. الطهي  الله اسم (المعلم) حفظ قلبه   في   || 

ਕਿਮ ੁਧਿਮ ੁਮਿੇਾ ਕਛੁ ਨ ਬੀਿਾਜਿਓ ॥ 

،   وبر أفعالي  في  حتى  الله  يفكر لم  
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ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਭਵਜਲ ੁਰਿਸਤਾਰਿਓ ॥੨॥ 

2 ||، نقلني عبر محيط الرذائل الدنيوية الرهيب.   (مدًا دعمه )أمسكني من ذراعي   || 

ਪਰਰਭ ਕਾਰਿ ਮਲੈੁ ਰਿਿਮਲ ਕਿ ੇ॥ 

 بإزالة قذارة الرذائل ، جعل الله هؤلاء الأشخاص طاهرون ، 

ਗਿੁ ਪਿੂ ੇਕੀ ਸਿਣੀ ਪਿ ੇ॥੩॥ 

3 ||المثالي للمعلم. الذي سعى إلى الملاذ   || 

ਆਰਪ ਕਿਰਹ ਆਰਪ ਕਿਣਹੈਾਿ ੇ॥ 

 .الله نفسه هو الخالق وهو يفعل كل شيء

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿਾਿਕ ਉਧਾਿ ੇ॥੪॥੪॥੧੭॥ 

17 || 4 || 4 ||يا ناناك! في الرحمة ، يقود الله عباده عبر محيط العالم من الشرور.   || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਖੇ ੁਫਲੂ ਫੂਲ ਫਲੇੂ ॥ 

! انظر ، الزهور تتفتح في كل مكان ، (يا أخي )  

ਅਹੰ ਰਤਆਰਗ ਰਤਆਗ ੇ॥ 

 إذا تخلت عن غرورك ، فسوف تزدهر روحيا أيضًا ، 

ਚਿਿ ਕਮਲ ਪਾਗ ੇ॥ 

 وإذا ركزت على اسم الله الطاهر ، 
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ਤਮੁ ਰਮਲਹ ੁਪਰਭ ਸਭਾਗੇ ॥ 

المحظوظ! ستدرك اللهثم ، أيها  . 

ਹਰਿ ਚਰੇਤ ਮਿ ਮਿੇ ੇ॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   ||لذلك يا عقلي! استمر في تذكر الله بعشق.   || 

ਸਘਿ ਬਾਸ ੁਕਲੇੂ ॥ 

تصبح الأشجار محملة بأوراق جديدة طرية تنبعث منها رائحة وتوفر    (عندما يبدأ فصل الربيع)
 ظلًا كثيفًا ، 

ਇਰਕ ਿਹ ੇਸਰੂਕ ਕਠੂਲੇ ॥ 

الأشجار الأخرى تظل جافة وصلبة مثل الخشبلكن العديد من  . 

ਬਸੰਤ ਿਰੁਤ ਆਈ ॥ ਪਿਫਲੂਤਾ ਿਹ ੇ॥੧॥ 

1 ||؛ أنت أيضًا تذكر الله بمحبة وتظل مزدهرًا روحياً.  (موسم الإزهار) يا أخي! لقد حان الربيع   

|| 

ਅਬ ਕਲ ੂਆਇਓ ਿ ੇ॥ 

، حان الوقت لزرع نسل الاسم (الحياة البشرية )الآن  . 

ਇਕ ੁਿਾਮ ੁਬੋਵਹ ੁਬੋਵਹ ੁ॥ 

 .لذلك ، من المؤكد أن تزرع بذرة اسم الله في قلبك 

ਅਿ ਿਰੂਤ ਿਾਹੀ ਿਾਹੀ ॥ 

لزرع بذرة الاسم،  ( حياة)لا يوجد موسم آخر   

ਮਤ ੁਭਿਰਮ ਭੂਲਹ ੁਭਲੂਹ ੁ

 .لئلا تضل في وهم المادية 

ਗਿੁ ਰਮਲੇ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਰਜਸ ੁਮਸਤਰਕ ਹ ੈਲੇਖਾ ॥ 

 .فقط الشخص الذي تم تحديده مسبقًا ، يتبع تعاليم المعلم ويدرك الله 
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ਮਿ ਿਰੁਤ ਿਾਮ ਿ ੇ॥ 

هي الوقت المناسب لزرع نسل الاسم ،  (الحياة البشرية )يا عقلي! هذه   

ਗਿੁ ਕਹ ੇਿਾਿਕ ਹਰਿ ਹਿ ੇਹਰਿ ਹਿ ੇ॥੨॥੧੮॥ 

يغني بحمد الله ويستمر في تلاوة اسم الله.   (الشخص الذي زرع بذرة الاسم في قلبه )يا ناناك 
|| 2 || 18  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ਘਿ ੁ੨ ਰਹੰਡਲੋ 

بسنت ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية ، هندولراغ  : 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਹਇੋ ਇਕਤਰ ਰਮਲਹ ੁਮਿੇੇ ਭਾਈ ਿਰੁਬਧਾ ਿਰੂਿ ਕਿਹ ੁਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

اجتمعوا معًا ، يا إخوتي ، وانضموا إلى الشركة المقدسة ، ودعوا عقلكم يتركز على الله ، ودعوا  
 .ازدواجيتكم تنحرف

ਹਰਿ ਿਾਮ ੈਕ ੇਹੋਵਹ ੁਜੜੋੀ ਗਿੁਮਰੁਖ ਬਸੈਹ ੁਸਫਾ ਰਵਛਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ح مستقرة روحيا باتباع تعاليم المعلم وتكون شركاء في لعبة تذكر اسم الله.   || 

ਇਿ ੑ ਰਬਰਧ ਪਾਸਾ ਢਾਲਹ ੁਬੀਿ ॥ 

بهذه الطريقة ،  (عيشوا حياتكم)يا إخواني! ارموا نردكم   

ਗਿੁਮਰੁਖ ਿਾਮ ੁਜਪਹ ੁਰਿਿੁ ਿਾਤੀ ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਿਹ ਲਾਗੈ ਪੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

أنك تتبع تعاليم المعلم وتتذكر دائمًا اسم الله ؛ إذا فعلت ذلك ، فلن تشعر بألم وقت الوفاة.  
وقفة || 1 ||  || 

ਕਿਮ ਧਿਮ ਤਮੁ੍੍ ਚਉਪਰੜ ਸਾਜਹ ੁਸਤ ੁਕਿਹ ੁਤਮੁ੍੍ ਸਾਿੀ ॥ 

 يا أصدقائي! اصنعوا الأعمال الفاضلة والصلاح كلوحة اللعبة ، والرحمة كالنرد ، 
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ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਲੋਭ ੁਮਹੋ ੁਜੀਤਹ ੁਐਸੀ ਖਲੇ ਹਰਿ ਰਪਆਿੀ ॥੨॥ 

ومن خلال لعبة الحياة هذه ، تحكم في شهوتك وغضبك وجشعك وتعلقك الدنيوي لأن مثل  
2 ||هذه اللعبة عزيزة على الله.   || 

ਉਰਠ ਇਸਿਾਿੁ ਕਿਹ ੁਪਿਭਾਤ ੇਸਏੋ ਹਰਿ ਆਿਾਧ ੇ॥ 

يا أخي! استيقظ في الصباح الباكر واغمر ذهنك باسم الله ، واحتفظ أيضًا بالله في ذاكرتك  
 حتى وأنت نائم ؛ 

ਰਬਖੜ ੇਿਾਉ ਲੰਘਾਵ ੈਮਿੇਾ ਸਰਤਗਿੁ ੁਸਖੁ ਸਹਜ ਸਤੇੀ ਘਰਿ ਜਾਤ ੇ॥੩॥ 

الصعبة ، ويصلون إلى   ، يساعدهم معلمي الحقيقي ضد حيل الرذائل (الذين يفعلون ذلك)
3 ||بسلام واتزان.  (حضور الله)منزلهم الحقيقي   || 

ਹਰਿ ਆਪ ੇਖੇਲੈ ਆਪੇ ਿਖੇ ੈਹਰਿ ਆਪੇ ਿਚਿੁ ਿਚਾਇਆ ॥ 

 .الله نفسه يلعب ويراقب لعبة هذا العالم. لقد خلق الله بنفسه هذه الخليقة 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਗਿੁਮਰੁਖ ਜੋ ਿਿ ੁਖਲੈੇ ਸ ੋਰਜਰਣ ਬਾਜੀ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 

يا ناناك! الذي يتبع تعاليم المعلم ويلعب لعبة الحياة هذه ضد الشرور ، يفوز بلعبة الحياة  
19 || 1 || 4 ||ويعود إلى منزله الإلهي.    || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ਰਹੰਡਲੋ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس ، هندول

ਤਿੇੀ ਕਿੁਿਰਤ ਤਹੂ ੈਜਾਣਰਹ ਅਉਿ ੁਿ ਿੂਜਾ ਜਾਣ ੈ॥ 

 .أيها القدير! أنت فقط من يعرف عن قوتك الإبداعية ، ولا أحد يعرف أي شيء عنها 

ਰਜਸ ਿੋ ਰਕਰਪਾ ਕਿਰਹ ਮਿੇ ੇਰਪਆਿ ੇਸਈੋ ਤਝੁ ੈਪਛਾਣ ੈ॥੧॥ 

1 ||يا إلهي الحبيب لا يدركك إلا هذا الشخص الذي ترحمه.   || 

ਤਰੇਿਆ ਭਗਤਾ ਕਉ ਬਰਲਹਾਿਾ ॥ 

 .اللهم اني فديت نفسي لمحبيك
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ਥਾਿੁ ਸਹੁਾਵਾ ਸਿਾ ਪਰਭ ਤਿੇਾ ਿੰਗ ਤਿੇ ੇਆਪਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وعجائبك بلا حدود.  ( المصلين القديسين)يا إلهي! جميل هو مسكنك   || 

ਤਿੇੀ ਸੇਵਾ ਤੁਝ ਤ ੇਹੋਵ ੈਅਉਿ ੁਿ ਿੂਜਾ ਕਿਤਾ ॥ 

يا الله! يتم أداء عبادتك التعبدية فقط عندما تكون مصدر إلهام لك ، ولا يمكن لأي شخص  
(بدون إلهامك)آخر القيام بذلك  . 

ਭਗਤ ੁਤਿੇਾ ਸਈੋ ਤਧੁ ੁਭਾਵ ੈਰਜਸ ਿੋ ਤ ੂਿੰਗ ੁਧਿਤਾ ॥੨ 

2 ||فقط هذا الشخص هو مخلصك الحقيقي الذي يرضيك ، والذي تشبعه بحبك.   || 
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ਤ ੂਵਡ ਦਾਤਾ ਤ ੂਵਡ ਦਾਨਾ ਅਉਰ ੁਨਹੀ ਕ ੋਦਜੂਾ ॥ 

 .يا إلهي! أنت أعظم مانح وأنت الحكيم. لا يوجد أحد مثلك

ਤ ੂਸਮਰਥ ੁਸਆੁਮੀ ਮਰੇਾ ਹਉ ਕਕਆ ਜਾਣਾ ਤਰੇੀ ਪਜੂਾ ॥੩॥ 

3 ||أنت سيدي القوي ، لا أعرف كيف أعبدك؟   || 

ਤਰੇਾ ਮਹਲ ੁਅਗਚੋਰ ੁਮਰੇ ੇਕਪਆਰ ੇਕਿਖਮ ੁਤਰੇਾ ਹ ੈਭਾਣਾ ॥ 

 .يا إلهي الحبيب! حيث تسكن بعيدًا عن إدراكنا ، ومن الصعب جدًا قبول مشيئتك

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਢਕਹ ਪਇਆ ਦਆੁਰੈ ਰਕਖ ਲੇਵਹ ੁਮਗੁਧ ਅਜਾਣਾ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 

  ||يا ناناك! قل ، يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك ، أرجوك أنقذني ، أيها الأحمق الجاهل روحياً. 
4 || 2 || 20  || 

ਿਸੰਤ ੁਕਹੰਡਲੋ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت هندول ، المعلم الخامس

ਮਲੂੁ ਨ ਿਝੂ ੈਆਪ ੁਨ ਸੂਝ ੈਭਰਕਮ ਕਿਆਪੀ ਅਹੰ ਮਨੀ ॥੧॥ 

كونه منغمسًا في الشك والأنانية ، فإن الإنسان لا يدرك الله البدائي ، كما أنه لا يفهم ذاته.  
|| 1  || 

ਕਪਤਾ ਪਾਰਿਰਹਮ ਪਰਭ ਧਨੀ ॥ 

 يا أبي! الله الأسمى ، يا سيدي الله ، 

ਮਕੋਹ ਕਨਸਤਾਰਹ ੁਕਨਰਗਨੁੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||من فضلك خذني الشرير، عبر محيط الشرور في العالم.   || 

ਓਪਕਤ ਪਰਲਉ ਪਰਭ ਤ ੇਹੋਵ ੈਇਹ ਿੀਚਾਰੀ ਹਕਰ ਜਨੀ ॥੨ 

2 ||يتأمل أتباع الله ويفهمون أن كل الخليقة والدمار يحدثان فقط بأمر من الله.   || 
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ਨਾਮ ਪਰਭ ੂਕ ੇਜ ੋਰੰਕਗ ਰਾਤ ੇਕਕਲ ਮਕਹ ਸਖੁੀਏ ਸ ੇਗਨੀ ॥੩॥ 

3 ||فقط هؤلاء الناس يتمتعون بالسلام الداخلي في كاليوجا المشبعين بحب اسم الله.   || 

ਅਵਰ ੁਉਪਾਉ ਨ ਕਈੋ ਸਝੂ ੈਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਗਰੁ ਿਚਨੀ ॥੪॥੩॥੨੧॥ 

لا توجد طريقة أخرى   يا ناناك! محيط العالم من الرذائل يمكن عبوره باتباع كلمة المعلم ، 
21 || 3 || 4 ||تتبادر إلى الذهن.   || 

ੴ ਸਕਤਗਰੁ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਰਾਗੁ ਿਸੰਤ ੁਕਹੰਡਲੋ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ بسنت هندول ، المعلم التاسع

ਸਾਧ ੋਇਹ ੁਤਨੁ ਕਮਕਥਆ ਜਾਨਉ 

؛  (ل للتلفقاب)أيها القديسون الأعزاء ، أدركوا أن هذا الجسد كاذب   

ਯਾ ਭੀਤਕਰ ਜ ੋਰਾਮ ੁਿਸਤ ੁਹ ੈਸਾਚੋ ਤਾਕਹ ਪਛਾਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||الله الذي يسكن فيها ، افهم أنه هو وحده الأزلي.   || 

ਇਹ ੁਜਗ ੁਹ ੈਸੰਪਕਤ ਸਪੁਨੇ ਕੀ ਦਕੇਖ ਕਹਾ ਐਡਾਨੋ ॥ 

فلماذا  ،   (وتختفي عندما ينتهي الحلم)هذا العالم مثل تلك الثروة التي يجدها المرء في الحلم 
 تشعر بالتكبر عند رؤية الثروة الدنيوية؟ 

ਸੰਕਗ ਕਤਹਾਰ ੈਕਛ ੂਨ ਚਾਲੈ ਤਾਕਹ ਕਹਾ ਲਪਟਾਨੋ ॥੧॥ 

1 ||لا يسير معك شيء في النهاية. لماذا تتشبث به   || 

ਉਸਤਕਤ ਕਨੰਦਾ ਦਊੋ ਪਰਹਕਰ ਹਕਰ ਕੀਰਕਤ ਉਕਰ ਆਨੋ ॥ 

 .نبذ التملق والافتراء على الآخرين ؛ احفظ في قلبك فقط بحمد الله

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਭ ਹੀ ਮ ੈਪਰੂਨ ਏਕ ਪਰੁਖ ਭਗਵਾਨੋ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||أيها المحب ناناك! الله الكامل السائد يتغلغل في الكل.   || 
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ਿਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم التاسع

ਪਾਪੀ ਹੀਐ ਮ ੈਕਾਮੁ ਿਸਾਇ ॥ 

 .قلب الخاطئ مملوء شهوة

ਮਨੁ ਚੰਚਲ ੁਯਾ ਤ ੇਗਕਹਓ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||السيطرة على العقل المتقلب. لهذا السبب لا يمكن   || 

ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਅਰ ੁਸੰਕਨਆਸ ॥ 

 سواء كان المرء يوغي ، أو زاهد متجول ، أو متخلف ، 

ਸਭ ਹੀ ਪਕਰ ਡਾਰੀ ਇਹ ਫਾਸ ॥੧॥ 

1 ||على كل منهم يلقي حبل الشهوة.   || 

ਕਜਕਹ ਕਜਕਹ ਹਕਰ ਕ ੋਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਕਰ ॥ 

 كل الذين حفظوا اسم الله في قلوبهم ، 

ਤ ੇਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰ ੇਪਾਕਰ ॥੨॥ 

2 ||يعبرون محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਕੀ ਸਰਨਾਇ ॥ 

 جاء المحب ناناك إلى ملجأ الله ، 

ਦੀਜ ੈਨਾਮ ੁਰਹ ੈਗਨੁ ਗਾਇ ॥੩॥੨॥ 

2 || 3 ||يا إلهي! من فضلك امنح مخلصك بركة اسمك حتى يستمر في الترديد بحمدك.   

|| 

ਿਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੯ ॥ 

المعلم التاسعراغ بسنت ،  : 

ਮਾਈ ਮੈ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਕਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

 يا أمي! لقد تلقيت ثروة من اسم الله ؛
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ਮਨੁ ਮਰੇ ੋਧਾਵਨ ਤ ੇਛਕੂਟਓ ਕਕਰ ਿਠੋੈ ਕਿਸਰਾਮ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وأصبحت الآن منغمسة في الاسم ، وهي لا تزال في   (بعد مايا)لقد توقف عقلي عن الشرود 
وقفة || 1 ||حالة سلام.   || 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਨ ਤ ੇਭਾਗੀ ਉਪਕਜਓ ਕਨਰਮਲ ਕਗਆਨੁ ॥ 

، وتغلغلت في داخله الحكمة الروحية الطاهرة  (عقلي ) لقد اختفى حب المادية من جسدي  . 

ਲੋਭ ਮਹੋ ਏਹ ਪਰਕਸ ਨ ਸਾਕ ੈਗਹੀ ਭਗਕਤ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 

لقد فديت عبادة الله التعبدية في قلبي والآن لا يمكن للجشع والتعلق الدنيوي أن يمسني.  
|| 1  || 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੰਸਾ ਚਕੂਾ ਰਤਨੁ ਨਾਮ ੁਜਿ ਪਾਇਆ ॥ 

منذ أن حصلت على الجوهرة مثل نعم الثمين ، تلاشى خوفي من الولادات التي لا تعد ولا  
 .تحصى 

ਕਤਰਸਨਾ ਸਕਲ ਕਿਨਾਸੀ ਮਨ ਤ ੇਕਨਜ ਸਖੁ ਮਾਕਹ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥ 

لقد اختفت كل الرغبات الدنيوية من ذهني ، وما زلت الآن مندمجًا في حالة من النعيم  
2 ||الروحي الأبدي.   || 

ਜਾ ਕਉ ਹਤੋ ਦਇਆਲ ੁਕਕਰਪਾ ਕਨਕਧ ਸ ੋਗਕੋਿੰਦ ਗਨੁ ਗਾਵੈ ॥ 

 .ذلك الشخص الذي يمنحه الله كنز الرحمة الرحمة ، يسبح بحمد سيد الكون 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਇਹ ਕਿਕਧ ਕੀ ਸੰਪ ੈਕਊੋ ਗਰੁਮਕੁਖ ਪਾਵ ੈ॥੩॥੩॥ 

  || 3 ||، فقط شخص نادر يتبع تعاليم المعلم ويتلقى هذا النوع من ثروة الاسم.  يقول ناناك
3 || 

ਿਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم التاسع

ਮਨ ਕਹਾ ਕਿਸਾਕਰਓ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁ॥ 

 يا عقلي! لماذا تركت اسم الله؟
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ਤਨੁ ਕਿਨਸ ੈਜਮ ਕਸਉ ਪਰ ੈਕਾਮ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||على المرء أن يتعامل مع رسول الموت؟   يجب (بدون ثروة الاسم)عندما يهلك الجسد إذن 
وقفة || 1  || 

ਇਹ ੁਜਗ ੁਧਏੂ ਕਾ ਪਹਾਰ ॥ 

؛  (ينفجر في الهواء في أي وقت من الأوقات)يا عقلي! هذا العالم مثل تل من الدخان   
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ਤ ੈਸਾਚਾ ਮਾਨਿਆ ਨਿਹ ਨਿਚਾਨਿ ॥੧॥ 

1 ||على أي أساس تعتبره دائمًا؟   || 

ਧਿੁ ਦਾਿਾ ਸੰਪਨਤ ਗ੍ਰਹੇ ॥ 

 يا عقلي! الثروة الدنيوية ، الزوج والممتلكات ، 

ਿਛ ੁਸੰਨਗ੍ ਿ ਚਾਲੈ ਸਮਝ ਲੇਹ ॥੨॥ 

2 ||لن يتفق معك أي من هؤلاء ، ويفهم ذلك بوضوح.   || 

ਇਿ ਭਗ੍ਨਤ ਿਾਿਾਇਿ ਹਇੋ ਸੰਨਗ੍ ॥ 

العبادة التعبدية لله ترافق المرء في النهاية ، فقط   

ਿਹ ੁਿਾਿਿ ਭਜ ੁਨਤਹ ਏਿ ਿੰਨਗ੍ ॥੩॥੪॥ 

4 || 3 ||قل يا ناناك ، يا عقلي! تذكر الله بإخلاص محب.   || 

ਿਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم التاسع

ਿਹਾ ਭਨੂਲਓ ਿ ੇਝੂਠੇ ਲੋਭ ਲਾਗ੍ ॥ 

منغمس في جشع مايا القابلة للتلف؟  يا أخي! أين تائه ،  

ਿਛ ੁਨਿਗ੍ਨਿਓ ਿਾਨਹਿ ਅਜਹ ੁਜਾਗ੍ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لم نفقد أي شيء حتى الآن ، إذا استيقظت الآن وبدأت في تذكر الله بعشق. 
 || مؤقت

ਸਮ ਸਪੁਿੈ ਿ ੈਇਹ ੁਜਗ੍ ੁਜਾਿੁ ॥ 

 يا أخي اعتبر هذا العالم حلمًا ، 

ਨਿਿਸ ੈਨਛਿ ਮ ੈਸਾਚੀ ਮਾਿੁ ॥੧॥ 

1 ||في لحظة. تقبل هذا كحقيقة حقيقية.   الذي يختفي   || 
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ਸੰਨਗ੍ ਤਿੇ ੈਹਨਿ ਿਸਤ ਿੀਤ ॥ 

 :الله دائما معك

ਨਿਸ ਿਾਸਿੁ ਭਜੁ ਤਾਨਹ ਮੀਤ ॥੨॥ 

2 ||يا صديقي! تذكره دائمًا بإخلاص محب.   || 

ਿਾਿ ਅੰਤ ਿੀ ਹਇੋ ਸਹਾਇ ॥ 

(وقت الموت)يا أخي! الله وحده يصير مصيرك في النهاية  . 

ਿਹ ੁਿਾਿਿ ਗ੍ਿੁ ਤਾ ਿ ੇਗ੍ਾਇ ॥੩॥੫॥ 

5 || 3 ||ناناك يقول ، غنِ دائمًا بحمده.   || 

ਿਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਿ ੁ੧ ਦਤੁਿੁੀਆ 

، الضربة الأولى ، خطان (ثمانية مقاطع)راغ بسنت ، المعلم الأول ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਨਤਗ੍ਿੁ ਪਰਸਾਨਦ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਜਗ੍ ੁਿਊਆ ਿਾਮ ੁਿਹੀ ਚੀਨਤ ॥ 

يعتز باسم الله في عقله ، طبيعته تشبه طبيعة الغراب في هذا العالممن لا  . 

ਿਾਮ ੁਨਿਸਾਨਿ ਨਗ੍ਿ ੈਦਖੇ ੁਭੀਨਤ ॥ 

 .متخلفًا عن اسم الله ، يرى الطعم ويسقط في أفخاخ الإغراءات الشريرة مثل الغراب

ਮਿੂਆ ਡੋਲੈ ਚੀਨਤ ਅਿੀਨਤ ॥ 

 .عقله غارق في النوايا الشريرة ولا يزال يتردد

ਜਗ੍ ਨਸਉ ਤਟੂੀ ਝਠੂ ਪਿੀਨਤ ॥੧॥ 

1 ||حب الناس للمادية كاذب وينهار في نهاية المطاف.   || 

ਿਾਮ ੁਿਰਧੋੁ ਨਿਖ ੁਿਜਿ ੁਭਾਿ ੁ॥ 

 .الشهوة والجشع مثل السمّ وعبء ثقيل يفسد الحياة الروحيّة
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ਿਾਮ ਨਿਿਾ ਿਸੈੇ ਗ੍ਿੁ ਚਾਿ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

فكيف يمكن لأي شخص أن يحافظ على شخصية فاضلة دون أن يتذكر الله بتفانٍ محب؟  
وقفة || 1 ||  || 

ਘਿੁ ਿਾਲ ੂਿਾ ਘਮੂਿ ਘਨੇਿ ॥ 

 يا أخي! هذا الجسم البشري مثل بيت من الرمال محاط بدوامة مائية ، 

ਿਿਖਨਸ ਿਾਣੀ ਿਦੁਿਦੁਾ ਹਨੇਿ ॥ 

 أو مثل الفقاعة التي ترُى في مياه الأمطار ؛ 

ਮਾਤਰ ਿੂੰ ਦ ਤ ੇਧਨਿ ਚਿੁ ਫਨੇਿ ॥ 

السائل المنوي بتحريك عجلة  يشبه مصير الجسد البشري الذي خلقه الله من مجرد قطرة من 
 .الطبيعة 

ਸਿਿ ਜਨੋਤ ਿਾਮ ੈਿੀ ਚਨੇਿ ॥੨॥ 

، فكن محبًا لذلك الإله الذي يسود نوره   (لذلك ، إذا كنت تريد الهروب من التدهور الروحي)
2 ||في الكل.   || 

ਸਿਿ ਉਪਾਇ ਗ੍ਿੁੂ ਨਸਨਿ ਮਿੋ ੁ॥ 

 .يا الله! لقد خلقت الجميع وأنت المعلم الأعلى للجميع

ਭਗ੍ਨਤ ਿਿਉ ਪਗ੍ ਲਾਗ੍ਉ ਤਿੋ ॥ 

، قد أؤدي بمحبة عبادتك التعبدية وأظل مركزًا على اسمك الطاهر ؛   (أتمنى ذلك)  

ਿਾਨਮ ਿਤ ੋਚਾਹਉ ਤਝੁ ਓਿ ੁ॥ 

 .مشبعًا في حب اسمك ، أتوق للبقاء في ملجأك 

ਿਾਮ ੁਦਿੁਾਇ ਚਲੈ ਸ ੋਚਿੋੁ ॥੩॥ 

3 ||من يسير في طريق الحياة ويبتعد عن اسمك فهو لص في حضورك   || 
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ਪਨਤ ਖਈੋ ਨਿਖ ੁਅੰਚਨਲ ਪਾਇ 

 .من يكدس سم الرذائل يفقد الاحترام

ਸਾਚ ਿਾਨਮ ਿਤ ੋਪਨਤ ਨਸਉ ਘਨਿ ਜਾਇ ॥ 

 .لكن الشخص المشبع بحب اسم الله الأبدي يذهب بشرف إلى منزله الإلهي 

ਜੋ ਨਿਛ ੁਿੀਿ ੑਨਸ ਪਰਭੁ ਿਜਾਇ ॥ 

بأن كل ما يفعله الله ، يفعله حسب إرادته  (إنه يؤمن حقًا) . 

ਭੈ ਮਾਿੈ ਨਿਿਭਉ ਮਿੇੀ ਮਾਇ ॥੪ 

4 ||يا أمي! تعيش واحدة في خوف الله المبجل ، وتتحرر من كل المخاوف الدنيوية الأخرى.   

|| 

ਿਾਮਨਿ ਚਾਹੈ ਸੁੰ ਦਨਿ ਭਗੋ੍ ੁ॥ 

 .تريد المرأة الاستمتاع بأشياء جميلة في الحياة

ਪਾਿ ਫਲੂ ਮੀਠੇ ਿਸ ਿਗੋ੍ ॥ 

فقط إلى   لكن كل الملذات الدنيوية مثل أوراق التنبول وأكاليل الزهور والنكهات الحلوة تؤدي
 .الآلام

ਖੀਲੈ ਨਿਗ੍ਸ ੈਤਤੇ ੋਸਗੋ੍ ॥ 

كلما ضحكت أكثر وشعرت بالسعادة في تورط مثل هذه الملذات الكاذبة ، زادت معاناتها  
 .وحزنها لاحقًا

ਪਰਭ ਸਿਣਾਗ੍ਨਤ ਿੀਿ ੑਨਸ ਹਗੋ੍ ॥੫॥ 

5 ||لكن من يأتي إلى ملجأ الله يؤمن أن كل ما يفعله الله يحدث ذلك.   || 

ਿਾਪੜ ੁਪਨਹਿਨਸ ਅਨਧਿ ੁਸੀਗ੍ਾਿੁ ॥ 

 ترتدي عروس الروح ملابس جميلة بكل أنواع الزينة ، 

ਮਾਟੀ ਫੂਲੀ ਿਪੂ ੁਨਿਿਾਿ ੁ॥ 

 .تشعر بالفخر بجسدها ، لكن جمالها يغريها بالعواطف الشريرة
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ਆਸਾ ਮਿਸਾ ਿਾਂਧ ੋਿਾਿੁ ॥ 

الباب العاشر)تحافظ آمالها ورغباتها الدنيوية على هذا الباب  مغلقًا من خلاله تتحقق الحالة   (
 .الروحية العليا 

ਿਾਮ ਨਿਿਾ ਸਿੂਾ ਘਿ ੁਿਾਿੁ ॥੬॥ 

6 ||بدون اسم الله يبقى قلبها مثل بيت مهجور.   || 

ਗ੍ਾਛਹ ੁਪਤੁਰੀ ਿਾਜ ਿੁਆਨਿ 

 يا ابنتي الأميرة! اخرجي من ورطة الدنيوية ، 

ਿਾਮ ੁਭਣਹ ੁਸਚ ੁਦਤੋ ੁਸਵਾਨਿ ॥ 

اسم   ساعات الصباح الباكر من خلال التأمل بمحبة في  (استفد على أفضل وجه من)وزين 
 .الله

ਨਪਰਉ ਸੇਵਹ ੁਪਰਭ ਪਰਮੇ ਅਧਾਨਿ ॥ 

 متكئًا على محبته ، تأمل في الله الحبيب ، 

ਗ੍ਿੁ ਸਿਦੀ ਨਿਖ ੁਨਤਆਸ ਨਿਵਾਨਿ ॥੭॥ 

7 ||ومن خلال كلمة المعلم ، تخلوا عن الرغبة في المادية التي هي سم الحياة الروحية.   || 

ਮਹੋਨਿ ਮਨੋਹ ਲੀਆ ਮਿੁ ਮਨੋਹ ॥ 

ذهني ، يا إلهي الآسر ، لقد أغرت   

ਗ੍ਿੁ ਿ ੈਸਿਨਦ ਪਛਾਿਾ ਤਨੋਹ ॥ 

 .لقد أدركتك من خلال كلمة المعلم

ਿਾਿਿ ਠਾਢ ੇਚਾਹਨਹ ਪਰਭ ੂਦਆੁਨਿ ॥ 

 يا ناناك! صل: يا الله! نقف أمامك نصلي ونتمنى ، 

ਤਿੇ ੇਿਾਨਮ ਸੰਤਖੋ ੇਨਿਿਪਾ ਧਾਨਿ ॥੮॥੧॥ 

1 || 8  ||حتى نبقى راضين من خلال اسمك بنعمتك.   || 
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ਿਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

المعلم الأول راغ بسنت ،  : 

ਮਿੁ ਭਲੂਉ ਭਿਮਨਸ ਆਇ ਜਾਇ ॥ 

 .يضل العقل عن الطريق الصحيح ، ويظل يتجول من أجل مايا

ਅਨਤ ਲਿੁਧ ਲੁਭਾਿਉ ਨਿਖਮ ਮਾਇ 

 .لا يزال منغمسًا في الجشع من أجل حب مايا السامة 

ਿਹ ਅਸਨਿਿ ੁਦੀਸ ੈਏਿ ਭਾਇ ॥ 

 .لا يبدو أبدًا أنه ثابت في محبة الله

ਨਜਉ ਮੀਿ ਿੁੰ ਡਲੀਆ ਿੰਨਠ ਪਾਇ ॥੧॥ 

ويتم القبض عليه في شبكة الجشع الدنيوي ، تمامًا كما تعلق السمكة في حلقها في خطاف.  
|| 1  || 

ਮਿੁ ਭਲੂਉ ਸਮਝਨਸ ਸਾਚ ਿਾਇ ॥ 

 .لا يدرك العقل الضال خطأه إلا بالتأمل في اسم الله

ਗ੍ਿੁ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਿ ੇਸਹਜ ਭਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||عندما ينعكس على كلمة المعلم ، فإنه يصل إلى اتزان روحي.   || 
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ਮਨੁ ਭਲੂਉ ਭਰਮਸਿ ਭਵਰ ਤਾਰ ॥ 

 العقل البشري يتجول مثل نحلة سوداء عندما يضل في حب مايا ، 

ਸਿਲ ਸਿਰਥ ੇਚਾਹੈ ਿਹ ੁਸਿਕਾਰ ॥ 

 .لأنه يتوق لإشباع الرغبات الشريرة لأعضائه الحسية

ਮਗੈਲ ਸਿਉ ਫਾਿਸਿ ਕਾਮਹਾਰ ॥ 

 يحُاصر مثل فيل مهووس بالشهوة ، 

ਕਸਿ ਿੰਧਸਨ ਿਾਸਧਓ ਿੀਿ ਮਾਰ ॥੨॥ 

2 ||من يقُبض عليه مقيد بالسلاسل ويتحمل ضربات المناسل على رأسه.   || 

ਮਨੁ ਮਗੁਧ ੌਦਾਦਰ ੁਭਗਸਤਹੀਨੁ ॥ 

الذي يظل مشغولًً  )يظل العقل الأحمق خاليًا من العبادة التعبدية تمامًا مثل الضفدع 
( بالطحالب بدلًً من زهور اللوتس . 

ਦਸਰ ਭਰਿਟ ਿਰਾਪੀ ਨਾਮ ਿੀਨੁ ॥ 

لإنسان ويلعن في حضرة الله ، خالٍ من الًسم ، يدُان ا  

ਤਾ ਕ ੈਿਾਸਤ ਨ ਪਾਤੀ ਨਾਮ ਲੀਨ ॥ 

 .ليس لديه طبقة اجتماعية أو شرف ، ولً أحد يريد التحدث عنه 

ਿਸਭ ਦਖੂ ਿਖਾਈ ਗੁਣਹ ਿੀਨ ॥੩॥ 

3 ||يبقى محرومًا من الفضائل ، كل الآلًم رفقائه الوحيدون.   || 

ਮਨੁ ਚਲੈ ਨ ਿਾਈ ਠਾਸਕ ਰਾਖ ੁ॥ 

السيطرة لئلا يضل بعد الرذائليا أخي! أبق هذا العقل تحت  . 

ਸਿਨੁ ਹਸਰ ਰਿ ਰਾਤ ੇਪਸਤ ਨ ਿਾਖ ੁ॥ 

 .بدون التشبع بإكسير اسم الله ، لً يحصل المرء على أي شرف أو ائتمان في أي مكان
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ਤ ੂਆਪੇ ਿਰੁਤਾ ਆਸਪ ਰਾਖ ੁ॥ 

 يا إلهي! أنت نفسك مستمع صلاتنا ، وأنت مخلصنا ، 

ਧਸਰ ਧਾਰਣ ਦਖੇ ੈਿਾਣੈ ਆਸਪ ॥੪॥ 

4 ||أنت نفسك تفهمه وتعتني به.  بعد إنشاء الكون ،   || 

ਆਸਪ ਭੁਲਾਏ ਸਕਿ ੁਕਹਉ ਿਾਇ ॥ 

، عندما يضل الله الناس ، فمن أذهب وأقول أي شيء؟  (على أساس أعمالهم)  

ਗਰੁ ੁਮੇਲੇ ਸਿਰਥਾ ਕਹਉ ਮਾਇ ॥ 

 .يا أمي! إذا وحدني الله بنفسه مع المعلم ، فيمكنني أن أخبره بحالة ذهني

ਅਵਗਣ ਛਡੋਉ ਗੁਣ ਕਮਾਇ 

يمكنني التخلي عن عيوبي واكتساب الفضائلعندها   . 

ਗਰੁ ਿਿਦੀ ਰਾਤਾ ਿਸਚ ਿਮਾਇ ॥੫॥ 

5 ||من يبقى مشبعًا بكلمة المعلم ، يندمج في الله الأبدي.   || 

ਿਸਤਗਰੁ ਸਮਸਲਐ ਮਸਤ ਊਤਮ ਹਇੋ ॥ 

 من خلال الًجتماع واتباع تعاليم المعلم ، يصبح عقل المرء ساميًا ، 

ਮਨੁ ਸਨਰਮਲ ੁਹਉਮ ੈਕਢ ੈਧਇੋ ॥ 

هرًا ويغسل أوساخ الأنايصبح عقله طا . 

ਿਦਾ ਮਕੁਤ ੁਿੰਸਧ ਨ ਿਕੈ ਕਇੋ ॥ 

 .لقد تحرر من الرذائل إلى الأبد ، ولً يمكن لأحد أن يقيده في قيود دنيوية 

ਿਦਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣ ੈਅਉਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥੬॥ 

6 ||يتذكر دائمًا اسم الله بمحبة ، ولً يهمه شيء آخر.    || 

ਮਨੁ ਹਸਰ ਕ ੈਭਾਣ ੈਆਵੈ ਿਾਇ ॥ 

،  (بناءً على عمله السابق)حب المادية وفقًا لإرادة الله يظل الذهن يتجول في   
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ਿਭ ਮਸਹ ਏਕ ੋਸਕਛ ੁਕਹਣ ੁਨ ਿਾਇ ॥ 

 .لأن الله نفسه يسود الكل ولً يمكن قول أي شيء آخر عنه

ਿਭ ੁਹਕੁਮ ੋਵਰਤ ੈਹਕੁਸਮ ਿਮਾਇ ॥ 

 .تسود إرادة الله في كل مكان ، ويعمل الكون بأسره بمشيئته

ਦਖੂ ਿਖੂ ਿਭ ਸਤਿ ੁਰਿਾਇ ॥੭॥ 

7 ||الآلًم والملذات تحدث حسب إرادته كل   || 

ਤ ੂਅਭਲੁੁ ਨ ਭਲੌੂ ਕਦ ੇਨਾਸਹ ॥ 

 .يا الله! أنت معصوم من الخطأ ، لً ترتكب أي خطأ أبدًا

ਗਰੁ ਿਿਦ ੁਿੁਣਾਏ ਮਸਤ ਅਗਾਸਹ ॥ 

 .ذلك الشخص الذي تقرأ الكلمة الإلهية للمعلم ، يصبح عقله مشرقًا 

ਤ ੂਮਟੋਉ ਠਾਕਰੁ ੁਿਿਦ ਮਾਸਹ  

 .يا إلهي! أنت السيد العظيم ، وتسكن في الكلمة الإلهية

ਮਨੁ ਨਾਨਕ ਮਾਸਨਆ ਿਚ ੁਿਲਾਸਹ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||يرضي عقل ناناك بالتغني بحمد الله الأزلي.   || 

ਿਿੰਤ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الأول 

ਦਰਿਨ ਕੀ ਸਪਆਿ ਸਿਿ ੁਨਰ ਹਇੋ ॥ 

 ذلك الشخص الذي يشتاق إلى رؤية الله المباركة ، 

ਏਕਤ ੁਰਾਚ ੈਪਰਹਸਰ ਦਇੋ ॥ 

 .يتخلى عن الًزدواجية ، ويظل منغمسًا في اسم الله
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ਦਸੂਰ ਦਰਦ ੁਮਸਥ ਅੰਸਮਰਤ ੁਖਾਇ ॥ 

مثل الحليب المتماوج ، يتأمل مرارًا وتكرارًا في العالم الإلهي ، يتذوق رحيق الًسم ويختفي  
 .كل حزنه

ਗਰੁਮਸੁਖ ਿਝੂੈ ਏਕ ਿਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||ويندمج فيه. باتباع تعاليم المعلم ، فإنه يدرك الله   || 

ਤਰੇ ੇਦਰਿਨ ਕਉ ਕਤੇੀ ਸਿਲਲਾਇ ॥ 

 يا إلهي! ينوح عدد لً يحصى من البشر على رؤيتك المباركة ، 

ਸਵਰਲਾ ਕ ੋਚੀਨਸਿ ਗਰੁ ਿਿਸਦ ਸਮਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||ولكن نادرًا فقط ، من خلال كلمة المعلم ، يتعرف عليك ويتحد معك.   || 

ਿਦੇ ਵਖਾਸਣ ਕਹਸਹ ਇਕ ੁਕਹੀਐ ॥ 

 .الذين يتأملون في الفيدا يقولون أيضًا أننا يجب أن نتذكر الله بمحبة 

ਓਹ ੁਿਅੰੇਤ ੁਅੰਤ ੁਸਕਸਨ ਲਹੀਐ ॥ 

 هو لًنهائي. من وجد حدوده؟

ਏਕ ੋਕਰਤਾ ਸਿਸਨ ਿਗੁ ਕੀਆ ॥ 

 .الله هو الخالق الوحيد الذي خلق العالم

ਿਾਝ ੁਕਲਾ ਧਸਰ ਗਗਨੁ ਧਰੀਆ ॥੨॥ 

2 ||مكانها. وبدون أي دعم ظاهر ثبت الأرض والسماء في   || 

ਏਕ ੋਸਗਆਨੁ ਸਧਆਨੁ ਧਸੁਨ ਿਾਣੀ 
 .الترنيم بالكلمات الإلهية بحمد الله هو الحكمة الروحية والتأمل

ਏਕ ੁਸਨਰਾਲਮੁ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 

 .والله وحده لً يحتاج الى نصرة. يجب أن نغني بحمد الله الذي لً يوصف
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ਏਕ ੋਿਿਦ ੁਿਚਾ ਨੀਿਾਣ ੁ

الحقيقية الوحيدة في رحلة المرء الروحية في  إن الكلمة الإلهية في تسبيح الله هي الشارة 
 الحياة ، 

ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਤ ੇਿਾਣ ੈਿਾਣ ੁ॥੩॥ 

3 ||والشخص الحكيم يتلقى هذا الفهم من المعلم المثالي.   || 

ਏਕ ੋਧਰਮ ੁਸਦਰਿ ੈਿਚ ੁਕਈੋ ॥ 

 من يؤمن إيمانا راسخا بأن تذكر الله هو الشيء الوحيد البار الذي يجب عمله ، 

ਗਰੁਮਸਤ ਪਰੂਾ ਿਸੁਗ ਿਸੁਗ ਿਈੋ ॥ 

 .من خلال تعاليم المعلم ، يصبح مستقراً روحياً ضد الرذائل إلى الأبد

ਅਨਹਸਦ ਰਾਤਾ ਏਕ ਸਲਵ ਤਾਰ 

 .يظل هذا الشخص دائمًا منغمسًا في الله الأزلي بمحبة

ਓਹ ੁਗਰੁਮਸੁਖ ਪਾਵ ੈਅਲਖ ਅਪਾਰ ॥੪ 

4 ||والذي لً حدود له. باتباع تعاليم المعلم ، فإنه يختبر الرؤية المباركة للإله غير المفهوم   || 

ਏਕ ੋਤਖਤ ੁਏਕ ੋਪਾਸਤਿਾਹ ੁ॥ 

 .يوجد عرش أبدي واحد ولً يوجد سوى إله واحد ، الملك صاحب السيادة في الكون بأسره

ਿਰਿੀ ਥਾਈ ਵਪੇਰਵਾਹ ੁ॥ 

 .هذا الإله الخالي من الهم ، الملك ذو السيادة ، يحكم في كل مكان

ਸਤਿ ਕਾ ਕੀਆ ਸਤਰਭਵਣ ਿਾਰ ੁ॥ 

إنه أصل العوالم الثلاثة الكون كله من خلقه.  . 

ਓਹ ੁਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ੁਏਕੰਕਾਰ ੁ॥੫॥ 

5  ||إنه يتعذر الوصول إليه وغير مفهوم وهو موجود بمفرده في كل مكان.   || 
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ਏਕਾ ਮਰੂਸਤ ਿਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

 .هذا الخليقة كلها هي صورته والحقيقة المطلقة هي اسمه 

ਸਤਥ ੈਸਨਿਿ ੈਿਾਚ ੁਸਨਆਉ ॥ 

 .العدل الحقيقي في محضره

ਿਾਚੀ ਕਰਣੀ ਪਸਤ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 

 من يمارس الحياة الصالحة يكرم ويقبل ، 

ਿਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣ ੁ॥੬॥ 

6 ||وينال الإكرام في محضر الله.   || 

ਏਕਾ ਭਗਸਤ ਏਕ ੋਹੈ ਭਾਉ ॥ 

 .الطريقة الوحيدة لعبادة الله التعبدية هي محبته

ਸਿਨੁ ਭ ੈਭਗਤੀ ਆਵਉ ਿਾਉ ॥ 

التعبدية ، يستمر في دورة الولًدة والموت الشخص الذي لً يخاف الله المبجل وعبادته  . 

ਗਰੁ ਤ ੇਿਮਸਝ ਰਹ ੈਸਮਹਮਾਣੁ ॥ 

 من يتبع تعاليم المعلم ويعيش كضيف في هذا العالم لفترة قصيرة ، 
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ਹਰਿ ਿਰਿ ਿਾਤਾ ਜਨੁ ਪਿਵਾਣ ੁ॥੭॥ 

7 ||لا يزال مبتهجاً بإكسير اسم الله وموافق عليه في حضور الله.   | 

ਇਤ ਉਤ ਦਖੇਉ ਿਹਜੇ ਿਾਵਉ ॥ 

 أراك تنتشر في كل مكان ، أتذكرك بشكل حدسي بالحب ، 

ਤਝੁ ਰਿਨੁ ਠਾਕਿੁ ਰਕਿੈ ਨ ਭਾਵਉ ॥ 

 .ويا سيدي الله ما عداك لا احب غيرك

ਨਾਨਕ ਹਉਮ ੈਿਿਰਦ ਜਲਾਇਆ ॥ 

 يا ناناك! الشخص الذي أحرق غروره باتباع كلمة المعلم الإلهية ، 

ਿਰਤਗਰੁਿ ਿਾਚਾ ਦਿਿ ੁਰਦਖਾਇਆ ॥੮॥੩॥ 

3 || 8 ||جعله المعلم الحقيقي يختبر الرؤية المباركة للإله الأبدي.   || 

ਿਿੰਤ ੁਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الأول 

ਚੰਚਲੁ ਚੀਤ ੁਨ ਪਾਵ ੈਪਾਿਾ ॥ 

غير مستقر روحياً ولا يستطيع أن يجد طريقه للخروج    (مس في المادية المنغ )أصبح العقل 
(بجهوده الخاصة )من حالة عدم الاستقرار هذه  . 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਲਾਗ ੈਿਾਿਾ ॥ 

 .إنه يتجول ولا يأخذ أي وقت للقفز من فكرة إلى أخرى

ਦਖੂ ੁਘਣ ੋਮਿੀਐ ਕਿਤਾਿਾ ॥ 

يتحمل المرء معاناة هائلة ويموت روحيا ،   يا الله! بسبب هذا الفكر المتقلب ،  

ਰਿਨੁ ਪਰੀਤਮ ਕ ੋਕਿ ੈਨ ਿਾਿਾ ॥੧॥ 

1 ||وما عداك أيها الله الحبيب لا يستطيع أحد أن يساعد في حل هذه المشكلة.   || 
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ਿਭ ਊਤਮ ਰਕਿ ੁਆਖਉ ਹੀਨਾ 
 البشرية جمعاء نبيلة. من أستطيع أن أسميه غير مستحق؟ 

ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਿਰਚ ਨਾਰਮ ਪਤੀਨਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لأن الجميع يسعدهم تذكر اسم الله بمحبة والانخراط في عبادته التعبدية.   || 

ਅਉਖਧ ਕਰਿ ਥਾਕੀ ਿਹਤੁਿੇ ੇ॥ 

لعلاج الطبيعة الزئبقية لعقلي ، )لقد استنفدت بعد تجربة العديد من العلاجات المختلفة   

ਰਕਉ ਦਖੁ ੁਚਕੂ ੈਰਿਨੁ ਗਿੁ ਮਿੇ ੇ॥ 

بدون معلمي؟  (تقرار العقلعدم اس)ولكن كيف يمكن علاج هذا المرض   

ਰਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਦਖੂ ਘਣਿੇ ੇ॥ 

 .بدون عبادة الله التعبدية ، يعاني المرء من أحزان كثيرة

ਦਖੁ ਿਖੁ ਦਾਤ ੇਠਾਕਿੁ ਮਿੇ ੇ॥੨॥ 

2 ||يا سيدي الله! أنت معطي كل الآلام والملذات.   || 

ਿਗੋ ੁਵਡ ੋਰਕਉ ਿਾਂਧਉ ਧੀਿਾ 
كيف يمكنني تهدئة نفسي؟ مميت للغاية ؛   (عدم استقرار العقل)هذا المرض   

ਿਗੋ ੁਿੁਝ ੈਿ ੋਕਾਟੈ ਪੀਿਾ ॥ 

 .من يفهم هذا المرض ، هو وحده القادر على إزالة آلامه 

ਮ ੈਅਵਗਣ ਮਨ ਮਾਰਹ ਿਿੀਿਾ ॥ 

 يمتلئ عقلي وجسدي بالعيوب والأفكار غير الواضحة

ਢਢੂਤ ਖਜੋਤ ਗਰੁਿ ਮੇਲੇ ਿੀਿਾ ॥੩ 

وحدني المعلم بالله الذي قضى على كل ما عندي من   يا أخي! بعد أن بحثت لفترة طويلة ،
3 ||آلام.   || 
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ਗਿੁ ਕਾ ਿਿਦ ੁਦਾਿ ੂਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 

 .كلمة المعلم واسم الله هو العلاج لجميع الآلام

ਰਜਉ ਤ ੂਿਾਖਰਹ ਰਤਵ ੈਿਹਾਉ ॥ 

(أقبل إرادتك بكل سرور)يا الله! بما أنك تحفظني ، فأنا أعيش وفقًا لذلك  . 

ਜਗ ੁਿਗੋੀ ਕਹ ਦਰੇਖ ਰਦਖਾਉ 

ما يمرض العالم كله ، فلمن أظُهر مرضي؟ عند  

ਹਰਿ ਰਨਿਮਾਇਲ ੁਰਨਿਮਲ ੁਨਾਉ ॥੪॥ 

 ॥4الله وحده قدوس ، واسمه مقدس أيضًا 

ਘਿ ਮਰਹ ਘਿ ੁਜ ੋਦਰੇਖ ਰਦਖਾਵ ੈ॥ 

 من يشعر بالله في قلبه ويظُهره للآخرين ، 

ਗਿੁ ਮਹਲੀ ਿ ੋਮਹਰਲ ਿਲੁਾਵੈ 
الآخرين إلى حضوره هو المعلم الذي بينما كان مقيمًا في محضر الله ، يدعو  . 

ਮਨ ਮਰਹ ਮਨੂਆ ਰਚਤ ਮਰਹ ਚੀਤਾ ॥ 

 يتوقف عقل المصلين عن الشرود ، ويظلون يركزون على العقل نفسه ، 

ਐਿ ੇਹਰਿ ਕ ੇਲੋਗ ਅਤੀਤਾ ॥੫ 

5 ||. (عن حب مايا ) ثم ينفصل هؤلاء المصلين عن الله   || 

ਹਿਖ ਿਗੋ ਤ ੇਿਹਰਹ ਰਨਿਾਿਾ ॥ 

 يظلون غير متأثرين بمشاعر السعادة أو الحزن ، 

ਅੰਰਮਰਤ ੁਚਾਰਖ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਰਨਵਾਿਾ ॥ 

 .ويتذوقون رحيق الطعام ، يظلون منغمسين في اسم الله

ਆਪੁ ਪਛਾਰਣ ਿਹ ੈਰਲਵ ਲਾਗਾ ॥ 

 من خلال فهم نفسه ، الشخص الذي يظل منسجمًا مع الله ، 
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ਜਨਮੁ ਜੀਰਤ ਗਿੁਮਰਤ ਦਖੁ ੁਭਾਗਾ ॥੬ 

6 ||البشرية. يتلاشى مرضه العقلي من خلال تعاليم المعلم ويفوز بلعبة الحياة   || 

ਗਰੁਿ ਦੀਆ ਿਚ ੁਅੰਰਮਰਤ ੁਪੀਵਉ ॥ 

 .أشرب رحيق الاسم الأبدي الذي أعطاني إياه المعلم

ਿਹਰਜ ਮਿਉ ਜੀਵਤ ਹੀ ਜੀਵਉ 

في حالة من الاتزان الروحي ، تخلت عن غروري النفساني والآن أجدد شبابي روحيًا أثناء  
 .الوفاء بمسؤولياتي الدنيوية 

ਅਪਣ ੋਕਰਿ ਿਾਖਹ ੁਗਿੁ ਭਾਵੈ 
 يا إلهي! ببركة المعلم ، احمني واحفظني كأنك ملكك ، 

ਤਮੁਿ ੋਹਇੋ ਿ ੁਤੁਝਰਹ ਿਮਾਵੈ ॥੭॥ 

7 ||لأن من سيصبح لك يندمج فيك.   || 

ਭੋਗੀ ਕਉ ਦਖੁ ੁਿੋਗ ਰਵਆਪ ੈ॥ 

 .من يستمر في التمتع بالملذات الدنيوية فقط ، يصاب بالمرض والحزن

ਘਰਟ ਘਰਟ ਿਰਵ ਿਰਹਆ ਪਰਭੁ ਜਾਪ ੈ॥ 

في كل قلب ، ولكن من يختبر حضور الله   

ਿਖੁ ਦਖੁ ਹੀ ਤ ੇਗਿੁ ਿਿਰਦ ਅਤੀਤਾ ॥ 

 .من خلال التركيز على الكلمة الإلهية للمعلم ، فإنه يظل خاليًا من مشاعر اللذة والحزن 

ਨਾਨਕ ਿਾਮੁ ਿਵ ੈਰਹਤ ਚੀਤਾ ॥੮॥੪॥ 

4 || 8 ||يا ناناك! دائمًا ما يذكر الله بإخلاص محب.   || 

ਿਿੰਤ ੁਮਹਲਾ ੧ ਇਕ ਤਕੁੀਆ ॥ 

(مقطع واحد)الأول ، إيك توكي بسنت ، المنزل  : 
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ਮਤ ੁਭਿਮ ਅੰਧਲੇੂ ਗਿਰਿ ਜਾਰਹ ॥ 

أيها اليوغي الجاهل روحيا! احذر من أن تصبح متعجرفًا بأنك تفعل شيئًا رائعًا عن طريق  
 .تلطيخ جسدك بالرماد

ਇਨ ਰਿਰਧ ਨਾਗ ੇਜਗੋ ੁਨਾਰਹ ॥੧॥ 

، فإن اليوغا لا تتم بهذه الطريقة  لأنه من خلال أن تصبح ناغا . 

ਮੜੂ੍ਹ੍੍ ੇਕਾਹ ੇਰਿਿਾਰਿਓ ਤ ੈਿਾਮ ਨਾਮ ॥ 

 أيها الأحمق! لماذا تركت اسم الله ، 

ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਤਿੇ ੈਆਵ ੈਕਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة مؤقت  || 1 ||أيهما سيكون مفيدًا لك في النهاية؟   || 

ਗਿੁ ਪਰੂਛ ਤਮੁ ਕਿਹ ੁਿੀਚਾਿ ੁ॥ 

 .استشر المعلم وتأمل في تعاليمه

ਜਹ ਦਖੇਉ ਤਹ ਿਾਰਿਗਪਾਰਣ ॥੨॥ 

2 ||أينما نظرت ، أجرب الله يسود هناك.   || 

ਰਕਆ ਹਉ ਆਖਾ ਜਾਂ ਕਛੂ ਨਾਰਹ ॥ 

 .يا إلهي ماذا أقول عندما لا شيء يخصني 

ਜਾਰਤ ਪਰਤ ਿਭ ਤਿੇ ੈਨਾਇ ॥੩॥ 

3 ||المكانة الاجتماعية والشرف وكل شيء يكمن في تذكر اسمك   || 

ਕਾਹ ੇਮਾਲ ੁਦਿਿ ੁਦਰੇਖ ਗਿਰਿ ਜਾਰਹ ॥ 

تفتخر بالتحديق في ممتلكاتك وثروتك؟ لماذا   

ਚਲਤੀ ਿਾਿ ਤਿੇ ੋਕਛ ੂਨਾਰਹ ॥੪॥ 

4 ||في وقت مغادرتك هذا العالم ، لن يكون لك شيء.   || 
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ਪੰਚ ਮਾਰਿ ਰਚਤ ੁਿਖਹ ੁਥਾਇ ॥ 

4 ||في وقت مغادرتك هذا العالم ، لن يكون لك شيء.   || 

ਜੋਗ ਜੁਗਰਤ ਕੀ ਇਹ ੈਪਾਂਇ ॥੫॥ 

5 ||هذا هو أساس طريق الاتحاد بالله.   || 

ਹਉਮ ੈਪਖੈੜ੍ਹ ੁਤਿੇ ੇਮਨੈ ਮਾਰਹ ॥ 

 عقلك مرتبط بحبل الأنانية ، 

ਹਰਿ ਨ ਚਤੇਰਹ ਮੜੂ੍ਹ ੇਮਕੁਰਤ ਜਾਰਹ ॥੬॥ 

الذي بسببه لستم تذكرون الله. أيها الأحمق ، التحرر من الرذائل يمكن أن يحدث فقط بتذكر  
6 ||الله بالعبادة.   || 

ਮਤ ਹਰਿ ਰਵਿਰਿਐ ਜਮ ਵਰਿ ਪਾਰਹ ॥ ਅੰਤ ਕਾਰਲ ਮੜੂ੍ਹ ੇਚਟੋ ਖਾਰਹ ॥੭॥ 

لئلا تسقط في براثن شيطان الموت بنسيان الله ، وتحتمل   (كن متيقظًا )أيها الأحمق! 
7 ||العقوبة في النهاية.   || 
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ਗਰੁ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰਹਿ ਆਪ ੁਜਾਇ ॥ 

 إذا كنت تفكر في كلمة المعلم ، فسوف تغادر غرورك ،

ਸਾਚ ਜਗੋ ੁਮਹਿ ਵਸ ੈਆਇ ॥੮॥ 

8 ||والله الأبدي يظهر في ذهنك.   || 

ਹਜਹਿ ਜੀਉ ਹਪਿੰ ਡ ੁਹਦਤਾ ਹਤਸ ੁਚਤੇਹਿ ਿਾਹਿ 

 .أنت لا تذكر الله الذي وهبك هذا الجسد والروح

ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਮੜੂ ੇਜਗੋ ੁਿਾਹਿ ॥੯॥ 

9 ||أيها الأحمق! الاتحاد بالله لا يتحقق من خلال زيارة المقابر.   || 

ਗੁਣ ਿਾਿਕ ੁਬੋਲੈ ਭਲੀ ਬਾਹਣ ॥ 

 .ناناك يردد الكلمات الإلهية السامية من تسبيح الله

ਤਮੁ ਿਿੋ ੁਸੁਜਾਖ ੇਲੇਿੁ ਪਛਾਹਣ ॥੧੦॥੫॥ 

5 || 10 ||بعيونك المستنيرة روحيًا ، تعرف على الله الذي يسود في كل مكان.   || 

ਬਸਿੰਤ ੁਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الأول 

ਦਹੁਬਧਾ ਦਰੁਮਹਤ ਅਧਲੁੀ ਕਾਰ 

بسبب الفكر الشرير يصبح المرء أكثر ازدواجية في التفكير فيما يتعلق بالحب للثروة الدنيوية  
 .بدلاً من الله والقيام بالأعمال السيئة 

ਮਿਮਹੁਖ ਭਰਮੈ ਮਹਿ ਗਬੁਾਰ ॥੧॥ 

1 ||الجهل الروحي. والشخص عنيد يتجول تائهًا في ظلام   || 

ਮਿੁ ਅਿੰਧੁਲਾ ਅਿੰਧੁਲੀ ਮਹਤ ਲਾਗੈ ॥ 

 العقل الجاهل روحيا يتبع العقل الذي أعمته المادية ، 
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ਗਰੁ ਕਰਣੀ ਹਬਿੁ ਭਰਮ ੁਿ ਭਾਗ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وهذا الشك في العقل لا يزول دون القيام بالأعمال وفقًا لتعاليم المعلم.   || 

ਮਿਮਹੁਖ ਅਿੰਧਲੇੁ ਗਰੁਮਹਤ ਿ ਭਾਈ 

العقل الجاهل روحياً للشخص الذي يريد نفسه لا يحب تعاليم المعلمإن  . 

ਪਸ ੂਭਏ ਅਹਭਮਾਿੁ ਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 

2 ||يصبحون كالوحش الذي لا يزول غطرسته.   || 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਿ ਜਿੰਤ ਉਪਾਏ ॥ 

 .خلق الله ملايين الأنواع من الكائنات 

ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਭਾਣ ੇਹਸਰਹਜ ਸਮਾਏ ॥੩ 

3 ||سيدي! بمشيئته ، يخلقهم ويدمرهم.   || 

ਸਗਲੀ ਭਲੈੂ ਿਿੀ ਸਬਦ ੁਅਚਾਰ ੁ॥ 

 لقد ضل العالم بأسره لأن الناس لا يعيشون باستقامة وفقًا لكلمة المعلم الإلهية ، 

ਸ ੋਸਮਿ ੈਹਜਸੁ ਗਰੁ ੁਕਰਤਾਰ ੁ॥੪॥ 

4 || لكنه وحده يفهم هذا الشيء الذي باركه الإلهي.   || 

ਗਰੁ ਕ ੇਚਾਕਰ ਠਾਕਰੁ ਭਾਣ ੇ

اللهالذين يتبعون تعاليم المعلم يرضون السيد   . 

ਬਖਹਸ ਲੀਏ ਿਾਿੀ ਜਮ ਕਾਣੇ ॥੫॥ 

5 ||لأن الله أنعم عليهم بالنعمة.  (الأفكار الشريرة )لم يعودوا يخافون الشياطين   || 

ਹਜਿ ਕ ੈਹਿਰਦ ੈਏਕ ੋਭਾਇਆ ॥ 

 من لا يرضي قلبه إلا مرضاة الله 

ਆਪੇ ਮਲੇੇ ਭਰਮ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥੬॥ 

6 ||الله بنفسه يبدد شكوكهم ويوحدهم معه.   || 
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ਬਮੇਿੁਤਾਜੁ ਬਅੇਿੰ ਤ ੁਅਪਾਰਾ 
 .الله لا يعتمد على أحد ، فهو غير محدود ولا حدود له 

ਸਹਚ ਪਤੀਜੈ ਕਰਣਿੈਾਰਾ ॥੭॥ 

7 ||لا يرضى خالق الكون إلا بالعيش الصادق.   || 

ਿਾਿਕ ਭਲੇੂ ਗਰੁ ੁਸਮਿਾਵੈ ॥ 

 يا ناناك! الشخص الذي ضل في حب مايا ، وضعه المعلم على الطريق الصالح ، 

ਏਕ ੁਹਦਖਾਵ ੈਸਾਹਚ ਹਿਕਾਵ ੈ॥੮॥੬॥ 

6 || 8 ||يغرس الحياة الصادقة في داخله ويجعله يختبر الله.   || 

ਬਸਿੰਤ ੁਮਿਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الأول 

ਆਪੇ ਭਵਰਾ ਫਲੂ ਬਹੇਲ 

 .الله نفسه هو النحلة ، الزهرة هو نفسه الكرمة 

ਆਪੇ ਸਿੰਗਹਤ ਮੀਤ ਮਹੇਲ ॥੧॥ 

1 ||المصلين معًا. الله نفسه هو الجماعة المقدسة وهو نفسه يجمع الأصدقاء   || 

ਐਸੀ ਭਵਰਾ ਬਾਸੁ ਲੇ 

 كنحلة طنانة ، يستمتع الله نفسه برائحتها ، 

ਤਰਵਰ ਫੂਲੇ ਬਿ ਿਰ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة  || 1 ||أن كل الأشجار والغابات تبدو مزهرة.   || 

ਆਪੇ ਕਵਲਾ ਕਿੰਤ ੁਆਹਪ ॥ 

(فيشنو)، هو نفسه زوجها   (إلهة الثروة) الله نفسه لاكشمي  . 

ਆਪੇ ਰਾਵੇ ਸਬਹਦ ਥਾਹਪ ॥੨ 

2 ||إن الله بنفسه يخلق كل شيء بأمره وهو يستمتع به.   || 
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ਆਪੇ ਬਛਰ ੂਗਊ ਖੀਰ ੁ॥ 

 .الله نفسه هو العجل والبقر والحليب 

ਆਪੇ ਮਿੰਦਰ ੁਥਿੰਮਹ ੁਸਰੀਰ ੁ॥੩॥ 

3 ||. (الجسد)الهيكل   (روح)الله نفسه هو دعم   || 

ਆਪੇ ਕਰਣੀ ਕਰਣਿਾਰ ੁ॥ 

( وهو ما يستحق القيام به ) الله نفسه هو الفاعل والعمل  . 

ਆਪੇ ਗਰੁਮਹੁਖ ਕਹਰ ਬੀਚਾਰ ੁ॥੪॥ 

4 ||يتبع الله نفسه تعاليم المعلم ويفكر في فضائله.   || 

ਤ ੂਕਹਰ ਕਹਰ ਦਖੇਹਿ ਕਰਣਿਾਰ ੁ॥ 

إعتني به  (كل شيء) اللهم بعد أن خلقت  . 

ਜਹੋਤ ਜੀਅ ਅਸਿੰਖ ਦਇੇ ਅਧਾਰ ੁ॥੫॥ 

5 ||طي الحياة والقوت لعدد لا حصر له من المخلوقات. يا إلهي! أنت تع  || 

ਤ ੂਸਰ ੁਸਾਗਰ ੁਗੁਣ ਗਿੀਰ ੁ

 .يا إلهي! أنت محيط من الفضيلة لا يسبر غوره

ਤ ੂਅਕੁਲ ਹਿਰਿੰ ਜਿੁ ਪਰਮ ਿੀਰ ੁ॥੬॥ 

6 ||أنت طاهر لأنك لا تتأثر بالمايا وأنت مثل أرقى جوهرة.  يا إلهي! أنت بدون أي خط ،  || 

ਤ ੂਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰਣ ਜਗੋੁ ॥ 

 .يا الله! أنت نفسك الخالق القادر على فعل أي شيء 

ਹਿਿਕਵੇਲ ੁਰਾਜਿ ਸਖੁੀ ਲੋਗ ੁ॥੭॥ 

7 ||يا إلهي! أنت الملك السيادي ، ويتمتع الأشخاص الخاضعون لولايتك بالسلام الداخلي.   

|| 

ਿਾਿਕ ਧਰਾਪ ੇਿਹਰ ਿਾਮ ਸਆੁਹਦ ॥ 

 يا ناناك! الشخص الذي يشبع من طعم إكسير اسم الله ، 
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ਹਬਿੁ ਿਹਰ ਗਰੁ ਪਰੀਤਮ ਜਿਮ ੁਬਾਹਦ ॥੮॥੭॥ 

7 || 8 ||بدون المحبوب الإلهي ، تذهب هذه الحياة سدى.  (يعتقد أنه )  || 

ਬਸਿੰਤ ੁਹਿਿੰ ਡਲੋ ੁਮਿਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੨ 

، المعلم الأول ، الضربة الثانية  راغ بسنت هندول : 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਉ ਸਤ ਚਉਦਿ ਤੀਹਿ ਚਾਹਰ ਕਹਰ ਮਿਲਹਤ ਚਾਹਰ ਬਿਾਲੀ ॥ 

يا الله ، بعد أن خلقت تسع مناطق ، وسبع قارات ، وأربعة عشر عالمًا ، وثلاثة أنماط من  
بخلق من مصادر الحياة الأربعة المايا وأربعة يوغا ، لقد ملأتها  . 

ਚਾਰ ੇਦੀਵ ੇਚਿੁ ਿਹਥ ਦੀਏ ਏਕਾ ਏਕਾ ਵਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||لقد أعطيت أربعة فيدا كمصابيح معرفة ، واحد في كل من اليوجا الأربعة.    || 

ਹਮਿਰਵਾਿ ਮਧਸੁਦੂਿ ਮਾਧ ੌਐਸੀ ਸਕਹਤ ਤਮੁਹਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

.  (ونحن مندهشون)قوتك العظيمة  يا الله الرحيم! مدمر الشياطين! سيد آلهة الثروة! هذه هي 
وقفة || 1 ||  || 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਲਸਕਰ ੁਪਾਵਕੁ ਤਰੇਾ ਧਰਮ ੁਕਰ ੇਹਸਕਦਾਰੀ ॥ 

 .في كل جسد حاضر نورك ، وكل هذه الكائنات مثل جيشك ، وعليهم قاضي البر له السيادة

ਧਰਤੀ ਦਗੇ ਹਮਲੈ ਇਕ ਵਰੇਾ ਭਾਗੁ ਤਰੇਾ ਭਿੰਡਾਰੀ ॥੨॥ 

منه كل فرد على القوت الذي لا ينضب ، لكن  هذه الأرض مثل المرجل الكبير ، الذي يحصل 
2 || كل شخص يحصل على نصيبه حسب مصيره.   || 

ਿਾ ਸਾਬਰੂ ੁਿਵੋ ੈਹਫਹਰ ਮਿੰਗ ੈਿਾਰਦ ੁਕਰ ੇਖਆੁਰੀ ॥ 

 .يستمر العقل الزئبقي غير المريح للشخص في طلب المزيد ويوقعه في المتاعب
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ਲਬੁ ਅਧਰੇਾ ਬੰਦੀਖਾਨਾ ਅਉਗਣ ਪਰੈਰ ਲਹੁਾਰੀ ॥੩॥ 

3 ||جشعه مثل سجن مظلم ، والرذائل مثل الأغلال على قدميه.   || 

ਪ ੰ ਜੀ ਮਾਰ ਪਵ ੈਰਨਤ ਮਦੁਗਰ ਪਾਪ ੁਕਰੇ ਕ ਟੁਵਾਰੀ ॥ 

إن حب الثروة الدنيوية لمثل هذا الجشع هو بمثابة عذاب وعذاب يومي لعقله ، وحياته  
 .الخاطئة مثل سجنه 

ਭਾਵ ੈਚੰਗਾ ਭਾਵੈ ਮੰਦਾ ਜਸੈੀ ਨਦਰਰ ਤਮੁ੍੍ਾਰੀ ॥੪॥ 

4 ||يا الله! سواء أصبح الإنسان جيدًا أو سيئًا ، كل هذا يتوقف على نعمتك أو نقصها.   || 

ਆਰਦ ਪਰੁਖ ਕਉ ਅਲਹ ੁਕਹੀਐ ਸਖੇਾਂ ਆਈ ਵਾਰੀ ॥ 

في السلطة والجميع يخاطب الله تعالى كالله  (المسلمون )الآن الشيوخ  . 

ਦੇਵਲ ਦੇਵਰਤਆ ਕਰ ੁਲਾਗਾ ਐਸੀ ਕੀਰਰਤ ਚਾਲੀ ॥੫॥ 

لقد أصبحت هذه هي الطريقة التي يتم بها فرض الضرائب حتى على المعابد ، حيث تعُبد  
5 ||الآلهة الهندوسية.   || 

ਕ ਜਾ ਬਾਂਗ ਰਨਵਾਜ ਮਸੁਲਾ ਨੀਲ ਰ ਪ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 

الأواني ، وأذان الصلاة ، والصلاة ، وسجاد الصلاة في كل مكان ؛ حتى إله الكون يبدو أزرق 
 .الشكل

ਘਰਰ ਘਰਰ ਮੀਆ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ ਬ ਲੀ ਅਵਰ ਤਮੁਾਰੀ ॥੬॥ 

أصبحت مختلفة ، والآن يتم استخدام مصطلح ميان في كل منزل.   (الأشخاص)حتى لغتك 
|| 6  || 

ਜੇ ਤ  ਮੀਰ ਮਹੀਪਰਤ ਸਾਰਹਬ ੁਕਦੁਰਰਤ ਕਉਣ ਹਮਾਰੀ ॥ 

يا إلهي! أنت الملك صاحب السيادة وسيد الأرض ، وإذا كنت تحب أن يكون النظام على  
النحو ، فما هي القوة التي لدينا لتحديه؟  هذا  
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ਚਾਰ ੇਕੁੰ ਟ ਸਲਾਮ ੁਕਰਰਹਗ ੇਘਰਰ ਘਰਰ ਰਸਫਰਤ ਤਮੁ੍੍ਾਰੀ ॥੭॥ 

الأربعة في الخضوع لك ،   (العالم)سيستمر الأشخاص الذين يعيشون في جميع أنحاء 
7 ||وسيستمرون في ترديد تسبيحك في كل منزل.   || 

ਤੀਰਥ ਰਸੰਰਮਿਰਤ ਪੁੰ ਨ ਦਾਨ ਰਕਛ ੁਲਾਹਾ ਰਮਲੈ ਰਦਹਾੜੀ ॥ 

إن الحج إلى الأضرحة المقدسة ، وقراءة السمريت ، والتبرع في الصدقات ، لا يجلب سوى  
( الإلهي )القليل جدًا من الربح اليومي  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਮਲੈ ਵਰਿਆਈ ਮਕੇਾ ਘੜੀ ਸਮ੍੍ਾਲੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 

ا  سواء في هذ)يا ناناك! إذا تأمل المرء في اسم الله ولو للحظة ، يحصل المرء على المجد 
8 || 1 || 8 ||. (العالم أو في العالم الآخر  || 

ਬਸੰਤ ੁਰਹੰਿ ਲ ੁਘਰ ੁ੨ ਮਹਲਾ ੪ 

 :راغ بسنت هندول ، الضربة الثانية ، المعلم الرابع

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਪਿਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਕਾਂਇਆ ਨਗਰਰ ਇਕ ੁਬਾਲਕ ੁਵਰਸਆ ਰਖਨੁ ਪਲ ੁਰਥਰ ੁਨ ਰਹਾਈ ॥ 

الشبيهة بالجسد ، يوجد عقل يشبه الطفل ، لا يبقى ساكناً حتى للحظة داخل القرية  . 

ਅਰਨਕ ਉਪਾਵ ਜਤਨ ਕਰਰ ਥਾਕ ੇਬਾਰੰ ਬਾਰ ਭਰਮਾਈ ॥੧॥ 

، لكنهم يتجولون مرارًا وتكرارًا.   (للسيطرة عليها)يتعبون من محاولة طرق لا حصر لها  (الناس)
|| 1  || 

ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਬਾਲਕ ੁਇਕਤ ੁਘਰਰ ਆਣ ੁ॥ 

(تحت سيطرتي ) العقل الذي يشبه الطفل إلى منزله يا سيدي! أعد هذا  . 

ਸਰਤਗਰੁ ੁਰਮਲੈ ਤ ਪ ਰਾ ਪਾਈਐ ਭਜ ੁਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

، فإننا ندرك الإله الكامل ؛ يا أخي! تأمل في    (ونتبع تعاليمه )عندما نلتقي بالمعلم الحقيقي 
وقفة || 1 || اسم الله ، وهو شارة الوصول إلى محضر الله.   || 
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ਇਹ ੁਰਮਰਤਕ ੁਮੜਾ ਸਰੀਰ ੁਹ ੈਸਭ ੁਜਗ ੁਰਜਤੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਨਹੀ ਵਰਸਆ ॥ 

إن الجسد البشري الذي لا يظهر فيه اسم الله هو مثل جثة أو كومة من التراب. العالم كله  
 .بدون نام ميت روحيا

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗਰੁਰ ਉਦਕ ੁਚਆੁਇਆ ਰਫਰਰ ਹਰਰਆ ਹ ਆ ਰਰਸਆ ॥੨॥ 

أصبح  ) تجدد روحيا وازدهر في بهجة الجسد الذي غرس فيه المعلم الرحيق الطهي لاسم الله ، 
2 ||. (سعيدًا  || 

ਮ ੈਰਨਰਖਤ ਰਨਰਖਤ ਸਰੀਰ ੁਸਭ ੁਖ ਰਜਆ ਇਕ ੁਗਰੁਮਰੁਖ ਚਲਤ ੁਰਦਖਾਇਆ ॥ 

، ثم أظهر لي المعلم عجبًا مذهلاً ،  (ولم أجد شيئًا)لقد بحثت في جسدي بعناية   

ਬਾਹਰ ੁਖ ਰਜ ਮਏੁ ਸਰਭ ਸਾਕਤ ਹਰਰ ਗਰੁਮਤੀ ਘਰਰ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 

المتشككين غير المؤمنين قد تدهوروا روحياً في محاولة العثور على  أنه في حين أن جميع 
3 ||الله في الخارج ، ولكن باتباع تعاليم المعلم ، فقد أدركته في قلبي.   || 

ਦੀਨਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹ ੈਰਜਉ ਰਕਿਸਨੁ ਰਬਦਰ ਘਰਰ ਆਇਆ ॥ 

أتى إلى منزل  لقد أصبح الله ، سيد الودعاء الرحيم ، كرمًا علي كما لو أن اللورد كريشنا قد 
 .بيدار المسكين

ਰਮਰਲਓ ਸਦੁਾਮਾ ਭਾਵਨੀ ਧਾਰਰ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਆਗ ੈਦਾਲਦ ੁਭੰਰਜ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 

المسكين بإخلاص للقاء اللورد كريشنا ؛ تخلص من فقره حتى   وفقط عندما ذهب سوداما
4 || قبل أن يعود إلى بيته.   || 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਪਜੈ ਵਿਰੇੀ ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁਰ ਆਰਪ ਰਖਾਈ ॥ 

 .مجد الذين يتأملون في اسم الله عظيم، الذي أسسه سيدي بنفسه 

ਜੇ ਸਰਭ ਸਾਕਤ ਕਰਰਹ ਬਖੀਲੀ ਇਕ ਰਤੀ ਰਤਲੁ ਨ ਘਟਾਈ ॥੫॥ 

ن غير المؤمنين تشهير المصلين ، فإن الله لا يترك شرف أتباعه  حتى لو حاول كل المتشككي
5 ||يتضاءل ولو قليلاً.   || 
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ਜਨ ਕੀ ਉਸਤਰਤ ਹ ੈਰਾਮ ਨਾਮਾ ਦਹ ਰਦਰਸ ਸ ਭਾ ਪਾਈ ॥ 

 .يكمن مجد المحب في التأمل في اسم الله ، لأنه بسببه ينال الإكرام في كل مكان

ਰਨੰਦਕ ੁਸਾਕਤ ੁਖਰਵ ਨ ਸਕ ੈਰਤਲ ੁਅਪਣ ੈਘਰਰ ਲ ਕੀ ਲਾਈ ॥੬॥ 

لا يمكن للافتراء الساخر غير المؤمن أن يتسامح مع شرف المخلص هذا ويستمر في الألم ،  
6 ||كما لو أنه أضرم النار في منزله.   || 

ਜਨ ਕਉ ਜਨੁ ਰਮਰਲ ਸ ਭਾ ਪਾਵ ੈਗੁਣ ਮਰਹ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 

 .يكتسب مخلص الله المجد بمقابلة مخلص آخر ، لأن فضائله تتكاثر بلقاء شخص فاضل آخر

ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਕ ੇਜਨ ਪਿੀਤਮ ਰਪਆਰ ੇਜ  ਹ ਵਰਹ ਦਾਸਰਨ ਦਾਸਾ ॥੭॥ 

هؤلاء المصلون الذين يصبحون متواضعين للغاية ، كما لو كانوا خدام عبيده ، هم أحباء  
7 ||سيدي.   || 

ਆਪੇ ਜਲ ੁਅਪਰੰਪਰ ੁਕਰਤਾ ਆਪ ੇਮਰੇਲ ਰਮਲਾਵੈ ॥ 

ل  الخالق اللامتناهي نفسه هو الرحيق المجدد. هو نفسه يوحد البشر مع نفسه من خلا
 .توحيدهم أولاً مع شركة المعلم

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਰੁਖ ਸਹਰਜ ਰਮਲਾਏ ਰਜਉ ਜਲੁ ਜਲਰਹ ਸਮਾਵ ੈ॥੮॥੧॥੯॥ 

وبالمثل ، يوحّد الله بشكل حدسي أحد أتباع    يا ناناك! تمامًا كما يندمج الماء في الماء ،
9 || 1 || 8 ||المعلم مع نفسه.   || 
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ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧ ਦਤੁਕੁੀਆ 

(مقطتان)راغ بسنت ، المعلم الخامس ، الضربة الأولى ، دو توكي  : 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਤੁਿ ਸਾਖੀ ਮਨ ਜਤਪ੍ ਤਪ੍ਆਰ ॥ 

 .يا عقلي! استمع إلى قصص المصلين وأذكر الله بمحبة

ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਤਰਆ ਕਤਹ ਏਕ ਬਾਰ ॥ 

 .أجامل نطق اسم الله مرة واحدة ، وخلص

ਬਾਲਮੀਕ ੈਹਆੋ ਸਾਧਸੰਗ ੁ॥ 

 .بالميك، سارق طريق سريع ، حصل على رفقة المعلم وتم إنقاذه

ਧ ੂਕਉ ਤਮਤਲਆ ਹਤਰ ਤਨਸੰਗ ॥੧॥ 

1 ||مما لا شك فيه أن الله قد بارك رؤيته لمعبده دهارو.   || 

ਤਤੇਰਆ ਸੰਤਾ ਜਾਚਉ ਚਰਨ ਰਨੇ ॥ 

(الخدمة الأكثر تواضعًا)تراب أقدام قديسيك يا إلهي! أتوسل إلى  . 

ਲੇ ਮਸਤਤਕ ਲਾਵਉ ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਦਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

سأخدمهم بسعادة بأقصى قدر  )أرجو أن ترحمني وباركتني بها ؛ سأقوم بتطبيقه على جبهتي 
وقفة  || 1 ||. (من الإخلاص  || 

ਗਤਨਕਾ ਉਧਰੀ ਹਤਰ ਕਹੈ ਤਤੋ ॥ 

أثناء تعليم الببغاء أن يقول اسم الله ، كانت جانيكا نفسها تنطق اسم الله وتم خلاصها من  
 .خلال القيام بذلك
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ਗਜਇੰਦਰ ਤਧਆਇਓ ਹਤਰ ਕੀਓ ਮਖੋ ॥ 

، كما نجا من براثن التمساح القاتل عندما ذكر الله (لعن غاندراب ليصبح فيلاً ) . 

ਤਬਪ੍ਰ ਸਦੁਾਮ ੇਦਾਲਦ ੁਭੰਜ ॥ 

ر براهمين سوداما من الفقرأنقذ اللورد كريشنا الفقي . 

ਰ ੇਮਨ ਤ ੂਭੀ ਭਜ ੁਗਤੋਬੰਦ ॥੨॥ 

2 ||يا عقلي! عليك أيضًا أن تذكر الله بمحبة.   || 

ਬਤਧਕ ੁਉਧਾਤਰਓ ਖਤਮ ਪ੍ਰਹਾਰ ॥ 

 .حتى الصياد الذي أطلق سهمًا على السيد كريشنا قد غفر له وحرره اللورد كريشنا

ਕਤੁਬਜਾ ਉਧਰੀ ਅੰਗਸੁਟ ਧਾਰ ॥ 

لمسة إبهام قدم اللورد كريشنا (فقط عن طريق) تم إنقاذ كوبجا . 

ਤਬਦਰ ੁਉਧਾਤਰਓ ਦਾਸਤ ਭਾਇ ॥ 

 .تم تحرير بيدار من قبل اللورد كريشنا بسبب موقفه المتواضع

ਰ ੇਮਨ ਤ ੂਭੀ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ॥੩॥ 

3 ||يا عقلي! أنت أيضًا يجب أن تذكر الله بمحبة.   || 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਰਖੀ ਹਤਰ ਪ੍ਜੈ ਆਪ੍ ॥ 

 .حفظ الله نفسه شرف براهلاد

ਬਸਤਰ ਛੀਨਤ ਦਰਪੋ੍ਤੀ ਰਖੀ ਲਾਜ ॥ 

 .عندما تم نزع ملابس داروباتي بالقوة ، حفظ الله شرفها

ਤਜਤਨ ਤਜਤਨ ਸਤੇਵਆ ਅੰਤ ਬਾਰ ॥ 

 .كل من ذكر الله في آخر لحظة حرجة ، فقد نجا 
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ਰ ੇਮਨ ਸਤੇਵ ਤ ੂਪ੍ਰਤਹ ਪ੍ਾਰ ॥੪॥ 

تتمكن أيضًا من عبور هذا المحيط الدنيوي من  يا عقلي! يجب أيضًا أن تتذكر الله بمحبة حتى 
4 ||الرذائل.   || 

ਧੰਨੈ ਸਤੇਵਆ ਬਾਲ ਬਤੁਧ ॥ 

 .تذكرت المعبدة دانا الله ببراءة طفل

ਤਤਰਲੋਚਨ ਗਰੁ ਤਮਤਲ ਭਈ ਤਸਤਧ ॥ 

 .حقق المخلص تريلوشان الكمال في الحياة الروحية من خلال لقاء المعلم

ਬੇਿੀ ਕਉ ਗਤੁਰ ਕੀਓ ਪ੍ਰਗਾਸ ੁ॥ 

تنوير عقل المخلص بيَني قام المعلم أيضًا ب . 

ਰ ੇਮਨ ਤ ੂਭੀ ਹਤੋਹ ਦਾਸੁ ॥੫॥ 

5 ||يا عقلي! يجب أن تصبح أيضًا محبًا لله.   || 

ਜਦੈੇਵ ਤਤਆਤਗਓ ਅਹੰਮਵੇ ॥ 

( في الانتماء إلى الطبقة العليا)تخلى المخلص جَي ديف عن أنانيته  . 

ਨਾਈ ਉਧਤਰਓ ਸਨੁੈ ਸੇਵ ॥ 

 لقد نجا ساين الحلاق من خلال خدمته المتفانية ، 

ਮਨੁ ਡੀਤਗ ਨ ਡੋਲੈ ਕਹੂੰ  ਜਾਇ ॥ 

 .لأن عقله لم يتردد بسقوطه في فخ مايا ولم يهيم في أي مكان

ਮਨ ਤ ੂਭੀ ਤਰਸਤਹ ਸਰਤਿ ਪ੍ਾਇ ॥੬॥ 

يا عقلي! سوف يتم عبورك أيضًا عبر هذا المحيط الدنيوي من الرذائل من خلال البحث عن  
6 ||ملجأ المعلم.   || 

ਤਜਹ ਅਨੁਗਰਹ ੁਠਾਕਤੁਰ ਕੀਓ ਆਤਪ੍ ॥ 

أعطيت النعمة ، اللهم يا من   
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ਸ ੇਤੈਂ ਲੀਨੇ ਭਗਤ ਰਾਤਖ ॥ 

 .لقد أنقذت هؤلاء المصلين من محيط العالم من الرذائل

ਤਤਨ ਕਾ ਗੁਿ ੁਅਵਗਿ ੁਨ ਬੀਚਾਤਰਓ ਕਇੋ ॥ 

 .أنت لم تأخذ بعين الاعتبار أياً من فضائلهم أو خطاياهم

ਇਹ ਤਬਤਧ ਦਤੇਖ ਮਨੁ ਲਗਾ ਸੇਵ ॥੭॥ 

7 ||تك التعبدية. بالنظر إلى طريقة لطفك هذه ، فإن ذهني منخرط في عباد  || 

ਕਬੀਤਰ ਤਧਆਇਓ ਏਕ ਰੰਗ ॥ 

 .تأمل كبير المخلص في الله بتفان محب

ਨਾਮਦੇਵ ਹਤਰ ਜੀਉ ਬਸਤਹ ਸੰਤਗ ॥ 

 .كان الله دائمًا مع المحب نامديف

ਰਤਵਦਾਸ ਤਧਆਏ ਪ੍ਰਭ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

 .تأمل المخلص رفي داس في الإله الجميل الذي لا يضاهى 

ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗਤੋਵੰਦ ਰਪੂ੍ ॥੮॥੧॥ 

1  || 8 ||. (لذلك يجب أن تبقى في ملجأ المعلم)! هو تجسيد لله ، يا ناناك  || 

ਬਸੰਤ ੁਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ بسنت ، المعلم الخامس

ਅਤਨਕ ਜਨਮ ਭਰਮੇ ਜਤੋਨ ਮਾਤਹ ॥ 

 .يتجول البشر باستمرار من خلال تجسيدات لا حصر لها في العديد من المواليد

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨ ਤਬਨੁ ਨਰਤਕ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

فإنهم يتحملون مثل هذه الآلام كما لو كانوا في الجحيمدون أن يتذكروا الله ،  . 

ਭਗਤਤ ਤਬਹਨੂਾ ਖੰਡ ਖੰਡ ॥ 

 .بدون العبادة التعبدية ، تظل أذهانهم مشتتة في اتجاهات كثيرة ، وكأنها ممزقة إلى أشلاء 
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ਤਬਨੁ ਬਝੂੇ ਜਮ ੁਦਤੇ ਡੰਡ ॥੧॥ 

1 ||بدون فهم الحياة الصالحة ، يعذبهم الخوف من رسول الموت.   || 

ਗਤੋਬੰਦ ਭਜਹ ੁਮਰੇੇ ਸਦਾ ਮੀਤ ॥ 

 يا أصدقائي! تأملوا دائمًا في الله ، سيد الكون ، 

ਸਾਚ ਸਬਦ ਕਤਰ ਸਦਾ ਪ੍ਰੀਤਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ودائماً أحب الكلمة الإلهية في تسبيح الله.   || 

ਸੰਤਖੋ ੁਨ ਆਵਤ ਕਹੂੰ  ਕਾਜ ॥ 

 لا يحصل المرء على قناعة دائمة بأي مساعي دنيوية ، 

ਧੂੰ ਮ ਬਾਦਰ ਸਤਭ ਮਾਇਆ ਸਾਜ ॥ 

 .لأن كل العروض الخيالية للمادية قصيرة العمر مثل سحب الدخان

ਪ੍ਾਪ੍ ਕਰੰਤ ੌਨਹ ਸੰਗਾਇ ॥ 

( من أجل الثروة الدنيوية )لا يتردد المرء في ارتكاب المعاصي  . 

ਤਬਖ ੁਕਾ ਮਾਤਾ ਆਵ ੈਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||منغمساً في المادية ، سم الحياة الروحية ، يبقى في دورة الولادة والموت.   || 

ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਧ ੇਤਬਕਾਰ ॥ 

 تتكاثر الميول الخاطئة لذلك الشخص ببقائه مهووسًا بالأنانية ، 

ਮਹੋ ਲੋਭ ਡਬੂ ੌਸੰਸਾਰ ॥ 

 لا يزال غارقًا في المعاناة بسبب التعلق الدنيوي والجشع ، 

ਕਾਤਮ ਕਰਤੋਧ ਮਨੁ ਵਤਸ ਕੀਆ ॥ 

 الشهوة والغضب سيطرت على عقله ، 

ਸਪੁ੍ਨੈ ਨਾਮ ੁਨ ਹਤਰ ਲੀਆ ॥੩॥ 

3 ||الله حتى في أحلامه. الذي لم يتذكر اسم   || 
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ਕਬ ਹੀ ਰਾਜਾ ਕਬ ਮੰਗਨਹਾਰ ੁ॥ 

، أحياناً يصبح المرء ملكًا ، وأحياناً متسولًا ،  (خالٍ من الاسم)  

ਦਖੂ ਸਖੂ ਬਾਧ ੌਸੰਸਾਰ ॥ 

 لا يزال مقيّدًا بالحزن والسعادة الدنيوية ، 

ਮਨ ਉਧਰਿ ਕਾ ਸਾਜ ੁਨਾਤਹ ॥ 

ائل العالمي إنه لا يبذل أي جهد لإنقاذ عقله من الغرق في محيط الرذ  . 

ਪ੍ਾਪ੍ ਬੰਧਨ ਤਨਤ ਪ੍ਉਤ ਜਾਤਹ ॥੪॥ 

4 ||بدلاً من ذلك ، هو مُقيّد بالمزيد والمزيد من الخطايا كل يوم.   || 

ਈਠ ਮੀਤ ਕਊੋ ਸਖਾ ਨਾਤਹ ॥ 

 لن يصبح أي من الأصدقاء الأعزاء رفقاء في النهاية ، 

ਆਤਪ੍ ਬੀਤਜ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਖਾਂਤਹ ॥ 

 .ويتحمل عواقب أعماله لأن المرء يحصد ما يزرع
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ਜਾ ਕ ੈਕੀਨ ੑੈੈ ਹਤੋ ਬਿਕਾਰ ॥ 

 العديد من الرذائل تطفو في الذهن أثناء تكديس تلك الممتلكات الدنيوية ، 

ਸ ੇਛਬੋਿ ਚਬਿਆ ਬਿਨ ਮਬਹ ਗਵਾਰ ॥੫॥ 

5 ||تركهم في لحظة ، يبتعد الأحمق عن هذا العالم.   || 

ਮਾਇਆ ਮਬੋਹ ਿਹ ੁਭਰਬਮਆ ॥ 

 لقد ضل المرء بشدة بسبب حبه للمادية ، 

ਬਕਰਤ ਰਿੇ ਕਬਰ ਕਰਬਮਆ ॥ 

 .واستناداً إلى مصيره المحدد ، يستمر في القيام بالمزيد من الأعمال المماثلة 

ਕਰਣਹੈਾਰ ੁਅਬਿਪਤ ੁਆਬਪ ॥ 

 .لكن الله نفسه ، الفاعل الحقيقي لكل شيء منفصل

ਨਹੀ ਿੇਪ ੁਪਰਭ ਪੁੁੰ ਨ ਪਾਬਪ ॥੬॥ 

6 ||لا يتأثر الله بأي فضائل أو ذنوب.   || 

ਰਾਬਿ ਿੇਹ ੁਗਬੋਿੁੰ ਦ ਦਇਆਿ ॥ 

ه الكون الرحيم! من فضلك أنقذني ، يا إل   

ਤਰੇੀ ਸਰਬਣ ਪਰੂਨ ਬਕਰਪਾਿ ॥ 

 .لقد جئت إلى ملجأك ، يا الله الرحيم المنتشر 

ਤਝੁ ਬਿਨੁ ਦਜੂਾ ਨਹੀ ਠਾਉ ॥ 

 .بدونك لا يوجد مكان آخر

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਪਰਭ ਦਹੇ ੁਨਾਉ ॥੭॥ 

7 ||يا إلهي! أرجو أن ترحمني وبارك لي باسمك.   || 
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ਤ ੂਕਰਤਾ ਤ ੂਕਰਣਹਾਰ ੁ॥ 

الله أنت الخالق وقادر على كل شيءيا  . 

ਤ ੂਊਚਾ ਤ ੂਿਹ ੁਅਪਾਰ ੁ॥ 

 .أنت أعلى من الأعلى ولانهائي تماما 

ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਿਬਿ ਿੇਹ ੁਿਾਇ ॥ 

 .من فضلك امنحنا الرحمة وابقينا متحدين مع اسمك

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪਰਭ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੨॥ 

2 || 8 ||يا ناناك! يظل المصلون في ملجأ الله.   || 

ਿਸੁੰਤ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਿ ੁ੫ 

 :حرب البسنت الرئيسية ، المعلم الخامس

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਹਬਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਬਿਆਇ ਕ ੈਹਹੋ ੁਹਬਰਆ ਭਾਈ ॥ 

 .يا أخي! تذكر اسم الله بمحبة وجدد نشاطك روحيًا 

ਕਰਬਮ ਬਿਿੁੰ ਤ ੈਪਾਈਐ ਇਹ ਰਬੁਤ ਸਹੁਾਈ ॥ 

لا يتم قبوله إلا بسبب المصير   (البشرية للتأمل في الاسمالحياة )هذا الموسم اللطيف 
 .المسبق لنعمة الله

ਵਣੁ ਬਤਰਣ ੁਬਤਰਭਵਣ ੁਮਉਬਿਆ ਅੁੰ ਬਮਰਤ ਫਿ ੁਪਾਈ ॥ 

تمامًا كما تتفتح الغابات والنباتات والعالم بأسره ، وبالمثل تتلقى أيضًا ثمار رحيق الاسم  
 .وتزدهر روحياً 
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ਬਮਬਿ ਸਾਿ ੂਸਿੁ ੁਊਪਜ ੈਿਥੀ ਸਭ ਛਾਈ ॥ 

واتباع  )السلام يتدفق في القلب ويمحو أوساخ الخطايا من العقل من خلال لقاء المعلم 
(تعاليمه  . 

ਨਾਨਕ ੁਬਸਮਰ ੈਏਕ ੁਨਾਮੁ ਬਫਬਰ ਿਹਬੁਿ ਨ ਿਾਈ ॥੧॥ 

1 ||يتذكر ناناك بحب اسم الله ، والذي بسببه لا يتجول المرء في التناسخ.   || 

ਪੁੰਜੇ ਿਿ ੇਮਹਾਿਿੀ ਕਬਰ ਸਚਾ ਢਆੋ ॥ 

الشهوة  ) الأبدي ، سيطر على جميع الشياطين الخمسة القوية الشخص الذي طلب دعم الله
(والغضب والجشع والتعلق والأنا  

ਆਪਣ ੇਚਰਣ ਜਪਾਇਅਨੁ ਬਵਬਚ ਦਯ ੁਿਿੋਆ ॥ 

 .لقد جعله الله الرحيم يتأمل في اسمه الطاهر ، وكأنه هو نفسه قد أتى ليقف معه 

ਰਗੋ ਸਗੋ ਸਬਭ ਬਮਬਿ ਗਏ ਬਨਤ ਨਵਾ ਬਨਰਆੋ ॥ 

وأحزانه ويشعر كل يوم بالانتعاش والصحة اختفت كل محنته   . 

ਬਦਨੁ ਰਬੈਣ ਨਾਮ ੁਬਿਆਇਦਾ ਬਫਬਰ ਪਾਇ ਨ ਮਆੋ ॥ 

 .يتذكر دائمًا اسم الله بمحبة ولا يمر بجولات الولادة والموت

ਬਜਸ ਤ ੇਉਪਬਜਆ ਨਾਨਕਾ ਸਈੋ ਬਫਬਰ ਹਆੋ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! لقد أصبح واحداً مع الله الذي خلق منه.    || 

ਬਕਥਹ ੁਉਪਜੈ ਕਹ ਰਹ ੈਕਹ ਮਾਬਹ ਸਮਾਵੈ ॥ 

وفي النهاية أين   (قبل مجيئه إلى هذا العالم)السؤال هو من أين أتى المرء ، وأين عاش 
 يندمج؟ 

ਜੀਅ ਜੁੰਤ ਸਬਭ ਿਸਮ ਕ ੇਕਉਣ ੁਕੀਮਬਤ ਪਾਵ ੈ॥ 

 الجواب أن كل المخلوقات والكائنات خلقها الله. من يستطيع تقدير قيمة الخالق؟ 
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ਕਹਬਨ ਬਿਆਇਬਨ ਸਣੁਬਨ ਬਨਤ ਸ ੇਭਗਤ ਸਹੁਾਵ ੈ॥ 

وصالح هي حياة المصلين الذين يتكلمون دائمًا ويتأملون ويستمعون إلى فضائل اللهتعالى   . 

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ੁਸਾਬਹਿ ੋਦਸੂਰ ੁਿਵੈ ਨ ਿਾਵ ੈ॥ 

الله لا يمكن الوصول إليه وغير مفهوم ولا أحد مساو له -السيد . 

ਸਚ ੁਪਰੂ ੈਗਬੁਰ ਉਪਦਬੇਸਆ ਨਾਨਕ ੁਸੁਣਾਵ ੈ॥੩॥੧॥ 

1 || 3 || (الله)يوعظ بهذه العظة الحقيقية للعالم التي أعطاها إياه معلمه الكامل  ناناك  || 

ਿਸੁੰਤ ੁਿਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ॥ 

 راغ بسنت تراتيل المصلين ، 

ਕਿੀਰ ਜੀ ਘਰ ੁ੧ 
 :كبير جي ، الضربة الأولى

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਮਉਿੀ ਿਰਤੀ ਮਉਬਿਆ ਅਕਾਸ ੁ॥ 

 .الأرض والسماء تنفتحان بالنور الإلهي 

ਘਬਿ ਘਬਿ ਮਉਬਿਆ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

1 ||يتفتح كل قلب بنور الله الإلهي.   || 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ੁਮਉਬਿਆ ਅਨਤ ਭਾਇ ॥ 

بطرق لا حدود لها (ينير الكون)الله الملك ذو السيادة ، يزهر  . 

ਜਹ ਦਿੇਉ ਤਹ ਰਬਹਆ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ا هناك. أينما نظرت ، أجربه منتشرً   || 

ਦਤੁੀਆ ਮਉਿੇ ਚਾਬਰ ਿਦੇ ॥ 

جميع الفيدا الأربعة ظهرت إلى الوجود (أرى ذلك بسبب نوره )ثانياً  . 
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ਬਸੁੰ ਬਮਰਬਤ ਮਉਿੀ ਬਸਉ ਕਤਿੇ ॥੨॥ 

2 ||كما ظهرت سمرت مع القرآن والإنجيل إلى الوجود بسبب نور الله.   || 

ਸੁੰਕਰ ੁਮਉਬਿਓ ਜਗੋ ਬਿਆਨ ॥ 

يزال يتأمل في اليوغا ، يفرح أيضًاحتى اللورد شيفا ، الذي لا  . 

ਕਿੀਰ ਕ ੋਸੁਆਮੀ ਸਭ ਸਮਾਨ ॥੩॥੧॥ 

1 || 3 ||سيد إله كبير منتشر في الجميع بنفس القدر.   || 

ਪੁੰ ਬਿਤ ਜਨ ਮਾਤ ੇਪਬਿਹਹ ਪਰੁਾਨ ॥ 

(الكتب المقدسة الهندوسية ) متعجرفين من خلال قراءة بوران  أصبح البانديت . 

ਜੋਗੀ ਮਾਤ ੇਜਗੋ ਬਿਆਨ ॥ 

 .اليوغيون مخمورين في اليوجا والتأمل

ਸੁੰ ਬਨਆਸੀ ਮਾਤ ੇਅਹੁੰਮਵੇ ॥ 

 .المنعزلون مخمورين في الأنانية 

ਤਪਸੀ ਮਾਤ ੇਤਪ ਕ ੈਭੇਵ ॥੧॥ 

1 ||التائبون مخمورين بفكرة أنهم وجدوا سر التكفير عن الذنب.   || 

ਸਭ ਮਦ ਮਾਤ ੇਕਊੋ ਨ ਜਾਗ ॥ 

 .كل شخص ثمل في غرور شيء أو آخر ، ولا أحد مستيقظًا ومدركًا لرذائلهم

ਸੁੰਗ ਹੀ ਚਰੋ ਘਰ ੁਮਸੁਨ ਿਾਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة ||  1 ||يسرقون منهم فضائلهم.   (الرذائل)اللصوص   || 

ਜਾਗ ੈਸਕੁਦਉੇ ਅਰੁ ਅਕਰੂ ੁ॥ 

يقظون ويدركون الآثار السيئة للمادية  إن الحكماء مثل سُك ديف و أكرور . 
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ਹਣਵੰਤ ੁਜਾਗੈ ਧਰਿ ਲੰਕਿੂ ੁ॥ 

 .هانومان مع ذيله أيضا بقي مستيقظا روحيا

ਸੰਕਿ ੁਜਾਗ ੈਚਿਨ ਸੇਵ ॥ 

 .ظل اللورد شيفا مستيقظًا روحياً في عبادة الله التعبدية 

ਕਰਲ ਜਾਗੇ ਨਾਮਾ ਜਦੈਵੇ ॥੨॥ 

مستيقظين روحياً في   ، ظل المخلصون مثل نامديف وجايديف (العصر الحالي)في كاليوغ 
2 ||تذكر الله.   || 

ਜਾਗਤ ਸੋਵਤ ਬਹ ੁਪ੍ਰਕਾਿ ॥ 

 .هناك العديد من الأسباب للبقاء مستيقظًا أو نائمًا جسدياً

ਗਿੁਮਰੁਿ ਜਾਗ ੈਸਈੋ ਸਾਿੁ ॥ 

تلك اليقظة وحدها هي رائعة حيث يظل المرء متيقظًا لهجوم الرذائل من خلال تعاليم المعلم  
 ، 

ਇਸ ੁਦਹੇੀ ਕ ੇਅਰਧਕ ਕਾਮ ॥ 

 أنفع عمل للإنسان ، 

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਭਰਜ ਿਾਮ ਨਾਮ ॥੩॥੨॥ 

2 || 3 ||. (وأن نبقى مستيقظين روحياً )يقول كبير هو أن نتذكر اسم الله   || 

ਜਇੋ ਿਸਮ ੁਹ ੈਜਾਇਆ ॥ 

قد   (مايا)العقل الذي هو ثمرة مايا ، جاذبية دنيوية ، يتمتع بمايا كثيرًا ، كما لو أن الزوجة 
(العقل)أنجبت زوجها  . 
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ਪ੍ਰੂਤ ਬਾਪ੍ ੁਿਲੇਾਇਆ ॥ 

يداعب والده    (العقل)لقد أصبح العقل قوياً لدرجة أنه يتحكم في الروح ، كما لو أن الابن 
(الروح) . 

ਰਬਨੁ ਸਰਵਣਾ ਿੀਿ ੁਰਪ੍ਲਾਇਆ ॥੧॥ 

يجعل المرء يدمن الملذات الدنيوية وكأن الأم ترضع طفلها بدون   (بدون أي ممتلكات)العقل 
1 ||ثديين.   || 

ਦਿੇਹ ੁਲੋਗਾ ਕਰਲ ਕ ੋਭਾਉ ॥ 

 أيها الناس! انظروا إلى تأثير كاليوغ ، 

ਸਰੁਤ ਮਕੁਲਾਈ ਅਪ੍ਨੀ ਮਾਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

.  (مايا)قد تزوج والدته   (العقل)، كما لو أن الابن  (الملذات الدنيوية )العقل مغرم جدًا بالمايا 
وقفة || 1 ||  || 

ਪ੍ਗਾ ਰਬਨੁ ਹਿੁੀਆ ਮਾਿਤਾ ॥ 

يكانيكية تقفز بدون أقدام يتنقل العقل بسهولة من فكرة إلى أخرى ، كما لو أن لعبة م . 

ਬਦਨੈ ਰਬਨੁ ਰਿਿ ਰਿਿ ਹਾਸਤਾ ॥ 

عندما تتحقق أي من الرغبات الدنيوية للعقل ، فإنه يشعر بالسعادة كما لو كان يضحك بدون  
 .فم

ਰਨਦਰਾ ਰਬਨੁ ਨਿ ੁਪ੍ ੈਸੋਵ ੈ॥ 

لا يفترض أن يذهب العقل في سبات حب المادية ، لكنه يظل نائماً روحياً وهو منغمس في  
 الملذات الدنيوية، 

ਰਬਨੁ ਬਾਸਨ ਿੀਿ ੁਰਬਲੋਵ ੈ॥੨॥ 

2 ||ويفبّع أفكارًا غير مجدية ، كأن المرء يخض لبنًا دون الإناء.   || 
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ਰਬਨੁ ਅਸਥਨ ਗਊ ਲਵਿੇੀ ॥ 

لا تستطيع المايا أن تمنح النعيم الروحي لكنها تغري العقل في متعة دنيوية كاذبة كما لو أن  
 .بقرة بدون ضروع تنتج لبنًا وهميًا

ਪ੍ਡੈ ੇਰਬਨੁ ਬਾਟ ਘਨੇਿੀ ॥ 

 .لا يفترض أن يكون العقل شائعا ، لكنه يتجول في رحلة طويلة في ملايين السجون

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗਿੁ ਬਾਟ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

 أيها الناس! لا يمكن إيجاد الطريق الصالح في الحياة بدون المعلم الحقيقي ، 

ਕਹ ੁਕਬੀਿ ਸਮਝਾਈ ॥੩॥੩॥ 

3 || 3 ||كبير يقول هذا ليجعل العالم يفهمه.   || 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਪ੍ਠਾਏ ਪ੍ੜਨ ਸਾਲ ॥ 

 .تم إرسال براهلاد إلى المدرسة للدراسة 

ਸੰਰਗ ਸਿਾ ਬਹ ੁਲੀਏ ਬਾਲ ॥ 

 .اصطحب معه العديد من أصدقاء طفولته

ਮ ੋਕਉ ਕਹਾ ਪ੍ੜ੍੍ਾਵਰਸ ਆਲ ਜਾਲ ॥ 

 قال براهلاد: يا معلم! لماذا تعلمني كل هذه التشابكات الدنيوية؟ 

ਮਿੇੀ ਪ੍ਟੀਆ ਰਲਰਿ ਦਹੇ ੁਸਰੀ ਗੋਪੁ੍ਾਲ ॥੧॥ 

1 ||اكتب فقط اسم الله على لوح خشبي.   || 

ਨਹੀ ਛਡੋਉ ਿ ੇਬਾਬਾ ਿਾਮ ਨਾਮ ॥ 

 يا أستاذي المحترم! لن أتخلى عن اسم الله ، 

ਮਿੇ ੋਅਉਿ ਪ੍ੜ੍੍ਨ ਰਸਉ ਨਹੀ ਕਾਮ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وليس لدي اهتمام بتعلم أي شيء آخر غير الاسم.    || 
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ਸੰਡ ੈਮਿਕ ੈਕਰਹਓ ਜਾਇ ॥ 

إلى الملك للإبلاغ عن ذلك ،  (المعلمون)ذهبت ساندا وماركا   

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਬਲੁਾਏ ਬਰੇਗ ਧਾਇ ॥ 

 .الذي استدعى على الفور براهلاد لحضوره

ਤ ੂਿਾਮ ਕਹਨ ਕੀ ਛਡੋ ੁਬਾਰਨ ॥ 

توقفوا عن نطق اسم الله ،  (حاول المعلم إقناع براهلاد وقال)  

ਤਝੁੁ ਤਿੁਤ ੁਛਡਾਊ ਮਿੇ ੋਕਰਹਓ ਮਾਰਨ ॥੨॥ 

2 ||الفور.  وإذا فعلت ما أقول ، فسأطلق سراحك على   || 

ਮ ੋਕਉ ਕਹਾ ਸਤਾਵਹ ੁਬਾਿ ਬਾਿ ॥ 

 يجيب براهلاد ، لماذا تزعجني مرارًا وتكرارًا؟

ਪ੍ਰਰਭ ਜਲ ਥਲ ਰਗਰਿ ਕੀਏ ਪ੍ਹਾਿ ॥ 

 الله الذي خلق كل المياه والأراضي والجبال ، 

ਇਕ ੁਿਾਮੁ ਨ ਛਡੋਉ ਗਿੁਰਹ ਗਾਰਿ ॥ 

 .لن أتوقف عن تذكره ، لأنه سيجلب العار لمعلمي

ਮ ੋਕਉ ਘਾਰਲ ਜਾਰਿ ਭਾਵ ੈਮਾਰਿ ਡਾਰਿ ॥੩॥ 

3 ||ربما ترميني في النار وتقتلي.   || 

ਕਾਰਿ ਿੜਗ ੁਕਰੋਪ੍ਓ ਰਿਸਾਇ ॥ 

غضب الملك واستل سيفه ،  (عند سماع هذا الرد )  

ਤਝੁ ਿਾਿਨਹਾਿ ੋਮਰੋਹ ਬਤਾਇ ॥ 

 .وقال لي اخبرني من هو مخلصك

ਪ੍ਰਭ ਥੰਭ ਤ ੇਰਨਕਸ ੇਕ ੈਰਬਸਥਾਿ ॥ 

، خرج الله من عمود ،  (إنسانعلى افتراض صورة مخيفة من نصف أسد ونصف )  
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ਹਿਨਾਿਸ ੁਛਰੇਦਓ ਨਿ ਰਬਦਾਿ ॥੪॥ 

4 ||وقتل الملك حرنخاش ومزق اظافره.   || 

ਓਇ ਪ੍ਿਮ ਪ੍ਿੁਿ ਦੇਵਾਰਧ ਦੇਵ ॥ 

 .يا أخي الله سام. هو إله كل الآلهة

ਭਗਰਤ ਹਰੇਤ ਨਿਰਸੰਘ ਭਵੇ ॥ 

 .من أجل حب العبادة التعبدية ، اتخذ الله صورة الرجل الأسد

ਕਰਹ ਕਬੀਿ ਕ ੋਲਿ ੈਨ ਪ੍ਾਿ ॥ 

 يقول كبير ، لا أحد يستطيع أن يفهم حدوده ، 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਉਧਾਿ ੇਅਰਨਕ ਬਾਿ ॥੫॥੪॥ 

4 || 5 ||الذي أنقذ براهلاد مرارًا وتكرارًا.   || 

ਇਸ ੁਤਨ ਮਨ ਮਧ ੇਮਦਨ ਚਿੋ ॥ 

، داخل جسدي هذا يقيم كامديف ، سارق الشهوة ،   (يا الله)  

ਰਜਰਨ ਰਗਆਨ ਿਤਨੁ ਰਹਰਿ ਲੀਨ ਮਿੋ ॥ 

الإلهية الشبيهة بالجواهرالذي سرق الحكمة  . 

ਮ ੈਅਨਾਥੁ ਪ੍ਰਭ ਕਹਉ ਕਾਰਹ ॥ 

 اللهم اني انسان لا حول له ولا قوة ، لمن أذهب وأطلب المساعدة؟ 

ਕ ੋਕ ੋਨ ਰਬਗਤੂ ੋਮ ੈਕ ੋਆਰਹ ॥੧॥ 

1 ||؟ (أمام مثل هذه القوة الشريرة ) من لم تفسده الشهوة ، من أنا   || 

ਮਾਧਉ ਦਾਿਨੁ ਦਿੁ ੁਸਰਹਓ ਨ ਜਾਇ ॥ 

حمل هذا البؤس المؤلم يا إلهي! لا أستطيع ت . 

ਮਿੇ ੋਚਪ੍ਲ ਬਰੁਧ ਰਸਉ ਕਹਾ ਬਸਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ما هي القوة التي يمتلكها عقلي المتقلب ضد الشهوة؟   || 
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ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਰਸਵ ਸਕੁਾਰਦ ॥ 

 يا الله ، محبون مثل ساك ، سنندان ، شيفا ، سوخديف ، 

ਨਾਰਭ ਕਮਲ ਜਾਨੇ ਬਰਹਮਾਰਦ ॥ 

ولدوا من سرة اللوتس ، وآلهة مثل براهما الذين    

ਕਰਬ ਜਨ ਜਗੋੀ ਜਟਾਧਾਰਿ ॥ 

 العديد من الشعراء واليوغيين والقديسين ذوي الشعر المتعرج ، 

ਸਭ ਆਪ੍ਨ ਅਉਸਿ ਚਲੇ ਸਾਰਿ ॥੨॥ 

2 ||. (خوفًا من شغف الشهوة)ذهب الجميع بعيدًا عن هذا العالم ، بعد أن قضوا وقتهم   || 

ਤ ੂਅਥਾਹੁ ਮਰੋਹ ਥਾਹ ਨਾਰਹ ॥ 

 .يا الله! أنت لا يسبر غوره ، لا أستطيع أن أعرف حدودك 

ਪ੍ਰਭ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਿੁ ੁਕਹਉ ਕਾਰਹ ॥ 

 اللهم سيد الودعاء لمن أقول حزني؟ 

ਮਿੋ ੋਜਨਮ ਮਿਨ ਦਿੁ ੁਆਰਥ ਧੀਿ ॥ 

الذي نشأ من حب المادية ،  (منذ الولادة حتى الموت)أرجو أن تنقذني من بؤس حياتي   

ਸਿੁ ਸਾਗਿ ਗਨੁ ਿਉ ਕਬੀਿ ॥੩॥੫॥ 

5 || 3 ||أستمر أنا ، الكبير ، في التكلم بحمد الله ، بحر السلام. لكي    || 

ਨਾਇਕ ੁਏਕ ੁਬਨਜਾਿ ੇਪ੍ਾਚ ॥ 

 .الإنسان مثل التاجر والأعضاء الحسية الخمسة مثل التجار

ਬਿਧ ਪ੍ਚੀਸਕ ਸੰਗੁ ਕਾਚ ॥ 

يحمل هؤلاء التجار بضاعة من عناصر الطبيعة الأساسية على خمسة وعشرين ثوراً ، لكن  
التجار والبضائع خاطئةالعلاقة بين  . 
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ਨਉ ਬਹੀਆਂ ਦਸ ਗਰੋਨ ਆਰਹ ॥ 

في عشرة أكياس   (تسع فتحات للجسم)يتم حمل هذه البضائع بمساعدة تسعة أعمدة 
(الأنفاس) . 

ਕਸਰਨ ਬਹਤਰਿ ਲਾਗੀ ਤਾਰਹ ॥੧॥ 

اثنان وسبعون شرياناً رئيسيًا في جسم  )هذه الأكياس مشدودة بإثنين وسبعين خيطًا 
1 || (الإنسان  || 

ਮਰੋਹ ਐਸ ੇਬਨਜ ਰਸਉ ਨਹੀਨ ਕਾਜ ੁ॥ 

 ليس لدي أي علاقة بمثل هذه التجارة ، 
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ਜਿਹ ਘਟ ੈਮਲੂੁ ਜਿਤ ਬਢ ੈਜਬਆਿ ੁ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  ||حيث يستمر رأس المال في التناقص وتستمر الفائدة في التكاثر.   || 

ਸਾਤ ਸਤੂ ਜਮਜਲ ਬਿਿ ੁਕੀਿ ॥ 

يقومون بأعمال   (كليات الحس الخمس ، العقل والفكر)إن الجمع بين هؤلاء الشركاء السبعة 
 .شريرة 

ਕਰਮ ਭਾਵਿੀ ਸੰਗ ਲੀਿ ॥ 

أنهم صنعوا العادات التي اكتسبوها من أفعالهم الماضية كرفاق لهمكما  . 

ਤੀਜਿ ਿਗਾਤੀ ਕਰਤ ਰਾਜਰ ॥ 

تتشاجر وتنهبها مثل العشارين الثلاثة (الرذيلة ، الفضائل ، القوة)الدوافع الثلاثة  . 

ਚਲੋ ਬਿਿਾਰਾ ਹਾਥ ਝਾਜਰ ॥੨॥ 

2  ||في وقت الوفاة ، يغادر المرء مثل تاجر يعود إلى المنزل خالي الوفاض.   || 

ਪੂੰ ਿੀ ਜਹਰਾਿੀ ਬਿਿ ੁਟਟੂ ॥ 

 عندما ينتهي رأس المال من أنفاس الحياة ، ينتهي عمله في العالم ، 

ਦਹ ਜਦਸ ਟਾਂਡ ੋਗਇਓ ਫਜੂਟ ॥ 

تنهار وتنتشر في الاتجاهات العشرة   (الجسد)القافلة  . 

ਕਜਹ ਕਬੀਰ ਮਿ ਸਰਸੀ ਕਾਿ ॥ 

 يقول كبير: يا عقلي! مهمتك ستنجح فقط ، 

ਸਹਿ ਸਮਾਿੋ ਤ ਭਰਮ ਭਾਿ ॥੩॥੬॥ 

6 || 3 ||إذا اندمجت في حالة من الاتزان الروحي وتركت شكوك تزول.   || 

ਬਸੰਤ ੁਜਹੰਡਲੋ ੁਘਰ ੁ੨ 

 :راغ بسنت هندول ، الضربة الثانية 
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ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਮਾਤਾ ਿੂਠੀ ਜਪਤਾ ਭੀ ਿਠੂਾ ਿੂਠੇ ਹੀ ਫਲ ਲਾਗ ੇ॥ 

، الأم نجسة ، والأب نجس أيضًا ، وأولادهم نجس أيضًا (حسب معتقداتك يا براهمن) . 

ਆਵਜਹ ਿਠੇੂ ਿਾਜਹ ਭੀ ਿਠੇੂ ਿੂਠੇ ਮਰਜਹ ਅਭਾਗੇ ॥੧॥ 

عندما يولد الناس ، يكونون نجسًا ويكونون نجسًا عند موتهم ؛ يموت   (أنت تؤمن أيضًا)
1 ||البؤساء في نجاسة.   || 

ਕਹ ੁਪੰਜਡਤ ਸਚੂਾ ਕਵਿੁ ਠਾਉ ॥ 

أخبرني ، أي مكان نقي ، أيها الناقد ،    

ਿਹਾਂ ਬਜੈਸ ਹਉ ਭਿੋਿੁ ਖਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||جالس حيث آكل طعامي؟   || 

ਜਿਹਬਾ ਿੂਠੀ ਬੋਲਤ ਿੂਠਾ ਕਰਿ ਿੇਤਰ ਸਜਭ ਿੂਠੇ ॥ 

اللسان نجس لأنه كذب ، والكلام نجس لأنه يؤذي الآخرين ، والأذنان والعينان كلها نجسة  
 لأنهم يسمعون ويرون السيئات ، 

ਇੰਦਰੀ ਕੀ ਿਜੂਠ ਉਤਰਜਸ ਿਾਹੀ ਬਰਹਮ ਅਗਜਿ ਕ ੇਲੂਠੇ ॥੨॥ 

شوائب الأعضاء الحسية لا تزول ؛ يا رجل ، محترق في نار الأنا لطائفة براهمين الخاصة بك ،  
2 ||؟ (أخبرني ما هو الطاهر)  || 

ਅਗਜਿ ਭੀ ਿਠੂੀ ਪਾਿੀ ਿਠੂਾ ਿਠੂੀ ਬਜੈਸ ਪਕਾਇਆ ॥ 

ونجاسة هي المرأة التي تطبخ الطعام وهي جالسة  كل من النار والماء نجاسة لأن فيهما حياة  
 .في المطبخ 

ਿੂਠੀ ਕਰਛੀ ਪਰਸੋਿ ਲਾਗਾ ਿੂਠੇ ਹੀ ਬਜੈਠ ਖਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||والنجس أيضا المغرفة التي تشرع بها في توزيع الأكل والنجس هو الجالس للأكل.   || 
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ਗਬੋਰ ੁਿਠੂਾ ਚਉਕਾ ਿਠੂਾ ਿਠੂੀ ਦੀਿੀ ਕਾਰਾ ॥ 

نجس هي الخطوط المرسومة لتمييزهنجس هو روث البقر ، والنجس هو المطبخ وال . 

ਕਜਹ ਕਬੀਰ ਤਈੇ ਿਰ ਸਚੂ ੇਸਾਚੀ ਪਰੀ ਜਬਚਾਰਾ ॥੪॥੧॥੭॥ 

7 || 1 || 4 ||يقول كبير ، فقط هؤلاء الأشخاص الطاهرون ، الذين حققوا فهمًا حقيقيًا لله.   

|| 

ਰਾਮਾਿੰਦ ਿੀ ਘਰ ੁ੧ 
 :راماناند جي ، الضربة الأولى

ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

أدركته نعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،   : 

ਕਤ ਿਾਈਐ ਰ ੇਘਰ ਲਾਗ ੋਰੰਗ ੁ॥ 

يا أخي! في أي مكان آخر يجب أن أذهب إليه ، لقد تشبعنا بحب الله وأنا جالس في بيتي  
؟ (قلبي )  

ਮਰੇਾ ਜਚਤ ੁਿ ਚਲੈ ਮਿੁ ਭਇਓ ਪੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لم يعد عقلي يتجول ، فقد أصبح مستقرًا روحانيًا كما لو كان معاقًا.   || 

ਏਕ ਜਦਵਸ ਮਿ ਭਈ ਉਮੰਗ ॥ 

في ذهني   (لرؤية الله)في يوم من الأيام ، غمرتني الرغبة  . 

ਘਜਸ ਚੰਦਿ ਚਆੋ ਬਹ ੁਸਗੰੁਧ ॥ 

 بعد طحن بعض خشب الصندل ، التقطت العديد من العطور ؛ 

ਪਿੂਿ ਚਾਲੀ ਬਰਹਮ ਠਾਇ ॥ 

 .ومضوا إلى مكان الله ليعبدوه

ਸ ੋਬਰਹਮ ੁਬਤਾਇਓ ਗਰੁ ਮਿ ਹੀ ਮਾਜਹ ॥੧॥ 

1 ||تلك اللحظة بالذات ، تسبب لي المعلم في تجربة الله في قلبي. لكن في   || 
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ਿਹਾ ਿਾਈਐ ਤਹ ਿਲ ਪਖਾਿ ॥ 

 .أينما ذهبت ، أجد إما بعض الماء للاستحمام ، أو بعض التمثال للعبادة

ਤ ੂਪਜੂਰ ਰਜਹਓ ਹ ੈਸਭ ਸਮਾਿ ॥ 

 .لكن يا إلهي! أنت منتشر في كل مكان بنفس القدر

ਬਦੇ ਪਰੁਾਿ ਸਭ ਦਖੇ ੇਿਇੋ ॥ 

رست ونظرت في جميع الفيدا وبوران ، لقد د  

ਊਹਾਂ ਤਉ ਿਾਈਐ ਿਉ ਈਹਾਂ ਿ ਹਇੋ ॥੨॥ 

( ، إذا لم يكن الله حاضرًا   (إلى الأماكن المقدسة )وخلصنا إلى أننا بحاجة للذهاب إلى هناك 
2 ||هنا في قلوبنا.   || 

ਸਜਤਗਰੁ ਮ ੈਬਜਲਹਾਰੀ ਤਰੋ ॥ 

 أيها المعلم الحقيقي! أنا مخلص لك ، 

ਜਿਜਿ ਸਕਲ ਜਬਕਲ ਭਰਮ ਕਾਟ ੇਮਰੋ ॥ 

 .الذي أزال كل شكوكي المعقدة 

ਰਾਮਾਿੰਦ ਸੁਆਮੀ ਰਮਤ ਬਰਹਮ ॥ 

الله ينتشر في كل مكان-السيد راماناند . 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕਾਟ ੈਕਜੋਟ ਕਰਮ ॥੩॥੧॥ 

1  || 3 ||الماضية. تقضي كلمة المعلم الإلهية على ملايين الأفعال الشريرة   || 

ਬਸੰਤ ੁਬਾਣੀ ਿਾਮਦਉੇ ਿੀ ਕੀ 
 :راغ بسنت ، ترانيم نامديف جي 

ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
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ਸਾਜਹਬ ੁਸੰਕਟਵ ੈਸਵੇਕੁ ਭਿ ੈ॥ 

 عندما يضع ولاء المرء لسيده خادمًا في بعض الصعوبات ويخلصه ، فإن العبد يهجر سيده ، 

ਜਚਰੰਕਾਲ ਿ ਿੀਵ ੈਦਊੋ ਕਲੁ ਲਿੈ ॥੧॥ 

  ||. (جانب الأم والأب)ثم لا ينجو هذا الخادم طويلاً ويجلب العار إلى سلالته على كلا الجانبين 
1 || 

ਤਰੇੀ ਭਗਜਤ ਿ ਛਡੋਉ ਭਾਵ ੈਲੋਗ ੁਹਸ ੈ॥ 

 .اللهم إني لن أتخلى عن عبادتك حتى لو ضحك الناس علي  

ਚਰਿ ਕਮਲ ਮਰੇ ੇਹੀਅਰ ੇਬਸੈਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||قلبي.  اسمك الطاهر في    || 

ਿਸੈੇ ਅਪਿੇ ਧਿਜਹ ਪਰਾਿੀ ਮਰਿੁ ਮਾਂਡ ੈ॥ 

 كما يستعد الإنسان للموت من أجل ثروته الدنيوية ، 

ਤਸੈ ੇਸੰਤ ਿਿਾਂ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਿ ਛਾਡੈਂ ॥੨॥ 

2 ||وبالمثل فإن القديسين لا يتخلون عن اسم الله.    || 

ਗੰਗਾ ਗਇਆ ਗਦੋਾਵਰੀ ਸੰਸਾਰ ਕ ੇਕਾਮਾ ॥ 

إن رحلات الحج إلى نهر الغانج والكايا والغودواري هي أشياء يتم القيام بها لإرضاء العالم دون  
 .أي مكاسب روحية 
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ਨਾਰਾਇਣ ੁਸਪੁ੍ਰਸੰਨ ਹਇੋ ਤ ਸੇਵਕ ੁਨਾਮਾ ॥੩॥੧॥ 

1 || 3 ||يا نامديف! هو وحده المخلص الحقيقي الذي يرضي الله عنه.   || 

ਲੋਭ ਲਹਰਰ ਅਰਤ ਨੀਝਰ ਬਾਜ ੈ॥ 

 .إن دوافع الجشع تظهر بقوة في ذهني ، كما لو أن الأمواج ترتفع باستمرار في المحيط

ਕਾਇਆ ਡਬੂ ੈਕਸੇਵਾ ॥੧॥ 

يغرق في موجات الجشع هذه في المحيط الدنيوي.    (عقلي )الشعر الجميل ، جسدي يا إلهي 
|| 1  || 

ਸੰਸਾਰ ੁਸਮੁੰ ਦ ੇਤਾਰਰ ਗੋਰੁਬੰਦ ੇ॥ 

 .يا إله الكون! أرجوك حملني عبر محيط العالم من الرذائل

ਤਾਰਰ ਲੈ ਬਾਪ੍ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||يا ابي الله! حملني عبر محيط الرذائل الدنيوية.   || 

ਅਰਨਲ ਬੜੇਾ ਹਉ ਖਰੇਵ ਨ ਸਾਕਉ ॥ 

 .لا أستطيع توجيه سفينة حياتي عبر عاصفة الرغبات الدنيوية هذه

ਤਰੇਾ ਪ੍ਾਰੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਬੀਠੁਲਾ ॥੨॥ 

2 ||يا إلهي! لا أستطيع أن أجد الشاطئ الآخر لمحيط الرذائل العالمي.   || 

ਹਹੋ ੁਦਇਆਲ ੁਸਰਤਗਰੁ ੁਮਰੇਲ ਤ ੂਮ ੋਕਉ ॥ ਪ੍ਾਰਰ ਉਤਾਰ ੇਕਸੇਵਾ ॥੩॥ 

امنحني الرحمة ووحدني مع المعلم الحقيقي الذي قد ينقلني عبر محيط الرذائل  اللهم 
3 ||الدنيوية.   || 

ਨਾਮਾ ਕਹ ੈਹਉ ਤਰਰ ਭੀ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

! أنا لا أعرف حتى كيف أسبح ، (يا الله)نامديف يصلي بتواضع ،   
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ਮ ੋਕਉ ਬਾਹ ਦਰੇਹ ਬਾਹ ਦਰੇਹ ਬੀਠੁਲਾ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||وأخرجني من محيط العالم من الرذائل. يا إلهي الحبيب! من فضلك قدم دعمك    || 

ਸਹਜ ਅਵਰਲ ਧਰੂੜ ਮਣੀ ਗਾਡੀ ਚਾਲਤੀ ॥ 

 مثلما تتقدم العربة المحملة بالملابس المتسخة ببطء نحو منصة الغسيل على ضفة البركة ، 

ਪ੍ੀਛ ੈਰਤਨਕਾ ਲੈ ਕਰਰ ਹਾਂਕਤੀ ॥੧॥ 

سمنا الذي يشبه  تستمر الغسالة في دفعها إلى الأمام بعصا في يدها ؛ وبالمثل ، يتحرك ج 
1 ||عربة مليئة بالخطايا ببطء نحو المصلين.   || 

ਜਸੈੇ ਪ੍ਨਕਤ ਥ੍ਰਰੂਿਰਿ ਹਾਂਕਤੀ ॥ 

  العربة  يسحب الوحش لإبقاء (انطلق ، انطلق) ” ثاراتيت“ تمامًا كما تستمر الغسالة في نطق 
،  البركة نحو  

ਸਰਰ ਧੋਵਨ ਚਾਲੀ ਲਾਡੁਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ليغسل هذه الملابس المتسخة ، وبالمثل علينا أن نبذل  ومحبوب الغسالة يتقدم نحو البركة 
وقفة  || 1 ||جهدًا لغسل أوساخ الخطايا من أذهاننا.   || 

ਧਬੋੀ ਧੋਵ ੈਰਬਰਹ ਰਬਰਾਤਾ ॥ 

تمامًا كما يغسل الغسالة الملابس المتسخة ، بالمثل فإن المعلم المشبع بحب الله ، يغسل  
 .أوساخ الخطايا من أذهاننا

ਹਰਰ ਚਰਨ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੨॥ 

2 ||، تشبع ذهني بحب اسم الله الطاهر.   (بفضل نعمة المعلم)  || 

ਭਣਰਤ ਨਾਮਦਉੇ ਰਰਮ ਰਰਹਆ ॥ 

 نامديف يسلم ، الله يسود في كل مكان ، 

ਅਪ੍ਨੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰ ਕਰਰ ਦਇਆ ॥੩॥੩॥ 

3 || 3 ||وهو يرحم أتباعه.   || 
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ਬਸੰਤ ੁਬਾਣੀ ਰਰਵਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 
 :راغ بسنت ، ترانيم رفي داس جي 

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਤਝੁਰਹ ਸੁਝੰਤਾ ਕਛ ੂਨਾਰਹ ॥ 

 يا بشري! أنت لا تفهم شيئًا ، 

ਪ੍ਰਹਰਾਵਾ ਦਖੇ ੇਊਰਭ ਜਾਰਹ ॥ 

 .بالنظر إلى امتلاكك الدنيوي ، فإنك تتضخم بالأنا

ਗਰਬਵਤੀ ਕਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

،   (في حضرة الله)ليس للعروس الأنانية مكان   

ਤਰੇੀ ਗਰਦਰਨ ਊਪ੍ਰਰ ਲਵ ੈਕਾਉ ॥੧॥ 

1 ||يحوم فوق رأسك.  (الموت)والغراب   || 

ਤ ੂਕਾਂਇ ਗਰਬਰਹ ਬਾਵਲੀ ॥ 

 أيها البشر الأحمق! لماذا تشعر بالغرور؟

ਜਸੈੇ ਭਾਦਉ ਖੂੰ ਬਰਾਜ ੁਤ ੂਰਤਸ ਤ ੇਖਰੀ ਉਤਾਵਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||سوف تموت أسرع من فطر الصيف العملاق.   || 

ਜਸੈੇ ਕਰੰੁਕ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇਓ ਭਦੇ ੁ॥ 

الغزال لا يعرف السر ، كما أن   

ਤਰਨ ਸਗੰੁਧ ਢਢੂ ੈਪ੍ਰਦਸੇ ੁ॥ 

أن عطر المسك في جسده يبحث عنه في الخارج. وبالمثل ، يسكن الله في الداخل ، لكن  
 .المرء يبحث عنه في الخارج باستمرار
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ਅਪ੍ ਤਨ ਕਾ ਜੋ ਕਰ ੇਬੀਚਾਰ ੁ॥ 

،  (أنه قصير العمر) من يتأمل في جسده   

ਰਤਸ ੁਨਹੀ ਜਮਕੰਕਰ ੁਕਰ ੇਖਆੁਰ ੁ॥੨॥ 

2 ||الخوف من الموت لا يعذبه.   || 

ਪ੍ਤੁਰ ਕਲਤਰ ਕਾ ਕਰਰਹ ਅਹੰਕਾਰ ੁ॥ 

 يا بشر! تشعر بالفخر الأناني بابنك وزوجتك ، 

ਠਾਕਰੁ ੁਲੇਖਾ ਮਗਨਹਾਰ ੁ॥ 

سيد الله يطلب حساب الأعمال ،  (لكن تذكر أن)  

ਫੇੜ ੇਕਾ ਦਖੁ ੁਸਹ ੈਜੀਉ ॥ 

 .ويحتمل الشقاء بسبب سيئاته 

ਪ੍ਾਛ ੇਰਕਸਰਹ ਪ੍ਕੁਾਰਰਹ ਪ੍ੀਉ ਪ੍ੀਉ ॥੩॥ 

3 ||يا جسدي! بعد رحيل الروح ، بمن تسمون: يا عزيزي! نجني؟   || 

ਸਾਧ ੂਕੀ ਜਉ ਲੇਰਹ ਓਿ ॥ 

 أيها الفاني! إذا طلبت ملجأ المعلم ، 

ਤਰੇ ੇਰਮਿਰਹ ਪ੍ਾਪ੍ ਸਭ ਕਰੋਿ ਕਰੋਿ ॥ 

 .سيتم محو ملايين خطاياك

ਕਰਹ ਰਰਵਦਾਸ ਜੋੁ ਜਪ੍ ੈਨਾਮ ੁ॥ 

 يقول رفي داس ، الشخص الذي يتأمل بمحبة في اسم الله ، 

ਰਤਸ ੁਜਾਰਤ ਨ ਜਨਮ ੁਨ ਜਰੋਨ ਕਾਮੁ ॥੪॥੧॥ 

لا داعي للقلق بشأن وضعه الاجتماعي المتدني خلال هذه الحياة أو خوض التناسخات بعد  
1 || 4 ||الآن.   || 
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ਬਸੰਤ ੁਕਬੀਰ ਜੀਉ 

 :راغ بسنت وكبير جي 

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਰੁਹ ਕੀ ਜਸੈੀ ਤਰੇੀ ਚਾਲ ॥ 

 أيها البشر! تبدو كرجل نبيل متحضر مثل تلك البقرة التي تمشي برشاقة ، 

ਤਰੇੀ ਪ੍ੂੰ ਛਿ ਊਪ੍ਰਰ ਝਮਕ ਬਾਲ ॥੧॥ 

1 ||وله شعر لامع على ذيله.    || 

ਇਸ ਘਰ ਮਰਹ ਹ ੈਸ ੁਤ ੂਢੂੰ ਰਢ ਖਾਰਹ ॥ 

 أيها البشر! حافظ على نفسك بما تكسبه بوسائل صادقة ، 

ਅਉਰ ਰਕਸ ਹੀ ਕ ੇਤ ੂਮਰਤ ਹੀ ਜਾਰਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||تحاول سرقة ما يخص الآخرين. ولا   || 

ਚਾਕੀ ਚਾਿਰਹ ਚਨੁੂ ਖਾਰਹ ॥ 

 أيها البشر! خذ كل ما تحتاجه لقوتك ، 

ਚਾਕੀ ਕਾ ਚੀਥ੍ਰਰਾ ਕਹਾਂ ਲੈ ਜਾਰਹ ॥੨॥ 

2 ||من أين ستأخذ الثروة الزائدة التي تحاول اكتنازها؟   || 

ਛੀਕ ੇਪ੍ਰ ਤਰੇੀ ਬਹਤੁ ੁਡੀਰਠ ॥ 

زيد والمزيد من الثروة الدنيوية أيها الفاني! أنت دائمًا طموح لاكتساب الم . 

ਮਤ ੁਲਕਰੀ ਸਿੋਾ ਤਰੇੀ ਪ੍ਰ ੈਪ੍ੀਰਠ ॥੩॥ 

3  ||لكن كن حذرًا حتى لا تتعرض لعواقب وخيمة.   || 

ਕਰਹ ਕਬੀਰ ਭਗੋ ਭਲੇ ਕੀਨ ॥ 

 كبير يقول! أيها البشر! لقد أفرطت في الانغماس في الملذات الدنيوية ، 
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ਮਰਤ ਕਊੋ ਮਾਰ ੈਈਿਂ ਢਮੇ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||تهلك روحيا. احذر لئلا تصاب ببلاء   || 
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ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਚਉਪਦ ੇਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ 
، المعلم الأول ، الضربة الأولى (أربعة مقاطع )راغ سارانغ ، تشاو باداس  : 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਤਦ ॥ 

بلا   ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت وتكشف الذات. لقد أدرك من نعمة  

 .المعلم

ਅਪਨੇੁ ਠਾਕਰੁ ਕੀ ਹਉ ਚਰੇੀ ॥ 

 .أنا محب لسيدي الله

ਚਰਨ ਗਹ ੇਜਗਜੀਵਨ ਪਰਭ ਕ ੇਹਉਮ ੈਮਾਤਰ ਤਨਬਰੇੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||وه. ومح   نفسي   قتل  ، الله –منذ الوقت الذي سعيت فيه إلى دعم حياة العالم    

|| 

ਪਰੂਨ ਪਰਮ ਜਤੋਿ ਪਰਮਸੇਰ ਪਰੀਿਮ ਪਰਾਨ ਹਮਾਰ ੇ॥ 

 إن الله الأسمى منتشر ، إنه النور السامي ، هو حبيبي وسند حياتي ؛ 

ਮਹੋਨ ਮਤੋਹ ਲੀਆ ਮਨੁ ਮਰੇਾ ਸਮਝਤਸ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰ ੇ॥੧॥ 

شبع الله عقلي بحبه ، لقد فهمت هذه الحقيقة من خلال التفكير في كلمة  منذ ذلك الوقت ، 
1 ||المعلم.   || 

ਮਨਮਖੁ ਹੀਨ ਹਛੋੀ ਮਤਿ ਝਠੂੀ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪੀਰ ਸਰੀਰ ੇ॥ 

طالما اتبعت إملاءات ذهني ، بقيت ضعيفًا روحانيًا ، وبقي عقلي الضحل منغمسًا في  
 الباطل ، واستمر الألم في ذهني وجسدي ؛ 

ਜਬ ਕੀ ਰਾਮ ਰੰਗੀਲੈ ਰਾਿੀ ਰਾਮ ਜਪਿ ਮਨ ਧੀਰ ੇ॥੨॥ 

ولكن منذ الوقت الذي تشربت فيه محبة الله المباركة ، بدأ ذهني يهدأ بتذكر الله بالعشق.  
|| 2  || 
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ਹਉਮ ੈਛਤੋਿ ਭਈ ਬਰੈਾਗਤਨ ਿਬ ਸਾਚੀ ਸਰੁਤਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 

لقد تخلت عن الأنا وأصبحت منفصلاً عن الشؤون الدنيوية ، والآن يظل عقلي النقي  
الأبدي؛ منغمساً في الله   

ਅਕੁਲ ਤਨਰੰਜਨ ਤਸਉ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਤਬਸਰੀ ਲਾਜ ਲੋਕੁਾਨੀ ॥੩॥ 

لقد تصالح عقلي مع الله الطاهر الذي ليس له سلالة معينة وقد نسيت تقديري في الأماكن  
3 ||العامة.   || 

ਭੂਰ ਭਤਵਖ ਨਾਹੀ ਿਮੁ ਜਸੈ ੇਮਰੇ ੇਪਰੀਿਮ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ 

لم يكن هناك أحد مثلك في الماضي ، ولن يكون هناك أبدًا في   يا إلهي! دعم حياتي ،
 .المستقبل

ਹਤਰ ਕ ੈਨਾਤਮ ਰਿੀ ਸਹੋਾਗਤਨ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਿਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 

  ||يا ناناك! تلك الروح العروسة محظوظة حقًا لأنها مشبعة بحب اسم الله وقبلته سيدًا لها. 
4 || 1  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الأول 

ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਤਕਉ ਰਹੀਐ ਦਖੁ ੁਤਬਆਪ ੈ॥ 

 .كيف نعيش بدون أن نتذكر الله؟ بدونها يصيبنا الحزن

ਤਜਹਵਾ ਸਾਦ ੁਨ ਫੀਕੀ ਰਸ ਤਬਨੁ ਤਬਨੁ ਪਰਭ ਕਾਲੁ ਸੰਿਾਪ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

بدون أن نتذكر الله ، فإن الحلاوة لا ترضي لسان المرء ، فالمرء دائمًا ينطق بكلمات قاسية  
وقفة  || 1 ||ويعذبه الخوف من الموت.   || 

ਜਬ ਲਗੁ ਦਰਸ ੁਨ ਪਰਸ ੈਪਰੀਿਮ ਿਬ ਲਗ ੁਭਖੂ ਤਪਆਸੀ ॥ 

 .طالما أن عروس الروح لا تتخيل إلهها الحبيب ، فإنها تظل تتوق لمايا
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ਦਰਸਨੁ ਦਖੇਿ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਜਲ ਰਤਸ ਕਮਲ ਤਬਗਾਸੀ ॥੧॥ 

ولكن فور اختبار رؤيته المباركة ، يرضي عقلها ويشعر بالبهجة مثل اللوتس الذي يزهر في  
1 ||الماء.   || 

ਊਨਤਵ ਘਨਹਰ ੁਗਰਜ ੈਬਰਸ ੈਕਤੋਕਲ ਮਰੋ ਬਰੈਾਗ ੈ॥ 

 عندما تهطل السحابة المنخفضة وتهطل الأمطار ، يشعر الوقواق والطاووس بالسعادة ، 

ਿਰਵਰ ਤਬਰਖ ਤਬਹੰਗ ਭਇੁਅੰਗਮ ਘਤਰ ਤਪਰ ੁਧਨ ਸਹੋਾਗ ੈ॥੨॥ 

يظهر في  كما تفرح الأشجار والثيران والطيور والثعابين. وبالمثل ، فإن عروس الروح ، التي 
2 ||قلبها الزوج والله يشعر أيضًا بالغبطة والحظ.   || 

ਕਤੁਚਲ ਕਰੁਤੂਪ ਕਨੁਾਤਰ ਕਲੁਖਨੀ ਤਪਰ ਕਾ ਸਹਜ ੁਨ ਜਾਤਨਆ ॥ 

 القذرة ، القبيحة ، غير المؤنث ، والفاسقة هي تلك المرأة التي لم تتمتع بالزواج مع زوجها ، 

ਹਤਰ ਰਸ ਰੰਤਗ ਰਸਨ ਨਹੀ ਤਿਰਪਿੀ ਦਰੁਮਤਿ ਦਖੂ ਸਮਾਤਨਆ ॥੩॥ 

وبالمثل ، فإن الشخص الذي لم يشبع لسانه بالجوهر السامي لمحبة الله ، المنغمس في  
3 ||العقل الشرير ، يظل مستهلكاً في البؤس.   || 

ਆਇ ਨ ਜਾਵ ੈਨਾ ਦਖੁ ੁਪਾਵ ੈਨਾ ਦਖੁ ਦਰਦ ੁਸਰੀਰ ੇ॥ 

 لا يقع المرء في دورة الولادة والموت ولا يحتمل أي بؤس أو ألم في الجسد ، 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਿ ੇਸਹਜ ਸਹੁਲੇੀ ਪਰਭ ਦਖੇਿ ਹੀ ਮਨੁ ਧੀਰ ੇ॥੪॥੨॥ 

التي يبقى عقلها مواساة عند تصور الله: يا ناناك! تتمتع بالاتزان الروحي والنعيم لإدراك الله.  
|| 4 || 2  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الأول 

ਦਤੂਰ ਨਾਹੀ ਮਰੇ ੋਪਰਭ ੁਤਪਆਰਾ ॥ 

 ربي الحبيب ليس ببعيد عني ، 
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ਸਤਿਗਰੁ ਬਚਤਨ ਮਰੇ ੋਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਹਤਰ ਪਾਏ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ومنذ الوقت الذي اقتنع فيه ذهني بكلمة المعلم الحقيقي حول هذا الموضوع ، أدركت أن  
وقفة ||  1 ||الله هو دعم حياتي.   || 
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ਇਨ ਬਿਬਿ ਹਬਿ ਬਿਲੀਐ ਵਿ ਕਾਿਬਨ ਿਨ ਸਹੋਾਗੁ ਬਿਆਿੀ ॥ 

الله ؛ محظوظة هي  - ندرك الزوج (من خلال الإيمان بأن الله معنا دائمًا)يا عروس الروح! هكذا 
 .تلك الروح العروس المحبوبة من زوج الله

ਜਾਬਿ ਿਿਨ ਕਲੁ ਸਹਸਾ ਚਕੂਾ ਗਿੁਿਬਿ ਸਿਬਿ ਿੀਚਾਿੀ ॥੧॥ 

المعلم من خلال تعاليم المعلم ، تبدد وهمها حول الطبقة أو اللون  من خلال التفكير في كلمة 
1 ||أو العرق.   || 

ਬਜਸੁ ਿਨੁ ਿਾਨੈ ਅਬਿਿਾਨੁ ਨ ਿਾ ਕਉ ਬਹਿੰ ਸਾ ਲੋਿ ੁਬਵਸਾਿ ੇ॥ 

، ليس لديه أي غرور نفساني وتتخلى عن كل    (بالقرب من الله)الشخص الذي يقتنع عقله 
 .القسوة والجشع

ਸਹਬਜ ਿਵ ੈਵਿ ੁਕਾਿਬਿ ਬਿਿ ਕੀ ਗਿੁਿਬੁਿ ਿਿੰ ਬਗ ਸਵਾਿ ੇ॥੨॥ 

الله نفسها بمحبة الله من خلال تعاليم المعلم وتتمتع بشكل  -تزين عروس الروح المحبة للزوج
2 ||بديهي بالاتحاد مع الله.   || 

ਜਾਿਉ ਐਸੀ ਿਰੀਬਿ ਕਟੁਿੰ ਿ ਸਨਿਿੰਿੀ ਿਾਇਆ ਿਹੋ ਿਸਾਿੀ ॥ 

للارتباطات  أفضل أن أحرق مثل هذا الحب لعائلتي أو أقاربي ، مما يخلق في داخلي حبًا 
 .الدنيوية

ਬਜਸੁ ਅਿੰਿਬਿ ਿਰੀਬਿ ਿਾਿ ਿਸ ੁਨਾਹੀ ਿਬੁਿਿਾ ਕਿਿ ਬਿਕਾਿੀ ॥੩॥ 

3 ||في قلبها نعمة محبة الله ، تظل منغمسة في الازدواجية والأفعال الخاطئة.   || 

ਅਿੰਿਬਿ ਿਿਨ ਿਿਾਿਥ ਬਹਿ ਕ ੌਿਿੁ ੈਨ ਲਾਲ ਬਿਆਿੀ ॥ 

نتاج الحب لله ، لا  عروس الروح المحبة التي في قلبها هي الفضائل التي لا تقدر بثمن لإ
 .تبقى مخفية عن الآخرين لفترة طويلة 
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ਨਾਨਕ ਗਿੁਿਬੁਿ ਨਾਿ ੁਅਿਲੋਕੁ ਜਬੁਗ ਜਬੁਗ ਅਿੰਿਬਿ ਿਾਿੀ ॥੪॥੩॥ 

هذه العروس العاطفية ، باتباع تعاليم المعلم ، تزرع اسم الله  يا ناناك! بعد تقدم العمر ،
3 || 4 ||الثمين في قلبها.   || 

ਸਾਿਿੰਗ ਿਹਲਾ ੪ ਘਿ ੁ੧ 
 .راغ سارانغ ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى

ੴ ਸਬਿਗਿੁ ਿਰਸਾਬਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਹਬਿ ਕ ੇਸਿੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਹਿ ਿਬੂਿ ॥ 

 . بتواضع كأنني تراب أقدامهمأخدم قديسي الله

ਬਿਬਲ ਸਿਸਿੰਗਬਿ ਿਿਿ ਿਿ ੁਿਾਇਆ ਆਿਿ ਿਾਿੁ ਿਬਹਆ ਿਿਿਬੂਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

من خلال الانضمام إلى رفقة القديسين ، وصلت إلى المكانة الروحية الأسمى ورأيت الله  
وقفة || 1  ||ينتشر في كل مكان.   || 

ਸਬਿਗਿੁ ੁਸਿੰਿ ੁਬਿਲੈ ਸਾਂਬਿ ਿਾਈਐ ਬਕਲਬਵਿ ਿਿੁ ਕਾਟ ੇਸਬਿ ਿਬੂਿ ॥ 

  لأن الداخلي  السلام نتلقى  فإننا  ، القديس –عندما نلتقي ونتبع تعاليم المعلم الحقيقي  
وأحزاننا  خطايانا من ويخلصنا علينا   يقضي  المعلم . 

ਆਿਿ ਜਬੋਿ ਿਈ ਿਿਫਬੂਲਿ ਿਿੁਿ ੁਬਨਿਿੰ ਜਨੁ ਿਬੇਿਆ ਹਜਬੂਿ ॥੧॥ 

1 ||حولنا. ثم يزدهر وعينا في بهجة ونتخيل الله الطاهر المنتشر في كل مكان من   || 

ਵਡ ੈਿਾਬਗ ਸਿਸਿੰਗਬਿ ਿਾਈ ਹਬਿ ਹਬਿ ਨਾਿ ੁਿਬਹਆ ਿਿਿਬੂਿ ॥ 

 .لحسن الحظ ، أدرك الشخص الذي بلغ رفقة القديسين أن اسم الله منتشر في كل مكان

ਅਠਸਬਠ ਿੀਿਥ ਿਜਨੁ ਕੀਆ ਸਿਸਿੰਗਬਿ ਿਗ ਨਾਏ ਿਬੂਿ ॥੨॥ 

ثمانية وستين مكاناً  من خلال خدمة المصلين القديسين بتواضع ، يشعر كما لو أنه توضأ في 
2 ||للحج.   || 
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ਿਿੁਿਬਿ ਬਿਕਾਿ ਿਲੀਨ ਿਬਿ ਹਛੋੀ ਬਹਿਿਾ ਕਸੁਿੁ ੁਲਾਗਾ ਿਹੋ ਕਿੂ ੁ॥ 

 .من ابتلى بحب المادية ظل قلبه ملوثاً بالرذائل وعقله شرير سطحيًا

ਬਿਨੁ ਕਿਿਾ ਬਕਉ ਸਿੰਗਬਿ ਿਾਈਐ ਹਉਿ ੈਬਿਆਬਿ ਿਬਹਆ ਿਨੁ ਝਬੂਿ ॥੩॥ 

للمرء أن يستقبل رفقة قديسين حقيقيين؟  منغمسًا في الأنا ، يظل عقله مؤلمًا: كيف يمكن  
|| 3  || 

ਹਹੋ ੁਿਇਆਲ ਬਕਰਿਾ ਕਬਿ ਹਬਿ ਜੀ ਿਾਗਉ ਸਿਸਿੰਗਬਿ ਿਗ ਿਬੂਿ ॥ 

 .اللهم امنحني اللطف والرحمة ،اسال تراب اقدام اولياء الله 

ਨਾਨਕ ਸਿੰਿ ੁਬਿਲੈ ਹਬਿ ਿਾਈਐ ਜਨੁ ਹਬਿ ਿਬੇਟਆ ਿਾਿ ੁਹਜਬੂਿ ॥੪॥੧॥ 

فإننا ندرك الله ؛ عندما يجتمع المرء مع جورو ، محب الله ،   يا ناناك! عندما نلتقي المعلم ،
1 || 4 ||يتخيل المرء الله من حوله.   || 

ਸਾਿਿੰਗ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع 

ਗਬੋਿਿੰ ਿ ਚਿਨਨ ਕਉ ਿਬਲਹਾਿੀ ॥ 

 .يجب أن نفدي أنفسنا لاسم الله الطاهر

ਿਵਜਲੁ ਜਗਿ ੁਨ ਜਾਈ ਿਿਿਾ ਜਬਿ ਹਬਿ ਹਬਿ ਿਾਬਿ ਉਿਾਿੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

لا يمكن عبور محيط العالم من الرذائل دون أن نتذكر الله: يا عزيزي ، تذكر الله دائمًا بمحبة ،  
وقفة ||  1 ||سوف ينقلك عبره.   || 

ਬਹਿਿ ੈਿਰਿੀਬਿ ਿਨੀ ਿਰਿ ਕਿੇੀ ਸੇਵਾ ਸਿੁਬਿ ਿੀਚਾਿੀ ॥ 

 ينمو الإيمان بالله في قلب المرء ، ويظل وعيه ينعكس على العبادة التعبدية ، 

ਅਨਬਿਨੁ ਿਾਿ ਨਾਿ ੁਜਬਿ ਬਹਿਿ ੈਸਿਿ ਕਲਾ ਗੁਿਕਾਿੀ ॥੧॥ 

1 ||بتذكر دائمًا كل الله القدير ، عطاء الفضائل.   || 
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ਿਰਿ ੁਅਗਿ ਅਗਚੋਿ ੁਿਬਵਆ ਸਰਿ ਠਾਈ ਿਬਨ ਿਬਨ ਅਲਿ ਅਿਾਿੀ ॥ 

إن الله الذي يتعذر الوصول إليه والذي لا يسبر غوره وغير مفهوم وغير محدود ينتشر في كل  
 .مكان وفي العقل والجسد

ਗਿੁ ਬਕਿਿਾਲ ਿਏ ਿਿ ਿਾਇਆ ਬਹਿਿ ੈਅਲਿ ੁਲਿਾਿੀ ॥੨॥ 

2 ||عندما يصبح المعلم كريما ، يتحقق الإله غير المفهوم داخل القلب.   || 

ਅਿੰਿਬਿ ਹਬਿ ਨਾਿ ੁਸਿਿ ਿਿਿੀਿਿ ਸਾਕਿ ਕਉ ਿਬੂਿ ਿਇਆ ਅਹਿੰਕਾਿੀ ॥ 

إن اسم الله ، دعامة الأرض ، موجود في جميع الكائنات ، لكنه يظهر بعيدًا لعباد المايا  
 .المتغطرسين

ਬਿਰਸਨਾ ਜਲਿ ਨ ਕਿਹ ੂਿਝੂਬਹ ਜਐੂ ਿਾਜੀ ਹਾਿੀ ॥੩॥ 

دائمًا ما يحترقون في نار الرغبات ، فهم لا يفهمون أبدًا أن الله يسكن في كل مكان ويخسر  
3 ||لعبة الحياة.   || 

ਊਠਿ ਿਠੈਿ ਹਬਿ ਗਨੁ ਗਾਵਬਹ ਗਬੁਿ ਬਕਿੰ ਚਿ ਬਕਿਿਾ ਿਾਿੀ ॥ 

النعمة ، فإنهم يغنون بحمد الله في جميع الأوقات الذين يظُهر لهم المعلم حتى القليل من  . 

ਨਾਨਕ ਬਜਨ ਕਉ ਨਿਬਿ ਿਈ ਹ ੈਬਿਨ ਕੀ ਿਜੈ ਸਵਾਿੀ ॥੪॥੨॥ 

  || 4 ||. (هنا وفي الآخرة )يا ناناك! الذين أنعم الله عليهم بنظرة كريمة ، حفظ شرفهم بنفسه 
2 || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਅੰਰਮਿਤ ਨਾਮ ੁਦਹੇ ੁਰਿਆਰੇ ॥ 

 .يا معلمي الحبيب! باركني باسم الله الباطني 

ਰਿਨ ਊਿਰਰ ਗਰੁਮਰੁਿ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਰਤਨ ਕ ੇਕਾਿ ਸਵਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||ينجز المعلم جميع مهام أولئك الذين يرضي عقله.   || 

ਿੋ ਿਨ ਦੀਨ ਭਏ ਗਰੁ ਆਗ ੈਰਤਨ ਕ ੇਦਿੂ ਰਨਵਾਰ ੇ॥ 

 .يقضي المعلم على كل معاناة الذين يسلمون أنفسهم بتواضع له 

ਅਨਰਦਨੁ ਭਗਰਤ ਕਰਰਹ ਗਰੁ ਆਗ ੈਗਰੁ ਕ ੈਸਬਰਦ ਸਵਾਰ ੇ॥੧॥ 

يؤدون دائمًا عبادة تعبدية لله من خلال اتباع تعاليم المعلم وحياتهم منمقة من خلال كلمة  
1 ||المعلم.   || 

ਰਹਰਦ ੈਨਾਮ ੁਅੰਰਮਿਤ ਰਸ ੁਰਸਨਾ ਰਸ ੁਗਾਵਰਹ ਰਸੁ ਬੀਚਾਰ ੇ॥ 

 الذين يحفظون اسم الله في قلوبهم ، ويتغنون بحمده بألسنتهم ويفكرون في جوهر الاسم، 

ਗਰੁ ਿਰਸਾਰਦ ਅੰਰਮਿਤ ਰਸ ੁਚੀਨ ੑਰ ਆ ਓਇ ਿਾਵਰਹ ਮਿੋ ਦਆੁਰੇ ॥੨॥ 

2 ||من خلال نعمة المعلم ، فهم يفهمون جوهر اسم الله الطهي ويجدون باب التحرر.   || 

ਸਰਤਗਰੁ ੁਿਰੁਿ ੁਅਚਲੁ ਅਚਲਾ ਮਰਤ ਰਿਸ ੁਰਦਿੜਤਾ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੇ॥ 

المعلم الحقيقي الذي عقله ثابت وعقله ثابت ضد الرذائل والذي يعتمد بثبات على دعم اسم  
 الله ؛ 

ਰਤਸ ੁਆਗੈ ਿੀਉ ਦਵੇਉ ਅਿਨੁਾ ਹਉ ਸਰਤਗਰੁ ਕ ੈਬਰਲਹਾਰ ੇ॥੩॥ 

3 ||أسلم حياتي له ، وأنا دائمًا أفدي لهذا المعلم الحقيقي.   || 
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ਮਨਮਿੁ ਭਿਰਮ ਦਿੂ ੈਭਾਇ ਲਾਗ ੇਅੰਤਰਰ ਅਰਗਆਨ ਗਬੁਾਰ ੇ॥ 

إن من يخدعهم الشك ، فإنهم يظلون منغمسين في الازدواجية ويسود بداخلهم ظلام الجهل  
 .الروحي 

ਸਰਤਗਰੁ ੁਦਾਤਾ ਨਦਰਰ ਨ ਆਵ ੈਨਾ ਉਰਵਾਰਰ ਨ ਿਾਰ ੇ॥੪॥ 

شاطئ من  المعلم الحقيقي ، المتبرع للاسم ، غير مرئي لهم ، لا يمكنهم الوصول إلى أي 
4 ||محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸਰਬ ੇਘਰਿ ਘਰਿ ਰਰਵਆ ਸਆੁਮੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਲ ਧਾਰ ੇ॥ 

الله يسود في كل مكان وفي كل قلب ، وهو كلي القدرة ويمارس قوته -إن السيد . 

ਨਾਨਕ ੁਦਾਸਰਨ ਦਾਸ ੁਕਹਤ ਹ ੈਕਰਰ ਰਕਰਿਾ ਲੇਹ ੁਉਬਾਰ ੇ॥੫॥੩॥ 

3 || 5 ||ن محيط الرذائل هذا. يقول ناناك ، خادم أتباع الله: اللهم ارحمني وأنقذني م  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع 

ਗਰੋਬਦ ਕੀ ਐਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 

 يا أخي! قم بعمل ذكر الله بهذه الطريقة ، 

ਿੋ ਰਕਛ ੁਕਰ ੇਸ ੁਸਰਤ ਕਰਰ ਮਾਨਹ ੁਗਰੁਮਰੁਿ ਨਾਰਮ ਰਹਹ ੁਰਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||التركيز على اسم الله باتباع تعاليم المعلم. أن أياً كان ما يفعله ، اعتبره صحيحاً واستمر في 
وقفة || 1  || 

ਗਰੋਬਦ ਿਿੀਰਤ ਲਗੀ ਅਰਤ ਮੀਠੀ ਅਵਰ ਰਵਸਰਰ ਸਭ ਿਾਇ ॥ 

 الشخص الذي تصبح محبة الله له مرضية للغاية ، ويتخلى عن كل ما يحب الدنيا ، 

ਅਨਰਦਨੁ ਰਹਸ ੁਭਇਆ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਿਤੋੀ ਿਰੋਤ ਰਮਲਾਇ ॥੧॥ 

  (روحه )إنه دائمًا ثابت في الغبطة الروحية ، ويصبح عقله مسترضيًا بنعمة الله ويظل نوره 
1 ||مندمجاً في النور الإلهي.    || 
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ਿਬ ਗੁਣ ਗਾਇ ਤਬ ਹੀ ਮਨੁ ਰਤਿਿਤ ੈਸਾਂਰਤ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਇ ॥ 

عندما يغني المرء بحمد الله ، عندها فقط يشبع الذهن من الجوع إلى المادية ويحل السلام  
 .في الذهن 

ਗਰੁ ਰਕਰਿਾਲ ਭਏ ਤਬ ਿਾਇਆ ਹਰਰ ਚਰਣੀ ਰਚਤ ੁਲਾਇ ॥੨॥ 

2 ||عندما يصبح المعلم رحيمًا ، عندها فقط يركز المرء عقله على اسم الله ويدركه.   || 

ਮਰਤ ਿਿਗਾਸ ਭਈ ਹਰਰ ਰਧਆਇਆ ਰਗਆਰਨ ਤਰਤ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 من ركز عقله على جوهر الحكمة الإلهية وذكر الله بمحبة ، استنير عقله ، 

ਅੰਤਰਰ ਿਰੋਤ ਿਿਗਿੀ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਹਰਰ ਸਹਰਿ ਸਮਾਰਧ ਲਗਾਇ ॥੩॥ 

النور الإلهي الذي ظهر في الداخل ، استرضاء عقله مع الله وفي حالة من الاتزان الروحي يظل  
3 ||مستغرقًا في نشوة عميقة.   || 

ਰਹਰਦ ੈਕਿਿ ੁਰਨਤ ਕਿਿ ੁਕਮਾਵਰਹ ਮਿੁਹ ੁਹਰਰ ਹਰਰ ਸੁਣਾਇ ॥ 

يتلون اسم الله بأفواههم ولكنهم دائمًا ما  الذين لديهم خداع في أذهانهم ، فإنهم ببساطة 
 .يستمرون في ممارسة الخداع

ਅੰਤਰਰ ਲੋਭ ੁਮਹਾ ਗਬੁਾਰਾ ਤਹੁ ਕਿੂ ੈਦਿੁ ਿਾਇ ॥੪॥ 

في داخلهم الجشع وظلام الجهل الدامس. إن مجهودهم في تلاوة الاسم يشبه ضرب القشر  
4 ||وتحمل الألم دون أي مكسب.   || 

ਿਬ ਸਿੁਿਸੰਨ ਭਏ ਿਿਭ ਮਰੇ ੇਗਰੁਮਰੁਿ ਿਰਚਾ ਲਾਇ ॥ 

عندما يصبح إلهي مسروراً للغاية مع شخص ما ، فإن هذا الشخص يتبع تعاليم المعلم ويطور  
 .محبة الله

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਨਰੰਿਨੁ ਿਾਇਆ ਨਾਮ ੁਿਿਤ ਸਿੁੁ ਿਾਇ ॥੫॥੪॥ 

يا ناناك! إذن هذا الشخص ينعم باسم الله الطاهر ويصل إلى السلام الداخلي بتذكر الله  
4 || 5 ||بالعبادة.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع 

ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਨਾਰਮ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥ 

 .استرضاء ذهني باسم الله

ਮਰੇ ੈਹੀਅਰ ੈਸਰਤਗਰੁਰ ਿਿੀਰਤ ਲਗਾਈ ਮਰਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਕਥਾ ਸਿੁਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||منذ أن غمر المعلم الحقيقي قلبي بحب الله ، فإن الترنيم بحمد الله يرضي الذهن. 
 || وقفة

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਵਹ ੁਿਨ ਊਿਰਰ ਿਨ ਦਵੇਹ ੁਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ 

 .يا الله! أنا عبدك المتواضع ، ارحمني وبارك لي موهبة الغناء بمديحك الذي لا يوصف

ਸੰਤ ਿਨਾ ਰਮਰਲ ਹਰਰ ਰਸ ੁਿਾਇਆ ਹਰਰ ਮਰਨ ਤਰਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨੀ ॥੧॥ 

القديسين.  يصبح الله مرضيًا لذهن ذلك الشخص الذي نال إكسير اسمه بالبقاء في صحبة 
|| 1  || 

ਹਰਰ ਕ ੈਰੰਰਗ ਰਤ ੇਬਰੈਾਗੀ ਰਿਨ ੑ ਗਰੁਮਰਤ ਨਾਮ ੁਿਛਾਨੀ ॥ 

الذين أدركوا اسم الله باتباعهم تعاليم المعلم ، مشبعون بحبه وانفصلوا عن الارتباطات  
 .الدنيوية

ਿਰੁਿ ੈਿਰੁਿ ੁਰਮਰਲਆ ਸਿੁ ੁਿਾਇਆ ਸਭ ਚਕੂੀ ਆਵਣ ਿਾਨੀ ॥੨॥ 

2 ||وتحرر من دورة الولادة والموت. الشخص الذي أدرك الله المنتشر ونال السلام الداخلي    

|| 

ਨੈਣੀ ਰਬਰਹ ੁਦਿੇਾ ਿਿਭ ਸਆੁਮੀ ਰਸਨਾ ਨਾਮ ੁਵਿਾਨੀ ॥ 

 .يا إلهي! أتمنى أن أظل أبصرك بعيني ، وأستمر في تلاوة اسمك بلساني
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ਸ੍ਰਵਣੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸ੍ਨੁਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਦਿਰਿ ੈਿਦਰ ਿਦਰ ਭਾਨੀ ॥੩॥ 

أتمنى أيضًا أن أستمر دائمًا في الاستماع إلى الكلمات الإلهية لتسابيحك بأذني ، وتظل  
3 ||ترضي قلبي.   || 

ਪੰਚ ਜਨਾ ਗਦੁਰ ਵਸ੍ਗਦਤ ਆਣ ੇਤਉ ਉਨਮਦਨ ਨਾਦਮ ਲਗਾਨੀ ॥ 

الشهوة ، الغضب ،  )الشياطين الخمسة عندما ساعد المعلم الشخص في السيطرة على 
، فإن عقله المعظم روحيًا يلتصق باسم الله (الجشع ، التعلق ، الأنا . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਿਦਰ ਦਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਿਦਰ ਰਾਮ ੈਨਾਦਮ ਸ੍ਮਾਨੀ ॥੪॥੫॥ 

يقول المتعصب ناناك ، الشخص الذي أنعم الله عليه بالرحمة ، عقل هذا الشخص منغمس  
5 || 4 ||في اسم الله.   || 

ਸ੍ਾਰਗ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع 

ਜਦਪ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਪੜ੍ਹ ੁਸ੍ਾਰ ੁ॥ 

 .يا عقلي! تذكر بمحبة وتفكر في اسم الله ، هذا هو العمل الوحيد السامي 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਿਨੁ ਦਿਰ ੁਨਿੀ ਕਈੋ ਿਰੋ ੁਦਨਿਫਲ ਸ੍ਭ ੁਦਿਸ੍ਿਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الآخر لا طائل منه للحياة الروحية.  باستثناء اسم الله ، لا شيء أبدي ، وكل الامتداد الدنيوي 
وقفة || 1 ||  || 

ਦਕਆ ਲੀਜ ੈਦਕਆ ਤਜੀਐ ਿਉਰ ੇਜ ੋਿੀਸ੍ ੈਸ੍ ੋਛਾਰ ੁ॥ 

أيها العقل الجاهل! لماذا تقلق بشأن ما تحصل عليه وما ترفضه ، لأن كل ما هو مرئي  
 .سيتحول في النهاية إلى غبار
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ਦਜਸ੍ੁ ਦਿਦਿਆ ਕਉ ਤਮੁ੍੍ ਅਪਨੁੀ ਕਦਰ ਜਾਨਿ ੁਸ੍ਾ ਛਾਦਿ ਜਾਿ ੁਦਸ੍ਦਰ ਭਾਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||المايا التي تعتبرها لك ، ستتركها وراءك وتحمل عبء الذنوب التي ارتكبت من أجلها.   

|| 

ਦਤਲ ੁਦਤਲ ੁਪਲ ੁਪਲ ੁਅਉਧ ਫੁਦਨ ਘਾਟ ੈਿਦੂਿ ਨ ਸ੍ਕ ੈਗਵਾਰ ੁ॥ 

 .مع مرور كل لحظة تتضاءل الحياة المتبقية ، لكن الشخص الأحمق لا يفهمها

ਸ੍ ੋਦਕਛ ੁਕਰ ੈਦਜ ਸ੍ਾਦਿ ਨ ਚਾਲੈ ਇਿ ੁਸ੍ਾਕਤ ਕਾ ਆਚਾਰ ੁ॥੨॥ 

هذا هو أسلوب حياة الساخر الكافر الذي يستمر في فعل مثل هذه الأعمال التي لا ترافقه في  
2 ||النهاية   || 

ਸੰ੍ਤ ਜਨਾ ਕ ੈਸੰ੍ਦਗ ਦਮਲ ੁਿਉਰ ੇਤਉ ਪਾਵਦਿ ਮਿੋ ਿਆੁਰ ੁ॥ 

عندها فقط ستجد باب التحرر ، (وتذكر الله )أيها الجاهل! انضم إلى رفقة القديسين  . 

ਦਿਨੁ ਸ੍ਤਸੰ੍ਗ ਸ੍ਿੁ ੁਦਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਪਛੂਿ ੁਿਿੇ ਿੀਚਾਰੁ ॥੩॥ 

لم يصل أي شخص إلى السلام الداخلي بدون رفقة القديسين ، يمكنك أن تسأل الذين  
3 ||يتأملون في الفيدا.   || 

ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਸ੍ਭੈ ਕਊੋ ਚਾਲੈ ਿੂਠੁ ਛਦੋਿ ਜਾਇ ਪਾਸ੍ਾਰੁ ॥ 

إمبراطورًا ، فإن الجميع يغادرون العالم تاركين وراءهم الامتداد سواء كان المرء ملكاً أو 
 .الدنيوي القابل للتلف

ਨਾਨਕ ਸੰ੍ਤ ਸ੍ਿਾ ਦਿਰ ੁਦਨਿਚਲੁ ਦਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਆਧਾਰ ੁ॥੪॥੬॥ 

وسط امتداد )يا ناناك! فقط عقل القديسين الذين جعلوا اسم الله يدعمهم ، يظل ثابتًا وثابتًا 
6 || 4 ||. (المادية   || 

ਸ੍ਾਰਗ ਮਿਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੩ ਿਪੁਿਾ 
(مقطعان)راغ سارانغ ، المعلم الرابع ، الضربة الثالثة ، دو بادا   

ੴ ਸ੍ਦਤਗਰੁ ਪਰਸ੍ਾਦਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
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ਕਾਿ ੇਪਤੂ ਿਗਰਤ ਿਉ ਸੰ੍ਦਗ ਿਾਪ ॥ 

 يا بني لماذا تتجادل مع والدك؟ 

ਦਜਨ ਕ ੇਜਣ ੇਿਿੀਰ ੇਤਮੁ ਿਉ ਦਤਨ ਦਸ੍ਉ ਿਗਰਤ ਪਾਪ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أن تتجادل مع والديك اللذين ولداك وربياك. إثم   || 

ਦਜਸ੍ੁ ਧਨ ਕਾ ਤਮੁ ਗਰਿ ੁਕਰਤ ਿਉ ਸ੍ ੋਧਨੁ ਦਕਸ੍ਦਿ ਨ ਆਪ ॥ 

 .تلك الثروة ، التي تفتخر بها ، لا تبقى ملكًا لأحد إلى الأبد

ਦਿਨ ਮਦਿ ਛਦੋਿ ਜਾਇ ਦਿਦਿਆ ਰਸ੍ ੁਤਉ ਲਾਗ ੈਪਛਤੁਾਪ ॥੧॥ 

1 ||لهذه الثروة الدنيوية في لحظة ثم يتوب. في النهاية ، يترك الجميع اللذة الخاطئة   || 

ਜੋ ਤਮੁਰ ੇਪਰਭ ਿਤੋ ੇਸ੍ਆੁਮੀ ਿਦਰ ਦਤਨ ਕ ੇਜਾਪਿ ੁਜਾਪ ॥ 

 .يا بني العزيز! اذكر بمحبة الله الذي هو سيدك

ਉਪਿਸੇ੍ ੁਕਰਤ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤਮੁ ਕਉ ਜਉ ਸ੍ਨੁਿ ੁਤਉ ਜਾਇ ਸੰ੍ਤਾਪ ॥੨॥੧॥੭॥ 

7 || 1 || 2 ||يا بني! إذا استمعت جيدًا لنصيحة ناناك ، محب الله ، فإن معاناتك ستزول.   

|| 

ਸ੍ਾਰਗ ਮਿਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੫ ਿਪੁਿ ੇਪੜ੍ਹਤਾਲ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع ، الضربة الخامسة ، مقاطعتان ، بارتال

ੴ ਸ੍ਦਤਗਰੁ ਪਰਸ੍ਾਦਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਜਦਪ ਮਨ ਜਗੰਨਾਿ ਜਗਿੀਸ੍ਰ ੋਜਗਜੀਵਨੋ ਮਨਮਿੋਨ ਦਸ੍ਉ ਪਰੀਦਤ ਲਾਗੀ ਮੈ ਿਦਰ ਿਦਰ ਿਦਰ ਟਕੇ ਸ੍ਭ 
ਦਿਨਸ੍ ੁਸ੍ਭ ਰਾਦਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

يا عقلي! اذكر الله بمحبة ، سيد العالم وحياة العالم ؛ أنا مغرم جدًا بالله الآسر لدرجة أنني  
وقفة || 1 ||أعتمد على دعمه طوال النهار وطوال الليل.   || 
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ਿਦਰ ਕੀ ਉਪਮਾ ਅਦਨਕ ਅਦਨਕ ਅਦਨਕ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ਸ੍ਕੁ ਨਾਰਿ ਿਰਿਮਾਦਿਕ ਤਵ ਗਨੁ ਸ੍ੁਆਮੀ ਗਦਨਨ 
ਨ ਜਾਦਤ ॥ 

أمجاد الله لا تعد ولا تحصى: يا إلهي! الحكماء مثل سوك وناراد وأبناء براهما يواصلون ترديد  
 .تسبيحك ، وفضائلك لا تحسب

ਤ ੂਿਦਰ ਿਅੰੇਤ ੁਤ ੂਿਦਰ ਿਅੰੇਤ ੁਤ ੂਿਦਰ ਸ੍ਆੁਮੀ ਤ ੂਆਪ ੇਿੀ ਜਾਨਦਿ ਆਪਨੀ ਭਾਂਦਤ ॥੧॥ 

1 ||الله! أنت بلا حدود وأنت غير محدود. أنت وحدك تعرف حالتك. يا   || 

ਿਦਰ ਕ ੈਦਨਕਦਟ ਦਨਕਦਟ ਿਦਰ ਦਨਕਟ ਿੀ ਿਸ੍ਤ ੇਤ ੇਿਦਰ ਕ ੇਜਨ ਸ੍ਾਧੂ ਿਦਰ ਭਗਾਤ ॥ 

الذين يتصورون الله قريبًا جدًا منهم كما لو كانوا يقيمون معه ، هم أتباعه الحقيقيون  
 .وقدّيسوه

ਤ ੇਿਦਰ ਕ ੇਜਨ ਿਦਰ ਦਸ੍ਉ ਰਦਲ ਦਮਲੇ ਜਸੈ੍ੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸ੍ਲਲੈ ਸ੍ਲਲ ਦਮਲਾਦਤ ॥੨॥੧॥੮॥ 

يا ناناك! هؤلاء المصلين لله هؤلاء المصلين لله يختلطون بالله كما لو كان الماء ممزوجاً  
1 || 2 ||بالماء.   || 
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ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع 

ਜਪਿ ਮਨ ਨਰਹਰ ੇਨਰਹਰ ਸਆੁਮੀ ਹਪਰ ਸਗਲ ਦੇਵ ਦਵੇਾ ਸਰੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਹਪਰ ਿਰੀਤਮ ੁਮਰੋਾ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ 

أكثر الآلهة إلهًا ؛ إنه حبيبي ، الله الأكثر احترامًا والأكثر   يا عقلي! تذكر بمحبة سيد الله ،
وقفة  || 1 ||انتشارًا.   || 

ਪਜਤੁ ਪਗਰਪਹ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ੇਹਪਰ ਕ ੇਗਨੁ ਗਾਵਤ ੇਰਾਮ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ੇਪਤਤ ੁਪਗਰਪਹ ਵਾਜੇ ਿੰਚ ਸਬਦ ਵਡ ਭਾਗ 
ਮਥਰੋਾ ॥ 

أوركسترا من  هذا القلب ، الذي تغُنى فيه تسبيح الله ، هو في نعيم كما لو كانت تعزف فيه 
 .خمس آلات موسيقية ؛ عظيم هو المصير المقرر لهؤلاء الذين تنعموا بمثل هذه الدولة 

ਪਤਨ ੑ ਜਨ ਕ ੇਸਪਭ ਿਾਿ ਗਏ ਸਪਭ ਦਖੋ ਗਏ ਸਪਭ ਰਗੋ ਗਏ ਕਾਮੁ ਕਰਧੋ ੁਲੋਭ ੁਮਹੋ ੁਅਪਭਮਾਨੁ ਗਏ ਪਤਨੑ ਜਨ 
ਕ ੇਹਪਰ ਮਾਪਰ ਕਢ ੇਿੰਚ ਚਰੋਾ ॥੧॥ 

وآلامهم. شهواتهم وغضبهم وتعلقهم وجشعهم وغرورهم   تم القضاء على كل ذنوبهم ورذائلهم
1 ||تتلاشى كما لو أن الله قد هزم هؤلاء اللصوص الخمسة الذين سلبهم فضائلهم.   || 

ਹਪਰ ਰਾਮ ਬੋਲਹ ੁਹਪਰ ਸਾਧ ੂਹਪਰ ਕ ੇਜਨ ਸਾਧ ੂਜਗਦੀਸ ੁਜਿਹ ੁਮਪਨ ਬਚਪਨ ਕਰਪਮ ਹਪਰ ਹਪਰ ਆਰਾਧ ੂ
ਹਪਰ ਕ ੇਜਨ ਸਾਧ ੂ॥ 

يا قديسي الله! اتلوا دائمًا اسم الله ، وتأملوا في سيد العالم وتذكروه بمحبة في كل فكرة  
 .وكلمة وعمل

ਹਪਰ ਰਾਮ ਬਪੋਲ ਹਪਰ ਰਾਮ ਬਪੋਲ ਸਪਭ ਿਾਿ ਗਵਾਧ ੂ॥ 
 .بتلاوة اسم الله مرارًا وتكرارًا ، ستتخلص من كل ذنوبك
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ਪਨਤ ਪਨਤ ਜਾਗਰਣ ੁਕਰਹ ੁਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ੁਜਪਿ ਜਗਦੀਸੋਰੁਾ ॥ 
ستيقظًا ومتنبهًا لهجوم الرذائل وابق إلى الأبد في النعيم الروحي بتذكر الله بمحبة  ابق دائمًا م

 .، سيد العالم

ਮਨ ਇਛ ੇਫਲ ਿਾਵਹੁ ਸਭ ੈਫਲ ਿਾਵਹ ੁਧਰਮ ੁਅਰਥ ੁਕਾਮ ਮਖੋ ੁਜਨ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਪਸਉ ਪਮਲੇ ਹਪਰ ਭਗਤ 
ਤਰੋਾ ॥੨॥੨॥੯॥ 

من خلال القيام بذلك ، ستحصل على كل ثمار رغبة عقلك ، بما في ذلك البر والثروة والنجاح  
والتحرير: قل يا ناناك ، يا إلهي ، أولئك الذين يظلون منغمسين فيك هم أتباعك الحقيقيون.  

|| 2 || 2 || 9  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع 

ਜਪਿ ਮਨ ਮਾਧ ੋਮਧਸੁਦੂਨੋ ਹਪਰ ਸਰੀਰੰਗ ੋਿਰਮਸੇਰ ੋਸਪਤ ਿਰਮਸੇਰ ੋਿਰਭ ੁਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
 .يا عقلي تذكر بمحبة الإله الأسمى كلي العلم الذي هو مدمر الشياطين ، سيد الثروة والأبدي

ਸਭ ਦਖੂਨ ਕ ੋਹੰਤਾ ਸਭ ਸਖੂਨ ਕ ੋਦਾਤਾ ਹਪਰ ਿਰੀਤਮ ਗਨੁ ਗਾਓੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||الأحزان ومقدم كل وسائل الراحة.  نعم ، غنوا بحمد ذلك الإله الحبيب الذي هو مدمر كل

وقفة ||  || 

ਹਪਰ ਘਪਿ ਘਿ ੇਘਪਿ ਬਸਤਾ ਹਪਰ ਜਪਲ ਥਲੇ ਹਪਰ ਬਸਤਾ ਹਪਰ ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਪਰ ਬਸਤਾ ਮੈ ਹਪਰ ਦਖੇਨ 
ਕ ੋਚਾਓ ੁ॥ 

إنني أشتاق إلى أن أرى أن الله ، الذي يثبت في كل قلب ، يسكن في كل الأراضي والمياه  
 .ويسكن في كل الأماكن 

ਕਈੋ ਆਵੈ ਸੰਤ ੋਹਪਰ ਕਾ ਜਨੁ ਸੰਤ ੋਮਰੇਾ ਿਰੀਤਮ ਜਨੁ ਸੰਤ ੋਮਪੋਹ ਮਾਰਗੁ ਪਦਖਲਾਵੈ ॥ 
 .أيها القديسون! أتمنى أن يأتي قديس ومحب لله ويظهر لي الطريق لإدراك إلهي الحبيب

ਪਤਸ ੁਜਨ ਕ ੇਹਉ ਮਪਲ ਮਪਲ ਧਵੋਾ ਿਾਓ ੁ॥੧॥ 
1 ||أود أن أخدم هذا الشخص بكل تواضع ، سأقوم بتدليك وأغسل قدميه.   || 
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ਹਪਰ ਜਨ ਕਉ ਹਪਰ ਪਮਪਲਆ ਹਪਰ ਸਰਧਾ ਤ ੇਪਮਪਲਆ ਗਰੁਮਪੁਖ ਹਪਰ ਪਮਪਲਆ ॥ 
 .يلتقي المصلين مع الله من خلال إيمانهم ومن خلال تعاليم المعلم

ਮਰੇ ੈਮਪਨ ਤਪਨ ਆਨੰਦ ਭਏ ਮ ੈਦਪੇਖਆ ਹਪਰ ਰਾਓੁ ॥ 
2 ||لقد تحسنت النعيم الروحي في ذهني وجسدي وتصورت الله ، الملك صاحب السيادة.   

|| 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਕਰਿਾ ਭਈ ਹਪਰ ਕੀ ਪਕਰਿਾ ਭਈ ਜਗਦੀਸਰੁ ਪਕਰਿਾ ਭਈ ॥ 
 .لقد أنعم الله على المخلص ناناك بنعمة الله ، سيد العالم 

ਮ ੈਅਨਪਦਨੋ ਸਦ ਸਦ ਸਦਾ ਹਪਰ ਜਪਿਆ ਹਪਰ ਨਾਓ ੁ॥੨॥੩॥੧੦॥ 
10 || 3 || 2 ||أنا دائما وأتذكر اسم الله بعشق.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الرابع 

ਜਪਿ ਮਨ ਪਨਰਭਉ ॥ 
 يا عقلي! تذكر بمحبة الله الشجاع ، 

ਸਪਤ ਸਪਤ ਸਦਾ ਸਪਤ ॥ 
 .من هو الأبدي

ਪਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਪਤ ॥ 
 .هو بلا عداوة ولا يموت 

ਆਜਨੂੀ ਸੰਭਉ ॥ 
 لا يقع في الوجود أبدًا ، ويتم الكشف عن نفسه

ਮਰੇ ੇਮਨ ਅਨਪਦਨੁੋ ਪਧਆਇ ਪਨਰੰਕਾਰ ੁਪਨਰਾਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
من أجل  )الإله الخالي من الشكل الذي لا يحتاج إلى أي طعام يا عقلي! تذكر دائمًا بمحبة ذلك 

وقفة  || 1 ||. (بقائه   || 

SikhBookClub.com



ਹਪਰ ਦਰਸਨ ਕਉ ਹਪਰ ਦਰਸਨ ਕਉ ਕਪੋਿ ਕਪੋਿ ਤਤੇੀਸ ਪਸਧ ਜਤੀ ਜੋਗੀ ਤਿ ਤੀਰਥ ਿਰਭਵਨ ਕਰਤ 
ਰਹਤ ਪਨਰਾਹਾਰੀ ॥ 

لإلقاء نظرة على الله ، يقوم الملايين من الأتباع والعازبين واليوغيين بالحج إلى الأضرحة  
 .المقدسة وضفاف الأنهار ، ويبقون جائعين 

ਪਤਨ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਿਈ ਪਜਨੑ ਕਉ ਪਕਰਿਾਲ ਹੋਵਤ ੁਬਨਵਾਰੀ ॥੧॥ 
1 ||لكن خدمة هؤلاء المصلين فقط هي التي تثمر الذين يفرح الله عليهم.   || 

ਹਪਰ ਕ ੇਹ ੋਸੰਤ ਭਲੇ ਤ ੇਊਤਮ ਭਗਤ ਭਲੇ ਜ ੋਭਾਵਤ ਹਪਰ ਰਾਮ ਮਰੁਾਰੀ ॥ 
 .الفاضلون والساميون هم هؤلاء القديسين والمخلصين لله ، الذين يرضون كل الله المنتشر

ਪਜਨ ੑ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰ ੈਮਰੇਾ ਸਆੁਮੀ ਪਤਨੑ ਕੀ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਿੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥੪॥੧੧॥ 
11 ||  4 || 2 ||يحافظ على شرفهم.  يا ناناك! الذين يقف سيدي الله بجانبهم ،  || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ ॥ 
بارتال ، الرابع  المعلم ،  سارانغ راغ : 

ਜਪਪ ਮਨ ਗਪੋ ਿੰਦ ੁਹਪਰ ਗਪੋ ਿੰ ਦ ੁਗੁਣੀ ਪਨਧਾਨੁ ਸਭ ਪਸਿਸਪਿ ਕਾ ਪਿਭ ੋਮਰੇ ੇਮਨ ਹਪਰ ਬਪੋਲ ਹਪਰ ਪਰੁਖ ੁ
ਅਪਬਨਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  الأبدي الله اسم اتل! عقلي   يا نعم:  بأسره  الكون وسيد الخزانة أمين ،  بمحبة الله  تذكر! عقلي  يا
وقفة || 1 ||. مكان  كل  في  يسود الذي  || 

ਹਪਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਿੰ ਪਮਿਤ ੁਹਪਰ ਹਪਰ ਹਰ ੇਸ ੋਪੀਐ ਪਜਸ ੁਰਾਮ ੁਪਪਆਸੀ ॥ 

به  الله أوحى الذي فيه  يشترك وحده فهو  ، الطعام رحيق هو الله اسم . 

ਹਪਰ ਆਪਪ ਦਇਆਲ ੁਦਇਆ ਕਪਰ ਮਲੈੇ ਪਜਸ ੁਸਪਤਗਰੁ ੂਸ ੋਜਨੁ ਹਪਰ ਹਪਰ ਅਿੰ ਪਮਿਤ ਨਾਮ ੁਚਖਾਸੀ ॥੧॥ 

.  الله اسم رحيق  المحب يتذوق  ، الحقيقي المعلم مع الرحيم الله يوحدّه الذي ،  الرحمة  منح
|| 1  || 

ਜੋ ਜਨ ਸੇ ਪਹ ਸਦ ਸਦਾ ਮਰੇਾ ਹਪਰ ਹਰ ੇਪਤਨ ਕਾ ਸਭੁ ਦਖੂ ੁਭਰਮ ੁਭਉ ਜਾਸੀ ॥ 
تتلاشى  وخوفهم  وشكوكهم أحزانهم كل  فإن  ، بالعبادة  دائمًا الله يتذكرون  الذين . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਨਾਮ ੁਲਏ ਤਾਂ ਜੀ  ੈਪਜਉ ਚਾਪਤਿਕ ੁਜਪਲ ਪੀਐ ਪਤਿਪਤਾਸੀ ॥੨॥੫॥੧੨॥ 

  من روحه  بتجدد بالمثل ناناك يشعر ،  المطر قطرة  يشرب   عندما  الغناء طائر   يشبع  مثلما
12 || 5 || 2 ||. الله اسم تذكر خلال  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

الرابع  المعلم ،  سارانغ راغ : 

ਜਪਪ ਮਨ ਪਸਰੀ ਰਾਮ ੁ॥ ਰਾਮ ਰਮਤ ਰਾਮ ੁ॥ ਸਪਤ ਸਪਤ ਰਾਮੁ ॥ 

أزلي وهو مكان كل في  يسود الذي ،  المبجل  الله  بمحبة   تذكر! عقلي  يا . 
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ਬਲੋਹੁ ਭਈਆ ਸਦ ਰਾਮ ਰਾਮ ੁਰਾਮੁ ਰਪ  ਰਪਹਆ ਸਰਬਗ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. محب بتفان   المنتشر  العلم  كلي الله كل اسم دائمًا اقرأ! أخي   يا  || 

ਰਾਮ ੁਆਪ ੇਆਪਪ ਆਪ ੇਸਭੁ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਆਪ ੇਆਪਪ ਆਪਪ ਸਭਤ ੁਜਗੇ ॥ 
العالم  في  مكان كل   في   موجود وهو  شيء  كل  خالق هو وحده الله . 

ਪਜਸੁ ਆਪਪ ਪਕਿਪਾ ਕਰ ੇਮਰੇਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਇ ਸ ੋਜਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਲ  ਲਾਗ ੇ॥੧॥ 
1 ||. اسمه  على  عقله  يركز  ، ربي يرحمه  الذي الشخص ذلك  || 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਉਪਮਾ ਦਖੇਹ ੁਹਪਰ ਸਿੰਤਹ ੁਜ ੋਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਪਪਤ ਰਾਖੈ ਪ ਪਚ ਕਪਲਜਗੁ ਅਗ ੇ॥ 
كاليوغ  شرور نار وسط  في   أتباعه   شرف ينقذ  الذي  ،  الله اسم مجد إلى انظروا! الله قديسي  يا . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਅਿੰਗ ੁਕੀਆ ਮਰੇ ੈਰਾਮ ਰਾਇ ਦਸੁਮਨ ਦਖੂ ਗਏ ਸਪਭ ਭਗ ੇ॥੨॥੬॥੧੩॥ 
  (الرذائل) أعدائه  وجميع ناناك  المتعصب  جانب إلى ، السيادة صاحب  الملك ، إلهي  انحاز لقد 

13 || 6 || 2 ||. أحزانه   وهربت  || 

ਸਾਰਿੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦ ੇਘਰੁ ੧ 
الأولى الضربة  ،  (موسيقية  مقاطع أربعة) باداس تشاو  ، الخامس المعلم ،  سارانغ راغ : 

ੴ ਸਪਤਗਰੁ ਪਿਸਾਪਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة   أدركته   ،  واحد أبدي  إله  : 

ਸਪਤਗਰੁ ਮਰੂਪਤ ਕਉ ਬਪਲ ਜਾਉ ॥ 
الله  تجسيد  ، الحقيقي  لمعلمي   نفسي  افدي  أنا . 

ਅਿੰਤਪਰ ਪਪਆਸ ਚਾਪਤਿਕ ਪਜਉ ਜਲ ਕੀ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਕਪਦ ਪਾਂਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  سيكون متى  ،  أتساءل زلت  ما ،  وبالمثل ، المطر  لقطرة  بالعطش الغناء طائر يشعر كما  تمامًا

وقفة || 1 || الإلهي؟ للمعلم  مثمرة  رؤية  لدي  || 

ਅਨਾਥਾ ਕ ੋਨਾਥ ੁਸਰਬ ਪਿਪਤਪਾਲਕ ੁਭਗਪਤ  ਛਲ ੁਹਪਰ ਨਾਉ ॥ 
اسمك  هو التعبدية  العبادة ومحب ،  للجميع والداعم ،  الفاسد سيد أنت! إلهي  يا . 
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ਜਾ ਕਉ ਕਇੋ ਨ ਰਾਖ ੈਪਿਾਣੀ ਪਤਸ ੁਤ ੂਦਪੇਹ ਅਸਰਾਉ ॥੧॥ 
1 ||. تسانده أنت  ، يحميه  أن  إنسان أي يستطيع لا الذي ! الله يا  || 

ਪਨਧਪਰਆ ਧਰ ਪਨਗਪਤਆ ਗਪਤ ਪਨਥਾਪ ਆ ਤ ੂਥਾਉ ॥ 
معوزين لمن وملجأ البائسين من نعمة  وحفظ ،  له  داعم  لا من  دعم أنت! إلهي  يا . 

ਦਹ ਪਦਸ ਜਾਂਉ ਤਹਾਂ ਤ ੂਸਿੰਗ ੇਤਰੇੀ ਕੀਰਪਤ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥੨॥ 
  غناء  أعمل بنعمتك  فقط ؛  هناك معي  أنت  ،  ذهبت حيثما ، العشر الاتجاهات جميع في 

2 ||. تسبيحك  || 

ਏਕਸ ੁਤ ੇਲਾਖ ਲਾਖ ਤ ੇਏਕਾ ਤਰੇੀ ਗਪਤ ਪਮਪਤ ਕਪਹ ਨ ਸਕਾਉ ॥ 
  أستطيع  لا: واحدًا تصبح  ، الآلاف  عشرات  ومن الآلاف عشرات أصبحت ،  وحدتك من! الله يا

ومداك  حالتك أصف أن . 

ਤ ੂਬਅੇਿੰ ਤ ੁਤਰੇੀ ਪਮਪਤ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ਸਭ ੁਤਰੇ ੋਖੇਲ ੁਪਦਖਾਉ ॥੩॥ 
  ||. أنشأتها  التي  المسرحية  هو أراه  ما كل  ،  قيمتك  تقييم  يمكن لا ،  محدود غير  أنت! إلهي  يا

3 || 

ਸਾਧਨ ਕਾ ਸਿੰਗ ੁਸਾਧ ਪਸਉ ਗਸੋਪਿ ਹਪਰ ਸਾਧਨ ਪਸਉ ਪਲ  ਲਾਉ ॥ 
  عليك   وأركز فضائلك عن  القديسين مع وأتحدث  ،  قديسيك  رفقة  إلى انضممت ! إلهي  يا

قديسيك بصحبة  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਹ ੈਗਰੁਮਪਤ ਹਪਰ ਦਹੇ ੁਦਰਸ ੁਮਪਨ ਚਾਉ ॥੪॥੧॥ 
  باركني  ، رغبة ذهني  في  ؛  المعلم تعاليم اتباع خلال من المصلين  أدركك!  الله يا قل!  ناناك يا

1 || 4 ||. الإلهية  برؤيتك  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس المعلم ،  سارانغ راغ : 

ਹਪਰ ਜੀਉ ਅਿੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨ ॥ 
وحكيم  العلم كلي  الله . 
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ਕਰਤ ਬਰੁਾਈ ਮਾਨੁਖ ਤ ੇਛਪਾਈ ਸਾਖੀ ਭਤੂ ਪ ਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  المرء فعله  ما حتى   يعرف  الله أن  يفهم  لا لكنه   ، يراقب  أحد  لا أن  معتقدًا ،  بالشرور المرء يقوم

وقفة  || 1 ||. المستقبل في سيفعله وما  الماضي  في   || 

ਬਸੈਨੌ ਨਾਮ ੁਕਰਤ ਖਿ ਕਰਮਾ ਅਿੰਤਪਰ ਲੋਭ ਜੂਠਾਨ ॥ 
  المنصوص الست الطقوس بجميع ويقومون  فيشنو للإله  محبين أنفسهم يسمون  الذين

؛  الجشع تلوث داخلهم في ولكن  ،  إيمانهم في  عليها  

ਸਿੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਪਨਿੰ ਦਾ ਕਰਤ ੇਡਬੂ ੇਸਭ ਅਪਗਆਨ ॥੧॥ 
  محيط في  جميعًا  يغرقون ،  الروحي  الجهل وبسبب   القديسين رفقة  افتراء في  ينغمسون

1 ||. الرذائل من العالم  || 
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ਕਰਹਿ ਸਮੋ ਪਾਕ ੁਹਿਰਹਿ ਪਰ ਦਰਬਾ ਅੰਤਹਰ ਝਠੂ ਗਮੁਾਨ ॥ 
إنهم قلقون للغاية بشأن النقاء الخارجي لدرجة أنهم يطبخون طعامهم ولكن لا يترددون في  

 .سرقة ثروات الآخرين ؛ في أذهانهم الباطل والأنا

ਸਾਸਤਰ ਬਦੇ ਕੀ ਹਬਹਿ ਨਿੀ ਜਾਣਹਿ ਹਬਆਪ ੇਮਨ ਕ ੈਮਾਨ ॥੨॥ 
إنهم لا يفهمون جوهر التقاليد التي أنشأها شاسترا وفيدا ، ويظلون عالقين في فخر عقولهم  

2 ||الأناني.   || 

ਸੰਹਿਆ ਕਾਲ ਕਰਹਿ ਸਹਿ ਵਰਤਾ ਹਜਉ ਸਫਰੀ ਦੰਫਾਨ ॥ 
إنهم يقرؤون الصلوات اليومية ويقيمون جميع الصيام المطلوبة ، ولكن كل جهودهم هذه  

 .أشبه بعرض ساحر طائش

ਪਰਿ ੂਿਲੁਾਏ ਊਝਹਿ ਪਾਏ ਹਨਿਫਲ ਸਹਿ ਕਰਮਾਨ ॥੩॥ 
  ||لقد ضلهم الله بنفسه وجعلهم في دروب مهجورة ، وكل أعمالهم الشعائرية تذهب سدى. 

3 || 

ਸ ੋਹਗਆਨੀ ਸ ੋਬਸੈਨੌ ਪਹਿਹਹਆ ਹਜਸ ੁਕਰੀ ਹਕਰਪਾ ਿਗਵਾਨ ॥ 
، وعالم منحه الله   (محب لله فيشنو)هذا الشخص وحده حكيم حقًا ، وهو فايشناف حقيقي 

 .نعمة 

ਓਹੁਨ ਸਹਤਗਰੁ ੁਸਹੇਵ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਆ ਉਿਹਰਆ ਸਗਲ ਹਬਸਵਾਨ ॥੪॥ 
لقد حصل على المكانة الروحية العليا باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، ويتم إنقاذ العالم بأسره  

 .في شركته 

ਹਕਆ ਿਮ ਕਥਿ ਹਕਛ ੁਕਹਥ ਨਿੀ ਜਾਣਿ ਪਰਿ ਿਾਵੈ ਹਤਵੈ ਬੋਲੁਾਨ ॥ 
يرضي الله ، لذلك يلهمنا أن نتكلمماذا نقول عن مشيئة الله؟ لا نعرف ماذا نقول ، كما  . 
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ਸਾਿਸੰਗਹਤ ਕੀ ਿਹੂਰ ਇਕ ਮਾਂਗਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਇਓ ਸਰਾਨ ॥੫॥੨॥ 
أنا المتواضع ناناك ، التمست ملجأ الله وأتوسل فقط من أجل غبار أقدام جماعة القديسين  

2 ||  5 ||. (خدمة متواضعة )  || 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਬ ਮਰੋ ੋਨਾਚਨੋ ਰਿ ੋ॥ 
 .الآن توقف دفاعي من أجل حب المادية

ਲਾਲ ੁਰਗੀਲਾ ਸਿਜ ੇਪਾਇਓ ਸਹਤਗਰੁ ਬਚਹਨ ਲਿ ੋ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
لقد أدركت بشكل بديهي وتوحدت مع إلهي الحبيب من خلال الكلمة الإلهية للمعلم  

وقفة  || 1 ||الحقيقي.   || 

ਕਆੁਰ ਕੰਹਨਆ ਜਸੈੇ ਸੰਹਗ ਸਿਰੇੀ ਹਪਰਅ ਬਚਨ ਉਪਿਾਸ ਕਿ ੋ॥ 
غير متزوجة وتتحدث مع أصدقائها عن خطيبها ، تمامًا كما تضحك فتاة   

ਜਉ ਸਹੁਰਜਨੁ ਹਗਰਿ ਿੀਤਹਰ ਆਇਓ ਤਬ ਮਖੁ ੁਕਾਹਜ ਲਜੋ ॥੧॥ 
ولكن عندما يعود إلى المنزل ، تصبح خجولة وتغطي وجهها بتواضع ، وبالمثل يصمت المرء  

1 ||عند إدراك الله.   || 

ਹਜਉ ਕਹਨਕ ੋਕਠੋਾਰੀ ਚਹਿਓ ਕਬਰ ੋਿਤੋ ਹਫਰ ੋ॥ 
في البوتقة ويسخن ، فإنه يتحرك في البوتقة مثل أي    (غير المنقى )مثلما يوضع الذهب 

 شخص مجنون ، 

ਜਬ ਤ ੇਸਿੁ ਿਏ ਿ ੈਬਾਰਹਿ ਤਬ ਤ ੇਥਾਨ ਹਥਰ ੋ॥੨॥ 
ولكن عندما تتم إزالة شوائبها ، فإنها تظل ثابتة ؛ وبالمثل ، عندما يتخلص المرء من رذائله ،  

2 ||يصبح ثابتًا روحياً.   || 
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ਜਉ ਹਦਨੁ ਰਹੈਨ ਤਊ ਲਉ ਬਹਜਓ ਮਰੂਤ ਘਰੀ ਪਲੋ ॥ 
، يستمر الجرس في الرنين مع كل ساعة   (أحدهم على قيد الحياة)ما دامت هناك أيام وليال 

تذكير المرء بعمر المرور ، ويضبط فترة زمنية ل   

ਬਜਾਵਨਿਾਰੋ ਊਹਠ ਹਸਿਾਹਰਓ ਤਬ ਹਫਹਰ ਬਾਜੁ ਨ ਿਇਓ ॥੩॥ 
3 ||ولكن عندما يرتفع جرس الجرس ويغادر ، فلا يكون هناك المزيد من الرنين   || 

ਜਸੈੇ ਕੁੰ ਿ ਉਦਕ ਪਹੂਰ ਆਹਨਓ ਤਬ ਓਿੁ ੁਹਿੰਨ ਹਦਰਸਟ ੋ॥ 
الماء في الإبريق مختلفًا عن  فقط عندما يمتلئ الإبريق بالماء ويتم إبعاده عن مصدره ، يظهر 

 .الماء من مصدره 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਕੁੰ ਿ ੁਜਲੈ ਮਹਿ ਡਾਹਰਓ ਅੰਿ ੈਅੰਿ ਹਮਲੋ ॥੪॥੩॥ 
يا ناناك! على سبيل المثال ، عندما يعاد ماء الإبريق إلى مصدره ، يندمج مع الماء الرئيسي ،  

3  || 4 ||وبالمثل يصبح المرء مع الله في النهاية.   || 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
غ ، المعلم الخامسراغ ساران : 

ਅਬ ਪਛੂ ੇਹਕਆ ਕਿਾ ॥ 
 يا بشر! الآن إذا سئلت ، فماذا ستقول؟ 

ਲੈਨੋ ਨਾਮ ੁਅੰਹਮਰਤ ਰਸ ੁਨੀਕ ੋਬਾਵਰ ਹਬਖ ੁਹਸਉ ਗਹਿ ਰਿਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وبدلاً من ذلك تتشبث بمايا ،   أيها الأحمق! كان عليك أن تحصل على رحيق الاسم الراقي ،

وقفة ||  1 ||سم الحياة الروحية.   || 

ਦਲੁਿ ਜਨਮ ੁਹਚਰੰਕਾਲ ਪਾਇਓ ਜਾਤਉ ਕਉਡੀ ਬਦਲਿਾ ॥ 
أيها الأحمق! لقد تلقيت هذا صعوبة في تحقيق الحياة البشرية بعد وقت طويل جدًا ، لكنها  

 .تذهب سدى في مقابل البنسات
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ਕਾਥਰੂੀ ਕ ੋਗਾਿਕ ੁਆਇਓ ਲਾਹਦਓ ਕਾਲਰ ਹਬਰਖ ਹਜਵਿਾ ॥੧॥ 
وضعك مثل ذلك الزبون الذي يأتي لشراء المسك لكنه يغادر بعد تحميل الطين الملحي  

1 ||وأعشاب الشعير.   || 

ਆਇਓ ਲਾਿ ੁਲਾਿਨ ਕ ੈਤਾਈ ਮਿੋਹਨ ਠਾਗਉਰੀ ਹਸਉ ਉਲਹਝ ਪਿਾ ॥ 
 .لقد أتيت إلى هنا لكسب ربح اسم الله ، لكنك أصبحت متورطًا في عشب آسر مايا 

ਕਾਚ ਬਾਦਰ ੈਲਾਲ ੁਖਈੋ ਿ ੈਹਫਹਰ ਇਿ ੁਅਉਸਰ ੁਕਹਦ ਲਿਾ ॥੨॥ 
أنت تفقد فضائلك عن خطاياك وكأنك من أجل الزجاج فقدت الياقوت ؛ أتساءل متى  

2 ||ستحصل على هذه الفرصة القيمة مرة أخرى؟   || 

ਸਗਲ ਪਰਾਿ ਏਕ ੁਗੁਣ ੁਨਾਿੀ ਠਾਕਰੁ ੁਛਡੋਿ ਦਾਹਸ ਿਜਿਾ ॥ 
نحن ممتلئون من كل الذنوب وليس فينا حتى فضيلة واحدة. ترك السيد الله ، ونركض وراء  

 .خادمته ، المايا

ਆਈ ਮਸਹਟ ਜਿਵਤ ਕੀ ਹਨਆਈ ਹਜਉ ਤਸਕਰ ੁਦਹਰ ਸਾਂਨ ੑਹ ਿਾ ॥੩॥ 
مثلما يهدأ اللص عند القبض عليه متلبسًا ، بالمثل نصبح فاترين عندما تثار مسألة تذكر  

3 ||الله.   || 

ਆਨ ਉਪਾਉ ਨ ਕਊੋ ਸੂਝ ੈਿਹਰ ਦਾਸਾ ਸਰਣੀ ਪਹਰ ਰਿਾ ॥ 
باستثناء البحث عن ملجأ أتباع الله ، لا يمكنني التفكير في أي طريقة أخرى للهروب من  

 .براثن المايا

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਤਬ ਿੀ ਮਨ ਛਟੁੀਐ ਜਉ ਸਗਲੇ ਅਉਗਨ ਮਹੇਟ ਿਰਿਾ ॥੪॥੪॥ 
4 || 4 ||قل يا ناناك! يا عقلي! لقد تحررنا من حب مايا فقط عندما نطرد كل رذائلنا.   || 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس
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ਮਾਈ ਿੀਹਰ ਰਿੀ ਹਪਰਅ ਬਿਤੁ ੁਹਬਰਾਹਗਓ ॥ 
يا أمي! أشعر بألم شديد من الانفصال عن ربي الحبيب ، لدرجة أن صبري على التسامح  

 .انتهى 

ਅਹਨਕ ਿਾਂਹਤ ਆਨੂਪ ਰੰਗ ਰ ੇਹਤਨ ੑ ਹਸਉ ਰਚੁ ੈਨ ਲਾਹਗਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
الملذات الجميلة التي لا تضاهى في العالم ، لكني لست مهتمًا بأي  هناك أنواع كثيرة من 

وقفة  || 1 ||منها.   ||. 

ਹਨਹਸ ਬਾਸਰੁ ਹਪਰਅ ਹਪਰਅ ਮਹੁਖ ਟਰੇਉ ਨੀਂਦ ਪਲਕ ਨਿੀ ਜਾਹਗਓ ॥ 
 .ليلا ونهارا أقرأ اسم الله الحبيب ، لا أستطيع النوم ولو للحظة وأظل مستيقظا طوال الليل 

ਿਾਰ ਕਜਰ ਬਸਤਰ ਅਹਨਕ ਸੀਗਾਰ ਰ ੇਹਬਨੁ ਹਪਰ ਸਿ ੈਹਬਖ ੁਲਾਹਗਓ ॥੧॥ 
يا أخي! بدون اتحاد بالله ، كل الزينة مثل القلائد ، بودرة العين ، الملابس ، والزخارف التي لا  

1 ||حصر لها ، تبدو كسم للحياة الروحية.   || 
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ਪਛੂਉ ਪਛੂਉ ਦੀਨ ਭਾਂਤਿ ਕਤਿ ਕਊੋ ਕਹੈ ਤਪਿਅ ਦਸੇਾਂਤਿਓ ॥ 
كشخص متواضع ، أستمر في السؤال وآمل أن يخبرني أحدهم عن المكان الذي يعيش فيه  

 .حبيبي

ਹੀਂਓ ੁਦੇਂਉ ਸਭ ੁਮਨੁ ਿਨੁ ਅਿਪਉ ਸੀਸ ੁਚਿਣ ਪਤਿ ਿਾਤਿਓ ॥੨॥ 
2 ||الشخص. بكل احترام ، سأسلم قلبي وأعرض ذهني وجسدي وكل شيء لذلك   || 

ਚਿਣ ਬੰਦਨਾ ਅਮੋਲ ਦਾਸਿ ੋਦੇਂਉ ਸਾਧਸੰਿਤਿ ਅਿਦਾਤਿਓ ॥ 
 أنحني أمام المصلين وأصلي من أجل أن أكون في خدمتكم مجاناً ، 

ਕਿਹ ੁਤਕਿਪਾ ਮਤੋਹ ਪਿਭ ੂਤਮਲਾਵਹ ੁਤਨਮਿ ਦਿਸ ੁਪਿੇਾਤਿਓ ॥੩॥ 
3 ||امنحني الرحمة ووحدني مع الله ، حتى أختبر رؤيته المباركة للحظة.   || 

ਤਦਿਸਤਿ ਭਈ ਿਬ ਭੀਿਤਿ ਆਇਓ ਮਿੇਾ ਮਨੁ ਅਨਤਦਨੁ ਸੀਿਲਾਤਿਓ ॥ 
 .عندما سقطت نظرة الله الكريمة عليّ ، تجلى في قلبي والآن يظل عقلي هادئاً ومسالمًا 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਤਸ ਮੰਿਲ ਿਾਏ ਸਬਦ ੁਅਨਾਹਦ ੁਬਾਤਿਓ ॥੪॥੫॥ 
يا ناناك! أقول الآن أنا أغني أغاني تسبيحه بفرح وأشعر كما لو أن لحنًا إلهيًا مستمرًا يعزف  

5 || 4 ||داخلي.  في   || 

ਸਾਿਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਹਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਾਧਾ ॥ 
 يا أمي! الله أبدي ، وخالد قديسيه ، 

ਬਚਨੁ ਿਿੁ ੂਿ ੋਪਿੂ ੈਕਤਹਓ ਮ ੈਛੀਤਕ ਿਾਂਠਿੀ ਬਾਧਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1  ||ذهني. هذه هي الكلمة التي قالها المعلم المثالي وقد حفظتها بقوة في   || 
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ਤਨਤਸ ਬਾਸਿੁ ਨਤਿਅਿਿ ਤਬਨਾਸੀ ਿਤਵ ਸਸੀਅਿ ਬਨੇਾਧਾ ॥ 
 .ستختفي الليالي والنهار والنجوم والشمس والقمر

ਤਿਤਿ ਬਸਧੁਾ ਿਲ ਪਵਨ ਿਾਇਿ ੋਇਤਕ ਸਾਧ ਬਚਨ ਅਿਲਾਧਾ ॥੧॥ 
ستزول الجبال والأرض والماء والهواء ، ولكن فقط الكلمة الإلهية للمعلم هي معصومة من  

1 ||الخطأ.   || 

ਅੰਡ ਤਬਨਾਸੀ ਿਿੇ ਤਬਨਾਸੀ ਉਿਭਿੁ ਸਿੇ ਤਬਨਾਧਾ ॥ 
الذين ولدوا من البيض سيموتون ، والذين ولدوا من الرحم سيموتون والذين ولدوا من  

 .الأرض والعرق سيموتون كذلك

ਚਾਤਿ ਤਬਨਾਸੀ ਿਿਤਹ ਤਬਨਾਸੀ ਇਤਕ ਸਾਧ ਬਚਨ ਤਨਹਚਲਾਧਾ ॥੨॥ 
2 ||الستة. لكن كلمات المعلم الإلهية أبدية.  ستزول الفيدا الأربعة وستزول الشاسترا   || 

ਿਾਿ ਤਬਨਾਸੀ ਿਾਮ ਤਬਨਾਸੀ ਸਾਿਕ ੁਭੀ ਬਨੇਾਧਾ ॥ 
(الأنماط الثلاثة للمايا)ستختفي الفضيلة ، والرذيلة ، والسلطة  . 

ਤਦਿਸਤਿਮਾਨ ਹ ੈਸਿਲ ਤਬਨਾਸੀ ਇਤਕ ਸਾਧ ਬਚਨ ਆਿਾਧਾ ॥੩॥ 
3 ||كل ما هو مرئي سيهلك ، لكن كلمات المعلم فقط هي الأبدية.   || 

ਆਪੇ ਆਤਪ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ੇਸਭ ੁਆਪਨ ਿੇਲ ੁਤਦਿਾਧਾ ॥ 
 الله وحده مثله هو الذي هو نفسه يظُهر مسرحية العالم هذه 

ਪਾਇਓ ਨ ਿਾਈ ਕਹੀ ਭਾਂਤਿ ਿ ੇਪਿਭ ੁਨਾਨਕ ਿਿੁ ਤਮਤਲ ਲਾਧਾ ॥੪॥੬॥ 
يا أخي! لا يمكن أن يدرك الله بأي طريقة أخرى: يا ناناك! يمكن إدراك الله من خلال الاجتماع  

6 || 4  ||تعاليم المعلم. واتباع    || 

ਸਾਿਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ، المعلم الخامس
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ਮਿੇ ੈਮਤਨ ਬਾਤਸਬ ੋਿਿੁ ਿਤੋਬੰਦ ॥ 
 .إن المعلم الإلهي محفوظ في ذهني

ਿਹਾਂ ਤਸਮਿਨੁ ਭਇਓ ਹ ੈਠਾਕਿੁ ਿਹਾਂ ਨਿਿ ਸਿੁ ਆਨੰਦ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||الله بالعبادة. السلام الداخلي والنعيم موجودان دائمًا في تلك الأذهان التي يذُكر فيها 

 || وقفة

ਿਹਾਂ ਬੀਸਿ ੈਠਾਕਿੁ ੁਤਪਆਿ ੋਿਹਾਂ ਦਿੂ ਸਭ ਆਪਦ ॥ 
 تسود الشقاء والمصائب في القلوب التي نسي الله عنها ، 

ਿਹ ਿਨੁ ਿਾਇ ਆਨੰਦ ਮੰਿਲ ਿਪੂ ਿਹਾਂ ਸਦਾ ਸਿੁ ਸੰਪਦ ॥੧॥ 
الأبدي  حيث يوجد ترانيم تسبيح الله ، واهب النعيم والفرح ، يكون هناك دائمًا السلام 

1 ||والثروة الروحية.   || 

ਿਹਾ ਸਿਵਨ ਹਤਿ ਕਥਾ ਨ ਸਨੁੀਐ ਿਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਉਤਦਆਨਦ ॥ 
 .حيث لا يسمع الناس تسبيح الله بآذانهم ، يكون قلبهم مثل البرية المقفرة تمامًا

ਿਹਾਂ ਕੀਿਿਨੁ ਸਾਧਸੰਿਤਿ ਿਸ ੁਿਹ ਸਘਨ ਬਾਸ ਫਲਾਂਨਦ ॥੨॥ 
بمحبة ، هي مثل حديقة برائحة كثيفة  إن الجماعة المقدسة ، حيث تغنى كلمات تسبيح الله 

2 ||وفرح الفواكه.   || 

ਤਬਨੁ ਤਸਮਿਨ ਕਤੋਿ ਬਿਿ ਿੀਵੈ ਸਿਲੀ ਅਉਧ ਤਬਿਥਾਨਦ ॥ 
بدون أن نتذكر الله بمحبة ، حتى لو عاش المرء لملايين السنين ، فإن كل هذه الحياة هي  

 .إهدار كامل 

ਏਕ ਤਨਮਿ ਿਤੋਬੰਦ ਭਿਨੁ ਕਤਿ ਿਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿੀਵਾਨਦ ॥੩॥ 
تذكر المرء الله بإخلاص ولو للحظة ، فسيظل هذا الشخص سعيدًا روحياً إلى الأبد.  ولكن إذا 

|| 3  || 

ਸਿਤਨ ਸਿਤਨ ਸਿਤਨ ਪਿਭ ਪਾਵਉ ਦੀਿ ੈਸਾਧਸੰਿਤਿ ਤਕਿਪਾਨਦ ॥ 
 .اللهم ارحمني وبارك في رفقة القديسين ، لأبقى دائمًا في ملجأك
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ਨਾਨਕ ਪਤੂਿ ਿਤਹਓ ਹ ੈਸਿਬ ਮ ੈਸਿਲ ਿੁਣਾ ਤਬਤਧ ਿਾਂਨਦ ॥੪॥੭॥ 
ناناك! الله ينتشر في كل شيء وهو يعرف بنفسه طريقة غرس كل أنواع الفضائل في  يا 

7 || 4 ||الناس.   || 

ਸਾਿਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਬ ਮਤੋਹ ਿਾਮ ਭਿਸੋਉ ਪਾਏ ॥ 
 الآن طورت هذا الإيمان الراسخ بالله ، 

ਿੋ ਿੋ ਸਿਤਣ ਪਤਿਓ ਕਿੁਣਾਤਨਤਧ ਿ ੇਿ ੇਭਵਤਹ ਿਿਾਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||من يبحث عن ملجأ الله كنز الرحمة ينقلهم عبر محيط الرذائل العالمي. أن كل   

|| 

ਸਤੁਿ ਸਇੋਓ ਅਿ ੁਸਹਤਿ ਸਮਾਇਓ ਸਹਸਾ ਿਿੁਤਹ ਿਵਾਏ ॥ 
الشخص الذي يبحث عن ملجأ الله ، يظل منغمسًا في النعيم الروحي والاتزان ، ويقضي  

 .المعلم على تشاؤمه وشكوكه

ਿੋ ਚਾਹਿ ਸਈੋ ਹਤਿ ਕੀਓ ਮਨ ਬਾਂਛਿ ਫਲ ਪਾਏ ॥੧॥ 
1 ||كل ما يشاء يفعله الله له ويبلغ ثمار رغبات عقله.    || 

ਤਹਿਦ ੈਿਪਉ ਨੇਿਿ ਤਧਆਨੁ ਲਾਵਉ ਸਿਵਨੀ ਕਥਾ ਸਨੁਾਏ ॥ 
 الآن أتذكر الله بمحبة في قلبي ، أركز عيني عليه وأستمع إلى تسبيحه بأذني ، 
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ਚਰਣੀ ਚਲਉ ਮਾਰਗਿ ਠਾਕਰੁ ਕ ੈਰਸਨਾ ਹਗਰ ਿਣੁ ਿਾਏ ॥੨॥ 
2 ||بقدمي أسير في الطريق إلى سيد الله ولسانه يغني بحمد الله.   || 

ਦਗੇਿਓ ਗਦਿਸਗਿ ਸਰਬ ਮੰਿਲ ਰਪੂ ਉਲਿੀ ਸੰਤ ਕਰਾਏ ॥ 
لقد حول القديسون عقلي بعيدًا عن المايا ورأيت الله ، تجسيدًا للنعيم المطلق ، بعيني  

 .المستنيرة روحياً 

ਪਾਇਓ ਲਾਲੁ ਅਮਲੋੁ ਨਾਮ ੁਹਗਰ ਛਗੋਿ ਨ ਕਤਹ ੂਜਾਏ ॥੩॥ 
لقد أدركت اسم الله الحبيب الذي لا يقدر بثمن ، وعقلي لا يتخلى عنه ولا يذهب إلى أي  

3 ||مكان.   || 

ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਕਉਨ ਬਿਾਈ ਗਕਆ ਿਨੁ ਕਹਉ ਰੀਝਾਏ ॥ 
 أي تسبيح وأي مجد وأي فضائل يجب أن أقول لأرضيه؟ 

ਹਤੋ ਗਕਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆ ਪਿਭ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਏ ॥੪॥੮॥ 
8  || 4 ||أيها المحب ناناك! الذي يرحمه الله الرحيم ، يجعله محبًا لأتباعه.   || 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਓਇੁ ਸਿੁ ਕਾ ਗਸਉ ਬਰਗਨ ਸਨੁਾਵਤ ॥ 
 لا أحد يستطيع وصف وسائل الراحة والسلام الداخلي ، 

ਅਨਦ ਗਬਨੋਦ ਪਗੇਿ ਪਿਭ ਦਰਸਨ ਮਗਨ ਮੰਿਲ ਿਨੁ ਿਾਵਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
النعيم الروحي والفرح اللذان يملآن في ذهن المرء بينما يغني بحمد الله ويختبر رؤيته  

 .المباركة 

ਗਬਸਮ ਭਈ ਪਗੇਿ ਗਬਸਮਾਦੀ ਪਗੂਰ ਰਹ ੇਗਕਰਪਾਵਤ ॥ 
 .إنني مندهش من رؤية ذلك الإله العجيب والرحيم المنتشر في كل مكان 
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ਪੀਓ ਅੰਗਮਿਤ ਨਾਮੁ ਅਮਲੋਕ ਗਜਉ ਚਾਗਿ ਿੂੰ ਿਾ ਮਸੁਕਾਵਤ ॥੧॥ 
عندما شربت رحيق الاسم الذي لا يقدر بثمن ، أصبحت مثل البكم الذي يبتسم على تذوق  

1 ||حلوى لذيذة ولكن لا يستطيع وصف طعمها.   || 

ਜਸੈੇ ਪਵਨੁ ਬੰਧ ਕਗਰ ਰਾਗਿਓ ਬੂਝ ਨ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ॥ 
أنفاسه ولا يستطيع المرء أن يفهم كيف يستنشق أو يزفر ،   مثلما يحبس اليوغي   

ਜਾ ਕਉ ਗਰਦ ੈਪਿਿਾਸੁ ਭਇਓ ਹਗਰ ਉਆ ਕੀ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ਕਹਾਵਤ ॥੨॥ 
2 ||وبالمثل ، لا يمكن وصف الحالة الروحية لذلك الشخص الذي يظهر الله في قلبه.   || 

ਆਨ ਉਪਾਵ ਜਤੇ ੇਗਕਛ ੁਕਹੀਅਗਹ ਤਤੇ ੇਸੀਿ ੇਪਾਵਤ ॥ 
المهارات الأخرى التي نتحدث عنها من خلال التعلم من الآخرينيمكن اكتساب جميع  . 

ਅਗਚੰਤ ਲਾਲੁ ਗਿਿਹ ਭੀਤਗਰ ਪਿਿਗਿਓ ਅਿਮ ਜਸੈ ੇਪਰਿਾਵਤ ॥੩॥ 
إن الحالة الذهنية لهذا الشخص لا يمكن فهمها والتي يظهر في قلبها الإله الطيب الجميل.  

|| 3  || 

ਗਨਰਿਣੁ ਗਨਰੰਕਾਰ ਅਗਬਨਾਸੀ ਅਤਲੋੁ ਤਗੁਲਓ ਨ ਜਾਵਤ ॥ 
بدي يتجاوز الأنماط الثلاثة للمايا ، فهو بدون أي شكل محدد ، وفضائله لا تقدر  إن الإله الأ

 .بثمن ولا يمكن قياس قيمته 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਅਜਰ ੁਗਜਗਨ ਜਗਰਆ ਗਤਸ ਹੀ ਕਉ ਬਗਨ ਆਵਤ ॥੪॥੯॥ 
يتوجب على ذلك الشخص فقط أن يصف حالته ، الذي تحمل    يا ناناك! على سبيل المثال ،

9 || 4 ||قوة الاسم التي لا تطاق.    || 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਗਬਿਈ ਗਦਨੁ ਰਗੈਨ ਇਵ ਹੀ ਿਦੁਾਰ ੈ॥ 
 .الشخص المنغمس في الرذائل يضيع حياته عبثًا
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ਿਗੋਬੰਦ ੁਨ ਭਜੈ ਅਹੰਬਗੁਧ ਮਾਤਾ ਜਨਮ ੁਜੂਐ ਗਜਉ ਹਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||كونه مخمورا بالعقل الأناني ، لا يذكر الله ويخسر لعبة الحياة.   || 

ਨਾਮ ੁਅਮੋਲਾ ਪਿੀਗਤ ਨ ਗਤਸ ਗਸਉ ਪਰ ਗਨੰਦਾ ਗਹਤਕਾਰ ੈ॥ 
إن اسم الله لا يقدر بثمن ، فالشخص غير الفاضل لا ينمي محبة الله بل يحب الافتراء على  

 .الآخرين

ਛਾਪਰ ੁਬਾਂਗਧ ਸਵਾਰ ੈਗਤਿਣ ਕ ੋਦਆੁਰੈ ਪਾਵਕੁ ਜਾਰ ੈ॥੧॥ 
عادة القذف على الآخرين تشبه بعد بناء كوخ من القش وبعد تزيينه ، يشعل نارًا بالقرب من  

1 ||الباب الأمامي.   || 

ਕਾਲਰ ਪਿੋ ਉਠਾਵੈ ਮੂੰ ਿਗਹ ਅੰਗਮਿਤ ੁਮਨ ਤ ੇਿਾਰੈ ॥ 
على رأسه وإخراج رحيق   (الخطايا)بالنسبة للافتراء ، هو مثل حمل شحنة من التراب الملحي 

ن عقله ، الاسم م  

ਓਢ ੈਬਸਤਿ ਕਾਜਰ ਮਗਹ ਪਗਰਆ ਬਹਗੁਰ ਬਹਗੁਰ ਗਿਗਰ ਝਾਰ ੈ॥੨॥ 
ويشبه ارتداء ملابس نظيفة والجلوس في غرفة مليئة بالسخام ؛ ثم يحاول التخلص من  

2 ||السخام من ملابسه مرارًا وتكرارًا.   || 

ਕਾਿ ੈਪਿੇ ੁਿਾਲ ਪਗਰ ਠਾਢ ੌਿਾਇ ਿਾਇ ਮਸੁਕਾਰ ੈ॥ 
أثناء وقوفه على غصن شجرة أن يقطعها بينما يأكل  القذف مثل ذلك الشخص الذي يحاول 

 .ويستمتع بثمارها

ਗਿਗਰਓ ਜਾਇ ਰਸਾਤਗਲ ਪਗਰਓ ਗਛਿੀ ਗਛਿੀ ਗਸਰ ਭਾਰ ੈ॥੩॥ 
، يسقط رأسه أولاً في الحفرة العميقة أدناه وتتشقق عظامه إلى   (عندما يقُطع الغصن تمامًا)

3 ||أجزاء صغيرة ؛ مشابه هو مصير القذف.   || 

SikhBookClub.com



ਗਨਰਵਰੈ ੈਸੰਗਿ ਵਰੈ ੁਰਚਾਏ ਪਹਗੁਚ ਨ ਸਕ ੈਿਵਾਰ ੈ॥ 
الآثم يحمل عداوة لقديس لا يعادي أحدًا ، يحاول الجاهل لكن لا يستطيع الوصول إلى الحالة  

 .الروحية للقديس

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕਾ ਰਾਿਾ ਪਾਰਬਿਹਮ ੁਗਨਰੰਕਾਰ ੈ॥੪॥੧੦॥ 
10 || 4  ||! لنفترض أن الله الأعلى الخالي من الشكل هو حامي قديسيه. يا ناناك  || 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਵਗਰ ਸਗਭ ਭੂਲੇ ਭਿਮਤ ਨ ਜਾਗਨਆ ॥ 
 .يظل العديد من الضالين يتجولون من أجل مايا ولا يفهمون طريق الحياة الصالح

ਏਕ ੁਸਧੁਾਿਰ ੁਜਾ ਕ ੈਗਹਰਦ ੈਵਗਸਆ ਗਤਗਨ ਬਦੇਗਹ ਤਤ ੁਪਛਾਗਨਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||لكن من كان في قلبه اسم الله المقدس ، فقد فهم جوهر الكتب المقدسة مثل الفيدا. 

وقفة ||  || 

ਪਰਗਵਰਗਤ ਮਾਰਿੁ ਜਤੇਾ ਗਕਛ ੁਹਈੋਐ ਤਤੇਾ ਲੋਿ ਪਚਾਰਾ ॥ 
 .كل ما يحدث في أسلوب الحياة الدنيوي هو إرضاء الآخرين

ਜਉ ਲਉ ਗਰਦ ੈਨਹੀ ਪਰਿਾਸਾ ਤਉ ਲਉ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ ॥੧॥ 
طالما أن قلب المرء لا يستنير بالمعرفة الإلهية ، حتى ذلك الحين يظل هناك ظلام دامس  

1 ||للجهل الروحي.   || 

ਜਸੈੇ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ੈਬਹ ੁਗਬਗਧ ਗਬਨੁ ਬੀਜ ੈਨਹੀ ਜਾਂਮ ੈ॥ 
 مثلما يحرث المزارع الأرض بعدة طرق مختلفة ، لكن لا شيء ينمو فيها دون زرع البذور ، 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਬਨੁ ਮਕੁਗਤ ਨ ਹਈੋ ਹ ੈਤਿੁ ੈਨਾਹੀ ਅਗਭਮਾਨੈ ॥੨॥ 
وبالمثل ، فإن التحرر من الرذائل لا يتحقق ، والكبرياء الأناني لا ينتهي دون غرس اسم الله  

2 ||في القلب.   || 
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ਨੀਰ ੁਗਬਲੋਵ ੈਅਗਤ ਸਿਮ ੁਪਾਵ ੈਨੈਨੂ ਕਸੈ ੇਰੀਸੈ ॥ 
الزبدة عن طريق خلط  تمامًا كما يحافظ المرء على الماء ويتعب للغاية ؛ كيف يمكن إنتاج 

 الماء؟ 

ਗਬਨੁ ਿਰੁ ਭਿੇ ੇਮਕੁਗਤ ਨ ਕਾਹ ੂਗਮਲਤ ਨਹੀ ਜਿਦੀਸੈ ॥੩॥ 
3  ||وبالمثل ، لا أحد أبدًا يتحرر ويدرك الله بدون لقاء واتباع تعاليم المعلم.   || 
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ਖਜੋਤ ਖਜੋਤ ਇਹ ੈਬੀਚਾਰਿਓ ਸਿਬ ਸਖੁਾ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 
بعد البحث مرارًا وتكرارًا ، استنتجت أن اسم الله هو المصدر الوحيد لجميع وسائل الراحة  

 .والسلام الداخلي

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਤਸ ੁਭਇਓ ਪਿਾਪਰਤ ਜਾ ਕ ੈਲੇਖ ੁਮਥਾਮਾ ॥੪॥੧੧॥ 
! لنفترض أن هذا الشخص وحده هو الذي يدرك اسم الله ، الذي له مثل هذا المصير.  يا ناناك

|| 4 || 11  || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਨਰਿਨੁ ਿਾਮ ਕ ੇਗਣੁ ਕਹੀਐ ॥ 
، يجب أن نغني دائمًا بحمد الله ،   (يا أخي )  

ਸਗਲ ਪਿਾਿਥ ਸਿਬ ਸਖੂ ਰਸਰਿ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
ونحصل على كل الأشياء التي نحتاجها ، وكل وسائل الراحة ، والسلام الداخلي ، والقوى  

وقفة || 1 ||الخارقة ، وثمار رغبة أذهاننا.   || 

ਆਵਹ ੁਸੰਤ ਪਰਾਨ ਸਖੁਿਾਤ ੇਰਸਮਿਹ ਪਰਭ ੁਅਰਬਨਾਸੀ ॥ 
الحياةتعالوا أيها القديسون الأعزاء ، لنتذكر بمحبة الله الأزلي ، فاعل السلام الداخلي وأنفاس  . 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ੁਿੀਨ ਿਖੁ ਭੰਜਨ ਪਰੂਿ ਿਰਹਓ ਘਟ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 
نصرة من لا يعولهم ، مدمر أحزان الودعاء ، منتشرة في كل مكان ، ومقيمة في   (الله)هو 

1 ||جميع الأجساد.   || 

ਗਾਵਤ ਸਨੁਤ ਸਨੁਾਵਤ ਸਿਿਾ ਹਰਿ ਿਸ ੁਪੀ ਵਡਭਾਗੇ ॥ 
والتلاوة للآخرين بحمد الله بالعبادة وشرب  نصبح محظوظين جدًا من خلال الغناء والاستماع 

 .إكسير اسمه 
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ਕਰਲ ਕਲੇਸ ਰਮਟ ੇਸਰਭ ਤਨ ਤ ੇਿਾਮ ਨਾਮ ਰਲਵ ਜਾਗ ੇ॥੨॥ 
الذين يركزون أذهانهم على اسم الله ويبقون متيقظين لهجوم الرذائل ، كل الآلام والصراعات  

2 ||تختفي.   || 

ਕਾਮ ੁਕਰਿੋੁ ਝੂਠੁ ਤਰਜ ਰਨੰਿਾ ਹਰਿ ਰਸਮਿਰਨ ਬੰਿਨ ਤਟੂ ੇ॥ 
تنكسر كل الروابط الدنيوية بالتخلي عن الشهوة والغضب والباطل والافتراء ، وبتذكر الله  

 .بالعبادة

ਮਹੋ ਮਗਨ ਅਹੰ ਅੰਿ ਮਮਤਾ ਗਿੁ ਰਕਿਪਾ ਤ ੇਛਟੂ ੇ॥੩॥ 
بفضل نعمة المعلم ، تحرر المرء من شرور الثراء الدنيوي والغطرسة والجهل الروحي والحب  

3 ||الدنيوي.   || 

ਤ ੂਸਮਿਥ ੁਪਾਿਬਰਹਮ ਸਆੁਮੀ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਜਨੁ ਤਿੇਾ ॥ 
 .يا إلهي! أنت السيد القدير والأعلى ، إمنح الرحمة ، أنا مخلصك

ਪਰੂਿ ਿਰਹਓ ਸਿਬ ਮਰਹ ਠਾਕਿੁ ੁਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਭ ੁਨੇਿਾ ॥੪॥੧੨॥ 
12 || 4 ||يا ناناك! السيد الله الذي يسود الجميع قريب منا جميعًا.   || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
، المعلم الخامس  راغ سارانغ : 

ਬਰਲਹਾਿੀ ਗਿੁਿਵੇ ਚਿਨ ॥ 
 أنا أفدي نفسي للكلمة الإلهية لذلك المعلم ، 

ਜਾ ਕ ੈਸੰਰਗ ਪਾਿਬਰਹਮ ੁਰਿਆਈਐ ਉਪਿਸੇ ੁਹਮਾਿੀ ਗਰਤ ਕਿਨ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||برفقته نتذكر بمحبة الله الأسمى والذي تحررنا تعاليمه.   || 

ਿਖੂ ਿਗੋ ਭ ੈਸਗਲ ਰਬਨਾਸ ੇਜੋ ਆਵ ੈਹਰਿ ਸੰਤ ਸਿਨ ॥ 
تتلاشى كل معاناة ومحنة ومخاوف ذلك الشخص الذي يأتي إلى ملجأ القديس الإلهي ،  

 .المعلم
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ਆਰਪ ਜਪ ੈਅਵਿਹ ਨਾਮ ੁਜਪਾਵ ੈਵਡ ਸਮਿਥ ਤਾਿਨ ਤਿਨ ॥੧॥ 
هو نفسه يتذكر ويلهم الآخرين أن يتذكروا اسم الله القدير ، ويشبه القارب الذي ينقلنا عبر  

1 ||محيط العالم من الرذائل.   || 

ਜਾ ਕ ੋਮੰਤ ੁਉਤਾਿੈ ਸਹਸਾ ਊਣੇ ਕਉ ਸੁਭਿ ਭਿਨ ॥ 
، الذي تبدد تعاليمه الشك وتملأ الشخص بالفضائل التي ليس لها   (أنا ملتزم بذلك المعلم)

 .فضيلة 

ਹਰਿ ਿਾਸਨ ਕੀ ਆਰਗਆ ਮਾਨਤ ਤ ੇਨਾਹੀ ਫਰੁਨ ਗਿਭ ਪਿਨ ॥੨॥ 
  الذين يتبعون تعاليم المعلم المحب لله ، لا يدخلون رحم الأم مرة أخرى لأن دورة الولادة

2 ||والموت تنتهي.   || 

ਭਗਤਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਤ ਗਾਵਤ ਿਖੁ ਕਾਟ ੇਤਾ ਕ ੇਜਨਮ ਮਿਨ ॥ 
 .الذين يخدمون ويتبعون تعاليم أتباع الله ويغنون بحمده ، يزيل المعلم أحزان الولادة والموت

ਜਾ ਕਉ ਭਇਓ ਰਕਰਪਾਲ ੁਬੀਠੁਲਾ ਰਤਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਜਿ ਜਿਨ ॥੩॥ 
تحتملمن يرحمه الله يحتمل نعمة اسمه التي لا   [3] 

ਹਰਿ ਿਸਰਹ ਅਘਾਨੇ ਸਹਰਜ ਸਮਾਨੇ ਮਖੁ ਤ ੇਨਾਹੀ ਜਾਤ ਬਿਨ ॥ 
الذين يشبعون بإكسير اسم الله ، يظلون مستغرقين في حالة من الاتزان الروحي الذي لا  

 .يمكن وصفه بالكلمات

ਗਿੁ ਪਰਸਾਰਿ ਨਾਨਕ ਸੰਤਖੋ ੇਨਾਮ ੁਪਰਭ ੂਜਰਪ ਜਰਪ ਉਿਿਨ ॥੪॥੧੩॥ 
هم راضون ، ويعبرون محيط العالم من الرذائل بتذكر اسم الله    يا ناناك! بنعمة المعلم ،

13 || 4 ||بمحبة.   || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس
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ਗਾਇਓ ਿੀ ਮ ੈਗੁਣ ਰਨਰਿ ਮੰਗਲ ਗਾਇਓ ॥ 
 .يا اختي! أنا أغني الأغاني في الحمد لله كنز الفضائل

ਭਲੇ ਸੰਜਗੋ ਭਲੇ ਰਿਨ ਅਉਸਿ ਜਉ ਗਪੋਾਲ ੁਿੀਝਾਇਓ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  ||طوبى لتلك الظروف وطوبى لتلك الأيام ، حيث يستطيع أحد أن يرضي الله ، سيد الأرض. 

وقفة || 1  || 

ਸੰਤਹ ਚਿਨ ਮਿੋਲੋ ਮਾਥਾ ॥ 
 .لقد سلمت نفسي بالكامل للمعلم 

ਹਮਿ ੇਮਸਤਰਕ ਸੰਤ ਿਿ ੇਹਾਥਾ ॥੧॥ 
1 ||لقد باركني القديس غورو بوضع يده على جبهتي.    || 

ਸਾਿਹ ਮੰਤ ੁਮਿੋਲੋ ਮਨੂਆ ॥ 
محفوظة في ذهني ،  (الكلمة الإلهية )تعويذة المعلم   

ਤਾ ਤ ੇਗਤ ੁਹਏੋ ਤਰ ੈਗਨੁੀਆ ॥੨॥ 
2 ||. (الرذيلة والفضيلة والقوة)بسببها اختفى من داخلي تأثير أنماط المايا الثلاثة    || 

ਭਗਤਹ ਿਿਸ ੁਿਰੇਖ ਨੈਨ ਿੰਗਾ ॥ 
 عند رؤية المصلين ، امتلأت عيناي بهذا الحب ، 

ਲੋਭ ਮਹੋ ਤਟੂ ੇਭਰਮ ਸੰਗਾ ॥੩॥ 
3 ||أن تعلقي بالجشع والشك قد انتهى.   || 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਖੁ ਸਹਜ ਅਨੰਿਾ ॥ 
 يقول ناناك ، إن حالة من السلام الروحي ، والتوازن والنعيم قد غمرت بداخلي ، 

ਖਰੋਲਹਹ ਭੀਰਤ ਰਮਲੇ ਪਿਮਾਨੰਿਾ ॥੪॥੧੪॥ 
14 || 4 ||وهدمت جدار الأنا قابلت الله تجسيد النعيم.   || 
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ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਿ ੁ੨ 
 راغ سارانغ ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਿ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਕਸੈ ੇਕਹਉ ਮਰੋਹ ਜੀਅ ਬਿੇਨਾਈ ॥ 
 كيف أعبر عن آلام قلبي؟ 

ਿਿਸਨ ਰਪਆਸ ਰਪਰਅ ਪਰੀਰਤ ਮਨੋਹਿ ਮਨੁ ਨ ਿਹ ੈਬਹ ੁਰਬਰਿ ਉਮਕਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
للرؤية المباركة لإلهي الحبيب الآسر ، لا يمكن لذهني أن يظل  بداخلي هو الحب والشغف 

وقفة  || 1 ||هادئاً دون أن أتخيله ويصبح شغوفًا به بعدة طرق مختلفة.   || 
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ਚਿਤਵਚਿ ਚਿਤਵਉ ਚਰਿਅ ਰਿੀਚਤ ਬਰੈਾਗੀ ਕਚਿ ਰਾਵਉ ਹਚਰ ਿਰਸਾਈ ॥ 
 في قلبي ما زلت أفكر في الله الحبيب ، لقد انفصلت عن العالم وأظل أتساءل متى أتخيله؟ 

ਜਤਿ ਕਰਉ ਇਹ ੁਮਿੁ ਿਹੀ ਧੀਰ ੈਕਊੋ ਹ ੈਰ ੇਸੰਤ ੁਚਮਲਾਈ ॥੧॥ 
قديس يمكنه أن يوحدني مع  ما زلت أحاول ، لكن ذهني لا يواسي: يا أخي ، هل هناك أي 

1 ||الله؟   || 

ਜਰ ਤਰ ਸੰਜਮ ਰੁੰ ਿ ਸਚਿ ਹਮੋਉ ਚਤਸ ੁਅਰਰਉ ਸਚਿ ਸਖੁ ਜਾਂਈ ॥ 
سأضحي بكل مزايا عبادتي ، والتكفير عن الذنب ، والتقشف ، والصدقات ، والتضحيات ،  

 وسأقدم كل مصادر الراحة لذلك القديس ، 

ਏਕ ਚਿਮਖ ਚਰਿਅ ਿਰਸ ੁਚਿਖਾਵ ੈਚਤਸ ੁਸੰਤਿ ਕ ੈਬਚਲ ਜਾਂਈ ॥੨॥ 
الذي يساعدني على اختبار الرؤية المباركة لإله الحبيب ولو للحظة ؛ سأكرس نفسي لقديسي  

2 ||الله الحبيب.   || 

ਕਰਉ ਚਿਹਰੋਾ ਬਹਤੁ ੁਬਿੇਤੀ ਸੇਵਉ ਚਿਿੁ ਰਿੈਾਈ ॥ 
 .أصلي كل صلاتي وأتوسل إليه ، وأخدمه ليلاً ونهارًا

ਮਾਿੁ ਅਚਿਮਾਿੁ ਹਉ ਸਗਲ ਚਤਆਗਉ ਜ ੋਚਰਿਅ ਬਾਤ ਸਿੁਾਈ ॥੩॥ 
خلى عن كبريائي وكبريائي أمام ذلك الشخص الذي يروي لي أي شيء عن ربي  أود أن أت

3 ||الحبيب.   || 

ਿਚੇਖ ਿਚਰਤਿ ਿਈ ਹਉ ਚਬਸਮਚਿ ਗਚੁਰ ਸਚਤਗਚੁਰ ਰਰੁਚਖ ਚਮਲਾਈ ॥ 
 .إنني مندهش من رؤية هذا العجب من أن المعلم الحقيقي وحدني مع الله 

ਰਿਿ ਰੰਗ ਿਇਆਲ ਮਚੋਹ ਚਗਿਹ ਮਚਹ ਰਾਇਆ ਜਿ ਿਾਿਕ ਤਰਚਤ ਬਝੁਾਈ ॥੪॥੧॥੧੫॥ 
يا ناناك! لقد أدركت وجود الله الرحيم ، تجسيد الحب داخل قلبي ، وخمدت آلام انفصالي  

15 || 1 || 4 ||عن الله.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਰ ੇਮੜੂ੍ਹ੍੍ ੇਤ ੂਚਕਉ ਚਸਮਰਤ ਅਬ ਿਾਹੀ ॥ 
بمحبة؟ لماذا لا تتذكر الله  (بعد الولادة)أيها الأحمق الآن   

ਿਰਕ ਘਰੋ ਮਚਹ ਉਰਧ ਤਰ ੁਕਰਤਾ ਚਿਮਖ ਚਿਮਖ ਗਣੁ ਗਾਂਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
بينما تتدلى رأسًا على عقب في الرحم ، كان الأمر كما لو كنت تقوم بالتكفير عن الذنب في  

وقفة || 1 ||الجحيم مثل المحيط وتغني باستمرار تسبيح الله.   || 

ਅਚਿਕ ਜਿਮ ਿਿਮਤੌ ਹੀ ਆਇਓ ਮਾਿਸ ਜਿਮ ੁਿਲੁਿਾਹੀ ॥ 
أيها الأحمق! لقد تلقيت هذه الحياة البشرية التي لا تقدر بثمن بعد أن تجولت في تناسخات  

 .لا تعد ولا تحصى

ਗਰਿ ਜਚੋਿ ਛਚੋਿ ਜਉ ਚਿਕਚਸਓ ਤਉ ਲਾਗ ੋਅਿ ਠਾਂਹੀ ॥੧॥ 
، تورطت في أشياء أخرى.    (بدلاً من تذكر الله)بعد مغادرة الرحم ، عندما جئت إلى العالم ، ثم 

|| 1  || 

ਕਰਚਹ ਬਰੁਾਈ ਠਗਾਈ ਚਿਿੁ ਰਚੈਿ ਚਿਹਫਲ ਕਰਮ ਕਮਾਹੀ ॥ 
 أنت تمارس الشر والخداع في كل وقت وتفعل أعمالا لا طائل من ورائها ، 

ਕਣ ੁਿਾਹੀ ਤਹੁ ਗਾਹਣ ਲਾਗ ੇਧਾਇ ਧਾਇ ਿਖੁ ਰਾਂਹੀ ॥੨॥ 
وتحمل المعاناة بالركض في أفعال لا طائل من ورائها ؛ ولايتك مثل هؤلاء المزارعين الذين  

2 ||القشرة التي لا تحتوي على حبوب. يستمرون في سحق تلك   || 

ਚਮਚਿਆ ਸੰਚਗ ਕਚੂੜ੍ਹ ਲਰਟਾਇਓ ਉਰਚਝ ਰਚਰਓ ਕਸੁਮਾਂਹੀ ॥ 
أنت مرتبط جدًا بالأشياء الوهمية القابلة للتلف ، كما لو كنت قد وقعت في شرك العصفر  

 .بلون جميل عابر 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਬ ਰਕਰਚਸ ਬਵਰ ੇਤਉ ਕਾਲ ਮਖੁਾ ਉਚਠ ਜਾਹੀ ॥੩॥ 
3 ||يمسك بك قاضي البر ، حينئذٍ تخرج من هنا في عار.   (تموت)يا أحمق! عندما   || 
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ਸ ੋਚਮਚਲਆ ਜੋ ਰਿਿੂ ਚਮਲਾਇਆ ਚਜਸ ੁਮਸਤਚਕ ਲੇਖ ੁਚਲਖਾਂਹੀ ॥ 
هذا الشخص وحده هو الذي يتحد مع الله ، الذي يتحد به الله معه والذي له مثل هذا  

 .المصير

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਚਤਿ ੑ ਜਿ ਬਚਲਹਾਰੀ ਜ ੋਅਚਲਰ ਰਹ ੇਮਿ ਮਾਂਹੀ ॥੪॥੨॥੧੬॥ 
يا ناناك! أقول ، أنا أفدي نفسي للذين في أذهانهم ، يظلون منفصلين عن حب مايا ، ثروات  

16 || 2 || 4 ||العالم وقوته.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਚਕਉ ਜੀਵਿੁ ਰਿੀਤਮ ਚਬਿੁ ਮਾਈ ॥ 
 يا أمي كيف يبقى المرء حياً روحياً دون أن يتذكر الله؟

ਜਾ ਕ ੇਚਬਛਰੁਤ ਹਤੋ ਚਮਰਤਕਾ ਚਗਿਹ ਮਚਹ ਰਹਿੁ ਿ ਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||، يصبح الإنسان جثة ولا يمكنه البقاء داخل منزله.  (النور الإلهي )بعد انفصاله عن من 

 || وقفة

ਜੀਅ ਹੀਂਅ ਰਿਾਿ ਕ ੋਿਾਤਾ ਜਾ ਕ ੈਸੰਚਗ ਸਹੁਾਈ ॥ 
الجسد في جماعته جميلًا ، الله الذي هو واهب الروح والقلب والأنفاس والذي يبدو هذا   

ਕਰਹ ੁਚਕਿਰਾ ਸੰਤਹ ੁਮਚੋਹ ਅਰਿੁੀ ਰਿਿ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥ 
1 || أيها القديسون! ارحموني وباركوا لي لأغني ترانيم مبهجة من تسبيح الله.   || 

ਿਰਿ ਸੰਤਿ ਕ ੇਮਾਿ ੇਮਰੇੇ ਊਰਚਰ ਿੈਿਹ ੁਧਚੂਰ ਬਾਂਛਾਈ ਂ॥ 
لدرجة أنني أشعر كما لو أن أقدامهم على  أنا أتوق إلى خدمة القديسين وتعاليمهم المتواضعة 

 .جبهتي وغبار أقدامهم يلامس عيني

ਚਜਹ ਰਿਸਾਚਿ ਚਮਲੀਐ ਰਿਿ ਿਾਿਕ ਬਚਲ ਬਚਲ ਤਾ ਕ ੈਹਉ ਜਾਈ ॥੨॥੩॥੧੭॥ 
17 || 3 ||  2 ||يا ناناك! أنا أفدي نفسي لهؤلاء القديسين الذين نحقق الله بنعمتهم.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
، المعلم الخامس  راغ سارانغ : 

ਉਆ ਅਉਸਰ ਕ ੈਹਉ ਬਚਲ ਜਾਈ ॥ 
 لقد فديت نفسي لهذه الفرصة الميمونة عندما كنت محظوظًا برفقة القديسين ، 

ਆਠ ਰਹਰ ਅਰਿਾ ਰਿਿ ੁਚਸਮਰਿੁ ਵਿਿਾਗੀ ਹਚਰ ਰਾਂਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||الآن أتذكر إلهي دائمًا بالعبادة والحظ السعيد ، لقد أدركت الله.   || 

ਿਲੋ ਕਬੀਰੁ ਿਾਸ ੁਿਾਸਿ ਕ ੋਊਤਮ ੁਸਿੁੈ ਜਿੁ ਿਾਈ ॥ 
من خلال كونه مخلصًا لمحبي الله ، أصبح كبير جديرًا بالثناء ، وأصبحت حياة المتعب ساين  

 ، الحلاق ، سامية ، 

ਊਿ ਤ ੇਊਿ ਿਾਮਿਉੇ ਸਮਿਰਸੀ ਰਚਵਿਾਸ ਠਾਕਰੁ ਬਚਣ ਆਈ ॥੧॥ 
أعلى مرتبة روحية ونظر إلى الجميع على قدم المساواة ، وطور   حقق المخلص نامديف 

1 ||المحب رافيداس حب الله.   || 

ਜੀਉ ਚਰੰਿ ੁਤਿੁ ਧਿੁ ਸਾਧਿ ਕਾ ਇਹ ੁਮਿੁ ਸੰਤ ਰਿੇਾਈ ॥ 
  (إن حياتي وجسدي وعقلي وثروتي تضحية للقديسين ، ويبقى ذهني هذا كخادم متواضع

 .للقديس

ਸੰਤ ਰਿਤਾਚਰ ਿਰਮ ਸਚਿ ਿਾਸ ੇਿਾਿਕ ਚਮਲੇ ਗਸੁਾਈ ॥੨॥੪॥੧੮॥ 
يا ناناك! بفضل نعمة القديسين ، تم محو كل شكوك المرء ويدرك المرء أن الله ، سيد  

18 || 4 || 2 ||الكون.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਿੋਰਿ ਰਰੂ ੇਸਚਤਗਰੁ ਆਚਰ ॥ 
 المعلم الحقيقي نفسه يحقق أهداف حياة أولئك الذين يأتون إلى ملجأه ، 
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ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਸਸਮਰਸਿ ਜਾ ਕ ੈਆਠ ਪਹਰ ਮਰੇ ੇਮਿ ਜਾਸਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||يا عقلي! تذكر الله بمحبة في كل وقت ، من خلال القيام بذلك يتلقى المرء كل شيء. 

وقفة ||  || 

ਅੰਸਮਿਤ ਿਾਮ ੁਸੁਆਮੀ ਤਰੇਾ ਜੋ ਪੀਵ ੈਸਤਸ ਹੀ ਸਤਿਪਤਾਸ ॥ 
يشربه يا سيدي ، الخلود هو رحيق اسمك ، يشبع من   . 

ਜਿਮ ਜਿਮ ਕ ੇਸਕਲਸਿਖ ਿਾਸਸਹ ਆਗ ੈਦਰਗਹ ਹਇੋ ਖਲਾਸ ॥੧॥ 
1 ||تزول ذنوب ولاداته التي لا تعد ولا تحصى ، ويغفر له في حضرة الله.   || 

ਸਰਸਿ ਤਮੁਾਰੀ ਆਇਓ ਕਰਤ ੇਪਾਰਿਿਹਮ ਪਰੂਿ ਅਸਿਿਾਸ ॥ 
 أيها الخالق السامي الأبدي ، يا الله ، لقد جئت إلى ملجأك ، 

ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ ਤਰੇ ੇਚਰਿ ਸਿਆਵਉ ਿਾਿਕ ਮਸਿ ਤਸਿ ਦਰਸ ਸਪਆਸ ॥੨॥੫॥੧੯॥ 
امنح رحمة ، حتى أتذكر دائمًا اسمك بمحبة: يا ناناك ، يتوق عقلي وجسدي إلى رؤيتك  

19 || 5 || 2 ||المباركة.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੩ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਸਤਗਰੁ ਪਿਸਾਸਦ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، أدركته نعمة  : 

ਮਿ ਕਹਾ ਲੁਭਾਈਐ ਆਿ ਕਉ ॥ 
 يا عقلي! لماذا تجذبك بأشياء أخرى غير الله؟ 

ਈਤ ਊਤ ਪਿਭ ੁਸਦਾ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਸੰਸਗ ਤਰੇ ੇਕਾਮ ਕਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
فقط الله هو ناصرك ودعمك هنا وفي الآخرة إلى الأبد؛ الله معك دائمًا ويساعدك على  

وقفة || 1  ||النجاح في كل مهمة.   || 
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ਅੰਸਮਿਤ ਿਾਮ ੁਸਪਿਅ ਪਿੀਸਤ ਮਿੋਹਰ ਇਹ ੈਅਘਾਵਿ ਪਾਂਿ ਕਉ ॥ 
 .محبة الله الحبيب الآسر واسمه الطاهر هو رحيق اكسير الاسم الذي يشبع للشرب

ਅਕਾਲ ਮਰੂਸਤ ਹ ੈਸਾਿ ਸੰਤਿ ਕੀ ਠਾਹਰ ਿੀਕੀ ਸਿਆਿ ਕਉ ॥੧॥ 
1 ||رفقة القديسين هي أسمى مكان لتذكر الله الأزلي بمحبة.   || 

ਿਾਣੀ ਮੰਤ ੁਮਹਾ ਪਰੁਖਿ ਕੀ ਮਿਸਹ ਉਤਾਰਿ ਮਾਂਿ ਕਉ ॥ 
 .إن تعاليم القديسين الحقيقيين هي تعويذة للقضاء على غرور العقل 

ਖਸੋਜ ਲਸਹਓ ਿਾਿਕ ਸਖੁ ਥਾਿਾਂ ਹਸਰ ਿਾਮਾ ਸਿਸਿਾਮ ਕਉ ॥੨॥੧॥੨੦॥ 
وهذا يتحقق في الجماعة    يا ناناك! إن ذكر الله هو السبيل لتحقيق السلام الداخلي ،

20  || 1 || 2 ||المقدسة.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਿ ਸਦਾ ਮੰਗਲ ਗਸੋਿੰਦ ਗਾਇ ॥ 
 .يا عقلي! دائمًا غنِّ الترانيم السعيدة في تسبيح الله

ਰਗੋ ਸਗੋ ਤਰੇ ੇਸਮਟਸਹ ਸਗਲ ਅਘ ਸਿਮਖ ਹੀਐ ਹਸਰ ਿਾਮ ੁਸਿਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
بمحبة في قلبك ولو للحظة ، فستختفي كل آلامك وأحزانك وخطاياك.  إذا تذكرت اسم الله 

وقفة || 1 ||  || 

ਛਸੋਿ ਸਸਆਿਪ ਿਹ ੁਚਤਰੁਾਈ ਸਾਿੂ ਸਰਣੀ ਜਾਇ ਪਾਇ ॥ 
، تخل عن ذكائك المفرط ، اذهب وابحث عن ملجأ المعلم  (يا عقلي ) . 

ਜਉ ਹਇੋ ਸਕਿਪਾਲੁ ਦੀਿ ਦਖੁ ਭੰਜਿ ਜਮ ਤ ੇਹਵੋ ੈਿਰਮ ਰਾਇ ॥੧॥ 
المهلك لآلام الضعفاء ، رحيمًا على شخص ما ، حتى شيطان الموت  عندما يصبح الله ، 

1 ||يصبح القاضي المستقيم له.   || 
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ਏਕਸ ਸਿਿੁ ਿਾਹੀ ਕ ੋਦਜੂਾ ਆਿ ਿ ਿੀਓ ਲਵ ੈਲਾਇ ॥ 
 .باستثناء الله ، لا يوجد مخلصّ آخر للكائنات. لا أحد يستطيع أن يساويه 

ਮਾਤ ਸਪਤਾ ਭਾਈ ਿਾਿਕ ਕ ੋਸਖੁਦਾਤਾ ਹਸਰ ਪਿਾਿ ਸਾਇ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 
21 || 2 || 2 ||الله هو والدة ناناك وأبها وشقيقها. إن الله فاعل السلام الداخلي لحياته.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਸਰ ਜਿ ਸਗਲ ਉਿਾਰੇ ਸੰਗ ਕ ੇ॥ 
 .يساعد أتباع الله رفقائهم في عبور محيط العالم من الرذائل

ਭਏ ਪਿੁੀਤ ਪਸਵਤਿ ਮਿ ਜਿਮ ਜਿਮ ਕ ੇਦਖੁ ਹਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||بصحبة أتباع الله ، تصبح عقولهم طاهرة ونقية ، وتختفي أحزانهم من حياة لا حصر لها. 

وقفة ||  || 

ਮਾਰਸਗ ਚਲੇ ਸਤਿ ੑੀੀ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਸਜਿ ੑ ਸਸਉ ਗਸੋਸਟ ਸ ੇਤਰ ੇ॥ 
الذين عاشوا مثل أتباع الله نالوا السلام الداخلي ؛ الذي انخرط القديسون في محادثة معه ،  

 .سبحوا عبر محيط العالم من الرذائل

ਿਿੂਤ ਘਰੋ ਅੰਿ ਕਪੂ ਮਸਹ ਤ ੇਸਾਿ ੂਸੰਸਗ ਪਾਸਰ ਪਰ ੇ॥੧॥ 
المتورطين بشكل ميؤوس منه في  )حتى الذين كانوا يغرقون في حفرة مايا العميقة المظلمة 

1 ||، يتم إنقاذهم بصحبة القديسين.   (الشؤون الدنيوية   || 

ਸਜਿ ੑ ਕ ੇਭਾਗ ਿਿ ੇਹ ੈਭਾਈ ਸਤਿ ੑ ਸਾਿ ੂਸੰਸਗ ਮਖੁ ਜਰੁ ੇ॥ 
 .يا أخي! فقط المحظوظون جدًا ، انضموا إلى رفقة القديسين 

ਸਤਿ ੑ ਕੀ ਿਸੂਰ ਿਾਂਛ ੈਸਿਤ ਿਾਿਕ ੁਪਿਭ ੁਮਰੇਾ ਸਕਰਪਾ ਕਰ ੇ॥੨॥੩॥੨੨॥ 
لمحبي الله ، والذي لا يحصل عليه   (الخدمة المتواضعة )دائمًا إلى غبار أقدام  يتوق ناناك

22 || 3 || 2 ||المرء إلا عندما يرحمه الله.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਸਰ ਜਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਿਆਏਂ ॥ 
 دائمًا ما يتذكره أتباع الله بعبادة ، 

ਏਕ ਪਲਕ ਸਖੁ ਸਾਿ ਸਮਾਗਮ ਕਸੋਟ ਿਕੈੁੰ ਠਹ ਪਾਂਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||وهم يعتبرون نعيم لحظة صحبة القديس وكأنهم قد نالوا سلام الملايين من السماوات. 

وقفة ||  || 

ਦਲੁਭ ਦਹੇ ਜਸਪ ਹਤੋ ਪਿੁੀਤਾ ਜਮ ਕੀ ਤਿਾਸ ਸਿਵਾਰੈ ॥ 
إن الجسد البشري ، الذي يصعب قبوله ، يصبح طاهرًا بتذكر الله ، كما يقضي الاسم على  

شيطان الموتخوف المرء من  . 

ਮਹਾ ਪਸਤਤ ਕ ੇਪਾਸਤਕ ਉਤਰਸਹ ਹਸਰ ਿਾਮਾ ਉਸਰ ਿਾਰੈ ॥੧॥ 
1 ||حتى خطايا الخطاة الرهيبين تتلاشى بتكريس اسم الله في قلوبهم.   || 

ਜੋ ਜੋ ਸਿੈੁ ਰਾਮ ਜਸ ੁਸਿਰਮਲ ਤਾ ਕਾ ਜਿਮ ਮਰਣ ਦਖੁ ੁਿਾਸਾ ॥ 
  (الموتمن الولادة حتى )من استمع إلى تسبيح الله الطاهر ، فإن بؤسه في الحياة كلها 

 .يتلاشى

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਪਾਈਐ ਵਿਭਾਗੀਂ ਮਿ ਤਿ ਹਇੋ ਸਿਗਾਸਾ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 
يا ناناك! لنفترض مثلاً أنه لا يمكن للمرء أن يغني بحمد الله إلا بحسن الحظ ، فيصبح عقله  

23 || 4 || 2 ||وجسده مسرورين بترديد تسبيح الله.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਦਪੁਦ ੇਘਰ ੁ੪ 
، الضربة الرابعة   (مقطعين)راغ سارانغ ، المعلم الخامس ، دو بادا  : 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਮਹੋਨ ਘਤਰ ਆਵਹੁ ਕਰਉ ਜਦੋਰੀਆ ॥ 
أدعو الله أن تظهر في قلبي يا إلهي! بأقصى درجات التواضع ، . 

ਮਾਨੁ ਕਰਉ ਅਤਿਮਾਨੈ ਬੋਲਉ ਿਲੂ ਚਕੂ ਿਰੇੀ ਤਪਰਅ ਤਚਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
انغمس في الغرور النفساني ، وأتحدث بغطرسة وارتكب أخطاء وأخطاء ؛ يا إلهي الحبيب ،  

وقفة || 1 ||ما زلت مخلصك.   || 

ਤਨਕਤਿ ਸਨੁਉ ਅਰ ੁਪਖੇਉ ਨਾਹੀ ਿਰਤਮ ਿਰਤਮ ਦਖੁ ਿਰੀਆ ॥ 
يا إلهي! لقد سمعت أنك قريب جدًا ولكني لا أستطيع رؤيتك ، وأنا أتجول في شك ، وما  

 .زلت أعاني

ਹਇੋ ਤਕਰਪਾਲ ਗਰੁ ਲਾਤਹ ਪਾਰਦ ੋਤਮਲਉ ਲਾਲ ਮਨੁ ਹਰੀਆ ॥੧॥ 
يا معلمي! كن لطيفًا وأزل ستارة المايا هذه من ذهني ، حتى أتمكن من إدراك وجود الله  

1 ||الحبيب وقد يتجدد ذهني روحيًا.   || 

ਏਕ ਤਨਮਖ ਜੇ ਤਬਸਰ ੈਸਆੁਮੀ ਜਾਨਉ ਕਤੋਿ ਤਦਨਸ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ 
 .إذا نسيت سيدي الله ، ولو للحظة ، يبدو الأمر كما لو أن ملايين الأيام والسنوات قد مرت 

ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਕੀ ਿੀਰ ਜਉ ਪਾਈ ਿਉ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਤਮਰੀਆ ॥੨॥੧॥੨੪॥ 
24  || 1 || 2 ||أدركت وجود الله.   يا ناناك! عندما أصبحت رفقة القديسين ،  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس
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ਅਬ ਤਕਆ ਸਚੋਉ ਸਚੋ ਤਬਸਾਰੀ ॥ 
 ماذا علي أن أفكر الآن؟ لقد تخليت عن التفكير ، 

ਕਰਣਾ ਸਾ ਸਈੋ ਕਤਰ ਰਤਹਆ ਦਤੇਹ ਨਾਉ ਬਤਲਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||لأن الله يفعل كل ما عليه أن يفعله: يا الله! باركني باسمك ، فأنا أهدي إليك.   

|| 

ਚਹ ੁਤਦਸ ਫਤੂਲ ਰਹੀ ਤਬਤਖਆ ਤਬਖ ੁਗਰੁ ਮੰਿ ੁਮਤੂਖ ਗਰੜੁਾਰੀ ॥ 
ينتشر سم مايا في العالم ، وترديد شعار المعلم هو ترياق لهذا السم تمامًا مثل تعويذة  

 .المعلم هي سم الثعبان 

ਹਾਥ ਦਇੇ ਰਾਤਖਓ ਕਤਰ ਅਪਨੁਾ ਤਜਉ ਜਲ ਕਮਲਾ ਅਤਲਪਾਰੀ ॥੧॥ 
تقديم الدعم ، الذي أنقذه الله على أنه ملكه ، يظل منفصلاً عن المايا مثل اللوتس الذي يظل  

1 ||غير متأثر بالمياه المحيطة به.   || 

ਹਉ ਨਾਹੀ ਤਕਛ ੁਮੈ ਤਕਆ ਹਸੋਾ ਸਿ ਿਮੁ ਹੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 
إلهي! أنت وحدك تملك كل السلطاتأنا لا شيء ، ماذا يمكنني أن أكون؟ يا  . 

ਨਾਨਕ ਿਾਤਗ ਪਤਰਓ ਹਤਰ ਪਾਛ ੈਰਾਖੁ ਸੰਿ ਸਦਕਾਰੀ ॥੨॥੨॥੨੫॥ 
  ||يا ناناك! قل يا الله! لقد أسرعت إلى ملجأ قديسيك ، أرجو أن تنقذني من أجل قديسيك. 

2 || 2 || 25 || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਬ ਮਤੋਹ ਸਰਬ ਉਪਾਵ ਤਬਰਕਾਿ ੇ॥ 
تخلت الآن عن كل الجهود ،لقد   

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸਆੁਮੀ ਹਤਰ ਏਕਸ ੁਿ ੇਮਰੇੀ ਗਾਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||لأنني لا أستطيع أن أحقق التحرر إلا من خلال نعمتك: يا سيدي الله! أنت خالق قوي. 

وقفة ||  || 
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ਦਖੇ ੇਨਾਨਾ ਰਪੂ ਬਹੁ ਰੰਗਾ ਅਨ ਨਾਹੀ ਿਮੁ ਿਾਂਿ ੇ॥ 
 .يا إلهي! لقد رأيت عددًا لا يحصى من الأشكال الجميلة والملونة ، لكن لا أحد يشبهك

ਦੇਂਤਹ ਅਧਾਰ ੁਸਰਬ ਕਉ ਠਾਕਰੁ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਸਖੁਦਾਿ ੇ॥੧॥ 
أيها السيد الله! واهب الحياة والنفس والسلام الداخلي ، أنت تقدم الدعم لجميع الكائنات.  

|| 1  || 

ਿਰਮਿ ੌਿਰਮਿੌ ਹਾਤਰ ਜਉ ਪਤਰਓ ਿਉ ਗਰੁ ਤਮਤਲ ਚਰਨ ਪਰਾਿ ੇ॥ 
، ثم مقابلة المعلم ، أدركت    (من أجل السلام الداخلي )عندما أصابني الإرهاق بعد التجول 

 قيمة اسم الله 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੈ ਸਰਬ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਇਹ ਸਤੂਖ ਤਬਹਾਨੀ ਰਾਿ ੇ॥੨॥੩॥੨੬॥ 
26 || 3 || 2  ||يا ناناك! أقول قد أدركت الله واهب السلام الكامل وحياتي تمر بسلام.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ، المعلم الخامس

ਅਬ ਮਤੋਹ ਲਬਤਧਓ ਹ ੈਹਤਰ ਿਕੇਾ ॥ 
 الآن وجدت نصرة من الله ، 

ਗਰੁ ਦਇਆਲ ਿਏ ਸਖੁਦਾਈ ਅੰਧੁਲੈ ਮਾਤਣਕ ੁਦਖੇਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لقد أصبح المعلم المعطاء للنعيم كريما وأنا ، الذي كنت جاهلا روحيا ، أدركت اسم الله  

وقفة  || 1 ||الثمين الذي يشبه الجوهرة.   || 

ਕਾਿ ੇਅਤਗਆਨ ਤਿਮਰ ਤਨਰਮਲੀਆ ਬਤੁਧ ਤਬਗਾਸ ਤਬਬਕੇਾ ॥ 
 .لقد تلاشى ظلام الجهل الروحي ، وصار عقلي طاهرًا ، وقد أنارني حاسة التمييز

ਤਜਉ ਜਲ ਿਰੰਗ ਫਨੁੇ ਜਲ ਹਈੋ ਹ ੈਸੇਵਕ ਠਾਕਰੁ ਿਏ ਏਕਾ ॥੧॥ 
1 ||واحدًا. مثلما تصير الأمواج والرغوة في الماء ماءً ، بالمثل صار محب الله والسيد الله   || 

ਜਹ ਿ ੇਉਤਠਓ ਿਹ ਹੀ ਆਇਓ ਸਿ ਹੀ ਏਕੈ ਏਕਾ ॥ 
 .تندمج الروح في الله من حيث نشأت ؛ هذه الخليقة كلها هي الجسد الذي خلقه الله
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ਨਾਨਕ ਤਦਰਸਤਿ ਆਇਓ ਸਰਬ ਠਾਈ ਪਰਾਣਪਿੀ ਹਤਰ ਸਮਕਾ ॥੨॥੪॥੨੭॥ 
27  || 4 || 2 ||يا إلهي! سيد الحياة مرئي منتشر بشكل موحد في كل مكان.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਏਕੈ ਹੀ ਤਪਰਅ ਮਾਂਗ ੈ॥ 
 إن عقلي لا يتوق إلا إلى حبيبي الله 

ਪਤੇਖ ਆਇਓ ਸਰਬ ਥਾਨ ਦਸੇ ਤਪਰਅ ਰਮੋ ਨ ਸਮਸਤਰ ਲਾਗ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 || لقد بحثت في جميع الأماكن والبلدان ، لكن لا أحد يشبه إلهي الحبيب.   || 

ਮ ੈਨੀਰ ੇਅਤਨਕ ਿੋਜਨ ਬਹ ੁਤਬੰਜਨ ਤਿਨ ਤਸਉ ਤਦਰਸਤਿ ਨ ਕਰ ੈਰਚੁਾਂਗ ੈ॥ 
 .أعرض عددًا لا يحصى من الأطباق الشهية ، لكن عقلي لا ينظر إليها ويظهر أي اهتمام بها

ਹਤਰ ਰਸ ੁਚਾਹ ੈਤਪਰਅ ਤਪਰਅ ਮਤੁਖ ਿਰੇ ੈਤਜਉ ਅਤਲ ਕਮਲਾ ਲੋਿਾਂਗ ੈ॥੧॥ 
يريد عقلي إكسير اسم الله ، ويواصل  مثلما تتوق النحلة الطنانة إلى زهرة اللوتس ، وبالمثل ، 
1 ||فمي نطق اسم الله.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 1210 

 

ਗੁਣ ਨਿਧਾਿ ਮਿਮਹੋਿ ਲਾਲਿ ਸਖੁਦਾਈ ਸਰਬਾਂਗ ੈ॥ 
يا كنز الفضائل! يا إلهي القلوب! يا حبيبي المنتشر في الجميع! واهب السلام الداخلي للجميع  

 ؛

ਗਨੁਰ ਿਾਿਕ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਨਹ ਪ੍ਠਾਇਓ ਨਮਲਹ ੁਸਖਾ ਗਨਲ ਲਾਗ ੈ॥੨॥੫॥੨੮॥ 
  ||يا صديقي العزيز ، قابلني وأبقيني قريبًا جدًا منك.  يا إلهي! لقد أرسل المعلم ناناك إليك ؛

2 || 5 || 28  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਬ ਮਰੋ ੋਠਾਕਰੁ ਨਸਉ ਮਿੁ ਮਾਿਾਂ ॥ 
 .الآن يرضي عقلي مع سيدي الل 

ਸਾਧ ਨਕਰਪ੍ਾਲ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹ ੈਇਹੁ ਛਨੇਦਓ ਦਸੁਟ ੁਨਬਗਾਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||للازدواجية.  (الفكر الشرير )لطيفين معي ، فقد دمرت شيطان عندما أصبح القديسون 

وقفة ||  || 

ਤਮੁ ਹੀ ਸੁੁੰ ਦਰ ਤਮੁਨਹ ਨਸਆਿੇ ਤਮੁ ਹੀ ਸੁਘਰ ਸਜੁਾਿਾ ॥ 
 .يا الل! بالنسبة لي ، أنت جميل ، أنت حكيم حقًا وكلي العلم حقًا 

ਸਗਲ ਜਗੋ ਅਰ ੁਨਗਆਿ ਨਧਆਿ ਇਕ ਨਿਮਖ ਿ ਕੀਮਨਤ ਜਾਿਾਂ ॥੧॥ 
والمعلمين الروحيين والمتأملين لم يفهموا قيمتك ولو للحظة.  يا إلهي! كل هؤلاء اليوغيين 

|| 1  || 

ਤਮੁ ਹੀ ਿਾਇਕ ਤਮੁ੍੍ਨਹ ਛਤਰਪ੍ਨਤ ਤਮੁ ਪ੍ਨੂਰ ਰਹ ੇਭਗਵਾਿਾ ॥ 
 .يا إلهي! أنت السيد ، الملك تحت المظلة الملكية وأنت تتجول في كل مكان
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ਪ੍ਾਵਉ ਦਾਿੁ ਸੁੰਤ ਸੇਵਾ ਹਨਰ ਿਾਿਕ ਸਦ ਕਰੁਬਾਿਾਂ ॥੨॥੬॥੨੯॥ 
الل! باركني أن أتلقى منك هدية الخدمة للقديسين وأبقى دائمًا مفديا نفسي  يا ناناك! قل يا 

29 || 6 || 2 ||لهم.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਰੇ ੈਮਨਿ ਚੀਨਤ ਆਏ ਨਪ੍ਰਅ ਰੁੰਗਾ ॥ 
 منذ أن دارت في ذهني الأفكار حول عجائب الحبيب الل ، 

ਨਬਸਨਰਓ ਧੁੰ ਧ ੁਬੁੰਧ ੁਮਾਇਆ ਕ ੋਰਜਨਿ ਸਬਾਈ ਜੁੰਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||لقد نسيت شؤون مايا وأواصرها ، وأمضيت ليلتي في محاربة الشر.   || 

ਹਨਰ ਸੇਵਉ ਹਨਰ ਨਰਦ ੈਬਸਾਵਉ ਹਨਰ ਪ੍ਾਇਆ ਸਤਸੁੰਗਾ ॥ 
منذ أن أدركت وجود الل في المصلين القديسين ، أحافظ عليه متجذرًا في قلبي وأتذكره  

 .بعشق 

ਐਸ ੋਨਮਨਲਓ ਮਿੋਹਰ ੁਪ੍ਰੀਤਮ ੁਸਖੁ ਪ੍ਾਏ ਮਖੁ ਮੁੰਗਾ ॥੧॥ 
لقد أدركت مثل هذا الإله الحبيب الآسر للقلب ، لدرجة أنني نلت السلام الداخلي الذي كنت  

1 ||أصلي من أجله.   || 

ਨਪ੍ਰਉ ਅਪ੍ਿਾ ਗਨੁਰ ਬਨਸ ਕਨਰ ਦੀਿਾ ਭਗੋਉ ਭਗੋ ਨਿਸੁੰਗਾ ॥ 
لقد وضع المعلم ربي الحبيب تحت سيطرة حبي له ، والآن أستمتع برفقته دون أي  

 .تحفظات

ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਿਾਿਕ ਭਉ ਨਮਨਟਆ ਹਨਰ ਪ੍ਾਇਓ ਪ੍ਾਠੁੰ ਗਾ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 
الكلمة    يا ناناك! لقد أصبحت لا أخاف ، لقد تم القضاء على مخاوفي لأنني أدركت الل بتلاوة

30 || 7 || 2 ||الإلهية.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਨਰ ਜੀਉ ਕ ੇਦਰਸਿ ਕਉ ਕਰੁਬਾਿੀ ॥ 
المباركة لله الكريم ، أنا أفدي نفسي للرؤية   

ਬਚਿ ਿਾਦ ਮਰੇ ੇਸਰਵਿਹ ੁਪ੍ਰੂ ੇਦਹੇਾ ਨਪ੍ਰਅ ਅੁੰ ਨਕ ਸਮਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
إن لحن الكلمات الإلهية في تسبيحه يستمر دائمًا في اللعب في أذني ، وأشعر كما لو أن  

وقفة  || 1 ||جسدي يظل دائمًا ثابتًا في حجره.   || 

ਛਟੂਨਰ ਤ ੇਗਨੁਰ ਕੀਈ ਸੋਹੁਾਗਨਿ ਹਨਰ ਪ੍ਾਇਓ ਸੁਘੜ ਸਜੁਾਿੀ ॥ 
 .من المؤسف ، جعلني المعلم عروسًا محظوظة وأدركت الإله الحكيم كلي العلم

ਨਜਹ ਘਰ ਮਨਹ ਬਸੈਿੁ ਿਹੀ ਪ੍ਾਵਤ ਸ ੋਥਾਿੁ ਨਮਨਲਓ ਬਾਸਾਿੀ ॥੧॥ 
1 ||وجد عقلي مكاناً في قلبي ، المكان الذي لم يستقر فيه من قبل.   || 

ਉਿ ੑ ਕ ੈਬਨਸ ਆਇਓ ਭਗਨਤ ਬਛਲੁ ਨਜਨਿ ਰਾਖੀ ਆਿ ਸੁੰਤਾਿੀ ॥ 
الل ، محب العبادة التعبدية ، تحت سيطرة هؤلاء القديسين الذين يحمي شرفهم  لقد أصبح 

 .دائمًا

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਹਨਰ ਸੁੰ ਨਗ ਮਿੁ ਮਾਨਿਆ ਸਭ ਚਕੂੀ ਕਾਨਣ ਲੋਕੁਾਿੀ ॥੨॥੮॥੩੧॥ 
31 || 8 || 2 ||يا ناناك! قل إن عقلي مسرور ومرضي بالله وانتهى اعتمادي على الآخرين.   

|| 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
، المعلم الخامس  راغ سارانغ : 

ਅਬ ਮਰੇ ੋਪ੍ੁੰਚਾ ਤ ੇਸੁੰਗ ੁਤਟੂਾ ॥ 
،   (الشهوة ، الغضب ، الجشع ، التعلق ، الأنا)الآن انتهى ارتباطي بالشياطين الخمسة   
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ਦਰਸਿੁ ਦਨੇਖ ਭਏ ਮਨਿ ਆਿਦ ਗਰੁ ਨਕਰਪ੍ਾ ਤ ੇਛਟੂਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||لأنه من خلال اختبار رؤية الل المباركة ، تغمرني النعيم في ذهني ، وتحررت.   

|| 

ਨਬਖਮ ਥਾਿ ਬਹਤੁ ਬਹ ੁਧਰੀਆ ਅਨਿਕ ਰਾਖ ਸਰੂਟੂਾ ॥ 
توضع كنوز الاسم الثمين داخل جسد يشبه الحصن يصعب الوصول إليه لأنه يحرسه عدد لا  

(نبضات شريرة )يحصى من المحاربين  . 

ਨਬਖਮ ਗਾਰ੍ ਕਰੁ ਪ੍ਹਚੁ ੈਿਾਹੀ ਸੁੰਤ ਸਾਿਥ ਭਏ ਲਟੂਾ ॥੧॥ 
بخندق مايا يصعب عبوره ، لكنني غلبته عندما  لا يمكن الوصول إلى هذا الحصن لأنه محاط 

1 ||أصبح القديسون رفاقي.    || 

ਬਹਤੁ ੁਖਜਾਿੇ ਮਰੇ ੈਪ੍ਾਲੈ ਪ੍ਨਰਆ ਅਮਲੋ ਲਾਲ ਆਖਟੂਾ ॥ 
 .لقد وجدت العديد من كنوز الاسم الثمينة التي لا تنضب 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਪ੍ਰਨਭ ਨਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਤਉ ਮਿ ਮਨਹ ਹਨਰ ਰਸ ੁਘਟੂਾ ॥੨॥੯॥੩੨॥ 
  ||! عندما أنعم الل بالرحمة ، بدأ ذهني يشرب الجوهر السامي لاسم الل. أيها المحب ناناك

2 || 9 || 32  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਬ ਮਰੇ ੋਠਾਕਰੁ ਨਸਉ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ॥ 
 .الآن أصبح عقلي واحدًا مع سيدي الل 

ਪ੍ਰਾਿ ਦਾਿੁ ਗਨੁਰ ਪ੍ਰੂ ੈਦੀਆ ਉਰਝਾਇਓ ਨਜਉ ਜਲ ਮੀਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||منحني المعلم المثالي هدية الحياة الروحية ووحدني مع الل مثل السمك في الماء. لقد 

وقفة ||  || 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਲੋਭ ਮਦ ਮਤਸਰ ਇਹ ਅਰਨਪ੍ ਸਗਲ ਦਾਿੁ ਕੀਿਾ ॥ 
 نبذت الشهوة والغضب والجشع والأنانية والحسد إلى الأبد ، 
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ਮੁੰਤਰ ਨਦਰੜਾਇ ਹਨਰ ਅਉਖਧ ੁਗਨੁਰ ਦੀਓ ਤਉ ਨਮਨਲਓ ਸਗਲ ਪ੍ਰਬੀਿਾ ॥੧॥ 
عندما أعطاني المعلم الدواء الذي يحمل اسم الل ، بعد أن زرع تعاليمه في داخلي ، وأدركت  

1  ||أن الل كامل الكفاءة.   || 

ਨਗਰਹ ੁਤਰੇਾ ਤ ੂਠਾਕਰੁ ੁਮਰੇਾ ਗਨੁਰ ਹਉ ਖਈੋ ਪ੍ਰਭ ੁਦੀਿਾ ॥ 
والآن أنت سيدي وهذا قلبي هو مسكنك يا إلهي! لقد أزال المعلم غروري ووحدني معك ،  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੈ ਸਹਜ ਘਰ ੁਪਾਇਆ ਹਰਰ ਭਗਰਿ ਭੰਡਾਰ ਖਜੀਨਾ ॥੨॥੧੦॥੩੩॥ 
33 || 10 || 2 ||يا ناناك! أقول ، لقد بلغت كنز عبادة الله ، مصدر السلام الداخلي.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਹੋਨ ਸਰਭ ਜੀਅ ਿਰੇ ੇਿ ੂਿਾਰਰਹ ॥ 
بواسطتك وأنت الذي تنقلهم عبر محيط العالم من الرذائليا إلهي! كل الكائنات خلقت  . 

ਛਟੁਰਹ ਸੰਘਾਰ ਰਨਮਖ ਰਕਰਪਾ ਿ ੇਕਰੋਟ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਉਧਾਰਰਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
حتى مع وجود أثر لرحمتك ، تتوقف أقسى الكائنات عن طغيانها وبهذه الطريقة تنقذ ملايين  

وقفة  || 1 ||العوالم.   || 

ਕਰਰਹ ਅਰਦਾਰਸ ਬ੍ਹਿੁ ੁਬ੍ਨੰੇਿੀ ਰਨਮਖ ਰਨਮਖ ਸਾਮ੍੍ਾਰਰਹ ॥ 
 .يا الله! كل الكائنات تصلي وتتقدم بطلبات كثيرة أمامك ، وتذكرك بمحبة في كل لحظة 

ਹਹੋ ੁਰਕਰਪਾਲ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਹਾਥ ਦਇੇ ਰਨਸਿਾਰਰਹ ॥੧॥ 
1 ||اللهم يا مدمر أحزان الضعفاء ، عندما تصير رحيمًا ، تنقذهم من الأحزان بمد دعمك.   || 

ਰਕਆ ਏ ਭਪੂਰਿ ਬ੍ਪਰੁ ੇਕਹੀਅਰਹ ਕਹ ੁਏ ਰਕਸ ਨੋ ਮਾਰਰਹ ॥ 
يا الله! ما هي القوة التي يمتلكها هؤلاء المساكين الذين نسميهم ملوكًا ، أخبرني من  

 يستطيعون قتلهم؟

ਰਾਖ ੁਰਾਖੁ ਰਾਖ ੁਸਖੁਦਾਿ ੇਸਭੁ ਨਾਨਕ ਜਗਿ ੁਿਮੁ੍੍ਾਰਰਹ ॥੨॥੧੧॥੩੪॥ 
احفظهم جميعًا لأنك أنت من خلق الكون   يا ناناك! قل ، يا إلهي! واهب السلام الداخلي ، 

34 || 11 || 2 ||كله.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس
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ਅਬ੍ ਮਰੋਹ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਰਰ ਨਾਮਾ ॥ 
 .يا أصدقائي! لقد تلقيت الآن ثروة من اسم الله

ਭਏ ਅਰ ੰਿ ਰਿਰਸਨ ਸਭ ਬ੍ਝੁੀ ਹ ੈਇਹ ੁਰਲਰਖਓ ਲੇਖ ੁਮਥਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الهموم ، فقد تم إخماد كل شوقي إلى حب مايا لأن هذا كان قدري.  لقد أصبحت خالية من 

وقفة || 1 ||  || 

ਖਜੋਿ ਖਜੋਿ ਭਇਓ ਬ੍ਰੈਾਗੀ ਰਿਰਰ ਆਇਓ ਦਹੇ ਰਗਰਾਮਾ ॥ 
 .بحثت مرارا وتكرارا ، أصبحت منفصلا ؛ تجولت في كل مكان وعدت أخيرًا إلى جسدي

ਗਰੁਰ ਰਕਰਪਾਰਲ ਸਉਦਾ ਇਹ ੁਜਰੋਰਓ ਹਰਥ  ਰਰਓ ਲਾਲੁ ਅਗਾਮਾ ॥੧॥ 
1 ||معلم الرحيم ووجدت اسم الله الذي لا يقدر بثمن في جسدي. ساعدني ال  || 

ਆਨ ਬ੍ਾਪਾਰ ਬ੍ਨਜ ਜ ੋਕਰੀਅਰਹ ਿਿੇ ੇਦਖੂ ਸਹਾਮਾ ॥ 
التي نقوم بها ، تصبح   (الأعمال الدنيوية ) جميع الصفقات والحرف الأخري (باستثناء اسم الله)

 .جميعها سبب أحزاننا

ਗਰੋਬ੍ਦ ਭਜਨ ਕ ੇਰਨਰਭ ੈਵਾਪਾਰੀ ਹਰਰ ਰਾਰਸ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ॥੨॥੧੨॥੩੫॥ 
يا ناناك!الذين يغنون بحمد الله يظلون خاليين من المخاوف الدنيوية ، لأن ثروة اسم الله  

35 ||  12 || 2 ||تبقى معهم.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
سارانغ ، المعلم الخامسراغ  : 

ਮਰੇ ੈਮਰਨ ਰਮਸਟ ਲਗੇ ਰਪਰਅ ਬ੍ੋਲਾ ॥ 
 يا أخي! الآن كلمات تسبيح الله تبدو حلوة في ذهني ، 

ਗਰੁਰ ਬ੍ਾਹ ਪਕਰਰ ਪਰਭ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ਸਦ ਦਇਆਲ ੁਹਰਰ ਢਲੋਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||لأن المعلم وحدني في عبادة الله التعبدية ، والآن فهمت أن الله الحبيب رحيم دائمًا. 

وقفة ||  || 
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ਪਰਭ ਿ ੂਠਾਕਰੁ ੁਸਰਬ੍ ਪਰਰਿਪਾਲਕ ੁਮਰੋਹ ਕਲਿਰ ਸਰਹਿ ਸਰਭ ਗਲੋਾ ॥ 
 .يا الله ، أنت سيد كل شيء وداوم عليه. مع عائلتي ، أنا مخلصك

ਮਾਣ ੁਿਾਣ ੁਸਭ ੁਿਹੂ ੈਿਹੂ ੈਇਕ ੁਨਾਮੁ ਿਰੇਾ ਮ ੈਓਲ੍੍ਾ ॥੧॥ 
1 ||أنت وحدك كبريائي وشرفي ، واسمك وحده هو دعمي.   || 

ਜੇ ਿਖਰਿ ਬ੍ਸੈਾਲਰਹ ਿਉ ਦਾਸ ਿਮੁ੍੍ਾਰੇ ਘਾਸੁ ਬ੍ਢਾਵਰਹ ਕਿੇਕ ਬ੍ਲੋਾ ॥ 
إذا جعلتني جالسًا على العرش ، فسأظل مخلصًا لك ، ولن أعترض على ذلك حتى لو جعلتني  

 قاطعًا للعشب؟ 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਰਭ ਪਰੁਖ ਰਬ੍ਧਾਿ ੇਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਅਗਹ ਅਿਲੋਾ ॥੨॥੧੩॥੩੬॥ 
الخالق الذي لا يسبر غوره ، لا يمكن تقدير قيمتك.   يا الله المنتشر في ناناك! أنت سيدي ، 
|| 2 || 13 || 36  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس المعلم ،  سارانغ راغ : 

ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਕਹਿ ਗਣੁ ਸਹੰੋ ॥ 
 .يبدو اللسان جميلاً بينما ينطق بحمد الله

ਏਕ ਰਨਮਖ ਓਪਾਇ ਸਮਾਵ ੈਦਰੇਖ  ਰਰਿ ਮਨ ਮਹੰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  ||ويستوعبه مرة أخرى في لحظة ؛ يأسر عقل المرء رؤية عجائبه.  (الكون)يمكن أن يخلق الله 

وقفة || 1  || 

ਰਜਸੁ ਸਰੁਣਐ ਮਰਨ ਹਇੋ ਰਹਸ ੁਅਰਿ ਰਰਦ ੈਮਾਨ ਦਖੁ ਜਹੰੋ ॥ 
، بسماع اسمه ، تغمر النعيم الشديد في الذهن ، وتزول غطرسة القلب   (يا إلهي! أنت هكذا)

 .والأحزان

ਸਖੁ ੁਪਾਇਓ ਦਖੁ ੁਦਰੂਰ ਪਰਾਇਓ ਬ੍ਰਣ ਆਈ ਪਰਭ ਿਹੰੋ ॥੧॥ 
1 ||يا الله! يا من تشبع بحبك ، ينال السلام الداخلي ويزول حزنه.   || 
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ਰਕਲਰਵਖ ਗਏ ਮਨ ਰਨਰਮਲ ਹਈੋ ਹ ੈਗਰੁਰ ਕਾਢ ੇਮਾਇਆ ਦਰਹੰੋ ॥ 
 .شخص قام المعلم بطرد خداعه من أجل مايا ، واختفت كل ذنوبه وأصبح عقله نظيفًا

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੈ ਸ ੋਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਹੰੋ ॥੨॥੧੪॥੩੭॥ 
  2 ||ناناك! أقول ، لقد أدركت أن الله هو خالق الكون وكلي القدرة على إحداث أي شيء.  يا

|| 14 || 37  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਨੈਨਹ ੁਦਰੇਖਓ  ਲਿ ੁਿਮਾਸਾ ॥ 
الرائعة ،  (الله)لقد رأيت بأم عيني مسرحية   

ਸਭ ਹ ੂਦਰੂਰ ਸਭ ਹ ੂਿ ੇਨੇਰ ੈਅਗਮ ਅਗਮ ਘਟ ਵਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
إنه بعيد عن الجميع ومع ذلك فهو قريب من الجميع ، يسكن في كل قلب ومع ذلك لا يمكن  

وقفة  || 1 ||فهمه.   || 

ਅਭਲੂੁ ਨ ਭੂਲੈ ਰਲਰਖਓ ਨ  ਲਾਵੈ ਮਿਾ ਨ ਕਰ ੈਪ ਾਸਾ ॥ 
 .إن الله المعصوم لا يخطئ أبدًا ، ولا يدير أي أوامر مكتوبة ولا يتشاور مع أي شخص

ਰਖਨ ਮਰਹ ਸਾਰਜ ਸਵਾਰਰ ਰਬ੍ਨਾਹ ੈਭਗਰਿ ਵਛਲ ਗੁਣਿਾਸਾ ॥੧॥ 
1 ||في لحظة ، يخلق ويزين ويدمر ؛ إنه عاشق العبادة التعبدية وكنز الفضائل    || 

ਅੰਧ ਕਪੂ ਮਰਹ ਦੀਪਕ ੁਬ੍ਰਲਓ ਗਰੁਰ ਰਰਦ ੈਕੀਓ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
الشخص الذي استنار قلبه مع الاسم بواسطة المعلم ، يشعر كما لو أن مصباحاً مضاء في  

المظلمة حفرة الجهل العميقة  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਦਰਸ ੁਪਖੇਿ ਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ਸਭ ਪਰੂਨ ਹਈੋ ਆਸਾ ॥੨॥੧੫॥੩੮॥ 
لقد تلقيت السلام الداخلي من خلال تجربة رؤية الله المباركة وتحققت كل    يا ناناك! أقول ،

38 || 15 || 2 ||آمالي.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਚਰਨਹ ਗਖੋ ਿੰ ਦ ਮਾਰਗ ੁਸਹੁਾਵਾ ॥ 
 .أجمل طريق تسلكه الأقدام ما يؤدي إلى الله

ਆਨ ਮਾਰਗ ਜਤੇਾ ਖਕਛ ੁਧਾਈਐ ਤਤੇ ੋਹੀ ਦਿੁ ੁਹਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||فكلما خطأ المرء في طرق أخرى ، زاد معاناته وتوب.   || 

ਨੇਤਰ ਪਨੁੀਤ ਭਏ ਦਰਸ ੁਪਿੇ ੇਹਸਤ ਪਨੁੀਤ ਟਹਲਾਵਾ ॥ 
تصبح العيون نقية من خلال التحديق في رؤية الله المباركة وتصبح الأيدي نقية من خلال  

 .خدمة قديسي الله

ਖਰਦਾ ਪਨੁੀਤ ਖਰਦ ੈਹਖਰ  ਖਸਓ ਮਸਤ ਪਨੁੀਤ ਸਿੰਤ ਧਰੂਾਵਾ ॥੧॥ 
الطاهر هو ذلك القلب الذي يوجد فيه الله وطاهر هو ذلك الجبين الذي ينحني للقديسين  

1 ||بتواضع.   || 

ਸਰ  ਖਨਧਾਨ ਨਾਖਮ ਹਖਰ ਹਖਰ ਕ ੈਖਜਸ ੁਕਰਖਮ ਖਲਖਿਆ ਖਤਖਨ ਪਾਵਾ ॥ 
جميع الكنوز في ذكرى محبة لاسم الله ، ولكن يتم الحصول عليها فقط من خلال ما تم  

 .تحديده مسبقًا 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਭੇਖਟਓ ਸਖੁਿ ਸਹਜ ੇਅਨਦ ਖ ਹਾਵਾ ॥੨॥੧੬॥੩੯॥ 
  2 ||يا ناناك! الشخص الذي قابل المعلم المثالي ، يمر بحياته في سلام واتزان روحي ونعيم. 

|| 16 || 39  || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਖਧਆਇਓ ਅਿੰ ਖਤ  ਾਰ ਨਾਮ ੁਸਿਾ ॥ 
رفيقه حتى النهاية من تذكر اسم الله بمحبة ، ظل  . 

ਜਹ ਮਾਤ ਖਪਤਾ ਸਤੁ ਭਾਈ ਨ ਪਹਚੁ ੈਤਹਾ ਤਹਾ ਤ ੂਰਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||يا إلهي! حيث لا يمكن للأم ، أو الأب ، أو الابن ، أو الأخ الوصول ، هناك تصبح مخلصًا. 

وقفة ||  || 

ਅਿੰਧ ਕਪੂ ਖਗਰਹ ਮਖਹ ਖਤਖਨ ਖਸਮਖਰਓ ਖਜਸ ੁਮਸਤਖਕ ਲੇਿ ੁਖਲਿਾ ॥ 
الحفرة المظلمة العميقة لقلب المرء ، الذي كان له مثل هذا  لقد ذكر الله وحده بمحبة في 

 المصير ؛ 

ਿਲੂ੍੍ੇ   ਿੰਧਨ ਮਕੁਖਤ ਗਖੁਰ ਕੀਨੀ ਸਭ ਤਹੂ ੈਤਹੁੀ ਖਦਿਾ ॥੧॥ 
1 ||حرره المعلم وأطلق سراح جميع روابطه الدنيوية: يا إلهي! يراك في كل مكان.   || 

ਅਿੰ ਖਮਰਤ ਨਾਮ ੁਪੀਆ ਮਨੁ ਖਤਰਪਖਤਆ ਆਘਾਏ ਰਸਨ ਚਿਾ ॥ 
رحيق الاسم ، اشبع عقله وشبع لسانه بتذوقه من تناول  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਿੁ ਸਹਜ ੁਮ ੈਪਾਇਆ ਗਖੁਰ ਲਾਹੀ ਸਗਲ ਖਤਿਾ ॥੨॥੧੭॥੪੦॥ 
لقد أطفأ المعلم توقي إلى الرغبات الدنيوية ، وقد حققت   يا ناناك! على سبيل المثال ،

2 ||السلام الداخلي والاستقرار الروحي.   || 17 || 40 || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਗਰੁ ਖਮਖਲ ਐਸ ੇਪਰਭ ੂਖਧਆਇਆ ॥ 
 لقائي مع المعلم ، تذكرت الله بهذه الطريقة المحبة ، 
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ਭਇਓ ਖਕਰਪਾਲੁ ਦਇਆਲ ੁਦਿੁ ਭਿੰਜਨੁ ਲਗ ੈਨ ਤਾਤੀ  ਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لقد أصبح الله الرحيم ، مدمر الأحزان ، لطيفًا معي لدرجة أنه لا يوجد أي ألم أو معاناة لي  

وقفة  || 1 ||الآن.   || 

ਜਤੇੇ ਸਾਸ ਸਾਸ ਹਮ ਲੇਤ ੇਤਤੇ ੇਹੀ ਗਣੁ ਗਾਇਆ ॥ 
 .العديد من الأنفاس التي أتنفسها ، وأغني مرات عديدة بحمد الله 

ਖਨਮਿ ਨ ਖ ਛਰੁ ੈਘਰੀ ਨ ਖ ਸਰ ੈਸਦ ਸਿੰਗ ੇਜਤ ਜਾਇਆ ॥੧॥ 
1 ||لم ينفصل عني ولو للحظة ولن أنساه أبدًا. هو دائما معي أينما ذهبت.   || 

ਹਉ  ਖਲ  ਖਲ  ਖਲ  ਖਲ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਉ  ਖਲ  ਖਲ ਗਰੁ ਦਰਸਾਇਆ ॥ 
 .أنا أفدي نفسي تمامًا لاسم الله الطاهر ورؤية المعلم المباركة 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਕਾਹ ੂਪਰਵਾਹਾ ਜਉ ਸਿੁ ਸਾਗਰ ੁਮੈ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੮॥੪੧॥ 
  || 2 ||يا ناناك! أقول ، أنا لا أعتمد على أحد الآن ، لأني أدركت الله ، محيط السلام الداخلي. 

18 || 41  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਰੇ ੈਮਖਨ ਸ ਦ ੁਲਗ ੋਗਰੁ ਮੀਠਾ ॥ 
 .تبدو كلمة المعلم حلوة في ذهني 

ਿਖੁਲ੍੍ਓ ਕਰਮੁ ਭਇਓ ਪਰਗਾਸਾ ਘਖਟ ਘਖਟ ਹਖਰ ਹਖਰ ਡੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||لقد استيقظ قدري ، واستنير ذهني بالنور الإلهي وتصورت الله في كل قلب.   

|| 

ਪਾਰ ਰਹਮ ਆਜਨੋੀ ਸਿੰ ਭਉ ਸਰ  ਥਾਨ ਘਟ  ੀਠਾ ॥ 
لقد أدركت أن الله الشامل ، الذي هو فوق التناسخ ومعلن عن ذاته ، موجود في كل الأماكن  

القلوب وفي كل  . 
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ਭਇਓ ਪਰਾਪਖਤ ਅਿੰ ਖਮਰਤ ਨਾਮਾ  ਖਲ  ਖਲ ਪਰਭ ਚਰਣੀਠਾ ॥੧॥ 
1 ||لقد أنعم الله عليّ بالاسم الطيبة وانا افدي نفسي لاسم الله الطاهر.   || 

ਸਤਸਿੰਗਖਤ ਕੀ ਰੇਣ ੁਮਖੁਿ ਲਾਗੀ ਕੀਏ ਸਗਲ ਤੀਰਥ ਮਜਨੀਠਾ ॥ 
أماكن  لقد باركتني الخدمة المتواضعة للمصلين ، وأشعر كما لو أنني استحممت في جميع  

 .الحج

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਿੰ ਖਗ ਚਲਲੂ ਭਏ ਹ ੈਹਖਰ ਰਿੰਗੁ ਨ ਲਹ ੈਮਜੀਠਾ ॥੨॥੧੯॥੪੨॥ 
  2 ||يا ناناك! قل ، لقد تشبعت بحب شديد لله ، وهو حب عميق لدرجة أنه لا يتلاشى أبدًا. 

|| 19 || 42  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮ ੁਦੀਓ ਗਖੁਰ ਸਾਥ ੇ॥ 
المعلم باسم الله كرفيقي لقد باركني  . 

ਖਨਮਿ  ਚਨੁ ਪਰਭ ਹੀਅਰ ੈ ਖਸਓ ਸਗਲ ਭਿੂ ਮਰੇੀ ਲਾਥ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
من خلال حفظ كلمة تسبيح الله في قلبي ولو للحظة ، تمت إزالة كل جوعى للأشياء الدنيوية.  

وقفة || 1 ||  || 

ਖਕਰਪਾ ਖਨਧਾਨ ਗੁਣ ਨਾਇਕ ਠਾਕਰੁ ਸਿੁ ਸਮਹੂ ਸਭ ਨਾਥ ੇ॥ 
الرحمة سيد كل الفضائل ومزود السلام الداخلي ، اللهم رب الجميع كنز   

ਏਕ ਆਸ ਮਖੋਹ ਤਰੇੀ ਸਆੁਮੀ ਅਉਰ ਦਤੁੀਆ ਆਸ ਖ ਰਾਥ ੇ॥੧॥ 
1 ||أنا أعتمد فقط على دعمك وأي دعم آخر يبدو لي عديم الفائدة.   || 

ਨੈਣ ਖਤਰਪਤਾਸ ੇਦਖੇਿ ਦਰਸਾਵਾ ਗਖੁਰ ਕਰ ਧਾਰ ੇਮਰੇ ੈਮਾਥ ੇ॥ 
الله المباركةمنذ أن منحني المعلم النعمة ، شبع عيني برؤية   . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮੈ ਅਤਲੁ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭ ੈਲਾਥ ੇ॥੨॥੨੦॥੪੩॥ 
لقد وجدت سلامًا داخليًا لا يقاس وأن مخاوفي من الولادة والموت قد    يا ناناك! أقول ،

43 || 20 || 2 ||أزيلت.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ، المعلم الخامس

ਰ ੇਮੜੂ੍ਹ੍੍ ੇਆਨ ਕਾਹ ੇਕਤ ਜਾਈ ॥ 
 أيها الأحمق! لماذا تتجول في مكان آخر؟ 

ਸੰਗਗ ਮਨੋਹਰ ੁਅੰਗਮਿਤ ੁਹ ੈਰ ੇਭੂਗਲ ਭਗੂਲ ਗਿਖ ੁਖਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
إن العقل المغري برحيق اسم الله بجانبك ، لكنك دائمًا ما تضل كما لو كنت قد أكلت المايا  

وقفة  || 1 ||السامة.   || 

ਪਿਭ ਸੁੰ ਦਰ ਚਤਰੁ ਅਨੂਪ ਗਿਧਾਤ ੇਗਤਸ ਗਸਉ ਰਚੁ ਨਹੀ ਰਾਈ ॥ 
 الله جميل ، حكيم ، خالق ولا يسعه التسبيح ، لكن ليس لديك حتى القليل من الحب له ، 

ਮਹੋਗਨ ਗਸਉ ਿਾਵਰ ਮਨੁ ਮਗੋਹਓ ਝਗੂਿ ਿਗਉਰੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 
1 ||أيها الأحمق! لقد جذب عقلك آسر مايا ، كما لو كنت قد أخذت عشبة الباطل السامة.   

|| 

ਭਇਓ ਦਇਆਲੁ ਗਕਿਪਾਲ ੁਦਖੁ ਹਰਤਾ ਸੰਤਨ ਗਸਉ ਿਗਨ ਆਈ ॥ 
 :الذي منحه الله الرحيم ، مدمر الأحزان ، نعمة ، استرضى القديسين

ਸਗਲ ਗਨਧਾਨ ਘਰ ੈਮਗਹ ਪਾਏ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਗੋਤ ਸਮਾਈ ॥੨॥੨੧॥੪੪॥ 
44 || 21 || 2  ||يا ناناك! يقول ، لقد وجد كل كنوز نعم في قلبه واندمج في النور الإلهي.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس
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ਓਅੰ ਗਪਿਅ ਪਿੀਗਤ ਚੀਗਤ ਪਗਹਲਰੀਆ ॥ 
 على الرغم من أن محبة الله الحبيب كانت في وعيي منذ البداية ، 

ਜੋ ਤਉ ਿਚਨੁ ਦੀਓ ਮਰੇ ੇਸਗਤਗਰੁ ਤਉ ਮ ੈਸਾਜ ਸੀਗਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  (أصبح هذا الحب واضحاً) ومع ذلك ، أيها المعلم الحقيقي! عندما باركتني بكلمتك الإلهية ، 

وقفة || 1 ||وزينت حياتي روحيًا.   || 

ਹਮ ਭਲੂਹ ਤਮੁ ਸਦਾ ਅਭਲੂਾ ਹਮ ਪਗਤਤ ਤਮੁ ਪਗਤਤ ਉਧਰੀਆ ॥ 
يا معلم! نحن دائما نرتكب الأخطاء ولكنك دائما معصوم من الخطأ ، نحن خطاة ولكنك فادي  

 .الخطاة

ਹਮ ਨੀਚ ਗਿਰਖ ਤਮੁ ਮੈਲਾਗਰ ਲਾਜ ਸੰਗਗ ਸੰਗਗ ਿਸਰੀਆ ॥੧॥ 
يا جورو ، نحن مثل الأشجار العادية وأنت مثل شجرة الصندل التي تجعل رائحة الأشجار  

على شرف أولئك الذين يقيمون بالقرب منك  القريبة مثل الصندل ، وبالمثل تحافظ 
1 ||ويتبعون تعاليمك.   || 

ਤਮੁ ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਉਪਕਾਰੀ ਹਮ ਗਕਆ ਿਪਰੁ ੇਜੰਤਰੀਆ ॥ 
أيها المعلم! أنت متبرع عميق وهادئ ؛ ما هي القوة التي نملكها نحن المخلوقات التي لا  

 حول لها ولا قوة؟ 

ਗਰੁ ਗਕਿਪਾਲ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਮਗੇਲਓ ਤਉ ਮਰੇੀ ਸਗੂਖ ਸਜੇਰੀਆ ॥੨॥੨੨॥੪੫॥ 
  22 || 2 ||يا ناناك! منذ أن وحدني المعلم الرحيم بالله ، أصبح قلبي ممتلئًا بالسلام الداخلي. 

|| 45  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਨ ਓਇ ਗਦਨਸ ਧੰਗਨ ਪਰਵਾਨਾਂ ॥ 
 يا عقلي المباركة والموافقة هي تلك الأيام ، 
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ਸਫਲ ਤ ੇਘਰੀ ਸੰਜਗੋ ਸਹੁਾਵੇ ਸਗਤਗਰੁ ਸੰਗਗ ਗਗਆਨਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
تلك اللحظات المثمرة والمبشرة هي تلك اللحظات ، عندما نتلقى بصحبة المعلم الحقيقي  

وقفة  || 1 ||المعرفة عن الحياة الصالحة.   || 

ਧੰਗਨ ਸਭੁਾਗ ਧੰਗਨ ਸਹੋਾਗਾ ਧੰਗਨ ਦਤੇ ਗਜਗਨ ਮਾਨਾਂ ॥ 
 .اللهم تبارك وحميد هؤلاء المحظوظين الذين تكرمونهم

ਇਹ ੁਤਨੁ ਤਮੁ੍੍ਰਾ ਸਭ ੁਗਗਿਹ ੁਧਨੁ ਤਮੁ੍੍ਰਾ ਹੀਂਉ ਕੀਓ ਕਰੁਿਾਨਾਂ ॥੧॥ 
1 ||يا إلهي! هذا الجسد لك ، هذا المنزل والثروة تباركه أنت وأنا أهدي قلبي لك.   || 

ਕਗੋਿ ਲਾਖ ਰਾਜ ਸਖੁ ਪਾਏ ਇਕ ਗਨਮਖ ਪਗੇਖ ਗਦਿਸਿਾਨਾਂ ॥ 
وسائل الراحة التي  بعد تجربة رؤيتك المباركة حتى للحظة ، أشعر بالبهجة وكأنني تلقيت 

 .توفرها ملايين الممالك

ਜਉ ਕਹਹ ੁਮਖੁਹ ੁਸਵੇਕ ਇਹ ਿਸੈੀਐ ਸਖੁ ਨਾਨਕ ਅੰਤ ੁਨ ਜਾਨਾਂ ॥੨॥੨੩॥੪੬॥ 
يا ناناك! قل يا الله! لا أعرف حد النعيم الذي أشعر به عندما تطلب مني الجلوس إلى جانبك  

46 || 23 || 2 ||. (شرفني في حضورك)  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
م الخامسراغ سارانغ ، المعل : 

ਅਿ ਮਰੋ ੋਸਹਸਾ ਦਖੂ ੁਗਇਆ ॥ 
 الآن ذهب كل ما عندي من خوف وحزن ، 

ਅਉਰ ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਗਤਆਗਗ ਛਡੋ ੇਸਗਤਗਰੁ ਸਰਗਣ ਪਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1  ||لأنني تخليت عن كل الجهود الأخرى وأتيت إلى ملجأ المعلم الحقيقي.   || 

ਸਰਿ ਗਸਗਧ ਕਾਰਜ ਸਗਭ ਸਵਰ ੇਅਹੰ ਰਗੋ ਸਗਲ ਹੀ ਖਇਆ ॥ 
أنني وصلت إلى كل القوى المعجزة ، وقد تم إنجاز جميع مهماتي ، وتم القضاء  أشعر كما لو  

 على مرض الأنا تمامًا ، 
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ਕਗੋਿ ਪਰਾਧ ਗਖਨ ਮਗਹ ਖਉ ਭਈ ਹ ੈਗਰੁ ਗਮਗਲ ਹਗਰ ਹਗਰ ਕਗਹਆ ॥੧॥ 
1 ||واختفت الملايين من خطاياي في لحظة ، عندما بدأت أتذكر الله بعد لقائي مع المعلم.   

|| 

ਪੰਚ ਦਾਸ ਗਗੁਰ ਵਸਗਗਤ ਕੀਨੇ ਮਨ ਗਨਹਚਲ ਗਨਰਭਇਆ ॥ 
  (الشهوة ، الغضب ، إلخ)من خلال جعلهم تحت السيطرة ، قام المعلم بعمل الرذائل الخمس 

 .حيث أصبح عبيدي وعقلي مستقرين وخائفين ضدهم

ਆਇ ਨ ਜਾਵ ੈਨ ਕਤ ਹੀ ਡਲੈੋ ਗਥਰ ੁਨਾਨਕ ਰਾਜਇਆ ॥੨॥੨੪॥੪੭॥ 
! الآن عقلي لا يتجول في أي مكان ، ولا يتردد ضد الرذائل ، كما لو أنه أصبح سيد  يا ناناك

47 || 24 || 2 ||إمبراطورية أبدية.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਪਿਭ ੁਮਰੇ ੋਇਤ ਉਤ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ॥ 
 يا إلهي عونتي ودعمي هنا وفي الآخرة

ਮਨਮਹੋਨੁ ਮਰੇ ੇਜੀਅ ਕ ੋਗਪਆਰੋ ਕਵਨ ਕਹਾ ਗਨੁ ਗਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||والله مغرم بالي حبيبة روحي. أي من تسبيحه أغني وأصفه؟   || 

ਖਗੇਲ ਗਖਲਾਇ ਲਾਡ ਲਾਡਾਵੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਨਦਾਈ ॥ 
 .الله يلعب معنا ، يداعبنا وهو فاعل النعيم إلى الأبد

ਪਿਗਤਪਾਲੈ ਿਾਗਰਕ ਕੀ ਗਨਆਈ ਜਸੈ ੇਮਾਤ ਗਪਤਾਈ ॥੧॥ 
1 ||يحب طفلهما. إنه يعتز بنا ، مثل الأب والأم   || 

ਗਤਸ ੁਗਿਨੁ ਗਨਮਖ ਨਹੀ ਰਗਹ ਸਕੀਐ ਗਿਸਗਰ ਨ ਕਿਹ ੂਜਾਈ ॥ 
 .بدون الله لا يمكننا أن نحيا روحيًا ولو للحظة ، ولا يمكن نسيانه أبدًا
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮਿਮਿ ਸੰਤਸੰਗਮਤ ਤ ੇਿਗਨ ਭਏ ਮਿਵ ਿਾਈ ॥੨॥੨੫॥੪੮॥ 
يا ناناك! لنفترض أن الذين يجتمعون في جماعة قديسة يظلون مبتهجين بتركيز أذهانهم  

48  || 25 || 2 ||على الله.   || 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਪਨਾ ਿੀਤ ੁਸਆੁਿੀ ਗਾਈਐ ॥ 
وسيدنا صديقنا – يجب أن نغني دائمًا بحمد الله  . 

ਆਸ ਨ ਅਵਰ ਕਾਹ ੂਕੀ ਕੀਜੈ ਸਖੁਦਾਤਾ ਪਰਭ ੁਮਿਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
باستثناء الله ، لا ينبغي أن نضع رجاءنا على أي شخص آخر ويجب أن نتذكر بمحبة الله ، مانح  

وقفة  || 1 ||السلام الداخلي.   || 

ਸਖੂ ਿੰਗਿ ਕਮਿਆਣ ਮਜਸਮਹ ਘਮਰ ਮਤਸ ਹੀ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ॥ 
 .يجب علينا فقط أن نلجأ إلى ذلك الإله الذي في قوته جميع وسائل الراحة والملذات والتحرر

ਮਤਸਮਹ ਮਤਆਮਗ ਿਾਨੁਖ ੁਜ ੇਸੇਵਹ ੁਤਉ ਿਾਜ ਿੋਨੁ ਹਇੋ ਜਾਈਐ ॥੧॥ 
إذا كنت تتخلى عن الله ، إذا كنت تعبد إنساناً ، فستشعر بالحرج الشديد الذي يجعل عينيك  

1 ||تغمض عينيك بالخجل.    || 

ਏਕ ਓਟ ਪਕਰੀ ਠਾਕਰੁ ਕੀ ਗਰੁ ਮਿਮਿ ਿਮਤ ਬਮੁਿ ਪਾਈਐ ॥ 
الشخص الذي وصل إلى أعلى مستوى من الفكر الروحي من خلال لقائه مع المعلم ، حصل  

 .على دعم سيد الله 

ਗੁਣ ਮਨਿਾਨ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ੁਮਿਮਿਆ ਸਗਿ ਚਕੁੀ ਿਹੁਤਾਈਐ ॥੨॥੨੬॥੪੯॥ 
49 || 26 || 2 || انتهى كل اعتماده على الآخرين.  يا ناناك! الذي أدرك الله كنز الفضائل ،  || 
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ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਓਟ ਸਤਾਣੀ ਪਰਭ ਜੀਉ ਿਰੇ ੈ॥ 
 .يا إلهي! في قلبي هو أقوى دعم لك وأقوى

ਮਦਰਸਮਟ ਨ ਮਿਆਵਉ ਅਵਰ ਕਾਹ ੂਕਉ ਿਾਮਣ ਿਹਮਤ ਪਰਭ ਤਰੇ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||أتطلع إلى أي شخص آخر. بسبب مجدك ودعمك القوي لله ، لا   || 

ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਕੀਓ ਪਰਮਭ ਅਪਨੈੁ ਕਾਮਿ ਿੀਆ ਮਬਖ ੁਘਰੇ ੈ॥ 
 الذي قبله الله على أنه ملكه ، أخرج ذلك الشخص من دوامة مايا السامة ، 

ਅੰਮਿਰਤ ਨਾਿ ੁਅਉਖਿ ੁਿਮੁਖ ਦੀਨੋ ਜਾਇ ਪਇਆ ਗਰੁ ਪਰੈ ੈ॥੧॥ 
1 ||المعلم بدواء اسم الله الطهي. عندما اتبع هذا الشخص تعاليم المعلم ، باركه   || 

ਕਵਨ ਉਪਿਾ ਕਹਉ ਏਕ ਿਖੁ ਮਨਰਗੁਣ ਕ ੇਦਾਤਰੇ ੈ॥ 
 أي من مدائح فاعل الفضائل للفاخر ألفظه بلسان واحد؟ 

ਕਾਮਟ ਮਸਿਕ ਜਉ ਅਪਨੁਾ ਕੀਨੋ ਨਾਨਕ ਸਖੂ ਘਨੇਰ ੈ॥੨॥੨੭॥੫੦॥ 
! الذي جعله الله ملكاً له بقطع حبل مشنوق المايا ، حقق ذلك الشخص سلامًا داخليًا  يا ناناك

50 || 27 || 2 ||هائلاً.   || 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਪਰਭ ਮਸਿਰਤ ਦਖੂ ਮਬਨਾਸੀ ॥ 
 .يتم تدمير كل الأحزان بتذكر الله بمحبة 

ਭਇਓ ਮਕਰਪਾਿੁ ਜੀਅ ਸਖੁਦਾਤਾ ਹਈੋ ਸਗਿ ਖਿਾਸੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||الذي يرحمه واهب السلام للحياة ، يتحرر تمامًا من كل الرذائل.   || 
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ਅਵਰ ੁਨ ਕਊੋ ਸੂਝ ੈਪਰਭ ਮਬਨੁ ਕਹ ੁਕ ੋਮਕਸ ੁਪਮਹ ਜਾਸੀ ॥ 
من يذكر الله بمحبة ، لا يفكر في غير الله ويقول لي إلا الله ، أين يمكن لأي شخص أن  

 يذهب؟ 

ਮਜਉ ਜਾਣਹ ੁਮਤਉ ਰਾਖਹ ੁਠਾਕਰੁ ਸਭ ੁਮਕਛ ੁਤਿੁ ਹੀ ਪਾਸੀ ॥੧॥ 
1 ||: يا سيد الله ، كل شيء تحت سيطرتك ، خلصني كما تريد. (يصلي إلى الله ويقول)  || 

ਹਾਥ ਦਇੇ ਰਾਖੇ ਪਰਮਭ ਅਪਨੇੁ ਸਦ ਜੀਵਨ ਅਮਬਨਾਸੀ ॥ 
 .الذين خلصهم الله بتقديم دعمه ، نالوا الحياة الأبدية 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਮਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਹ ੈਕਾਟੀ ਜਿ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੨॥੨੮॥੫੧॥ 
51 || 28 || 2 ||ناناك! لنفترض أن النعيم يبقى في أذهانهم ويقطع حبل الموت عنهم. يا   

|| 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਿਰੇ ੋਿਨੁ ਜਤ ਕਤ ਤਝੁਮਹ ਸਿ੍੍ਾਰ ੈ॥ 
 .اللهم اني ذكرك بمحبة في كل مكان 

ਹਿ ਬਾਮਰਕ ਦੀਨ ਮਪਤਾ ਪਰਭ ਿਰੇ ੇਮਜਉ ਜਾਨਮਹ ਮਤਉ ਪਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يا إلهي الأب! نحن أولادك الذين لا حول لهم ولا قوة. كما يحلو لك ، انقلنا عبر محيط العالم  

وقفة  || 1 ||من الرذائل.   || 

ਜਬ ਭਖੁੌ ਤਬ ਭੋਜਨੁ ਿਾਂਗੈ ਅਘਾਏ ਸਖੂ ਸਘਾਰ ੈ॥ 
فقط عندما يكون الطفل جائعًا ، يبكي من أجل الطعام ، ولكن عندما يشعر بالشبع يشعر  

وسائل الراحة وكأنه قد حقق كل  . 

ਤਬ ਅਰਗੋ ਜਬ ਤਿੁ ਸੰਮਗ ਬਸਤ ੌਛਟੁਕਤ ਹਇੋ ਰਵਾਰ ੈ॥੧॥ 
وبالمثل ، عندما يذكرك المرء ويبقى في ملجأك يشعر بالصحة الروحية ؛ لكنه انفصل عنك  

1 ||يشعر وكأنه قذارة.   || 
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ਕਵਨ ਬਸਰੇ ੋਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕ ੋਥਾਮਪਉ ਥਾਪਨਹਾਰ ੈ॥ 
 يا الله الخالق! لقد خلقت كل شيء ، فماذا يمكن أن يفعله خادم من أتباعك؟

ਨਾਿ ੁਨ ਮਬਸਰ ੈਤਬ ਜੀਵਨੁ ਪਾਈਐ ਮਬਨਤੀ ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਾਰੈ ॥੨॥੨੯॥੫੨॥ 
حتى نحصل على الحياة الروحية فقط عندما لا يتم   يا إلهي! هذا هو جوهر صلاة متعبك ناناك

52 || 29 || 2 ||التخلي عن اسمك من أذهاننا.   || 

ਸਾਰਗ ਿਹਿਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਿਨ ਤ ੇਭ ੈਭਉ ਦਮੂਰ ਪਰਾਇਓ ॥ 
 لقد تلاشى كل الرهبة والخوف الدنيوي من ذهني ، 

ਿਾਿ ਦਇਆਿ ਗੁਿਾਿ ਿਾਮਿਿੇ ਸਹਮਜ ਸਹਮਜ ਗਨੁ ਗਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
عندما كنت ، في حالة من الاتزان الروحي ، بدأت أغني التسبيح للإله الحبيب الرحيم الجميل.  

وقفة || 1 ||  || 

ਗਰੁ ਬਚਨਾਮਤ ਕਿਾਤ ਮਕਰਪਾ ਤ ੇਬਹਮੁਰ ਨ ਕਤਹ ੂਿਾਇਓ ॥ 
 .بفضل الله والعيش وفقًا لكلمة المعلم ، لا يشرد ذهني في أي مكان

ਰਹਤ ਉਪਾਮਿ ਸਿਾਮਿ ਸਖੁ ਆਸਨ ਭਗਮਤ ਵਛਿੁ ਮਗਰਮਹ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 
ظل عقلي ، الخالي من الرذائل ، يركز بسلام على اسم الله وأدركت أن الله ، عاشق العبادة  

1 ||التعبدية في قلبي.   || 

ਨਾਦ ਮਬਨੋਦ ਕਿੋ ਆਨੰਦਾ ਸਹਜੇ ਸਹਮਜ ਸਿਾਇਓ ॥ 
يظل عقلي الآن مستغرقًا في حالة من السلام والاتزان كما لو أنه تلقى متعة الملايين من  

 .الألحان والمسرحيات

ਕਰਨਾ ਆਮਪ ਕਰਾਵਨ ਆਪ ੇਕਹ ੁਨਾਨਕ ਆਮਪ ਆਪਾਇਓ ॥੨॥੩੦॥੫੩॥ 
  2 ||يا ناناك! قل ، الله نفسه قادر على القيام بكل شيء وإنجازه ، وهو وحده الكل في الكل. 

|| 30 || 53  || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਅੰਮ੍ਮਿਤ ਨਾਮ ੁਮਨਮ੍ਹ ਆਧਾਰ ੋ॥ 
 .أصبح اسم الله الطلي الآن هو دعم عقلي

ਮ੍ਿਨ ਦੀਆ ਮ੍ਤਸ ਕ ੈਕਰੁਬਾਨੈ ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਨਮਸਕਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||المعلم المثالي الذي باركني باسم الله ، أنا افدي نفسي له وأنا أنحني أمامه بتواضع. 

 .|| وقفة

ਬਝੂੀ ਮ੍ਤਿਸਨਾ ਸਹਮ੍ਿ ਸਹੁੇਲਾ ਕਾਮ ੁਕਿਧੋ ੁਮ੍ਬਖ ੁਿਾਰ ੋ॥ 
تلاشى شوقي إلى المادية ، فأنا مسالم في حالة من الاتزان ؛ لقد أحرقت شهوتي وغضبي  

 .سبب التدهور الروحي 

ਆਇ ਨ ਿਾਇ ਬਸ ੈਇਹ ਠਾਹਰ ਿਹ ਆਸਨੁ ਮ੍ਨਰੰਕਾਰ ੋ॥੧॥ 
1 ||الله الخالي من الشكل. الآن عقلي لا يشرد ويبقى في ذلك المكان بداخلي حيث يسكن    

|| 

ਏਕ ੈਪਰਗਟ ੁਏਕ ੈਗਪੁਤਾ ਏਕ ੈਧੁੰ ਧਕੂਾਰ ੋ॥ 
الله نفسه هو هذا العالم المرئي ، وهو نفسه مخفي كروح في الكائنات الحية وهو وحده كان  

(ظلام دامس)هناك في حالة العدم  . 

ਆਮ੍ਦ ਮਮ੍ਧ ਅੰਮ੍ਤ ਪਿਭ ੁਸਈੋ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਾਚ ੁਬੀਚਾਰ ੋ॥੨॥੩੧॥੫੪॥ 
الحقيقة هي أن الله كان حاضرًا منذ بداية الخليقة ، وهو موجود الآن وسيكون   يا ناناك! قل ،

54 || 31 ||  2 ||حاضرًا بعد النهاية.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس
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ਮ੍ਬਨੁ ਪਿਭ ਰਹਨੁ ਨ ਿਾਇ ਘਰੀ ॥ 
 .لا يستطيع المرء أن يعيش روحياً ولو للحظة دون أن يتذكر الله 

ਸਰਬ ਸਖੂ ਤਾਹ ੂਕ ੈਪਰੂਨ ਿਾ ਕ ੈਸਖੁ ੁਹ ੈਹਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
تتحقق رغبات ذلك الشخص في جميع وسائل الراحة ، والذي يظهر في قلبه الله ، مصدر  

وقفة  || 1 ||السلام الداخلي.   || 

ਮੰਗਲ ਰਪੂ ਪਿਾਨ ਿੀਵਨ ਧਨ ਮ੍ਸਮਰਤ ਅਨਦ ਘਨਾ ॥ 
بعشقالله تجسيد للنعيم ونفخ الحياة. يتمتع المرء بنعيم عظيم بتذكره   . 

ਵਡ ਸਮਰਥ ੁਸਦਾ ਸਦ ਸੰਗ ੇਗਨੁ ਰਸਨਾ ਕਵਨ ਭਨਾ ॥੧॥ 
1 ||الله قوي جدا ، وهو دائما معنا وأي فضائله أستطيع أن أنطق بها بلسانى؟    || 

ਥਾਨ ਪਮ੍ਵਤਿਾ ਮਾਨ ਪਮ੍ਵਤਿਾ ਪਮ੍ਵਤਿ ਸਨੁਨ ਕਹਨਹਾਰ ੇ॥ 
مقدسة هي الأماكن التي يتلى فيها اسمك ، وقدوس الذين يؤمنون به والمقدسون هم الذين  

ه ويقولونهيسمعون . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤ ੇਭਵਨ ਪਮ੍ਵਤਿਾ ਿਾ ਮਮ੍ਹ ਸੰਤ ਤਮੁ੍੍ਾਰ ੇ॥੨॥੩੨॥੫੫॥ 
55 || 32 || 2 ||يا ناناك! قل يا الله! هي تلك البيوت المقدسة التي يسكن فيها قديسيك.   

|| 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਰਸਨਾ ਿਪਤੀ ਤਹੂੀ ਤਹੂੀ ॥ 
مرارًا وتكرارًايا إلهي! لساني ينطق باسمك  . 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਤਮੁ ਹੀ ਪਿਮ੍ਤਪਾਲਕ ਮ੍ਮਿਤ ਮੰਡਲ ਇਕ ਤਹੁੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||في هذا العالم الفاني.  (رزقها)أنت الذي تعول الكائنات في رحم أمها وأنت وحدك 

 || وقفة
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ਤਮੁਮ੍ਹ ਮ੍ਪਤਾ ਤਮੁ ਹੀ ਫਮੁ੍ਨ ਮਾਤਾ ਤਮੁਮ੍ਹ ਮੀਤ ਮ੍ਹਤ ਭਿਾਤਾ ॥ 
 .اللهم انت ابونا وانت ايضا امنا. أنت صديقنا ، والمحب والأخ

ਤਮੁ ਪਰਵਾਰ ਤਮੁਮ੍ਹ ਆਧਾਰਾ ਤਮੁਮ੍ਹ ਿੀਅ ਪਿਾਨਦਾਤਾ ॥੧॥ 
1 ||أنتم عائلتنا ، وأنتم سندنا ، وأنتم وحدكم واهب الحياة والأنفاس.   || 

ਤਮੁਮ੍ਹ ਖਿੀਨਾ ਤਮੁਮ੍ਹ ਿਰੀਨਾ ਤਮੁ ਹੀ ਮਾਮ੍ਿਕ ਲਾਲਾ ॥ 
ثروتي الدنيوية ، وبالنسبة لي أنت غالي مثل الجواهريا الله ، أنت كنز لي ، أنت  . 

ਤਮੁਮ੍ਹ ਪਾਰਿਾਤ ਗਰੁ ਤ ੇਪਾਏ ਤਉ ਨਾਨਕ ਭਏ ਮ੍ਨਹਾਲਾ ॥੨॥੩੩॥੫੬॥ 
يا ناناك! أنت مثل الشجرة الإليزية التي تحقق الأمنيات ؛ نشعر بالسعادة عندما تتحقق من  

56 || 33 || 2 ||خلال المعلم.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
خامسراغ سارانغ ، المعلم ال : 

ਿਾਹ ੂਕਾਹ ੂਅਪਨੋੁ ਹੀ ਮ੍ਚਮ੍ਤ ਆਵ ੈ॥ 
 .يتذكر الجميع دائمًا صديقه أو قريبه 

ਿੋ ਕਾਹ ੂਕ ੋਚਰੇੋ ਹਵੋਤ ਠਾਕਰੁ ਹੀ ਪਮ੍ਹ ਿਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||في وقت الحاجة ، يذهب العبد إلى سيده فقط.   || 

ਅਪਨੇ ਪਮ੍ਹ ਦਖੂ ਅਪਨੇ ਪਮ੍ਹ ਸਖੂਾ ਅਪਨੇੁ ਹੀ ਪਮ੍ਹ ਮ੍ਬਰਥਾ ॥ 
ويشاركه ملذاته ويروي حالة عقله لمن يعتبره ملكه يكشف المرء أحزانه  . 

ਅਪਨੇੁ ਪਮ੍ਹ ਮਾਨੁ ਅਪਨੇੁ ਪਮ੍ਹ ਤਾਨਾ ਅਪਨੇ ਹੀ ਪਮ੍ਹ ਅਰਥਾ ॥੧॥ 
  ||يشعر المرء بالفخر بنفسه ، ويعتمد على نفسه ، ويذهب إلى بلده لتلبية جميع احتياجاته. 

1 || 
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ਮ੍ਕਨ ਹੀ ਰਾਿ ਿਬੋਨੁ ਧਨ ਮ੍ਮਲਖਾ ਮ੍ਕਨ ਹੀ ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ ॥ 
بالفخر بسبب قوتهم أو شبابهم أو ثروتهم أو ممتلكاتهم ، واعتمد البعض على  شعر البعض 

 .والدهم وأمهم في الدعم 

ਸਰਬ ਥਕੋ ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਪਾਏ ਪਰੂਨ ਆਸ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥੩੪॥੫੭॥ 
57 || 34 || 2 ||يا ناناك! قل ، أيها المعلم! لقد نلت منك كل شيء وتحققت كل رغباتي.   

|| 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس راغ سارانغ ، المعلم : 

ਝੂਠੋ ਮਾਇਆ ਕ ੋਮਦ ਮਾਨੁ ॥ 
 .الباطل هو تسمم وفخر مايا ، ثروات العالم وقوته 

ਧਿਹੋ ਮਹੋ ਦਮੂ੍ਰ ਕਮ੍ਰ ਬਪਰੁ ੇਸੰਮ੍ਗ ਗਪੋਾਲਮ੍ਹ ਿਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||أيها الجاهل! ابعد عن محبتك وأعمالك الخادعة لمايا واعلم أن الله معك دائمًا.   

|| 

ਮ੍ਮਮ੍ਥਆ ਰਾਿ ਿਬੋਨ ਅਰ ੁਉਮਰ ੇਮੀਰ ਮਲਕ ਅਰ ੁਖਾਨ ॥ 
 .الباطل وقصير العمر هم القوى الملكية والشباب والنبلاء والملوك والحكام والأرستقراطيين 

ਮ੍ਮਮ੍ਥਆ ਕਾਪਰ ਸਗੰੁਧ ਚਤਰੁਾਈ ਮ੍ਮਮ੍ਥਆ ਭੋਿਨ ਪਾਨ ॥੧॥ 
الملابس المزيفة والقصيرة هي الملابس الجميلة والعطور والخدع الذكية. هي الأطعمة  

1  ||والمشروبات الكاذبة.   || 

ਦੀਨ ਬੰਧਰ ੋਦਾਸ ਦਾਸਰੋ ਸੰਤਹ ਕੀ ਸਾਰਾਨ ॥ 
 .اللهم شفيعة البائسين أنا عبد أتباعك. أعوذ قديسيك

ਮਾਂਗਮ੍ਨ ਮਾਂਗਉ ਹਇੋ ਅਮ੍ਚੰਤਾ ਮ੍ਮਲ ੁਨਾਨਕ ਕ ੇਹਮ੍ਰ ਪਿਾਨ ॥੨॥੩੫॥੫੮॥ 
58 || 35 || 2 ||يا إلهي! حياة ناناك ، بإيمان كامل ، أتوسل إليك أن تريني رؤيتك المباركة.    

|| 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
سارانغ ، المعلم الخامسراغ  : 

ਅਪਨੁੀ ਇਤਨੀ ਕਛ ੂਨ ਸਾਰੀ ॥ 
 .أيها الجاهل! لم تهتم ولو قليلاً بصالحك الروحي 

ਅਮ੍ਨਕ ਕਾਿ ਅਮ੍ਨਕ ਧਾਵਰਤਾ ਉਰਮ੍ਝਓ ਆਨ ਿੰਿਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||لقد كنت تجري وراء المهام الدنيوية ، وبقيت منشغلاً بمشاكل دنيوية أخرى.   

|| 

ਮ੍ਦਉਸ ਚਾਮ੍ਰ ਕ ੇਦੀਸਮ੍ਹ ਸੰਗੀ ਊਹਾਂ ਨਾਹੀ ਿਹ ਭਾਰੀ ॥ 
سيكون هؤلاء الأصدقاء والأقارب رفقائك لبضعة أيام فقط ، ولن يكونوا هناك لمساعدتك  

 .عندما تكون في ورطة كبيرة في النهاية 
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ਤਿਨ ਤਿਉ ਰਾਤਿ ਮਾਤਿ ਤਿਿ ੁਲਾਇਓ ਜੋ ਕਾਤਮ ਨਿੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥੧॥ 
1 ||أيها الأحمق! أنت متورط وتحب أولئك الذين لن يفيدك أي شيء في النهاية.   || 

ਿਉ ਨਾਿੀ ਨਾਿੀ ਤਕਛ ੁਮਰੇਾ ਨਾ ਿਮਰ ੋਬਿ ੁਿਾਰੀ ॥ 
لا شيء يخصني ، ولا شيء تحت سيطرتي  يا إلهي! أنا لا شيء ،  . 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਪ੍ਰਭ ਿੰਿਨ ਿੰਤਗ ਉਧਾਰੀ ॥੨॥੩੬॥੫੯॥ 
يا إله يا ناناك! القادر على القيام بكل شيء وإنجازه ، ينقلني عبر محيط العالم من الرذائل من  

59 || 36 || 2 ||خلال إبقائي في صحبة القديس.   || 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
الخامس راغ سارانغ ، المعلم : 

ਮਿੋਨੀ ਮਿੋਿ ਰਿ ੈਨ ਿਰੋੀ ॥ 
 .تحافظ المايا على إغراء الناس ، ولا تتوقف حتى عندما يحاول المرء التوقف

ਿਾਤਧਕ ਤਿਧ ਿਗਲ ਕੀ ਤਪ੍ਆਰੀ ਿਟੁ ੈਨ ਕਾਿ ੂਿਰੋੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
  1 ||والزاهدين الماهرين ؛ سنداته لا تقطع حتى بالمحاولة.  بل هي عزيزة على كل اليوغيين

وقفة ||  || 

ਖਟ ੁਿਾਿਿਰ ਉਿਰਿ ਰਿਨਾਗਰ ਿੀਰਥ ਗਵਨ ਨ ਥਰੋੀ ॥ 
من لسان المرء ، أو   (الكتب المقدسة )حتى من خلال تلاوة كل الكتب المقدسة الستة 

 .التجول في الأماكن المقدسة ، فإن حب مايا لا ينقص

ਪ੍ਜੂਾ ਿਕਰ ਬਰਿ ਨੇਮ ਿਪ੍ੀਆ ਊਿਾ ਗਤੈਲ ਨ ਛਰੋੀ ॥੧॥ 
ولا يعيق حتى الذين يؤدون العبادات ، ويضعون على أجسادهم علامات دينية ، ويصومون ،  

1 ||ويؤدون الطقوس ، والتكفير عن الذنب.   || 
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ਅੰਧ ਕਪੂ੍ ਮਤਿ ਪ੍ਤਿਿ ਿਿੋ ਜਗ ੁਿੰਿਿ ੁਕਰਿ ੁਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਮਰੋੀ ॥ 
ساعدوني في بلوغ الحالة  العالم يسقط في حفرة مايا المظلمة العميقة: أيها القديسون! 

 .الروحية العليا 

ਿਾਧਿੰਗਤਿ ਨਾਨਕ ੁਭਇਓ ਮਕੁਿਾ ਦਰਿਨੁ ਪ੍ਖੇਿ ਭਰੋੀ ॥੨॥੩੭॥੬੦॥ 
  37 || 2 ||من خلال اختبار الرؤية المباركة لله ولو للحظة بصحبة القديسين.  لقد تحرر ناناك

|| 60  || 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਕਿਾ ਕਰਤਿ ਰ ੇਖਾਤਟ ਖਾਟਲੁੀ ॥ 
، ماذا ستفعل بكسب ثروة دنيوية قابلة للتلف؟   (أيها الأحمق! فكر فقط)  

ਪ੍ਵਤਨ ਅਫਾਰ ਿਰੋ ਿਾਮਰ ੋਅਤਿ ਜਜਰੀ ਿਰੇੀ ਰ ੇਮਾਟਲੁੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||أنت منتفخ مثل كيس من الهواء وجسمك الذي يشبه الإبريق هش للغاية.   || 

ਊਿੀ ਿ ੇਿਤਰਓ ਊਿਾ ਲੇ ਧਤਰਓ ਜਿੈ ੇਬਾਿਾ ਮਾਿ ਦਿੇ ਝਾਟੁਲੀ ॥ 
مثلما ينقلب الصقر على الجسد ، فإنك بالمثل تنتزع الأشياء من مكان وتخزنها في مكان  

 .آخر

ਦੇਵਨਿਾਰ ੁਤਬਿਾਤਰਓ ਅੰਧਲੇੁ ਤਜਉ ਿਫਰੀ ਉਦਰ ੁਭਰ ੈਬਤਿ ਿਾਟਲੁੀ ॥੧॥ 
لقد نسيت الرب المحسن ، تمامًا مثل ذلك المسافر الذي يستمر في   !أيها الفاني الجاهل 

1 ||تناول الطعام في متجر وينسى الرحلة المتبقية.   || 

ਿਾਦ ਤਬਕਾਰ ਤਬਕਾਰ ਝੂਠ ਰਿ ਜਿ ਜਾਨੋ ਿਿ ਭੀਰ ਬਾਟਲੁੀ ॥ 
الزائفة والأفعال الشريرة ، وبالتالي ، فإن الطريق إلى ذلك  أنت متورط في تذوق الملذات 

 .المكان الذي يتعين عليك الذهاب إليه أصبح ضيقًا وصعبًا للغاية 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਿਮਝ ੁਰ ੇਇਆਨੇ ਆਜ ੁਕਾਤਲ ਖਲੁ੍੍ੈ  ਿਰੇੀ ਗਾਂਠੁਲੀ ॥੨॥੩੮॥੬੧॥ 
61 || 38 || 2 ||يا ناناك! قل أيها الجاهل! قريبًا ستفتح عقدة أنفاسك وتموت.   || 
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ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਗਰੁ ਜੀਉ ਿੰਤਗ ਿਿੁਾਰੈ ਜਾਤਨਓ ॥ 
 أيها المعلم المحترم! أدركت الله في شركتك ، 

ਕਤੋਟ ਜਧੋ ਉਆ ਕੀ ਬਾਿ ਨ ਪ੍ਛੁੀਐ ਿਾਂ ਦਰਗਿ ਭੀ ਮਾਤਨਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
بهم.  لقد تم الاعتراف بي في محكمة الله ، حيث يتجول الملايين من المحاربين ولا أحد يهتم 

وقفة || 1 ||  || 

ਕਵਨ ਮਲੂ ੁਪ੍ਰਾਨੀ ਕਾ ਕਿੀਐ ਕਵਨ ਰਪੂ੍ ੁਤਦਰਿਟਾਤਨਓ ॥ 
، ولكن ما مدى جمالهما؟   (السائل المنوي والبيضة )ماذا يمكن أن نقول عن أصل الإنسان   

ਜਤੋਿ ਪ੍ਰਗਾਿ ਭਈ ਮਾਟੀ ਿੰਤਗ ਦੁਲਭ ਦਿੇ ਬਖਾਤਨਓ ॥੧॥ 
أساسية ، فإنه من  ولكن عندما يسطع النور الإلهي في جسم الإنسان المكون من عناصر 

1 ||الصعب الحصول على جسد بشري ثمين.   || 

ਿਮੁ ਿ ੇਿੇਵ ਿਮੁ ਿ ੇਜਪ੍ ਿਾਪ੍ਾ ਿਮੁ ਿ ੇਿਿ ੁਪ੍ਛਾਤਨਓ ॥ 
أيها المعلم! تعلمت منك طريقة أداء العبادة التعبدية والتكفير عن الذنب وطريقة العيش  

 .الصالحة 

ਕਰ ੁਮਿਿਤਕ ਧਤਰ ਕਟੀ ਜਵੇਰੀ ਨਾਨਕ ਦਾਿ ਦਿਾਤਨਓ ॥੨॥੩੯॥੬੨॥ 
62 || 39 || 2 ||منح النعمة ، لقد قطعت أنشوطة مايا: يا ناناك! أنا أعبد أتباعك.   || 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਿਤਰ ਿਤਰ ਦੀਓ ਿੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮ ॥ 
 :لقد بارك الله مخلصه بهبة الاسم
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ਮਾਨਿ ੁਕਾ ਕ ੋਬਪ੍ਰੁ ੋਭਾਈ ਜਾ ਕ ੋਰਾਖਾ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
  || 1 ||الذي يمكن لأي إنسان عاجز أن يلحقه بمن مخلصه الله نفسه؟ يا أخي! ما هو الضرر 

 || وقفة

ਆਤਪ੍ ਮਿਾ ਜਨੁ ਆਪ੍ ੇਪੰ੍ਿਾ ਆਤਪ੍ ਿੇਵਕ ਕ ੈਕਾਮ ॥ 
 .هو نفسه أمين الصندوق ، وهو نفسه القائد وينجز هو بنفسه مهام مخلصه

ਆਪ੍ੇ ਿਗਲੇ ਦਿੂ ਤਬਦਾਰ ੇਠਾਕਰੁ ਅੰਿਰਜਾਮ ॥੧॥ 
1 ||. (الرذائل) الشياطين السيد الله كلي العلم نفسه يدمر كل   || 

ਆਪ੍ੇ ਪ੍ਤਿ ਰਾਖੀ ਿਵੇਕ ਕੀ ਆਤਪ੍ ਕੀਓ ਬੰਧਾਨ ॥ 
 .الله بنفسه يحفظ شرف مخلصه ، وهو بنفسه يباركهم بالاستقرار الروحي

ਆਤਦ ਜਗੁਾਤਦ ਿੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖ ੈਨਾਨਕ ਕ ੋਪ੍ਰਭ ੁਜਾਨ ॥੨॥੪੦॥੬੩॥ 
63 || 40 || 2  ||يحفظ إله ناناك العليم شرف مخلصه منذ بداية الزمن وعلى مر العصور.   || 

ਿਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਿ ੂਮਰੇ ੇਮੀਿ ਿਖਾ ਿਤਰ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 
 .اللهم انت صديقي رفيقي ونسمة حياتي 

ਮਨੁ ਧਨੁ ਜੀਉ ਤਪੰ੍ਡ ੁਿਭੁ ਿਮੁਰਾ ਇਿ ੁਿਨੁ ਿੀਿੋ ਿਮੁਰ ੈਧਾਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
لو كان  هذا العقل والثروة والحياة والجسد كلها بركاتك ، جسدي يركز بشدة على تذكرك كما 

وقفة  || 1 ||. (مخيطًا لك  || 

ਿਮੁ ਿੀ ਦੀਏ ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ਿਮੁ ਿੀ ਦੀਏ ਮਾਨ ॥ 
 .يا إلهي! لقد باركتني بكل أنواع الهدايا ، وباركتني بشرف واحترام 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਿਮੁ ਿੀ ਪ੍ਤਿ ਰਾਖਿ ੁਅੰਿਰਜਾਮੀ ਜਾਨ ॥੧॥ 
1 ||أنت تحافظ على شرفي  يا الله كلي العلم! إلى الأبد ،   || 
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ਜਿਨ ਸੰਤਨ ਿਾਜਨਆ ਤ ੂਠਾਕਰੁ ਤ ੇਆਏ ਪਰਵਾਨ ॥ 
 .أيها الرب الله! إن مجيء القديسين الذين عرفوك في هذا العالم مثمر

ਿਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕ ੈਕਰੁਬਾਨ ॥੨॥੪੧॥੬੪॥ 
! شركة الشخص القدير هي التي تم تحقيقها من خلال الحظ السعيد ، و أنا افدي  يا ناناك

64 || 41 || 2 ||نفسي للقديسين.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਕਰਹ ੁਗਜਤ ਦਇਆਲ ਸੰਤਹ ੁਮਰੋੀ ॥ 
 .أيها القديس الرحيم جورو ، باركني بحالة روحية عالية 

ਤਮੁ ਸਮਰਥ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤਟੂੀ ਤਮੁ ਹੀ ਿਰੋੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||أنت كلي القدرة ، تجسيد لخالق الكون وتوحد المنفصلين بالله.   || 

ਿਨਮ ਿਨਮ ਕ ੇਜਬਖਈ ਤਮੁ ਤਾਰ ੇਸਮੁਜਤ ਸੰਜਗ ਤਮੁਾਰ ੈਪਾਈ ॥ 
ويتم بلوغ العقل السامي   أيها القديس غورو! لقد حررت الذين يرتكبون خطايا بعد ولادتهم ،

 .في شركتك

ਅਜਨਕ ਿਜੋਨ ਭਰਮਤ ੇਪਰਭ ਜਬਸਰਤ ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਹਜਰ ਗਾਈ ॥੧॥ 
نسيان الله ، الذين تجولوا في تجسيدات لا حصر لها ، حتى أنهم بدأوا في ترديد تسبيح الله  

1 ||في شركتكم.   || 

ਿੋ ਿੋ ਸੰਜਗ ਜਮਲੇ ਸਾਧੂ ਕ ੈਤ ੇਤ ੇਪਜਤਤ ਪਨੁੀਤਾ ॥ 
المعلم ويتبعون تعاليمه ، من المذنبين يصبحون فاضلين كل الذين يجتمعون مع  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਾ ਕ ੇਵਡਭਾਗਾ ਜਤਜਨ ਿਨਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਿੀਤਾ ॥੨॥੪੨॥੬੫॥ 
  42 || 2 ||يا ناناك! لنفترض أن مَن له قدر عظيم مقدَّر ، حقق هدف الحياة البشرية الثمين. 

|| 65  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਠਾਕਰੁ ਜਬਨਤੀ ਕਰਨ ਿਨੁ ਆਇਓ ॥ 
 .يا الله! لقد جاء مخلصك أمامك ليصلي

ਸਰਬ ਸਖੂ ਆਨੰਦ ਸਹਿ ਰਸ ਸਨੁਤ ਤਹੁਾਰ ੋਨਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يا الله! ينال المرء كل لذة السلام الداخلي والنعيم والاستقرار الروحي من خلال الاستماع إلى  

وقفة  || 1 ||اسمك.   || 

ਜਕਰਪਾ ਜਨਧਾਨ ਸਖੂ ਕ ੇਸਾਗਰ ਿਸ ੁਸਭ ਮਜਹ ਿਾ ਕ ੋਛਾਇਓ ॥ 
بأسره الكون  في  ينتشر مجدك أن لدرجة  عظيم  أنت   ، الداخلي  السلام  بحر! الرحمة  كنز  يا . 

ਸੰਤਸੰਜਗ ਰੰਗ ਤਮੁ ਕੀਏ ਅਪਨਾ ਆਪ ੁਜਦਰਸਟਾਇਓ ॥੧॥ 
يا إلهي! بصحبة القديسين تستمتع بالعديد من المسرحيات المباركة وتكشف عن نفسك  

1 ||لهم.   || 

ਨੈਨਹ ੁਸੰਜਗ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਰਨ ਝਾਰੀ ਕਸੇਾਇਓ ॥ 
اللهم ارحمني بعيني رؤية القديسين المباركة ، وأخدمهم بكل تواضع من خلال غبار أقدامهم  

 .بشعري

ਆਠ ਪਹਰ ਦਰਸਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਖੁ ੁਨਾਨਕ ਇਹ ੁਪਾਇਓ ॥੨॥੪੩॥੬੬॥ 
يا ناناك! قل يا الله! باركني بهذا السلام الداخلي الذي قد يكون لدي رؤية مباركة للقديسين  

66 || 43 ||  2 ||الأوقات. في جميع   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس
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ਿਾ ਕੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 
 من يتركز عقله على اسم الله ، 

ਸਿਨੁ ਸਜੁਰਦਾ ਸਹੁਲੇਾ ਸਹਿੇ ਸ ੋਕਹੀਐ ਬਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||فاضل وطيب القلب وسعيد داخليًا ؛ يبقى مستقرا روحيا ويجب اعتباره محظوظا جدا 

وقفة ||  || 

ਰਜਹਤ ਜਬਕਾਰ ਅਲਪ ਮਾਇਆ ਤ ੇਅਹੰਬਜੁਧ ਜਬਖ ੁਜਤਆਗੀ ॥ 
يظل خاليًا من الرذائل ، منفصلاً عن مايا ويتخلى عن غروره النفساني ، وهو السم للحياة  

 .الروحية

ਦਰਸ ਜਪਆਸ ਆਸ ਏਕਜਹ ਕੀ ਟਕੇ ਹੀਐ ਂਜਪਰਅ ਪਾਗੀ ॥੧॥ 
الله الحبيب في قلبه.   لا يزال يتوق ويأمل في رؤية الله المباركة ويحافظ بثبات على دعم اسم

|| 1  || 

ਅਜਚੰਤ ਸਇੋ ਿਾਗਨੁ ਉਜਠ ਬਸੈਨੁ ਅਜਚੰਤ ਹਸਤ ਬਰੈਾਗੀ ॥ 
مثل هذا الشخص المنفصل ، سواء كان نائمًا أو مستيقظًا ، جالسًا أو واقفًا يكون دائمًا هادئاً  

 .ومبتسمًا

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਿਜਨ ਿਗਤ ੁਠਗਾਨਾ ਸ ੁਮਾਇਆ ਹਜਰ ਿਨ ਠਾਗੀ ॥੨॥੪੪॥੬੭॥ 
! لنفترض أن أتباع الله قد أبقوا تلك المايا تحت سيطرتهم ، والتي خدعت العالم  يا ناناك

67 || 44 || 2 ||بأسره.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਬ ਿਨ ਊਪਜਰ ਕ ੋਨ ਪਕੁਾਰ ੈ॥ 
 .الآن لا أحد يتقدم بشكوى ضد مخلص الله 
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ਪਕੂਾਰਨ ਕਉ ਿ ੋਉਦਮ ੁਕਰਤਾ ਗਰੁੁ ਪਰਮਸੇਰ ੁਤਾ ਕਉ ਮਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
كل من يبذل جهدًا لإيذاء محب الله ، من خلال عدم اتباع تعاليم المعلم الإلهي ، فإنه يتدهور  

وقفة  || 1 ||روحياً.   || 

ਜਨਰਵਰੈ ੈਸੰਜਗ ਵਰੈ ੁਰਚਾਵੈ ਹਜਰ ਦਰਗਹ ਓਹ ੁਹਾਰ ੈ॥ 
 .من يعادي أحدا يخسر في محضر الله

ਆਜਦ ਿਗੁਾਜਦ ਪਰਭ ਕੀ ਵਜਡਆਈ ਿਨ ਕੀ ਪਿੈ ਸਵਾਰ ੈ॥੧॥ 
1 ||بداية الزمان وعلى مر العصور ، كان عظمة الله أنه يحافظ على كرامة أتباعه. منذ   || 

ਜਨਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭਉ ਜਮਜਟਆ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰ ੈ॥ 
 .بالاعتماد على اسم الله الطاهر ، يصبح المرء بلا خوف وتختفي كل مخاوفه الدنيوية

ਗਰੁ ਕ ੈਬਚਜਨ ਿਜਪਓ ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਪਰਗਟ ਭਇਓ ਸੰਸਾਰ ੈ॥੨॥੪੫॥੬੮॥v  يا ناناك! كل من تذكر
68 || 45 || 2 ||اسم الله بمحبة باتباع تعاليم المعلم أصبح معروفًا في العالم.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਜਰ ਿਨ ਛਜੋਡਆ ਸਗਲਾ ਆਪੁ ॥ 
 .أنا المخلص المتواضع لله ، قد تجاهلت كل غرور نفساني

ਜਿਉ ਿਾਨਹ ੁਜਤਉ ਰਖਹ ੁਗਸੁਾਈ ਪਜੇਖ ਿੀਵਾਂ ਪਰਤਾਪ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||أعيش روحيا من خلال مشاهدة عظمتك المجيدة: يا سيد الكون ، أنقذني كما يحلو لك. 

وقفة مؤقت  ||  || 

ਗਰੁ ਉਪਦਜੇਸ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਗਜਤ ਜਬਨਜਸਓ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ ੁ॥ 
 .لقد اختفى كل حزني باتباع تعاليم المعلم وبركة المصلين
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ਜਮਤਰ ਸਤਰ ਪਜੇਖ ਸਮਤ ੁਬੀਚਾਜਰਓ ਸਗਲ ਸੰਭਾਖਨ ਿਾਪੁ ॥੧॥ 
بالنظر إلى النور الإلهي المنتشر في الجميع ، أرى كل الأصدقاء والأعداء على حد سواء وكل ما  

1 ||أتحدث عنه هو تلاوة اسم الله.   || 

ਤਪਜਤ ਬਝੁੀ ਸੀਤਲ ਆਘਾਨੇ ਸਜੁਨ ਅਨਹਦ ਜਬਸਮ ਭਏ ਜਬਸਮਾਦ ॥ 
أطفأت نار الرغبات الدنيوية بداخلي ، لقد هدأت. أستمع إلى اللحن الإلهي المستمر ، أذهلني  

 .الدهشة 

ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਨਾਨਕ ਮਜਨ ਸਾਚਾ ਪਰੂਨ ਪਰੂ ੇਨਾਦ ॥੨॥੪੬॥੬੯॥ 
يا ناناك! لقد تجلى الإله الأبدي في ذهني وحلت في داخلي حالة من النعيم ، كما لو أن  

69 || 46 || 2 ||ي. الألحان الإلهية تعزف بالكامل بداخل  || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਰੇ ੈਗਰੁਰ ਮਰੋ ੋਸਹਸਾ ਉਤਾਰਰਆ ॥ 
 .لقد خلصني معلمي من سخريتي

ਰਤਸ ੁਗਰੁ ਕ ੈਜਾਈਐ ਬਰਲਹਾਰੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਉ ਵਾਰਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||يجب أن نفدي أنفسنا لهذا المعلم ، أنا افدي نفسي له إلى الأبد وإلى الأبد.   || 

ਗਰੁ ਕਾ ਨਾਮ ੁਜਰਿਓ ਰਦਨੁ ਰਾਤੀ ਗਰੁ ਕ ੇਚਰਨ ਮਰਨ ਧਾਰਰਆ ॥ 
 .أتذكر دائمًا بمحبة معلمي وقد فديت نفسي تعاليم المعلم في الاعتبار

ਗਰੁ ਕੀ ਧਰੂਰ ਕਰਉ ਰਨਤ ਮਜਨੁ ਰਕਲਰਵਖ ਮਲੈ ੁਉਤਾਰਰਆ ॥੧॥ 
أستمع دائمًا إلى تعاليم المعلم وأتبعها ، كما لو كنت أستحم يوميًا في الغبار من أقدام  

1 ||المعلم ؛ أزالت أوساخ الذنوب من ذهني.   || 

ਗਰੁ ਿਰੂ ੇਕੀ ਕਰਉ ਰਨਤ ਸਵੇਾ ਗਰੁੁ ਅਿਨਾ ਨਮਸਕਾਰਰਆ ॥ 
 .أنحني بتواضع لمعلمي المثالي وأتبع تعاليمه بإخلاص دائمًا 

ਸਰਬ ਫਲਾ ਦੀਨੑੇੇ ਗਰੁਰ ਿਰੂ ੈਨਾਨਕ ਗਰੁਰ ਰਨਸਤਾਰਰਆ ॥੨॥੪੭॥੭੦॥ 
نقلني عبر محيط العالم من الرذائل.  يا ناناك! المعلم المثالي قد باركني بكل ثمار رغبة قلبي و 

|| 2 || 47 || 70  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਰਸਮਰਤ ਨਾਮ ੁਿਰਾਨ ਗਰਤ ਿਾਵ ੈ॥ 
 .يبلغ المرء حالة روحية سامية بتذكر اسم الله بمحبة 
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ਰਮਟਰਹ ਕਲੇਸ ਤਰਾਸ ਸਭ ਨਾਸ ੈਸਾਧਸੰਰਗ ਰਹਤ ੁਲਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||من ينمي المحبة لصحبة القديسين تبدد كل ضيقاته وتختفي كل مخاوفه.    || 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਮਰਨ ਆਰਾਧੇ ਰਸਨਾ ਹਰਰ ਜਸ ੁਗਾਵ ੈ॥ 
 من يذكر الله في عقله دائمًا ويغني بحمد الله بلسانه ، 

ਤਰਜ ਅਰਭਮਾਨੁ ਕਾਮ ਕਰਧੋ ੁਰਨੰਦਾ ਬਾਸਦੁੇਵ ਰੰਗ ੁਲਾਵ ੈ॥੧॥ 
1  ||بالتخلي عن غطرسته وشهوته وغضبه وافتراءه. يشبع نفسه بمحبة الله   || 

ਦਾਮਦੋਰ ਦਇਆਲ ਆਰਾਧਹ ੁਗਰੋਬੰਦ ਕਰਤ ਸੋਹੁਾਵ ੈ॥ 
 .يا أخي! تذكر دائمًا الله الرحيم بالعبادة لأن المرء يبدو جميلًا بينما ينطق باسم الله

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਭ ਕੀ ਹਇੋ ਰਨੇਾ ਹਰਰ ਹਰਰ ਦਰਰਸ ਸਮਾਵੈ ॥੨॥੪੮॥੭੧॥ 
! لنفترض أن الشخص الذي يصبح متواضعًا كما لو كان غبار أقدام الجميع ، يظل هذا  يا ناناك

71 || 48 ||  2 ||الشخص مستغرقًا في رؤية الله المباركة.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਅਿਨੇੁ ਗਰੁ ਿਰੂੇ ਬਰਲਹਾਰ ੈ॥ 
 .أنا افدي حياتي لمعلمي المثالي 

ਿਰਗਟ ਿਰਤਾਿ ੁਕੀਓ ਨਾਮ ਕ ੋਰਾਖ ੇਰਾਖਨਹਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لقد كشف المعلم مجد اسم الله ، المخلص الله ينقذ الذين يتذكرون اسمه بمحبة من  

وقفة || 1 ||الأحزان.   || 

ਰਨਰਭਉ ਕੀਏ ਸਵੇਕ ਦਾਸ ਅਿਨੇ ਸਗਲੇ ਦਖੂ ਰਬਦਾਰ ੈ॥ 
 .المعلم يجعل أتباعه لا يخافون ، ويدمر كل أحزانهم 

ਆਨ ਉਿਾਵ ਰਤਆਰਗ ਜਨ ਸਗਲੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਰਦ ਧਾਰ ੈ॥੧॥ 
1 ||بالتخلي عن جميع الجهود الأخرى ، يكرس المخلص أيضًا تعاليم المعلم في قلبه.   || 
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ਿਰਾਨ ਅਧਾਰ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਿਰਭ ਏਕ ੈਏਕੰਕਾਰ ੈ॥ 
 .الله الوحيد هو دعم الأنفاس ، الصديق والرفيق لنا جميعًا

ਸਭ ਤ ੇਊਚ ਠਾਕਰੁ ੁਨਾਨਕ ਕਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ੈ॥੨॥੪੯॥੭੨॥ 
72 || 49 || 2 ||أعلى مكان هو سيد ناناك الذي ينحني له مرارًا وتكرارًا.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਰਬਨੁ ਹਰਰ ਹ ੈਕ ੋਕਹਾ ਬਤਾਵਹ ੁ॥ 
 أخبرني يا أخي! غير الله ، من غيرنا أنصارنا وأين هو؟

ਸਖੁ ਸਮਹੂ ਕਰੁਣਾ ਮ ੈਕਰਤਾ ਰਤਸ ੁਿਰਭ ਸਦਾ ਰਧਆਵਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||الله ، الخالق الرحيم ، هو مصدر كل وسائل الراحة والسلام الداخلي ، تذكره دائمًا بعشق. 

وقفة ||  || 

ਜਾ ਕ ੈਸਰੂਤ ਿਰਏੋ ਜੰਤਾ ਰਤਸ ੁਿਰਭ ਕਾ ਜਸ ੁਗਾਵਹੁ ॥ 
 .رنموا تحيات ذلك الإله الذي تحكم أمره جميع المخلوقات 

ਰਸਮਰਰ ਠਾਕਰੁੁ ਰਜਰਨ ਸਭ ੁਰਕਛ ੁਦੀਨਾ ਆਨ ਕਹਾ ਿਰਹ ਜਾਵਹੁ ॥੧॥ 
 ||تذكر دائمًا بمحبة أن السيد الله الذي أعطى كل شيء ، فلماذا تذهب إلى أي شخص آخر؟ 

1 || 

ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਸਆੁਮੀ ਮਰੇ ੇਕੀ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਿਾਵਹ ੁ॥ 
 .المثمر هو العبادة التعبدية لسيدي الله ، يمكنك أن تحصل منه على ثمار رغبات قلبك 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਲਾਭ ੁਲਾਹਾ ਲੈ ਚਾਲਹ ੁਸਖੁ ਸਤੇੀ ਘਰਰ ਜਾਵਹ ੁ॥੨॥੫੦॥੭੩॥ 
يا ناناك! على سبيل المثال ، ابتعد عن هذا العالم بثروة من العبادة التعبدية وتصل بسلام  

73 || 50 || 2 ||إلى منزلك الإلهي.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس
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ਠਾਕਰੁ ਤਮੁ੍੍ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 
 .يا الله! لقد جئت إلى ملجأك

ਉਤਰਰ ਗਇਓ ਮਰੇ ੇਮਨ ਕਾ ਸੰਸਾ ਜਬ ਤ ੇਦਰਸਨੁ ਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||منذ أن اختبرت رؤيتك المباركة ، تلاشت كل مخاوف ذهني.   || 

ਅਨਬਲੋਤ ਮਰੇੀ ਰਬਰਥਾ ਜਾਨੀ ਅਿਨਾ ਨਾਮ ੁਜਿਾਇਆ ॥ 
 .يا سيدي الله! لقد عرفت دائمًا معاناتي دون أن أتحدث وألهمني لأذكرك بمحبة

ਦਖੁ ਨਾਠੇ ਸਖੁ ਸਹਰਜ ਸਮਾਏ ਅਨਦ ਅਨਦ ਗਣੁ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 
منذ الوقت الذي أغني فيه تسبيح الله بسعادة ، تلاشت كل أحزاني وبقيت منغمساً في  

1 ||السلام الداخلي والاستقرار الروحي.   || 

ਬਾਹ ਿਕਰਰ ਕਰਿ ਲੀਨੇ ਅਿਨੇੁ ਰਗਰਹ ਅੰਧ ਕਿੂ ਤ ੇਮਾਇਆ ॥ 
 .مدعماً إلى أتباعه ، أخرجهم الله من الحفرة العميقة المظلمة لمحبة المادية 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗਰੁਰ ਬੰਧਨ ਕਾਟ ੇਰਬਛਰੁਤ ਆਰਨ ਰਮਲਾਇਆ ॥੨॥੫੧॥੭੪॥ 
يقول يا ناناك! هذا الشخص الذي انفصل عن الله ، قطع المعلم روابطه من أجل حب مايا  

74 || 51 || 2 ||ووحده بالله.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕੀ ਗਰਿ ਠਾਂਢੀ ॥ 
 .إن الحالة الذهنية بعد إدراك اسم الله سلمية للغاية 

ਬਦੇ ਪਰੁਾਨ ਰਸਰਮਿਰਿ ਸਾਧ ੂਜਨ ਖਜੋਿ ਖੋਜਿ ਕਾਢੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||لقد وجد القديسون هذه الحقيقة بعد البحث والبحث في الفيدا وبوران وسمريت. 

 || وقفة

ਰਸਵ ਰਬਰੰਚ ਅਰ ੁਇੰਦਿ ਲੋਕ ਿਾ ਮਰਹ ਜਲਿ ੌਰਿਰਰਆ ॥ 
الارتفاع  )يتجول المرء حول الاحتراق بالحسد حتى بعد الوصول إلى المدن الأسطورية 

للإله شيفا وبراهما وانديرا  (الروحي  . 

ਰਸਮਰਰ ਰਸਮਰਰ ਸਆੁਮੀ ਭਏ ਸੀਿਲ ਦਖੂ ੁਦਰਦ ੁਭਿਮੁ ਰਹਰਰਆ ॥੧॥ 
1 ||لكن المخلصين لله استسلموا بتذكره بمحبة ، وتلاشى كل حزنهم وآلامهم وشكهم.   || 

ਜੋ ਜੋ ਿਰਰਓ ਪਰੁਾਿਨੁ ਨਵਿਨੁ ਭਗਰਿ ਭਾਇ ਹਰਰ ਦਵੇਾ ॥ 
كل من عبر محيط الرذائل في الماضي أو الحاضر ، فعل ذلك من خلال عبادة الله التعبدية  

 .المحبة

ਨਾਨਕ ਕੀ ਬਨੰੇਿੀ ਪਿਭ ਜੀਉ ਰਮਲੈ ਸੰਿ ਜਨ ਸੇਵਾ ॥੨॥੫੨॥੭੫॥ 
75 || 52 || 2 ||يا إلهي! هذه صلاة ناناك لأبارك في خدمة القديسين.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راج سارانغ ، المعلم الخامس ؛ 

ਰਜਹਵ ੇਅੰਰਮਿਿ ਗੁਣ ਹਰਰ ਗਾਉ ॥ 
 .يا لساني! غنِّ تسبيحات الله الطيبة
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਬਰੋਲ ਕਥਾ ਸਰੁਨ ਹਰਰ ਕੀ ਉਚਰਹ ੁਪਿਭ ਕ ੋਨਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||أيها الفاني! تحدث عن فضائل الله ، واستمع إلى تسبيح الله وتلاوة اسم الله بعشق. 

 || وقفة

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਿਨ ਧਨੁ ਸੰਚਹ ੁਮਰਨ ਿਰਨ ਲਾਵਹੁ ਭਾਉ ॥ 
اجمعها وأضف حبه إلى عقلك وقلبك أيها الفاني! اسم الله هو الثروة الثمينة ، . 

ਆਨ ਰਬਭਿੂ ਰਮਰਥਆ ਕਰਰ ਮਾਨਹ ੁਸਾਚਾ ਇਹ ੈਸਆੁਉ ॥੧॥ 
اعتبر جميع أنواع الثروة الأخرى خادعة ، وإدراك اسم الله فقط هو الهدف الحقيقي للحياة  

1 ||البشرية.   || 

ਜੀਅ ਪਿਾਨ ਮਕੁਰਿ ਕ ੋਦਾਿਾ ਏਕਸ ਰਸਉ ਰਲਵ ਲਾਉ ॥ 
والانعتاق. ركز عقلك على الله فقط الله هو واهب الحياة والنفس   . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ਦਿੇ ਸਗਲ ਅਰਪਆਉ ॥੨॥੫੩॥੭੬॥ 
76 || 53 || 2 ||يا ناناك! قل أستعيذ بالله المحسّن الرزق للجميع.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਿੋੀ ਨਹੀ ਕਵਨ ਕਛ ੁਕਰਣੀ ॥ 
 لا أستطيع أن أفعل أي عمل صالح ، 

ਇਹ ੈਓਟ ਪਾਈ ਰਮਰਲ ਸੰਿਹ ਗਪੋਾਲ ਏਕ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||لكن لقاء القديسين ، تلقيت هذه النصيحة بأنه من الأفضل أن أعوذ من الله.   

|| 

ਪੰਚ ਦਖੋ ਰਛਦਿ ਇਆ ਿਨ ਮਰਹ ਰਬਖ ੈਰਬਆਰਧ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ 
الرذائل الخمس وغيرها من العادات السيئة تبقى في جسدنا هذا. يقودوننا إلى ارتكاب  

ية وشريرة أعمال معص  . 
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ਆਸ ਅਪਾਰ ਰਦਨਸ ਗਰਣ ਰਾਖ ੇਗਿਸਿ ਜਾਿ ਬਲ ੁਜਰਣੀ ॥੧॥ 
1 ||آمالنا ورغباتنا غير محدودة ولكن أيامنا معدودة والشيخوخة تقوض حيويتنا   || 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਸਖੁ ਸਾਗਰ ਸਰਬ ਦਖੋ ਭ ੈਹਰਣੀ ॥ 
،  والمخاوف  الرذائل  كل   مدمر   ،  السلام   بحر   يا   ،  الرحيم   الله   يا ،  العاجز   سيد  اللهم   

ਮਰਨ ਬਾਂਛਿ ਰਚਿਵਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪਰੇਖ ਜੀਵਾ ਪਿਭ ਚਰਣੀ ॥੨॥੫੪॥੭੭॥ 
، استمر في التفكير في رغبة عقلي في أن أبقى على قيد الحياة روحيا    أنا ، مخلصك ناناك

77 || 54 || 2 ||من خلال تخيلك وتذكر اسمك.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਿੀਕ ੇਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮ ਰਬਨੁ ਸਾਦ ॥ 
 .بدون اسم الله ، تكون أذواق الأشياء الدنيوية تافهة 

ਅੰਰਮਿਿ ਰਸ ੁਕੀਰਿਨੁ ਹਰਰ ਗਾਈਐ ਅਰਹਰਨਰਸ ਪਰੂਨ ਨਾਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يجب أن نغني تسبيحات الله الطيبة ؛ من يغني يشعر وكأن الألحان الإلهية يتردد صداها  

وقفة || 1 ||بداخله دائمًا.   || 

ਰਸਮਰਿ ਸਾਂਰਿ ਮਹਾ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਰਮਰਟ ਜਾਰਹ ਸਗਲ ਰਬਖਾਦ ॥ 
ويزول كل قلقنا وأحزاننابذكر الله بمحبة ، نحصل على الهدوء والسلام الداخلي الكامل ،  . 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਲਾਭ ੁਸਾਧਸੰਰਗ ਪਾਈਐ ਘਰਰ ਲੈ ਆਵਹ ੁਲਾਰਦ ॥੧॥ 
1 ||ننال أجر ذكر الله بصحبة الشخص القدير ونحفظه في قلوبنا.   || 

ਸਭ ਿ ੇਊਚ ਊਚ ਿ ੇਊਚ ੋਅੰਿ ੁਨਹੀ ਮਰਜਾਦ ॥ 
 .الله أعلى من العلي ، لا نهاية لمكانته

ਬਰਰਨ ਨ ਸਾਕਉ ਨਾਨਕ ਮਰਹਮਾ ਪਰੇਖ ਰਹ ੇਰਬਸਮਾਦ ॥੨॥੫੫॥੭੮॥ 
78 || 55  || 2 ||يا ناناك! لا أستطيع أن أصف عظمته. التحديق فيه ، أنا مذهول.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਆਇਓ ਸਨੁਨ ਪੜਨ ਕਉ ਬਾਣੀ ॥ 
 .لقد جاء الفاني إلى هذا العالم ليستمع ويقرأ الكلمة الإلهية من تسبيح الله

ਨਾਮ ੁਰਵਸਾਰਰ ਲਗਰਹ ਅਨ ਲਾਲਰਚ ਰਬਰਥਾ ਜਨਮ ੁਪਰਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
تذهب حياة هؤلاء البشر عبثًا الذين ينسون اسم الله ويظلون منغمسين في الجشع الدنيوي  

وقفة || 1 ||الآخر.   || 

ਸਮਝੁ ਅਚਿੇ ਚਰੇਿ ਮਨ ਮਰੇ ੇਕਥੀ ਸੰਿਨ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
ديسونيا عقلي اللاواعي ، كن واعيًا وتذكر مدائح الله التي لا توصف والتي وصفها الق . 

ਲਾਭੁ ਲੈਹ ੁਹਰਰ ਰਰਦ ੈਅਰਾਧਹ ੁਛਟੁਕ ੈਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥੧॥ 
1 ||اكسبوا ربح ذكر الله بقلبكم ، فدورة الولادة والموت تنتهي بذلك.   || 

ਉਦਮ ੁਸਕਰਿ ਰਸਆਣਪ ਿਮੁ੍੍ਰੀ ਦਰੇਹ ਿ ਨਾਮ ੁਵਖਾਣੀ ॥ 
يا الله ، كل الجهد والقوة والحكمة لك وإذا أعطيتني هذه ، عندها فقط يمكنني أن أقرأ  

 .اسمك

ਸਈੇ ਭਗਿ ਭਗਰਿ ਸ ੇਲਾਗ ੇਨਾਨਕ ਜ ੋਪਿਭ ਭਾਣੀ ॥੨॥੫੬॥੭੯॥ 
يا ناناك! الذين يرضون الله ، هم وحدهم مخلصون حقيقيون وينخرطون وحدهم في عبادته  

79  || 56 || 2 ||التعبدية.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਧਨਵੰਿ ਨਾਮ ਕ ੇਵਣਜਾਰ ੇ॥ 
أثرياء روحيًا ، الذين يتعاملون باسم الله هم   
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ਸਾਂਝੀ ਕਰਹ ੁਨਾਮ ਧਨੁ ਖਾਟਹ ੁਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||الدخول في شراكة معهم وكسب ثروة الاسم من خلال التفكير في كلمة المعلم. 

 || وقفة
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ਛਡੋਹ ੁਕਪਟ ੁਹਇੋ ਨਿਰਵਰੈਾ ਸ ੋਪਰਭ ੁਸੰਨਿ ਨਿਹਾਰ ੇ॥ 
 .أن تتحرر من العداوة ، فتنزل عن الغش ، لأن الله معك ويراقب كل أعمالك

ਸਚ ੁਧਿੁ ਵਣਜਹ ੁਸਚੁ ਧਿੁ ਸੰਚਹ ੁਕਬਹ ੂਿ ਆਵਹੁ ਹਾਰ ੇ॥੧॥ 
1 ||أبدًا. التجارة وجمع الثروة الحقيقية لاسم الله ؛ بهذه الطريقة لن تخسر لعبة الحياة   || 

ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਨਕਛ ੁਨਿਖਟੁਤ ਿਾਹੀ ਅਿਿਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ੇ॥ 
إن كنوز ثروة اسم الله التي لا حصر لها مليئة بالحيوية ، فهي لا تقصر أبدًا على الرغم من  

 .الاستمتاع والمشاركة مع الآخرين

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਸੋਭਾ ਸੰਨਿ ਜਾਵਹ ੁਪਾਰਬਰਹਮ ਕ ੈਦੁਆਰ ੇ॥੨॥੫੭॥੮੦॥ 
80 || 57  || 2 ||ستذهب إلى محضر الله بشرف.  (لاسمبربح مال ا)يا ناناك! قل ،   || 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਪਰਭ ਜੀ ਮਨੋਹ ਕਵਿੁ ਅਿਾਥ ੁਨਬਚਾਰਾ ॥ 
 يا إلهي ! أي نوع من الأشخاص الذين لا يتمتعون بالسيطرة والعجز أنا؟ 

ਕਵਿ ਮਲੂ ਤ ੇਮਾਿੁਖ ੁਕਨਰਆ ਇਹ ੁਪਰਤਾਪ ੁਤਹੁਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
، حولتني إلى إنسان.    (السائل المنوي والبيضة )عظمتك أنك من هذا الأصل المتواضع إنها 

وقفة || 1 ||  || 

ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਸਰਬ ਕ ੇਦਾਤ ੇਿਣੁ ਕਹ ੇਿ ਜਾਨਹ ਅਪਾਰਾ ॥ 
 .يا محب الحياة والنفس وكل الأشياء المادية ، لا يمكن وصف فضائلك اللانهائية 

ਸਭ ਕ ੇਪਰੀਤਮ ਸਰਬ ਪਰਨਤਪਾਲਕ ਸਰਬ ਘਟਾਂ ਆਧਾਰਾ ॥੧॥ 
1 ||أيها السيد المحبوب والمُعزِّز للجميع ، أنت دعم الجميع.   || 
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ਕਇੋ ਿ ਜਾਣ ੈਤਮੁਰੀ ਿਨਤ ਨਮਨਤ ਆਪਨਹ ਏਕ ਪਸਾਰਾ ॥ 
 .يا إلهي! لا أحد يستطيع أن يعرف حالتك أو مداك ، لأنك وحدك خلقت كامل امتداد العالم

ਸਾਧ ਿਾਵ ਬੈਠਾਵਹ ੁਿਾਿਕ ਭਵ ਸਾਿਰ ੁਪਾਨਰ ਉਤਾਰਾ ॥੨॥੫੮॥੮੧॥ 
ناناك قل يا الله! باركني في صحبة القديسين. حتى أتمكن من عبور محيط العالم من  يا 

81 || 58 || 2 ||الرذائل.   || 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਆਵ ੈਰਾਮ ਸਰਨਣ ਵਡਭਾਿੀ ॥ 
 .فقط شخص محظوظ جدًا يأتي إلى ملجأ الله 

ਏਕਸ ਨਬਿੁ ਨਕਛ ੁਹਰੋ ੁਿ ਜਾਣੈ ਅਵਨਰ ਉਪਾਵ ਨਤਆਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
إلا بعون الله ، فإن مثل هذا الشخص لا يعتمد على أي شخص آخر ويتخلى عن كل الجهود  

وقفة || 1 ||الأخرى.   || 

ਮਿ ਬਚ ਕਰਮ ਆਰਾਧ ੈਹਨਰ ਹਨਰ ਸਾਧਸੰਨਿ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 
إنه يتذكر الله بمحبة في الفكر والكلام والعمل ، ومن خلال البقاء بصحبة المعلم ، فإنه يصل  

خلي إلى السلام الدا . 

ਅਿਦ ਨਬਿੋਦ ਅਕਥ ਕਥਾ ਰਸ ੁਸਾਚੈ ਸਹਨਜ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 
إنه يستمتع بالنعيم والسرور وذوق تسبيح الله الذي لا يوصف ، ويندمج بشكل حدسي في  

1 ||الله الأزلي.   || 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਜ ੋਅਪਿੁਾ ਕੀਿੋ ਤਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ॥ 
 .تعالى كلام ذلك الشخص الذي يرحمه الله ويجعله محبًا له 
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ਸਾਧਸੰਨਿ ਿਾਿਕ ਨਿਸਤਰੀਐ ਜ ੋਰਾਤੇ ਪਰਭ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੨॥੫੯॥੮੨॥ 
يا ناناك! نسبح عبر محيط العالم من الرذائل من خلال البقاء بصحبة هؤلاء القديسين  

82 || 59 || 2 ||المشبعين بحب الله المنفصل عن المايا.   || 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਜਾ ਤ ੇਸਾਧੂ ਸਰਨਣ ਿਹੀ ॥ 
استوعبت ملجأ المعلم ، منذ أن   

ਸਾਂਨਤ ਸਹਜੁ ਮਨਿ ਭਇਓ ਪਰਿਾਸਾ ਨਬਰਥਾ ਕਛ ੁਿ ਰਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
إن عقلي مستنير بالمعرفة الإلهية ، ونتيجة لذلك غمر الهدوء والتوازن الروحي ، وبقي البؤس  

وقفة  || 1 ||يزعجني.   || 

ਹਹੋ ੁਨਕਰਪਾਲ ਿਾਮ ੁਦਹੇ ੁਅਪਿੁਾ ਨਬਿਤੀ ਏਹ ਕਹੀ ॥ 
باسمك. هذا هو الدعاء الوحيد الذي أقدمه أمامكاللهم ارحمني باركني  . 

ਆਿ ਨਬਉਹਾਰ ਨਬਸਰ ੇਪਰਭ ਨਸਮਰਤ ਪਾਇਓ ਲਾਭੁ ਸਹੀ ॥੧॥ 
بينما أتذكر الله بمودة ، نسيت كل الأعمال الدنيوية الأخرى وحصلت على الربح الحقيقي من  

1 ||الاسم.   || 

ਜਹ ਤ ੇਉਪਨਜਓ ਤਹੀ ਸਮਾਿੋ ਸਾਈ ਬਸਤ ੁਅਹੀ ॥ 
غرقًا في الله من حيث تم إنشاؤه الآن يرضي الاسم ويظل ذهني مست  . 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਭਰਮ ੁਿਨੁਰ ਖਇੋਓ ਜਤੋੀ ਜਨੋਤ ਸਮਹੀ ॥੨॥੬੦॥੮੩॥ 
مندمجاً في نور الله الأسمى.   (روحي )يا ناناك! لنفترض أن المعلم قد بدد شكوكي وظل نوري 

|| 2 || 60 || 83  || 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس
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ਰਸਿਾ ਰਾਮ ਕ ੋਜਸੁ ਿਾਉ ॥ 
رنم بحمد الله بلسانك ،  (أخي يا )  

ਆਿ ਸੁਆਦ ਨਬਸਾਨਰ ਸਿਲੇ ਭਲੋ ਿਾਮ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||ترك كل الأذواق الأخرى لأن طعم اسم الله هو أسمى.   || 

ਚਰਿ ਕਮਲ ਬਸਾਇ ਨਹਰਦ ੈਏਕ ਨਸਉ ਨਲਵ ਲਾਉ ॥ 
 .لتكريم اسم الله الطاهر في قلبك ، ركز ذهنك عليه 

ਸਾਧਸੰਿਨਤ ਹਨੋਹ ਨਿਰਮਲ ੁਬਹਨੁਿ ਜਨੋਿ ਿ ਆਉ ॥੧॥ 
من خلال الانضمام إلى رفقة القديسين ، ستصبح طاهرًا ولن تتجول في تناسخ الأرواح بعد  

1 ||الآن.   || 

ਜੀਉ ਪਰਾਿ ਅਧਾਰੁ ਤਰੇਾ ਤ ੂਨਿਥਾਵ ੇਥਾਉ ॥ 
الدعم من القليل لديك وحدك  أنت ، دعمك على إلا يعتمدان لا  وعقلي جسدي إن لهمال . 

ਸਾਨਸ ਸਾਨਸ ਸਮ੍੍ਾਨਲ ਹਨਰ ਹਨਰ ਿਾਿਕ ਸਦ ਬਨਲ ਜਾਉ ॥੨॥੬੧॥੮੪॥ 
84 || 61 ||  2 ||يا ناناك! أتذكر الله بمحبة مع كل نفس ، وأنا دائمًا افدي نفسي له.   || 

ਸਾਰਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਬਕੈੁੰ ਠ ਿਨੋਬੰਦ ਚਰਿ ਨਿਤ ਨਧਆਉ ॥ 
وهذه هي الجنة بالنسبة لي  يا أخي! أتذكر دائمًا بمحبة اسم الله الطاهر ، . 

ਮਕੁਨਤ ਪਦਾਰਥ ੁਸਾਧ ੂਸੰਿਨਤ ਅੰਨਮਰਤ ੁਹਨਰ ਕਾ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
البقاء بصحبة المعلم هو تحقيق هدف التحرر بالنسبة لي ، واسم الله بالنسبة لي هو رحيق  

وقفة  || 1 ||الطعام.   || 

ਊਤਮ ਕਥਾ ਸੁਣੀਜ ੈਸਰਵਣੀ ਮਇਆ ਕਰਹ ੁਭਿਵਾਿ ॥ 
تسبيحك الجليل ، اللهم ارحمني لأسمع بأذني   
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ਆਵਤ ਜਾਤ ਦਊੋ ਪਖ ਪਰੂਿ ਪਾਈਐ ਸਖੁ ਨਬਸਰਾਮ ॥੧॥ 
ويتحد المرء مع الله ، مصدر السلام   (بالاستماع إلى تسبيح الله)تنتهي عملية الولادة والموت 

1 ||الداخلي.   || 
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ਸਧੋਤ ਸਧੋਤ ਤਤ ੁਬੀਚਾਰਿਓ ਭਗਰਤ ਸਿਸੇਟ ਪਿੂੀ ॥ 
بعد المداولة مرارًا وتكرارًا ، خلصت إلى أن عبادة الله التعبدية هي العمل الكامل والأسمى  

 .على الإطلاق

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਇਕ ਿਾਮ ਨਾਮ ਰਬਨੁ ਅਵਿ ਸਗਲ ਰਬਰਧ ਊਿੀ ॥੨॥੬੨॥੮੫॥ 
أنه باستثناء تذكر اسم الله بمحبة ، فإن أي طريقة أخرى للحياة تكون غير مكتملة.   يقول ناناك

|| 2 || 62 || 85  || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਸਾਚ ੇਸਰਤਗਿੁ ੂਦਾਤਾਿਾ ॥ 
 .يا الإله الأبدي! المعلم الحقيقي واهب النعم

ਦਿਸਨੁ ਦਰੇਿ ਸਗਲ ਦਿੁ ਨਾਸਰਹ ਚਿਨ ਕਮਲ ਬਰਲਹਾਿਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||كل أحزان المرء تتلاشى بتجربة رؤيتك المباركة ؛ أنا افدي نفسي لاسمك الطاهر. 

 | وقفة

ਸਰਤ ਪਿਮਸੇਿ ੁਸਰਤ ਸਾਧ ਜਨ ਰਨਹਚਲ ੁਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
 .يا أخي! الإله الأعظم أبدي ، وأبدى هم أتباعه القديسون ، والأبدي اسمه 

ਭਗਰਤ ਭਾਵਨੀ ਪਾਿਬਰਹਮ ਕੀ ਅਰਬਨਾਸੀ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 
1 ||قم بالعبادة التعبدية للإله الأعلى بعشق وترنم دائمًا بحمد الله الأزلي. لذلك ،   || 

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਿ ੁਰਮਰਤ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ਸਗਲ ਘਟਾ ਆਧਾਿ ੁ॥ 
الله لا يمكن الوصول إليه ويفوق الإدراك ؛ لا أحد يستطيع أن يجد حدوده وهو الدعامة  

 .الأساسية لجميع الكائنات
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ਨਾਨਕ ਵਾਹ ੁਵਾਹ ੁਕਹੁ ਤਾ ਕਉ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਿੁ ॥੨॥੬੩॥੮੬॥ 
  || 63 || 2 ||يا ناناك! سلمي على مجد ذلك الإله ، الذي فضائله لا نهاية لها ولا حدود لها. 

86 || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਗਿੁ ਕ ੇਚਿਨ ਬਸ ੇਮਨ ਮਿੇ ੈ॥ 
 منذ أن أحاطت تعاليم المعلم بقلبي ، 

ਪਰੂਿ ਿਰਹਓ ਠਾਕਿੁੁ ਸਭ ਥਾਈ ਰਨਕਰਟ ਬਸ ੈਸਭ ਨੇਿ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||أنا مقتنع بأن الله منتشر في كل مكان وهو دائمًا قريب منا جميعًا.   || 

ਬੰਧਨ ਤਰੋਿ ਿਾਮ ਰਲਵ ਲਾਈ ਸੰਤਸੰਰਗ ਬਰਨ ਆਈ ॥ 
كسر روابطي مع الارتباطات الدنيوية ، ووافق المعلم عقلي مع الله ، والآن أشعر بالسعادة  

 .بصحبة القديسين 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਿਥ ੁਭਇਓ ਪਨੁੀਤਾ ਇਛਾ ਸਗਲ ਪੁਜਾਈ ॥੧॥ 
كسر روابطي مع الارتباطات الدنيوية ، ووافق المعلم عقلي مع الله ، والآن أشعر بالسعادة  

 .بصحبة القديسين 

ਜਾ ਕਉ ਰਕਰਪਾ ਕਿਹ ੁਪਰਭ ਮਿੇ ੇਸ ੋਹਰਿ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵ ੈ॥ 
 .يا إلهي الذي ترحمه يغني هذا الشخص بحمدك

ਆਠ ਪਹਿ ਗਰੋਬੰਦ ਗਨੁ ਗਾਵੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਸਦ ਬਰਲ ਜਾਵੈ ॥੨॥੬੪॥੮੭॥ 
87 || 64 ||  2 ||ناناك المتدين يفدي نفسه دائمًا لمن يغني بحمد الله بتفانٍ محب.   || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਜੀਵਨੁ ਤਉ ਗਨੀਐ ਹਰਿ ਪਿੇਾ ॥  
الحياة هذه في الله وجود أدركت إذا إلا  ناجحة  حياتي  أعتبر لن . 
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ਕਿਹ ੁਰਕਰਪਾ ਪਰੀਤਮ ਮਨਮਹੋਨ ਫਰੋਿ ਭਿਮ ਕੀ ਿਿੇਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة ||  1 ||يا حبيبي ارحمني وامحو شكوكي من ذهني.   || 

ਕਹਤ ਸਨੁਤ ਰਕਛ ੁਸਾਂਰਤ ਨ ਉਪਜਤ ਰਬਨੁ ਰਬਸਾਸ ਰਕਆ ਸਿੇਾਂ ॥ 
يا أصدقائي! لا يحقق المرء السلام الداخلي بمجرد أداء الطقوس أو الاستماع إلى الخطب 

 .الدينية ، إلا إذا كان لديه إيمان بالله 

ਪਰਭ ੂਰਤਆਰਗ ਆਨ ਜ ੋਚਾਹਤ ਤਾ ਕ ੈਮਰੁਿ ਲਾਗ ੈਕਾਲੇਿਾ ॥੧॥ 
1 ||مايا. هجر الله ، من يركض وراء الرغبات الدنيوية ، فإنه يخُزي كأن وجهه قد تلطخ بقذارة   

|| 

ਜਾ ਕ ੈਿਾਰਸ ਸਿਬ ਸਿੁ ਸਆੁਮੀ ਆਨ ਨ ਮਾਨਤ ਭਿੇਾ ॥ 
الشخص الذي ينعم بثروة اسم سيد الله ، الذي يمنح كل وسائل الراحة ، لا يؤمن بالطقوس  

 .الدينية

ਨਾਨਕ ਦਿਸ ਮਗਨ ਮਨੁ ਮਰੋਹਓ ਪਿੂਨ ਅਿਥ ਰਬਸਿੇਾ ॥੨॥੬੫॥੮੮॥ 
! يظل عقل هذا الشخص مغمورًا في لمحة الله الآسرة ، لأنه بنعمة الله ، تظل جميع  يا ناناك

88 || 65 || 2 ||أهداف حياته محققة.   || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਰਸਮਿਨ ਿਾਮ ਕ ੋਇਕੁ ਨਾਮ ॥ 
 يا أصدقائي! إن تذكر الله بعشق ، 

ਕਲਮਲ ਦਗਧ ਹਰੋਹ ਰਿਨ ਅੰਤਰਿ ਕਰੋਟ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
كل رذائله وذنوبه تحترق في لحظة ، وكأنه قد عمل ملايين الأعمال الخيرية والوضوء في  

وقفة || 1 ||الأماكن المقدسة.   || 

SikhBookClub.com



ਆਨ ਜੰਜਾਿ ਰਬਰਥਾ ਸਰਮ ੁਘਾਲਤ ਰਬਨੁ ਹਰਿ ਫਕੋਟ ਰਗਆਨ ॥ 
كل التشابكات الدنيوية التي يستمر فيها المرء في العمل الشاق لا طائل من ورائها وكل  `

 .حديث عن الحكمة الروحية دون تذكر الله لا طائل من ورائه

ਜਨਮ ਮਿਨ ਸੰਕਟ ਤ ੇਛਟੂ ੈਜਗਦੀਸ ਭਜਨ ਸਿੁ ਰਧਆਨ ॥੧॥ 
  ||عندما يركز المرء عقله على نعمة تذكر إله الكون ، فإنه يتحرر من آلام دورة الولادة والموت. 

1 || 

ਤਿੇੀ ਸਿਰਨ ਪਿੂਨ ਸਿੁ ਸਾਗਿ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਦੇਵਹ ੁਦਾਨ ॥ 
 .يا الله الكامل! بحر النعيم ، لقد جئت إلى ملجأك ، إرحمني وبارك لي بعطية اسمك

ਰਸਮਰਿ ਰਸਮਰਿ ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਜੀਵ ੈਰਬਨਰਸ ਜਾਇ ਅਰਭਮਾਨ ॥੨॥੬੬॥੮੯॥ 
 || 66 || 2 ||حياً روحياً وتختفي غروره بتذكرك دائماً بإخلاص محب.  يا إلهي! يبقى ناناك

89 || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਧਿੂਤ ੁਸਈੋ ਰਜ ਧਿੁ ਕਉ ਲਾਗ ੈ॥ 
 يا صديقي! هذا الشخص وحده ذكي حقًا ويظل دائمًا مرتبطًا باسم الله البدائي

ਸਈੋ ਧਿੰੁਧਿ ੁਸਈੋ ਬਸੁੰ ਧਿ ੁਹਰਿ ਏਕ ਪਰਮੇ ਿਸ ਪਾਗ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||هذا الشخص وحده هو القائد الحقيقي والثري الذي يظل مبتهجاً فقط بمحبة الله. 

 || وقفة

ਬਲਬੰਚ ਕਿ ੈਨ ਜਾਨੈ ਲਾਭ ੈਸ ੋਧਿੂਤ ੁਨਹੀ ਮੜੂ੍ਹ੍੍ਾ ॥ 
، فهو ليس ذكيًا ، ولكنه   (الروحية )من يستمر في خداع الآخرين ولا يفهم مكاسبه الحقيقية 

 .أحمق 
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ਸਆੁਿਥ ੁਰਤਆਰਗ ਅਸਾਿਰਥ ਿਰਚਓ ਨਹ ਰਸਮਿ ੈਪਰਭ ੁਿੜੂ੍ਹਾ ॥੧॥ 
يتخلى عن الهدف الحقيقي ، فهو لا يتأمل في الإله الجميل ويشارك في مطاردة عديمة  

1 ||الفائدة.   || 

ਸਈੋ ਚਤਿੁ ੁਰਸਆਣਾ ਪੰਰਿਤ ੁਸ ੋਸਿੂਾ ਸ ੋਦਾਨਾਂ ॥ 
، خبير ، محارب ، وحكيم ،    فقط هذا الإنسان ذكي   

ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਜਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਰਪਓ ਨਾਨਕ ਸ ੋਪਿਵਾਨਾ ॥੨॥੬੭॥੯੦॥ 
من يجلس بصحبة القديسين ويتأمل في الاسم: يا ناناك ، هو وحده مقبول في محضر الله.  

|| 2 || 67 || 90  || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਰਰ ਹਰਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜੀਵਰਨ ॥ 
 :يا أصدقائي! إن ذكر الله هو أسلوب حياة القديسين

ਰਿਖ ੈਰਸ ਭਗੋ ਅੰਰਮਿਤ ਸਖੁ ਸਾਗਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ੁਪੀਵਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||الله ، محيط النعيم. بالمتع الدنيوية الخاطئة ، يشربون رحيق اسم  (بدلاً من الاستمتاع)

وقفة ||  || 

ਸੰਚਰਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਰਤਨਾ ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਰ ਸੀਵਰਨ ॥ 
إنهم يراكمون ثروة اسم الله التي لا تقدر بثمن ويغرسونها في قلوبهم كما لو كانوا قد خياطوها  

 .في أذهانهم وأجسادهم

ਹਰਰ ਰੰਗ ਰਾਂਗ ਭਏ ਮਨ ਲਾਲਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ਖੀਵਰਨ ॥੧॥ 
بحب الله ، كما لو كانوا مصبوغين باللون الأحمر الغامق في محبة الله ،  إنهم مشبعون جدًا  

1 ||ويظلون مبتهجين بملذات اسم الله.   || 

ਰਜਉ ਮੀਨਾ ਜਲ ਰਸਉ ਉਰਝਾਨੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਰਗ ਲੀਵਰਨ ॥ 
 .مثلما تبقى السمكة مغمورة في الماء ، يظل القديسون أيضًا منغمسين في اسم الله

ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਚਾਰਤਿਕ ਕੀ ਰਨਆਈ ਹਰਰ ਿ ੰ ਦ ਪਾਨ ਸਖੁ ਥੀਵਰਨ ॥੨॥੬੮॥੯੧॥ 
يا ناناك! يظل القديسون في سلام بعد شرب قطرة من إكسير اسم الله ، كما تشبع طيور 

91 || 68 || 2 ||المطر بشرب قطرة مطر.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس
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ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮਹੀਨ ਿਤੇਾਲ ॥ 
 يا أخي! الناس المجردون من اسم الله مثل الأشباح ، 

ਜਤੇਾ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤਤੇਾ ਸਰਭ ਿੰਧਨ ਜੰਜਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||كل ما يفعلونه أو يفعلونه ، ليس سوى روابط وتشابكات دنيوية بالنسبة لهم.   

|| 

ਰਿਨੁ ਪਿਭ ਸਵੇ ਕਰਤ ਅਨ ਸੇਵਾ ਰਿਰਥਾ ਕਾਟ ੈਕਾਲ ॥ 
خدمة الآخرين يقضي المرء حياته سدىبدون عبادة تعبدية لله ؛ في  . 

ਜਿ ਜਮ ੁਆਇ ਸੰਘਾਰ ੈਪਿਾਨੀ ਤਿ ਤਮੁਰ ੋਕਉਨੁ ਹਵਾਲ ॥੧॥ 
 أيها البشر! ماذا ستكون حالتك عندما يأتي شيطان الموت ويأخذ حياتك بعيدًا؟ 

ਰਾਰਖ ਲੇਹ ੁਦਾਸ ਅਪਨੇੁ ਕਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਕਰਪਾਲ ॥ 
 .أيها الله الرحيم من أي وقت مضى ، من فضلك خلص مخلصك 

ਸਖੁ ਰਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਪਿਭ ੁਮਰੇਾ ਸਾਧਸੰਰਗ ਧਨ ਮਾਲ ॥੨॥੬੯॥੯੨॥ 
يا ناناك! يا إلهي هو كنز لكل وسائل الراحة والنعيم ، ثروة اسمه لا تتحقق إلا في الجماعة  

92 || 69 || 2 ||المقدسة.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਰਨ ਤਰਨ ਰਾਮ ਕ ੋਰਿਉਹਾਰ ੁ॥ 
بذكر الله في أذهانهم وفي قلوبهم ، الذين يظلون دائمًا منشغلين   

ਪਿਮੇ ਭਗਰਤ ਗਨੁ ਗਾਵਨ ਗੀਧ ੇਪਹੋਤ ਨਹ ਸੰਸਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
إنهم ممتلئون بالحب والتضحية والتسبيح ويسعدون بترديد تسبيح الله ؛ يا أخي ، لا يمكن  

وقفة  || 1 ||الدنيوية. أن تصيبهم الغرائب   || 

ਸਿਵਣੀ ਕੀਰਤਨੁ ਰਸਮਰਨੁ ਸਆੁਮੀ ਇਹ ੁਸਾਧ ਕ ੋਆਚਾਰ ੁ॥ 
 .الاستماع إلى تسبيح الله بآذانهم وتذكر الله بمحبة هو الروتين اليومي للقديسين
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ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਸਰਥਰਤ ਰਰਦ ਅੰਤਰਰ ਪ ਜਾ ਪਿਾਨ ਕ ੋਆਧਾਰ ੁ॥੧॥ 
يظل اسم الله الطاهر راسخاً في قلوبهم إلى الأبد والعبادة التعبدية لله هي الدعامة الأساسية  

1 ||لحياتهم.   || 

ਪਿਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਨੁਹ ੁਿਨੰੇਤੀ ਰਕਰਪਾ ਅਪਨੀ ਧਾਰ ੁ॥ 
 يا إله الودعاء ، اسمع صلاتي ، وأعطني نعمة ، 

ਨਾਮ ੁਰਨਧਾਨੁ ਉਚਰਉ ਰਨਤ ਰਸਨਾ ਨਾਨਕ ਸਦ ਿਰਲਹਾਰ ੁ॥੨॥੭੦॥੯੩॥ 
93 || 70 || 2 || لكي أنطق دائمًا بلساني اسمك كنز الاسم. ناناك مخصص لك إلى الأبد.   

|| 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮਹੀਨ ਮਰਤ ਥਰੋੀ ॥ 
 الذين حرموا من اسم الله ، يصبح عقلهم ضحلًا ، 

ਰਸਮਰਤ ਨਾਰਹ ਰਸਰੀਧਰ ਠਾਕਰੁ ਰਮਲਤ ਅੰਧ ਦਖੁ ਘਰੋੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||لا يذكرون الله سيد الغنى. لقد أعمى حبهم لمايا ، وتحملوا معاناة رهيبة.    || 

ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮ ਰਸਉ ਪਿੀਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਅਰਨਕ ਭਖੇ ਿਹ ੁਜਰੋੀ ॥ 
 الذين لا يطورون حبًا لاسم الله ، يظلون مرتبطين بمختلف الطوائف الدينية ، 

ਤ ਟਤ ਿਾਰ ਨ ਲਾਗ ੈਤਾ ਕਉ ਰਜਉ ਗਾਗਰਰ ਜਲ ਫਰੋੀ ॥੧॥ 
لا يستغرق الأمر وقتًا طويلاً لكسر ارتباطهم بهذه الطوائف ، تمامًا كما لا يستغرق الماء الكثير  

1 ||من الوقت للهروب من إبريق مكسور.   || 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਭਗਰਤ ਰਸ ੁਦੀਜ ੈਮਨੁ ਖਰਚਤ ਪਿਮੇ ਰਸ ਖਰੋੀ ॥ 
 .اللهم ارحمني بطعم عبادتك التعبدية ، ليبقى ذهني مبتهجاً بملعقة حبك

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾਈ ਪਿਭ ਰਿਨੁ ਆਨ ਨ ਹਰੋੀ ॥੨॥੭੧॥੯੪॥ 
94 || 71 || 2  ||إلى ملجأك ؛ يا الله بدونك ليس لي دعم آخر.  لقد جاء مخلصك ناناك  || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਰਚਤਵਉ ਵਾ ਅਉਸਰ ਮਨ ਮਾਰਹ ॥ 
 يا أصدقائي! ما زلت أنتظر في ذهني لهذه المناسبة ، 

ਹਇੋ ਇਕਤਿ ਰਮਲਹ ੁਸੰਤ ਸਾਜਨ ਗੁਣ ਗਰੋਿੰਦ ਰਨਤ ਗਾਰਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||الأشخاص القديسين الذين يجتمعون يوميًا ويغنون بحمد الله. عندما أقابل هؤلاء 

 || وقفة

ਰਿਨੁ ਹਰਰ ਭਜਨ ਜਤੇ ੇਕਾਮ ਕਰੀਅਰਹ ਤਤੇ ੇਰਿਰਥ ੇਜਾਂਰਹ ॥ 
 .مهما كانت الأعمال التي يتم القيام بها دون تذكر الله ، فإنها جميعًا تذهب سدى

ਪ ਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਮਰਨ ਮੀਠੋ ਰਤਸ ੁਰਿਨੁ ਦ ਸਰ ਨਾਰਹ ॥੧॥ 
يبدو الله ، التجسيد الكامل للنعيم ، حلوًا ، بالنسبة له لا يبدو أي شخص آخر في عقله ،  

1 ||ممتعًا جدًا.   || 

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਸਖੁ ਸਾਧਨ ਤਰੁਲ ਨ ਕਛ ਐ ਲਾਰਹ ॥ 
العبادات والتكفير عن الذنب والتقشف وأعمال أخرى من أجل السلام تعتبر من قبل  

 .القديسين ضئيلة مقارنة بذكر الله

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਿਰੇਧਓ ਚਰਨਹ ਸੰਰਗ ਸਮਾਰਹ ॥੨॥੭੨॥੯੫॥ 
  72 || 2 ||يا ناناك! يظل عقل القديسين يركز على اسم الله الطاهر ويظلون مستغرقين فيه. 

|| 95  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਰੇਾ ਪਿਭ ੁਸੰਗੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
 إلهي كلي العلم معي في جميع الأوقات ، 
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ਆਗ ੈਕਸੁਲ ਪਾਛ ੈਖਮੇ ਸ ਖਾ ਰਸਮਰਤ ਨਾਮ ੁਸਆੁਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||يسود السلام والنعيم هنا وفي الآخرة بتذكره بإخلاص محب.   || 
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ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਮਿੇ ੈਗਨੁ ਗ ਪੁਾਲ ਹਰਿ ਿਾਇਆ ॥ 
 .إن الله ملك الأرض صاحب السيادة وسيدها ، الذي أغني بحمده ، هو أعز أصدقائي ورفيقي 

ਰਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ਰਨਮਖ ਰਹਿਦ ੈਤ ੇਪਿੂ ੈਗਿੁ ੂਰਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 
1 ||لقد وحدني المعلم الكامل بالله الذي لا أنساه حتى ولو طرفة عين.   || 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿਾਖ ੇਦਾਸ ਅਪਨੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਵਰਸ ਜਾ ਕ ੈ॥ 
الله الذي تحت سيطرته جميع الكائنات والمخلوقات ، يحمي دائمًا أتباعه من خلال منحهم 

 .الرحمة 

ਏਕਾ ਰਲਵ ਪਿੂਨ ਪਿਮਸੇਿੁ ਭਉ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕ ੈ॥੨॥੭੩॥੯੬॥ 
  ||ذهنه.  يا ناناك! الشخص الذي دائمًا ما يحب كل الله الأعلى المنتشر ، لا يوجد خوف في 

2 || 73 || 96  || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਜਾ ਕ ੈਿਾਮ ਕ  ਿਲੁ ਹ ਇ ॥ 
 يا أصدقائي يا من في قلبه بركات الله ، 

ਸਗਲ ਮਨੋਿਥ ਪਿੂਨ ਤਾਹ ੂਕ ੇਦਖੂ ੁਨ ਰਿਆਪ ੈਕ ਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة ||  1 ||تتحقق جميع أهدافه ولا يؤثر عليه حزن أبدًا.   || 

ਜ  ਜਨੁ ਭਗਤ ੁਦਾਸ ੁਰਨਜ ੁਪਰਭ ਕਾ ਸਰੁਿ ਜੀਵਾਂ ਰਤਸ ੁਸ ਇ ॥ 
 .أجدد شبابي روحياً من خلال الاستماع إلى مجد ذلك الشخص الذي يصبح محبًا لله 

ਉਦਮ ੁਕਿਉ ਦਿਸਨੁ ਪਖੇਨ ਕ ੌਕਿਰਮ ਪਿਾਪਰਤ ਹ ਇ ॥੧॥ 
1 ||أبذل جهودًا لرؤيته وزيارته ، لكن هذه الفرصة تأتي فقط بنعمة الله.   || 
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ਗਿੁ ਪਿਸਾਦੀ ਰਦਰਸਰਿ ਰਨਹਾਿਉ ਦਸੂਿ ਨਾਹੀ ਕ ਇ ॥ 
 .بفضل نعمة المعلم أرى بأم عيني أنه لا يوجد مثيل آخر لله 

ਦਾਨੁ ਦਰੇਹ ਨਾਨਕ ਅਪਨੇ ਕਉ ਚਿਨ ਜੀਵਾਂ ਸੰਤ ਧ ਇ ॥੨॥੭੪॥੯੭॥ 
يا إلهي! امنحني ، مخلصك ناناك ، هذه البركة التي قد أحياها من خلال غسل أقدام  

97 || 74 || 2 ||. (خدمتهم بتواضع)القديسين   || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਜੀਵਤੁ ਿਾਮ ਕ ੇਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 
 .يبقى المرء حياً روحياً بترنيم تسبيح الله

ਕਿਹ ੁਰਕਰਪਾ ਗ ਪਾਲ ਿੀਠੁਲੇ ਰਿਸਰਿ ਨ ਕਿ ਹੀ ਜਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||اللهم يا سيد الكون! إرحمني حتى لا أنساك أبدًا.   || 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭ ੁਤਮੁਿਾ ਸਆੁਮੀ ਆਨ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥ 
 .يا سيدي الله! إن عقلي وجسدي وثروتي كلها تمنحها لك ؛ ليس لدي مكان آخر لأذهب إليه

ਰਜਉ ਤ ੂਿਾਖਰਹ ਰਤਵ ਹੀ ਿਹਿਾ ਤਮੁ੍੍ਿਾ ਪਨੈ ੑੈ ੈਖਾਇ ॥੧॥ 
1 ||أنا أعيش كما تحافظ علي ، وأنا آكل وأرتدي ما تعطيني إياه.   || 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਕ ੈਿਰਲ ਿਰਲ ਜਾਈ ਿਹਰੁਿ ਨ ਜਨਮਾ ਧਾਇ ॥ 
 .أنا دائما افدي نفسي للجماعة المقدسة. مع بركات القديسين ، لا يضل المرء في التناسخ

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਿੇੀ ਸਿਿਾਈ ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਤਵ ੈਚਲਾਇ ॥੨॥੭੫॥੯੮॥ 
  2 ||إلى ملجأك ؛ أرجوك أرشدني في الحياة كما يحلو لك.  يا إلهي! مخلصك ، لقد جاء ناناك

|| 75 || 98  || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس
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ਮਨ ਿ ੇਨਾਮ ਕ  ਸਖੁ ਸਾਿ ॥ 
 .يا عقلي! إن متعة ذكر اسم الله بمحبة وتفان أعلى من كل الملذات الأخرى 

ਆਨ ਕਾਮ ਰਿਕਾਿ ਮਾਇਆ ਸਗਲ ਦੀਸਰਹ ਛਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
الأعمال الأخرى من أجل مايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، تذهب سدى وكلها تبدو مثل  كل 

وقفة  || 1 ||الرماد.   || 

ਰਗਰਰਹ ਅੰਧ ਕਪੂ ਪਰਤਤ ਪਰਾਿੀ ਨਿਕ ਘ ਿ ਗਿੁਾਿ ॥ 
من يركض وراء الثروات الدنيوية مثل الذي يسقط في الظلام ، أعمى من المنزل حيث يسود 

 .ظلام دامس من الجحيم 

ਅਰਨਕ ਜ ਨੀ ਭਰਮਤ ਹਾਰਿਓ ਭਰਮਤ ਿਾਿੰ ਿਾਿ ॥੧॥ 
1 ||لقد سئم من التجول في أشكال مختلفة مرارًا وتكرارًا.   || 

ਪਰਤਤ ਪਾਵਨ ਭਗਰਤ ਿਛਲ ਦੀਨ ਰਕਿਪਾ ਧਾਿ ॥ 
 يا مطهر الخطاة ، يا محب العبادة التعبدية ، يا رحيم الودعاء ، 

ਕਿ ਜ ਰਿ ਨਾਨਕ ੁਦਾਨੁ ਮਾਂਗ ੈਸਾਧਸੰਰਗ ਉਧਾਿ ॥੨॥੭੬॥੯੯॥ 
  (من حفرة مايا التي لا نهاية لها)بأيدٍ مطوية ، يتوسل ناناك للحصول على البركة لإنقاذي 

99 || 76 || 2 ||بإبقائي في صحبة القديسين.   || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਰਿਿਾਰਜਤ ਿਾਮ ਕ  ਪਿਤਾਪ ॥ 
 من له قوة اسم الله في قلبه ، 

ਆਰਧ ਰਿਆਰਧ ਉਪਾਰਧ ਸਭ ਨਾਸੀ ਰਿਨਸ ੇਤੀਨੈ ਤਾਪ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||كل الآلام الثلاثة المتعلقة بحالته العقلية والجسدية والاجتماعية تتلاشى تمامًا.   

|| 
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ਰਤਰਸਨਾ ਿਝੁੀ ਪਿੂਨ ਸਭ ਆਸਾ ਚਕੂੇ ਸ ਗ ਸੰਤਾਪ ॥ 
تطفأ كل رغباته الدنيوية ، وتحقق كل أمل له ، وتلاشت   (الشخص الذي له قوة اسم الله)

 .أحزانه وآلامه 

ਗੁਿ ਗਾਵਤ ਅਚਤੁ ਅਰਿਨਾਸੀ ਮਨ ਤਨ ਆਤਮ ਧਰਾਪ ॥੧॥ 
1 ||يشبع عقله وجسده ووعيه بالكامل بترديد تسبيح الله الأزلي.   || 

ਕਾਮ ਕਰ ਧ ਲ ਭ ਮਦ ਮਤਸਿ ਸਾਧ ੂਕ ੈਸੰਰਗ ਖਾਪ ॥ 
 يا الله! بإبقائي مع القديسين ، دمر رذائي مثل الشهوة والغضب والجشع والأنا والغيرة ؛ 

ਭਗਰਤ ਵਛਲ ਭ ੈਕਾਿਨਹਾਿ ੇਨਾਨਕ ਕ ੇਮਾਈ ਿਾਪ ॥੨॥੭੭॥੧੦੦॥ 
يا محب العبادة التعبدية ، مدمر الخوف ، ووالد ناناك ووالدته ، من فضلك اقبل صلاتي  

100 || 77 || 2 ||هذه.   || 

ਸਾਿਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਆਤਿੁ ੁਨਾਮ ਰਿਨੁ ਸੰਸਾਿ ॥ 
العالم بأسره يظل بائسًا ،  يا أصدقائي! نسيت اسم الله ،  

ਰਤਰਪਰਤ ਨ ਹ ਵਤ ਕਕੂਿੀ ਆਸਾ ਇਤ ੁਲਾਗ  ਰਿਰਖਆ ਛਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  1 ||فهي تظل عالقة برماد الثروة الدنيوية والقوة ، وشهوتها الشبيهة بالكلاب لا ترضي أبدًا. 

وقفة ||  || 

ਪਾਇ ਠਗਉਿੀ ਆਰਪ ਭੁਲਾਇਓ ਜਨਮਤ ਿਾਿ  ਿਾਿ ॥ 
أفعالهم ، ينخدع الناس من قبل مايا ويضلون ويتجولون في  خلق الله نفسه مايا. بسبب 

 .تناسخ الأرواح

ਹਰਿ ਕਾ ਰਸਮਿਨੁ ਰਨਮਖ ਨ ਰਸਮਰਿਓ ਜਮਕੰਕਿ ਕਿਤ ਖੁਆਿ ॥੧॥ 
1 ||لا يتذكر الإنسان اسم الله حتى ولو طرفة عين ، وبالتالي فإن شيطان الموت يعاقبه.   || 
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ਹ ਹ ੁਰਕਰਪਾਲ ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਜਨ ਤਰੇਿਆ ਸੰਤਹ ਕੀ ਿਾਵਾਿ ॥ 
(العبد المتواضع)هالك أحزان الودعاء ، ارحمني ، أنا تراب أقدام قديسيك اللهم  . 
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ਨਾਨਕ ਦਾਸ ੁਦਰਸ ੁਪ੍ਰਭ ਜਾਚ ੈਮਨ ਤਨ ਕੋ ਆਧਾਰ ॥੨॥੭੮॥੧੦੧॥ 
  || 78 || 2 ||يا إلهي! ناناك ، مخلصك يتوسل لرؤيتك المباركة ، هذا هو دعم عقله وجسده. 

101 || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਲੈਾ ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮ ਰਿਨੁ ਜੀਉ ॥ 
 .يا أخي! بدون تذكر اسم الله ، يبقى المرء ملوثاً بالرذائل

ਰਤਰਨ ਪ੍ਰਰਭ ਸਾਚ ੈਆਰਪ੍ ਭਲੁਾਇਆ ਰਿਖ ੈਠਗਉਰੀ ਪ੍ੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لقد خلق الله الأبدي طريق المادية ، بناءً على أفعاله ، ويبقى المرء ضالًً ويستمر في شرب  

وقفة || 1  ||جرعة الرذائل السامة.   || 

ਕਰੋਿ ਜਨਮ ਭਰਮਤ ੌਿਹ ੁਭਾਂਤੀ ਰਿਰਤ ਨਹੀ ਕਤਹ ੂਪ੍ਾਈ ॥ 
حتى بعد تجول ملايين الولًدات بطرق عديدة ، لً يخرج الإنسان من هذه الدائرة ليجد  

 .الًستقرار الروحي في أي مكان

ਪ੍ਰੂਾ ਸਰਤਗਰੁ ੁਸਹਰਜ ਨ ਭਰੇਿਆ ਸਾਕਤ ੁਆਵ ੈਜਾਈ ॥੧॥ 
الًتزان  لً يستطيع مقابلة المعلم المثالي الذي يمكنه مساعدته في الوصول إلى حالة من 

1 ||الروحي ؛ الساخر الكافر يبقى في دورة الولًدة والموت.   || 

ਰਾਰਖ ਲੇਹ ੁਪ੍ਰਭ ਸੰਰਮਰਿ ਦਾਤ ੇਤਮੁ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 
يا الله القدير والمحسن ، بالنسبة لنا أنت الله الذي لً يمكن الوصول إليه وغير المحدود ، من  

 .فضلك احمينا

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਰੇੀ ਸਰਣਾਈ ਭਵਜਲੁ ਉਤਰਰਓ ਪ੍ਾਰ ॥੨॥੭੯॥੧੦੨॥ 
102 || 79 || 2 ||يا ناناك! أي محب يبحث عن ملجأك ، يعبر المحيط المروع من الرذائل.    

|| 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਰਮਣ ਕਉ ਰਾਮ ਕ ੇਗਣੁ ਿਾਦ ॥ 
ذكره  (أسمى آيات)تلاوة تسبيح الله  . 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਧਆਈਐ ਪ੍ਰਮਸੇਰ ੁਅੰਰਮਰਤ ਜਾ ਕ ੇਸਆੁਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الإله الأعلى الذي تتجدد فضائله روحيًا ، يجب أن نتذكره بمحبة في صحبة القديسين.  ذلك 

وقفة || 1 ||  || 

ਰਸਮਰਤ ਏਕ ੁਅਚਤੁ ਅਰਿਨਾਸੀ ਰਿਨਸ ੇਮਾਇਆ ਮਾਦ ॥ 
 بتذكر الله الأزلي بمحبة ، يتلاشى كبرياء المرء بالمادية ، 

ਸਹਜ ਅਨਦ ਅਨਹਦ ਧਰੁਨ ਿਾਣੀ ਿਹਰੁਰ ਨ ਭਏ ਰਿਖਾਦ ॥੧॥ 
ستمر باللعب في الداخل ، وتنشأ نعيم من الًتزان الروحي ولً يتأثر  يبدأ اللحن الإلهي الم

1 ||المرء مرة أخرى بالأحزان والصراعات.   || 

ਸਨਕਾਰਦਕ ਿਰਹਮਾਰਦਕ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਸਕੁ ਪ੍ਰਰਹਲਾਦ ॥ 
في الترنيم بحمد الله   (، سانت  سناك ، ساناتان ، سنندان)يستمر الإله براهما وأبناؤه الأربعة 

 .؛ كما يغني حكماء مثل سوك وبريهلاد بحمد الله 

ਪ੍ੀਵਤ ਅਰਮਉ ਮਨੋਹਰ ਹਰਰ ਰਸ ੁਜਰਪ੍ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਰਿਸਮਾਦ ॥੨॥੮੦॥੧੦੩॥ 
يا ناناك! بشرب الرحيق اللذيذ لآسر اسم الله وبتذكره بمحبة ، يبقى المرء في حالة من  

103 || 80 || 2 ||النشوة.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ج سارانغ ، المعلم الخامسرا  : 
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ਕੀਨ ੑੇ ੇਪ੍ਾਪ੍ ਕ ੇਿਹ ੁਕਿੋ ॥ 
يا أصدقائي! لقد ارتكب المرء الكثير من الخطايا في حياته كما لو أنه بنى العديد من قلاع  

 .الخطايا من حوله

ਰਦਨਸ ੁਰਨੈੀ ਿਕਤ ਨਾਹੀ ਕਤਰਹ ਨਾਹੀ ਛਿੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||المعاصي ولً يخلص من هذه الذنوب في أي مكان.  ليلا أو نهارا لً يتعب من إرتكاب

 || وقفة

ਮਹਾ ਿਜਰ ਰਿਖ ਰਿਆਧੀ ਰਸਰਰ ਉਠਾਈ ਪ੍ਿੋ ॥ 
يرتكب المرء الكثير من الخطايا وكأنه يحمل على رأسه حزمة من الأمراض الخطيرة والمميتة  

 .، سبب التدهور الروحي

ਉਘਰਰ ਗਈਆ ਂਰਖਨਰਹ ਭੀਤਰਰ ਜਮਰਹ ਗਰਾਸ ੇਝਿੋ ॥੧॥ 
  ||يمسكه رسول الموت من شعره ، تنفتح عيناه على مصراعيه ويدرك خطاياه. ولكن عندما 

1 || 

ਪ੍ਸ ੁਪ੍ਰਤੇ ਉਸਿ ਗਰਧਭ ਅਰਨਕ ਜਨੋੀ ਲੇਿ ॥ 
يعاني المرء من تجسيدات لً حصر لها مثل الوحوش والأشباح   (بسبب هذه الخطايا)

 .والجمال والحمير 

ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਰਗ ਗਰੋਿੰਦ ਨਾਨਕ ਕਛ ੁਨ ਲਾਗੈ ਫਿੇ ॥੨॥੮੧॥੧੦੪॥ 
تذكر اسم الله بمحبة في الجماعة المقدسة ، ولن تتعذب أبدًا من قبل الشياطين    يا ناناك!

104 || 81 || 2  ||من الموت.  (الخوف)  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਅੰਧ ੇਖਾਵਰਹ ਰਿਸ ੂਕ ੇਗਿਾਕ ॥ 
التدهور الروحي ، إن الذين أعمتهم تعلقهم بالمادية لً يأكلون إلً المواد التي تسبب   
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ਨੈਨ ਸਰਵਨ ਸਰੀਰ ੁਸਭ ੁਹਰੁਿਓ ਸਾਸੁ ਗਇਓ ਤਤ ਘਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
توقف عيونهم وآذانهم وأعضاء الجسم الأخرى عن العمل بشكل صحيح ؛ أخيرًا حتى أنفاسهم  

وقفة   || 1 ||تفقد حيويتها.   || 

ਅਨਾਿ ਰਞਾਰਣ ਉਦਰ ੁਲੇ ਪ੍ਖੋਰਹ ਮਾਇਆ ਗਈਆ ਹਾਰਿ ॥ 
يعيشون على معاناة الناس العاجزين ، لكن في النهاية حتى المايا   (الذين أعمى حب المادية )

 .يتخلون عنها

ਰਕਲਰਿਖ ਕਰਤ ਕਰਤ ਪ੍ਛਤੁਾਵਰਹ ਕਿਹ ੁਨ ਸਾਕਰਹ ਛਾਂਰਿ ॥੧॥ 
1 || يتوبون وهم يرتكبون المعاصي ، لكنهم لً يستطيعون التخلي عنها أبدًا.   || 

ਰਨੰਦਕ ੁਜਮਦਤੂੀ ਆਇ ਸੰਘਾਰਰਓ ਦੇਵਰਹ ਮੂੰ ਡ ਉਪ੍ਰਰ ਮਿਾਕ ॥ 
تمسك شياطين الموت بالًفتراء وتعذبه كما لو كانوا يضربونه حتى الموت بضربه  أخيرًا ،  

 .على رأسه 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ਨ ਕਿਾਰੀ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਲਾਈ ਮਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਕੀਨੋ ਫਾਿ ॥੨॥੮੨॥੧੦੫॥ 
يقوم القذف بإيذاء نفسه روحيا كما لو كان يستخدم سكينه على نفسه   يا ناناك! طوال حياته ،

105 || 82 || 2 ||ويصيب الجروح في عقله.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਿਿੂੀ ਰਨੰਦਕ ਕੀ ਅਧ ਿੀਚ ॥ 
،   (تنتهي دون تحقيق هدف الحياة)حياة القذف تقصر من المنتصف   

ਜਨ ਕਾ ਰਾਖਾ ਆਰਪ੍ ਸਆੁਮੀ ਿਮੇਖੁ ਕਉ ਆਇ ਪ੍ਹਚੂੀ ਮੀਚ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الله نفسه هو حامي أتباعه المتواضعين ، لكن الذي يبتعد عن الشعب المقدس ، يعاني من  

وقفة  || 1 ||الزوال الروحي.   || 
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ਉਸ ਕਾ ਕਰਹਆ ਕਇੋ ਨ ਸਣੁਈ ਕਹੀ ਨ ਿਸੈਣ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥ 
ي أي  لً أحد يثق في كلام ذلك الشخص الذي يفتري على القديسين ، ولً يجد مكاناً للشرف ف 

 .مكان

ਈਹਾਂ ਦਖੁ ੁਆਗ ੈਨਰਕ ੁਭੁੰ ਚ ੈਿਹ ੁਜਨੋੀ ਭਰਮਾਵੈ ॥੧॥ 
القذف يعاني هنا ، إنه يتحمل معاناة تشبه الجحيم في العالم بعد ذلك ؛ يتجول في كثير من  

1 ||التجسيدات.   || 

ਪ੍ਰਗਿ ੁਭਇਆ ਖੰਡੀ ਿਰਹਮੰਡੀ ਕੀਤਾ ਅਪ੍ਣਾ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
السمعة في جميع أنحاء العالم إن القذف على القديسين يحمل عواقب أفعاله ويصبح سيئ  . 

ਨਾਨਕ ਸਰਰਣ ਰਨਰਭਉ ਕਰਤ ੇਕੀ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗਣੁ ਗਾਇਆ ॥੨॥੮੩॥੧੦੬॥ 
يا ناناك! محب الله يبقى في ملجأ الخالق الشجاع ، يغني بحمده ويبقى في النعيم الروحي.  

|| 2 || 83 || 106  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਰਤਰਸਨਾ ਚਲਤ ਿਹ ੁਪ੍ਰਕਾਰਰ ॥ 
 .تستمر الرغبة الدنيوية في الإنسان في العمل بعدة طرق مختلفة 

SikhBookClub.com



PAGE 1225 

 

ਪਰੂਨ ਹਤੋ ਨ ਕਤਹ ੁਬਾਤਹਹ ਅੰਹਤ ਪਰਤੀ ਹਾਹਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة ||  1 ||الرغبات لا تطفأ بأي شكل من الأشكال وفي النهاية تسقط مهزومة.   || 

ਸਾਂਹਤ ਸਖੂ ਨ ਸਹਜ ੁਉਪਜੈ ਇਹ ੈਇਸ ੁਹਬਉਹਾਹਰ ॥ 
سلوك الرغبات  لا تجلب السلام الداخلي والسعادة ولا تنتج الاستقرار الروحي ؛ هذا دائمًا هو 

 .الدنيوية

ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛ ੁਨ ਜਾਨੈ ਕਾਮ ਕਰਧੋਹਹ ਜਾਹਰ ॥੧॥ 
لا تجلب السلام الداخلي والسعادة ولا تنتج الاستقرار الروحي ؛ هذا دائمًا هو سلوك الرغبات  

 .الدنيوية

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ੁਦਹੁਖ ਹਬਆਹਪਓ ਦਾਸ ਲੇਵਹ ੁਤਾਹਰ ॥ 
ين عبرهاتمتلئ المحيطات العالمية بالأحزان: يا إلهي ، انقل المصل  . 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕ ਸਦ ਸਦਾ ਬਹਲਹਾਹਰ ॥੨॥੮੪॥੧੦੭॥ 
  2 ||يا ناناك! قل يا الله! لقد بحثت عن ملجأ اسمك الطاهر وأنا افدي نفسي لك دائمًا.  ||

|| 84 || 107  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਰ ੇਪਾਪੀ ਤ ੈਕਵਨ ਕੀ ਮਹਤ ਲੀਨ ॥ 
عقله؟ أيها الخاطئ الذي اكتسبت   

ਹਨਮਖ ਘਰੀ ਨ ਹਸਮਹਰ ਸਆੁਮੀ ਜੀਉ ਹਪੰਡ ੁਹਜਹਨ ਦੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||لا تتذكر السيد الله ولو للحظة أو طرفة عين باركتك بهذا الجسد وهذه الحياة.   

|| 

ਖਾਤ ਪੀਵਤ ਸਵੰਤ ਸਖੁੀਆ ਨਾਮ ੁਹਸਮਰਤ ਖੀਨ ॥ 
اللهإنك تسعد أثناء الأكل والشرب والنوم ، لكنك تكون كسولًا وأنت تتذكر اسم  . 
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ਗਰਭ ਉਦਰ ਹਬਲਲਾਟ ਕਰਤਾ ਤਹਾਂ ਹਵੋਤ ਦੀਨ ॥੧॥ 
1 ||بينما كنت في بطن أمك كنت تبكين وتبقى عاجزًا.   || 

ਮਹਾ ਮਾਦ ਹਬਕਾਰ ਬਾਧਾ ਅਹਨਕ ਜਹੋਨ ਭਰਮੀਨ ॥ 
أيها الخاطئ! المنغمس في تسمم الرذائل الشديد ، كنت تتجول في عدد لا يحصى من  

 .التناسخات

ਗਹੋਬੰਦ ਹਬਸਰ ੇਕਵਨ ਦਖੁ ਗਨੀਅਹਹ ਸਖੁ ੁਨਾਨਕ ਹਹਰ ਪਦ ਚੀਨ ੑ ॥੨॥੮੫॥੧੦੮॥ 
أي من الآلام التي أحسبها تصيب الإنسان بنسيان الله؟ يا ناناك! يتحقق السلام الداخلي  

108 || 85 || 2 ||فقط من خلال إدراك اسم الله.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਰੀ ਚਰਨਹ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 
 يا أمي! منذ أن استوعبت اسم الله ، 

ਦਰਸਨੁ ਪਹੇਖ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਮਹੋਹਓ ਦਰੁਮਹਤ ਜਾਤ ਬਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة   || 1 ||لقد أسرتني تجربة رؤيته المباركة واختفى عقلي السيئ.   || 

ਅਗਹ ਅਗਾਹਧ ਊਚ ਅਹਬਨਾਸੀ ਕੀਮਹਤ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ॥ 
يد قيمته الله لا يسبر غوره ، وعميق بلا حدود ، ومُعظم وأبدي ، ولا يمكن تحد . 

ਜਹਲ ਥਹਲ ਪਹੇਖ ਪਹੇਖ ਮਨੁ ਹਬਗਹਸਓ ਪਹੂਰ ਰਹਹਓ ਸਰਬ ਮਹੀ ॥੧॥ 
1 ||الله يسود الكون كله. اتخيله في كل مكان ، في المياه والأراضي التي ازدهر بها ذهني.   

|| 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪਰੀਤਮ ਮਨਮਹੋਨ ਹਮਹਲ ਸਾਧਹ ਕੀਨੋ ਸਹੀ ॥ 
لقاء القديسينإن الله الحبيب يرحم وديع القلوب ومغريها ، لقد أدركته عند   . 
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ਹਸਮਹਰ ਹਸਮਹਰ ਜੀਵਤ ਹਹਰ ਨਾਨਕ ਜਮ ਕੀ ਭੀਰ ਨ ਫਹੀ ॥੨॥੮੬॥੧੦੯॥ 
  ||يا ناناك! بتذكر الله بمحبة ، يبلغ المرء الحياة الروحية ولا يتورط في حشد شياطين الموت. 

2 || 86 || 109  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਰੀ ਮਨੁ ਮਰੇ ੋਮਤਵਾਰ ੋ॥ 
 يا أمي! ذهني مبتهج ، 

ਪਹੇਖ ਦਇਆਲ ਅਨਦ ਸਖੁ ਪਰੂਨ ਹਹਰ ਰਹਸ ਰਹਪਓ ਖਮੁਾਰ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
بتصور الله الرحيم ؛ الاسم، بكوني مشبعًا بمحبة الله ، فإن ذهني مبتهج ويتمتع بنعيم السلام  

وقفة  || 1 ||الداخلي الكامل.   || 

ਹਨਰਮਲ ਭਏ ਊਜਲ ਜਸ ੁਗਾਵਤ ਬਹਹੁਰ ਨ ਹੋਵਤ ਕਾਰ ੋ॥ 
يصبح عقله طاهرًا ومتألقًا بترنيمة تسبيح الله ، لا يصبح قذرًا بالرذائل مرة  إن الإنسان الذي  

 .أخرى

ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਸਉ ਡਰੋੀ ਰਾਚੀ ਭਹੇਟਓ ਪਰੁਖ ੁਅਪਾਰ ੋ॥੧॥ 
1 ||هذا الإنسان الذي يظل عقله يركز على اسم الله الطاهر ، يدرك الله المنتشر اللامتناهي.   

|| 

ਕਰ ੁਗਹਹ ਲੀਨੇ ਸਰਬਸ ੁਦੀਨੇ ਦੀਪਕ ਭਇਓ ਉਜਾਰ ੋ॥ 
من خلال تقديم المساعدة لمن يقبل الله خاصته ، فإنه يبارك ذلك الشخص بكل شيء  

 .ويصبح عقله مستنيرًا بنعام ، المصباح الإلهي

ਨਾਨਕ ਨਾਹਮ ਰਹਸਕ ਬਰੈਾਗੀ ਕੁਲਹ ਸਮਹੂਾਂ ਤਾਰੋ ॥੨॥੮੭॥੧੧੦॥ 
يا ناناك! الشخص المشبع بحب اسم الله ، منفصل عن مايا ويساعد كل سلالاته عبر محيط  

110 || 87 || 2 ||لعالم من الرذائل. ا  || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਰੀ ਆਨ ਹਸਮਹਰ ਮਹਰ ਜਾਂਹਹ ॥ 
 يا أمي! الذين يذكرون غير الله ، يمرون بتدهور روحي ، 

ਹਤਆਹਗ ਗਹੋਬਦ ੁਜੀਅਨ ਕ ੋਦਾਤਾ ਮਾਇਆ ਸੰਹਗ ਲਪਟਾਹਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||ويظلون متمسكين بمايا ، الثروة الدنيوية والقوة. إنهم يتركون الله ، المحسن للجميع ،  

وقفة ||  || 

ਨਾਮ ੁਹਬਸਾਹਰ ਚਲਹਹ ਅਨ ਮਾਰਹਗ ਨਰਕ ਘਰੋ ਮਹਹ ਪਾਹਹ ॥ 
الذين ينسون اسم الله ويتبعون طريقة الحياة الطقسية ، يتحملون الكثير من البؤس كما لو  

 .كانوا في جحيم رهيب 

ਅਹਨਕ ਸਜਾਂਈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਗਰਭ ੈਗਰਹਭ ਭਰਮਾਹਹ ॥੧॥ 
إنهم يعانون من الكثير من العقوبات التي لا يمكن حصرها وهم يتجولون منذ الولادة حتى  

1 ||الولادة.   || 

ਸ ੇਧਨਵੰਤ ੇਸ ੇਪਹਤਵੰਤ ੇਹਹਰ ਕੀ ਸਰਹਣ ਸਮਾਹਹ ॥ 
 .الذين يبقون في ملجأ الله هم أثرياء ومكرمون حقًا

ਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ਨਾਨਕ ਜਗ ੁਜੀਹਤਓ ਬਹਹੁਰ ਨ ਆਵਹਹ ਜਾਂਹਹ ॥੨॥੮੮॥੧੧੧॥ 
ناناك! بفضل نعمة المعلم ، لقد انتصروا على حب الارتباطات الدنيوية ولم يقعوا في دورة  يا 

111 || 88 || 2 ||الولادة والموت مرة أخرى.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਹਰ ਕਾਟੀ ਕਹੁਟਲਤਾ ਕਠੁਾਹਰ ॥ 
 إنسان طرد الله الشر من عقله وكأنه قد قطعه بفأس ، 
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ਭਰਮ ਬਨ ਦਹਨ ਭਏ ਹਖਨ ਭੀਤਹਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਹਾਹਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يتم التخلص من كل شكوكه على الفور ، كما لو أن كل غابات الشكوك بداخله قد احترقت  

وقفة || 1 ||بضربة واحدة من اسم الله.   || 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਹਨੰਦਾ ਪਰਹਰੀਆ ਕਾਢ ੇਸਾਧ ੂਕ ੈਸੰਹਗ ਮਾਹਰ ॥ 
شهوته وغضبه وافتراءه بضربهممن خلال البقاء بصحبة المعلم ، الذي يقضي على   . 
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ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਗਰੁਮਖੁਿ ਜੀਖਿਆ ਬਹਖੁਰ ਨ ਜਐੂ ਹਾਖਰ ॥੧॥ 
أتباع المعلم يجعل هذه الحياة البشرية الثمينة ناجحة ضد الرذائل ، ولا تخسر لعبة الحياة بعد  

1 ||الآن.   || 

ਆਠ ਪਹਰ ਪਰਭ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਵਹ ਪਰੂਨ ਸਬਖਦ ਬੀਚਾਖਰ ॥ 
جميع الأوقات من خلال التفكير في كلمة  يا أصدقائي! دعونا جميعًا نغني تسبيح الله في 

 .المعلم الإلهية 

ਨਾਨਕ ਦਾਸਖਨ ਦਾਸ ੁਜਨੁ ਿਰੇਾ ਪਨੁਹ ਪਨੁਹ ਨਮਸਕਾਖਰ ॥੨॥੮੯॥੧੧੨॥ 
يا إلهي! ناناك المخلص الخاص بك هو خادم لمحبيك وينحني مرارًا وتكرارًا في تقديس لك.  

|| 2 || 89 || 112  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਪਥੋੀ ਪਰਮਸੇਰ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ 
هي مسكن الشكل غير الملموس للإله    (جورو جرانث صاحب)يا أصدقائي! الكلمة الإلهية 

 .الأسمى 

ਸਾਧਸੰਖਗ ਗਾਵਖਹ ਗੁਣ ਗਖੋਬੰਦ ਪਰੂਨ ਬਰਹਮ ਖਗਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1  ||الذين يغنون بحمد الله بصحبة المعلم ، يكتسبون معرفة إلهية كاملة.   || 

ਸਾਖਧਕ ਖਸਧ ਸਗਲ ਮਖੁਨ ਲੋਚਖਹ ਖਬਰਲੇ ਲਾਗ ੈਖਧਆਨੁ ॥ 
كان الباحثون والأتباع وجميع الزاهدون يتوقون إلى الاتحاد مع الله ، لكن عقل شخص نادر 

 .فقط يركز عليه بتركيز كامل

ਖਜਸਖਹ ਖਕਰਪਾਲ ੁਹਇੋ ਮਰੇਾ ਸਆੁਮੀ ਪਰੂਨ ਿਾ ਕ ੋਕਾਮੁ ॥੧॥ 
1 ||الشخص الذي يرحمه سيدي الله تتحقق رغبته في الاتحاد مع الله.   || 
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ਜਾ ਕ ੈਖਰਦ ੈਵਸ ੈਭ ੈਭੰਜਨੁ ਖਿਸ ੁਜਾਨੈ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 
 .ذلك الشخص الذي يظُهر الله في قلبه ، مدمر المخاوف ، يشتهر في العالم بأسره 

ਖਿਨੁ ਪਲ ੁਖਬਸਰ ੁਨਹੀ ਮਰੇੇ ਕਰਿ ੇਇਹ ੁਨਾਨਕ ੁਮਾਂਗ ੈਦਾਨੁ ॥੨॥੯੦॥੧੧੩॥ 
113 || 90 || 2 ||ناناك يتوسل لهذه الهدية: يا خالقي يا إلهي! دعني لا أنساك ولو للحظة.   

|| 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਵੂਠਾ ਸਰਬ ਥਾਈ ਮਹੇ ੁ॥ 
 يا أخي سقط مطر النعيم الإلهي في كل قلب ، 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗਾਉ ਹਖਰ ਜਸ ੁਪਰੂਨ ਪਰਗਖਿਓ ਨੇਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لذلك، غنوا الترانيم السعيدة من تسبيح الله لأن كل محبة الله المنتشرة قد تجلت في  

وقفة  || 1 ||القلب.   || 

ਚਾਖਰ ਕੁੰ ਿ ਦਹ ਖਦਖਸ ਜਲ ਖਨਖਧ ਊਨ ਥਾਉ ਨ ਕਹੇੁ ॥ 
ولا مكان   (في كل مكان)الله كنز عطاء الحياة ، يسود جميع الزوايا الأربع والعشر اتجاهات 

 .بدونه 

ਖਕਰਪਾ ਖਨਖਧ ਗਖੋਬੰਦ ਪਰੂਨ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਸਭ ਦਹੇ ੁ॥੧॥ 
1 ||الكائنات بعطية الحياة. كنز الرحمة ، الذي يسود الله ، يبارك جميع   || 

ਸਖਿ ਸਖਿ ਹਖਰ ਸਖਿ ਸਆੁਮੀ ਸਖਿ ਸਾਧਸੰਗਹੇੁ ॥ 
 .الله أبدي هو الجماعة المقدسة 

ਸਖਿ ਿ ੇਜਨ ਖਜਨ ਪਰਿੀਖਿ ਉਪਜੀ ਨਾਨਕ ਨਹ ਭਰਮਹੇ ੁ॥੨॥੯੧॥੧੧੪॥ 
يصبحون خالدين ولا يهيمون على وجوههم في   يا ناناك! الذين بداخلهم يؤمنون بالله ، 

114 || 91 ||  2 ||تناسخات مختلفة.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਗਖੋਬਦ ਜੀਉ ਿ ੂਮਰੇ ੇਪਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 
 اللهم إنك أنت نصرة حياتي

ਸਾਜਨ ਮੀਿ ਸਹਾਈ ਿਮੁ ਹੀ ਿ ੂਮਰੇ ੋਪਰਵਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة ||  1 ||عائلتي. أنت رفيقي وصديقي وداعمي وأنت   || 

ਕਰ ੁਮਸਿਖਕ ਧਾਖਰਓ ਮਰੇ ੈਮਾਥ ੈਸਾਧਸੰਖਗ ਗਣੁ ਗਾਏ ॥ 
 .يا الله! عندما منحتني نعمتك ، عندها فقط غنيت بحمدك بصحبة القديسين

ਿਮੁਰੀ ਖਕਰਪਾ ਿ ੇਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਰਸਖਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਖਧਆਏ ॥੧॥ 
1 ||يا الله! برحمتك نلت كل ثمار رغبتي وتذكرت اسمك بمحبة.   || 

ਅਖਬਚਲ ਨੀਵ ਧਰਾਈ ਸਖਿਗਖੁਰ ਕਬਹ ੂਡਲੋਿ ਨਾਹੀ ॥ 
هؤلاء الذين وضع المعلم الحقيقي في قلبهم الأساس الذي لا يتزعزع لتذكر الله ، لم يترددوا  

 .أبدًا في حب المادية 

ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਰਾ ਸਰਬ ਸਿੁਾ ਖਨਖਧ ਪਾਂਹੀ ॥੨॥੯੨॥੧੧੫॥ 
، كنز كل وسائل الراحة  يا ناناك! عندما يصبح المعلم الحقيقي رحيمًا ، يدرك هؤلاء البشر الله 

115 || 92 || 2 ||والسلام الداخلي.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਖਨਬਹੀ ਨਾਮ ਕੀ ਸਚ ੁਿਪੇ ॥ 
 تاجر الاسم الذي تبقى معه بضاعة الاسم إلى الأبد ، 
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ਲਾਭੁ ਹਖਰ ਗਣੁ ਗਾਇ ਖਨਖਧ ਧਨੁ ਖਬਿ ੈਮਾਖਹ ਅਲੇਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||الاسم، كنز الثروة الحقيقية ، ويبقى منفصلاً عن حب مايا. يغني بحمد الله ويكسب ربح 

وقفة ||  || 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਗਲ ਸੰਿਿੋ ੇਆਪਨਾ ਪਰਭ ੁਖਧਆਇ ॥ 
 .ينال جميع البشر حياة الرضا بتذكر الله بمحبة

ਰਿਨ ਜਨਮ ੁਅਪਾਰ ਜੀਖਿਓ ਬਹਖੁਿ ਜਖੋਨ ਨ ਪਾਇ ॥੧॥ 
ويلات الرذائل الدنيوية ، لم  الشخص الذي أنقذ هذه الحياة البشرية الثمينة بلا حدود من 

1 ||يسلم إلى التناسخ مرة أخرى.   || 

ਭਏ ਖਕਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗਖੋਬਦ ਭਇਆ ਸਾਧ ੂਸੰਗ ੁ॥ 
 .الشخص الذي يرحمه الله ، يتحد مع المعلم

ਹਖਰ ਚਰਨ ਰਾਖਸ ਨਾਨਕ ਪਾਈ ਲਗਾ ਪਰਭ ਖਸਉ ਰੰਗੁ ॥੨॥੯੩॥੧੧੬॥ 
 || 93 || 2 ||! مثل هذا الشخص يتلقى ثروة اسم الله الطاهر ، وهو مشبع بحبه. يا ناناك

116 || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਰੀ ਪਖੇਿ ਰਹੀ ਖਬਸਮਾਦ ॥ 
 يا أمي! أنا مندهش من رؤية مسرحيات الله الدنيوية المعجزة ، 

ਅਨਹਦ ਧਨੁੀ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਮਖੋਹਓ ਅਚਰਜ ਿਾ ਕ ੇਸਵਾਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||لقد أسرت لحن اسمه المستمر ذهني وآثاره المبهجة مذهلة أيضًا.   || 

ਮਾਿ ਖਪਿਾ ਬੰਧਪ ਹ ੈਸਈੋ ਮਖਨ ਹਖਰ ਕ ੋਅਖਹਲਾਦ ॥ 
 .الله هو أم البشر وأبهم ونسبهم ، وأنا متحمسة لفكرة الاتحاد به 

ਸਾਧਸੰਖਗ ਗਾਏ ਗਨੁ ਗਖੋਬੰਦ ਖਬਨਖਸਓ ਸਭ ੁਪਰਮਾਦ ॥੧॥ 
القديسين تبددت أوهامهمن غنى ترانيم تسبيحه بصحبة  . 

SikhBookClub.com



ਡਰੋੀ ਲਪਖਿ ਰਹੀ ਚਰਨਹ ਸੰਖਗ ਭਰਮ ਭ ੈਸਗਲੇ ਿਾਦ ॥ 
 .من بقي عقله منسجمًا مع اسم الله الطاهر ، تبددت كل أوهامه ومخاوفه

ਏਕ ੁਅਧਾਰੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀਆ ਬਹਖੁਰ ਨ ਜਖੋਨ ਭਰਮਾਦ ॥੨॥੯੪॥੧੧੭॥ 
! هؤلاء المصلين الذين جعلوا الله دعامة لحياتهم ، لا يتجولون في التناسخ مرة أخرى  يا ناناك

117 || 94 || 2 ||أبدًا.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਰੀ ਮਾਤੀ ਚਰਣ ਸਮਹੂ ॥ 
 .يا أمي! أنا مبتهج تمامًا باسم الله الطاهر

ਏਕਸ ੁਬਿਨੁ ਹਉ ਆਨ ਨ ਜਾਨਉ ਦਤੁੀਆ ਭਾਉ ਸਭ ਲਹੂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  ||. (اللهحب الشيء غير  )ماعدا الله لا اعرف احدا غيره. لقد أحرقت كل إحساسي بالازدواجية 

وقفة || 1  || 

ਬਤਆਬਗ ਗ ਪੁਾਲ ਅਵਰ ਜ  ਕਰਣਾ ਤ ੇਬਿਬਿਆ ਕ ੇਿਹੂ ॥ 
يا أمي! ترك الله مهما فعلنا ، كلهم يعلقون على الأمور الدنيوية التي تشبه السقوط في حفرة  

 .سامة 

ਦਰਸ ਬਪਆਸ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਮ ਬਹਓ ਕਾਢੀ ਨਰਕ ਤ ੇਧਹੂ ॥੧॥ 
1 ||جحيم الأمور الدنيوية. يتوق عقلي الآن إلى رؤية الله المباركة. لقد رفعني من   || 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਬਦ ਬਮਬਲਓ ਸਿੁਦਾਤਾ ਬਿਨਸੀ ਹਉਮ ੈਹਹੂ ॥ 
بنعمة المعلم ، الشخص الذي يدرك الله ، واهب السلام الداخلي ، يختفي كل ضجيج الأنا  

 .من داخله 

ਰਾਮ ਰੰਬਗ ਰਾਤ ੇਦਾਸ ਨਾਨਕ ਮਉਬਲਓ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜਹੂ ॥੨॥੯੫॥੧੧੮॥ 
 ، يزدهر عقلهم وأجسادهم مثل المرج  أيها المحب ناناك! الذين ظلوا مشبعين بحب الله 

118 || 95 || 2 ||الذي يتحول إلى اللون الأخضر بعد المطر.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس
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ਬਿਨਸ ੇਕਾਚ ਕ ੇਬਿਉਹਾਰ ॥ 
 .يا أصدقائي! كل ما يركض من أجل الثروة الدنيوية التي لا قيمة لها تذهب سدى 

ਰਾਮ ਭਜ ੁਬਮਬਲ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਇਹ ੈਜਗ ਮਬਹ ਸਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لذلك انضموا إلى جماعة القدوس واذكروا الله بمحبة. هذا وحده هو أسمى عمل في العالم.  

وقفة || 1 ||  || 

ਈਤ ਊਤ ਨ ਡ ਬਲ ਕਤਹ ੂਨਾਮ ੁਬਹਰਦ ੈਧਾਬਰ ॥ 
 .احفظ اسم الله في قلبك. لا تترددي في الدنيا والآخرة 

ਗਰੁ ਚਰਨ ਿ ਬਹਥ ਬਮਬਲਓ ਭਾਗੀ ਉਤਬਰਓ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ 
 .من حسن الحظ أن الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم يعبر محيط الرذائل الدنيوية

ਜਬਲ ਥਬਲ ਮਹੀਅਬਲ ਪਬੂਰ ਰਬਹਓ ਸਰਿ ਨਾਥ ਅਪਾਰ ॥ 
 .الله اللامتناهي ، المنتشر كليًا في كل المياه والأراضي والسماء ، وهو سيد كل الكائنات

ਹਬਰ ਨਾਮ ੁਅੰਬਮਰਤ ੁਪੀਉ ਨਾਨਕ ਆਨ ਰਸ ਸਬਭ ਿਾਰ ॥੨॥੯੬॥੧੧੯॥ 
 || 96 || 2 ||يا ناناك! استمر في شرب رحيق اسم الله ؛ جميع الرحيق الأخرى طعمها مُر 

119 || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਤਾ ਤ ੇਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰ ੇ॥ 
 يا أصدقائي! إن الإنسان دائمًا ما ينوح بالثروات والقوة الدنيوية ، 

ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ ਮ ਹ ਮਦ ਮਾਤ ੌਬਸਮਰਤ ਨਾਬਹ ਹਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||ويظل منغمسًا في الارتباطات الدنيوية والأنا والرذائل الأخرى ، لكنه لا يتذكر الله بمحبة. 

وقفة ||  || 

ਸਾਧਸੰਬਗ ਜਪਤ ੇਨਾਰਾਇਣ ਬਤਨ ਕ ੇਦ ਿ ਜਰ ੇ॥ 
 .الذين يتذكرون اسم الله بمحبة في صحبة القديسين ، كل آثامهم تحترق
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ਸਫਲ ਦਹੇ ਧੰਬਨ ਓਇ ਜਨਮ ੇਪਰਭ ਕ ੈਸੰਬਗ ਰਲੇ ॥੧॥ 
1 ||الذين ما زالوا متعلقين باسم الله محظوظون ، ومولدهم وأجسادهم مباركين.   || 

ਚਾਬਰ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਬਸਬਧ ਸਭ ਊਪਬਰ ਸਾਧ ਭਲੇ ॥ 
، والقوى الخارقة    (الإيمان ، والثروة ، والجمال ، والخلاص)يتوسل الناس لتحقيق أربع نعمة 

فأعظم منهم جميعاالثمانية عشر ؛ وأما القديسون  . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਧਬੂਰ ਜਨ ਿਾਂਛ ੈਉਧਰਬਹ ਲਾਬਗ ਪਲੇ ॥੨॥੯੭॥੧੨੦॥ 
المخلص ناناك يتوسل فقط للخدمة المتواضعة لمحبين الله الذين يتبعون العديد من  

120 || 97 || 2 ||. (من الرذائل)الكائنات التي تعبر المحيط العالمي   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਬਰ ਕ ੇਨਾਮ ਕ ੇਜਨ ਕਾਂਿੀ ॥ 
 .يظل أتباع الله دائمًا راغبين في اسم الله

ਮਬਨ ਤਬਨ ਿਚਬਨ ਏਹੀ ਸਿੁ ੁਚਾਹਤ ਪਰਭ ਦਰਸ ੁਦਿੇਬਹ ਕਿ ਆਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
من خلال عقلهم وجسدهم وكلمتهم ، يبحثون دائمًا عن نفس السعادة الداخلية ويتساءلون  

توقف مؤقت || 1 ||متى سيتخيلون الله بأعينهم.   || 

ਤ ੂਿਅੰੇਤ ੁਪਾਰਿਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਗਬਤ ਤਰੇੀ ਜਾਇ ਨ ਲਾਿੀ ॥ 
 .يا إلهي! أنت سيد متعال لانهائي ؛ لا يمكن وصف دولتك

ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰੀਬਤ ਮਨੁ ਿਬੇਧਆ ਕਬਰ ਸਰਿਸ ੁਅੰਤਬਰ ਰਾਿੀ ॥੧॥ 
يظل عقل أتباعك مرتبطًا باسمك الطاهر ؛ يرون أن حبهم لله هو ثروتهم الكاملة ويحفظونها  

1 ||في قلوبهم.   || 
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ਿਦੇ ਪਰੁਾਨ ਬਸਬਮਰਬਤ ਸਾਧ ੂਜਨ ਇਹ ਿਾਣੀ ਰਸਨਾ ਭਾਿੀ ॥ 
يتلو القديسون بألسنتهم فقط كلمة تسبيح الله من الكتب المقدسة ، مثل الفيدا ، البوران  

 .والسيمريت 

ਜਬਪ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਨਾਨਕ ਬਨਸਤਰੀਐ ਹ ਰ ੁਦਤੁੀਆ ਬਿਰਥੀ ਸਾਿੀ ॥੨॥੯੮॥੧੨੧॥ 
! هذه هي الطريقة الوحيدة لعبور محيط العالم من الرذائل ؛ كل الوسائل الأخرى  يا ناناك

121 || 98 || 2 ||تذهب سدى.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਾਿੀ ਰਾਮ ਕੀ ਤ ੂਮਾਿੀ ॥ 
 يا مايا! أنت مثل ذبابة خلقها الله ، 

ਜਹ ਦਰੁਗੰਧ ਤਹਾ ਤ ੂਿਸੈਬਹ ਮਹਾ ਬਿਬਿਆ ਮਦ ਚਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
، تجلس هناك مثل الذبابة وتتذوق مذاق الملذات    (للخطيئة )حيثما توجد الرائحة الكريهة 

 .الدنيوية السامة 

ਬਕਤਬਹ ਅਸਥਾਬਨ ਤ ੂਬਟਕਨੁ ਨ ਪਾਵਬਹ ਇਹ ਬਿਬਧ ਦਿੇੀ ਆਿੀ ॥ 
 .يا مايا! لقد رأينا بأعيننا أنك لا تمكث في مكان واحد

ਸੰਤਾ ਬਿਨੁ ਤ ੈਕ ਇ ਨ ਛਾਬਡਆ ਸੰਤ ਪਰ ੇਗ ਬਿਦ ਕੀ ਪਾਿੀ ॥੧॥ 
1 ||وذلك لأن القديسين يبقون في ملجأ الله  (من نفوذكم الشرير)لم تعفوا إلا القديسين   || 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਤ ੈਮ ਹ ੇਬਿਨੁ ਸੰਤਾ ਬਕਨੈ ਨ ਲਾਿੀ ॥ 
 .يا مايا! لقد أغرت كل الكائنات الحية في العالم ، ولم يفهم هذا سوى القديسين

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ੁਹਬਰ ਕੀਰਤਬਨ ਰਾਤਾ ਸਿਦ ੁਸਰੁਬਤ ਸਚ ੁਸਾਿੀ ॥੨॥੯੯॥੧੨੨॥ 
يا ناناك! محب الله لا يزال مشبعًا بترديد تسبيح الله ، ويستمر في تخيل الله من خلال تقرير  

122 || 99 || 2 ||كلمة المعلم في ذهنه.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਾਈ ਰੀ ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ 
 يا أمي! المحظوظين الذين قطعت حبل موتهم ، 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਜਪਤ ਸਰਿ ਸਿੁ ਪਾਏ ਿੀਚ ੇਗਰਸਤ ਉਦਾਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
من خلال تذكر الله بمحبة ، تمتعوا بالسلام الداخلي والراحة ، بينما كانوا يعيشون في المنزل ،  

وقفة  || 1 ||يظلون منفصلين عن العالم.   || 
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ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਲੀਨੇ ਕਰਿ ਅਪਨੇੁ ਉਪਜੀ ਦਿਸ ਰਪਆਸ ॥ 
 .يا أمي! بنعمته ، الذين جعلهم الله ملكه ، ينشأ فيهم التوق إلى رؤيته 

ਸੰਤਸੰਰਿ ਰਿਰਲ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਏ ਰਿਨਸੀ ਦਤੁੀਆ ਆਸ ॥੧॥ 
ينضم هؤلاء البشر إلى جماعة القديسين بحمد الله المجيد ؛ إلا الله ، كل الرغبات الأخرى  

 .تتلاشى من داخلهم

ਿਹਾ ਉਰਦਆਨ ਅਟਵੀ ਤ ੇਕਾਢ ੇਿਾਿਿ ੁਸੰਤ ਕਰਹਓ ॥ 
الذين كشفهم القديسون عن طريق الحياة الصالحة ، فأخرجوهم من الغابة الكثيفة للمشاكل  

 .الدنيوية

ਦਖੇਤ ਦਿਸ ੁਪਾਪ ਸਰਿ ਨਾਸ ੇਹਰਿ ਨਾਨਕ ਿਤਨੁ ਲਰਹਓ ॥੨॥੧੦੦॥੧੨੩॥ 
  2 ||وهرة مثل اسم الله الثمين. يا ناناك! عند رؤية الله محيت كل ذنوبهم وحصلوا على الج

|| 100 || 123  

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਿਾਈ ਿੀ ਅਰਿਓ ਪਰਿੇ ਕੀ ਖਰੋਿ ॥ 
 .يا أمي! ذهني مهووس ومبتهج بحب الله

ਦਿਸਨ ਿਰੁਿਤ ਰਪਆਸ ਿਰਨ ਸੁੰ ਦਿ ਸਕਤ ਨ ਕਈੋ ਤਰੋਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  1 ||يستطيع أن يكسر هذا الفكر الجميل إن شغف رؤيته المباركة يبقى في ذهني ولا أحد 

وقفة ||  || 

ਪਰਾਨ ਿਾਨ ਪਰਤ ਰਪਤ ਸਤੁ ਿੰਧਪ ਹਰਿ ਸਿਿਸ ੁਧਨ ਿਿੋ ॥ 
 .يا أمي! بالنسبة لي الله روح حياتي ، شرف ، كبرياء ، أب ، ابن ، قريب ، وكل شيء 

SikhBookClub.com



ਰਧਰਿ ੁਸਿੀਿ ੁਅਸਤ ਰਿਸਟਾ ਰਕਰਿ ਰਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਨਤ ਹਿੋ ॥੧॥ 
غيره إلا الله ، وما هو إلا عظام وقذارة وديدان. ليرة  ملعون ذلك الجسد الذي يتعرف على 

 لبنانية

ਿਇਓ ਰਕਰਪਾਲ ਦੀਨ ਦਖੁ ਿੰਜਨੁ ਪਿਾ ਪਿੂਿਲਾ ਜਿੋ ॥ 
يجب أن تكون قوة بعض البركات الإلهية في حياة المرء الماضية هي أن الله ، مدمر أحزان  

 الودعاء ، يصبح لطيفًا معه ، 

ਨਾਨਕ ਸਿਰਣ ਰਕਰਪਾ ਰਨਰਧ ਸਾਿਿ ਰਿਨਰਸਓ ਆਨ ਰਨਹਿੋ ॥੨॥੧੦੧॥੧੨੪॥ 
124 || 101 || 2 ||يا ناناك! لهذا لجأ إلى الله ، بحر الرحمة ؛ وينتهي كل خضوعه للآخرين.   

|| 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਨੀਕੀ ਿਾਿ ਕੀ ਧਰੁਨ ਸਇੋ ॥ 
 .يا أصدقائي الإخلاص لله وترنم بحمده ممتاز

ਿਿਨ ਕਿਲ ਅਨੂਪ ਸਆੁਿੀ ਜਪਤ ਸਾਧ ੂਹਇੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||بتذكر اسم الله الطاهر بتفان ، يصبح المرء قديسًا وفاضلاً.   || 

ਰਿਤਵਤਾ ਿਪੋਾਲ ਦਿਸਨ ਕਲਿਲਾ ਕਢ ੁਧਇੋ ॥ 
من خلال خلق الرغبة في الرؤية المباركة لله ، الذي يرزق العالم ، قد تغسل بذور كل الأفكار  

 الخاطئة من داخلك ؛ 

ਜਨਿ ਿਿਨ ਰਿਕਾਿ ਅੰਕਿੁ ਹਰਿ ਕਾਰਟ ਛਾਡੇ ਖਇੋ ॥੧॥ 
فيدمر الله من داخلك كل البذور الخاطئة التي تنبت والتي هي سبب دورة الولادة والموت  

|| 1  || 

ਪਿਾ ਪਿੂਰਿ ਰਜਸਰਹ ਰਲਰਖਆ ਰਿਿਲਾ ਪਾਏ ਕਇੋ ॥ 
 :تمُنح هذه الهدية لإنسان نادر تم تقديره مسبقًا
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ਿਵਣ ਿਣੁ ਿਪੋਾਲ ਕਿਤ ੇਨਾਨਕਾ ਸਿ ੁਜਇੋ ॥੨॥੧੦੨॥੧੨੫॥ 
125 || 102 || 2 ||يغني تسبيح الله المجيد الذي هو الخالق الأزلي   يا ناناك  || 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਰਿ ਕ ੇਨਾਿ ਕੀ ਿਰਤ ਸਾਿ ॥ 
 .إن عقل تذكر اسم الله أعلى من العقل المدفوع نحو الأعمال الأخرى 

ਹਰਿ ਰਿਸਾਰਿ ਜੁ ਆਨ ਿਾਿਰਹ ਰਿਥਨ ਸਿ ਰਿਸਥਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
الذين يتركون الله ويشاركون دائمًا في أنشطة أخرى ، فإن كل تفاخراتهم تذهب سدى في  

وقفة  || 1 ||نهاية المطاف.   || 

ਸਾਧਸੰਿਰਿ ਿਜੁ ਸਆੁਿੀ ਪਾਪ ਹੋਵਤ ਖਾਿ ॥ 
 .من خلال البقاء في جماعة القديسين والترنيم بحمد الله ، يتم تدمير كل الآثام

ਿਿਨਾਿਰਿੰਦ ਿਸਾਇ ਰਹਿਦ ੈਿਹਰੁਿ ਜਨਿ ਨ ਿਾਿ ॥੧॥ 
  ||يا أصدقائي! احفظوا اسم الله في قلوبكم ، ولن تقعوا في دائرة الولادة والموت مرة أخرى. 

1 || 

ਕਰਿ ਅਨੁਿਰਹ ਿਾਰਖ ਲੀਨੇ ਏਕ ਨਾਿ ਅਧਾਿ ॥ 
 .الذين يحميهم الله بنعمته ، يدعمهم اسمه وحده

ਰਦਨ ਿਰੈਨ ਰਸਿਿਤ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਿਖੁ ਊਜਲ ਦਿਿਾਰਿ ॥੨॥੧੦੩॥੧੨੬॥ 
126 || 103 || 2 ||يلًا ونهارًا ، تتألق وجوههم في حضرة الله. يا ناناك! بينما تتأمله ل  || 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਿਾਨੀ ਤੂੰ  ਿਾਿ ਕ ੈਦਰਿ ਿਾਨੀ ॥ 
، ستنال الإكرام في محضر الله ،  (إذا غنيت بحمد الله)أيها الفاني!   
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ਸਾਧਸੰਰਿ ਰਿਰਲ ਹਰਿ ਿਨੁ ਿਾਏ ਰਿਨਸੀ ਸਿ ਅਰਿਿਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||من غنى بحمد الله بصحبة القديسين ، تلاشى كل إحساسه بالأنا.   || 

ਧਾਰਿ ਅਨੁਿਰਹ ੁਅਪਨੁੀ ਕਰਿ ਲੀਨੀ ਿਿੁਿਰੁਖ ਪਿੂ ਰਿਆਨੀ ॥ 
منح الرحمة لمن قبل الله تعاليمه ، باتباع تعاليم المعلم ، أصبح ذلك الشخص على دراية  

 كاملة بالحياة الروحية ؛ 

ਸਿਿ ਸਖੂ ਆਨੰਦ ਘਨੇਿ ੇਠਾਕਿੁ ਦਿਸ ਰਧਆਨੀ ॥੧॥ 
تمتع هذا الشخص بكل وسائل الراحة والنعيم العظيم ، من خلال تركيز ذهنه على رؤية الله  

1 ||المباركة.   || 

ਰਨਕਰਟ ਵਿਤਰਨ ਸਾ ਸਦਾ ਸਹੁਾਿਰਨ ਦਹ ਰਦਸ ਸਾਈ ਜਾਨੀ ॥ 
يا أصدقائي! الشخص الذي يتذكر دائمًا اسم الله بمحبة وإخلاص ، أصبح سعيدًا ومعروفًا إلى 

 .الأبد

ਰਪਰਅ ਿੰਿ ਿੰਰਿ ਿਤੀ ਨਾਿਾਇਨ ਨਾਨਕ ਰਤਸ ੁਕਿੁਿਾਨੀ ॥੨॥੧੦੪॥੧੨੭॥ 
  2 ||يا ناناك! أنا افدي نفسي لذلك الشخص الذي يظل مشبعًا بحب عجائب الله الحبيب. 

|| 104 || 127  || 

ਸਾਿਿ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਤਅੁ ਿਿਨ ਆਸਿ ੋਈਸ ॥ 
 .يا الله! بالنسبة لنا نحن البشر ، اسمك الطاهر هو دعمنا الوحيد

ਤਿੁਰਹ ਪਛਾਨੂ ਸਾਕ ੁਤਿੁਰਹ ਸੰਰਿ ਿਾਖਨਹਾਿ ਤਿੁ ੈਜਿਦੀਸ ॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||يا سيد الكون أنت أحد معارفنا وقريبنا ورفيقنا ؛ أنت منقذنا الوحيد في هذا العالم. 

 || وقفة

ਤ ੂਹਿਿ ੋਹਿ ਤਿੁਿ ੇਕਹੀਐ ਇਤ ਉਤ ਤਿੁ ਹੀ ਿਾਖ ੇ॥ 
 .يا الله! كل إنسان يقول أنك لنا ونحن لك ، وأنت حامينا هنا وفي الآخرة 
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ਤ ੂਿਅੰੇਤ ੁਅਪਿੰਪਿ ੁਸਆੁਿੀ ਿਿੁ ਰਕਿਪਾ ਕਈੋ ਲਾਖ ੈ॥੧॥ 
يا إلهي يا سيدي! أنت لا حصر له ولا حدود له ؛ فقط إنسان نادر قد فهم هذا بنعمة المعلم.  

|| 1  || 

ਰਿਨੁ ਿਕਨੇ ਰਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਅੰਤਿਜਾਿੀ ਜਾਨੈ ॥ 
 .يا أصدقائي! الله كلي العلم. بدون كلامنا وبدون كلامنا ، فهو يعرف احتياجاتنا

ਜਾ ਕਉ ਿਰੇਲ ਲਏ ਪਰਿ ੁਨਾਨਕ ੁਸ ੇਜਨ ਦਿਿਹ ਿਾਨੇ ॥੨॥੧੦੫॥੧੨੮ 
128 || 105 || 2 ||يقول ناناك: الذين اتحدهم الله مع نفسه مكرمون بحضوره.   || 
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ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦ ੇਘਰੁ ੫ 
 :راغ سارانغ ، المعلم الخامس ، أربعة مقاطع ، الضربة الخامسة 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਹਤਰ ਭਤਿ ਆਨ ਕਰਮ ਤਿਕਾਰ ॥ 
لأنه إلى جانب الترنيم بحمد الله ، كل الأعمال الأخرى باطلة ،  يا أصدقائي! غنوا بحمد الله ،  

ਮਾਨ ਮਹੋ ੁਨ ਿਝੁਿ ਤਿਰਸਨਾ ਕਾਲ ਗਰਸ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الكبرياء الأناني و الارتباطات العاطفية والرغبات الدنيوية لا تطفأ ، ويبقى العالم متورطًا في  

وقفة || 1 ||الموت الروحي.   || 

ਖਾਿ ਪੀਵਿ ਹਸਿ ਸੋਵਿ ਅਉਧ ਤਿਿੀ ਅਸਾਰ ॥ 
يا أصدقائي! بسبب الجهل الروحي ، لا تمر حياة الإنسان إلا في الأكل والشرب والضحك  

 .والنوم

ਨਰਕ ਉਦਤਰ ਭਰਮੰਿ ਿਲਿ ੋਿਮਤਹ ਕੀਨੀ ਸਾਰ ॥੧॥ 
يتجول الفاني في بيئة شبيهة بالجحيم من الرحم حيث يظل بائسًا وفي النهاية تدمره  

1 ||شياطين الموت   || 

ਪਰ ਦਰਹੋ ਕਰਿ ਤਿਕਾਰ ਤਨੰਦਾ ਪਾਪ ਰਿ ਕਰ ਝਾਰ ॥ 
 .واحد يخدع الآخرين ، ويفتّر ، ويرتكب السيئات ، وينغمس بحرية في الآثام

ਤਿਨਾ ਸਤਿਗਰੁ ਿਝੂ ਨਾਹੀ ਿਮ ਮਹੋ ਮਹਾਂ ਅੰਧਾਰ ॥੨॥ 
بدون اتباع تعاليم المعلم ، فهو لا يفهم الحياة الروحية ، ويبقى في أعمق ظلام التعلق  

2 ||العاطفي.   || 
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ਤਿਖ ੁਠਗਉਰੀ ਖਾਇ ਮੂਠੋ ਤਚਤਿ ਨ ਤਸਰਿਨਹਾਰ ॥ 
لا يزال المرء مفتوناً بمايا ، كما لو أنه بعد تناول العشب السام ، تم خداع المرء من الثروة  

 .الروحية ولم يكن الخالق في ذهنه على الإطلاق

ਗਤੋਿੰਦ ਗਪੁਿ ਹਇੋ ਰਤਹਓ ਤਨਆਰ ੋਮਾਿੰਗ ਮਤਿ ਅਹੰਕਾਰ ॥੩॥ 
مثل الفيل ، فالله يسكن بداخله بشكل   بسبب الفكر الأناني المتضخم للفرد يظل المرء ثملاً 

3 ||غير مرئي ، لكنه يظل غير مدرك تمامًا.   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਸੰਿ ਰਾਖ ੇਚਰਨ ਕਮਲ ਅਧਾਰ ॥ 
 .منح الله النعمة ، وقد خلص القديسين الذين دعمهم الأساسي هو اسمه الطاهر

ਕਰ ਿਤੋਰ ਨਾਨਕ ੁਸਰਤਨ ਆਇਓ ਗੋਪੁਾਲ ਪਰੁਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧॥੧੨੯॥ 
129 || 1 || 4 ||يا إله الكون اللامتناهي! بأيدٍ مطوية ، جاء ناناك إلى ملجأك للحماية.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੬ ਪੜਿਾਲ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 
، المعلم الخامس ، الضربة السادسة ، بارتال  راج سارانغ : 

ਸੁਭ ਿਚਨ ਿਤੋਲ ਗਨੁ ਅਮਲੋ ॥ 
يا بشر! اقرأ كلمات المعلم ؛ هذه مليئة بالفضائل التي لا تقدر بثمن وتتفوق على كل  

 الكلمات الأخرى ، 

ਤਕੰਕਰੀ ਤਿਕਾਰ ॥ 
 .صرتَ مثل خادم الشر

ਦਖੇ ੁਰੀ ਿੀਚਾਰ ॥ 
 .فكر في الأمر وانظر بنفسك
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ਗਰੁ ਸਿਦ ੁਤਧਆਇ ਮਹਲ ੁਪਾਇ ॥ 
 .فكر في الأمر وانظر بنفسك

ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਰੰਗ ਕਰਿੀ ਮਹਾ ਕੇਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||مشبعًا بحب الله ، ينعم بالنعيم الروحي.   || 

ਸਪੁਨ ਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
 يا صديقي! تفهم أن هذا العالم مثل الحلم 

ਤਮਥਨੀ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 
 .وكل مساحتها قابلة للتلف

ਸਖੀ ਕਾਇ ਮਤੋਹ ਮਤੋਹਲੀ ਤਪਰਅ ਪਰੀਤਿ ਤਰਦ ੈਮੇਲ ॥੧॥ 
يا صديقي لماذا يغريك حب الثروة الدنيوية؟ بدلاً من ذلك ، احتفظ بمحبة الله المتجذرة في  

1 ||قلبك.   || 

ਸਰਿ ਰੀ ਪਰੀਤਿ ਤਪਆਰੁ ॥ 
 .يا صديقي الله هو تجسيد للحب والمودة لكل البشر

ਪਰਭ ੁਸਦਾ ਰੀ ਦਇਆਰ ੁ॥ 
 .الله دائما رحيم

ਕਾਂਏ ਂਆਨ ਆਨ ਰਚੁੀਐ ॥ 
 لماذا يجب أن ننخرط في أشياء أخرى؟ 

ਹਤਰ ਸੰਤਗ ਸੰਤਗ ਖਚੀਐ ॥ 
 .يجب علينا دائمًا دمج أنفسنا فقط في محبة الله

ਿਉ ਸਾਧਸੰਗ ਪਾਏ ॥ 
 عندما ينضم المرء إلى جماعة القديسين ، 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਧਆਏ ॥ 
 ويتذكر اسم الله بمحبة وشغف ، كما يقول ناناك ، 

ਅਿ ਰਹ ੇਿਮਤਹ ਮਲੇ ॥੨॥੧॥੧੩੦॥ 
130 || 1 || 2 ||يتورط مع شياطين الموت. ثم لا   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المنزل الخامس

ਕੰਚਨਾ ਿਹ ੁਦਿ ਕਰਾ ॥ 
 يا عقلي! إذا تبرع الإنسان بالكثير من الذهب ، 

ਭੂਤਮ ਦਾਨੁ ਅਰਤਪ ਧਰਾ ॥ 
 يتبرع بالأرض في الصدقة ، 

ਮਨ ਅਤਨਕ ਸਚੋ ਪਤਵਿਰ ਕਰਿ ॥ 
 ويطهر جسده بعدة طرق 

ਨਾਹੀ ਰ ੇਨਾਮ ਿਤੁਲ ਮਨ ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  ||كل هذه المساعي لا تساوي ذكر اسم الله. لذلك ، يا عقلي ، ابق مرتبطًا باسم الله الطاهر 

وقفة || 1  || 

ਚਾਤਰ ਿਦੇ ਤਿਹਵ ਭਨੇ ॥ 
 يا عقلي! حتى لو قرأ الإنسان كل الفيدا الأربعة بلسانه ، 

ਦਸ ਅਸਟ ਖਸਟ ਸਰਵਨ ਸਨੇੁ ॥ 
 ويستمع لأذنيه الثمانية عشر والشاسترا الستة ، 

ਨਹੀ ਿਤੁਲ ਗਤੋਿਦ ਨਾਮ ਧਨੇੁ ॥ 
 .ومع ذلك ، فإن هذه الأعمال لا تساوي المحبة لاسم الله
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ਮਨ ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਾਗ ੇ॥੧॥ 
1 ||يا عقلي! حافظ على الحب مع اسم الله الطاهر.    || 

ਿਰਿ ਸੰਤਧ ਸਚੋ ਚਾਰ ॥ 
 .صيام الصوم ، وصلاة اليوم لتطهير الجسم

ਤਕਰਆ ਕੁੰ ਤਟ ਤਨਰਾਹਾਰ ॥ 
 الذهاب إلى جميع أماكن الحج ، والتجول دون أكل أي شيء ، 

ਅਪਰਸ ਕਰਿ ਪਾਕਸਾਰ ॥ 
 أو طهي الطعام المتبقي بمنأى عن أي شخص ، 

ਤਨਵਲੀ ਕਰਮ ਿਹ ੁਤਿਸਥਾਰ ॥ 
للداخل ، والقيام بالعديد من الأعمال الأخرى ،  القيام بأعمال التطهير اليوغي  

ਧਪੂ ਦੀਪ ਕਰਿ ੇਹਤਰ ਨਾਮ ਿਤੁਲ ਨ ਲਾਗੇ ॥ 
كحرق البخور ومصابيح الإنارة أمام الآلهة. يا عقلي! كل هذه المساعي لا تزال غير متساوية  

 .مع تذكر اسم الله 

ਰਾਮ ਦਇਆਰ ਸਤੁਨ ਦੀਨ ਿਨੇਿੀ ॥ 
وديعأيها الله الرحيم! استمع إلى صلاة هذا الحبيب ال . 

ਦਹੇ ੁਦਰਸ ੁਨੈਨ ਪਖੇਉ ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਤਮਸਟ ਲਾਗ ੇ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 
من فضلك باركني حتى أتمكن من تجربة رؤيتك المباركة وقد يظل اسمك يبدو لطيفًا  

131 || 2 || 2 ||لمحبيك ناناك.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس
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ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਿਾਤਪ ਰਮਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يا صديقي! تذكر دائمًا اسم الله بمحبة ، لأنه عندما نتذكر ذلك الإله المنتشر ، فإنه يصبح  

وقفة  || 1 ||مساعدًا لنا.   || 
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ਸੰਤਨ ਕ ੈਚਰਨ ਲਾਗ ੇਕਾਮ ਕਰਧੋ ਲੋਭ ਤਤਆਗ ੇਗਰੁ ਗਪੋਾਲ ਭਏ ਤਕਰਪਾਲ ਲਬਤਧ ਅਪਨੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 
،   الذين يؤدون خدمة متواضعة للقديسين ويذرفون شهواتهم وغضبهم وجشعهم ||1||

1 ||أصبح المعلم الإلهي رحيمًا وأدركوا اسم الله الذي كانوا يبحثون عنه لولادات كثيرة.   || 

ਤਬਨਸ ੇਭਰਮ ਮਹੋ ਅੰਧ ਟਟੂ ੇਮਾਇਆ ਕ ੇਬੰਧ ਪਰੂਨ ਸਰਬਤਰ ਠਾਕਰੁ ਨਹ ਕਊੋ ਬਰੈਾਈ ॥ 
يزول ظلمة الضلال والعلاقة. تنكسر روابط ارتباطهم بالثروات الدنيوية ؛ يظهر لهم الله 

 .منتشرًا في كل مكان ، ولا يبدو أن أحدًا عدوًا لهم 

ਸਆੁਮੀ ਸਪੁਰਸੰਨ ਭਏ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਖੋ ਗਏ ਸੰਤਨ ਕ ੈਚਰਨ ਲਾਤਗ ਨਾਨਕ ਗਨੁ ਗਾਈ 
॥੨॥੩॥੧੩੨॥ 

! الذين يستمرون في ترديد تسبيح الله بصحبة الشعب المقدس ، يسعد الله بهم ؛  يا ناناك
132 || 3  || 2 ||تنتهي دورة ولادتهم وموتهم وكل آثامهم.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਹਤਰ ਹਰ ੇਹਤਰ ਮਖੁਹ ੁਬਤੋਲ ਹਤਰ ਹਰ ੇਮਤਨ ਧਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||لسانك واحتفظ به في ذهنك. يا صديقي! اقرأ دائمًا اسم الله ب  || 

ਸਰਵਨ ਸਨੁਨ ਭਗਤਤ ਕਰਨ ਅਤਨਕ ਪਾਤਤਕ ਪਨੁਹਚਰਨ ॥ 
الاستماع إلى اسم الله بأذنين وعبادة الله هي الأعمال الدينية الوحيدة للتوبة لإزالة الخطايا  

 .العديدة الماضية 

ਸਰਨ ਪਰਨ ਸਾਧ ੂਆਨ ਬਾਤਨ ਤਬਸਾਰ ੇ॥੧॥ 
1 ||تعاليمه ، يزيل كل العادات السيئة الأخرى. بالبقاء في ملجأ المعلم واتباع   || 
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ਹਤਰ ਚਰਨ ਪਰੀਤਤ ਨੀਤ ਨੀਤਤ ਪਾਵਨਾ ਮਤਹ ਮਹਾ ਪਨੁੀਤ ॥ 
أن نتذكر اسم الله كل يوم ونشبع أنفسنا بحبه هو أكثر الأعمال الطاهرة من جميع الأعمال  

 الصالحة ، 

ਸੇਵਕ ਭ ੈਦਤੂਰ ਕਰਨ ਕਤਲਮਲ ਦਖੋ ਜਾਰੇ ॥ 
 .يبدد كل مخاوف المتعبد ويحرق كل ذنوبه ورذائه 

ਕਹਤ ਮਕੁਤ ਸਨੁਤ ਮਕੁਤ ਰਹਤ ਜਨਮ ਰਹਤ ੇ॥ 
كل الذين يتلون اسم الله ويستمعون إليه بتفانٍ ، يتحررون من الرذائل ويخلصون من دورة  

 .الولادة والموت

ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਾਰ ਭਤੂ ਨਾਨਕ ਤਤ ੁਬੀਚਾਰ ੇ॥੨॥੪॥੧੩੩॥ 
 4 || 2 ||إذن يا أصدقائي! يخلص ناناك إلى أن تذكر اسم الله هو أسمى عمل على الإطلاق. 

|| 133  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਨਾਮ ਭਗਤਤ ਮਾਗੁ ਸੰਤ ਤਤਆਤਗ ਸਗਲ ਕਾਮੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||يا أخي! تخلص من كل الرغبات الأخرى ، اطلب عبادة الله واسمه من القديس غورو. 

 || وقفة

ਪਰੀਤਤ ਲਾਇ ਹਤਰ ਤਧਆਇ ਗਨੁ ਗੋਤੁਬੰਦ ਸਦਾ ਗਾਇ ॥ 
 .بالحب والتفاني ، ركز على إله الكون وغنَّ دائمًا بحمده

ਹਤਰ ਜਨ ਕੀ ਰਨੇ ਬਾਂਛ ੁਦਨੈਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ 
1 ||. المحسن الله  –استمروا في التوسل من أجل خدمة القديسين المتواضعة من السيد   

|| 
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ਸਰਬ ਕਸੁਲ ਸਖੁ ਤਬਸਰਾਮ ਆਨਦਾ ਆਨੰਦ ਨਾਮ ਜਮ ਕੀ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ਤਰਾਸ ਤਸਮਤਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
اسم الله هو مصدر كل السعادة والراحة والسلام والنعيم. بتذكر الله كلي العلم ، يتبدد خوف  

 .المرء من شيطان الموت 

ਏਕ ਸਰਨ ਗਤੋਬੰਦ ਚਰਨ ਸੰਸਾਰ ਸਗਲ ਤਾਪ ਹਰਨ ॥ 
 .الملجأ الذي يحمله اسم الله الطاهر قادر على إزالة جميع الآلام والأحزان الدنيوية

ਨਾਵ ਰਪੂ ਸਾਧਸੰਗ ਨਾਨਕ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ॥੨॥੫॥੧੩੪॥ 
134 || 5 || 2  ||يا ناناك! جماعة القديسين مثل قارب لعبور محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਗਨੁ ਲਾਲ ਗਾਵਉ ਗਰੁ ਦਖੇ ੇ॥ 
 عندما أغني تسبيح الله باتباع تعاليم المعلم ، 

ਪੰਚਾ ਤ ੇਏਕ ੁਛਟੂਾ ਜਉ ਸਾਧਸੰਤਗ ਪਗ ਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الشهوة ، الغضب ،  )وتذكر اسم الله بصحبة المعلم ، ثم يتحرر ذهني من الشرور الخمسة 

توقف || 1 ||. (الجشع ، إلخ  || 

ਤਦਰਸਟਉ ਕਛ ੁਸੰਤਗ ਨ ਜਾਇ ਮਾਨੁ ਤਤਆਤਗ ਮਹੋਾ ॥ 
مهما كان ما هو مرئي في العالم ، فلا شيء من هذا يرافق المرء في النهاية ، لذلك تتخلى  

 .عن الأنا والتعلق بها 

ਏਕ ੈਹਤਰ ਪਰੀਤਤ ਲਾਇ ਤਮਤਲ ਸਾਧਸੰਤਗ ਸਹੋਾ ॥੧॥ 
الانضمام إلى رفقة القديسين ، وتنمية المحبة لاسم الله الطاهر ؛ بهذه الطريقة تصبح الحياة  

1 ||جميلة.   || 

ਪਾਇਓ ਹ ੈਗਣੁ ਤਨਧਾਨੁ ਸਗਲ ਆਸ ਪਰੂੀ ॥ 
 .لقد أدركت الله كنز الفضائل وتحققت كل آمالي
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ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਅਨੰਦ ਭਏ ਗਤੁਰ ਤਬਖਮ ਗਾਰਹ ਤਰੋੀ ॥੨॥੬॥੧੩੫॥ 
يا ناناك! لقد حل المعلم العقدة الصعبة من حب المادية والآن لا يوجد شيء سوى النعيم  

135  || 6 || 2 ||في ذهني.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਤਨ ਤਬਰਾਗਗੈੀ ॥ ਖੋਜਤੀ ਦਰਸਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يا صديقي! لقد أصبح ذهني منفصلاً عن الشؤون الدنيوية ، وما زلت أتوق إلى الرؤية المباركة  

وقفة   || 1 ||لإلهي الحبيب.   || 

ਸਾਧ ੂਸੰਤਨ ਸਤੇਵ ਕ ੈਤਪਰਉ ਹੀਅਰ ੈਤਧਆਇਓ ॥ 
 .من خلال أداء الخدمة المتواضعة للقديسين وبركاتهم ، أتذكر الله في ذهني

ਆਨੰਦ ਰਪੂੀ ਪਤੇਖ ਕ ੈਹਉ ਮਹਲੁ ਪਾਵਉਗੀ ॥੧॥ 
1 ||إلى قصره واتحد به  (دخول)والآن من خلال تخيل الله ، تجسيد النعيم ، سأحصل على   

|| 

ਕਾਮ ਕਰੀ ਸਭ ਤਤਆਤਗ ਕ ੈਹਉ ਸਰਤਣ ਪਰਉਗੀ ॥ 
 .بعد ترك كل تعلقاتي بالشئون الدنيوية ، سأبقى في ملجأ الله 

ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਗਤਰ ਤਮਲੇ ਹਉ ਗਰੁ ਮਨਾਵਉਗੀ ॥੨॥੭॥੧੩੬॥ 
  || 2 ||! عندما يظل سيدي في عناقه ، أود أن أشكره في ذهني لتوحيده مع حبيبي. يا ناناك

7 || 136  || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਐਸੀ ਹਇੋ ਪਰੀ ॥ 
 يا أصدقائي! لقد أصبحت هذه حالة ذهني ، 
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ਜਾਨਤ ੇਦਇਆਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1  ||والرحيم وحده يعلمه.   || 

ਮਾਤਰ ਤਪਤਰ ਤਤਆਤਗ ਕ ੈਮਨੁ ਸੰਤਨ ਪਾਤਹ ਬਚੇਾਇਓ ॥ 
لقد تخلت عن ارتباطاتي بالشؤون الدنيوية ، بما في ذلك والديّ وأقاربي ، وحفظت عقلي  

 .لخدمة الشعب المقدّس 

ਜਾਤਤ ਜਨਮ ਕੁਲ ਖਈੋਐ ਹਉ ਗਾਵਉ ਹਤਰ ਹਰੀ ॥੧॥ 
وسلالي ؛ الآن أنا دائمًا أغني فقط تسبيح    (الوضع الاجتماعي )لقد تخلت عن كبرياء طبقي 

1 || المجيد. الله  || 

ਲੋਕ ਕਟੰੁਬ ਤ ੇਟਟੂੀਐ ਪਰਭ ਤਕਰਤਤ ਤਕਰਤਤ ਕਰੀ ॥ 
 .أنا الآن منفصل عن عائلتي والناس الآخرين ، والله أنعم عليّ 

ਗਤੁਰ ਮ ੋਕਉ ਉਪਦਤੇਸਆ ਨਾਨਕ ਸਤੇਵ ਏਕ ਹਰੀ ॥੨॥੮॥੧੩੭॥ 
137 ||  8 || 2 ||يا ناناك! لقد علمني المعلم أن أبقى دائمًا في ملجأ الإله الواحد.   || 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਲਾਲ ਲਾਲ ਮਹੋਨ ਗਪੋਾਲ ਤ ੂ॥ 
 .يا إلهي الحبيب! أنت قلب آسر إله الكون 

ਕੀਟ ਹਸਤਤ ਪਾਖਾਣ ਜੰਤ ਸਰਬ ਮ ੈਪਰਤਤਪਾਲ ਤ ੂ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
بما في ذلك الحشرات الصغيرة ، والفيلة الجبارة ،   يا رب الجميع! أنت تسود في كل شيء ،

وقفة   || 1 ||والحجارة.   || 

ਨਹ ਦਤੂਰ ਪਤੂਰ ਹਜਤੂਰ ਸੰਗੇ ॥ 
 .انت لست ببعيد. أنت موجود في الكل 

ਸ ੰ ਦਰ ਰਸਾਲ ਤ ੂ॥੧॥ 
1 ||أنت جميل مصدر رحيق الحياة الروحية.   || 

ਨਹ ਬਰਨ ਬਰਨ ਨਹ ਕ ਲਹ ਕ ਲ ॥ 
اجتماعية ، ولا أصل أو عائلةليس لديك طبقة أو طبقة  . 

ਨਾਨਕ ਪਰਭ ਤਕਰਪਾਲ ਤ ੂ॥੨॥੯॥੧੩੮॥ 
138 || 9 || 2 ||يقول ناناك يا الله!، أنت رحيم.   || 

ਸਾਰਗ ਮਃ  ੫ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਕਰਤ ਕਲੇ ਤਬਖ ੈਮਲੇ ਚੰਦਰ ਸਰੂ ਮਹੋ ੇ॥ 
الأسطورية   الآلهة )تلعب مايا مسرحياتها الخادعة وتثير الرغبات الشريرة. حتى أنها أسرت 

الشمس والقمر  (مثل . 
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ਉਪਜਤਾ ਤਬਕਾਰ ਦ ੰ ਦਰ ਨਉਪਰੀ ਝ ਨੰਤਕਾਰ ਸ ੰ ਦਰ ਅਤਨਗ ਭਾਉ ਕਰਤ ਤਿਰਤ ਤਬਨ  ਗਪੋਾਲ ਧਹੋ ੇ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ 

ينفجر الجشع المزعج ، في أجراس مايا الجميلة التي ترن كاحلها. بإشاراتها الخادعة للحب ،  
وقفة ||تغوي الجميع ما عدا الله.   || 

ਤੀਤਨ ਭਉਨੇ ਲਪਟਾਇ ਰਹੀ ਕਾਚ ਕਰਤਮ ਨ ਜਾਤ ਸਹੀ ਉਨਮਤ ਅੰਧ ਧੰਧ ਰਤਚਤ ਜਸੈ ੇਮਹਾ ਸਾਗਰ ਹਹੋ ੇ
॥੧॥ 

استحوذت مايا على العوالم الثلاثة في شبكتها ، وبوسائل واهية مثل صيام أو الاستحمام في  
الأماكن المقدسة ، لا يمكن تجنب ذلك. ثملاا في الشؤون الدنيوية ، يستمر المرء في المعاناة  

1 ||محاصراا في شرك ، ويتناثر في أعالي البحار.   || 

ਉਧਰ ੇਹਤਰ ਸੰਤ ਦਾਸ ਕਾਤਟ ਦੀਨੀ ਜਮ ਕੀ ਿਾਸ ਪਤਤਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮ  ਜਾ ਕ ੋਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਓਹ ੇ
॥੨॥੧੦॥੧੩੯॥੩॥੧੩॥੧੫੫॥ 

لقد تم إنقاذ القديسين والمخلصين لله من براثن مايا. قطع الاسم حبل الموت عنهم. يقول  
155 || 13 || 3 || 139 || 10 || 2 ||ناناك يتأمل في نام الذي قدس الخطاة   || 

ੴ ਸਤਤਗ ਰ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 
تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،  : 

ਰਾਗ  ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم التاسع

ਹਤਰ ਤਬਨ  ਤਰੇ ੋਕ ੋਨ ਸਹਾਈ ॥ 
 .لن يكون لك أحد عونك ودعمك إلا الله

ਕਾਂ ਕੀ ਮਾਤ ਤਪਤਾ ਸ ਤ ਬਤਨਤਾ ਕ ੋਕਾਹ ੂਕ ੋਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||من لديه أم أو أب أو طفل أو زوج؟ من هو أخ أو أخت أي شخص؟   || 
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ਧਨ  ਧਰਨੀ ਅਰ  ਸੰਪਤਤ ਸਗਰੀ ਜ ੋਮਾਤਨਓ ਅਪਨਾਈ ॥ 
 كل الثروة والأراضي والممتلكات التي تعتبرها ملكاا لك 

ا بها؟   التي تعتبرها خاصة بك ، ترافقك ، فلماذا تظل مرتبطا

ਤਨ ਛਟੂ ੈਕਛ  ਸੰਤਗ ਨ ਚਾਲੈ ਕਹਾ ਤਾਤਹ ਲਪਟਾਈ ॥੧॥ 
1 ||عندما تترك جسدك لا يصير معك شيء. لماذا تتشبث بهم؟   || 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਦ ਖ ਭੰਜਨ ਤਾ ਤਸਉ ਰ ਤਚ ਨ ਬਢਾਈ ॥ 
 .إن الله رحيم للفقراء ، ومهدم الخوف إلى الأبد ، ومع ذلك فأنت لا تقيم معه علاقة حب

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਜਗਤ ਸਭ ਤਮਤਿਆ ਤਜਉ ਸ ਪਨਾ ਰਨੈਾਈ ॥੨॥੧॥ 
ا ؛ إنه مثل حلم في الليل.  يقول ناناك 1 || 2 ||، العالم كله كاذب تماما  || 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
 راغ سارانغ ، المعلم التاسع ، 

ਕਹਾ ਮਨ ਤਬਤਖਆ ਤਸਉ ਲਪਟਾਹੀ ॥ 
 يا عقلي! لماذا أنت منغمس في سم مايا أو الثروة الدنيوية والقوة؟ 

ਯਾ ਜਗ ਮਤਹ ਕਊੋ ਰਹਨ  ਨ ਪਾਵ ੈਇਤਕ ਆਵਤਹ ਇਤਕ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||يسمح لأحد بالبقاء في هذا العالم. واحد يأتي والآخر يغادر. لا   || 

ਕਾਂ ਕ ੋਤਨ  ਧਨ  ਸੰਪਤਤ ਕਾਂ ਕੀ ਕਾ ਤਸਉ ਨੇਹ  ਲਗਾਹੀ ॥ 
 في النهاية لن يبقى جسدك ولا ثروتك ولا ممتلكاتك. لماذا تعلق نفسك بأشياء مؤقتة؟ 

ਜੋ ਦੀਸ ੈਸ ੋਸਗਲ ਤਬਨਾਸ ੈਤਜਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਹੀ ॥੧॥ 
ا ، مثل ظل سحابة عابرة. كل ما يرُى ،  1 ||سيختفي جميعا  || 

ਤਤਜ ਅਤਭਮਾਨ  ਸਰਤਣ ਸੰਤਨ ਗਹ  ਮ ਕਤਤ ਹਤੋਹ ਤਛਨ ਮਾਹੀ ॥ 
 .تخلص من غطرستك وابحث عن ملجأ القديسين ، تتحرر من القيود الدنيوية 

SikhBookClub.com



ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤ ਭਜਨ ਤਬਨ  ਸ ਖ  ਸ ਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥੨॥੨॥ 
2 || 2 || لا يوجد سلام ، حتى في الأحلام.   يا محب ناناك! بدون التأمل في الله ،  || 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
 :راغ سارانغ ، المعلم التاسع

ਕਹਾ ਨਰ ਅਪਨੋ ਜਨਮ  ਗਵਾਵ ੈ॥ 
 أيها البشر! لماذا أهدرت حياتك؟ 

ਮਾਇਆ ਮਤਦ ਤਬਤਖਆ ਰਤਸ ਰਤਚਓ ਰਾਮ ਸਰਤਨ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
 || 1 ||تبحث عن ملاذ الله. لقد سُكرت بمايا وثرواتها ، متورطة في السم الدنيوي ، فلم  

 || وقفة

ਇਹ  ਸੰਸਾਰ  ਸਗਲ ਹ ੈਸ ਪਨੋ ਦਤੇਖ ਕਹਾ ਲੋਭਾਵ ੈ॥ 
 هذا العالم كله مجرد حلم. لماذا تجعلك جشعا؟ 

ਜੋ ਉਪਜ ੈਸੋ ਸਗਲ ਤਬਨਾਸੈ ਰਹਨ  ਨ ਕਊੋ ਪਾਵ ੈ॥੧॥ 
1 || سيتم تدمير كل ما تم إنشاؤه. لن يبقى شيء.   || 

ਤਮਤਿਆ ਤਨ  ਸਾਚੋ ਕਤਰ ਮਾਤਨਓ ਇਹ ਤਬਤਧ ਆਪ  ਬੰਧਾਵੈ ॥ 
 .أنت تعرف أن هذا الجسد والعالم زائفان ، فلماذا ارتبطت بالأشياء الدنيوية 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਊੋ ਜਨ  ਮ ਕਤਾ ਰਾਮ ਭਜਨ ਤਚਤ  ਲਾਵ ੈ॥੨॥੩॥ 
يقول المخلص ناناك: فقط هذا الشخص هو الذي تحرر من الروابط الدنيوية الذي يركز العقل  

3 ||  2 ||على الكلمة الإلهية.   || 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الخامس

ਮਨ ਕਤਰ ਕਬਹ ੂਨ ਹਤਰ ਗ ਨ ਗਾਇਓ ॥ 
 .اللهم اني لم اغني ابدا بحمدك وقلبي فيه 
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ਬਿਬਿਆਸਕਤ ਰਬਿਓ ਬਿਬਸ ਿਾਸਰੁ ਕੀਿੋ ਅਪਿੋ ਭਾਇਓ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
 ||ليلا ونهارا ، ظللت منغمسا في حب مايا ، الثروة الدنيوية والقوة ، وفعلت كل ما يرضي. 

وقفة || 1  || 

ਗਰੁ ਉਪਦਸੇ ੁਸਬੁਿਓ ਿਬਿ ਕਾਿਬਿ ਪਰ ਦਾਰਾ ਲਪਟਾਇਓ ॥ 
منغمسًا في شهوة امرأة أخرىلم تستمع أذني أبدًا إلى تعاليم المعلم وبقيت  . 

ਪਰ ਬਿਿੰ ਦਾ ਕਾਰਬਿ ਿਿ ੁਧਾਵਤ ਸਮਬਿਓ ਿਿ ਸਮਿਾਇਓ ॥੧॥ 
1 ||ركضت في كل مكان للافتراء على الآخرين ، ونصحت بالتوقف لكنني لم أفهم.   || 

ਕਿਾ ਕਿਉ ਮ ੈਅਪਿੁੀ ਕਰਿੀ ਬਿਿ ਬਿਬਧ ਿਿਮ ੁਗਵਾਇਓ ॥ 
 ماذا يمكنني أن أقول عن أفعالي وكيف أهدرت هذه الحياة البشرية؟ 

ਕਬਿ ਿਾਿਕ ਸਭ ਅਉਗਿ ਮ ੋਮਬਿ ਰਾਬਿ ਲੇਿ ੁਸਰਿਾਇਓ ॥੨॥੪॥੩॥੧੩॥੧੩੯॥੪॥੧੫੯॥ 
 || 3 || 4 || 2 ||ناناك يقول ، يا إلهي! أنا مليئ بالرذائل. من فضلك ابقني تحت ملجأك. 

13 || 139 || 4 || 159  || 

ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਿਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ 
، المعلم الأول ،الضربة الأولى  (ثمانية مقاطع) راغ سارانغ ، أشتابادي : 

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਬਰ ਬਿਿੁ ਬਕਉ ਿੀਵਾ ਮਰੇੀ ਮਾਈ ॥ 
 يا أمي! كيف لي أن أنجو روحيًا دون أن أدرك الله؟

ਿੈ ਿਗਦੀਸ ਤਰੇਾ ਿਸੁ ਿਾਚਉ ਮ ੈਿਬਰ ਬਿਿੁ ਰਿਿੁ ਿ ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
يا سيد الكون! أحيي انتصارك وأستجدي عطية تسبيحك ؛ يا إلهي ، لا أستطيع العيش روحياً  

وقفة   || 1 ||بدونك.   || 
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ਿਬਰ ਕੀ ਬਪਆਸ ਬਪਆਸੀ ਕਾਮਬਿ ਦਿੇਉ ਰਬੈਿ ਸਿਾਈ ॥ 
مثلما تتوق العروس الشابة طوال الليل للقاء زوجها ، وبالمثل في التوق إلى الاتحاد بالله ،  

حياتيكنت انتظره طوال  . 

ਸਰੀਧਰ ਿਾਥ ਮਰੇਾ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ਪਰਭ ੁਿਾਿੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥੧॥ 
1 || يتركز ذهني على تذكر الله ، سيد الكون. الله وحده يفهم آلام الآخرين.   || 

ਗਣਤ ਸਰੀਬਰ ਪੀਰ ਿ ੈਿਬਰ ਬਿਿੁ ਗਰੁ ਸਿਦੀ ਿਬਰ ਪਾਂਈ ॥ 
يمكن إدراك الله إلا  بدون أن أتذكر الله ، فإن ألم كل القلق والهموم موجود دائمًا في قلبي ؛ لا 

 .من خلال كلمة المعلم 

ਿਿੋ ੁਦਇਆਲ ਬਕਰਪਾ ਕਬਰ ਿਬਰ ਿੀਉ ਿਬਰ ਬਸਉ ਰਿਾਂ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 
2 ||اللهم ارحمني برحمتك و رأفتك لأبقى منغمساً في ذكرك.   || 

ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵਿ ੁਮਿ ਮਰੇ ੇਿਬਰ ਚਰਣੀ ਬਚਤ ੁਲਾਈ ॥ 
 .يا عقلي! عش بطريقة تركز دائمًا على اسم الله

ਬਿਸਮ ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਿੋਿਰ ਬਿਰਭਉ ਸਿਬਿ ਸਮਾਈ ॥੩॥ 
الذين أذهلهم الترنيم بالتسابيح لآسر الله ؛ بعد تحررهم من الخوف الدنيوي ، يظلون في حالة  

3 ||من الاتزان الروحي.   | 

ਬਿਰਦ ੈਿਾਮ ੁਸਦਾ ਧਬੁਿ ਬਿਿਚਲ ਘਟ ੈਿ ਕੀਮਬਤ ਪਾਈ ॥ 
داخل ، فلن  إذا تم حفظ اسم الله في القلب وبدأت نغمة أبدية من محبة الله في اللعب في ال

 .تتضاءل ولا يمكن تقدير قيمتها 

ਬਿਿੁ ਿਾਵ ੈਸਭ ੁਕਈੋ ਬਿਰਧਿੁ ਸਬਤਗਬੁਰ ਿਿੂ ਿਿੁਾਈ ॥੪॥ 
4 ||الجميع فقراء روحيا بدون ثروة اسم الله ، لقد باركني المعلم الحقيقي بهذا الفهم.   || 
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ਪਰੀਤਮ ਪਰਾਿ ਭਏ ਸਬੁਿ ਸਿਿੀ ਦਤੂ ਮਏੁ ਬਿਿ ੁਿਾਈ ॥ 
وكأنهم   (رذائي )اسمع يا صديقي! حبيبي صار الله عزيزي مثل أنفاسي ؛ اختفت كل شياطيني 

 .ماتوا وهم يأكلون السم

ਿਿ ਕੀ ਉਪਿੀ ਤਿ ਕੀ ਤਸੈੀ ਰਿੰਗੁਲ ਭਈ ਮਬਿ ਭਾਈ ॥੫॥ 
منذ الوقت الذي تغلغلت فيه محبة الله في داخلي ، لم تتغير ؛ ولأنني مشبع بمحبة الله ،  

5 ||فقد أصبحت مرضيًا في ذهنه.   || 

ਸਿਿ ਸਮਾਬਧ ਸਦਾ ਬਲਵ ਿਬਰ ਬਸਉ ਿੀਵਾਂ ਿਬਰ ਗਿੁ ਗਾਈ ॥ 
أظل دائمًا مركزًا على الله في حالة من الاتزان الروحي وأستعيد حيوي روحيًا من خلال ترديد  

 .تسبيحه 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਬਦ ਰਤਾ ਿਰੈਾਗੀ ਬਿਿ ਘਬਰ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੬॥ 
الشؤون الدنيوية ، وأظل  مشبعًا بحبه من خلال كلمة المعلم الإلهية ، أصبحت منفصلاً عن 

6 ||مركزًا على نفسي الداخلية.   || 

ਸਧੁ ਰਸ ਿਾਮ ੁਮਿਾ ਰਸ ੁਮੀਠਾ ਬਿਿ ਘਬਰ ਤਤ ੁਗਸੁਾਂਈ ਂ॥ 
يا إلهي! سيد الكون وجوهر الواقع ، لقد أدركتك في قلبي ؛ الإكسير الطاهر لاسمك حلو  

 .للغاية 

ਤਿ ਿੀ ਮਿੁ ਿਿ ਿੀ ਤ ੈਰਾਬਿਆ ਐਸੀ ਗਰੁਮਬਤ ਪਾਈ ॥੭॥ 
يا إلهي! لقد تلقيت مثل هذه التعاليم من المعلم ، أن عقلي يركز على اسمك حيث حافظت  

7 ||على تناغمه.   || 

ਸਿਕ ਸਿਾਬਦ ਿਰਿਮਾਬਦ ਇਿੰਦਰਾਬਦਕ ਭਗਬਤ ਰਤ ੇਿਬਿ ਆਈ ॥ 
عندما تشبعت الآلهة مثل إندرا وبراهما وأبنائه سناك وسناندين بالعبادة التعبدية لله ، طوروا  

 .حبهم لله
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ਿਾਿਕ ਿਬਰ ਬਿਿੁ ਘਰੀ ਿ ਿੀਵਾਂ ਿਬਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਵਡਾਈ ॥੮॥੧॥ 
  || 8 ||يا ناناك! لا يمكنني العيش روحيا بدون الله ولو للحظة واسم الله هو أعظم شرف لي. 

1 || 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الأول

ਿਬਰ ਬਿਿੁ ਬਕਉ ਧੀਰ ੈਮਿੁ ਮਰੇਾ ॥ 
 كيف يمكن أن يتعزى ذهني بدون الله؟ 

ਕਬੋਟ ਕਲਪ ਕ ੇਦਿੂ ਬਿਿਾਸਿ ਸਾਚੁ ਬਦਰੜਾਇ ਬਿਿਰੇਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
  1 ||إن خطايا ملايين العصور تتلاشى وتتحرر إحداها من خلال حفظ الإله الأبدي في الذهن. 

وقفة ||  || 

ਕਰਧੋ ੁਬਿਵਾਬਰ ਿਲੇ ਿਉ ਮਮਤਾ ਪਰਮੇ ੁਸਦਾ ਿਉ ਰਿੰਗੀ ॥ 
لمنعش ، من تخلىى عن غضبه وغروره وتعلقه العاطفي ، يحترق ، ويصبح مشبعًا بحب الله ا  

ਅਿਭਉ ਬਿਸਬਰ ਗਏ ਪਰਭ ੁਿਾਬਚਆ ਿਬਰ ਬਿਰਮਾਇਲੁ ਸਿੰਗੀ ॥੧॥ 
  ||من طلب عطية الاسم من الله ، تزول كل مخاوفه من الآخرين ويصبح الله الطاهر رفيقه. 

1 || 

ਚਿੰਚਲ ਮਬਤ ਬਤਆਬਗ ਭਉ ਭਿੰਿਿੁ ਪਾਇਆ ਏਕ ਸਿਬਦ ਬਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 
عقله المتقلب ، وأدرك أن  من ركز عقله على الكلمة الإلهية في تسبيح الله ، فقد تخلى عن  

 .الله مدمر كل مخاوفه 

ਿਬਰ ਰਸ ੁਚਾਬਿ ਬਤਰਿਾ ਬਿਵਾਰੀ ਿਬਰ ਮਬੇਲ ਲਏ ਿਡਭਾਗੀ ॥੨॥ 
  ||لقد أروي عطشه لمايا بتذوق إكسير اسم الله السامي ، وقد وحد الله ذلك المحظوظ معه. 

2 || 

ਅਭਰਤ ਬਸਿੰ ਬਚ ਭਏ ਸਭੁਰ ਸਰ ਗਰੁਮਬਤ ਸਾਚੁ ਬਿਿਾਲਾ ॥ 
باتباع تعاليم المعلم ، أصبحت أعضائه الحسية النهمة مشبعة الشخص الذي تصور الله  . 
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ਮਨ ਰਤਿ ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਤਨਹਕਵੇਲ ਆਤਿ ਜਗੁਾਤਿ ਿਇਆਲਾ ॥੩॥ 
الذين امتلأت قلوبهم بالحب لاسم الله ، يظلون دائمًا متعلقين بالله الطاهر والرحيم على مر  

3 ||العصور.   || 

ਮਹੋਤਨ ਮਤੋਹ ਲੀਆ ਮਨੁ ਮਰੋਾ ਬਡ ੈਭਾਗ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 
سحر عقليلحسن الحظ ، فإن عقلي منسجم مع الله الآسر ، الذي  . 

ਸਾਚ ੁਬੀਚਾਤਰ ਤਕਲਤਵਖ ਿਖੁ ਕਾਟੇ ਮਨੁ ਤਨਰਮਲ ੁਅਨਰਾਗੀ ॥੪॥ 
4 ||بالتأمل في الله الأبدي ، تلاشت خطاياي وأحزاني وأصبح عقلي طاهرًا في محبته.   || 

ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰ ਸਾਗਰ ਰਿਨਾਗਰ ਅਵਰ ਨਹੀ ਅਨ ਪਜੂਾ ॥ 
 .لا أعبد أحدًا غير الله ، وهو بحر عميق من جواهر الحكمة الإلهية

ਸਬਿ ੁਬੀਚਾਤਰ ਭਰਮ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਤਨਆ ਿਜੂਾ ॥੫॥ 
بعد أن تأملت في الكلمة الإلهية ، أدركت أن الله وحده دون غيره هو من يدمر الشكوك  

5 ||والفزع   || 

ਮਨੂਆ ਮਾਤਰ ਤਨਰਮਲ ਪਿ ੁਚੀਤਨਆ ਹਤਰ ਰਸ ਰਿ ੇਅਤਿਕਾਈ ॥ 
 .لقد تشبعت بحب اسم الله واخضعت عقلي ، وصلت إلى حالة النعيم الروحي الأعلى

ਏਕਸ ਤਬਨੁ ਮ ੈਅਵਰ ੁਨ ਜਾਨਾਂ ਸਤਿਗਤੁਰ ਬੂਝ ਬਝੁਾਈ ॥੬॥ 
لقد أعطاني معلمي الحقيقي هذا الفهم ، لذا ، باستثناء الله ، لا أتعرف على أي شخص آخر.  

|| 6  || 

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਅਨਾਥ ੁਅਜਨੋੀ ਗਰੁਮਤਿ ਏਕ ੋਜਾਤਨਆ ॥ 
الوصول إليه ،  من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، أدركت أنه لا يوجد سوى إله واحد ، لا يمكن 

 .وغير مفهوم ، وليس له سيد ، وهو بعيد عن التجسد
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ਸੁਭਰ ਭਰ ੇਨਾਹੀ ਤਚਿ ੁਡਲੈੋ ਮਨ ਹੀ ਿ ੇਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥੭॥ 
الآن تمتلئ كليات شعوري بالحكمة الإلهية ، ولم يعد عقلي يتردد ، وقد اقتنع من تلقاء  

7 ||نفسه.   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਿੀ ਅਕਥਉ ਕਥੀਐ ਕਹਉ ਕਹਾਵ ੈਸਈੋ ॥ 
نعمة المعلم يمكننا أن نتذكر بمحبة الله الذي يفوق الوصف ، ولا يمكنني أن  فقط من خلال 

 .أغني تسبيحه إلا عندما يلهمني للقيام بذلك

ਨਾਨਕ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਹਮਾਰ ੇਅਵਰ ੁਨ ਜਾਤਨਆ ਕਈੋ ॥੮॥੨॥ 
2 || 8 ||يا ناناك قل يا الله! أنت سيدي الرحيم ، غيرك ، لا أعرف أحداً آخر.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਿੀਆ ਘਰ ੁ੧ 
، الضربة الأولى  (ثمانية مقاطع) راج سارانغ ، المعلم الثالث ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਮਨ ਮਰੇ ੇਹਤਰ ਕ ੈਨਾਤਮ ਵਡਾਈ ॥ 
 .يا عقلي! ينال المرء المجد الحقيقي بالتأمل في اسم الله

ਹਤਰ ਤਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਣਾ ਕਈੋ ਹਤਰ ਕ ੈਨਾਤਮ ਮਕੁਤਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||لا أعرف أحداً غير الله ، باسم الله وحده تحرر من الشر وحالة روحية أعلى.   || 

ਸਬਤਿ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਜਮਕਾਲ ਤਨਖੰਜਨੁ ਹਤਰ ਸਿੇੀ ਤਲਵ ਲਾਈ ॥ 
من خلال كلمة المعلم ، أدركت وجود الله ، مدمر المخاوف الدنيوية ، والخوف من الموت ؛  

 .لقد وفت عقلي مع الله 

ਹਤਰ ਸਖੁਿਾਿਾ ਗਰੁਮਤੁਖ ਜਾਿਾ ਸਹਜ ੇਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 
باتباع تعاليم المعلم ، أدركت وجود الله ، واهب السلام الداخلي ، وما زلت منغمسًا في  

1 ||الاتزان الروحي.   || 

SikhBookClub.com



ਭਗਿਾਂ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਹਤਰ ਨਾਮ ਤਨਰੰਜਨੁ ਪਨੑੈਣ ੁਭਗਤਿ ਬਡਾਈ ॥ 
الروحي لأتباعه وعبادته لباسهم وشرفهمإن اسم الله الطاهر هو الطعام  . 

ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਸਿਾ ਹਤਰ ਸੇਵਤਨ ਹਤਰ ਿਤਰ ਸਭੋਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 
الذين يتذكرون الله دائمًا ، يظل أذهانهم في الداخل بدلاً من الجري في الخارج وينالون المجد  

2 ||في محضره.   || 

ਮਨਮਖੁ ਬਤੁਿ ਕਾਚੀ ਮਨੂਆ ਡਲੈੋ ਅਕਥ ੁਨ ਕਥ ੈਕਹਾਨੀ ॥ 
الذي يريد نفسه ضعيف ، وعقله يتنازل دائمًا ولا ينطق بحمد الله الذي لا  إن عقل الشخص 

 .يوصف

ਗਰੁਮਤਿ ਤਨਹਚਲ ੁਹਤਰ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਅੰਤਮਰਿ ਸਾਚੀ ਬਾਨੀ ॥੩॥ 
باتباع كلمة المعلم ، يصبح عقل المرء ثابتًا ، ومن خلال تناول رحيق الاسم، يتجلى الله في  

3 ||عقله.   || 

ਮਨ ਕ ੇਿਰੰਗ ਸਬਤਿ ਤਨਵਾਰ ੇਰਸਨਾ ਸਹਤਜ ਸਭੁਾਈ ॥ 
 .يهدئ اسم الله موجات العقل المضطربة. وبالترنم بحمده يجد اللسان اتزاناً وراحة 

ਸਤਿਗਰੁ ਤਮਤਲ ਰਹੀਐ ਸਿ ਅਪਨੇੁ ਤਜਤਨ ਹਤਰ ਸਿੇੀ ਤਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 
4 ||يجب أن نظل دائمًا متحدين مع معلمنا الحقيقي ، الذي وَفَّق عقله مع الله.   || 

ਮਨੁ ਸਬਤਿ ਮਰ ੈਿਾ ਮਕੁਿ ੋਹੋਵ ੈਹਤਰ ਚਰਣੀ ਤਚਿ ੁਲਾਈ ॥ 
عندما يمحو الشخص غروره من خلال تعاليم المعلم ، فإنه يجد الحرية من الرذائل ، ويظل  

 .منغمسًا في اسم الله الطاهر

ਹਤਰ ਸਰ ੁਸਾਗਰ ੁਸਿਾ ਜਲ ੁਤਨਰਮਲ ੁਨਾਵ ੈਸਹਤਜ ਸਭੁਾਈ ॥੫॥ 
مشبع   (يتذكره بمحبة )الله مثل محيط مياهه نقية دائمًا ، والشخص الذي يغتسل فيه 

5 ||م الروحي والاتزان.  بالسلا  || 
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ਸਬਿ ੁਵੀਚਾਤਰ ਸਿਾ ਰੰਤਗ ਰਾਿ ੇਹਉਮ ੈਤਿਰਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥ 
 .الذين يتأملون في كلمة المعلم ، مشبعون إلى الأبد بحب الله ؛ تمحى أنانيتهم ورغباتهم 

ਅੰਿਤਰ ਤਨਹਕਵੇਲ ੁਹਤਰ ਰਤਵਆ ਸਭ ੁਆਿਮ ਰਾਮ ੁਮਰੁਾਰੀ ॥੬॥ 
6 ||الأعلى يسود في كل مكان.  يتجلى الله الطاهر في داخلهم ويرون أن الله   || 

ਸੇਵਕ ਸਤੇਵ ਰਹ ੇਸਤਚ ਰਾਿ ੇਜੋ ਿਰੇ ੈਮਤਨ ਭਾਣੇ ॥ 
وعبادتك  ذكرك في   واستمر الحقيقي  بحبك  امتلأ ،  يرضاك من اللهم . 

ਿਤੁਬਿਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ਜਤਗ ਝਠੂੀ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੇ ॥੭॥ 
والرذائل ، يعُتبر زائفًا في  الشخص الذي يبقى في ازدواجية ، لا يستطيع التمييز بين الفضائل 

7 ||العالم ، ولا يقُبل أبدًا في حضور الله.   || 

ਆਪੇ ਮਤੇਲ ਲਏ ਅਕਥ ੁਕਥੀਐ ਸਚੁ ਸਬਿ ੁਸਚ ੁਬਾਣੀ ॥ 
عندما يوحدنا الله بنفسه معه ، عندها فقط يمكننا أن نغني الثناء على فضائله التي لا  

 .توصف من خلال كلمته الإلهية الحقيقية 

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਤਚ ਸਮਾਣ ੇਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਵਖਾਣੀ ॥੮॥੧॥ 
1 || 8 ||يا ناناك! بتذكر اسم الله بمحبة ، يظل أتباعه الحقيقيون مندمجين مع الإله الأبدي.   

|| 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
 :راج سارانغ ، المعلم الثالث

ਮਨ ਮਰੇ ੇਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਅਤਿ ਮੀਠਾ ॥ 
 يا عقلي! الشخص الذي يجد اسم الله حلوًا للغاية ، 
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ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਕਕਲਕਿਖ ਭਉ ਭੰਜਨ ਗਰੁਮਕੁਖ ਏਕ ੋਡੀਠਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
باتباع تعاليم المعلم ، فإنه يختبر الله ، مدمر الخوف والخطايا من العديد من الولادات  

وقفة  || 1 ||السابقة.   || 

ਕਕੋਿ ਕਿੰੋਤਰ ਕ ੇਪਾਪ ਕਿਨਾਸਨ ਹਕਰ ਸਾਚਾ ਮਕਨ ਭਾਇਆ ॥ 
الملايين من المواليد ، من يرضي الله ، المهلك لخطايا   

ਹਕਰ ਕਿਨੁ ਅਿਰ ੁਨ ਸਝੂੈ ਦਜੂਾ ਸਕਤਗਕੁਰ ਏਕ ੁਿਝੁਾਇਆ ॥੧॥ 
1 ||أعلنه المعلم الحقيقي عن الله الواحد القدير ، ثم لم يفكر في أي شخص آخر.   || 

ਪਰਮੇ ਪਦਾਰਥ ੁਕਜਨ ਘਕਿ ਿਕਸਆ ਸਹਜ ੇਰਹ ੇਸਮਾਈ ॥ 
اتزان روحي الذين في قلوبهم محبة الله ، يظلون منغمسين بشكل حدسي في  . 

ਸਿਕਦ ਰਤ ੇਸ ੇਰੰਕਗ ਚਲਲੇੂ ਰਾਤੇ ਸਹਕਜ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ 
مشبعون في كلمة المعلم الإلهية ، وهم منغمسون في عمق محبة الله ويبقون في سلام  

2 ||روحي.   || 

ਰਸਨਾ ਸਿਦ ੁਿੀਚਾਕਰ ਰਕਸ ਰਾਤੀ ਲਾਲ ਭਈ ਰੰਗ ੁਲਾਈ ॥ 
بلذة اسم الله ، يكون  من خلال التأمل في الكلمة الإلهية ، فإن الشخص الذي يشبع لسانه 

 مملوءًا بمحبة الله كما لو كان مصبوغًا باللون القرمزي العميق ، 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਨਹਕਿੇਲੁ ਜਾਕਿਆ ਮਨੁ ਕਤਰਪਕਤਆ ਸਾਂਕਤ ਆਈ ॥੩॥ 
3 ||وعندما يدرك ذلك الشخص الاسم الطاهر ، يشبع عقله وينال فرح السلام الروحي.   || 

ਪੰਕਡਤ ਪਕ੍ਹਹ ਪਕ੍ਹਹ ਮਨੋੀ ਸਕਭ ਥਾਕ ੇਭਰਕਮ ਭਖੇ ਥਕ ੇਭਖੇਧਾਰੀ ॥ 
سئم النقاد من قراءة الكتب المقدسة ، وتعب الحكماء من الصمت ، ويتعب كل من يتبنوا  

( ما زالوا لا يدركون الله)الملابس المقدسة وهم يتجولون في شك.   
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਕਦ ਕਨਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਸਾਚ ੈਸਿਕਦ ਿੀਚਾਰੀ ॥੪॥ 
4 ||، يصل إلى الاتحاد مع الله الطاهر. بنعمة المعلم ، الشخص الذي يتأمل الكلمة الإلهية   

|| 

ਆਿਾ ਗਉਿੁ ਕਨਿਾਕਰ ਸਕਚ ਰਾਤ ੇਸਾਚ ਸਿਦ ੁਮਕਨ ਭਾਇਆ ॥ 
الذين تبدو الكلمة الإلهية في أذهانهم مرضية ، يتخلصون من دورة الولادة والموت ويظلون  

 .مشبعين بحب الله الأزلي 

ਸਕਤਗਰੁ ੁਸਕੇਿ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਕਜਕਨ ਕਿਚਹ ੁਆਪ ੁਗਿਾਇਆ ॥੫॥ 
السلام الداخلي باتباع تعاليم المعلم الحقيقي الذي يقضي على الغرور النفساني من  نتلقى 

5 ||الداخل.   || 

ਸਾਚ ੈਸਿਕਦ ਸਹਜ ਧਕੁਨ ਉਪਜੈ ਮਕਨ ਸਾਚ ੈਕਲਿ ਲਾਈ ॥ 
الشخص الذي يركز عقله على الكلمة الإلهية لتسبيح الله ، فإن اللحن السماوي المبهج يملأ  

 .عقله

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਨਾਮ ੁਕਨਰੰਜਨੁ ਗਰੁਮਕੁਖ ਮੰਕਨ ਿਸਾਈ ॥੬॥ 
يفدي أتباع المعلم اسم الله الذي لا يمكن فهمه ، والذي لا يسبر غوره ، والنظيف في عقله.  

|| 6  || 

ਏਕਸ ਮਕਹ ਸਭ ੁਜਗਤ ੋਿਰਤ ੈਕਿਰਲਾ ਏਕ ੁਪਛਾਿੈ ॥ 
 .فقط أحد أتباع المعلم النادر هو الذي يدرك الله ويفهم أن العالم بأسره يعمل تحت إمرته 

ਸਿਕਦ ਮਰ ੈਤਾ ਸਭ ੁਕਕਛ ੁਸਝੂੈ ਅਨਕਦਨੁ ਏਕ ੋਜਾਿੈ ॥੭॥ 
عندما يمحو المرء الغرور النفساني من خلال الكلمة الإلهية ، يتوصل المرء إلى فهم كل شيء  

7 ||ثم يظل دائمًا مركزًا على الله.   || 

ਕਜਸ ਨੋ ਨਦਕਰ ਕਰ ੇਸਈੋ ਜਨੁ ਿੂਝ ੈਹਰੋ ੁਕਹਿਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
كريمة ، يفهم الطريقة الصالحة للحياة ولا توجد  فقط ذلك الشخص ، الذي ينعمه الله بنظرة  

 .طريقة أخرى لوصفها
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ਨਾਨਕ ਨਾਕਮ ਰਤ ੇਸਦਾ ਿਰੈਾਗੀ ਏਕ ਸਿਕਦ ਕਲਿ ਲਾਈ ॥੮॥੨॥ 
يا ناناك! الذين يشبعون دائمًا بالاسم ، ابقوا منفصلين عن العالم ؛ يظلون منسجمين بمحبة  

2 || 8 ||مع الكلمة الإلهية الواحدة.   || 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
رانغ، المعلم الثالثراغ سا : 

ਮਨ ਮਰੇ ੇਹਕਰ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਿੀ ॥ 
 يا عقلي الذي لا يوصف ولا ينتهي بحمد الله ، 

ਹਕਰ ਨਦਕਰ ਕਰ ੇਸਈੋ ਜਨੁ ਪਾਏ ਗਰੁਮਕੁਖ ਕਿਰਲੈ ਜਾਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
فقط من يمنحه الله الرحمة ، يتلقى هذه الهدية ، فقط أحد أتباع المعلم النادر يفهم قيمة  

وقفة  || 1 ||هذه الهدية.   || 

ਹਕਰ ਗਕਹਰ ਗੰਭੀਰ ੁਗੁਿੀ ਗਹੀਰ ੁਗਰੁ ਕ ੈਸਿਕਦ ਪਛਾਕਨਆ ॥ 
الله هو محيط عميق وعميق لا يسبر غوره من الفضائل ولم يتحقق إلا من خلال كلمة المعلم  

 .الإلهية 

ਿਹ ੁਕਿਕਧ ਕਰਮ ਕਰਕਹ ਭਾਇ ਦੂਜ ੈਕਿਨੁ ਸਿਦ ੈਿਉਰਾਕਨਆ ॥੧॥ 
التفكير في الكلمة الإلهية  بسبب الازدواجية ، فإن الذين يقومون بأعمال طقسية دون 

1 ||يكونون مجانين.   || 

ਹਕਰ ਨਾਕਮ ਨਾਿ ੈਸਈੋ ਜਨੁ ਕਨਰਮਲ ੁਕਿਕਰ ਮਲੈਾ ਮਕੂਲ ਨ ਹਈੋ ॥ 
هذا الكائن المتواضع وحده طاهر ، الذي يتذكر الله بمحبة كما لو كان يستحم في الاسم ولم  

 .يتلوث بالخطايا مرة أخرى

ਨਾਮ ਕਿਨਾ ਸਭ ੁਜਗ ੁਹ ੈਮੈਲਾ ਦਜੂ ੈਭਰਕਮ ਪਕਤ ਖਈੋ ॥੨॥ 
2 ||بدون الاسم، العالم كله ملوث بالخطايا. يتجول في الازدواجية يفقد شرفه.   || 
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ਕਕਆ ਕਦਰ੍ਾਂ ਕਕਆ ਸੰਗਰਕਹ ਕਤਆਗੀ ਮ ੈਤਾ ਿੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ 
لا أعرف ما الذي يجب أن أقوم بتثبيته في ذهني ، وما الميزة التي يجب أن أحصل عليها وما  

أستطيع أن أفهمالذي يجب أن أتخلى عنه ؛ وحدي ، لا  . 

ਹਕੋਹ ਦਇਆਲੁ ਕਕਰਪਾ ਕਕਰ ਹਕਰ ਜੀਉ ਨਾਮ ੋਹਇੋ ਸਖਾਈ ॥੩॥ 
فإن اسم الله هو الذي   (عندها سأفهم ذلك في النهاية ) يا إلهي! إذا أظهرت رحمتك بالرضا 

3 ||يصبح مساعدنا الحقيقي.   || 

ਸਚਾ ਸਚੁ ਦਾਤਾ ਕਰਮ ਕਿਧਾਤਾ ਕਜਸ ੁਭਾਿ ੈਕਤਸ ੁਨਾਇ ਲਾਏ ॥ 
الأجر على أساس أعمالنا. من يشاء يعلقهم باسمه الله الأزلي هو المعطي  . 

ਗਰੁ ੂਦੁਆਰ ੈਸਈੋ ਿਝੂੈ ਕਜਸ ਨੋ ਆਕਪ ਿੁਝਾਏ ॥੪॥ 
باتباع تعاليم المعلم ، فإن هذا الشخص وحده يفهم الطريقة الصالحة للحياة التي ينقلها الله  

4 ||بنفسه هذا الفهم.   || 

ਦਕੇਖ ਕਿਸਮਾਦ ੁਇਹ ੁਮਨੁ ਨਹੀ ਚਤੇ ੇਆਿਾ ਗਉਿ ੁਸੰਸਾਰਾ ॥ 
يتذكر المرء الله حتى بعد النظر إلى عجائبه ، فإن دورة ولادته وموته تبقى إذا لم  . 

ਸਕਤਗਰੁ ੁਸੇਿ ੇਸਈੋ ਿਝੂੈ ਪਾਏ ਮਖੋ ਦਆੁਰਾ ॥੫॥ 
الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، فهو وحده يفهم الطريقة الصالحة للحياة ويجد  

5 ||الطريق للتحرر من الرذائل.   || 

ਕਜਨ ੑ ਦਰੁ ਸਝੂ ੈਸ ੇਕਦੇ ਨ ਕਿਗਾ੍ਕਹ ਸਕਤਗਕੁਰ ਿਝੂ ਿਝੁਾਈ ॥ 
الذين منحهم المعلم الحقيقي الحكمة الروحية وتصور الله ، فإنهم لا يضيعون حياتهم أبدًا في  

 .طرق خاطئة 

ਸਚ ੁਸੰਜਮ ੁਕਰਿੀ ਕਕਰਕਤ ਕਮਾਿਕਹ ਆਿਿ ਜਾਿੁ ਰਹਾਈ ॥੬॥ 
إنهم يعيشون حياة الحقيقة ، وضبط النفس ، والعمل الصادق ، وبالتالي فإن مجيئهم  

6 || وذهابهم.  || 
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ਸ ੇਦਕਰ ਸਾਚੈ ਸਾਚ ੁਕਮਾਿਕਹ ਕਜਨ ਗਰੁਮਕੁਖ ਸਾਚ ੁਅਧਾਰਾ ॥ 
بنعمة المعلم ، الذين يتلقون اسم الله كدعم لهم ، يظلون في حضرة الله ويقومون بأعمال  

 .صالحة
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ਮਨਮਖੁ ਦਜੂੈ ਭਰਮਮ ਭਲੁਾਏ ਨਾ ਬੂਝਮਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥੭॥ 
لكن أصحاب الإرادة النفسانية فقدوا الشك والازدواجية ولا يفهمون طريقة الحياة الصالحة.  

|| 7  || 

ਆਪੇ ਗਰੁਮਮੁਖ ਆਪ ੇਦੇਵ ੈਆਪੇ ਕਮਰ ਕਮਰ ਵਖੇ ੈ॥ 
الخلق وينظر  يعطي الله بمفرده موهبة اسمه من خلال المعلم وهو نفسه يخلق مسرحية  

 .إليها

ਨਾਨਕ ਸ ੇਜਨ ਥਾਇ ਪਏ ਿ ੈਮਜਨ ਕੀ ਪਮਿ ਪਾਵ ੈਲੇਖ ੈ॥੮॥੩॥ 
يا ناناك! هؤلاء الناس فقط هم الذين تمت الموافقة عليهم في محضر الله ، والذي يأخذ  

3 || 8  ||كرامته بعين الاعتبار.   || 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰ ੁ੧ 
، الضربة الأولى  (ثمانية مقاطع) راغ سارانغ ، المعلم الخامس ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਮਿਗਰੁ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਗਸੁਾਈ ਂਪਰਿਾਪ ੁਿਿੁਾਰ ੋਡੀਠਾ ॥ 
 .يا الله! سيد الكون! لقد رأيت عظمتك

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਉਪਾਇ ਸਮਾਵਨ ਸਗਲ ਛਿਰਪਮਿ ਬੀਠਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
الخالق والمدمّر ؛ أنت صاحب السيادة بين  أنت قادر على فعل كل شيء وإنجازه ، أنت 
وقفة  || 1 ||الجميع.   || 

ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਰਾਜ ਭਏ ਰੰਕਾ ਉਮਨ ਝੂਠੇ ਕਿਣ ੁਕਿਾਇਓ ॥ 
 .أصبح الرؤساء والملوك والأباطرة فقراء ، وقد أطلقوا على أنفسهم زوراً لقب الملوك 
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ਿਮਰਾ ਰਾਜਨੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਮਿ ਿਾ ਕ ੋਸਗਲ ਘਟਾ ਜਸ ੁਗਾਇਓ ॥੧॥ 
1 ||لسيادة ، أبدي وقد غنى جميع البشر دائمًا بحمده. لكن الله ، ملكي صاحب ا  || 

ਉਪਮਾ ਸਨੁਿ ੁਰਾਜਨ ਕੀ ਸੰਿਿ ੁਕਿਿ ਜਿੇ ਪਾਿਚੂਾ ॥ 
 .أيها المحبون! استمع إلى مجد ملكي ربي ، سأصفه حسب قدرتي 

ਬਸੇਮੁਾਰ ਵਡ ਸਾਿ ਦਾਿਾਰਾ ਊਚ ੇਿੀ ਿ ੇਊਚਾ ॥੨॥ 
2  ||العلي. لا يقدر أحد أن يقدر قوته ، فهو الملك العظيم والمحسن وأعلى   || 

ਪਵਮਨ ਪਰਇੋਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ਪਾਵਕ ਕਾਸਟ ਸੰਗ ੇ॥ 
 .لقد جعل الله كل المخلوقات تعتمد على الهواء الذي تتنفسه ، وقد أبقى النار والحطب معًا 

ਨੀਰ ੁਧਰਮਣ ਕਮਰ ਰਾਖ ੇਏਕਿ ਕਇੋ ਨ ਮਕਸ ਿੀ ਸੰਗ ੇ॥੩॥ 
3 ||رفيقًا حقيقيًا للآخر. لقد احتفظ بالماء والأرض معًا ، على الرغم من أن أيا منهما لم يكن   

|| 

ਘਮਟ ਘਮਟ ਕਥਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਚਾਲੈ ਘਮਰ ਘਮਰ ਿਝੁਮਿ ਉਮਾਿਾ ॥ 
تتغنى بحمد الله ، الملك صاحب السيادة ، في كل قلب: يا إلهي! في كل قلب غيرة الاتحاد  

 .معك

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਮਭ ਪਾਛ ੈਕਮਰਆ ਪਰਥਮ ੇਮਰਜਕ ੁਸਮਾਿਾ ॥੪॥ 
4 ||الكائنات الحية. عليك أولاً توفير قوتهم وبعد ذلك تصنع   || 

ਜੋ ਮਕਛ ੁਕਰਣਾ ਸ ੁਆਪੇ ਕਰਣਾ ਮਸਲਮਿ ਕਾਿ ੂਦੀਨ ੑੀੀ ॥ 
 كل ما يفعله الله يفعله بنفسه. هل نصحه أحد؟ 

ਅਮਨਕ ਜਿਨ ਕਮਰ ਕਰਿ ਮਦਖਾਏ ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ ਚੀਨ ੑੀੀ ॥੫॥ 
رغم ذلك ، نبذل نحن البشر كل أنواع الجهود لنعرضها للآخرين ، لكن الحقيقة حول الواقع  

5 ||المعلم.  تفُهم من خلال تعاليم  | 

ਿਮਰ ਭਗਿਾ ਕਮਰ ਰਾਖ ੇਅਪਨੇ ਦੀਨੀ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ॥ 
 .يحمي الله أتباعه كما يحميهم ويباركهم بمجد اسمه
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ਮਜਮਨ ਮਜਮਨ ਕਰੀ ਅਵਮਗਆ ਜਨ ਕੀ ਿ ੇਿੈਂ ਦੀਏ ਰੜੁ੍ਹ੍੍ਾਈ ॥੬॥ 
6 ||. (هم في بحر الشر) اللهم من شتم المصلين ، لقد غرقت   || 

ਮਕੁਮਿ ਭਏ ਸਾਧਸੰਗਮਿ ਕਮਰ ਮਿਨ ਕ ੇਅਵਗਨ ਸਮਭ ਪਰਿਮਰਆ ॥ 
 .دمر الله كل آثام الذين تحرروا من الرذائل من خلال الارتباط بصحبة القديسين

ਮਿਨ ਕਉ ਦਮੇਖ ਭਏ ਮਕਰਪਾਲਾ ਮਿਨ ਭਵ ਸਾਗਰ ੁਿਮਰਆ ॥੭॥ 
7 ||عند رؤيتهم ، أصبح الله رحيمًا وسبحوا عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਿਮ ਨਾਨ ੑੀ ੇਨੀਚ ਿਮੁ੍੍ ੇਬਡ ਸਾਮਿਬ ਕਦੁਰਮਿ ਕਉਣ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
يا إلهي! أنت السيد العظيم ونحن البشر متواضعون وغير مهمين ؛ من أنا لأفكر في  

 امتدادك؟ 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲੁ ਗਰੁ ਦਰਸ ਦਖੇ ੇਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰਾ ॥੮॥੧॥ 
، ويحصل المرء على    (واتباع تعاليمه )يا ناناك! يصبح عقل الفرد وجسده هادئين برؤية المعلم 

1 || 8 ||دعم اسم الله.   || 

ਸਾਰਗ ਮਿਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰ ੁ੬ 
، الضربة السادسة  (ثمانية مقاطع)راغ سارانغ ، المعلم الخامس ، أشتابادي  : 

ੴ ਸਮਿਗਰੁ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 
 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਅਗਮ ਅਗਾਮਧ ਸਨੁਿ ੁਜਨ ਕਥਾ ॥ 
يسبر غورهأيها الناس القديسون! استمعوا إلى تسبيح الله الذي يتعذر الوصول إليه والذي لا  . 

ਪਾਰਬਰਿਮ ਕੀ ਅਚਰਜ ਸਭਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||يا له من لقاء رائع للكائن الأسمى.   || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਿਗਰੁ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 
 .انحن بتواضع للمعلم الحقيقي إلى الأبد
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ਗਰੁ ਮਕਰਪਾ ਿ ੇਗਨੁ ਗਾਇ ਅਪਾਰ ॥ 
 من خلال الترنيم بحمد الله اللامتناهي من خلال نعمة المعلم ، 

ਮਨ ਭੀਿਮਰ ਿਵੋੈ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 
 يستنير العقل بالمعرفة الإلهية ، 

ਮਗਆਨ ਅੰਜਨੁ ਅਮਗਆਨ ਮਬਨਾਸ ੁ॥੧॥ 
1 ||والمعرفة الإلهية تدمر الجهل الروحي.   || 

ਮਮਮਿ ਨਾਿੀ ਜਾ ਕਾ ਮਬਸਥਾਰ ੁ॥ 
 الله الذي ليس له حد للعرض الدنيوي 

ਸੋਭਾ ਿਾ ਕੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ॥ 
 الذي هو مجده لانهائي ، 

ਅਮਨਕ ਰੰਗ ਜਾ ਕ ੇਗਨੇ ਨ ਜਾਮਿ ॥ 
 عجائب لا تعد ولا تحصى لا يمكن حصرها 

ਸਗੋ ਿਰਖ ਦਿੁਿ ੂਮਮਿ ਨਾਮਿ ॥੨॥ 
2 ||أن الله يفوق كل من السعادة والحزن.   || 

ਅਮਨਕ ਬਰਿਮ ੇਜਾ ਕ ੇਬਦੇ ਧਮੁਨ ਕਰਮਿ ॥ 
 الإله الذي لا يحصى براهما ينطق ألحان الفيدا في حضوره ، 

ਅਮਨਕ ਮਿਸੇ ਬਮੈਸ ਮਧਆਨੁ ਧਰਮਿ ॥ 
وتركز أذهانهم عليه ، آلهة لا حصر لها مثل شيفا تجلس   
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ਅਨਿਕ ਪਰੁਖ ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ॥ 
 .هناك عدد لا يحصى من الآلهة الذين هم تجسيده الصغير

ਅਨਿਕ ਇੰਦ੍ਰ ਊਭ ੇਦ੍ਰਬਾਰ ॥੩॥ 
3  ||وهناك عدد لا يحصى من الآلهة مثل إنديرا يقفون أمام الله ينتظرونه.   || 

ਅਨਿਕ ਪਵਿ ਪਾਵਕ ਅਰ ੁਿੀਰ ॥ 
التي خلقها ذلك الله ، لا تعد ولا تحصى هي الهواء والنار والمياه   

ਅਨਿਕ ਰਤਿ ਸਾਗਰ ਦ੍ਨਿ ਖੀਰ ॥ 
 .إلى جانب عدد لا يحصى من المحيطات المليئة بالجواهر والزبادي والحليب

ਅਨਿਕ ਸਰੂ ਸਸੀਅਰ ਿਨਖਆਨਤ ॥ 
 خلق الله عددًا لا يحصى من الشموس والأقمار والكواكب ، 

ਅਨਿਕ ਦ੍ੇਵੀ ਦ੍ੇਵਾ ਬਹ ੁਭਾਂਨਤ ॥੪॥ 
4  ||الآلهة والإلهات. وقد خلق عددًا لا يحصى من   | 

ਅਨਿਕ ਬਸਿੁਾ ਅਨਿਕ ਕਾਮਿਿੇ ॥ 
 لقد خلق الله العديد من الأراضي والعديد من الأبقار الأسطورية ، 

ਅਨਿਕ ਪਾਰਜਾਤ ਅਨਿਕ ਮਨੁਖ ਬਿੇ ॥ 
والإله كريشنا   (الأشجار التي تحقق الأمنيات )بالإضافة إلى ذلك ، فإن الآلاف من بارجات 

 .يعزفون على الفلوت

ਅਨਿਕ ਅਕਾਸ ਅਨਿਕ ਪਾਤਾਲ ॥ 
 .هناك العديد من السماوات والمناطق السفلية في خلق الله

ਅਨਿਕ ਮਖੁੀ ਜਪੀਐ ਗਪੋਾਲ ॥੫॥ 
5 ||عدد لا يحصى من الناس يتلون اسم الله.   || 
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ਅਨਿਕ ਸਾਸਤਰ ਨਸਨਮਰਨਤ ਪਰੁਾਿ ॥ ਅਨਿਕ ਜਗੁਨਤ ਹਵੋਤ ਬਨਖਆਿ ॥ 
يتم تسبيح الله بعدة طرق مختلفة من خلال العديد من الكتب المقدسة مثل شاسترا  

 .وسمريت وبوران

ਅਨਿਕ ਸਰਤੋ ੇਸਿੁਨਹ ਨਿਿਾਿ ॥ ਸਰਬ ਜੀਅ ਪਰੂਿ ਭਗਵਾਿ ॥੬॥ 
إن الإله الكامل يسود كل الكائنات ، والجمهور الكبير يستمع إلى تسبيح الله ، كنز الفضائل.  

|| 6  || 

ਅਨਿਕ ਿਰਮ ਅਨਿਕ ਕਮੁਰੇ ॥ 
 .هناك العديد من قضاة الصلاح والتجارة 

ਅਨਿਕ ਬਰਿ ਅਨਿਕ ਕਨਿਕ ਸਮੁਰੇ ॥ 
(جبال الذهب)والعديد من سومر  (آلهة البحر)مع العديد من فارونا  . 

ਅਨਿਕ ਸਖੇ ਿਵਤਿ ਿਾਮ ੁਲੇਨਹ ॥ 
الأسطوري ، ينطقون يوميًا بأسماء الله الجديدة ،  (الكوبرا )عدد لا يحصى من الشيشناغ   

ਪਾਰਬਰਹਮ ਕਾ ਅੰਤ ੁਿ ਤਨੇਹ ॥੭॥ 
7 ||لكن لم يجد أي منهم حدود فضائل الله.   || 

ਅਨਿਕ ਪਰੁੀਆ ਅਨਿਕ ਤਹ ਖੰਡ ॥ ਅਨਿਕ ਰਪੂ ਰੰਗ ਬਰਹਮੰਡ ॥ 
يوجد في الكون الذي خلقه الله العديد من البلدان ، والعديد من القارات بأشكال وألوان  

 .مختلفة 

ਅਨਿਕ ਬਿਾ ਅਨਿਕ ਫਲ ਮਲੂ ॥ 
الخضروات  )وعدد لا يحصى من الثمار والدرنات الغابات التي خلقها الله لا تعد ولا تحصى 

فيها،   (الجذرية   

ਆਪਨਹ ਸਖੂਮ ਆਪਨਹ ਅਸਥਲੂ ॥੮॥ 
8 ||لكن الله نفسه غير ملموس وهو ملموس كما خلقه.   || 
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ਅਨਿਕ ਜਗੁਾਨਦ੍ ਨਦ੍ਿਸ ਅਰ ੁਰਾਨਤ ॥ 
، وأيام وليالي خلقها الله (فترة زمنية )هناك العديد من الأعمار   . 

ਅਨਿਕ ਪਰਲਉ ਅਨਿਕ ਉਤਪਾਨਤ ॥ 
الله خليقته مرات لا تحصى وخلقها أيضًا مرات عديدةدمر  . 

ਅਨਿਕ ਜੀਅ ਜਾ ਕ ੇਨਗਰਹ ਮਾਨਹ ॥ ਰਮਤ ਰਾਮ ਪਰੂਿ ਸਰਬ ਠਾਂਇ ॥੯॥ 
9 ||. (تحت رعايته ) يسود الله تمامًا في كل مكان وتعيش أنواع كثيرة من الكائنات في منزله   

|| 

ਅਨਿਕ ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ ਲਖੀ ਿ ਜਾਇ ॥ 
خلق الله والتي لا يمكن فهمهاهناك العديد من أنماط مايا في  . 

ਅਨਿਕ ਕਲਾ ਖਲੈੇ ਹਨਰ ਰਾਇ ॥ 
 .الله الملك صاحب السيادة ، يخلق العديد من المسرحيات

ਅਨਿਕ ਿਨੁਿਤ ਲਨਲਤ ਸੰਗੀਤ ॥ 
 عزفت آلاف الألحان في محضره ، 

ਅਨਿਕ ਗਪੁਤ ਪਰਗਟ ੇਤਹ ਚੀਤ ॥੧੦॥ 
10 ||والعديد من كتبة الأعمال السريين يشُاهدون علانية هناك.   || 

ਸਭ ਤ ੇਊਚ ਭਗਤ ਜਾ ਕ ੈਸੰਨਗ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗਿੁ ਗਾਵਨਹ ਰੰਨਗ ॥ 
 .أن الله هو الأعلى على الإطلاق ، حيث يغني المخلصون بحب تسبيحه طوال الوقت 

ਅਨਿਕ ਅਿਾਹਦ੍ ਆਿੰਦ੍ ਝਿੁਕਾਰ ॥ 
 .وتستمر أعداد لا تحُصى من الألحان المبهجة التي لا تتوقف في حضوره

ਉਆ ਰਸ ਕਾ ਕਛ ੁਅੰਤ ੁਿ ਪਾਰ ॥੧੧॥ 
11 ||لحالة تلك النعيم. لا نهاية أو حد   || 

ਸਨਤ ਪਰੁਖ ੁਸਨਤ ਅਸਥਾਿੁ ॥ 
 .الأبدي هو مسكن ذلك الإله الأبدي
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ਊਚ ਤ ੇਊਚ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਿੁ ॥ 
 .إنه أعلى من أعلى ، طاهر ومنفصل عن كل شيء 

ਅਪਿੁਾ ਕੀਆ ਜਾਿਨਹ ਆਨਪ ॥ 
 الله نفسه يعرف عن العالم الذي خلقه ، 

ਆਪੇ ਘਨਟ ਘਨਟ ਰਨਹਓ ਨਬਆਨਪ ॥ 
قلبوهو نفسه يتخلل كل  . 

ਨਕਰਪਾ ਨਿਿਾਿ ਿਾਿਕ ਦ੍ਇਆਲ ॥ 
 .يا ناناك! الله كنز الرحمة رحيم

ਨਜਨਿ ਜਨਪਆ ਿਾਿਕ ਤ ੇਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੧੨॥੧॥੨॥੨॥੩॥੭॥ 
7 || 3 || 2 || 2 || 1 || 12 ||أصبح يا ناناك ، كل من ذكر الله بعشق ، مسرورًا.   || 

ਸਾਰਗ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 
، المعلم الخامس  (مقطع من ستة أسطر) راغ سارانغ ، تشانت  : 

ੴ ਸਨਤਗਰੁ ਪਰਸਾਨਦ੍ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਸਭ ਦ੍ਖੇੀਐ ਅਿਭ ੈਕਾ ਦ੍ਾਤਾ ॥ 
 .معطي الجرأة يرُى في الكون بأسره

ਘਨਟ ਘਨਟ ਪਰੂਿ ਹ ੈਅਨਲਪਾਤਾ ॥ 
 .أن الله يسود كل قلب ومع ذلك منفصل عن الجميع

ਘਨਟ ਘਨਟ ਪਰੂਿੁ ਕਨਰ ਨਬਸਥੀਰਿੁ ਜਲ ਤਰੰਗ ਨਜਉ ਰਚਿੁ ਕੀਆ ॥ 
 .مثلما يوجد الماء في موجاته ، بالمثل خلق الله هذا الامتداد من الكون وهو يسود كل جسد 

ਹਨਭ ਰਸ ਮਾਣ ੇਭਗੋ ਘਟਾਣੇ ਆਿ ਿ ਬੀਆ ਕ ੋਥੀਆ ॥ 
 .ثابتًا في كل القلوب ، ويتمتع بكل ملذات ؛ لا غيره على الاطلاق
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ਹਨਰ ਰੰਗੀ ਇਕ ਰੰਗੀ ਠਾਕਰੁ ੁਸੰਤਸੰਨਗ ਪਰਭ ੁਜਾਤਾ ॥ 
هذا السيد الذي خلق كل ألوان وأشكال الحياة يسود جميع الكائنات في نفس الشكل ؛  

 .يتحقق الله في صحبة القديسين 

ਿਾਿਕ ਦ੍ਰਨਸ ਲੀਿਾ ਨਜਉ ਜਲ ਮੀਿਾ ਸਭ ਦ੍ਖੇੀਐ ਅਿਭੈ ਕਾ ਦ੍ਾਤਾ ॥੧॥ 
فأنا ما زلت منغمسًا في رؤية الله المباركة ،   يا ناناك! بما أن السمكة تظل مغمورة في الماء ، 

 .الذي يمنح الجرأة في كل شيء 

ਕਉਿ ਉਪਮਾ ਦ੍ਉੇ ਕਵਿ ਬਡਾਈ ॥ 
 ما هي المديح التي يجب أن أغنيها له ولا أستطيع حتى أن أقول كم هو عظيم؟

ਪਰੂਿ ਪਨੂਰ ਰਨਹਓ ਸਰਬ ਠਾਈ ॥ 
 .إن الإله الكامل يسود في كل مكان

ਪਰੂਿ ਮਿਮਹੋਿ ਘਟ ਘਟ ਸਹੋਿ ਜਬ ਨਖੰਚ ੈਤਬ ਛਾਈ ॥ 
يزينّ الله الآسر الكامل كل قلب ، ولكن عندما يسحب قوته من كائن ما ، يصبح كل قلبه  

 .غبارًا
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ਕਿਉ ਨ ਅਰਾਧਹ ੁਕਿਕਿ ਿਕਰ ਸਾਧਹ ੁਘਰੀ ਿਹੁਤਿ ਬਿੇਾ ਆਈ ॥ 
أيها القديسون! بما أن وقت المغادرة من هنا سيأتي في لحظة أو لحظة ، فلماذا لا تتذكرون  

 الله في صحبة بعضكم البعض؟ 

ਅਰਥ ੁਦਰਬ ੁਸਭ ੁਜ ੋਕਿਛ ੁਦੀਸ ੈਸੰਕਿ ਨ ਿਛਹ ੂਜਾਈ ॥ 
(عندما تغادر من هنا) التي تراها لن يرافقك أي من الممتلكات والثروة  . 

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਹਕਰ ਹਕਰ ਆਰਾਧਹ ੁਿਵਨ ਉਪਿਾ ਦਉੇ ਿਵਨ ਬਡਾਈ ॥੨॥ 
2 ||أمجده.  (وكيف)يا ناناك! أتذكر الله دائمًا بمحبة ، لكني لا أعرف مع من يمكنني مقارنته   

|| 

ਪਛੂਉ ਸੰਤ ਿਰੇ ੋਠਾਿਰੁ ੁਿਸੈਾ ॥ 
، كيف يبدو سيدي الله؟   سألت القديس غورو  

ਹੀਂਉ ਅਰਾਪਉਂ ਦਹੇ ੁਸਦਸੇਾ ॥ 
 .أسلم قلبي لأي شخص ينقل لي أخبارًا عنه 

ਦਹੇ ੁਸਦਸੇਾ ਪਰਭ ਜੀਉ ਿਸੈਾ ਿਹ ਿਹੋਨ ਪਰਵਸੇਾ ॥ 
 من فضلك قل لي ، كيف هو الله المبجل ، وأين هو منزل ذلك الإله الآسر؟

ਅੰਿ ਅੰਿ ਸਖੁਦਾਈ ਪਰੂਨ ਬਰਹਿਾਈ ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਰ ਦਸੇਾ ॥ 
الكامل المعطي النعيم يسكن في كل كائن حي وينتشر في جميع الأماكن ، وبين  إن الإله 

 .الأماكن والبلدان

ਬੰਧਨ ਤ ੇਿਿੁਤਾ ਘਕਿ ਘਕਿ ਜਿੁਤਾ ਿਕਹ ਨ ਸਿਉ ਹਕਰ ਜਸੈਾ ॥ 
 .إنه مرتبط بكل قلب ، لكنه متحرر من الروابط الدنيوية ولا يمكنني مقارنته بأي شخص آخر
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ਦਕੇਖ ਚਕਰਤ ਨਾਨਿ ਿਨੁ ਿਕੋਹਓ ਪਛੂ ੈਦੀਨੁ ਿਰੇ ੋਠਾਿਰੁ ੁਿਸੈਾ ॥੩॥ 
- يا ناناك! ذهني مفتون بالتحديق في مسرحيته العجيبة وأسأل بتواضع ، كيف يكون سيدي

3 ||لهي. إ  || 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੇੁ ਪਕਹ ਆਇਆ ॥ 
 .أظهر الله رحمته ، وقد أعلن نفسه لمخلصه

ਧੰਕਨ ਸ ੁਕਰਦਾ ਕਜਹ ਚਰਨ ਬਸਾਇਆ ॥ 
 .طوبى للقلب الذي ظهر فيه الله

ਚਰਨ ਬਸਾਇਆ ਸੰਤ ਸੰਿਾਇਆ ਅਕਿਆਨ ਅੰਧਰੇ ੁਿਵਾਇਆ ॥ 
الشخص الذي ينضم إلى جماعة القديسين ويفدي اسم الله في قلبه ، يبدد ظلمة جهله  

 .الروحي 

ਭਇਆ ਪਰਿਾਸ ੁਕਰਦ ੈਉਿਾਸ ੁਪਰਭ ੁਿੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥ 
 .ثم يستنير عقله بالحكمة الإلهية ويبقى قلبه مبتهجاً لأنه أدرك القدير الذي سعى إليه طويلً 

ਦਖੁ ੁਨਾਠਾ ਸਖੁ ੁਘਰ ਿਕਹ ਵਠੂਾ ਿਹਾ ਅਨੰਦ ਸਹਜਾਇਆ ॥ 
 .يزول العذاب ويخيم السلم على قلبه ويفرح في سعادة واستقرار أعلى

ਿਹ ੁਨਾਨਿ ਿੈ ਪਰੂਾ ਪਾਇਆ ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੇੁ ਪਕਹ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥ 
  4 ||أنا أيضًا أدركت ذلك الإله الكامل ، الذي ظهر بنعمته في قلب محبيه.   يا ناناك! أقول ،

|| 1  || 

ਸਾਰੰਿ ਿੀ ਵਾਰ ਿਹਿਾ ੪ ਰਾਇ ਿਹਿ ੇਹਸਨੇ ਿੀ ਧਕੁਨ 
 :فار أوف راغ سارانغ ، المعلم الرابع ، على أن تغني على أنغام محمد حسنة 

ੴ ਸਕਤਿਰੁ ਪਰਸਾਕਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਿੋਿ ਿਹਿਾ ੨ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثاني 
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ਿਰੁ ੁਿੁੰ ਜੀ ਪਾਹੂ ਕਨਵਿੁ ਿਨੁ ਿੋਠਾ ਤਨੁ ਛਕਤ ॥ 
ومفتاح فتح هذا القفل    (العقل)عقلنا كالغرفة والجسد كسقفها. تأثير مايا يشبه قفل الغرفة 

 .هو مع المعلم

ਨਾਨਿ ਿਰੁ ਕਬਨੁ ਿਨ ਿਾ ਤਾਿ ੁਨ ਉਘੜ ੈਅਵਰ ਨ ਿੁੰ ਜੀ ਹਕਥ ॥੧॥ 
1 ||! بدون تعاليم المعلم ، لا يمكن فتح باب العقل لأنه لا أحد لديه المفتاح. يا ناناك  || 

ਿਹਿਾ ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਨ ਭੀਜ ੈਰਾਿੀ ਨਾਦੀ ਬਕੇਦ ॥ 
  (الكتب الدينية مثل)لا يمكن أن يرضى الله بالغناء أو عزف الألحان الموسيقية أو قراءة 

 .الفيدا

ਨ ਭੀਜ ੈਸਰੁਤੀ ਕਿਆਨੀ ਜਕੋਿ ॥ 
 لا يمكن أن يسعده التأمل أو اكتساب المعرفة أو ممارسة اليوجا ، 

ਨ ਭੀਜ ੈਸਿੋੀ ਿੀਤੈ ਰਕੋਜ ॥ 
 .ولا يرضى بالجلوس دائمًا في حزن

ਨ ਭੀਜ ੈਰਪੂੀਂ ਿਾਿੀਂ ਰੰਕਿ ॥ 
لا يسعده الانغماس في تجميل المظهر ، أو اقتناء الممتلكات ، أو الانغماس في الاحتفالات  

 ، 

ਨ ਭੀਜ ੈਤੀਰਕਥ ਭਕਵਐ ਨੰਕਿ ॥ 
 .ولا يمكن أن يرضى بالتجول في الأماكن المقدسة غير مأهولة

ਨ ਭੀਜ ੈਦਾਤੀਂ ਿੀਤ ੈਪੁੰ ਕਨ ॥ 
 لا يرضى بعمل التبرعات الخيرية ، 
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ਨ ਭੀਜ ੈਬਾਹਕਰ ਬਕੈਠਆ ਸੁੰ ਕਨ ॥ 
 .ولا يرضى بالجلوس صامتا في البرية 

ਨ ਭੀਜ ੈਭਕੇੜ ਿਰਕਹ ਕਭਕੜ ਸਰੂ ॥ 
 .إن الموت أثناء القتال بشجاعة في حرب لا يرضي الله

ਨ ਭੀਜ ੈਿਤੇ ੇਹਵੋਕਹ ਧੜੂ ॥ 
 .ولا يرضى حتى بالذين يتواضعون تمامًا مع الجماهير

ਿੇਖਾ ਕਿਖੀਐ ਿਨ ਿ ੈਭਾਇ ॥ 
وفقًا لنوايا عقلهيتم كتابة حساب أفعال المرء    

ਨਾਨਿ ਭੀਜ ੈਸਾਚ ੈਨਾਇ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! لا يسعد الله إلا عندما نكون منسجمين مع اسمه.   || 

ਿਹਿਾ ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਨਵ ਕਛਅ ਖਿ ਿਾ ਿਰੇ ਬੀਚਾਰ ੁ॥ 
الشخص الذي يتأمل في جميع القواعد النحوية التسعة للسنسكريت ، والشاسترا الستة ،  

 والأقسام الفرعية الستة للفيدا ، 

ਕਨਕਸ ਕਦਨ ਉਚਰ ੈਭਾਰ ਅਠਾਰ ॥ 
 ويستمر الليل والنهار في تلوة ماهابهاراتا الذي يحتوي على ثمانية عشر فصلً ، 

ਕਤਕਨ ਭੀ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ਤਕੋਹ ॥ 
 يا إلهي! حتى هذا الشخص لم يجد حدًا لفضائلك ، 

ਨਾਿ ਕਬਹੂਣ ਿਿੁਕਤ ਕਿਉ ਹਇੋ ॥ 
 .لأنه كيف يمكن للمرء أن يتحرر من الروابط الدنيوية دون أن يتذكر اسم الله
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ਨਾਕਭ ਵਸਤ ਬਰਹਿ ੈਅੰਤ ੁਨ ਜਾਕਣਆ ॥ 
ائل  أقام في سرة اللوتس ، لم يستطع إيجاد حدود فض  (الذي يعُتقد أنه كان)حتى الإله براهما 

 .الله

ਿਰੁਿਕੁਖ ਨਾਨਿ ਨਾਿ ੁਪਛਾਕਣਆ ॥੩॥ 
3 ||يا ناناك! فقط باتباع تعاليم المعلم ، يمكن للمرء أن يفهم أهمية تذكر اسم الله بمحبة.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਆਪੇ ਆਕਪ ਕਨਰੰਜਨਾ ਕਜਕਨ ਆਪ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 
 .هذا الله الطاهر الذي خلق نفسه وكل شيء هو وحده

ਆਪੇ ਖਿੇ ੁਰਚਾਇਓਨੁ ਸਭ ੁਜਿਤ ੁਸਬਾਇਆ ॥ 
 .لقد خلق هو نفسه مسرحية العالم بأسره 

ਤਰ ੈਿੁਣ ਆਕਪ ਕਸਰਕਜਅਨੁ ਿਾਇਆ ਿਹੋ ੁਵਧਾਇਆ ॥ 
ومن خللها زاد حب   (الرذيلة ، والفضيلة ، والقوة)لقد خلق هو نفسه صفات المايا الثلث 

 .الارتباطات الدنيوية

ਿਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ ਕਜਨ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 
يحققون التحرر من حب مايا التي تقبل مشيئة الله  بفضل نعمة المعلم ، فإنهم وحدهم 

 .بمرح

ਨਾਨਿ ਸਚ ੁਵਰਤਦਾ ਸਭ ਸਕਚ ਸਿਾਇਆ ॥੧॥ 
1 || (يظل تحت إمرته.)يا ناناك! الله الأبدي يسود في كل مكان والكون كله مندمج فيه ،   || 
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ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਆਪਿ ਉਿਾਏ ਨਾਨਕਾ ਆਿੇ ਰਖ ੈਵਕੇ ॥ 
 .يا ناناك! الله خلق كل الكائنات وهو هو نفسه يجعلهم مختلفين عن بعضهم البعض

ਮੰਦਾ ਪਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਜਾਂ ਸਭਨਾ ਸਾਪਹਬ ੁਏਕ ੁ॥ 
 فلماذا ندعو أي شخص سيئًا عندما يكون سيد الكل هو نفس الإله؟ 

ਸਭਨਾ ਸਾਪਹਬ ੁਏਕ ੁਹ ੈਵਖੇ ੈਧੰਧ ੈਲਾਇ ॥ 
 .الله نفسه هو سيد كل الكائنات وهو يراقبهم ويوكل إليهم مهامهم

ਪਕਸ ੈਥੜੋਾ ਪਕਸ ੈਅਗਲਾ ਖਾਲੀ ਕਈੋ ਨਾਪਹ ॥ 
ينعم الله على البعض بالقليل والبعض الآخر بالمزيد من نعمه ، ولكن لا    (حسب أفعالهم)

 .أحد بدونه 

ਆਵਪਹ ਨੰਗ ੇਜਾਪਹ ਨੰਗ ੇਪਵਚ ੇਕਰਪਹ ਪਵਥਾਰ ॥ 
يأتي البشر إلى هذا العالم خالي الوفاض ويغادرون خالي الوفاض ، لكنهم ما زالوا يكدسون  

 .قدرًا هائلاً من الممتلكات الدنيوية 

ਨਾਨਕ ਹਕੁਮ ੁਨ ਜਾਣੀਐ ਅਗ ੈਕਾਈ ਕਾਰ ॥੧॥ 
يا ناناك! لا أحد يستطيع أن يعرف إرادته بشأن المهمة التي قد يتم تكليفها بها في العالم  

1 ||بعد.  فيما  || 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
 :المعلم الأول
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ਪਜਨਪਸ ਥਾਪਿ ਜੀਆਂ ਕਉ ਭਜੇੈ ਪਜਨਪਸ ਥਾਪਿ ਲੈ ਜਾਵੈ ॥ 
ثم يستعيد تلك الأنواع   (إلى هذا العالم)بعد خلق كائنات من أنواع مختلفة ، يرسلها الله 

 .المختلفة من الكائنات

ਆਿੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਿ ੈਆਿ ੇਏਤ ੇਵਸੇ ਕਰਾਵ ੈ॥ 
بأشكال مختلفة وهو يتخلص منهاهو نفسه يخلقها ويصممها  . 

ਜਤੇੇ ਜੀਅ ਪਿਰਪਹ ਅਉਧਤੂੀ ਆਿ ੇਪਭਪਖਆ ਿਾਵ ੈ॥ 
وهو نفسه يعطيهم الصدقة (عند باب الله) كل الكائنات التي تجوب العالم متسولون  . 

ਲੇਖੈ ਬਲੋਣ ੁਲੇਖੈ ਚਲਣ ੁਕਾਇਤ ੁਕੀਚਪਹ ਦਾਵ ੇ॥ 
فلماذا إذن يقدم  بما أن الجميع يعيش للتحدث والمشي وفقًا لوقت محدود محدد مسبقًا ، 

 مثل هذه المطالبات الطويلة؟ 

ਮਲੂੁ ਮਪਤ ਿਰਵਾਣਾ ਏਹੋ ਨਾਨਕ ੁਆਪਖ ਸੁਣਾਏ ॥ 
 يعلن ناناك أن هذا أمر منطقي متفق عليه ؛ 

ਕਰਣੀ ਉਿਪਰ ਹਇੋ ਤਿਾਵਸ ੁਜ ੇਕ ੋਕਹ ੈਕਹਾਏ ॥੨॥ 
حتى لو قال شخص ما أو جعل الآخرين يقولون شيئًا مختلفًا ، فإن الحكم يجب أن يعتمد  

2 || على أفعال الفرد.  || 

ਿਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਗਰੁਮਪੁਖ ਚਲਤੁ ਰਚਾਇਓਨੁ ਗੁਣ ਿਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 
 .هذه هي إحدى عجائب الله أنه كشف عن فضائل في بعض الناس من خلال المعلم

ਗਰੁਬਾਣੀ ਸਦ ਉਚਰ ੈਹਪਰ ਮੰਪਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 
 .مثل هذا التابع للمعلم يقرأ بمحبة كلمة المعلم طوال الوقت ويحفظ الله في قلبه 
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ਸਕਪਤ ਗਈ ਭਰਮ ੁਕਪਟਆ ਪਸਵ ਜਪੋਤ ਜਗਾਇਆ ॥ 
 .تتلاشى قوة مايا ، ويزول الشك ، وينير عقله بالنور الإلهي 

ਪਜਨ ਕ ੈਿਤੋ ੈਿੁੰ ਨੁ ਹ ੈਗਰੁ ੁਿਰੁਖ ੁਪਮਲਾਇਆ ॥ 
 الذين لديهم كنوز من الفضائل متحدون مع المعلم ؛

ਨਾਨਕ ਸਹਜ ੇਪਮਪਲ ਰਹ ੇਹਪਰ ਨਾਪਮ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥ 
2 ||مستغرقين بشكل حدسي في اسمه. يا ناناك! يظلون متحدين مع الله ويظلون   || 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਸਾਹ ਚਲੇ ਵਣਜਾਪਰਆ ਪਲਪਖਆ ਦਵੇ ੈਨਾਪਲ ॥ 
رحلتهم إلى العالم ، يرسل لهم الله المصرفي رأس مال الأنفاس   (البشر)عندما يبدأ التجار 

 .المكتوب في مصيرهم

ਪਲਖ ੇਉਿਪਰ ਹਕੁਮ ੁਹਇੋ ਲਈਐ ਵਸਤ ੁਸਮ੍੍ਾਪਲ ॥ 
 .ويسود أمر الله حسب هذا الأمر ونحافظ على ثروة الاسم

ਵਸਤ ੁਲਈ ਵਣਜਾਰਈ ਵਖਰ ੁਬਧਾ ਿਾਇ ॥ 
 الذين يتاجرون في بضاعة الاسم، قد حصلوا على المزيد من ثروة الاسم لصالحهم

ਕਈੇ ਲਾਹਾ ਲੈ ਚਲੇ ਇਪਕ ਚਲੇ ਮਲੂ ੁਗਵਾਇ ॥ 
الآخر حتى رأس مالهميغادر البعض من هنا بعد ربح الاسم بينما يخسر البعض  . 

ਥੜੋਾ ਪਕਨੈ ਨ ਮੰਪਗਓ ਪਕਸ ੁਕਹੀਐ ਸਾਬਾਪਸ ॥ 
 منذ ذلك الحين ، لم يطلب أحد كمية أقل من الأنفاس ، فمن الذي يجب أن يشُاد به؟ 

ਨਦਪਰ ਪਤਨਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ ਪਜ ਸਾਬਤ ੁਲਾਏ ਰਾਪਸ ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك! نعمة الله على الذين استخدموا كل أنفاسهم في التأمل المحب لاسم.   || 
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ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਜਪੁੜ ਜਪੁੜ ਪਵਛੜੁ ੇਪਵਛਪੁੜ ਜੜੁੇ ॥ 
وبعد الانفصال تتحد مرة أخرى   (في وقت الوفاة)بعد الاتحاد ، تنفصل الأرواح عن الأجساد 

،   (في الولادة التالية )  

ਜੀਪਵ ਜੀਪਵ ਮਏੁ ਮਏੁ ਜੀਵ ੇ॥ 
أخرىلأن الكائنات تولد لتعيش ثم تموت. وبعد الموت يعودون للحياة مرة   . 

ਕਪੇਤਆ ਕ ੇਬਾਿ ਕਪੇਤਆ ਕ ੇਬਟੇ ੇਕਤੇ ੇਗਰੁ ਚੇਲੇ ਹਏੂ ॥ 
يصبحون آباءً للكثيرين ، وأبناءً للكثيرين ، ويصبحون معلمين وتلاميذًا   (في هذه العملية )

 .للكثيرين

ਆਗ ੈਿਾਛ ੈਗਣਤ ਨ ਆਵ ੈਪਕਆ ਜਾਤੀ ਪਕਆ ਹਪੁਣ ਹਏੂ ॥ 
سنولد فيها ، ولا نعرف ما  لا يمكن حساب عدد المرات التي ولدنا فيها ، وعدد المرات التي 

 .كنا عليه من قبل وماذا سنكون بعد ذلك

ਸਭ ੁਕਰਣਾ ਪਕਰਤ ੁਕਪਰ ਪਲਖੀਐ ਕਪਰ ਕਪਰ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਕਰ ੇ॥ 
لكن كل هذا الحساب الذي يتم كتابته ، يتوافق مع أفعال المرء ، ويواصل الخالق وضع هذا  

 .الحساب موضع التنفيذ على أنه لعبته

ਮਨਮਪੁਖ ਮਰੀਐ ਗਰੁਮਪੁਖ ਤਰੀਐ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਨਦਪਰ ਕਰ ੇ॥੨॥ 
يموت الشخص الذي يريد أن يولد من جديد ، ويسبح أتباع المعلم عبر محيط العالم من  

2 ||الرذائل: يا ناناك! الله الكريم ينعم عليه بنظرة النعمة.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 
 :بوري
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ਮਨਮਪੁਖ ਦਜੂਾ ਭਰਮ ੁਹ ੈਦਜੂੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 
الازدواجية ، لأنهم يغريهم حب مايا ، يتجول أصحاب الإرادة النفسانية في   

ਕੜੂ ੁਕਿਟ ੁਕਮਾਵਦ ੇਕੜੂ ੋਆਲਾਇਆ ॥ 
 .يمارسون الباطل والخداع وينطقون بالباطل 

ਿਤੁਰ ਕਲਤੁ ਮਹੋ ੁਹਤੇ ੁਹ ੈਸਭ ੁਦਖੁ ੁਸਬਾਇਆ ॥ 
 .التعلق والولع بالأطفال أو الزوج هو مصدر للبؤس

ਜਮ ਦਪਰ ਬਧ ੇਮਾਰੀਅਪਹ ਭਰਮਪਹ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 
النفسانية في شك وكأنهم يعاقبون ، مقيدون بالسلاسل عند باب  يتجول أصحاب الإرادة 

 .شيطان الموت 

ਮਨਮਪੁਖ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ਨਾਨਕ ਹਪਰ ਭਾਇਆ ॥੩॥ 
3 ||يا ناناك! أصحاب الإرادة النفسانية يضيعون حياتهم البشرية ، هذا ما شاء الله.   || 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਪਜਨ ਵਪਿਆਈ ਤਰੇ ੇਨਾਮ ਕੀ ਤੇ ਰਤ ੇਮਨ ਮਾਪਹ ॥ 
 .يا الله! يا من ينعم بمجد اسمك ، تظل أذهانهم مشبعة بحب الاسم

ਨਾਨਕ ਅੰਪਮਰਤ ੁਏਕ ੁਹ ੈਦਜੂਾ ਅੰਪਮਰਤ ੁਨਾਪਹ ॥ 
 .يا ناناك! لا يوجد سوى رحيق واحد لهم ولا يعتبرون أي شيء آخر رحيقًا

ਨਾਨਕ ਅੰਪਮਰਤ ੁਮਨੈ ਮਾਪਹ ਿਾਈਐ ਗਰੁ ਿਰਸਾਪਦ ॥ 
وجود داخل العقل لكنه لا يتحقق إلا بنعمة المعلم يا ناناك! هذا الرحيق من الاسم م . 

ਪਤਨ ੑੀੀ ਿੀਤਾ ਰੰਗ ਪਸਉ ਪਜਨ ੑ ਕਉ ਪਲਪਖਆ ਆਪਦ ॥੧॥ 
1 || الذين تم تقديرهم مسبقًا ، هم وحدهم الذين شاركوا بمحبة هذا الرحيق.   || 
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ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني

ਕੀਤਾ ਕਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਕਰੇ ਸਇੋ ਸਾਲਾਕਹ ॥ 

 .ما فائدة الثناء على المخلوق؟ بدلًا من ذلك ، الحمد لله الذي خلق الكل

ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰਾ ਦਜੂਾ ਦਾਤਾ ਨਾਕਹ ॥ 

 .يا ناناك! ما عداه لً فاعل خير آخر

ਕਰਤਾ ਸ ੋਸਾਲਾਹੀਐ ਕਜਕਨ ਕੀਤਾ ਆਕਾਰ ੁ॥ 

الخالق الذي خلق هذا الكون ،الحمد لهذا                                                                      

ਦਾਤਾ ਸ ੋਸਾਲਾਹੀਐ ਕਜ ਸਭਸ ੈਦ ੇਆਧਾਰ ੁ॥ 

 .لً تحمدوا إلً فاعل الخير الذي يعطي الرزق للجميع

ਨਾਨਕ ਆਕਿ ਸਦੀਵ ਹ ੈਿਰੂਾ ਕਜਸ ੁਭੰਡਾਰੁ ॥ 

ايا ناناك! الله نفسه أبدي وكنزه ممتلئ  دائما . 

ਵਡਾ ਕਕਰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਤ ੁਨ ਿਾਰਾਵਾਰੁ ॥੨॥ 

ا وسبحوا له فضائله ليس لها حدود ، وهو لًنهائي. ||  2ادعوه عظيما  || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 بوري 

ਹਕਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਕਨਧਾਨੁ ਹ ੈਸਕੇਵਐ ਸਖੁੁ ਿਾਈ ॥ 

 .من خلال تذكر اسم الله بمحبة ، كنز السلام الداخلي ، يصل المرء إلى السلام الداخلي

ਨਾਮ ੁਕਨਰੰਜਨੁ ਉਚਰਾਂ ਿਕਤ ਕਸਉ ਘਕਰ ਜਾਂਈ ॥ 

 .أريد أن أقرأ الًسم الطاهر بمحبة ، حتى أتمكن من الذهاب إلى بيتي الإلهي بشرف

ਗਰੁਮਕੁਖ ਬਾਣੀ ਨਾਮ ੁਹੈ ਨਾਮ ੁਕਰਦ ੈਵਸਾਈ ॥ 

 .بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن كلمة المعلم هي الًسم وهو يفدي هذا الًسم في ذهنه

ਮਕਤ ਿੰਖੇਰ ੂਵਕਸ ਹਇੋ ਸਕਤਗਰੁੂ ਕਧਆਈ ਂ॥ 

 .عندما يتأمل أحد أتباع المعلم في اسم الله ، فإن الأفكار التي تطير مثل الطيور ، تقع تحت سيطرته

ਨਾਨਕ ਆਕਿ ਦਇਆਲ ੁਹਇੋ ਨਾਮ ੇਕਲਵ ਲਾਈ ॥੪॥ 

ا مع الًسم. ||  ا ، يظل أتباع المعلم منسجما 4يا ناناك! عندما يصبح الله كرما  || 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 :شالوك ، المعلم الثاني

ਕਤਸ ੁਕਸਉ ਕਸੈਾ ਬਲੋਣਾ ਕਜ ਆਿ ੇਜਾਣ ੈਜਾਣ ੁ॥ 

 لماذا نقول أي شيء لله الذي يعرف كل شيء 
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ਚੀਰੀ ਜਾ ਕੀ ਨਾ ਕਿਰ ੈਸਾਕਹਬ ੁਸ ੋਿਰਵਾਣ ੁ॥ 

 .إنه السيد الأعلى الذي لً يمكن الطعن في أمره

ਚੀਰੀ ਕਜਸ ਕੀ ਚਲਣਾ ਮੀਰ ਮਲਕ ਸਲਾਰ ॥ 

 .على الملوك والحكام والقادة أن يخرجوا من هذا العالم بأمره

ਜ ੋਕਤਸ ੁਭਾਵ ੈਨਾਨਕਾ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ ॥ 

                   .يا ناناك! هذا الفعل وحده هو الأفضل ، الذي يرضيه

ਕਜਨ ੑਾਾ ਚੀਰੀ ਚਲਣਾ ਹਕਿ ਕਤਨੑਾਾ ਕਕਛ ੁਨਾਕਹ ॥ 

 .لً شيء في سيطرة الذين يجب أن يحيدوا عن هذه الكلمة حسب أمره

ਸਾਕਹਬ ਕਾ ਿਰੁਮਾਣ ੁਹਇੋ ਉਠੀ ਕਰਲੈ ਿਾਕਹ ॥ 

د الله ، يبدأون رحلتهم إلى العالم التاليحالما تصدر الأوامر من سي  . 

ਜਹੇਾ ਚੀਰੀ ਕਲਕਖਆ ਤਹੇਾ ਹਕੁਮ ੁਕਮਾਕਹ ॥ 

 .عليهم اتباع كل ما هو مكتوب في هذا الأمر

ਘਲੇ ਆਵਕਹ ਨਾਨਕਾ ਸਦ ੇਉਠੀ ਜਾਕਹ ॥੧॥ 

1يا ناناك! تأتي الكائنات إلى هذا العالم عندما يرسلها ، وتغادر من هنا عندما يتم استدعاؤها مرة أخرى. ||    || 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ 

 :المعلم الثاني

ਕਸਿਕਤ ਕਜਨਾ ਕਉ ਬਖਸੀਐ ਸਈੇ ਿਤੋਦੇਾਰ ॥ 

 .هم وحدهم أمناء اسم الله الذين باركه الله بحمده

ਕੁੰ ਜੀ ਕਜਨ ਕਉ ਕਦਤੀਆ ਕਤਨੑਾਾ ਕਮਲੇ ਭੰਡਾਰ ॥ 

                     .الذين عهد إليهم الله بمفتاح هذه الكنوز ، ينعمون بكنز ثروة الًسم

ਜਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹ ੂਗਣੁ ਕਨਕਲਕਹ ਤ ੇਕੀਅਕਹ ਿਰਵਾਣ ੁ॥ 

                                   .ينال القلب الذي فيه تنعم الفضائل الإلهية استحساناا في حضرة الله

ਨਦਕਰ ਕਤਨੑਾਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ ਨਾਮ ੁਕਜਨੑਾਾ ਨੀਸਾਣ ੁ॥੨॥ 

2يا ناناك! الذين يحملون شارة الًسم ، ينعمون بنعمة الله. ||    || 

ਿਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਨਾਮ ੁਕਨਰੰਜਨੁ ਕਨਰਮਲਾ ਸਕੁਣਐ ਸਖੁੁ ਹਈੋ ॥ 

                                                                                                 .اسم الله نقي ، يستمع إليه السلام الداخلي

ਸਕੁਣ ਸਕੁਣ ਮੰਕਨ ਵਸਾਈਐ ਬਝੂ ੈਜਨੁ ਕਈੋ ॥ 

ا فقط يفهمهيجب أن نفدي اسم الله في قلوبنا من خلال  ا نادرا ا ، لكن شخصا ا وتكرارا الًستماع إليه مرارا . 

ਬਹਕਦਆ ਉਠਕਦਆ ਨ ਕਵਸਰ ੈਸਾਚਾ ਸਚ ੁਸਈੋ ॥ 

   .من يفهمها ، لً ينسى الله الأبدي في أي وقت من اليوم

SikhBookClub.com



ਭਗਤਾ ਕਉ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ੁਹ ੈਨਾਮ ੇਸੁਖ ੁਹਈੋ ॥ 

سم الله بمحبةبالنسبة للمصلين ، الًسم هو عمادهم ولً يجدون السلام الداخلي إلً بتذكر ا . 

ਨਾਨਕ ਮਕਨ ਤਕਨ ਰਕਵ ਰਕਹਆ ਗਰੁਮਕੁਖ ਹਕਰ ਸਈੋ ॥੫॥ 

ا في عقل 5أتباع المعلم وجسدهم. ||     يا ناناك! يظل الله متجذرا  || 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :شالوك، المعلم الأول 

ਨਾਨਕ ਤਲੁੀਅਕਹ ਤਲੋ ਜ ੇਜੀਉ ਕਿਛ ੈਿਾਈਐ ॥ 

تم وضع ميزة أفعالنا على الجانب الآخر من الميزانيا ناناك! في حضور الله يحكم علينا بالوزن المناسب )ناجح( ، إذا  .   

ਇਕਸ ੁਨ ਿਜੁਕਹ ਬਲੋ ਜ ੇਿਰੂੇ ਿਰੂਾ ਕਕਰ ਕਮਲੈ ॥ 

  .لً شيء يضاهي تلاوة اسم الله بالمحبة ، مما يجعل الإنسان كاملاا وبالتالي يوحده بالإله الكامل

ਵਡਾ ਆਖਣ ੁਭਾਰਾ ਤਲੋ ੁ॥ 

   .هناك فضل عظيم للتلفظ بعظمة الله

ਹਰੋ ਹਉਲੀ ਮਤੀ ਹਉਲੇ ਬਲੋ ॥ 

                    .كل الكلمات عن الأفعال الشعائرية هي كلمات ضحلة ينطق بها أصحاب الفكر الضحل

ਧਰਤੀ ਿਾਣੀ ਿਰਬਤ ਭਾਰ ੁ॥ 

 ثقل الأرض والماء والجبال 

ਕਕਉ ਕੰਡ ੈਤਲੈੋ ਸਕੁਨਆਰ ੁ॥ 

ئنا الصغير؟كيف يمكن لميزان صغير من الصائغ أن يزن هذه؟ وبالمثل كيف يمكننا تقدير خلق الله بذكا                       

ਤਲੋਾ ਮਾਸਾ ਰਤਕ ਿਾਇ ॥ 

   عندما يكون الشخص الذي يروّج لأعمال الطقوس ، مثل طولً ، وماسا ، وراتي )خفيف الوزن جداا أو الجدارة(

ਨਾਨਕ ਿਕੁਛਆ ਦਇੇ ਿਜੁਾਇ ॥ 

  .يا ناناك! عند سؤاله ، يجيب هذا الشخص بمحادثات غامضة

ਮਰੂਖ ਅੰਕਧਆ ਅੰਧੀ ਧਾਤ ੁ॥ 

    .الحمقى الجهلة ، الذين يتركون تسبيح الله ، يركضون دون داع

ਕਕਹ ਕਕਹ ਕਹਣ ੁਕਹਾਇਕਨ ਆਿ ੁ॥੧॥ 

1كلما تفاخروا ، زاد تعرضهم لأنفسهم. ||    ||                      

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول 

ਆਖਕਣ ਅਉਖਾ ਸਨੁਕਣ ਅਉਖਾ ਆਕਖ ਨ ਜਾਿੀ ਆਕਖ ॥ 

ا ، لً يمكن فهمه من الصعب نطق اسم الله ، ومن الصعب الًستماع إليه ، وحتى عند تلاوته مرارا . 

ਇਕਕ ਆਕਖ ਆਖਕਹ ਸਬਦ ੁਭਾਖਕਹ ਅਰਧ ਉਰਧ ਕਦਨੁ ਰਾਕਤ ॥ 

ا اسم الله بطرق مختلفة ،  هناك الكثير ممن يرددون دائما
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ਜ ੇਕਕਹ ੁਹਇੋ ਤ ਕਕਹ ੁਕਦਸ ੈਜਾਿ ੈਰਿੂੁ ਨ ਜਾਕਤ ॥ 

 .يمكن رؤية الله إذا كان له شكل ما ، لكن ليس له شكل أو شخصية معينة

ਸਕਭ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਘਟ ਅਉਘਟ ਘਟ ਿਾਕਿ ॥ 

ومع ذلك ، فإن هذا الخالق نفسه هو سبب كل الأسباب ويؤسس جميع الأماكن المرتفعة والمنخفضة )المواقف السهلة والصعبة في  

  .حياة الإنسان(
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ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਨਾਨਕਾ ਆਣਖ ਨ ਜਾਪ ੈਆਣਖ ॥੨॥ 
2 ||لكن يا ناناك! من الصعب وصف شكله ولا يفُهم بغض النظر عن عدد مرات تجربته.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ਨਾਮ ੇਸਾਂਣਿ ਆਈ ॥ 
 .عند الاستماع إلى الاسم بتركيز ، يصبح الذهن في غبطة ويتحقق السلام الداخلي 

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਮਨੁ ਣਿਿਪਿੀਐ ਸਭ ਦਖੁ ਗਵਾਈ ॥ 
 .عند الاستماع إلى الاسم بتركيز ، يشبع الذهن وتبدد كل معاناة

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਨਾਉ ਊਪਜ ੈਨਾਮ ੇਵਣਿਆਈ ॥ 
عند الاستماع إلى الاسم بتركيز ، تظهر الرغبة في التأمل في نعم في الذهن وبالتالي ينعم  

 .المرء بالمجد 

ਨਾਮ ੇਹੀ ਸਭ ਜਾਣਿ ਪਣਿ ਨਾਮ ੇਗਣਿ ਪਾਈ ॥ 
الاستماع إلى الاسم بتركيز يجلب الشعور بشرف النسب العالي ، ومن خلال الاسم تتحقق  

 .الحالة الروحية السامية

ਗਰੁਮਣੁਖ ਨਾਮ ੁਣਿਆਈਐ ਨਾਨਕ ਣਿਵ ਿਾਈ ॥੬॥ 
6 ||يا ناناك! بعد المعلم يجب أن نتأمل بمحبة في الاسم مع التركيز.   || 

ਸਿੋਕ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 
 :الآية ، المعلم الأول

ਜਣੂਿ ਨ ਰਾਗੀਂ ਜਣੂਿ ਨ ਵਦੇੀਂ ॥ 
لا يتم القضاء عليه بمجرد غناء الألحان المصحوبة بالموسيقى ،   (الأفكار الشريرة )تلوث العقل 

 ولا يتم القضاء عليه من خلال قراءة الفيدا أيضًا ؛ 
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ਜਣੂਿ ਨ ਚੰਦ ਸਰੂਜ ਕੀ ਭਦੇੀ ॥ 
معينة ميمونة لا يزول نجاسة العقل بعمل أنواع مختلفة من عبادة الشمس والقمر في أيام  . 

ਜਣੂਿ ਨ ਅੰਨੀ ਜਣੂਿ ਨ ਨਾਈ ॥ 
 .نجاسة العقل لا تزول بترك الطعام والاستحمام في الأماكن المقدسة

ਜਣੂਿ ਨ ਮੀਹੁ ਵਣਰਿਐ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 
 .ونجاسة العقل لا تغسل عند هطول الأمطار في كل مكان

ਜਣੂਿ ਨ ਿਰਿੀ ਜਣੂਿ ਨ ਪਾਿੀ ॥ 
بالتكفير عن الوقوف في الماءوهذه النجاسة لا تزول بالتجول في الأرض ولا  . 

ਜਣੂਿ ਨ ਪਉਿ ੈਮਾਣਹ ਸਮਾਿੀ ॥ 
 .ولا تزول هذه النجاسة بالقيام بتمارين التنفس والتأمل الطقسي

ਨਾਨਕ ਣਨਗਣੁਰਆ ਗਿੁੁ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 
 يا ناناك! لا توجد صفات لتحسين الحياة الروحية تنبت في الذين لا يتبعون تعاليم المعلم ، 

ਮਣੁਹ ਫਣੇਰਐ ਮਹੁ ੁਜੂਿਾ ਹਇੋ ॥੧॥ 
1 ||لأن الشوائب تتكاثر في الذهن عندما لا يتبع المرء تعاليم المعلم.   || 

ਮਹਿਾ ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਚੁਿੀਆ ਸਚੁੀਆ ਜ ੇਭਣਰ ਜਾਿ ੈਕਇੋ ॥ 
ثمينة لتطهير العقل إذا كان المرء يعرف كيف    (اكتساب الحكمة الروحية )يا ناناك! الغرغرة 

 .يفعلها 

ਸਰੁਿ ੇਚਿੁੀ ਣਗਆਨ ਕੀ ਜਗੋੀ ਕਾ ਜਿ ੁਹਇੋ ॥ 
السلوك الصحيح للشخص الحكيم هو اكتساب المعرفة الروحية ، والانضباط الذاتي هو تنقية  

 .اليوغي 
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ਬ੍ਿਹਮਿ ਚਿੁੀ ਸੰਿਖੋ ਕੀ ਣਗਰਹੀ ਕਾ ਸਿ ੁਦਾਨੁ ॥ 
، التطهير هو الرضا ، وبالنسبة لرب الأسرة ، السلوك الصحيح هو العيش    بالنسبة للبراهمين

 .الصادق والصدقة 

ਰਾਜ ੇਚਿੁੀ ਣਨਆਵ ਕੀ ਪਣੜਆ ਸਚ ੁਣਿਆਨੁ ॥ 
بالنسبة للملك ، فإن التطهير يكمن في الحكم بالعدل ، وبالنسبة للمعلم تكمن في المحبة  

 .لذكر الله

ਪਾਿੀ ਣਚਿ ੁਨ ਿਪੋਈ ਮਣੁਖ ਪੀਿ ੈਣਿਖ ਜਾਇ ॥ 
اء ، لا يزول عطش المرء ، لكنه لا ينقي العقلبشرب الم  . 

ਪਾਿੀ ਣਪਿਾ ਜਗਿ ਕਾ ਣਫਣਰ ਪਾਿੀ ਸਭ ੁਖਾਇ ॥੨॥ 
العالم بأسره ، وهو أيضًا الماء الذي يلتهم كل شيء ويدمره.   (أو مصدر الخليقة ) الماء هو أب 

|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਸਭ ਣਸਣਿ ਹ ੈਣਰਣਿ ਣਪਛ ੈਆਵ ੈ॥ 
الاسم وتذكر الله بمحبة ، لا يهتم المرء بالقوة الخارقة للطبيعة ، لكن  من خلال الاستماع إلى 

 .هؤلاء يتبعونه

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਨਉ ਣਨਣਿ ਣਮਿੈ ਮਨ ਣਚੰਣਦਆ ਪਾਵ ੈ॥ 
من خلال الاستماع إلى الاسم، يتم استلام جميع الكنوز التسعة ويتم تحقيق كل ما يرغب فيه  

 .المرء

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਸੰਿਖੋ ੁਹਇੋ ਕਵਿਾ ਚਰਨ ਣਿਆਵੈ ॥ 
خلال الاستماع إلى الاسم، يتم الوصول إلى القناعة وتظل مايا تحت رغبته ودعوتهمن   
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ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਸਹਜ ੁਊਪਜੈ ਸਹਜੇ ਸਖੁ ੁਪਾਵ ੈ॥ 
من خلال الاستماع إلى الاسم، تتحسن حالة من الاتزان الروحي ، و يصل المرء حدسيًا إلى  

 .السلام الداخلي 

ਗਰੁਮਿੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕ ਗੁਿ ਗਾਵੈ ॥੭॥ 
على ترديد   (قادرون)نام و  (هبة )ط من خلال اتباع تعاليم المعلم ، نحصل على يا ناناك! فق

7 ||مدح الله بمحبة.   || 

ਸਿੋਕ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 
 :الآية ، المعلم الأول

ਦਖੁ ਣਵਣਚ ਜੰਮਿ ੁਦਣੁਖ ਮਰਿੁ ਦਣੁਖ ਵਰਿਿ ੁਸੰਸਾਣਰ ॥ 
 .يولد الفاني في محنة ، ويموت في ضيق ، ويتعامل مع العالم في محنة 

ਦਖੁ ੁਦਖੁ ੁਅਗੈ ਆਖੀਐ ਪਣੜਿਿ ਪਣੜਿਿ ਕਰਣਹ ਪਕੁਾਰ ॥ 
بعد قراءة الكتب المقدسة عدة مرات ، أعلن النقاد أنه بدون تذكر الله ، لا يوجد شيء سوى  

 .المعاناة في الحياة الآخرة

ਦਖੁ ਕੀਆ ਪੰਿਾ ਖਿੁਿਿੀਆ ਸਖੁ ੁਨ ਣਨਕਣਿਓ ਕਇੋ ॥ 
لو أن حزم المعاناة تظهر عندما  يبدو الأمر كما  (يبدو أن العمر الكامل للإنسان مليء بالمعاناة)

 .يتم فحص الحياة ولا تظهر حلقة واحدة من السعادة

ਦਖੁ ਣਵਣਚ ਜੀਉ ਜਿਾਇਆ ਦਖੁੀਆ ਚਣਿਆ ਰਇੋ ॥ 
يبقى الإنسان بائسًا ويغادر هنا باكيًا   (طوال حياته ) . 

ਨਾਨਕ ਣਸਫਿੀ ਰਣਿਆ ਮਨੁ ਿਨੁ ਹਣਰਆ ਹਇੋ ॥ 
في بهجة  يا ناناك! إذا انغمسنا في تسبيح الله ، يزدهر العقل والجسد  . 
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ਦਖੁ ਕੀਆ ਅਗੀ ਮਾਰੀਅਣਹ ਭੀ ਦਖੁ ੁਦਾਰ ੂਹਇੋ ॥੧॥ 
إذا تأمل المرء في  )يتدهور البشر روحيًا في نيران الحزن ، لكن الحزن نفسه يصبح علاجاً 

1 ||. (الاسم  || 

ਮਹਿਾ ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਦਨੁੀਆ ਭਸੁ ਰੰਗ ੁਭਸ ੂਹ ੂਭਸ ੁਖਹੇ ॥ 
والرماديا ناناك! الصخب الدنيوي ليس سوى الغبار   . 

ਭਸ ੋਭਸ ੁਕਮਾਵਿੀ ਭੀ ਭਸ ੁਭਰੀਐ ਦਹੇ ॥ 
 .بهذه الطريقة يكتسب المرء غبار الرذائل أكثر فأكثر ويملأ بها جسده

ਜਾ ਜੀਉ ਣਵਚਹ ੁਕਢੀਐ ਭਸ ੂਭਣਰਆ ਜਾਇ ॥ 
 عندما تخرج الروح من الجسد ، فإنها تغادر مع غبار الرذائل هذا ، 

ਅਗੈ ਿੇਖ ੈਮੰਣਗਐ ਹਰੋ ਦਸਿੂੀ ਪਾਇ ॥੨॥ 
، فإنه يتلقى وصمة عار أكثر    (في حضور الله)تقديم حساب في العام وعندما يطُلب منه 

2 ||بعشر مرات.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਸਣੁਚ ਸੰਜਮ ੋਜਮ ੁਨੇਣੜ ਨ ਆਵੈ ॥ 
 .من خلال الاستماع إلى الاسم، ننعم بالطهارة وضبط النفس ولا يقترب الخوف من الموت 

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਘਣਿ ਚਾਨਿਾ ਆਨ ੑੇਰੇੁ ਗਵਾਵੈ ॥ 
خلال الاستماع إلى الاسم ، يستنير العقل بالحكمة الإلهية التي تبدد ظلام الجهلمن  . 

ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਆਪ ੁਬ੍ਝੁੀਐ ਿਾਹਾ ਨਾਉ ਪਾਵ ੈ॥ 
 .من خلال الاستماع إلى الاسم ، ندرك أننا شرارة الإله ونحصل على ربح الاسم
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ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਪਾਪ ਕਿੀਅਣਹ ਣਨਰਮਿ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ 
نغسل ذنوبنا ، وندرك الله الطاهرمن خلال الاستماع إلى الاسم،  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਇ ਸਣੁਿਐ ਮਖੁ ਉਜਿੇ ਨਾਉ ਗਰੁਮਣੁਖ ਣਿਆਵ ੈ॥੮॥ 
يا ناناك! أحد أتباع المعلم ، يستمع بصدق إلى الاسم ويتذكره باهتمام ويجد الشرف في نظر  

8 ||الله.   || 

ਸਿੋਕ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਘਣਰ ਨਾਰਾਇਿੁ ਸਭਾ ਨਾਣਿ ॥ 
 .يقيم الناقد في بلده تمثالًا للإله فيشنو جنبًا إلى جنب مع تماثيل آلهة أخرى

ਪਜੂ ਕਰ ੇਰਖ ੈਨਾਵਾਣਿ ॥ 
 .يعبد هؤلاء الأصنام ويغسلهم
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ਕ ੁੰ ਗ ੂਚੁੰਨਣ  ਫ ਲ ਚੜਾਏ ॥ 
 يضع عليهم علامة من الزعفران وخشب الصندل ويقدم الزهور ، 

ਪਰੈੀ ਪ ੈਪ ੈਬਹ ਤ  ਮਨਾਏ ॥ 
 .ويحاول إرضاء هؤلاء الأصنام بالسقوط عند أقدامهم مرارًا وتكرارًا

ਮਾਣਆੂ ਮੁੰ ਗਗ ਮੁੰ ਗਗ ਪਨੈ ੑੈ ੈਖਾਇ ॥ 
 لكنه يتوسل من البشر من أجل الطعام والملابس ، 

ਅੁੰਧੀ ਕੁੰਮੀ ਅੁੰਧ ਸਜਾਇ ॥ 
 .العقوبة قاسية على مثل هذه الأفعال الحمقاء التي تتم بدافع الجهل الروحي 

ਭ ਗਖਆ ਦਇੇ ਨ ਮਰਗਦਆ ਰਖ ੈ॥ 
الحقيقة هي أن هؤلاء الأصنام لا يمكنهم تقديم الطعام للجياع ، ولا يمكنهم إنقاذ شخص  

 يموت من الجوع ، 

ਅੁੰਧਾ ਝਗੜਾ ਅੁੰਧੀ ਸਥ ੈ॥੧॥ 
1 ||ه الممارسة يشبه بدء صراع الجهل في مجتمع جاهل. لكن الجدال ضد مثل هذ   || 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਸਭ ੇਸ ਰਤੀ ਜਗੋ ਸਗਭ ਸਭੇ ਬਦੇ ਪ ਰਾਣ ॥ 
 كل التأملات ، كل اليوجا ، وقراءة كل الفيدا وبوران ، 

ਸਭ ੇਕਰਣ ੇਤਪ ਸਗਭ ਸਭ ੇਗੀਤ ਗਗਆਨ ॥ 
 القيام بجميع أنواع التكفير عن الذنوب وغناء الأغاني ومناقشاتها ، 

ਸਭ ੇਬ ਧੀ ਸ ਗਧ ਸਗਭ ਸਗਭ ਤੀਰਥ ਸਗਭ ਥਾਨ ॥ 
 كل عقل وحدس ، وكل محطات الحج هي وجميع الأماكن المقدسة ، 
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ਸਗਭ ਪਾਗਤਸਾਹੀਆ ਅਮਰ ਸਗਭ ਸਗਭ ਖ ਸੀਆ ਸਗਭ ਖਾਨ ॥ 
 كل الممالك ، كل الوصايا الملكية ، كل الاحتفالات والأعياد ، 

ਸਭ ੇਮਾਣਸ ਦੇਵ ਸਗਭ ਸਭੇ ਜੋਗ ਗਧਆਨ ॥ 
تأملات اليوغا ، كل البشر وكل الآلهة ، كل أنواع   

ਸਭ ੇਪ ਰੀਆ ਖੁੰਡ ਸਗਭ ਸਭ ੇਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥ 
 كل مناطق العالم وأجزائها ، كل مخلوقات الكون ، 

ਹ ਕਗਮ ਚਲਾਏ ਆਪਣ ੈਕਰਮੀ ਵਹ ੈਕਲਾਮ ॥ 
 .كل هؤلاء محكومون بأمر الله المكتوب بقلم إرادته بناءً على أعمالهم السابقة

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਗਚ ਨਾਇ ਸਚ  ਸਭਾ ਦੀਬਾਨ  ॥੨॥ 
2 ||! الأبدي هو اسم الله ، الأبدي هو حضوره وحق عدله. يا ناناك  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਇ ਮੁੰ ਗਨਐ ਸ ਖ  ਊਪਜ ੈਨਾਮ ੇਗਗਤ ਹਈੋ ॥ 
من خلال الإيمان بالاسم، فإن السلام يغمر أذهاننا ، ومن خلال الاسم نكتسب حالة روحية  

 .عالية

ਨਾਇ ਮੁੰ ਗਨਐ ਪਗਤ ਪਾਈਐ ਗਹਰਦ ੈਹਗਰ ਸਈੋ ॥ 
بالاسم، ننعم بالكرامة ويسكن الله في قلوبنامن خلال الإيمان  . 

ਨਾਇ ਮੁੰ ਗਨਐ ਭਵਜਲ  ਲੁੰ ਘੀਐ ਗਫਗਰ ਗਬਘਨ  ਨ ਹਈੋ ॥ 
من خلال الإيمان بالاسم، فإننا نعبر محيط العالم المروع من الرذائل ويتم تطهير طريقنا من  

 .أي عوائق
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ਨਾਇ ਮੁੰ ਗਨਐ ਪੁੰਥ  ਪਰਗਟਾ ਨਾਮ ੇਸਭ ਲੋਈ ॥ 
الحياة مرئيًا بوضوح ومن خلال الاسم، ينتشر نور  من خلال الإيمان بالاسم، يصبح طريق 

 .الحكمة الإلهية

ਨਾਨਕ ਸਗਤਗ ਗਰ ਗਮਗਲਐ ਨਾਉ ਮੁੰਨੀਐ ਗਜਨ ਦੇਵ ੈਸਈੋ ॥੯॥ 
يا ناناك! نحن نؤمن بالاسم عندما نلتقي و نتبع تعاليم المعلم الحقيقي ؛ فقط الذين ينالون  

9 ||هذه العطية التي يمنحها الله بنفسه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
المعلم الأول شالوك ، : 

ਪ ਰੀਆ ਖੁੰਡਾ ਗਸਗਰ ਕਰ ੇਇਕ ਪਗੈਰ ਗਧਆਏ ॥ 
حتى لو طاف المرء في جميع القارات وجميع الأراضي في وضع مقلوب ويتأمل في الوقوف  

 .على قدم واحدة

ਪਉਣ  ਮਾਗਰ ਮਗਨ ਜਪ  ਕਰ ੇਗਸਰ  ਮ ੁੰ ਡੀ ਤਲੈ ਦਇੇ ॥ 
(بالمقلوبالوقوف )قد يتعبد وهو يتحكم في النفس وقد يضع رأسه تحت رقبته  . 

ਗਕਸ  ਉਪਗਰ ਓਹ  ਗਟਕ ਗਟਕ ੈਗਕਸ ਨੋ ਜਰੋ  ਕਰਇੇ ॥ 
هذه الأعمال التافهة لا  )أخبرني ، ما الذي يركز عليه عقله ، وأي من هؤلاء يعتبر مصدر قوته؟ 

( تقدم أي دعم  

ਗਕਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਗਕਸ ਨੋ ਕਰਤਾ ਦਇੇ ॥ 
 .ما زلنا يا ناناك! لا يمكننا أن نقول لمن يبارك الخالق بشرف

ਹ ਕਗਮ ਰਹਾਏ ਆਪਣ ੈਮਰੂਖ  ਆਪ  ਗਣਇੇ ॥੧॥ 
يدير الله العالم حسب مشيئته ، لكن الأحمق يفتخر بنفسه معتقدًا أنه هو الذي يفعل كل  

1 ||شيء.   || 
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ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਹ ੈਹ ੈਆਖਾਂ ਕਗੋਟ ਕਗੋਟ ਕਟੋੀ ਹ ੂਕਗੋਟ ਕਗੋਟ ॥ 
 إذا قلت ملايين وملايين المرات أن الله موجود حقًا ؛ 

ਆਖੂੁੰ  ਆਖਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਹਗਣ ਨ ਆਵ ੈਤਗੋਟ ॥ 
 حتى لو ظللت أقول هذا إلى الأبد وإلى الأبد دون أي انقطاع ، 

ਨਾ ਹਉ ਥਕਾਂ ਨ ਠਾਕੀਆ ਏਵਡ ਰਖਗਹ ਜਗੋਤ ॥ 
وإذا باركني الله بهذه الطاقة التي لم أشعر بالتعب من قول هذا ولا تتوقف حتى عندما  

 .يحاول أحدهم إيقافي

ਨਾਨਕ ਚਗਸਅਹ  ਚ ਖ ਗਬੁੰ ਦ ਉਪਗਰ ਆਖਣ  ਦਸੋ  ॥੨॥ 
يا ناناك! هذا ذرة من مديحك ، وإذا ادعيت أنني أثنيت عليك أكثر من ذلك ، فسيكون ذلك  

2 ||خطأ.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਇ ਮੁੰ ਗਨਐ ਕ ਲ  ਉਧਰ ੈਸਭ  ਕ ਟੁੰ ਬ  ਸਬਾਇਆ ॥ 
من خلال الإيمان بالاسم، بسبب ارتباطه ، يتم تحرير نسب الفرد وعائلته بالكامل من  

 .الرذائل

ਨਾਇ ਮੁੰ ਗਨਐ ਸੁੰਗਗਤ ਉਧਰ ੈਗਜਨ ਗਰਦ ੈਵਸਾਇਆ ॥ 
الذين يؤمنون بالاسم وقد حفظوا الاسم في قلوبهم ، كل الذين بقوا في رفقائهم يعبرون أيضًا  

 .محيط العالم من الرذائل

ਨਾਇ ਮੁੰ ਗਨਐ ਸ ਗਣ ਉਧਰੇ ਗਜਨ ਰਸਨ ਰਸਾਇਆ ॥ 
 .بالإيمان بالاسم، الذين استمعوا إليها أو نطقوا بها بألسنتهم ، تحرروا جميعًا
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ਨਾਇ ਮੁੰ ਗਨਐ ਦ ਖ ਭ ਖ ਗਈ ਗਜਨ ਨਾਗਮ ਗਚਤ  ਲਾਇਆ ॥ 
 .الذين وَفَّقوا أذهانهم مع اسم الله بالإيمان به ، فقد تلاشى كل عطشهم وجوعهم إلى المادية

ਨਾਨਕ ਨਾਮ  ਗਤਨੀ ਸਾਲਾਗਹਆ ਗਜਨ ਗ ਰ ੂਗਮਲਾਇਆ ॥੧੦॥ 
10 ||يا ناناك! هم وحدهم يمدحون الاسم الذي اتحد مع المعلم بواسطة الله.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਸਭ ੇਰਾਤੀ ਸਗਭ ਗਦਹ ਸਗਭ ਗਥਤੀ ਸਗਭ ਵਾਰ ॥ 
 كل الليالي ، كل أيام الأسبوع ، كل التواريخ القمرية ، 

ਸਭ ੇਰ ਤੀ ਮਾਹ ਸਗਭ ਸਗਭ ਧਰਤੀਂ ਸਗਭ ਭਾਰ ॥ 
 كل الفصول ، كل الشهور ، كل الأرض وكل ما ينبت عليها ، 

ਸਭ ੇਪਾਣੀ ਪਉਣ ਸਗਭ ਸਗਭ ਅਗਨੀ ਪਾਤਾਲ ॥ 
الهواء ، كل الحرائق والعوالم السفلية ، كل الماء ، كل   

ਸਭ ੇਪ ਰੀਆ ਖੁੰਡ ਸਗਭ ਸਗਭ ਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ ॥ 
 كل المجالات ، كل قارات الأرض ، كل العوالم ، وأشكال المخلوقات في تلك العوالم ، 

ਹ ਕਮ  ਨ ਜਾਪੀ ਕਤੇੜਾ ਕਗਹ ਨ ਸਕੀਜ ੈਕਾਰ ॥ 
تقدير امتدادها ولا يمكن  فوقهم جميعًا ، مقاليد أمر الله سبحانه وتعالى ، والتي لا يمكن 

 .تحديد مدى اتساع خليقته 

ਆਖਗਹ ਥਕਗਹ ਆਗਖ ਆਗਖ ਕਗਰ ਗਸਫਤੀਂ ਵੀਚਾਰ ॥ 
 يتعب الناس من التكلم بمدحه مرارًا وتكرارًا من خلال التأمل في فضائله ؛ 

ਗਤਿਣ  ਨ ਪਾਇਓ ਬਪ ੜੀ ਨਾਨਕ  ਕਹ ੈਗਵਾਰ ॥੧॥ 
لو ذرة من حدود الله.  لكن ناناك يقول ، إن الحمقى العاجزين لم يكونوا قادرين على وصف و

|| 1  || 
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ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਅਖੀਂ ਪਰਣ ੈਜ ੇਗਫਰਾਂ ਦਖੇਾਂ ਸਭ  ਆਕਾਰ  ॥ 
 حتى لو تجولت ورأيت العالم بأسره وعيناي مفتوحتان ؛ 

ਪ ਛਾ ਗਗਆਨੀ ਪੁੰ ਗਡਤਾਂ ਪ ਛਾ ਬਦੇ ਬੀਚਾਰ ॥ 
 واسأل كل الحكماء روحيا و بانديت الذين يتأملون في الفيدا؛ 
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ਪਛੁਾ ਦੇਵਾਂ ਮਾਣਸਾਂ ਜਧੋ ਕਰਹਿ ਅਵਤਾਰ ॥ 
 إذا سألت الآلهة والبشر والذين خلقهم الله كمقاتلين ، 

ਹਸਧ ਸਮਾਧੀ ਸਹਿ ਸੁਣੀ ਜਾਇ ਦਖੇਾਂ ਦਰਬਾਰ ੁ॥ 
 إذا استمعت إلى الأتباع الذين يمارسون التأمل وسألتهم كيف يمكنني بلوغ محضر الله؟ 

ਅਗੈ ਸਚਾ ਸਹਚ ਨਾਇ ਹਨਰਿਉ ਿ ੈਹਵਣ ੁਸਾਰ ੁ॥ 
أفضل نصيحة أحصل عليها هي أن الله الأبدي ، الذي لا يعرف الخوف والسامي والذي اسمه  

 .أبدي أيضًا ، لا يمكن إدراكه إلا بتذكره بمحبة

ਿਰੋ ਕਚੀ ਮਤੀ ਕਚ ੁਹਪਚ ੁਅੰਹਧਆ ਅੰਧ ੁਬੀਚਾਰ ੁ॥ 
 .كل النصائح الأخرى خاطئة وسطحية وتتكون من تفكير لا أساس له من الصحة لجهلاء روحيا 

ਨਾਨਕ ਕਰਮੀ ਬੰਦਗੀ ਨਦਹਰ ਲੰਘਾਏ ਪਾਹਰ ॥੨॥ 
يا ناناك! بنعمة الله ، ينعم المرء بالعبادة التعبدية وبفضل نعمته ينقلنا عبر محيط العالم من  

2 ||الرذائل.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਦਰੁਮਹਤ ਗਈ ਮਹਤ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 
 .بالإيمان بالاسم، يزول الفكر الشرير وتظهر الحكمة الإلهية

ਨਾਉ ਮੰਹਨਐ ਿਉਮ ੈਗਈ ਸਹਿ ਰਗੋ ਗਵਾਇਆ ॥ 
 .بالإيمان بالاسم، تتلاشى الأنا وتختفي كل ضيقات العقل 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਨਾਮੁ ਊਪਜ ੈਸਿਜੇ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 
من خلال الإيمان بالاسم، فإن الإلهام لتذكر حب الاسم في العقل والسلام الداخلي يتحقق  

 .من خلال الوصول إلى حالة الاتزان 
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ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਸਾਂਹਤ ਊਪਜ ੈਿਹਰ ਮੰਹਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 
 .من خلال الإيمان بالاسم، فإن الهدوء يفيض ويحفظ الله في عقله 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਤੰਨੁ ਿ ੈਗਰੁਮਹੁਖ ਿਹਰ ਹਧਆਇਆ ॥੧੧॥ 
يا ناناك! الاسم هو ثمين مثل الجوهرة ، ولكن هذا الشخص فقط هو الذي يتذكر الله بمحبة  

11 ||الذي يتبع تعاليم المعلم.    || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
المعلم الأولشالوك،  : 

ਿਰੋ ੁਸਰੀਕ ੁਿੋਵ ੈਕਈੋ ਤਰੇਾ ਹਤਸ ੁਅਗੈ ਤਧੁ ੁਆਖਾਂ ॥ 
 اللهم لو كنت مساويا لأذهب وأتحدث معه عنك ، 

ਤਧੁ ੁਅਗੈ ਤਧੁ ੈਸਾਲਾਿੀ ਮ ੈਅੰਧ ੇਨਾਉ ਸਜੁਾਖਾ ॥ 
 .عليّ أن أمدحك أمام نفسك ، على الرغم من أنني معروف بالحكمة ، لكنني جاهل روحياً 

ਜਤੇਾ ਆਖਣ ੁਸਾਿੀ ਸਬਦੀ ਿਾਹਖਆ ਿਾਇ ਸੁਿਾਈ ॥ 
 .ولكن كل ما قلته ببعض الكلمات المنطوقة والمكتوبة في تسبيحك يرجع إلى حبك لي 

ਨਾਨਕ ਬਿਤੁਾ ਏਿ ੋਆਖਣੁ ਸਿ ਤਰੇੀ ਵਹਿਆਈ ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك! أعظم شيء يمكن قوله هو أن كل المجد لك.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਜਾਂ ਨ ਹਸਆ ਹਕਆ ਚਾਕਰੀ ਜਾਂ ਜੰਮ ੇਹਕਆ ਕਾਰ ॥ 
الإنسان بعد ، ما الوظيفة التي قام بها وماذا يمكنه القيام به حتى بعد ولادته عندما لم يولد  . 

ਸਹਿ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਦਖੇ ੈਵਾਰ ੋਵਾਰ ॥ 
 .في الواقع ، الخالق يخلق كل الأسباب ويهتم دائمًا بكل المخلوقات
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ਜੇ ਚਪੁ ੈਜ ੇਮੰਹਗਐ ਦਾਹਤ ਕਰ ੇਦਾਤਾਰ ੁ॥ 
لخيروسواء بقينا صامتين أو طلبنا ، فإن الله يرزقنا با . 

ਇਕ ੁਦਾਤਾ ਸਹਿ ਮੰਗਤੇ ਹਿਹਰ ਦਖੇਹਿ ਆਕਾਰੁ ॥ 
بعد التجوال في جميع أنحاء العالم ، استنتج الجميع أن الله هو المتبرع الوحيد وأن الآخرين  

 .جميعهم طالبون منه 

ਨਾਨਕ ਏਵ ੈਜਾਣੀਐ ਜੀਵ ੈਦਵੇਣਿਾਰ ੁ॥੨॥ 
2 ||يتضح أن المحسن الله يعيش إلى الأبد.   يا ناناك! بهذه الطريقة ،  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਸਰੁਹਤ ਊਪਜ ੈਨਾਮ ੇਮਹਤ ਿਈੋ ॥ 
من خلال الإيمان بالاسم، ينشأ فينا الفهم الحقيقي ، ومن خلال الاسم نكتسب الحكمة  

 .الحقيقية 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਗਣੁ ਉਚਰੈ ਨਾਮ ੇਸਹੁਖ ਸਈੋ ॥ 
المرء في تلاوة تسبيح الله ومن خلال الاسم، يصبح المرء  من خلال الإيمان بالاسم ، يبدأ 

 .سعيدًا 

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਿਰਮ ੁਕਟੀਐ ਹਿਹਰ ਦਖੁ ੁਨ ਿਈੋ ॥ 
 .من خلال الإيمان بالاسم، يتبدد الشك ومن ثم لا تتأذى المعاناة

ਨਾਇ ਮੰਹਨਐ ਸਾਲਾਿੀਐ ਪਾਪਾਂ ਮਹਤ ਧਈੋ ॥ 
تطهير عقلية المرء الشريرة من خلال الإيمان بالاسم، يبدأ المرء في مدح الله ويتم   . 

ਨਾਨਕ ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਤ ੇਨਾਉ ਮੰਨੀਐ ਹਜਨ ਦੇਵ ੈਸਈੋ ॥੧੨॥ 
يا ناناك! فقط من خلال المعلم المثالي يأتي المرء ليؤمن بالاسم وهم وحدهم يتلقون هذه  

12 ||الهبة ، التي يمنحها الله بنفسه.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਸਾਸਤਰ ਬਦੇ ਪਰੁਾਣ ਪੜ੍੍ੰ ਤਾ ॥ 
دون فهم ،  (الكتب المقدسة )طالما أن الشخص يقرأ فقط شاشترا والفيدا و بوران  

ਪਕੂਾਰੰਤਾ ਅਜਾਣੰਤਾ ॥ 
 ويواصل الحديث عنها بصوت عالٍ ولكنه نفسه لا يفهم جوهرها ، 

ਜਾਂ ਬਝੂੈ ਤਾਂ ਸੂਝ ੈਸਈੋ ॥ 
نفقط عندما يفهم المرء الجوهر ، يكون قادرًا على إدراك وتصور الله في كل مكا . 

ਨਾਨਕ ੁਆਖ ੈਕਕੂ ਨ ਿਈੋ ॥੧॥ 
1 ||يقول ناناك ، لم تعد هناك حاجة للبكاء العالي.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਜਾਂ ਿਉ ਤਰੇਾ ਤਾਂ ਸਿੁ ਹਕਛ ੁਮਰੇਾ ਿਉ ਨਾਿੀ ਤ ੂਿੋਵਹਿ ॥ 
عندما أصبح ملكك ، أشعر أن كل شيء ملكي لأنني حينئذٍ ليس لدي أي غرور ، و أتخيلك في  

 كل مكان ، 

ਆਪੇ ਸਕਤਾ ਆਪ ੇਸਰੁਤਾ ਸਕਤੀ ਜਗਤ ੁਪਰੋਵਹਿ ॥ 
أنا أدرك أنك أنت نفسك قوياً ، ولديك وعي حقيقي بكل شيء ، وأنت تدير العالم تحت  

 .سلطة قانونك

ਆਪੇ ਿੇਜ ੇਆਪੇ ਸਦ ੇਰਚਨਾ ਰਹਚ ਰਹਚ ਵਖੇ ੈ॥ 
بمفرده ، يرسل الله البشر إلى العالم. بمفرده ، يدعوهم مرة أخرى ويهتم بالخليقة بعد أن  

اخلقها مرارًا وتكرارً  . 
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ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸਚੀ ਨਾਂਈ ਸਚ ੁਪਵ ੈਧਹੁਰ ਲੇਖੈ ॥੨॥ 
  ||يا ناناك! الله أزلي ، واسمه أبدي ، ولا تتم الموافقة إلا على ذكر اسمه بالحب في حضوره. 

2 || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਮ ੁਹਨਰੰਜਨ ਅਲਖ ੁਿ ੈਹਕਉ ਲਹਖਆ ਜਾਈ ॥ 
 بما أن اسم الله الطاهر غير مفهوم ، فكيف نفهمه؟

ਨਾਮ ੁਹਨਰੰਜਨ ਨਾਹਲ ਿ ੈਹਕਉ ਪਾਈਐ ਿਾਈ ॥ 
 يا أخي! مع أن اسم الله الطاهر بداخلنا ، فكيف ندركه؟ 

ਨਾਮ ੁਹਨਰੰਜਨ ਵਰਤਦਾ ਰਹਵਆ ਸਿ ਠਾਂਈ ॥ 
 .اسم الله الطاهر يثبت فينا جميعًا وينتشر في كل مكان

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਤ ੇਪਾਈਐ ਹਿਰਦ ੈਦਇੇ ਹਦਖਾਈ ॥ 
 .تلقى الاسم من المعلم الحقيقي وهو يكشف ذلك في قلوبنا 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਕਰਮ ੁਿਇੋ ਗਰੁ ਹਮਲੀਐ ਿਾਈ ॥੧੩॥ 
13 ||يا ناناك! قل يا أخي! فقط عندما ننعم بنعمة الله ، نلتقي و نتبع تعاليم المعلم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਕਹਲ ਿਈੋ ਕਤੁ ੇਮਿੁੀ ਖਾਜ ੁਿਆੋ ਮਰੁਦਾਰ ੁ॥ 
عتادة مثل  في كاليوغ ، أصبح عقل الفرد جشعًا مثل الكلب ، وأصبح أخذ الرشاوي عادته الم

 .الكلاب التي تأكل الجثث 

ਕੜੂ ੁਬਹੋਲ ਬਹੋਲ ਿਉਕਣਾ ਚਕੂਾ ਧਰਮ ੁਬੀਚਾਰ ੁ॥ 
 .يستمر في الكذب وكأنه ينبح كالكلاب ، وذهب تفكيره في البر
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ਹਜਨ ਜੀਵੰਹਦਆ ਪਹਤ ਨਿੀ ਮਇੁਆ ਮੰਦੀ ਸਇੋ ॥ 
 .الذين لا يكتسبون أي احترام أثناء حياتهم ، سوف يعانون من سمعة سيئة بعد الموت
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ਲਿਲਿਆ ਹਵੋੈ ਨਾਨਕਾ ਕਰਤਾ ਕਰ ੇਸ ੁਹਇੋ ॥੧॥ 
لكن يا ناناك! كل ما يفعله الله هو ما يحدث وفقًا لمصيرهم المكتوب وفقًا لأفعالهم السابقة.  

|| 1  || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਰੰਨਾ ਹਈੋਆ ਬਧੋੀਆ ਪਰੁਸ ਹਏੋ ਸਈਆਦ ॥ 
مستشاراتهم لمثل هذه القسوةالآن أصبح الرجال قاسيين مثل الصيادين وأصبحت النساء  . 

ਸੀਿ ੁਸੰਜਮ ੁਸਚੁ ਭੰਨੀ ਿਾਣਾ ਿਾਜ ੁਅਹਾਜ ੁ॥ 
هؤلاء الرجال قد تخلوا عن كل ما هو مدني وضبط للنفس ونقاء عقلي ، ويأكلون الأشياء  

 .المشتراة بوسائل فاسدة

ਸਰਮ ੁਗਇਆ ਘਲਰ ਆਪਣ ੈਪਲਤ ਉਲਿ ਚਿੀ ਨਾਲਿ ॥ 
 .ذهب تواضعهم وتلاشى مع ذلك شرفهم أيضًا

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕ ੁਹ ੈਅਉਰ ੁਨ ਸਚਾ ਭਾਲਿ ॥੨॥ 
يا ناناك! كون الله هو الحقيقة الوحيدة ، لا ينبغي لأي شخص أن يحاول البحث عن أي  

2 ||. (كمصدر لهذه الصفات)حقيقة أخرى   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਬਾਹਲਰ ਭਸਮ ਿੇਪਨ ਕਰ ੇਅੰਤਲਰ ਗਬੁਾਰੀ ॥ 
الذي يلطخ جسده بالرماد ولكن عقله مليء بظلام الجهل ،  يوغي   

SikhBookClub.com



ਲਿੰਥਾ ਝਿੋੀ ਬਹੁ ਭਿੇ ਕਰੇ ਦਰੁਮਲਤ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 
لكنه   (للزكاة ،)يرتدي ثياباً مقدسة مختلفة مثل ارتداء معطف مرقع ، وحقيبة من القماش 

 مليء بالشر والأنانية ، 

ਸਾਲਹਬ ਸਬਦ ੁਨ ਊਚਰ ੈਮਾਇਆ ਮਹੋ ਪਸਾਰੀ ॥ 
الله ، ويحيط به مساحة من الارتباطات  -المعلم بمحبة في مدح السيدإنه لا يقرأ كلمة 

 الدنيوية ؛ 

ਅੰਤਲਰ ਿਾਿਚ ੁਭਰਮ ੁਹ ੈਭਰਮ ੈਗਾਵਾਰੀ ॥ 
 .في داخله جشع وشك ويتجول مثل الأحمق 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਨ ਚਤੇਈ ਜਐੂ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧੪॥ 
14 ||إنه لا يفكر في الاسم: يا ناناك! يخسر لعبة الحياة.    || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਿਿ ਲਸਉ ਪਰੀਲਤ ਹਵੋ ੈਿਿ ਜੀਵਣ ੁਲਕਆ ਿਸੁੀਆ ਲਕਆ ਚਾਉ ॥ 
قد يكون للمرء مائة ألف صديق ، وقد يعيش مائة ألف سنة ، فما فائدة هذه الملذات  

 والطموحات؟ 

ਲਵਛਲੁੜਆ ਲਵਸ ੁਹਇੋ ਲਵਛੜੋਾ ਏਕ ਘੜੀ ਮਲਹ ਜਾਇ ॥ 
الانفصال عن هؤلاء مؤلمًا  في وقت الموت عندما يغادر المرء من هنا في لحظة ، يصبح 

 .للغاية 

ਜੇ ਸਉ ਵਲਰਿਆ ਲਮਿਾ ਿਾਜ ੈਭੀ ਲਿਲਰ ਕਉੜਾ ਿਾਇ ॥ 
 .إذا تمتع المرء بهذه الملذات لمدة مائة عام ، فعليه في النهاية أن يتحمل مرارة الانفصال

ਲਮਿਾ ਿਾਧਾ ਲਚਲਤ ਨ ਆਵੈ ਕਉੜਤਣੁ ਧਾਇ ਜਾਇ ॥ 
عمق في ذهنهلا يتذكر المرء الملذات التي كان يتمتع بها ولكن المرارة تت  
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ਲਮਿਾ ਕਉੜਾ ਦੋਵ ੈਰਗੋ ॥ 
 .كل من الاستمتاع باللذة والمرارة لفقدان المتعة أمر مؤلم

ਨਾਨਕ ਅੰਲਤ ਲਵਗਤੁ ੇਭਗੋ ॥ 
 .يا ناناك! الذين ينغمسون فقط في الملذات الدنيوية سيتم تدميرهم في النهاية 

ਝਲਿ ਝਲਿ ਝਿਣਾ ਝਗੜਾ ਝਾਿ ॥ 
هو مشاحنات لا طائل من ورائها ،  (كاذبة من أجل ملذات  )الدخول في نزاعات مع الآخرين   

ਝਲਿ ਝਲਿ ਜਾਲਹ ਝਿਲਹ ਲਤਨ ੑ ਪਾਲਸ ॥੧॥ 
من أجل تلك الملذات الزائفة للغاية ، يستمر الناس في القتال فيما بينهم ، ويستمرون في  

1 ||الجدال مع الآخرين.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਕਾਪੜ ੁਕਾਿੁ ਰੰਗਾਇਆ ਰਾਂਲਗ ॥ 
وأثاثه الخشبي بألوان جميلة ، إذا صبغ الإنسان ملابسه    

ਘਰ ਗਚ ਕੀਤ ੇਬਾਗ ੇਬਾਗ ॥ 
 تلصق منزله بالجير ثم يبيض ، 

ਸਾਦ ਸਹਜ ਕਲਰ ਮਨੁ ਿਿੇਾਇਆ ॥ 
 وأبقى عقله مدللا بالملذات، 

ਤ ੈਸਹ ਪਾਸਹ ੁਕਹਣ ੁਕਹਾਇਆ ॥ 
 .إذن ، يا الله! لقد نال منك تحذيرًا لأنك لم تستخدم الحياة البشرية لتذكرك

ਲਮਿਾ ਕਲਰ ਕ ੈਕਉੜਾ ਿਾਇਆ ॥ 
انغمس في السيئات معتبرا إياها  )وبهذه الطريقة أهدر حياته بأكل شيء مرير ظنًا أنه حلو 

(خيرا   

SikhBookClub.com



ਲਤਲਨ ਕਉੜ ੈਤਲਨ ਰਗੋ ੁਜਮਾਇਆ ॥ 
 .ثم أدى ذلك الانغماس في الرذائل إلى تدهور روحي وأمراض

ਜੇ ਲਿਲਰ ਲਮਿਾ ਪੜੇ ੈਪਾਇ ॥ 
 فقط إذا كان المرء ينعم باسم الله ، فالشيء الجميل حقًا ، 

ਤਉ ਕਉੜਤਣੁ ਚਕੂਲਸ ਮਾਇ ॥ 
التي تسببها الملذات الدنيوية الكاذبة يزول (المعاناة)ثم ، يا أمي! الطعم المر  . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਲੁਿ ਪਾਵ ੈਸਇੋ ॥ 
 يا ناناك! فقط أتباع المعلم يتلقى هذا الاسم الجميل ، 

ਲਜਸ ਨੋ ਪਰਾਪਲਤ ਲਿਲਿਆ ਹਇੋ ॥੨॥ 
2 ||في مصير من كتب على هذا النحو.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਲਜਨ ਕ ੈਲਹਰਦ ੈਮਿੈ ੁਕਪਟ ੁਹ ੈਬਾਹਰ ੁਧੋਵਾਇਆ ॥ 
 الذين امتلأت قلوبهم من القذارة وخداع الرذائل ، لكنهم حافظوا على أنفسهم من الخارج ، 

ਕੜੂ ੁਕਪਟ ੁਕਮਾਵਦ ੇਕੜੂ ੁਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 
 .يمارسون الباطل والخداع في تعاملاتهم ، لكن في النهاية يظهر باطلهم

ਅੰਦਲਰ ਹਇੋ ਸ ੁਲਨਕਿੈ ਨਹ ਛਪ ੈਛਪਾਇਆ ॥ 
كل ما في عقل المرء يصبح واضحاً في النهاية ولا يبقى مخفيًا حتى من خلال محاولة  

 .الاختباء 

ਕੜੂ ੈਿਾਿਲਚ ਿਲਗਆ ਲਿਲਰ ਜਨੂੀ ਪਾਇਆ ॥ 
 .من خلال الانخراط في الباطل والجشع ، يمر المرء بدورات الولادة والموت 
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ਨਾਨਕ ਜ ੋਬੀਜ ੈਸ ੋਿਾਵਣਾ ਕਰਤ ੈਲਿਲਿ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥ 
، هذا ما كتبه الخالق في مصير    (يتحمل عواقب أفعاله ) المرء أن يأكل ما يزرعه  يا ناناك!على

15 ||البشر.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੨ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਬਦੇੀਂ ਆਣੀ ਪਾਪ ੁਪੁੰ ਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
 جلبت الفيدا روايات عن الرذيلة وما هي الفضيلة ، 

ਦ ੇਦ ੇਿੈਣਾ ਿੈ ਿੈ ਦੇਣਾ ਨਰਲਕ ਸਰੁਲਗ ਅਵਤਾਰ ॥ 
وفي الحياة الآخرة ينال البشر ما يعطونه للآخرين في هذه الحياة ، ويكافئون ما يحصلون  

 .عليه من الآخرين ؛ يذهبون إلى الجحيم أو الجنة حسب أعمالهم

ਉਤਮ ਮਲਧਮ ਜਾਤੀਂ ਲਜਨਸੀ ਭਰਲਮ ਭਵੈ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 
وفقًا لهذه النظريات ، يظل البشر يتجولون في خرافات الطبقات والفئات العالية  

منخفضةوال . 

ਅੰਲਮਰਤ ਬਾਣੀ ਤਤ ੁਵਿਾਣੀ ਲਗਆਨ ਲਧਆਨ ਲਵਲਚ ਆਈ ॥ 
تكشف كلمة المعلم الطيبة عن جوهر الحكمة الإلهية التي تم كشف النقاب عنها من خلال  

 .التفكير في المعرفة الإلهية مع التركيز الكامل على الله

ਗਰੁਮਲੁਿ ਆਿੀ ਗਰੁਮਲੁਿ ਜਾਤੀ ਸਰੁਤੀਂ ਕਰਲਮ ਲਧਆਈ ॥ 
بها وفهمها المعلم نفسه وبفضل الله ، فكر الحكماء في الأمرهذه الكلمة الإلهية نطق  . 

ਹਕੁਮ ੁਸਾਲਜ ਹਕੁਮ ੈਲਵਲਚ ਰਿ ੈਹਕੁਮ ੈਅੰਦਲਰ ਵਿੇ ੈ॥ 
تنص كلمة المعلم على أنه بعد خلق العالم وفقًا لمشيئته ، يتحكم الله فيه وفقًا لإرادته  

 .ويعتني به ، وفقًا لمشيئته أيضًا
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ਨਾਨਕ ਅਗਹ ੁਹਉਮ ੈਤਟੁ ੈਤਾਂ ਕ ੋਲਿਿੀਐ ਿੇਿ ੈ॥੧॥ 
، ثم تمت الموافقة عليه في حضور الله.   (من خلال كلمة المعلم )يا ناناك! تم هدم غروره أولاً 

|| 1  || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਬਦੇ ੁਪਕੁਾਰ ੇਪੁੰ ਨੁ ਪਾਪੁ ਸਰੁਗ ਨਰਕ ਕਾ ਬੀਉ ॥ 
م أو  تعلن الفيدا أن الرذيلة والفضيلة هما الأساس لتحديد ما إذا كان المرء ذاهبًا إلى الجحي

 .الجنة 

ਜੋ ਬੀਜੈ ਸ ੋਉਗਵ ੈਿਾਂਦਾ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 
 .يعرف العقل البشري أن كل ما يزرعه يحصد ويأكل

ਲਗਆਨੁ ਸਿਾਹ ੇਵਡਾ ਕਲਰ ਸਚ ੋਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 
 .إن المعرفة الإلهية تمدح الله وتعلن أنه عظيم وتخبر أن الأبدي هو اسم الله الأزلي 

ਸਚ ੁਬੀਜ ੈਸਚ ੁਉਗਵ ੈਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ ॥ 
الله في قلبه ، يتكاثر فيه اسم الله ، ويأخذ مكانه في محضر اللهمن يزرع اسم  . 
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ਬਦੇ ੁਵਪਾਰੀ ਗਿਆਨੁ ਰਾਗਿ ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਹਇੋ ॥ 
؛ لكن المعرفة   (بالحديث عن الرذائل والفضائل والجحيم والسماء)مثل تاجر   يتصرف الفيدا

 .الإلهية هي الثروة الحقيقية التي لا تتسلمها إلا نعمة الله

ਨਾਨਕ ਰਾਿੀ ਬਾਹਰਾ ਲਗਦ ਨ ਚਗਲਆ ਕਇੋ ॥੨॥ 
يا ناناك! بدون الحصول على الثروة الحقيقية للمعرفة الإلهية ، لا أحد يغادر من هنا بربح  

2 ||حقيقي.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਗਨਿੰ ਮ ੁਗਬਰਖ ੁਬਹ ੁਿਿੰਚੀਐ ਅਿੰ ਗਮਿਤ ਰਿ ੁਪਾਇਆ ॥ 
حتى لو كنا نسقي بغزارة بمياه حلوة تشبه الرحيق ،  (تظل شجرة النيم مرة )  

ਗਬਿੀਅਰ ੁਮਿੰ ਗਤਿ ਗਵਿਾਹੀਐ ਬਹ ੁਦਧੂ ੁਪੀਆਇਆ ॥ 
بتعاويذ  حتى لو أعطيناه الكثير من الحليب ونوّمه  (الثعبان لا يتخلى عن عادته في اللسع)

 الأفاعي، 

ਮਨਮਖੁ ੁਅਗ ਿੰ ਨੁ ਨ ਗ ਜਈ ਪਥਰ ੁਨਾਵਾਇਆ ॥ 
ولب الحجر لا يبلل حتى لو تم الاستحمام في الماء ، وبالمثل فإن عقل الشخص الذي لديه  

 .إرادة ذاتية لا يصبح أبدًا رحيمًا

ਗਬਖ ੁਮਗਹ ਅਿੰ ਗਮਿਤ ੁਗਿਿੰ ਚੀਐ ਗਬਖ ੁਕਾ ਫਲ ੁਪਾਇਆ ॥ 
نحصل على ثمار سامة إذا روينا شجرة سامة بالرحيق ، لا نزال  . 

ਨਾਨਕ ਿਿੰਿਗਤ ਮਗੇਲ ਹਗਰ ਿ  ਗਬਖ ੁਲਗਹ ਜਾਇਆ ॥੧੬॥ 
16 ||يا ناناك! قل يا الله! وحدني مع المصلين حتى يتلاشى كل سم حب مايا من ذهني.   || 
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ਿਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਮਰਗਿ ਨ ਮਰੂਤ ੁਪਗੁਿਆ ਪਿੁੀ ਗਥਗਤ ਨ ਵਾਰ ੁ॥ 
التاريخ أو اليوم من الأسبوع قبل تجاوز أي شخصلم يطلب الموت أبدًا مناسبة ميمونة ولا  . 

ਇਕਨ ੑੀੀ ਲਗਦਆ ਇਗਕ ਲਗਦ ਚਲੇ ਇਕਨ ੑੀੀ ਬਧ ੇ ਾਰ ॥ 
حمل الكثيرون أمتعتهم على متنها ، وكثير منهم حملوا وغادروا   (الموت مثل القطار الذي )

 .من هنا ، بينما حزم الكثيرون أمتعتهم

ਇਕਨ ੑੀਾ ਹਈੋ ਿਾਖਤੀ ਇਕਨ ੑੀਾ ਹਈੋ ਿਾਰ ॥ 
استعداد للمغادرة بينما يعتني الكثيرون بأشيائهمكثيرون على  . 

ਲਿਕਰ ਿਿ ੈਦਮਾਗਮਆ ਿਟੁ ੇਬਿੰਕ ਦੁਆਰ ॥ 
 .تتُرك هنا قصورهم الرائعة وجيوشهم وطبولهم

ਨਾਨਕ ਢਰੇੀ ਿਾਰੁ ਕੀ  ੀ ਗਫਗਰ ਹਈੋ ਿਾਰ ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك! جسم الإنسان الذي تم إنشاؤه من كومة من الغبار ، يتحول إلى غبار مرة أخرى.   

|| 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਢਰੇੀ ਢਗਹ ਪਈ ਗਮਟੀ ਿਿੰਦਾ ਕਟੋ ੁ॥ 
 .يا ناناك! جسم الإنسان ، حصن من الطين ، انهار أخيرًا مثل كومة من الغبار 

 ੀਤਗਰ ਚਰੋ ੁਬਹਾਗਲਆ ਖਟੋ ੁਵ ੇਜੀਆ ਖਟੋ ੁ॥੨॥ 
لقد ارتكبت أعمالًا خاطئة وسمحت لصوص الرغبات    ، (من أجل هذا الجسد)يا عقلي! 

2 ||الشريرة أن يظل جالسًا في داخلك.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري
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ਗਜਨ ਅਿੰਦਗਰ ਗਨਿੰ ਦਾ ਦਿੁਟ ੁਹ ੈਨਕ ਵਢ ੇਨਕ ਵਢਾਇਆ ॥ 
 .الذين يعتادون على القدح بالآخرين هم وقحون ولا يحترمون الآخرين 

ਮਹਾ ਕਰਪੂ ਦਖੁੀਏ ਿਦਾ ਕਾਲੇ ਮਹੁ ਮਾਇਆ ॥ 
 .بسبب حبهم وجشعهم لمايا ، فإنهم دائمًا يبدون قبيحين للغاية ويائسين ومخزيين

 ਲਕ ੇਉਗਿ ਗਨਤ ਪਰ ਦਰਬ ੁਗਹਰਗਹ ਹਗਰ ਨਾਮ ੁਚਰੁਾਇਆ ॥ 
الذين عند الاستيقاظ في الصباح الباكر يسرقون بانتظام ثروة من الآخرين ، فقد سرقوا أيضًا  

 .من أذهانهم فرصة تذكر اسم الله

ਹਗਰ ਜੀਉ ਗਤਨ ਕੀ ਿਿੰਿਗਤ ਮਤ ਕਰਹ ੁਰਗਖ ਲੇਹੁ ਹਗਰ ਰਾਇਆ ॥ 
 .اللهم ارحمنا حتى لا نشارك مثل هؤلاء الناس. اللهم احفظني منهم

ਨਾਨਕ ਪਇਐ ਗਕਰਗਤ ਕਮਾਵਦ ੇਮਨਮਗੁਖ ਦਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੧੭॥ 
! الأشخاص الذين يريدون أنفسهم يفعلون الأفعال الشريرة وفقًا لمصيرهم بناءً على  يا ناناك

17 ||أعمالهم السابقة ، وبالتالي يتحملون البؤس.   || 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
 :شالوك، المعلم الرابع

ਿ  ੁਕਈੋ ਹ ੈਖਿਮ ਕਾ ਖਿਮਹ ੁਿ  ੁਕ ੋਹਇੋ ॥ 
 .كل واحد للسيد الله ومنه كل واحد

ਹਕੁਮ ੁਪਿਾਿ ੈਖਿਮ ਕਾ ਤਾ ਿਚ ੁਪਾਵ ੈਕਇੋ ॥ 
 .عندما يتعرف الشخص على إرادة الله الأبدية ، فإنه يدركه حينئذ  

ਿਰੁਮਗੁਖ ਆਪ ੁਪਿਾਿੀਐ ਬਰੁਾ ਨ ਦੀਿ ੈਕਇੋ ॥ 
 .عندما نتعرف على أنفسنا الداخلية باتباع تعاليم المعلم ، فلا أحد يبدو سيئًا 
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ਨਾਨਕ ਿਰੁਮਗੁਖ ਨਾਮ ੁਗਧਆਈਐ ਿਗਹਲਾ ਆਇਆ ਿਇੋ ॥੧॥ 
الشخص إلى هذا العالم هو نجاح يتذكر الاسم بمحبة باتباع تعاليم  يا ناناك! مجيء هذا 

1 ||المعلم.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
 :المعلم الرابع

ਿ ਨਾ ਦਾਤਾ ਆਗਪ ਹ ੈਆਪੇ ਮਲੇਿਹਾਰ ੁ॥ 
 .الله نفسه هو المحسن للجميع وهو هو نفسه الذي يوحد الكائنات معه 

ਨਾਨਕ ਿਬਗਦ ਗਮਲੇ ਨ ਗਵਿੜੁਗਹ ਗਜਨਾ ਿਗੇਵਆ ਹਗਰ ਦਾਤਾਰ ੁ॥੨॥ 
ناناك! الذين تذكروا بمحبة الله المحسن وظلوا على اتصال بكلمة المعلم ، لا ينفصلوا عنه  يا 

2 ||أبدًا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਿਰੁਮਗੁਖ ਗਹਰਦ ੈਿਾਂਗਤ ਹ ੈਨਾਉ ਉਿਗਵ ਆਇਆ ॥ 
 .هناك سلام في أذهان أتباع المعلم ، لأن اسم الله قد تغلغل بداخلهم

ਜਪ ਤਪ ਤੀਰਥ ਿਿੰਜਮ ਕਰ ੇਮਰੇ ੇਪਿ   ਾਇਆ ॥ 
يرضون إلهي كما لو كانوا يؤدون العبادة التعبدية والتكفير عن الذنب والحج والانضباط   إنهم

 .النفساني

ਗਹਰਦਾ ਿਧੁ ੁਹਗਰ ਿੇਵਦ ੇਿਹੋਗਹ ਿੁਿ ਿਾਇਆ ॥ 
 .مع نقاء القلب ، يتذكرون الله بمحبة وينظرون بأناقة وهم يغنون بحمده

ਮਰੇ ੇਹਗਰ ਜੀਉ ਏਵ ੈ ਾਵਦਾ ਿਰੁਮਗੁਖ ਤਰਾਇਆ ॥ 
وهو ينقل أتباع المعلم عبر محيط الرذائل الدنيويةهذا ما يحبه إلهي ،   . 
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ਨਾਨਕ ਿਰੁਮਗੁਖ ਮਗੇਲਅਨੁ ਹਗਰ ਦਗਰ ਿਹੋਾਇਆ ॥੧੮॥ 
18 ||يا ناناك! الله يوحد أتباع المعلم مع نفسه ويظهرون بأناقة في حضور الله.    || 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਧਨਵਿੰਤਾ ਇਵ ਹੀ ਕਹ ੈਅਵਰੀ ਧਨ ਕਉ ਜਾਉ ॥ 
أنه يجب علي الخروج لكسب المزيد من الثروة (دائمًا)يقول شخص ثري  . 

ਨਾਨਕ ੁਗਨਰਧਨੁ ਗਤਤ ੁਗਦਗਨ ਗਜਤ ੁਗਦਗਨ ਗਵਿਰ ੈਨਾਉ ॥੧॥ 
1 ||لكن ناناك سيصبح فقيرًا في ذلك اليوم عندما ينسى الاسم.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਿਰੂਜੁ ਚੜ ੈਗਵਜਗੋਿ ਿ ਿ ੈਘਟੈ ਆਰਜਾ ॥ 
تتضاءل حياة الجميع (مرور كل يوم)الشمس وغروبه   مع شروق . 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਤਾ  ਗੋਿ ਕਈੋ ਹਾਰ ੈਕ ੋਗਜਿ ੈ॥ 
ينخرط عقل الإنسان وجسمه في الاستمتاع بالحياة الدنيوية ، ويخسر البعض الآخر ويفوز  

 .البعض الآخر في لعبة الحياة

ਿ  ੁਕ ੋ ਗਰਆ ਫਗੂਕ ਆਖਗਿ ਕਹਗਿ ਨ ਥਿੰਮ੍੍ੀਐ ॥ 
أن ينُصح بالتوقفولا يتوقف حتى بعد   (بسبب مايا)الجميع منتفخ بالغرور  . 

ਨਾਨਕ ਵਖੇ ੈਆਗਪ ਫਕੂ ਕਢਾਏ ਢਗਹ ਪਵ ੈ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! الله نفسه يراقب كل واحد وعندما يأخذ أنفاسه ، يسقط أحدهم ميتًا.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

SikhBookClub.com



ਿਤਿਿੰਿਗਤ ਨਾਮ ੁਗਨਧਾਨੁ ਹ ੈਗਜਥਹ ੁਹਗਰ ਪਾਇਆ ॥ 
 .كنز اسم الله في الجماعة المقدسة ، حيث يتحقق الله
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ ਆਨੑੇ ਰ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 
 .بفضل نعمة المعلم ، يتنور عقل المرء بالمعرفة الإلهية ويزول ظلام الجهل 

ਲੋਹਾ ਪਾਰਟਸ ਭ ਿੀਐ ਕੰਚਨੁ ਹਇੋ ਆਇਆ ॥ 
وبالمثل يصبح  )مثلما يتحول الحديد إلى ذهب عندما يلامس حجر الفيلسوف الأسطوري 

(المعلمالخاطئ طاهرًا في صحبة  . 

ਨਾਨਕ ਸਟਿਗਟੁਰ ਟਿਟਲਐ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਟਿਟਲ ਨਾਿ ੁਟਿਆਇਆ ॥ 
 .يا ناناك! من خلال الاجتماع واتباع تعاليم المعلم ، ننعم بهدية الاسم ثم نتذكر بمحبة الاسم

ਟਿਨ ੑ ਕ ੈਪਿੋ ੈਪੁੰ ਨੁ ਹ ੈਟਿਨੑੇੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੯॥ 
مكافأة الأعمال الفاضلة  فقط هؤلاء الناس يختبرون رؤية الله المباركة ، التي يكون مصيرها 

19 ||الماضية.   || 

ਸਲੋਕ ਿਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਟਿਿਗ ੁਟਿਨਾ ਕਾ ਿੀਟਵਆ ਟਿ ਟਲਟਿ ਟਲਟਿ ਵ ਚਟਹ ਨਾਉ ॥ 
ملعونة هي حياة الذين يقرؤون اسم الله ويتأملون فيه لبيعه من خلال كتابته في شكل  

 تعويذات أو تمائم ، 

ਿ ਿੀ ਟਿਨ ਕੀ ਉਿੜ ੈਿਲਵਾੜ  ਟਕਆ ਥਾਉ ॥ 
مثل الذين يتلف محصولهم باستمرار ، فماذا يمكن أن يكون هناك في حقولهم؟ هم   

ਸਚ ੈਸਰਿ ੈਬਾਹਰ  ਅਗ ੈਲਹਟਹ ਨ ਦਾਟਦ ॥ 
 .بدون جهد حقيقي ، لا ينالون الإكرام في محضر الله

ਅਕਟਲ ਏਹ ਨ ਆਿੀਐ ਅਕਟਲ ਗਵਾਈਐ ਬਾਟਦ ॥ 
 .هذا لا يسمى الحكمة الحقيقية التي تضيع في النزاعات
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ਅਕਲੀ ਸਾਟਹਬ ੁਸ ਵੀਐ ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਿਾਨੁ ॥ 
، وأن   (وليس من خلال طقوس أو خرافات عديمة الفائدة) يجب أن نتذكر الله بمحبة بحكمة 

 نتلقى الشرف من خلال التعامل مع الآخرين بحكمة

ਅਕਲੀ ਪਟੜਹਹ ਕ ੈਬੁਝੀਐ ਅਕਲੀ ਕੀਚ ੈਦਾਨੁ ॥ 
لمعرفة مع  الحكمة الحقيقية تكمن في قراءة كلمة المعلم وفهم جوهرها ثم مشاركة هذه ا

 .الآخرين

ਨਾਨਕ ੁਆਿ ੈਰਾਹ ੁਏਹ ੁਹਟੋਰ ਗਲਾਂ ਸਿੈਾਨੁ ॥੧॥ 
ناناك يقول ، هذا وحده هو الطريق الحقيقي في الحياة ؛ كل الطرق الأخرى هي من اختراع  

1 ||عقل شيطاني.   || 

ਿਃ  ੨ ॥ 
 :المعلم الثاني 

ਿਸੈਾ ਕਰ ੈਕਹਾਵ ੈਿਸੈਾ ਐਸੀ ਬਨੀ ਿਰਰੂਟਿ ॥ 
الشخص بالأفعال التي يقوم بهاأصبح هذا هو المعيار الذي يعرفه  . 

ਹੋਵਟਹ ਟਲੰਙ ਟਝੰਙ ਨਹ ਹੋਵਟਹ ਐਸੀ ਕਹੀਐ ਸਰੂਟਿ ॥ 
فقط ذلك الجسد البشري يمكن وصفه بأنه حقيقي ، وكل أطرافه تمثل فضائل ولا تشوهات  

 .في شكل رذائل

ਿੋ ਓਸ ੁਇਛ  ਸ ੋਫਲੁ ਪਾਏ ਿਾਂ ਨਾਨਕ ਕਹੀਐ ਿਰੂਟਿ ॥੨॥ 
إنساناً حقيقيًا لديه الرغبة في إدراك الله ويتلقى  يا ناناك! فقط هذا الشخص يجب أن يدُعى 

2 ||ثمرته.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري
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ਸਟਿਗਰੁ ੁਅੰਟਿਿਿ ਟਬਰਿ ੁਹ ੈਅੰਟਿਿਿ ਰਟਸ ਫਟਲਆ ॥ 
 .المعلم الحقيقي هو مثل شجرة أمبروسيل والأمبروزيل مليء بفاكهة الرحيق النضرة 

ਟਿਸੁ ਪਰਾਪਟਿ ਸ ੋਲਹ ੈਗਰੁ ਸਬਦੀ ਟਿਟਲਆ ॥ 
الاسم هذه باتباع كلمة المعلم ، ولكن فقط ذلك الشخص الذي  يتم الحصول على ثمرة 

 .يحصل عليها هو الذي تم تقديره لها 

ਸਟਿਗਰੁ ਕ ੈਭਾਣ ੈਿ ੋਚਲੈ ਹਟਰ ਸ ਿੀ ਰਟਲਆ ॥ 
 .الشخص الذي يتصرف وفقًا لإرادة المعلم الحقيقية يبقى متحداً مع الله 

ਿਿਕਾਲ ੁਿਟੋਹ ਨ ਸਕਈ ਘਟਿ ਚਾਨਣ ੁਬਟਲਆ ॥ 
من الموت لأن عقله مستنير بالحكمة الإلهية  (وفالخ)لا يمكن أن يزعجه شيطان  . 

ਨਾਨਕ ਬਿਟਸ ਟਿਲਾਇਅਨੁ ਟਫਟਰ ਗਰਟਭ ਨ ਗਟਲਆ ॥੨੦॥ 
20 ||يا ناناك! الذين باركه الله واتحدهم به ، لم يعودوا يعانون في تناسخ الأرواح.   || 

ਸਲੋਕ ਿਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਸਚ ੁਵਰਿ ੁਸੰਿਿੋ ੁਿੀਰਥ ੁਟਗਆਨੁ ਟਿਆਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
الذين صومهم الصدق ، ورضا حجهم ، والحكمة الإلهية ، والذكر المحب لله ، حمامهم  

 المقدس ، 

ਦਇਆ ਦ ਵਿਾ ਟਿਿਾ ਿਪਿਾਲੀ ਿ  ਿਾਣਸ ਪਰਿਾਨ ॥ 
 .شفقة ربهم واستغفروا لسبحتهم فهؤلاء البشر ساميون ومتميزون

ਿੁਗਟਿ ਿਿੋੀ ਸਰੁਟਿ ਚਉਕਾ ਟਿਲਕੁ ਕਰਣੀ ਹਇੋ ॥ 
قماش الأسد ، فإن الحفاظ على نظافة ضميرهم هو  بالنسبة للذين يعيشون حياة نزيهة هو  

 غلاف الطبخ ، فالأخلاق العالية هي علامتهم المقدسة على جبينهم ، 
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ਭਾਉ ਭਿੋਨੁ ਨਾਨਕਾ ਟਵਰਲਾ ਿ ਕਈੋ ਕਇੋ ॥੧॥ 
1 ||والحب هو طعامهم الروحي: يا ناناك! نادر جدًا مثل هذا الشخص.   || 

ਿਹਲਾ ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਨਉਿੀ ਨੇਿ ੁਸਚ ੁਿ  ਕਰ ੈ॥ 
 إذا تعهد المرء باكتساب الحقيقة كصوم اليوم التاسع القمري ، 

ਕਾਿ ਕਿਿੋੁ ਟਿਿਸਨਾ ਉਚਰ ੈ॥ 
 يبدد الشهوة والغضب والرغبة تمامًا ، 

ਦਸਿੀ ਦਸ  ਦਆੁਰ ਿ  ਠਾਕ ੈਏਕਾਦਸੀ ਏਕੁ ਕਟਰ ਿਾਣ ੈ॥ 
يجعل التحكم في جميع الحواس العشر هو مراقبة صيام اليوم القمري العاشر ، ومعرفة أن  

في كل مكان ليكون صيام اليوم القمري الحادي عشر ، الله ينتشر    

ਦਆੁਦਸੀ ਪੰਚ ਵਸਗਟਿ ਕਟਰ ਰਾਿ ੈਿਉ ਨਾਨਕ ਿਨੁ ਿਾਨੈ ॥ 
 .ويتغلب على الشرور الخمسة مثل صيام اليوم القمري الثاني عشر ، ثم يا ناناك ، يشبع عقله 

ਐਸਾ ਵਰਿ ੁਰਹੀਿ ੈਪਾਡ  ਹਰੋ ਬਹਿੁ ੁਟਸਿ ਟਕਆ ਦੀਿ ੈ॥੨॥ 
أيها المخبر! إذا كان بإمكان المرء مراقبة هذا النوع من الصيام ، فأين الحاجة إلى المزيد من  

2 ||النصائح؟   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਭੂਪਟਿ ਰਾਿ  ਰੰਗ ਰਾਇ ਸੰਚਟਹ ਟਬਿ ੁਿਾਇਆ ॥ 
 يتمتع الأباطرة والملوك والنبلاء بالمتع الدنيا ويجمعون ثروات دنيوية سامة ؛

ਕਟਰ ਕਟਰ ਹ ਿ ੁਵਿਾਇਦ  ਪਰ ਦਰਬ ੁਚਰੁਾਇਆ ॥ 
 .يكتسبون أكثر فأكثر ، يضاعفون افتتانهم به ، بل يسرقون ثروات الآخرين
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ਪਿੁਿ ਕਲਿਿ ਨ ਟਵਸਹਟਹ ਬਹ ੁਪਿੀਟਿ ਲਗਾਇਆ ॥ 
 يصبحون مهووسين بثرواتهم لدرجة أنهم لا يثقون حتى في أطفالهم وأزواجهم ؛

ਵ ਿਟਦਆ ਹੀ ਿਾਇਆ ਿਟੁਹ ਗਈ ਪਛਿੁਟਹ ਪਛਿੁਾਇਆ ॥ 
مايا أمام أعينهم ، فإنهم يندمون بشدة ؛ ولكن عندما تخدعهم   

ਿਿ ਦਟਰ ਬਿ  ਿਾਰੀਅਟਹ ਨਾਨਕ ਹਟਰ ਭਾਇਆ ॥੨੧॥ 
  ||ثم يشعر وكأنهم مقيدون وضربوا على باب شيطان الموت ؛ يا ناناك! هذه هي إرادة الله. 

21 || 

ਸਲੋਕ ਿਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك، المعلم الأول

ਟਗਆਨ ਟਵਹੂਣਾ ਗਾਵ ੈਗੀਿ ॥ 
غني الترانيم المقدسة ، ي  (بانديت)خالي من المعرفة الإلهية   

ਭੁਿ  ਿਲੁਾਂ ਘਰ  ਿਸੀਟਿ ॥ 
،  (ويستخدمه لكسب الرزق)الملا جائع يحول منزله إلى مسجد   

ਿਿਿ ੂਹਇੋ ਕ ੈਕੰਨ ਪੜਾਏ ॥ 
 ثم هناك شخص آخر يعمل لحسابه الخاص ، وقد اخترقت أذنيه ، 

ਫਕਰ ੁਕਰ  ਹਰੋ ੁਿਾਟਿ ਗਵਾਏ ॥ 
 يصبح متسولًا ويفقد شرف عائلته ، 

ਗਰੁ ੁਪੀਰ ੁਸਦਾਏ ਿੰਗਣ ਿਾਇ ॥ 
يسمح لنفسه بأن يعُلن أنه غورو أو نبي ولكنه يذهب للتسول للحصول على الطعام من منزل  

 إلى منزل ؛ 

ਿਾ ਕ ੈਿਟੂਲ ਨ ਲਗੀਐ ਪਾਇ ॥ 
 .لا ينبغي لنا حتى إظهار أي تبجيل لمثل هذا الشخص
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ਘਾਟਲ ਿਾਇ ਟਕਛ ੁਹਥਹ ੁਦ ਇ ॥ 
للمحتاجينمن يأكل ما يكسبه من عمله الجاد ويعطي منه شيئًا  : 

ਨਾਨਕ ਰਾਹ ੁਪਛਾਣਟਹ ਸ ਇ ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك! يعرف طريقة الحياة الصالحة.   || 
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ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਮਨਹ ੁਜਿ ਅੰਧ ੇਕਪੂ ਕਜਹਆ ਜਿਰਦ ੁਨ ਿਾਣਨੑੀ  ॥ 
 الأشخاص الجهلاء تمامًا لا يفهمون المسؤولية الإنسانية حتى عند إخبارهم عنها ؛ 

ਮਜਨ ਅੰਧ ੈਊਂਧ ੈਕਵਜਿ ਜਦਸਨ ੑਜੀ ਖਰ ੇਕਰਪੂ ॥ 
وتبدو   (خالية من الروحانية )مثل القلوب رأسًا على عقب  لكونهم جاهلين ، تنقلب لوتسهم

 .قبيحة جدًا

ਇਜਕ ਕਜਹ ਿਾਣਜਹ ਕਜਹਆ ਿਝੁਜਹ ਤ ੇਨਰ ਸਘੁੜ ਸਰਪੂ ॥ 
 .يعرف الكثير من الناس كيف يتحدثون ويفهمون ما يقال لهم ، يبدو أنهم حكيمون وجميلون

ਇਕਨਾ ਨਾਦ ਨ ਿਦੇ ਨ ਗ ਅ ਰਸੁ ਰਸ ਕਸ ਨ ਿਾਣੰਜਤ ॥ 
هناك الكثير ممن لا يفهمون الموسيقى الإلهية ، ومعرفة الفيدا ، والترانيم المقدسة ،  

 والتمييز بين الفضيلة والرذيلة ، 

ਇਕਨਾ ਸਜੁਧ ਨ ਿਜੁਧ ਨ ਅਕਜਿ ਸਰ ਅਖਰ ਕਾ ਭਉੇ ਨ ਿਹੰਜਤ ॥ 
وهناك الكثير ممن ليس لديهم أي فهم روحي أو معرفة أو حكمة ، ولا يفهمون لغز كلمة  

 .المعلم

ਨਾਨਕ ਸ ੇਨਰ ਅਸਜਿ ਖਰ ਜਿ ਜਿਨੁ ਗਣੁ ਗਰਿ ੁਕਰੰਜਤ ॥੨॥ 
يا ناناك! الذين ليس لديهم فضائل ولكنهم يشعرون بالفخر بأنفسهم من الناحية الأنانية ، هم  

2 ||أغبياء تمامًا مثل الحمير.   || 

ਪਉੜ  ॥ 
 :بوري
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ਗਰੁਮਜੁਖ ਸਭ ਪਜਵਤ ੁਹ ੈਧਨੁ ਸੰਪ ੈਮਾਇਆ ॥ 
وممتلكاتهم المتراكمة مقدسة ، الذين يتبعون تعاليم المعلم ، ثرواتهم    

ਹਜਰ ਅਰਜਿ ਿੋ ਖਰਚਦ ੇਦੇਂਦ ੇਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 
لأنهم ينفقون تلك الثروة في الأغراض الدينية ولإعطاء المحتاجين وبالتالي ينعمون بالسلام  

 .الداخلي

ਿੋ ਹਜਰ ਨਾਮ ੁਜਧਆਇਦ ੇਜਤਨ ਤਜੋਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 
بالحرمان من أي شيءالذين يتذكرون اسم الله بمحبة ، لا يشعرون أبدًا   . 

ਗਰੁਮਖੁਾਂ ਨਦਰ  ਆਵਦਾ ਮਾਇਆ ਸਜੁਿ ਪਾਇਆ ॥ 
 .إن أتباع المعلم قادرون دائمًا على تصور حضور الله ، وهم يشاركون ثروتهم مع الآخرين

ਨਾਨਕ ਭਗਤਾਂ ਹਰੋ ੁਜਚਜਤ ਨ ਆਵਈ ਹਜਰ ਨਾਜਮ ਸਮਾਇਆ ॥੨੨॥ 
  ||سم الله. يا ناناك! لا شيء آخر يتبادر إلى أذهان هؤلاء المصلين ويظلون منغمسين في ا

22 || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
المعلم الرابع  شالوك، : 

ਸਜਤਗਰੁ ੁਸੇਵਜਨ ਸ ੇਵਡਭਾਗ  ॥ 
 محظوظون هم الذين يتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ، 

ਸਚ ੈਸਿਜਦ ਜਿਨ ੑੀਾ ਏਕ ਜਿਵ ਿਾਗ  ॥ 
 الذين ظلوا يركزون على الله من خلال كلمة المعلم الحقيقية ،  

ਜਗਰਹ ਕਿੰੁਿ ਮਜਹ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧ  ॥ 
أثناء إقامتهم في منزلهم ومع أسرهم ، يظلون في حالة توازنوحتى  . 

ਨਾਨਕ ਨਾਜਮ ਰਤ ੇਸੇ ਸਚ ੇਿਰੈਾਗ  ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك! المشبعون باسم الله ، منفصلون حقًا.   || 
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ਮਃ  ੪ ॥ 
 :المعلم الرابع

ਗਣਤ ੈਸੇਵ ਨ ਹੋਵਈ ਕ ਤਾ ਿਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 
الدخول في حسابات وكل ما يتم بهذه  لا يتم أداء العبادة التعبدية الحقيقية لله عن طريق 

 الطريقة لا تتم الموافقة عليه في حضور الله ؛ 

ਸਿਦ ੈਸਾਦ ੁਨ ਆਇਓ ਸਜਚ ਨ ਿਗ ੋਭਾਉ ॥ 
 .مثل هذا الشخص الحساس لا يفرح بتذوق كلمة المعلم ، فحب الله لا ينعم بداخله 

ਸਜਤਗਰੁ ੁਜਪਆਰਾ ਨ ਿਗਈ ਮਨਹਜਿ ਆਵ ੈਿਾਇ ॥ 
المعلم الحقيقي لطيفًا ، ويستمر في القدوم والذهاب  بالنسبة لمثل هذا الشخص ، لا يبدو 

 من منزل المعلم بسبب عناد عقله المطلق ، 

ਿੇ ਇਕ ਜਵਖ ਅਗਾਹਾ ਭਰੇ ਤਾਂ ਦਸ ਜਵਖਾਂ ਜਪਛਾਹਾ ਿਾਇ ॥ 
بالمعنى الروحي ، إذا تقدم مثل هذا الشخص خطوة واحدة إلى الأمام ، فإنه يتراجع عشر  

 .خطوات إلى الوراء

ਸਜਤਗਰੁ ਕ  ਸੇਵਾ ਚਾਕਰ  ਿੇ ਚਿਜਹ ਸਜਤਗਰੁ ਭਾਇ ॥ 
، عندها فقط يتبع حقًا تعاليم   (تعاليمه )إذا كان المرء يعيش وفقًا لإرادة المعلم الحقيقي 

 .المعلم الحقيقي 

ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਜਤਗਰੁ ੂਨੋ ਜਮਿੈ ਸਹਿ ੇਰਹ ੈਸਮਾਇ ॥ 
الشخص الذي يتخلى عن الغرور ويتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، يظل مستغرقًا في حالة من  

لروحي الاستقرار ا . 

ਨਾਨਕ ਜਤਨ ੑੀਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵ ਸਰ ੈਸਚ ੇਮਜੇਿ ਜਮਿਾਇ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! هؤلاء الأشخاص لا يتخلون عن اسم الله الأبدي ويبقون متحدين معه.   || 
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ਪਉੜ  ॥ 
 :بوري

ਖਾਨ ਮਿਕੂ ਕਹਾਇਦ ੇਕ ੋਰਹਣ ੁਨ ਪਾਈ ॥ 
العالم إلى الأبد ؛ حتى الذين يعُرفون بالزعماء أو الملوك ، لا أحد منهم يمكنه البقاء في هذا   

ਗੜ੍੍ ਮੰਦਰ ਗਚ ਗ ਰ ਆ ਜਕਛ ੁਸਾਜਿ ਨ ਿਾਈ ॥ 
 .لا يذهب معهم أي من الحصون أو القصور المغطاة بالجير بعد الموت

ਸਇੋਨ ਸਾਖਜਤ ਪਉਣ ਵਗੇ ਜਧਿਗ ੁਜਧਿਗ ੁਚਤਰੁਾਈ ॥ 
 ملعونة هي كل ذكاءهم وامتلاكهم للخيول المرصعة بأزرار الذهب التي تعمل بسرعة الريح ؛ 

ਛਤ ਹ ਅੰਜਮਿਤ ਪਰਕਾਰ ਕਰਜਹ ਿਹ ੁਮਿੈੁ ਵਧਾਈ ॥ 
 لأنهم يأكلون الأطعمة الشهية بكثرة ، فهم يضاعفون القذارة فقط 

ਨਾਨਕ ਿ ੋਦੇਵ ੈਜਤਸਜਹ ਨ ਿਾਣਨ ੑੀ  ਮਨਮਜੁਖ ਦਖੁ ੁਪਾਈ ॥੨੩॥ 
يا ناناك! إن أصحاب الإرادة النفسانية لا يتعرفون على الله الذي يعطيهم كل هذه المواهب ،  

23 ||وهم يتحملون البؤس.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ਪਜੜ੍੍ ਪਜੜ੍੍ ਪੰਜਡਤ ਮੋਨੁ  ਿਕ ੇਦਸੰੇਤਰ ਭਜਵ ਿਕ ੇਭਖੇਧਾਰ  ॥ 
أرهق الدجالون والحكماء أنفسهم من قراءة الكتب المقدسة ، والذين يزينون أنفسهم  

 بالثياب المقدسة تعبوا من التجول في أماكن مختلفة ؛ 

ਦਿੂੈ ਭਾਇ ਨਾਉ ਕਦ ੇਨ ਪਾਇਜਨ ਦਖੁ ੁਿਾਗਾ ਅਜਤ ਭਾਰ  ॥ 
، فإنهم لا يدركون اسم الله أبدًا ويصابون بأحزان    (المادية )لكن كونهم مغرمين بالثنائية 

 .شديدة للغاية
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ਮਰੂਖ ਅੰਧ ੇਤਿ ੈਗਣੁ ਸਵੇਜਹ ਮਾਇਆ ਕ ੈਜਿਉਹਾਰ  ॥ 
القوة ، الرذيلة ،  )تجار المايا هؤلاء هم حمقى جهلة روحياً ولا يزالون يعبدون الأنماط الثلاثة 

للمايا  (والفضيلة  . 

ਅੰਦਜਰ ਕਪਿ ੁਉਦਰ ੁਭਰਣ ਕ ੈਤਾਈ ਪਾਿ ਪੜਜਹ ਗਾਵਾਰ  ॥ 
 .يقرأ هؤلاء الحمقى الكتب المقدسة من أجل كسب رزقهم ولكن لديهم خداع في أذهانهم

ਸਜਤਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਸ ੋਸਖੁ ੁਪਾਏ ਜਿਨ ਹਉਮ ੈਜਵਚਹ ੁਮਾਰ  ॥ 
السلام الداخلي الشخص الذي قضى على غروره ، يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ويحقق  . 

ਨਾਨਕ ਪੜਣਾ ਗਨੁਣਾ ਇਕੁ ਨਾਉ ਹ ੈਿੂਝ ੈਕ ੋਿ ਚਾਰ  ॥੧॥ 
يا ناناك! اسم الله وحده يستحق الدراسة والتفكير مليًا ، لكن شخصًا نادر التفكير يفهم هذا.  

|| 1  || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਨਾਂਗ ੇਆਵਣਾ ਨਾਂਗ ੇਿਾਣਾ ਹਜਰ ਹਕੁਮ ੁਪਾਇਆ ਜਕਆ ਕ ਿੈ ॥ 
الجميع يأتون إلى هذا العالم خالي الوفاض ويغادرون خالي الوفاض. هذا ما أمر به الله ، فلا  

 .أحد يستطيع أن يفعل شيئًا حياله 

ਜਿਸ ਕ  ਵਸਤ ੁਸਈੋ ਿੈ ਿਾਇਗਾ ਰਸੋ ੁਜਕਸ ੈਜਸਉ ਕ ਿੈ ॥ 
 الله الذي له هذه الحياة يستعيدها ، فلمن يشتكي منها؟ 

ਗਰੁਮਜੁਖ ਹੋਵ ੈਸ ੁਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸਹਿੇ ਹਜਰ ਰਸ ੁਪ ਿ ੈ॥ 
الشخص الذي هو من أتباع المعلم يقبل مشيئة الله في جميع الظروف ويستمر في شرب  

في حالة توازن (تذكر الله )إكسير اسم الله  . 

ਨਾਨਕ ਸਖੁਦਾਤਾ ਸਦਾ ਸਿਾਜਹਹ ੁਰਸਨਾ ਰਾਮ ੁਰਵ ਿ ੈ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! دائما سبح الله المبارك ، بلسانك اقرأ اسم الله   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਗੜ੍ਹੜਹਹ ਕਾਇਆ ਸੀਗਾਰ ਬਹ ੁਭਾਂੜ੍ਹਿ ਬਣਾਈ ॥ 
 يزين البشر أجسادهم التي تشبه القلعة بعدة طرق مختلفة ؛ 

ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਕਿੀੜ੍ਹਿਆ ਪੜ੍ਹਹਰੜ੍ਹਹ ਧਰ ਮਾਈ ॥ 
 يرتدي هؤلاء الأثرياء فساتين حريرية ملونة ، 

ਲਾਲ ਸਪੁਦੇ ਦੁਲੀੜ੍ਹਿਆ ਬਹ ੁਸਭਾ ਬਣਾਈ ॥ 
بساط أحمر وأبيضوإقامة العديد من التجمعات على  . 

ਦਖੁ ੁਖਾਣਾ ਦਖੁ ੁਭਗੋਣਾ ਗਰਬ ੈਗਰਬਾਈ ॥ 
إنهم دائمًا ما يظلون منتفخين في كبريائهم الأناني وكل ما يأكلونه يجلب الألم ويستمرون في  

 .تحمل البؤس

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਨ ਿੜੇ੍ਹਿਓ ਅੰੜ੍ਹਿ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੨੪॥ 
24 ||في النهاية.  يا ناناك! هم لا يتذكرون اسم الله بمحبة ، مما قد يحررهم من هذه المعاناة   

|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ਸਹਜੇ ਸੜੁ੍ਹਖ ਸਿੁੀ ਸਬੜ੍ਹਦ ਸਮਾਇ ॥ 
من خلال الانغماس في كلمة المعلم ، الشخص الذي يعيش في حالة من التوازن والسلام  

 الداخلي ، 

ਆਪੇ ਪਰੜ੍ਹਭ ਮੜੇ੍ਹਲ ਲਈ ਗੜ੍ਹਲ ਲਾਇ ॥ 
 .يوحِّدها الله بنفسه ويبقيها قريبة في أحضانه 
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ਦੜੁ੍ਹਬਧਾ ਿਕੂੀ ਸਹੜ੍ਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 
 يتلاشى إحساسها بالازدواجية بشكل حدسي ، 

ਅੰਿੜ੍ਹਰ ਨਾਮ ੁਵੜ੍ਹਸਆ ਮੜ੍ਹਨ ਆਇ ॥ 
 .واسم الله الذي يسود في الداخل يتجلى في عقلها 

ਸ ੇਕੰੜ੍ਹਿ ਲਾਏ ੜ੍ਹਜ ਭੰੜ੍ਹਨ ਘੜਾਇ ॥ 
إن الله يعانق مثل هؤلاء الناس بالقرب من أحضانه الذين يمحو تفكيرهم السابق ويصلح  

 .أنفسهم

ਨਾਨਕ ਜ ੋਧੜੁ੍ਹਰ ੜ੍ਹਮਲੇ ਸੇ ਹੜੁ੍ਹਣ ਆੜ੍ਹਣ ੜ੍ਹਮਲਾਇ ॥੧॥ 
1 ||، لقد وحدهم معه الآن.   (بالله )يا ناناك! الذين قُدِّر لهم أن يتحدوا   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ੜ੍ਹਜਨ ੑੀੀ ਨਾਮ ੁੜ੍ਹਵਸਾੜ੍ਹਰਆ ੜ੍ਹਕਆ ਜਪ ੁਜਾਪੜ੍ਹਹ ਹੜੋ੍ਹਰ ॥ 
 الذين تركوا اسم الله ، بغض النظر عمن يتأملون ويعبدون؟ 

ੜ੍ਹਬਸਟਾ ਅੰਦੜ੍ਹਰ ਕੀਟ ਸੇ ਮਿੇੁ ਧੰਧ ੈਿੜੋ੍ਹਰ ॥ 
 .لا يزالون مثل الديدان في القذارة ، لأنهم خدعوا من قبل اللصوص المتشابكات الدنيوية

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਨ ਵੀਸਰੈ ਝੂਿੇ ਲਾਲਿ ਹੜੋ੍ਹਰ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! صل حتى لا ينُسى اسم الله أبدًا ، لأن الجشع لأي شيء آخر لا فائدة منه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਮ ੁਸਲਾਹੜ੍ਹਨ ਨਾਮ ੁਮੰੜ੍ਹਨ ਅਸੜ੍ਹਿਰ ੁਜੜ੍ਹਗ ਸਈੋ ॥ 
هؤلاء وحدهم يصبحون خالدين روحيا في هذا العالم الذين يسبحون اسم الله ويقدسونه في  

 .أذهانهم
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ੜ੍ਹਹਰਦ ੈਹੜ੍ਹਰ ਹੜ੍ਹਰ ੜ੍ਹਿਿਵ ੈਦਜੂਾ ਨਹੀ ਕਈੋ ॥ 
 من يذكر الله في قلبه دائمًا دون غيره ، 

ਰੜੋ੍ਹਮ ਰੜੋ੍ਹਮ ਹੜ੍ਹਰ ਉਿਰ ੈੜ੍ਹਖਨੁ ੜ੍ਹਖਨੁ ਹੜ੍ਹਰ ਸਈੋ ॥ 
جسده ويذكر الله في كل لحظة ، ويشعر أن اسم الله يتلى من كل مسام   

ਗਰੁਮੜੁ੍ਹਖ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਿਾ ੜ੍ਹਨਰਮਲ ੁਮਲ ੁਖਈੋ ॥ 
تصبح حياة أتباع هذا المعلم ناجحة حيث يصبح طاهرًا عن طريق إزالة قذارة الرذائل من  

 .الداخل

ਨਾਨਕ ਜੀਵਦਾ ਪਰੁਖ ੁੜ੍ਹਧਆਇਆ ਅਮਰਾ ਪਦ ੁਹਈੋ ॥੨੫॥ 
، يتلقى مكانة الخلود   يا ناناك! الشخص الذي يتذكر دائمًا بمحبة كل الله الأبدي السائد

25 ||الروحي.   || 

ਸਲੋਕੁ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ੜ੍ਹਜਨੀ ਨਾਮ ੁੜ੍ਹਵਸਾੜ੍ਹਰਆ ਬਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਵੜ੍ਹਹ ਹੜੋ੍ਹਰ ॥ 
 :الذين تركوا الاسم، وعملوا أنواعًا أخرى من الأعمال 

ਨਾਨਕ ਜਮ ਪੜੁ੍ਹਰ ਬਧ ੇਮਾਰੀਅੜ੍ਹਹ ੜ੍ਹਜਉ ਸੰਨ ੑੀੀ ਉਪੜ੍ਹਰ ਿਰੋ ॥੧॥ 
الموت مثل اللصوص الذين تم القبض عليهم  يا ناناك! إنهم مقيدون ومعاقبتهم شيطان 

1 ||،  (متلبسين)أثناء اقتحامهم   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਧਰੜ੍ਹਿ ਸਹੁਾਵੜੀ ਆਕਾਸੁ ਸਹੰੁਦਾ ਜਪੰੜ੍ਹਦਆ ਹੜ੍ਹਰ ਨਾਉ ॥ 
 .تبدو الأرض والسماء جميلتين لمن يتذكر اسم الله بمحبة 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੜ੍ਹਵਹੜੂ੍ਹਣਆ ੜ੍ਹਿਨ ੑ ਿਨ ਖਾਵੜ੍ਹਹ ਕਾਉ ॥੨॥ 
! الذين يخلون من الاسم ، يعانون من عذاب الرذائل كما لو أن الغربان تأكل  يا ناناك

2 ||أجسادهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਨਾਮ ੁਸਲਾਹੜ੍ਹਨ ਭਾਉ ਕੜ੍ਹਰ ੜ੍ਹਨਜ ਮਹਲੀ ਵਾਸਾ ॥ 
 .الذين يمدحون اسم الله بمحبة ، ينالون مكاناً في مسكن الله في قلبهم

ਓਇ ਬਾਹੜੁ੍ਹੜ ਜੜੋ੍ਹਨ ਨ ਆਵਨੀ ੜ੍ਹਿੜ੍ਹਰ ਹੜੋ੍ਹਹ ਨ ੜ੍ਹਬਨਾਸਾ ॥ 
يموتون روحياً ، لذلك لم يعودوا يتقمصون بعد الآن إنهم لا  . 

ਹੜ੍ਹਰ ਸਿੇੀ ਰੰੜ੍ਹਗ ਰੜ੍ਹਵ ਰਹ ੇਸਭ ਸਾਸ ੜ੍ਹਗਰਾਸਾ ॥ 
 .مع كل نفس ولقمة ، يظلون منغمسين في الله بمحبة 

ਹੜ੍ਹਰ ਕਾ ਰੰਗੁ ਕਦ ੇਨ ਉਿਰ ੈਗਰੁਮੜੁ੍ਹਖ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
أبدًالقد تم استنارة أتباع هؤلاء المعلمون بشكل إلهي لدرجة أن حبهم لله لا يتلاشى  . 

ਓਇ ੜ੍ਹਕਰਪਾ ਕੜ੍ਹਰ ਕ ੈਮੜੇ੍ਹਲਅਨੁ ਨਾਨਕ ਹੜ੍ਹਰ ਪਾਸਾ ॥੨੬॥ 
26 ||يا ناناك! رحمة ، الله يجمعهم به وهم دائمًا بالقرب منه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ੜ੍ਹਜਿਰੁ ਇਹ ੁਮਨੁ ਲਹਰੀ ੜ੍ਹਵੜ੍ਹਿ ਹ ੈਹਉਮ ੈਬਹਿੁ ੁਅਹੰਕਾਰ ੁ॥ 
الحين يظل منتفخاً بالكثير من الأنا  طالما بقي العقل متأثرًا بأمواج المايا ، فإنه حتى ذلك 

 والغطرسة ، 

ਸਬਦ ੈਸਾਦ ੁਨ ਆਵਈ ਨਾੜ੍ਹਮ ਨ ਲਗ ੈੜ੍ਹਪਆਰ ੁ॥ 
 إنه لا يستمتع بكلمة المعلم ولا يحتضن الحب باسم الله ؛ 
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ਸੇਵਾ ਿਾਇ ਨ ਪਵਈ ੜ੍ਹਿਸ ਕੀ ਖੜ੍ਹਪ ਖੜ੍ਹਪ ਹਇੋ ਖੁਆਰ ੁ॥ 
وتعذب في بذل جهود غير مثمرة المتكررة (في حضرة الله) خدمتها ليست مقبولة  . 

ਨਾਨਕ ਸੇਵਕ ੁਸਈੋ ਆਖੀਐ ਜੋ ੜ੍ਹਸਰ ੁਧਰ ੇਉਿਾੜ੍ਹਰ ॥ 
يا ناناك! فقط هذا الشخص يدُعى المحب الحقيقي الذي يترك غروره وذكائه ويستسلم تمامًا  

 أمام المعلم ، 

ਸੜ੍ਹਿਗਰੁ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰੜ੍ਹਨ ਲਏ ਸਬਦ ੁਰਖ ੈਉਰ ਧਾੜ੍ਹਰ ॥੧॥ 
1 ||يطيع إرادة المعلم الحقيقية ويحافظ على كلمة المعلم محفوظة في قلبه.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਸ ੋਜਪ ੁਿਪ ੁਸੇਵਾ ਿਾਕਰੀ ਜ ੋਖਸਮ ੈਭਾਵ ੈ॥ 
 .العمل الذي يرضي سيد الله ، في حد ذاته هو العبادة والتكفير عن الذنب والخدمة 

ਆਪੇ ਬਖਸ ੇਮੜੇ੍ਹਲ ਲਏ ਆਪਿ ੁਗਵਾਵ ੈ॥ 
 من يتخلى عن غروره بنفسه ، بإلهه يغفر ويوحِّده بنفسه ، 

ੜ੍ਹਮੜ੍ਹਲਆ ਕਦ ੇਨ ਵੀਛੜੁ ੈਜਿੋੀ ਜੜੋ੍ਹਿ ੜ੍ਹਮਲਾਵ ੈ॥ 
واحدًا مع الله (روحه )ومثل هذا الشخص مرة واحدة لا ينفصل أبدًا ويصبح نوره  . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਸ ੋਬਝੁਸੀ ੜ੍ਹਜਸ ੁਆੜ੍ਹਪ ਬਝੁਾਵੈ ॥੨॥ 
فقط هذا الشخص سيفهم هذا اللغز الذي يباركه الله بنفسه بمثل    يا ناناك! بنعمة المعلم ،

2 ||هذا الفهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਸਭ ੁਕ ੋਲੇਖ ੇੜ੍ਹਵੜ੍ਹਿ ਹ ੈਮਨਮਖੁ ੁਅਹੰਕਾਰੀ ॥ 
 يجب على الجميع أن يعيشوا بأمر الله ، لكن المتكبر لا يفهم هذا ، 
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ਹੜ੍ਹਰ ਨਾਮ ੁਕਦ ੇਨ ਿਿੇਈ ਜਮਕਾਲ ੁੜ੍ਹਸੜ੍ਹਰ ਮਾਰੀ ॥ 
أبدًا ، لذلك يعاقبه شيطان الموت بشدةلا يتذكر اسم الله   . 
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ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ ਮਨੂਰ ਸਬਿ ਲਦ ੇਿਹ ੁਿਾਰੀ ॥ 
 إن من حمل معاصي وآثام مثل حمل حمولة ثقيلة من الحديد الصدأ عديم الفائدة ، 

ਮਾਰਗ ੁਬਿਖਮ ੁਡਰਾਵਣਾ ਬਕਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ 
 يصبح طريق الحياة صعبًا جدًا ، فكيف يمكنهم عبور محيط الرذائل الدنيوية؟ 

ਨਾਨਕ ਗਬੁਰ ਰਾਖੇ ਸ ੇਉਿਰ ੇਹਬਰ ਨਾਬਮ ਉਧਾਰੀ ॥੨੭॥ 
27  ||يا ناناك! الذين حماهم المعلم ، تحرروا من الرذائل وأنقذهم اسم الله.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ਬਵਣੁ ਸਬਤਗਰੁ ਸਵੇ ੇਸਖੁ ੁਨਹੀ ਮਬਰ ਜੰਮਬਹ ਵਾਰ ੋਵਾਰ ॥ 
الولادة والموت  بدون إتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، لا يوجد سلام داخلي ، وهم يمرون بدورة 

 مرارًا وتكرارًا ؛

ਮਹੋ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ ਿਹ ੁਦੂਜ ੈਿਾਇ ਬਵਕਾਰ ॥ 
وقعوا في حب مايا وينتهي بهم الأمر   (بدلاً من محبة الله)لقد أدار الله جرعة من هذا القبيل 

 للقيام بالعديد من الأعمال الشريرة ؛ 

ਇਬਕ ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਉਿਰ ੇਬਤਸ ੁਜਨ ਕਉ ਕਰਬਹ ਸਬਿ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 
كثير ممن تحرروا بفضل نعمة المعلم من تأثير المايا. يحترم الجميع مثل هذا  ولكن هناك ال

 .المخلص الذي يتم خلاصه 

ਨਾਨਕ ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਮ ੁਬਧਆਇ ਤ ੂਅੰਤਬਰ ਬਜਤ ੁਪਾਵਬਹ ਮਖੋ ਦਆੁਰ ॥੧॥ 
أن تتذكر بمحبة اسم الله من صميم قلبك كل يوم ، حيث ستحصل   (أيضًا)! عليك يا ناناك

1 ||على التحرر من الرذائل.   || 
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ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਮਾਇਆ ਮਬੋਹ ਬਵਸਾਬਰਆ ਸਚ ੁਮਰਣਾ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ॥ 
 .الموت لا مفر منه والله أبدي لكنه تحت تأثير التعلقات الدنيوية الذي نسيها

ਧੰਧਾ ਕਰਬਤਆ ਜਨਮ ੁਗਇਆ ਅੰਦਬਰ ਦਖੁ ੁਸਹਾਮ ੁ॥ 
 .لقد ضاعت حياته كلها في الملاحقات الدنيوية وهو يتحمل المعاناة في الداخل

ਨਾਨਕ ਸਬਤਗਰੁ ੁਸਬੇਵ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਬਜਨ ੑ ਪਰੂਬਿ ਬਲਬਖਆ ਕਰਾਮ ੁ॥੨॥ 
يتمتعون بالسلام الداخلي باتباع تعاليم المعلم الحقيقي.    يا ناناك! الذين تم تحديدهم مسبقًا ،

|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ ਹਬਰ ਨਾਮ ੁਬਿਬਰ ਲੇਖ ੁਨ ਹਈੋ ॥ 
 لا يتعين على المرء أن يقدم أي حساب عن أفعاله إذا كان يتذكر اسم الله بمحبة ؛ 

ਪਬੁਿ ਨ ਸਕ ੈਕਇੋ ਹਬਰ ਦਬਰ ਸਦ ਢਈੋ ॥ 
دائمًا أن يلجأ إلى محضر الله ، ولا يمكن لأحد أن يطرح سؤالًا  في هذه الحالة ، يمكن للمرء 

 حول أي من الأعمال التي تم القيام بها ؛ 

ਜਮਕਾਲ ੁਬਮਲੈ ਦ ੇਿਟੇ ਸੇਵਕ ੁਬਨਤ ਹਈੋ ॥ 
 .وبدلاً من أن يعذب ، يقابله شيطان الموت باحترام ويصبح خادمًا إلى الأبد 

ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਤ ੇਮਹਲ ੁਪਾਇਆ ਪਬਤ ਪਰਗਟ ੁਲੋਈ ॥ 
خلال المعلم الكامل ، يمكن للمرء أن يذهب في حضور الله ، ويظهر مجد المرء  وهكذا ، من 

 .في جميع أنحاء العالم

ਨਾਨਕ ਅਨਹਦ ਧਨੁੀ ਦਬਰ ਵਜਦ ੇਬਮਬਲਆ ਹਬਰ ਸਈੋ ॥੨੮॥ 
28 ||يا ناناك ، عندما يدرك الله ، يبدأ اللحن الإلهي المستمر في اللعب في ذهنه.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗਰੁ ਕਾ ਕਬਹਆ ਜ ੇਕਰ ੇਸਖੁੀ ਹ ੂਸਖੁ ੁਸਾਰ ੁ॥ 
 .إذا اتبع المرء تعاليم المعلم ، فإنه يصل إلى أقصى درجات القناعة 

ਗਰੁ ਕੀ ਕਰਣੀ ਿਉ ਕਟੀਐ ਨਾਨਕ ਪਾਵਬਹ ਪਾਰ ੁ॥੧॥ 
باتباع تعاليم المعلم ، يتم إزالة جميع المخاوف الدنيوية ، ويا ناناك! يمكنك عبور المحيط  

1 ||العالمي الرهيب من الرذائل.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਸਚ ੁਪਰੁਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ ਨਾਮੁ ਨ ਮੈਲਾ ਹਇੋ ॥ 
 .الحقيقة لا تفقد شرعيتها أبدًا ، ولا يتنجس اسم الله أبدًا

ਗਰੁ ਕ ੈਿਾਣ ੈਜ ੇਚਲੈ ਿਹਬੁੜ ਨ ਆਵਣ ੁਹਇੋ ॥ 
إذا عاش المرء الحياة وفقًا لإرادة المعلم ، فلن يضطر إلى المرور بدورة الولادة والموت مرة  

 .أخرى

ਨਾਨਕ ਨਾਬਮ ਬਵਸਾਬਰਐ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਦਇੋ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! إذا تخلينا عن نام ، فإننا نستمر في المرور بالولادة والموت.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚ ੈਦਾਨੁ ਹਬਰ ਦਹੇ ੁਸੁਿਾਇ ॥ 
 .يا إلهي! هذا المخلص لك هو متسول يبحث عن الخير ؛ أرجوك ألزمني بنعمتك

ਹਬਰ ਦਰਸਨ ਕੀ ਬਪਆਸ ਹ ੈਦਰਸਬਨ ਬਤਿਪਤਾਇ ॥ 
ورؤيتك المباركة وحدها يمكنها أن تشبع عطشي هذا يا إلهي! أتوق إلى الشعور بحضورك ، . 
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ਬਖਨੁ ਪਲ ੁਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ ਬਿਨੁ ਦਖੇ ੇਮਰਾਂ ਮਾਇ ॥ 
يا أمي! من دون أن أتخيل الله يبدو الأمر كما لو أنني أموت روحياً ، ولا يمكنني البقاء على  

 .قيد الحياة ولو للحظة 

ਸਬਤਗਬੁਰ ਨਾਬਲ ਬਦਖਾਬਲਆ ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਸਿ ਥਾਇ ॥ 
المعلم الحقيقي عن الله بجانبي ، تخيلته ينتشر في كل مكان عندما كشف  . 

ਸਬੁਤਆ ਆਬਪ ਉਠਾਬਲ ਦਇੇ ਨਾਨਕ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥੨੯॥ 
29 ||يا ناناك! الله نفسه يوقظ أولئك من سبات حب مايا ويلهمهم للتركيز على الاسم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ਮਨਮਖੁ ਿਬੋਲ ਨ ਜਾਣਨ ੑੀੀ ਓਨਾ ਅੰਦਬਰ ਕਾਮ ੁਕਿਧੋ ੁਅਹੰਕਾਰ ੁ॥ 
إن أصحاب الإرادة النفسانية لا يعرفون كيف يستخدمون الكلمات اللائقة أثناء الحديث لأن  

 .الشهوة والغضب والأنانية لها اليد العليا في أذهانهم

ਥਾਉ ਕਥੁਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ ਸਦਾ ਬਚਤਵਬਹ ਬਿਕਾਰ ॥ 
 يفكرون دائمًا في الأفكار الشريرة ولا يعرفون المكان المناسب لقول أي شيء ؛ 

ਦਰਗਹ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਓਥ ੈਹਬੋਹ ਕਬੂੜਆਰ ॥ 
 .عندما يطُلب منهم حساب أعمالهم ، يحُكم عليهم ككاذبين في حضور الله

ਆਪੇ ਬਸਿਸਬਟ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਬਪ ਕਰੇ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 
 .لكن الله نفسه خلق الكون وهو نفسه يفكر في كل شيء 

ਨਾਨਕ ਬਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਸਿ ੁਵਰਤ ੈਆਬਪ ਸਬਚਆਰ ੁ॥੧॥ 
  ||اعتباره سيئًا عندما ينتشر الله نفسه في جميع المخلوقات والأماكن؟ يا ناناك! من يمكننا 

1 || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث
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ਹਬਰ ਗਰੁਮਬੁਖ ਬਤਨੑੀੀ ਅਰਾਬਧਆ ਬਜਨ ੑ ਕਰਬਮ ਪਰਾਪਬਤ ਹਇੋ ॥ 
 .هؤلاء أتباع المعلم فقط هم الذين تذكروا بمحبة الله الذين أنعم الله عليهم بذكر الله

ਨਾਨਕ ਹਉ ਿਬਲਹਾਰੀ ਬਤਨੑ ਕਉ ਬਜਨ ੑ ਹਬਰ ਮਬਨ ਵਬਸਆ ਸਇੋ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! أنا افدي نفسي للذين يحفظون الله في عقلهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਆਸ ਕਰ ੇਸਿੁ ਲੋਕ ੁਿਹ ੁਜੀਵਣੁ ਜਾਬਣਆ ॥ 
 معتبرين أن حياتهم طويلة ، يبني كل الناس آمالًا كثيرة ، 

ਬਨਤ ਜੀਵਣ ਕਉ ਬਚਤ ੁਗੜ੍ ੍ਮੰਡਪ ਸਵਾਬਰਆ ॥ 
يزينون قلاعهم وقصورهم ،على أمل العيش إلى الأبد ،   

ਵਲਵੰਚ ਕਬਰ ਉਪਾਵ ਮਾਇਆ ਬਹਬਰ ਆਬਣਆ ॥ 
 باستخدام جميع أنواع الخداع ، يسرقون أموال الآخرين ويعيدونها إلى المنزل ، 

ਜਮਕਾਲ ੁਬਨਹਾਲੇ ਸਾਸ ਆਵ ਘਟ ੈਿਤੇਾਬਲਆ ॥ 
يحدق شيطان الموت في الأنفاس ، حيث يتضاءل عمر هؤلاء الأشخاص المرتبكين يومًا بعد  

 .يوم
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ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰ ੇਹਰਰ ਗਰੁ ਰਖਵਾਰਿਆ ॥੩੦॥ 
يا ناناك! فقط الذين تم إنقاذهم من تشابك الرغبات الدنيوية الذين يبحثون عن ملجأ المعلم  

30 ||والذين يصبح منقذهم هو المعلم الإلهي.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ਪਰਿ ਪਰਿ ਪੰਰਿਤ ਵਾਦ ੁਵਖਾਣਦ ੇਮਾਇਆ ਮਹੋ ਸਆੁਇ ॥ 
يقرأ البانديت النصوص المقدسة مرارًا وتكرارًا ويدخلون في المداولات من أجل كسب  

 .المال 

ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਨਾਮ ੁਰਵਸਾਰਰਆ ਮਨ ਮਰੂਖ ਰਮਿੈ ਸਜਾਇ ॥ 
، وبالتالي فإن العقل الأحمق يعاقب   (مايا) لقد تخلوا عن اسم الله بسبب حبهم للازدواجية  . 

ਰਜਨ ੑਰ  ਕੀਤ ੇਰਤਸ ੈਨ ਸਵੇਨ ੑ ੀ ਦਦੇਾ ਰਰਜਕ ੁਸਮਾਇ ॥ 
 .إنهم لا يذكرون الله الذي خلقهم ومن رزقهم

ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਗਿਹ ੁਨ ਕਟੀਐ ਰਫਰਰ ਰਫਰਰ ਆਵਰਹ ਜਾਇ ॥ 
 .لذلك ، فإن حبل الموت حول أعناقهم لا ينقطع ويستمرون في دورة الولادة والموت

ਰਜਨ ਕਉ ਪਰੂਰਬ ਰਿਰਖਆ ਸਰਤਗਰੁ ੁਰਮਰਿਆ ਰਤਨ ਆਇ ॥ 
مقابلة المعلم الحقيقي لكن الذين تم تعيينهم مسبقًا ، يمكنهم  : 

ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮ ੁਰਿਆਇਦ ੇਨਾਨਕ ਸਰਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
1 || يا ناناك! يظلون منغمسين في الله الأبدي ، وهم دائمًا يتذكرونه بمحبة.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث
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ਸਿ ੁਵਣਜਰਹ ਸਿ ੁਸੇਵਦ ੇਰਜ ਗਰੁਮਰੁਖ ਪਰੈੀ ਪਾਰਹ ॥ 
يكسبون الثروة الحقيقية لاسم الله ،  الذين يبحثون عن ملجأ المعلم ويتبعون تعاليمه ،  

 .ويتذكرون الله بمحبة 

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਕ ੈਭਾਣੈ ਜੇ ਿਿਰਹ ਸਹਜ ੇਸਰਿ ਸਮਾਰਹ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! الذين يتصرفون وفقًا لإرادة المعلم ، يندمجون بشكل حدسي في الله الأبدي.   

|| 

ਪਉਿੀ ॥ 
 :بوري

ਆਸਾ ਰਵਰਿ ਅਰਤ ਦਖੁ ੁਘਣਾ ਮਨਮਰੁਖ ਰਿਤ ੁਿਾਇਆ ॥ 
العنيد يحافظ على تركيز عقله على الآمال والرغبات ، الأمر الذي يجلب له معاناة  فالشخص 

 .هائلة 

ਗਰੁਮਰੁਖ ਭਏ ਰਨਰਾਸ ਪਰਮ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 
 يظل أتباع المعلم منفصلين عن الرغبات الدنيوية ، وبالتالي يصلون إلى سلام سامي ؛ 

ਰਵਿ ੇਰਗਰਹ ਉਦਾਸ ਅਰਿਪਤ ਰਿਵ ਿਾਇਆ ॥ 
يظلون منفصلين عن الرغبات الدنيوية ويظلون مركزين على اسم أثناء عيشهم في المنزل ، 

 .الله

ਓਨਾ ਸਗੋੁ ਰਵਜਗੋ ੁਨ ਰਵਆਪਈ ਹਰਰ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ ॥ 
 .لا الانفصال عن المايا ولا حزن الانفصال عن المايا ، لأن مشيئة الله ترضيهم

ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਸਤੇੀ ਸਦਾ ਰਰਵ ਰਹ ੇਿਰੁਰ ਿਏ ਰਮਿਾਇਆ ॥੩੧॥ 
31 ||الله ، لأن الله وحدهم مع نفسه منذ البداية.  يا ناناك ، يظلون دائمًا مندمجين في  || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

SikhBookClub.com



ਪਰਾਈ ਅਮਾਣ ਰਕਉ ਰਖੀਐ ਰਦਤੀ ਹੀ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥ 
لماذا يجب أن نحتفظ بممتلكات الغير؟ لا يتحقق السلام إلا من خلال إعادته إلى المالك  

 .الشرعي 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਗਰੁ ਥ ੈਰਟਕ ੈਹਰੋ ਥ ੈਪਰਗਟ ੁਨ ਹਇੋ ॥ 
المعلم ولا تتجلى من أي مكان آخر (قلب)تظل كلمة المعلم ثابتة في  . 

ਅੰਨ ੑ  ੇਵਰਸ ਮਾਣਕ ੁਪਇਆ ਘਰਰ ਘਰਰ ਵਿੇਣ ਜਾਇ ॥ 
وانتقل من منزل إلى منزل لبيعها ؛  (كلمة المعلم )لأنه إذا صادف شخص جاهل جوهرة   

ਓਨਾ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ ਅਢ ੁਨ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥ 
مدركين لقيمته الحقيقية ، لا يقدمون له حتى نصف بنس  هؤلاء المشترون المحتملون ، غير 

 .مقابل ذلك 

ਜੇ ਆਰਪ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ ਤਾਂ ਪਾਰਖੀਆ ਥਾਵਹ ੁਿਇਓ ੁਪਰਖਾਇ ॥ 
، فيجب على المرء أن يتم    (كلمة المعلم) إذا كان المرء لا يستطيع تقدير قيمة الجوهرة 

(المعلم نفسه )تقييمها من مثمن حقيقي  . 

ਜੇ ਓਸ ੁਨਾਰਿ ਰਿਤ ੁਿਾਏ ਤਾਂ ਵਥ ੁਿਹ ੈਨਉ ਰਨਰਿ ਪਿੈ ਪਾਇ ॥ 
من خلال تكييف أذهانهم مع ذلك المثمن ، المعلم ، يصل المرء إلى الاسم الثمين كما لو أنه  

 .حصل على كنوز العالم التسعة

ਘਰਰ ਹਦੋ ੈਿਰਨ ਜਗ ੁਭਖੁਾ ਮਆੁ ਰਬਨੁ ਸਰਤਗਰੁ ਸਝੋੀ ਨ ਹਇੋ ॥ 
؛ لا   (يتدهورون روحياً )على الرغم من ثروة الاسم في قلوبهم ، فإن الناس يتضورون جوعاً 

 .يأتي هذا الوعي بدون المعلم الحقيقي

ਸਬਦ ੁਸੀਤਿੁ ਮਰਨ ਤਰਨ ਵਸ ੈਰਤਥ ੈਸਗੋ ੁਰਵਜੋਗ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 
الشخص الذي يلتزم في عقله وجسده بكلمة المعلم المهدئة ، فهو لا ينفصل عن الله ولا  

 .يتألم بالندم أيضًا
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ਵਸਤ ੁਪਰਾਈ ਆਰਪ ਗਰਬੁ ਕਰ ੇਮਰੂਖ ੁਆਪ ੁਗਣਾਏ ॥ 
الذي يفتخر بذاته بأنانية بسلع شخص آخر هو أحمقالشخص  . 

ਨਾਨਕ ਰਬਨੁ ਬੂਝ ੇਰਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਰਫਰਰ ਰਫਰਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥੧॥ 
لم يدرك أحد وجود الله ويستمر المرء في المرور بدورة الولادة   يا ناناك! بدون فهم ذلك ،

1 ||والموت.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਮਰਨ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਰਮਰਿਆ ਹਰਰ ਪਰੀਤਮ ੁਸਰਸ ੇਸਜਣ ਸੰਤ ਰਪਆਰ ੇ॥ 
الأصدقاء القديسون المحبوبون ، الذين يدركون إلههم الحبيب ، يظلون سعداء ، وتسود  

 .النعيم في أذهانهم 

ਜੋ ਿਰੁਰ ਰਮਿੇ ਨ ਰਵਛਿੁਰਹ ਕਬਹ ੂਰਜ ਆਰਪ ਮਿੇੇ ਕਰਤਾਰ ੇ॥ 
 .الذين اتحدهم الخالق معه منذ البداية ، لا ينفصلون عنه أبدًا

ਅੰਤਰਰ ਸਬਦ ੁਰਰਵਆ ਗਰੁ ੁਪਾਇਆ ਸਗਿੇ ਦਖੂ ਰਨਵਾਰ ੇ॥ 
 .تختفي كل معاناة الذين يقابلون المعلم ، والذين يلتزمون بداخلهم بكلمة المعلم

ਹਰਰ ਸਖੁਦਾਤਾ ਸਦਾ ਸਿਾਹੀ ਅੰਤਰਰ ਰਖਾਂ ਉਰ ਿਾਰ ੇ॥ 
 .إنهم يرغبون في أن يتلووا دائمًا تسبيح الله ، الذي يمنح الراحة ، وأن يحفظوه في قلوبهم

ਮਨਮਖੁ ੁਰਤਨ ਕੀ ਬਖੀਿੀ ਰਕ ਕਰ ੇਰਜ ਸਿ ੈਸਬਰਦ ਸਵਾਰ ੇ॥ 
كيف يمكن لأي شخص لديه إرادة ذاتية أن يتحدث بشكل سيء عن الذين زينهم الله من  

 خلال كلمة المعلم؟ 

ਓਨਾ ਦੀ ਆਰਪ ਪਰਤ ਰਖਸੀ ਮਰੇਾ ਰਪਆਰਾ ਸਰਣਾਗਰਤ ਪਏ ਗਰੁ ਦੁਆਰ ੇ॥ 
 .إلهي الحبيب نفسه يحافظ على شرف الذين بقوا في ملجأه من خلال المعلم
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ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਰੁਖ ਸ ੇਸਹੁੇਿੇ ਭਏ ਮਖੁ ਊਜਿ ਦਰਬਾਰ ੇ॥੨॥ 
يا ناناك! يعيش أتباع هؤلاء المعلم في سلام في هذا العالم ووجوههم مشعة في حضور الله.  

|| 2  || 

ਪਉਿੀ ॥ 
 :بوري

ਇਸਤਰੀ ਪਰੁਖ ੈਬਹ ੁਪਰੀਰਤ ਰਮਰਿ ਮਹੋ ੁਵਿਾਇਆ ॥ 
 .عادة ، يحب الزوج والزوجة بعضهما البعض كثيرًا ويلتقيان معًا يضربان هذا الحب

ਪਤੁ ੁਕਿਤੁ ਰਨਤ ਵਖੇ ੈਰਵਗਸ ੈਮਰੋਹ ਮਾਇਆ ॥ 
 كل يوم ينظر الرجل إلى زوجته وأولاده ويشعر بالسعادة بسبب ارتباطاته الدنيوية ؛ 

ਦਰੇਸ ਪਰਦਰੇਸ ਿਨੁ ਿਰੋਾਇ ਆਰਣ ਮਰੁਹ ਪਾਇਆ ॥ 
 .يسرق الثروة من هنا وهناك ، ويعيدها إلى المنزل لإطعامهم
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ਅੰਤਿ ਹੋਵ ੈਵਰੈ ਤਵਰਧੋ ੁਕ ੋਸਕ ੈਨ ਛਡਾਇਆ ॥ 
، لا يمكن لأحد أن ينقذه   (بسبب هذه الثروة)لكن في النهاية عندما تنشأ العداوة والصراع  . 

ਨਾਨਕ ਤਵਣੁ ਨਾਵ ੈਤਧਿਗ ੁਮਹੋ ੁਤਿਿ ੁਲਤਗ ਦਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੩੨॥ 
32 ||تقدر الحب الدنيوي الذي يتحمله المرء الآلام.  يا ناناك! دون أن تتذكر اسم الله بمحبة ،  

|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثالث

ਗਰੁਮਤੁਖ ਅੰਤਮਿਿ ੁਨਾਮ ੁਹ ੈਤਿਿੁ ਖਾਧ ੈਸਭ ਭਖੁ ਿਾਇ ॥ 

بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن اسم الله هو رحيق الطعام ،  ويزول جوعه للأشياء المادية من  
 خلال تناولها ؛ 

ਤਿਿਸਨਾ ਮਤੂਲ ਨ ਹਵੋਈ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਮਤਨ ਆਇ ॥ 

 .الرغبة في الثروة الدنيوية لا تظهر على الإطلاق ، ويظهر اسم الله في الذهن 

ਤਿਨੁ ਨਾਵ ੈਤਿ ਹਰੋ ੁਖਾਣਾ ਤਿਿ ੁਰਗੋ ੁਲਗ ੈਿਤਨ ਧਾਇ ॥ 
 .كل ما يأكله المرء دون أن يتذكر اسم الله ، يصيب جسده بشدة بداء محبة الرغبات الدنيوية

ਨਾਨਕ ਰਸ ਕਸ ਸਿਦ ੁਸਲਾਹਣਾ ਆਪ ੇਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੧॥ 
يا ناناك! بدلاً من الاستمتاع بالأطعمة اللذيذة فقط ، إذا اتبع المرء كلمة المعلم وغنى تسبيح  

1  ||الله ، فإن الله بنفسه يوحد هذا الشخص معه.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث
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ਿੀਆ ਅੰਦਤਰ ਿੀਉ ਸਿਦ ੁਹ ੈਤਿਿ ੁਸਹ ਮਲੇਾਵਾ ਹਇੋ ॥ 
در الحياة في البشر التي يتم من خلالها الاتحاد مع  إن كلمة المعلم في تسبيح الله هي مص 

الله-السيد . 

ਤਿਨੁ ਸਿਦ ੈਿਤਗ ਆਨ ੑੇਰੇ ੁਹ ੈਸਿਦ ੇਪਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥ 
بدون كلمة المعلم ، هناك ظلام للجهل الروحي في العالم ويتجلى استنارة الحياة الروحية من  

 .خلال الكلمة الإلهية 

ਪੰਤਡਿ ਮਨੋੀ ਪਤਿ ਪਤਿ ਥਕ ੇਭਖੇ ਥਕ ੇਿਨੁ ਧਇੋ ॥ 
الحكماء مرهقون من قراءة الكتب المقدسة ، كما أنهم متعبون من أولئك الذين يزينون  إن 

 ..الملابس المختلفة ويستحمون في الأماكن المقدسة 

ਤਿਨੁ ਸਿਦ ੈਤਕਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਦਖੁੀਏ ਚਲੇ ਰਇੋ ॥ 
ولكن بدون اتباع كلمة المعلم ، لم يدرك أحد وجود الله ، ويخرجون من هنا وهم يتألمون  

 .وينوحون 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ ਕਰਤਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹਇੋ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! استقبلت نظرة كريمة عطية تسبيح الله. نعم ، لا يتم قبولها إلا برحمة الله.   || 

ਪਉਿੀ ॥ 
 :بوري

ਇਸਿਿੀ ਪਰੁਖ ੈਅਤਿ ਨੇਹ ੁਿਤਹ ਮੰਦ ੁਪਕਾਇਆ ॥ 
شريرة للمستقبل ؛ إذا أحب الإنسان زوجته كثيرًا ثم جلس معًا ، فإنهم يضعون خططًا   

ਤਦਸਦਾ ਸਭ ੁਤਕਛ ੁਚਲਸੀ ਮਰੇ ੇਪਿਭ ਭਾਇਆ ॥ 
، إرادة إلهي أن كل ما هو مرئي سوف يتلاشى  (لكنهم لا يفهمون ذلك) . 

ਤਕਉ ਰਹੀਐ ਤਥਰ ੁਿਤਗ ਕ ੋਕਢਹ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 
 .كيف يمكن للمرء أن يبقى إلى الأبد في هذا العالم؟ دع شخص ما يقترح بعض العلاج لهذا
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ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਕੀ ਚਾਕਰੀ ਤਥਰ ੁਕੰਧ ੁਸਿਾਇਆ ॥ 
، بتذكر الله من خلال تعاليم المعلم ، تصبح جميع الأعضاء الحسية مستقرة   (الاستنتاج هو)

 .ضد الرذائل

ਨਾਨਕ ਿਖਤਸ ਤਮਲਾਇਅਨੁ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩੩॥ 
33  ||يا ناناك ، الذي اتحده الله مع نفسه برحمته ، ظلوا منغمسين في اسمه.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
المعلم الثالثشالوك ،  : 

ਮਾਇਆ ਮਤੋਹ ਤਵਸਾਤਰਆ ਗਰੁ ਕਾ ਭਉ ਹਿੇ ੁਅਪਾਰ ੁ॥ 
 كونه مرتبطًا بحب مايا ، ينسى الفاني الخوف والاحترام والحب اللامحدود من المعلم ؛ 

ਲੋਤਭ ਲਹਤਰ ਸਤੁਧ ਮਤਿ ਗਈ ਸਤਚ ਨ ਲਗ ੈਤਪਆਰ ੁ॥ 
 .تتأرجح بموجات الجشع ، تضيع حكمته وفهمه ولا يعتنق محبة الله 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਤਿਨਾ ਸਿਦ ੁਮਤਨ ਵਸ ੈਦਰਗਹ ਮਖੋ ਦੁਆਰ ੁ॥ 
إن أتباع المعلم ، الذين في أذهانهم تلتزم بكلمة المعلم ، يجدون الطريق إلى التحرر والوصول  

 .إلى حضور الله

ਨਾਨਕ ਆਪ ੇਮਤੇਲ ਲਏ ਆਪ ੇਿਖਸਣਹਾਰ ੁ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك! الله المتسامح نفسه يوحدهم معه.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
 :المعلم الرابع

ਨਾਨਕ ਤਿਸ ੁਤਿਨੁ ਘਿੀ ਨ ਿੀਵਣਾ ਤਵਸਰ ੇਸਰ ੈਨ ਤਿੰਦ ॥ 
يا ناناك! الله الذي بدونه لا يمكننا أن نحيا روحياً ولو للحظة وننسى من لا يمكننا تحقيق أي  

 شيء ؛ 
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ਤਿਸ ੁਤਸਉ ਤਕਉ ਮਨ ਰਸੂੀਐ ਤਿਸਤਹ ਹਮਾਰੀ ਤਚੰਦ ॥੨॥ 
2 ||يا عقلي ، لماذا يجب أن ننزعج من الله الذي دائمًا ما يكون في ذهنه رفاهنا؟   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
 :المعلم الرابع

ਸਾਵਣ ੁਆਇਆ ਤਿਮਤਿਮਾ ਹਤਰ ਗਰੁਮਤੁਖ ਨਾਮ ੁਤਧਆਇ ॥ 
أحد أتباع المعلم الذي يتذكر اسم الله بمحبة ، يختبر نعمة الله بلا توقف كما لو أن ساون ،  

 .شهر المطر المستمر ، قد حل

ਦਖੁ ਭਖੁ ਕਾਿਾ ਸਭ ੁਚਕੁਾਇਸੀ ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਛਹਿਰ ਲਾਇ ॥ 
السيول ، فإنها تنهي كل الآلام والجوع على الرغبات الدنيوية  عندما تسقط مطر نعمة الله في 

 .والقلق

ਸਭ ਧਰਤਿ ਭਈ ਹਰੀਆਵਲੀ ਅੰਨੁ ਿੰਤਮਆ ਿਹੋਲ ਲਾਇ ॥ 
 .يتجدد الجسد كله روحيًا ، وينمو نام ، غذاء التقدم الروحي ، بوفرة 

ਹਤਰ ਅਤਚੰਿ ੁਿਲੁਾਵੈ ਤਕਿਪਾ ਕਤਰ ਹਤਰ ਆਪ ੇਪਾਵੈ ਥਾਇ ॥ 
أتباع المعلم قريبًا من نفسه ويوافق على جهودهومنح الرحمة ، يدعو الله الهمّ  . 

ਹਤਰ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਵਹ ੁਸੰਿ ਿਨਹ ੁਿੁ ਅੰਿ ੇਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 
من هذه الآلام والجوع إلى الرغبات  )أيها القديسون! تذكروا بمحبة الله الذي حررنا في النهاية 

( الدنيوية  . 

ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਭਗਤਿ ਅਨੰਦ ੁਹ ੈਸਦਾ ਸਖੁ ੁਵਸ ੈਮਤਨ ਆਇ ॥ 
الحقيقي يكمن في العبادة التعبدية وتسابيح الله ، بسببها يأتي السلام في الذهن إلى  النعيم 

 .الأبد

SikhBookClub.com



ਤਿਨ ੑੇਾ ਗਰੁਮਤੁਖ ਨਾਮ ੁਅਰਾਤਧਆ ਤਿਨਾ ਦਖੁ ਭਖੁ ਲਤਹ ਿਾਇ ॥ 
أتباع هؤلاء المعلمون الذين تذكروا اسم الله بعشق ، تزول كل أحزانهم وتوقهم إلى الرغبات  

 .الدنيوية

ਿਨ ਨਾਨਕ ੁਤਿਿਪਿ ੈਗਾਇ ਗਣੁ ਹਤਰ ਦਰਸਨੁ ਦਹੇ ੁਸਭੁਾਇ ॥੩॥ 
3 ||يا إلهي! يشبع المحب ناناك بغناء تسبيحك ؛ يرحمك ، فامنح رؤيتك المباركة.   || 

ਪਉਿੀ ॥ 
 :بوري

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਕੀ ਦਾਤਿ ਤਨਿ ਦਵੇੈ ਚਿ ੈਸਵਾਈਆ ॥ف 

 .ضل الاسم، الذي يمنحه المعلم المثالي دائمًا ، يستمر في التكاثر

ਿਤੁਸ ਦਵੇੈ ਆਤਪ ਦਇਆਲ ੁਨ ਛਪ ੈਛਪਾਈਆ ॥ 
عند الشعور بالرضا ، يعطي الله الرحيم نفسه هدية نعم هذه ولا يمكن إخفاؤها حتى لو حاول  

 .المرء إخفاءها 

ਤਹਰਦ ੈਕਵਲ ੁਪਿਗਾਸੁ ਉਨਮਤਨ ਤਲਵ ਲਾਈਆ ॥ 
، يصبح سعيدًا جدًا كما لو أن لوتس قلبه في حالة ازدهار ويظل عقله   (من يستقبلها)

 .مستغرقًا في حالة النعيم الأعلى

ਿੇ ਕ ੋਕਰ ੇਉਸ ਦੀ ਰੀਸ ਤਸਤਰ ਛਾਈ ਪਾਈਆ ॥و 

 .أي شخص يحاول منافسته ، يتعرض للعار الشديد

ਨਾਨਕ ਅਪਤਿ ਕਇੋ ਨ ਸਕਈ ਪਰੂ ੇਸਤਿਗਰੁ ਕੀ ਵਤਡਆਈਆ ॥੩੪॥ 
34 ||يا ناناك! لا أحد يستطيع أن يساوي الشرف الممنوح من قبل المعلم الحقيقي المثالي.   

|| 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
شالوك ، المعلم الثالث:    

ਅਮਰ ੁਵਪੇਰਵਾਹ ੁਹ ੈਤਿਸ ੁਨਾਤਲ ਤਸਆਣਪ ਨ ਚਲਈ ਨ ਹਜੁਤਿ ਕਰਣੀ ਜਾਇ ॥ 
لا يعتمد الله الأزلي على أحد ، ولا تعمل معه أي حكمة ولا أي حجة.    

ਆਪੁ ਛਤੋਿ ਸਰਣਾਇ ਪਵ ੈਮੰਤਨ ਲਏ ਰਜਾਇ ॥ 

سرور ، من تخلى عن الغرور ، وطلب ملجأه وقبل إرادته بكل   

ਗਰੁਮਤੁਿ ਜਮ ਿੰਿ ੁਨ ਲਗਈ ਹਉਮ ੈਤਵਚਹ ੁਜਾਇ ॥ 

من الموت (الخوف)تتلاشى غرور أتباع هذا المعلم من الداخل ولا يمكن أن يعاقبه شيطان  . 

ਨਾਨਕ ਸੇਵਕ ੁਸਈੋ ਆਿੀਐ ਤਜ ਸਤਚ ਰਹ ੈਤਲਵ ਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! هذا الشخص وحده يعُتبر محبًا حقيقيًا للإله الأبدي الذي يظل مركزًا عليه.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਦਾਤਿ ਜਤੋਿ ਸਭ ਸਰੂਤਿ ਿਰੇੀ ॥ 

 .يا إلهي! هذه الروح والجسد كلها جزء من العطايا التي باركتها

ਬਹਿੁ ੁਤਸਆਣਪ ਹਉਮ ੈਮਰੇੀ ॥ 

 بسبب الذكاء المفرط والأنا والتملك ، 

ਬਹ ੁਕਰਮ ਕਮਾਵਤਹ ਲੋਤਭ ਮਤੋਹ ਤਵਆਪ ੇਹਉਮ ੈਕਦ ੇਨ ਚਕੂ ੈਫਰੇੀ ॥ 

والتعلق يستمرون في القيام بالعديد من الأعمال ؛ بسبب  الناس المنغمسون في الجشع 
 .الأنا ، فإن دورة ميلادهم وموتهم لا تنتهي أبدًا
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ਨਾਨਕ ਆਤਪ ਕਰਾਏ ਕਰਿਾ ਜ ੋਤਿਸ ੁਭਾਵ ੈਸਾਈ ਗਲ ਚੰਗਰੇੀ ॥੨॥ 

، لقبول ما   (وفقًا لأعمالهم)يا ناناك! الخالق نفسه يجعل الناس يتصرفون بطريقة معينة 
2 ||اة الصالحة. يرضيه هو أفضل طريقة للحي   || 

ਪਉੜੀ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :بوري ، المعلم الخامس

ਸਚ ੁਿਾਣਾ ਸਚ ੁਪਨੈਣਾ ਸਚ ੁਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁ॥ 

 يصبح اسم الله غذاء وملبس ودعم ذلك الشخص ، 

ਗਤੁਰ ਪਰੂ ੈਮੇਲਾਇਆ ਪਰਭ ੁਦਵੇਣਹਾਰ ੁ॥ 

 .الذي اتحده المعلم الكامل مع الله المحسن

ਭਾਗ ੁਪਰੂਾ ਤਿਨ ਜਾਤਗਆ ਜਤਪਆ ਤਨਰੰਕਾਰ ੁ॥ 

هؤلاء الناس محققًا تمامًا الذين يتذكرون بمحبة الله الخالي من الشكليصبح مصير  . 

ਸਾਧ ੂਸੰਗਤਿ ਲਤਗਆ ਿਤਰਆ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

 .من خلال الانضمام إلى شركة المعلم ، فإنهم يعبرون محيط الرذائل الدنيوية 

ਨਾਨਕ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਤਰ ਪਰਭ ਕਾ ਜਕੈਾਰੁ ॥੩੫॥ 

35 ||يا ناناك! غنِّ بحمد الله ومجده.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :شالوك المعلم الخامس

ਸਭ ੇਜੀਅ ਸਮਾਤਲ ਅਪਣੀ ਤਮਹਰ ਕਰ ੁ॥ 
 .اللهم امين رحمتك واعتني بكل الكائنات 

ਅੰਨੁ ਪਾਣੀ ਮਚੁ ੁਉਪਾਇ ਦਿੁ ਦਾਲਦ ੁਭੰਤਨ ਿਰ ੁ॥ 

 .الرجاء إنتاج غذاء وماء وفير وحفظهم بالقضاء على بؤسهم وفقرهم
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ਅਰਦਾਤਸ ਸੁਣੀ ਦਾਿਾਤਰ ਹਈੋ ਤਸਸਤਿ ਠਰੁ ॥ 

الصلاة وتعزيت الخليقة كلهااستمع المحسن إلى هذه  . 

ਲੇਵਹ ੁਕੰਤਠ ਲਗਾਇ ਅਪਦਾ ਸਭ ਹਰ ੁ॥ 

 .يا إلهي! احتضن هذا العالم المتألمّ واستأصل مصيبته كلها 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਤਧਆਇ ਪਰਭ ਕਾ ਸਫਲ ੁਘਰ ੁ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! قل يا أخي! تذكر اسم الله بمحبة لأنه بنعمته تتحقق جميع الأمنيات.   || 

ਮਃ  ੫  

الخامسالمعلم  : 

ਵੁਠੇ ਮਘੇ ਸਹੁਾਵਣ ੇਹਕੁਮ ੁਕੀਿਾ ਕਰਿਾਤਰ ॥ 

 عندما أصدر الله الخالق الأمر ، بدأت سُحاب اسمه المُبهجة تمطر ، 

ਤਰਜਕੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਅਗਲਾ ਠਾਂਤਿ ਪਈ ਸੰਸਾਤਰ ॥ 

 .وهكذا أنتج الله غذاء روحيًا وفيرًا للاسم، وتعزي العالم

ਿਨੁ ਮਨੁ ਹਤਰਆ ਹਇੋਆ ਤਸਮਰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 

المصلين في بهجة من خلال التذكر بمحبة الله غير المفهوم وغير المحدودازدهر جسد وعقل  . 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਪਰਭ ਆਪਣੀ ਸਚ ੇਤਸਰਜਣਹਾਰ ॥ 

(وبارك لي ثروة الاسم)يا الله الخالق الأبدي ، إمنحني رحمتك  . 

ਕੀਿਾ ਲੋੜਤਹ ਸ ੋਕਰਤਹ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਤਲਹਾਰ ॥੨॥ 

2 ||وأنا افدي نفسي لك دائمًا. يا ناناك! قل يا الله! أنت تفعل ما تريد أن تفعله    || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਵਿਾ ਆਤਪ ਅਗੰਮ ੁਹ ੈਵਿੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

 .إن الله العظيم نفسه بعيد عن متناول حواسنا ومجده عظيم أيضًا
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ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਵਤੇਿ ਤਵਗਤਸਆ ਅੰਿਤਰ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ॥ 

 .ساد الهدوء داخل الشخص الذي يسعد بتصور عظمة الله من خلال كلمة المعلم

ਸਭ ੁਆਪ ੇਆਤਪ ਵਰਿਦਾ ਆਪੇ ਹ ੈਭਾਈ ॥ 

 .أيها الإخوة! الله نفسه منتشر في كل مكان وهو وحده

ਆਤਪ ਨਾਥੁ ਸਭ ਨਥੀਅਨੁ ਸਭ ਹਕੁਤਮ ਚਲਾਈ ॥ 

الله نفسه هو السيد ، وهو يبقي الخليقة بأكملها تحت سيطرته ويجعل الجميع يتبعون  
 .وصيته 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਭਾਵ ੈਸ ੋਕਰ ੇਸਭ ਚਲੈ ਰਜਾਈ ॥੩੬॥੧॥ ਸਧੁ ੁ॥ 

1 || 36  ||! الله يفعل فقط ما يرضيه ، والكون بأسره يعمل حسب إرادته. يا ناناك  || 

ਰਾਗੁ ਸਾਰੰਗ ਬਾਣੀ ਭਗਿਾਂ ਕੀ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 

 راغ سارانغ ، . كبير جي

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ  

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਕਹਾ ਨਰ ਗਰਬਤਸ ਥਰੋੀ ਬਾਿ ॥ 

؟(مثل حياة قصيرة العمر) أيها البشر! لماذا أنت فخور بأنانيًا بمسألة تافهة   

ਮਨ ਦਸ ਨਾਜ ੁਿਕਾ ਚਾਤਰ ਗਾਂਠੀ ਐਿਂ ੌਿਿੇ ੌਜਾਿ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فقط لأن لديك بعض بوشل من الحبوب وبعض العملات المعدنية في محفظتك ، فأنت  
وقفة || 1 ||تتصرف بغطرسة.   || 

ਬਹਿੁ ੁਪਰਿਾਪ ੁਗਾਂਉ ਸਉ ਪਾਏ ਦਇੁ ਲਿ ਿਕਾ ਬਰਾਿ ॥ 

 إذا تم تكريمك أكثر وتحكمت على عقار من مائة قرية بإيرادات مائتي ألف قطعة نقدية ، 

SikhBookClub.com



ਤਦਵਸ ਚਾਤਰ ਕੀ ਕਰਹ ੁਸਾਤਹਬੀ ਜਸੈ ੇਬਨ ਹਰ ਪਾਿ ॥੧॥ 

حتى ذلك الحين ، ستحكم هذه الحوزة لبضعة أيام فقط مثل الأوراق في الغابة ، والتي تظل  
1 ||خضراء فقط لبضعة أيام.   || 

ਨਾ ਕਊੋ ਲੈ ਆਇਓ ਇਹ ੁਧਨੁ ਨਾ ਕਊੋ ਲੈ ਜਾਿ ੁ॥ 

 .لم يجلب أحد معه ثروة عندما جاء إلى هذا العالم ، ولا أحد يحملها أثناء مغادرته من هنا 

ਰਾਵਨ ਹੂੰ  ਿ ੇਅਤਧਕ ਛਿਰਪਤਿ ਤਿਨ ਮਤਹ ਗਏ ਤਬਲਾਿ ॥੨॥ 

2 ||لقد مات الملوك في لحظة ، وهم أعظم من رعوان.   || 
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ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਸਦਾ ਰਿਿ ੁਪਜੂਹ ੁਜ ੋਹਰਿ ਨਾਮ ੁਜਪਾਤ ॥ 

أيها البشر! اخدموا بتواضع قديسي الله الذين لا يموتون روحيًا ، لأنهم يتذكرون اسم الله  
 .بمحبة ويلهمون الآخرين أن يفعلوا الشيء نفسه 

ਰਜਨ ਕਉ ਰਕਿਪਾ ਕਿਤ ਹ ੈਗਰੋਿਦ ੁਤ ੇਸਤਸੰਰਗ ਰਮਲਾਤ ॥੩॥ 

3 ||يوحّدهم بصحبة هؤلاء القديسين. الذين يرحمهم الله ،   || 

ਮਾਤ ਰਪਤਾ ਿਰਨਤਾ ਸਤੁ ਸੰਪਰਤ ਅੰਰਤ ਨ ਚਲਤ ਸੰਗਾਤ ॥ 

 .الأم ، الأب ، الزوج ، الأبناء والثروة ، لا أحد منهم يرافق أحد في النهاية

ਕਹਤ ਕਿੀਿ ੁਿਾਮ ਭਜ ੁਿਉਿ ੇਜਨਮ ੁਅਕਾਿਿ ਜਾਤ ॥੪॥੧॥ 

تتذكره ، فإن حياتك تذهب سدى.  يقول كبير ، أيها الأحمق! تذكر الله بمحبة ، لأنه بدون أن 
|| 4 || 1  || 

ਿਾਜਾਸਿਮ ਰਮਰਤ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤਿੇੀ ॥ 

 اللهم ملك القصور الرائعة لا استطيع ان افهم حد خلق 

ਤਿੇ ੇਸੰਤਨ ਕੀ ਹਉ ਚਿੇੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||أنا مجرد عبد لقديسيك.    || 

ਹਸਤ ੋਜਾਇ ਸ ੁਿੋਵਤ ੁਆਵ ੈਿੋਵਤ ੁਜਾਇ ਸ ੁਹਸ ੈ॥ 

من يذهب ضاحكًا يعود يبكي ، والشخص الذي يبكي ، يعود   (يا إلهي! في حدود قوتك )
 ضاحكاً ، 

ਿਸਤ ੋਹਇੋ ਹਇੋ ਸੋ ੁਊਜਿ ੁਊਜਿੁ ਹਇੋ ਸ ੁਿਸ ੈ॥੧॥ 

1 ||والمدينة المأهولة تصبح مهجورة والمهجورة تصبح مأهولة.   || 

ਜਲ ਤ ੇਿਲ ਕਰਿ ਿਲ ਤ ੇਕਆੂ ਕਪੂ ਤ ੇਮਿੇ ੁਕਿਾਵ ੈ॥ 

الأماكن المليئة بالماء إلى أرض ، والأرض إلى بئر ، والبئر إلى جبليستطيع الله أن يحول  . 
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ਧਿਤੀ ਤ ੇਆਕਾਰਸ ਚਢਾਵ ੈਚਢ ੇਅਕਾਰਸ ਰਗਿਾਵੈ ॥੨॥ 

يستطيع الله أن يرفع المرء من الأرض إلى السماء ومن السماء يمكنه أن يسقط على الأرض  
2 || .(يمكنه أن يجعل شخصًا مجهولًا مشهورًا جدًا والعكس صحيح)  || 

ਭੇਖਾਿੀ ਤ ੇਿਾਜ ੁਕਿਾਵ ੈਿਾਜਾ ਤ ੇਭਖੇਾਿੀ ॥ 

 يمكنه أن يحول المتسول إلى ملك إمبراطورية ، ويمكنه أن يحول الملك إلى متسول ؛ 

ਖਲ ਮਿੂਖ ਤ ੇਪੰਰਿਤ ੁਕਰਿਿ ੋਪੰਰਿਤ ਤ ੇਮਗੁਧਾਿੀ ॥੩॥ 

3 ||يمكنه أن يحول الأحمق الشرير إلى صانع الحفريات ويمكنه أن يحول الكاهن إلى أحمق.   

|| 

ਨਾਿੀ ਤ ੇਜ ੋਪਿੁਖ ੁਕਿਾਵ ੈਪਿੁਖਨ ਤ ੇਜ ੋਨਾਿੀ ॥ 

 .إنه عمل الله أن يولد الرجل من امرأة وتوجد المرأة من خلال رجل

ਕਹ ੁਕਿੀਿ ਸਾਧ ੂਕ ੋਪਿੀਤਮ ੁਰਤਸ ੁਮਿੂਰਤ ਿਰਲਹਾਿੀ ॥੪॥੨ 

2 ||  4 ||أنا افدي نفسي لصورة الله المحبوبة لدى القديسين.  يا كبير! قل ،  || 

ਸਾਿੰਗ ਿਾਣੀ ਨਾਮਦਉੇ ਜੀ ਕੀ ॥ راغ سارانج ، ترانيم نامديف جي: 

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਿਸਾਰਦ  

॥ إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਕਾਏ ਂਿ ੇਮਨ ਰਿਰਖਆ ਿਨ ਜਾਇ ॥ 

 يا للعقل! لماذا أنت عالق في غابة المادية؟ 

ਭੂਲੌ ਿ ੇਠਗਮਿੂੀ ਖਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لقد تم تضليلك لأكل عشب المايا السام.   || 

ਜਸੈੇ ਮੀਨੁ ਪਾਨੀ ਮਰਹ ਿਹ ੈ॥ 

 تمامًا كما تعيش السمكة في مياه خالية من الهموم ، 
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ਕਾਲ ਜਾਲ ਕੀ ਸਰੁਧ ਨਹੀ ਲਹ ੈ॥ 

 ولكن لا يبقى على دراية بالشبكة المميتة المصبوبة فوقه ، 

ਰਜਹਿਾ ਸਆੁਦੀ ਲੀਰਲਤ ਲੋਹ ॥ 

 .ويغريه بطعم اللسان يلدغ الخطاف الحديدي فيقبض

ਐਸ ੇਕਰਨਕ ਕਾਮਨੀ ਿਾਰਧਓ ਮਹੋ ॥੧॥ 
1 ||. (الشهوة)والمرأة الجميلة  (الثروة الدنيوية )وبالمثل ، تظل ملتزمًا بالتعلق بالذهب   || 

ਰਜਉ ਮਧ ੁਮਾਖੀ ਸੰਚ ੈਅਪਾਿ ॥ 

 مثلما تجمع نحلة العسل الكثير من العسل ، 

ਮਧ ੁਲੀਨੋ ਮਰੁਖ ਦੀਨੀ ਛਾਿ ੁ॥ 

ولكن يأتي شخص ما ويأخذ كل العسل ولا يترك شيئًا للنحلة ، وكأنه يضع تراباً في فم  
 .النحلة

ਗਊ ਿਾਛ ਕਉ ਸੰਚ ੈਖੀਿ ੁ॥ 

 وكما تنتج البقرة لبنًا لعجلها ، 

ਗਲਾ ਿਾਂਰਧ ਦਰੁਹ ਲੇਇ ਅਹੀਿ ੁ॥੨ 

॥ المرء ثروة دنيوية  وبالمثل يجمع )لكن صانع الحليب يربط العجل من رقبته ويحلب البقرة 
2 ||. (لنفسه ويأخذها آخر  || 

ਮਾਇਆ ਕਾਿਰਨ ਸਿਮ ੁਅਰਤ ਕਿ ੈ॥ 

 يكدح الإنسان من أجل الثروة الدنيوية ، 

ਸ ੋਮਾਇਆ ਲੈ ਗਾਿ ੈਧਿ ੈ॥ 

 بعد أن نالها دفنها في الأرض ، 

ਅਰਤ ਸੰਚ ੈਸਮਝ ੈਨਹੀ ਮੜੂ੍ਹ੍੍  
 الأحمق يستمر في اكتنازه ، لكنه لا يفهم ، 
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ਧਨੁ ਧਿਤੀ ਤਨੁ ਹਇੋ ਗਇਓ ਧਰੂੜ੍ਹ ॥੩॥ 

3 ||أنه عندما يموت المرء تظل الثروة مدفونة في الأرض ، ويتحول جسده أيضًا إلى تراب.   

|| 

ਕਾਮ ਕਿਧੋ ਰਤਿਸਨਾ ਅਰਤ ਜਿ ੈ॥ 

 الفاني يحترق في نار الشهوة والغضب والشهوات الدنيوية ، 

ਸਾਧਸੰਗਰਤ ਕਿਹ ੂਨਹੀ ਕਿ ੈ॥ 

 .ولكن لا تنضم ابدا الى الجماعة المقدسة 

ਕਹਤ ਨਾਮਦਉੇ ਤਾ ਚੀ ਆਰਣ ॥ ਰਨਿਭ ੈਹਇੋ ਭਜੀਐ ਭਗਵਾਨ ॥੪॥੧॥ 

1  || 4 ||يقول نامديف ، يجب أن نلجأ إلى الله ونتذكره بلا خوف بالسجود.   || 

ਿਦਹ ੁਕੀ ਨ ਹਿੋ ਮਾਧਉ ਮ ੋਰਸਉ ॥ 

 يا الله لماذا لا تراهن معي؟ 

ਠਾਕਿੁ ਤ ੇਜਨੁ ਜਨ ਤ ੇਠਾਕਿੁ ੁਖਲੇੁ ਪਰਿਓ ਹ ੈਤ ੋਰਸਉ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

والسيد من المحب ، هذه اللعبة هي في شراكة بينك وبيننا ،  المحب معروف من السيد ، 
وقفة  || 1 ||نحن البشر.   || 

ਆਪਨ ਦਉੇ ਦਹੇਿੁਾ ਆਪਨ ਆਪ ਲਗਾਵ ੈਪੂਜਾ ॥ 

 .يا الله! أنت الإله ، أنت نفسك المعبد وأنت نفسك تدخل البشر في عبادتك التعبدية 

ਜਲ ਤ ੇਤਿੰਗ ਤਿੰਗ ਤ ੇਹ ੈਜਲ ੁਕਹਨ ਸਨੁਨ ਕਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥| 

  ||ترتفع الأمواج ومن الأمواج الماء ، لكن كلاهما لهما أسماء مختلفة في المحادثة. من الماء 
1 || 

ਆਪਰਹ ਗਾਵੈ ਆਪਰਹ ਨਾਚ ੈਆਰਪ ਿਜਾਵ ੈਤਿੂਾ ॥ 

( أنت نفسك في كل شيء)يا إلهي! أنت تغني ، أنت نفسك ترقص ، وأنت تنفخ في البوق  . 
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ਕਹਤ ਨਾਮਦਉੇ ਤੂੰ  ਮਿੇ ੋਠਾਕਿੁ ੁਜਨੁ ਊਿਾ ਤ ੂਪਿੂਾ ॥੨॥੨ 

  2 ||نامديف: يا إلهي! أنت سيدي وأنا مخلصك المتواضع ، أنا ناقص ولكنك كامل. يقول 
|| 2  || 

ਦਾਸ ਅਰਨੰਨ ਮਿੇ ੋਰਨਜ ਿਪੂ  

 يقول الله يا نامديف! المصلين الذين يعبدونني ولا يعشقون غيرهم هم تجسيداتي الخاصة ؛ 

ਦਿਸਨ ਰਨਮਖ ਤਾਪ ਤਿਈ ਮਚੋਨ ਪਿਸਤ ਮਕੁਰਤ ਕਿਤ ਰਗਿਹ ਕਪੂ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

،    (العقلية والجسدية والاجتماعية )تهم للحظة تبدد جميع أنواع الآلام الثلاثة  مجرد رؤي
وقفة || 1 ||ولمستهم تسحب واحدة من حفرة تشابك الأسرة.    || 

ਮਿੇੀ ਿਾਂਧੀ ਭਗਤ ੁਛਿਾਵੈ ਿਾਂਧ ੈਭਗਤ ੁਨ ਛਟੂ ੈਮਰੋਹ ॥ 

ألزمني المتعبّد  ، لكن إذا   (الله)يمكن لمحبّي أن يفكّ عقدة التعلق الدنيوي التي ربطتها بي  
 .في محبته ، فلن أستطيع حلهّا
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ਏਕ ਸਮ ੈਮੋ ਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧ ੈਤਉ ਫਹੁਿ ਮ ੋਪ ੈਜਬਾਬ ੁਿ ਿਇੋ ॥੧॥ 
||  1 ||، فلا يمكنني الاعتراض عليه.  (في حبه ) إذا أمسكني مخلصي في أي وقت والزمني   

ਮ ੈਗਿੁ ਬੰਧ ਸਗਲ ਕੀ ਜੀਵਹਿ ਮਰੇੀ ਜੀਵਹਿ ਮਰੇ ੇਦਾਸ ॥ 
المصلين لي هم دعمي. حياة جميع الكائنات ، لكن  (دعم)أنا ملتزم بفضائل المصلين ؛ أنا   

ਿਾਮਦੇਵ ਜਾ ਕ ੇਜੀਅ ਐਸੀ ਤਸੈ ੋਤਾ ਕੈ ਪਰਮੇ ਪਰਗਾਸ ॥੨॥੩॥ 
||  3 || 2 ||، كذلك استنارة حبي في قلبه.   (في ذهن المحب)يا نامديف! كما هي محبتي   

ਸਾਰੰਗ ॥ 
 راغ سارانج: 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 
 إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਤ ੈਿਰ ਹਕਆ ਪਰੁਾਿੁ ਸਹੁਿ ਕੀਿਾ ॥ 
 أيها البشر! ما الذي اكتسبته حقًا من خلال الاستماع إلى البوراناس المقدسة؟ 

ਅਿਪਾਵਿੀ ਭਗਹਤ ਿਿੀ ਉਪਜੀ ਭਖੂ ੈਦਾਿੁ ਿ ਦੀਿਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
|| وقفة  ||  1 ||لم تنفجر فيك عبادة تعبدية أبدية ، ولم تصدق على شخص جائع.   

ਕਾਮ ੁਿ ਹਬਸਹਰਓ ਕਰਧੋ ੁਿ ਹਬਸਹਰਓ ਲੋਭ ੁਿ ਛਹੂਿਓ ਦਵੇਾ ॥ 
 يا أخي لم تتركك شهوتك ولا غضبك ولا طمعك. 

ਪਰ ਹਿੰਦਾ ਮਖੁ ਤ ੇਿਿੀ ਛਿੂੀ ਹਿਫਲ ਭਈ ਸਭ ਸੇਵਾ ॥੧॥ 
  (قراءة بوران)حتى لسانك لم يتوقف عن التشهير بالآخرين ، لذلك ذهب كل عملك الشاق 

|| 1 ||هباءً.   

ਬਾਿ ਪਾਹਰ ਘਰ ੁਮਹੂਸ ਹਬਰਾਿੋ ਪਿੇ ੁਭਰ ੈਅਪਰਾਧੀ ॥ 
نفسك بسرقة الناس على الطريق السريع واقتحام منازل الآخرين ، مثل الآثم ، كنت تطعم   
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ਹਜਹਿ ਪਰਲੋਕ ਜਾਇ ਅਪਕੀਰਹਤ ਸਈੋ ਅਹਬਹਦਆ ਸਾਧੀ ॥੨॥ 
وظلت ترتكب نفس الأفعال الحمقاء طوال حياتك التي من شأنها أن تجلب العار في الدنيا  

|| 2 ||الآخرة.   

ਹਿੰਸਾ ਤਉ ਮਿ ਤ ੇਿਿੀ ਛਿੂੀ ਜੀਅ ਦਇਆ ਿਿੀ ਪਾਲੀ ॥ 
قلك ولم تتعامل مع الكائنات الحية برأفة. لم تتركك قسوة ع   

ਪਰਮਾਿੰਦ ਸਾਧਸੰਗਹਤ ਹਮਹਲ ਕਥਾ ਪਿੁੀਤ ਿ ਚਾਲੀ ॥੩॥੧॥੬॥ 
|| 6 || 1 || 3 || يا بارماناند! كما أنك لم تتلو تسبيح الله الطاهر بالانضمام إلى المصلين.   

ਛਾਹਿ ਮਿ ਿਹਰ ਹਬਮਖੁਿ ਕ ੋਸੰਗੁ ॥ 
 يا عقلي! اترك صحبة غير المؤمنين بالله. 

ਸਾਰੰਗ ਮਿਲਾ ੫ ਸਰੂਦਾਸ ॥ 
 راغ سارانغ ، المعلم الخامس ، سور داس: 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 
 إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਗ ਬਸ ੇਿਹਰ ਲੋਕ ॥ 
 الذين يذكرون الله بمحبة يبقون عند الله إلى الأبد. 

ਤਿੁ ਮਿੁ ਅਰਹਪ ਸਰਬਸ ੁਸਭੁ ਅਰਹਪਓ ਅਿਦ ਸਿਜ ਧਹੁਿ ਝਕੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
يحفظون عقلهم وجسدهم ، ويسلمون أنفسهم تمامًا لله ويبدأون في ابتهاج النعيم واتزان  

|| وقفة  || 1 ||اللحن الإلهي.   

ਦਰਸਿੁ ਪਹੇਖ ਭਏ ਹਿਰਹਬਖਈ ਪਾਏ ਿ ੈਸਗਲੇ ਥਕੋ ॥ 
من خلال اختبار الرؤية المباركة لله ، يتحرر المصلين من الرذائل ويشعرون كما لو أنهم بلغوا  

ة. كل الأشياء الدنيوي   
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ਆਿ ਬਸਤ ੁਹਸਉ ਕਾਜੁ ਿ ਕਛਐੂ ਸੁੰ ਦਰ ਬਦਿ ਅਲੋਕ ॥੧॥ 
||  1 ||عندما يتخيلون وجه الله الجميل ، فإنهم لا يهتمون بأي شيء آخر.   

ਹਸਆਮ ਸੁੰ ਦਰ ਤਹਜ ਆਿ ਜੁ ਚਾਿਤ ਹਜਉ ਕਸੁਿੀ ਤਹਿ ਜਕੋ ॥ 
الذين يتركون الله الجميل و يتوقون إلى أي شيء آخر ، هم مثل علقة تمتص فقط الدم القذر  

أبرص. من جسد   

ਸਰੂਦਾਸ ਮਿੁ ਪਰਹਭ ਿਹਥ ਲੀਿੋ ਦੀਿੋ ਇਿ ੁਪਰਲੋਕ ॥੨॥੧॥੮॥ 
يا سورداس! هؤلاء الأشخاص الذين وضع الله عقلهم تحت سيطرته ، لقد باركهم بوسائل  

|| 8 || 1 ||  2 ||الراحة التي يوفرها هذا العالم والعالم الآخر.   

ਸਾਰੰਗ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 
 راغ سارانج ، كبير جي: 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਰਸਾਹਦ ॥ 
 إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਿਹਰ ਹਬਿੁ ਕਉਿੁ ਸਿਾਈ ਮਿ ਕਾ ॥ 
 من الذي يساعد العقل بدون الله؟ 

ਮਾਤ ਹਪਤਾ ਭਾਈ ਸਤੁ ਬਹਿਤਾ ਹਿਤ ੁਲਾਗ ੋਸਭ ਫਿ ਕਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
|| وقفة  || 1 ||كل هذا الحب للأم أو الأب أو الأشقاء أو الأطفال أو الزوج ليس سوى وهم.   

ਆਗ ੇਕਉ ਹਕਛ ੁਤਲੁਿਾ ਬਾਂਧਿ ੁਹਕਆ ਭਰਵਾਸਾ ਧਿ ਕਾ ॥ 
لا يمكنك الاعتماد على الثروة الدنيوية ، لذلك عليك أن تبني لنفسك مجموعة من اسم الله  

 لمساعدتك على الإبحار عبر محيط الرذائل الدنيوية.

ਕਿਾ ਹਬਸਾਸਾ ਇਸ ਭਾਂਿ ੇਕਾ ਇਤਿਕ ੁਲਾਗ ੈਠਿਕਾ ॥੧॥ 
|| 1 ||أدنى ضربة. ما هي مصداقية هذه الهيئة؟ ينهار مع   
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ਸਗਲ ਧਰਮ ਪੁੰ ਿ ਫਲ ਪਾਵਿ ੁਧਹੂਰ ਬਾਂਛਿ ੁਸਭ ਜਿ ਕਾ ॥ 
من أتباع الله ، وسوف تنعمون   (الخدمة المتواضعة )أيها القديسون! اطلبوا التراب من أقدام 

 بمزايا كل الأعمال الصالحة. 

ਕਿ ੈਕਬੀਰ ੁਸਿੁਿ ੁਰ ੇਸੰਤਿ ੁਇਿ ੁਮਿੁ ਉਿਿ ਪੰਖਰੇ ੂਬਿ ਕਾ ॥੨॥੧॥੯॥ 

كبير يقول! اسمعوا أيها القديسون! هذا العقل مثل طائر يطير في الغابة ؛ للسيطرة عليه ،  
||  9 || 1 || 2 ||أدخله في الجماعة المقدسة.   
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ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਚਉਪਦ ੇਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੁ੧ 
، المعلم الأول ، الضربة الأولى:   (أربعة مقاطع)راغ مالار ، تشاو باداس   

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਤਦ ॥ 

. إنه خالق الكون ، منتشر ، بدون خوف ، بدون  "من وجود أبدي"لا يوجد سوى إله واحد اسمه  
عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت ، يكشف عن ذاته ويحققها نعمة  

 المعلم.

ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਸਉਣਾ ਤਵਸਤਰ ਗਇਆ ਹ ੈਮਰਣਾ ॥ 

والشرب والضحك والنوم ، يكون المرء قد  من خلال الانغماس في اللذة الدنيوية مثل الأكل  
 نسي الموت تمامًا. 

ਖਸਮ ੁਤਵਸਾਤਰ ਖਆੁਰੀ ਕੀਨੀ ਤਰਰਗ ੁਜੀਵਣੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥੧॥ 

لا أحد يعيش في هذا العالم إلى الأبد ؛ تائهًا عن سيد الله ، تائهٍ عبثًا ، وتصير الملعون حياته.  
|| 1 ||  

ਪਰਾਣੀ ਏਕ ੋਨਾਮੁ ਤਰਆਵਹ ੁ॥ 

بمحبة ،  أيها البشر! تذكر اسم الله   

ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਸਿੇੀ ਘਤਰ ਜਾਵਹ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

||وقفة  || 1 ||وتصل إلى بيتك الإلهي بشرف.   

ਿਰੁਨੋ ਸਵੇਤਹ ਿੁਝ ੁਤਕਆ ਦਵੇਤਹ ਮਾਂਗਤਹ ਲੇਵਤਹ ਰਹਤਹ ਨਹੀ ॥ 

اللهم يا من ذكرك ماذا يعطونك. بل هم يطلبون منك الهدايا ويأخذونها ولا يستطيعون  
 مقاومة طلب الأشياء منك.

ਿ ੂਦਾਿਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਜੀਆ ਅੰਦਤਰ ਜੀਉ ਿਹੁੀ ॥੨॥ 

||  2 ||يا إلهي! أنت المحسن لجميع المخلوقات وأنت الحياة في كل الكائنات الحية.   
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ਗਰੁਮਤੁਖ ਤਰਆਵਤਹ ਤਸ ਅੰਤਮਰਿ ੁਪਾਵਤਹ ਸਈੇ ਸਚੂ ੇਹਹੋੀ ॥ 

 الذين يتبعون تعاليم المعلم ويتذكرون الله بمحبة ، يحصلون على رحيق نام ويصبح طاهرًا. 

ਅਤਹਤਨਤਸ ਨਾਮ ੁਜਪਹੁ ਰ ੇਪਰਾਣੀ ਮੈਲੇ ਹਛ ੇਹਹੋੀ ॥੩॥ 
|| 3 ||أيها البشر! تذكروا دائمًا اسم الله بعشق ، وبذلك يصبح الخطاة فاضلين.   

ਜਹੇੀ ਰਤੁਿ ਕਾਇਆ ਸਖੁੁ ਿਹੇਾ ਿਹੇ ੋਜਹੇੀ ਦਹੇੀ ॥ 

كما هو الحال في الموسم ، يكون الجسم في راحة أو انزعاج وفقًا لذلك ، وفي النهاية يتبنى  
الموسم. الجسم ذلك   

ਨਾਨਕ ਰਤੁਿ ਸਹੁਾਵੀ ਸਾਈ ਤਿਨੁ ਨਾਵ ੈਰਤੁਿ ਕਹੇੀ ॥੪॥੧॥ 

يا ناناك! هذا الموسم وحده ممتع حيث يتذكر المرء اسم الله وبدون نام ، لا يوجد أي موسم  
|| 1 || 4 ||مفيد لسلامه الداخلي.   

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

: الأول   المعلم  ،  مالار   راغ   

ਕਰਉ ਤਿਨਉ ਗਰੁ ਅਪਨੇ ਪਰੀਿਮ ਹਤਰ ਵਰ ੁਆਤਣ ਤਮਲਾਵੈ ॥ 

الله -أدعو جورو الحبيب أن يوحدني مع زوجي   

ਸਤੁਣ ਘਨ ਘਰੋ ਸੀਿਲੁ ਮਨੁ ਮਰੋਾ ਲਾਲ ਰਿੀ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈ॥੧॥ 

، وبالمثل الاستماع إلى كلمات   (تمامًا مثل الاستماع إلى الرعد ، يبدأ الطاووس بالرقص)
|| 1 ||بع بحب الله يغني بحمده. المعلم يصبح عقلي هادئاً ، ولسانه المش  

ਿਰਸ ੁਘਨਾ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ॥ 

 يا معلمي! اسكب مطر الكلمات الإلهية ، حتى يغرق عقلي في محبة الله. 

ਅੰਤਮਰਿ ਿੂੰ ਦ ਸਹੁਾਨੀ ਹੀਅਰ ੈਗਤੁਰ ਮਹੋੀ ਮਨੁ ਹਤਰ ਰਤਸ ਲੀਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

لقد أسرني المعلم ، وظل عقلي مغمورًا في إكسير اسم الله ؛ قطرة من رحيق نام ترضي  
|| وقفة  || 1 ||قلبي.   
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ਸਹਤਜ ਸਖੁੀ ਵਰ ਕਾਮਤਣ ਤਪਆਰੀ ਤਜਸ ੁਗਰੁ ਿਚਨੀ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥ 

الشخص الذي يرُضي عقله بكلمة المعلم ، يتمتع هذا المحبوب من السيد الله بالسلام  
 الداخلي في حالة من الاتزان الروحي. 

ਹਤਰ ਵਤਰ ਨਾਤਰ ਭਈ ਸਹੋਾਗਤਣ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪਰਮੇ ੁਸਖੁਾਤਨਆ ॥੨॥ 

ا ومحبة الله تنتج سلامًا سماوياً في عقلها  بقبول الله سيدًا لها ، تصبح إنساناً محظوظً 
||  2 ||وجسدها.   

ਅਵਗਣ ਤਿਆਤਗ ਭਈ ਿਰੈਾਗਤਨ ਅਸਤਿਰ ੁਵਰ ੁਸਹੋਾਗ ੁਹਰੀ ॥ 

، تنفصل عن حب الغنى والقوة الدنيوية ، ويصبح الله الأبدي سيدها إلى    تتجاهل رذائلها
 الأبد. 

ਸਗੋ ੁਤਵਜੋਗ ੁਤਿਸ ੁਕਦ ੇਨ ਤਵਆਪ ੈਹਤਰ ਪਰਤਭ ਅਪਣੀ ਤਕਰਪਾ ਕਰੀ ॥੩॥ 

||  3 ||لا حزن ولا انفصال عن الله يصيبها أبدًا ، لأن الله قد رحمها.   

ਆਵਣ ਜਾਣ ੁਨਹੀ ਮਨੁ ਤਨਹਚਲੁ ਪਰੂ ੇਗਰੁ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ॥ 

إلى ملجأ المعلم المثالي ، يصبح عقلها مستقرًا ضد الرذائل وتنتهي دورة الولادة من سعت 
 والموت. 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਜਤਪ ਗਰੁਮਤੁਖ ਰਨੁ ਸਹੋਾਗਤਣ ਸਚ ੁਸਹੀ ॥੪॥੨॥ 

  ويصبح المعلم تعاليم  يتبع الذي  لله   الحقيقي  التجسيد  هو الإنسان هذا فقط !  ناناك يا
|| 2 || 4 ||. الله بتذكر محظوظًا  

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الأول: 

ਸਾਚੀ ਸਰੁਤਿ ਨਾਤਮ ਨਹੀ ਤਿਰਪਿ ੇਹਉਮ ੈਕਰਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 

 الذين لم يستقر عقولهم روحياً ولم يرضوا باسم الله ، فقدوا حياتهم البشرية في الأنانية. 
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ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਨਾਰੀ ਰਤ ੁਨਨਿੰ ਦਾ ਨਿਖ ੁਖਾਈ ਦਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

يظل أذهانهم منغمسًا في ثروات الآخرين ونساءهم ، كما أنهم ينغمسون في سم القذف  
 وتحمل البؤس. 

ਸਿਦ ੁਚੀਨਨ ਭ ੈਕਪਟ ਨ ਛਟੂ ੇਮਨਨ ਮਨੁਖ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ 

الخوف والاحتيال الدنيوي ،  من خلال التفكير في كلمة المعلم ، لم يحصلوا على التحرر من 
 لأنهم فقط يفكرون ويتحدثون عن مايا. 

ਅਜਗਨਰ ਭਾਨਰ ਲਦ ੇਅਨਤ ਭਾਰੀ ਮਨਰ ਜਨਮ ੇਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 

كونهم مثقلين بحمل ثقيل للغاية من الخطيئة ، فقدوا حياتهم البشرية وظلوا في دورة الولادة  
||  1 ||والموت.   

ਮਨਨ ਭਾਵ ੈਸਿਦ ੁਸਹੁਾਇਆ ॥ 

. منمقة  حياتهم تصبح ،  الله تسبيح  في  المعلم كلمة  تسعدهم  الذين  

ਭਰਨਮ ਭਰਨਮ ਜਨੋਨ ਭਖੇ ਿਹ ੁਕੀਨ ੑੇ ੇਗਨੁਰ ਰਾਖ ੇਸਚ ੁਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الذين ينغمسون في الطقوس ، يتجولون في التناسخ ، لكن أولئك الذين ينقذهم المعلم ،  
|| وقفة  || 1 ||يدركون الإله الأبدي.   

ਤੀਰਨਿ ਤਜੇ ੁਨਨਵਾਨਰ ਨ ਨ ੑੇਾਤ ੇਹਨਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਨ ਭਾਇਆ ॥ 

  على يقضوا ولم  بداخلهم المقدس  الضريح في  يستحموا لم  الذين  يرضي  لم الله اسم
. غطرستهم  

ਰਤਨ ਪਦਾਰਿ ੁਪਰਹਨਰ ਨਤਆਨਗਆ ਜਤ ਕ ੋਤਤ ਹੀ ਆਇਆ ॥ 
 لقد تخلوا عن اسم الجوهرة الذي لا يقدر بثمن ودخلوا في دورة التناسخ من حيث خرجوا ، 

ਨਿਸਟਾ ਕੀਟ ਭਏ ਉਤ ਹੀ ਤ ੇਉਤ ਹੀ ਮਾਨਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 
 تماما مثل ديدان القذارة تلد في القذارة وتستهلك في القذارة. 
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ਅਨਧਕ ਸੁਆਦ ਰਗੋ ਅਨਧਕਾਈ ਨਿਨੁ ਗਰੁ ਸਹਜ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
كلما انغمسوا في الملذات الدنيوية ، زاد معاناتهم من الآلام المختلفة. لم يحصل أحد على  

||  2 ||المعرفة الإلهية بدون المعلم.   

ਸੇਵਾ ਸਰੁਨਤ ਰਹਨਸ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗਰੁਮਨੁਖ ਨਗਆਨੁ ਿੀਚਾਰਾ ॥ 
أود أن أركز ذهني على العبادة التعبدية وقد أغني بحرارة بحمد الله ، وأتأمل في الحكمة  

 الإلهية من خلال تعاليم المعلم.

ਖਜੋੀ ਉਪਜ ੈਿਾਦੀ ਨਿਨਸ ੈਹਉ ਿਨਲ ਿਨਲ ਗਰੁ ਕਰਤਾਰਾ ॥ 
يتجدد روحياً ومن  يا معلمي الإلهي! أنا افدي نفسي لك ؛ من يحاول أن يجد طريقًا لإدراكك ، 

 يدخل في الخلافات ، يهلك روحياً. 

ਹਮ ਨੀਚ ਹੋਤੁ ੇਹੀਣਮਨਤ ਝਠੇੂ ਤ ੂਸਿਨਦ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
يا إلهي! نحن أناس وضيعون ذوو عقل ضحل ومنغمسون في الباطل ولكنك قادر على  

 تجميل حياتنا من خلال كلمة المعلم الإلهية. 

ਆਤਮ ਚੀਨਨ ਤਹਾ ਤ ੂਤਾਰਣ ਸਚ ੁਤਾਰ ੇਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 
يا الله! المحرر ، أينما كان هناك إدراك للذات ، فأنت هناك لتساعدنا على السباحة عبر  

|| 3 ||محيط العالم من الرذائل.   

ਿਨੈਸ ਸਿੁਾਨਨ ਕਹਾਂ ਗੁਣ ਤਰੇ ੇਨਕਆ ਨਕਆ ਕਿਉ ਅਪਾਰਾ ॥ 
اللهم امنحني الرحمة لكي أجلس في الجماعة المقدسة وأستمر في ترديد تسبيحك ، لكنك  

ئلك يمكن أن أصفها؟ غير محدود ، أي فضا  

ਅਲਖ ੁਨ ਲਖੀਐ ਅਗਮ ੁਅਜਨੋੀ ਤੂਿੰ  ਨਾਿਾਂ ਨਾਿਣਹਾਰਾ ॥ 
يا إلهي غير المدرك وغير المحسوس! لا يمكن فهمك ، أنت فوق التناسخات وسيد السادة  

 تحت سيطرتك. 
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ਨਕਸ ੁਪਨਹ ਦਨੇਖ ਕਹਉ ਤ ੂਕਸੈਾ ਸਨਭ ਜਾਚਕ ਤ ੂਦਾਤਾਰਾ ॥ 
وأقول إنك على هذا النحو ؛ لأن  بعد النظر إلى خلقك ، أتساءل لمن يمكنني أن أذهب 

 الجميع متسولون وأنت المستفيد الوحيد منهم. 

ਭਗਨਤਹੀਣੁ ਨਾਨਕ ੁਦਨਰ ਦਖੇਹ ੁਇਕ ੁਨਾਮੁ ਨਮਲੈ ਉਨਰ ਧਾਰਾ ॥੪॥੩॥ 
إلى بابك: يا إلهي ، امنح نظرك الكريم ، حتى أتلقى   خاليًا من العبادة التعبدية ، جاء ناناك

||  3 || 4 ||اسمك واحتفظ به في قلبي.   

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الأول: 

ਨਜਨਨ ਧਨ ਨਪਰ ਕਾ ਸਾਦ ੁਨ ਜਾਨਨਆ ਸਾ ਨਿਲਖ ਿਦਨ ਕਮੁਲਾਨੀ ॥ 
الله ، تبكي وتنوح ووجهها يذبل من الحزن.-من لم تختبر بهجة الاتحاد مع السيد  

ਭਈ ਨਨਰਾਸੀ ਕਰਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਨਿਨੁ ਗਰੁ ਭਰਨਮ ਭਲੁਾਨੀ ॥੧॥ 
مقيدة بحبل من أفعالها الخاصة ، تظل في حالة من اليأس وبدون تعاليم المعلم تظل ضائعة  

|| 1 || في الشكوك والأوهام.   

ਿਰਸ ੁਘਨਾ ਮਰੇਾ ਨਪਰ ੁਘਨਰ ਆਇਆ ॥ 
 أيها المعلم! اسكب الكلمات الإلهية لأن سيدي الله قد ظهر في قلبي ، 

ਿਨਲ ਜਾਵਾਂ ਗਰੁ ਅਪਨੇ ਪਰੀਤਮ ਨਜਨਨ ਹਨਰ ਪਰਭ ੁਆਨਣ ਨਮਲਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
|| وقفة  || 1 ||أنا افدي نفسي لمعلمي ، الذي وحدني بالله.   

ਨਉਤਨ ਪਰੀਨਤ ਸਦਾ ਠਾਕਰੁ ਨਸਉ ਅਨਨਦਨੁ ਭਗਨਤ ਸਹੁਾਵੀ ॥ 
العبادة التعبدية السارة للسيد الله ، فإن محبتهم معه تظل طازجة إلى  الذين يؤدون دائمًا 

 الأبد. 
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ਮਕੁਨਤ ਭਏ ਗਨੁਰ ਦਰਸ ੁਨਦਖਾਇਆ ਜਨੁਗ ਜਨੁਗ ਭਗਨਤ ਸੁਭਾਵੀ ॥੨॥ 
الذين تصوروا الله من خلال المعلم ، تحرروا من الروابط الدنيوية وأكسبتهم العبادة التعبدية  

|| 2 ||المجد على مر العصور.   

ਹਮ ਿਾਰ ੇਨਤਰਭਵਣ ਜਗ ੁਤਮੁਰਾ ਤ ੂਮਰੇਾ ਹਉ ਤਰੇਾ ॥ 
 يا الله! نحن ملك لك ، الكون كله لك ؛ أنت سيدي وأنا مخلصك. 

ਸਨਤਗਨੁਰ ਨਮਨਲਐ ਨਨਰਿੰ ਜਨੁ ਪਾਇਆ ਿਹਨੁਰ ਨ ਭਵਜਨਲ ਫਰੇਾ ॥੩॥ 
إذا التقى المرء بالمعلم الحقيقي ، عندها فقط يدرك المرء الإله الطاهر ولن يتم تسليمه إلى  

. || 3 ||ة أخرى. محيط العالم من الرذائل مر  

ਅਪਨੇੁ ਨਪਰ ਹਨਰ ਦਨੇਖ ਨਵਗਾਸੀ ਤਉ ਧਨ ਸਾਚ ੁਸੀਗਾਰ ੋ॥ 
 تعتبر تلك العروس منمقة حقًا فقط عندما تشعر بالسعادة لرؤية زوجها الله.

ਅਕੁਲ ਨਨਰਿੰ ਜਨ ਨਸਉ ਸਨਚ ਸਾਚੀ ਗਰੁਮਨਤ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੋ॥੪॥ 
الله الطاهر الذي  باتباع تعاليم المعلم ، عندما يصبح اسم الله داعمًا لحياتها ، تصبح واحدة مع 

||  4 ||ليس له نسب.   

ਮਕੁਨਤ ਭਈ ਿਿੰਧਨ ਗਨੁਰ ਖਲੋ੍੍ੇ  ਸਿਨਦ ਸਰੁਨਤ ਪਨਤ ਪਾਈ ॥ 
العروس التي خفف المعلم من روابطها الدنيوية ، تتحرر وتتلقى الشرف من خلال تركيز  

 عقلها على كلمة المعلم. 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਰਦ ਅਿੰਤਨਰ ਗਰੁਮਨੁਖ ਮਨੇਲ ਨਮਲਾਈ ॥੫॥੪॥ 
  5 ||الله موجود دائمًا في قلبها وهي متحدة مع الله باتباع تعاليم المعلم. يا ناناك! إن اسم 

|| 4 ||  

ਮਹਲਾ ੧ ਮਲਾਰ ॥ 
 المعلم الأول ، راغ مالار: 
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ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰ ਧਨੁ ਪਰ ਲੋਭਾ ਹਉਮ ੈਨਿਖ ੈਨਿਕਾਰ ॥ 
الشخص الذي يحفظ كلمة المعلم في القلب ، ويتخلى عن الرغبة في امرأة أخرى ، والثروة ،  

 والجشع ، والأنا ، ومايا ومطاردات الشر ، 

ਦਸੁਟ ਭਾਉ ਤਨਜ ਨਨਿੰ ਦ ਪਰਾਈ ਕਾਮੁ ਕਰਧੋ ੁਚਿੰਡਾਰ ॥੧॥ 
||  1 ||الميول الشريرة والافتراء على الآخرين وشياطين الشهوة والغضب.   

ਮਹਲ ਮਨਹ ਿਠੇੈ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ 
 الله غير المفهوم والذي لا حدود له يسود كل قلب ، 

ਭੀਤਨਰ ਅਿੰ ਨਮਰਤ ੁਸਈੋ ਜਨੁ ਪਾਵ ੈਨਜਸ ੁਗਰੁ ਕਾ ਸਿਦ ੁਰਤਨੁ ਆਚਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ولكن هذا الشخص وحده هو الذي يدرك رحيق نام بداخله ، والذي يصبح سلوكه اليومي وفقًا  

|| وقفة  || 1 ||لكلمة المعلم السامية.   
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ਦਖੁ ਸਖੁ ਦਊੋ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ਬਿੁਾ ਭਲਾ ਸੰਸਾਿ ॥ 
هذا الشخص يعتبر الأحزان والملذات على حد سواء ، ويعتبر السلوك الجيد والسيئ في  

 العالم هو نفسه ، 

ਸਰੁਿ ਬਰੁਿ ਸਿੁਰਿ ਨਾਰਮ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਿਸੰਗਰਿ ਗਿੁ ਰਪਆਿ ॥੨॥ 
الذهن على اسم الله وبتبني الحب  لكن هذا النوع من الفهم لا يتحقق إلا من خلال تركيز 

||  2 ||للمعلم في الجماعة المقدسة.   

ਅਰਹਰਨਰਸ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਪਿਾਪਰਿ ਗਿੁ ੁਦਾਿਾ ਦਵੇਣਹਾਿ ੁ॥ 
المعلم المحسن هو الشخص الوحيد القادر على منح هبة اسم الله ، ولكن هذا الشخص  

 وحده هو الذي يستمر في تلقيها ليلاً ونهارًا ، 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਰਸਖ ਸਈੋ ਜਨੁ ਪਾਏ ਰਜਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਿ ੇਕਿਿਾਿ ੁ॥੩॥ 
||  3 ||الله نظرة كريمة ويصبح تابعًا للمعلم ويتلقى تعاليمه.   -من يلقى عليه الخالق   

ਕਾਇਆ ਮਹਲ ੁਮੰਦਿ ੁਘਿ ੁਹਰਿ ਕਾ ਰਿਸ ੁਮਰਹ ਿਾਖੀ ਜਰੋਿ ਅਪਾਿ ॥ 
 إن جسم الإنسان هو قصر الله وهيكله ومنزله حيث أقام الله اللامتناهي نوره.

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਰੁਖ ਮਹਰਲ ਬਲੁਾਈਐ ਹਰਿ ਮਲੇੇ ਮਲੇਣਹਾਿ ॥੪॥੫॥ 
يا ناناك! فقط من خلال المعلم تتم دعوة المرء داخل هذا القصر ؛ الله ، القادر على الاتحاد ،  

||  5 || 4 ||يوحد ذلك الشخص بنفسه.   

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਿ ੁ੨ 
الثانية  الضربة  ،   الأول المعلم ، مالار راغ : 

ੴ ਸਰਿਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 
أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: إله   
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ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ ਜਾਣੈ ਜਾਰਿ ॥ 
 من يفهم أن الله هو مصدر العناصر مثل الهواء والماء ، ويدركه ، 

ਕਾਇਆ ਂਅਗਰਨ ਕਿ ੇਰਨਭਿਾਂਰਿ ॥ 
 يهدئ نار جسده من الرغبة الدنيوية ، 

ਜੰਮਰਹ ਜੀਅ ਜਾਣ ੈਜ ੇਥਾਉ ॥ 
المخلوقات ، وتفهم المصدر الذي تولد منه جميع   

ਸਿੁਿਾ ਪੰਰਿਿ ੁਿਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 
||  1 ||فقط هذا الشخص يمكن تسميته على أنه خبير الفكر العالي.   

ਗੁਣ ਗਰੋਬੰਦ ਨ ਜਾਣੀਅਰਹ ਮਾਇ ॥ 
عن فضائل الله. (تمامًا)يا أمي! لا يمكن لأحد أن يعرف   

ਅਣਿੀਠਾ ਰਕਛ ੁਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
 بدون رؤية لا شيء يمكن أن يقال عن شكله الحقيقي. 

ਰਕਆ ਕਰਿ ਆਰਖ ਵਖਾਣੀਐ ਮਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
||وقفة   || 1 ||يا أمي ماذا يقول المرء ليصفه؟   

ਊਪਰਿ ਦਰਿ ਅਸਮਾਰਨ ਪਇਆਰਲ ॥ 
 الله موجود في السماء وفي الأسفل في المنطقة السفلية ، 

ਰਕਉ ਕਰਿ ਕਹੀਐ ਦਹੇ ੁਵੀਚਾਰਿ ॥ 
؟ (الله)تفكر فيه وقل كيف يمكن وصفه   

ਰਬਨੁ ਰਜਹਵਾ ਜ ੋਜਪ ੈਰਹਆਇ ॥ 
الله بمحبة في قلبه دون أن يتكلم بصوت عالٍ بلسان ، من ذكر   
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ਕਈੋ ਜਾਣ ੈਕਸੈਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 
عندها فقط يمكن لمثل هذا الشخص النادر أن يعرف ، ما هو النعيم الموجود في تذكر اسم  

||  2 ||الله بالعبادة.   

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਿਹ ੈਰਨਭਿਾਂਰਿ ॥ 
.(ه بالله حول معرفت)يتوقف المرء عن الدخول في نقاشات عديمة الفائدة   

ਸ ੋਬੂਝ ੈਹੋਵ ੈਰਜਸ ੁਦਾਰਿ ॥ 
 لكنه وحده يفهم هذا الشيء الذي عليه نعمة الله ، 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਅੰਿਰਿ ਿਹ ੈਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 
 ثم يظل دائمًا مركزًا على الله الذي هو في أعماقه. 

ਸਈੋ ਪਿੁਖ ੁਰਜ ਸਰਚ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

||  3 ||إنه وحده إنسان بالمعنى الحقيقي يظل منغمسًا في الله.   

ਜਾਰਿ ਕਲੁੀਨੁ ਸੇਵਕ ੁਜ ੇਹਇੋ ॥ 
إذا قام شخص ما بتبديد كبرياء المكانة الاجتماعية العالية أو ما يسمى بالنسب العالي  

 وأصبح مخلصًا حقيقيًا لله ، 

ਿਾ ਕਾ ਕਹਣਾ ਕਹਹ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 
( لا أحد يستطيع أن يعبر عن فضائله )فماذا هناك لنتحدث عنه؟   

ਰਵਰਚ ਸਨਾਿੀਂ ਸੇਵਕ ੁਹਇੋ ॥ 
طبقة اجتماعية متدنية محبًا حقيقيًا لله: وإذا أصبح شخص ما من   

ਨਾਨਕ ਪਣਹੀਆ ਪਰਹਿ ੈਸਇੋ ॥੪॥੧॥੬॥ 

يا ناناك! افدي نفسي له بكل تواضع ، و سأعتبره شرفًا إذا كان هذا الشخص يرتدي حذاءًا  
|| 6 || 1 || 4 ||مصنوعًا من بشرتي.   
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ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الأول: 

ਦਖੁ ੁਵਛੇੜੋਾ ਇਕ ੁਦਖੁ ੁਭਖੂ ॥ 
 إن أكبر حزن للإنسان هو آلام الانفصال عن الله والآخر هو التوق إلى المادية. 

ਇਕ ੁਦਖੁ ੁਸਕਿਵਾਿ ਜਮਦਿੂ ॥ 
 والبلاء الآخر هو الخوف من شيطان الموت القوي ، 

ਇਕ ੁਦਖੁ ੁਿਗੋ ੁਲਗ ੈਿਰਨ ਿਾਇ ॥ 
 وآلام المرض التي تصيب الجسم. 

ਵੈਦ ਨ ਭਲੇੋ ਦਾਿੂ ਲਾਇ ॥੧॥ 
|| 1 ||.  (لأن الطب لا يعالج هذه الآلام)ي دواء أيها الطبيب الساذج! لا تستخدم أ   

ਵੈਦ ਨ ਭਲੇੋ ਦਾਿੂ ਲਾਇ ॥ 

 أيها الطبيب الساذج! لا تدير هذا الدواء ، 

ਦਿਦ ੁਹਵੋੈ ਦਖੁ ੁਿਹ ੈਸਿੀਿ ॥ 

 حتى بعد أخذها يستمر الحزن ويبقى الجسد مصابا. 

ਐਸਾ ਦਾਿ ੂਲਗੈ ਨ ਬੀਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||غير فعال على الإطلاق.  (المرضالذي يعطي بدون تشخيص سبب )يا أخي ، الدواء 
|| وقفة   

ਖਸਮ ੁਰਵਸਾਰਿ ਕੀਏ ਿਸ ਭਗੋ ॥ 

 ترك الله ، عندما ينغمس المرء في الملذات الحسية ، 

ਿਾਂ ਿਰਨ ਉਰਠ ਖਲੋਏ ਿਗੋ ॥ 
 ثم بدأت جميع أنواع الأمراض في الظهور في الجسم ، 

SikhBookClub.com



ਮਨ ਅੰਿ ੇਕਉ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 
هذه الأمراض النفسية الجسدية. والعقل الجاهل روحيا يتلقى العقاب في شكل    

ਵੈਦ ਨ ਭਲੇੋ ਦਾਿੂ ਲਾਇ ॥੨॥ 

|| 2 || لذلك أيها الطبيب الساذج ، لا تتناول أي دواء.   

ਚੰਦਨ ਕਾ ਫਲ ੁਚੰਦਨ ਵਾਸ ੁ॥ 

 لا يفيد خشب الصندل إلا إذا كان بداخله رائحة. 

ਮਾਣਸ ਕਾ ਫਲ ੁਘਟ ਮਰਹ ਸਾਸ ੁ॥ 

 وجسم الإنسان نافع ما دام هناك نفس في الجسد. 

ਸਾਰਸ ਗਇਐ ਕਾਇਆ ਢਰਲ ਪਾਇ ॥ 

 عندما يتوقف التنفس ، يذبل الجسم وينهار ، 

ਿਾ ਕ ੈਪਾਛ ੈਕਇੋ ਨ ਖਾਇ ॥੩॥ 

||  3 ||ولا أحد يأكل أي دواء بعد توقف التنفس.   

ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਰਨਿਮਲ ਹੰਸ ੁ॥ 

 ذلك الجسد نقي كالذهب والنفس بالداخل نقية أيضًا ، 

ਰਜਸੁ ਮਰਹ ਨਾਮ ੁਰਨਿੰਜਨ ਅੰਸ ੁ॥ 

الطاهر. الذي يظهر فيه نور الله   

ਦਖੂ ਿਗੋ ਸਰਭ ਗਇਆ ਗਵਾਇ ॥ 

 ومثل هذا الشخص يغادر من هنا بعد اجتثاث أحزانه وآلامه. 

ਨਾਨਕ ਛਟੂਰਸ ਸਾਚ ੈਨਾਇ ॥੪॥੨॥੭॥ 

  || 2 || 4 ||يا ناناك! يتحرر المرء من كل الآلام فقط من خلال تذكر اسم الله الأزلي بمحبة. 
7 ||  
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ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

، المعلم الأول:  راغ مالار  

ਦਖੁ ਮਹਿੁਾ ਮਾਿਣ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁ॥ 

الأحزان الدنيوية مثل السم للإنسان ، لكن اسم الله يمكن أن يحول هذا السم إلى ترياق لهذا  
 السم.

ਰਸਲਾ ਸੰਿਖੋ ਪੀਸਣੁ ਹਰਥ ਦਾਨੁ ॥ 

 لصنع هذا الترياق ، يحتاج المرء إلى استخدام الرضا باعتباره الملاط والعطاء الخيري كمدقة. 
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ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੇਹ ੁਿ ਛੀਜ ੈਦਹੇ ॥ 
 إذا كنت تشارك في هذا الترياق كل يوم ، فلن تتدهور حياتك البشرية ، 

ਅੰਤ ਕਾਨਲ ਜਮ ੁਮਾਰ ੈਠੇਹ ॥੧॥ 
|| 1 ||وفي وقت الموت ، كان هذا الترياق يهزم شيطان الموت.   

ਐਸਾ ਦਾਰ ੂਖਾਨਹ ਗਵਾਰ ॥ 
،   (الترياق)أيها الأحمق! خذ مثل هذا الدواء   

ਨਜਤੁ ਖਾਧ ੈਤਰੇ ੇਜਾਨਹ ਨਵਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
||وقفة   || 1 ||بأخذ ما تزول فيه عاداتك الآثمة.   

ਰਾਜ ੁਮਾਲ ੁਜਬੋਿੁ ਸਭ ੁਛਾਂਵ ॥ 
 القوة والثروة والشباب مثل الظلال قصيرة العمر ، 

ਰਨਿ ਨਿਰੰਦ ੈਦੀਸਨਹ ਿਾਵ ॥ 
المرء حقيقة  مثلما تشرق الشمس ، تختفي الظلال بالمثل عندما يستنير المرء روحيا ، يرى 

 هذه الأشياء الدنيوية القابلة للتلف. 

ਦਹੇ ਿ ਿਾਉ ਿ ਹਵੋ ੈਜਾਨਤ ॥ 
 لا الجسد ولا المجد ولا طبقة الفرد تحمل أي قيمة في حضور الله ، 

ਓਿ ੈਨਦਹ ੁਐਿ ੈਸਭ ਰਾਨਤ ॥੨॥ 
وهنا في هذا العالم دائمًا يوجد ليل    (للاستنارة الإلهية )لأنه في محضر الله يوجد دائمًا يوم 
|| 2 ||. (ي جهل روح) 0 

ਸਾਦ ਕਨਰ ਸਮਧਾਂ ਨਤਿਸਿਾ ਨਿਉ ਤਲੇ ੁ॥ 
 أيها الأحمق! اجعل ملذاتك الدنيوية حطبًا ، رغبات دنيوية كالزبدة والزيت ، 
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ਕਾਮ ੁਕਿਧੋੁ ਅਗਿੀ ਨਸਉ ਮੇਲ ੁ॥ 
 واجعل الشهوة والغضب كنار اجمعوا كل هؤلاء واحرقوها. 

ਹਮੋ ਜਗ ਅਰ ੁਪਾਠ ਪਰੁਾਣ ॥ ਜੋ ਨਤਸ ੁਭਾਵ ੈਸੋ ਪਰਵਾਣ ॥੩॥ 
 القبول المبهج لكل ما يرضي الله هو النار المقدسة ، والأعياد الخيرية ، وقراءة بوران. 

ਤਪ ੁਕਾਗਦ ੁਤਰੇਾ ਿਾਮ ੁਿੀਸਾਿੁ ॥ 
يا الله! الجهد في عبادتك مثل الورقة واسمك مثل العلامة الموجودة على هذه الورقة لدخول  

 محكمتك. 

ਨਜਿ ਕਉ ਨਲਨਖਆ ਏਹ ੁਨਿਧਾਿੁ ॥ 
يتلقون كنز الاسم هذا ، الذين سبق تعيينهم   

ਸ ੇਧਿਵੰਤ ਨਦਸਨਹ ਿਨਰ ਜਾਇ ॥ 
( حضور الله)يبدون أثرياء روحيًا عند وصولهم إلى البيت الإلهي   

ਿਾਿਕ ਜਿਿੀ ਧੰਿੀ ਮਾਇ ॥੪॥੩॥੮॥ 
||  8 || 3 || 4 ||يا ناناك! المباركة هي الأم التي ولدت هذه الكائنات.   

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
، المعلم الأول:  راغ مالار  

ਬਾਗੇ ਕਾਪੜ ਬਲੈੋ ਬੈਣ ॥ 
 يا أختي مثل طائر الفلامنجو تلبسين ملابس بيضاء وتلفظ كلمات حلوة ، 

ਲੰਮਾ ਿਕ ੁਕਾਲੇ ਤਰੇ ੇਿੈਣ ॥ 
 لديك أنف طويل جميل وعيون سوداء ، 

ਕਬਹੂੰ  ਸਾਨਹਬ ੁਦਨੇਖਆ ਭੈਣ ॥੧॥ 
||  1 ||ولكن يا أختي سيد الله الذي أنعمك بهذه الملامح هل رأيته من قبل؟   
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ਊਡਾਂ ਊਨਡ ਚੜਾਂ ਅਸਮਾਨਿ ॥ ਸਾਨਹਬ ਸੰਨਮਿਿ ਤਰੇ ੈਤਾਨਣ ॥ 
إلهي القوي! إنه بفضل طاقتك الممنوحة مثل طائر الفلامنغو ، أطير ومن خلال  -يا سيدي

.(أصبحت مرتفعًا روحيًا )الطيران أصعد إلى السماء   

ਜਨਲ ਿਨਲ ਡੂੰ ਗਨਰ ਦਖੇਾਂ ਤੀਰ ॥ ਿਾਿ ਿਿੰਤਨਰ ਸਾਨਹਬ ੁਬੀਰ ॥੨॥ 
  ||يسود كل الأماكن وأتخيله في المياه والأراضي والجبال وضفاف الأنهار. يا أخي! السيد الله 

2 ||  
ਨਜਨਿ ਤਿੁ ਸਾਨਜ ਦੀਏ ਿਾਨਲ ਖੰਭ ॥ 

 يا صديقي يا منمق جسدي الله أعطاني هذه الخواص الجميلة

ਅਨਤ ਨਤਿਸਿਾ ਉਡਣ ੈਕੀ ਡੰਝ ॥ 
 وقد جعلني أيضًا شغوفًا قوياً بالركض وراء الملذات الدنيوية. 

ਿਦਨਰ ਕਰ ੇਤਾਂ ਬੰਧਾਂ ਧੀਰ ॥ 
 لا أستطيع أن أعيش في رضا إلا إذا منح نعمته. 

ਨਜਉ ਵਖੇਾਲੇ ਨਤਉ ਵਖੇਾਂ ਬੀਰ ॥੩॥ 
||  3 ||يا أخي! كما يكشف الله لي عن نفسه ، أتخيله وفقًا لذلك.   

ਿ ਇਹ ੁਤਿੁ ਜਾਇਗਾ ਿ ਜਾਨਹਗ ੇਖੰਭ ॥ 
 لا هذا الجسد ولا هذه السمات الجميلة سترافقنا بعد الموت. 

ਪਉਣ ੈਪਾਣੀ ਅਗਿੀ ਕਾ ਸਿਬੰਧ ॥ 
 =هذا الجسم عبارة عن كتلة من الهواء والماء والنار. 

ਿਾਿਕ ਕਰਮ ੁਹੋਵ ੈਜਪੀਐ ਕਨਰ ਗਰੁ ੁਪੀਰ ੁ॥ 
 يا ناناك! فقط عندما ننعم برحمته ، نتبع تعاليم نبي جورو ونتذكر الله ، 

ਸਨਚ ਸਮਾਵ ੈਏਹ ੁਸਰੀਰ ੁ॥੪॥੪॥੯॥ 

|| 9 || 4 || 4 || وبعد ذلك يبقى جسدنا مندمجا في الله الأبدي.   
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦ ੇਿਰੁ ੧ 
، الضربة الأولى (أربعة مقاطع موسيقية )راغ مالار ، المعلم الثالث ، تشاو بادا  : 

ੴ ਸਨਤਗਰੁ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 
 إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਨਿਰੰਕਾਰ ੁਆਕਾਰ ੁਹ ੈਆਪ ੇਆਪੇ ਭਰਨਮ ਭਲੁਾਏ ॥ 
الكون هو مظهر من مظاهر الله الخالي من الشكل. بناءً على أعمالهم ، فإن الله نفسه يبدد 

 البشر في شك.

ਕਨਰ ਕਨਰ ਕਰਤਾ ਆਪ ੇਵਖੇ ੈਨਜਤ ੁਭਾਵੈ ਨਤਤ ੁਲਾਏ ॥ 
 خلق كل شيء ، فإن الخالق نفسه يعتني به ويربط الكائنات بمهام مختلفة كما يشاء. 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਏਹਾ ਵਨਡਆਈ ਜਾ ਕਉ ਹਕੁਮ ੁਮਿਾਏ ॥੧॥ 
||  1 ||هذا أعظم شرف للمتعب ، عندما يجعله الله يطيع أوامره بفرح.   

ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਪ ੇਜਾਣ ੈਗਰੁ ਨਕਰਪਾ ਤ ੇਲਹੀਐ ॥ 
 الله نفسه يعرف مشيئته ، عندما نفهمها بنعمة المعلم ، 

ਏਹਾ ਸਕਨਤ ਨਸਵ ੈਿਨਰ ਆਵੈ ਜੀਵਨਦਆ ਮਨਰ ਰਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
تتخلص من الغرور الذاتي ، ونبقى منفصلين عن مايا  تركز أذهاننا المرتبطة بمايا على الله ثم  

|| وقفة  || 1 ||بينما لا نزال على قيد الحياة.   

ਵੇਦ ਪੜ ੈਪਨੜ ਵਾਦ ੁਵਖਾਣੈ ਬਿਹਮਾ ਨਬਸਿੁ ਮਹਸੇਾ ॥ 
يقرأ البراهمة الفيدا ثم يدخل في مناقشات ويتحدث عن الآلهة ، مثل براهما وفيشنو  

 وشيفا. 

ਏਹ ਨਤਿਗੁਣ ਮਾਇਆ ਨਜਨਿ ਜਗਤ ੁਭਲੁਾਇਆ ਜਿਮ ਮਰਣ ਕਾ ਸਹਸਾ ॥ 
هذه المايا الثلاثة ذات الشعب التي خدعت العالم بأسره إلى السخرية ، تبقيه في خوف من  

 دورة الولادة والموت. 
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣ ੈਚਕੂ ੈਮਿਹ ੁਅੰਦਸੇਾ ॥੨॥ 
||  2 ||لكن الشخص الذي أدرك الله بنعمة المعلم ، يتلاشى قلق عقله.   

ਹਮ ਦੀਿ ਮਰੂਖ ਅਵੀਚਾਰੀ ਤਮੁ ਨਚੰਤਾ ਕਰਹ ੁਹਮਾਰੀ ॥ 
 نحن بلا حول ولا قوة ، حمقى ، بلا تفكير: يا الله! اعتني بنا. 

ਹਹੋ ੁਦਇਆਲ ਕਨਰ ਦਾਸ ੁਦਾਸਾ ਕਾ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤਮੁਾਰੀ ॥ 
 يا إلهي! امنح الرحمة ، اجعلني عبدًا لأعصابك ، حتى أظل أقوم بعبادتك التعبدية. 

ਏਕ ੁਨਿਧਾਿੁ ਦਨੇਹ ਤ ੂਅਪਣਾ ਅਨਹਨਿਨਸ ਿਾਮ ੁਵਖਾਣੀ ॥੩॥ 
|| 3 ||يا إلهي! باركني بكنز اسمك ، حتى أظل دائمًا أتذكر اسمك بالعبادة.   

ਕਹਤ ਿਾਿਕ ੁਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝਹ ੁਕਈੋ ਐਸਾ ਕਰ ੇਵੀਚਾਰਾ ॥ 
 يقول ناناك ، بفضل نعمة المعلم ، فقط شخص نادر يفهم ويفكر مثل هذا ، 

ਨਜਉ ਜਲ ਊਪਨਰ ਿਿੁੇ ਬਦੁਬਦੁਾ ਤਸੈਾ ਇਹ ੁਸੰਸਾਰਾ ॥ 
، يكون هذا العالم    (ثم تندمج فيه مرة أخرى)الفقاعة على الماء أنه مثلما تظهر الرغوة أو 

 مشابهًا. 
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ਜਿਸ ਤ ੇਹਆੋ ਜਤਸਜਹ ਸਮਾਣਾ ਚਜੂਿ ਗਇਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥੪॥੧॥ 
|| 1 || 4 ||الله الذي منه هذا العالم يندمج معه. وهكذا ينتهي امتداد العالم بأكمله.   

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الثالث 

ਜਿਨੀ ਹਿੁਮ ੁਪਛਾਜਣਆ ਸ ੇਮਲੇੇ ਹਉਮ ੈਸਬਜਿ ਿਲਾਇ ॥ 
مشيئة الله ، وحدهم الله به عن طريق حرق غرورهم من خلال هؤلاء البشر الذين اتبعوا 

 .الكلمة الإلهية 

ਸਚੀ ਭਗਜਤ ਿਰਜਹ ਜਿਨੁ ਰਾਤੀ ਸਜਚ ਰਹ ੇਜਲਵ ਲਾਇ ॥ 
 .يؤدون العبادة التعبدية الحقيقية ليل نهار ، ويظلون متناغمين بمحبة مع الله الأزلي 

ਸਿਾ ਸਚੁ ਹਜਰ ਵਖੇਿ ੇਗਰੁ ਿ ੈਸਬਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ 
المعلم يصبحون مشبعين بحب الله الأبدي ويتخيلونه دائمًا منتشرًا في كل  من خلال كلمة 

1 ||مكان.   || 

ਮਨ ਰ ੇਹਿੁਮ ੁਮੰਜਨ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥ 
 يا عقلي! اتبع مشيئة الله ؛ من خلال القيام بذلك يجد المرء السلام الداخلي. 

ਪਰਭ ਭਾਣਾ ਅਪਣਾ ਭਾਵਿਾ ਜਿਸੁ ਬਖਸ ੇਜਤਸ ੁਜਬਘਨੁ ਨ ਿਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الله يحب مشيئته وهذا الإنسان الذي يرحمه ويتبع مشيئته ولا يواجه أي عقبات  يا عقلي! 

وقفة  || 1 ||في حياته.   || 

ਤਰ ੈਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤ ੁਹ ੈਨਾ ਹਜਰ ਭਗਜਤ ਨ ਭਾਇ ॥ 
ليس سوى الركض وراء مايا ؛ إنها   (الرذيلة والفضيلة والقوة)إن التعلق بالدوافع الثلاثة 

 .ليست عبادة تعبدية ولا محبة لله
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ਗਜਤ ਮਿੁਜਤ ਿਿ ੇਨ ਹੋਵਈ ਹਉਮ ੈਿਰਮ ਿਮਾਜਹ ॥ 
في هذه الحالة ، لا يمكن أن يكون هناك مكانة روحية أعلى ، ولا تحرر من الرذائل ، والبشر  

 .يواصلون القيام بأعمال تعزيز الأنا 

ਸਾਜਹਬ ਭਾਵ ੈਸ ੋਥੀਐ ਪਇਐ ਜਿਰਜਤ ਜਿਰਾਜਹ ॥੨॥ 
كل ما يرضي الله هو ما يحدث ، ويظل البشر يتجولون في تناسخات مختلفة حسب المصير  

2 ||بناءً على الأعمال السابقة.   || 

ਸਜਤਗਰੁ ਭਜੇਿਐ ਮਨੁ ਮਜਰ ਰਹ ੈਹਜਰ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਮਜਨ ਆਇ ॥ 
يا صديقي! عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه ، يتخلص المرء من الأنانية  

 .ويسكن اسم الله في ذهنه 

ਜਤਸ ਿੀ ਿੀਮਜਤ ਨਾ ਪਵੈ ਿਹਣਾ ਜਿਛ ੂਨ ਿਾਇ ॥ 
 .ثم تصبح حياة ذلك الشخص نقية للغاية بحيث لا يمكن تقييم قيمتها ولا يمكن وصفها 

ਚਉਥ ੈਪਜਿ ਵਾਸਾ ਹਇੋਆ ਸਚ ੈਰਹ ੈਸਮਾਇ ॥੩॥ 
، ويظل منغمسًا في الله الأزلي.   (الحالة الروحية الأعلى)يصل هذا الشخص إلى الحالة الرابعة 

|| 3  || 

ਮਰੇਾ ਹਜਰ ਪਰਭ ੁਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ੁਹ ੈਿੀਮਜਤ ਿਹਣ ੁਨ ਿਾਇ ॥ 
لا يمكن الوصول إلى إلهي ، بعيدًا عن متناول الحواس ، ولا يمكن الحصول عليه على  

 .حساب أي ثروة دنيوية

ਗਰੁ ਪਰਸਾਿੀ ਬੁਝੀਐ ਸਬਿ ੇਿਾਰ ਿਮਾਇ ॥ 
 .إنه بفضل نعمة المعلم فقط أن يدرك المرء الله ويفعل كل عمل وفقًا لتعاليم المعلم

ਨਾਨਿ ਨਾਮ ੁਸਲਾਜਹ ਤ ੂਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਰ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥੪॥੨॥ 
2 || 4 ||ومن يفعل ذلك يتم تكريمه في حضوره.  يا ناناك! اذكر الله دائمًا بمحبة وإخلاص ،  

|| 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الثالث 

ਗਰੁਮਜੁਖ ਿਈੋ ਜਵਰਲਾ ਬਝੂ ੈਜਿਸ ਨੋ ਨਿਜਰ ਿਰਇੇ ॥ 
 إنه فقط أحد أتباع المعلم النادر الذين ينعم الله بنعمته عليهم ، 

ਗਰੁ ਜਬਨੁ ਿਾਤਾ ਿਈੋ ਨਾਹੀ ਬਖਸ ੇਨਿਜਰ ਿਰਇੇ ॥ 
المعلم ، لا يوجد مانح آخر لاسم الله ؛ الذي يلقي عليه المعلم بنظرة النعمة ،  أنه باستثناء 

 .يمنحه هدية الاسم

ਗਰੁ ਜਮਜਲਐ ਸਾਂਜਤ ਊਪਿੈ ਅਨਜਿਨੁ ਨਾਮ ੁਲਏਇ ॥੧॥ 
عند لقاء المعلم ، ينبع الهدوء في الذهن ، وباتباع تعاليمه ، يستمر الإنسان دائمًا في تذكر  

1 ||اسم الله.   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਹਜਰ ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮ ੁਜਧਆਇ ॥ 
 .يا عقلي! تذكر دائمًا اسم الله الطهي 

ਸਜਤਗਰੁ ੁਪਰੁਖ ੁਜਮਲੈ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਹਜਰ ਨਾਮ ੇਸਿਾ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
عندما يلتقي المرء بالخبير الحقيقي القوي ، يحصل على هبة اسم الله ثم يظل دائمًا منغمسًا  

وقفة  || 1 ||فيها.   || 

ਮਨਮਖੁ ਸਿਾ ਜਵਛੜੁ ੇਜਿਰਜਹ ਿਇੋ ਨ ਜਿਸ ਹੀ ਨਾਜਲ ॥ 
دائمًا ما يظل الأشخاص ذوو الإرادة الذاتية منفصلين عن الله ، ويظلون يتجولون بمفردهم ،  

ى دائمًا مع أي شخص حتى النهايةدون أن يدركوا أنه لا يمكن لأحد أن يبق  . 

ਹਉਮ ੈਵਡਾ ਰਗੋ ੁਹ ੈਜਸਜਰ ਮਾਰ ੇਿਮਿਾਜਲ ॥ 
بشدةيظلون مصابين بمرض الأنا المزمن ، ويعاقبهم شيطان الموت  . 
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ਗਰੁਮਜਤ ਸਤਸੰਗਜਤ ਨ ਜਵਛੜੁਜਹ ਅਨਜਿਨੁ ਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਜਲ ॥੨॥ 
الذين يتبعون تعاليم المعلم ، لا ينفصلون أبدًا عن صحبة القديسين ويحتفظون دائمًا باسم  

2 ||الله في أذهانهم   || 

ਸਭਨਾ ਿਰਤਾ ਏਿ ੁਤ ੂਜਨਤ ਿਜਰ ਿਖੇਜਹ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 
بهم تعتني  أنت  فيهم تفكر أن وبعد  للجميع الوحيد الخالق أنت   الله يا . 

ਇਜਿ ਗਰੁਮਜੁਖ ਆਜਪ ਜਮਲਾਇਆ ਬਖਸ ੇਭਗਜਤ ਭੰਡਾਰ ॥ 
 .لقد وحدت العديد من البشر مع نفسك من خلال المعلم الذي يمنحهم كنز تفانيك

ਤ ੂਆਪੇ ਸਭੁ ਜਿਛ ੁਿਾਣਿਾ ਜਿਸ ੁਆਗ ੈਿਰੀ ਪਿੂਾਰ ॥੩॥ 
فمن غيرك يمكنني أن أتوسل    ، (عن الرغبات في أذهاننا)يا الله! أنت نفسك تعرف كل شيء 

3 ||إليه؟   || 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮ ੁਅੰਜਮਰਤ ੁਹ ੈਨਿਰੀ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 
 .اسم الله هو رحيق الطعام. يتم الحصول عليها بنعمة الله

ਅਨਜਿਨੁ ਹਜਰ ਹਜਰ ਉਚਰ ੈਗਰੁ ਿ ੈਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
دائمًا  الشخص الذي يرحمه الله ، ويحصل على حالة توازن من خلال نعمة المعلم ويتردد 

 .باسم الله

ਨਾਨਿ ਨਾਮ ੁਜਨਧਾਨੁ ਹ ੈਨਾਮ ੇਹੀ ਜਚਤ ੁਲਾਇ ॥੪॥੩॥ 
3 || 4 ||يا ناناك! اسم الله كنز ؛ لذلك فهو يحافظ على تفكيره منسجمًا مع اسم الله فقط.   

|| 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الثالث:

ਗਰੁ ੁਸਾਲਾਹੀ ਸਿਾ ਸਖੁਿਾਤਾ ਪਰਭ ੁਨਾਰਾਇਣ ੁਸਈੋ ॥ 
المعلم الذي يقدم كل وسائل الراحة ؛ بالنسبة لي هو سيدي وتجسيد اللهأنا دائما امدح  . 
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਜਿ ਪਰਮ ਪਿ ੁਪਾਇਆ ਵਡੀ ਵਜਡਆਈ ਹਈੋ ॥ 
الشخص الذي وصل إلى أعلى مكانة روحية بفضل نعمة المعلم ، يتم تكريمه في الدنيا  

 والآخرة

ਅਨਜਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਜਨਤ ਸਾਚੇ ਸਜਚ ਸਮਾਵੈ ਸਈੋ ॥੧॥ 
  ||دائمًا تسبيحًا مجيدًا للإله الأزلي ، ويبقى مندمجاً في الله الأزلي. مثل هذا الشخص يغني  

1 || 

ਮਨ ਰ ੇਗਰੁਮਜੁਖ ਜਰਿ ੈਵੀਚਾਜਰ ॥ 
 .يا عقلي! باتباع تعاليم المعلم ، فكر في فضائل الله في القلب

ਤਜਿ ਿੜੂ ੁਿਿੰੁਬ ੁਹਉਮ ੈਜਬਖ ੁਜਤਰਸਨਾ ਚਲਣੁ ਜਰਿ ੈਸਮ੍੍ਾਜਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
التخلي عن الباطل والتعلق الأسري والأنا والرغبات في الملذات الدنيوية السامة ؛ تذكر  

وقفة  || 1 ||رحيلك الحتمي عن هذا العالم.   || 

ਸਜਤਗਰੁ ੁਿਾਤਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਾ ਹਰੋ ੁਿਾਤਾ ਿਈੋ ਨਾਹੀ ॥ 
(عطاء نعم)يا أصدقائي! فقط المعلم الحقيقي هو من أعطى اسم الله ؛ لا يوجد بجانبه غيره  . 
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ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦਇੇ ਤ੍ਰਿਪਰਾਸ ੇਸਚ ੈਨਾਤ੍ਿ ਸਿਾਹੀ ॥ 
الذين يمنحهم المعلم عطية الحياة الروحية ، يشبعون من الرغبات الدنيوية ويظلون دائمًا  

 منغمسين في اسم الله الأبدي. 

ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਹਤ੍ਿ ਿਤ੍ਿਆ ਤ੍ਿਦ ਅੰਰਤ੍ਿ ਸਹਤ੍ਜ ਸਿਾਤ੍ਿ ਲਗਾਹੀ ॥੨॥ 

ويظلون منغمسين في التأمل في حالة من الاتزان  يظل الله دائمًا متجذرًا في قلوبهم ، 
||  2 ||الروحي.   

ਸਤ੍ਰਗਿੁ ਸਬਦੀ ਇਹ ੁਿਨੁ ਭੇਤ੍ਦਆ ਤ੍ਹਿਦ ੈਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
الشخص الذي اخترقت كلمة المعلم الحقيقي عقله ، تظل تسبيح الله الأبدي مكرسة في  

 .قلبه 

ਿਿੇਾ ਪਿਭ ੁਅਲਖ ੁਨ ਜਾਈ ਲਤ੍ਖਆ ਗਿੁਿਤੁ੍ਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
يمكن فهمه. لا يمكن غناء تسبيح الله الذي لا يوصف إلا باتباع تعاليم  إلهي غير مفهوم ولا 

 .المعلم

ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਿ ੇਸਖੁਦਾਰਾ ਜਪੀਐ ਸਾਤ੍ਿੰਗਪਾਣੀ ॥੩॥ 
3 ||عندما يمنح الله نفسه الرحمة ، عندها فقط يمكن تذكره بتفانٍ محب.   || 

ਆਿਣ ਜਾਣਾ ਬਹਤੁ੍ਿ ਨ ਹੋਿ ੈਗਿੁਿਤੁ੍ਖ ਸਹਤ੍ਜ ਤ੍ਿਆਇਆ ॥ 
م ويتذكر الله بمحبة في حالة من الاتزان الروحي ، ولا يمر  الشخص الذي يتبع تعاليم المعل

 .بدورة الولادة والموت مرة أخرى 

ਿਨ ਹੀ ਰ ੇਿਨੁ ਤ੍ਿਤ੍ਲਆ ਸਆੁਿੀ ਿਨ ਹੀ ਿੰਨੁ ਸਿਾਇਆ ॥ 
 .إنه يدرك الله بالتأمل في عقله ويتم امتصاص عقله داخل نفسه

ਸਾਚ ੇਹੀ ਸਚ ੁਸਾਤ੍ਚ ਪਰੀਜ ੈਤ੍ਿਚਹ ੁਆਪ ੁਗਿਾਇਆ ॥੪॥ 
4 ||الأزلي في قلبه ، يظل راضياً عن الله ويمحو غروره الذاتي. من خلال حفظ اسم الله    || 
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ਏਕ ੋਏਕ ੁਿਸ ੈਿਤ੍ਨ ਸਆੁਿੀ ਦਜੂਾ ਅਿਿ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 
 الذين يظل الله دائمًا في أذهانهم ولا يدخله أحد في أفكارهم ، 

ਏਕੋ ੁਨਾਿ ੁਅੰਤ੍ਿਿਰ ੁਹ ੈਿੀਠਾ ਜਤ੍ਗ ਤ੍ਨਿਿਲ ਸਚ ੁਸਈੋ ॥ 
يتخيلون الله الطاهر والأبدي في كل مكان في  بالنسبة لهم فقط رحيق اسم الله لطيف ؛ إنهم  

 .هذا العالم

ਨਾਨਕ ਨਾਿ ੁਪਿਭ ੂਰ ੇਪਾਈਐ ਤ੍ਜਨ ਕਉ ਿਤੁ੍ਿ ਤ੍ਲਤ੍ਖਆ ਹਈੋ ॥੫॥੪॥ 
4 || 5 ||يا ناناك! اسم الله مستلم فقط من الله ، وهم فقط الذين يتلقونه مقدورًا.   || 

ਿਲਾਿ ਿਹਲਾ ੩ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الثالث:

ਗਣ ਗੰਿਿਬ ਨਾਿ ੇਸਤ੍ਭ ਉਿਿ ੇਗਿੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਤ੍ਿ ॥ 
حتى الملائكة الذين يعبدون ويغنون للإله شيفا ، عبروا محيط العالم من الرذائل من خلال  

 .التفكير في كلمة المعلم وتذكر الله 

ਹਉਿ ੈਿਾਤ੍ਿ ਸਦ ਿੰਤ੍ਨ ਿਸਾਇਆ ਹਤ੍ਿ ਿਾਤ੍ਖਆ ਉਤ੍ਿ ਿਾਤ੍ਿ ॥ 
باسم الله في   من خلال القضاء على الأنا ، كانوا دائمًا يحتفظون بالله في قلوبهم ويحتفظون

 .أذهانهم

ਤ੍ਜਸਤ੍ਹ ਬੁਝਾਏ ਸਈੋ ਬੂਝ ੈਤ੍ਜਸ ਨੋ ਆਪ ੇਲਏ ਤ੍ਿਲਾਇ ॥ 
هذا الشخص وحده هو الذي يفهم طريقة الحياة الصالحة ، التي يمنحها الله الحكمة ويتحد  

 .معه 

ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਬਾਣੀ ਸਬਦ ੇਗਾਂਿ ੈਸਾਤ੍ਚ ਿਹ ੈਤ੍ਲਿ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ويظل دائمًا على اتصال مع  ثم يغني ذلك الشخص دائمًا بحمد الله من خلال كلمة المعلم ، 

1 ||الله الأزلي.   || 
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ਿਨ ਿਿੇ ੇਤ੍ਖਨੁ ਤ੍ਖਨੁ ਨਾਿ ੁਸਿ੍੍ਾਤ੍ਲ ॥ 
 يا عقلي! تذكر اسم الله بمحبة في كل لحظة ، 

ਗਿੁ ਕੀ ਦਾਤ੍ਰ ਸਬਦ ਸਖੁ ੁਅੰਰਤ੍ਿ ਸਦਾ ਤ੍ਨਬਹ ੈਰਿੇ ੈਨਾਤ੍ਲ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||ستبقى نعمة عطية كلمة المعلم متجذرة في داخلك وستبقى دائمًا معك.    || 

ਿਨਿਖੁ ਪਾਖੰਡ ੁਕਦ ੇਨ ਚਕੂ ੈਦੂਜ ੈਭਾਇ ਦਖੁ ੁਪਾਏ ॥ 
 .لا ينتهي نفاق أصحاب الإرادة الذاتية ويستمرون في تحمل المعاناة بسبب حبهم للمادية 

ਨਾਿ ੁਤ੍ਿਸਾਤ੍ਿ ਤ੍ਬਤ੍ਖਆ ਿਤ੍ਨ ਿਾਰ ੇਤ੍ਬਿਥਾ ਜਨਿ ੁਗਿਾਏ ॥ 
ويضيعون حياتهم  من خلال نسيان اسم الله ، يظل أذهانهم مشبعًا بالحب للثروات الدنيوية  

 .عبثًا

ਇਹ ਿਲੇਾ ਤ੍ਿਤ੍ਿ ਹਤ੍ਥ ਨ ਆਿੈ ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਸਦਾ ਪਛਰੁਾਏ ॥ 
 .لم يحصلوا على هذه الفرصة مرة أخرى وهم يندمون عليها إلى الأبد

ਿਤ੍ਿ ਿਤ੍ਿ ਜਨਿ ੈਕਦੇ ਨ ਬਝੂੈ ਤ੍ਿਸਟਾ ਿਾਤ੍ਹ ਸਿਾਏ ॥੨॥ 
إنهم يبقون في دورة الولادة والموت ، ولا يمكنهم فهم طريقة الحياة الصالحة ويتم  

 .استهلاكهم أخيرًا في قذارة الرذائل

ਗਿੁਿਤੁ੍ਖ ਨਾਤ੍ਿ ਿਰ ੇਸ ੇਉਿਿ ੇਗਿੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਿੀਚਾਤ੍ਿ ॥ 
يظل أتباع المعلم مشبعًا باسم الله ، ويعبرون محيط العالم من الرذائل من خلال التفكير في  

 .كلمة المعلم

ਜੀਿਨ ਿਕੁਤ੍ਰ ਹਤ੍ਿ ਨਾਿ ੁਤ੍ਿਆਇਆ ਹਤ੍ਿ ਿਾਤ੍ਖਆ ਉਤ੍ਿ ਿਾਤ੍ਿ ॥ 
بمحبة ويقدسونه في قلوبهم ، ينالون التحرر من الرذائل بينما لا  الذين يتذكرون اسم الله 

 .يزالون على قيد الحياة في هذا العالم

ਿਨੁ ਰਨੁ ਤ੍ਨਿਿਲ ੁਤ੍ਨਿਿਲ ਿਤ੍ਰ ਊਰਿ ਊਰਿ ਬਾਣੀ ਹਈੋ ॥ 
 .جسدهم وعقلهم طاهرون ، وعقلهم وكلماتهم سامية 
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ਏਕ ੋਪਿੁਖ ੁਏਕ ੁਪਿਭ ੁਜਾਰਾ ਦਜੂਾ ਅਿਿ ੁਨ ਕਈੋ ॥੩॥ 
3 ||واحدًا فقط يسود الله ، وبجانبه لا يوجد غيره على الإطلاق. إنهم يفهمون أن هناك    || 

ਆਪੇ ਕਿ ੇਕਿਾਏ ਪਿਭ ੁਆਪ ੇਆਪੇ ਨਦਤ੍ਿ ਕਿਇੇ ॥ 
الله بنفسه يفعل كل شيء وهو بنفسه ينجز كل شيء ، هو نفسه يوجه نظرة كريمة إلى  

 .الكائنات

ਿਨੁ ਰਨੁ ਿਾਰਾ ਗਿੁ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸੇਿਾ ਸਿੁਤ੍ਰ ਸਿਇੇ ॥ 
يتشرب جسده وعقله بكلمة المعلم ، ويظل وعيه مستغرقًا في تذكر الله ، ،   (من يرحمه الله)  

ਅੰਰਤ੍ਿ ਿਤ੍ਸਆ ਅਲਖ ਅਭਿੇਾ ਗਿੁਿਤੁ੍ਖ ਹਇੋ ਲਖਾਇ ॥ 
الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يساعده المعلم في اختبار الله الغامض وغير المفهوم  

 .الذي يسكن بداخله

ਨਾਨਕ ਤ੍ਜਸ ੁਭਾਿੈ ਤ੍ਰਸ ੁਆਪ ੇਦੇਿ ੈਭਾਿ ੈਤ੍ਰਿੈ ਚਲਾਇ ॥੪॥੫॥ 
  4 ||. (الله)يا ناناك! يعطي الله هدية نام هذه لمن يرضيه ويجعل الإنسان يتصرف كما يشاء 

|| 5  || 

ਿਲਾਿ ਿਹਲਾ ੩ ਦਰੁਕੁ ੇ॥ 
( خطان)راغ مالار ، المعلم الثالث ، دو توكاس   

ਸਤ੍ਰਗਿੁ ਰ ੇਪਾਿ ੈਘਿ ੁਦਿ ੁਿਹਲੁ ਸ ੁਥਾਨੁ ॥ 
فقط من خلال المعلم الحقيقي ،  (الإدراك)يمكن للمرء أن يجد الطريق إلى مسكن الله   

ਗਿੁ ਸਬਦੀ ਚਕੂੈ ਅਤ੍ਭਿਾਨੁ ॥੧॥ 
1 ||ومن خلال اتباع كلمة المعلم يتم تبديد غرور المرء.   || 

ਤ੍ਜਨ ਕਉ ਤ੍ਲਲਾਤ੍ਟ ਤ੍ਲਤ੍ਖਆ ਿਤੁ੍ਿ ਨਾਿ ੁ॥  

 الذين لديهم القدر الأسمى لتذكر اسم الله ، 
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ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਨਾਿ ੁਸਦਾ ਸਦਾ ਤ੍ਿਆਿਤ੍ਹ ਸਾਚੀ ਦਿਗਹ ਪਾਿਤ੍ਹ ਿਾਨੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  ||يستمرون في تذكر اسم الله طوال الوقت ، ويحصلون على التكريم في حضور الله الأبدي. 

وقفة || 1  || 

ਿਨ ਕੀ ਤ੍ਬਤ੍ਿ ਸਤ੍ਰਗਿੁ ਰ ੇਜਾਣੈ ਅਨਤ੍ਦਨੁ ਲਾਗੈ ਸਦ ਹਤ੍ਿ ਤ੍ਸਉ ਤ੍ਿਆਨੁ ॥ 
من يتعلم من المعلم الحقيقي طريقة قهر العقل ، يظل عقله دائمًا وإلى الأبد يركز على تذكر  

 .الله
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ਗਰੁ ਸਬਦਿ ਰਤ ੇਸਿਾ ਬਰੈਾਗੀ ਹਦਰ ਿਰਗਹ ਸਾਚੀ ਪਾਵਦਹ ਮਾਨੁ ॥੨॥ 

لقد تم تضمينهم في الكلمة الجسيمة ، في المقدمة ، تم فصلهم عن الشؤون الدنيوية ، وتم  
٢ ||تكريمهم في الله الأبدي.    || 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਖਲੈੇ ਹਕੁਮ ਕਾ ਬਾਧਾ ਇਕ ਦਖਨ ਮਦਹ ਿਹ ਦਿਸ ਦਿਦਰ ਆਵ ੈ॥ 

المقيد بأمر الله ، لا يزال يلعب ألعاباً دنيوية تحت تأثير مايا ؛ إنه يتجول  هذا العقل البشري ، 
 .في جميع الاتجاهات العشر في لحظة

ਜਾਂ ਆਪੇ ਨਿਦਰ ਕਰ ੇਹਦਰ ਪਰਭ ੁਸਾਚਾ ਤਾਂ ਇਹ ੁਮਨੁ ਗਰੁਮਦੁਖ ਤਤਕਾਲ ਵਦਸ ਆਵੈ ॥੩॥ 

عندما يلُقي الله الأبدي نظرته الرشيقة على شخص ما ، فإن عقله سريعًا يصبح تحت  
3 ||يطرة من خلال اتباع تعاليم المعلم. الس  || 

ਇਸ ੁਮਨ ਕੀ ਦਬਦਧ ਮਨ ਹ ੂਜਾਣੈ ਬਝੂ ੈਸਬਦਿ ਵੀਚਾਦਰ ॥ 

الانعكاسات الأخرى كانت كلمة جروف ، ثم كان هناك فهم لطريقة الحياة ، كان هناك  
 .لورانس ، ثم كان هناك سيطرة من فريم ويثين

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਦਧਆਇ ਸਿਾ ਤ ੂਭਵ ਸਾਗਰ ੁਦਜਤ ੁਪਾਵਦਹ ਪਾਦਰ ॥੪॥੬॥ 

  4 ||يا ناناك! تذكر دائمًا اسم الله بمحبة ، والذي من خلاله ستعبر محيط العالم من الرذائل. 
|| 6  || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩॥  

 :راغ مالار ، المعلم الثالث 

ਜੀਉ ਦਪਿੰ ਡ ੁਪਰਾਣ ਸਦਭ ਦਤਸ ਕ ੇਘਦਿ ਘਦਿ ਰਦਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

ੂੂهذه الحياة والجسد والأنفاس وك يسود كل قلبل شيء آخر هي بركات الله الذي  . 

ਏਕਸ ੁਦਬਨੁ ਮ ੈਅਵਰ ੁਨ ਜਾਣਾ ਸਦਤਗਦੁਰ ਿੀਆ ਬਝੁਾਈ ॥੧॥ਊ 

 .لقد أوضح المعلم الحقيقي هذا السر ، لذا فأنا لا أؤمن بأي شخص آخر غير إله واحد

SikhBookClub.com



ਮਨ ਮਰੇ ੇਨਾਦਮ ਰਹਉ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .يا عقلي! ابق دائمًا مركّزًا على اسم الله

ਅਦਿਸਿ ੁਅਗਚੋਰ ੁਅਪਰਿੰ ਪਰ ੁਕਰਤਾ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦਿ ਹਦਰ ਦਧਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

الله الذي لا يمكن فهمه ، وغير محدود   -من خلال كلمة المعلم ، أتذكر بمحبة ذلك الخالق  
وقفة || 1 ||وغير مرئي لهذه العيون.    || 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਜੈ ਏਕ ਦਲਵ ਲਾਗ ੈਸਹਜ ੇਰਹ ੇਸਮਾਈ ॥ 

مستغرقين في  الذين يظلون يركزون على الله ، يظل عقلهم وجسدهم مشبعًا باسمه ويظلون 
 .حالة من الاستقرار الروحي 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਿੀ ਭਰਮ ੁਭਉ ਭਾਗ ੈਏਕ ਨਾਦਮ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 

  ||بفضل نعمة المعلم ، الشخص الذي يظل يركز على اسم الله ، تتلاشى شكوكه ومخاوفه. 
2 || 

ਗਰੁ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਗਦਤ ਮਦਤ ਤਬ ਹੀ ਪਾਈ ॥ 

عملاً ساميًا لتذكر الله ، عندها فقط يحصل على  من خلال كلمة المعلم عندما يؤدي المرء  
 .الحكمة لبلوغ الحالة الروحية السامية 

ਕਦੋਿ ਮਧ ੇਦਕਸਦਹ ਬਝੁਾਏ ਦਤਦਨ ਰਾਮ ਨਾਦਮ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੩॥ 

من بين الملايين ، وببركة المعلم ، هناك شخص نادر فقط يفهم طريقة الحياة الصالحة  
3 ||ويظل هذا الشخص يركز على اسم الله.   || 

ਜਹ ਜਹ ਿਖੇਾ ਤਹ ਏਕ ੋਸਈੋ ਇਹ ਗਰੁਮਦਤ ਬਦੁਧ ਪਾਈ ॥ 

 .أينما نظرت ، أتخيل الله يسود هناك وقد تلقيت هذا الفكر من خلال تعاليم المعلم

ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਰਾਨ ਧਰੀਂ ਦਤਸ ੁਆਗ ੈਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੪॥੭॥ 

7 || 4 ||أسلم ذهني وجسدي وحياتي قبل ذلك المعلم.  يا ناناك! قضيت على غرورتي ،  || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مالار ، المحل الثالث
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ਮਰੇਾ ਪਰਭ ੁਸਾਚਾ ਿਖੂ ਦਨਵਾਰਣੁ ਸਬਿ ੇਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥   

 .إلهي الأبدي هو القضاء على أحزان البشر ، ولا يمكن إدراكه إلا باتباع كلمة المعلم 

ਭਗਤੀ ਰਾਤ ੇਸਿ ਬਰੈਾਗੀ ਿਦਰ ਸਾਚ ੈਪਦਤ ਪਾਈ ॥੧॥ 

المشبعون بعبادة الله التعبدية ، يظلون منفصلين عن المادية ويحصلون على الإكرام في  
1 ||حضور الله.   || 

ਮਨ ਰ ੇਮਨ ਦਸਉ ਰਹਉ ਸਮਾਈ ॥ 

 .فقط من خلال اتباع تعاليم المعلم "اسم الله " يا عقلي! يمكنني البقاء مندمجاً في 

ਗਰੁਮਦੁਖ ਰਾਮ ਨਾਦਮ ਮਨੁ ਭੀਜ ੈਹਦਰ ਸਤੇੀ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||فقط من خلال اتباع تعاليم المعلم ، يتشرب عقل المرء باسم الله ثم يظل مركزًا على الله. 
وقفة || 1  || 

ਮਰੇਾ ਪਰਭ ੁਅਦਤ ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਗਰੁਮਦਤ ਿਇੇ ਬੁਝਾਈ ॥ 

إن إلهي يتعذر الوصول إليه وغير مفهوم على الإطلاق ، ولكنه الشخص الذي يبارك الحكمة  
ليم المعلم ، الروحية من خلال تعا  

ਸਚ ੁਸਿੰ ਜਮ ੁਕਰਣੀ ਹਦਰ ਕੀਰਦਤ ਹਦਰ ਸਤੇੀ ਦਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 

 .لا يزال منسجمًا مع اسم الله ؛ يصير اسم الله تأديبًا لذاته ويصبح تسبيح الله عمله الجليل

ਆਪੇ ਸਬਿ ੁਸਚ ੁਸਾਖੀ ਆਪ ੇਦਜਨ ੑ ਜਤੋੀ ਜਦੋਤ ਦਮਲਾਈ ॥ 

نفسه هو الذين كلمة المعلم  بالنور الإلهي ، مقتنعون بأن الله الأزلي  (النور)يتحد عقلهم 
 .وتعاليمه 

ਿਹੇੀ ਕਾਚੀ ਪਉਣੁ ਵਜਾਏ ਗਰੁਮਦੁਖ ਅਿੰ ਦਮਰਤ ੁਪਾਈ ॥੩॥ 

  ||هذا الجسد القابل للتلف ، والذي تتحمله الأنفاس ، يستقبل رحيق نام من خلال المعلم. 
3 || 
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ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਸਭ ਕਾਰ ੈਲਾਏ ਸ ੋਸਚ ੁਰਦਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 
الكائنات مرتبطة بمهام مختلفة. أن الله الأبدي يسود  الله بنفسه خلق الكون كله ، وأبقى كل 

 .في كل مكان

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਦਬਨਾ ਕਈੋ ਦਕਛ ੁਨਾਹੀ ਨਾਮ ੇਿਇੇ ਵਡਾਈ ॥੪॥੮॥ 

  4 ||يا ناناك! لا أحد لديه أي قوة بدون اسم الله ، ولا يبارك المرء بالمجد إلا من خلال اسمه. 
|| 8  || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

، المعلم الثالث  راغ مالار : 

ਹਉਮ ੈਦਬਖ ੁਮਨੁ ਮਦੋਹਆ ਲਦਿਆ ਅਜਗਰ ਭਾਰੀ ॥ 

الأنا هي السم الذي يجلب الموت الروحي ؛ يبقى العقل البشري متورطًا في الأنا ويبقى مثقلًا  
 بحمل ثقي

 .من الخطايا 

ਗਰੜੁ ੁਸਬਿ ੁਮਦੁਖ ਪਾਇਆ ਹਉਮ ੈਦਬਖ ੁਹਦਰ ਮਾਰੀ ॥੧॥ 

لترياق وقرأ نعم فقد أباد الله سم الأنا  كلمة المعلم هي ترياق لقتل هذا السم. من أخذ هذا ا
1 ||من داخل   || 

ਮਨ ਰ ੇਹਉਮ ੈਮਹੋ ੁਿਖੁ ੁਭਾਰੀ ॥ 

 يا عقلي الأنانية والتعلق الدنيوي آلام شديدة ، 

ਇਹ ੁਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਨ ਜਾਈ ਤਰਣਾ ਗਰੁਮਦੁਖ ਤਰ ੁਹਦਰ ਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

المعلم واعبرها بركوب  بسبب هذا المحيط العالمي من الرذائل لا يمكن عبوره ؛ اتبع تعاليم 
وقفة || 1 ||القارب الذي يحمل اسم الله.   || 

ਤਰ ੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਪਸਾਰਾ ਸਭ ਵਰਤ ੈਆਕਾਰੀ ॥ 

له تأثيره على جميع   (الرذيلة ، والفضيلة ، والقوة)إن حب امتداد النبضات الثلاثة للمايا 
 .الكائنات الحية 
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ਤਰੁੀਆ ਗਣੁੁ ਸਤਸਿੰਗਦਤ ਪਾਈਐ ਨਿਰੀ ਪਾਦਰ ਉਤਾਰੀ ॥੨॥  

تتحقق فضيلة الحالة الروحية السامية الجماعة المقدسة ، ثم ينعم الله بنعمته وينقله عبر  
2 ||محيط الرذائل العالمي في   || 

ਚਿੰਿਨ ਗਿੰਧ ਸਗੁਿੰ ਧ ਹ ੈਬਹ ੁਬਾਸਨਾ ਬਹਕਾਦਰ ॥ 

 كما أن رائحة خشب الصندل اللطيفة لطيفة للغاية ورائحته تنتشر في كل مكان ، 
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ਹਰਿ ਜਨ ਕਿਣੀ ਊਤਮ ਹ ੈਹਰਿ ਕੀਿਰਤ ਜਰਿ ਰਿਸਥਾਰਿ ॥੩॥ 

3 ||وبالمثل ، فإن أعمال المحبين الله سامية وقد نشروا تسبيح الله في جميع أنحاء العالم.   

|| 

ਰਕਿਪਾ ਰਕਿਪਾ ਕਰਿ ਠਾਕਿੁ ਮਿੇ ੇਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਿ ਧਾਰਿ ॥ 

 .يا سيدي الله! إمنحني الرحمة واحتفظ بإسمك في قلبي 

ਨਾਨਕ ਸਰਤਿਿੁ ੁਪਿੂਾ ਪਾਇਆ ਮਰਨ ਜਰਪਆ ਨਾਮ ੁਮਿੁਾਰਿ ॥੪॥੯॥ 

9 || 4 ||يا ناناك! الشخص الذي وجد المعلم المثالي ، تذكر دائمًا بمحبة اسم الله في ذهنه.   

|| 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਿ ੁ੨॥ 

 :راغ مالار ، المعلم الثالث ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਰਤਿਿੁ ਪਿਸਾਰਿ ॥ 

المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة  : 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਰਿਿਹੀ ਰਕ ਇਹ ੁਮਨੁ ਉਿਾਸੀ ॥ 

، هل يظل ذهنك هذا متورطًا في شؤون الأسرة أم أنه منفصل عن الشؤون    (أيها الناقد)
 الدنيوية؟ 

ਰਕ ਇਹ ੁਮਨੁ ਅਵਿਨੁ ਸਿਾ ਅਰਵਨਾਸੀ ॥ 

 هل يظل هذا العقل فوق الطبقة أو اللون وهل هو دائمًا خالي من الموت الروحي؟ 

ਰਕ ਇਹ ੁਮਨੁ ਚੰਚਲ ੁਰਕ ਇਹ ੁਮਨੁ ਿਿੈਾਿੀ ॥ 

 هل هذا العقل متقلب ويسير وراء المادية أم أنه خالٍ من الحب لها؟ 

ਇਸ ੁਮਨ ਕਉ ਮਮਤਾ ਰਕਥਹ ੁਲਾਿੀ ॥੧॥ 

1 ||من أين ابتلي هذا العقل بحس الصغر؟   || 
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ਪੰਰਿਤ ਇਸ ੁਮਨ ਕਾ ਕਿਹ ੁਿੀਚਾਿ ੁ॥ 

 .أيها الناقد! فكر في طبيعة عقلك هذا

ਅਵਿ ੁਰਕ ਿਹਤੁਾ ਪੜਰਹ ਉਠਾਵਰਹ ਭਾਿੁ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||لماذا تثقل نفسك دون داع بدراسات أخرى غير ضرورية؟   || 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਕਿਤ ੈਲਾਈ ॥ 

 .الخالق نفسه ربط حب المادية لهذا العقل

ਏਹ ੁਹਕੁਮ ੁਕਰਿ ਰਸਿਸਰਿ ਉਪਾਈ ॥ 

 .لقد خلق الله الكون بعد أن أصدر وصية الحب هذه لمايا 

ਿਿੁ ਪਿਸਾਿੀ ਿੂਝਹ ੁਭਾਈ ॥ 

 يا أخي! افهم هذا الأمر من خلال نعمة المعلم ، 

ਸਿਾ ਿਹਹ ੁਹਰਿ ਕੀ ਸਿਣਾਈ ॥੨॥ 

2 ||وتبقى إلى الأبد في خلاص الله.   || 

ਸ ੋਪੰਰਿਤ ੁਜੋ ਰਤਹਾਂ ਿੁਣਾ ਕੀ ਪੰਿ ਉਤਾਿ ੈ॥ 

،   (الرذيلة والفضيلة والقوة)إنه وحده خبير حقيقي يتخلص من ثقل أنماط المايا الثلاثة   

ਅਨਰਿਨੁ ਏਕ ੋਨਾਮ ੁਵਖਾਣ ੈ॥ 

 .ودائما يتذكر اسم الله بعشق

ਸਰਤਿਿੁ ਕੀ ਓਹ ੁਿੀਰਖਆ ਲੇਇ ॥ 

 مثل هذا النقاد يتلقى تعاليم المعلم الحقيقي ، 

ਸਰਤਿਿੁ ਆਿੈ ਸੀਸ ੁਧਿਇੇ ॥ 

(ويتبع تعاليمه )ويستسلم تمامًا للمعلم الحقيقي  . 

ਸਿਾ ਅਲਿ ੁਿਹ ੈਰਨਿਿਾਣ ੁ॥ 

 .يبقى دائمًا منفصلاً وخاليًا من الارتباطات الدنيوية
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ਸ ੋਪੰਰਿਤ ੁਿਿਿਹ ਪਿਵਾਣੁ ॥੩॥ 

3 ||مثل هذا النقاد يتم قبوله واحترامه في حضور الله.   || 

ਸਭਨਾਂ ਮਰਹ ਏਕ ੋਏਕ ੁਵਖਾਣ ੈ॥ 

يكرز أن إلهًا واحدًا فقط يسكن في جميع الكائنات  (خبير حقيقي )إنه  . 

ਜਾਂ ਏਕ ੋਵਖੇ ੈਤਾਂ ਏਕੋ ਜਾਣ ੈ॥ 

في الكل ، فإنه يدرك ذلك ( الله)عندما يختبر الواحد  . 

ਜਾ ਕਉ ਿਖਸ ੇਮੇਲੇ ਸਇੋ ॥ 

 الذي يمنحه الله نعمة ، فإنه يوحده به ، 

ਐਥ ੈਓਥ ੈਸਿਾ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥੪॥ 

4 ||ويظل ينعم بالسلام الداخلي هنا وفي الآخرة.   || 

ਕਹਤ ਨਾਨਕ ੁਕਵਨ ਰਿਰਧ ਕਿ ੇਰਕਆ ਕਇੋ ॥ 

، بأي طريقة وماذا يمكن للمرء أن يفعل ، لتحقيق التحرر من قيود المادية؟  يقول ناناك  

ਸਈੋ ਮਕੁਰਤ ਜਾ ਕਉ ਰਕਿਪਾ ਹਇੋ ॥  

 .فقط هذا الشخص هو من ينال التحرر الذي عليه نعمة الله

ਅਨਰਿਨੁ ਹਰਿ ਿੁਣ ਿਾਵ ੈਸਇੋ ॥ 

 هو وحده ما زال يترنم بحمد الله في جميع الأوقات ، 

ਸਾਸਤਿ ਿਿੇ ਕੀ ਰਿਰਿ ਕਕੂ ਨ ਹਇੋ ॥੫॥੧॥੧੦॥ 

10 || 1 || 5 ||وبعد ذلك ، لا يتجول بصوت عالٍ للتبشير بفلسفات شاسترا وفيدا.   || 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مالار ، المعلم الثالث 

ਭਿਰਮ ਭਿਰਮ ਜਰੋਨ ਮਨਮਖੁ ਭਿਮਾਈ ॥ 

 .الشخص الذي لديه إرادة ذاتية دائمًا ما يتجول في التناسخ 
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ਜਮਕਾਲ ੁਮਾਿ ੇਰਨਤ ਪਰਤ ਿਵਾਈ ॥ 

يفقد كرامته ويتدهور روحيا بقدر ما يضربه شيطان الموت كل يوم إنه  . 

ਸਰਤਿਿੁ ਸੇਵਾ ਜਮ ਕੀ ਕਾਰਣ ਚਕੁਾਈ ॥ 

 .الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، ينهي خضوعه لشياطين الموت

ਹਰਿ ਪਿਭੁ ਰਮਰਲਆ ਮਹਲ ੁਘਿੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 

1 ||مثل هذا الشخص يصل إلى الاتحاد بالله ويجد مكاناً في محضر الله.   || 

ਪਿਾਣੀ ਿਿੁਮਰੁਖ ਨਾਮ ੁਰਧਆਇ ॥ 

 .أيها البشر! اتبع تعاليم المعلم وتذكر دائمًا اسم الله بتفانٍ محب

ਜਨਮੁ ਪਿਾਿਥ ੁਿਰੁਿਧਾ ਖਇੋਆ ਕਉਿੀ ਿਿਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

الشخص الذي فقد هذه الحياة البشرية التي لا تقدر بثمن من أجل الازدواجية ، في الواقع  
وقفة || 1 ||تذهب حياته مقابل تافه.   || 

ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿਿੁਮਰੁਖ ਲਿ ੈਰਪਆਿੁ ॥ 

 برحمة الله وتعاليم المعلم الذي ينمي محبة الله 

ਅੰਤਰਿ ਭਿਰਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਿ ੁ॥ 

 .العبادة التعبدية تتغذى بداخله ويقدس الله في قلبه 

ਭਵਜਲੁ ਸਿਰਿ ਲੰਘਾਵਣਹਾਿ ੁ॥ 

خلال كلمة المعلم الله القادر على نقلنا عبر محيط العالم من الرذائل ، نقله عبره من  . 

ਿਰਿ ਸਾਚ ੈਰਿਸ ੈਸਰਚਆਿੁ ॥੨॥ 

2 ||يبدو هذا الشخص صادقًا في حضور الله الأزلي.   || 

ਿਹ ੁਕਿਮ ਕਿ ੇਸਰਤਿਿੁ ੁਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

 الشخص الذي يؤدي جميع أنواع الطقوس ولكنه لا يتبع تعاليم المعلم الحقيقي ، 
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ਰਿਨੁ ਿਿੁ ਭਿਰਮ ਭਲੇੂ ਿਹ ੁਮਾਇਆ ॥ 

 . في وهم التشابكات الدنيوية بدون تعاليم المعلم ، يظل ضلالاً 

ਹਉਮ ੈਮਮਤਾ ਿਹ ੁਮਹੋ ੁਵਧਾਇਆ ॥ 

 .يستمر في مضاعفة غروره وامتلاكه وارتباطاته العاطفية 

ਿਜੂੈ ਭਾਇ ਮਨਮਰੁਖ ਿਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੩॥ 

3 ||في حب الازدواجية ، يتحمل الشخص صاحب الإرادة الذاتية البؤس.   || 

ਆਪੇ ਕਿਤਾ ਅਿਮ ਅਥਾਹਾ ॥ 

الوصول إليه ولا يسبر غوره الله الخالق نفسه لا يمكن  . 

ਿਿੁ ਸਿਿੀ ਜਪੀਐ ਸਚੁ ਲਾਹਾ ॥ 

 .يجب أن نتذكر الله بمحبة من خلال كلمة المعلم ، هذه هي الفائدة الأبدية للحياة البشرية 

ਹਾਜਿ ੁਹਜਰੂਿ ਹਰਿ ਵਪੇਿਵਾਹਾ ॥ 

 .الله الخالق موجود في كل مكان ، وهو ليس خاضعًا لأحد 
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ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਖੁਿ ਨਾਖਮ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੨॥੧੧॥ 

11 || 2 || 4 ||إلا باتباع تعاليم المعلم.  "اسم الل " يا ناناك! لا يمكن للمرء أن يندمج في |  

|| 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥| 

 :راغ مالار ، المعلم الثالث 

ਜੀਵਤ ਮਕੁਤ ਗਰੁਮਤੀ ਲਾਗ ੇ॥ 

إنقاذهم من الرذائل حتى أثناء كسب  الذين يعيشون حياتهم وفقًا لتعاليم المعلم ، يتم 
 .عيشهم في العالم 

ਹਖਰ ਕੀ ਭਗਖਤ ਅਨਖਿਨੁ ਸਿ ਜਾਗ ੇ॥ 

 .إنهم يظلون على دراية بهجوم مايا من خلال أداء عبادة الل التعبدية في جميع الأوقات

ਸਖਤਗਰੁ ੁਸੇਵਖਹ ਆਪ ੁਗਵਾਇ ॥ 

 الذين يقضون على غرورهم ويتبعون تعاليم المعلم الحقيقي ، 

ਹਉ ਖਤਨ ਜਨ ਕ ੇਸਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ 

1 ||أنا دائما أحترم هؤلاء البشر من خلال لمس أقدامهم بتواضع.   || 

ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਸਿਾ ਹਖਰ ਕ ੇਗਣੁ ਗਾਈ ॥ 

 .أنا روحيا أبقى على قيد الحياة من خلال الترنيم دائما بحمد الل

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਿ ੁਮਹਾ ਰਸ ੁਮੀਠਾ ਹਖਰ ਕ ੈਨਾਖਮ ਮਕੁਖਤ ਗਖਤ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

كلمة المعلم مثل الإكسير الحلو. بتذكر اسم الل ، فقد نلت التحرر من الرذائل والحالة الروحية  
وقفة  || 1 ||السامية.   || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਅਖਗਆਨੁ ਗਬੁਾਰ ੁ॥ 

،   (في رحلة الحياة الروحية )حب المادية هو ظلمة الجهل   
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ਮਨਮਿੁ ਮਹੋ ੇਮਗੁਧ ਗਵਾਰ ॥ 

ا الحب للمادية يظل الحمقى الجاهلون عنيدون منغمسين في هذ  . 

ਅਨਖਿਨੁ ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਖਵਹਾਇ ॥ 

 تموت حياتهم من خلال استمرار مشاركتهم في الملاحقات الدنيوية ، 

ਮਖਰ ਮਖਰ ਜੰਮਖਹ ਖਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੨॥ 

2 ||ويعاقبون بتكرار الولادات والوفيات.   || 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਰਾਮ ਨਾਖਮ ਖਲਵ ਲਾਈ ॥ 

 .أتباع المعلم يحافظ على تركيز وعيه على اسم الل

ਕੜੂ ੈਲਾਲਖਿ ਨਾ ਲਪਟਾਈ ॥ 

 إنه لا يقع في شرك جشع الثروات والقوة الدنيوية القابلة للتلف 
ਜੋ ਖਕਛ ੁਹਵੋੈ ਸਹਖਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

 مهما حدث فإنه يقبلها كمشيئة الل بمحبة واتزان روحي ، 

ਹਖਰ ਰਸ ੁਪੀਵ ੈਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥੩॥ 

3 ||ويستمر في الشرب والاستمتاع بأرقى إكسير من اسم الل بلسانه.   || 

ਕਖੋਟ ਮਧ ੇਖਕਸਖਹ ਬਝੁਾਈ ॥ 

 والل ينعم بهذا الفهم لإنسان نادر من بين الملايين ، 

ਆਪੇ ਬਿਸ ੇਿ ੇਵਖਿਆਈ ॥ 

 .والل نفسه ينعم به هذه البركة والإكرام

ਜੋ ਧਖੁਰ ਖਮਖਲਆ ਸੁ ਖਵਛਖੁੜ ਨ ਜਾਈ ॥ 

 .من مقدَّر له أن يتحد باسم الل ، لا ينفصل عنه 

ਨਾਨਕ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਖਮ ਸਮਾਈ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

12 || 3 ||  4 ||ناناك! يظل دائمًا منغمسًا في اسم الل. يا   || 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :راغ مالار ، المعلم الثالث 

ਰਸਨਾ ਨਾਮ ੁਸਭ ੁਕਈੋ ਕਹ ੈ॥ 

 عادة كل شخص ينطق اسم الل باللسان ، 

ਸਖਤਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਤਾ ਨਾਮ ੁਲਹ ੈ॥ 

الحقيقي ؛ لكن المرء يتلقى ثروة اسم الل فقط عندما يتبع تعاليم المعلم   

ਬੰਧਨ ਤੜੋ ੇਮਕੁਖਤ ਘਖਰ ਰਹ ੈ॥ 

 .ثم يقطع أواصر الحب مع مايا ويبقى على هذه الحالة حيث يظل خاليًا من الرذائل

ਗਰੁ ਸਬਿੀ ਅਸਖਿਰ ੁਘਖਰ ਬਹ ੈ॥੧॥ 

1 ||من خلال كلمة المعلم يبقى عقل المرء في قلبه في حالة من الاستقرار الروحي.   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਕਾਹੇ ਰਸੋ ੁਕਰੀਜ ੈ॥ 

اذا تغضب من الليا عقلي! لم . 

ਲਾਹਾ ਕਲਜਖੁਗ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਹ ੈਗਰੁਮਖਤ ਅਨਖਿਨੁ ਖਹਰਿ ੈਰਵੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يجب علينا دائمًا   الربح الحقيقي للحياة البشرية في كاليوج هو اسم الل. باتباع تعاليم المعلم ،
وقفة  || 1 ||أن نتذكر الل في قلوبنا بمحبة.   || 

ਬਾਬੀਹਾ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਖਬਲਲਾਇ ॥ 

 تمامًا كما يندب الوقواق المقلي في كل لحظة على قطرة المطر ، 

ਖਬਨੁ ਖਪਰ ਿਿੇ ੇਨੀਂਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 

 وبالمثل لا يمكن للمرء أن يصل إلى السلام الروحي دون أن يدرك سيد الل ، 

ਇਹ ੁਵਛੇੜੋਾ ਸਖਹਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .ولا يحتمل هذا الانفصال عنه
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ਸਖਤਗਰੁ ੁਖਮਲੈ ਤਾਂ ਖਮਲੈ ਸਭੁਾਇ ॥੨॥ 

ومع ذلك ، عندما يلتقي المرء بالمعلم الحقيقي ويتبع تعاليمه ، فإنه يدرك الل بشكل  
2 ||حدسي.   || 

ਨਾਮਹੀਣ ੁਖਬਨਸ ੈਿਿੁ ੁਪਾਇ ॥ 

 .بدون الاسم، يتحمل المرء التدهور الروحي والبؤس

ਖਤਿਸਨਾ ਜਖਲਆ ਭਿੂ ਨ ਜਾਇ ॥ 

 .يحترق في نار الرغبات الدنيوية ، لكن جوعه لمايا لا يزول 

ਖਵਣੁ ਭਾਗਾ ਨਾਮ ੁਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

 لا يمكن أن يتحقق اسم الل بدون الحظ السعيد ، 

ਬਹ ੁਖਬਖਧ ਿਾਕਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੩॥ 

3 ||ويتعب المرء من أداء الأعمال الشعائرية بطرق مختلفة.   || 

ਤਿ ੈਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬਿੇ ਬੀਿਾਰ ੁ॥ 

الذين يستمرون في التفكير فقط في الكلمات المكتوبة في الفيدا والتي تجعلهم يشاركون  
لمايا ،  (الرذيلة والفضيلة والقوة)في السمات الثلاث   

ਖਬਖਿਆ ਮੈਲ ੁਖਬਖਿਆ ਵਾਪਾਰ ੁ॥ 

 .تظل عقولهم دائمًا ملوثة بحب مايا ، وقد جعلوها عملاً لكسب الثروة الدنيوية

ਮਖਰ ਜਨਮਖਹ ਖਿਖਰ ਹਖੋਹ ਿਆੁਰ ੁ॥ 

 .مثل هؤلاء البشر يظلون في دائرة الولادة والموت ويستمرون في المعاناة

ਗਰੁਮਖੁਿ ਤਰੁੀਆ ਗਣੁੁ ਉਖਰ ਧਾਰੁ ॥੪॥ 

لكن أتباع المعلم يقرون ويغرسون في قلبه صفات توريا ، وهي حالة ذهنية روحية تتجاوز  
4 ||سمات مايا الثلاث.   || 
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ਗਰੁ ੁਮਾਨੈ ਮਾਨੈ ਸਭ ੁਕਇੋ ॥ 
لشخص الذي يكرمه المعلم ، يحترمه الجميع ا . 

ਗਰੁ ਬਿਨੀ ਮਨੁ ਸੀਤਲ ੁਹਇੋ ॥ 

 ببركات كلمة المعلم ، يظل عقله هادئاً ، 

ਿਹ ੁਜਖੁਗ ਸੋਭਾ ਖਨਰਮਲ ਜਨੁ ਸਇੋ ॥ 

 .إنه يبلغ المجد الطاهر الذي يدوم إلى الأبد وهو وحده المخلص الحقيقي 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਵਰਲਾ ਕਇੋ ॥੫॥੪॥੧੩॥੯॥੧੩॥੨੨॥ 

22 || 13 || 9 || 13 || 4 || 5 ||نادر جدًا مثل هذا التابع المتدين للمعلم. يا ناناك!   || 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ ਿਉਪਿ॥ੇ 

(أربعة مقاطع موسيقية )راغ مالار ، المعلم الرابع ، أول فوز ، تشاو باداس  : 

ੴ ਸਖਤਗਰੁ ਪਿਸਾਖਿ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਅਨਖਿਨੁ ਹਖਰ ਹਖਰ ਖਧਆਇਓ ਖਹਰਿ ੈਮਖਤ ਗਰੁਮਖਤ ਿਿੂ ਖਵਸਾਰੀ ॥ 

الشخص الذي يصوغ عقله وفقًا لتعاليم المعلم ويذكر الل دائمًا في قلبه ، فهو يمحو كل  
 .أحزانه 

ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਨ ਤਟੂ ੇਹਖਰ ਹਖਰ ਪਿਖਭ ਖਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||الذي رحمه الل تحطمت كل آماله وأواصر الشهوات الدنيوية.   || 

ਨੈਨੀ ਹਖਰ ਹਖਰ ਲਾਗੀ ਤਾਰੀ ॥ 

 تظل عيناي مركزة على تصور الل ، 

ਸਖਤਗਰੁ ੁਿਖੇਿ ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਖਬਗਖਸਓ ਜਨੁ ਹਖਰ ਭਖੇਟਓ ਬਨਵਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 || 1 ||باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، ازدهر ذهني في بهجة كما لو أنني أدركت وجود الل. 
 || وقفة
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ਜਿਜਿ ਐਸਾ ਿਾਮ ੁਜਿਸਾਜਿਆ ਮਿੇਾ ਹਜਿ ਹਜਿ ਜਿਸ ਕ ੈਕਜੁਿ ਿਾਗੀ ਗਾਿੀ ॥ 

 الشخص الذي تخلى عن اسم إله مثل هذا لي ، فقد لعنت عائلته. 

ਹਜਿ ਜਿਸ ਕ ੈਕਜੁਿ ਪਿਸਜੂਿ ਿ ਕਿੀਅਹੁ ਜਿਸ ੁਜਿਧਿਾ ਕਜਿ ਮਹਿਾਿੀ ॥੨॥ 
أحد في ذلك البيت غير  اللهم لا تبارك أحدا في عائلته بأي ذرية واجعل أمه أرملة حتى لا يولد 

2 ||المؤمن.   || 

ਹਜਿ ਹਜਿ ਆਜਿ ਜਮਿਾਿਹ ੁਗਿੁ ੁਸਾਧੂ ਜਿਸ ੁਅਜਹਜਿਜਸ ਹਜਿ ਉਜਿ ਧਾਿੀ ॥ 
 .يا إلهي! وحدني مع القديس جورو الذي يحفظ اسم الله في قلبه في جميع الأوقات

ਗਜੁਿ ਡੀਠੈ ਗਿੁ ਕਾ ਜਸਖ ੁਜਿਗਸ ੈਜਿਉ ਿਾਜਿਕ ੁਦਜੇਖ ਮਹਿਾਿੀ ॥੩॥  عند رؤية المعلم ، يسعد
3 ||تمامًا كما يشعر الطفل بسعادة غامرة عند رؤية والدته. مخلصه   || 

ਧਿ ਜਪਿ ਕਾ ਇਕ ਹੀ ਸੰਜਗ ਿਾਸਾ ਜਿਜਿ ਹਉਮ ੈਭੀਜਿ ਕਿਾਿੀ ॥ 
، لكن بينهما جدار   (القلب)يا أصدقائي! يسكن الإنسان والسيد الله معًا في نفس المكان 

 .عظيم من الأنا

ਗਜੁਿ ਪਿੂ ੈਹਉਮ ੈਭੀਜਿ ਿਿੋੀ ਿਿ ਿਾਿਕ ਜਮਿੇ ਿਿਿਾਿੀ ॥੪॥੧॥ 
 4 ||يا ناناك! المصلون الذين اتبعوا تعاليم المعلم ، هدم المعلم جدار أنانيتهم وأدركوا الله. 

|| 1  || 

ਮਿਾਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الرابع

ਗੰਗਾ ਿਮਿੁਾ ਗਦੋਾਿਿੀ ਸਿਸਿੁੀ ਿ ੇਕਿਜਹ ਉਦਮ ੁਧਜੂਿ ਸਾਧ ੂਕੀ ਿਾਈ ॥ 
راسواتي ، تسعى جاهدة من أجل  الأنهار المقدسة مثل نهر الغانج وجامونا وغودافاري وسا

(غبار أقدام القديسين أقدس من هذه الأنهار) غبار أقدام القديسين  . 
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ਜਕਿਜਿਖ ਮਿੈੁ ਭਿੇ ਪਿ ੇਹਮਿ ੈਜਿਜਿ ਹਮਿੀ ਮਿੈੁ ਸਾਧ ੂਕੀ ਧਜੂਿ ਗਿਾਈ ॥੧॥ 
البشر ، الملطخين بقذارة الرذائل ، يستحمون فيها ، وبالتالي   (يبدو أن هذه الأنهار تقول إن)

1 ||الماء ، ويغسل غبار أقدام القديسين هذا القذارة. يلوثون   || 

ਿੀਿਜਿ ਅਠਸਜਠ ਮਿਿੁ ਿਾਈ ॥ 
يا أصدقائي! إن الترنيم بحمد الله وتكريم اسمه يشبه الاستحمام في ثمانية وستين مزارًا  

 .مقدسًا للحج

ਸਿਸੰਗਜਿ ਕੀ ਧਜੂਿ ਪਿੀ ਉਜਡ ਿੇਿਰੀ ਸਭ ਦਿੁਮਜਿ ਮਿੈ ੁਗਿਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
باهتمام شديد إلى كلمات القديسين الطاهرة ، كما لو أن غبار أقدام جماعة  عندما نستمع 

وقفة  || 1 ||القديسين يسقط في أعيننا ، فإنه يبدد كل عقلنا الشرير.   || 

ਿਾਹਿਿਿੀ ਿਪ ੈਭਾਗੀਿਜਿ ਆਣੀ ਕਦੇਾਿ ੁਿਾਜਪਓ ਮਹਸਾਈ ॥ 
فا كيدارناث ،  بهاجيرات ، الزاهد ، أنزل نهر الغانج من السماء ، أنشأ اللورد شي  (أسطورياً)

 مكاناً للحج ، 

ਕਾਂਸੀ ਜਕਰਸਿੁ ਿਿਾਿਿ ਗਾਊ ਜਮਜਿ ਹਜਿ ਿਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ 
وكان السيد كريشنا يرعى أبقارًا في مدينة كانشي ؛ اكتسبت كل هذه الأماكن العظمة فقط  

2 ||من خلال الارتباط مع المصلين من الله.   || 

ਜਿਿਿੇ ਿੀਿਿ ਦੇਿੀ ਿਾਪੇ ਸਜਭ ਜਿਿਿੇ ਿੋਿਜਹ ਧਜੂਿ ਸਾਧ ੂਕੀ ਿਾਈ ॥ 
، فإنهم    (كما لو كانت نقية ) يا أصدقائي! بغض النظر عن عدد الأضرحة التي أنشأتها الآلهة ، 

 .لا يزالون يتوقون إلى غبار قدمي القديس

ਹਜਿ ਕਾ ਸੰਿ ੁਜਮਿੈ ਗਿੁ ਸਾਧ ੂਿੈ ਜਿਸ ਕੀ ਧਜੂਿ ਮਜੁਖ ਿਾਈ ॥੩॥ 
كانوا   عندما يزور أحد قديسي الله أو جورو أماكن الحج هذه ، يصبحون مقدسين كما لو 

3 ||يضعون أقدام القديس الغبار على جباههم.   || 
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ਜਿਿਿੀ ਜਸਰਸਜਿ ਿਮੁਿੀ ਮਿੇ ੇਸੁਆਮੀ ਸਭ ਜਿਿਿੀ ਿੋਿ ੈਧਜੂਿ ਸਾਧ ੂਕੀ ਿਾਈ ॥ 
  (تعاليم)فإن كل شخص في هذا الكون يتوق إلى غبار أقدام   يا إلهي! مهما اتسعت خليقتك ،

 .المعلم

ਿਾਿਕ ਜਿਿਾਜਿ ਹੋਿ ੈਜਿਸੁ ਜਿਜਖਆ ਜਿਸ ੁਸਾਧ ੂਧਜੂਿ ਦ ੇਹਜਿ ਪਾਜਿ ਿੰਘਾਈ ॥੪॥੨॥ 
يا ناناك! شخص مقدَّر ، ينقله الله عبر محيط العالم من الرذائل ببركة غبار قدمي القديس  

2  || 4 ||. (تعاليم المعلم)  || 

ਮਿਾਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الرابع

ਜਿਸ ੁਿਿ ਕਉ ਹਜਿ ਮੀਠ ਿਗਾਿਾ ਜਿਸ ੁਹਜਿ ਹਜਿ ਜਕਰਪਾ ਕਿੈ ॥ 
 .يا أصدقائي! من يرحمه الله ، يحب اسم الله كثيرًا

ਜਿਸ ਕੀ ਭਖੂ ਦਖੂ ਸਜਭ ਉਿਿ ੈਿ ੋਹਜਿ ਗੁਣ ਹਜਿ ਉਿਿ ੈ॥੧॥ 
أحزانه.  الشخص الذي يستمر في التكلم بحمد الله ، يزول شهوته للممتلكات الدنيوية وكل  

|| 1  || 

ਿਜਪ ਮਿ ਹਜਿ ਹਜਿ ਹਜਿ ਜਿਸਿਿ ੈ॥ 
يا عقلي! أتذكر دائمًا اسم الله بمحبة ، لأن أي شخص يفعل ذلك ، يسبح عبر محيط العالم  

 .من الرذائل

ਗਿੁ ਕ ੇਿਿਿ ਕਿਿ ਸਜੁਿ ਜਧਆਿ ੈਭਿ ਸਾਗਿ ੁਪਾਜਿ ਪਿ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
حمل عبر محيط العالم من  الإنسان الذي يستمع إلى تعاليم المعلم ويتبعها ، ويتذكر الله ، ي  

وقفة  || 1 ||الرذائل.   || 

ਜਿਸ ੁਿਿ ਕ ੇਹਮ ਹਾਜਿ ਜਿਹਾਝ ੇਜਿਸੁ ਹਜਿ ਹਜਿ ਜਕਰਪਾ ਕਿ ੈ॥ 
 .يا أصدقائي المحب الذي يرحمه الله أحترمه كأنني عبده 
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ਹਜਿ ਿਿ ਕਉ ਜਮਜਿਆ ਂਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਸਭ ਦਿੁਮਜਿ ਮਿੈੁ ਹਿ ੈ॥੨॥ 

وتلك النعمة تزيل قذارة العقل الشرير  يتم اختبار النعيم الروحي من خلال لقاء محب الله ، 
||  2 ||من الإنسان.   

ਹਜਿ ਿਿ ਕਉ ਹਜਿ ਭਖੂ ਿਗਾਿੀ ਿਿੁ ਜਿਰਪਿ ੈਿਾ ਹਜਿ ਗਿੁ ਜਿਿਿ ੈ॥ 
يا أصدقائي! محب الله لا يزال يتوق إلى اسم الله ؛ وعند التأمل في تسبيح الله يشبع  

 .المحب

ਹਜਿ ਕਾ ਿਿੁ ਹਜਿ ਿਿ ਕਾ ਮੀਿਾ ਹਜਿ ਜਿਸਿਿ ਫਜੂਿ ਮਿ ੈ॥੩॥ 
عبد الله مثل سمكة. فكما تموت السمكة بعد انفصالها عن الماء ، فإن نسيان اسم الله  

3 ||يفسد العبد روحياً.   || 

ਜਿਜਿ ਏਹ ਪਰੀਜਿ ਿਾਈ ਸ ੋਿਾਿੈ ਕ ੈਿਾਿੈ ਜਿਸ ੁਮਜਿ ਧਿ ੈ॥ 
فإما أن الله الذي خلق محبته في قلب المحب يعرف قيمتها ، أو المحب الذي في قلبه هذا  

 .الحب يعرفها

ਿਿੁ ਿਾਿਕ ੁਹਜਿ ਦਜੇਖ ਸਖੁ ੁਪਾਿ ੈਸਭ ਿਿ ਕੀ ਭਖੂ ਿਿ ੈ॥੪॥੩॥ 

النعيم الروحي من خلال إدراك الله ، وبركات هذه النعمة ، يتم إشباع كل   يختبر المحب ناناك
||  3 || 4 ||الرغبات الدنيوية في جسده.   

ਮਿਾਿ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الرابع

ਜਿਿਿੇ ਿੀਅ ਿੰਿ ਪਰਜਭ ਕੀਿੇ ਜਿਿਿੇ ਜਸਜਿ ਕਾਿ ਜਿਖਾਿੈ ॥ 
جميعهم يأتون إلى هذا العالم بعد   يا أصدقائي! العديد من المخلوقات التي خلقها الله ،

 .تحديد مهامهم الدنيوية مسبقًا 

ਹਜਿ ਿਿ ਕਉ ਹਜਿ ਦੀਿੑ ਿਡਾਈ ਹਜਿ ਿਿੁ ਹਜਿ ਕਾਿ ੈਿਾਿੈ ॥੧॥ 
1 ||يهب الله لمخلصه المجد الذي يجعله مشغولاً بمهمة تذكر اسم الله بمحبة وتفان.   || 
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ਸਜਿਗਿੁ ੁਹਜਿ ਹਜਿ ਿਾਮ ੁਜਦਰੜਾਿ ੈ॥ 
الله في قلب الإنسانيحفظ المعلم الحقيقي بقوة اسم  . 
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ਹਰਿ ਬਲੋਹ ੁਗਿੁ ਕ ੇਰਿਖ ਮਿੇ ੇਭਾਈ ਹਰਿ ਭਉਜਲ ੁਜਗਤ ੁਤਿਾਵ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

يا إخواني! تلاميذ المعلم! ابحثوا عن ملاذ المعلم واتلوا اسم الله الذي سينقلكم عبر المحيط  
|| وقفة  || 1 ||العالمي المخيف.   

ਜੋ ਗਿੁ ਕਉ ਜਨੁ ਪਜੂੇ ਿਵੇੇ ਿ ੋਜਨੁ ਮਿੇ ੇਹਰਿ ਪਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 
الإنسان الذي يعبد ويعشق ويتبع تعاليم المعلم ، يرضي اللهإن  . 

ਹਰਿ ਕੀ ਿੇਵਾ ਿਰਤਗਿੁ ੁਪੂਜਹ ੁਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਆਰਪ ਤਿਾਵੈ ॥੨॥ 
لذلك ينبغي على المرء أن يعبد الله. باتباع تعاليم المعلم ، وبفضل الله ، ينُقل الإنسان عبر  

2 ||المحيط العالمي المخيف.   || 

ਭਿਰਮ ਭੂਲੇ ਅਰਗਆਨੀ ਅੰਧਲੇੁ ਭਰਰਮ ਭਰਰਮ ਫਲੂ ਤਿੋਾਵੈ ॥ 
نسيان الله ، يضيع الإنسان في الوهم ، وفي جهله يتجول في قطف الزهور لعبادة الأصنام  

 .التي لا حياة لها

ਰਨਿਜੀਉ ਪੂਜਰਹ ਮੜਾ ਿਿਵੇਰਹ ਿਭ ਰਬਿਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਵ ੈ॥੩॥ 
هؤلاء البشر الجاهلون يعبدون الأصنام التي لا حياة لها ويستمرون في الركوع أمام قبور  

3 ||وتى ؛ هؤلاء البشر يضيعون كل جهودهم سدى. الم  || 

ਬਰਹਮ ੁਰਬੰਦ ੇਿ ੋਿਰਤਗਿੁ ੁਕਹੀਐ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਿਣੁਾਵੈ ॥ 
يا أصدقائي! يحافظ المعلم على شركة عميقة مع الله ؛ يسميه العالم جورو الذي يبشر العالم  

 .بحمد الله

ਰਤਿ ੁਗਿੁ ਕਉ ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਪਾਟ ਪਟੰਬਿ ਬਹ ੁਰਬਰਧ ਿਰਤ ਕਰਿ ਮਰੁਖ ਿੰਚਹ ੁਰਤਿ ੁਪੁੰ ਨ ਕੀ ਰਫਰਿ ਤਰੋਟ 
ਨ ਆਵ ੈ॥੪॥ 

قدم أمام المعلم مجموعة متنوعة من الملابس والأطعمة والملابس الحريرية بإخلاص ؛ فضل  
4 ||مثل هذه الأعمال الصالحة لا يتضاءل أبدا.   || 
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ਿਰਤਗਿੁ ੁਦਉੇ ਪਿਤਰਖ ਹਰਿ ਮਿੂਰਤ ਜੋ ਅੰਰਮਰਤ ਬਚਨ ਿੁਣਾਵ ੈ॥ 
يا أصدقائي! المعلم الذي يواصل سرد التعاليم الطيبة للحياة الروحية ، يبدو بوضوح أنه  

 .تجسيد لله 

ਨਾਨਕ ਭਾਗ ਭਲੇ ਰਤਿ ੁਜਨ ਕ ੇਜ ੋਹਰਿ ਚਿਣੀ ਰਚਤ ੁਲਾਵੈ ॥੫॥੪॥ 
يا ناناك! هو مصير ذلك الكائن المتواضع الذي ، باتباع تعاليم المعلم ، يبقي عقله منسجمًا  

4 || 5 ||مع اسم الله.   || 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الرابع: 

ਰਜਨ ੑ ਕੈ ਹੀਅਿ ੈਬਰਿਓ ਮਿੇਾ ਿਰਤਗਿੁ ੁਤ ੇਿੰਤ ਭਲੇ ਭਲ ਭਾਂਰਤ ॥ 
 .الذين دمجوا تعاليم المعلم في قلوبهم ، يصبحون قديسين صالحين ونبلاء

ਰਤਨ ੑ ਦਖੇ ੇਮਿੇਾ ਮਨੁ ਰਬਗਿ ੈਹਉ ਰਤਨ ਕ ੈਿਦ ਬਰਲ ਜਾਂਤ ॥੧॥ 
1 ||النعيم. أنا مكرس لهم إلى الأبد. عند رؤيتهم يزدهر ذهني في  (لذلك)  || 

ਰਗਆਨੀ ਹਰਿ ਬਲੋਹ ੁਰਦਨੁ ਿਾਰਤ ॥ 

. الأوقات جميع في الله اسم اقرأ ،  الحكيم الرجل أيها  

ਰਤਨ ੑ ਕੀ ਰਤਰਿਨਾ ਭਖੂ ਿਭ ਉਤਿੀ ਜ ੋਗਿੁਮਰਤ ਿਾਮ ਿਿ ੁਖਾਂਰਤ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
الشديدة في  الذين يشاركون في متعة اسم الله باتباع تعاليم المعلم ، تختفي رغباتهم 

وقفة || 1 ||. (مايا )الممتلكات الدنيوية   || 

ਹਰਿ ਕ ੇਦਾਿ ਿਾਧ ਿਖਾ ਜਨ ਰਜਨ ਰਮਰਲਆ ਲਰਹ ਜਾਇ ਭਿਾਂਰਤ ॥ 
 .يا أصدقائي! محبون الله رفقائنا القديسين. معهم تتم إزالة شرود أذهاننا 

ਰਜਉ ਜਲ ਦਧੁ ਰਭੰਨ ਰਭੰਨ ਕਾਢ ੈਚਰੁਣ ਹੰਿਲੁਾ ਰਤਉ ਦਹੇੀ ਤ ੇਚਰੁਣ ਕਾਢ ੈਿਾਧ ੂਹਉਮ ੈਤਾਰਤ ॥੨॥ 
، كذلك القديس يطرد الغرور والغيرة من    (بمنقارها)فكما تفصل البجعة الماء عن الحليب 

2 ||الجسد بشكل انتقائي.   || 
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ਰਜਨ ਕ ੈਪਰੀਰਤ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਰਹਿਦ ੈਤ ੇਕਪਟੀ ਨਿ ਰਨਤ ਕਪਟ ੁਕਮਾਂਰਤ ॥ 
(من أجل مايا) الذين لا يحبون الله في قلوبهم هم مراؤون. إنهم دائمًا ما يغشون الآخرين  . 

ਰਤਨ ਕਉ ਰਕਆ ਕਈੋ ਦਇੇ ਖਵਾਲੈ ਓਇ ਆਰਪ ਬੀਰਜ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਂਰਤ ॥੩॥ 
لا أحد يستطيع أن يمدهم بأي طعام لحياتهم الروحية. يحصدون ويأكلون ما يزرعونه أي  

3 ||. (يتحملون عواقب أعمالهم الغشاشية   || 

ਹਰਿ ਕਾ ਰਚਹਨੁ ਿਈੋ ਹਰਿ ਜਨ ਕਾ ਹਰਿ ਆਪੇ ਜਨ ਮਰਹ ਆਪ ੁਿਖਾਂਰਤ ॥ 
يقدس الله   (في الواقع )الروحية إلى مخلصه كبركات لذكر الله ؛ ينقل الله صفات الحياة 

 .نفسه في مخلصه 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗਿੁ ੂਨਾਨਕ ੁਿਮਦਿਿੀ ਰਜਰਨ ਰਨੰਦਾ ਉਿਤਰਤ ਤਿੀ ਤਿਾਂਰਤ ॥੪॥੫॥ 
هو مبارك ؛ لقد   يا أصدقائي! جورو ناناك الذي يرى نفس نور الإله الواحد في جميع الكائنات ،

  4 ||ارتقى هو نفسه فوق الإطراء والإهانة ، وساعد الآخرين أيضًا على تجاوز نفس الشيء. 
|| 5  || 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الرابع: 

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਿ ੁਨਾਮ ੁਹਰਿ ਊਤਮ ੁਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਤ ੇਜਰਪ ਲਇਆ ॥ 
يا أصدقائي! لا يمكن الوصول إلى الله ، فوق إدراك حواس الإنسان ، واسمه سام ؛ الإنسان  

 الذي تأمل بنعمة المعلم في اسم الله ، 

ਿਤਿੰਗਰਤ ਿਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ਿੰਰਗ ਿਾਧ ੂਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੧॥ 
1 ||ولحسن الحظ ، فقد انضم إلى جماعة القديسين ، وعبر المحيط الدنيوي.   || 

ਮਿੇ ੈਮਰਨ ਅਨਰਦਨੁ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ॥ 
 .الآن ، لا يزال عقلي في النعيم طوال الوقت
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ਗਿੁ ਪਿਿਾਰਦ ਨਾਮ ੁਹਰਿ ਜਰਪਆ ਮਿੇ ੇਮਨ ਕਾ ਭਰਮ ੁਭਉ ਗਇਆ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  ||، منذ أن بدأت أتأمل في اسم الله بتفان ، اختفى كل وهم وخوف من ذهني.   بنعمة غورو

وقفة || 1  || 

ਰਜਨ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ਰਜਨ ਹਰਿ ਜਰਪਆ ਰਤਨ ਿੰਗਰਤ ਹਰਿ ਮੇਲਹ ੁਕਰਿ ਮਇਆ ॥ 
 .اللهم امنح نعمتك وحدني بصحبة من رددوا بحمد الله وذكروه بإخلاص

ਰਤਨ ਕਾ ਦਿਿ ੁਦਰੇਖ ਿਖੁ ੁਪਾਇਆ ਦਖੁ ੁਹਉਮ ੈਿਗੋ ੁਗਇਆ ॥੨॥ 
2 ||لأنه من خلال رؤيتهم يصل المرء إلى النعيم الروحي ويزول مرض الأنانية.    || 

ਜੋ ਅਨਰਦਨੁ ਰਹਿਦ ੈਨਾਮ ੁਰਧਆਵਰਹ ਿਭ ੁਜਨਮ ੁਰਤਨਾ ਕਾ ਿਫਲ ੁਭਇਆ ॥ 
يا أصدقائي! هؤلاء البشر الذين يواصلون تلاوة اسم الله في قلوبهم في جميع الأوقات ،  

 .تصبح حياتهم كلها ذات معنى ومجزية 

ਓਇ ਆਰਪ ਤਿ ੇਰਿਰਿਰਟ ਿਭ ਤਾਿੀ ਿਭ ੁਕੁਲ ੁਭੀ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੩॥ 
هؤلاء البشر يعبرون المحيطات العالمية ؛ معهم يتخطى الخلق كله أيضًا ، وبالبقاء في  

3 ||خطى سلالة العائلة بأكملها أيضًا. الشركة يت  || 

ਤਧੁ ੁਆਪੇ ਆਰਪ ਉਪਾਇਆ ਿਭ ੁਜਗ ੁਤਧੁ ੁਆਪ ੇਵਰਿ ਕਰਿ ਲਇਆ ॥ 
 .يا إلهي! أنت نفسك قد خلقت الكون كله وأبقاه تحت سيطرتك
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭਿ ਭਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਭਿਖ ੁਡਿੁਦਾ ਕਾਭਿ ਲਇਆ ॥੪॥੬॥ 

|| 6 ||  4 ||رحم الله المتعب ناناك وأنقذه من الغرق في محيط الرذائل العالمي.   

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الرابع 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਅੰਭਮਰਤ ੁਨਹੀ ਪ੍ੀਆ ਭਤਰਸਨਾ ਿਖੂ ਨ ਜਾਈ ॥ 
رحيق الاسم من خلال نعمة المعلم ، لا تزول شهوته لمايا ،  الشخص الذي لم يتذوق قط 

 .ثروات العالم 

ਮਨਮਖੁ ਮੜੂ੍ਹ੍੍ ਜਲਤ ਅਹੰਕਾਰੀ ਹਉਮ ੈਭਿਭਿ ਦਖੁ ੁਪ੍ਾਈ ॥ 
 .الشخص الأحمق عنيد يظل بائسًا ويتحمل الآلام بسبب أنانيته 

ਆਿਤ ਜਾਤ ਭਿਰਥਾ ਜਨਮ ੁਗਿਾਇਆ ਦਭੁਖ ਲਾਗੈ ਪ੍ਛਤੁਾਈ ॥ 
الولادة والموت ، يندم ويضيع حياته عبثًاأن يبقى الإنسان بائسًا في دورة  . 

ਭਜਸ ਤ ੇਉਪ੍ਜ ੇਭਤਸਭਹ ਨ ਿਤੇਭਹ ਭਧਰਗ ੁਜੀਿਣ ੁਭਧਰਗੁ ਖਾਈ ॥੧॥ 
هؤلاء الأفراد لا يفكرون أبدًا في الله الذي خلقهم ؛ تبقى معيشتهم ملعونة وكذا طعامهم 

1 ||يأكلون.   || 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਗਰੁਮਭੁਖ ਨਾਮ ੁਭਧਆਈ ॥ 
المعلم وتذكر اسم الله بتفانٍ محبأيها البشر! اتبع تعاليم  . 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਭਕਰਪ੍ਾ ਕਰ ੇਗਰੁ ੁਮਲੇੇ ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਭਮ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
 || 1 ||إن الإنسان الذي يرحمه الله ويوحّده مع المعلم ، يظل دائمًا منسجمًا مع اسم الله. 

 || وقفة
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ਮਨਮਖੁ ਜਨਮ ੁਿਇਆ ਹ ੈਭਿਰਥਾ ਆਿਤ ਜਾਤ ਲਜਾਈ ॥ 
النفسانية تذهب هباءً ؛ لا يزالون يشعرون بالخجل لأنهم عالقون في  حياة أصحاب الإرادة 

 .دائرة الولادة والموت

ਕਾਭਮ ਕਰਭੋਧ ਡਿੂ ੇਅਭਿਮਾਨੀ ਹਉਮ ੈਭਿਭਿ ਜਭਲ ਜਾਈ ॥ 
تبقى تلك الكائنات المتغطرسة مغمورة في الشهوة والغضب ، وحياتهم الروحية تنخر في  

 .الأنا

ਭਤਨ ਭਸਭਧ ਨ ਿਭੁਧ ਿਈ ਮਭਤ ਮਭਧਮ ਲੋਿ ਲਹਭਰ ਦਖੁ ੁਪ੍ਾਈ ॥ 
مثل هؤلاء الأشخاص لا ينجحون في الحياة ؛ يبقى عقلهم سطحيًا ، ويعانون من بقائهم  

 .محاصرين في أمواج الجشع

ਗਰੁ ਭਿਹਨੂ ਮਹਾ ਦਖੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ਜਮ ਪ੍ਕਰ ੇਭਿਲਲਾਈ ॥੨॥ 
بعيدًا عن تعاليم المعلم ، يعاني الشخص الذي يريد نفسه من الكثير من العذاب ويحزن من  

2 ||شياطين الموت. الألم عندما تمسك به   || 

ਹਭਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਗਿੋਰ ੁਪ੍ਾਇਆ ਗਰੁਮਭੁਖ ਸਹਭਜ ਸੁਿਾਈ ॥ 
يا أصدقائي! الشخص الذي يتبع تعاليم المعلم ، يكتسب كنز اسم الله الذي لا يسبر غوره في  

 .حالة من الاتزان الروحي 

ਨਾਮ ੁਭਨਧਾਨੁ ਿਭਸਆ ਘਟ ਅੰਤਭਰ ਰਸਨਾ ਹਭਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 
الشخص ويواصل ترديد تسبيح الله المجيدكنز اسم الله محفوظ في قلب ذلك  . 

ਸਦਾ ਅਨੰਭਦ ਰਹ ੈਭਦਨੁ ਰਾਤੀ ਏਕ ਸਿਭਦ ਭਲਿ ਲਾਈ ॥ 
بالحفاظ على تفكيره منسجمًا مع الكلمة الإلهية لتسبيح الله ، فإنه يظل في حالة نعيم في  

 .جميع الأوقات 

ਨਾਮ ੁਪ੍ਦਾਰਥ ੁਸਹਜ ੇਪ੍ਾਇਆ ਇਹ ਸਭਤਗਰੁ ਕੀ ਿਭਡਆਈ ॥੩॥ 
  ||الله الثمين في قلبه. هذا هو مجد المعلم الحقيقي. من خلال اتزانه الروحي ، يكرس اسم 

3 || 
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ਸਭਤਗਰੁ ਤ ੇਹਭਰ ਹਭਰ ਮਭਨ ਿਭਸਆ ਸਭਤਗਰੁ ਕਉ ਸਦ ਿਭਲ ਜਾਈ ॥ 
 .أنا دائمًا افدي نفسي للمعلم ، لأنه بفضل نعمة المعلم ، تم حفظ اسم الله في قلبي

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਭਪ੍ ਰਖਉ ਸਿ ੁਆਗ ੈਗਰੁ ਿਰਣੀ ਭਿਤ ੁਲਾਈ ॥ 
للمعلم وأسلم نفسي تمامًا له ، وأركز ذهني على تعاليم المعلمافدي نفسي عقلي وجسدي  . 

ਅਪ੍ਣੀ ਭਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹ ੁਗਰੁ ਪ੍ਰੂ ੇਆਪ੍ ੇਲੈਹ ੁਭਮਲਾਈ ॥ 
 .أيها المعلم المثالي! ارحمني ، وأرجو أن تجعلني متحداً مع نفسك 

ਹਮ ਲੋਹ ਗਰੁ ਨਾਿ ਿਭੋਹਥਾ ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਭਰ ਲੰਘਾਈ ॥੪॥੭॥ 
! نحن غارقون في الرذائل كما لو أننا ثقيلون مثل الحديد ، لكن المعلم مثل السفينة  يا ناناك

7 || 4 ||التي يمكن أن تنقلنا عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਪ੍ੜ੍ਹਤਾਲ ਘਰੁ ੩ 
 :راغ مالار ، المعلم الرابع ، بارتال ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਭਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਭਦ ॥ 
تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ،  : 

ਹਭਰ ਜਨ ਿਲੋਤ ਸਰੀਰਾਮ ਨਾਮਾ ਭਮਭਲ ਸਾਧਸੰਗਭਤ ਹਭਰ ਤਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||اللهم ارحم أتباعك اسمك الطاهر في الجماعة المقدسة.   || 

ਹਭਰ ਧਨੁ ਿਨਜਹ ੁਹਭਰ ਧਨੁ ਸੰਿਹ ੁਭਜਸ ੁਲਾਗਤ ਹ ੈਨਹੀ ਿਰੋ ॥੧॥ 
يا أخي! أنت أيضًا يجب أن تتاجر وتجمع ثروة اسم الله ؛ وهذه الثروة لا يمكن أن يسرقها  

1 ||منك لصوص.   || 

ਿਾਭਤਰਕ ਮਰੋ ਿੋਲਤ ਭਦਨੁ ਰਾਤੀ ਸਭੁਨ ਘਭਨਹਰ ਕੀ ਘਰੋ ॥੨॥ 
تمامًا كما تغني طيور المطر والطاووس ليلًا ونهارًا عند سماع رعد السحب ، بالمثل يجب أن  

2 ||تسبيح الله. تستمر في ترديد   || 
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ਜੋ ਿਲੋਤ ਹ ੈਭਮਰਗ ਮੀਨ ਪੰ੍ਖਰੇ ੂਸ ੁਭਿਨੁ ਹਭਰ ਜਾਪ੍ਤ ਹ ੈਨਹੀ ਹਰੋ ॥੩॥ 
حتى الغزال والسمك والطيور تغرد بقوة أعطاها الله وليس بالقوة التي يمنحها أي شخص  

 .آخر

ਨਾਨਕ ਜਨ ਹਭਰ ਕੀਰਭਤ ਗਾਈ ਛਭੂਟ ਗਇਓ ਜਮ ਕਾ ਸਿ ਸਰੋ ॥੪॥੧॥੮॥ 
! جميع أتباع الله الذين بدأوا في ترديد تسبيح الله ، لم يعودوا خائفين من ضجة  يا ناناك

8 || 1 ||  4 ||شياطين الموت.   || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 مالار ، المنزل الرابع: 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਿਭੋਲ ਿਭੋਲ ਖਜੋਤ ੇਿਡਿਾਗੀ ॥ 
واصلون  يا أصدقائي! انطقوا دائمًا باسم الله الطاهر ؛ محظوظون جدًا لأولئك البشر الذين ي

 .تلاوة اسم الله من أجل البحث عنه 

ਹਭਰ ਕਾ ਪੰ੍ਥ ੁਕਊੋ ਿਤਾਿੈ ਹਉ ਤਾ ਕ ੈਪ੍ਾਇ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||سأكون مدينًا لمن يريني الطريق إلى تحقيق الله.    || 

ਹਭਰ ਹਮਾਰ ੋਮੀਤ ੁਸਖਾਈ ਹਮ ਹਭਰ ਭਸਉ ਪ੍ਰੀਭਤ ਲਾਗੀ ॥ 
 الله صديقي ورفيقي وقد شبعت نفسي بحبه. 
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ਹਰਿ ਹਮ ਗਾਵਰਹ ਹਰਿ ਹਮ ਬੋਲਰਹ ਅਉਿ ੁਦਤੁੀਆ ਪ੍ਰੀਰਤ ਹਮ ਰਤਆਗੀ ॥੧॥ 

||  1 ||أنا دائما أغني بحمد الله وأرتل باسمه. لقد تركت الحب ومن أجل أي شخص إلا الله.   

ਮਨਮਹੋਨ ਮਿੋ ੋਪ੍ਰੀਤਮ ਿਾਮ ੁਹਰਿ ਪ੍ਿਮਾਨੰਦ ੁਬਿੈਾਗੀ ॥ 
سيد النعيم الفائقإلهي الحبيب الآسر فوق تأثير الارتباطات الدنيوية ، وهو  . 

ਹਰਿ ਦਖੇ ੇਜੀਵਤ ਹ ੈਨਾਨਕ ੁਇਕ ਰਨਮਖ ਪ੍ਲੋ ਮਰੁਖ ਲਾਗੀ ॥੨॥੨॥੯॥੯॥੧੩॥੯॥੩੧॥ 
 13 || 9 || 9 || 2 || 2 ||يختبر ناناك رؤية الله المباركة ولو للحظة ، ويشعر بأنه حي روحياً. 

|| 9 || 31  || 

ਿਾਗੁ ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦ ੇਘਿੁ ੧ 
، المعلم الخامس ، تشاو بادا ، الضربة الأولى: راغ مالار  

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਰਕਆ ਤੂ ਸਚੋਰਹ ਰਕਆ ਤ ੂਰਚਤਵਰਹ ਰਕਆ ਤੂੰ  ਕਿਰਹ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 
ما رأيك أيضًا؟ ما الذي تحاول اقتراحه وما هي الجهود الأخرى التي   (ترك ملجأ الله) يا أخي 

 تبذلها؟ 

ਤਾ ਕਉ ਕਹਹ ੁਪ੍ਿਵਾਹ ਕਾਹ ੂਕੀ ਰਜਹ ਗਪੋ੍ਾਲ ਸਹਾਏ ॥੧॥ 
1 ||عندما يكون الله سيد الكون يعينك ؛ قل لي لماذا يجب أن يهتم بأي شخص آخر؟   || 

ਬਿਸ ੈਮਘੇੁ ਸਖੀ ਘਰਿ ਪ੍ਾਹਨੁ ਆਏ ॥ 

يا صديقي يا سيدي الله ثابت في قلبي وأشعر بالسعادة لأنه يبدو كما لو أن سحابة نعمته  
قلبي. تجلب أمطار من النعيم في    
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ਮਰੋਹ ਦੀਨ ਰਕਰਪ੍ਾ ਰਨਰਿ ਠਾਕਿੁ ਨਵ ਰਨਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਏ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
مخلصك المتواضع ، منسجمًا مع اسمك الذي هو   يا إلهي يا كنز النعمة! أرجوك ابقني ،

توقف  || 1 ||بالنسبة لي مثل كنوز الثروة التسعة.   || 

ਅਰਨਕ ਪ੍ਰਕਾਿ ਭੋਜਨ ਬਹ ੁਕੀਏ ਬਹ ੁਰਬੰਜਨ ਰਮਸਟਾਏ ॥ 
 مثلما تحضر المرأة أنواعًا عديدة من الأطباق الحلوة والحارة ، 

ਕਿੀ ਪ੍ਾਕਸਾਲ ਸਚੋ ਪ੍ਰਵਤਰਾ ਹਰੁਿ ਲਾਵਹੁ ਭਗੋੁ ਹਰਿ ਿਾਏ ॥੨॥ 
أعددت عقلي بأفكار محبة ونقية. الآن يا إلهي تعال وتقبل هذه الأفكار والصلوات.  وبالمثل 

|| 2  || 

ਦਸੁਟ ਰਬਦਾਿ ੇਸਾਜਨ ਿਹਸ ੇਇਰਹ ਮੰਰਦਿ ਘਿ ਅਪ੍ਨਾਏ ॥ 
الإنسان ، فإن كل دوافعه الشريرة تتلاشى وتزدهر   (قلب)عندما يسكن اسم الله في هيكل 

 .فضائله 

ਜਉ ਰਗਰਰਹ ਲਾਲ ੁਿੰਗੀਓ ਆਇਆ ਤਉ ਮ ੈਸਰਭ ਸਖੁ ਪ੍ਾਏ ॥੩॥ 
3 ||منذ ذلك الحين ، تجلى الله في قلبي ، وبلغت كل السعادة والسلام.   || 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਓਟ ਗਿੁ ਪ੍ਿੂ ੇਿਰੁਿ ਮਸਤਰਕ ਲੇਖੁ ਰਲਖਾਏ ॥ 
 حسب المصير المحدد ، الشخص الذي يحظى بدعم المعلم المثالي بصحبة قديسين ، 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੰਤ ੁਿੰਗੀਲਾ ਪ੍ਾਇਆ ਰਿਰਿ ਦਖੂ ੁਨ ਲਾਗ ੈਆਏ ॥੪॥੧॥ 
1 || 4 ||أيها المحب ناناك! أدرك السيد الله الجميل ، ولم يزعج هذا الشخص مرة أخرى.   

|| 

ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الخامس: 

ਖੀਿ ਅਿਾਰਿ ਬਾਰਿਕ ੁਜਬ ਹਤੋਾ ਰਬਨੁ ਖੀਿ ੈਿਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
 .عندما يعتمد الطفل كليًا على الحليب ، فلا يمكنه العيش بدون الحليب 
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ਸਾਰਿ ਸਮ੍੍ਾਰਲ ਮਾਤਾ ਮਰੁਖ ਨੀਿ ੈਤਬ ਓਹ ੁਰਤਰਪ੍ਰਤ ਅਘਾਈ ॥੧॥ 
1 ||يشعر الطفل بالشبع التام فقط عندما تصب الأم الحليب في فمه.   || 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਰਪ੍ਤਾ ਪ੍ਰਭ ੁਦਾਤਾ ॥ 

 يا إلهى! نحن أولادك وأنت أبونا. 

ਭੂਲਰਹ ਬਾਰਿਕ ਅਰਨਕ ਲਖ ਬਿੀਆ ਅਨ ਠਉਿ ਨਾਹੀ ਜਹ ਜਾਤਾ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
الأطفال أخطاء مليون مرة ، وليس لديهم مكان آخر ، باستثناء والدهم ، حيث  غالبًا ما يرتكب 

وقفة ||  1 ||يمكنهم الذهاب.   || 

ਚੰਚਲ ਮਰਤ ਬਾਰਿਕ ਬਪ੍ਿੁ ੇਕੀ ਸਿਪ੍ ਅਗਰਨ ਕਿ ਮਲੈੇ ॥ 
عقل الطفل متقلب. عندما يتُرك الطفل الجاهل العاجز لنفسه يلمس أشياء خطيرة مثل  

 .الثعابين والنار ويصبح بائسًا

ਮਾਤਾ ਰਪ੍ਤਾ ਕੰਰਠ ਲਾਇ ਿਾਖ ੈਅਨਦ ਸਹਰਜ ਤਬ ਖਲੈੇ ॥੨॥ 
ولكن عندما تعانقه أمه وأبيه عن قرب في عناقهما ، ويعتنون به ، يلعب الطفل بفرح وخالي  

2 ||من الهموم.   || 

ਰਜਸ ਕਾ ਰਪ੍ਤਾ ਤ ੂਹ ੈਮਿੇੇ ਸਆੁਮੀ ਰਤਸ ੁਬਾਰਿਕ ਭਖੂ ਕਸੈੀ ॥ 
نوع الشوق الذي يمكن أن يكون له؟ الإنسان ، فما هو  (وصي )يا إلهي ، عندما تكون أنت والد   

ਨਵ ਰਨਰਿ ਨਾਮ ੁਰਨਿਾਨੁ ਰਗਰਰਹ ਤਿੇ ੈਮਰਨ ਬਾਂਛ ੈਸ ੋਲੈਸੀ ॥੩॥ 
في ذهنه ، فهو يتلقى   (منك)لديك كل كنوز ثروة الاسم التسعة ، مهما كان ما يشاء المرء 

3 ||ذلك.   || 

ਰਪ੍ਤਾ ਰਕਰਪ੍ਾਰਲ ਆਰਗਆ ਇਹ ਦੀਨੀ ਬਾਰਿਕ ੁਮਰੁਖ ਮਾਂਗ ੈਸ ੋਦਨੇਾ ॥ 
الرحيم ، أن كل ما يطلبه الطفل يجب أن يعُطى له لقد أمر الله ، الأب  . 

ਨਾਨਕ ਬਾਰਿਕ ੁਦਿਸ ੁਪ੍ਰਭ ਚਾਹ ੈਮਰੋਹ ਰਹਰਦ ੈਬਸਰਹ ਰਨਤ ਚਿਨਾ ॥੪॥੨॥ 
يا إلهي! يتوق طفلك ناناك إلى تجربة رؤيتك المباركة ، وقد يستمر اسمك في تكريس قلبي.  

|| 4 || 2  || 
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ਮਲਾਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس:  راغ مالار  

ਸਗਲ ਰਬਿੀ ਜਰੁਿ ਆਹਿ ੁਕਰਿਆ ਤਰਜਓ ਸਗਲ ਅੰਦਸੇਾ ॥ 
يا أصدقائي! لكي أتخيل الله ، بذلت كل جهد ؛ الآن يبدو أن كل سبل النجاح قد اجتمعت ،  

 .وتخلصت من كل مخاوفي 

ਕਾਿਜ ੁਸਗਲ ਅਿੰਰਭਓ ਘਿ ਕਾ ਠਾਕਿੁ ਕਾ ਭਾਿਸੋਾ ॥੧॥ 
1 ||إيمان كامل بسيدي الله. لقد بدأت العمل لتجميل حياتي الروحية ، والآن لدي   || 

ਸਨੁੀਐ ਬਾਜ ੈਬਾਜ ਸਹੁਾਵੀ ॥ 
 .أنا الآن في حالة من النعيم كما لو أنني أسمع صوت رخيم لآلات الموسيقى الإلهية 

ਭੋਿ ੁਭਇਆ ਮ ੈਰਪ੍ਰਅ ਮਖੁ ਪ੍ਖੇ ੇਰਗਰਰਹ ਮੰਗਲ ਸਹੁਲਾਵੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وكأن فجر الحكمة  عندما تخيلت ربي الحبيب ، كانت هناك لحظة سعيدة ومبهجة في قلبي ، 

وقفة  || 1 ||الروحية قد انطلق في حياتي.   || 

ਮਨੂਆ ਲਾਇ ਸਵਾਿ ੇਥਾਨਾਂ ਪ੍ਛੂਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥ 

بتركيز ذهني كامل ، قمت بتجميل كل حواسي ؛ أزور جماعة القديسين وأطلب نصيحتهم  
 من أجل الاتحاد مع الله. 

ਖਜੋਤ ਖਜੋਤ ਮ ੈਪ੍ਾਹਨੁ ਰਮਰਲਓ ਭਗਰਤ ਕਿਉ ਰਨਰਵ ਪ੍ਾਏ ॥੨॥ 
2 ||البحث المستمر ، أدركت سيدي الله ؛ الآن ما زلت أتذكره بكل تواضع. من خلال   || 
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ਜਬ ਪ੍ਰਿਅ ਆਇ ਬਸੇ ਪ੍ਰਿਪ੍ਿ ਆਸਪ੍ਿ ਤਬ ਿਮ ਮੰਰਲ ੁਰਾਇਆ ॥ 

 عندما جلس الرب الحبيب على كرسي في بيت القلب ، غنيت أغاني الفرح.

ਮੀਤ ਸਾਜਿ ਮਰੇ ੇਭਏ ਸਿੁਲੇੇ ਰਿਭ ੁਰਰੂਾ ਰਰੁ ੂਪ੍ਮਲਾਇਆ ॥੩॥ 
  (تشبهني كل ملكاتي الحسية التي  )وحدني المعلم المثالي بالله وشعر أصدقائي وزملائي 

3 ||بالراحة.   || 

ਸਖੀ ਸਿੇਲੀ ਭਏ ਅਿੰਦਾ ਰਪੁ੍ਰ ਕਾਰਜ ਿਮਰ ੇਰਰੂ ੇ॥ 
أصدقائي وزملائي في   (كليات حواسي التي تشبهني ) أنجز المعلم مهامي ،  (منذ ذلك الوقت)

 .نعيم

ਕਿ ੁਿਾਿਕ ਵਰ ੁਪ੍ਮਪ੍ਲਆ ਸਖੁਦਾਤਾ ਛਪੋ੍ਿ ਿ ਜਾਈ ਦਰੂ ੇ॥੪॥੩॥ 
3 || 4 ||. (وحيدًا)بعيدًا ، وتتركه   كزوجته ، التي لا تذهب (الله)يقول ناناك إنه نال البركة   || 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫  
المنزل الخامس -ملار  : 

ਰਾਜ ਤ ੇਕੀਟ ਕੀਟ ਤ ੇਸਰੁਰਪ੍ਤ ਕਪ੍ਰ ਦਖੋ ਜਠਰ ਕਉ ਭਰਤ ੇ॥ 
بغض النظر عن هويتهم ،  )ملك كل الآلهة ،   (إنديرا )من الملوك إلى الديدان ومن الديدان إلى 

جميعًا في أرحاميرتكبون أفعالًا خاطئة يسقطون  (إذا كانوا . 

ਪ੍ਕਿਰਾ ਪ੍ਿਪ੍ਿ ਛਪੋ੍ਿ ਆਿ ਕਉ ਰੂਜਪ੍ਿ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਿਰਤ ੇ॥੧॥ 
اللصوص   (مثل)هم  (إله أو إلهة )كنز الرحمة ، فإن الذين يعبدون أي إله آخر   (الله)وأيضًا ترك 

1 ||وقتلة أرواحهم.   || 

ਿਪ੍ਰ ਪ੍ਬਸਰਤ ਤ ੇਦਪੁ੍ਖ ਦਪੁ੍ਖ ਮਰਤ ੇ॥ 
ويموت من الألم، من ترك الله ، يعاني من الألم  (يا أصدقائي ) . 
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ਅਪ੍ਿਕ ਬਾਰ ਭਿਮਪ੍ਿ ਬਿ ੁਜਿੋੀ ਟਕੇ ਿ ਕਾਿ ੂਿਰਤ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
مرات لا حصر لها ، يتجولون في العديد من الوجود ولكن لا يمكنهم العثور على مأوى في أي  

توقف مؤقت || 1 ||مكان.   || 

ਪ੍ਤਆਪ੍ਰ ਸੁਆਮੀ ਆਿ ਕਉ ਪ੍ਿਤਵਤ ਮੜੂ ਮਰੁਿ ਖਲ ਖਰ ਤ ੇ॥ 
الحمير الحمقاء   (مثل )الذين يفكرون في أي شخص آخر هم ، تاركين السيد ،  (يا أصدقائي )

(عبادة غير الله مثل ركوب قارب ورقي )سيئة التربية.  . 

ਕਾਰਰ ਿਾਵ ਲੰਘਪ੍ਿ ਕਤ ਸਾਰਰ ੁਪ੍ਬਿਥਾ ਕਥਤ ਿਮ ਤਰਤ ੇ॥੨॥ 
2 ||؟ عبثا أكدوا أنهم يسبحون. (المحيط الدنيوي)كيف بركوب قارب ورقي يمكنهم عبور   || 

ਪ੍ਸਵ ਪ੍ਬਰੰਪ੍ਿ ਅਸਰੁ ਸਰੁ ਜਤੇ ੇਕਾਲ ਅਰਪ੍ਿ ਮਪ੍ਿ ਜਰਤ ੇ॥ 
شيفا وبراهما وجميع الآلهة والشياطين    (يا أصدقائي ، ماذا نتحدث عن الآخرين ، حتى )

تحترق في نار الموت  (دون تذكر الكائن الأسمى )الأخرى  . 

ਿਾਿਕ ਸਰਪ੍ਿ ਿਰਿ ਕਮਲਿ ਕੀ ਤਮੁ੍੍ ਿ ਿਾਰਿ ੁਰਿਭ ਕਰਤ ੇ॥੩॥੪॥ 
ويصلي  (الله )عن ملجأ قدمي اللوتس  (يبحث) لذلك ناناك يا الله الخالق ، من فضلك لا  " :

4 || 3 ||. (واجعلني أتركك)تدفعني بعيدًا   || 

ਰਾਰੁ ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ਦਰੁਦ ੇਘਰ ੁ੧ 
 راغ مالار ، المنزل الخامس، دو بادا ، البيت الأول:

ੴ ਸਪ੍ਤਰਰੁ ਰਿਸਾਪ੍ਦ ॥ 
الحقيقي: إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم   

ਰਿਭ ਮਰੇ ੇਓਇ ਬਰੈਾਰੀ ਪ੍ਤਆਰੀ ॥ 
( القديس غورو)، لا أستطيع العيش ولو للحظة بدون ذلك  (يا أصدقائي )  

ਿਉ ਇਕ ੁਪ੍ਖਿੁ ਪ੍ਤਸ ੁਪ੍ਬਿੁ ਰਪ੍ਿ ਿ ਸਕਉ ਰਿੀਪ੍ਤ ਿਮਾਰੀ ਲਾਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||أنا أيضاً مشبعة بحبه.   (برفقته )من هو العاشق المنفصل عن حبيبي الله.   || 
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ਉਿ ਕ ੈਸੰਪ੍ਰ ਮਪੋ੍ਿ ਰਿਭ ੁਪ੍ਿਪ੍ਤ ਆਵ ੈਸੰਤ ਰਿਸਾਪ੍ਦ ਮਪੋ੍ਿ ਜਾਰੀ ॥ 
على  )أصبحت مستيقظًا  (المعلم)، برفقته أتذكر الله وبفضل نعمة القديس  (يا أصدقائي )

(المغريات الدنيوية  . 

ਸਪੁ੍ਿ ਉਰਦਸੇ ੁਭਏ ਮਿ ਪ੍ਿਰਮਲ ਰਿੁ ਰਾਏ ਰੰਪ੍ਰ ਰਾਂਰੀ ॥੧॥ 
1 ||. لقد غنيت تسبيحه. (الله)عند الاستماع إلى خطبته ، أصبح ذهني طاهرًا ومشبعًا بحب   

|| 

ਇਿ ੁਮਿੁ ਦਇੇ ਕੀਏ ਸੰਤ ਮੀਤਾ ਪ੍ਕਿਰਾਲ ਭਏ ਬਿਭਾਰੀਂ ॥ 
  (جورو)كونت صداقة مع القديس   (من عقلي )، من خلال إعطاء هذا العقل  (يا أصدقائي )

 .وبفضل حسن حظه أصبح لطيفًا معي

ਮਿਾ ਸਖੁ ੁਰਾਇਆ ਬਰਪ੍ਿ ਿ ਸਾਕਉ ਰਿੁੇ ਿਾਿਕ ਜਿ ਰਾਰੀ ॥੨॥੧॥੫॥ 
نال المحب ناناك مثل هذه   (جورو ، أنا)للقديس  (الخدمة الأكثر تواضعًا)في غبار القدمين 

5 || 1 || 2 ||النعيم العظيم الذي لا يمكنني وصفه.   || 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
المنزل الخامس:  -ملار   

ਮਾਈ ਮਪੋ੍ਿ ਰਿੀਤਮ ੁਦਿੇ ੁਪ੍ਮਲਾਈ ॥ 
 .يا أمي! وحدني مع زوجتي الحبيبة

ਸਰਲ ਸਿਲੇੀ ਸਖੁ ਭਪ੍ਰ ਸਤੂੀ ਪ੍ਜਿ ਘਪ੍ਰ ਲਾਲੁ ਬਸਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
ونعيم وأنا أعاني  )، يناموا بسلام  (القلب)كل أصدقائي ورفاقي الذين يسكن عريسهم في بيته 

وقفة || 1 ||. (من الألم  || 

ਮਪੋ੍ਿ ਅਵਰਿ ਰਿਭ ੁਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ਮਪੋ੍ਿ ਪ੍ਿਰਰਪੁ੍ਿ ਪ੍ਕਆ ਿਤਰੁਾਈ ॥ 
أنا   (أو حكمة )دائمًا رحيم. يا له من ذكاء بالعديد من العيوب ولكن الله  (مليء)، أنا   (يا أمي )

(حتى أتمكن من مقابلة الله)الذي لا يستحق  . 
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ਕਰਉ ਬਰਾਬਪ੍ਰ ਜ ੋਪ੍ਰਿਅ ਸੰਪ੍ਰ ਰਾਤੀਂ ਇਿ ਿਉਮ ੈਕੀ ਢੀਠਾਈ ॥੧॥ 

المشبعة بالحبيب. هذه هي غطرسة   (أرواح العروس)لكن ما زلت أدعي أنني مساوية لأولئك 
||  1 ||غروري   

ਭਈ ਪ੍ਿਮਾਣੀ ਸਰਪ੍ਿ ਇਕ ਤਾਕੀ ਰਰੁ ਸਪ੍ਤਰਰੁ ਰਰੁਖ ਸਖੁਦਾਈ ॥ 
| ، عندما أصبحت متواضعًا ، بحثت عن ملجأ من السلام وأعطي المعلم    (يا أصدقائي )

 .الحقيقي وحده 

ਏਕ ਪ੍ਿਮਖ ਮਪ੍ਿ ਮਰੇਾ ਸਭ ੁਦਖੁ ੁਕਾਪ੍ਟਆ ਿਾਿਕ ਸਪੁ੍ਖ ਰਪੈ੍ਿ ਪ੍ਬਿਾਈ ॥੨॥੨॥੬॥ 
والآن   (ووحدني مع إلهي الحبيب) بدد كل حزني  (المعلم)يقول إنه في لحظة واحدة  ناناك (أنا)

6 || 2 || 2 ||يمر بسلام.  (من حياتي )الليل   | | 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
المنزل الخامس:  -ملار   

ਬਰਸ ੁਮਘੇ ਜੀ ਪ੍ਤਲ ੁਪ੍ਬਲਮ ੁਿ ਲਾਉ ॥ 
( خطبتكمن )، لا تتأخر ، اسكب المطر  (مثل جورو)يا سحابتي المحترمة  . 

ਬਰਸ ੁਪ੍ਰਆਰ ੇਮਿਪ੍ਿ ਸਿਾਰ ੇਿਇੋ ਅਿਦ ੁਸਦਾ ਮਪ੍ਿ ਿਾਉ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
قد تسود النعيم وقد يكون    (الاستماع إليها)نعم ، يا عزيزي ألقِ خطبة مطمئنة على عقلك ، 

توقف مؤقت ||  1 ||. (لحبي )هناك دائمًا رغبة شديدة في الذهن   || 

ਿਮ ਤਰੇੀ ਿਰ ਸੁਆਮੀਆ ਮਰੇ ੇਤ ੂਪ੍ਕਉ ਮਿਿ ੁਪ੍ਬਸਾਰ ੇ॥ 
 أنا أعتمد على دعمك ، يا سيدي. لماذا تتركني من عقلك؟ 
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ਇਸਤ੍ਰੀ ਰਪੂ ਚਰੇੀ ਕੀ ਨਿਆਈ ਸੋਭ ਿਹੀ ਨਿਿੁ ਭਰਤ੍ਾਰ ੇ॥੧॥ 

|| 1  ||أنا ضعيفة مثل المرأة وعاجزة مثل الخادمة التي لا تحترم بدون سيدها.   

ਨਿਿਉ ਸਨੁਿਓ ਜਿ ਠਾਕਰੁ ਮਰੇ ੈਿਨੇਿ ਆਇਓ ਨਕਰਪਾ ਧਾਰ ੇ॥ 

أظهر الرحمة ، ظهر على الفور في قلبي.  يا صديقي! بمجرد أن سمع سيدي الله صلاتي ،  

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਮਰੇ ੋਿਨਿਓ ਸਹੁਾਿੋ ਪਨਤ੍ ਸਭੋਾ ਭਲੇ ਅਚਾਰ ੇ॥੨॥੩॥੭॥ 
يا ناناك! قل ، أنا الآن متحد مع سيدي الله وأشعر بأنني عروس محظوظة ؛ أنعم بالاحترام  

|| 7 || 3 || 2 ||والمجد والسلوك الحسن.   

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الخامس: 

ਪਰੀਤ੍ਮ ਸਾਚਾ ਿਾਮ ੁਨਧਆਇ ॥ 
 يا أخي! تذكر دائمًا الاسم الأزلي لله الحبيب بالعبادة ، 

ਦਖੂ ਦਰਦ ਨਿਿਸ ੈਭਵ ਸਾਿਰ ੁਿਰੁ ਕੀ ਮਰੂਨਤ੍ ਨਰਦ ੈਿਸਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
احتفظ بكلمة المعلم محفوظة في قلبك ؛ من خلال القيام بذلك ، تنتهي كل الآلام والأحزان ،  

وقفة  || 1 ||الدنيوية. ويسبح المرء عبر محيط الرذائل   || 

ਦਸੁਮਿ ਹਤ੍ ੇਦਖੋੀ ਸਨਭ ਨਵਆਪੇ ਹਨਰ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ 
 .من يأتي إلى ملجأ الله فيدمر كل أعدائه ويطغى كل القائمين عليه 

ਰਾਖਿਹਾਰ ੈਹਾਥ ਦ ੇਰਾਨਖਓ ਿਾਮੁ ਪਦਾਰਥ ੁਪਾਇਆ ॥੧॥ 
1  ||الله المخلص كان يحميه دائما. وقد كرس اسم الله الثمين في قلبه.   || 

ਕਨਰ ਨਕਰਪਾ ਨਕਲਨਵਖ ਸਨਭ ਕਾਟ ੇਿਾਮੁ ਨਿਰਮਲ ੁਮਨਿ ਦੀਆ ॥ 
 .يا أصدقائي! الإنسان الذي أثبت الله في ذهنه اسمه الطاهر ، بالنعمة ، قد بدد كل ذنوبه
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ਿੁਣ ਨਿਧਾਿੁ ਿਾਿਕ ਮਨਿ ਵਨਸਆ ਿਾਹਨੁਿ ਦਖੂ ਿ ਥੀਆ ॥੨॥੪॥੮॥ 
  2 ||لا يتحمل أي حزن مرة أخرى.   يا ناناك! الشخص الذي يظهر في قلبه كنز كل الفضائل ،

|| 4 || 8  || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس

ਪਰਭ ਮਰੇ ੇਪਰੀਤ੍ਮ ਪਰਾਿ ਨਪਆਰ ੇ॥ 
 يا الله الحبيب أنت أغلى مني من نفس حياتي ، 

ਪਰਮੇ ਭਿਨਤ੍ ਅਪਿੋ ਿਾਮ ੁਦੀਜੈ ਦਇਆਲ ਅਿੁਿਰਹ ੁਧਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||واسمك الطاهر. امنحني الرحمة ، باركني بعبادتك التعبدية    || 

ਨਸਮਰਉ ਚਰਿ ਤ੍ਹੁਾਰ ੇਪਰੀਤ੍ਮ ਨਰਦ ੈਤ੍ਹੁਾਰੀ ਆਸਾ ॥ 
 .يا الله! باركني حتى أظل أتذكر اسمك بعشق ، وأن أستمر في التوق إلى اسمك في قلبي 

ਸੰਤ੍ ਜਿਾ ਪਨਹ ਕਰਉ ਿਿੇਤ੍ੀ ਮਨਿ ਦਰਸਿ ਕੀ ਨਪਆਸਾ ॥੧॥ 
، لأنني لدي   (يساعدوني في تخيلكأخبرهم أن )استمر في التسول أمام الناس القديسين ، 

1 ||رغبة كبيرة في رؤيتك المباركة في ذهني.   || 

ਨਿਛਰੁਤ੍ ਮਰਿੁ ਜੀਵਿੁ ਹਨਰ ਨਮਲਤ੍ੇ ਜਿ ਕਉ ਦਰਸਿੁ ਦੀਜ ੈ॥ 
الانفصال عنك موت روحي ، والاتحاد معك حياة روحية ؛ باركوا محبّك   يا الله! بالنسبة لي ،

 .المتواضع برؤية إلهيّة 

ਿਾਮ ਅਧਾਰ ੁਜੀਵਿ ਧਿੁ ਿਾਿਕ ਪਰਭ ਮਰੇ ੇਨਕਰਪਾ ਕੀਜ ੈ॥੨॥੫॥੯॥ 
يا ناناك قل: يا سيدي الله ، بنعمتك باركني بدعم من اسمك ؛ هذا وحده هو الثروة الروحية  

9 || 5 || 2 ||لحياتي.   || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الخامس: 
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ਅਿ ਅਪਿੇ ਪਰੀਤ੍ਮ ਨਸਉ ਿਨਿ ਆਈ ॥ 
 الآن أنا أحب ربي الحبيب ، 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ ੁਰਮਤ੍ ਸਖੁੁ ਪਾਇਓ ਿਰਸ ੁਮੇਘ ਸਖੁਦਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقد حققت السلام الداخلي من خلال تذكر اسم الله بمحبة: يا معلمي المعطاء ، استمر في  

وقفة || 1 ||تمطر سلامك بإعطاء كلمة إلهية.   || 

ਇਕ ੁਪਲ ੁਨਿਸਰਤ੍ ਿਹੀ ਸਖੁ ਸਾਿਰੁ ਿਾਮ ੁਿਵੈ ਨਿਨਧ ਪਾਈ ॥ 

لقد حفظت اسم الله ، الذي هو بالنسبة لي كنوز العالم التسعة ؛ الآن أنا لا أترك الله بحر  
 النعيم ولو للحظة. 

ਉਦਤੌ੍ ੁਭਇਓ ਪਰੂਿ ਭਾਵੀ ਕ ੋਭਟੇ ੇਸੰਤ੍ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 
1 ||المفيد ، أنارتني إرادة الله بالكامل.  منذ أن قابلت القديس غورو  || 

ਸਖੁ ਉਪਜੇ ਦਖੁ ਸਿਲ ਨਿਿਾਸ ੇਪਾਰਿਰਹਮ ਨਲਵ ਲਾਈ ॥ 
بفضل نعمة المعلم ، قمت بتكييف ذهني مع الله الشامل ؛ الآن قد حلّ فيّ السلام الداخلي  

 .، واختفت كل أحزاني

ਤ੍ਨਰਓ ਸੰਸਾਰ ੁਕਨਠਿ ਭੈ ਸਾਿਰ ੁਹਨਰ ਿਾਿਕ ਚਰਿ ਨਧਆਈ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 
 || 6 || 2 ||ناناك! بتذكر اسم الله بعشق ، لقد عبرت محيط العالم الرهيب من الرذائل. يا 

10 || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس

ਘਨਿਹਰ ਿਰਨਸ ਸਿਲ ਜਿ ੁਛਾਇਆ ॥ 

  1 ||تنتشر كلمة المعلم الإلهية في جميع أنحاء العالم.   يا أصدقائي! مثل المطر من الغيوم ،
|| وقفة  ||  

ਭਏ ਨਕਰਪਾਲ ਪਰੀਤ੍ਮ ਪਰਭ ਮਰੇ ੇਅਿਦ ਮੰਿਲ ਸਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

|| وقفة  || 1 ||ولكن فقط من يرحمه ربي الحبيب ينعم بالفرح والنعيم والسلام الداخلي.    
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ਨਮਟ ੇਕਲੇਸ ਨਤ੍ਰਸਿ ਸਭ ਿਝੂੀ ਪਾਰਿਰਹਮ ੁਮਨਿ ਨਧਆਇਆ ॥ 
الإنسان الذي يتذكر الله الذي يسود عبادة في عقله ، تبدد كل أحزانه ويخمد اشتياقه إلى  

 .الثروات الدنيوية 

ਸਾਧਸੰਨਿ ਜਿਮ ਮਰਿ ਨਿਵਾਰ ੇਿਹਨੁਰ ਿ ਕਤ੍ਹ ੂਧਾਇਆ ॥੧॥ 
بالبقاء بصحبة القديسين ، يتحرر من دائرة الولادة والموت ، ولا يضل في الوجود مرة أخرى.  

|| 1  || 

ਮਿੁ ਤ੍ਿੁ ਿਾਨਮ ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਾਤ੍ਉ ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਲਵ ਲਾਇਆ ॥ 
 .عقله وجسده مشبعان بحب الله الطاهر ويظل منسجمًا مع اسم الله

ਅੰਿੀਕਾਰ ੁਕੀਓ ਪਰਨਭ ਅਪਿੈ ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾਇਆ ॥੨॥੭॥੧੧॥ 
11 || 7 || 2 ||يا ناناك! لقد حمى الله كل من طلب ملجأ أتباعه.   || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

، المعلم الخامس:  راغ مالار  

ਨਿਛਰੁਤ੍ ਨਕਉ ਜੀਵ ੇਓਇ ਜੀਵਿ ॥ 
 اللهم كيف لهم أن يعيشوا حياة انفصال عنك 

ਨਚਤ੍ਨਹ ਉਲਾਸ ਆਸ ਨਮਲਿ ੇਕੀ ਚਰਿ ਕਮਲ ਰਸ ਪੀਵਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الذين لديهم التوق والآمال في أذهانهم لإدراكك والشرب في الجوهر السامي لاسمك  

وقفة  || 1 ||الطاهر.   || 

ਨਜਿ ਕਉ ਨਪਆਸ ਤ੍ਮੁਾਰੀ ਪਰੀਤ੍ਮ ਨਤ੍ਿ ਕਉ ਅੰਤ੍ਰ ੁਿਾਹੀ ॥ 
 .يا إلهي الحبيب! الذين يشتهون اسمك ليسوا بعيدين عنك 

ਨਜਿ ਕਉ ਨਿਸਰ ੈਮਰੇ ੋਰਾਮ ੁਨਪਆਰਾ ਸੇ ਮਏੂ ਮਨਰ ਜਾਂਹੀਂ ॥੧॥ 
1 || هؤلاء الذين نسوا إلهي الحبيب ، يبقون أمواتاً روحياً وهم مثل الجثث.   || 
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ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਨਿ ਰਨਿਆ ਜਗਦੀਸਰੁ ਪਖੇਤ ਸਦਾ ਿਜਰੂ ੇ॥ 

 يا أخي! الذين قدسوا اسم الله في قلوبهم وعقولهم ، تصوروا دائمًا أنه قريب جدًا منهم. 

ਿਾਿਕ ਰਨਿ ਰਨਿਓ ਸਭ ਅੰਤਨਰ ਸਰਬ ਰਨਿਆ ਭਰਪਰੂ ੇ॥੨॥੮॥੧੨॥ 
12 || 8 || 2 ||مكان. أن الله يسكن في كل الكائنات وينتشر في كل  (يبدو لهم) يا ناناك!   || 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس

ਿਨਰ ਕ ੈਭਜਨਿ ਕਉਿ ਕਉਿ ਿ ਤਾਰ ੇ॥ 
 هل يوجد أي شخص يذكر الله بمودة ، لكنه لم ينُقل عبر محيط العالم من الرذائل؟ 

ਖਗ ਤਿ ਮੀਿ ਤਿ ਨਮਿਗ ਤਿ ਬਰਾਿ ਤਿ ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਉਧਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
والحكماء الذين اتخذوا جسد طائر وسمك وغزال وخنزير تم خلاصهم بتذكر  كل هؤلاء الآلهة  

وقفة || 1 ||الله بصحبة القديسين.   || 

ਦੇਿ ਕਲੁ ਦਤੈ ਕਲੁ ਜਖ ੵ ਨਕੰਿਰ ਿਰ ਸਾਗਰ ਉਤਰ ੇਪਾਰ ੇ॥ 
 .عبر نسل الآلهة والشياطين والمغنين السماويين والبشر محيط العالم من الرذائل بتذكر الله 

ਜੋ ਜੋ ਭਜਿੁ ਕਰ ੈਸਾਧ ੂਸੰਨਗ ਤਾ ਕੇ ਦਖੂ ਨਬਦਾਰ ੇ॥੧॥ 

|| || كل إنسان يغني بحمد الله بصحبة القديسين ، يمحو كل أحزانه.    

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਮਿਾ ਨਬਨਖਆ ਰਸ ਇਿ ਤ ੇਭਏ ਨਿਰਾਰ ੇ॥ 
 .يظل هؤلاء البشر منفصلين عن الشهوة والغضب وكل الملذات الدنيوية الخاطئة الأخرى

ਦੀਿ ਦਇਆਲ ਜਪਨਿ ਕਰਣੁਾ ਮ ੈਿਾਿਕ ਸਦ ਬਨਲਿਾਰ ੇ॥੨॥੯॥੧੩॥ 
  || 2 ||يا ناناك! أنا افدي نفسي إلى الأبد للذين يتذكرون بمحبة السيد إله المعوزين الرحيم. 

9 || 13  || 
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ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس

ਆਜ ੁਮ ੈਬਨੈਸਓ ਿਨਰ ਿਾਟ ॥ 
يا أصدقائي! لقد انضممت الآن إلى جماعة القديسين حيث يمكن للمرء أن يتذكر اسم الله  

بة بمح . 

ਿਾਮ ੁਰਾਨਸ ਸਾਝੀ ਕਨਰ ਜਿ ਨਸਉ ਜਾਂਉ ਿ ਜਮ ਕ ੈਘਾਟ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
في تلك الجماعة ، اكتسبت الكثير من ثروة اسم الله لدرجة أنني الآن لا أسقط في أفخاخ  

توقف  ||  1 ||شياطين الموت.   || 

ਧਾਨਰ ਅਿੁਗਿਿ ੁਪਾਰਬਿਿਨਮ ਰਾਖ ੇਭਿਮ ਕ ੇਖੁਲ੍੍ੇ  ਕਪਾਟ ॥ 
بنعمته  أوهامهم  كل  أزيلت ،  الأعلى الله  حماهم الذين  . 

ਬਸੇਮੁਾਰ ਸਾਿੁ ਪਿਭ ੁਪਾਇਆ ਲਾਿਾ ਚਰਿ ਨਿਨਧ ਖਾਟ ॥੧॥ 
لقد أدركوا ، بصحبة القديسين ، وجود الله ، سيد كنز نام اللامتناهي ، وحصلوا على مكافأة  

1 ||تذكر اسم الله.   || 

ਸਰਨਿ ਗਿੀ ਅਚਤੁ ਅਨਬਿਾਸੀ ਨਕਲਨਬਖ ਕਾਢ ੇਿ ੈਛਾਂਨਟ ॥ 
لجأوا إلى الله الأبدي الذي لا يفنى ، قد طردوا كل ذنوبهم واحدة  يا أصدقائي المحبون الذين 

 .تلو الأخرى

ਕਨਲ ਕਲੇਸ ਨਮਟ ੇਦਾਸ ਿਾਿਕ ਬਿਨੁਰ ਿ ਜਿੋੀ ਮਾਟ ॥੨॥੧੦॥੧੪॥ 
، تم القضاء على كل أحزان ومعاناة هؤلاء المصلين ، ولم يعودوا يدخلون في دورة    يا ناناك

14 || 10  || 2 ||الولادة والموت.   || 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس
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ਬਿ ੁਨਬਨਧ ਮਾਇਆ ਮਿੋ ਨਿਰਾਿੋ ॥ 
 .من نواحٍ عديدة ، ينخدع البشر في حبهم لمايا ، الثروة الدنيوية والقوة

ਕਨੋਟ ਮਧ ੇਕਊੋ ਨਬਰਲਾ ਸੇਿਕ ੁਪਰੂਿ ਭਗਤ ੁਨਚਰਾਿੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||من النادر جدًا أن تجد من بين الملايين شخصًا محبًا مثاليًا منذ البداية.   || 

ਇਤ ਉਤ ਡਨੋਲ ਡਨੋਲ ਸਿਮ ੁਪਾਇਓ ਤਿੁ ਧਿੁ ਿਤੋ ਨਬਰਾਿੋ ॥ 
الدنيوية غريبينيتجول المرء من أجل مايا ويتعب ، لكن في النهاية يصبح جسده والثروة  . 

ਲੋਗ ਦਰੁਾਇ ਕਰਤ ਠਨਗਆਈ ਿਤੋ ੌਸੰਨਗ ਿ ਜਾਿੋ ॥੧॥ 
يمارس الخداع ، لكنه لا يسعى إلى   ( المحاصر في حب مايا)الإخفاء عن الناس ، الشخص 

1 ||الاتحاد مع الله الذي هو دائمًا معه.   || 

ਨਮਿਗ ਪੰਖੀ ਮੀਿ ਦੀਿ ਿੀਚ ਇਿ ਸੰਕਟ ਨਿਨਰ ਆਿੋ ॥ 
ترُتكب في السعي وراء الثروات والقوة الدنيوية ، يجُبر المرء مرة  بسبب الأفعال الشريرة التي  

أخرى على المعاناة في مثل هذه الأنواع الضعيفة والعاجزة مثل الغزلان أو الطيور أو  
 .الأسماك 

ਕਿ ੁਿਾਿਕ ਪਾਿਿ ਪਿਭ ਤਾਰਿ ੁਸਾਧਸੰਗਨਤ ਸਖੁ ਮਾਿੋ ॥੨॥੧੧॥੧੫॥ 
القلب الحجري عبر هذا المحيط الدنيوي حتى  قل يا ناناك! يا إلهي! انقلنا نحن الكائنات ذات 

15 || 11 || 2 ||نتمتع بالنعيم بصحبة القديسين.   || 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس

ਦਸੁਟ ਮਏੁ ਨਬਖ ੁਖਾਈ ਰੀ ਮਾਈ ॥ 
 .يا أمي! الآن اختفت رذائي مثل الشهوة والغضب وكأنهم ماتوا وهم يأكلون السم

ਨਜਸ ਕ ੇਜੀਅ ਨਤਿ ਿੀ ਰਨਖ ਲੀਿੇ ਮਰੇ ੇਪਿਭ ਕਉ ਨਕਰਪਾ ਆਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

|| وقفة  || 1 ||عندما يرحم ربي ينقذ الكائنات من الرذائل لأنها ملكه.   
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ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਮਨਿ ਿਰਤ ੈਤਾਂ ਭਉ ਕਸੈਾ ਭਾਈ ॥ 
يا أخي! عندما نكون على يقين من أن الله كلي العلم ويسود جميع البشر ، إذن ما هو الخوف  

 الذي يمكن أن يشعر به أي شخص؟ 

ਸੰਨਗ ਸਿਾਈ ਛਨੋਡ ਿ ਜਾਈ ਪਿਭ ੁਦੀਸ ੈਸਭਿੀ ਠਾਈ ਂ॥੧॥ 
1 ||الله رفيق الجميع ، لا يذهب بعيدًا عننا ويظهر أنه يسكن في كل مكان.   || 

ਅਿਾਥਾ ਿਾਥ ੁਦੀਿ ਦਖੁ ਭੰਜਿ ਆਨਪ ਲੀਏ ਲਨਿ ਲਾਈ ॥ 
 .هو سيد المساكين مهلك أحزان المعوزين. بمفرده ، يوحد البشر إليه 

ਿਨਰ ਕੀ ਓਟ ਜੀਿਨਿ ਦਾਸ ਤਰੇ ੇਿਾਿਕ ਪਿਭ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥੧੨॥੧੬॥ 
16 || 12 ||  2 ||اللهم ان مخلصوك ينزلون على نصرك. أنا ، ناناك ، أعوذ لك أيضًا.   || 

ਮਲਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
، المعلم الخامس:  راغ مالار  

ਮਿ ਮਰੇ ੇਿਨਰ ਕ ੇਚਰਿ ਰਿੀਜੈ ॥ 
 .يا عقلي! يجب على المرء أن يفكر في اسم الله بعشق

ਦਰਸ ਨਪਆਸ ਮਰੇ ੋਮਿੁ ਮਨੋਿਓ ਿਨਰ ਪੰਖ ਲਗਾਇ ਨਮਲੀਜ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥      

  1 ||لا يزال ذهني يتوق لتصور الله ؛ أتمنى لو كان لدي أجنحة ويمكن أن أطير لأتحد معه. 
|| وقفة  ||  

ਖਜੋਤ ਖਜੋਤ ਮਾਰਗੁ ਪਾਇਓ ਸਾਧੂ ਸਿੇ ਕਰੀਜ ੈ॥ 
بعد البحث الطويل والشاق ، تعلمت أن الطريق لإدراك الله هو أننا يجب أن نستمر في اتباع  

 .تعاليم المعلم

ਧਾਨਰ ਅਿੁਗਿਿ ੁਸੁਆਮੀ ਮਰੇ ੇਿਾਮ ੁਮਿਾ ਰਸ ੁਪੀਜੈ ॥੧॥ 
اسمك.  يا سيدي! من فضلك امنح الرحمة حتى أظل أذكرك بمحبة وهذا مثل شرب إكسير 

|| 1  || 
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ਤਿਾਨਿ ਤਿਾਨਿ ਕਨਰ ਸਰਿੀ ਆਏ ਜਲਤਉ ਨਕਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 
 .اللهم احنا بنار الشرور جئنا الى ملجأك صراخا واستجداء رحمتك

ਕਰ ੁਗਨਿ ਲੇਿ ੁਦਾਸ ਅਪਿੇੁ ਕਉ ਿਾਿਕ ਅਪਿੋੁ ਕੀਜੈ ॥੨॥੧੩॥੧੭॥ 
 || 17 || 13 || 2 ||.يا إلهي! قدم دعمك لمحبيك واجعلني ، ناناك ، ملكك
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ਮਲਾਰ ਮਃ  ੫ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الخامس: 

ਪ੍ਰਭ ਕ ੋਭਗਤਿ ਬਛਲ ੁਤਬਰਦਾਇਓ ॥ 
 .إن حب عبادته التعبدية هي طبيعة الله الفطرية 

ਤ ਿੰ ਦਕ ਮਾਤਰ ਚਰ  ਿਲ ਦੀ ੇ ਅਪ੍ ੋੁ ਜਸ ੁਵਰਿਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وينشر مجده  يحفظ الله القائمين على أتباعه خاليين روحياً ومخزيين كأنهم تعرضوا للدهس ،  

وقفة  || 1 ||في العالم.   || 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਕੀ ੋ ਸਭ ਜਗ ਮਤਹ ਦਇਆ ਜੀਅ  ਮਤਹ ਪ੍ਾਇਓ ॥  

يجعل الله أتباعه مجيدًا في جميع أنحاء العالم ، ويغرس المحبة والاحترام لهم في قلوب  
 جميع كائناته. 

ਕਿੰ ਤਿ ਲਾਇ ਅਪ੍ ੋੁ ਦਾਸ ੁਰਾਤਿਓ ਿਾਿੀ ਵਾਉ   ਲਾਇਓ ॥੧॥ 
1 ||جدًا منه ولا يترك له حتى أدنى ضرر. يبُقي الله مخلصه قريبًا    || 

ਅਿੰਗੀਕਾਰ ੁਕੀਓ ਮਰੇ ੇਸੁਆਮੀ ਭਰਮ ੁਭਉ ਮਤੇਿ ਸਿੁਾਇਓ ॥ 
 .لطالما كان سيدي الله يحمي المصلين ، ويبدد خوفهم وشكهم ويباركهم بالسلام الداخلي

ਮਹਾ ਅ ਿੰ ਦ ਕਰਹ ੁਦਾਸ ਹਤਰ ਕ ੇ ਾ ਕ ਤਬਸਵਾਸ ੁਮਤ  ਆਇਓ ॥੨॥੧੪॥੧੮॥ 
! لقد طور المصلين ثقة في أذهانهم لدرجة أنهم ، مع حفظهم لاسم الله ، يتمتعون  يا ناناك

18 || 14 || 2 ||بالنعيم الروحي الأعلى.   || 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪ੍ਦ ੇਘਰੁ ੨ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس ، تشاو بادا ، الضربة الثانية 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 
المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة  . 
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ਗਰੁਮਤੁਿ ਦੀਸ ੈਬਰਹਮ ਪ੍ਸਾਰ ੁ॥ 
 .يا أصدقائي! باتباع تعاليم المعلم ، يدرك المرء أن الكون بأسره هو امتداد الله المنتشر

ਗਰੁਮਤੁਿ ਿਰ ੈਗੁਣੀਆਂ ਤਬਸਥਾਰ ੁ॥ 
من خلال تعاليم المعلم ، يتعرف المرء أيضًا على أن هذا العالم هو امتداد لثلاث سمات  

(الفضيلة والسلطة الرذيلة و)للمايا  . 

ਗਰੁਮਤੁਿ  ਾਦ ਬਦੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
موسيقى اليوغيين والكتب المقدسة  )من خلال تعاليم المعلم نصل إلى المعرفة حول ناد 
 .مثل الفيدا

ਤਬ ੁ ਗਰੁ ਪ੍ਰੂ ੇਘਰੋ ਅਿੰਧਾਰ ੁ॥੧॥ 
1 ||. الروحية  المرء حياة في  دامس  ظلام هناك  يظل  ، المعلم تعاليم  اتباع بدون ولكن  || 

ਮਰੇ ੇਮ  ਗਰੁ ੁਗਰੁ ੁਕਰਿ ਸਦਾ ਸਿੁ ੁਪ੍ਾਈਐ ॥ 
يا عقلي! من خلال تذكر تعاليم المعلم في جميع الأوقات ، يمكن للمرء دائمًا الاستمتاع  

 .بالنعيم الروحي 

ਗਰੁ ਉਪ੍ਦਤੇਸ ਹਤਰ ਤਹਰਦ ੈਵਤਸਓ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ਅਪ੍ਣਾ ਿਸਮ ੁਤਧਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
نتذكر الله بمحبة مع كل نفس  يتجلى الله في قلب المرء باتباع تعاليم المعلم ، يجب أن  

وقفة || 1 ||وقمة من الطعام.   || 

ਗਰੁ ਕ ੇਚਰਣ ਤਵਿਹ ੁਬਤਲ ਜਾਉ ॥ 
 يا أصدقائي! أنا افدي نفسي لتعاليم المعلم ، 

ਗਰੁ ਕ ੇਗਣੁ ਅ ਤਦ ੁ ਤ ਿ ਗਾਉ ॥ 
 .أنا دائما أغني تسبيح المعلم

ਗਰੁ ਕੀ ਧਤੂਿ ਕਰਉ ਇਸ ਾ ੁ ॥ 
 .أستمع بتواضع إلى تعاليم المعلم وأتبعها
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ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪ੍ਾਈਐ ਮਾ ੁ ॥੨॥ 
2 ||نحصل على الإكرام في حضور الله فقط من خلال نعمة المعلم.   || 

ਗਰੁ ੁਬਤੋਹਥ ੁਭਵਜਲ ਿਾਰਣਹਾਰ ੁ॥ 
 .جورو مثل السفينة التي يمكن أن تنقلنا عبر المحيط الدنيوي الرهيب

ਗਤੁਰ ਭਤੇਿਐ   ਹਇੋ ਜਤੋ  ਅਉਿਾਰ ੁ॥ 
المرء بالتجسد بعد الآن إذا قابلنا المعلم واتبعنا تعاليمه ، فلن يمر  . 

ਗਰੁ ਕੀ ਸਵੇਾ ਸ ੋਜ ੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 
 لكن هذا الشخص وحده يحصل على فرصة لاتباع تعاليم المعلم ، 

ਜਾ ਕਉ ਕਰਤਮ ਤਲਤਿਆ ਧਤੁਰ ਆਏ ॥੩॥ 
|| 3 ||لمن كانت هذه النعمة مقدرة في مصيره.   

ਗਰੁ ੁਮਰੇੀ ਜੀਵਤ  ਗਰੁ ੁਆਧਾਰ ੁ॥ 
الإلهية هي حياتي وعملي الأساسي  كلمة غورو  . 

ਗਰੁ ੁਮਰੇੀ ਵਰਿਤਣ ਗਰੁ ੁਪ੍ਰਵਾਰ ੁ॥ 
 .المعلم هو رزقي ، وجورو هو عائلتي ودعمي المستمر

ਗਰੁ ੁਮਰੇਾ ਿਸਮ ੁਸਤਿਗਰੁ ਸਰਣਾਈ ॥ 

 المعلم هو سيدي ، وأنا دائما أعوذ في المعلم. 

 ਾ ਕ ਗਰੁ ੁਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ੁਜਾ ਕੀ ਕੀਮ   ਪ੍ਾਈ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 
19 || 1 || 4 ||من مظاهر الإله الأعلى الذي لا يمكن فهم قيمته.  يا جورو ناناك! هو مظهر    

|| 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس

ਗਰੁ ਕ ੇਚਰ  ਤਹਰਦ ੈਵਸਾਏ ॥ 
 .يا أصدقائي! من أنصار الله يواصل تكريس تعاليم المعلم في قلبه 
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ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਤਭ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਏ ॥ 
الإنسان مع المعلمومنح الرحمة ، فإن الله نفسه يوحد  . 

ਅਪ੍ ੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਲਏ ਪ੍ਰਭ ੁਲਾਇ ॥ 
الطاهر اسمه على  يركز  مخلصه  يجعل الله . 

ਿਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ   ਜਾਇ ॥੧॥ 
1 ||لا يمكن وصف عظمة الله.   || 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰੂ  ਸਿੁਦਾਿ ੇ॥ 

 يا الله كلي الوجود ، يا معطي السلام ، إمنحنا الرحمة ، 

ਿਮੁ੍੍ਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿ ੇਿੂਿੰ  ਤਚਤਿ ਆਵਤਹ ਆਿ ਪ੍ਹਰ ਿਰੇ ੈਰਿੰ ਤਗ ਰਾਿ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||الذين تظهر في أذهانهم من خلال رحمتك ، يظلون دائمًا مشبعين بحبك.    || 

ਗਾਵਣ ੁਸ ੁਣ ੁਸਭੁ ਿਰੇਾ ਭਾਣਾ ॥ 
 .يا الله! فقط بإرادتك يمكننا أن نغني أو نستمع إلى تسبيحك

ਹਕੁਮ ੁਬੂਝ ੈਸ ੋਸਾਤਚ ਸਮਾਣਾ ॥ 
إرادتك يظل مندمجًا في اسمك الأبديالشخص الذي يفهم  . 

ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵਤਹ ਿਰੇਾ  ਾਂਉ ॥ 
 .يا الله! يظل أتباعك أحياء روحياً بتذكر اسمك بمحبة وتفان

ਿਝੁ ਤਬ ੁ ਦਜੂਾ  ਾਹੀ ਥਾਉ ॥੨॥ 
2 ||. غيرك دعم يوجد  لا ،  لهم بالنسبة   || 

ਦਿੁ ਸਿੁ ਕਰਿ ੇਹਕੁਮ ੁਰਜਾਇ ॥ 
الدنيوية بالملذات  أخرى  وأحياناً بالحزن أحياناً  البشر يغُرق أن  وأمره  الخالق إرادة إنها . 

ਭਾਣ ੈਬਿਸ ਭਾਣ ੈਦਇੇ ਸਜਾਇ ॥ 
(أفعالهم  حسب) الآخرين وتعاقب  البعض تسامح بإرادتك . 
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ਦਹੁਾਂ ਤਸਤਰਆ ਂਕਾ ਕਰਿਾ ਆਤਪ੍ ॥ 
الآخرة  وفي   هنا ، كلاهما  سيد هو  نفسه   الخالق . 

ਕਰੁਬਾਣ ੁਜਾਂਈ ਿਰੇ ੇਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥੩॥ 
3 ||. العظيم لمجدك  نفسي  افدي  إني  اللهم  || 

ਿਰੇੀ ਕੀਮਤਿ ਿਹੂ ੈਜਾਣਤਹ ॥ 
عظمتك   قيمة  تعرف وحدك  أنت . 

ਿ ੂਆਪ੍ੇ ਬਝੂਤਹ ਸਤੁਣ ਆਤਪ੍ ਵਿਾਣਤਹ ॥ 
 .أنت وحدك تفهم إرادتك ؛ أيضًا ، أنت تستمع إلى أمرك وتصفه

ਸਈੇ ਭਗਿ ਜ ੋਿਧੁ ੁਭਾਣ ੇ॥ 
 .يا إلهي! هؤلاء هم محبونك الحقيقيون الذين يرضونك
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ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕ ੈਸਦ ਕਰੁਬਾਣੇ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 

|| 20 ||  2 || 4 ||يا ناناك! افدي حياتي لهم إلى الأبد.   

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس

ਪਰਮਸੇਰ ੁਹਆੋ ਦਇਆਲ ੁ॥ 
 .رحم الله الإنسان 

ਮਘੇੁ ਵਰਸ ੈਅੰਤਮਿਿ ਧਾਰ ॥ 
على قلبه في دفق مستمر مثل هطول الأمطار من  ينسكب رحيق اسم الله أمبروسيال

 .سحابة

ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਜੰਿ ਤਿਿਪਿਾਸ ੇ॥ 
 .تشبع جميع الكائنات والمخلوقات من جشع الثروة والقوة الدنيوية 

ਕਾਰਜ ਆਏ ਪਰੂੇ ਰਾਸ ੇ॥੧॥ 
1 ||. بنجاح شؤونهم جميع حل تم  || 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਤਲ ॥ 
بمحبة إلى الأبد يا عقلي! استمر في تذكر اسم الله  . 

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਕੀ ਸਵੇਾ ਪਾਇਆ ਐਥ ੈਓਥ ੈਤਨਬਹ ੈਨਾਤਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||باتباع تعاليم المعلم ، ننعم باسم الله الذي يرافقنا في هذا العالم وفي الآخرة   || 

ਦਖੁ ੁਭੰਨਾ ਭ ੈਭੰਜਨਹਾਰ ॥ 
 يا الله الذي هلك كل أحزان ومخاوف البشر ، 

ਆਪਤਣਆ ਜੀਆ ਕੀ ਕੀਿੀ ਸਾਰ ॥ 
 .اعتنى بالخلائق التي خلقها وأزال كل أحزانها
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ਰਾਖਨਹਾਰ ਸਦਾ ਤਮਹਰਵਾਨ ॥ 
 .يا أصدقائي! إن الله الذي له القدرة على الحماية يكون دائمًا رحيمًا على المخلوقات 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕਰੁਬਾਨ ॥੨॥ 
2 ||يجب أن نسلم حياتنا له دائمًا.   || 

ਕਾਲ ੁਗਵਾਇਆ ਕਰਿ ੈਆਤਪ ॥ 
بتفانٍ ، فقد أزال الخالق الخوف من الموت الروحي من ذهنه من ذكر اسم الرب  . 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨ ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਤਪ ॥ 
 .(لذلك ، يا عقلي! تأمل إلى الأبد اسم الله

ਤਦਿਸਤਿ ਧਾਤਰ ਰਾਖ ੇਸਤਭ ਜੰਿ ॥ 
 .لقد قام الله دائمًا بحماية جميع الكائنات الحية من خلال إلقاء نظرة على نعمته 

ਗੁਣ ਗਾਵਹ ੁਤਨਿ ਤਨਿ ਭਗਵੰਿ ॥੩॥ 
3 ||. المجيد الله  بحمد يوم   كل  نغني  أن يجب  || 

ਏਕ ੋਕਰਿਾ ਆਪ ੇਆਪ ॥ 
مكان  كل  في  موجود نفسه  الوحيد الخالق ! أصدقائي   يا . 

ਹਤਰ ਕ ੇਭਗਿ ਜਾਣਤਹ ਪਰਿਾਪ ॥ 
مجده يفهمون الله أتباع . 

ਨਾਵ ੈਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥ 
لقد احتفظ دائمًا بشرف نام (يعرفون ذلك) . 

ਨਾਨਕ ੁਬੋਲੈ ਤਿਸ ਕਾ ਬੋਲਾਇਆ ॥੪॥੩॥੨੧॥ 

21 || 3 || 4 ||ناناك يتحدث بكلمات تسبيح الله فقط بإلهامه.    || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس
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ਗਰੁ ਸਰਣਾਈ ਸਗਲ ਤਨਧਾਨ ॥ 
 يا أصدقائي! من خلال البقاء في ملجأ المعلم ، ينعم الإنسان بكل كنوز العالم ؛

ਸਾਚੀ ਦਰਗਤਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 
حضرة الله الأزلي ، تم تكريمه في   

ਭਿਮ ੁਭਉ ਦਖੂ ੁਦਰਦ ੁਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 
 .وكل أوهامه و خوفه وحزنه وألمه تتلاشى 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਸਦ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ 
1 ||  ، القديسين  جماعة  في  المجيد الله تسبيح  دائمًا نغني  أن  يجب ،  لذلك  || 

ਮਨ ਮਰੇ ੇਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਸਾਲਾਤਹ ॥ 
 .يا عقلي! دائما امدح المعلم الحقيقي 

ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ਜਪਹ ੁਤਦਨੁ ਰਾਿੀ ਮਨ ਤਚੰਦ ੇਫਲ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
كنز السعادة الداخلي ؛ ومن يفعل ذلك يقتني ثمار شهوات   -غنوا ليلا ونهارا بحمد اسم الله 

وقفة || 1 ||قلبه.   || 

ਸਤਿਗਰੁ ਜੇਵਡ ੁਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 
لأتباعه  البركات منح في   المعلم يساوي  أحد  لا! أصدقائي   يا . 

ਗਰੁ ੁਪਾਰਬਿਹਮ ੁਪਰਮਸੇਰ ੁਸਇੋ ॥ 
بنفسه  المتعال الأعلى الله هو المعلم . 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਖੂ ਿੇ ਰਾਖ ੈ॥ 
 .ينقذنا من أحزان دورة الموت والولادة

ਮਾਇਆ ਤਬਖ ੁਤਫਤਰ ਬਹਤੁਿ ਨ ਚਾਖੈ ॥੨॥ 
الشخص الذي يلجأ إلى المعلم ، لا يستمر في تذوق سم الثروات الدنيوية التي تجلب الموت  

2 ||الروحي.   || 
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ਗਰੁ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
المعلم  مجد وصف يمكن  لا! أصدقائي   يا . 

ਗਰੁ ੁਪਰਮਸੇਰ ੁਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ 

 .المعلم هو الإله السامي ، ويبقى منسجمًا مع النعام الأبدي

ਸਚ ੁਸੰਜਮ ੁਕਰਣੀ ਸਭ ੁਸਾਚੀ ॥ 
استمر في تذكر اسم الله هو ضبط النفس الحقيقي للمعلم ، والاستمرار في ترديد تسبيحه  

حياته هو سلوك  . 

ਸ ੋਮਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਜ ੋਗਰੁ ਸੰਤਗ ਰਾਚੀ ॥੩॥ 
3 ||. ونقيًا طاهرًا المعلم جماعة  بحب مشبعًا  يبقى   الذي العقل يصبح  || 

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਪਾਈਐ ਵਡ ਭਾਤਗ ॥ 
 يا أصدقائي! فقط بالحظ السعيد يلتقي المرء بالخبير المثالي. 

ਕਾਮ ੁਕਿਧੋੁ ਲੋਭ ੁਮਨ ਿ ੇਤਿਆਤਗ ॥ 

يتخلى عن رذائل مثل الشهوة والغضب والجشع من عقله ثم يبقى  الشخص المبارك للغاية ، 
 في ملجأ المعلم. 

ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਗਰੁ ਚਰਣ ਤਨਵਾਤਸ ॥ 
 .بنعمة الله ، وباتباع تعاليم المعلم ، يحفظ الاسم في قلبه 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਿਭ ਸਚੁ ਅਰਦਾਤਸ ॥੪॥੪॥੨੨॥ 
  || 4 || 4 ||برحمتك ، باركني باسمك الأبدي.  يا إلهي! هذه هي صلاة ناناك الحقيقية التي ،

22 || 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਪਿਿਾਲ ਘਰ ੁ੩ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس ، بارتال ، الضربة الثالثة 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਿਸਾਤਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਗਰੁ ਮਨਾਤਰ ਤਪਿਅ ਦਇਆਰ ਤਸਉ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ 
يا صديقي! الإنسان الذي ، بعد إرضاء المعلم باتباع تعاليمه ، بدأ في الاستمتاع بالنعيم  

 الروحي لاسم الله الرحيم ، 

ਕੀਨੋ ਰੀ ਸਗਲ ਸੀਂਗਾਰ ॥ 
 .وزينت نفسها بكل الصفات الروحية السامية 

ਿਤਜਓ ਰੀ ਸਗਲ ਤਬਕਾਰ ॥ 
 تخلت عن كل الرذائل ، 

ਧਾਵਿ ੋਅਸਤਥਰ ੁਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. التذبذب عن  توقف الشارد وعقلها  || 

ਐਸ ੇਰੇ ਮਨ ਪਾਇ ਕ ੈਆਪ ੁਗਵਾਇ ਕੈ ਕਤਰ ਸਾਧਨ ਤਸਉ ਸੰਗੁ ॥ 
من خلال إدراك الله وتبديد غرورك الذاتي ، يجب عليك أيضًا أن ترتبط   يا عقلي! بالمثل ، 

 .بصحبة الأشخاص المقدسين

ਬਾਜ ੇਬਜਤਹ ਤਮਿਦੰਗ ਅਨਾਹਦ ਕਤੋਕਲ ਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬਲੈੋ ਮਧਰੁ ਬਨੈ ਅਤਿ ਸਹੁੀਆ ॥੧॥ 
بصحبة المقدس ، ستستمتع أيضًا كما لو كنت تعزف على آلات موسيقية سماوية ، ومثل  

1 ||لسانك يغني بحمد الله برشاقة. الوقواق ، فإن   || 

ਐਸੀ ਿਰੇ ੇਦਰਸਨ ਕੀ ਸਭੋ ਅਤਿ ਅਪਾਰ ਤਪਿਅ ਅਮਘੋ ਿਸੈ ੇਹੀ ਸੰਤਗ ਸੰਿ ਬਨੇ ॥ 
يا إلهي! إن مجد رؤيتك المباركة اللامحدودة ومعصوم من الخطأ هو أن قديسيك أيضًا  

 -يصبحون مثلك

ਭਵ ਉਿਾਰ ਨਾਮ ਭਨੇ ॥ 

العالم الرهيب من الرذائل بتذكر اسمك الذي يحمل المرء عبر محيط  . 

ਰਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮਾਲ ॥ 
،  الجميلة الله  اسم مسبحة  قلوبهم  في   يقولون الذين  المصلون  
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ਮਨਿ ਫਰੇਤ ੇਹਨਰ ਸੰਨਿ ਸੰਿੀਆ ॥ 

يصبحون رفقاء الله الدائمين  تتجه أذهانهم نحو الله في شركة المقدس.  

ਜਿ ਿਾਿਕ ਨਰਿਉ ਰਿੀਤਮ ੁਥੀਆ ॥੨॥੧॥੨੩॥ 
23 || 1 || 2 ||يقول المخلص ناناك: إن الكلمة الإلهية تبدو حلوة جدًا لهم.   || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
، المعلم الخامس راغ مالار : 

ਮਿੁ ਘਿੈ ਭ੍ਿਮੈ ਬਿੈ ॥ 
 .ظل عقلي ضائعا في غابة العالم الكثيفة 

ਉਮਨਕ ਤਰਨਸ ਚਾਲੈ ॥ 
 .بحماس وحب يسير بشغف على الطريق الإلهي بصحبة القديسين 

ਰਿਭ੍ ਨਮਲਬ ੇਕੀ ਚਾਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. الله مع الاتحاد في  أملا  || 

ਤਿ ੈਿਿੁ ਮਾਈ ਮਨੋਹ ਆਈ ਕਹੰਉ ਬਦੇਿ ਕਾਨਹ ॥੧॥ 
1 ||أتت لتغريني ؛ من يمكنني مشاركة ألمي؟  -مايا بتصرفاتها الثلاثة   || 

ਆਿ ਉਰਾਵ ਸਿਰ ਕੀਏ ਿਨਹ ਦਖੂ ਸਾਕਨਹ ਲਾਨਹ ॥ 
 .لقد جربت كل شيء ، لكن لا شيء يمكن أن يتخلص من أحزاني 

ਭ੍ਜੁ ਸਰਨਿ ਸਾਧ ੂਿਾਿਕਾ ਨਮਲੁ ਿਿੁ ਿਨੋਬੰਦਨਹ ਿਾਨਹ ॥੨॥੨॥੨੪॥ 
  2 || 2 ||وانضم إليه واستمر في الترديد بحمد الله. يا ناناك! أسرع إلى ملجأ القديس جورو 

|| 24  || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الخامس: 
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ਨਰਿਅ ਕੀ ਸਭੋ੍ ਸਹੁਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥ 
روحي ترضي  للحبيب الالهية  الكلمة   

ਹਾਹਾ ਹਹੂ ੂਿੰਧਿਬ ਅਰਸਰਾ ਅਿੰਦ ਮੰਿਲ ਰਸ ਿਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
السماويين والملائكة يغنون تسبيحه الجليل في النشوة  يبدو الأمر كما لو أن المطربين 

وقفة || 1 ||والسعادة والفرح.   

|| 

ਧਨੁਿਤ ਲਨਲਤ ਿਿੁਿ ੵ ਅਨਿਕ ਭ੍ਾਂਨਤ ਬਹ ੁਨਬਨਧ ਰਰੂ ਨਦਖਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥੧॥ 
الروح تغني تسبيحه في تناغم جميل ، بشتى أنواع الطرق ، وبأعداد لا تحصى من الأشكال  

1 ||السامية.   || 

ਨਿਨਰ ਤਰ ਥਲ ਜਲ ਭ੍ਵਿ ਭ੍ਰਰਨੁਰ ਘਨਿ ਘਨਿ ਲਾਲਿ ਛਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥ 
عبر الجبال والأشجار والصحاري والمحيطات والمجرات ، التي تتخلل كل قلب ، تنتشر  

 .العظمة السامية لحبه تمامًا

ਸਾਧਸੰਨਿ ਰਾਮਈਆ ਰਸ ੁਰਾਇਓ ਿਾਿਕ ਜਾ ਕ ੈਭ੍ਾਵਿੀ ਿੀਕੀ ॥੨॥੩॥੨੫॥ 
إن الذين لديهم رغبة حقيقية وصادقة في الاتحاد بالله قد وجدوه في رفقة   يقول ناناك

25  || 3 || 2 ||القديسين.   || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الخامس: 

ਿਰੁ ਰਿੀਨਤ ਨਰਆਰੇ ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਰਦ ਅੰਤਨਰ ਧਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  (اسم الله الطاهر)اللوتس من خلال الحب والإرشاد من معلمي الحبيب ، قمت بحفظ أقدام 

وقفة  || 1 ||في قلبي.   || 

ਦਰਸ ੁਸਫਨਲਓ ਦਰਸ ੁਰਨੇਖਓ ਿਏ ਨਕਲਨਬਖ ਿਏ ॥ 
 .لقد نجحت الحكمة الإلهية في محو قيود الخطايا وتبديدها تمامًا 
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ਮਿ ਨਿਰਮਲ ਉਜੀਆਰ ੇ॥੧॥ 
1 ||. الإلهية  بالحكمة  وأضاء  تمامًا طاهرًا عقلي  أصبح  لقد   || 

ਨਬਸਮ ਨਬਸਮ ੈਨਬਸਮ ਭ੍ਈ ॥ 
مندهش ومذهل ومدهشأنا  . 

ਅਘ ਕਨੋਿ ਹਰਤ ੇਿਾਮ ਲਈ ॥ 
الذنوب  ملايين أثر تدمير  يتم  الاسم، في  بالتأمل . 

ਿਰੁ ਚਰਿ ਮਸਤਕ ੁਡਾਨਰ ਰਹੀ ॥ 
 لقد وضعت رأسي عند قدمي جورو لإعطائي هذه النصائح السامية

ਰਿਭ੍ ਏਕ ਤੂੰ ਹੀ ਏਕ ਤਹੁੀ ॥ 
 .انت وحدك انت يا الله المحرر

ਭ੍ਿਤ ਿਕੇ ਤਹੁਾਰ ੇ॥ 
،   وحده دعمك على أتباعك يعتمد  

ਜਿ ਿਾਿਕ ਸਰਨਿ ਦਆੁਰ ੇ॥੨॥੪॥੨੬॥ 
26 || 4 || 2 ||. ملاذك إلى ناناك  المخلص جاء  لقد   || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس المعلم ، مالار راغ : 

ਬਰਸ ੁਸਰਸ ੁਆਨਿਆ ॥ 
 .إن أذن الله أمطر النعام الإلهي على روحي 

ਹਨੋਹ ਆਿੰਦ ਸਿਲ ਭ੍ਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. السعيد والحظ   النعيم بكل باركني   || 
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ਸੰਤ ਸੰਿ ੇਮਿੁ ਰਰਫੜ ੈਨਮਨਲ ਮਘੇ ਧਰ ਸਹੁਾਿ ॥੧॥ 
تمامًا كما هو الحال مع أزهار الأرض الجافة بالمطر ، وبالمثل بصحبة القديسين ، فإن العقل  

 .مبارك وهو في نعيم

ਘਿਘਰੋ ਰਿੀਨਤ ਮਰੋ ॥ 
 .الطاووس يحب رعد غيوم المطر

ਨਚਤ ੁਚਾਨਤਿਕ ਬੂੰ ਦ ਓਰ ॥ 
عقل طائر المطر إلى قطرة المطر ينجذب   

ਐਸ ੋਹਨਰ ਸੰਿੇ ਮਿ ਮਹੋ ॥ 
 .هكذا هو رأيي الذي ينجذب إلى الاسم الإلهي 

ਨਤਆਨਿ ਮਾਇਆ ਧਹੋ ॥ 
 .لقد نبذت مايا المخادع

ਨਮਨਲ ਸੰਤ ਿਾਿਕ ਜਾਨਿਆ ॥੨॥੫॥੨੭॥ 
27 || 5 || 2 ||على المغريات الدنيوية   عند لقاء القديس جورو ، استيقظ ناناك  || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الخامس

ਿਿੁ ਿੋਰੁਾਲ ਿਾਉ ਿੀਤ ॥ 
 غنوا بحمد سيد الكون باستمرار 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਧਾਨਰ ਚੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||واحفظ الاسم في قلبك.    || 

ਛਨੋਡ ਮਾਿੁ ਤਨਜ ਿਮੁਾਿੁ ਨਮਨਲ ਸਾਧਆੂ ਕ ੈਸੰਨਿ ॥ 
رفقة القديسين ، وتخلص من غرورك الذاتي وتجاهل الكبرياء الزائفانضم إلى  . 
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ਹਨਰ ਨਸਮਨਰ ਏਕ ਰੰਨਿ ਨਮਨਿ ਜਾਂਨਹ ਦਖੋ ਮੀਤ ॥੧॥ 
1 ||انغمس في حبه بالتأمل في الاسم. كل تعلقك بالرذائل التي تسبب الأحزان سيختفي   

|| 

ਰਾਰਬਿਹਮ ਭ੍ਏ ਦਇਆਲ ॥ 
 عندما يرحم الله الواسع كله ، 

ਨਬਿਨਸ ਿਏ ਨਬਖ ੈਜੰਜਾਲ ॥ 
 .ثم يتم تدمير كل المرفقات الدنيوية السامة

ਸਾਧ ਜਿਾਂ ਕ ੈਚਰਿ ਲਾਨਿ ॥ 
بتواضع  القديسين خدمة  خلال  من الإلهية  الحكمة  على  احصل  

ਿਾਿਕ ਿਾਵੈ ਿਨੋਬੰਦ ਿੀਤ ॥੨॥੬॥੨੮॥ 
28 || 6 || 2 ||. يوم كل  الله تسبيح ترديد في  واستمروا  || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
، المعلم الخامس راغ مالار : 

ਘਿੁ ਿਰਜਤ ਿਨੋਬੰਦ ਰਰੂ ॥ 
نعم  معطية  الروحية  الحياة الرعدية  الغيوم تصب  عندما  

ਿਿੁ ਿਾਵਤ ਸਖੁ ਚਿੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. والراحة   السلام يعطي  الروح  على  || 

ਹਨਰ ਚਰਿ ਸਰਿ ਤਰਿ ਸਾਿਰ ਧਨੁਿ ਅਿਹਤਾ ਰਸ ਬਿੈ ॥੧॥ 
الإلهية للمعلم الموسيقى الإلهية السماوية وتلجأ يا روح إلى الاسم  تعزف كلمة الأمبروسية 

1 ||لعبور المحيط الدنيوي.   | 

ਰਨਥਕ ਨਰਆਸ ਨਚਤ ਸਰੋਵਰ ਆਤਮ ਜਲ ੁਲੈਿ ॥ 
مثلما يبحث المسافر العطشى عن الماء ، تتجه الأرواح الروحية بالمثل نحو بركة كلمات  

 .المعلم الإلهية للحصول على رحيق نام 
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ਹਨਰ ਦਰਸ ਰਿਮੇ ਜਿ ਿਾਿਕ ਕਨਰ ਨਕਰਰਾ ਰਿਭ੍ ਦਿੈ ॥੨॥੭॥੨੯॥ 
  2 ||يا ناناك! عندما ينشأ العطش وحب الله في المصلين ، يظهر رحمة الله يباركهم بالتحرر. 

|| 7 || 29  || 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الخامس: 

ਹ ੇਗਬੋ ਿੰ ਦ ਹ ੇਗਪੋਾਲ ਹ ੇਦਇਆਲ ਲਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

|| وقفة  || 1 ||يا سيد الأرض! حراسة الكون ، حبيبي الرحيم الله    

ਪਰਾਨ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ਸਖ ੇਦੀਨ ਦਰਦ ਬਨਵਾਰ ॥੧॥ 

||  1 ||الفقراء. أنت سيد روح الحياة ، رفيق الضال والمهجور ، المدمر لآلام   

ਹ ੇਸਮਰਥ ਅਗਮ ਪਰੂਨ ਮਬੋਹ ਮਇਆ ਧਾਬਰ ॥੨॥ 

||  2 ||أيها السيد المثالي والقوي بعيدًا عن متناول أعضاء الحس ، من فضلك ارحمني.   

ਅਿੰਧ ਕਪੂ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਨਾਨਕ ਪਾਬਰ ਉਤਾਰ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 

  || 8 || 3 ||العالم مثل بئر أعمى مروعة للغاية من التعلق الدنيوي. الرجاء حمل ناناك عبر. 
30 ||  

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰ ੁ੧ 
 راغ مالار ، المعلم الأول ، أشتابادي ، الضربة الأولى:

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਚਕਵੀ ਨੈਨ ਨੀਂਦ ਨਬਹ ਚਾਹ ੈਬ ਨੁ ਬਪਰ ਨੀਂਦ ਨ ਪਾਈ ॥ 

بيرد أن تنام دون رؤية الرفيق ورغبات شركته.  لا تستطيع شيلدريك  

ਸਰੂ ੁਚਰਹ ੈਬਪਰਉ ਦਖੇ ੈਨੈਨੀ ਬਨਬਵ ਬਨਬਵ ਲਾਗ ੈਪਾਂਈ ॥੧॥ 
عندما تشرق الشمس ترى حبيبها. إنها سعيدة وتلعب عند قدميها بأقصى درجات الحب  

||  1 ||والاحترام   
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ਬਪਰ ਭਾਵ ੈਪਰਮੇ ੁਸਖਾਈ ॥ 

 وبالمثل تتوق روحي إلى رفقة نعم ودعمه

ਬਤਸ ੁਬ ਨੁ ਘੜੀ ਨਹੀ ਜਬਗ ਜੀਵਾ ਐਸੀ ਬਪਆਸ ਬਤਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  ||بدون رفقة الاسم لا أستطيع أن أعيش في هذا العالم ولو للحظة. هذا هو جوعى وعطشى. 

|| وقفة  || 1  

ਸਰਵਬਰ ਕਮਲ ੁਬਕਰਬਿ ਆਕਾਸੀ ਬ ਗਸ ੈਸਹਬਜ ਸੁਭਾਈ ॥ 

 تتفتح زهرة اللوتس في البركة في أشعة الشمس الناعمة. 

ਪਰੀਤਮ ਪਰੀਬਤ  ਨੀ ਅਭ ਐਸੀ ਜਤੋੀ ਜਬੋਤ ਬਮਲਾਈ ॥੨॥ 

||  2 ||وبالمثل هذا هو حب الله نعم الذي أنار روحي بنوره.   

ਚਾਬਤਰਕ ੁਜਲ ਬ ਨੁ ਬਪਰਉ ਬਪਰਉ ਟਰੇ ੈਬ ਲਪ ਕਰ ੈਬ ਲਲਾਈ ॥ 

 شاتاك تحترق بدون ماء عزيزتي إنها تبكي وتندب وتحزن. 

ਘਨਹਰ ਘਰੋ ਦਸ ੌਬਦਬਸ  ਰਸ ੈਬ ਨੁ ਜਲ ਬਪਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 
الرعدية في الاتجاهات العشرة. لا يروي ظمأه حتى يمسك قطرة المطر في  تمطر السحب 

||  3 ||فمه.   

ਮੀਨ ਬਨਵਾਸ ਉਪਜੈ ਜਲ ਹੀ ਤ ੇਸਖੁ ਦਖੁ ਪਰੁਬ  ਕਮਾਈ ॥ 
على أفعاله    (وفقًا لمصيره بناءً )، ولدت سمكة في الماء وتعيش في الماء.  (يا أصدقائي )

. (في الماء) الماضية ، فإنه يشعر بالألم أو اللذة   

ਬਖਨੁ ਬਤਲ ੁਰਬਹ ਨ ਸਕ ੈਪਲੁ ਜਲ ਬ ਨੁ ਮਰਨੁ ਜੀਵਨੁ ਬਤਸ ੁਤਾਂਈ ॥੪॥ 

||  4 ||لا يمكن أن يعيش بدون ماء للحظة ، ولو للحظة. الحياة والموت يعتمدان عليه.   

ਧਨ ਵਾਂਢੀ ਬਪਰ ੁਦਸੇ ਬਨਵਾਸੀ ਸਚੇ ਗਰੁ ਪਬਹ ਸ ਦ ੁਪਠਾਈ ਂ॥ 

وبالمثل انفصلت عروس الروح عن الله ، رغم أنه يسكن في نفس القلب. ولكن من خلال  
 الرسالة الإلهية للمعلم الحقيقي ، يمكنها إدراك ذلك.
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ਗੁਿ ਸਿੰਗਰਬਹ ਪਰਭ ੁਬਰਦ ੈਬਨਵਾਸੀ ਭਗਬਤ ਰਤੀ ਹਰਖਾਈ ॥੫॥ 

||  5 ||تكدس الفضائل الإلهية وتقدس نعم في قلبها وروحها في النعيم   

ਬਪਰਉ ਬਪਰਉ ਕਰ ੈਸਭ ੈਹ ੈਜਤੇੀ ਗਰੁ ਭਾਵ ੈਬਪਰਉ ਪਾਈ ਂ॥ 
يتوق العالم بأسره إلى الاتحاد مع الله ، فقط تلك الروح العروسة هي التي تحصل على التحرر  

 التي تسافر على الطريق الإلهي للمعلم. 

ਬਪਰਉ ਨਾਲੇ ਸਦ ਹੀ ਸਬਚ ਸਿੰਗ ੇਨਦਰੀ ਮਬੇਲ ਬਮਲਾਈ ॥੬॥ 

|| 6 ||بنعمته ويوحدّنا في اتحاده. حبيبنا معنا دائما. بالحقيقة يباركنا    

ਸਭ ਮਬਹ ਜੀਉ ਜੀਉ ਹ ੈਸਈੋ ਘਬਟ ਘਬਟ ਰਬਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 

 هو حياة الروح في كل نفس. يتغلغل في كل قلب.

ਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ਘਰ ਹੀ ਪਰਗਾਬਸਆ ਸਹਜ ੇਸਹਬਜ ਸਮਾਈ ॥੭॥ 
من خلال نعمة المعلم ، الذي يتجلى في قلبه ، تظل تلك الروح منغمسة في حالة من التوازن  

|| 7 ||والنعيم بشكل غير محسوس.   

ਅਪਨਾ ਕਾਜ ੁਸਵਾਰਹ ੁਆਪ ੇਸਖੁਦਾਤ ੇਗਸੋਾਂਈ ਂ॥ 

 يا نعمة العطاء لله في الكون ، من فضلك أنجز مهمتك الخاصة لتحريرنا. 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ਘਰ ਹੀ ਬਪਰ ੁਪਾਇਆ ਤਉ ਨਾਨਕ ਤਪਬਤ  ੁਝਾਈ ॥੮॥੧॥ 

  8 ||لرغبة الدنيوية. يقول ناناك ، عندما تدرك عروس الروح وجود الله في قلبها ، تنطفئ نار ا
|| 1 ||  

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الأول: 

ਜਾਗਤ ੁਜਾਬਗ ਰਹ ੈਗਰੁ ਸੇਵਾ ਬ ਨੁ ਹਬਰ ਮ ੈਕ ੋਨਾਹੀ ॥ 
السير على الطريق الإلهي للمعلم والاستمرار في اليقظة للإغراءات الدنيوية الكاذبة ، باستثناء  

 الله ، لا أحد يخصك حقًا ، 
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ਅਬਨਕ ਜਤਨ ਕਬਰ ਰਹਿ ੁਨ ਪਾਵ ੈਆਚ ੁਕਾਚ ੁਢਬਰ ਪਾਂਹੀ ॥੧॥ 
تمامًا كما يذوب الزجاج في النار ، وبالمثل عندما تخرج الأنفاس من الجسم ، يتفتت  

|| 1 ||ويتحول إلى غبار.   

ਇਸ ੁਤਨ ਧਨ ਕਾ ਕਹਹ ੁਗਰ  ੁਕਸੈਾ ॥ 

لماذا أنت فخور جدًا بجسدك وثروتك؟ -قل لي   

ਬ ਨਸਤ  ਾਰ ਨ ਲਾਗ ੈ ਵਰ ੇਹਉਮ ੈਗਰਬ  ਖਪ ੈਜਗ ੁਐਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||في لحظة تتلاشى. أيها الرجل المجنون ، هكذا يضيع العالم في الأنانية والفخر. 
|| 

ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਪਰਭੂ ਰਖਵਾਰ ੇਰਾਖ ੈਪਰਖ ੈਸਈੋ ॥ 

 أحيي سيد الكون ومخلص المخلوقات ، لأنه هو الذي يحمينا ويخلصنا جميعًا. 

ਜਤੇੀ ਹ ੈਤਤੇੀ ਤਝੁ ਹੀ ਤ ੇਤਮੁਹਹ ਸਬਰ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥੨॥ 

||  2 ||ما هو ملك لك. لا أحد يساويك.  كل  

ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਜਗੁਬਤ ਵਬਸ ਕੀਨੀ ਆਪ ੇਗਰੁਮਬੁਖ ਅਿੰਜਨੁ ॥ 
خلق جميع الكائنات والمخلوقات وطرقها ووسائلها تحت سيطرتك ؛ تباركهم بمرهم الحكمة  

 الروحية الإلهية من جورو. 

ਅਮਰ ੁਅਨਾਥ ਸਰ  ਬਸਬਰ ਮਰੋਾ ਕਾਲ ਬ ਕਾਲ ਭਰਮ ਭ ੈਖਿੰ ਜਨੁ ॥੩॥ 
3 ||رئيس ، وهو سيد الكل ، ومدمّر الخوف من الولادة والموت. إنه خالد ، ليس له   || 
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ਕਾਗਦ ਕਟੋੁ ਇਹ ੁਜਗੁ ਹ ੈਬਪਰੁ ੋਰੰਗਨਿ ਨਿਹਿ ਿਤਰੁਾਈ ॥ 

 هذا العالم الفقير مثل قلعة من الورق رسمها الله وزينها بمهارة. 

ਿਾਿ ੑੀ  ਸ  ਬ ੰ ਦ ਪਵਿੁ ਪਨਤ ਖੋਵ ੈਜਿਨਿ ਿਰ ੈਨਖਿੁ ਤਾਈ ਂ॥੪॥ 
مثلما يمكن لقطرة صغيرة من المطر أو نفخة خفيفة من الرياح أن تمحو مجد ووجود الحصن  

4 ||الورقي ، بالمثل يولد هذا العالم ويموت في لحظة.   || 

ਿਦ  ਉਪਕੰਨਿ ਜਸੈ ੇਘਰ ੁਤਰਵਰ ੁਸਰਪਨਿ ਘਰ ੁਘਰ ਿਾਹ  ॥ 
 كما لو كان هناك منزل أو شجرة على ضفة نهر وهناك حفرة ثعبان في الشجرة ، 

ਉਲਟ  ਿਦ  ਕਹਾਂ ਘਰ ੁਤਰਵਰ ੁਸਰਪਨਿ ਡਸ ੈਦ ਜਾ ਿਿ ਿਾਂਹ  ॥੫॥ 
للأفاعي في بيت الشجرة؟ لدغات الثعابين ، مثل الازدواجية  عندما يفيض النهر ، ماذا يحدث 

5  ||الموجودة في أذهاننا.   || 

ਗਾਰੜੁ ਗਰੁ ਨਗਆਿੁ ਨਿਆਿੁ ਗਰੁ ਬਿਿ  ਨਬਨਖਆ ਗਰੁਿਨਤ ਜਾਰ  ॥ 
من خلال التعويذة السحرية للحكمة الروحية للمعلم ، والتأمل في كلمة تعاليم المعلم ، يتم  

 .حرق الرذيلة والفساد

ਿਿ ਤਿ ਹੇਂਵ ਭਏ ਸਿ ੁਪਾਇਆ ਹਨਰ ਕ  ਭਗਨਤ ਨਿਰਾਰ  ॥੬॥ 
يتم تبريد العقل والجسد وتهدئته ، ويتم الحصول على الطريق الصحيح من خلال العبادة  

6 ||التعبدية العجيبة والفريدة من نوعها   || 

ਜਤੇ  ਹ ੈਤਤੇ  ਤਿੁ ੁਜਾਿ ੈਤ  ਸਰਬ ਜ ਆ ਂਦਇਆਲਾ ॥ 
 .كل ما هو موجود يطلب منك. أنت رحيم بكل الكائنات 

ਤਿੁ੍੍ਰ  ਸਰਨਿ ਪਰ ੇਪਨਤ ਰਾਖਹ ੁਸਾਿੁ ਨਿਲੈ ਗਪੋਾਲਾ ॥੭॥ 
7 ||اللهم إنا بحثنا عنك. احفظ شرفنا وبارك لنا مع نعمك الأبدي.   || 
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ਬਾਿ  ਿੰਨਿ ਅੰਿ ਿਹ  ਸ ਝੈ ਬਨਿਕ ਕਰਿ ਕਿਾਵ ੈ॥ 
هذا العالم الأعمى الملتزم بالشؤون الدنيوية لا يفهم ويستمر في ارتكاب أفعال قاسية مثل  

 .الصياد

ਸਨਤਗਰੁ ਨਿਲੈ ਤ ਸ ਝਨਸ ਬ ਝਨਸ ਸਿ ਿਨਿ ਨਗਆਿੁ ਸਿਾਵ ੈ॥੮॥ 
8 ||ولكن بعد لقاء المعلم الحقيقي ، فجر الفهم والعقل مشبع بالحكمة الروحية الحقيقية.   

|| 

ਨਿਰਗਿੁ ਦਹੇ ਸਾਿ ਨਬਿੁ ਕਾਿ  ਿੈ ਪ ਛਉ ਗਰੁ ੁਅਪਿਾ ॥ 
سوف أسأل معلمي   بدون الاسم الأبدي ، فإن جسدنا هذا لا قيمة له وقصير العمر. لذلك ، 

 .عن الطريقة الصحيحة للحياة

ਿਾਿਕ ਸ ੋਪਰਭ ੁਪਰਭ  ਨਦਖਾਵ ੈਨਬਿੁ ਸਾਿ ੇਜਗ ੁਸਪੁਿਾ ॥੯॥੨॥ 
يا ناناك! لقد كشف الله لي الحكمة الإلهية ؛ بدون السفر على الطريق الصحيح ، العالم مجرد  

2 || 9 ||وهم.   || 

ਿਲਾਰ ਿਹਲਾ ੧ ॥ 
 :راغ مالار ، المعلم الأول

ਿਾਨਤਰਕ ਿ ਿ ਜਲ ਹ  ਤ ੇਸਖੁ ੁਪਾਵਨਹ ਸਾਨਰੰਗ ਸਬਨਦ ਸਹੁਾਈ ॥੧॥ 
1 ||يجد طائر المطر والأسماك السلام في الماء ؛ يفرح الغزال بصوت الجرس.   || 

ਰਨੈਿ ਬਬ ਹਾ ਬਨੋਲਓ ਿਰੇ  ਿਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
 يا امي! تتحدث البابايا الفضوليّة طوال الليل 

ਨਪਰਅ ਨਸਉ ਪਰ ਨਤ ਿ ਉਲਟ ੈਕਬਹ  ਜ ੋਤ ੈਭਾਵ ੈਸਾਈ ॥੨॥ 
2 ||. إرادتك كانت إذا ،  أبدًا ينتهي   لن لك حبي! حبيبي يا  || 

ਿ ਦ ਗਈ ਹਉਿ ੈਤਨਿ ਥਾਕ  ਸਿ ਿਨਤ ਨਰਦ ੈਸਿਾਈ ॥੩॥ 
لقد تلاشى نومي في التعلق الدنيوي ، واستنفدت الأنانية من جسدي وتغلغل قلبي بتعاليم  

3 ||الحق.   || 
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ਰ ਖੀਂ ਨਬਰਖੀਂ ਊਡਉ ਭ ਖਾ ਪ ਵਾ ਿਾਿੁ ਸਭੁਾਈ ॥੪॥ 
أطير من شجرة إلى أخرى ، لكن روحي لا تزال عطشى ، لا يشبعها إلا  بصفتي طائرًا مغردًا ،  

4 ||الاسم الإلهي.   || 

ਲੋਿਿ ਤਾਰ ਲਲਤਾ ਨਬਲਲਾਤ  ਦਰਸਿ ਨਪਆਸ ਰਜਾਈ ॥੫॥ 
5 ||عيناي تشتاق لرؤيتك ، لساني يبكي عليك ، روحي متعطشة للوحدة المباركة.   || 

ਨਪਰਅ ਨਬਿੁ ਸ ਗਾਰ ੁਕਰ  ਤਤੇਾ ਤਿੁ ਤਾਪੈ ਕਾਪਰ ੁਅੰਨਗ ਿ ਸਹੁਾਈ ॥੬॥ 
6 ||بدون حبيبي ، كلما جمّلت أكثر ، زاد حروق جسدي ؛ لا شيء يبدو جيدًا لروحي.   || 

ਅਪਿੇ ਨਪਆਰ ੇਨਬਿੁ ਇਕੁ ਨਖਿੁ ਰਨਹ ਿ ਸਕਉਂ ਨਬਿ ਨਿਲੇ ਿੀਂਦ ਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 
7 ||بدون حبيبي ، لا أستطيع العيش ولو للحظة ؛ بدون مقابلته ، لن تكون روحي في سلام.   

|| 

ਨਪਰ ੁਿਜ ਨਕ ਿ ਬ ਝ ੈਬਪੜੁ  ਸਨਤਗਨੁਰ ਦ ਆ ਨਦਖਾਈ ॥੮॥ 
إن عروس الله قريبة ولكن عروس الروح المسكينة لا تدرك ذلك. لكن المعلم الحقيقي قد  

8  ||الطريق الإلهي.  أظهر  || 

ਸਹਨਜ ਨਿਨਲਆ ਤਬ ਹ  ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਨਤਰਸਿਾ ਸਬਨਦ ਬਝੁਾਈ ॥੯॥ 
الدنيوية تطفئ بالكلمة  عندما تجد الروح الطريق الإلهي تحصل على السلام الداخلي. الرغبات 

||  9 ||الإلهية.   

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਤੁਝ ਤ ੇਿਿੁ ਿਾਨਿਆ ਕ ਿਨਤ ਕਹਿੁ ਿ ਜਾਈ ॥੧੦॥੩॥ 
يقول ناناك أنه فقط من خلال التأمل في نام ، اقتنع ذهني بأن هذا السلام والنعيم لا يقدران  

3 || 10 ||بثمن ولا يمكن وصف القيمة.   || 

ਿਲਾਰ ਿਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦ ਆ ਘਰ ੁ੨ 
، المعلم الأول ، أشتابادي، الضربة الثانية  راغ مالار : 

ੴ ਸਨਤਗਰੁ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 
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ਅਖਲ  ਊਂਡ  ਜਲ ੁਭਰ ਿਾਨਲ ॥ 
 قد يطير الإنسان كرافعة مليئة بالأنا ، 

ਡ ਗਰ ੁਊਿਉ ਗੜੁ ਪਾਤਾਨਲ ॥ 
 .يستمر في التحليق فوق الجبال العالية وكهوف العالم السفلي 

ਸਾਗਰ ੁਸ ਤਲ ੁਗਰੁ ਸਬਦ ਵ ਿਾਨਰ ॥ 
 .عند التفكير في الكلمة الإلهية للمعلم ، تصبح الروح هادئة 

ਿਾਰਗ ੁਿਕੁਤਾ ਹਉਿ ੈਿਾਨਰ ॥੧॥ 
1 ||. الأنا  إخضاع خلال من التحرير طريق   على  العثور تم  || 

ਿ ੈਅੰਿੁਲੇ ਿਾਵ ੈਕ  ਜਨੋਤ ॥ 
 .أنا أعمى؛ أطلب نور الاسم

ਿਾਿ ਅਿਾਨਰ ਿਲਾ ਗਰੁ ਕ ੈਭੈ ਭਨੇਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة   || 1 ||خذ دعم الاسم ، وسر على الطريق الإلهي في خوف ومحبة ..   || 
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ਸਤਿਗਰੁ ਸਬਦੀ ਪਾਧਰ ੁਜਾਤਿ ॥ 
 من خلال الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي ، يفهم المرء الطريق إلى التحرير. 

ਗਰੁ ਕ ੈਿਕੀਐ ਸਾਚ ੈਿਾਤਿ ॥ 
 بدعم من الكلمة الإلهية للمعلم ، يكتسب المرء قوة داخلية. 

ਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਲਤਸ ਰੜੂ੍ਹ੍੍ੀ ਬਾਤਿ ॥ 
الجميلة. تأمل من خلال الكلمة الإلهية   

ਥੈਂ ਭਾਵ ੈਦਰ ੁਲਹਤਸ ਤਪਰਾਤਿ ॥੨॥ 
|| 2 ||بهذه الطريقة يا الله! إذا كنت ترغب في ذلك ، يدرك المرء طريق التحرير.   

ਊਡਾਂ ਬਸੈਾ ਏਕ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 
 أتأمل وأركز نفسي على الأفكار الإلهية ، أطير عالياً في النعيم. 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਤਦ ਨਾਮ ਆਧਾਰ ॥ 
الاسم هو دعمي وقوتي. من خلال الكلمة الإلهية ،   

ਨਾ ਜਲੁ ਡੂੂੰ ਗਰ ੁਨ ਊਚੀ ਧਾਰ ॥ 

 وبدعم من الاسم ، لست مضطرًا لعبور أي عقبات في محيط الأفكار الخاطئة وجبل الأنا. 

ਤਨਜ ਘਤਰ ਵਾਸਾ ਿਹ ਮਗੁ ਨ ਚਾਲਿਹਾਰ ॥੩॥ 

في تلك الحالة التي يعيش فيها بليس ونعام في قلبك ، لا يوجد طريق صعب عليك أن  
||  3 ||تغطيه.   

ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਵਸਤਹ ਿਹੂ ੈਤਬਤਧ ਜਾਿਤਹ ਬੀਜਉ ਮਹਲ ੁਨ ਜਾਪ ੈ॥ 

 حالة النعيم هذه هو وحده الذي يعرفها ، ولا يمكن لأي شخص آخر تجربتها ، 

ਸਤਿਗਰੁ ਬਾਝਹ ੁਸਮਝ ਨ ਹੋਵੀ ਸਭ ੁਜਗ ੁਦਤਬਆ ਛਾਪ ੈ॥ 

 بدون إرشاد المعلم الحقيقي لا يوجد تفاهم ويتم دفن العالم كله تحت وطأة الجهل.
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ਕਰਿ ਪਲਾਵ ਕਰੈ ਤਬਲਲਾਿਉ ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਪ ੈ॥ 
إنه ينوح ويأسف بينما يبذل العديد من الجهود غير المثمرة ، لكن بدون توجيهات المعلم لا  

 يدرك الاسم. 

ਪਲ ਪੂੰਕਜ ਮਤਹ ਨਾਮੁ ਛਡਾਏ ਜ ੇਗਰੁ ਸਬਦ ੁਤਸਞਾਪ ੈ॥੪॥ 
الدنيوية في  إذا فهم المرء الكلمة الإلهية للمعلم ، يدرك أن الاسم يمكنه التحرر من الروابط 

||  4 ||غمضة عين.   

ਇਤਕ ਮਰੂਖ ਅੂੰਧ ੇਮਗੁਧ ਗਵਾਰ ॥ 

هناك بعض الحمقى الروحيين والعميان و الأغبياء والجهلاء الذين لا يهتمون بالكلمة الإلهية  
 للمعلم. 

ਇਤਕ ਸਤਿਗਰੁ ਕ ੈਭ ੈਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ 

الاسم. ولكن هناك آخرون ممن يعيشون في ظل خوف واحترام المعلم الحقيقي بدعم من   

ਸਾਚੀ ਬਾਿੀ ਮੀਠੀ ਅੂੰ ਤਮਿਿ ਧਾਰ ॥ 

 بالنسبة لهم ، فإن الكلمة الإلهية للمعلم هي مصدر حلو لرحيق الطعام 

ਤਜਤਨ ਪੀਿੀ ਤਿਸ ੁਮਖੋ ਦਆੁਰ ॥੫॥ 

|| 5 ||ومن ذاق هذا الإكسير يحصل على باب التحرير.   

ਨਾਮ ੁਭ ੈਭਾਇ ਤਰਦ ੈਵਸਾਹੀ ਗਰੁ ਕਰਿੀ ਸਚੁ ਬਾਿੀ ॥ 

ومحبته ، يحفظون الاسم في قلوبهم ويسافرون في  الذين يعيشون في ظل مخافة الله 
 طريق الكلمة الإلهية ، 

ਇੂੰਦ ੁਵਰਸ ੈਧਰਤਿ ਸਹੁਾਵੀ ਘਤਿ ਘਤਿ ਜਤੋਿ ਸਮਾਿੀ ॥ 

مثل السحابة ، يسكب المعلم الإلهي الاسم ؛ تتفتح قلوبهم مثل الأرض القاحلة مع المطر.  
 النور الإلهي يتخلل منه. 
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ਕਾਲਤਰ ਬੀਜਤਸ ਦਰੁਮਤਿ ਐਸੀ ਤਨਗਰੁ ੇਕੀ ਨੀਸਾਿੀ ॥ 

 الأشرار يزرعون بذورهم في تربة قاحلة. هذه هي علامة الذين ليس لديهم معلم. 

ਸਤਿਗਰੁ ਬਾਝਹ ੁਘਰੋ ਅੂੰਧਾਰਾ ਡਤੂਬ ਮਏੁ ਤਬਨੁ ਪਾਿੀ ॥੬॥ 

بدون إرشاد المعلم الحقيقي ، هناك ظلام دامس للجهل ، وهم يعانون ، كما غرقوا بدون ماء.  
|| 6 ||  

ਜੋ ਤਕਛ ੁਕੀਨੋ ਸ ੁਪਿਭ ੂਰਜਾਇ ॥ 

يفعله الله فهو بمشيئته. كل ما    

ਜੋ ਧਤੁਰ ਤਲਤਖਆ ਸੁ ਮਿੇਿਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 
 ما هو مقدّر لا يمكن محوه.

ਹਕੁਮ ੇਬਾਧਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
 مقيد بأمره ، واحد يعمل الأعمال. 

ਏਕ ਸਬਤਦ ਰਾਚ ੈਸਤਚ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 
||  7 ||مشبعًا بالكلمة الإلهية ، يندمج في الله الأبدي نفسه.   

ਚਹ ੁਤਦਤਸ ਹਕੁਮ ੁਵਰਿ ੈਪਿਭ ਿਰੇਾ ਚਹ ੁਤਦਤਸ ਨਾਮ ਪਿਾਲੂੰ  ॥ 

أمرك يا الله تحكم في الاتجاهات الأربعة. ينتشر اسمك في الزوايا الأربع للمناطق السفلية  
 أيضًا. 

ਸਭ ਮਤਹ ਸਬਦ ੁਵਰਿ ੈਪਿਭ ਸਾਚਾ ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਬਆੈਲੂੰ  ॥ 
تسود كلمة الله الأبدية في كل القلوب ، ولكن بنعمته فقط يستطيع المرء أن يلتقي بهذا الإله  

يفنى. الذي لا    

ਜਾਂਮਿੁ ਮਰਿਾ ਦੀਸ ੈਤਸਤਰ ਊਭ ੌਖਤੁਧਆ ਤਨਦਿਾ ਕਾਲੂੰ  ॥ 

 الولادة والموت معلقة فوق رؤوس كل الكائنات ، جنبًا إلى جنب مع الجوع والنوم والموت. 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਤਮਲੈ ਮਤਨ ਭਾਵੈ ਸਾਚੀ ਨਦਤਰ ਰਸਾਲੂੰ  ॥੮॥੧॥੪॥ 

 4 || 1 || 8 ||تنعم بنعمة نام التي ترضي العقل.   يا ناناك! التي عليها نعمة الإله المحب ،
|| 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الأول: 

ਮਰਿ ਮਕੁਤਿ ਗਤਿ ਸਾਰ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 

 لا تدرك روحنا جوهر الموت أو التحرر. 

ਕੂੰ ਠੇ ਬਠੈੀ ਗਰੁ ਸਬਤਦ ਪਛਾਨੈ ॥੧॥ 

||  1 ||لا تدركها وتتبعها   يا ستورك! أنت جالس بجوار نهر الكلمة الإلهية ،  

ਿ ੂਕਸੈ ੇਆਤੜ੍ਹ ਫਾਥੀ ਜਾਤਲ ॥ 

 كيف وقعت في شبكة التعلق الدنيوي؟ 

ਅਲਖ ੁਨ ਜਾਚਤਹ ਤਰਦ ੈਸਮ੍ਾ੍ਤਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

|| وقفة  || 1 ||لماذا لا تتوسل من أجل انعتاقك بتذكر الله غير المفهوم في قلبك؟   

ਏਕ ਜੀਅ ਕ ੈਜੀਆ ਖਾਹੀ ॥ 
أنت تغتصب وسائل الراحة للعديد من الآخرين ، مثل اللقلق يأكل   يا روح! من أجل راحتك ، 

 العديد من المخلوقات. 

ਜਤਲ ਿਰਿੀ ਬਡੂੀ ਜਲ ਮਾਹੀ ॥੨॥ 

|| 2 ||كان من المفترض أن تسبح في الماء الدنيوي ، لكنك تغرق فيه بدلاً من ذلك.   

ਸਰਬ ਜੀਅ ਕੀਏ ਪਿਿਪਾਨੀ ॥ 

قات التي اتصلت بك ، يا ستورك مثل الروح البشرية ، لقد ألحقت كل المخلو   

ਜਬ ਪਕੜ੍ਹੀ ਿਬ ਹੀ ਪਛਿੁਾਨੀ ॥੩॥ 

||  3 ||عندما يمسكك الموت ، فتندم وتتوب.   
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ਜਬ ਗਤਲ ਫਾਸ ਪੜ੍ਹੀ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 

 عندما يتم وضع حبل المشنقة الثقيل حول رقبتك ، 

ਊਤਡ ਨ ਸਾਕ ੈਪੂੰ ਖ ਪਸਾਰੀ ॥੪॥ 

|| 4 ||قد تفرد اجنحتك ولكنك لا تستطيع الطيران.   

ਰਤਸ ਚਗੂਤਹ ਮਨਮਤੁਖ ਗਾਵਾਤਰ ॥ 
أيتها الروح الحمقاء والبرية المغرورة ، أنت تبحث عن طعامك باستمتاع وتغتصب بفرح  

 حقوق الآخرين لإشباع جشعك ، 

ਫਾਥੀ ਛਿੂਤਹ ਗੁਿ ਤਗਆਨ ਬੀਚਾਤਰ ॥੫॥ 
  5 ||وقعت في الفخ. لا يمكنك أن تخلص إلا بالسلوك الفاضل والحكمة الروحية والتأمل. 

|| 
ਸਤਿਗਰੁ ੁਸਤੇਵ ਿਿੂ ੈਜਮਕਾਲੁ ॥ 

 يا روحي! من خلال خدمة المعلم الحقيقي واتباع نصيحته ، فإن حبل الموت ينكسر. 

ਤਹਰਦ ੈਸਾਚਾ ਸਬਦ ੁਸਮ੍੍ਾਲ ੁ॥੬॥ 

||  6 ||لذلك احتفظ بالكلمة الإلهية الحقيقية للمعلم في قلبك.   

ਗਰੁਮਤਿ ਸਾਚੀ ਸਬਦ ੁਹ ੈਸਾਰ ੁ॥ 

لهية هي جوهر كل الحكمة. يا روحي! فقط نصيحة المعلم هي الصحيحة إلى الأبد وكلمته الإ  

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖ ੈਉਤਰ ਧਾਤਰ ॥੭॥ 

|| 7 ||احفظ الاسم في قلبك.   

ਸ ੇਦਖੁ ਆਗ ੈਤਜ ਭੋਗ ਤਬਲਾਸ ੇ॥ 

 يا روحي! مهما كانت الملذات الكاذبة التي ننغمس فيها تؤدي إلى معاناتنا. 

ਨਾਨਕ ਮਕੁਤਿ ਨਹੀ ਤਬਨੁ ਨਾਵ ੈਸਾਚੇ ॥੮॥੨॥੫॥ 

 5 || 2 || 8 ||! بدون التأمل في الاسم الحقيقي ، التحرر من هذه الآلام غير ممكن. يا ناناك
|| 
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ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 
 إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਕਰਮ ੁਹੋਵ ੈਿਾ ਸਤਿਗਰੁ ੁਪ੍ਾਈਐ ਤਵਣ ੁਕਰਮ ੈਪ੍ਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
فقط عندما ننعم بنعمة الله نحصل على إرشاد المعلم الحقيقي. لا يمكن الحصول على  

 .المعلم الحقيقي بدون نعمة إلهية

ਸਤਿਗਰੁ ੁਤਮਤਿਐ ਕੰਚਨੁ ਹਈੋਐ ਜਾਂ ਹਤਰ ਕੀ ਹਇੋ ਰਜਾਇ ॥੧॥ 
  ||ولكن عندما يشاء الله ، نلتقي بالمعلم الحقيقي ونصبح نقيًا مثل الذهب باتباع نصيحته. 

1 || 

ਮਨ ਮਰੇ ੇਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਤਚਿ ੁਿਾਇ ॥ 
الاسم على  وعيك ركز! عقلي  يا . 

ਸਤਿਗਰੁ ਿ ੇਹਤਰ ਪ੍ਾਈਐ ਸਾਚਾ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਹ ੈਸਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  || 1 ||الحقيقي نحصل على الله الأبدي ونبقى مندمجين في الله. فقط من خلال المعلم 
|| وقفة   

ਸਤਿਗਰੁ ਿ ੇਤਗਆਨੁ ਊਪ੍ਜ ੈਿਾਂ ਇਹ ਸੰਸਾ ਜਾਇ ॥ 
 .تتطور الحكمة الروحية من خلال الرسالة الإلهية ، ويستقر العقل الضال

ਸਤਿਗਰੁ ਿ ੇਹਤਰ ਬਝੁੀਐ ਗਰਭ ਜਨੋੀ ਨਹ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 
2  ||يعود المرء إلى الوجود مرة أخرى. من الرسالة الإلهية ندرك أن الله ثم لا   || 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਜੀਵਿ ਮਰ ੈਮਤਰ ਜੀਵੈ ਸਬਿ ੁਕਮਾਇ ॥ 
 .بنعمة الكلمة الإلهية للمعلم ، يقتل الأنا ويعيش حياة روحية تسير على الطريق الإلهي 

ਮਕੁਤਿ ਿਆੁਰਾ ਸਈੋ ਪ੍ਾਏ ਤਜ ਤਵਚਹੁ ਆਪ੍ ੁਗਵਾਇ ॥੩॥ 
3 ||داخل نفسه. هو وحده يجد باب التحرير الذي يقضي على الغرور من   || 
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ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਤਸਵ ਘਤਰ ਜੰਮ ੈਤਵਚਹ ੁਸਕਤਿ ਗਵਾਇ ॥ 
من خلال نعمة جورو للكلمة الإلهية ، يتحول المرء إلى شخص تقي ، كما لو أنه ولد من جديد  

 .ويبدد الأفكار المادية تمامًا

ਅਚਰ ੁਚਰੈ ਤਬਬਕੇ ਬਤੁਿ ਪ੍ਾਏ ਪ੍ਰੁਖ ੈਪ੍ਰੁਖ ੁਤਮਿਾਇ ॥੪॥ 
ا على التحكم في عقله ، ولديه عقل مميز ، وفي النهاية  من خلال الرسالة الإلهية ، يكون قادرً 

 يكون له الاتحاد مع الله. 

ਿਾਿਰੁ ਬਾਜੀ ਸੰਸਾਰ ੁਅਚਿੇ ੁਹ ੈਚਿੈ ਮਿੂੁ ਗਵਾਇ ॥ 
 .إن العالم عرض عابر ، مرتبطًا بهذا السراب ، يهدر من أجله رأس مال الحياة الروحية بالكامل

ਿਾਹਾ ਹਤਰ ਸਿਸੰਗਤਿ ਪ੍ਾਈਐ ਕਰਮੀ ਪ੍ਿੈ ਪ੍ਾਇ ॥੫॥ 
5 ||الربح الحقيقي هو الاسم الذي يتم الحصول عليه في الجماعة الحقيقية بنعمة الله.   || 

ਸਤਿਗਰੁ ਤਵਣ ੁਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਮਤਨ ਵਖੇਹ ੁਤਰਿ ੈਬੀਚਾਤਰ ॥ 
بدون إرشاد المعلم الحقيقي ، لم يبلغ أحد التحرر ، انظر إلى هذا في ذهنك ، واعتبر ذلك في  

 .قلبك

ਵਡਭਾਗੀ ਗਰੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ਭਵਜਿ ੁਉਿਰ ੇਪ੍ਾਤਰ ॥੬॥ 
  ||الذين وجدوا إرشاد الكلمة الإلهية بالثروة العظيمة قد عبروا المحيطات العالمية المرعبة. 

6 || 

ਹਤਰ ਨਾਮਾਂ ਹਤਰ ਟਕੇ ਹ ੈਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਅਿਾਰ ੁ॥ 
 .الاسم هو مذيعي ، الاسم هو دعمي

ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਹ ੁਗਰੁੁ ਮਿੇਹ ੁਹਤਰ ਜੀਉ ਪ੍ਾਵਉ ਮਖੋ ਿਆੁਰੁ ॥੭॥ 
7 ||ووحدني مع المعلم حتى أجد باب التحرير.  يا إلهي! من فضلك أظهر رحمة   || 

ਮਸਿਤਕ ਤਿਿਾਤਟ ਤਿਤਖਆ ਿਤੁਰ ਠਾਕਤੁਰ ਮਟੇਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 
محوه يمكن  لا المعلم مع اتحادًا الله  كتب من مصير  في  . 
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ਨਾਨਕ ਸ ੇਜਨ ਪ੍ਰੂਨ ਹਏੋ ਤਜਨ ਹਤਰ ਭਾਣਾ ਭਾਇ ॥੮॥੧॥ 
1 ||  8 ||يا ناناك! لقد أصبح هؤلاء الأشخاص كاملين تبدو إرادة الله حلوة لهم.   || 

ਮਿਾਰ ਮਹਿਾ ੩ ॥ 

 راغ مالار ، المعلم الثالث:

ਬਿੇ ਬਾਣੀ ਜਗ ੁਵਰਿਿਾ ਿਰ ੈਗੁਣ ਕਰ ੇਬੀਚਾਰ ੁ॥ 
والتي تعكس أنماط المايا   ينخرط العالم في العيش من خلال الطقوس المنتشرة في الفيدا

(دوافع الرذيلة أو الفضيلة أو القوة)الثلاثة  . 

ਤਬਨੁ ਨਾਵ ੈਜਮ ਡੰਡ ੁਸਹ ੈਮਤਰ ਜਨਮ ੈਵਾਰ ੋਵਾਰ ॥ 
 .لكن بدون التأمل في الاسم ، يموت روحياً عدة مرات

ਸਤਿਗਰੁ ਭਟੇ ੇਮਕੁਤਿ ਹਇੋ ਪ੍ਾਏ ਮਖੋ ਿੁਆਰ ੁ॥੧॥ 
|| 1 ||التحرر ويجد باب التحرير. لقاء المعلم الحقيقي واتباع نصيحته ، ينال    

ਮਨ ਰ ੇਸਤਿਗਰੁ ੁਸਤੇਵ ਸਮਾਇ ॥ 
 .يا عقلي! ابق مندمجاً في نام من خلال خدمة واتباع نصيحة المعلم الحقيقي 

ਵਡ ੈਭਾਤਗ ਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਪ੍ਾਇਆ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਿਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||من حسن الحظ أن الشخص الذي حصل على المعلم المثالي يتأمل دائمًا في الاسم. 

 || وقفة

ਹਤਰ ਆਪ੍ਣ ੈਭਾਣ ੈਤਸਰਸਤਟ ਉਪ੍ਾਈ ਹਤਰ ਆਪ੍ ੇਿਇੇ ਅਿਾਰ ੁ॥ 
 .بمشيئته خلق الله هذا الكون وهو بنفسه يمدنا به

ਹਤਰ ਆਪ੍ਣ ੈਭਾਣ ੈਮਨੁ ਤਨਰਮਿੁ ਕੀਆ ਹਤਰ ਤਸਉ ਿਾਗਾ ਤਪ੍ਆਰੁ ॥ 
 .في مشيئته ، الذي طهر الله عقله ، فإن ذلك الشخص مشبع بحبه

ਹਤਰ ਕ ੈਭਾਣ ੈਸਤਿਗਰੁ ੁਭਤੇਟਆ ਸਭੁ ਜਨਮ ੁਸਵਾਰਣਹਾਰ ੁ॥੨॥ 
2 ||بمشيئة الله ، يلتقي هذا الشخص بالمعلم الحقيقي الذي يزين حياة المرء بأكملها.   || 
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ਵਾਹ ੁਵਾਹ ੁਬਾਣੀ ਸਤਿ ਹ ੈਗਰੁਮਤੁਖ ਬਝੂੈ ਕਇੋ ॥ 
 .فقط من خلال المعلم ، شخص نادر يفهم أن الأبدية هي الكلمة الإلهية الرائعة للمعلم

ਵਾਹ ੁਵਾਹ ੁਕਤਰ ਪ੍ਰਭ ੁਸਾਿਾਹੀਐ ਤਿਸ ੁਜੇਵਡ ੁਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 
 .يحيي الرب لأنه لا يوجد أعظم منه. سبحوا الله العظيم! لا أحد آخر بمثل عظمة هو

ਆਪ੍ੇ ਬਖਸ ੇਮਤੇਿ ਿਏ ਕਰਤਮ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹਇੋ ॥੩॥ 
3 ||إنه بمفرده يغفر للإنسان ويتحد مع نفسه ، لكن هذا الاتحاد ينال بنعمته وحدها.   || 

ਸਾਚਾ ਸਾਤਹਬ ੁਮਾਹਰ ੋਸਤਿਗਤੁਰ ਿੀਆ ਤਿਖਾਇ ॥ 
التحرير طريق  الحقيقي  للمعلم  الإلهية  الكلمة  لنا أوضحت لقد  . 

ਅੰਤਮਰਿ ੁਵਰਸ ੈਮਨੁ ਸੰਿਖੋੀਐ ਸਤਚ ਰਹ ੈਤਿਵ ਿਾਇ ॥ 

 تمطر رحيق الاسم، وشبع الذهن ، وظل مركزًا بمحبة على الإله الأبدي. 

ਹਤਰ ਕ ੈਨਾਇ ਸਿਾ ਹਰੀਆਵਿੀ ਤਿਤਰ ਸਕੁ ੈਨਾ ਕਮੁਿਾਇ ॥੪॥ 
ولا يذبل أو يموت أبدًا مع الاسم الإلهي ، يتجدد العقل إلى الأبد ،  . 
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ਬਿਨੁ ਸਬਿਗਰੁ ਬਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਮਬਨ ਵਖੇਹ ੁਿ ੋਪਿੀਆਇ ॥ 

 بدون إرشاد المعلم الحقيقي ، لم يحصل أحد على التحرير. قد تذهب وتحاول وترى. 

ਹਬਰ ਬਿਰਪਾ ਿ ੇਸਬਿਗਰੁ ੁਪਾਈਐ ਭਟੇ ੈਸਹਬਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
 .بفضل الله نحصل على إرشاد المعلم الحقيقي ويلتقي به المرء بطريقة طبيعية جدًا

ਮਨਮਖੁ ਭਰਬਮ ਭੁਲਾਇਆ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਹਬਰ ਧਨੁ ਨ ਪਾਇ ॥੫॥ 
ومع ذلك ، فإن الشخص المغرور يضل في الشك وبدون حسن الحظ لا يحصل على ثروة  

5 ||الاسم.   || 

ਿਰ ੈਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਿ ੁਹ ੈਪਬਿ ਪਬਿ ਿਰਬਹ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 
كلها مايا   إن فكرة الصفات الثلاث التي يواصل النقاد دراستها والتفكير فيها مرارًا وتكرارًا هي 

 .قصيرة العمر 

ਮਿੁਬਿ ਿਦ ੇਨ ਹੋਵਈ ਨਹ ੁਪਾਇਨ ੑਬ  ਮਖੋ ਦਆੁਰੁ ॥ 
من خلال الدخول في مثل هذه الفلسفات ، لا ينال الناس أبدًا التحرر من الورطات الدنيوية ،  

 .ولا يجدون باباً للتحرر

ਬਿਨੁ ਸਬਿਗਰੁ ਿੰਧਨ ਨ ਿਟੁਹੀ ਨਾਬਮ ਨ ਲਗ ੈਬਪਆਰੁ ॥੬॥ 
  ||تتحرر أبدًا من الروابط الدنيوية و تشبع بحب الاسم. بدون توجيهات المعلم الحقيقي ، لن 

6 || 

ਪਬਿ ਪਬਿ ਪੰਬਿਿ ਮਨੋੀ ਥਿ ੇਿਦੇਾਂ ਿਾ ਅਬਭਆਸ ੁ॥ 
حتى النقاد والحكماء الصامتون استنفدوا القراءة مرارًا وتكرارًا عن مثل هذه النظريات  

 .وممارسة طقوس الفيدا

ਹਬਰ ਨਾਮ ੁਬਚਬਿ ਨ ਆਵਈ ਨਹ ਬਨਿ ਘਬਰ ਹੋਵ ੈਵਾਸ ੁ॥ 
 .نعم لا يتجسد في أذهانهم ولا في بيت قلوبهم 
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ਿਮਿਾਲ ੁਬਸਰਹ ੁਨ ਉਿਰ ੈਅੰਿਬਰ ਿਪਟ ਬਵਣਾਸ ੁ॥੭॥ 
وقف عن التحليق فوق رؤوسهم لأنهم قد دمرهم الخداع  شيطان الخوف من الموت لا يت

7 ||داخل أنفسهم.   || 

ਹਬਰ ਨਾਵ ੈਨੋ ਸਭ ੁਿ ੋਪਰਿਾਪਦਾ ਬਵਣੁ ਭਾਗਾਂ ਪਾਇਆ ਨ ਿਾਇ ॥ 
 .الكل يشتاق للاسم. بدون مصير حسن ، لا يتم الحصول عليه

ਨਦਬਰ ਿਰ ੇਗਰੁ ੁਭਟੇੀਐ ਹਬਰ ਨਾਮ ੁਵਸ ੈਮਬਨ ਆਇ ॥ 
بالمعلم ويأتي نام ليقيم في قلوبنا فقط عندما يظُهر الله نعمته نلتقي   . 

ਨਾਨਿ ਨਾਮ ੇਹੀ ਪਬਿ ਊਪਿ ੈਹਬਰ ਬਸਉ ਰਹਾਂ ਸਮਾਇ ॥੮॥੨॥ 
2 || 8  ||يا ناناك! من خلال النعام فقط ، الروح في نعيم ، وتبقى مغمورة في نام.   || 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰ ੁ੨ ॥ 
 راغ مالار ، المعلم الثالث ، أشتابادي، الضربة الثانية: 

ੴ ਸਬਿਗਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਹਬਰ ਹਬਰ ਬਿਰਪਾ ਿਰ ੇਗਰੁ ਿੀ ਿਾਰ ੈਲਾਏ ॥ 
 .على من يظهر الله رحمته ، يأمر ذلك الشخص في خدمة المعلم

ਦਖੁ ੁਪਲ੍੍ਬਰ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 
الداخل في  ليسكن الاسم ويأتي  ،  الداخلية  آلامه  تزُال . 

ਸਾਚੀ ਗਬਿ ਸਾਚ ੈਬਚਿ ੁਲਾਏ ॥ 

 تأتي حالة التوازن من خلال تركيز الوعي على الاسم.

ਗਰੁ ਿੀ ਿਾਣੀ ਸਿਬਦ ਸਣੁਾਏ ॥੧॥ 
1 ||. سعيدة روحية  حالة إلى العقل يصل  الإلهية  الكلمة  خلال من  || 
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ਮਨ ਮਰੇ ੇਹਬਰ ਹਬਰ ਸਬੇਵ ਬਨਧਾਨੁ ॥ 
 .يا عقلي! استمر في الخدمة والتفكير في الله كنز كل النعيم

ਗਰੁ ਬਿਰਪਾ ਿ ੇਹਬਰ ਧਨੁ ਪਾਈਐ ਅਨਬਦਨੁ ਲਾਗੈ ਸਹਬਿ ਬਧਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
بفضل نعمة المعلم ، نحصل على كنز الاسم وبقي أذهاننا بشكل غير محسوس متناغمًا مع  

|| وقفة  || 1 ||الله باستمرار.   

ਬਿਨੁ ਬਪਰ ਿਾਮਬਣ ਿਰ ੇਸੀਂਗਾਰੁ ॥ 
،   ورائها  من طائل  لا بأعمال وتنشغل الله تذكر   لا التي  الروح  عروس  

ਦਹੁਚਾਰਣੀ ਿਹੀਐ ਬਨਿ ਹਇੋ ਖਆੁਰੁ ॥ 

 .الروح تتألم باستمرار ، تضيع في الخراب

ਮਨਮਖੁ ਿਾ ਇਹ ੁਿਾਬਦ ਆਚਾਰ ੁ॥ 
 .الشخص الأناني يعامل بنفس المعاملة السيئة

ਿਹ ੁਿਰਮ ਬਦਰਿਾਵਬਹ ਨਾਮ ੁਬਵਸਾਬਰ ॥੨॥ 
2 ||. الفارغة  الطقوس أنواع جميع يؤدون ،  الاسم ينسون  || 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਿਾਮਬਣ ਿਬਣਆ ਸੀਗਾਰ ੁ॥ 
 .عروس الروح التي تتبع الكلمة الإلهية تزين بشكل جميل

ਸਿਦ ੇਬਪਰ ੁਰਾਬਖਆ ਉਰ ਧਾਬਰ ॥ 

 روحها بحفظ الاسم في قلبها. 

ਏਿ ੁਪਛਾਣ ੈਹਉਮ ੈਮਾਬਰ ॥ 
 .إنها تدرك إلهًا واحدًا وتخضع غرورها 

ਸੋਭਾਵੰਿੀ ਿਹੀਐ ਨਾਬਰ ॥੩॥ 
3 ||عروس الروح تلك فاضلة ونبيلة.   || 
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ਬਿਨੁ ਗਰੁ ਦਾਿ ੇਬਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
 .بدون إرشاد المعلم ، لم يحصل أحد على الله 

ਮਨਮਖੁ ਲੋਬਭ ਦੂਿ ੈਲੋਭਾਇਆ ॥ 
 بدلاً من الله ، يظل الشخص المغرور بذاته مغرورًا بجشع الغنى الدنيوي 

ਐਸ ੇਬਗਆਨੀ ਿਝੂਹੁ ਿਇੋ ॥ 
 ولكن إذا سألت أي شخص إلهي وحكيم ، 

ਬਿਨੁ ਗਰੁ ਭਟੇ ੇਮਿੁਬਿ ਨ ਹਇੋ ॥੪॥ 
4 ||. التحرير على  الحصول  يتم لا ،  المعلم واتباع لقاء  بدون   || 

ਿਬਹ ਿਬਹ ਿਹਣ ੁਿਹ ੈਸਭ ੁਿਇੋ ॥ 
 .يتفاخر الجميع بالتأمل في الاسم

ਬਿਨੁ ਮਨ ਮਏੂ ਭਗਬਿ ਨ ਹਇੋ ॥ 
التعبدية  العبادة تأتي لا ،  العقل إخضاع بدون  . 

ਬਗਆਨ ਮਿੀ ਿਮਲ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 
 .عندما يصل العقل إلى الحكمة الروحية ، يزهر القلب مثل اللوتس

ਬਿਿ ੁਘਬਟ ਨਾਮੈ ਨਾਬਮ ਬਨਵਾਸ ੁ॥੫॥ 
5 ||يأتي الاسم ليثبت في ذلك القلب.   || 

ਹਉਮ ੈਭਗਬਿ ਿਰ ੇਸਭ ੁਿਇੋ ॥ 
،   الشعائرية  بالعبادة تقوم  ، للمعلم  الإلهية  الكلمة  من توجيه بدون  ،  الأنانية  في   

ਨਾ ਮਨੁ ਭੀਿ ੈਨਾ ਸਖੁੁ ਹਇੋ ॥ 
 .لكن هذا لا يلين العقل ولا يجلب السلام الداخلي 

ਿਬਹ ਿਬਹ ਿਹਣ ੁਆਪ ੁਿਾਣਾਏ ॥ 

 من خلال الكلام والوعظ ، لا يظهر الفاني سوى غروره النفساني. 
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ਬਿਰਥੀ ਭਗਬਿ ਸਭੁ ਿਨਮ ੁਗਵਾਏ ॥੬॥ 

|| 6 ||عبادة المرء عديمة الفائدة وإهدار الولادة البشرية.    

ਸ ੇਭਗਿ ਸਬਿਗਰੁ ਮਬਨ ਭਾਏ ॥ 

الحقيقي. هم وحدهم مخلصون حقيقيون يسعد أذهانهم بالكلمة الإلهية للمعلم   

ਅਨਬਦਨੁ ਨਾਬਮ ਰਹ ੇਬਲਵ ਲਾਏ ॥ 
الاسم مع  بمحبة  متناغمين يظلون  ، ونهارا  ليلا . 

ਸਦ ਹੀ ਨਾਮੁ ਵਖੇਬਹ ਹਿਬੂਰ ॥ 
 .إنهم ينظرون إلى الاسم القريب 
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ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦਿ ਰਦਿਆ ਭਰਪਦੂਰ ॥੭॥ 

||  7 ||من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، تدرك أن الله يسود الروح كلها ،   

ਆਪੇ ਬਖਸ ੇਿਇੇ ਦਪਆਰ ੁ॥ 
 .الذي يمنحه الله نفسه نعمته ، يملأها بالحب

ਿਉਮ ੈਰਗੋ ੁਵਡਾ ਸੰਸਾਦਰ ॥ 
 فالروح كلها مصابة بداء الأنا الهائل 

ਗਰੁ ਦਕਰਪਾ ਤ ੇਏਿ ੁਰਗੋ ੁਜਾਇ ॥ 
 .فقط من خلال الكلمة الإلهية لجورو ، يتم الشفاء من هذا المرض

ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਦਚ ਸਮਾਇ ॥੮॥੧॥੩॥੫॥੮॥ 
يا ناناك! بالتأمل في الإله الأبدي ، يظل مثل هذا الشخص منغمسًا في ذلك الشخص  

8 || 5 || 3 || 1 || 8 ||الحقيقي.   || 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਛੰਤ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 
، المعلم الخامس: راغ مالار ، تشانت   

ੴ ਸਦਤਗਰੁ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਪਰੀਤਮ ਪਰਮੇ ਭਗਦਤ ਕ ੇਿਾਤ ੇ॥ 
 .حبيبي هو واهب العبادة التعبدية المحبة

ਅਪਨੇ ਜਨ ਸੰਦਗ ਰਾਤ ੇ॥ 
 .محبوه المتواضعون مشبعون بحبه 

ਜਨ ਸੰਦਗ ਰਾਤ ੇਦਿਨਸ ੁਰਾਤ ੇਇਕ ਦਨਮਖ ਮਨਿ ੁਨ ਵੀਸਰ ੈ॥ 
ليلا ونهارا ، المشبع باستمرار في الاسم، في حبه   
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ਗਪੋਾਲ ਗੁਣ ਦਨਦਿ ਸਿਾ ਸੰਗ ੇਸਰਬ ਗਣੁ ਜਗਿੀਸਰ ੈ॥ 
 .أن سيد الكون هو كنز كل الفضائل وهو دائمًا معنا 

ਮਨੁ ਮਦੋਿ ਲੀਨਾ ਚਰਨ ਸੰਗ ੇਨਾਮ ਰਦਸ ਜਨ ਮਾਤ ੇ॥ 
ذهني وأصبحت الروح مشبعة بحب    (تقبلوا بتواضع ، الكلمة الإلهية ) لقد فتنت قدميه 

 .الاسم

ਨਾਨਕ ਪਰੀਤਮ ਦਕਰਪਾਲ ਸਿਿੂੰ  ਦਕਨੈ ਕਦੋਿ ਮਿ ੇਜਾਤ ੇ॥੧॥ 
1 ||يقول ناناك إن الكلمة الإلهية للرحيم هي نعيم إلى الأبد ولا يكاد أحد يدركه.    || 

ਪਰੀਤਮ ਤਰੇੀ ਗਦਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ੇ॥ 
 .حالة النعيم الروحية هذه لا حدود لها ويصعب تفسيرها

ਮਿਾ ਪਦਤਤ ਤਮੁ੍੍ ਤਾਰ ੇ॥ 
 .تنقذ حتى أسوأ الخطاة

ਪਦਤਤ ਪਾਵਨ ਭਗਦਤ ਵਛਲ ਦਕਰਪਾ ਦਸੰਿ ੁਸਆੁਮੀਆ ॥ 
 .يا مطهر الخطاة! محب المصلين ، يا سيدنا ، أنت محيط الرحمة

ਸੰਤਸੰਗ ੇਭਜੁ ਦਨਸੰਗ ੇਰਉਂ ਸਿਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀਆ ॥ 
 .يا روح! بصحبة القديسين ، تأمّل و اشبع نفسك في الاسم

ਕਦੋਿ ਜਨਮ ਭਰਮੰਤ ਜਨੋੀ ਤ ੇਨਾਮ ਦਸਮਰਤ ਤਾਰ ੇ॥ 

 الذين كانوا يتجولون عبر ملايين الوجود تم تحريرهم من خلال التأمل في اسمك.

ਨਾਨਕ ਿਰਸ ਦਪਆਸ ਿਦਰ ਜੀਉ ਆਦਪ ਲੇਿ ੁਸਮ੍੍ਾਰ ੇ॥੨॥ 
2 ||يا احترامي يا الله! ناناك متعطش للتحرر. أرجو أن تقبلني على أنه ملكك.   || 

ਿਦਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ॥ 
الاسم -اللوتس يا إلهي! عقلي متناغم في حب قدمي  . 
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ਪਰਭ ਜਲ ਜਨ ਤਰੇ ੇਮੀਨਾ ॥ 
 .اللهم إنك مثل الماء ونحن سمك ولا نستطيع أن نحيا بدونك

ਜਲ ਮੀਨ ਪਰਭ ਜੀਉ ਏਕ ਤਿੂ ੈਦਭੰਨ ਆਨ ਨ ਜਾਨੀਐ ॥ 
 .يا عزيزي الله! أنت وحدك في الماء والسمك. أعلم أنه لا فرق بين الاثنين 

ਗਦਿ ਭਜੁਾ ਲੇਵਿ ੁਨਾਮ ੁਿੇਵਿ ੁਤਉ ਪਰਸਾਿੀ ਮਾਨੀਐ ॥ 
فضلك أمسكنا بأيدينا وبارك لنا نعمك ، فقط بنعمتك نحصل على النعيم والتحريرمن  . 

ਭਜੁ ਸਾਿਸੰਗ ੇਏਕ ਰੰਗ ੇਦਕਰਪਾਲ ਗਦੋਬਿ ਿੀਨਾ ॥ 
 .برفقة القديسين ، تأملوا بمحبة في الله ، رحيم للودعاء 

ਅਨਾਥ ਨੀਚ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕ ਕਦਰ ਮਇਆ ਅਪਨੁਾ ਕੀਨਾ ॥੩॥ 
أنه حتى المتواضعين والأقل دعمًا ، الذين يأتون إلى ملجأه يظهرون رحمته ، فقد   يقول ناناك

3 ||قبل الله على أنه ملكه.   || 

ਆਪਸ ਕਉ ਆਪ ੁਦਮਲਾਇਆ ॥ 
 .لقد وحد مخلوقاته به 

ਭਰਮ ਭੰਜਨ ਿਦਰ ਰਾਇਆ ॥ 
 .الله الملك هادم كل الشكوك

ਆਚਰਜ ਸਆੁਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦਮਲੇ ਗੁਣ ਦਨਦਿ ਦਪਆਦਰਆ ॥ 
المذهل هو العليم الداخلي لجميع القلوب. كنز الفضائل هذا يلتقي أحبائه  هذا المعلم 

 .المصلين 

ਮਿਾ ਮੰਗਲ ਸਖੂ ਉਪਜ ੇਗਦੋਬੰਿ ਗੁਣ ਦਨਤ ਸਾਦਰਆ ॥ 
الله  مزايا في  تأملوا الذين  أولئك  لدى عظيمة   ومتع أفراح تنامت  . 

ਦਮਦਲ ਸੰਦਗ ਸਿੋ ੇਿਦੇਖ ਮਿੋ ੇਪਰੁਦਬ ਦਲਦਖਆ ਪਾਇਆ ॥ 

تزين الروح بالنعيم وأدركت المصير المحدد.الاتحاد بالكلمة الإلهية ،    
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ਦਬਨਵੰਦਤ ਨਾਨਕ ਸਰਦਨ ਦਤਨ ਕੀ ਦਜਨ ੑੀੀ ਿਦਰ ਿਦਰ ਦਿਆਇਆ ॥੪॥੧॥ 
1 || 4 ||يزعم ناناك أنه يبحث عن ملجأ لأولئك الذين تأملوا في الاسم.   || 

ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੀ ਮਿਲਾ ੧ ਰਾਣ ੇਕੈਲਾਸ ਤਥਾ ਮਾਲਿ ੇਕੀ ਿਦੁਨ ॥ 
، المعلم الأول ، سونغ مع لحن رنا كايلاش ومولد حرب راغ مالار : 

ੴ ਸਦਤਗਰੁ ਪਰਸਾਦਿ ॥  

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਸਲੋਕ ਮਿਲਾ ੩ ॥ 
الثالث المعلم شالوك : 

ਗਦੁਰ ਦਮਦਲਐ ਮਨੁ ਰਿਸੀਐ ਦਜਉ ਵਠੈੁ ਿਰਦਣ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 

تزين الأرض بهطول المطر ، عند لقائه مع المعلم واتباع تعاليمه ، يزدهر العقل ، تمامًا كما   

ਸਭ ਦਿਸ ੈਿਰੀਆਵਲੀ ਸਰ ਭਰ ੇਸੁਭਰ ਤਾਲ ॥ 
 .كل شيء يبدو أخضر ومورق والمجمعات والبرك ممتلئة حتى أسنانها 

ਅੰਿਰ ੁਰਚ ੈਸਚ ਰੰਦਗ ਦਜਉ ਮੰਜੀਠੈ ਲਾਲ ੁ॥ 
الشخص الذي يلتقي مع المعلم ، يشعر بعمق شديد في حب الإله الأبدي ، كما لو أنه أصبح  

،  (حمراء  صبغة )أحمر مثل الفوة   

ਕਮਲੁ ਦਵਗਸੈ ਸਚ ੁਮਦਨ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਦਿ ਦਨਿਾਲੁ ॥ 
 .قلبه الذي يشبه اللوتس ، يتجلى الله في عقله ويظل دائمًا سعيدًا من خلال كلمة المعلم
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ਮਨਮਖੁ ਦਜੂੀ ਤਰਫ ਹ ੈਵਖੇਹ ੁਨਦਰਰ ਰਨਹਾਰਿ ॥ 
إذا نظرنا بعناية ، يصبح من الواضح أن حياة الشخص الذي يريد نفسه تتعارض مع حياة أتباع  

 .المعلم

ਫਾਹੀ ਫਾਥ ੇਰਮਰਗ ਰਜਉ ਰਿਰਰ ਦੀਿ ੈਜਮਕਾਿੁ ॥ 
رأسه  دائمًا ما يشعر الشخص صاحب الإرادة النفسانية بالخوف من الموت وهو يحوم فوق 

 .مثل غزال عالق في حبل المشنقة 

ਖਰੁਿਆ ਰਤਿਿਨਾ ਰਨਿੰ ਦਾ ਬਰੁੀ ਕਾਮ ੁਕਿਿੋ ੁਰਵਕਰਾਿ ੁ॥ 
 الحنين إلى مايا ، الشهوات الدنيوية ، والافتراء ، والشهوة ، والغضب الرهيب دائما يعذبه ، 

ਏਨੀ ਅਖੀ ਨਦਰਰ ਨ ਆਵਈ ਰਜਚਰ ੁਿਬਰਦ ਨ ਕਰ ੇਬੀਚਾਰੁ ॥ 
طالما أنه لا يفكر في كلمة المعلملكنه لا يستطيع رؤية هذا الوضع بعينيه   . 

ਤਿੁ ੁਭਾਵ ੈਿਿੰਤਖੋੀਆ ਂਚਕੂੈ ਆਿ ਜਿੰਜਾਿੁ ॥ 
 .يا الله! عندما يرضيك ، يذهب المرء إلى القناعة وتنتهي كل التشابكات الدنيوية 

ਮਿੂੁ ਰਹ ੈਗਰੁ ੁਿਰੇਵਐ ਗਰੁ ਪਉੜੀ ਬਰੋਹਥ ੁ॥ 
يشبه السلم والسفينة  باتباع تعاليم المعلم ، يظل رأس ماله من التنفس آمنًا ؛ تعليم المعلم  

 .لعبور محيط العالم من الرذائل

ਨਾਨਕ ਿਗੀ ਤਤ ੁਿੈ ਤੂਿੰ  ਿਚਾ ਮਰਨ ਿਚ ੁ॥੧॥ 
يا ناناك! الشخص الذي يتذكر الله بمحبة ، يجد جوهر الحقيقة: يا إلهي ، أنت خالد وأبدى في  

1 ||القلب.   || 

ਮਹਿਾ ੧ ॥ 
 :المعلم الأول
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ਹਕੇ ੋਪਾਿਰ ੁਹਕੇ ੁਦਰ ੁਗਰੁ ਪਉੜੀ ਰਨਜ ਥਾਨੁ ॥ 
مسكن الله هو المكان الوحيد ، الذي يمكن للمرء أن يسميه حقًا ملكه ، والطريقة الوحيدة  

 .للوصول إليه هي ذكر الله من خلال تعاليم المعلم

ਰੜੂਉ ਠਾਕਰੁ ੁਨਾਨਕਾ ਿਰਭ ਿਖੁ ਿਾਚਉ ਨਾਮ ੁ॥੨॥ 
يا ناناك! الله هو المعيل الرشيق الوحيد ، والتذكر بمودة لاسمه هو مصدر كل وسائل الراحة.  

|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري

ਆਪੀਨ ੑੈੈ ਆਪ ੁਿਾਰਜ ਆਪੁ ਪਛਾਰਿਆ ॥ 
،   الملموسة  غير  الصورة من  الملموس شكله  خلق  أن  بعد بنفسه  الله تجلى  

ਅਿੰਬਰ ੁਿਰਰਤ ਰਵਛਰੋੜ ਚਿੰਦਆੋ ਤਾਰਿਆ ॥ 
 .وبفصل السماء عن الأرض نشر السماء مثل مظلة فوق عرشه 

ਰਵਿੁ ਥਿੰਮ੍੍ਾ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇ ਿਬਦ ੁਨੀਿਾਰਿਆ ॥ 
فوق العالم بدون أعمدة ، فقد قرع طبلة سيادة أمره ؛ بإسناد السماء   

ਿਰੂਜੁ ਚਿੰਦ ੁਉਪਾਇ ਜਰੋਤ ਿਮਾਰਿਆ ॥ 
 .خلق الشمس والقمر ، وغرس نوره الإلهي فيهما

ਕੀਏ ਰਾਰਤ ਰਦਨਿੰ ਤ ੁਚੋਜ ਰਵਡਾਰਿਆ ॥ 
 .ثم قام بالعديد من العجائب الرائعة الأخرى مثل خلق الأيام والليالي

ਤੀਰਥ ਿਰਮ ਵੀਚਾਰ ਨਾਵਿ ਪਰੁਬਾਰਿਆ ॥ 
وضع بنفسه أفكار الطقوس الدينية مثل الاستحمام في الأضرحة المقدسة للحج خلال  لقد 

 .المناسبات الميمونة

ਤਿੁ ੁਿਰਰ ਅਵਰ ੁਨ ਕਇੋ ਰਕ ਆਰਖ ਵਖਾਰਿਆ ॥ 
 اللهم لا يوجد مثلك. ماذا نقول عن هذه المسرحية الغريبة؟ 
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ਿਚ ੈਤਖਰਤ ਰਨਵਾਿ ੁਹਰੋ ਆਵਿ ਜਾਰਿਆ ॥੧॥ 
1 ||ن يخضع للخلق والدمار. يا إلهي! أنت وحدك الأبدي ، وبقية الكو  || 

ਿਿੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :الآية ، المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਿਾਵਰਿ ਜੇ ਵਿੈ ਚਹ ੁਓਮਾਹਾ ਹਇੋ ॥ 
 يا ناناك! عندما تمطر في شهر صوان ، تفرح أربعة أنواع من المخلوقات ، 

ਨਾਗਾਂ ਰਮਰਗਾਂ ਮਛੀਆਂ ਰਿੀਆਂ ਘਰਰ ਿਨੁ ਹਇੋ ॥੧॥ 
الحيوانات من الحرارة ، والأسماك  تأكل الثعابين على شكل مخلوقات صغيرة ، وتتخلص 

 .تحصل على الكثير من الماء ، والأثرياء يحصلون على السعادة من ثرواتهم

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਨਾਨਕ ਿਾਵਰਿ ਜੇ ਵਿੈ ਚਹ ੁਵੇਛੜੋਾ ਹਇੋ ॥ 
فإنها تجلب الخروج من الفرح إلى أربعة أنواع من   يا ناناك! عندما تمطر في شهر صوان ،

 :المخلوقات

ਗਾਈ ਪਤੁਾ ਰਨਰਿਨਾ ਪਿੰਥੀ ਚਾਕਰ ੁਹਇੋ ॥੨॥ 
الذين لا يستطيعون  )، والفقراء  (لأنه يتعين عليهم حرث الحقول بعد هطول الأمطار)الثيران 

2 ||، والمسافرين ، والخدم.  (القيام بعملهم  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਤ ੂਿਚਾ ਿਰਚਆਰ ੁਰਜਰਨ ਿਚ ੁਵਰਤਾਇਆ ॥ 
 يا الله ، أنت حقًا أبدية وقد نشرت قوته الأبدية في كل مكان ؛ 
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ਬਠੈਾ ਤਾੜੀ ਿਾਇ ਕਵਿੁ ਛਪਾਇਆ ॥ 
 قبل خلق العالم كنت جالسا في نشوة 

ਬਿਹਮ ੈਵਡਾ ਕਹਾਇ ਅਿੰਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 
سمح براهما لنفسه أن يعُرف بأنه الأعظم على الإطلاق ، لكنه أيضًا لم يستطع إيجاد حدود  

 .فضائلك 

ਨਾ ਰਤਿ ੁਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ ਰਕਰਨ ਤ ੂਜਾਇਆ ॥ 
 يا إلهي! ليس لك أب أو أم ، ثم من ولدك ؛ 

ਨਾ ਰਤਿ ੁਰਪੂ ੁਨ ਰਖੇ ਵਰਨ ਿਬਾਇਆ ॥ 
ليس لله أي شكل خاص ، ولا أي سمات خاصة ، وليس له أي طبقة اجتماعية منفصلة  

 .أيضًا 

ਨਾ ਰਤਿ ੁਭਖੁ ਰਪਆਿ ਰਜਾ ਿਾਇਆ ॥ 
دائما راضيًا وشبعًالا يشعر بالجوع أو العطش ، ويكون  . 

ਗਰੁ ਮਰਹ ਆਪ ੁਿਮਇੋ ਿਬਦ ੁਵਰਤਾਇਆ ॥ 
،   (في العالم كله ) بدمج نفسه في المعلم ، فهو ينشر كلمته   

ਿਚ ੇਹੀ ਪਤੀਆਇ ਿਰਚ ਿਮਾਇਆ ॥੨॥ 
|| 2 ||ومن خلال إرضاء الله الأزلي ، يظل المعلم دائمًا منغمسًا فيه.    

ਿਿੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :الآية ، المعلم الأول

ਵੈਦ ੁਬਿੁਾਇਆ ਵਦੈਗੀ ਪਕਰੜ ਢਿੰਢਿੇੋ ਬਾਂਹ ॥ 
عندما يتم استدعاء الطبيب لتشخيص المريض ، يمسك بذراعه ويبدأ في البحث عن نبضه  

 ؛
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ਭੋਿਾ ਵਦੈ ੁਨ ਜਾਿਈ ਕਰਕ ਕਿੇਜ ੇਮਾਰਹ ॥੧॥ 
1 ||لكن الطبيب الساذج لا يعرف أن آلام الانفصال عن الحبيب هي في قلب محبي الله.   

|| 

ਮਃ  ੨ ॥ 
 :المعلم الثاني 

ਵੈਦਾ ਵਦੈ ੁਿੁਵਦੈ ੁਤ ੂਪਰਹਿਾਂ ਰਗੋ ੁਪਛਾਿ ੁ॥ 
 .أيها الطبيب! سوف تعتبر طبيباً قديرًا إذا قمت بتشخيص المرض الروحي لأول مرة

ਐਿਾ ਦਾਰ ੂਿੋਰੜ ਿਹ ੁਰਜਤ ੁਵਿੰਞੈ ਰਗੋਾ ਘਾਰਿ ॥ 
 bإذن عليك أن تجد دواءً يشفي كل الأمراض الروحية ،

ਰਜਤੁ ਦਾਰ ੂਰਗੋ ਉਰਠਅਰਹ ਤਰਨ ਿਖੁ ੁਵਿ ੈਆਇ ॥ 
كل الأمراض ويريح الجسددواء يمكن أن يشفي من  . 

ਰਗੋ ੁਗਵਾਇਰਹ ਆਪਿਾ ਤ ਨਾਨਕ ਵਦੈ ੁਿਦਾਇ ॥੨॥ 
يا ناناك! فقط عندما تتخلص من محنة الأنا والجهل الروحي ، عندها فقط يمكن أن يطلق  

2 ||. (معالج روحي )عليك اسم طبيب حقيقي   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਬਿਹਮਾ ਰਬਿਨੁ ਮਹਿੇ ੁਦੇਵ ਉਪਾਇਆ ॥ 
براهما ، فيشنو ، وشيفا -خلق الله بنفسه الآلهة الثلاثة  . 

ਬਿਹਮ ੇਰਦਤ ੇਬਦੇ ਪਜੂਾ ਿਾਇਆ ॥ 
 .عهد إلى الإله براهما بمهمة خلق الفيدا ثم جعل الناس يعبدونها

ਦਿ ਅਵਤਾਰੀ ਰਾਮੁ ਰਾਜਾ ਆਇਆ ॥ 
العشرة ، وكان الملك رام أحدهم ،ظل اللورد فيشنو يتخذ أشكالًا مختلفة في تجسيداته   
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ਦਤੈਾ ਮਾਰੇ ਿਾਇ ਹਕੁਰਮ ਿਬਾਇਆ ॥ 
؛ لكن كل هذه التجسيدات حدثت حسب مشيئة    (مثل رافان)الذين ظلوا يقتلون الشياطين 

 .الله

ਈਿ ਮਹਿੇਰੁ ੁਿੇਵ ਰਤਨ ੑੈੀ ਅਿੰਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 
 .عبد شيفا في جميع تجسيداته الإحدى عشر الله لكنه لم يجد حد فضائله 

ਿਚੀ ਕੀਮਰਤ ਪਾਇ ਤਖਤ ੁਰਚਾਇਆ ॥ 
 أسس الله العالم ليكون عرشه بعد أن تولى القوة الأبدية ، 

ਦਨੁੀਆ ਿਿੰ ਿੈ ਿਾਇ ਆਪ ੁਛਪਾਇਆ ॥ 
نفسه  (الله)من خلال إشراك العالم في مهام مختلفة ، أخفى  . 
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ਧਰਮ ੁਕਰਾਏ ਕਰਮ ਧਰੁਹ ੁਫੁਰਮਾਇਆ ॥੩॥ 

|| 3 ||وهذا أيضًا حسب أمر الله أن يحفظ قاضي البر أعمال الناس الصالحة والسيئة.   

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੨ ॥ 

 شالوك ، المعلم الثاني: 

ਸਾਵਣ ੁਆਇਆ ਹ ੇਸਖੀ ਕੰਤ ੈਚਿਚਤ ਕਰਹੇ ੁ॥ 
وعليك أن   (مطر أمبروسيال نام من المعلم يتدفق)يا صديقي! لقد حل موسم الأمطار هنا 

 .تتذكر بمحبة سيدك الله

ਨਾਨਕ ਝਚੂਰ ਮਰਚਹ ਦਹੋਾਗਣੀ ਚਿਨੑ ਅਵਰੀ ਲਾਗਾ ਨੇਹ ੁ॥੧॥ 
يا ناناك! الذين انفصلوا عن سيد الله ويحبون الآخرين بدلاً من الله ، يواجهون التدهور  

1 ||الروحي.   || 

ਮਃ  ੨ ॥ 
لمعلم الثاني: ا  

ਸਾਵਣ ੁਆਇਆ ਹ ੇਸਖੀ ਿਲਹਰ ੁਬਰਸਨਹਾਰ ੁ॥ 
يا صديقي! مثل انفجارات السحب في موسم الأمطار ، يتدفق رحيق نامبروسيال دائمًا  

 .بفضل نعمة المعلم 

ਨਾਨਕ ਸਚੁਖ ਸਵਨੁ ਸਹੋਾਗਣੀ ਚਿਨ ੑ ਸਹ ਨਾਚਲ ਚਿਆਰ ੁ॥੨॥ 
الحبيب يمكن أن  يا ناناك! هؤلاء الأشخاص المحظوظون الذين يعيشون في حب سيدهم 

||  2 ||يعيشوا بسلام في صحبة أحبائهم.   

ਿਉੜੀ ॥ 
 بوري:
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ਆਿੇ ਚ ੰਝ ਿਵਾਇ ਮਲਾਖਾੜਾ ਰਚਿਆ ॥ 
؛  (الرذائل لمصارعة ) المباريات  لمصارعة  كساحة   وأقامه  بنفسه  العالم الله خلق  لقد   

ਲਥੇ ਭੜਥ ੂਿਾਇ ਗਰੁਮਚੁਖ ਮਚਿਆ ॥ 
التشابكات الدنيوية ، إلى هذه الساحة  دخل عدد لا يحصى من البشر ، المنغمسين تمامًا في 

 ولكن أتباع المعلم فقط هم من هم في حالة معنوية عالية ، 

ਮਨਮਖੁ ਮਾਰ ੇਿ ਾਚੜ ਮਰੂਖ ਕਚਿਆ ॥ 
 وقد هزموا بشكل سيء الحمقى ، والمغرورون بأنفسهم وغافلين عن تعاليم المعلم ؛ 

ਆਚਿ ਚਭੜ ੈਮਾਰ ੇਆਚਿ ਆਚਿ ਕਾਰਿ ੁਰਚਿਆ ॥ 
البشر ، يحارب الله هذه المباريات ويهزمهم ، وقد رتب بنفسه  من خلال تغلغل الله في  

 .عرض المصارعة

ਸਭਨਾ ਖਸਮ ੁਏਕ ੁਹ ੈਗਰੁਮਚੁਖ ਿਾਣੀਐ ॥ 
 .سيد جميع الكائنات هو الإله الواحد ، لكن أتباع المعلم فقط هم من يفهمون ذلك

ਹਕੁਮੀ ਚਲਖ ੈਚਸਚਰ ਲੇਖ ੁਚਵਣੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀਐ ॥ 
الكائنات وكأنه يكتب القدر على جباههم دون استخدام أي  حسب مشيئته ، فهو يرسم مصير 

 .قلم أو حبر

ਸਤਸੰਗਚਤ ਮਲੇਾਿੁ ਚਿਥ ੈਹਚਰ ਗੁਣ ਸਦਾ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
 .يمكن أن يتحقق الله في صحبة القديسين ، حيث يتُلى دائمًا تسبيح الله

ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਸਬਦ ੁਸਲਾਚਹ ਸਿ ੁਿ ਾਣੀਐ ॥੪॥ 
لهية للمعلم ، يمكن التعرف على الإله  يا ناناك! من خلال تلاوة تسبيحه من خلال الكلمة الإ

4 ||الأبدي.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 شالوك المعلم الثالث: 
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ਊਂਨਚਵ ਊਂਨਚਵ ਆਇਆ ਅਵਚਰ ਕਰੇਂਦਾ ਵੰਨ ॥ 
مثل السحابة الهابطة المنخفضة ، جاء المعلم ليصب مطر الرحمة ويعرض العديد من  

 المسرحيات الملونة ؛ 

ਚਕਆ ਿਾਣਾ ਚਤਸ ੁਸਾਹ ਚਸਉ ਕੇਵ ਰਹਸੀ ਰੰਗੁ ॥ 
 لكن كيف أعرف أن حبي لسيدي الله سيستمر؟

ਰੰਗ ੁਰਚਹਆ ਚਤਨੑ ਕਾਮਣੀ ਚਿਨ ੑ ਮਚਨ ਭਉ ਭਾਉ ਹਇੋ ॥ 
 .يبقى حب الذين لديهم حب الله وخوفه في قلوبهم

ਨਾਨਕ ਭ ੈਭਾਇ ਬਾਹਰੀ ਚਤਨ ਤਚਨ ਸਖੁ ੁਨ ਹਇੋ ॥੧॥ 
1 ||لا يتمتعون بحياة سلمية.  يا ناناك! الذين ليس لديهم خوف أو حب له ،  || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 المعلم الثالث: 

ਊਂਨਚਵ ਊਂਨਚਵ ਆਇਆ ਵਰਸ ੈਨੀਰ ੁਚਨਿੰਗ ੁ॥ 
 مثل السحابة المتساقطة المنخفضة ، يسكب المعلم مطر رحيق نام ؛ 

ਨਾਨਕ ਦਖੁ ੁਲਾਗਾ ਚਤਨੑ ਕਾਮਣੀ ਚਿਨ ੑ ਕੰਤ ੈਚਸਉ ਮਚਨ ਭੰਗ ੁ॥੨॥ 

|| 2 ||يعانون من الأحزان. ولكن يا ناناك! الذين انفصلوا عن سيدهم الله   

ਿਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਦੋਵ ੈਤਰਫਾ ਉਿਾਇ ਇਕ ੁਵਰਚਤਆ ॥ 
، فإن    (يمثل أتباع المعلم والأشخاص الذين لا يدركون تعاليم المعلم)بعد أن خلق كلا النوعين  

 الله نفسه ينتشر في كليهما ، 
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ਬਦੇ ਬਾਣੀ ਵਰਤਾਇ ਅੰਦਚਰ ਵਾਦ ੁਘਚਤਆ ॥ 
، بدأ هو نفسه الصراع بين أتباع المعلم والأشخاص الذين يريدون   وبعد نشر كلمات الفيدا

 .إرادتهم

ਿਰਚਵਰਚਤ ਚਨਰਚਵਰਚਤ ਹਾਠਾ ਦੋਵ ੈਚਵਚਿ ਧਰਮ ੁਚਫਰ ੈਰਬੈਾਚਰਆ ॥ 
هو نفسه قد خلق كلا النوعين ، المنهمكين تمامًا في الشؤون الدنيوية والذين انفصلوا عنها ،  

 .وهو أيضًا يعمل كوسيط صالح بينهما

ਮਨਮਖੁ ਕਿ ੇਕਚੂੜਆਰ ਚਤਨ ੑੀੀ ਚਨਹਿਉ ਦਰਗਹ ਹਾਚਰਆ ॥ 
 .لكن الذين يتجاهلون تعاليم المعلم يتعاملون مع الباطل ، ويخسرون بالتأكيد في حضور الله

ਗਰੁਮਤੀ ਸਬਚਦ ਸਰੂ ਹ ੈਕਾਮ ੁਕਰਧੋ ੁਚਿਨ ੑੀੀ ਮਾਚਰਆ ॥ 
الذين اتبعوا تعاليم المعلم ، قهروا الشهوة والغضب وأصبحوا محاربين روحيين حقيقيين من  

لمعلم ؛ خلال كلمة ا  

ਸਿ ੈਅੰਦਚਰ ਮਹਚਲ ਸਬਚਦ ਸਵਾਚਰਆ ॥ 
 .بعد أن تم تزيينهم بكلمة المعلم ، حصلوا على الموافقة في حضور الله الأبدي

ਸ ੇਭਗਤ ਤਧੁ ੁਭਾਵਦ ੇਸਿ ੈਨਾਇ ਚਿਆਚਰਆ ॥ 
 .يا الله! هؤلاء المصلين يسعدونك لأنهم يعتزون باسمك الأبدي

ਸਚਤਗਰੁ ੁਸੇਵਚਨ ਆਿਣਾ ਚਤਨ ੑੀਾ ਚਵਟਹ ੁਹਉ ਵਾਚਰਆ ॥੫॥ 
|| 5 ||أسلم حياتي للذين يتبعون تعاليم معلمهم الحقيقي.    

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 شالوك المعلم الثالث: 

ਊਂਨਚਵ ਊਂਨਚਵ ਆਇਆ ਵਰਸ ੈਲਾਇ ਝੜੀ ॥ 
تمامًا كما يتدفق المطر من سحابة منخفضة ، بالمثل ، يقوم جورو بصب المطر المستمر  

 للاسم الطاهر ؛ 
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ਨਾਨਕ ਭਾਣ ੈਿਲੈ ਕੰਤ ਕ ੈਸ ੁਮਾਣ ੇਸਦਾ ਰਲੀ ॥੧॥ 
1 ||الله ، يستمتع بالفرح إلى الأبد. -ناناك! الشخص الذي يسير في وئام مع إرادة السيديا   

|| 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 المعلم الثالث: 

ਚਕਆ ਉਚਠ ਉਚਠ ਦਖੇਹ ੁਬਿੜੁੇਂ ਇਸ ੁਮੇਘ ੈਹਚਥ ਚਕ  ੁਨਾਚਹ ॥ 
 .أيها البشر الفقراء! لماذا تركض لتشاهد السحابة؟ ليس لديها قوة خاصة بها

ਚਿਚਨ ਏਹ ੁਮੇਘ ੁਿਠਾਇਆ ਚਤਸ ੁਰਾਖਹ ੁਮਨ ਮਾਂਚਹ ॥ 
الذي أرسل هذه السحابة  (الله)فكر في الشخص  . 

ਚਤਸ ਨੋ ਮੰਚਨ ਵਸਾਇਸੀ ਿਾ ਕਉ ਨਦਚਰ ਕਰਇੇ ॥ 
 .إنه يفدي نفسه في ذهن من يظهر له نعمته 

ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੀ ਸਭ ਕਰਣ ਿਲਾਹ ਕਰਇੇ ॥੨॥ 

|| 2 ||العالم بأسره يستمر في النحيب.  يا ناناك! بدون نعمته ،   

ਿਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਸ ੋਹਚਰ ਸਦਾ ਸਰੇਵੀਐ ਚਿਸ ੁਕਰਤ ਨ ਲਾਗ ੈਵਾਰ ॥ 
 لنتذكر دائمًا بمحبة أن الله الذي لا يأخذ أي وقت في خلق العالم ؛ 

ਆਡਾਣ ੇਆਕਾਸ ਕਚਰ ਚਖਨ ਮਚਹ ਢਾਚਹ ਉਸਾਰਣਹਾਰ ॥ 
لحظة بعد أن يمتد السماء فوق رؤوسه ، يمكنه تدميره وإعادة إنشائه في   . 

ਆਿੇ ਿਗਤ ੁਉਿਾਇ ਕ ੈਕਦੁਰਚਤ ਕਰ ੇਵੀਿਾਰ ॥ 
 .بعد أن خلق العالم بنفسه ، يعتني بنفسه بهذه الخليقة
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ਮਨਮਖੁ ਅਗ ੈਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਬਹਤੁੀ ਹੋਵ ੈਮਾਰ ॥ 
فيما بعد ، يطُلب من أي شخص غافل عن تعاليم المعلم أن يقدم سردًا لأفعاله ويعاقب على  

 .أفعاله الآثمة 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਪਖਿ ਖਿਉ ਲੇਿਾ ਖਿਬੜ ੈਬਿਿ ੇਖਿਫਖਿ ਭੰਡਾਰ ॥ 

 تتم تسوية حساب أحد أتباع المعلم بشرف ، لأن المعلم يباركه بكنز تسبيح الله.

ਓਥ ੈਹਥ ੁਿ ਅਪੜ ੈਕਕੂ ਿ ਿੁਣੀਐ ਪਕੁਾਰ ॥ 
في محضر الله ، عندما يتم تقديم حساب الحياة ، لا أحد لديه رأي ، وحتى صرخات  

 .المساعدة لا يتم الالتفات إليها

ਓਥ ੈਿਖਿਗਰੁ ੁਬਲੇੀ ਹਵੋੈ ਕਖਿ ਲਏ ਅੰਿੀ ਵਾਰ ॥ 
هناك ، المعلم الحقيقي فقط هو الذي يساعد لأنه بعد كل شيء ، يمكنه وحده إخراج 

 .الشخص من المتاعب بعد ذلك

ਏਿਾ ਜੰਿਾ ਿੋ ਹਰੋ ਿੇਵਾ ਿਹੀ ਿਖਿਗਰੁ ੁਖਿਖਰ ਕਰਿਾਰ ॥੬॥ 
علم الحقيقي وليس أي شخص آخر لأنه مبعوث  يجب أن تتبع هذه الكائنات تعاليم الم 

6 || الخالق والمدافع عنها.   || 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك المعلم الثالث

ਬਾਬੀਹਾ ਖਜਿ ਿੋ ਿ ੂਪਕੂਾਰਦਾ ਖਿਿ ਿੋ ਲੋਚ ੈਿਭ ੁਕਇੋ ॥ 
 أيها العصفور المطير كالباحث ، الله الذي تتوق إليه ، يبحث عنه الجميع ، 

ਅਪਣੀ ਖਕਰਪਾ ਕਖਰ ਕ ੈਵਿਿੀ ਵਣ ੁਖਿਿਣੁ ਹਖਰਆ ਹਇੋ ॥ 
عندما يهب رحمته ، كان يسكب مطر نام الذي يسعد به جميع الباحثين ، مثل كل الغابات  

 .والشفرات تصبح خضراء عند هطول الأمطار

ਗਰੁ ਪਰਿਾਦੀ ਪਾਈਐ ਖਵਰਲਾ ਬਝੂੈ ਕਇੋ ॥ 
ومع ذلك ، فإن شخصًا نادرًا فقط يفهم أن نعم الروحانية التي تمنح الحياة تتحقق فقط من  

 .خلال نعمة المعلم
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ਬਹਖਦਆ ਉਠਖਦਆ ਖਿਿ ਖਿਆਈਐ ਿਦਾ ਿਦਾ ਿਿੁ ੁਹਇੋ ॥ 
 .إذا كان الله يذُكر باستمرار ، فإن المتعة تختبر في جميع الأوقات ، وفي كل الأوقات

ਿਾਿਕ ਅੰਖਮਿਿ ੁਿਦ ਹੀ ਵਰਿਦਾ ਗਰੁਮਖੁਿ ਦੇਵ ੈਹਖਰ ਿਇੋ ॥੧॥ 

ولكن الله يمنح هذا الإحسان  يا ناناك! مطر الاسم الروحاني الواهب للحياة يستمر في التدفق  
1 ||فقط لأتباع المعلم.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
الثالث المعلم : 

ਕਲਮਖਲ ਹਈੋ ਮਦੇਿੀ ਅਰਦਾਖਿ ਕਰ ੇਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 
 عندما يتألم العالم بشدة بسبب غياب المطر ، فإنه يصلي إلى الله بكل إخلاص ، 

ਿਚ ੈਿਖੁਣਆ ਕੰਿੁ ਦ ੇਿੀਰਕ ਦੇਵ ੈਿਹਖਜ ਿੁਭਾਇ ॥ 
الفطرية ، فإن الله الأزلي يصغي إليها بانتباه و يعزيها ، ثم ، حسب طبيعته   

ਇੰਦਿ ੈਿੋ ਫਰੁਮਾਇਆ ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 
 أمر إنديرا ، إله المطر ، وترك المطر ينهمر في السيول ؛ 

ਅਿੁ ਿਿੁ ਉਪਜ ੈਬਹ ੁਘਣਾ ਕੀਮਖਿ ਕਹਣ ੁਿ ਜਾਇ ॥ 
( نعمة الله)ثم يتم إنتاج الثروة على شكل حبوب بكميات كبيرة بحيث لا يمكن تقدير قيمتها  . 

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ੁਿਲਾਖਹ ਿ ੂਿਭਿਾ ਜੀਆ ਦਦੇਾ ਖਰਜਕ ੁਿੰਬਾਖਹ ॥ 
 لذلك يا ناناك! امدح اسم الله الذي يوفر الرزق لجميع الكائنات ؛ 

ਖਜਿੁ ਿਾਿ ੈਿਿੁ ੁਊਪਜੈ ਖਫਖਰ ਦਿੂ ੁਿ ਲਾਗ ੈਆਇ ॥੨॥ 
|| 2 ||بذكر اسم الله ، ينعم السلام العقلي ولا يتأثر الحزن مرة أخرى.    

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري
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ਹਖਰ ਜੀਉ ਿਚਾ ਿਚੁ ਿ ੂਿਚ ੇਲੈਖਹ ਖਮਲਾਇ ॥ 
حقيقيًا مثلك (يصبح)أيها الإله المحترم! أنت أبدية وحقيقية وتوحد مع نفسك الذي  . 

ਦਜੂੈ ਦਜੂੀ ਿਰਫ ਹ ੈਕਖੂੜ ਖਮਲੈ ਿ ਖਮਖਲਆ ਜਾਇ ॥ 
يقع على الجانب الآخر من الحقيقة ؛ يمارس الباطل   (الذي يحب الثروات الدنيوية )الآخر 

يمكن بالباطل ولكن الاتحاد بالله لا  . 

ਆਪੇ ਜਖੋੜ ਖਵਛਖੋੜਐ ਆਪ ੇਕਦੁਰਖਿ ਦਇੇ ਖਦਿਾਇ ॥ 
 .الله نفسه أيضًا يوحد شخصًا مع نفسه انفصل عنه من قبل ، وبذلك يظهر قدرته المطلقة 

ਮਹੋ ੁਿਗੋ ੁਖਵਜਗੋ ੁਹ ੈਪਰੂਖਬ ਖਲਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥ 
محدد  إن التعلق بالباطل الدنيوي هو سبب ألم الانفصال عن الله لمن يتصرف وفقًا لمصير 

 مكتوباً كمكافأة على أفعاله الماضية ؛ 

ਹਉ ਬਖਲਹਾਰੀ ਖਿਿ ਕਉ ਜੋ ਹਖਰ ਚਰਣੀ ਰਹ ੈਖਲਵ ਲਾਇ ॥ 
 لذلك أنا افدي نفسي للذين يظلون مشبعين باسم الله ؛ 

ਖਜਉ ਜਲ ਮਖਹ ਕਮਲ ੁਅਖਲਪਿ ੁਹ ੈਐਿੀ ਬਣਿ ਬਣਾਇ ॥ 
وجودهم في  أن يظل الذين يركزون على الاسم ، حتى أثناء ) لقد صنع الله مثل هذا الترتيب 

، تمامًا كما يظل اللوتس منفصلاً في الماء  (العالم ، بعيدين عنه  . 

ਿ ੇਿਿੁੀਏ ਿਦਾ ਿਹੋਣ ੇਖਜਿ ੑ ਖਵਚਹ ੁਆਪ ੁਗਵਾਇ ॥ 
 .الذين يبددون غرورهم من الداخل ، يظلون دائمًا مسالمين ويبدون جميلين

ਖਿਿ ੑ ਿਗੋ ੁਖਵਜਗੋੁ ਕਦ ੇਿਹੀ ਜ ੋਹਖਰ ਕ ੈਅੰਖਕ ਿਮਾਇ ॥੭॥ 
7  ||مندمجين في ذكر الله ، لا يعانون أبدًا من حزن الانفصال. الذين يبقون   || 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك المعلم الثالث
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ਿਾਿਕ ਿ ੋਿਾਲਾਹੀਐ ਖਜਿ ੁਵਖਿ ਿਭੁ ਖਕਛ ੁਹਇੋ ॥ 
 يجب دائمًا الثناء على يا ناناك! يا الله ، الذي يكمن كل شيء في سيطرته ؛

ਖਿਿ ੈਿਰਖੇਵਹ ੁਪਿਾਣੀਹੋ ਖਿਿ ੁਖਬਿੁ ਅਵਰ ੁਿ ਕਇੋ ॥ 
 .أيها البشر! بالحب والعاطفة ، تذكروا الله وحدهم ؛ لا يوجد أحد مثله

ਗਰੁਮਖੁਿ ਹਖਰ ਪਿਭੁ ਮਖਿ ਵਿ ੈਿਾਂ ਿਦਾ ਿਦਾ ਿਿੁ ੁਹਇੋ ॥ 
 إذا جاء الله ليقيم في قلب أتباع المعلم ، فإن السلام يسود في ذهنه إلى الأبد ، 

ਿਹਿਾ ਮਖੂਲ ਿ ਹਵੋਈ ਿਭ ਖਚੰਿਾ ਖਵਚਹ ੁਜਾਇ ॥ 
الإطلاق ويختفي كل القلق عندها لا شك على  . 

ਜੋ ਖਕਛ ੁਹਇੋ ਿ ੁਿਹਜੇ ਹਇੋ ਕਹਣਾ ਖਕਛ ੂਿ ਜਾਇ ॥ 
(في العقل)يبدو أنه يحدث وفقًا لمشيئة الله ولا يوجد اعتراض  (في العالم) كل ما يحدث  . 

ਿਚਾ ਿਾਖਹਬ ੁਮਖਿ ਵਿ ੈਿਾਂ ਮਖਿ ਖਚੰਖਦਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 
المكافآت التي يرغبها القلب إذا جاء السيد الأبدي إلى الذهن ، فسيتم الحصول على كل  . 

ਿਾਿਕ ਖਿਿ ਕਾ ਆਖਿਆ ਆਖਪ ਿੁਣ ੇਖਜ ਲਇਅਿੁ ਪੰਿੈ ਪਾਇ ॥੧॥ 
1 ||يا ناناك! إن الله يستمع باهتمام إلى صلوات أولئك الذين قبلهم ودخلهم في حسابه.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 المعلم الثالث: 

ਅੰਖਮਿਿ ੁਿਦਾ ਵਰਿਦਾ ਬੂਝਖਿ ਬੂਝਣਹਾਰ ॥ 
أولئك الذين يفهمون هذا هم الذين لديهم القدرة على  يمطر رحيق الاسم دائمًا ، لكن فقط  

 القيام بذلك ؛ 

ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਜਿ ੑੀੀ ਬਖੁਝਆ ਹਖਰ ਅੰਖਮਿਿ ੁਰਖਿਆ ਉਖਰ ਿਾਖਰ ॥ 
 أتباع المعلم الذين فهموها ، حافظوا على رحيق الاسم في قلوبهم ، 
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ਹਖਰ ਅੰਖਮਿਿ ੁਪੀਵਖਹ ਿਦਾ ਰੰਖਗ ਰਾਿ ੇਹਉਮ ੈਖਿਿਿਿਾ ਮਾਖਰ ॥ 
ورغباتهم الدنيوية ، يشربون هذا الرحيق الاسمي ويظلون مشبعين  من خلال تهدئة غرورهم  

 .في حب الله

ਅੰਖਮਿਿ ੁਹਖਰ ਕਾ ਿਾਮ ੁਹ ੈਵਰਿ ੈਖਕਰਪਾ ਿਾਖਰ ॥ 
 .اسم الله هو رحيق إكسير الاسم ، وهي تمطر عندما يظهر الله نعمته 

ਿਾਿਕ ਗਰੁਮਖੁਿ ਿਦਰੀ ਆਇਆ ਹਖਰ ਆਿਮ ਰਾਮ ੁਮਰੁਾਖਰ ॥੨॥ 
  ||الإله الشامل ، الروح الأسمى ، وقاتل الشياطين مرئيًا من خلال المعلم.  يا ناناك! يصبح ،

2 || 
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ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري:

ਅਤਲੁੁ ਕਿਉ ਤਲੋੀਐ ਕਿਣ ੁਤਲੇੋ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
الذي يفوق أي تقييم؟ لا   (الله) (صفات) (صفات )، كيف يمكن للمرء أن يقيم  (يا أصدقائي )

(له أو التفكير في صفاته ) يمكن إدراكه دون تقييم  . 

ਗਰੁ ਿ ੈਸਬਕਿ ਿੀਚਾਰੀਐ ਗੁਣ ਮਕਿ ਰਿ ੈਸਮਾਇ ॥ 
تعاليم المعلم ، ينبغي استيعاب المرء في صفاته من خلال التفكير في   . 

ਅਪਣਾ ਆਪ ੁਆਕਪ ਤਲੋਸੀ ਆਪੇ ਕਮਲੈ ਕਮਲਾਇ ॥ 
، ويلتقي بمفرده    (وإخباره كم هو عظيم)يستطيع هو نفسه تقييمه  (الحقيقة هي أنه فقط)

(البعض من خلال المعلم ) . 

ਕਤਸ ਿੀ ਿੀਮਕਤ ਨਾ ਪਿੈ ਿਿਣਾ ਕਿਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥ 
قول شيء عنهالا يمكن تقدير قيمته ولا يمكن   . 

ਿਉ ਬਕਲਿਾਰੀ ਗਰੁ ਆਪਣ ੇਕਜਕਨ ਸਚੀ ਬਝੂ ਕਿਤੀ ਬੁਝਾਇ ॥ 
 .لذلك أنا تضحية لمعلمي الذي أعطاني فهمًا حقيقيًا

ਜਗਤ ੁਮਸੁ ੈਅੰਕਮਿਤ ੁਲਟੁੀਐ ਮਨਮਖੁ ਬਝੂ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ولكن الأشخاص المغرورون    (الله)، يتم خداع العالم ويتم نهب رحيق  (بدون توجيه المعلم)

الشيء. بأنفسهم لا يدركون هذا   

ਕਿਣੁ ਨਾਿੈ ਨਾਕਲ ਨ ਚਲਸੀ ਜਾਸੀ ਜਨਮ ੁਗਿਾਇ ॥ 
بعد  )لا شيء سيصاحب المرء  (لا يفهم الشخص المغرور بنفسه أنه باستثناء اسم الله)

(البشرية )يمكن للمرء أن يبتعد عن هذا الأمر مضيعةً حياته  (الموت ، لذلك . 
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ਗਰੁਮਤੀ ਜਾਗ ੇਕਤਨ ੑੀੀ ਘਰ ੁਰਕਖਆ ਿਤੂਾ ਿਾ ਕਿਛ ੁਨ ਿਸਾਇ ॥੮॥ 
،    (من سبات الارتباطات الدنيوية )تعليمات جورو ، هم الذين بقوا مستيقظين من خلال 

أن تسبب لهم أي   ( من الخطايا الدنيوية )آمنًا ولا يمكن للشياطين  (قلبهم)حافظوا على منزل 
8 ||ضرر.   || 

ਸਲੋਿ ਮਃ  ੩ ॥ 

 شالوك ، المنزل الثالث: 

ਬਾਬੀਿਾ ਨਾ ਕਬਲਲਾਇ ਨਾ ਤਰਸਾਇ ਏਿ ੁਮਨੁ ਖਸਮ ਿਾ ਿਿੁਮ ੁਮੰਕਨ ॥ 
لا تبكي. انصح عقلك بأن يطيع أمر الله. لأن يا ناناك ، بطاعة إرادة   (مثل الباحث)يا بابيها 

،  (الله)  

ਨਾਨਿ ਿਿੁਕਮ ਮੰਕਨਐ ਕਤਖ ਉਤਰ ੈਚੜ ੈਚਿਗਕਲ ਿੰਨੁ ॥੧॥ 
يتضاعف    (لله )حبنا  ( وتشعر أذهاننا بالسعادة لدرجة أن) (للممتلكات الدنيوية )يمحو عطشنا 

1 ||أربع مرات.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 المنزل الثالث: 

ਬਾਬੀਿਾ ਜਲ ਮਕਿ ਤਰੇਾ ਿਾਸ ੁਿ ੈਜਲ ਿੀ ਮਾਕਿ ਕਿਰਾਕਿ ॥ 
باسم الله)يا بابيها! مسكنك في الماء وأنت تتجول في الماء  . 

ਜਲ ਿੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਿੀ ਤਾਂ ਤੂੰ  ਿਿੂਣ ਪਾਕਿ ॥ 
لا تعرف قيمة هذه المياه ، لذلك أنت تبكي  (ومع ذلك . 

ਜਲ ਥਲ ਚਿ ੁਕਿਕਸ ਿਰਸਿਾ ਖਾਲੀ ਿ ੋਥਾਉ ਨਾਕਿ ॥ 

 هذه المياه تمطر على الأرض في كل الاتجاهات الأربعة ولا يوجد مكان خال من هذا المطر. 
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ਏਤ ੈਜਕਲ ਿਰਸਿ ੈਕਤਖ ਮਰਕਿ ਭਾਗ ਕਤਨਾ ਿ ੇਨਾਕਿ ॥ 
فليس   (فهذا يعني ذلك)إذا مات البعض في العطش على الرغم من هطول الأمطار الغزيرة 

 .لديهم حظ سعيد

ਨਾਨਿ ਗਰੁਮਕੁਖ ਕਤਨ ਸਝੋੀ ਪਈ ਕਜਨ ਿਕਸਆ ਮਨ ਮਾਕਿ ॥੨॥ 
في ذهنه.   (الله)الذي استقر  (هذا الشيء)يا ناناك! بنعمة المعلم فقط أدرك هؤلاء الأشخاص 

|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਨਾਥ ਜਤੀ ਕਸਧ ਪੀਰ ਕਿਨੈ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 
رجال الدين  )! لا أحد من عظماء اليوغيين ، أو العازبين ، أو الأتباع ، أو الأقران   (يا إلهي )

يجد حدودك  يمكن أن  (المسلمين . 

ਗਰੁਮਕੁਖ ਨਾਮ ੁਕਧਆਇ ਤਝੁ ੈਸਮਾਇਆ ॥ 
، يظل أتباع المعلم   (لذلك بدلاً من إضاعة الوقت في مثل هذه الجهود غير المثمرة )

في التأمل في اسمك)منغمسين  . 

ਜੁਗ ਛਤੀਿ ਗਬੁਾਰ ੁਕਤਸ ਿੀ ਭਾਇਆ ॥ 
، كان هناك ظلام دامس   (عدة دهور)بالنسبة لستة وثلاثين يوجاس  (إنهم يدركون أنه إذا

، فهذا ما كان يرضيه.  (للجهل)  

ਜਲਾ ਕਬੰਬ ੁਅਸਰਾਲ ੁਕਤਨੈ ਿਰਤਾਇਆ ॥ 
  (على شكل محيطات عظيمة )أنه هو الذي نشر المياه الرهيبة   (ولكن هناك شيء واحد مؤكد)

 .في كل مكان

ਨੀਲੁ ਅਨੀਲੁ ਅਗੰਮ ੁਸਰਜੀਤ ੁਸਬਾਇਆ ॥ 
 .إنه خالق الجميع ، لا حدود له ، وغير مفهوم ، وخالد
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ਅਗਕਨ ਉਪਾਈ ਿਾਿ ੁਭਖੁ ਕਤਿਾਇਆ ॥ 
والصراعات والجوع والعطش   (الرغبة )النار  (بعد أن خلق العالم ، غرس في المخلوقات)

للأمور الدنيوية) . 

ਿਨੁੀਆ ਿ ੈਕਸਕਰ ਿਾਲ ੁਿੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ 
أو حب الثروة الدنيوية ، بدلاً من الله )والازدواجية لقد أخضع العالم للموت   . 

ਰਖ ੈਰਖਣਿਾਰ ੁਕਜਕਨ ਸਬਿ ੁਬੁਝਾਇਆ ॥੯॥ 
  (الله)المخلص   (من خلال المعلم ، فقد أدركوا أنه )مهما كان من أعطى الله الفهم الصحيح 

9 ||. (من كل الآلام)هو الذي يخلصنا   || 

ਸਲੋਿ ਮਃ  ੩ ॥ 

 شالوك، المنزل الثالث: 

ਇਿ ੁਜਲ ੁਸਭ ਤ ੈਿਰਸਿਾ ਿਰਸ ੈਭਾਇ ਸੁਭਾਇ ॥ 
تمطر في كل مكان في حالتها الطبيعية   (من اسم الله)! هذه المياه  (يا أصدقائي )

 .وشخصيتها 

ਸ ੇਕਬਰਖਾ ਿਰੀਆਿਲੇ ਜੋ ਗਰੁਮਕੁਖ ਰਿ ੇਸਮਾਇ ॥ 
في  )، والتي تظل بنعمة غورو ممتصة  (بفرح)تصبح خضراء   (البشرية )لكن فقط تلك الأشجار 

(مطر اسم الله هذا . 

ਨਾਨਿ ਨਿਰੀ ਸਖੁ ੁਿਇੋ ਏਨਾ ਜੰਤਾ ਿਾ ਿਖੁ ੁਜਾਇ ॥੧॥ 
1 ||، ويزول ألم هذه المخلوقات.  (في أذهانهم)يا ناناك! بنعمة الله ، يغمر السلام   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 المنزل الثالث: 

ਕਭੰਨੀ ਰਕੈਣ ਚਮਕਿਆ ਿਠੁਾ ਛਿਬਰ ਲਾਇ ॥ 
تنفجر في السيول  (السحابة )إن شاء الله ، يومض البرق في ليلة ندية ،   
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ਕਜਤੁ ਿੁਠੈ ਅਨੁ ਧਨੁ ਬਿਤੁ ੁਊਪਜੈ ਜਾਂ ਸਿ ੁਿਰ ੇਰਜਾਇ ॥ 
الأمطار هطول  هذا من تنمو (محاصيل شكل  في ) والثروة . 

ਕਜਤੁ ਖਾਧ ੈਮਨੁ ਕਤਿਪਤੀਐ ਜੀਆ ਂਜਗੁਕਤ ਸਮਾਇ ॥ 
يكون عقل المرء مشبعًا والمخلوقات تعرف طريقة البقاء على قيد   (الثروةهذه )عند استهلاك 

 .الحياة

ਇਿ ੁਧਨੁ ਿਰਤ ੇਿਾ ਖਲੇ ੁਿ ੈਿਿ ੇਆਿ ੈਿਿੇ ਜਾਇ ॥ 
 .لكن هذه الثروة هي مجرد مسرحية للخالق ، تأتي أحياناً وتزول أحياناً

ਕਗਆਨੀਆ ਿਾ ਧਨੁ ਨਾਮ ੁਿ ੈਸਿ ਿੀ ਰਿ ੈਸਮਾਇ ॥ 
، حيث يظلون دائمًا مستغرقين  (الله)هي اسم  (الحقيقية )الثروة ،  ( الإلهي )بالنسبة للحكماء  . 

ਨਾਨਿ ਕਜਨ ਿਉ ਨਿਕਰ ਿਰ ੇਤਾਂ ਇਿ ੁਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! يبارك أولئك الذين لديهم هذه الثروة الذين يلقي عليهم نظرة النعمة.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਿਰ ੇਆਕਪ ਿਉ ਿੈ ਕਸਉ ਿਰੀ ਪਿੁਾਰ ॥ 
،    (من المخلوقات)يفعل بنفسه وينجز كل شيء  (أصدقائي! عندما أعلم أن الله هو الذييا )

 فعندئذٍ أمام من يمكنني الشكوى؟ 

ਆਪੇ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ ਆਕਪ ਿਰਾਏ ਿਾਰ ॥ 
 .سيطلب بمفرده حسابات الأعمال ، وهو ما يجعلنا نفعله 

ਜੋ ਕਤਸ ੁਭਾਿੈ ਸ ੋਥੀਐ ਿਿੁਮ ੁਿਰ ੇਗਾਿਾਰ ੁ॥ 
(أي شيء)يأمره الجاهل   (لذلك فقط)كل ما يرضيه يحدث ،  . 

ਆਕਪ ਛਡਾਏ ਛਟੁੀਐ ਆਪ ੇਬਖਸਣਿਾਰ ੁ॥ 
 .فقط عندما يحررنا هو نفسه ، فإننا نتحرر ولديه القدرة على الغفران
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ਆਪੇ ਿਖੇ ੈਸੁਣ ੇਆਕਪ ਸਭਸੈ ਿ ੇਆਧਾਰ ੁ॥ 
ويمد الجميع بالقوت (لصلواتنا)وهو نفسه يراقب ويسمع  . 

ਸਭ ਮਕਿ ਏਿ ੁਿਰਤਿਾ ਕਸਕਰ ਕਸਕਰ ਿਰ ੇਬੀਚਾਰੁ ॥ 
في الكل ويهتم بالجميع (الله)يسود  . 
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਆਪ ੁਵੀਚਾਰੀਐ ਲਗ ੈਸਖਚ ਖਪਆਰ ੁ॥ 

 يستمر أتباع المعلم في التفكير في حالته الروحية وهو دائمًا مليء بالحب تجاه الله الأزلي. 

ਨਾਨਕ ਖਕਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਆਪ ੇਦੇਵਣਹਾਰ ੁ॥੧੦॥ 
لا يتعين علينا أن نطلب هذه الهدية من أي   لكن يا ناناك! عندما يكون هو نفسه المتبرع ،

10 ||. (أن يكون لنا حبًا هائلاً له )شخص آخر   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك المعلم الثالث

ਬਾਬੀਹਾ ਏਹ ੁਜਗਤ ੁਹ ੈਮਤ ਕ ੋਭਰਖਮ ਭਲੁਾਇ ॥ 
 لا ينبغي لأحد أن ينخدع بأي شك في أن هذا العالم مثل طائر المطر ، 

ਇਹ ੁਬਾਬੀਂਹਾ ਪਸ ੂਹ ੈਇਸ ਨੋ ਬੂਝਣੁ ਨਾਖਹ ॥ 

 هذا الإنسان جاهل كالطيور المطيرة الحيوانية لأنه لا يفهم ذلك ، 

ਅੰਖਮਿਤ ੁਹਖਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਹ ੈਖਜਤ ੁਪੀਤ ੈਖਤਿ ਜਾਇ ॥ 
،    (التأمل في نعم بلطف)وبشربه  (واهب الحياة الروحي )اسم الله هو رحيق إكسير الاسم 

 .يختفي عطش المرء لمايا 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਖੁਿ ਖਜਨੑ ਪੀਆ ਖਤਨੑ ਬਹਖੁਿ ਨ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥੧॥ 
، لم يصابوا مرة    (من التأمل في الاسم)يا ناناك! أتباع المعلم الذين شاركوا في هذا الرحيق 

1 ||أخرى بشغف مايا.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 المعلم الثالث: 
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ਮਲਾਰ ੁਸੀਤਲ ਰਾਗ ੁਹ ੈਹਖਰ ਖਿਆਇਐ ਸਾਂਖਤ ਹਇੋ ॥ 
راغ هو لحن هادئ للغاية ، إلا أن السلام الحقيقي لا يتم العثور عليه إلا   ملهار (على الرغم من)

 .عندما نستخدم هذا اللحن لنغني لله

ਹਖਰ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਖਕਿਪਾ ਕਰ ੇਤਾਂ ਵਰਤ ੈਸਭ ਲੋਇ ॥ 
 إذا أظهر الله الحبيب رحمته لكان هذا السلام يعم العالم كله ، 

ਵੁਠੈ ਜੀਆ ਜੁਗਖਤ ਹਇੋ ਿਰਣੀ ਨੋ ਸੀਗਾਰ ੁਹਇੋ ॥ 
 .تمامًا كما تزين الأرض بالمطر ، وتجد الكائنات سبلًا لقوتها

ਨਾਨਕ ਇਹ ੁਜਗਤ ੁਸਭ ੁਜਲੁ ਹ ੈਜਲ ਹੀ ਤ ੇਸਭ ਕਇੋ ॥ 
كل شيء ينبع من الله ؛   (لأن)هذا العالم كله مثل الماء وهو صورة الله   (في الواقع) يا ناناك!   

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਕ ੋਖਵਰਲਾ ਬਝੂੈ ਸ ੋਜਨੁ ਮਕੁਤ ੁਸਦਾ ਹਇੋ ॥੨॥ 
من  )بفضل نعمة المعلم ، شخص نادر يفهمها ومن يفعل ذلك ، يتم تحريره ومع ذلك ، 

2 ||إلى الأبد.  (الرذائل  || 

ਪਉਿੀ ॥ 
 بوري:

ਸਚਾ ਵਪੇਰਵਾਹ ੁਇਕ ੋਤ ੂਿਣੀ ॥ 
 يا الله! أنت سيد خالد وخالي من الهم ؛ 

ਤ ੂਸਭ ੁਖਕਛ ੁਆਪੇ ਆਖਪ ਦਜੂੇ ਖਕਸ ੁਗਣੀ ॥ 
مساوٍ لك؟ أنتم الكل في الكل. من آخر يمكنني أن أعتبره   

ਮਾਣਸ ਕਿੂਾ ਗਰਬ ੁਸਚੀ ਤਿੁ ੁਮਣੀ ॥ 
لأن مجدك هو المجد الأبدي الوحيد ؛  (بعمل الخير)لا فائدة من الشعور بالفخر   

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਰਚਾਇ ਉਪਾਈ ਮਦੇਨੀ ॥ 
 .بتأسيسك لتقليد الولادة والموت ، تكون قد خلقت هذا الكون
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ਸਖਤਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਆਪਣਾ ਆਇਆ ਖਤਸ ੁਗਣੀ ॥ 
هذا العالم يكون مثمرًا إذا اتبع تعاليم المعلم الحقيقيإن مجيء هذا الشخص إلى  . 

ਜੇ ਹਉਮ ੈਖਵਚਹੁ ਜਾਇ ਤ ਕਹੇੀ ਗਣਤ ਗਣੀ ॥ 
إذا اختفت الأنا من الداخل ، فإن الرغبة في الحصول على الفضل في أي شيء تتلاشى أيضًا  

(نفسه  لأنه يصبح من الواضح أن الفاعل الحقيقي لكل شيء هو الله) . 

ਮਨਮਿੁ ਮਖੋਹ ਗਬੁਾਖਰ ਖਜਉ ਭਲੁਾ ਮੰਖਝ ਵਣੀ ॥ 
لكن الشخص الذي يتجاهل تعاليم المعلم ، يتجول في ظلام الارتباطات الدنيوية كما لو كان  

 .ضائعًا في غابة 

ਕਟ ੇਪਾਪ ਅਸੰਿ ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ ॥੧੧॥ 
11 ||يدمر خطايا لا تعد ولا تحصى.   (الله)بمنحه ولو جزءًا من اسمه ، فإن  (ومع ذلك)  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
المعلم الثالثشالوك  : 

ਬਾਬੀਹਾ ਿਸਮ ੈਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣਹੀ ਮਹਲੁ ਦਖੇਿ ਅਰਦਾਖਸ ਪਾਇ ॥ 
ولهذا السبب تبكي  )أيها الباحث الذي يشبه طائر المطر ، فأنت لا تعرف مكان سكن السيد 

؛ بدلاً من ذلك ، يجب أن تصلي طالبًا تخيل منزل السيد الحقيقي  ( لق الدنيويمن أجل التع  . 

ਆਪਣ ੈਭਾਣ ੈਬਹਤੁਾ ਬੋਲਖਹ ਬਖੋਲਆ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ 
 .ما دمت تتبع عقلك الأناني ، فإن أي شيء تفعله لن يأتي بأي ثمار

ਿਸਮ ੁਵਡਾ ਦਾਤਾਰ ੁਹ ੈਜ ੋਇਛ ੇਸ ੋਫਲ ਪਾਇ ॥ 
 .السيد هو فاعل خير كبير وإذا صليت إليه ستنال كل ما تتمناه

ਬਾਬੀਹਾ ਖਕਆ ਬਪਿੁਾ ਜਗਤ ੈਕੀ ਖਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 
، فإن الرغبة في   (من خلال الصلاة إلى الله ) ماذا نتحدث عن إنسان فقير يشبه طائر المطر ، 

1 ||الارتباط بالعالم بأسره تختفي.   || 
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ਮਃ  ੩ ॥ 

 المعلم الثالث: 

ਬਾਬੀਹਾ ਖਭੰਨੀ ਰਖੈਣ ਬਖੋਲਆ ਸਹਜ ੇਸਖਚ ਸੁਭਾਇ ॥ 
، عندما تصلي روح شبيهة بطائر المطر بشكل    (في الصباح الباكر)أثناء الليل الندي الرطب  

 :حدسي من أجل نام وتتوسل

ਇਹ ੁਜਲ ੁਮਰੇਾ ਜੀਉ ਹ ੈਜਲ ਖਬਨੁ ਰਹਣ ੁਨ ਜਾਇ ॥ 
 نعم هي حياتي. لا أستطيع العيش بدون أمبروسيال نام ، 

ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਜਲੁ ਪਾਈਐ ਖਵਚਹ ੁਆਪ ੁਗਵਾਇ ॥ 
ثم من خلال الصلاة من خلال كلمة المعلم والتخلص من الغرور الذاتي ، فإنه يتلقى رحيق  

 .إكسير رحيق الاسم

ਨਾਨਕ ਖਜਸ ੁਖਬਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਦੀ ਸ ੋਸਖਤਗਖੁਰ ਦੀਆ ਖਮਲਾਇ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! يوحد المعلم الطالب مع الله ، الذي بدونه لا يمكن العيش روحياً ولو للحظة.   

|| 

ਪਉਿੀ ॥ 
 بوري:

ਿੰਡ ਪਤਾਲ ਅਸੰਿ ਮ ੈਗਣਤ ਨ ਹਈੋ ॥ 
 .عدد لا يحصى من العوالم والعوالم السفلية في هذا الكون والتي لا أستطيع أن أحصيها 

ਤ ੂਕਰਤਾ ਗਖੋਵੰਦ ੁਤਿੁ ੁਖਸਰਜੀ ਤਿੁ ੈਗਈੋ ॥ 
؛ لقد خلقته وأنت الذي تدمره  ( لهذا الكون)يا الله أنت الخالق وأنت المعول  . 

ਲਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮਦੇਨੀ ਤਝੁ ਹੀ ਤ ੇਹਈੋ ॥ 
 . أن أربعة وثمانين مليون نوع من العالم قد نشأت منك

ਇਖਕ ਰਾਜ ੇਿਾਨ ਮਲਕੂ ਕਹਖਹ ਕਹਾਵਖਹ ਕਈੋ ॥ 
أنفسهم ملوكًا ورؤساء وأباطرة ويشار إليهم بالمثل ، ، هناك الكثير ممن يسمون  (هنا)  
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ਇਖਕ ਸਾਹ ਸਦਾਵਖਹ ਸੰਖਚ ਿਨੁ ਦਜੂੈ ਪਖਤ ਿਈੋ ॥ 
بعضهم يجمع ثروة ويدعي أنهم مصرفيون أغنياء ، لكن كونهم واقعين في حب الازدواجية ،  

 .فإنهم يفقدون شرفهم

ਇਖਕ ਦਾਤ ੇਇਕ ਮੰਗਤੇ ਸਭਨਾ ਖਸਖਰ ਸਈੋ ॥ 
آخرون طالبون ، لكن الله فوق الجميعهناك من هم محسنين ، وهناك   . 

ਖਵਣੁ ਨਾਵੈ ਬਾਜਾਰੀਆ ਭੀਹਾਵਖਲ ਹਈੋ ॥ 
كل الذين يفتقرون إلى الاسم هم مثل مهرجي الشوارع والعالم مروع بسبب وزنهم غير  

 .المجدي

ਕਿੂ ਖਨਿਟੁ ੇਨਾਨਕਾ ਸਚ ੁਕਰ ੇਸ ੁਹਈੋ ॥੧੨॥ 
12 ||وفقط هذا هو الذي يفعله الله الأبدي.  يا ناناك! معاملات الباطل لا تدوم ،  ||  

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 

 شالوك المعلم الثالث: 

ਬਾਬੀਹਾ ਗਣੁਵੰਤੀ ਮਹਲ ੁਪਾਇਆ ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਦਖੂਰ ॥ 
أيها الطالب الذي يشبه طائر المطر ، عروس الروح الفاضلة تجد مسكن الله ولكن الظالم  

 .يبقى بعيدًا عنه 

ਅੰਤਖਰ ਤਰੇ ੈਹਖਰ ਵਸ ੈਗਰੁਮਖੁਿ ਸਦਾ ਹਜਖੂਰ ॥ 
 .يسكن الله فيك ، ويتصور أتباع المعلم أنه قريب منك دائمًا

ਕਕੂ ਪਕੁਾਰ ਨ ਹਵੋਈ ਨਦਰੀ ਨਦਖਰ ਖਨਹਾਲ ॥ 
باتباع تعاليم المعلم ، لا تترك الحاجة للشكوى والبكاء ، لأن مجرد نظرة النعمة تكفي  

 .لإسعادها 
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ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਸਹਜ ੇਖਮਲੇ ਸਬਖਦ ਗਰੁ ੂਕ ੈਘਾਲ ॥੧॥ 
! من خلال تذكر الاسم بشكل مكثف من خلال كلمة المعلم ، فإن الذين انغمسوا في  يا ناناك

1 ||الاسم، يتحدون بشكل حدسي مع الله.   || 
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ਮਃ  ੩ ॥ 

 المعلم الثالث: شخص لطيف للغاية لمساعدتنا 

ਬਾਬੀਹਾ ਬਨੇਤੀ ਕਰ ੇਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਦਹੇ ੁਜੀਅ ਦਾਨ ॥ 
عندما يصلي طالب مثل طائر المطر صلاة جادة ويقول: يا إلهي ، من فضلك أظهر رحمتك ،  

؛  (الروحية )وأعطيني هبة الحياة   

ਜਲ ਰਬਨੁ ਰਪਆਸ ਨ ਊਤਰ ੈਛਟੁਰਕ ਜਾਂਰਹ ਮਰੇ ੇਪਰਾਨ ॥ 
بدون رحيق الاسم الواهب للحياة ، لا يروي عطشي ، وتتألم حياتي وكأنها على وشك الانتهاء  

 ؛

ਤ ੂਸਖੁਦਾਤਾ ਬਅੰੇਤੁ ਹ ੈਗੁਣਦਾਤਾ ਨੇਧਾਨੁ ॥ 
 أنت المتبرع اللامتناهي للبهجة ؛ أنت العطاء وكنز الفضائل ، 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਰੁਖ ਬਖਰਸ ਲਏ ਅੰਰਤ ਬੇਲੀ ਹਇੋ ਭਗਵਾਨੁ ॥੨॥ 
2 ||! الله يغفر لأتباع المعلم وفي النهاية ، يصبح دعمه. ثم يا ناناك   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਆਪੇ ਜਗਤ ੁਉਪਾਇ ਕ ੈਗੁਣ ਅਉਗਣ ਕਰ ੇਬੀਚਾਰ ੁ॥ 
 .الله بنفسه يخلق العالم ثم يتأمل في مزايا وعيوب الكائنات

ਤਰ ੈਗੁਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ੁਹ ੈਨਾਰਮ ਨ ਧਰ ੇਰਪਆਰੁ ॥ 
فضيلة والقوة يشبه التشابك الذي خلقه الله ،  إن امتداد النبضات الدنيوية الثلاثة للرذيلة وال 

 ولا يقع الجهال في حب الاسم ؛
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ਗੁਣ ਛਰੋਿ ਅਉਗਣ ਕਮਾਵਦ ੇਦਰਗਹ ਹਰੋਹ ਖਆੁਰੁ ॥ 
لذلك ، فإن الكائنات تتخلى عن الفضائل وتقوم بالأعمال الشريرة وفي النهاية تتعرض للعار  

 .في محضر الله 

ਜੂਐ ਜਨਮ ੁਰਤਨੀ ਹਾਰਰਆ ਰਕਤ ੁਆਏ ਸੰਸਾਰਰ ॥ 
هؤلاء الناس يفقدون حياتهم البشرية في مقامرة ، ومجيئهم في هذا العالم عبث مثل  . 

ਸਚ ੈਸਬਰਦ ਮਨੁ ਮਾਰਰਆ ਅਰਹਰਨਰਸ ਨਾਰਮ ਰਪਆਰਰ ॥ 
 .لكن الذين أخمدوا عقولهم من خلال كلمة المعلم ، ليلاا ونهاراا يظلون مشبعين بحب الاسم

ਰਜਨੀ ਪਰੁਖੀ ਉਰਰ ਧਾਰਰਆ ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ੁ॥ 
قدسوا في قلوبهم الإله الأبدي الذي لا يوصف ، هؤلاء الناس الذين    

ਤ ੂਗੁਣਦਾਤਾ ਰਨਧਾਨੁ ਹਰਹ ਅਸੀ ਅਵਗਰਣਆਰ ॥ 
 .صلِّ بتواضع قائلاا: اللهم إنك محب الفضائل وكنزها ، ولكننا مليئون بالذنوب

ਰਜਸੁ ਬਖਸ ੇਸ ੋਪਾਇਸੀ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥੧੩॥ 
13 ||علم.  يتم تشجيع الشخص الذي يغفره الله ويباركه على التأمل في كلمة الم   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੫ ॥ 

 شالوق المعلم الخامس: 

ਰਾਰਤ ਨ ਰਵਹਾਵੀ ਸਾਕਤਾਂ ਰਜਨ ੑਾਾ ਰਵਸਰ ੈਨਾਉ ॥ 
هؤلاء الماديون الذين تخلوا عن الاسم، يعيشون في عذاب شديد لدرجة أن ليلة حياتهم  

لا يبدو أنها تنتهي  (البائسة ) . 

ਰਾਤੀ ਰਦਨਸ ਸਹੁਲੇੀਆ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਂਉ ॥੧॥ 
1 ||! أيام وليالي تلك العرائس الذين يغنون بحمد الله ، تمر بفرح.  لكن يا ناناك   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 
 المعلم الخامس: 
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ਰਤਨ ਜਵਹੇਰ ਮਾਣਕਾ ਹਭ ੇਮਣੀ ਮਥੰਰਨ ॥ 
تتوهج حواجبهم بهذا النور الإلهي ، كما لو أن جباههم مرصعة بالياقوت والأحجار الكريمة  

 والماس والزمرد التي تصور الفضائل ؛ 

ਨਾਨਕ ਜ ੋਪਰਰਭ ਭਾਰਣਆ ਸਚ ੈਦਰਰ ਸਹੰੋਰਨ ॥੨॥ 
|| 2 || إنهم يرضون الله ، وينظرون برشاقة في حضور الله الأبدي ، يا ناناك.    

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਸਚਾ ਸਰਤਗਰੁ ੁਸਰੇਵ ਸਚ ੁਸਮ੍੍ਾਰਲਆ ॥ 
 الذين باتباع تعاليم المعلم ، فكروا في الله الأبدي ، 

ਅੰਰਤ ਖਲੋਆ ਆਇ ਰਜ ਸਰਤਗਰੁ ਅਗ ੈਘਾਰਲਆ ॥ 
قاموا به باتباع المعلم الحقيقي ، يفيدهم في النهاية العمل الجاد الذي  . 

ਪਰੋਹ ਨ ਸਕ ੈਜਮਕਾਲੁ ਸਚਾ ਰਖਵਾਰਲਆ ॥ 
 .يصبح الله الأبدي مخلصهم. لذلك ، حتى شيطان الموت لا يستطيع أن يؤذيهم

ਗਰੁ ਸਾਖੀ ਜਰੋਤ ਜਗਾਇ ਦੀਵਾ ਬਾਰਲਆ ॥ 
الداخللقد استناروا أنفسهم باتباع تعاليم المعلم وتلقوا الحكمة الإلهية في  . 

ਮਨਮਖੁ ਰਵਣ ੁਨਾਵ ੈਕਰੂੜਆਰ ਰਿਰਰਹ ਬਤੇਾਰਲਆ ॥ 
لكن الذين غافلين عن تعاليم المعلم ، وحُرموا من الاسم ، وبسبب التعامل بالباطل ،  

 يتجولون مثل العفاريت المشوشة ؛ 

ਪਸ ੂਮਾਣਸ ਚੰਰਮ ਪਲੇਟ ੇਅੰਦਰਹ ੁਕਾਰਲਆ ॥ 
ملفوفون في جلد الإنسان  إنهم مثل الحيوانات الحقيقية وقلبهم شرير على الرغم من أنهم 

(يظهرون وكأنهم إنسان من الخارج) . 
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ਸਭ ੋਵਰਤ ੈਸਚ ੁਸਚ ੈਸਬਰਦ ਰਨਹਾਰਲਆ ॥ 
 .من خلال الكلمة الحقيقية للمعلم ، تظهر أن الله الأبدي يسود في كل مكان

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਨਧਾਨੁ ਹ ੈਪਰੂ ੈਗਰੁਰ ਦਖੇਾਰਲਆ ॥੧੪॥ 
14 ||أن الاسم هو الكنز الحقيقي.  (محظوظلشخص نادر  )يا ناناك! لقد أظهر المعلم المثالي   

|| 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੩ ॥ 
 :شالوك المعلم الثالث

ਬਾਬੀਹ ੈਹਕੁਮ ੁਪਛਾਰਣਆ ਗਰੁ ਕ ੈਸਹਰਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 
عند اتباع تعاليم المعلم ، يتعرف الباحث الذي يشبه طائر المطر على إرادة الله بسهولة  

 بديهية ، 

ਮਘੇੁ ਵਰਸ ੈਦਇਆ ਕਰਰ ਗੜੂੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 
وحماسة ، تصب سحابة المعلم برحمته بمطر الاسم عليه ، ثم بكل قوة    

ਬਾਬੀਹ ੇਕਕੂ ਪਕੁਾਰ ਰਰਹ ਗਈ ਸਖੁ ੁਵਰਸਆ ਮਰਨ ਆਇ ॥ 
ثم كل البكاء والشكوى من طالب مثل طائر المطر للثروات الدنيوية يتوقف ويحل السلام في  

 .عقله

ਨਾਨਕ ਸ ੋਸਾਲਾਹੀਐ ਰਜ ਦੇਂਦਾ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆ ਰਰਜਕ ੁਸਮਾਇ ॥੧॥ 
1 ||الذي يوفر الرزق لجميع المخلوقات.  (الله)نحمده يا ناناك! يجب أن   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 المعلم الثالث: 

ਚਾਰਤਰਕ ਤ ੂਨ ਜਾਣਹੀ ਰਕਆ ਤਧੁ ੁਰਵਰਚ ਰਤਖਾ ਹ ੈਰਕਤ ੁਪੀਤ ੈਰਤਖ ਜਾਇ ॥| 
أيها الكائن الذي يشبه طائر المطر ، فأنت لا تعرف ما هو نوع العطش بداخلك ، وماذا 

 يمكنك أن تشرب لإروائه ؛
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ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਭਰੰਰਮਆ ਅੰਰਮਰਤ ਜਲੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 
 .منذ أن ضللك حب الازدواجية ، فلن تجد رحيق نامبروسيال

ਨਦਰਰ ਕਰ ੇਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾਂ ਸਰਤਗਰੁ ੁਰਮਲੈ ਸੁਭਾਇ ॥ 
 .ومع ذلك ، إذا أظهر الله رحمته ، فبالسهولة البديهية ، يتبع المرء تعاليم المعلم

ਨਾਨਕ ਸਰਤਗਰੁ ਤ ੇਅੰਰਮਰਤ ਜਲ ੁਪਾਇਆ ਸਹਜੇ ਰਰਹਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 
يظل المرء   (وبسبب ذلك)يا ناناك! يتم الحصول على رحيق إكسير الاسم من المعلم ، 

ا في حالة توازن.  2 ||مستغرقا  || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਇਰਕ ਵਣ ਖੰਰਿ ਬਸੈਰਹ ਜਾਇ ਸਦ ੁਨ ਦੇਵਹੀ ॥ 
ا ؛   البعض يسكن في الغابة ، ويلتزم الصمت لدرجة أنهم لا يعبّرون أبدا

ਇਰਕ ਪਾਲਾ ਕਕਰ ੁਭੰਰਨ ਸੀਤਲੁ ਜਲ ੁਹੇਂਵਹੀ ॥ 
 البعض يكسر الجليد ، ويتحمل الجلوس في الماء المثلج ؛ 

ਇਰਕ ਭਸਮ ਚੜ੍੍ਾਵਰਹ ਅੰਰਗ ਮੈਲ ੁਨ ਧੋਵਹੀ ॥ 
 البعض يلطخ أجسادهم بالرماد ولا يغسلون الأوساخ من أجسادهم ؛ 

ਇਰਕ ਜਟਾ ਰਬਕਟ ਰਬਕਰਾਲ ਕਲੁ ੁਘਰ ੁਖੋਵਹੀ ॥ 
صلاتهم العائلية ؛ ينمو البعض شعراا غير لامع رهيب ، وبالتسول يفقدون   
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ਇਕਿ ਨਗਨ ਕਿਰਕਿ ਕਿਨੁ ਰਾਕਿ ਨੀਂਿ ਨ ਸੋਵਿੀ ॥ 

 والبعض يتجول عاريا ليلا ونهارا وهناك من لا ينام حتى. 

ਇਕਿ ਅਗਕਨ ਜਲਾਵਕਿ ਅੰਗ ੁਆਪ ੁਕਵਗਵੋਿੀ ॥ 
 .ثم هناك الذين يستخدمون الحرائق يحرقون أنفسهم ويدمرون أنفسهم دون داع

ਕਵਣੁ ਨਾਵੈ ਿਨੁ ਛਾਰ ੁਕਿਆ ਿਕਿ ਰੋਵਿੀ ॥ 
التفكير في الاسم ، فإن جسدهم البشري يضيع ثم يتوب ويتساءل عن السبب  لكن من دون 

 .الذي يمكن أن يأتي به لشكواهم

ਸਿੋਕਨ ਖਸਮ ਿਆੁਕਰ ਕਜ ਸਕਿਗਰੁ ੁਸੇਵਿੀ ॥੧੫॥ 
 .في حضور الله ، فقط الذين يبدون رشيقين يتبعون تعاليم المعلم

ਸਲੋਿ ਮਃ  ੩ ॥ 

 شالوك المعلم الثالث: 

ਬਾਬੀਿਾ ਅੰਕਮਿਿ ਵੇਲੈ ਬਕੋਲਆ ਿਾਂ ਿਕਰ ਸਣੁੀ ਪਿੁਾਰ ॥ 
في ساعات الصباح الباكر عندما يصلي طالب مثل طائر المطر في حضرة الله ، تسمع  

 .الصلاة

ਮਘੇੈ ਨੋ ਿਰੁਮਾਨੁ ਿਆੋ ਵਰਸਿ ੁਕਿਰਪਾ ਧਾਕਰ ॥ 
 .ثم يصدر الله أمرًا للمعلم الذي يشبه السحابة أن يصب مطر الاسم عليه بلطف

ਿਉ ਕਿਨ ਿ ੈਬਕਲਿਾਰਣ ੈਕਜਨੀ ਸਚ ੁਰਕਖਆ ਉਕਰ ਧਾਕਰ ॥ 
 .أنا افدي نفسي للذين قدسوا الإله الأبدي في قلوبهم

ਨਾਨਿ ਨਾਮ ੇਸਭ ਿਰੀਆਵਲੀ ਗਰੁ ਿ ੈਸਬਕਿ ਵੀਚਾਕਰ ॥੧॥ 
يا ناناك! من خلال كلمة المعلم من خلال التأمل بمحبة في نام هناك خضرة وفرح في كل  

1 ||مكان.   || 
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ਮਃ  ੩ ॥ 
 المعلم الثالث: 

ਬਾਬੀਿਾ ਇਵ ਿਰੇੀ ਕਿਖਾ ਨ ਉਿਰ ੈਜ ੇਸਉ ਿਰਕਿ ਪਿੁਾਰ ॥ 
أيها الباحث الشبيه بالطيور المطيرة ، لا يمكن إخماد شغفك بالمادية حتى لو بكيت هكذا ،  

 مئات المرات ، 

ਨਿਰੀ ਸਕਿਗਰੁ ੁਪਾਈਐ ਨਿਰੀ ਉਪਜ ੈਕਪਆਰ ੁ॥ 
 .فقط بنعمة الله ، يتم اتباع تعاليم المعلم وفقط بنعمته ، تزداد محبة المرء له في أذهاننا

ਨਾਨਿ ਸਾਕਿਬ ੁਮਕਨ ਵਸ ੈਕਵਚਿ ੁਜਾਕਿ ਕਵਿਾਰ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك! عندما يأتي السيد ليقيم في قلب المرء ، تتلاشى الرذائل من الداخل.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਇਕਿ ਜਨੈੀ ਉਝੜ ਪਾਇ ਧਰੁਿ ੁਖਆੁਇਆ ॥ 
الله عن الطريق الصالح ؛ لقد تم تضليلهم منذ   يعُرف البعض باسم الجاينيين الذين ضلهم

 .البداية 

ਕਿਨ ਮਕੁਖ ਨਾਿੀ ਨਾਮ ੁਨ ਿੀਰਕਿ ਨ ੑਾਾਇਆ ॥ 
 إنهم لا يتلون نعام مطلقًا ، وبالتالي لا يستحمون في مرقد الله للحج ؛ 

ਿਿੀ ਕਸਰ ਖਿੋਾਇ ਨ ਭਿ ੁਿਰਾਇਆ ॥ 
 لا تحلق رؤوسهم ولكن يتم نتف شعر رؤوسهم يدوياً ؛ 

ਿਕੁਚਲ ਰਿਕਿ ਕਿਨ ਰਾਕਿ ਸਬਿ ੁਨ ਭਾਇਆ ॥ 
 .يظلون قذرين ليلا ونهارا ، ولا يحبون كلمة المعلم

ਕਿਨ ਜਾਕਿ ਨ ਪਕਿ ਨ ਿਰਮ ੁਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 
 يضيعون حياتهم عبثا. لا يفعلون أي عمل ، حسن بما يكفي لنيل الشرف والمكانة الرفيعة ؛ 
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ਮਕਨ ਜੂਠੈ ਵੇਜਾਕਿ ਜੂਠਾ ਖਾਇਆ ॥ 
سة ، ويأكلون ما تبقى من طعام من  هؤلاء الأشخاص ذوو المكانة المتدنية لديهم عقول نج

 .قبل الآخرين 

ਕਬਨੁ ਸਬਿ ੈਆਚਾਰੁ ਨ ਕਿਨ ਿੀ ਪਾਇਆ ॥ 
كلمة المعلم ، لم يحقق أحد نمط حياة حسن السيرة والسلوك (تفكير)بدون  . 

ਗਰੁਮਕੁਖ ਓਅੰਿਾਕਰ ਸਕਚ ਸਮਾਇਆ ॥੧੬॥ 
16 ||. الأبدي الخالق  في  مغمورًا دائمًا المعلم تابع يظل  || 

ਸਲੋਿ ਮਃ  ੩ ॥ 
المعلم الثالثشالوك  : 

ਸਾਵਕਣ ਸਰਸੀ ਿਾਮਣੀ ਗਰੁ ਸਬਿੀ ਵੀਚਾਕਰ ॥ 
كما هو الحال مع المطر ، تزدهر النباتات بالخضرة في شهر صوان بنفس الطريقة ، يسعد  

 .المرء بالتأمل في نام من خلال كلمة المعلم 

ਨਾਨਿ ਸਿਾ ਸਿੁਾਗਣੀ ਗਰੁ ਿ ੈਿਕੇਿ ਅਪਾਕਰ ॥੧॥ 
1 || ها اللامتناهي للمعلم. يا ناناك! لا تزال زوجة سعيدة إلى الأبد بسبب حب  || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 المعلم الثالث: 

ਸਾਵਕਣ ਿਝ ੈਗਣੁ ਬਾਿਰੀ ਕਜਸੁ ਿਜੂ ੈਭਾਇ ਕਪਆਰ ੁ॥ 
الرجل الفخور يحب الازدواجية ، يحترق من الألم عندما ينسكب رحيق الاسم ، مثل نبات  

(عندما يزهر كل شيء آخر بالخضرة )بري يجف في أمطار الصيف  . 

ਨਾਨਿ ਕਪਰ ਿੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ ਸਭ ੁਸੀਗਾਰ ੁਖੁਆਰ ੁ॥੨॥ 
يا ناناك! مثل هذا الشخص لا يعرف قيمة سيد الله ، وبالتالي ، فإن كل مكياجها يجلب لها  

2 ||العار.   || 
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ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري

ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਭਉੇ ਿਕਠ ਨ ਪਿੀਜਈ ॥ 
 إن الله الأبدي غير المفهوم والغامض لا يتأثر بأي نوع من طقوس العناد. 

ਇਕਿ ਗਾਵਕਿ ਰਾਗ ਪਰੀਆ ਰਾਕਗ ਨ ਭੀਜਈ ॥ 
 .يغني البعض ترانيم في مدحه بأنغام وإيقاعات ولكنه لا يرضى بهذه الألحان

ਇਕਿ ਨਕਚ ਨਕਚ ਪਰੂਕਿ ਿਾਲ ਭਗਕਿ ਨ ਿੀਜਈ ॥ 
 البعض يرقص باستمرار على دقات الطبول ولكن بهذه الطريقة لا يمكن العبادة التعبدية ؛ 

ਇਕਿ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਕਿ ਮਰੂਖ ਕਿਨਾ ਕਿਆ ਿੀਜਈ ॥ 
حيالهم؟ عمله  يمكن  الذي ما ،  (ويصومون)  يأكلون لا  الحمقى  بعض  

ਕਿਿਸਨਾ ਿਈੋ ਬਿਿੁ ੁਕਿਵ ੈਨ ਧੀਜਈ ॥ 
بأي من وسائل العناد  ( بسبب هذه الأعمال)لا يمكن إشباع شغفهم المتزايد بالأشياء المادية 
 هذه ؛ 

ਿਰਮ ਵਧਕਿ ਿ ੈਲੋਅ ਖਕਪ ਮਰੀਜਈ ॥ 
الناس يؤذون أنفسهم حتى الموت على الرغم من تكاثر الأعمال الشعائرية في العالم ، إلا أن  . 

ਲਾਿਾ ਨਾਮ ੁਸੰਸਾਕਰ ਅੰਕਮਿਿ ੁਪੀਜਈ ॥ 
في العالم ، الاسم وحده هو من يربح. لذلك ، ينبغي للمرء أن يشرب فقط رحيق إكسير  

 .الاسم

ਿਕਰ ਭਗਿੀ ਅਸਨੇਕਿ ਗਰੁਮਕੁਖ ਘੀਜਈ ॥੧੭॥ 
17 ||. لله   التعبدية  العبادة بحب فقط  بالسعادة المعلم أتباع يشعر  || 

ਸਲੋਿ ਮਃ  ੩ ॥ 
الثالث المعلم شالوك : 

SikhBookClub.com



ਗਰੁਮਕੁਖ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ੁਜ ੋਿਰਕਿ ਕਿਨ ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲ ੁਿਇੋ ॥ 
، يصبح عقلهم وجسدهم   لملهار (راغ)الذين يغنون الترانيم بمطر أمبروسيال نام ، في لحن 

 هادئين فقط عندما يتم ذلك باتباع تعاليم المعلم ، 

ਗਰੁ ਸਬਿੀ ਏਿੁ ਪਛਾਕਣਆ ਏਿ ੋਸਚਾ ਸਇੋ ॥ 
 .لأنهم من خلال كلمة المعلم ، أدركوا الإله الوحيد الأبدي 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਮਕਨ ਸਚ ੇਸਚੀ ਸਇੋ ॥ 
ليسكن في أذهانهم وبالتالي  تصبح أذهانهم وأجسادهم طاهرة مثل صورة الله لأن الله يأتي 

 .يصبح مجدهم أبدياً

ਅੰਿਕਰ ਸਚੀ ਭਗਕਿ ਿ ੈਸਿਜੇ ਿੀ ਪਕਿ ਿਇੋ ॥ 
 .فيهم ينمو العبادة التعبدية لله وبسبب ثباتهم الروحي ينعمون بالكرامة 

ਿਕਲਜਗੁ ਮਕਿ ਘਰੋ ਅੰਧਾਰ ੁਿ ੈਮਨਮਖੁ ਰਾਿ ੁਨ ਿਇੋ ॥ 
غافلين عن تعاليم  هناك ظلام دامس للجهل والرذائل ، الذين   (العصر الحالي)في كاليوغ 

 .المعلم ، لا يجدون مخرجاً من هذا الظلام 

ਸ ੇਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਿਾ ਕਜਨ ਗਰੁਮਕੁਖ ਪਰਗਟ ੁਿਇੋ ॥੧॥ 
1 ||من خلال نعمة المعلم.  (الله)يا ناناك! محظوظون هم الذين يظهر   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 

 المعلم الثالث: 

ਇੰਿ ੁਵਰਸ ੈਿਕਰ ਿਇਆ ਲੋਿਾਂ ਮਕਨ ਉਪਜ ੈਚਾਉ ॥ 
عند إظهار الرحمة ، يا لورد إندر ، فإن إله المطر يسكب المطر ، ويغمر الفرح في أذهان  

 الناس ، 

ਕਜਸ ਿ ੈਿਿੁਕਮ ਇੰਿ ੁਵਰਸਿਾ ਕਿਸ ਿ ੈਸਿ ਬਕਲਿਾਰ ੈਜਾਂਉ ॥ 
 .وأنا افدي نفسي له إلى الأبد بأمره ، اللورد إندر يسكب المطر
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ਗਰੁਮਖੁਿ ਸਬਦ ੁਸਮ੍੍ਾਲੀਐ ਸਚ ੇਕ ੇਗਣੁ ਗਾਉ ॥ 

 فقط باتباع تعاليم المعلم ومن خلال كلمة المعلم ، يمكن ترنيمة تسبيح الله الأزلي. 

ਨਾਨਕ ਨਾਖਮ ਰਤ ੇਜਨ ਖਨਰਮਲੇ ਸਹਜ ੇਸਖਚ ਸਮਾਉ ॥੨॥ 
منغمسون في اسم الرب ومن الطبيعي أن ينغمسوا   يا ناناك! فقط هؤلاء الناس طاهرون ، 

 .في الحقيقة 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਪਰੂਾ ਸਖਤਗਰੁ ੁਸਖੇਿ ਪਰੂਾ ਪਾਇਆ ॥ 
 كل من اتبع تعاليم المعلم ، فقد أدرك الله القدير الكامل ؛ 

ਪਰੂ ੈਕਰਖਮ ਖਿਆਇ ਪਰੂਾ ਸਬਦ ੁਮੰਖਨ ਿਸਾਇਆ ॥ 
الكاملة للمعلم في ذهنه ؛  بنعمة الله الكامل ، يتذكره بمحبة وعاطفة ، وبالتالي يكرس الكلمة   

ਪਰੂ ੈਖਗਆਖਨ ਖਿਆਖਨ ਮੈਲ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥ 
 .من خلال الحكمة الروحية الكاملة وتذكر الله ، يتخلص من قذارة الرذائل من الداخل

ਹਖਰ ਸਖਰ ਤੀਰਖਿ ਜਾਖਣ ਮਨੂਆ ਨਾਇਆ ॥ 
وهكذا ، بعد أن أدرك الحياة الروحية ، غمر عقله الطاهر في بركة اسم الله المقدسة في ضريح  

 .الحج المقدس 

ਸਬਖਦ ਮਰ ੈਮਨੁ ਮਾਖਰ ਿੰਨੁ ਜਣਦੇੀ ਮਾਇਆ ॥ 
طوبى للأم التي ولدت مثل هذا الشخص الذي من خلال كلمة المعلم ، ينتصر على عقله من  

 خلال التحكم في غروره الذاتي ؛ 

ਦਖਰ ਸਚ ੈਸਖਚਆਰ ੁਸਚਾ ਆਇਆ ॥ 
 .إنه يعتبر حقًا وطاهرًا في حضور الله الأزلي وحقيقي هو مجيئه إلى هذا العالم
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ਪਖੁਿ ਨ ਸਕ ੈਕਇੋ ਜਾਂ ਿਸਮ ੈਭਾਇਆ ॥ 
لا يمكن لأحد أن يطلب منه أن يروي سلوكه في   (بمثل هذا الشخص)لأن سيد الله مسرور 

 .الحياة

ਨਾਨਕ ਸਚ ੁਸਲਾਖਹ ਖਲਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥੧੮॥ 
18 ||أدرك الله نتيجة تلاوة تسبيح الله الأزلي.   يا ناناك! بسبب مصيره المحسوم ،  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 شالوك المعلم الثالث: 

ਕਲੁਹਾਂ ਦੇਂਦ ੇਬਾਿਲੇ ਲੈਂਦ ੇਿਡ ੇਖਨਲਜ ॥ 
المجنونون هم هؤلاء المعلمون الذين يمسحون الآخرين كخلفائهم ، من خلال تمرير قبعاتهم  

الإطلاقالاحتفالية إليهم ، ومن يتقبلونهم هم الوقحون على  . 

ਚਹੂਾ ਿਡ ਨ ਮਾਿਈ ਖਤਕਖਲ ਬੰਨੑੈੈ ਿਜ ॥ 
حالة مثل هؤلاء المعلمون المزيفون تشبه حالة الفأر الذي لا يستطيع المرور من خلال ثقب  

 .بمفرده ، ويربط سلة الدرس بذيله

ਦਨੇ ੑਖੈ ਦਆੁਈ ਸੇ ਮਰਖਹ ਖਜਨ ਕਉ ਦਖੇਨ ਖਸ ਜਾਖਹ ॥ 
الآخرين يموتون أنفسهم  من خلال إنشاء مثل هذه المقاعد ، فإن المعلمون الذين يباركون 

 والذين يمنحونهم هذه البركات ، أيضًا من هنا ، 

ਨਾਨਕ ਹਕੁਮ ੁਨ ਜਾਪਈ ਖਕਿ ੈਜਾਇ ਸਮਾਖਹ ॥ 
الموت بعد يذهبون أين إلى الله مشيئة  يعرف أحد لا! ناناك  يا  لكن . 

ਫਸਖਲ ਅਹਾੜੀ ਏਕ ੁਨਾਮ ੁਸਾਿਣੀ ਸਚ ੁਨਾਉ ॥ 
ونعام الأبدي وحده هو إجلال بالنسبة لي ، اسم الله وحده هو تكريم محصول الربيع ، 

 لمحصول الخريف ، 
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ਮ ੈਮਹਦਦੂ ੁਖਲਿਾਇਆ ਿਸਮ ੈਕ ੈਦਖਰ ਜਾਇ ॥ 
 .لقد تلقيت مثل هذا الفعل من الاسم الذي يساعدني في الوصول إلى محضر الله

ਦਨੁੀਆ ਕ ੇਦਰ ਕਤੇੜ ੇਕਤੇ ੇਆਿਖਹ ਜਾਂਖਹ ॥ 
الم ؛ هنا  هناك العديد من المرفقات التي أقامها المرشدون الروحيون في جميع أنحاء الع

 يأتي ويذهب الكثير من الناس ؛ 

ਕਤੇ ੇਮੰਗਖਹ ਮੰਗਤ ੇਕਤੇੇ ਮੰਖਗ ਮੰਖਗ ਜਾਖਹ ॥੧॥ 
الكثير من المتسولين يتوسلون منهم ، ويستمر الكثيرون في التسول حتى الموت ، لكنهم لم  

1 ||يحصلوا على صك نام منهم.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 :المعلم الأول

ਸਉ ਮਣ ੁਹਸਤੀ ਖਿਉ ਗੜੁ ੁਿਾਿ ੈਪੰਖਜ ਸ ੈਦਾਣਾ ਿਾਇ ॥ 
 .يستهلك الفيل مائة رطل من السمن والدبس وخمسمائة رطل من الحبوب

ਡਕ ੈਫਕੂ ੈਿਹੇ ਉਡਾਿ ੈਸਾਖਹ ਗਇਐ ਪਿਤੁਾਇ ॥ 
وبمجرد امتلائها تنفجر بصوت عال وتنفخ وتنثر الغبار بجذعها ، لكنها تأسف عندما تتنفس  

 .أخيرها

ਅੰਿੀ ਫਖੂਕ ਮਈੁ ਦੇਿਾਨੀ ॥ 

، فإن العالم الأحمق الذي أعمته الأنا يستدعي   (وهو ينفختمامًا مثل الفيل الذي يموت )
 الموت الروحي. 

ਿਸਖਮ ਖਮਟੀ ਖਫਖਰ ਭਾਨੀ ॥ 
تشبع نفسها في ذكر السيد ، فإنها تصبح مرضية له   (من خلال التحكم في غروره )إذا  . 

ਅਿ ੁਗੁਲ੍ਾ ਖਚੜੀ ਕਾ ਚਗੁਣ ੁਗਖੈਣ ਚੜੀ ਖਬਲਲਾਇ ॥ 

 العصفور هو نصف حبة. بعد تناول هذا العلف الصغير ، يطير إلى السماء ويبدأ في النقيق ؛ 
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ਿਸਮ ੈਭਾਿ ੈਓਹਾ ਚੰਗੀ ਖਜ ਕਰ ੇਿਦੁਾਇ ਿਦੁਾਇ ॥ 
 .إنها أفضل من ذلك الفيل إذا نطقت باسم الله مرارًا وتكرارًا وأصبحت مرضية له 

ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰ ੇਸ ੈਖਮਖਰਆ ਸਭ ਖਪਿ ੈਪ ੈਿਾਇ ॥ 
، تأكل العديد من    (قد انتهى من الأكل)مئات الغزلان ، وبعد ذلك النمر يقتل نمر قوي 

 الحيوانات الأخرى أيضًا ما يتبقى ؛ 

ਹਇੋ ਸਤਾਣਾ ਿਰੁ ੈਨ ਮਾਿ ੈਸਾਖਹ ਗਇਐ ਪਿਤੁਾਇ ॥ 
 .نمر مخمورا بقوته ، لا يحصر نفسه في كهفه ، لكن هديره ينتهي بعد موته

ਅੰਿਾ ਖਕਸ ਨੋ ਬਖੁਕ ਸਣੁਾਿੈ ॥ 
حش الأعمى أن يثير إعجابه بزئيره الجامح؟ من الذي يحاول هذا الو  

ਿਸਮ ੈਮਖੂਲ ਨ ਭਾਿੈ ॥ 

 زئيرها لا يرضي السيد على الإطلاق.

ਅਕ ਖਸਉ ਪਰੀਖਤ ਕਰ ੇਅਕ ਖਤਡਾ ਅਕ ਡਾਲੀ ਬਖਹ ਿਾਇ ॥ 
، يجلس على أغصانه ، ويأكل تلك   على عكس هذا النمر ، جندب صغير يحب الصقلاب

 الحشائش ؛ 

ਿਸਮ ੈਭਾਿ ੈਓਹ ੋਚੰਗਾ ਖਜ ਕਰ ੇਿਦੁਾਇ ਿਦੁਾਇ ॥ 
إذا نطق باسم الله (وهو أفضل من زئير النمر وإخافته )هذا الجندب يرضي سيده  . 

ਨਾਨਕ ਦਨੁੀਆ ਚਾਖਰ ਖਦਹਾੜ ੇਸਖੁਿ ਕੀਤ ੈਦਿੁ ੁਹਈੋ ॥ 
، الحياة في هذا العالم لفترة محدودة ، وبالانغماس في الملذات الكاذبة ، ينتهي    يا ناناك

 الأمر بالمعاناة ، 

ਗਲਾ ਿਾਲੇ ਹਖੈਨ ਿਣਰੇ ੇਿਖਡ ਨ ਸਕ ੈਕਈੋ ॥ 
هناك الكثير ممن يفتخرون بكل هذه الأشياء الحكيمة ولكن لا أحد يستطيع أن يقاوم إغراء  

 .الملذات الدنيوية الكاذبة 
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ਮਿੀਂ ਖਮਠੈ ਮਰਣਾ ॥ 

 مثل الذباب ، يموت الإنسان بشكل عام من خلال إغراءات الحلوة ، أي مغريات العالم. 

ਖਜਨ ਤ ੂਰਿਖਹ ਖਤਨ ਨੇਖੜ ਨ ਆਿ ੈਖਤਨ ਭਉ ਸਾਗਰ ੁਤਰਣਾ ॥੨॥ 
يسبحون عبر محيط   (بسهولة )لكن اللهم إن هذه التجارب لا تثير إعجاب من تحميهم. إنهم 

2 ||العالم المروع من الرذائل.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري:

ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਤ ੂਿਣੀ ਸਚਾ ਅਲਿ ਅਪਾਰ ੁ॥ 
 .يا إلهي! أنت سيد أبدي لا يمكن الوصول إليه ، وغير مفهوم ، ولا يسبر غوره 

ਤ ੂਦਾਤਾ ਸਖਭ ਮੰਗਤੇ ਇਕ ੋਦੇਿਣਹਾਰੁ ॥ 
 .أنت المتبرع ، وكل الآخرين باحثون ، وأنت الوحيد القادر على العطاء للجميع

ਖਜਨੀ ਸਖੇਿਆ ਖਤਨੀ ਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ਗਰੁਮਤੀ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 
 الذين ذكرك بالحب والعاطفة باتباع تعاليم المعلم ، وجدوا النعيم ؛ 

ਇਕਨਾ ਨੋ ਤਿੁ ੁਏਿ ੈਭਾਿਦਾ ਮਾਇਆ ਨਾਖਲ ਖਪਆਰੁ ॥ 
 .لكن يا الله! حسب مشيئتك ، البعض يحب المادية وحدها

ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਖਦ ਸਲਾਹੀਐ ਅੰਤਖਰ ਪਰਮੇ ਖਪਆਰ ੁ॥ 
والحنان لله في قلوبنا من خلال كلمة المعلم ؛ لا يمكن تلاوة تسبيح الله إلا من خلال الحب   

ਖਿਣੁ ਪਰੀਤੀ ਭਗਖਤ ਨ ਹਿੋਈ ਖਿਣ ੁਸਖਤਗਰੁ ਨ ਲਗੈ ਖਪਆਰੁ ॥ 
 .بدون حب الله ، لا توجد عبادة تعبدية ، ولا يتم تكريس الحب له في الداخل بدون المعلم 

ਤ ੂਪਰਭ ੁਸਖਭ ਤਿੁ ੁਸਿੇਦੇ ਇਕ ਢਾਢੀ ਕਰ ੇਪਕੁਾਰ ॥ 
الكائنات بالحب والعاطفة ؛ أنا مطرب متواضع وأقدم لك دعاءً  يا الله أنت السيد وتذكرك كل 

 :واحداً 
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ਦਖੇਹ ਦਾਨੁ ਸੰਤਿੋੀਆ ਸਚਾ ਨਾਮ ੁਖਮਲੈ ਆਿਾਰ ੁ॥੧੯॥ 
من فضلك باركني باسمك الذي قد يكون الدعم الوحيد في حياتي ، والذي قد أكون راضيا  

19 ||بسببه.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 شالوك، المعلم الأول: 

ਰਾਤੀ ਕਾਲ ੁਘਟ ੈਦਿਦਿ ਕਾਲ ੁ॥ 
 العمر الزمني للحياة يتضاءل مع مرور كل نهار وليلة ، 

ਦਿਜੈ ਕਾਇਆ ਹਇੋ ਪਰਾਲ ੁ॥ 
 يتآكل الجسم ويصبح ضعيفًا مثل القش ؛ 

ਵਰਤਦਿ ਵਰਦਤਆ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ੁ॥ 
 .كل التعاملات في العالم تصبح تشابكًا للوجود

ਭੁਦਲਆ ਚਦੁਕ ਗਇਆ ਤਪ ਤਾਲ ੁ॥ 
 .لمن يضيع في هذه التعقيدات ، يضيع التفاني في العبادة

ਅੰਧਾ ਝਦਿ ਝਦਿ ਪਇਆ ਝਦੇਰ ॥ 
 أعمى من خلال التعامل المستمر في الملاحقات الدنيوية ، ويقع في بعض الفتن الطويلة

ਦਪਿ ੈਰਵੋਦਹ ਦਲਆਵਦਹ ਫਦੇਰ ॥ 

يمكنهم إعادته إلى الحياة.يبكي أقاربه ويتساءلون كيف    (عند وفاته )و   

ਦਬਿੁ ਬਝੂੇ ਦਕਿ ੁਸਝੂ ੈਿਾਹੀ ॥ 
وبدون فهم الطريقة الحقيقية للحياة ، لا يعرفون ماذا يفعلون   (الانخراط في الشؤون الدنيوية )

 ؛

ਮਇੋਆ ਰੋਂਦਹ ਰੋਂਿ ੇਮਦਰ ਜਾਂਹੀਂ ॥ 
 .مات من مات ومن خلفه يبكون على الميت ويتألم

ਿਾਿਕ ਿਸਮ ੈਏਵ ੈਭਾਵ ੈ॥ 
هذه إرادة السيدلكن يا ناناك!  . 
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ਸਈੇ ਮਏੁ ਦਜਿ ਦਚਦਤ ਿ ਆਵੈ ॥੧॥ 
1 ||. قلوبهم  في  الله يقدسوا  لم (روحيًا) ماتوا الذين أولئك  فقط ،  الواقع في   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 المعلم الأول: 

ਮਆੁ ਦਪਆਰ ੁਪਰੀਦਤ ਮਈੁ ਮਆੁ ਵਰੈੁ ਵਾਿੀ ॥ 
عندما يموت الإنسان يموت حبه وعاطفته لأقاربه وكذلك كراهيته التي كانت مصدر  

 الخلافات ؛ 

ਵੰਿੁ ਗਇਆ ਰਪੂ ੁਦਵਿਦਸਆ ਿਿੁੀ ਿਹੇ ਰੁਲੀ ॥ 
 .كل جمال وسحر جسد المرء يتلاشى ويهلك جسده المتألم بالحرق أو الدفن

ਦਕਥਹ ੁਆਇਆ ਕਹ ਗਇਆ ਦਕਹ ੁਿ ਸੀਓ ਦਕਹ ੁਸੀ ॥ 
ثم يتساءل أصدقاؤه وأقاربه من أين أتى وأين ذهب ؛ كان هكذا وليس ذاك. يبرزون فضائله  

 .ويتجاهلون عيوبه 

ਮਦਿ ਮਦੁਿ ਗਲਾ ਗਈੋਆ ਕੀਤਾ ਚਾਉ ਰਲੀ ॥ 
قد تمتع بحياة   (الميت)إنهم يفكرون في الأمر ويقولون في بعض الأحيان علانية أن الشخص 

 .طيبة 

ਿਾਿਕ ਸਚ ੇਿਾਮ ਦਬਿੁ ਦਸਰ ਿਰੁ ਪਦਤ ਪਾਟੀ ॥੨॥ 
ضع في اعتبارك شرف المرء   دون أن يتذكروا اسم الله ، (قد يقول الناس أي شيء) يا ناناك! 

2 ||المشهود الممزق من رأسه إلى أخمص قدميه.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਅੰਦਮਰਤ ਿਾਮ ੁਸਿਾ ਸਿੁਿਾਤਾ ਅੰਤੇ ਹਇੋ ਸਿਾਈ ॥ 
مساعدنا  هو الاسم ،  النهاية  وفي   السلام يمنح   دائمًا الاسم إكسير رحيق . 
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ਬਾਝ ੁਗਰੁ ੂਜਗਤ ੁਬਉਰਾਿਾ ਿਾਵ ੈਸਾਰ ਿ ਪਾਈ ॥ 
تعاليم المعلم ، يصبح العالم مجنوناً لأنه لا يقدر قيمة نعمولكن بدون اتباع   . 

ਸਦਤਗਰੁ ੁਸੇਵਦਹ ਸ ੇਪਰਵਾਿ ੁਦਜਿ ੑ ਜਤੋੀ ਜਦੋਤ ਦਮਲਾਈ ॥ 
 .الذين يتبعون تعاليم المعلم وبالتالي قد حفظوا الله في أذهانهم ، يتم قبولهم في حضور الله 

ਸ ੋਸਾਦਹਬ ੁਸੋ ਸਵੇਕ ੁਤਹੇਾ ਦਜਸੁ ਭਾਿਾ ਮੰਦਿ ਵਸਾਈ ॥ 
الله بتكريس مشيئته من صميم قلبه ، يصبح مثل سيده تمامًا المحب الذي يقنعه  . 

ਆਪਿ ੈਭਾਿ ੈਕਹ ੁਦਕਦਿ ਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ਅੰਧਾ ਅੰਧ ੁਕਮਾਈ ॥ 
لم يسبق لأحد أن حقق السلام باتباع إرادته ، لأن الأعمى ، أي الجهل ، يتصرف فقط بطريقة  

 أعمى ؛ 

ਦਬਦਿਆ ਕਿ ੇਹੀ ਰਜ ੈਿਾਹੀ ਮਰੂਿ ਭਿੁ ਿ ਜਾਈ ॥ 
يكتفي بمايا أبدًا ، ولا يزول شغفه بها أبدًاالشخص الأحمق لا  . 

ਿਜੂੈ ਸਭੁ ਕ ੋਲਦਗ ਦਵਗਤੁਾ ਦਬਿੁ ਸਦਤਗਰੁ ਬਝੂ ਿ ਪਾਈ ॥ 
 .كل شخص مرتبط بالازدواجية خرب. لا أحد يفهم هذا دون اتباع تعاليم المعلم

ਸਦਤਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਸ ੋਸਿੁ ੁਪਾਏ ਦਜਸ ਿੋ ਦਕਰਪਾ ਕਰ ੇਰਜਾਈ ॥੨੦॥ 
20 ||السلام باتباع تعاليم المعلم. الشخص الذي يمنحه الله نعمته ، يجد   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 شالوك، المعلم الأول: 

ਸਰਮ ੁਧਰਮ ੁਿਇੁ ਿਾਿਕਾ ਜੇ ਧਿੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
 .يا ناناك! يعتقد الناس أنهم إذا حصلوا على ثروة دنيوية ، فيمكنهم التمتع بالشرف والصلاح 

ਸ ੋਧਿੁ ਦਮਤ ੁਿ ਕਾਂਢੀਐ ਦਜਤ ੁਦਸਦਰ ਚਟੋਾਂ ਿਾਇ ॥ 
ينبغي اعتبار تلك الثروة صديقًا لنا ، مما يؤدي إلى ضرب رأسناومع ذلك ، لا  . 
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ਦਜਿ ਕ ੈਪਲੈ ਧਿੁ ਵਸ ੈਦਤਿ ਕਾ ਿਾਉ ਫਕੀਰ ॥ 
؛  (إذا كانوا فقراء روحيا)الذين يمتلكون الثروة الدنيوية يطلق عليهم الفقراء   

ਦਜਿ ੑ ਕ ੈਦਹਰਿ ੈਤ ੂਵਸਦਹ ਤ ੇਿਰ ਗੁਿੀ ਗਹੀਰ ॥੧॥ 
|| 1 ||محيطات من الفضائل. والله يا من تسكن في قلوبهم    

ਮਃ  ੧ ॥ 
 المعلم الأول: 

ਿਿੁੀ ਿਿੁੀ ਸਹੜੇੀਐ ਜਾਇ ਤ ਲਗਦਹ ਿਿੁ ॥ 
 .نحن نجمع الثروة الدنيوية من خلال تحمل الكثير من الآلام ، وإذا ضاعت فإننا نعاني أيضًا 

ਿਾਿਕ ਸਚ ੇਿਾਮ ਦਬਿੁ ਦਕਸ ੈਿ ਲਥੀ ਭਿੁ ॥ 
 .يا ناناك! لا أحد يشبع بدون نام الموجود دائمًا

ਰਪੂੀ ਭਿੁ ਿ ਉਤਰ ੈਜਾਂ ਿਿੇਾਂ ਤਾਂ ਭਿੁ ॥ 
 .بالنظر إلى الجمال ، لا يشبع المرء شوقه إليه ؛ كلما نظرنا إليها ، تضاعفت هذه الرغبة 

ਜਤੇੇ ਰਸ ਸਰੀਰ ਕ ੇਤਤੇ ੇਲਗਦਹ ਿਿੁ ॥੨॥ 
2 ||. جدا كثيرة  ويلاته  فإن ،  الجسد ملذات  هي  ما بقدر  || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 المعلم الأول: 

ਅੰਧੀ ਕੰਮੀ ਅੰਧ ੁਮਿੁ ਮਦਿ ਅੰਧ ੈਤਿੁ ਅੰਧ ੁ॥ 
، وعندما يصاب    (جاهل)عندما نرتكب أعمالًا حمقاء دون تفكير ، يصبح أذهاننا أيضًا أعمى 

ذهاننا بالعمى ، تصبح القدرات الحسية في أجسادنا أيضًا عمياء ، وتقودنا إلى المسار الخطأ أ . 

ਦਚਕਦੜ ਲਾਇਐ ਦਕਆ ਥੀਐ ਜਾਂ ਤਟੁ ੈਪਥਰ ਬੰਧ ੁ॥ 
، لا يمكن لأي تدابير عادية أن تنقذنا ، تمامًا كما هو  مع اختفاء أفكار الدعم الأبدي للاسم  

 .الحال عندما ينكسر السد الذي تم بناؤه بالحجارة ، فإن وضع الطين لا يمكن أن يوفر شيئًا
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ਬੰਧ ੁਤਟੁਾ ਬੜੇੀ ਿਹੀ ਿਾ ਤਲੁਹਾ ਿਾ ਹਾਥ ॥ 
المياه لا  عندما ينحسر السد ، لا يبقى القارب أو الطوافة تحت سيطرة المرء ، ويكون عمق 

 .يمكن فهمه 

ਿਾਿਕ ਸਚ ੇਿਾਮ ਦਵਿ ੁਕਤੇ ੇਡਬੁ ੇਸਾਥ ॥੩॥ 
3 || . (الرذائل في ) البشر من العديد  غرق ، الله اسم بدون! ناناك يا ،  وهكذا  || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 المعلم الأول: 

ਲਿ ਮਿ ਸਇੁਿਾ ਲਿ ਮਿ ਰਪੁਾ ਲਿ ਸਾਹਾ ਦਸਦਰ ਸਾਹ ॥ 
ومائة ألف طن من الفضة  إذا كان من الممكن أن يمتلك المرء مائة ألف طن من الذهب 

 وقد يكون أكثر ثراءً من مائة ألف من هؤلاء الأثرياء ، 

ਲਿ ਲਸਕਰ ਲਿ ਵਾਜ ੇਿੇਜ ੇਲਿੀ ਘੜੋੀ ਪਾਦਤਸਾਹ ॥ 
قد يكون المرء ملكاً يقود جيوشًا من مئات الآلاف من الجنود المجهزين بالحراب والخيول  

 وأوركسترا الفرقة العسكرية ؛ 

ਦਜਥੈ ਸਾਇਰ ੁਲੰਘਿਾ ਅਗਦਿ ਪਾਿੀ ਅਸਗਾਹ ॥ 
من النار والمياه ذات العمق الذي لا يسبر غوره   (الخاطئ )ولكن حيث يتم عبور محيط العالم 

 ، 

ਕੰਧੀ ਦਿਦਸ ਿ ਆਵਈ ਧਾਹੀ ਪਵ ੈਕਹਾਹ ॥ 
 حيث الشاطئ غير مرئي ويسمع هدير الصرخات المروعة ، 

ਿਾਿਕ ਓਥ ੈਜਾਿੀਅਦਹ ਸਾਹ ਕਈੇ ਪਾਦਤਸਾਹ ॥੪॥ 
لأن  )هو الثري حقًا ومن هو الملك حقًا يا ناناك! هذا هو المكان الذي يحُكم فيه على من  

الثروة الدنيوية والملك لا يمكن أن يساعدا في إنقاذ روح المرء من الاحتراق في النار والغرق  
4 ||. (في أمواج الرذائل  || 
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ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਇਕਿ ੑਾਾ ਗਲੀਂ ਜੰਜੀਰ ਬੰਦਿ ਰਬਾਿੀਐ ॥ 
كما لو  )الارتباطات الدنيوية حول أعناقهم الذين انغمسوا في الرذائل ، يحملون سلاسل من 

محبوسين في السجن الإلهي ؛  (كانوا  

ਬਧ ੇਿਟੁਦਹ ਸਦਚ ਸਚ ੁਪਿਾਿੀਐ ॥  

الإله الأبدي ، فإنهم يتحررون من هذه السلاسل من خلال  (المايا)إذا عرف المقيدين بسلاسل 
 .الاسم الأبدي

SikhBookClub.com



PAGE 1288 

 

ਲਿਲਿਆ ਪਿੈ ਪਾਇ ਸ ੋਸਚ ੁਜਾਣੀਐ ॥ 

 إنه وحده يعرف الإله الأزلي الذي ينعم بالقدر الكريم.

ਹਕੁਮੀ ਹਇੋ ਲਿਬੜੇ ੁਗਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥ 
 .إن مصير الإنسان تحدده إرادة الله. بالذهاب إلى هناك ، يعرف ذلك 

ਭਉਜਿ ਤਾਰਣਹਾਰ ੁਸਬਲਿ ਪਛਾਣੀਐ ॥ 
لأنه وحده يستطيع أن   (المعلم)خلال كلمة لذلك ، يجب أن نطور علاقة قوية مع الله من 

 .ينقلنا عبر المحيط الدنيوي الرهيب

ਚਰੋ ਜਾਰ ਜਆੂਰ ਪੀੜ ੇਘਾਣੀਐ ॥ 
الأشرار مثل اللصوص والزناة والمقامرين ، يعانون مثل هذه العقوبة الشديدة ، كما لو تم  

 سحقهم في مطحنة الزيت ؛ 

ਲਿਿੰ ਿਕ ਿਾਇਤਬਾਰ ਲਮਿੇ ਹੜ੍੍ਵਾਣੀਐ ॥ 
ن كأنهم متورطون في فعل القذف والغيبة والإفتراء والغائبو . 

ਗਰੁਮਲੁਿ ਸਲਚ ਸਮਾਇ ਸੁ ਿਰਗਹ ਜਾਣੀਐ ॥੨੧॥ 
لكن أتباع المعلم الذين ظلوا منغمسين في اسم الله ، يتم الاعتراف بهم بشرف في حضور 

21 ||الله.   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੨ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الثاني 

ਿਾਉ ਫਕੀਰ ੈਪਾਲਤਸਾਹ ੁਮਰੂਿ ਪਿੰ ਲਿਤ ੁਿਾਉ ॥ 
المتسول ملكا ، ويسمى الأحمق عالم دين ، يسمى   
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ਅਿੰਧ ੇਕਾ ਿਾਉ ਪਾਰਿ ੂਏਵ ੈਕਰ ੇਗੁਆਉ ॥ 
؛ هذه هي الطريقة التي يتحدث بها   (الذي يفحص الجواهر)الرجل الأعمى يسمى المهاجم 

 .الناس

ਇਿਲਤ ਕਾ ਿਾਉ ਚਉਧਰੀ ਕੜੂੀ ਪਰੂ ੇਥਾਉ ॥ 
مكانيسمى مثيري الشغب رئيس ، والمرأة المزيفة تحتل منصب القيادة في كل  . 

ਿਾਿਕ ਗਰੁਮਲੁਿ ਜਾਣੀਐ ਕਲਿ ਕਾ ਏਹ ੁਲਿਆਉ ॥੧॥ 
يا ناناك! هذا هو نوع العدالة في كاليوج ، لكن أتباع المعلم يفهمون أن هذا النوع من السلوك  

1 ||ليس جيدًا.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 المعلم الأول: 

ਹਰਣਾਂ ਬਾਜਾਂ ਤ ੈਲਸਕਿਾਰਾਂ ਏਿ ੑਾਾ ਪਲੜ੍੍ਆ ਿਾਉ ॥ 
ن بالعلماء ، يسمى الغزال والصقور والمسؤولون الحكوميو   

ਫਾਂਧੀ ਿਗੀ ਜਾਲਤ ਫਹਾਇਲਿ ਅਗ ੈਿਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 
لكنها فخ نصب لإيقاع الناس من دينهم ومثل هؤلاء المتعلمين لا يحصلون على الموافقة  

 .في حضور الله

ਸ ੋਪਲੜਆ ਸੋ ਪਿੰ ਲਿਤ ੁਬੀਿਾ ਲਜਿ ੑਾੀ ਕਮਾਣਾ ਿਾਉ ॥ 
 هذا الشخص وحده هو المتعلم والعلم والحكيم الذي كسب ثروة الاسم، 

ਪਲਹਿੋ ਿ ੇਜੜ ਅਿੰਿਲਰ ਜਿੰਮ ੈਤਾ ਉਪਲਰ ਹੋਵ ੈਛਾਂਉ ॥ 
  (وبالمثل ،)تحت الأرض ، ثم تكبر بما يكفي لتوفير الظل ؛  (الشجرة )في البداية ، تتجذر 

، ليتم تسميته يجب على الإنسان أن يحفظ ذكرى الاسم في قلبه أولاً    ."متعلم" 
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ਰਾਜ ੇਸੀਹ ਮਕੁਿਮ ਕਤੁ ੇ॥ 
الملوك يتصرفون مثل النمور ومسؤولوهم المتعلمون  ،   (انظر إلى التعليم دون أن تتذكر نام)

 مثل الكلاب ، 

ਜਾਇ ਜਗਾਇਿ ੑਲਾ ਬਠੇੈ ਸਤੁ ੇ॥ 
 .الذين يذهبون ويستيقظون ويضايقون عامة الناس في الراحة أو أثناء النوم

ਚਾਕਰ ਿਹਿਾ ਪਾਇਿੑਲਾ ਘਾਉ ॥ 
 هؤلاء الموظفون الحكوميون يضطهدون الناس وكأنهم نمور وتجرحهم بمخالبهم ، 

ਰਤ ੁਲਪਤ ੁਕਲੁਤਹ ੋਚਲਿ ਜਾਹ ੁ॥ 
(المسؤولين)مثل النمور باستخدام هذه الكلاب  (من الناس)يمتص الملوك الدم  . 

ਲਜਥੈ ਜੀਆ ਂਹਸੋੀ ਸਾਰ ॥ 
 ولكن في محضر الله حيث تدان الكائنات ، 

ਿਕੀਂ ਵਢੀਂ ਿਾਇਤਬਾਰ ॥੨॥ 
مثل هؤلاء المتعلمين يعتبرون غير جديرين بالثقة ويتعرضون للعار كما لو أن أنوفهم  

2 ||مقطوعة.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 بوري:

ਆਲਪ ਉਪਾਏ ਮਿੇਿੀ ਆਪ ੇਕਰਿਾ ਸਾਰ ॥ 
 الله الذي خلق الكون يعتني به أيضًا ، 

ਭੈ ਲਬਿੁ ਭਰਮ ੁਿ ਕਿੀਐ ਿਾਲਮ ਿ ਿਗ ੈਲਪਆਰ ੁ॥ 
 .بدون خوفه ، لا يمكننا تبديد شكنا ولا يمكن أن نشبع بحب نام

ਸਲਤਗਰੁ ਤ ੇਭਉ ਊਪਜੈ ਪਾਈਐ ਮਿੋ ਿੁਆਰ ॥ 
،  (من الرذائل)أذهاننا باتباع تعاليم المعلم ، ونجد باب التحرر ينشأ الخوف من الله في    
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ਭੈ ਤ ੇਸਹਜੁ ਪਾਈਐ ਲਮਲਿ ਜਤੋੀ ਜਲੋਤ ਅਪਾਰ ॥ 
لأننا من خلال خوفه نحقق الاستقرار الروحي وبالتالي تندمج أرواحنا في الله اللامتناهي  

 .المنير

ਭੈ ਤ ੇਭਜੈਿ ੁਿਿੰ ਘੀਐ ਗਰੁਮਤੀ ਵੀਚਾਰ ੁ॥ 
تعاليم المعلم ، ثم نعبر المحيط الدنيوي الرهيب ، وبسبب هذا الخوف ، نفكر في    

ਭੈ ਤ ੇਲਿਰਭਉ ਪਾਈਐ ਲਜਸ ਿਾ ਅਿੰਤ ੁਿ ਪਾਰਾਵਾਰ ੁ॥ 
 .من خلال هذا الخوف ندرك أن الله الشجاع الذي لا نهاية له ولا حد له 

ਮਿਮਿੁ ਭ ੈਕੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣਿੀ ਲਤਿਸਿਾ ਜਿਤ ੇਕਰਲਹ ਪਕੁਾਰ ॥ 
المعلم ، لا يعرفون قيمة الخوف الإلهي ؛  ومع ذلك ، فإن الأشخاص الذين يتجاهلون تعاليم 

 .لذلك يصرخون وينوحون في نار الشهوات الدنيوية

ਿਾਿਕ ਿਾਵ ੈਹੀ ਤ ੇਸਿੁ ੁਪਾਇਆ ਗਰੁਮਤੀ ਉਲਰ ਧਾਰ ॥੨੨॥ 
 .يا ناناك! وفقًا لتعاليم المعلم ، لا تتحقق السعادة الأسمى إلا بغرس اسم الرب في القلب 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
 :شالوك ، المعلم الأول

ਰਪੂ ੈਕਾਮ ੈਿਸੋਤੀ ਭਿੁ ੈਸਾਿ ੈਗਿੰਢ ੁ॥ 
بينما الجوع   (الجمال الجسدي يولد الشهوة)هناك صداقة بين الجمال الجسدي والشهوة ، 

(عند الجوع ، يتم الاستمتاع بالطعام أكثر) مرتبط بالذوق  . 

ਿਬੈ ਮਾਿੈ ਘਲੁਿ ਲਮਲਿ ਲਮਚਲਿ ਊਂਘ ੈਸਉਲੜ ਪਿਿੰ ਘ ੁ॥ 
ندما يشعر المرء بالنعاس حتى المساحة  الثروة والجشع قريبان جدًا من بعضهما البعض ، وع

 .الضيقة تبدو وكأنها سرير مريح

ਭਿੰਉਕ ੈਕਪੋ ੁਿਆੁਰੁ ਹਇੋ ਫਕੜ ੁਲਪਿ ੇਅਿੰਧ ੁ॥ 
 .الغضب يجعل الإنسان يصرخ ويغمره غضبه ، ويتلفظ بكلمات حمقاء عبثًا 
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ਚਪੁ ੈਚਿੰਗਾ ਿਾਿਕਾ ਲਵਣ ੁਿਾਵੈ ਮਲੁਹ ਗਿੰਧ ੁ॥੧॥ 
  ||! من الأفضل أن تظل صامتًا لأن كل ما ينطق به المرء بدون اسم الله ، غير لائق. يا ناناك

1 || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 المعلم الأول: 

ਰਾਜ ੁਮਾਿ ੁਰਪੂ ੁਜਾਲਤ ਜਬੋਿੁ ਪਿੰ ਜ ੇਠਗ ॥ 
 المملكة ، الثروة ، الجمال ، كبرياء الطبقة ، والشباب ، كل هؤلاء الخمسة غشاشون ، 

ਏਿੀ ਠਗੀਂ ਜਗ ੁਠਲਗਆ ਲਕਿੈ ਿ ਰਿੀ ਿਜ ॥ 
 .لقد خدع هؤلاء الغشاشون العالم بأسره ولم يسلم منهم شرف أحد 

ਏਿਾ ਠਗਿ ੑਲਾ ਠਗ ਸ ੇਲਜ ਗਰੁ ਕੀ ਪਰੈੀ ਪਾਲਹ ॥ 
 .ومع ذلك ، فإن أولئك الذين يبحثون عن ملجأ المعلم ، يتفوقون على هؤلاء الغشاشين 

ਿਾਿਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰ ੇਹਲੋਰ ਕਤੇ ੇਮੁਠੇ ਜਾਲਹ ॥੨॥ 
! هناك العديد من الأشخاص التعساء الذين يتم خداعهم من خلال الوقوع ضحايا  لكن يا ناناك 

2 ||لهم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਪਲੜਆ ਿੇਿਿੇਾਰ ੁਿੇਿਾ ਮਿੰਗੀਐ ॥ 
حتى العالم الذي يعرف كيف يتحدث بذكاء عن الرغبات الدنيوية ، يطُلب منه تقديم حساب  

وية ، شخص من الرغبات الدنيأفعاله ، أي أن التعليم والذكاء لا يستطيعان حماية أي   

ਲਵਣੁ ਿਾਵੈ ਕਲੂੜਆਰ ੁਅਉਿਾ ਤਿੰਗੀਐ ॥ 
 .لأنه بدون تذكر الاسم، فإن المتعلم يعتبر أيضًا كاذباً وبالتالي يعاني من المشقة والبؤس 
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ਅਉਘਿ ਰਧੁ ੇਰਾਹ ਗਿੀਆ ਂਰਕੋੀਆਂ ॥ 
شوارع ومسارات حياته مسدودة بنار الشهوات الدنيوية. لذلك ، من الصعب المرور من  

 .خلالها

ਸਚਾ ਵਪੇਰਵਾਹ ੁਸਬਲਿ ਸਿੰਤਿੋੀਆਂ ॥ 
 .يدرك الشخص القانع الله الأبدي الخالي من الهم من خلال التفكير في كلمة المعلم 

ਗਲਹਰ ਗਭੀਰ ਅਥਾਹੁ ਹਾਥ ਿ ਿਭਈ ॥ 
(بالتعليم والحنكة )يسبر غوره ، لا يمكن قياس عمقه محيط عميق ، عميق ، لا  (مثل)الله  . 

ਮਹੁ ੇਮਲੁਹ ਚਿੋਾ ਿਾਹ ੁਲਵਣ ੁਗਰੁ ਕਇੋ ਿ ਛਿੁਸੀ ॥ 
حتى لو كان  )بدلاً من ذلك ، فخورًا بتعليمه ، يعاني من ضربات مستمرة على وجهه ؛ وبالتالي 

تعاليم المعلملا يمكنه إنقاذ نفسه من مايا ما لم يتبع  (متعلمًا . 

ਪਲਤ ਸਤੇੀ ਘਲਰ ਜਾਹ ੁਿਾਮੁ ਵਿਾਣੀਐ ॥ 
 .يجب على المرء أن يتذكر الاسم بمحبة حتى يدخل إلى محضر الله بشرف 

ਹਕੁਮੀ ਸਾਹ ਲਗਰਾਹ ਿੇਂਿਾ ਜਾਣੀਐ ॥੨੩॥ 
|| 23 ||بذكر الله يتبين أنه يهبنا أنفاس الحياة ويقوتنا.     
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 شالوك ، المعلم الأول: 

ਪਉਣ ੈਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਜੀਉ ਤਿਨ ਤਕਆ ਖਸੁੀਆ ਤਕਆ ਪੀੜ ॥ 
مثل الهواء   (اندماج العناصر الأساسية )لقد خلق الله كائنات حية من خلال غرس الروح في 

رغم أن  )والماء والنار ؛ بعضهم يعاني من الألم والبعض الآخر يستمتع بالملذات الدنيوية 
(عناصرها كلها متشابهة  . 

ਧਰਿੀ ਪਾਿਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਇਤਕ ਦਤਰ ਰਹਤਨ ਵਜੀਰ ॥ 
ومنهم من يعيش حياة عادية وكأنه يعيش متواضعًا على الأرض ، والبعض الآخر يعيش في  
ظروف سيئة وكأنه يعيش تحت الأرض ، والبعض الآخر يعيش كملوك كأنهم يعيشون عالياً  

لاط الملوك في السماء ، والبعض الآخر يعيش كخدام في ب . 

ਇਕਨਾ ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਇਤਕ ਮਤਰ ਹਤੋਹ ਜਹੀਰ ॥ 
 .البعض منهم يعيش طويلا ، والبعض الآخر يموت صغيرا يعاني من الألم

ਇਤਕ ਦ ੇਖਾਤਹ ਤਨਖਟੁ ੈਨਾਹੀ ਇਤਕ ਸਦਾ ਤਿਰਤਹ ਿਕੀਰ ॥ 
وهناك من يتقاسم ثروته مع غيره وينفق على نفسه كذلك ، لكن ثروته لا تنقص ، وهناك  

الأبدمن يبقى فقيرًا إلى  . 

ਹਕੁਮੀ ਸਾਜ ੇਹਕੁਮੀ ਢਾਹ ੇਏਕ ਚਸੇ ਮਤਹ ਲਖ ॥ 
بمشيئته ، خلق الله مئات الآلاف من المخلوقات ، وبمشيئته ، دمر مئات الآلاف من  

 المخلوقات في لحظة ، 

ਸਭ ੁਕ ੋਨਥ ੈਨਤਥਆ ਬਖਸ ੇਿੜੋ ੇਨਥ ॥ 
وفقًا لأفعاله السابقة ؛ يحرر من يراه من القيود (وصيته )الجميع محكوم بشريعته   . 
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ਵਰਨਾ ਤਚਹਨਾ ਬਾਹਰਾ ਲੇਖ ੇਬਾਝ ੁਅਲਖ ੁ॥ 
 .لكن الله غير المفهوم نفسه فوق أي مساءلة وليس له لون أو سمات أو رموز معينة

ਤਕਉ ਕਥੀਐ ਤਕਉ ਆਖੀਐ ਜਾਪ ੈਸਚ ੋਸਚ ੁ॥ 
 .لا يمكن وصف شكله ، على الرغم من أنه يبدو حقًا منتشرًا في كل مكان

ਕਰਣਾ ਕਥਨਾ ਕਾਰ ਸਭ ਨਾਨਕ ਆਤਪ ਅਕਥ ੁ॥ 
! كل ما يتم فعله أو قوله من قبل البشر ، هو من صنعه ، وهو نفسه لا يوصفيا ناناك . 

ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣਇੇ ॥ 

 من استمع إلى الحديث عن الله الذي لا يوصف أي يغني بحمده ، 

ਤਰਤਧ ਬਤੁਧ ਤਸਤਧ ਤਗਆਨੁ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥੧॥ 
القوى الخارقة  ينعم بالفهم العميق والسلام الداخلي الأبدي كما لو أنه حصل على كل 

1 ||للطبيعة.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 المعلم الأول: 

ਅਜਰ ੁਜਰੈ ਿ ਨਉ ਕਲੁ ਬੰਧ ੁ॥ 
ولا يتركه يسقط من أجل الرذائل ،   (وهو أمر صعب للغاية ) عندما يتحكم الإنسان في عقله 

فإن جميع حواسه التسعة مثل الأذنين والعينين وما إلى ذلك تظل في حدودها المسموح بها  
 ، 

ਪਜੂੈ ਪਰਾਣ ਹਵੋੈ ਤਥਰ ੁਕੰਧ ੁ॥ 

عندما يتذكر المرء الله مع كل نفس بمحبة وعاطفة ، تصبح حواس جسده مستقرة ولا تتأثر  
 بالرذائل. 

ਕਹਾਂ ਿ ੇਆਇਆ ਕਹਾਂ ਏਹ ੁਜਾਣੁ ॥ 
 من أين أتى المرء وأين يجب على المرء أن يذهب الآن؟ أي تبددت دورة الولادة والموت ، 
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ਜੀਵਿ ਮਰਿ ਰਹ ੈਪਰਵਾਣ ੁ॥ 
تأثره بالارتباطات الدنيوية ، يتم قبوله في حضور الله. لأنه بعدم   

ਹਕੁਮ ੈਬੂਝ ੈਿਿ ੁਪਛਾਣੈ ॥ 

 عندها فقط يفهم مشيئة الله ويدرك جوهرها ، 

ਇਹ ੁਪਰਸਾਦ ੁਗਰੁ ੂਿੇ ਜਾਣ ੈ॥ 
 .وقد حصل على هذا الفهم الكريم من خلال اتباع تعاليم المعلم

ਹੋਂਦਾ ਿੜੀਅਗੁ ਨਾਨਕ ਜਾਣ ੁ॥ 
ن الشخص الأناني فقط هو المرتبط ، يا ناناك ، يجب أن يفهم المرء أ  

ਨਾ ਹਉ ਨਾ ਮ ੈਜਨੂੀ ਪਾਣ ੁ॥੨॥ 
2 ||وحيث لا توجد غرور أو غرور بالذات ، لا توجد معاناة من المرور بدورة الولادة والموت.   

|| 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري

ਪੜ੍੍ੀਐ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹ ਹਤੋਰ ਬਧੁੀਂ ਤਮਤਥਆ ॥ 
المساعي الفكرية كاذبةيجب أن نقرأ الاسم ونتأمل في فضائل الله ؛ بدون الاسم كل  . 

ਤਬਨੁ ਸਚ ੇਵਾਪਾਰ ਜਨਮ ੁਤਬਰਤਥਆ ॥ 
 .بدون التجارة الحقيقية في نعم ، تكون الحياة مضيعة 

ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ੁਨ ਤਕਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
،   (مع أي مساعي فكرية )لا أحد وصل إلى نهاية اللانهائية   

ਸਭ ੁਜਗ ੁਗਰਤਬ ਗਬੁਾਰ ੁਤਿਨ ਸਚ ੁਨ ਭਾਇਆ ॥ 
الأنانية وغير مهتم بالحق الأبديالعالم كله مغمور في ظلام  . 

ਚਲੇ ਨਾਮ ੁਤਵਸਾਤਰ ਿਾਵਤਣ ਿਤਿਆ ॥ 
 .الذين ينسون اسم الله يتم تسخينهم في مقلاة ساخنة
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ਬਲਦੀ ਅੰਦਤਰ ਿਲੇ ੁਦਤੁਬਧਾ ਘਤਿਆ ॥ 
مما يجلب المزيد من الألم  )إن تفكيرهم المزدوج في الداخل يشبه إضافة الوقود إلى النار ، 

( بسبب الأنا . 

ਆਇਆ ਉਠੀ ਖਲੇ ੁਤਿਰ ੈਉਵਤਿਆ ॥ 
ويغادر بعد مسرحية الحياة وكأنه قضى حياته عبثًا ؛   (إلى هذا العالم) يأتي مثل هذا الشخص 

 .كان يتجول بلا هدف طوال حياته

ਨਾਨਕ ਸਚ ੈਮੇਲ ੁਸਚ ੈਰਤਿਆ ॥੨੪॥ 
24 ||. بحبه المشبع   الأبدي الله مع يتحد الشخص هذا فقط !  ناناك يا  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 
الأولشالوك، المعلم  : 

ਪਤਹਲਾਂ ਮਾਸਹ ੁਤਨੰਤਮਆ ਮਾਸ ੈਅੰਦਤਰ ਵਾਸ ੁ॥ 

.(الأم)، ثم يسكن في الجسد   (من الأب)يحُبل بالإنسان أولاً من الجسد   

ਜੀਉ ਪਾਇ ਮਾਸੁ ਮਤੁਹ ਤਮਤਲਆ ਹਡ ੁਚੰਮ ੁਿਨੁ ਮਾਸ ੁ॥ 
عندما ينغمس في الحياة ، فإن فمه يكون له لسان مثل اللحم ، وعظامه وجلده وجسمه كلها  

 .مصنوعة من لحم

ਮਾਸਹ ੁਬਾਹਤਰ ਕਤਢਆ ਮੰਮਾ ਮਾਸ ੁਤਗਰਾਸ ੁ॥ 
 عندما يخُرج من بطن أمه من لحم ، فإن ثدي الأم المصنوع من لحم يمدّه بقوته ؛ 

ਮਹੁ ੁਮਾਸ ੈਕਾ ਜੀਭ ਮਾਸ ੈਕੀ ਮਾਸ ੈਅੰਦਤਰ ਸਾਸ ੁ॥ 
 .فمه من لحم ولسان من لحم وهو يتنفس من اللحم

ਵਡਾ ਹਆੋ ਵੀਆਤਹਆ ਘਤਰ ਲੈ ਆਇਆ ਮਾਸ ੁ॥ 
يكون متزوجاً ، ويعود إلى منزله على شكل زوجته ؛ عندما يصبح شاباً ،   
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ਮਾਸਹ ੁਹੀ ਮਾਸ ੁਊਪਜੈ ਮਾਸਹ ੁਸਭ ੋਸਾਕੁ ॥ 
وبالتالي تتطور جميع العلاقات    (على شكل طفل) ثم من لحم زوجته ينتج المزيد من اللحم 

 .من خلال الجسد

ਸਤਿਗਤੁਰ ਤਮਤਲਐ ਹਕੁਮ ੁਬਝੁੀਐ ਿਾਂ ਕ ੋਆਵ ੈਰਾਤਸ ॥ 
كان يأكل اللحوم أم لا ، يجب على المرء أن يفهم مشيئة الله  لذلك ، بدلاً من التساؤل عما إذا 

 .باتباع تعاليم المعلم وذلك عندما يكون مجيئه إلى هذا العالم مثمرًا

ਆਤਪ ਛਟੁ ੇਨਹ ਛਟੂੀਐ ਨਾਨਕ ਬਚਤਨ ਤਬਣਾਸ ੁ॥੧॥ 
بمفردنا لا يمكننا الهروب من روابط الجسد و يا ناناك! لقد أفسدنا ببساطة من خلال مجرد  

1 ||ول هذا الموضوع. المناقشات ح  || 

ਮਃ  ੧ ॥ 
 المعلم الأول: 

ਮਾਸ ੁਮਾਸ ੁਕਤਰ ਮਰੂਖ ੁਝਗੜ ੇਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਨਹੀ ਜਾਣੈ ॥ 
يتشاجر على اللحوم لكنه لا يعرف شيئًا عن الحكمة الروحية أو ذكر الله   (بانديت)نباتي أحمق 

 التأملي ، 

ਕਉਣ ੁਮਾਸ ੁਕਉਣ ੁਸਾਗ ੁਕਹਾਵ ੈਤਕਸ ੁਮਤਹ ਪਾਪ ਸਮਾਣ ੇ॥ 
الفرق بين اللحوم والخضروات ، والأكل مما يؤدي إلى الإثمما  (وإلا لظن) . 

ਗੈਂਡਾ ਮਾਤਰ ਹਮੋ ਜਗ ਕੀਏ ਦੇਵਤਿਆ ਕੀ ਬਾਣ ੇ॥ 
حتى في الأيام الخوالي ، كان الناس يؤدون الأعياد المقدسة بقتل وحيد القرن لإرضاء عادات  

 .الآلهة 

ਮਾਸ ੁਛਤੋਡ ਬਤੈਸ ਨਕ ੁਪਕੜਤਹ ਰਾਿੀ ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ॥ 
اللحم لا يتحملون حتى رائحته ، يلتهمون البشر أثناء الليل لأنهم  أولئك الذين بعد ترك 

 يخططون لخداع الآخرين سراً 
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ਿੜ ੁਕਤਰ ਲੋਕਾਂ ਨੋ ਤਦਖਲਾਵਤਹ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਨਹੀ ਸਝੂੈ ॥ 
إنهم يتظاهرون بأنهم طاهرون من خلال إظهار أنهم لا يأكلون اللحوم ولكنهم في الواقع لا  

 .يفهمون الحكمة الروحية أو ذكر الله

ਨਾਨਕ ਅੰਧੇ ਤਸਉ ਤਕਆ ਕਹੀਐ ਕਹੈ ਨ ਕਤਹਆ ਬੂਝ ੈ॥ 
لكن يا ناناك! لا فائدة من إسداء النصح لشخص جاهل ، لأنه حتى لو قيل له إنه لا يفهم  

 .ذلك

ਅੰਧਾ ਸਇੋ ਤਜ ਅੰਧ ੁਕਮਾਵ ੈਤਿਸ ੁਤਰਦ ੈਤਸ ਲੋਚਨ ਨਾਹੀ ॥ 
إنه وحده أعمى الذي يتصرف بشكل أعمى ولا يتأمل في الداخل ليرى ما إذا كان يفعل  

 الصواب أو الخطأ ؛ وكأنه يفتقد الحكمة الداخلية ، 

ਮਾਿ ਤਪਿਾ ਕੀ ਰਕਿ ੁਤਨਪੰਨੇ ਮਛੀ ਮਾਸੁ ਨ ਖਾਂਹੀ ॥ 
إنها مسألة تفكير أنهم هم أنفسهم قد ولدوا من دم أمهم وأبيهم ومع ذلك يمتنعون عن  

 .السمك أو اللحوم
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ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰੁਖ ੈਜਾਂ ਨਿਨਸ ਮਲੇਾ ਓਥ ੈਮੰਧ ੁਕਮਾਹੀ ॥ 

 عندما يجتمع الرجل والمرأة أثناء الليل ، يتعايشان مع الجسد. 

ਮਾਸਹ ੁਨਿੰਮ ੇਮਾਸਹ ੁਜੰਮ ੇਹਮ ਮਾਸੈ ਕ ੇਭਾਂਡ ੇ॥ 
 .نحن مخلوقون من لحم ، نحن مولودون من لحم وأجسادنا أيضا من لحم

ਨਿਆਿੁ ਨਧਆਿੁ ਕਛ ੁਸਝੂੈ ਿਾਹੀ ਚਤ੍ਰੁ ੁਕਹਾਵ ੈਪਾਂਡ ੇ॥ 
أيها العالم الديني! أنت تدعو نفسك حكيمًا ولكنك لا تمتلك المعرفة الإلهية ولا تتعمق في  

 .ذكر الله

ਬਾਹਰ ਕਾ ਮਾਸ ੁਮੰਦਾ ਸੁਆਮੀ ਘਰ ਕਾ ਮਾਸ ੁਚੰਿਰੇਾ ॥ 
أيها الناشر! كيف يمكن أن يكون اللحم الذي يأتي من الخارج سيئًا ، واللحم في منزلك  

جيد؟  (زوجتك أو والدتك)  

ਜੀਅ ਜੰਤ੍ ਸਨਭ ਮਾਸਹ ੁਹਏੋ ਜੀਇ ਲਇਆ ਵਾਸਰੇਾ ॥ 
 .كل المخلوقات والكائنات خلُقت من الجسد ، وأخذت الروح مسكنها في الجسد

ਅਭਖ ੁਭਖਨਹ ਭਖੁ ਤ੍ਨਜ ਛਡੋਨਹ ਅੰਧ ੁਿਰੁ ੂਨਜਿ ਕਰੇਾ ॥ 
 .والذين أعمى معلمهم يتركون طعام العمل الشاق ويأكلون الحرام 

ਮਾਸਹ ੁਨਿੰਮ ੇਮਾਸਹ ੁਜੰਮ ੇਹਮ ਮਾਸੈ ਕ ੇਭਾਂਡ ੇ॥ 
 نحن دمى الجسد ، وحبلنا بالجسد ، وولدنا من الجسد ، 

ਨਿਆਿੁ ਨਧਆਿੁ ਕਛ ੁਸਝੂੈ ਿਾਹੀ ਚਤ੍ਰੁ ੁਕਹਾਵ ੈਪਾਂਡ ੇ॥ 
 .يا عالم الدين! أنت لا تفهم المعرفة الإلهية أو ذكر الله ، وتسمي نفسك حكيماً 

ਮਾਸ ੁਪਰੁਾਣੀ ਮਾਸ ੁਕਤ੍ਬੇੀਂ ਚਹ ੁਜਨੁਿ ਮਾਸ ੁਕਮਾਣਾ ॥ 
تم ذكر أكل اللحم في كل من الهندوسية بوران وكذلك في الكتب المقدسة الإسلامية. في  

 .الواقع ، كان اللحم يؤكل في جميع العصور الأربعة
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ਜਨਜ ਕਾਨਜ ਵੀਆਨਹ ਸਹੁਾਵ ੈਓਥ ੈਮਾਸ ੁਸਮਾਣਾ ॥ 
إنه الغالب في الأعياد المقدسة واحتفالات الزواج ، في الواقع يتم تقديم اللحوم كطبق  

ك رئيسي هنا . 

ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰੁਖ ਨਿਪਜਨਹ ਮਾਸਹ ੁਪਾਨਤ੍ਸਾਹ ਸੁਲਤ੍ਾਿਾਂ ॥ 
 .يولد كل الرجال والنساء والملوك والأباطرة من لحم

ਜੇ ਓਇ ਨਦਸਨਹ ਿਰਨਕ ਜਾਂਦ ੇਤ੍ਾਂ ਉਿ ੑ ਕਾ ਦਾਿੁ ਿ ਲੈਣਾ ॥ 
إذا بدا أنهم ذاهبون إلى الجحيم لأنهم ولدوا من الجسد ، فلا ينبغي للرجل أن يقبل أي هدايا  

 .منهم

ਦੇਂਦਾ ਿਰਨਕ ਸਰੁਨਿ ਲੈਦ ੇਦਖੇਹ ੁਏਹ ੁਨਧਙਾਣਾ ॥ 
أي نوع من الظلم هذا الذي يتصدق به من يتصدق به يذهب إلى الجحيم والمتلقي يذهب  

 إلى الجنة؟ 

ਆਨਪ ਿ ਬੂਝ ੈਲੋਕ ਬਝੁਾਏ ਪਾਂਡ ੇਖਰਾ ਨਸਆਣਾ ॥ 
فأنت لا تعرف شيئًا عن أكل اللحوم   أيها المخادع! أنت تصف نفسك بالذكاء الحقيقي ،

 .بنفسك ولكنك تعظ الآخرين

ਪਾਂਡ ੇਤ੍ ੂਜਾਣ ੈਹੀ ਿਾਹੀ ਨਕਥਹ ੁਮਾਸੁ ਉਪੰਿਾ ॥ 
 .أيها العامل! أنت لا تعرف حتى من أين أتى هذا الجسد

ਤ੍ਇੋਅਹ ੁਅੰਿੁ ਕਮਾਦ ੁਕਪਾਹਾਂ ਤ੍ਇੋਅਹੁ ਨਤ੍ਰਭਵਣੁ ਿੰਿਾ ॥ 
لعوالم الثلاثة جاءت أيضًا  يتم إنتاج الحبوب وقصب السكر والقطن من الماء ، ويعتبر أن ا

 .من الماء
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ਤ੍ਆੋ ਆਖ ੈਹਉ ਬਹ ੁਨਬਨਧ ਹਛਾ ਤ੍ਐੋ ਬਹਤੁ੍ ੁਨਬਕਾਰਾ ॥ 
يقول الماء إنني أفعل الخير من نواحٍ عديدة ، مثل إنتاج أنواع كثيرة من الطعام والملابس  

لإطعام الكائنات ، كل هذه التعديلات ، أي مجموعة لا حصر لها من المواد موجودة في الماء  
 .نفسه 

ਏਤ੍ ੇਰਸ ਛਨੋਡ ਹੋਵ ੈਸੰਨਿਆਸੀ ਿਾਿਕੁ ਕਹ ੈਨਵਚਾਰਾ ॥੨॥ 
لذلك بعد التفكير ، يقول ناناك أن الإنسان لا يمكن أن يصبح مرتدًا حقيقيًا إلا بعد أن يتخلى  

2 ||عن كل الأطعمة الشهية لأنهم جميعًا ينمون في الماء.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਹਉ ਨਕਆ ਆਖਾ ਇਕ ਜੀਭ ਤ੍ਰੇਾ ਅੰਤ੍ੁ ਿ ਨਕਿ ਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
يا إلهي! لدي لسان واحد فقط ، فما هي صفاتك التي يمكنني وصفها لأنه لم يجد أحد  

 حدودك؟ 

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਨਰ ਸ ੇਤ੍ਝੁ ਹੀ ਮਾਨਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 
 .الذين يفكرون في كلام المعلم في مدحك ، منغمسون فيك 

ਇਨਕ ਭਿਵਾ ਵਸੇ ੁਕਨਰ ਭਰਮਦ ੇਨਵਣੁ ਸਨਤ੍ਿਰੁ ਨਕਿੈ ਿ ਪਾਇਆ ॥ 
تزيين الملابس الملونة بالزعفران ، لكن لم يدركك أحد أبدًا هناك البعض ممن يتجولون في 

 دون اتباع تعاليم المعلم ، 

ਦਸੇ ਨਦਸੰਤ੍ਰ ਭਨਵ ਥਕ ੇਤ੍ਧੁ ੁਅੰਦਨਰ ਆਪ ੁਲਕੁਾਇਆ ॥ 
لقد استنفد هؤلاء الناس أنفسهم وهم يتجولون في الوطن الأم وكذلك في الأراضي الأجنبية ،  

 .ومع ذلك ، فقد أخفت نفسك بداخلهم
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ਿਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਰਤੰ੍ਿੁ ਹ ੈਕਨਰ ਚਾਿਣ ੁਆਨਪ ਨਦਖਾਇਆ ॥ 
إن كلمة المعلم مثل الجوهرة ، إذا وهب الله هذه الأحجار الكريمة لأي شخص ، فإنه يكشف  

 .نفسه له بتنوير قلبه 

ਆਪਣਾ ਆਪ ੁਪਛਾਨਣਆ ਿਰੁਮਤ੍ੀ ਸਨਚ ਸਮਾਇਆ ॥ 
 .ثم يتعرف ذلك الشخص المحظوظ على نفسه وباتباع تعاليم المعلم يندمج في الله الأبدي

ਆਵਾ ਿਉਣੁ ਬਜਾਰੀਆ ਬਾਜਾਰ ੁਨਜਿੀ ਰਚਾਇਆ ॥ 
لكن هؤلاء المنافقين الذين خلقوا عرضًا كاذباً عن امتلاك المعرفة الإلهية ، يمرون بدورة  

 الولادة والموت ؛ 

ਇਕ ੁਨਥਰ ੁਸਚਾ ਸਾਲਾਹਣਾ ਨਜਿ ਮਨਿ ਸਚਾ ਭਾਇਆ ॥੨੫॥ 
واحد وحيد أزلي.  والذين يبدو الله الأبدي مسروراً في أذهانهم ، يستمرون في تلاوة تسبيح إله 

|| 25  || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 شالوك، المعلم الأول: 

ਿਾਿਕ ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਨਬਰਖ ੁਫਲ ਅੰਨਮਰਤ੍ ਫਲ ਨਵਸ ੁ॥ 
يا ناناك! وفقًا للأعمال الدنيوية للكائنات ، تنمو شجرة جسد الشخص وتحمل نوعين من  

ثل  تكون مرضية مثل الاسم الروحاني الواهب للحياة ، أو مؤلمًا مالفاكهة التي يمكن أن 
 .الارتباط العاطفي 

ਸਭ ਕਾਰਣ ਕਰਤ੍ਾ ਕਰ ੇਨਜਸ ੁਖਵਾਲੇ ਨਤ੍ਸ ੁ॥੧॥ 
لكن الخالق يخلق كل الظروف ، التي أصبحت الأسباب وراء كل الأعمال ، وعلى المرء أن  

1 ||يأكل ما يريد أن يأكله من الفاكهة.   || 

ਮਃ  ੨ ॥ 

 المعلم الثاني: 

SikhBookClub.com



ਿਾਿਕ ਦਿੁੀਆ ਕੀਆ ਂਵਨਡਆਈਆ ਂਅਿੀ ਸਤੇ੍ੀ ਜਾਨਲ ॥ 
احرق أمجاد العالم في الناريا ناناك!  . 

ਏਿੀ ਜਲੀਈ ਂਿਾਮ ੁਨਵਸਾਨਰਆ ਇਕ ਿ ਚਲੀਆ ਿਾਨਲ ॥੨॥ 
هذه الأمجاد اللعينة تجعل الناس يهجرون نام ولكن لا شيء من هذه الأمجاد يتوافق مع  

2  ||الإنسان بعد الموت.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 بوري:

ਨਸਨਰ ਨਸਨਰ ਹਇੋ ਨਿਬੜੇ ੁਹਕੁਨਮ ਚਲਾਇਆ ॥ 
 .يا الله! أنت تقود العالم حسب وصيتك وتحكم على كل فرد على حدة ، وفقًا لأعماله 

ਤ੍ਰੇ ੈਹਨਥ ਨਿਬੜੇ ੁਤ੍ਹੂ ੈਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ 
 .الحكم بيدك فقط وأنت الذي يرضي عقلي 

ਕਾਲ ੁਚਲਾਏ ਬੰਨਿ ਕਇੋ ਿ ਰਖਸੀ ॥ 
 عندما يقيد الكائن ويقود به شيطان الموت ، لا يمكن لأحد أن يحفظه ؛ 

ਜਰੁ ਜਰਵਾਣਾ ਕੰਿ ੑਨ  ਚਨੜਆ ਿਚਸੀ ॥ 
شيخوخة الطاغية تزعج كل واحد منا في إعطائه دلالة على اقتراب الموت ، وكأنه يرقص على  

 .أكتافنا

ਸਨਤ੍ਿਰੁ ੁਬਨੋਹਥ ੁਬੜੇ ੁਸਚਾ ਰਖਸੀ ॥ 
 .المعلم وحده مثل السفينة والبارجة التي يمكن أن تنقذنا من الخوف من الموت 

ਅਿਨਿ ਭਖ ੈਭੜਹਾੜ ੁਅਿਨਦਿੁ ਭਖਸੀ ॥ 
نار الشهوات الدنيوية تشتعل بشدة وهي تشتعل ليلاً ونهاراً في هذا العالم  . 
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ਫਾਥਾ ਚਿੁੈ ਚਿੋ ਹਕੁਮੀ ਛਟੁਸੀ ॥ 
البشر المحاصرين في هذه النيران المشتعلة ، ينقرون على الحبوب ولكن لا يمكن التحرر  

 منها إلا بأمر الله ، 

ਕਰਤ੍ਾ ਕਰ ੇਸੁ ਹਿੋ ੁਕੜੂ ੁਨਿਖਟੁਸੀ ॥੨੬॥ 
26 ||يتحقق. فشل الباطل في النهاية. لأن كل ما يفعله الخالق ،   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شالوك، المعلم الأول

ਘਰ ਮਹਿ ਘਰ ੁਦਖੇਾਇ ਦਇੇ ਸ ੋਸਹਿਗਰੁ ੁਪਰੁਖ ੁਸੁਜਾਣੁ ॥ 

 هذا المعلم هو شخص حكيم يظهر لنا بيت الله في بيت قلبنا ؛ 

ਪੰਚ ਸਬਦ ਧਹੁਿਕਾਰ ਧਹੁਿ ਿਿ ਬਾਜ ੈਸਬਦ ੁਿੀਸਾਣ ੁ॥ 

المعلم التي بسببها لا يغريه أي  عندما يصل الفاني إلى ذلك المنزل ، يسمع إيقاع طبلة كلمة 
 .شيء آخر كما لو أن اللحن الأوركسترالي لخمسة أنواع من الآلات يعزف مما يبتهج به

ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਾਿਾਲ ਿਿ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਿਰੈਾਿੁ ॥ 

بمجرد وصول الشخص إلى هذه الحالة الذهنية ، فإنه مندهش لرؤية عجائب الله في شكل  
لم السفلية ، والقارات ، والمناطق ؛ العديد من الجزر ، والعوالم ، والعوا  

ਿਾਰ ਘਰੋ ਬਾਹਜੰਿਰ ਿਿ ਸਾਹਚ ਿਖਹਿ ਸਲੁਿਾਿੁ ॥ 

هناك وسط صوت العديد من الآلات الموسيقية ، يتخيل المرء الله ، الإمبراطور جالسًا على  
 عرش قلبه الأبدي ، 

ਸਖੁਮਿ ਕ ੈਘਹਰ ਰਾਗ ੁਸਹੁਿ ਸੁੰ ਹਿ ਮੰਡਹਲ ਹਲਵ ਲਾਇ ॥ 

الموسيقى الإلهية أثناء وجوده في هذه الحالة من السلام الداخلي  من خلال الاستماع إلى 
الكامل ، فإنه يركز على الله في حالة من النشوة السماوية التي لا تظهر فيها أي أفكار في  

 .العقل

ਅਕਥ ਕਥਾ ਬੀਚਾਰੀਐ ਮਿਸਾ ਮਿਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 

غبات الدنيوية  في هذه الحالة ، من خلال التفكير في خطاب الله الذي لا يوصف ، تتلاشى الر
 في الذهن نفسه ؛ 
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ਉਲਹਿ ਕਮਲ ੁਅੰਹਮਰਹਿ ਭਹਰਆ ਇਿ ੁਮਿੁ ਕਿਿ ੁਿ ਜਾਇ ॥ 

بالتراجع عن الارتباطات الدنيوية ، تمتلئ لوتس القلب باسم الله الذي يمنح الحياة الروحية  
 وهذا العقل لا يتشتت ؛ 

ਅਜਪਾ ਜਾਪ ੁਿ ਵੀਸਰ ੈਆਹਦ ਜਗੁਾਹਦ ਸਮਾਇ ॥ 

الله الذي كان موجودًا في جميع الأعمار ، وحتى قبل  ينصب تركيز العقل بشكل كبير على  
 .ذلك ، حتى أن المرء لا ينساه أبدًا ويظل يتذكره بشغف ومحبة دون حتى تحريك لسانه

ਸਹਭ ਸਖੀਆ ਪੰਚੇ ਹਮਲੇ ਗਰੁਮਹੁਖ ਹਿਜ ਘਹਰ ਵਾਸ ੁ॥ 

وهكذا يبقى أتباع المعلم في بيت القلب ، وتصبح كل ملكاته الحسية وخمس فضائل إلهية ،  
ة والرضا والرحمة والإيمان والصبر رفقائه الحقيق . 

ਸਬਦ ੁਖਹੋਜ ਇਿ ੁਘਰ ੁਲਿ ੈਿਾਿਕ ੁਿਾ ਕਾ ਦਾਸ ੁ॥੧॥ 

يعتبر ناناك نفسه خادمًا لذلك الشخص ، والذي من خلال البحث والتفكير في كلمة المعلم ،  
1 ||يجد بيت الله هذا.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਹਚਹਲਹਮਹਲ ਹਬਸੀਆਰ ਦਿੁੀਆ ਫਾਿੀ ॥ 

سطوع الكهرباء ، يتمتع العالم بالكثير من التألق ولكنه قابل للتلف ، تمامًا مثل   

ਕਾਲਹੂਬ ਅਕਲ ਮਿ ਗਰੋ ਿ ਮਾਿੀ ॥ 

 .متأثرًا بهذا ، نسي عقلي الملتوي الموت

ਮਿ ਕਮੀਿ ਕਮਿਰੀਿ ਿ ੂਦਰੀਆਉ ਖਦੁਾਇਆ ॥ 

 اللهم إنني شخص متواضع متواضع ، لكن قلبك كبير كالنهر ؛ 

ਏਕ ੁਚੀਜ ੁਮੁਝ ੈਦਹੇਿ ਅਵਰ ਜਿਰ ਚੀਜ ਿ ਭਾਇਆ ॥ 

 .من فضلك باركني بشيء واحد فقط هو الاسم، لأن كل الأشياء الأخرى سامة ولا ترضي
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ਪਰੁਾਬ ਖਾਮ ਕਜੂ ੈਹਿਕਮਹਿ ਖਦੁਾਇਆ ॥ 

 يا إلهي! من خلال مهارتك المذهلة ، امتلأ هذا الجسد الهش بماء الحياة ، 

ਮਿ ਿਆੁਿਾ ਿ ੂਕਦੁਰਿੀ ਆਇਆ ॥ 

سيادتكأنتم كلكم أقوياء. لقد أتيت إلى هذا العالم بسبب  .. 

ਸਗ ਿਾਿਕ ਦੀਬਾਿ ਮਸਿਾਿਾ ਹਿਿ ਚੜ ੈਸਵਾਇਆ ॥ 

ناناك محب متواضع كما لو كان كلبًا في حضورك ومفرشًا في ذلك ، لذا أرجوك باركني حتى  
 تستمر نشوتي في التكاثر طوال الوقت ، 

ਆਿਸ ਦਿੁੀਆ ਖਿੁਕ ਿਾਮ ੁਖਦੁਾਇਆ ॥੨॥ 

2 ||لأن هذا العالم كالنار والاسم يبرد ويهدئ.   || 

ਪਉੜੀ ਿਵੀ ਮਃ  ੫ ॥ 

 :بوري الجديد، المعلم الخامس

ਸਭ ੋਵਰਿ ੈਚਲਿ ੁਚਲਿ ੁਵਖਾਹਣਆ ॥ 

 هذا العالم كله يسير كالمشهد ولا يمكن تسميته بأي شيء سوى مسرحية ، 

ਪਾਰਬਰਿਮ ੁਪਰਮਸੇਰ ੁਗਰੁਮਹੁਖ ਜਾਹਣਆ ॥ 

 .وأتباع المعلم فقط هم من يمكنهم معرفة الله المتعالي

ਲਥੇ ਸਹਭ ਹਵਕਾਰ ਸਬਹਦ ਿੀਸਾਹਣਆ ॥ 

بقرع طبول كلمة المعلم ، أي باتباع تعاليم المعلم ،  يتم غسل كل رذائل  

ਸਾਧ ੂਸੰਹਗ ਉਧਾਰ ੁਭਏ ਹਿਕਾਹਣਆ ॥ 

 .وهو محمي من الرذائل وتحرر من خلال كونه في صحبة المعلم 

ਹਸਮਹਰ ਹਸਮਹਰ ਦਾਿਾਰ ੁਸਹਭ ਰੰਗ ਮਾਹਣਆ ॥ 

 من خلال تذكر الأفضل بشغف وحب باستمرار من خلال المعلم ، نفرح بكل أنواع النعيم ، 
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ਪਰਗਿ ੁਭਇਆ ਸੰਸਾਹਰ ਹਮਿਰ ਛਾਵਾਹਣਆ ॥ 

 .أصبح أتباع المعلم مشهورًا في العالم ، كما لو أن مظلة نعمة الله منتشرة عليه 

ਆਪੇ ਬਖਹਸ ਹਮਲਾਏ ਸਦ ਕਰੁਬਾਹਣਆ ॥ 

 .أسلم نفسي لله الذي بمغفرته لوحده يوحدنا معه 

ਿਾਿਕ ਲਏ ਹਮਲਾਇ ਖਸਮੈ ਭਾਹਣਆ ॥੨੭॥ 

27 ||بنفسه. يا ناناك! يوحد المعلم أولئك الذين يرضون له   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੧ ॥ 

 :شالوك، المعلم الأول

ਧੰਿੁ ਸ ੁਕਾਗਦ ੁਕਲਮ ਧੰਿੁ ਧਿੁ ਭਾਂਡਾ ਧਿੁ ਮਸ ੁ॥ 

 .طوبى للورق والقلم ، ومبارك لتلك المحبرة والحبر 

ਧਿੁ ਲੇਖਾਰੀ ਿਾਿਕਾ ਹਜਹਿ ਿਾਮ ੁਹਲਖਾਇਆ ਸਚ ੁ॥੧॥ 

1 ||وطوبى لك يا ناناك ذلك الكاتب الذي كتب اسم الله الأبدي.   || 

ਮਃ  ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਆਪੇ ਪਿੀ ਕਲਮ ਆਹਪ ਉਪਹਰ ਲੇਖ ੁਹਭ ਿੂੰ  ॥ 

 .يا الله! أنت لوح الكتابة ، أنت نفسك القلم ، وأنت نقش المديح عليها

ਏਕ ੋਕਿੀਐ ਿਾਿਕਾ ਦਜੂਾ ਕਾਿ ੇਕ ੂ॥੨॥ 

يا ناناك! الذي يقوم بالتسابيح ، هو الله نفسه. كيف يمكن أن يكون هناك أي شخص آخر؟  
|| 2  || 

ਪਉੜੀ ॥ 

 :بوري

ਿੂੰ  ਆਪੇ ਆਹਪ ਵਰਿਦਾ ਆਹਪ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 

 يا الله! أنت نفسك خلقت هذا الخليقة وأنت تسود في كل مكان ؛ 
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ਿਧੁ ੁਹਬਿੁ ਦਜੂਾ ਕ ੋਿਿੀ ਿ ੂਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 

 .أنت واحد وواحد فقط ولا أحد مثلك ، وأنت منتشر في كل شيء

ਿਰੇੀ ਗਹਿ ਹਮਹਿ ਿਿੂ ੈਜਾਣਦਾ ਿਧੁ ੁਕੀਮਹਿ ਪਾਈ ॥ 

وأنت وحدك من يستطيع تقدير قيمتكأنت وحدك من يعرف حالتك ومداك ،  . 

ਿ ੂਅਲਖ ਅਗਚੋਰ ੁਅਗਮ ੁਿ ੈਗਰੁਮਹਿ ਹਦਖਾਈ ॥ 

أنت لا توصف وغير مفهوم ولا يمكن الوصول إليك ، ويمكن الكشف عنك من خلال تعاليم  
 .المعلم

ਅੰਿਹਰ ਅਹਗਆਿੁ ਦਖੁ ੁਭਰਮ ੁਿ ੈਗਰੁ ਹਗਆਹਿ ਗਵਾਈ ॥ 

القضاء عليها فقط من خلال  يوجد الجهل والمعاناة والشك في أعماق البشر ، والتي يتم 
 .الحكمة الروحية من تعاليم المعلم

ਹਜਸੁ ਹਕਰਪਾ ਕਰਹਿ ਹਿਸ ੁਮਹੇਲ ਲੈਹਿ ਸ ੋਿਾਮੁ ਹਧਆਈ ॥ 

 .أنت توحده مع نفسك الذي تمنحه النعمة ثم يتذكرك بشغف وحب

ਿ ੂਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਅਗੰਮ ੁਿ ੈਰਹਵਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 

وأنت منتشر في كل مكانأنت الخالق ، أنت موجود في كل شيء ومع ذلك لا يمكن فهمه   . 

ਹਜਿੁ ਿ ੂਲਾਇਹਿ ਸਹਚਆ ਹਿਿ ੁਕ ੋਲਗ ੈਿਾਿਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੨੮॥੧॥ ਸਧੁ ੁ

يا ناناك! قل أيها الإله الأبدي ، هناك شخص مخطوب أينما تعاملت معه ، وهو يغني فقط  
سوده || 1 || 28 || بحمدك الذي يلهمك.   || 
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ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ ਕੀ ॥ 

 راغ ملار ، كلمة اسم الإلهة نام ديف جي: 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  أدركته   واحد أبدي  له إ : 

ਸੇਵੀਲੇ ਗਪੋ੍ਾਲ ਰਾਇ ਅਕਲੁ ਤਨਰੰਜਨ ॥ 
يتأثر  لقد تذكرت أن السيد بشغف وحب هو الداعم للكون بأسره ، وليس له سلالة معينة ولا  

 بالارتباطات الدنيوية ، 

ਭਗਤਤ ਦਾਨੁ ਦੀਜ ੈਜਾਚਤਿ ਸੰਤ ਜਨ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

|| وقفة  || 1 ||وفي من يسأل القديسون بتواضع ، يا الله ، باركنا في فضل تفانيك.   

ਜਾਂ ਚ ੈਘਤਰ ਤਦਗ ਤਦਸ ੈਸਰਾਇਚਾ ਬਕੈੁੰ ਠ ਭਵਨ ਤਚਤਰਸਾਲਾ ਸਪ੍ਤ ਲੋਕ ਸਾਮਾਤਨ ਪ੍ਰੂੀਅਲੇ ॥ 
واسعة جدًا بحيث تمتد في جميع الاتجاهات الأربعة ،  إن الله إمبراطور عظيم ، مظلته 

 .والسماء هي معرضه الفني ، وأمره يعمل بالتساوي في جميع العوالم السبعة 

ਜਾਂ ਚ ੈਘਤਰ ਲਤਿਮੀ ਕੁਆਰੀ ਚੰਦ ੁਸਰੂਜ ੁਦੀਵੜ ੇਕਉਤਕ ੁਕਾਲ ੁਬਪ੍ੜੁਾ ਕਟੋਵਾਲ ੁਸ ੁਕਰਾ ਤਸਰੀ ॥ 
غيرة هناك ، ويلعب  الشاب لاكشمي يسكن في منزله ، والشمس والقمر مثل المصابيح الص 

شيطان الموت المسكين دراما رائعة مع البشر ، ويفرض الضرائب على الجميع ، ويشبه  
 مسؤول الشرطة في العالم

ਸ ੁਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸਰੀ ਨਰਿਰੀ ॥੧॥ 
محترم وموقر (الله)إذن ، ملك العالم كله ، شري هاري  . 

ਜਾਂ ਚ ੈਘਤਰ ਕਲੁਾਲ ੁਬਰਿਮਾ ਚਤਰੁ ਮਖੁ ੁਡਾਂਵੜਾ ਤਜਤਨ ਤਬਸਵ ਸੰਸਾਰ ੁਰਾਚੀਲੇ ॥ 
إنه ملك مثل الإله رباعي الرؤوس براهما ، الذي يعتقد أنه خلق الكون ، مثل الخزاف الصغير  

 .، الذي يصنع قوالب الأواني البشرية
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ਜਾਂ ਕ ੈਘਤਰ ਈਸਰ ੁਬਾਵਲਾ ਜਗਤ ਗਰੁ ੂਤਤ ਸਾਰਖਾ ਤਗਆਨੁ ਭਾਖੀਲੇ ॥ 
المعرفة الإلهية لشرح جوهر الواقع ، أي  اللورد شيفا الذي يعُتقد أنه المعلم العالمي الذي يقرأ 

(الله)من يعطيهم رسالة الموت ، يشبه المهرج في منزله  . 

ਪ੍ਾਪ੍ ੁਪ੍ੁੰ ਨੁ ਜਾਂ ਚੈ ਡਾਂਗੀਆ ਦਆੁਰੈ ਤਚਤਰ ਗਪੁ੍ਤ ੁਲੇਖੀਆ ॥ 
 .الرذائل والفضائل مثل حراسه ، والإله تشيتراغوبتا هو كاتبه 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਪ੍ਰਲੁੀ ਪ੍ਰਤਤਿਾਰ ੁ॥ 
يعُتقد أنه إله الدمار ، هو مجرد حارس له ، القاضي الصالح في دارما ، الذي   

ਸੋ ੁਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸਰੀ ਗਪੋ੍ਾਲ ੁ॥੨॥ 
2 ||.  الكون ملك الله  هو هذا  || 

ਜਾਂ ਚ ੈਘਤਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਤਰਖੀ ਬਪ੍ੜੁ ੇਢਾਢੀਆ ਗਾਵੰਤ ਆਿ ੈ॥ 
إن الله مثل هذا الملك ، حيث يغني محبو شيفا والموسيقيون السماويون والحكماء  

المتواضعين ؛ بمدائحه مثل المنشدين    

ਸਰਬ ਸਾਸਤਰ ਬਿ ੁਰਪੂ੍ੀਆ ਅਨਗਰਆੂ ਆਖਾੜਾ ਮੰਡਲੀਕ ਬੋਲ ਬਲੋਤਿ ਕਾਿੇ ॥ 
جميع الكتب المقدسة هي مثل الممثلين الذين يتخذون أشكالًا مختلفة ، وهذا العالم يشبه  

 .ميدانه الصغير المذهل حيث يغني الملوك في مدحه 

ਚਉਰ ਢਲੂ ਜਾਂ ਚ ੈਿ ੈਪ੍ਵਣ ੁ॥ 
مروحة ، تلوح إلهة الهواء فوقها   

ਚਰੇੀ ਸਕਤਤ ਜੀਤਤ ਲੇ ਭਵਣ ੁ॥ 
التي انتصرت على العالم أجمع هي خادمته ،  ( التعلقات الدنيوية )ومايا   

ਅੰਡ ਟਕੂ ਜਾ ਚ ੈਭਸਮਤੀ ॥ 

هذه الأرض على شكل بيضة ، مثل الموقد الخاص به للمطبخ المستخدم لتوفير القوت  
 للكائنات ، 
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ਸੋ ੁਐਸਾ ਰਾਜਾ ਤਤਰਭਵਣ ਪ੍ਤੀ ॥੩॥ 
3 ||. الثلاثة العوالم إله  هو هذا  || 

ਜਾਂ ਚ ੈਘਤਰ ਕਰੂਮਾ ਪ੍ਾਲ ੁਸਿਸਰ ਫਨੀ ਬਾਸਕ ੁਸੇਜ ਵਾਲਆੂ ॥ 
في مسكنه ، السلحفاة ، تجسد الإله فيشنو هو السرير المنسوج بخيط الأفعى الأسطورية  

 ذات الألف رأس ؛ 

ਅਠਾਰਿ ਭਾਰ ਬਨਾਸਪ੍ਤੀ ਮਾਲਣੀ ਤਿਨਵ ੈਕਰੜੋੀ ਮੇਘ ਮਾਲਾ ਪ੍ਾਣੀਿਾਰੀਆ ॥ 
ثمانية عشر حمولة يشبه سيدته البستانية التي تقدم الزهور له ،  الغطاء النباتي المكون من 

 وستة وتسعون مليون نطاق من السحاب هي حاملاته المائية ؛ 

ਨਖ ਪ੍ਰਸੇਵ ਜਾ ਚ ੈਸਰੁਸਰੀ ॥ 
 بالنسبة له ، نهر الغانج مثل قطرة عرق من أظافره ، 

ਸਪ੍ਤ ਸਮੁੰ ਦ ਜਾਂ ਚ ੈਘੜਥਲੀ ॥ 
أباريق الماء ، وجميع البحار السبعة مثل موقفه من أجل   

ਏਤ ੇਜੀਅ ਜਾਂ ਚੈ ਵਰਤਣੀ ॥ 
 كل كائنات العالم هي آنية بيته ، 

ਸੋ ੁਐਸਾ ਰਾਜਾ ਤਤਰਭਵਣ ਧਣੀ ॥੪॥ 
4 ||هذا هو إله العوالم الثلاثة.   || 

ਜਾਂ ਚ ੈਘਤਰ ਤਨਕਟ ਵਰਤੀ ਅਰਜਨੁ ਧ ੂਪ੍ਰਿਲਾਦ ੁਅੰਬਰੀਕ ੁਨਾਰਦ ੁਨੇਜ ੈਤਸਧ ਬਧੁ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਬਾਨਵ ੈ
ਿਲੇਾ ॥ 

يا إلهي! هو الذي يوجد في مسكنه القريب والأعزاء مثل أرجان ودرو وبرهلاد وأمبريك وناراد  
نجا وغيرهم من أتباع الحكمة الإلهية واثنين وتسعين موسيقيًا سماوياً في مسرحيته  و

 .العجيبة 

ਏਤ ੇਜੀਅ ਜਾਂ ਚੈ ਿਤਿ ਘਰੀ ॥ 
 الذي في مسكنه كل هذه المخلوقات من العالم ، 
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ਸਰਬ ਤਬਆਤਪ੍ਕ ਅੰਤਰ ਿਰੀ ॥ 
 .هو الله الذي يسود الكل وهو ثابت في النفس الداخلية للجميع

ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦਉੇ ਤਾਂ ਚੀ ਆਤਣ ॥ 
 يقول نام ديف أنه يحظى بدعم ذلك الله ، 

ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਚ ੈਨੀਸਾਤਣ ॥੫॥੧॥ 
1 || 5 ||تحت رايته يفرح جميع المصلين.   || 

ਮਲਾਰ ॥ 

 راغ مالار:

ਮ ੋਕਉ ਤੂੰ  ਨ ਤਬਸਾਤਰ ਤ ੂਨ ਤਬਸਾਤਰ ॥ 
 اللهم لا تنساني. أرجوك لا تنساني، 

ਤ ੂਨ ਤਬਸਾਰ ੇਰਾਮਈਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||يا إلهي! أرجوك لا تتخلى عني أبدًا.   || 

ਆਲਾਵੰਤੀ ਇਿ ੁਭਰਮ ੁਜ ੋਿ ੈਮਝੁ ਊਪ੍ਤਰ ਸਭ ਕਤੋਪ੍ਲਾ ॥ 
 كهنة الهيكل هؤلاء الذين يتوهمون أنهم ينتمون إلى طبقة عليا ، غاضبون مني ؛ 

ਸਦੂ ੁਸਦੂ ੁਕਤਰ ਮਾਤਰ ਉਠਾਇਓ ਕਿਾ ਕਰਉ ਬਾਪ੍ ਬੀਠੁਲਾ ॥੧॥ 
لقد أطلقوا عليّ اسم الطبقة الدنيا ، وضربوني واقتلعوني ؛ يا إلهي ، أبي ، أنا وحدي لا  

1 ||أستطيع التعامل معهم ، فماذا أفعل الآن؟   || 

ਮਏੂ ਿਏੂ ਜਉ ਮਕੁਤਤ ਦਿੇਗੁ ੇਮਕੁਤਤ ਨ ਜਾਨੈ ਕਇੋਲਾ ॥ 
أحد عن التحرر الذي منحته لك ؛إذا منحتني الخلاص بعد الموت ، فلن يعرف   

ਏ ਪੰ੍ਡੀਆ ਮ ੋਕਉ ਢਢੇ ਕਿਤ ਤਰੇੀ ਪ੍ੈਜ ਤਪ੍ਿੰਉਡੀ ਿਇੋਲਾ ॥੨॥ 
2 ||هؤلاء النقاد يدعونني بالرضيع ، وبهذه الطريقة ، في الواقع شرفك الخاص يتدهور.   || 
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ਤ ੂਜ ੁਦਇਆਲ ੁਤਕਰਪ੍ਾਲ ੁਕਿੀਅਤ ੁਿੈਂ ਅਤਤਭੁਜ ਭਇਓ ਅਪ੍ਾਰਲਾ ॥ 
الجميع وقوة ذراعيك لا مثيل لها على الإطلاق ؛ هل  اللهم إنك قيل أنك طيب ورحيم على 

 يستطيع أي شخص أن يتفادى مخلصك بدون إرادتك؟

ਫੇਤਰ ਦੀਆ ਦਿੇਰੁਾ ਨਾਮ ੇਕਉ ਪੰ੍ਡੀਅਨ ਕਉ ਤਪ੍ਿਵਾਰਲਾ ॥੩॥੨॥ 
، وعاد نحو   (نام ديف )بعد الاستماع إلى صلاتي ، استدار الله حول مقدمة المعبد نحوي 

2 || 3 ||المعبد.   || 
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ਮਲਾਰ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 
 راغ مالار ، كلمة المخلص المتواضع رفي داس جي:

ੴ ਸਵਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਵਦ ॥ 

إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي:     

ਨਾਗਰ ਜਨਾਂ ਮਰੇੀ ਜਾਵਤ ਵਬਵਿਆਤ ਚੰਮਾਰੰ ॥ 

الأحذية. يا أهل المدينة! من المعروف أنني أنتمي إلى الطبقة الدنيا من صانعي   

ਵਰਦ ੈਰਾਮ ਗਵੋਬੰਦ ਗਨੁ ਸਾਰੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة    || 1 ||لكن في ذهني ، ما زلت أفكر في فضائل الله ، لذلك لم أعد من الطبقة الدنيا. 
|| 

ਸਰੁਸਰੀ ਸਲਲ ਵਕਰਤ ਬਾਰਨੁੀ ਰ ੇਸੰਤ ਜਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਪ੍ਾਨੰ ॥ 

ها لا  يا أخي! القديسون لا يشربون الخمر حتى لو كانت مصنوعة من مياه نهر الجانج لأن
 تستحق الشرب ؛ الغطرسة بالمثل هي رذيلة حتى لو كانت من طبقة عالية ، 

ਸਰੁਾ ਅਪ੍ਵਿਤਰ ਨਤ ਅਿਰ ਜਲ ਰ ੇਸਰੁਸਰੀ ਵਮਲਤ ਨਵਹ ਹਇੋ ਆਨੰ ॥੧॥ 

لا يبقى   ولكن يا أخي! فإن أي كحول أو ماء نجس آخر عند خلطه بماء الغانج المقدس ،
  ||منفصلاً عنه ؛ بالمثل ، حتى شخص من الطبقة الدنيا يصبح طاهرًا مثل الله بالتركيز عليه. 

1 ||  
ਤਰ ਤਾਵਰ ਅਪ੍ਵਿਤਰ ਕਵਰ ਮਾਨੀਐ ਰ ੇਜਸੈੇ ਕਾਗਰਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੰ ॥ 

 تعتبر شجرة النخيل تدمر غير مقدسة ، لذلك فإن الورق المصنوع منها يعتبر نجسًا أيضًا. 

ਭਗਵਤ ਭਾਗਉਤ ੁਵਲਿੀਐ ਵਤਹ ਊਪ੍ਰ ੇਪ੍ਜੂੀਐ ਕਵਰ ਨਮਸਕਾਰੰ ॥੨॥ 
ولكن عندما تكُتب كلمة تسبيح الله على تلك الأوراق ، فإننا ننحني في خشوع ونعبدها   

2 ||بتفان.   || 
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ਮਰੇੀ ਜਾਵਤ ਕਟੁ ਬਾਂਢਲਾ ਢਰੋ ਢੋਿੰਤਾ ਵਨਤਵਹ ਬਾਨਾਰਸੀ ਆਸ ਪ੍ਾਸਾ ॥ 

الناس من طبقتي يجرون ويقطعون الجلود وينقلون كل يوم الحيوانات الميتة في ضواحي  
 بنارس ؛ 

ਅਬ ਵਬਪ੍ਰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਵਤਵਹ ਕਰਵਹ ਡੰਡਉਵਤ ਤਰੇ ੇਨਾਮ ਸਰਣਾਇ ਰਵਿਦਾਸੁ ਦਾਸਾ ॥੩॥੧॥ 

لكن يا إلهي! الآن حتى البراهمة المتميزون ينحنون أمام مخلصك الطبقي المنخفض رفي   
1 || 3 ||داس ، الذي لجأ إلى اسمك.   || 

ਮਲਾਰ ॥ 
 راغ مالار:

ਹਵਰ ਜਪ੍ਤ ਤਊੇ ਜਨਾ ਪ੍ਦਮ ਕਿਲਾਸ ਪ੍ਵਤ ਤਾਸ ਸਮ ਤਵੁਲ ਨਹੀ ਆਨ ਕਊੋ ॥ 

، ولا يبدو لهم    بشغف وحب يصبحون أتباعه  (إلهة الثروة)الذين يذكرون الله ، سيد لاكشمي 
 أحد على قدم المساواة معه. 

ਏਕ ਹੀ ਏਕ ਅਨੇਕ ਹਇੋ ਵਬਸਥਵਰਓ ਆਨ ਰ ੇਆਨ ਭਰਪ੍ਵੂਰ ਸਊੋ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يبدو أن الله الواحد الوحيد يتبنى أشكالًا لا حصر لها ويسود في كل    يا أخي! بالنسبة لهم ،

|| وقفة  ||قلب.   

ਜਾ ਕ ੈਭਾਗਿਤ ੁਲੇਿੀਐ ਅਿਰ ੁਨਹੀ ਪ੍ਿੇੀਐ ਤਾਸ ਕੀ ਜਾਵਤ ਆਛਪੋ੍ ਛੀਪ੍ਾ ॥ 

نام ديف، الذي تتم كتابة مدح الله في منزله الآن ، ولا يمكن رؤية أي شيء آخر بجانب اسم  
عبارة عن صباغ نسيج لا يمكن المساس به ، إلا أنه يتم تكريمه  الله ، على الرغم من أن طبقته  

 في جميع العوالم الثلاثة؛ 

ਵਬਆਸ ਮਵਹ ਲੇਿੀਐ ਸਨਕ ਮਵਹ ਪ੍ਿੇੀਐ ਨਾਮ ਕੀ ਨਾਮਨਾ ਸਪ੍ਤ ਦੀਪ੍ਾ ॥੧॥ 

يمكننا أن نرى في الكتب التي كتبها بيِاس، مروج فيدا، و سناك، ابن براهما ، أن مجد الاسم  
||  1 ||. منتشر في القارات السبع في العالم  
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ਜਾ ਕ ੈਈਵਦ ਬਕਰੀਵਦ ਕੁਲ ਗਊ ਰ ੇਬਧ ੁਕਰਵਹ ਮਾਨੀਅਵਹ ਸਿੇ ਸਹੀਦ ਪ੍ੀਰਾ ॥ 

ويؤمن أفراد   الذي يذبح في نسله بقرة في أعياد المسلمين للعيد وعيد الأضحى  (كبير)هو 
 عائلته الآن بعلماء الدين والشهداء والمرشدين الروحيين ، 

ਜਾ ਕ ੈਬਾਪ੍ ਿਸੈੀ ਕਰੀ ਪ੍ਤੂ ਐਸੀ ਸਰੀ ਵਤਹ ੂਰ ੇਲੋਕ ਪ੍ਰਵਸਧ ਕਬੀਰਾ ॥੨॥ 

على الرغم من كونه ابنًا لأب قام بمثل هذه الأشياء ، إلا أنه أصبح ناجحاً جدًا بتذكر الله لدرجة  
||  2 ||العوالم الثلاثة. أنه أصبح الآن مشهورًا في جميع أنحاء   

ਜਾ ਕ ੇਕਟੰੁਬ ਕ ੇਢਢੇ ਸਭ ਢਰੋ ਢੋਿੰਤ ਵਿਰਵਹ ਅਜਹ ੁਬੰਨਾਰਸੀ ਆਸ ਪ੍ਾਸਾ ॥ 
هو الذي يعيش أفراد أسرته من الطبقة الدنيا في ضواحي باناراس وحتى اليوم ، ينقل  

 الحيوانات النافقة ، 

ਆਚਾਰ ਸਵਹਤ ਵਬਪ੍ਰ ਕਰਵਹ ਡੰਡਉਵਤ ਵਤਨ ਤਨੈ ਰਵਿਦਾਸ ਦਾਸਾਨ ਦਾਸਾ ॥੩॥੨॥ 

رافي داس ، خادم محب الله الذي يحظى باحترام كبير حتى من قبل البراهمة  هو ابنهم 
||  2 || 3 ||الطقوسية.   

ਮਲਾਰ 

 راغ مالار:

ੴ ਸਵਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਵਦ ॥ 

 إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي: 

ਵਮਲਤ ਵਪ੍ਆਰੋ ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ ੁਕਿਨ ਭਗਵਤ ਤ ੇ॥ 

أنفاسنا بالعبادة بأي طريقة أخرى ، ما كان بإمكاني أن أدرك إلهي الحبيب سيد    

ਸਾਧਸੰਗਵਤ ਪ੍ਾਈ ਪ੍ਰਮ ਗਤ ੇ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

|| وقفة  ||لذلك حققت مكانة عالية بانضمامي إلى الشركة المقدسة.   
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ਮਲੇੈ ਕਪ੍ਰ ੇਕਹਾ ਲਉ ਧਿੋਉ ॥ 

من خلال الشركة المقدسة توقفت عن التشهير بالآخرين أي توقفت عن غسل ثياب  
 الآخرين القذرة ، 

ਆਿਗੈੀ ਨੀਦ ਕਹਾ ਲਗ ੁਸੋਿਉ ॥੧॥ 

||  1 ||بكوني في الشركة الإلهية لن أشعر بالنعاس من الجهل ولن أكون مهملاً بعد الآن.   

ਜਈੋ ਜਈੋ ਜਵੋਰਓ ਸਈੋ ਸਈੋ ਿਾਵਟਓ ॥ 
 تم شطب حساب كل السيئات التي قمت بها قبل الانضمام إلى الشركة المقدسة ، 

ਝੂਠੈ ਬਨਵਜ ਉਵਠ ਹੀ ਗਈ ਹਾਵਟਓ ॥੨॥ 

|| 2 ||الباطل مغلق الآن. المحل الذي أقمته للتعامل مع   

ਕਹ ੁਰਵਿਦਾਸ ਭਇਓ ਜਬ ਲੇਿੋ ॥ 

يقول رفي داس أنه في الشركة المقدسة عندما نظرت إلى نفسي ، أي عندما يطُلب حسابي  
 في حضور الله ، 

ਜਈੋ ਜਈੋ ਕੀਨੋ ਸਈੋ ਸਈੋ ਦਵੇਿਓ ॥੩॥੧॥੩॥ 

كل  ثم رأيت بوضوح كل الأعمال الصالحة والسيئة التي فعلتها في حياتي ، وتوقفت عن 
|| 3 || 1 || 3 ||العادات السيئة.   
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ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਚਉਪਦ ੇਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ 
 :راغ كانرا ، تشاو باداس ، المعلم الرابع ، الضربة الأولى 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਤਦ ॥ 
. إنه خالق الكون ، منتشر ، بدون خوف ، بدون  "الوجود الأبدي"لا يوجد سوى إله واحد اسمه  

عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت ، يكشف عن ذاته ويحققها نعمة  
 المعلم.

ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਤਮਤਲ ਹਤਰਆ ॥ 

 .بعد لقائي مع القديسين ، ازدهر ذهني في النعيم الروحي 

ਹਉ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਕਉ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਪਾਤਰ ਉਿਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

أنا افدي نفسي للقديسين مرارًا وتكرارًا منذ أن انضممت إلى شركتهم ، عبرت المحيط  
وقفة  || 1 ||الدنيوي.   || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਪਰਭ ਅਪਨੀ ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਪਗ ਪਤਰਆ ॥ 

في خدمة الشعب المتواضع اللهم أظهر رحمتك وبارك لي حتى أبقى   . 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਾਧ ਤਜਨ ਹਤਰ ਪਰਭੁ ਜਾਤਨਆ ਤਮਤਲ ਸਾਧ ੂਪਤਿਿ ਉਧਤਰਆ ॥੧॥ 
طوبى حقًا للقديسين الذين أدركوا الله ، لأنه حتى المذنبون ينالون الخلاص من خلال الارتباط  

1 ||بالمعلم.   || 

ਮਨੂਆ ਚਲੈ ਚਲੈ ਬਹ ੁਬਹ ੁਤਬਤਧ ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਵਸਗਤਿ ਕਤਰਆ ॥ 
يتجول العقل في كل الاتجاهات ، ولا يتم السيطرة عليه إلا بعد لقاء الشعب  في العادة ، 

 المقدس ، 
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ਤਜਉਂ ਜਲ ਿੰਿ ੁਪਸਾਤਰਓ ਬਧਤਕ ਗਰਤਸ ਮੀਨਾ ਵਸਗਤਿ ਖਤਰਆ ॥੨॥ 
2 ||تمامًا كما لو أن الصياد ينشر شبكته فوق الماء ، فإنه يصطاد الأسماك ويتغلب عليها.   

|| 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਸੰਿ ਭਲ ਨੀਕ ੇਤਮਤਲ ਸੰਿ ਜਨਾ ਮਲ ੁਲਹੀਆ ॥ 
 .قديسو الله صالحون وأبرار ، هؤلاء القديسون يزيلون معًا قذر الخطايا

ਹਉਮ ੈਦਰੁਿ ੁਗਇਆ ਸਭੁ ਨੀਕਤਰ ਤਜਉ ਸਾਬਤੁਨ ਕਾਪਰ ੁਕਤਰਆ ॥੩॥ 
في صحبتهم ، يتم غسل كل الرذائل والأنانية ، تمامًا كما ينظف الصابون أوساخ الملابس.  

|| 3  || 

ਮਸਿਤਕ ਤਲਲਾਤਿ ਤਲਤਖਆ ਧਤੁਰ ਠਾਕਤੁਰ ਗਰੁ ਸਤਿਗਰੁ ਚਰਨ ਉਰ ਧਤਰਆ ॥ 
 الشخص الذي قدّر الله في مصيره يكرس تعاليم المعلم في قلبه ؛ 

ਸਭ ੁਦਾਲਦੁ ਦਖੂ ਭੰਜ ਪਰਭ ੁਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਉਧਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 
أيها المحب ناناك! لقد أدرك الله ، مدمر كل فقر ومعاناة وعبر المحيط الدنيوي من خلال  

1 || 4 ||الاسم.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

انرا ، المعلم الرابعراغ ك  : 

ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਸੰਿ ਜਨਾ ਪਗ ਰਨੇ ॥ 
 يبحث عقلي عن غبار القدمين ، أي الخدمة الأكثر تواضعًا للقديسين ؛ 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਕਥਾ ਸਨੁੀ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਮਨੁ ਕਰੋਾ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਭਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لأن كل من استمع إلى خطاب الله من خلال الانضمام إلى الشركة المقدسة ، فإن عقله غير  

وقفة  || 1 ||المثقف غارق في حب نعم.   || 

ਹਮ ਅਤਚਿ ਅਚਿੇ ਨ ਜਾਨਤਹ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਗਤੁਰ ਕੀਏ ਸਤੁਚਿ ਤਚਿਨੇ ॥ 
ولكن الذين   نحن بشر غير مدركين لله وغافلين عنه. نحن لا نعرف عن حالته أو إلى أي مدى ،

 .اتبعوا تعاليم المعلم ، أصبحوا مدركين ومدركين لله 
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ਪਰਤਭ ਦੀਨ ਦਇਆਤਲ ਕੀਓ ਅੰਗੀਤਕਰਿ ੁਮਤਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਜਪਨੇ ॥੧॥ 
ونتيجة لذلك ، منحهم الله الرحيم للمضطهدين سلامًا داخليًا ، وبدأوا يتذكرون نام بشغف  

1 ||وحب.   || 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਤਮਲਤਹ ਮਨ ਪਰੀਿਮ ਕਤਿ ਦੇਵਉ ਹੀਅਰਾ ਿਨੇ ॥ 
 إذا التقيت بأهل الله القديسين العزيزين عليّ ، فسأسلم قلبي لهم ، 

ਹਤਰ ਕ ੇਸੰਿ ਤਮਲੇ ਹਤਰ ਤਮਤਲਆ ਹਮ ਕੀਏ ਪਤਿਿ ਪਵਨੇ ॥੨॥ 
2 ||لأن الذين التقوا القديسين قد أدركوا الله وبالتالي فقد تم تقديس الخطاة مثلنا.   || 

ਹਤਰ ਕ ੇਜਨ ਊਿਮ ਜਤਗ ਕਹੀਅਤਹ ਤਜਨ ਤਮਤਲਆ ਪਾਥਰ ਸਨੇ ॥ 
يقال إن أتباع الله المتواضعين قد تم تعظيمهم في هذا العالم ، ويلتقون بهم حتى الأشخاص  

 .ذوي القلب الحجري يصبحون رحماء 
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ਜਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬਰਹਨ ਨ ਸਾਕਉ ਓਇ ਊਤਮ ਿਹਰ ਿਹਰ ਕਨੇ ॥੩॥ 
لا استطيع حتى أن أصف العظمة النبيلة لمثل هؤلاء المصلين المتواضعين لأن الله نفسه  

||  3 ||جعلهم سامين.   

ਤਮੁ੍੍ ਿਹਰ ਸਾਿ ਵਡ ੇਪ੍ਰਭ ਸਆੁਮੀ ਿਮ ਵਣਜਾਰ ੇਰਾਹਸ ਦਨੇ ॥ 

أنت المصرفي العظيم في كنز نعم ، ونحن بشر مجرد بائعين جائلين فقراء ؛    يا إلهي! سيدي ،
 من فضلك باركنا بثروة نعم.

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਿ ੁਲਹਦ ਵਾਖਰੁ ਿਹਰ ਿਹਰ ਲੇਨ ॥੪॥੨॥ 

2 || 4 ||اللهم امنحني رحمتك يا المحب ناناك حتى أتمكن من تحميل بضاعة نام.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

، المعلم الرابع:   راغ كانرا   

ਜਹਪ੍ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الاسم بتفان لأنه ينير بالمعرفة الإلهية 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਹਮਹਲ ਪ੍ਰੀਹਤ ਲਗਾਨੀ ਹਵਚ ੇਹਗਰਿ ਉਦਾਸ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

، يظلون منفصلين حتى أثناء إقامتهم    الذين تشربوا بمحبة الله من خلال لقائهم مع قديسيه 
وقفة || 1 ||داخل الأسرة.   || 

ਿਮ ਿਹਰ ਹਿਰਦ ੈਜਹਪ੍ਓ ਨਾਮ ੁਨਰਿਹਰ ਪ੍ਰਹਭ ਹਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ਹਕਰਪ੍ਾਸ ॥ 

 .عندما أظهر الله الرحيم نعمته ، تأملنا في الاسم في أذهاننا

ਅਨਹਦਨੁ ਅਨਦ ੁਭਇਆ ਮਨੁ ਹਬਗਹਸਆ ਉਦਮ ਭਏ ਹਮਲਨ ਕੀ ਆਸ ॥੧॥ 
هذا النعيم ليلاا ونهاراا لدرجة أن ذهني مسرور وبدأ في بذل  منذ ذلك الحين ، ساد مثل 

1 ||الجهود لتذكر الاسم على أمل تحقيقه.   || 
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ਿਮ ਿਹਰ ਸਆੁਮੀ ਪ੍ਰੀਹਤ ਲਗਾਈ ਹਜਤਨੇ ਸਾਸ ਲੀਏ ਿਮ ਗਰਾਸ ॥ 
 أولئك منا الذين تشبعوا بحب الله والسيد ، وتذكروا اسمه مع كل نفس أو لقمة أكلناها ، 

ਹਕਲਹਬਖ ਦਿਨ ਭਏ ਹਖਨ ਅੰਤਹਰ ਤਹੂਿ ਗਏ ਮਾਇਆ ਕ ੇਫਾਸ ॥੨॥ 
2 ||أحرقت كل آثامهم في لحظة وانكسرت روابطهم الدنيوية.   || 

ਹਕਆ ਿਮ ਹਕਰਮ ਹਕਆ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ਮਰੂਖ ਮਗੁਧ ਰਖ ੇਪ੍ਰਭ ਤਾਸ ॥ 
نحن مجرد ديدان صغيرة فماذا يمكننا أن نفعل؟ إنه ذلك الإله الرحيم الذي يحمي بنفسه  

 .الحمقى العميان مثلنا

ਅਵਗਨੀਆਰੇ ਪ੍ਾਥਰ ਭਾਰ ੇਸਤਸੰਗਹਤ ਹਮਹਲ ਤਰ ੇਤਰਾਸ ॥੩॥ 
نحن ثقيل مثل الحجارة لأننا محملين بالرذائل. فقط من خلال الانضمام إلى جماعة  

3 ||القديسين الحقيقية ، يتم عبورنا عبر الله المخلص.   || 

ਜਤੇੀ ਹਸਰਸਹਿ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਹਰ ਤ ੇਸਹਭ ਊਚ ਿਮ ਨੀਚ ਹਬਹਖਆਸ ॥ 
بأسره هي أفضل منا في الجدارة ، نحن الكائنات  كل الكائنات التي خلقها الله في الكون 

 .الوضيعة المليئة بالرذائل السامة

ਿਮਰ ੇਅਵਗਨੁ ਸੰਹਗ ਗਰੁ ਮਿੇ ੇਜਨ ਨਾਨਕ ਮਹੇਲ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਸ ॥੪॥੩॥ 
ومع ذلك ، فإن الله يزيل أخطائنا من خلال التعاليم الإلهية للمعلم ، ويساعدنا المعلم في  

3 || 4 ||الاتحاد مع الله.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 
 راغ كانرا ، المعلم الرابع: 

ਮਰੇ ੈਮਹਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਹਪ੍ਓ ਗਰੁ ਵਾਕ ॥ 

 .لقد تذكر عقلي اسم الله بتفان من خلال كلمة المعلم الإلهية 
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ਿਹਰ ਿਹਰ ਹਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਹਰ ਦਰੁਮਹਤ ਦਜੂਾ ਭਾਉ ਗਇਓ ਸਭ ਝਾਕ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
شريرة ، وازدواجيتي ، وتوقي إلى ثم أظهر الله ، سيد الكون ، رحمته عليّ ، واختفت كل عقلية 

وقفة || 1 ||المادية.   || 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਰੰਗ ਿਹਰ ਕਰੇ ੇਘਹਿ ਘਹਿ ਰਾਮੁ ਰਹਵਓ ਗਪੁ੍ਲਾਕ ॥ 
هناك الكثير من أشكال وألوان الله. إنه يتغلغل في كل قلب ، ومع ذلك فهو مخفي عن  

 .الأنظار

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਹਮਲੇ ਿਹਰ ਪ੍ਰਗਿ ੇਉਘਹਰ ਗਏ ਹਬਹਖਆ ਕ ੇਤਾਕ ॥੧॥ 
1 ||الله في البشر الذين التقوا قديسي الله ، وتحطمت أبواب مايا العمياء. يتجلى   || 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਿਤੁ ੁਬਿ ੁਸਭੋਾ ਹਜਨ ਉਹਰ ਧਾਹਰਓ ਿਹਰ ਰਹਸਕ ਰਸਾਕ ॥ 
 .إن مجد الناس القديسين عظيم للغاية لأنهم كرّسوا بمحبة سيد الغبطة في قلوبهم

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਹਮਲੇ ਿਹਰ ਹਮਹਲਆ ਜਸੈ ੇਗਊ ਦਹੇਖ ਬਛਰਾਕ ॥੨॥ 
الذين التقوا قديسي الله هؤلاء ، يدركون الله ويظلون سعداء مثل العجل الذي يشعر  

2 ||بالسعادة عند رؤية أمه.   || 

ਿਹਰ ਕ ੇਸੰਤ ਜਨਾ ਮਹਿ ਿਹਰ ਿਹਰ ਤ ੇਜਨ ਊਤਮ ਜਨਕ ਜਨਾਕ ॥ 

المتواضعين ، وهم ممجدون روحياا أكثر من غيرهم من البشر.  يسكن الله نفسه في قديسيه   

ਹਤਨ ਿਹਰ ਹਿਰਦ ੈਬਾਸ ੁਬਸਾਨੀ ਛਹੂਿ ਗਈ ਮਸੁਕੀ ਮਸੁਕਾਕ ॥੩॥ 
3 ||بما أنهم قدسّوا رائحة اسم الله في قلوبهم ، فإن كل رائحة ميولهم الخاطئة تختفي.   || 

ਤਮੁਰ ੇਜਨ ਤਮੁ੍੍ ਿੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਿਹਰ ਰਾਹਖ ਲੇਿ ੁਆਪ੍ਨ ਅਪ੍ਨਾਕ ॥ 

إلهي! أنت تزين أتباعك وأنت تحميهم بنفسك بعد أن تجعلهم ملكاا لكيا  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਸਖਾ ਿਹਰ ਭਾਈ ਮਾਤ ਹਪ੍ਤਾ ਬੰਧਪ੍ ਿਹਰ ਸਾਕ ॥੪॥੪॥ 

|| 4  ||أيها المحب ناناك! الله هو رفيق ، وأخ ، وأم ، وأب ، وقريب من أتباعه.   
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ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੪ ॥ 

 راغ كانرا ، المعلم الرابع: 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਿਹਰ ਿਹਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਜਹਪ੍ ਚੀਹਤ ॥ 

 .يا عقلي! تذكر الاسم بتفان في قلبك

ਿਹਰ ਿਹਰ ਵਸਤੁ ਮਾਇਆ ਗਹੜ੍੍ ਵੜੇ੍੍ੀ ਗਰੁ ਕ ੈਸਬਹਦ ਲੀਓ ਗੜ ੁਜੀਹਤ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
إن سلعة الاسم الثمينة في داخلك ولكنها محصورة في حصن التعلق الدنيوي ، أي شخص  

وقفة   || 1 ||الإلهية. يتبع تعاليم المعلم ينتصر عليها من خلال الكلمة   || 

ਹਮਹਥਆ ਭਰਹਮ ਭਰਹਮ ਬਿ ੁਭਰਹਮਆ ਲਬੁਧ ੋਪ੍ਤੁਰ ਕਲਤਰ ਮਿੋ ਪ੍ਰੀਹਤ ॥ 
يتجول الإنسان باستمرار بحثاا عن الأشياء القابلة للتلف ، ويغريه بالحب والتعلق العاطفي  

 بأبنائه وزوجته ؛ 

ਜਸੈੇ ਤਰਵਰ ਕੀ ਤਛੁ ਛਾਇਆ ਹਖਨ ਮਹਿ ਹਬਨਹਸ ਜਾਇ ਦਿੇ ਭੀਹਤ ॥੧॥ 
ا كما  يستمر ظل الشجرة لفترة قصيرة ، حتى الجسد الذي يشبه الجدار يمكن أن  ولكن تماما

1 ||يموت في لحظة.   || 

ਿਮਰ ੇਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਨ ਊਤਮ ਹਜਨ ਹਮਹਲਆ ਮਹਨ ਿਇੋ ਪ੍ਰਤੀਹਤ ॥ 
إن قديسي الله الأسمى تعالى وأعز إلينا من حياتنا لأنه من خلال الارتباط بهم ينبت الإيمان  

 بالروح الإلهية في الذهن ، 

ਪ੍ਰਚ ੈਰਾਮ ੁਰਹਵਆ ਘਿ ਅੰਤਹਰ ਅਸਹਥਰ ੁਰਾਮ ੁਰਹਵਆ ਰੰਹਗ ਪ੍ਰੀਹਤ ॥੨॥ 
إن الله مسرور ، ويبدو أنه يسكن في جميع الأجساد ، ولا يمكن تذكره بتفانٍ إلا عندما يكون  

ا بمحبته.  2  ||المرء مشبعا  || 
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ਹਰਿ ਕ ੇਸੰਤ ਸੰਤ ਜਨ ਨੀਕ ੇਰਜਨ ਰਿਰਿਆ ਂਿਨੁ ਿੰਰਿ ਿੰਿੀਰਤ ॥ 

 طوبى لقديسي الله الأسمى ، لأن عقل المرء مشبع بمحبة الله بمقابلته. 

ਹਰਿ ਿੰਿ ੁਿਹ ੈਨ ਉਤਿ ੈਕਬਹ ੂਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਇ ਰਿਿੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਰਤ ॥੩॥ 
3 ||حب الله لا يتلاشى، ومن خلال هذه المحبة يتحد المرء معه.   || 

ਹਿ ਬਹ ੁਪ੍ਾਪ੍ ਕੀਏ ਅਪ੍ਿਾਧੀ ਿਰੁਿ ਕਾਟ ੇਕਰਟਤ ਕਟੀਰਤ ॥ 
 .نحن البشر مذنبون لأننا نرتكب الكثير من الخطايا التي يتم قطعها تمامًا باتباع تعاليم المعلم 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਿ ੁਦੀਓ ਿਰੁਿ ਅਉਿਧ ੁਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਤਤ ਪ੍ਨੁੀਰਤ ॥੪॥੫॥ 
  ||! هؤلاء المذنبون الذين باركهم المعلم بعلاج شفاء نام ، قد تم تقديسهم. أيها المحب ناناك

4 || 5  || 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਿਾ ੪ ॥ 

 راغ كانرا ، المعلم الرابع: 

ਜਰਪ੍ ਿਨ ਿਾਿ ਨਾਿ ਜਿੰਨਾਥ ॥ 

 .يا عقلي! اقرأ اسم الله ، سيد الكون 

ਘਿੂਨ ਘਿੇ ਪ੍ਿ ੇਰਬਿ ੁਰਬਰਿਆ ਸਰਤਿਿੁ ਕਾਰਿ ਿੀਏ ਦ ੇਹਾਥ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
يده ، يرفع المعلم الحقيقي حتى الذين يغرقون في دوامة المادية السامة التي  من خلال مد 

وقفة || 1 ||تسبب التدهور الروحي.    || 

ਸਆੁਿੀ ਅਭ ੈਰਨਿੰਜਨ ਨਿਹਰਿ ਤਿੁ੍੍ ਿਾਰਿ ਿੇਹ ੁਹਿ ਪ੍ਾਪ੍ੀ ਪ੍ਾਥ ॥ 
أيها السيد الشجاع الطاهر ، من فضلك احمينا لأننا خطاة ثقيلون مثل الحجارة مع الكثير من  

 .الرذائل
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ਕਾਿ ਕਰਧੋ ਰਬਰਿਆ ਿੋਰਭ ਿਭੁਤ ੇਕਾਸਟ ਿੋਹ ਤਿ ੇਸੰਰਿ ਸਾਥ ॥੧॥ 
نحن منغمسون في الشهوة والغضب والجشع للثروة الدنيوية السامة ؛ يرجى نقلنا عبر  

لمعلم تمامًا مثل قطعة من الحديد تعبر نهرًا لأنها  المحيط الدنيوي بجعلنا نتشارك مع ا
1 ||متصلة بقارب خشبي.   || 

ਤਿੁ੍੍ ਵਡ ਪ੍ਿੁਿ ਬਡ ਅਿਿ ਅਿਚੋਿ ਹਿ ਿਰੂਿ ਿਹ ੇਪ੍ਾਈ ਨਹੀ ਹਾਥ ॥ 
الذي يفوق إدراك أعضاء حواسنا ؛ لقد استنفدنا   أيها السيد! أنت الكائن البدائي العظيم ،

 .أنفسنا ولكننا لم نتمكن من العثور على مدى عمقك

ਤ ੂਪ੍ਿ ੈਪ੍ਿ ੈਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿ ੁਸੁਆਿੀ ਤ ੂਆਪ੍ਨ ਜਾਨਰਹ ਆਰਪ੍ ਜਿੰਨਾਥ ॥੨॥ 
2 ||يا إله الكون! أنت لانهائي ولا حدود له ؛ أنت وحدك تعرف نفسك.   || 

ਅਰਦਰਸਟ ੁਅਿਚੋਿ ਨਾਿ ੁਰਧਆਏ ਸਤਸੰਿਰਤ ਰਿਰਿ ਸਾਧ ੂਪ੍ਾਥ ॥ 
لا يرُى الله بالعيون. يمكن للبشر أن يتذكر اسم الله الذي لا يسبر غوره بتفان من خلال  

 .الانضمام إلى الشركة المقدسة واتباع تعاليم المعلم

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸਨੁੀ ਰਿਰਿ ਸੰਿਰਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ਓ ਅਕਥ ਕਥ ਕਾਥ ॥੩॥ 
يقرأ اسمه في الشركة المقدسة.  يمكن للمرء أن يستمع إلى تسبيح الله الذي لا يوصف ، وأن 

|| 3  || 

ਹਿਿ ੇਪ੍ਰਭ ਜਿਦੀਸ ਿਸੁਾਈ ਹਿ ਿਾਰਿ ਿੇਹ ੁਜਿੰਨਾਥ ॥ 
 .يا رب العالمين ، خالق الكون! احمينا من الشرور الدنيوية مثل الشهوة والغضب والجشع 

ਜਨ ਨਾਨਕ ੁਦਾਸ ੁਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕ ੋਪ੍ਰਭ ਕਿਹ ੁਰਕਰਪ੍ਾ ਿਾਿਹ ੁਜਨ ਸਾਥ ॥੪॥੬॥ 
6 || 4 ||اللهم ارحم المخلص ناناك ، عبد عبد عبيدك ، واحفظني بصحبة أتباعك.    || 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਿਾ ੪ ਪ੍ੜਤਾਿ ਘਿੁ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا، المعلم الرابع ، بارتال ، الضربة الخامسة 

ੴ ਸਰਤਿਿੁ ਪ੍ਰਸਾਰਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 
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ਿਨ ਜਾਪ੍ਹ ੁਿਾਿ ਿਪੁ੍ਾਿ ॥ 

 .يا عقلي! تأمل في اسم الله ، سيد الكون 

ਹਰਿ ਿਤਨ ਜਵਹੇਿ ਿਾਿ ॥ 

 .اسم الله ثمين مثل الجواهر والمجوهرات والياقوت

ਹਰਿ ਿਿੁਿਰੁਿ ਘਰੜ ਟਕਸਾਿ ॥ 
الاسم مثل الزخرفة الجميلة ، يجب عليك تشكيلها وتشكيلها باتباع تعاليم المعلم بصحبة  

 أتباع المعلم ، 

ਹਰਿ ਹ ੋਹ ੋਰਕਿਪ੍ਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يرحمك الله.  ثم  || 

ਤਿੁਿ ੇਿਨੁ ਅਿਿ ਅਿਚੋਿ ਏਕ ਜੀਹ ਰਕਆ ਕਥੈ ਰਬਚਾਿੀ ਿਾਿ ਿਾਿ ਿਾਿ ਿਾਿ ਿਾਿ ॥ 
ولهذا    يا إلهي الحبيب! لا يمكن للأعضاء الحسية الوصول إلى فضائلك ولا يمكن فهمها ،

 .السبب لا يمكن لسان الشخص الفقير أن يصفها 

ਤਿੁਿੀ ਜੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਤ ੂਤ ੂਤ ੂਹੀ ਜਾਨਰਹ ਹਉ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ ਭਈ ਰਨਹਾਿ ਰਨਹਾਿ ਰਨਹਾਿ ॥੧॥ 

|| 1 ||وأنت وحدك تعرفه ، وقد غمرتني تمامًا بتلاوة اسمك.  يا إلهي! كلامك لا يوصف ،  

ਹਿਿ ੇਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਸਿਾ ਸੁਆਿੀ ਹਰਿ ਿੀਤਾ ਿਿੇ ੇਿਰਨ ਤਰਨ ਜੀਹ ਹਰਿ ਹਿ ੇਹਿ ੇਿਾਿ ਨਾਿ ਧਨੁ ਿਾਿ ॥ 

 الله سيدي ورفيقي ونفسي الحياة. اسمه كل الثروة ورأس مال عقلي وجسدي ولساني. 

ਜਾ ਕ ੋਭਾਿੁ ਰਤਰਨ ਿੀਓ ਿੀ ਸਹੁਾਿ ੁਹਰਿ ਹਰਿ ਹਿ ੇਹਿ ੇਿਨੁ ਿਾਵੈ ਿਿੁਿਰਤ ਹਉ ਬਰਿ ਬਿੇ ਹਉ ਬਰਿ 
ਬਿੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ ਭਈ ਰਨਹਾਿ ਰਨਹਾਿ ਰਨਹਾਿ ॥੨॥੧॥੭॥ 

الفاني الذي تم تعيينه مسبقًا ، أدرك الله ، وهو يغني بحمده باتباع تعاليم المعلم ؛ المخلص  
7 || 1 || 2 ||ناناك يفدي نفسه له وهو سعيد ومبارك تمامًا بتذكره بالحب والعاطفة.   || 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਿਾ ੪ ॥ 

 راغ كانرا ، المعلم الرابع: 
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ਹਰਿ ਿਨੁ ਿਾਵਹ ੁਜਿਦੀਸ ॥ 

الله خالق الكونيا أخي رنمّ بحمد  . 

ਏਕਾ ਜੀਹ ਕੀਚੈ ਿਿ ਬੀਸ ॥ 

 حوّل لسانك الواحد إلى مائتي ألف لسان لترنم بحمد الله ، 

ਜਰਪ੍ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਬਰਦ ਜਪ੍ੀਸ ॥ 

 .ومن خلال الكلمة الإلهية للمعلم تذكر اسمه الذي يستحق التلاوة

ਹਰਿ ਹ ੋਹ ੋਰਕਿਪ੍ੀਸ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ثم يرحمك الله.   || 

ਹਰਿ ਰਕਿਪ੍ਾ ਕਰਿ ਸਆੁਿੀ ਹਿ ਿਾਇ ਹਰਿ ਸਵੇਾ ਹਰਿ ਜਰਪ੍ ਜਪ੍ ੇਹਰਿ ਜਰਪ੍ ਜਪ੍ ੇਜਪ੍ੁ ਜਾਪ੍ਉ ਜਿਦੀਸ 
॥ 

يا إلهي يا سيدي ، أظهر رحمتك وأبقينا بشرًا مشبعًا بإخلاصك ، حتى أستمر في تلاوة اسمك  
 .، يا سيد الكون 

ਤਿੁਿ ੇਜਨ ਿਾਿ ੁਜਪ੍ਰਹ ਤ ੇਊਤਿ ਰਤਨ ਕਉ ਹਉ ਘਰੁਿ ਘਿੁੇ ਘਰੁਿ ਘਰੁਿ ਜੀਸ ॥੧॥ 

يا الله ! المصلون الذين يتذكرون اسمك بإخلاص ، يصبحون أسمى ، وأنا حقًا مكرس لهم  
||  1 ||دائمًا.   
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ਹਰਿ ਤਮੁ ਵਡ ਵਡੇ ਵਡ ੇਵਡ ਊਚੇ ਸ ੋਕਿਰਹ ਰਿ ਤਧੁ ੁਭਾਵੀਸ ॥ 

 اللهم أنت أعظم العظماء وأعلى العلياء. أنت تفعل ما يرضيك. 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਅੰਰਮਿਤ ੁਪੀਆ ਗਿੁਮਤੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗਿੁੂ ਸਾਬੀਸ ॥੨॥੨॥੮॥ 
! المعلم هو حقًا مبارك وجدير بالثناء من خلال كلمته الإلهية ، نشارك في  أيها المخلص ناناك

8 || 2 || 2 ||رحيق الاسم.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ كانرا ، المعلم الرابع: 

ਭਿੁ ਿਾਮ ੋਮਰਨ ਿਾਮ ॥ 

 يا أخي! فكر في اسم الله في ذهنك ، 

ਰਿਸੁ ਿਪੂ ਨ ਿਖੇ ਵਡਾਮ ॥ 

 .الذي ليس له شكل أو ميزة ، وهو أعلى 

ਸਤਸੰਗਰਤ ਰਮਲ ੁਭਿ ੁਿਾਮ ॥ 

 .يا أخي! انضم إلى جماعة القديسين واعبد الله بإخلاص

ਬਡ ਹ ੋਹ ੋਭਾਗ ਮਥਾਮ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||هذا من شأنه أن يجعل مصيرك يلمع على جبهتك.   || 

ਰਿਤੁ ਰਗਿਰਹ ਮੰਦਰਿ ਹਰਿ ਹਤੋ ੁਿਾਸ ੁਰਤਤ ੁਘਰਿ ਆਨਦ ੋਆਨੰਦ ੁਭਿ ੁਿਾਮ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥ 
تغنى فيه تسبيح إن هيكل القلب الذي  الله مليء بالنشوة والفرح ، لذلك يجب أن تفكر في   

 .اسمه باستمرار
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ਿਾਮ ਨਾਮ ਗਨੁ ਗਾਵਹ ੁਹਰਿ ਪਿੀਤਮ ਉਪਦਰੇਸ ਗਿੁ ੂਗਿੁ ਸਰਤਗਿੁਾ ਸਖੁ ੁਹਤੋ ੁਹਰਿ ਹਿ ੇਹਰਿ ਹਿ ੇਹਿ ੇ
ਭਿੁ ਿਾਮ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥੧॥ 

التفكير في  استمر في ترديد التسبيح المجيد لاسم الله من خلال تعاليم المعلم ؛ استمر في 
||  1 ||اسمه ، فتجد السلام الداخلي.   

ਸਭ ਰਸਸਰਿ ਧਾਿ ਹਰਿ ਤਮੁ ਰਕਿਪਾਲ ਕਿਤਾ ਸਭ ੁਤ ੂਤ ੂਤ ੂਿਾਮ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥ 
 .اللهم إنك أنت الخالق الرحيم وداعم الكون بأسره ، وتنتشر في كل مكان

ਿਨ ਨਾਨਕ ੋਸਿਣਾਗਤੀ ਦਹੇ ੁਗਿੁਮਤੀ ਭਿ ੁਿਾਮ ਿਾਮ ਿਾਮ ॥੨॥੩॥੯॥ 
لقد جاء المخلص ناناك إلى ملجأك ، من فضلك باركه بالكلمة الإلهية للمعلم الذي قد يستمر  

9 || 3 || 2 ||في التفكير في اسم الله.    || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ كانرا ، المعلم الرابع: 

ਸਰਤਗਿੁ ਚਾਿਉ ਪਗ ਚਾਿ ॥ 

 أقبل بتواضع القدمين ، أي الكلمة الإلهية للمعلم ، 

ਰਿਤੁ ਰਮਰਲ ਹਰਿ ਪਾਧਿ ਬਾਿ ॥ 

 .باتباع من تعاليمه ، توجد الطريقة السلسة والبسيطة لإدراك الله

ਭਿੁ ਹਰਿ ਿਸ ੁਿਸ ਹਰਿ ਗਾਿ ॥ 

يا أخي! يجب عليك أيضًا التفكير في اسم الله باتباع تعاليم المعلم ، وتناول الجوهر السامي  
 .لاسمه

ਹਰਿ ਹ ੋਹ ੋਰਲਖੇ ਰਲਲਾਿ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||لى جبهتك. هذا من شأنه أن يجعل مصيرك يلمع ع  ||. 

ਖਿ ਕਿਮ ਰਕਰਿਆ ਕਰਿ ਬਹ ੁਬਹ ੁਰਬਸਥਾਿ ਰਸਧ ਸਾਰਧਕ ਿਗੋੀਆ ਕਰਿ ਿਿ ਿਿਾ ਿਿ ਿਾਿ ॥ 
من خلال القيام بستة أنواع من الطقوس المكثفة التي دعا إليها النقاد ، وتزيين الشعر غير  

 اللامع مثل اليوغيين والأتباع ، 
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ਕਰਿ ਭਖੇ ਨ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਬਿਹਮ ਿਗੋ ੁਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਤਸੰਗਤੀ ਉਪਦਰੇਸ ਗਿੁ ੂਗਿੁ ਸੰਤ ਿਨਾ ਖਰੋਲ ਖਰੋਲ 
ਕਪਾਿ ॥੧॥ 

وارتداء الجلباب الديني لا يتحقق الاتحاد بالله. يتحقق الله من خلال الانضمام إلى الشركة  
المقدسة ، لذلك يجب أن تفتح أبواب عقلك وتنيرها باتباع تعاليم المعلم أثناء البقاء في  

1 ||الشركة المقدسة.   || 

ਤ ੂਅਪਿੰਪਿ ੁਸਆੁਮੀ ਅਰਤ ਅਗਾਹ ੁਤ ੂਭਿਪਰੁਿ ਿਰਹਆ ਿਲ ਥਲੇ ਹਰਿ ਇਕ ੁਇਕ ੋਇਕ ਏਕ ੈਹਰਿ ਥਾਿ 
॥ 

أيها الله اللامتناهي! أنت لا تدُرك على الإطلاق وأنت تتغلغل في قلب الجميع على الأرض  
 .والمياه ؛ أنت الوحيد ، وقد خلقت الكون كله 

ਤ ੂਿਾਣਰਹ ਸਭ ਰਬਰਧ ਬਝੂਰਹ ਆਪ ੇਿਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਿਭ ਘਰਿ ਘਿ ੇਘਰਿ ਘਿ ੇਘਰਿ ਹਰਿ ਘਾਿ 
॥੨॥੪॥੧੦॥ 

، أنت تعرف طرقك ووسائلك وتفهم كل شيء عن هذا الخليقة. أنت   أيها المحب ناناك
10 || 4 || 2  ||تعيش في كل قلب.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 راغ كانرا ، المعلم الرابع: 

ਿਰਪ ਮਨ ਗਰੋਬਦ ਮਾਧ ੋ॥ 

 يا عقل! تأمل في إله الكون.

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧ ੋ॥ 

لا يقترب ، وعمق لانهائي (الله)هو  . 

ਮਰਤ ਗਿੁਮਰਤ ਹਰਿ ਪਿਭੁ ਲਾਧ ੋ॥ 

 أن الإنسان يدرك الله من خلال تعاليم المعلم ، 

ਧਰੁਿ ਹ ੋਹ ੋਰਲਖੇ ਰਲਲਾਧ ੋ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||في مصير من هو مكتوب مسبقًا.   || 
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ਰਬਖ ੁਮਾਇਆ ਸੰਰਚ ਬਹ ੁਰਚਤ ੈਰਬਕਾਿ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਹਰਿ ਭਿੁ ਸੰਤ ਸੰਤ ਸੰਗਤੀ ਰਮਰਲ ਸਰਤਗਿੁ ੂਗਿੁ ੁ
ਸਾਧ ੋ॥ 

العديد من الرذائل بعد جمع الثروة التي تسبب التدهور الروحي ،  يبدأ الفاني في التفكير في 
 .بينما يتحقق السلام الداخلي من خلال التأمل في الكلمة الإلهية للمعلم في الشركة المقدسة

ਰਿਉ ਛਰੁਹ ਪਾਿਸ ਮਨੂਿ ਭਏ ਕੰਚਨ ਰਤਉ ਪਰਤਤ ਿਨ ਰਮਰਲ ਸੰਗਤੀ ਸਧੁ ਹਵੋਤ ਗਿੁਮਤੀ ਸਧੁ ਹਾਧ ੋ
॥੧॥ 

الفيلسوف ، يتحول الحديد الصدأ إلى ذهب ، وبالمثل بالانضمام إلى تمامًا كما لمس حجر 
1 ||الشركة المقدسة واتباع الكلمة الإلهية ، يتقدس المذنبون وتصبح شخصيتهم نقية.   || 

ਰਿਉ ਕਾਸਿ ਸੰਰਗ ਲੋਹਾ ਬਹ ੁਤਿਤਾ ਰਤਉ ਪਾਪੀ ਸੰਰਗ ਤਿ ੇਸਾਧ ਸਾਧ ਸੰਗਤੀ ਗਿੁ ਸਰਤਗਿੁ ੂਗਿੁ ਸਾਧੋ 
॥ 

قيل عبر الطوافة الخشبية ، يمكن أيضًا نقل المذنبين عبر  تمامًا كما يتم نقل الحديد الث 
 .المحيط الدنيوي الرهيب في قارب كلمة جورو وفي الشركة المقدسة

ਚਾਰਿ ਬਿਨ ਚਾਰਿ ਆਸਿਮ ਹ ੈਕਈੋ ਰਮਲੈ ਗਿੁ ੂਗਿੁ ਨਾਨਕ ਸ ੋਆਰਪ ਤਿ ੈਕਲੁ ਸਗਲ ਤਿਾਧ ੋ
॥੨॥੫॥੧੧॥ 

  -، إلخ ، وأربع مراحل من الحياة  براهمين ، كاشاترياس -يا جورو ناناك! هناك أربع طبقات 
براهماتشاريا ، إلخ ؛ أي شخص من بينهم يتبع تعاليم المعلم ، يحرر نفسه ويحرر جميع أجياله  

11 || 5 || 2 ||أيضًا.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 راغ كانرا ، المعلم الرابع: 

ਹਰਿ ਿਸੁ ਗਾਵਹ ੁਭਗਵਾਨ ॥ 

 .يا أصدقائي! غنوا بحمد الله الخالق 

ਿਸੁ ਗਾਵਤ ਪਾਪ ਲਹਾਨ ॥ 

 من خلال الترنيم بحمده ، تغسل رذائلنا. 
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ਮਰਤ ਗਿੁਮਰਤ ਸਰੁਨ ਿਸ ੁਕਾਨ ॥ 

 يجب أن تستمع إلى تسبيحه بأذنيك باتباع تعاليم المعلم ، 

ਹਰਿ ਹ ੋਹ ੋਰਕਿਪਾਨ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||ثم يرحمك الله.   || 
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ਤਰੇ ੇਜਨ ਧਿਆਵਧਿ ਇਕ ਮਧਨ ਇਕ ਧਿਧਤ ਤ ੇਸਾਿ ੂਸਖੁ ਪਾਵਧਿ ਜਧਪ ਿਧਰ ਿਧਰ ਨਾਮ ੁਧਨਿਾਨ ॥ 

كنز   -يا الله! يتذكرك أتباعك بتركيز واحد ، وينال هؤلاء القديسون النعيم بالتأمل في اسمك 
 القناعة. 

ਉਸਤਧਤ ਕਰਧਿ ਪਰਭ ਤਰੇੀਆ ਧਮਧਿ ਸਾਿ ੂਸਾਿ ਜਨਾ ਗਰੁ ਸਧਤਗਰੁ ੂਭਗਵਾਨ ॥੧॥ 
يا إلهي! باتباع تعاليم المعلم الحقيقي ، هؤلاء المصلين القديسين يواصلون ترديد تسبيحك.  

|| 1  || 

ਧਜਨ ਕ ੈਧਿਰਦ ੈਤ ੂਸਆੁਮੀ ਤ ੇਸਖੁ ਫਿ ਪਾਵਧਿ ਤੇ ਤਰ ੇਭਵ ਧਸਿੰ ਿ ੁਤ ੇਭਗਤ ਿਧਰ ਜਾਨ ॥ 
يحصدون ثمار النعيم الروحي ويسبحون عبر المحيط   يا سيد! الذين في قلوبهم محبة ،

 .الدنيوي الرهيب ؛ يعُرفون بأنهم أتباع حقيقيون لله 

ਧਤਨ ਸਵੇਾ ਿਮ ਿਾਇ ਿਰ ੇਿਮ ਿਾਇ ਿਰ ੇਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਿਧਰ ਤ ੂਤ ੂਤ ੂਤ ੂਤ ੂਭਗਵਾਨ ॥੨॥੬॥੧੨॥ 

12 || 6 || 2  ||ضعني في خدمتهم ، واجعلني مشغولاً هناك.   يا إلهي! يا رب ناناك! ،   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ 

 راغ كانرا ، المعلم الخامس ، الضربة الثانية: 

ੴ ਸਧਤਗਰੁ ਪਰਸਾਧਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਗਾਈਐ ਗੁਣ ਗਪੋਾਿ ਧਕਰਪਾ ਧਨਧਿ ॥ 

خلال المعلم ، لنغني تمجيد رب الكون ، كنز الرحمة ، من   

ਦਖੁ ਧਿਦਾਰਨ ਸਖੁਦਾਤ ੇਸਧਤਗਰੁ ਜਾ ਕਉ ਭਟੇਤ ਿਇੋ ਸਗਿ ਧਸਧਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

باتباع من تعاليمه ، تكون حياة المرء ناجحة تمامًا ؛ إن كلمته الإلهية هي المهلك للألم ،  
وقفة || 1 ||ومخلص السلام الداخلي.   || 
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ਧਸਮਰਤ ਨਾਮ ੁਮਨਧਿ ਸਾਿਾਰ ੈ॥ 

عمًا ضد الرذائلبتذكر الاسم بتفانٍ ، يجد المرء د . 

ਕਧੋਟ ਪਰਾਿੀ ਧਖਨ ਮਧਿ ਤਾਰ ੈ॥੧॥ 

1 ||ينقل الاسم ملايين المذنبين عبر المحيط الدنيوي في لحظة.   || 

ਜਾ ਕਉ ਿੀਧਤ ਆਵੈ ਗਰੁ ੁਅਪਨਾ ॥ 

 شخص يتذكر تعاليم المعلم ، 

ਤਾ ਕਉ ਦਖੂ ੁਨਿੀ ਧਤਿ ੁਸਪੁਨਾ ॥੨॥ 

2 ||ويتأمل في الاسم ولا يتألم حتى في حلمه.   || 

ਜਾ ਕਉ ਸਧਤਗਰੁ ੁਅਪਨਾ ਰਾਖ ੈ॥ 

 شخص محمي باتباع تعاليم المعلم ، 

ਸ ੋਜਨੁ ਿਧਰ ਰਸ ੁਰਸਨਾ ਿਾਖ ੈ॥੩॥ 

3 ||يتذوق جوهر الاسم الراقي بلسانه.   || 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਗਧੁਰ ਕੀਨੀ ਮਇਆ ॥ 

 يا ناناك! قل أن هؤلاء الأشخاص الذين باركتهم تعاليمه برحمة المعلم ، 

ਿਿਧਤ ਪਿਧਤ ਮਖੁ ਊਜਿ ਭਇਆ ॥੪॥੧॥ 

1 || 4 ||تكريمهم هنا وفي الآخرة كما لو أن وجوههم أصبحت مشرقة. تم   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 
 راغ كانرا المعلم الخامس: 

ਆਰਾਿਉ ਤਝੁਧਿ ਸਆੁਮੀ ਅਪਨੇ ॥ 

 .يا سيدي! أتذكرك بمحبة وتفاني في كل وقت

ਊਠਤ ਿਠੈਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਸਾਧਸ ਸਾਧਸ ਸਾਧਸ ਿਧਰ ਜਪਨੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1 || الجلوس أو الوقوف أو النوم أو الاستيقاظ. أقرأ اسمك مع كل نفس أثناء   || 
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ਤਾ ਕ ੈਧਿਰਦ ੈਿਧਸਓ ਨਾਮ ੁ॥ 

 الاسم محفور في قلب ذلك الشخص ، 

ਜਾ ਕਉ ਸੁਆਮੀ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ 

1 ||لمن يمنحه السيد هذه الهدية.   || 

ਤਾ ਕ ੈਧਿਰਦ ੈਆਈ ਸਾਂਧਤ ॥ 

 والسلام والطمأنينة يحلان في قلب ذلك الشخص ، 

ਠਾਕਰੁ ਭਟੇ ੇਗਰੁ ਿਿਨਾਂਧਤ ॥੨॥ 

2 ||الذي يدرك السيد من خلال الكلمة الإلهية للمعلم.   || 

ਸਰਿ ਕਿਾ ਸਈੋ ਪਰਿੀਨ ॥ 

 هذا الشخص وحده بارع في جميع المهارات الروحية ، 

ਨਾਮ ਮਿੰਤ ੁਜਾ ਕਉ ਗਧੁਰ ਦੀਨ ॥੩॥ 

3 ||الذين باركهم المعلم بمذهب الاسم.   || 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਤਾ ਕ ੈਿਧਿ ਜਾਉ ॥ 

! قل إني افدي نفسي لهذا الشخص ، يا ناناك  

ਕਧਿਜਗੁ ਮਧਿ ਪਾਇਆ ਧਜਧਨ ਨਾਉ ॥੪॥੨॥ 
2  || 4 ||الذي أنعم على الاسم في عصر الرذائل أي في عصر الظلام الحالي.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 
 راغ كانرا المعلم الخامس: 

ਕੀਰਧਤ ਪਰਭ ਕੀ ਗਾਉ ਮਰੇੀ ਰਸਨਾਂ ॥ 

 يا لساني ترنمي بحمد الله

ਅਧਨਕ ਿਾਰ ਕਧਰ ਿਿੰਦਨ ਸਿੰਤਨ ਊਿਾਂ ਿਰਨ ਗਧੋਿਿੰ ਦ ਜੀ ਕ ੇਿਸਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||يا أخي! انحني بتواضع أمام الكلمة الإلهية للمعلم لأن هناك طريقًا لتحقيق الله.   

|| 

SikhBookClub.com



ਅਧਨਕ ਭਾਂਧਤ ਕਧਰ ਦਆੁਰ ੁਨ ਪਾਵਉ ॥ 

 .حتى لو قمت بأعمال طقسية لا حصر لها ، لا أستطيع أن أجد الطريق لإدراك الله

ਿਇੋ ਧਕਰਪਾਿੁ ਤ ਿਧਰ ਿਧਰ ਧਿਆਵਉ ॥੧॥ 

1 ||ومع ذلك ، إذا أصبح الله نفسه كريمًا ، فيمكنني أن أتذكره بتفان.   || 

ਕਧੋਟ ਕਰਮ ਕਧਰ ਦਿੇ ਨ ਸਿੋਾ ॥ 
الشخص من خلال أداء حتى ملايين الأعمال الطقسية (روح)لا يتم تنقية جسد  . 

ਸਾਿਸਿੰਗਧਤ ਮਧਿ ਮਨੁ ਪਰਿਿੋਾ ॥੨॥ 

2 ||عقله بالمعرفة الإلهية فقط بصحبة القديسين.   بدلاً من ذلك ، يتنار  || 

ਧਤਰਸਨ ਨ ਿਝੂੀ ਿਿ ੁਰਿੰਗ ਮਾਇਆ ॥ 

 لا تطفأ الرغبة في هذه المايا متعددة الألوان حتى بعد القيام بملايين الأعمال الطقسية ، 

ਨਾਮ ੁਿੈਤ ਸਰਿ ਸਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
||  3 ||لكن القناعة الكاملة تشعر بها من خلال تذكر اسم الله بتفان.   

ਪਾਰਿਰਿਮ ਜਿ ਭਏ ਦਇਆਿ ॥ 
 عندما يفرح الله على أي إنسان ، 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਤਉ ਛਟੂ ੇਜਿੰਜਾਿ ॥੪॥੩॥ 

يا ناناك! على سبيل المثال ، عندها فقط يتم كسر كل تشابكاته الدنيوية من خلال التفكير  
3 || 4 ||في اسم الله.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 
 راغ كانرا المعلم الخامس: 

ਐਸੀ ਮਾਂਗ ੁਗਧੋਿਦ ਤ ੇ॥ 

 نصلي من أجل مثل هذا الاستحقاق من خالق الكون ، 
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ਟਿਿ ਸਿੰਤਨ ਕੀ ਸਿੰਗ ੁਸਾਿ ੂਕਾ ਿਧਰ ਨਾਮਾਂ ਜਧਪ ਪਰਮ ਗਤ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
قد تتاح لك الفرصة لخدمة القديسين ، وربما تحتفظ برفقة المعلم ، وقد تصل إلى أعلى  

 .حالة ذهنية من خلال تلاوة الاسم

ਪਜੂਾ ਿਰਨਾ ਠਾਕਰੁ ਸਰਨਾ ॥ 

 أيها الإنسان! اطلب من الله ، أن تتذكر دائمًا اسم الله بتفان ، وتبقى دائمًا تحت ملجئه ، 

ਸਈੋ ਕਸੁਿ ੁਜੁ ਪਰਭ ਜੀਉ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 

1 ||وقد تجد السعادة الروحية في كل ما يفعله الله.   || 

ਸਫਿ ਿਤੋ ਇਿ ਦਰੁਿਭ ਦਿੇੀ ॥ 

 وهكذا تصبح هذه الولادة البشرية الثمينة لذلك الشخص مثمرة ، 
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ਜਾ ਕਉ ਸਤਿਗਰੁ ੁਮਇਆ ਕਰਹੇੀ ॥੨॥ 

|| 2 ||الذين يرحمهم المعلم الحقيقي.   

ਅਤਗਆਨ ਭਰਮ ੁਤਿਨਸ ੈਦਖੁ ਡਰੇਾ ॥ 

 جهل ذلك الشخص بالحياة الروحية انتهى ، وانتهى شكه ومعاناته ، 

ਜਾ ਕ ੈਤਹਿਦ ੈਿਸਤਹ ਗਰੁ ਪਰੈਾ ॥੩॥ 

3 ||. (تعاليمه )في قلب من تسكن أقدام المعلم   || 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਰੰਤਗ ਪਿਭ ੁਤਧਆਇਆ ॥ 
 من ذكر الله بمحبة في الشركة المقدسة ، 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਪਰੂਾ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 

4 || 4 ||يا ناناك! قل إنه وصل إلى الاتحاد مع الله الكامل.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راغ كانرا المعلم الخامس: 

ਭਗਤਿ ਭਗਿਨ ਹੂੰ  ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

يتذكروا الله بتفان. يمكن للمصلين الحقيقيين وحدهم أن    

ਿਨ ਮਨ ਗਲਿ ਭਏ ਠਾਕਰੁ ਤਸਉ ਆਪਨ ਲੀਏ ਤਮਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
تظل عقولهم وأجسادهم دائمًا منغمسة في ذكرى السيد لدرجة أنه هو نفسه يوحدهم معه.  

وقفة || 1 ||  || 

ਗਾਵਨਹਾਰੀ ਗਾਵੈ ਗੀਿ ॥ 

 المغني يغني الأغاني بحمد الله بشكل سطحي فقط ، 
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ਿ ੇਉਧਰ ੇਿਸ ੇਤਜਹ ਚੀਿ ॥੧॥ 
ومع ذلك ، فقط الذين يعبرون المحيط الدنيوي الذين يكمن في قلوبهم الحب الحقيقي  

1 ||لسيدهم.   || 

ਪਖੇ ੇਤਿੰਜਨ ਪਰਸੋਨਹਾਰ ੈ॥ 

 الشخص الذي يضع مائدة العشاء يرى الأطباق الشهية فقط ، 

ਤਜਹ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ ਿ ੇਤਿਿਪਿਾਰ ੈ॥੨॥ 

2 ||يشبعون. في حين أن الذين يأكلون هذه الأطباق هم فقط من   || 

ਅਤਨਕ ਸਵਾਂਗ ਕਾਛ ੇਭਖੇਧਾਰੀ ॥ 

 يتنكر القديسون الزائفون بجميع أنواع الأزياء من أجل الثروة الدنيوية ، 

ਜਸੈੋ ਸਾ ਿਸੈ ੋਤਦਿਸਟਾਰੀ ॥੩॥ 

||  3 ||لكن انفسهم الحقيقية تخرج لمن يعرفه.   

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਸਗਲ ਜੰਜਾਰ ॥ 
تذكر الله كلها مصادر للتورط الدنيويإن مجرد الحديث وجعل الآخرين يتحدثون بدلاً من  . 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥੪॥੫॥ 

5 || 4 ||يا ناناك ! العمل الصافي هو أن نتذكر اسم الله بإخلاص.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਿਰੇ ੋਜਨੁ ਹਤਰ ਜਸ ੁਸਨੁਿ ਉਮਾਤਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يستلهم مخلصك المتواضع من الاستماع إلى مديحك.   || 

ਮਨਤਹ ਪਿਗਾਸ ੁਪਤੇਖ ਪਿਭ ਕੀ ਸੋਭਾ ਜਿ ਕਿ ਪਖੇਉ ਆਤਹਓ ॥੧॥ 

1 ||يستنير ذهني بالمعرفة الإلهية عند رؤية مجد الله ، وحيثما نظرت أتخيله.    || 
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ਸਭ ਿ ੇਪਰ ੈਪਰ ੈਿ ੇਊਚਾ ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਤਹਓ ॥੨॥ 

والعميق وغير مفهوم.  إن الله فوق كل شيء ، إنه الأسمى على الإطلاق ، وهو شديد العمق  
|| 2  || 

ਓਤਿ ਪਤੋਿ ਤਮਤਲਓ ਭਗਿਨ ਕਉ ਜਨ ਤਸਉ ਪਰਦਾ ਲਾਤਹਓ ॥੩॥ 

3 ||إنه متحد مع أتباعه طوال الوقت ، وقد أزال حجابه من السرية أمام أتباعه المتواضعين.   

|| 

ਗਰੁ ਪਿਸਾਤਦ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਸਹਜ ਸਮਾਤਧ ਸਮਾਤਹਓ ॥੪॥੬॥ 

! من خلال نعمة المعلم وتعاليمه ، الشخص الذي يغني بحمد الله ، يظل مستغرقًا  يا ناناك
|| 6 || 4 ||بشكل غير محسوس في نشوة استقراره الروحي.    

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਸੰਿਨ ਪਤਹ ਆਤਪ ਉਧਾਰਨ ਆਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||العالم من الرذائل. يأتي الله نفسه ليقيم في قلوب القديسين ليحرر   || 

ਦਰਸਨ ਭਟੇਿ ਹਿੋ ਪਨੁੀਿਾ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮੰਿ ੁਤਦਿੜਾਇਓ ॥੧॥ 

 ||يكرس عقيدة الله عن الاسم في قلوبهم.   (المعلم)يتقدس الناس باتباع تعاليم المعلم لأنه 
1 || 

ਕਾਟ ੇਰਗੋ ਭਏ ਮਨ ਤਨਰਮਲ ਹਤਰ ਹਤਰ ਅਉਖਧ ੁਖਾਇਓ ॥੨॥ 

الشفاء من اسم الله من خلال المعلم ، يتم علاجها وتصبح  أمراض الذين يستهلكون دواء 
2 ||عقولهم نظيفة.   || 

ਅਸਤਥਿ ਭਏ ਿਸ ੇਸਖੁ ਥਾਨਾ ਿਹਤੁਰ ਨ ਕਿਹ ੂਧਾਇਓ ॥੩॥ 

مع علاج الاسم من خلال المعلم ، يصبح عقل الفاني مستقرًا ، ويبقى في سلام ، ولا يسعى  
3  ||وراء الأشياء الدنيوية.   || 
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ਸੰਿ ਪਿਸਾਤਦ ਿਰ ੇਕੁਲ ਲੋਗਾ ਨਾਨਕ ਤਲਪਿ ਨ ਮਾਇਓ ॥੪॥੭॥ 

بفضل نعمة المعلم ، تمت حماية جميع الناس وأجيالهم ، و يا ناناك! التعلق الدنيوي لا  
7 || 4 ||يصيبهم.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راغ كانرا المعلم الخامس: 

ਤਿਸਤਰ ਗਈ ਸਭ ਿਾਤਿ ਪਰਾਈ ॥ 

 لقد نسيت تمامًا عادتي بالغيرة من رضى الآخرين ، 

ਜਿ ਿ ੇਸਾਧਸੰਗਤਿ ਮਤੋਹ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||منذ أن تباركت مع الشركة المقدسة.   || 

ਨਾ ਕ ੋਿਰੈੀ ਨਹੀ ਤਿਗਾਨਾ ਸਗਲ ਸੰਤਗ ਹਮ ਕਉ ਿਤਨ ਆਈ ॥੧॥ 

1 ||الآن لا أحد عدوي ولا أحد غريب. أحصل على طول مع الجميع.   || 

ਜੋ ਪਿਭ ਕੀਨੋ ਸ ੋਭਲ ਮਾਤਨਓ ਏਹ ਸਮੁਤਿ ਸਾਧੂ ਿ ੇਪਾਈ ॥੨॥ 

يفعله الله ، فأنا أقبل ذلك على أنه جيد للجميع ؛ لقد حصلت على هذه الحكمة  أيا كان ما 
2 ||السامية من الكلمة الإلهية للمعلم.   || 

ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਪਿਭ ੁਏਕ ੈਪਤੇਖ ਪਤੇਖ ਨਾਨਕ ਤਿਗਸਾਈ ॥੩॥੮॥ 

يا ناناك! على سبيل المثال ، منذ أن انضممت إلى شركة المعلم ، أشعر أن هناك إلهًا واحدًا  
8 || 3 ||ود الكل ، ولهذا يسعدني رؤيتهم مرارًا وتكرارًا.  يس  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 راغ كانرا المعلم الخامس: 

ਠਾਕਰੁ ਜੀਉ ਿਹੁਾਰ ੋਪਰਨਾ ॥ 

 يا سيدي المحترم! أنا أعتمد فقط على دعمك. 
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ਮਾਨੁ ਮਹਿ ੁਿਮੁ੍੍ਾਰ ੈਊਪਤਰ ਿਮੁ੍੍ਰੀ ਓਟ ਿਮੁ੍੍ਾਰੀ ਸਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة || 1 ||دعمكم وملاذكم. أنت شرف ومجد. اطلب   || 

ਿਮੁ੍੍ਰੀ ਆਸ ਭਰਸੋਾ ਿਮੁ੍੍ਰਾ ਿਮੁਰਾ ਨਾਮ ੁਤਰਦ ੈਲੈ ਧਰਨਾ ॥ 

 .اللهم إني أتمنى وإيماني بك ، واسمك قد كرسته في قلبي

ਿਮੁਰ ੋਿਲੁ ਿਮੁ ਸੰਤਗ ਸਹੁਲੇੇ ਜ ੋਜ ੋਕਹਹ ੁਸਈੋ ਸਈੋ ਕਰਨਾ ॥੧॥ 

1 ||ما تقوله. أعتمد على قوة اسمك ، فأنا أنعم بالنعيم من خلالك ، ولا أفعل إلا   ||b 

ਿਮੁਰੀ ਦਇਆ ਮਇਆ ਸਖੁ ੁਪਾਵਉ ਹਹੋ ੁਤਕਿਪਾਲ ਿ ਭਉਜਲ ੁਿਰਨਾ ॥ 

فقط برحمتك أحصل على السلام الداخلي ، وإذا أصبحت لطيفًا ، عندها فقط يمكنني عبور  
 المحيط الدنيوي الرهيب.

ਅਭ ੈਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਪਾਇਓ ਤਸਰ ੁਡਾਤਰਓ ਨਾਨਕ ਸੰਿ ਚਰਨਾ ॥੨॥੯॥ 

المعلم ، لقد حصلت على هدية نام التي تجعل الشخص لا يعرف الخوف ،  يا ناناك! من خلال 
9 || 2 ||ولهذا السبب لجأت إلى المعلم.   || 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ كانرا المعلم الخامس: 

ਸਾਧ ਸਰਨਨ ਚਰਨ ਨਚਤ ੁਲਾਇਆ ॥  

 منذ أن انضممت إلى شركة المقدس ، ركزت وعيي على الكلمة الإلهية ، 

ਸਪੁਨ ਕੀ ਬਾਤ ਸਨੁੀ ਪਖੇੀ ਸਪੁਨਾ ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਸਨਤਗਰੁ ੂਨਰਿੜਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
تخيلته وأدركت أن هذا العالم قصير العمر  وعندما غرس المعلم الحقيقي مبدأ نام في قلبي ، 

وقفة  || 1 ||حقًا مثل الحلم.   || 

ਨਹ ਨਤਿਪਤਾਨੋ ਰਾਜ ਜਬੋਨਨ ਧਨਨ ਬਹਨੁਰ ਬਹਨੁਰ ਨਿਨਰ ਧਾਇਆ ॥ 

 عقل هذا الفاني لا يشبع بالمملكة أو المراهقة أو الثروة ، وهو يطاردهم طوال الوقت ، 

ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਨਤਿਸਨਾ ਸਭ ਬਝੁੀ ਹ ੈਸਾਂਨਤ ਪਾਈ ਗਨੁ ਗਾਇਆ ॥੧॥ 
ولكن عندما يغني تسبيح الله ، يجد سلامًا داخليًا ، وتطفأ جميع رغباته الدنيوية ويصبح هادئاً.  

|| 1  || 

ਨਬਨੁ ਬਝੂੇ ਪਸ ੂਕੀ ਨਨਆਈ ਭਿਨਮ ਮਨੋਹ ਨਬਆਨਪਓ ਮਾਇਆ ॥ 
بدون فهم الحياة الروحية ، يظل الإنسان أحمق مثل الحيوان ويظل مصاباً بوهم الارتباط  

 .الدنيوي

ਸਾਧਸੰਨਗ ਜਮ ਜਵੇਰੀ ਕਾਟੀ ਨਾਨਕ ਸਹਨਜ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥੧੦॥ 
ومع ذلك ، يا ناناك! بصحبة القديسين ، يتم قطع حبل الموت للمرء ، ويندمج المرء في حالة  

10 || 2 ||من الاتزان.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ كانرا المعلم الخامس: 
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ਹਨਰ ਕ ੇਚਰਨ ਨਹਰਰ ੈਗਾਇ ॥ 

الإلهية في قلبكيا صديقي! غنِّ بتواضع تسبيحات الله بالكلمة  . 

ਸੀਤਲਾ ਸਖੁ ਸਾਂਨਤ ਮਰੂਨਤ ਨਸਮਨਰ ਨਸਮਨਰ ਨਨਤ ਨਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||اجعل عقلك مركزًا على ذكر الله الدائم ، تجسيدًا للسلام المطمئن والهدوء.    || 

ਸਗਲ ਆਸ ਹਤੋ ਪਰੂਨ ਕਨੋਟ ਜਨਮ ਰਖੁ ੁਜਾਇ ॥੧॥ 

1 || يد. تحققت كل الآمال المشبعة في نعم ، وتلاشت معاناة ملايين الموال   || 

ਪੁੰ ਨ ਰਾਨ ਅਨੇਕ ਨਕਨਰਆ ਸਾਧ ੂਸੰਨਗ ਸਮਾਇ ॥ 

 .إن الانغماس في رفقة المعلم ، يشبه القيام بأعمال فاضلة لا حصر لها من الرحمة والإحسان

ਤਾਪ ਸੰਤਾਪ ਨਮਟ ੇਨਾਨਕ ਬਾਹਨੁੜ ਕਾਲ ੁਨ ਖਾਇ ॥੨॥੧੧॥ 
يعذبه مرة  هكذا يا ناناك! تمحى كل أحزان ومعاناة الإنسان والخوف من التدهور الروحي لا  

11 || 2 ||أخرى.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੩ 
 راغ كانرا المعلم الخامس: الضربة الثالثة: 

ੴ ਸਨਤਗਰੁ ਪਿਸਾਨਰ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਕਥੀਐ ਸੰਤਸੰਨਗ ਪਿਭ ਨਗਆਨੁ ॥ 

 يجب أن نتحدث عن فضائل الله عندما نكون بصحبة القديسين ، 

ਪਰੂਨ ਪਰਮ ਜਨੋਤ ਪਰਮਸੇਰੁ ਨਸਮਰਤ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لأنه من خلال التأمل في تجسيد النور الإلهي الأسمى الكامل لله ، فإننا ننعم بالكرامة هنا  

وقفة   || 1 ||وفي الآخرة.   || 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹ ੇਸਿਮ ਨਾਸੇ ਨਸਮਰਤ ਸਾਧ ੂਸੰਨਗ ॥ 

وتتبدد معاناته. بتذكر الله بإخلاص باتباع تعاليم المعلم ، تتوقف دورة الولادة والموت   
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ਪਨਤਤ ਪਨੁੀਤ ਹਨੋਹ ਨਖਨ ਭੀਤਨਰ ਪਾਰਬਿਹਮ ਕ ੈਰੰਨਗ ॥੧॥ 
1 |حتى أسوأ الخطاة يتم تقديسهم في لحظة من خلال تشبعهم بحب الله الشامل.   || 

ਜੋ ਜੋ ਕਥ ੈਸਨੈੁ ਹਨਰ ਕੀਰਤਨੁ ਤਾ ਕੀ ਰਰੁਮਨਤ ਨਾਸ ॥ 

 .يتم تدمير العقل الشرير لأي شخص يغني أو يستمع إلى تسبيح الله

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਵੈ ਨਾਨਕ ਪਰੂਨ ਹੋਵ ੈਆਸ ॥੨॥੧॥੧੨॥ 
12 || 1 || 2 ||.  له  أمل كل وتحقق أهدافه  كل  حقق لقد! ناناك يا  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ كانرا المعلم الخامس: 

ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਨਨਨਧ ਹਨਰ ਕ ੋਨਾਮ ॥ 

 كنز اسم الله موجود في الشركة المقدسة ، 

ਸੰਨਗ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਕ ੈਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||رفيقه إلى الأبد ومفيد لروحه. الذي يبقى   || 

ਸੰਤ ਰਨੁੇ ਨਨਨਤ ਮਜਨੁ ਕਰ ੈ॥ 
 شخص يستمع إلى كلمة المعلم كما لو كان يستحم يومياً في غبار قدميه ، 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਨਕਲਨਬਖ ਹਰ ੈ॥੧॥ 

1 ||يتخلص من رذائل الولادات التي لا تحصى.   || 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਚੀ ਬਾਨੀ ॥ 

للمعلم ترفع الروح ، الكلمة الإلهية   

ਨਸਮਨਰ ਨਸਮਨਰ ਤਰ ੇਨਾਨਕ ਪਿਾਨੀ ॥੨॥੨॥੧੩॥ 
  2 || 2 ||ومن خلال تذكرها بإخلاص يا ناناك! تم نقل العديد من البشر عبر المحيط الدنيوي. 

|| 13  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 راغ كانرا المعلم الخامس: 
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ਸਾਧ ੂਹਨਰ ਹਰ ੇਗਨੁ ਗਾਇ ॥ 

 يا صديقي! غنِّ بحمد الله باللجوء إلى ملجأ المعلم ، 

ਮਾਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਪਿਾਨ ਪਿਭ ਕ ੇਨਸਮਰਤ ਰਖੁ ੁਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
 .الاحترام ، والجسد ، والثروة ، والمحبة كلها هذه وكل الأحزان تزول بتذكر الرب

ਈਤ ਊਤ ਕਹਾ ਲੋੁਭਾਵਨਹ ਏਕ ਨਸਉ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 

1 ||أيها البشر! لماذا تجذبك الأشياء الدنيوية ، ركز ذهنك على الله وحده.   || 

ਮਹਾ ਪਨਵਤਿ ਸੰਤ ਆਸਨੁ ਨਮਨਲ ਸੰਨਗ ਗਨੋਬਰ ੁਨਧਆਇ ॥੨॥ 
  ||يجب أن تتذكر الله بتفان من خلال اتباعها.  أيها الفاني! الطاهر للغاية هي تعاليم المعلم ، 

2 || 

ਸਗਲ ਨਤਆਨਗ ਸਰਨਨ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਲੇਹ ੁਨਮਲਾਇ ॥੩॥੩॥੧੪॥ 
يا ناناك! قل: يا إلهي! بعد أن تركت كل الدعم الآخر ، جئت إلى ملجأك ؛ من فضلك وحدني  

14 || 3 || 3 ||مع نفسك.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

المعلم الخامس:  راغ كانرا   

ਪਨੇਖ ਪਨੇਖ ਨਬਗਸਾਉ ਸਾਜਨ ਪਿਭ ੁਆਪਨਾ ਇਕਾਂਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يا أخي! يسعدني أن أتخيل إلهي الغالي منتشرًا في كل مكان ؛ مع أنه موجود في كل مكان ،  

وقفة || 1  ||إلا أنه يظل منفصلاً.   || 

ਆਨਰਾ ਸਖੁ ਸਹਜ ਮਰੂਨਤ ਨਤਸ ੁਆਨ ਨਾਹੀ ਭਾਂਨਤ ॥੧॥ 

1 ||والسلام الحدسي والتوازن. لا يوجد مثله. إنه صورة النشوة   || 

ਨਸਮਰਤ ਇਕ ਬਾਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਮਨਟ ਕਨੋਟ ਕਸਮਲ ਜਾਂਨਤ ॥੨॥ 

 .تمحى ملايين الذنوب والعيوب بذكر الله مرة واحدة
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ਗੁਣ ਰਮੰਤ ਦਖੂ ਨਾਸਹਿ ਹਰਦ ਭਇਅੰਤ ਸਾਂਹਤ ॥੩॥ 

3  ||بتلاوة تسبيحه تزول كل الأحزان ويهدأ القلب.   || 

ਅੰਹਮਿਤਾ ਰਸ ੁਪੀਉ ਰਸਨਾ ਨਾਨਕ ਿਹਰ ਰੰਹਗ ਰਾਤ ॥੪॥੪॥੧੫॥ 

  4 || 4 ||مشبعًا بحبه.  يا ناناك! استمر في شرب الرحيق السامي لاسم الله بلسانك وابقى 
|| 15  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਸਾਜਨਾ ਸੰਤ ਆਉ ਮਰੇ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة || 1  ||أيها الأصدقاء المقدسون! تعالوا وانضموا إلي.   || 

ਆਨਦਾ ਗਨੁ ਗਾਇ ਮੰਗਲ ਕਸਮਲਾ ਹਮਹਿ ਜਾਹਿ ਪਰਰੇ ੈ॥੧ 

ا أصدقائي! من خلال الترنيم بحمد الله في صحبتكم تسود النعيم والأفراح في قلبي ، ويتم  
1 ||القضاء على كل رذائي.   || 

ਸੰਤ ਚਰਨ ਧਰਉ ਮਾਥ ੈਚਾਂਦਨਾ ਹਗਿਹਿ ਿਇੋ ਅੰਧਰੇ ੈ॥੨॥ 

2 ||عندما أقبل بتواضع الحكمة الإلهية لتعاليم المعلم ، يتنور ظلام ذهني الجاهل.   || 

ਸੰਤ ਪਿਸਾਹਦ ਕਮਲੁ ਹਿਗਸ ੈਗਹੋਿੰਦ ਭਜਉ ਪਹੇਖ ਨੇਰ ੈ॥੩ 

3 ||بفضل نعمة المعلم ، يسعد لوتس قلبي ، وتصور الله بالقرب مني أغني تسبيحه.   || 

ਪਿਭ ਹਕਿਪਾ ਤ ੇਸੰਤ ਪਾਏ ਵਾਹਰ ਵਾਹਰ ਨਾਨਕ ਉਿ ਿਰੇ ੈ॥੪॥੫॥੧੬ 

  5 || 4 ||يا ناناك! لقد كرست تلك اللحظة منذ أن بدأت في اتباع تعاليم المعلم بحمد الله. 
|| 16  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس
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ਚਰਨ ਸਰਨ ਗਪੋਾਲ ਤਰੇੀ ॥ 

 .يا إلهي ! لقد جئت تحت قدميك

ਮਿੋ ਮਾਨ ਧਿੋ ਭਰਮ ਰਾਹਖ ਲੀਜ ੈਕਾਹਿ ਿਰੇੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ 

وقفة || 1 ||أرجوك احميني بقطع قيود التعلق الدنيوي والكبرياء والخداع والشك.   || 

ਿਡੂਤ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ॥ 

 الأشخاص الذين يغرقون في محيط الرذائل الدنيوية ، 

ਉਧਰ ੇਿਹਰ ਹਸਮਹਰ ਰਤਨਾਗਰ ॥੧॥ 

 .لقد عبرت العالم المحيط بذكر الله

ਸੀਤਲਾ ਿਹਰ ਨਾਮ ੁਤਰੇਾ ॥ 

 اسمك يبرد القلب ويهدئ القلب ، 

ਪਰੂਨੋ ਠਾਕਰੁ ਪਿਭੁ ਮਰੇਾ ॥੨॥ 

2 ||وأنت سيدي المنتشر يا الله.   || 

ਦੀਨ ਦਰਦ ਹਨਵਾਹਰ ਤਾਰਨ ॥ 

مثل سفينة لنقل الفقراء عبر المحيط الدنيوي بالقضاء على معاناتهمإن الله  . 

ਿਹਰ ਹਕਿਪਾ ਹਨਹਧ ਪਹਤਤ ਉਧਾਰਨ ॥੩॥ 

3 ||الله كنز الرحمة ومقدس الخطاة.   || 

ਕਹੋਿ ਜਨਮ ਦਖੂ ਕਹਰ ਪਾਇਓ 

 إن الإنسان ينعم بجسم الإنسان بعد أن عانى ملايين المواليد ، 

ਸਖੁੀ ਨਾਨਕ ਗਹੁਰ ਨਾਮ ੁਹਦਿੜਾਇਓ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 

 6 || 4 ||لكن يا ناناك! هو وحده سعيد بالسلام الداخلي الذي دخل فيه المعلم بحزم الاسم. 
|| 17  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس
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ਧਹਨ ਉਿ ਪਿੀਹਤ ਚਰਨ ਸੰਹਗ ਲਾਗੀ ॥ 

 .طوبى لتلك المحبة التي تنشأ في ذكر الله

ਕਹੋਿ ਜਾਪ ਤਾਪ ਸਖੁ ਪਾਏ ਆਇ ਹਮਲੇ ਪਰੂਨ ਿਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

من ينعم به يجد السلام الداخلي الذي يأتي عادة من ملايين التلاوات والتأملات ويدرك الله  
وقفة || 1 ||بحسن حظه.   || 

ਮਹੋਿ ਅਨਾਥ ੁਦਾਸੁ ਜਨੁ ਤਰੇਾ ਅਵਰ ਓਿ ਸਗਲੀ ਮਹੋਿ ਹਤਆਗੀ ॥ 

 .اللهم اني اليتيم مخلص لك. لقد تخلت عن كل أشكال الدعم الأخرى

ਭੋਰ ਭਰਮ ਕਾਿ ੇਪਿਭ ਹਸਮਰਤ ਹਗਆਨ ਅੰਜਨ ਹਮਹਲ ਸਵੋਤ ਜਾਗੀ ॥੧॥ 

يا إلهي! لقد تم القضاء على كل أثر للشك بالتأمل في اسمك وتطبيق مرهم الحكمة الروحية  
1 ||، وهكذا استيقظت من نومي من الارتباطات الدنيوية.   || 

ਤ ੂਅਥਾਿੁ ਅਹਤ ਿਡ ੋਸਆੁਮੀ ਹਕਿਪਾ ਹਸੰਧ ੁਪਰੂਨ ਰਤਨਾਗੀ ॥ 

 .يا سيدي! أنت رائع حقًا ولا يسبر غوره ؛ أنت محيط الرحمة ومثل منجم مليء بالجواهر 

ਨਾਨਕ ੁਜਾਚਕ ੁਿਹਰ ਿਹਰ ਨਾਮ ੁਮਾਂਗ ੈਮਸਤਕ ੁਆਹਨ ਧਹਰਓ ਪਿਭ ਪਾਗੀ ॥੨॥੭॥੧੮॥ 

18 || 7 || 2 ||ناناك ، المتسول ، أسلم نفسه لك وصلى من أجل صدقة اسمك.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

المعلم الخامس  راغ كانرا   

ਕਹੁਚਲ ਕਠੋਰ ਕਪਿ ਕਾਮੀ ॥ 

 .نحن البشر فاسقون ، قلوبنا حجرية ، مخادعون وشهوانيون

ਹਜਉ ਜਾਨਹਿ ਹਤਉ ਤਾਹਰ ਸਆੁਮੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

وقفة  || 1 ||يرجى نقلنا عبر الطريقة التي تريدها مناسبة ، يا سيدي.   || 

ਤ ੂਸਮਰਥ ੁਸਰਹਨ ਜਗੋੁ ਤ ੂਰਾਖਹਿ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਹਰ ॥੧॥ 

يا الله! أنت المعطي الكلي القدرة والقادر على الملجأ لمن يطلبونه ، وأنت تحمي البشر  
1 ||بممارسة قوتك.   || 
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ਜਾਪ ਤਾਪ ਨੇਮ ਸਹੁਚ ਸੰਜਮ ਨਾਿੀ ਇਨ ਹਿਧ ੇਛਿੁਕਾਰ ॥ 

لا يمكن تحرير البشر من الرذائل عن طريق القيام بوسائل مثل العبادة والتكفير عن الذنب  
وتنقية الجسد والتقشفوالطقوس اليومية  . 

ਗਰਤ ਘਰੋ ਅੰਧ ਤ ੇਕਾਢਿ ੁਪਿਭ ਨਾਨਕ ਨਦਹਰ ਹਨਿਾਹਰ ॥੨॥੮॥੧੯॥ 

يا ناناك! قل يا إلهي! أرجوك ألقِ نظرة النعمة واسحبني من الحفرة العميقة العميقة للرذائل  
19 || 8 || 2 ||الدنيوية.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਿਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੪ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس: الضربة الرابعة 

ੴ ਸਹਤਗਰੁ ਪਿਸਾਹਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਨਾਰਾਇਨ ਨਰਪਹਤ ਨਮਸਕਾਰ ੈ॥ 

 المعلم الذي ينحني في تقديس متواضع لله ، سيد كل الكائنات ، 

ਐਸ ੇਗਰੁ ਕਉ ਿਹਲ ਿਹਲ ਜਾਈਐ ਆਹਪ ਮਕੁਤ ੁਮਹੋਿ ਤਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

الذي هو نفسه قد تحرر ويمكنه أن ينقذ خطاة آخرين مثلي ، يجب أن نسلم أنفسنا لمثل هذا  
وقفة  || 1 ||المعلم.   || 

ਕਵਨ ਕਵਨ ਕਵਨ ਗਨੁ ਕਿੀਐ ਅੰਤ ੁਨਿੀ ਕਛ ੁਪਾਰ ੈ॥ 

 .لا يمكننا وصف فضائل الله العديدة لأنه لا نهاية أو حد لفضائله 

ਲਾਖ ਲਾਖ ਲਾਖ ਕਈ ਕਰੋ ੈਕ ੋਿ ੈਐਸ ੋਿੀਚਾਰ ੈ॥੧॥ 

1 ||ذلك ، ما هو إلا شخص نادر من بين الملايين من يفكر بهذه الطريقة. ومع   || 
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ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਹੀ ਭਈ ਹ ੈਲਾਲ ਗਲੁਾਲ ਰੰਗਾਰ ੈ॥ 

 .لقد اندهشت حقًا بتخيل الله وأعماله الرائعة 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਰਸ ੁਆਈ ਹ ੈਬਿਉ ਚਾਬਿ ਗ ੰ ਗਾ ਮਸੁਕਾਰ ੈ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

لكن لا يمكنهم وصفه ،    قل يا ناناك أنه عند تذوق جوهر الاسم الراقي ، يتذوقه قديسونه 
20 || 1 || 2 ||تمامًا كما لو أكلوا شيئًا حلوًا يبتسم الشخص الغبي ، لأنه لا يستطيع وصفه.   

|| 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਨ ਿਾਨੀ ਸੰਤਨ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਆਨ ॥ 

 .لم يعتبر القديسون أحداً غير الله ، منتشرين في أي مكان 

ਊਚ ਨੀਚ ਸਭ ਪ੍ਬੇਿ ਸਮਾਨੋ ਮਬੁਿ ਿਕਨੋ ਮਬਨ ਮਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

تخيله منتشرًا على قدم المساواة في جميع الكائنات ، سواء كانت عالية أو منخفضة ، فإنهم  
وقفة || 1 ||يتلون اسم الله وكذلك يتأملون فيه.   || 

ਘਬਿ ਘਬਿ ਪ੍ ਬਰ ਰਹ ੇਸਿੁ ਸਾਗਰ ਭ ੈਭੰਿਨ ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਾਨ ॥ 

الخوف ومحيط النعيم ، يتغلغل في كل قلب الله الذي هو أغلى مني من حياتي ، هو مدمر  . 

ਮਨਬਹ ਪ੍ਰਗਾਸ ੁਭਇਓ ਭਰਮ ੁਨਾਬਸਓ ਮੰਤ ੁਦੀਓ ਗਰੁ ਕਾਨ ॥੧॥ 

لقد استنير عقل أولئك الذين كرس الله في آذانهم عقيدة المعلم ، بالمعرفة الإلهية وتلاشت  
1 ||كل شكوكهم.   || 

ਕਰਤ ਰਹ ੇਕਰਤਗ ੵ ਕਰੁਣਾ ਮ ੈਅੰਤਰਿਾਮੀ ਗ ੵਬਾਾਾਨ ॥ 

نون في الحديث عن فضائل الله الرحيم ، وهو عالم كل القلوبيستمر القديسون الممت  . 
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ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਨਾਨਕ ਿਸ ੁਗਾਵੈ ਮਾਂਗਨ ਕਉ ਹਬਰ ਦਾਨ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 

  2 ||أربع وعشرون ساعة في اليوم يغني ناناك تسبيحه من أجل الحصول على فضل الاسم. 
|| 2 || 21  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਕਉ ਕਈ ਕਤੇ ੈ॥ 

 هناك الكثير ممن يطلقون على أنفسهم أو يدعون أنفسهم أشخاصًا عظماء ، 

ਐਸ ੋਿਨੁ ਬਿਰਲੋ ਹ ੈਸਵੇਕ ੁਿੋ ਤਤ ਿਗੋ ਕਉ ਿਤੇ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

  ||ولكن نادرًا ما يكون مثل هذا المخلص الحقيقي لله الذي يفهم حقًا جوهر الاتحاد مع الله. 
وقفة || 1  || 

ਦਿੁ ੁਨਾਹੀ ਸਭ ੁਸਿੁ ੁਹੀ ਹ ੈਰ ੇਏਕ ੈਏਕੀ ਨੇਤ ੈ॥ 

يا صديقي! أتباع هذا المعلم لا يحزن ، إنه في سلام تمامًا ، ولا يتخيل سوى إله واحد في كل  
 .مكان

ਿਰੁਾ ਨਹੀ ਸਭ ੁਭਲਾ ਹੀ ਹ ੈਰ ੇਹਾਰ ਨਹੀ ਸਭ ਿਤੇ ੈ॥੧॥ 

يا صديقي! لا أحد يبدو شريرًا له ، ويبدو الجميع جيدًا ؛ لا يخسر أبدًا ضد الرذائل ، ويفوز  
1 ||دائمًا.   || 

ਸਗੋ ੁਨਾਹੀ ਸਦਾ ਹਰਿੀ ਹ ੈਰ ੇਛਬੋਿ ਨਾਹੀ ਬਕਛ ੁਲੇਤ ੈ॥ 

مثل هذا الشخص لا يعاني أبدًا من الألم ولكنه دائمًا في النعيم ، وغافل عن عوامل الجذب  
 .الدنيوية

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਨੁ ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਹ ੈਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਰਮਤ ੈ॥੨॥੩॥੨੨॥ 

  ||! قل إن مثل هذا المحب هو تجسيد لله ، لذلك فهو لا يمر بدورة الولادة والموت. يا ناناك
2 || 3 || 22  || 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਹੀਏ ਕ ੋਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਿਸਬਰ ਨ ਿਾਇ 

 .أدعو الله ألا ينسى قلبي أبدًا ربي الحبيب 

ਤਨ ਮਨ ਗਲਤ ਭਏ ਬਤਹ ਸੰਗ ੇਮਹੋਨੀ ਮਬੋਹ ਰਹੀ ਮਰੋੀ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

يا أمي ، المغري ، مايا ، تغريني إذا تركت الله ، وبعد ذلك يظل جسدي وعقلي منغمسين  
وقفة  || 1 ||فيه.   || 

ਿੈ ਿੈ ਪ੍ਬਹ ਕਹਉ ਬਿਰਥਾ ਹਉ ਅਪ੍ਨੁੀ ਤਊੇ ਤਊੇ ਗਹ ੇਰਹ ੇਅਿਕਾਇ ॥ 

 لمن حكيت حزني ، نفس الشخص قد قبضت عليه مايا وعلقت ، 

ਅਬਨਕ ਭਾਂਬਤ ਕੀ ਏਕੈ ਿਾਲੀ ਤਾ ਕੀ ਗੰਬਠ ਨਹੀ ਛਰੋਾਇ ॥੧॥ 

1 ||بكل أنواع الطرق ، ألقى المغري مايا شبكته ، ولا يمكن فك عقدة الإغراء.   || 

ਬਿਰਤ ਬਿਰਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਆਇਓ ਸੰਤਨ ਹੀ ਸਰਨਾਇ ॥ 

يا ناناك! بعد التجول في العديد من الأماكن عندما يأتي الشخص في النهاية إلى ملجأ  
 القديس جورو ، 

ਕਾਿ ੇਅਬਗਆਨ ਭਰਮ ਮਹੋ ਮਾਇਆ ਲੀਓ ਕੰਬਠ ਲਗਾਇ ॥੨॥੪॥੨੩॥ 

ثم تنقطع كل أواصر الجهل والشك والتعلق العاطفي وحب التعلق الدنيوي ، ويقربه الله في  
23 || 4 || 2 ||حضنه.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਆਨਦ ਰੰਗ ਬਿਨੋਦ ਹਮਾਰ ੈ॥ 

 أعيش حالة فريدة من النعيم والفرح والسرور في قلبي ، 

ਨਾਮ ੋਗਾਵਨੁ ਨਾਮ ੁਬਿਆਵਨੁ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰ ੇਪ੍ਰਾਨ ਅਿਾਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

وقفة   || 1 ||لأن الاسم أصبح نصيبا لحياتي وأغنيتي للفرح ومحور ذاكرتي.   || 
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ਨਾਮ ੋਬਗਆਨੁ ਨਾਮ ੁਇਸਨਾਨਾ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰ ੇਕਾਰਿ ਸਵਾਰ ੈ॥ 

الاسم بالنسبة لي ، معرفة بالكتب المقدسة ، ونعام هو حمامي المطهر في الحج ، والاسم  
شئوني هو الذي يحسم كل  . 

ਹਬਰ ਨਾਮ ੋਸੋਭਾ ਨਾਮੁ ਿਿਾਈ ਭਉਿਲ ੁਬਿਿਮ ੁਨਾਮ ੁਹਬਰ ਤਾਰ ੈ॥੧॥ 

اسم الله هو المجد بالنسبة لي ، الاسم هو شرف لي وأنا واثق من أن نام ينقلنا عبر المحيط  
1 ||الدنيوي الصعب والمروع.   || 

ਅਗਮ ਪ੍ਦਾਰਥ ਲਾਲ ਅਮਲੋਾ ਭਇਓ ਪ੍ਰਾਪ੍ਬਤ ਗਰੁ ਚਰਨਾਰ ੈ॥ 

الثمين بجهودنا الخاصة ، ولا يمكن شراء هذه الأحجار الكريمة  لا يمكن الوصول إلى اسم الله 
 .بأي ثمن ولكن يمكن الحصول عليها من خلال تعاليم المعلم فقط 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਬਕਰਪ੍ਾਲਾ ਮਗਨ ਭਏ ਹੀਅਰ ੈਦਰਸਾਰ ੈ॥੨॥੫॥੨੪॥ 

يا ناناك! قل إن أي شخص يرحمه الله ، يظل قلبه مستغرقًا في الرؤية المباركة لحكمته  
24 || 5 || 2 ||ية. الإله  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਸਾਿਨ ਮੀਤ ਸਆੁਮੀ ਨੇਰ ੋ

 .الصديق المحبوب والماجستير على الإطلاق يسكن بالقرب منك دائمًا 

ਪ੍ਿੇਤ ਸਨੁਤ ਸਭਨ ਕ ੈਸੰਗ ੇਥਰੋ ੈਕਾਿ ਿਰੁ ੋਕਹ ਿਰੇ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

فلماذا تنغمس في الأفعال الشريرة من  إنه يرى ويسمع كل شيء وهو دائمًا بجانب الجميع ،  
وقفة ||  1 ||أجل أهداف تافهة؟   || 

ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਿਤੇ ੋਲਪ੍ਿਾਇਓ ਕਛ  ਨਹੀ ਨਾਹੀ ਕਛ ੁਤਰੇ ੋ॥ 

الموت  بعد هؤلاء من  أي  يرافقك لن –باستثناء الاسم ، أي شيء آخر متعلق به ، لا شيء  . 
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ਆਗ ੈਬਦਰਸਬਿ ਆਵਤ ਸਭ ਪ੍ਰਗਿ ਈਹਾ ਮਬੋਹਓ ਭਰਮ ਅੰਿਰੇੋ ॥੧॥ 

منجذبك بوهم التعلق الدنيوي ، تتجول في ظلام الشك ؛ لكن فيما بعد ، سترى نتيجة  هنا ، 
1 ||أفعالك الحالية بالتأكيد.    || 

ਅਿਬਕਓ ਸਤੁ ਿਬਨਤਾ ਸੰਗ ਮਾਇਆ ਦਵੇਨਹਾਰ ੁਦਾਤਾਰ ੁਬਿਸਰੇ ੋ॥ 

نك عالقة في ارتباط ابنك وزوجتك وثرواتك الدنيوية ، وبالتالي تبتعد عن طريق الحياة  
ت ذلك الولي الذي أعطاك كل هذهالروحية ؛ لقد ترك  . 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਏਕੈ ਭਾਰਸੋਉ ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰ ੁਗਰੁ ੁਮਰੇੋ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 
قل: يا ناناك! يا عقلي! لا تؤمن إلا بالله الذي وحده يستطيع أن يحررني من الروابط الدنيوية.  

|| 2 || 6 || 25  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਬਬਖ ੈਦਲ ੁਸੰਤਬਨ ਤਮੁ੍੍ਰ ੈਗਾਬਹਓ ॥ 
 .يا الله! بعون قديسيك ، أبيدت سرب الميول الشريرة 

ਤਮੁਰੀ ਟਕੇ ਭਰਸੋਾ ਠਾਕਰੁ ਸਰਬਨ ਤਮੁ੍੍ਾਰੀ ਆਬਹਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
أيها السيد! أود أن أعتمد فقط على دعمك ، ولدي إيماني فقط بالكلمة الإلهية ، وأنا أسعى  

وقفة  || 1 ||إلى ملاذك.   || 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਮਹਾ ਪਰਾਛਤ ਦਰਸਨੁ ਭਬੇਟ ਬਮਟਾਬਹਓ ॥ 
يا الله! الذين يطلبون دعمك ، تمحى كل آثامهم التي اقترفوها في حياة لا تحصى ، وتمحوها  

 من خلال تصورك ؛ 

ਭਇਓ ਪਰਗਾਸ ੁਅਨਦ ਉਜੀਆਰਾ ਸਹਬਜ ਸਮਾਬਧ ਸਮਾਬਹਓ ॥੧॥ 
تستنير أذهانهم بالحكمة والنعيم الإلهي ، ويظلون مستغرقين في غيبوبة بشكل غير  

1 ||محسوس.   || 

ਕਉਨੁ ਕਹ ੈਤਮੁ ਤ ੇਕਛੁ ਨਾਹੀ ਤਮੁ ਸਮਰਥ ਅਥਾਬਹਓ ॥ 
 .اللهم من يقول لك شيئا لا ياخذ منك؟ أنت المعلم القوي لمحيط الراحة الذي لا يسبر غوره 

ਬਕਰਪਾ ਬਨਧਾਨ ਰੰਗ ਰਪੂ ਰਸ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਲੈ ਲਾਬਹਓ ॥੨॥੭॥੨੬॥ 
من يبحث عن ملجأ لك يكسب منك ربح نعم الذي يساوي   قل يا ناناك! يا كنز الرحمة ، 

26 || 7 || 2 ||النعيم والحب والسرور بالنسبة له.   || 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਬਡੂਤ ਪਰਾਨੀ ਹਬਰ ਜਬਪ ਧੀਰ ੈ॥ 
من خلال التأمل في الاسم ، حتى الشخص الغارق في المحيط الدنيوي يجد الشجاعة والعزم  

ة جهوده لعبورها ، على مواصل   

ਬਬਨਸ ੈਮਹੋ ੁਭਰਮ ੁਦਖੁ ੁਪੀਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||وبذلك يتخلص من الارتباط العاطفي والشك والألم والحزن.   || 

ਬਸਮਰਉ ਬਦਨੁ ਰਬੈਨ ਗਰੁ ਕ ੇਚਰਨਾ ॥ 
 .أتذكر أيضًا تعاليم المعلم بتفان ليلاً ونهارًا

ਜਤ ਕਤ ਪਖੇਉ ਤਮੁਰੀ ਸਰਨਾ ॥੧॥ 
1 ||يا إلهي! أينما نظرت ، بفضل نعمة المعلم ، أرى فقط ملجأك.   || 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਬਦ ਹਬਰ ਕ ੇਗਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 
 بفضل المعلم ، بدأ أي شخص يغني بحمد الله ، 

ਗਰੁ ਭਟੇਤ ਨਾਨਕ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥੨॥੮॥੨੭॥ 
27 || 8 || 2 ||وجد السلام الداخلي باتباع تعاليم المعلم ، يا ناناك.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਬਸਮਰਤ ਨਾਮ ੁਮਨਬਹ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ॥ 
 يمكننا أن نجد السلام الداخلي بتذكر الاسم بشغف وحب ، 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਬਮਬਲ ਹਬਰ ਜਸ ੁਗਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||الانضمام إلى رفقة القديسين. لذلك يجب أن نغني بحمد الله ب   || 
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ਕਬਰ ਬਕਰਪਾ ਪਰਭ ਬਰਦ ੈਬਸਰੇ ੋ॥ 
 اللهم ارحمني وثبت في قلبي

ਚਰਨ ਸੰਤਨ ਕ ੈਮਾਥਾ ਮਰੇ ੋ॥੧॥ 
لذلك يمكنني اتباع تعاليم المعلم بكل تواضع ، كما لو أن جبهتي دائمًا على أقدام القديسين.  

|| 1  || 

ਪਾਰਬਰਹਮ ਕਉ ਬਸਮਰਹ ੁਮਨਾਂ ॥ 
 يا عقلي! استمر في تذكر الله السائد ، 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਜਸ ੁਸਨੁਾਂ ॥੨॥੯॥੨੮॥ 
28 || 9 || 2 ||يقول ناناك: استمع إلى تسبيح الله من خلال المعلم ،   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਮਰੇ ੇਮਨ ਪਰੀਬਤ ਚਰਨ ਪਰਭ ਪਰਸਨ ॥ 
 يا عقلي! الذين يتوقون إلى إدراك الله وكأنهم يلمسون قدمي الله ، 

ਰਸਨਾ ਹਬਰ ਹਬਰ ਭਜੋਬਨ ਬਤਰਪਤਾਨੀ ਅਖੀਅਨ ਕਉ ਸੰਤਖੋ ੁਪਰਭ ਦਰਸਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||لسانهم مشبع بالكامل من طعام نعم وأعينهم الداخلية تهدأ بتخيّل الله.   || 

ਕਰਨਬਨ ਪਬੂਰ ਰਬਹਓ ਜਸ ੁਪਰੀਤਮ ਕਲਮਲ ਦਖੋ ਸਗਲ ਮਲ ਹਰਸਨ ॥ 
 .يا عقلي! آذانهم مملوءة بحمد الله ، الذي يدمر التعلق بقذارة كل الرذائل

ਪਾਵਨ ਧਾਵਨ ਸਆੁਮੀ ਸਖੁ ਪੰਥਾ ਅੰਗ ਸੰਗ ਕਾਇਆ ਸੰਤ ਸਰਸਨ ॥੧॥ 
1 ||تسرع أقدامهم نحو طريق السيد المبارك وتتفتح أجسادهم في صحبة القديسين.   || 

ਸਰਬਨ ਗਹੀ ਪਰੂਨ ਅਬਬਨਾਸੀ ਆਨ ਉਪਾਵ ਥਬਕਤ ਨਹੀ ਕਰਸਨ ॥ 
يا عقلي! الذين لجأوا إلى الإله الأبدي الكامل الذي لا يفنى ، لا يستنفدون أنفسهم في بذل  

 .الجهود لأي دعم آخر
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ਕਰ ੁਗਬਹ ਲੀਏ ਨਾਨਕ ਜਨ ਅਪਨੇ ਅੰਧ ਘਰੋ ਸਾਗਰ ਨਹੀ ਮਰਸਨ ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 
يا ناناك! المصلون الذين قبلهم الله على أنهم ملكه ، لا يعانون من التدهور الروحي في  

29 || 10 || 2 ||لم للرذائل الدنيوية. المحيط المظ  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਕਹੁਕਤ ਕਪਟ ਖਪਟ ਖਲ ਗਰਜਤ ਮਰਜਤ ਮੀਚੁ ਅਬਨਕ ਬਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الذين يغضبون في داخلهم الميول الشيطانية المنافقة والمدمرة يعانون من التدهور الروحي  

وقفة || 1  ||المهين مرات عديدة.   || 

ਅਹੰ ਮਤ ਅਨ ਰਤ ਕਬੁਮਤ ਬਹਤ ਪਰੀਤਮ ਪਖੇਤ ਭਰਮਤ ਲਾਖ ਗਰੀਆ ॥੧॥ 
إن مثل هؤلاء الأشخاص ، وهم مخمورون بالأنانية ، يتركون الله وينغمسون في الأذواق 
الأخرى. إنهم يصنعون صداقات مع الأشخاص السيئين ، ويتجولون في ملايين الشوارع  

1 ||المليئة بالشهوة والخطيئة.   || 

ਅਬਨਤ ਬਬਉਹਾਰ ਅਚਾਰ ਬਬਬਧ ਹੀਨਤ ਮਮ ਮਦ ਮਾਤ ਕਪੋ ਜਰੀਆ ॥ 
يظلون منشغلين بالتعامل مع الملذات والأشياء غير الأخلاقية قصيرة العمر ، ولأنهم سكران  

 .من التعلق الدنيوي يستمرون في الاحتراق في نار الغضب

ਕਰੁਣ ਬਕਰਪਾਲ ਗੋਪੁਾਲ ਦੀਨ ਬੰਧ ੁਨਾਨਕ ਉਧਰ ੁਸਰਬਨ ਪਰੀਆ ॥੨॥੧੧॥੩੦॥ 
يا رحيم! تجسيد للرحمة ، عزيز الكون ، أتمنى الودود ، أطلب ملاذك ؛ من   يا ناناك! قل ،

30 || 11  || 2 ||فضلك أنقذني.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਜੀਅ ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਦਾਤਾ ॥ 
 الله رب الروح روح الحياة والكرامة ، 
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ਹਬਰ ਬਬਸਰਤ ੇਹੀ ਹਾਬਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||التدهور الروحي عندما نترك الله.  لذلك نعاني من   || 

ਗਬੋਬੰਦ ਬਤਆਬਗ ਆਨ ਲਾਗਬਹ ਅੰਬਮਰਤ ੋਡਾਬਰ ਭਬੂਮ ਪਾਗਬਹ ॥ 
أيها الأحمق! أنت تتشبث بأمور دنيوية أخرى من دون الله. بهذه الطريقة تهدر حياتك الغالية  

 .، وكأنك تنثر رحيق الاسم على الأرض 

ਬਬਖ ੈਰਸ ਬਸਉ ਆਸਕਤ ਮੜੂ ੇਕਾਹੇ ਸਖੁ ਮਾਬਨ ॥੧॥ 
1 ||فكيف تفرح بالنعيم الروحي وأنت مغرم بجنون بمذاقات دنيوية شريرة؟   || 
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ਕਾਮਿ ਕਰਮੋਿ ਲੋਮਿ ਮਿਆਮਿਓ ਜਨਿ ਹੀ ਕੀ ਖਾਮਨ ॥ 
إنك دائمًا مصاب بداء الشهوة والغضب والجشع ، وهو ما يشبه السقوط في منجم أي دورة  

 .الولادة والموت

ਿਮਿਿ ਿਾਵਨ ਸਰਮਨ ਆਇਓ ਉਿਰ ੁਨਾਨਕ ਜਾਮਨ ॥੨॥੧੨॥੩੧॥ 
أرجوك حررني من هذه الشرور ، هذا هو طلب خادمك    يا مطهر الخطاة! جئت إلى ملجأك ،

 ناناك 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਅਮਵਲੋਕਉ ਰਾਿ ਕ ੋਿਖੁਾਰਮਿਿੰ ਦ ॥ 
 .أتمنى أن أستمر في تخيل وجه الله الذي يشبه اللوتس

ਖਜੋਿ ਖਜੋਿ ਰਿਨੁ ਿਾਇਓ ਮਿਸਰੀ ਸਿ ਮ ਿੰ ਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
م التي لا تقدر بثمن ، والتي بسببها اختفت  بعد البحث كثيرًا في المعلم ، وجدت جوهرة نا
وقفة || 1 ||كل مخاوفي.   || 

 ਰਨ ਕਿਲ ਮਰਦ ੈਿਾਮਰ ॥ 
 .منذ أن حافظت على خطى الله في قلبي

ਉਿਮਰਆ ਦਖੁ ੁਿਿੰਦ ॥੧॥ 
1 ||تم تبديد كل معاناتي البائسة.   || 

ਰਾਜ ਿਨੁ ਿਰਵਾਰ ੁਿਰੇ ੈਸਰਿਸ ੋਗਮੋਿਿੰ ਦ ॥ 
مملكتي وثروتي وعائلتي بالنسبة لي ، الآن ، اسم الله هو كل شيء ،  . 
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ਸਾਿਸਿੰਗਮਿ ਲਾਿ ੁਿਾਇਓ ਨਾਨਕ ਮਿਮਰ ਨ ਿਰਿੰਦ ॥੨॥੧੩॥੩੨॥ 
 || 2 ||يا ناناك! الذين كسبوا ربح نام من خلال الارتباط بالقديسين ، لا يتدهورون روحياً أبدًا. 

13 || 32  || 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੫ 
المعلم الخامس ، الضربة الخامسة  راغ كانرا  : 

ੴ ਸਮਿਗਰੁ ਿਰਸਾਮਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਿਰਿ ਿਜੂਹ ੋਨਾਿ ੁਅਰਾਮਿ ॥ 
 يا صديقي! يجب أن تعبد الله بتفان من خلال التأمل في نعم ، 

ਗਰੁ ਸਮਿਗਰੁ  ਰਨੀ ਲਾਮਗ ॥ 
 .باتباع تعاليم المعلم 

ਹਮਰ ਿਾਵਹ ੁਿਨੁ ਅਗਾਮਿ ॥ 
ستدرس الإله الذي لا يسبر غوره في ذهنكعندها  . 

ਜਗ ੁਜੀਿ ੋਹ ੋਹ ੋਗਰੁ ਮਕਰਿਾਮਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  ||من خلال نعمة المعلم وتذكر الله بتفان ، يمكن لأي شخص التغلب على الارتباط بالعالم. 

وقفة || 1  || 

ਅਮਨਕ ਿੂਜਾ ਿ ੈਿਹ ੁਮਿਮਿ ਖਜੋੀ ਸਾ ਿੂਜਾ ਮਜ ਹਮਰ ਿਾਵਾਮਸ ॥ 
للعبادة مثل عبادة التماثيل ، ولكن فقط تلك العبادة التعبدية  لقد درست طرقًا لا حصر لها 

 .هي الصحيحة التي ترضي الله

ਿਾਟੀ ਕੀ ਇਹ ਿਿੁਰੀ ਜਰੋੀ ਮਕਆ ਏਹ ਕਰਿ ਕਿਾਮਸ ॥ 
 لقد جمع الله الإنسان كدمية من طين ، فكيف له أن ينجز أي عمل بمفرده؟
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ਿਰਿ ਿਾਹ ਿਕਮਰ ਮਜਸੁ ਿਾਰਮਗ ਿਾਵਹ ੁਸ ੋਿਿੁ ੁਜਿੰਿ ਮਿਲਾਮਸ ॥੧॥ 
الفاني الذي تمسكه بذراعك وتلهمه للسير في الطريق الالهي قادر على الاتحاد معك  يا الله 

|| 1  || 

ਅਵਰ ਓਟ ਿ ੈਕਇੋ ਨ ਸਝੂ ੈਇਕ ਹਮਰ ਕੀ ਓਟ ਿ ੈਆਸ ॥ 
 .لا أستطيع التفكير في أي دعم آخر. آمل فقط في عون الله

ਮਕਆ ਦੀਨੁ ਕਰ ੇਅਰਦਾਮਸ ॥ 
المتواضع بدون وحي من الله ، ما هي الصلاة التي يمكن أن يقدمها الإنسان   

ਜਉ ਸਿ ਘਮਟ ਿਰਿ ੂਮਨਵਾਸ ॥ 
 .لأن الله ثابت في كل قلب

ਿਰਿ  ਰਨਨ ਕੀ ਿਮਨ ਮਿਆਸ ॥ 
 .إن عقلي يتوق إلى تحقيق الله

ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ੁਕਹੀਅਿ ੁਹ ੈਿਿੁ੍੍ਰਾ ਹਉ ਿਮਲ ਿਮਲ ਸਦ ਿਮਲ ਜਾਸ ॥੨॥੧॥੩੩॥ 
أرجوك ابقني في ملجأك ؛ أنا أسلم نفسي    يا إلهي! ناناك معروف بأنه مخلصك المتواضع ،

33  || 1 || 2 ||لك تماما.   || 

ਕਾਨੜਾ ਿਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੬ 
 :راغ كانرا، المعلم الخامس ، الضربة السادسة 

ੴ ਸਮਿਗਰੁ ਿਰਸਾਮਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਜਗਿ ਉਿਾਰਨ ਨਾਿ ਮਿਰਅ ਿਰੇ ੈ॥ 
الرذائليا إلهي الحبيب اسمك محرّر البشر من  . 

ਨਵ ਮਨਮਿ ਨਾਿ ੁਮਨਿਾਨੁ ਹਮਰ ਕਰੇ ੈ॥ 
 .الاسم ثمين مثل كنوز الثروة التسعة 
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ਹਮਰ ਰਿੰਗ ਰਿੰਗ ਰਿੰਗ ਅਨੂਿਰੇ ੈ॥ 
 يا عقلي! هناك العديد من الألوان والنظارات لله الذي لا مثيل له في هذا العالم ، 

ਕਾਹ ੇਰ ੇਿਨ ਿਮੋਹ ਿਗਨੇਰ ੈ॥ 
الدنيوية؟ ولماذا تنغمس في التعلق بهذه النظارات   

ਨੈਨਹ ੁਦਖੇ ੁਸਾਿ ਦਰਸਰੇ ੈ॥ 
 .يجب أن تركز على الحكمة الإلهية بعينيك

ਸ ੋਿਾਵ ੈਮਜਸ ੁਮਲਖਿ ੁਮਲਲੇਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ولكن ما الذي يمكن أن يفعله الإنسان لأنه هو الوحيد القادر على التركيز على تعاليم المعلم  

وقفة  || 1 ||الذي كتب الله في مصيره؟   || 

ਸੇਵਉ ਸਾਿ ਸਿੰਿ  ਰਨੇਰ ੈ॥ 
،  جورو –أخدم بتواضع القديس المقدس   

ਿਾਂਛਉ ਿਮੂਰ ਿਮਵਿਰ ਕਰਰੇ ੈ॥ 
 أطلب الكلمة الإلهية للمعلم ، لأنها تطهر وتقدس سلوك حياة البشر ، 

ਅਠਸਮਠ ਿਜਨੁ ਿਲੈੁ ਕਟਰੇ ੈ॥ 
تمامًا مثل الوضوء في جميع الأماكن المقدسة البالغ عددها ثمانية وستين لأنها تزيل قذارة  

 .الرذائل

ਸਾਮਸ ਸਾਮਸ ਮਿਆਵਹ ੁਿਖੁੁ ਨਹੀ ਿਰੋ ੈ॥ 
 .يا أصدقائي! تأملوا في الاسم مع كل نفس لأن الله دائمًا مع شخص يتذكر الاسم بتفان

ਮਕਛ ੁਸਿੰ ਮਗ ਨ  ਾਲੈ ਲਾਖ ਕਰਰੋ ੈ॥ 
بعد وفاة المرء ، لا يتماشى معه أي من آلاف أو ملايين العملات المتراكمة من قبل  

 .الشخص
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ਿਰਿ ਜੀ ਕ ੋਨਾਿ ੁਅਿੰ ਮਿ ਿਕੁਰਰੋ ੈ॥੧॥ 
1 ||إن اسم الله وحده هو الذي ينفع المرء في النهاية.   || 

ਿਨਸਾ ਿਾਮਨ ਏਕ ਮਨਰਿੰ ਕਰੇ ੈ॥ 
 .لتكن رغبتك في تكريم ذكرى الله الخالي من الشكل في ذهنك

ਸਗਲ ਮਿਆਗਹ ੁਿਾਉ ਦੂਜਰੇ ੈ॥ 
 .اترك محبة كل الأشياء الدنيوية الأخرى غير الله

ਕਵਨ ਕਹਾਂ ਹਉ ਗਨੁ ਮਿਰਅ ਿਰੇ ੈ॥ 
 يا إلهي الحبيب! لك الكثير من الفضائل ، أيها سأروي؟ 

ਿਰਮਨ ਨ ਸਾਕਉ ਏਕ ਟੁਲੇਰ ੈ॥ 
 .لا أستطيع أن أصف حتى إحدى فضائلك

ਦਰਸਨ ਮਿਆਸ ਿਹਿੁ ੁਿਮਨ ਿਰੇ ੈ॥ 
 عقلي شغوف برؤيتك المباركة ، 

ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਦਵੇ ਜਗਿ ਗਰੁ ਕਰੇ ੈ॥੨॥੧॥੩੪॥ 
34 || 1 || 2  ||وحدني مع نفسك.  يا ناناك! قل يا إله العالم ،  || 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਐਸੀ ਕਉਨ ਬਿਧ ੇਦਰਸਨ ਪਰਸਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
من فضلك قل لي ، ما هي هذه الطريقة للحصول على رؤية الله   (أيها المعلم!) يا جورو جي! 

وقفة  || 1 ||المباركة؟   || 

ਆਸ ਬਪਆਸ ਸਫਲ ਮਰੂਬਿ ਉਮਬਿ ਹੀਉ ਿਰਸਨਾ ॥੧॥ 
الله الذي يمنح الهبات المرجوة لجميع الكائنات ؛ قلبي يشتاق إليه  لدي أمل وعطش لتصور  

1 ||ويشتاق إليه.   || 

ਦੀਨ ਲੀਨ ਬਪਆਸ ਮੀਨ ਸੰਿਨਾ ਹਬਰ ਸੰਿਨਾ ॥ 
الجواب: إذا أصبحنا متواضعين واتبعنا تعاليم المعلم ؛ إذا كان لدينا مثل هذا الشغف لرؤية  

 الله مثل سمكة في الماء ؛

ਹਬਰ ਸੰਿਨਾ ਕੀ ਰਨੇ ॥ 
ت تعاليم المعلم كما لو كانت لغبار أقدام القديسين ، إذا كان  

ਹੀਉ ਅਰਬਪ ਦਨੇ ॥ 
 .نقدم لهم قلوبنا

ਪਰਭ ਭਏ ਹ ੈਬਕਰਪਨੇ ॥ 
 .ثم يرحمنا الله

ਮਾਨੁ ਮਹੋ ੁਬਿਆਬਿ ਛਬੋਿਓ ਿਉ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਜੀਉ ਭਟੇਨਾ ॥੨॥੨॥੩੫॥ 
بالله  فعندئذٍ فقط يلتقي واحد   يا ناناك! إذا تم التخلي عن الكبرياء والتعلق ،  

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس
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ਰੰਿਾ ਰੰਿ ਰੰਿਨ ਕ ੇਰੰਿਾ ॥ 
 .يسود الله في هذا المشهد الدنيوي بعدة طرق ملونة ورائعة

ਕੀਟ ਹਸਿ ਪਰੂਨ ਸਭ ਸੰਿਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||من النملة إلى الفيل يتغلغل في كل شيء.   || 

ਿਰਿ ਨੇਮ ਿੀਰਥ ਸਬਹਿ ਿੰਿਾ ॥ 
من أجل تصور الله ، يصوم المرء بانتظام ، ويراقب الحمامات الأخرى في جميع الأضرحة  

 المقدسة بما في ذلك نهر الغانج ؛ 

ਜਲ ੁਹੇਵਿ ਭਖੂ ਅਰ ੁਨੰਿਾ ॥ 
 يقف أحدهما في ماء بارد مثلج والآخر جائعًا أو عارياً ؛ 

ਪਜੂਾਚਾਰ ਕਰਿ ਮਲੰੇਿਾ ॥ 
 أحدهم يجلس القرفصاء ؛

ਚਕਰ ਕਰਮ ਬਿਲਕ ਖਾਟੰਿਾ ॥ 
ساقان والذراعان والصدر والجبهةال –وواحد يضع الرموز الدينية على ستة أجزاء من جسده  . 

ਦਰਸਨੁ ਭਟੇੇ ਬਿਨੁ ਸਿਸੰਿਾ ॥੧॥ 
1 ||لكن بدون زيارة المصلين الإلهي كل هذه الطقوس لا طائل من ورائها.   || 

ਹਬਿ ਬਨਿਰਬਹ ਅਬਿ ਰਹਿ ਬਿਟੰਿਾ ॥ 
الإنسان بقوة إرادته يتحكم في كل ملكاته الحسية ويقف  من أجل تصور الله ، حتى لو كان 

 على رأسه ، 

ਹਉ ਰਿੋ ੁਬਿਆਪ ੈਚਕੁ ੈਨ ਭੰਿਾ ॥ 
 ولكن بهذه الطريقة يصاب بداء الأنا ، ولا ينتهي فقدان الروحانية أبدًا ، 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਅਬਿ ਬਿਰਸਨ ਜਰੰਿਾ ॥ 
 .وهو يشتعل في الشهوة والغضب ونار الشهوات الدنيوية
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ਸ ੋਮਕੁਿ ੁਨਾਨਕ ਬਜਸ ੁਸਬਿਿਰੁ ੁਚੰਿਾ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 
يا ناناك! فقط هذا الشخص هو الذي تحرر من كل هذه الدوافع الشريرة التي تتبع تعاليم  

36 || 3 ||  2 ||المعلم الحقيقي.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੭ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس: الضربة السابعة 

ੴ ਸਬਿਿਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 
المعلم الحقيقي إله أبدي واحد ، أدركته نعمة  : 

ਬਿਖ ਿਬੂਿ ਿਈ ਿਈ ਬਮਬਲ ਸਾਧ ਜਨਾ ॥ 
 .عند لقاء القدّيس ، يروي عطشي للثروات الدنيوية 

ਪੰਚ ਭਾਿੇ ਚਰੋ ਸਹਜ ੇਸਖੁਨੋੈ ਹਰ ੇਿਨੁ ਿਾਵਿੀ ਿਾਵਿੀ ਿਾਵਿੀ ਦਰਸ ਬਪਆਬਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الشهوة ،  )أثناء ترديد الأغاني في مدح الله بالحب والشوق ، اختفى اللصوص الخمسة 

وقفة || 1  ||بسهولة.  (والغضب ، والجشع، والتعلق ، والأنا  || 

ਜਸੈੀ ਕਰੀ ਪਰਭ ਮ ੋਬਸਉ ਮੋ ਬਸਉ ਐਸੀ ਹਉ ਕਸੈ ੇਕਰਉ ॥ 
 .اللهم إنك رحمتني ولا أدري كيف أعود إليك برحمتك وأعبر لك عن امتناني

ਹੀਉ ਿਮੁ੍੍ਾਰ ੇਿਬਲ ਿਲੇ ਿਬਲ ਿਲੇ ਿਬਲ ਿਈ ॥੧॥ 
1 ||لا أستطيع إلا أن أسلم قلبي لك.   || 

ਪਬਹਲੇ ਪ ੈਸੰਿ ਪਾਇ ਬਧਆਇ ਬਧਆਇ ਪਰੀਬਿ ਲਾਇ ॥ 
يا إلهي! في البداية أصبحت منسجمًا معك بمحبة باتباع تعاليم المعلم وتذكر اسمك  

 .بإخلاص

ਪਰਭ ਥਾਨੁ ਿਰੇ ੋਕਹੇਰ ੋਬਜਿੁ ਜੰਿਨ ਕਬਰ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 
إلهي! يجب أن يكون مسكنك هذا رائعًا حقًا حيث تجلس وتفكر في رفاهية مخلوقاتك يا  . 
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ਅਬਨਕ ਦਾਸ ਕੀਰਬਿ ਕਰਬਹ ਿਹੁਾਰੀ ॥ 
 .عدد لا يحصى من أتباعك يغنون بمديحك 

ਸਈੋ ਬਮਬਲਓ ਜ ੋਭਾਵਿ ੋਜਨ ਨਾਨਕ ਿਾਕਰੁ ਰਬਹਓ ਸਮਾਇ ॥ 
ضيكأيها المخلص ناناك! قل أيها السيد ، فقط هذا الشخص هو الذي يدرك أنك من ير . 

ਏਕ ਿਹੂੀ ਿਹੂੀ ਿਹੂੀ ॥੨॥੧॥੩੭॥ 
37 || 1 || 2 ||أنت تنتشر في كل مكان ، وأنت وحدك في كل مكان.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੮ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس: ، الضربة الثامنة 

ੴ ਸਬਿਿਰੁ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਬਿਆਿੀਐ ਿਮੁਾਨੁ ਮਾਨੁ ਪਖੇਿਾ ਦਇਆਲ ਲਾਲ ਹਾਂ ਹਾਂ ਮਨ ਚਰਨ ਰਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
يجب أن نتخلى عن الكبرياء والغرور لأن إلهنا الحبيب الحبيب يراقب أعمالنا ؛ يا عقلي! اخدم  

وقفة  || 1 ||الجميع بتواضع.   || 

ਹਬਰ ਸੰਿ ਮੰਿ ਿਪੁਾਲ ਬਿਆਨ ਬਧਆਨ ॥੧॥ 
1 ||من خلال تعاليم المعلم ، اختبر الحكمة الروحية وتأمل في الله.   || 

ਬਹਰਦ ੈਿਬੋਿੰਦ ਿਾਇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰੀਬਿ ਲਾਇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮਹੋਨਾ ॥ 
اصطف مع حب الاسم الطاهر للسيد الرحيم للمضطهدين واستمر في الغناء في قلبك ،  

العالم  حافظ –بحمد الله  . 

ਬਕਰਪਾਲ ਦਇਆ ਮਇਆ ਧਾਬਰ ॥ 
 .اللهم ارحمني باركني بلطفك ورحمتك 

ਨਾਨਕ ੁਮਾਿ ੈਨਾਮ ੁਦਾਨੁ ॥ 
يسعى للحصول على مكافأة الاسم ،  ناناك  
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ਿਬਜ ਮਹੋ ੁਭਰਮ ੁਸਿਲ ਅਬਭਮਾਨੁ ॥੨॥੧॥੩੮॥ 
38 || 1 || 2 ||من خلال التخلص من كل ارتباطه الدنيوي والشك والأنا.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਪਰਭ ਕਹਨ ਮਲਨ ਦਹਨ ਲਹਨ ਿਰੁ ਬਮਲੇ ਆਨ ਨਹੀ ਉਪਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
الذي يحرق قذارة الرذائل ، يتحقق فقط باتباع تعاليم المعلم ، وليس  إن النطق بحمد الله ، 

وقفة || 1 ||بأي جهد آخر.   || 
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ਤਟਨ ਖਟਨ ਜਟਨ ਹਮੋਨ ਨਾਹੀ ਡੰਡਧਾਰ ਸੁਆਉ ॥੧॥ 
القيام برحلات الحج إلى الأنهار المقدسة ، ومراقبة الطقوس الستة ، وارتداء الشعر المتعرج  

  ||. منها أي من فائدة لا – لاحتفالية والمتشابك ، وأداء الذبائح النارية وحمل عصي المشي ا
1 || 

ਜਤਨ ਭਾਂਤਨ ਤਪਨ ਭਰਮਨ ਅਨਨਕ ਕਥਨ ਕਥਤ ੇਨਹੀ ਥਾਹ ਪਾਈ ਠਾਉ ॥ 
  منها أي  يقودك   لن – المختلفة  والخطب  والتجوال ،  الذنب عن التكفير –كل أنواع الجهود 

الله فضائل عمق اكتشاف إلى . 

ਸਨੋਧ ਸਗਰ ਸਧੋਨਾ ਸਖੁ ੁਨਾਨਕਾ ਭਜ ੁਨਾਉ ॥੨॥੨॥੩੯॥ 
  ||لقد فكرت في كل الطرق ، يا ناناك! لكن السلام الداخلي الحقيقي لا يأتي إلا بتلاوة الاسم. 

2 || 2 || 39  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੯ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس ، الضربة التاسع

ੴ ਸਨਤਗਰੁ ਪਰਸਾਨਿ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਪਨਤਤ ਪਾਵਨੁ ਭਗਨਤ ਬਛਲੁ ਭੈ ਹਰਨ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ومحب الإخلاص ، ومبدد المخاوف ، وسفينة لنقل البشر عبر   يا الله! أنت مطهر الخطاة ،

وقفة || 1 ||المحيط الدنيوي الرهيب.   || 

ਨੈਨ ਨਤਪਤ ੇਿਰਸ ੁਪਨੇਖ ਜਸ ੁਤਨੋਖ ਸਨੁਤ ਕਰਨ ॥੧॥ 
يا إلهي! تشبع عيني الداخلية بتخيلك أنت وأذني وعقلي تشعر بالرضا من خلال الاستماع إلى 

1 ||مديحك.   || 
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ਪਰਾਨ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ਿਾਤ ੇਿੀਨ ਗਨੋਬਿ ਸਰਨ ॥ 
يا رب أنفاس جميع الكائنات ، داعم من لا يدعمها ، وفاعل الودود ، يا سيد الكون ، لقد  

 .التمست ملجأك

ਆਸ ਪਰੂਨ ਿਖੁ ਨਬਨਾਸਨ ਗਹੀ ਓਟ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਚਰਨ ॥੨॥੧॥੪੦॥ 
40 || 1 || 2 ||دعم الإلهي نام.  يا محقق الآمال ومدمر المعاناة ، يطلب ناناك  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਚਰਨ ਸਰਨ ਿਇਆਲ ਠਾਕਰੁ ਆਨ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 
أيها السيد الرحيم ، لقد طلبت ملجأك لأنه لا يوجد مكان آخر غيرك لتنقذ نفسك من الرذائل  

 .الدنيوية

ਪਨਤਤ ਪਾਵਨ ਨਬਰਿ ੁਸਆੁਮੀ ਉਧਰਤ ੇਹਨਰ ਨਧਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||يا سيد ، تطهير الخطاة هو تقليدك ؛ الذين يذكرون الله بإخلاص تحرروا.   || 

ਸਸੈਾਰ ਗਾਰ ਨਬਕਾਰ ਸਾਗਰ ਪਨਤਤ ਮਹੋ ਮਾਨ ਅੰਧ ॥ 
هذا العالم مثل مستنقع من الرذائل والخطايا. البشر الأغبياء الذين أعمتهم التعلق العاطفي ،  

 .والكبرياء يظلون متورطين فيه 

ਨਬਕਲ ਮਾਇਆ ਸੰਨਗ ਧੰਧ ॥ 
 .يظلون في حيرة من أمرهم من تشابك الارتباط الدنيوي

ਕਰ ੁਗਹ ੇਪਰਭ ਆਨਪ ਕਾਢਹ ੁਰਾਨਖ ਲੇਹ ੁਗਨੋਬੰਿ ਰਾਇ ॥੧॥ 
1 ||يا سيد الكون ، من فضلك أخرجهم من هذا المستنقع ، واحفظهم بمد يدك إليهم.   || 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਸਨਾਥ ਸੰਤਨ ਕਨੋਟ ਪਾਪ ਨਬਨਾਸ ॥ 
يدعمونهم ، مرساة القديسين والمدمر لملايين خطايا الكائنات ، أيها الداعمون الذين لا   
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ਮਨਨ ਿਰਸਨੈ ਕੀ ਨਪਆਸ ॥ 
 .عقلي متعطش لرؤيتك المباركة 

ਪਰਭ ਪਰੂਨ ਗਨੁਤਾਸ ॥ 
 يا سيد الكمال ، كنز الفضائل ، 

ਨਕਰਪਾਲ ਿਇਆਲ ਗਪੁਾਲ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਰਸਨਾ ਗਨੁ ਗਾਇ ॥੨॥੨॥੪੧॥ 
41 || 2 || 2 ||، قل أيها اللطيف والرحيم ، باركني حتى يظل لساني يغني بحمدك.   يا ناناك  

|| 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਵਾਨਰ ਵਾਰਉ ਅਨਨਕ ਡਾਰਉ ॥ 
 يا صديقي ، أنا مخلص له ، وأنا مستعد للتخلي عنه ، 

ਸਖੁ ੁਨਪਰਅ ਸਹੁਾਗ ਪਲਕ ਰਾਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
اة من أجل قضاء لحظة واحدة فقط من الاتحاد مع ربي  وسائل راحة لا حصر لها في الحي

وقفة  || 1 ||الحبيب.   || 

ਕਨਨਕ ਮੰਿਰ ਪਾਟ ਸੇਜ ਸਖੀ ਮਨੋਹ ਨਾਨਹ ਇਨ ਨਸਉ ਤਾਤ ॥੧॥ 
1 ||يا صديقي العزيز ، ليس لدي أي شغف بأشياء مثل القصور الذهبية أو الأسرة الحريرية.   

|| 

ਮਕੁਤ ਲਾਲ ਅਨਨਕ ਭਗੋ ਨਬਨੁ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਹਾਤ ॥ 
ناناك ، بدون نام كل هذه الأشياء مثل اللآلئ والياقوت ومتع لا حصر له تؤدي إلى التدهور يا 

 .الروحي 

ਰਖੂ ੋਭਜੋਨੁ ਭਨੂਮ ਸਨੈ ਸਖੀ ਨਪਰਅ ਸੰਨਗ ਸਨੂਖ ਨਬਹਾਤ ॥੨॥੩॥੪੨॥ 
لذلك يا صديقي الأفضل أن تأكل خبزا ناعما وتنام على الأرض ، لأن حياة المرء تمر بسلام في  

42 || 3 || 2 ||الحبيب. صحبة الله   || 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਅਹੰ ਤਰੋ ੋਮਖੁ ੁਜਰੋ ੋ॥ 
 .يا صديقي ، اترك غرورك ، واجلس مع الأشخاص المقدسين 

ਗਰੁ ੁਗਰੁੁ ਕਰਤ ਮਨੁ ਲੋਰ ੋ॥ 
 استمر في تلاوة نعم ، وابحث في ذهنك عن الله ، 

ਨਪਰਅ ਪਰੀਨਤ ਨਪਆਰ ੋਮਰੋੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||عزيز جدا على ربي الحبيب. لأن هذا    || 

ਨਗਰਨਹ ਸਜੇ ਸਹੁਾਵੀ ਆਗਨਨ ਚਨੈਾ ਤਰੋ ੋਰੀ ਤਰੋ ੋਪੰਚ ਿਤੂਨ ਨਸਉ ਸੰਗ ੁਤਰੋ ੋ॥੧॥ 
يا صديقي!اقطع روابطك مع الشياطين الخمسة للشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ،  

1 ||. ام الإلهي ، وسيكون عقلك في سلاموالأنا حتى يصبح قلبك مكاناً مريحاً للنع  || 

ਆਇ ਨ ਜਾਇ ਬਸ ੇਨਨਜ ਆਸਨਨ ਊਂਧ ਕਮਲ ਨਬਗਸਰੋ ੋ॥ 
 ثم الفاني لا يضل ، ويبقى هادئا ، وينمو قلبه المقلوب ؛ 

ਛਟੁਕੀ ਹਉਮ ੈਸਰੋ ੋ॥ 
 هكذا يتم إسكات اضطراب أنانيته ، 

ਗਾਇਓ ਰੀ ਗਾਇਓ ਪਰਭ ਨਾਨਕ ਗਨੁੀ ਗਹਰੇ ੋ॥੨॥੪॥੪੩॥ 
43 || 4 || 2 ||، كان يغني بحمد الله ، محيط الفضائل.  لأن يا ناناك   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਃ  ੫ ਘਰ ੁ੯ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس: الضربة التاسعة 

ਤਾਂ ਤ ੇਜਾਨਪ ਮਨਾ ਹਨਰ ਜਾਨਪ ॥ 
 لذلك يا عقلي ، تذكر ، وأقرأ نعم بالحب والعاطفة ، 
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ਜੋ ਸੰਤ ਬਿੇ ਕਹਤ ਪੰਥ ੁਗਾਖਰ ੋਮਹੋ ਮਗਨ ਅਹੰ ਤਾਪ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
لأن كلمة المعلم والفيدا تعلمنا أنه بدون تذكر نام بإخلاص ، فإن طريقة إدراك الله أمر صعب  

  ||للغاية ، لأن الإنسان عادة ما يكون متورطًا في الارتباط العاطفي ويصاب بمرض الأنا. 
 || وقفة

ਜੋ ਰਾਤ ੇਮਾਤ ੇਸੰਨਗ ਬਪਰੁੀ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ਸੰਤਾਪ ॥੧॥ 
1 ||ويسكرون مع مايا البائسة ، يعانون من آلام الارتباط العاطفي. يا عقلي ، الذين يتشربون   

|| 

ਨਾਮ ੁਜਪਤ ਸਊੋ ਜਨੁ ਉਧਰ ੈਨਜਸਨਹ ਉਧਾਰਹ ੁਆਪ ॥ 
يا الله ، فقط ذلك الشخص الذي تحرره بنفسك ، يمكنه عبور المحيط الدنيوي بالتأمل في  

 .اسمك

ਨਬਨਨਸ ਜਾਇ ਮਹੋ ਭੈ ਭਰਮਾ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੫॥੪੪॥ 

ديد الارتباط العاطفي والخوف والشك باتباع تعاليم المعلم كما لو كان ذلك  يا ناناك! يتم تب
44 || 5 || 2  ||بفضل نعمة المعلم.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 1307 

 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧੦ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس: الضربة العاشرة 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਐਸ ੋਿਾਨੁ ਿਹੇ ੁਜੀ ਸੰਿਹ ੁਜਾਿ ਜੀਉ ਬਤਲਹਾਤਰ ॥ 
للتغلب  أيها الناس القديسون من المصلين ، الرجاء مساعدتي في الحصول على هدية الاسم 

 .على أعدائي الخمسة الداخليين وسوف تفدي روحي لها

ਮਾਨ ਮਹੋੀ ਪੰ੍ਚ ਿਹੋੀ ਉਰਤਿ ਤਨਕਤਿ ਬਤਸਓ ਿਾਕੀ ਸਰਤਨ ਸਾਧੂਆ ਿਿੂ ਸੰਗ ੁਤਨਵਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
حياتي تغريها الأنا ، وقد خدعت وتورطت في شرور الشهوة والغضب والجشع ؛ أيها  

وقفة  || 1 ||الرذائل. القديسون ، لهذا طلبت ملجأك ، أرجوك حررني من هذه   || 

ਕਤੋਿ ਜਨਮ ਜਤੋਨ ਭ੍ਰਤਮਓ ਹਾਤਰ ਪ੍ਤਰਓ ਿਆੁਤਰ ॥੧॥ 
أيها الناس القديسون! بسبب هذه الدوافع الشريرة ، كنت أتجول لملايين العمر ؛ أخيرًا بعد  

1 ||أن استنفدت ، جئت إليك ، أرجوك أنقذني.   || 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਗਤੋਬੰਿ ਭ੍ਈ ਤਮਤਲਓ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ੁ॥ 
، وباركني بدعم الاسم لقد أصبح الله لطيفًا معي  . 

ਿਲੁਭ੍ ਜਨਮ ੁਸਫਲ ੁਨਾਨਕ ਭ੍ਵ ਉਿਾਤਰ ਪ੍ਾਤਰ ॥੨॥੧॥੪੫॥ 
يا ناناك ، قل أن هذه الولادة البشرية التي يصعب تحقيقها ، قد أصبحت مثمرة ، وقد تم  

45 || 1 || 2 ||نقلي عبر المحيط الدنيوي.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੧੧ 
المعلم الخامس ، الضربة الحادية عشر راغ كانرا  : 
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ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਹਜ ਸਭੁ੍ਾਏ ਆਪ੍ਨ ਆਏ ॥ 
 بشكل غير محسوس من تلقاء نفسه ، لقد أقام الله في قلبي ، 

ਕਛ ੂਨ ਜਾਨੌ ਕਛ ੂਤਿਖਾਏ ॥ 
 لا أعرف شيئًا ، ولا أظهِر شيئًا لجهودي ، 

ਪ੍ਰਭ੍ ੁਤਮਤਲਓ ਸਖੁ ਬਾਲੇ ਭ੍ਲੇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. بريء طفل – لي نفسه أظهر –سلام ال  عطاء –ومازال الله    || 

ਸੰਜਤੋਗ ਤਮਲਾਏ ਸਾਧ ਸੰਗਾਏ ॥ 
 لحسن مصيري ، انضممت إلى جماعة المقدس ، 

ਕਿਹ ੂਨ ਜਾਏ ਘਰਤਹ ਬਸਾਏ ॥ 
 لذا فإن عقلي الآن لا يتجول ويظل مستقرًا في منزله ، 

ਗਨੁ ਤਨਧਾਨੁ ਪ੍ਰਗਤਿਓ ਇਹ ਚਲੈੋ ॥੧॥ 
1 ||. هذا جسدي  في الفضائل  كنز  ظهر –والله   || 

ਚਰਨ ਲੁਭ੍ਾਏ ਆਨ ਿਜਾਏ ॥ 
وتخلت عن ارتباط الأشياء الدنيوية ،  (ذكرى الله المحبة )تغريني بقدميه   

ਥਾਨ ਥਨਾਏ ਸਰਬ ਸਮਾਏ ॥ 
 الآن أستطيع أن أشعر أن الله منتشر في كل مكان وكل شخص ، 

ਰਸਤਕ ਰਸਤਕ ਨਾਨਕ ੁਗਨੁ ਬਲੈੋ ॥੨॥੧॥੪੬॥ 
46 || 1 || 2 ||الآن ناناك يواصل تلاوة تسبيحه بفرح وإثارة محبة.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس
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ਗਤੋਬੰਿ ਠਾਕਰੁ ਤਮਲਨ ਿਰੁਾਈ ਂ॥ 
 .من الصعب للغاية إدراك وجود الله ، سيد الكون

ਪ੍ਰਤਮਤਿ ਰਪੂ੍ ੁਅਗੰਮ ਅਗਚੋਰ ਰਤਹਓ ਸਰਬ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ينتشر في كل مكان ، إلا أن شكله يتجاوز الحدود ، ولا يسبر غوره ، وهو  على الرغم من أنه  

وقفة  || 1 ||خارج عن إدراك قدراتنا الحسية.   || 

ਕਹਤਨ ਭ੍ਵਤਨ ਨਾਹੀ ਪ੍ਾਇਓ ਪ੍ਾਇਓ ਅਤਨਕ ਉਕਤਿ ਚਿਰੁਾਈ ॥੧॥ 
لا أحد يستطيع أن يدركه بمجرد التحدث عن الروحانيات والتجول في الأماكن المقدسة ، ولا  

1 ||ذكاء.  حتى بأي عقل أو   || 

ਜਿਨ ਜਿਨ ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵ ਰ ੇਿਉ ਤਮਤਲਓ ਜਉ ਤਕਰਪ੍ਾਈ ॥ 
 .لا يمكن إدراك الله حتى بجهود لا تحُصى ؛ يتحقق فقط عندما يظهر نعمته 

ਪ੍ਰਭ੍ ੂਿਇਆਰ ਤਕਰਪ੍ਾਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਤਧ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੰਿ ਰਨੇਾਈ ॥੨॥੨॥੪੭॥ 
، الله الطيب والرحيم من خلال اتباع تعاليم المعلم بكل تواضع كما لو    يمكن إدراك يا ناناك

47 ||  2 || 2 ||كان المرء قد أصبح غبار قدمي المعلم.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਮਾਈ ਤਸਮਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ 
 يا أمي! ما زلت أتذكر اسم الله طوال الوقت ، 

ਪ੍ਰਭ੍ ਤਬਨਾ ਨਾਹੀ ਹਰੋ ੁ॥ 
 .لأن ليس لي نصرة إلا الله

ਤਚਿਵਉ ਚਰਨਾਰਤਬੰਿ ਸਾਸਨ ਤਨਤਸ ਭ੍ਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||لذلك ، ليلا ونهارا مع كل نفس أعتز بقدميه الطاهرتين أي اسمه.   || 
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ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਨ ਆਪ੍ਨ ਿਿੂਿ ਨਹੀ ਜਰੋ ੁ॥ 
من خلال إضفاء الولاء المحب على نفسي تجاهه ، جعلت منه شخصيًا كثيرًا ، بحيث لن  

 .ينقطع اتحادي به أبدًا

ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਰਬਸੋ ੁਹਤਰ ਗਨੁ ਤਨਧ ੇਸਖੁ ਮਰੋ ॥੧॥ 
  وعقلي  أنفاسي   –أن الله كنز الفضائل هو نعيمه على حياتي. إنه كل شيء بالنسبة لي 

1 ||. وثروتي   || 

ਈਿ ਊਿ ਰਾਮ ਪ੍ਰੂਨੁ ਤਨਰਖਿ ਤਰਿ ਖਤੋਰ ॥ 
 .الله يسود في كل مكان. أنا قادر على تصوره في أعماق قلبي

ਸੰਿ ਸਰਨ ਿਰਨ ਨਾਨਕ ਤਬਨਤਸਓ ਿਖੁ ੁਘਰੋ ॥੨॥੩॥੪੮॥ 
يا ناناك! تعاليم المعلم هي بمثابة سفينة للبشر لعبور المحيط الدنيوي وكسر الروابط المؤلمة  

48 ||  3 || 2 ||مع الرذائل.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਜਨ ਕ ੋਪ੍ਰਭ੍ ੁਸੰਗ ੇਅਸਨੇਹ ੁ॥ 
المتواضع مشبع بالحب المحب لكيا الله ، مخلصك  . 

ਸਾਜਨੋ ਿ ੂਮੀਿ ੁਮਰੇਾ ਤਗਰਤਹ ਿਰੇ ੈਸਭ੍ ੁਕਹੇ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة ||  1 ||يا حبيبي ، أنت صديقي ، وصديقي المفضل ، وكل شيء في قوتك.   || 

ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਉ ਿਾਨੁ ਮਾਂਗਉ ਧਨੁ ਲਖਮੀ ਸਿੁ ਿਹੇ ॥੧॥ 
1  ||والصحة الجيدة. أطلب الشرف والقوة. أرجو أن يرزقني بالثروة والأولاد   || 

ਮਕੁਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭ੍ਗੁਤਿ ਪ੍ਰੂਨ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿ ਪ੍ਰਮ ਤਨਧਾਨ ॥ 
يا الله ، أنت هبة التحرر من الرذائل ، وهب الطعام للبقاء ، وأنت تعلم طريقة الحياة الناجحة  

 .؛ أنت الكنز الأعلى للسلام الكامل والنعيم
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ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਤਿਹਾਲ ਿਾਿਕ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਰੁਬਾਿ ॥੨॥੪॥੪੯॥ 
يا ناناك! قل يا الله! الذين يبقون في خوفك الموقر وعبادتك يسعدون بإخلاص وأنا افدي  

49 || 4 ||  2 ||نفسي لك دائمًا.   || 

ਕਾਿੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :راغ كانرا المعلم الخامس

ਕਰਿ ਕਰਿ ਚਰਚ ਚਰਚ ਚਰਚਰੀ ॥ 
المناظرين في المناقشات والحججينغمس  . 

ਜੋਗ ਤਿਆਿ ਭਖੇ ਤਗਆਿ ਤਿਰਿ ਤਿਰਿ ਿਰਿ ਿਰਿ ਿਰਚਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
إن اليوغيين والمتأملين ومرتدي الملابس المقدسة ورجال المعرفة واليوغيين المتجولين  

وقفة  || 1 ||يع أنحاء الأرض. يستمرون في التجوال إلى ما لا نهاية في جم   || 

ਅਹੰ ਅਹੰ ਅਹ ੈਅਵਰ ਮੜੂ ਮੜੂ ਮੜੂ ਬਵਰਈ ॥ 
 .كل هؤلاء الأشخاص والكثيرين مثلهم مليئون بالأنا ، كلهم حمقى ومجنونون

ਜਤਿ ਜਾਿ ਜਾਿ ਜਾਿ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਾਲ ਹਈ ॥੧॥ 
1 ||أينما ذهبوا ، يحوم الموت دائمًا فوق رؤوسهم.   || 

ਮਾਿੁ ਮਾਿੁ ਮਾਿੁ ਤਿਆਤਗ ਤਮਰਿ ੁਤਮਰਿ ੁਤਿਕਤਿ ਤਿਕਤਿ ਸਦਾ ਹਈ ॥ 
الفخر الأناني لهذه الأعمال الطقسية وتذكر أن الموت دائمًا قريب  أيها البشر ، تخلي عن 

 .منك

ਹਤਰ ਹਰ ੇਹਰ ੇਭਾਜੁ ਕਹਿ ੁਿਾਿਕ ੁਸਿੁਹ ੁਰ ੇਮੜੂ ਤਬਿੁ ਭਜਿ ਭਜਿ ਭਜਿ ਅਤਹਲਾ ਜਿਮ ੁਗਈ 
॥੨॥੫॥੫੦॥੧੨॥੬੨॥ 

أيها الحمقى ، تأملوا دائمًا في الله لأن هذه الحياة البشرية التي لا تقدر   ناناك يقول! اسمعوا ،
62 || 12 || 50 || 5 || 2 ||بثمن تهُدر دون تذكر الله.   || 
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ਕਾਿੜਾ ਅਸਿਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੁ੧ 
المعلم الرابع ، الضربة الأولى (ثمانية مقاطع)،   راغ كانرا، أشتابادي : 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਜਤਪ ਮਿ ਰਾਮ ਿਾਮ ੁਸਖੁ ੁਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
 .يا عقلي ، تأمل في اسم الله ، فمن يفعل ذلك ، فإنه يتلقى السلام الداخلي

ਤਜਉ ਤਜਉ ਜਪ ੈਤਿਵੈ ਸਖੁ ੁਪਾਵ ੈਸਤਿਗਰੁ ੁਸਤੇਵ ਸਮਾਵਗੈ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
كلما تذكر المرء الله ، كلما نال السلام الداخلي ، وظل مندمجًا في الله باتباع تعاليم المعلم  

وقفة  || 1 ||الحقيقي.   || 

ਭਗਿ ਜਿਾਂ ਕੀ ਤਖਿੁ ਤਖਿੁ ਲੋਚਾ ਿਾਮ ੁਜਪਿ ਸਖੁ ੁਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
بتذكر اسم الله  يتوق أتباع الله إلى ذكر الله في كل لحظة ؛ يتلقى محب الله السلام الداخلي 

 بمحبة ، 

ਅਿ ਰਸ ਸਾਦ ਗਏ ਸਭ ਿੀਕਤਰ ਤਬਿੁ ਿਾਵ ੈਤਕਛ ੁਿ ਸਖੁਾਵਗੈ ੋ॥੧॥ 
كل الأذواق الأخرى للملذات الأخرى تختفي تمامًا من داخله ولا يرضيه شيء سوى اسم الله.  

|| 1  || 

ਗਰੁਮਤਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ ਗਰੁੁ ਮੀਠੇ ਬਚਿ ਕਢਾਵਗੈ ੋ॥ 
لطيفًا للمتعجب ويحثه المعلم على النطق  من خلال تعاليم المعلم ، يصبح اسم الله 

 .بالكلمات اللطيفة لتسابيح الله

ਸਤਿਗਰੁ ਬਾਣੀ ਪਰੁਖ ੁਪਰੁਖਿੋਮ ਬਾਣੀ ਤਸਉ ਤਚਿ ੁਲਾਵਗੈ ੋ॥੨॥ 
يدرك المخلص وجود الله الأعلى المنتشر من خلال الكلمة الإلهية الحقيقية للمعلم ، لذلك  

2 ||يركز وعيه دائمًا على كلمة المعلم.   || 
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ਗਰੁਬਾਣੀ ਸਿੁਿ ਮਰੇਾ ਮਿੁ ਦਰਤਵਆ ਮਿੁ ਭੀਿਾ ਤਿਜ ਘਤਰ ਆਵਗੈੋ ॥ 
من خلال الاستماع إلى كلمة المعلم ، أصبح عقلي رقيقًا ومشبعًا بالحب الإلهي ، فقد وصل  

 .إلى منزله في الداخل

ਿਹ ਅਿਹਿ ਿਿੁੀ ਬਾਜਤਹ ਤਿਿ ਬਾਜੇ ਿੀਝਰ ਿਾਰ ਚਆੁਵਗੈ ੋ॥੩॥ 
يبقى العقل في حالة من النعيم كما لو أن لحنًا سماوياً مستمرًا يعزف في الداخل ويتدفق  

3  ||تيار مستمر من رحيق الأمبروسيال من خلاله.   || 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਇਕ ੁਤਿਲ ਤਿਲ ਗਾਵ ੈਮਿੁ ਗਰੁਮਤਿ ਿਾਤਮ ਸਮਾਵਗੈ ੋ॥ 
ويستمر دائمًا في  من خلال تعاليم المعلم ، يظل عقل المخلص دائمًا منغمسًا في اسم الله 

 .ترديد تسبيح الله

ਿਾਮ ੁਸੁਣ ੈਿਾਮੋ ਮਤਿ ਭਾਵ ੈਿਾਮ ੇਹੀ ਤਿਰਪਿਾਵਗੈੋ ॥੪॥ 
دائمًا ما يستمع المخلص إلى اسم الله ، ويرى أن اسم الله مرضي ويظل مشبعًا من محبة  

4 ||مايا من خلال اسم الله.   || 

ਕਤਿਕ ਕਤਿਕ ਪਤਹਰ ੇਬਹ ੁਕੰਗਿਾ ਕਾਪਰ ੁਭਾਂਤਿ ਬਿਾਵਗੈ ੋ॥ 
عديد من الأساور من الذهب ، ويلبس أنواعًا كثيرة من الملابس باهظة الثمن ، يرتدي المرء ال  

ਿਾਮ ਤਬਿਾ ਸਤਭ ਿੀਕ ਤਿਕਾਿੇ ਜਿਤਮ ਮਰ ੈਤਿਤਰ ਆਵਗੈ ੋ॥੫॥ 
لكن بدون الاسم ، كل هذه الملذات الدنيوية هي رديئة وشاذة ومثل هذا الشخص يبقى في  

5  ||دورة الولادة والموت.   || 

ਮਾਇਆ ਪਿਲ ਪਿਲ ਹ ੈਭਾਰੀ ਘਰ ੁਘਮੂਤਿ ਘਤੇਰ ਘੁਲਾਵੈਗ ੋ॥ 
حجاب المادية سميك وثقيل والعقل تحت هذا الحجاب يكافح وكأنه محاصر في دوامة من  

 .التشابكات الدنيوية 
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ਪਾਪ ਤਬਕਾਰ ਮਿੂਰ ਸਤਭ ਭਾਰ ੇਤਬਖ ੁਦਿੁਰ ੁਿਤਰਓ ਿ ਜਾਵਗੈ ੋ॥੬॥ 
الصدأ ،  الخطايا والأفعال الشريرة التي ترُتكب من أجل مايا تشبه حمولة ثقيلة من الحديد 

6 ||والتي بسببها لا يمكن للمرء أن يسبح عبر المحيطات السامة.   || 

ਭਉ ਬਰੈਾਗ ੁਭਇਆ ਹ ੈਬਤੋਹਥ ੁਗਰੁ ੁਖੇਵਿ ੁਸਬਤਦ ਿਰਾਵੈਗ ੋ॥ 
الخوف المبجل من الله هو مثل القارب ، إذا كان المرء يمتلكه في قلبه ، فإن المعلم ، مثل  

الكلمة الإلهية الملاح ، ينقله عبر محيط العالم من الرذائل من خلال . 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਹਤਰ ਭਿੇੀਐ ਹਤਰ ਰਾਮ ੈਿਾਤਮ ਸਮਾਵੈਗ ੋ॥੭॥ 
7 ||يمكن أن يدرك الله بالتأمل في اسمه ويمكن للمرء أن يندمج فيه من خلال الاسم.   || 

ਅਤਗਆਤਿ ਲਾਇ ਸਵਾਤਲਆ ਗਰੁ ਤਗਆਿੈ ਲਾਇ ਜਗਾਵਗੈ ੋ॥ 
يوقظهم من  يعلق الله البعض على الجهل ويضعهم في سبات حب مايا ، وفي أوقات أخرى  

 .خلال حكمة المعلم الروحية 

ਿਾਿਕ ਭਾਣ ੈਆਪਣ ੈਤਜਉ ਭਾਵ ੈਤਿਵ ੈਚਲਾਵਗੈੋ ॥੮॥੧॥ 
1 || 8 ||يا ناناك! حسب مشيئته ، يجعل الله الناس يعيشون كما يشاء.   || 

ਕਾਿੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 :راغ كانرا ، المعلم الرابع

ਜਤਪ ਮਿ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿਾਮ ੁਿਰਾਵਗੈ ੋ॥ 
فهو يحمل المرء عبر محيط الرذائل الدنيوية يا عقلي ، تذكر اسم الله بمحبة ،   . 

ਜੋ ਜੋ ਜਪ ੈਸਈੋ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ਤਜਉ ਿ ੂਪਰਤਹਲਾਦ ੁਸਮਾਵਗੈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
من يذكر الله بمحبة ، يصل إلى مكانة روحية سامية ويندمج في الله مثل المصلين درو  

وقفة  || 1 ||وبراهلاد.   || 
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ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰਕ੍ਿ ਹਕ੍ਿ ਜੀਉ ਰਕ੍ਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਕ੍ਿ ਲਗਾਵਗੈ ੋ॥ 
 .اللهم يا حبيبي! ارحمني. الله نفسه يمنح الرحمة ويوحدّ البشر باسمه

ਰਕ੍ਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਕ੍ਿਗਿੁ ੂਕ੍ਿਲਾਵਹੁ ਕ੍ਿਕ੍ਲ ਸਕ੍ਿਗਿੁ ਨਾਿ ੁਕ੍ਿਆਵਗੈ ੋ॥੧॥ 
لأحد أن يتذكرك إلا من خلال  اللهم امنحني الرحمة ووحدني مع المعلم الحقيقي لأنه لا يمكن  

1 ||.  (باتباع تعاليمه )مقابلته   || 

ਜਨਿ ਜਨਿ ਰੀ ਹਉਿ ੈਿਲ ੁਲਾਗੀ ਕ੍ਿਕ੍ਲ ਸੰਗਕ੍ਿ ਿਲੁ ਲਕ੍ਹ ਜਾਵਗੈ ੋ॥ 
لقد تلوث العقل بقذارة الأنا التي جمعت على كثير من الولادات ؛ يتم غسل هذه القذارة  

 .بالانضمام إلى الجماعة المقدسة

ਕ੍ਜਉ ਲੋਹਾ ਿਕ੍ਿਓ ਸੰਕ੍ਗ ਰਾਸਟ ਲਕ੍ਗ ਸਬਕ੍ਿ ਗਿੁ ੂਹਕ੍ਿ ਪਾਵਗੈੋ ॥੨॥ 
مثلما يتم نقل الحديد المتصل بالخشب عبر المحيط ، بالمثل يدرك المرء الله من خلال ربط  

2 ||نفسه بكلمة المعلم.   || 

ਸੰਗਕ੍ਿ ਸੰਿ ਕ੍ਿਲਹ ੁਸਿਸੰਗਕ੍ਿ ਕ੍ਿਕ੍ਲ ਸੰਗਕ੍ਿ ਹਕ੍ਿ ਿਸ ੁਆਵਗੈ ੋ॥ 
الجماعة المقدسة ، يبدأ  انضم إلى رفقة القديسين الحقيقيين ، لأنه من خلال الانضمام إلى 

 .المرء في الاستمتاع بنعيم اسم الله

ਕ੍ਬਨੁ ਸੰਗਕ੍ਿ ਰਿਿ ਰਿ ੈਅਕ੍ਿਿਾਨੀ ਰਕ੍ਿ ਪਾਣੀ ਚੀਰੜੁ ਪਾਵਗੈ ੋ॥੩॥ 
ولكن من دون الانضمام إلى المصلين يقوم الشخص الأناني بمثل هذه الأعمال ، حتى أنه  

3 ||بالطين. يفًا من إناءه ويملأه يفقد الفضائل ويجمع الرذائل وكأنه يسحب ماءً نظ  || 

ਿਗਿ ਜਨਾ ਰ ੇਹਕ੍ਿ ਿਖਵਾਿ ੇਜਨ ਹਕ੍ਿ ਿਸ ੁਿੀਠ ਲਗਾਵੈਗ ੋ॥ 
 .الله مخلص أتباعه. هذا هو السبب في أن رحيق اسمه يبدو حلوًا جدًا لهم
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ਕ੍ਖਨੁ ਕ੍ਖਨੁ ਨਾਿ ੁਿਇੇ ਵਕ੍ਿਆਈ ਸਕ੍ਿਗਿੁ ਉਪਿਕੇ੍ਸ ਸਿਾਵਗੈ ੋ॥੪॥ 
4 ||لحظة. المتعب الذي يظل مستغرقًا في تعاليم المعلم ، يباركه الله بمجد اسمه في كل   

|| 

ਿਗਿ ਜਨਾ ਰਉ ਸਿਾ ਕ੍ਨਕ੍ਵ ਿਹੀਐ ਜਨ ਕ੍ਨਵਕ੍ਹ ਿਾ ਫਲ ਗਨੁ ਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
يجب علينا دائما الانحناء باحترام عميق للمصلين المتواضعين ؛ الذين يحترمون المصلين  

 .ينالون ثمر الفضائل الإلهية 

ਜੋ ਕ੍ਨੰਿਾ ਿਸੁਟ ਰਿਕ੍ਹ ਿਗਿਾ ਰੀ ਹਿਨਾਖਸ ਕ੍ਜਉ ਪਕ੍ਚ ਜਾਵਗੈ ੋ॥੫॥ 
5 ||لكن الأشرار الذين يسبون على أتباع الله يقتلون مثل الشيطان هارناكاش.   || 

ਬਿਹਿ ਰਿਲ ਪਿੁ ੁਿੀਨ ਕ੍ਬਆਸਾ ਿਪ ੁਿਾਪਨ ਪਜੂ ਰਿਾਵੈਗ ੋ॥ 
 .براهما ، ابن لوتس ، وفياس ، ابن سمكة ، يعُبدان بسبب الكفارة التي مارسوها

ਜੋ ਜੋ ਿਗਿੁ ਹਇੋ ਸ ੋਪਜੂਹ ੁਿਿਿਨ ਿਿਿ ੁਚਰੁਾਵੈਗ ੋ॥੬॥ 
هو المخلص الحقيقي لله ، فإن القيام بذلك سوف يقضي على شكك وتجسدك  عبادة من 

6 ||في التجسد.   || 

ਜਾਿ ਨਜਾਕ੍ਿ ਿਕੇ੍ਖ ਿਿ ਿਿਿਹ ੁਸਰੁ ਜਨਰ ਪਗੀਂ ਲਕ੍ਗ ਕ੍ਿਆਵਗੈ ੋ॥ 
لا تنخدع بأي شك في الانتماء إلى أعلى طبقة ، انظر كيف توسط بريهمان سوكديف في إلهه  

 من خلال الانحناء عند قدمي خاطري جاناك ، 

ਜੂਠਨ ਜਕੂ੍ਠ ਪਈ ਕ੍ਸਿ ਊਪਕ੍ਿ ਕ੍ਖਨੁ ਿਨੂਆ ਕ੍ਿਲ ੁਨ ਿਲੁਾਵੈਗ ੋ॥੭॥ 
على الرغم من أن بقايا الطعام والقمامة ألقيت على رأس سوك ديف، إلا أن عقل سوك  

7 ||ديف لم يتردد ولو للحظة واحدة.   || 

ਜਨਰ ਜਨਰ ਬੈਠੇ ਕ੍ਸੰਘਾਸਕ੍ਨ ਨਉ ਿਨੁੀ ਿਕੂ੍ਿ ਲੈ ਲਾਵਗੈ ੋ॥ 
أثناء جلوسهم على العرش ، وضعوا غبار أقدام تسعة  كثير من الملوك الحكماء مثل جاناك ،  

 .حكماء على جباههم
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ਨਾਨਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰਕ੍ਿ ਠਾਰਿੁ ਿੈ ਿਾਸਕ੍ਨ ਿਾਸ ਰਿਾਵੈਗ ੋ॥੮॥੨॥ 
2 || 8 ||يا ناناك ، قل ، يا إلهي ، ارحمني ، واجعلني خادماً لمحبيك.   ||. 

ਰਾਨੜਾ ਿਹਲਾ ੪ ॥ 
 :راغ كانرا ، المعلم الرابع

ਿਨੁ ਗਿੁਿਕ੍ਿ ਿਕ੍ਸ ਗਨੁ ਗਾਵੈਗ ੋ॥ 
 ذلك الشخص الذي يتبع عقله تعاليم المعلم ويبدأ في ترديد تسبيح الله ، 

ਕ੍ਜਹਵਾ ਏਰ ਹਇੋ ਲਖ ਰਟੋੀ ਲਖ ਰਟੋੀ ਰਕੋ੍ਟ ਕ੍ਿਆਵਗੈ ੋ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
يغني الكثير من تسبيح الله كما لو أن لسانه الواحد قد أصبح الملايين وكل واحد يغني  

وقفة  || 1 ||تسابيح الله ملايين المرات.   || 

ਸਹਸ ਫਨੀ ਜਕ੍ਪਓ ਸਖੇਨਾਗ ੈਹਕ੍ਿ ਜਪਕ੍ਿਆ ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
الأسطوري في الله بآلاف الرؤوس ، ولكن حتى من خلال هذه   (كوبرا الملك)تأمل شيش ناج 

 .الهتافات ، لم يستطع أن يجد حدود الله 

ਿ ੂਅਥਾਹੁ ਅਕ੍ਿ ਅਗਿ ੁਅਗਿ ੁਹ ੈਿਕ੍ਿ ਗਿੁਿਕ੍ਿ ਿਨੁ ਠਹਿਾਵਗੈ ੋ॥੧॥ 
لوصول إليه ولانهائي ؛ يصبح عقل الفرد مستقرًا روحياً  يا إلهي! أنت لا يسبر غوره ، لا يمكن ا

1 ||بتذكر الله من خلال تعاليم المعلم.   || 

ਕ੍ਜਨ ਿ ੂਜਕ੍ਪਓ ਿਈੇ ਜਨ ਨੀਰ ੇਹਕ੍ਿ ਜਪਕ੍ਿਅਹ ੁਰਉ ਸਖੁ ੁਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
 .يا الله ، الذين تأملوا فيك هم أكثر الناس فضيلة ونال السلام الداخلي بذكر الله

ਕ੍ਬਿਿ ਿਾਸੀ ਸਿੁ ੁਛਰੋ ਛਹੋਿਾ ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਅੰਕ੍ਰ ਗਕ੍ਲ ਲਾਵਗੈ ੋ॥੨॥ 
2 ||كان بيدار نجل جارية. بسبب حبّه لله ، عانقه الله كريشنا في حضنه.   || 

ਜਲ ਿ ੇਓਪਕ੍ਿ ਿਈ ਹ ੈਰਾਸਟ ਰਾਸਟ ਅੰਕ੍ਗ ਿਿਾਵਗੈ ੋ॥ 
 .يولد الخشب من الماء الذي ينقله عبر إبقائه طافيًا

SikhBookClub.com



ਿਾਿ ਜਨਾ ਹਕ੍ਿ ਆਕ੍ਪ ਸਵਾਿ ੇਅਪਨਾ ਕ੍ਬਿਿ ੁਿਖਾਵਗੈ ੋ॥੩॥ 
3 ||أتباعه بالفضائل وبالتالي يحافظ على تقليده في حماية أتباعه. الله نفسه يزين   || 

ਹਿ ਪਾਥਿ ਲੋਹ ਲੋਹ ਬਿ ਪਾਥਿ ਗਿੁ ਸੰਗਕ੍ਿ ਨਾਵ ਿਿਾਵਗੈ ੋ॥ 
بسبب خطايانا ، نحن ثقيلون مثل الحجارة وقطع الحديد ، لكن يمكننا عبور محيط العالم من  

 .الرذائل في قارب مصلين المعلم

ਕ੍ਜਉ ਸਿਸੰਗਕ੍ਿ ਿਕ੍ਿਓ ਜਲੁਾਹ ੋਸੰਿ ਜਨਾ ਿਕ੍ਨ ਿਾਵਗੈ ੋ॥੪॥ 
تمامًا كما هو الحال مع القديسين ، تم نقل كبير النساج ، وبالمثل ، فإن القديسين يخلصون  

4 ||لأن الله يبدو مُرضيًا لأذهانهم.   || 

ਖਿ ੇਖਿਏੋ ਬਠੈਿ ਊਠਿ ਿਾਿਕ੍ਗ ਪੰਕ੍ਥ ਕ੍ਿਆਵਗੈ ੋ॥ 
مه أثناء جلوسه أو وقوفه أو مشيه ، يستمر مخلصه في التأمل وتلاوة اس . 

ਸਕ੍ਿਗਿੁ ਬਚਨ ਬਚਨ ਹ ੈਸਕ੍ਿਗਿੁ ਪਾਿਿ ੁਿਰੁਕ੍ਿ ਜਨਾਵੈਗ ੋ॥੫॥ 
  ||كلمة المعلم هي المعلم نفسه ، وتعاليم المعلم توضح لنا الطريق إلى التحرر من الرذائل. 

5 || 

ਸਾਸਕ੍ਨ ਸਾਕ੍ਸ ਸਾਕ੍ਸ ਬਲ ੁਪਾਈ ਹ ੈਕ੍ਨਹਸਾਸਕ੍ਨ ਨਾਿ ੁਕ੍ਿਆਵਗੈ ੋ॥ 
كل نفس ، حتى  المخلص الحقيقي لله يتأمل في اسمه مع كل نفس ، ويستمد قوته من  

 .عندما لا يتنفس ، يستمر في تذكر اسم الله

ਗਿੁ ਪਿਸਾਿੀ ਹਉਿੈ ਬਝੂ ੈਿ ੌਗਿੁਿਕ੍ਿ ਨਾਕ੍ਿ ਸਿਾਵਗੈ ੋ॥੬॥ 
  ||عندما تختفي الأنا من خلال نعمة المعلم ، يندمج المرء في اسم الله باتباع تعاليم المعلم. 

6 || 
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ਸਤਿਗਰੁ ੁਦਾਿਾ ਜੀਅ ਜੀਅਨ ਕ ੋਭਾਗਹੀਨ ਨਹੀ ਭਾਵੈਗ ੋ॥ 
المعلم الحقيقي هو واهب الحياة الروحية لجميع البشر ، لكن الشخص البائس لا ينمي له  

 .الحب

ਤਿਤਰ ਏਹ ਵੇਲਾ ਹਾਤਿ ਨ ਆਵੈ ਪਰਿਾਪ ੈਪਛਿੁਾਵਗੈ ੋ॥੭॥ 
7  ||ويندم. هذه الفرصة لا تأتي في هذا العمر مرة أخرى وفي النهاية يعذب    || 

ਜੇ ਕ ੋਭਲਾ ਲੋੜ ੈਭਲ ਅਪਨਾ ਗਰੁ ਆਗ ੈਢਤਹ ਢਤਹ ਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
إذا رغب أي شخص في رفاهيته الخاصة ، فعليه التخلي عن الغرور النفساني والاستسلام  

 .تمامًا للمعلم 

ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਤਰ ਠਾਕਰੁ ਮ ੈਸਤਿਗਰੁ ਭਸਮ ਲਗਾਵਗੈ ੋ॥੮॥੩॥ 
كي أنحني بتواضع أمام المعلم الحقيقي  يا ناناك ، صلي هكذا ، يا إلهي ، إمنحني الرحمة ، ل
3 || 8 ||وأتبع تعاليمه.   || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 :راغ كانرا ، المعلم الرابع

ਮਨੁ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਰਾਿਾ ਗਾਵਗੈ ੋ॥ 
 هذا الشخص دائمًا ما يغني بحمد الله ، الذي يشبع عقله بحبه ، 

ਭੈ ਭ ੈਿਰਾਸ ਭਏ ਹ ੈਤਨਰਮਲ ਗਰੁਮਤਿ ਲਾਤਗ ਲਗਾਵੈਗ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
h يشبع عقله بمحبة الله من خلال تعاليم المعلم ، وتصبح كل مخاوفه وخوفه عبادة نقية  إنه 

وقفة  || 1 ||لله.   || 

ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਰਾਿਾ ਸਦ ਬਰੈਾਗੀ ਹਤਰ ਤਨਕਤਿ ਤਿਨਾ ਘਤਰ ਆਵਗੈੋ ॥ 
الشخص المشبع بحب الله يظل منفصلاً عن محبة مايا: أولئك القريبون من الله يتجلى في  

 قلوبهم ، 
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ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਤਮਲੈ ਿਾਂ ਜੀਵਾ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਆਤਪ ਤਦਵਾਵੈਗ ੋ॥੧॥ 
سأظل حيًا روحياً إذا تلقيت الخدمة المتواضعة لهؤلاء الأشخاص ؛ لكن الله نفسه يمنح هذه  

1 ||الخدمة بنعمته.   || 

ਦਤੁਬਧਾ ਲੋਤਭ ਲਗ ੇਹ ੈਪਰਾਣੀ ਮਤਨ ਕਰੋ ੈਰੰਗ ੁਨ ਆਵਗੈ ੋ॥ 
الناضج لا يشبع بحب الله هؤلاء الأشخاص المرتبطون بالجشع والازدواجية ، وعقلهم غير   

ਤਿਤਰ ਉਲਤਿਓ ਜਨਮ ੁਹੋਵ ੈਗਰੁ ਬਚਨੀ ਗਰੁ ੁਪਰੁਖ ੁਤਮਲੈ ਰੰਗ ੁਲਾਵੈਗ ੋ॥੨॥ 
يتجددون روحيا عندما تتغير حياتهم من خلال تعاليم المعلم ؛ الشخص الذي يلتقي بالمعلم  

2 ||الإلهي ، فإنه يشبع عقل ذلك الشخص بمحبة الله.   || 

ਇੰਦਰੀ ਦਸ ੇਦਸ ੇਿਤੁਨ ਧਾਵਿ ਿਰ ੈਗੁਣੀਆ ਤਖਨੁ ਨ ਤਿਕਾਵਗੈ ੋ॥ 
تستمر الأعضاء الحسية العشرة للإنسان في التجول في جميع الاتجاهات العشرة ، ولا يهدأ  

 .عقله من خلال أنماط المايا الثلاثة حتى للحظة

ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਚ ੈਵਸਗਤਿ ਆਵ ੈਮਖੋ ਮਕੁਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈਗ ੋ॥੩॥ 
ا الشخص إلى  عندما يكون المعلم سعيدًا بشخص ما ، يصبح عقله تحت السيطرة ويصل هذ

3 || (التحرر من الرذائل)التحرر   || 

ਓਅੰਕਾਤਰ ਏਕੋ ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਭ ੁਏਕਸ ਮਾਤਹ ਸਮਾਵਗੈੋ ॥ 
 .الله الوحيد المنتشر في كل مكان وفي النهاية كل شيء يندمج في ذلك الإله الواحد

ਏਕ ੋਰਪੂ ੁਏਕ ੋਬਹ ੁਰੰਗੀ ਸਭ ੁਏਕਿ ੁਬਚਤਨ ਚਲਾਵਗੈ ੋ॥੪॥ 
يتجلى في أشكال عديدة ويدير الخليقة بأكملها بأمره  أن الله الذي هو بمفرده أحياناً ثم 

4 ||الوحيد.   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਏਕ ੋਏਕ ੁਪਛਾਿਾ ਗਰੁਮਤੁਖ ਹਇੋ ਲਖਾਵਗੈੋ ॥ 
يتعرف أتباع المعلم على الله الوحيد والوحيد المنتشر في كل مكان ويفهم ذلك من خلال 

 .اتباع تعاليم المعلم 
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ਗਰੁਮਤੁਖ ਜਾਇ ਤਮਲੈ ਤਨਜ ਮਹਲੀ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ੁਬਜਾਵੈਗ ੋ॥੫॥ 
يدرك أتباع المعلم وجود الله في قلبه ويستمتع باللحن الإلهي لكلمة المعلم الذي يتردد  

5 ||صداها باستمرار هناك.   ||| 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਭ ਤਸਸਤਿ ਉਪਾਈ ਗਰੁਮਤੁਖ ਸਭੋਾ ਪਾਵੈਗ ੋ॥ 
على الرغم من أن الله قد خلق كل الكائنات والكون ، إلا أن هذا الشخص الذي يتبع تعاليم  

الوحيد الذي ينال المجد هنا وفي الآخرةالمعلم هو  . 

ਤਬਨੁ ਗਰੁ ਭਿੇ ੇਕ ੋਮਹਲ ੁਨ ਪਾਵ ੈਆਇ ਜਾਇ ਦਖੁ ੁਪਾਵਗੈ ੋ॥੬॥ 
بدون لقاء المعلم واتباع تعاليمه ، لا أحد يدرك حضور الله ويستمر في المعاناة في دورة  

6 ||الولادة والموت.   || 

ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਤਵਛੜੁ ੇਮਰੇੇ ਪਰੀਿਮ ਕਤਰ ਤਕਰਪਾ ਗਰੁੂ ਤਮਲਾਵੈਗ ੋ॥ 
يا إلهي الحبيب ، بالنسبة للعديد من المواليد ، يظل البشر منفصلين عنك ، فقط المعلم من  

 .خلال رحمته يوحدهم معك

ਸਤਿਗਰੁ ਤਮਲਿ ਮਹਾ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਮਤਿ ਮਲੀਨ ਤਬਗਸਾਵਗੈ ੋ॥੭॥ 
عند مقابلة المعلم الحقيقي ، يبلغ الشخص النعيم الأعلى والمعلم يجلب ذكاء هذا الشخص  

7 ||ملوث بالرذائل.  في إزهار  || 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਜਗਜੀਵਨ ਮ ੈਸਰਧਾ ਨਾਤਮ ਲਗਾਵਗੈ ੋ॥ 
 .يا إلهي يا حياة الكون ، إمنحني رحمة واهبني إلى التفاني المحب لاسمك

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ੂਗਰੁ ੂਹ ੈਸਤਿਗਰੁ ੁਮ ੈਸਤਿਗਰੁ ੁਸਰਤਨ ਤਮਲਾਵਗੈ ੋ॥੮॥੪॥ 
، المعلم الحقيقي هو المعلم الوحيد الذي يمكنه إبقائي في ملجأ الله ويوحدني معك.    يا ناناك

|| 8 || 4  || 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 :راغ كانرا ، المعلم الرابع
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ਮਨ ਗਰੁਮਤਿ ਚਾਲ ਚਲਾਵਗੈ ੋ॥ 
 .يا عقلي ، يمكن لتعاليم المعلم وحدها أن تجعلك تمارس أسلوب الحياة الصالح

ਤਜਉ ਮਗੈਲ ੁਮਸਿ ੁਦੀਜ ੈਿਤਲ ਕੁੰ ਡ ੇਗਰੁ ਅੰਕਸੁ ਸਬਦ ੁਤਦਰੜਾਵਗੈ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
مثلما يتم الاحتفاظ بفيل كبير تحت الرصيف ، يتحرك المعلم أيضًا من خلال التحكم في  

1كلمته.  ॥| وقفة || 

ਚਲਿੌ ਚਲੈ ਚਲੈ ਦਹ ਦਹ ਤਦਤਸ ਗਰੁ ੁਰਾਖ ੈਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਵੈਗ ੋ॥ 
العشرة ، لكن المعلم ينقذه  يستمر عقل الإنسان الزئبقي في التجوال في جميع الاتجاهات 
 .من الشرود ويغرس فيه الحب لله 

ਸਤਿਗਰੁ ੁਸਬਦ ੁਦਇੇ ਤਰਦ ਅੰਿਤਰ ਮਤੁਖ ਅੰਤਮਰਿ ੁਨਾਮ ੁਚਆੁਵਗੈੋ ॥੧॥ 
تحفظ تعاليم المعلم الحقيقي اسم الله في قلب الإنسان وتضع رحيق الأمبروسيال مثل اسم  

1 ||الله في فمه.   || 

ਤਬਸੀਅਰ ਤਬਸ ੂਭਰ ੇਹ ੈਪਰੂਨ ਗਰੁ ੁਗਰੜੁ ਸਬਦ ੁਮਤੁਖ ਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
تمتلئ الثعابين بالسم وتعويذة جارور الأسطورية هي الترياق لها ، وبالمثل الذي يضع المعلم  

 المثالي في فمه تعويذة كلمته ، 

ਮਾਇਆ ਭਇੁਅੰਗ ਤਿਸ ੁਨੇਤੜ ਨ ਆਵੈ ਤਬਖ ੁਝਾਤਰ ਝਾਤਰ ਤਲਵ ਲਾਵਗੈ ੋ॥੨॥ 
من عقله ، فكلمة   (الأنامن )مايا التي تشبه الأفعى لا تقترب من ذلك الشخص وتطرد السم 

2 ||المعلم تركز عقله على الله.   || 

ਸਆੁਨੁ ਲੋਭ ੁਨਗਰ ਮਤਹ ਸਬਲਾ ਗਰੁ ੁਤਖਨ ਮਤਹ ਮਾਤਰ ਕਢਾਵਗੈ ੋ॥ 
يعيش كلب قوي جدًا يدُعى الجشع في جسم الإنسان ، لكن كلمة المعلم تتفوق عليه  

 وتخرجه في لحظة
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ਸਿ ੁਸੰਿਖੋ ੁਧਰਮ ੁਆਤਨ ਰਾਖ ੇਹਤਰ ਨਗਰੀ ਹਤਰ ਗਨੁ ਗਾਵਗੈ ੋ॥੩॥ 
بالحقيقة والرضا والبر في الجماعة المقدسة ، وللهروب من الجشع   (لقد احتفظ المعلم)

3 ||يستمر المرء في الترديد بحمد الله.   || 
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ਪੰਕਜ ਮਹੋ ਨਿਘਰਤ ੁਹ ੈਪਰਾਿੀ ਗਰੁੁ ਨਿਘਰਤ ਕਾਨਿ ਕਿਾਵਗੈ ੋ॥ 
، لكن    (والتورط)يستمر الإنسان في الغرق في مستنقع التعلق الدنيوي  (يا أصدقائي ، عادة  )

(في مثل هذه المستنقعات)المعلم يسحب الشخص من الغرق  . 

ਤਰਾਨਹ ਤਰਾਨਹ ਸਰਨਿ ਜਿ ਆਏ ਗਰੁ ੁਹਾਥੀ ਦ ੇਨਿਕਲਾਵਗੈ ੋ॥੪॥ 
  يسحبهم يده مد خلال من ؛ ” أنقذونا  ، أنقذونا“  ويصرخون (المعلم)الذين يأتون إلى ملجأ 

4 ||. (الدنيوية  المشاكل  مستنقع من) المعلم  || 

ਸਪੁਿੰਤਰ ੁਸੰਸਾਰ ੁਸਭ ੁਬਾਜੀ ਸਭ ੁਬਾਜੀ ਖੇਲ ੁਨਖਲਾਵਗੈ ੋ॥ 
ا كما نرى مسرحية ) العالم كله مثل مسرحية ،  هذا  (بالمثل)في المنام ،  (يا أصدقائي ، تمام 

من الدراما الدنيوية )والله يجعلنا نشارك في هذه المسرحية  . 

ਲਾਹਾ ਿਾਮ ੁਗਰੁਮਨਤ ਲੈ ਚਾਲਹੁ ਹਨਰ ਦਰਗਹ ਪਧੈਾ ਜਾਵੈਗ ੋ॥੫॥ 
من خلال  )باتباع تعليمات المعلم ، فإنك تجمع وتخرج من هنا بفائدة اسم الله.  (أقترح أن

5 ||مرتدي ا رداء الشرف. ستذهب إلى بلاط الله  (القيام بذلك  || 

ਹਉਮ ੈਕਰ ੈਕਰਾਵ ੈਹਉਮ ੈਪਾਪ ਕਇੋਲੇ ਆਨਿ ਜਮਾਵਗੈ ੋ॥ 
، الشخص الذي يفعل أفعالً  مسكرة بالغرور ، أو يجعل الآخرين يرضون غروره ،   (يا أصدقائي )

( ة عقل المرءفي مزرع)أن سلوك المرء يشبه زرع الجمر مثل الخطايا  . 

ਆਇਆ ਕਾਲ ੁਦਖੁਦਾਈ ਹਏੋ ਜ ੋਬੀਜ ੇਸ ੋਖਵਲਾਵਗੈੋ ॥੬॥ 
. مثل  (على المرء أن يتحمل عواقب آثام المرء التي يرتكبها للآخرين) عندما يقترب الموت 

6 ||هذا الشخص يعاني من الألم وعليه أن يأكل ما زرعه.   || 

ਸੰਤਹ ੁਰਾਮ ਿਾਮੁ ਧਿੁ ਸੰਚਹ ੁਲੈ ਖਰਚ ੁਚਲੇ ਪਨਤ ਪਾਵੈਗ ੋ॥ 
كأجرة في   (هذه الثروة)عندما تغادر يا قديسي الأعزاء ، اكسبوا واجمعوا ثروة اسم الله ، لأنك  

، ستحصل على الشرف في بلاط الله (بعد الموت)رحلتك  . 
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ਖਾਇ ਖਰਨਚ ਦੇਵਨਹ ਬਹਤੁਰੇਾ ਹਨਰ ਦਦੇ ੇਤਨੋਿ ਿ ਆਵਗੈ ੋ॥੭॥ 
بعد   (الذين يتأملون في اسم الله بأنفسهم ، يلهمون الآخرين لفعل الشيء نفسه ، كما لو )

7 ||للآخرين ، بينما يعطون ، لً يواجهون أي نقص. استهلاكه وإنفاقه بأنفسهم ، يعطونه   || 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਧਿੁ ਹ ੈਨਰਦ ਅੰਤਨਰ ਧਿੁ ਗਰੁ ਸਰਣਾਈ ਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
. ولكن يتم الحصول على هذه  (لكل إنسان)، ثروة اسم الله حاضرة في القلب  (يا أصدقائي )

 .الثروة فقط من خلال ملجأ جورو

ਿਾਿਕ ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਨਰ ਦੀਿੀ ਦਖੁ ੁਦਾਲਦ ੁਭੰਨਜ ਸਮਾਵਗੈ ੋ॥੮॥੫॥ 
في الله  )، مدمر ا كل ألمه أو فقره ، يندمج  (هذه الثروة ) (الله)، يظهر رحمته لمن   (يقول)ناناك 

5 || 8 ||. (نفسه   || 

ਕਾਿੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
 :كانرا المعلم الرابع

ਮਿੁ ਸਨਤਗਰੁ ਸਰਨਿ ਨਧਆਵੈਗ ੋ॥ 
الشخص مزايا   اسم الله ، يكتسب هذا)يتأمل عقله في  (الذي)تحت ملجأ المعلم الحقيقي ، 

ا ( المعلم في تحفيز الآخرين على التأمل في الله أيض  . 

ਲੋਹਾ ਨਹਰਿੁ ਹਵੋ ੈਸੰਨਗ ਪਾਰਸ ਗਿੁੁ ਪਾਰਸ ਕ ੋਹਇੋ ਆਵਗੈ ੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ا كما عند الًتصال بحجر الفيلسوف ، تكتسب قطعة من الحديد مزايا   (يا أصدقائي ) ، تمام 

توقف مؤقت  || 1 ||لتحويل قطع الحديد الأخرى إلى ذهب )هذا الحجر   || 

ਸਨਤਗਰੁ ੁਮਹਾ ਪਰੁਖ ੁਹ ੈਪਾਰਸ ੁਜ ੋਲਾਗ ੈਸ ੋਫਲੁ ਪਾਵੈਗ ੋ॥ 
، إن كونك جورو حقيقي ا سامي ا هو مثل حجر الفيلسوف: كل من يتصل به   (يا أصدقائي )

(اسم الله)يحصل على ثمار  . 
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ਨਜਉ ਗਰੁ ਉਪਦਨੇਸ ਤਰ ੇਪਰਨਹਲਾਦਾ ਗਰੁ ੁਸੇਵਕ ਪੈਜ ਰਖਾਵਗੈ ੋ॥੧॥ 
ا كما هو الحال مع اتباع نصيحة المعلم  تم إنقاذ بريهلاد ،   (العديد من المصلين مثل)تمام 

1 ||. (الذين يتبعون نصيحته )وبالمثل ، سيوفر المعلم شرف خدمه   || 

ਸਨਤਗਰੁ ਬਚਿੁ ਬਚਿੁ ਹ ੈਿੀਕ ੋਗਰੁ ਬਚਿੀ ਅੰਨਮਰਤ ੁਪਾਵਗੈ ੋ॥ 
خلال كلمة المعلم تحصل على   ، كلمة المعلم الحقيقي هي الأكثر سامية ، فمن  (يا أصدقائي )

(اسم الله)رحيق  . 

ਨਜਉ ਅੰਬਰੀਨਕ ਅਮਰਾ ਪਦ ਪਾਏ ਸਨਤਗਰੁ ਮਖੁ ਬਚਿ ਨਧਆਵਗੈ ੋ॥੨॥ 
ا كما حصل المتعصب أمبريك بالمثل  )على مكانة خالدة من خلال التأمل في الله ،   تمام 

الشخص الذي يتأمل في الله ،  )في حقيقة الكلمات التي نطق بها لسان المعلم  (مؤمن ا
2 ||. ( يحصل على مكانة خالدة  || 

ਸਨਤਗਰੁ ਸਰਨਿ ਸਰਨਿ ਮਨਿ ਭਾਈ ਸਧੁਾ ਸਧੁਾ ਕਨਰ ਨਧਆਵਗੈ ੋ॥ 
ا ، معتبرين ، الذين يبدو ملجأ المعلم بالنسبة له  (يا أصدقائي ) ا   (اسم الله)م ممتع  ا خالد  رحيق 

 .، يتأمل هذا الشخص فيه 

ਦਇਆਲ ਦੀਿ ਭਏ ਹ ੈਸਨਤਗਰੁ ਹਨਰ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥ ੁਨਦਖਾਵੈਗ ੋ॥੩॥ 
ا على مثل هذا الشخص ويظهر للمخلص الطريق إلى  يصبح المعلم الحقيقي الرحيم كرم 

3 ||الله.  (لقاء)  || 

ਸਨਤਗਰੁ ਸਰਨਿ ਪਏ ਸ ੇਥਾਪ ੇਨਤਿ ਰਾਖਿ ਕਉ ਪਰਭ ੁਆਵੈਗ ੋ॥ 
الله   (بالمجد ، لأن)، الذين يبحثون عن ملجأ المعلم الحقيقي ، يمُسَحون  (يا أصدقائي )

يأتي ليخلصهم  (نفسه ) . 

ਜੇ ਕ ੋਸਰ ੁਸੰਧ ੈਜਿ ਊਪਨਰ ਨਫਨਰ ਉਲਿ ੋਨਤਸ ੈਲਗਾਵਗੈ ੋ॥੪॥ 
ا   (لدرجة أن من يحاول إلحاق الأذى بهم يتم تدميره ، كما لو كان الشخص) الذي يصوب سهم 

4 ||. (مطلق النار)تجاه المصلين ، ويستدير هذا السهم لإصابة ذلك    || 
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ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਹਨਰ ਸਰ ੁਸੇਵਨਹ ਨਤਿ ਦਰਗਹ ਮਾਿੁ ਨਦਵਾਵਗੈ ੋ॥ 
  (لو  كما  ، قديسين أشخاص  بصحبة  الله  تسبيح ترديد يواصلون الذين هم ،  أصدقائي  يا)

بلاطه في يكرمهم (الله) ،  المقدس المصلين حوض في الًستحمام  في  يستمرون . 

ਗਰੁਮਨਤ ਗਰੁਮਨਤ ਗਰੁਮਨਤ ਨਧਆਵਨਹ ਹਨਰ ਗਨਲ ਨਮਨਲ ਮਨੇਲ ਨਮਲਾਵਗੈੋ ॥੫॥ 
نعم ، باتباع تعليمات المعلم ، أولئك الذين يتأملون فيه ، ويحتضنونهم في حضنه ، يتحدهم  

5 ||الله معه.   || 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਿਾਦ ੁਬਦੇ ੁਹ ੈਗਰੁਮਨੁਖ ਗਰੁ ਪਰਚ ੈਿਾਮੁ ਨਧਆਵੈਗ ੋ॥ 
،   (أو الكلمة الأساسية )، بالنسبة لأتباع المعلم المعلم ، فإن المعلم هو ناد  (يا أصدقائي )

، لإرضاء المعلم ، مثل هذا الشخص يتأمل في اسم   (أو الكتاب المقدس)والمعلم هو الفيدا 
 .الله

ਹਨਰ ਹਨਰ ਰਪੂ ੁਹਨਰ ਰਪੂ ੋਹਵੋੈ ਹਨਰ ਜਿ ਕਉ ਪਜੂ ਕਰਾਵੈਗ ੋ॥੬॥ 
يكرمّ محبّه   (والله) يصبح صورة الله ،  (مكان ، مثل هذا الشخصفي كل )إن رؤية شكل الله 

6 ||. (كثير ا)  || 

ਸਾਕਤ ਿਰ ਸਨਤਗਰੁ ੁਿਹੀ ਕੀਆ ਤ ੇਬਮੇਖੁ ਹਨਰ ਭਰਮਾਵੈਗ ੋ॥ 
، عبدة القوة الذين لم يبحثوا عن ملجأ من المعلم الحقيقي ، الله يجعلهم   (يا أصدقائي )

(في الوجود)يتجولون  . 

ਲੋਭ ਲਹਨਰ ਸਆੁਿ ਕੀ ਸੰਗਨਤ ਨਬਖ ੁਮਾਇਆ ਕਰੰਨਗ ਲਗਾਵਗੈ ੋ॥੭॥ 
ا كما يحافظ الكلب)رفقة كلب.  (في عقل المرء تشبه ) موجة الجشع  على لعق الهياكل    (تمام 

من الثروات  )يستمر الشخص في لعق السم  (مثل الجشع)العظمية للحيوانات الميتة 
7 ||. (الدنيوية   || 

ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਸਭ ਜਗ ਕਾ ਤਾਰਕ ੁਲਨਗ ਸੰਗਨਤ ਿਾਮ ੁਨਧਆਵਗੈ ੋ॥ 
، يشبه اسم الله سفينة تنقل عبر العالم بأسره. لذلك ، عند الًنضمام إلى   (صدقائي يا أ)

(الله)جماعة الأشخاص القديسين ، يجب أن تتأمل في اسم  . 
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ਿਾਿਕ ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਪਰਭ ਮਰੇ ੇਸਤਸੰਗਨਤ ਰਾਨਖ ਸਮਾਵਗੈ ੋ॥੮॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 
، يا الله ، نجني ، ونجني وادمجني فيك بإبقائي في جماعة الأشخاص   يصلي ناناك

1الشكعة   || 6 || 8 ||القديسين.   

SikhBookClub.com



PAGE 1312 

 

ਕਾਨੜਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 
 :كانرا ، المنزل الخامس

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة   أدركته   ،  واحد أبدي  إله  : 

ਸ ੇਉਧਰ ੇਤਿਨ ਰਾਮ ਤਧਆਏ ॥ 
خلصوا  قد  الله في  تأملوا  الذين هم . 

ਿਤਨ ਮਾਇਆ ਕ ੇਕਾਤਮ ਨ ਆਏ ॥ 
النهاية  في  ،  غرض  أي  تخدم لا مايا لتكديس الناس يبذلها  التي الجهود لكن . 

ਰਾਮ ਤਧਆਏ ਸਤਿ ਫਲ ਪ੍ਾਏ ਧਤਨ ਧੰਤਨ ਤ ੇਬਡਿਾਗੀਆ ॥ 
المحظوظين  لأولئك طوبى  ،  أرادوا التي  الثمار كل نالوا  الله في   تأملوا  الذين . 

ਸਤਸੰਤਗ ਿਾਗ ੇਨਾਤਮ ਲਾਗ ੇਏਕ ਤਸਉ ਤਲਵ ਲਾਗੀਆ ॥ 
  بمحبة  ومركزين يقظين   ظلوا  ، الحقيقيين  الله أتباع صحبة  في  بقوا  الذين ،  الأشخاص هؤلاء

الواحد الإله اسم على . 

ਤਤਿ ਮਾਨ ਮਹੋ ਤਬਕਾਰ ਸਾਧ ੂਲਤਗ ਤਰਉ ਤਤਨ ਕ ੈਪ੍ਾਏ ॥ 
  صحبة  على  والحفاظ  ، الشريرة  والميول ،  الدنيوي  والتعلق  ، غروري من التخلص خلال من

الخلاص سأحقق ، المعلم . 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਸਰਤਿ ਸਆੁਮੀ ਬਡਿਾਤਗ ਿਰਸਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 
1 ||يصلي من أجل حماية المعلم ويتوسل من أجل حسن التنوير الإلهي   ناناك  || 

ਤਮਤਲ ਸਾਧ ੂਤਨਤ ਿਿਹ ਨਾਰਾਇਿ ॥ 
،   الله في  ونتأمل القديسين مع لنتحد تعال  
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ਰਸਤਕ ਰਸਤਕ ਸਆੁਮੀ ਗਿੁ ਗਾਇਿ ॥ 
ونعيم   بفرح   سيدنا بحمد  ونغني  . 

ਗੁਿ ਗਾਇ ਿੀਵਹ ਹਤਰ ਅਤਮਉ ਪ੍ੀਵਹ ਿਨਮ ਮਰਿਾ ਿਾਗਏ ॥ 
  ،  لهم بالنسبة  ؛ الأبد  إلى يعيشون  ، الخالد الله اسم رحيق ويشربون الله  بحمد يغنون  الذين

والموت الولادة دورة  تنتهي  . 

ਸਤਸੰਤਗ ਪ੍ਾਈਐ ਹਤਰ ਤਧਆਈਐ ਬਹਤੁੜ ਿਖੂ ੁਨ ਲਾਗਏ ॥ 
  آلام  من  نعاني  لا  حتى  ،  الله في   ونتأمل للمعلم الحقيقيين المصلين  جماعة  إلى ننضم دعونا

أخرى مرة  ، والموت الولادة . 

ਕਤਰ ਿਇਆ ਿਾਤੇ ਪ੍ਰੁਖ ਤਬਧਾਤ ੇਸੰਤ ਸੇਵ ਕਮਾਇਿ ॥ 
المعلم خدمة لأربح  ارحمني  فضلك  من ، الكون وخالق  المحسن أيها . 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਿਨ ਧਤੂਰ ਬਾਂਛਤਹ ਹਤਰ ਿਰਤਸ ਸਹਤਿ ਸਮਾਇਿ ॥੨॥ 
إنهم الذين يتوقون إلى الخدمة المتواضعة لمحبي الله ، يندمجون بسهولة في   يقول ناناك

2 ||رؤية الله واسمه.   || 

ਸਗਲੇ ਿੰਤ ਿਿਹ ੁਗਪੋ੍ਾਲੈ ॥ 
،  الله اسم في  تأملوا ،  البشر جميع  يا  

ਿਪ੍ ਤਪ੍ ਸੰਿਮ ਪ੍ਰੂਨ ਘਾਲੈ ॥ 
صارم  نفساني  وانضباط   وكفارة  عبادة كل  مزايا هي  ، الكامل الجهد هذا  في  لأنه   

ਤਨਤ ਿਿਹ ੁਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ਸਫਲ ਿਨਮ ੁਸਬਾਇਆ ॥ 
  البشرية  حياتك تصبح  الطريقة بهذه ؛ القلوب لجميع الداخلي العليم ،  للسيد  يوم  كل رنموا

مثمرة  كلها . 

ਗਤੋਬਿ ੁਗਾਈਐ ਤਨਤ ਤਧਆਈਐ ਪ੍ਰਵਾਿ ੁਸਈੋ ਆਇਆ ॥ 
وحده الشخص هذا مثل  قدوم هو  المعتمد ؛ يوم كل فيه   وتأملوا الكون سيد بمدح رنموا . 
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ਿਪ੍ ਤਾਪ੍ ਸੰਿਮ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਨਰੰਿਨ ਗਤੋਬੰਿ ਧਨੁ ਸੰਤਗ ਚਾਲੈ ॥ 
  والانضباط الذنب عن والتكفير العبادة مزايا تكمن  الطاهرة  الله  فضائل   في   التأمل في 

الموت  بعد ترافقنا التي  هي فقط  الله  اسم ثروة إن . النفساني  . 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਕਤਰ ਿਇਆ ਿੀਿ ੈਹਤਰ ਰਤਨੁ ਬਾਧਉ ਪ੍ਾਲੈ ॥੩॥ 
، أرجوك امنح نعمتك ، وبارك لي جوهرة اسمك ، حتى أحملها معي في جميع    صلى ناناك

3 ||الأوقات.   || 

ਮੰਗਲਚਾਰ ਚਿੋ ਆਨੰਿਾ ॥ 
،   الإنسان داخل في  والعجب  الفرح أغاني تتردّد  

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਮਲੇ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿਾ ॥ 
برحمته  بحضوره الله باركه الذي . 

ਪ੍ਰਿ ਤਮਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸਖੁਹਗਾਮੀ ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ੁੰ ਨੀਆ ॥ 
عقله  رغبات  كل  تتحقق ،  ما بشخص التعزية مانح الله يلتقي  عندما . 

ਬਿੀ ਬਧਾਈ ਸਹਿੇ ਸਮਾਈ ਬਹਤੁੜ ਿਤੂਖ ਨ ਰੁੰ ਨੀਆ ॥ 
أخرى مرة  الألم من  يصرخ لا الشخص هذا  فإن  ،  الله اسم في   منغمسًا. التهاني  صدى . 

ਲੇ ਕੰਤਿ ਲਾਏ ਸਖੁ ਤਿਖਾਏ ਤਬਕਾਰ ਤਬਨਸ ੇਮੰਿਾ ॥ 
وذنوبهم  رذائلهم تمحى .  بالسلام ويباركهم المقربين هؤلاء   الله يعانق  

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਤਮਲੇ ਸਆੁਮੀ ਪ੍ਰੁਖ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿਾ ॥੪॥੧॥ 
1 || 4 ||ناناك يصلي ، لقد قابلت ربي و سيدي الله تجسيد النعيم.   || 

ਕਾਨੜ ੇਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਮਸੂ ੇਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧਨੁੀ 
، المعلم الرابع ، يغني على أنغام أغنية موسى  حرب كانرا  : 

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة   أدركته   ،  واحد أبدي  إله  : 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ਹਤਰ ਗਰੁਮਤਤ ਰਖ ੁਉਰ ਧਾਤਰ ॥ 
قلبك في  الله اسم بكنز واحتفظ  ، المعلم تعاليم اتبع . 

ਿਾਸਨ ਿਾਸਾ ਹਇੋ ਰਹ ੁਹਉਮ ੈਤਬਤਖਆ ਮਾਤਰ ॥ 
الحقيقيين الله لعبيد عبدًا ابق  ، داخلك  من الأنا سم تبدد . 

ਿਨਮੁ ਪ੍ਿਾਰਥ ੁਿੀਤਤਆ ਕਿ ੇਨ ਆਵੈ ਹਾਤਰ ॥ 
الهزيمة  حالة  في   أبدًا  المنزل إلى يعد ولم  ، ولادته   من الثمين الغرض حقق ،  ذلك فعل من . 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਿਾਗੀ ਨਾਨਕਾ ਤਿਨ ਗਰੁਮਤਤ ਹਤਰ ਰਸ ੁਸਾਤਰ ॥੧॥ 
، الجدير بالثناء والمبارك هم الذين ، باتباع تعليمات المعلم ، تذوقوا رحيق اسم الله    يا ناناك

1 ||في قلوبهم.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਗਤੋਵੰਿ ੁਗਤੋਵਿੁ ਗਤੋਵਿ ੁਹਤਰ ਗਤੋਵਿ ੁਗੁਿੀ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 
الفضائل  كل  كنز هو  ، الكون  سيد ،  وحده الله . 

ਗਤੋਵਿ ੁਗਤੋਵਿੁ ਗਰੁਮਤਤ ਤਧਆਈਐ ਤਾਂ ਿਰਗਹ ਪ੍ਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 
حضوره  في  يكرمنا  فإنه   ،  المعلم تعليمات خلال  من  الله في  نتأمل عندما . 
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ਗਵੋਿਦ ੁਗਵੋਿਦੁ ਗਵੋਿਦ ੁਜਵਿ ਮਖੁ ੁਊਜਲਾ ਿਰਧਾਨੁ ॥ 
بلاطه  في  تكريمك سيتم  و  متوهجاً وجهك سيصبح ،  الله اسم في  بالتأمل . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ੁਗਵੋਿਿੰਦ ੁਹਵਰ ਵਜਤੁ ਵਮਵਲ ਹਵਰ ਿਾਇਆ ਨਾਮ ੁ॥੨॥ 
2 ||، المعلم هو تجسيد لله ، وعند مقابلته ، نحصل على اسم الله.   يا ناناك  || 

ਿਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਤ ਿੰ  ਆਿੇ ਹੀ ਵਿਧ ਿਾਵਧਕ ੋਤ  ਆਿ ੇਹੀ ਜਗੁ ਜਗੋੀਆ ॥ 
  نفسك  أنت  ؛ المهارات هذه تلميذ  نفسك وأنت  ، الروحية  القوى سيد  نفسك أنت  ،  الله يا

الاثنين  يوحد من . 

ਤ  ਆਿੇ ਹੀ ਰਿ ਰਿੀਅੜਾ ਤ  ਆਿੇ ਹੀ ਭਗੋ ਭਗੋੀਆ ॥ 
تلتهمها  من نفسك وأنت  ،  الدنيوية   بالأمور تستمتع  من أنت  

ਤ  ਆਿੇ ਆਵਿ ਿਰਤਦਾ ਤ  ਆਿੇ ਕਰਵਹ ਿ ੁਹਗੋੀਆ ॥ 
يأتي  تفعله  ما كل. مكان كل  في   نفسك أنت . 

ਿਤਿਿੰਗਵਤ ਿਵਤਗਰੁ ਧਿੰ ਨੁ ਧਨ ੁ ਧਿੰਨ ਧਿੰਨ ਧਨ  ਵਜਤ ੁਵਮਵਲ ਹਵਰ ਬਲੁਗ ਬੁਲੋਗੀਆ ॥ 
وتسبيحه الله باسم المرء ينطق ،  بها  تلتحق  التي  ،  المقدسة  الجماعة  لتلك طوبى . 

ਿਵਭ ਕਹਹ ੁਮਖੁਹ ੁਹਵਰ ਹਵਰ ਹਰ ੇਹਵਰ ਹਵਰ ਹਰ ੇਹਵਰ ਬੋਲਤ ਿਵਭ ਿਾਿ ਲਹਗੋੀਆ ॥੧॥ 
1 ||. الذنوب كل غسل  يتم ،  اسمه   نطق خلال من لأنه  ، الله  باسم يهتفون  الجميع دع  || 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 
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ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮ ੁਹ ੈਗਰੁਮਵੁਖ ਿਾਿ ੈਕਇੋ ॥ 
المعلم نعمة  بفضل نادر شخص إلا عليها يحصل  لا هدية  هو  الله اسم ترديد إن . 

ਹਉਮ ੈਮਮਤਾ ਨਾਿੁ ਹਇੋ ਦਰੁਮਵਤ ਕਢ ੈਧਇੋ ॥ 
الشريرة  الأفكار  وتزول  ، العقل  من والتملك  الأنا على  القضاء  يتم ،   الله اسم تلاوة خلال من . 

ਨਾਨਕ ਅਨਵਦਨੁ ਗੁਣ ਉਚਰ ੈਵਜਨ ਕਉ ਧਵੁਰ ਵਲਵਖਆ ਹਇੋ ॥੧॥ 
1 ||! الذين كتب الله في مصيرهم هكذا ، يتلون مديحه ليلًا ونهارًا. يا ناناك  || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਹਵਰ ਆਿ ੇਆਵਿ ਦਇਆਲੁ ਹਵਰ ਆਿ ੇਕਰੇ ਿ ੁਹਇੋ ॥ 
يتحقق  هو يفعله   ما وكل ،  الرحمة  بيت   هو نفسه  الله . 

ਹਵਰ ਆਿ ੇਆਵਿ ਿਰਤਦਾ ਹਵਰ ਜੇਿਡ ੁਅਿਰ ੁਨ ਕਇੋ ॥ 
مثله أحد يوجد  ولا منتشر  نفسه  الله . 

ਜੋ ਹਵਰ ਿਰਭ ਭਾਿ ੈਿੋ ਥੀਐ ਜੋ ਹਵਰ ਿਰਭੁ ਕਰ ੇਿ ੁਹਇੋ ॥ 
يتحقق  الله  يفعله  ما  كل. يحدث الله يرضي  ما كل . 

ਕੀਮਵਤ ਵਕਨੈ ਨ ਿਾਈਆ ਬਅੇਿੰ ਤ ੁਿਰਭ  ਹਵਰ ਿਇੋ ॥ 
له  حدود لا  الله لأن قيمته   تقدير  من أحد يتمكن لم . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਵੁਖ ਹਵਰ ਿਾਲਾਵਹਆ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿੀਤਲ ੁਹਇੋ ॥੨॥ 
2 ||! الذين يسبحون الله ، من خلال نعمة المعلم ، ينعمون بسلام الجسد والعقل. يا ناناك  

|| 

ਿਉੜੀ ॥ 
 بوري
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ਿਭ ਜਵੋਤ ਤਰੇੀ ਜਗਜੀਿਨਾ ਤ  ਘਵਿ ਘਵਿ ਹਵਰ ਰਿੰਗ ਰਿੰਗਨਾ ॥ 
بحبك  قلب كل  تملأ أنت. مكان  كل  في  يسطع نورك ،  العالم حياة يا . 

ਿਵਭ ਵਧਆਿਵਹ ਤਧੁ ੁਮਰੇ ੇਿਰੀਤਮਾ ਤ  ਿਵਤ ਿਵਤ ਿਰੁਖ ਵਨਰਿੰ ਜਨਾ ॥ 
الطاهر الأبدي الحقيقي الكائن أنت ، فيك التأمل كل  ، حبيبي يا . 

ਇਕ ੁਦਾਤਾ ਿਭੁ ਜਗਤ ੁਵਭਖਾਰੀਆ ਹਵਰ ਜਾਚਵਹ ਿਭ ਮਿੰਗ ਮਿੰਗਨਾ ॥ 
منك  يتوسل شئ  كل.  المتسول هو بأسره  والعالم  الوحيد المتبرع أنت . 

ਿੇਿਕ ੁਠਾਕਰੁ ੁਿਭ ੁਤ ਹ ੈਤ ਹ ੈਗਰੁਮਤੀ ਹਵਰ ਚਿੰਗ ਚਿੰਗਨਾ ॥ 
وعزيز محبوب أنك  تبدو  ، المعلم تعاليم نتبع  عندما.  والسيد العبد نفسك  أنت  اللهم . 

ਿਵਭ ਕਹਹ ੁਮਖੁਹ ੁਵਰਖੀਕਿੇ ੁਹਰ ੇਵਰਖੀਕਿੇ ੁਹਰ ੇਵਜਤ ੁਿਾਿਵਹ ਿਭ ਫਲ ਫਲਨਾ ॥੨॥ 
دعونا جميعًا نقرأ باستمرار اسم سيد جميع الكليات ، الذي نحصل منه على جميع الثمار التي  

2 ||نرغب فيها.   | 

ਿਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المحل شالوك، : 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮ ੁਵਧਆਇ ਮਨ ਹਵਰ ਦਰਗਹ ਿਾਿਵਹ ਮਾਨੁ ॥ 
الله  حضرة  في  تكرم ؛ الله  اسم في   تأمل  ، عقلي  يا . 

ਜੋ ਇਛਵਹ ਿ ੋਫਲ ੁਿਾਇਿੀ ਗਰੁ ਿਬਦੀ ਲਗ ੈਵਧਆਨੁ ॥ 
الله  على  العقل يركز للمعلم الإلهية الكلمة  خلال من فقط. تريد  ما  كل  على  تحصل سوف . 

ਵਕਲਵਿਖ ਿਾਿ ਿਵਭ ਕਿੀਅਵਹ ਹਉਮ ੈਚਕੁ ੈਗਮੁਾਨੁ ॥ 
غرورك  من وتتخلص وسيئاتك  ذنوبك كل  تمحى  سوف . 

ਗਰੁਮਵੁਖ ਕਮਲੁ ਵਿਗਵਿਆ ਿਭ ੁਆਤਮ ਬਰਹਮ ੁਿਛਾਨੁ ॥ 
  كل  في  يسكن الله  أن وستدرك ،  قلبك في  اللوتس  زهرة  تزدهر سوف ،  المعلم نعمة  بفضل

 .روح
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ਹਵਰ ਹਵਰ ਵਕਰਿਾ ਧਾਵਰ ਿਰਭ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਵਿ ਹਵਰ ਨਾਮ ੁ॥੧॥ 
1 ||اللهم امنح رحمتك لمحبيك ناناك حتى يستمر في تلاوة اسمك.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਹਵਰ ਹਵਰ ਨਾਮ ੁਿਵਿਤੁ ਹ ੈਨਾਮ ੁਜਿਤ ਦਖੁ ੁਜਾਇ ॥ 
الألم  يزول بتلاوتها. العيب  من خال الله اسم . 

ਵਜਨ ਕਉ ਿ ਰਵਬ ਵਲਵਖਆ ਵਤਨ ਮਵਨ ਿਵਿਆ ਆਇ ॥ 
مصيرهم في النحو هذا على  كُتب من أذهان  في  ليقيم الله يأتي  . 

ਿਵਤਗਰੁ ਕ ੈਭਾਣ ੈਜ ੋਚਲੈ ਵਤਨ ਦਾਲਦੁ ਦਖੁ ੁਲਵਹ ਜਾਇ ॥ 
وبؤسهم آلامهم   من يتخلصون ،  الحقيقية  المعلم لإرادة وفقًا  حياتهم يعيشون  الذين . 

ਆਿਣ ੈਭਾਣ ੈਵਕਨੈ ਨ ਿਾਇਓ ਜਨ ਿਖੇਹ ੁਮਵਨ ਿਤੀਆਇ ॥ 
  وأرضي  ،  الفاني  أيها  ،  ذلك من تحقق  ؛ إرادته  حسب الحياة  عيش   خلال من الله يجد   أحد لا

 .عقلك

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਦਾਿਨ ਦਾਿ ੁਹ ੈਜੋ ਿਵਤਗਰੁ ਲਾਗ ੇਿਾਇ ॥੨॥ 
ناناك ، محب الله ، هو خادم هؤلاء المصلين. الذين ينحني بتواضع عند أقدام المعلم  

2 ||الحقيقي.   || 

ਿਉੜੀ ॥ 
 :بوري
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ਤ ੂੰ  ਥਾਨ ਥਨੂੰ ਤਰਿ ਭਿਪ ਿ ੁਹਰਹ ਕਿਤ ੇਸਭ ਤਿੇੀ ਬਣਤ ਬਣਾਵਣੀ ॥ 
صنعك من هو  موجود هو ما كل.  الخالق أيها   والفراغات  الأماكن كل  وتتخلل  تتجول   أنت . 

ਿੂੰਗ ਪਿੂੰਗ ਰਸਸਰਿ ਸਭ ਸਾਜੀ ਬਹ ੁਬਹ ੁਰਬਰਿ ਭਾਂਰਤ ਉਪਾਵਣੀ ॥ 
وأشكال طرق بعدة  بتشكيله  قمت.  وظلاله  ألوانه  بكل ، كله الكون  خلقت لقد  . 

ਸਭ ਤਿੇੀ ਜਰੋਤ ਜਤੋੀ ਰਵਰਿ ਵਿਤਰਹ ਗਿੁਮਤੀ ਤਿੁ ੈਲਾਵਣੀ ॥ 
المعلم  بتعليمات توصلنا أنت ؛ الكل في  مشبع نورك ،  الله يا . 

ਰਜਨ ਹਰੋਹ ਦਇਆਲ ੁਰਤਨ ਸਰਤਗਿੁ ੁਮਲੇਰਹ ਮਰੁਿ ਗਿੁਮਰੁਿ ਹਰਿ ਸਮਝਾਵਣੀ ॥ 
  بكلمة  أرشدهم اللهم ؛ إليه رحيم أنت  الذي ،  الحقيقي  المعلم مع  يجتمعون  وحدهم هم

 .المعلم

ਸਰਭ ਬਲੋਹ ੁਿਾਮ ਿਮ ੋਸਰੀ ਿਾਮ ਿਮੋ ਰਜਤ ੁਦਾਲਦ ੁਦਿੁ ਭਿੁ ਸਭ ਲਰਹ ਜਾਵਣੀ ॥੩॥ 
  ||فليأخذ الجميع اسم الله ويرددونه مرارًا وتكرارًا. نتيجة لذلك ، سيُمحى كل فقر وألم وجوع. 

3 || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੂੰ ਰਮਰਤ ੁਨਾਮ ਿਸ ੁਹਰਿ ਅੂੰ ਰਮਰਤ ੁਹਰਿ ਉਿ ਿਾਰਿ ॥ 
قلبك  في  واسمه  الله  قدس. الحياة يعطي  الذي  الرحيق هو الله اسم . 

ਰਵਰਿ ਸੂੰਗਰਤ ਹਰਿ ਪਰਭ ੁਵਿਤਦਾ ਬੁਝਹ ੁਸਬਦ ਵੀਿਾਰਿ ॥ 
للمعلم الإلهية  التعاليم في  التفكير خلال من هذا أدرك. المصلين جماعة  في  حاضر الله . 

ਮਰਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਿਆਇਆ ਰਬਿ ੁਹਉਮ ੈਕਢੀ ਮਾਰਿ ॥ 
الداخل من الأنا سم أخرجوا  قد  ،  أذهانهم في الله  اسم في   تأملوا  الذين  .. 
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ਰਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਨ ਿਰੇਤਓ ਰਤਨ ਜ ਐ ਜਨਮ ੁਸਭ ੁਹਾਰਿ ॥ 
الحياة  لعبة في  بأرواحهم يقامرون وهم  شيء  كل  فقدوا الله اسم يتذكروا لم الذين  أولئك . 

ਗਰੁਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਿਤੇਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਉਿ ਿਾਰਿ ॥ 
القلب في  الرب اسم ويكرس  الله  المرء يتذكر خلاله  من ،  المعلم يسعد  عندما . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਤ ੇਮਿੁ ਉਜਲੇ ਰਤਤ ੁਸਿ ੈਦਿਬਾਰਿ ॥੧॥ 
يقول المخلص ناناك، إن وجوه هؤلاء الناس تصبح مشرقة عندما يتم تكريمهم في بلاط الله  

1 ||الحقيقي.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਹਰਿ ਕੀਿਰਤ ਉਤਮ ੁਨਾਮ ੁਹ ੈਰਵਰਿ ਕਰਲਜਗੁ ਕਿਣੀ ਸਾਿ ੁ॥ 
المظلم العصر هذا في  وأفضلها الأعمال أسمى   من اسمه  في   والتأمل الله تسبيح إن . 

ਮਰਤ ਗਿੁਮਰਤ ਕੀਿਰਤ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਉਰਿ ਹਾਿ ੁ॥ 
قلوبنا في الله  اسم وتكريس  الله تسبيح  حكمة  على نحصل ، المعلم تعليمات خلال من . 

ਵਡਭਾਗੀ ਰਜਨ ਹਰਿ ਰਿਆਇਆ ਰਤਨ ਸਉਰਪਆ ਹਰਿ ਭੂੰ ਡਾਿ ੁ॥ 
اسمه  بثروة إليهم عهد لقد. الله في  تأملوا  الذين هم محظوظون . 

ਰਬਨੁ ਨਾਵ ੈਰਜ ਕਿਮ ਕਮਾਵਣੇ ਰਨਤ ਹਉਮ ੈਹਇੋ ਿਆੁਿ ੁ॥ 
الأنا  في   المرء حياة من يوم كل  تدمير هو ، الله اسم في التأمل  دون طقوس لأداء . 

ਜਰਲ ਹਸਤੀ ਮਰਲ ਨਾਵਾਲੀਐ ਰਸਰਿ ਭੀ ਰਿਰਿ ਪਾਵ ੈਛਾਿ ੁ॥ 
  ودلكه   الاستحمام بعد رأسه  على  الغبار يلقي  الذي الفيل يشبه  الأعمال هذه بمثل والقيام 

 .بالماء

ਹਰਿ ਮਲੇਹ ੁਸਰਤਗਿੁ ੁਦਇਆ ਕਰਿ ਮਰਨ ਵਸ ੈਏਕੂੰ ਕਾਿ ੁ॥ 
قلبي   في  الواحد الخالق ليقيم الحقيقي  المعلم  مع  وحدني   ارحمني  اللهم . 
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ਰਜਨ ਗਿੁਮਰੁਿ ਸਰੁਣ ਹਰਿ ਮੂੰ ਰਨਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਤਨ ਜਕੈਾਿ ੁ॥੨॥ 
2 ||يشيد المخلص ناناك الذين بدأوا يؤمنون بالله بعد الاستماع إلى المعلم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਿਾਮ ਨਾਮੁ ਵਿਿ ੁਹ ੈਊਤਮ ੁਹਰਿ ਨਾਇਕ ੁਪਿੁਿ ੁਹਮਾਿਾ ॥ 
للتجارة بضاعة  خير واسمه   وسيّدنا ربنا الله . 

ਹਰਿ ਿਲੇ ੁਕੀਆ ਹਰਿ ਆਪ ੇਵਿਤ ੈਸਭੁ ਜਗਤ ੁਕੀਆ ਵਣਜਾਿਾ ॥ 
  يتعاملون  الذين التجار هم الآخرين كل . فيها حاضر وهو  المسرحية   بهذه بنفسه   الله قام لقد 

البضائع  هذه  في  . 

ਸਭ ਜਰੋਤ ਤਿੇੀ ਜਤੋੀ ਰਵਰਿ ਕਿਤ ੇਸਭ ੁਸਿ ੁਤਿੇਾ ਪਾਸਾਿਾ ॥ 
وأبدي حقيقي  خلقك ؛ النور ذلك في  تسكن وأنت  الكون كل  في  يضيء  نورك ،  الله يا . 

ਸਰਭ ਰਿਆਵਰਹ ਤਿੁ ੁਸਿਲ ਸ ੇਗਾਵਰਹ ਗਿੁਮਤੀ ਹਰਿ ਰਨਿੂੰ ਕਾਿਾ ॥ 
بمديحك ويغنون روحياً  يرتفعون  ،  الإلهية  المعلم حكمة  باتباع فيك  يتأملون  الذين كل . 

ਸਰਭ ਿਵਹੁ ਮਿੁਹ ੁਜਗੂੰਨਾਥ ੁਜਗੂੰਨਾਥ ੁਜਗਜੀਵਨੋ ਰਜਤ ੁਭਵਜਲ ਪਾਰਿ ਉਤਾਿਾ ॥੪॥ 
دعونا جميعًا نتأمل مرارًا وتكرارًا في الله ، في حياة العالم. من خلال تلاوة اسمه ، يسافر المرء  

4 ||عبر هذا المحيط الرهيب.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 

ਹਮਿੀ ਰਜਹਬਾ ਏਕ ਪਰਭ ਹਰਿ ਕ ੇਗਣੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ॥ 
غورها  يسبر  ولا عميقة المجيدة الله وفضائل  ، واحد  لسان سوى لدي  ليس . 

ਹਮ ਰਕਉ ਕਰਿ ਜਪਹ ਇਆਰਣਆ ਹਰਿ ਤਮੁ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਾਹ ॥ 
مفهوم وغير  مقبول غير  ، عظيم أنت. جاهل أنا فيك؟ أتأمل كيف  اللهم . 
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ਹਰਿ ਦਹੇ ੁਪਰਭ  ਮਰਤ ਊਤਮਾ ਗਿੁ ਸਰਤਗਿੁ ਕ ੈਪਰਗ ਪਾਹ ॥ 
الحقيقي المعلم مع  ووحدّنا السامي  الفهم ارزقنا اللهم . 

ਸਤਸੂੰਗਰਤ ਹਰਿ ਮਰੇਲ ਪਰਭ ਹਮ ਪਾਪੀ ਸੂੰ ਰਗ ਤਿਾਹ ॥ 
المحيط هذا عبور الخطاة نحن يمكننا ،  صحبتهم في . الله مصلين مع وحدنا ،  الله يا . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਿਰਸ ਲੈਹ ੁਹਰਿ ਤਠੈੁ ਮਰੇਲ ਰਮਲਾਹ ॥ 
معك يتحد حتى بركتك وأمنح ناناك لعبد  اغفر اللهم . 

ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਕਰਿ ਸਰੁਣ ਬਨੇਤੀ ਹਮ ਪਾਪੀ ਰਕਿਮ ਤਿਾਹ ॥੧॥ 
يا رب ارحمني واسمع صلاتي. على الرغم من أنني خاطئ ومتواضع مثل الدودة ، الرجاء  

1 ||مساعدتي في السباحة عبر.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਹਰਿ ਕਿਹ ੁਰਕਰਪਾ ਜਗਜੀਵਨਾ ਗਿੁੁ ਸਰਤਗਿੁ ੁਮਰੇਲ ਦਇਆਲ ੁ॥ 
الحقيقي الرحيم  المعلم مع ووحدني   باركني . العالم حياة انت الله يا . 

ਗਿੁ ਸੇਵਾ ਹਰਿ ਹਮ ਭਾਈਆ ਹਰਿ ਹਆੋ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾਲ ੁ॥ 

 .لقد أنعم الله على رحمته وأصبحت أحب خدمة المعلم
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ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਵਿਸਰੀ ਮਵਨ ਚਕੂਾ ਆਲ ਜੰਜਾਲੁ ॥ 
الدنيوية تشابكاته  من  عقلي  تحرر لقد . ورغباتي  آمالي كل نسيت لقد  . 

ਗਵੁਰ ਤੁਠੈ ਨਾਮ ੁਵਰਿੜਾਇਆ ਹਮ ਕੀਏ ਸਬਵਰ ਵਨਹਾਲੁ ॥ 
الإلهية تعاليمه   باركتني  لقد  ؛ داخلي  في  الله اسم كرس  فقد  ،  بي  مسرورًا المعلم كان  . 

ਜਨ ਨਾਨਵਕ ਅਤਟੁ ੁਧਨੁ ਪਾਇਆ ਹਵਰ ਨਾਮਾ ਹਵਰ ਧਨੁ ਮਾਲ ੁ॥੨॥ 
لقد حصل ناناك ، محب الله ، على ثروة لا تنتهي ، لأنه أدرك أن اسم الله هو ثروته  

2 ||وممتلكاته.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਹਵਰ ਤਮੁ੍੍ ਿਡ ਿਡੇ ਿਡ ੇਿਡ ਊਚੇ ਸਭ ਊਪਵਰ ਿਡ ੇਿਡਨੌਾ ॥ 
العلي  من وأعلى  ،  وأسمى  أسمى  ، العظماء  أعظم أنت  اللهم . 

ਜੋ ਵਧਆਿਵਹ ਹਵਰ ਅਪਰੰਪਰ ੁਹਵਰ ਹਵਰ ਹਵਰ ਵਧਆਇ ਹਰ ੇਤ ੇਹਨੋਾ ॥ 
مثله  عظماء يصبحون  اللامحدود الله في  يتأملون  الذين . 

ਜੋ ਗਾਿਵਹ ਸੁਣਵਹ ਤਰੇਾ ਜਸ ੁਸੁਆਮੀ ਵਤਨ ਕਾਟ ੇਪਾਪ ਕਟਨੋਾ ॥ 
ذنوبهم من الملايين يمحون ، تسبيحك  إلى ويستمعون  يغنون الذين  ، سيدي  يا . 

ਤਮੁ ਜਸੈ ੇਹਵਰ ਪਰੁਖ ਜਾਨੇ ਮਵਤ ਗਰੁਮਵਤ ਮਵੁਖ ਿਡ ਿਡ ਭਾਗ ਿਡਨੋਾ ॥ 
جدا  محظوظون إنهم. مثلك عظماء يصبحون  المعلم تعليمات يتبعون الذين ،  إلهي  يا . 

ਸਵਭ ਵਧਆਿਹ ੁਆਵਰ ਸਤ ੇਜੁਗਾਵਰ ਸਤ ੇਪਰਤਵਖ ਸਤ ੇਸਰਾ ਸਰਾ ਸਤ ੇਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰਾਸੁ ਰਸਨੋਾ ॥੫॥ 
دعونا جميعًا نعبد أن الله ، الذي كان حاضرًا قبل بداية الزمان ، موجود الآن وسيبقى إلى  

5 ||الأبد. ناناك هو مخلصه وعبد عبيده.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 

ਹਮਰ ੇਹਵਰ ਜਗਜੀਿਨਾ ਹਵਰ ਜਵਪਓ ਹਵਰ ਗਰੁ ਮੰਤ ॥ 
المعلم تعليمات حسب الإله  ذلك في تأمل.  العالم في  الحية  الكائنات كل نصرة  هو إلهنا . 

ਹਵਰ ਅਗਮ ੁਅਗਚੋਰ ੁਅਗਮ ੁਹਵਰ ਹਵਰ ਵਮਵਲਆ ਆਇ ਅਵਚੰਤ ॥ 
ليقابلني إرادته  بمحض  جاء لقد ؛  غوره  يسبر ولا  منه  يقترب  لا الله . 

ਹਵਰ ਆਪ ੇਘਵਟ ਘਵਟ ਿਰਤਰਾ ਹਵਰ ਆਪੇ ਆਵਪ ਵਬਅੰਤ ॥ 
له  حدود لا ،  نفسه  هو ،  هو. بمشيئته  قلب كل في  حاضر الله . 

ਹਵਰ ਆਪ ੇਸਭ ਰਸ ਭਗੋਰਾ ਹਵਰ ਆਪ ੇਕਿਲਾ ਕੰਤ ॥ 
الدنيوية  الثروة إلهة  سيد نفسه  هو. الملذات كل  في  يشترك نفسه  الله . 

ਹਵਰ ਆਪ ੇਵਭਵਖਆ ਪਾਇਰਾ ਸਭ ਵਸਸਵਟ ਉਪਾਈ ਜੀਅ ਜੰਤ ॥ 
  من الصدقات يعطيهم نفسه وهو ،  ومخلوقاته  كائناته  كل  مع كله  العالم  نفسه  هو خلق  لقد 

قوتهم  أجل . 

ਹਵਰ ਰਿੇਹੁ ਰਾਨੁ ਰਇਆਲ ਪਿਭ ਹਵਰ ਮਾਂਗਵਹ ਹਵਰ ਜਨ ਸੰਤ ॥ 
المتواضعون قديسيك منك  يطلبها التي  اسمك بهبة  باركنا ،  الرحيم الله يا . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ ੇਪਿਭ ਆਇ ਵਮਲੁ ਹਮ ਗਾਿਹ ਹਵਰ ਗੁਣ ਛੰਤ ॥੧॥ 
1 ||، تعال وقابلنا ونحن نواصل غناء الأغاني في مديحك.    يا إله المحب ناناك  || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਹਵਰ ਪਿਭੁ ਸਜਣ ੁਨਾਮੁ ਹਵਰ ਮ ੈਮਵਨ ਤਵਨ ਨਾਮ ੁਸਰੀਵਰ ॥ 
وعقلي جسدي في  اسمه  لأن ،  ورفيقي   صديقي  الآن الله . 
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ਸਵਭ ਆਸਾ ਗਰੁਮਵੁਖ ਪਰੂੀਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਵੁਣ ਹਵਰ ਧੀਰ ॥੨॥ 
2 ||تحققت جميع رغبات تلميذ المعلم ؛ يجد المخلص ناناك الراحة في سماع اسم الله   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਹਵਰ ਊਤਮ ੁਹਵਰਆ ਨਾਮ ੁਹ ੈਹਵਰ ਪਰੁਖ ੁਵਨਰੰਜਨੁ ਮਉਲਾ ॥ 
مكان كل  في   الموجود الطاهر الخالق  إنه. البشرية  النفس ينعش اسمه وتلاوة  جليل الله . 

ਜੋ ਜਪਰ ੇਹਵਰ ਹਵਰ ਵਰਨਸ ੁਰਾਵਤ ਵਤਨ ਸੇਿ ੇਚਰਨ ਵਨਤ ਕਉਲਾ ॥ 
عليهم  سلطة  أي  تمارس لا إنها. وليلاً  نهارًا الله اسم يتلون الذين تخدم  ،  المادية  الثروة إلهة  . 

ਵਨਤ ਸਾਵਰ ਸਮਾਲ੍੍ੇ  ਸਭ ਜੀਅ ਜੰਤ ਹਵਰ ਿਸ ੈਵਨਕਵਟ ਸਭ ਜਉਲਾ ॥ 
  يظل لكنه  ،  منهم بالقرب يقيم ؛  والكائنات المخلوقات بجميع مستمر بشكل  الله يهتم

الجميع عن منفصلاً  . 

ਸ ੋਬੂਝ ੈਵਜਸੁ ਆਵਪ ਬਝੁਾਇਸੀ ਵਜਸ ੁਸਵਤਗਰੁ ੁਪਰੁਖ ੁਪਿਭੁ ਸਉਲਾ ॥ 
  إليه  يمد ومن ،  يفهمه  نفسه الله يجعل  والذي  ، الأمر هذا يفهم  الذي هو  وحده  الشخص هذا

الله  ويباركه   ، رحمته  المعلم . 

ਸਵਭ ਗਾਿਹ ੁਗੁਣ ਗਵੋਿੰਰ ਹਰ ੇਗਵੋਿੰਰ ਹਰ ੇਗਵੋਿੰਰ ਹਰ ੇਗੁਣ ਗਾਿਤ ਗੁਣੀ ਸਮਉਲਾ ॥੬॥ 
يجب على كل شخص أن يغني بفضائل الله ، لأنه من خلال تلاوة مدحه ، يكتسب المرء تلك  

6 ||الفضائل.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 

ਸਵੁਤਆ ਹਵਰ ਪਿਭ ੁਚਵੇਤ ਮਵਨ ਹਵਰ ਸਹਵਜ ਸਮਾਵਧ ਸਮਾਇ ॥ 
الله تأمل  على مركزة  دائما تبقى  ؛  نائم وأنت   حتى  الله  اذكر ، عقلي  يا . 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਵਰ ਹਵਰ ਚਾਉ ਮਵਨ ਗਰੁ ੁਤੁਠਾ ਮੇਲੇ ਮਾਇ ॥੧॥ 
يا أمي ، في ذهن المتعبدة ناناك تتوق للقاء الله. فقط عندما يكون المعلم سعيدًا بشخص  

1 ||ما ، فإنه يوحد هذا الشخص بالله.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਹਵਰ ਇਕਸ ੁਸਤੇੀ ਵਪਰਹੜੀ ਹਵਰ ਇਕ ੋਮਰੇ ੈਵਚਵਤ ॥ 
قلبي   في  المتجسد الوحيد الإله  ذلك فقط أحب . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕ ੁਅਧਾਰੁ ਹਵਰ ਪਿਭ ਇਕਸ ਤ ੇਗਵਤ ਪਵਤ ॥੨॥ 
، فإن الدعم الوحيد هو الله نفسه ، ومن ذلك الإله الواحد فقط ،   بالنسبة للمتعصب ناناك 

2 ||يحصل المرء على مكانة روحية عالية وتكريم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਪੰਚ ੇਸਬਰ ਿਜੇ ਮਵਤ ਗਰੁਮਵਤ ਿਡਭਾਗੀ ਅਨਹਰ ੁਿਵਜਆ ॥ 
  ،  النعيم في  روحهم ؛ المعلم تعليمات  حكمة  فيها تتجسد التي  القلوب تلك هم محظوظون

الداخل في  ويتردد المستمر السماوي  اللحن صدى يتردد حيث . 

ਆਨਰ ਮੂਲ ੁਰਾਮ ੁਸਭ ੁਰਵੇਖਆ ਗਰੁ ਸਬਰੀ ਗਵੋਿਰ ੁਗਵਜਆ ॥ 
  وتردد  ،  للمعلم الإلهية  الكلمة  في  التفكير خلال من ،  النعيم كل  مصدر هو  الله أن أدركوا لقد 

وأرواحهم أجسادهم أنحاء جميع  في  الله اسم صدى . 

ਆਵਰ ਜਗੁਾਵਰ ਿਸੇ ੁਹਵਰ ਏਕ ੋਮਵਤ ਗਰੁਮਵਤ ਹਵਰ ਪਿਭ ੁਭਵਜਆ ॥ 
  بداية   وبعد قبل  ، يتغير  ولا أزلي الله أن  يدركون ،  الله اسم ويتلون المعلم تعاليم  يتبعون  الذين

 .الوقت
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ਹਵਰ ਰਿੇਹੁ ਰਾਨੁ ਰਇਆਲ ਪਿਭ ਜਨ ਰਾਖਹ ੁਹਵਰ ਪਿਭ ਲਵਜਆ ॥ 
كرامتهم واحفظ ،  اسمك عطية   أتباعك  امنح ،  الله رحمه  اللهم . 
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ਸਭਿ ਧੰਨੁ ਕਹਹ ੁਗਰੁ ੁਸਭਿਗਰੁ ੂਗਰੁੁ ਸਭਿਗਰੁ ੂਭਿਿ ੁਭਿਭਿ ਹਭਰ ਪੜਦਾ ਕਭਿਆ ॥੭॥ 
دع الجميع يعلن: طوبى للمعلم ، والمعلم الحقيقي ، والمعلم ، والمعلم الحقيقي ؛ بحكمته  

7 ||الالهية غطت عيوبنا و نواقصنا.   || 

ਸਿੋਕੁ ਿਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 

ਿਗਭਿ ਸਰਵੋਰ ੁਉਛਿੈ ਸੁਿਰ ਿਰ ੇਵਹੰਭਨ ॥ 
  ويفيض أسنانه  حتى  ممتلئًا شاسعًا  محيطًا تشبه   لجورو الإلهية للحكمة  المقدسة  البركة  إن

الاسم رحيق في  . 

ਭਿਨਾ ਸਭਿਗਰੁ ੁਿੰਭਨਆ ਿਨ ਨਾਨਕ ਵਡ ਿਾਗ ਿਹੰਭਨ ॥੧॥ 
إنهم محظوظون لأنهم آمنوا بالكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي وحصلوا   يقول المتعصب ناناك 

1 || على هبة تكريس الله.   || 

ਿਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਿ ਅਸੰਖ ਹਭਰ ਹਭਰ ਕ ੇਗਨੁ ਕਥਨੁ ਨ ਿਾਭਹ ॥ 
مزاياه وصف  يمكن  ولا ،  وصفاته  الله أسماء   من يحصى   لا عدد . 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਅਗਿ ੁਅਗਾਭਧ ਹਭਰ ਿਨ ਭਕਿ ੁਭਿਭਧ ਭਿਿਭਹ ਭਿਿਾਭਹ ॥ 
  للمصلين  يمكن فكيف  ، غوره يسبر  ولا  إليه   الوصول  يتعذر  شاسع محيط هي  الإلهية الحكمة 

به؟  يتحدوا أن  

ਹਭਰ ਹਭਰ ਿਸੁ ਿਪਿ ਿਪੰਿ ਿਨ ਇਕ ੁਭਿਿ ੁਨਹੀ ਕੀਿਭਿ ਪਾਇ ॥ 
الاسم نعيم  قيمة   تقدير أتباعه   يستطيع لا ،  الله في  المستمر التأمل خلال من حتى  . 
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ਿਨ ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਅਗਿ ਪਰਿ ਹਭਰ ਿਭੇਿ ਿੈਹ ੁਿਭੜ ਿਾਇ ॥੨॥ 
يقول المخلص ناناك إن الطريقة الوحيدة للارتباط به هي بالارتباط برداء الكلمة الإلهية  

2 ||للمعلم.   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਹਭਰ ਅਗਿ ੁਅਗਚੋਰ ੁਅਗਿ ੁਹਭਰ ਭਕਉ ਕਭਰ ਹਭਰ ਦਰਸਨੁ ਭਪਖਾ ॥ 
أتحرر؟   أن يمكن  كيف  أتساءل. منه  الاقتراب يمكن ولا  مفهوم وغير  تصوره يمكن لا الله  

ਭਕਛ ੁਵਖਰ ੁਹਇੋ ਸ ੁਵਰਨੀਐ ਭਿਸ ੁਰਪੂ ੁਨ ਭਰਖਾ ॥ 
ميزة  أو شكل له ليس لكن  ، وصفه   فيمكننا ،  ملموسًا شيئًا كان إذا . 

ਭਿਸੁ ਿਝੁਾਏ ਆਭਪ ਿਝੁਾਇ ਦਇੇ ਸਈੋ ਿਨੁ ਭਦਖਾ ॥ 
يراه المتواضع الكائن هذا  مثل فقط  ؛ الفهم نفسه  هو يعطي  عندما فقط الفهم يأتي  . 

ਸਿਸੰਗਭਿ ਸਭਿਗਰੁ ਚਟਸਾਿ ਹ ੈਭਿਿ ੁਹਭਰ ਗੁਣ ਭਸਖਾ ॥ 
  يتعلم حيث  المدرسة  يشبه  الذي الحقيقي المعلم جماعة  في  المرء عليه  يحصل  الفهم هذا

الإلهية  الحكمة المرء . 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਸ ੁਰਸਨਾ ਧੰਨੁ ਕਰ ਧੰਨੁ ਸ ੁਪਾਧਾ ਸਭਿਗਰੁ ੂਭਿਿ ੁਭਿਭਿ ਹਭਰ ਿੇਖਾ ਭਿਖਾ ॥੮॥ 
اللسان ، واليدين المباركة ، ومبارك ذلك المعلم الحقيقي  لذلك يبُارك مرارًا وتكرارًا هذا 

8 ||المعلم الذي أظهر طريق التحرير.   || 

ਸਿੋਕ ਿਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਿ ੁਅੰਭਿਰਿ ੁਹ ੈਹਭਰ ਿਪੀਐ ਸਭਿਗਰੁ ਿਾਇ ॥ 
الحقيقي  المعلم من محبة  إلهية  بحكمة  فيه  تأمل  ،  أمبروسيال رحيق هو الاسم . 
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ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਿ ੁਪਭਵਿੁ ਹ ੈਹਭਰ ਿਪਿ ਸਨੁਿ ਦਖੁ ੁਿਾਇ ॥ 
والحزن الآلام  ويزول ،  إليه  يستمع  ، طاهر   مقدس هو نعم . 

ਹਭਰ ਨਾਿ ੁਭਿਨੀ ਆਰਾਭਧਆ ਭਿਨ ਿਸਿਭਕ ਭਿਭਖਆ ਧਭੁਰ ਪਾਇ ॥ 
تحديدهم تم  الذين الاسم في  تأملوا  الذين فقط . 

ਹਭਰ ਦਰਗਹ ਿਨ ਪਨੈਾਈਅਭਨ ਭਿਨ ਹਭਰ ਿਭਨ ਵਭਸਆ ਆਇ ॥ 
روحه  الله يأتي  الذي والتحرر  بالنعيم تكريمهم يتم . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਿ ੇਿਖੁ ਉਿਿੇ ਭਿਨ ਹਭਰ ਸਭੁਣਆ ਿਭਨ ਿਾਇ ॥੧॥ 
يقول المتعصب ناناك ، أولئك الذين استمعوا وتأملوا في الاسم ، أرواحهم مشعة وعقلهم  

 .مليء بالحب

ਿਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم : 

ਹਭਰ ਹਭਰ ਨਾਿ ੁਭਨਧਾਨੁ ਹ ੈਗਰੁਿਭੁਖ ਪਾਇਆ ਿਾਇ ॥ 
المعلم نعمة  خلال  من فقط عليه  الحصول  يتم ولكن ،  كنز هو الاسم . 

ਭਿਨ ਧਭੁਰ ਿਸਿਭਕ ਭਿਭਖਆ ਭਿਨ ਸਭਿਗਰੁ ੁਭਿਭਿਆ ਆਇ ॥ 
لمقابلتهم الحقيقي المعلم يأتي   ،  مسبقًا  مصيرهم يتحدد  الذين هم فقط   ، ذلك على علاوة . 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਿੁ ਹਇੋਆ ਸਾਂਭਿ ਵਸੀ ਿਭਨ ਆਇ ॥ 
أذهانهم في  السلام ويحل ، وعقولهم أجسادهم يهدأ ثم . 

ਨਾਨਕ ਹਭਰ ਹਭਰ ਚਉਭਦਆ ਸਿੁ ਦਾਿਦ ੁਦਖੁ ੁਿਭਹ ਿਾਇ ॥੨॥ 
2 ||يا ناناك ، بالتأمل في الاسم يزول كل الفقر الروحي والألم الداخلي   || 

ਪਉੜੀ ॥ 
 :بوري
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ਹਉ ਵਾਭਰਆ ਭਿਨ ਕਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਭਿਨਾ ਸਭਿਗਰੁ ੁਿਰੇਾ ਭਪਆਰਾ ਦਭੇਖਆ ॥ 
الحقيقي  للمعلم الإلهي  الطريق على  سافروا  للذين مدين أنا الأبد إلى . 

ਭਿਨ ਕਉ ਭਿਭਿਆ ਿਰੇਾ ਸਭਿਗਰੁ ੂਭਿਨ ਕਉ ਧਭੁਰ ਿਸਿਭਕ ਿੇਭਖਆ ॥ 
مسبقًا  تقديرهم تم  الذين إلا الحقيقي المعلم يلتقي  لا . 

ਹਭਰ ਅਗਿ ੁਭਧਆਇਆ ਗਰੁਿਿੀ ਭਿਸ ੁਰਪੂ ੁਨਹੀ ਪਰਿ ਰਭੇਖਆ ॥ 
الشكل  من الخالي  الله في  تأملوا  للمعلم  الإلهية  الكلمة  خلال من . 

ਗਰੁ ਿਚਭਨ ਭਧਆਇਆ ਭਿਨਾ ਅਗਿ ੁਹਭਰ ਿ ੇਠਾਕਰੁ ਸੇਵਕ ਰਭਿ ਏਭਕਆ ॥ 
  سيدهم مع يندمجون ،  إليه  الوصول يمكن  لا ما في  ويتأملون المعلم تعاليم  يتبعون  الذين

معه  واحداً   ويصبحون . 

ਸਭਿ ਕਹਹ ੁਿਖੁਹ ੁਨਰ ਨਰਹਰ ੇਨਰ ਨਰਹਰ ੇਨਰ ਨਰਹਰ ੇਹਭਰ ਿਾਹਾ ਹਭਰ ਿਗਭਿ ਭਵਸਭੇਖਆ ॥੯॥ 
9 ||وسامي. تأمل في الاسم ، فربح العبادة التعبدية مبارك   || 

ਸਿੋਕ ਿਃ  ੪ ॥ 
الرابع المعلم ،  شالوك : 

ਰਾਿ ਨਾਿੁ ਰਿ ੁਰਭਵ ਰਹ ੇਰਿ ੁਰਾਿੋ ਰਾਿ ੁਰਿੀਭਿ ॥ 
الاسم في  تأمل  ، روحي  في  ويخيم المجال يفسح الاسم . 

ਘਭਟ ਘਭਟ ਆਿਿ ਰਾਿੁ ਹ ੈਪਰਭਿ ਖਿੇ ੁਕੀਓ ਰੰਭਗ ਰੀਭਿ ॥ 
  بطريقته  المختلفة  وأشكالها  بألوانها المسرحية  هذه ابتكر لقد. نفس كل  بيت في الله

 .الخاصة 

ਹਭਰ ਭਨਕਭਟ ਵਸ ੈਿਗਿੀਵਨਾ ਪਰਗਾਸੁ ਕੀਓ ਗਰੁ ਿੀਭਿ ॥ 

 .أعطى المعلم الإلهي هذه الحكمة المنيرة بأن الله موجود في كل نفس 
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ਹਰਿ ਸਆੁਮੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ੁਰਿਨ ਰਮਲੇ ਰਿਨ ਰਲਰਿਆ ਧਰੁਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਰਿ ॥ 
البداية  منذ  مسبقًا  الله محبة  مصيرهم حدد بالذين  إلا يلتقي لا الله  السيد هذا لكن . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਧਆਇਆ ਗਿੁ ਬਚਰਨ ਿਰਪ੍ਓ ਮਰਨ ਚੀਰਿ ॥੧॥ 
تأملوا في اسم الله ، باتباع تعليمات المعلم قد اعتزوا   (الذين  يقول أن فقط) المخلص ناناك

1 ||به في أذهانهم.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المنزل : 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਣ ੁਲੋਰਿ ਲਹ ੁਭਾਰਗ ਵਸ ੈਵਡਭਾਰਗ ॥ 
  الذي السعيد بالحظ فقط   إنه . (قلوبكم  في ) صديقكم  (الحقيقي  كم)  الله  جدوا ، (أصدقائي  يا)

(المرء قلب في ) ليقيم يأتي  . 

ਗਰੁਿ ਪ੍ਿੂ ੈਦਿੇਾਰਲਆ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਲਵ ਲਾਰਗ ॥੨॥ 
منسجم مع   (الله مقيم في القلب ، ذلك الشخص)يا ناناك! الذي أظهره المعلم الكامل 

2 ||الله.  (تأمل)  || 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 
 :بوري

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਹੁਾਵੀ ਸਫਲ ਘਿੀ ਰਿਿ ੁਹਰਿ ਸਵੇਾ ਮਰਨ ਭਾਣੀ ॥ 
  فيها بدت التي  الجميلة  اللحظة  تلك هي   والمباركة  المباركة  ،  لي   بالنسبة   ، (أصدقائي  يا)

للعقل مرضية  الله (وتأمل) خدمة  . 
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ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵਹ ੁਮਿੇ ੇਗਿੁਰਸਿਹ ੁਮਿੇ ੇਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
  الله  عن توصف لا  التي  والقصة   الله خطاب  لي  اقرأوا ، المحبوبون  المعلم (تلاميذ)  السيخ أيها

 .سيدي 

ਰਕਉ ਪ੍ਾਈਐ ਰਕਉ ਦਿੇੀਐ ਮਿੇਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ੁਸਘੁਿੁ ਸਿੁਾਣੀ ॥ 
الحكيم؟  إلهي  ورؤية  بلوغ يمكننا كيف (فضلك  من أخبرني )  

ਹਰਿ ਮਰੇਲ ਰਦਿਾਏ ਆਰਪ੍ ਹਰਿ ਗਿੁ ਬਚਨੀ ਨਾਰਮ ਸਮਾਣੀ ॥ 
الذي ، باتباع تعليمات   (لذلك الشخص)أنه بمفرده يكشف عن نفسه  (أعتقد أن الإجابة هي )

 .المعلم ، يندمج في اسم الله

ਰਿਨ ਰਵਟਹ ੁਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ ਿ ੋਿਪ੍ਦ ੇਹਰਿ ਰਨਿਬਾਣੀ ॥੧੦॥ 
10 || لذلك ناناك هو تضحية للذين يتأملون في الله.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المحل ،  شالوك : 

ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਿਿ ੇਲੋਇਣਾ ਰਗਆਨ ਅੰਿਨੁ ਗਿੁੁ ਦਇੇ ॥ 
  الله  رؤية  إلى تتوق وأعينهم ،  (الإلهية ) الحكمة  عين بودرة   المعلم يعطي  (من ،  أصدقائي  يا)

 .المحبة

ਮ ੈਪ੍ਰਭ ੁਸਿਣੁ ਪ੍ਾਇਆ ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਹਰਿ ਰਮਲੇਇ ॥੧॥ 
لقد وصلت إلى الله ، والتقى به صديقي والعبد بشكل غير محسوس   (هذه هي الطريقة )

1 ||ناناك.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المنزل : 
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ਗਿੁਮਰੁਿ ਅੰਿਰਿ ਸਾਂਰਿ ਹ ੈਮਰਨ ਿਰਨ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥ 
  سلام حالة  الشخص هذا داخل يبقى  ، المعلم  نصيحة  يتبع الذي  الشخص ، (أصدقائي  يا)

(الله اسم في  التأمل)  في  مدمجين  وعقله الشخص هذا جسد ويظل . 

ਨਾਮ ੁਰਚਿਵ ੈਨਾਮ ੋਪ੍ਿ ੈਨਾਰਮ ਿਹ ੈਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 
  حب  مع منسجمًا  ويظل   ، الاسم عن  فقط ويقرأ  ، الله  اسم في  إلا يفكر لا (الشخص هذا مثل)

 .الاسم

ਨਾਮ ੁਪ੍ਦਾਿਥ ੁਪ੍ਾਈਐ ਰਚੰਿਾ ਗਈ ਰਬਲਾਇ ॥ 
قلقنا   كل  يزول ، الاسم استنارة  على  نحصل عندما . 

ਸਰਿਗਰੁਿ ਰਮਰਲਐ ਨਾਮੁ ਊਪ੍ਿੈ ਰਿਰਸਨਾ ਭਿੁ ਸਭ ਿਾਇ ॥ 
  العطش كل  ويختفي  فينا  جيد الاسم (الله محبة) ،  الحقيقي  بالمعلم  نلتقي  (عندما فقط  لكن)

( الدنيوية  للأشياء) والجوع . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੇਿਰਿਆ ਨਾਮ ੋਪ੍ਲੈ ਪ੍ਾਇ ॥੨॥ 
2 ||. (محبة الله)نشبع باسم  (فقط عندما) (الله)، نحن محظوظون باسم  لكن يا ناناك   || 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 
 :بوري

ਿਧੁ ੁਆਪ੍ੇ ਿਗਿ ੁਉਪ੍ਾਇ ਕ ੈਿਧੁ ੁਆਪ੍ੇ ਵਸਗਰਿ ਕੀਿਾ ॥ 
سيطرتك تحت  أبقته نفسك  وأنت العالم خلقت قد  نفسك أنت ،  (الله يا) . 

ਇਰਕ ਮਨਮਿੁ ਕਰਿ ਹਾਿਾਇਅਨੁ ਇਕਨਾ ਮਰੇਲ ਗਿੁ ੂਰਿਨਾ ਿੀਿਾ ॥ 
  اتحدت لقد البعض (لكن. الحياة لعبة ) يخسرون جعلتهم لقد ، بأنفسك مغرورًا البعض جعل

(المباراة تلك)  فازوا لقد  ؛ الحقيقي  المعلم مع . 

ਹਰਿ ਊਿਮ ੁਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ੁਹ ੈਗਿੁ ਬਚਰਨ ਸਭਾਗੈ ਲੀਿਾ ॥ 
المعلم نصيحة  باتباع  فيه   تأمل  قد (نادر) محظوظ  شخص فقط  ولكن ،  الله اسم هو سامية . 
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ਦਿੁ ੁਦਾਲਦ ੁਸਭੋ ਲਰਹ ਗਇਆ ਿਾਂ ਨਾਉ ਗਿੁ ੂਹਰਿ ਦੀਿਾ ॥ 
والفقر الألم كل  إزالة  تمت  ،  بالاسم الشخص المعلم بارك عندما . 

ਸਰਭ ਸਵੇਹੁ ਮਹੋਨੋ ਮਨਮਹੋਨੋ ਿਗਮਹੋਨੋ ਰਿਰਨ ਿਗਿ ੁਉਪ੍ਾਇ ਸਭ ੋਵਰਸ ਕੀਿਾ ॥੧੧॥ 
أبقاه  ، مغرٍ للعالم ، والذي بعد أن خلقه   (الله)لذلك ينبغي لكم جميعًا أن تخدموا ذلك الآسر 

1 ||تحت سيطرته.   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المحل ،  الآية  : 

ਮਨ ਅੰਿਰਿ ਹਉਮ ੈਿਗੋ ੁਹ ੈਭਰਰਮ ਭੂਲੇ ਮਨਮਿੁ ਦਿੁਿਨਾ ॥ 
  داء أذهانهم في   لأن الشك في  ضائعين   بأنفسهم المغرورون الأشرار يظل  ، (أصدقائي  يا)

 .الأنا

ਨਾਨਕ ਿਗੋ ੁਵਞਾਇ ਰਮਰਲ ਸਰਿਗਿੁ ਸਾਧ ੂਸਿਨਾ ॥੧॥ 
التخلص من هذا المرض من خلال لقاء صديقنا القديسين ،   (لأي شخص)! يمكن يا ناناك

1 ||المعلم الحقيقي.   || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المنزل : 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਿਾਰਮ ਸਗਾਿਵਾ ਿਾਂ ਦਿੇਾ ਹਰਿ ਨੈਣ ੇ॥ 
بعيني  الله أرى  عندما فقط بالتجميل  وجسدي ذهني  يشعر  ، (أصدقائي  يا) . 

ਨਾਨਕ ਸ ੋਪ੍ਰਭ ੁਮ ੈਰਮਲੈ ਹਉ ਿੀਵਾ ਸਦ ੁਸੁਣ ੇ॥੨॥ 
2 ||. لدعوته  مستمعًا أعيش  ،  الإله  بهذا ألتقي  عندما “: يقول)ناناك   || 

ਪ੍ਉਿੀ ॥ 
 :بوري
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ਿਗੰਨਾਥ ਿਗਦੀਸਿ ਕਿਿ ੇਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿ ਪ੍ਿੁਿ ੁਅਿਲੋੁ ॥ 
الله  أسمى  هو الله اسم ،  المعلم تلاميذ   أي) المحبوبون الكورشيخ أيها  

ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਧਆਵਹ ੁਮਿੇ ੇਗਿੁਰਸਿਹ ੁਹਰਿ ਊਿਮ ੁਹਰਿ ਨਾਮ ੁਅਮੋਲ ੁ॥ 
بثمن يقدر لا  الله اسم لأن ، الله اسم في  التأمل (جميعًا عليكم . 

ਰਿਨ ਰਧਆਇਆ ਰਹਿਦ ੈਰਦਨਸ ੁਿਾਰਿ ਿ ੇਰਮਲੇ ਨਹੀ ਹਰਿ ਿਲੋੁ ॥ 
فيه  شك لا. الله  قابلوا  قلوبهم (صميم من ) الله في   تأملوا  الذين . 

ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਰਿ ਰਮਲੈ ਗਿੁ ਸਰਿਗਿੁ ਪ੍ਿੂਾ ਬੋਲ ੁ॥ 
  يحصل (أين من ، المعلم من) المصلين على  المرء يحصل  الجيد الحظ (خلال من فقط ولكن)

المعلم من) الكاملة  النصيحة  على  المرء . 

ਸਰਭ ਰਧਆਵਹ ੁਨਿ ਨਾਿਾਇਣੋ ਨਾਿਾਇਣ ੋਰਿਿੁ ਚਕੂਾ ਿਮ ਝਗਿ ੁਝਗਲੋ ੁ॥੧੨॥ 
يجب عليكم جميعًا التأمل في الله ، وبذلك تنتهي مشكلتكم أو خلافكم مع شيطان   (لذلك

12 ||. (ولن تخافوا من الموت) الموت   || 

ਸਲੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المحل ،  الآية  : 

ਹਰਿ ਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਉਰਦਆ ਸਿੁ ਸੰਰਧਆ ਗਾਵਾਿ ॥ 
  يتأملون الذين  (لإيذاء يخطط) سهم إلى يهدف (مغرور) أحمق شخص أي كان إذا ،  ناناك يا

،  الله  في   

ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਿਨ ਹਰਿ ਰਲਵ ਉਬਿ ੇਰਿਨ ਸੰਰਧਆ ਰਿਸ ੁਰਫਰਿ ਮਾਿ ॥੧॥ 

المصلين ، لكن الذين حاولوا إيذاءهم هم أنفسهم دمروا كما لو  بفضل حبهم ، يتم إنقاذ هؤلاء 
1 || أن سهمهم قد قتلهم.   || 
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ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المنزل : 

ਅਖੀ ਪ੍ਰਮੇਮ ਕਸਾਈਆ ਹਮਿ ਹਮਿ ਨਾਮ ੁਮਪ੍ਖੰਨ ੑਮ  ॥ 
مكان  كل  في  الله اسم سيادة) انظروا ،  الله بمحبة  أعينهم فتنت الذين  ، (أصدقائي  يا) . 

ਜੇ ਕਮਿ ਦਜੂਾ ਦਖੇਦ ੇਜਨ ਨਾਨਕ ਕਮਿ ਮਦਚੰਨ ੑਮ  ॥੨॥ 
2 ||فيجب إزالتها. ترى أياً آخر ،  (يشعرون أنه إذا كانت هذه العيون تؤمن أو)  || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਜਮਿ ਥਮਿ ਮਹੀਅਮਿ ਪ੍ਿੂਨੋ ਅਪ੍ਿੰਪ੍ਿ ੁਸਈੋ ॥ 
والسماء  والمياه  الأراضي  جميع في  تمامًا  يسود اللامحدود الله هذا  ، (أصدقائي  يا) . 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਮਤਪ੍ਾਿਦਾ ਜ ੋਕਿ ੇਸ ੁਹਈੋ ॥ 
بمفرده يحدث  يفعله  ما وكل ،  والكائنات المخلوقات جميع يدعم إنه  . 

ਮਾਤ ਮਪ੍ਤਾ ਸਤੁ ਭ੍ਰਾਤ ਮੀਤ ਮਤਸ ੁਮਿਨੁ ਨਹੀ ਕਈੋ ॥ 
سواه أحد  لا. وصديقنا وشقيقنا   وابننا والدتنا هو . 

ਘਮਿ ਘਮਿ ਅੰਤਮਿ ਿਮਿ ਿਮਹਆ ਜਮਪ੍ਅਹ ੁਜਨ ਕਈੋ ॥ 
قلب  كل  يسود (الله بأن مقتنعًا سيكون ،  الله في ) يتأمل   شخص أي دع . 

ਸਗਿ ਜਪ੍ਹ ੁਗਪੋ੍ਾਿ ਗਨੁ ਪ੍ਿਗਿ ੁਸਭ੍ ਿੋਈ ॥੧੩॥ 
13 || جميعًا في مزايا الله الذي يظهر في الكون بأسره. لذلك يجب أن تفكروا   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المحل ،  الآية  : 
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ਗਿੁਮਮੁਖ ਮਮਿੇ ਮਸ ਸਜਣਾ ਹਮਿ ਪ੍ਰਭ੍ ਪ੍ਾਇਆ ਿੰਗ ੁ॥ 
  ينعمون (الله اسم  في  ويتأملون) المعلم ملجأ عن يبحثون  الذين  الطيبون الأصدقاء هؤلاء

الله بمحبة  . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਸਿਾਮਹ ਤ ੂਿਮੁਿ ਿਮੁਿ ਦਿਗਮਹ ਿੰਞ ੁ॥੧॥ 
أيها المحب ناناك ، عليك أيضًا أن تمدح اسم الله وتذهب بسعادة إلى بلاط الله دون أي قلق  

|| 1  || 

ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المنزل : 

ਹਮਿ ਤਹੂ ੈਦਾਤਾ ਸਭ੍ਸ ਦਾ ਸਮਭ੍ ਜੀਅ ਤਮੁ੍੍ਾਿ ੇ॥ 
الكائنات ولكل  للجميع  خير فاعل إنك اللهم . 

ਸਮਭ੍ ਤਧੁ ੈਨੋ ਆਿਾਧਦ ੇਦਾਨੁ ਦਮੇਹ ਮਪ੍ਆਿ ੇ॥ 
الجميع على  تصدق الحبيب ويعبد يعبدك  الكل . 

ਹਮਿ ਦਾਤ ੈਦਾਤਾਮਿ ਹਥ ੁਕਮਿਆ ਮੀਹ ੁਿੁਠਾ ਸਸੈਾਿ ੇ॥ 
  على  (المعلم خطبة   من) المطر تساقط ، (المعلم إلى للإشارة ) يده المعطي  الله  سحب عندما

 .العالم

ਅੰਨੁ ਜੰਮਮਆ ਖਤੇੀ ਭ੍ਾਉ ਕਮਿ ਹਮਿ ਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਿੇ ॥ 
  فيها )  نمت (الاسم) الذرة ؛ (عقله  مجال) بمحبة  زرع قد (كأنه   ،  الله في  يتأمل) (شخص أي ثم)

الله اسم تقدير  على تحافظ  (وواحدة . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਮੰਗ ੈਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ੍ ਹਮਿ ਨਾਮ ੁਅਧਾਿੇ ॥੨॥ 
دعمًا   (من الاسم ، حتى تصبح)أيضًا للأعمال الخيرية   يا إلهي ، يتوسل المحب ناناك

2 ||. (لحياته )  || 
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ਪ੍ਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਇਛਾ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਿੂੀਐ ਜਪ੍ੀਐ ਸਖੁ ਸਾਗਿ ੁ॥ 
قلوبنا  رغبات  نلبي وبالتالي  ، النعيم  محيط  ،  (الله) نعبد أن جميعًا علينا  يجب  ، (أصدقائي  يا) . 

ਹਮਿ ਕ ੇਚਿਨ ਅਿਾਧੀਅਮਹ ਗਿੁ ਸਿਮਦ ਿਤਨਾਗਿ ੁ॥ 
اللوتس  (قدمه  يشبه الذي  ،  الله اسم) في   نفكر أن  يجب  ، المعلم كلمات جواهر خلال من . 

ਮਮਮਿ ਸਾਧ ੂਸੰਮਗ ਉਧਾਿ ੁਹਇੋ ਫਾਿ ੈਜਮ ਕਾਗਿੁ ॥ 
  أمر  وتمزق التحرر على  نحصل  (الله في   والتأمل) القديسين رفقة إلى الانضمام خلال من

أخرى  مرة  والموت  الولادة لآلام نتعرض ولا)  الموت ساعي  . 

ਜਨਮ ਪ੍ਦਾਿਥ ੁਜੀਤੀਐ ਜਮਪ੍ ਹਮਿ ਿਿੈਾਗਿ ੁ॥ 
البشرية ) ولادتنا   بموضوع نفوز المنفصل  الله عبادة  (خلال من  الطريقة  بهذه ). 

ਸਮਭ੍ ਪ੍ਿਹੁ ਸਿਮਨ ਸਮਤਗਿੁ ੂਕੀ ਮਿਨਸ ੈਦਖੁ ਦਾਗਿ ੁ॥੧੪॥ 
لذلك ، يجب عليك جميعًا البحث عن ملجأ من المعلم الحقيقي ، حتى يتم محو أي أثر لأي  

14 ||تمامًا.  (حياتك في ) ألم أو وصمة   || 

ਸਿੋਕ ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المحل ،  الآية  : 

ਹਉ ਿੂੰ ਿੇਂਦੀ ਸਜਣਾ ਸਜਣ ੁਮਿੈ ੈਨਾਮਿ ॥ 
معي  الصديق (وجدت ولكني  الله)  صديقي  عن أبحث   كنت . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਿਖੁ ਨ ਿਖੀਐ ਗਿੁਮਮੁਖ ਦਮੇਹ ਮਦਖਾਮਿ ॥੧॥ 
  لكن ، يوصف  لا الذي (الله) ذلك استيعاب يمكننا  لا ،  (بمفردنا)“يقول المخلص ناناك:  

1 ||. رؤيته  على يساعدنا  المعلم  || 
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ਮਃ  ੪ ॥ 
الرابع المحل  : 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਮਤ ਿਾਈ ਮਤਮਨ ਸਚ ੈਮਤਸ ੁਮਿਨੁ ਿਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
بدونه العيش  أستطيع  لا  أنني  لدرجة  بحبه  الأبدي (الله) هذا شبعني  لقد ،  ناناك يا . 

ਸਮਤਗਿੁ ੁਮਮਿੈ ਤ ਪ੍ਿੂਾ ਪ੍ਾਈਐ ਹਮਿ ਿਮਸ ਿਸਨ ਿਸਾਈ ॥੨॥ 
  (الله )  على نحصل   ،  باستمتاع   الله  في  التأمل   خلال  من   فعندئذ ،  الحقيقي   المعلم   قابلنا   إذا 

2  ||. الكامل   || 

ਪ੍ਉੜੀ ॥ 
 :بوري

ਕਈੋ ਗਾਿੈ ਕ ੋਸਣੁੈ ਕ ੋਉਚਮਿ ਸਨੁਾਿ ੈ॥ 
،  (الله  بحمد) للآخرين يتلو أو يستمع أو  يغني شخص أي  ، (أصدقائي  يا)  

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਿ ੁਉਤਿ ੈਮਨ ਮਚੰਮਦਆ ਪ੍ਾਿੈ ॥ 
قلبه  رغبة  (ثمر) على  المرء ويحصل  ، الولادة بعد  تزُال  (المتراكمة ) الخطايا  قذارة  أن . 

ਆਿਣ ੁਜਾਣਾ ਮਿੇੀਐ ਹਮਿ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਿੈ ॥ 
(العالم في ) وخروجه  مجيئه  المرء يمحو  الله  بحمد  الترنيم خلال من . 

ਆਮਪ੍ ਤਿਮਹ ਸੰਗੀ ਤਿਾਮਹ ਸਭ੍ ਕਿੰੁਿ ੁਤਿਾਿ ੈ॥ 
(الدنيوي  المحيط هذا) رفاقه  عبور  عبر  المرء يسبح . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਮਤਸ ੁਿਮਿਹਾਿਣੈ ਜ ੋਮਿੇ ੇਹਮਿ ਪ੍ਰਭ੍ ਭ੍ਾਿੈ ॥੧੫॥੧॥ ਸਧੁੁ ॥ 
سوده ||  1 || 15 ||. إلهي  يرضي   الذي الشخص هذا لمثل  تضحية  هو  ناناك  العبد  || 

ਿਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਿਾਣੀ ਨਾਮਦਿੇ ਜੀਉ ਕੀ 
 :راغ كانرا ، كلام نام ديف جي 
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ੴ ਸਮਤਗਿੁ ਪ੍ਰਸਾਮਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਐਸ ੋਿਾਮ ਿਾਇ ਅੰਤਿਜਾਮੀ ॥ 
الكل  في  يسود (القلوب كل  من) الداخلي  والعليم  الملك الله . 

ਜਸੈੇ ਦਿਪ੍ਨ ਮਾਮਹ ਿਦਨ ਪ੍ਿਿਾਨੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 || المرآة  في   بوضوح وجهنا  يظهر كما  تمامًا   ، (أصدقائي  يا)  || 

ਿਸ ੈਘਿਾ ਘਿ ਿੀਪ੍ ਨ ਛੀਪ੍ ੈ॥ 
الدنيوية  بالعيوب يتأثر لا  أنه  إلا ،  قلب كل  في  يثبت (أنه  من الرغم على) . 

ਿੰਧਨ ਮਕੁਤਾ ਜਾਤ ੁਨ ਦੀਸ ੈ॥੧॥ 
1 ||. (الدنيوية )إنه خال من القيود   || 

ਪ੍ਾਨੀ ਮਾਮਹ ਦਖੇ ੁਮਖੁ ੁਜਸੈਾ ॥ 
،  الماء في  وجهك  نرى كما  ،  (صديقي  يا)  

ਨਾਮ ੇਕ ੋਸਆੁਮੀ ਿੀਠਿੁ ਐਸਾ ॥੨॥੧॥ 

1 || 2 ||ديف. ، مثل الله وسيد نام  (يبقى غير متأثر برطوبة الماء)  || 
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ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ 
 :راغ كاليان ، المحل الرابع

ੴ ਸਲਿਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਲਨਰਭਉ ਲਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਿ ਮਰੂਲਿ ਅਜਨੂੀ ਸਭੰੈ ਗਰੁਪਰਸਾਲਿ ॥ 
.  يموت لا صورة . كراهية  لا. خوف لا. مبدعًا  كونك. الاسم هي  الحقيقة . عالمي  واحد خالق إله 

المعلم نعمة  بواسطة . الذاتي  الوجود. الولادة بعد ما : 

ਰਾਮਾ ਰਮ ਰਾਮ ੈਅੰਿ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 
حدودك  أحد ينل لم  ،  الله باسم  أحد  ينطق لم  بينما  ، المنتشر الله يا . 

ਹਮ ਬਾਲਰਕ ਪਰਲਿਪਾਰ ੇਿਮੁਰ ੇਿ ੂਬਡ ਪਰੁਖ ੁਲਪਿਾ ਮਰੇਾ ਮਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. وأمنا أبونا  ،  الكائنات أسمى   وأنت ،  ترعاك أولادك   نحن ،  (الله يا)  || 

ਹਲਰ ਕ ੇਨਾਮ ਅਸੰਖ ਅਗਮ ਹਲਹ ਅਗਮ ਅਗਮ ਹਲਰ ਰਾਇਆ ॥ 
  الله  هو حواسنا متناول عن  وبعيدًا  ، وغامضة تحصى  ولا  تعد لا الله  أسماء   ، (أصدقائي  يا)

 .الملك

ਗੁਣੀ ਲਗਆਨੀ ਸਰੁਲਿ ਬਹ ੁਕੀਨੀ ਇਕੁ ਲਿਿ ੁਨਹੀ ਕੀਮਲਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 
ذرة من  لقد انعكس عليه أصحاب الفضائل والحكمة كثيرًا ، لكنهم لم يحصلوا حتى على 

1 ||قيمته.   || 

ਗਲੋਬਿ ਗੁਣ ਗਲੋਬਿ ਸਿ ਗਾਵਲਹ ਗੁਣ ਗਲੋਬਿ ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥ 
  لم لكنهم ، الكون سيد بمديح  دائمًا يغنون (المخلوقات من يحصى  لا عدد ،  أصدقائي  يا)

الله تسبيح  حدود يجدوا . 
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ਿ ੂਅਲਮਲਿ ਅਿੋਿ ੁਅਪਰੰਪਰ ਸਆੁਮੀ ਬਹ ੁਜਪੀਐ ਥਾਹ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ 
الحد ولا يمكن تقييم قيمتك ، حتى من خلال التأمل فيك ، لم  السيد ، أنت فوق  (يا الله)

2 ||. (مزاياك)يحصل أحد على عمق   || 

ਉਸਿਲਿ ਕਰਲਹ ਿਮੁਰੀ ਜਨ ਮਾਧ ੌਗਨੁ ਗਾਵਲਹ ਹਲਰ ਰਾਇਆ ॥ 
الملك الله فضائل عن  ويغنون عبيدك  يحمدك ، (الثروة إلهة ) لاكشمي سيد يا . 

ਿਮੁ੍੍ ਜਿ ਲਨਲਧ ਹਮ ਮੀਨੇ ਿਮੁਰ ੇਿਰੇਾ ਅੰਿ ੁਨ ਕਿਹ ੂਪਾਇਆ ॥੩॥ 
في هذا المحيط ، ومثلما لا تعرف الأسماك  )الأسماك  (مثل)المحيط ، ونحن  (مثل)لكنك 

3  ||. (أو الحد )ن من العثور على نهايتك ، لم نتمك ( امتداد المحيط ، بالمثل  || 

ਜਨ ਕਉ ਲਕਰਪਾ ਕਰਹ ੁਮਧਸਿੂਨ ਹਲਰ ਿਵੇਹੁ ਨਾਮ ੁਜਪਾਇਆ ॥ 
اسمك بتأمل وباركه   عبدك ارحم  ، الشياطين قاتل  يا . 

ਮ ੈਮਰੂਖ ਅੰਧੁਿੇ ਨਾਮ ੁਟਕੇ ਹ ੈਜਨ ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਲੁਖ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 
، ويقول العبد ناناك أنه من خلال    (الوحيد)، اسمك هو الدعم  (مثلي )بالنسبة لشخص أحمق 

1 || 4 ||. (اسمك)نعمة المعلم حصل على    || 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 

ਹਲਰ ਜਨੁ ਗਨੁ ਗਾਵਿ ਹਲਸਆ ॥ 
سعيدًا خادمه  يظل  ،  (الله) بحمد يغني   بينما  ، (أصدقائي  يا) . 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਭਗਲਿ ਬਨੀ ਮਲਿ ਗਰੁਮਲਿ ਧਲੁਰ ਮਸਿਲਕ ਪਰਲਭ ਲਿਲਖਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  هذا الله كتب   ، البداية منذ. (للمتعصب)  ممتعة  الله عبادة تبدو المعلم تعليمات خلال من

وقفة || 1 ||. المحب قدر  في   || 
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ਗਰੁ ਕ ੇਪਗ ਲਸਮਰਉ ਲਿਨੁ ਰਾਿੀ ਮਲਨ ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਬਲਸਆ ॥ 
  القيام خلال من.  الطاهرة  كلماته   في  وأتأمل)  معلمي  قدمي   أعبد ونهارا ليلا  ، (أصدقائي  يا)

ذهني   في  ليقيم الله جاء (بذلك . 

ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਕੀਰਲਿ ਜਲਗ ਸਾਰੀ ਘਲਸ ਚੰਿਨੁ ਜਸ ੁਘਲਸਆ ॥੧॥ 
في   (العطر والسلام)ينتشر تسبيح الله ، وبالمثل  (ننشر رائحته )مثلما فرك خشب الصندل 

1 ||جميع أنحاء العالم.   || 

ਹਲਰ ਜਨ ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਲਿਵ ਿਾਈ ਸਲਭ ਸਾਕਿ ਖਲੋਜ ਪਇਆ ॥ 
  يواصلون (الأنانيون) القوة عباد لكن  ، الله محبة مع منسجمين الله أتباع يظل  ، (أصدقائي  يا)

لإيذائهم  طرق  عن البحث . 

ਲਜਉ ਲਕਰਿ ਸੰਜਲੋਗ ਚਲਿਓ ਨਰ ਲਨੰਿਕ ੁਪਗ ੁਨਾਗਲਨ ਛਲੁਹ ਜਲਿਆ ॥੨॥ 
مثل ذلك  )كما تم تحديده مسبقًا ، يظل القذف يحترق في سم الغيرة طوال حياته ، 

2 ||دمه ثعباناً عن طريق الخطأ. الذي يحترق من الألم عندما تلامس ق  (الشخص  || 

ਜਨ ਕ ੇਿਮੁ੍੍ ਹਲਰ ਰਾਖ ੇਸਆੁਮੀ ਿਮੁ੍੍ ਜਲੁਗ ਜਲੁਗ ਜਨ ਰਲਖਆ ॥ 
الأعمار جميع   عبر أتباعك حفظت  لقد .  أتباعك حامي إنك اللهم . 

ਕਹਾ ਭਇਆ ਿਲੈਿ ਕਰੀ ਬਖੀਿੀ ਸਭ ਕਲਰ ਕਲਰ ਝਲਰ ਪਲਰਆ ॥੩॥ 
لا يمكن أن يؤذيه. بدلاً   (من المتعصب بريهلاد)الذي ظن أنه مريض  (هرناكاش)الشيطان 

3 ||. ( حتى الموت)بعد المحاولة مرارًا وتكرارًا ، أحرقت كل الشياطين  من ذلك ،  || 

ਜਿੇੇ ਜੀਅ ਜੰਿ ਪਰਲਭ ਕੀਏ ਸਲਭ ਕਾਿੈ ਮਲੁਖ ਗਰਲਸਆ ॥ 
الموت  قبضة  في  ،  الله خلقها   التي المخلوقات من العديد مثل ، (أصدقائي  يا) . 

ਹਲਰ ਜਨ ਹਲਰ ਹਲਰ ਹਲਰ ਪਰਲਭ ਰਾਖ ੇਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਲਨ ਪਇਆ ॥੪॥੨॥ 
2 || 4 ||لكن الله دائما قد خلص أتباعه. لذلك التمس العبد ناناك ملجأه.   || 
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الرابع المحل ، كاليان  : 
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ਮਰੇ ੇਮਨ ਜਪ ੁਜਪਪ ਜਗੰਨਾਥ ੇ॥ 
الكون إله  في   تأمل  ، عقلي  يا . 

ਗਰੁ ਉਪਦਪੇਿ ਹਪਰ ਨਾਮ ੁਪਿਆਇਓ ਿਪਿ ਪਿਲਪਿਖ ਦਖੁ ਲਾਥ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||. الله اسم في  تأمل  من كل  من والخطايا  الآلام جميع أزيلت ،  المعلم نصيحة خلال من

وقفة ||  || 

ਰਿਨਾ ਏਿ ਜਿ ੁਗਾਇ ਨ ਿਾਿ ੈਿਹ ੁਿੀਜ ੈਿਹ ੁਰਿਨੁਥ ੇ॥ 
  بألسنة  (الواحد اللسان هذا فاضربوا). (تسبيحك كل)  يغني   أن يقدر  لا هذا  لساني  ،  إلهي  يا

 .كثيرة 

ਿਾਰ ਿਾਰ ਪਖਨੁ ਪਲ ਿਪਿ ਗਾਵਪਹ ਗਨੁ ਿਪਹ ਨ ਿਿਪਹ ਪਰਿ ਤਮੁਨਥ ੇ॥੧॥ 
بحمدك لكنها لا تزال غير قادرة على نطق    (المخلوقات)، مرارًا وتكرارًا ، تغني جميع   (يا الله)

1 ||من فضائل.  (لديككل ما )  || 

ਹਮ ਿਹ ੁਪਰੀਪਤ ਲਗੀ ਪਰਿ ਿਆੁਮੀ ਹਮ ਲੋਚਹ ਪਰਿ ੁਪਦਖਨਥ ੇ॥ 
بصرك لرؤية  أتوق (الأوقات جميع  في  الذي) بحبك بعمق  مشبع أنا   ، سيدي  يا . 

ਤਮੁ ਿਡ ਦਾਤ ੇਜੀਅ ਜੀਅਨ ਿ ੇਤਮੁ ਜਾਨਹ ੁਹਮ ਪਿਰਥ ੇ॥੨॥ 
قلبي ، لذا باركني  )ألم المخلوقات وأنت تعرف   (لجميع)، أنت أعظم مانح الحياة  (يا سيد)

2 ||. (ببصرك  || 

ਿਈੋ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥ ੁਿਤਾਵੈ ਪਰਿ ਿਾ ਿਹੁ ਪਤਨ ਿਉ ਪਿਆ ਪਦਨਥ ੇ॥ 
الله؟  لمقابلة ) الطريق عن  يخبرنا شخص لأي   نعطي  أن  يجب ماذا ،   أخبروني   ، (أصدقائي  يا)  
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ਿਿ ੁਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਅਰਪਪ ਅਰਾਪਉ ਿਈੋ ਮਲੈੇ ਪਰਿ ਪਮਲਥੇ ॥੩॥ 
، فسأسلم له جسدي    (معه )وحدني  (الله و) قد التقى  (مابقدر ما يهمني ، إذا كان شخص 

3 ||وعقلي إلى الأبد.   || 

ਹਪਰ ਿ ੇਗਨੁ ਿਹਤੁ ਿਹਤੁ ਿਹ ੁਿੋਿਾ ਹਮ ਤਛੁ ਿਪਰ ਿਪਰ ਿਰਨਥ ੇ॥ 
  من كبير حد إلى التقليل بعد نصفها ولكننا للغاية محدودة اللا الله فضائل هي  ، (أصدقائي  يا)

الشيء نفس . 

ਹਮਰੀ ਮਪਤ ਵਿਗਪਤ ਪਰਿ ਤਮੁਰ ੈਜਨ ਨਾਨਿ ਿ ੇਪਰਿ ਿਮਰਥ ੇ॥੪॥੩॥ 
من فضلك باركنا بالعقل الصحيح  )، عقلنا بين يديك ،   ، يا إله العبد ناناك (لذلك ، أقول)

3 || 4  ||. (حتى نتمكن على الأقل من تحقيق بعض العدالة لمزاياك اللامحدودة  || 

ਿਪਲਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਜਪਪ ਹਪਰ ਗਨੁ ਅਿਥ ਿਨੁਥਈ ॥ 
توصف  لا إنها يقال  التي الله  مزايا في   تأمل  ، عقلي  يا . 

ਿਰਮ ੁਅਰਥ ੁਿਿ ੁਿਾਮੁ ਮਖੋ ੁਹ ੈਜਨ ਪੀਛ ੈਲਪਗ ਪਿਰਥਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  القلب ورغبة   والثروة البر (أي ،  الأربعة  الحياة عناصر جميع فإن  ،  بذلك القيام خلال من)

وقفة || 1 ||. (أنت) تلاحق  (كانت  لو  كما ،  بسهولة  تتحقق) والخلاص  || 

ਿ ੋਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮ ੁਪਿਆਵ ੈਹਪਰ ਜਨੁ ਪਜਿ ੁਿਡਿਾਗ ਮਥਈ ॥ 
عظيم بمصير   أنعم  الذي الله  اسم في   يتأمل الله محب فقط  ، (أصدقائي  يا) . 

ਜਹ ਦਰਗਪਹ ਪਰਿ ੁਲੇਖਾ ਮਾਗ ੈਤਹ ਛਟੁ ੈਨਾਮੁ ਪਿਆਇਥਈ ॥੧॥ 
، هناك يسلم هذا الشخص وحده    (من أفعال المرء)عندما يسأل الله في بلاطه عن الحساب 

1 || الذي تأمل في الاسم.   || 
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ਹਮਰ ੇਦਖੋ ਿਹ ੁਜਨਮ ਜਨਮ ਿ ੇਦਖੁ ੁਹਉਮੈ ਮਲੈ ੁਲਗਥਈ ॥ 
وقذارة النفس بألم  ويصابون ؛  المواليد من كثير خطايا نجمع كنا   لقد  ، (أصدقائي  يا) . 

ਗਪੁਰ ਿਾਪਰ ਪਿਰਪਾ ਹਪਰ ਜਪਲ ਨਾਵਾਏ ਿਿ ਪਿਲਪਿਖ ਪਾਪ ਗਥਈ ॥੨॥ 
وبعد ذلك تختفي كل   (الله)الخاص باسم  ( النظيف)لإظهار الرحمة ، يغسلنا المعلم في الماء 

2 ||وخطايانا. شرورنا   || 

ਜਨ ਿ ੈਪਰਦ ਅੰਤਪਰ ਪਰਿੁ ਿਆੁਮੀ ਜਨ ਹਪਰ ਹਪਰ ਨਾਮ ੁਿਜਥਈ ॥ 
  التأمل في  يستمرون  والمحبون السيد  الله  التزام هو المصلين قلوب داخل ، (أصدقائي  يا)

الله  اسم في  . 

ਜਹ ਅੰਤੀ ਅਉਿਰ ੁਆਇ ਿਨਤ ੁਹ ੈਤਹ ਰਾਖ ੈਨਾਮੁ ਿਾਥਈ ॥੩॥ 
3 ||مثل الرفيق الحقيقي.  (الله)اسم ، يحفظهم   (وقت الموت)عندما يحين آخر لحظة   || 

ਜਨ ਤਰੇਾ ਜਿੁ ਗਾਵਪਹ ਹਪਰ ਹਪਰ ਪਰਿ ਹਪਰ ਜਪਪਓ ਜਗੰਨਥਈ ॥ 
فيك ويتأملون  بحمدك يترنمون دائمًا قديسيك ،  الله يا . 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿ ੇਪਰਿ ਰਾਖ ੇਿਆੁਮੀ ਹਮ ਪਾਥਰ ਰਖ ੁਿਡੁਥਈ ॥੪॥੪॥ 
في المحيط  )، أنقذنا نحن الذين مثل الحجارة ، نغرق   يا الله سيد ومخلص المتعب ناناك

4 || 4 ||. (الدنيوي  || 

ਿਪਲਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 

ਹਮਰੀ ਪਚਤਵਨੀ ਹਪਰ ਪਰਿੁ ਜਾਨੈ ॥ 
فيه   نفكر ما ،  أعلم الله  ، (أصدقائي  يا) . 

ਅਉਰ ੁਿਈੋ ਪਨੰਦ ਿਰ ੈਹਪਰ ਜਨ ਿੀ ਪਰਿ ੁਤਾ ਿਾ ਿਪਹਆ ਇਿ ੁਪਤਲ ੁਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||. يقوله  بما يؤمن  لا الله فإن  ، لله مخلص  عن  سيء بشكل يتكلم  آخر شخص  كان إذا

 || وقفة
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ਅਉਰ ਿਿ ਪਤਆਪਗ ਿਵੇਾ ਿਪਰ ਅਚਤੁ ਜ ੋਿਿ ਤ ੇਊਚ ਠਾਿਰੁ ੁਿਗਵਾਨੈ ॥ 
معلم أعلى وهو يفنى  لا الذي الإله  (وأعبد) اخدم  ،  الأخرى الوسائل كل تاركًا  ،  (صديقي  يا) . 

ਹਪਰ ਿੇਵਾ ਤ ੇਿਾਲ ੁਜਪੋਹ ਨ ਿਾਿ ੈਚਰਨੀ ਆਇ ਪਵ ੈਹਪਰ ਜਾਨੈ ॥੧॥ 
لا يمكن أن يقترب ، بدلاً من ذلك يأتي ويسقط   ( شيطان)من خلال خدمة الله حتى الموت 

وهكذا يتحرر مخلص الله حتى من الخوف  )لله.  (تجسيدًا) فيعتبره   (المتعصب)عند قدمي 
1 ||. (من الموت  || 

ਜਾ ਿਉ ਰਾਪਖ ਲੇਇ ਮਰੇਾ ਿਆੁਮੀ ਤਾ ਿਉ ਿਮੁਪਤ ਦਇੇ ਪ ੈਿਾਨੈ ॥ 
  ذلك بعناية  يبارك  فإنه  ،  إخلاصه  الله يدرك والذي  المأوى سيدي يوفره  الذي  ، (أصدقائي  يا)

حكيم بذكاء الشخص . 

ਤਾ ਿਉ ਿਈੋ ਅਪਪਰ ਨ ਿਾਿ ੈਜਾ ਿੀ ਿਗਪਤ ਮਰੇਾ ਪਰਿੁ ਮਾਨੈ ॥੨॥ 
2  ||عندها لا يمكن لأحد أن يساوي ذلك الشخص الذي يقر إلهي بإخلاصه.   || 

ਹਪਰ ਿ ੇਚੋਜ ਪਵਡਾਨ ਦਖੇ ੁਜਨ ਜ ੋਖਟੋਾ ਖਰਾ ਇਿ ਪਨਮਖ ਪਛਾਨੈ ॥ 
لحظة في  والباطل  الحق بين  يميز الذي  الله  عجائب إلى انظر ،  (صديقي  يا) . 

ਤਾ ਤ ੇਜਨ ਿਉ ਅਨਦ ੁਿਇਆ ਹ ੈਪਰਦ ਿਿੁ ਪਮਲੇ ਖਟੋ ੇਪਛਤੁਾਨੈ ॥੩॥ 
الذين قلوبهم طاهرة   (لأنهم يعرفون أن أولئك)في النعيم  (الله)لهذا السبب ، فإن المصلين 

3 ||، ولكن كان على الكذبة أن يتوبوا.    (الله)التقوا قد   || 

ਤਮੁ ਹਪਰ ਦਾਤ ੇਿਮਰਥ ਿਆੁਮੀ ਇਿ ੁਮਾਗਉ ਤੁਝ ਪਾਿਹ ੁਹਪਰ ਦਾਨੈ ॥ 
واحدة صدقة  إليك أتوسل ،  قوي سيد أنت ،  إلهي  يا . 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਉ ਹਪਰ ਪਿਰਪਾ ਿਪਰ ਦੀਜ ੈਿਦ ਿਿਪਹ ਪਰਦ ੈਮਪੋਹ ਹਪਰ ਚਰਾਨੈ ॥੪॥੫॥ 
.  (اسمك)قدميك  (حب)أظهر الرحمة على المتعصب ناناك وباركه أنه في قلبه قد يظل دائمًا 

|| 4 || 5  || 
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ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 

ਪ੍ਰਭ ਕੀਜ ੈਲਕਰਪ੍ਾ ਲਨਧਾਨ ਹਮ ਹਲਿ ਗਨੁ ਗਾਵਹਗੇ ॥ 
تسبيحك  ترديد في  نستمر حتى  (فينا وبارك) لطفك أظهر ،  الرحمة  كنز اللهم . 

ਹਉ ਤਮੁਿੀ ਕਿਉ ਲਨਤ ਆਸ ਪ੍ਰਭ ਮਲੋਹ ਕਬ ਗਲਿ ਿਾਵਲਹਗ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. حضنه  في   الله سيقبلني (حبي ) متى  ، وأتساءل  آمل  يوم كل  || 

ਹਮ ਬਾਲਿਕ ਮਗੁਧ ਇਆਨ ਲਪ੍ਤਾ ਸਮਝਾਵਲਹਗੇ ॥ 
يصلحنا الذي  أب  (مثلنا) وأنت جاهلين  حمقى   أولاد (مثل) نحن ،  الله يا . 

ਸਤੁ ੁਲਿਨੁ ਲਿਨੁ ਭਲੂਿ ਲਬਗਾਲਿ ਜਗਤ ਲਪ੍ਤ ਭਾਵਲਹਗੇ ॥੧॥ 
أب العالم ، فنحن   (وبالمثل ياولا يزال عزيزًا على والده ،  )مثلما يخطئ الابن في كل لحظة 

1 ||أعزاء عليك.   || 

ਜੋ ਹਲਿ ਸਆੁਮੀ ਤਮੁ ਦਹੇ ੁਸਈੋ ਹਮ ਪ੍ਾਵਹਗ ੇ॥ 
إياه تعطينا ما على  إلا الحصول يمكننا  لا  ، سيدي  يا . 

ਮਲੋਹ ਦਜੂੀ ਨਾਹੀ ਠਉਿ ਲਜਸ ੁਪ੍ਲਹ ਹਮ ਜਾਵਹਗ ੇ॥੨॥ 
2 ||. (باسمكأي شيء. من فضلك باركنا ) لا يوجد مكان آخر يمكننا الذهاب إليه لطلب   || 

ਜੋ ਹਲਿ ਭਾਵਲਹ ਭਗਤ ਲਤਨਾ ਹਲਿ ਭਾਵਲਹਗ ੇ॥ 
مرضيًا لهم الله يبدو (فقط) ،  الله يرضون  الذين  المصلين ، (أصدقائي  يا) . 

ਜਤੋੀ ਜਲੋਤ ਲਮਿਾਇ ਜਲੋਤ ਿਲਿ ਜਾਵਹਗ ੇ॥੩॥ 
، سوف يندمجون في   (من الله)الرئيسي  (الروح)مع نور  (روحهم)من خلال توحيد نورهم 

3 ||. (الله نفسه )نور  (الأولية الروح )  || 
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ਹਲਿ ਆਪ੍ ੇਹਇੋ ਲਕਰਪ੍ਾਿ ੁਆਲਪ੍ ਲਿਵ ਿਾਵਲਹਗ ੇ॥ 
محبته إلى بنا  ويهتم كريماً  المحب إلهنا  يصبح  ،  بمفرده  ، (أصدقائي  يا) . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਸਿਲਨ ਦਆੁਲਿ ਹਲਿ ਿਾਜ ਿਿਾਵਲਹਗ ੇ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 
6 || 4  ||. شرفه  الله ينقذ أن (ويأمل ) ،  بابه   ملجأ إلى ناناك المخلص  سعى  لقد   || 

ਕਲਿਆਨੁ ਭਪੋ੍ਾਿੀ ਮਹਿਾ ੪ 
 :كاليان بوبالي ، المحل الرابع

ੴ ਸਲਤਗਿੁ ਪ੍ਰਸਾਲਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਪ੍ਾਿਬਰਹਮ ੁਪ੍ਿਮਸੇਿੁ ੁਸਆੁਮੀ ਦਿੂ ਲਨਵਾਿਣ ੁਨਾਿਾਇਣ ੇ॥ 
الآلام مدمر أنت ،  مكان كل في   المنتشر الرب أيها . 

ਸਗਿ ਭਗਤ ਜਾਚਲਹ ਸਿੁ ਸਾਗਿ ਭਵ ਲਨਲਧ ਤਿਣ ਹਲਿ ਲਚਿੰ ਤਾਮਣ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  ،  الرهيب (الدنيوي) المحيط عبر  تبحر  التي  ،  الأمنيات تحقق التي  الجوهرة  ،  السلام محيط  يا

توقف  || 1 ||. (بابك  عند)  المصلين جميع يتوسل  || 

ਦੀਨ ਦਇਆਿ ਜਗਦੀਸ ਦਮਦੋਿ ਹਲਿ ਅਿੰਤਿਜਾਮੀ ਗਲੋਬਿੰ ਦ ੇ॥ 
  لا حتى بطنه حول خيطًا  أمه  ربطت  الذي كريشنا الإله ) دامودار ، (العالم سيد ) جاغديش  يا

  ،  الأرض نصرة  و ،  لقلوبنا الداخلي  العليم ، للوديع  الرحيم السيد أنت  ، (المتاعب بعض يواجه 
،   الشياطين قاتل  ، الواسع الله  

ਤ ੇਲਨਿਭਉ ਲਜਨ ਸਰੀਿਾਮੁ ਲਧਆਇਆ ਗਿੁਮਲਤ ਮਿੁਾਲਿ ਹਲਿ ਮਕੁਿੰ ਦ ੇ॥੧॥ 
، أصبحوا خاليين من الخوف.   (عليك)باتباع تعليمات المعلم ، الذين تأملوا ومانح الخلاص ، 

|| 1  || 
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ਜਗਦੀਸਿੁ ਚਿਨ ਸਿਨ ਜੋ ਆਏ ਤ ੇਜਨ ਭਵ ਲਨਲਧ ਪ੍ਾਲਿ ਪ੍ਿ ੇ॥ 
  المحيط عبر المصلين  هؤلاء نقل تم ،  الكون إله أقدام ملجأ إلى جاءوا الذين ،  ناناك يا

الرهيب (الدنيوي) . 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪ੍ੈਜ ਹਲਿ ਿਾਿ ੈਜਨ ਨਾਨਕ ਆਲਪ੍ ਹਲਿ ਲਕਰਪ੍ਾ ਕਿ ੇ॥੨॥੧॥੭॥ 
7 || 1 || 2 ||الله يرحم ويحفظ شرف المصلين   || 

ਿਾਗੁ ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ਘਿ ੁ੧ 
 :راغ كاليان ، المحل الخامس ، البيت الأول

ੴ ਸਲਤਗਿੁ ਪ੍ਰਸਾਲਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਹਮਾਿ ੈਏਹ ਲਕਿਪ੍ਾ ਕੀਜ ੈ॥ 
البركة  هذه  تمنحني   أن أرجو : 

ਅਲਿ ਮਕਿਿੰਦ ਚਿਨ ਕਮਿ ਲਸਉ ਮਨੁ ਫਲੇਿ ਫਲੇਿ ਿੀਝ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  يظل  أن  يجب  وبالمثل  ، زهرة في  النسغ إلى وتكرارًا مرارًا السوداء النحلة  جذب  يتم مثلما  أنه 

وقفة || 1 ||.  (الطاهر الاسم) اللوتس قدمي مع  منسجمًا عقلي  || 

ਆਨ ਜਿਾ ਲਸਉ ਕਾਜ ੁਨ ਕਛਐੂ ਹਲਿ ਬੂਿੰ ਦ ਚਾਲਤਰਕ ਕਉ ਦੀਜ ੈ॥੧॥ 
قطرة ماء ، أثناء  )، تمامًا مثل شاتركِ ، ليس له فائدة في الماء ولكن حوض سوانتي  (يا الله)

1 ||. (بماء اسمك)، بالمثل ، باركني   (تكوين نجم معين  || 

ਲਬਨੁ ਲਮਿਬ ੇਨਾਹੀ ਸਿੰਤਿੋਾ ਪ੍ਲੇਿ ਦਿਸਨੁ ਨਾਨਕ ੁਜੀਜ ੈ॥੨॥੧॥ 
روحيا. لذلك  ) ، لا أشعر بالرضا بدون مقابلتك. فقط من خلال رؤيتك ينجو ناناك   (يا الله)

(أرجوك أن تباركه ببصرك  . || 2 || 1 || 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
الخامس المحل ، كاليان  : 
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ਜਾਲਚਕ ੁਨਾਮ ੁਜਾਚ ੈਜਾਚ ੈ॥ 
(منك) اسم (صدقة  أجل من) وتكرارًا مرارًا بك  الخاص المتسول يطلب . 

ਸਿਬ ਧਾਿ ਸਿਬ ਕ ੇਨਾਇਕ ਸਿੁ ਸਮਹੂ ਕ ੇਦਾਤ ੇ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة ||  1 || الراحة  وسائل  جميع ومانح ،  الكل سيد ، (المخلوقات ) الكل  دعم يا  || 

ਕਤੇੀ ਕਤੇੀ ਮਾਂਗਲਨ ਮਾਗ ੈਭਾਵਨੀਆ ਸੋ ਪ੍ਾਈਐ ॥੧॥ 
عند  )يطالبون بعدد لا يحصى من الطلبات   (الناس)، هناك عدد لا يحصى من  (يا أصدقائي )

1 ||. (الله)نحصل فقط على ما يرضي ، لكننا  (بابك  || 

ਸਫਿ ਸਫਿ ਸਫਿ ਦਿਸ ੁਿ ੇਪ੍ਿਲਸ ਪ੍ਿਲਸ ਗਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 
  خلال من قدميه ) وتكرارًا مرارًا لمسه .  (الإله  ذلك) منظر هو أثمر ما  أكثر  ، (أصدقائي  يا)

تسبيحه  نغني   أن يجب  ، (أذهاننا في  به الاعتزاز . 

ਨਾਨਕ ਤਤ ਤਤ ਲਸਉ ਲਮਿੀਐ ਹੀਿ ੈਹੀਿ ੁਲਬਧਾਈਐ ॥੨॥੨॥ 
يا ناناك ، تمامًا كما هو الحال مع أحد الألماس ، نخترق ألماسة أخرى ، وبالمثل دعونا نوحد  

2 || 2 ||. (أو روحنا مع روحه الرئيسية )جوهرنا بجوهره   || 
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ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
الخامس المحل ، كاليان  : 

ਮਰੇ ੇਿਾਿਨ ਕੀ ਸਭੋਾ ॥ 
للقلب   وجذابة  طازجة   ، (أصدقائي  يا)  

ਸਦ ਨਵਤਨ ਮਨ ਰੰਗੀ ਸੋਭਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. حبيبي  ربي  مجد والعقل  || 

ਬ੍ਰਹਮ ਮਹਸੇ ਲਸਧ ਮਲੁਨ ਇੰਦਰਾ ਭਗਲਤ ਦਾਨੁ ਜਸ ੁਮੰਗੀ ॥੧॥ 
، أتباع وحكماء   (آلهة الخلق والدمار والمطر)، براهما ، شيفا ، إنديرا  (يا أصدقائي ، حتى )

1 ||يستجوبون صدقة تسبيح الله.   || 

ਜੋਗ ਲਗਆਨ ਲਧਆਨ ਸਖੇਨਾਗੈ ਸਗਿ ਜਪਲਹ ਤਰੰਗੀ ॥ 
  ناج وشيش  ،  التأمل في  المنخرطون أولئك  ، الحكمة  رجال ،  اليوغيون ، (أصدقائي  يا)

المرحة المزاجات من بالعديد  يتميز   الذي الإله  هذا يعبدون  ،   (الألف المقنعة  الأفعى ) . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਬ੍ਲਿਹਾਰ ੈਜ ੋਪਰਭ ਕ ੇਸਦ ਸੰਗੀ ॥੨॥੩॥ 
  الله رفقاء هم (لو كما  ،  معه  متناغمين يظلون)  الذين للقديسين تضحية أنا“ يقول ناناك ، 

3 || 2 ||. الدائمين  || 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ 
 :كاليان ، المحل الخامس ، البيت الثاني 

ੴ ਸਲਤਗਰੁ ਪਰਸਾਲਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 
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ਤਰੇ ੈਮਾਲਨ ਹਲਰ ਹਲਰ ਮਾਲਨ ॥ 
،  لك أعطيته  الذي  الشرف بعون  الله يا  

ਨੈਨ ਬ੍ਨੈ ਸਰਵਨ ਸਨੁੀਐ ਅੰਗ ਅੰਗ ੇਸਖੁ ਪਰਾਲਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  أجسادنا أجزاء  جميع في  بالراحة  ونشعر ،  بآذاننا  الحلوة كلماتك إلى ونستمع ،  بأعيننا نراكم

وقفة  || 1 ||. حياتنا وأنفاس  || 

ਇਤ ਉਤ ਦਹ ਲਦਲਸ ਰਲਵਓ ਮਰੇ ਲਤਨਲਹ ਸਮਾਲਨ ॥੧॥ 
منتشر هنا وهناك وفي جميع   (الله)،  (الأصغر)ميرو إلى القش  (يا أصدقائي ، من أعلى جبل)

1 ||الاتجاهات العشرة.   || 

ਜਤ ਕਤਾ ਤਤ ਪਖੇੀਐ ਹਲਰ ਪਰੁਖ ਪਲਤ ਪਰਧਾਨ ॥ 
الأسمى الكائن (الله) نجد رأينا أينما  

ਸਾਧਸੰਲਗ ਭਰਮ ਭ ੈਲਮਟ ੇਕਥ ੇਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਲਗਆਨ ॥੨॥੧॥੪॥ 
بهذه المعرفة الإلهية أنه بصحبة القديسين تتم إزالة كل الشكوك   ، ينطق ناناك (يا أصدقائي )

4 || 1 || 2 ||والفزع لدى المرء   || 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
الخامس المحل ، كاليان  : 

ਗਨੁ ਨਾਦ ਧਲੁਨ ਅਨੰਦ ਬ੍ਦੇ ॥ 
  إلى ويستمعون ينطقون  ،  الصامتون والحكماء  القديسون يجتمع  عندما  ، (أصدقائي  يا)

الله تسبيح  . 

ਕਥਤ ਸਨੁਤ ਮਲੁਨ ਜਨਾ ਲਮਲਿ ਸੰਤ ਮੰਡਿੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  ||. الفيدا وحكمة  اليوغيين لحن إلى الاستماع  وجدارة  نعمة  كل  تكمن هذا في  ،  لهم بالنسبة 

وقفة || 1  || 
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ਲਗਆਨ ਲਧਆਨ ਮਾਨ ਦਾਨ ਮਨ ਰਲਸਕ ਰਸਨ ਨਾਮ ੁਜਪਤ ਤਹ ਪਾਪ ਖੰਡਿੀ ॥੧॥ 
متعة اسم الله في الله ،  ، حيث يتأمل الباحثون عن   (يا أصدقائي ، في جماعة القديسين)

الاسم ، وجميع  )، والشرف ، والمحبة  (في الله)يحصل المرء على الحكمة الإلهية ، والتأمل 
1 ||دمرت  (خطايا المرء  || 

ਜੋਗ ਜੁਗਲਤ ਲਗਆਨ ਭਗੁਲਤ ਸਰੁਲਤ ਸਬ੍ਦ ਤਤ ਬ੍ਤੇ ੇਜਪੁ ਤਪ ੁਅਖੰਡਿੀ ॥ 
  مع الاتحاد) اليوغا إلى الطريق  يعرفون الذين أولئك  ،  (القديسين جماعة في  ،  أصدقائي  يا)

  التوبة هل كلمة (الله  ) مع الانسجام وسر ،  (للروح) الطعام جوهر يعرفون الذين  (الحكيم ، الله
(الله اسم في  المستمر بالتأمل) والعبادة . 

ਓਲਤ ਪਲੋਤ ਲਮਲਿ ਜਲੋਤ ਨਾਨਕ ਕਛ ੂਦਖੁ ੁਨ ਡੰਡਿੀ ॥੨॥੨॥੫॥ 
  أو  ألم  لأي يمكن لا ! ناناك يا و (الإلهي ) النور في  مندمجين  يظلون  ،  واللحمة  الالتفاف مثل

5 || 2 || 2 ||. يعانون  يجعلهم  أن  عقاب  || 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
الخامس المحل ، كاليان  : 

ਕਉਨੁ ਲਬ੍ਲਧ ਤਾ ਕੀ ਕਹਾ ਕਰਉ ॥ 
أفعل؟  وماذا  (الله لقاء)  الطريق هو ما (أتساءل)  

ਧਰਤ ਲਧਆਨੁ ਲਗਆਨੁ ਸਸਤਰਲਗਆ ਅਜਰ ਪਦ ੁਕਸੈੇ ਜਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  عن  يتحدثون (الهندوسية  المقدسة الكتب) شاسترا  يعرفون  الذين الآخرين. يتأمله   البعض
  كيف أتساءل   زلت ما. (تطاق لا هذه  اليقين عدم وحالة   ،  يرضيني  شيء لا  لكن). هؤلاء

وقفة   || 1 || تطاق  لا التي  الحالة  تلك  تحمل   يمكنني   || 

ਲਬ੍ਸਨ ਮਹਸੇ ਲਸਧ ਮਲੁਨ ਇੰਦਰਾ ਕ ੈਦਲਰ ਸਰਲਨ ਪਰਉ ॥੧॥ 
هناك العديد من الآلهة مثل فشنو و شيفا و إندرا، أو أتباع وحكماء صامتون ، لكني أتساءل  

1 ||من باب من يمكنني البحث عن ملجأ؟   || 

SikhBookClub.com



ਕਾਹ ੂਪਲਹ ਰਾਜ ੁਕਾਹੂ ਪਲਹ ਸਰੁਗਾ ਕਲੋਟ ਮਧੇ ਮਕੁਲਤ ਕਹਉ ॥ 
  ولكن ،  الجنة  يمنحني قد   الآخر والبعض ،  المملكة  منح  على  القدرة  البعض لدى يكون  قد

  من الخلاص يمنح أن  يمكن  أنه  عنه   أقول  أن  يمكنني  الذي الشخص هو  الملايين بين نادرًا
الشريرة الميول  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਸ ੁਪਾਈਐ ਸਾਧ ੂਚਰਨ ਗਹਉ ॥੨॥੩॥੬॥ 
الذي يتم الحصول  )من خلال متعة اسم الله ،   (يتم الحصول على الخلاص فقط) يقول ناناك

 || 3 || 2 ||. (جورو). لذلك يجب أن أمسك بقدمي القديس (عليه فقط في ملجأ القديسين
6 || 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
الخامس المحل ، كاليان  : 

ਪਰਾਨਪਲਤ ਦਇਆਿ ਪਰੁਖ ਪਰਭ ਸਖ ੇ॥ 
،  صديق  ،  الرحيم سيدنا ،  الحياة أنفاس  رب  يا  

ਗਰਭ ਜਲੋਨ ਕਲਿ ਕਾਿ ਜਾਿ ਦਖੁ ਲਬ੍ਨਾਸਨੁ ਹਲਰ ਰਖ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 || منقذنا  وأنت الآلام مدمر إنك اللهم. والوفيات الولادات  ورط من ومحرر  || 

ਨਾਮ ਧਾਰੀ ਸਰਲਨ ਤਰੇੀ ॥ 
ملجأك  إلى وسعيت اسمك كرست  لقد ،  (الله يا) . 

ਪਰਭ ਦਇਆਿ ਟਕੇ ਮਰੇੀ ॥੧॥ 
1 ||نصيرتي.  (وحدك)يا إلهي الرحيم ، أنت   || 

ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਆਸਵੰਤ ॥ 
وحدك   بك رجاءنا  لنا والمتواضعون الودعاء نحن ،  الله يا . 

ਨਾਮ ੁਸੁਆਮੀ ਮਨਲਹ ਮੰਤ ॥੨॥ 
2 || شعار اسمك قد يظل راسخاً في ذهني.  (من فضلك أظهر الرحمة ، أن)  || 
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ਤਝੁ ਲਬ੍ਨਾ ਪਰਭ ਲਕਛ ੂਨ ਜਾਨੂ ॥ 
شيئا أعلم  لا غيرك (اللهم) . 

ਸਰਬ੍ ਜਗੁ ਮਲਹ ਤਮੁ ਪਛਾਨੂ ॥੩॥ 
3 ||في جميع الأعمار أنت وحدك معارفي.   || 

ਹਲਰ ਮਲਨ ਬ੍ਸ ੇਲਨਲਸ ਬ੍ਾਸਰ ੋ॥ 
وليلا  نهارا   بالي  في  ثبتي  اللهم . 

ਗਲੋਬੰ੍ਦ ਨਾਨਕ ਆਸਰ ੋ॥੪॥੪॥੭॥ 
7 || 4 || 4 ||يا إلهي ، أنت وحدك دعم ناناك.   || 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
الخامس المحل ، كاليان  : 

ਮਲਨ ਤਲਨ ਜਾਪੀਐ ਭਗਵਾਨ ॥ 
وعقلنا لجسدنا كامل بتركيز الله  في  نتأمل  أن  يجب  ، (أصدقائي  يا) . 

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਸਪੁਰਸੰਨ ਭਏ ਸਦਾ ਸਖੂ ਕਲਿਆਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  /  عقله)  و الشخص بذلك مسرورًا يكون المثالي المعلم  فإن ، (ذلك فعل الذي  الشخص)

مؤقت توقف || 1 ||. وسعادة سلام في  دائمًا  كان   (عقلها  || 

ਸਰਬ੍ ਕਾਰਜ ਲਸਲਧ ਭਏ ਗਾਇ ਗਨੁ ਗਪੁਾਿ ॥ 
أنجزت قد الشخص هذا مهام  كل  الله  بحمد غنى  ( كان  أياً ،  أصدقائي  يا) . 

ਲਮਲਿ ਸਾਧਸੰਗਲਤ ਪਰਭ ੂਲਸਮਰ ੇਨਾਲਿਆ ਦਖੁ ਕਾਿ ॥੧॥ 
من   (وخوفه ) عند لقائه بصحبة القديسين ، تأمل مثل هذا الشخص في الله ، وتسرع كل ألمه 

1 ||الموت.   || 

ਕਲਰ ਲਕਰਪਾ ਪਰਭ ਮਲੇਰਆ ਕਰਉ ਲਦਨੁ ਰਲੈਨ ਸਵੇ ॥ 
ونهارا  ليلا فيك (وأتأمل) أخدمك  لكي  (لي  وبارك) رحمتك تظُهر  أن أرجو . 

SikhBookClub.com



PAGE 1323 

 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾਗਤੀ ਹਰਰ ਪਰੁਖ ਪਰੂਨ ਦੇਵ ॥੨॥੫॥੮॥ 
8 || 5 || 2 ||يا إلهي المثالي المنير ، لقد سعى العبد ناناك إلى ملجأك.   || 

ਕਰਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
الخامس المحل ، كاليان  : 

ਪਰਭ ੁਮਰੇਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣ ੁ॥ 
القلوب كل  عارف أنت ،  إلهي  يا . 

ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਪਰੂਨ ਪਰਮਸੇਰ ਰਨਹਚਿ ੁਸਚੁ ਸਬਦ ੁਨੀਸਾਣ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  تصريح  (وهو ، اسمك) الخالدة بكلمتك  (لي  وبارك) رحمتك أظهر ،  المنتشر الكامل الله  أيها

توقف || 1 ||. (مملكتك لدخول) الدخول  || 

ਹਰਰ ਰਬਨੁ ਆਨ ਨ ਕਈੋ ਸਮਰਥ ੁਤਰੇੀ ਆਸ ਤਰੇਾ ਮਰਨ ਤਾਣ ੁ॥ 
  وعقلي  فيك  فقط  أملي  (لدي لذلك) ،  شيء  كل  قوي  آخر أحد يوجد لا أنت ماعدا ،  الله يا

دعمك على فقط يعتمد . 

ਸਰਬ ਘਟਾ ਕ ੇਦਾਤ ੇਸੁਆਮੀ ਦਰੇਹ ਸ ੁਪਰਹਰਣ ੁਖਾਣ ੁ॥੧॥ 
1 ||يا سيد كل القلوب ، نأكل ونلبس فقط ما تعطينا إياه.   || 

ਸਰੁਰਤ ਮਰਤ ਚਤਰੁਾਈ ਸੋਭਾ ਰਪੂ ੁਰੰਗੁ ਧਨੁ ਮਾਣੁ ॥ 
وشرف  وثروة ومحبة  (داخلي ) وجمال  ومجد وحكمة عقل   على  نحصل  

ਸਰਬ ਸਖੂ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ ਜਰਪ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਕਰਿਆਣ ੁ॥੨॥੬॥੯॥ 
التأمل في الاسم والتمتع بجميع أنواع   (تأمل دائمًا في اسم الله ، لأنه من خلال )يا ناناك ، 

9 || 6 || 2 ||وسائل الراحة والخلاص.    || 
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ਕਰਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
الخامس المحل ، كاليان  : 

ਹਰਰ ਚਰਨ ਸਰਨ ਕਰਿਆਨ ਕਰਨ ॥ 
الله  قدمي   مأوى هو  التحرر ، (أصدقائي  يا)  

ਪਰਭ ਨਾਮ ੁਪਰਤਤ ਪਾਵਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||.  للخطاة مطهر الله واسم  || 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਜਰਪ ਰਨਸੰਗ ਜਮਕਾਿ ੁਰਤਸ ੁਨ ਖਾਵਨੋ ॥੧॥ 
الذي يتأمل   (أو يخيف الشخص)، حتى شيطان الموت لا يستطيع أن يأكل  (يا أصدقائي )

1 ||بصحبة القديسين.  (باسم الله)  || 

ਮਕੁਰਤ ਜੁਗਰਤ ਅਰਨਕ ਸਖੂ ਹਰਰ ਭਗਰਤ ਿਵ ੈਨ ਿਾਵਨੋ ॥ 
  الراحة  وسائل من يحصى  لا  عدد  أو  ، الخلاص على الحصول طرق من شيء لا  ، (أصدقائي  يا)

المحبة  الله عبادة (مزايا) يساوي . 

ਪਰਭ ਦਰਸ ਿਬੁਧ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਬਹਰੁਿ ਜਰੋਨ ਨ ਧਾਵਨੋ ॥੨॥੭॥੧੦॥ 
10 || 7 |||| 2 ||، طالب بصر الله لا يعود إلى الوجود مرة أخرى.   يا ناناك  || 

ਕਰਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ 
أشتابادي ،  الرابع المحل ، كاليان  : 

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਰਾਮਾ ਰਮ ਰਾਮ ੋਸਰੁਨ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ॥ 
مسرورًا  المرء عقل يكون الشامل الله اسم إلى الاستماع  خلال من  ، (أصدقائي  يا) . 
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ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁਅੰਰਮਰਤ ੁਰਸ ੁਮੀਠਾ ਗਰੁਮਰਤ ਸਹਜ ੇਪੀਜ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  وبهدوء ببطء نشربه  أن  يجب المعلم تعليمات  خلال  من ، حلو  رحيق هو الله اسم طعم

وقفة  || 1 ||. (به  ونستمتع )  || 

ਕਾਸਟ ਮਰਹ ਰਜਉ ਹ ੈਬਸੰੈਤਰ ੁਮਰਥ ਸੰਜਰਮ ਕਾਰਿ ਕਿੀਜੈ ॥ 
  يمكننا بعناية  (العصي ) فرك طريق  عن الخشب في  النار إخفاء يتم كما  تمامًا   ، (أصدقائي  يا)

،   النار إخماد  

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹ ੈਜਰੋਤ ਸਬਾਈ ਤਤ ੁਗਰੁਮਰਤ ਕਾਰਿ ਿਈਜ ੈ॥੧॥ 
باتباع تعليمات المعلم ، يمكننا إبراز جوهره   ( مخفي في جسدنا ، ولكن)نور اسم الله  (بالمثل)

1  ||. (والاستمتاع بمذاقه )  || 

ਨਉ ਦਰਵਾਜ ਨਵ ੇਦਰ ਫੀਕ ੇਰਸ ੁਅੰਰਮਰਤ ੁਦਸਵ ੇਚਈੁਜ ੈ॥ 
(   (خلال من  بها الاستمتاع يتم التي ) والأذواق ،  أبواب تسعة  له  الإنسان جسم ،  أصدقائي  يا

  العاشر الباب  من يتدفق الذي الرحيق من (بالأعلى  مقارنةً ) لاذعة   التسعة  الأبواب هذه كل
سر وهو) ). 

ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਰਪਆਰ ੇਗਰੁ ਸਬਦੀ ਹਰਰ ਰਸ ੁਪੀਜ ੈ॥੨॥ 
2 ||نشرب هذا المذاق الإلهي من خلال كلمة المعلم عندما يظهر الله رحمته القصوى علينا.   

|| 

ਕਾਇਆ ਨਗਰ ੁਨਗਰ ੁਹ ੈਨੀਕ ੋਰਵਰਚ ਸਉਦਾ ਹਰਰ ਰਸ ੁਕੀਜ ੈ॥ 
  أجل من نفاوض  أن  يجب البلدة هذه وفي  ،  جدًا جميلة بلدة يشبه  جسدنا ، (أصدقائي  يا)

الله باسم الاستمتاع . 

ਰਤਨ ਿਾਿ ਅਮੋਿ ਅਮੋਿਕ ਸਰਤਗਰੁ ਸੇਵਾ ਿੀਜੈ ॥੩॥ 
لا يقدر بثمن مثل المجوهرات والياقوت ويتم الحصول عليه   (هذا المذاق الخاص باسم الله)

3 ||من خلال خدمة المعلم الحقيقي.   || 
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ਸਰਤਗਰੁ ੁਅਗਮ ੁਅਗਮ ੁਹ ੈਠਾਕਰੁ ੁਭਰਰ ਸਾਗਰ ਭਗਰਤ ਕਰੀਜ ੈ॥ 
  من فقط). غوره   يسبر لا  الذي الغامض للسيد تجسيد هو الحقيقي المعلم ، (أصدقائي  يا)

بثمن تقدر لا  بجواهر) ممتلئًا ،  المحيط يشبه  الذي ،  (الله) نعبد أن  (يمكننا المعلم خلال . 

ਰਕਰਪਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਦੀਨ ਹਮ ਸਾਰਰੰਗ ਇਕ ਬੂੰ ਦ ਨਾਮ ੁਮਰੁਖ ਦੀਜ ੈ॥੪॥ 
  (مثل نحن ،  إلهي  يا“ الطريقة الوحيدة للاقتراب منه هي الصلاة عليه بكل تواضع ، وقول: 

4 ||. أفواهنا  في  الاسم (ماء ) من قطرة  ضع فضلك من: المتواضع الوقواق  || 

ਿਾਿਨੁ ਿਾਿੁ ਿਾਿ ੁਹ ੈਰੰਗਨੁ ਮਨੁ ਰੰਗਨ ਕਉ ਗਰੁ ਦੀਜ ੈ॥ 
  أشبع حتى  ، اسمك بحب باركني   فضلك  من ،  ومحبوباً محبًا اسمك ، الحبيب  معلمي  يا

الحب بهذا ذهني  . 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰੰਰਗ ਰਾਤ ੇਰਸ ਰਰਸਕ ਗਟਕ ਰਨਤ ਪੀਜੈ ॥੫॥ 
5 ||المشبعون بحب الله الشامل ، يشربون كل يوم طعم الله بحماسة.   || 

ਬਸਧੁਾ ਸਪਤ ਦੀਪ ਹ ੈਸਾਗਰ ਕਰਿ ਕੰਚਨੁ ਕਾਰਿ ਧਰੀਜ ੈ॥ 
  السبع القارات جميع من الكامل الذهب أمامهم  ووضعنا  حفرنا (لو حتى  ،  أصدقائي  يا)

،  والمحيطات   

ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਕ ੇਜਨ ਇਨਹ ੁਨ ਬਾਛਰਹ ਹਰਰ ਮਾਗਰਹ ਹਰਰ ਰਸ ੁਦੀਜ ੈ॥੬॥ 
لا يزال المحبون لسيدي لا يتوقون إليه ؛ إنهم فقط يتوسلون من الله أن يباركهم بمذاق  

6 ||اسمه.   || 

ਸਾਕਤ ਨਰ ਪਰਾਨੀ ਸਦ ਭਖੂੇ ਰਨਤ ਭਖੂਨ ਭਖੂ ਕਰੀਜ ੈ॥ 
  من البكاء ويواصلون (المادية  للأشياء) متعطشون الدنيوية  الثروة عابدي  إن  ، (أصدقائي  يا)

 .أجلها 
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ਧਾਵਤ ੁਧਾਇ ਧਾਵਰਹ ਪਰੀਰਤ ਮਾਇਆ ਿਖ ਕਸੋਨ ਕਉ ਰਬਰਥ ਦੀਜੈ ॥੭॥ 
إنهم يركضون وراء الثروة ويقطعون مسافة آلاف الأميال يغريهم الافتتان بالثروات الدنيوية.  

|| 7  || 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਨ ਊਤਮ ਰਕਆ ਉਪਮਾ ਰਤਨ ੑ ਦੀਜੈ ॥ 

، الأكثر روعة هم محبون الله ، لا أعرف كيف أمجدهم (يا أصدقائي ) . 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਲੁਿ ਅਉਰ ੁਨ ਉਪਮਾ ਜਨ ਨਾਨਕ ਲਕਿਪਾ ਕਰੀਜ ੈ॥੮॥੧॥ 
1 || 8 ||. (وباركه أيضا باسمك)لا يوجد مجد اعظم من اسم الله. اللهم ارحم ناناك   || 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 

ਰਾਮ ਗਰੁੁ ਪਾਰਸ ੁਪਰਸ ੁਕਰੀਜ ੈ॥ 
(جورو) الفيلسوف بحجر صلني  اللهم . 

ਹਮ ਲਨਰਗੁਣੀ ਮਨੂਰ ਅਲਤ ਫੀਕ ੇਲਮਲਿ ਸਲਤਗਰੁ ਪਾਰਸ ੁਕੀਜ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  يرجى . شخصية )  للغاية  شهيون غير (أشخاص)  نحن ،  له  أساس لا  الذي الصدأ الحديد مثل
.  الحقيقي  المعلم مع  اتحادنا خلال من الفيلسوف حجر (الفاضلة  مثل) جعلنا (و  الرحمة  إظهار

وقفة || 1 ||  || 

ਸਰੁਗ ਮਕੁਲਤ ਬਕੈੁੁੰ ਠ ਸਲਿ ਬਾਂਛਲਹ ਲਨਲਤ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੀਜ ੈ॥ 
،  أجلها  من والصلاة  اليومي  والأمل  والخلاص  الجنة  إلى يتوقون كلهم  ، (أصدقائي  يا)  

ਹਲਰ ਦਰਸਨ ਕ ੇਜਨ ਮਕੁਲਤ ਨ ਮਾਂਗਲਹ ਲਮਲਿ ਦਰਸਨ ਲਤਿਪਲਤ ਮਨੁ ਧੀਜੈ ॥੧॥ 
1 ||واما محبي رؤية الله فلا يطلبون الخلاص. يشبع أذهانهم فقط عندما يرونه.    || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਸਬਿ ੁਹ ੈਿਾਰੀ ਮਹੋ ੁਕਾਿਖ ਦਾਗ ਿਗੀਜ ੈ॥ 
  تلطيخه يتم  ما وغالبًا للغاية  قوي الدنيوية  بالأشياء التعلق (من  الرغم على ،  أصدقائي  يا)

،  الدنيوية المرفقات بقذارة  

ਮਰੇ ੇਠਾਕਰੁ ਕ ੇਜਨ ਅਲਿਪਤ ਹ ੈਮਕੁਤ ੇਲਜਉ ਮਰੁਗਾਈ ਪੁੰਕ ੁਨ ਿੀਜ ੈ॥੨॥ 
  (من أي بقعة من هذا القبيل)تمامًا وخاليين ومع ذلك ، يظل المخلصون لسيدي منفصلين 

2 ||تمامًا كما لا يبتل ريش البط.   || 
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ਚੁੰਦਨ ਵਾਸ ੁਿਇੁਅੁੰਗਮ ਵੜੇੀ ਲਕਵ ਲਮਿੀਐ ਚੁੰਦਨੁ ਿੀਜ ੈ॥ 
  على الحصول جدًا الصعب ومن  بالثعابين محاطة  الصندل شجرة  ( كما تمامًا ،  أصدقائي  يا)

  إذن. (الشريرة  نبضاتنا به  تحيط الذي  الله نور داخلنا في  وبالمثل ،  به  والاستمتاع عطرها
فينا؟   الله محبة ) الصندل شجرة  برائحة  نستمتع  كيف  هو السؤال  

ਕਾਲਿ ਖੜਗ ੁਗਰੁ ਲਗਆਨੁ ਕਰਾਰਾ ਲਬਖ ੁਛਲੇਦ ਛਲੇਦ ਰਸ ੁਪੀਜ ੈ॥੩॥ 
وقطع الأجزاء السامة مرارًا وتكرارًا   (الإلهية )من خلال سحب السيف الحاد لحكمة المعلم 

3 ||. (محبة الله)، يجب أن نشرب متعة   (الشريرة طرد الميول )  || 

ਆਲਨ ਆਲਨ ਸਮਧਾ ਬਹ ੁਕੀਨੀ ਪਿ ੁਬਸੈੁੰ ਤਰ ਿਸਮ ਕਰੀਜ ੈ॥ 
  من ولكن  ، الخشب من الكثير نجمع قد  ، وتكرارًا مرارًا إحضارنا  خلال من  ، (أصدقائي  يا)

،  لحظة  في  رمادًا نجعله   ، النار من القليل  تطبيق خلال  

ਮਹਾ ਉਗਿ ਪਾਪ ਸਾਕਤ ਨਰ ਕੀਨੇ ਲਮਲਿ ਸਾਧ ੂਿਕੂੀ ਦੀਜ ੈ॥੪॥ 
وبالمثل ، حتى لو ارتكب أحد عابد القوة أبشع الخطايا ، فيمكن تدميرها أيضًا من خلال لقاء  

4 ||. (اسم الله)القديسين وتطبيق الشعلة   || 

ਸਾਧ ੂਸਾਧ ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕ ੇਲਜਨ ਅੁੰਤਲਰ ਨਾਮ ੁਧਰੀਜੈ ॥ 
بداخلهم (الله) اسم  يتجسد  الذين القديسون الأشخاص هؤلاء هم  السامي  ، (أصدقائي  يا) . 

ਪਰਸ ਲਨਪਰਸ ੁਿਏ ਸਾਧ ੂਜਨ ਜਨੁ ਹਲਰ ਿਗਵਾਨੁ ਲਦਖੀਜੈ ॥੫॥ 
الذين يتواصلون مع هؤلاء المصلين القديسين يشعرون بالبركة ، كما لو أنهم رأوا الله نفسه.  

|| 5  || 

ਸਾਕਤ ਸਤੂ ੁਬਹ ੁਗਰੁਝੀ ਿਲਰਆ ਲਕਉ ਕਲਰ ਤਾਨੁ ਤਨੀਜੈ ॥ 
  ولا  للغاية  معقدة القوة عباد  حياة أصبحت  ، المتشابك القطن خيط  مثل ، (أصدقائي  يا)

مثمرة حياة في  نسجها يمكن . 
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ਤੁੰਤ ੁਸਤੂ ੁਲਕਛ ੁਲਨਕਸ ੈਨਾਹੀ ਸਾਕਤ ਸੁੰਗ ੁਨ ਕੀਜ ੈ॥੬॥ 
  (مستقيمة مفيدة)تمامًا كما هو الحال مع الشبكة المتشابكة ، لا يمكن إخراج أي خيوط 

لا ينبغي لنا أن نحافظ على رفقة   (الذات ، لذلكوبالمثل لا تأتي أي فائدة من التمركز حول )
6 ||عابد للقوة.   || 

ਸਲਤਗਰੁ ਸਾਧਸੁੰਗਲਤ ਹ ੈਨੀਕੀ ਲਮਲਿ ਸੁੰਗਲਤ ਰਾਮ ੁਰਵੀਜੈ ॥ 
  هذه إلى والانضمام  ، الحقيقي للمعلم القديسين المصلين هو  بالتقدير  الجدير ، (أصدقائي  يا)

الله (اسم) في   نتأمل أن  يجب  الجماعة  . 

ਅੁੰਤਲਰ ਰਤਨ ਜਵਹੇਰ ਮਾਣਕ ਗਰੁ ਲਕਰਪਾ ਤ ੇਿੀਜ ੈ॥੭॥ 
، من خلال نعمة   (من اسم الله)الأحجار الكريمة والمجوهرات والياقوت  (نحن مخبئون)داخل 

7 ||. (هذه)المعلم يمكننا الحصول على   || 

ਮਰੇਾ ਠਾਕਰੁ ੁਵਡਾ ਵਡਾ ਹ ੈਸਆੁਮੀ ਹਮ ਲਕਉ ਕਲਰ ਲਮਿਹ ਲਮਿੀਜ ੈ॥ 
  هذا تحقيق يمكنه  المثالي  المعلم فقط ، ناناك  يا  نلتقيه؟ كيف (لكن) ،  سيدي ورائع عظيم

 .الاتحاد

ਨਾਨਕ ਮਲੇਿ ਲਮਿਾਏ ਗਰੁੁ ਪਰੂਾ ਜਨ ਕਉ ਪਰੂਨੁ ਦੀਜ ੈ॥੮॥੨॥ 
  (بإرشاد) مخلصك بارك (فضلك من  ، الله  يا“ لذلك ، يجب أن نصلي إلى الله ونقول: )

2 ||  8 ||. الكامل (المعلم)  || 

ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਿਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 

ਰਾਮਾ ਰਮ ਰਾਮ ੋਰਾਮ ੁਰਵੀਜ ੈ॥ 
الشامل الله اسم  ونكرر  وتكرارًا مرارًا نتأمل  أن  يجب  ، (أصدقائي  يا) . 
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ਸਾਧ ੂਸਾਧ ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕ ੇਲਮਲਿ ਸਾਧ ੂਹਲਰ ਰੁੰਗ ੁਕੀਜ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  نشبع   أن يجب الذين بالقديسين نلتقي أن  يجب ،  القديسون ( الله) خدام هم  الساميون

وقفة ||  1 ||. الله بمحبة  أنفسنا  || 

ਜੀਅ ਜੁੰਤ ਸਿੁ ਜਗੁ ਹ ੈਜਤੇਾ ਮਨੁ ਡੋਿਤ ਡਿੋ ਕਰੀਜ ੈ॥ 
  أذهانهم فإن ،  بأسره العالم  هذا في  والكائنات  المخلوقات هم الكثيرين لأن نظرًا ،  (الله يا)

ومقلقة مترددة تظل  ما دائمًا . 

ਲਕਿਪਾ ਲਕਿਪਾ ਕਲਰ ਸਾਧ ੁਲਮਿਾਵਹੁ ਜਗ ੁਥੁੰਮਨ ਕਉ ਥੁੰਮ ੁਦੀਜ ੈ॥੧॥ 
الذي يحب عمودًا داعمًا قد يقدم الدعم   (جورو)القديس ، أظهر رحمتك وحدهم مع  (يا إلهي )

1 ||للعالم.   || 

ਬਸਧੁਾ ਤਿੈ ਤਿੈ ਸਿ ਊਪਲਰ ਲਮਲਿ ਸਾਧ ੂਚਰਨ ਰਿੁੀਜੈ ॥ 
  بعد  ، النهاية  في   لكنها) ، الجميع أقدام تحت  تظل  الأرض أن (تعلمون أنتم ،  أصدقائي  يا)

  تحت تتدحرج أن  يجب ،  جورو القديس مقابلة  عند ،  وبالمثل. جميعًا فوقنا تظل  (،  الموت
(كنت  لو كما  ، بتواضع خدمه ) القديس أقدام . 

ਅਲਤ ਊਤਮ ਅਲਤ ਊਤਮ ਹਵੋਹ ੁਸਿ ਲਸਸਲਿ ਚਰਨ ਤਿ ਦੀਜੈ ॥੨॥ 
لقد وضعت   (وستحكم العالم ، كما لو)ستصبح عظيمًا وساميًا للغاية   (من خلال القيام بذلك)

2 ||العالم بأسره تحت قدميك.   || 

ਗਰੁਮਲੁਖ ਜਲੋਤ ਿਿੀ ਲਸਵ ਨੀਕੀ ਆਲਨ ਪਾਨੀ ਸਕਲਤ ਿਰੀਜ ੈ॥ 
  هذه مثل على ونحصل فينا ) المبارك الإلهي  النور يضيء ،  المعلم ملجأ عن  البحث خلال من

مياهنا تجلب  (كانت لو كما  ، خدمتنا   في  تبدأ ) مايا أو  (الدنيوية  الثروة حتى  التي  المزايا  . 
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ਮਨੈਦੁੰ ਤ ਲਨਕਸ ੇਗਰੁ ਬਚਨੀ ਸਾਰੁ ਚਲਬ ਚਲਬ ਹਲਰ ਰਸ ੁਪੀਜ ੈ॥੩॥ 
بعد  )لديه أسنان من الشمع في الفم.  (يصبح قلبه لطيفًا للغاية ، كما لو)اتباع كلمات المعلم 

يمكن للمرء أن يمضغ الصلب    (ذلك ، يمكن للمرء أن يتحكم في عواطفه الشريرة ، كما لو
3 ||ويشرب رحيق اسم الله.    || 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਨੁਗਿਹ ੁਬਹ ੁਕੀਆ ਗਰੁ ਸਾਧ ੂਪਰੁਖ ਲਮਿੀਜ ੈ॥ 
الله  باسم الشخص هذا ببركة  كبيرة رحمة   يظهر فإنه ،  (المعلم) بالقديس المرء يلتقي  عندما . 

ਗਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਬਸਥੀਰਨ ਕੀਏ ਹਲਰ ਸਗਿ ਿਵਨ ਜਸ ੁਦੀਜ ੈ॥੪॥ 
وبهذه الطريقة ينشر مجد الله في   (في العالم)لقد نشر المعلم على نطاق واسع مزايا اسم الله 

4 ||جميع العوالم.   || 

ਸਾਧ ੂਸਾਧ ਸਾਧ ਮਲਨ ਪਿੀਤਮ ਲਬਨੁ ਦਖੇ ੇਰਲਹ ਨ ਸਕੀਜ ੈ॥ 
رؤيته  بدون العيش يمكنهم ولا (الله) أحبائهم يسكن دائمًا القديسين المصلين أذهان   في  . 

ਲਜਉ ਜਿ ਮੀਨ ਜਿੁੰ  ਜਿ ਪਿੀਲਤ ਹ ੈਲਖਨੁ ਜਿ ਲਬਨੁ ਫਲੂਿ ਮਰੀਜ ੈ॥੫॥ 

وبدونها تموت على الفور من الألم  تمامًا كما تحب السمكة التي تعيش في الماء الماء
5 ||. (وبالمثل بدون رؤية الله يشعر القديسون بأنهم بلا حياة)  || 
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ਮਹਾ ਅਭਾਗ ਅਭਾਗ ਹ ੈਜਿਨ ਕ ੇਜਿਨ ਸਾਧੂ ਧਜੂਿ ਨ ਪੀਿੈ ॥ 
  قدمي   غسل يشربون (وبالتالي  غورو  القديس كلمات إلى يستمعون لا) أنهم المؤسف من

 .القديس

ਜਿਨਾ ਜਿਸਨਾ ਿਲਿ ਿਲਿ ਨਹੀ ਬੂਝਜਹ ਡੰਡ ੁਧਿਮ ਿਾਇ ਕਾ ਦੀਿ ੈ॥੬॥ 
يجُبرون على العقاب على يد القاضي  لا تطفأ أبدًا وهم  (لرغباتهم الدنيوية )النار المشتعلة 

6 ||الصالح.   || 

ਸਜਭ ਿੀਿਥ ਬਿਿ ਿਗ ੵ ਪੁੰ ਨ ਕੀਏ ਜਹਵ ੈਗਾਜਲ ਗਾਜਲ ਿਨੁ ਛੀਿੈ ॥ 
  الأعياد ويؤدي  ، ويصوم   ،  المقدسة  الأماكن جميع يزور (واحدًا كان  لو حتى  ،  أصدقائي  يا)

  الكهوف في العيش  خلال من المرء جسد ويدمر  ، الخيرية  الجمعيات ويمنح  ، المقدسة
،   الثلجية   

ਅਿਲੁਾ ਿਲੋੁ ਿਾਮ ਨਾਮ ੁਹ ੈਗਿੁਮਜਿ ਕ ੋਪੁਿ ੈਨ ਿਲੋ ਿਲੁੀਿ ੈ॥੭॥ 
لا يزال أي من هؤلاء لا يساوي في الجدارة القيمة التي لا تقدر بثمن للتأمل في اسم الله  

7 ||بموجب تعليمات المعلم.   || 

ਿਵ ਗਨੁ ਬਰਹਮ ਬਰਹਮ ਿ ੂਿਾਨਜਹ ਿਨ ਨਾਨਕ ਸਿਜਨ ਪਿੀਿ ੈ॥ 
قدميك تحت ناناك المحب سقط  لقد ،  تعلم فقط  أنت  مزاياك بخصوص ، (إلهي  يا) . 

ਿ ੂਿਲ ਜਨਜਧ ਮੀਨ ਹਮ ਿਿੇ ੇਕਜਿ ਜਕਿਪਾ ਸੰਜਗ ਿਖੀਿੈ ॥੮॥੩॥ 
3 || 8 ||أنت مثل المحيط ونحن مثل سمكتك ، يرجى إظهار الرحمة وإبقائنا في شركتك   

|| 

ਕਜਲਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 
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ਿਾਮਾ ਿਮ ਿਾਮ ੋਪਿੂ ਕਿੀਿ ੈ॥ 
الكل يسود الذي الله نعبد   أن  يجب  ، (أصدقائي  يا) . 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਿਜਪ ਧਿਉ ਸਭ ੁਆਗ ੈਿਸ ੁਗਿੁਮਜਿ ਜਗਆਨੁ ਜਦਰੜੀਿੈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  داخلي  في يزرع المعلم تعليمات خلال من والذي ،  له  بالكامل  وعقلي  جسدي  أسلم  أن  أود

وقفة || 1  ||. الله اسم ونعيم متعة  || 

ਬਰਹਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਸਾਖ ਿਿਵੋਿ ਜਨਿ ਚਜੁਨ ਚਜੁਨ ਪਿੂ ਕਿੀਿ ੈ॥ 
 زهور) قطف. الصغيرة  الأغصان مثل ومزاياها  الشجرة  مثل الله اسم إن  ، (أصدقائي  يا)

يوميًا  الله نعبد  أن يجب  ،  وتقديمها ( الفروع هذه  من الفضائل . 

ਆਿਮ ਦਉੇ ਦਉੇ ਹ ੈਆਿਮ ੁਿਜਸ ਲਾਗ ੈਪਿੂ ਕਿੀਿੈ ॥੧॥ 
الإلهية ، لذلك إذا أردنا أن ننسجم مع متعة  ، الله وحده هو مصدر الاستنارة  (يا أصدقائي )

1 ||اسم الله ، يجب أن نعبده   || 

ਜਬਬਕੇ ਬਜੁਧ ਸਭ ਿਗ ਮਜਹ ਜਨਿਮਲ ਜਬਚਜਿ ਜਬਚਜਿ ਿਸ ੁਪੀਿ ੈ॥ 
  بهذا) بالتأمل. والشر  الخير بين للتمييز  الحكمة  هي  نقاءً  الأكثر ،  العالم هذا في   ، (أصدقائي  يا)

الاسم) مذاق نشرب  أن يجب ،  وتكرارًا مرارًا (المعنى  . 

ਗਿੁ ਪਿਸਾਜਦ ਪਦਾਿਥ ੁਪਾਇਆ ਸਜਿਗਿੁ ਕਉ ਇਹ ੁਮਨੁ ਦੀਿ ੈ॥੨॥ 
تسليم أذهاننا    (ولهذا يجب علينا) يتم الحصول على سلعة الاسم هذه فقط من خلال المعلم ، 

2 ||. (واتباع إرشادات المعلم دون الاستماع إلى إملاءات أذهاننا)الحقيقي إلى المعلم   || 

ਜਨਿਮਲੋਕ ੁਅਜਿ ਹੀਿੋ ਨੀਕ ੋਹੀਿ ੈਹੀਿੁ ਜਬਧੀਿ ੈ॥ 
  (الإلهي ) الماس  هذا مع. بثمن تقدر  ولا للغاية  جميلة ماسة  الله اسم يشبه   ، (أصدقائي  يا)

أذهاننا   في  الماس نثقب . 
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ਮਨੁ ਮਿੋੀ ਸਾਲ ੁਹ ੈਗਿੁ ਸਬਦੀ ਜਿਿ ੁਹੀਿਾ ਪਿਜਖ ਲਈਿੈ ॥੩॥ 
لؤلؤة سامية ، لأنه  أكثر   (مثل طاهر)كلمة المعلم يصبح عقل المرء  (Gurbani) من خلال

3 ||. (من اسم الله)بحكم كلمة المعلم يمكننا تقييم وإدراك قيمة الماس   || 

ਸੰਗਜਿ ਸੰਿ ਸੰਜਗ ਲਜਗ ਊਚ ੇਜਿਉ ਪੀਪ ਪਲਾਸ ਖਾਇ ਲੀਿ ੈ॥ 
  بلاس  مثل (الفائدة عديم  نبات) نفسها  الكبيرة  بايبال شجرة  تمتص كما  تمامًا   ، (أصدقائي  يا)

  ومن  للقديسين  الحقيقية  الشركة إلى الانضمام خلال  من (بالمثل ،  نفسها مثل وتجعلها)
مثلهم) عالية   شخصية  المرء يكتسب بتواضع خدمتهم خلال . 

ਸਭ ਨਿ ਮਜਹ ਪਰਾਨੀ ਊਿਮ ੁਹੋਵ ੈਿਾਮ ਨਾਮ ੈਬਾਸ ੁਬਸੀਿ ੈ॥੪॥ 
يطبق رائحة اسم الله ، أسمى إنسان بين جميع البشر.   (وبهذه الطريقة يصبح الشخص الذي

|| 4  || 

ਜਨਿਮਲ ਜਨਿਮਲ ਕਿਮ ਬਹ ੁਕੀਨੇ ਜਨਿ ਸਾਖਾ ਹਿੀ ਿੜੀਿ ੈ॥ 
  والنقية  الطاهرة  الأعمال من بالعديد قام الذي (واحد  ،  المعلم تعليمات  باتباع ،  أصدقائي  يا)
  ينمو  يوم  كل  ، الشخص ذلك حياة شجرة  على (لو  كما  ، بسرعة  التكاثر في  المرء فضائل تبدأ)

جديدًا أخضر  غصنًا . 

ਧਿਮ ੁਫਲੁ ੁਫਲ ੁਗਜੁਿ ਜਗਆਨੁ ਜਦਰੜਾਇਆ ਬਹਕਾਿ ਬਾਸ ੁਿਜਗ ਦੀਿ ੈ॥੫॥ 
إلى شجرة كبيرة تنتج زهور البر ، وثمار   (ذو الشخصية الجديدة)سرعان ما ينمو هذا النبات 

تنتشر في جميع أنحاء   (الحكمة الإلهية من هذه الشجرة )المعرفة التي ينقلها المعلم ورائحة 
5 ||العالم.   || 

ਏਕ ਿਜੋਿ ਏਕ ੋਮਜਨ ਵਜਸਆ ਸਭ ਬਰਹਮ ਜਦਰਸਜਿ ਇਕ ੁਕੀਿ ੈ॥ 
 يسود (بأسره  العالم في   أنه   مفادها رسالة  المقدس  الشخص  هذا مثل  ينشر ،  أصدقائي  يا)

  الإله  نرى  أن ويجب  (الجميع بين  من) القلوب في  (الله) فقط واحد  ويسكن  فقط واحد نور
الكل في  الواحد . 
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ਆਿਮ ਿਾਮ ੁਸਭ ਏਕ ੈਹ ੈਪਸਿ ੇਸਭ ਚਿਨ ਿਲੇ ਜਸਿ ੁਦੀਿ ੈ॥੬॥ 
6  ||العالم كله ، لذلك يجب أن نحني رؤوسنا للجميع. إله واحد فقط يسود   || 

ਨਾਮ ਜਬਨਾ ਨਕਿ ੇਨਿ ਦਖੇਹ ੁਜਿਨ ਘਜਸ ਘਜਸ ਨਾਕ ਵਢੀਿ ੈ॥ 
  يوم  كل). الله اسم من المحرومين (الوقحين) الأشخاص هؤلاء إلى انظروا ، (أصدقائي  يا)

أنوفهم  يقطعون (كانوا  لو كما  ،  الشديد بالخزي يشعرون  . 

ਸਾਕਿ ਨਿ ਅਹੰਕਾਿੀ ਕਹੀਅਜਹ ਜਬਨੁ ਨਾਵ ੈਜਧਰਗ ੁਿੀਵੀਿੈ ॥੭॥ 
7 ||يعيشون حياة ملعون.  (الله)ويطلق على عبدة السلطة هؤلاء اسم متعجرفين. بدون اسم   

|| 

ਿਬ ਲਗੁ ਸਾਸ ੁਸਾਸ ੁਮਨ ਅੰਿਜਿ ਿਿ ੁਬਗੇਲ ਸਿਜਨ ਪਿੀਿ ੈ॥ 
  تأخير دون  ،  (جسدنا) أذهاننا  في   واحدًا نفسًا هناك  أن طالما  أنه  ناناك يقول  ، (أصدقائي  يا)

،  الله من)  ملجأ عن  البحث (يجب)  

ਨਾਨਕ ਜਕਰਪਾ ਜਕਰਪਾ ਕਜਿ ਧਾਿਹ ੁਮ ੈਸਾਧੂ ਚਿਨ ਪਖੀਿ ੈ॥੮॥੪॥ 
  خدمتهم وأداء) القديسين  أرجل غسل في   أستمر حتى  ترحمني  أن أرجو  ،  (الله يا“ وقل له: 

8 ||. (تواضعًا الأكثر  || 

ਕਜਲਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 

ਿਾਮਾ ਮ ੈਸਾਧ ੂਚਿਨ ਧੁਵੀਿ ੈ॥ 
جورو) القديس  أقدام غسل (و  يومية  خدمة) أستمر  . 

ਜਕਲਜਬਖ ਦਹਨ ਹਜੋਹ ਜਖਨ ਅੰਿਜਿ ਮਿੇ ੇਠਾਕਿੁ ਜਕਿਪਾ ਕੀਿ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. لحظة  في  المرء خطايا تدمير  يتم.  ارحمني  سيدي  يا  || 
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ਮੰਗਿ ਿਨ ਦੀਨ ਖਿ ੇਦਜਿ ਠਾਢ ੇਅਜਿ ਿਿਸਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਦੀਿ ੈ॥ 
  الصدقة  أعطنا  فضلك  من. لنتوسل بابك على  نقف المتواضعين  المتسولين  نحن ،  الله يا

(إليها نتوق  التي  ، اسمك من) . 

ਿਰਾਜਹ ਿਰਾਜਹ ਸਿਜਨ ਪਰਭ ਆਏ ਮ ੋਕਉ ਗਿੁਮਜਿ ਨਾਮ ੁਜਦਰੜੀਿ ੈ॥੧॥ 
ومن خلال تعليمات المعلم    (يرجى إنقاذنا من الآثام)نبكي مرارًا وتكرارًا ، لقد وصلنا إلى بابك. 

1 ||فينا. غرس اسمك   || 

ਕਾਮ ਕਿਧੋ ੁਨਗਿ ਮਜਹ ਸਬਲਾ ਜਨਿ ਉਜਠ ਉਜਠ ਿੂਝ ੁਕਿੀਿ ੈ॥ 
  يوم كل  ننتفض التي  ،  القوية  والغضب الشهوة شياطين تسكن  (جسدنا) بلدتنا داخل ،  الله يا

(المشاعر هذه على  للسيطرة ) نحاربهم أن  علينا . 

ਅੰਗੀਕਾਿ ੁਕਿਹ ੁਿਜਖ ਲੇਵਹ ੁਗਿੁ ਪਿੂਾ ਕਾਜਢ ਕਢੀਿੈ ॥੨॥ 
من قبضة  )، ومن خلال المعلم المثالي حررنا  (من هذه الشرور)مساعدتنا وحمايتنا الرجاء 

2 ||. (هذه المشاعر  || 

ਅੰਿਜਿ ਅਗਜਨ ਸਬਲ ਅਜਿ ਜਬਜਖਆ ਜਹਵ ਸੀਿਲੁ ਸਬਦ ੁਗਿੁ ਦੀਿ ੈ॥ 
  بكلمة  باركنا (النار هذه  لإطفاء ؛  الدنيوية  الرغبات) للسامة  المستعرة  النار بداخلنا ، (إلهي  يا)

الباردة الجليدية  المعلم . 
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ਤਨਿ ਮਨਿ ਸਾਂਨਤ ਹਇੋ ਅਨਿਕਾਈ ਰਗੋੁ ਕਾਟ ੈਸਨੂਿ ਸਵੀਜੈ ॥੩॥ 
3 ||بعد ذلك ، يرتاح جسدنا وعقلنا كثيرًا ، ويزول البلاء ويمكننا أن ننام بسلام.    || 

ਨਜਉ ਸਰੂਜ ੁਨਕਰਨਿ ਰਨਵਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ਸਭ ਘਨਟ ਘਨਟ ਰਾਮ ੁਰਵੀਜ ੈ॥ 
القلوب كل في كذلك  الله يسود ،  مكان كل في  أشعتها خلال من  الشمس تسود  مثلما . 

ਸਾਿ ੂਸਾਿ ਨਮਲੇ ਰਸ ੁਪਾਵ ੈਤਤ ੁਨਿਜ ਘਨਰ ਬਨੈਠਆ ਪੀਜੈ ॥੪॥ 
حضور  )أن يختبر متعة   (من خلال اتحاده ، يمكن للمرء أيضًا)عندما يلتقي المرء بقديس ، 

4 ||. (الإلهي )، وبهذه الطريقة ، حتى أثناء الجلوس في المنزل ، يشرب المرء الجوهر  (الله  || 

ਜਿ ਕਉ ਪਰੀਨਤ ਲਗੀ ਗਰੁ ਸਤੇੀ ਨਜਉ ਚਕਵੀ ਦਨੇਿ ਸਰੂੀਜ ੈ॥ 
  الشاكوي يشعر  كما تمامًا   أنه  لدرجة  المعلم مع  جدًا متناغمون  (الله)  المصلين ، (أصدقائي  يا)

  عند الحياة قيد على أنهم  يشعرون وبالمثل )  ، الشمس  رؤية  عند (أخرى مرة ) الحياة قيد  على
المعلم رؤية  . 

ਨਿਰਿਤ ਨਿਰਿਤ ਰਨੈਿ ਸਭ ਨਿਰਿੀ ਮਿੁ ੁਕਾਢ ੈਅੰਨਮਰਤ ੁਪੀਜ ੈ॥੫॥ 
نحو الشمس وتتمتع بنعيم الاتحاد مع  )طوال الليل في النظر  (تمامًا كما تقضي الشاكوي

5 ||. (من اسم الله)يشرب الرحيق  (المحب)وجهه  (عندما يظهر المعلم  شريكها ، وبالمثل  

|| 

ਸਾਕਤ ਸੁਆਿ ਕਹੀਅਨਹ ਬਹ ੁਲੋਭੀ ਬਹ ੁਦਰੁਮਨਤ ਮਲੈ ੁਭਰੀਜੈ ॥ 
  من بالكثير ممتلئون إنهم ،  الكلاب مثل  جدًا جشعون القوة عابدي إن  يقُال  ، (أصدقائي  يا)

(الشرير العقل من) القذارة  . 

ਆਪਿ ਸੁਆਇ ਕਰਨਹ ਬਹ ੁਬਾਤਾ ਨਤਿਾ ਕਾ ਨਵਸਾਹ ੁਨਕਆ ਕੀਜੈ ॥੬॥ 
6 ||لا ينبغي أن نثق بهم.   (لكن)إنهم يثرثرون من أجل مصلحتهم الذاتية ،   || 
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ਸਾਿ ੂਸਾਿ ਸਰਨਿ ਨਮਨਲ ਸੰਗਨਤ ਨਜਤੁ ਹਨਰ ਰਸ ੁਕਾਨਢ ਕਢੀਜ ੈ॥ 
 مذاق على يحصل  أن للمرء  يمكن صحبتهم في  لأنه  ،  قديسيك  بصحبة (باركني  ،  الله يا)

الله (اسم) . 

ਪਰਉਪਕਾਰ ਬਲੋਨਹ ਬਹ ੁਗਿੁੀਆ ਮਨੁਿ ਸੰਤ ਭਗਤ ਹਨਰ ਦੀਜ ੈ॥੭॥ 
7 ||أرجو أن يباركني بصحبة أولئك الفاضلين للغاية ويتحدثون عن رفاهية الآخرين.   || 

ਤ ੂਅਗਮ ਦਇਆਲ ਦਇਆ ਪਨਤ ਦਾਤਾ ਸਭ ਦਇਆ ਿਾਨਰ ਰਨਿ ਲੀਜ ੈ॥ 
وحفظهم للجميع الرحمة  إظهار الرجاء. ولطيف  ورحيم  غوره  يسبر  لا سيد أنت ،  (الله يا) . 

ਸਰਬ ਜੀਅ ਜਗਜੀਵਿੁ ਏਕ ੋਿਾਿਕ ਪਰਨਤਪਾਲ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥੫॥ 
أنت الوحيد الذي يعطي الحياة لجميع الكائنات في العالم. ناناك يقول الرجاء الحفاظ عليهم  

5 || 8 ||. (جميع)  || 

ਕਨਲਆਿੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع المحل ، كاليان  : 

ਰਾਮਾ ਹਮ ਦਾਸਿ ਦਾਸ ਕਰੀਜ ੈ॥ 
لعبيدك  خادما  اجعلني  اللهم . 

ਜਬ ਲਨਗ ਸਾਸ ੁਹਇੋ ਮਿ ਅੰਤਨਰ ਸਾਿ ੂਿਨੂਰ ਨਪਵੀਜ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  (في   ونستمر خدمتهم في  بتواضع نبقى  أن يجب  وجسدنا) أذهاننا في  نفسًا هناك أن  طالما

وقفة || 1 ||. القديسين أقدام  تراب  (غسل) شرب  || 

ਸੰਕਰ ੁਿਾਰਦ ੁਸਿੇਿਾਗ ਮਨੁਿ ਿਨੂਰ ਸਾਿ ੂਕੀ ਲੋਚੀਜ ੈ॥ 
 الألف الأسطوري  الكوبرا ) ناج وشيش وناراد  شيفا (مثل والحكماء الآلهة  حتى  ،  أصدقائي  يا)

،  القديسين غبار  إلى يتوقون الصامتون والحكماء (رأس  

ਭਵਿ ਭਵਿ ਪਨਵਤ ੁਹਨੋਹ ਸਨਭ ਜਹ ਸਾਿ ੂਚਰਿ ਿਰੀਜੈ ॥੧॥ 
1 ||لأن كل بيت يضع فيه القديسون أقدامهم ، يتقدس هؤلاء جميعًا.   || 
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ਤਨਜ ਲਾਜ ਅਹੰਕਾਰ ੁਸਭ ੁਤਜੀਐ ਨਮਨਲ ਸਾਿ ੂਸੰਨਗ ਰਹੀਜੈ ॥ 
  القديسين  نلتقي أن  يجب ،  الذات وغرور بالعار إحساسنا من  للتخلص   ، (أصدقائي  يا)

صحبتهم في   ونعيش . 

ਿਰਮ ਰਾਇ ਕੀ ਕਾਨਿ ਚਕੁਾਵੈ ਨਬਿ ੁਡਬੁਦਾ ਕਾਨਢ ਕਢੀਜੈ ॥੨॥ 
يسحبون الشخص    (لأن القديسين)يتخلص من الخوف من القاضي الصالح  (من يفعل ذلك)

الحياة في الملاحقات  وينقذ ذلك الشخص من إضاعة )الغارق في المحيط الدنيوي السام 
2 ||. (الدنيوية الشريرة   || 

ਭਰਨਮ ਸਕੂ ੇਬਹ ੁਉਨਭ ਸਕੁ ਕਹੀਅਨਹ ਨਮਨਲ ਸਾਿ ੂਸੰਨਗ ਹਰੀਜੈ ॥ 
  تسميتهم (يمكن  بحيث) الدنيوية  الثروة  بتكديس المهووسون  أولئك حتى ، (أصدقائي  يا)
  هم حتى ، القديسين رفقة  إلى الانضمام خلال من ،  القائمة  الأشجار بتجفيف قاموا (روحيًا)

خضراء (روحيا  تصبح  لديهم كان  لو كما  ، إلهية  صفات  يطورون) . 

ਤਾ ਤ ੇਨਬਲਮ ੁਪਲ ੁਨਢਲ ਿ ਕੀਜ ੈਜਾਇ ਸਾਿ ੂਚਰਨਿ ਲਗੀਜ ੈ॥੩॥ 
ونبحث عن  ) (جورو) لذلك ، لا يجب أن نتوانى ولو للحظة ، ونذهب ونتشبث بقدم القديس 

3 ||. (ملجأ  || 

ਰਾਮ ਿਾਮ ਕੀਰਤਿ ਰਤਿ ਵਥ ੁਹਨਰ ਸਾਿ ੂਪਾਨਸ ਰਿੀਜੈ ॥ 
  القديس مع الله  بها  احتفظ ،  للغاية  ثمينة  جوهرة (مثل) ومدحه  الله اسم ، (أصدقائي  يا)

(جورو) . 

ਜੋ ਬਚਿੁ ਗਰੁ ਸਨਤ ਸਨਤ ਕਨਰ ਮਾਿੈ ਨਤਸ ੁਆਗ ੈਕਾਨਢ ਿਰੀਜੈ ॥੪॥ 
الشخص الذي يعتبر أنه حقيقي ويطيع كلمة المعلم بإخلاص ، يأخذها المعلم ويضعها أمام  

4 ||هذا الشخص.   || 

ਸੰਤਹ ੁਸਿੁਹ ੁਸਿੁਹ ੁਜਿ ਭਾਈ ਗਨੁਰ ਕਾਢੀ ਬਾਹ ਕਕੁੀਜ ੈ॥ 
يصرخ  وهو  المعلم يده يمد ،  القديسين وأخواتي  إخوتي  يا اسمعوا  
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ਜੇ ਆਤਮ ਕਉ ਸਿੁੁ ਸਿੁ ੁਨਿਤ ਲੋੜਹ ੁਤਾਂ ਸਨਤਗਰੁ ਸਰਨਿ ਪਵੀਜੈ ॥੫॥ 
إذا كنت تبحث كل يوم عن السلام الأسمى لروحك ، فابحث عن ملجأ   (وأقول لك ذلك)

5 ||الحقيقي. المعلم   || 

ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ੁਹਇੋ ਅਨਤ ਿੀਕਾ ਤਾਂ ਗਰੁਮਨਤ ਿਾਮ ੁਨਦਰੜੀਜੈ ॥ 
المعلم تعليمات خلال من الله اسم يشرب  ، جدًا محظوظًا المرء كان إذا فقط  ، (أصدقائي  يا) . 

ਸਭ ੁਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਨਬਿਮ ੁਜਗ ੁਤਰੀਐ ਸਹਜ ੇਹਨਰ ਰਸ ੁਪੀਜ ੈ॥੬॥ 
6 ||المحيط الدنيوي المعذب. عندما نشرب بشكل غير محسوس طعم الله ، نسبح عبر   || 

ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕ ੇਜੋ ਅਨਿਕਾਈ ਨਵਨਚ ਮਾਇਆ ਪਚ ੈਪਚੀਜ ੈ॥ 
  في   ويستهلكون يضيعون  ، الدنيوية بالثروات  للغاية  المهووسون أولئك  ، (أصدقائي  يا)

الدنيوية  الثروة (مساعي ) . 

ਅਨਗਆਿੁ ਅੰਿਰੇ ੁਮਹਾ ਪੰਥ ੁਨਬਿੜਾ ਅਹੰਕਾਨਰ ਭਾਨਰ ਲਨਦ ਲੀਜੈ ॥੭॥ 
دامس للجهل ، ونتيجة لذلك تصبح رحلة حياتهم متعرجة للغاية ؛ بسبب  يوجد بداخلهم ظلام 

7 ||بثقل خطاياهم.؟ )غرورهم يظلون محملين    || 

ਿਾਿਕ ਰਾਮ ਰਮ ਰਮ ੁਰਮ ਰਮ ਰਾਮ ੈਤ ੇਗਨਤ ਕੀਜੈ ॥ 
  يمكننا الله  في   التأمل خلال من فقط لأنه  ،  الشامل الله  في  التأمل في  استمر ،  ناناك يا

(الخلاص) العليا الحالة  على  الحصول . 

ਸਨਤਗਰੁ ੁਨਮਲੈ ਤਾ ਿਾਮ ੁਨਦਰੜਾਏ ਰਾਮ ਿਾਮ ੈਰਲੈ ਨਮਲੀਜੈ ॥੮॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 

 || 8 ||اسم الله فينا ثم ننغمس في اسم الله. )عندما نلتقي بالمعلم الحقيقي ، فإنه يكرس 
6 || 1  
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ੴ ਸਤਿਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸਭੰੈ ਗਰੁਪਰਸਾਤਿ ॥ 
.  يموت لا صورة . كراهية  لا. خوف لا. مبدعًا  كونك. الاسم هي  الحقيقة . عالمي  واحد خالق إله 

بواسطة. الذاتي  الوجود. الولادة بعد ما  

ਰਾਗੁ ਪਰਭਾਿੀ ਤਿਭਾਸ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਿ ੇਘਰੁ ੧ ॥ 
الأول البيت تشوباد الأول المنزل  بيباس بارباتي  راغ  

ਨਾਇ ਿਰੇ ੈਿਰਣਾ ਨਾਇ ਪਤਿ ਪੂਜ ॥ 
  نحصل فقط الاسم  خلال ومن ،  (الدنيوي المحيط) عبر  نسبح اسمك خلال من فقط ،  إلهي  يا

تقديس  أو   احترام أي على . 

ਨਾਉ ਿਰੇਾ ਗਹਣਾ ਮਤਿ ਮਕਸਿੂ ੁ॥ 
(الحقيقية ) الحكمة  وموضوع ( الحياة) زخرفة  هو اسمك . 

ਨਾਇ ਿਰੇ ੈਨਾਉ ਮੰਨੇ ਸਭ ਕਇੋ ॥ 
مكان  كل في   معروف واحد  ،  اسمك (بسبب)  

ਤਵਣੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਕਿਹ ੁਨ ਹਇੋ ॥੧॥ 
1 ||الاسم لا ينال المرء أي شرف.  (تأمل)وبدون   || 

ਅਵਰ ਤਸਆਣਪ ਸਗਲੀ ਪਾਜੁ ॥ 
كاذب  عرض كلها  (المقدسة  الكتب معرفة  أو  بالطقوس  الناس إقناع مثل) الأخرى البراعة  . 

ਜੈ ਿਖਸ ੇਿ ੈਪਰੂਾ ਕਾਜ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1  ||. (الشخص ذلك حياة كل   ، الاسم هبة  مع) (الله) من هدف  تحقيق يتم  || 

ਨਾਉ ਿਰੇਾ ਿਾਣੁ ਨਾਉ ਿੀਿਾਣੁ ॥ 
(للبشر) الحقيقي  والداعم  القوة هو  اسمك (الله يا) . 
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ਨਾਉ ਿਰੇਾ ਲਸਕਰ ੁਨਾਉ ਸਲੁਿਾਨੁ ॥ 
ملك (وكأنه  يبدو)  اسمك (لديه  ومن )  جيش (هو) اسمك . 

ਨਾਇ ਿਰੇ ੈਮਾਣ ੁਮਹਿ ਪਰਵਾਣ ੁ॥ 
،   والتقدير  والأهمية  الشرف المرء ينال اسمك خلال من  

ਿਰੇੀ ਨਿਰੀ ਕਰਤਮ ਪਵ ੈਨੀਸਾਣ ੁ॥੨॥ 
2 ||لدخول محكمتك. )ومن خلال نعمتك يتم ختم المرء بعلامة الإذن   || 

ਨਾਇ ਿਰੇ ੈਸਹਜ ੁਨਾਇ ਸਾਲਾਹ ॥ 
  يغني  الاسم خلال ومن  ، والاتزان  السلام من حالة  المرء ينال  اسمك خلال من ،  (الله يا)

 .بمديحك

ਨਾਉ ਿਰੇਾ ਅੰਤਮਰਿ ੁਤਿਖ ੁਉਤਿ ਜਾਇ ॥ 
(الإنسان داخل في)  السم يغسل والذي  ،  الشرب طريق  عن ،  الرحيق (مثل) اسمك . 

ਨਾਇ ਿਰੇ ੈਸਤਭ ਸਖੁ ਵਸਤਹ ਮਤਨ ਆਇ ॥ 
المرء  ذهن في  الراحة  وسائل  أنواع  جميع تأتي  ،  اسمك خلال من ،  لذلك . 

ਤਿਨੁ ਨਾਵ ੈਿਾਧੀ ਜਮ ਪਤੁਰ ਜਾਇ ॥੩॥ 
و يستمر في  )الذي لا يتأمل في اسم الله لا بد أن يذهب إلى مدينة الموت  (لكن بقية العالم)

3 ||. (المعاناة من آلام الولادة والموت  || 

ਨਾਰੀ ਿਰੇੀ ਘਰ ਿਰ ਿਸੇ ॥ 
الأغلال مثل الممالك أو القصور أو  البيوت أو الزوجة  (المرء  حب ،  أصدقائي  يا) . 

ਮਨ ਕੀਆ ਖਸੁੀਆ ਕੀਚਤਹ ਵੇਸ ॥ 
(مكلفة  كثيرة )  فساتين  نرتدي العقل  ملذات أجل من . 

ਜਾਂ ਸਿ ੇਿਾਂ ਤਿਲ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ينتظر لا  يدعونا (الله يريد)  عندما لكن . 
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ਨਾਨਕ ਕੜੂ ੁਕੜੂ ੋਹਇੋ ਜਾਇ ॥੪॥੧॥ 
1 || 4 ||. (ولا يرافقنا)يصبح خاطئًا  (الامتداد الدنيوي)، إذن فالزيف بأكمله   يا ناناك  || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਿਰੇਾ ਨਾਮੁ ਰਿਨੁ ਕਰਮ ੁਚਾਨਣ ੁਸਰੁਤਿ ਤਿਥ ੈਲੋਇ ॥ 
  جوهرة نعمتك رصعت  (خلالها من  التي  ،   الإلهية  الحكمة ) نور هو العقل  (ذلك في  ،  الله يا)

 .الاسم

ਅੰਧਰੇ ੁਅੰਧੀ ਵਾਪਰ ੈਸਗਲ ਲੀਜ ੈਖਇੋ ॥੧॥ 
رأس مال أنفاس الحياة ونخرج  )، نفقد كل  (الجهل. بسببه )الظلام  (بقية العالم يلفها (لكن)

1 ||. (من هنا خاسرين لعبة الحياة  || 

ਇਹ ੁਸੰਸਾਰ ੁਸਗਲ ਤਿਕਾਰ ੁ॥ 
الخطيئة  في  متورط  كله العالم هذا ،  (الله يا) . 

ਿਰੇਾ ਨਾਮੁ ਿਾਰ ੂਅਵਰ ੁਨਾਸਤਿ ਕਰਣਹਾਰ ੁਅਪਾਰ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. آخر  علاج يوجد لا  ؛ الشافي   الدواء هو  وحده  اسمك ، اللامحدود الخالق الله يا  

|| 

ਪਾਿਾਲ ਪਰੁੀਆ ਏਕ ਭਾਰ ਹਵੋਤਹ ਲਾਖ ਕਰਤੋੜ ॥ 
  واحد  جانب على واحدة  كحزمة   العالم ومدن  السفلي  العالم (مزايا جميع وضع  تم إذا ، إلهي  يا)

،  الجانب هذا في  الحزم هذه من الملايين هناك   يكون وقد  ،  الميزان من  

ਿਰੇ ੇਲਾਲ ਕੀਮਤਿ ਿਾ ਪਵੈ ਜਾਂ ਤਸਰ ੈਹੋਵਤਹ ਹਤੋਰ ॥੨॥ 
إذا  (. يمكن أن تساوي قيمة اسمك فقط(اسمك)جوهرة  (لا يساوي مزايا)لا يزال بإمكانهم 

2 ||. (الجدارة ، مثل تسبيح الله)كان لديهم بعض   || 
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ਦਖੂਾ ਤ ੇਸਖੁ ਊਪਜਹਿ ਸਖੂੀ ਿੋਵਹਿ ਦਖੂ ॥ 
  ندرك الحزن  في )  ؛  الألم تجلب والملذات  ،  تنمو السعادة أن الأحزان من إنه  ، (أصدقائي  يا)

الصواب فعل  في   ونبدأ  الله ونتذكر أخطائنا . 

ਹਜਤੁ ਮਹੁਖ ਤ ੂਸਾਲਾਿੀਅਹਿ ਹਤਤ ੁਮਹੁਖ ਕਸੈੀ ਭਖੂ ॥੩॥ 
لكن أثناء السعادة نبدأ في الانغماس في العديد من العادات الخاطئة التي تضر بصحتنا ،  
ونبدأ في الانغماس في العديد من الأفعال الأنانية والخاطئة التي تجلب لنا غضب الناس  

الذي   (للملذات الدنيوية )لا يعاني من أي نوع من الجوع  (وخالقنا. لكن يا الله ، هذا الشخص
3 ||ويتأمل في اسمك. )مدك يغني بح   || 

ਨਾਨਕ ਮਰੂਖ ੁਏਕ ੁਤ ੂਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸਸੈਾਰ ੁ॥ 
منك) أفضل العالم وبقية  الأحمق  وحدك   فأنت  ، الله  اسم في  تتأمل لا كنت  إذا) ،  ناناك يا ). 

ਹਜਤੁ ਤਹਨ ਨਾਮ ੁਨ ਊਪਜ ੈਸ ੇਤਨ ਿਹੋਿ ਖਆੁਰ ॥੪॥੨॥ 
2 || 4 || . (الشريرة في المساعي )تضيع   (اسم الله)إن الأجساد التي لا يصح فيها   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਜੈ ਕਾਰਹਿ ਬਦੇ ਬਰਿਮ ੈਉਚਰ ੇਸੰਕਹਰ ਛਡੋੀ ਮਾਇਆ ॥ 
،  الدنيوية  الثروات  عن شيفا  تخلى  ، بالفيدا براهما نطق الذين  ، (أصدقائي  يا)  

ਜੈ ਕਾਰਹਿ ਹਸਧ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ਦੇਵੀ ਮਰਮ ੁਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 
اللغز.   (هذا)فهم  (بذلوا قصارى جهدهم ، لم يستطيعوا)والآلهة الأخرى ،   (العالم)تخلى الأتباع 

|| 1  || 
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ਬਾਬਾ ਮਹਨ ਸਾਚਾ ਮਹੁਖ ਸਾਚਾ ਕਿੀਐ ਤਰੀਐ ਸਾਚਾ ਿਈੋ ॥ 
  من. الله) الأبدي ذلك اسم بألسنتنا وننطق  ، الأبدي (الله) في نتأمل أن  يجب  أذهاننا  في 

(الله) الأزلي  (مثل ونصبح الدنيوي المحيط) عبر نسبح  (بذلك القيام خلال . 

ਦਸੁਮਨੁ ਦਖੂ ੁਨ ਆਵ ੈਨੇੜ ੈਿਹਰ ਮਹਤ ਪਾਵ ੈਕਈੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. الله في  (التأمل) حكمة  يكتسب الذي من يقترب حزن ولا  عدو  يوجد لا  || 

ਅਗਹਨ ਹਬੰਬ ਪਵਿ ੈਕੀ ਬਾਿੀ ਤੀਹਨ ਨਾਮ ਕ ੇਦਾਸਾ ॥ 
  الرذيلة دوافع  أو) والهواء والماء النار من  العالم يتكون (النهائي  التحليل في  ،  أصدقائي  يا)

  كما  الله اسم في   يتأملون الذين أولئك على تؤثر أن الدوافع لهذه يمكن لا. والقوة والفضيلة
الله  اسم عبيد  هم الثلاثة  النبضات (لو . 

ਤ ੇਤਸਕਰ ਜ ੋਨਾਮ ੁਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕਟੋ ਪੰਚਾਸਾ ॥੨॥ 
لكن الذين لا يتأملون في اسم الله ، هم مثل اللصوص الذين يعيشون في حصون اللصوص  

الدوافع الشريرة للشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا ، وهم يعانون  )الخمسة 
2  ||. (بسبب هذه الدوافع  || 

ਜੇ ਕ ੋਏਕ ਕਰ ੈਚੰਹਗਆਈ ਮਹਨ ਹਚਹਤ ਬਿਤੁ ੁਬਫਾਵੈ ॥ 
  الشخص  هذا يشعر ،  (لآخر) جيدًا شيئًا شخص  أي  فعل  (إذا العالم هذا في  ،  أصدقائي  يا)

لاحقًا  الجميل الآخر الشخص يرد  لم إذا ،  كثيرًا ويأسف) بالفخر  . 

ਏਤ ੇਗੁਿ ਏਤੀਆ ਚੰਹਗਆਈਆ ਦਇੇ ਨ ਪਛਤੋਾਵੈ ॥੩॥ 
لا يندم أبدًا على   (على الإنسان ، ومع ذلك) يمنح الكثير من المزايا وكذلك الفضائل  (لكن الله

3 ||تقديم الكثير من النعم.   || 

ਤਧੁ ੁਸਾਲਾਿਹਨ ਹਤਨ ਧਨੁ ਪਲੈ ਨਾਨਕ ਕਾ ਧਨੁ ਸਈੋ ॥ 
 (الاسم) فإن أيضًا  لناناك  وبالنسبة   ، (اسمك) ثروة أذهانهم  في  ، يحمدونك الذين ،  (الله يا)

(الحقيقية ) الثروة هو . 
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ਜੇ ਕ ੋਜੀਉ ਕਿ ੈਓਨਾ ਕਉ ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਿਈੋ ॥੪॥੩॥ 
ولا يعاقب عليه قاضي  )لا يستدعيه شيطان الموت  (المخلصين)ومن يدفع احتراماً لهؤلاء  

3 || 4 ||. (الصلاح  || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਜਾ ਕ ੈਰਪੂ ੁਨਾਿੀ ਜਾਹਤ ਨਾਿੀ ਨਾਿੀ ਮਖੁ ੁਮਾਸਾ ॥ 
  صحة  أو  (حادة) ميزة  أي أو ،  (عالية ) طبقة   أو ،  جمال أي لديهم ليس الذين (حتى  ،  يوغي  يا)

،  جسدية   

ਸਹਤਗਹੁਰ ਹਮਲੇ ਹਨਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ਤਰੇ ੈਨਾਹਮ ਿ ੈਹਨਵਾਸਾ ॥੧॥ 
بهذه    يا إلهي ،)حصلوا على الله الطاهر.    (واتبعوا نصيحته )عندما التقوا بالمعلم الحقيقي 

1 ||استقروا باسمك.  (الطريقة من خلال الاجتماع واتباع نصيحة المعلم التي حصلوا عليها  

|| 

ਅਉਧ ੂਸਿਜ ੇਤਤ ੁਬੀਚਾਹਰ ॥ 
،  الله  مع الاتحاد طريق) جوهر في  بهدوء تأمل ،  المنفصل اليوغي  أيها  

ਜਾ ਤ ੇਹਫਹਰ ਨ ਆਵਿ ੁਸਸੈਾਹਰ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. أخرى مرة  العالم إلى القدوم إلى تضطر لا قد   (ما تبني  خلال من  || 

ਜਾ ਕ ੈਕਰਮ ੁਨਾਿੀ ਧਰਮ ੁਨਾਿੀ ਨਾਿੀ ਸਹੁਚ ਮਾਲਾ ॥ 
  ولم ،  معين دين  أي  يتبعوا ولم ،  طقسية   أعمال  أي يؤدون  لا  الذين (أولئك حتى  ،  يوغي  يا)

،   مسابح أي يقولوا ولم  ، الخارجي التطهير يلاحظوا  

ਹਸਵ ਜਹੋਤ ਕੰਨਿ ੁਬਹੁਧ ਪਾਈ ਸਹਤਗਰੁ ੂਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥ 
الاتحاد مع  )عندما أصبح المعلم الحقيقي منقذهم ، حصلوا على الحكمة من النور الإلهي 

2 ||. (الله  || 
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ਜਾ ਕ ੈਬਰਤ ੁਨਾਿੀ ਨੇਮ ੁਨਾਿੀ ਨਾਿੀ ਬਕਬਾਈ ॥ 
،   (ديني ) روتين  أي  يتبعون  لا  ، يصومون  لا الذين (حتى  ،  يوغي  يا)  

ਗਹਤ ਅਵਗਹਤ ਕੀ ਹਚੰਤ ਨਾਿੀ ਸਹਤਗਰੁ ੂਫਰੁਮਾਈ ॥੩॥ 
وبدأوا في  )استمعوا إلى المعلم الحقيقي  (عندما)تدخل في أي مجادلات أو مناقشة ؛ أو لا  

3 |لم يقلقوا بشأن الخلاص أو عدم الخلاص.  (التصرف بناءً عليه   || 

ਜਾ ਕ ੈਆਸ ਨਾਿੀ ਹਨਰਾਸ ਨਾਿੀ ਹਚਹਤ ਸਰੁਹਤ ਸਮਝਾਈ ॥ 
  حالة في  يعيش  ولا ،  (دنيوية  بممتلكات)  آمال أي في  يعيش  لا الذي الشخص ، (يوغي  يا)

،  (عنه   التخلي  المرء  يريد  ،  العالم حول) اليأس من  

ਤੰਤ ਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤ ੁਹਮਹਲਆ ਨਾਨਕਾ ਬਹੁਧ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥ 
أن المرء قد حصل على   العقل والروح. يقول ناناك ،  (حفظت تعليمات المعلم في )لكنها 

4 || 4 ||. (الله)مثل هذه الحكمة لدرجة أن جوهره أو جوهرها قد اتحد مع الجوهر الأساسي    

|| 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਤਾ ਕਾ ਕਹਿਆ ਦਹਰ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 
،   (الله) محكمة   في   مقبول المرء كلام أن  

ਹਬਖ ੁਅੰਹਮਰਤ ੁਦਇੁ ਸਮ ਕਹਰ ਜਾਿ ੁ॥੧॥ 
1 ||على حد سواء   (للألم أو اللذة)، من ينظر إلى السم والرحيق  (أصدقائي يا )  || 

ਹਕਆ ਕਿੀਐ ਸਰਬ ੇਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
  يمر   الذي وأنت) ، الجميع  في  منتشر أنك نعلم عندما  ،  (الصدد هذا في)  نقول أن  يمكننا ماذا

(الجميع في  متعة  أو ألم بأي . 
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ਜੋ ਹਕਛ ੁਵਰਤ ੈਸਭ ਤਰੇੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. إرادتك (حسب يحدث  العالم في )  يحدث  ما كل  ،  (الله يا)  || 

ਪਰਗਟੀ ਜਹੋਤ ਚਕੂਾ ਅਹਭਮਾਨੁ ॥ 
الذاتي  الغرور من يتخلص (هي  أو هو) و (الإلهي ) النور يظهر (ذلك في ) . 

ਸਹਤਗਹੁਰ ਦੀਆ ਅੰਹਮਰਤ ਨਾਮ ੁ॥੨॥ 
2 ||الشخص الذي منحه المعلم الحقيقي إكسير الاسم الخالد   || 

ਕਹਲ ਮਹਿ ਆਇਆ ਸੋ ਜਨੁ ਜਾਿੁ ॥ 
كاليوغا  (الحاضر) هذا  في  فقط الشخص ذلك قدوم على  موافق أنه  اعتبر ،  (صديقي  يا)  

ਸਾਚੀ ਦਰਗਿ ਪਾਵੈ ਮਾਿ ੁ॥੩॥ 
3 ||من ينال الإكرام في بلاط الله.   || 

ਕਿਿਾ ਸਨੁਿਾ ਅਕਥ ਘਹਰ ਜਾਇ ॥ 
  من المرء  يصل  التي  إليها والاستماع  الكلمات تلك  نطق فقط  مثمر لأمر إنه  ، (أصدقائي  يا)

يوصف لا الذي (الله) منزل إلى خلالها . 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਨਾਨਕ ਜਹਲ ਜਾਇ ॥੪॥੫॥ 
  ||. (إلى رماد)يحترق  (كل الكلام أو الكلام الذي يأخذنا بعيدًا عن الله يضيع ، كما لو)يا ناناك ، 

4 || 5  || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਅੰਹਮਰਤ ੁਨੀਰ ੁਹਗਆਹਨ ਮਨ ਮਜਨੁ ਅਠਸਹਠ ਤੀਰਥ ਸੰਹਗ ਗਿ ੇ॥ 
  من) الطينية  المياه في  (استحم قد  كان لو  كما  ،  المعلم تعليمات  يكرس الذي  الشخص)

  في  الاستحمام  ميزة  أيضًا  يتلقى  (الشخص هذا ،  الأخرى المزايا جانب إلى) ، (المعلم حكمة 
وستين  ثمانية   عددها البالغ المقدسة  الأماكن جميع  . 
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ਗਰੁ ਉਪਦਹੇਸ ਜਵਾਿਰ ਮਾਿਕ ਸੇਵ ੇਹਸਖ ੁਸੋ ੁਖਹੋਜ ਲਿ ੈ॥੧॥ 
؛   ( من الحكمة الإلهية )والجواهر   (التي لا تقدر بثمن)تحتوي تعليمات المعلم على الجواهر 

1  ||. (هذه الماسات)يجد  (و يستمع بانتباه إلى المعلم) التلميذ الذي يخدم   || 

ਗਰੁ ਸਮਾਹਨ ਤੀਰਥ ੁਨਿੀ ਕਇੋ ॥ 
للمعلم (الجدارة  في)  مساو   حج مكان يوجد لا  ، (أصدقائي  يا) . 

ਸਰ ੁਸੰਤਖੋ ੁਤਾਸ ੁਗਰੁੁ ਿਇੋ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. الرضا (و السلام) محيط (مثل) هو المعلم هذا   || 
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ਗਰੁ ੁਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲ ੁਨਿਰਮਲ ੁਨਮਨਲਆ ਦਰੁਮਨਿ ਮਲੈੁ ਹਰ ੈ॥ 
  ، من  لقاء.  ونقية   نقية  الله اسم من) مياهه  تبقى  الذي النهر مثل هو (المعلم ،  أصدقائي  يا)

الشرير الفكر قذارة  كل . 

ਸਨਿਗਨੁਰ ਪਾਇਐ ਪਰੂਾ ਿਾਵਣੁ ਪਸ ੂਪਰਿੇਹ ੁਦਵੇ ਕਰੈ ॥੨॥ 
نحصل   (واتباع نصيحته نتخلص من كل ميولنا الشريرة وبالتالي )عند مقابلة المعلم الحقيقي 

الحيوانات   (بهذه الطريقة ، يحول المعلم حتى أولئك الأشرار مثل)على الوضوء الكامل. 
2 ||آلهة.   (أشخاص طاهرون وفاضلون مثل)والأشباح إلى   || 

ਰਿਾ ਸਨਿ ਿਾਨਮ ਿਲ ਹੀਅਲੁ ਸ ੋਗਰੁ ੁਪਰਮਲੁ ਕਹੀਐ ॥ 
  نقدر أن يجب  ،  قلبه   أعماق من (الله) لاسم الحقيقي  بالحب مشبع شخص ، (أصدقائي  يا)

،   صندل مثل المعلم هذا مثل  

ਜਾ ਕੀ ਵਾਸੁ ਬਿਾਸਪਨਿ ਸਉਰ ੈਿਾਸ ੁਿਰਣ ਨਲਵ ਰਹੀਐ ॥੩॥ 
والاستماع إلى خطبته التي يصبح  ) من خلال العطر الذي يتم تزيين النباتات المحيطة به أيضًا 

3 ||. (لمثل هذا المعلم)، يجب أن نظل منسجمين   (حولها طاهرينجميع الناس من   || 

ਗਰੁਮਨੁਿ ਜੀਅ ਪਰਾਿ ਉਪਜਨਹ ਗਰੁਮਨੁਿ ਨਸਵ ਘਨਰ ਜਾਈਐ ॥ 
  المعلم خلال ومن  الحياة روح ينمو  المرء داخل في  أنه   ، المعلم نعمة   خلال من  ، (أصدقائي  يا)

الله بيت إلى نصل ، . 

ਗਰੁਮਨੁਿ ਿਾਿਕ ਸਨਿ ਸਮਾਈਐ ਗਰੁਮਨੁਿ ਨਿਜ ਪਦ ੁਪਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 
الأبدي ، ومن خلال المعلم نحصل على الحالة   (الله)يا ناناك ، من خلال المعلم ، ندمج في 

6  || 4 ||للذات.  (النقية )  || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਨਵਨਦਆ ਵੀਿਾਰ ੈਪਨਿ ਪਨਿ ਪਾਵ ੈਮਾਿੁ ॥ 
  بقراءتها ،  (الإلهية )  المعرفة  يتأمل الذي الشخص فإن   ، المعلم نعمة   خلال من  ، (أصدقائي  يا)

العالم في) الشرف ينال ، وتكرارًا مرارًا . 

ਆਪਾ ਮਧ ੇਆਪ ੁਪਰਗਾਨਸਆ ਪਾਇਆ ਅੰਨਮਰਿ ੁਿਾਮ ੁ॥੧॥ 
في الداخل ويحصل المرء على اسم    (الطبيعة الفاضلة الحقيقية )ثم تتجلى الذات الحقيقية 

1 ||خالد.   || 

ਕਰਿਾ ਿ ੂਮਰੇਾ ਜਜਮਾਿੁ ॥ 
؛  ججمان  ( مثلي ) أنت ،  الخالق أيها  

ਇਕ ਦਨਿਣਾ ਹਉ ਿ ੈਪਨਹ ਮਾਗਉ ਦਨੇਹ ਆਪਣਾ ਿਾਮ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة   || 1 ||. باسمك تباركني  أن (الصدقة  أو) الواحدة الدكشانة  منك أطلب  || 

ਪੰਿ ਿਸਕਰ ਧਾਵਿ ਰਾਿ ੇਿਕੂਾ ਮਨਿ ਅਨਭਮਾਿੁ ॥ 
  سيطر قد   ، النعمة  هذه على  حصل  الذي الشخص لأن ،  اسمك صدقة   عن  أسأل أنا  ، إلهي  يا)

  قد المرء كان لو كما  ،  والأنا  والتعلق والجشع والغضب  الشهوة من  الخمسة  دوافعه  على
العقل غرور  ويزول  ، الخمسة التائهون واللصوص  اللصوص. (فعل . 

ਨਦਸਨਿ ਨਬਕਾਰੀ ਦਰੁਮਨਿ ਭਾਗੀ ਐਸਾ ਬਰਹਮ ਨਗਆਿੁ ॥੨॥ 
2 ||النظرة الخاطئة والفكر الشرير. ، هذه هي معرفتك الإلهية التي بحكمها تختفي   (يا الله)  

|| 

ਜਿੁ ਸਿ ੁਿਾਵਲ ਦਇਆ ਕਣਕ ਕਨਰ ਪਰਾਪਨਿ ਪਾਿੀ ਧਾਿੁ ॥ 
  ونيل   ، القمح (من  بدلاً ) الرحمة  ؛ والحقيقة   النفس ضبط إلى أتوسل  ، أرز  (من بدلاً   ، إلهي  يا)

الأوراق على طعامي  طبق تقديم يتم حيث الله . 

ਦਧੂ ੁਕਰਮ ੁਸੰਿਿੋ ੁਘੀਉ ਕਨਰ ਐਸਾ ਮਾਂਗਉ ਦਾਿੁ ॥੩॥ 
  ||بلبن الحسنات ، وزبدة مصورة للرضا ؛ هذه هي الصدقة التي أتوسل إليها.  (اللهم باركني )

3 || 

SikhBookClub.com



ਨਿਮਾ ਧੀਰਜ ੁਕਨਰ ਗਊ ਲਵਰੇੀ ਸਹਜ ੇਬਛਰਾ ਿੀਰ ੁਪੀਐ ॥ 
  في ) للعجل يمكن  حتى  والرضا  الرحمة  بقرة  (يعطي  الذي ) الحليب ، (صدقة  امنحني  اللهم)

اسمك من) الحليب بسلام  يشرب  أن  (عقلي  . 

ਨਸਫਨਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪਿਾ ਮਾਂਗਉ ਹਨਰ ਗਣੁ ਿਾਿਕ ਰਵਿ ੁਰਹ ੈ॥੪॥੭॥ 
ناناك حتى يظل   (وأطلب منك أن تبارك) ، أطلب رداء مديحك التعبدي ،   (أخيرًا يا إلهي 

7 || 4 ||منخرطًا في النطق بحمد الله.   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਆਵਿ ੁਨਕਿੈ ਿ ਰਾਨਿਆ ਜਾਵਿ ੁਨਕਉ ਰਾਨਿਆ ਜਾਇ ॥ 
  فكيف. العالم هذا  إلى القدوم (أو الولادة من مخلوق ) منع من أحد يتمكن  لم  ، (أصدقائي  يا)

هنا؟ من  (المغادرة  أو الموت) من المرء منع يمكننا  

ਨਜਸ ਿ ੇਹਆੋ ਸਈੋ ਪਰ ੁਜਾਣੈ ਜਾਂ ਉਸ ਹੀ ਮਾਨਹ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
يندمج   (والمخلوق في النهاية هذا السر )يفهم    (هذا العالم)الله الذي انبثق منه )فقط ذلك 

1 ||فيه.   || 

ਿਹੂ ੈਹ ੈਵਾਹ ੁਿਰੇੀ ਰਜਾਇ ॥ 
عجيبة  مشيئتك و رائع  انت اللهم . 

ਜੋ ਨਕਛ ੁਕਰਨਹ ਸਈੋ ਪਰ ੁਹਇੋਬਾ ਅਵਰ ੁਿ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||. آخر  شيء  أي  فعل   يمكن لا (ذلك إلى  بالإضافة ) ،  فقط هذا  سيحدث  ،  فعلت  مهما

 || وقفة

ਜਸੈੇ ਹਰਹਿ ਕੀ ਮਾਲਾ ਨਿੰਡ ਲਗਿ ਹ ੈਇਕ ਸਿਿੀ ਹਰੋ ਫੇਰ ਭਰੀਅਿ ਹ ੈ॥ 
  إفراغ يتم  ،  الدلاء بعض إرفاق يتم ،  الفارسية  العجلة  سلسلة  في  الحال هو  كما  ، (أصدقائي  يا)

،   أخرى مرة   الأخرى ملء ويتم إحداها  
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ਿਸੈ ੋਹੀ ਇਹ ੁਿੇਲ ੁਿਸਮ ਕਾ ਨਜਉ ਉਸ ਕੀ ਵਨਡਆਈ ॥੨॥ 
2 ||كما هو مجده العجيب. السيد ،   (العالم ، التي أقامها)تشبه مسرحية   || 

ਸਰੁਿੀ ਕ ੈਮਾਰਨਗ ਿਨਲ ਕ ੈਉਲਿੀ ਿਦਨਰ ਪਰਗਾਸੀ ॥ 
  تبني  خلال  من والذي  ، (الإلهية  بالحكمة) أضُيء  قد الشخص ذلك عقل فقط  ، (أصدقائي  يا)

  عن بعيدًا العقل انتباه حول  قد (المعلم ) كلمة   مع وعيها  أو وعيه بين  التناغم طريقة 
(الدنيوية  المرفقات) . 

ਮਨਿ ਵੀਿਾਨਰ ਦਿੇ ੁਬਰਹਮ ਨਗਆਿੀ ਕਉਿੁ ਨਗਰਹੀ ਕਉਿੁ ਉਦਾਸੀ ॥੩॥ 
  رب (حقًا هو من قرر  ثم)  ذهنك في  فكر  ، إلهيًا حكيمًا شخصًا (نفسه  يعتبر  الذي ،  صديقي  يا

  في  يشارك يزال  لا لكنه  ،  العالم عن يتخلى الذي  الشخص ) ، المنفصل هو ومن الأسرة 
  في  يعيش أنه   مع ،  الدنيوية  والرغبات   الآمال  عن عقله   يفصل من  أو  ، الدنيوية الرغبات

3 || ؟(البيت  || 

ਨਜਸ ਕੀ ਆਸਾ ਨਿਸ ਹੀ ਸਉਨਪ ਕ ੈਏਹ ੁਰਨਹਆ ਨਿਰਬਾਣ ੁ॥ 
  يظل  ، إليه  ينتمي   الذي (الإله  ذلك) إلى ورغباته  آماله  كل  يسلم الذي  الشخص ، (أصدقائي  يا)

 .منفصلاً 

ਨਜਸ ਿ ੇਹਆੋ ਸਈੋ ਕਨਰ ਮਾਨਿਆ ਿਾਿਕ ਨਗਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਪਰਵਾਣ ੁ॥੪॥੮॥ 
، سواء كان رباً في   (هذا العالم)يا ناناك ، الشخص الذي يؤمن بأن الله خالد ، ومنه انبثق 

8 || 4 || المنزل أو منعزلاً ، تمت الموافقة عليه في بلاط الله  || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਨਦਸਨਿ ਨਬਕਾਰੀ ਬੰਧਨਿ ਬਾਂਧ ੈਹਉ ਨਿਸ ਕ ੈਬਨਲ ਜਾਈ ॥ 
  السند  مع  الشريرة  المرء ميول (السيطرة  تحت   ويظل) يربط  لمن تضحية  أنا  ، (أصدقائي  يا)

(الاسم نظام أو) . 
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ਪਾਪ ਪੁੰ ਿ ਕੀ ਸਾਰ ਿ ਜਾਣ ੈਭੂਲਾ ਨਫਰ ੈਅਜਾਈ ॥੧॥ 
عن طريق الحياة الصحيح  )الشخص الذي لا يعرف الفرق بين الرذيلة والفضيلة يظل ضالًا 

1 ||عبثًا.   (ويضيع ولادته أو ولادته البشرية   || 

ਬਲੋਹੁ ਸਿ ੁਿਾਮ ੁਕਰਿਾਰ ॥ 
للخالق الأبدي بالاسم انطقوا (أصدقائي  يا) . 

ਫੁਨਿ ਬਹਨੁਿ ਿ ਆਵਣ ਵਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  تمر لن) أخرى مرة يأتي  لن (العالم هذا إلى) للعودة دورك فإن  ،   (بذلك القيام خلال من)

وقفة || 1 ||. ( والموت الولادة بجولات  || 

ਊਿਾ ਿ ੇਫਨੁਿ ਿੀਿੁ ਕਰਿ ੁਹ ੈਿੀਿ ਕਰ ੈਸਲੁਿਾਿੁ ॥ 
  المتضعين يرفع  أن  ويمكن  ، عالية  (مناصب) (يحتلون) هم من ينزل الله إن  ، (أصدقائي  يا)

الملوك (مرتبة  إلى والفقراء) . 

ਨਜਿੀ ਜਾਣ ੁਸੁਜਾਨਣਆ ਜਨਗ ਿ ੇਪਰੂ ੇਪਰਵਾਣ ੁ॥੨॥ 
2 ||. (الله)المعتمد هو قدوم الذين في العالم أدركوا ذلك الحكيم   || 

ਿਾ ਕਉ ਸਮਝਾਵਣ ਜਾਈਐ ਜੇ ਕ ੋਭਲੂਾ ਹਈੋ ॥ 
  كان  إذا ، (مختلف بشكل الأشياء يفعل  أن الله) لننصح  نذهب أن   يمكننا  ، (أصدقائي  يا)

 .مخطئًا
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ਆਪੇ ਖਲੇ ਕਰ ੇਸਭ ਕਰਤਾ ਐਸਾ ਬਝੂ ੈਕਈੋ ॥੩॥ 
  ||. (في العالم)لكن الشخص النادر فقط هو الذي يفهم أن الخالق نفسه ينفذ كل مسرحياته 

3 || 

ਨਾਉ ਪਰਭਾਤ ੈਸਬਦਿ ਦਿਆਈਐ ਛਡੋਹ ੁਿਨੁੀ ਪਰੀਤਾ ॥ 
  الصباح ساعات  في   الله اسم في  وتأملوا ،  الدنيوية الأشياء حب من تخلصوا  ، (أصدقائي  يا)

 .الباكر 

ਪਰਣਵਦਤ ਨਾਨਕ ਿਾਸਦਨ ਿਾਸਾ ਜਦਿ ਹਾਦਰਆ ਦਤਦਨ ਜੀਤਾ ॥੪॥੯॥ 
العالم ، قد ربحوا   (الاهتمام بثروات أو قوى)خادم عباد الله أن الذين فقدوا  يتوسل ناناك

9 ||  4 ||. (هدف الحياة البشرية أو لم الشمل مع الله)  || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਿਾਇਆ ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਆਕਾਦਸ ॥ 
  في ). وراءها  السعي  في  تستمر  أنها لدرجة  الدنيوية  بالثروات مهووسة  أذهاننا إن ،  (الله يا)

  ونتيجة) ،  السماء في  الطيور مثل  (المايا أو  الدنيوية  الثروة) العقل يلاحق  ،  (الأحيان بعض
بالسكان مأهولة  وغير  وحيدة الجسد بلدة تبدو ،  الروحية  الناحية من ،  لذلك . 

ਤਸਕਰ ਸਬਦਿ ਦਨਵਾਦਰਆ ਨਿਰ ੁਵਠੁਾ ਸਾਬਾਦਸ ॥ 
  (والتعلق  والغضب الشهوة من) اللصوص  طرد   يتم ،  (المعلم كلمة   في  التفكير عند ولكن)

  مأهولة  المدينة (هذه  كانت  لو كما  ،  الجسد في  الفرح  من الكثير هناك  ثم ،  الجسد بلدة من)
تهنئته  يتم . 
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ਜਾ ਤ ੂਰਾਖਦਹ ਰਾਦਖ ਲੈਦਹ ਸਾਬਤ ੁਹੋਵ ੈਰਾਦਸ ॥੧॥ 
من هذه  )المعلم ، تريد حمايتها ، وتخلصها كلمة  (لكن يا إلهي ، فقط عندما ، من خلال)

1 ||. (ومثمرة )كاملة    (الأنفاس)وتصبح عاصمة  (الدوافع الشريرة   || 

ਐਸਾ ਨਾਮ ੁਰਤਨੁ ਦਨਦਿ ਮਰੇ ੈ॥ 
كنزي تصبح بحيث  (اسمك من)  الجوهرة  هذه مثل  امنحني  (فضلك من ،  الله يا) . 

ਿਰੁਮਦਤ ਿਦੇਹ ਲਿਉ ਪਦਿ ਤਰੇ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  التمسك في  أستمر حتى  المعلم بتعليمات باركني فضلك من ، لقدميك أنحني   ، (إلهي  يا)

توقف   || 1 ||. (ملجأك في  دائمًا وأبقى ) بقدميك  || 

ਮਨੁ ਜਿੋੀ ਮਨੁ ਭਿੋੀਆ ਮਨੁ ਮਰੂਖ ੁਿਾਵਾਰ ੁ॥ 
  يصبح وأحياناً يوغي  (مثل منفصلاً  يصبح الأحيان بعض في ). أحمق جاهل  شخص  مثل عقلنا

الدنيوية الملذات في )  متسامحاً . 

ਮਨੁ ਿਾਤਾ ਮਨੁ ਮੰਿਤਾ ਮਨ ਦਸਦਰ ਿਰੁ ੁਕਰਤਾਰ ੁ॥ 
الله  جورو الشاملة  السيطرة  تحت  العقل  (ذلك ومع). المتسول وأحياناً  المانح (يصبح أحياناً . 

ਪੰਚ ਮਾਦਰ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਐਸਾ ਬਰਹਮ ੁਵੀਚਾਰ ੁ॥੨॥ 
مثل هذا الانعكاس الإلهي الذي يتحكم فيه   (عندما يدرك الشخص ذلك ، يكتسب العقل)

2 ||الخمسة في الحصول على السلام.  (النبضات)الفرد   || 

ਘਦਿ ਘਦਿ ਏਕ ੁਵਖਾਣੀਐ ਕਹਉ ਨ ਿਦੇਖਆ ਜਾਇ ॥ 
  ببساطة  ولكن  ، قلب كل  يسكن  (الواحد الإله  نفس أن  نقول  كلنا  ، أنا فيهم بمن أصدقائي  يا)

إدراكه أو) رؤيته  يمكن   لا ،  ذلك بقول . 

ਖਿੋ ੋਪਠੋੂ ਰਾਲੀਐ ਦਬਨੁ ਨਾਵ ੈਪਦਤ ਜਾਇ ॥ 
  بسبب الألم من يعاني   ويجعله  المرء يعاقب ،  الخاطئة  الملاحقات (بسبب أنه  هو والسبب

كرامته  المرء  يفقد (الله) اسم في   التأمل وبدون  عقب على  رأسًا معلقًا كونه  . 
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ਜਾ ਤ ੂਮੇਲਦਹ ਤਾ ਦਮਦਲ ਰਹਾਂ ਜਾਂ ਤਰੇੀ ਹਇੋ ਰਜਾਇ ॥੩॥ 
عندها فقط يمكنني أن أبقى متحداً  ، عندما تتحد نفسك وعندما تكون إرادتك ،   (يا الله)

3 ||. (معك)  || 

ਜਾਦਤ ਜਨਮ ੁਨਹ ਪਛੂੀਐ ਸਚ ਘਰ ੁਲੇਹ ੁਬਤਾਇ ॥ 
  (طائفته  هي  ما مثل أشياء  عن ) نسأل أن يجب   لا ،  (شخص بأي نلتقي   عندما ،  أصدقائي  يا)

الله) الأبدي  بيت إلى للوصول الطريق نجد أن  يجب. (فيها ولد التي الأسرة  أو) . 

ਸਾ ਜਾਦਤ ਸਾ ਪਦਤ ਹ ੈਜਹੇ ੇਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
المرء بها يقوم  التي  الأفعال خلال  من تتحدد الشرف أو  الاجتماعية  الطبقة  لأن . 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਖੁ ੁਕਾਿੀਐ ਨਾਨਕ ਛਿੂਦਸ ਨਾਇ ॥੪॥੧੦॥ 
 || 4 ||، لقد انتهت آلام الولادة والوفاة ولا نتحرر إلا من خلال التأمل في اسم الله.   يا ناناك

10 || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਜਾਿਤ ੁਦਬਿਸ ੈਮੂਠੋ ਅੰਿਾ ॥ 
  (الواقع في ) ، بالسعادة  ويشعر مستيقظ (يبدو ما على  العادي الإنسان أن من الرغم على)

(حياته  أنفاس  ثروة)  الأعمى  يسُلب  . 

ਿਦਲ ਫਾਹੀ ਦਸਦਰ ਮਾਰ ੇਿੰਿਾ ॥ 
  لو كما ،  للغاية  مؤلم ) الدنيوي والعمل (الدنيوية  المرفقات) المشنقة  حبل المرء عنق حول

رأسه  على  المرء يضرب  (كان . 

ਆਸਾ ਆਵ ੈਮਨਸਾ ਜਾਇ ॥ 
(تتحقق  لم  التي  الرغبات من العديد) يغادر  لكنه  ، كثيرة بآمال العالم إلى المرء يأتي  . 
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ਉਰਝੀ ਤਾਣੀ ਦਕਛ ੁਨ ਬਸਾਇ ॥੧॥ 
1 ||متشابكة للغاية لدرجة أن المرء يشعر بالعجز.  (من حياة المرء)شبكة الويب   || 

ਜਾਿਦਸ ਜੀਵਣ ਜਾਿਣਹਾਰਾ ॥ 
كله   العالم روح هو الذي  (الله) إلا يوجد  لا ،  استيقظوا (أصدقائي  يا) . 

ਸਖੁ ਸਾਿਰ ਅੰਦਮਰਤ ਭੰਡਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. الخالد الرحيق  ومخزن  السلام محيط إنه   || 

ਕਦਹਓ ਨ ਬੂਝ ੈਅੰਿ ੁਨ ਸੂਝ ੈਭੋਂਡੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ 
  لشخص) يقال  ما  المرء يفهم لا (ذلك ،  الدنيوية  بالارتباطات جدًا مضلل الرجل ،  أصدقائي  يا)

شريرة  بأعمال يقوم  أنه  يدرك لا  الكفيف الأحمق. (الحكماء قبل  من ما . 

ਆਪੇ ਪਰੀਦਤ ਪਰਮੇ ਪਰਮਸੇਰੁ ੁਕਰਮੀ ਦਮਲੈ ਵਡਾਈ ॥੨॥ 
الله نفسه يمنح المرء محبته وبفضل نعمته ينال المرء   (لكن الإنسان لا حول له ولا قوة ، لأن)

2 ||. (التأمل في اسم الله والقيام بالأعمال الصالحة )شرف   || 

ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਆਵ ੈਦਤਲ ੁਦਤਲ ੁਛੀਜ ੈਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਘਿਾਈ ॥ 
  شيئًا الإنسان حياة وتتناقص الآخر تلو  واحدًا الحياة أيام من يوم  كل  يأتي   ، (أصدقائي  يا)

الإنسان  قلب في  يكمن   الدنيوية  الثروات ارتباط لكن  ، فشيئًا . 

ਦਬਨੁ ਿਰੁ ਬਡੂ ੋਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ਜਬ ਲਿ ਿਜੂੀ ਰਾਈ ॥੩॥ 
. طالما هناك القليل من  (في محيط المشاكل الدنيوية )يغرق الرجل   بدون إرشاد غورو

3 ||. (لروحه )في واحد ، لا يجد المرء مكاناً للراحة   (أو الرغبة الدنيوية ) الازدواجية   || 

ਅਦਹਦਨਦਸ ਜੀਆ ਿਦੇਖ ਸਮ੍੍ਾਲੈ ਸਖੁ ੁਿਖੁ ੁਪਰੁਦਬ ਕਮਾਈ ॥ 
  لأعمالهم وفقًا اللذة أو الألم (ويوزعهم) بخلائقه   الله يعتني  ، ونهارًا  ليلاً   ، (أصدقائي  يا)

 .الماضية 

SikhBookClub.com



ਕਰਮਹੀਣ ੁਸਚ ੁਭੀਦਖਆ ਮਾਂਿ ੈਨਾਨਕ ਦਮਲੈ ਵਡਾਈ ॥੪॥੧੧॥ 
، عندها فقط    (لله )، عندما يطلب الشخص البائس بتواضع الصدقة بالاسم الحقيقي    يا ناناك

11 || 4 ||. (في بلاط الله)يحصل المرء على الشرف   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਮਸਦਿ ਕਰਉ ਮਰੂਖ ੁਜਦਿ ਕਹੀਆ ॥ 
  صامتًا  بقيت (اسمك تأمل  على  فقط والتركيز الدنيوية  بالطقوس الاهتمام بدون) إذا ،  إلهي  يا

أحمق  يدعوني العالم ،  

ਅਦਿਕ ਬਕਉ ਤਰੇੀ ਦਲਵ ਰਹੀਆ ॥ 
ينكسر  (فيك) تركيزي   فإن ،  (الصحيح الشيء هو  أفعله  ما  أن  ، لأشرح) كثيرًا  تحدثت وإذا . 

ਭੂਲ ਚਕੂ ਤਰੇ ੈਿਰਬਾਦਰ ॥ 
محكمتك  في  (عليه  الحكم سيتم) تقصري أو خطأي (يكن مهما  ، إلهي  يا) . 

ਨਾਮ ਦਬਨਾ ਕਸੈੇ ਆਚਾਰ ॥੧॥ 
  (تأمل)كيف يمكن أن يكون هناك أي نوع من السلوك الصالح بدون   (لكن يا إلهي ، أتساءل)

1 ||اسمك؟   || 

ਐਸ ੇਝਦੂਠ ਮਠੇੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
الخاطئة الممارسات  هذه  بمثل للخداع يتعرض العالم (أن  أعتقد  ، إلهي  يا) . 

ਦਨੰਿਕ ੁਦਨੰਿ ੈਮਝੁ ੈਦਪਆਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  في  يتأمل الذي المتعصب هذا مثل لكن ،  اسمك في  يتأملون  الذين أولئك) والافتراء  القذف

وقفة || 1 ||. علي  عزيز (الله اسم  || 
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ਦਜਸੁ ਦਨੰਿਦਹ ਸਈੋ ਦਬਦਿ ਜਾਣ ੈ॥ 
  الصحيحة  الطريقة  يعرف  وحده (الشخص) ذلك ،  يشوهون (الدنيويون الناس ) الذي ،  (الله يا)

 .للحياة

ਿਰੁ ਕ ੈਸਬਿ ੇਿਦਰ ਨੀਸਾਣੈ ॥ 
  بيت إلى) الباب إلى الشخص  هذا يصل ،  (المعلم نصيحة  واتباع)  المعلم كلمة (خلال من)

هناك تكريمه  ويتم (الله . 

ਕਾਰਣ ਨਾਮ ੁਅੰਤਰਿਦਤ ਜਾਣੈ ॥ 
القلب في  الأسباب كل  سبب (الله) اسم يقدس  الشخص هذا . 

ਦਜਸ ਨੋ ਨਿਦਰ ਕਰ ੇਸਈੋ ਦਬਦਿ ਜਾਣੈ ॥੨॥ 
2 ||. (نعمته عليه  (الله)يظهر الذي   (مقابلته )لكن هذا الشخص وحده يفهم الطريقة   || 

ਮ ੈਮੈਲੌ ਊਜਲ ੁਸਚ ੁਸਇੋ ॥ 
  (الله) الأبدي ذلك فقط . (الداخل من) قذر  هو الأنا ( بمعنى   المتورط الشخص ،  أصدقائي  يا)

نقي  هو . 

ਊਤਮ ੁਆਦਖ ਨ ਊਚਾ ਹਇੋ ॥ 
( الله نظر في )  سامًا المرء يصبح  لا ، جليل بأنه  الادعاء  خلال من . 

ਮਨਮਖੁ ੁਖਦੂਲ੍੍ ਮਹਾ ਦਬਖ ੁਖਾਇ ॥ 
  في  تردد دون وينغمس) الدنيوي السم عن  التخلي  في   يتشاركون بأنفسهم المغرور إن

(الدنيوية  الخطايا  . 

ਿਰੁਮਦੁਖ ਹਇੋ ਸ ੁਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥੩॥ 
3 ||. (الله)لكن الشخص الذي يتبع نصيحة المعلم يظل مشبعًا باسم   || 
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ਅੰਿ ੌਬੋਲੌ ਮਿੁਿ ੁਿਵਾਰ ੁ॥ 
  نصيحة  إلى يستمع ولا  الدنيوية  الملذات في  متورطًا يظل والذي بنفسه المغرور الشخص)

المتحضر غير  ،  الأحمق ،  البكم ، الأعمى الشخص مثل هو (المعلم . 
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ਹੀਣ ੌਨੀਚ ੁਬਰੁ ੌਬਰੁਰਆਰੁ ॥ 
حقير  من وحقير  ، وضيع  ، بائس هو  الشخص هذا مثل . 

ਨੀਧਨ ਕ ੌਧਨੁ ਨਾਮੁ ਰਿਆਰ ੁ॥ 
سليم غير   لشخص  الحقيقية  الثروة هو (الله) اسم حب (أن  يدرك لا  الشخص هذا . 

ਇਹ ੁਧਨੁ ਸਾਰ ੁਹਰੋ ੁਰਬਰਿਆ ਛਾਰ ੁ॥੪॥ 
  (الثروة الدنيوية الأخرى عديمة الفائدة مثلبالنسبة لمثل هذا الشخص ، باستثناء هذا ، كل )

4 ||الرماد.   || 

ਉਸਤਰਤ ਰਨਿੰ ਦਾ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰ ੁ॥ 
  المعلم كلمة   في  التفكير أو  الافتراء  أو  المديح يمنح الذي  (الله) نحيي   أن  يجب  ، (أصدقائي  يا)

لنا) . 

ਜੋ ਦਵੇੈ ਰਤਸ ਕਉ ਜਕੈਾਰ ੁ॥ 
أعطيتنا  إذا إلا ( الله يا  له  نقول أن  ينبغي   

ਤ ੂਬਿਸਰਹ ਜਾਰਤ ਿਰਤ ਹਇੋ ॥ 
شرف أو  عليا  طبقة (عليها نحصل   اسمك هبة ) . 

ਨਾਨਕ ੁਕਹ ੈਕਹਾਵ ੈਸਇੋ ॥੫॥੧੨॥ 
12 || 5 ||. (أي شيء)هو الذي يقول أو يتسبب في أن يقال  (في النهاية )يا ناناك ،   || 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 
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ਿਾਇਆ ਮਲੈ ੁਵਧਾਇਆ ਿਧੈ ੈਘਰ ਕੀ ਹਾਰਣ ॥ 
  من  ، وبالمثل. (الجسم في ) القذارة  يزيد  (فقط  الطعام من الكثير)  يأكل من  ، (أصدقائي  يا)

(الروحي  للتقدم) خسارة  المرء  يتكبد ،  (المكلفة ) الملابس ارتداء خلال . 

ਬਰਕ ਬਰਕ ਵਾਦ ੁਚਲਾਇਆ ਰਬਨੁ ਨਾਵ ੈਰਬਿ ੁਜਾਰਣ ॥੧॥ 
باستثناء   (مع الآخرين. باختصار ، يا رجل)من خلال الثرثرة المفرطة ، يخلق المرء الفتنة 

1 ||سمًا.  (كل الأشياء الأخرى) الاسم ، يعتبر   || 

ਬਾਬਾ ਐਸਾ ਰਬਿਮ ਜਾਰਲ ਮਨੁ ਵਾਰਸਆ ॥ 
  المتعة  من) الغادرة  الشبكة  هذه  مثل في   عالق  المرء عقل (العادة في)  ، المحترم سيدي  يا

،  (الضارة  الدنيوية  والنزاعات  

ਰਬਬਲ ੁਝਾਰਿ ਸਹਰਜ ਿਰਿਾਰਸਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  التأمل خلال من ولكن ). للأمواج المنتجة  العاصفة  بالرغوة  مليء محيط وسط  في  كان  لو كما
  1 ||. (العقل في )  الاتزان من حالة  (ثم الدنيوي المحيط ذلك) بأمان  يعبر (فإنه   ،  الله اسم في 

وقفة ||  || 

ਰਬਿ ੁਿਾਣਾ ਰਬਿ ੁਬਲੋਣਾ ਰਬਿ ੁਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
  أو  ،  يرتديه  كان   مهما ،  المرء يأكل (كان أيا فعندئذ  ،  الله يتذكر لا المرء كان إذا ،  صديقي  يا)

السم مثل (ضار) كله  فهو ،  يفعله   شيء أي . 

ਜਮ ਦਰਰ ਬਾਧ ੇਮਾਰੀਅਰਹ ਛਟੂਰਸ ਸਾਚ ੈਨਾਇ ॥੨॥ 
.  (يتعرضون لعقوبة الولادة والموتو  )مقيدون عند باب شيطان الموت  (مثل هؤلاء الناس)

2 ||الاسم الأبدي.  (من هذه العقوبة فقط عندما يتكيفون مع التأمل على)يتم تحريرهم   || 
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ਰਜਵ ਆਇਆ ਰਤਵ ਜਾਇਸੀ ਕੀਆ ਰਲਰਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 
“   (مثل الوفاض خالي ) العالم عن  يبتعد (الله  اسم في  يتأمل   لا الذي  الشخص  ،  أصدقائي   يا)

  أو معه  (الأعمال هذه حساب ) المكتوب يأخذ  (واحد ،  حياته  في ) فعله  ما وكل (إليه ) أتى   قد
 .معها

ਮਨਮਰੁਿ ਮਲੂ ੁਿਵਾਇਆ ਦਰਿਹ ਰਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ 
ويمنح   (من الأعمال الصالحة السابقة ) وهكذا يفقد الشخص المغرور بنفسه رأس المال 

3 || (والوفياتمن آلام المواليد  و يستمر في المعاناة)في بلاط الله  (إضافية )عقوبة   || 

ਜਿ ੁਿਟੋ ੌਸਚ ੁਰਨਰਮਲੌ ਿਰੁ ਸਬਦੀਂ ਵੀਚਾਰਰ ॥ 
“   وكل)  خاطئ  (بالعالم الارتباط أن نعلم) ، المعلم  كلمة  في  التفكير  (خلال  من ،  أصدقائي   يا)

(العقل وينقي ) طاهر الأبدي الله (اسم) لكن ،  (العمر قصيرة  ملذاته  . 

ਤ ੇਨਰ ਰਵਰਲੇ ਜਾਣੀਅਰਹ ਰਜਨ ਅਿੰਤਰਰ ਰਿਆਨੁ ਮਰੁਾਰਰ ॥੪॥ 
4 ||المعرفة عن الله.  (مثل هذه) لكن نادرًا ما يكون هؤلاء البشر معروفين بمعرفة   || 

ਅਜਰ ੁਜਰੈ ਨੀਝਰ ੁਝਰ ੈਅਮਰ ਅਨਿੰ ਦ ਸਰਿੂ ॥ 
“   يتدفق (يبدأ ذهنه  في  ، الله اسم نور) يطاق لا ما  يحمل الذي الشخص ،  (أصدقائي   يا)

الخالدة   النعيم أشكال من (ربيع) . 

ਨਾਨਕ ੁਜਲ ਕ ੌਮੀਨੁ ਸ ੈਥ ੇਭਾਵ ੈਰਾਿਹ ੁਿਰੀਰਤ ॥੫॥੧੩॥ 
حتى  )، تمامًا كما تحب السمكة الماء ، حافظ أيضًا على ناناك مشبعًا بحبك  (لذلك يا إلهي )

13 || 5 ||. (يستمتع يومًا ما بنعيم تجلي اسمك فيه   || 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 
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ਿੀਤ ਨਾਦ ਹਰਿ ਚਤਰੁਾਈ ॥ 
“   ، الدنيوية الملذات ،  الألحان ،  الأغاني  مثل الأشياء هذه من  شيء  لا  الآن ،  (أصدقائي   يا)

،   الذكاء  

ਰਹਸ ਰਿੰਿ ਫਰੁਮਾਇਰਸ ਕਾਈ ॥ 
،  (الشهية بالأطباق الاستمتاع) ،  الأوامر إصدار ، المرح إعداد ،  الراحة  وسائل  

ਿਨੈ ੑਣੁ ਿਾਣਾ ਚੀਰਤ ਨ ਿਾਈ ॥ 
الإطلاق على  اهتمامي  يثير  (الثمن باهظة  ملابس ارتداء) أو . 

ਸਾਚ ੁਸਹਜ ੁਸਿੁ ੁਨਾਰਮ ਵਸਾਈ ॥੧॥ 
1 ||. (في ذهني )لأن اسم الله كرس السلام والتوازن الأبدي   || 

ਰਕਆ ਜਾਨਾਂ ਰਕਆ ਕਰ ੈਕਰਾਵ ੈ॥ 

  ،  فقط  هذا أعرف  لكنني  ،  مني  تنفيذه يتم)  يفعله  أو  يفعله الذي ما أعرف لا  ، (أصدقائي  يا)
( الآن هذا  

ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਤਰਨ ਰਕਛ ੁਨ ਸਿੁਾਵ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة ||  1 ||. (لي  بالنسبة) يرضي   شيء لا ،  اسمه  عدا ما  || 

ਜੋਿ ਰਬਨੋਦ ਸਵਾਦ ਆਨਿੰ ਦਾ ॥ 
اليوغا  عجائب ونعيم بمذاق (أستمتع  أنا) . 

ਮਰਤ ਸਤ ਭਾਇ ਭਿਰਤ ਿਰੋਬਿੰ ਦਾ ॥ 
“ ،   وتفانيه  الحقيقية  الله محبة  (بنعمة )  

ਕੀਰਰਤ ਕਰਮ ਕਾਰ ਰਨਜ ਸਿੰਦਾ ॥ 
اليومية  دعوتي  هو وغنائه  الله بحمد النطق أصبح  ، الآن . 
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ਅਿੰਤਰਰ ਰਵਤ ੌਰਾਜ ਰਰਵਿੰਦਾ ॥੨॥ 
2 ||يستنير داخلي من يضيء حتى الشمس والقمر.   || 

ਰਿਰਉ ਰਿਰਉ ਿਰੀਰਤ ਿਰਰੇਮ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ 
“ ،   (الغناء طائر  مثل) قلبي   في   كرسته  الذي حبيبي حب  (هذا ،  أصدقائي   يا)  

ਦੀਨਾ ਨਾਥੁ ਿੀਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥ 
هذه الكون حديقة  صاحب  هو  للودعاء الرحيم المعلم هذا. حبي  اسم نطق في  استمر . 

ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮ ੁਦਾਨੁ ਬਰਤਕਾਰੀ ॥ 
للصيام  أو للصدقة   تبرعي   هو يوم  كل  اسمه  في  التأمل إن . 

ਰਤਰਿਰਤ ਤਰਿੰਿ ਤਤ ੁਬੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 
3 ||. (الدنيوية )من خلال التفكير في الجوهر أصبحت مشبعًا من أمواج   || 

ਅਕਥ ੌਕਥਉ ਰਕਆ ਮ ੈਜਰੋ ੁ॥ 
يوصف؟   لا الذي (أنت) لأصف لدي  التي  القوى  هي   ما ،  (الله يا)  

ਭਿਰਤ ਕਰੀ ਕਰਾਇਰਹ ਮਰੋ ॥ 
ذلك أفعل تجعلني  لأنك عبادة هو  به  أقوم  ما كل . 

ਅਿੰਤਰਰ ਵਸ ੈਚਕੂ ੈਮ ੈਮਰੋ ॥ 
والغرور بالغرور إحساسي  كل ينتهي ،  بداخلي  (اسمك) يسكن  عندما . 

ਰਕਸ ੁਸੇਵੀ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਹਰੋ ੁ॥੪॥ 
4 ||. (مثلك)لا يوجد غيرك  (أعرف ذلكأو أعبد ، لأنني )، من يمكنني أن أخدم  (بجانبك)  || 

ਿਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਮਹਾ ਰਸ ੁਮੀਠਾ ॥ 
“ المعلم (جورباني ) لكلمة  الأعلى الإكسير هو  الحلو  ،  (أصدقائي   يا) . 

ਐਸਾ ਅਿੰ ਰਮਰਤ ੁਅਿੰਤਰਰ ਡੀਠਾ ॥ 
بداخلي  (واختبرت)  رأيته  ، الرحيق هذا مثل . 
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ਰਜਰਨ ਚਾਰਿਆ ਿਰੂਾ ਿਦ ੁਹਇੋ ॥ 
كاملة  ( روحية ) مكانة على   حصلوا تذوقوا  الذين . 

ਨਾਨਕ ਧਰਾਰਿਓ ਤਰਨ ਸਿੁ ੁਹਇੋ ॥੫॥੧੪॥ 
  5 ||. (بالكامل)ويسود السلام في جسده   (من الرغبات الدنيوية )يشبع  (مثل هذا المحب)، 

|| 14  || 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਅਿੰਤਰਰ ਦਰੇਿ ਸਬਰਦ ਮਨੁ ਮਾਰਨਆ ਅਵਰੁ ਨ ਰਾਂਿਨਹਾਰਾ ॥ 
“   أنه  ذهني اقتنع ،  (المعلم) كلمة  خلال من قلبي   في  (الله) رؤية  خلال من ،  (أصدقائي   يا)

بحبه  يشبعنا  أن  يمكنه  آخر  شخص أي  يوجد لا (الله) باستثناء . 

ਅਰਹਰਨਰਸ ਜੀਆ ਦਰੇਿ ਸਮਾਲੇ ਰਤਸ ਹੀ ਕੀ ਸਰਕਾਰਾ ॥੧॥ 
1 ||. (الذي يحكم الجميع)ليلا ونهارا يعتني بخلائقه ويهتم بها وحكمه   || 

ਮਰੇਾ ਿਰਭ ੁਰਾਂਰਿ ਘਣ ੌਅਰਤ ਰੜੂ ੌ॥ 
“ جدًا وسيم وهو  العميق بالحب مشبع  إلهي  إن ،  (أصدقائي   يا) . 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ੁਿਰੀਤਮ ਮਨਮਹੋਨੁ ਅਰਤ ਰਸ ਲਾਲ ਸਿੜੂ ੌ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||. بالحب ومليء  للغاية  حلو لسان له  ، الحبيب القلوب آسر  ، الوديع من الرحيم السيد هذا

وقفة ||  || 

ਊਿਰਰ ਕਿੂ ੁਿਿਨ ਿਰਨਹਾਰੀ ਅਿੰ ਰਮਰਤ ੁਿੀਵਣਹਾਰਾ ॥ 
“   التفكير  ذو الشخص فقط .  (دماغنا في ) السماء أعالي   في   يقع  (الرحيق) البئر ،  (أصدقائي   يا)

(الله  نعمة  خلال من) الرحيق هذا يشرب أن يمكنه  العالي  الروحي  . 
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ਰਜਸ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸ ੋਰਬਰਧ ਜਾਣ ੈਿਰੁਮਰੁਿ ਰਿਆਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੨॥ 
بأن من خلق هذا الخليقة وحده يعرف   (الإلهية هذه الحكمة )لقد تأمل أتباع المعلم في 

2 ||. (يعتني بها)الطريق   || 
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ਪਸਰੀ ਕਿਰਕਿ ਰਕਸ ਿਮਲ ਕਿਗਾਸ ੇਸਕਸ ਘਕਰ ਸਰੂ ੁਸਮਾਇਆ ॥ 
“   وبالمثل) ،  اللوتس أزهار  تتفتح ،  الشمس أشعة  انتشار مع الحال هو كما ،  (أصدقائي   يا)

  (لو كما  وسلام ببهجة  الشخص ذلك عقل  يزدهر  ،  الإلهية  المعرفة  شعاع عقله  في  ينشر الذي
(السلام)  القمر بيت في  (المظلمة   النبضات من ) الشمس . 

ਿਾਲ ੁਕਿਧੁੁੰ ਕਸ ਮਨਸਾ ਮਕਨ ਮਾਰੀ ਗਰੁ ਪਰਸਾਕਿ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
لعقل المرء في   (الدنيوية )الموت يقتل المرء الرغبة  (الخوف من)أيضًا من خلال التغلب على 

3 ||العقل نفسه ، وبفضل نعمة المعلم ينال الله.   || 

ਅਕਿ ਰਕਸ ਰੁੰ ਕਗ ਚਲਲੈੂ ਰਾਿੀ ਿੂਜਾ ਰੁੰਗ ੁਨ ਿਈੋ ॥ 
“ الحب من آخر نوع بأي يشبع أن  يمكن لا (الله) بحب  تمامًا المشبع اللسان ،  (أصدقائي   يا) . 

ਨਾਨਿ ਰਸਕਨ ਰਸਾਏ ਰਾਿ ੇਰਕਿ ਰਕਿਆ ਪਰਭ ੁਸਈੋ ॥੪॥੧੫॥ 
أن الله يسود في كل    (قادرون على رؤية )، الذين جعلوا ألسنتهم تذوق طعم اسم الله   يا ناناك

15 || 4 ||مكان.   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਿਾਰਿ ਮਕਿ ਰਾਿਲ ਖਕਪ ਜਾਿਕਿ ਚਿ ੁਕਿਅ ਮਕਿ ਸੁੰ ਕਨਆਸੀ ॥ 
“   و  هيت مثل) عشرة   الاثنتي  طوائفهم غرور في   أنفسهم  اليوغيون يستهلك  ،  (أصدقائي   يا)

العشرة فصولهم  في  سنياسي  و  ،  رافل (و  —بااف . 

ਜੋਗੀ ਿਾਪੜੀਆ ਕਸਰਖਥੂ ੇਕਿਨੁ ਸਿਿ ੈਗਕਲ ਫਾਸੀ ॥੧॥ 
حول ارتداء الخرق   يتجول كابارا  (وبالمثل ، فإن اليوغيين الذين يطلقون على أنفسهم اسم)

، لأنه بدون اتباع   (يتلفون أيضًا)الذين شعروا على رؤوسهم نتف  (والجينيين الذين)الممزقة ، 
1 ||النصائح الواردة في كلمة المعلم ، يحصل الجميع على حبل المشنقة. حول رقابهم.   || 
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ਸਿਕਿ ਰਿ ੇਪਰੂ ੇਿਰੈਾਗੀ ॥ 
“   الكلمة  بحب مشبعين  يظلون   الذين هم تمامًا المنفصلون (الأشخاص) ،  (أصدقائي   يا)

(المعلم) . 

ਅਉਿਕਿ ਿਸਿ ਮਕਿ ਭੀਕਖਆ ਜਾਚੀ ਏਿ ਭਾਇ ਕਲਿ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
  في  ثابتة الله من (الاسم) صدقات ويتوسلون  (الله) واحد حب مع  فقط  منسجمون إنهم

وقفة  || 1 ||. قلوبهم  || 

ਿਰਿਮਿ ਿਾਿ ੁਪੜਕਿ ਿਕਰ ਕਿਕਰਆ ਿਰਿੀ ਿਰਮ ਿਰਾਏ ॥ 
“   عملائه  من ويطلب الفتنة  (قصص) براهمين  يتلو (أ  ، الصحيح  التوجيه  إعطاء من بدلاً )

الطقسية  الأعمال أنواع بجميع القيام . 

ਕਿਨੁ ਿਝੂੇ ਕਿਿ ੁਸਝੂ ੈਨਾਿੀ ਮਨਮਖੁ ੁਕਿਿਕੁੜ ਿਖੁ ੁਪਾਏ ॥੨॥ 
باستثناء هذه  )، لا يمكنه التفكير في أي شيء  (الجوهر الحقيقي للكتب المقدسة )بدون فهم 

.  (الولادة والموت)يعاني من الألم  (عن الله) ، وبالتالي ، فإن الانفصال   (الممارسات الخاطئة 
|| 2  || 

ਸਿਕਿ ਕਮਲੇ ਸੇ ਸਚੂਾਚਾਰੀ ਸਾਚੀ ਿਰਗਿ ਮਾਨੇ ॥ 
“   من (الرجال حقًا) هم (جورو كلمة  مع ومتوافقين)  متحدين ونهارًا  ليلاً  يظلون الذين أولئك

(الله) الأبدية  محكمة  في   النحو هذا على بهم الاعتراف ويتم ،  النقاء . 

ਅਨਕਿਨੁ ਨਾਕਮ ਰਿਕਨ ਕਲਿ ਲਾਗ ੇਜਕੁਗ ਜਕੁਗ ਸਾਕਚ ਸਮਾਨੇ ॥੩॥ 
، يظلون   (إلى الأبد) ليلا ونهارا ، يظلون منسجمين مع جوهرة اسم الله ، في جميع العصور 

3 ||. (الله) منغمسين في الأبدية   || 

ਸਗਲੇ ਿਰਮ ਧਰਮ ਸਕੁਚ ਸੁੰਜਮ ਜਪ ਿਪ ਿੀਰਥ ਸਿਕਿ ਿਸ ੇ॥ 
“   ،  والعبادة ، والتقشف ،  والوضوء ،  والتقوى  ،  البر أعمال أنواع  جميع (مزايا ،  أصدقائي   يا)

(المعلم تعليمات بعد) في   ترد  والحج ،  الذنب عن والتكفير . 
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ਨਾਨਿ ਸਕਿਗਰੁ ਕਮਲੈ ਕਮਲਾਇਆ ਿਖੂ ਪਰਾਿਿ ਿਾਲ ਨਸ ੇ॥੪॥੧੬॥ 
فقط عندما يوحد المعلم واحدًا ، ثم تهرب كل آلام الفرد وخطاياه   (بالله )! يلتقي المرء يا ناناك

16 || 4 ||الموت.  (مخاوف)و   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਸੁੰਿਾ ਿੀ ਰਿੇੁ ਸਾਧ ਜਨ ਸੁੰਗਕਿ ਿਕਰ ਿੀਰਕਿ ਿਰ ੁਿਾਰੀ ॥ 
“   رنموا ، القديسين ورفقة   للقديسين (تواضعًا  الأكثر الخدمة ) الأقدام غبار في   ، (عقلي   يا)

(الدنيوي المحيط) عبر اسبح (الطريقة وبهذه) الله بحمد  . 

ਿਿਾ ਿਰੈ ਿਪਰੁਾ ਜਮ ੁਡਰਪ ੈਗਰੁਮਕੁਖ ਕਰਿ ੈਮਰੁਾਰੀ ॥੧॥ 
1 ||حتى شيطان الموت يخاف من أتباع المعلم ولا يستطيع أن يؤذيه أو يؤذي قلبه.   || 

ਜਕਲ ਜਾਉ ਜੀਿਨੁ ਨਾਮ ਕਿਨਾ ॥ 
“ الله  اسم بدون الحياة تحترق قد (بحيث ، منها  جدوى لا الله اسم بدون  الحياة ،  عقلي   يا) . 

ਿਕਰ ਜਕਪ ਜਾਪ ੁਜਪਉ ਜਪਮਾਲੀ ਗਰੁਮਕੁਖ ਆਿ ੈਸਾਿ ੁਮਨਾ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
  ، ( الطريقة  بهذه). سبحة  (كان  لو كما) ،   وتكرارًا مرارًا الله اسم في  أتأمل  ، عقلي  يا لذلك

وقفة || 1 || . المعلم إرشادات باتباع كبيرة متعة  على  أحصل  || 

ਗਰੁ ਉਪਿਸੇ ਸਾਚੁ ਸਖੁ ੁਜਾ ਿਉ ਕਿਆ ਕਿਸ ੁਉਪਮਾ ਿਿੀਐ ॥ 
“   الشخص به  يتمتع الذي الحقيقي  النعيم بها  مقارنة  يمكننا  (شيء  يوجد  لا ،  أصدقائي   يا)

المعلم بتعليم تنعم الذي . 

ਲਾਲ ਜਿਿੇਰ ਰਿਨ ਪਿਾਰਥ ਖੋਜਿ ਗਰੁਮਕੁਖ ਲਿੀਐ ॥੨॥ 
جواهر وياقوت   ( مثل هذه الفضائل التي لا تقدر بثمن)نجد من خلال البحث في المعلم ، 

2 ||وأحجار كريمة.   || 
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ਚੀਨੈ ਕਗਆਨੁ ਕਧਆਨੁ ਧਨੁ ਸਾਚ ੌਏਿ ਸਿਕਿ ਕਲਿ ਲਾਿ ੈ॥ 
“   الحكمة  على يتعرف ، (الله اسم من) الواحدة بالكلمة  يهتم  الذي الشخص ،  (أصدقائي   يا)

الحقيقي  (الاسم) وغنى  والتأمل (الحقيقية  الإلهية ) . 

ਕਨਰਾਲੁੰ ਿ ੁਕਨਰਿਾਰ ੁਕਨਿਿਿੇਲ ੁਕਨਰਭਉ ਿਾੜੀ ਲਾਿ ੈ॥੩॥ 
، الذي لا يحتاج إلى أي دعم أو   (الله)ثم يظل هذا الشخص مستغرقًا في تأمل الشجاع الطاهر 

3 ||رزق.   || 

ਸਾਇਰ ਸਪਿ ਭਰ ੇਜਲ ਕਨਰਮਕਲ ਉਲਟੀ ਨਾਿ ਿਰਾਿ ੈ॥ 
“   ،  والصوت ، والشم ،  والذوق ،  اللمس حواس) السبعة  المحيطات جميع فيها  تمتلئ  التي

  من) المرء عقل يتراجع ، (الله اسم من)  الحقيقية  النقية  بالمياه (والفكر  ،  والعقل ،  والكلام
(الدنيوي المحيط عبر)  الحياة قارب عبر  العبارات (وهكذا  و الدنيوية  الملاحقات . 

ਿਾਿਕਰ ਜਾਿ ੌਿਾਕਿ ਰਿਾਿ ੈਗਰੁਮਕੁਖ ਸਿਕਜ ਸਮਾਿੈ ॥੪॥ 
الخارج ومن خلال نعمة المعلم يندمج في حالة   (العقل)مثل هذا الشخص يحمل ثباتاً 

4 ||التوازن.   || 

ਸ ੋਕਗਰਿੀ ਸੋ ਿਾਸ ੁਉਿਾਸੀ ਕਜਕਨ ਗਰੁਮਕੁਖ ਆਪ ੁਪਿਾਕਨਆ ॥ 
“   حقًا المنفصل الله  وخادم ،  (الحقيقي  المنزل صاحب هو وحده الشخص هذا ،  أصدقائي   يا)

بنفسه اعترف  المعلم نعمة خلال  من والذي ، . 

ਨਾਨਿ ੁਿਿ ੈਅਿਰ ੁਨਿੀ ਿਜੂਾ ਸਾਚ ਸਿਕਿ ਮਨੁ ਮਾਕਨਆ ॥੫॥੧੭॥ 
، لا يرى أي شخص آخر.  (الله)يقول ناناك الذي اقتنع عقله من خلال كلمة المعلم ، باستثناء 

|| 5 || 17  || 

ਰਾਗੁ ਪਰਭਾਿੀ ਮਿਲਾ ੩ ਚਉਪਿ ੇ
 :راغ برابهاتي ، المنزل الثالث ، تشاو باداس

ੴ ਸਕਿਗਰੁ ਪਰਸਾਕਿ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 
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ਗਰੁਮਕੁਖ ਕਿਰਲਾ ਿਈੋ ਿਝੂ ੈਸਿਿ ੇਰਕਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
“ المعلم كلمة   يسود (مرئي  غير بشكل) الله أن يفهم نادر شخص فقط (المعلم) بنعمة . 

ਨਾਕਮ ਰਿ ੇਸਿਾ ਸਖੁੁ ਪਾਿੈ ਸਾਕਚ ਰਿ ੈਕਲਿ ਲਾਈ ॥੧॥ 

دائمًا بالسلام.  يتمتع  (الله)الشخص المشبع بحب اسم الله ويظل دائمًا منسجمًا مع الأزلي 
|| 1  || 
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ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਜਨ ਭਾਈ ॥ 
“ الله اسم في   دائمًا تأملوا ،  الأخوة المحبون أيها . 

ਗਿੁ ਪਰਸਾਰਿ ਮਨੁ ਅਸਰਿਿ ੁਹੋਵ ੈਅਨਰਿਨੁ ਹਰਿ ਿਰਸ ਿਰਹਆ ਅਘਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
 ||. ونهارا  ليلا (الاسم) ببهجة  مشبعًا ويظل مستقرًا  المرء عقل  يصبح ،  المعلم نعمة  خلال من

وقفة || 1  || 

ਅਨਰਿਨੁ ਭਗਰਿ ਕਿਹ ੁਰਿਨੁ ਿਾਿੀ ਇਸੁ ਜਗੁ ਕਾ ਲਾਹਾ ਭਾਈ ॥ 
“ العصر  هذا في   للحياة الحقيقي  الربح هو  هذا ؛  وليلاً  نهارًا (الله) اعبدوا ،  إخوتي  يا . 

ਸਿਾ ਜਨ ਰਨਿਮਲ ਮੈਲ ੁਨ ਲਾਗ ੈਸਰਿ ਨਾਰਮ ਰਿਿ ੁਲਾਈ ॥੨॥ 
ومثل هؤلاء   (من الشرور)الذين ينسجمون أذهانهم مع الاسم الأبدي ، لا يتسخون بالتراب 

2 ||المصلين دائمًا يظلون طاهرين.   || 

ਸਖੁ ੁਸੀਗਾਿ ੁਸਰਿਗਿੁ ੂਰਿਖਾਇਆ ਨਾਰਮ ਵਡੀ ਵਰਡਆਈ ॥ 
“   أعظم  أن  هي  الحقيقي المعلم لي  أظهرها التي  السلام تمنح  التي  الزخرفة  ،  (أصدقائي   يا)

(الله ) اسم في  يكمن مجد . 

ਅਖਟੁ ਭੰਡਾਿ ਭਿ ੇਕਿ ੇਿਰੋਟ ਨ ਆਵੈ ਸਿਾ ਹਰਿ ਸਵੇਹ ੁਭਾਈ ॥੩॥ 
ممتلئة دائمًا ولا تنفد أبدًا. لذلك يا إخوتي ،   (من اسم الله)تبقى المخازن التي لا تنضب 

3 ||.  (بالتأمل في اسمه )استمروا دائمًا في خدمة الله   || 

ਆਪੇ ਕਿਿਾ ਰਜਸ ਨੋ ਿੇਵ ੈਰਿਸ ੁਵਸ ੈਮਰਨ ਆਈ ॥ 
“ بنفسه  الله يعطيه  الذي الشخص ذلك قلب  في  فقط ليثبت يأتي  (الكنز  هذا ،  أصدقائي   يا) . 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਿਆਇ ਸਿਾ ਿ ੂਸਰਿਗਰੁਿ ਿੀਆ ਰਿਖਾਈ ॥੪॥੧॥ 
الذي أظهره لك المعلم الحقيقي   (وهذا هو الطريق)يقول ناناك ، تأمل دائمًا في اسم الله ، 

1 || 4 ||بالفعل.   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
الثالث المنزل برابهاتي  : 

ਰਨਿਗਣੁੀਆਿੇ ਕਉ ਬਖਰਸ ਲੈ ਸਆੁਮੀ ਆਪ ੇਲੈਹੁ ਰਮਲਾਈ ॥ 
“ إلهي  يا. وبينك بيني  وحدك وأنت  واحد  من أقل  الاستحقاق لي  اغفر ،  إلهي  يا ) ، 

ਿ ੂਰਬਅੰਿ ੁਿਿੇਾ ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਇਆ ਸਬਿ ੇਿਹੇ ੁਬਝੁਾਈ ॥੧॥ 
أنت بلا حدود. لم يجد أحد الحد الخاص بك. من فضلك اجعلني أفهمك من خلال كلمة  

1 ||المعلم.   || 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਿਿੁ ੁਰਵਟਹ ੁਬਰਲ ਜਾਈ ॥ 
“ ذبيحة   لك إني  المحترم إلهي  يا . 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਅਿਪੀ ਿਿੁ ੁਆਗ ੈਿਾਖਉ ਸਿਾ ਿਹਾਂ ਸਿਣਾਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. ملجأك في   دائمًا أبقى أن (أتمنى )  و أمامك  وأضعه  وعقلي  جسدي أسلم  || 

ਆਪਣ ੇਭਾਣ ੇਰਵਰਿ ਸਿਾ ਿਖ ੁਸਆੁਮੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ੋਿਰੇਹ ਵਰਡਆਈ ॥ 
“   ،  (لرغبتك وفقًا التصرف من دائمًا أتمكن حتى) إرادتك في   دائمًا بي  احتفظ ،  سيدي يا

اسمك بمجد  لي  وبارك . 

ਪਿੂ ੇਗਿੁ ਿ ੇਭਾਣਾ ਜਾਪੈ ਅਨਰਿਨੁ ਸਹਰਜ ਸਮਾਈ ॥੨॥ 
من خلال توجيهات المعلم الحقيقي ، يفهم المرء   (باركني أيضًا بتوجيهات المعلم ، لأنه فقط)

2 ||والاتزان. إرادتك ويظل الليل والنهار مستغرقًا في حالة من السلام   || 
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ਿਿੇ ੈਭਾਣ ੈਭਗਰਿ ਜੇ ਿਿੁ ੁਭਾਵੈ ਆਪੇ ਬਖਰਸ ਰਮਲਾਈ ॥ 
“   وفقًا  يتصرف  بينما يعبدك أن  للمرء يمكن فقط   عندها  ، ذلك في ترغب  كنت إذا ،  إلهي  يا

نفسك مع تتحد  أنت ، نفسك مع متسامحاً . لإرادتك . 

ਿਿੇ ੈਭਾਣ ੈਸਿਾ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਗਰੁਿ ਰਿਰਸਨਾ ਅਗਰਨ ਬਝੁਾਈ ॥੩॥ 
وفقًا لإرادتك قد نال السلام دائمًا وقد أطفأ المعلم نار الرغبة   (الشخص الذي عاشيا الله ، )

3 ||. (في مثل هذا الشخص) (الدنيوية )  || 

ਜੋ ਿ ੂਕਿਰਹ ਸ ੁਹੋਵ ੈਕਿਿ ੇਅਵਿ ੁਨ ਕਿਣਾ ਜਾਈ ॥ 
“ آخر  شيء أي  فعل   يمكن ولا   فقط هذا يحدث  ، فعلت مهما ،  الخالق أيها . 

ਨਾਨਕ ਨਾਵ ੈਜੇਵਡ ੁਅਵਿ ੁਨ ਿਾਿਾ ਪਿੂ ੇਗਿੁ ਿ ੇਪਾਈ ॥੪॥੨॥ 
، والتي يتم   (ك)اسم  (من حيث الجدارة )أنه لا توجد مكافأة أخرى تساوي  يقول ناناك

2 || 4 ||من خلال المعلم المثالي.   (فقط) الحصول عليها   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
الثالث  المنزل   برابهاتي  : 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਹਰਿ ਸਾਲਾਰਹਆ ਰਜੰਨਾ ਰਿਨ ਸਲਾਰਹ ਹਰਿ ਜਾਿਾ ॥ 
“ بحمده الله  أدركوا  ، الله سبحوا الذين فإن ،  المعلم نعمة  خلال من ،  (أصدقائي   يا) . 

ਰਵਿਹ ੁਭਿਮੁ ਗਇਆ ਹ ੈਿਜੂਾ ਗਿੁ ਕ ੈਸਬਰਿ ਪਛਾਿਾ ॥੧॥ 
1 ||. (الله )من داخلهم خرج الشك في الازدواجية ومن خلال كلمة المعلم اعترفوا   || 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਿ ੂਮਿੇਾ ਇਕ ੁਸਈੋ ॥ 
“ بي  يعتني   الذي الوحيد (صديقي )  أنت  ،  المحترم إلهي  يا . 

ਿਿੁ ੁਜਪੀ ਿਿੁ ੈਸਾਲਾਹੀ ਗਰਿ ਮਰਿ ਿਝੁ ਿ ੇਹਈੋ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  أن  ، خلالك من  (فقط أنه  أعلم  وأنا)  ، بحمدك فقط وأغني  ، فيك  أتأمل (فقط أنا ،  لذلك)

وقفة || 1 ||. (الخلاص) العليا  الحالة  عل  ليحصل   العقل عل  المرء  يحصل  || 
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ਗਿੁਮਰੁਖ ਸਾਲਾਹਰਨ ਸ ੇਸਾਿ ੁਪਾਇਰਨ ਮੀਠਾ ਅੰਰਮਰਿ ੁਸਾਿ ੁ॥ 
“   والأسمى   الحلو الرحيق عل  يحصلون المعلم خلال من (الله) يمدحون الذين ،  (أصدقائي   يا)

(الله اسم من) . 

ਸਿਾ ਮੀਠਾ ਕਿੇ ਨ ਫੀਕਾ ਗਿੁ ਸਬਿੀ ਵੀਿਾਿੁ ॥੨॥ 
 (بالنسبة لهم مذاق اسم الله)، من خلال كلمة المعلم  (الله)نعم ، أولئك الذين يفكرون في 

2 ||أبدًا. يبدو دائمًا حلوًا وغير شهي   || 

ਰਜਰਨ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ਸਈੋ ਜਾਣੈ ਰਿਸ ੁਰਵਟਹ ੁਬਰਲ ਜਾਈ ॥ 
“   يعرف وحده  (المعلم هذا ،  لي  بالنسبة ) حلوًا (الله اسم طعم) جعل الذي ،  (أصدقائي   يا)

له  تضحية  (ببساطة ) أنا ،  (ذلك فعل كيف) . 

ਸਬਰਿ ਸਲਾਹੀ ਸਿਾ ਸਖੁਿਾਿਾ ਰਵਿਹ ੁਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥੩॥ 
الذي هو   (الله) الداخل من خلال كلمة المعلم الذي أمدحه طرد تصوري الذاتي من  (الآن)

3 ||دائمًا مانح السلام.   || 

ਸਰਿਗਿੁ ੁਮਿੇਾ ਸਿਾ ਹ ੈਿਾਿਾ ਜ ੋਇਛ ੈਸੋ ਫਲ ੁਪਾਏ ॥ 
“   عل  يحصل المرء فيه   يرغب ما  وكل ،  المانح دائمًا هو الحقيقي  معلمي  ،  (أصدقائي   يا)

( المعلم من) الفاكهة  تلك . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਰਮਲੈ ਵਰਡਆਈ ਗਿੁ ਸਬਿੀ ਸਿ ੁਪਾਏ ॥੪॥੩॥ 
من خلال ترديد تسبيح الله من خلال كلمة المعلم ، يحصل المرء عل مجد الاسم  )يا ناناك! 

3 || 4 ||. (الله)ويصل إلى الأبد   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
الثالث المنزل برابهاتي  : 

ਜੋ ਿਿੇੀ ਸਿਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਿਨ ਿ ੂਿਾਖਨ ਜਗੋ ੁ॥ 
“ حمايته عل قادر فأنت   ،  ملجأك يطلب  من ، الله  يا  احترامي  يا . 
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ਿਿੁ ੁਜਵੇਡ ੁਮੈ ਅਵਿੁ ਨ ਸਝੂ ੈਨਾ ਕ ੋਹਆੋ ਨ ਹਗੋ ੁ॥੧॥ 
مثلك في  )لا أستطيع التفكير في أي شخص آخر مثلك ؛ لم يكن هناك ولن يكون هناك أحد 

1 ||. (المستقبل  || 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਿਾ ਿਿੇੀ ਸਿਣਾਈ ॥ 
“ ملجأك في  دائمًا أنا  ،  المحترم إلهي  يا . 

ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਿਉ ਿਾਖਹ ੁਮਿੇ ੇਸੁਆਮੀ ਏਹ ਿਿੇੀ ਵਰਡਆਈ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  يبحثون  الذين أولئك كل  تخلص  أن)  مجدك هو  هذا  (لأن) ،  سيدي  يا خلصني ، تشاء كيفما

وقفة || 1 ||. (ملجأك عن  || 

ਜੋ ਿਿੇੀ ਸਿਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਿਨ ਕੀ ਕਿਰਹ ਪਰਰਿਪਾਲ ॥ 
“ تساندهم  أنت ملجأك يطلبون  الذين ،  المحترم إلهي  يا . 
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ਆਪਿ ਪਰਿਿਾ ਰਪਿ ਿਾਖਹ ੁਹਪਿ ਜੀਉ ਿਪੋਹ ਨ ਸਰ ੈਜਮਰਾਲ ੁ॥੨॥ 
2 ||من الموت لا يستطيع أن يمسهم.  (الخوف)أظهر رحمة لك واحميهم ، فحتى الشيطان   

|| 

ਤਿੇੀ ਸਿਣਾਈ ਸਚੀ ਹਪਿ ਜੀਉ ਨਾ ਓਹ ਘਟ ੈਨ ਜਾਇ ॥ 
“ يزول   ولا ينقص  لا ،  الأبد إلى ملجاك  ،  إلهي  يا . 

ਜੋ ਹਪਿ ਛਪੋਿ ਦਜੂ ੈਭਾਇ ਲਾਗ ੈਓਹੁ ਜੰਮ ੈਤ ੈਮਪਿ ਜਾਇ ॥੩॥ 
، يولد ويموت    (الغنى والقوى الدنيوية )لكن التخلي عن الله ، الشخص المرتبط بحب الآخر 

3 || . (ويعاني من آلام الولادات والموت المتكررة )  || 

ਜੋ ਤਿੇੀ ਸਿਣਾਈ ਹਪਿ ਜੀਉ ਪਤਨਾ ਦਖੂ ਭਖੂ ਪਰਛ ੁਨਾਪਹ ॥ 
“ ( الدنيوية  الثروة أجل من) جوع أو ألم  أي من يعانون لا  ملجأك  يطلبون  الذين إن اللهم  

ਨਾਨਰ ਨਾਮ ੁਸਲਾਪਹ ਸਦਾ ਤ ੂਸਚ ੈਸਬਪਦ ਸਮਾਪਹ ॥੪॥੪॥ 
4 || 4 ||دائمًا حتى تظل مندمجاً في مدح الكلمة الأبدية.  (الله)لذلك يا ناناك ، امدح اسم   

|| 

ਿਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
الثالث المنزل برابهاتي  : 

ਗਿੁਮਪੁਖ ਹਪਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਪਿਆਵਹ ੁਜਬ ਲਗੁ ਜੀਅ ਿਿਾਨ ॥ 
“   الله في  التأمل في   دائمًا فاستمر  ،  تتنفس وأنت  فيك حياة هناك أن   طالما ،  (أصدقائي   يا)

المعلم إشراف تحت . 

ਗਿੁ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਪਨਿਮਲੁ ਹਆੋ ਚਰੂਾ ਮਪਨ ਅਪਭਮਾਨੁ ॥ 
( عقله  وبدد ، طاهرًا  أصبح  المرء عقل أن  ،  المعلم لكلمة  وفقًا  الله في  تأمل الذي  الشخص . 
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ਸਫਲ ੁਜਨਮ ੁਪਤਸ ੁਿਿਾਨੀ ਰਿੇਾ ਹਪਿ ਰ ੈਨਾਪਮ ਸਮਾਨ ॥੧॥ 
1 ||اسم الله.  (في تأمل)تصبح حياة مثل هذا الإنسان مثمرة ، وبالتالي يظل مستغرقًا   || 

ਮਿੇ ੇਮਨ ਗਿੁ ਰੀ ਪਸਖ ਸਣੁੀਜੈ ॥ 
“ المعلم نصيحة  إلى استمع ،  عقلي   يا . 

ਹਪਿ ਰਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਖੁਦਾਤਾ ਸਹਜ ੇਹਪਿ ਿਸ ੁਿੀਜ ੈ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1  ||. وثبات ببطء الإلهي  الرحيق  هذا اشرب. السلام مانح  دائما هو الله اسم  || 

ਮਲੂੁ ਿਛਾਣਪਨ ਪਤਨ ਪਨਜ ਘਪਿ ਵਾਸਾ ਸਹਜ ੇਹੀ ਸਖੁ ੁਹਈੋ ॥ 
“   في   يبقون ،  (الحياة وهبهم  الذي) الحقيقي أصلهم (الله) يعرفون الذين ،  (أصدقائي   يا)

  (من حالة  ) يستمتعون الحال وبطبيعة   ، (الله مع  منسجمًا عقلهم  يظل ،  القلب) منزلهم
 .السلام

ਗਿੁ ਰ ੈਸਬਪਦ ਰਮਲ ੁਿਿਗਾਪਸਆ ਹਉਮ ੈਦਿੁਮਪਤ ਖਈੋ ॥ 
  غرورهم من ويتخلصون  (بفرح) (عقلهم في ) اللوتس زهرة  تتفتح  ،  المعلم كلمة  خلال من

الشرير  وعقلهم . 

ਸਭਨਾ ਮਪਹ ਏਰ ੋਸਚ ੁਵਿਤ ੈਪਵਿਲਾ ਬਝੂ ੈਰਈੋ ॥੨॥ 
.  (هذا المفهوم)لا يفهم سوى شخص نادر  (الله ؛ ومع ذلك)أنه في الكل  (إنهم يدركون أيضًا)

|| 2  || 

ਗਿੁਮਤੀ ਮਨੁ ਪਨਿਮਲੁ ਹਆੋ ਅੰਪਮਿਤ ੁਤਤ ੁਵਖਾਨੈ ॥ 
“  اسم من) الرحيق  بجوهر ينطق   ، المعلم عقل   خلال من طاهرًا عقله   أصبح  الذي الشخص

(الله . 

ਹਪਿ ਰਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਮਪਨ ਵਪਸਆ ਪਵਪਚ ਮਨ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 
  الخارج إلى يركض  ولا) بداخله  مشبعًا  الذهن ويظل  ،  الذهن في   الله اسم يثبت  ما دائمًا

(الرضا ليطلب  . 
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ਸਦ ਬਪਲਹਾਿੀ ਗਿੁ ਅਿਨੇੁ ਪਵਟਹ ੁਪਜਤ ੁਆਤਮ ਿਾਮ ੁਿਛਾਨੈ ॥੩॥ 
في  )مثل هذا الشخص هو دائمًا تضحية للمعلم الذي من خلاله يتعرف المرء على الله 

3 ||. (الداخل  || 

ਮਾਨਸ ਜਨਪਮ ਸਪਤਗਿੁ ੂਨ ਸਪੇਵਆ ਪਬਿਥਾ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 
“ (البشرية ) حياته   أهدر ،  الحقيقي  المعلم (ويتبع ) يخدم  لم الذي الشخص ،  (أصدقائي   يا) . 

ਨਦਪਿ ਰਿ ੇਤਾਂ ਸਪਤਗਿੁ ੁਮਲੇੇ ਸਹਜ ੇਸਹਪਜ ਸਮਾਇਆ ॥ 
  مع  (شخصًا) يتحد فإنه  ،  رحمته  (الله يظهر عندما  فقط  لأنه . ما بطريقة  عاجز  الإنسان لكن)

(الروحي ) الاتزان من حالة في   محسوس غير بشكل يندمج ثم  الحقيقي  المعلم . 

ਨਾਨਰ ਨਾਮ ੁਪਮਲੈ ਵਪਿਆਈ ਿਿੂ ੈਭਾਪਗ ਪਿਆਇਆ ॥੪॥੫॥ 
التأمل  )، يحصل على مجد   (في الله)باختصار ،يا ناناك! من خلال القدر المثالي الذي تأمل 

5 || 4 ||الاسم.  (في   || 

ਿਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
الثالث المنزل برابهاتي  : 

ਆਿੇ ਭਾਂਪਤ ਬਣਾਏ ਬਹੁ ਿੰਗੀ ਪਸਸਪਟ ਉਿਾਇ ਿਿਪਭ ਖਲੇੁ ਰੀਆ ॥ 
“   وبخلق  تحصى  ولا  تعد لا التي (والأنواع) الألوان من عالمًا يخلق (الله)  وحده ،  (أصدقائي   يا)

مسرحية  أنتج ،  العالم . 

ਰਪਿ ਰਪਿ ਵਖੇ ੈਰਿ ੇਰਿਾਏ ਸਿਬ ਜੀਆ ਨੋ ਪਿਜਰ ੁਦੀਆ ॥੧॥ 
يعتني بها. إنه يفعل وينجز كل شيء ويقدم القوت لجميع   (هذه المسرحية العالمية )بعد خلق 

1 ||المخلوقات.   || 

ਰਲੀ ਰਾਲ ਮਪਹ ਿਪਵਆ ਿਾਮ ੁ॥ 
“ مكان كل الله يسود ،  (الحالي  العصر) يوغ  كال  في  ،  (أصدقائي   يا) . 
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ਘਪਟ ਘਪਟ ਿਪੂਿ ਿਪਹਆ ਿਿਭੁ ਏਰ ੋਗਿੁਮਪੁਖ ਿਿਗਟ ੁਹਪਿ ਹਪਿ ਨਾਮ ੁ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  ،  فيه  يتأمل الذي الشخص ،  المعلم خلال من. قلب  كل  في  يسود (الله) هذا (الواقع في )

وقفة  || 1 ||. الشخص ذلك في  الله اسم يظهر  || 

ਗਿੁਤਾ ਨਾਮੁ ਵਿਤ ੈਪਵਪਚ ਰਲਜਪੁਗ ਘਪਟ ਘਪਟ ਹਪਿ ਭਿਿਪੂਿ ਿਪਹਆ ॥ 
“   حتى  موجود (والنور  القوة) المرئي  غير  اسمه  ،  قلب كل  يسود  الذي الله أن  ،  (أصدقائي   يا)

كليُغ  (المسمى   ،  الحالي  العصر) هذا  في  . 

ਨਾਮ ੁਿਤਨੁ ਪਤਨਾ ਪਹਿਦ ੈਿਿਗਪਟਆ ਜ ੋਗਿੁ ਸਿਣਾਈ ਭਪਜ ਿਇਆ ॥੨॥ 
في قلوب أولئك الذين سارعوا إلى البحث عن    (فقط) لكن جوهرة الاسم هذه أصبحت مرئية 

2  ||المعلم.  (إرشاد)ملجأ   || 

ਇੰਦਿੀ ਿੰਚ ਿੰਚੇ ਵਪਸ ਆਣੈ ਪਖਮਾ ਸੰਤਖੋ ੁਗਿੁਮਪਤ ਿਾਵ ੈ॥ 
“   الأعضاء جميع على  السيطرة  يكتسب ، (المعلم  نصيحة  يتبع الذي  الشخص  ،  أصدقائي   يا)

  تعليمات خلال  ومن  ،  (والصوت  والبصر  والشم والتذوق اللمس حواس) الخمسة  الحسية 
القناعة  و التسامح  (صفات) يكتسب المعلم . 

ਸ ੋਿਨੁ ਿਨੁ ਹਪਿ ਜਨੁ ਵਿ ਿਿੂਾ ਜ ੋਭ ੈਬਿੈਾਪਗ ਹਪਿ ਗਣੁ ਗਾਵ ੈ॥੩॥ 
في   (للمعلم)يصبح مباركًا وكاملاً مثل هذا المتعصب ، الذي يغني تحت الخوف والاحترام 

3 ||. (بالحب الحقيقي والتفاني ، وليس من أجل أي مكاسب دنيوية )حالة من الانفصال   || 

ਗਿੁ ਤ ੇਮਹੁੁ ਫਿੇ ੇਜ ੇਰਈੋ ਗਿੁ ਰਾ ਰਪਹਆ ਨ ਪਚਪਤ ਿਿ ੈ॥ 
“   قاله   ما العقل  في   يكرس  فلا ،  (نصيحته  يتبع لا) المعلم عن  بعيدًا وجهه   شخص أي أدار إذا

،  المعلم  

ਰਪਿ ਆਚਾਿ ਬਹ ੁਸੰਿਉ ਸੰਚ ੈਜ ੋਪਰਛ ੁਰਿ ੈਸ ੁਨਿਪਰ ਿਿ ੈ॥੪॥ 
ويجمع الكثير من الثروة من خلال القيام بأعمال طقسية ، مهما كان ما يفعله هذا الشخص  

4 ||يقع في الجحيم.  (يضيع هو أو هي )  || 
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ਏਰ ੋਸਬਦ ੁਏਰ ੋਿਿਭ ੁਵਿਤ ੈਸਭ ਏਰਸ ੁਤ ੇਉਤਿਪਤ ਚਲੈ ॥ 
“   يديرها  بأكملها  الخليقة  أن ،  (مكان كل  في )  تسود التي  الواحد  الله وصية   إنها ،  (أصدقائي   يا)

(الله) الواحد . 

ਨਾਨਰ ਗਿੁਮਪੁਖ ਮਪੇਲ ਪਮਲਾਏ ਗਿੁਮਪੁਖ ਹਪਿ ਹਪਿ ਜਾਇ ਿਲੈ ॥੫॥੬॥ 
  في  (الشخص ذلك) يندمج  ،  الله اسم في   بالتأمل  ،  به  اتحد الذي المعلم خلال من ،  ناناك يا

6 || 5 ||. الله  || 

ਿਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
الثالث المنزل برابهاتي  : 

ਮਿੇ ੇਮਨ ਗਿੁ ੁਅਿਣਾ ਸਾਲਾਪਹ ॥ 

 .يا عقلي ، امدح معلمك“

SikhBookClub.com



PAGE 1335 

 

ਪਰੂਾ ਭਾਗੁ ਹਵੋ ੈਮਖੁਿ ਮਸਤਖਿ ਸਦਾ ਹਖਰ ਿ ੇਗੁਣ ਗਾਖਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. الله بحمد  دائمًا يغني   ، الكامل المصير جبهته  على من  || 

ਅੰਖਮਿਤ ਨਾਮ ੁਭੋਜਨੁ ਹਖਰ ਦਇੇ ॥ 
“ (الجميع على)  المجدد اسمه  رحيق أجرة  الله يوزع  ، (عقلي   يا) . 

ਿਖੋਿ ਮਧ ੇਿਈੋ ਖਵਰਲਾ ਲੇਇ ॥ 
(الطعام هذا) يشاركون   الملايين بين  نادرة  لكنها  

ਖਜਸ ਨੋ ਅਪਣੀ ਨਦਖਰ ਿਰਇੇ ॥੧॥ 
1 ||من يلقي نظرة نعمة عليه.   || 

ਗਰੁ ਿ ੇਚਰਣ ਮਨ ਮਾਖਹ ਵਸਾਇ ॥ 
“ ،  العقل في  (نصيحته ) المعلم أقدام  يكرس الذي الشخص ،  (أصدقائي   يا)  

ਦਿੁ ੁਅਨ ੑੇਰੇਾ ਅੰਦਰਹ ੁਜਾਇ ॥ 
(الجهل من) والظلمة  الألم (كل)  المرء يخرج الداخل من . 

ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਲਏ ਖਮਲਾਇ ॥੨॥ 
2 ||الأزلي مثل هذا الشخص بنفسه.   (الله)ثم يوحِّد   || 

ਗਰੁ ਿੀ ਬਾਣੀ ਖਸਉ ਲਾਇ ਖਪਆਰ ੁ॥ 
“ المعلم (جورباني ) كلمة  بحب  نفسه  يشبع  أن المرء  على  ينبغي   ، (صديقي  يا) . 

ਐਥ ੈਓਥ ੈਏਹ ੁਅਧਾਰ ੁ॥ 
(التالي  اليوم في)  وهناك (العالم هذا في ) هنا المرء دعم سيصبح عندها . 

ਆਪੇ ਦਵੇ ੈਖਸਰਜਨਹਾਰ ੁ॥੩॥ 
3 ||. (البعض بهذه المحبة )ولكن الخالق وحده هو الذي يبارك   || 
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ਸਚਾ ਮਨਾਏ ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ ॥ 
“ إرادته نطيع يجعلنا  نفسه   (الله) الأبدي . 

ਸਈੋ ਭਗਤ ੁਸਘੁੜੁ ਸੋਜੁਾਣਾ ॥ 
 إرادة يطيع  الذي الشخص ) والحكيم والحكيم  (الحقيقي ) المتعصب هو  وحده  الشخص هذا

(الله . 

ਨਾਨਿ ੁਖਤਸ ਿ ੈਸਦ ਿਰੁਬਾਣਾ ॥੪॥੭॥੧੭॥੭॥੨੪॥ 
24 || 7 || 17  || 7 || 4 ||ناناك دائمًا تضحية لذلك الشخص.   || 

ਪਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ਖਬਭਾਸ 
 :برابهاتي ، القصر الرابع ، بيبهاس

ੴ ਸਖਤਗਰੁ ਪਿਸਾਖਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਰਸਖਿ ਰਸਖਿ ਗਨੁ ਗਾਵਹ ਗਰੁਮਖਤ ਖਲਵ ਉਨਮਖਨ ਨਾਖਮ ਲਗਾਨ ॥ 
“   وبهذه. باستمتاع الله  بحمد  نغني  وتكرارًا مرارًا دعونا ،  المعلم تعليمات (باتباع ،  أصدقائي   يا)

( الله مع) منسجمًا العقل يصبح النشوة من حالة   في   الدخول عند الطريقة . 

ਅੰਖਮਿਤ ੁਰਸ ੁਪੀਆ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਹਮ ਨਾਮ ਖਵਿਹ ੁਿਰੁਬਾਨ ॥੧॥ 
  (من اسم الله ، وقد استمتعت به كثيرًا)من خلال كلمة المعلم ، شاركت في المذاق اللطيف 

1 || فأنا أضحي باسم الله.   || 

ਹਮਰ ੇਜਗਜੀਵਨ ਹਖਰ ਪਿਾਨ ॥ 
“ حياتنا أنفاس  (مثل) الكون حياة  ،  الله يا ،  (أصدقائي   يا) . 

ਹਖਰ ਊਤਮ ੁਖਰਦ ਅੰਤਖਰ ਭਾਇਓ ਗਖੁਰ ਮੰਤ ੁਦੀਓ ਹਖਰ ਿਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||. الشخص ذلك قلب  في  عزيزًا الله  يصبح ،  (الله اسم) تعويذة المعلم وضع  أذنه   في 

 || وقفة
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ਆਵਹ ੁਸੰਤ ਖਮਲਹ ੁਮਰੇ ੇਭਾਈ ਖਮਖਲ ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮ ੁਵਿਾਨ ॥ 
“ ،  الله  اسم عن  للحديث معًا وانضموا   إلي  انضموا ، القديسين إخوتي  يا تعالوا  

ਖਿਤ ੁਖਬਖਧ ਖਿਉ ਪਾਈਐ ਪਿਭੁ ਅਪਨੁਾ ਮੋ ਿਉ ਿਰਹ ੁਉਪਦਸੇ ੁਹਖਰ ਦਾਨ ॥੨॥ 
2 ||وأعطيني المحبة لتعليمي كيف نصل إلى إلهنا.    || 

ਸਤਸੰਗਖਤ ਮਖਹ ਹਖਰ ਹਖਰ ਵਖਸਆ ਖਮਖਲ ਸੰਗਖਤ ਹਖਰ ਗਨੁ ਜਾਨ ॥ 
“   المجتمع هذا مثل إلى وينضم  ، القديسين الناس جماعة  في الله  يسكن  ،  (أصدقائي   يا)

الله مزايا على للتعرف . 

ਵਡ ੈਭਾਖਗ ਸਤਸੰਗਖਤ ਪਾਈ ਗਰੁੁ ਸਖਤਗਰੁ ੁਪਰਖਸ ਭਗਵਾਨ ॥੩॥ 
  (نعمة )من حسن الحظ أن الشخص الذي حصل على رفقة أشخاص قديسين من خلال 

3 ||الله.  (الاتحاد مع )لمسة المعلم الحقيقي قد حصل على   || 

ਗਨੁ ਗਾਵਹ ਪਿਭ ਅਗਮ ਠਾਿਰੁ ਿ ੇਗਨੁ ਗਾਇ ਰਹ ੇਹਰੈਾਨ ॥ 
“   نغني  عندما) مندهشون لأننا ،  المفهوم غير الله  تمجيد  نغني   دعونا ، (أصدقائي  يا تعالوا)

(فضائله  عن . 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਉ ਗਖੁਰ ਖਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਹਖਰ ਨਾਮ ੁਦੀਓ ਖਿਨ ਦਾਨ ॥੪॥੧॥ 
1 ||  4 ||. (الله)أظهر المعلم الرحمة للعبد ناناك وباركه على الفور بمكافأة اسم   || 

ਪਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع القصر ،  برابهافاتي  : 

ਉਗਵ ੈਸਰੂ ੁਗਰੁਮਖੁਿ ਹਖਰ ਬਲੋਖਹ ਸਭ ਰਖੈਨ ਸਮ੍੍ਾਲਖਹ ਹਖਰ ਗਾਲ ॥ 
“   ظلوا أيضًا الليل  طوال. الله باسم المعلم أتباع ينطق   الشمس تشرق عندما  ،  (أصدقائي   يا)

الله  عن ويتحدثون  يفكرون . 

ਹਮਰ ੈਪਿਖਭ ਹਮ ਲੋਚ ਲਗਾਈ ਹਮ ਿਰਹ ਪਿਭ ੂਹਖਰ ਭਾਲ ॥੧॥ 
1 ||أيضًا ما زلت أبحث عن الله. أنا    (لذلك)لقد غرس الله شهوة  (في داخلي أيضًا)  || 
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ਮਰੇਾ ਮਨੁ ਸਾਧ ੂਧਖੂਰ ਰਵਾਲ ॥ 
“( جورو) القديس قدمي  غبار أصبح عقلي  أن لدرجة  للمعلم مدين بأنني  أشعر ،  أصدقائي   يا ). 

ਹਖਰ ਹਖਰ ਨਾਮ ੁਖਦਿੜਾਇਓ ਗਖੁਰ ਮੀਠਾ ਗਰੁ ਪਗ ਝਾਰਹ ਹਮ ਬਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
.  بشعري جورو قدمي   غبار  في  برغبة  أشعر لذلك ،  اللطيف الله اسم داخلي  في  المعلم زرع لقد 

وقفة || 1 ||  || 

ਸਾਿਤ ਿਉ ਖਦਨੁ ਰਖੈਨ ਅੰਧਾਰੀ ਮਖੋਹ ਫਾਥੇ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ॥ 
“   في  عالقين يظلون  لأنهم ، نهار ليل (الجهل من) دامس ظلام  هناك ، للساكات   بالنسبة 

الدنيوية  والثروة التعلق شبكة  . 

ਖਿਨੁ ਪਲ ੁਹਖਰ ਪਿਭ ੁਖਰਦ ੈਨ ਵਖਸਓ ਖਰਖਨ ਬਾਧ ੇਬਹ ੁਖਬਖਧ ਬਾਲ ॥੨॥ 
حتى للحظة هم لا يكرسون الله في أذهانهم. هم ملزمون من الرأس إلى أخمص القدمين في  

2 ||. (الروحية )الديون   || 

ਸਤਸੰਗਖਤ ਖਮਖਲ ਮਖਤ ਬਖੁਧ ਪਾਈ ਹਉ ਛਿੂ ੇਮਮਤਾ ਜਾਲ ॥ 
“   وفهم عقل على  حصلوا الذين القديسين رفقة  إلى الانضمام خلال من ،  (أصدقائي   يا)

(الدنيوي) والتعلق الأنا  شبكة   من تحرروا  فقد ،  (طاهر) . 

ਹਖਰ ਨਾਮਾ ਹਖਰ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ਗਖੁਰ ਿੀਏ ਸਬਖਦ ਖਨਹਾਲ ॥੩॥ 
3 ||. (الغرباني )لقد جعلهم الله يحبون اسم الله وباركهم المعلم بكلمته   || 

ਹਮ ਬਾਖਰਿ ਗਰੁ ਅਗਮ ਗਸੁਾਈ ਗਰੁ ਿਖਰ ਖਿਰਪਾ ਪਿਖਤਪਾਲ ॥ 
“   اظهر فضلك من ؛  غوره   يسبر لا  الذي الكون سيد وأنت الصغار أولادك  نحن ،  إلهي  يا

وانقذنا الرحمة  . 

ਖਬਿ ੁਭਉਜਲ ਡਬੁਦ ੇਿਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪਿਭ ਗਰੁ ਨਾਨਿ ਬਾਲ ਗਪੁਾਲ ॥੪॥੨॥ 
، من فضلك أخرجنا منه ، نحن أطفالك   (الدنيوي)يقول ، نحن نغرق في بحر السم  ناناك (أنا)

2 || 4 ||الصغار.   || 
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ਪਿਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع القصر ،  برابهافاتي  : 

ਇਿ ੁਖਿਨੁ ਹਖਰ ਪਿਖਭ ਖਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਗਨੁ ਗਾਏ ਰਸਿ ਰਸੀਿ ॥ 
عظيم بتذوق بحمده غنوا  ،  للحظة  ولو لهم  رحمته  الله أبدى  الذين . 
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ਗਾਵਤ ਸਨੁਤ ਦਊੋ ਭਏ ਮਕੁਤ ੇਜਿਨਾ ਗਰੁਮਜੁਿ ਜਿਨੁ ਹਜਰ ਪੀਕ ॥੧॥ 
1 ||تم تحرير هؤلاء المطربين والمستمعين ، الذين تذوقوا طعم رحيق الله تحت ملجأ جورو.   

|| 

ਮਰੇ ੈਮਜਨ ਹਜਰ ਹਜਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਰਸ ੁਟੀਕ ॥ 
“ ذهني في  بثبات الله اسم حفظ تم  ،  المعلم نعمة  بفضل  ،  (أصدقائي   يا) . 

ਗਰੁਮਜੁਿ ਨਾਮ ੁਸੀਤਲ ਿਲ ੁਪਾਇਆ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮ ੁਪੀਆ ਰਸ ੁਝੀਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  لذلك) استمتعت وقد  ، المعلم خلال  من الله اسم من المنعش الماء على  حصلت لقد 

  || 1 ||. جرعات في  الله اسم طعم شربت لقد (لو كما  ، الله اسم في  بالتأمل استمتعت
 || وقفة

ਜਿਨ ਹਜਰ ਜਹਰਦ ੈਪਰੀਜਤ ਲਗਾਨੀ ਜਤਨਾ ਮਸਤਜਕ ਊਿਲ ਟੀਕ ॥ 
“   في  الشرف هذا مثل  نالوا لقد) ، الله حب  قلوبهم في  (المعلم) غرس الذين ،  (أصدقائي   يا)

مشرقة  أمامية   بعلامة  ممسحة جباههم (لو كما ،  الآخر والعالم  العالم هذا . 

ਹਜਰ ਿਨ ਸਭੋਾ ਸਭ ਿਗ ਊਪਜਰ ਜਿਉ ਜਵਜਿ ਉਡਵਾ ਸਜਸ ਕੀਕ ॥੨॥ 
2 ||جميع أنحاء العالم ، تمامًا كما يبرز القمر بين النجوم. نعم ، ينتشر مجد المصلين في   || 

ਜਿਨ ਹਜਰ ਜਹਰਦ ੈਨਾਮ ੁਨ ਵਜਸਓ ਜਤਨ ਸਜਭ ਕਾਰਿ ਫੀਕ ॥ 
“   لها  ليس) مهامهم كل  فإن ، الله اسم يكرس لم أذهانهم في  الذين هؤلاء ،  (أصدقائي   يا)

معنى بلا (كانوا  لو كما  ،  مثمرة  نتيجة  . 

ਿਸੈੇ ਸੀਗਾਰ ੁਕਰੈ ਦਹੇ ਮਾਨੁਿ ਨਾਮ ਜਿਨਾ ਨਕਟ ੇਨਕ ਕੀਕ ॥੩॥ 
بطرق عديدة مختلفة ، إلا أنه لا يزال يبدو  )تمامًا كما لو أن شخصًا أقل أنفًا قد يزين نفسه 

أنفًا   (الله)مثل أولئك الذين جعلهم  (وقحاً)بدون اسم الله يبدو   (قبيحًا ، وبالمثل الأشخاص
3 ||أقل.   || 
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ਘਜਟ ਘਜਟ ਰਮਈਆ ਰਮਤ ਰਾਮ ਰਾਇ ਸਭ ਵਰਤ ੈਸਭ ਮਜਹ ਈਕ ॥ 
“   وفي بأسره  العالم يسود  وحده  إنه . قلب  كل  في  موجود الله يسود  ما كل  (،  أصدقائي   يا)

الكائنات  جميع  . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਜਰ ਜਕਰਪਾ ਧਾਰੀ ਗਰੁ ਿਿਨ ਜਧਆਇਓ ਘਰੀ ਮੀਕ ॥੪॥੩॥ 
  ||لنصيحة جورو ، بدأ يتأمله في كل لحظة.  عندما أظهر الله الرحمة للمتخلص ناناك ، باتباعًا
4 || 3  || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع القصر ،  برابهافاتي  : 

ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਜਕਰਪਾ ਪਰਜਭ ਧਾਰੀ ਮਜੁਿ ਹਜਰ ਹਜਰ ਨਾਮ ੁਹਮ ਕਹੇ ॥ 
“ بلساني الله اسم كررت والرحيم المبهم الله رحمني  لما  

ਪਜਤਤ ਪਾਵਨ ਹਜਰ ਨਾਮ ੁਜਧਆਇਓ ਸਜਭ ਜਕਲਜਿਿ ਪਾਪ ਲਹ ੇ॥੧॥ 
1 ||وتأملت في اسم الله المطهر للخطاة ، فغسلت كل ذنوبي ورذائي.   || 

ਿਜਪ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਰਜਵ ਰਹ ੇ॥ 
“ مكان  كل  في  يسود  الذي الإله  ذلك اسم في  التأمل في   استمر ،  عقلي   يا . 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ੁਦਿੁ ਭੰਿਨੁ ਗਾਇਓ ਗਰੁਮਜਤ ਨਾਮ ੁਪਦਾਰਥ ੁਲਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  هذا حصل ، الآلام ومدمّر للودعاء الرحيم السيد بمدح  غنى   (الذي) ، المعلم  من بتعليمات

وقفة || 1 ||. (الله اسم من) السلعة  على  الشخص  || 

ਕਾਇਆ ਨਗਜਰ ਨਗਜਰ ਹਜਰ ਿਜਸਓ ਮਜਤ ਗਰੁਮਜਤ ਹਜਰ ਹਜਰ ਸਹ ੇ॥ 
“   تعليمات خلال من ولكن ،  البلدة هذه في الله يسكن. بلدة مثل  جسدنا ،  (أصدقائي   يا)

بها  إيمانه  المرء يطور  ، المعلم  

ਸਰੀਜਰ ਸਰਵੋਜਰ ਨਾਮ ੁਹਜਰ ਪਰਗਜਟਓ ਘਜਰ ਮੰਦਜਰ ਹਜਰ ਪਰਭ ੁਲਹੇ ॥੨॥ 
2 ||ويظهر اسم الله في بركة الجسد ومن ثم يدرك المرء أن الله في قصر قلبه.    || 
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ਿੋ ਨਰ ਭਰਜਮ ਭਰਜਮ ਉਜਦਆਨੇ ਤ ੇਸਾਕਤ ਮੜੂ ਮਹੁ ੇ॥ 
“   (المطاف نهاية  في ) الحمقى  الثروة يعبدون الذين ،  الأدغال في  يتجولون الذين البشر هؤلاء

عبثًا حياتهم ويضيعون  حياتهم لغرض ) للخداع يتعرضون  . 

ਜਿਉ ਜਮਰਗ ਨਾਜਭ ਿਸ ੈਿਾਸ ੁਿਸਨਾ ਭਰਜਮ ਭਰਜਮਓ ਝਾਰ ਗਹ ੇ॥੩॥ 
غزال ، يسكن المسك بداخله ، لكنه يستمر في الشك ورائحة شجيرة واحدة تلو    (حالتهم مثل

3 ||. (في بحثه )الأخرى   || 

ਤਮੁ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਾਜਧ ਿਜੋਧ ਪਰਭ ਮਜਤ ਦਵੇਹੁ ਹਜਰ ਪਰਭ ਲਹੇ ॥ 
“   الحكمة  امنحنا اللهم. فهمنا  وتتجاوز غورها   يسبر  لا ، للغاية مفهومة  غير  أنت ،  إلهي  يا

لك  لنصلها . 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗਜੁਰ ਹਾਥ ੁਜਸਜਰ ਧਜਰਓ ਹਜਰ ਰਾਮ ਨਾਜਮ ਰਜਵ ਰਹ ੇ॥੪॥੪॥ 
ظل مستغرقًا في    (الذي باركه هذا الشخص)، الذي وضع المعلم يده على رأسه  يقول ناناك

4 || 4 ||اسم الله.   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع القصر ،  برابهافاتي  : 

ਮਜਨ ਲਾਗੀ ਪਰੀਜਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਜਪਓ ਹਜਰ ਪਰਭ ੁਵਡਫਾ ॥ 
الأسمى  الكائن ،  الله في  المرء ويتأمل الله اسم بمحبة  المرء  عقل يتشرب ثم  “. 

ਸਜਤਗਰੁ ਿਿਨ ਸਿੁਾਨੇ ਹੀਅਰ ੈਹਜਰ ਧਾਰੀ ਹਜਰ ਪਰਭ ਜਕਰਪਫਾ ॥੧॥ 
“ ، الذين يرحم الله تجاههم ، تبدو كلمات المعلم الحقيقي مرضية بالنسبة إلى    (يا أصدقائي )

1 ||ذهنهم.   || 

ਮਰੇ ੇਮਨ ਭਿੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਜਰ ਜਨਮਿਫਾ ॥ 
لحظة كل  في الله  اسم في   تأمل  ، عقلي  يا . 
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ਹਜਰ ਹਜਰ ਦਾਨੁ ਦੀਓ ਗਜੁਰ ਪਰੂ ੈਹਜਰ ਨਾਮਾ ਮਜਨ ਤਜਨ ਿਸਫਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  الله اسم يأتي  ،  وجسده الشخص هذا عقل  في   ، الاسم صدقة المثالي  المعلم أعطى (من)

وقفة  || 1 ||. ليقيم  || 

ਕਾਇਆ ਨਗਜਰ ਵਜਸਓ ਘਜਰ ਮੰਦਜਰ ਿਜਪ ਸੋਭਾ ਗਰੁਮਜੁਿ ਕਰਪਫਾ ॥ 
“   أتباع  ينال فيه  بالتأمل. الله يسكن القلب هيكل في  ، الجسد  بلدة داخل ،  (أصدقائي   يا)

المجد المعلم . 

ਹਲਜਤ ਪਲਜਤ ਿਨ ਭਏ ਸਹੁਲੇੇ ਮਿੁ ਊਿਲ ਗਰੁਮਜੁਿ ਤਰਫਾ ॥੨॥ 
هذا العالم وفي العالم الآخر ، يتمتع المصلين بالسلام ، ويحصلون على الشرف    (وبالتالي في )

2 ||، ويتم نقلهم عبر نعمة المعلم.   || 

ਅਨਭਉ ਹਜਰ ਹਜਰ ਹਜਰ ਜਲਵ ਲਾਗੀ ਹਜਰ ਉਰ ਧਾਜਰਓ ਗਜੁਰ ਜਨਮਿਫਾ ॥ 
“   الله كرّسوا  والذين الخوف من الخالي  الله مع  عقلهم استوعب  الذين هؤلاء ،  (أصدقائي   يا)

،  للحظة   ولو قلوبهم  في   

ਕਜੋਟ ਕਜੋਟ ਕ ੇਦਿੋ ਸਭ ਿਨ ਕ ੇਹਜਰ ਦਜੂਰ ਕੀਏ ਇਕ ਪਲਫਾ ॥੩॥ 
3 ||لقد بدد الله خطايا الملايين من مواليد هؤلاء المصلين في لحظة.   || 

ਤਮੁਰ ੇਿਨ ਤਮੁ ਹੀ ਤ ੇਿਾਨੇ ਪਰਭ ਿਾਜਨਓ ਿਨ ਤ ੇਮਿੁਫਾ ॥ 
“   أصبحوا  لقد ، (وأدركوا) عرفوك  الذين وأولئك  أنت  بسببك معروفون أتباعك  ،  (الله يا)

العالم  في  أسمى  . 

ਹਜਰ ਹਜਰ ਆਪ ੁਧਜਰਓ ਹਜਰ ਿਨ ਮਜਹ ਿਨ ਨਾਨਕੁ ਹਜਰ ਪਰਭ ੁਇਕਫਾ ॥੪॥੫॥ 

أن الله قد وضع نفسه في المصلين ، وبالتالي فإن المصلين والله    (الحقيقة هي )،   يا ناناك
5 ||  4 ||. (ولا فرق بين الله ومخلصه الحقيقي )واحد   || 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
الرابع القصر ،  برابهافاتي  : 

ਗਰੁ ਸਤਤਗਤੁਰ ਨਾਮ ੁਤਰਰੜਾਇਓ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਮ ਮਏੁ ਜੀਵੇ ਹਤਰ ਜਤਪ੍ਭਾ ॥ 
  شعرت) ، الله اسم في  بقوة  أتأمل   ، الحقيقي المعلم ،  معلمي  جعلني عندما  ، (أصدقائي  يا)

  الحياة قيد  على أصبحت  (روحيًا ميت  شخص من) ، بلساني الله اسم نطق خلال من (بذلك
أخرى مرة  . 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗਰੁ ੂਗਰੁੁ ਸਤਤਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਤਿਖ ੁਡਿੁਰ ੇਿਾਹ ਰਇੇ ਕਤਿਭਾ ॥੧॥ 
لذلك مبارك مرارًا وتكرارًا هو المعلم الحقيقي المثالي الذي بمد يده أخرجني من الغرق السام  

1 ||. (محيط المشاكل الدنيوية التي كنت فيها)  || 

ਜਤਪ੍ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ੁਅਰਧਾਂਭਾ ॥ 
العبادة يستحق الذي الإله  ذلك  اسم في   تأمل  ، عقلي  يا . 

ਉਪ੍ਜੰਤਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਕਤਹ ੂਗਤੁਰ ਪ੍ਰੂ ੈਹਤਰ ਪ੍ਰਭ ੁਲਾਭਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  أو) آذاننا في  المفترض المعلم بها  يهمس التي ،  السرية  المانترا  من  نوع بأي أبدًا  (الله) نجد لا

  إشراف  تحت التأمل خلال من فقط الله على  الحصول  يتم.  (القبيل هذا من أخرى  طرق أي
وقفة ||  1 ||. الحقيقي  المعلم  || 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸ ੁਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਰਸ ੁਪ੍ੀਆ ਗਰੁਮਤਤ ਰਸਭਾ ॥ 
  يتمتع وحده الشخص هذا ولكن  المذاقات كل  جوهر هو الله اسم  مذاق إن  ، (أصدقائي  يا)

المعلم  لتعليمات  وفقًا  مذاقها وشرب (فيها تأمل)  التي  المتعة  بهذه . 
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ਲੋਹ ਮਨੂਰ ਕੰਚਨੁ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਤ ਹਤਰ ਉਰ ਧਾਤਰਓ ਗਤੁਰ ਹਤਰਭਾ ॥੨॥ 
، يتحول الحديد الصدأ إلى ذهب ، وبالمثل بالانضمام    (حجر الفيلسوف)كما هو الحال مع 

، وبفضل نعمة غورو يتجلى نور   (اسم الله)في القلب  (من القديسين ، واحد)إلى الجماعة 
2 |الله في ذلك.   || 

ਹਉਮ ੈਤਿਤਖਆ ਤਨਤ ਲੋਤਭ ਲੁਭਾਨੇ ਪ੍ਤੁ ਕਲਤ ਮਤੋਹ ਲਤੁਭਭਾ ॥ 
  الارتباط أو الجشع  يغريهم ،  الأنا بسم  (مخمورين) دائمًا  يبقون  الذين هم  ، (أصدقائي  يا)

،  أزواجهم  أو  (بناتهم) بأبنائهم  

ਤਤਨ ਪ੍ਗ ਸੰਤ ਨ ਸੇਵ ੇਕਿਹ ੂਤ ੇਮਨਮਖੁ ਭੂੰ ਭਰ ਭਰਭਾ ॥੩॥ 
يحترق    (نار الشهوات الدنيوية )؛ رماد  (إليه جورو واستمع )لم يلمسوا أقدام القديسين أبدًا 

3 ||فيها دائما.   || 

ਤਮੁਰ ੇਗਨੁ ਤਮੁ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਹ ੁਹਮ ਪ੍ਰ ੇਹਾਤਰ ਤਮੁ ਸਰਨਭਾ ॥ 
،  (الأخرى الأماكن كل تجربة  من) سئمت أن بعد. تعرف  وحدك  أنت  ، مزاياك  ،  الله يا  

ਤਜਉ ਜਾਨਹ ੁਤਤਉ ਰਾਖਹ ੁਸਆੁਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਰਾਸ ੁਤਮੁਨਭਾ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 
6 || 4 ||. عبدك ،  ناناك احفظ ،  تعرفها  طريقة  بأي . ملجأك إلى جئنا لقد   || 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਤਿਭਾਸ ਪ੍ੜਤਾਲ ਮਹਲਾ ੪ 
 :برابهاتي ، بيباس ، بارتال ، القصر الرابع

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਰ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਜਤਪ੍ ਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨ ॥ 
،  الله  اسم في   تأمل  ، عقلي  يا  

ਹਤਰ ਰਰਗਹ ਪ੍ਾਵਤਹ ਮਾਨ ॥ 
الله بلاط   في  الإكرام على  تحصل حتى  ،  (الفضائل) كنز . 
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ਤਜਤਨ ਜਤਪ੍ਆ ਤ ੇਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਰਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. (الدنيوي المحيط هذا) عبورهم تم (الله باسم) تأملوا  الذين  || 

ਸਤੁਨ ਮਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਕਤਰ ਤਧਆਨੁ ॥ 
به  الكامل  الاهتمام مع  ، الله  اسم إلى استمع عقلي  يا . 

ਸਤੁਨ ਮਨ ਹਤਰ ਕੀਰਤਤ ਅਠਸਤਠ ਮਜਾਨੁ ॥ 
مقدس  مكان وستين  ثمانية   في   الاستحمام ميزة  له هذا ؛  الله تسبيح إلى استمع ، عقلي  يا . 

ਸਤੁਨ ਮਨ ਗਰੁਮਤੁਖ ਪ੍ਾਵਤਹ ਮਾਨੁ ॥੧॥ 
 (تلاوة اسم الله. من خلال القيام بذلك)يا عقلي ، أبحث عن ملجأ من المعلم ، استمع إلى 

1 ||. (في بلاط الله)ستحصل على الشرف   || 

ਜਤਪ੍ ਮਨ ਪ੍ਰਮਸੇਰੁ ੁਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 
،   المنتشر الأعلى الله  كل  في   تأمل  ، عقلي  يا  

ਤਖਨ ਖਵੋੈ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਟੋਾਨ ॥ 
الخطايا  ملايين يحطم  لحظة   في   الذي . 

ਤਮਲੁ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਭਗਵਾਨ ॥੨॥੧॥੭॥ 
7 || 1 || 2 ||.  (اسمه  في  بالتأمل) الله  مع متناغمًا دائمًا  ابق  ،  ”ناناك يا“ يا (باختصار)  || 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਤਿਭਾਸ 
 :برابهاتي ، المحل الخامس ، بيبهاس

ੴ ਸਤਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਰ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਮਨੁ ਹਤਰ ਕੀਆ ਤਨੁ ਸਭੁ ਸਾਤਜਆ ॥ 
،   بالكامل  جسدك صنع ،  عقلك  خلق الذي الله  أن  ، (أصدقائي  يا)  
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ਪੰ੍ਚ ਤਤ ਰਤਚ ਜਤੋਤ ਤਨਵਾਤਜਆ ॥ 
  بنوره  باركه (والماء   ، والأثير   ، والأرض  ،  والنار  ، الهواء ) عناصر خمسة من إطارك وجعل

(وروحه ) . 

ਤਸਹਜਾ ਧਰਤਤ ਿਰਤਨ ਕਉ ਪ੍ਾਨੀ ॥ 
لاستخدامك والماء للراحة   الأرض أعطاك . 

ਤਨਮਖ ਨ ਤਵਸਾਰਹ ੁਸਵੇਹ ੁਸਾਤਰਗਪ੍ਾਨੀ ॥੧॥ 
1 || (بالتأمل الدائم في اسمه )لا تتخلى عن هذا الله ولو للحظة ، اخدمه   || 

ਮਨ ਸਤਤਗਰੁ ੁਸਤੇਵ ਹਇੋ ਪ੍ਰਮ ਗਤ ੇ॥ 
الحقيقي المعلم خدمة خلال من (روحية ) عليا   مكانة  على احصل ، عقلي  يا . 

ਹਰਖ ਸਗੋ ਤ ੇਰਹਤਹ ਤਨਰਾਰਾ ਤਾਂ ਤ ੂਪ੍ਾਵਤਹ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਤ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة ||  1 ||. أنفاسنا  سيد (الله)  ستقابل  ،  الحزن أو بالسعادة (متأثر غير  بقيت إذا  || 

ਕਾਪ੍ੜ ਭਗੋ ਰਸ ਅਤਨਕ ਭੁੰ ਚਾਏ ॥ 
،  الأطعمة  من الكثير وتذوق ،  الجميلة  بالملابس الاستمتاع على ساعدك  (الذي ،  عقلي  يا)  

ਮਾਤ ਤਪ੍ਤਾ ਕਟੰੁਿ ਸਗਲ ਿਨਾਏ ॥ 
،   الأسرة  أفراد  وجميع ووالدك  والدتك  خلق من  

ਤਰਜਕੁ ਸਮਾਹ ੇਜਤਲ ਥਤਲ ਮੀਤ ॥ 
،  الأرض وعلى  الماء  في  القوت  لك قدم الذي صديقي  ويا   

ਸ ੋਹਤਰ ਸੇਵਹ ੁਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥੨॥ 
2 ||اخدموا ذلك الله يوما بعد يوم.   || 

ਤਹਾ ਸਖਾਈ ਜਹ ਕਇੋ ਨ ਹਵੋੈ ॥ 
غيرك أحد يوجد لا حيث  ،  لك معينًا الله  يكون أن ،  (صديقي  يا) . 
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ਕਤੋਟ ਅਪ੍ਰਾਧ ਇਕ ਤਖਨ ਮਤਹ ਧੋਵ ੈ॥ 
المرء خطايا من الملايين يغسل ،  لحظة   في  . 

ਰਾਤਤ ਕਰ ੈਨਹੀ ਪ੍ਛੋਤੁਾਵ ੈ॥ 
أبدًا يندم لا (لكنه  ،  الهدايا من العديد) يمنح  . 

ਏਕਾ ਿਖਸ ਤਿਤਰ ਿਹਤੁਰ ਨ ਿੁਲਾਵ ੈ॥੩॥ 
3 ||إذا غفر مرة ، لم يحاسب ذلك الشخص مرة أخرى.   || 
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ਕਿਰਤ ਸੰਜਗੋੀ ਪਾਇਆ ਭਾਕਿ ॥ 
عنه بالبحث  نجده ثم ،  (السابقة  أعمالنا  على المبني) مصيرنا في   

ਸਾਧਸੰਗਕਤ ਮਕਿ ਬਸ ੇਗਪੁਾਿ ॥ 
قديسين أشخاص برفقة  يسكن الأرض سيد أن  ، (أصدقائي  يا) . 

ਗਰੁ ਕਮਕਿ ਆਏ ਤਮੁਰ ੈਦਆੁਰ ॥ 
،  بابك إلى أتيت  لقد ،  المعلم ملجأ أطلب  ،  الشياطين مدمر يا   ، (الله يا  ،  نقول ثم  

ਜਨ ਨਾਨਿ ਦਰਸਨੁ ਦਿੇ ੁਮਰੁਾਕਰ ॥੪॥੧॥ 
1 || 4 ||من فضلك بارك ناناك ببصرك   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਪਰਭ ਿੀ ਸੇਵਾ ਜਨ ਿੀ ਸਭੋਾ ॥ 
للمحب المجد تجلب  (بحمده  الترنيم خلال من) الله  خدمة ، (أصدقائي  يا) . 

ਿਾਮ ਿਰਧੋ ਕਮਟ ੇਕਤਸ ੁਿੋਭਾ ॥ 
تختفي  والجشع والغضب  الشهوة من  (دوافعه  فإن  ، الله  بحمد المرء يغني عندما لأنه ) . 

ਨਾਮ ੁਤਰੇਾ ਜਨ ਿ ੈਭੰਡਾਕਰ ॥ 
باسمك مليئة  المصلين مخازن تظل ،  (الله يا) . 

ਗਨੁ ਗਾਵਕਿ ਪਰਭ ਦਰਸ ਕਪਆਕਰ ॥੧॥ 
1 ||لذلك ، فإنهم يترددون بحمدك على حب بصرك.   || 

ਤਮੁਰੀ ਭਗਕਤ ਪਰਭ ਤਮੁਕਿ ਜਨਾਈ ॥ 
(لمحبيك) عبادتك علمت  نفسك أنت  ،  الله يا . 
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ਿਾਕਟ ਜਵੇਰੀ ਜਨ ਿੀਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
مؤقت  وقفة  || 1 ||. (العقوبة  كل  من) أتباعك  تحرير  تم ،  (الدنيوي التعلق من) رباطهم بقطع  

|| 

ਜੋ ਜਨੁ ਰਾਤਾ ਪਰਭ ਿ ੈਰੰਕਗ ॥ 
،  الله  بحب المشبع  المحب   ، (أصدقائي  يا)  

ਕਤਕਨ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਪਰਭ ਿ ੈਸੰਕਗ ॥ 
الله  صحبة  في   النعيم نال . 

ਕਜਸੁ ਰਸ ੁਆਇਆ ਸਈੋ ਜਾਨੈ ॥ 
( ممتع هو  كم يعرف ،  الإلهي  النعيم هذه من)  المذاق اختبر الذي الشخص فقط ،  ذلك ومع . 

ਪਕੇਖ ਪਕੇਖ ਮਨ ਮਕਿ ਿਰੈਾਨੈ ॥੨॥ 
2 ||مرارًا وتكرارًا ، يشعر المرء بالدهشة في ذهنه.  (الله)عند رؤية   || 

ਸ ੋਸਖੁੀਆ ਸਭ ਤ ੇਊਤਮ ੁਸਇੋ ॥ 
سلام  في وحده   هذا  ، (أصدقائي  يا)  

ਜਾ ਿ ੈਕਿਰਦ ੈਵਕਸਆ ਪਰਭ ੁਸਇੋ ॥ 
الله هذا قدس قلبه في  شخص وأرقى  . 

ਸਈੋ ਕਨਿਚਿ ੁਆਵ ੈਨ ਜਾਇ ॥ 
، (العالم من) يخرج  ول (يدخل) يأتي ل  ، خالد وحده هو  

ਅਨਕਦਨੁ ਪਰਭ ਿ ੇਿਕਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੩॥ 
3 ||من يغني ليلا ونهارا بحمد الله   || 

ਤਾ ਿਉ ਿਰਿ ੁਸਗਿ ਨਮਸਿਾਰ ੁ॥ 
،   له  تنحنوا  أن جميعًا  عليكم  ، (أصدقائي  يا)  
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ਜਾ ਿ ੈਮਕਨ ਪਰੂਨੁ ਕਨਰੰਿਾਰ ੁ॥ 
الشكل من الخالي  الكامل الإله  مقدس  ذهنه  في   الذي . 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਮਕੋਿ ਠਾਿਰੁ ਦੇਵਾ ॥ 
رحمتك  وسيدي  إلهي  يا: وأقول  بنفسي  إليه  أصلي   

ਨਾਨਿ ੁਉਧਰ ੈਜਨ ਿੀ ਸੇਵਾ ॥੪॥੨॥ 
2 || 4  ||يتم حفظها من خلال خدمة محبينك.  أن ناناك  || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਗਨੁ ਗਾਵਤ ਮਕਨ ਿਇੋ ਅਨੰਦ ॥ 
الذهن في  يتدفق  النعيم  فإن ،  (الله) بحمد الترنيم  خلال من  ، (أصدقائي  يا) . 

ਆਠ ਪਿਰ ਕਸਮਰਉ ਭਗਵੰਤ ॥ 
الأوقات جميع في  الله  أعبد  أنا لذلك . 

ਜਾ ਿ ੈਕਸਮਰਕਨ ਿਿਮਿ ਜਾਕਿ ॥ 
ذنوبه  كل  تبددت من على التأمل . 

ਕਤਸ ੁਗਰੁ ਿੀ ਿਮ ਚਰਨੀ ਪਾਕਿ ॥੧॥ 
1 || (الذي أعبد بإرشاده هذا الإله )أنحني لقدم هذا المعلم   || 

ਸਮੁਕਤ ਦਵੇਿੁ ਸੰਤ ਕਪਆਰ ੇ॥ 
الطاهرة التعليمات هذه  بمثل باركني  ،   (جورو) العزيز قديسي  يا  

ਕਸਮਰਉ ਨਾਮ ੁਮਕੋਿ ਕਨਸਤਾਰ ੇ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
 || 1 ||. (الدنيوي المحيط ) عبر ينقلني   قد والذي  ، (الله) اسم في  التأمل في  أستمر  لكي 

مؤقت  وقفة   || 

SikhBookClub.com



ਕਜਕਨ ਗਕੁਰ ਿਕਿਆ ਮਾਰਗ ੁਸੀਧਾ ॥ 
( وسهلاً ) مستقيمًا طريقًا  أراني   الذي المعلم ، (أصدقائي  يا)  

ਸਗਿ ਕਤਆਕਗ ਨਾਕਮ ਿਕਰ ਗੀਧਾ ॥ 
  (التأمل في ) بسعادة منخرطًا أصبح  (عقلي )  الأخرى الأشياء كل  عن  التخلي  (بحكمه ) الله إلى

،  الله اسم على  

ਕਤਸ ੁਗਰੁ ਿ ੈਸਦਾ ਬਕਿ ਜਾਈਐ ॥ 
المعلم  لهذا تضحية   دائمًا نكون  أن يجب  

ਿਕਰ ਕਸਮਰਨੁ ਕਜਸ ੁਗਰੁ ਤ ੇਪਾਈਐ ॥੨॥ 
2 ||الوساطة في الله  (هبة )الذي ننال منه   || 

ਬਡੂਤ ਪਰਾਨੀ ਕਜਕਨ ਗਰੁਕਿ ਤਰਾਇਆ ॥ 
؛  (الدنيوي المحيط في)  يغرقون  كانوا الذين عبر  عبَّر  الذي  

ਕਜਸੁ ਪਰਸਾਕਦ ਮਿੋ ੈਨਿੀ ਮਾਇਆ ॥ 
الشخص  الدنيوي التعلق يغري ل بنعمته  

ਿਿਤ ੁਪਿਤ ੁਕਜਕਨ ਗਰੁਕਿ ਸਵਾਕਰਆ ॥ 
(المحب عالم) والتالي   هذا بتزيين  قام ومن . 

ਕਤਸ ੁਗਰੁ ਊਪਕਰ ਸਦਾ ਿਉ ਵਾਕਰਆ ॥੩॥ 
3 ||المعلم ، أنا دائمًا أضحي لهذا  (يا أصدقائي )  || 

ਮਿਾ ਮਗੁਧ ਤ ੇਿੀਆ ਕਗਆਨੀ ॥ 
،   المعلم (مزايا) قصة  توصف  ل  ، (أصدقائي  يا)  

ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਿੀ ਅਿਥ ਿਿਾਨੀ ॥ 
(جدًا) حكيم كائن إلى شخص اجهل (حتى ) حول من . 
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ਪਾਰਬਰਿਮ ਨਾਨਿ ਗਰੁਦੇਵ ॥ 
،   المنتشر الله لكل (تجسيد) الله  جورو إن  ، يقول ناناك  

ਵਡ ੈਭਾਕਗ ਪਾਈਐ ਿਕਰ ਸਵੇ ॥੪॥੩॥ 
3 || 4 ||لخدمة ذلك الإله.  (الفرصة )وفقط بحسن الحظ نحصل على   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਿਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਸਗਿੇ ਦਖੂ ਕਮਟ ੇਸਖੁ ਦੀਏ ਅਪਨਾ ਨਾਮ ੁਜਪਾਇਆ ॥ 
  أنواع بكل  وباركني   أحزاني   كل  تبددت (بسبب) ، اسمه  في  أتأمل جعلني  (الله ،  أصدقائي  يا)

الراحة  وسائل . 

ਿਕਰ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਿਾਏ ਸਗਿਾ ਦਰੁਤ ੁਕਮਟਾਇਆ ॥੧॥ 
1 ||بإظهار رحمته ، نيرني لخدمته وأتلف مجموع ذنوبي.   || 

ਿਮ ਬਾਕਰਿ ਸਰਕਨ ਪਰਭ ਦਇਆਿ ॥ 
،   الرحيم الله ملجأ إلى لجأت صغير كطفل  ، (أصدقائي  يا)  

ਅਵਗਣ ਿਾਕਟ ਿੀਏ ਪਰਕਭ ਅਪਨੇੁ ਰਾਕਖ ਿੀਏ ਮਰੇ ੈਗਰੁ ਗਪੋਾਕਿ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 
توقف  || 1 ||. جورو  الله أنقذني الطريقة  وبهذه  ملكه  وجعلني  ،  أخطائي   كل من  يطهرني  ثم  

|| 

ਤਾਪ ਪਾਪ ਕਬਨਸ ੇਕਖਨ ਭੀਤਕਰ ਭਏ ਕਿਰਪਾਿ ਗਸੁਾਈ ॥ 
لحظة  في  وأحزاني ذنوبي  كل  اختفت ،  الكون إله  رحمني  عندما  ، (أصدقائي  يا) . 

ਸਾਕਸ ਸਾਕਸ ਪਾਰਬਰਿਮ ੁਅਰਾਧੀ ਅਪਨੇੁ ਸਕਤਗਰੁ ਿ ੈਬਕਿ ਜਾਈ ॥੨॥ 
الذي أراني مثل هذا  )أتأمل في كل ذلك الله المنتشر وأنا أضحى لمعلمي مع كل نفس ، 

2 ||. (الطريق الإلهي المبهج  || 
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ਅਗਮ ਅਗਚੋਰ ੁਕਬਅੰਤ ੁਸਆੁਮੀ ਤਾ ਿਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਈਐ ॥ 
  يمكن ل ؛ محدود وغير  مفهوم وغير إليه  الوصول ممكن غير المعلم هذا  ، (أصدقائي  يا)

(الحد أو) نهايته  على العثور . 

ਿਾਿਾ ਖਾਕਟ ਿਈੋਐ ਧਨਵੰਤਾ ਅਪਨੁਾ ਪਰਭ ੂਕਧਆਈਐ ॥੩॥ 
3 || (من اسمه ) من خلال كسب الربح  (روحيًا )يجب أن نتأمل في إلهنا هذا ونصبح أغنياء   

|| 
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ਆਠ ਪਹਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ੁਧਿਆਈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਗਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 
تسبيحه   أغني  دائمًا  وكنت المنتشر الله  كل  في   أتأمل  الأوقات جميع  في   ، (أصدقائي  يا) . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮਰੇ ੇਪਰੂ ੇਮਨੋਰਥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ੁਗਰੁ ੁਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ 
4 ||  4 ||أن كل أمنياتي قد تحققت لأنني حصلت على جورو الله.  يقول ناناك  || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਧਸਮਰਤ ਨਾਮ ੁਧਕਲਧਬ੍ਖ ਸਧਭ ਨਾਸ ੇ॥ 
آثامهم  كل سارعت الاسم في  بالتأمل . 

ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਗਧੁਰ ਦੀਨੀ ਰਾਸ ੇ॥ 
،   الأبدي (الله)  اسم سلعة  المعلم أعطاهم الذين  ، (أصدقائي  يا)  

ਪਰਭ ਕੀ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਵੰਤ ੇ॥ 
،  (الله في والتأمل)  الخدمة  وأثناء الله  بلاط في  الإكرام ينالون  

ਸੇਵਕ ਸਧੇਵ ਸਦਾ ਸਹੰੋਤ ੇ॥੧॥ 
1 ||هؤلاء المصلين دائما يبدون جميلين.   || 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਮਰੇ ੇਭਾਈ ॥ 
الله اسم  في  تأملوا ،  إخوتي  يا . 

ਸਗਲੇ ਰਗੋ ਦਖੋ ਸਧਭ ਧਬ੍ਨਸਧਹ ਅਧਗਆਨੁ ਅੰਿਰੇਾ ਮਨ ਤ ੇਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
.  الجهل ظلام من  عقلك  ويطهر وخطاياك  أمراضك  كل  تدمر سوف ،   (بذلك القيام خلال من)

وقفة || 1 ||  || 
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ਜਨਮ ਮਰਨ ਗਧੁਰ ਰਾਖ ੇਮੀਤ ॥ 
والموت الولادة (جولات) من نجوا لقد ،  أصدقائي   يا . 

ਹਧਰ ਕ ੇਨਾਮ ਧਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਧਤ ॥ 
،  الله اسم محبة  مع المتعاطفون هم  

ਕਧੋਿ ਜਨਮ ਕ ੇਗਏ ਕਲੇਸ ॥ 
المواليد  ملايين من متاعبهم على  القضاء  تم لقد   

ਜੋ ਧਤਸ ੁਭਾਵੈ ਸ ੋਭਲ ਹਸੋ ॥੨॥ 
2 || كل ما يرضيه فهو خير.   (وهم الآن يرون ذلك)  || 

ਧਤਸ ੁਗਰੁ ਕਉ ਹਉ ਸਦ ਬ੍ਧਲ ਜਾਈ ॥ 
المعلم  لذلك تضحية   أنا  

ਧਜਸੁ ਪਰਸਾਧਦ ਹਧਰ ਨਾਮ ੁਧਿਆਈ ॥ 
الله  اسم في  أتأمل بنعمته . 

ਐਸਾ ਗਰੁ ੁਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 
،  المعلم هذا مثل  نجد أن الحظ حسن من  

ਧਜਸੁ ਧਮਲਤ ੇਰਾਮ ਧਲਵ ਲਾਗੀ ॥੩॥ 
3 ||لقاء من نتفق عليه مع الله   || 

ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਆੁਮੀ ॥ 
،   المنتشر المعلم أيها  

ਸਗਲ ਘਿਾ ਕ ੇਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
العارف  القلوب عارف  

ਆਠ ਪਹਰ ਅਪਨੁੀ ਧਲਵ ਲਾਇ ॥ 
وقت  كل في معك  واجعله  ارحمه  اللهم . 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਪਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾਇ ॥੪॥੫॥ 
5 || 4 ||لقد سعى ناناك إلى ملجأك.   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਕਧਰ ਧਕਰਪਾ ਅਪਨੇੁ ਪਰਧਭ ਕੀਏ ॥ 
،  ملكه  أنه  على الله  قبله لمن  رحمته إظهار  

ਹਧਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਨ ਕਉ ਦੀਏ ॥ 
للتأمل الله اسم أعطاهم لقد  . 

ਆਠ ਪਹਰ ਗਨੁ ਗਾਇ ਗਧੁਬੰ੍ਦ ॥ 
،  وقت كل  في  الله يغني  من  

ਭੈ ਧਬ੍ਨਸ ੇਉਤਰੀ ਸਭ ਧਚੰਦ ॥੧॥ 
1 ||. “تحطمت كل مخاوف المرء وزال كل مخاوفه   || 

ਉਬ੍ਰ ੇਸਧਤਗਰੁ ਚਰਨੀ ਲਾਧਗ ॥ 
  المعلم بأقدام أنفسهم ربط خلال من خلاصهم  تم (لهم حصر لا  أشخاص ،  أصدقائي  يا)

(بطاعة  نصيحته واتباع) الحقيقي . 

ਜੋ ਗਰੁ ੁਕਹ ੈਸਈੋ ਭਲ ਮੀਠਾ ਮਨ ਕੀ ਮਧਤ ਧਤਆਧਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  || 1 ||. المعلم يقوله  ما  كل  وممتعًا حلوًا (يعتبرون) أذهانهم عقل من التخلص خلال من

 || وقفة

ਮਧਨ ਤਧਨ ਵਧਸਆ ਹਧਰ ਪਰਭੁ ਸਈੋ ॥ 
وجسده   عقله  في  انسداد ، (أصدقائي  يا)  

ਕਧਲ ਕਲੇਸ ਧਕਛ ੁਧਬ੍ਘਨੁ ਨ ਹਈੋ ॥ 
مشكلة أي يواجهون لا  
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ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਰਭ ੁਜੀਅ ਕ ੈਸੰਧਗ ॥ 
دائمًا أرواحهم يرافق الله (أن يشعرون  إنهم. الله) أن . 

ਉਤਰੀ ਮਲੈੁ ਨਾਮ ਕ ੈਰੰਧਗ ॥੨॥ 
2  ||. (الله)اسم  (حب)تغسلها صبغة   (النبضات الشريرة فيها)كل الأوساخ   || 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਧਸਉ ਲਾਗ ੋਧਪਆਰੁ ॥ 
  أقدام (مثل) اللوتس بحب المرء  يتشبع ،  (المعلم ملجأ  عن البحث خلال من ،  أصدقائي  يا)

،  الجميلة الله  

ਧਬ੍ਨਸ ੇਕਾਮ ਕਰਿੋ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 
وغروره   وغضبه   الفرد  شهوة وتحطمت . 

ਪਰਭ ਧਮਲਨ ਕਾ ਮਾਰਗ ੁਜਾਨਾਂ ॥ 
،  الله لملاقاة الطريق أدرك من  

ਭਾਇ ਭਗਧਤ ਹਧਰ ਧਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ ॥੩॥ 
3 ||من خلال عبادته المحبّة أن يسيطر الله على عقل المرء.   || 

ਸਧੁਿ ਸਜਿ ਸੰਤ ਮੀਤ ਸਹੁਲੇੇ ॥ 
بثمن  تقدر  لا التي  ،  وزميلتي   العزيز صديقي  يا   استمع  

ਨਾਮ ੁਰਤਨੁ ਹਧਰ ਅਗਹ ਅਤਲੇੋ ॥ 
بثمن  تقدر  لا (الله) اسم وجوهرة  . 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਪਰਭ ੁਗਿੁ ਧਨਧਿ ਗਾਈਐ ॥ 
الاستحقاقات كنز (الذي) ، الله  بحمد  الأبد وإلى الأبد إلى نغني  أن  يجب (لذلك) . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 
6 || 4 ||. (مثل هذه الفرصة )نحصل على  (نحن)يقول ناناك ، فقط بالحظ السعيد   || 

SikhBookClub.com



ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਸ ੇਿਨਵੰਤ ਸਈੇ ਸਚ ੁਸਾਹਾ ॥ 
،  حقيقيون مصرفيون  وحدهم  وهم أثرياء  وحدهم هم  

ਹਧਰ ਕੀ ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ਧਵਸਾਹਾ ॥੧॥ 
1 ||بلاط الله. الذين نالوا اسم الله ليذهبوا إلى   || 

ਹਧਰ ਹਧਰ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਮਨ ਮੀਤ ॥ 
،  الحظ بحسن فقط.  وتكرارًا مرارًا الله اسم في   تأمل  ، الودود عقلي  يا  

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਧਨਰਮਲ ਪਰੂਨ ਰੀਧਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. (للتأمل) والمثالية  النقية   الطريقة  (يعلمنا الذي) المثالي  المعلم على  نحصل  || 

ਪਾਇਆ ਲਾਭ ੁਵਜੀ ਵਾਿਾਈ ॥ 
تهنئة (يجري   كان لو  كما  ، الداخل في  بالسعادة ويشعر) ،  الاسم (ربح) على  يحصل . 

ਸੰਤ ਪਰਸਾਧਦ ਹਧਰ ਕ ੇਗਨੁ ਗਾਈ ॥੨॥ 
2 ||، بنعمة القديس ، الذي يغني بحمد الله.  (يا أصدقائي )  || 

ਸਫਲ ਜਨਮ ੁਜੀਵਨ ਪਰਵਾਿੁ ॥ 
  حياتك على  الموافقة  وستتم مثمرة (البشرية ولادتك ستصبح  ،  بذلك القيام خلال من)

(الله بلاط في ) (سلوكك) . 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਹਧਰ ਰੰਗੁ ਮਾਿੁ ॥੩॥ 
3 ||محبة الله.  (بنعمة )، بفضل نعمة المعلم ، استمتع   (يا صديقي )  || 

ਧਬ੍ਨਸ ੇਕਾਮ ਕਰਿੋ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 
،   والأنا والغضب  الشهوة (مثل دوافعهم  تدمير تم  ، الله اسم في تأملوا  الذين ،  صديقي  يا)  
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ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਧੁਖ ਉਤਰਧਹ ਪਾਧਰ ॥੪॥੭॥ 
7 || 4  ||. (هذا المحيط الدنيوي)أتباع المعلمون ينتقلون عبر   (مثل)و يا ناناك!   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਪਰੂੀ ਤਾ ਕੀ ਕਲਾ ॥ 
قوته   هو والكمال المعلم هو الكمال ، (أصدقائي  يا) . 

SikhBookClub.com



PAGE 1340 

 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਦਾ ਸਦ ਅਟਲਾ ॥ 
(بالتأكيد  يحدث المعلم يقوله  ما كل) المعلم كلمة   هي  الأبد وإلى الأبد  إلى دحضها يمكن  لا . 

ਗਰੁ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸੁ ਮਜਿ ਵਸ ੈ॥ ਦਖੂ ੁਦਰਦ ੁਸਭੁ ਤਾ ਕਾ ਿਸ ੈ॥੧॥ 
1 ||كلمة المعلم تسارع كل آلامه وحزنه.   (جورباني )في عقله   || 

ਹਜਰ ਰੰਜਗ ਰਾਤਾ ਮਿੁ ਰਾਮ ਗਿੁ ਗਾਵੈ ॥ 
،  (الدنيوية  الروابط من) ويتحرر الله  بحمد  يغني  المرء  عقل  يظل  ،  الله بحب مشبعًا  

ਮਕੁਤ  ੁਸਾਧ ੂਧਰੂੀ ਿਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  غبار في  يستحم (كان لو كما  ، المعلم لنصيحة   وفقًا  ويتصرف يستمع)  عندما  ، (أصدقائي  يا)

مؤقت توقف  || 1 ||. القديس قدمي   || 

ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਉਤਰ ੇਪਾਜਰ ॥ 
عبر نقلهم تم ،  جورو نعمة  بفضل . 

ਭਉ ਭਰਮ ੁਜਬਿਸ ੇਜਬਕਾਰ ॥ 
وخطاياهم وشكوكهم مخاوفهم كل  هلكت ثم . 

ਮਿ ਤਿ ਅੰਤਜਰ ਬਸ ੇਗਰੁ ਚਰਿਾ ॥ 
“ ،  (المعلم كلمات )  المعلم لقدمي  مكرسين وجسدهم عقلهم  (في   هم ،  أصدقائي   يا)  

ਜਿਰਭੈ ਸਾਧ ਪਰ ੇਹਜਰ ਸਰਿਾ ॥੨॥ 
2 ||القديسين متحررين من الخوف ويطلبون ملجأ الله. يصبح هؤلاء   || 

ਅਿਦ ਸਹਿ ਰਸ ਸਖੂ ਘਿੇਰ ੇ॥ 
و  ،  والنعيم ، والتوازن  ، الراحة أنواع  من العديد بمذاق (يستمتعون)  
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ਦਸੁਮਿੁ ਦਖੂ ੁਿ ਆਵ ੈਿੇਰ ੇ॥ 
منهم يقترب ألم  أو  عدو  يوجد لا . 

ਗਜੁਰ ਪਰੂ ੈਅਪਿੇੁ ਕਜਰ ਰਾਖੇ ॥ 
،   المعلم أنقذه من أنه  على  وأقبل  ، (أصدقائي  يا)  

ਹਜਰ ਿਾਮ ੁਿਪਤ ਜਕਲਜਬਖ ਸਜਭ ਲਾਥ ੇ॥੩॥ 
3 ||بالتأمل في اسم الله قد غسلت كل آثامهم.   || 

ਸੰਤ ਸਾਿਿ ਜਸਖ ਭਏ ਸਹੁਲੇੇ ॥ 
،   السلام والتلاميذ  والأصدقاء القديسين هؤلاء كل  نال لقد  ، (أصدقائي  يا)  

ਗਜੁਰ ਪਰੂ ੈਪਰਭ ਜਸਉ ਲੈ ਮਲੇੇ ॥ 
الله مع الكامل المعلم  اتحده الذي . 

ਿਿਮ ਮਰਿ ਦਖੁ ਫਾਹਾ ਕਾਜਟਆ ॥ 
والموت  الولادة من (الآلام من وحررهم) حبلهم قطعوا لقد  . 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਗਜੁਰ ਪੜਦਾ ਢਾਜਕਆ ॥੪॥੮॥ 
8 || 4 ||ناناك يقول ، لقد أنقذ المعلم شرفهم.   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਸਜਤਗਜੁਰ ਪਰੂ ੈਿਾਮ ੁਦੀਆ ॥ 
،  الله باسم الكامل الحقيقي  المعلم  بارك (من ،  أصدقائي  يا)  

ਅਿਦ ਮੰਗਲ ਕਜਲਆਣ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਕਾਰਿ ੁਸਗਲਾ ਰਾਜਸ ਥੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  الحياة هدف  تحقيق  وتم  ، الأبدي  والسلام  والخلاص  والفرح النعيم نال (الشخص ذلك)

مؤقت توقف || 1 ||. بنجاح (الشخص لهذا) الكامل  || 
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ਚਰਿ ਕਮਲ ਗਰੁ ਕ ੇਮਜਿ ਵੂਠੇ ॥ 
،  للمعلم  (النقية  الكلمات) اللوتس أقدام  تكريس  تم الذين  ، (أصدقائي  يا)  

ਦਖੂ ਦਰਦ ਭਰਮ ਜਬਿਸ ੇਝੂਠੇ ॥੧॥ 
1 || لقد تحطمت كل أحزانه وآلامه وشكوكه الكاذبة.   || 

ਜਿਤ ਉਜਠ ਗਾਵਹ ੁਪਰਭ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 
قرباني  لتغني  يوميًا استيقظوا ، البشر أيها  

ਆਠ ਪਹਰ ਹਜਰ ਜਸਮਰਹ ੁਪਰਾਣੀ ॥੨॥ 
2 ||والتأمل في الله في جميع الأوقات.  (المعلم الطاهركلمات )  || 

ਘਜਰ ਬਾਹਜਰ ਪਰਭ ੁਸਭਿੀ ਥਾਈ ॥ 
،  وخارجه  البيت  في  يسود الله  أن  ، (أصدقائي  يا)  

ਸੰਜਗ ਸਹਾਈ ਿਹ ਹਉ ਿਾਈ ॥੩॥ 
3 || في شركتي   (أجده)وفي كل مكان. أينما ذهبت   || 

ਦਇੁ ਕਰ ਿ ਜੜ ਕਰੀ ਅਰਦਾਜਸ ॥ 
( ذلك ، الله إلى) الصلاة هذه أصلي   مطوية  بيدي  ، (أصدقائي  يا)  

ਸਦਾ ਿਪ ੇਿਾਿਕ ੁਗੁਣਤਾਸ ੁ॥੪॥੯॥ 
9 || 4  ||، كنز كل المزايا.  (الله) قد يفكر ناناك دائمًا في   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਪਾਰਬਰਹਮ ੁਪਰਭ ੁਸਘੁੜ ਸੁਿਾਣੁ ॥ 
وحكمة  أعقل  هو الله يسود  ما كل  أن  ، (أصدقائي  يا) . 
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ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਿ ਕਉ ਿਾਈਐ ਕਰੁਬਾਣ ੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  (علينا  يجب لذلك. به  نلتقي  أن) ،  المثالي  المعلم مع الحظ بحسن  نلتقي  (عندما فقط ) لكن

مؤقت  توقف || 1 ||. (العظيم المعلم هذا مثل)  لمنظر تضحية  نكون  أن  || 

ਜਕਲਜਬਖ ਮਟੇ ੇਸਬਜਦ ਸੰਤ ਖ ੁ॥ 
  ذنوبه  كل بدد قد (الشخص ذلك ،  ) كلمته  خلال من بالرضا   المعلم أنعمه  الذي  ، (أصدقائي  يا)

ذنوبها أو . 

ਿਾਮ ੁਅਰਾਧਿ ਹ ਆ ਿ ਗ ੁ॥ 
الله اسم في  التأمل على قادرًا الشخص  هذا  مثل يصبح . 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਹ ਆ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 
،   (الإلهية  بالحكمة ) الإنسان هذا عقل  يتوهج   القديسين بصحبة   

ਚਰਿ ਕਮਲ ਮਿ ਮਾਜਹ ਜਿਵਾਸ ੁ॥੧॥ 
1 ||باقية في العقل   (اسم الله الطاهر)اللوتس وقدما   || 

ਜਿਜਿ ਕੀਆ ਜਤਜਿ ਲੀਆ ਰਾਜਖ ॥ 
  (الإله  ذلك) بواسطة   محفوظ ، (المعلم من  ملجأ عن  يبحث  الذي الشخص ،  أصدقائي  يا)

الشخص  ذلك خلق الذي . 

ਪਰਭ ੁਪਰੂਾ ਅਿਾਥ ਕਾ ਿਾਥ ੁ॥ 
أقل نصرة  هو الكامل الله أن . 

ਜਿਸਜਹ ਜਿਵਾਿੇ ਜਕਰਪਾ ਧਾਜਰ ॥ 
،   يكرم  لمن  رحمته  يظهر  

ਪਰੂਿ ਕਰਮ ਤਾ ਕ ੇਆਚਾਰ ॥੨॥ 
2 ||تصير أعماله وسلوكه كاملين.   || 

SikhBookClub.com



ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਜਿਤ ਜਿਤ ਜਿਤ ਿਵ ੇ॥ 
، متجددة بغيرة  (الله) تسبيح ترانيم  يوم كل  يغني  الذي  (الشخص ،  أصدقائي  يا)  

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਿ ਜਿ ਿ ਭਵੇ ॥ 
( لو كما  ،  كبير باحترام  يحظى  الشخص هذا). الوجود ملايين في  يتجول  لا  

ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ ਚਰਣ ਪਿੂਾਰ ੇ॥ 
(الشخص هذا مثل. الآخر العالم وفي العالم هذا في ) وهناك هنا قدميه  تعبد  يتم  

ਮਖੁ ੁਊਿਲ ੁਸਾਚ ੇਦਰਬਾਰ ੇ॥੩॥ 
3 ||في بلاط الله الحقيقي.  (بشرف)يلمع وجههم   || 

ਜਿਸੁ ਮਸਤਜਕ ਗਜੁਰ ਧਜਰਆ ਹਾਥ ੁ॥ 
جبهته على  يده  المعلم وضع الذي  ، (أصدقائي  يا)  

ਕ ਜਟ ਮਧ ੇਕ  ਜਵਰਲਾ ਦਾਸ ੁ॥ 
الخادم  هذا مثل نادر  ،  الملايين بين من –  

ਿਜਲ ਥਜਲ ਮਹੀਅਜਲ ਪਖੇ ੈਭਰਪਜੂਰ ॥ 
والسماء والأراضي   المياه كل  في  بالكامل منتشرًا  الله  يرى (الشخص هذا مثل . النعمة  لأجل) . 

ਿਾਿਕ ਉਧਰਜਸ ਜਤਸ ੁਿਿ ਕੀ ਧਜੂਰ ॥੪॥੧੦॥ 
  (خدمة متواضعة ) من غبار القدمين  (المحيط الدنيوي ، بالنعمة )، أحدهم ينُقل عبر   يا ناناك

10 || 4 ||مثل هذا المحب.   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਕਰੁਬਾਣ ੁਿਾਈ ਗਰੁ ਪਰੂ ੇਅਪਿੇ ॥ 
،  المثالي  لمعلمي  تضحية   أنا  
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ਜਿਸੁ ਪਰਸਾਜਦ ਹਜਰ ਹਜਰ ਿਪ ੁਿਪਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. وتكرارًا مرارًا الله  اسم في  أتأمل بنعمته  || 

ਅੰਜਮਰਤ ਬਾਣੀ ਸੁਣਤ ਜਿਹਾਲ ॥ 
  كنت  ، الحلوة  الرحيق كلمات  إلى الاستماع خلال من ،  (للمعلم تضحية أنا ،  أصدقائي  يا)

،   تمامًا  مباركًا  

ਜਬਿਜਸ ਗਏ ਜਬਜਖਆ ਿੰਿਾਲ ॥੧॥ 
1 ||وتحطمت ورطتي في الأمور الدنيوية المسمومة.    || 

ਸਾਚ ਸਬਦ ਜਸਉ ਲਾਗੀ ਪਰੀਜਤ ॥ 
،  ( للمعلم) الحقيقية  الكلمة   حب مع منسجم الآن أنا  

ਹਜਰ ਪਰਭੁ ਅਪਿੁਾ ਆਇਆ ਚੀਜਤ ॥੨॥ 
2 ||وإلهي وسيدي صار في بالي.   || 

ਿਾਮ ੁਿਪਤ ਹ ਆ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 
( الإلهية ) بالحكمة عقلي  أضاء لقد  ، الله اسم في أتأمل  (بينما ،  أصدقائي  يا)  
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ਗਰੁ ਸਬਦ ੇਕੀਨਾ ਰਰਦ ੈਰਨਵਾਸ ੁ॥੩॥ 
3 ||صار يسكن في قلبي.  (الله) ومن خلال كلمة المعلم   || 

ਗਰੁ ਸਮਰਥ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ 
رحيم دائمًا الأقوياء المعلم ، (أصدقائي  يا) . 

ਹਰਰ ਜਰਿ ਜਰਿ ਨਾਨਕ ਭਏ ਰਨਹਾਲ ॥੪॥੧੧॥ 
11 || 4 ||. (من خلال نعمة المعلم)أنه قد باركه بالتأمل في الله  يقول ناناك  || 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਗਰੁ ੁਗਰੁੁ ਕਰਤ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਿਾਇਆ ॥ 
  على  أحصل  دائمًا كنت   ،  (الأوقات جميع في  تذكره ) وتكرارًا مرارًا معلمي اسم نطق خلال من

 .السلام

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਰਕਰਿਾਲਾ ਅਿਣਾ ਨਾਮੁ ਆਰਿ ਜਿਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. اسمه  في  أتأمل نفسه  هو جعلني  وقد  طيبًا الرحيم الودعاء سيد أصبح  لقد   || 

ਸੰਤਸੰਗਰਤ ਰਮਰਲ ਭਇਆ ਿਰਗਾਸ ॥ 
  على  حصلت ،  القديسين  الأشخاص من المصلين إلى الانضمام   خلال من  ، (أصدقائي  يا)

،  (الروحي ) التنوير هذا  

ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਿਤ ਿਰੂਨ ਭਈ ਆਸ ॥੧॥ 
1 ||بالتأمل في اسم الله تحققت رغبتي.  (ثم)  || 

ਸਰਬ ਕਰਲਆਣ ਸਖੂ ਮਰਨ ਵੂਠੇ ॥ 
الراحة  ووسائل  الملذات أنواع كل  ذهني  في  نزلت لقد  . 
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ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਤਠੇੂ ॥੨॥੧੨॥ 
12 || 2 ||وبدأت في ترديد تسبيح الله.  (علي ،)كريما   ، أصبح جورو ناناك (يا أصدقائي )  || 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੁ੨ ਰਬਭਾਸ 
 :برابهاتي ، القصر الخامس ، البيت الثاني ، بيبهاس

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਿਰਸਾਰਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਅਵਰ ੁਨ ਦੂਜਾ ਠਾਉ ॥ 
( دعم) آخر  مكان أي  لدينا ليس   ، (أصدقائي  يا)  

ਨਾਹੀ ਰਬਨੁ ਹਰਰ ਨਾਉ ॥ 
الله اسم عدا ما . 

ਸਰਬ ਰਸਰਿ ਕਰਲਆਨ ॥ 
الراحة ووسائل المعجزة  القوى أنواع جميع   (على  نحصل الله اسم في   التأمل خلال من فقط)  

ਿਰੂਨ ਹਰੋਹ ਸਗਲ ਕਾਮ ॥੧॥ 
1 ||وجميع مهامنا أنجزت.   || 

ਹਰਰ ਕ ੋਨਾਮ ੁਜਿੀਐ ਨੀਤ ॥ 
،  الله  اسم في   يوم  كل نتأمل أن  يجب ،  أصدقائي   يا  

ਕਾਮ ਕਰਿੋ ਅਹੰਕਾਰ ੁਰਬਨਸ ੈਲਗ ੈਏਕ ੈਿਰੀਰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  مشبعون ونحن  ، والغطرسة   والغضب الشهوة (من دوافعنا تحطمت  بذلك القيام خلال من)

وقفة || 1 ||. (وحده  الله) الواحد بحب  || 

ਨਾਰਮ ਲਾਗ ੈਦਖੂ ੁਭਾਗੈ ਸਰਰਨ ਿਾਲਨ ਜਗੋੁ ॥ 
  ، بعيدًا يسارع  المرء ألم  فإن ، (الله اسم تأمل)  مع منسجمًا (المرء يكون  عندما ،  أصدقائي  يا)

له  ملجأ عن يبحثون الذين أولئك لحماية  يكفي  بما  قوي (الله) لأن . 
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ਸਰਤਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈਜਮੁ ਨ ਤਟੇ ੈਰਜਸੁ ਿਰੁਰ ਹਵੋੈ ਸੰਜਗੋ ੁ॥੨॥ 
ومع ذلك ، فإن الشخص الوحيد الذي تم مباركته منذ البداية بمثل هذا الاتحاد ، يلتقي  

2 ||شيطان الموت لا يوبخ أحدًا.  (ويتأمل في اسم الله ، ثم حتى)الحقيقي بالمعلم   || 

ਰਰੈਨ ਰਦਨਸ ੁਰਿਆਇ ਹਰਰ ਹਰਰ ਤਜਹ ੁਮਨ ਕ ੇਭਰਮ ॥ 
الله  اسم في  ونهارًا  ليلاً  تأمل  ، عقلك  شكوك كل من  متخلصًا ، (أصدقائي  يا) . 

ਸਾਿਸੰਗਰਤ ਹਰਰ ਰਮਲੈ ਰਜਸਰਹ ਿਰੂਨ ਕਰਮ ॥੩॥ 
3 ||صحبة القديسين. الذي يثمر مصيره يلتقي بالله في   || 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਰਬਖਾਦ ਰਬਨਸ ੇਰਾਰਖ ਲੀਨੇ ਆਰਿ ॥ 
  الولادات من العديد من وآلامهم خطاياهم دمرت  (الله اسم في  تأملوا الذين ،  أصدقائي  يا)

أنقذهم   بنفسه  (والله) . 

ਮਾਤ ਰਿਤਾ ਮੀਤ ਭਾਈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਰ ਹਰਰ ਜਾਰਿ ॥੪॥੧॥੧੩॥ 
نفسه أمنا وأبونا و صديقنا وأخونا. لذلك يجب أن تكرر اسم الله دائمًا.   (الله)،  يا العبد ناناك 

|| 4 || 1 || 13  || 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰਬਭਾਸ ਿੜਤਾਲ 
 :برابهاتي ، القصر الخامس ، بيبهاس ، الهاوية 

ੴ ਸਰਤਗਰੁ ਿਰਸਾਰਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਰਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਾਿ ॥ 
المنتشر  الله ذلك كل اسم وكرروا انطقوا ، (أصدقائي  يا) . 

ਕਰਲ ਕਲੇਸ ਲੋਭ ਮਹੋ ਰਬਨਰਸ ਜਾਇ ਅਹੰ ਤਾਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. الغطرسة وضيقة   ، وتعلقك ،  وجشعك ،  آلامك كل  ستدمر (ذلك خلال من)  || 
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ਆਿੁ ਰਤਆਰਗ ਸੰਤ ਚਰਨ ਲਾਰਗ ਮਨੁ ਿਰਵਤੁ ਜਾਰਹ ਿਾਿ ॥੧॥ 
تصوّر ، واتبع نصيحة المعلم بطاعة أو اتبع نصيحة المعلم أو  )، استسلم لنفسك   (يا صديقي )

جورو. من خلال القيام  )اربط نفسك بقدم القديس  (جورباني دون أي سؤال. بهذه الطريقة 
1 ||سيصبح عقلك طاهرًا وكل ما لديك ستزول الذنوب  (بذلك  || 

ਨਾਨਕ ੁਬਾਰਰਕ ੁਕਛ ੂਨ ਜਾਨੈ ਰਾਖਨ ਕਉ ਿਰਭ ੁਮਾਈ ਬਾਿ ॥੨॥੧॥੧੪॥ 
عن سلامته. لكنه يؤمن  ) ، ناناك مثل الطفل تمامًا ، الذي لا يعرف أي شيء  (يا أصدقائي )

14 || 1 || 2 ||الله موجود لإنقاذه مثل والدته وأبيه.  (بأن  || 

ਿਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਰਨ ਟਕੇ ॥ 
(الطاهر اسمك) اللوتس  لقدميك والدعم  المأوى اطلب (المخلوقات كل  ،  الله يا) . 

ਊਚ ਮਚੂ ਬੇਅੰਤ ੁਠਾਕਰੁੁ ਸਰਬ ਊਿਰਰ ਤਹੁੀ ਏਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. الجميع تحكم وحدك  وأنت  ،  له  حدود لا والذي  والأعظم  الأعلى السيد أنت  || 

ਿਰਾਨ ਅਿਾਰ ਦਖੁ ਰਬਦਾਰ ਦਨੈਹਾਰ ਬਰੁਿ ਰਬਬਕੇ ॥੧॥ 
1 ||أنفاسنا ، ومدمّر الآلام ، ومُعطي الإحساس بالتمييز بين الخير والشر. يا الله ، أنت داعم    

|| 

ਨਮਸਕਾਰ ਰਖਨਹਾਰ ਮਰਨ ਅਰਾਰਿ ਿਰਭ ੂਮਕੇ ॥ 
وحده والله  الوحيد المخلص  ذهنكم في  وتأمّلوا سلموا ، (أصدقائي  يا) . 

ਸੰਤ ਰਨੁੇ ਕਰਉ ਮਜਨੁ ਨਾਨਕ ਿਾਵ ੈਸਖੁ ਅਨੇਕ ॥੨॥੨॥੧੫॥ 
استحم في غبار أقدام القديس   (يا أصدقائي ، أنا أتبع نصيحة المعلم بكل تواضع ، وبالتالي 

  || 2 || 2 ||يحصل على وسائل راحة لا حصر لها.  (من يفعل ذلك) أو ناناك ،   (جورو ، لأن)
15 || 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪ੍ਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਬਿਭਾਸ 
 :برابهاتي ، أشتابادي، المنزل الأول ، بيباس

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਦਬੁਿਧਾ ਿਉਰੀ ਮਨੁ ਿਉਰਾਇਆ ॥ 
  العقل يصبح (الدنيوية للأشياء الأحمق الحب ) المجنونة  بالازدواجية  متأثرًا ، (أصدقائي  يا)

،   مجنوناً  

ਝੂਠੈ ਲਾਲਬਿ ਜਨਮ ੁਗਵਾਇਆ ॥ 
المرء  حياة يهدر (والقوة  الدنيوي الغنى لأن ) الكاذب الجشع  وفي  . 

ਲਪ੍ਬਟ ਰਹੀ ਫਬੁਨ ਿੰਧ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
  في  نحن) (بشدة قبض قد   ، الله من بدلاً  الدنيوية  الأشياء حب) بالازدواجية الشعور هذا

له  حد وضع  يمكننا لا  بحيث ،  (قبضته  . 

ਸਬਤਗਬੁਰ ਰਾਖ ੇਨਾਮ ੁਬਦਰੜਾਇਆ ॥੧॥ 
اسم  (من نفوذه ، الذين زرع فيهم)لقد قام المعلم الحقيقي بحماية هؤلاء الأشخاص فقط 

1 ||. (الله)  || 

ਨਾ ਮਨੁ ਮਰੈ ਨ ਮਾਇਆ ਮਰ ੈ॥ 
  مايا يموت  ولا ،  (الدنيوية  الرغبات ،  المايا  عن ينفصل )  العقل يموت  لا  ، (أصدقائي  يا)
(الفور على أخرى رغبة محلها تحل  ، الواحدة رغبتنا  تتحقق   أن بمجرد . أذهاننا  من ويخرج) . 
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ਬਜਬਨ ਬਿਛ ੁਿੀਆ ਸਈੋ ਜਾਣੈ ਸਿਦ ੁਵੀਿਾਬਰ ਭਉ ਸਾਗਰ ੁਤਰ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  هذا من نفسه ينقذ  أن  للمرء  يمكن كيف يعرف العالم مسرحية )  هذا كل  خلق الذي وحده
  (الدنيوي) المحيط فوق  يعبر (المعلم) كلمة   يتأمل (الذي الشخص فإن  ، ذلك ومع. البلاء

وقفة  || 1 ||. الرهيب  || 

ਮਾਇਆ ਸੰਬਿ ਰਾਜੇ ਅਹੰਿਾਰੀ ॥ 
،   الملوك يتكبر  ،  مايا  بتكديس  ، (أصدقائي  يا)  

ਮਾਇਆ ਸਾਬਿ ਨ ਿਲੈ ਬਪ੍ਆਰੀ ॥ 
(الموت بعد) ترافقهم لا  الحبيبة  مايا لكن . 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਹ ੈਿਹ ੁਰੰਗੀ ॥ 
  وحب  ، الثروة حب مثل) المختلفة  الأنواع من بالعديد مايا  ارتباط فإن  ، ذلك على علاوة

،   (الأسرة  وحب ،  السلطة   

ਬਿਨੁ ਨਾਵ ੈਿ ੋਸਾਬਿ ਨ ਸੰਗੀ ॥੨॥ 
  ||. (في النهاية ) (حقيقي )ولكن باستثناء اسم الله ، لا يثبت أي من هؤلاء أنه صديق أو رفيق 

2 || 

ਬਜਉ ਮਨੁ ਦਖੇਬਹ ਪ੍ਰ ਮਨੁ ਤਸੈਾ ॥ 
  أن  يعتقدون ، أذهانهم  يرون (و أنفسهم  في   الرجال يفكر   بينما  ، مايا  تأثير  تحت  ،  أصدقائي  يا)

  الآخرين أن نعتقد  فإننا   ، جشعين كنا إذا ، آخر بمعنى). القبيل هذا من أيضًا  هو الآخرين عقل
(بالمثل جشعون أيضًا . 

ਜਸੈੀ ਮਨਸਾ ਤਸੈੀ ਦਸਾ ॥ 
(حياته  سلوك أو)  المرء حالة  تصبح هكذا  ، المرء رغبة هي  كما . 
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ਜਸੈਾ ਿਰਮ ੁਤਸੈੀ ਬਲਵ ਲਾਵ ੈ॥ 
  ،  الطريقة  وبهذه). لذلك وفقًا بعقله  المرء يهتم ،  اليومي  الفرد  سلوك في  الحال هو  كما ثم

الدنيوية  والقوة الثروة شبكة  في  عالقًا  المرء يبقى  . 

ਸਬਤਗਰੁ ੁਪ੍ਬੂਛ ਸਹਜ ਘਰ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥੩॥ 
  السلام من (حالة  أو)  منزل على المرء يحصل  ،   الحقيقي  المعلم من التعليمات أخذ   (بعد فقط

3 ||. والتوازن  || 

ਰਾਬਗ ਨਾਬਦ ਮਨੁ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 
  الأشياء حب  إلى العقل  تقود  والألحان  الموسيقى (بالدنيوية  التعلق حتى  ،  أصدقائي  يا)

الله غير) الأخرى . 

ਅੰਤਬਰ ਿਪ੍ਟ ੁਮਹਾ ਦਖੁ ੁਪ੍ਾਇ ॥ 
  المرء  (عقل) داخل شريرة  رغبات (أيضًا  الدنيوية الترفيه  وسائل هذه لمثل الحب عن  ينتج

شديد ألم  من المرء ويعاني  . 

ਸਬਤਗਰੁ ੁਭਟੇ ੈਸਝੋੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 
  المرغوب غير  التأثير على)  يستيقظ  ، الحقيقي المعلم (إلى ويستمع )  المرء يلتقي   عندما  فقط

( الترفيه  وسائل هذه لمثل فيه  

ਸਿ ੈਨਾਬਮ ਰਹ ੈਬਲਵ ਲਾਇ ॥੪॥ 
4 ||. (الله)ثم يظل منسجمًا مع اسم الأبدي   || 

ਸਿ ੈਸਿਬਦ ਸਿ ੁਿਮਾਵ ੈ॥ 
،  المعلم نصيحة) الحقيقية  الكلمة   اتباع عند  ، (أصدقائي  يا)  

ਸਿੀ ਿਾਣੀ ਹਬਰ ਗਣੁ ਗਾਵ ੈ॥ 
،  الله  بحمد ويغني  الحقيقي  (الله اسم ثروة) يكتسب (واحد  
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ਬਨਜ ਘਬਰ ਵਾਸ ੁਅਮਰ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥ 
  على  ويحصل (الله  يسكن حيث ، القلب )  (الحقيقي ) منزله  في  الإقامة  على  المرء يحصل أن

الخالدة  المكانة  . 

ਤਾ ਦਬਰ ਸਾਿੈ ਸਭੋਾ ਪ੍ਾਵ ੈ॥੫॥ 
5 ||. (الله )عندها فقط ينال المرء الإكرام في بلاط الأبدية   || 

ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ ਭਗਬਤ ਨ ਹਈੋ ॥ 
المعلم من (التوجيه  اتباع دون) خدمة  بدون (الله) عبادة أداء  يمكن  لا  يزال لا  ، (أصدقائي  يا) . 

ਅਨੇਿ ਜਤਨ ਿਰ ੈਜ ੇਿਈੋ ॥ 
،  لها حصر لا  جهودًا المرء بذل لو  حتى   

ਹਉਮ ੈਮਰੇਾ ਸਿਦ ੇਖਈੋ ॥ 
،   (المرء عقل  من)  الأنا تبديد للمرء يمكن المعلم كلمة  (باتباع) فقط لأنه   

ਬਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸ ੈਮਬਨ ਸਈੋ ॥੬॥ 
6 ||. (وحده)ليثبت في مثل هذا الفكر  ( الله)ويأتي الاسم الطاهر   || 

ਇਸ ੁਜਗ ਮਬਹ ਸਿਦ ੁਿਰਣੀ ਹ ੈਸਾਰ ੁ॥ 
  هي  الكلمة  ممارسة  (وبالتالي   المعلم كلمة   فإن ،  لجورباني  وفقًا  أعيش  أن ،  أصدقائي  يا)

العالم هذا في  به   القيام يمكن   عمل أسمى  . 

ਬਿਨੁ ਸਿਦ ੈਹਰੋ ੁਮਹੋ ੁਗਿੁਾਰ ੁ॥ 
  التعلق ظلام  في  (تعيش أن  هو المعلم إرشاد) كلمة  بدون (أخرى طريقة بأي  تعيش  أن)

( الدنيوي) . 

ਸਿਦ ੇਨਾਮ ੁਰਖ ੈਉਬਰ ਧਾਬਰ ॥ 
،  قلبه  في  الله باسم يحتفظ  المرء يجعل  (المعلم كلمة  باتباع لأنه )  
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ਸਿਦ ੇਗਬਤ ਮਬਤ ਮਖੋ ਦਆੁਰ ੁ॥੭॥ 
7 ||يحصل المرء على فهم أسمى وباب للخلاص.  (المعلم)ومن خلال التصرف وفقًا لكلمة   

|| 

ਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਿਬਰ ਦਖੇਣਹਾਰ ੋ॥ 
(   يوجد لا ، (الله)  باستثناء أنه  المرء يدرك ،   المعلم كلمة  في  التفكير خلال من ،  أصدقائي  يا

أيضًا به  يعتني  (العالم هذا) خلق  أن بعد ،  آخر شخص  أي . 

ਸਾਿਾ ਆਬਪ੍ ਅਨੂਪ੍ ੁਅਪ੍ਾਰ ੋ॥ 
له حدود ولا له مثيل  لا جمال له  الأبدي الكائن هذا . 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਊਤਮ ਗਬਤ ਹਈੋ ॥ 
،  (الفهم  من) عليا  حالة  على  المرء  يحصل الله اسم في   التأمل خلال  من فقط  

ਨਾਨਿ ਖਬੋਜ ਲਹ ੈਜਨੁ ਿਈੋ ॥੮॥੧॥ 
1 || 8 ||. (ذلك الإله الأبدي)و يا ناناك! فقط شخص نادر يكتشف   || 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਮਾਇਆ ਮਬੋਹ ਸਗਲ ਜਗ ੁਛਾਇਆ ॥ 
بآخر أو  بشكل)  العالم أنحاء  جميع في  الدنيوية  الارتباطات (تأثير  انتشر لقد ،  أصدقائي  يا) . 

ਿਾਮਬਣ ਦਬੇਖ ਿਾਬਮ ਲੋਭਾਇਆ ॥ 
بالشهوة الرجل إغراء يتم ،  جميلة  امرأة رؤية عند (الأماكن بعض  في  . 

ਸਤੁ ਿੰਿਨ ਬਸਉ ਹਤੇ ੁਵਧਾਇਆ ॥ 
وذهبه  لابنه   فيه   مبالغ حب (الكثير المرء لدى ،  آخر مكان في ) . 

ਸਭ ੁਬਿਛ ੁਅਪ੍ਨਾ ਇਿੁ ਰਾਮ ੁਪ੍ਰਾਇਆ ॥੧॥ 
1 ||والله وحده غريب. يعتبر كل شيء خاصًا به   (باختصار ، العالم)  || 
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ਐਸਾ ਜਾਪ੍ੁ ਜਪ੍ਉ ਜਪ੍ਮਾਲੀ ॥ 
المسبحة هذه مثل وأقول التأمل هذا مثل أفعل زلت ما ، (أصدقائي  يا)  

ਦਖੁ ਸਖੁ ਪ੍ਰਹਬਰ ਭਗਬਤ ਬਨਰਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  1 ||. (لله ) المحب التعبد أداء في  أستمر   فأنا ،  السرور أو الألم عن  (أفكار أي ) عن أتخلى (أن

وقفة ||  || 

ਗੁਣ ਬਨਧਾਨ ਤਰੇਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
حدك أحد يجد لم  ، المزايا  كنز  يا . 

ਸਾਿ ਸਿਬਦ ਤੁਝ ਮਾਬਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 
فيك   يندمج (الاسم) الأبدية  كلمتك  (ل نفسه  يكرس الذي  الشخص) . 

ਆਵਾ ਗਉਣੁ ਤਧੁ ੁਆਬਪ੍ ਰਿਾਇਆ ॥ 
(العالم من والخروج الدخول) والذهاب  المجيء (عملية ) أعددت  لقد  . 

ਸਈੇ ਭਗਤ ਬਜਨ ਸਬਿ ਬਿਤ ੁਲਾਇਆ ॥੨॥ 
2 ||الأبدي.  (اسمك)الذين نسقوا عقولهم مع  (الحقيقيون لك)لكنهم وحدهم المخلصون   || 

ਬਗਆਨੁ ਬਧਆਨੁ ਨਰਹਬਰ ਬਨਰਿਾਣੀ ॥ 
( منه  والتعلم ) المعلم مقابلة  بدون ،  أصدقائي  يا )  ، 

ਬਿਨੁ ਸਬਤਗਰੁ ਭਟੇੇ ਿਇੋ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
المنفصل الله  في  التأمل طريقة   أو (الإلهية ) المعرفة  على  الحصول  يستطيع  أحد لا . 

ਸਗਲ ਸਰਵੋਰ ਜਬੋਤ ਸਮਾਣੀ ॥ 
القلوب )  الكل برك في  يسود نوره   

ਆਨਦ ਰਪੂ੍ ਬਵਟਹ ੁਿਰੁਿਾਣੀ ॥੩॥ 
3 ||أنا تضحية لهذا التجسيد للنعيم.  (و  || 
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ਭਾਉ ਭਗਬਤ ਗਰੁਮਤੀ ਪ੍ਾਏ ॥ 
المعلم تعليمات  خلال من (لله ) المحب الإخلاص  المرء يكتسب  ، (أصدقائي  يا) . 

ਹਉਮ ੈਬਵਿਹ ੁਸਿਬਦ ਜਲਾਏ ॥ 
المرء  داخل  من بالأنا الإحساس المرء يحرق (المعلم كلمة   في  التفكير خلال من) . 
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ਧਾਵਤ ੁਰਾਖ ੈਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ 
( العقل) تائه عل  يسيطر واحد  

ਸਚਾ ਨਾਮ ੁਮੰਕਨ ਵਸਾਏ ॥੪॥ 
4 ||في الفكر.  (الله) ويقدس الاسم الأبدي   || 

ਕਿਸਮ ਕਿਨੋਦ ਰਹ ੇਪਰਮਾਦੀ ॥ 
المسكرة  الدنيوية  الترفيه  بوسائل المرء  إغراء يتوقف . 

ਗਰੁਮਕਤ ਮਾਕਨਆ ਏਿ ਕਿਵ ਿਾਗੀ ॥ 
،   واحد إله مع منسجم  أنه  ،  المعلم بتعليمات  مقتنع (المعلم أتباع)  عقل  

ਦਕੇਖ ਕਨਵਾਕਰਆ ਜਿ ਮਕਹ ਆਗੀ ॥ 
غروره  من المرء  يتخلص والنار الماء يتخلل الله  رؤية  . 

ਸ ੋਿੂਝ ੈਹੋਵ ੈਵਡਭਾਗੀ ॥੫॥ 
5 ||لكن فقط شخص محظوظ جدًا يفهم هذا الشيء.    || 

ਸਕਤਗਰੁ ੁਸੇਵ ੇਭਰਮ ੁਚਿੁਾਏ ॥ 
الشك من يتخلص  ، (المعلم  نصيحة يتبع) يخدم  (الذي الشخص ،  أصدقائي  يا) . 

ਅਨਕਦਨੁ ਜਾਗ ੈਸਕਚ ਕਿਵ ਿਾਏ ॥ 
(الله) الأبدية  مع متناغما ويبقى  (الدنيوية  للغرام) مستيقظا  يبقى (الشخص ذلك) ، ونهارا  ليلا . 

ਏਿ ੋਜਾਣ ੈਅਵਰ ੁਨ ਿਇੋ ॥ 
،   غيره  أحد ولا  (الله) بواحد إلا يعترف  لا الشخص هذا مثل  

ਸਖੁਦਾਤਾ ਸੇਵ ੇਕਨਰਮਿ ੁਹਇੋ ॥੬॥ 
6 ||يصبح معطي السلام طاهرًا.   (عبادة الله)وبالخدمة   || 
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ਸੇਵਾ ਸਰੁਕਤ ਸਿਕਦ ਵੀਚਾਕਰ ॥ 
( للآخرين) الخدمة  إلى المرء عقل  يتحول   ، (المعلم) كلمة   في  ما شخص يفكر عندما ). 

ਜਪੁ ਤਪ ੁਸੰਜਮ ੁਹਉਮ ੈਮਾਕਰ ॥ 
  والانضباط الذنب  عن  والتكفير العبادة (مزايا عل  المرء يحصل) الأنا في  الاستمرار خلال من

 .الذاتي 

ਜੀਵਨ ਮਿੁਤ ੁਜਾ ਸਿਦ ੁਸਣੁਾਏ ॥ 
  ، الدنيوية الغرائب عن  ينفصل)  الحياة في   المرء يتحرر  ، (الإلهية ) الكلمة  (المعلم) يقرأ عندما

(العالم في  العيش أثناء  حتى  . 

ਸਚੀ ਰਹਤ ਸਚਾ ਸਖੁ ੁਪਾਏ ॥੭॥ 
7 ||بالسلام الأبدي. ثم من خلال الحياة الصادقة ، يتمتع المرء   || 

ਸਖੁਦਾਤਾ ਦਖੁ ੁਮਟੇਣਹਾਰਾ ॥ 
الألم  ومدمر  السلام معطي  (وحده  الله أن  المحب  هذا يدرك ،  أصدقائي  يا) . 

ਅਵਰ ੁਨ ਸੂਝਕਸ ਿੀਜੀ ਿਾਰਾ ॥ 
مثمرًا) آخر عمل   أي  يبدو لا (الله اسم في   التأمل باستثناء ، للمتعجب  بالنسبة  لذلك) . 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਹਕਰ ਆਗੈ ਰਾਕਖਆ ॥ 
الله) أمام  وثروته  وعقله  جسده يسلم (المحب )  ، 

ਨਾਨਿ ੁਿਹ ੈਮਹਾ ਰਸ ੁਚਾਕਖਆ ॥੮॥੨॥ 
2 || 8 || . (من اسم الله)قد ذاق المذاق الفائق  (مثل هذا الشخص)وناناك يقول   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਮਹਿਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 
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ਕਨਵਿੀ ਿਰਮ ਭਅੰੁਗਮ ਭਾਠੀ ਰਚੇਿ ਪਰੂਿ ਿੁੰ ਭ ਿਰ ੈ॥ 
  الأنفاس ورفع ، (الأمعاء  دوران) أسانا نوِالي  (مثل بأعمال يقوم أن  للمرء يمكن ،  أصدقائي  يا)

،  والزفير ،  والاستنشاق ،  الإمساك مثل تمارين  أو  ،  العاشرة  البوابة  إلى  

ਕਿਨੁ ਸਕਤਗਰੁ ਕਿਛ ੁਸਝੋੀ ਨਾਹੀ ਭਰਮ ੇਭਿੂਾ ਿਕੂਡ ਮਰ ੈ॥ 
  في  ويضيع  ، ( روحي ) فهم  أي  عل  المرء يحصل لا  ، الحقيقي المعلم (إرشاد) بدون ولكن

(الدنيوي المحيط في ) يغرق الشكوك . 

ਅੰਧਾ ਭਕਰਆ ਭਕਰ ਭਕਰ ਧਵੋੈ ਅੰਤਰ ਿੀ ਮਿ ੁਿਦ ੇਨ ਿਹ ੈ॥ 
  مرارًا الغسيل  في  يستمر  قد (الشريرة  الأفكار قذارة ) بـ  المليء الأعمى  الشخص هذا مثل
أبدًا  (الشريرة  الميول  من) الداخلية  قذارته  إزالة  يتم لا ولكن (اليوغا تمارين  مع أمعائه ) وتكرارًا . 

ਨਾਮ ਕਿਨਾ ਫਿੋਟ ਸਕਭ ਿਰਮਾ ਕਜਉ ਿਾਜੀਗਰ ੁਭਰਕਮ ਭੁਿੈ ॥੧॥ 
المشعوذ ، وبالمثل بدون   (تصرفات)تمامًا كما يتم تضليل الشخص من خلال   (الحقيقة هي )

1 ||ل الأخرى لا تستحق أي استحقاق.  ، فإن جميع الأعما  (الله)تأمل في اسم   || 

ਖਟ ੁਿਰਮ ਨਾਮ ੁਕਨਰੰਜਨੁ ਸਈੋ ॥ 
(مقدسة ) أعمال ستة  أداء  هو (الله) الطاهر ذلك اسم في  التأمل لي   بالنسبة   ، (أصدقائي  يا) . 

ਤ ੂਗੁਣ ਸਾਗਰ ੁਅਵਗਣੁ ਮਹੋੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. بالعيوب مليء وأنا  الاستحقاقات محيط أنت ،  (الله يا)  || 

ਮਾਇਆ ਧੰਧਾ ਧਾਵਣੀ ਦਰੁਮਕਤ ਿਾਰ ਕਿਿਾਰ ॥ 
  زائفة  مهنة  (النهاية  في ) هو  الدنيوية  الثروات وراء  السعي  في  الاستمرار فإن  ، (أصدقائي  يا)

الشرير العقل يقودها  الجدوى وعديمة  . 

ਮਰੂਖ ੁਆਪੁ ਗਣਾਇਦਾ ਿਕੂਝ ਨ ਸਿੈ ਿਾਰ ॥ 
  أن  يستطيع لا  لكنه  (دنيوي حكيم شخص هو أو) يسميه  قد   الأحمق (الشخص) هذا مثل

(الحياة  من  الغرض أو) الحقيقي الفعل هو ما  يفهم . 
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ਮਨਸਾ ਮਾਇਆ ਮਹੋਣੀ ਮਨਮਖੁ ਿਿੋ ਖਆੁਰ ॥ 
  بكلماته تدميره ويتم الدنيوية  بالثروات بالارتباط  المغرور الشخص شغف يتحكم  ما دائمًا

 .الخاصة 

ਮਜਨੁ ਝੂਠਾ ਚੰਡਾਿ ਿਾ ਫਿੋਟ ਚਾਰ ਸੀਂਗਾਰ ॥੨॥ 
حتى الاستحمام لمثل هذا الشخص الشرير في الأماكن المقدسة هو أمر خاطئ وكل تقوى  

2 ||هي عرض فارغ.  (لإلقاء نظرة مقدسة )خارجية وزخرفة   || 

ਝੂਠੀ ਮਨ ਿੀ ਮਕਤ ਹ ੈਿਰਣੀ ਿਾਕਦ ਕਿਿਾਦ ੁ॥ 
  الأماكن في  الوضوء مثل) آخر  شيء  أي  في الانخراط (ذلك يدرك لا الشخص هذا مثل)

الرائحة  عديم  ومذاقها ،  الفائدة  عديم  أمر هو  (اليوغي  بتمارين  القيام أو  ، المقدسة . 

ਝੂਠੇ ਕਵਕਚ ਅਹੰਿਰਣ ੁਹ ੈਖਸਮ ਨ ਪਾਵ ੈਸਾਦ ੁ॥ 
  (الله) مع الاتحاد بمذاق الاستمتاع يمكنه  ولا بالغطرسة  مليء الزائف  الشخص ، (أصدقائي  يا)

السيد ، . 

ਕਿਨੁ ਨਾਵ ੈਹਰੋ ੁਿਮਾਵਣਾ ਕਫਿਾ ਆਵ ੈਸਾਦ ੁ॥ 
  الأماكن في  الوضوء مثل) آخر  شيء  أي  في الانخراط (ذلك يدرك لا الشخص هذا مثل)

طعمه  هو  (اليوغي  بتمارين  القيام أو  ، المقدسة . 

ਦਸੁਟੀ ਸਭਾ ਕਵਗਚੁੀਐ ਕਿਖ ੁਵਾਤੀ ਜੀਵਣ ਿਾਕਦ ॥੩॥ 
حتى من خلال الجلوس في جماعة هؤلاء الأوغاد فإننا ندمر. لأن كلامهم ضار كالسم وحياتهم  

3 ||ضائعة.   || 

ਏ ਭਰਕਮ ਭਿੇੂ ਮਰਹ ੁਨ ਿਈੋ ॥ 
كاذبة   ملاحقات  في  حياتهم تضيعون) أنفسكم اقتلوا ، الأوهام  ضلتّهم الذين ،  الناس أيها . 

ਸਕਤਗਰੁ ੁਸਕੇਵ ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਹਈੋ ॥ 
،   الحقيقي  المعلم (واتباع) خدمة  خلال من سلام  دائمًا يوجد أنه  (لك  أقول  
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ਕਿਨੁ ਸਕਤਗਰੁ ਮਿੁਕਤ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 
الخلاص عل شخص  أي يحصل لم  ، الحقيقي المعلم (توجيه ) وبدون . 

ਆਵਕਹ ਜਾਂਕਹ ਮਰਕਹ ਮਕਰ ਜਾਈ ॥੪॥ 
  (يتبعون أي طريق آخر باستثناء المسار الذي أظهره المعلم الحقيقي ، ببساطة أولئك الذين  )

4 ||يأتون ويذهبون ويعانون الموت مرارًا وتكرارًا.   || 

ਏਹ ੁਸਰੀਰ ੁਹ ੈਤਰ ੈਗਣੁ ਧਾਤ ੁ॥ 
  أو  الرذيلة  بدوافع متأثرًا ويظل) المايا من أنماط لثلاثة  تجسيد  هو الجسد هذا  ، (أصدقائي  يا)

القوة أو  الفضيلة  . 

ਇਸ ਨੋ ਕਵਆਪ ੈਸਗੋ ਸੰਤਾਪ ੁ॥ 
والمعاناة الحزن من  تعاني   تظل (تتحقق لم  التي  الدنيوية  رغباته  بسبب غالبًا . 

ਸ ੋਸੇਵਹ ੁਕਜਸੁ ਮਾਈ ਨ ਿਾਪ ੁ॥ 
  وليس)  أب  أو  أم  أي له  ليس الذي (الله) اخدم (رغباته  تحقيق ومحاولة  خدمته من بدلاً  لذلك)

دنيوية  رغبة له  . 

ਕਵਚਹ ੁਚਿੂ ੈਕਤਸਨਾ ਅਰ ੁਆਪੁ ॥੫॥ 
5 ||والشعور بالذات من الداخل.   (الرغبة )يتم تبديد النار   (من خلال خدمته وتذكره   || 

ਜਹ ਜਹ ਦਖੇਾ ਤਹ ਤਹ ਸਈੋ ॥ 
هناك  يسود  الإله  نفس أرى  ، أرى  أينما  ، (لي  بالنسبة ،  أصدقائي  يا) . 

ਕਿਨੁ ਸਕਤਗਰੁ ਭਟੇੇ ਮਿੁਕਤ ਨ ਹਈੋ ॥ 
  إلى الاستماع وبدون)  الحقيقي  المعلم رؤية  بدون  (أنه   مفاده استنتاج إلى توصلت  لقد)

الخلاص يمكن لا ،  (واتباعه   الحقيقي  المعلم . 

ਕਹਰਦ ੈਸਚ ੁਏਹ ਿਰਣੀ ਸਾਰ ੁ॥ 
الجليل الوحيد العمل  هو المرء قلب  في  الأبدي (الله) تكريس فإن  ، (أصدقائي  يا) . 
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ਹਰੋ ੁਸਭ ੁਪਾਖੰਡ ੁਪੂਜ ਖਆੁਰ ੁ॥੬॥ 
6 ||سائر العبادات نفاق وإهدار للوقت   || 

ਦਕੁਿਧਾ ਚਿੂ ੈਤਾਂ ਸਿਦ ੁਪਛਾਣੁ ॥ 
  لأنه . الله غير الأشياء  حب) الازدواجية من تتخلصوا حتى  المعلم نصيحة  اتبعوا ، (أصدقائي  يا)

(الله اسم) كلمة   المرء يدرك ،  الثنائية  تنتهي  (عندما  فقط . 

ਘਕਰ ਿਾਹਕਰ ਏਿ ੋਿਕਰ ਜਾਣੁ ॥ 
،  وخارجه  البيت داخل يسود (الله) الواحد أن  الإنسان يرى ثم  

ਏਹਾ ਮਕਤ ਸਿਦ ੁਹ ੈਸਾਰੁ ॥ 
(الله اسم) الكلمة  في   الحكمة  جوهر هو وهذا . 

ਕਵਕਚ ਦਕੁਿਧਾ ਮਾਥ ੈਪਵ ੈਛਾਰ ੁ॥੭॥ 
7 ||ولكن إذا بقيت ثنائية داخل المرء ، فلن يحصل المرء إلا عل العار.   || 

ਿਰਣੀ ਿੀਰਕਤ ਗਰੁਮਕਤ ਸਾਰ ੁ॥ 
الأعمال أنقى   هو المعلم لتعليمات وفقًا  الله تسبيح  إن  ، (أصدقائي  يا) . 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਗੁਣ ਕਗਆਨੁ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 
 .لذلك ، عند الانضمام إلى جماعة القديسين ، فكر في الحكمة الإلهية 

ਮਨੁ ਮਾਰ ੇਜੀਵਤ ਮਕਰ ਜਾਣ ੁ॥ 
  كيف  أو) الحياة في   يموت كيف   يعرف المرء  أن اعتبر. عقله  بإمكانه يزال لا الذي الشخص

( العالم في  العيش أثناء   حتى  الدنيوية  الرغبات عن منفصلاً  يبقى  . 

ਨਾਨਿ ਨਦਰੀ ਨਦਕਰ ਪਛਾਣੁ ॥੮॥੩॥ 
3 || 8 ||.  (الله)يدرك هذا الشخص  (الله)يا ناناك ، بفضل   || 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ 
دخني   ، الأول  المنزل ،  برابهاتي  : 

ਗਤੋਮ ੁਤਪ੍ਾ ਅਹਹਹਲਆ ਇਸਤਰੀ ਹਤਸ ੁਦਹੇਖ ਇੰਦ ੁਲੁਭਾਇਆ ॥ 
بالشهوة إندرا  تجاوز تم  ، غوتام  حكيم زوجة  ،  أهالية  رؤية  عند . 

ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਹਿਹਨ ਭਗ ਹਏੂ ਤਾ ਮਹਨ ਪ੍ਛਤੋਾਇਆ ॥੧॥ 
1 ||علامات الفرج على جسده ، وتاب في عقله. ، ظهرت آلاف  (ولكن بسبب لعنة غوتام )  || 

ਕਈੋ ਜਾਹਣ ਨ ਭਲੈੂ ਭਾਈ ॥ 
قصد عن  يضل  أحد  لا ،  الإخوة أيها . 

ਸ ੋਭਲੈੂ ਹਜਸ ੁਆਹਪ੍ ਭੁਲਾਏ ਬਝੂੈ ਹਜਸ ੈਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  نفسه  هو يجعله  الذي (الصحيح الطريق) يدرك  (وحده) وهذا  ، نفسه   الله ضله  ضل   وحده هذا

وقفة || 1 ||. يدركه   || 

ਹਤਹਨ ਹਰੀ ਿੰਹਦ ਹਪ੍ਰਥਮੀ ਪ੍ਹਤ ਰਾਜ ੈਕਾਗਹਦ ਕੀਮ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 
  (الخيرية  الأعمال من  بالعديد قام)  كلها الأرض ملك مثل كان  الذي ،  تشاند هاري الملك هذا

الورق  على  (حسابه  أو)  قيمته   كتابة  يمكن  لا بحيث . 

ਅਉਗਣ ੁਜਾਣ ੈਤ ਪ੍ੁੰ ਨ ਕਰ ੇਹਕਉ ਹਕਉ ਨੇਖਾਹਸ ਹਬਕਾਈ ॥੨॥ 
، فلماذا إذن يقدم الكثير من    (حتى التبرع بالصدقة التي لا حدود لها هو خطيئة )يعلم إذا كان 

2 ||الصدقات لدرجة أنه اضطر إلى بيع نفسه في السوق المفتوحة؟   || 

ਕਰਉ ਅਢਾਈ ਧਰਤੀ ਮਾਂਗੀ ਬਾਵਨ ਰਹੂਪ੍ ਬਹਾਨੈ ॥ 
الأرض من ونصف خطوتين  طلب (فيشنو الإله ) قزم  شكل تمويه   في  . 
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ਹਕਉ ਪ੍ਇਆਹਲ ਜਾਇ ਹਕਉ ਛਲੀਐ ਜ ੇਬਹਲ ਰਪੂ੍ ੁਪ੍ਛਾਨੈ ॥੩॥ 
لماذا سمح الملك بال لنفسه أن يكون مخدوعًا جدًا ولماذا كان عليه أن يذهب تحت الأرض  

3  ||؟ (قزم)متنكراً  (خص هو الإله فيشنوفي الواقع كان هذا الش) لو أدرك أن   || 

ਰਾਜਾ ਜਨਮਜੇਾ ਦ ੇਮਤੀਂ ਬਰਹਜ ਹਬਆਹਸ ਪ੍ੜ੍ਹ੍੍ਾਇਆ ॥ 
  يزال  لا لكنه ). الأعمال ببعض  القيام من) عنه   ونهى  جنَمِجا الملك علم  ، وِياس (الحكيم)

المعلم منه  حذره  التي  الأخطاء نفس يرتكب ). 

ਹਤਨ ੑਹ  ਕਹਰ ਜਗ ਅਠਾਰਹ ਘਾਏ ਹਕਰਤ ੁਨ ਿਲੈ ਿਲਾਇਆ ॥੪॥ 
أن كل ما هو   (، وتعلم الدرس  براهمين)بارتكاب هذه الأخطاء ذاتها ، قتل ثمانية عشر 

4 ||مكتوب في مصير المرء لا يمكن تغييره.   || 

ਗਣਤ ਨ ਗਣੀਂ ਹਕੁਮ ੁਪ੍ਛਾਣਾ ਬਲੋੀ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥ 
  إرادتك على التعرف (دائمًا) يجب ،  (مزاياي) أبدًا  أحسب  لا قد (ذلك في  باركني   ، إلهي  يا)

تصور  أي بدون ) جدًا طبيعية   بطريقة   أقوله   أن يجب عنه  أتحدث ما وكل . 

ਜੋ ਹਕਛ ੁਵਰਤ ੈਤਧੁ ੈਸਲਾਹੀਂ ਸਭ ਤਰੇੀ ਵਹਿਆਈ ॥੫॥ 
5 ||مهما حدث ، يجب أن أحمدك واعتبر كل شيء مجدك.   || 

ਗਰੁਮਹੁਖ ਅਹਲਪ੍ਤ ੁਲੇਪ੍ ੁਕਦ ੇਨ ਲਾਗ ੈਸਦਾ ਰਹ ੈਸਰਣਾਈ ॥ 
( الله) ملجأ في دائمًا  ويبقى  (الدنيوية  الغرائب عن) منفصلاً  للمعلم التالي  الشخص يظل . 

ਮਨਮਖੁ ੁਮਗੁਧ ੁਆਗ ੈਿਤੇ ੈਨਾਹੀ ਦਹੁਖ ਲਾਗ ੈਪ੍ਛਤੁਾਈ ॥੬॥ 
مثل هذا  )قبل يده ، ولكن عندما يصاب بالحزن حينئذ   (الله)لكن الجاهل المغرور لا يتذكر 

6 ||يندم.  (الشخص  || 

ਆਪ੍ੇ ਕਰ ੇਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ਹਜਹਨ ਏਹ ਰਿਨਾ ਰਿੀਐ ॥ 
شيء  كل وينجز  بنفسه   الخالق صنعها  التي  الخليقة  هذه خلق  الذي هو  ، (أصدقائي  يا) . 
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ਹਹਰ ਅਹਭਮਾਨੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਅਹ ੁਅਹਭਮਾਨੇ ਪ੍ ੈਪ੍ਿੀਐ ॥੭॥ 
ر بالسقوط  (لكن) في   (الصلاة)يا إلهي ، ما دامت الغطرسة لا تزول من أذهاننا ، فإننا ندم 

7 ||الغرور.   || 

ਭੁਲਣ ਹਵਹਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਈੋ ਕਰਤਾ ਆਹਪ੍ ਨ ਭਲੈੁ ॥ 
( .  أخطاء  يرتكب  أن المحتمل  من (الطريقة  بهذه) شخص كل الله  خلق لقد ،  أصدقائي  يا

أبدًا يخطئ   لا نفسه  الخالق  (لكن) . 

ਨਾਨਕ ਸਹਿ ਨਾਹਮ ਹਨਸਤਾਰਾ ਕ ੋਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਹਦ ਅਘੁਲੈ ॥੮॥੪॥ 
، وهو   (الله)، لا يتم الحصول على الخلاص إلا من خلال التأمل في الاسم الأبدي   يا ناناك

4 || 8 ||فقط شخص نادر ينجو بنعمة المعلم من ارتكاب مثل هذه الأخطاء.   || 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਆਖਣਾ ਸਨੁਣਾ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁ॥ 
إليه والاستماع  الله اسم نطق جعلوا ( الذين أحد  ،  أصدقائي  يا)  

ਧੰਧਾ ਛਟੁਹਕ ਗਇਆ ਵਕੇਾਰ ੁ॥ 
( الدنيوية ) المثمرة  غير الأعمال من التخلص هي للفرد  أساسية  كإقامة  . 

ਹਜਉ ਮਨਮਹੁਖ ਦਜੂ ੈਪ੍ਹਤ ਖਈੋ ॥ 
  الغنى ) الآخرين حب  بسبب  (الله  بلاط في )  الشرف به  المغرور الشخص يفقد مثلما ولكن

،  الدنيوي  

ਹਬਨੁ ਨਾਵ ੈਮ ੈਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥੧॥ 
1 ||آخر.   (مصدر دعم) بالنسبة لي باستثناء اسم الله ، لا يوجد  (بالمثل  || 

ਸਹੁਣ ਮਨ ਅੰਧ ੇਮਰੂਖ ਗਵਾਰ ॥ 
،  المتحضر غير  الأحمق عقلي  يا ،  اسمع  
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ਆਵਤ ਜਾਤ ਲਾਜ ਨਹੀ ਲਾਗ ੈਹਬਨੁ ਗਰੁ ਬਿੂ ੈਬਾਰ ੋਬਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  الذي المعلم (توجيه )  وبدون (العالم هذا وخارج داخل) والذهاب  المجيء من بالخجل تشعر ألا

وقفة  || 1 ||. وتكرارًا مرارًا (الدنيوي المحيط في )  الغرق في  تستمر  || 

ਇਸ ੁਮਨ ਮਾਇਆ ਮਹੋਹ ਹਬਨਾਸ ੁ॥ 
(الدنيوية  والقوة الثروة) بمايا التعلق بسبب العقل هذا تدمير   يتم  ، (أصدقائي  يا) . 

ਧਹੁਰ ਹਕੁਮ ੁਹਲਹਖਆ ਤਾਂ ਕਹੀਐ ਕਾਸ ੁ॥ 
  لأي) نقول أن  يمكننا فماذا ،  (نفسه  الله  قبل من) مسبقًا  تحديده  تم قد يكون عندما ولكن

؟(شخص  

ਗਰੁਮਹੁਖ ਹਵਰਲਾ ਿੀਨੑ ੈ ਕਈੋ ॥ 
الشيء  هذا  في  يفكر الذي  النادر المعلم  أتباع  أحد فقط إنه   

ਨਾਮ ਹਬਹਨੂਾ ਮਕੁਹਤ ਨ ਹਈੋ ॥੨॥ 
2 ||بدون تأمل في اسم الله لا يتحرر أبدًا.  (الشخص)أن   || 

ਭਰਹਮ ਭਰਹਮ ਿਲੈੋ ਲਖ ਿਉਰਾਸੀ ॥ 
  عبر وتكرارًا مرارًا  يتجول  (الله اسم في  يتأمل  لا الذي ،  بذاته  المغرور الشخص ،  أصدقائي  يا)

(الوجود من) الملايين  . 

ਹਬਨੁ ਗਰੁ ਬੂਝ ੇਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 
المشنقة  حبل في  عالقًا يظل (الشخص هذا مثل ،  المعلم تعاليم) فهم دون . 

ਇਹ ੁਮਨੂਆ ਹਖਨੁ ਹਖਨੁ ਊਹਭ ਪ੍ਇਆਹਲ ॥ 
  السفلي  والعالم  السماء بين التقلب في  يستمر (العاديين للأشخاص) العقل هذا ،  لحظة   في 

واليأس الأمل درجات أقصى  بين يتأرجح) . 

ਗਰੁਮਹੁਖ ਛਟੂ ੈਨਾਮ ੁਸਮ੍੍ਾਹਲ ॥੩॥ 
3 ||يتم تحرير أتباع المعلم بالتأمل في اسم الله.  (لكن أ  || 
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ਆਪ੍ੇ ਸਦ ੇਹਢਲ ਨ ਹਇੋ ॥ 
  هذا يتناغم حتى) وقت  أي الأمر يستغرق لا  ،  لخدمته  نفسه  (الله) يدعو الذي  ، (أصدقائي  يا)

الله  مع الشخص . 

ਸਬਹਦ ਮਰ ੈਸਹਹਲਾ ਜੀਵ ੈਸਇੋ ॥ 
  ، الدنيوية  الارتباطات من  جدًا محصنًا يصبح) الشخص هذا مثل (المعلم) كلمة  في   (التفكير

  سهلة  حياة ذلك بعد الشخص  هذا ويعيش (الدنيوية  الارتباطات بسبب ) يموت أنه   لو كما
 .للغاية 

ਹਬਨੁ ਗਰੁ ਸੋਝੀ ਹਕਸ ੈਨ ਹਇੋ ॥ 
الفهم (هذا) على يحصل  أحد  لا ،  المعلم (إرشادات) بدون  (أنه   تذكر  ، ذلك ومع)  

ਆਪ੍ੇ ਕਰ ੈਕਰਾਵ ੈਸਇੋ ॥੪॥ 
4 ||هو من يفعل وينجز كل شيء.  (الله)أن   || 

ਝਗੜ੍ਹ ੁਿਕੁਾਵ ੈਹਹਰ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 
الله  بحمد ويغني  الداخلي جهاده ينهي  (لنفسه  الله يرعاه الذي) . 

ਪ੍ਰੂਾ ਸਹਤਗਰੁ ੁਸਹਹਜ ਸਮਾਵੈ ॥ 
الاتزان من حالة  في   الاندماج على الشخص  هذا مثل المثالي الحقيقي  المعلم يساعد . 

ਇਹ ੁਮਨੁ ਿਲੋਤ ਤਉ ਠਹਰਾਵੈ ॥ 
مستقرًا يجعله  (هو) ، الشخص ذلك عقل تذبذب إذا . 

ਸਿ ੁਕਰਣੀ ਕਹਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥੫॥ 
5 ||. (بالتأمل في اسم الله)بالعمل الحقيقي ومن ثم فإن مثل هذا الشخص لا يقوم إلا   || 

ਅੰਤਹਰ ਜਠੂਾ ਹਕਉ ਸਹੁਿ ਹਇੋ ॥ 
طاهرًا؟ يصير  أن  يمكن كيف ،  الداخل من الباطل  الشخص ، (أصدقائي  يا)  
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ਸਬਦੀ ਧੋਵ ੈਹਵਰਲਾ ਕਇੋ ॥ 
(المعلم) كلمة  خلال  من (العقل وينقي ) يغسل نادر شخص  فقط إنه  . 

ਗਰੁਮਹੁਖ ਕਈੋ ਸਿ ੁਕਮਾਵੈ ॥ 
( الله اسم ثروة)  الحقيقة  يجمع  الذي هو يتبعه   الذي النادر المعلم وحده  

ਆਵਣ ੁਜਾਣਾ ਠਾਹਕ ਰਹਾਵ ੈ॥੬॥ 
6 ||. (أو جولات المواليد والوفيات)ثم يتوقف القدوم والذهاب    || 
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ਭਉ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਸਖੁ ੁਸਾਰ ੁ॥ 
  هو وهذا ،  وشربه   طعامه   مثل (الله) الخوف يجعل   (و الله يوقر ما دائمًا  الشخص هذا مثل)

الشخص لهذا بالنسبة  (الحقيقي ) السلام جوهر . 

ਹਰਰ ਜਨ ਸੰਗਰਿ ਪਾਵੈ ਪਾਰ ੁ॥ 
الدنيوي للمحيط) الآخر الشاطئ  إلى عبورها أو لله المصلين رفقة  إلى الانضمام  . 

ਸਚ ੁਬੋਲੈ ਬਲੋਾਵ ੈਰਪਆਰ ੁ॥ 
محبة  بكلمات  ينطق  (المعلم يجعله ) و  ، الحقيقة عن  يتحدث (دائمًا المعلم هذا أتباع . 

ਗਰੁ ਕਾ ਸਬਦ ੁਕਰਣੀ ਹ ੈਸਾਰ ੁ॥੭॥ 
7 ||أن يطيع مثل هذا الشخص كلمة المعلم هو أسمى عمل.   || 

ਹਰਰ ਜਸੁ ਕਰਮ ੁਧਰਮ ੁਪਰਿ ਪੂਜਾ ॥ 
والعبادة والشرف البر أعمال  (كل جوهر) هو  الله مدح فإن ، (المعلم هذا لأتباع بالنسبة ) . 

ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਅਗਨੀ ਮਰਹ ਭੂੰ ਜਾ ॥ 
النار في  والغضب الشهوة (مثل ، الشريرة دوافعه أو) يحرق  الشخص هذا مثل . 

ਹਰਰ ਰਸ ੁਚਾਰਖਆ ਿਉ ਮਨੁ ਭੀਜਾ ॥ 
بها  عقلها  أو  عقله  يرتبط ، (الاسم) الله طعم الشخص هذا مثل يتذوق عندما . 

ਪਰਣਵਰਿ ਨਾਨਕ ੁਅਵਰੁ ਨ ਦਜੂਾ ॥੮॥੫॥ 
5 || 8 ||. (باستثناء الله)يؤكد ناناك أن مثل هذا الشخص لا يتعرف على أي شخص آخر   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 
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ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਰਪ ਅੰਿਰਰ ਪੂਜਾ ॥ 
داخلكم في  (لله ) الحقيقية العبادة هي  هذه ، الله اسم في تأملوا  ، (أصدقائي  يا) . 

ਗਰੁ ਸਬਦ ੁਵੀਚਾਰਰ ਅਵਰ ੁਨਹੀ ਦੂਜਾ ॥੧॥ 
إله يحتاج إلى  )باستثناء الله لا يوجد إله آخر  (ستفهم ذلك)من خلال التفكير في كلمة المعلم 

1 ||. (أن يعُبد  || 

ਏਕ ੋਰਰਵ ਰਰਹਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 
مكان كل  في  ينتشر (الله) الشخص نفس  ، (أصدقائي  يا) . 

ਅਵਰ ੁਨ ਦੀਸ ੈਰਕਸ ੁਪੂਜ ਚੜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  تقدمة  أقدم أن  يمكنني   لمن  (أتساءل لذلك) ،  آخر شخص أي أرى أن أستطيع  لا ، (هو إلا)

وقفة  || 1 || عبادتي؟  || 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਆਗ ੈਜੀਅੜਾ ਿਝੁ ਪਾਰਸ ॥ 
إليك وروحي  وجسدي  ذهني  (أسلم  ، إلهي  يا) . 

ਰਜਉ ਭਾਵੈ ਰਿਉ ਰਖਹ ੁਅਰਦਾਰਸ ॥੨॥ 
2  ||تنقذني كما يحلو لك. أدعو لك أن   (بتواضع)أنا   || 

ਸਚ ੁਰਜਹਵਾ ਹਰਰ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ 
  بمذاق الاستمتاع على  لسانه ساعدت التي  للحقيقة تجسيد هو (الشخص هذا ،  أصدقائي  يا)

الله (اسم) . 

ਗਰੁਮਰਿ ਛਟੂਰਸ ਪਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੩॥ 
الروابط  من )باتباع تعليمات المعلم والبحث عن ملجأ من الله ، يتم تحرير مثل هذا الشخص 

3 ||الدنيوية.   || 
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ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਰਰਭ ਮਰੇ ੈਕੀਏ ॥ 
  جلب الذي هو إلهي  إن (بذلك نعترف أن علينا  ، شيء  كل  فاعل هو الله  أن بما ،  أصدقائي  يا)

،  الإيمان وعبادات   الطقوس جميع   

ਨਾਮ ੁਵਡਾਈ ਰਸਰਰ ਕਰਮਾਂ ਕੀਏ ॥੪॥ 
4 ||الأعمال الأخرى. لقد جعل مجد الاسم فوق كل  (ولكن يجب أن نتذكر ذلك)  || 

ਸਰਿਗਰੁ ਕ ੈਵਰਸ ਚਾਰਰ ਪਦਾਰਥ ॥ 
  في  هي (والتحرر  ،  الدنيوي والرضا  ، والثروة ،  البر أي) الأربعة  الأهداف جميع ، (أصدقائي  يا)

الحقيقي  المعلم  (سلطة  نطاق وفي) أيدي . 

ਿੀਰਨ ਸਮਾਏ ਏਕ ਰਕਰਿਾਰਥ ॥੫॥ 
الشيء أو  )الثلاثة ثم ينعم المرء بالرابع  (لكن في ملجأ المعلم ، تتلاشى الرغبة في الأول)

5 ||. (الخلاص من الروابط الدنيوية   || 

ਸਰਿਗਰੁਰ ਦੀਏ ਮਕੁਰਿ ਰਧਆਨਾਂ ॥ 
(   الارتباطات من) الخلاص  على  بالتركيز الحقيقي  المعلم باركهم الذين هم ،  أصدقائي  يا

 ،  (الدنيوية 

ਹਰਰ ਪਦ ੁਚੀਨ ੑਰ  ਭਏ ਪਰਧਾਨਾ ॥੬॥ 
6 ||. (في هذا العالم وفي العالم الآخر)الله ، وأصبحوا أسمى  (الاتحاد مع)لقد أدركوا حالة   || 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਸੀਿਲੁ ਗਰੁਰ ਬਝੂ ਬਝੁਾਈ ॥ 
  عقلهم أصبح  ،  (الروحية  الحياة) المعرفة  الحقيقي  المعلم أعطاهم الذين  ، (أصدقائي  يا)

هادئين  وجسدهم . 

ਪਰਭ ੁਰਨਵਾਜ ੇਰਕਰਨ ਕੀਮਰਿ ਪਾਈ ॥੭॥ 
7 ||. (مثل هذا الشرف)أحداً لم يجد قيمة لدرجة أن  (كثيرًا)لقد مجدهم الله   || 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗਰੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ 
الفهم هذا منحه  المعلم أن  ناناك يقول  ، (أصدقائي  يا)  

ਨਾਮ ਰਬਨਾ ਗਰਿ ਰਕਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥੮॥੬॥ 
6 ||  8 ||. (التحرر)، لم يحصل أحد على حالة  (الله)في اسم  (التأمل)أنه بدون   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
الأول المنزل برابهاتي  : 

ਇਰਕ ਧਰੁਰ ਬਖਰਸ ਲਏ ਗਰੁਰ ਪਰੂ ੈਸਚੀ ਬਣਿ ਬਣਾਈ ॥ 
البداية منذ إياهم منحهم أنه  لدرجة  أبدي بترتيب المثالي  المعلم قام  لقد  ، (أصدقائي  يا) . 

ਹਰਰ ਰੰਗ ਰਾਿ ੇਸਦਾ ਰੰਗ ੁਸਾਚਾ ਦਖੁ ਰਬਸਰ ੇਪਰਿ ਪਾਈ ॥੧॥ 
. أصبحت  (لله)بالحب الحقيقي يظلون دائمًا مشبعين بمحبة الله ويظل أذهانهم مليئًا 

1 ||. (في بلاط الله) أحزانهم أشياء من الماضي وينالون الشرف   || 

ਝੂਠੀ ਦਰੁਮਰਿ ਕੀ ਚਿਰੁਾਈ ॥ 
شريرة  نصيحة  (على  بناءً ) الذكاء هو الباطل ، (أصدقائي  يا) . 

ਰਬਨਸਿ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗ ੈਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
 || 1 ||. (الزائف الذكاء  هذا  بسبب) (الشخص) يتلف حتى  طويلاً  وقتًا الأمر يستغرق  لا لأنه 

 || وقفة

ਮਨਮਖੁ ਕਉ ਦਖੁ ੁਦਰਦ ੁਰਵਆਪਰਸ ਮਨਮਰੁਖ ਦਖੁ ੁਨ ਜਾਈ ॥ 
  ألم  يزول ولا ،  الأحزان من يعانون بأنفسهم المغرورون الأشخاص يظل  ، (أصدقائي  يا)

أبدًا الأنا حول المتمركز الشخص . 

ਸਖੁ ਦਖੁ ਦਾਿਾ ਗਰੁਮਰੁਖ ਜਾਿਾ ਮਰੇਲ ਲਏ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 
  (الله)، مانح كل من اللذة والألم ، وإبقائهم في ملجأه  (الله)المعلم يدركون أن لكن أتباع 

2 ||يوحدهم معه.   || 
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ਮਨਮਖੁ ਿ ੇਅਭ ਭਗਰਿ ਨ ਹੋਵਰਸ ਹਉਮ ੈਪਚਰਹ ਰਦਵਾਨੇ ॥ 
  (هؤلاء لأن). (قلوبهم  صميم من الله) يعبدوا  أن  يستطيعون لا بأنفسهم المغرورون الأشخاص

غرورهم  تستهلكهم  الحمقى  . 

ਇਹ ੁਮਨੂਆ ਰਖਨੁ ਊਰਭ ਪਇਆਲੀ ਜਬ ਲਰਗ ਸਬਦ ਨ ਜਾਨੇ ॥੩॥ 
الانتقال من طرف إلى آخر  )، فإن عقلهم هذا يواصل  (المعلم)طالما أنهم لا يفهمون كلمة 

3 ||القفز من السماء إلى العالم السفلي في لحظة.  (مثل  || 

ਭੂਖ ਰਪਆਸਾ ਜਗ ੁਭਇਆ ਰਿਪਰਿ ਨਹੀ ਰਬਨੁ ਸਰਿਗਰੁ ਪਾਏ ॥ 
  الحصول وبدون ،  (الدنيوية  للثروات) والعطش  الجوع من يعاني  (بأسره  العالم ،  أصدقائي  يا)

راحة أي  يجد  أن  يمكن لا الحقيقي  المعلم (من توجيه ) على . 

ਸਹਜੈ ਸਹਜ ੁਰਮਲੈ ਸਖੁ ੁਪਾਈਐ ਦਰਗਹ ਪਧੈਾ ਜਾਏ ॥੪॥ 
  (بلاط الله)، نحصل على السلام والاتزان ، ويذهب المرء إلى  (فقط من خلال حكمة المعلم)

4 ||. (تكريمًا)مرتدياً   || 

ਦਰਗਹ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਇਕ ੁਆਪੇ ਰਨਰਮਲ ਗਰੁ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ 
  نفسه  هو ،  الله بلاط في  (ذلك المرء  يتعلم)  للمعلم الطاهرة  الكلمة   (خلال من ،  أصدقائي  يا)

النظر وبعيد   الحكيم الكائن  

ਆਪੇ ਸਰੁਿਾ ਸਚ ੁਵੀਚਾਰਰਸ ਆਪ ੇਬਝੂੈ ਪਦ ੁਰਨਰਬਾਣੀ ॥੫॥ 
شيء ، ويتأمل في الحقيقة ويفهم نفسه عن حالة عدم العاطفة.  من هو نفسه يستمع إلى كل 

|| 5  || 

ਜਲ ੁਿਰੰਗ ਅਗਨੀ ਪਵਨੈ ਫਰੁਨ ਿਰ ੈਰਮਰਲ ਜਗਿ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 
  الماء  موجات خلق (الذي هو الله  أن أيضًا  المرء يفهم ،  المعلم كلمة   في  التفكير خلال من)

العالم هذا خلق ،  معًا الثلاثة  العناصر  هذه بمزج. والهواء والنار . 
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ਐਸਾ ਬਲ ੁਛਲ ੁਰਿਨ ਕਉ ਦੀਆ ਹਕੁਮੀ ਠਾਰਕ ਰਹਾਇਆ ॥੬॥ 
بحيث يمكنهم إحداث الخراب ، ولكن مع  )لقد أعطى هذه العناصر مثل هذه القوة والخداع ، 

6  ||لقد أبقىهم تحت سيطرته تحت إمرته.  (ذلك  || 

ਐਸ ੇਜਨ ਰਵਰਲੇ ਜਗ ਅੰਦਰਰ ਪਰਰਖ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ॥ 
  اختبارهم بعد  والذين ،  العالم هذا في  الأشخاص هؤلاء مثل يوجد ما نادرًا  ، (أصدقائي  يا)

باتحاده وباركهم)  خزنته  في  قبلهم (الله) . 

ਜਾਰਿ ਵਰਨ ਿ ੇਭਏ ਅਿੀਿਾ ਮਮਿਾ ਲੋਭ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥੭॥ 
  (الدنيوي)الطبقة أو اللون وتخلصوا من التعلق  (اعتبارات)قد انفصلوا عن  (هؤلاء الأشخاص

7 ||والجشع.   || 

ਨਾਰਮ ਰਿ ੇਿੀਰਥ ਸ ੇਰਨਰਮਲ ਦਖੁ ੁਹਉਮ ੈਮਲੈ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥ 
  لأنهم ، المقدسة الأماكن  مثل طاهرون باسمه المشبعون (الأشخاص هؤلاء  ،  أصدقائي  يا)

الأنا وقذارة   داء من تخلصوا . 

ਨਾਨਕ ੁਰਿਨ ਕ ੇਚਰਨ ਪਖਾਲੈ ਰਜਨਾ ਗਰੁਮਰੁਖ ਸਾਚਾ ਭਾਇਆ ॥੮॥੭॥ 
هؤلاء المعلمون الذين يتبعون الأشخاص ، الذين يبدو أن الإله الحقيقي يرضيهم ، ناناك  

7 || 8 ||بغسل أقدامهم.   (يحترمهم كثيرًا لدرجة أنه يرغب)  || 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ਬਿਭਾਸ 
 :برابهافاتي ، القصر الثالث ، بيبهاس

ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਬਿ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਵਖੇ ੁਤ ੂਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਤਰੇ ੈਨਾਬਲ ॥ 
  معك الل  معبد  (أن  وانظر داخلك في ) بعناية  انظر ، المعلم نعمة   عن  ابحث ،  (صديقي  يا)

(جسدك في ) . 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਸਿਿ ੇਖਜੋੀਐ ਹਬਰ ਨਾਮ ੋਲੇਹ ੁਸਮ੍੍ਾਬਲ ॥੧॥ 
تأمين اسم الل   (تأمل و). لذلك ، (المعلم)يمكن العثور على هذا المعبد الإلهي من خلال كلمة 

1 ||. (فيك)  || 

ਮਨ ਮਰੇ ੇਸਿਬਿ ਰਪ੍ ੈਰੰਗ ੁਹਇੋ ॥ 
الل  اسم من) بالحب مشبع المعلم كلمة  بحب  المشبع الشخص ، عقلي  يا . 

ਸਚੀ ਭਗਬਤ ਸਚਾ ਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਪ੍ਰਗਟੀ ਸਾਚੀ ਸਇੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  أيضًا  هو بداخله ،  (لله ) الحقيقي  التفاني  ( عقله   في  يوجد الذي الشخص أن  تلاحظ أن يجب

وقفة || 1 ||. للفرد  الأبدي  المجد  يتجلى (قريبًا) و لله الحقيقي  الهيكل  || 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਏਹ ੁਸਰੀਰ ੁਹ ੈਬਗਆਬਨ ਰਤਬਨ ਪ੍ਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥ 
(الإلهية ) الحكمة  جوهرة  (نور) من ويتجلى  ،  الل هيكل  هو جسدنا هذا  ، (أصدقائي  يا) . 

ਮਨਮਖੁ ਮਲੂੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ਮਾਣਬਸ ਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਨ ਹਇੋ ॥੨॥ 
العالم ، لذلك  )مصدر  (الل ، من)لكن الأشخاص المغرورون بأنفسهم لا يعرفون شيئًا عن 

2 ||هيكلًا لله. الجسم البشري لا يمكن أن يكون   (يعتقدون أن  || 
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ਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਹਬਰ ਜੀਉ ਸਾਬਜਆ ਰਬਖਆ ਹਕੁਬਮ ਸਵਾਬਰ ॥ 
إرادته  حسب وزينه  الإلهي  الهيكل هذا (بنفسه ) المبجل بنى  لقد  ، (أصدقائي  يا) . 

ਧਬੁਰ ਲੇਖ ੁਬਲਬਖਆ ਸ ੁਕਮਾਵਣਾ ਕਇੋ ਨ ਮਟੇਣਹਾਰ ੁ॥੩॥ 
( المرء أن  ، مهما كتب الل في مصيره منذ البداية ، يجب على  (جالسًا في هذا الهيكل

3 ||. (هذا المصير)يعيش وفقًا لذلك ولا يمكن لأحد أن يمحو   || 

ਸਿਿ ੁਚੀਨ ੑਬ  ਸਖੁ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸਚੈ ਨਾਇ ਬਪ੍ਆਰ ॥ 
السلام على  حصلوا ،  (المعلم) كلمة   في  التفكير خلال من ،  الأبدي الاسم  حب اشبعوا الذين . 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਸਿਿ ੇਸਹੋਣਾ ਕੰਚਨੁ ਕਟੋ ੁਅਪ੍ਾਰ ॥੪॥ 
حصنًا من الذهب للإله اللامحدود.   (ويبدو مثل)يصبح معبدهم جميلًا من خلال كلمة المعلم  

|| 4  || 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਏਹ ੁਜਗਤ ੁਹ ੈਗਰੁ ਬਿਨੁ ਘਰੰੋਧਾਰ ॥ 
  بدون لكن. الل  هيكل هو كله  العالم هذا (لذلك ،  مكان كل في الل   يعيش ،  أصدقائي  يا)

(المعبد هذا  رؤية  للناس يمكن ولا  الروحي  للجهل) دامس ظلام  هناك ،  المعلم (إرشاد) . 

ਿਜੂਾ ਭਾਉ ਕਬਰ ਪ੍ਜੂਿੇ ਮਨਮਖੁ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥੫॥ 
غير الل ، هم   (كيانات)، أولئك الذين يعبدون  (الغنى الدنيوي)الوقوع في حب الازدواجية 

5 ||حمقى مغرورون بأنفسهم.   || 

ਬਜਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਬਤਥ ੈਿਹੇ ਜਾਬਤ ਨ ਜਾਇ ॥ 
  يذهب  لا (هناك ، لأفعالنا ) حساب تقديم منا يطُلب حيث (الل  محكمة  ،  أصدقائي  يا)

طبقتنا  أو  جسدنا . 

ਸਾਬਚ ਰਤ ੇਸੇ ਉਿਰ ੇਿਖੁੀਏ ਿਜੂੈ ਭਾਇ ॥੬॥ 
كيانات  )يتم تكريمهم ، لكن أولئك الذين يعشقون الآخر   (الاسم الأبدي)المشبعون بالحق 

6 ||، يعانون من الألم.   (بدلاً من الل  || 
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ਹਬਰ ਮੰਿਰ ਮਬਹ ਨਾਮ ੁਬਨਧਾਨੁ ਹ ੈਨਾ ਿਝੂਬਹ ਮਗੁਧ ਗਵਾਰ ॥ 
  لا  المتحضرين غير  الحمقى  الأشخاص لكن ،  الل اسم كنز الل هيكل داخل ، (أصدقائي  يا)

هذا يفهمون . 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਿੀ ਚੀਨੑਬ ਆ ਹਬਰ ਰਾਬਖਆ ਉਬਰ ਧਾਬਰ ॥੭॥ 
7 ||في قلوبهم.  (الل)، قدسوا اسم   (الحقيقة )بنعمة المعلم ، الذين أدركوا هذه   || 

ਗਰੁ ਕੀ ਿਾਣੀ ਗਰੁ ਤ ੇਜਾਤੀ ਬਜ ਸਿਬਿ ਰਤ ੇਰੰਗ ੁਲਾਇ ॥ 
  المعلم تعليمات يفهمون  ، المعلم كلمة  بحب مشبعين يظلون الذين أولئك  ، (أصدقائي  يا)

المعلم من . 

ਪ੍ਬਵਤੁ ਪ੍ਾਵਨ ਸੇ ਜਨ ਬਨਰਮਲ ਹਬਰ ਕ ੈਨਾਬਮ ਸਮਾਇ ॥੮॥ 
8 || يظل هؤلاء المصلين مندمجين في اسم الل ويصبحون طاهرين ونقيين.   || 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ੁਹਬਰ ਕਾ ਹਾਟ ੁਹ ੈਰਬਖਆ ਸਿਬਿ ਸਵਾਬਰ ॥ 
(المعلم) بكلمة  تزيينه تم  الذي ، الل  متجر (مثل) هو الل هيكل فإن  ، (أصدقائي  يا) . 

ਬਤਸ ੁਬਵਬਚ ਸਉਿਾ ਏਕ ੁਨਾਮ ੁਗਰੁਮਬੁਖ ਲੈਬਨ ਸਵਾਬਰ ॥੯॥ 
، والتي يزين بها أتباع المعلم   (الل)السلعة الواحدة التي تحمل اسم  (يبُاع المتجر)في هذا 

9 ||. (أنفسهم)  || 

ਹਬਰ ਮੰਿਰ ਮਬਹ ਮਨੁ ਲੋਹਟ ੁਹ ੈਮਬੋਹਆ ਿਜੂ ੈਭਾਇ ॥ 
  الآخرين  حب يغريها  الحديد من  قطعة  أذهاننا يشبه  ،  الل (جسد) هيكل  في   ، (أصدقائي  يا)

(الدنيوية  والقوة   الغنى ) . 

ਪ੍ਾਰਬਸ ਭਬੇਟਐ ਕੰਚਨੁ ਭਇਆ ਕੀਮਬਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥੧੦॥ 
الذهب   (مثل)يصبح أيضًا  ، فإنه  (من كلمة المعلم)ولكن إذا وصلناه إلى حجر الفيلسوف 

10 ||النقي الذي لا يمكن وصف قيمته.   || 
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ਹਬਰ ਮੰਿਰ ਮਬਹ ਹਬਰ ਵਸੈ ਸਰਿ ਬਨਰੰਤਬਰ ਸਇੋ ॥ 
(الل) نفس  هو الكل في ؛  نفسه  الل يسكن  ، الل هيكل  في   ، (أصدقائي  يا) . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਬੁਖ ਵਣਜੀਐ ਸਚਾ ਸਉਿਾ ਹਇੋ ॥੧੧॥੧॥ 
  11 ||. حقيقية  صفقة  فستصبح  ،  المعلم نعمة  بفضل (الل اسم سلعة ) اشترينا  إذا ،  ناناك يا

|| 1  || 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
الثالث المنزل برابهاتي  : 

ਭੈ ਭਾਇ ਜਾਗ ੇਸੇ ਜਨ ਜਾਗਰਣ ਕਰਬਹ ਹਉਮ ੈਮਲੈੁ ਉਤਾਬਰ ॥ 
  أوساخ  يزيلون الذين  (الروحية  الصحوة أو) (الحقيقي )جغرتَاّ يؤدون (فقط هم ،  أصدقائي  يا)

(الل من) والخوف للحب (ومدركين)  مستيقظين يظلون الأنا . 

ਸਿਾ ਜਾਗਬਹ ਘਰ ੁਅਪ੍ਣਾ ਰਾਖਬਹ ਪੰ੍ਚ ਤਸਕਰ ਕਾਢਬਹ ਮਾਬਰ ॥੧॥ 
آمنًا ويضربون اللصوص الخمسة   (في أذهانهم)يظلون دائمًا يقظين ويحافظون على المنزل 

1 ||. (من الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا من أذهانهم)  || 

ਮਨ ਮਰੇ ੇਗਰੁਮਬੁਖ ਨਾਮ ੁਬਧਆਇ ॥ 
المعلم نعمة خلال من الل  اسم في   تأمل  ، عقلي  يا . 

ਬਜਤੁ ਮਾਰਬਗ ਹਬਰ ਪ੍ਾਈਐ ਮਨ ਸਈੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  إلى نصل خلاله   من الذي الطريق (ذلك ونتبع ) الأفعال تلك  فقط نفعل  أن  يجب  ، عقلي  يا

توقف  || 1 || الل  || 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਸਹਜ ਧਬੁਨ ਊਪ੍ਜ ੈਿਖੁ ੁਹਉਮ ੈਬਵਚਹ ੁਜਾਇ ॥ 
  ويخرج  (العقل  في ) تطفو للتوازن السماوية  النغمة  فإن  ، المعلم نصيحة باتباع ،  (عقلي  يا)

الداخل من الأنا مرض . 
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ਹਬਰ ਨਾਮਾ ਹਬਰ ਮਬਨ ਵਸ ੈਸਹਜੇ ਹਬਰ ਗਣੁ ਗਾਇ ॥੨॥ 
على تسبيح الل بشكل   (يحافظ)في الذهن ويغني  يأتي اسم الل والل ليقيمان  (في مكانه )

2 ||غير محسوس.   || 

ਗਰੁਮਤੀ ਮਖੁ ਸਹੋਣ ੇਹਬਰ ਰਾਬਖਆ ਉਬਰ ਧਾਬਰ ॥ 
 احترامهم يتم ، أذهانهم  في   الل كرّسوا  قد)  الذين فإن ،  المعلم نصيحة  باتباع  ، (أصدقائي  يا)

جميلة  وجوههم تبدو (لذلك ،  مكان كل  في  . 

ਐਥ ੈਓਥ ੈਸਖੁ ੁਘਣਾ ਜਬਪ੍ ਹਬਰ ਹਬਰ ਉਤਰ ੇਪ੍ਾਬਰ ॥੩॥ 
، يتمتعون بسلام هائل ، ومن خلال التأمل في   (في هذا العالم وفي بلاط الل)هنا وهناك 

.  (هذا المحيط الدنيوي ويحصلون على التحرر من جولات الولادة والموت)الل يعبرون اسم 
|| 3  || 
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ਹਉਮ ੈਵਿਵਿ ਜਾਗ੍ਰਣੁ ਨ ਹਿੋਈ ਹਵਿ ਭਗ੍ਵਿ ਨ ਪਿਈ ਥਾਇ ॥ 
لله  التكريس  ينجح ولا   ، اليقظة  إلى يؤدي لا الكبرياء  في  الانغماس إن . 

ਮਨਮਖੁ ਦਵਿ ਢਈੋ ਨਾ ਲਹਵਹ ਭਾਇ ਦੂਜ ੈਕਿਮ ਕਮਾਇ ॥੪॥ 
الأشخاص المغرورون بأنفسهم ، الذين يفعلون مثل هذه الأعمال بدافع حب الآخرين  

4 ||، لا يجدون أي ملجأ في بلاطه.   (الكيانات بدلاً من الله)  || 

ਵਰਰਗ੍ ੁਖਾਣਾ ਵਰਰਗ੍ੁ ਪਨੑੈਣਾ ਵਜਨ ੑਾਾ ਦੂਜ ੈਭਾਇ ਵਪਆਿੁ ॥ 
الله غير والكيانات الأشياء يحبون الذين لبس واللعنة   ، أكلهم هو  اللعين ، (أصدقائي  يا) . 

ਵਿਸਟਾ ਕ ੇਕੀੜੇ ਵਿਸਟਾ ਿਾਿ ੇਮਵਿ ਜੰਮਵਹ ਹਵੋਹ ਖਆੁਿ ੁ॥੫॥ 
5ديدان مثل هذه البراز ممتصة في البراز وتكون غير سعيدة في دورة الولادة والموت. تظل   

ਵਜਨ ਕਉ ਸਵਿਗ੍ਿੁ ੁਭਵੇਟਆ ਵਿਨਾ ਵਿਟਹ ੁਿਵਲ ਜਾਉ ॥ 
الحقيقي المعلم قابلوا الذين لأولئك تضحية  أنا  ، (أصدقائي  يا) . 

ਵਿਨ ਕੀ ਸੰਗ੍ਵਿ ਵਮਵਲ ਿਹਾਂ ਸਿੇ ਸਵਿ ਸਮਾਉ ॥੬॥ 
وأبقى بصحبتهم وبهذه الطريقة أبقى دائمًا متناغمًا مع ذكرى  يمكنني أن ألتقي   (أتمنى ذلك)

6 ||. (الله)الحق الأبدي   || 

ਪਿੂ ੈਭਾਵਗ੍ ਗ੍ਿੁੁ ਪਾਈਐ ਉਪਾਇ ਵਕਿ ੈਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
  الحصول يمكن  لا  ؛  الحقيقي  المعلم (توجيه )  على  نحصل المثالي  بالقدر فقط  ، (أصدقائي  يا)

الجهد  من نوع  بأي عليه  . 

ਸਵਿਗ੍ਿੁ ਿ ੇਸਹਜੁ ਊਪਜ ੈਹਉਮ ੈਸਿਵਦ ਜਲਾਇ ॥੭॥ 
، فإن الهدوء يسود في    (ويبدأ في اتباع نصيحته ) المعلم الحقيقي  (ولكن عندما يجد المرء)

7 ||. (المعلم)ة ذهن المرء ويحرق غروره من خلال التصرف وفقًا لكلم   || 
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ਹਵਿ ਸਿਣਾਈ ਭਜ ੁਮਨ ਮਿੇ ੇਸਭ ਵਕਛ ੁਕਿਣ ੈਜੋਗ੍ ੁ॥ 
شيء   كل  فعل على القادر الله  ملجأ إلى أسرع  ، عقلي  يا . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਨ ਿੀਸਿੈ ਜ ੋਵਕਛ ੁਕਿ ੈਸ ੁਹੋਗ੍ ੁ॥੮॥੨॥੭॥੨॥੯॥ 
  2 || 8 ||. (بالتأكيد) ، صل حتى لا تتخلى عن اسم الله أبدًا ، لأن كل ما يفعله يحدث   يا ناناك

|| 7 || 2 || 9  || 

ਵਿਭਾਸ ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ 
 :بيباس ، برابهاتي ، المحل الخامس ، أشتابادي

ੴ ਸਵਿਗ੍ਿੁ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم بنعمة  واحد  عالمي  خالق إله  : 

ਮਾਿ ਵਪਿਾ ਭਾਈ ਸਿੁ ੁਿਵਨਿਾ ॥ 
،  وزوجتهم وأخيهم وأبيهم بأمهم  مرتبطين ، (أصدقائي  يا)  

ਿਗੂ੍ਵਹ ਿਗੋ੍ ਅਨੰਦ ਵਸਉ ਜਗੁ੍ਿਾ ॥ 
طعامهم على  تنقر (الطيور) مثل (الدنيوية  الملذات ) ب ـ الاستمتاع في  يستمرون (الناس) . 

ਉਿਵਿ ਪਵਿਓ ਮਨ ਮੀਠ ਮੋਹੁਾਿਾ ॥ 
(الدنيوي التعلق من) الحلو  (الظاهر) الذوق هذا في  متورطًا ذهنهم (يظل  ، الطريقة وبهذه) . 

ਗ੍ਨੁ ਗ੍ਾਹਕ ਮਿੇ ੇਪਰਾਨ ਅਰਾਿਾ ॥੧॥ 
1 ||. (إلهية )الذين يبحثون عن مزايا  (هم أولئك القديسون)لكن دعم أنفاسي حياتي    || 

ਏਕ ੁਹਮਾਿਾ ਅੰਿਿਜਾਮੀ ॥ 
(الوحيد دعمي ) القلوب  لجميع  الداخلي العليم هو (الذي ، الله)  الشخص ، (أصدقائي  يا) . 

ਰਿ ਏਕਾ ਮੈ ਵਟਕ ਏਕਸ ੁਕੀ ਵਸਵਿ ਸਾਹਾ ਿਡ ਪਿੁਖ ੁਸਆੁਮੀ ॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ 
  هو  الأعلى المعلم هذا. فقط   الواحدة المرساة ذلك وعلى الواحد الدعم هذا على  فقط  أعتمد  أنا

وقفة || 1 ||. الملوك كل ملك  || 
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ਛਲ ਨਾਗ੍ਵਨ ਵਸਉ ਮਿੇੀ ਟਟੂਵਨ ਹਈੋ ॥ 
المخادعة الحية  هذه مع  (علاقاتي ) قطعت لقد  . 

ਗ੍ਵੁਿ ਕਵਹਆ ਇਹ ਿੂਠੀ ਰਹੋੀ ॥ 
مخادع (الدنيوي الارتباط ، مايا ) هذا  أن المعلم أخبرني  ، (أصدقائي  يا) . 

ਮਵੁਖ ਮੀਠੀ ਖਾਈ ਕਉਿਾਇ ॥ 
  أو) مرًا يكون  يؤكل  عندما  ولكن ،  حلو طعمه   الفم في   (وضعه  عند الذي الشيء  ذلك مثل إنه )

(ضارًا . 

ਅੰਵਮਰਿ ਨਾਵਮ ਮਨੁ ਿਵਹਆ ਅਘਾਇ ॥੨॥ 
2 ||فقط.  (الله)باسم لذلك يظل ذهني الآن مشبعًا    || 

ਲੋਭ ਮਹੋ ਵਸਉ ਗ੍ਈ ਵਿਖਵੋਟ ॥ 
(الدنيوي) والتعلق الجشع مثل (الأشياء هذه من  أي  في)  ثقتي  فقدت لقد  . 

ਗ੍ਵੁਿ ਵਕਰਪਾਵਲ ਮਵੋਹ ਕੀਨੀ ਛਵੋਟ ॥ 
( خاصة )  خدمة اللطيف المعلم لي  قدم لقد  ، (أصدقائي  يا)  

ਇਹ ਠਗ੍ਿਾਿੀ ਿਹਿੁ ੁਘਿ ਗ੍ਾਲੇ ॥ 
،   البيوت من العديد دمرت (والتعلق الجشع دوافع)  هذه  الغشاشين عصابة   

ਹਮ ਗ੍ਵੁਿ ਿਾਵਖ ਲੀਏ ਵਕਿਪਾਲੇ ॥੩॥ 
3  ||. (من هذه الدوافع)لكن المعلم الرحيم أنقذني   || 

ਕਾਮ ਕਰਰੋ ਵਸਉ ਠਾਟੁ ਨ ਿਵਨਆ ॥ 
والغضب  بالشهوة اهتمام  بأي اشعر لم . 

ਗ੍ਿੁ ਉਪਦਸੇ ੁਮਵੋਹ ਕਾਨੀ ਸਵੁਨਆ ॥ 
بأذني المعلم نصيحة  إلى الاستماع (على  بناءً  ،  أصدقائي  يا)  
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ਜਹ ਦਖੇਉ ਿਹ ਮਹਾ ਿੰਡਾਲ ॥ 
(قبضتهم في  أناس لديهم) الرهيبة  الوحوش هؤلاء  أن  أرى ،  نظرت أينما . 

ਿਾਵਖ ਲੀਏ ਅਪਨੈੁ ਗ੍ਵੁਿ ਗ੍ਪੋਾਲ ॥੪॥ 
4 ||. (من هذه المشاعر الشريرة )لكن معلمي أنقذني   || 

ਦਸ ਨਾਿੀ ਮੈ ਕਿੀ ਦਹੁਾਗ੍ਵਨ ॥ 
،  (الكليات هذه سيطرة  من نفسي  وحررت) نساء  العشر هجرت  

ਗ੍ਵੁਿ ਕਵਹਆ ਏਹ ਿਸਵਹ ਵਿਖਾਗ੍ਵਨ ॥ 
السامة  الحرائق تشبه  المذاقات هذه كل   أن  أخبرني  المعلم لأن . 

ਇਨ ਸਨਿੰਰੀ ਿਸਾਿਵਲ ਜਾਇ ॥ 
الجحيم؟ إلى  يذهب (و يفسد ) ،  هؤلاء  مع اتصال على بقي  من  

ਹਮ ਗ੍ਵੁਿ ਿਾਖੇ ਹਵਿ ਵਲਿ ਲਾਇ ॥੫॥ 
5 ||. (وبين اللهمن هؤلاء عن طريق التوفيق بيني )لقد أنقذني المعلم   || 

ਅਹੰਮੇਿ ਵਸਉ ਮਸਲਵਿ ਛਡੋੀ ॥ 
،  (يرشدني   أتركه  أعد  ولم) الذاتي الغرور مع التشاور عن  الآن توقفت لقد  ، (أصدقائي  يا)  

ਗ੍ਵੁਿ ਕਵਹਆ ਇਹ ੁਮਿੂਖ ੁਹਡੋੀ ॥ 
وعنيدة أحمق (الإنسان يجعل الغطرسة ) هذا أن  أخبرني  المعلم لأن . 

ਇਹ ੁਨੀਘਿ ੁਘਿ ੁਕਹੀ ਨ ਪਾਏ ॥ 
  (الكيان) هذا يجد لا  (الآن. عقلي   بيت من  طردتها قد كنت   لو كما  ،  الأنا هذه عن تخلت  لقد)

مكان أي في  موطنًا  له   مأوى لا الذي . 

ਹਮ ਗ੍ਵੁਿ ਿਾਵਖ ਲੀਏ ਵਲਿ ਲਾਏ ॥੬॥ 
6 ||. (من الأنا)من خلال التوفيق بيني وبين الله ، أنقذني المعلم    || 
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ਇਨ ਲੋਗ੍ਨ ਵਸਉ ਹਮ ਭਏ ਿਿੈਾਈ ॥ 
( عدوهم (مثل) أصبحت  ،  داخلي  من الشريرة الميول هذه أخرجت عندما . 

ਏਕ ਵਗ੍ਰਹ ਮਵਹ ਦਇੁ ਨ ਖਟਾਂਈ ॥ 
المنزل نفس في  العيش نستطيع  لا أننا  الناس  لهؤلاء نقول  وكأننا )  ، 

ਆਏ ਪਰਭ ਪਵਹ ਅੰਿਵਿ ਲਾਵਗ੍ ॥ 
( الله  من اقتربت ، مضايقتي  يحاولون  يزالون  لا كانوا عندما  

ਕਿਹ ੁਿਪਾਿਸ ੁਪਰਭ ਸਿਿਾਵਗ੍ ॥੭॥ 
  هؤلاء من  وأنقذني ) تنصفني أن  أرجوك  ، بالله  العارفون أيها“وطلبت حمايته فقلت: 

7 ||. (الدخلاء  || 

ਪਰਭ ਹਵਸ ਿਲੇੋ ਕੀਏ ਵਨਆਏਂ ਂ॥ 
،   حكمه  وأعلن  الله  ابتسم (صلاتي  إلى الاستماع عند)  

ਸਗ੍ਲ ਦਿੂ ਮਿੇੀ ਸੇਿਾ ਲਾਏ ॥ 
خدمتي  في  الخمسة الشياطين هؤلاء كل  بنير قام  . 

ਿੂੰ  ਠਾਕਿੁ ੁਇਹ ੁਵਗ੍ਰਹ ੁਸਭ ੁਿਿੇਾ ॥ 
(خدامك هي النبضات  وكل ) سيده أنت ،  لك (الجسد من) كله   البيت هذا . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਗ੍ਵੁਿ ਕੀਆ ਵਨਿਿੇਾ ॥੮॥੧॥ 
1 || 8  || (لي )يقول ناناك ، الله حسم الأمر برمته وقال   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس  المنزل برابهاتي  : 
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ਮਨ ਮਹਿ ਕ੍ਰਧੋ ੁਮਿਾ ਅਿੰਕ੍ਾਰਾ ॥ 
،  عظيمين  وكبرياء  شهوة المرء ذهن في  كان إذا ولكن  

ਪਜੂਾ ਕ੍ਰਹਿ ਬਿਤੁ ੁਹਬਸਥਾਰਾ ॥ 

، يمكن للمرء أن يؤدي العبادة بتفصيل كبير ،  (يا أصدقائي )  

ਕ੍ਹਰ ਇਸਨਾਨੁ ਤਹਨ ਚਕ੍ਰ ਬਣਾਏ ॥ 

،  (الجسمعلامات دينية على )بعد الاستحمام ، اصنع الشاكرات   

ਅੰਤਰ ਕ੍ੀ ਮਲ ੁਕ੍ਬ ਿੀ ਨ ਜਾਏ ॥੧॥ 

|| 1 ||لا تزول أبدًا.  (من الغرائز الشريرة )الأوساخ الداخلية   

ਇਤ ੁਸੰਜਹਮ ਪਰਭ ੁਹਕ੍ਨ ਿੀ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

، لم يصل أحد إلى الل  (يا أصدقائي )  

ਭਗਉਤੀ ਮਦੁ੍ਰਾ ਮਨੁ ਮਹੋਿਆ ਮਾਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

من خلال مراقبة مثل هذه الضوابط أو تبني رموز البهاغوتي ، إذا ظل عقل المرء مغرمًا  
|| وقفة  || 1  ||بالارتباطات الدنيوية.   

ਪਾਪ ਕ੍ਰਹਿ ਪੰਚਾਂ ਕ੍ ੇਬਹਸ ਰ ੇ॥ 
  والجشع   والغضب الشهوة دوافع) الخمسة سيطرة  تحت كونهم ( من هناك ،  أصدقائي  يا)

،  خطايا  يرتكبون   (والأنا  والتعلق  

ਤੀਰਹਥ ਨਾਇ ਕ੍ਿਹਿ ਸਹਭ ਉਤਰ ੇ॥ 

واعتقد أن كل ذنوبهم قد أزيلت ، ) ولكن بعد الاستحمام في بعض أماكن الحج قل   

ਬਿਹੁਰ ਕ੍ਮਾਵਹਿ ਿਇੋ ਹਨਸੰਕ੍ ॥ 

. (الذنوب مرة أخرى)وبعد ذلك دون أي تردد ابدأ في ارتكاب المزيد   
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ਜਮ ਪਹੁਰ ਬਾਂਹਧ ਖਰ ੇਕ੍ਾਲੰਕ੍ ॥੨॥ 

|| 2 ||. (ليتم معاقبتهم بشدة)مدينة الموت هؤلاء المذنبون مقيدون ومدفوعون إلى   

ਘੂਘਰ ਬਾਹਧ ਬਜਾਵਹਿ ਤਾਲਾ ॥ 

عبادة لبعض الآلهة. ) اربطي أجراس الكاحل وارقصي بإيقاع  (يا صديقي ، أنت)  

ਅੰਤਹਰ ਕ੍ਪਟ ੁਹਿਰਹਿ ਬਤੇਾਲਾ ॥ 

 لكن في داخلك خداع وأنت تتحرك مثل الشبح. 

ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪ ੁਨ ਮਆੂ ॥ 

وبالمثل من خلال أداء العبادة الخارجية ، فإن  )تدمير الثعبان لا يقُتل  (يا صديقي ، تمامًا كما)
؛  (غرائزك الشريرة الداخلية لا تزال غير ثابتة   

ਪਰਭ ੁਸਭ ਹਕ੍ਛ ੁਜਾਨੈ ਹਜਹਨ ਤ ੂਕ੍ੀਆ ॥੩॥ 

||  3 ||. (فلا تفلت من العقاب)والل الذي خلقك يعلم كل شيء   

ਪੂੰ ਅਰ ਤਾਪ ਗਰੇੀ ਕ੍ ੇਬਸਤਰਾ ॥ 

ويرتدي ملابس مغرة ،  (أمامه ) الذي يشعل النار (الشخص)  

ਅਪਦ੍ਾ ਕ੍ਾ ਮਾਹਰਆ ਹਗਰਿ ਤ ੇਨਸਤਾ ॥ 

هرب من منزله.  ( ربما)منزعج من بعض المصائب   

ਦ੍ਸੇ ੁਛਹੋਿ ਪਰਦ੍ਸੇਹਿ ਧਾਇਆ ॥ 

 تخلى عن بلده جاء إلى أراض أجنبية ، 

ਪੰਚ ਚੰਿਾਲ ਨਾਲੇ ਲੈ ਆਇਆ ॥੪॥ 

الدوافع الشريرة للشهوة والغضب والجشع والتعلق  )لكنه أحضر معه الشياطين الخمسة 
||  4 ||. (والأنا  

ਕ੍ਾਨ ਿਰਾਇ ਹਿਰਾਏ ਟਕੂ੍ਾ ॥ 

تمزق أذنيه ويتجول بحثًا عن الفتات.  (مثل هذا الشخص)  
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ਘਹਰ ਘਹਰ ਮਾਂਗ ੈਹਤਰਪਤਾਵਨ ਤ ੇਚਕੂ੍ਾ ॥ 

 يذهب يتسول من باب إلى باب ولا يشبع أبدًا. 

ਬਹਨਤਾ ਛਹੋਿ ਬਦ੍ ਨਦ੍ਹਰ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ 

 هجر زوجته هو ينظر إلى النساء الأخريات بنية شريرة.

ਵੇਹਸ ਨ ਪਾਈਐ ਮਿਾ ਦ੍ਹੁਖਆਰੀ ॥੫॥ 

  (السلام ، بدلاً من ذلك نصبح)لا نحصل على  (المقدسة )من خلال تزيين الملابس  (باختصار)
|| 5 ||أكثر الأشخاص بؤسًا.   

ਬਲੈੋ ਨਾਿੀ ਿਇੋ ਬੈਠਾ ਮਨੋੀ ॥ 

  يتكلم ، من أصبح حكيمًا صامتًا لا

ਅੰਤਹਰ ਕ੍ਲਪ ਭਵਾਈਐ ਜਨੋੀ ॥ 

، تم جعله يتجول في العديد من الوجود.  (للتحدث) (عقله ، هناك دائمًا دافع مزعج)داخل   

ਅੰਨ ਤ ੇਰਿਤਾ ਦ੍ਖੁ ੁਦ੍ਿੇੀ ਸਿਤਾ ॥ 

 بتجنب الطعام يجعل جسده يعاني من الألم. 

ਿਕੁ੍ਮ ੁਨ ਬੂਝ ੈਹਵਆਹਪਆ ਮਮਤਾ ॥੬॥ 

|| 6 ||. (الدنيوي)التعلق ويظل يعاني من   (الل)إنه لا يدرك مشيئة   

ਹਬਨੁ ਸਹਤਗਰੁ ਹਕ੍ਨੈ ਨ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਤ ੇ॥ 

المعلم الحقيقي.  (إرشاد)لم ينل أحد الخلاص بدون   

ਪਛੂਿ ੁਸਗਲ ਬਦੇ੍ ਹਸੰਹਮਰਤ ੇ॥ 

فيدا و سمرت ،  (الدينية مثل)، يمكنكم الذهاب واستشارة جميع الكتب  (يا أصدقائي )  

ਮਨਮਖੁ ਕ੍ਰਮ ਕ੍ਰ ੈਅਜਾਈ ॥ 

المغرور بنفسه ، يذهب هباءً. الذي قد يفعله الشخص    
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ਹਜਉ ਬਾਲ ੂਘਰ ਠਉਰ ਨ ਠਾਈ ॥੭॥ 
  ||الأعمال  (كذلك كل الطقوس)فكما أن البيت المبني من الرمل لا يترك أي علامة أو علامة 

7 ||  

ਹਜਸ ਨੋ ਭਏ ਗੋਹੁਬੰਦ੍ ਦ੍ਇਆਲਾ ॥ 

 من رحمه الل يرحمه ، 

ਗਰੁ ਕ੍ਾ ਬਚਨੁ ਹਤਹਨ ਬਾਹਧਓ ਪਾਲਾ ॥ 

 استوعب هذا الشخص كلمة المعلم. 

ਕ੍ਹੋਟ ਮਧ ੇਕ੍ਈੋ ਸੰਤ ੁਹਦ੍ਖਾਇਆ ॥ 

 لكن مثل هذا القديس النادر لا يرُى إلا بين الملايين.

ਨਾਨਕ੍ ੁਹਤਨ ਕ੍ ੈਸੰਹਗ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥ 

|| 8 || بصحبة هؤلاء القديسين.  (المحيط الدنيوي)يا ناناك ، يتم عبور أحدهم   

ਜੇ ਿਵੋੈ ਭਾਗ ੁਤਾ ਦ੍ਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ل هذا القديس ، مث)، فقط إذا كنا محظوظين نرى مشهد  (يا أصدقائي )  

ਆਹਪ ਤਰ ੈਸਭ ੁਕ੍ਟੰੁਬ ੁਤਰਾਈਐ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ਦ੍ਜੂਾ ॥੨॥ 

|| 2 ||وقفة ثانية  || 1 ||ينقذ نفسه وينتقل عبر العائلة بأكملها.   (ثم واحد  

ਪਰਭਾਤੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥ 

 برابهاتي المنزل الخامس:

ਹਸਮਰਤ ਨਾਮ ੁਹਕ੍ਲਹਬਖ ਸਹਭ ਕ੍ਾਟ ੇ॥ 

خطايا الفرد، من خلال التأمل في اسم الل تمحى كل  (يا أصدقائي )  

ਧਰਮ ਰਾਇ ਕ੍ ੇਕ੍ਾਗਰ ਿਾਟ ੇ॥ 

قد تمزقت الأوراق التي يحتفظ بها قاضي البر. (كأن كل الذنوب المذكورة في )  
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ਸਾਧਸੰਗਹਤ ਹਮਹਲ ਿਹਰ ਰਸ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 نعم ، الانضمام إلى جماعة القديسين ، 

ਪਾਰਬਰਿਮ ੁਹਰਦ੍ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ 

|| 1 ||من نال متعة اسم الل ، فالله مكرس في قلبه.   

ਰਾਮ ਰਮਤ ਿਹਰ ਿਹਰ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ॥ 

 لقد تمتع بالسلام الإلهي بالتأمل في اسم الل. 

ਤਰੇ ੇਦ੍ਾਸ ਚਰਨ ਸਰਨਾਇਆ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥ 

||توقف   || 1 ||، من جاء إلى ملجأ أتباعك ،  (يا إلهي )  

ਚਕੂ੍ਾ ਗਉਣੁ ਹਮਹਟਆ ਅੰਹਧਆਰੁ ॥ 

من الولادة  )الجولة ، انتهت تلك  (يا أصدقائي ، أيها الشخص الذي جاء إلى ملجأ المعلم)
،  (الجهل)، وتم إزالة الظلام  (والموت  

ਗਹੁਰ ਹਦ੍ਖਲਾਇਆ ਮਕੁ੍ਹਤ ਦ੍ਆੁਰ ੁ॥ 
. الخلاص باب الشخص لذلك أظهر المعلم لأن  

ਿਹਰ ਪਰਮੇ ਭਗਹਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਦ੍ ਰਾਤਾ ॥ 
. المحب الل بإخلاص مشبعًا دائمًا وجسده  الشخص هذا عقل يظل  

ਪਰਭ ੂਜਨਾਇਆ ਤਬ ਿੀ ਜਾਤਾ ॥੨॥ 

||  2 ||هذا الشيء فقط عندما جعل الل نفسه يعرفه. )عرف لكن المرء قد   

ਘਹਟ ਘਹਟ ਅੰਤਹਰ ਰਹਵਆ ਸਇੋ ॥ 

يتغلغل في كل قلب ،   (الل)نفس   

ਹਤਸ ੁਹਬਨੁ ਬੀਜੋ ਨਾਿੀ ਕ੍ਇੋ ॥ 

 ولا يوجد غيره ثانية. 
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ਬਰੈ ਹਬਰਧੋ ਛਦੇ੍ ੇਭ ੈਭਰਮਾਂ ॥ 

 لذلك يتجاهل مثل هذا الشخص كل العداوات والمعارضات والفزع والشكوك. 

ਪਰਹਭ ਪੁੰ ਹਨ ਆਤਮ ੈਕ੍ੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥੩॥ 

|| 3 ||  (هذه النعمة يدرك)من أعطاهم إله الروح الطاهرة   

ਮਿਾ ਤਰੰਗ ਤ ੇਕ੍ਾਂਢ ੈਲਾਗਾ ॥ 

المحيط الدنيوي ، مثل  )، الهروب من الأمواج العالية  (يا أصدقائي ، الذين أنعم الل عليهم)
؛   (الإلهي )قد وصل إلى الشاطئ   (هذا الشخص  

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ੍ਾ ਟਟੂਾ ਗਾਂਢਾ ॥ 

معه. )لعدة ولادات ، قد اتحد  (عن الل) انفصل  (وبهذه الطريقة ، الشخص الذي)  

ਜਪੁ ਤਪ ੁਸੰਜਮ ੁਨਾਮੁ ਸਮ੍੍ਾਹਲਆ ॥ 

تأمل فقط في   (مثل هذا الشخص)العبادة أو التكفير عن الذنب أو الانضباط الذاتي  (بدلاً من
(الل)اسم   

ਅਪਨੈੁ ਠਾਕ੍ਹੁਰ ਨਦ੍ਹਰ ਹਨਿਾਹਲਆ ॥੪॥ 

|| 4 ||بنظرته النعمة.   (الشخصذلك )وقد بارك سيده   

ਮੰਗਲ ਸਖੂ ਕ੍ਹਲਆਣ ਹਤਥਾਈ ਂ॥ 

البهجة ووسائل الراحة والمتعة من كل نوع  (يا أصدقائي ، كل أنواع)  
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ਜਹ ਸਵੇਕ ਗਪੋਾਲ ਗਸੁਾਈ ॥ 
الكون  لسيد (والمخلصون) الخدم  يقيم حيث . 

ਪਰਭ ਸਪੁਰਸੰਨ ਭਏ ਗਪੋਾਲ ॥ 
يرحمهم الله  

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕ ੇਮਮਟ ੇਮਿਤਾਲ ॥੫॥ 
5 ||وسيئات سيئاتهم التي ولدت بعد ولادتهم تمحى.   || 

ਹਮੋ ਜਗ ਉਰਧ ਤਪ ਪਜੂਾ ॥ 
،  القلب في  الطاهرة  اللوتس الله أقدام  قدس الذي (واحد ،  أصدقائي  يا)  

ਕਮੋਟ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੀਜਾ ॥ 
المقدسة الأماكن ملايين في  اغتسل ( الشخص هذا أن  لو كما) . 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨਮਖ ਮਰਦ ੈਧਾਰ ੇ॥ 
  والعبادة ،  القربانية  الأعياد (أنواع جميع أداء مزايا  عل  الشخص هذا مثل حصل لقد)

والعبادة ،  الرأس عل الوقوف  عن  والتكفير  ، المقدسة . 

ਗਮੋਿੰਦ ਜਪਤ ਸਮਭ ਕਾਰਜ ਸਾਰ ੇ॥੬॥ 
6 ||بالتأمل في اسم الله ينجز جميع مهامه.   || 

ਊਚ ੇਤ ੇਊਚਾ ਪਰਭ ਥਾਨੁ ॥ 
الله دار هو  الأعل ، (أصدقائي  يا) . 

ਹਮਰ ਜਨ ਲਾਵਮਹ ਸਹਮਜ ਮਧਆਨੁ ॥ 
توازن حالة  في   معه  منسجمين الله أتباع يظل . 
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ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ ਿਾਂਛਉ ਧਮੂਰ ॥ 
(الله) لعبيد  (تواضعًا  الأكثر الخدمة ) الأقدام تراب إلى أتوق . 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਪਰੀਤਮ ਭਰਪਮੂਰ ॥੭॥ 
7 ||إن إلهي الحبيب مملوء بكل القوى.   || 

ਮਾਤ ਮਪਤਾ ਹਮਰ ਪਰੀਤਮ ੁਨੇਰਾ ॥ 
إلي   وأعز وأقرب وأبي  أمي  أنت ،  الحبيب إلهي  يا . 

ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਭਰਵਾਸਾ ਤਰੇਾ ॥ 
دعمكم  عل فقط   أعتمد  أنا  ،  وزميلتي   صديقي  يا . 

ਕਰ ੁਗਮਹ ਲੀਨੇ ਅਪਨੇੁ ਦਾਸ ॥ 
عبيدك امتلكت  لقد ، يدك  مد ،  الله يا . 

ਜਮਪ ਜੀਵ ੈਨਾਨਕ ੁਗਣੁਤਾਸ ॥੮॥੩॥੨॥੭॥੧੨॥ 
12 || 7 || 2 || 3  || 8 ||ناناك حتى يعيش في التأمل عليك.  (بارك)يا كنز الاستحقاقات ،   

|| 

ਮਿਭਾਸ ਪਰਭਾਤੀ ਿਾਣੀ ਭਗਤ ਕਿੀਰ ਜੀ ਕੀ 
، كلمة المخلص كبير جي   بيبهاس ، برابهاتي  : 

ੴ ਸਮਤਗਰੁ ਪਰਸਾਮਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਮਰਨ ਜੀਵਨ ਕੀ ਸੰਕਾ ਨਾਸੀ ॥ 
،   والموت الولادة من خوفي سارع  قد الآن ، (أصدقائي  يا)  

ਆਪਨ ਰੰਮਗ ਸਹਜ ਪਰਗਾਸੀ ॥੧॥ 
1 ||داخلي. الاتزان في  (حالة )الخاصة ، تجلت  (الله)لأنه بنعمة محبة   || 
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ਪਰਗਟੀ ਜਮੋਤ ਮਮਮਟਆ ਅੰਮਧਆਰਾ ॥ 
الله (اسم) جوهرة عل حصلت (معلمي  كلمة  في) التفكير أثناء   ، (أصدقائي  يا) . 

ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ ਕਰਤ ਿੀਚਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. (الجهل) الظلمة  وزال  (الإلهية  الحكمة) نور في   ظهر ثم  || 

ਜਹ ਅਨੰਦ ੁਦਖੁ ੁਦਮੂਰ ਪਇਆਨਾ ॥ 
،   (هناك من)  بعيدًا الحزن  يذهب  ، (الإلهي  النعيم هذا مثل) يوجد  حيث ، (أصدقائي  يا)  

ਮਨੁ ਮਾਨਕ ੁਮਲਵ ਤਤ ੁਲਕੁਾਨਾ ॥੨॥ 
2 ||الجوهر.  (الله) جوهرة ، ينغمس العقل في حب  (مثل)ويصبح   || 

ਜੋ ਮਕਛ ੁਹਆੋ ਸੁ ਤਰੇਾ ਭਾਣਾ ॥ 
إرادتك حسب هو حدث  ما كل (ذلك يعتبر  اسمك مع المتوافق الشخص  ،  الله يا) . 

ਜੋ ਇਵ ਿਝੂ ੈਸੁ ਸਹਮਜ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥ 
مثل هذا يندمج في حالة من   (كل الأحداث في حياة المرء أو في العالم)الشخص الذي يفهم 

3 ||الاتزان.   || 

ਕਹਤ ੁਕਿੀਰ ੁਮਕਲਮਿਖ ਗਏ ਖੀਣਾ ॥ 
  ذلك ذنوب كل تبددت   (أعلاه  الحقيقة  يدرك الذي الشخص أن) يقول كبير  ، (أصدقائي  يا)

 الشخص 

ਮਨੁ ਭਇਆ ਜਗਜੀਵਨ ਲੀਣਾ ॥੪॥੧॥ 
1  || 4 ||في حياة العالم.   (الله)وينغمس عقله في   || 

ਪਰਭਾਤੀ ॥ 
 :برابهاتي 
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ਅਲਹ ੁਏਕ ੁਮਸੀਮਤ ਿਸਤ ੁਹ ੈਅਵਰ ੁਮੁਲਖ ੁਮਕਸ ੁਕਰੇਾ ॥ 
  تعود لمن   (أتساءل فأنا)  مسجد في  فقط  يسكن  الله فإن ،  (الإسلامية  العقيدة حسب إذا)

البلاد بقية  . 

ਮਹੰਦ ੂਮਰੂਮਤ ਨਾਮ ਮਨਵਾਸੀ ਦਹੁ ਮਮਹ ਤਤ ੁਨ ਹਰੇਾ ॥੧॥ 
كلاهما لم يدرك  (وهذا يعني أن)موجود في صنم ،  (الله)يعتقد الهندوس أن اسم  (بالمثل)

1 ||. (الحقيقة )جوهر   || 

ਅਲਹ ਰਾਮ ਜੀਵਉ ਤਰੇ ੇਨਾਈ ॥ 
اسمك عل  عيشي   ارحمني  اللهم . 

ਤ ੂਕਮਰ ਮਮਹਰਾਮਮਤ ਸਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. لي  الخدمة  هذه افعل فضلك  من ، سيدي  يا  || 

ਦਖਨ ਦਮੇਸ ਹਰੀ ਕਾ ਿਾਸਾ ਪਮਛਮਮ ਅਲਹ ਮਕੁਾਮਾ ॥ 
  أن (المسلمون يعتقد) لكن ،  البلاد جنوب في  (ناث جاغان في ) الله  دار أن (الهندوس يعتقد )

الغرب في  (مكة ) مقره  الله . 

ਮਦਲ ਮਮਹ ਖਮੋਜ ਮਦਲੈ ਮਦਮਲ ਖਜੋਹ ੁਏਹੀ ਠਉਰ ਮਕੁਾਮਾ ॥੨॥ 
لأن هذا  )انظروا إلى قلوبكم وابحثوا عنه في كل قلب ، ،  (لكن يا أصدقائي ، أقول لكم)

2 ||ومسكنه.  (الله)وحده هو كرسي    (المكان  || 

ਿਰਹਮਨ ਮਗਆਸ ਕਰਮਹ ਚਉਿੀਸਾ ਕਾਜੀ ਮਹ ਰਮਜਾਨਾ ॥ 
  أربع  ذلك يفعلون  وبالتالي   ،  عشر الحادي قمري  يوم  كل  في  (الهندوس) البراهمة  يصوم

  التقويم) رمضان شهر طوال  (المسلم الكاهن) قاضي  ويصوم  ،  السنة في  مرة  وعشرون
بأكمله (الإسلامي  . 
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ਮਗਆਰਹ ਮਾਸ ਪਾਸ ਕ ੈਰਾਖ ੇਏਕ ੈਮਾਮਹ ਮਨਧਾਨਾ ॥੩॥ 
ولم يلتزموا بأي نظام إيماني خلال أحد عشر  )أنهم وضعوا أحد عشر شهرًا جانبًا  (يعني ذلك)

3 ||فقط. في شهر واحد   (ون عل الكنز الإلهي شهرًا ، وبالتالي يعتقدون أنهم سيحصل   || 

ਕਹਾ ਉਡੀਸੇ ਮਜਨੁ ਕੀਆ ਮਕਆ ਮਸੀਮਤ ਮਸਰ ੁਨਾਂਏ ਂ॥ 
  في   الانحناء فائدة  وما  (الهند) أوريسا (ناث  جاغان معبد) في  الاغتسال فائدة  ما (رجل يا)

 المسجد؟ 

ਮਦਲ ਮਮਹ ਕਪਟ ੁਮਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰ ੈਮਕਆ ਹਜ ਕਾਿੈ ਜਾਂਏ ਂ॥੪॥ 
في مكة بالمملكة العربية  ) الكعبة والذهاب للحج إلى   (الصلوة) ولماذا تهتم بقول النماز 

4 ||، إذا كان في قلبك الباطل؟   (السعودية   || 

ਏਤ ੇਅਉਰਤ ਮਰਦਾ ਸਾਜ ੇਏ ਸਭ ਰਪੂ ਤਮੁ੍੍ਾਰ ੇ॥ 
(مظاهرك أو) صورك جميع هم  ، خلقتهم الذين والنساء الرجال  من الكثير ،  الله يا . 

ਕਿੀਰ ੁਪੂੰ ਗਰਾ ਰਾਮ ਅਲਹ ਕਾ ਸਭ ਗਰੁ ਪੀਰ ਹਮਾਰ ੇ॥੫॥ 
والأنبياء   (الهندوس)طفل صغير بريء من الله ورعام ، وجميع معلمي كبير ليس سوى 

5  ||. (وعلينا أن نحترمهم جميعًا)المسلمين هم لنا   || 

ਕਹਤ ੁਕਿੀਰ ੁਸਨੁਹ ੁਨਰ ਨਰਵ ੈਪਰਹ ੁਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 
الله) فقط   واحد  ملجأ طلب  إن كبير  يقول  ، والنساء  الرجال  أيها  يا  استمعوا . 

ਕੇਵਲ ਨਾਮ ੁਜਪਹ ੁਰ ੇਪਰਾਨੀ ਤਿ ਹੀ ਮਨਹਚ ੈਤਰਨਾ ॥੬॥੨॥ 
المحيط  )، ثم بمفردك ستسبح عبر   (اسمه )، تأمل فقط في  (بدلاً من القيام بأي طقوس

2 || 6 ||بالتأكيد.  (الدنيوي  || 

ਪਰਭਾਤੀ ॥ 
 :بارباتي 
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ਅਵਮਲ ਅਲਹ ਨੂਰ ੁਉਪਾਇਆ ਕਦੁਰਮਤ ਕ ੇਸਭ ਿੰਦ ੇ॥ 
العليا  الروح من الكائنات  جميع  وخلق أولاً  نفسه  الأسمى  الله أعلن  

ਏਕ ਨੂਰ ਤ ੇਸਭ ੁਜਗ ੁਉਪਮਜਆ ਕਉਨ ਭਲੇ ਕ ੋਮੰਦ ੇ॥੧॥ 

1 ||من نور إلهي واحد خلق العالم كله ، فمن نسميه صالحاً ومن الشرير؟   || 
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ਲੋਗਾ ਭਰਮਿ ਨ ਭਲੂਹ ੁਭਾਈ ॥ 
بالشك تضلوا  لا ،  الناس أيها . 

ਖਾਮਲਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਿਮਹ ਖਾਮਲਕੁ ਪਮੂਰ ਰਮਹਓ ਸ੍ਰਬ ਠਾਂਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. مكان كل  في  منتشر وهو  الخليقة   في   يعيش الخليقة خالق  || 

ਿਾਟੀ ਏਕ ਅਨੇਕ ਭਾਂਮਿ ਕਮਰ ਸ੍ਾਜੀ ਸ੍ਾਜਨਹਾਰ ੈ॥ 
  الصلصال نفس  من الأواني  من مختلفة  أنواعًا  الخزاف يصنع كما  تمامًا   ، (أصدقائي  يا)

عديدة أنواع من (وكائنات كائنات )  أوانيًا  الخالق خلق فقد ، ( المواد نفس  من بالمثل) . 

ਨਾ ਕਛ ੁਪਚੋ ਿਾਟੀ ਕ ੇਭਾਂਡ ੇਨਾ ਕਛ ੁਪਚੋ ਕੁੁੰ ਭਾਰ ੈ॥੨॥ 
عيب في الأواني ولا  ، فلا يوجد أي    (تمامًا كما هو الحال عندما تبدو الأواني المختلفة مختلفة )

  ||. (وبالمثل ، إذا كان مظهر البشر مختلفين ، فلا حرج عليهم ، ولا في الخالق)في الخزاف ، 
2 || 

ਸ੍ਭ ਿਮਹ ਸ੍ਚਾ ਏਕੋ ਸ੍ਈੋ ਮਿਸ੍ ਕਾ ਕੀਆ ਸ੍ਭ ੁਕਛੁ ਹਈੋ ॥ 
إرادته  حسب  يكون  يحدث ما  وكل ، (الل ) أبدياً  واحدًا يبقى  شيء كل  في   ، (أصدقائي  يا) . 

ਹਕੁਿ ੁਪਛਾਨੈ ਸ੍ ੁਏਕੋ ਜਾਨੈ ਬੁੰਦਾ ਕਹੀਐ ਸ੍ਈੋ ॥੩॥ 
، هذا الشخص وحده يسمى   (الل منتشر في الكل)الذي يدرك إرادته ، يرى نفسه  (الشخص)

3 ||. (أو عاشقًا حقيقيًا لله ) (حقيقيًا)إنساناً   || 

ਅਲਹ ੁਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਮਖਆ ਗਮੁਰ ਗੜੁ ੁਦੀਨਾ ਿੀਠਾ ॥ 
  يمكن ولا  مفهوم غير الل  أن ،  (الإلهية  الحكمة  من) الحلو البني  السكر معلمي  أعطاني  لقد 

 .فهمه 
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ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਿਰੇੀ ਸ੍ੁੰਕਾ ਨਾਸ੍ੀ ਸ੍ਰਬ ਮਨਰੁੰ ਜਨੁ ਡੀਠਾ ॥੪॥੩॥ 
  4 ||في الكل.  (يسود ) لكنني كبير أقول إنه الآن قد أزيل كل شكوكي ورأيت أن الل الطاهر 

|| 3  || 

ਪਰਭਾਿੀ ॥ 
 :برابهاتي 

ਬਦੇ ਕਿਬੇ ਕਹਹ ੁਿਿ ਝਠੇੂ ਝੂਠਾ ਜ ੋਨ ਮਬਚਾਰ ੈ॥ 
  خطأ. باطلة  (والمسلمة   الهندوسية  المقدسة  الكتب) وكاتبس الفيدا تدعوا لا  ، (أصدقائي  يا)

( المقدسة  الكتب هذه) جوهر في   يفكر لا  الذي الشخص ذلك هو . 

ਜਉ ਸ੍ਭ ਿਮਹ ਏਕ ੁਖਦੁਾਇ ਕਹਿ ਹਉ ਿਉ ਮਕਉ ਿਰੁਗੀ ਿਾਰ ੈ॥੧॥ 
،   (أخبرني )، نفس الل يسكن ، إذن  (المخلوقات)قل ذلك في جميع  (يا صديقي ، إذا كنت)

1 ||؟  (في من يسكن نفس الإله ) لماذا تقتل دجاجة؟   || 

ਿਲੁਾਂ ਕਹਹ ੁਮਨਆਉ ਖਦੁਾਈ ॥ 
،  الإلهي العدل (الآخرون يعي )  تسأل!  ملا يا  

ਿਰੇ ੇਿਨ ਕਾ ਭਰਿ ੁਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  ||. (الخاص لاعتقادك  وفقًا لها معنى  لا بأشياء  تقوم لأنك ) يزول لا (الخاص ) عقلك شك لكن

وقفة || 1  || 

ਪਕਮਰ ਜੀਉ ਆਮਨਆ ਦਹੇ ਮਬਨਾਸ੍ੀ ਿਾਟੀ ਕਉ ਮਬਸ੍ਮਿਮਲ ਕੀਆ ॥ 
الطين مثل جيدًا ويصبح جسده فيتلف  ، تقتله  عندما بمخلوق  أمسك  ، (ملا يا) . 

ਜਮੋਿ ਸ੍ਰਪੂ ਅਨਾਹਿ ਲਾਗੀ ਕਹ ੁਹਲਾਲੁ ਮਕਆ ਕੀਆ ॥੨॥ 
( روحه التي لا   (قتلته وضحيته باسم الل. ولكن في الواقع)  ولكنك تظن أنك فعلت البسميل

طعامًا مناسبًا للتضحية أمام  ) ثم ما الشيء الذي جعلته حلالًا  (قل لي ) تموت تندمج في الل ، 
2 ||؟  (الل  || 
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ਮਕਆ ਉਜ ੂਪਾਕੁ ਕੀਆ ਿਹੁੁ ਧਇੋਆ ਮਕਆ ਿਸ੍ੀਮਿ ਮਸ੍ਰ ੁਲਾਇਆ ॥ 
  ثني  ثم وفمك  (الطقوس  في  والرجلين  اليدين غسل ) الأوجو بعمل  التطهير فائدة  ما (ملا يا)

المسجد؟  في رأسك  

ਜਉ ਮਦਲ ਿਮਹ ਕਪਟ ੁਮਨਵਾਜ ਗੁਜਾਰਹ ੁਮਕਆ ਹਜ ਕਾਬ ੈਜਾਇਆ ॥੩॥ 
3 ||ما فائدة الذهاب للحج إلى الكعبة وقول النعمة إذا كان في قلبك غش؟   || 

ਿੂੁੰ  ਨਾਪਾਕੁ ਪਾਕ ੁਨਹੀ ਸ੍ਮੂਝਆ ਮਿਸ੍ ਕਾ ਿਰਿ ੁਨ ਜਾਮਨਆ ॥ 
  وتضحياتك عباداتك كل  من الرغم عل أنه  لك أقول لكني  ، فظاظتي عل  أعذرني  ،  ملا يا)

سر. تفهمه   ولم  ، (الل) القدوس تدرك ولم  مقدس غير  زلت ما فأنت  ، (الطقسية  . 

ਕਮਹ ਕਬੀਰ ਮਭਸ੍ਮਿ ਿ ੇਚਕੂਾ ਦਜੋਕ ਮਸ੍ਉ ਿਨੁ ਿਾਮਨਆ ॥੪॥੪॥ 
4 || 4 ||الجنة وأن عقلك قد اختار الجحيم.  (من مكان في )يقول كبير أنك حرمت نفسك   

|| 

ਪਰਭਾਿੀ ॥ 
 :برابهاتي 

ਸ੍ੁੁੰ ਨ ਸ੍ੁੰ ਮਧਆ ਿਰੇੀ ਦਵੇ ਦੇਵਾਕਰ ਅਧਪਮਿ ਆਮਦ ਸ੍ਿਾਈ ॥ 
  أنا ،  البداية  منذ بأسره  العالم سيد ، النور منجم يا  ، طائشة  نشوة في   دائمًا يبقى   الذي ،  الل يا

 .أعبدك 

ਮਸ੍ਧ ਸ੍ਿਾਮਧ ਅੁੰਿ ੁਨਹੀ ਪਾਇਆ ਲਾਮਗ ਰਹੇ ਸ੍ਰਨਾਈ ॥੧॥ 
البارعين الذين ما زالوا مستغرقين في تأملك لم يتمكنوا من إيجاد  ، حتى القديسين   (يا الل)

1 ||إلى ملجأك.  (في النهاية )حدودك وسعوا   || 

ਲੇਹੁ ਆਰਿੀ ਹ ੋਪਰੁਖ ਮਨਰੁੰ ਜਨ ਸ੍ਮਿਗਰੁ ਪਜੂਹ ੁਭਾਈ ॥ 
  ، الإخوة أيها. الطاهر الكائن  لذلك الحقيقي آرتي  تفعلوا أن (طريقة   تعلموا)  ، إخوتي  يا تعالوا

الحقيقي المعلم (يظهره   الذي المسار واتباع ) عبادة  (هي   آرتي  الل  لعبادة طريقة  أفضل) . 
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ਠਾਢਾ ਬਰਹਿਾ ਮਨਗਿ ਬੀਚਾਰ ੈਅਲਖ ੁਨ ਲਮਖਆ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
  فهو  ذلك ومع  ، الفيدا في  يفكر براهما  الإله  أن   إلا ، بابه عند  وقوفه  من الرغم عل (ذلك تذكر)

وقفة ||  1 ||. المفهوم غير الإله  هذا   استيعاب يستطيع لا  || 

ਿਿ ੁਿਲੇੁ ਨਾਿ ੁਕੀਆ ਬਾਿੀ ਦੀਪਕ ੁਦਹੇ ਉਜੵਾਾਰਾ ॥ 
  ،  الزيت (الحكمة ) جوهر يجعل  إنه . (الل عبادة  طريقة ) يعرف نادر شخص (فقط أصدقائي  يا)

كمصباح  الجسد في  الاسم  ونور  ، كالفتيل  الل واسم . 

ਜਮੋਿ ਲਾਇ ਜਗਦੀਸ੍ ਜਗਾਇਆ ਬਝੂ ੈਬੂਝਨਹਾਰਾ ॥੨॥ 
2 || المصباح أيقظ سيد الكون. إن إضاءة مثل هذا   || 

ਪੁੰਚ ੇਸ੍ਬਦ ਅਨਾਹਦ ਬਾਜ ੇਸ੍ੁੰਗ ੇਸ੍ਾਮਰੁੰ ਗਪਾਨੀ ॥ 
  أستمتع  وأنا ،  داخلي  في ) تعزف المستمرة الإلهية  للموسيقى  الخمسة الألحان (أنواع) جميع 

( السماوي بنعيمها . 

ਕਬੀਰ ਦਾਸ੍ ਿਰੇੀ ਆਰਿੀ ਕੀਨੀ ਮਨਰੁੰ ਕਾਰ ਮਨਰਬਾਨੀ ॥੩॥੫॥ 
بالطريقة  )أيها الكائن الطاهر الذي لا شكل له ، سيد الأرض ، العبد كبير قد فعل آرتي أيضًا 

5  || 3 ||الموضحة أعلاه   || 

ਪਰਭਾਿੀ ਬਾਣੀ ਭਗਿ ਨਾਿਦਵੇ ਜੀ ਕੀ 
 :برابهاتي ، كلمة الإلهة اسم الغوص جي 

ੴ ਸ੍ਮਿਗਰੁ ਪਰਸ੍ਾਮਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 

ਿਨ ਕੀ ਮਬਰਥਾ ਿਨੁ ਹੀ ਜਾਨੈ ਕ ੈਬੂਝਲ ਆਗ ੈਕਹੀਐ ॥ 
ذلك يعرف الل  أو)  العقل في  الألم المرء عقل يعرف أن  إما ، (أصدقائي  يا) . 
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ਅੁੰਿਰਜਾਿੀ ਰਾਿ ੁਰਵਾਂਈ ਿੈ ਡਰ ੁਕਸੈ੍ ੇਚਹੀਐ ॥੧॥ 
، فعلينا أن نقول عنها فقط قبل ذلك العليم الداخلي. بما أنني   (لذلك إذا كان يجب أن نقول

1 ||.  (من أي جسد)أفكر في اسم ذلك العارف الداخلي ، فلا داعي لأن أخاف   || 

ਬਧੇੀਅਲੇ ਗਪੋਾਲ ਗੋਸੁ੍ਾਈ ॥ 
،  عقلي  الكون سيد الل اخترق لقد   

ਿਰੇਾ ਪਰਭ ੁਰਮਵਆ ਸ੍ਰਬ ੇਠਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
توقف || 1 || مكان كل  في  يسود  لي  وإله   || 

ਿਾਨੈ ਹਾਟੁ ਿਾਨੈ ਪਾਟ ੁਿਾਨੈ ਹ ੈਪਾਸ੍ਾਰੀ ॥ 
نفسه   والبقّال  ومدينته  متجره أذهاننا في   ، (أصدقائي  يا) . 

ਿਾਨੈ ਬਾਸ੍ੈ ਨਾਨਾ ਭਦੇੀ ਭਰਿਿ ੁਹ ੈਸ੍ੁੰਸ੍ਾਰੀ ॥੨॥ 
  (المرتبط)من العديد من الثياب يكمن في العقل نفسه ، لكن الشخص الدنيوي  (أن الل)

2 ||. (في الخارج في بحثه )يتجول يظل   || 

ਗਰੁ ਕ ੈਸ੍ਬਮਦ ਏਹ ੁਿਨੁ ਰਾਿਾ ਦਮੁਬਧਾ ਸ੍ਹਮਜ ਸ੍ਿਾਣੀ ॥ 

، الذي يشبع عقله بحب كلمة جورو ، يندمج إحساس هذا الشخص بالازدواجية   (يا أصدقائي )
 في حالة من السلام والاتزان ، 
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ਸਭ ੋਹਕੁਮ ੁਹਕੁਮ ੁਹ ੈਆਪ ੇਨਿਰਭਉ ਸਮਤ ੁਬੀਚਾਰੀ ॥੩॥ 
3 ||الخالي من الخوف منتشرًا في كل مكان.  (الله)أمر الله يسود في كل مكان ويرى   || 

ਜੋ ਜਿ ਜਾਨਿ ਭਜਨਹ ਪਰੁਖਤੋਮ ੁਤਾ ਚੀ ਅਨਬਗਤ ੁਬਾਣੀ ॥ 
“  كلامهم  يصبح ،   مكان كل  في  منتشرًا ويعتبرونه   ،  السامي  الكائن يعبدون  الذين المصلون

المنظور غير  الله من تأملاً  . 

ਿਾਮਾ ਕਹ ੈਜਗਜੀਵਿੁ ਪਾਇਆ ਨਹਰਦ ੈਅਲਖ ਨਬਡਾਣੀ ॥੪॥੧॥ 
قد حصلوا على تلك الحياة الرائعة وغير المفهومة للعالم   (مثل هؤلاء الناس)يقول نام ديف ، 

1 ||  4 ||في قلوبهم نفسها.   || 

ਪਰਭਾਤੀ ॥ 
 :برابهاتي 

ਆਨਦ ਜਗੁਾਨਦ ਜਗੁਾਨਦ ਜਗੁ ੋਜਗੁ ੁਤਾ ਕਾ ਅੰਤ ੁਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 
“   منذ حاضرًا كان وأنه العصور بدايات قبل هناك كان (الله  أن أدركت لقد  ،  أصدقائي   يا)

حده أو نهايته   أحد يعرف لم ؛  عصر بعد  عصر . 

ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਨਰ ਰਾਮ ੁਰਨਹਆ ਰਨਵ ਐਸਾ ਰਪੂ ੁਬਖਾਨਿਆ ॥੧॥ 
1 ||وصفت شكله بطريقة مماثلة.  (وجميع الكتب المقدسة )يسود الكل.   || 

ਗਨੋਬਦ ੁਗਾਜ ੈਸਬਦ ੁਬਾਜ ੈ॥ 
  المرء يغني   وعندما ،  المعلم) كلمة   يعزف  (ما شخص قلب في  يكون  عندما  ، (أصدقائي  يا)

  أنه  المرء يشعر  ،  به  ويستمتع قلبه  إليه  يستمع بحيث والتفاني الحب هذا بمثل  المعلم كلمة
  بداخله  الله  أن المرء ويشعر ،  المرء جسد في) يتكلم الذي الله (ولكن ،  هي  أو  هو كذلك  ليس

لنفسه  المرء ويقول  ظاهرًا  أصبح  قد ): 
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ਆਿਦ ਰਪੂੀ ਮਰੇ ੋਰਾਮਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة || 1 ||. للنعيم تجسيد  إلهي  يا  || 

ਬਾਵਿ ਬੀਖ ੂਬਾਿੈ ਬੀਖੇ ਬਾਸ ੁਤ ੇਸਖੁ ਲਾਨਗਲਾ ॥ 
،  الجميع تفرح رائحتها فإن ،  الغابة  في  الصندل شجرة  تنمو مثلما  ، (أصدقائي  يا)  

ਸਰਬ ੇਆਨਦ ਪਰਮਲਾਨਦ ਕਾਸਟ ਚੰਦਿੁ ਭਇੈਲਾ ॥੨॥ 
مصدر   (كذلك في صحبة الله الذي هو)كالصندل ،  (عبقًا)يصبح  (حوله)وكل شجر الخشب 

2 ||. (ا مثله يكتسب المرء فضائل مثل الله ، ويصبح عبقً ) كل رائحة ،   || 

ਤਮੁ੍੍ ਚ ੇਪਾਰਸੁ ਹਮ ਚ ੇਲੋਹਾ ਸੰਗ ੇਕੰਚਿੁ ਭਇੈਲਾ ॥ 
“   شركتكم في لكن ،  الحديد (أستحق لا) وأنا الفيلسوف حجر (مثل  فاضل) أنت ،  (إلهي  يا)

(مثلك نقيًا) ذهبًا أصبحت . 

ਤ ੂਦਇਆਲ ੁਰਤਿੁ ਲਾਲ ੁਿਾਮਾ ਸਾਨਚ ਸਮਾਇਲਾ ॥੩॥੨॥ 
نام ديف قد اندمجت في   ( أنا)أنت تجسيد للرحمة ولا تقدر بثمن مثل الجواهر والياقوت ، و 

2 || 3 ||شكلك الأبدي.   || 

ਪਰਭਾਤੀ ॥ 
 :برابهاتي 

ਅਕੁਲ ਪਰੁਖ ਇਕ ੁਚਨਲਤ ੁਉਪਾਇਆ ॥ 
  خلق  ،  (سلالة  أو ) معينة  عائلة  أي إلى ينتمي  لا  الذي ، الوجود (الأسمى  إنه  ،  أصدقائي  يا)

(العالم هذا شكل في ) مسرحية . 

ਘਨਟ ਘਨਟ ਅੰਤਨਰ ਬਰਹਮ ੁਲਕੁਾਇਆ ॥੧॥ 
1 ||أن كل الله المنتشر قد أخفى نفسه في كل قلب.   || 

ਜੀਅ ਕੀ ਜਨੋਤ ਿ ਜਾਿੈ ਕਈੋ ॥ 
“ ،  المخلوقات جميع يسود  الذي ( الإلهي ) النور ذلك عن يعلم أحد لا ،  (أصدقائي   يا)  
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ਤ ੈਮ ੈਕੀਆ ਸ ੁਮਾਲਮੂ ੁਹਈੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة  || 1 ||. (الإله  لهذا) معروف هو ما  (نفكر أو)  نفعل وأنا  أنت (كان  أيا ولكن)  || 

ਨਜਉ ਪਰਗਾਨਸਆ ਮਾਟੀ ਕੁੰ ਭਉੇ ॥ 
“ ،  الطين  من إبريق يتكون كما  تمامًا ،  (أصدقائي   يا)  

ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਬੀਠੁਲ ੁਦਉੇ ॥੨॥ 
، فإن الله الطاهر هو نفسه   (وبالمثل ، فإن جميع المخلوقات مصنوعة من ذلك النور البدائي )

2 ||. (للجميع)الخالق   || 

ਜੀਅ ਕਾ ਬੰਧਿੁ ਕਰਮ ੁਨਬਆਪੈ ॥ 
  جولات في  يعاني  الفاني  ويظل) ورطته   يصبح ما شخص به يقوم  عمل أي فإن  ، (أصدقائي  يا)

(ذلك بسبب والموت الولادة . 

ਜੋ ਨਕਛ ੁਕੀਆ ਸ ੁਆਪ ੈਆਪ ੈ॥੩॥ 
3 ||بمفرده.  (الله)ولكن ما فعله   || 

ਪਰਣਵਨਤ ਿਾਮਦਉੇ ਇਹ ੁਜੀਉ ਨਚਤਵ ੈਸ ੁਲਹ ੈ॥ 
  على يحصل  فإنه  ،   عقله  على  المرء  تركيز كان مهما أنه  بتواضع ديف  نام يقول  ، (أصدقائي  يا)

؛ ذلك c 

ਅਮਰ ੁਹਇੋ ਸਦ ਆਕਲੁ ਰਹ ੈ॥੪॥੩॥ 
3 ||  4 ||. (مثله )ولكن إذا ركز المرء عقله على الله الذي لا يموت ، يصبح خالدًا   || 

ਪਰਭਾਤੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕੀ 
 :برابهاتي ، كلمة المخلص بياني جي 

ੴ ਸਨਤਗਰੁ ਪਰਸਾਨਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم نعمة  بفضل. عالمي  واحد خالق إله  : 
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ਤਨਿ ਚੰਦਿੁ ਮਸਤਨਕ ਪਾਤੀ ॥ 
،  جبهتك  على  الريحان وأوراق جسمك على  الصندل بوضع تقوم  ،  (منافق يا)  

ਨਰਦ ਅੰਤਨਰ ਕਰ ਤਲ ਕਾਤੀ ॥ 
يدك  في  بسكين (تمسك  كنت  لو كما  جدا شرير ) قلبك  في  ولكن . 

ਠਗ ਨਦਸਨਟ ਬਗਾ ਨਲਵ ਲਾਗਾ ॥ 
التأمل في   الرافعة  مثل تجلس لكنك  ، ما شخص لخداع  تأهب حالة  في  عيناك . 

ਦਨੇਖ ਬਸੈਿੋ ਪਰਾਿ ਮਖੁ ਭਾਗਾ ॥੧॥ 
1 ||، كما لو أن الحياة قد خرجت من وجهك.  (الحنون)أنت لا تزال جالسًا مثل فشنو  || 

ਕਨਲ ਭਗਵਤ ਬੰਦ ਨਚਰਾਂਮੰ ॥ 
“ ،   طويلة  لفترة  (فيشنو) الجميل الله معبود تعبد  أنك الواضح من  

ਕਰੂ ਨਦਸਨਟ ਰਤਾ ਨਿਨਸ ਬਾਦੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
وقفة   || 1 ||. قسوة عينيك وفي  فتنة  في   دائما لكنك  || 

ਨਿਤਪਰਨਤ ਇਸਿਾਿੁ ਸਰੀਰੰ ॥ 
“ يوم   كل  جسدك تستحم  أنت  ،  (الناقد أيها ) . 

ਦਇੁ ਧਤੋੀ ਕਰਮ ਮਨੁਖ ਖੀਰੰ ॥ 
  لإظهار فقط) الحليب وتشرب ،  طقسية  بأعمال وتقوم   ، بملابسين تحتفظ  دائمًا أنت

(الحيوانات مع تعاطفك . 

ਨਰਦ ੈਛਰੁੀ ਸੰਨਧਆਿੀ ॥ 
  أبقيت  ، (فعلت  قد  كنت لو  كما  ، الشريرة  الخطط هذه مثل وضعت ) ،  قلبك في  لكن

،   (ضحاياك) لطعن جاهزًا السكين  

ਪਰ ਦਰਬ ੁਨਹਰਿ ਕੀ ਬਾਿੀ ॥੨॥ 
2 ||وكل ما تقوله مصمم لخداع الآخرين في ثرواتهم.    || 
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ਨਸਲ ਪਜੂਨਸ ਚਕਰ ਗਣਸੰੇ ॥ 
“ (الفيل إله ) غانيش علامات   وترسم الحجري  المعبود  تعبد  أنت  ،  (الناقد أيها ) . 

ਨਿਨਸ ਜਾਗਨਸ ਭਗਨਤ ਪਰਵਸੰੇ ॥ 
العبادة طقوس إلى لتنضم الليل  في   تستيقظ . 

ਪਗ ਿਾਚਨਸ ਨਚਤ ੁਅਕਰਮੰ ॥ 
شريرة أعمال   في  قلبك فإن ،  (بتفان) ترقصان رجليك أن مع . 

ਏ ਲੰਪਟ ਿਾਚ ਅਧਰਮੰ ॥੩॥ 
3 ||يا غش ، مثل هذه الرقصة مناهضة للإيمان.   || 

ਨਮਰਗ ਆਸਣ ੁਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ 
“ الغزال  جلد  على  تجلس أنت ،  (المقدس) تولسي   خشب من مسبحة  مرتدياً ،  (يوغي   يا) . 

ਕਰ ਊਜਲ ਨਤਲਕ ੁਕਪਾਲਾ ॥ 
أمامية   بعلامة  جبهتك تدهن  ، نظيفة بأيد   . 

ਨਰਦ ੈਕੜੂ ੁਕੰਨਠ ਰਦੁਰਾਖੰ ॥ 
(المقدس)رُدراكش خشب  من عقدًا  ترتدي أنت رقبتك على  لكن ،  مزيفة  قلنسوة  قلبك  في  . 

ਰ ੇਲੰਪਟ ਨਕਰਸਿੁ ਅਭਾਖੰ ॥੪॥ 
4 ||.  (ولكن تفعل الشيء المعاكس تمامًا) الطريقة لا تعبد الله أيها اللص ، بهذه   || 

ਨਜਨਿ ਆਤਮ ਤਤ ੁਿ ਚੀਿ ੑਨ ਆ ॥ 
“ ،  الروح جوهر يدرك لم  شخص ،  (أصدقائي   يا)  

ਸਭ ਫਕੋਟ ਧਰਮ ਅਬੀਨਿਆ ॥ 
باطلة  الأعمى  الأحمق هذا لمثل الإيمانية الأعمال كل . 

ਕਹ ੁਬੇਣੀ ਗਰੁਮਨੁਖ ਨਧਆਵ ੈ॥ 
،  الله في  يتأمل أن المرء  على  يجب  ، المعلم  لإرشاد طلبًا  ،  بيني  يقول   
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ਨਬਿੁ ਸਨਤਗਰੁ ਬਾਟ ਿ ਪਾਵ ੈ॥੫॥੧॥ 
1 || 5 ||. (للوصول إلى الله) (الصحيح) المعلم ، لا يجد المرء الطريق  (إرشاد)بدون  (لأنه )  || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਤਿ ॥ 

واسع الانتشار ، بلا خوف ،    . إنه خالق الكون ،"الوجود الأبدي"لا يوجد سوى إله واحد اسمه  
بلا عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت وتكشف الذات. لقد أدرك من 

 نعمة المعلم.

ਰਾਗੁ ਜੈਜਾਵੰਿੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 راغ جيجافانتي ، المعلم التاسع: 

ਰਾਮ ੁਤਸਮਤਰ ਰਾਮ ੁਤਸਮਤਰ ਇਹ ੈਿਰੇ ੈਕਾਤਜ ਹ ੈ॥ 

لأن هذا وحده سيكون مفيدًا لك في النهاية. يا أخي ، تذكر دائمًا اسم الله بمحبة ،   

ਮਾਇਆ ਕ ੋਸੰਗ ੁਤਿਆਗ ੁਪਰਭ ਜ ੂਕੀ ਸਰਤਨ ਲਾਗ ੁ॥ 

 اترك محبة المادية واعوذ بالله. 

ਜਗਿ ਸਖੁ ਮਾਨੁ ਤਮਤਿਆ ਝੂਠੋ ਸਭ ਸਾਜ ੁਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

|| وقفة  || 1 ||اعتبر كل الملذات الدنيوية كاذبة ، هذا العرض للعالم بأكمله قابل للتلف.   

ਸਪੁਨੇ ਤਜਉ ਧਨੁ ਪਛਾਨੁ ਕਾਹ ੇਪਤਰ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥ 

اعتبر هذه الثروة الدنيوية شيئًا تم تلقيه في المنام ، فما الذي تشعر بالفخر به من الناحية  
 الأنانية؟ 

ਬਾਰ ੂਕੀ ਭੀਤਿ ਜਸੈ ੇਬਸਧੁਾ ਕ ੋਰਾਜ ੁਹ ੈ॥੧॥ 

||  1 ||مثل جدار من الرمال.  (قصيرة العمر)حتى مملكة العالم بأسره    

ਨਾਨਕ ੁਜਨੁ ਕਹਿ ੁਬਾਿ ਤਬਨਤਸ ਜਹੈੈ ਿਰੇ ੋਗਾਿ ੁ॥ 

 يخبرالمخلص ناناك بهذا الشيء الذي سيهلك أيضًا جسدك هذا. 

SikhBookClub.com



ਤਛਨੁ ਤਛਨੁ ਕਤਰ ਗਇਓ ਕਾਲੁ ਿਸੈ ੇਜਾਿ ੁਆਜ ੁਹ ੈ॥੨॥੧॥ 

  2 ||أيضًا يزول.  (حاضرك )؛ بالمثل يومك   (الماضي )تمامًا مثل لحظة بلحظة ، ذهب أمس 
|| 1 ||  

ਜੈਜਾਵੰਿੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

، المعلم التاسع:   راغ جيجافانتي   

ਰਾਮ ੁਭਜ ੁਰਾਮ ੁਭਜੁ ਜਨਮ ੁਤਸਰਾਿ ੁਹ ੈ॥ 

 يا أخي ، اذكر الله دائمًا بمحبة ؛ حياتك تنزلق بعيدا.

ਕਹਉ ਕਹਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਸਮਝਿ ਨਹ ਤਕਉ ਗਵਾਰ ॥ 

 أيها الأحمق ، لماذا أقول لك هذا مرارًا وتكرارًا؟ لماذا لا تفهم 

ਤਬਨਸਿ ਨਹ ਲਗੈ ਬਾਰ ਓਰ ੇਸਮ ਗਾਿ ੁਹ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

|| وقفة  || 1 ||هذا يشبه حجر البَرَد الذي يذوب في لمح البصر. جسدك   

ਸਗਲ ਭਰਮ ਡਾਤਰ ਿਤੇਹ ਗਤੋਬੰਿ ਕ ੋਨਾਮ ੁਲੇਤਹ ॥ 

 أيها الفاني ، اترك كل شكوكك وتذكر اسم الله بمحبة ، 

ਅੰਤਿ ਬਾਰ ਸੰਤਗ ਿਰੇ ੈਇਹ ੈਏਕ ੁਜਾਿ ੁਹ ੈ॥੧॥ 

|| 1 ||سيرافقك في النهاية.   (اسم الله)لأن هذا وحده   

ਤਬਤਖਆ ਤਬਖ ੁਤਜਉ ਤਬਸਾਤਰ ਪਰਭ ਕ ੌਜਸ ੁਹੀਏ ਧਾਤਰ ॥ 

 اترك حب السم مثل مايا واقدس تسبيح الله في قلبك. 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਤਹ ਪਕੁਾਤਰ ਅਉਸਰ ੁਤਬਹਾਿ ੁਹ ੈ॥੨॥੨॥ 

  || 2 ||تمر.  (الحياة البشرية لإدراك الله)يقول المخلص ناناك بشكل قاطع أن هذه الفرصة 
2 ||  

ਜੈਜਾਵੰਿੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ر التاسع: راج جيجافانتي ، الخبي  
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ਰ ੇਮਨ ਕਉਨ ਗਤਿ ਹਇੋ ਹ ੈਿਰੇੀ ॥ 

؟ (في النهاية )يا عقلي ماذا ستكون حالتك   

ਇਹ ਜਗ ਮਤਹ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸ ੋਿਉ ਨਹੀ ਸਤੁਨਓ ਕਾਤਨ ॥ 
لأن اسم الله هو الرفيق الحقيقي الوحيد في هذا العالم ولم تهتم بالاستماع إلى ذلك على  

 الإطلاق.

ਤਬਤਖਅਨ ਤਸਉ ਅਤਿ ਲੁਭਾਤਨ ਮਤਿ ਨਾਤਹਨ ਫਰੇੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
|| وقفة  || 1 ||تظل دائمًا مغرمًا للغاية بالملاحقات الخاطئة ولم تصرف انتباهك عنها أبدًا.   

ਮਾਨਸ ਕ ੋਜਨਮ ੁਲੀਨੁ ਤਸਮਰਨੁ ਨਹ ਤਨਮਖ ਕੀਨੁ ॥ 

 لقد تلقيت الحياة البشرية ، لكنك لم تذكر الله ولو للحظة. 

ਿਾਰਾ ਸਖੁ ਭਇਓ ਿੀਨੁ ਪਗਹ ੁਪਰੀ ਬਰੇੀ ॥੧॥ 

حة التي توفرها المرأة كما لو كانت قدميك مقيّدة في حبها.  لقد أصبحت خاضعًا لوسائل الرا 
|| 1 ||  

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਤਹ ਪਕੁਾਤਰ ਸਪੁਨੈ ਤਜਉ ਜਗ ਪਸਾਰ ੁ॥ 

 يعلن المخلص ناناك بصوت عالٍ أن امتداد العالم يشبه الحلم. 

ਤਸਮਰਿ ਨਹ ਤਕਉ ਮਰੁਾਤਰ ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ ਚਰੇੀ ॥੨॥੩॥ 

|| 3 || 2 ||خادمة حتى مايا هذه ، لماذا لا تتذكر ذلك الله؟   

ਜੈਜਾਵੰਿੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

 راغ جيجافانتي ، المعلم التاسع: 

ਬੀਿ ਜਹੈ ੈਬੀਿ ਜਹੈ ੈਜਨਮ ੁਅਕਾਜ ੁਰ ੇ॥ 

 يا أخي ، إن حياتك تذهب سدى 

ਤਨਤਸ ਤਿਨੁ ਸਤੁਨ ਕ ੈਪਰੁਾਨ ਸਮਝਿ ਨਹ ਰ ੇਅਜਾਨ ॥ 

، ما    (الكتب المقدسة )أيها الفاني الجاهل ، حتى بعد الاستماع دائمًا إلى تعاليم البوراناس 
 زلت لا تفهم ، 
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ਕਾਲ ੁਿਉ ਪਹਤੂਚਓ ਆਤਨ ਕਹਾ ਜਹੈ ੈਭਾਤਜ ਰ ੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 لقد جاء الموت أمامك ، فأين تهرب بعد الهروب منه؟ 
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ਅਸਥਿਰ ੁਜ ੋਮਾਥਿਓ ਦਹੇ ਸ ੋਤਉ ਤਰੇਉ ਹਇੋ ਹ ੈਖਹੇ ॥ 
 .الجسد الذي تعتقد أنه أبدي ، هذا الجسد الخاص بك سوف يتحول قريبًا إلى تراب

ਥਿਉ ਿ ਹਥਰ ਿ ੋਿਾਮੁ ਲੇਥਹ ਮਰੂਖ ਥਿਲਾਜ ਰ ੇ॥੧॥ 
1 ||أيها الشخص الغبي الوقح! لماذا لا تتذكر اسم الله؟   || 

ਰਾਮ ਭਗਥਤ ਹੀਏ ਆਥਿ ਛਾਥਿ ਦ ੇਤ ੈਮਿ ਿ ੋਮਾਿੁ ॥ 
 .تخلَّ عن غرور عقلك ، واحتفظ بعبادة الله التعبدية في قلبك

ਿਾਿਿ ਜਿ ਇਹ ਬਖਾਥਿ ਜਗ ਮਥਹ ਥਬਰਾਜ ੁਰ ੇ॥੨॥੪॥ 
4 || 2 ||يقول المحب ناناك يا أخي! عش حياة صالحة في العالم.   || 

ੴ ਸਥਤ ਿਾਮ ੁਿਰਤਾ ਪਰੁਖ ੁਥਿਰਭਉ ਥਿਰਵਰੈ ੁਅਿਾਲ ਮਰੂਥਤ ਅਜਿੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਥਦ ॥ 
  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 

عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت وتكشف الذات. لقد أدرك من نعمة  
 .المعلم

ਸਲੋਿ ਸਹਸਥਿਰਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
 :سالوك سيهاسكريتي ، المعلم الأول

ਪਥ੍ਹਹ ਪਸੁ੍ਤਿ ਸੰਥਿਆ ਬਾਦੰ ॥ 
، بعد قراءة الكتب المقدسة ، يقوم البانديت بأداء طقوس العبادة ويدخل في    (يا أخي )

 .مجادلات مع الآخرين

ਥਸਲ ਪਜੂਥਸ ਬਗਲੁ ਸਮਾਿੰ ॥ 
 يعبد صنمًا حجرياً ، ومثل الرافعة يتظاهر بالجلوس في التأمل ، 

ਮਥੁਖ ਝੂਠੁ ਥਬਭਖੂਿ ਸਾਰੰ ॥ 
 .ويخرج من فمه كزينة مزخرفة
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ਤਰਪੈਾਲ ਥਤਹਾਲ ਥਬਚਾਰੰ ॥ 
ثلاث مرات كل يوم  (الشعار الهندوسي الرئيسي )ينطق غاياتري  . 

ਗਥਲ ਮਾਲਾ ਥਤਲਿ ਥਲਲਾਟੰ ॥ 
 .يضع مسبحة حول عنقه وعلامة تيلاك مقدسة على جبهته

ਦਇੁ ਿਤੋੀ ਬਸਤਰ ਿਪਾਟੰ ॥ 
 .يحتفظ بملابس من حقويه ويغطي رأسه بقطعة قماش أثناء أداء العبادة

ਜੋ ਜਾਿਥਸ ਬਰਹਮੰ ਿਰਮੰ ॥ 
العبادة التعبدية الحقيقية لله ، ولكن من يعرف عن   

ਸਭ ਫਿੋਟ ਥਿਸਚ ੈਿਰਮੰ ॥ 

تذهب سدى  (الطقسية )يؤمن إيمانا راسخا بأن كل هذه الأعمال  . 

ਿਹ ੁਿਾਿਿ ਥਿਸਚ ੌਿ ੵਾਾਵੈ ॥ 
! لنفترض أن الطريقة الوحيدة المفيدة هي أن يتذكر المرء الله بإيمان وتفان ، يا ناناك  

ਥਬਿੁ ਸਥਤਗਰੁ ਬਾਟ ਿ ਪਾਵ ੈ॥੧॥ 
1 ||لكن المرء لا يجد هذا الطريق بدون تعاليم المعلم الحقيقي.   || 

ਥਿਹਫਲੰ ਤਸ ੵ ਜਿਮਸੵ ਜਾਵਦ ਬਰਹਮ ਿ ਥਬੰਦਤ ੇ॥ 
هباءً طالما أن المرء لا يدرك الله ، فإن حياته تذهب  . 

ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਸੵ ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਤਰਥਹ ਿ ੇ॥ 
 .يسبح الكثير من الناس عبر محيط الرذائل الدنيوية بفضل نعمة المعلم

ਿਰਣ ਿਾਰਣ ਸਮਰਿ ੁਹ ੈਿਹ ੁਿਾਿਿ ਬੀਚਾਥਰ ॥ 
 .يا ناناك! قل ، أيها الفاني ، فكر في هذا في ذهنك أن الله قادر على فعل كل شيء وإنجازه 

ਿਾਰਣ ੁਿਰਤ ੇਵਥਸ ਹ ੈਥਜਥਿ ਿਲ ਰਖੀ ਿਾਥਰ ॥੨॥ 
2 ||أن الله الذي دعم الكون كله بقوته ، كل شيء عن الخليقة تحت سيطرته.   || 

SikhBookClub.com



ਜੋਗ ਸਬਦੰ ਥਗਆਿ ਸਬਦੰ ਬਦੇ ਸਬਦੰ ਤ ਬਰਾਹਮਣਹ ॥ 
الكاهن  )إن الواجب الحقيقي لليوغي هو الحصول على الحكمة الإلهية ؛ وواجب البراهمة 

هو الدراسة والتأمل في الفيدا (الهندوسي  . 

ਖ ੵਤਰੀ ਸਬਦੰ ਸਰੂ ਸਬਦੰ ਸਦੂਰ ਸਬਦੰ ਪਰਾ ਥਿਰਤਹ ॥ 
واجب سيهاسكريتي هو القتال بشجاعة في ساحة المعركة ، وواجب شودرا هو خدمة  

 .الآخرين

ਸਰਬ ਸਬਦੰ ਤ ਏਿ ਸਬਦੰ ਜੇ ਿ ੋਜਾਿਥਸ ਭਉੇ ॥ 
السامي للجميع هو أن نتذكر اسم الله بمحبة ، والشخص الذي يعرف   (الواجب)لكن الإيمان 

 هذا السر ، 

ਿਾਿਿ ਤਾ ਿ ੋਦਾਸ ੁਹ ੈਸਈੋ ਥਿਰੰਜਿ ਦਉੇ ॥੩॥ 
3 ||ناناك هو مخلص لهذا الشخص ، لأن مثل هذا الشخص يصبح تجسيدًا لله.   || 

ਏਿ ਥਿਰਸ੍ਿੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ਦਵੇਾ ਤ ਆਤਮਹ ॥ 
 .الإله الواحد روح كل الآلهة. إنه روح آلهة الله

ਆਤਮੰ ਸਰੀ ਬਾਸਵਦਵੇਸ ੵ ਜ ੇਿਈੋ ਜਾਿਥਸ ਭਵੇ ॥ 
وكل ما يسود اللهإن كان أحد يعرف سر الروح  : 

ਿਾਿਿ ਤਾ ਿ ੋਦਾਸ ੁਹ ੈਸਈੋ ਥਿਰੰਜਿ ਦੇਵ ॥੪॥ 
4 ||ناناك هو عبد لذلك الشخص ، لأن هذا الشخص هو تجسيد للإله الطاهر نفسه.   || 

ਸਲੋਿ ਸਹਸਥਿਰਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
 :شالوك سيهاسكريتي ، المعلم الخامس
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ੴ ਸਥਤ ਿਾਮ ੁਿਰਤਾ ਪਰੁਖ ੁਥਿਰਭਉ ਥਿਰਵਰੈ ੁਅਿਾਲ ਮਰੂਥਤ ਅਜਿੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਥਦ ॥ 
خالق الكون ، واسع الانتشار ، بلا خوف ، بلا   إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 

عداوة ، مستقل عن الزمن ، يتجاوز دورة الولادة والموت وتكشف الذات. لقد أدرك من نعمة  
 .المعلم

ਿਤੰਚ ਮਾਤਾ ਿਤੰਚ ਥਪਤਾ ਿਤੰਚ ਬਥਿਤਾ ਥਬਿੋਦ ਸਤੁਹ ॥ 
م وأين الأب وأين متعة الزوجة والأولاد؟أيها الفاني أين الأ  

ਿਤੰਚ ਭਰਾਤ ਮੀਤ ਥਹਤ ਬੰਿਵ ਿਤੰਚ ਮਹੋ ਿਟੰੁਬ ੵਤ ੇ॥ 
 أين الأشقاء والأصدقاء والمحبون والأقارب وأين الارتباط العاطفي بالعائلة؟

ਿਤੰਚ ਚਪਲ ਮਹੋਿੀ ਰਪੰੂ ਪਖੰੇਤ ੇਥਤਆਗੰ ਿਰਥੋਤ ॥ 
أعيننا؟ أين الزئبق والقلب الذي يأسر مايا ، فهو يهجرنا أمام    

ਰਹੰਤ ਸੰਗ ਭਗਵਾਿ ਥਸਮਰਣ ਿਾਿਿ ਲਬਿੵਾੰ ਅਚਤੁ ਤਿਹ ॥੧॥ 

يا ناناك! فقط ذكر الله يبقى دائمًا مع الفاني ويتم تلقي موهبة تذكر الله من قديسي الله  
1 ||الأزلي.   || 
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ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਮਾਤ ਧ੍ਿਤਾ ਸਨੇਹੰ ਧ੍ਰਿਗ ਸਨੇਹੰ ਭ੍ਿਾਤ ਬਾਂਰਵਹ ॥ 
اللعين هو تعلق محب أكثر من اللازم بالنسبة للأم والأب ، كما أن اللعن هو الكثير من المودة 

 .والتعلق بإخوة المرء وأقاربه 

ਧ੍ਰਿਗ ਸ੍ਨੇਹੰ ਬਧ੍ਨਤਾ ਧ੍ਬਲਾਸ ਸਤੁਹ ॥ 
الحياة الأسرية وبزوج المرء وأولادهالملعون هو الارتباط المفرط بأفراح  . 

ਧ੍ਰਿਗ ਸ੍ਨੇਹੰ ਧ੍ਗਿਹਾਰਥ ਕਹ ॥ 
 .كما أن الارتباط بالمنزل والممتلكات أمر سيء

ਸਾਰਸੰਗ ਸ੍ਨੇਹ ਸਤ ੵਧ੍ੰੰੰ ਸਖੁਯੰ ਬਸੰਧ੍ਤ ਨਾਨਕਹ ॥੨॥ 
يعيشون   (الذين يحبون شركة القديس)يا ناناك! الأبدي هو حب رفقة القديسين ، وأولئك 
2 ||حياة سلمية.   || 

ਧ੍ਮਥ ੵੰਤੰ ਦਹੰੇ ਖੀਣੰਤ ਬਲਨੰ ॥ 
 .جسدنا هذا قابل للتلف وطاقته تتضاءل بمرور الوقت

ਬਰਰੰਧ੍ਤ ਜਰਆੂ ਧ੍ਹਤੵੰਤੰ ਮਾਇਆ ॥ 
 .يستمر حب المرء للمادية في الازدياد مع تقدم العمر

ਅਤ ੵੰਤੰ ਆਸਾ ਆਧ੍ਥਤ ੵ ਭ੍ਵਨੰ ॥ 
، إلا أن رغبته في الأشياء الدنيوية    (العالم)على الرغم من أن الإنسان مثل ضيف في المنزل 
 .تتزايد

ਗਨੰਤ ਸਵਾਸਾ ਭ੍ੈਯਾਨ ਰਰਮੰ ॥ 
 .تستمر الشياطين المخيفة للقاضي الصالح في عد أنفاس البشر 
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ਿਤੰਧ੍ਤ ਮਹੋ ਕਿੂ ਦਰੁਲਭੵ੍ ਦਹੰੇ ਤਤ ਆਸਿਯੰ ਨਾਨਕ ॥ 
في هذه    يا ناناك! من الصعب الحصول على جسد بشري لا يزال ساقطًا في حفرة حب مايا ؛

 الحالة ، ينبغي على المرء أن يأخذ عون الله ، 

ਗਧੋ੍ਬੰਦ ਗਧੋ੍ਬੰਦ ਗਧੋ੍ਬੰਦ ਗਿੋਾਲ ਧ੍ਕਿਿਾ ॥੩॥ 
3 ||لأن فقط رحمة الله ، سيد العالم وداعمه ، يمكنها أن تخلصنا.   || 

ਕਾਚ ਕਟੰੋ ਰਚੰਧ੍ਤ ਤਯੰੋ ਲੇਿਨੰ ਰਕਤ ਚਰਮਣਹ ॥ 
وملفوف    (الأم)وملصق بدم   (السائل المنوي)يتكون هذا الحصن الهش للجسم من الماء 

 .بالجلد

ਨਵੰਤ ਦਆੁਰੰ ਭ੍ੀਤ ਰਧ੍ਹਤੰ ਬਾਇ ਰਿੰੂ ਅਸਥੰਭ੍ਨਹ ॥ 
 .لها تسعة أبواب ولا أبواب وتدعمها أعمدة أنفاس الحياة

ਗਧੋ੍ਬੰਦ ਨਾਮੰ ਨਹ ਧ੍ਸਮਰੰਧ੍ਤ ਅਧ੍ਗਆਨੀ ਜਾਨੰਧ੍ਤ ਅਸਧ੍ਥਰੰ ॥ 
 .والبشر الجهلاء روحيا يعتبرون هذا الجسد دائما ولا يتذكرون اسم الله

ਦਰੁਲਭ੍ ਦਹੇ ਉਰਰੰਤ ਸਾਰ ਸਰਣ ਨਾਨਕ ॥ 
يا ناناك! من الصعب الحصول على جسد بشري لهؤلاء الأشخاص الذين يسعون للحصول  

 على ملجأ المعلم ، 

ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਰ ੇਜਿੰਧ੍ਤ ॥੪॥ 
4 ||لأنهم دائمًا يذكرون الله بالعبادة.   || 

ਸੁਭੰ੍ਤ ਤਯੰੁ ਅਚਤੁ ਗੁਣਗ ੵੰ ੰਿਰੂਨੰ ਬਹਲੋੁ ਧ੍ਕਿਿਾਲਾ ॥ 
بجميع العالم! أنت عالم الفاضل ولطيف جدًا وتنتشر بشكل  يا الله الأبدي الذي هو محيط 

 .جميل في كل مكان

ਗੰਭ੍ੀਰੰ ਊਚ ੈਸਰਬਧ੍ਗ ਅਿਾਰਾ ॥ 
 .يا إلهي! أنت لا يسبر غوره ، أعلى من العلياء ، كلي العلم واللانهائي 
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ਧ੍ਭ੍ਿਧ੍ਤਆ ਧ੍ਿਿਅੰ ਧ੍ਬਸਿਾਮ ਚਰਣੰ ॥ 
الطاهرأنت محبوب أتباعك ، فهم يجدون السلام الداخلي في اسمك  . 

ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ ਨਾਨਕ ਸਰਣੰ ॥੫॥ 
5 ||يا داعم من لا دعم له وملجأ من لا ملجأ له، يبحث ناناك عن ملجأك.   || 

ਧ੍ਮਿਗੀ ਿਖੰੇਤ ਬਧ੍ਰਕ ਿਿਹਾਰਣੇ ਲਖ ੵ ਆਵਰਹ ॥ 
 عند اكتشاف غزال ، يصوب الصياد ويحاول إيذائه بسلاحه ، 

ਅਹ ੋਜਸ ੵ ਰਖੇਣ ਗਿੋਾਲਹ ਨਾਨਕ ਰਮੋ ਨ ਛਦੵੇਤ ੇ॥੬॥ 
6 ||حميها الله ، لم يتأذى ولو قليلاً. لكن يا ناناك! الذي ي  || 

ਬਹ ੁਜਤਨ ਕਰਤਾ ਬਲਵੰਤ ਕਾਰੀ ਸਵੰੇਤ ਸਰੂਾ ਚਤਰੁ ਧ੍ਦਸਹ ॥ 
إذا كان هناك شخص واسع الحيلة وقوي للغاية محاط من الجوانب الأربعة بخدم شجعان  

 لرعايته ؛ 

ਧ੍ਬਖਮ ਥਾਨ ਬਸੰਤ ਊਚਹ ਨਹ ਧ੍ਸਮਰੰਤ ਮਰਣੰ ਕਦਾਂਚਹ ॥ 
حيث قد لا يفكر حتى في الموتقد يسكن في مكان يصعب الوصول إليه ،  : 

ਹੋਵੰਧ੍ਤ ਆਧ੍ਗਆ ਭ੍ਗਵਾਨ ਿਰੁਖਹ ਨਾਨਕ ਕੀਟੀ ਸਾਸ ਅਕਰਖਤ ੇ॥੭॥ 
يا ناناك! إذا أمر الله بذلك ، فحتى أضعف شخص مثل النملة قد يأخذ أنفاس حياة مثل هذا  

7 ||الشخص.   || 

ਸਬਦੰ ਰਤੰ ਧ੍ਹਤੰ ਮਇਆ ਕੀਰਤੰ ਕਲੀ ਕਰਮ ਧ੍ਕਿਤਆੁ ॥ 
أفضل الأعمال التي يجب القيام بها في كاليوغ هي أن تحب كلمة المعلم ، وأن تكون لطيفًا  

 ورحيمًا وأن تغني بحمد الله ؛ من يفعل هذه الأعمال ، 

ਧ੍ਮਟੰਧ੍ਤ ਤਤਿਾਗਤ ਭ੍ਰਮ ਮਹੰੋ ॥ 
 تمحى شكوكه الداخلية وارتباطاته العاطفية ، 
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ਭ੍ਗਵਾਨ ਰਮਣੰ ਸਰਬਤਿ ਥਾਨ ੵਧ੍ੰੰ ੰ॥ 
مكانويختبر الله منتشرًا في كل  . 

ਧ੍ਦਿਸਟ ਤਯੰੁ ਅਮਘੋ ਦਰਸਨੰ ਬਸੰਤ ਸਾਰ ਰਸਨਾ ॥ 
يا إلهي! اسمك دائمًا على لسان القديسين ، ونظرتك الكريمة ورؤيتك المباركة دائمًا ما تكون  

 .مثمرة

ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਧ੍ਰ ਹਰ ੇਨਾਨਕ ਧ੍ਿਿਅੰ ਜਾਿ ੁਜਿਨਾ ॥੮॥ 
8 ||يا ناناك! قل يا الله! إن تذكرك بالعبادة أمر ممتع جدًا لقديسيك.   || 

ਘਟੰਤ ਰਿੰੂ ਘਟੰਤ ਦੀਿੰ ਘਟੰਤ ਰਧ੍ਵ ਸਸੀਅਰ ਨਖ ੵਤਿ ਗਗਨੰ ॥ 
 الجمال هو التلف وكل الجزر والشمس والقمر والنجوم في السماء هي أيضا قابلة للتلف

ਘਟੰਤ ਬਸਰੁਾ ਧ੍ਗਧ੍ਰ ਤਰ ਧ੍ਸਖੰਡੰ ॥ 
 .فالأرض والجبال العالية والأشجار قابلة للتلف

ਘਟੰਤ ਲਲਨਾ ਸਤੁ ਭ੍ਿਾਤ ਹੀਤੰ ॥ 
والأشقاء والأحباء معرضون للتلف أيضًا كما أن الزوج والأطفال  . 

ਘਟੰਤ ਕਧ੍ਨਕ ਮਾਧ੍ਨਕ ਮਾਇਆ ਸਵਰਿੰੂ ॥ 
 .وبالمثل قابل للتلف الذهب واللؤلؤ وأشكال مختلفة من المايا

ਨਹ ਘਟੰਤ ਕੇਵਲ ਗਿੋਾਲ ਅਚਤੁ ॥ 
(غير متغير)الله الأبدي هو الوحيد الذي لا يفسد  . 

ਅਸਧ੍ਥਰੰ ਨਾਨਕ ਸਾਰ ਜਨ ॥੯॥ 
9 ||خالدون. يا ناناك! كما أن قديسي الله   || 

ਨਹ ਧ੍ਬਲੰਬ ਰਰਮੰ ਧ੍ਬਲੰਬ ਿਾਿੰ ॥ 
 أيها الفاني! لا تتأخر في ممارسة البر وتجنب المعاصي ، 
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ਧ੍ਦਿੜੰਤ ਨਾਮੰ ਤਜੰਤ ਲੋਭੰ੍ ॥ 
 حفظ اسم الله في القلب بثبات والتخلي عن الطمع ، 

ਸਰਧ੍ਣ ਸੰਤੰ ਧ੍ਕਲਧ੍ਬਖ ਨਾਸੰ ਿਿਾਿਤੰ ਰਰਮ ਲਖੵਧ੍ੰਣ ॥ 
القديسين. صفات البر هذهوتحطيم كل الأفكار الخاطئة في ملجأ  : 

ਨਾਨਕ ਧ੍ਜਹ ਸਿੁਿਸੰਨ ਮਾਰਵਹ ॥੧੦॥ 
10 ||يا ناناك! يتم تلقيها من قبل الشخص، الذي يرضي الله تمامًا.   || 

ਧ੍ਮਰਤ ਮਹੰੋ ਅਲਿ ਬਰੵੁੰੰ ਰਚੰਧ੍ਤ ਬਧ੍ਨਤਾ ਧ੍ਬਨੋਦ ਸਾਹੰ ॥ 
يظل الشخص ذو العقل الضحل منغمسًا في حب الأشياء القابلة للتلف ، والمسرحيات  

للمرأةالممتعة  . 

ਜਬੌਨ ਬਧ੍ਹਕਿਮ ਕਧ੍ਨਕ ਕੁੰ ਡਲਹ ॥ 
 الشباب ، الطاقة ، الأقراط الذهبية ، 

ਬਧ੍ਚਤਿ ਮੰਧ੍ਦਰ ਸਭੰੋ੍ਧ੍ਤ ਬਸਤਿਾ ਇਤ ੵੰਤੰ ਮਾਇਆ ਬ ੵੰਾਧ੍ਿਤੰ ॥ 
 .القصور المذهلة والفساتين الجميلة والعديد من النواحي الأخرى ، مايا هذا لا يزال يصيبه 

ਹ ੇਅਚਤੁ ਸਰਧ੍ਣ ਸੰਤ ਨਾਨਕ ਭ੍ ੋਭ੍ਗਵਾਨਏ ਨਮਹ ॥੧੧॥ 
11 ||ناناك! قل يا الله الأبدي! يا نصرة القديسين! يا سيد الأرض! أنا أنحني لك بتواضع. يا   

|| 

ਜਨਮੰ ਤ ਮਰਣੰ ਹਰਖੰ ਤ ਸਗੰੋ ਭ੍ਗੰੋ ਤ ਰਗੰੋ ॥ 
إذا وُجدت الولادة ، فهناك موت ، وإذا كانت هناك لذة ، فهناك ألم ، وإذا كان هناك غفران  

 .في الملذات الدنيوية ، فهناك ضيق أيضًا 

ਊਚੰ ਤ ਨੀਚੰ ਨਾਨ ੑੰਾ ਸ ੁਮਚੰੂ ॥ 
إذا كان شخص ما في مركز عالي اليوم ، فقد ينخفض غدًا إلى رتب منخفضة ، وإذا كان  

 .شخص ما فقيرًا اليوم ، فقد يصبح عظيماً غدًا
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ਰਾਜੰ ਤ ਮਾਨੰ ਅਭਿਮਾਨੰ ਤ ਹੀਨੰ ॥ 
 .حيثما توجد القوة ، توجد الغطرسة ، حيث يوجد الكبرياء الأناني ، يوجد الإذلال

ਪ੍ਰਭਿਰਭਤ ਮਾਰਗੰ ਿਰਤੰਭਤ ਭਿਨਾਸਨੰ ॥ 
 .إن طريقة الانخراط في الشؤون الدنيوية السائدة في العالم كلها هدامة

ਗਭੋਿੰਦ ਿਜਨ ਸਾਧ ਸੰਗਣੇ ਅਸਭਿਰੰ ਨਾਨਕ ਿਗਿੰਤ ਿਜਨਾਸਨੰ ॥੧੨॥ 
12 ||إن ذكر الله في صحبة القديسين أبدي: يا ناناك ، ذكر الله هو دعم الحياة.   || 

ਭਕਰਪੰ੍ਤ ਹਰੀਅੰ ਮਭਤ ਤਤ ੁਭਗਆਨੰ ॥ 
 عندما يمنح الله الرحمة ، فإن الحكمة الحقيقية عن الحياة الصالحة تغمر العقل ، 

ਭਿਗਸੀਧ ੵਭ  ਿਧੁਾ ਕਸੁਲ ਿਾਨੰ ॥ 
من النعيم الروحي يزهر عقله ويصل إلى حالة  . 

ਿਸ ੵਭ  ਤੰ ਭਰਭਿਅੰ ਭਤਆਭਗ ਮਾਨੰ ॥ 
 .يتخلى عن الغرور النفساني وتصبح أعضائه الحسية تحت السيطرة 

ਸੀਤਲੰਤ ਭਰਦਯੰ ਭਦਰੜ ੁਸੰਤ ਭਗਆਨੰ ॥ 
 .يصبح قلبه باردًا وهادئاً عندما تصبح الحكمة التي ينقلها المعلم ثابتة بداخله 

ਰਹੰਤ ਜਨਮੰ ਹਭਰ ਦਰਸ ਲੀਣਾ ॥ 
ار رؤية الله المباركة وبالتالي تنتهي دورة ولادته وموته يظل مستغرقًا في اختب . 

ਿਾਜੰਤ ਨਾਨਕ ਸਿਦ ਿੀਣਾਂ ॥੧੩॥ 
يا ناناك! إنه يشعر كما لو أن آلة موسيقية تنتج كلمة إلهية من تسبيح الله تعزف بداخله  

13 ||دائمًا.   || 

ਕਹੰਤ ਿਦੇਾ ਗੁਣੰਤ ਗਨੁੀਆ ਸੁਣੰਤ ਿਾਲਾ ਿਹ ੁਭਿਭਧ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ॥ 
ويستمع إليهم طلابهم (الكتب المقدسة )يتأمل العلماء بعدة طرق فيما تعظه الفيدا  . 
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ਭਦਰੜੰਤ ਸਭੁਿਭਦਆ ਹਭਰ ਹਭਰ ਭਕਰਪ੍ਾਲਾ ॥ 
لكن الذين لديهم نعمة الله ، فإنهم يحفظون بقوة في قلوبهم فقط التعاليم السامية عن تذكر  

 .الله

ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਜਾਚੰਤ ਨਾਨਕ ਦਨੈਹਾਰ ਗਰੁ ਗਪੋ੍ਾਲਾ ॥੧੪॥ 
14 ||ناناك! يطلبون هدية نعم من المحسن الإلهي المعلم. يا   || 

ਨਹ ਭਚੰਤਾ ਮਾਤ ਭਪ੍ਤ ਿਰਾਤਹ ਨਹ ਭਚੰਤਾ ਕਛ ੁਲੋਕ ਕਹ ॥ 
 .لا تقلق بشأن إعالة والدتك وإخوتك وإخوانك ، ولا تقلق أيضًا بشأن ما يقوله الآخرون

ਨਹ ਭਚੰਤਾ ਿਭਨਤਾ ਸਤੁ ਮੀਤਹ ਪ੍ਰਭਿਰਭਤ ਮਾਇਆ ਸਨਿੰਧਨਹ ॥ 
زوجتك وأطفالك وأصدقائك ، فهم مرتبطون بنا نتيجة مشاركاتنا  أيضًا لا تقلق بشأن 

 .الدنيوية

ਦਇਆਲ ਏਕ ਿਗਿਾਨ ਪ੍ਰੁਿਹ ਨਾਨਕ ਸਰਿ ਜੀਅ ਪ੍ਰਭਤਪ੍ਾਲਕਹ ॥੧੫॥ 
15 || يا ناناك! الله الرحيم هو الوحيد الذي يوفر القوت لجميع الكائنات الحية.   || 

ਅਭਨਤ ੵ ਭਿਤੰ ਅਭਨਤੵ ਭਚਤੰ ਅਭਨਤ ੵ ਆਸਾ ਿਹ ੁਭਿਭਧ ਪ੍ਰਕਾਰੰ ॥ 
نيوية ليست أبدية ، لذلك لا جدوى من التفكير فيها ؛ كما أن الآمال والرغبات من  الثروة الد

 .أنواع كثيرة غير مجدية

ਅਭਨਤ ੵ ਹਤੰੇ ਅਹੰ ਿੰਧੰ ਿਰਮ ਮਾਇਆ ਮਲਨੰ ਭਿਕਾਰੰ ॥ 
بسبب حب الأشياء القابلة للتلف ، يظل المرء عالقًا في الغرور ؛ يتجول من أجل مايا  

 .ويرتكب خطايا قذرة

ਭਿਰੰਤ ਜਭੋਨ ਅਨੇਕ ਜਠਰਾਗਭਨ ਨਹ ਭਸਮਰੰਤ ਮਲੀਣ ਿਧੁ ੵ  ੰ॥ 
 .الإنسان ذو العقل الشرير لا يذكر الله ويمر في نار رحم التناسخ مرات لا تحصى 
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ਹ ੇਗਭੋਿੰਦ ਕਰਤ ਮਇਆ ਨਾਨਕ ਪ੍ਭਤਤ ਉਧਾਰਣ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥੧੬॥ 
قل: يا إلهي ، يا من ترحم ، تبارك هذا الشخص بصحبة القديسين حيث يتحرر حتى    يا ناناك

16 ||أسوأ الخطاة.   || 

ਭਗਰੰਤ ਭਗਭਰ ਪ੍ਭਤਤ ਪ੍ਾਤਾਲੰ ਜਲੰਤ ਦਦੇੀਪ੍ ੵ ਿਸੈਵਾਂਤਰਹ ॥ 
السقوط من جبل إلى أعمق جهنم ، أو تحترق في النار المشتعلة ،  (أعمال شاقة مثل)  

ਿਹੰਭਤ ਅਗਾਹ ਤੋਯੰ ਤਰੰਗੰ ਦਿੰੁਤ ਗਰਹ ਭਚੰਤਾ ਜਨਮੰ ਤ ਮਰਣਹ ॥ 
الذي يسبب دورات   (حب مايا)أو جرفته أمواج الماء التي لا تسبر غورها ؛ ألم القلق المنزلي 

 .الولادة والموت أسوأ من هذه المساعي

ਅਭਨਕ ਸਾਧਨੰ ਨ ਭਸਧ ੵਤ ੇਨਾਨਕ ਅਸਿੰਿੰ ਅਸਿੰਿੰ ਅਸਿੰਿੰ ਸਿਦ ਸਾਧ ਸਵਜਨਹ ॥੧੭॥ 
لا تنجح أي من الطرق التي لا حصر لها في الهروب من ألم حب مايا: يا ناناك! الكلمة الإلهية  

17 ||للمعلم النبيل هي الدعم الحقيقي.   || 

ਘਰੋ ਦਿੵੁ ੰ ਅਭਨਕ ਹਤ ੵ  ੰਜਨਮ ਦਾਭਰਦਰੰ  ਮਹਾ ਭਿਿ ੵ ਾਦੰ ॥ 
 :أفظع الأحزان ، وخطايا القتل التي لا تحصى ، وعوز الولادات ، وأبشع الضيق

ਭਮਟੰਤ ਸਗਲ ਭਸਮਰੰਤ ਹਭਰ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਜਸੈ ੇਪ੍ਾਿਕ ਕਾਸਟ ਿਸਮੰ ਕਰਭੋਤ ॥੧੮॥ 
يا ناناك ، كل هذه الأحزان تتلاشى بتذكر اسم الله بلطف ، تمامًا كما تحوّل النار أكوام  

18 ||الخشب إلى رماد.   || 

ਅੰਧਕਾਰ ਭਸਮਰਤ ਪ੍ਰਕਾਸੰ ਗੁਣ ਰਮੰਤ ਅਘ ਿੰਡਨਹ ॥ 
ر الله بمحبة ، ويتم تدمير الخطايا بترديد  يتلاشى ظلمة الجهل ، ويستنير العقل روحياً بتذك 
 .تسبيحه 

ਭਰਦ ਿਸੰਭਤ ਿੈ ਿੀਤ ਦਤੂਹ ਕਰਮ ਕਰਤ ਮਹਾ ਭਨਰਮਲਹ ॥ 
بحفظ الله في القلب ، حتى شياطين الموت تصاب بالرعب والشخص يقوم بأعمال نقية  

 .للغاية 
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ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹੰਤ ਸਰਤੋਾ ਸਿੁ ਸਮਹੂ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨਹ ॥ 
دورة ولادته وموته ، ويرى منظر الله الخصب ، يصل  من يستمع إلى تسابيح الله ، تنتهي 

 .المرء إلى جميع أنواع الراحة والسلام الداخلي 

ਸਰਭਣ ਜਗੰੋ ਸੰਤ ਭਪ੍ਰਅ ਨਾਨਕ ਸ ੋਿਗਿਾਨ ਿਮੰੇ ਕਰਭੋਤ ॥੧੯॥ 
وهو قادر على مساعدة أولئك الذين يلتمسون ملجأه ويباركهم    يا ناناك! الله محبوب قديسيه 

19 ||بالسلام الداخلي.   || 

ਪ੍ਾਛੰ ਕਰਭੋਤ ਅਗਰਣੀਿਹ ਭਨਰਾਸੰ ਆਸ ਪ੍ਰੂਨਹ ॥ 
الذين تخلفوا عن الركب في المجتمع ، يجعلهم الله قادة ويحقق رجاء أولئك الذين أصبحوا  

 .ميؤوسًا منهم تمامًا 

ਭਨਰਧਨ ਿਯੰ ਧਨਿੰਤਹ ਰਗੋੀਅੰ ਰਗੋ ਿੰਡਨਹ ॥ 
 .يصبح الفقير أغنياء ، وتدمر آلام المرضى 

ਿਗਤ ੵ  ੰਿਗਭਤ ਦਾਨੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
 .يبارك الله أتباعه بعبادته التعبدية واسمه وموهبة الترنيم بحمده

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ਰੁਿ ਦਾਤਾਰਹ ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਸੇਿਾ ਭਕੰ ਨ ਲਿੵਤ ੇ॥੨੦॥ 
هل هناك أي شيء لا يمكن تحقيقه باتباع تعاليم    يا ناناك! الله السامي السائد هو المحسن ؛

20 ||المعلم؟   || 

ਅਧਰੰ ਧਰੰ ਧਾਰਣਹ ਭਨਰਧਨੰ ਧਨ ਨਾਮ ਨਰਹਰਹ ॥ 
 .بسم الله نصرة لمن لا يعول ، وهو ثروة الفقراء

ਅਨਾਿ ਨਾਿ ਗਭੋਿੰਦਹ ਿਲਹੀਣ ਿਲ ਕਸੇਿਹ ॥ 
 .إله الكون هو سيد الفاسد والإله الجميل هو قوة من لا حول لهم ولا قوة

ਸਰਿ ਿਤੂ ਦਯਾਲ ਅਚਤੁ ਦੀਨ ਿਾਂਧਿ ਦਾਮਦੋਰਹ ॥ 
 .إن الله الأزلي رحيم على جميع المخلوقات وصديق حميم للودعاء
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ਸਰਿਗ ੵ ਪ੍ਰੂਨ ਪ੍ਰੁਿ ਿਗਿਾਨਹ ਿਗਭਤ ਿਛਲ ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ ॥ 

 .إن الله المنتشر ، الكامل ، كلي العلم هو محب لأتباعه وهو تجسيد للرحمة 
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ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਸੰਤ ਬਾਸਦੁਵੇਹ ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਮਸੇਰੁਹ ॥ 
 .يسكن الله الأسمى في كل قلب

ਜਾਚੰਟਤ ਨਾਨਕ ਟਕਰਪਾਲ ਪਰਸਾਦੰ ਨਹ ਟਬਸਰੰਟਤ ਨਹ ਟਬਸਰੰਟਤ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥੨੧॥ 
21 ||هذه النعمة من الله الرحيم حتى لا ينساه أبدًا.  يتوسل ناناك  || 

ਨਹ ਸਮਰਥੰ ਨਹ ਸੇਵਕੰ ਨਹ ਪਰੀਟਤ ਪਰਮ ਪਰੁਖਤੋਮੰ ॥ 
 .يا الله الأسمى! ليس لدي القدرة ولا الدافع لخدمتك ، وليس لدي حب حقيقي لك

ਤਵ ਪਰਸਾਟਦ ਟਸਮਰਤ ੇਨਾਮੰ ਨਾਨਕ ਟਕਰਪਾਲ ਹਟਰ ਹਟਰ ਗਰੰੁ ॥੨੨॥ 
22 ||؛ أيها المعلم الإلهي الرحيم! لا أستطيع أن أتذكر اسمك بلطف إلا بنعمتك.  قل يا ناناك  

|| 

ਭਰਣ ਪਖੋਣ ਕਰੰਤ ਜੀਆ ਟਬਸਰਾਮ ਛਾਦਨ ਦੇਵੰਤ ਦਾਨੰ ॥ 
 .يوفر الله الطعام لجميع مخلوقاته ، كما يوفر لهم مكاناً مريحاً وملابس يرتدونها

ਟਸਰਜੰਤ ਰਤਨ ਜਨਮ ਚਤਰੁ ਚਤੇਨਹ ॥ 
لثمينة المليئة بالذكاء والذكاء خلق الله الحياة البشرية ا . 

ਵਰਤੰਟਤ ਸਖੁ ਆਨੰਦ ਪਰਸਾਦਹ ॥ 
 .يسود السلام الداخلي والنعيم في البشر بنعمة الله

ਟਸਮਰੰਤ ਨਾਨਕ ਹਟਰ ਹਟਰ ਹਰ ੇ॥ 
 يا ناناك! الذين يتذكرون الله دائمًا بعشق ، 

ਅਟਨਤ ੵ ਰਚਨਾ ਟਨਰਮਹੋ ਤ ੇ॥੨੩॥ 
23 ||تبقى منفصلة عن الخليقة القابلة للتلف.   || 
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ਦਾਨੰ ਪਰਾ ਪਰੂਬੇਣ ਭੁੰ ਚੰਤ ੇਮਹੀਪਤ ੇ॥ 
كمكافأة على الأعمال الخيرية في ولاداتهم الماضية ، يتمتع الناس بمتعة كونهم ملوكًا في  

 .هذه الحياة

ਟਬਪਰੀਤ ਬਧੁ ੵੰ ੰਮਾਰਤ ਲੋਕਹ ਨਾਨਕ ਟਚਰੰਕਾਲ ਦਖੁ ਭੋਗਤ ੇ॥੨੪॥ 
العالم القابل  يا ناناك! الأشخاص ذوو الفكر الفاسد يتحملون البؤس لفترة طويلة جدًا في هذا 

24 ||للتلف.   || 

ਟਬਰਥਾ ਅਨੁਗਰਹੰ ਗਟੋਬੰਦਹ ਜਸ ੵ ਟਸਮਰਣ ਟਰਦੰਤਰਹ ॥ 
 .من يذكر الله دائمًا في قلبه ، يعتبر الألم نعمة من الله

ਆਰਗੋ ੵੰੰ ਮਹਾ ਰਗੋ ੵੰੰ ਟਬਟਸਟਮਰਤ ੇਕਰਣੁਾ ਮਯਹ ॥੨੫॥ 
25 ||من يترك الله الرحيم ، مع أنه يبدو بصحة جيدة ، يصاب بمرض فظيع من الأنانية.   || 

ਰਮਣੰ ਕੇਵਲੰ ਕੀਰਤਨੰ ਸਧੁਰਮੰ ਦਹੇ ਧਾਰਣਹ ॥ 
إن أكثر الأعمال الصالحة لامتلاك الجسد البشري هي أن نتذكر الله بمحبة وأن نغني الكلمة  

 .الإلهية في تسبيحه

ਅੰਟਮਰਤ ਨਾਮ ੁਨਾਰਾਇਣ ਨਾਨਕ ਪੀਵਤੰ ਸੰਤ ਨ ਟਤਰਪ ੵਤ ੇ॥੨੬॥ 
يريدون دائمًا المزيد  )! لا يشبع القديسون أبدًا بشرب الرحيق الطهي لاسم الله ، يا ناناك

26 ||. (والمزيد  || 

ਸਹਣ ਸੀਲ ਸੰਤੰ ਸਮ ਟਮਤਰਸ ੵ ਦਰੁਜਨਹ ॥ 
 .القديسون متسامحون ويعاملون الأصدقاء والأعداء على حد سواء 

ਨਾਨਕ ਭਜੋਨ ਅਟਨਕ ਪਰਕਾਰੇਣ ਟਨੰਦਕ ਆਵਧ ਹਇੋ ਉਪਟਤਸਿਤ ੇ॥੨੭॥ 
! سواء أتى شخص ما معهم بكل أنواع الطعام ، أو قام القذف بسحب الأسلحة  يا ناناك

27 ||. (لإلحاق الأذى بهم ، كل هذا نفس الشيء بالنسبة لهم)  || 
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ਟਤਰਸਕਾਰ ਨਹ ਭਵੰਟਤ ਨਹ ਭਵੰਟਤ ਮਾਨ ਭੰਗਨਹ ॥ 
 هؤلاء الناس لا يتأثرون بالإهانة ولا بعدم الاحترام ، 

ਸੋਭਾ ਹੀਨ ਨਹ ਭਵੰਟਤ ਨਹ ਪਹੰੋਟਤ ਸੰਸਾਰ ਦਖੁਨਹ ॥ 
 لا يفقدون شرفهم أبدًا ، ولا تؤثر عليهم الأحزان الدنيوية ، 

ਗਟੋਬੰਦ ਨਾਮ ਜਪੰਟਤ ਟਮਟਲ ਸਾਧ ਸੰਗਹ ਨਾਨਕ ਸ ੇਪਰਾਣੀ ਸਖੁ ਬਾਸਨਹ ॥੨੮॥ 
ينضمون إلى رفقة القديسين ويتذكرون الله بمحبة: يا ناناك ، هؤلاء الناس دائمًا يسكنون في  

28 ||سلام.   || 

ਸਨੈਾ ਸਾਧ ਸਮਹੂ ਸਰੂ ਅਟਜਤੰ ਸੰਨਾਹੰ ਤਟਨ ਟਨੰਮਰਤਾਹ ॥ 
 .الشعب القديسون جيش لا يقهر من المحاربين الروحيين ؛ أجسادهم محمية بدرع التواضع

ਆਵਧਹ ਗੁਣ ਗਟੋਬੰਦ ਰਮਣੰ ਓਿ ਗਰੁ ਸਬਦ ਕਰ ਚਰਮਣਹ ॥ 
إنهم مسلحون بأسلحة الترنيم بحمد الله ، وكلمات المرشد في أيديهم مثل الدرع الذي لا  

 .يمكن اختراقه

ਆਰੜੂਤ ੇਅਸਵ ਰਥ ਨਾਗਹ ਬਝੰੁਤੇ ਪਰਭ ਮਾਰਗਹ ॥ 
 .بالنسبة لهم ، فإن العثور على طريق الاتحاد مع الله يشبه ركوب الخيل والمركبات والفيلة 

ਟਬਚਰਤ ੇਟਨਰਭਯੰ ਸਤ ੁਸਨੈਾ ਧਾਯੰਤ ੇਗੋਪੁਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
إنهم يمشون بلا خوف بين جيوش أعدائهم من الرذائل ويهاجمونهم بترنيم الكلمات الإلهية  

 .من تسبيح الله

ਟਜਤਤ ੇਟਬਸਵ ਸੰਸਾਰਹ ਨਾਨਕ ਵਸ ੵੰ ੰਕਰਟੋਤ ਪੰਚ ਤਸਕਰਹ ॥੨੯॥ 
الشهوة ، والغضب ، والجشع ،  )يا ناناك! إنهم يسيطرون على جميع اللصوص الخمسة 

التي تشبه غزو العالم بأسره  (والتعلق ، والأنا . || 29 || 
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ਟਮਰਗ ਟਤਰਸਨਾ ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੰ ਦਮੁ ਛਾਯਾ ਰਟਚ ਦਰੁਮਟਤਹ ॥ 
رير أن السراب والمدينة الوهمية في السماء والظل العابر  يعتقد الشخص الذي لديه عقل ش

 .للشجرة أمر حقيقي 

ਤਤਹ ਕਿੰੁਬ ਮਹੋ ਟਮਥ ੵੰਾ ਟਸਮਰੰਟਤ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਹ ॥੩੦॥ 
، القديسون يتركون هذه الأوهام ويتذكرون اسم    وبالمثل ، فإن حب العائلة وهمي: يا ناناك

30 ||الله بمحبة.   || 

ਨਚ ਟਬਟਦਆ ਟਨਧਾਨ ਟਨਗਮੰ ਨਚ ਗੁਣਗ ੵ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
 .لا أمتلك كنز حكمة الفيدا ، ولا أعرف الفضائل الإلهية ولا أمتلك مزايا ترديد تسبيح اسم الله 

ਨਚ ਰਾਗ ਰਤਨ ਕੰਠੰ ਨਹ ਚੰਚਲ ਚਤਰੁ ਚਾਤਰੁਹ ॥ 
مناسب للترنم بحمد الله ، ولا أنا ذكي ولا أحكم من الحكماءليس لدي صوت رخيم  . 

ਭਾਗ ਉਟਦਮ ਲਬਧੵੰੰ ਮਾਇਆ ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੰਟਗ ਖਲ ਪੰਟਿਤਹ ॥੩੧॥ 
لا أمتلك الثروة الدنيوية التي أحصل عليها بالقدر والجهد المحددين: لكن يا ناناك ، بصحبة  

31 ||القديسين ، حتى الجهلاء تمامًا يصبحون عمالقة.    || 

ਕੰਠ ਰਮਣੀਯ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮਾਲਾ ਹਸਤ ਊਚ ਪਰਮੇ ਧਾਰਣੀ ॥ 
من ينطق باسم الله كمسبحة جميلة حول عنقه ويجعل قلبه كيسًا يحمل مسبحة اسم الله  

 تلك ، 

ਜੀਹ ਭਟਣ ਜ ੋਉਤਮ ਸਲੋਕ ਉਧਰਣੰ ਨੈਨ ਨੰਦਨੀ ॥੩੨॥ 
ومع لسانه يتلفظ بكلمات سامية من تسبيح الله ، فقد تحرر من آثار مايا ، التي ترضي  

32 ||العينين.   || 

ਗਰੁ ਮੰਤਰ ਹੀਣਸ ੵ ਜ ੋਪਰਾਣੀ ਟਧਰਗੰਤ ਜਨਮ ਭਰਸਿਣਹ ॥ 
 .لعنة هي الحياة الملوثة لشخص بدون تعاليم المعلم
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ਕਕੂਰਹ ਸਕੂਰਹ ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ ਸਰਪਨਹ ਤਟੁਲ ਖਲਹ ॥੩੩॥ 
33 ||مثل هذا الأحمق مثل الكلب والخنزير والحمار والغراب والثعبان.   || 

ਚਰਣਾਰਟਬੰਦ ਭਜਨੰ ਟਰਦਯੰ ਨਾਮ ਧਾਰਣਹ ॥ 
يحفظ في قلبه اسم الله ويتذكر اسمه الطاهر ، من    
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ਕੀਰਤਨੰ ਸਾਧਸੰਗੇਣ ਨਾਨਕ ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰਦ੍ਤ ਜਮਰਤੂਨਹ ॥੩੪॥ 
ويغني بحمد الله بصحبة القديسين يا ناناك! حتى شيطان الموت لا يستطيع أن ينظر إلى  

34 ||مثل هذا الشخص بعين شريرة.   || 

ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਧਨੰ ਰਪੰੂ ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਸਵਰਗ ਰਾਜਨਹ ॥ 
الثروة والجمال الدنيويين ، ولا من الصعب جدًا التحكم  ليس من الصعب جدًا الحصول على 

 .في وسائل الراحة السماوية 

ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਭੋਜਨੰ ਦ੍ ੰਜਨੰ ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਸਵਛ ਅੰ ਰਹ ॥ 
 .ليس من الصعب تناول طعام لذيذ ، كما أنه ليس من الصعب الحصول على ملابس نظيفة 

ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਸਤੁ ਦ੍ਮਤਿ ਭਿਾਤ  ਾਂਧਵ ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ  ਦ੍ਨਤਾ ਦ੍ ਲਾਸਹ ॥ 
ليس من الصعب أن يكون لديك أطفال وأصدقاء وإخوة وأقارب ؛ كما أنه ليس من الصعب  

 .الحصول على المتعة مع المرأة

ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਦ੍ ਦ੍ਰਆ ਪਿ ੀਣੰ ਨਚ ਰਰੁਲਭੰ ਚਤਰੁ ਚੰਚਲਹ ॥ 
 .ليس من الصعب أن تتحقق من خلال التعليم ، ولا من الصعب أن تصبح حكيمًا وذكيًا

ਰਰੁਲਭੰ ਏਕ ਭਗਵਾਨ ਨਾਮਹ ਨਾਨਕ ਲ ਧ ੵਦ੍ੰੰ ੰਸਾਧਸੰਦ੍ਗ ਦ੍ਕਿਪਾ ਪਿਭੰ ॥੩੫॥ 
يا ناناك ، الشيء الوحيد الذي يصعب تحقيقه هو اسم الله ، الذي لا يتم قبوله إلا بصحبة  

35 || القديسين بنعمة الله.   || 

ਜਤ ਕਤਹ ਤਤਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰ ਸਵਰਗ ਮਰਤ ਪਯਾਲ ਲੋਕਹ ॥ 
العالم ، أينما نظر المرء ، سواء كانت الجنة أو هذا العالم أو المنطقة السفلى من   

ਸਰ ਤਿ ਰਮਣੰ ਗਦੋ੍ ੰਰਹ ਨਾਨਕ ਲੇਪ ਛਪੇ ਨ ਦ੍ਲਪ ੵਤ ੇ॥੩੬॥ 
يتخيل المرء الله الذي يسود جميعًا سيد الكون: يا ناناك ، هذا الشخص ليس مصاباً بأي نوع  

36 ||من عيوب الرذائل.   || 
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ਦ੍ ਖਯਾ ਭਯੰਦ੍ਤ ਅੰਦ੍ਮਿਤੰ ਰਸੁਟਾਂ ਸਖਾ ਸਵਜਨਹ ॥ 
 يتحول السم لهذا الشخص إلى رحيق أمبروسيال وأعداء إلى أصدقاء ورفاق ، 

ਰਖੰੁ ਭਯੰਦ੍ਤ ਸਖੁ ੵੰ ੰਭ ੈਭੀਤੰ ਤ ਦ੍ਨਰਭਯਹ ॥ 
 تتحول الأحزان إلى سلام داخلي ، ويصبح الشخص الأكثر خوفًا لا يعرف الخوف ؛ 

ਥਾਨ ਦ੍ ਹਨੂ ਦ੍ ਸਿਾਮ ਨਾਮੰ ਨਾਨਕ ਦ੍ਕਿਪਾਲ ਹਦ੍ਰ ਹਦ੍ਰ ਗਰੁਹ ॥੩੭॥ 
، رحيمًا عليه: يا ناناك ، هذا الشخص الذي لم يكن له مكان    الذي يصبح جورو ، تجسيد الله

37 ||يحتمي باسم الله.   || 

ਸਰ  ਸੀਲ ਮਮੰ ਸੀਲੰ ਸਰ  ਪਾਵਨ ਮਮ ਪਾਵਨਹ ॥ 
الله الذي يبارك كل البشر بالتواضع يجعلني متواضعا أيضا. الذي يطهر الجميع ، يطهرني  

 .أيضًا 

ਸਰ  ਕਰਤ  ਮਮੰ ਕਰਤਾ ਨਾਨਕ ਲੇਪ ਛਪੇ ਨ ਦ੍ਲਪ ੵਤ ੇ॥੩੮॥ 
38 ||خالق الكل هو خالقي أيضًا: يا ناناك ، لا لوم أو وصمة من أي نوع تلتصق به.   || 

ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਚੰਰਿ ਰਵੇਹ ਨਹ ਸੀਤਲੰ  ਾਵਨ ਚੰਰਨਹ ॥ 
 إله القمر ليس هادئاً وهادئاً ، ولا شجرة الصندل البيضاء ؛ 

ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਸੀਤ ਰਤੁਣੇ ਨਾਨਕ ਸੀਤਲੰ ਸਾਧ ਸਵਜਨਹ ॥੩੯॥ 
يمكن أن يوفر نفس القدر من السلام والهدوء كما كان يقدمه  يا ناناك! حتى فصل الشتاء لا  

39 ||كبار السن.   || 

ਮੰਤਿੰ  ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮੰ ਧ ੵੰਾਨੰ ਸਰ ਤਿ ਪਰੂਨਹ ॥ 
 لتلاوة تعويذة اسم الله وتركيز الذهن على كل الله المنتشر ؛ 

ਗ ੵੰਾਨੰ ਸਮ ਰਖੁ ਸਖੰੁ ਜੁਗਦ੍ਤ ਦ੍ਨਰਮਲ ਦ੍ਨਰਵਰੈਣਹ ॥ 
وأن يعيش حياة نقية خالية من العداء ؛ أن ينظر إلى الألم واللذة على حد سواء    
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ਰਯਾਲੰ ਸਰ ਤਿ ਜੀਆ ਪੰਚ ਰਖੋ ਦ੍ ਵਰਦ੍ਜਤਹ ॥ 
 أن يرحم جميع الكائنات ويبقى متحررًا من الرذائل الخمس ؛ 

ਭੋਜਨੰ ਗਪੋਾਲ ਕੀਰਤਨੰ ਅਲਪ ਮਾਯਾ ਜਲ ਕਮਲ ਰਹਤਹ ॥ 
  لجعل ترانيم تسبيح الله كغذاء روحي والبقاء بعيدًا عن حب مايا ، مثل زهرة اللوتس في الماء

 ؛

ਉਪਰਸੰੇ ਸਮ ਦ੍ਮਤਿ ਸਤਿਹ ਭਗਵੰਤ ਭਗਦ੍ਤ ਭਾਵਨੀ ॥ 
 لتبني تعاليم معاملة الأصدقاء والأعداء على حد سواء وتنمية الحب لعبادة الله التعبدية ؛ 

ਪਰ ਦ੍ਨੰਰਾ ਨਹ ਸਿਦੋ੍ਤ ਸਿਵਣੰ ਆਪੁ ਤੵੰਾਦ੍ਗ ਸਗਲ ਰਣੇਕੁਹ ॥ 
كان المرء  عدم سماع افتراء أي شخص بأذنيه ، والتخلي عن الغرور الذاتي والتواضع كما لو 

 غبار أقدام الجميع ؛ 

ਖਟ ਲਖ ੵਣ ਪਰੂਨੰ ਪਰੁਖਹ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸਾਧ ਸਵਜਨਹ ॥੪੦॥ 
هم الأشخاص المثاليون ويمكن   (المذكورة أعلاه)يا ناناك! الذين لديهم هذه الصفات الست 

40 ||تسميتهم بالمخلصين القديسين.   || 

ਅਜਾ ਭਗੰੋਤ ਕੰਰ ਮੂਲੰ  ਸੰਤ ੇਸਮੀਦ੍ਪ ਕਹੇਰਹ ॥ 
يعيش بالقرب من الأسد خائفًا حتى أثناء الاستمتاع بالفواكه والجذوريظل الماعز الذي   . 

ਤਤਿ ਗਤ ੇਸੰਸਾਰਹ ਨਾਨਕ ਸਗੋ ਹਰਖੰ ਦ੍ ਆਪਤ ੇ॥੪੧॥ 
يا ناناك! مماثلة هي الحالة الذهنية للناس الدنيوية لأنهم يظلون يعانون من ملذات الحياة  

41 ||وأحزانها.   || 

ਛਲੰ ਦ੍ਛਰਿੰ  ਕਦੋ੍ਟ ਦ੍ ਘਨੰ ਅਪਰਾਧੰ ਦ੍ਕਲਦ੍ ਖ ਮਲੰ ॥ 
الأشخاص المبتلون بقذارة الذنوب وجرائم الغش وتقصي عيوب الآخرين ووضع ملايين  

 العوائق في طريق الآخرين ، 
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ਭਰਮ ਮਹੰੋ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨੰ ਮਰੰ ਮਾਯਾ ਦ੍ ਆਦ੍ਪਤੰ ॥ 
 ومصابين بعلل الشك والتعلق العاطفي والشرف والعار وسكر الثروة الدنيوية ، 

ਦ੍ਮਿਤ ੵੰ ੁਜਨਮ ਭਿਮੰਦ੍ਤ ਨਰਕਹ ਅਦ੍ਨਕ ਉਪਾਵੰ ਨ ਦ੍ਸਧ ੵਤ ੇ॥ 
يظلون يتجولون في الجحيم مثل المعاناة في دورة الولادة والموت ولا ينجحون في إنهاء هذه  

 .المعاناة بجهودهم الكثيرة

ਦ੍ਨਰਮਲੰ ਸਾਧ ਸੰਗਹ ਜਪੰਦ੍ਤ ਨਾਨਕ ਗਪੋਾਲ ਨਾਮੰ ॥ 
 يا ناناك! الذين يتذكرون بمحبة اسم الله بصحبة القديسين ، تصبح حياتهم نقية ، 

ਰਮੰਦ੍ਤ ਗੁਣ ਗਦੋ੍ ੰਰ ਦ੍ਨਤ ਪਿਤਹ ॥੪੨॥ 
42 ||وهم دائما يترنمون بحمد الله.   || 

ਤਰਣ ਸਰਣ ਸਆੁਮੀ ਰਮਣ ਸੀਲ ਪਰਮਸੇਰੁਹ ॥ 
 .إن ملجأ كل الله الأسمى الرحيم السائد هو مثل قارب للعبور فوق محيط العالم من الرذائل

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਹ ਰਾਨੁ ਰਤੇ ਪਿਭ ੁਪਰੂਨਹ ॥ 
كل شيء إن الله الكامل هو الخالق والمحسن والقادر على  . 

ਦ੍ਨਰਾਸ ਆਸ ਕਰਣੰ ਸਗਲ ਅਰਥ ਆਲਯਹ ॥ 
(كل شيء) يعطي الله الرجاء لليائسين وهو مصدر كل الغنى  . 

ਗੁਣ ਦ੍ਨਧਾਨ ਦ੍ਸਮਰੰਦ੍ਤ ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਜਾਚੰਤ ਜਾਦ੍ਚਕਹ ॥੪੩॥ 
  ||كل المخلوقات تتوسل من الله وتذكره بمحبة ، كنز الفضائل.   يا ناناك! مثل المتسولين ،

43 || 

ਰਰੁਗਮ ਸਥਾਨ ਸਗੁਮੰ ਮਹਾ ਰਖੂ ਸਰ  ਸਖੂਣਹ ॥ 
 الأماكن التي يصعب الوصول إليها تصبح سهلة للغاية ، ويتحول أسوأ الأحزان إلى متعة ؛ 

ਰਰੁ ਚਨ ਭਰੇ ਭਰਮੰ ਸਾਕਤ ਦ੍ਪਸਨੰ ਤ ਸਰੁਜਨਹ ॥ 
تفوهون دائمًا بكلمات شريرة ويخلقون اختلافات بين  هؤلاء الساخرون غير المؤمنين الذين ي 

 الآخرين يصبحون أصدقاء طيبين ؛ 
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ਅਸਦ੍ਥਤੰ ਸਗੋ ਹਰਖੰ ਭ ੈਖੀਣੰ ਤ ਦ੍ਨਰਭਵਹ ॥ 
تتأسس اللذة في مكان الحزن ، والذين أصبحوا خائفين بسبب الخوف ، يصبحون خاليين  

 من الخوف ، 
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ਭੈ ਅਟਵੀਅੰ ਮਹਾ ਨਗਰ ਬਾਸੰ ਧਰਮ ਲਖ ੵਣ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 
حتى الغابة المروعة تظهر كمدينة مأهولة بالسكان ؛ هذه هي صفات الإيمان بالله التي نبلغها  

 .بنعمة الل 

ਸਾਧ ਸੰਗਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਮਣੰ ਸਰਣਣ ਨਾਨਕ ਹਣਰ ਹਣਰ ਦਯਾਲ ਚਰਣੰ ॥੪੪॥ 
اسم الل الطاهر وتذكره بمحبة في رفقة  يا ناناك! هذا الإيمان هو السعي للحصول على دعم 

44 ||القديسين.   || 

ਹ ੇਅਣਿਤ ਸਰੂ ਸੰਗਰਾਮੰ ਅਣਤ ਬਲਨਾ ਬਹ ੁਮਰਦਨਹ ॥ 
أيها الارتباط الدنيوي الذي لا يقهر ، أنت مثل محارب في ساحة معركة الحياة ؛ أنت تسحق  

 .وتدمر حتى أقوى الكائنات

ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਦੇਵ ਮਾਨੁਖ ੵੰ ੰਪ੍ਸ ੁਪੰ੍ਖੀ ਣਬਮਹੋਨਹ ॥ 
تغري وتذهل المصلين من الملائكة والمغنين السماويين والآلهة والبشر والوحوش  أنت  

 .والطيور

ਹਣਰ ਕਰਣਹਾਰੰ ਨਮਸਕਾਰੰ ਸਰਣਣ ਨਾਨਕ ਿਗਦੀਸਵਰਹ ॥੪੫॥ 
انحن واستسلم بتواضع للخالق ، وابحث عن ملجأ الل ، سيد   (لتنقذ نفسك منها)يا ناناك! 

45 ||العالم.   || 

ਹ ੇਕਾਮੰ ਨਰਕ ਣਬਸਰਾਮੰ ਬਹ ੁਿਨੋੀ ਭਰਮਾਵਣਹ ॥ 
يا شهوة ، أنت تهبط بالكائنات الحية في معاناة الجحيم وتجعلها تتجول في العديد من  

 .التجسيدات

ਣਚਤ ਹਰਣੰ ਤਰ ੈਲੋਕ ਗੰਮ ੵੰ ੰਿਪ੍ ਤਪ੍ ਸੀਲ ਣਬਦਾਰਣਹ ॥ 
أنت تأسر عقول الجميع ، وتصل إلى جميع العوالم الثلاثة ، وتدمر عبادة الناس ، والتكفير عن  

النظيف الذنب ، والطابع  . 
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ਅਲਪ੍ ਸਖੁ ਅਣਵਤ ਚੰਚਲ ਊਚ ਨੀਚ ਸਮਾਵਣਹ ॥ 
أنت تقدم فقط المتعة السطحية ، بينما تجعل البشر مفلسين روحياً وغير مستقرون ؛ انت  

( فقير وغني )تتغلغل في العالي والدنيا  . 

ਤਵ ਭ ੈਣਬਮੁੰ ਣਚਤ ਸਾਧ ਸੰਗਮ ਓਟ ਨਾਨਕ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥੪੬॥ 
بالانضمام إلى جماعة القديسين والبحث  يا ناناك! لا يتحرر المرء من الخوف من الشهوة إلا  

46 ||عن ملجأ من الل.   || 

ਹ ੇਕਣਲ ਮਲੂ ਕਰਧੰੋ ਕਦੰਚ ਕਰੁਣਾ ਨ ਉਪ੍ਰਿਤੇ ॥ 
 .أيها الغضب! وجذر الخلافات ، والرحمة لا تبرز فيك

ਣਬਖਯੰਤ ਿੀਵੰ ਵਸੵੰੰ ਕਰਣੋਤ ਣਨਰਤ ੵੰ ੰਕਰਣੋਤ ਿਥਾ ਮਰਕਟਹ ॥ 
 .أنت تضع تحت سيطرتك الأشرار وهم يرقصون كالقردة 

ਅਣਨਕ ਸਾਸਨ ਤਾੜੰਣਤ ਿਮਦਤੂਹ ਤਵ ਸੰਗ ੇਅਧਮੰ ਨਰਹ ॥ 
 .في شركتك ، يصبح البشر أشرار العقل ، ويؤدبهم شيطان الموت في نواحٍ عديدة

ਦੀਨ ਦਖੁ ਭੰਿਨ ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਿੀਅ ਰਖ ੵੰਾ ਕਰਣੋਤ ॥੪੭॥ 
يا ناناك! فقط الل الرحيم ، مدمر أحزان الودعاء ، يحمي جميع الكائنات الحية من الغضب.  

|| 47  || 

ਹ ੇਲੋਭਾ ਲੰਪ੍ਟ ਸੰਗ ਣਸਰਮਰੋਹ ਅਣਨਕ ਲਹਰੀ ਕਲੋਲਤ ੇ॥ 
يا جشع! لقد لفت نفسك حول القادة ، ووقعت في أمواجك ، تلعب عقولهم سلوكيات  

 .غريبة لا تعد ولا تحصى

ਧਾਵੰਤ ਿੀਆ ਬਹ ੁਪ੍ਰਕਾਰੰ ਅਣਨਕ ਭਾਂਣਤ ਬਹ ੁਡਲੋਤ ੇ॥ 
 .تحت تأثيرك ، يتجول البشر بشكل غير مستقر بطرق مختلفة 

ਨਚ ਣਮਤਰੰ  ਨਚ ਇਸਟੰ ਨਚ ਬਾਧਵ ਨਚ ਮਾਤ ਣਪ੍ਤਾ ਤਵ ਲਿਯਾ ॥ 
 .الناس تحت تأثيرك لا يخجلون من أصدقائهم ومرشدهم الروحي وأقاربهم وأمهم وأبيهم
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ਅਕਰਣੰ ਕਰਣੋਤ ਅਖਾਦ ੵਣੰ ਖਾਦ ੵੰ ੰਅਸਾਿੵੰੰ ਸਾਣਿ ਸਮਿਯਾ ॥ 
تحت تأثيرك ، يفعل المرء ما لا ينبغي عمله ، ويأكل ما لا يمكن أكله ، ويفعل أشياء ضد  

 .أعراف المجتمع

ਤਰਾਣਹ ਤਰਾਣਹ ਸਰਣਣ ਸਆੁਮੀ ਣਬਗ ੵੰਾਪ੍ਣਤ ਨਾਨਕ ਹਣਰ ਨਰਹਰਹ ॥੪੮॥ 
يا ناناك! صلِّ أمام الل بهذه الطريقة: يا إلهي! لقد جئت إلى ملجأك ، أرجوك أنقذني من  

48 ||أمواج الجشع.   || 

ਹ ੇਿਨਮ ਮਰਣ ਮਲੰੂ ਅਹੰਕਾਰੰ ਪ੍ਾਪ੍ਾਤਮਾ ॥ 
لدورات الولادة والموتأيها الأنانية تحرض الناس على الذنوب وأنت السبب الجذري  . 

ਣਮਤਰੰ  ਤਿੰਣਤ ਸਤਰੰ  ਣਦਰੜੰਣਤ ਅਣਨਕ ਮਾਯਾ ਣਬਸ੍ਤੀਰਨਹ ॥ 
من خلال نشر امتداد المادية بعدة طرق مختلفة ، فإنك تجعل المرء يتخلى عن أصدقائه  

 .وتحولهم إلى أعداء له 

ਆਵੰਤ ਿਾਵੰਤ ਥਕੰਤ ਿੀਆ ਦਖੁ ਸਖੁ ਬਹ ੁਭਗੋਣਹ ॥ 
ات الولادة والموت ويتحملون الكثير من  ، يتعب الناس من المرور بدور  (الوقوع في فخك)

 .الأحزان والملذات

ਭਰਮ ਭਯਾਨ ਉਣਦਆਨ ਰਮਣੰ ਮਹਾ ਣਬਕਟ ਅਸਾਧ ਰਗੋਣਹ ॥ 
ضلوا الطريق بسبب الشك وهم يتجولون كما لو كانوا يتجولون في غابة مروعة ويعانون من  

 .مرض رهيب للغاية وغير قابل للشفاء

ਬਦੈ ੵੰ ੰਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਪ੍ਰਮਸੇਵਰ ਆਰਾਣਧ ਨਾਨਕ ਹਣਰ ਹਣਰ ਹਰ ੇ॥੪੯॥ 
الطبيب الوحيد الذي يمكنه علاج هذا المرض هو الل الأعلى المنتشر: يا ناناك ، تذكر الل  

49 ||دائمًا بعشق.   || 

ਹ ੇਪ੍ਰਾਣ ਨਾਥ ਗਣੋਬੰਦਹ ਣਕਰਪ੍ਾ ਣਨਧਾਨ ਿਗਦ ਗਰੁੋ ॥ 
 اللهم سيد النفوس كنز الرحمة يا معلم العالم 
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ਹ ੇਸੰਸਾਰ ਤਾਪ੍ ਹਰਣਹ ਕਰਣੁਾ ਮ ੈਸਭ ਦਖੁ ਹਰ ੋ॥ 
أحزان العالم ، تجسيد للعطف ، من فضلك اقض على أحزان كل الكائنات مدمر  . 

ਹ ੇਸਰਣਣ ਿਗੋ ਦਯਾਲਹ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਮਯਾ ਕਰੋ ॥ 
 .يا نبع الرحمة ، القادر على تقديم الدعم لمن يبحث عن ملجأك ، يا سيد الودعاء ، إرحمنا

ਸਰੀਰ ਸਵਸਥ ਖੀਣ ਸਮਏ ਣਸਮਰੰਣਤ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਦਾਮਦੋਰ ਮਾਧਵਹ ॥੫੦॥ 
  ||اللهم بارك ناناك أنه سواء كان جسده سليمًا تمامًا أو ضعيفًا ، قد يتذكرك دائمًا بالعشق. 

50 || 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣੰ ਰਮਣੰ ਗਪੋ੍ਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
 من خلال الحصول على دعم اسم الل الطاهر والترنيم بتسبيحه ، 

ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਤਰਣੰ ਨਾਨਕ ਮਹਾ ਸਾਗਰ ਭ ੈਦਤੁਰਹ ॥੫੧॥ 
! يمكن للمرء عبور المحيطات المرعبة والصعبة للغاية من الرذائل بصحبة القديسين  يا ناناك

 ،|| 51  || 

ਣਸਰ ਮਸ੍ਤਕ ਰਖ ੵੰਾ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੰ ਹਸ੍ਤ ਕਾਯਾ ਰਖ ੵੰਾ ਪ੍ਰਮਸੇਵਰਹ ॥ 
 إن الل الأسمى هو الحامي الوحيد للرأس والجبين واليدين وبقية الجسد ، 

ਆਤਮ ਰਖ ੵੰਾ ਗਪੋ੍ਾਲ ਸਆੁਮੀ ਧਨ ਚਰਣ ਰਖ ੵੰਾ ਿਗਦੀਸਵਰਹ ॥ 
الكون هو المنقذ الوحيد للروح ، والثروة الدنيوية هي أيضًا تحت حماية اسم الل الطاهر سيد  . 

ਸਰਬ ਰਖ ੵੰਾ ਗਰੁ ਦਯਾਲਹ ਭ ੈਦਖੂ ਣਬਨਾਸਨਹ ॥ 
 .يوفر المعلم الإلهي الرحيم الحماية بكل طريقة ويدمر كل المخاوف والمعاناة

ਭਗਣਤ ਵਛਲ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ੇਸਰਣਣ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੁਖ ਅਚਤੁਹ ॥੫੨॥ 
الل محب العبادة التعبدية ، وهو سيد الجبناء ؛ يا ناناك ، ابحث عن ملجأ لذلك الإله الأبدي.  

|| 52 ||||52 || 

ਿਨੇ ਕਲਾ ਧਾਣਰਓ ਆਕਾਸੰ ਬਸੰੈਤਰੰ ਕਾਸਟ ਬਸੇਟੰ ॥ 
 أن الل الذي بقوته ثبت السماء في مكانها وأخفى النار في الغابة ، 
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ਿਨੇ ਕਲਾ ਸਣਸ ਸਰੂ ਨਖੵਤਰ ਿਤੋ ੵਣੰੰੰ ਸਾਸੰ ਸਰੀਰ ਧਾਰਣੰ ॥ 
 ومن أعطى بقوته الضوء للشمس والقمر والنجوم ، وبث الأنفاس في الأجساد ؛ 
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ਜਨੇ ਕਲਾ ਮਾਤ ਗਰਭ ਪ੍ਰਤਤਪ੍ਾਲੰ ਨਹ ਛਦੰੇਤ ਜਠਰ ਰਗੋਣਹ ॥ 
أن الله الذي بقوته يسند مخلوقًا في بطن أمه ، ولا يدع الظروف الشبيهة بالنار في رحم الأم  

 .تدمره

ਤਨੇ ਕਲਾ ਅਸਥੰਭੰ ਸਰਵੋਰੰ ਨਾਨਕ ਨਹ ਤਛਜੰਤਤ ਤਰੰਗ ਤਯੋਣਹ ॥੫੩॥ 
  ||للمحيطات ولكنها لا تدع الأمواج تدمر الأرض. يا ناناك! إن قوة الله هي التي قدمت الدعم 

53 || 

ਗਸੁਾਂਈ ਗਤਰਸ੍ਟ ਰਪੂ੍ਣੇ ਤਸਮਰਣੰ ਸਰਬਤਰ ਜੀਵਣਹ ॥ 
 .إله الكون لديه أعظم قوة وذكراه هو دعم جميع البشر

ਲਬਧ ੵੰੰ ਸੰਤ ਸੰਗਣੇ ਨਾਨਕ ਸਵਛ ਮਾਰਗ ਹਤਰ ਭਗਤਣਹ ॥੫੪॥ 
! العبادة التعبدية لله هي أكثر طرق الحياة طاهرًا ، والتي توجد في صحبة القديسين.  يا ناناك

|| 54  || 

ਮਸਕੰ ਭਗਨੰਤ ਸਲੰੈ ਕਰਦਮੰ ਤਰੰਤ ਪ੍ਪ੍ੀਲਕਹ ॥ 
يمكن لشخص عاجز مثل البعوض أن يحطم جبل الأنا ويمكن لشخص ضعيف مثل النمل  

 أن يعبر مستنقع المرفقات الدنيوية ، 

ਸਾਗਰੰ ਲੰਘੰਤਤ ਤਪੰ੍ਗੰ ਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ਅੰਧਕਹ ॥ 
يمكن لأي شخص غير داعم مثل المقعد عبور محيط العالم من الرذائل ويمكن أن يتحول  

 :ظلام الجهل إلى تنوير روحي 

ਸਾਧ ਸੰਗਤੇਣ ਤਸਮਰੰਤਤ ਗਤੋਬੰਦ ਸਰਤਣ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਰ ੇ॥੫੫॥ 
55 ||يا ناناك! إذا طلب المرء دعم الله وتذكره دائمًا بمحبة في رفقة القديسين.   || 

ਤਤਲਕ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਤਬਪ੍ਰਾ ਅਮਰ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਰਾਜਨਹ ॥ 
 تمامًا مثل براهمين بدون علامة مقدسة على جبهته ، ملك بدون سلطة الأمر ، 
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ਆਵਧ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਸਰੂਾ ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਹੀਣੰ ਤਥਾ ਬਸੈ੍ਨਵਹ ॥੫੬॥ 
56 ||ومحارب بلا أسلحة: يا ناناك ، مثل محب الله فيشنو بلا إيمان.   || 

ਨ ਸੰਖੰ ਨ ਚਕਰੰ  ਨ ਗਦਾ ਨ ਤਸਆਮੰ ॥ 
ولا هراوة مثل الإله فيشنو ؛ ولا هو ذو بشرة    (قرص صلب)الله لا يحمل محارة ولا شقرا 

 .داكنة مثل الإله كريشنا 

ਅਸ੍ਚਰਜ ਰਪੰੂ੍ ਰਹੰਤ ਜਨਮੰ ॥ 
وهو لم يولد (لا يمكن وصفها)صورة الله مدهشة  . 

ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਥੰਤਤ ਬਦੇਾ ॥ 
 .تقول الفيدا أنه لا يوجد شخص آخر مثله

ਊਚ ਮਚੂ ਅਪ੍ਾਰ ਗਤੋਬੰਦਹ ॥ 
 الله ، سيد الكون ، هو الأعلى والأعظم واللانهائي

ਬਸੰਤਤ ਸਾਧ ਤਰਦਯੰ ਅਚਤੁ ਬਝੰੁਤਤ ਨਾਨਕ ਬਡਭਾਗੀਅਹ ॥੫੭॥ 
ذلك الإله الأزلي يسكن في قلوب القديسين. يا ناناك ، الأشخاص المحظوظون فقط  

57 ||يفهمون هذا.   || 

ਉਤਦਆਨ ਬਸਨੰ ਸੰਸਾਰੰ ਸਨਬੰਧੀ ਸਵਾਨ ਤਸਆਲ ਖਰਹ ॥ 
ذا العالم الشبيه بالغابة حيث أقاربه جشعون مثل الكلاب ، وجبناء مثل  يعيش المرء في ه

 .آوى آوى وأغبياء مثل الحمير

ਤਬਖਮ ਸਥਾਨ ਮਨ ਮਹੋ ਮਤਦਰੰ ਮਹਾਂ ਅਸਾਧ ਪੰ੍ਚ ਤਸਕਰਹ ॥ 
عقل المرء عالق في مكان صعب للغاية وهو مخمورا بنبيذ الارتباط العاطفي ومحاط بخمس  

 .رذائل لا يمكن إصلاحها

ਹੀਤ ਮਹੋ ਭ ੈਭਰਮ ਭਰਮਣੰ ਅਹੰ ਫਾਂਸ ਤੀਖ ੵਣ ਕਤਠਨਹ ॥ 
 .تائه في الحب والتعلق العاطفي والخوف والشك ؛ إنه عالق في حبل الأنانية الحاد والقوي
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ਪ੍ਾਵਕ ਤਅੋ ਅਸਾਧ ਘਰੰੋ ਅਗਮ ਤੀਰ ਨਹ ਲੰਘਨਹ ॥ 
حيث توجد نار الرغبات الدنيوية وماء الرذائل   (يغرق المرء في مثل هذا المحيط العالمي )

إصلاحها ؛ الشاطئ لا يمكن الوصول إليه ، وبالتالي لا يمكن عبوره التي لا يمكن  . 

ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਤਗ ਗੋਪੁ੍ਾਲ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਚਰਣ ਸਰਣ ਉਧਰਣ ਤਕਰਪ੍ਾ ॥੫੮॥ 
يا ناناك! تأمل في الله بصحبة القديسين ، لأنه لا يمكن للمرء أن يعبر محيط العالم من  

58 ||الرذائل إلا من خلال البحث عن ملجأ باسمه الطاهر ونعمته.   || 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੰਤ ਗਤੋਬੰਦ ਗਪੋ੍ਾਲਹ ਸਗਲ ੵੰ ੰਰਗੋ ਖੰਡਣਹ ॥ 
 .عندما يرحم الله أحداً ، فإنه يقضي على كل أمراض ذلك الشخص

ਸਾਧ ਸੰਗਤੇਣ ਗੁਣ ਰਮਤ ਨਾਨਕ ਸਰਤਣ ਪ੍ਰੂਨ ਪ੍ਰਮਸੇਰੁਹ ॥੫੯॥ 
يا ناناك! يمكن غناء مدح كل الله الأعلى المنتشر ولا يمكن البحث عن ملجأه إلا بصحبة  

59 ||القديسين.   || 

ਤਸਆਮਲੰ ਮਧਰੁ ਮਾਨੁਖ ੵੰ ੰਤਰਦਯੰ ਭਤੂਮ ਵਰੈਣਹ ॥ 
قد يكون المرء جميلًا جدًا عند النظر إليه وقد يكون لسانه لطيفًا جدًا ، ولكن إذا كان قد زرع  

 بذرة العداء في قلبه ، 

ਤਨਵੰਤਤ ਹੋਵੰਤਤ ਤਮਤਥਆ ਚਤੇਨੰ ਸੰਤ ਸਵਜਨਹ ॥੬੦॥ 
60 ||احذروا مثل هذا الخطأ. ثم ركوعه أمام الآخرين كاذب. لكن القديسين الفاضلين   || 

ਅਚਤੇ ਮੜੂਾ ਨ ਜਾਣੰਤ ਘਟੰਤ ਸਾਸਾ ਤਨਤ ਪ੍ਰਤ ੇ॥ 
تتناقص يوما بعد يوم ،  (العمر الافتراضي )الأحمق الجاهل لا يعرف أن أنفاسه   

ਤਛਜੰਤ ਮਹਾ ਸੁੰ ਦਰੀ ਕਾਂਇਆ ਕਾਲ ਕੰਤਨਆ ਗਰਾਸਤ ੇ॥ 
 .الجسد الجميل يضعف ، والشيخوخة تضيق قبضته 
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ਰਚੰਤਤ ਪ੍ਰੁਖਹ ਕਟੰੁਬ ਲੀਲਾ ਅਤਨਤ ਆਸਾ ਤਬਤਖਆ ਤਬਨੋਦ ॥ 
حتى في هذه الحالة ، يظل المرء متورطًا في مرح العائلة ويظل يأمل في الاستمتاع بمتعة  

 .الثروة الدنيوية قصيرة العمر

ਭਰਮੰਤਤ ਭਰਮੰਤਤ ਬਹ ੁਜਨਮ ਹਾਤਰਓ ਸਰਤਣ ਨਾਨਕ ਕਰਣੁਾ ਮਯਹ ॥੬੧॥ 
يشعر المرء بالإرهاق من التجول في سجون لا حصر لها: يا ناناك ، ابحث عن ملجأ الله  

61 ||الرحيم للهروب من هذا الموقف.   || 

ਹ ੇਤਜਹਬ ੇਹ ੇਰਸਗ ੇਮਧਰੁ ਤਪ੍ਰਅ ਤੁਯੰ ॥ 
 ..لسانه: يا محب النكهات المختلفة ، تحب الأطباق الحلوة

ਸਤ ਹਤੰ ਪ੍ਰਮ ਬਾਦੰ ਅਵਰਤ ਏਥਹ ਸਧੁ ਅਛਰਣਹ ॥ 
أسماء الله ، تتصرف كما لو كنت ميتًا ، لكنك تدخل في صراعات كبيرة ؛ يا لسان  أثناء نطق 

 ، تكرر نطق هذه الكلمات النقية ، 

ਗਤੋਬੰਦ ਦਾਮਦੋਰ ਮਾਧਵ ੇ॥੬੨॥ 
  ||وعندها فقط ستكون مستحقًا أن تدُعى لساناً.   (أسماء الله) جوبيند ، دامودار ، ماهاهاف 

62 || 

ਗਰਬੰਤਤ ਨਾਰੀ ਮਦਨੋ ਮਤੰ ॥ 
ة امرأة ، من ثمل بشهو  

ਬਲਵੰਤ ਬਲਾਤ ਕਾਰਣਹ ॥ 
 .الرجل القوي يفتخر بقوته

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਹ ਭਜੰਤ ਤਤਰਣ ਸਮਾਤਨ ਤਧਰਗ ੁਜਨਮਨਹ ॥ 
 .ولا يتذكر اسم الله الطاهر ؛ الملعون هو حياة مثل هذا الشخص الذي لا يعتد به مثل القش 

ਹ ੇਪ੍ਪ੍ੀਲਕਾ ਗਰਸਟ ੇਗਤੋਬੰਦ ਤਸਮਰਣ ਤਯੰੁ ਧਨੇ ॥ 
إذا كان تذكر الله هو ثروتك ، فبالرغم من صغر حجمك ،  أيها الشخص الصغير مثل النمل ، 

 .فأنت قوي جدًا
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ਨਾਨਕ ਅਤਨਕ ਬਾਰ ਨਮ ੋਨਮਹ ॥੬੩॥ 
63 ||يا ناناك! انحن بتواضع أمام الله مرارًا وتكرارًا.   || 

ਤਤਰਣੰ ਤ ਮਰੰੇ ਸਹਕੰ ਤ ਹਰੀਅੰ ॥ 
روحيا مثل  يصبح ذلك الشخص الضعيف الشبيه بالقوة مثل الجبل ، ويتجدد شبابه الميت 

 غصين جاف ، 

ਬਡੰੂ ਤ ਤਰੀਅੰ ਊਣੰ ਤ ਭਰੀਅੰ ॥ 
 غارقًا في الأفكار ، فيصبح مدروسًا ، ويمتلئ من لا فضيلة بالفضائل ، 

ਅੰਧਕਾਰ ਕਤੋਟ ਸਰੂ ਉਜਾਰੰ ॥ 
 من كونه محاطًا بظلام الجهل ، يستنير روحيًا كما لو كان في ذهنه نور ملايين الشموس ، 

ਤਬਨਵੰਤਤ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗਰੁ ਦਯਾਰੰ ॥੬੪॥ 
64 ||على من يصبح المعلم الإلهي لطيفًا ، يصلي ناناك.   || 
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ਬ੍ਰਹਮਣਹ ਸੰਗਿ ਉਧਰਣੰ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ਗਿ ਪਰੂਣਹ ॥ 
يمكن لأي شخص أن يتحرر بصحبة براهمين حقيقي مثالي في القيام بالأعمال الروحية ، أي  

 .تذكر الاسم بشغف وحب

ਆਤਮ ਰਤੰ ਸੰਸਾਰ ਿਹੰ ਤ ੇਨਰ ਨਾਨਕ ਗਨਹਫਲਹ ॥੬੫॥ 
! الذين تشبع عقولهم بحب الارتباطات الدنيوية ، يغادرون هذا العالم بعد أن  لكن يا ناناك 

65 ||يعيشوا حياة غير مثمرة.    || 

ਪਰ ਦਰਬ੍ ਗਹਰਣੰ ਬ੍ਹ ੁਗਿਘਨ ਕਰਣੰ ਉਚਰਣੰ ਸਰਬ੍ ਿੀਅ ਕਹ ॥ 
الذين يغتصبون ثروات الآخرين ويخلقون كل أنواع المشاكل في حياة الآخرين ، كل ما  

عيشتهميكرزون به للآخرين هو من أجل م . 

ਲਉ ਲਈ ਗਤਰਸਨਾ ਅਗਤਪਗਤ ਮਨ ਮਾਏ ਕਰਮ ਕਰਤ ਗਸ ਸਕੂਰਹ ॥੬੬॥ 
إن الجوع إلى المادية دائمًا في أذهانهم ، ولديهم رغبة شديدة في اكتساب المزيد والمزيد من  

66 ||ال قذرة. الثروة والتصرف مثل الخنازير من خلال القيام بأعم  || 

ਮਤ ੇਸਮੇਿ ਚਰਣੰ ਉਧਰਣੰ ਭੈ ਦਤੁਰਹ ॥ 
يظلون مبتهجين بحب اسم الله ، يسبحون عبر محيط العالم الرهيب من الرذائل التي  الذين  

 .يصعب عبورها 

ਅਨੇਕ ਪਾਗਤਕ ਹਰਣੰ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੰਿਮ ਨ ਸੰਸਯਹ ॥੬੭॥੪॥ 
يا ناناك! ليس هناك ذرة من الشك في أن خطايانا التي لا تعد ولا تحصى قد تم القضاء  

4 || 67  ||المقدسين. عليها في صحبة هؤلاء الأشخاص   || 

ਮਹਲਾ ੫ ਿਾਥਾ 
 المعلم الخامس ، 
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ੴ ਸਗਤਿਰੁ ਪਰਸਾਗਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਕਰਪਰੂ ਪਹੁਪ ਸਿੰੁਧਾ ਪਰਸ ਮਾਨੁਖ ੵ ਦਹੰੇ ਮਲੀਣੰ ॥ 
 .يتلوث الكافور والزهور والعطور من خلال ملامسته لجسم الإنسان

ਮਿਾ ਰਗੁਧਰ ਦਿੰੁਧਾ ਨਾਨਕ ਅਗਥ ਿਰਬ੍ੇਣ ਅਿ ੵਾਾਨਣੋ ॥੧॥ 
يحتوي جسم الإنسان على نخاع العظام والدم والعديد من الأشياء ذات الرائحة الكريهة ، لكن  

1 ||يا ناناك! ما زال الرجل الجاهل ، يفتخر به.   || 

ਪਰਮਾਣ ੋਪਰਿੰਤ ਆਕਾਸਹ ਦੀਪ ਲੋਅ ਗਸਖੰਡਣਹ ॥ ਿਛੇਣ ਨੈਣ ਭਾਰਣੇ ਨਾਨਕ ਗਬ੍ਨਾ ਸਾਧ ੂਨ ਗਸਧੵਤ ੇ
॥੨॥ 

حتى لو أصبح الفاني صغيرًا مثل ذرة واندفع عبر السماء والقارات والعوالم ومناطقها في  
2 ||غمضة عين ، يا ناناك! حتى ذلك الحين ، بدون المعلم ، فإن حياته لا تنجح.   || 

ਿਾਣੋ ਸਗਤ ਹਿੰੋਤ ੋਮਰਣ ੋਗਦਰਸਟਣੇ ਗਮਗਥਆ ॥ 
هذا العالم هو وهميجب أن نفهم أن الموت أمر لا مفر منه ، وكل ما هو مرئي في   . 

ਕੀਰਗਤ ਸਾਗਥ ਚਲੰਥ ੋਭਣੰਗਤ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੰਿੇਣ ॥੩॥ 
قل يا ناناك أن تسبيح الله فقط الذي يتم في الشركة المقدسة ، يرافق الشخص في النهاية.  

|| 3  || 

ਮਾਯਾ ਗਚਤ ਭਰਮਣੇ ਇਸਟ ਗਮਤਰਖੇ ੁਬ੍ਾਂਧਿਹ ॥ 
قارب ، وبسبب  التعلق الدنيوي يجعل المرء يتجول في الوهم الزائف بمحبة الأصدقاء والأ 

 .هذا لا يجد أي سعادة

ਲਬ੍ਧ ੵਾੰ ਸਾਧ ਸੰਿੇਣ ਨਾਨਕ ਸਖੁ ਅਸਥਾਨੰ ਿਪੋਾਲ ਭਿਣੰ ॥੪॥ 
يا ناناك! المكان الحقيقي لإيجاد السلام الداخلي ، هو الشركة المقدسة حيث يوجد ذكر الله.  

|| 4  || 
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ਮਲੈਾਿਰ ਸੰਿੇਣ ਗਨੰਮ ੁਗਬ੍ਰਖ ਗਸ ਚੰਦਨਹ ॥ 
بالقرب من شجرة الصندل ، تصبح عطرة مثل خشب  حتى شجرة النيم المريرة جدًا التي تنمو 

 الصندل ، 

ਗਨਕਗਟ ਬ੍ਸੰਤ ੋਬ੍ਾਂਸ ੋਨਾਨਕ ਅਹੰ ਬ੍ਗੁਧ ਨ ਬ੍ਹੋਤ ੇ॥੫॥ 
لكن يا ناناك! شجرة الخيزران التي تنمو بالقرب من شجرة خشب الصندل تلك ، لا تلتقط  

5 ||عطرها لأنها طويلة جدًا وفخورة.   || 

ਿਾਥਾ ਿੁੰ ਫ ਿਪੋਾਲ ਕਥੰ ਮਥੰ ਮਾਨ ਮਰਦਨਹ ॥ 
حكايات تسبيح الله يقضي على أنانية الإنساننسج  . 

ਹਤੰ ਪੰਚ ਸਤਰੇਣ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਬ੍ਾਣ ੇਪਰਹਾਰਣਹ ॥੬॥ 
  بالهجوم  يقُتلون والأنا والتعلق   والجشع  والغضب  الشهوة –يا ناناك! كل الأعداء الخمسة 

6 ||. الله مدح بسهم  || 

ਬ੍ਚਨ ਸਾਧ ਸਖੁ ਪੰਥਾ ਲਹੰਥਾ ਬ੍ਡ ਕਰਮਣਹ ॥ 
كلمة المعلم عن الطريق إلى السلام الداخلي ، ولكن لا يمكن  تخبرنا كلمات مدح الله من 

 .تحقيقها إلا بالحظ السعيد

ਰਹੰਤਾ ਿਨਮ ਮਰਣਨੇ ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਹਗਰ ਕੀਰਤਨਹ ॥੭॥ 
7 ||يا ناناك! بترديد تسبيح الله ، تنتهي دورة الولادة والموت.   || 

ਪਤਰ ਭਗੁਰਿੇਣ ਝੜੀਯੰ ਨਹ ਿੜੀਅੰ ਪਡੇ ਸੰਪਤਾ ॥ 
تي تذبل وتسقط ، لا يمكن أن تلتصق مرة أخرى بأغصان تلك  تمامًا كما أوراق الشجرة ، ال

 الشجرة ، 

ਨਾਮ ਗਬ੍ਹੂਣ ਗਬ੍ਖਮਤਾ ਨਾਨਕ ਬ੍ਹੰਗਤ ਿਗੋਨ ਬ੍ਾਸਰ ੋਰਣੈੀ ॥੮॥ 
المحرومين من الاسم، يعانون خلال النهار والليل من   الأشخاص  وبالمثل ، يا ناناك! فإن

8 ||مخاوف المرور بدورة الولادة والموت.   || 
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ਭਾਿਨੀ ਸਾਧ ਸੰਿੇਣ ਲਭੰਤੰ ਬ੍ਡ ਭਾਿਣਹ ॥ 
 .يتحقق الإيمان باسم الله من خلال الانضمام إلى الشركة المقدسة والحظ السعيد فقط

ਹਗਰ ਨਾਮ ਿੁਣ ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਿਰ ਨਹ ਗਬ੍ਆਪਣਹ ॥੯॥ 
9 ||يا ناناك! بتذكر اسم الله وترديد تسبيحه ، لا يتأثر الإنسان بآلام المحيط الدنيوي.   || 

ਿਾਥਾ ਿੜੂ ਅਪਾਰੰ ਸਮਝਣੰ ਗਬ੍ਰਲਾ ਿਨਹ ॥ 
 .إن خطاب الله اللامتناهي عميق وعميق ، ولا يفهمه إلا شخص نادر

ਸੰਸਾਰ ਕਾਮ ਤਿਣੰ ਨਾਨਕ ਿਗੋਬੰ੍ਦ ਰਮਣੰ ਸਾਧ ਸੰਿਮਹ ॥੧੦॥ 
! الشخص الذي يغني بحمد الله من خلال الانضمام إلى الشركة المقدسة ، يمكنه  يا ناناك

10 ||التخلي عن الرغبات الدنيوية.   || 

ਸਮੰੁਤਰ ਸਾਧ ਬ੍ਚਨਾ ਕਗੋਟ ਦਖੋ ਗਬ੍ਨਾਸਨਹ ॥ 
 .كلمات المعلم هي عقائد سامية لدرجة أنها تدمر ملايين الرذائل

ਹਗਰ ਚਰਣ ਕਮਲ ਧ ੵਾਾਨੰ ਨਾਨਕ ਕੁਲ ਸਮਹੂ ਉਧਾਰਣਹ ॥੧੧॥ 
، يكون   (اسمه )ك! بسبب هذه الكلمات ، من خلال التركيز على قدمي اللوتس يا نانا 

11 ||الشخص قادرًا على تحرير جميع أجياله.   || 

ਸੁੰ ਦਰ ਮੰਦਰ ਸੈਣਹ ਿੇਣ ਮਧ ੵ ਹਗਰ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
 .إنه لمن دواعي سروري حقًا أن تعيش في تلك المنازل ، حيث تغُنى بحمد الله

ਮਕੁਤ ੇਰਮਣ ਿਗੋਬੰ੍ਦਹ ਨਾਨਕ ਲਬ੍ਧ ੵਾ ੰਬ੍ਡ ਭਾਿਣਹ ॥੧੨॥ 
الذين يذكرون الله بشغف ومحبة ، قد تحرروا ، لكن يا ناناك ، فقط الأكثر حظًا هم من  

12 ||ينعمون بهذا.   || 

ਹਗਰ ਲਬ੍ਧ ੋਗਮਤਰ ਸਗੁਮਤ ੋ॥ 
 لقد وجدت أعز أصدقائي الله ، 
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ਗਬ੍ਦਾਰਣ ਕਦ ੇਨ ਗਚਤ ੋ॥ 
 الذي لم يكسر قلبي أبدًا ، 

ਿਾ ਕਾ ਅਸਥਲ ੁਤੋਲ ੁਅਗਮਤ ੋ॥ 
مكان إقامته ، وقيمة من لا يقدر   

ਸੋਈੁ ਨਾਨਕ ਸਖਾ ਿੀਅ ਸੰਗਿ ਗਕਤ ੋ॥੧੩॥ 
13 ||يا ناناك! لقد جعلته رفيق روحي.   || 

ਅਪਿਸੰ ਗਮਟੰਤ ਸਤ ਪਤੁਰਹ ॥ 
 كما هو الحال مع ولادة الابن المستحق ، فإن السمعة السيئة للعائلة تمحى ، 

ਗਸਮਰਤਬੵ੍ ਗਰਦ ੈਿਰੁ ਮੰਤਰਣਹ ॥ 
لتجنب السمعة السيئة فيما بعد ، وبالمثل ، يجب حفظ تعاليم المعلم في القلب    
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ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਗਵਾਨ ਅਚਤੁ ॥ 
 وتذكر الله الحبيب الذي لا يفنى ، 

ਨਾਨਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣਹ ॥੧੪॥ 
14 ||يا ناناك! عبّارة واحدة عبر المحيط الدنيوي.   || 

ਮਰਣੰ ਬਿਸਰਣੰ ਗਬੋਿੰਦਹ ॥ 
 هجر الله تدهور روحي ، 

ਜੀਵਣੰ ਹਬਰ ਨਾਮ ਧੵਾਾਵਣਹ ॥ 
 .وتذكر اسم الله بشغف ومحبة هو حياة روحية

ਲਭਣੰ ਸਾਧ ਸੰਗਣੇ ॥ 
 ,ولكن ذكر الله لا يتم إلا في الشركة المقدسة ،

ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਪ੍ਰੂਬਿ ਬਲਖਣਹ ॥੧੫॥ 
15 ||يا ناناك! إذا كانت مكتوبة مسبقًا في مصير المرء.   || 

ਦਸਨ ਬਿਹਨੂ ਭੁਯੰਗੰ ਮੰਤਰੰ  ਗਾਰੜੁੀ ਬਨਵਾਰੰ ॥ 
 كما أن ساحر الأفعى ، بتعويذته ، يحيد السم ويترك الأفعى بلا أنياب ، 

ਿ ੵਾਾਬਧ ਉਪ੍ਾੜਣ ਸੰਤੰ ॥ 
 وبالمثل ، فإن المعلم يقتلع الألم العقلي مع الاسم، 

ਨਾਨਕ ਲਿਧ ਕਰਮਣਹ ॥੧੬॥ 
16  ||لكن يا ناناك! شركة المعلم تم العثور عليها فقط من خلال الحظ الجيد.   || 

ਜਥ ਕਥ ਰਮਣੰ ਸਰਣੰ ਸਰਿਤਰ ਜੀਅਣਹ ॥ 
 الله منتشر في كل مكان ويؤمن كل البشر مقدساً ، 
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ਤਥ ਲਗਣੰ ਪ੍ਰਮੇ ਨਾਨਕ ॥ 
 الذي تحب الكائنات ، يا ناناك ، 

ਪ੍ਰਸਾਦੰ ਗਰੁ ਦਰਸਨਹ ॥੧੭॥ 
17  ||باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਮਨ ਬਿਧੵਾੰ ॥ 
 شخص يتركز عقله على محبة الله وكأن قدمي اللوتس قد اخترقتهما ، 

ਬਸਧ ੵਾ ੰਸਰਿ ਕਸੁਲਣਹ ॥ 
 .ينعم بكل أنواع الملذات الدنيوية 

ਗਾਥਾ ਗਾਵੰਬਤ ਨਾਨਕ ਭਿ ੵਾ ੰਪ੍ਰਾ ਪ੍ਰੂਿਣਹ ॥੧੮॥ 
18 ||لكن يا ناناك ، فقط هؤلاء الناس يغنون بحمد الله الذين باركهم القدر المحدد.   || 

ਸੁਭ ਿਚਨ ਰਮਣੰ ਗਵਣੰ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਉਧਰਣਹ ॥ 
 .الذين يتذكرون كلمة الله السامية ، ويغنون بحمده في الشركة المقدسة ، يتحررون

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਨੁਰਬਪ੍ ਜਨਮ ਨ ਲਭੵਤ ੇ॥੧੯॥ 
19 ||ناناك! ليس عليهم أن يلدوا مرارًا وتكرارًا في هذا المحيط الدنيوي. يا   || 

ਿਦੇ ਪ੍ਰੁਾਣ ਸਾਸਤਰ ਿੀਚਾਰੰ ॥ 
الفيدا ، بوراناس ، وشاسترا ،  (الكتب المقدسة مثل)شخص بعد قراءة   

ਏਕੰਕਾਰ ਨਾਮ ਉਰ ਧਾਰੰ ॥ 
 يثبت اسم إله واحد فقط في ذهنه ، 

ਕਲੁਹ ਸਮਹੂ ਸਗਲ ਉਧਾਰੰ ॥ 
 يحرر جميع أجياله ، 

ਿਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਕ ੋਤਾਰੰ ॥੨੦॥ 
20 ||و يا ناناك! هذا الشخص المحظوظ نفسه يعبر أيضًا.   || 
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ਬਸਮਰਣੰ ਗਬੋਿੰਦ ਨਾਮੰ ਉਧਰਣੰ ਕਲੁ ਸਮਹੂਣਹ ॥ 
 تتحرر جميع أجيال الكائن بتذكر اسم إله الكون ، 

ਲਿਬਧਅੰ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਭਟੰੇਬਤ ਦਰਸਨਹ ॥੨੧॥ 
الشركة المقدسة وفقط الأشخاص المحظوظون  لكن يا ناناك! الاسم موجود فقط في 

21 ||ينضمون إلى شركتهم أي رؤيتهم.   || 

ਸਰਿ ਦਖੋ ਪ੍ਰੰਬਤਆਗੀ ਸਰਿ ਧਰਮ ਬਦਰੜੰਤਣਃ  ॥ 
 ترك كل الرذائل واعتناق الصفات التقية بحزم ، 

ਲਿਧਬੇਣ ਸਾਧ ਸੰਗਬੇਣ ਨਾਨਕ ਮਸਤਬਕ ਬਲਖ ੵਣਃ  ॥੨੨॥ 
22 ||ينعم بالحظ السعيد. يا ناناك! يتم بلوغها فقط في الشركة المقدسة وبواسطة شخص   

|| 

ਹਯੋੋ ਹ ੈਹਵੰੋਤ ੋਹਰਣ ਭਰਣ ਸੰਪ੍ਰੂਣਃ  ॥ 
الله الذي كان هناك في الماضي ، هو حاضر الآن وسيكون هناك في المستقبل ، وهو مدمر  

 ومساندة للجميع وهو منتشر في الجميع ، 

ਸਾਧ ੂਸਤਮ ਜਾਣ ੋਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਬਤ ਕਾਰਣੰ ॥੨੩॥ 
23 ||بالتأكيد وحقيقي من خلال المعلم فقط. يا ناناك! يجب أن نفهم أن تحبيبه هو   || 

ਸਖੁੇਣ ਿਣੈ ਰਤਨੰ ਰਚਨੰ ਕਸੁੰ ਭ ਰੰਗਣਃ  ॥ 
البقاء منغمساً في ألوان العصفر ، أي الملذات الدنيوية الباطلة ، والجوهرة كالكلمات الحلوة  

 vالمتعلقة بالثروات الدنيوية ،

ਰਗੋ ਸਗੋ ਬਿਓਗੰ ਨਾਨਕ ਸਖੁ ੁਨ ਸਪੁ੍ਨਹ ॥੨੪॥ 
يسبب البلاء مع المرض والحزن والانفصال ، لدرجة أن يا ناناك ، السلام الداخلي لا يمكن  

24 ||تحقيقه حتى في الحلم.   || 

ਫੁਨਹ ੇਮਹਲਾ ੫ 
 :المعلم الخامس
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ੴ ਸਬਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਬਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਹਾਬਥ ਕਲੰਮ ਅਗੰਮ ਮਸਤਬਕ ਲੇਖਾਵਤੀ ॥ 
يتعذر الوصول إليه ، لديك قلم في يدك يستمر في كتابة مصير الكائنات على  أيها الله الذي 

 .جباهها

ਉਰਬਿ ਰਬਹਓ ਸਭ ਸੰਬਗ ਅਨੂਪ੍ ਰਪੂ੍ਾਵਤੀ ॥ 
 .يا إله جمال لا مثيل له ، أنت تشارك مع كل الكائنات

ਉਸਤਬਤ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਮਖੁਹ ੁਤਹੁਾਰੀਆ ॥ 
 .لا أحد يستطيع أن يعبر عن مديحك بالكامل بفمه 

ਮਹੋੀ ਦਬੇਖ ਦਰਸ ੁਨਾਨਕ ਿਬਲਹਾਰੀਆ ॥੧॥ 
1 ||يقول ناناك! لقد سحرتني رؤيتك المباركة وأنا افدي نفسي لك.   || 

ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਬਹ ਿਬੈਸ ਬਕ ਕੀਰਬਤ ਮ ੈਕਹਾਂ ॥ 
 أتمنى أن أنضم إلى الشركة المقدسة ، وأغني بحمد الله ، 

ਅਰਪ੍ੀ ਸਭ ੁਸੀਗਾਰ ੁਏਹ ੁਜੀਉ ਸਭ ੁਬਦਵਾ ॥ 
تي كلها وأعرض عليه كل ما عندي من زينة ، وأسلم له حيا . 

ਆਸ ਬਪ੍ਆਸੀ ਸੇਜ ਸ ੁਕੰਬਤ ਬਵਛਾਈਐ ॥ 
 .لقد نشر الله بنفسه فراش قلبي على أمل التوق إلى رؤيته المباركة 

ਹਬਰਹਾਂ ਮਸਤਬਕ ਹਵੋੈ ਭਾਗ ੁਤ ਸਾਜਨੁ ਪ੍ਾਈਐ ॥੨॥ 
2 ||يا صديقي! نصل إلى إلهنا الحبيب فقط إذا باركنا الحظ السعيد على جبيننا.   || 

ਸਖੀ ਕਾਜਲ ਹਾਰ ਤੰਿਲੋ ਸਭੈ ਬਕਛ ੁਸਾਬਜਆ ॥ 
يا صديقي! حتى لو قمنا بتزيين أنفسنا بكل شيء بما في ذلك ظلال العيون والقلادة و أوراق  

 التنبول ، 
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ਸਲੋਹ ਕੀਏ ਸੀਗਾਰ ਬਕ ਅੰਜਨੁ ਪ੍ਾਬਜਆ ॥ 
 وزيننا أنفسنا بجميع أنواع الزخارف الستة عشر والماسكارا المطبقة على أعيننا ، 

ਜੇ ਘਬਰ ਆਵੈ ਕੰਤ ੁਤ ਸਭ ੁਬਕਛ ੁਪ੍ਾਈਐ ॥ 
للبيت بقلب -الله-الحين لا نحصل على كل شيء إلا إذا جاء الزوج حتى ذلك  . 

ਹਬਰਹਾਂ ਕੰਤ ੈਿਾਿ ੁਸੀਗਾਰ ੁਸਭ ੁਬਿਰਥਾ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 
3 ||يا صديقي بدون زوج الله كل الزينة لا فائدة منها.    || 

ਬਜਸੁ ਘਬਰ ਵਬਸਆ ਕੰਤ ੁਸਾ ਵਡਭਾਗਣੇ ॥ 
 .من حسن الحظ تلك الروح التي في بيت قلبها يسكن زوجها الله

ਬਤਸ ੁਿਬਣਆ ਹਭ ੁਸੀਗਾਰ ੁਸਾਈ ਸਹੋਾਗਣੇ ॥ 
 .جميع الزخارف تليق بها وتعتبر عروسًا راسخة حقًا 

ਹਉ ਸਤੁੀ ਹਇੋ ਅਬਚੰਤ ਮਬਨ ਆਸ ਪ੍ਰੁਾਈਆ ॥ 
من خلال الارتباط مع روح العروس هذه ، لقد غمرت نفسي في الله دون أي قلق ، وقد  

 .تحقق أملي في إدراكه

ਹਬਰਹਾਂ ਜਾ ਘਬਰ ਆਇਆ ਕੰਤ ੁਤ ਸਭ ੁਬਕਛ ੁਪ੍ਾਈਆ ॥੪॥ 
  ||الله إلى بيته من القلب. -لأننا يا صديقي ، يتم تلبية كل طلب لدينا فقط عندما يأتي زوجي 

4 || 
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ਆਸਾ ਇਤੀ ਆਸ ਕਿ ਆਸ ਪਰੁਾਈਐ ॥ 
 إنني أتوق باستمرار إلى تحقيق الله ، وآمل أن يتم ذلك ، 

ਸਕਤਗਰੁ ਭਏ ਦਇਆਲ ਤ ਪਰੂਾ ਪਾਈਐ ॥ 
 .لكني أشعر أنني لا أستطيع أن أدرك الإله الكامل إلا عندما يصبح المعلم رحيمًا

ਮ ੈਤਕਿ ਅਵਗਣ ਬਹਤੁ ੁਕਿ ਅਵਗਣ ਛਾਇਆ ॥ 
العيوب في جسدي لدرجة أنه تغلب عليه الرذائل بالكامل ، إنني مليء بالعديد من   

ਹਕਰਹਾਂ ਸਕਤਗਰੁ ਭਏ ਦਇਆਲ ਤ ਮਿੁ ਠਹਰਾਇਆ ॥੫॥ 
5 ||لكن يا إلهي! عقلي ثابت ، لا يتردد في الرذائل فقط ، عندما يصبح المعلم رحيمًا.   || 

ਿਹ ੁਿਾਿਿ ਬਅੰੇਤੁ ਬਅੰੇਤ ੁਕਿਆਇਆ ॥ 
ناهي بشغف وحب ، يا ناناك! قل إن الشخص الذي بدأ يتذكر الله اللامت   

ਦਤੁਰ ੁਇਹ ੁਸੰਸਾਰ ੁਸਕਤਗਰੁ ੂਤਰਾਇਆ ॥ 
 نقله المعلم عبر هذا المحيط الذي يصعب عبوره ، 

ਕਮਕਿਆ ਆਵਾ ਗਉਣ ੁਜਾਂ ਪਰੂਾ ਪਾਇਆ ॥ 
 .وعندما أدرك الإله الكامل من خلال المعلم ، انتهت دورة ولادته وموته 

ਹਕਰਹਾਂ ਅੰਕਮਿਤ ੁਹਕਰ ਿਾ ਿਾਮ ੁਸਕਤਗਰੁ ਤ ੇਪਾਇਆ ॥੬॥ 
  ||الحصول على اسم الله الروحاني الذي يمنح الحياة من خلال المعلم فقط. يا صديقي! يتم 

6 || 

ਮਰੇ ੈਹਾਕਿ ਪਦਮ ੁਆਗਕਿ ਸਖੁ ਬਾਸਿਾ ॥ 
الآن أرى العلامة الميمونة لزهرة اللوتس في يدي تشير إلى ثروة كبيرة ، ورائحة النعيم  

 .موجودة دائمًا في فناء قلبي 
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ਸਖੀ ਮਰੋ ੈਿੰਕਠ ਰਤੰਿੁ ਪਕੇਖ ਦਖੁ ੁਿਾਸਿਾ ॥ 
 .يا صديقي! جوهرة معلقة حول رقبتي وكأن جوهرة نعم مزروعة في حلقي ، لأرى ما زال الألم

ਬਾਸਉ ਸੰਕਗ ਗਪੁਾਲ ਸਗਲ ਸਖੁ ਰਾਕਸ ਹਕਰ ॥ 
 أنا مقيم في صحبة الله الذي هو داعم الكون ومصدر كل الملذات ، 

ਹਕਰਹਾਂ ਕਰਕਿ ਕਸਕਿ ਿਵ ਕਿਕਿ ਬਸਕਹ ਕਜਸ ੁਸਦਾ ਿਕਰ ॥੭॥ 
7 ||الروحية والكنوز التسعة للثروة. وفي يده دائمًا كل القوى    || 

ਪਰ ਕਤਿਅ ਰਾਵਕਣ ਜਾਕਹ ਸਈੇ ਤਾ ਲਾਜੀਅਕਹ ॥ 
الرجال الذين يخرجون للاستمتاع بالنساء الأخريات ، يتعرضون لأقصى قدر من العار في  

 محضر الله ، 

ਕਿਤਪਿਕਤ ਕਹਰਕਹ ਪਰ ਦਰਬ ੁਕਛਦਿ ਿਤ ਢਾਿੀਅਕਹ ॥ 
الآخرين يوميا؟  وأين يمكن لهؤلاء أن يخفوا خطاياهم ويسرقون ثروات  

ਹਕਰ ਗੁਣ ਰਮਤ ਪਕਵਤਿ ਸਗਲ ਿਲੁ ਤਾਰਈ ॥ 
ولكن إذا غنى شخص بحمد الله ، فإنه يصبح طاهرًا ، وتنتقل أجياله أيضًا عبر المحيط  

 .الدنيوي بسببه 

ਹਕਰਹਾਂ ਸਿੁਤ ੇਭਏ ਪਿੁੀਤ ਪਾਰਬਿਹਮ ੁਬੀਚਾਰਈ ॥੮॥ 
8 ||يا صديقي! كل الذين يستمعون إلى تسبيح كل الله المنتشر ، يتقدسون.   || 

ਊਪਕਰ ਬਿੈ ਅਿਾਸੁ ਤਲੈ ਿਰ ਸਹੋਤੀ ॥ 
 السماء مشرقة والنجوم فوقي ، وتحت لي الأرض التي تبدو جميلة بالعشب الأخضر ، 

ਦਹ ਕਦਸ ਚਮਿ ੈਬੀਜਕੁਲ ਮਖੁ ਿਉ ਜਹੋਤੀ ॥ 
ينير وجهي والبرق يومض في كل الاتجاهات العشر ، وهو  . 

ਖਜੋਤ ਕਿਰਉ ਕਬਦਕੇਸ ਪੀਉ ਿਤ ਪਾਈਐ ॥ 
 .لكني أبحث في أراضٍ أجنبية ، وأتساءل متى سأتمكن من العثور على زوجي الله
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ਹਕਰਹਾਂ ਜ ੇਮਸਤਕਿ ਹਵੋੈ ਭਾਗ ੁਤ ਦਰਕਸ ਸਮਾਈਐ ॥੯॥ 
يا صديقي! أشعر إذا كنت محظوظًا جدًا بالحظ السعيد على جبهتي ، عندها فقط يمكنني أن  

9 ||انغمس في تصوره.   || 

ਕਿਠੇ ਸਭ ੇਿਾਵ ਿਹੀ ਤਿੁ ੁਜਕੇਹਆ ॥ 
 .يا رامداس بور ، لقد رأيت العديد من الأماكن المقدسة ، ولكن لا يمكن مقارنة أي منها بك 

ਬਿਹੋ ੁਪਰੁਕਖ ਕਬਿਾਤ ੈਤਾਂ ਤ ੂਸਕੋਹਆ ॥ 
بور ، لقد رأيت العديد من الأماكن المقدسة ، ولكن لا يمكن مقارنة أي منها بك   يا رامداس . 

ਵਸਦੀ ਸਘਿ ਅਪਾਰ ਅਿੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪਰੁ ॥ 
 .يا مدينة رامداس ، لديك جمال لا مثيل له وسكانك كثيفون ومزدهرون

ਹਕਰਹਾਂ ਿਾਿਿ ਿਸਮਲ ਜਾਕਹ ਿਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ॥੧੦॥ 
10 ||، قل أن كل ذنوبنا قد جرفت إذا استحمنا روحيا في بركة رام داس المقدسة.   يا ناناك  

|| 

ਚਾਕਤਿਿ ਕਚਤ ਸਕੁਚਤ ਸ ੁਸਾਜਿੁ ਚਾਹੀਐ ॥ 
 .تمامًا كما يبحث طائر المطر بوعي عن قطرة المطر ، يجب أيضًا أن نتوق إلى إلهنا الحبيب

ਕਜਸੁ ਸੰਕਗ ਲਾਗ ੇਪਿਾਣ ਕਤਸ ੈਿਉ ਆਹੀਐ ॥ 
إدراكه ، الذي تركز أنفاسنا على حبّه.يجب أن نتوق دائمًا إلى إدراكه ،    يجب أن نتوق دائمًا إلى

 .الذي تركز أنفاسنا على حبّه 

ਬਿੁ ਬਿੁ ਕਿਰਤ ਉਦਾਸ ਬੂੰ ਦ ਜਲ ਿਾਰਣ ੇ॥ 
 فقط من أجل قطرة مطر واحدة ، يتجول طائر المطر المكتئب من غابة إلى غابة ، 

ਹਕਰਹਾਂ ਕਤਉ ਹਕਰ ਜਿੁ ਮਾਂਗ ੈਿਾਮੁ ਿਾਿਿ ਬਕਲਹਾਰਣ ੇ॥੧੧॥ 
11 ||بالمثل ، يا ناناك ، أنا افدي نفسي لمحب الله الذي يبحث عن هدية الاسم.   || 

ਕਮਤ ਿਾ ਕਚਤ ੁਅਿੂਪ ੁਮਰੰਮ ੁਿ ਜਾਿੀਐ ॥ 
 .قلب صديقي الله له جمال لا مثيل له ، ولا يمكن فهم سره 
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ਗਾਹਿ ਗਿੁੀ ਅਪਾਰ ਸੁ ਤਤ ੁਪਛਾਿੀਐ ॥ 
القديسين الباحثين عن فضائل الله  ومع ذلك يمكننا التعرف على جوهر الواقع من خلال 

 .اللامتناهي 

ਕਚਤਕਹ ਕਚਤ ੁਸਮਾਇ ਤ ਹਵੋੈ ਰੰਗ ੁਘਿਾ ॥ 
هذا الجوهر هو أنه إذا كان قلب الإنسان مغمورًا في قلب الله ، فعندئذٍ تمتلئ نفسه الداخلية  

 .بالنعيم الروحي 

ਹਕਰਹਾਂ ਚੰਚਲ ਚਰੋਕਹ ਮਾਕਰ ਤ ਪਾਵਕਹ ਸਚ ੁਿਿਾ ॥੧੨॥ 
وص العقليين المتقلبين مثل الجشع ، فإنك ستحصل  وهكذا يا صديقي ، إذا قهرت اللص 

12 ||على الثروة الحقيقية للاسم.   || 

ਸਪੁਿੈ ਊਭੀ ਭਈ ਗਕਹਓ ਿੀ ਿ ਅੰਚਲਾ ॥ 
 .عندما رأيت ربي الحبيب في الحلم ، وقفت فجأة ، لكنني لم أستطع التمسك بردائه 

ਸੁੰ ਦਰ ਪਰੁਖ ਕਬਰਾਕਜਤ ਪਕੇਖ ਮਿੁ ਬੰਚਲਾ ॥ 
تمامًا مفتوناً  ذهني  كان  ،  هناك مسترخيًا الله –أعتقد أنه ربما رأيت ذلك الزوج الوسيم   . 

ਖਜੋਉ ਤਾ ਿ ੇਚਰਣ ਿਹਹ ੁਿਤ ਪਾਈਐ ॥ 
 الآن أنا أبحث عن آثار أقدامه ، وأتساءل يا أصدقائي ، قل لي كيف يمكنني أن أجده؟ 

ਹਕਰਹਾਂ ਸਈੋ ਜਤੰਿੁ ਬਤਾਇ ਸਖੀ ਕਪਿਉ ਪਾਈਐ ॥੧੩॥ 
13 ||أخبرني بالطريقة التي يمكنني من خلالها إدراك إلهي الحبيب. يا صديقي!   || 

ਿੈਣ ਿ ਦਖੇਕਹ ਸਾਿ ਕਸ ਿੈਣ ਕਬਹਾਕਲਆ ॥ 
إن العيون التي لا ترى منظر الشركة المقدسة تظل دائمًا بائسة في رؤية الأشياء الدنيوية غير  

 .المرغوب فيها 

ਿਰਿ ਿ ਸਿੁਹੀ ਿਾਦ ੁਿਰਿ ਮੁੰ ਕਦ ਘਾਕਲਆ ॥ 
لا تسمع تسبيح الله وكأنها مسدودةتبدو الآذان التي  . 
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ਰਸਿਾ ਜਪ ੈਿ ਿਾਮ ੁਕਤਲੁ ਕਤਲੁ ਿਕਰ ਿਿੀਐ ॥ 
 .اللسان الذي لا يتذكر نعم يتم قطعه شيئا فشيئا بمقص النقد 

ਹਕਰਹਾਂ ਜਬ ਕਬਸਰ ੈਗਕੋਬਦ ਰਾਇ ਕਦਿੋ ਕਦਿੁ ਘਿੀਐ ॥੧੪॥ 
14 ||عندما نتخلى عن الله ، فإننا نضعف روحيًا يومًا بعد يوم.   || 

ਪੰਿਜ ਿਾਿ ੇਪੰਿ ਮਹਾ ਮਦ ਗੁੰ ਕਿਆ ॥ 
 عندما تأسر النحلة برائحة زهرة اللوتس المسكرة ، تلتقط أجنحتها في بتلات الزهرة ، 

ਅੰਗ ਸੰਗ ਉਰਝਾਇ ਕਬਸਰਤ ੇਸੁੰ ਕਿਆ ॥ 
 .وعندما تتشابك هذه البتلات ، تنسى النحلة رحلاتها المبهجة من زهرة إلى أخرى

SikhBookClub.com



PAGE 1363 

 

ਹ ੈਕਊੋ ਐਸਾ ਮੀਤ ੁਜਿ ਤਰੋ ੈਜਿਖਮ ਗਾਂਜਿ ॥ 
 .نادر مثل هذا الصديق المقدس الذي يمكنه فك عقدة المرفقات الدنيوية الصعبة 

ਨਾਨਕ ਇਕ ੁਸਰੀਧਰ ਨਾਥ ੁਜਿ ਟਟੂ ੇਲੇਇ ਸਾਂਜਿ ॥੧੫॥ 
15 || يا ناناك! فقط سيد الأرض الموقر يمكنه لم شمل المنفصلين بنفسه.   || 

ਧਾਵਉ ਦਸਾ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਮੇ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣ ੇ॥ 
 أركض في اتجاهات عديدة لكسب محبة الله ، 

ਪੰ੍ਚ ਸਤਾਵਜਹ ਦਤੂ ਕਵਨ ਜਿਜਧ ਮਾਰਣ ੇ॥ 
لكن الشياطين الخمسة للشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا تعذبني كثيرًا لدرجة أنني  

 .أتساءل كيف يمكنني تدميرهم

ਤੀਖਣ ਿਾਣ ਚਲਾਇ ਨਾਮ ੁਪ੍ਰਭ ਧ ੵਾਾਈਐ ॥ 
الحادة لتذكر اسم الله ، من خلال استهدافهم بالسهام   

ਹਜਰਹਾਂ ਮਹਾਂ ਜਿਖਾਦੀ ਘਾਤ ਪ੍ਰੂਨ ਗਰੁ ੁਪ੍ਾਈਐ ॥੧੬॥ 
  ،  الأعداء بعض  –بعد العثور على المعلم المثالي ومتابعته ، يمكننا قتل أكثر هؤلاء المتاعب  

16 ||. صديق  يا  || 

ਸਜਤਗਰੁ ਕੀਨੀ ਦਾਜਤ ਮਜੂਲ ਨ ਜਨਖਟੁਈ ॥ 
،  أبدًا  ينضب  لا ،  المعلم منحه  الذي الله اسم نفع  إن  

ਖਾਵਹ ੁਭੁੰ ਚਹ ੁਸਜਭ ਗਰੁਮਜੁਖ ਛਟੁਈ ॥ 
  من المعلم أتباع  تحرير  يتم  ، الآخرين مع  والمشاركة  الاستهلاك بعد حتى  ،  ذلك من بدلاً 

 .الرذائل

ਅੰਜਮਰਤ ੁਨਾਮ ੁਜਨਧਾਨੁ ਜਦਤਾ ਤਜੁਸ ਹਜਰ ॥ 
 .بمجرد أن يرُضي الله بشخص ما ، فإنه يباركه بكنز نعم الروحاني المحيي 
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ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਅਰਾਜਧ ਕਦ ੇਨ ਿਾਂਜਹ ਮਜਰ ॥੧੭॥ 
17 ||يا ناناك!قل ، يا أخي ، يجب أن تتذكر الله دائمًا ، والذي بسببه لن تتدهور روحانيًا أبدًا.   

|| 

ਜਿਥੈ ਿਾਏ ਭਗਤ ੁਸੁ ਥਾਨੁ ਸਹੁਾਵਣਾ ॥ 
 المكان الذي يذهب ويجلس فيه محب الله ، ويصبح جميلًا ومباركًا ، 

ਸਗਲੇ ਹਏੋ ਸਖੁ ਹਜਰ ਨਾਮ ੁਜਧਆਵਣਾ ॥ 
ومحبة  بشغف الله  اسم تذكر يتم حيث ، مكان كل  في   الهدوء يسود . 

ਿੀਅ ਕਰਜਨ ਿਕੈਾਰ ੁਜਨੰਦਕ ਮਏੁ ਪ੍ਜਚ ॥ 
بالغيرة  يستهلك كونه   روحيا يتدهور القذف  ولكن  المتعب تحيي  المجاورة  الكائنات كل . 

ਸਾਿਨ ਮਜਨ ਆਨੰਦ ੁਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਿਜਪ੍ ॥੧੮॥ 
18 ||، بتذكر نام ، تسود السعادة في أذهان الأصدقاء المتدينين.  ما زلت يا ناناك   || 

ਪ੍ਾਵਨ ਪ੍ਜਤਤ ਪ੍ਨੁੀਤ ਕਤਹ ਨਹੀ ਸੇਵੀਐ ॥ 
 لا يتذكر الفانيون الله الطاهر الذي يقدر أن يقدس أسوأ الخطاة ، 

ਝੂਿੈ ਰੰਜਗ ਖੁਆਰ ੁਕਹਾਂ ਲਗ ੁਖੇਵੀਐ ॥ 
رض الكاذب  فإلى متى يمكنهم الاستمرار في تجديف قارب حياتهم الذي يضيع في الع 

 للملذات الدنيوية؟ 

ਹਜਰਚੰਦਉਰੀ ਪ੍ਜੇਖ ਕਾਹ ੇਸਖੁ ੁਮਾਜਨਆ ॥ 
  (لماذا أنت سعيد جدًا برؤية تلك الملذات الوهمية ، والتي لم تدم طويلاً مثل  أيها الوجود!

 القلاع في السماء؟ 

ਹਜਰਹਾਂ ਹਉ ਿਜਲਹਾਰੀ ਜਤੰਨ ਜਿ ਦਰਗਜਹ ਿਾਜਨਆ ॥੧੯॥ 
19 || الموافقة عليهم في حضور الله. افدي نفسي للذين تمت   يا صديقي!أنا  || 

ਕੀਨੇ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ਗਵਾਰ ਜਿਕਾਰ ਘਨ ॥ 
 .إن الشخص الجاهل وغير المتحضر يقوم بالعديد من الأعمال المعصية 

SikhBookClub.com



ਮਹਾ ਦਗੰੁਧਤ ਵਾਸ ੁਸਿ ਕਾ ਛਾਰ ੁਤਨ ॥ 
 .إنه يعيش وسط أكثر الأجواء إثمًا ، وبسببه يتحول جسده في النهاية إلى تراب

ਜਿਰਤਉ ਗਰਿ ਗਿੁਾਜਰ ਮਰਣ ੁਨਹ ਿਾਨਈ ॥ 
مثل هذا الشخص يتجول منتفخاً بالفخر ولا يدرك أبدًا أنه قد يتعين عليه قريبًا مواجهة  

 .الموت 

ਹਜਰਹਾਂ ਹਜਰਚੰਦਉਰੀ ਪ੍ਜੇਖ ਕਾਹ ੇਸਚੁ ਮਾਨਈ ॥੨੦॥ 
يا صديقي! أتساءل لماذا يشعر أن الأوهام الكاذبة التي تشبه القلاع في الهواء صحيحة  

20 ||ودائمة؟   || 

ਜਿਸ ਕੀ ਪ੍ਿੂੈ ਅਉਧ ਜਤਸ ੈਕਉਣ ੁਰਾਖਈ ॥ 
 .لا أحد يستطيع أن يحافظ على من حانت نهاية حياته 

ਿਦੈਕ ਅਜਨਕ ਉਪ੍ਾਵ ਕਹਾਂ ਲਉ ਭਾਖਈ ॥ 
 إلى متى يمكن للطبيب الاستمرار في اقتراح العلاجات المختلفة؟ 

ਏਕ ੋਚਜੇਤ ਗਵਾਰ ਕਾਜਿ ਤਰੇ ੈਆਵਈ ॥ 
طوال الوقتتذكر الله بتفان لأنه هو الوحيد الذي يساعد حقًا   أيها الأحمق ! . 

ਹਜਰਹਾਂ ਜਿਨੁ ਨਾਵ ੈਤਨੁ ਛਾਰ ੁਜਿਰਥਾ ਸਭ ੁਿਾਵਈ ॥੨੧॥ 
  ||، فإن الجسد لا قيمة له مثل الغبار ، وكل هذا يضيع.   دون أن أتذكر الاسم  يا صديقي !

21 || 

ਅਉਖਧ ੁਨਾਮ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁਅਮੋਲਕ ੁਪ੍ੀਿਈ ॥ 
المرء أن يشربه  الاسم هو دواء لا يصُدق ولا يقدر بثمن لرعاية الأمراض الروحية ويجب على 

 .بالاشتراك مع الرفقة المقدسة 

ਜਮਜਲ ਜਮਜਲ ਖਾਵਜਹ ਸੰਤ ਸਗਲ ਕਉ ਦੀਿਈ ॥ 
 .يتحد القديسون معًا ، يأخذون دواء الاسم هذا ويوزعونه على المحظوظين الموجودين هناك
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ਜਿਸੈ ਪ੍ਰਾਪ੍ਜਤ ਹਇੋ ਜਤਸ ੈਹੀ ਪ੍ਾਵਣ ੇ॥ 
يحصل عليه ومع ذلك ، فإن هذا الشخص وحده هو الذي ينعم بهذا المقدر أن   . 

ਹਜਰਹਾਂ ਹਉ ਿਜਲਹਾਰੀ ਜਤੰਨ ੑ ਜਿ ਹਜਰ ਰੰਗ ੁਰਾਵਣੇ ॥੨੨॥ 
22 ||لمن يبتهج بمحبة الله.   أنا أفدي نفسي   يا صديقي!   || 

ਵੈਦਾ ਸੰਦਾ ਸੰਗੁ ਇਕਿਾ ਹਇੋਆ ॥ 
 عندما يجتمع مجلس الأطباء في صورة قديسين يحمون الناس من التدهور الروحي ، 

ਅਉਖਦ ਆਏ ਰਾਜਸ ਜਵਜਚ ਆਜਪ੍ ਖਲੋਇਆ ॥ 
الاسم الذي يتم توزيعه يثبت أنه مفيد للجميع لأن الله نفسه موجود بينهمدواء  . 

ਿੋ ਿੋ ਓਨਾ ਕਰਮ ਸਕੁਰਮ ਹਇੋ ਪ੍ਸਜਰਆ ॥ 
مهما كانت الأعمال اليومية التي يقومون بها ، تثبت أنها الأعمال السامية والأمثلة في  

 الجماعة المقدسة ، 

ਹਜਰਹਾਂ ਦਖੂ ਰਗੋ ਸਜਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਨ ਤ ੇਜਖਸਜਰਆ ॥੨੩॥ 
إذن كل الأحزان والعلل والخطايا تختفي من جسد المصلين المحظوظين  يا صديقي ! 

23 ||المشاركين في تلك الجماعة المقدسة.   || 

ਚਉਿਲੇੋ ਮਹਲਾ ੫ 
 :المعلم الخامس

ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਜਦ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਸੰਮਨ ਿਉ ਇਸ ਪ੍ਰਮੇ ਕੀ ਦਮ ਕ ੵਜਾਹ ੁਹਤੋੀ ਸਾਟ ॥ 
 يا الاستدعاء! إذا كان من الممكن شراء الحب بالمال ، فإن ملك لانكاباتي رافانا لم يكن فقيرًا 
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ਰਾਵਨ ਹਤੁ ੇਸ ੁਰੰਕ ਨਜਹ ਜਿਜਨ ਜਸਰ ਦੀਨੇ ਕਾਜਟ ॥੧॥ 
  (أحد عشر مرة ) ثم لن يضطر الملك رافانا من سريلانكا الذهبية إلى قطع رأسه وتسليمه 

1 ||ه لم يكن فقيراً. لمباركة شيفا ، وكان بإمكانه تقديم المال لأن   || 

ਪ੍ਰੀਜਤ ਪ੍ਰਮੇ ਤਨੁ ਖਜਚ ਰਜਹਆ ਿੀਚ ੁਨ ਰਾਈ ਹਤੋ ॥ 
 من انغمس قلبه في محبة الله ، فلا ذرة من مسافة بينه وبين إلهه الحبيب ، 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਿਜੇਧਓ ਿਝੂਨੁ ਸਰੁਜਤ ਸੰਿਗੋ ॥੨॥ 
إلهه  عقله مثقوب بقدم اللوتس ، أي ذكرى الله المحبة ، وعيه البديهي يركز حقًا على 

2 ||الحبيب.   || 
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ਸਾਗਰ ਮਰੇ ਉਦਿਆਨ ਬਨ ਨਵ ਖੰਡ ਬਸਧੁਾ ਭਰਮ ॥ 
 التجول في البحر والجبال والبرية والغابات وجميع مناطق الأرض التسع ، 

ਮਸੂਨ ਪ੍ਰਮੇ ਦਪ੍ਰੰਮ ਕ ੈਗਨਉ ਏਕ ਕਦਰ ਕਰਮ ॥੩॥ 
يعتبر غير مهم كخطوة واحدة فقط في رحلة محبة الله ، أيها الإنسان بدون رأس مال روحي.  

|| 3  || 

ਮਸੂਨ ਮਸਕਰ ਪ੍ਰਮੇ ਕੀ ਰਹੀ ਜ ੁਅੰਬਰ ੁਛਾਇ ॥ 
 يا رجل ! بلا رأس روحي ، عندما ينتشر ضوء القمر المحب في كل السماء ، 

ਬੀਧ ੇਬਾਂਧ ੇਕਮਲ ਮਦਹ ਭਵਰ ਰਹ ੇਲਪ੍ਟਾਇ ॥੪॥ 
في  ) النحل الطنان المثقوب برائحة اللوتس ، يظل متشبثًا به ، وبالمثل الذين تنير قلوبهم 

4  ||ين عليه. بنور محبة الله ، يظلون مركز  (السماء  || 

ਜਪ੍ ਤਪ੍ ਸੰਜਮ ਹਰਖ ਸਖੁ ਮਾਨ ਮਹਤ ਅਰੁ ਗਰਬ ॥ 
التلاوة ، والتكفير عن الذنب ، وضبط النفس لإرضاء الآلهة ، وبسبب هذه السعادة والراحة  

 والشرف والعظمة والفخر ، 

ਮਸੂਨ ਦਨਮਖਕ ਪ੍ਰਮੇ ਪ੍ਦਰ ਵਾਦਰ ਵਾਦਰ ਿੇਂਉ ਸਰਬ ॥੫॥ 
5 ||الحبيب ، يا رجل بلا رأس مال روحي. يمكن أن أضحي بها في مقابل لحظة حب لإلهي    

|| 

ਮਸੂਨ ਮਰਮ ੁਨ ਜਾਨਈ ਮਰਤ ਦਹਰਤ ਸੰਸਾਰ ॥ 
بدون رأس مال روحي ، هذا العالم يتدهور روحياً ويخدع ، لكنه لا يفهم هذا    أيها الإنسان! 

 اللغز مثلك تمامًا ، 

ਪ੍ਰਮੇ ਦਪ੍ਰੰਮ ਨ ਬਦੇਧਓ ਉਰਦਿਓ ਦਮਥ ਦਬਉਹਾਰ ॥੬॥ 
6 ||أعمال أشياء كاذبة قابلة للتلف. ولا يثقبه محبة الله ويتورط في   || 
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ਘਬੁ ਿਬ ੁਜਬ ਜਾਰੀਐ ਦਬਛਰੁਤ ਪ੍ਰਮੇ ਦਬਹਾਲ ॥ 
 .عندما يحترق منزل الشخص وممتلكاته ، فإنه يشعر بالحزن والاكتئاب الشديد لفصله عنهما 

ਮਸੂਨ ਤਬ ਹੀ ਮਸੂੀਐ ਦਬਸਰਤ ਪ੍ਰੁਖ ਿਇਆਲ ॥੭॥ 
ا نتخلى عن الله الرحيم.  لكن ، أيها الإنسان ! بدون رأس مال روحي ، ننخدع حقًا فقط عندم 

|| 7  || 

ਜਾ ਕ ੋਪ੍ਰਮੇ ਸੁਆਉ ਹ ੈਚਰਨ ਦਚਤਵ ਮਨ ਮਾਦਹ ॥ 
 الذين هدف حياتهم هو محبة الله ، يعتزون دائمًا بقدم الله ، أي اسمه في أذهانهم ، 

ਨਾਨਕ ਦਬਰਹੀ ਬਰਹਮ ਕ ੇਆਨ ਨ ਕਤਹ ੂਜਾਦਹ ॥੮॥ 
8 ||! إنهم عشاق أي مخلصون حقيقيون لله ، ولا يذهبون إلى أي مكان آخر.  يا ناناك  || 

ਲਖ ਘਾਟੀਂ ਊਂਚ ੌਘਨੋ ਚੰਚਲ ਚੀਤ ਦਬਹਾਲ ॥ 
يريد العقل المتقلب لشخص ما أن يتسلق الجبال الشاهقة للغاية ذات العظمة الدنيوية ،  

 .ويشعر ببؤس شديد

ਨੀਚ ਕੀਚ ਦਨਦਮਰਤ ਘਨੀ ਕਰਨੀ ਕਮਲ ਜਮਾਲ ॥੯॥ 
9 ||الطين المنخفض له تواضع هائل ، وينتج لوتس من الجمال الرقيق بسبب سلوكه. لكن   

|| 

ਕਮਲ ਨੈਨ ਅੰਜਨ ਦਸਆਮ ਚੰਿਰ ਬਿਨ ਦਚਤ ਚਾਰ ॥ 
 الله الذي عنده لوتس كعيون مزينة ببودرة العين السوداء ، قمر كالوجه الجميل ، وعقل آسر ، 

ਮਸੂਨ ਮਗਨ ਮਰੰਮ ਦਸਉ ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਦਰ ਹਾਰ ॥੧੦॥ 
بدون رأس مال روحي ، إذا كنت تريد أن تنغمس في سر تحقيق الله ، فأنت    أيها الإنسان! 

10 ||بحاجة إلى كسر عقد الكفارة ، وضبط النفس إلى أجزاء.   || 

ਮਗਨੁ ਭਇਓ ਦਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰਮੇ ਦਸਉ ਸਧੂ ਨ ਦਸਮਰਤ ਅੰਗ ॥ 
 العثة المتواضعة التي تنغمس في حب نورها الحبيب حتى لا تدرك وجودها ، 
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ਪ੍ਰਗਦਟ ਭਇਓ ਸਭ ਲੋਅ ਮਦਹ ਨਾਨਕ ਅਧਮ ਪ੍ਤੰਗ ॥੧੧॥ 
يحترق حتى الموت بسبب ضوء المصباح ، ولكن بسبب هذا أصبح واضحاً     يا ناناك ! 

11 ||للعالم كله.   || 

ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕ ੇ
كبير جي    شالوك المخلص : 

ੴ ਸਦਤਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਕਬੀਰ ਮਰੇੀ ਦਸਮਰਨੀ ਰਸਨਾ ਊਪ੍ਦਰ ਰਾਮੁ ॥ 
اسم الله على لساني هو المسبحة   يا كبير!  . 

ਆਦਿ ਜਗੁਾਿੀ ਸਗਲ ਭਗਤ ਤਾ ਕ ੋਸਖੁ ੁਦਬਸਰਾਮ ੁ॥੧॥ 
منذ بداية الخلق ، كان جميع المصلين يتذكرون هذا الاسم وكان يوفر الهدوء والراحة للجميع.  

|| 1  || 

ਕਬੀਰ ਮਰੇੀ ਜਾਦਤ ਕਉ ਸਭ ੁਕ ੋਹਸਨੇਹਾਰ ੁ॥ 
كان الجميع يضحكون على صنفتي الاجتماعية من النساجين ،   يا كبير!   

ਬਦਲਹਾਰੀ ਇਸ ਜਾਦਤ ਕਉ ਦਜਹ ਜਦਪ੍ਓ ਦਸਰਜਨਹਾਰ ੁ॥੨॥ 

2 ||المخلص حقًا لهذه الطبقة الاجتماعية ، التي بسببها تذكرت خالقي.   لكنني الآن  || 

ਕਬੀਰ ਡਗਮਗ ਦਕਆ ਕਰਦਹ ਕਹਾ ਡਲੁਾਵਦਹ ਜੀਉ ॥ 
لماذا تتأرجح في ترك الله ، ولماذا تترك عقلك يتقلب؟   أيها الكبير !  

ਸਰਬ ਸਖੂ ਕ ੋਨਾਇਕੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸ ੁਪ੍ੀਉ ॥੩॥ 
3 ||الله هو سيد كل وسائل الراحة والملذات الدنيوية ، لذا اشرب الجوهر السامي لاسمه.   

|| 

ਕਬੀਰ ਕੰਚਨ ਕ ੇਕੁੰ ਡਲ ਬਨੇ ਊਪ੍ਦਰ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 
إذا كانت الأقراط من الذهب ومرصعة بالجواهر ،   يا كبير!   
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ਿੀਸਦਹ ਿਾਧ ੇਕਾਨ ਦਜਉ ਦਜਨ ੑ ਮਦਨ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥੪॥ 
4 ||يبدون مثل القش المحترق في آذان أولئك الذين في قلوبهم ، الاسم ليس مدفوناً.   || 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਏਕ ੁਆਧੁ ਜ ੋਜੀਵਤ ਦਮਰਤਕ ੁਹਇੋ ॥ 
بالارتباطات الدنيوية ، يجد الملذات بغض النظر  لا يوجد سوى شخص نادر لا يتأثر   يا كبير !

 عما إذا كان يعاني ، 

ਦਨਰਭੈ ਹਇੋ ਕ ੈਗਨੁ ਰਵ ੈਜਤ ਪ੍ਖੇਉ ਤਤ ਸਇੋ ॥੫॥ 
5 ||وأصبح شجاعًا ، يغني بحمد الله ويقول ، أينما نظرت ، الله موجود هناك.    || 

ਕਬੀਰ ਜਾ ਦਿਨ ਹਉ ਮਆੂ ਪ੍ਾਛ ੈਭਇਆ ਅਨੰਿ ੁ॥ 
عندما اختفت أنانيتي تمامًا ، سادت النعيم في كل مكان   يا كبير!  . 

ਮਦੋਹ ਦਮਦਲਓ ਪ੍ਰਭ ੁਆਪ੍ਨਾ ਸੰਗੀ ਭਜਦਹ ਗੋਦੁਬੰਿ ੁ॥੬॥ 
6 ||في الواقع ، أدركتُ إلهي ، والآن بدأت أجهزة الإحساس رفيقي في عبادته بتفان.   || 

ਕਬੀਰ ਸਭ ਤ ੇਹਮ ਬਰੁ ੇਹਮ ਤਦਜ ਭਲੋ ਸਭ ੁਕਇੋ ॥ 
أنا الأسوأ على الإطلاق ، الجميع جيد سواي ،   يا كبير!   

ਦਜਦਨ ਐਸਾ ਕਦਰ ਬਦੂਿਆ ਮੀਤ ੁਹਮਾਰਾ ਸਇੋ ॥੭॥ 
7 ||ومن فهم بنفس الطريقة فهو صديقي وحده.   || 

ਕਬੀਰ ਆਈ ਮਿੁਦਹ ਪ੍ਦਹ ਅਦਨਕ ਕਰ ੇਕਦਰ ਭਸੇ ॥ 
هذا الشعور بالأنانية حاول إغرائي أيضًا بأقنعة مختلفة ،   يا كبير!   

ਹਮ ਰਾਖ ੇਗਰੁ ਆਪ੍ਨੇ ਉਦਨ ਕੀਨੋ ਆਿਸੇ ੁ॥੮॥ 
8 ||لكنني كنت محميًا من قبل معلمي ، ثم انحنى تلك الأنانية وأصبحت متواضعة.   || 

ਕਬੀਰ ਸਈੋ ਮਾਰੀਐ ਦਜਹ ਮਐੂ ਸਖੁੁ ਹਇੋ ॥ 
ب السلام الداخلي يجب أن نقتل تلك الأنا ، التي ستجل  يا كبير!  . 
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ਭਲੋ ਭਲੋ ਸਭ ੁਕ ੋਕਹ ੈਬਰੁ ੋਨ ਮਾਨੈ ਕਇੋ ॥੯॥ 
9 ||الجميع يقدر هذا التنازل عن الأنا ، ولا أحد يسميه سيئًا.   || 

ਕਬੀਰ ਰਾਤੀ ਹਵੋਦਹ ਕਾਰੀਆ ਕਾਰ ੇਊਭ ੇਜੰਤ ॥ 
 يا كبير ! عندما تكون الليالي مظلمة ، يذهب الأشرار مثل اللصوص ،  
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ਲੈ ਫਾਹ ੇਉਠਿ ਧਾਵਤ ੇਠਿ ਜਾਠਿ ਮਾਰ ੇਭਗਵੰਤ ॥੧੦॥ 
وهم يمسكون بأيديهم أنشوطات ، يركضون بحثًا عن الضحايا ، لكن اطمئنوا إلى أنهم ملعون  

10 ||من الله.   || 

ਕਬੀਰ ਚੰਦਿ ਕਾ ਠਬਰਵਾ ਭਲਾ ਬਠੇ੍ਹਹਓ ਢਾਕ ਪਲਾਿ ॥ 
النبات الصغير من خشب الصندل ممتع حقًا ، حتى لو كان محاطًا بنباتات عديمة    يا كبير !

 الفائدة ، 

ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਿੁ ਹਇੋ ਰਹ ੇਬਿ ੇਜ ੁਚੰਦਿ ਪਾਠਿ ॥੧੧॥ 
لأن تلك النباتات أيضًا تصبح عطرة مثل خشب الصندل الذي ينمو بالقرب من خشب  

11 ||الصندل.   || 

ਕਬੀਰ ਬਾਂਿੁ ਬਡਾਈ ਬਠੂਡਆ ਇਉ ਮਤ ਡਬੂਹ ੁਕਇੋ ॥ 
شجرة الخيزران مغمورة بالفخر لكونها طويلة جدًا ، ولا ينبغي لأحد أن يغرق في الأنا    يا كبير! 

 من هذا القبيل ، 

ਚੰਦਿ ਕ ੈਠਿਕਟ ੇਬਿ ੈਬਾਂਿੁ ਿਗੰੁਧ ੁਿ ਹਇੋ ॥੧੨॥ 
لأنه على الرغم من أن شجرة البامبو تسكن بالقرب من نبات خشب الصندل ، إلا أنها لا  

12  ||منها. تكتسب رائحة   || 

ਕਬੀਰ ਦੀਿੁ ਗਵਾਇਆ ਦਿੁੀ ਠਿਉ ਦਿੁੀ ਿ ਚਾਲੀ ਿਾਠਿ ॥ 
يا كبير! فقد شخص جاهل إيمانه من أجل الأشياء المادية في العالم ، لكن العالم لم يرافقه  

 .في النهاية 

ਪਾਇ ਕਹੁਾ੍ਾ ਮਾਠਰਆ ਗਾਫਠਲ ਅਪਿੈੁ ਹਾਠਿ ॥੧੩॥ 
13 ||فقام المستهتر بضرب الفأس بقدمه بيده أي أضر نفسه بنفسه.   || 
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ਕਬੀਰ ਜਹ ਜਹ ਹਉ ਠਫਠਰਓ ਕਉਤਕ ਿਾਓ ਿਾਇ ॥ 
 يا كبير ! أينما ذهبت ، رأيت مشاهد دنيوية فقط في كل مكان ، 

ਇਕ ਰਾਮ ਿਿੇਹੀ ਬਾਹਰਾ ਊਜਰੁ ਮਰੇ ੈਭਾਂਇ ॥੧੪॥ 
14 ||لكن بالنسبة لي ، هذا مكان مهجور حيث لا يوجد شخص مقدس يحب الله.   || 

ਕਬੀਰ ਿੰਤਿ ਕੀ ਝੁੰਗੀਆ ਭਲੀ ਭਠਿ ਕਿੁਤੀ ਗਾਉ ॥ 
أحب حتى كوخاً صغيرًا للقديس ، وقرية الناس غير الشرفاء مثل الفرن  يا كبير ! . 

ਆਠਗ ਲਗਉ ਠਤਹ ਧਉਲਹਰ ਠਜਹ ਿਾਹੀ ਹਠਰ ਕ ੋਿਾਉ ॥੧੫॥ 
15 ||هذا القصر الذي لا يذُكر فيه اسم الله بتكريس ، قد يحُرق أيضًا.   || 

ਕਬੀਰ ਿੰਤ ਮਏੂ ਠਕਆ ਰਈੋਐ ਜ ੋਅਪਿੇੁ ਠਗਿਠਹ ਜਾਇ ॥ 
إلى الحداد على وفاة القديس ، الذي سيذهب إلى منزله حيث لن   يا كبير ! لا أحد بحاجة 

 يطرده أحد ، أي يصل إلى منزل إلهه الحبيب ؛ 

ਰੋਵਹ ੁਿਾਕਤ ਬਾਪਰੁ ੇਜ ੁਹਾਟ ੈਹਾਟ ਠਬਕਾਇ ॥੧੬॥ 
في الواقع ، يجب أن نبكي على هؤلاء الأشخاص غير المحظوظين ، الذين يتم بيعهم مرارًا 

16. (في دورة الولادة والموت) وتكرارًا بسبب الأفعال السيئة  ॥ 

ਕਬੀਰ ਿਾਕਤ ੁਐਿਾ ਹ ੈਜਿੈੀ ਲਿਿ ਕੀ ਖਾਠਿ ॥ 
عابد المادية المحرومة من الله ، مثل غرفة مليئة بالثوم  يا كبير ! . 

ਕਿੇੋ ਬੈਿੇ ਖਾਈਐ ਪਰਗਟ ਹਇੋ ਠਿਦਾਠਿ ॥੧੭॥ 
وبالمثل ،  حتى لو أكلناها جالسة في زاوية مخفية ، فإن رائحتها الكريهة تظهر في النهاية ، 

17 ||يتكلم عابد مايا أيضًا بكلمات سيئة.   || 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਡਲੋਿੀ ਪਵਿੁ ਝਕਲੋਿਹਾਰ ੁ॥ 
هذا العالم المادي يشبه قدرًا متماوجًا ونفث كائن مثل العصا المخضضة    أيها الكبير! . 
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ਿੰਤਹ ੁਮਾਖਿੁ ਖਾਇਆ ਛਾਠਛ ਪੀਐ ਿੰਿਾਰ ੁ॥੧੮॥ 
ون الله قد استمتعوا بالزبدة كما لو  إن القديسين الذين استخدموها لتحضير اللبن وهم يتذكر 

أنهم حققوا الغرض من حياة الإنسان ، لكن بقية العالم أهدر حياته عبثًا ، وكأنه لم يحصل إلا  
18 ||على لبن الزبدة ليشربه. .    || 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਡਲੋਿੀ ਪਵਿੁ ਵਹ ੈਠਹਵ ਧਾਰ ॥ 
مثل تيار الماء المثلج كما لو   العالم المادي مثل إناء متماوج ، وتتدفق أنفاسنا الباردة  يا كبير! 

 .أن عصا الخفقان تدور 

ਠਜਠਿ ਠਬਲੋਇਆ ਠਤਠਿ ਖਾਇਆ ਅਵਰ ਠਬਲੋਵਿਹਾਰ ॥੧੯॥ 
الشخص المحظوظ الذي قام بخلط الحليب بهذه العصا المخفوقة ، قد استمتع بالزبدة بينما  

19 ||الآخرون يخضون باستمرار ولا يحصلون على الزبدة.   || 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਚਰੋਟੀ ਮਠੁਿ ਮਠੁਿ ਲਾਵ ੈਹਾਠਟ ॥ 
هذا العالم المادي مثل اللص الذي يسرق من مكان إلى آخر لملء متجرها الخاص   يا كبير!  . 

ਏਕ ੁਕਬੀਰਾ ਿਾ ਮਿੁ ੈਠਜਠਿ ਕੀਿੀ ਬਾਰਹ ਬਾਟ ॥੨੦॥ 
الذي قام بتقسيمه إلى اثنتي عشرة   فقط هذا الشخص لا يتعرض للسرقة من قبلها ،  يا كبير! 

20 ||قطعة.   || 

ਕਬੀਰ ਿਖੂ ੁਿ ਏਹਂ ਜਠੁਗ ਕਰਠਹ ਜੁ ਬਹਤੁ ੈਮੀਤ ॥ 
لن تكون قادرًا على تحقيق السعادة في هذا العالم بالتخلي عن الله ، حتى لو كان    يا كبير! 

 .لديك العديد من الأصدقاء

ਜੋ ਠਚਤ ੁਰਾਖਠਹ ਏਕ ਠਿਉ ਤ ੇਿਖੁ ੁਪਾਵਠਹ ਿੀਤ ॥੨੧॥ 
رحون بالسلام الداخلي إلى الأبد الذين يركزون أذهانهم على إله واحد بينما  فقط الذين يف

21 ||يتعاملون مع هذا العالم.    || 
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ਕਬੀਰ ਠਜਿ ੁਮਰਿੇ ਤ ੇਜਗ ੁਡਰ ੈਮਰੇ ੇਮਠਿ ਆਿੰਦ ੁ॥ 
العالم يخاف الموت من كسر التعلق في حين أنه يملأ ذهني بالنعيم ؛  يا كبير!   

ਮਰਿੇ ਹੀ ਤ ੇਪਾਈਐ ਪਰੂਿੁ ਪਰਮਾਿੰਦ ੁ॥੨੨॥ 
لأنه فقط بالموت من هذا الارتباط الدنيوي يمكننا أن ندرك الله ، الذي هو مصدر النعيم  

22 ||الأعلى الكامل.   || 

ਰਾਮ ਪਦਾਰਿ ੁਪਾਇ ਕ ੈਕਬੀਰਾ ਗਾਂਠਿ ਿ ਖਲੋਹਹ ॥ 
إذا كنت قد وصلت إلى سلعة الاسم السامية بسبب الحظ السعيد ، فلا تفتح عقدة    يا كبير! 

 أمام الآخرين ، 

ਿਹੀ ਪਟਣ ੁਿਹੀ ਪਾਰਖ ੂਿਹੀ ਗਾਹਕ ੁਿਹੀ ਮਲੋੁ ॥੨੩॥ 
لأن هذا العالم غارق في المادية لدرجة أنه لا يوجد أي سوق لشراء بضاعة الاسم ، ولا مقوم  

23 ||استعداد لدفع ثمن باهظ مقابل ذلك. ولا زبون ، ولا أي شخص على   || 

ਕਬੀਰ ਤਾ ਠਿਉ ਪਿੀਠਤ ਕਠਰ ਜਾ ਕ ੋਿਾਕਰੁੁ ਰਾਮ ੁ॥ 
 يا كبير! طور علاقتك مع شخص مقدس سيده الله ، وداعم الكل ، 

ਪੰਠਡਤ ਰਾਜੇ ਭਪੂਤੀ ਆਵਠਹ ਕਉਿੇ ਕਾਮ ॥੨੪॥ 
24 ||وليس كبار العلماء أو الملوك أو الملاك الذين لا ينفعهم أحد.   || 

ਕਬੀਰ ਪਿੀਠਤ ਇਕ ਠਿਉ ਕੀਏ ਆਿ ਦਠੁਬਧਾ ਜਾਇ ॥ 
من خلال الحب لإله واحد فقط ، تختفي كل العقلية الدنيوية الأخرى  يا كبير ! . 

ਭਾਵ ੈਲਾਂਬ ੇਕਿੇ ਕਰ ੁਭਾਵ ੈਘਰਠਰ ਮਡੁਾਇ ॥੨੫॥ 
لكن بدون حب الله ، لن تتخلص من ازدواجيتك حتى لو قمت بإطالة شعرك بشكل مصطنع  

25 ||، أو حلق رأسك تمامًا.   || 
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ਕਬੀਰ ਜਗ ੁਕਾਜਲ ਕੀ ਕੋਿਰੀ ਅੰਧ ਪਰ ੇਠਤਿ ਮਾਠਹ ॥ 
هذا العالم مثل غرفة مليئة بالسخام الأسود من التعلق الدنيوي ، وقد وقع فيه فقط    يا كبير! 

 الذين أغلقت عيونهم ، 

ਹਉ ਬਠਲਹਾਰੀ ਠਤਿ ਕਉ ਪਠੈਿ ਜੁ ਿੀਕਠਿ ਜਾਠਹ ॥੨੬॥ 
العالم بعد التعلق بالله.  أضحيّ بنفسي على هؤلاء السادة الذين يخرجون وينفصلون عن هذا 

|| 26  || 

ਕਬੀਰ ਇਹ ੁਤਿੁ ਜਾਇਗਾ ਿਕਹ ੁਤ ਲੇਹ ੁਬਹਠੋਰ ॥ 
 .يا كبير! سوف يموت هذا الجسد يومًا ما ، فاحفظه إذا استطعت 

ਿਾਂਗ ੇਪਾਵਹ ੁਤ ੇਗਏ ਠਜਿ ਕ ੇਲਾਖ ਕਰਠੋਰ ॥੨੭॥ 
27 ||حتى الذين لديهم الملايين والمليارات ، قد غادروا حفاة وكأنهم يعانون من الفقر.   || 

ਕਬੀਰ ਇਹ ੁਤਿੁ ਜਾਇਗਾ ਕਵਿੈ ਮਾਰਠਗ ਲਾਇ ॥ 
سوف يموت هذا الجسد يومًا ما بالتأكيد ، لذلك يتم إشراكه في غرض جيد ؛   يا كبير!   

ਕ ੈਿੰਗਠਤ ਕਠਰ ਿਾਧ ਕੀ ਕ ੈਹਠਰ ਕ ੇਗਿੁ ਗਾਇ ॥੨੮॥ 
28 ||لذلك إما أن تنضم إلى الشركة المقدسة ، أو ترنم بحمد الله.   || 

ਕਬੀਰ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮਆੂ ਮਠਰ ਭੀ ਿ ਜਾਠਿਆ ਕਇੋ ॥ 
العالم بأسره خائف دائمًا من الموت ، لكن لا أحد يعرف كيف يتخلص من هذا    يا كبير! 

 .الخوف بسبب ارتباطه الدنيوي
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ਐਸ ੇਮਰਨੇ ਜ ੋਮਰ ੈਬਹਰੁਰ ਨ ਮਰਨਾ ਹਇੋ ॥੨੯॥ 
إن الشخص الذي لا يتأثر بالارتباطات الدنيوية بسبب غناء تسبيح الله في الشركة المقدسة ،  

29 ||لا يشعر بهذا الخوف مرة أخرى.   || 

ਕਬੀਰ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ੁਦਲੰੁਭ ੁਹ ੈਹਇੋ ਨ ਬਾਰ ੈਬਾਰ ॥ 
يا كبير! من الصعب حقًا أن تنعم بالولادة البشرية ، ولا يولد المرء كإنسان مرارًا وتكرارًا مرة  

 واحدة يتخلى عن الاسم ويضيع في العالم ؛ 

ਰਜਉ ਬਨ ਫਲ ਪਾਕ ੇਭਇੁ ਰਿਰਰਹ ਬਹਰੁਰ ਨ ਲਾਿਰਹ ਡਾਰ ॥੩੦॥ 
بالفرع  تمامًا كما تنضج الثمار التي تنمو في الغابة بمجرد سقوطها على الأرض ، لا تلتصق 

30 ||مرة أخرى.   || 

ਕਬੀਰਾ ਤਹੁੀ ਕਬੀਰ ੁਤ ੂਤਰੇ ੋਨਾਉ ਕਬੀਰ ੁ॥ 
قل دائما يا الله أنت الأعظم واسمك أكبر  يا كبير!  . 

ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਤਬ ਪਾਈਐ ਜਉ ਪਰਹਲੇ ਤਜਰਹ ਸਰੀਰ ੁ॥੩੧॥ 
31 ||لكنك تحصل على جوهرة اسم الله فقط عندما تتخلص من ارتباط جسدك لأول مرة.   

|| 

ਕਬੀਰ ਝੰਖ ੁਨ ਝੰਖੀਐ ਤਮੁਰ ੋਕਰਹਓ ਨ ਹਇੋ ॥ 
لا تستمر في الشكوى أو بذل جهود عبثية من أجل تلبية رغباتك الدنيوية لأنه لا    يا كبير! 

 شيء يحدث لمجرد أنك تقول ذلك ، 

ਕਰਮ ਕਰੀਮ ਜ ੁਕਰਰ ਰਹ ੇਮਰੇਿ ਨ ਸਾਕ ੈਕਇੋ ॥੩੨॥ 
32 ||يغيرها. لأنه مهما كانت البركات التي ينعم بها الله على الكائنات ، فلا أحد يستطيع أن   

|| 

ਕਬੀਰ ਕਸਉਿੀ ਰਾਮ ਕੀ ਝਠੂਾ ਰਿਕ ੈਨ ਕਇੋ ॥ 
الشخص الذي يحب العالم ، لا يمكنه الصمود أمام نقطة القبول في حضور الله   يا كبير!  . 
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ਰਾਮ ਕਸਉਿੀ ਸੋ ਸਹ ੈਜੋ ਮਰਰ ਜੀਵਾ ਹਇੋ ॥੩੩॥ 
33 ||هو وحده الذي يقاوم حجر الله الذي لا يتأثر بتعلق العالم.   || 

ਕਬੀਰ ਊਜਲ ਪਰਹਰਰਹ ਕਾਪਰ ੇਪਾਨ ਸਪੁਾਰੀ ਖਾਰਹ ॥ 
الذين يرتدون ملابس مبهرجة ويمضغون أوراق التنبول وجوز التنبول ،   يا كبير!   

ਏਕਸ ਹਰਰ ਕ ੇਨਾਮ ਰਬਨੁ ਬਾਧ ੇਜਮ ਪਰੁਰ ਜਾਂਰਹ ॥੩੪॥ 
34 ||يظلون خائفين من الموت لأنهم لا يذكرون اسم إله واحد فقط.   || 

ਕਬੀਰ ਬੜੇਾ ਜਰਜਰਾ ਫਿੂ ੇਛੇਂਕ ਹਜਾਰ ॥ 
إذا كانت هناك سفينة قديمة جدًا بها آلاف الثقوب ، فإنها تغرق في المحيط في    يا كبير! 

 النهاية ، 

ਹਰਏੂ ਹਰਏੂ ਰਤਰਰ ਿਏ ਡਬੂ ੇਰਜਨ ਰਸਰ ਭਾਰ ॥੩੫॥ 
فقط الركاب الذين يسبحون خفيفين ، بينما الذين يحملون الوزن يغرقون تحت هذا الوزن.  

|| 35  || 

ਕਬੀਰ ਹਾਡ ਜਰ ੇਰਜਉ ਲਾਕਰੀ ਕਸੇ ਜਰ ੇਰਜਉ ਘਾਸ ੁ॥ 
عندما يموت المرء ، ويوضع الجسد في المحرقة الجنائزية ، تحترق عظام المرء مثل    يا كبير! 

 .الخشب ، والشعر يحترق مثل العشب

ਇਹ ੁਜਿ ੁਜਰਤਾ ਦਰੇਖ ਕ ੈਭਇਓ ਕਬੀਰ ੁਉਦਾਸੁ ॥੩੬॥ 
36 ||رؤية هذا العالم كله يحترق مثل هذا ، أنا ، كبير أصبحت منفصلاً عن حب الجسد.   || 

ਕਬੀਰ ਿਰਬ ੁਨ ਕੀਜੀਐ ਚਾਮ ਲਪਿੇ ੇਹਾਡ ॥ 
لا ينبغي أن نفخر بهذا الجسد الذي هو مجرد حزمة من العظام ملفوفة في اللحم ؛   يا كبير !  

ਹੈਵਰ ਊਪਰਰ ਛਤਰ ਤਰ ਤ ੇਫਰੁਨ ਧਰਨੀ ਿਾਡ ॥੩੭॥ 
لأنه حتى الذين اعتادوا ركوب خيول من الدرجة الأولى مع مظلات فوق رؤوسهم تم دفنهم  

37 ||رض.  في النهاية تحت الأ  || 
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ਕਬੀਰ ਿਰਬ ੁਨ ਕੀਜੀਐ ਊਚਾ ਦਰੇਖ ਅਵਾਸ ੁ॥ 
لا ينبغي للمرء أن يشعر بالفخر لرؤية قصره الفخم ؛   يا كبير!   

ਆਜ ੁਕਾਰਲਹਹ ਭਇੁ ਲੇਿਣਾ ਊਪਰਰ ਜਾਮ ੈਘਾਸ ੁ॥੩੮॥ 
38 ||لأنه اليوم أو غدًا على المرء أن يرقد على الأرض وينمو العشب على جسده.    || 

ਕਬੀਰ ਿਰਬ ੁਨ ਕੀਜੀਐ ਰੰਕ ੁਨ ਹਸੀਐ ਕਇੋ ॥ 
إذا كنت غنيًا ، فلا يجب أن تفخر بذلك ، ولا يجب أن تضحك على فقير أيضًا ؛   يا كبير !  

ਅਜਹ ੁਸ ੁਨਾਉ ਸਮੁੰ ਦਰ ਮਰਹ ਰਕਆ ਜਾਨਉ ਰਕਆ ਹਇੋ ॥੩੯॥ 
لأنه لا يزال يتعين عليك قضاء بقية حياتك ، كما لو كان قاربك لا يزال في المحيط ، فمن  

39 || يستغرق وقتًا طويلاً لتخسر المال؟ يدري ما يمكن أن يحدث لك لأنه لن   || 

ਕਬੀਰ ਿਰਬ ੁਨ ਕੀਜੀਐ ਦਹੇੀ ਦਰੇਖ ਸਰੰੁਿ ॥ 
لا تفتخر برؤية جسدك الجميل ؛   يا كبير !  

ਆਜ ੁਕਾਰਲਹਹ ਤਰਜ ਜਾਹਿੁੇ ਰਜਉ ਕਾਂਚਰੁੀ ਭਯੰੁਿ ॥੪੦॥ 
40 ||لأنه في غضون أيام قليلة ، سيتعين عليك تركه خلفك مثل ثعبان يذرف جلده.   || 

ਕਬੀਰ ਲਿੂਨਾ ਹ ੈਤ ਲਰੂਿ ਲੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹ ੈਲਰੂਿ ॥ 
إذا كنت تريد حقًا جمع ثروة نعم ،  ، ”الله اسم“يتم توزيع غنيمة    يا كبير!   

ਰਫਰਰ ਪਾਛ ੈਪਛਤੁਾਹਿੁ ੇਪਰਾਨ ਜਾਰਹੰਿ ੇਛਰੂਿ ॥੪੧॥ 
41 ||وإلا فعليك أن تتوب بعد أن يحين الوقت وتخرج روحك من الجسد.   || 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਕਈੋ ਨ ਜਨਰਮਓ ਅਪਨੈ ਘਰਰ ਲਾਵੈ ਆਰਿ ॥ 
نادرًا ما يولد مثل هذا الشخص الذي يمكنه إشعال النار في منزله ، أي حرق غروره ،   يا كبير!   

ਪਾਂਚਉ ਲਰਰਕਾ ਜਾਰਰ ਕ ੈਰਹ ੈਰਾਮ ਰਲਵ ਲਾਰਿ ॥੪੨॥ 
دوافع الشهوة والغضب والجشع والتعلق  ) ويظل يركز على ذكر الله بعد حرق أبنائه الخمسة 

42 ||. (والأنا  || 
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ਕ ੋਹ ੈਲਰਰਕਾ ਬਚੇਈ ਲਰਰਕੀ ਬਚੇੈ ਕਇੋ ॥ 
إنه شخص نادر جدًا يبيع الأبناء ، أي يتجاهل دوافع المرء ، ويعطي بناته أيضًا ، أي الأمل ،  

الاسموالرغبة ، والغيرة في مقابل  . 

ਸਾਝਾ ਕਰ ੈਕਬੀਰ ਰਸਉ ਹਰਰ ਸੰਰਿ ਬਨਜ ੁਕਰਇੇ ॥੪੩॥ 
43 || كبير يريد أن يدخل مثل هذا الشخص في شراكة معه في أعمال الاسم.   || 

ਕਬੀਰ ਇਹ ਚਤੇਾਵਨੀ ਮਤ ਸਹਸਾ ਰਰਹ ਜਾਇ ॥ 
أذكرك خشية أن يبقى بعض الشك في ذهنك ؛   يا كبير !  

ਪਾਛ ੈਭਿੋ ਜ ੁਭਿੋਵ ੇਰਤਨ ਕ ੋਿੜੁ ੁਲੈ ਖਾਰਹ ॥੪੪॥ 
الملذات التي استمتعت بها حتى الآن ليست رائعة لأن قيمتها قليلة جدًا بحيث  تلك 

44 ||يمكنك شراء وتناول القليل من السكر الخام معها.   || 

ਕਬੀਰ ਮ ੈਜਾਰਨਓ ਪਰੜਬ ੋਭਲੋ ਪਰੜਬ ੇਰਸਉ ਭਲ ਜੋਿ ੁ॥ 
عندما رأيت النقاد يقرؤون الفيدا ، اعتقدت أن التعلم هو أفضل عمل للإنسان    يا كبير !

ني الآن أشعر أن تذكر الله أفضل من الدراسة ؛ ولك  

ਭਿਰਤ ਨ ਛਾਡਉ ਰਾਮ ਕੀ ਭਾਵ ੈਰਨੰਦਉ ਲੋਿੁ ॥੪੫॥ 
45 ||لذلك لن أتخلى عن عبادة الله مقابل الدراسة ، حتى لو انتقدني الناس على ذلك.   || 

ਕਬੀਰ ਲੋਿ ੁਰਕ ਰਨੰਦ ੈਬਪੜੁਾ ਰਜਹ ਮਰਨ ਨਾਹੀ ਰਿਆਨੁ ॥ 
إذا كان الشخص الذي لا يفهم قيمة التفاني الثمين لله ضد التعلم ، قد يشوه علي ،    يا كبير! 

 .فإن نقده ليس له قيمة 

ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਰਰਵ ਰਹੇ ਅਵਰ ਤਜ ੇਸਭ ਕਾਮ ॥੪੬॥ 
لذلك ، دون الاهتمام بأحاديث هؤلاء الجهلة ، يذكر كبير الله بإخلاص ونبذ كل الأعمال  

46 ||الأخرى.   || 
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ਕਬੀਰ ਪਰਦਸੇੀ ਕ ੈਘਾਘਰ ੈਚਹ ੁਰਦਰਸ ਲਾਿੀ ਆਰਿ ॥ 
 يا كبير ! حواس هذا الأجنبي مشتعلة بالرذائل من جميع الجهات ، 

ਰਖੰਥਾ ਜਰਲ ਕਇੋਲਾ ਭਈ ਤਾਿ ੇਆਚਂ ਨ ਲਾਿ ॥੪੭॥ 
يحترق جسد هذا الأجنبي الخالي من الهموم في نار الرذائل ، ويتحول إلى فحم ، لكن خيط  

47 ||الرذائل ، لا يتأثر بحرارته على الإطلاق. روح الشخص الذي يعتني به ، ويبتعد عن   || 

ਕਬੀਰ ਰਖੰਥਾ ਜਰਲ ਕਇੋਲਾ ਭਈ ਖਾਪਰ ੁਫਿੂ ਮਫਿੂ ॥ 
الكائن الذي احترق معطفه المرقع ، أي جسده إلى الفحم ، وعقله المتسول ظل    يا كبير! 

 يجمع صدقات الشهوة ، 

ਜੋਿੀ ਬਪੜੁਾ ਖਰੇਲਓ ਆਸਰਨ ਰਹੀ ਰਬਭਰੂਤ ॥੪੮॥ 

48 ||لعبة الحياة ولم يتبق له سوى الرماد.  (الروح)المسكين   يلعب اليوغي    || 
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ਕਬੀਰ ਥਰੋ ੈਜਲਿ ਮਾਛੁਿੀ ਝੀਵਲਰ ਮਲੇਿਓ ਜਾਿ ੁ॥ 

 .السمكة الكبيرة التي تعيش في المياه الضحلة يمكن صيدها بسهولة في شبكة الصياد

ਇਹ ਟਘੋਨੈ ਨ ਛਟੂਸਲਹ ਲਿਲਰ ਕਲਰ ਸਮੁੁੰ ਦ ੁਸਮ੍੍ਾਲਿ ॥੪੯॥ 
من خلال العيش في مثل هذه المياه الضحلة ، لن تهرب ، إذا كنت تريد الهروب    يا سمكة !

49 ||فعليك العودة إلى المحيط.   || 

ਕਬੀਰ ਸਮੁੁੰ ਦ ੁਨ ਛਡੋੀਐ ਜਉ ਅਲਿ ਖਾਰ ੋਹਇੋ ॥ 
يجب ألا تغادر الأسماك المحيط ، حتى لو كانت شديدة الملوحة ؛   يا كبير!   

ਪਖੋਲਰ ਪਖੋਲਰ ਢਢੂਿ ੇਭਿੋ ਨ ਕਲਹਹ ੈਕਇੋ ॥੫੦॥ 
50 ||لأنه لن يدعوك أحد بالحكمة ، إذا واصلت البحث عن دعم الحياة من بركة إلى أخرى.   

|| 

ਕਬੀਰ ਲਨਗਸੁਾਂਏ ਂਬਲਹ ਗਏ ਥਾਂਘੀ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 
لكن السفن التي ليس لديها   هذا العالم مثل محيط تطفو فيه سفن حياة الكائنات ،  يا كبير! 

 .أي جورو ، قبطان لتوجيهها ، غرقت 

ਦੀਨ ਗਰੀਬੀ ਆਪਨੁੀ ਕਰਿ ੇਹਇੋ ਸੁ ਹਇੋ ॥੫੧॥ 
لذلك فإن الذين يتبنون التواضع والطاعة للمعلم ، يظلون غير مبالين ويقبلون ما يحدث في  

51 ||المحيط الدنيوي على أنه مشيئة الله.   || 

ਕਬੀਰ ਬਸੈਨਉ ਕੀ ਕਕੂਲਰ ਭਿੀ ਸਾਕਿ ਕੀ ਬਰੁੀ ਮਾਇ ॥ 
حتى كلب محب الله محظوظ في حين أن والدة مادي وغير مؤمن ساخر ، مؤسفة ؛   يا كبير!   

ਓਹ ਲਨਿ ਸਨੈੁ ਹਲਰ ਨਾਮ ਜਸ ੁਉਹ ਪਾਪ ਲਬਸਾਹਨ ਜਾਇ ॥੫੨॥ 
لأن هذا المحبب يستمع يوميًا إلى اسم الله ، لكن والدة الساخر غير المؤمنة هي أيضًا شريكة  

52 ||يوميًا. في الرذائل التي يرتكبها    || 
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ਕਬੀਰ ਹਰਨਾ ਦਬੂਿਾ ਇਹ ੁਹਰੀਆਰਾ ਿਾਿ ੁ॥ 
يا كبير! هذا العالم عبارة عن بركة مليئة بالنباتات من الملذات المادية ، وغزال حياتي ضعيف  

 .ولا يمكنه الابتعاد عنه

ਿਾਖ ਅਹਰੇੀ ਏਕ ੁਜੀਉ ਕਿੇਾ ਬੁੰਚਉ ਕਾਿ ੁ॥੫੩॥ 
صطادوني ؛ لذلك ، لا  روحي وحيدة ولكن هناك الآلاف من صيادي الملذات المادية لي 

53 ||أستطيع الهروب منهم لفترة طويلة.   || 

ਕਬੀਰ ਗੁੰਗਾ ਿੀਰ ਜ ੁਘਰੁ ਕਰਲਹ ਪੀਵਲਹ ਲਨਰਮਿ ਨੀਰ ੁ॥ 
 يا كبير! حتى لو قمت ببناء منزل على ضفة نهر الغانج ، وشربت ماء الغانج النقي ، 

ਲਬਨੁ ਹਲਰ ਭਗਲਿ ਨ ਮਕੁਲਿ ਹਇੋ ਇਉ ਕਲਹ ਰਮ ੇਕਬੀਰ ॥੫੪॥ 
54  ||عبادة الله التعبدية ، وغادر كبير بعد إعلان ذلك. ما زلت لن تتحرر بدون    || 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਲਨਰਮਿ ੁਭਇਆ ਜਸੈਾ ਗੁੰਗਾ ਨੀਰੁ ॥ 
عندما أصبح عقلي طاهرًا مثل مياه نهر الغانج بتذكر الاسم ،   يا كبير!   

ਪਾਛ ੈਿਾਗ ੋਹਲਰ ਲਿਰ ੈਕਹਿ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ॥੫੫॥ 
55 ||يتبعني الله ويدعوني باسمي مرارا وتكرارا   || 

ਕਬੀਰ ਹਰਦੀ ਪੀਅਰੀ ਚੂੁੰ ਨਾਂ ਊਜਿ ਭਾਇ ॥ 
الكركم أصفر والجير أبيض ،   يا كبير!   

ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਿਉ ਲਮਿੈ ਦਨੋਉ ਬਰਨ ਗਵਾਇ ॥੫੬॥ 
لكن اللون الأحمر الجميل يتشكل فقط عندما يختلط الاثنان ويلقي كلاهما ألوانهما الفردية ؛  

رات كل من الطبقتين العليا  اعتباوبالمثل ، لا يدرك المرء الله الحبيب إلا عندما يتخلى عن 
56 ||والدنيا.   || 

SikhBookClub.com



ਕਬੀਰ ਹਰਦੀ ਪੀਰਿਨੁ ਹਰ ੈਚਨੂ ਲਚਹਨੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥ 
عندما يخلط كل من الكركم والدقيق ، يفقد الكركم لونه الأصفر ولا يحتفظ الجير    يا كبير! 

 بلونه الأبيض ، 

ਬਲਿਹਾਰੀ ਇਹ ਪਰੀਲਿ ਕਉ ਲਜਹ ਜਾਲਿ ਬਰਨੁ ਕੁਿ ੁਜਾਇ ॥੫੭॥ 
الله ، لا يشعر الشخص من الطبقة الدنيا بالخجل من وضعه    وبالمثل ، بسبب محبة 

المتواضع ، ويتخلى الشخص من الطبقة العليا عن كبرياءه بالتفوق ، وأنا ملتزم بهذا الحب  
57 ||الذي يساعد على القضاء على الفرق بين الطبقة والعرق و النسب.   || 

ਕਬੀਰ ਮਕੁਲਿ ਦਆੁਰਾ ਸੁੰਕਰੁਾ ਰਾਈ ਦਸਏ ਂਭਾਇ ॥ 
باب الخلاص ضيق مثل عُشر حبة الخردل ،   يا كبير!   

ਮਨੁ ਿਉ ਮਗੈਿ ੁਹਇੋ ਰਲਹਓ ਲਨਕਸ ੋਲਕਉ ਕ ੈਜਾਇ ॥੫੮॥ 
والشخص الذي أصبح عقله مثل فيل مخمور بسبب الطبقة العالية ، لا يمكنه المرور من هذا  

58 ||الباب.   || 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਸਲਿਗਰੁ ੁਜੇ ਲਮਿੈ ਿਠੁਾ ਕਰ ੇਪਸਾਉ ॥ 

 يا كبير! إذا اتبع المرء تعاليم المعلم ، الذي يصبح كريما يغتسل بنعمته ، 

ਮਕੁਲਿ ਦਆੁਰਾ ਮਕੋਿਾ ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥੫੯॥ 
ثم يتسع باب الخلاص بحيث يمكن للمرء أن يمر من خلاله بشكل حدسي ويقوم بأعماله  

59 ||اليومية.   || 

ਕਬੀਰ ਨਾ ਮੋਲੁਹ ਛਾਲਨ ਨ ਛਾਪਰੀ ਨਾ ਮੋਲੁਹ ਘਰ ੁਨਹੀ ਗਾਉ ॥ 
ليس لدي أي غطاء من القش ولا أي كوخ ، ولا أي منزل ولا أي قرية ؛   ر! يا كبي  

ਮਿ ਹਲਰ ਪਛੂ ੈਕਉਨੁ ਹ ੈਮਰੇ ੇਜਾਲਿ ਨ ਨਾਉ ॥੬੦॥ 
أنا لا أفرق بين الطبقات الاجتماعية ولا أهتم بالحصول على سند ملكية ؛ إذا تخلينا عن  

60  ||كبرياء الطبقة الاجتماعية ، فقد يعتني بنا الله.   || 
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ਕਬੀਰ ਮਲੁਹ ਮਰਨੇ ਕਾ ਚਾਉ ਹ ੈਮਰਉ ਿ ਹਲਰ ਕ ੈਦਆੁਰ ॥ 
أنا حريص على محو الأنانية والتعلق ، لكن هذا لا يحدث إلا إذا خضعت نفسي في    يا كبير! 

 حضرة الله ، 

ਮਿ ਹਲਰ ਪਛੂ ੈਕਉਨੁ ਹ ੈਪਰਾ ਹਮਾਰੈ ਬਾਰ ॥੬੧॥ 
61 ||لعل الله الرحيم يسأل من هو هذا الراقد أمام مسكني.   || 

ਕਬੀਰ ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਲਹਗ ੇਨਾ ਕਲਰ ਸਕੈ ਸਰੀਰ ੁ॥ 
لم أفعل شيئًا ولن أكون قادرًا على فعله في المستقبل لأن جسدي غير قادر على    يا كبير! 

 فعل أي شيء ؛ 

ਲਕਆ ਜਾਨਉ ਲਕਛ ੁਹਲਰ ਕੀਆ ਭਇਓ ਕਬੀਰ ੁਕਬੀਰ ੁ॥੬੨॥ 
62  ||قد يكون ، لقد فعل الله هذا ، وأنا ، كبير يتم الإشادة به في كل مكان.   || 

ਕਬੀਰ ਸਪੁਨੈ ਹ ੂਬਰੜਾਇ ਕ ੈਲਜਹ ਮਲੁਖ ਲਨਕਸ ੈਰਾਮ ੁ॥ 
حتى لو تمتم شخص ما باسم الله قسراً في حلمه ،   يا كبير!   

ਿਾ ਕ ੇਪਗ ਕੀ ਪਾਨਹੀ ਮਰੇ ੇਿਨ ਕ ੋਚਾਮੁ ॥੬੩॥ 
63 ||ثم أسلم جلد جسدي لصنع زوج من الأحذية لقدمه.   || 

ਕਬੀਰ ਮਾਟੀ ਕ ੇਹਮ ਪਿੂਰ ੇਮਾਨਸ ੁਰਾਲਖਓ ੁਨਾਉ ॥ 
نحن مجرد دمى من الطين ونطلق على أنفسنا كبشر ؛   يا كبير!   

ਚਾਲਰ ਲਦਵਸ ਕ ੇਪਾਹਨੇੁ ਬਡ ਬਡ ਰੂੁੰ ਧਲਹ ਠਾਉ ॥੬੪॥ 
64 ||نحن هنا مثل الضيوف لبضعة أيام ، لكننا ما زلنا نحتل مساحة كبيرة.   || 

ਕਬੀਰ ਮਲਹਦੀ ਕਲਰ ਘਾਲਿਆ ਆਪ ੁਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ ॥ 
تمامًا مثل الحناء يطحن مرارًا وتكرارًا الشخص الذي عمل بجد للتكفير عن الذنب   يا كبير! 

 لصنع عجينة ، 
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ਿ ੈਸਹ ਬਾਿ ਨ ਪਛੂੀਐ ਕਬਹ ੁਨ ਿਾਈ ਪਾਇ ॥੬੫॥ 
65 ||لكن يا سيدي! لم تسأله حتى عن رفاهيته ، ولم توحده بنفسك أبدًا.   || 

ਕਬੀਰ ਲਜਹ ਦਲਰ ਆਵਿ ਜਾਲਿਅਹ ੁਹਟਕ ੈਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 
 يا كبير! دار الله حيث لا أحد يمنعك من القدوم أو الذهاب ، 

ਸ ੋਦਰ ੁਕਸੈ ੇਛਡੋੀਐ ਜੋ ਦਰ ੁਐਸਾ ਹਇੋ ॥੬੬॥ 
66 ||كيف نتخلى عن مكان مثل هذا؟   || 

ਕਬੀਰ ਡਬੂਾ ਥਾ ਪ ੈਉਬਲਰਓ ਗਨੁ ਕੀ ਿਹਲਰ ਝਬਲਕ ॥ 

لكنني رفعت على الفور من الارتباطات    لقد كدت أن أغرق في المحيط الدنيوي ،  يا كبير! 
 .الدنيوية بقوة موجة ترنمي تسبيح الله
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ਜਬ ਦਖੇਿਓ ਬੜੇਾ ਜਰਜਰਾ ਤਬ ਉਤਖਰ ਪਖਰਓ ਹਉ ਫਰਖਿ ॥੬੭॥ 
لكن عندما رأيت أن قارب جسدي الذي أركب فيه قد أصبح قديمًا وهشًا ، فصلت نفسي  

67 ||عن حبه ، وسرعان ما قفزت منه.   || 

ਿਬੀਰ ਪਾਪੀ ਭਗਖਤ ਨ ਭਾਵਈ ਹਖਰ ਪਜੂਾ ਨ ਸਹੁਾਇ ॥ 
 .يا كبير! عبادة الله لا ترضي الخطاة ولا يبدو أن عبادة الله توفر أي عزاء

ਮਾਿੀ ਚੰਦਨੁ ਪਰਹਰ ੈਜਹ ਖਬਗੰਧ ਤਹ ਜਾਇ ॥੬੮॥ 
إن طبيعة الخاطئ تشبه طبيعة الذبابة التي تتخلص من خشب الصندل المعطر ، وتذهب  

68 ||حيثما كانت هناك رائحة كريهة.   || 

ਿਬੀਰ ਬਦੈ ੁਮੂਆ ਰਗੋੀ ਮਆੂ ਮਆੂ ਸਭ ੁਸੰਸਾਰ ੁ॥ 
يا كبير! العالم بأسره يتدهور روحيا من خلال البقاء متعلقا بالمادية سواء كانوا مرضى أو  

 .أطباء

ਏਿ ੁਿਬੀਰਾ ਨਾ ਮਆੂ ਖਜਹ ਨਾਹੀ ਰੋਵਨਹਾਰ ੁ॥੬੯॥ 
69 ||هو من ليس له أقارب يحزنون عليه.  يا كبير! الشخص الوحيد الذي لا يتدهور روحيا ،  

|| 

ਿਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਖਧਆਇਓ ਮਟੋੀ ਲਾਗੀ ਿਖੋਰ ॥ 
 .يا كبير! الشخص الذي لا يذكر الله ، يصاب عادة بطرق شريرة ، ويتدهور تدريجيًا روحانيًا

ਿਾਇਆ ਹਾਂਡੀ ਿਾਠ ਿੀ ਨਾ ਓਹ ਚਰਹ ੈਬਹਖੋਰ ॥੭੦॥ 
دفأة مرة أخرى ، كذلك جسد  مثلما احترق وعاء خشبي مرة أخرى ، لا يمكن وضعه على الم

70 ||شخص فاسد في نار الرذائل ، لا يمكن إحياؤه مرة أخرى.   || 

SikhBookClub.com



ਿਬੀਰ ਐਸੀ ਹਇੋ ਪਰੀ ਮਨ ਿ ੋਭਾਵਤ ੁਿੀਨੁ ॥ 
يا كبير! تمامًا مثل الشخص الذي ينعم بفرحة العبادة التعبدية ، يتخلص بسهولة من الأنانية  

 ، 

ਮਰਨੇ ਤ ੇਖਿਆ ਡਰਪਨਾ ਜਬ ਹਾਖਿ ਖਸਧਉਰਾ ਲੀਨ ॥੭੧॥ 
وبالمثل ، بمجرد أن تمسك المرأة بجوز الهند برصاص أحمر ، أي الزنجفر في يدها وقت وفاة  

71 ||الزوج ، فإنها لا تخشى الموت.   || 

ਿਬੀਰ ਰਸ ਿ ੋਗਾਂਡ ੋਚਸੂੀਐ ਗਨੁ ਿਉ ਮਰੀਐ ਰਇੋ ॥ 
يجب أن يسمح قصب السكر بعصره في مطحنة سكر ، وبالمثل   يا كبير! من أجل العصير ،

 .علينا أن نجتهد بجد لاكتساب الفضائل

ਅਵਗਨੁੀਆਰੇ ਮਾਨਸ ੈਭਲੋ ਨ ਿਖਹਹ ੈਿਇੋ ॥੭੨॥ 
72 ||من لا يتخلى عن الأنانية ويبقى مملوءًا بالرذائل لا يعتبره أحدًا فاضلاً   || 

ਿਬੀਰ ਗਾਗਖਰ ਜਲ ਭਰੀ ਆਜ ੁਿਾਖਲਹਹ ਜਹੈ ੈਫਖੂਟ ॥ 
ذا الجسم مثل إبريق ترابي ، وهو مليء بأنفاس الماء واليوم أو غدًا ، أي قريبًا جدًا ،  يا كبير!ه

 سوف ينكسر ؛ 

ਗਰੁ ੁਜ ੁਨ ਚਤੇਖਹ ਆਪਨੋ ਅਧ ਮਾਖਿ ਲੀਜਖਹਗ ੇਲਖੂਟ ॥੭੩॥ 
حياة الذين لا يتذكرون المعلم ولا يتبعون تعاليمه تنتهي قبل أن يحققوا هدف حياتهم وكأنهم  

73 ||رحلتهم الروحية. يتعرضون للسرقة في منتصف   || 

ਿਬੀਰ ਿਿੂਰ ੁਰਾਮ ਿ ੋਮਤੁੀਆ ਮਰੇ ੋਨਾਉ ॥ 
 .يا كبير! أنا مثل الكلب في حضرة الله واسمي موتي 

ਗਲੇ ਹਮਾਰ ੇਜਵੇਰੀ ਜਹ ਖਿੰਚ ੈਤਹ ਜਾਉ ॥੭੪॥ 
74 ||إن سلسلة أمر الله حول رقبتي ، وأذهب إلى أي اتجاه أسير فيه.   || 
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ਿਬੀਰ ਜਪਨੀ ਿਾਠ ਿੀ ਖਿਆ ਖਦਿਲਾਵਖਹ ਲੋਇ ॥ 
كبير! لماذا تستعرض مسبحتك من الخرز الخشبي للعالم؟ يا    

ਖਹਰਦ ੈਰਾਮ ੁਨ ਚਤੇਹੀ ਇਹ ਜਪਨੀ ਖਿਆ ਹਇੋ ॥੭੫॥ 
75 ||بما أنك لا تذكر الله في داخلك ، فما فائدة هذه المسبحة لك.   || 

ਿਬੀਰ ਖਬਰਹ ੁਭਯੰੁਗਮ ੁਮਖਨ ਬਸ ੈਮੰਤ ੁਨ ਮਾਨੈ ਿਇੋ ॥ 
يا كبير! إذا كان الشخص يفهم حقًا ويشعر بألم الانفصال عن الله ، كما لو أن الأفعى تسكن  

 .في قلبه ، فإنه لا يستجيب لأي سحر من النبضات

ਰਾਮ ਖਬਓਗੀ ਨਾ ਜੀਐ ਜੀਐ ਤ ਬਉਰਾ ਹਇੋ ॥੭੬॥ 
76 ||لذا فإن من انفصل عن الله لا ينجو وحتى لو نجا ، يبدو للعالم أنه مجنون.    || 

ਿਬੀਰ ਪਾਰਸ ਚੰਦਨੈ ਖਤਨ ੑ ਹ ੈਏਿ ਸਗੰੁਧ ॥ 
 يا كبير ! كل من حجر الفيلسوف وشجرة خشب الصندل لهما نفس النوعية الجيدة ، العطر ؛ 

ਖਤਹ ਖਮਖਲ ਤਊੇ ਊਤਮ ਭਏ ਲੋਹ ਿਾਠ ਖਨਰਗੰਧ ॥੭੭॥ 
كل ما يتصل بهم يتم رفعه ؛ يتحول الحديد إلى ذهب ، ويصبح الخشب عديم الرائحة ؛  

  ||أتباع المعلم ، فإنه يصبح أيضًا تقياً مثل المعلم. بالمثل ، عندما يصبح شخص شرير من  
77 || 

ਿਬੀਰ ਜਮ ਿਾ ਠੇਂ ਗਾ ਬਰੁਾ ਹ ੈਓਹ ੁਨਹੀ ਸਖਹਆ ਜਾਇ ॥ 
يا كبير! بينما في تأثير الدوافع الشريرة ، يجب على الشخص أن يعاني من ضربات شيطان  

 .الموت المؤلمة للغاية ، والتي لا يمكن تحملها

ਏਿ ੁਜ ੁਸਾਧ ੂਮੋਖੁਹ ਖਮਖਲਓ ਖਤਨ ੑਖ  ਲੀਆ ਅੰਚਖਲ ਲਾਇ ॥੭੮॥ 
78 ||بحمد الله ، وجدت المعلم وبدأت أتبع تعاليمه.   || 

ਿਬੀਰ ਬਦੈ ੁਿਹ ੈਹਉ ਹੀ ਭਲਾ ਦਾਰ ੂਮਰੇ ੈਵਖਸ ॥ 
أنا حكيم وحدي ، لأن علاج كل مرض تحت سيطرتي ، ويمكنني إنقاذ  يا كبير! يقول الطبيب ،

 .حياة أي شخص 
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ਇਹ ਤਉ ਬਸਤ ੁਗਪੁਾਲ ਿੀ ਜਬ ਭਾਵੈ ਲੇਇ ਿਖਸ ॥੭੯॥ 
79 ||منحها الله ، وكلما شاء ، أخذها من الجسد.   (الروح)لكن هذه الحياة الثمينة   || 

ਿਬੀਰ ਨਉਬਖਤ ਆਪਨੀ ਖਦਨ ਦਸ ਲੇਹੁ ਬਜਾਇ ॥ 
قد تستمتع بملذات حياتك لكنها لبضعة أيام فقط حتى تتمكن من قرع   يا كبير! هذا خيارك ، 

 طبولك لمدة عشرة أيام فقط ، 

ਨਦੀ ਨਾਵ ਸੰਜਗੋ ਖਜਉ ਬਹਖੁਰ ਨ ਖਮਲਹੈ ਆਇ ॥੮੦॥ 
تمامًا مثل الركاب الذين يجتمعون على متن قارب نهري ولا يجتمعون مرة أخرى أبدًا بالمثل  

80 ||الملذات. ، فلن تولد كإنسان بمجرد أن تضيعه في   || 

ਿਬੀਰ ਸਾਤ ਸਮੁੰ ਦਖਹ ਮਸ ੁਿਰਉ ਿਲਮ ਿਰਉ ਬਨਰਾਇ ॥ 
يا كبير! حتى لو كنت سأغير مياه جميع المحيطات السبعة إلى حبر ، فاستخدم كل أشجار  

 الغابة كقلم ، 

ਬਸਧੁਾ ਿਾਗਦ ੁਜਉ ਿਰਉ ਹਖਰ ਜਸੁ ਖਲਿਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੮੧॥ 
81 ||بالكامل. وجعل الأرض كلها ورقًا ، فلا يزال لا يمكن وصف تسابيح الله   || 

ਿਬੀਰ ਜਾਖਤ ਜੁਲਾਹਾ ਖਿਆ ਿਰ ੈਖਹਰਦ ੈਬਸ ੇਗਪੁਾਲ ॥ 
يا كبير! لا يمكن لطبقة الحائك الدنيا أن تسبب لي أي ضرر عندما يكون الله مقيمًا في قلبي  

 .بالفعل

ਿਬੀਰ ਰਮਈਆ ਿੰਖਠ ਖਮਲ ੁਚਿੂਖਹ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥੮੨॥ 
82 ||التشابكات.  لذلك يا كبير! من خلال عناق الله عن قرب في العناق ، ستنتهي كل  || 

ਿਬੀਰ ਐਸਾ ਿ ੋਨਹੀ ਮੰਦਰ ੁਦਇੇ ਜਰਾਇ ॥ 
نادرا ما يوجد أي شخص يحرق منزله أي التعلق الجسدي ،   يا كبير!   

ਪਾਂਚਉ ਲਖਰਿ ੇਮਾਖਰ ਿ ੈਰਹ ੈਰਾਮ ਖਲਉ ਲਾਇ ॥੮੩॥ 
83 ||ويظل يركز بمحبة على الله بعد أن قتل خمسة أبناء أي النبضات الخمسة الشريرة.   || 
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ਿਬੀਰ ਐਸਾ ਿ ੋਨਹੀ ਇਹ ੁਤਨੁ ਦੇਵ ੈਫਖੂਿ ॥ 
لا يوجد مثل هذا الشخص الذي قد يحرق التعلق الجسدي ، ويغني بحمد الله ،   يا كبير!   

ਅੰਧਾ ਲੋਗ ੁਨ ਜਾਨਈ ਰਖਹਓ ਿਬੀਰਾ ਿਖੂਿ ॥੮੪॥ 
إن العالم الجاهل منغمس في التعلق لدرجة أنه لا يأبه لخيره ، على الرغم من أن كبير منهك  

84 ||في إعلانه.   || 

ਿਬੀਰ ਸਤੀ ਪਿੁਾਰ ੈਖਚਹ ਚੜੀ ਸਨੁੁ ਹ ੋਬੀਰ ਮਸਾਨ ॥ 
بجرأة ، اسمع يا نار شجاع من أرض حرق   ( ساتي )يا كبير! جالسًا على المحرقة ، تقول الأرملة 

 الجثث ، 

ਲੋਗ ੁਸਬਾਇਆ ਚਖਲ ਗਇਓ ਹਮ ਤਮੁ ਿਾਮ ੁਖਨਦਾਨ ॥੮੫॥ 
النهاية من  الآن رحل جميع أقاربي ، ولم يتمكنوا من توحيدي مع زوجي الراحل ، وأنت في 

85 ||ستساعدني.   || 
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ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਭਇਓ ਉਡਿ ਉਡਿ ਦਹ ਡਦਸ ਜਾਇ ॥ 
يا كبير! هذا عقلنا مثل طائر ، تاركًا دعم الله ، يتجول حول المادية ويتجول في جميع  

 الاتجاهات العشرة ، 

ਜੋ ਜਸੈੀ ਸੰਗਡਿ ਡਮਲੈ ਸ ੋਿਸੈ ੋਫਲੁ ਖਾਇ ॥੮੬॥ 
86 ||يحتفظ بها. وقانون الطبيعة هو أن يأكل الشخص الفاكهة حسب نوع الشركة التي    || 

ਕਬੀਰ ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਿ ੇਪਾਇਓ ਸਈੋ ਠਉਰ ੁ॥ 
 .يا كبير! من خلال الترنيم بحمد الله ، وجدت المكان الذي كنت أبحث عنه

ਸਈੋ ਡਫਡਰ ਕ ੈਿ ੂਭਇਆ ਜਾ ਕਉ ਕਹਿਾ ਅਉਰ ੁ॥੮੭॥ 
في الواقع ، يا عقلي! بسبب ترنيم تسبيحه ، أصبحت واحدًا مع الله ، الذي اعتدت أن تعتبره  

87  ||فًا عنك. شخصًا مختل   || 

ਕਬੀਰ ਮਾਰੀ ਮਰਉ ਕਸੰੁਗ ਕੀ ਕੇਲੇ ਡਨਕਡਿ ਜੁ ਬਡੇਰ ॥ 
لا ترتبط بالأشخاص المنفصلين عن الله ؛ مثلما ينمو نبات الموز بالقرب من شجرة    يا كبير! 

 العناب ، 

ਉਹ ਝਲੈੂ ਉਹ ਚੀਰੀਐ ਸਾਕਿ ਸੰਗ ੁਨ ਹਡੇਰ ॥੮੮॥ 
وبالمثل سوف تتدهور روحيا  أي شجرة العناب تموج في مهب الريح وتثقب نبات الموز ؛ 

88 ||بالتأثر بالرذائل في جمعية المتهكمين غير المؤمنين.   || 

ਕਬੀਰ ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਡਸਡਰ ਚਰ ੈਚਡਲਓ ਚਾਹ ੈਬਾਿ ॥ 
فإنه يثقل كاهل القذف على الآخرين أكثر   يا كبير! على الرغم من أنه بسبب رفقة سيئة ، 

 فأكثر ، إلا أنه لا يزال يفضل السير على نفس طريق الافتراء ؛ 

ਅਪਨੇ ਭਾਰਡਹ ਨਾ ਿਰ ੈਆਗ ੈਅਉਘਿ ਘਾਿ ॥੮੯॥ 
89 ||لكنه لا يخاف من ثقل رذائل ، ولا يفهم أن أمامه رحلة شاقة للغاية من الحياة.   || 
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ਕਬੀਰ ਬਨ ਕੀ ਦਾਧੀ ਲਾਕਰੀ ਠਾਢੀ ਕਰ ੈਪਕੁਾਰ ॥ 
 يا كبير! الخشب الذي احترق بالفعل ولكنه لا يزال قائمًا ، يصرخ من الألم ، 

ਮਡਿ ਬਡਸ ਪਰਉ ਲਹੁਾਰ ਕ ੇਜਾਰ ੈਦਜੂੀ ਬਾਰ ॥੯੦॥ 
90 ||ارجو أن لا اقع بيد حداد يحرقني ثانية   || 

ਕਬੀਰ ਏਕ ਮਰੰਿ ੇਦਇੁ ਮਏੂ ਦਇੋ ਮਰੰਿਹ ਚਾਡਰ ॥ 
لا يتجه العقل نحو الرذائل ، لذلك عندما يموت العقل ،    يا كبير! بسبب غناء تسبيح الله ،

؛ ثم    (رذائل)تموت أيضًا كبرياء الطبقة الاجتماعية ، وبالتالي يؤدي موت أحدهم إلى موتين 
 .مات اثنان آخران ، وتمارين جسدية ورغبة بلغ مجموعها أربعة

ਚਾਡਰ ਮਰੰਿਹ ਛਹ ਮਏੂ ਚਾਡਰ ਪਰੁਖ ਦਇੁ ਨਾਡਰ ॥੯੧॥ 
ات شران آخران ، الشركة السيئة والافتراء ، وكأن موت أربعة أصبح  عندما مات أربعة ، م 

91 ||موت ستة شرور. من هؤلاء الستة ، أربعة من الذكور واثنتان من الإناث.   || 

ਕਬੀਰ ਦਡੇਖ ਦਡੇਖ ਜਗ ੁਢੂੰ ਡਢਆ ਕਹੂੰ  ਨ ਪਾਇਆ ਠਉਰ ੁ॥ 
يكون فيه ذهني  يا كبير! لقد بحثت بجدية في جميع أنحاء العالم ولم أجد أي مكان يمكن أن 

 .في سلام

ਡਜਡਨ ਹਡਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਨ ਚਡੇਿਓ ਕਹਾ ਭੁਲਾਨੇ ਅਉਰ ॥੯੨॥ 
إن اسم الله هو الاسم الوحيد الذي يمنع عقل الإنسان من الشرود ؛ أتساءل لماذا بدلاً من  

92 ||تذكر الاسم بتفانٍ ، ضل الناس في مساعي أخرى؟   || 

ਕਬੀਰ ਸੰਗਡਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕੀ ਅੰਡਿ ਕਰ ੈਡਨਰਬਾਹ ੁ॥ 
 يا كبير! يجب أن نتعاون مع القديسين لأن ارتباطهم يستمر حتى النهاية ؛ 

ਸਾਕਿ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਜਾ ਿ ੇਹਇੋ ਡਬਨਾਹ ੁ॥੯੩॥ 
لا ينبغي أن نبقى مع المتشككين غير المؤمنين ، لأن ذلك يمكن أن يؤدي إلى تدهور الحياة  

93 ||الروحية.   || 
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ਕਬੀਰ ਜਗ ਮਡਹ ਚਡੇਿਓ ਜਾਡਨ ਕ ੈਜਗ ਮਡਹ ਰਡਹਓ ਸਮਾਇ ॥ 
يا كبير! مثمر مجيئهم في هذا العالم الذين تذكروا الله بإخلاص وأدركوا أن الله ينتشر في  

 العالم كله ؛ 

ਡਜਨ ਹਡਰ ਕਾ ਨਾਮ ੁਨ ਚਡੇਿਓ ਬਾਦਡਹ ਜਨਮੇਂ ਆਇ ॥੯੪॥ 
94 ||في حين أن ولادة الذين لم يتذكروا اسم الله تذهب سدى.   || 

ਕਬੀਰ ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕੀ ਅਵਰ ੈਆਸ ਡਨਰਾਸ ॥ 
نا راحة البال ، فعلينا دائمًا أن نعلق آمالنا على الله وحده لأن الأمل في دعم أي  يا كبير! إذا أرد 

 .شخص آخر ، يؤدي إلى خيبة الأمل

ਨਰਡਕ ਪਰਡਹ ਿ ੇਮਾਨਈ ਜ ੋਹਡਰ ਨਾਮ ਉਦਾਸ ॥੯੫॥ 
95 ||الذين ينفصلون عن اسم الله ، يعانون كثيرًا كما لو كانوا قد سقطوا في الجحيم.   || 

ਕਬੀਰ ਡਸਖ ਸਾਖਾ ਬਹਿੁ ੇਕੀਏ ਕਸੇੋ ਕੀਓ ਨ ਮੀਿ ੁ॥ 
يا كبير! الذين نشأوا تلاميذًا وأتباعًا كثيرين ، ولم يطوروا شراكة مع الله وكأنهم لم يصادقوا  

 الله ، 

ਚਾਲੇ ਥ ੇਹਡਰ ਡਮਲਨ ਕਉ ਬੀਚ ੈਅਿਡਕਓ ਚੀਿ ੁ॥੯੬॥ 
لقد حاولوا أن يدركوا الله في البداية لكن عقلهم خذلهم في منتصف الطريق لأنهم سمحوا  

96 ||لأنفسهم بالتدليل من قبل أتباعهم.   || 

ਕਬੀਰ ਕਾਰਨੁ ਬਪਰੁਾ ਡਕਆ ਕਰ ੈਜਉ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰ ੈਸਹਾਇ ॥ 
أن يفعل ، إذا لم يعينه الله ،  (الأساس)ماذا يمكن للمخلوق الفقير   يا كبير!   

ਡਜਹ ਡਜਹ ਿਾਲੀ ਪਗ ੁਧਰਉ ਸਈੋ ਮਡੁਰ ਮਡੁਰ ਜਾਇ ॥੯੭॥ 
  هم بهم الموثوق غير  والقديسون الفرع هو المعلم فإن   ، الخلاص شجرة  تسلق أجل ومن

97 ||.  وينهار  ينحني  ،  عليه  قدمي  أضع الذي الفرع كان أياً  لذلك  ،  ضعيفة  أغصان  || 
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ਕਬੀਰ ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦਸੇਿ ੇਮਖੁ ਮ ੈਪਡਰ ਹ ੈਰਿੇ ੁ॥ 
ولا يتذوقون جوهر نام أنفسهم لأن    هؤلاء القديسين الذين يلقون خطبًا للآخرين ،  يا كبير! 

 هذه الكلمات تبدو مثل الرمل بالنسبة لهم ، 

ਰਾਡਸ ਡਬਰਾਨੀ ਰਾਖਿ ੇਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖਿੇ ੁ॥੯੮॥ 
يزعمون أنهم يحافظون على رأس المال الروحي للآخرين ، بينما تفُقد فضائلهم الروحية ، كما  

98 ||لو أن مزرعتهم قد أهُلكت.   || 

ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੰਗਡਿ ਰਹਉ ਜਉ ਕੀ ਭਸੂੀ ਖਾਉ ॥ 
قل إنني أتمنى أن أبقى دائمًا في شركة المعلم ، أي أن أتبع تعاليم المعلم ، حتى لو    يا كبير! 

 اضطررت للعيش على الخبز المصنوع من دقيق الشعير بسبب عدم كفاية الأرباح ؛ 

ਹਨੋਹਾਰ ੁਸ ੋਹਇੋਹ ੈਸਾਕਿ ਸੰਡਗ ਨ ਜਾਉ ॥੯੯॥ 
99 ||فليأتِ ، لكني قد لا أشارك المتشككين غير المؤمنين. ثم أي بؤس يأتي بسبب ذلك ،   

|| 

ਕਬੀਰ ਸੰਗਡਿ ਸਾਧ ਕੀ ਡਦਨ ਡਦਨ ਦਨੂਾ ਹਿੇ ੁ॥ 
من خلال البقاء في الشركة المقدسة ، يتضاعف حب الإنسان لله كل يوم  يا كبير!  . 

ਸਾਕਿ ਕਾਰੀ ਕਾਂਬਰੀ ਧਏੋ ਹਇੋ ਨ ਸਿੇ ੁ॥੧੦੦॥ 
لا تصبح بيضاء مهما تم غسلها. لا   لكن الشخص غير المؤمن مثل البطانية السوداء التي 

100 ||يمكن أن تتحقق نقاء العقل في جمعيته.   || 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮੂੰ ਡਿਆ ਨਹੀ ਕਸੇ ਮੁੰ ਿਾਏ ਕਾਂਇ ॥ 
في الواقع ليس قديسًا لأنه لم   هذا الشخص الذي يعتبر نفسه قديسًا بحلق رأسه ،  يا كبير! 

 .يزيل الرذائل من ذهنه وكأنه لم يحلق عقله

ਜੋ ਡਕਛ ੁਕੀਆ ਸ ੋਮਨ ਕੀਆ ਮੂੰ ਿਾ ਮੂੰ ਿ ੁਅਜਾਂਇ ॥੧੦੧॥ 
101 ||لأن العقل هو الذي يلهمه بالسيئات فلا جدوى من حلق الرأس.   || 
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ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਛਿੋੀਐ ਿਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਿ ਜਾਉ ॥ 
لا يجب أن نتخلى عن الله أبدًا ، إذا ذهبت ثروتنا وقوتنا الجسدية بسبب ذلك ،    يا كبير! 

 يجب أن نتركهم يذهبون ؛

ਚਰਨ ਕਮਲ ਡਚਿ ੁਬਡੇਧਆ ਰਾਮਡਹ ਨਾਡਮ ਸਮਾਉ ॥੧੦੨॥ 
ولكن يجب أن نتأكد من أن أذهاننا تظل مثقوبة بحب قدمي اللوتس وأن تظل منغمسة في  

102 ||اسم الله.   || 

ਕਬੀਰ ਜ ੋਹਮ ਜੰਿ ੁਬਜਾਵਿ ੇਿਡੂਿ ਗਈ ਂਸਭ ਿਾਰ ॥ 
بحكم تذكر اسم الله ، تدمر ارتباط جسدي تمامًا ، كما لو أن جميع أوتار أداة التعلق    يا كبير! 

 الجسدي ، التي كنت أعزف عليها ، قد تم كسرها الآن ، 

ਜੰਿੁ ਡਬਚਾਰਾ ਡਕਆ ਕਰ ੈਚਲੇ ਬਜਾਵਨਹਾਰ ॥੧੦੩॥ 
الجسدي الضعيفة ، عندما يذهب العقل الذي كان  والآن ما الذي يمكن أن تفعله أداة التعلق 

103 ||يلعبها.   || 

ਕਬੀਰ ਮਾਇ ਮੂੰ ਿਉ ਡਿਹ ਗਰੁ ੂਕੀ ਜਾ ਿ ੇਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

يا كبير! أشعر برغبة في التخلص من رأس والدة المعلم الكاذب ، والتي لا يتلاشى بعدها  
 .الشك العقلي في التعلق الجسدي 
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ਆਪ ਡਬੁ ੇਚਹ ੁਬਦੇ ਮਹਹ ਚਲੇੇ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ॥੧੦੪॥ 
هؤلاء القديسين الكذبة لم يغرقوا أنفسهم في المياه العميقة للتعلق الجسدي فقط عن  

طريق أداء طقوس لأربعة فيدا ، بل حتى أنهم قاموا بجرف أتباعهم في نفس التعلق  
104 ||الجسدي.   || 

ਕਬੀਰ ਜਤੇ ੇਪਾਪ ਕੀਏ ਰਾਖ ੇਤਲੈ ਦਰੁਾਇ ॥ 
 يا كبير! قد يخفي الإنسان كل الذنوب التي يرتكبها بالتخلي عن ذكر الله ، 

ਪਰਗਟ ਭਏ ਹਿਦਾਿ ਸਭ ਜਬ ਪਛੂ ੇਧਰਮ ਰਾਇ ॥੧੦੫॥ 
لا تزال هذه تتجلى في النهاية عندما يطلب منه قاضي البر أن يقدم حساب أعماله في  

105 ||الحياة.   || 

ਕਬੀਰ ਹਹਰ ਕਾ ਹਸਮਰਿੁ ਛਾਹਡ ਕ ੈਪਾਹਲਓ ਬਹਤੁ ੁਕਟੰੁਬ ੁ॥ 
 يا كبير! تتخلى عن ذكر الله بإخلاص ، فالإنسان يربي أسرة كبيرة ، 

ਧੰਧਾ ਕਰਤਾ ਰਹਹ ਗਇਆ ਭਾਈ ਰਹਹਆ ਿ ਬੰਧ ੁ॥੧੦੬॥ 
يبقى منخرطًا في الشؤون الدنيوية من أجل الأسرة ، ويتدهور روحانيًا ولكن في النهاية لم يبقَ  

106 ||أي من إخوته أو أقاربه لإنقاذه.   || 

ਕਬੀਰ ਹਹਰ ਕਾ ਹਸਮਰਿੁ ਛਾਹਡ ਕ ੈਰਾਹਤ ਜਗਾਵਿ ਜਾਇ ॥ 
يا كبير! المرأة التي تترك ذكر الله ، تذهب إلى أماكن حرق الجثث في الليل لإضاءة المصابيح  

 ، 

ਸਰਪਹਿ ਹਇੋ ਕ ੈਅਉਤਰ ੈਜਾਏ ਅਪਿੇੁ ਖਾਇ ॥੧੦੭॥ 
107 ||ولدت ثعباناً بعد أن فقدت ولادتها البشرية ، وأكلت ينابيعها.   || 

SikhBookClub.com



ਕਬੀਰ ਹਹਰ ਕਾ ਹਸਮਰਿੁ ਛਾਹਡ ਕ ੈਅਹਈੋ ਰਾਖ ੈਿਾਹਰ ॥ 
  إلهة  –يا كبير! من خلال التخلي عن ذكر الله ، امرأة حمقاء تلتزم بالصوم لإرضاء أهوي 

،  الجدري  

ਗਦਹੀ ਹਇੋ ਕ ੈਅਉਤਰ ੈਭਾਰ ੁਸਹ ੈਮਿ ਚਾਹਰ ॥੧੦੮॥ 
108 ||ولدت في الحياة التالية كحمار وعليها أن تتحمل عبئًا ثقيلًا جدًا على ظهرها.   || 

ਕਬੀਰ ਚਤਰੁਾਈ ਅਹਤ ਘਿੀ ਹਹਰ ਜਹਪ ਹਹਰਦ ੈਮਾਹਹ ॥ 
 .أعظم حكمة يا كبير أن تذكر الله في قلبك 

ਸਰੂੀ ਊਪਹਰ ਖਲੇਿਾ ਹਗਰ ੈਤ ਠਾਹਰ ਿਾਹਹ ॥੧੦੯॥ 
على الرغم من أنه ليس بالأمر السهل ، عليك أن تتخلى بكل سرور عن غرورك النفساني ،  

لإيمان  لصوم ؛ إنه مثل تسلق الصليب لأنه إذا فقدت اوالافتراء ، والصحبة السيئة ، وا
109 ||وسقطت منه فلا يوجد ملجأ آخر.   || 

ਕਬੀਰ ਸੋਈੁ ਮਖੁ ੁਧੰਹਿ ਹ ੈਜਾ ਮਹੁਖ ਕਹੀਐ ਰਾਮ ੁ॥ 
 .يا كبير! مبارك هذا الفم الذي ينطق باسم الله 

ਦਹੇੀ ਹਕਸ ਕੀ ਬਾਪਰੁੀ ਪਹਵਤ ੁਹਇੋਗ ੋਗਰਾਮ ੁ॥੧੧੦॥ 
بسبب ذكراه  ماذا نتحدث عن الجسد الفقير ، القرية بأكملها التي يعيش فيها ، تصبح طاهرة 

110 ||بنعام؟   || 

ਕਬੀਰ ਸਈੋ ਕੁਲ ਭਲੀ ਜਾ ਕਲੁ ਹਹਰ ਕ ੋਦਾਸ ੁ॥ 
طوبى لتلك العائلة التي ولد فيها محب لله ،   يا كبير !  

ਹਜਹ ਕਲੁ ਦਾਸੁ ਿ ਊਪਜ ੈਸ ੋਕੁਲ ਢਾਕ ੁਪਲਾਸ ੁ॥੧੧੧॥ 
في حين أن الأسرة ، التي لا يلد فيها مثل هذا المخلص ، هي عديمة الفائدة مثل الحشائش  

111 ||والشجيرات.   || 
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ਕਬੀਰ ਹ ੈਗਇ ਬਾਹਿ ਸਘਿ ਘਿ ਲਾਖ ਧਜਾ ਫਹਰਾਹਹ ॥ 
يا كبير! قد يكون لدى الشخص الكثير من الخيول والفيلة وعربات ركوب الخيل وملايين  

 الأعلام ترفرف على قصره ، 

ਇਆ ਸਖੁ ਤ ੇਹਭਖ ੵਾਾ ਭਲੀ ਜਉ ਹਹਰ ਹਸਮਰਤ ਹਦਿ ਜਾਹਹ ॥੧੧੨॥ 
حياة التسول للحصول على الطعام التي يقضي  لا يزال أفضل من كل هذه وسائل الراحة ، هو 

112 ||فيها أيامه في تذكر الله بتفان.   || 

ਕਬੀਰ ਸਭ ੁਜਗ ੁਹਉ ਹਫਹਰਓ ਮਾਂਦਲ ੁਕੰਧ ਚਢਾਇ ॥ 
 يا كبير! لقد تجولت في جميع أنحاء العالم حاملاً طبلة على كتفي ، 

ਕਈੋ ਕਾਹੂ ਕ ੋਿਹੀ ਸਭ ਦਖੇੀ ਠੋਹਕ ਬਜਾਇ ॥੧੧੩॥ 
كان بإمكان أي شخص حقًا الاتصال بشخص ما على أنه  وقد درست بعناية لتحديد ما إذا 

113 ||ملكه ، لكني استنتجت أنه لا يوجد أحد ينتمي إلى أي شخص آخر إلى الأبد.    || 

ਮਾਰਹਗ ਮਤੋੀ ਬੀਥਰ ੇਅੰਧਾ ਹਿਕਹਸਓ ਆਇ ॥ 
يا كبير! إن فضائل الله مثل اللآلئ التي تتناثر في طريق الحياة البشرية ، ويأتي أعمى أي  

 شخص جاهل ؛ 

ਜਹੋਤ ਹਬਿਾ ਜਗਦੀਸ ਕੀ ਜਗਤ ੁਉਲੰਘ ੇਜਾਇ ॥੧੧੪॥ 
ويبدو أنه بدون نور الحكمة الإلهية ، لا يستفيد العالم منها ، وكأنه يدوس على لآلئ الاسم  

114 ||هذه.   || 

ਬਡੂਾ ਬੰਸ ੁਕਬੀਰ ਕਾ ਉਪਹਜਓ ਪਤੂ ੁਕਮਾਲ ੁ॥ 
 غرق هو نسل كبير منذ اليوم الذي ولد فيه ابن اسمه كمال في هذه العائلة ، 

ਹਹਰ ਕਾ ਹਸਮਰਿੁ ਛਾਹਡ ਕ ੈਘਹਰ ਲੇ ਆਯਾ ਮਾਲ ੁ॥੧੧੫॥ 
115 ||الذي تخلى عن ذكر الله ، وعاد إلى وطنه الثروة الدنيوية.   || 
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ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕਉ ਹਮਲਿੇ ਜਾਈਐ ਸਾਹਥ ਿ ਲੀਜ ੈਕਇੋ ॥ 
 يا كبير! عندما نذهب لمقابلة الشخص المقدس ، لا يجب أن نأخذ أحدًا معنا ؛ 

ਪਾਛ ੈਪਾਉ ਿ ਦੀਜੀਐ ਆਗੈ ਹਇੋ ਸ ੁਹਇੋ ॥੧੧੬॥ 
وبمجرد أن نمضي قدمًا في هذه الرحلة ، يجب ألا نتراجع ويجب أن نستمر ؛ كل ما سيكون  

116 ||سيكون.   || 

ਕਬੀਰ ਜਗ ੁਬਾਹਧਓ ਹਜਹ ਜੇਵਰੀ ਹਤਹ ਮਤ ਬੰਧਹ ੁਕਬੀਰ ॥ 
 يا كبير! العالم مرتبط بحبل التعلق الدنيوي ، لا يجب أن تسمح لنفسك بأن تكون مرتبطًا به ؛ 

ਜਹੈਹਹ ਆਟਾ ਲੋਿ ਹਜਉ ਸਿੋ ਸਮਾਹਿ ਸਰੀਰ ੁ॥੧੧੭॥ 
وإلا إذا تخلت عن ذكر الله ، فسيضيع ذهبك مثل الجسد الثمين عبثًا مثل الملح والدقيق  

117 ||الذي يباع بسعر رخيص جدًا.   || 

ਕਬੀਰ ਹੰਸ ੁਉਹਡਓ ਤਿੁ ਗਾਹਡਓ ਸਝੋਾਈ ਸਿੈਾਹ ॥ 
يا كبير! حتى عندما يكون الشخص في أنفاسه الأخيرة ، فإن روحه ستطير فقط ويجب أن  

ت الأرض ، وعيناه تقومان بإيماءات تحاول إخبار أقاربه عن ثروته المخفية ؛ يدُفن جسده تح  

ਅਜਹ ੂਜੀਉ ਿ ਛਡੋਈ ਰੰਕਾਈ ਿੈਿਾਹ ॥੧੧੮॥ 
118  ||حتى في ذلك الوقت ، لم يترك لؤس عينيه.   || 

ਕਬੀਰ ਿੈਿ ਹਿਹਾਰਉ ਤਝੁ ਕਉ ਸਰਵਿ ਸਿੁਉ ਤਅੁ ਿਾਉ ॥ 
يا كبير! صل ، يا إلهي! أظهر رحمة ، فبدلاً من التفكير في الثروة الدنيوية ، قد أتخيلك دائمًا  

 بعيني ، واستمع إلى اسمك بأذني ، 

ਬਿੈ ਉਚਰਉ ਤਅੁ ਿਾਮ ਜੀ ਚਰਿ ਕਮਲ ਹਰਦ ਠਾਉ ॥੧੧੯॥ 
119 ||، واغرس قدمي اللوتس ، أي إخلاصك المحب في قلبي.   انطق اسمك بلسانى   || 
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ਕਬੀਰ ਸਰੁਗ ਿਰਕ ਤ ੇਮ ੈਰਹਹਓ ਸਹਤਗਰੁ ਕ ੇਪਰਸਾਹਦ ॥ 
يا كبير! بفضل نعمة المعلم ، لقد نجت من الرغبة في الذهاب إلى الجنة والخوف من  

 .الجحيم

ਚਰਿ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਹ ਰਹਉ ਅੰਹਤ ਅਰ ੁਆਹਦ ॥੧੨੦॥ 
120 ||قدمي اللوتس ، أي تكريسه المحب من البداية إلى النهاية. الآن أظل أبتهج في نعيم   

|| 

ਕਬੀਰ ਚਰਿ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕ ੋਕਹਹ ਕਸੈ ੇਉਿਮਾਿ ॥ 
لكن يا كبير! كيف يمكن لأي شخص أن يقدر النشوة التي يتمتع بها المرء ، بينما يلمس  

 قدمي اللوتس ، أي نعيم حبه؟ 

ਕਹਹਬ ੇਕਉ ਸੋਭਾ ਿਹੀ ਦਖੇਾ ਹੀ ਪਰਵਾਿੁ ॥੧੨੧॥ 
يبدو من الجيد أن يصفها أي شخص ، يجب أن يكون من ذوي الخبرة الشخصية لتقديرها.  لا 

|| 121  || 

ਕਬੀਰ ਦਹੇਖ ਕ ੈਹਕਹ ਕਹਉ ਕਹ ੇਿ ਕ ੋਪਤੀਆਇ ॥ 
يا كبير ! لا يمكنني وصف ما عشته حتى بعد تخيله ، ولا يمكن لأحد أن يصدق كلامي في  

 ذلك ،

ਹਹਰ ਜਸੈਾ ਤਸੈਾ ਉਹੀ ਰਹਉ ਹਰਹਖ ਗਿੁ ਗਾਇ ॥੧੨੨॥ 
122 ||حده مثله ، لذلك أنا سعيد باستمرار ترنيم تسبيحه. الله و  || 
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ਕਬੀਰ ਚਗੁੈ ਚਚਤਾਰ ੈਭੀ ਚਗੁ ੈਚਚੁਗ ਚਚੁਗ ਚਚਤਾਰ ੇ॥ 
يا كبير! طائر الفلامنغو ينقر ويطعم فراخها ويتذكرها ؛ تستمر في النقر والتغذية ، وما زالت  

 .تفكر فيهم

ਜਸੈੇ ਬਚਰਚਿ ਕ ੂੰ ਜ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਰ ੇ॥੧੨੩॥ 
عقل البشر دائمًا ما يكون  تمامًا كما تتذكر فلامنغو فراخها طوال الوقت ، وبالمثل ، فإن  

123 ||منغمسًا في الثروة والتعلق الدنيوي.   || 

ਕਬੀਰ ਅੂੰਬਰ ਘਨਿਰ ੁਛਾਇਆ ਬਰਚਿ ਭਰ ੇਸਰ ਤਾਲ ॥ 
يا كبير! في موسم الأمطار عندما تكون السماء ملبدة بالغيوم ، تمتلئ جميع البرك بمياه  

 الأمطار ، 

ਚਾਚਤਿਕ ਚਜਉ ਤਰਸਤ ਰਿ ੈਚਤਨ ਕ ੋਕਉਨੁ ਿਵਾਲੁ ॥੧੨੪॥ 
ي ذلك الوقت ، فإن الطائر المطير العطشان يتوق إلى قطرة الماء ، وبالمثل  ولكن حتى ف 

على الرغم من أن الله يعم العالم بأسره ، إلا أن البشر لا يزالون يتوقون إلى الثروة الدنيوية ،  
124 ||ولا تزال حالتهم تبعث على الشفقة.   || 

ਕਬੀਰ ਚਕਈ ਜਉ ਚਨਚਸ ਬੀਛਰੁ ੈਆਇ ਚਮਲੈ ਪਰਭਾਚਤ ॥ 
 .يا كبير! عندما تنفصل الإوزة عن شريكها في الليل ، تأتي وتلتقي بها عند الفجر مرة أخرى

ਜੋ ਨਰ ਚਬਛਰੁ ੇਰਾਮ ਚਸਉ ਨਾ ਚਿਨ ਚਮਲੇ ਨ ਰਾਚਤ ॥੧੨੫॥ 
لكن الذين انفصلوا عن الله بسبب ارتباطهم بالمادية لا يستطيعون إدراكه في النهار ولا في  

125 ||الليل.   || 

ਕਬੀਰ ਰਨੈਾਇਰ ਚਬਛਚੋਰਆ ਰਿ ੁਰ ੇਸੂੰ ਿ ਮਝ ਚਰ ॥ 
 يا كبير! قل صدفة محارة مفصولة عن المحيط ، يجب أن تبقى في المحيط ، 
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ਿੇਵਲ ਿੇਵਲ ਧਾਿੜੀ ਿਸੇਚਿ ਉਗਵਤ ਸ ਰ ॥੧੨੬॥ 
126 ||وإلا ستصرخ بصوت عالٍ في حزن كل يوم عند شروق الشمس من معبد إلى آخر.   || 

ਕਬੀਰ ਸ ਤਾ ਚਕਆ ਕਰਚਿ ਜਾਗ ੁਰਇੋ ਭ ੈਿਿੁ ॥ 
يا كبير! ما الذي تفعله حتى تظل نائمًا بسبب التعلق الدنيوي ؛ استيقظ ، واذكر الله ، واهتم  

 من الآلام التي تنتظرك ؛ 

ਜਾ ਕਾ ਬਾਸਾ ਗਰੋ ਮਚਿ ਸੋ ਚਕਉ ਸੋਵ ੈਸਿੁ ॥੧੨੭॥ 
127 ||لأن الشخص الذي سيكون مسكنه الدائم في القبر ، لا يستطيع أن ينام بسلام.   || 

ਕਬੀਰ ਸ ਤਾ ਚਕਆ ਕਰਚਿ ਉਚਿ ਚਕ ਨ ਜਪਚਿ ਮਰੁਾਚਰ ॥ 
يا كبير لماذا تنام كأنك تضيع حياتك وتبقى منغمسًا في الارتباطات الدنيوية ولماذا لا  

 تستيقظ وتتذكر الله؟ 

ਇਕ ਚਿਨ ਸੋਵਨੁ ਿਇੋਗ ੋਲਾਂਬ ੇਗਡੋ ਪਸਾਚਰ ॥੧੨੮॥ 
128 ||يومًا ما ستضطر للنوم وساقيك ممدودتان ، ولن تستيقظ مرة أخرى أبدًا.    || 

ਕਬੀਰ ਸ ਤਾ ਚਕਆ ਕਰਚਿ ਬਿੈਾ ਰਿ ੁਅਰ ੁਜਾਗੁ ॥ 
يا كبير! ما الذي تفعله نائمًا كما لو كنت تضيع حياتك في البقاء منغمسًا في الارتباطات  

 .الدنيوية ، و استيقظ ، واستمر في الجلوس في ذكر الله

ਜਾ ਕ ੇਸੂੰਗ ਤ ੇਬੀਛਰੁਾ ਤਾ ਿੀ ਕ ੇਸੂੰ ਚਗ ਲਾਗ ੁ॥੧੨੯॥ 
129 ||ابق على اتصال مع ذلك الإله الذي انفصلت عنه.    || 

ਕਬੀਰ ਸੂੰਤ ਕੀ ਗਲੈ ਨ ਛਡੋੀਐ ਮਾਰਚਗ ਲਾਗਾ ਜਾਉ ॥ 
يا كبير! لا ينبغي أن نتخلى عن الطريق الذي يسلكه القديسون ، يجب أن نستمر في السير  

 على الطريق الذي يسلكونه ؛ 
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ਪਿੇਤ ਿੀ ਪੁੂੰ ਨੀਤ ਿਇੋ ਭਟੇਤ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥੧੩੦॥ 
والتواصل معهم ، نشعر بالإلهام لتذكر  لأنه بمجرد رؤيتنا لهم نتقدس ، ومن خلال لقائهم  

130  ||الاسم بشغف وحب.   || 

ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਸੂੰਗ ੁਨ ਕੀਜੀਐ ਿ ਰਚਿ ਜਾਈਐ ਭਾਚਗ ॥ 
 يا كبير! لا يجب أن نبقى مع الساخر الكافر ، وأن نهرب بعيدًا عنه ؛ 

ਬਾਸਨੁ ਕਾਰੋ ਪਰਸੀਐ ਤਉ ਕਛ ੁਲਾਗ ੈਿਾਗੁ ॥੧੩੧॥ 
131 ||البقعة ستلتصق بنا بالتأكيد.  لأننا إذا لمسنا قدرًا أسود اللون ، فإن بعض   || 

ਕਬੀਰਾ ਰਾਮ ੁਨ ਚਚੇਤਓ ਜਰਾ ਪਿ ੂੰ ਚਚਓ ਆਇ ॥ 
 يا كبير! لم تتذكر الله عندما كنت صغيرًا ، والآن حان وقت الشيخوخة ، 

ਲਾਗੀ ਮੂੰ ਚਿਰ ਿਆੁਰ ਤ ੇਅਬ ਚਕਆ ਕਾਚਿਆ ਜਾਇ ॥੧੩੨॥ 
من  إذًا من المستحيل تقديس حياتك تمامًا كما لو وصلت النار إلى بوابة منزلك ، ف

132 ||المستحيل إنقاذ الكثير من الأشياء المنزلية.   || 

ਕਬੀਰ ਕਾਰਨੁ ਸੋ ਭਇਓ ਜ ੋਕੀਨੋ ਕਰਤਾਚਰ ॥ 
 يا كبير! فإن سبب ذكر الله يصبح ما يخلقه الخالق ؛ سواء في سن الشباب أو الشيخوخة ؛ 

ਚਤਸ ੁਚਬਨੁ ਿ ਸਰ ੁਕ ੋਨਿੀ ਏਕ ੈਚਸਰਜਨਿਾਰੁ ॥੧੩੩॥ 
133 ||سواه. لأنه الخالق وحده سبب كل الأسباب وليس   || 

ਕਬੀਰ ਫਲ ਲਾਗੇ ਫਲਚਨ ਪਾਕਚਨ ਲਾਗ ੇਆਬਂ ॥ 
 يا كبير! تثمر أشجار المانجو أولاً ثم تبدأ ببطء في النضج ؛ 

ਜਾਇ ਪਿ ਚਚਿ ਿਸਮ ਕਉ ਜਉ ਬੀਚਚ ਨ ਿਾਿੀ ਕਾਂਬ ॥੧੩੪॥ 
هذه لن تصل إلى المالك إلا إذا لم تتخلص منها الريح من الشجرة خلال الفترة الفاصلة قبل  

134 ||النضج.   || 
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ਕਬੀਰ ਿਾਕਰੁ ੁਪ ਜਚਿ ਮਚੋਲ ਲੇ ਮਨਿਚਿ ਤੀਰਥ ਜਾਚਿ ॥ 
يا كبير! الذين يشترون أصنام السيد ليعبدوه ، يستخدمون المثابرة للذهاب إلى حج الأضرحة  

 المقدسة ، 

ਿਿੇਾ ਿਿੇੀ ਸਵਾਂਗ ੁਧਚਰ ਭ ਲੇ ਭਟਕਾ ਿਾਚਿ ॥੧੩੫॥ 
ببساطة عن  إن رؤية الآخرين يرتدون ثياباً دينية ، وليس لديهم أي حب لله ، ويضيعون 

135 ||الطريق الصحيح ويتجولون عبثًا.   || 

ਕਬੀਰ ਪਾਿਨੁ ਪਰਮਸੇਰੁ ੁਕੀਆ ਪ ਜ ੈਸਭ ੁਸੂੰਸਾਰੁ ॥ 
في جميع أنحاء العالم يتبعون البانديت ويعبدون المعبود الحجري   (الهندوس )يا كبير! الناس 

 كإله ؛ 

ਇਸ ਭਰਵਾਸ ੇਜੋ ਰਿ ੇਬ ਡ ੇਕਾਲੀ ਧਾਰ ॥੧੩੬॥ 
الاعتقاد بأنهم يعبدون الله من خلال عبادة الأوثان ، يفسدون  لكن الذين يعتمدون على هذا 

136 ||روحيا تماما ، وكأنهم غارقون في المياه السوداء العميقة.   || 

ਕਬੀਰ ਕਾਗਿ ਕੀ ਓਬਰੀ ਮਸ ੁਕ ੇਕਰਮ ਕਪਾਟ ॥ 
والطقوس المكتوبة بالحبر مثل أبواب ذلك السجن يا كبير! الفيدا مثل سجن الورق ، . 

ਪਾਿਨ ਬਰੋੀ ਚਪਰਥਮੀ ਪੂੰ ਚਡਤ ਪਾੜੀ ਬਾਟ ॥੧੩੭॥ 
لقد أغرقت الأصنام الحجرية في هذا السجن سكان هذا العالم في المحيط الدنيوي ، ونهبوها  

137 ||البانديت في الطريق من خلال التبرعات.   || 

ਕਬੀਰ ਕਾਚਲ ਕਰੂੰਤਾ ਅਬਚਿ ਕਰ ੁਅਬ ਕਰਤਾ ਸਇੁ ਤਾਲ ॥ 
يا كبير! ذكر الله الذي تفكر في القيام به غدًا ، افعله اليوم بدلاً من ذلك ، وما ستفعله اليوم ،  

 افعله على الفور ؛ 

ਪਾਛ ੈਕਛ  ਨ ਿਇੋਗਾ ਜਉ ਚਸਰ ਪਚਰ ਆਵ ੈਕਾਲ ੁ॥੧੩੮॥ 
138 ||لأنه لا يمكن فعل أي شيء لاحقًا عندما يحوم الموت فوق رأسك.   || 
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ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਜੂੰਤੁ ਇਕ ੁਿਚੇਿਆ ਜਸੈੀ ਧਈੋ ਲਾਿ ॥ 
 يا كبير! لقد رأيت شخصًا يبدو تقيًا ولامعًا مثل اللك المغسول ، أي الورنيش ؛ 

ਿੀਸ ੈਚੂੰਚਲ ੁਬਿ ੁਗਨੁਾ ਮਚਤ ਿੀਨਾ ਨਾਪਾਕ ॥੧੩੯॥ 
139 ||إنه يبدو ذكيًا جدًا وفاضلًا جدًا ، لكن بدون ذكر الله ، لا يفهم شيئًا وهو مدنس.   || 

ਕਬੀਰ ਮਰੇੀ ਬਚੁਧ ਕਉ ਜਮ ੁਨ ਕਰ ੈਚਤਸਕਾਰ ॥ 
 يا كبير! رسول الموت لا يمكنه أن يلحق العار بفكري وفهمي ، 

ਚਜਚਨ ਇਿ ੁਜਮ ਆ ਚਸਰਚਜਆ ਸ ੁਜਚਪਆ ਪਰਚਵਿਗਾਰ ॥੧੪੦॥ 
140 ||لأنني فكرت في رب الكون الذي خلق رسول الموت العاجز هذا.   || 

ਕਬੀਰ ੁਕਸਤ ਰੀ ਭਇਆ ਭਵਰ ਭਏ ਸਭ ਿਾਸ ॥ 
نحلاته الطنانة  يا كبير! الله مثل المسك عند الأتقياء ، وكل أتباعه يصبحون  . 
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ਜਿਉ ਜਿਉ ਭਗਜਿ ਕਬੀਰ ਕੀ ਜਿਉ ਜਿਉ ਰਾਮ ਜਿਵਾਸ ॥੧੪੧॥ 
141 ||فكلما زاد عبادتهم لله بتفان ، كلما اقتربوا منه ، وأصبح يسكن في قلوبهم.    || 

ਕਬੀਰ ਗਹਗਜਿ ਪਜਰਓ ਕਟੰੁਬ ਕ ੈਕਾਂਠੈ ਰਜਹ ਗਇਓ ਰਾਮ ੁ॥ 
 يا كبير! الشخص الذي يتورط تمامًا في شؤون الأسرة ، ويتم تنحية إخلاصه لله ؛ 

ਆਇ ਪਰ ੇਧਰਮ ਰਾਇ ਕ ੇਬੀਿਜਹ ਧਮੂਾ ਧਾਮ ॥੧੪੨॥ 
142 ||ثم في يوم من الأيام ، في خضم الصخب ، نزل عليه رسل القاضي الصالح.   || 

ਕਬੀਰ ਸਾਕਿ ਿ ੇਸਕੂਰ ਭਲਾ ਰਾਖ ੈਆਛਾ ਗਾਉ ॥ 
ن عابد القوة الذي يحافظ على نظافة القرية من خلال أكل  أيها الكبير! حتى الخنزير أفضل م

 نفاياتها ، 

ਉਹ ੁਸਾਕਿ ੁਬਪਰੁਾ ਮਜਰ ਗਇਆ ਕਇੋ ਿ ਲੈਹ ੈਿਾਉ ॥੧੪੩॥ 
143 ||ولكن عندما يموت هذا العبد التعيس للسلطة ، لا أحد يذكر اسمه.   || 

ਕਬੀਰ ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਿਜੋਰ ਕ ੈਿਰੋ ੇਲਾਖ ਕਰਜੋਰ ॥ 
 يا كبير! قد يجمع المرء الملايين من خلال العمل الشاق مقابل كل قرش ، 

ਿਲਿੀ ਬਾਰ ਿ ਕਛ ੁਜਮਜਲਓ ਲਈ ਲੰਗਟੋੀ ਿਜੋਰ ॥੧੪੪॥ 
ولكن عندما يغادر المرء من هذا العالم ، لا يستطيع المرء أن يأخذ أي شيء معه ، لدرجة أنه  

144  ||حتى يجُرد من مئزره.   || 

ਕਬੀਰ ਬਸੈਿੋ ਹਆੂ ਿ ਜਕਆ ਭਇਆ ਮਾਲਾ ਮਲੇੀਂ ਿਾਜਰ ॥ 
يا كبير! لا يهم إذا أصبح المرء فيشنو ، أي محبًا لله من خلال ارتداء أربع مسابح جميلة حول  

 رقبة المرء ؛ 

ਬਾਹਜਰ ਕੰਿਿੁ ਬਾਰਹਾ ਭੀਿਜਰ ਭਰੀ ਭੰਗਾਰ ॥੧੪੫॥ 
145 ||قد يبدو وكأنه ذهب نقي من الخارج ، لكن داخله مليء باللك ، أي مادة كاذبة.   || 
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ਕਬੀਰ ਰੜੋਾ ਹਇੋ ਰਹ ੁਬਾਟ ਕਾ ਿਜਿ ਮਿ ਕਾ ਅਜਭਮਾਿੁ ॥ 
 يا كبير! تخلى عن كبريائك الأناني وكن متواضعا مثل حصاة على الطريق ؛

ਐਸਾ ਕਈੋ ਦਾਸ ੁਹਇੋ ਿਾਜਹ ਜਮਲੈ ਭਗਵਾਿੁ ॥੧੪੬॥ 
146 ||لأنه عندما يصبح شخص ما متعصبًا متواضعًا ، عندها فقط يمكنه إدراك الله.   || 

ਕਬੀਰ ਰੜੋਾ ਹੂਆ ਿ ਜਕਆ ਭਇਆ ਪੰਥੀ ਕਉ ਦਖੁ ੁਦਇੇ ॥ 
 ولكن يا كبير! ما فائدة أن تكون متواضعًا مثل الحصاة لأنها تؤذي أقدام المارة ؛ 

ਐਸਾ ਿਰੇਾ ਦਾਸ ੁਹ ੈਜਿਉ ਧਰਿੀ ਮਜਹ ਖਹੇ ॥੧੪੭॥ 
147 ||يا إلهي! مخلصك يصبح متواضعًا مثل التراب على الأرض.   || 

ਕਬੀਰ ਖਹੇ ਹਈੂ ਿਉ ਜਕਆ ਭਇਆ ਿਉ ਉਜਡ ਲਾਗ ੈਅੰਗ ॥ 
ضعًا مثل التراب الذي ينفجر ويلتصق بأجساد المارة يا كبير! ما فائدة أن تكون متوا . 

ਹਜਰ ਿਿੁ ਐਸਾ ਿਾਹੀਐ ਜਿਉ ਪਾਿੀ ਸਰਬੰਗ ॥੧੪੮॥ 
  ||يجب أن يكون محب الله متواضعاً مثل الماء ، الذي يعامل الجميع على قدم المساواة. 

148 || 

ਕਬੀਰ ਪਾਿੀ ਹਆੂ ਿ ਜਕਆ ਭਇਆ ਸੀਰਾ ਿਾਿਾ ਹਇੋ ॥ 
يا كبير! ما فائدة أن تكون متواضعًا مثل الماء ، الذي يصبح أحياناً باردًا وأحياناً ساخنًا  

 .بسهولة 

ਹਜਰ ਿਿੁ ਐਸਾ ਿਾਹੀਐ ਿਸੈਾ ਹਜਰ ਹੀ ਹਇੋ ॥੧੪੯॥ 
يجب أن يكون المخلص الحقيقي لله بحيث يحافظ على طبيعته ثابتة أثناء التعامل مع  

149 ||العالم بحيث لا فرق بينه وبين الله.   || 

ਊਿ ਭਵਿ ਕਿਕਾਮਿੀ ਜਸਖਜਰ ਧਿਾ ਫਹਰਾਇ ॥ 
 إذا كان للإنسان قصور شاهقة ، أطنان من الذهب ، امرأة جميلة ، وعلم يرفرف فوق قصره ، 
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ਿਾ ਿ ੇਭਲੀ ਮਧਕੂਰੀ ਸੰਿਸੰਜਗ ਗਿੁ ਗਾਇ ॥੧੫੦॥ 
لكنه لا يتذكر الاسم ، فالأفضل له أن يأكل فقط رغيفًا صغيرًا من الخبز الخشن المصنوع من  

150 ||يغني بحمد الله بصحبة القديسين.  الصدقات ، وهو  || 

ਕਬੀਰ ਪਾਟਿ ਿ ੇਊਿਰ ੁਭਲਾ ਰਾਮ ਭਗਿ ਜਿਹ ਠਾਇ ॥ 
 يا كبير! أفضل من المدينة هي البرية حيث يغني المصلين بحمد الله ؛ 

ਰਾਮ ਸਿੇਹੀ ਬਾਹਰਾ ਿਮ ਪਰੁ ੁਮਰੇ ੇਭਾਂਇ ॥੧੫੧॥ 
151 ||في حين أن هذا المكان بالنسبة لي مثل الجحيم حيث لا يوجد محبون لله.   || 

ਕਬੀਰ ਗੰਗ ਿਮਿੁ ਕ ੇਅੰਿਰ ੇਸਹਿ ਸੁੰ ਿ ਕ ੇਘਾਟ ॥ 
عند ملتقى نهر الغانج ويامونا حيث توجد مثل هذه الحالة الفريدة من النعيم الإلهي ، وبدون  

 أي أفكار للتعلق ، 

ਿਹਾ ਕਬੀਰ ੈਮਟ ੁਕੀਆ ਖੋਿਿ ਮਜੁਿ ਿਿ ਬਾਟ ॥੧੫੨॥ 
الحكماء والمخلصين البحث  أنا ، عقل كبير قد استقر في هذا المكان الذي يحاول العديد من 

152 ||عنه.   || 

ਕਬੀਰ ਿਸੈੀ ਉਪਿੀ ਪਡੇ ਿ ੇਿਉ ਿਸੈੀ ਜਿਬਹ ੈਓਜੜ ॥ 
يا كبير! إذا استمر الشخص في الحفاظ على نفس النوع من الحنان ، أي التعاطف في قلبه  

 حتى النهاية كما هو موجود في النبتة المنبتة حديثًا ، 

ਹੀਰਾ ਜਕਸ ਕਾ ਬਾਪਰੁਾ ਪੁਿਜਹ ਿ ਰਿਿ ਕਰਜੋੜ ॥੧੫੩॥ 
ثم تصبح حياته سامية لدرجة أن ما يمكن الحديث عنه عن الماس الفقير ، حتى ملايين  

153 ||الجواهر لا يمكن أن تساوي قيمته.   || 

ਕਬੀਰਾ ਏਕੁ ਅਿੰਭਉ ਦਜੇਖਓ ਹੀਰਾ ਹਾਟ ਜਬਕਾਇ ॥ 
 يا كبير! لقد رأيت مشهدًا أحمقًا مذهلاً أن ماسة تبُاع في متجر ، 
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ਬਿਿਿਹਾਰ ੇਬਾਹਰਾ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਿਾਇ ॥੧੫੪॥ 
154 ||لأنه يتم استبدالها بقذيفة نظرًا لعدم وجود زبون لها.   || 

ਕਬੀਰਾ ਿਹਾ ਜਗਆਿੁ ਿਹ ਧਰਮ ੁਹ ੈਿਹਾ ਝਠੁੂ ਿਹ ਪਾਪ ੁ॥ 
يا كبير! لا يمكن تحقيق هدف الولادة البشرية إلا عندما يكون هناك فهم للغرض منها ، ولكن  

 .حيثما يوجد الباطل ، توجد خطيئة 

ਿਹਾ ਲੋਭ ੁਿਹ ਕਾਲ ੁਹ ੈਿਹਾ ਜਖਮਾ ਿਹ ਆਜਪ ॥੧੫੫॥ 
وبالمثل ، عندما يصبح المرء جشعًا ، فإنه يدعو إلى التدهور الروحي ، ويسود الله نفسه حيث  

155 ||. يسود الرحمة   || 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਿਿੀ ਿ ਜਕਆ ਭਇਆ ਿਉ ਮਾਿੁ ਿਜਿਆ ਿਹੀ ਿਾਇ ॥ 
 يا كبير! ليس من الجيد التخلي عن الثروات الدنيوية ، عندما لا يتم التخلي عن الأنا ، 

ਮਾਿ ਮਿੁੀ ਮਜੁਿਵਰ ਗਲੇ ਮਾਿੁ ਸਭ ੈਕਉ ਖਾਇ ॥੧੫੬॥ 
والحكماء العظماء قد دمرتهم  لأن الأنا تفسد الجميع ، أي أنها تأكل الجميع وحتى القديسين  

156 ||غرورهم.   || 

ਕਬੀਰ ਸਾਿਾ ਸਜਿਗਰੁ ੁਮ ੈਜਮਜਲਆ ਸਬਦ ੁਿੁ ਬਾਜਹਆ ਏਕ ੁ॥ 
 يا كبير! من أجل إنقاذ ولادتي البشرية ، بدأت في اتباع تعاليم المعلم ، وأحد كلماته ، 

ਲਾਗਿ ਹੀ ਭਇੁ ਜਮਜਲ ਗਇਆ ਪਜਰਆ ਕਲੇਿ ੇਛਕੇ ੁ॥੧੫੭॥ 
تعاليم المعلم ، وتخلت عن غرورتي وكأنها أصبحت  أثرت علي كسهم ، وثقب قلبي في 

157 ||واحدة مع التراب.   || 

ਕਬੀਰ ਸਾਿਾ ਸਜਿਗਰੁ ੁਜਕਆ ਕਰ ੈਿਉ ਜਸਖਾ ਮਜਹ ਿਕੂ ॥ 
 .يا كبير! حتى المعلم لا يمكنه فعل أي شيء ، إذا كان تلاميذه ، أي السيخ ، هم المخطئون 
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ਅੰਧ ੇਏਕ ਿ ਲਾਗਈ ਜਿਉ ਬਾਂਸ ੁਬਿਾਈਐ ਫਕੂ ॥੧੫੮॥ 
تعاليم معلم واحد لا تؤثر على شخص أعمى بكل فخر ، إنه مثل نفخ الهواء في الخيزران  حتى  

158 ||الذي يدخله من أحد طرفيه ويمر عبر الطرف الآخر.   || 

ਕਬੀਰ ਹ ੈਗ ੈਬਾਹਿ ਸਘਿ ਘਿ ਛਿਰਪਿੀ ਕੀ ਿਾਜਰ ॥ 

والأفيال  يا كبير! حتى زوجة الملك صاحب السيادة الذي قد يكون لديه العديد من الخيول  
 وعربات الركوب، 
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ਤਾਸ ੁਪਟੰਤਰ ਨਾ ਪੁਜ ੈਹਰਰ ਜਨ ਕੀ ਪਰਨਹਾਰਰ ॥੧੫੯॥ 
159 ||لا يمكن أن تساوي حاملة الماء الأنثى من محب الله.   || 

ਕਬੀਰ ਰਨਿ ਪ ਨਾਰੀ ਰਕਉ ਰਨੰਦੀਐ ਰਕਉ ਹਰਰ ਚਰੇੀ ਕਉ ਮਾਨੁ ॥ 
 يا كبير! لماذا نشتم على زوجة الملك ولماذا نظهر الاحترام لخادمة مخلص الله؟

ਓਹ ਮਾਂਗ ਸਵਾਰ ੈਰਬਖ ੈਕਉ ਓਹ ਰਸਮਰ ੈਹਰਰ ਨਾਮ ੁ॥੧੬੦॥ 
والسبب هو أنه بينما تقوم الملكة بتصفيف شعرها بدافع الشهوة ، فإن الخادمة تتذكر اسم  

160 ||الله بمحبة في الشركة المقدسة.   || 

ਕਬੀਰ ਥਨੂੀ ਪਾਈ ਰਥਰਤ ਭਈ ਸਰਤਗਰੁ ਬੰਧੀ ਧੀਰ ॥ 
يا كبير! الشخص الذي يحصل على دعم كلمة المعلم ، يتم خلاصه من الشرود ويتم استيعاب  

 .عقله في اسم الله

ਕਬੀਰ ਹੀਰਾ ਬਨਰਜਆ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੀਰ ॥੧੬੧॥ 
161 ||يا كبير! حصل على ألماسة الاسم في الشركة المقدسة باتباع تعاليم المعلم.   || 

ਕਬੀਰ ਹਰਰ ਹੀਰਾ ਜਨ ਜਉਹਰੀ ਲੇ ਕ ੈਮਾਂਡ ੈਹਾਟ ॥ 
ا كبير! اسم الله مثل الماس ، ومحب الله مثل الصائغ الذي عند اقتنائه يعرضه في واجهة  ي

 .متجر قلبه 

ਜਬ ਹੀ ਪਾਈਅਰਹ ਪਾਰਖ ੂਤਬ ਹੀਰਨ ਕੀ ਸਾਟ ॥੧੬੨॥ 
عندما يتم العثور على الفاحص ، يتم تحديد قيمة الماس كما لو كان المصلين ، الذين  

مقدسة ، ويتبادلون أفكارهم حول  يعرفون قيمة جوهرة الاسم ، يجتمعون في صحبة 
162 ||الروحانيات ، ويغنون بحمد الله.   || 

SikhBookClub.com



ਕਬੀਰ ਕਾਮ ਪਰ ੇਹਰਰ ਰਸਮਰੀਐ ਐਸਾ ਰਸਮਰਹ ੁਰਨਤ ॥ 
يا كبير! يجب أن تذكر الله كل يوم بنفس الإخلاص والتواضع ، اللذين تتذكره به وقت الحاجة  

 ، 

ਅਮਰਾ ਪਰੁ ਬਾਸਾ ਕਰਹ ੁਹਰਰ ਗਇਆ ਬਹਰੋ ੈਰਬਤ ॥੧੬੩॥ 
في المدينة الخالدة ، أي حالة من النعيم الأبدي ، ويعيد الله تلك الفضائل  ثم تجد مكاناً 

163 ||الجميلة التي فقدتها بالركض وراء الأشياء المادية.    || 

ਕਬੀਰ ਸੇਵਾ ਕਉ ਦਇੁ ਭਲੇ ਏਕ ੁਸੰਤ ੁਇਕ ੁਰਾਮ ੁ॥ 
 يا كبير! يجب أن نعبد الله والمعلم عبادةً ، 

ਰਾਮ ੁਜ ੁਦਾਤਾ ਮਕੁਰਤ ਕ ੋਸੰਤ ੁਜਪਾਵੈ ਨਾਮ ੁ॥੧੬੪॥ 
164 ||لأن الله هو واهب التحرر من الارتباطات المادية ، ويحثنا المعلم على تذكر الاسم.   || 

ਕਬੀਰ ਰਜਹ ਮਾਰਰਗ ਪੰਰਡਤ ਗਏ ਪਾਛ ੈਪਰੀ ਬਹੀਰ ॥ 
 يا كبير! الحشود تتبع نفس مسار الطقوس مثل الصوم الذي يسير عليه علماء الدين ؛ 

ਇਕ ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ ਰਤਹ ਚਰਿ ਰਰਹਓ ਕਬੀਰ ॥੧੬੫॥ 
لكن ذكر الله مثل طريق جبلي صعب حقًا ، والذي يحاول كبير تسلقه بدلاً من ملاحقة   

165 ||البانديت.   || 

ਕਬੀਰ ਦਨੁੀਆ ਕ ੇਦਖੋ ੇਮਆੂ ਚਾਲਤ ਕੁਲ ਕੀ ਕਾਰਨ ॥ 
يا كبير! عادة ما يتبع الإنسان تقاليد الأسرة القلق بشأن ما سيقوله العالم ، ويموت بسبب  

ية ؛ القلق بشأن المشاكل الدنيو  

ਤਬ ਕੁਲ ੁਰਕਸ ਕਾ ਲਾਜਸੀ ਜਬ ਲੇ ਧਰਰਹ ਮਸਾਰਨ ॥੧੬੬॥ 
166 ||لكنه لا يعتقد أن أسلافه سيخجلون عند الموت يوضع في محرقة الجنازة.   || 
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ਕਬੀਰ ਡਬੂਰਹਗ ੋਰ ੇਬਾਪਰੁ ੇਬਹ ੁਲੋਗਨ ਕੀ ਕਾਰਨ ॥ 
أيها المؤسف ، سوف تغرق وتذهب إلى الجحيم    يا كبير! قل للشخص الخالي من الإخلاص ،

 .، إذا استمر القلق بشأن آراء الكثير من الناس 

ਪਾਰਸੋੀ ਕ ੇਜ ੋਹੂਆ ਤ ੂਅਪਨੇ ਭੀ ਜਾਨੁ ॥੧੬੭॥ 
167 ||لكن تذكر أن مأساة الموت نفسها ستحدث لك أيضًا ما يحدث في عائلة الجار.   || 

ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਮਧਕੂਰੀ ਨਾਨਾ ਰਬਰਧ ਕ ੋਨਾਜ ੁ॥ 
الأفضل أن تأكل الخبز الوارد في الصدقة لأنه يحتوي على أنواع كثيرة من الحبوبيا كبير  . 

ਦਾਵਾ ਕਾਹ ੂਕ ੋਨਹੀ ਬਡਾ ਦਸੇ ੁਬਡ ਰਾਜ ੁ॥੧੬੮॥ 
المتسول لا يطالب بأي ملكية ، ويعتبر أن الدولة الواسعة والإمبراطورية العظيمة يحكمها  

168 ||ملك واحد عظيم ، وهو الله.   || 

ਕਬੀਰ ਦਾਵ ੈਦਾਝਨੁ ਹਤੋ ੁਹ ੈਰਨਰਦਾਵੈ ਰਹ ੈਰਨਸੰਕ ॥ 
يا كبير! عندما يؤكد شخص ما أي ادعاء ، فإنه يعرض نفسه لحرقان القلب ، في حين أن من  

 .لا يؤكد أي ادعاء ، يظل هادئاً

ਜੋ ਜਨੁ ਰਨਰਦਾਵ ੈਰਹ ੈਸ ੋਗਨੈ ਇੰਦਿ ਸ ੋਰੰਕ ॥੧੬੯॥ 
169 || لكن من يعيش دون أن يدعي أي ممتلكات ، يعتبر حتى الملك مثل إنديرا فقيرًا.  || 

ਕਬੀਰ ਪਾਰਲ ਸਮਹੁਾ ਸਰਵਰ ੁਭਰਾ ਪੀ ਨ ਸਕ ੈਕਈੋ ਨੀਰ ੁ॥ 
 .يا كبير! البركة مليئة بالمياه ولكن لا أحد يستطيع شرب هذه المياه

ਭਾਗ ਬਡ ੇਤ ੈਪਾਇਓ ਤੂੰ  ਭਰਰ ਭਰਰ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ 
من حسن الحظ أنك وجدتها ، فاستمر في شربها في أكواب ، أي تذكر اسم الله بسعادة مع  

170 ||كل نفس.   || 
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ਕਬੀਰ ਪਰਭਾਤ ੇਤਾਰ ੇਰਖਸਰਹ ਰਤਉ ਇਹ ੁਰਖਸ ੈਸਰੀਰ ੁ॥ 
يا كبير! مثلما تتلاشى النجوم في الفجر عندما تشرق الشمس ، وبالمثل فإن الاهتمام بتذكر  

خصائصالله يتناقص بسبب الحرارة الداخلية التي يسببها ادعاء ال . 

ਏ ਦਇੁ ਅਖਰ ਨਾ ਰਖਸਰਹ ਸ ੋਗਰਹ ਰਰਹਓ ਕਬੀਰ ੁ॥੧੭੧॥ 
  ||الكلمتين ، الله واسمه ، لا تتأثران بحرارة الخصائص ، ويتمسك كبير بهما. لكن هاتين 

171 || 

ਕਬੀਰ ਕੋਠੀ ਕਾਠ ਕੀ ਦਹ ਰਦਰਸ ਲਾਗੀ ਆਰਗ ॥ 
 .يا كبير! هذا العالم مثل بيت من الخشب ، يحترق بالنار من جميع الجهات 

ਪੰਰਡਤ ਪੰਰਡਤ ਜਰਲ ਮਏੂ ਮਰੂਖ ਉਬਰ ੇਭਾਰਗ ॥੧੭੨॥ 
أذكياء وحكماء ، يحترقون حتى الموت ، لكن الأشخاص البسطاء  الذين يعتبرون أنفسهم 

172 ||الذين اعتبروا أنفسهم حمقى ينقذون أنفسهم بالفرار منه.   || 

ਕਬੀਰ ਸੰਸਾ ਦਰੂਰ ਕਰ ੁਕਾਗਦ ਦਹੇ ਰਬਹਾਇ ॥ 
يا كبير! تخلَّ عن شكوكك الدنيوية بسبب ذكر الله وأغرق كل الأوراق المتعلقة بحساب  

اء الإخلاص ممتلكاتك الدنيوية في م  . 

ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਸਰੋਧ ਕ ੈਹਰਰ ਚਰਨੀ ਰਚਤ ੁਲਾਇ ॥੧੭੩॥ 
بدلاً من ذلك ، من خلال استيعاب جوهر الكتب المقدسة المكتوبة في اثنين وخمسين حرفًا  

173 ||ركز عقلك على أقدام الله لوتس ، أي اسمه.   ،  (من الأبجدية السنسكريتية )  || 

ਕਬੀਰ ਸੰਤ ੁਨ ਛਾਡੈ ਸੰਤਈ ਜਉ ਕਰੋਟਕ ਰਮਲਰਹ ਅਸੰਤ ॥ 
يا كبير! بسبب تركيزه على الله ، لا يتخلى القديس عن شخصيته الهادئة على الرغم من أنه  

 قد يضطر إلى التعامل مع الملايين من المخلوقات غير الصالحة ؛ 

ਮਰਲਆਗਰ ੁਭਯੰੁਗਮ ਬਰੇਿਓ ਤ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੰਤ ॥੧੭੪॥ 
الرغم من أنها محاطة  تمامًا كما لا تتخلى شجرة الصندل عن رائحتها الداخلية المبردة على 

174 ||بالثعابين.   || 
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ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਸੀਤਲ ੁਭਇਆ ਪਾਇਆ ਬਿਹਮ ਰਗਆਨੁ ॥ 
يا كبير! عندما يصل الإنسان إلى الحكمة الإلهية ، يصبح عقله هادئاً جدًا وهادئاً حتى أثناء  

 الشؤون الدنيوية، 

ਰਜਰਨ ਜਆੁਲਾ ਜਗ ੁਜਾਰਰਆ ਸ ੁਜਨ ਕ ੇਉਦਕ ਸਮਾਰਨ ॥੧੭੫॥ 
175 ||بالثروات الدنيوية التي أحرقت العالم ، باردة كالماء لهذا المخلص. أن نار المطالبة   || 

ਕਬੀਰ ਸਾਰੀ ਰਸਰਜਨਹਾਰ ਕੀ ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕਇੋ ॥ 
 .يا كبير! لا يعرف الجميع هذا ولكن الرغبة في الثروة الدنيوية هي من صنع الخالق نفسه 

ਕ ੈਜਾਨੈ ਆਪਨ ਧਨੀ ਕ ੈਦਾਸ ੁਦੀਵਾਨੀ ਹਇੋ ॥੧੭੬॥ 
176 ||يعرف عن ذلك أو ذلك المتحمس الذي لا يزال يركز على اسمه. إما أن السيد نفسه    

|| 

ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਭਈ ਜ ੋਭਉ ਪਰਰਆ ਰਦਸਾ ਗਈ ਂਸਭ ਭਰੂਲ ॥ 

يا كبير! تتحسن الحالة الذهنية عندما يخاف الإنسان من الله ، وينسى كل الجوانب الأخرى   
 إلى جانب ملجأ الله ؛ 
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ਓਰਾ ਗਰਰ ਪਾਨੀ ਭਇਆ ਜਾਇ ਰਿਰਿਓ ਢਰਿ ਕਰੂਿ ॥੧੭੭॥ 
177 ||تمامًا كما بسبب الحرارة ، ذاب البرد في الماء وتدفق في التيار.   || 

ਕਬੀਰਾ ਧਰੂਰ ਸਕਰੇਿ ਕ ੈਪਰੁੀਆ ਬਾਂਧੀ ਦਹੇ ॥ 
يا كبير! تمامًا كما تم بناء البلدة من خلال جمع التراب ، وبالمثل خلق الله هذا الجسم من  

 خلال جمع العناصر الخمسة ؛ 

ਰਦਵਸ ਚਾਰਰ ਕ ੋਪਖੇਨਾ ਅੰਰਿ ਖਹੇ ਕੀ ਖਹੇ ॥੧੭੮॥ 
178 ||لكنها تبدو جيدة لبضعة أيام ، لكن في النهاية تعود الأوساخ إلى الأوساخ مرة أخرى.   

|| 

ਕਬੀਰ ਸਰੂਜ ਚਾਂਦ ਕ ੈਉਦੈ ਭਈ ਸਭ ਦਹੇ ॥ 
 يا كبير! لقد تم إنشاء هذا الجسم بحيث يظهر دفء الشمس المحب وبرودة القمر ؛ 

ਗਰੁ ਗਰੋਬੰਦ ਕ ੇਰਬਨੁ ਰਿਿੇ ਪਿਰਿ ਭਈ ਸਭ ਖਹੇ ॥੧੭੯॥ 
ولكن بدون إدراك الله ، يتحول الجسد مرة أخرى إلى تراب كما لو كان جسد الإنسان ضائعًا.  

|| 179  || 

ਜਹ ਅਨਭਉ ਿਹ ਭ ੈਨਹੀ ਜਹ ਭਉ ਿਹ ਹਰਰ ਨਾਰਹ ॥ 
عندما يكون هناك فهم لقيادة الحياة على الطريق الصحيح ، فلا يوجد خوف ، ولكن حيثما  

 .يوجد خوف من أي نوع ، فإن الله لم يثبت هناك

ਕਰਹਓ ਕਬੀਰ ਰਬਚਾਰਰ ਕ ੈਸੰਿ ਸਨੁਹ ੁਿਨ ਿਾਰਹ ॥੧੮੦॥ 
180 ||أيها القديسون! ركزوا عقولكم واستمعوا لأنني ، كبير أقول هذا بعد مداولات متأنية.   

|| 

ਕਬੀਰ ਰਜਨਹ ੁਰਕਛ ੂਜਾਰਨਆ ਨਹੀ ਰਿਨ ਸਖੁ ਨੀਦ ਰਬਹਾਇ ॥ 
يا كبير! الأشخاص الذين لم يفهموا سر الحياة هذا ، يعيشون حياة خالية من الهموم ، أي  

 النوم بسلام ؛ 
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ਹਿਹ ੁਜ ੁਬਝੂਾ ਬਝੂਨਾ ਪਰੂੀ ਪਰੀ ਬਿਾਇ ॥੧੮੧॥ 
181 ||لكنني فهمت هذا الشيء ولا يمكنني أن أنساه بعد الآن لأنه أصبح مصدر قلق.   || 

ਕਬੀਰ ਿਾਰੇ ਬਹਿੁ ੁਪਕੁਾਰਰਆ ਪੀਰ ਪਕੁਾਰ ੈਅਉਰ ॥ 
يا كبير! عندما يصاب الشخص بالشك ، فإنه يبكي كثيرًا ومع ازدياد الألم يبكي أكثر ، لكنه لا  

 .يتخلى عن الارتباط الدنيوي

ਿਾਗੀ ਚਿੋ ਿਰੰਿ ਕੀ ਰਰਹਓ ਕਬੀਰਾ ਠਉਰ ॥੧੮੨॥ 
لكنني ، كبير ، تأثرت بكلمة المعلم وقد اخترقت قلبي ، لذلك ما زلت الآن ثابتًا في المكان  

182 ||المناسب.   || 

ਕਬੀਰ ਚਿੋ ਸਹੁੇਿੀ ਸਿੇ ਕੀ ਿਾਗਿ ਿੇਇ ਉਸਾਸ ॥ 
يا كبير! من الأسهل بكثير أن تتحمل ضربة الرمح ؛ يصبح تنفس الشخص الذي يصاب به  

 صعبًا ، لكن رمح كلمة جورو تلهمه لإدراك الزوج ، الله ؛ 

ਚਿੋ ਸਹਾਰ ੈਸਬਦ ਕੀ ਿਾਸ ੁਗਰੁ ੂਿੈ ਦਾਸ ॥੧੮੩॥ 
  ||أنا مستعد دائمًا لأكون خادمًا لذلك الشخص المحترم الذي يتحمل إضراب كلمة المعلم. 

183 || 

ਕਬੀਰ ਿੁਿਾਂ ਿਨੁਾਰ ੇਰਕਆ ਚਢਰਹ ਸਾਂਈ ਨ ਬਹਰਾ ਹਇੋ ॥ 
يا كبير! قل يا ملا! لا فائدة لك أن تتسلق المئذنة لتطلق نداءات عالية لأن الله ليس بصعوبة  

 في السمع ، 

ਜਾ ਕਾਰਰਨ ਿੂੰ  ਬਾਂਗ ਦਰੇਹ ਰਦਿ ਹੀ ਭੀਿਰਰ ਜਇੋ ॥੧੮੪॥ 
184 ||يجب أن تبحث عنه الذي تصلي من أجله بصوت عالٍ في قلبك نفسه؟   || 

ਸਖੇ ਸਬਰੂੀ ਬਾਹਰਾ ਰਕਆ ਹਜ ਕਾਬ ੇਜਾਇ ॥ 
إذا لم يكن لديك صبر ؛ (في مكة )أيها الشيخ! لا فائدة من الذهاب إلى الكعبة   

ਕਬੀਰ ਜਾ ਕੀ ਰਦਿ ਸਾਬਰਿ ਨਹੀ ਿਾ ਕਉ ਕਹਾਂ ਖਦੁਾਇ ॥੧੮੫॥ 
185 ||لأنك يا كبير لمن قلبه غير راض كيف يدرك الله؟    || 
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ਕਬੀਰ ਅਿਹ ਕੀ ਕਰਰ ਬੰਦਗੀ ਰਜਹ ਰਸਿਰਿ ਦਖੁ ੁਜਾਇ ॥ 
 يا كبير! عبادة الله ، أي الله ، فقط بتذكره تزول كل المشاكل ، 

ਰਦਿ ਿਰਹ ਸਾਂਈ ਪਰਗਿ ੈਬਝੁੈ ਬਿੰਿੀ ਨਾਂਇ ॥੧੮੬॥ 
186 ||ثم يظهر الله في القلب نفسه ، وبسبب العبادة تنطفئ نار الشهوات الدنيوية.   || 

ਕਬੀਰ ਜਰੋੀ ਕੀਏ ਜਿੁਿੁ ਹ ੈਕਹਿਾ ਨਾਉ ਹਿਾਿ ੁ॥ 
أنه من القسوة استخدام القوة ، فأنت تصلي وتذبح حيواناً وتقول إنه  يا كبير قل للملا  

 يستحق التضحية باسم الله ؛ 

ਦਫਿਰਰ ਿੇਖਾ ਿਾਂਗੀਐ ਿਬ ਹਇੋਗ ੋਕਉਨੁ ਹਵਾਿ ੁ॥੧੮੭॥ 
  ||لكن فكر فيما ستشعر به ، عندما يطُلب منك تقديم تقرير عن أفعالك في حضور الله. 

187 || 

ਕਬੀਰ ਖਬੂ ੁਖਾਨਾ ਖੀਚਰੀ ਜਾ ਿਰਹ ਅੰਰਿਿਿ ੁਿੋਨੁ ॥ 
يا كبير قل للملا أنه من الأفضل أن تأكل طبق أرز مطبوخ مع عدس مجروش متبل بالملح  

 فقط ، 

ਹਰੇਾ ਰਿੋੀ ਕਾਰਨੇ ਗਿਾ ਕਿਾਵ ੈਕਉਨੁ ॥੧੮੮॥ 
188 ||لا أشعر أنه من الجيد ذبح حيوان للتضحية عندما أريد أن أتناول وجبتي مع اللحم.   || 

ਕਬੀਰ ਗਰੁ ੁਿਾਗਾ ਿਬ ਜਾਨੀਐ ਰਿਿ ੈਿਹੋ ੁਿਨ ਿਾਪ ॥ 
يا كبير! يجب أن نعتبر أن المرء ينتمي إلى المعلم فقط عندما يتم القضاء على الارتباط  

 العاطفي والألم الجسدي ؛

ਹਰਖ ਸਗੋ ਦਾਝ ੈਨਹੀ ਿਬ ਹਰਰ ਆਪਰਹ ਆਰਪ ॥੧੮੯॥ 
عندما لا تعذب اللذة أو الحزن عقل المرء ، عندها تصبح حالة ذهنية يبدو أن الله يسودها في  

189 ||كل مكان.   || 
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ਕਬੀਰ ਰਾਿ ਕਹਨ ਿਰਹ ਭਦੇ ੁਹ ੈਿਾ ਿਰਹ ਏਕ ੁਰਬਚਾਰ ੁ॥ 
يا كبير! هناك فرق بين طرق قول الكب ؛ في هذا أيضًا هناك شيء واحد يتطلب دراسة  

 .متأنية 

ਸਈੋ ਰਾਿ ੁਸਭ ੈਕਹਰਹ ਸਈੋ ਕਉਿਕਹਾਰ ॥੧੯੦॥ 
لكبش الواحد هو كل الله المنتشر ، الذي يعبده جميعًا عبادة ؛ رام آخر هو الذي نطق به  

190 ||الممثلون ، وهذا الكبش هو ابن دشرث.   || 

ਕਬੀਰ ਰਾਿੈ ਰਾਿ ਕਹ ੁਕਰਹਬ ੇਿਾਰਹ ਰਬਬਕੇ ॥ 
لكن تذكر شيئًا واحدًا أثناء القيام بذلك ،  يا كبير! تلا اسم رام دائمًا ،  

ਏਕ ੁਅਨੇਕਰਹ ਰਿਰਿ ਗਇਆ ਏਕ ਸਿਾਨਾ ਏਕ ॥੧੯੧॥ 
يسود الجميع ، لكن الآخر موجود في جسده ، أي شخص (أو إله )هناك كبش  . ||191|| 

ਕਬੀਰ ਜਾ ਘਰ ਸਾਧ ਨ ਸੇਵੀਅਰਹ ਹਰਰ ਕੀ ਸਵੇਾ ਨਾਰਹ ॥ 
 يا كبير! البيوت التي لا توجد فيها خدمة للشعب المقدس ولا عبادة تعبدية لله ، 

ਿ ੇਘਰ ਿਰਹਿ ਸਾਰਖ ੇਭਿੂ ਬਸਰਹ ਰਿਨ ਿਾਰਹ ॥੧੯੨॥ 
192 ||مثل مناطق حرق الجثث والأشباح تسكن فيها.   || 

ਕਬੀਰ ਗੂੰ ਗਾ ਹਆੂ ਬਾਵਰਾ ਬਹਰਾ ਹਆੂ ਕਾਨ ॥ 
مجنون ، أصم من آذان العالم ،  يا كبير! يصبح أتباع المعلم أخرس ،  

ਪਾਵਹ ੁਿ ੇਰਪੰਗਿੁ ਭਇਆ ਿਾਰਰਆ ਸਰਿਗਰੁ ਬਾਨ ॥੧੯੩॥ 
193 ||ويصاب بالشلل من قدميه عندما يضربه سهم كلمة المعلم.   || 

ਕਬੀਰ ਸਰਿਗਰੁ ਸਰੂਿ ੇਬਾਰਹਆ ਬਾਨੁ ਜੁ ਏਕ ੁ॥ 
 يا كبير! عندما يوجه المعلم الشجاع سهم كلمته إلى شخص ، 

ਿਾਗਿ ਹੀ ਭਇੁ ਰਗਰਰ ਪਰਰਆ ਪਰਾ ਕਰਜੇੇ ਛਕੇ ੁ॥੧੯੪॥ 
194 ||يسقط على الأرض بمجرد أن يصيبه ، تختفي غروره تمامًا كما لو كانت تخترق قلبه.   

|| 
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ਕਬੀਰ ਰਨਰਿਿ ਬੂੰ ਦ ਅਕਾਸ ਕੀ ਪਰਰ ਗਈ ਭਰੂਿ ਰਬਕਾਰ ॥ 

 يا كبير! إذا سقطت قطرة مطر نقية على أرض قاحلة من السماء ، 
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ਬਿਨੁ ਸੰਗਬਿ ਇਉ ਮਾਂਨਈ ਹਇੋ ਗਈ ਭਠ ਛਾਰ ॥੧੯੫॥ 
لا يمكن أن تفيد أي شخص آخر ، بل تصبح نفايات مثل رماد الفرن ؛ مشابه لمصير الإنسان  

195 ||بدون الصحبة المقدسة.    || 

ਕਿੀਰ ਬਨਰਮਲ ਿ ੰ ਦ ਅਕਾਸ ਕੀ ਲੀਨੀ ਭ ਬਮ ਬਮਲਾਇ ॥ 
يا كبير! عندما تسقط قطرة مطر نقية من السماء على الأرض المحروثة ، تمتصها الأرض في  

 حد ذاتها ، 

ਅਬਨਕ ਬਸਆਨੇ ਪਬਿ ਗਏ ਨਾ ਬਨਰਵਾਰੀ ਜਾਇ ॥੧੯੬॥ 
فحتى لو حاول العديد من الحكماء ، فلا يمكنهم فصلها عن الأرض ؛ يشبه ذلك حالة  

  كة المقدسة ، ومن ثم لا يمكن لأيالشخص الذي يركز على الله من خلال الانضمام إلى الشر
196  ||رذيلة أن تفصله عنه.   || 

ਕਿੀਰ ਹਜ ਕਾਿ ੇਹਉ ਜਾਇ ਥਾ ਆਗ ੈਬਮਬਲਆ ਖਦੁਾਇ ॥ 
عندما كنت في طريقي أتخيل الله ،   (في مكة ) يا كبير! كنت ذاهبًا للحج إلى الكعبة   

ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਬਸਉ ਲਬਰ ਪਬਰਆ ਿਝੁ ੈਬਕਨ ੑਬ  ਫਰੁਮਾਈ ਗਾਇ ॥੧੯੭॥ 
197 ||وسألني من قال لك إنني أقيم في هذا المكان فقط.  الذي بدا مستاءً مني    || 

ਕਿੀਰ ਹਜ ਕਾਿ ੈਹਇੋ ਹਇੋ ਗਇਆ ਕਿੇੀ ਿਾਰ ਕਿੀਰ ॥ 
 يا كبير! قل يا الله ، لقد كنت في الحج إلى كابا عدة مرات ، 

ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਮਬਹ ਬਕਆ ਖਿਾ ਮਖੁਹ ੁਨ ਿਲੈੋ ਪੀਰ ॥੧੯੮॥ 
198 ||معي؟ لكن يا معلمّ من فضلك قل لي ، ما هو خطئي أنك لا تتحدث   || 

ਕਿੀਰ ਜੀਅ ਜ ੁਮਾਰਬਹ ਜਰੋ ੁਕਬਰ ਕਹਿ ੇਹਬਹ ਜ ੁਹਲਾਲ ੁ॥ 
 يا كبير! الذين يقتلون المخلوقات بالقوة ويطلقون عليها طعام مقدس مقبول ، 
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ਦਫਿਰ ੁਦਈ ਜਿ ਕਾਬਿ ਹ ੈਹਇੋਗਾ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲ ੁ॥੧੯੯॥ 
أتساءل ماذا سيكون مصيرهم ، وهم في حضرة الله الرحيم على جميع المخلوقات ، تظهر  

199 ||رواية أعمالهم.   || 

ਕਿੀਰ ਜਰੋ ੁਕੀਆ ਸ ੋਜੁਲਮ ੁਹ ੈਲੇਇ ਜਿਾਿ ੁਖਦੁਾਇ ॥ 
 .يا كبير! استخدام القوة مع أي شخص هو عمل قاسٍ ويطلب الله تفسيرًا لمثل هذه القسوة

ਦਫਿਬਰ ਲੇਖਾ ਨੀਕਸ ੈਮਾਰ ਮਹੁ ੈਮਬੁਹ ਖਾਇ ॥੨੦੦॥ 
يعاني عقاباً شديدًا في  عندما يجب على الشخص الذي لديه متأخرات في حساب أفعاله أن  

200 ||حضرة الله.   || 

ਕਿੀਰ ਲੇਖਾ ਦਨੇਾ ਸਹੁਲੇਾ ਜਉ ਬਦਲ ਸ ਿੀ ਹਇੋ ॥ 
 يا كبير! من السهل جدًا تقديم حساب عن أفعالك ، إذا كان قلبك نقيًا ؛ 

ਉਸ ੁਸਾਿੇ ਦੀਿਾਨ ਮਬਹ ਪਲਾ ਨ ਪਕਰ ੈਕਇੋ ॥੨੦੧॥ 
201 ||فلا أحد يزعجك في حضرة الله.   || 

ਕਿੀਰ ਧਰਿੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਬਹ ਦਇੁ ਿ ੰ  ਿਰੀ ਅਿਧ ॥ 
يا كبير! قل ، يا ثنائية ، أنت قوي جدًا على الأرض والسماء ، أي الكون بأسره ، ومن الأصعب  

 تدميرك ، 

ਖਟ ਦਰਸਨ ਸੰਸ ੇਪਰ ੇਅਰ ੁਿਉਰਾਸੀਹ ਬਸਧ ॥੨੦੨॥ 
وجميع الأتباع الأربعة والثمانين كانوا خائفين منك.    لدرجة أنه حتى الطوائف الست لليوغيين

|| 202  || 

ਕਿੀਰ ਮਰੇਾ ਮਝੁ ਮਬਹ ਬਕਛ ੁਨਹੀ ਜ ੋਬਕਛ ੁਹ ੈਸੋ ਿਰੇਾ ॥ 
  ؛  لي   والثروة والعقل الجسد هذا  –يا كبير! قل ، يا إلهي! لا أستطيع أن أصف أياً مما أملك 

لك منحه هذا كل . 
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ਿਰੇਾ ਿੁਝ ਕਉ ਸਉਪਿ ੇਬਕਆ ਲਾਗੈ ਮਰੇਾ ॥੨੦੩॥ 
  ||يكلفني أي شيء في الاستسلام لك ، كل ما تمنحه لك ، لأنه يخصك في المقام الأول. لا 

203 || 

ਕਿੀਰ ਿ ੰ  ਿ ੰ  ਕਰਿਾ ਿ  ਹ ਆ ਮੁਝ ਮਬਹ ਰਹਾ ਨ ਹ ੰ  ॥ 
يا كبير! قل ، يا إلهي! بينما أذكرك طوال الوقت الذي أصبحت فيه شكلك ، اختفت الأنا  

 .تمامًا

ਜਿ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਬਮਬਟ ਗਇਆ ਜਿ ਦਖੇਉ ਿਿ ਿ  ॥੨੦੪॥ 
204 ||الآن عندما يتبدد كل الخلاف بيني وبين الآخرين ، أينما نظرت ، أجدك أنت فقط.   || 

ਕਿੀਰ ਬਿਕਾਰਹ ਬਿਿਵਿ ੇਝ ਠੇ ਕਰਿ ੇਆਸ ॥ 
 يا كبير! الذين يفكرون في طرق الشر ويفكرون في ممتلكات دنيوية قابلة للتلف ، 

ਮਨੋਰਥ ੁਕਇੋ ਨ ਪ ਬਰਓ ਿਾਲੇ ਊਬਠ ਬਨਰਾਸ ॥੨੦੫॥ 
205 ||أهدافهم ، ويخرجون بخيبة أمل من هذا العالم. لا تتحقق أي من    || 

ਕਿੀਰ ਹਬਰ ਕਾ ਬਸਮਰਨੁ ਜ ੋਕਰ ੈਸੋ ਸਖੁੀਆ ਸੰਸਾਬਰ ॥ 
 يا كبير! من يتذكر الله بشغف ومحبة هو شخص سعيد في هذا العالم ؛ 

ਇਿ ਉਿ ਕਿਬਹ ਨ ਡਲੋਈ ਬਜਸ ਰਾਖ ੈਬਸਰਜਨਹਾਰ ॥੨੦੬॥ 
  ||ولا الآخرة بسبب الرذائل والرجاء ذلك الشخص الذي يحفظه الله من الرذائل لا يتردد هنا  

206 || 

ਕਿੀਰ ਘਾਣੀ ਪੀੜਿ ੇਸਬਿਗਰੁ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 
يا كبير مخلوقات العالم تتعرض للضغط في مطحنة الزيت من الرذائل والآمال الدنيوية بهذه  

معصرة الزيت ، لكن الله يحمي من يذكره بإخلاص ،  الطريقة حيث يسُحق السمسم في   

ਪਰਾ ਪ ਰਿਲੀ ਭਾਵਨੀ ਪਰਗਟ ੁਹਈੋ ਆਇ ॥੨੦੭॥ 
207 ||كما لو أن محبتهم لله التي كانت دائمًا قد ظهرت مرة أخرى بسبب تذكرهم له.   || 
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ਕਿੀਰ ਟਾਲੈ ਟਲੈੋ ਬਦਨੁ ਗਇਆ ਬਿਆਜੁ ਿਿੰਿਉ ਜਾਇ ॥ 
يا كبير! كل يوم من أولئك الذين يواصلون التهرب ويؤجلون اليوم الذي سيتبعون فيه تعاليم  

ة من الرذائل والآمال على الحساب المستحق لله ، في  المعلم ، ويموت ، وتستمر الفائد
 .الازدياد

ਨਾ ਹਬਰ ਭਬਜਓ ਨ ਖਿ ੁਫਬਟਓ ਕਾਲ ੁਪਹ ੰ ਿ ੋਆਇ ॥੨੦੮॥ 
208 || إنهم لا يذكرون الله ، ولا تمزق روايتهم عن أفعالهم ، ويحل وقت موتهم.   || 

ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਕਿੀਰ ਕ ਕਰ ੁਭਉਕਨਾ ਕਰੰਗ ਬਪਛ ੈਉਬਠ ਧਾਇ ॥ 
يا كبير! تمامًا كما يركض الكلب النباح الجشع وراء الجثث ، بالمثل فإن البشر يركضون دائمًا  

 .وراء الرذائل والآمال ، ولهذا السبب يؤجل ذكر الله

ਕਰਮੀ ਸਬਿਗਰੁ ੁਪਾਇਆ ਬਜਬਨ ਹਉ ਲੀਆ ਛਡਾਇ ॥੨੦੯॥ 
  ||الرذائل والآمال. لكن بفضل الله ، كنت أتبع تعاليم المعلم التي ساعدتني على التحرر من 

209 || 

ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਕਿੀਰ ਧਰਿੀ ਸਾਧ ਕੀ ਿਸਕਰ ਿਸੈਬਹ ਗਾਬਹ ॥ 
 يا كبير! إذا جاء بعض اللصوص لحسن الحظ للبقاء على الأرض ، أي بصحبة القديسين ، 

ਧਰਿੀ ਭਾਬਰ ਨ ਬਿਆਪਈ ਉਨ ਕਉ ਲਾਹ  ਲਾਬਹ ॥੨੧੦॥ 
210 ||ببعض الفوائد أيضا. أرض القديسين لا تتأثر بالأشرار. بل يعود عليهم   || 

ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس
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ਕਿੀਰ ਿਾਵਲ ਕਾਰਨੇ ਿਖੁ ਕਉ ਮਹੁਲੀ ਲਾਇ ॥ 
 يا كبير! من أجل فصل الأرز ، تضُرب القشرة بمطرقة ، 

ਸੰਬਗ ਕਸੰੁਗੀ ਿਸੈਿ ੇਿਿ ਪ ਛ ੈਧਰਮ ਰਾਇ ॥੨੧੧॥ 
الرذائل ، ثم  وبالمثل عندما يجلس شخص بريء في صحبة سيئة ، فإنه يبدأ أيضًا في ملاحقة 

211 ||يستجوبه قاضي الصلاح.   || 

ਨਾਮਾ ਮਾਇਆ ਮਬੋਹਆ ਕਹ ੈਬਿਲੋਿਨੁ ਮੀਿ ॥ 
 يقول تريلوشان ، يا صديقي العزيز نام ديف ، يبدو أنك متورط في المادية ، 

ਕਾਹ ੇਛੀਪਹ ੁਛਾਇਲੈ ਰਾਮ ਨ ਲਾਵਹ ੁਿੀਿ ੁ॥੨੧੨॥ 
212 ||وتواظب على طباعة القماش ، وعدم تركيز عقلك على الله؟   || 

ਨਾਮਾ ਕਹ ੈਬਿਲੋਿਨਾ ਮਖੁ ਿ ੇਰਾਮੁ ਸੰਮ੍੍ਾਬਲ ॥ 
 أجاب نام ديف ، يا تريلوشان ، معادلتي هي أن تنطق اسم الله بلسانك ؛ 
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ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮ ੁਸਭ ੁਚੀਤ ੁਰਿਿੰਜਿ ਿਾਰਿ ॥੨੧੩॥ 
  ||قم بجميع أعمالك الدنيوية بيديك وقدميك ، وحافظ على تركيز عقلك على الله الطاهر. 

213 || 

ਮਹਿਾ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਕਬੀਿਾ ਹਮਿਾ ਕ ੋਿਹੀ ਹਮ ਰਕਸ ਹ ੂਕ ੇਿਾਰਹ ॥ 
نكون الرفيق الأبدي لأي شخص أيضًايا كبير! لا أحد هو رفيقنا الأبدي ولا يمكننا أن  . 

ਰਜਰਿ ਇਹ ੁਿਚਿੁ ਿਚਾਇਆ ਰਤਸ ਹੀ ਮਾਰਹ ਸਮਾਰਹ ॥੨੧੪॥ 
214 ||لهذا السبب نظل دائمًا مركزين على الله الذي خلق هذه الخليقة.   || 

ਕਬੀਿ ਕੀਚਰਿ ਆਟਾ ਰਿਰਿ ਪਰਿਆ ਰਕਛ ੂਿ ਆਇਓ ਹਾਥ ॥ 
يا كبير! سقط طحين سيدة في الوحل أثناء إحضاره من منزل شخص ما بعد طحنه ، ولم  

 .يمكن استرداد أي منه 

ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ ਚਾਰਬਆ ਸਈੋ ਰਿਬਰਹਆ ਸਾਥ ॥੨੧੫॥ 
215 ||أثبتت الحبوب القليلة التي أكلتها أثناء الطحن أنها مفيدة لها في النهاية.   || 

ਕਬੀਿ ਮਿੁ ਜਾਿੈ ਸਭ ਬਾਤ ਜਾਿਤ ਹੀ ਅਉਿਿੁ ਕਿੈ ॥ 
يا كبير! عقل الشخص يدرك كل شيء ، أي ما هو صواب وما هو خطأ ، لكنه لا يزال يرتكب  

 .خطايا الأرباح الاحتيالية

ਕਾਹ ੇਕੀ ਕਸੁਿਾਤ ਹਾਰਥ ਦੀਪ ੁਕਏੂ ਪਿ ੈ॥੨੧੬॥ 
وذكر الله كمنارة تحمي الإنسان من السقوط في بئر الرذائل. ولكن ما فائدة ذلك المصباح  

216 ||ونحن ممسكين به في أيدينا. المضاء إذا سقطنا في البئر   || 
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ਕਬੀਿ ਿਾਿੀ ਪਰੀਰਤ ਸੁਜਾਿ ਰਸਉ ਬਿਜੈ ਿੋਿ ੁਅਜਾਿੁ ॥ 
يا كبير! إذا كنت تريد أن تركز عقلك على الحب مع الله الحكيم ، فتذكر أن الجهلة يثنيك عن  

 هذا الطريق ؛ 

ਤਾ ਰਸਉ ਟਟੂੀ ਰਕਉ ਬਿੈ ਜਾ ਕ ੇਜੀਅ ਪਿਾਿ ॥੨੧੭॥ 
لحياة والأنفاس ، لأنه بمجرد انفصالك عن الله لا  فلا تقطع حبك مع الله الذي وهب هذه ا

217 ||يمكن أن تبدو جميلة في أي ظرف من الظروف.   || 

ਕਬੀਿ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਹਤੇ ੁਕਰਿ ਕਾਹੇ ਮਿਹ ੁਸਵਾਰਿ ॥ 
 يا كبير! لماذا تتدهور روحيا بتزيين بيوتك وقصورك بلطف؟ 

ਕਾਿਜ ੁਸਾਢ ੇਤੀਰਿ ਹਥ ਘਿੀ ਤ ਪਉਿੇ ਚਾਰਿ ॥੨੧੮॥ 
بطول ثلاثة ونصف اليد فقط ، ولكن إذا احتجت إلى المزيد ،  كل ما تحتاجه هو أرض 

218 ||فستستفيد من ثلاثة أرباع اليد على الأكثر.   || 

ਕਬੀਿ ਜ ੋਮ ੈਰਚਤਵਉ ਿਾ ਕਿ ੈਰਕਆ ਮਿੇ ੇਰਚਤਵ ੇਹਇੋ ॥ 
لذلك ، لا يمكن تحقيق أي شيء ببساطة من خلال تفكيري ؛   يا كبير! الله لا يفعل ما أعتقده ،  

ਅਪਿਾ ਰਚਤਰਵਆ ਹਰਿ ਕਿ ੈਜ ੋਮਿੇ ੇਰਚਰਤ ਿ ਹਇੋ ॥੨੧੯॥ 
219 ||لأن الله يفعل ما يعتقده بنفسه ، وهو ما قد لا يكون في أذهاننا على الإطلاق.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਰਚੰਤਾ ਰਭ ਆਰਪ ਕਿਾਇਸੀ ਅਰਚੰਤ ੁਰਭ ਆਪੇ ਦਇੇ ॥ 
عل البشر قلقين ، وهو نفسه يباركهم بحالة ذهنية عندما يكونون في مأمن من  الله نفسه يج 

 .كل قلق 

ਿਾਿਕ ਸ ੋਸਾਿਾਹੀਐ ਰਜ ਸਭਿਾ ਸਾਿ ਕਿਇੇ ॥੨੨੦॥ 
220 ||يا ناناك! يجب أن نحمد الله الذي يعتني بكل الكائنات.   || 
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ਮਃ  ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਕਬੀਿ ਿਾਮੁ ਿ ਚਰੇਤਓ ਰਿਰਿਆ ਿਾਿਚ ਮਾਰਹ ॥ 
يا كبير! الشخص الذي لا يتذكر الله بإخلاص ، يتجول في السعي وراء الجشع من أجل  

 .الثروات الدنيوية 

ਪਾਪ ਕਿੰਤਾ ਮਰਿ ਿਇਆ ਅਉਧ ਪਿੁੀ ਰਿਿ ਮਾਰਹ ॥੨੨੧॥ 
وهكذا يتدهور روحياً وهو يرتكب المعاصي ، وتنتهي حياته في لحظة قبل أن يرضي من  

221 ||الرذائل.   || 

ਕਬੀਿ ਕਾਇਆ ਕਾਚੀ ਕਾਿਵੀ ਕੇਵਿ ਕਾਚੀ ਧਾਤ ੁ॥ 
 .يا كبير! جسمنا مثل وعاء قابل للكسر مصنوع من معدن هش ، أي من الطين

ਸਾਬਤ ੁਿਿਰਹ ਤ ਿਾਮ ਭਜ ੁਿਾਰਹ ਤ ਰਬਿਠੀ ਬਾਤ ॥੨੨੨॥ 
  ||إذا كنت تريد أن تبقيها سليمة ، فتذكر اسم الله ؛ وإلا ستفسد مسرحية الولادة البشرية. 

222 || 

ਕਬੀਿ ਕਸੇ ੋਕਸੇੋ ਕਕੂੀਐ ਿ ਸਈੋਐ ਅਸਾਿ ॥ 
 .يا كبير! يجب أن نستمر في نطق اسم الله ولا ينبغي أن ننام غير مدركين للرذائل

ਿਾਰਤ ਰਦਵਸ ਕ ੇਕਕੂਿੇ ਕਬਹ ੂਕ ੇਸਿੈੁ ਪਕੁਾਿ ॥੨੨੩॥ 
223 ||إذا واصلنا نطق اسمه ليلًا ونهارًا ، فإنه في مرحلة ما يستمع إلى صلاتنا بالتأكيد.   || 

ਕਬੀਿ ਕਾਇਆ ਕਜਿੀ ਬਿੁ ਭਇਆ ਮਿੁ ਕੁੰ ਚਿ ੁਮਯ ਮੰਤ ੁ॥ 
 .يا كبير! هذا الجسم البشري يصبح مثل غابة كاجلي ، حيث يتجول العقل مثل فيل مخمور

ਅੰਕਸ ੁਿ ੵਾਾਿੁ ਿਤਿੁ ਹ ੈਿੇਵਟ ੁਰਬਿਿਾ ਸੰਤ ੁ॥੨੨੪॥ 
للسيطرة على هذا الفيل العقلي ، فإن الحافز الحقيقي الوحيد هو جوهرة حكمة المعلم ، ولا  

  ||الفيل العقلي إلا باستخدام هذا الحكمة. يمكن لبعض الأشخاص المحظوظين قيادة هذا 
224 || 
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ਕਬੀਿ ਿਾਮ ਿਤਿੁ ਮਿੁ ੁਕਥੋਿੀ ਪਾਿਿ ਆਿ ੈਿਰੋਿ ॥ 
يجب أن تفتح    يا كبير! اسم الله مثل جوهرة ثمينة والفم مثل كيس صغير للحفاظ عليه آمنًا ؛
 .هذه الحقيبة أي فمك فقط لتسبيح الله أمام من يعرف قيمتها

ਕਈੋ ਆਇ ਰਮਿੈਿ ੋਿਾਹਕੀ ਿੇਿ ੋਮਹਿ ੇਮਰੋਿ ॥੨੨੫॥ 
عندما يأتي أحد العملاء في الشركة الإلهية التي تعرف قيمتها ، فإنه يشتري جوهرة نام بسعر  

225 ||مرتفع عن طريق تسليم عقله للمعلم.   || 

ਕਬੀਿ ਿਾਮ ਿਾਮ ੁਜਾਰਿਓ ਿਹੀ ਪਾਰਿਓ ਕਟਕ ੁਕਟੰੁਬ ੁ॥ 
 يا كبير! الشخص الذي لا يعرف قيمة اسم الله ، يستمر في تربية أسرة كبيرة فقط ؛ 

ਧੰਧ ੇਹੀ ਮਰਹ ਮਰਿ ਿਇਓ ਬਾਹਰਿ ਭਈ ਿ ਬੰਬ ॥੨੨੬॥ 
في النهاية ، تسُتهلك حياته كلها في الشؤون الدنيوية وتتدهور روحيًا ، ولا يخرج صوت من  

226 ||اسم الله من فمه.   || 

ਕਬੀਿ ਆਿੀ ਕਿੇ ੇਮਾਟਕੁ ੇਪਿੁ ਪਿ ੁਿਈ ਰਬਹਾਇ ॥ 
 يا كبير! حياة الإنسان ، الذي لا يذكر الله ، تمر بكل طرفة عين لحظة بلحظة ؛ 

ਮਿੁ ਜੰਜਾਿ ੁਿ ਛਡੋਈ ਜਮ ਦੀਆ ਦਮਾਮਾ ਆਇ ॥੨੨੭॥ 
لا يزال عقله لا يتخلص من ورط الأسرة ، وتأتي شياطين الموت وتعلن وصوله بدق طبول.  

|| 227  || 

ਕਬੀਿ ਤਿਵਿ ਿਪੂੀ ਿਾਮ ੁਹ ੈਿਿ ਿਪੂੀ ਬਿੈਾਿ ੁ॥ 
 يا كبير! إن اسم الله مثل الشجرة الجميلة التي تثمر ثمر الانفصال عن الغرائب الدنيوية ؛ 

ਛਾਇਆ ਿਪੂੀ ਸਾਧ ੁਹ ੈਰਜਰਿ ਤਰਜਆ ਬਾਦ ੁਰਬਬਾਦ ੁ॥੨੨੮॥ 
وأتباع المعلم الذي تخلى عن الحجج الدنيوية غير المجدية ، مثل ظل الشجرة ؛ أي شخص  

228 ||المعلم للهروب من الحر ، يستمتع بثماره. يلجأ إلى   || 

ਕਬੀਿ ਐਸਾ ਬੀਜੁ ਬਇੋ ਬਾਿਹ ਮਾਸ ਿਿੰਤ ॥ 
 يا كبير! ازرع بذرة مثل هذه الشجرة التي تثمر على مدار العام ، 
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ਸੀਤਿ ਛਾਇਆ ਿਰਹਿ ਿਿ ਪੰਿੀ ਕੇਿ ਕਿੰਤ ॥੨੨੯॥ 
229 ||الظل بارد مع ثمار وفيرة ، والبشر مثل الطيور يلعبون ويستمتعون.   || 

ਕਬੀਿ ਦਾਤਾ ਤਿਵਿ ੁਦਯਾ ਿਿ ੁਉਪਕਾਿੀ ਜੀਵੰਤ ॥ 
يا كبير! المعلم مثل الشجرة المثمرة التي تثمر ثمار التعاطف ، والتي تعيش وهي تصنع  

 .الخير للآخرين 

ਪੰਿੀ ਚਿੇ ਰਦਸਾਵਿੀ ਰਬਿਿਾ ਸਿੁਿ ਿਿੰਤ ॥੨੩੦॥ 
دائمًا   قبل أن يهاجر البشر مثل الطيور إلى بلاد أخرى ، صلىوا وقالوا: يا شجرة ، أتمنى أن تكبر

230 ||وتحمل الثمار.   || 

ਕਬੀਿ ਸਾਧੂ ਸੰਿ ੁਪਿਾਪਤੀ ਰਿਰਿਆ ਹਇੋ ਰਿਿਾਟ ॥ 
 .يا كبير! يمكن لأي شخص أن ينضم إلى شركة خبير ، إذا كانت مكتوبة مسبقًا في مصيره
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ਮਕੁਤਿ ਪਦਾਰਥ ੁਪਾਈਐ ਠਾਕ ਨ ਅਵਘਟ ਘਾਟ ॥੨੩੧॥ 
لقد حصل على سلعة التحرر من الورطات الدنيوية ، ولم تمنعه رذيلة واحدة خلال رحلة الحياة  

231 ||الصعبة هذه.   || 

ਕਬੀਰ ਏਕ ਘੜੀ ਆਧੀ ਘਰੀ ਆਧੀ ਹ ੂੰ  ਿ ੇਆਧ ॥ 
 يا كبير! سواء كانت نصف ساعة أو ربع ساعة أو حتى نصف ذلك ، 

ਭਗਿਨ ਸਿੇੀ ਗਸੋਟ ੇਜ ੋਕੀਨੇ ਸ ੋਲਾਭ ॥੨੩੨॥ 
بغض النظر عن الوقت الذي يتحدث فيه المرء مع أتباع المعلم ، فهذا مفيد للحياة الروحية.  

|| 232  || 

ਕਬੀਰ ਭਾਂਗ ਮਾਛਲੁੀ ਸਰੁਾ ਪਾਤਨ ਜ ੋਜੋ ਪਰਾਨੀ ਖਾਂਤਹ ॥ 
 يا كبير! كل من يستهلك القنب والأسماك والكحول ، 

ਿੀਰਥ ਬਰਿ ਨੇਮ ਕੀਏ ਿ ੇਸਭ ੈਰਸਾਿਤਲ ਜਾਂਤਹ ॥੨੩੩॥ 
233 ||إن إتباعهم للمناسك كالذهاب إلى العمرة ، والصيام يذهب عبثاً.   || 

ਨੀਚ ੇਲੋਇਨ ਕਤਰ ਰਹਉ ਲੇ ਸਾਜਨ ਘਟ ਮਾਤਹ ॥ 
يا صديقي! بينما احفظ الله الحبيب في قلبي ، أغمض عيناي وأبقى بعيدًا عن الرذائل مثل  

 .أكل القنب والكحول

ਸਭ ਰਸ ਖਲੇਉ ਪੀਅ ਸਉ ਤਕਸੀ ਲਖਾਵਉ ਨਾਤਹ ॥੨੩੪॥ 
أبتهج في جميع أنواع الرياضات الممتعة مع زوجي ، والله ، لكنني لا أقول هذا لأي شخص.  

|| 234  || 

ਆਠ ਜਾਮ ਚਉਸਤਠ ਘਰੀ ਿਅੁ ਤਨਰਖਿ ਰਹ ੈਜੀਉ ॥ 
يا صديقي! أقول لزوجي الله ، يا حبيبي ، لمدة أربع وعشرين ساعة في اليوم ، في كل لحظة ،  

 .تستمر روحي في تخيلك

SikhBookClub.com



ਨੀਚ ੇਲੋਇਨ ਤਕਉ ਕਰਉ ਸਭ ਘਟ ਦਖੇਉ ਪੀਉ ॥੨੩੫॥ 
235 ||لماذا أسقط عيني وأنا أرى إلهي الحبيب في كل القلوب أي لا أكره أحدا؟ً   || 

ਸਨੁੁ ਸਖੀ ਪੀਅ ਮਤਹ ਜੀਉ ਬਸ ੈਜੀਅ ਮਤਹ ਬਸ ੈਤਕ ਪੀਉ ॥ 
اسمع يا صديقي! الآن لا أعرف ما إذا كانت روحي تسكن في إلهي الحبيب أو إلهي الحبيب  

 .يسكن في روحي 

ਜੀਉ ਪੀਉ ਬ ਝਉ ਨਹੀ ਘਟ ਮਤਹ ਜੀਉ ਤਕ ਪੀਉ ॥੨੩੬॥ 
236 ||لا أستطيع أن أفرق بين الحبيب وروحي. لا افهم هل هي روحي في قلبي أم حبيبي؟   

|| 

ਕਬੀਰ ਬਾਮਨੁ ਗਰੁ  ਹ ੈਜਗਿ ਕਾ ਭਗਿਨ ਕਾ ਗਰੁ ੁਨਾਤਹ ॥ 
يا كبير! يعتبر البراهمين معلمًا للناس الدنيوية ، أي العالم الهندوسي ، لذلك لا يمكن أن  

 يكون معلم المصلين، 

ਅਰਤਝ ਉਰਤਝ ਕ ੈਪਤਚ ਮ ਆ ਚਾਰਉ ਬਦੇਹ ੁਮਾਤਹ ॥੨੩੭॥ 
237 ||لأنه قد تدهور روحيًا من خلال بقائه متورطًا ومتورطًا في حيرة طقوس الفيدا الأربعة.   

|| 

ਹਤਰ ਹ ੈਖਾਂਡ ੁਰਿੇ ੁਮਤਹ ਤਬਖਰੀ ਹਾਥੀ ਚਨੁੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
 .اسم الله مثل السكر المتناثر في الرمل ، ولا يستطيع الفيل التقاطه 

ਕਤਹ ਕਬੀਰ ਗਤੁਰ ਭਲੀ ਬਝੁਾਈ ਕੀਟੀ ਹਇੋ ਕ ੈਖਾਇ ॥੨੩੮॥ 
كبير إن المعلم جعلني أفهم جيدًا أنه لا يمكن للفرد أن يأكله إلا عندما يصبح متواضعًا  يقول 

238 ||مثل النملة.   || 

ਕਬੀਰ ਜਉ ਿਤੁਹ ਸਾਧ ਤਪਰੂੰ ਮ ਕੀ ਸੀਸ ੁਕਾਤਟ ਕਤਰ ਗਇੋ ॥ 
فقم بقطع رأسك وتحويلها    يا كبير! إذا كان لديك شغف حقيقي للعب لعبة الحب الإلهي ،
 إلى كرة ، أي التخلي عن غرورك ؛ 
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ਖਲੇਿ ਖੇਲਿ ਹਾਲ ਕਤਰ ਜੋ ਤਕਛ ੁਹਇੋ ਿ ਹਇੋ ॥੨੩੯॥ 
ثم انغمس في مسرحية تذكر نام بغض النظر عن الطريقة التي يعاملك بها العالم من أجل  

239 ||ذلك.   || 

ਕਬੀਰ ਜਉ ਿਤੁਹ ਸਾਧ ਤਪਰੂੰ ਮ ਕੀ ਪਾਕ ੇਸਿੇੀ ਖੇਲ ੁ॥ 
شغف بلعب لعبة الحب الإلهي ، فقم بتشغيلها باتباع تعاليم المعلم  يا كبير! إذا كان لديك 

 المثالي لأن طقوس براهمين لا تملكها ؛ 

ਕਾਚੀ ਸਰਸਉਂ ਪਤੇਲ ਕ ੈਨਾ ਖਤਲ ਭਈ ਨ ਿੇਲ ੁ॥੨੪੦॥ 
لأن الضغط على بذور الخردل الخام في مطحنة الزيت لا ينتج عنه أي زيت ، أو كعكة الزيت  

الناقص الذي يتشكل على هذا النحو من خلال التخلي عن  وما شابه ذلك هو حالة المعلم 
240 ||الخيط المقدس للرقبة.   || 

ਢ ੂੰ ਢਿ ਡਲੋਤਹ ਅੂੰਧ ਗਤਿ ਅਰ ੁਚੀਨਿ ਨਾਹੀ ਸੂੰਿ ॥ 
الذين يبحثون عن الله ولا يستطيعون التعرف على المصلين ، يستمرون في التعثر مثل  

 .المكفوفين 

ਕਤਹ ਨਾਮਾ ਤਕਉ ਪਾਈਐ ਤਬਨੁ ਭਗਿਹ ੁਭਗਵੂੰਿੁ ॥੨੪੧॥ 
241 ||يقول نام ديف ، لا أحد يستطيع أن يجد الله بدون رفقة المصلين الحقيقيين.   || 

ਹਤਰ ਸ ੋਹੀਰਾ ਛਾਤਡ ਕ ੈਕਰਤਹ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ॥ 
 الذين يعلقون آمالهم على آلهة أو آلهة أخرى بالتخلي عن الماس مثل الله ، 

ਿ ੇਨਰ ਦੋਜਕ ਜਾਤਹਗ ੇਸਤਿ ਭਾਖ ੈਰਤਵਦਾਸ ॥੨੪੨॥ 
  ||مثل الذهاب إلى الجحيم ؛ يقول رافي داس هذه الحقيقة. هؤلاء البشر يعانون بشدة ، 

242 || 

ਕਬੀਰ ਜਉ ਤਗਰਹ ੁਕਰਤਹ ਿ ਧਰਮ ੁਕਰ ੁਨਾਹੀ ਿ ਕਰ ੁਬਰੈਾਗੁ ॥ 
يا كبير! إذا كنت تريد أن تكون رباً في المنزل ، فعليك ممارسة الاستقامة من خلال أداء  

، وإلا كن شخصًا منفصلاً   ا على اللهواجباتك العائلية والدنيوية بصدق مع إبقاء عقلك مركزً  . 
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ਬਰੈਾਗੀ ਬੂੰਧਨੁ ਕਰ ੈਿਾ ਕ ੋਬਡ ੋਅਭਾਗੁ ॥੨੪੩॥ 
243 ||ولكن إذا شبَّك المُنكر نفسه بأواصر ارتباطات دنيوية ، فهذا هو مصيبته الكبرى.   || 

ਸਲੋਕ ਸਖੇ ਫਰੀਦ ਕ ੇ
 :شالوكس للشيخ فريد جي 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ॥ 
الحقيقي إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم  : 

ਤਜਿੁ ਤਦਹਾੜ ੈਧਨ ਵਰੀ ਸਾਹ ੇਲਏ ਤਲਖਾਇ ॥ 
تم كتابة اليوم الذي ستتزوج فيه الروح العروس ؛ بمعنى آخر ، يتم تحديد وقت وفاة الشخص  

 قبل مجيئه إلى هذا العالم ؛

ਮਲਕੁ ਤਜ ਕੂੰਨੀ ਸਣੁੀਦਾ ਮਹੁ ੁਦਖੇਾਲੇ ਆਇ ॥ 
 .في ذلك اليوم بالذات ، ظهر ملاك الموت الذي سمعت عنه من قبل

ਤਜੂੰ ਦੁ ਤਨਮਾਣੀ ਕਢੀਐ ਹਡਾ ਕ  ਕੜਕਾਇ ॥ 
 .ثم بجعل الجسد عاجزًا بمرض كما لو كان يكسر عظامها ، فإنه يسحب الروح العاجزة منه

ਸਾਹ ੇਤਲਖ ੇਨ ਚਲਨੀ ਤਜੂੰ ਦ  ਕ ੂੰ  ਸਮਝਾਇ ॥ 
 .يا رجل! اجعل روحك تفهم أن وقت الموت المقدّر لا يمكن تحديه 

ਤਜੂੰ ਦੁ ਵਹਟੁੀ ਮਰਣ ੁਵਰ ੁਲੈ ਜਾਸੀ ਪਰਣਾਇ ॥ 
العروس ، وشيطان الموت هو العريس الذي سيتزوجها ويأخذها بعيدا بالتأكيد ، روحك مثل   

ਆਪਣ ਹਥੀ ਜਤੋਲ ਕ ੈਕ ੈਗਤਲ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥ 
 ثم بعد طرد الروح بنفسه على كتفه يبكي الجسد أي يصبح عاجزًا؟ 

ਵਾਲਹੁ ਤਨਕੀ ਪਰੁਸਲਾਿ ਕੂੰਨੀ ਨ ਸੁਣੀ ਆਇ ॥ 
أي فوق بحر النار ويجب أن تعبره كل روح بعد  )يا رجل ألم تسمع بأذنيك باسم جسر سيرات 

وهو أضيق من الشعرة؟  (الموت حسب العقيدة الإسلامية   
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ਫਰੀਦਾ ਤਕੜੀ ਪਵੂੰਦੀਈ ਖੜਾ ਨ ਆਪ ੁਮਹੁਾਇ ॥੧॥ 
1 ||يا فريد! نداء موتك بدأ بالفعل ، لذلك لا تكتفي بالوقوف وتجاهلها ودع نفسك تنخدع.   

|| 

ਫਰੀਦਾ ਦਰ ਦਰਵਸੇੀ ਗਾਖੜੀ ਚਲਾਂ ਦਨੁੀਆਂ ਭਤਿ ॥ 
يا فريد! من الصعب جدًا أن أكون فقيرًا للرب، بينما ما زلت أعيش مثل باقي الناس في  

 العالم ، 
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ਬੰਨ ੑਿ  ਉਠਾਈ ਪਟੋਲੀ ਿਿਥ ੈਵੰਞਾ ਘਿਿ ॥੨॥ 
وتحمل شحنة من الاشتباكات الدنيوية ؛ لا أعرف ، أين يمكنني أن أذهب بعد التخلص منه  

2 ||لأنه ليس من السهل التخلي عن التعلق الدنيوي.   || 

ਿਿਝੁ ਨ ਬਝੁ ੈਿਿਝ ੁਨ ਸੁਝ ੈਦਨੁੀਆ ਗਝੁੀ ਭਾਿਿ ॥ 
تحترق في العقل من الداخل ولا تعرف كائناتها شيئًا ولا  التعلق الدنيوي مثل نار مشتعلة  

 .تفهم مسار الحياة الصحيح

ਸਾਂਈ ਂਮਰੇ ੈਚੰਗਾ ਿੀਿਾ ਨਾਿੀ ਿ ਿੰ ਭੀ ਦਝਾਂ ਆਿਿ ॥੩॥ 
3 ||لكن الله قدم لي نعمة عظيمة وخلصني منها. لولا ذلك لأحترق أنا أيضا كبقية الناس.   

|| 

ਫਰੀਦਾ ਜ ੇਜਾਣਾ ਿਿਲ ਥੜੋੜ ੇਸੰਮਿਲ ਬਿੁ ੁਭਰੀ ॥ 
ريد! إذا علمت أنه يوجد في وعاء جسدي عدد قليل جدًا من بذور السمسم المتبقية في  يا ف

 .حياتي ، فقد أكون أكثر حرصًا أثناء ملء يدي بها ، أي قد لا أقضي أنفاسي بلا مبالاة

ਜੇ ਜਾਣਾ ਸਿ ੁਨੰਢੜਾ ਿਾਂ ਥੜੋਾ ਮਾਣੁ ਿਰੀ ॥੪॥ 
4 ||الكبرياء بالمادية. إذا علمت أن سيدي الله شاب وبريء ، فقد أتخلى عن   || 

ਜੇ ਜਾਣਾ ਲੜ ੁਿਿਜਣਾ ਪੀਡੀ ਪਾਈ ਂਗੰਿਢ ॥ 
أيها السيد الله! إذا علمت أن عقدي مع رداءك يمكن أن تنفصل ، أي سأنفصل عنك ،  

 .فعندئذ سأكون قد ربطت عقدة أكثر إحكامًا

ਿ ੈਜਵੇਡ ੁਮੈ ਨਾਿਿ ਿ ੋਸਭ ੁਜਗ ੁਿਡਠਾ ਿੰਿਢ ॥੫॥ 
5 ||العالم ، ولم أجد رفيقًا آخر مثلك. لقد تجولت وبحثت في جميع أنحاء   || 

ਫਰੀਦਾ ਜ ੇਿ ੂਅਿਿਲ ਲਿੀਫੁ ਿਾਲੇ ਿਲਖ ੁਨ ਲੇਖ ॥ 
 يا فريد! إذا كان لديك فهم عميق ، فلا تحقق ، واكتب علامات سوداء على أفعالهم الشريرة ؛ 
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ਆਪਨੜ ੇਿਗਰੀਵਾਨ ਮਿਿ ਿਸਰ ੁਨੀਂਵਾਂ ਿਿਰ ਦਖੇ ੁ॥੬॥ 
6 ||ص أفعالك. بدلاً من ذلك ، ثني رأسك وانظر تحت طوقك ، وافح  || 

ਫਰੀਦਾ ਜ ੋਿ ੈਮਾਰਿਨ ਮਿੁੀਆਂ ਿਿਨੑ ਾ ਨ ਮਾਰ ੇਘੁੰ ਿਮ ॥ 
 .يا فريد من يضربك بقبضات اليد لا تستدير ويضربهم أي لا تنتقم

ਆਪਨੜ ੈਘਿਰ ਜਾਈਐ ਪਰੈ ਿਿਨ ੑ ਾ ਦ ੇਚੁੰ ਿਮ ॥੭॥ 
7 ||بدلاً من ذلك ، قبّل أقدامهم ، وابقَ هادئاً وهادئاً في داخلك.   || 

ਫਰੀਦਾ ਜਾਂ ਿਉ ਖਟਣ ਵਲੇ ਿਾਂ ਿ ੂਰਿਾ ਦਨੁੀ ਿਸਉ ॥ 
 .يا فريد! عندما حان الوقت لكسب ثروة اسم الله ، ظللت منغمساً في العالم

ਮਰਗ ਸਵਾਈ ਨੀਿਿ ਜਾਂ ਭਿਰਆ ਿਾਂ ਲਿਦਆ ॥੮॥ 
وهكذا ظل أساس موتك أقوى ، أي أن وقت موتك كان يقترب ، وعندما كان عبء أنفاسك  

8 ||ممتلئًا ، كان عليك أن تنطلق.   || 

ਦਖੇ ੁਫਰੀਦਾ ਜ ੁਥੀਆ ਦਾੜੀ ਿਈੋ ਭਰੂ ॥ 
 انظري يا فريد ما حدث شيبت لحيتك 

ਅਗਿ ੁਨੇੜਾ ਆਇਆ ਿਪਿਾ ਰਿਿਆ ਦਿੂਰ ॥੯॥ 
مرحلتك التالية ، أي أن الموت يقترب ، وماضيك ، أي أن الطفولة أصبحت الآن متخلفة عن  

9 ||ا ، وتذكر الاسم استعدادًا لمستقبلك. الركب ؛ لذلك الآن لا تكن صبيانيً   || 

ਦਖੇ ੁਫਰੀਦਾ ਿਜ ਥੀਆ ਸਿਰ ਿਈੋ ਿਵਸ ੁ॥ 
انظر يا فريد! ما حدث حتى الآن هو أنه حتى الأشياء الحلوة أصبحت كالسم بالنسبة لك لأنك  

 .لا تستطيع الاستمتاع بها بشكل جيد بسبب ضعف الجسد

ਸਾਂਈ ਬਾਝਿ ੁਆਪਣ ੇਵਦੇਣ ਿਿੀਐ ਿਿਸੁ ॥੧੦॥ 
ى التغييرات التي  الآن من يمكننا أن نشارك آلامنا معه إلا الله حيث لا يمكن لأحد أن يتحد

10 ||تحدث بسبب أحكام الله؟   || 
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ਫਰੀਦਾ ਅਖੀ ਦਿੇਖ ਪਿੀਣੀਆਂ ਸਿੁਣ ਸਿੁਣ ਰੀਣ ੇਿੰਨ ॥ 
يا فريد! عند رؤية المناظر الدنيوية ، ضعفت عيناك وتستمع إلى الموسيقى الدنيوية ،  

 .أصبحت أذناك الآن صماء

ਸਾਖ ਪਿੰਦੀ ਆਈਆ ਿਰੋ ਿਰੇਂਦੀ ਵੰਨ ॥੧੧॥ 
11 || والأذنين ، فالجسم كله قد تقدم في السن وتغير لونه. ليس فقط العيون   || 

ਫਰੀਦਾ ਿਾਲੀਂ ਿਜਨੀ ਨ ਰਾਿਵਆ ਧਉਲੀ ਰਾਵ ੈਿਇੋ ॥ 
، لا يكاد أحد منهم يذكره   (شباب)يا فريد! يا من لم يذكروا الله عندما كان لديهم شعر أسود 

 .عندما شيب شعرهم أي كبروا

ਿਿਰ ਸਾਂਈ ਿਸਉ ਿਪਰਿੜੀ ਰੰਗ ੁਨਵਲੇਾ ਿਇੋ ॥੧੨॥ 
ك ، يجب أن تحب السيد الآن ، وسيظل هذا الحب متجددًا لذل  

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਫਰੀਦਾ ਿਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਿਿਬ ੁਸਦਾ ਿ ੈਜ ੇਿ ੋਿਚਿਿ ਿਰ ੇ॥ 
يا فريد سواء كان شعر الإنسان أسود أو رمادي أي صغير أو كبير في السن يدرك الله إذا ذكره  

 .في عقله بإخلاص

ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਿਪਰਮ ੁਨ ਲਗਈ ਜੇ ਲੋਚ ੈਸਭ ੁਿਇੋ ॥ 
 .ومع ذلك ، فإن العبادة لله لا يمكن اكتسابه بجهوده الذاتية ، حتى لو اشتاق إليه أحد

ਏਿ ੁਿਪਰਮ ੁਿਪਆਲਾ ਖਸਮ ਿਾ ਜ ੈਭਾਵ ੈਿ ੈਦਇੇ ॥੧੩॥ 
13 ||كأس المحبة الإلهية هذه بين يدي الله ، ويهبها لمن يشاء.   || 

ਫਰੀਦਾ ਿਜਨ ੑ ਲੋਇਣ ਜਗ ੁਮਿੋਿਆ ਸੇ ਲੋਇਣ ਮ ੈਿਡਠੁ ॥ 
لقد رأيت تلك العيون التي أسرت هذا العالم ، يا فريد   
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ਿਜਲ ਰਖੇ ਨ ਸਿਿਦਆ ਸ ੇਪੰਖੀ ਸਇੂ ਬਿਿਠੁ ॥੧੪॥ 
، وبعد ذلك قامت   في وقت سابق ، لم يكن بإمكانهم تحمل حتى القليل من الماسكارا 

الطيور بتفقيس صغارها فيها ، لذا فإن الاعتزاز بجمال الجسد ليس جيدًا لأنه يهلك في  
14 ||النهاية.   || 

ਫਰੀਦਾ ਿਿੂਿੇਦਆ ਚਾਂਗਿੇਦਆ ਮਿੀ ਦਿੇਦਆ ਿਨਿ ॥ 
 يا فريد! حتى لو أعلنا بصوت عالٍ ، ودائمًا ما نعطي نصائح جيدة ، 

ਜੋ ਸਿੈਾਿਨ ਵੰਞਾਇਆ ਸ ੇਿਿਿ ਫਰੇਿਿ ਿਚਿ ॥੧੫॥ 
 ||الذين أفسدهم عقلهم الشيطاني ، لا يستطيعون أن يصرفوا عقولهم عن الطرق الدنيوية. 

15 || 

ਫਰੀਦਾ ਥੀਉ ਪਵਾਿੀ ਦਭ ੁ॥ 
 يا فريد! يجب أن تكون متواضعًا مثل تلك القشة على الطريق ، 

ਜੇ ਸਾਂਈ ਲੋੜਿਿ ਸਭ ੁ॥ 
 .إذا كنت تتوق لتصور الله في كل مكان 

ਇਿ ੁਿਿਜਿਿ ਿਬਆ ਲਿਾੜੀਅਿਿ ॥ 
 تمامًا كما هو الحال عندما يقطع الناس نباتاً ما ، فإن الآخرين يدُاسوا تحت أقدامهم ، 

ਿਾਂ ਸਾਈ ਦ ੈਦਿਰ ਵਾੜੀਅਿਿ ॥੧੬॥ 
16 ||وبالمثل ، إذا أصبحت طبيعتك على هذا النحو ، فستكون مقبولاً في محضر الله.   || 

ਫਰੀਦਾ ਖਾਿ ੁਨ ਿਨੰਦੀਐ ਖਾਿ ੂਜਡੇ ੁਨ ਿਇੋ ॥ 
التقليل من شأن الغبار لأن لا شيء يساوي الغبار يا فريد! لا ينبغي  . 

ਜੀਵਿਦਆ ਪਰੈਾ ਿਲੈ ਮਇੁਆ ਉਪਿਰ ਿਇੋ ॥੧੭॥ 
وهو تحت قدميه في حياته ، ولكن إذا مات ودفن فهو فوقه ؛ بالمثل التواضع عظيم. يمكن  
للإنسان المتواضع أن يتحمل التجاوزات من كل شيء في الحياة ، ولا يزال هو الأعلى في  

17 ||السيطرة على عقله.  الروحانية بسبب  || 
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ਫਰੀਦਾ ਜਾ ਲਬ ੁਿਾ ਨੇਿ ੁਿਿਆ ਲਬ ੁਿ ਿੜੂਾ ਨੇਿ ੁ॥ 
فلا يمكن أن يكون حبًا    يا فريد! بينما تتذكر الله إذا كان هناك جشع لشيء ما في الدنيا ،

 .حقيقيًا له ، لأن أي حب مدفوع بالجشع باطل

ਿਿਚਰ ੁਝਿਿ ਲਘਾਈਐ ਿਪਿਰ ਿਟੁ ੈਮਿੇ ੁ॥੧੮॥ 
مثلما لا يمكن للمرء أن يمضي الكثير من الوقت تحت كوخ من القش أثناء هطول الأمطار  

18 ||بالمثل عندما لا يتم تلبية الحاجة الدنيوية ، فإن الحب سوف ينكسر.   || 

ਫਰੀਦਾ ਜੰਗਲ ੁਜੰਗਲ ੁਿਿਆ ਭਵਿਿ ਵਿਣ ਿੰਡਾ ਮੜੋਿੇਿ ॥ 
 يا فريد لماذا تتجول في الغابات وتدوس الأشواك؟

ਵਸੀ ਰਬ ੁਿਿਆਲੀਐ ਜੰਗਲ ੁਿਿਆ ਢਢੂਿੇਿ ॥੧੯॥ 
19 ||الله ثابت في قلبك نفسه. ما فائدة البحث عنه في الغابة؟   || 

ਫਰੀਦਾ ਇਨੀ ਿਨਿੀ ਜੰਘੀਐ ਥਲ ਡੂੰ ਗਰ ਭਿਵਓਿਮਹਹ ॥ 
الصغيرة كنت أعبر العديد من الممرات الجبلية الصعبة خلال شبابي ، يا فريد بهذه الأرجل   

ਅਜ ੁਫਰੀਦ ੈਿਜੂੜਾ ਸ ੈਿਿੋਾਂ ਥੀਓਿਮ ॥੨੦॥ 
لكن اليوم في سن الشيخوخة ، حتى إبريق الماء القريب جدًا مني ، يبدو على بعد مئات  

قوياً   الأميال ؛ وبالمثل ، فإن الشباب هو الوقت الذي نتذكر فيه الله ، عندما يكون جسمنا
20 ||بما يكفي للقيام بالأعمال المنزلية.   || 

ਫਰੀਦਾ ਰਾਿੀ ਵਡੀਆ ਂਧਿੁਖ ਧਿੁਖ ਉਠਿਨ ਪਾਸ ॥ 

يا فريد! خلال ليالي الشتاء الطويلة ، بينما تتقلب وتتقلب باستمرار ، تبدأ أجزاء الجسم في  
 .الشعور بالألم 
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ਧਿਗ ੁਧਿਨ ੑਾ  ਦ  ਜੀਧਿਆ ਧਜਨ  ਧਿਡ ਣੀ ਆਸ ॥੨੧॥ 
21 ||ملعون حياة من يأمل في الآخرين ؛ لذلك يجب أن نعتمد على الله وحده.   || 

ਫਰੀਦ  ਜ ੇਮ ੈਹਦੋ  ਿ ਧਰਆ ਧਮਿ  ਆਇਧਿਆ ਂ॥ 
 يا فريد! إذا كررت أي شيء عندي من صديق أتى إلي للمساعدة ، 

ਹਿੇ  ਜਲੈ ਮਜੀਠ ਧਜਉ ਉਪਧਰ ਅੰਗ ਰ  ॥੨੨॥ 

22 ||ثم يتألم جسدي ، وكأن جسدي يحترق مثل الفوة على الفحم.   || 

ਫਰੀਦ  ਲੋਿ ੈਦ ਖ ਧਿਜਉਰੀਆਂ ਧਿਿਧਰ ਿੀਜ ੈਜਟ ੁ॥ 
الإنسان الذي لا يتذكر الله ويتوقع أن يعيش حياة مريحة ، هو مثل ذلك المزارع الذي يزرع  

الجودة ؛عالي  (أفغانستان)ور شجرة أكاسيا شائكة ويأمل أن يحصد منها عنب بيج  

ਹੰਢ ੈਉਂਨ ਿਿ ਇਦ  ਪਿੈ  ਲੋਿ ੈਪਟ ੁ॥੨੩॥ 
23 ||تمامًا كما ينسج الصوف طوال حياته ، لكنه يأمل في ارتداء أردية حريرية.   || 

ਫਰੀਦ  ਗਲੀਏ ਧਿਿਿ ੁਦਧੂਰ ਘਰ ੁਨ ਧਲ ਧਪਆਰ ੇਨੇਹ ੁ॥ 
ومنزل حبيبي جورو بعيد ، لكنني حقًا أحب حبيبي ؛   يا فريد! الشوارع موحلة بسبب المطر ،  

ਿਲ  ਿ ਧਿਜ ੈਿੰਿਲੀ ਰਹਾਂ ਿ ਿਟੁ ੈਨੇਹ ੁ॥੨੪॥ 
إذا مشيت نحو منزله ، فإن بطانيتي تنقع ، لكن إذا بقيت هنا ولم أذهب ، فسأفشل في  

24 ||حبي له.   || 

ਧਿਜਉ ਧਸਜਉ ਿੰਿਲੀ ਅਲਹ ਿਰਸਉ ਮਹੇ ੁ॥ 
التساقط ، وابتلت بطانيتي ، حتى لو استمر المطر الذي أرسله الله في   

ਜ ਇ ਧਮਲ  ਧਿਨ  ਸਜਣ  ਿਟੁਉ ਨ ਹੀ ਨੇਹ ੁ॥੨੫॥ 
25 ||سأظل أذهب و ألتقي بأصدقائي المقدسين حتى لا أفشل في حبي لهم.   || 
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ਫਰੀਦ  ਮ ੈਿਲੋ ਿ  ਪਗ ਦ  ਮਿ ੁਮਲੈੀ ਹਇੋ ਜ ਇ ॥ 
 يا فريد أنا قلقة دائمًا على عمامتي حتى لا تتسخ بالغبار ، 

ਗਧਹਲ  ਰਹੂ ੁਨ ਜ ਣਈ ਧਸਰ ੁਿੀ ਧਮਟੀ ਖ ਇ ॥੨੬॥ 
26 ||لكن روحي الجاهلة لا تفهم أنه بعد الموت ، التراب يلتهم حتى الرأس.   || 

ਫਰੀਦ  ਸਿਰ ਖੰਡ ੁਧਨਿ ਿ ਗਿੁ ੁਮ ਧਖਓ ੁਮਾਂਝ  ਦਿੁ ੁ॥ 
 يا فريد! سكر بني ، سكر عادي ، حلوى روك ، دبس السكر ، عسل ، حليب الجاموس ، 

ਸਿ ੇਿਸਿ ੂਧਮਠੀਆ ਂਰਿ ਨ ਪਜੁਧਨ ਿਿੁ ੁ॥੨੭॥ 
27  ||هذه الاشياء حلوة ولكن يا الله لا شيء منها يساوي حلاوة اسمك. كل   || 

ਫਰੀਦ  ਰਟੋੀ ਮਰੇੀ ਿ ਠ ਿੀ ਲ ਿਣ ੁਮਰੇੀ ਿਖੁ ॥ 
 .يا فريد! خبزي قاسٍ كالخشب الذي أكسبته لنفسي ، وجوعي هو الخضار المطبوخ مع ذلك

ਧਜਨ  ਖ ਿੀ ਿਪੋਿੀ ਘਣੇ ਸਹਧਨਗ ੇਦਖੁ ॥੨੮॥ 
الذين يأكلون الخبز بالزبدة يعانون من آلام شديدة. بعبارة أخرى ، الخبز العادي الذي يكسبه  

28 ||العمل الصادق أفضل من الاستمتاع بالأطباق الفاخرة التي تفسد الناس.   || 

ਰਖੁੀ ਸਖੁੀ ਖ ਇ ਿ ੈਠੰਢ  ਪ ਣੀ ਪੀਉ ॥ 
الماء البارد افرح يا فريد بتناول خبزك الخشن الجاف الذي حصلت عليه بنفسك وشرب . 

ਫਰੀਦ  ਦਧੇਖ ਪਰ ਈ ਿਪੋਿੀ ਨ  ਿਰਸ ਏ ਜੀਉ ॥੨੯॥ 
29 ||ولا تدع عقلك يتوق عندما ترى الآخرين يأكلون خبز الزبدة اللذيذ.   || 

ਅਜ ੁਨ ਸਿੁੀ ਿੰਿ ਧਸਉ ਅੰਗ ੁਮਿੁ ੇਮਧੁਿ ਜ ਇ ॥ 
 .اليوم لم أستطع أن أشبع نفسي في سيد الله ، والآن أشعر كما لو أن جسدي يؤلمني
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ਜ ਇ ਪਛੁਹ ੁਡਹੋ ਗਣੀ ਿਮੁ ਧਿਉ ਰਧੈਣ ਧਿਹ ਇ ॥੩੦॥ 
تحقق مع المنفصلين كيف يقضون لياليهم ؛ أستطيع أن أشعر بألم شديد عندما أتخلى عن  
الله لفترة قصيرة فقط ، ويبدو أن أولئك الذين لا يتذكرون الله أبدًا ، يجب أن يعيشوا حياتهم  

30 ||كلها في محنة.   || 

ਸ ਹਰੁ ੈਢਈੋ ਨ  ਲਹ ੈਪਈੇਐ ਨ ਹੀ ਥ ਉ ॥ 
،   (في منزل والديه )، ولا هنا   (في منزل أهله )هذا الإنسان لا يجد أي دعم فيما بعد   

ਧਪਰ ੁਿ ਿਿੀ ਨ ਪਛੁਈ ਿਨ ਸਹੋ ਗਧਣ ਨ ਉ ॥੩੧॥ 
31 ||وحتى الله لا يرضى عنه. أي: هالك هنا ، والآخرة مع أنه قد يتزين بالثياب المقدسة.   || 

ਸ ਹਰੁ ੈਪਈੇਐ ਿੰਿ ਿੀ ਿੰਿ ੁਅਗੰਮੁ ਅਥ ਹ ੁ॥ 
 الله غير مفهوم ولا يقاس. الإنسان الذي يركز عليه هنا وفي الآخرة ، 

ਨ ਨਿ ਸ ੋਸਹੋ ਗਣੀ ਜੁ ਿ ਿ ੈਿਪੇਰਿ ਹ ॥੩੨॥ 
32 ||يكون محظوظًا فقط إذا كان يرضي ذلك الإله الخالي من الرعاية ، يا ناناك.    || 

ਨ ਿੀ ਿਿੋੀ ਸੰਿਹੀ ਸਿੁੀ ਆਇ ਨਧਿੰਦ ੁ॥ 
غتسال والتزين ، الفاني الذي ينام بغير هم بعد الاستحمام والا  

ਫਰੀਦ  ਰਹੀ ਸੁ ਿਿੇੀ ਧਹੰਙੁ ਦੀ ਗਈ ਿਥਰੂੀ ਗੰਿ ੁ॥੩੩॥ 
ما زالت تنبعث منه رائحة الحلتيت ورائحته زوال المسك يا فريد ؛ وبالمثل ، من يعبد  

33 ||الطقوس ولا يتذكر الاسم ، يفقد فضائله ويبقى مع الرذائل فقط.   || 

ਜਿੋਨ ਜਾਂਦ ੇਨ  ਡਰਾਂ ਜ ੇਸਹ ਪਰੀਧਿ ਨ ਜ ਇ ॥ 
قلقا من فقدان شبابي ما دام حبي لحبيبي الله لا ينتهي ، لست   

ਫਰੀਦ  ਧਿਿੀਂ ਜਿੋਨ ਪਰੀਧਿ ਧਿਨੁ ਸਧੁਿ ਗਏ ਿਮੁਲ ਇ ॥੩੪॥ 
إذا لم يكن   لأن يا فريد ، بدون حبه ، جفت العديد من الفتيات الجميلات ذبلن. بمعنى آخر ،

34 ||الإنسان قد طور محبة الله ، فقد أضاع شبابه.   || 
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ਫਰੀਦ  ਧਿੰਿ ਖਟਲੋ  ਿ ਣੁ ਦਖੁ ੁਧਿਰਧਹ ਧਿਛ ਿਣ ਲੇਫ ੁ॥ 
يا فريد! عد ترك الله القلق فراشي والمعاناة هي مرتبتي ومغطاة بلحفة من الألم بسبب  

 .الانفصال عنه 

ਏਹ ੁਹਮ ਰ  ਜੀਿਣ  ਿ ੂਸ ਧਹਿ ਸਿ ੇਿਖੇ ੁ॥੩੫॥ 
35 ||سيد الله هذه هي حياتي بعد أن تركتك. هوذا يا   || 

ਧਿਰਹ  ਧਿਰਹ  ਆਖੀਐ ਧਿਰਹ  ਿ ੂਸੁਲਿ ਨੁ ॥ 
الكل يقول باستمرار أن الانفصال سيء ، لكن يا فراق ، أنت الإمبراطور الحقيقي وأنا أحييك  

 ، 

ਫਰੀਦ  ਧਜਿੁ ਿਧਨ ਧਿਰਹ ੁਨ ਊਪਜ ੈਸ ੋਿਨੁ ਜ ਣੁ ਮਸ ਨੁ ॥੩੬॥ 
يصلح للحرق في أرض حرق أي روحه تحترق بسبب  لأن يا فريد الجسد الذي لا ينفصل  

36 ||الرذائل.   || 

ਫਰੀਦ  ਏ ਧਿਸ ੁਗੰਦਲ  ਿਰੀਆ ਂਖੰਡ ੁਧਲਿ ਧਿ ॥ 
 .يا فريد هذه الأشياء الدنيوية مثل براعم سامة مغطاة بالسكر 

ਇਧਿ ਰ ਹਦੇ ੇਰਧਹ ਗਏ ਇਧਿ ਰ ਿੀ ਗਏ ਉਜ ਧਿ ॥੩੭॥ 
37 ||حصادها.  ومات البعض وهو يزرع هذه البراعم ، وذهب البعض الآخر قبل   || 

ਫਰੀਦ  ਿ ਧਰ ਗਿ ਇਆ ਹੰਧਢ ਿ ੈਿ ਧਰ ਗਿ ਇਆ ਸੰਧਮ ॥ 
  (ليالي حياتك)في الجري وراء الأشياء الدنيوية والليل  (أيام حياتك)يا فريد! لقد أهدرت اليوم 

 .في النوم

ਲੇਖ  ਰਿ ੁਮੰਗਸੇੀਆ ਿ ੂਆਹਂ ੋਿਰੇਹ ੇਿੰਧਮ ॥੩੮॥ 
38 ||كيف تجيب عندما يدعو الله لحساب ما فعلته في الحياة؟   || 

ਫਰੀਦ  ਦਧਰ ਦਰਿ ਜ ੈਜ ਇ ਿ ੈਧਿਉ ਧਡਠੋ ਘਿੀਆਲੁ ॥ 
 يا فريد! هل سبق لك أن ذهبت إلى بوابة المحكمة ورأيت صرسًا؟ 
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ਏਹ ੁਧਨਦਸੋਾਂ ਮ ਰੀਐ ਹਮ ਦਸੋਾਂ ਦ  ਧਿਆ ਹ ਲ ੁ॥੩੯॥ 
  في   مثلنا الخطاة حال سيكون ماذا تخيل –يتم ضرب هذا الجرس البريء بهذه الطريقة  

39 || الله؟ حضور  || 

ਘਿੀਏ ਘਿੀਏ ਮ ਰੀਐ ਪਹਰੀ ਲਹ ੈਸਜ ਇ ॥ 
 .يقُتل التمساح المسكين كل ساعة ويعاقب بعد كل هجوم

ਸ ੋਹਿੇ  ਘਿੀਆਲ ਧਜਉ ਡਖੁੀ ਰਧੈਣ ਧਿਹ ਇ ॥੪੦॥ 
الجسد الذي يبقى مستغرقًا في الملذات الدنيوية الكاذبة هو مثل الناقوس. يمر كل ليلة من  

40 ||الألم.   || 
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ਬਢੁਾ ਹੋਆ ਸਖੇ ਫਰੀਦ ੁਕੰਬਣਿ ਲਗੀ ਦਹੇ ॥ 
 .كان الشيخ فريد يطارد الأمور الدنيوية فقط وقد تقدم الآن. بدأ جسده يرتجف

ਜੇ ਸਉ ਵਣਰਹਹਆ ਜੀਵਿਾ ਭੀ ਤਨੁ ਹਸੋੀ ਖਹੇ ॥੪੧॥ 
حتى لو عاش مائة عام ، في النهاية ، سيتحول جسده إلى تراب ، ولن يكون لديه هذه الأشياء  

41 ||الآن. بعد   || 

ਫਰੀਦਾ ਬਾਣਰ ਪਰਾਇਐ ਬਸੈਿਾ ਸਾਂਈ ਮਝੁ ੈਨ ਦਣੇਹ ॥ 
 قل يا فريد يا سيد! لا تجعلني أعتمد على الآخرين في هذه الأمور الدنيوية ؛

ਜੇ ਤ ੂਏਵ ੈਰਖਸੀ ਜੀਉ ਸਰੀਰਹ ੁਲੇਣਹ ॥੪੨॥ 
وإذا كنت ستجعلني هكذا ، أي ستجعلني أعتمد على الآخرين ، فالرجاء طرد الحياة من  

42 ||جسدي   || 

ਕੰਣਿ ਕਹੁਾੜਾ ਣਸਣਰ ਘੜਾ ਵਣਿ ਕ ੈਸਰ ੁਲੋਹਾਰ ੁ॥ 
مع فأس على كتفه وإناء ماء على رأسه ، يتصرف الحداد مثل ملك الغابة لأنه يستطيع قطع  

 .أي شجرة يريدها ؛ بالمثل الفاني هو رئيس الغابة الدنيوية

ਫਰੀਦਾ ਹਉ ਲੋੜੀ ਸਹ ੁਆਪਿਾ ਤ ੂਲੋੜਣਹ ਅੰਣਗਆਰ ॥੪੩॥ 
في هذه الغابة الدنيوية ، ويا رجل ، تمامًا مثل الحداد الذي    يا فريد! أنا أبحث عن سيدي الله

43 ||تبحث عنه الفحم.   || 

ਫਰੀਦਾ ਇਕਨਾ ਆਟਾ ਅਗਲਾ ਇਕਨਾ ਨਾਹੀ ਲੋਿ ੁ॥ 
يا فريد هناك من لديه ثروة غزيرة كأن لديهم فائض من الطحين ، وآخرون لا يملكون ما يكفي  

 .من الملح في ذلك الطحين
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ਅਗੈ ਗਏ ਣਸੰਞਾਪਸਣਨ ਚਟੋਾਂ ਖਾਸੀ ਕਉਿੁ ॥੪੪॥ 
ومع ذلك ، عندما يتجاوزون هذا العالم ، سيتم التعرف عليهم من خلال أفعالهم وعندها فقط  

44 ||سيعرفون من الذي سيعاقب.   || 

ਪਾਣਸ ਦਮਾਮ ੇਛਤ ੁਣਸਣਰ ਭਰੇੀ ਸਡ ੋਰਡ ॥ 
حتى الذين تقُرع لهم الطبول ، ولوح الستائر فوق رؤوسهم ، والذين عزفت لهم الأبواق ،  

الشعراء أغاني مدحهم ، وغنى   

ਜਾਇ ਸਤੁ ੇਜੀਰਾਿ ਮਣਹ ਥੀਏ ਅਤੀਮਾ ਗਡ ॥੪੫॥ 
45 ||عند الموت قد ناموا في المقبرة ودفنوا مثل الأيتام.   || 

ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਉਸਾਰਦੇ ੇਭੀ ਗਏ ॥ 
 .يا فريد! حتى بناة البيوت والقصور والأبنية العالية غادروا

ਕੜੂਾ ਸਉਦਾ ਕਣਰ ਗਏ ਗਰੋੀ ਆਇ ਪਏ ॥੪੬॥ 
46 ||تعاملوا في أعمال كاذبة وفي النهاية تم وضعهم في القبور خالي الوفاض. لقد   || 

ਫਰੀਦਾ ਣਖੰਥਣੜ ਮਖੇਾ ਅਗਲੀਆ ਣਜੰਦ ੁਨ ਕਾਈ ਮਖੇ ॥ 
يا فريد! هذا الجاكيت المرقع أكثر موثوقية من هذه الروح لأنه بها شقوق كثيرة ، والروح ليس  

 بها خياطة ؛ لا أحد يعرف متى ينفصل عن الجسد ، 

ਵਾਰੀ ਆਪ ੋਆਪਿੀ ਚਲੇ ਮਸਾਇਕ ਸਖੇ ॥੪੭॥ 
47 ||لأنه حتى الشيوخ العظماء والناس الروحيون غادروا من هنا عندما جاء دورهم.   || 

ਫਰੀਦਾ ਦਹੁ ੁਦੀਵੀ ਬਲੰਣਦਆ ਮਲਕ ੁਬਣਹਠਾ ਆਇ ॥ 
يا فريد عندما يأتي ملك الموت ويجلس بجانب شخص أمام عينيه مفتوحتين أي عندما  

،  (في المنزل)يضيء مصباحان   
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ਗੜ ੁਲੀਤਾ ਘਟ ੁਲਣੁਟਆ ਦੀਵੜ ੇਗਇਆ ਬਝੁਾਇ ॥੪੮॥ 
ثم ينتصر هذا الملاك على حصن جسده ، ويسيطر على روحه ، ويغادر بعد إطفاء مصابيح  

48 ||عينيه.   || 

ਫਰੀਦਾ ਵਖੇ ੁਕਪਾਹ ੈਣਜ ਥੀਆ ਣਜ ਣਸਣਰ ਥੀਆ ਣਤਲਾਹ ॥ 
وبذور السمسم التي تحمل ضربات   (المطحون في الجيرات)انظر يا فريد ما يحدث للقطن 

 المطرقة على رؤوسهم ، 

ਕਮਾਦ ੈਅਰੁ ਕਾਗਦ ੈਕੁੰ ਨੇ ਕਇੋਣਲਆਹ ॥ 
 وماذا يحدث لقصب السكر والورق والوعاء والفحم ، 

ਮੰਦ ੇਅਮਲ ਕਰਣੇਦਆ ਏਹ ਸਜਾਇ ਣਤਨਾਹ ॥੪੯॥ 
49 ||هذه العقوبة تمُنح لمن فعل السيئات من أجل الأشياء المادية.   || 

ਫਰੀਦਾ ਕੰਣਨ ਮਸੁਲਾ ਸੂਫ ੁਗਣਲ ਣਦਣਲ ਕਾਤੀ ਗੜੁੁ ਵਾਣਤ ॥ 
فريد! لديك سجادة صلاة على كتفك وثوب أسود حول رقبتك ودبس في فمك وخنجر في  يا  

 .قلبك. أي عندك تنكر وهمي لتظهر للناس فتكلمهم بلطف ولكن قلبك مخادع

ਬਾਹਣਰ ਣਦਸ ੈਚਾਨਿਾ ਣਦਣਲ ਅੰਣਿਆਰੀ ਰਾਣਤ ॥੫੦॥ 
50 ||ظاهرياً ، تبدو ساطعًا جدًا ولكن داخلك مظلمة مثل الليل.   || 

ਫਰੀਦਾ ਰਤੀ ਰਤ ੁਨ ਣਨਕਲੈ ਜ ੇਤਨੁ ਚੀਰ ੈਕਇੋ ॥ 
 يا فريد! إذا قطع أحد جسد من يركز على الله ، فلن تخرج حتى قطرة دم ، 

ਜੋ ਤਨ ਰਤ ੇਰਬ ਣਸਉ ਣਤਨ ਤਣਨ ਰਤ ੁਨ ਹਇੋ ॥੫੧॥ 
51 ||لأن أجساد المشبعين بحب الله ليس فيها دماء دنيوية.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث
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ਇਹ ੁਤਨੁ ਸਭ ੋਰਤ ੁਹ ੈਰਤ ੁਣਬਨੁ ਤੰਨੁ ਨ ਹਇੋ ॥ 
 الدم موجود في الجسم كله لأن الجسم لا يمكن أن يوجد بدون دم ، 

ਜੋ ਸਹ ਰਤ ੇਆਪਿ ੇਣਤਤ ੁਤਣਨ ਲੋਭੁ ਰਤ ੁਨ ਹਇੋ ॥ 
 .أما المشبعون بحب إلههم الحبيب ، فلا دم جشع في أجسادهم

ਭੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਖੀਿ ੁਹਇੋ ਲੋਭੁ ਰਤ ੁਣਵਚਹ ੁਜਾਇ ॥ 
هزيلًا ويخرج دم الجشع من الداخلعندما نحيا حياتنا في ظل مخافة الله ، يصبح الجسد  . 

ਣਜਉ ਬਸੰੈਤਣਰ ਿਾਤ ੁਸਿੁ ੁਹਇੋ ਣਤਉ ਹਣਰ ਕਾ ਭਉ ਦਰੁਮਣਤ ਮਲੈੁ ਗਵਾਇ ॥ 
مثلما يتم تنقية المعادن مثل الذهب وما إلى ذلك في النار ، كذلك فإن مخافة الله تزيل  

 .قذارة الشر 

ਨਾਨਕ ਤ ੇਜਨ ਸਹੋਿ ੇਣਜ ਰਤ ੇਹਣਰ ਰੰਗ ੁਲਾਇ ॥੫੨॥ 
52 ||رشيقون مشبعون بحب الله. يا ناناك! هؤلاء البشر   || 

ਫਰੀਦਾ ਸਈੋ ਸਰਵਰ ੁਢਣੂਢ ਲਹੁ ਣਜਥਹ ੁਲਭੀ ਵਥ ੁ॥ 
 .يقول فريد جي أنه يجد مثل هذه البحيرة مثل جورو ، حيث يتم الحصول على كل الأشياء

ਛਪਣੜ ਢਢੂ ੈਣਕਆ ਹੋਵ ੈਣਚਕਣੜ ਡਬੁ ੈਹਥ ੁ॥੫੩॥ 
53 ||الوحل فقط. لأنه لا يمكن تحقيق شيء بالبحث في بركة حيث تغرق أيدينا في   || 

ਫਰੀਦਾ ਨੰਢੀ ਕੰਤ ੁਨ ਰਾਣਵਓ ਵਡੀ ਥੀ ਮਈੁਆਸ ੁ॥ 
 يا فريد لما لم يفرح الفاني في شبابه برفقة ربه الحبيب ، ويموت بعد شيخوخة ، 

ਿਨ ਕਕੂੇਂਦੀ ਗਰੋ ਮੇਂ ਤ ੈਸਹ ਨਾ ਣਮਲੀਆਸ ੁ॥੫੪॥ 
54 ||تبكي بصوت عال وترثي حتى في قبره فلماذا لم أدركك في الوقت المناسب.   || 

ਫਰੀਦਾ ਣਸਰ ੁਪਣਲਆ ਦਾੜੀ ਪਲੀ ਮਛੁਾਂ ਭੀ ਪਲੀਆਂ ॥ 
 .يا فريد! شعرك شيب ؛ تحولت لحيتك وشاربك أيضًا إلى اللون الرمادي 
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ਰ ੇਮਨ ਗਣਹਲੇ ਬਾਵਲੇ ਮਾਿਣਹ ਣਕਆ ਰਲੀਆਂ ॥੫੫॥ 
55 ||أيها العقل الطائش والحماق! فكيف لا تزال تنغمس في الاحتفالات الدنيوية؟   || 

ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਿਕੁਿੁ ਕਤੇੜਾ ਣਪਰ ਨੀਦੜੀ ਣਨਵਾਣਰ ॥ 
يا فريد! إلى متى يمكنك الجري على السطح ، تظل مهملاً تجاه الله في هذه الفترة المحدودة  

تجاه الله  (الجهل)من حياتك ؛ فتركوا مثل هذا النوم الضار  . 

ਜੋ ਣਦਹ ਲਿ ੇਗਾਿਵ ੇਗਏ ਣਵਲਾਣੜ ਣਵਲਾਣੜ ॥੫੬॥ 
56 |  إن العدد المحدود للأيام التي تم تخصيصها لك يزول بسرعة كبيرة.  || 

ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਏਤ ੁਨ ਲਾਏ ਣਚਤ ੁ॥ 
 يا فريد! لا تدع عقلك يتعلقّ بمنازلك وقصورك ومبانيك الشاهقة ، 

ਣਮਟੀ ਪਈ ਅਤੋਲਵੀ ਕਇੋ ਨ ਹਸੋੀ ਣਮਤ ੁ॥੫੭॥ 
لأنه بعد الموت ، عندما توضع أكوام الغبار فوقك في القبور ، فلن يثبت أي من هذه الأشياء  

57 ||أنه تمنيت لك.   || 

ਫਰੀਦਾ ਮੰਡਪ ਮਾਲ ੁਨ ਲਾਇ ਮਰਗ ਸਤਾਿੀ ਣਚਣਤ ਿਣਰ ॥ 

يا فريد! لا تدع عقلك ينغمس في قصورك وممتلكاتك الدنيوية ؛ بدلا من ذلك ضع في  
 .اعتبارك الموت الحتمي
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ਸਾਈ ਜਾਇ ਸਮ੍ਹ੍੍ਾਲਿ ਲਜਥੈ ਹੀ ਤਉ ਵੰਞਣਾ ॥੫੮॥ 
58 ||وتذكر ذلك المكان الذي يجب أن تذهب إليه في النهاية.   || 

ਫਰੀਦਾ ਲਜਨ ੑੀੀ ਕੰਮ੍ਹੀ ਨਾਲਹ ਗੁਣ ਤ ੇਕੰਮ੍ਹੜ ੇਲਵਸਾਲਰ ॥ 
 يا فريد انكر تلك السيئات التي لا تنفع الروح ، 

ਮ੍ਹਤ ੁਸਰਲਮੰ੍ਹਦਾ ਥੀਵਹੀ ਸਾਂਈ ਦ ੈਦਰਬਾਲਰ ॥੫੯॥ 
59 ||امام السيد. لئلا تخجل   || 

ਫਰੀਦਾ ਸਾਲਹਬ ਦੀ ਕਲਰ ਚਾਕਰੀ ਲਦਿ ਦੀ ਿਾਲਹ ਭਰਾਂਲਦ ॥ 
 يا فريد! تبدد شكوك عقلك في السعي وراء الثروة الدنيوية ، واعبد السيد بإخلاص ، 

ਦਰਵਸੇਾਂ ਨੋ ਿੋੜੀਐ ਰਖੁਾਂ ਦੀ ਜੀਰਾਂਲਦ ॥੬੦॥ 
60 ||لأن هؤلاء الأشخاص الأتقياء يحتاجون إلى صبر غير محدود مثل الأشجار.    || 

ਫਰੀਦਾ ਕਾਿੇ ਮ੍ਹਡੈ ੇਕਪੜ ੇਕਾਿਾ ਮ੍ਹਡੈਾ ਵਸੇ ੁ॥ 
 يا فريد ملابسي سوداء وملابسي كلها سوداء زي الأتقياء ، 

ਗਨੁਹੀ ਭਲਰਆ ਮ੍ਹੈ ਲਫਰਾ ਿੋਕ ੁਕਹ ੈਦਰਵਸੇ ੁ॥੬੧॥ 
61 ||لكني أتجول مليئة بالرذائل ، وما زال الناس ينادونني بأنني تقي.   || 

ਤਤੀ ਤਇੋ ਨ ਪਿਵੈ ਜ ੇਜਲਿ ਟਬੁੀ ਦਇੇ ॥ 
إحياء المحصول الذي تم حرقه بسبب التشبع بالمياه ، حتى لو تم نقعه في الماء لا يتم  . 

ਫਰੀਦਾ ਜ ੋਡਹੋਾਗਲਣ ਰਬ ਦੀ ਝਰੂਦੇੀ ਝਰੂਇੇ ॥੬੨॥ 
وبالمثل يا فريد الفاني الذي يسير في الطريق المقدس منفصلاً عن الله ، يتوب ويحزن إلى  

62 ||الأبد.   || 
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ਜਾਂ ਕਆੁਰੀ ਤਾ ਚਾਉ ਵੀਵਾਹੀ ਤਾਂ ਮ੍ਹਾਮ੍ਹਿੇ ॥ 
ت الفتاة غير متزوجة فهي حريصة على الزواج ولكن بعد الزواج عليها أن تتعامل مع  ما دام

 .مشاكل الزواج

ਫਰੀਦਾ ਏਹ ੋਪਛਤੋਾਉ ਵਲਤ ਕਆੁਰੀ ਨ ਥੀਐ ॥੬੩॥ 
63 ||يا فريد! إذن لديها هذا الندم الشديد لأنها لا يمكن أن تتزوج مرة أخرى.   || 

ਕਿਰ ਕਰੇੀ ਛਪੜੀ ਆਇ ਉਿਥੇ ਹੰਝ ॥ 
البجع بالصدفة على بركة مالحة ، إذا هبطت بعض   

ਲਚੰਜੂ ਬੜੋਨੑਲੀ ਨਾ ਪੀਵਲਹ ਉਡਣ ਸੰਦੀ ਡੰਝ ॥੬੪॥ 
قد يغمسون منقارهم في الماء ، لكنهم لا يشربون هذه المياه القذرة ، ويظلون قلقين على  

64 ||الطيران بعيدًا.   || 

ਹੰਸ ੁਉਡਲਰ ਕਧੋ੍ਰ ੈਪਇਆ ਿੋਕ ੁਲਵਡਾਰਲਣ ਜਾਇ ॥ 
الحبوب الخشنة ، فإن الجهلة يذهبون لمطاردتها  إذا حدث أن سقطت بجعة على حقل من 

 .بعيدًا

ਗਲਹਿਾ ਿੋਕੁ ਨ ਜਾਣਦਾ ਹੰਸ ੁਨ ਕਧੋ੍ਰਾ ਖਾਇ ॥੬੫॥ 
65 ||الأشخاص الطائشون لا يعرفون أن البجعة لا تأكل الحبوب الخشنة.   || 

ਚਲਿ ਚਲਿ ਗਈਆ ਂਪੰਖੀਆ ਂਲਜਨ ੑੀੀ ਵਸਾਏ ਤਿ ॥ 
ورهاقطعان طيور الكائنات التي تعيش في بحيرة هذا العالم تذهب بد . 

ਫਰੀਦਾ ਸਰ ੁਭਲਰਆ ਭੀ ਚਿਸੀ ਥਕ ੇਕਵਿ ਇਕਿ ॥੬੬॥ 
وستذبل أيضًا نباتات اللوتس    يا فريد! هذه البحيرة الفائضة من العالم ستجف أيضًا ،

66 ||المنفردة ، أي أن كل الأشياء الدنيوية الجميلة ستهلك.   || 
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ਫਰੀਦਾ ਇਟ ਲਸਰਾਣ ੇਭਇੁ ਸਵਣੁ ਕੀੜਾ ਿਲੜਓ ਮ੍ਹਾਲਸ ॥ 
يا فريد! بعد الموت تنام على أرض جرداء أي في القبر وتحت رأسك لبنة والديدان تأكل  

 .لحمك

ਕਤੇਲੜਆ ਜਗੁ ਵਾਪਰ ੇਇਕਤ ੁਪਇਆ ਪਾਲਸ ॥੬੭॥ 
الطريقة ، ستمر الأعمار كثيرة بينما تظل مستلقيًا على جانب واحد دون أن تتحرك ؛   بهذه

67 ||لذلك لا تنم بلا مبالاة في هذا الوقت.   || 

ਫਰੀਦਾ ਭੰਨੀ ਘੜੀ ਸਵੰਨਵੀ ਟਟੁੀ ਨਾਗਰ ਿਜੁ ॥ 
إبريق الجسد الجميل قد انكسر ، وخيط الأنفاس الرفيع قد   انظر يا فريد! في منطقتك ،

 انقطع ، 

ਅਜਰਾਈਿ ੁਫਰਸੇਤਾ ਕ ੈਘਲਰ ਨਾਠੀ ਅਜ ੁ॥੬੮॥ 
68 ||واليوم في بيت من جاء ملك الموت ضيفا؟   || 

ਫਰੀਦਾ ਭੰਨੀ ਘੜੀ ਸਵੰਨਵੀ ਟਟੂੀ ਨਾਗਰ ਿਜੁ ॥ 
 .انظر يا فريد الذي انكسر إبريقه الجميل وخيط الأنفاس الرائع

ਜੋ ਸਜਣ ਭਇੁ ਭਾਰ ੁਥ ੇਸੇ ਲਕਉ ਆਵਲਹ ਅਜ ੁ॥੬੯॥ 
هؤلاء الأصدقاء الذين كانوا مجرد عبء على هذه الأرض بسبب إهمال الصلاة ، لا يمكنهم  

69 ||العودة كبشر؟   || 

ਫਰੀਦਾ ਬ ੇਲਨਵਾਜਾ ਕਲੁਤਆ ਏਹ ਨ ਭਿੀ ਰੀਲਤ ॥ 
 يا فريد الذين لا يصلون كالكلاب. هذه الطريقة في الحياة لا يمكن اعتبارها جيدة ، 

ਕਬਹੀ ਚਲਿ ਨ ਆਇਆ ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਮ੍ਹਸੀਲਤ ॥੭੦॥ 
70 ||لأنهم لم يأتوا إلى المسجد قط لأداء الصلوات الخمس.   || 

ਉਠੁ ਫਰੀਦਾ ਉਜੂ ਸਾਲਜ ਸਬੁਹ ਲਨਵਾਜ ਗਜੁਾਲਰ ॥ 
واقرأ صلاة الصباح قم يا فريد! اغسل يديك وقدميك ،  . 
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ਜੋ ਲਸਰ ੁਸਾਂਈ ਨਾ ਲਨਵ ੈਸ ੋਲਸਰ ੁਕਲਪ ਉਤਾਲਰ ॥੭੧॥ 
  ||اقطع رأسك الذي لا ينحني أمام السيد لأن حياة الشخص غير المؤمن لا طائل من ورائها. 

71 || 

ਜੋ ਲਸਰ ੁਸਾਈ ਨਾ ਲਨਵ ੈਸ ੋਲਸਰ ੁਕੀਜ ੈਕਾਂਇ ॥ 
 .رأس الشخص الذي لا ينحني أمام السيد لا فائدة منه 

ਕੁੰ ਨੇ ਹਲੇਠ ਜਿਾਈਐ ਬਾਿਣ ਸੰਦ ੈਥਾਇ ॥੭੨॥ 
يجب أن نحرقه مكان الحطب تحت إناء الطهي ، أي يجب أن نعتبر الرأس الفخور خشبًا  

72 ||جافًا.   || 

ਫਰੀਦਾ ਲਕਥ ੈਤਡੈ ੇਮ੍ਹਾਲਪਆ ਲਜਨ ੑੀੀ ਤ ੂਜਲਣਓਲਹ ॥ 
 يا فريد أين والداك اللذان ولدتك؟ 

ਤ ੈਪਾਸਹ ੁਓਇ ਿਲਦ ਗਏ ਤੂੰ  ਅਜ ੈਨ ਪਤੀਣਲੋਹ ॥੭੩॥ 
طويل ، لكنك ما زلت غير مقتنع بأنك أيضًا ستخرج من هذا العالم.  لقد رحلوا عنك منذ زمن  

|| 73  || 

ਫਰੀਦਾ ਮ੍ਹਨੁ ਮ੍ਹਦੈਾਨੁ ਕਲਰ ਟਏੋ ਲਟਬ ੇਿਾਲਹ ॥ 
 يا فريد! أملِس تلال ووديان عقلك لتسويته ، 

ਅਗੈ ਮ੍ਹਲੂਿ ਨ ਆਵਸੀ ਦਜੋਕ ਸੰਦੀ ਭਾਲਹ ॥੭੪॥ 
العقل سيتبدد  فلن تقترب منك نار الجحيم إطلاقا لأن الكرب الذي تسببه هذه التلال ووديان 

74 ||بتسويتها.   || 

ਮ੍ਹਹਿਾ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਫਰੀਦਾ ਖਾਿਕ ੁਖਿਕ ਮ੍ਹਲਹ ਖਿਕ ਵਸੈ ਰਬ ਮ੍ਹਾਲਹ ॥ 
 .يا فريد الخالق يسود الخليقة كلها ، والخليقة تسكن في الخالق
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ਮੰ੍ਹਦਾ ਲਕਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਜਾਂ ਲਤਸ ੁਲਬਨੁ ਕਈੋ ਨਾਲਹ ॥੭੫॥ 
75 ||فيه الله. لذلك لا ينبغي أن نسمي أحدا بالشر ، لأنه لا يوجد من ليس   || 

ਫਰੀਦਾ ਲਜ ਲਦਲਹ ਨਾਿਾ ਕਲਪਆ ਜ ੇਗਿ ੁਕਪਲਹ ਚਖੁ ॥ 
 يا فريد اليوم قطعت الممرضة الحبل السري لو قطعت رقبتي قليلاً ، 

ਪਵਲਨ ਨ ਇਤੀ ਮ੍ਹਾਮ੍ਹਿੇ ਸਹਾਂ ਨ ਇਤੀ ਦਖੁ ॥੭੬॥ 
عندها لم أكن لأكون متورطًا في الكثير من المشاكل ، ولن أضطر إلى تحمل الكثير من  

76 ||البؤس.   || 

ਚਬਣ ਚਿਣ ਰਤੰਨ ਸ ੇਸੁਣੀਅਰ ਬਲਹ ਗਏ ॥ 
 .الآن تلك الأسنان والساقين والعينين والأذنين التي كنت فخوراً بها قد توقفت عن العمل

ਹੜੇ ੇਮ੍ਹਤੁੀ ਧ੍ਾਹ ਸੇ ਜਾਨੀ ਚਲਿ ਗਏ ॥੭੭॥ 
77 ||لقد صرخ جسدي من الألم عند رؤية رحيل أصدقائي ، أي الذين لا يعملون بعد الآن.   

|| 

ਫਰੀਦਾ ਬਰੁ ੇਦਾ ਭਿਾ ਕਲਰ ਗਸੁਾ ਮ੍ਹਲਨ ਨ ਹਢਾਇ ॥ 
 يا فريد! أحسن حتى من ظلمك ولا تشغل بالك بأي غضب ، 
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ਦਹੇੀ ਰਗੋ ੁਨ ਲਗਈ ਪਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛ ੁਪਾਇ ॥੭੮॥ 
78  ||لأنه بذلك لا يصيب جسدك مرض ، وتبقى كل فضيلة لك على حالها.   || 

ਫਰੀਦਾ ਪੰਖ ਪਰਾਹੁਣੀ ਦਨੁੀ ਸਹੁਾਵਾ ਬਾਗ ੁ॥ 
 .يا فريد هذا العالم حديقة جميلة ، وقطيع من الطيور ، أي المخلوق كالضيف فيه 

ਨਉਬਕਿ ਵਜੀ ਸਬੁਹ ਕਸਉ ਚਲਣ ਿਾ ਿਕਰ ਸਾਜ ੁ॥੭੯॥ 
عند قرع الطبل الذي يعلن بزوغ الفجر ، يجب على الجميع المغادرة بعد مرور ليلة الحياة ؛  

79 ||لذلك يجب عليك أيضًا الاستعداد لمغادرتك.   || 

ਫਰੀਦਾ ਰਾਕਿ ਿਥਰੂੀ ਵੰਡੀਐ ਸਕੁਿਆ ਕਿਲੈ ਨ ਭਾਉ ॥ 
تفرح في ساعات   يا فريد! كما يطُلق المسك ليلًً بالمثل ، فإن نشوة تذكر الاسم يمكن أن

الليل الهادئة فقط ؛ وهذا هو السبب في أن الذين يظلون نائمين لا يحصلون على أي نصيب  
 .منه 

ਕਜੰਨ ੑਾਾ ਨੈਣ ਨੀਂਦਰਾਵਲੇ ਕਿੰਨ ੑਾਾ ਕਿਲਣ ੁਿਆੁਉ ॥੮੦॥ 
80 ||فكيف يستقبله من تثقل عيناه من النوم؟   || 

ਫਰੀਦਾ ਿ ੈਜਾਕਨਆ ਦਖੁ ੁਿਝੁ ਿ ੂਦਖੁ ੁਸਬਾਇਐ ਜਕਗ ॥ 
 .يا فريد! ظننت أنني وحدي أعاني من الألم ، لكن في الواقع العالم بأسره في عذاب 

ਊਚ ੇਚਕਿ ਿ ੈਦਕੇਖਆ ਿਾਂ ਘਕਰ ਘਕਰ ਏਹਾ ਅਕਗ ॥੮੧॥ 
عندما ارتفعت فوق ألمي ، كما لو كنت أتسلق سطحاً ، ونظرت حولي رأيت نيران الألم هذه  

81 ||تتصاعد في كل منزل.   || 

ਿਹਲਾ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس
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ਫਰੀਦਾ ਭਕੂਿ ਰੰਗਾਵਲੀ ਿੰਕਝ ਕਵਸੂਲਾ ਬਾਗ ॥ 
، ولكن في وسطها تنبت حديقة شائكة تشتعل    (ومليئة بالنعيم)يا فريد هذه الأرض جذابة 

 .فيها نار الويلًت

ਜੋ ਜਨ ਪੀਕਰ ਕਨਵਾਕਜਆ ਕਿੰਨ ੑਾਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥੮੨॥ 
ل  ومع ذلك ، فإن الذين تم تكريمهم بسبب اتباع تعاليم المعلم ، لا يتأثرون بنار المشاك 

82 ||الدنيوية.   || 

ਿਹਲਾ ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਫਰੀਦਾ ਉਿਰ ਸਹੁਾਵਿੀ ਸੰਕਗ ਸੁਵੰਨਿੀ ਦਹੇ ॥ 
 يا فريد حياة هؤلاء مريحة وأجسادهم متوهجة وصحية ، 

ਕਵਰਲੇ ਿਈੇ ਪਾਈਅਕਨ ਕਜੰਨ ੑਾਾ ਕਪਆਰ ੇਨੇਹ ॥੮੩॥ 
83 ||الذين هم في حب الله الحبيب ، لكن قلة قليلة من هؤلاء الأشخاص موجودة.   || 

ਿੰਧੀ ਵਹਣ ਨ ਢਾਕਹ ਿਉ ਭੀ ਲੇਖਾ ਦੇਵਣਾ ॥ 
يتوسل الشخص المنكوبة ، يا طوفان من المشاكل الدنيوية ، من فضلك لا تدمر بنك  

طر إلى تقديم حساب لأعمالكجسدي ، أي لا تجعلني أعاني لأنك أنت أيضًا ستض  . 

ਕਜਧਕਰ ਰਬ ਰਜਾਇ ਵਹਣੁ ਕਿਦਾਊ ਗੰਉ ਿਰੇ ॥੮੪॥ 
  ||يتدفق في الاتجاه الذي يريده الله أن يسير فيه. إنه لا يفهم أن فيضان المعاناة يجب أن  

84 || 

ਫਰੀਦਾ ਡਖੁਾ ਸਿੇੀ ਕਦਹ ੁਗਇਆ ਸਲੂਾਂ ਸਿੇੀ ਰਾਕਿ ॥ 
يا فريد! كل يوم يمر به هؤلاء البشر مؤلمًا ، وكل ليلة يقضون أيضًا في عذاب كأنهم ينامون  

 .على فراش من الأشواك
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ਖਿਾ ਪਿੁਾਰੇ ਪਾਿਣੀ ਬਿੇਾ ਿਪਰ ਵਾਕਿ ॥੮੫॥ 
نهر الحياة ، يحذرك الملًح ، أي المعلم ، من أن قارب حياتك على وشك    بالوقوف على ضفة 

85 ||الوقوع في موجات الضيق العاصفة.   || 

ਲੰਿੀ ਲੰਿੀ ਨਦੀ ਵਹੈ ਿੰਧੀ ਿਰੇ ੈਹਕੇਿ ॥ 
 حتى لو كان نهر المعاناة طويلً ، ومائه يحاول باستمرار تدمير ضفاف الناس الدنيويين ، 

ਬਿੇ ੇਨੋ ਿਪਰ ੁਕਿਆ ਿਰ ੇਜ ੇਪਾਿਣ ਰਹ ੈਸਚੁਕੇਿ ॥੮੬॥ 
ومع ذلك ، لا يمكن لدوامة النهر أن تؤذي قارب حياة أولئك الذين يظل ملًحهم متيقظًا ، أي  

86 ||الذين باركتهم نعمة المعلم.   || 

ਫਰੀਦਾ ਗਲੀਂ ਸ ੁਸਜਣ ਵੀਹ ਇਿ ੁਢੂੰ ਢਦੇੀ ਨ ਲਹਾਂ ॥ 
ولكن  يا فريد! من السهل العثور على العديد من الأصدقاء الذين يقومون بالكلمات فقط ، 

أثناء البحث لا يمكن العثور على صديق حقيقي واحد يمكنه حمل قارب النجاة الخاص بي  
 عبر نهر البؤس ؛ 

ਧਖੁਾਂ ਕਜਉ ਿਾਂਲੀਹ ਿਾਰਕਣ ਕਿੰਨ ੑਾਾ ਿਾ ਕਪਰੀ ॥੮੭॥ 
87 ||لذلك ، أعاني من الألم مثل روث البقر المشتعل لأنني لا أجد مثل هؤلاء النبلًء.   || 

ਫਰੀਦਾ ਇਹ ੁਿਨੁ ਭਉਿਣਾ ਕਨਿ ਕਨਿ ਦਖੁੀਐ ਿਉਣ ੁ॥ 
يا فريد! هذا الجسد كأنه ينبح يطلب يوميًا أشياء جديدة ، لكن لا يمكنني الاستمرار في  

 .المعاناة لمجرد تلبية هذه المطالب يومًا بعد يوم 

ਿੰਨੀ ਬੁਜ ੇਦ ੇਰਹਾਂ ਕਿਿੀ ਵਗ ੈਪਉਣ ੁ॥੮੮॥ 
ح ، أي  أعتقد أن أفضل شيء بالنسبة لي هو سد أذني ، وبغض النظر عن مقدار هبوب الريا
88 ||بغض النظر عن مقدار صراخ الجسم ، يجب أن أستمر في تجاهل هذه المطالب.   || 

SikhBookClub.com



ਫਰੀਦਾ ਰਬ ਖਜਰੂੀ ਪਿੀਆ ਂਿਾਕਖਅ ਨਈ ਵਹੰਨ ੑਕਾ ॥ 
وكأن التمور الناضجة من الله ظاهرة    يا فريد! هذا العالم مليء بالعديد من الملذات المغرية ،

 .، وتدفقات العسل تتدفق

ਜੋ ਜੋ ਵੰਞੈਂ ਡੀਹਿਾ ਸੋ ਉਿਰ ਹਥ ਪਵੰਕਨ ॥੮੯॥ 
89 || ومع ذلك ، مع كل يوم يمر أثناء الاستمتاع بهذه الملذات ، تضيع حياته.   || 

ਫਰੀਦਾ ਿਨੁ ਸਿੁਾ ਕਪੰਜਰ ੁਥੀਆ ਿਲੀਆ ਂਖੂੰ ਡਕਹ ਿਾਗ ॥ 
يا فريد! بارتكاب السيئات يذبل هذا الجسد وأصبح هيكلًً عظميًا ولا تزال الغربان تنقر على  

 .باطنه ، أي أن طعم المادية والرذائل تجذب عقله

ਅਜ ੈਸ ੁਰਬ ੁਨ ਬਾਹਕੁਿਓ ਦਖੇ ੁਬੰਦ ੇਿ ੇਭਾਗ ॥੯੦॥ 
90 ||لكن انظر إلى مصير الإنسان ، فالله لم يأت بعد لإنقاذه.   || 

ਿਾਗਾ ਿਰੰਗ ਢੰਢਕੋਲਆ ਸਗਲਾ ਖਾਇਆ ਿਾਸ ੁ॥ 
 فتشت الغربان هيكل عظمي وأكلت كل اللحم فيه ، 

ਏ ਦਇੁ ਨੈਨਾ ਿਕਿ ਛਹੁਉ ਕਪਰ ਦਖੇਨ ਿੀ ਆਸ ॥੯੧॥ 
  ||لكن من فضلك لا تلمس هاتين العينين لأنني أتمنى أن أرى ربي الحبيب بهاتين العينين. 

91 || 

ਿਾਗਾ ਚੂੰ ਕਡ ਨ ਕਪੰਜਰਾ ਬਸ ੈਿ ਉਡਕਰ ਜਾਕਹ ॥ 
يا غراب! من فضلك لا تنقر على هيكلي العظمي ؛ إذا كان في قوتك ، فالرجاء الطيران بعيدًا  

 ، 

ਕਜਿੁ ਕਪੰਜਰ ੈਿਰੇਾ ਸਹ ੁਵਸ ੈਿਾਸ ੁਨ ਕਿਦ ੂਖਾਕਹ ॥੯੨॥ 
92 ||لا تأكلوا اللحم من ذلك الهيكل العظمي الذي يسكن فيه سيدي إلهي.   || 

ਫਰੀਦਾ ਗਰੋ ਕਨਿਾਣੀ ਸਡ ੁਿਰ ੇਕਨਘਕਰਆ ਘਕਰ ਆਉ ॥ 
،  منزلك إلى عد   ، المشرد أيها يا“يا فريد! القبر المسكين دائمًا ينادي الفاني ويقول ،   
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ਸਰਪਰ ਿਥੈ ੈਆਵਣਾ ਿਰਣਹ ੁਨਾ ਡਕਰਆਹ ੁ॥੯੩॥ 
93 ||لا تخف من الموت لأنك بالتأكيد ستأتي إلي في النهاية.   || 

ਏਨੀ ਲੋਇਣੀ ਦਖੇਕਦਆ ਿਿੇੀ ਚਕਲ ਗਈ ॥ 
أمام عيني ، أي ماتوا ؛ لقد غادر الكثير من الناس في هذا العالم    

ਫਰੀਦਾ ਲੋਿਾਂ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਿ ੈਆਪਣੀ ਪਈ ॥੯੪॥ 
94 || يا فريد! ما زال الناس يفكرون في أنانيتهم ، وأنا أيضًا قلقة على نفسي.   || 

ਆਪੁ ਸਵਾਰਕਹ ਿੈ ਕਿਲਕਹ ਿ ੈਕਿਕਲਆ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥ 
أدركتني قال الله لفريد إن أصلحت نفسك تدركني ، وستفرح بالنعيم الروحي بعد أن  . 

ਫਰੀਦਾ ਜ ੇਿ ੂਿਰੇਾ ਹਇੋ ਰਹਕਹ ਸਭ ੁਜਗ ੁਿਰੇਾ ਹਇੋ ॥੯੫॥ 
وأيضًا يا فريد! إذا انفصلت عن حب العالم ، وأصبحت ملكي ، أي أدركني ، فسيكون العالم  

95 ||كله لك.   || 

ਿੰਧੀ ਉਿ ੈਰਖੁਿਾ ਕਿਚਰਿੁ ਬੰਨੈ ਧੀਰ ੁ॥ 
من أنها لن تتأصل؟ يا فريد! إلى متى يمكن أن تظل الشجرة التي تنمو على ضفة النهر واثقة   

ਫਰੀਦਾ ਿਚ ੈਭਾਂਡ ੈਰਖੀਐ ਕਿਚਰ ੁਿਾਈ ਨੀਰੁ ॥੯੬॥ 
يا فريد! إلى متى يمكننا وضع الماء في قدر من الطين غير المطهي؟ وبالمثل يقف إنسان  

 .على ضفة نهر الموت وأنفاسه تنفد من جسده

ਫਰੀਦਾ ਿਹਲ ਕਨਸਖਣ ਰਕਹ ਗਏ ਵਾਸਾ ਆਇਆ ਿਕਲ ॥ 
البيوت والقصور فارغة ويجب أن يسكن ساكنوها تحت  يا فريد عندما يأتي الموت تركت كل 

 .الأرض في القبر 
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ਗਰੋਾਂ ਸ ੇਨਿਮਾਣੀਆ ਬਹਸਨਿ ਰਹੂਾਂ ਮਨਿ ॥ 
 .عندها ستحتل النفوس تلك القبور المهينة 

ਆਖੀਂ ਸਖੇਾ ਬੰਦਗੀ ਚਿਣੁ ਅਜ ੁਨਿ ਿਨਿ ॥੯੭॥ 
97 ||يا شيخ فريد صلِّ إلى الله لأنك اليوم أو غدًا عليك أن تغادر هذا العالم.   || 

ਫਰੀਦਾ ਮਉਤ ੈਦਾ ਬੰਿਾ ਏਵੈ ਨਦਸ ੈਨਜਉ ਦਰੀਆਵੈ ਢਾਹਾ ॥ 
فريد! يبدو شاطئ الموت وكأنه ضفة نهر تتآكل بسبب سقوط عدد كبير جدًا من الكائنات  يا  

 .فيه بعد الاستمتاع بالحياة

ਅਗੈ ਦਜੋਿ ੁਤਨਿਆ ਸੁਣੀਐ ਹਿੂ ਿਵ ੈਿਾਹਾਹਾ ॥ 
 .نسمع أن هناك جحيمًا حارقًا للخطاة ، تسُمع منه الصرخات والعويل

ਇਿਿਾ ਿੋ ਸਭ ਸੋਝੀ ਆਈ ਇਨਿ ਨਫਰਦ ੇਵਿੇਰਵਾਹਾ ॥ 
بعض المحظوظين هذا تمامًا ، لكن هناك آخرين يتجولون بلا مبالاةلقد فهم  . 

ਅਮਿ ਨਜ ਿੀਨਤਆ ਦਿੁੀ ਨਵਨਚ ਸ ੇਦਰਗਹ ਓਗਾਹਾ ॥੯੮॥ 
98 ||هذه الأعمال التي يقوم بها الإنسان في هذا العالم ، تصبح دليلاً في محضر الله.   || 

ਫਰੀਦਾ ਦਰੀਆਵ ੈਿੰਿ ੑੈੈ ਬਗੁਿਾ ਬੈਠਾ ਿਿੇ ਿਰ ੇ॥ 
في المشاهد الدنيوية تمامًا مثل الرافعة التي تلعب بفرح وهي  يا فريد! هذا الإنسان منغمس  

 .جالسة على ضفة النهر

ਿਿੇ ਿਰਦੇ ੇਹੰਝ ਿੋ ਅਨਚੰਤ ੇਬਾਜ ਿਏ ॥ 
تمامًا كما ينقض عليها الصقور بشكل غير متوقع أثناء لعبها بفرح شديد ، وبالمثل يمسك  

 .شيطان الموت بالكائن 

SikhBookClub.com



ਬਾਜ ਿਏ ਨਤਸ ੁਰਬ ਦ ੇਿੇਿਾਂ ਨਵਸਰੀਆ ਂ॥ 
عندما ينقض عليها الصقور الذين أرسلهم الله ، فإنها تنسى كل شيء عن الرياضة وتفكر في  

 .حياتها ، وكذلك الحال مع المحتضر

ਜੋ ਮਨਿ ਨਚਨਤ ਿ ਚਤੇ ੇਸਨਿ ਸ ੋਗਾਿੀ ਰਬ ਿੀਆਂ ॥੯੯॥ 
99 ||لقد صنع الله مثل هذه الأشياء ، التي لم يفكر فيها حتى من بعيد.   || 

ਸਾਢ ੇਤਰ ੈਮਣ ਦਹੇਰੁੀ ਚਿੈ ਿਾਣੀ ਅੰਨਿ ॥ 
 .يعيش جسم الإنسان الذي يزن حوالي مائتي رطل على الطعام والماء

ਆਇਓ ਬੰਦਾ ਦਿੁੀ ਨਵਨਚ ਵਨਤ ਆਸੂਣੀ ਬੰਿ ੑਨੈ ॥ 
 يأتي الإنسان إلى هذا العالم بأمل لا يشبع ، 

ਮਿਿਿ ਮਉਤ ਜਾਂ ਆਵਸੀ ਸਭ ਦਰਵਾਜ ੇਭੰਨਿ ॥ 
لضمانات  عندما يأتي ملك الموت ، بعد تحطيم جميع الأبواب ، أي التغلب على جميع ا

 الجسدية ، 

ਨਤਿ ੑੈਾ ਨਿਆਨਰਆ ਭਾਈਆ ਂਅਗ ੈਨਦਤਾ ਬੰਿ ੑਨੈ ॥ 
 .وإخوته الأعزاء يربطونه ويقدمونه لملاك الموت

ਵੇਖਹ ੁਬੰਦਾ ਚਨਿਆ ਚਹ ੁਜਨਣਆ ਦ ੈਿੰਿ ੑਨੈ ॥ 
 .انظروا كيف يخرج الفاني من هذا العالم محمولا على أكتاف اربعة اشخاص 

ਫਰੀਦਾ ਅਮਿ ਨਜ ਿੀਤ ੇਦਿੁੀ ਨਵਨਚ ਦਰਗਹ ਆਏ ਿੰਨਮ ॥੧੦੦॥ 
  ||يا فريد! إذن فقط الأعمال الصالحة التي تتم في هذا العالم ، هي مفيدة له في حضرة الله. 

100 || 

ਫਰੀਦਾ ਹਉ ਬਨਿਹਾਰੀ ਨਤਿ ੑ ਿੰਖੀਆ ਜੰਗਨਿ ਨਜੰਿ ੑੈਾ ਵਾਸ ੁ॥ 
 يا فريد أنا افدي نفسي لتلك الطيور التي مسكنها في الغابة ، 
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ਿਿਰ ੁਚਗੁਨਿ ਥਨਿ ਵਸਨਿ ਰਬ ਿ ਛਡੋਨਿ ਿਾਸ ੁ॥੧੦੧॥ 
101 ||ينقرون على الحصى ، ويعيشون على الأرض ، لكنهم لا يتركون جانب الله أبدًا. لأنهم   

|| 

ਫਰੀਦਾ ਰਨੁਤ ਨਫਰੀ ਵਣ ੁਿੰਨਬਆ ਿਤ ਝੜ ੇਝਨੜ ਿਾਨਹ ॥ 
 .يا فريد مع تغير الموسم تهتز الأشجار في الغابة وتتساقط أوراقها وكأن الغابة كلها ترتجف

ਚਾਰ ੇਿੁੰ ਡਾ ਢੂੰ ਢੀਆ ਂਰਹਣ ੁਨਿਥਾਊ ਿਾਨਹ ॥੧੦੨॥ 
وبالمثل ، فقد بحثت في أنحاء العالم الأربع ، لكنني لم أجد أي مكان دائم للراحة في أي  

102 ||مكان.   || 

ਫਰੀਦਾ ਿਾਨੜ ਿਟਿੋਾ ਧਜ ਿਰੀ ਿੰਬਿੜੀ ਿਨਹਰਉੇ ॥ 
يا فريد! يجب أن أخلع رداءي الحريري ، وأقطعه إلى قطع كثيرة ، وأرتدي بدلًا من ذلك بطانية  

 عادية ، 

ਨਜਿ ੑੈੀ ਵਸੇੀ ਸਹ ੁਨਮਿੈ ਸਈੇ ਵਸੇ ਿਰਉੇ ॥੧੦੩॥ 
103 ||وأزين نفسي بالزي الذي يساعدني على الإتحاد مع سيدي الله.   || 

ਮਃ  ੩ ॥ 
 :المعلم الثالث

ਿਾਇ ਿਟੋਿਾ ਿਾੜਤੀ ਿੰਬਿੜੀ ਿਨਹਰਇੇ ॥ 
لماذا يجب على الفاني أن يمزق ثوبه الحريري ، ويرتدي بطانية عادية ، من أجل إدراك سيد  

 الله؟

ਿਾਿਿ ਘਰ ਹੀ ਬਨੈਠਆ ਸਹ ੁਨਮਿੈ ਜ ੇਿੀਅਨਤ ਰਾਨਸ ਿਰਇੇ ॥੧੦੪॥ 
الله حتى  -يا ناناك! إذا طهر شخص ما عقله ، وكانت نواياه على صواب ، فيمكنه إدراك السيد

104 ||أثناء جلوسه في المنزل.    || 

ਮਃ  ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس
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ਫਰੀਦਾ ਗਰਬ ੁਨਜਿ ੑੈਾ ਵਨਡਆਈਆ ਧਨਿ ਜਬੋਨਿ ਆਗਾਹ ॥ 
ثروتهم أو جمالهم ، يا فريد الذين يفتخرون بشرفهم الدنيوي أو   

ਖਾਿੀ ਚਿੇ ਧਣੀ ਨਸਉ ਨਟਬ ੇਨਜਉ ਮੀਹਾਹ ੁ॥੧੦੫॥ 
105 ||نبتعد عن هذا العالم بغير نعمة الله خالي الوفاض كما تبقى التلال جافة بعد المطر.   

|| 

ਫਰੀਦਾ ਨਤਿਾ ਮਖੁ ਡਰਾਵਣ ੇਨਜਿਾ ਨਵਸਾਨਰਓਿੁ ਿਾਉ ॥ 
لبسهم ملابس حريرية يا فريد وجوه الذين تركوا اسم الله ، تبدو مرعبة على الرغم من  . 

ਐਥ ੈਦਖੁ ਘਣਨੇਰਆ ਅਗ ੈਠਉਰ ਿ ਠਾਉ ॥੧੦੬॥ 
106 ||إنهم يعانون ألمًا شديدًا وهم أحياء ، ولا يجدون مكاناً للراحة حتى بعد ذلك.    || 

ਫਰੀਦਾ ਨਿਛਿ ਰਾਨਤ ਿ ਜਾਨਗਓਨਹ ਜੀਵਦੜ ੋਮਇੁਓਨਹ ॥ 
جيدة مثل   يا فريد! إن لم تستيقظ في الساعات الأولى قبل الفجر لتذكر الله ، فأنت في حالة 

 تدهور الروح وأنت على قيد الحياة ؛ 

ਜੇ ਤ ੈਰਬ ੁਨਵਸਾਨਰਆ ਤ ਰਨਬ ਿ ਨਵਸਨਰਓਨਹ ॥੧੦੭॥ 
107 ||لأنك وإن تركت الله إلا أن الله لم ينساك أي أنه يراقب أعمالك طوال الوقت.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਫਰੀਦਾ ਿੰਤ ੁਰੰਗਾਵਿਾ ਵਡਾ ਵਮੇਹੁਤਾਜੁ ॥ 
ذاتيًا يا فريد سيد الله حي ومكتفٍ  . 

ਅਿਹ ਸਤੇੀ ਰਨਤਆ ਏਹ ੁਸਚਾਵਾਂ ਸਾਜ ੁ॥੧੦੮॥ 
إذا كنا مشبعين بالله في الساعات الأولى من الصباح ، فإننا نتزين أيضًا بنفس صفة الاكتفاء  

108 ||النفساني التي يتمتع بها الله.   || 

ਮਃ  ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس
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ਫਰੀਦਾ ਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਇਿ ੁਿਨਰ ਨਦਿ ਤ ੇਿਾਨਹ ਨਵਿਾਰ ੁ॥ 
الألم والسرور نفس الشيء ، واستأصل كل الرذائل من قلبك ، يا فريد اعتبر   

ਅਿਹ ਭਾਵੈ ਸ ੋਭਿਾ ਤਾਂ ਿਭੀ ਦਰਬਾਰ ੁ॥੧੦੯॥ 
109 ||إذا قبلت أن مشيئة الله هي الأفضل ، فستكون محضرًا في محضر الله.    || 

ਮਃ  ੫ ॥ 
 :المعلم الخامس

ਫਰੀਦਾ ਦਿੁੀ ਵਜਾਈ ਵਜਦੀ ਤੂੰ  ਭੀ ਵਜਨਹ ਿਾਨਿ ॥ 
يا فريد! الناس في العالم هم آلات موسيقية ، ويتم العزف عليها حسب تلاعب مايا ، وأنت  

 .أيضًا تلعب وترقص

ਸਈੋ ਜੀਉ ਿ ਵਜਦਾ ਨਜਸ ੁਅਿਹ ੁਿਰਦਾ ਸਾਰ ॥੧੧੦॥ 
يا فريد! الناس في العالم هم آلات موسيقية ، ويتم العزف عليها حسب تلاعب مايا ، وأنت  

 .أيضًا تلعب وترقص

ਮਃ  ੫ ॥ 
خامسالمعلم ال : 

ਫਰੀਦਾ ਨਦਿ ੁਰਤਾ ਇਸ ੁਦਿੁੀ ਨਸਉ ਦਿੁੀ ਿ ਨਿਤ ੈਿੰਨਮ ॥ 

يا فريد! ليس من الجيد أن تشبع أذهاننا بالارتباطات الدنيوية ، لأن هذا العالم لا يساعدنا  
 .على الإطلاق في النهاية 
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ਮਿਸਲ ਫਕੀਰਾਂ ਗਾਖੜੀ ਸ ੁਪਾਈਐ ਪਰੂ ਕਰੰਮਿ ॥੧੧੧॥ 
لذلك يجب أن نستيقظ باكراً ونتذكر الله لأن أسلوب حياة القديس يصعب اتباعه ولا يتحقق  

111 ||إلا بالحظ السعيد والعمل الصالح.   || 

ਪਮਿਲੈ ਪਿਰ ੈਫਲੁੜਾ ਫਲ ੁਭੀ ਪਛਾ ਰਾਮਿ ॥ 
  الأخيرة  الساعات  في   تذكره   ولكن  ، الجميلة الزهرة مثل الليل من الأول الربع في  الله ذكر إن

ثمرتها  هو (الباكر الصباح ساعات  في   أو)  الليل من . 

ਜੋ ਜਾਗੰਨ ੑਮ  ਲਿੰਮਨ ਸ ੇਸਾਈ ਕੰਨੋ ਦਾਮਿ ॥੧੧੨॥ 
ومع ذلك ، فقط الذين يستيقظون في هذه الساعات لتذكر نام يتلقون الاستفادة من السيد.  

|| 112  || 

ਦਾਿੀ ਸਾਮਿਬ ਸੰਦੀਆ ਮਕਆ ਚਲੈ ਮਿਸ ੁਨਾਮਲ ॥ 
منحها على إجباره أحد يستطيع  ولا ،  لله  النعم  كل . 

ਇਮਕ ਜਾਗੰਦ ੇਨਾ ਲਿਨ ੑਮ  ਇਕਨ ੑ ਾ ਸਮੁਿਆ ਦਇੇ ਉਠਾਮਲ ॥੧੧੩॥ 
على الرغم من الاستيقاظ مبكرًا ، قد لا يحصل البعض على أي شيء بسبب غرورهم ، في  

113 ||ركهم فضل الاسم. حين أنه قد يوقظ المحظوظين الآخرين من النوم ليبا  || 

ਢਢੂਦੇੀਏ ਸਿੁਾਗ ਕ ੂਿਉ ਿਮਨ ਕਾਈ ਕਰੋ ॥ 
  أنك من الرغم على لأنه  فيك النقص بعض هناك أن  يبدو ،  الله-السيد عن  بحثًا الفاني أيها

عليه   العثور تستطيع  لا زلت  ما ، بتفان  لتعبده مبكرًا تستيقظ . 

ਮਜਨ ੑ ਾ ਨਾਉ ਸਿੁਾਗਣੀ ਮਿਨ ੑ ਾ ਝਾਕ ਨ ਿਰੋ ॥੧੧੪॥ 
114 ||ينظرون إلى غيرهم.  المحظوظون يذكرون الله ولا   || 

ਸਬਰ ਿੰਝ ਕਿਾਣ ਏ ਸਬਰ ੁਕਾ ਨੀਿਣ ੋ॥ 
،   أيضا   صبر وخيطه  ، صبر  قوس  عقله   في  كان من  
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ਸਬਰ ਸੰਦਾ ਬਾਣ ੁਖਾਲਕ ੁਖਿਾ ਨ ਕਰੀ ॥੧੧੫॥ 
115 ||ويصوب بسهم الصبر فلا يتركه الخالق يخطئ الهدف.   || 

ਸਬਰ ਅੰਦਮਰ ਸਾਬਰੀ ਿਨੁ ਏਵ ੈਜਾਲੇਨ ੑਮ  ॥ 
  كل  بصبر وتتحمل  بصبر تتألم أجسادهم ويتركوا ،  بصبر يتذكرونه   لله  الحقيقيين الصابرين إن

،  التأمل  قسوة  

ਿਮੋਨ ਨਜੀਮਕ ਖਦੁਾਇ ਦ ੈਭਿੇ ੁਨ ਮਕਸ ੈਦਮੇਨ ॥੧੧੬॥ 
بهذه الطريقة ، يقتربون من الله ، لكنهم لا يكشفون هذا السر لأي شخص أو يتفاخرون  

116 ||بنجاحهم.   || 

ਸਬਰ ੁਏਿ ੁਸਆੁਉ ਜ ੇਿੂੰ  ਬੰਦਾ ਮਦੜ ੁਕਰਮਿ ॥ 
،   ذهنك في   اغرسه  ، حياتك هدف  هو  الصبر اجعل! رجل يا  

ਵਮਿ ਥੀਵਮਿ ਦਰੀਆਉ ਟਮੁਟ ਨ ਥੀਵਮਿ ਵਾਿੜਾ ॥੧੧੭॥ 
وبهذا ستزدهر مثل نهر واسع ، ولن تتقلص إلى مجرى صغير ، أي إذا استمرت في تذكر  

117 || الاسم بصبر ، فإنك ستحب الجميع في العالم.   || 

ਫਰੀਦਾ ਦਰਵਸੇੀ ਗਾਖੜੀ ਚਪੋੜੀ ਪਰੀਮਿ ॥ 
  ،  الطريقة  بنفس ولكن ،  للغاية  صعبة  هي  التي  الحقيقية القداسة  هي  الصبر حياة إن! فريد   يا

سطحي لله   حبك فإن . 

ਇਕਮਨ ਮਕਨੈ ਚਾਲੀਐ ਦਰਵਸੇਾਵੀ ਰੀਮਿ ॥੧੧੮॥ 
118 ||إنه فقط عدد قليل من الأشخاص القادرين على اتباع روتين حياة القديسين.   || 

ਿਨੁ ਿਪ ੈਿਨੂਰ ਮਜਉ ਬਾਲਣੁ ਿਡ ਬਲੰਨ ੑਮ  ॥ 
،   الحطب مثل تحترق عظامي   ، الفرن مثل يسخن  جسدي كان لو  حتى   
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ਪਰੈੀ ਥਕਾਂ ਮਸਮਰ ਜਲੁਾਂ ਜੇ ਿੂੰ  ਮਪਰੀ ਮਿਲੰਨੑਮ  ॥੧੧੯॥ 
وأصبحت قدمي متعبة جدًا لدرجة أنني قد أضطر إلى السير على رأسي ، فأنا مستعد لتحمل  

119 ||هذه المآسي إذا تمكنت من إدراك سيدي الحبيب.   || 

ਿਨੁ ਨ ਿਪਾਇ ਿਨੂਰ ਮਜਉ ਬਾਲਣੁ ਿਡ ਨ ਬਾਮਲ ॥ 
الحطب مثل عظامك وحرق ،  الفرن مثل جسمك تدفئة  إلى بحاجة  لست . 

ਮਸਮਰ ਪਰੈੀ ਮਕਆ ਫਮੇੜਆ ਅੰਦਮਰ ਮਪਰੀ ਮਨਿਾਮਲ ॥੧੨੦॥ 
لم يرتكب رأسك وقدميك أي خطأ ، فلا تضعهما في مثل هذه المحن ، وتخيل الله الحبيب  

120 ||في داخلك.   || 

ਿਉ ਢਢੂਦੇੀ ਸਜਣਾ ਸਜਣ ੁਿਡੈ ੇਨਾਮਲ ॥ 
بداخلي  بالفعل  موجود لكنه  ،  أتمناه  الذي الله عن  بحثًا أتجول  أنا . 

ਨਾਨਕ ਅਲਖ ੁਨ ਲਖੀਐ ਗਰੁਿਮੁਖ ਦਇੇ ਮਦਖਾਮਲ ॥੧੨੧॥ 
لا يمكننا التعرف عليه بمفردنا ، لكن تعاليم المعلم يمكن أن   يا ناناك! إنه غير محسوس ،

121 ||تساعدنا في تخيله.   || 

ਿੰਸਾ ਦਮੇਖ ਿਰੰਮਦਆ ਬਗਾ ਆਇਆ ਚਾਉ ॥ 
،  مثلهم للسباحة  تتوق أيضًا  الرافعات  بدأت ،  البحيرة  في يسبح البجع رؤية  عند  

ਡਮੁਬ ਿਏੁ ਬਗ ਬਪੜੁ ੇਮਸਰ ੁਿਮਲ ਉਪਮਰ ਪਾਉ ॥੧੨੨॥ 
المسكينة حاولت لكنها غرقت حتى الموت ورؤوسها تحت الماء وأقدامها  لكن الرافعات 

122 ||بارزة من فوق.   || 

ਿ ੈਜਾਮਣਆ ਵਡ ਿੰਸ ੁਿ ੈਿਾਂ ਿ ੈਕੀਿਾ ਸੰਗ ੁ॥ 
شركتها  إلى انضممت ولهذا  ،  عظيمة  بجعة كانت  أنها اعتقدت . 

ਜੇ ਜਾਣਾ  ਬਪੜੁਾ ਜਨਮਿ ਨ ਭੇੜੀ ਅੰਗੁ ॥੧੨੩॥ 
123 ||أكن لأدعها تقترب مني طوال حياتي.  لو علمت أنها كانت رافعة بائسة لم   || 
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ਮਕਆ ਿੰਸੁ ਮਕਆ ਬਗੁਲਾ ਜਾ ਕਉ ਨਦਮਰ ਿਰ ੇ॥ 
؛   نعمة   بنظرة  يباركها عندما ملكه  أنها  على  يقبلها فالله   ، رافعة أو  بجعة   كانت إذا ما يهم لا  

ਜੇ ਮਿਸ ੁਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ ਕਾਗਿ ੁਿੰਸ ੁਕਰ ੇ॥੧੨੪॥ 
  (أو خاطئ إلى قديس)حتى أنه يحول غراباً إلى بجعة  لأن يا ناناك! ماذا تتحدث عن الرافعة ،

124 ||إذا كان مسرورًا.   || 

ਸਰਵਰ ਪੰਖੀ ਿਕੇੜ ੋਫਾਿੀਵਾਲ ਪਚਾਸ ॥ 
  مثل شريرة  شهوة  خمسين فيه   أن  حين في   ،  العالم هذا بحيرة في   وحيد طائر مثل  الإنسان

تصيبه  أن تريد  التي  الشهوة . 

ਇਿ ੁਿਨੁ ਲਿਰੀ ਗਡ ੁਮਥਆ ਸਚੇ ਿਰੇੀ ਆਸ ॥੧੨੫॥ 
يا إلهي! هذا جسدي عالق في موجات الرغبات الدنيوية الآثمة ، لذلك أنت أملي الوحيد  

125 ||للهروب منها.   || 

ਕਵਣੁ ਸ ੁਅਖਰ ੁਕਵਣ ੁਗੁਣ ੁਕਵਣੁ ਸ ੁਿਣੀਆ ਿੰਿ ੁ॥ 
  أحصل  أن يجب التي  المزايا  هي  وما ، بها  أنطق قد التي  الكلمات هي ما  أخبرني ! أختي   يا

،   أقرأها  قد  التي  السامية  التعويذة تلك هي  وما ،  عليها  

ਕਵਣੁ ਸ ੁਵਸੇ ੋਿਉ ਕਰੀ ਮਜਿ ੁਵਮਸ ਆਵ ੈਕੰਿ ੁ॥੧੨੬॥ 
 ما هو التنكر الذي يجب أن أرتديه حتى يكون سيدي تحت سيطرتي؟ 

ਮਨਵਣ ੁਸੁ ਅਖਰ ੁਖਵਣ ੁਗਣੁੁ ਮਜਿਬਾ ਿਣੀਆ ਿੰਿ ੁ॥ 
  التعويذة  هو  العذب والكلام  ،  المغفرة  ميزة  واكتسب ،  بتواضع كلمة  كل  انطق ! أخت  يا

 .الأسمى 

ਏ ਿਰ ੈਭੈਣ ੇਵਸੇ ਕਮਰ ਿਾਂ ਵਮਸ ਆਵੀ ਕੰਿ ੁ॥੧੨੭॥ 
127 ||إذا لبست نفسك مع أردية الفضيلة الثلاثة هذه ، فستتمكن من أسر سيدك الله.   || 
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ਿਮਿ ਿਦੋੀ ਿਇੋ ਇਆਣਾ ॥ 
،   حكمة  مع كجهل  يتصرف من  

ਿਾਣ ਿਦੋ ੇਿਇੋ ਮਨਿਾਣਾ ॥ 
،  قوياً كونه  من الرغم على  متواضعًا يظل  

ਅਣਿਦੋ ੇਆਪ ੁਵੰਡਾਏ ॥ 
،  للآخرين نصيبه  يعطي أي يشاركه  ما لديه  يكن لم  لو حتى  الآخرين مع ومشاركته   

ਕ ੋਐਸਾ ਭਗਿ ੁਸਦਾਏ ॥੧੨੮॥ 
128 ||ينبغي أن يطلق عليه المتعصب الحقيقي.   || 

ਇਕ ੁਮਫਕਾ ਨ ਗਾਲਾਇ ਸਭਨਾ ਿੈ ਸਚਾ ਿਣੀ ॥ 
الكل  في   يسكن  الأبدي السيد  لأن ،  واحدة  قاسية  بكلمة   حتى  تنطق  أن  ينبغي  لا . 

ਮਿਆਉ ਨ ਕਿੈੀ ਠਾਮਿ ਿਾਣਕ ਸਭ ਅਿੋਲਵੇ ॥੧੨੯॥ 
129 ||لا تحطم قلب أحد لأن كل البشر مثل جواهر لا تقدر بثمن ، أي مخلوقات من الله.   || 

ਸਭਨਾ ਿਨ ਿਾਮਣਕ ਠਾਿਣੁ ਿਮੂਲ ਿਚਾਂਗਵਾ ॥ 
  أي  مشاعر إيذاء  الإطلاق على  الجيد من  ليس لذلك ،  الجوهرة  مثل ثمين  الجميع قلب 

 .شخص

ਜੇ ਿਉ ਮਪਰੀਆ ਦੀ ਮਸਕ ਮਿਆਉ ਨ ਠਾਿੇ ਕਿੀ ਦਾ ॥੧੩੦॥ 
130  ||لذلك ، إذا كنت تتوق إلى إدراك إلهك الحبيب ، فلا تكسر قلب أحد.    || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਤਿ ॥ 
  بدون ،  خوف بدون   ،  منتشر ، الكون  خالق إنه . ” أبدي وجود من “ اسمه  واحد  إله  سوى يوجد لا

  نعمة   وتحققها الذات عن  كشف  ،  والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة
 .المعلم

ਸਵਈਏ ਸਰੀ ਮਖੁਬਾਕ ੵ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
الخامس المعلم بها نطق  التي  سوياس : 

ਆਤਿ ਪਰੁਖ ਕਰਿਾਰ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭ ਆਪ ੇ॥ 
الكون سبب  نفسك أنت! الخالق ،  البدائي  الكائن أيها . 

ਸਰਬ ਰਤਹਓ ਭਰਪਤੂਰ ਸਗਲ ਘਟ ਰਤਹਓ ਤਬਆਪ ੇ॥ 
الأجساد كل  في  موجود وأنت مكان كل  في  منتشر أنت . 

ਬ ੵਾਾਪਿ ੁਿਖੇੀਐ ਜਗਤਿ ਜਾਨੈ ਕਉਨੁ ਿਰੇੀ ਗਤਿ ਸਰਬ ਕੀ ਰਖ ੵਾਾ ਕਰ ੈਆਪੇ ਹਤਰ ਪਤਿ ॥ 
  تحمي   أنت دولتك؟ يعرف من . العالم أنحاء جميع  في  منتشرة  رأيت لقد! سيدي يا  اللهم

الحية  الكائنات  جميع  . 

ਅਤਬਨਾਸੀ ਅਤਬਗਿ ਆਪ ੇਆਤਪ ਉਿਪਤਿ ॥ 
بنفسك  الوجود حيز إلى جئت لقد  ؛ الشكل من  وخالية   أبدية  أنت! الله يا . 

ਏਕ ੈਿਹੂੀ ਏਕ ੈਅਨ ਨਾਹੀ ਿਮੁ ਭਤਿ ॥ 
مثلك  أحد يوجد لا والوحيد؛ الأول أنت . 

ਹਤਰ ਅੰਿ ੁਨਾਹੀ ਪਾਰਾਵਾਰ ੁਕਉਨੁ ਹ ੈਕਰ ੈਬੀਚਾਰ ੁਜਗਿ ਤਪਿਾ ਹ ੈਸਰਬ ਪਰਾਨ ਕ ੋਅਧਾਰ ੁ॥ 
  العالم أبو أنت  الحد؟ أو  نهايتك في  للتداول هناك فمن ،  حد أو نهاية  لديك ليس! الله يا

الجميع حياة ودعم ،  بأسره  . 
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ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਭਗਿ ੁਿਤਰ ਿਤੁਲ ਬਰਹਮ ਸਮਸਤਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 
  كيف  ؛ نفسه   الله  مثل وهو ،  الله حضور في  عليه  الموافقة تمت  قد  ، الله  محب ،  ناناك

مجده؟  لساني   يصف  

ਹਾਂ ਤਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਿ ਬਤਲਹਾਤਰ ॥੧॥ 
1 ||، تجسيد الله.  لقد فديت نفسي مرارًا وتكرارًا لجورو ناناك  || 

ਅੰਤਮਰਿ ਪਰਵਾਹ ਸਤਰ ਅਿੁਲ ਭੰਡਾਰ ਭਤਰ ਪਰ ੈਹੀ ਿ ੇਪਰ ੈਅਪਰ ਅਪਾਰ ਪਤਰ ॥ 
  بثمن  يقدرون لا الذين خزائنك أمناء  إن ، منك تتدفق  الأمبروسيال رحيق من تيارات! إلهي  يا

الأبعد من  وأبعد  لانهائي  وأنت فاضلون . 

ਆਪਨੋੁ ਭਾਵਨੁ ਕਤਰ ਮੰਤਿਰ ਨ ਿਸੂਰ ੋਧਤਰ ਓਪਤਿ ਪਰਲੌ ਏਕ ੈਤਨਮਖ ਿ ੁਘਤਰ ॥ 
  هذا  في  والدمار الخلق يحدث ، إمرتك تحت ،  أحد  نصيحة  أخذ دون لك يحلو  ما تفعل  أنت

لحظة  في   العالم . 

ਆਨ ਨਾਹੀ ਸਮਸਤਰ ਉਜੀਆਰੋ ਤਨਰਮਤਰ ਕਤੋਟ ਪਰਾਛਿ ਜਾਤਹ ਨਾਮ ਲੀਏ ਹਤਰ ਹਤਰ ॥ 
بعشق  اسمه  بتذكر تغُسل الخطايا وملايين   طاهر ونوره  ، الله  يساوي  أحد لا . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਭਗਿ ੁਿਤਰ ਿਤੁਲ ਬਰਹਮ ਸਮਸਤਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 
  يصف   كيف  ؛ نفسه   الله  مثل وهو ،  الله حضور في  عليه  الموافقة  تمت قد الله  محب ،  ناناك

مجده؟  لساني   

ਹਾਂ ਤਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਿ ਬਤਲਹਾਤਰ ॥੨॥ 
1 ||، تجسيد الله.  لقد فديت نفسي مرارًا وتكرارًا لجورو ناناك  || 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਧਾਰੇ ਏਕ ਥੇਂ ਕੀਏ ਤਬਸਥਾਰ ੇਪਤੂਰ ਰਤਹਓ ਸਰਬ ਮਤਹ ਆਤਪ ਹ ੈਤਨਰਾਰ ੇ॥ 
  فهو  ذلك ومع الكل يسود  إنه . فقط  منه  الدنيوي الجسد كل  وأقام ،  العوالم كل  الله خلق  لقد 

الجميع عن منفصل . 
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ਹਤਰ ਗਨੁ ਨਾਹੀ ਅੰਿ ਪਾਰ ੇਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਥਾਰ ੇਸਗਲ ਕ ੋਿਾਿਾ ਏਕ ੈਅਲਖ ਮਰੁਾਰ ੇ॥ 

يا إلهي! ليس هناك حد أو حد لفضائلك ، فكل المخلوقات والكائنات لك ؛ أنت وحدك   
 المتبرع للجميع وأنت غير مفهوم 
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ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਧਾਰ ੇਕਦੁਰਤਿ ਹ ੈਦਖੇਾਰ ੇਬਰਨੁ ਤਿਹਨੁ ਨਾਹੀ ਮਖੁ ਨ ਮਸਾਰ ੇ॥ 
  لحية   أو  وجه   أو شكل أو لون لديه  ليس نفسه  هو. خليقته  ويظهر الكون نصرة   هو نفسه  الله

 .معينة 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਭਗਿ ੁਦਤਰ ਿਤੁਿ ਬਰਹਮ ਸਮਸਤਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 
  يصف  كيف  ؛ نفسه الله مثل  وهو  الله حضور في  عليه  الموافقة تمت  قد  ، الله  محب ،  ناناك

مجده؟  لساني   

ਹਾਂ ਤਕ ਬਤਿ ਬਤਿ ਬਤਿ ਬਤਿ ਸਦ ਬਤਿਹਾਤਰ ॥੩॥ 
3 ||أنا افدي نفسي مرارًا وتكرارًا لـ جورو ناناك.   || 

ਸਰਬ ਗੁਣ ਤਨਧਾਨੰ ਕੀਮਤਿ ਨ ਗ ੵਾਾਨੰ ਧ ੵਾਾਨੰ ਊਿ ੇਿ ੇਊਿ ੌਜਾਨੀਜ ੈਪਰਭ ਿਰੇ ੋਥਾਨੰ ॥ 
  ومن  ، تحديدها  يمكن   لا وتذكرك عنك  المعرفة  وقيمة  ،  الفضائل كل كنز  أنت! الله يا

العلي  من الأعلى هو  مسكنك أن المعروف . 

ਮਨੁ ਧਨੁ ਿਰੇ ੋਪਰਾਨੰ ਏਕ ੈਸਤੂਿ ਹ ੈਜਹਾਨੰ ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦਉੇ ਬਡ ੇਿ ੇਬਡਾਨੰ ॥ 
  أي  ؛  الواحد بقانونك يسير بأسره  العالم ، لك ملك كلها  حياتي  ونفَس وجسدي عقلي!  إلهي  يا

العظماء أعظم أنت أصفها  أمجادك . 

ਜਾਨੈ ਕਉਨੁ ਿਰੇ ੋਭਉੇ ਅਿਖ ਅਪਾਰ ਦਉੇ ਅਕਿ ਕਿਾ ਹ ੈਪਰਭ ਸਰਬ ਕ ੋਧਾਨੰ ॥ 
  تسود قوتك سركّ؟  يعرف أن يستطيع من ،  غوره   يسبر لا الذي  اللامتناهي  الإله  أيها

الجميع  دعم وأنت   مكان، كل  في  بالتساوي . 

ਜਨੁ ਨਾਨਕ ੁਭਗਿ ੁਦਤਰ ਿਤੁਿ ਬਰਹਮ ਸਮਸਤਰ ਏਕ ਜੀਹ ਤਕਆ ਬਖਾਨੈ ॥ 
  يصف  كيف  ؛ نفسه الله مثل  وهو  الله حضور في  عليه  الموافقة تمت  قد  ، الله  محب ،  ناناك

مجده؟  لساني   
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ਹਾਂ ਤਕ ਬਤਿ ਬਤਿ ਬਤਿ ਬਤਿ ਸਦ ਬਤਿਹਾਤਰ ॥੪॥ 
4 ||أنا افدي نفسي مرارًا وتكرارًا لـ جورو ناناك.  || 

ਤਨਰੰਕਾਰ ੁਆਕਾਰ ਅਛਿ ਪਰੂਨ ਅਤਬਨਾਸੀ ॥ 
وأبدي ،  كامل ،  مقبول غير  أنت ؛ صورة   كل  في   فأنت ذلك ومع  ،  شكل لك ليس! الله يا . 

ਹਰਖਵੰਿ ਆਨੰਿ ਰਪੂ ਤਨਰਮਿ ਤਬਗਾਸੀ ॥ 
دائمًا وممتع  طاهر  أنت  ، لها  حدود لا أشكال لديك ،  النعيم في   دائمًا أنت . 

ਗੁਣ ਗਾਵਤਹ ਬਅੰੇਿ ਅੰਿ ੁਇਕ ੁਤਿਿੁ ਨਹੀ ਪਾਸੀ ॥ 
  من القليل  على حتى  العثور يستطيعون لا  لكنهم ،  بمديحك يغنون   الذين من يحصى   لا عدد

 .حدودك

ਜਾ ਕਉ ਹੋਂਤਹ ਤਕਰਪਾਿ ਸ ੁਜਨੁ ਪਰਭ ਿਮੁਤਹ ਤਮਿਾਸੀ ॥ 
مَعَكَ  يتَهحدُ   الْمَحبَ   هَذَا ترَْحمَُونَ   الهذِي اللههُ . 

ਧੰਤਨ ਧੰਤਨ ਿ ੇਧੰਤਨ ਜਨ ਤਜਹ ਤਕਰਪਾਿ ੁਹਤਰ ਹਤਰ ਭਯਉ ॥ 
طيبًا   معهم الله صار الذين المحظوظين لهؤلاء  طوبى . 

ਹਤਰ ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਤਜਨ ਪਰਤਸਅਉ ਤਸ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਹੁ ਥ ੇਰਤਹਓ ॥੫॥ 
5 ||الذين التقوا واتبعوا تعاليم جورو ناناك ، تجسيد الله ، تم إنقاذهم من الولادة والموت.   

|| 

ਸਤਿ ਸਤਿ ਹਤਰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਿ ੇਸਤਿ ਭਣੀਐ ॥ 
أزلي   الله أن  (دائمًا يقولون كانوا الحكماء ) كل . 

ਦਸੂਰ ਆਨ ਨ ਅਵਰੁ ਪਰੁਖ ੁਪਊਰਾਿਨੁ ਸੁਣੀਐ ॥ 
  آخر  شخص هناك   وليس  (الزمن بداية قبل  موجودًا كان الذي ) البدائي الكائن  هو  الله أن يقُال

 .مثله
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ਅੰਤਮਰਿ ੁਹਤਰ ਕ ੋਨਾਮੁ ਿੈਿ ਮਤਨ ਸਭ ਸਖੁ ਪਾਏ ॥ 
البال وراحة  الراحة  أنواع  جميع نالوا ،  الطهي  الله اسم تلوا  الذين . 

ਜਹੇ ਰਸਨ ਿਾਤਖਓ ਿਹੇ ਜਨ ਤਿਰਪਤਿ ਅਘਾਏ ॥ 
الدنيوية  الشهوات من شبعوا ، بلسانهم نام رحيق  ذاقوا الذين . 

ਤਜਹ ਠਾਕਰੁ ੁਸਪੁਰਸੰਨੁ ਭਯੋ ੁਸਿਸੰਗਤਿ ਤਿਹ ਤਪਆਰ ੁ॥ 
المقدسة  الجماعة  يحبون الله  سيد يرُضي   الذين . 

ਹਤਰ ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਤਜਨ ੑ ਪਰਤਸਓ ਤਿਨ ੑ ਸਭ ਕਿੁ ਕੀਓ ਉਧਾਰ ੁ॥੬॥ 
6 ||الذين اتبعوا بتواضع تعاليم جورو ناناك ، تجسيد الله ، قد حرروا نسلهم بالكامل.   || 

ਸਿ ੁਸਭਾ ਦੀਬਾਣ ੁਸਿੁ ਸਿ ੇਪਤਹ ਧਤਰਓ ॥ 
  الله  إدراك يمكن لا ) الحقيقي  المعلم إلى بنفسه   الله عهد لقد. وجماعته  الله بلاط  هي  الأبدية 

(الحقيقي  المعلم خلال من إلا . 

ਸਿ ੈਿਖਤਿ ਤਨਵਾਸ ੁਸਿ ੁਿਪਾਵਸ ੁਕਤਰਓ ॥ 
الحقيقي  العدل ويقيم  الأبدي العرش على الله يثبت  . 

ਸਤਿ ਤਸਰਜੵਤਾਉ ਸੰਸਾਰ ੁਆਤਪ ਆਭੁਿ ੁਨ ਭਿੁਉ ॥ 
أبدًا   أخطاء  أي  يرتكب ولا الخطأ  من معصوم وهو  ، الكون هذا  الخالد الله خلق  لقد  . 

ਰਿਨ ਨਾਮ ੁਅਪਾਰੁ ਕੀਮ ਨਹ ੁਪਵ ੈਅਮੁਿਉ ॥ 
قيمته   إثبات يمكن  ولا بثمن  يقدر ولا  ،  سامي   اللامتناهي  الله اسم إن . 

ਤਜਹ ਤਕਰਪਾਿ ੁਹੋਯਉ ਗੋਤੁਬੰਦ ੁਸਰਬ ਸਖੁ ਤਿਨਹ ੂਪਾਏ ॥ 
الداخلي  والسلام  الراحة  وسائل  كل نالوا ،  طيبًا  ، الكون سيد ،  الله أصبح  الذين . 

ਹਤਰ ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਤਜਨ ੑ ਪਰਤਸਓ ਿ ੇਬਹਤੁਿ ਤਿਤਰ ਜਤੋਨ ਨ ਆਏ ॥੭॥ 
الذين التقوا واتبعوا تعاليم جورو ناناك ، تجسيد الله ، لم يدخلوا في دورة التناسخ مرة أخرى.  

|| 7  || 
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ਕਵਨੁ ਜੋਗ ੁਕਉਨੁ ਗ ੵਾਾਨੁ ਧ ੵਾਾਨੁ ਕਵਨ ਤਬਤਧ ਉਸ੍ਿਤਿ ਕਰੀਐ ॥ 
  بها  ننطق أن يجب  طريقة  أي أو   ، تأمل أو ، معرفة وأي ،  اليوغا من نوع أي خلال من (أعلم لا)

الله؟  تسبيح   

ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਿਿੇੀਸ ਕਤੋਰ ਤਿਰ ੁਕੀਮ ਨ ਪਰੀਐ ॥ 
الله  قيمة  من  ضئيل قدر على  حتى العثور من الآلهة  وملايين  والباحثون الأتباع يتمكن لم . 

ਬਰਹਮਾਤਦਕ ਸਨਕਾਤਦ ਸਖੇ ਗੁਣ ਅੰਿ ੁਨ ਪਾਏ ॥ 
  الأسطوريين (الكوبرا ) ناج وشيش الآخرين براهما  وأبناء وسانك براهما  مثل  الآلهة  تتمكن لم

الله فضائل حدود على  العثور من . 

ਅਗਹ ੁਗਤਹਓ ਨਹੀ ਜਾਇ ਪਤੂਰ ਸਰਬ ਰਤਹਓ ਸਮਾਏ ॥ 
الجميع  بين ويسود مكان كل  في  يتغلغل  أنه من الرغم على ،  المفهوم غير الإله  فهم يمكن  لا . 

ਤਜਹ ਕਾਟੀ ਤਸਿਕ ਦਯਾਿ ਪਰਤਭ ਸਇੇ ਜਨ ਿਗ ੇਭਗਿ ੇ॥ 
التعبدية  بعبادته  مرتبطون ،  الدنيوي عناقهم  حبلهم الرحيم الله  قطع  الذين  ، المصلين  . 

ਹਤਰ ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਤਜਨ ੑ ਪਰਤਸਓ ਿ ੇਇਿ ਉਿ ਸਦਾ ਮਕੁਿ ੇ॥੮॥ 
، تجسيد الله ، يتم تحريرهم من قيود المايا إلى الأبد ،    الذين التقوا واتبعوا تعاليم جورو ناناك

8 ||هنا وفي الآخرة.   || 

ਪਰਭ ਦਾਿਉ ਦਾਿਾਰ ਪਰ ੵਤਾਉ ਜਾਿਕ ੁਇਕ ੁਸਰਨਾ ॥ 
ملجأك إلى أتيت  متسول أنا !  وَالْفَائقُِ  المُْعْطِيلُ  اللههُ . 

ਤਮਿੈ ਦਾਨੁ ਸੰਿ ਰਨੇ ਜਹੇ ਿਤਗ ਭਉਜਿ ੁਿਰਨਾ ॥ 
  محيط عبور  يمكنني   خلالها من والتي ، للقديسين  المتواضعة  الخدمة  عطية   تلقي  في  أرغب

الرذائل من العالم . 

ਤਬਨਤਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਤਸ ਸਨੁਹ ੁਜ ੇਠਾਕਰੁ ਭਾਵੈ ॥ 

 يا إلهي! أنا أقدم هذا الخضوع! إن شئت ، استمع إلى صلاتي ، 
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ਦਹੇ ੁਦਰਸ ੁਮਨਿ ਚਾਉ ਭਗਨਿ ਇਹ ੁਮਿੁ ਠਹਰਾਵ ੈ॥ 
التعبدية  عبادتك  في  ثابتًا عقلي  يصبح أن  إلى شوقي  إنه . المباركة  رؤيتك وامنحني  . 

ਬਨਿਓ ਚਰਾਗ ੁਅੰਧ ੵਾਾਰ ਮਨਹ ਸਭ ਕਨਿ ਉਧਰੀ ਇਕ ਿਾਮ ਧਰਮ ॥ 
  من بأسره  العالم إنقاذ  ويتم  ،  الروحي  الظلام في  الإلهية  المعرفة  مصباح أضاء ،  (ناناك جورو)

الاسم في الإيمان  عن تعاليمه خلال . 

ਪ੍ਰਗਟ ੁਸਗਿ ਹਨਰ ਭਵਿ ਮਨਹ ਜਿੁ ਿਾਿਕ ੁਗਰੁ ੁਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ॥੯॥ 
9 ||يا الله العظيم! لقد جاء المحب جورو ناناك إلى هذا العالم باعتباره تجسيدًا لك.   || 

ਸਵਈਏ ਸਰੀ ਮਖੁਬਾਕ ੵ ਮਹਿਾ ੫ 
من فم المحل الخامس العظيم صوياس : 

ੴ ਸਨਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਨਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم بنعمة  تتحقق ،  واحد أبدي  إله  : 

ਕਾਚੀ ਦਹੇ ਮਹੋ ਫਨੁਿ ਬਾਂਧੀ ਸਠ ਕਠੋਰ ਕਚੁੀਿ ਕਨੁਗਆਿੀ ॥ 
  أحمق فأنا  ذلك وفوق  دنيوية  بروابط مرتبط  أنه   على علاوة  ،  للتلف قابل جسدي هذا! إلهي  يا

حكيم وغير  وقذر ،  الحجر من وقلبي  ، . 

ਧਾਵਿ ਭਰਮਿ ਰਹਿੁ ਿਹੀ ਪ੍ਾਵਿ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮ ਕੀ ਗਨਿ ਿਹੀ ਜਾਿੀ ॥ 
الأسمى  الله حالة أفهم ولم ثابتًا عقلي  يظل  ولم ،  أتجول  زلت ما . 

ਜਬੋਿ ਰਪੂ੍ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਿਾ ਨਬਚਰਿ ਨਬਕਿ ਬਡ ੌਅਨਭਮਾਿੀ ॥ 
  كأكثر  أتجول ،  تامة   حيرة  وفي ،  والثروة  والجمال للشباب الأناني  الفخر في  منغمس إنني 

متعجرف  شخص . 
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ਪ੍ਰ ਧਿ ਪ੍ਰ ਅਪ੍ਵਾਦ ਿਾਨਰ ਨਿੰਦਾ ਯਹ ਮੀਠੀ ਜੀਅ ਮਾਨਹ ਨਹਿਾਿੀ ॥ 
  وعزيزة   حلوة تبدو  الآخرين  على  والافتراء الآخرين مع الفتنة  في  للدخول ،  الآخرين ونساء  ثروة

بالي على . 

ਬਿਬੰਚ ਛਨਪ੍ ਕਰਿ ਉਪ੍ਾਵਾ ਪ੍ਖੇਿ ਸਿੁਿ ਪ੍ਰਭ ਅੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 
شيء  كل  وتسمع   ترى أنت! العلم كلي  الله  يا ولكن  ، للخداع  خططي  أخفي  . 

ਸੀਿ ਧਰਮ ਦਯਾ ਸਚੁ ਿਾਸ੍ਨਿ ਆਇਓ ਸਰਨਿ ਜੀਅ ਕ ੇਦਾਿੀ ॥ 
ملجأك  إلى جئت لقد ! الحياة واهب  ،  الله يا إلا ،  طهارة  ولا  رحمة  ولا  بر ولا  حضارة  لدي  ليس  

ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਸਮਰਥ ਨਸਰੀਧਰ ਰਾਨਖ ਿੇਹ ੁਿਾਿਕ ਕ ੇਸਆੁਮੀ ॥੧॥ 
من هذه  )يا خالق الكون القوي وسيد مايا الثروة الدنيوية: يا سيد ناناك ، من فضلك أنقذني 

1 ||. (الشرور  || 

ਕੀਰਨਿ ਕਰਿ ਸਰਿ ਮਿਮਹੋਿ ਜਹੋਿ ਪ੍ਾਪ੍ ਨਬਦਾਰਿ ਕਉ ॥ 
  قادرة  ،  لله  الآسر القلب ملجأ أجل من والتسبيح  الترنيم في   المتمثلة  السامية  الأعمال إن

البشر خطايا هدم على . 

ਹਨਰ ਿਾਰਿ ਿਰਿ ਸਮਰਥ ਸਭ ੈਨਬਨਧ ਕਿੁਹ ਸਮਹੂ ਉਧਾਰਿ ਸਉ ॥ 
  تحرير على  تمامًا قادر  وهو  ، الدنيوية  الرذائل محيط عبر  تنقلنا التي  السفينة  مثل الله إن

أتباعه   أجيال جميع  . 

ਨਚਿ ਚਨੇਿ ਅਚਿੇ ਜਾਨਿ ਸਿਸੰਗਨਿ ਭਰਮ ਅੰਧਰੇ ਮਨੋਹਓ ਕਿ ਧਉਂ ॥ 
  ،  ذلك من بدلاً   والشكوك؟ الجهل ظلام  يغريكها  الأنحاء في  تتجول لماذا! الجاهل  عقلي  يا

بمحبة  واذكره  المقدسة  الجماعة  خلال من الله ادرك . 

ਮਰੂਿ ਘਰੀ ਚਸਾ ਪ੍ਿੁ ਨਸਮਰਿ ਰਾਮ ਿਾਮੁ ਰਸਿਾ ਸੰਨਗ ਿਉ ॥ 
الله اسم ينطق ولسانك بمحبة  الله تذكر  ، للحظة  حتى  أو  ،  لحظة  نصف ،  للحظة  . 
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ਹਛੋਉ ਕਾਜ ੁਅਿਪ੍ ਸਖੁ ਬੰਧਿ ਕਨੋਟ ਜਿੰਮ ਕਹਾ ਦਖੁ ਭਉਂ ॥ 
  آلام في  تتجول  أن   تريد لماذا. الروابط سبب هي  الدنيوية  الأعمال  من اللحظية  المتعة  هذه

الملذات؟  هذه مثل  أجل من المواليد ملايين  

ਨਸਖ ੵਾਾ ਸੰਿ ਿਾਮੁ ਭਜ ੁਿਾਿਕ ਰਾਮ ਰੰਨਗ ਆਿਮ ਨਸਉ ਰਉਂ ॥੨॥ 
واشرب حب الله واستمتع بالنعيم الإلهي   يا ناناك! اتبع نصيحة القديسين وتذكر الله بمحبة ،

2 ||في داخلك.   || 

ਰੰਚਕ ਰਿੇ ਖਿੇ ਿਨਿ ਨਿਰਨਮਿ ਦਰੁਿਭ ਦਹੇ ਸਵਾਨਰ ਧਰੀ ॥ 
  بثمن يقدر  لا بشرياً جسدًا وخلق الأم بطن في   كبذرة  المنوية الحيوانات من القليل  الله زرع

عليه  الحصول  يصعب . 

ਖਾਿ ਪ੍ਾਿ ਸਧੋੇ ਸਖੁ ਭੁੰ ਚਿ ਸੰਕਟ ਕਾਨਟ ਨਬਪ੍ਨਿ ਹਰੀ ॥ 
مصيبة ودفع آلامك  على قضى . الراحة  وسائل   وسائر جميلا وبيتا  وشرابا طعاما الله رزقك . 

ਮਾਿ ਨਪ੍ਿਾ ਭਾਈ ਅਰ ੁਬੰਧਪ੍ ਬੂਝਿ ਕੀ ਸਭ ਸੂਝ ਪ੍ਰੀ ॥ 
الآخرين وأقاربك وأخيك وأبيك  والدتك  على  يتعرف وعقل  ،  داخلك في   انغمس ثم . 

ਬਰਧਮਾਿ ਹੋਵਿ ਨਦਿ ਪ੍ਰਨਿ ਨਿਿ ਆਵਿ ਨਿਕਨਟ ਨਬਖੰਮ ਜਰੀ ॥ 
بسرعة المروعة  الشيخوخة  وتقترب  ، جسمك ينمو  يوم  بعد يومًا الآن . 

ਰ ੇਗਿੁ ਹੀਿ ਦੀਿ ਮਾਇਆ ਨਕਰਮ ਨਸਮਨਰ ਸਆੁਮੀ ਏਕ ਘਰੀ ॥ 
  من الكثير منحك الذي) الله السيد أن تذكر  للحظة  الأقل على!  والفاقة  الحقيرة  مايا دودة يا

(النعم . 

ਕਰ ੁਗਨਹ ਿੇਹ ੁਨਕਰਪ੍ਾਿ ਨਕਰਪ੍ਾ ਨਿਨਧ ਿਾਿਕ ਕਾਨਟ ਭਰੰਮ ਭਰੀ ॥੩॥ 
يا ناناك! صل: أيها السيد اللطيف ، يا بحر الرحمة ، من فضلك قدم دعمك وأبعد هذا العبء  

3 ||من الأوهام.   || 
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ਰ ੇਮਿ ਮਸੂ ਨਬਿਾ ਮਨਹ ਗਰਬਿ ਕਰਿਬ ਕਰਿ ਮਹਾਂ ਮਘੁਿਾਂ ॥ 
  الذي  الفأر مثل الجسد  هذا  في  الثبات أثناء  الأنا في  تنغمس ،  المطلق غبائك  في ! عقلي  يا

الفئران  حفرة  في  يعيش . 

ਸੰਪ੍ਿ ਦਿੋ ਝਿੋ ਸੰਨਗ ਝੂਿਿ ਮਾਇਆ ਮਗਿ ਭਰਮਿ ਘਘੁਿਾ ॥ 
  تتجول   مخمورا  وأنت  ، مايا أرجوحة   على تتأرجح  كنت  لو  كما الدنيوية بالملذات تستمتع  أنت

البومة مثل . 

ਸਿੁ ਬਨਿਿਾ ਸਾਜਿ ਸਖੁ ਬੰਧਪ੍ ਿਾ ਨਸਉ ਮਹੋੁ ਬਨਿਓ ਸ ੁਘਿਾ ॥ 
يوم كل  يتكاثر  الدنيا وملذات  وأقاربك وزوجك  بأطفالك ارتباطك إن . 

ਬਇੋਓ ਬੀਜ ੁਅਹੰ ਮਮ ਅੰਕਰੁ ੁਬੀਿਿ ਅਉਧ ਕਰਿ ਅਘਿਾਂ ॥ 
  في  تمضي  وحياتك ،  العاطفية  بالارتباطات كإحساس  نبتت التي  ،  الأنا بذرة  زرعت لقد 

الآثام ارتكاب . 

ਨਮਰਿ ੁਮੰਜਾਰ ਪ੍ਸਾਨਰ ਮਖੁ ੁਨਿਰਖਿ ਭੁੰ ਚਿ ਭਗੁਨਿ ਭਖੂ ਭਖੁਿਾ ॥ 
  على مفتوحاً   وفمه  الفأر إلى تنظر  التي  القطة  مثل إليك ينظر الموت  أن  من الرغم على

رغباتك بسبب  جائعًا  زلت وما  الدنيوية  بالملذات تستمتع أنك  إلا ،  مصراعيه  . 

ਨਸਮਨਰ ਗਪੁ੍ਾਿ ਦਇਆਿ ਸਿਸੰਗਨਿ ਿਾਿਕ ਜਗ ੁਜਾਿਿ ਸਪੁ੍ਿਾ ॥੪॥ 

وتذكر بمحبة الله ، سيد الكون الرحيم ، في المصلين   يا ناناك! اعتبر هذا العالم حلمًا ، 
4 ||المقدسين.   || 

SikhBookClub.com



PAGE 1388 

 

ਦਹੇ ਨ ਗਹੇ ਨ ਨੇਹ ਨ ਨੀਤਾ ਮਾਇਆ ਮਤ ਕਹਾ ਲਉ ਗਾਰਹ ੁ॥ 
  متى  إلى ؛ الأبد إلى يدوم ،  الحب ول  البيت ول  الجسد ل  ، بمايا  المخمورين  البشر أيها

أناني؟  بشكل  بهم  فخورا   ستكون  

ਛਤਰ ਨ ਪਤਰ ਨ ਚਉਰ ਨ ਚਾਵਰ ਬਹਤੀ ਜਾਤ ਰਰਦ ੈਨ ਰਬਚਾਰਹ ੁ॥ 
  ل أنت ؛ الحاضرين هؤلء من أي أو المشجعين أو الأوامر أو  الملكية  الستائر  هذه  تدوم لن

تمضي  حياتك أن قلبك في   تعتبر . 

ਰਥ ਨ ਅਸ੍ਵ ਨ ਗਜ ਰਸ੍ਿੰ ਘਾਸ੍ਨ ਰਛਨ ਮਰਹ ਰਤਆਗਤ ਨਾਂਗ ਰਸ੍ਧਾਰਹ ੁ॥ 
  من ستخرج ، لحظة  في . الأبد إلى تدوم  الملكية  العروش ول  الفيلة  ول  الخيول  ول  العربات ل

(ماديةّ  حيازة بدون) عاريا    هنا . 

ਸ੍ਰੂ ਨ ਬੀਰ ਨ ਮੀਰ ਨ ਖਾਨਮ ਸ੍ਿੰ ਰਗ ਨ ਕਊੋ ਰਦਰਸ੍ਰਿ ਰਨਹਾਰਹ ੁ॥ 
الموت بعد  رؤساء أو نبلاء  أي ول  الأبطال ول المحاربون  هؤلء يرافقك  فلن  ، بعينيك  انظر . 

ਕਿੋ ਨ ਓਿ ਨ ਕਸੋ੍ ਨ ਛਿੋਾ ਕਰਤ ਰਬਕਾਰ ਦਊੋ ਕਰ ਝਾਰਹ ੁ॥ 
  خطايا ترتكب أجلها من التي  الكنوز ول ،  الملاجئ  من آخر مكان أي  ول  ،  الحصون تتمكن لن

النهاية  في  تنقذك أن  ،  ندم أي دون أجلها  من . 

ਰਮਤਰ ਨ ਪਤੁਰ ਕਲਤਰ ਸ੍ਾਜਨ ਸ੍ਖ ਉਲਿਤ ਜਾਤ ਰਬਰਖ ਕੀ ਛਾਂਰਹੁ ॥ 
  مثل  يتغيرون سوف ؛  النهاية  في  عنك سيتخلون الأعزاء الرفاق ، الزوج ،  الأطفال ،  الأصدقاء

شجرة  ظل . 

ਦੀਨ ਦਯਾਲ ਪਰੁਖ ਪਰਭ ਪਰੂਨ ਰਛਨ ਰਛਨ ਰਸ੍ਮਰਹ ੁਅਗਮ ਅਪਾਰਹ ੁ॥ 
  ، اللانهائي ،  المفهوم غير  ،  الكامل الودعاء إله  – السيد بمحبة تذكر لحظة كل ! عقلي  يا

،  والرحيم   المنتشر  
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ਸ੍ਰੀਪਰਤ ਨਾਥ ਸ੍ਰਰਿ ਨਾਨਕ ਜਨ ਹ ੇਭਗਵਿੰਤ ਰਕਰਪਾ ਕਰਰ ਤਾਰਹ ੁ॥੫॥ 
يا سيد آلهة الثروة: يا سيد الله! لقد جاء المحب ناناك إلى ملجأك ، من فضلك أظهر الرحمة  

5 ||وأنقذه.   || 

ਪਰਾਨ ਮਾਨ ਦਾਨ ਮਗ ਜਹੋਨ ਹੀਤ ੁਚੀਤ ੁਦ ੇਲੇ ਲੇ ਪਾਰੀ ॥ 
  ويتوسلون ، وشرفهم ،  بحياتهم يخاطرون  أنهم  لدرجة  مايا ويحبون   تركيز ا  أكثر الناس  يصبح

المصادر جميع من  مايا  ويشتريون ،  سطو عمليات  ويرتكبون ،  الصدقات . 

ਸ੍ਾਜਨ ਸ੍ਨੈ ਮੀਤ ਸ੍ਤੁ ਭਾਈ ਤਾਹ ੂਤ ੇਲੇ ਰਖੀ ਰਨਰਾਰੀ ॥ 
وإخوتهم وأولدهم  وأصحابهم وأقاربهم أصدقائهم عن يخفونها . 

ਧਾਵਨ ਪਾਵਨ ਕਰੂ ਕਮਾਵਨ ਇਹ ਰਬਰਧ ਕਰਤ ਅਉਧ ਤਨ ਜਾਰੀ ॥ 
بأكملها حياتهم يضيعون  الطريقة  وبهذه الخداع ممارسة  حول يركضون . 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸ੍ਿੰ ਜਮ ਸ੍ਚੁ ਨੇਮਾ ਚਿੰਚਲ ਸ੍ਿੰ ਰਗ ਸ੍ਗਲ ਰਬਰਧ ਹਾਰੀ ॥ 
  والواجبات  ،  العقل ونقاء  ، الذاتي  والنضباط ،  البر أعمال   كل  ينسون  ،  الزئبقي  مايا  صحبة  في 

 .اليومية

ਪਸ੍ ੁਪਿੰ ਖੀ ਰਬਰਖ ਅਸ੍ਥਾਵਰ ਬਹ ੁਰਬਰਧ ਜਰੋਨ ਭਰਰਮਓ ਅਰਤ ਭਾਰੀ ॥ 
والجبال والأشجار والطيور  الحيوانات مثل ، الوجود من العديد في  يتجولون  . 

ਰਖਨੁ ਪਲ ੁਚਸ੍ਾ ਨਾਮ ੁਨਹੀ ਰਸ੍ਮਰਰਓ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪਰਾਨਪਰਤ ਸ੍ਾਰੀ ॥ 
للحظة   أو  للحظة  ولو  كله   العالم ومالك ،  الحياة واهب ،  للودعاء الرحيم السيد يتذكرون ل إنهم . 

ਖਾਨ ਪਾਨ ਮੀਠ ਰਸ੍ ਭੋਜਨ ਅਿੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਹਤੋ ਕਤ ਖਾਰੀ ॥ 
ا مريرة  المذاق حلوة اللذيذة والمشروبات  الأطعمة جميع  أصبحت الأخيرة  اللحظة  في تمام  . 

ਨਾਨਕ ਸ੍ਿੰਤ ਚਰਨ ਸ੍ਿੰ ਰਗ ਉਧਰ ੇਹਰੋਰ ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਚਲੇ ਸ੍ਰਭ ਡਾਰੀ ॥੬॥ 
لكن الآخرين الذين ما زالوا منشغلين بالمايا    يا ناناك! الذين يتبعون تعاليم المعلم متحررون ، 

6 ||يغادرون من هنا تاركين كل شيء وراءهم.   || 
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ਬਰਹਮਾਰਦਕ ਰਸ੍ਵ ਛਿੰਦ ਮਨੁੀਸ੍ਰੁ ਰਸ੍ਰਕ ਰਸ੍ਰਕ ਠਾਕਰੁ ਗਨੁ ਗਾਵਤ ॥ 
الفيدا خلال من والبهجة   بالحب الله بحمد العظماء  والحكماء  وشيفا  براهما مثل  الآلهة  تغني  . 

ਇਿੰਦਰ ਮਰੁਨਿੰ ਦਰ ਖਜੋਤ ੇਗਰੋਖ ਧਰਰਿ ਗਗਨ ਆਵਤ ਫਰੁਨ ਧਾਵਤ ॥ 
  عن  بحث ا السماء إلى أحيان ا وتجري الأرض إلى أحيان ا  وغوراخ وفيشنو إنديرا  مثل الآلهة  تأتي 

 .الله

ਰਸ੍ਧ ਮਨੁਖ ੵ ਦਵੇ ਅਰ ੁਦਾਨਵ ਇਕ ੁਰਤਲੁ ਤਾ ਕ ੋਮਰਮ ੁਨ ਪਾਵਤ ॥ 
سره  من ذرة  إيجاد من حتى  يتمكنوا لم  والشياطين  والآلهة  والبشر  الأتباع إن . 

ਰਪਰਅ ਪਰਭ ਪਰੀਰਤ ਪਰਮੇ ਰਸ੍ ਭਗਤੀ ਹਰਰ ਜਨ ਤਾ ਕ ੈਦਰਰਸ੍ ਸ੍ਮਾਵਤ ॥ 
  رؤيته  اختبار في  الله أتباع  يندمج  ، المحبة التعبدية  وعبادتهم محبتهم خلال من ،  ذلك ومع

 .المباركة 

ਰਤਸ੍ਰਹ ਰਤਆਰਗ ਆਨ ਕਉ ਜਾਚਰਹ ਮਖੁ ਦਿੰਤ ਰਸ੍ਨ ਸ੍ਗਲ ਘਰਸ੍ ਜਾਵਤ ॥ 
  تبل  وألسنتهم وأسنانهم  أفواههم فإن ،  الآخرين من ويتوسلون   الله عن  يتخلون  الذين

وتكرار ا مرار ا بالتوسل  . 

ਰ ੇਮਨ ਮੜੂ ਰਸ੍ਮਰਰ ਸ੍ਖੁਦਾਤਾ ਨਾਨਕ ਦਾਸ੍ ਤਝੁਰਹ ਸ੍ਮਝਾਵਤ ॥੭॥ 
7 ||يا عقلي الأحمق! ينصحك المخلص ناناك أن تتذكر بمحبة الله ، مانح السلام.   || 

ਮਾਇਆ ਰਿੰਗ ਰਬਰਿੰਗ ਕਰਤ ਭਰਮ ਮਹੋ ਕ ੈਕਰੂਪ ਗਬੁਾਰਰ ਪਰਰਓ ਹ ੈ॥ 
ا  المايا هذه  تلعب!  أخي   يا   فقد ،  لها والحب الوهم وبسبب الجذابة  العروض من عديدة أنواع 

المظلمة مايا حفرة  في   سقطت . 

ਏਤਾ ਗਬੁ ਅਕਾਰਸ੍ ਨ ਮਾਵਤ ਰਬਸ੍ਿਾ ਅਸ੍ਤ ਰਕਰਰਮ ਉਦਰ ੁਭਰਰਓ ਹ ੈ॥ 
  لكن  ، السماء في  حتى  احتواءك تستطيع  ل وكأنك  ،  الغطرسة  من الكثير في  تنغمس إنك

والديدان والعظام بالسيامة   مليء بطنك  أن هي  الحقيقة  . 
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ਦਹ ਰਦਸ੍ ਧਾਇ ਮਹਾ ਰਬਰਖਆ ਕਉ ਪਰ ਧਨ ਛੀਰਨ ਅਰਗਆਨ ਹਰਰਓ ਹ ੈ॥ 
  الجهل لأن الآخرين ثروة وتنتزع  التجاهات  جميع في   تجري ،  السمية  شديدة  المايا أجل من

خدعك قد . 

ਜਬੋਨ ਬੀਰਤ ਜਰਾ ਰਰੋਗ ਗਰਰਸ੍ਓ ਜਮਦਤੂਨ ਡਿੰ ਨੁ ਰਮਰਤ ੁਮਰਰਓ ਹ ੈ॥ 
  شياطين  عقاب  تتحمل  أن  يجب  تموت وعندما  ،  الشيخوخة  داء وأصابك  ، شبابك مات لقد 

 .الموت 

ਅਰਨਕ ਜਰੋਨ ਸ੍ਿੰਕਿ ਨਰਕ ਭੁਿੰ ਚਤ ਸ੍ਾਸ੍ਨ ਦਖੂ ਗਰਰਤ ਗਰਰਓ ਹ ੈ॥ 
  التي والمعاناة الآلم وتستهلكها  ، التجسيدات من كثير  في  الجحيم آلم  من  تعاني  إنك

الموت شياطين تسببها . 

ਪਰਮੇ ਭਗਰਤ ਉਧਰਰਹ ਸ੍ ੇਨਾਨਕ ਕਰਰ ਰਕਰਪਾ ਸ੍ਿੰਤ ੁਆਰਪ ਕਰਰਓ ਹ ੈ॥੮॥ 
يا ناناك! الذي جعله الله قديسين من خلال منح الرحمة ، لقد تحرروا من خلال العبادة  

8 ||التعبدية المحبة.   || 

ਗੁਿ ਸ੍ਮਹੂ ਫਲ ਸ੍ਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਰੂਨ ਹਈੋ ਆਸ੍ ਹਮਾਰੀ ॥ 
(بعشق الله اسم بتذكر ) آمالي  تحققت. العقل رغبات كل  وثمار  الفضائل كل  تلقيت لقد  . 

ਅਉਖਧ ਮਿੰਤਰ ਤਿੰਤਰ ਪਰ ਦਖੁ ਹਰ ਸ੍ਰਬ ਰਗੋ ਖਿੰਡਿ ਗੁਿਕਾਰੀ ॥ 

ا للقضاء عل كل الآلم وكل آلم   ا مثل الأدوية والمانترا والسحر ، فإن اسم الله مفيد جد  تمام 
 الأشخاص 
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ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਮਦ ਮਤਸਰ ਤ੍ਤਰਸਨਾ ਤ੍ਿਨਤ੍ਸ ਜਾਤ੍ਿ ਿਤ੍ਰ ਨਾਮ ੁਉਚਾਰੀ ॥ 
بمحبة الله اسم بتذكر تتلاشى  الدنيوية والرغبة  والغيرة  والأنانية   والغضب الشهوة . 

ਇਸਨਾਨ ਦਾਨ ਤਾਪਨ ਸਤੁ੍ਚ ਤ੍ਕਤ੍ਰਆ ਚਰਣ ਕਮਲ ਤ੍ਿਰਦ ੈਪਰਭ ਧਾਰੀ ॥ 
  ،  الذنب عن  والتكفير  ، الصدقات  وإعطاء  ،  المقدسة  الأماكن  في   الستحمام من بدلا  ،  لذلك

قلبي   في  الطاهر الله اسم حفظت  فقد  ،  الصالحة  والأعمال ،  والتقوى . 

ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਖਾ ਿਤ੍ਰ ਿੰਧਪ ਜੀਅ ਧਾਨ ਪਰਭ ਪਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥ 
أنفاسي ودعم  الحياة ومانح  وقريبتي  ومحبتي   ورفيقي  صديقي  الله إن . 

ਓਟ ਗਿੀ ਸਆੁਮੀ ਸਮਰਥਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਿਤ੍ਲਿਾਰੀ ॥੯॥ 
ا له.  9 ||لقد سعيت للحصول على دعم الله القدير ، مخلصه ناناك يفدي نفسه دائما  || 

ਆਵਧ ਕਤ੍ਟਓ ਨ ਜਾਤ ਪਰਮੇ ਰਸ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਤ੍ਗ ॥ 
سلاح  بأي (للأذى) قطعه يمكن   ل محبته  بهجة  ذاق الذي  فالشخص  ،  الطاهر الله باسم التعلق  

ਦਾਵਤ੍ਨ ਿੰਤ੍ਧਓ ਨ ਜਾਤ ਤ੍ਿਧ ੇਮਨ ਦਰਸ ਮਤ੍ਗ ॥ 
  ل) حبل بأي تقييده يمكن   ل ،  المباركة  الله  رؤية  إلى الطريق على  عقله   يركز الذي الشخص

(الطريق هذا  في   المضي  من منعه يمكن . 

ਪਾਵਕ ਜਤ੍ਰਓ ਨ ਜਾਤ ਰਤ੍ਿਓ ਜਨ ਧਤੂ੍ਰ ਲਤ੍ਗ ॥ 
  يمكن ل) النار  تحرقه  أن  يمكن ل المتواضعة  القديسين وتعاليم بخدمة المرتبط الشخص

(شرور بأي  تضليله  . 

ਨੀਰ ੁਨ ਸਾਕਤ੍ਸ ਿਤੋ੍ਰ ਚਲਤ੍ਿ ਿਤ੍ਰ ਪੰਤ੍ਥ ਪਤ੍ਗ ॥ 
( الدنيوية  الرغبات) الماء يغرقه  أن  يمكن ل (الإلهي  الطريق)  الله طريق  في   يسير من . 
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ਨਾਨਕ ਰਗੋ ਦਖੋ ਅਘ ਮਿੋ ਤ੍ਿਦ ੇਿਤ੍ਰ ਨਾਮ ਖਤ੍ਗ ॥੧॥੧੦॥ 
يا ناناك! يتم تدمير جميع أنواع الأمراض والعيوب والخطايا والتعلق الدنيوي بواسطة سهم  

10 || 1 ||اسم الله.   || 

ਉਦਮ ੁਕਤ੍ਰ ਲਾਗ ੇਿਿ ੁਭਾਤੀ ਤ੍ਿਚਰਤ੍ਿ ਅਤ੍ਨਕ ਸਾਸਤਰ ਿਿ ੁਖਟਆੂ ॥ 
  في  كبير بشكل  ويفكرون  الخاصة  الجهود من كثيرة   أنواع في  الأشخاص من العديد يشارك

الستة الشاسترا  . 

ਭਸਮ ਲਗਾਇ ਤੀਰਥ ਿਿ ੁਭਰਮਤ ੇਸਖੂਮ ਦਿੇ ਿੰਧਤ੍ਿ ਿਿ ੁਜਟਆੂ ॥ 
  ويجعلون ، المقدسة الأماكن  في  الناس من  كثير  يتجول ، بالرماد أجسادهم  يلطخون

،   ممتلئة   خصلات في  شعرهم ويربطون ،  نحيفة  أجسادهم  

ਤ੍ਿਨੁ ਿਤ੍ਰ ਭਜਨ ਸਗਲ ਦਖੁ ਪਾਵਤ ਤ੍ਜਉ ਪਰਮੇ ਿਢਾਇ ਸਤੂ ਕ ੇਿਟਆੂ ॥ 
ا فإنهم ، الله  يتذكروا  أن  دون ولكن ا: البؤس يتحملون جميعا   شرنقة  القز دودة تدور كما  تماما

؛  فيها  تقُبض ثم  

ਪਜੂਾ ਚਕਰ ਕਰਤ ਸਮੋਪਾਕਾ ਅਤ੍ਨਕ ਭਾਂਤ੍ਤ ਥਾਟਤ੍ਿ ਕਤ੍ਰ ਥਟਆੂ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥ 
وبالمثل ، يتم القبض على هؤلء الأشخاص في شبكة أعمالهم الخاصة ، مثل طقوس العبادة  

، ووضع علامات طقسية على أجسادهم ، وطهي طعامهم ، وتقديم العديد من العروض  
20 || 11 || 2 ||المبهجة الأخرى.   || 

ਸਵਈਏ ਮਿਲੇ ਪਤ੍ਿਲੇ ਕ ੇ੧ 
اس في مدح المعلم الأولسوي : 

ੴ ਸਤ੍ਤਗਰੁ ਪਰਸਾਤ੍ਦ ॥ 
الحقيقي  المعلم بنعمة  تتحقق ،  واحد أبدي  إله  : 

ਇਕ ਮਤ੍ਨ ਪਰੁਖ ੁਤ੍ਧਆਇ ਿਰਦਾਤਾ ॥ 
،  البركات خير  هو الله  أن  مركّز وبعقل بمحبة  التذكر خلال من  
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ਸੰਤ ਸਿਾਰ ੁਸਦਾ ਤ੍ਿਤ੍ਖਆਤਾ ॥ 
ا حاضر وهو  ، القديسين  دعم ؛  معنا دائما  

ਤਾਸ ੁਚਰਨ ਲੇ ਤ੍ਰਦ ੈਿਸਾਵਉ ॥ 
،  قلبي في  الطاهر اسمه احفظ  

ਤਉ ਪਰਮ ਗਰੁ ੂਨਾਨਕ ਗਨੁ ਗਾਵਉ ॥੧॥ 
1 ||وبعد ذلك أغني امتدح جورو ناناك ، المعلم الأعلى.   ||v 

ਗਾਵਉ ਗਨੁ ਪਰਮ ਗਰੁ ੂਸਖੁ ਸਾਗਰ ਦਰੁਤ ਤ੍ਨਵਾਰਣ ਸਿਦ ਸਰ ੇ॥ 
  ومصدر الخطايا  مدمر ،  الداخلي  السلام محيط هو  الذي الأعلى المعلم لهذا  المديح أغني   أنا

الإلهية الكلمات . 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਮਤ੍ਤ ਸਾਗਰ ਜਗੋੀ ਜੰਗਮ ਤ੍ਧਆਨੁ ਧਰ ੇ॥ 
  والحكمة  والصبر باليقظة  يتسمون  الذين والبشر  المتجولون القديسون ،  اليوغيون يغني 

كامل  ذهني  بتركيز  بمديحه  للغاية  . 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਇੰਦਰਾਤ੍ਦ ਭਗਤ ਪਰਤ੍ਿਲਾਤ੍ਦਕ ਆਤਮ ਰਸ ੁਤ੍ਜਤ੍ਨ ਜਾਤ੍ਣਓ ॥ 
الروحي النعيم عرف الذي  ناناك   جورو بمديح يغنون بريهلاد مثل والمحبون إنديرا  مثل الآلهة  . 

ਕਤ੍ਿ ਕਲ ਸਜੁਸ ੁਗਾਵਉ ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਰਾਜ ੁਜਗੋ ੁਤ੍ਜਤ੍ਨ ਮਾਤ੍ਣਓ ॥੨॥ 
الذي استمتع بكل من المملكة   يقول الشاعر كال ، إنني أغني الثناء العظيم لجورو ناناك

2 ||الزمانية والروحية.   || 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਜਨਕਾਤ੍ਦ ਜਗੁਤ੍ਤ ਜੋਗਸੇਰੁ ਿਤ੍ਰ ਰਸ ਪਰੂਨ ਸਰਿ ਕਲਾ ॥ 
  جورو بمديح يغنون الله إلى الطريق  يعرفون الذين العظماء  واليوغيون  جاناك مثل الملوك

ا المشبع  ناناك القوى كل  ولديه   ، الله اسم بإكسير تماما . 
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ਗਾਵਤ੍ਿ ਸਨਕਾਤ੍ਦ ਸਾਧ ਤ੍ਸਧਾਤ੍ਦਕ ਮਤੁ੍ਨ ਜਨ ਗਾਵਤ੍ਿ ਅਿਲ ਿਲਾ ॥ 
  أن يمكن ل الذي ، (ناناك لجورو ) المديح يغنون والحكماء   الأتباع ،  سانك مثل القديسون

وقوته  العالم ثروات   ، المايا  يخدعه  . 

ਗਾਵ ੈਗੁਣ ਧਮੋੁ ਅਟਲ ਮੰਡਲਵੈ ਭਗਤ੍ਤ ਭਾਇ ਰਸ ੁਜਾਤ੍ਣਓ ॥ 
  يعرف   الذي ناناك، جورو تسبيح  يغنون ،  (الثابتة  المجرة ) دهرو مثل والمحبون الرائي دهوما

لله المحبة  التعبدية  العبادة نعيم . 

ਕਤ੍ਿ ਕਲ ਸਜੁਸ ੁਗਾਵਉ ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਰਾਜ ੁਜਗੋ ੁਤ੍ਜਤ੍ਨ ਮਾਤ੍ਣਓ ॥੩॥ 
الذي تمتع بكل من المملكة الدنيوية   يقول الشاعر كال ، إنني أغني الثناء العظيم لجورو ناناك

3 ||. (التحاد مع الله)والمملكة الروحية   || 

ਗਾਵਤ੍ਿ ਕਤ੍ਪਲਾਤ੍ਦ ਆਤ੍ਦ ਜਗੋਸੇਰੁ ਅਪਰੰਪਰ ਅਵਤਾਰ ਵਰ ੋ॥ 
لله تجسد أسمى ،  ناناك جورو يمتدحون بدائيون  ويوغيون  كابيل  مثل حكماء  يغني  . 

ਗਾਵ ੈਜਮਦਗਤ੍ਨ ਪਰਸਰਾਮਸੇਰੁ ਕਰ ਕੁਠਾਰ ੁਰਘ ੁਤਜੇ ੁਿਤ੍ਰਓ ॥ 
  يغني  ،  (راما الإله ) راغوفيرا  الإله  قبل من وسلطاته فأسه   أخذ  الذي  ،  جامداغان ابن باراسرام

ناناك  جورو  بمديح . 

ਉਧ ੌਅਕਰੂ ੁਤ੍ਿਦਰ ੁਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਰਿਾਤਮ ੁਤ੍ਜਤ੍ਨ ਜਾਤ੍ਣਓ ॥ 
الأعلى الإله أدرك الذي ناناك جورو على بدِار  و أكرور  و أودهو   المصلين يغني  . 

ਕਤ੍ਿ ਕਲ ਸਜੁਸ ੁਗਾਵਉ ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਰਾਜ ੁਜਗੋ ੁਤ੍ਜਤ੍ਨ ਮਾਤ੍ਣਓ ॥੪॥ 

يقول الشاعر كال ، إنني أغني الثناء العظيم لجورو ناناك الذي تمتع بكل من الحكمة الدنيوية  
4 ||. (التحاد مع الله)والملكوت الروحي   || 
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ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਬਰਨ ਚਾਹਰ ਖਟ ਦਰਸਨ ਬਰਿਮਾਹਦਕ ਹਸਮਰੰਹਿ ਗਨੁਾ ॥ 

تغني جميع الطوائف الأربع وجميع طوائف اليوغيين الستة بمديح جورو ناناك ، وتتذكر الآلهة  
 .مثل براهما فضائله

ਗਾਵ ੈਗੁਣ ਸਸੇੁ ਸਿਸ ਹਿਿਬਾ ਰਸ ਆਹਦ ਅੰਹਿ ਹਿਵ ਿਾਹਗ ਧਨੁਾ ॥ 

بألسنتها الألف وعقلها المتناغم ، تغني مدحها ببهجة في  حتى الأفعى الأسطورية شيش ناغ، 
 .لحن مستمر 

ਗਾਵ ੈਗੁਣ ਮਿਾਦਉੇ ਬਰੈਾਗੀ ਹਿਹਨ ਹਧਆਨ ਹਨਰੰਿਹਰ ਿਾਹਣਓ ॥ 

عن جورو ناناك ، الذي فهم الله من خلال تركيز عقله   (شيفا)يغني الإله المنفصل مهاديف 
 .عليه باستمرار

ਕਹਬ ਕਿ ਸਿੁਸ ੁਗਾਵਉ ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਰਾਿ ੁਿਗੋ ੁਹਿਹਨ ਮਾਹਣਓ ॥੫॥ 

يقول الشاعر كال ، إنني أغني الثناء العظيم لجورو ناناك الذي تمتع بكل من المملكة الدنيوية  
5 ||والمملكة الروحية.   || 

ਰਾਿ ੁਿੋਗ ੁਮਾਹਣਓ ਬਹਸਓ ਹਨਰਵਰੈੁ ਹਰਦੰਿਹਰ ॥ 

بالمملكة الدنيوية والروحية ؛ والله الذي لا عداوة لأحد مكرس في قلبه جورو ناناك   تمتع . 

ਹਸਰਸਹਟ ਸਗਿ ਉਧਰੀ ਨਾਹਮ ਿੇ ਿਹਰਓ ਹਨਰੰਿਹਰ ॥ 

 .لقد أنقذ جورو ناناك نفسه بتذكره دائمًا باسم الله بمحبة ، كما أنقذ الكون بأسره 

ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਨਕਾਹਦ ਆਹਦ ਿਨਕਾਹਦ ਿਗੁਿ ਿਹਗ ॥ 

الآخرون والملوك والقديسون مثل جاناك يغنون مدح جورو   كان ساناك وأبناء الإله براهما 
 .ناناك لعصور عديدة
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ਧੰਹਨ ਧੰਹਨ ਗਰੁ ੁਧੰਹਨ ਿਨਮ ੁਸਕਯਿ ੁਭਿੌ ਿਹਗ ॥ 

 .مبارك مرارًا وتكرارًا هو جورو ناناك ، الذي كان ظهوره في هذا العالم مثمرًا وساميًا

ਪਾਿਾਿ ਪਰੁੀ ਿਕੈਾਰ ਧਹੁਨ ਕਹਬ ਿਨ ਕਿ ਵਖਾਹਣਓ ॥ 

يقول المحب الشاعر كال أن مجد جورو ناناك يتردد صدا حتى في المنطقة السفلى من  
 العالم ، 

ਿਹਰ ਨਾਮ ਰਹਸਕ ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਰਾਿ ੁਿਗੋ ੁਿ ੈਮਾਹਣਓ ॥੬॥ 

  ||والاتحاد بالله.  (الدنيوي)يا ناناك! أنت مشبع بإكسير اسم الله ، وقد استمتعت بالملكوت 
6 || 

ਸਿਿਹੁਗ ਿ ੈਮਾਹਣਓ ਛਹਿਓ ਬਹਿ ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ॥ 

يا جورو ناناك! حتى في ستيُغ، لقد استمتعت بالمملكة الدنيوية واليوغا ؛ لقد خدعت الملك  
 .بول وأحببت أن تصبح بافان ، تجسد الله القطبي 

ਿਰਿੇ ੈਿ ੈਮਾਹਣਓ ਰਾਮ ੁਰਘਵੰੁਸ ੁਕਿਾਇਓ ॥ 

، وأصبحت تعُرف باسم رام   (الاتحاد مع الله)، استمتعت بالمملكة الدنيوية واليوغا في ترتِا يغُ
 .من سلالة راغهو 

ਦਆੁਪਹੁਰ ਹਕਰਸਨ ਮਰੁਾਹਰ ਕੰਸ ੁਹਕਰਿਾਰਿ ੁਕੀਓ ॥ 

في دوابار ، ظهرت ككريشنا ، الذي قتل الشيطان مور ، وألزم الملك كانز بتحريره من جسده  
 .الشرير

ਉਗਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਿ ੁਅਭ ੈਭਗਿਿ ਿਨ ਦੀਓ ॥ 

 .لقد باركت يوجارسين بمملكته ، وباركت أتباعك بحالة الجرأة

ਕਹਿਿਹੁਗ ਪਰਮਾਣ ੁਨਾਨਕ ਗਰੁ ੁਅੰਗਦੁ ਅਮਰ ੁਕਿਾਇਓ ॥ 

يا جورو ناناك ، في كاليوغ أيضًا ، أنت الشخص المقبول ، ولديك اسم جورو أنجاد وجورو  
 .أرماداس
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ਸਰੀ ਗਰੁੂ ਰਾਿੁ ਅਹਬਚਿ ੁਅਟਿੁ ਆਹਦ ਪਰੁਹਖ ਫਰੁਮਾਇਓ ॥੭॥ 

لقد أصدر الله ، الكائن البدائي ، هذا الأمر بأن مملكة القس جورو ناناك ذات السيادة لا تتغير  
7 ||ودائمة.   || 

ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਰਹਵਦਾਸ ੁਭਗਿ ੁਿਦੈੇਵ ਹਿਰਿੋਚਨ ॥ 

 .يغني المصلين رافيداس ، وجايديف ، وتيرلوشان بمديح جورو ناناك

ਨਾਮਾ ਭਗਿ ੁਕਬੀਰ ੁਸਦਾ ਗਾਵਹਿ ਸਮ ਿੋਚਨ ॥ 

يا جورو ناناك! نظرًا لأنك تنظر إلى جميع الكائنات على أنها متساوية ، فإن المخلصين  
 .نامديف وكبير يغنيون لك

ਭਗਿ ੁਬਹੇਣ ਗੁਣ ਰਵੈ ਸਿਹਿ ਆਿਮ ਰੰਗੁ ਮਾਣੈ ॥ 

 المخلص بيَني يثني على جورو ناناك الذي يتمتع بنعيم الاتحاد مع الله في حالة توازن ، 

ਿੋਗ ਹਧਆਹਨ ਗਰੁ ਹਗਆਹਨ ਹਬਨਾ ਪਰਭ ਅਵਰ ੁਨ ਿਾਣ ੈ॥ 

 .وبسبب الحكمة التي باركها المعلم ، فإنه يظل مركزًا على الله ، ولا يعرف سواه إلا الله

ਸਖੁਦਉੇ ਪਰੀਖ ੵਿ ੁਗੁਣ ਰਵ ੈਗਿੋਮ ਹਰਹਖ ਿਸੁ ਗਾਇਓ ॥ 

يغني الحكيم سوكديف وبريخات يمتدح جورو ناناك ، كما غنى الحكيم غوتام مدح جورو  
 .ناناك

ਕਹਬ ਕਿ ਸਿੁਸ ੁਨਾਨਕ ਗਰੁ ਹਨਿ ਨਵਿਨੁ ਿਹਗ ਛਾਇਓ ॥੮॥ 

يقول الشاعر كال إن المديح السامي لجورو ناناك ما زال طازجاً وينتشر في جميع أنحاء  
8 ||العالم.   || 

ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪਾਯਾਹਿ ਭਗਿ ਨਾਗਾਹਦ ਭੁਯੰਗਮ ॥ 

في المنطقة السفلى من العالم ، يغني العديد من المصلين مثل شيش ناغ وغيرهم من  
اناك المصلين الثعابين لمديح جورو ن . 
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ਮਿਾਦਉੇ ਗੁਣ ਰਵ ੈਸਦਾ ਿਗੋੀ ਿਹਿ ਿੰਗਮ ॥ 

دائمًا بمديحه  (اليوغيون المتجولون)يغني شيفا ويوغيون وعزاب وجانجامز  . 

ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਮਹੁਨ ਬ ੵਾਾਸ ੁਹਿਹਨ ਬਦੇ ਬ ੵਾਾਕਰਣ ਬੀਚਾਹਰਅ ॥ 

 .الحكيم بياس الذي تأمل في الفيدا من خلال القواعد يثني عليه

ਬਰਿਮਾ ਗੁਣ ਉਚਰ ੈਹਿਹਨ ਿਕੁਹਮ ਸਭ ਹਸਰਸਹਟ ਸਵਾਰੀਅ ॥ 

 .حتى الإله براهما ، الذي صنع العالم بأسره وفقًا لأمر الله ، يغني أيضًا مدائح جورو ناناك

ਬਰਿਮੰਡ ਖੰਡ ਪਰੂਨ ਬਰਿਮ ੁਗੁਣ ਹਨਰਗੁਣ ਸਮ ਿਾਹਣਓ ॥ 

الذي أدرك أن نفس الإله يسود الكون بأسره على أنه ملموس وغير ملموس ، جورو ناناك v 

ਿਪੁ ਕਿ ਸੁਿਸ ੁਨਾਨਕ ਗਰੁ ਸਿਿ ੁਿੋਗ ੁਹਿਹਨ ਮਾਹਣਓ ॥੯॥ 

وقد تمتعت بالاتحاد مع الله في حالة توازن: يا كال!، ترني بمحبة التسبيحات السامية لذلك  
9 ||المعلم ناناك.   || 

ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਨਵ ਨਾਿ ਧੰਹਨ ਗਰੁੁ ਸਾਹਚ ਸਮਾਇਓ ॥ 

حتى الأسياد التسعة لليوغيين يغنون مدحهم ويقولون ، طوبى لجورو ناناك الذي اندمج في  
 .الله الأبدي 

ਮਾਂਧਾਿਾ ਗਣੁ ਰਵੈ ਿਨੇ ਚਕਰਵੈ ਕਿਾਇਓ ॥ 

 .مادانتا ، الذي أطلق على نفسه اسم الملك شكارفارتي ، يغني أيضًا مدائح جورو ناناك 

ਗੁਣ ਗਾਵ ੈਬਹਿ ਰਾਉ ਸਪਿ ਪਾਿਾਹਿ ਬਸੰਿ ੌ॥ 

 .الملك بول الذي يقيم في المنطقة السفلية السابعة من العالم يغني أيضًا بمدح جورو ناناك 

ਭਰਿਹਰ ਗਣੁ ਉਚਰ ੈਸਦਾ ਗਰੁ ਸੰਹਗ ਰਿੰਿ ੌ॥ 

 .الملك بهارثاري ، الذي يلتزم بمعلمه ، يغني أيضًا بمدح جورو ناناك

ਦਰੂਬਾ ਪਰਰੂਉ ਅੰਗਰੈ ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਿਸ ੁਗਾਇਓ ॥ 

أنغرا هم مدحو جورو ناناك و الملك بورو و ساغ   ساغ دورباسا . 
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ਕਹਬ ਕਿ ਸਿੁਸ ੁਨਾਨਕ ਗਰੁ ਘਹਟ ਘਹਟ ਸਿਹਿ ਸਮਾਇਓ ॥੧੦॥ 

10 ||أيها الشاعر كال! المجد السامي لجورو ناناك موجود بشكل حدسي في كل قلب.   || 
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ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜ ੇਕ ੇ੨ 

 :سوياس في مدح المعلم الثاني 

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

 :خالق أزلي واحد ، أدركته نعمة المعلم الحقيقي 

ਸਈੋ ਪ੍ਰੁਖ ੁਧੰਨੁ ਕਰਿਾ ਕਾਰਣ ਕਰਿਾਰ ੁਕਰਣ ਸਮਰਥ ੋ॥ 

القوةما وراء المديح هو الله الخالق السائد والذي هو المصدر الجذري للكون وخالقه وهو كل  . 

ਸਤਿਗਰੁ ੂਧੰਨੁ ਨਾਨਕ ੁਮਸਿਤਕ ਿਮੁ ਧਤਰਓ ਤਜਤਨ ਹਥ ੋ॥ 

، الجدير بالثناء هو جورو ناناك ، المعلم الحقيقي ، الذي باركك بوضع يده على    (يا جورو أنجاد)
 .جبهتك

ਿ ਧਤਰਓ ਮਸਿਤਕ ਹਥ ੁਸਹਤਜ ਅਤਮਉ ਵੁਠਉ ਛਤਜ ਸਤੁਰ ਨਰ ਗਣ ਮਤੁਨ ਬਤੋਹਯ ਅਗਾਤਜ ॥ 
  حدسي  بشكل نامبروسيال رحيق بدأ  ،   جبهتك على اللطيفة  يده  ناناك جورو وضع عندما

عبيرها  في  غارقين  كانوا  والحكماء والرجال الملائكة  أن الواضح من ؛  السيول في  يتساقط . 

ਮਾਤਰਓ ਕੰਟਕ ੁਕਾਲ ੁਗਰਤਜ ਧਾਵਿ ੁਲੀਓ ਬਰਤਜ ਪੰ੍ਚ ਭਿੂ ਏਕ ਘਤਰ ਰਾਤਖ ਲੇ ਸਮਤਜ ॥ 

أظهر قوتك الروحية ، لقد دمرت الخوف المؤلم من الموت: لقد ضبطت عقلك الضائع ،  
بإبقائها في   (الشهوة ، والغضب ، والجشع ، والتعلق ، والأنا)وتحكمت في الرذائل الخمس 

 .مكان واحد 

ਜਗ ੁਜੀਿਉ ਗਰੁ ਦਆੁਤਰ ਖਲੇਤਹ ਸਮਿ ਸਾਤਰ ਰਥ ੁਉਨਮਤਨ ਤਲਵ ਰਾਤਖ ਤਨਰੰਕਾਤਰ ॥ 

ملجأ المعلم الذي فزت به على العالم ، فإنك تلعب لعبة المساواة من  من خلال البحث عن 
خلال اعتبار الجميع متساوين وستظل سعيدًا تمامًا بسبب التدفق المستمر للحب مع الله  

 .الذي لا شكل له
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ਕਹ ੁਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਸਪ੍ਿ ਦੀਪ੍ ਮਝਾਰ ਲਹਣਾ ਜਗਿਰ ਗਰੁੁ ਪ੍ਰਤਸ ਮਰੁਾਤਰ ॥੧॥ 

في جميع أنحاء القارات   (جورو أنجاد)تشر مجد ليهنا  يا كالساهار! على سبيل المثال ، ان
1 ||السبع من خلال الاجتماع واتباع تعاليم جورو ناناك ، جورو العالم وتجسيد الله.   || 

ਜਾ ਕੀ ਤਦਰਸਤਟ ਅੰਤਮਰਿ ਧਾਰ ਕਾਲਖੁ ਖਤਨ ਉਿਾਰ ਤਿਮਰ ਅਗ ੵਾਾਨ ਜਾਤਹ ਦਰਸ ਦਆੁਰ ॥ 

ذارة الخطايا ؛ منظر بابه  يمطر رحيق نامبروسيال ويغسل ويزيل ق   (جورو أنجاد ديف)الذي 
يبدد ظلام الجهل (تعاليمه ) . 

ਓਇ ਜ ੁਸੇਵਤਹ ਸਬਦ ੁਸਾਰ ੁਗਾਖੜੀ ਤਬਖਮ ਕਾਰ ਿ ੇਨਰ ਭਵ ਉਿਾਤਰ ਕੀਏ ਤਨਰਭਾਰ ॥ 

الذين ينجزون أصعب مهمة في إتباع كلمته السامية ، من خلال نقلهم عبر محيط العالم من  
(قد حررها)رؤوسهم الرذائل ، فإن المعلم الحقيقي قد أزال حمولة الخطايا من  . 

ਸਿਸੰਗਤਿ ਸਹਜ ਸਾਤਰ ਜਾਗੀਲੇ ਗਰੁ ਬੀਚਾਤਰ ਤਨੰਮਰੀ ਭੂਿ ਸਦੀਵ ਪ੍ਰਮ ਤਪ੍ਆਤਰ ॥ 

من خلال التفكير في كلمة المعلم في صحبة أشخاص قديسين ، فإنهم يصلون إلى اتزان  
 .روحي ، ويقظون روحياً ، ويعيشون في حالة من التواضع والحب الأسمى 

ਕਹ ੁਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਸਪ੍ਿ ਦੀਪ੍ ਮਝਾਰ ਲਹਣਾ ਜਗਿਰ ਗਰੁੁ ਪ੍ਰਤਸ ਮਰੁਾਤਰ ॥੨॥ 

في جميع أنحاء القارات السبع    (جورو أنجاد) يا كالساهار! على سبيل المثال ، انتشر مجد لهنا 
2 || من خلال الاجتماع واتباع تعاليم جورو ناناك ، جورو العالم وتجسيد الله.   || 

ਿ ੈਿਉ ਤਦਰਤੜਓ ਨਾਮ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁਤਬਮਲ ਜਾਸੁ ਤਬਥਾਰ ੁਸਾਤਧਕ ਤਸਧ ਸੁਜਨ ਜੀਆ ਕ ੋਅਧਾਰ ੁ॥ 

، لقد كرست في قلبك اسم الله اللامتناهي ؛ إن مجدك الطاهر منتشر    (يا جورو أنجاد ديف)
خاص الأتقياء في كل مكان وأنت داعم لحياة الباحثين والأتباع والأش . 

ਿ ੂਿਾ ਜਤਨਕ ਰਾਜਾ ਅਉਿਾਰ ੁਸਬਦ ੁਸੰਸਾਤਰ ਸਾਰੁ ਰਹਤਹ ਜਗਿਰ ਜਲ ਪ੍ਦਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 

انعكاس كلمتك هو أسمى ما في العالم وتعيش بعيدًا عن العالم  أنت تجسيد للملك جاناك ، 
 .مثل لوتس في الماء
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ਕਤਲਪ੍ ਿਰ ੁਰਗੋ ਤਬਦਾਰ ੁਸੰਸਾਰ ਿਾਪ੍ ਤਨਵਾਰ ੁਆਿਮਾ ਤਿਰਤਬਤਧ ਿਰੇ ੈਏਕ ਤਲਵ ਿਾਰ ॥ 

، أنت مثل شجرة كالاب الأسطورية ، أنت مدمر الآلام والمعاناة ؛ بينما يلتزم    (يا جورو أنجاد)
المايا الثلاثة ولكنك تظل دائمًا مركزًا على الله فقط الناس العاديون بأنماط  . 

ਕਹ ੁਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਸਪ੍ਿ ਦੀਪ੍ ਮਝਾਰ ਲਹਣਾ ਜਗਿਰ ਗਰੁੁ ਪ੍ਰਤਸ ਮਰੁਾਤਰ ॥੩॥ 

في جميع أنحاء القارات السبع    (جورو أنجاد) انتشر مجد لهنا يا كالساهار! على سبيل المثال ،
3 || من خلال الاجتماع واتباع تعاليم جورو ناناك ، جورو العالم وتجسيد الله.   || 

ਿ ੈਿਾ ਹਦਰਤਥ ਪ੍ਾਇਓ ਮਾਨੁ ਸਤੇਵਆ ਗਰੁੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ਸਾਤਧ ਅਜਗਰ ੁਤਜਤਨ ਕੀਆ ਉਨਮਾਨੁ ॥ 

، وقد خدمت المعلم المعتمد الذي   لقد تلقيت تكريمًا من جورو ناناك الموقر (يا جورو أنجاد)
 .من خلال تأديب عقلك الكوبرا رفعه إلى حالة روحية أعلى

ਹਤਰ ਹਤਰ ਦਰਸ ਸਮਾਨ ਆਿਮਾ ਵੰਿਤਗਆਨ ਜਾਣੀਅ ਅਕਲ ਗਤਿ ਗਰੁ ਪ੍ਰਵਾਨ ॥ 

، لقد فهمت الحالة الروحية الأعلى لهذا المعلم الذي يشبه بصره نظر الله ،    (يا جورو أنجاد)
عليه وهو تجسيد لله ؛ وهو حكيم إلهي وموافق    

ਜਾ ਕੀ ਤਦਰਸਤਟ ਅਚਲ ਠਾਣ ਤਬਮਲ ਬਤੁਧ ਸਥੁਾਨ ਪ੍ਤਹਤਰ ਸੀਲ ਸਨਾਹ ੁਸਕਤਿ ਤਬਦਾਤਰ ॥ 

الذي كان بصره ثابتًا على مسكن الله الأبدي ، الذي يرتبط عقله الطاهر بالمكانة السامية ،  
 .وقد دمر تأثير المادية بارتداء درع التواضع 

ਕਹ ੁਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਸਪ੍ਿ ਦੀਪ੍ ਮਝਾਰ ਲਹਣਾ ਜਗਿਰ ਗਰੁੁ ਪ੍ਰਤਸ ਮਰੁਾਤਰ ॥੪॥ 

في جميع أنحاء القارات السبع    (جورو أنجاد) يا كالساهار! على سبيل المثال ، انتشر مجد لهنا
4 || من خلال الاجتماع واتباع تعاليم جورو ناناك ، جورو العالم وتجسيد الله.   || 

ਤਦਰਸਤਟ ਧਰਿ ਿਮ ਹਰਨ ਦਹਨ ਅਘ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਰਨਾਸਨ ॥ 

عند إلقاء نظرة كريمة عليك ، تبدد ظلام الجهل ؛ أنت مدمر الذنوب   ،  (يا جورو أنجاد ديف)
 .وقاتل الشرور 

SikhBookClub.com



ਸਬਦ ਸਰੂ ਬਲਵੰਿ ਕਾਮ ਅਰ ੁਕਰਧੋ ਤਬਨਾਸਨ ॥ 

 .أنت رجل من كلامك ومدمّر للشهوة والغضب

ਲੋਭ ਮਹੋ ਵਤਸ ਕਰਣ ਸਰਣ ਜਾਤਚਕ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲਣ ॥ 

المتسولين الذين يطلبون  لقد تغلبت على الجشع والتعلق العاطفي ؛ أنت ترعى وتعتز بهؤلاء 
 .ملجأ لك

ਆਿਮ ਰਿ ਸੰਗਰਹਣ ਕਹਣ ਅੰਤਮਰਿ ਕਲ ਢਾਲਣ ॥ 

 .لقد جمعت حبًا روحيًا ، وكلماتك الجميلة مثل ينابيع رحيق الطعام

ਸਤਿਗਰੁ ੂਕਲ ਸਤਿਗਰੁ ਤਿਲਕੁ ਸਤਿ ਲਾਗੈ ਸ ੋਪ੍ ੈਿਰ ੈ॥ 

ي  وأ   (ناناك ديف)من قبل المعلم الحقيقي  (أنغاد ديف )تم مسح يا كال! المعلم الحقيقي 
 .شخص مرتبط بك حقًا يتم نقله عبره

ਗਰੁ ੁਜਗਿ ਤਿਰਣਸੀਹ ਅੰਗਰਉ ਰਾਜ ੁਜਗੋ ੁਲਹਣਾ ਕਰ ੈ॥੫॥ 

هو معلم العالم ، ويتمتع بكل من المملكة الروحية    ليهنا، ابن بهيرو الذي يشبه النمر ،
5 ||والزمنية مثل جورو أنغاد.   || 
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ਸਦਾ ਅਕਲ ਲਲਵ ਰਹੈ ਕਰਨ ਲਸਉ ਇਛਾ ਚਾਰਹ ॥ 

 .يا جورو أنجاد ديف ، يظل عقلك دائمًا منسجمًا مع الله ، وأنت تفعل ما تريد

ਦਮੁ ਸਪਰੂ ਲਿਉ ਲਨਵ ੈਖਵ ੈਕਸ ੁਲਿਮਲ ਿੀਚਾਰਹ ॥ 

تمامًا كما تنحني شجرة مليئة بالفاكهة وتتحمل المعاناة ، فإن أفكارك أيضًا نقية جدًا بحيث  
متواضعًا وتتألم من أجل البشرتظل  . 

ਇਹ ੈਤਤ ੁਿਾਲਿਓ ਸਰਿ ਗਲਤ ਅਲਖ ੁਲਿਡਾਿੀ ॥ 

 .لقد أدركت هذه الحقيقة ، أن الله غير المفهوم والعجيب منتشر

ਸਹਿ ਭਾਇ ਸੰਲਚਓ ਲਕਰਲਿ ਅੰਲਮਿਤ ਕਲ ਿਾਿੀ ॥ 

 .بكل سهولة ، أنت ترش العقول بالأشعة الجميلة للكلمات الإلهية الطينية 

ਗਰੁ ਗਲਮ ਪਿਮਾਿੁ ਤ ੈਪਾਇਓ ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਗਿਾਹਲਿ ਲਯ ੌ॥ 

تمامًا مثل جورو ناناك، لقد حصلت على مكانة المعلم المعتمد ، واكتسبت فضائل مثل  
 .الحقيقة والقناعة

ਹਲਰ ਪਰਲਸਓ ਕਲ ੁਸਮੁਲਵ ੈਿਨ ਦਰਸਨੁ ਲਹਿ ੇਭਯ ੌ॥੬॥ 

6 ||يعلن كال سهار بصوت عالٍ ، كل من رأى ليهنا قد تخيل الله نفسه.   || 

ਮਲਨ ਲਿਸਾਸ ੁਪਾਇਓ ਗਹਲਰ ਗਹ ੁਹਦਰਲਿ ਦੀਓ ॥ 

، لقد كرست الإيمان الحقيقي في عقلك ، وقد وفر لك النبي ، جورو    (يا جورو أنجاد ديف)
 .ناناك ، الوصول إلى الله العميق 

ਗਰਲ ਨਾਸ ੁਤਲਨ ਨਠਯ ੋਅਲਮਉ ਅੰਤਰਗਲਤ ਪੀਓ ॥ 
الاسم رحيق  الروح وشربت  جسدك  من التعلق سم تدمير تم . 
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ਲਰਲਦ ਲਿਗਾਸ ੁਿਾਲਗਓ ਅਲਲਖ ਕਲ ਧਰੀ ਿੁਗੰਤਲਰ ॥ 

 .إن نور ذلك الإله الذي لا يفُهم ، والذي حافظ على قوته على مر العصور ، قد ازدهر في قلبك 

ਸਲਤਗਰੁ ੁਸਹਿ ਸਮਾਲਧ ਰਲਵਓ ਸਾਮਾਲਨ ਲਨਰੰਤਲਰ ॥ 

، لقد اندمجت بشكل حدسي في ذلك الإله الذي يسود   (أنجاد ديف)أيها المعلم الحقيقي 
وباستمرار ، الجميع على قدم المساواة   

ਉਦਾਰਉ ਲਚਤ ਦਾਲਰਦ ਹਰਨ ਲਪਖੰਲਤਹ ਕਲਮਲ ਤਿਸਨ ॥ 

 كبير القلب ، مدمر الفقر ، ورأى من ترتعب الآثام ، 

ਸਦ ਰੰਲਗ ਸਹਲਿ ਕਲ ੁਉਚਰ ੈਿਸ ੁਿੰਪਉ ਲਹਿ ੇਰਸਨ ॥੭॥ 

، كما   (جورو أنجاد ديف)في حالة من الاتزان الروحي وبالحب ، دائمًا ما أشيد بلسان ليهنا 
7 ||يقول كال.   || 

ਨਾਮ ੁਅਵਖਧ ੁਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ੁਅਰ ੁਨਾਮੁ ਸਮਾਲਧ ਸਖੁ ੁਸਦਾ ਨਾਮ ਨੀਸਾਿੁ ਸਹੋ ੈ॥ 

اسم الله هو الدواء الشافي ، واسمه هو دعم الجميع ، واسم الله هو نعيم الغيبوبة العميقة ؛  
 .دائمًا ما تبدو راية اسم الله جميلة

ਰੰਲਗ ਰਤ ੌਨਾਮ ਲਸਉ ਕਲ ਨਾਮ ੁਸਲੁਰ ਨਰਹ ਿਹੋ ੈ॥ 

  (الفضائل)يا كال! جورو أنجاد ديف مشبع باسم الله ، وهذا هو اسم الله الذي يجلب رائحة 
 .للملائكة والبشر

ਨਾਮ ਪਰਸ ੁਲਿਲਨ ਪਾਇਓ ਸਤ ੁਪਿਗਲਿਓ ਰਲਵ ਲੋਇ ॥ 

الشخص الذي استقبل الاسم بالتواصل مع جورو أنجاد ديف ، فإن صدقه وإيمانه يشرقان  
 .مثل الشمس في العالم 

ਦਰਸਲਨ ਪਰਲਸਐ ਗਰੁ ੂਕ ੈਅਠਸਲਠ ਮਿਨੁ ਹਇੋ ॥੮॥ 

من خلال تجربة المنظر المبارك لجورو أنجاد ديف ، يشعر المرء كما لو أنه استحم في ثمانية  
8 ||وستين مزارًا مقدسًا للحج.   || 
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ਸਚ ੁਤੀਰਿ ੁਸਚ ੁਇਸਨਾਨੁ ਅਰ ੁਭੋਿਨੁ ਭਾਉ ਸਚ ੁਸਦਾ ਸਚ ੁਭਾਖੰਤ ੁਸਹੋ ੈ॥ 

ان الحج ، والاسم الأبدي هو  بالنسبة إلى جورو أنجاد ديف ، فإن اسم الله الأبدي هو مك
 .وضوؤه وطعامه الروحي وحبه ؛ تم تزيين جورو أنجاد ديف أثناء نطق اسم الله

ਸਚ ੁਪਾਇਓ ਗਰੁ ਸਿਲਦ ਸਚ ੁਨਾਮੁ ਸੰਗਤੀ ਿਹੋ ੈ॥ 

تلقى جورو أنجاد ديف اسم الله من خلال كلمة جورو ناناك الإلهية ، ويعطي اسم الله رائحة  
 .الفضائل للجماعة المقدسة 

ਲਿਸੁ ਸਚ ੁਸੰਿਮੁ ਵਰਤ ੁਸਚ ੁਕਲਿ ਿਨ ਕਲ ਵਖਾਿ ੁ॥ 

 يقول الشاعر المخلص كال ، جورو أنجاد الذي تقشفه هو اسم الله وصومه هو اسم الله ، 

ਦਰਸਲਨ ਪਰਲਸਐ ਗਰੁ ੂਕ ੈਸਚ ੁਿਨਮ ੁਪਰਵਾਿੁ ॥੯॥ 
من خلال رؤية البصر واتباع تعاليم ذلك المعلم ، يتلقى المرء اسم الله الأبدي وتقبل حياة هذا  

9 ||الشخص.   | 

ਅਲਮਅ ਲਦਿਸਲਿ ਸੁਭ ਕਰ ੈਹਰ ੈਅਘ ਪਾਪ ਸਕਲ ਮਲ ॥ 

نظرة النعمة اللطيفة عليه ، فإنه يغسل أوساخ ذلك   (جورو أنجاد ديف)على من يلُقي 
 الشخص من كل الآثام والرذائل ، 

ਕਾਮ ਕਿਧੋ ਅਰ ੁਲੋਭ ਮਹੋ ਵਲਸ ਕਰ ੈਸਭ ੈਿਲ ॥ 

ويضع تحت سيطرة ذلك الشخص عواطفه من الشهوة والغضب والجشع والتعلق العاطفي  
 .والأنا

ਸਦਾ ਸਖੁ ੁਮਲਨ ਵਸ ੈਦਖੁ ੁਸੰਸਾਰਹ ਖੋਵ ੈ॥ 

 .يبقى السلام السماوي دائمًا في ذهن جورو أنجاد ديف ، وهو يدمر معاناة العالم بأسره

ਗਰੁ ੁਨਵ ਲਨਲਧ ਦਰੀਆਉ ਿਨਮ ਹਮ ਕਾਲਖ ਧਵੋ ੈ॥ 

من جميع الكنوز التسعة التي تغسل من الأوساخ من خطايا حياتنا المعلم هو مثل نهر  . 
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ਸ ੁਕਹ ੁਿਲ ਗਰੁ ੁਸੇਵੀਐ ਅਲਹਲਨਲਸ ਸਹਲਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

يا كال سحر ، على سبيل المثال ، في حالة من الاتزان الروحي والحب ، يجب أن نتبع دائمًا  
 تعاليم جورو أنجاد ، 

ਦਰਸਲਨ ਪਰਲਸਐ ਗਰੁ ੂਕ ੈਿਨਮ ਮਰਿ ਦਖੁ ੁਿਾਇ ॥੧੦॥ 

10 || الولادة والموت من خلال رؤية الرؤيا المباركة لمثل هذا المعلم.  يزول ألم  || 

ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਿ ੇਕ ੇ੩ 

 :سوياس في مدح المعلم الثالث

ੴ ਸਲਤਗਰੁ ਪਿਸਾਲਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਸਈੋ ਪਰੁਖ ੁਲਸਵਲਰ ਸਾਚਾ ਿਾ ਕਾ ਇਕ ੁਨਾਮੁ ਅਛਲ ੁਸੰਸਾਰ ੇ॥ 

دائمًا بمحبة ذلك الإله الأبدي ، الذي لا يمكن قبول اسمه في العالم، تذكر   (أيها الفاني ) . 

ਲਿਲਨ ਭਗਤ ਭਵਿਲ ਤਾਰ ੇਲਸਮਰਹ ੁਸਈੋ ਨਾਮ ੁਪਰਧਾਨੁ ॥ 

 .نعم ، تذكر بمحبة ذلك الاسم الجليل الذي نقل المصلين عبر محيط الرذائل الدنيوية

ਲਤਤ ੁਨਾਲਮ ਰਲਸਕ ੁਨਾਨਕ ੁਲਹਿਾ ਿਲਪਓ ਿਨੇ ਸਿਿ ਲਸਧੀ ॥ 

هذا هو الاسم الذي استمتع به ناناك ، وأسس ليهنا باعتبارها المعلم التالي ، وبسبب ذلك  
 .طور الانضباط الروحي

ਕਲਵ ਿਨ ਕਲੵ ਸਿਧੁੀ ਕੀਰਲਤ ਿਨ ਅਮਰਦਾਸ ਲਿਸ੍ਤਰੀਯਾ ॥ 

 .أيها الشاعر كال! الآن ينتشر مجد أماردا الحكيم الفائق بين الناس 

ਕੀਰਲਤ ਰਲਵ ਲਕਰਲਿ ਪਿਗਲਿ ਸੰਸਾਰਹ ਸਾਖ ਤਰਵੋਰ ਮਵਲਸਰਾ ॥ 

مثلما تنشر أغصان شجرة مولسري العطر ، وبالمثل أصبح مجد جورو عمار داس واضحاً في  
 العالم مثل أشعة الشمس ، 
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ਉਤਲਰ ਦਲਖਿਲਹ ਪਲੁਿ ਅਰ ੁਪਸ੍ਚਲਮ ਿ ੈਿ ੈਕਾਰ ੁਿਪੰਲਿ ਨਰਾ ॥ 

 .والناس ينشدون مديحه في كل مكان في الشمال والجنوب والشرق والغرب
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ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਿਸਰਨ ਗਿੁਮਰੁਿ ਬਿਦਾਯਉ ਉਲਰਿ ਗੰਗ ਪਸ੍ਚਰਮ ਧਿੀਆ ॥1 

عقل الناس من المادية إلى الروحانية كما   من خلال نطق اسم الله وتفريقه ، حول جورو ناناك
 .لو كان قد عكس تدفق نهر الغانج من الشرق إلى الغرب

ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਅਛਲ ੁਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣ ੁਅਮਿਦਾਸ ਗਿੁ ਕਉ ਫਰੁਿਆ ॥੧॥ 

أصبح اسم الله نفسه الذي لا يمكن قبوله والذي ينقل المصلين عبر محيط العالم من الرذائل  
1 ||واضحاً في جورو أمر داس.   || 

ਰਸਮਿਰਹ ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਜਿੵ ਅਿ ੁਰਕੰਨਿ ਸਾਰਧਕ ਰਸਧ ਸਮਾਰਧ ਹਿਾ ॥ 

 .تتذكر الآلهة والمغنون السماويون والسيدها والباحثون وشيفا بمحبة نفس اسم الله

ਰਸਮਿਰਹ ਨਿੵਤਰ ਅਵਿ ਧ ੂਮੰਡਲ ਨਾਿਦਾਰਦ ਪਰਹਲਾਰਦ ਵਿਾ ॥ 

تميزون مثل  ، والحكماء مثل ناراد ، والمخلصون الم (مجرات دارو) يتذكر العديد من النجوم 
 .بريهلاد اسم الله

ਸਸੀਅਿ ੁਅਿ ੁਸਿੂ ੁਨਾਮ ੁਉਲਾਸਰਹ ਸਲੈ ਲੋਅ ਰਜਰਨ ਉਧਰਿਆ ॥ 

 .يتوق القمر والشمس إلى اسم الله ، الذي حرر عددًا كبيرًا من أصحاب القلوب الحجرية

ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਅਛਲ ੁਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣ ੁਅਮਿਦਾਸ ਗਿੁ ਕਉ ਫਰੁਿਆ ॥੨॥ 

والذي ينقل المصلين عبر محيط العالم من الرذائل  أصبح اسم الله نفسه الذي لا يمكن قبوله 
2 ||واضحاً في جورو أمر داس.   || 

ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਰਸਵਰਿ ਨਵ ਨਾਥ ਰਨਿੰਜਨੁ ਰਸਵ ਸਨਕਾਰਦ ਸਮਧੁਰਿਆ ॥ 

تم تحرير أسياد اليوغا التسعة ، الإله شيفا ، والمتدينين مثل ساناك من خلال تركيز أذهانهم  
 .على نفس الاسم الطاهر
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ਚਵਿਾਸੀਹ ਰਸਧ ਬਧੁ ਰਜਤੁ ਿਾਤ ੇਅੰਬਿੀਕ ਭਵਜਲ ੁਤਰਿਆ ॥ 

الأربعة والثمانون التابعون ، الحكماء الإلهيون الآخرون مشبعون بنفس الاسم ؛ كما حملت  
 .أمبريك عبر محيط العالم من الرذائل

ਉਧਉ ਅਕਿੂ ੁਰਤਲੋਚਨੁ ਨਾਮਾ ਕਰਲ ਕਬੀਿ ਰਕਲਰਵਿ ਹਰਿਆ ॥ 

ر و تري لوشن و نام  قضى الاسم نفسه في كاليوغ على خطايا المصلين مثل أودهو و أكارو
 .ديف و كبير

ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਅਛਲ ੁਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣ ੁਅਮਿਦਾਸ ਗਿੁ ਕਉ ਫਰੁਿਆ ॥੩॥ 

أصبح اسم الله نفسه الذي لا يمكن قبوله والذي ينقل المصلين عبر محيط العالم من الرذائل  
3 ||واضحاً في جورو أمر داس.   || 

ਰਤਤ ੁਨਾਰਮ ਲਾਰਗ ਤਤੇੀਸ ਰਧਆਵਰਹ ਜਤੀ ਤਪੀਸਿੁ ਮਰਨ ਵਰਸਆ ॥ 

التركيز على اسم الله يتذكره الملايين من الملائكة بمحبة. اسم الله محفوظ في أذهان  
 .العازبين والتائبين

ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਰਸਮਰਿ ਗੰਗੇਵ ਰਪਤਾਮਹ ਚਿਣ ਰਚਤ ਅੰਰਮਰਤ ਿਰਸਆ ॥ 

بهشام بيتاما ، ابن نهر الغانج ، اتحد مع اسم الله ورحيق نامبروسيال يسيل في ذهنه بتذكر  
 .اسم الله

ਰਤਤ ੁਨਾਰਮ ਗਿੁ ੂਗੰਭੀਿ ਗਿਅੂ ਮਰਤ ਸਤ ਕਰਿ ਸੰਗਰਤ ਉਧਿੀਆ ॥ 

من خلال تذكر هذا الاسم والإيمان الكامل بالحكمة العميقة والسامية للمعلم الحقيقي ، يتم  
 .إنقاذ الجماعة المقدسة 

ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਅਛਲ ੁਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣ ੁਅਮਿਦਾਸ ਗਿੁ ਕਉ ਫਰੁਿਆ ॥੪॥ 

المصلين عبر محيط العالم من الرذائل  أصبح اسم الله نفسه الذي لا يمكن قبوله والذي ينقل 
4 ||واضحاً في جورو أمر داس.   || 
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ਨਾਮ ਰਕਰਤ ਸੰਸਾਰਿ ਰਕਿਰਣ ਿਰਵ ਸਿੁਤਿ ਸਾਿਹ ॥ 

أغصان الشجرة الأسطورية الإليزية ، انتشر مجد اسم الله في   (رائحة )مثل أشعة الشمس و 
 العالم ، 

ਉਤਰਿ ਦਰਿਰਣ ਪਰੁਬ ਦਰੇਸ ਪਸ੍ਚਰਮ ਜਸੁ ਭਾਿਹ ॥ 

والجنوب والشرق والغرب يتكلم الناس بحمد اللهوفي بلاد الشمال   . 

ਜਨਮੁ ਤ ਇਹ ੁਸਕਯਥ ੁਰਜਤ ੁਨਾਮ ੁਹਰਿ ਰਿਦ ੈਰਨਵਾਸ ੈ॥ 

 .فقط تلك الحياة البشرية تكون مثمرة حيث يتجسد اسم الله في القلب

ਸਰੁਿ ਨਿ ਗਣ ਗੰਧਿਬ ਰਛਅ ਦਿਸਨ ਆਸਾਸ ੈ॥ 

المختلفة إلى يتوق الآلهة والبشر والمغنون السماويون واليوغيون من جميع الطوائف الست 
 .اسم الله

ਭਲਉ ਪਰਰਸਧ ੁਤੇਜ ੋਤਨੌ ਕਲੵ ਜਰੋਿ ਕਿ ਧ ੵਾਾਇਅਓ ॥ 

 :ابن تيج بان من سلالة بهالا نبيل ومشهور ، يده مطوية يتأمله كال ويقول

ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਭਗਤ ਭਵਜਲ ਹਿਣ ੁਗਿੁ ਅਮਿਦਾਸ ਤ ੈਪਾਇਓ ॥੫॥ 

، لقد حصلت على اسم الله ، الذي يقضي على دورة ولادة وموت    يا جورو أمارداس
5 ||المصلين.   || 

ਨਾਮ ੁਰਧਆਵਰਹ ਦੇਵ ਤਤੇੀਸ ਅਿੁ ਸਾਰਧਕ ਰਸਧ ਨਿ ਨਾਰਮ ਿੰਡ ਬਰਹਮੰਡ ਧਾਿ ੇ॥ 

الملايين من الآلهة يتأملون في اسم الله ، جنبا إلى جنب مع سيدها وطالبيها ؛ جميع  
 .القارات والمجرات مدعومة باسم الله 

ਜਹ ਨਾਮ ੁਸਮਾਰਧਓ ਹਿਿ ੁਸਗੋ ੁਸਮ ਕਰਿ ਸਹਾਿ ੇ॥ 

 .الذين تذكروا اسم الله تحملوا الأسى والفرح على حد سواء

ਨਾਮ ੁਰਸਿਮੋਰਣ ਸਿਬ ਮ ੈਭਗਤ ਿਹ ੇਰਲਵ ਧਾਰਿ ॥ 

 .يعتبر اسم الله أسمى ما في الأمر ، ويظل المصلين منه متناغمين معه بتفان واحد 
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ਸਈੋ ਨਾਮ ੁਪਦਾਿਥ ੁਅਮਿ ਗਿੁ ਤਰੁਸ ਦੀਓ ਕਿਤਾਰਿ ॥੬॥ 

رو أمارداس ، لقد باركك الله في سعادته بنفس ثروة ناميا جو . 

ਸਰਤ ਸਿੂਉ ਸੀਰਲ ਬਲਵੰਤ ੁਸਤ ਭਾਇ ਸੰਗਰਤ ਸਘਨ ਗਿਅੂ ਮਰਤ ਰਨਿਵਰੈਿ ਲੀਣਾ ॥ 

هو حقًا بطل ، قوي ولكنه متواضع ، إنه حقًا معتدل المزاج ، ولديه جماعة   جورو أمارداس
 .كبيرة ، ولديه ذكاء عميق ، ويشعر بالعداء تجاه أي شخص ، وهو منسجم مع الله

ਰਜਸੁ ਧੀਿਜ ੁਧਰੁਿ ਧਵਲੁ ਧਜੁਾ ਸਰੇਤ ਬਕੈੁੰ ਠ ਬੀਣਾ ॥ 

سر إلى حضور اللهمنذ البداية ، أعُطي راية الصبر البيضاء ، التي تدل على الطريق نحو الج . 

ਪਿਸਰਹ ਸੰਤ ਰਪਆਿ ੁਰਜਹ ਕਿਤਾਿਹ ਸੰਜੋਗ ੁ॥ 

 .جورو عمار داس المتحد مع الله الخالق ، يلتقي القديسون ويتبعونه بحب

ਸਰਤਗਿੁ ੂਸਰੇਵ ਸਿੁ ੁਪਾਇਓ ਅਮਰਿ ਗਰੁਿ ਕੀਤਉ ਜਗੋ ੁ॥੭॥ 

يجدون السلام الداخلي من خلال خدمة واتباع المعلم الحقيقي لأن جورو أمارداس جعلهم  
7 ||يستحقون ذلك.   || 

ਨਾਮ ੁਨਾਵਣ ੁਨਾਮ ੁਿਸ ਿਾਣੁ ਅਿ ੁਭੋਜਨੁ ਨਾਮ ਿਸ ੁਸਦਾ ਚਾਯ ਮਰੁਿ ਰਮਸ੍ਿ ਬਾਣੀ ॥ 

بالنسبة إلى جورو عمار داس ، اسم الله هو الوضوء ، أما اسم الله فهو مثل تناول الأطباق  
ية ؛ بهجة اسم الله هي دائما وحيه وهو دائما ينطق بكلمات حلوة من فمه الشه . 

ਧਰਨ ਸਰਤਗਿੁ ੁਸਰੇਵਓ ਰਜਸ ੁਪਸਾਇ ਗਰਤ ਅਗਮ ਜਾਣੀ ॥ 

من خلال خدمته الذي عرف جورو عمار داس حالة الله   (أنجاد ديف) طوبى للمعلم الحقيقي 
 غير المفهومة ، 

ਕਲੁ ਸੰਬਹੂ ਸਮਧੁਿ ੇਪਾਯਉ ਨਾਮ ਰਨਵਾਸ ੁ॥ 

أن اسم الله ثابت في قلبه ، وحرر جميع سلالاته  (جورو عمار داس)أدرك بحكم ذلك ،  . 
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ਸਕਯਥੁ ਜਨਮ ੁਕਲੵੁਚੁਰ ੈਗਰੁ ੁਪਰਸ ੵਿੁਉ ਅਮਰ ਪਰਗਾਸ ੁ॥੮॥ 

  بنور  اتصال على  كان الذي (الشخص ذلك) ظهور  هو المثمر“ ، كال  (لذلك ، يقول الشاعر)
8 ||. جي  أمارداس لجورو  (الطاهرة  النصيحة )  || 

ਬਾਿਰਜੁ ਕਿਰ ਦਾਿਿਣ ੈਿਸਿਿ ਸਨਮਖੁ ਮਖੁ ੁਜੋਵ ੈ॥ 

هي علامة اللوتس ، وفي وجهه تظهر قوة خارقة   (جورو أمارداس جي )في اليد اليمنى 
 .للطبيعة

ਿਰਿਿ ਬਸ ੈਬਾਂਵਾਂਿਗ ਜ ੁਤੀਿਨ ਲੋਕਾਂਤਰ ਮਿੋ ੈ॥ 

العوالم الثلاثة (جميع)في يده اليسرى توجد القوة الدنيوية التي تسحر  . 

ਿਰਦ ੈਬਸ ੈਅਕਿੀਉ ਸਇੋ ਰਸ ੁਿਤਨ ਿੀ ਜਾਤਉ ॥ 

أدرك هذه البهجة   (المعلم)؛ فقط  (الله)في قلبه ما لا يوصف  . 

ਮਖੁਿ ੁਭਗਿਤ ਉਚਰ ੈਅਮਰ ੁਗਰੁ ੁਇਤ ੁਰੰਿਗ ਰਾਤਉ ॥ 

 .كونه مشبعًا بهذا الحب ، ينطق جورو أمارداس جي بكلمات التفاني لله من فمه 

ਮਸਤਿਕ ਨੀਸਾਣ ੁਸਚਉ ਕਰਮ ੁਕਲ ੵ ਜਿੋਿ ਕਰ ਿ ੵੁਾਇਅਉ ॥ 

 (جورو عمار داس)كال في    (الشاعر)الحقيقية. ضم يديه ، تأمل  (الله) على رأسه علامة نعمة 
 :وقال

ਪਰਿਸਅਉ ਗਰੁ ੂਸਿਤਗਰੁ ਿਤਲਕੁ ਸਰਬ ਇਛ ਿਤਿਨ ਪਾਇਅਉ ॥੯॥ 

9 ||الشخص الذي اتصل بالمعلم الأعلى حصل على كل رغباته.  –  || 

ਚਰਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਚਰਣ ਗਰੁ ਅਮਰ ਪਵਿਲ ਰਯ ॥ 

تكون مثمرة فقط عندما يسيرون في طريق جورو أمارداس ،  (ء يا أصدقائي! أقدام المر )  

SikhBookClub.com



ਿਥ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਿਥ ਲਗਿਿ ਗਰੁ ਅਮਰ ਪਯ ॥ 

 .والأيدي تبارك إذا لمست قدمي جورو أمارداس 

ਜੀਿ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਜੀਿ ਗਰੁ ਅਮਰੁ ਭਿਣਜੈ ॥ 

 اللسان ناجح إذا كان يتكلم كلمات في مدح جورو أمارداس ، 

ਨੈਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਨਯਿਣ ਗਰੁੁ ਅਮਰ ੁਿਪਿਖਜ ੈ॥ 

 .والعيون مباركة إذا رأوا مشهد جورو أمارداس

ਸਰਵਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ ਸਰਵਿਣ ਗਰੁ ੁਅਮਰੁ ਸਿੁਣਜ ੈ॥ 

 تتقدس الآذان عندما يسمعون مدح جورو أمارداس ، 

ਸਕਯਥੁ ਸ ੁਿੀਉ ਿਜਤ ੁਿੀਅ ਬਸ ੈਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ੁਿਨਜ ਜਗਤ ਿਪਤ ॥ 

نفسه  (جورو أمارداس)وطوبى لهذا القلب الذي يقيم فيه والد العالم  . 

ਸਕਯਥੁ ਸ ੁਿਸਰ ੁਜਾਲਪ ੁਭਣੈ ਜ ੁਿਸਰ ੁਿਨਵ ੈਗਰੁ ਅਮਰ ਿਨਤ ॥੧॥੧੦॥ 

10 || 1 ||يقول جالاب إن الرأس المقدس هو الذي ينحني يوميًا أمام جورو أمارداس جي.   

|| 

ਿਤ ਨਰ ਦਖੁ ਨਿ ਭਖੁ ਿਤ ਨਰ ਿਨਿਨ ਨਿ ੁਕਿੀਅਿਿ ॥ 

لا يعانون من أي ألم أو فقر ، ولا يمكن   ( الذين يسعدهم جورو أمارداس جي )هؤلاء الرجال 
 .وصفهم بالفقر

ਿਤ ਨਰ ਸਕੋ ੁਨਿ ੁਿਐੂ ਿਤ ਨਰ ਸ ੇਅੰਤੁ ਨ ਲਿੀਅਿਿ ॥ 

(للتسامح)إنهم لا يواجهون أي حزن أبدًا ، ولا يمكن التأكد من حدهم  . 

ਿਤ ਨਰ ਸੇਵ ਨਿ ੁਕਰਿਿ ਿਤ ਨਰ ਸਯ ਸਿਸ ਸਮਪਿਿ ॥ 

؛ يمنحون المئات والآلاف من الخدمات    (لأي شخص ؛ بالأحرى)ليسوا خاضعين إنهم 
(للآخرين) . 
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ਿਤ ਨਰ ਦਲੁੀਚੈ ਬਿਿਿ ਿਤ ਨਰ ਉਥਿਪ ਿਬਥਪਿਿ ॥ 

الجلوس على السجاد ،   (يتمتعون بالعديد من وسائل الراحة ، بما في ذلك) مثل هؤلاء الرجال 
لطتهمن مقر س م)إنشاء وإخراج الآخرين  (وهم أقوياء لدرجة أنهم يستطيعون ). 

ਸਖੁ ਲਿਿਿ ਿਤ ਨਰ ਸੰਸਾਰ ਮਿਿ ਅਭ ੈਪਟ ੁਿਰਪ ਮਿਿ ਿਤਿ ॥ 

 .إنهم ينعمون بالسلام في العالم ، وحتى عندما يعيشون بين الأعداء يظلون بلا خوف

ਸਕਯਥ ਿਤ ਨਰ ਜਾਲਪ ੁਭਣੈ ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਸਪੁਰਸੰਨੁ ਿਜਿ ॥੨॥੧੧॥ 

  || 2 ||إن الناجحين هم أولئك الذين يسعدهم جورو أمارداس جي.  ، يقول جالاب  (باختصار)
11 || 

ਤ ੈਪਿਿਅਉ ਇਕ ੁਮਿਨ ਿਿਰਅਉ ਇਕੁ ਕਿਰ ਇਕ ੁਪਛਾਿਣਓ 

، وقد كرست واحدًا فقط    (الله)واحدًا فقط   (وعبدت)، لقد قرأت  (يا جورو أمارداس جي )
  (ي آلهة أخرىالذي يستحق العبادة ، وتركت أ)وحده   (الله)في ذهنك ، وعرفت على  (الله)

 .(وآلهات

ਨਯਿਣ ਬਯਿਣ ਮਿੁਿ ਇਕ ੁਇਕ ੁਦਿੁ ੁਠਾਂਇ ਨ ਜਾਿਣਓ ॥ 

فقط عن واحد ،    (تكلمت)، وكلمات تخرج من فمك  (لقد رأيت الواحد فقط)بعيونك 
(ملجأ)وباستثناء ذلك الشخص الذي لم تعرفه أي مكان آخر  . 

ਸਪੁਿਨ ਇਕ ੁਪਰਤਿਖ ਇਕ ੁਇਕਸ ਮਿਿ ਲੀਣਉ ॥   (رأيت)واحدًا فقط ، حتى في أحلامك ، رأيت  
، وظللت منغمسًا في الواحد بمفردك  (أثناء الاستيقاظ)نفس الشخص الذي أمامك  . 

ਤੀਸ ਇਕ ੁਅਰ ੁਪੰਿਜ ਿਸਿ ੁਪਤੈੀਸ ਨ ਖੀਣਉ ॥ 

الهواء والماء  )، في عالم العناصر الخمسة   (يومًا) ، في كل الثلاثين  (في جميع الأوقات)
، لقد رأيت ذلك    (من الأبجدية )ة والثلاثين ، وجميع الأحرف الخمس (والأرض والنار والسماء

وحده الذي لا يموت أبدا (الله)واحد  . 
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ਇਕਿ ੁਿਜ ਲਾਖੁ ਲਖਿ ੁਅਲਖ ੁਿ ੈਇਕੁ ਇਕ ੁਕਿਰ ਵਰਿਨਅਉ ॥ 

، فقد وصفته بأنه واحد فقط (قد حاولوا) الذي لا يمكن وصفه ، رغم أن الملايين  (الله) . 

ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜਾਲਪ ੁਭਣ ੈਤ ੂਇਕੁ ਲੋਿਿਿ ਇਕ ੁਮੰਿਨਅਉ ॥੩॥੧੨॥ 

، وأنت تؤمن فقط بالواحد    (الله)يقول جالاب ، يا جورو أمارداس ، إنك تبحث عن الوحيد 
12  || 3 ||. (الكائن الأبدي)  || 

ਿਜ ਮਿਤ ਗਿੀ ਜਦੈਿੇਵ ਿਜ ਮਿਤ ਨਾਮ ੈਸੰਮਾਣੀ ॥ 

، والفهم الذي تم تكريسه في عقل   ، الحكمة التي استوعبها جيديف  (يا جورو أمارداس جي )
 نام ديف ، 

ਿਜ ਮਿਤ ਿਤਰਲੋਚਨ ਿਚਿਤ ਭਗਤ ਕੰਬੀਰਿਿ ਜਾਣੀ ॥ 

لقد حصلت  )الحكمة التي كانت في قلب تري لوشن، البصيرة التي حصل عليها كبير ،  –
( على نفس العقل . 

ਰਕੁਮਾਂਗਦ ਕਰਤਿੂਤ ਰਾਮ ੁਜੰਪਿੁ ਿਨਤ ਭਾਈ ॥ 

الذي طلب من الآخرين عبادة الله ،  )التأمل الذي يقوم به الملك روكمانجاد )الفعل اليومي 
 .فعلت ذلك أيضًا

ਅੰਮਰੀਿਕ ਪਰਿਲਾਿਦ ਸਰਿਣ ਗਿੋਬੰਦ ਗਿਤ ਪਾਈ ॥ 

 الحكمة التي بها نال أمبريك وبريهلاد الخلاص بعد أن طلبوا ملجأ الله ، 

ਤ ੈਲੋਭੁ ਕਰਿੋ ੁਿਤਰਸਨਾ ਤਜੀ ਸ ੁਮਿਤ ਜਲੵ ਜਾਣੀ ਜਗੁਿਤ 

  نبذت (أنت بموجبها) التي  الطريقة  (فهمت لقد  ،  جي  أمارداس  جورو يا“)يقول جالاب: 
والرغبة  والغضب الجشع . 

ਗਰੁ ੁਅਮਰਦਾਸੁ ਿਨਜ ਭਗਤ ੁਿ ੈਦਿੇਖ ਦਰਸ ੁਪਾਵਉ ਮਕੁਿਤ ॥੪॥੧੩॥ 

  ||، وعند رؤيته أحصل على الخلاص.  (أعز الناس)جي هو محب الله   أقول إن جورو أمارداس
14 || 13  || 
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ਗਰੁ ੁਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਪਿੁਿਮ ਪਾਿਤਕ ਿਬਨਾਸਿਿ ॥ 

، يتم تدمير خطايا العالم بأسره   (باتباع نصيحته بوقار)من خلال لمس أقدام جورو أمارداس  . 

ਗਰੁ ੁਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਿਸਿ ਸਾਿਿਕ ਆਸਾਸਿਿ ॥ 

أن نلمس أقدام جورو أمارداس جي ، التي يتوق إليها حتى الأتباع    (الذلك يجب علينا أيضً )
 .والباحثون

ਗਰੁ ੁਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਿਿਆਨੁ ਲਿੀਐ ਪਉ ਮਿੁਕਿਿ ॥ 

جولات  )عندما نلمس قدمي جورو أمارداس ، فإن أذهاننا منسجمة مع الله ، وتنتهي رحلتنا 
(الولادة والموت . 

ਗਰੁ ੁਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਅਭਉ ਲਭ ੈਗਉ ਚਿੁਕਿਿ ॥ 

الشجاع ، وتنتهي جولة ميلادنا وموتنا  (الله) من خلال الاتصال بـ جورو أمر داس، يتم بلوغ  . 
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ਇਕ ੁਬ ਿੰ ਬਿ ਦਗੁਣ ਜੁ ਤਉ ਰਹ ੈਜਾ ਸਮੁਿੰ ਬਤਿ ਮਾਿਵਬਹ ਲਬਹ ॥ 

  (تعاليم)يتلاشى الشعور بالازدواجية فقط عندما يدرك المرء وجود الله من خلال المانترا 
 .المعلم السامي 

ਜਾਲਪਾ ਪਦਾਰਥ ਇਤੜ ੇਗਰੁ ਅਮਰਦਾਬਸ ਬਿਠੈ ਬਮਲਬਹ ॥੫॥੧੪॥ 

14 || 5 ||رؤية جورو عمار داس. يا جالاب! تتحقق الكثير من البركات من خلال   || 

ਸਚ ੁਿਾਮੁ ਕਰਤਾਰ ੁਸ ੁਬਦਿੜ ੁਿਾਿਬਕ ਸਿੰਗਿਬਹਅਉ ॥ 

 لقد أدرك جورو ناناك بحزم الاسم الأبدي للإله الخالق ؛ 

ਤਾ ਤ ੇਅਿੰਗਦ ੁਲਹਣਾ ਪਿਗਬਿ ਤਾਸੁ ਚਰਣਹ ਬਲਵ ਰਬਹਅਉ ॥ 

و  جور)تجلت ليهنا في دور جورو أنجاد من خلال الخدمة المتواضعة والتركيز على تعاليمه 
(ناناك . 

ਬਤਤ ੁਕਬੁਲ ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ੁਆਸਾ ਬਿਵਾਸੁ ਤਾਸ ੁਗੁਣ ਕਵਣ ਵਖਾਣਉ ॥ 

 في هذا النسب يتجلى جورو أمارداس الذي يحقق كل الآمال ؛ أي فضائله يمكن أن أصفها؟ 

ਜੋ ਗੁਣ ਅਲਖ ਅਗਿੰਮ ਬਤਿਹ ਗੁਣ ਅਿੰਤੁ ਿ ਜਾਣਉ ॥ 

الفضائلهذه الفضائل التي لا يعرفها أحد ولا يسبر غورها ، لا أعرف حدود تلك  . 

 ਬੋਹਥਉ ਬ ਧਾਤ ੈਬਿਰਮਯ ੌਸਭ ਸਿੰਗਬਤ ਕਲੁ ਉਧਰਣ ॥ 

جعل الله الخالق جورو أمارداس مثل سفينة لنقل كل المصلين والأنساب عبر محيط العالم  
 .من الرذائل

ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਕੀਰਤ ੁਕਹ ੈਤਿਾਬਹ ਤਿਾਬਹ ਤਅੁ ਪਾ ਸਰਣ ॥੧॥੧੫॥ 

  1 ||، لقد جئت إلى ملجأك ، أرجوك احمني وأنقذني.  يقول النادل كيرات: يا جورو أمارداس
|| 15  || 
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ਆਬਪ ਿਰਾਇਣ ੁਕਲਾ ਧਾਬਰ ਜਗ ਮਬਹ ਪਰਵਬਰਯਉ ॥ 

 .جورو أمارداس نفسه هو تجسيد لله الذي ، بافتراض قوته ، دخل العالم

ਬਿਰਿੰ ਕਾਬਰ ਆਕਾਰੁ ਜਬੋਤ ਜਗ ਮਿੰਿਬਲ ਕਬਰਯਉ ॥ 

(المعرفة الإلهية )عالم بنوره  الله العديم الشكل ، الذي يتخذ شكل جورو أمارداس ، قد أنار ال  . 

ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪਰੂ ੁਸ ਦ ੁਦੀਪਬਕ ਦੀਪਾਯਉ ॥ 

تظهر في كل مكان من خلال جورو   (نام)الله الذي يسود في كل مكان جعل الكلمة الإلهية  
 .أمارداس كمصباح إلهي 

ਬਜਹ ਬਸਖਹ ਸਿੰਗਿਬਹਓ ਤਤ ੁਹਬਰ ਚਰਣ ਬਮਲਾਯਉ 

 .التلاميذ الذين فهموا الكلمة الإلهية ، جورو أمارداس ، وحدهم على الفور باسم الله

ਿਾਿਕ ਕਬੁਲ ਬਿਿੰ ਮਲ ੁਅਵਤਰ ੵਬ ਉ ਅਿੰਗਦ ਲਹਣ ੇਸਿੰ ਬਗ ਹਅੁ ॥ 

و جورو عمار داس في سلالة نقية من جورو ناناك (جورو أنجاد)تم تجسيد ليهنا  . 

ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ਜਿਮ ਜਿਮ ਪਾ ਸਰਬਣ ਤਅੁ ॥੨॥੧੬॥ 

يا جورو أمارداس ، أنت مثل سفينة تنقل الناس عبر محيط العالم من الرذائل ؛ أتمنى أن  
16 || 2 ||أبقى في ملجأك بعد الولادة.   || 

ਜਪੁ ਤਪ ੁਸਤ ੁਸਿੰਤਖੋ ੁਬਪਬਖ ਦਰਸਿੁ ਗਰੁ ਬਸਖਹ ॥ 
  العبادة مزايا  على  المعلم تلاميذ يحصل ،  أمارداس  لجورو  المباركة  الرؤية  رؤية  خلال من

والرضا  والحقيقة  الذنب عن والتكفير . 

ਸਰਬਣ ਪਰਬਹ ਤ ੇਉ ਰਬਹ ਛਬੋਿ ਜਮ ਪਰੁ ਕੀ ਬਲਖਹ ॥ 
  الموت رسول أيدي في  مسبقًا المقرر المعاناة أمر من يهربون  المعلم ملجأ عن يبحثون  الذين

الرذائل من  العالم محيط ويعبرون ، . 

ਭਗਬਤ ਭਾਇ ਭਰਪਰੂ ੁਬਰਦ ੈਉਚਰ ੈਕਰਤਾਰ ੈ॥ 

 .يمتلئ قلب جورو أمارداس بتفاني الله المحب ، ويتذكر دائمًا الخالق بمحبة 
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ਗਰੁ ੁਗਉਹਰ ੁਦਰੀਆਉ ਪਲਕ ਿ ੁਿੰ ਤ ੵਹ ਤਾਰ ੈ॥ 

إن جورو عمار داس عميق ورحيم ، وفي لحظة يعبر أولئك الذين يغرقون في محيط العالم  
 .من الرذائل

ਿਾਿਕ ਕਬੁਲ ਬਿਿੰ ਮਲ ੁਅਵਤਰ ੵਬ ਉ ਗੁਣ ਕਰਤਾਰ ੈਉਚਰ ੈ॥ 

ارداس في سلالة جورو ناناك الطاهر ، وهو ينطق بفضائل الله الخالق تم تجسيد جورو أم . 

ਗਰੁ ੁਅਮਰਦਾਸੁ ਬਜਿ ੑ ਸਬੇਵਅਉ ਬਤਿ ੑ ਦਖੁ ੁਦਬਰਦ ੁਪਰਹਬਰ ਪਰ ੈ॥੩॥੧੭॥ 

17 ||  3 ||الذين خدموا واتبعوا تعاليم جورو أمارداس ، يزول بؤسهم وعوزهم.   || 

ਬਚਬਤ ਬਚਤਵਉ ਅਰਦਾਬਸ ਕਹਉ ਪਰ ੁਕਬਹ ਬਭ ਿ ਸਕਉ ॥ 

أصلي بوعي في ذهني ، لكن لا يمكنني التعبير عن ذلك بالكلمات   (يا جورو أمارداس) . 

ਸਰ  ਬਚਿੰ ਤ ਤਝੁੁ ਪਾਬਸ ਸਾਧਸਿੰਗਬਤ ਹਉ ਤਕਉ ॥ 

أضع كل همومي ومخاوفي أمامك وأنا أتطلع نحو المصلين القديسين للحصول على الدعم  
 .المعنوي

ਤਰੇ ੈਹਕੁਬਮ ਪਵ ੈਿੀਸਾਣ ੁਤਉ ਕਰਉ ਸਾਬਹ  ਕੀ ਸਵੇਾ ॥ 

وصيتك مباركًا بشارة موافقتك ، فعندئذ يمكنني أن أخدم السيد الله بتذكره  إذا كنت في  
 .بعشق 

ਜ  ਗਰੁ ੁਦਖੇ ੈਸੁਭ ਬਦਸਬਿ ਿਾਮ ੁਕਰਤਾ ਮਬੁਖ ਮਵੇਾ ॥ 

 .عندما يرى المعلم شخصًا بنظرة كريمة ، ينطق هذا الشخص من فمه باسم الخالق الجميل

ਅਗਮ ਅਲਖ ਕਾਰਣ ਪਰੁਖ ਜੋ ਫਰੁਮਾਵਬਹ ਸੋ ਕਹਉ ॥ 

تجسيد لما لا يسبر غوره ، وغير مفهوم ، وخالق الكون ، أقول فقط ما   يا جورو أمارداس ،
 .تأمر به
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ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਬਜਵ ਤ ੂਰਖਬਹ ਬਤਵ ਰਹਉ ॥੪॥੧੮॥ 

يا جورو عمار دعاس ، تجسيد الله الذي هو سبب الكون وخالقه ، أعيش كما تحافظون علي.  
|| 4 || 18  || 

ਬਭਖ ੇਕ ੇ॥ 

بأسعار جورو أمارداس من قبل بارد بهيخا تم تداول هيمانز : 

ਗਰੁ ੁਬਗਆਿੁ ਅਰ ੁਬਧਆਿੁ ਤਤ ਬਸਉ ਤਤ ੁਬਮਲਾਵ ੈ॥ 

 .يمتلك جورو أمارداس معرفة إلهية كاملة ويركز بشدة على الله ؛ لقد وحد روحه بالله 

ਸਬਚ ਸਚ ੁਜਾਣੀਐ ਇਕ ਬਚਤਬਹ ਬਲਵ ਲਾਵੈ ॥ 

يظل المعلم دائمًا متحدًا مع الله ، لذلك يجب اعتباره تجسيدًا له ؛ لا يزال جورو أمارداس 
 .يركز على الله بتركيز أحادي

ਕਾਮ ਕਿਧੋ ਵਬਸ ਕਰੈ ਪਵਣ ੁਉਿਿੰਤ ਿ ਧਾਵ ੈ॥ 

 .يحتفظ جورو أمارداس بالشهوة والغضب تحت سيطرته ، وعقله لا يتجول 

ਬਿਰਿੰ ਕਾਰ ਕ ੈਵਸ ੈਦਬੇਸ ਹਕੁਮ ੁ ਬੁਝ  ੀਚਾਰ ੁਪਾਵ ੈ॥ 

يظل منغمسًا في الله الذي لا شكل له كما لو كان يقيم في مسكنه وتلقى المعرفة الإلهية  
 .من خلال فهم إرادته 

ਕਬਲ ਮਾਬਹ ਰਪੂ ੁਕਰਤਾ ਪਰੁਖ ੁਸ ੋਜਾਣ ੈਬਜਬਿ ਬਕਛ ੁਕੀਅਉ ॥ 

هو تجسيد للإله الخالق والله وحده يعلم من خلق هذه   في عصر كاليوغ ، جورو أمارداس
 المسرحية العجيبة

ਗਰੁ ੁਬਮਲ ੵਬ ਉ ਸਇੋ ਬਭਖਾ ਕਹ ੈਸਹਜ ਰਿੰ ਬਗ ਦਰਸਿੁ ਦੀਅਉ ॥੧॥੧੯॥ 

يقول بارد بهيكها ، لقد أدركت جورو عمار داس، وقد باركني برؤيته في حالته المحبة  
19 || 1 ||والمتوازنة.   || 
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ਰਬਹਓ ਸਿੰਤ ਹਉ ਿਬੋਲ ਸਾਧ  ਹਤੁਰੇ ੇਬਿਠੇ ॥ 

 أنا مرهق من البحث عن القديسين الحقيقيين ، وقد رأيت العديد من هؤلاء القديسين 

ਸਿੰ ਬਿਆਸੀ ਤਪਸੀਅਹ ਮਖੁਹ ੁਏ ਪਿੰ ਬਿਤ ਬਮਠੇ ॥ 

 لقد صادفت العديد من المنعزلين والتائبين والنقاد والمتحدثين اللطفاء 

 ਰਸ ੁਏਕ ੁਹਉ ਬਫਬਰਓ ਬਕਿੈ ਿਹ ੁਪਰਚਉ ਲਾਯਉ 

يستطع أحد أن يرضيني لمدة عام كامل تجولت وتجولت ، لكن لم  . 
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ਕਹਤਿਅਹ ਕਹਿੀ ਸੁਣੀ ਰਹਿ ਕ ੋਖਸੁੀ ਨ ਆਯਉ ॥ 

لأنهم لم  )، لكن معيشتهم لم ترضيني  (للآخرين)سمعتهم يلقون خطبًا عالية الصوت 
(يمارسوا ما بشروا به  . 

ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਛਤੋਿ ਦਜੂੈ ਲਗ ੇਤਿਨ ੑ ਕ ੇਗੁਣ ਹਉ ਤਕਆ ਕਹਉ ॥ 

اسم الله ، وكانوا مرتبطين  ، ترك   (باستثناء ذلك)ماذا يمكنني أن أقول أيضًا عن سماتهم ، 
الغنى والقوة الدنيوية)بحب الآخر  . 

ਗਰੁ ੁਦਤਯ ਤਮਲਾਯਉ ਤਿਤਖਆ ਤਜਵ ਿ ੂਰਖਤਹ ਤਿਵ ਰਹਉ ॥੨॥੨੦॥ 

  (لذلك أستسلم تمامًا أمامك)معك.   (بيخا)، لقد وحد الله  (الآن يا جورو أمارداس جي 
20 || 2 ||وسأعيش كما يحلو لك.    || 

ਪਤਹਤਰ ਸਮਾਤਿ ਸਨਾਹ ੁਤਗਆਤਨ ਹ ੈਆਸਤਣ ਚਤਿਅਉ ॥ 

، لقد صنعت مقعدك    (النشوة الخالية من البذور)، مرتدياً درع التأمل  (يا جورو أمارداس جي )
(الإلهية )على حصان المعرفة  . 

ਿਰੰ ਮ ਿਨਖ ੁਕਰ ਗਤਹਓ ਿਗਿ ਸੀਲਹ ਸਤਰ ਲਤਿਅਉ ॥ 

بسهام تواضع المصلين  (ضد نزوات العدو)أمسك قوس البر في يديك ، فأنت تقاتل  . 

ਿੈ ਤਨਰਿਉ ਹਤਰ ਅਟਲ ੁਮਤਨ ਸਬਤਦ ਗਰੁ ਨੇਜਾ ਗਤਿਓ ॥ 

في ساحة  )في ذهنك الخوف من الله الأبدي الشجاع ، وقد زرعت حربة كلمة المعلم 
(المعركة  . 

ਕਾਮ ਕਰਿੋ ਲੋਿ ਮਹੋ ਅਪਿ ੁਪੰਚ ਦਿੂ ਤਬਖੰਤਿਓ ॥ 

 .وهكذا دمرت الشياطين الخمسة للشهوة والغضب والجشع والتعلق والغرور
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ਿਲਉ ਿਹੂਾਲ ੁਿਜੇੋ ਿਨਾ ਤਨਰ ਪਤਿ ਨਾਥ ੁਨਾਨਕ ਬਤਰ ॥ 

، ابن تيج بهان ، أنت صاحب السيادة في سلالة بهالاس. بفضل   (يا جورو أمارداس جي )
ناناك ديف جي ، أصبحت ملك الملوك (المعلم)بركات  . 

ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਸਚ ੁਸਲੵ ਿਤਣ ਿ ੈਦਲੁ ਤਜਿਉ ਇਵ ਜਿੁ ੁਕਤਰ ॥੧॥੨੧॥ 

، يقول صلح هذه الحقيقة: لقد انتصرت بشن الحرب على جيش   (يا جورو أمارداس جي )
21 || 1 ||. (من الأعداء الداخليين)ضخم   || 

ਘਨਹਰ ਬੂੰ ਦ ਬਸਅੁ ਰਮੋਾਵਤਲ ਕਸੁਮ ਬਸੰਿ ਗਨੰਿ ਨ ਆਵ ੈ॥ 

، ليس من الممكن حساب عدد قطرات المطر في الغيوم ، أو الغطاء   (يا جورو عمار داس)
 .النباتي على هذه الأرض ، أو الزهور في الربيع 

ਰਤਵ ਸਤਸ ਤਕਰਤਣ ਉਦਰ ੁਸਾਗਰ ਕ ੋਗੰਗ ਿਰੰਗ ਅੰਿ ੁਕ ੋਪਾਵ ੈ॥ 

 .كما أنه لا يمكن إيجاد حد لأشعة الشمس أو القمر أو مدى المحيط أو الأمواج في نهر الجانج

ਰਦੁਰ ਤਿਆਨ ਤਗਆਨ ਸਤਿਗਰੁ ਕ ੇਕਤਬ ਜਨ ਿਲੵ ਉਨਹ ਜੋ ੁਗਾਵ ੈ॥ 

من خلال التأمل تمامًا مثل شيفا ، وبفضل معرفة المعلم الحقيقي ، أو شاعر نداء ، قد يقوم  
،   (شياءحول هذه الأ)شخص ما بتقدير   

ਿਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਿਰੇ ੇਿਰੇੀ ਉਪਮਾ ਿਤੋਹ ਬਤਨ ਆਵੈ ॥੧॥੨੨॥ 

22 || 1 ||أمارداس جي من عشيرة بهالاس ، مديحك يصبح أنت فقط.  (جورو)لكن يا   || 

ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥ ੇਕ ੇ੪ 

 :صوياس في مديح المحل الرابع

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ 

 :إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي 

ਇਕ ਮਤਨ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰੰਜਨੁ ਤਿਆਵਉ ॥ 

 .أيها المعلم الحقيقي! أنه مع التركيز أحادي التفكير ، قد أتأمل في الله الطاهر
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਤਦ ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦ ਗਾਵਉ ॥ 

 بفضل نعمة المعلم ، سأغني دائمًا بحمد الله ، 

ਗਨੁ ਗਾਵਿ ਮਤਨ ਹਇੋ ਤਬਗਾਸਾ ॥ 

يحمد عقلي قد تزهر في بهجة  (له )وبالغناء  . 

ਸਤਿਗਰੁ ਪਤੂਰ ਜਨਹ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

 .أيها المعلم الحقيقي! من فضلك حقق رغبة هذا المحب

ਸਤਿਗਰੁ ੁਸਤੇਵ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਯਉ ॥ 

، تكون قد حصلت على المكانة العليا ،   (عمار داس جي )من خلال خدمة المعلم الحقيقي   

ਅਤਬਨਾਸੀ ਅਤਬਗਿ ੁਤਿਆਯਉ ॥ 

 .وتأملوا في الله الذي لا يفنى ولا شكل له

ਤਿਸ ੁਿਟੇ ੇਦਾਤਰਦ ੁਨ ਚੰਪ ੈ॥ 

من لا يصيب الإنسان فقر (وخدمة )برؤية  . 

ਕਲੵ ਸਹਾਰ ੁਿਾਸ ੁਗੁਣ ਜੰਪ ੈ॥ 

 الشاعر كال يغني هذا المعلم ، 

ਜੰਪਉ ਗੁਣ ਤਬਮਲ ਸੁਜਨ ਜਨ ਕਰੇ ੇਅਤਮਅ ਨਾਮ ੁਜਾ ਕਉ ਫਤੁਰਆ ॥ 

الذي قام في عقله بتجميع   (جورو رام داس جي )أنا أنطق بمدح نقي لهذا الشخص السامي 
(الله)الاسم الشهي لـ  . 

ਇਤਨ ਸਿਗਰੁ ੁਸਤੇਵ ਸਬਦ ਰਸ ੁਪਾਯਾ ਨਾਮ ੁਤਨਰੰਜਨ ਉਤਰ ਿਤਰਆ ॥ 

عمار  )من خلال خدمة المعلم الحقيقي  (الإلهية )بهجة الكلمة  (المعلم ، رام داس جي )نال هذا 
، وقد حفظ اسم الله الطاهر في قلبه  (داس جي  . 
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ਹਤਰ ਨਾਮ ਰਤਸਕ ੁਗਤੋਬੰਦ ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ ਚਾਹਕ ੁਿਿ ਸਮਿ ਸਰ ੇ॥ 

لاسم الله ، ويقدر الفضائل الإلهية ، ويحب   (والمحب)هو المستمتع  (جي جورو رام داس )
بركة المساواة (وينظر إلى الجميع على قدم المساواة ، كما لو كان)الله ،  . 

ਕਤਵ ਕਲ ੵ ਠਕਰੁ ਹਰਦਾਸ ਿਨੇ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਿਰ ਿਰ ੇ॥੧॥ 

الفارغة بـ   (قلوبنا)لذلك ، يقول الشاعر كال ، يا جورو رام داس ، ابن ثاكور هار داس ، تملأ 
1 ||. (رحيق اسم الله)  || 

ਛਟੁਿ ਪਰਵਾਹ ਅਤਮਅ ਅਮਰਾ ਪਦ ਅੰਤਮਰਿ ਸਰਵੋਰ ਸਦ ਿਤਰਆ ॥ 

، والذي يتدفق منه نبع    (الإلهي )البحيرة التي تمتلئ دائمًا برحيقه  (يشبه جورو رام داس جي )
(للمصلين )لشهي ، مما يمنح مكانة خالدة الطعام ا . 
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ਿ ੇਪੀਵਤਹ ਸੰਿ ਕਰਤਹ ਮਤਨ ਮਜਨੁ ਪਬੁ ਤਜਨਹ ੁਸੇਵਾ ਕਰੀਆ ॥ 

في حياتهم    (وتأملوا في الله)ومع ذلك ، لا يشرب هذا الرحيق إلا أولئك الذين خدموا 
 .السابقة 

ਤਿਨ ਿਉ ਤਨਵਾਤਰ ਅਨਿ ੈਪਦ ੁਦੀਨਾ ਸਬਦ ਮਾਿਰ ਿ ੇਉਿਰ ਿਰ ੇ॥ 

عليهم حالة من عدم الخوف ، ومن خلال   (جورو رام داس جي ) تبديد خوفهم ، لقد أنعم 
فقد حررهم (من ، الكلمة الإلهية )تزويدهم بالدعم  . 

ਕਤਵ ਕਲ ੵ ਠਕਰੁ ਹਰਦਾਸ ਿਨੇ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਿਰ ਿਰ ੇ॥੨॥ 

  (البشر قلوب) الفراغ تملأ ،  داس هار ثاكور  ابن  ، داس رام جورو يا“: كال   الشاعر يقول (لذلك)
2 ||. (الله اسم رحيق) بـ  || 

ਸਿਗਰੁ ਮਤਿ ਗਿੂ੍੍ ਤਬਮਲ ਸਿਸੰਗਤਿ ਆਿਮ ੁਰੰਤਗ ਚਲੂਲ ੁਿਯਾ ॥ 

 (جورو عمار داس جي )لديه ذكاء عميق. نظرًا لكونه مرتبطًا برفقة  (جورو رام داس جي )
لله)الطاهرة والمقدسة ، فقد تشبع روحه بحب عميق  . 

ਜਾਗ ੵਾਾ ਮਨੁ ਕਵਲ ੁਸਹਤਜ ਪਰਕਾਸ ੵਾਾ ਅਿੈ ਤਨਰੰਜਨੁ ਘਰਤਹ ਲਹਾ ॥ 

لذلك ، استيقظ عقله ، وازدهرت زهرة اللوتس في قلبه في حالة من الاتزان. لقد نال  نتيجة 
 .الله الطاهر الذي لا يعرف الخوف في قلبه نفسه 
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ਸਤਗਰੁਿ ਦਯਾਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਦਿੜ੍ਹ੍੍ਾਯਾ ਰਤਸ ੁਪ੍ਿਸਾਰਦ ਵਰਸ ਪੰ੍ਚ ਕਿ ੇ॥ 

غرس المعلم الحقيقي الرحيم اسم الله بحزم في جورو رامداس وبفضل الله ، سيطر على  
 .النبضات الخمس الشريرة 

ਕਰਵ ਕਿ ੵ ਠਕਿੁ ਹਿਦਾਸ ਤਨੇ ਗਿੁ ਿਾਮਦਾਸ ਸਿ ਅਭਿ ਭਿ ੇ॥੩ 

3 ||يا الشاعر كال! جورو رامداس ، ابن ثاكور هارداس ، يملأ القلوب الفارغة برحيق الاسم.   

|| 

ਅਨਭਉ ਉਨਮਾਰਨ ਅਕਿ ਰਿਵ ਿਾਗੀ ਪ੍ਾਿਸ ੁਭਰੇਿਆ ਸਹਜ ਘਿ ੇ

تلقى جورو رامداس الحكمة الإلهية من خلال التجربة وهو يركز على الله ؛ لقد التقى جورو  
، وحصل على حالة من الاتزان   (الأسطوري حجر الفيلسوف )أمارداس الذي يشبه البرسيم 

 .الروحي 

ਸਤਗਿੁ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਪ੍ਿਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਯਾ ਭਗਰਤ ਭਾਇ ਭੰਡਾਿ ਭਿ ੇ

، وصل جورو رامداس إلى حالة روحية عليا وامتلأت   (أمارداس)بفضل نعمة المعلم الحقيقي 
 .كنوزه بحب العبادة التعبدية 

ਮਰੇਿਆ ਜਨਮਾਂਤ ੁਮਿਣ ਭਉ ਭਾਗਾ ਰਚਤ ੁਿਾਗਾ ਸੰਤਖੋ ਸਿ ੇ

لقد قضى جورو رامداس على دورة ولادته وموته ، واختفى خوفه من الموت وعقله مرتبط  
 .بالله ، محيط القناعة 

ਕਰਵ ਕਿ ੵ ਠਕਿੁ ਹਿਦਾਸ ਤਨੇ ਗਿੁ ਿਾਮਦਾਸ ਸਿ ਅਭਿ ਭਿ ੇ॥੪॥ 

4 ||أيها الشاعر كال! جورو رامداس ، ابن ثاكور هارداس ، يملأ القلوب الفارغة برحيق الاسم.   

|| 

ਅਭਿ ਭਿ ੇਪ੍ਾਯਉ ਅਪ੍ਾਿ ੁਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰਿਓ ॥ 

لقد أدرك جورو رامداس وكرس في قلبه ذلك الإله اللامتناهي الذي يملأ القلوب الفارغة  
 بالاسم ، 
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ਦਖੁ ਭੰਜਨੁ ਆਤਮ ਪ੍ਿਬਧੋ ੁਮਰਨ ਤਤ ੁਬੀਚਾਰਿਓ ॥ 

 .وقد انعكس في عقله على الله الذي يهدم أحزاننا ويوقظنا روحيا  

ਸਦਾ ਚਾਇ ਹਰਿ ਭਾਇ ਪ੍ਿਮੇ ਿਸ ੁਆਪ੍ੇ ਜਾਣਇ ॥ 

ا بمحبة الله وهو وحده يعرف نعيم هذا الحب ا دائم   .يظل جورو رامداس سعيد 

ਸਤਗਿੁ ਕ ੈਪ੍ਿਸਾਰਦ ਸਹਜ ਸਤੇੀ ਿੰਗੁ ਮਾਣਇ ॥ 

، يتمتع جورو رام داس بنعيم حب الله في حالة من   (أمارداس)بفضل نعمة المعلم الحقيقي 
 .الاتزان الروحي

ਨਾਨਕ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਅੰਗਦ ਸਮੁਰਤ ਗਰੁਿ ਅਮਰਿ ਅਮਿ ੁਵਿਤਾਇਓ ॥ 

 .نفذ جورو أمارداس أمر الله من خلال نعمة جورو ناناك والفكر السامي الذي باركه جورو أنجاد

ਗਿੁ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੵੁਚੁਿ ੈਤੈਂ ਅਿਿ ਅਮਿ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਓ ॥੫॥ 

يقول بارت كال ، يا جورو رامداس ، لقد وصلت إلى المكانة الأبدية والخالدة للمعلم الإلهي.  
|| 5  || 

ਸੰਤਖੋ ਸਿਵੋਰਿ ਬਸੈ ਅਰਮਅ ਿਸ ੁਿਸਨ ਪ੍ਿਕਾਸੈ ॥ 

ا ، كما لو كان يسكن في بركة من الرضا ولسانه يكشف عن   ا دائم  لا يزال جورو رامداس سعيد 
 .طعم رحيق نام 

ਰਮਿਤ ਸਾਂਰਤ ਉਪ੍ਜ ੈਦਿੁਤ ੁਦਿੰੂਤਰਿ ਨਾਸ ੈ॥ 

ا  .عند تخيل رؤيته المباركة ، ينهض السلام ويهرب الخطيئة بعيد 

ਸਖੁ ਸਾਗਿੁ ਪ੍ਾਇਅਉ ਰਦੰਤ ੁਹਰਿ ਮਰਗ ਨ ਹਿੁ ੈ॥ 

ا بالتعب   لقد أدرك جورو رامداس وجود الله ، وهو محيط من السلام الروحي ، ولم يشعر أبد 
 .من السير في طريق الله 
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ਸੰਜਮੁ ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਸੀਿ ਸੰਨਾਹ ੁਮਫਿੁ ੈ॥ 

ا ضبط النفس والحقيقة والرضا والتواضع ، وكأنه يرتدي درع هذه   لا يفقد جورو رامداس أبد 
 .الفضائل التي لا يمكن اختراقها 

ਸਰਤਗਿੁ ੁਪ੍ਿਮਾਣ ੁਰਬਧ ਨੈ ਰਸਰਿਉ ਜਰਗ ਜਸ ਤਿੂ ੁਬਜਾਇਅਉ ॥ 

 .خلق الخالق جورو رامداس كمعلم مثالي ، وبوق مجده في العالم

ਗਿੁ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੵੁਚੁਿ ੈਤ ੈਅਭ ੈਅਮਿ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਅਉ ॥੬॥ 

6 ||، لقد وصلت إلى حالة من الجرأة والخلود.  يقول بارت كال ، يا جورو رامداس  || 

ਜਗ ੁਰਜਤਉ ਸਰਤਗਿੁ ਪ੍ਿਮਾਰਣ ਮਰਨ ਏਕ ੁਰਧਆਯਉ ॥ 

 .تذكر جورو رامداس الله بمحبة في عقله وغزا العالم مثل جورو أمارداس الحقيقي المثالي 

ਧਰਨ ਧਰਨ ਸਰਤਗਿੁ ਅਮਿਦਾਸ ੁਰਜਰਨ ਨਾਮ ੁਰਦਿੜ੍ਹਾਯਉ ॥ 

ارداس الذي زرع بقوة اسم الله في جورو رامداسالجدير بالثناء للغاية هو المعلم الحقيقي أم . 

ਨਵ ਰਨਰਧ ਨਾਮ ੁਰਨਧਾਨੁ ਰਿਰਧ ਰਸਰਧ ਤਾ ਕੀ ਦਾਸੀ ॥ 

على ثروة نام التي تشبه كنوز العالم التسعة ، وكل الازدهار والقوى   حصل جورو رامداس
 .المعجزة هم خدام له 

ਸਹਜ ਸਿਵੋਿ ੁਰਮਰਿਓ ਪ੍ਿੁਖ ੁਭਰੇਿਓ ਅਰਬਨਾਸੀ ॥ 

 .لقد أدرك جورو رامداس الإله الأبدي السائد ، محيط الاتزان الروحي 

ਆਰਦ ਿੇ ਭਗਤ ਰਜਤੁ ਿਰਗ ਤਿ ੇਸ ੋਗਰੁਿ ਨਾਮੁ ਰਦਿੜ੍ਹਾਇਅਉ ॥ 

زرع الاسم بقوة في جورو رام داس، والذي عبره المصلين عبر محيط  قام جورو عمار داس ب
 .العالم من الرذائل منذ العصور القديمة 

ਗਿੁ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੵੁਚੁਿ ੈਤ ੈਹਰਿ ਪ੍ਿਮੇ ਪ੍ਦਾਿਥ ੁਪ੍ਾਇਅਉ ॥੭॥ 

7 ||يقول كال! يا جورو رامداس ، لقد تلقيت ثروة من محبة الله.   || 
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ਪ੍ਿਮੇ ਭਗਰਤ ਪ੍ਿਵਾਹ ਪ੍ਿੀਰਤ ਪ੍ਬੁਿੀ ਨ ਹਿੁਇ ॥ 

تتدفق تيارات العبادة التعبدية المحبة في قلب جورو رامداس ، حبه لله الذي بدأ منذ زمن  
ا  .طويل لا يتوقف أبد 

ਸਰਤਗਿੁ ਸਬਦ ੁਅਥਾਹ ੁਅਰਮਅ ਧਾਿਾ ਿਸ ੁਗਿੁਇ ॥ 

يستمتع جورو رامداس بالكلمة التي لا تسبر غورها للمعلم الحقيقي ، كما لو كان يشرب  
 .رحيق الاسم في جرعات كبيرة 

ਮਰਤ ਮਾਤਾ ਸੰਤਖੋ ੁਰਪ੍ਤਾ ਸਰਿ ਸਹਜ ਸਮਾਯਉ ॥ 

ا ، كما لو كانت الحكمة هي والدته ورضا والده ، وهو   جورو رامداس حكيم للغاية ومقتنع دائم 
 .مندمج في محيط من الاتزان الروحي 

ਆਜਨੋੀ ਸੰਭਰਵਅਉ ਜਗਤੁ ਗਿੁ ਬਚਰਨ ਤਿਾਯਉ ॥ 

عالم من  جورو رامداس هو تجسيد لله الذي يفوق التجسد ويكشف عن ذاته ؛ لقد حرر ال
 .خلال كلمة المعلم 

ਅਰਬਗਤ ਅਗਚੋਿ ੁਅਪ੍ਿਪ੍ਿ ੁਮਰਨ ਗਿੁ ਸਬਦ ੁਵਸਾਇਅਉ ॥ 

لقد كرس جورو رامداس كلمة المعلم في ذهنه ، وهو تجسيد للإله غير المرئي وغير المفهوم  
 .وغير المحدود

ਗਿੁ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੵੁਚੁਿ ੈਤ ੈਜਗਤ ਉਧਾਿਣ ੁਪ੍ਾਇਅਉ ॥੮॥ 

8 ||لقد أدركت الله ، منقذ العالم.  يقول كال! يا جورو رامداس ،  || 

ਜਗਤ ਉਧਾਿਣੁ ਨਵ ਰਨਧਾਨੁ ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਿਣੁ ॥ 

اسم الله ، الذي يشبه كنوز العالم التسعة ، يمكنه أن يحرر العالم بأسره ، يحمل المصلين عبر  
 محيط العالم من الرذائل ، 
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ਅੰਰਮਿਤ ਬੂੰ ਦ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਬਸ ੁਕੀ ਰਬਖ ੈਰਨਵਾਿਣ ੁ॥ 

له من شروره التي هي سم الروحانيات ؛ جورو رامداس لديه قطرة  ويمكن أن يخلص العالم ك 
 .من رحيق اسم الله هذا 

ਸਹਜ ਤਿਵੋਿ ਫਰਿਓ ਰਗਆਨ ਅੰਰਮਿਤ ਫਿ ਿਾਗ ੇ॥ 

يشبه جورو رام داس شجرة الاتزان الروحي ، التي أتت ثمارها محملة بثمار الأمبروزي للمعرفة  
 .الإلهية 

ਗਿੁ ਪ੍ਿਸਾਰਦ ਪ੍ਾਈਅਰਹ ਧੰਰਨ ਤ ੇਜਨ ਬਡਭਾਗ ੇ॥ 

 .وبفضل نعمة المعلم فقط نحصل على هذه الثمار ، ومبارك لمن نالوها

ਤ ੇਮਕੁਤ ੇਭਏ ਸਰਤਗਿੁ ਸਬਰਦ ਮਰਨ ਗਿੁ ਪ੍ਿਚਾ ਪ੍ਾਇਅਉ ॥ 

هؤلاء الأشخاص الذين طوروا الحب في أذهانهم لـ جورو رام داس، يتم تحريرهم باتباع كلمة  
 .المعلم

ਗਿੁ ਿਾਮਦਾਸ ਕਿੵੁਚੁਿ ੈਤ ੈਸਬਦ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਇਅਉ ॥੯॥ 

9 ||يقول كال ، يا جورو رامداس ، لقد قرعت طبلة الكلمة الإلهية.   || 
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ਸਜੇ ਸਧਾ ਸਹਜੁ ਛਾਵਾਣੁ ਸੰਤਖੋ ੁਸਰਾਇਚਉ ਸਦਾ ਸੀਲ ਸੰਨਾਹ ੁਸਹੋ ੈ॥ 

، في خيمة من التوازن ، محاطًا    (بالله )جالس على أريكة الإيمان  (جورو رام داس جي )
ا ما يبدو جميلًً عليهبقناعات الرضا ، ويرتدي درع الكياسة الذي دائمً  . 

ਗਰੁ ਸਬਦਦ ਸਮਾਚਦਰਓ ਨਾਮ ੁਟਕੇ ਸੰਗਾਦਦ ਬਹੋ ੈ

اسم الله ، الذي ينشر دعمه عبيره في المصلين (ثروة) من خلًل كلمة المعلم جمع  . 

ਅਜਨੋੀਉ ਭਲੵੁੁ ਅਮਲ ੁਸਦਤਗਰੁ ਸੰਦਗ ਦਨਵਾਸ ੁ॥ 

 .إنه روح فاضلة خالية من الوجود

ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲੵੁਚੁਰ ੈਤਅੁ ਸਹਜ ਸਰੋਵਦਰ ਬਾਸ ੁ॥੧੦॥ 

10  ||والتوازن.   (السلًم)يا جورو رام داس جي ، كال يقول إنك تبقى في بركة   || 

ਗਰੁ ੁਦਜਨ ੑ ਕਉ ਸਪੁ੍ਰਸੰਨੁ ਨਾਮ ੁਹਦਰ ਦਰਦ ੈਦਨਵਾਸ ੈ॥ 

 الذين يسعدهم المعلم تمامًا ، يأتي اسم الله في قلوبهم ؛ 

ਦਜਨ ੑ ਕਉ ਗਰੁ ੁਸਪੁ੍ਰਸੰਨੁ ਦਰੁਤ ੁਦਰੰੂਤਦਰ ਨਾਸ ੈ॥ 

 .الذين يسعدهم المعلم كثيرًا يتم تحريرهم من كل أنواع الخطايا 

ਗਰੁ ੁਦਜਨ ੑ ਕਉ ਸਪੁ੍ਰਸੰਨੁ ਮਾਨੁ ਅਦਭਮਾਨੁ ਦਨਵਾਰ ੈ॥ 

 الذين يسعدهم المعلم تمامًا يتخلصون من أي فكرة تتعلق بالشرف أو العار ؛ 

ਦਜਨ ੑ ਕਉ ਗਰੁ ੁਸਪੁ੍ਰਸੰਨੁ ਸਬਦਦ ਲਦਗ ਭਵਜਲ ੁਤਾਰੈ ॥ 

، ينقلهم عبر المحيط    (الإلهية )هم الذين يسعدهم المعلم ، من خلًل تكييفهم مع الكلمة 
الرهيب (الدنيوي) . 

ਪ੍ਰਚਉ ਪ੍ਰਮਾਣ ੁਗਰੁ ਪ੍ਾਇਅਉ ਦਤਨ ਸਕਯਥਉ ਜਨਮ ੁਜਦਗ ॥ 

 .الذين وضعوا ثقتهم في الرسالة النموذجية للمعلم جعلوا مجيئهم في هذا العالم مثمرًا
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ਸਰੀ ਗਰੁੂ ਸਰਦਣ ਭਜ ੁਕਲੵ ਕਦਬ ਭਗੁਦਤ ਮਕੁਦਤ ਸਭ ਗਰੁ ੂਲਦਗ ॥੧੧॥ 

يجب أن تسرع إلى ملجأ هذا الموقر جورو ، لأنه من خلًل ربط نفسك    (أنت أيضًا)يا كال! 
11 ||الخلًص والملذات الدنيوية.  (بما في ذلك)كل شيء  بالمعلم فإنك تحصل على  || 

ਸਦਤਗਦੁਰ ਖਮੇਾ ਤਾਦਣਆ ਜਗੁ ਜਥੂ ਸਮਾਣ ੇ॥ 

التي  )نصب المعلم الحقيقي خيمته ، وتحت ملجأها جاءت مخلوقات من جميع الأعمار 
(انغمست في التأمل في اسم الله . 

ਅਨਭਉ ਨੇਜਾ ਨਾਮ ੁਟਕੇ ਦਜਤ ੁਭਗਤ ਅਘਾਣ ੇ॥ 

التي من خلًلها تم إشباع المصلينفي يده رمح الحكمة  . 

ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਅੰਗਦ ੁਅਮਰ ੁਭਗਤ ਹਦਰ ਸੰਦਗ ਸਮਾਣ ੇ॥ 

من خلًل الإخلًص لله ، اندمج جورو ناناك ، وجورو أنجاد ، وجورو عمار داس وغيرهم من  
 .المصلين في شركته 

ਇਹ ੁਰਾਜ ਜਗੋ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਤਮੁ੍੍ ਹ ੂਰਸੁ ਜਾਣ ੇ॥੧੨॥ 

12 ||. (المملكة الروحية )استمتع بمذاق راج جواج يا جورو رام داس ، أنت الوحيد الذي   || 

ਜਨਕੁ ਸਇੋ ਦਜਦਨ ਜਾਦਣਆ ਉਨਮਦਨ ਰਥ ੁਧਦਰਆ ॥ 

في حالة من النعيم الإلهي ،  (في عقله ) جاناك هو الذي عرف الكائن الأسمى ، وأثبت المركبة   

ਸਤ ੁਸੰਤਖੋ ੁਸਮਾਚਰ ੇਅਭਰਾ ਸਰ ੁਭਦਰਆ ॥ 

(أشبع العقل النهم) القابل للتعبئة التقوى والرضا ، وملأ الخزان غير  (فضائل)راكم  . 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਮਰਾ ਪ੍ਰੁੀ ਦਜਸੁ ਦਇੇ ਸ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

  (الحالة ). هو وحده يحصل على هذه (هذه الدولة الخالدة)لا يوصف وصف المدينة الأبدية 
(هذا)التي يعطيها  . 

ਇਹ ੁਜਨਕ ਰਾਜੁ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਤੁਝ ਹੀ ਬਦਣ ਆਵ ੈ॥੧੩॥ 

13 ||يا جورو رام داس! هذه المملكة ، مثل مملكة جاناك ، تصبح أنت وحدك.    || 
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ਸਦਤਗਰੁ ਨਾਮ ੁਏਕ ਦਲਵ ਮਦਨ ਜਪ੍ ੈਦਦਰੜ੍ਹ੍੍ ੁਦਤਨੑ ਜਨ ਦਖੁ ਪ੍ਾਪ੍ੁ ਕਹ ੁਕਤ ਹਵੋੈ ਜੀਉ ॥ 

، كيف يمكن لأي شخص أن يعاني من أي خطيئة أو ألم يتأمل في اسم المعلم   (يا أصدقائي )
مل؟ الحقيقي باهتمام شديد وإيمان كا  

ਤਾਰਣ ਤਰਣ ਦਖਨ ਮਾਤਰ ਜਾ ਕਉ ਦਦਰਸ੍ਦਟ ਧਾਰ ੈਸਬਦ ੁਦਰਦ ਬੀਚਾਰ ੈਕਾਮ ੁਕਰਧੋ ੁਖੋਵ ੈਜੀਉ ॥ 

  (المعلم). على من يلقي (هذا المحيط الدنيوي)المعلم الحقيقي مثل السفينة التي تنقلنا عبر 
في العقل ، ويتخلص من الشهوة والغضب  (المعلم)بنظرته الرحيمة ينعكس على كلمة  . 

ਜੀਅਨ ਸਭਨ ਦਾਤਾ ਅਗਮ ਗ ੵੁਾਨ ਦਬਖੵੁਾਤਾ ਅਦਹਦਨਦਸ ਧ ੵੁਾਨ ਧਾਵੈ ਪ੍ਲਕ ਨ ਸਵੋੈ ਜੀਉ ॥ 

عن غير   (الإلهية )ر لجميع المخلوقات ؛ يظهر الحكمة هو فاعل الخي (المعلم الحقيقي )
يظل غير مستجيب لمغريات  ). ليلً ونهارا يوجه عقله إلى تأمل الله ولا ينام (الله)المفهوم 

حتى للحظة  (الدنيا . 

ਜਾ ਕਉ ਦਖੇਤ ਦਦਰਦ ੁਜਾਵੈ ਨਾਮ ੁਸੋ ਦਨਧਾਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ਗਰੁਮਦੁਖ ਗ ੵੁਾਦਨ ਦਰੁਮਦਤ ਮਲੈ ੁਧੋਵ ੈਜੀਉ ॥ 

،   (الله)؛ يحصل المرء على كنز اسم  (الروحي )، يزول النقص   (المعلم واتباع نصيحته )رؤية 
، يغسل أوساخ العقل الشرير  (الإلهية )وبعد معرفة الجورو  . 

ਸਦਤਗਰੁ ਨਾਮ ੁਏਕ ਦਲਵ ਮਦਨ ਜਪ੍ ੈਦਦਰੜ੍ਹ੍ ੁਦਤਨ ਜਨ ਦਖੁ ਪ੍ਾਪ੍ ਕਹ ੁਕਤ ਹਵੋੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 

 باهتمام واحد أن يصابوا بأي نوع  كيف يمكن لأولئك المصلين الذين يتأملون في اسم الله
1 ||من الألم أو الخطيئة؟   || 

ਧਰਮ ਕਰਮ ਪ੍ਰੂ ੈਸਦਤਗਰੁ ੁਪ੍ਾਈ ਹ ੈ॥ 

كل أعمال الاستقامة (مزايا)، من خلًل لقاء المعلم الحقيقي نحصل على  (يا أصدقائي ) . 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਦਸਧ ਸਾਧ ਮਦੁਨ ਜਨ ਸਦੁਰ ਨਰ ਜਾਚਦਹ ਸਬਦ ਸਾਰ ੁਏਕ ਦਲਵ ਲਾਈ ਹ ੈ॥ 

خدمته جميع الأتباع والقديسين والحكماء والكائنات السماوية والدنيوية ، فإن  من يشتهي 
 .كلمته سامية لأنه جعل عقله يتناسب مع الإله الواحد
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ਫੁਦਨ ਜਾਨੈ ਕ ੋਤਰੇਾ ਅਪ੍ਾਰੁ ਦਨਰਭਉ ਦਨਰੰਕਾਰ ੁਅਕਥ ਕਥਨਹਾਰ ੁਤਝੁਦਹ ਬੁਝਾਈ ਹ ੈ॥ 

لا يعرف الخوف ولا   (تجسيد)الحد؟ أنت   (النهاية أو)، من يمكنه معرفة  (يا جورو رام داس)
الذي لا يوصف (الله). لقد أنعم الله عليك وحدك بالمعرفة لوصف (الله)شكل  . 

ਭਰਮ ਭਲੇੂ ਸੰਸਾਰ ਛਟੁਹ ੁਜਨੂੀ ਸੰਘਾਰ ਜਮ ਕ ੋਨ ਡੰਡ ਕਾਲ ਗਰੁਮਦਤ ਧ ੵੁਾਈ ਹ ੈ॥ 

في اسم  )الذين فقدوا الشك ، باتباع تعليمات المعلم المعطاة لهم يتأملون  (هؤلاء الناس)يا 
الولادة والموت ، ولن يعاقبك شيطان   (جولات)، ستخلص من  (من خلًل القيام بذلك). (الله

 .الموت 

ਮਨ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਗੁਧ ਬੀਚਾਰ ੁਅਦਹਦਨਦਸ ਜਪ੍ ੁਧਰਮ ਕਰਮ ਪ੍ਰੂ ੈਸਦਤਗਰੁ ੁਪ੍ਾਈ ਹ ੈ॥੨॥ 

ليلًً ونهارًا.  (في الله)فكر في هذا في عقلك وتأمل  أيها العقل الأحمق! أيها الرجل الأحمق ،
2 ||البر.  (مزايا)، يحصل المرء على كل   (رام داس جي )باتباع المعلم الحقيقي الكامل   || 

ਹਉ ਬਦਲ ਬਦਲ ਜਾਉ ਸਦਤਗਰੁ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰ ॥ 

،   (رام داس جي. أتساءل)، أضحي بنفسي مرارًا وتكرارًا باسم المعلم الحقيقي  (يا أصدقائي )  

ਕਵਨ ਉਪ੍ਮਾ ਦਉੇ ਕਵਨ ਸਵੇਾ ਸਰਉੇ ਏਕ ਮਖੁ ਰਸਨਾ ਰਸਹ ੁਜਗੁ ਜਦੋਰ ਕਰ ॥ 

  (أفترض أنني قادر فقط على) بما يمكنني مقارنته ، وما نوع الخدمة التي يمكنني تقديمها؟ 
بفمي ولسان واحد  (اسم الله)طي كلتا يدي ، واعتبره أمامي ، ينطق  . 

ਫੁਦਨ ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਜਾਨੁ ਅਨਤ ਦਜੂਾ ਨ ਮਾਨੁ ਨਾਮੁ ਸ ੋਅਪ੍ਾਰ ੁਸਾਰ ੁਦੀਨੋ ਗਦੁਰ ਦਰਦ ਧਰ ॥ 

، وألا    (الله)علًوة على ذلك ، في ذهني وكلماتي وأفعالي ، يجب أن أتعرف على واحد فقط 
جورو رام داس  )، هذا الاسم اللًمحدود والسامي ،   (يا نلً! )أي شخص آخر.   (أو أعبد)أعترف 

لديه في قلبك  (جي   
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ਨਲੵ ਕਵਿ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਕਚ ਕੰਚਨਾ ਹਇੁ ਚੰਦਨਾ ਸਬੁਾਸ ੁਜਾਸ ੁਵਸਮਰਤ ਅਨ ਤਰ ॥ 

من خلال تذكر أن الاسم يصبح نقيًا تمامًا كما يتحول الحديد الخام إلى ذهب بلمسة من حجر  
الفيلسوف الأسطوري والأشجار الأخرى تحصل على العطر من خلال التواجد بالقرب من  

 .شجرة خشب الصندل ، كما يقول الشاعر نالح

ਜਾ ਕ ੇਦਖੇਤ ਦਆੁਰੇ ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਹੀ ਵਨਿਾਰ ੇਜੀ ਹਉ ਬਵਲ ਬਵਲ ਜਾਉ ਸਵਤਗਰੁ ਸਾਚ ੇਨਾਮ ਪਰ ॥੩ 

  (وفقًا لتعاليمه )أنا دائمًا افدي نفسي لاسم ذلك المعلم الحقيقي رامداس من خلال رؤية بابه 
3 ||، يتم القضاء على جميع الرذائل مثل الشهوة والغضب.   || 

ਰਾਜ ੁਜੋਗ ੁਤਖਤ ੁਦੀਅਨੁ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ॥ 

 .لقد بارك جورو أمارداس جورو رامداس بالعرش الزماني والروحي

ਪਰਥਮ ੇਨਾਨਕ ਚੰਦ ੁਜਗਤ ਭਯੋ ਆਨੰਦ ੁਤਾਰਵਨ ਮਨੁਖ ੵ ਜਨ ਕੀਅਉ ਪਰਗਾਸ ॥ 

واضحاً ، وكان العالم بأسره في سعادة    في البداية مثل ظهور القمر في السماء ، أصبح ناناك
 .عندما أضاءه بالحكمة الروحية لتحرير البشر

ਗਰੁ ਅੰਗਦ ਦੀਅਉ ਵਨਧਾਨੁ ਅਕਥ ਕਥਾ ਵਗਆਨੁ ਪੰਚ ਭਤੂ ਬਵਸ ਕੀਨੇ ਜਮਤ ਨ ਤਰਾਸ ॥ 

ثم بارك جورو ناناك جورو أنجاد بكنز معرفة مدح الله الذي لا يوصف ، والذي سيطر به جورو  
ولم يعد لديه الخوف من هذه الشياطين  (الرذائل)أنجاد على الشياطين الخمسة   

ਗਰੁ ਅਮਰੁ ਗਰੁ ੂਸਰੀ ਸਵਤ ਕਵਲਜਵੁਗ ਰਾਖੀ ਪਵਤ ਅਘਨ ਦਖੇਤ ਗਤ ੁਚਰਨ ਕਿਲ ਜਾਸ ॥ 

، أصبح المعلم الحقيقي جورو أمارداس واضحاً ، وأنقذ   (مع اللمسة الإلهية لجورو أنجاد ديف)
؛ لقد سارعت خطايا البشرية برؤية قدمي اللوتس واتباع تعاليمه شرف عصر كاليوج  

ਸਭ ਵਬਵਧ ਮਾਨ ੵਵ ਉ ਮਨੁ ਤਬ ਹੀ ਭਯਉ ਪਰਸੰਨੁ ਰਾਜੁ ਜਗੋ ੁਤਖਤ ੁਦੀਅਨੁ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ॥੪॥ 

عندما اقتنع عقل جورو أمارداس بكل الطرق ، عندها فقط كان مسرورًا ومنح جورو رامداس  
4 ||. (المملكة الزمنية والروحية )عرش راج يوجا   || 
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ਰਡ ॥ 

(نوع من القياس الموسيقي )رد  : 

ਵਜਸਵਹ ਧਾਰ ੵਵ ਉ ਧਰਵਤ ਅਰ ੁਵਿਉਮ ੁਅਰ ੁਪਿਣ ੁਤ ੇਨੀਰ ਸਰ ਅਿਰ ਅਨਲ ਅਨਾਵਦ ਕੀਅਉ ॥ 

الذي أسس الأرض والسماء وخلق الهواء وماء المحيطات وكذلك   (اسم الله)ذلك الشخص 
 النار والطعام ؛ 

ਸਵਸ ਵਰਵਖ ਵਨਵਸ ਸਰੂ ਵਦਵਨ ਸੈਲ ਤਰਅੂ ਫਲ ਫੁਲ ਦੀਅਉ ॥ 
  الجبال خلق  والذي ،  النهار في  الشمس وتشرق ،  الليل والنجوم القمر يضيء بفضيلته 

؛  والفواكه  بالورود مثقلة وأشجار  

ਸਵੁਰ ਨਰ ਸਪਤ ਸਮਦੁਰ ਵਕਅ ਧਾਵਰਓ ਵਤਰਭਿਣ ਜਾਸੁ ॥ 

 من خلق الملائكة والبشر والبحار السبعة والذي أيد العوالم الثلاثة ، 

ਸਈੋ ਏਕ ੁਨਾਮੁ ਹਵਰ ਨਾਮ ੁਸਵਤ ਪਾਇਓ ਗਰੁ ਅਮਰ ਪਰਗਾਸ ੁ॥੧॥੫॥ 

نفس اسم الله هذا أبدي وتلقى جورو رامداس الضوء الإلهي بنفس الاسم من جورو 
5 || 1 ||أمارداس.   || 

ਕਚਹ ੁਕੰਚਨੁ ਭਇਅਉ ਸਬਦ ੁਗਰੁ ਸਰਿਣਵਹ ਸਵੁਣਓ ॥ 

الشخص الذي استمع إلى كلمة المعلم بأذنيه ، نال مثل هذه الفضائل ، كما لو أنه من الزجاج  
 .أصبح ذهبًا 

ਵਬਖ ੁਤ ੇਅੰਵਮਰਤ ੁਹਯੁਉ ਨਾਮ ੁਸਵਤਗਰੁ ਮਵੁਖ ਭਵਣਅਉ ॥ 

من نطق باسم المعلم الحقيقي من لسانه ، يصبح حديثه حلوًا للغاية ، كما لو أن كلماته  
 .السامة أصبحت رحيقًا

ਲੋਹਉ ਹਯੋਉ ਲਾਲੁ ਨਦਵਰ ਸਵਤਗਰੁ ੁਜਵਦ ਧਾਰ ੈ॥ 

لو أنه تحول من  إذا ألقى المعلم الحقيقي بنظرته الكريمة ، يصبح المرء فاضلاً للغاية ، كما 
 .الحديد إلى جوهرة ثمينة 
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ਪਾਹਣ ਮਾਣਕ ਕਰ ੈਵਗਆਨੁ ਗਰੁ ਕਵਹਅਉ ਬੀਚਾਰ ੈ॥ 

الذين يفكرون في الحكمة الإلهية التي قالها المعلم ، فإن ذكاءهم مرتفع للغاية ، كما لو أن  
 .المعلم قد حولهم من الأحجار إلى الماس 

ਕਾਠਹ ੁਸਰੀਖੰਡ ਸਵਤਗਵੁਰ ਕੀਅਉ ਦਖੁ ਦਵਰਦਰ ਵਤਨ ਕ ੇਗਇਅ ॥ 

تفت أحزانهم وعوزهم كما لو أن المعلم الحقيقي قد حولهم من خشب عادي إلى خشب  اخ
 .صندل

ਸਵਤਗਰੁ ੂਚਰਨ ਵਜਨ ੑ ਪਰਵਸਆ ਸ ੇਪਸ ੁਪਰਤੇ ਸਵੁਰ ਨਰ ਭਇਅ ॥੨॥੬॥ 

، فإن حيواناتهم وأشباحهم مثل التفكير   (اتبعوا تعاليمه )الذين لمسوا أقدام المعلم الحقيقي 
6 ||  2 ||الملائكة. قد تغيرت إلى تلك الموجودة في   || 

ਜਾਵਮ ਗਰੁ ੂਹਇੋ ਿਵਲ ਧਨਵਹ ਵਕਆ ਗਾਰਿ ੁਵਦਜਇ ॥ 

 عندما يكون المعلم في صف واحد ، فكيف يمكن للثروة الدنيوية أن تجعله فخوراً بأنانيًا؟ 

ਜਾਵਮ ਗਰੁ ੂਹਇੋ ਿਵਲ ਲਖ ਬਾਹ ੇਵਕਆ ਵਕਜਇ ॥ 

  عندما يكون المعلم في صف واحد ، فما الضرر الذي يمكن أن تلحقه به حتى ملايين
 الجيوش؟ 

ਜਾਵਮ ਗਰੁ ੂਹਇੋ ਿਵਲ ਵਗਆਨ ਅਰ ੁਵਧਆਨ ਅਨਨ ਪਵਰ ॥ 

 .الشخص الذي لديه المعلم إلى جانبه ، لا يعتمد على أي شخص آخر للحكمة الروحية والتأمل 

ਜਾਵਮ ਗਰੁ ੂਹਇੋ ਿਵਲ ਸਬਦ ੁਸਾਖੀ ਸ ੁਸਚਹ ਘਵਰ ॥ 

 .عندما يساعد المعلم شخصًا ما ، تظهر الكلمة الإلهية في قلبه ويبقى في دار الله

ਜੋ ਗਰੁ ੂਗਰੁ ੂਅਵਹਵਨਵਸ ਜਪ ੈਦਾਸੁ ਭਟ ੁਬਨੇਵਤ ਕਹ ੈ॥ 

 يقول الشاعر المحب أن الشخص الذي ينطق دائمًا باسم المعلم ، 

ਜੋ ਗਰੁ ੂਨਾਮ ੁਵਰਦ ਮਵਹ ਧਰ ੈਸ ੋਜਨਮ ਮਰਣ ਦਹੁ ਥ ੇਰਹ ੈ॥੩॥੭॥ 

7 || 3 ||وباتباع تعاليم المعلم ، يكرس اسم الله في قلبه ، يهرب من الولادة والموت.   || 
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ਗਰੁ ਵਬਨੁ ਘਰੋ ੁਅੰਧਾਰ ੁਗਰੁੂ ਵਬਨੁ ਸਮਝ ਨ ਆਿ ੈ॥ 

بدون تعاليم المعلم ، هناك ظلام دامس في الرحلة الروحية لحياة المرء ؛ لا يتحقق فهم  
 .الحياة الصالحة بدون المعلم

3ਗਰੁ ਵਬਨੁ ਸਰੁਵਤ ਨ ਵਸਵਧ ਗਰੁੂ ਵਬਨੁ ਮਕੁਵਤ ਨ ਪਾਿੈ ॥ 

وبدون المعلم لا يمكن  بدون المعلم ، لا يمكن للمرء أن ينجح في التأمل أو في نضال الحياة ، 
 .التحرر من الرذائل

ਗਰੁ ੁਕਰ ੁਸਚੁ ਬੀਚਾਰ ੁਗਰੁ ੂਕਰ ੁਰ ੇਮਨ ਮਰੇ ੇ॥ 

 .يا عقلي! ابحث عن تعاليم المعلم ، هذا هو الفكر الوحيد السامي 

ਗਰੁ ੁਕਰ ੁਸਬਦ ਸਪੁੰ ਨ ਅਘਨ ਕਟਵਹ ਸਭ ਤਰੇ ੇ॥ 

على كل ذنوبكابحث عن تعاليم المعلم الذي تم تعظيمه بالكلمة الإلهية ، حتى يتم القضاء  . 

ਗਰੁ ੁਨਯਵਣ ਬਯਵਣ ਗਰੁ ੁਗਰੁ ੁਕਰਹ ੁਗਰੁ ੂਸਵਤ ਕਵਿ ਨਲੵ ਕਵਹ ॥ 

يقول الشاعر نلا، انظر إلى المعلم بأم عينيك ، وقم بتكريس المعلم في كلماتك واتبع تعاليم  
 .المعلم ؛ المعلم خالد

ਵਜਵਨ ਗਰੁੂ ਨ ਦਵੇਖਅਉ ਨਹ ੁਕੀਅਉ ਤ ੇਅਕਯਥ ਸੰਸਾਰ ਮਵਹ ॥੪॥੮॥ 

باركة للمعلم ولم يتبعوا تعاليم المعلم ، لقد جاؤوا إلى هذا  الذين لم تكن لديهم الرؤية الم 
8 || 4 ||العالم عبثًا.   || 

ਗਰੁ ੂਗਰੁੂ ਗਰੁ ੁਕਰ ੁਮਨ ਮਰੇ ੇ॥ 

 يا عقلي! أنطق مرارًا وتكرارًا اسم المعلم ، 
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ਤਾਰਣ ਤਰਣ ਸਮ੍ਰਥ ੁਕਲਿਜਲੁਿ ਸਨੁਤ ਸਮ੍ਾਲਿ ਸਬਦ ਲਜਸੁ ਕਰੇ ੇ॥ 

المحيط  )، والتي يمكنها أن تنقلنا عبر  (العصر الحالي )يشبه السفينة في كليُغ (هذا المعلم)
. عند الاستماع إلى كلمتنا ، ننغمس في التأمل(الدنيوي الرهيب . 

ਫੁਲਨ ਦਖੁਲਨ ਨਾਸ ੁਸਖੁਦਾਯਕ ੁਸਰੂਉ ਜ ੋਿਰਤ ਲਿਆਨੁ ਬਸਤ ਲਤਹ ਨੇਰ ੇ॥ 

الراحة.  يشبه المحارب الشجاع الذي يمكنه تدمير آلامنا ويعطينا  (المعلم )علاوة على ذلك ، 
الذي يتأمل فيه  (ذلك الشخص)المعلم يقيم بالقرب من   . 

ਪਰੂਉ ਪਰੁਖ ੁਲਰਦ ੈਹਲਰ ਲਸਮ੍ਰਤ ਮ੍ਖੁ ੁਦਖੇਤ ਅਘ ਜਾਲਹ ਪਰਰੇ ੇ॥ 

هو الشخص المثالي الذي يتأمل في الله في قلبه. عند رؤية وجهه ، تتراجع كل   (المعلم)
ة أن تدخل إلى ذهنه مح المرء لأي فكرة خاطئلأنه بعد الاستماع إلى نصيحته ، لا يس )الذنوب  . 

ਜਉ ਹਲਰ ਬਲੁਿ ਲਰਲਿ ਲਸਲਿ ਚਾਹਤ ਿਰੁ ੂਿਰੁ ੂਿਰੁ ੁਕਰੁ ਮ੍ਨ ਮ੍ਰੇ ੇ॥੫॥੯॥ 

يا عقلي! إذا كنت تريد الحصول على الحكمة الإلهية والثروة والازدهار ، فعليك أن   (لذلك
9 ||  5 ||الخاص بالمعلم.  (الاسم)تتأمل باستمرار في   || 

ਿਰੁ ੂਮ੍ਖੁ ੁਦਲੇਖ ਿਰੂ ਸਖੁ ੁਪਾਯਉ ॥ 
سامي سلام على حصلت ، المعلم  وجه  رؤية  عند . 

ਹਤੁੀ ਜ ੁਲਪਆਸ ਲਪਊਸ ਲਪਵੰਨ ਕੀ ਬੰਛਤ ਲਸਲਿ ਕਉ ਲਬਲਿ ਲਮ੍ਿਾਯਉ ॥ 

من  )عطشي الدنيوي: من خلال شرب الرحيق  (رتب لنفسه طريقة لإرواء (الآن أشعر أن الله)
 .(اسمه 

ਪਰੂਨ ਭ ੋਮ੍ਨ ਠਉਰ ਬਸ ੋਰਸ ਬਾਸਨ ਲਸਉ ਜ ੁਦਹੰ ਲਦਲਸ ਿਾਯਉ ॥ 

الدنيوية  )يتجول في جميع الاتجاهات العشرة لتذوق بهجة الملذات إن العقل الذي كان 
(ولا يزال)قد شبع الآن ، وأصبح ثابتًا  (الكاذبة  . 
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ਿਲੋਬੰਦ ਵਾਿੁ ਿਲੋਬੰਦ ਪਰੁੀ ਸਮ੍ ਜਿੵਨ ਤੀਲਰ ਲਬਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ॥ 

مدينة الله (الجنة )تشبه  على ضفة نهر بيز (التي بناها المعلم)مدينة جوبيندوال  . 

ਿਯਉ ਦਖੁ ੁਦਲੂਰ ਬਰਖਨ ਕ ੋਸ ੁਿਰੁ ੂਮ੍ਖੁ ੁਦਲੇਖ ਿਰ ੂਸਖੁ ੁਪਾਯਉ ॥੬॥੧੦॥ 

10 || 6 ||برؤية وجه هذا المعلم ، حصلت على نعمة سامية ، وتلاشى الألم لسنوات عديدة.   

|| 

ਸਮ੍ਰਥ ਿਰੁ ੂਲਸਲਰ ਹਥ ੁਿਰ ੵਉ 

على رأسك  (الدعم)ع يده بوض (باركك عمار داس جي )، المعلم القوي  (يا جورو رام داس جي ) . 

ਿਲੁਰ ਕੀਨੀ ਲਕਰਪਾ ਹਲਰ ਨਾਮ੍ ੁਦੀਅਉ ਲਜਸ ੁਦਲੇਖ ਚਰੰਨ ਅਘੰਨ ਹਰ ੵਉ ॥ 

  (عمار داس جي )، تغسل خطايا المرء ، وأظهر جورو   (والاستماع إلى كلماته )عند رؤية قدميه 
 .رحمة وبارك باسم الله 

ਲਨਲਸ ਬਾਸਰੁ ਏਕ ਸਮ੍ਾਨ ਲਿਆਨ ਸੁ ਨਾਮ੍ ਸਨੇੁ ਸਤੁ ੁਭਾਨ ਡਰ ੵਉ 

،   (قاضي البر) ، يستمع إليه حتى  (في اسمه )ونهارا ، يظل عقلك مندمجاً باستمرار ليلا  (الآن)
 .ويخاف ابن الشمس 

ਭਲਨ ਦਾਸ ਸ ੁਆਸ ਜਿਤਰ ਿਰੁ ੂਕੀ ਪਾਰਸ ੁਭਲੇਿ ਪਰਸ ੁਕਰ ੵਉ ॥ 

. من خلال ملامستك  (عمار داس جي )أن لديك دعم من المعلم العالمي   تقول الخادم نلا
حجر فيلسوف (أيضًا)جعلك  (جورو عمار داس جي ، الله)لحجر الفيلسوف  . 

ਰਾਮ੍ਦਾਸ ੁਿਰੁੂ ਹਲਰ ਸਲਤ ਕੀਯਉ ਸਮ੍ਰਥ ਿਰੁ ੂਲਸਲਰ ਹਥ ੁਿਰ ੵਉ ॥੭॥੧੧॥ 

لقادرة على  وضع يده ا  (عمار داس جي )جورو  (لأن)نعم ، جعل الله جورو رام داس جي أبدياً 
11 || 7 ||. (رام داس)رأس   || 

ਅਬ ਰਾਖਹੁ ਦਾਸ ਭਾਿ ਕੀ ਿਾਜ ॥ 

، الآن من فضلك احفظ شرف العبد ، أيها الشاعر ،  (يا جورو جي )  
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ਜਸੈੀ ਰਾਖੀ ਿਾਜ ਭਿਤ ਪਰਲਹਿਾਦ ਕੀ ਹਰਨਾਖਸ ਫਾਰ ੇਕਰ ਆਜ 

هارناكش بأظافره  (الملك الشيطاني )بتمزيق   شرف المتعب بريهليد (الله)مثلما أنقذ  – . 

ਫੁਲਨ ਦਰਪੋਤੀ ਿਾਜ ਰਖੀ ਹਲਰ ਪਰਭ ਜੀ ਛੀਨਤ ਬਸਤਰ ਦੀਨ ਬਹ ੁਸਾਜ ॥ 

من )ثم أنقذ الله شرف داروبتي بتغطيتها بالعديد من الجلباب عندما تم نزع ملابسها بالقوة 
(قبل الأوغاد . 

ਸਦੋਾਮ੍ਾ ਅਪਦਾ ਤ ੇਰਾਲਖਆ ਿਲਨਕਾ ਪੜ੍ਹਤ ਪਰੂ ੇਲਤਹ ਕਾਜ ॥ 

اسم الله  )جانيكا ، الذي كان يقرأ  (مهمة )وبالمثل ، أنقذ الله سوداما من البلاء. كما أنجز 
( للببغاء . 

ਸਰੀ ਸਲਤਿਰੁ ਸਪੁਰਸੰਨ ਕਿਜਿੁ ਹਇੋ ਰਾਖਹ ੁਦਾਸ ਭਾਿ ਕੀ ਿਾਜ ॥੮॥੧੨॥ 

  ||أظهر سعادتك وانقذ شرف عبدك.   (العصر الحالي )أيها المعلم الحقيقي! الآن في كال يوغ 
18 || 12  || 

ਝੋਿਨਾ 

 :جهولنا

ਿਰੁ ੂਿਰੁੁ ਿਰੁ ੂਿਰੁ ੁਿਰੁ ੂਜਪ ੁਪਰਾਨੀਅਹੁ ॥ 

 .أيها البشر ! كرروا اسم المعلم مرارًا وتكرارًا

ਸਬਦ ੁਹਲਰ ਹਲਰ ਜਪ ੈਨਾਮ੍ ੁਨਵ ਲਨਲਿ ਅਪ ੈਰਸਲਨ ਅਲਹਲਨਲਸ ਰਸ ੈਸਲਤ ਕਲਰ ਜਾਨੀਅਹ ੁ॥ 

  (لأن الشخص الذي يفعل ذلك مباركه من الله)يكرر اسم الله   (المعلم نفسه )اعتبر حقيقة أن 
 (اسم الله). نهارا وليلا يستمتع بلسان (الثروة)الكنوز التسعة  (جميع )باسمه ومع مخزن 

 .بلسانه 

ਫੁਲਨ ਪਰਮੇ੍ ਰੰਿ ਪਾਈਐ ਿਰੁਮ੍ਖੁਲਹ ਲਿਆਈਐ ਅੰਨ ਮ੍ਾਰਿ ਤਜਹ ੁਭਜਹ ੁਹਲਰ ਿ ੵਾਾਨੀਅਹ ੁ॥ 

إذا تأملنا في الله من خلال تعليمات المعلم ، فإننا ننعم بنعمة محبة الله. لذلك ، أيها  
ولا تأملوا إلا في الإله الواحد الحقيقي (العبادة)كوا كل الطرق الأخرى الحكماء ، اتر . 
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ਬਚਨ ਿਰੁ ਲਰਲਦ ਿਰਹ ੁਪੰਚ ਭ ੂਬਲਸ ਕਰਹ ੁਜਨਮ੍ ੁਕਿੁ ਉਿਰਹ ੁਦਵਾਲਰ ਹਲਰ ਮ੍ਾਨੀਅਹ ੁ॥ 

في قلبك ، وبالتالي تحكم في عقلك وقدس ولادتك ونسبك.    (اسمه )قم بتدريس قدمي الله 
اللهعندها ستحصل على الإكرام في بلاط   . 

ਜਉ ਤ ਸਭ ਸਖੁ ਇਤ ਉਤ ਤਮੁ੍ ਬੰਛਵਹ ੁਿਰੁ ੂਿਰੁ ੁਿਰੁੂ ਿਰੁ ੁਿਰੁੂ ਜਪ ੁਪਰਾਨੀਅਹ ੁ॥੧॥੧੩॥ 

، إذا كنت ترغب في الاستمتاع بكل وسائل الراحة في هذا العالم والعالم الذي يليه   (باختصار)
13 || 1 ||وتكرارًا باسم المعلم. ، فعندئذٍ ، ينطق أيها البشر مرارًا   || 

ਿਰੁ ੂਿਰੁੁ ਿਰੁ ੂਿਰੁ ੁਿਰੁ ੂਜਲਪ ਸਲਤ ਕਲਰ ॥ 

، كرروا اسم المعلم بإيمان كامل  (يا أصدقائي ) . 

ਅਿਮ੍ ਿਨੁ ਜਾਨੁ ਲਨਿਾਨੁ ਹਲਰ ਮ੍ਲਨ ਿਰਹ ੁਿ ੵਾਾਨੁ ਅਲਹਲਨਲਸ ਕਰਹ ੁਬਚਨ ਿਰੁ ਲਰਦ ੈਿਲਰ ॥ 

في قلبك ، أدرك أن الله كنز من المزايا اللامحدودة ؛ قدسه في    (كلماته )بتثبيت أقدام المعلم 
ونهارا قلبك ، وتأمل فيه ليلا   . 

ਫੁਲਨ ਿਰੁ ੂਜਿ ਲਬਮ੍ਿ ਅਥਾਹ ਮ੍ਜਨੁ ਕਰਹ ੁਸੰਤ ਿਰੁਲਸਖ ਤਰਹ ੁਨਾਮ੍ ਸਚ ਰੰਿ ਸਲਰ 

تأملوا بانتباه في كلمات المعلم الطاهرة ،  )بعد ذلك ، كان تلاميذ يا جورو القديسين 
كانوا يستحمون في المياه النقية والعميقة للمعلم   (واستمتعوا بنعمة اسم الله كما لو كنتم

ويسبحون في المحيط المحب لاسمه الحقيقي الحقيقي ،    . 

ਸਦਾ ਲਨਰਵਰੈ ੁਲਨਰੰਕਾਰ ੁਲਨਰਭਉ ਜਪੈ ਪਰਮੇ੍ ਿਰੁ ਸਬਦ ਰਲਸ ਕਰਤ ਲਦਰੜ੍ ੁਭਿਲਤ ਹਲਰ ॥ 

الذي لا شكل له ولا يعرف الخوف والذي يخلو   (الله)دائمًا ما يفكر في  (جورو رام داس جي )
 .من العداوة ، وبتفاني محب لكلمة المعلم يتأمل بقوة في الله 

ਮ੍ਿੁਿ ਮ੍ਨ ਭਰਮ੍ ੁਤਜਹ ੁਨਾਮ੍ ੁਿਰੁਮ੍ਲੁਖ ਭਜਹੁ ਿਰੁ ੂਿਰੁ ੁਿਰੁ ੂਿਰੁੁ ਿਰੁ ੂਜਪੁ ਸਲਤ ਕਲਰ ॥੨॥੧੪॥ 

وتأمل في اسم الله ، وبإيمان    يا عقلي الغبي! تخلص من شكك من خلال نعمة المعلم ،
14 || 2 ||كامل ، كرر اسم المعلم مرارًا وتكرارًا.   || 
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ਗਰੁ ੂਗਰੁੁ ਗਰੁ ੁਕਰਹ ੁਗਰੁ ੂਹਰਰ ਪਾਈਐ ॥ 

، ينطق دائمًا باسم المعلم ، لأن الله يتحقق فقط من خلال نعمة المعلم  (يا أخي ) . 

ਉਦਰਿ ਗਰੁ ੁਗਰਹਰ ਗੰਭੀਰ ਬਅੰੇਤ ੁਹਰਰ ਨਾਮ ਨਗ ਹੀਰ ਮਰਿ ਰਮਲਤ ਰਲਵ ਲਾਈਐ ॥ 

الله الثمين الشبيه  المعلم يشبه المحيط العميق والعميق الذي لا حدود له. يتحقق اسم 
 .بالجواهر من خلال التركيز على تعاليم المعلم واتباعها

ਫੁਰਨ ਗਰੁ ੂਪਰਮਲ ਸਰਸ ਕਰਤ ਕੰਚਨੁ ਪਰਸ ਮੈਲ ੁਦਰੁਮਰਤ ਰਹਰਤ ਸਬਰਦ ਗਰੁ ੁਿ ੵਾਾਈਐ ॥ 

تنتج رائحة مبهجة للفضائل الإلهية وتجعل   (التدريس)علاوة على ذلك ، فإن لمسة المعلم 
ضًا العقل الشرير ، لذلك يجب أن نتذكر دائمًا المعلم من  المرء نقيًا مثل الذهب ؛ إنه يدمر أي

 .خلال الكلمة الإلهية 

ਅੰਰਮਿਤ ਪਰਵਾਹ ਛਟੁਕੰਤ ਸਦ ਦਵਾਰਰ ਰਿਸ ੁਗ ੵਾਾਨ ਗਰੁ ਰਬਮਲ ਸਰ ਸੰਤ ਰਸਖ ਨਾਈਐ ॥ 

رحيق نام ، وعقول القديسين والتلاميذ الذين   (تعاليمه ) المعلم الذي يتدفق باستمرار من بابه 
حكمتهم الإلهية ، يستحمون في بركة   

ਨਾਮ ੁਰਨਰਬਾਿ ੁਰਨਿਾਨੁ ਹਰਰ ਉਰਰ ਿਰਹ ੁਗਰੁ ੂਗਰੁੁ ਗਰੁ ੁਕਰਹ ੁਗਰੁ ੂਹਰਰ ਪਾਈਐ ॥੩॥੧੫॥ 

احتفظ بثروة اسم الله المنفصل في قلبك وقم دائمًا بترديد اسم هذا المعلم لأن الله يتحقق  
15 || 3 ||فقط من خلال المعلم.   || 

ਗਰੁ ੂਗਰੁੁ ਗਰੁ ੂਗਰੁ ੁਗਰੁ ੂਿਪ ੁਮੰਨ ਰ ੇ॥ 

أنطق مرارًا وتكرارًا اسم المعلم ،  يا عقلي!  

ਿਾ ਕੀ ਸੇਵ ਰਸਵ ਰਸਿ ਸਾਰਿਕ ਸਰੁ ਅਸਰੁ ਗਿ ਤਰਰਹ ਤਤੇੀਸ ਗਰੁ ਬਚਨ ਸਰੁਿ ਕੰਨ ਰ ੇ॥ 

واستمع باهتمام إلى كلمة المعلم هذا ، من خلال خدمة من يعبر اللورد شيفا وأتباعه ، الأتباع  
العالم من الرذائلهة عبر محيط ، المجاهدون ، الملائكة ، الشياطين ، وملايين الآل  . 
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ਫੁਰਨ ਤਰਰਹ ਤ ੇਸੰਤ ਰਹਤ ਭਗਤ ਗਰੁੁ ਗਰੁ ੁਕਰਰਹ ਤਰਰਓ ਪਿਹਲਾਦ ੁਗਰੁ ਰਮਲਤ ਮਰੁਨ ਿੰਨ ਰ ੇ॥ 
  عبر ؛ وتكرارًا مرارًا المعلم  اسم بمحبة  يرددون الذين والمخلصين  القديسين هؤلاء  عبور وأيضًا

  واتباع الاجتماع خلال من الرذائل من العالم محيط عبر الحكماء من  والعديد براهلاد المتعب
المعلم تعاليم . 

ਤਰਰਹ ਨਾਰਦਾਰਦ ਸਨਕਾਰਦ ਹਰਰ ਗਰੁਮਖੁਰਹ ਤਰਰਹ ਇਕ ਨਾਮ ਲਰਗ ਤਿਹ ੁਰਸ ਅੰਨ ਰ ੇ॥ 

يعبر المصلين مثل ناراد و سناك عبر محيط العالم من الرذائل باتباع كلمة المعلم الإلهي: يا  
وتعلق على اسم الله   (التي تأخذك بعيدًا عن الله))خرى عقلي! أنكر جميع الملذات الدنيوية الأ . 

ਦਾਸ ੁਬਨੇਰਤ ਕਹ ੈਨਾਮ ੁਗਰੁਮਰੁਖ ਲਹੈ ਗਰੁ ੂਗਰੁ ੁਗਰੁ ੂਗਰੁ ੁਗਰੁ ੂਿਪ ੁਮੰਨ ਰ ੇ॥੪॥੧੬॥੨੯॥ 

يقول هذه الصلاة ، اسم الله لا يستقبل إلا من خلال المعلم ؛ لذلك ، يا   (نلا)المتعصب 
29 || 16 || 4 ||عقلي! أنطق اسم المعلم مرارًا وتكرارًا.   || 

ਰਸਰੀ ਗਰੁ ੂਸਾਰਹਬ ੁਸਭ ਊਪਰਰ ॥ 

 لقد منح هذا المعلم الإلهي المبجل الرحمة للجميع ، 

ਕਰੀ ਰਕਿਪਾ ਸਤਿਰੁਗ ਰਿਰਨ ਿ ੂਪਰਰ ॥ 
،  ذرو للمتخلص الرحمة  منح  (الذهبي  العصر) ساتيوغ عصر  في   الذي  

ਸਿੀ ਪਿਹਲਾਦ ਭਗਤ ਉਿਰੀਅੰ ॥ 
،  بريهليد  المحب حفظ  وكذلك  

ਹਸ੍ਤ ਕਮਲ ਮਾਥ ੇਪਰ ਿਰੀਅੰ ॥ 

النقية على جبهته بوضع يده  . 

ਅਲਖ ਰਪੂ ਿੀਅ ਲਖ ੵਾਾ ਨ ਿਾਈ ॥ 

 .لا يمكن فهم شكل هذا المعلم ، وهو تجسيد للإله الذي لا يوصف

ਸਾਰਿਕ ਰਸਿ ਸਗਲ ਸਰਿਾਈ ॥ 

 :هذا المعلم الإلهي الذي جاء في ملجأ جميع الأتباع والباحثين
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ਗਰੁ ਕ ੇਬਚਨ ਸਰਤ ਿੀਅ ਿਾਰਹ ੁ॥ 

م الإلهي في قلبك ، يا عقلي! قم بتثبيت الكلمات الحقيقية لذلك المعل  

ਮਾਿਸ ਿਨਮ ੁਦਹੇ ਰਨਸ੍ਤਾਰਹ ੁ॥ 

 .وبهذه الطريقة اجعل ولادتك وجسمك البشري مثمرًا

ਗਰੁ ੁਿਹਾਿੁ ਖਵੇਟ ੁਗਰੁ ੂਗਰੁ ਰਬਨੁ ਤਰਰਆ ਨ ਕਇੋ ॥ 

المعلم مثل القارب والمعلم هو أيضًا الملاح الذي يحملنا عبر محيط من الرذائل ؛ لم يعبرها  
المعلمأحد من قبل بدون تعاليم  . 

ਗਰੁ ਪਿਸਾਰਦ ਪਿਭ ੁਪਾਈਐ ਗਰੁ ਰਬਨੁ ਮਕੁਰਤ ਨ ਹਇੋ ॥ 

دون اتباع   (التحرر من الرذائل)يتحقق الله فقط من خلال نعمة المعلم ، ولا يتحقق التحرر 
 .تعاليم المعلم

ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਰਨਕਰਟ ਬਸ ੈਬਨਵਾਰੀ ॥ 

 .يبقى جورو ناناك بالقرب من الله الخالق

ਰਤਰਨ ਲਹਿਾ ਥਾਰਪ ਿਰੋਤ ਿਰਗ ਿਾਰੀ ॥ 

 .أسس جورو ناناك ليهنا باعتباره المعلم وأضاء العالم بالنور الإلهي 

ਲਹਿ ੈਪੰਥ ੁਿਰਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

طريق البر ،  (جورو أنجاد)نشر ليهنا   

ਅਮਰਦਾਸ ਭਲੇ ਕਉ ਦੀਆ ॥ 

 الذي نقله إلى جورو أمارداس من سلالة بهالا 

ਰਤਰਨ ਸਿੀ ਰਾਮਦਾਸ ੁਸਢੋੀ ਰਥਰ ੁਥਪ ੵਉ ॥ 

دي وجعله خالداً ، ثم أسس جورو أمارداس المبجل رامداس سو  

ਹਰਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਖ ੈਰਨਰਿ ਅਪ ੵਉ ॥ 

 .وباركه بكنز اسم الله الذي لا ينضب 
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ਅਪ ੵਉ ਹਰਰ ਨਾਮ ੁਅਖ ੈਰਨਰਿ ਚਹ ੁਿਰੁਗ ਗਰੁ ਸੇਵਾ ਕਰਰ ਫਲੁ ਲਹੀਅੰ ॥ 

  خدمة  خلال  من ”الله اسم“هذا الكنز لا يمكن أن ينفد. حصل جورو رامداس على ثمرة 
 .المعلم

ਬੰਦਰਹ ਿੋ ਚਰਿ ਸਰਰਿ ਸਖੁ ੁਪਾਵਰਹ ਪਰਮਾਨੰਦ ਗਰੁਮਰੁਖ ਕਹੀਅੰ ॥ 

، ويحصلون على السلام ، ويتمتعون   (يتبعون تعاليم المعلم)الذين يبحثون عن ملجأ المعلم 
 .بالنعيم الأعلى ، ويطلق عليهم أتباع المعلم

ਪਰਤਰਖ ਦਹੇ ਪਾਰਬਿਹਮ ੁਸਆੁਮੀ ਆਰਦ ਰਰੂਪ ਪਖੋਿ ਭਰਿੰ ॥ 

الله الذي هو سيد الكل ، ومصدر الكل ، ويحافظ على الكل ، يظهر الآن بشكل واضح في  
 .جورو رامداس

ਸਰਤਗਰੁ ੁਗਰੁ ੁਸਰੇਵ ਅਲਖ ਗਰਤ ਿਾ ਕੀ ਸਿੀ ਰਾਮਦਾਸ ੁਤਾਰਿ ਤਰਿੰ ॥੧॥ 

خدمة هذا المعلم الحقيقي الذي لا يمكن وصف حالته الروحية ، لأن جورو رامداس الموقر  
1 ||بر محيط من الرذائل الدنيوية. يشبه السفينة التي تنقلنا ع  || 

ਰਿਹ ਅੰਰਮਿਤ ਬਚਨ ਬਾਿੀ ਸਾਿ ੂਿਨ ਿਪਰਹ ਕਰਰ ਰਬਰਚਰਤ ਚਾਓ ॥ 

ذلك المعلم الذي تتلو كلماته الطيبة من تسبيح الله من قبل القديسين مع فرحة في أذهانهم  
 ، 

ਆਨੰਦ ੁਰਨਤ ਮੰਗਲ ੁਗਰੁ ਦਰਸਨੁ ਸਫਲ ੁਸੰਸਾਰਰ ॥ 

ومجزية في هذا العالم وتجلب السعادة والبهجة  إن الرؤية المباركة لذلك المعلم مثمرة  
 .الدائمين

ਸੰਸਾਰਰ ਸਫਲ ੁਗੰਗਾ ਗਰੁ ਦਰਸਨੁ ਪਰਸਨ ਪਰਮ ਪਰਵਤਿ ਗਤ ੇ॥ 

الرؤية المباركة للمعلم مثمرة ، مثل الاستحمام في نهر الغانج المقدس ، ويتم تحقيق الحالة  
 .الروحية العليا باتباع تعاليم المعلم
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ਿੀਤਰਹ ਿਮ ਲੋਕ ੁਪਰਤਤ ਿ ੇਪਿਾਿੀ ਹਰਰ ਿਨ ਰਸਵ ਗਰੁ ਗ ੵਾਾਰਨ ਰਤ ੇ॥ 

من خلال التشبع بالمعرفة الإلهية للمعلم ، يصبح حتى الخطاة أتباعًا لله وينتصرون على  
 .الخوف من الموت 

ਰਘਬੰੁਰਸ ਰਤਲਕੁ ਸੁੰ ਦਰ ੁਦਸਰਥ ਘਰਰ ਮਰੁਨ ਬੰਛਰਹ ਿਾ ਕੀ ਸਰਿੰ ॥ 

تمامًا كما اللورد راما هو ولي العهد في منزل الملك دشرث من سلالة راغهو ، وبالمثل فإن  
 .جورو رام داس هو في عصر كليُغ الذي يتوق الحكماء إلى ملجأه 
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ਸਤਿਗਰੁ ੁਗਰੁ ੁਸਤੇਿ ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ ਸਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ੁਿਾਰਣ ਿਰਣੰ ॥੨॥ 

الذي لا يمكن وصف حالته الروحية   لذا اخدم ذلك المعلم الحقيقي الموقر جورو رامداس
2 ||والذي يشبه السفينة التي تنقلنا عبر محيط العالم من الرذائل.   || 

ਸੰਸਾਰ ੁਅਗਮ ਸਾਗਰ ੁਿੁਲਹਾ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਗਰੁ ੂਮਤੁਖ ਪਾਯਾ ॥ 

العالم مثل محيط لا يسبر غوره من الرذائل واسم الله مثل طوافة تسبح عبر هذا المحيط ؛  
الطوافة من المعلم ، الشخص الذي حصل على هذه   

ਜਤਗ ਜਨਮ ਮਰਣ ੁਭਗਾ ਇਹ ਆਈ ਹੀਐ ਪਰਿੀਤਿ ॥ 

 .ومن يؤمن بقلبه حيال ذلك تنتهي دورة ولادته وموته في هذا العالم

ਪਰਿੀਤਿ ਹੀਐ ਆਈ ਤਜਨ ਜਨ ਕ ੈਤਿਨੑ ਕਉ ਪਦਿੀ ਉਚ ਭਈ ॥ 
؛  عالية  مكانة  نالوا  ، بها قلبهم يؤمن  الذين  

ਿਤਜ ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਲੋਭੁ ਅਰ ੁਲਾਲਚੁ ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਕੀ ਤਰਰਥਾ ਗਈ ॥ 

 .لقد تخلوا عن حب التعلق الدنيوي والجشع والجشع ، وتلاشى ألم الشهوة والغضب 

ਅਿਲੋਕ ੵਾਾ ਰਰਹਮ ੁਭਰਮ ੁਸਭੁ ਛਟੁਕ ੵਾਾ ਤਦਰ ੵ ਤਦਰਸ੍ਤਟ ਕਾਰਣ ਕਰਣੰ ॥ 

، تجسيد الخالق مع البصيرة الإلهية ، تم تبديد كل شكوكه  الشخص الذي رأى جورو رامداس . 

ਸਤਿਗਰੁ ੁਗਰੁ ੁਸਤੇਿ ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ ਸਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ੁਿਾਰਣ ਿਰਣੰ ॥੩॥ 

لذلك ، اخدم جورو رامداس ، المعلم الحقيقي ، الذي لا توصف حالته الروحية والذي يشبه  
3 ||السفينة لعبور محيط العالم من الرذائل.   || 

ਪਰਿਾਪ ੁਸਦਾ ਗਰੁ ਕਾ ਘਤਟ ਘਤਟ ਪਰਗਾਸ ੁਭਯਾ ਜਸ ੁਜਨ ਕ ੈ॥ 

 .إن مجد المعلم الحقيقي موجود دائمًا في قلب كل شخص ، ويتجلى هذا العظمة في أتباعه 
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ਇਤਕ ਪੜਤਹ ਸਣੁਤਹ ਗਾਿਤਹ ਪਰਭਾਤਿਤਹ ਕਰਤਹ ਇਸ੍ਨਾਨੁ ॥ 

يقرأ الكثير من الناس ، ويستمعون ويغنون كلمة المعلم التي تتحدث عن تسابيح الله كما لو  
يستحمون في الصباح الباكر من تطهير الكلمة الإلهية للمعلمأنهم  . 

ਇਸ੍ਨਾਨੁ ਕਰਤਹ ਪਰਭਾਤਿ ਸਧੁ ਮਤਨ ਗਰੁ ਪੂਜਾ ਤਰਤਧ ਸਤਹਿ ਕਰੰ ॥ 

في الصباح الباكر ،    (يطهرون أذهانهم بالكلمات الإلهية )نعم ، كثير من الناس يستحمون 
 وبعقل نقي يعبدون المعلم بطريقة مناسبة ، 

ਕੰਚਨੁ ਿਨੁ ਹਇੋ ਪਰਤਸ ਪਾਰਸ ਕਉ ਜਤੋਿ ਸਰਪੂੀ ਧ ੵਾਾਨੁ ਧਰੰ ॥ 

تصبح عقولهم نقية كما لو أن أجسادهم أصبحت نقية مثل الذهب بلمسة من حجر 
على تعاليم المعلم ، تجسيد النور الإلهي الفيلسوف الأسطوري ، ثم يركزون عقولهم  . 

ਜਗਜੀਿਨੁ ਜਗੰਨਾਥ ੁਜਲ ਥਲ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਪਤੂਰ ਰਹ ੁਤਰਤਧ ਰਰਨੰ ॥ 

سيد الكون وحياته ، والذي يسود المياه والأراضي بطرق لا  هذا المعلم الذي هو تجسيد الله ، 
 تعد ولا تحصى ، 

ਸਤਿਗਰੁ ੁਗਰੁ ੁਸਤੇਿ ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ ਸਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ੁਿਾਰਣ ਿਰਣੰ ॥੪॥ 

، الذي لا يمكن فهم حالته الروحية والذي يشبه    خدمة هذا المعلم الحقيقي ، جورو رامداس
4 ||السفينة تسبح عبر هذا المحيط الدنيوي من الرذائل.   || 

ਤਜਨਹ ੁਰਾਿ ਤਨਸ੍ਚਲ ਧਅੂ ਜਾਨੀ ਿਈੇ ਜੀਿ ਕਾਲ ਿ ੇਰਚਾ ॥ 

 .الذين آمنوا إيماناً راسخاً بكلمة المعلم يتم إنقاذهم من الخوف من الموت مثل المتعب درو

ਤਿਨ ੑ ਿਤਰਓ ਸਮਦੁ ੁਰਦੁ ੁਤਖਨ ਇਕ ਮਤਹ ਜਲਹਰ ਤਰੰਰ ਜੁਗਤਿ ਜਗੁ ਰਚਾ ॥ 

للغيوم وقد عبروا في لحظة عبر   (قصير العمر) إنهم يعتبرون العالم المخلوق مثل الظل 
 .المحيط العالمي الرهيب من الرذائل
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ਕੁੰ ਡਲਨੀ ਸਰੁਝੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਪਰਮਾਨੰਦ ਗਰੁ ੂਮਤੁਖ ਮਚਾ ॥ 

ينفصل في المصلين. ثم يستمتعون   (تشابك أذهانهم مع المشاكل الدنيوية )  الكونداليني 
 .بالنعيم الأسمى ومجدهم يتألق من خلال نعمة المعلم

ਤਸਰੀ ਗਰੁ ੂਸਾਤਹਰ ੁਸਭ ਊਪਤਰ ਮਨ ਰਚ ਕਰੰ ਮ ਸੇਿੀਐ ਸਚਾ ॥੫॥ 

المعلم الجليل أعلى من الجميع ؛ لذلك يجب أن نخدم المعلم الحقيقي بأذهاننا وأقوالنا  
5 ||. وأفعالنا  || 

ਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

 .أيها المعلم الموقر! أنت رائع ومذهل ومدهش

ਕਿਲ ਨੈਨ ਮਧਰੁ ਰਨੈ ਕਤੋਟ ਸਨੈ ਸੰਗ ਸਭੋ ਕਹਿ ਮਾ ਜਸਦੋ ਤਜਸਤਹ ਦਹੀ ਭਾਿੁ ਖਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

وخطاب حلو ، وتعالى ومزخرف    يا جورو! بالنسبة لي أنت من كان لديك عيون لوتس ،
الذي اعتادت والدته جاسودا على   (اللورد كريشنا)بملايين من الرفاق ؛ أنت الشخص 

 .الاتصال به بلطف وطلب تناول الأرز والزبادي

ਦਤੇਖ ਰਪੂ ੁਅਤਿ ਅਨੂਪ ੁਮਹੋ ਮਹਾ ਮਗ ਭਈ ਤਕੰਕਨੀ ਸਰਦ ਝਨਿਕਾਰ ਖਲੇ ੁਪਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

ترى شكلك الجميل للغاية وسماع صوت  اعتادت والدتك أن تكون مبتهجة في حبك عندما  
عندما كنت تلعب  (أجراس مربوطة حول الخصر)رنين سلسلة الأسد  . 

ਕਾਲ ਕਲਮ ਹਕੁਮ ੁਹਾਤਥ ਕਹਹ ੁਕਉਨੁ ਮਤੇਟ ਸਕ ੈਈਸ ੁਰੰਮ ੵਾ ੁਗ ੵਾਾਨੁ ਧ ੵਾਾਨੁ ਧਰਿ ਹੀਐ ਚਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

أخبرني من يمكنه محو كتابتك؟ حتى    أيها المعلم! أنت تمسك بالقلم وأمر الموت في يدك ،
 .الآلهة مثل شيفا وبراهما يرغبون في تكريس حكمتك الروحية وتأملك في قلوبهم

ਸਤਿ ਸਾਚ ੁਸਰੀ ਤਨਿਾਸੁ ਆਤਦ ਪਰੁਖ ੁਸਦਾ ਿਹੁੀ ਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹ ਜੀਉ ॥੧॥੬ 

، وأنت الكائن   (إلهة الثروة)أنت أبدية ، أنت مسكن لاكشامي   أيها المعلم! أنت تجسيد لله ،
6 || 1 ||البدائي: أيها المعلم ، أنت رائع ، مذهل ومدهش.   || 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਰਮ ਧਾਮ ਸਧੁ ਰਧੁ ਤਨਰੀਕਾਰ ਰਸੇਮੁਾਰ ਸਰਰਰ ਕਉ ਕਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

، السامي هو مسكنك ، النقي هو عقلك ، أنت  (كل الله منتشر)أيها المعلم! اسمك هو رام 
 لانهائي وبلا شكل ؛ من يستطيع أن يقارن بك؟ 

ਸਥੁਰ ਤਚਿ ਭਗਿ ਤਹਿ ਭਖੇ ੁਧਤਰਓ ਹਰਨਾਖਸ ੁਹਤਰਓ ਨਖ ਤਰਦਾਤਰ ਜੀਉ ॥ 
  هارناكش   الشيطان ملك ومزقت  أسد رجل شكل  اتخذت ، براهلاد  الطاهر المتعب أجل من

 .بمخالبك

ਸੰਖ ਚਕਰ ਗਦਾ ਪਦਮ ਆਤਪ ਆਪ ੁਕੀਓ ਛਦਮ ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਰਰਹਮ ਲਖ ੈਕਉਨੁ ਿਾਤਹ ਜੀਉ 

يا جورو! أنت الشخص الذي يحمل محارة ، القرص الحديدي ، العصا ، وأنت الشخص الذي  
حوّل نفسه إلى قزم لخداع كينغ بول ؛ أنت تجسيد للإله الأعلى اللامحدود ، ومن يستطيع أن  

 يفهمك تمامًا؟ 

ਸਤਿ ਸਾਚ ੁਸਰੀ ਤਨਿਾਸੁ ਆਤਦ ਪਰੁਖ ੁਸਦਾ ਿਹੁੀ ਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹਗਰੁ ੂਿਾਤਹ ਜੀਉ ॥੨॥੭ 

، وأنت   (إلهة الثروة)ها المعلم! أنت تجسيد لله ، أنت أبدية ، أنت مسكن لاكشامي \ أي
7 || 2 ||الكائن البدائي: أيها المعلم ، أنت رائع ، مذهل ومدهش.   || 

ਪੀਿ ਰਸਨ ਕੁੰ ਦ ਦਸਨ ਤਪਰਆ ਸਤਹਿ ਕੰਠ ਮਾਲ ਮਕੁਟ ੁਸੀਤਸ ਮਰੋ ਪੰਖ ਚਾਤਹ ਜੀਉ ॥ 

الأصفر الذي تتلألأ أسنانه مثل أزهار الياسمين والذي  يا جورو! أنت الإله كريشنا ذو الرداء 
، الذي يرتدي مسبحة على رقبته ويزين رأسه بتاج ريش   (رادها)يكون دائمًا بصحبة حبيبته 

 .الطاووس 
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ਬੇਵਜੀਰ ਬਡ ੇਧੀਰ ਧਰਮ ਅੰਗ ਅਲਖ ਅਗਮ ਖਲੇੁ ਕੀਆ ਆਪਣ ੈਉਛਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 

ست بحاجة إلى أي وزير ليقدم لك النصح ، فلديك صبر كبير ، أنت من أنصار البر ، الذي  
ذه بفرح وسروريتعذر فهمه ولا يسبر غوره ؛ لقد عرضت مسرحية الكون ه . 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ ਤੀਹਨ ਲੋਕ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ਸਤੁਿ ਹਸਧ ਰਪੂ ੁਧਹਰਓ ਸਾਿਨ ਕ ੈਸਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 

أيها المعلم! لا يمكن وصف فضائلك التي لا توصف ، فأنت تنتشر في العوالم الثلاثة: يا  
 .ملك الملوك ، لقد اتخذت هذا الشكل البشري بإرادتك

ਸਹਤ ਸਾਚ ੁਸਰੀ ਹਨਵਾਸੁ ਆਹਿ ਪਰੁਖ ੁਸਿਾ ਤਿੁੀ ਵਾਹਿਗਰੁ ੂਵਾਹਿਗਰੁ ੂਵਾਹਿਗਰੁ ੂਵਾਹਿ ਜੀਉ ॥੩॥੮॥ 

، وأنت الكائن   (إلهة الثروة)لمعلم! أنت تجسيد لله ، أنت أبدية ، أنت مسكن لاكشامي أيها ا
8 || 3 ||البدائي: أيها المعلم! أنت رائع ، مذهل ومدهش.   || 

ਸਹਤਗਰੁ ੂਸਹਤਗਰੁ ੂਸਹਤਗਰੁ ੁਗਹੁਬੰਿ ਜੀਉ ॥ 

 المعلم الحقيقي هو تجسيد الله ، سيد الكون ؛ 

ਬਹਲਹਿ ਛਲਨ ਸਬਲ ਮਲਨ ਭਗ੍ਹਤ ਫਲਨ ਕਾਨ ੑ ਕਅੁਰ ਹਨਿਕਲੰਕ ਬਜੀ ਡੰਕ ਚੜ੍ਹ ੂਿਲ ਰਹਵੰਿ ਜੀਉ ॥ 

إنه المعلم الحقيقي الذي خدع الملك بالي ، والمعلم الحقيقي هو الذي يدمر الأقوياء ويكافئ  
العبادة التعبدية ؛ المعلم هو الأمير كريشنا وهو طاهر ، ومجده يتردد ، والشمس والقمر  

 .يظهران فقط لتزيين مجده

ਰਾਮ ਰਵਣ ਿਰੁਤ ਿਵਣ ਸਕਲ ਭਵਣ ਕਸੁਲ ਕਰਣ ਸਰਬ ਭਤੂ ਆਹਪ ਿੀ ਿਵੇਾਹਧ ਿੇਵ ਸਿਸ ਮਖੁ ਫਹਨੰਿ 
ਜੀਉ ॥ 

المعلم بمحبة كل الله المنتشر ، ويدمر الخطايا ، ويضمن رفاهية جميع الأماكن وهو موجود  
في جميع المخلوقات ؛ المعلم هو إله كل الآلهة وهو بالنسبة لي أيضًا الملك الكوبرا الذي  

 .يرأسه ألف رأس 
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ਜਰਮ ਕਰਮ ਮਛ ਕਛ ਿਅੁ ਬਰਾਿ ਜਮਨੁਾ ਕ ੈਕਹੂਲ ਖਲੇ ੁਖਹੇਲਓ ਹਜਹਨ ਹਗੰਿ ਜੀਉ ॥ 

إنه المعلم الحقيقي الذي قام بالعديد من الأعمال من خلال ولادته كسمكة وسلحفاة وخنزير  
 .بري ، كما لعب لعبة الكرة على ضفاف نهر يامونا

ਨਾਮ ੁਸਾਰੁ ਿੀਏ ਧਾਰ ੁਤਜੁ ਹਬਕਾਰ ੁਮਨ ਗਯੰਿ ਸਹਤਗਰੁ ੂਸਹਤਗਰੁ ੂਸਹਤਗਰੁ ਗਹੁਬੰਿ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥ 

يا عقل الشاعر غاياند ، تخلص من رذائك واحتفظ باسم الله الجليل في قلبك ؛ المعلم  
9 || 4 ||الحقيقي نفسه هو سيد الكون.   || 

ਹਸਰੀ ਗਰੁ ੂਹਸਰੀ ਗਰੁ ੂਹਸਰੀ ਗਰੁੂ ਸਹਤ ਜੀਉ ॥ 

 .القس الحقيقي المعلم الأبدي 

ਗਰੁ ਕਹਿਆ ਮਾਨੁ ਹਨਜ ਹਨਧਾਨੁ ਸਚ ੁਜਾਨੁ ਮੰਤ ੁਇਿੈ ਹਨਹਸ ਬਾਸਰੁ ਿਇੋ ਕਲੵਾਾਨੁ ਲਿਹਿ ਪਰਮ ਗਹਤ 
ਜੀਉ ॥ 

احترم وأطيع كلمة المعلم ، فهذا وحده كنزك الخاص الذي يتماشى معك ؛ نعتقد أن كلمة  
المعلم هي المانترا الحقيقية ، من خلال تكرارها ، ستظل دائمًا سعيدًا وستصل إلى الحالة  

 .الروحية العليا 

ਕਾਮ ੁਕਰਧੋੁ ਲੋਭ ੁਮਿੋ ੁਜਣ ਜਣ ਹਸਉ ਛਾਡ ੁਧਿੋੁ ਿਉਮ ੈਕਾ ਫੰਧ ੁਕਾਟ ੁਸਾਧਸੰਹਗ ਰਹਤ ਜੀਉ ॥ 

نبذ شهوتك وغضبك وجشعك وتعلقك الدنيوي وخداع الجميع ؛ اقطعوا حبل المشنقة عن  
 .الأنانية واشبعوا أنفسكم بحب جماعة القديسين 

ਿਿੇ ਗਿੇ ੁਹਤਰਅ ਸਨੇਿ ੁਹਚਤ ਹਬਲਾਸੁ ਜਗਤ ਏਿ ੁਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਾ ਸਉੇ ਹਿਰੜ੍ਹਤਾ ਕਰ ੁਮਹਤ ਜੀਉ ॥ 

الزوج والعالم بأسره ، هو مجرد لعبة للعقل ؛ خدمة المعلم دائمًا  هذا الجسد ، والبيت ، وحب 
 .باتباع تعاليمه وزرعها بقوة في عقلك

ਨਾਮ ੁਸਾਰੁ ਿੀਏ ਧਾਰ ੁਤਜੁ ਹਬਕਾਰ ੁਮਨ ਗਯੰਿ ਹਸਰੀ ਗਰੁ ੂਹਸਰੀ ਗਰੁੂ ਹਸਰੀ ਗਰੁ ੂਸਹਤ ਜੀਉ ॥੫॥੧੦॥ 

، قدس اسم المعلم الحقيقي في قلبك وتخلص من كل الشرور ؛ المعلم    يا شاعر غاياند
10 || 5 ||الحقيقي نفسه هو الإله الأبدي.   || 
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ਸੇਵਕ ਕ ੈਭਰਪਰੂ ਜੁਗ ੁਜਗੁੁ ਵਾਿਗਰੁ ੂਤਰੇਾ ਸਭ ੁਸਿਕਾ ॥ 

أيها المعلم الرائع! أنت تتغلغل بشكل كامل في قلوب أتباعك ، عصرًا بعد عصر ، إنها كل  
 نعمتك ؛ 

ਹਨਰੰਕਾਰ ੁਪਰਭ ੁਸਿਾ ਸਲਾਮਹਤ ਕਹਿ ਨ ਸਕ ੈਕਊੋ ਤ ੂਕਿ ਕਾ ॥ 

أنت تجسيد للإله الذي لا شكل له ، والذي كان في الوجود إلى الأبد ولا يمكن لأحد أن يقول  
 .كم من الوقت كان هنا 

ਬਰਿਮਾ ਹਬਸਨੁ ਹਸਰ ੇਤ ੈਅਗਨਤ ਹਤਨ ਕਉ ਮਿੋ ੁਭਯਾ ਮਨ ਮਿ ਕਾ ॥ 

قد خلقت آلهة لا تعد ولا تحصى مثل براهما وفيشنو ، لكنهم ابتليوا بحب غطرسة    (الله)أنت 
 .عقولهم 

ਚਵਰਾਸੀਿ ਲਖ ਜਹੋਨ ਉਪਾਈ ਹਰਜਕੁ ਿੀਆ ਸਭ ਿ ੂਕਉ ਤਿ ਕਾ ॥ 

 .يا إلهي! لقد خلقت ملايين الأنواع ومنذ ذلك الحين كنت تزودهم جميعًا بقوتهم

ਸੇਵਕ ਕ ੈਭਰਪਰੂ ਜੁਗ ੁਜਗੁੁ ਵਾਿਗਰੁ ੂਤਰੇਾ ਸਭ ੁਸਿਕਾ ॥੧॥੧੧॥ 

أيها المعلم الرائع ، أنت تتغلغل بشكل كامل في قلوب أتباعك ، عصرًا بعد عصر ، إنها كل  
11 || 1 ||نعمتك.   || 

ਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ॥ 

 .هذا العالم هو مسرحية الإله العجيب والعجيب

ਆਪੇ ਿਸ ੈਆਹਪ ਿੀ ਹਚਤਵ ੈਆਪੇ ਚੰਿ ੁਸਰੂ ੁਪਰਗਾਸਾ ॥ 

وينير بنفسه الشمس والقمر حيث يضحك الله نفسه يفكر   . 

ਆਪੇ ਜਲ ੁਆਪ ੇਥਲ ੁਥੰਮ੍੍ਨੁ ਆਪੇ ਕੀਆ ਘਹਟ ਘਹਟ ਬਾਸਾ ॥ 

 .هو نفسه الماء والأرض وقوتها. هو نفسه يعيش في كل قلب

ਆਪੇ ਨਰ ੁਆਪ ੇਫਹੁਨ ਨਾਰੀ ਆਪੇ ਸਾਹਰ ਆਪ ਿੀ ਪਾਸਾ ॥ 

 .الله نفسه هو الرجل وهو المرأة. هو نفسه رجل الشطرنج ولوحة الشطرنج
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ਗਰੁਮਹੁਖ ਸੰਗਹਤ ਸਭ ੈਹਬਚਾਰਿ ੁਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ॥੨॥੧੨॥ 

  ||يا أتباع المعلم! انضموا إلى المصلين وتفكروا في المسرحية الكبرى للإله المدهش والرائع. 
2 || 12  || 

ਕੀਆ ਖਲੇ ੁਬਡ ਮੇਲ ੁਤਮਾਸਾ ਵਾਹਿਗਰੁ ੂਤਰੇੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥ 

أنت من أقمت هذا العرض الرائع ومسرحية   يا الله العجيب! كل هذا الكون هو خلقك ؛ 
 .العالم

ਤ ੂਜਹਲ ਥਹਲ ਗਗਹਨ ਪਯਾਹਲ ਪਹੂਰ ਰਿੵਾਾ ਅੰਹਮਰਤ ਤ ੇਮੀਠੇ ਜਾ ਕ ੇਬਚਨਾ ॥ 

 .أنتم تجتاحون المياه والأرض والسماء والمناطق السفلى. كلماتك احلى من رحيق الاسم

ਮਾਨਹਿ ਬਰਿਮਾਹਿਕ ਰਿੁਰਾਹਿਕ ਕਾਲ ਕਾ ਕਾਲੁ ਹਨਰੰਜਨ ਜਚਨਾ ॥ 

يا إلهي! الآلهة مثل براهما وشيفا يعبدونك ؛ أنت مدمر رسول الموت ، وأنت طاهر وكلك  
 .التوسل إليك
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PAGE 1404 

 

ਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਾਈਐ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ੁਸਤਸੰਗਦਤ ਸਤੇੀ ਮਨੁ ਖਚਨਾ ॥ 

أيها المعلم! من خلال نعمتك يتم الوصول إلى المعرفة الروحية العليا ، ويتم امتصاص العقل  
 .في الجماعة المقدسة

ਕੀਆ ਖਲੇ ੁਬਡ ਮੇਲ ੁਤਮਾਸਾ ਵਾਹਗਰੁ ੂਤਰੇੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥੩॥੧੩॥੪੨॥ 

  ||أيها الإله الرائع! كل هذا الكون خلقك ؛ أنت من أقمت هذا العرض الرائع ومسرحية العالم. 
3 || 13 || 42  || 

ਅਗਮੁ ਅਨੰਤ ੁਅਨਾਦਿ ਆਦਿ ਦਿਸ ੁਕਇੋ ਨ ਿਾਣ ੈ॥ 

 ذلك الإله الأبدي الذي لا يسُبر غوره ، والذي لا يعرف أحد بدايته ، 

ਦਸਵ ਦਬਰੰਦਚ ਧਦਰ ਧੵਾਾਨੁ ਦਨਤਦਹ ਦਿਸ ੁਬਿੇ ੁਬਖਾਣ ੈ॥ 

ي يتأمل فيه الإله شيفا والإله براهما دائمًا ، ويصف فيدا من فضائله الذ . 

ਦਨਰੰਕਾਰ ੁਦਨਰਵਰੈ ੁਅਵਰ ੁਨਹੀ ਿਸੂਰ ਕਈੋ ॥ 

 .هذا الله الخالي من الشكل هو بلا عداوة ، وليس غيره مثله 

ਭੰਿਨ ਗੜ੍ਹਣ ਸਮਥ ੁਤਰਣ ਤਾਰਣ ਪ੍ਰਭ ੁਸਈੋ ॥ 

أشبه بسفينة تنقل البشر عبر محيط  إنه قوي بما يكفي لخلق الكائنات الحية وتدميرها ، وهو 
 .الرذائل الدنيوية 

ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਦਨ ਿਗ ੁਕੀਓ ਿਨੁ ਮਥਰੁਾ ਰਸਨਾ ਰਸ ੈ॥ 

 .بلسانه ، ينطق الشاعر ماثورا بفرح بحمد الله الذي خلق هذا الكون بطرق لا تعد ولا تحصى

ਸਰੀ ਸਦਤ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੁਖ ੁਗਰੁ ਰਾਮਿਾਸ ਦਚਤਹ ਬਸ ੈ॥੧॥ 

1 ||أن كل الخالق الأبدي المبجل يكمن في قلب جورو رامداس.   || 

ਗਰੁ ੂਸਮਰਥ ੁਗਦਹ ਕਰੀਆ ਧੁਵ ਬਦੁਧ ਸਮੁਦਤ ਸਮਹਾਰਨ ਕਉ ॥ 

 لتحقيق عقل ثابت وسامي ، استوعبت دعم المعلم القوي ، 
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ਫੁਦਨ ਧਰੰ ਮ ਧਿੁਾ ਫਹਰੰਦਤ ਸਿਾ ਅਘ ਪ੍ੁੰ ਿ ਤਰੰਗ ਦਨਵਾਰਨ ਕਉ ॥ 

ات الخطاياالذي يرفرف علم بره دائمًا للقضاء على كل موج . 

ਮਥਰੁਾ ਿਨ ਿਾਦਨ ਕਹੀ ਿੀਅ ਸਾਚ ੁਸ ੁਅਉਰ ਕਛੂ ਨ ਦਬਚਾਰਨ ਕਉ ॥ 

 بعد المداولات اللازمة ، قال المحب ماثورا هذه الحقيقة وليس هناك شيء آخر للنظر فيه ، 

ਹਦਰ ਨਾਮ ੁਬਦੋਹਥ ੁਬਡ ੌਕਦਲ ਮ ੈਭਵ ਸਾਗਰ ਪ੍ਾਦਰ ਉਤਾਰਨ ਕਉ ॥੨॥ 

الحالي ، اسم الله هو السفينة الجبارة للعبارة عبر محيط العالم من الرذائل.   أنه في عصر كليُغ
|| 2  || 

ਸੰਤਤ ਹੀ ਸਤਸੰਗਦਤ ਸੰਗ ਸਰੰੁਗ ਰਤ ੇਿਸ ੁਗਾਵਤ ਹ ੈ॥ 

 الذين ينضمون إلى رفقة القديسين ومشبوه بالحب السماوي يغنون بحمد الله ، 

ਧਰਮ ਪੰ੍ਥ ੁਧਦਰਓ ਧਰਨੀਧਰ ਆਦਪ੍ ਰਹ ੇਦਲਵ ਧਾਦਰ ਨ ਧਾਵਤ ਹ ੈ॥ 

يهيمون على وجوههم في أي اتجاه آخر لأن الله ، بدعم الأرض ، أسس طريق الإيمان  إنهم لا 
(البر)الإلهي هذا  . 

ਮਥਰੁਾ ਭਦਨ ਭਾਗ ਭਲੇ ਉਨੑ ਕ ੇਮਨ ਇਛਤ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਾਵਤ ਹ ੈ॥ 

 يقول الشاعر ماثورا ، محظوظون هم هؤلاء الناس ويحصلون على ثمار رغبة عقولهم 

ਰਦਵ ਕ ੇਸਤੁ ਕ ੋਦਤਨ ੑ ਤਰਾਸ ੁਕਹਾ ਿ ੁਚਰੰਨ ਗਰੁੂ ਦਚਤ ੁਲਾਵਤ ਹ ੈ॥੩॥ 

 الذين يركزون عقولهم على تعاليم المعلم وكيف يخافون من قاضي الصلاح ابن الشمس؟ 

ਦਨਰਮਲ ਨਾਮੁ ਸਧੁਾ ਪ੍ਰਪ੍ਰੂਨ ਸਬਿ ਤਰੰਗ ਪ੍ਰਗਦਿਤ ਦਿਨ ਆਗਰੁ ॥ 

المعلم مثل هذا البركة التي تفيض برحيق نام الطاهر ، حيث تتصاعد موجات الكلمة الإلهية  
فجرفي الساعات الأولى قبل ال . 

ਗਦਹਰ ਗੰਭੀਰ ੁਅਥਾਹ ਅਦਤ ਬਡ ਸੁਭਰ ੁਸਿਾ ਸਭ ਦਬਦਧ ਰਤਨਾਗਰ ੁ॥ 

عميقة ، عميقة ، لا يسبر غورها ورائعة تمامًا ؛ يبقى دائما ممتلئا وهو كنز    (المعلم)هذا البركة 
 .من الفضائل التي لا تقدر بثمن 
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ਸੰਤ ਮਰਾਲ ਕਰਦਹ ਕੰਤਹੂਲ ਦਤਨ ਿਮ ਤਰਾਸ ਦਮਦਿਓ ਿਖੁ ਕਾਗਰ ੁ॥ 

ويستمتعون في هذا البركة مثل البجع ، لأنه بالنسبة لهم تم محو روايتهم  القديسين يتمتعون  
 .للأحزان والرهبة من شياطين الموت 

ਕਲਿਗੁ ਿਰੁਤ ਿਦੂਰ ਕਰਬ ੇਕਉ ਿਰਸਨੁ ਗਰੁ ੂਸਗਲ ਸਖੁ ਸਾਗਰੁ ॥੪॥ 

للقضاء على الخطايا في عصر كليُغ الحالي ، فإن تعاليم المعلم هي مثل محيط كل سلام  
4 ||وراحة.   || 

ਿਾ ਕਉ ਮਦੁਨ ਧ ੵਾਾਨੁ ਧਰ ੈਦਫਰਤ ਸਗਲ ਿਗੁ ਕਬਹੁ ਕ ਕਊੋ ਪ੍ਾਵ ੈਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ਕਉ ॥ 

أن الله الذي من أجله يتأمل الحكماء ويظلون يتجولون عصرًا بعد عصرًا ، ولكن أحياناً  
 .يكتسب شخص نادر الاستنارة الذاتية

ਬਿੇ ਬਾਣੀ ਸਦਹਤ ਦਬਰੰਦਚ ਿਸੁ ਗਾਵ ੈਿਾ ਕ ੋਦਸਵ ਮਦੁਨ ਗਦਹ ਨ ਤਿਾਤ ਕਦਬਲਾਸ ਕੰਉ ॥ 

هذا الإله الذي يغني الإله براهما مع الترانيم الفيدية ، والذي من أجله لا يتخلى إلهه شيفا عن  
 جبل كايلاش ، 

ਿਾ ਕ ੌਿਗੋੀ ਿਤੀ ਦਸਧ ਸਾਦਧਕ ਅਨੇਕ ਤਪ੍ ਿਿਾ ਿਿੂ ਭੇਖ ਕੀਏ ਦਫਰਤ ਉਿਾਸ ਕਉ ॥ 

ومن أجل من يقوم اليوغيون والعزاب والأتباع والباحثون بالعديد من التكفير عن الذنب  
كمرتدين يرتدون ثياباً دينية وشعرًا ممتلئًا  ويتجولون . 

ਸ ੁਦਤਦਨ ਸਦਤਗਦੁਰ ਸਖੁ ਭਾਇ ਦਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ਿੀਅ ਨਾਮ ਕੀ ਬਡਾਈ ਿਈ ਗਰੁ ਰਾਮਿਾਸ ਕਉ ॥੫॥ 

، في سعادته ، منح الرحمة للبشر وبارك جورو رامداس بمجد   (أمارداس) إن المعلم الحقيقي 
5 ||اسم الله.   || 

ਨਾਮ ੁਦਨਧਾਨੁ ਦਧਆਨ ਅੰਤਰਗਦਤ ਤਿੇ ਪ੍ੁੰ ਿ ਦਤਹ ੁਲੋਗ ਪ੍ਰਗਾਸ ੇ॥ 

 .يظل جورو رامداس ، كنز الاسم، يركز على الله بداخله وحكمته الإلهية تنير العوالم الثلاثة 
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ਿਖੇਤ ਿਰਸ ੁਭਿਦਕ ਭਰਮ ੁਭਿਤ ਿਖੁ ਪ੍ਰਹਦਰ ਸਖੁ ਸਹਿ ਦਬਗਾਸ ੇ॥ 

عند رؤية رؤيته المباركة ، تهرب كل شكوك المرء ، وتتلاشى الأحزان ويختفي السلام الداخلي  
 .بشكل حدسي 

ਸੇਵਕ ਦਸਖ ਸਿਾ ਅਦਤ ਲਦੁਭਤ ਅਦਲ ਸਮਹੂ ਦਿਉ ਕਸੁਮ ਸਬੁਾਸ ੇ॥ 

تمامًا كما تستمر أسراب النحل الطنان في التجمع حول رائحة الزهور ، يظل مخلصو المعلم  
 .وتلاميذه دائمًا منجذبين إليه 

ਦਬਿ ੵਮਾਨ ਗਦੁਰ ਆਦਪ੍ ਥਪ੍ ੵਉ ਦਥਰ ੁਸਾਚਉ ਤਖਤ ੁਗਰੁ ੂਰਾਮਿਾਸ ੈ॥੬॥ 

في حضوره الخاص ، أسس جورو أمارداس نفسه جورو رامداس على العرش الحقيقي الأبدي  
6 ||لسفينة جورو.   || 
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ਤਾਰ ੵਉ ਸੰਸਾਰ ੁਮਾਯਾ ਮਦ ਮਹੋਿਤ ਅੰਹਮਿਤ ਨਾਮ ੁਦੀਅਉ ਸਮਰਥ ੁ॥ 

ثروات  )إلى جميع أنحاء العالم ، الذي كان مخموراً بنبيذ مايا  (جورو رام داس جي )لقد نقلنا 
( للعالم)من رحيق اسم الله  (بة ه)القدير  (المعلم). أعطى (وقوة العالم . 

ਫੁਹਨ ਕੀਰਹਤਵੰਤ ਸਦਾ ਸਖੁ ਸੰਪਹਤ ਹਰਹਿ ਅਰ ੁਹਸਹਿ ਨ ਛਡੋਇ ਸਥ ੁ॥ 

والسلام الأبدي والثروة. الرخاء والقوى   (الإلهي)بالإضافة إلى ذلك ، فهو دائمًا مانح المجد 
 .الخارقة لا تتخلى عن شركته أبدًا

ਦਾਹਨ ਬਡ ੌਅਹਤਵੰਤ ੁਮਿਾਬਹਿ ਸਵੇਹਕ ਦਾਹਸ ਕਹਿਓ ਇਿ ੁਤਥ ੁ॥ 

هو مانح عظيم (داس جي جورو رام )هذه الحقيقة: إن  (الشاعر ماثورا )قال خادمه وعبده  . 

ਤਾਹਿ ਕਿਾ ਪਰਵਾਿ ਕਾਿ ੂਕੀ ਜਾ ਕ ੈਬਸੀਹਸ ਿਹਰਓ ਗਹੁਰ ਿਥ ੁ॥੭॥੪੯॥ 

49 || 7 ||الذي وضع المعلم يده على رأسه ، فلا داعي لرعاية أي شخص آخر.   || 

ਤੀਹਨ ਭਵਨ ਭਰਪਹੂਰ ਰਹਿਓ ਸਈੋ ॥ 

 .في جميع العوالم الثلاثة يسود هذا الإله نفسه

ਅਪਨ ਸਰਸ ੁਕੀਅਉ ਨ ਜਗਤ ਕਈੋ ॥ 

يخلق أي شخص آخر في العالم مثله لم  . 

ਆਪਨੁ ਆਪ ੁਆਪ ਿੀ ਉਪਾਯਉ ॥ 

 .لقد خلق نفسه 

ਸਹੁਰ ਨਰ ਅਸਰੁ ਅੰਤੁ ਨਿੀ ਪਾਯਉ ॥ 

 .لم يجد أي من الملائكة أو البشر أو الشياطين حده

SikhBookClub.com



ਪਾਯਉ ਨਿੀ ਅੰਤ ੁਸਰੁ ੇਅਸਰੁਿ ਨਰ ਗਣ ਗੰਿਿਬ ਖੋਜੰਤ ਹਫਰ ੇ॥ 

وخدامهم ، لكن لم يجد أحد نهاية  يبحث الملائكة والشياطين والموسيقيون السماويون 
 .حدوده

ਅਹਬਨਾਸੀ ਅਚਿ ੁਅਜਨੋੀ ਸੰਭਉ ਪਰੁਖਤੋਮ ੁਅਪਾਰ ਪਰ ੇ॥ 

لا يفنى ، لا يتزعزع ، لم يولد بعد ، وقد تجلى من نفسه ؛ الكائن الأسمى وراء حدود   (أن الله)
 .اللامحدودة

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ੁਸਦਾ ਸਈੋ ਸਰਬ ਜੀਅ ਮਹਨ ਿ ੵਾਾਇਯਉ ॥ 

  (الله)ه كلي القدرة ، وقد تأملت جميع المخلوقات في ذلك أن الله هو الفاعل والمسبب. إن
 .في أذهانهم

ਸਿੀ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯ ੋਜਯ ਜਗ ਮਹਿ ਤ ੈਿਹਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਯਉ ॥੧॥ 

  لأنك ،  العالم في  يتردد مجدك ،  جي  رامداس جورو  سري يا“: (لذلك ، يقول الشاعر باله )
1 ||. الإله  ذلك من سامية  مكانة  على  حصلت  || 

ਸਹਤਗਹੁਰ ਨਾਨਹਕ ਭਗਹਤ ਕਰੀ ਇਕ ਮਹਨ ਤਨੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਗਹੋਬੰਦ ਦੀਅਉ ॥ 

بتفانٍ واحد. أسلم عقله وجسده   (الله)يعبد   (ديف جي )، كان المعلم الحقيقي ناناك  (أولاً )
 .وماله أمام الله 

ਅੰਗਹਦ ਅਨੰਤ ਮਰੂਹਤ ਹਨਜ ਿਾਰੀ ਅਗਮ ਗ ੵਾਾਹਨ ਰਹਸ ਰਸ ੵਉ ਿੀਅਉ ॥ 

الله اللامتناهي في ذهنه ، وتمتع بالبهجة التي  بتكريس شكل   (ديف جي )أنجاد  (جورو)ثم قام 
 .لا تفُهم من الحكمة الإلهية 

ਗਹੁਰ ਅਮਰਦਾਹਸ ਕਰਤਾਰ ੁਕੀਅਉ ਵਹਸ ਵਾਿ ੁਵਾਿੁ ਕਹਰ ਿ ੵਾਾਇਯਉ ॥ 

  تحت الله جي  داس عمار  جورو جعل ، ”رائع  أنت  ،  رائع (أنت ،  إلهي  يا )“بالقول مرارًا وتكرارًا ، 
( المحبة ) سيطرته  . 
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ਸਿੀ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯ ੋਜਯ ਜਗ ਮਹਿ ਤ ੈਿਹਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਯਉ ॥੨॥ 

يا سري جورو رام داس جي ، يتردد صدى انتصارك في العالم لأنك حصلت على   (الآن)
2 ||.  (من الله)المكانة العليا   || 

ਨਾਰਦ ੁਿ ੂਪਿਿਿਾਦ ੁਸਦੁਾਮਾ ਪਬੁ ਭਗਤ ਿਹਰ ਕ ੇਜ ੁਗਣੰ ॥ 

،   (العصور)على أنهم محبون للماضي    تمامًا كما يحُسب ناراد ودرو وبراهلاد وسوداما  

ਅੰਬਰੀਕ ੁਜਯਦੇਵ ਹਤਿਿੋਚਨੁ ਨਾਮਾ ਅਵਰ ੁਕਬੀਰ ੁਭਣੰ ॥ 

 وأومبريك وجايديف وتيرلوشان ونعام ديف وكبير جي

ਹਤਨ ਕ ੌਅਵਤਾਰ ੁਭਯਉ ਕਹਿ ਹਭੰਤਹਰ ਜਸ ੁਜਗਤਿ ਪਹਰ ਛਾਇਯਉ ॥ 

( الحالي ، وانتشر مجدهم في جميع أنحاء العالم الذين ولدوا في كليُغ )  ، 

ਸਿੀ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯ ੋਜਯ ਜਗ ਮਹਿ ਤ ੈਿਹਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਯਉ ॥੩॥ 

  على حصلت لأنك العالم أنحاء جميع في   مدوي مجدك ، ”داس رام جورو سري“وبالمثل يا 
3 ||ة من الله. رئيسي  مكانة   || 

ਮਨਸਾ ਕਹਰ ਹਸਮਰੰਤ ਤਝੁੈ ਨਰ ਕਾਮ ੁਕਿਿੋੁ ਹਮਹਿਅਉ ਜ ੁਹਤਣੰ ॥ 

، الرجال الذين يفكرون فيك بإيمان حقيقي في أذهانهم يزيلون   (يا جورو رام داس جي )
 .شهوتهم وغضبهم

ਬਾਚਾ ਕਹਰ ਹਸਮਰੰਤ ਤਝੁ ੈਹਤਨ ੑ ਦਖੁ ੁਦਹਰਦ ੁਹਮਿਯਉ ਜੁ ਹਖਣੰ ॥ 

، في لحظة تمحى آلامهم    (من خلال نطق اسمك بألسنتهم)الذين يعبدونك بكلماتهم 
 .وعوزهم

ਕਰਮ ਕਹਰ ਤਅੁ ਦਰਸ ਪਰਸ ਪਾਰਸ ਸਰ ਬਿੵ ਭਿ ਜਸ ੁਗਾਇਯਉ ॥ 

ويطهرون  )الذين يرون بصرهم بفعلهم ، ويتواصلون معك ، يصبحون مثل حجر الفيلسوف 
(الذين يتعاملون معهم . 
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ਸਿੀ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜਯ ੋਜਯ ਜਗ ਮਹਿ ਤ ੈਿਹਰ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਯਉ ॥੪॥ 

  على حصلت  لقد ”،  جي  داس رام جورو سري  يا“ لذلك يغني الشاعر باليه مديحك ويقول: 
4 ||. الله من العليا المكانة   || 

ਹਜਿ ਸਹਤਗਰੁ ਹਸਮਰੰਤ ਨਯਨ ਕ ੇਹਤਮਰ ਹਮਿਹਿ ਹਖਨੁ ॥ 

من جهل أعيننا  )، من خلال عبادة هذا المعلم الحقيقي ، فإننا نبدد الظلام  (يا أصدقائي )
،  (الداخلية   

ਹਜਿ ਸਹਤਗਰੁ ਹਸਮਰੰਹਥ ਹਰਦ ੈਿਹਰ ਨਾਮ ੁਹਦਨੋ ਹਦਨੁ ॥ 

من خلال التفكير في ذلك المعلم الحقيقي ، يومًا بعد يوم ، المزيد والمزيد من اسم الله  
(المتجسد في العقل) . 

ਹਜਿ ਸਹਤਗਰੁ ਹਸਮਰੰਹਥ ਜੀਅ ਕੀ ਤਪਹਤ ਹਮਿਾਵੈ ॥ 

التأمل في ذلك  من خلال عبادة هذا المعلم الحقيقي ، يزيل المرء معاناة روحه ، ومن خلال  
 المعلم الحقيقي ، 

ਹਜਿ ਸਹਤਗਰੁ ਹਸਮਰੰਹਥ ਹਰਹਿ ਹਸਹਿ ਨਵ ਹਨਹਿ ਪਾਵ ੈ॥ 

:  بالله  يقول. (الثروة)يحصل المرء على الرخاء ، والقوى الخارقة ، وجميع الكنوز التسعة 
،   القديسين المصلين إلى انضموا“  

ਸਈੋ ਰਾਮਦਾਸ ੁਗਰੁ ੁਬਿੵ ਭਹਣ ਹਮਹਿ ਸੰਗਹਤ ਿੰਹਨ ਿੰਹਨ ਕਰਿ ੁ॥ 

 .ينبغي لكم جميعًا أن تشيدوا بانتصار ذلك الجورو رام داس جي 

ਹਜਿ ਸਹਤਗਰੁ ਿਹਗ ਪਿਭ ੁਪਾਈਐ ਸ ੋਸਹਤਗਰੁ ੁਹਸਮਰਿ ੁਨਰਿ ੁ॥੫॥੫੪॥ 

54 || 5 ||من أجل من ننال الله ، أيها البشر ، يتأملون في ذلك المعلم الحقيقي.   || 

ਹਜਹਨ ਸਬਦ ੁਕਮਾਇ ਪਰਮ ਪਦ ੁਪਾਇਓ ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਨ ਛਹੋਡਓ ਪਾਸ ੁ॥ 

عليا ، وأثناء   (روحية )حصل على مكانة  (جورو عمار داس جي)الذي بطاعته كلمة الشخص 
،   (أو عصاه)لم يترك شركته أبدًا  (المعلم)خدمته   
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ਤਾ ਤ ੇਗਉਿਰ ੁਗ ੵਾਾਨ ਪਿਗਿ ੁਉਜੀਆਰਉ ਦਖੁ ਦਹਰਦਿ ਅੰਿ ੵਾਾਰ ਕ ੋਨਾਸ ੁ॥ 

وتحطمت  ، مثل النور من الجوهرة ،   (الإلهية )أصبح واضحاً نور الحكمة   (المعلم)من ذلك 
 .ظلام الألم والفقر
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ਕਵਿ ਕੀਰਤ ਜ ੋਸੰਤ ਚਰਨ ਮਵੁਿ ਲਾਗਵਿ ਵਤਨੑ ਕਾਮ ਕਰਧੋ ਜਮ ਕ ੋਨਿੀ ਤਰਾਸੁ ॥ 

أيها الشاعر كيرات! الذين يبتعدون عن العالم ويلتصقون بتعاليم المعلم ، لا يخشون الشهوة  
 .والغضب وشياطين الموت

ਵਜਿ ਅੰਗਦ ੁਅੰਵਗ ਸੰਵਗ ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਵਤਿ ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਕ ੈਗਰੁ ੁਰਾਮਦਾਸ ੁ॥੧॥ 

تمامًا كما ظل جورو أنجاد دائمًا في شركة جورو ناناك ، ظل جورو رامداس بالمثل مع جورو  
1 ||أمارداس.   || 

ਵਜਵਨ ਸਵਤਗਰੁ ੁਸਵੇਿ ਪਦਾਰਥ ੁਪਾਯਉ ਵਨਵਸ ਬਾਸਰੁ ਿਵਰ ਚਰਨ ਵਨਿਾਸ ੁ॥ 

جورو  )الذي حصل على ثروة نام من خلال خدمة المعلم الحقيقي  ( جورو رامداس)الشخص 
مًا يركز على اسم الله ، والذي يظل دائ  (أمارداس  

ਤਾ ਤ ੇਸੰਗਵਤ ਸਘਨ ਭਾਇ ਭਉ ਮਾਨਵਿ ਤਮੁ ਮਲੀਆਗਰ ਪਰਗਟ ਸਬੁਾਸੁ ॥ 

، يتجلى عطرك    يحترمه المصلين بحب كبير وخوف مبجل ، ويقولون: يا جورو رامداس
 الإلهي مثل الرائحة اللطيفة لشجرة الصندل على جبل ماليا 

ਧ ੂਪਰਿਲਾਦ ਕਬੀਰ ਵਤਲੋਚਨ ਨਾਮ ੁਲੈਤ ਉਪਜੵੋੋ ਜੁ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 

هذا التنوير الإلهي الذي نما بين المصلين مثل درو ، براهلاد ، كبير وتريلوشان بترديد اسم  
 الله ، 

ਵਜਿ ਵਪਖਤ ਅਵਤ ਿਇੋ ਰਿਸ ੁਮਵਨ ਸਈੋ ਸੰਤ ਸਿਾਰੁ ਗਰੁ ੂਰਾਮਦਾਸੁ ॥੨॥ 

الذي يرسل العقل إلى النشوة الشديدة ؛ نفس النور الإلهي موجود في جورو رامداس ، دعم  
2 ||القديسين.   || 

ਨਾਨਵਕ ਨਾਮ ੁਵਨਰੰਜਨ ਜਾਨ ੵਉ ਕੀਨੀ ਭਗਵਤ ਪਰਮੇ ਵਲਿ ਲਾਈ ॥ 

، أدرك ناناك اسم الله الطاهر وعبده بحب حقيقي وتفان (أولاً وقبل كل شيء جورو) . 
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ਤਾ ਤ ੇਅੰਗਦ ੁਅੰਗ ਸੰਵਗ ਭਯ ੋਸਾਇਰੁ ਵਤਵਨ ਸਬਦ ਸਰੁਵਤ ਕੀ ਨੀਿ ਰਖਾਈ ॥ 

، أصبح جورو أنجاد محيط الحكمة الإلهية   (جورو ناناك )بعد ذلك ، من خلال البقاء في شركته 
 .ونشر مفهوم التناغم بين عقل الفرد للكلمة الإلهية

ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਿ ੈਇਕ ਜੀਿ ਕਛ ੁਕਿੀ ਨ ਜਾਈ ॥ 

لا يمكن وصف الحالة الروحية العليا لجورو أمارداس ، ولا يمكن التعبير عنها بلسان واحد  
 .فقط

ਸਢੋੀ ਵਸਰਸ੍ਵਟ ਸਕਲ ਤਾਰਣ ਕਉ ਅਬ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਕਉ ਵਮਲੀ ਬਡਾਈ ॥੩॥ 

3 ||لقد تم منح شرف تحرير العالم بأسره الآن إلى جورو رامداس من سلالة سودي.   || 

ਿਮ ਅਿਗਵੁਣ ਭਰ ੇਏਕ ੁਗੁਣ ੁਨਾਿੀ ਅੰਵਮਰਤ ੁਛਾਵਡ ਵਬਖ ੈਵਬਖ ੁਖਾਈ ॥ 

نحن مليئون بالسيئات وليس لنا حتى فضيلة واحدة. تخلينا عن رحيق نام ، ارتكبنا خطايا من  
 .أجل حب مايا الذي هو سم الحياة الروحية 

ਮਾਯਾ ਮਿੋ ਭਰਮ ਪ ੈਭਲੇੂ ਸਤੁ ਦਾਰਾ ਵਸਉ ਪਰੀਵਤ ਲਗਾਈ ॥ 

وزوجنا لقد خدعنا الشك والحب تجاه مايا ، وانغمسنا في حب أطفالنا  . 

ਇਕ ੁਉਤਮ ਪੰਥ ੁਸਵੁਨਓ ਗਰੁ ਸੰਗਵਤ ਵਤਿ ਵਮਲੰਤ ਜਮ ਤਰਾਸ ਵਮਟਾਈ ॥ 

لقد سمعنا الآن عن المسار السامي لمصلي جورو ، من خلال الانضمام الذي تخلصنا منه  
 .من الخوف من الموت 

ਇਕ ਅਰਦਾਵਸ ਭਾਟ ਕੀਰਵਤ ਕੀ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਰਾਖਿ ੁਸਰਣਾਈ ॥੪॥੫੮॥ 

  4 ||الآن هناك دعاء واحد لشاعر كيرات: يا جورو رامداس ، من فضلك ابقينا في ملجأك. 
|| 58  || 

ਮਿੋ ੁਮਵਲ ਵਬਿਵਸ ਕੀਅਉ ਕਾਮ ੁਗਵਿ ਕਸੇ ਪਛਾਿ ੵਉ ॥ 

، لقد سحقت وتحكمت في الارتباط العاطفي ، لقد تغلبت على الشهوة ،   (يا جورو رامداس)
لأرضكما لو كنت تمسكها من الشعر ، لقد رميتها على ا . 
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ਕਰਧੋ ੁਖੰਵਡ ਪਰਚੰਵਡ ਲੋਭ ੁਅਪਮਾਨ ਵਸਉ ਝਾਿ ੵਉ ॥ 

لقد سيطرت على الغضب كما لو كنت قد حطمته إلى أشلاء بقوتك الإلهية ، وقمت بالعار  
 .وطمع الجشع

ਜਨਮੁ ਕਾਲੁ ਕਰ ਜਵੋਿ ਿਕੁਮ ੁਜ ੋਿਇੋ ਸ ੁਮੰਨੈ ॥ 

مستعدين لإطاعة  الولادة والموت تحت سيطرتك تمامًا ، كما لو كانت أيديهم مطوية يظلون 
 .أمرك

ਭਿ ਸਾਗਰ ੁਬੰਵਧਅਉ ਵਸਖ ਤਾਰ ੇਸਪੁਰਸੰਨੈ ॥ 

لقد جلبت محيط الرذائل إلى العالم تحت القواعد الإلهية ومن خلال سعادتك الفائقة ، قمت  
 .بنقل تلاميذك عبرها

ਵਸਵਰ ਆਤਪਤ ੁਸਚ ੌਤਖਤ ੁਜੋਗ ਭਗੋ ਸੰਜਤੁ ੁਬਵਲ ॥ 

العرش الأبدي للقوة الروحية ، وتتمتع  فوق رأسك مظلة النعمة الإلهية ، وأنت جالس على 
 .بالقوة الروحية والدنيوية 

ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਚ ੁਸਲੵ ਭਵਣ ਤ ੂਅਟਲ ੁਰਾਵਜ ਅਭਗ ੁਦਵਲ ॥੧॥ 

يقول بارد الصلح هذه الحقيقة: يا جورو رامداس ، قوتك السيادية أبدية وجيشك من القوة  
1 ||الروحية لا يقهر.   || 

ਤ ੂਸਵਤਗਰੁ ੁਚਿ ੁਜਗੁੀ ਆਵਪ ਆਪ ੇਪਰਮਸੇਰ ੁ॥ 

، أنت المعلم الحقيقي ؛ في جميع العصور الأربعة ، بالنسبة لي أنت أنت   (يا جورو رامداس)
 .الإله الأعلى 

ਸਵੁਰ ਨਰ ਸਾਵਧਕ ਵਸਧ ਵਸਖ ਸੇਿੰਤ ਧਰੁਿ ਧਰੁ ੁ॥ 

كل الملائكة والبشر والباحثين والأتباع والتلاميذ كانوا يخدمون ويتبعون تعاليمك منذ بداية  
 .الزمان
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ਆਵਦ ਜਗੁਾਵਦ ਅਨਾਵਦ ਕਲਾ ਧਾਰੀ ਵਤਰਿ ੁਲੋਅਿ ॥ 

أنت هناك منذ البداية ، عبر العصور ، ليس لديك بداية وقد أظهرت قوتك في جميع العوالم  
 .الثلاثة

ਅਗਮ ਵਨਗਮ ਉਧਰਣ ਜਰਾ ਜੰਵਮਵਿ ਆਰਅੋਿ ॥ 

 .أنت من أنقذ حتى الفيدا وشاسترا ، وقد سيطرت على الشيخوخة والموت 

ਗਰੁ ਅਮਰਦਾਵਸ ਵਥਰ ੁਥਵਪਅਉ ਪਰਗਾਮੀ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ॥ 

أنشأك جورو عمار داس بصفتك المعلم الأبدي ، فأنت محرر وتشبه سفينة لنقل  لقد 
 .الآخرين عبر محيط العالم من الرذائل

ਅਘ ਅੰਤਕ ਬਦ ੈਨ ਸਲੵ ਕਵਿ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਤਰੇੀ ਸਰਣ ॥੨॥੬੦॥ 

، لقد جاء الشاعر صلح تحت   لا أعتبر أن أحدًا يساويك في تدمير الخطايا: يا جورو رامداس
60 || 2 ||ملجأك.   || 

ਸਿਈਏ ਮਿਲੇ ਪੰਜਿੇ ਕ ੇ੫ 

 :سوياس في مدح المعلم الخامس

ੴ ਸਵਤਗਰੁ ਪਰਸਾਵਦ ॥ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਵਸਮਰੰ ਸਈੋ ਪਰੁਖ ੁਅਚਲ ੁਅਵਬਨਾਸੀ ॥ 

 أتذكر بمحبة أن كل الله المنتشر ، الأبدي وغير الفاسد ، 

ਵਜਸੁ ਵਸਮਰਤ ਦਰੁਮਵਤ ਮਲੁ ਨਾਸੀ ॥ 

 .بتذكر من يغسل دنس العقل الشرير

ਸਵਤਗਰੁ ਚਰਣ ਕਿਲ ਵਰਵਦ ਧਾਰੰ ॥ 

للمعلم الحقيقي في قلبي  (التعاليم الطاهرة )أنا أثبت أقدام اللوتس  . 
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ਗਰੁ ਅਰਜਨੁ ਗੁਣ ਸਹਜਜ ਜਿਚਾਰੰ ॥ 

 .وفي حالة من الاتزان الروحي ، أفكر في فضائل جورو أرجان 

ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਘਜਰ ਕੀਅਉ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ 

 ولد جورو أرجان في منزل جورو رامداس ، 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰੂੀ ਆਸਾ ॥ 

 .وتم تحقيق جميع أهداف ورغبات جورو رامداس

ਤ ੈਜਨਮਤ ਗਰੁਮਜਤ ਿਰਹਮ ੁਪ੍ਛਾਜਣਓ ॥ 

 .يا جورو أرجان! من خلال تعاليم المعلم ، لقد أدركت الله منذ الطفولة المبكرة 

ਕਲੵ ਜਜੋਿ ਕਰ ਸੁਜਸ ੁਵਖਾਜਣਓ ॥ 

 .كاله ، الشاعر ، يثني على يديه مطويتين

ਭਗਜਤ ਜਗੋ ਕ ੌਜਤੈਵਾਰੁ ਹਜਰ ਜਨਕ ੁਉਪ੍ਾਯਉ ॥ 

الله مثل جاناك  من خلال العبادة التعبدية ، خلقك   (لتحقيق الاتحاد مع الله) لقهر اليوغا 
،  (حكيم إلهي )  

ਸਿਦ ੁਗਰੁ ੂਪ੍ਰਕਾਜਸਓ ਹਜਰ ਰਸਨ ਿਸਾਯਉ ॥ 

 .وقد أنزلت الكلمة الإلهية على أنها جورو في قلبك ؛ كرستم الله على لسانك

ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਲਾਜਗ ਉਤਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਯਉ ॥ 

تمامًا كما حصل جورو أنجاد على مكانة عليا باتباع تعاليم جورو ناناك وحقق جورو أمارداس  
 ذلك من خلال تعاليم جورو أنجاد ، 

ਗਰੁ ੁਅਰਜਨੁੁ ਘਜਰ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਭਗਤ ਉਤਜਰ ਆਯਉ ॥੧॥ 

وبالمثل ، فقد جاء جورو أرجان ، محب الله ، إلى هذا العالم من خلال ولادته في منزل جورو  
1 ||رامداس.   || 

SikhBookClub.com



ਿਡਭਾਗੀ ਉਨਮਾਜਨਅਉ ਜਰਜਦ ਸਿਦ ੁਿਸਾਯਉ ॥ 

 .جورو أرجاندف محظوظ جدًا ، فقد بلغ حالة من النشوة وقد كرس الكلمة الإلهية في قلبه

ਮਨੁ ਮਾਣਕ ੁਸੰਤਜੋਖਅਉ ਗਜੁਰ ਨਾਮ ੁਜਦਰਿ੍੍ਾਯਉ ॥ 

اسم الله بقوة ، الأمر الذي جلب الرضا إلى ذهنه الشبيه   (جورو رامداس)لقد غرس المعلم 
 .بالجواهر

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ੁਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਸਜਤਗਜੁਰ ਦਰਸਾਯਉ ॥ 

يتخيل الله الأعلى الذي لا يسبر غوره وغير    (جورو رامداس)لقد جعله المعلم الحقيقي 
 .المفهوم

ਗਰੁ ੁਅਰਜਨੁੁ ਘਜਰ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਅਨਭਉ ਠਹਰਾਯਉ ॥੨॥ 
2 ||في منزل جورو رامداس ، ظهر جورو أرجون على أنه تجسيد للحكمة الإلهية.   || 

ਜਨਕ ਰਾਜੁ ਿਰਤਾਇਆ ਸਤਜੁਗ ੁਆਲੀਣਾ ॥ 

مملكة الحكمة الإلهية كما لو كانت قاعدة الحقيقة ، قد بدأت    (جورو أرجان ديف)أنشأ 
 .ساتيوغ 

ਗਰੁ ਸਿਦ ੇਮਨੁ ਮਾਜਨਆ ਅਪ੍ਤੀਜੁ ਪ੍ਤੀਣਾ ॥ 

 .تم استرضاء عقله من خلال كلمة المعلم ، وهذا العقل النهم قد شبع 

ਗਰੁ ੁਨਾਨਕ ੁਸਚੁ ਨੀਵ ਸਾਜਜ ਸਜਤਗਰੁ ਸੰਜਗ ਲੀਣਾ ॥ 

تمامًا كما بعد وضع أساس الحقيقة ، اندمج جورو ناناك وأصبح واحدًا مع المعلم الحقيقي  
؛  (جورو أنجاد ديف)  

ਗਰੁ ੁਅਰਜਨੁੁ ਘਜਰ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰ ੁਿੀਣਾ ॥੩॥ 

  ||، ينُظر إلى جورو أرجان على أنه تجسيد للإله اللامتناهي.  وبالمثل في منزل جورو رامداس
3 || 
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ਖਲੇੁ ਗਿੂ੍੍ਉ ਕੀਅਉ ਹਜਰ ਰਾਇ ਸੰਤਜੋਖ ਸਮਾਚਰ ੵਜ ਉ ਜਿਮਲ ਿਜੁਿ ਸਜਤਗਜੁਰ ਸਮਾਣਉ ॥ 

لقد فعل الله ليلا غريبة ، يعيش جورو أرجون ديف جي في سلام ورضا وهو مستغرق في  
 .الفكر الخالص

ਆਜਨੋੀ ਸੰਭਜਵਅਉ ਸਜੁਸ ੁਕਲੵ ਕਵੀਅਜਣ ਿਖਾਜਣਅਉ ॥ 

ألقى كاله وغيره من الشعراء المديح السامي لجورو أرجان ، تجسيدًا لذلك الإله الذي كشف  
 .عن نفسه وخالٍ من التجسد

ਗਜੁਰ ਨਾਨਜਕ ਅੰਗਦ ੁਵਰ ੵਉ ਗਜੁਰ ਅੰਗਜਦ ਅਮਰ ਜਨਿਾਨੁ ॥ 

جورو أنجاد ، ثم نقل جورو أنجاد كنز نام إلى جورو عمار داس بارك جورو ناناك . 

ਗਜੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਅਰਜਨੁੁ ਵਰ ੵਉ ਪ੍ਾਰਸ ੁਪ੍ਰਸ ੁਪ੍ਰਮਾਣ ੁ॥੪॥ 

تمامًا مثل مثال التحول إلى ذهب عن طريق لمس حجر الفيلسوف الأسطوري ، بارك جورو  
4 ||رامداس أرجون وأصبح المعلم.   || 

ਸਦ ਜੀਵਣ ੁਅਰਜਨੁੁ ਅਮੋਲ ੁਆਜਨੋੀ ਸੰਭਉ ॥ 

و أرجان ديف خالد ، لا يقدر بثمن وهو تجسيد لله الذي كشف نفسه ، خالٍ من التجسد ، جور  

ਭਯ ਭੰਜਨੁ ਪ੍ਰ ਦਖੁ ਜਨਵਾਰ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁਅਨੰਭਉ ॥ 

 .مدمر الخوف ، مبدد الأحزان ، لانهائي ومليء بالحكمة الإلهية

ਅਗਹ ਗਹਣ ੁਭਰਮ ੁਭਰਾਂਜਤ ਦਹਣ ੁਸੀਤਲੁ ਸਖੁ ਦਾਤਉ ॥ 

يمكن بلوغه ، وهو مبدد الشك والرهبة ، ومقدم وسائل  لقد نال جورو أرجان الإله الذي لا  
 الراحة الرائعة ؛ 

ਆਸੰਭਉ ਉਦਜਵਅਉ ਪ੍ਰੁਖ ੁਪ੍ਰੂਨ ਜਿਿਾਤਉ ॥ 

الله الموحى بذاته ، الخالق الكامل نفسه قد ظهر  (كما لو)إنه  . 
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ਨਾਨਕ ਆਜਦ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਸਜਤਗਰੁ ਸਿਜਦ ਸਮਾਇਅਉ ॥ 

يعاب جورو أرجان في كلمة  بفضل جورو ناناك البدائي وجورو أنجاد وجورو أمارداس ، تم است 
 .المعلم الحقيقي 

ਿਨੁ ਿੰਨੁ ਗਰੁ ੂਰਾਮਦਾਸ ਗਰੁ ੁਜਜਜਨ ਪ੍ਾਰਸ ੁਪ੍ਰਜਸ ਜਮਲਾਇਅਉ ॥੫॥ 

جدير بالثناء أيضًا لأنه جعل جورو أرجان مثله بمباركته بلمسته الإلهية ، تمامًا   جورو رامداس
5 ||مثل لمسة حجر الفيلسوف الأسطوري.   || 

ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ੁਜਾਸ ੁਜਗ ਅੰਦਜਰ ਮੰਦਜਰ ਭਾਗ ੁਜਗੁਜਤ ਜਸਵ ਰਹਤਾ ॥ 

، الذي يتردد مدوي في العالم ، والذي أيقظ مصيره في القلب وما   ( جورو أرجان)هذا المعلم 
ال عقله متحدًا مع الله ، ز  

ਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਪ੍ਾਯਉ ਿਡ ਭਾਗੀ ਜਲਵ ਲਾਗੀ ਮਦੇਜਨ ਭਰ ੁਸਹਤਾ ॥ 

ومن حسن الحظ أنه وجد المعلم المثالي ، والذي لا يزال عقله منسجمًا مع الله ، والذي  
 .يتحمل مسؤولية العالم بأسره 

ਭਯ ਭੰਜਨੁ ਪ੍ਰ ਪ੍ੀਰ ਜਨਵਾਰਨੁ ਕਲੵ ਸਹਾਰ ੁਤਜੋਹ ਜਸੁ ਿਕਤਾ ॥ 

الشاعر كاله سحر ينطق بمديحك ، بأنك مدمر الخوف وتبدد آلام الآخرين يا جورو أرجان ،  . 

ਕਜੁਲ ਸਢੋੀ ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ ਿਰਮ ਿੁਜਾ ਅਰਜਨੁੁ ਹਜਰ ਭਗਤਾ ॥੬॥ 

  ||وهو محب لله.  (البر)في عائلة سودي ، ولد أرجون ، ابن جورو رامداس ، حامل لواء دارما 
6 | 

ਿਰੰ ਮ ਿੀਰ ੁਗਰੁਮਜਤ ਗਭੀਰ ੁਪ੍ਰ ਦਖੁ ਜਿਸਾਰਣ ੁ॥ 
أرجان هو نصير البر ، عميق في حكمة المعلم ، ومبدد لآلام الآخرين ، جورو   

ਸਿਦ ਸਾਰ ੁਹਜਰ ਸਮ ਉਦਾਰ ੁਅਹੰਮੇਵ ਜਨਵਾਰਣੁ ॥ 

 .كلمته سامية ، خير مثل الله نفسه ، ومبدد الغرور الذاتي 
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ਮਹਾ ਦਾਜਨ ਸਜਤਗਰੁ ਜਗਆਜਨ ਮਜਨ ਚਾਉ ਨ ਹਟੁ ੈ॥ 

عقله لا تقل الرغبة في الله  جورو أرجان متبرع كريم ، ويمتلك حكمة المعلم الحقيقية ، ومن  
 أبدًا ، 

ਸਜਤਵੰਤ ੁਹਜਰ ਨਾਮੁ ਮੰਤ ੁਨਵ ਜਨਜਿ ਨ ਜਨਖਟੁ ੈ॥ 

تسعة أنواع من الثروات ، والتي لا   (كل)إنه تجسيد للحقيقة ، ولديه شعار اسم الله ، كنز 
 .تقصر أبدًا

ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ ਸਰਿ ਮ ੈਸਹਜਜ ਚੰਦਆੋ ਤਾਜਣਅਉ ॥ 

تجسيد لكل الله المنتشر ، وقد نشر مظلة الاتزانجورو أرجان ، ابن جورو رام داس جي ، هو   . 

ਗਰੁ ਅਰਜਨੁ ਕਲੵ ੁਚਰ ੈਤ ੈਰਾਜ ਜੋਗ ਰਸ ੁਜਾਜਣਅਉ ॥੭॥ 

يقول بارد كاله ، يا جورو أرجان ، لقد فهمت حقًا متعة الحكمة الروحية أثناء العيش كرب  
7 ||منزل.   || 
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ਭੈ ਨਿਰਭਉ ਮਾਨਿਅਉ ਲਾਖ ਮਨਿ ਅਲਖ ੁਲਖਾਯਉ ॥ 

ثابتًا في خوف الله ، أدرك جورو أرجان وجود الله الشجاع ، وساعد الملايين على فهم الله غير  
 .المفهوم

ਅਗਮੁ ਅਗਚੋਰ ਗਨਿ ਗਭੀਰ ੁਸਨਿਗਨੁਰ ਪਰਚਾਯਉ ॥ 

الوصول إليه  تدرك حالة الإله العميق الذي لا يمكن  (رامداس)لقد جعلك المعلم الحقيقي 
 .والذي لا يسبر غوره

ਗਰੁ ਪਰਚ ੈਪਰਵਾਿ ੁਰਾਜ ਮਨਿ ਜਗੋ ੁਕਮਾਯਉ ॥ 

بسبب تعاليم المعلم ، تمت الموافقة عليك في حضور الله ، وحصلت على الاتحاد مع الله  
 .بينما كنت تعيش وسط عالم مادي

ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਗਰੁ ੁਧੰਨਿ ਅਭਰ ਸਰ ਸੁਭਰ ਭਰਾਯਉ ॥ 

بالثناء ، لقد ملأت القلوب الفارغة لمحبيك برحيق اسم اللهأنت جدير    (جورو أرجان)يا جورو  . 

ਗਰੁ ਗਮ ਪਰਮਾਨਿ ਅਜਰ ੁਜਨਰਓ ਸਨਰ ਸੰਿਖੋ ਸਮਾਇਯਉ ॥ 

ببلوغك مكانة المعلم ، تكون قد تحملت ما لا يطاق ، وحصلت على الرضا التام كما لو كنت  
 .منغمسًا في بركة الرضا

ਗਰੁ ਅਰਜਿੁ ਕਲੵੁੁਚਰ ੈਿ ੈਸਿਨਜ ਜਗੋ ੁਨਿਜ ੁਪਾਇਯਉ ॥੮॥ 

يقول بارد كاله ، يا جورو أرجان ، من خلال بقائك في حالة من الاتزان الروحي ، تكون قد  
8 ||حققت الاتحاد مع الله.   || 

ਅਨਮਉ ਰਸਿਾ ਬਦਨਿ ਬਰ ਦਾਨਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਗਰੁ ਸਰੂ ਸਬਨਦ ਿਉਮ ੈਨਿਵਾਰ ੵਉ ॥ 

أيها المعلم غير المفهوم والشجاع بلا حدود ، أمبروسيال نعام تمطر من لسانك وأنت تمنح  
لبركات بفمك ؛ لقد قضيت على الأنانية بالكلمة الإلهية ا . 
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ਪੰਚਾਿਰ ੁਨਿਦਨਲਅਉ ਸੁੰ ਿ ਸਿਨਜ ਨਿਜ ਘਨਰ ਸਿਾਰ ੵਉ ॥ 

لقد قضيت على الجهل الذي كان يهزم الأعضاء الحسية الخمسة ، وقد كرست الله في قلبك  
 .بالبقاء في حالة من الاتزان الروحي

ਿਨਰ ਿਾਨਮ ਲਾਨਗ ਜਗ ਉਧਰ ੵਉ ਸਨਿਗਰੁ ੁਨਰਦ ੈਬਸਾਇਅਉ ॥ 

يا جورو أرجان ، لقد حررت العالم من خلال التركيز على اسم الله وقد كرست المعلم الحقيقي  
في قلبك  (رامداس) . 

ਗਰੁ ਅਰਜਿੁ ਕਲੵੁੁਚਰ ੈਿ ੈਜਿਕਿ ਕਲਸ ੁਦੀਪਾਇਅਉ ॥੯॥ 

9 ||يقول بارد كاله ، يا جورو أرجان ، لقد أضاءت قمة الحكمة الإلهية.   || 

ਸਰੋਠੇ ॥ 

(لسوايا بإيقاع مختلف شكل من أشكال ا)سورتاي   

ਗਰੁ ੁਅਰਜਿੁੁ ਪਰੁਖ ੁਪਰਮਾਿ ੁਪਾਰਥਉ ਚਾਲੈ ਿਿੀ ॥ 

جورو أرجان هو تجسيد لله ولا يتزحزح عن المعركة ضد الرذائل مثل المحارب أرجان من  
 .ملحمة مهابهارت الهندوسية 

ਿੇਜਾ ਿਾਮ ਿੀਸਾਿ ੁਸਨਿਗਰੁ ਸਬਨਦ ਸਵਾਨਰਅਉ ॥੧॥ 

1 ||المعلم الحقيقي. يحمل في يده رمح الاسم وقد زخرفته كلمة   || 

ਭਵਜਲੁ ਸਾਇਰ ੁਸਿੇ ੁਿਾਮ ੁਿਰੀ ਕਾ ਬਨੋਿਥਾ ॥ 

لمساعدة البشر على عبور  )هذا العالم مثل محيط من الرذائل واسم الله مثل جسر أو سفينة 
(هذا المحيط . 

ਿਅੁ ਸਨਿਗਰੁ ਸੰ ਿਿੇ ੁਿਾਨਮ ਲਾਨਗ ਜਗ ੁਉਧਰ ੵਉ ॥੨॥ 

مًا مع اسم الله ، لقد  يا جورو أرجان! أنت مشبع بحب المعلم الحقيقي ، وأصبحت منسج 
2 ||أنقذت العالم من محيط العالم من الرذائل.   || 
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ਜਗਿ ਉਧਾਰਿੁ ਿਾਮ ੁਸਨਿਗਰੁ ਿੁਠੈ ਪਾਇਅਉ ॥ 

  (رامداس)محرر العالم ، يا جورو أرجان ، لقد تلقيت هذا الاسم عندما أصبح المعلم الحقيقي 
 .كريمًا عليك

ਅਬ ਿਾਨਿ ਅਵਰ ਸਨਰ ਕਾਮ ੁਬਾਰੰਿਨਰ ਪਰੂੀ ਪੜੀ ॥੩॥੧੨॥ 

12 || 3 ||الآن ، لست معنيًا بأي شخص آخر لأن كل رغباتي قد تحققت على بابك.   || 

ਜਨੋਿ ਰਨੂਪ ਿਨਰ ਆਨਪ ਗਰੁ ੂਿਾਿਕ ੁਕਿਾਯਉ ॥ 

 .الله النور الإلهي ، دع نفسه يسمى جورو ناناك

ਿਾ ਿ ੇਅੰਗਦ ੁਭਯਉ ਿਿ ਨਸਉ ਿਿ ੁਨਮਲਾਯਉ ॥ 

، ظهر جورو أنجاد واندمجت روح جورو ناناك مع روح جورو أنجاد  (جورو ناناك)منه  . 

ਅੰਗਨਦ ਨਕਰਪਾ ਧਾਨਰ ਅਮਰ ੁਸਨਿਗਰੁ ੁਨਥਰ ੁਕੀਅਉ ॥ 

 .منح الرحمة ، جورو أنجاد أسس أمارداس إلى الأبد باعتباره المعلم الحقيقي

ਅਮਰਦਾਨਸ ਅਮਰਿ ੁਛਿ ੁਗਰੁ ਰਾਮਨਿ ਦੀਅਉ ॥ 

إلى جورو رامداسأعطى جورو أمارداس المظلة الأبدية لسفينة جورو  . 

ਗਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਦਰਸਿੁ ਪਰਨਸ ਕਨਿ ਮਥਰੁਾ ਅੰਨਮਰਿ ਬਯਿ ॥ 

يقول بارد ماثورا أنه من خلال رؤية الرؤية المباركة لجورو رامداس ، أصبحت كلمات جورو  
 .أرجان متجددة روحياً 

ਮਰੂਨਿ ਪੰਚ ਪਰਮਾਿ ਪਰੁਖ ੁਗਰੁ ੁਅਰਜਿੁੁ ਨਪਖਿ ੁਿਯਿ ॥੧॥ 

1 ||المعلم الخامس أرجان ، تجسيد الله بأعينكم. ، عليكم جميعًا رؤية  (يا أصدقائي )  || 

ਸਨਿ ਰਪੂ ੁਸਨਿ ਿਾਮ ੁਸਿ ੁਸੰਿਖੋ ੁਧਨਰਓ ਉਨਰ ॥ 

لقد حفظ جورو أرجان الحقيقة والرضا في قلبه و حفظ في داخله أن الله الذي هو تجسيد  
 .للحقيقة وأبدي 
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ਆਨਦ ਪਰੁਨਖ ਪਰਿਨਖ ਨਲਖ ੵਉ ਅਛਰ ੁਮਸਿਨਕ ਧਨੁਰ ॥ 

حدده بوضوح شديد مع هذا المصير ليصبح المعلم الله الكائن البدائي ، قد  . 

ਪਰਗਟ ਜਨੋਿ ਜਗਮਗੈ ਿਜੇ ੁਭੂਅ ਮੰਡਨਲ ਛਾਯਉ ॥ 

، وقد انتشرت عظمته في جميع   (جورو أرجان)من الواضح أن نور الله الإلهي يضيء بداخله 
 .أنحاء العالم

ਪਾਰਸ ੁਪਰਨਸ ਪਰਸ ੁਪਰਨਸ ਗਨੁਰ ਗਰੁ ੂਕਿਾਯਉ ॥ 

من خلال الاجتماع والتواصل مع جورو رامداس ، تم الإشادة بالجورو أرجان باعتباره المعلم  
 .من قبل جورو رامداس نفسه كما لو أنه لمس حجر فيلسوف أسطوري

ਭਨਿ ਮਥਰੁਾ ਮਰੂਨਿ ਸਦਾ ਨਥਰ ੁਲਾਇ ਨਚਿ ੁਸਿਮਖੁ ਰਿਿ ੁ॥ 

، ابق دائمًا في حضوره   (جورو أرجان)، مع إبقاء عقلك ثابتًا على المعلم  يقول بارد ماثورا  . 

ਕਲਜਨੁਗ ਜਿਾਜੁ ਅਰਜਿੁੁ ਗਰੁ ੂਸਗਲ ਨਸਰਸ੍ਨਟ ਲਨਗ ਨਬਿਰਿ ੁ॥੨॥ 

يا أهل العالم! في عصر كاليوغ الحالي ، يشبه جورو أرجان السفينة ؛ يمكنك عبور هذا  
2 ||المحيط الدنيوي من الرذائل بأمان باتباع تعاليمه.    || 

ਨਿਿ ਜਿ ਜਾਚਿ ੁਜਗਿਰ ਪਰ ਜਾਿੀਅਿ ੁਬਾਸਰੁ ਰਯਨਿ ਬਾਸੁ ਜਾ ਕ ੋਨਿਿ ੁਿਾਮ ਨਸਉ ॥ 

أيها البشر! استجوبوا فقط من هذا المعلم المعروف في جميع أنحاء العالم والذي يظل دائمًا  
 مشبعًا ومنغمسًا في اسم الله ، 

ਪਰਮ ਅਿੀਿ ੁਪਰਮਸੇਰੁ ਕ ੈਰੰਨਗ ਰੰਗ ੵੁ  ਬਾਸਿਾ ਿ ੇਬਾਿਨਰ ਪ ੈਦਖੇੀਅਿ ੁਧਾਮ ਨਸਉ ॥ 

من هو منفصل تمامًا ، مشبع بمحبة الله السامية ؛ إنه بدون أي شهوة دنيوية ، لكنه يرُى  
 .وهو يعيش في المنزل

ਅਪਰ ਪਰੰਪਰ ਪਰੁਖ ਨਸਉ ਪਰਮੇ ੁਲਾਗੵੁ  ਨਬਿੁ ਭਗਵੰਿ ਰਸ ੁਿਾਿੀ ਅਉਰ ੈਕਾਮ ਨਸਉ ॥ 

 .إنه مشبع بحب الله اللامتناهي الذي لا حدود له ، ولا يهتم بأحد إلا الله
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ਮਥਰੁਾ ਕ ੋਪਰਭ ੁਸਰਬ ਮਯ ਅਰਜਿੁ ਗਰੁ ੁਭਗਨਿ ਕ ੈਿਨੇਿ ਪਾਇ ਰਨਿਓ ਨਮਨਲ ਰਾਮ ਨਸਉ ॥੩॥ 

، فإن جورو أرجان هو إلهه المنتشر في كل مكان ، والذي يظل حب   بالنسبة إلى بارد ماثورا 
3 ||العبادة التعبدية منسجمًا مع اسم الله.   || 
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ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਵਤ ਦੇਵ ਸਬ ੈਮਨੁਨ ਇੰਦਰ ਮਹਾ ਨਸਵ ਜਗੋ ਕਰੀ ॥ 

لم   (ومع ذلك)جميع الآلهة والحكماء ، بما في ذلك إنديرا وشيفا الذين مارسوا اليوغا ، 
،  (الله) يتمكنوا من إيجاد حد   

ਫੁਨਨ ਬਦੇ ਨਬਰੰਨਿ ਨਬਿਾਨਰ ਰਨਹਓ ਹਨਰ ਜਾਪੁ ਨ ਛਾਡ ੵਨ ਉ ਏਕ ਘਰੀ ॥ 

، أصبح منهكًا في التفكير في الفيدا  (في الله للحظة )براهما الذي لم يترك التأمل  (الله)و  . 

ਮਥਰੁਾ ਜਨ ਕ ੋਪਰਭ ੁਦੀਨ ਦਯਾਲ ੁਹ ੈਸੰਗਨਤ ਨਸਰਸ੍ਨਿ ਨਨਹਾਲ ੁਕਰੀ ॥ 

، إله المتعب ماثورا ، رحيم مع الودعاء ؛ لقد بارك  (يا أصدقائي! جورو أرجان ديف جي )
 .الجماعة كلها والعالم

ਰਾਮਦਾਨਸ ਗਰੁ ੂਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ ਗਰੁ ਜਨੋਤ ਅਰਜਨੁ ਮਾਨਹ ਧਰੀ ॥੪॥ 

أرجان ديف جي.   (جورو)في   (الإلهي )لتحرير العالم ، قام جورو رام داس جي بتضمين الضوء 
|| 4  || 

ਜਗ ਅਉਰ ੁਨ ਯਾਨਹ ਮਹਾ ਤਮ ਮ ੈਅਵਤਾਰ ੁਉਜਾਗਰ ੁਆਨਨ ਕੀਅਉ ॥ 

في العالم   (الروحي الإرشاد )، لم يكن هناك شخص آخر يقدم  (الجهل)عندما في ظلام دامس 
، وظهره على أنه تجسده   (جورو أرجان ديف جي )جلب  (ثم الله)،  . 

ਨਤਨ ਕ ੇਦਖੁ ਕਨੋਿਕ ਦਨੂਰ ਗਏ ਮਥਰੁਾ ਨਜਨ ੑ ਅੰਨਮਰਤ ਨਾਮ ੁਪੀਅਉ ॥ 

، اختفت آلامهم الملايين (من المعلم)يا ماثورا! الذين أتوا وشربوا رحيق اسمه  . 

ਇਹ ਪਧਨਤ ਤ ੇਮਤ ਿਕੂਨਹ ਰ ੇਮਨ ਭਦੇ ੁਨਬਭਦੇ ੁਨ ਜਾਨ ਬੀਅਉ ॥ 

بين الله  )، ولا تعتبر أي فرق أو تمييز  (الإلهي )يا عقلي! لا تدع نفسك تفلت من هذا الطريق 
،  (والمعلم  

ਪਰਤਨਛ ਨਰਦ ੈਗਰੁ ਅਰਜਨੁ ਕ ੈਹਨਰ ਪਰੂਨ ਬਰਹਨਮ ਨਨਵਾਸ ੁਲੀਅਉ ॥੫॥ 

5 ||لأنه من الواضح تمامًا أن الله المنتشر قد أتى ليقيم في قلب جورو أرجان ديف جي.   || 
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ਜਬ ਲਉ ਨਹੀ ਭਾਗ ਨਲਲਾਰ ਉਦ ੈਤਬ ਲਉ ਭਰਮਤ ੇਨਫਰਤ ੇਬਹ ੁਧਾਯਉ ॥ 

 .طالما ظل مصيري غير مستيقظ ، كنت أتجول في أماكن كثيرة 

ਕਨਲ ਘਰੋ ਸਮਦੁਰ ਮ ੈਬਡੂਤ ਥ ੇਕਬਹ ੂਨਮਨਿ ਹ ੈਨਹੀ ਰ ੇਪਛਤੁਾਯਉ ॥ 

المظلم العميق ، ولم يتوقف ندمنا أبدًا لقد كنا نغرق في محيط كال يوغ . 

ਤਤ ੁਨਬਿਾਰ ੁਯਹ ੈਮਥਰੁਾ ਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ ਅਵਤਾਰ ੁਬਨਾਯਉ ॥ 

(بصفته المعلم) تجسد نفسه   (الله)يا ماثورا ، جوهر التداول هو هذا: من أجل تحرير العالم  . 

ਜਪ ੵਉ ਨਜਨ ੑ ਅਰਜਨੁ ਦਵੇ ਗਰੁ ੂਨਫਨਰ ਸੰਕਿ ਜਨੋਨ ਗਰਭ ਨ ਆਯਉ ॥੬॥ 

جورو أرجان ديف جي ، لم يعانوا مرة أخرى من كارثة السقوط في  لذلك هم ، الذين تأملوا في 
6 ||الرحم.   || 

ਕਨਲ ਸਮਦੁਰ ਭਏ ਰਪੂ ਪਰਗਨਿ ਹਨਰ ਨਾਮ ਉਧਾਰਨੁ ॥ 

على أنه   (جورو أرجان ديف جي )لـ كليُغ، تجلى  (العصر المظلم)عبر محيط  (الإنسانية )لنقل 
 .اسم الله

ਬਸਨਹ ਸੰਤ ਨਜਸੁ ਨਰਦ ੈਦਖੁ ਦਾਨਰਦਰ ਨਨਵਾਰਨੁ ॥ 

في قلبه يتخلص من كل آلامه وعوزه (المعلم)يسكن القديس من  . 

ਨਨਰਮਲ ਭਖੇ ਅਪਾਰ ਤਾਸ ੁਨਬਨੁ ਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

. لا يوجد غيره (الله)هو الشكل الطاهر من اللامحدود   (جورو أرجان ديف جي ) . 

ਮਨ ਬਿ ਨਜਨਨ ਜਾਨਿਅਉ ਭਯਉ ਨਤਹ ਸਮਸਨਰ ਸਈੋ ॥ 

 .فمن أدرك بفكره وكلامه صار مثله 

ਧਰਨਨ ਗਗਨ ਨਵ ਖੰਡ ਮਨਹ ਜਨੋਤ ਸਵਰਪੂੀ ਰਨਹਓ ਭਨਰ ॥ 

الذي ينتشر في جميع أنحاء الأرض والسماء والقارات التسع كنور الله (إنه المعلم) . 
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ਭਨਨ ਮਥਰੁਾ ਕਛ ੁਭਦੇ ੁਨਹੀ ਗਰੁ ੁਅਰਜਨੁੁ ਪਰਤਖ ੵ ਹਨਰ ॥੭॥੧੯॥ 

الله والمعلم ، لأن جورو أرجان ديف جي هو المظهر  )يقول ماثورا ، لا فرق بين  (باختصار)
19 || 7 ||المرئي لله نفسه.   || 

ਅਜ ੈਗੰਗ ਜਲ ੁਅਿਲੁ ਨਸਖ ਸੰਗਨਤ ਸਭ ਨਾਵ ੈ॥ 

تتدفق مياه نهر الغانج التي لا تنضب والتي لا تنضب   (في محكمة جورو أرجان ديف جي )
، حيث يستحم جميع أعضاء طائفة السيخ   (في شكل اسم الله) . 

ਨਨਤ ਪਰੁਾਿ ਬਾਿੀਅਨਹ ਬਦੇ ਬਰਹਮਾ ਮਨੁਖ ਗਾਵ ੈ॥ 

هناك ، والله براهما ينطق الفيدا من لسانه كل يوم يتلى بوراناس . 

ਅਜ ੈਿਵਰ ੁਨਸਨਰ ਢਲੈੁ ਨਾਮ ੁਅੰਨਮਰਤ ੁਮਨੁਖ ਲੀਅਉ ॥ 

التي لا تقهر ، وبفمه شارك في رحيق   ( الإلهية )يلوح بالفرشاة الملكية  (المعلم)على رأس 
 .اسمه 

ਗਰੁ ਅਰਜਨੁ ਨਸਨਰ ਛਤ ੁਆਨਪ ਪਰਮਸੇਨਰ ਦੀਅਉ ॥ 

(لكوت الروحي لهذا الم)إن الله نفسه هو من رتب المظلة  . 

ਨਮਨਲ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਗਰੁ ਗਰੁੁ ਰਾਮਦਾਸ ੁਹਨਰ ਪਨਹ ਗਯਉ ॥ 

لقاء مع جورو ناناك ديف جي ، وأنجاد ديف جي ، وعمار داس جي ، اندمج جورو رام داس 
 .جي مع الله 

ਹਨਰਬੰਸ ਜਗਨਤ ਜਸ ੁਸੰਿਰ ੵਉ ਸ ੁਕਵਿ ੁਕਹ ੈਸਰੀ ਗਰੁ ੁਮਯੁਉ ॥੧॥ 

  ||قد مات؟  (رام داس جي )لذلك ، من قال أن جورو  يا هاربانس ! مجده ينتشر في العالم ؛
1 || 

ਦੇਵ ਪਰੁੀ ਮਨਹ ਗਯਉ ਆਨਪ ਪਰਮਸੇਵਰ ਭਾਯਉ ॥ 

( بلاط الله)رمم مدينة الملائكة  (جورو رام داس جي )عندما أثلج صدر الله  . 

ਹਨਰ ਨਸੰਘਾਸਿ ੁਦੀਅਉ ਨਸਰੀ ਗਰੁ ੁਤਹ ਬਠੈਾਯਉ ॥ 

الله بتقديم عرشه له ، وجلس عليه المعلم (كرمه )هناك  . 
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ਰਹਸ ੁਕੀਅਉ ਸਰੁ ਦਵੇ ਤਨੋਹ ਜਸ ੁਜਯ ਜਯ ਜੰਪਨਹ ॥ 

  ونغني انتصارك نعلن (جورو يا)“أعربت الملائكة والآلهة في السماء عن سعادتهم وقالوا: 
،   بحمدك  

ਅਸਰੁ ਗਏ ਤ ੇਭਾਨਗ ਪਾਪ ਨਤਨ ੑ ਭੀਤਨਰ ਕੰਪਨਹ ॥ 

 .وهرب كل شيطان. بسبب خطاياهم ، كانوا يرتجفون من الداخل

ਕਾਿ ੇਸੁ ਪਾਪ ਨਤਨੑ ਨਰਹੁ ਕ ੇਗਰੁੁ ਰਾਮਦਾਸ ੁਨਜਨ ੑ ਪਾਇਯਉ ॥ 

جورو رام داس جي قد غسلوا كل آثامهم (توجيه ) الذين حصلوا على  . 

ਛਤ ੁਨਸੰਘਾਸਨੁ ਨਪਰਥਮੀ ਗਰੁ ਅਰਜਨੁ ਕਉ ਦ ੇਆਇਅਉ 
॥੨॥੨੧॥੯॥੧੧॥੧੦॥੧੦॥੨੨॥੬੦॥੧੪੩॥ 

لقد نقل مظلة وعرش    (ولكن الآن انتقل جورو رام داس جي إلى مسكنه السماوي ، و)
 || 10 || 10 || 11 || 9 || 21 || 2 ||للأرض إلى جورو أرجان ديف جي.  (المملكة الروحية )

22 || 60 || 143  || 
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ੴ ਸਤਿ ਨਾਮ ੁਕਰਿਾ ਪਰੁਖ ੁਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵਰੈ ੁਅਕਾਲ ਮਰੂਤਿ ਅਜਨੂੀ ਸੈਭੰ ਗਰੁਪਰਸਾਤਿ ॥ 

  بلا ،  خوف بلا ، الانتشار واسع ،  الكون خالق إنه. ”الأبدي الوجود“لا يوجد سوى إله واحد اسمه 
  نعمة من أدرك  لقد. الذات  وتكشف   والموت  الولادة دورة  يتجاوز ، الزمن عن  مستقل ،  عداوة

 .المعلم

ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਿ ੇਵਧੀਕ ॥ 

 .الحروب مع شالوك بالإضافة إلى ذلك

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :المعلم الأول

ਉਿੰਗੀ ਪਓੈਹਰੀ ਗਤਹਰੀ ਗੰਭੀਰੀ ॥ 

يا للعقل ، المليء بالغرور تمامًا مثل امرأة شابة فخورة بالشباب ، تتبنى موقفًا من الاحترام  
 .العميق والعميق لله 

ਸਸਤੁਿ ਸਹੁੀਆ ਤਕਵ ਕਰੀ ਤਨਵਣੁ ਨ ਜਾਇ ਥਣੀ ॥ 

 يا إلهي! كيف أنحني أمام حكمتك الإلهية ، فغروري القاسية لا تدعني؟ 

ਗਚ ੁਤਜ ਲਗਾ ਤਗਿਵਿੀ ਸਖੀਏ ਧਉਲਹਰੀ ॥ 

 أيها الروح! غرورك مرتفع مثل الجبل 

ਸ ੇਭੀ ਢਹਿ ੇਤਿਠੁ ਮ ੈਮੁੰ ਧ ਨ ਗਰਬ ੁਥਣੀ ॥੧॥ 

||1|| 1 ||يا روح لا تفتخر بثروتك وغرورك ، لقد رأيتها تنهار   || 

ਸਤੁਣ ਮੁੰ ਧ ੇਹਰਣਾਖੀਏ ਗਿੂਾ ਵੈਣੁ ਅਪਾਰ ੁ॥ 

 .أيها الروح الشابة الجميلة! استمع إلى الحكمة الإلهية للمعلم 

ਪਤਹਲਾ ਵਸਿ ੁਤਸਞਾਤਣ ਕ ੈਿਾਂ ਕੀਚ ੈਵਾਪਾਰ ੁ॥ 

 .تتبنى روحك تلك العادات التي تجعلك أقرب إلى الله
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ਿਹੋੀ ਤਿਚ ੈਿਰੁਜਨਾ ਤਮਿਰਾਂ ਕੂੰ  ਜਕੈਾਰ ੁ॥ 

بالرذائل وتحتفل بانتصارك عليها بحواس رفيقةتلتزم يا روح بأنك لن ترتبط  . 

ਤਜਿੁ ਿਹੋੀ ਸਜਣ ਤਮਲਤਨ ਲਹੁ ਮੁੰ ਧ ੇਵੀਚਾਰ ੁ॥ 

 .احفظ الصلوات التي تقربك من الله ، أعطها بعض الأفكار 

ਿਨੁ ਮਨੁ ਿੀਜ ੈਸਜਣਾ ਐਸਾ ਹਸਣ ੁਸਾਰ ੁ॥ 

 .سلم العقل والجسد لله ، صديقك ؛ وهذا يعطي أقصى درجات السرور للروح

ਤਿਸ ਸਉ ਨੇਹ ੁਨ ਕੀਚਈ ਤਜ ਤਿਸ ੈਚਲਣਹਾਰ ੁ॥ 

 .لا تقع في حب الأشياء الدنيوية العابرة 

ਨਾਨਕ ਤਜਨੑੀੀ ਇਵ ਕਤਰ ਬਤੁਿਆ ਤਿਨੑੀਾ ਤਵਟਹ ੁਕਰੁਬਾਣ ੁ॥੨॥ 

2 ||ناناك يقول ، أنا مدين للذين فهموا طريقة الحياة هذه.   || 

ਜੇ ਿੂੰ  ਿਾਰ ੂਪਾਤਣ ਿਾਹ ੂਪਛੁ ੁਤਿਿੰਨ ੑ ਕਲ ॥ 

والسباحة في مياه العالم ، خذ نصيحة هؤلاء  يا روح إذا كنت ترغب في الحصول على التحرر 
 .القديسين الذين يعرفون الفن وقد فعلوه

ਿਾਹ ੂਖਰ ੇਸੁਜਾਣ ਵੰਞਾ ਏਨੑੀੀ ਕਪਰੀ ॥੩॥ 

3 ||الذين نجوا من هذه الأمواج الغادرة حكيمون للغاية.   || 

ਿਿ ਿਖਿ ਓਹਾਿ ਲਹਰੀ ਵਹਤਨ ਲਖਸੇਰੀ ॥ 

موجات الخطايا في هذا   وسط الأمطار الغزيرة والعواصف والفيضانات ، تتصاعد ملايين
 .المحيط الدنيوي

ਸਤਿਗਰੁ ਤਸਉ ਆਲਾਇ ਬਿੇ ੇਿਬੁਤਣ ਨਾਤਹ ਭਉ ॥੪॥ 

استعن بالحكمة الإلهية للمعلم الحقيقي ، فلا داعي للخوف أو تعاني من الموت الروحي  
4 ||المتكرر.   || 
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ਨਾਨਕ ਿਨੁੀਆ ਕਸੈੀ ਹਈੋ ॥ 

هذه الروح وقعت في شرك مايا  يا ناناك  

ਸਾਲਕ ੁਤਮਿ ੁਨ ਰਤਹਓ ਕਈੋ ॥ 

 .لا يوجد صديق حقيقي أو مخلص في هذا العالم 

ਭਾਈ ਬੰਧੀ ਹਿੇ ੁਚਕੁਾਇਆ ॥ 

 .حتى الإخوة والأقارب قد تخلوا عن حبهم

ਿਨੁੀਆ ਕਾਰਤਣ ਿੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ॥੫॥ 

5 ||من أجل الغنى والقوة ، تخلى الكثيرون حتى عن إيمانهم وإحساسهم بالصلاح.   || 

ਹ ੈਹ ੈਕਤਰ ਕ ੈਓਤਹ ਕਰਤੇਨ ॥ 

 .عندما يموت الإنسان يبكون الأقارب ويبكون وينوحون

ਗਲ੍੍ਾ ਤਪਟਤਨ ਤਸਰ ੁਖਹੋਤੇਨ ॥ 

 .يصفعون على وجوههم وينتفون شعرهم

ਨਾਉ ਲੈਤਨ ਅਰ ੁਕਰਤਨ ਸਮਾਇ ॥ 

ومع ذلك ، حتى في مثل هذه الأوقات الحزينة ، يتأمل الحكماء حقًا في نام ويقبلون باقتناع  
 .إرادة الله

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਬਤਲਹਾਰ ੈਜਾਇ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! أنا مدين لهم.   || 

ਰ ੇਮਨ ਿੀਤਗ ਨ ਿਲੋੀਐ ਸੀਧ ੈਮਾਰਤਗ ਧਾਉ ॥ 

 .يا روحي! لا تقلق ولا تتنازل ، بل استمر في السير في طريق البر المستقيم 

ਪਾਛ ੈਬਾਘ ੁਿਰਾਵਣੋ ਆਗੈ ਅਗਤਨ ਿਲਾਉ ॥ 

خلفنا وأمامنا نار الموت الروحيبالرغم من أن النمر يأكل حياتنا الروحية   
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ਸਹਸ ੈਜੀਅਰਾ ਪਤਰ ਰਤਹਓ ਮਾ ਕਉ ਅਵਰ ੁਨ ਢੰਗ ੁ॥ 

وعلى الرغم من أننا في خضم المتاعب والمخاطر ، يجب ألا نفقد الثقة في الحكمة الإلهية  
 .للمعلم ، ولا توجد طريقة أخرى للهروب من هذه المآزق

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਤੁਖ ਛਟੁੀਐ ਹਤਰ ਪਰੀਿਮ ਤਸਉ ਸੰਗੁ ॥੭॥ 

7 ||ناناك! فقط بفضل نعمة المعلم يمكننا أن نتحرر ونستمتع بالنعيم في أرواحنا. يا   || 

ਬਾਘ ੁਮਰ ੈਮਨੁ ਮਾਰੀਐ ਤਜਸ ੁਸਤਿਗਰੁ ਿੀਤਖਆ ਹਇੋ ॥ 

تقُتل الحياة الروحية التي تأكل النمر ويتم التحكم في العقل من خلال الحكمة الإلهية للمعلم  
 .الحقيقي

ਆਪੁ ਪਛਾਣ ੈਹਤਰ ਤਮਲੈ ਬਹਤੁਿ ਨ ਮਰਣਾ ਹਇੋ ॥ 

 .يدرك المرء نفسه ولا يعاني من دورة الموت الروحي مرة أخرى
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ਕੀਚੜਿ ਹਾਥ ੁਨ ਬਡੂਈ ਏਕਾ ਨਦੜਿ ੜਨਹਾੜਿ ॥ 

 .بنظرة واحدة فقط على نعمة الله لا يوقع عقله في شراك وحل الرذائل 

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮੜੁਿ ਉਬਿ ੇਗਿੁ ੁਸਿਵਿ ੁਸਚੀ ਪਾੜਿ ॥੮॥ 

! الذين يتبعون تعاليم المعلم يهربون من الغرق في وحل الرذائل ، لأن المعلم هو  يا ناناك
8 ||خزان الاسم، وهو الجدار الأبدي الذي يمنعهم من الانزلاق في وحل الرذائل.    || 

ਅਗੜਨ ਮਿ ੈਜਿੁ ਿੋੜਿ ਿਹੁ ੜਵਣੁ ਗਿੁ ੜਨੜਿ ਜਿੁ ਨਾੜਹ ॥ 

المهدئ ؛ ولكن لا يمكن العثور على  إذا كنت تريد إطفاء نار الجشع هذه ، فابحث عن ماء نام 
 .هذا الكنز إلا من خلال الكلمة الإلهية للمعلم 

ਜਨੜਮ ਮਿੈ ਭਿਮਾਈਐ ਜੇ ਿਿ ਕਿਮ ਕਮਾੜਹ ॥ 

إذا تخلى الإنسان عن الاسم وأدى ملايين الأعمال الشعائرية ، فإنه يستمر في الضياع في  
 دورة الولادة والموت ، 

ਜਮੁ ਜਾਗਾੜਿ ਨ ਿਗਈ ਜੇ ਚਿੈ ਸੜਿਗਿੁ ਭਾਇ ॥ 

يخضع للضريبة من قبل رسول الموت ، إذا اتبع تعاليم المعلم الحقيقي ولا . 

ਨਾਨਕ ੜਨਿਮਿ ੁਅਮਿ ਪਦ ੁਗਿੁੁ ਹੜਿ ਮਿੈੇ ਮਿੇਾਇ ॥੯॥ 

9 ||ينعم المرء بمكانة روحية أعلى ، ويوحده المعلم بالله.  يا ناناك! بالحكمة الإلهية للمعلم ،  

|| 

ਕਿਿ ਕਿੇੀ ਛਪਿੀ ਕਊਆ ਮੜਿ ਮੜਿ ਨਾਇ ॥ 

تمامًا مثل الغراب ، الشخص ذو الذهن السواد مع الرذائل ، يستمر في الاستحمام في بركة  
 .الرذائل بشغف كبير 
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ਮਨੁ ਿਨੁ ਮਿੈਾ ਅਵਗੁਣੀ ੜਚਿੰ ਜੁ ਭਿੀ ਗਿੰਿੀ ਆਇ ॥ 

قله وجسده بالرذائل والافتراءات مثل منقار الغراب مليء  هذا هو السبب في تلوث ع 
 .بالقذارة

ਸਿਵਿ ੁਹਿੰ ੜਸ ਨ ਜਾੜਣਆ ਕਾਗ ਕਪੁਿੰ ਿੀ ਸਿੰ ੜਗ ॥ 

تمامًا كما في صحبة الطيور الشريرة مثل الغربان ، لم يفهم البجعة قيمة البركة ، وبالمثل في  
 .صحبة الأشرار ، لم يفهم الفاني قيمة المعلم

ਸਾਕਿ ੜਸਉ ਐਸੀ ਪਰੀੜਿ ਹ ੈਬਝੂਹੁ ੜਗਆਨੀ ਿਿੰ ੜਗ ॥ 

ومثله محبة الماديين غير المؤمنين. أيها الشخص الحكيم روحياً ، حاول أن تفهم المسار  
 .الإلهي من خلال إضفاء محبة الله على نفسك

ਸਿੰਿ ਸਭਾ ਜਕੈਾਿ ੁਕੜਿ ਗਿੁਮੜੁਿ ਕਿਮ ਕਮਾਉ ॥ 

سار  لذلك ، يجب أن تغني بحمد الله من خلال الانضمام إلى مجتمع القديسين ، واتباع الم
 .الإلهي للمعلم

ੜਨਿਮਿ ੁਨ ੑਾਾਵਣ ੁਨਾਨਕਾ ਗਿੁ ੁਿੀਿਥ ੁਦਿੀਆਉ ॥੧੦॥ 

والنهر المقدس ؛ الاستحمام في هذا النهر واتباع   يا ناناك! المعلم هو مكان الحج الحقيقي ،
10 ||تعاليم المعلم هو الوضوء الطاهر الحقيقي.   || 

ਜਨਮੇ ਕਾ ਫਿੁ ੜਕਆ ਗਣੀ ਜਾਂ ਹੜਿ ਭਗੜਿ ਨ ਭਾਉ ॥ 

 .لا توجد مكافأة في حياته البشرية ، إذا لم يكن قد طور أي حب وإخلاص لله في الداخل

ਪਿੈਾ ਿਾਿਾ ਬਾੜਦ ਹ ੈਜਾਂ ਮੜਨ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ 

دام الإنسان يحب أشياء غير الله ، فإن أكله للطعام الجيد وارتداء الملابس باهظة الثمن   ما
 لقيادة رحلة الحياة لا طائل من ورائه ، 

ਵੇਿਣੁ ਸਨੁਣਾ ਝੂਠੁ ਹ ੈਮੜੁਿ ਝੂਠਾ ਆਿਾਉ ॥ 

 .لأنه يرى ويسمع ويتحدث عن الأشياء الدنيوية القابلة للتلف فقط 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਸਿਾੜਹ ਿ ੂਹਿੋ ੁਹਉਮ ੈਆਵਉ ਜਾਉ ॥੧੧॥ 

قل يا ناناك! عقلنا يشبع نفسك في نام ، كل المهام الدنيوية الأخرى ، والجهود تؤدي إلى  
11 ||دورة الولادة والموت بسبب الأنانية.   || 

ਹੜੈਨ ੜਵਿਿੇ ਨਾਹੀ ਘਣ ੇਫਿੈ ਫਕਿ ੁਸਿੰਸਾਿ ੁ॥੧੨॥ 

  ،  فقط منهم القليل ولكن ،  ”الاسم“لا يوجد الكثير من الأشخاص النادرون الذين يفكرون في 
12 ||. لائقة  غير وأحاديث  أبهى  عرض في  الآخرون  ينخرط  || 

ਨਾਨਕ ਿਗੀ ਿੜੁਿ ਮਿ ੈਜੀਵਣ ਨਾਹੀ ਿਾਣ ੁ॥ 

يا ناناك! الشخص المشبع في الاسم يبدد غروره الذاتي بسهولة وليس لديه قوة الإرادة 
 .ليعيش حياة بلا هدف 

ਚਟੋ ੈਸਿੇੀ ਜ ੋਮਿ ੈਿਗੀ ਸਾ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

غروره بنفسه بسبب حبه لله ، يكون قادرًا على إدراكه الشخص الذي بدد  . 

ੜਜਸ ਨੋ ਿਾਏ ੜਿਸ ੁਿਗ ੈਿਗੀ ਿਾ ਪਿਵਾਣੁ ॥ 

لكن القليل منهم فقط هم الذين هم مشبعون بالمحبة الإلهية الموحى بهم من الله. ثم  
 .بمجرد أن يحبوا الله يحصل على الموافقة من قبله

ੜਪਿਮ ਪਕੈਾਮ ੁਨ ੜਨਕਿੈ ਿਾਇਆ ੜਿੜਨ ਸਜੁਾੜਣ ॥੧੩॥ 

سهم الحب الإلهي الذي يقصده هذا الإله الحكيم يخترق القلب ولا يمكن اقتلاعه أبدًا إن . 

ਭਾਂਡਾ ਿੋਵ ੈਕਉਣ ੁੜਜ ਕਚਾ ਸਾੜਜਆ ॥ 

لا يستطيع أحد أن يطهر الجسد بالاستحمام في الأماكن المقدسة لأنه منغمس في الرذائل  
الطين كما لا يستطيع أحد أن يغسل الفخار غير المطبوخ لأنه مصنوع من . 

ਿਾਿ ੂਪਿੰ ੜਜ ਿਿਾਇ ਕਿੂਾ ਪਾੜਜਆ ॥ 

بمزج خمسة عناصر بين الهواء والنار والماء والأرض والسماء ، ابتكر هذه اللعبة الكاذبة  
 .والقابلة للتلف لسفينة الجسم
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ਭਾਂਡਾ ਆਣਗ ੁਿਾੜਸ ਜਾਂ ੜਿਸ ੁਭਾਵਸੀ ॥ 

لمة  عندما يرضيه ، يتبع الشخص تعاليم المعلم ، ويتم تنقية وعاء الطين من الجسد بالك
 .الإلهية للمعلم 

ਪਿਮ ਜੜੋਿ ਜਾਗਾਇ ਵਾਜਾ ਵਾਵਸੀ ॥੧੪॥ 

من خلال إلقاء الضوء السامي للحكمة الإلهية ، يزيل المعلم ظلام الرذائل ويلهم الشخص  
14 ||لغناء تسبيح الله من خلال كلمة المعلم.   || 

ਮਨਹ ੁੜਜ ਅਿੰਿ ੇਘਪੂ ਕੜਹਆ ੜਬਿਦ ੁਨ ਜਾਣਨੀ ॥ 

يفهمون واجبات الإنسان حتى عند إخبارهمالجهلاء والمكفوفون تمامًا ، لا   . 

ਮੜਨ ਅਿੰਿ ੈਊਂਿ ੈਕਵਿ ੜਦਸੜਨ ਿਿ ੇਕਿਪੂ ॥ 

 .يبدون محرجين لأن عقولهم عمياء وقلوبهم ليست مستقيمة

ਇੜਕ ਕੜਹ ਜਾਣੜਨ ਕੜਹਆ ਬਝੁੜਨ ਿ ੇਨਿ ਸਘੁਿ ਸਿਪੂ ॥ 

هناك من يعرف كيف يتحدث ويفهم ما يقال لهم ، ويبدو أنهم حكماء روحياً ومتألقون في  
 .الغبطة 

ਇਕਨਾ ਨਾਦ ੁਨ ਬਦੇ ੁਨ ਗੀਅ ਿਸੁ ਿਸ ੁਕਸ ੁਨ ਜਾਣਿੰ ੜਿ ॥ 

هناك البعض ممن لا يهتمون بأي مهارات ناعمة ، وليس لديهم فهم للحن الذي يلعبه  
لاستماع إلى الفيدا ، ولا يستمتعون بالأغاني الإلهيةاليوغيون ، ولا أي رغبة في ا . 

ਇਕਨਾ ੜਸੜਿ ਨ ਬੜੁਿ ਨ ਅਕੜਿ ਸਿ ਅਿਿ ਕਾ ਭਉੇ ਨ ਿਹਿੰ ੜਿ ॥ 

ثم هناك البعض ممن لم يحققوا أي كمال أو بصيرة أو جوهر الحكمة ، ولا يعرفون كيف  
 .يقرأون كلمة واحدة 

ਨਾਨਕ ਿ ੇਨਿ ਅਸੜਿ ਿਿ ੜਜ ੜਬਨੁ ਗਣੁ ਗਿਬ ੁਕਿਿੰਿ ॥੧੫॥ 

يا ناناك! هؤلاء الناس هم في الحقيقة حمير يفتخرون بأنفسهم حتى عندما لا يتمتعون بأي  
15 ||فضيلة.   || 
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ਸ ੋਬਰਹਮਣ ੁਜੋ ੜਬਿੰ ਦ ੈਬਰਹਮ ੁ॥ 

 بالنسبة لنا هذا الشخص وحده هو براهمين حقيقي ، لديه فهم عميق لحكمة الله الإلهية ، 

ਜਪੁ ਿਪ ੁਸਿੰਜਮ ੁਕਮਾਵੈ ਕਿਮ ੁ॥ 

 من يعتبر أن تذكر الله بتفان هو ممارسة التقشف والتأمل وضبط النفس ، 

ਸੀਿ ਸਿੰਿਿੋ ਕਾ ਿਿ ੈਿਿਮ ੁ॥ 

،   يحافظ على إيمان القناعة والتواضع  

ਬਿੰਿਨ ਿਿੋ ੈਹਵੋੈ ਮਕੁਿ ੁ॥ 

 .يكسر أواصر الارتباط الدنيوي ، وينفصل 

ਸਈੋ ਬਰਹਮਣ ੁਪਜੂਣ ਜਗੁਿ ੁ॥੧੬॥ 

16 ||مثل هذا البراهمة وحده يستحق العبادة.   || 

ਿਿਰੀ ਸ ੋਜ ੁਕਿਮਾ ਕਾ ਸਿੂ ੁ॥ 

الشجاعة في محاربة الروابط الدنيوية بالقيام بالأعمال   إلينا هذا الشخص وحده خاطرية 
 الصالحة ، 

ਪੁਿੰ ਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਿ ੈਸਿੀਿ ੁ॥ 

 من يفدي جسده للشفقة والصدقة ، 

ਿਿੇ ੁਪਛਾਣ ੈਬੀਜ ੈਦਾਨੁ ॥ 

 .والذي يعتبر جسده مزرعة ، ويزرع بذرة نعم

ਸ ੋਿਿਰੀ ਦਿਗਹ ਪਿਵਾਣ ੁ॥ 

في حضور الله  تتم الموافقة على مثل هذه كشتريا . 

ਿਬੁ ਿੋਭ ੁਜ ੇਕਿੂ ੁਕਮਾਵ ੈ॥ 

 ولكن من يمارس الطمع والجشع والباطل ، 
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ਅਪਣਾ ਕੀਿਾ ਆਪ ੇਪਾਵ ੈ॥੧੭॥ 

17 ||يحصد ثمار أعمال المرء.    || 

ਿਨੁ ਨ ਿਪਾਇ ਿਨੂਿ ੜਜਉ ਬਾਿਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾੜਿ ॥ 

 .لا تسخن جسدك مثل الفرن ولا تحرق عظامك كالحطب

ੜਸੜਿ ਪਿੈੀ ੜਕਆ ਫੜੇਿਆ ਅਿੰਦੜਿ ੜਪਿੀ ਸਮ੍੍ਾੜਿ ॥੧੮॥ 

ما الخطأ الذي فعلته رأسك وقدميك حتى عرّضتهم لمثل هذا التعذيب؟ احفظ ذكرى إلهك  
18 ||الحبيب في داخلك.   || 
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ਸਭਨੀ ਘਟੀ ਸਹ ੁਵਸੈ ਸਹ ਬਿਨੁ ਘਟੁ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .الله يسكن في كل القلوب. بدونه لا قلب إطلاقا

ਨਾਨਕ ਤ ੇਸਹੋਾਗਣੀ ਬਿਨ ੑਾਾ ਗਰੁਮਬੁਿ ਪਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥੧੯॥ 

19 ||يا ناناك! مرتبطًا ومتحدًا حقًا أولئك الذين يتجلى في قلبهم بنعمة المعلم.    || 

ਿਉ ਤਉ ਪਰਮੇ ਿਲੇਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 

ترغب في لعب لعبة الحب هذه معي ، إذا كنت   

ਬਸਰ ੁਧਬਰ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮਰੇੀ ਆਉ ॥ 

 ثم سافر على المسار الإلهي للمعلم عن طريق التخلص من غرورك 

ਇਤ ੁਮਾਰਬਗ ਪਰੈ ੁਧਰੀਿ ੈ॥ 

 بمجرد أن تخطو على هذا المسار ، 

ਬਸਰ ੁਦੀਿੈ ਕਾਬਣ ਨ ਕੀਿ ੈ॥੨੦॥ 

20 ||استسلموا لروحكم ، ولا تلتفتوا للرأي العام.   || 

ਨਾਬਲ ਬਕਰਾੜਾ ਦਸੋਤੀ ਕੜੂ ੈਕੜੂੀ ਪਾਇ ॥ 

 الخاطئة هي العلاقة مع مايا والخطأ أساسها ، 

ਮਰਣ ੁਨ ਿਾਪ ੈਮਬੂਲਆ ਆਵ ੈਬਕਤ ੈਥਾਇ ॥੨੧॥ 

21 ||يا ملا! لا تعرف أبدًا متى تستطيع مايا قتلك.   || 

ਬਗਆਨ ਹੀਣੰ ਅਬਗਆਨ ਪਿੂਾ ॥ 

 .بدون حكمة روحية يعبد الناس الجهل

ਅੰਧ ਵਰਤਾਵਾ ਭਾਉ ਦੂਿਾ ॥੨੨॥ 

22 ||في الظلام ، في حب الازدواجية.  يتلمسون   || 
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ਗਰੁ ਬਿਨੁ ਬਗਆਨੁ ਧਰਮ ਬਿਨੁ ਬਧਆਨੁ ॥ 

 .بدون المعلم ، لا توجد حكمة روحية ؛ بدون إيمان ، لا يمكن أن يكون هناك تأمل 

ਸਚ ਬਿਨੁ ਸਾਿੀ ਮਲੋੂ ਨ ਿਾਕੀ ॥੨੩॥ 

23 ||بدون تأمل في الاسم، لا يوجد رأس مال لرحلة الحياة ؛ بدون رأس مال لا يوجد توازن.   

|| 

ਮਾਣ ੂਘਲੈ ਉਠੀ ਚਲੈ ॥ 

يرسلنا الله إلى هذا العالم لتحقيق الهدف الروحي المتمثل في الاتحاد مع الله ، لكن المرء  
 يغادر من هنا دون تحقيق هذا الهدف ، 

ਸਾਦ ੁਨਾਹੀ ਇਵਹੇੀ ਗਲੈ ॥੨੪॥ 

24 ||ولا فرح روحي في مثل هذه الحياة.   || 

ਰਾਮ ੁਝਰੁ ੈਦਲ ਮਲੇਵ ੈਅੰਤਬਰ ਿਲ ੁਅਬਧਕਾਰ ॥ 

 .عذب رام شاندرا الأسطوري وحشد الجيوش لمهاجمة رافان 

ਿੰਤਰ ਕੀ ਸਨੈਾ ਸਵੇੀਐ ਮਬਨ ਤਬਨ ਿਝੁ ੁਅਪਾਰ ੁ॥ 

 .وكان جيش القرود في خدمته. أصبح عقله وجسده حريصًا على الحرب

ਸੀਤਾ ਲੈ ਗਇਆ ਦਹਬਸਰ ੋਲਛਮਣ ੁਮਓੂ ਸਰਾਬਪ ॥ 

 .قبض راوان على زوجته سيتا ، ولعن لاخمان ليموت

ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਕਰਣਹਾਰ ੁਕਬਰ ਵਿੇ ੈਥਾਬਪ ਉਥਾਬਪ ॥੨੫॥ 

25 ||يا ناناك! الخالق هو فاعل الكل ؛ إنه يسهر على كل شيء ، ويدمر ما خلقه.   || 

ਮਨ ਮਬਹ ਝਰੂ ੈਰਾਮਚੰਦ ੁਸੀਤਾ ਲਛਮਣ ਿਗੋੁ ॥ 

عانى رام شاندرا كثيرًا من أجل زوجته التي اختطفها رافان ، ومن أجل شقيقه لاكسمان الذي  
 .أصيب بجروح خطيرة 

ਹਣਵੰਤਰ ੁਆਰਾਬਧਆ ਆਇਆ ਕਬਰ ਸੰਿਗੋੁ ॥ 

 .ثم تذكر هانومان ، ووفقًا لمصيره المكتوب مسبقًا ، جاء إله القرد لمساعدة راما
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ਭੂਲਾ ਦਤੈ ੁਨ ਸਮਝਈ ਬਤਬਨ ਪਰਭ ਕੀਏ ਕਾਮ ॥ 
مسبقًا  الأشياء هذه  كل رتب نفسه  الله  أن  رافان المضلل الشيطان  يفهم لم . 

ਨਾਨਕ ਵਪੇਰਵਾਹ ੁਸ ੋਬਕਰਤ ੁਨ ਬਮਟਈ ਰਾਮ ॥੨੬॥ 

26 ||ناناك! الله هادىء ، وكل ما كتبه في مصير أي شخص لا يمكن محوه. يا   || 

ਲਾਹਰੌ ਸਹਰ ੁਿਹਰ ੁਕਹਰ ੁਸਵਾ ਪਹਰ ੁ॥੨੭॥ 

حتى منتصف النهار ، تعتبر مدينة لاهور تجسيدًا للسم والقمع من وقت متأخر من الليل  
، وذبح    ل السكان منشغلين بالرقص المثير ، والشربحتى وقت متأخر من الصباح ، ولا يزا 

27 ||الحيوانات.   || 

ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

 :المعلم الثالث

ਲਾਹਰੌ ਸਹਰ ੁਅੰਬਮਰਤ ਸਰ ੁਬਸਫਤੀ ਦਾ ਘਰ ੁ॥੨੮॥ 

28 ||مدينة لاهور عبارة عن بركة من الرحيق الأمبروسيال ، موطن المديح.   || 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 :المنزل الأول

ਉਦਸੋਾਹ ੈਬਕਆ ਨੀਸਾਨੀ ਤਬੋਟ ਨ ਆਵੈ ਅੰਨੀ ॥ 

متجره من الإلهي نعم لا ينفد أبدًاما هي علامات الازدهار؟   . 

ਉਦਸੋੀਅ ਘਰ ੇਹੀ ਵਠੁੀ ਕਬੁੜਈ ਂਰੰਨੀ ਧੰਮੀ ॥ 

 .يسكن الرخاء في روحه وتشبع الرذائل المصاحبة 

ਸਤੀ ਰੰਨੀ ਘਰ ੇਬਸਆਪਾ ਰਵੋਬਨ ਕੜੂੀ ਕੰਮੀ ॥ 

 .كل حواس الرفيق تقلق بشأن الملذات الصغيرة وعديمة الفائدة

ਿੋ ਲੇਵ ੈਸ ੋਦੇਵ ੈਨਾਹੀ ਿਟ ੇਦੰਮ ਸਹੰਮੀ ॥੨੯॥ 

 .مهما كان ما يأخذ ، لا يعطيه أبدًا لله ، يبحث عن المزيد من المايا على حساب الألم الداخلي 
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ਪਿਰ ਤੂੰ  ਹਰੀਆਵਲਾ ਕਵਲਾ ਕੰਚਨ ਵੰਬਨ ॥ 

أيها الروح التي اعتدت أن تكون على قيد الحياة محاطا بنعام وأصحابه مثل العشب الأخضر  
 .المحاط بزهور اللوتس

ਕ ੈਦਿੋੜ ੈਸਬੜਓਬਹ ਕਾਲੀ ਹਈੋਆ ਦਹੇਰੁੀ ਨਾਨਕ ਮ ੈਤਬਨ ਭੰਗ ੁ॥ 

يا روح ما الذي جعلك تحترق وجسدك اسود؟ يا ناناك ، لقد مرض جسدي لأنه انفصل عن  
 .الاسم ، الذي كان يمدني بالغذاء والطاقة

ਿਾਣਾ ਪਾਣੀ ਨਾ ਲਹਾਂ ਿ ੈਸਤੇੀ ਮਰੇਾ ਸੰਗ ੁ॥ 
 .لم أتلق ماء النعام الذي تحبه روحي 

ਬਿਤੁ ਬਿਠੈ ਤਨੁ ਪਰਫੜੁੈ ਚੜ ੈਚਵਗਬਣ ਵੰਨੁ ॥੩੦॥ 

30 ||بسبب الاسم كان جسدي يزدهر ويزداد جمالي الداخلي   || 

ਰਬਿ ਨ ਕਈੋ ਿੀਬਵਆ ਪਹਬੁਚ ਨ ਚਬਲਆ ਕਇੋ ॥ 

لا أحد يعيش في شرك مايا طويلاً بما يكفي لتحقيق جميع الرغبات ويفقد وقتًا ثمينًا في  
 .الاتحاد مع الله 

ਬਗਆਨੀ ਿੀਵ ੈਸਦਾ ਸਦਾ ਸਰੁਤੀ ਹੀ ਪਬਤ ਹਇੋ ॥ 

روحياً يعيش إلى الأبد ، وهذا الشخص وحده ينال الاتحاد بالله ويظل  لكن الشخص الحكيم 
 .وعيه مركزًا على نام

ਸਰਫ ੈਸਰਫੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਏਵ ੈਗਈ ਬਵਹਾਇ ॥ 

 .شيئًا فشيئًا ، تموت الحياة ، على الرغم من أن البشر يحاولون كبح جماحها 

ਨਾਨਕ ਬਕਸ ਨੋ ਆਿੀਐ ਬਵਣੁ ਪਬੁਛਆ ਹੀ ਲੈ ਿਾਇ ॥੩੧॥ 

31 ||ت يقتل المرء حياته دون موافقة أحد. يا ناناك! لمن نشكو؟ المو  || 

ਦਸੋ ੁਨ ਦਅੇਹ ੁਰਾਇ ਨੋ ਮਬਤ ਚਲੈ ਿਾਂ ਿਢੁਾ ਹੋਵ ੈ॥ 

 .لا تلوم الشخص الذي يلاحق المال ، لأنه عندما يشيخ يغادر عقله
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ਗਲਾਂ ਕਰ ੇਘਣਰੇੀਆ ਤਾਂ ਅੰਨ ੑਾ ੇਪਵਣਾ ਿਾਤੀ ਟੋਵ ੈ॥੩੨॥ 

32 ||الأخطاء والوقوع في الخنادق. الأحمق المتكلم يعميه إغواء مايا ويستمر في ارتكاب   || 

ਪਰੂ ੇਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਬਕਛ ੁਪਰੂਾ ਘਬਟ ਵਬਧ ਬਕਛ ੁਨਾਹੀ ॥ 

 .كل ما يفعله الله الكامل هو كامل. ليس هناك القليل أو الكثير

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਬੁਿ ਐਸਾ ਿਾਣੈ ਪਰੂ ੇਮਾਂਬਹ ਸਮਾਂਹੀ ॥੩੩॥ 

! هذه هي الطريقة التي يؤمن بها أتباع المعلم تمامًا بالاسم ، ويندمجوا في الشخص  يا ناناك
33 ||المثالي.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ 

 :شالوك المعلم الثالث

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ 

 :إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਅਤਿਆਗਿ ਏਹ ਨ ਆਖੀਅਤਹ ਤਿਨ ਕ ੈਮਨ ਮਤਹ ਿਰਮ ੁ॥ 

 .لا تدعوهم قديسين حقيقيين لديهم شك في أذهانهم ويستجدون الطعام فقط

ਤਿਨ ਕ ੇਤਿਿ ੇਨਾਨਕਾ ਿਹੇ ੋਿਹੇਾ ਧਰਮ ੁ॥੧॥ 

ناناك! المكافأة الروحية لإعطاء الطعام لمثل هؤلاء الأشخاص مشكوك فيها بنفس القدر.  يا 
|| 1  || 

ਅਿ ੈਤਨਰੰਿਨ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਿਾ ਕਾ ਿੀਖਕ ੁਹਇੋ ॥ 

إن الحصول على الاتحاد مع الله الشجاع والطاهر هو تحقيق أسمى مكانة روحية. الشخص  
قي الذي يتوسل للحصول على هذه المكانة السامية هو قديس حقي  . 

ਤਿਸ ਕਾ ਿੋਿਨੁ ਨਾਨਕਾ ਤਿਰਲਾ ਪ੍ਾਏ ਕਇੋ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! إنه شخص نادر يحصل على فرصة لتقديم الطعام لمثل هذا القديس.   || 

ਹੋਿਾ ਪੰ੍ਤਿਿ ੁਿਿੋਕੀ ਿਿੇ ਪ੍ੜਾ ਮਤੁਖ ਚਾਤਰ ॥ 

 لو كنت عالم ديني أو منجم أو شخص يستطيع أن يقرأ الفيدا الأربعة

ਨਿਾ ਖੰਿਾ ਤਿਤਚ ਿਾਣੀਆ ਅਪ੍ਨੇ ਚਿ ਿੀਚਾਰ ॥੩॥ 

3 ||يمكن أن أكون مشهوراً في جميع أنحاء مناطق الأرض التسع ، بحكمتي وتأملي المتأني.   

|| 

ਬ੍ਰਹਮਣ ਕਲੈੀ ਘਾਿ ੁਕੰਞਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ॥ 

 إذا قتل البراهم بقرة أو رضيعة مثل قبول عطايا الشرير ، 
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ਤਿਟਕ ਤਿਟਕਾ ਕੜੋ ੁਬ੍ਿੀਆ ਸਿਾ ਸਿਾ ਅਤਿਮਾਨੁ ॥ 

والنقد. إنه إلى الأبد وممتلئ بالفخر الأناني ملعون بجذام الشتائم  . 

ਪ੍ਾਤਹ ਏਿ ੇਿਾਤਹ ਿੀਸਤਰ ਨਾਨਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮ ੁ॥ 

 .من نسي الاسم ، يا ناناك ، فإن أرواحهم مغطاة بخطايا لا تعد ولا تحصى

ਸਿ ਬ੍ਧੁੀ ਿਾਲੀਅਤਹ ਇਕ ੁਰਹ ੈਿਿ ੁਤਗਆਨੁ ॥੪॥ 

  ||الحكمة الإلهية.   دع كل الحكمة الدنيوية تتلاشى ، فقط نام يدوم إلى الأبد ، وهذا هو جوهر
4 || 

ਮਾਥ ੈਿ ੋਧਤੁਰ ਤਲਤਖਆ ਸ ੁਮਤੇਟ ਨ ਸਕ ੈਕਇੋ ॥ 

 .ا أحد يستطيع أن يمحو ذلك المصير الأساسي المكتوب على جبهته

ਨਾਨਕ ਿ ੋਤਲਤਖਆ ਸ ੋਿਰਿਿਾ ਸੋ ਬ੍ਝੂ ੈਤਿਸ ਨੋ ਨਿਤਰ ਹਇੋ ॥੫॥ 

يتحقق. لكن فقط الشخص الذي عنده الحكمة    يا ناناك! كل ما هو مكتوب في مصير المرء ،
5 ||الإلهية يفهم هذا.   || 

ਤਿਨੀ ਨਾਮ ੁਤਿਸਾਤਰਆ ਕੜੂ ੈਲਾਲਤਚ ਲਤਗ ॥ 

 الذين ينسون النعام يتعلقّون بالجشع والخداع ، 
ਧੰਧਾ ਮਾਇਆ ਮਹੋਣੀ ਅੰਿਤਰ ਤਿਸਨਾ ਅਤਗ ॥ 

 .منغمسون في تشابكات مايا المغري ، بنار الشهوة بداخلهم

ਤਿਨ ੑਾਾ ਿਤੇਲ ਨ ਿੂੰ ਬ੍ੜੀ ਮਾਇਆ ਠਗੇ ਠਤਗ ॥ 

إن أرواحهم مثل تلك الزواحف ، التي لا تحمل أي ثمار ، حيث وقعوا في شرك وخداع وهم  
 .مايا 

ਮਨਮਖੁ ਬੰ੍ਨ ੑਤਾ ਚਲਾਈਅਤਹ ਨਾ ਤਮਲਹੀ ਿਤਗ ਸਤਗ ॥ 

مثلما لا يمكن للكلاب أن تختلط بقطيع من الأبقار ، فإن الأشخاص المغرورون بأنفسهم لا  
سين. لذلك فإن هؤلاء الأشخاص مقيدون ومدفوعون مثل  يمكنهم الانضمام إلى رفقة قدي

 .الماشية إلى الجحيم الروحي 
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ਆਤਪ੍ ਿੁਲਾਏ ਿਲੁੀਐ ਆਪ੍ ੇਮਤੇਲ ਤਮਲਾਇ ॥ 

 .الله نفسه يضل الضالين ، وهو نفسه يوحدهم في اتحاده

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਤੁਖ ਛਟੁੀਐ ਿ ੇਚਲੈ ਸਤਿਗਰੁ ਿਾਇ ॥੬॥ 

6 ||الحكمة الإلهية للمعلم الحقيقي. يا ناناك! يمكننا أن ننقذ إذا سلكنا بانسجام مع   || 

ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਿੀ ਸਚਾ ਸਾਲਾਤਹ ॥ 

 .الحمد فقط لله الأبدي الجدير بالثناء

ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕ ੁਿਰ ੁਬ੍ੀਿਾ ਪ੍ਰਹਤਰ ਆਤਹ ॥੭॥ 

يا ناناك! لا يوجد سوى باب أبدي واحد يتم من خلاله تلبية جميع الرغبات والتخلي عن أي  
7 ||مسارات أخرى.   || 

ਨਾਨਕ ਿਹ ਿਹ ਮ ੈਤਿਰਉ ਿਹ ਿਹ ਸਾਚਾ ਸਇੋ ॥ 

 .يا ناناك! أينما نظرت أرى الله الأبدي حاضرًا

ਿਹ ਿਖੇਾ ਿਹ ਏਕ ੁਹ ੈਗਰੁਮਤੁਖ ਪ੍ਰਗਟ ੁਹਇੋ ॥੮॥ 

8 ||من خلال الحكمة الإلهية للمعلم يمكن رؤية طريق الاتحاد   || 

ਿਖੂ ਤਿਸਾਰਣੁ ਸਬ੍ਿ ੁਹ ੈਿੇ ਮੰਤਨ ਿਸਾਏ ਕਇੋ ॥ 

إذا كرّسها المرء في العقل إن الكلمة الإلهية للمعلم هي تبدد الحزن ،  . 

ਗਰੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿ ੇਮਤਨ ਿਸ ੈਕਰਮ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹਇੋ ॥੯॥ 

ومع ذلك ، فإن كلمته الإلهية لا تثبت في قلوبنا إلا بفضل نعمة المعلم ، ولا يتم الحصول  
9 ||على نصيحة المعلم إلا بحسن الحظ.   || 

ਨਾਨਕ ਹਉ ਹਉ ਕਰਿ ੇਖਤਪ੍ ਮਏੁ ਖਹੂਤਣ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ 

الأنا والغطرسة ملايين الأرواحيا ناناك! لقد أهدرت  . 
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ਸਤਿਗਰੁ ਤਮਲੇ ਸੁ ਉਬ੍ਰ ੇਸਾਚ ੈਸਬ੍ਤਿ ਅਲੰਖ ॥੧੦॥ 

الذين التقوا بالمعلم الحقيقي تم إنقاذهم من الانغماس في الأنا ، بالتأمل في الكلمة  
10 ||الحقيقية للإله غير المفهوم.   || 

ਤਿਨਾ ਸਤਿਗਰੁ ੁਇਕ ਮਤਨ ਸਤੇਿਆ ਤਿਨ ਿਨ ਲਾਗਉ ਪ੍ਾਇ ॥ 

خدموا المعلم الحقيقي واتبعوا نصيحته بعقلية واحدة أنحني لحكمة الذين  . 

ਗਰੁ ਸਬ੍ਿੀ ਹਤਰ ਮਤਨ ਿਸ ੈਮਾਇਆ ਕੀ ਿਖੁ ਿਾਇ ॥ 

من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، يأتي الله ليقيم في قلب المرء ويختفي الجوع للثروات  
 .الدنيوية

ਸ ੇਿਨ ਤਨਰਮਲ ਊਿਲੇ ਤਿ ਗਰੁਮਤੁਖ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇ ॥ 

ي من خلال الكلمة الإلهية تندمج في الاسمالطاهرة والنقية هي تلك النفوس ، الت  . 

ਨਾਨਕ ਹਤੋਰ ਪ੍ਤਿਸਾਹੀਆ ਕੜੂੀਆ ਨਾਤਮ ਰਿ ੇਪ੍ਾਤਿਸਾਹ ॥੧੧॥ 

يا ناناك! كل الإمبراطوريات الدنيوية وهمية وقابلة للتلف. إنهم ملوك روحيون حقيقيون  
11 ||مشبعون بحب الاسم.   || 

ਤਿਉ ਪ੍ਰੁਖ ੈਘਤਰ ਿਗਿੀ ਨਾਤਰ ਹ ੈਅਤਿ ਲੋਚ ੈਿਗਿੀ ਿਾਇ ॥ 

والتي تتوق إلى خدمته بأقصى درجات الحب )كزوجة مخلصة ومكرسة حقًا لزوجها تمامًا    

ਬ੍ਹ ੁਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਿਾਰਿੀ ਖਟ ਰਸ ਮੀਠੇ ਪ੍ਾਇ ॥ 

 .تعد وتقدم له كل أنواع الحلويات الشهية والأطباق من جميع النكهات

ਤਿਉ ਬ੍ਾਣੀ ਿਗਿ ਸਲਾਹਿ ੇਹਤਰ ਨਾਮ ੈਤਚਿ ੁਲਾਇ ॥ 

والروح على الاسموبنفس التفاني تكريس من خلال تركيز العقل  . 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਧਨੁ ਆਗ ੈਰਾਤਖਆ ਤਸਰ ੁਿਤੇਚਆ ਗਰੁ ਆਗ ੈਿਾਇ ॥ 

إنهم مخلصون لله من خلال وضع أذهانهم وجسدهم وثروتهم أمامه ، وبيع أرواحهم للكلمة  
 .الإلهية للمعلم 

SikhBookClub.com



ਿੈ ਿਗਿੀ ਿਗਿ ਬ੍ਹ ੁਲੋਚਿ ੇਪ੍ਰਿ ਲੋਚਾ ਪ੍ਤੂਰ ਤਮਲਾਇ ॥ 

رغباتهم بتوحيدهم معه يتوقون إلى الإخلاص لله باحترام وخوف ، وهو يحقق  . 
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ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵਪੇ੍ਿਵਾਹ ੁਹ ੈਰਿਤ ੁਖਾਧ ੈਰਤਪ੍ਤਾਇ ॥ 

 الاسم ، يخلق الإلهي روحًا خالية من الهموم ، أتساءل كيف يمكنني أن أغذي الاسم؟

ਸਰਤਗਿੁ ਿ ੈਭਾਣ ੈਜ ੋਚਲੈ ਰਤਪ੍ਤਾਸ ੈਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 

تسبيحه  من يسير ويعيش في انسجام مع إرادة الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي ، ويغني 
 .المجيدة ، لديه روح سعيدة

ਧਨੁ ਧਨੁ ਿਲਜਰੁਗ ਨਾਨਿਾ ਰਜ ਚਲੇ ਸਰਤਗਿੁ ਭਾਇ ॥੧੨॥ 

يا ناناك! مع الروح في العصر المظلم لكال يوغا ، لقد باركوا الذين يسيرون في انسجام مع  
12 ||الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي.   || 

ਸਰਤਗਿੁ ੂਨ ਸਰੇਵਓ ਸਬਦ ੁਨ ਿਰਖਓ ਉਿ ਧਾਰਿ ॥ 

ا المعلم الحقيقي ، أو حفظوا الكلمة الإلهية في أذهانهم ، هم الذين لم يخدمو  

ਰਧਗ ੁਰਤਨਾ ਿਾ ਜੀਰਵਆ ਰਿਤ ੁਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 

 .ملعون هم حياتهم وباطلا مجيئهم الى العالم

ਗਿੁਮਤੀ ਭਉ ਮਰਨ ਪ੍ਵ ੈਤਾਂ ਹਰਿ ਿਰਸ ਲਗੈ ਰਪ੍ਆਰਿ ॥ 

ويستمتعون بمذاق  فقط عند اتباع تعاليم المعلم تظهر محبة الله في الذهن. مشبع بالحب 
 .إكسير الاسم

ਨਾਉ ਰਮਲੈ ਧਰੁਿ ਰਲਰਖਆ ਜਨ ਨਾਨਿ ਪ੍ਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ॥੧੩ 

يا ناناك! لقد تم الحصول على نام وفي قارب نام يتم نقل أحدهم عبر هذا المحيط الدنيوي.  
|| 13  || 

ਮਾਇਆ ਮਰੋਹ ਜਗੁ ਭਿਰਮਆ ਘਿ ੁਮਸੁ ੈਖਬਰਿ ਨ ਹਇੋ ॥ 

أنها تسُلب من الثروة الروحية تضيع الروح في تعلق مايا العاطفي ، ولا تدرك  . 
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ਿਾਮ ਿਰਰੋਧ ਮਨੁ ਰਹਰਿ ਲਇਆ ਮਨਮਖੁ ਅੰਧਾ ਲੋਇ ॥ 

إن عقل المغرور بذاته ضال عن طريق الشهوة والغضب ، وهو مثل الأعمى الذي يسير في  
 .طريق الحياة

ਰਗਆਨ ਖੜਗ ਪੰ੍ਚ ਦਤੂ ਸੰਘਾਿ ੇਗਿੁਮਰਤ ਜਾਗ ੈਸਇੋ ॥ 

. ابق  (الجشع والتعلق والأناالشهوة والغضب و)بسيف الحكمة الروحية اقتل خمسة شياطين 
 .مستيقظًا ومدركًا لتعاليم المعلم

ਨਾਮ ਿਤਨੁ ਪ੍ਿਗਾਰਸਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਨਿਮਲ ੁਹਇੋ ॥ 

 .بجوهرة الاسم التي تتجلى في القلب ، يصير الجسد والعقل طاهرًا

ਨਾਮਹੀਨ ਨਿਟ ੇਰਿਿਰਹ ਰਬਨੁ ਨਾਵ ੈਬਰਹ ਿਇੋ ॥ 

روحياً في الألم والعذابالذين يفتقرون إلى نام يتجولون ضائعين ، بلا هدف ،  . 

ਨਾਨਿ ਜ ੋਧਰੁਿ ਿਿਤ ੈਰਲਰਖਆ ਸ ੁਮਰੇਟ ਨ ਸਿ ੈਿਇੋ ॥੧੪॥ 

14 ||يا ناناك! لا أحد يستطيع أن يمحو ما قدّره الخالق.   || 

ਗਿੁਮਖੁਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਰਟਆ ਗਿੁ ਿ ੈਸਬਰਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

 .من خلال التفكير واتباع الكلمة الإلهية للمعلم ، يكسب المصلين ثروة الاسم

ਨਾਮ ੁਪ੍ਦਾਿਥ ੁਪ੍ਾਇਆ ਅਤਟੁ ਭਿ ੇਭੰਡਾਿ ॥ 

 .ينالون نعم الهناء وتفيض أرواحهم بهذا الكنز

ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਉਚਿਰਹ ਅੰਤ ੁਨ ਪ੍ਾਿਾਵਾਿੁ ॥ 

ا وتحد من النعيمله  نهاية   لا والتي  ،  ”نعم  في  تأمل“ من خلال الكلمة الإلهية للمعلم  . 

ਨਾਨਿ ਸਭ ਿਾਿਣ ਿਿਤਾ ਿਿ ੈਵਖੇ ੈਰਸਿਜਨਹਾਿ ੁ॥੧੫॥ 

15 ||! الخالق هو فاعل الكل ؛ الخالق يرى كل شيء. يا ناناك  || 
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ਗਿੁਮਰੁਖ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੁ ਹ ੈਮਨੁ ਚਰੜਆ ਦਸਵ ੈਆਿਾਰਸ ॥ 

داخل عقل أحد أتباع مسار جورو الإلهي هو سلام بديهي واتزان. فالروح نعيم كأنها مرتفعة إلى 
 .السماء العاشرة

ਰਤਥ ੈਊਂਘ ਨ ਭਖੁ ਹ ੈਹਰਿ ਅੰਰਮਰਤ ਨਾਮ ੁਸਖੁ ਵਾਸੁ ॥ 

 .في تلك الحالة لا نوم للجهل أو الجوع للثروات الدنيوية ويقيم أمبروسيال نام في القلب 

ਨਾਨਿ ਦਖੁ ੁਸਖੁ ੁਰਵਆਪ੍ਤ ਨਹੀ ਰਜਥ ੈਆਤਮ ਿਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ੁ॥੧੬॥ 

16 ||يا ناناك! القلب ، حيث تجلى الإله الشامل ، لا يصيبه أي ألم أو لذة.   || 

ਿਾਮ ਿਰਧੋ ਿਾ ਚੋਲੜਾ ਸਭ ਗਰਲ ਆਏ ਪ੍ਾਇ ॥ 

إلى هذا العالم ، وكأنهم يرتدون رداءً مصبوغًا بالشهوة والجشع الجميع يأتون . 

ਇਰਿ ਉਪ੍ਜਰਹ ਇਰਿ ਰਬਨਰਸ ਜਾਂਰਹ ਹਿੁਮ ੇਆਵ ੈਜਾਇ ॥ 

 .يولد البعض والبعض يموت. يأتون ويذهبون حسب أمره

ਜੰਮਣ ੁਮਿਣ ੁਨ ਚਿੁਈ ਿੰਗ ੁਲਗਾ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ॥ 

 .يموتون روحيا مرارا وتكرارا في حب الازدواجية 

ਬੰਧਰਨ ਬੰਰਧ ਭਵਾਈਅਨੁ ਿਿਣਾ ਿਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥੧੭॥ 

مرتبطًا بعبودية مايا ، استمر روحياً في التجول بحثًا عن العزاء ، فبدون الاسم الإلهي لا يوجد  
17 ||راحة.   || 

ਰਜਨ ਿਉ ਰਿਿਪ੍ਾ ਧਾਿੀਅਨੁ ਰਤਨਾ ਸਰਤਗਿੁ ੁਰਮਰਲਆ ਆਇ ॥ 

 .لمن يرحمه الله ، قابل المعلم الحقيقي 

ਸਰਤਗਰੁਿ ਰਮਲੇ ਉਲਟੀ ਭਈ ਮਰਿ ਜੀਰਵਆ ਸਹਰਜ ਸਭੁਾਇ ॥ 

لقاء الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي ، يموت العقل بسبب ثروات العالم ويتشرب بسلام  
 .واتزان حدسي 
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ਨਾਨਿ ਭਗਤੀ ਿਰਤਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥੧੮॥ 

إنهما مشبعان بإخلاص ، واندمجا في الاسم ولا يعانيان من الموت الروحي   يقول ناناك
18 ||المتكرر.   || 

ਮਨਮਖੁ ਚੰਚਲ ਮਰਤ ਹ ੈਅੰਤਰਿ ਬਹਤੁ ੁਚਤਿੁਾਈ ॥ 

 .الأشخاص المغرورون بأنفسهم لديهم عقل زئبقي ، وفي داخلهم غرور كبير وفخر بذكائهم

ਿੀਤਾ ਿਿਰਤਆ ਰਬਿਥਾ ਗਇਆ ਇਿ ੁਰਤਲ ੁਥਾਇ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

مهما كانت الأعمال الشعائرية التي يؤدونها ، فإن كل جهد يضيع ، ولا شيء يساعد في  ولكن 
 .الاتحاد مع الله 

ਪ੍ੁੰ ਨ ਦਾਨੁ ਜ ੋਬੀਜਦ ੇਸਭ ਧਿਮ ਿਾਇ ਿ ੈਜਾਈ ॥ 

 .سيحكم القاضي الصالح في الداخل على المحبة والسخاء الذي يتظاهر بتقديمه

ਰਬਨੁ ਸਰਤਗਿੁ ੂਜਮਿਾਲ ੁਨ ਛਡੋਈ ਦਜੂੈ ਭਾਇ ਖਆੁਈ ॥ 

الحكمة الإلهية للمعلم الحقيقي ، الوقوع في شرك شيطان الموت: الرذائل ودمرها  بدون 
 .حب الازدواجية 

ਜਬੋਨੁ ਜਾਂਦਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ ਜਿ ੁਪ੍ਹਚੁ ੈਮਰਿ ਜਾਈ ॥ 

مثل هذا الشخص المغرور بنفسه يظل غير مدرك لوفاة الشباب ، ويموت دون أي ثروة من  
 .الاسم

ਪ੍ਤੁ ੁਿਲਤੁ ਮਹੋ ੁਹਤੇ ੁਹ ੈਅੰਰਤ ਬਲੇੀ ਿ ੋਨ ਸਖਾਈ ॥ 

يقع الفاني في الحب والتعلق العاطفي بالأطفال والزوجة ، لكن لن يكون أي منهم مساعدًا له  
 .ودعمه في النهاية 

ਸਰਤਗਿੁ ੁਸੇਵ ੇਸ ੋਸਖੁ ੁਪ੍ਾਏ ਨਾਉ ਵਸ ੈਮਰਨ ਆਈ ॥ 

كل من يخدم ويمشي على الطريق الإلهي للمعلم الحقيقي يجد السلام الداخلي مع نعم  
 .الهناء
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ਨਾਨਿ ਸ ੇਵਡ ੇਵਡਭਾਗੀ ਰਜ ਗਿੁਮਰੁਖ ਨਾਰਮ ਸਮਾਈ ॥੧੯॥ 

19 ||يا ناناك! محظوظ جدًا لأولئك الذين تم دمجهم بنعمة جورو في الاسم.   || 

ਮਨਮਖੁ ਨਾਮ ੁਨ ਚਤੇਨੀ ਰਬਨੁ ਨਾਵ ੈਦਖੁ ਿਇੋ ॥ 

 .المغرور بالنفس الخالي من الاسم يعاني ألمًا روحيًا مستمرًا
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ਆਤਮਾ ਰਾਮ ੁਨ ਪੂਜਨੀ ਦਜੂ ੈਕਿਉ ਸਖੁ ੁਹਇੋ ॥ 

إنهم ينسون التأمل في الله الذي يسود الكل ، فكيف يجدون أي سلام من خلال محبتهم  
 للأمور الدنيوية؟ 

ਹਉਮ ੈਅੰਤਕਰ ਮਲੈੁ ਹ ੈਸਬਕਦ ਨ ਿਾਢਕਹ ਧਇੋ ॥ 

الإلهية للمعلمبداخلهم قذارة الأنا ، وهم لا يحاولون إزالتها أو غسلها بصابون الكلمة  . 

ਨਾਨਿ ਕਬਨੁ ਨਾਵ ੈਮਕੈਲਆ ਮਏੁ ਜਨਮ ੁਪਦਾਰਥ ੁਖਇੋ ॥੨੦॥ 

يا ناناك! بدون التأمل في الاسم، يموتون متسخين كخطاة ، وبالتالي يضيعون عبثًا سلعة  
20 ||الولادة البشرية الثمينة.    || 

ਮਨਮਖੁ ਬਲੇੋ ਅੰਧਲੇੁ ਕਤਸ ੁਮਕਹ ਅਗਨੀ ਿਾ ਵਾਸ ੁ॥ 

ية ، وكأنهم أصم وأعمى. مليئة بالغضب ، لأن  يتجاهل المغرورون بأنفسهم الحكمة الإله
 .فيهم نار الشهوة والأنا

ਬਾਣੀ ਸਰੁਕਤ ਨ ਬੁਝਨੀ ਸਬਕਦ ਨ ਿਰਕਹ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 

 .إنهم لا يعرفون كيفية تركيز انتباههم على كلمة المعلم الإلهية ، ولا ينيرون عقولهم من خلالها

ਓਨਾ ਆਪਣੀ ਅੰਦਕਰ ਸਕੁਧ ਨਹੀ ਗਰੁ ਬਚਕਨ ਨ ਿਰਕਹ ਕਵਸਾਸ ੁ॥ 

لديهم أي وعي روحي خاص بهم ، ولا يثقون في كلمة المعلم الإلهية ليس  . 

ਕਗਆਨੀਆ ਅੰਦਕਰ ਗਰੁ ਸਬਦ ੁਹ ੈਕਨਤ ਹਕਰ ਕਲਵ ਸਦਾ ਕਵਗਾਸੁ ॥ 

من ناحية أخرى ، فإن الكلمة الإلهية للمعلم تكمن في أذهان أتباعه ، ومن خلال تركيز  
 .أذهانهم على الله يكونون دائمًا في حالة من النعيم

ਹਕਰ ਕਗਆਨੀਆ ਿੀ ਰਖਦਾ ਹਉ ਸਦ ਬਕਲਹਾਰੀ ਤਾਸ ੁ॥ 

 .حفظ الله شرف الحكماء ، وأنا دائماً مدين لهم
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ਗਰੁਮਕੁਖ ਜੋ ਹਕਰ ਸਵੇਦ ੇਜਨ ਨਾਨਿ ੁਤਾ ਿਾ ਦਾਸ ੁ॥੨੧॥ 

21 ||أتباع المعلم الذين يخدمون الله ، العبد ناناك هو خادمهم.   || 

ਮਾਇਆ ਭਇੁਅੰਗਮ ੁਸਰਪ ੁਹ ੈਜਗ ੁਘਕੇਰਆ ਕਬਖ ੁਮਾਇ ॥ 

 !أيها الروح! الأفعى السامة ، أفعى المايا ، أحاطت بك بلفائفها 

ਕਬਖ ੁਿਾ ਮਾਰਣ ੁਹਕਰ ਨਾਮੁ ਹ ੈਗਰੁ ਗਰੜੁ ਸਬਦ ੁਮਕੁਖ ਪਾਇ ॥ 

الترياق المضاد لهذا السم السام هو نام ، والكلمة الإلهية لجورو تضع تعويذة الاسم السحرية  
 .في الروح

ਕਜਨ ਿਉ ਪਰੂਕਬ ਕਲਕਖਆ ਕਤਨ ਸਕਤਗਰੁ ੁਕਮਕਲਆ ਆਇ ॥ 

 .الذين ينعمون بمثل هذا المصير المحدد يفهمون الكلمة الإلهية للمعلم 

ਕਮਕਲ ਸਕਤਗਰੁ ਕਨਰਮਲ ੁਹਇੋਆ ਕਬਖ ੁਹਉਮ ੈਗਇਆ ਕਬਲਾਇ ॥ 

باتباع المسار الإلهي للمعلم الحقيقي ، يصبحون طاهرون روحياً ويتم القضاء على سم  
 .الأنانية 

ਗਰੁਮਖੁਾ ਿ ੇਮਖੁ ਉਜਲੇ ਹਕਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 

والمشرقة هي أرواح أتباع المعلم ويتم تكريمهم بالاتحاد مع الله المتألقة  . 

ਜਨ ਨਾਨਿ ੁਸਦਾ ਿਰੁਬਾਣ ੁਕਤਨ ਜ ੋਚਾਲਕਹ ਸਕਤਗਰੁ ਭਾਇ ॥੨੨॥ 

22 ||العبد ناناك مدين دائمًا بالفضل لأولئك الذين يعيشون وفقًا لرغبات المعلم الحقيقي.   

|| 

ਸਕਤਗਰੁ ਪਰੁਖ ੁਕਨਰਵਰੈ ੁਹ ੈਕਨਤ ਕਹਰਦ ੈਹਕਰ ਕਲਵ ਲਾਇ ॥ 

 .الكلمة الإلهية للمعلم الحقيقي ليس لها عداوة أو كراهية أو انتقام ، وتركز القلب على النعام

ਕਨਰਵਰੈ ੈਨਾਕਲ ਵਰੈ ੁਰਚਾਇਦਾ ਅਪਣ ੈਘਕਰ ਲਿੂੀ ਲਾਇ ॥ 

 .كل من لا يسير على الطريق الإلهي للمعلم ، يحرق نفسه في النار
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ਅੰਤਕਰ ਿਰਧੋ ੁਅਹੰਿਾਰ ੁਹ ੈਅਨਕਦਨੁ ਜਲੈ ਸਦਾ ਦਖੁ ੁਪਾਇ ॥ 

ذا الشخص توجد نيران الغضب والأنا ، التي تحترق باستمرار وتعاني دائمًا من  داخل مثل ه
 .الألم الداخلي

ਿੜੂ ੁਬਕੋਲ ਬਕੋਲ ਕਨਤ ਭਉਿਦ ੇਕਬਖ ੁਖਾਧ ੇਦੂਜ ੈਭਾਇ ॥ 

 .الروح في العذاب تصرخ كالكلب ، العقل يعطي الوهم بأكل سم حب الازدواجية 

ਕਬਖ ੁਮਾਇਆ ਿਾਰਕਣ ਭਰਮਦ ੇਕਿਕਰ ਘਕਰ ਘਕਰ ਪਕਤ ਗਵਾਇ ॥ 

 .مفتوناً بسم مايا ، يتجولون روحياً ويفقدون سلامهم الداخلي

ਬਸੇਆੁ ਿਰੇੇ ਪਤੂ ਕਜਉ ਕਪਤਾ ਨਾਮ ੁਕਤਸ ੁਜਾਇ ॥ 

 رحلتهم الروحية بلا اتجاه مثل أبناء عاهرة ، اسم والدها غير معروف 

ਹਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮ ੁਨ ਚਤੇਨੀ ਿਰਤ ੈਆਕਪ ਖੁਆਇ ॥ 

المايا الذي خلقه الله نفسه  إنهم لا يتذكرون الاسم الذي ضله  . 

ਹਕਰ ਗਰੁਮਕੁਖ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ ਜਨ ਕਵਛੜੁ ੇਆਕਪ ਕਮਲਾਇ ॥ 

 .الله يرحم أتباع المعلم ويتحد بالكلمة الإلهية 

ਜਨ ਨਾਨਿ ੁਕਤਸ ੁਬਕਲਹਾਰਣੈ ਜ ੋਸਕਤਗਰੁ ਲਾਗ ੇਪਾਇ ॥੨੩॥ 

23 ||المخلص ناناك مدين بالفضل لأولئك الذين يتبعون الحكمة الإلهية للمعلم الحقيقي.   

|| 

ਨਾਕਮ ਲਗ ੇਸ ੇਊਬਰ ੇਕਬਨੁ ਨਾਵ ੈਜਮ ਪਕੁਰ ਜਾਂਕਹ ॥ 

 .المرتبطون بالاسم يخلصون ، بدون الاسم تكون أرواحهم ميتة روحياً 

ਨਾਨਿ ਕਬਨੁ ਨਾਵ ੈਸਖੁ ੁਨਹੀ ਆਇ ਗਏ ਪਛਤੁਾਕਹ ॥੨੪॥ 

24 ||يا ناناك! بدون الاسم يجدون لا يجدون السلام الداخلي ويموتون روحيا مرارا وتكرارا   || 

ਕਚੰਤਾ ਧਾਵਤ ਰਕਹ ਗਏ ਤਾਂ ਮਕਨ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ੁ॥ 

 .عندما ينتهي القلق والشرود ، يصبح العقل سعيدًا
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ਗਰੁ ਪਰਸਾਦੀ ਬਝੁੀਐ ਸਾ ਧਨ ਸਤੁੀ ਕਨਕਚੰਦ ॥ 

 .بفضل نعمة المعلم ، يتمتع الشخص الذي يفهم هذا برحلة خالية من القلق

ਕਜਨ ਿਉ ਪਰੂਕਬ ਕਲਕਖਆ ਕਤਨ ੑਾਾ ਭਕੇਿਆ ਗਰੁ ਗਕੋਵੰਦ ੁ॥ 

كتب في مصيره مسبقًا لكنهم فقط يجتمعون مع جورو الله الذي  . 

ਨਾਨਿ ਸਹਜ ੇਕਮਕਲ ਰਹ ੇਹਕਰ ਪਾਇਆ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁ॥੨੫॥ 

25 ||يا ناناك! هؤلاء الأشخاص يتحدون بسهولة مع الله ويحققون النعيم السامي.   || 

ਸਕਤਗਰੁ ੁਸੇਵਕਨ ਆਪਣਾ ਗਰੁ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਕਰ ॥ 

 اخدم معلمهم الحقيقي بالتأمل في الكلمة الإلهية ، 

ਸਕਤਗਰੁ ਿਾ ਭਾਣਾ ਮੰਕਨ ਲੈਕਨ ਹਕਰ ਨਾਮ ੁਰਖਕਹ ਉਰ ਧਾਕਰ ॥ 

 .سافر على الطريق الإلهي للمعلم واحتفظ بالاسم في القلب

ਐਥ ੈਓਥ ੈਮੰਨੀਅਕਨ ਹਕਰ ਨਾਕਮ ਲਗ ੇਵਾਪਾਕਰ ॥ 

 .التجارة في الاسم ، التي ستمنح روحك النعيم على رحلة الحياة

ਗਰੁਮਕੁਖ ਸਬਕਦ ਕਸਞਾਪਦ ੇਕਤਤ ੁਸਾਚ ੈਦਰਬਾਕਰ ॥ 

لين على الاتحاد مع الله من خلال الكلمة الإلهية للمعلم ، يحصل المص  . 

ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਖਰਚ ੁਸਚ ੁਅੰਤਕਰ ਕਪਰਮ ੁਕਪਆਰ ੁ॥ 

بداخلهم حب حقيقي لأحبائهم ويستثمرون فقط في البضائع الحقيقية الاسم ويعيشون  
 .عليها

ਜਮਿਾਲ ੁਨੇਕੜ ਨ ਆਵਈ ਆਕਪ ਬਖਸ ੇਿਰਤਾਕਰ ॥ 

 .حتى الموت الروحي لا يقترب منهم ، لأن الخالق نفسه نعيم مع الاسم الهناء
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਤ ੇਸੇ ਧਨਵੰਤ ਹਨੈਨ ਨਨਰਧਨੁ ਹਰੋ ੁਸੰਸਾਰ ੁ॥੨੬॥ 

26 ||. (روحيا). بقية العالم فقير (الله)الأغنياء هم المشبعون بحب اسم  (حقًا)يا ناناك!   || 

ਜਨ ਕੀ ਟਕੇ ਹਨਰ ਨਾਮ ੁਹਨਰ ਨਿਨੁ ਨਾਵ ੈਠਵਰ ਨ ਠਾਉ ॥ 

، اسم الله هو الدعم الوحيد للمصلين. باستثناء اسم الله ، ليس لديهم ملجأ   (يا أصدقائي )
 .آخر

ਗਰੁਮਤੀ ਨਾਉ ਮਨਨ ਵਸ ੈਸਹਜੇ ਸਹਨਜ ਸਮਾਉ ॥ 

في قلوبهم ويندمجون بشكل غير محسوس في حالة توازن (الله)بنعمة المعلم ، يبقى اسم  . 

ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮ ੁਨਧਆਇਆ ਅਨਹਨਨਨਸ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 

(لله)تأملوا في اسمه ، وظلوا مشبعين بالحب ليلا ونهارا  ولحسن الحظ فقد . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ੁਮੰਗ ੈਧਨੂਿ ਨਤਨ ਹਉ ਸਦ ਕਰੁਿਾਣ ੈਜਾਉ ॥੨੭॥ 

27 ||. أجلهم من تضحية  دائمًا أنا “  ،  (ويقول)المخلص ناناك يتوسل من أجل غبار أقدامهم ،   

|| 

ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮਦੇਨੀ ਨਤਸਨਾ ਜਲਤੀ ਕਰ ੇਪਕੁਾਰ ॥ 

الرغبة ،   (نار الدنيا)مليون نوع تحترق في  8.4به   (الذي يعُتقد أنه )العالم ،  (يا أصدقائي )
(طلبًا للمساعدة)وتبكي  . 

ਇਹ ੁਮਹੋ ੁਮਾਇਆ ਸਭ ੁਪਸਨਰਆ ਨਾਨਲ ਚਲੈ ਨ ਅੰਤੀ ਵਾਰ ॥ 

في وقت المغادرة من  )منتشر ، لكنه في النهاية  (أو الثروة والقوة الدنيوية )هذا التعلق بمايا 
شخص، لا يصاحب أي    (العالم . 

ਨਿਨੁ ਹਨਰ ਸਾਂਨਤ ਨ ਆਵਈ ਨਕਸ ੁਆਗ ੈਕਰੀ ਪਕੁਾਰ ॥ 

؟ (طلبًا للمساعدة)الله ، لا يمكن الحصول على السلام ، لذا فأنا أبكي أمام من  (اسم)بدون   
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ਵਡਭਾਗੀ ਸਨਤਗਰੁ ੁਪਾਇਆ ਿਨੂਿਆ ਿਰਹਮ ੁਨਿਚਾਰ ੁ॥ 

المعلم الحقيقي قد أدركوا الحكمة الإلهية (إرشاد)لحسن الحظ ، فإن الذين حصلوا على  . 

ਨਤਸਨਾ ਅਗਨਨ ਸਭ ਿਨੁਿ ਗਈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਨਰ ਉਨਰ ਧਾਨਰ ॥੨੮॥ 

الله في قلوبهم ، تم إخماد كل نار رغبتهم.   (اسم)يقول المخلص ناناك أنه من خلال تكريس 
|| 28  || 

ਅਸੀ ਖਤ ੇਿਹਤੁ ੁਕਮਾਵਦ ੇਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ੁ॥ 

(لأخطائنا)يا الله! نحن نرتكب الكثير من الأخطاء الفادحة بحيث لا نهاية أو حد  : 

ਹਨਰ ਨਕਰਪਾ ਕਨਰ ਕ ੈਿਖਨਸ ਲੈਹ ੁਹਉ ਪਾਪੀ ਵਡ ਗਨੁਹਗਾਰ ੁ॥ 

 .أظهر رحمة واغفر لي ، فأنا عظيم الخاطئ

ਹਨਰ ਜੀਉ ਲੇਖ ੈਵਾਰ ਨ ਆਵਈ ਤੂੰ  ਿਖਨਸ ਨਮਲਾਵਣਹਾਰ ੁ॥ 

يمكنك أن   لن يأتي أبدًا. بمسامحتنا ، (للمغفرة )يا الله ! من خلال مراعاة أعمالنا ، فإن دورنا 
 .تتحدنا معك

ਗਰੁ ਤੁਠੈ ਹਨਰ ਪਰਭੁ ਮਨੇਲਆ ਸਭ ਨਕਲਨਵਖ ਕਨਟ ਨਵਕਾਰ ॥ 

مع الله (من قبل المعلم)جورو يغسل بلطف من كل ذنوبه وأخطائه متحد  (من) . 

ਨਜਨਾ ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮ ੁਨਧਆਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਤਨੑ ਜੈਕਾਰ ੁ॥੨੯॥ 

سواء في هذا العالم أو الذي  )يتردد صدى انتصارهم  يا ناناك! الذين تأملوا في اسم الله ،
29 ||. (يليه   || 

ਨਵਛਨੁਿ ਨਵਛਨੁਿ ਜੋ ਨਮਲੇ ਸਨਤਗਰੁ ਕ ੇਭ ੈਭਾਇ ॥ 

باحتضان خوف ومحبة   (به مرة أخرى)الذين التقوا  (عن الله المولد بعد الولادة)بعد الانفصال 
 المعلم الحقيقي ، 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਨਹਚਲੁ ਭਏ ਗਰੁਮਨੁਖ ਨਾਮ ੁਨਧਆਇ ॥ 

الولادة  (دورات)من خلال المعلم ، أصبحوا متحررين من  (الله)لتأمل في اسم من خلال ا
 .والموت
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ਗਰੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਨਤ ਨਮਲੈ ਹੀਰ ੇਰਤਨ ਲਭੰਨ ੑਨ  ॥ 

(من اسم الله)إنهم المباركون برفقة القديس جورو ، يحصلون على الياقوت والماس  . 

ਨਾਨਕ ਲਾਲੁ ਅਮਲੋਕਾ ਗਰੁਮਨੁਖ ਖਨੋਜ ਲਹੰਨ ੑਨ  ॥੩੦॥ 

من اسم الله في مجتمع  )نعمة المعلم اكتشفوا الجواهر التي لا تقدر بثمن يا ناناك! بفضل 
30 ||. (القديسين  || 

ਮਨਮਖੁ ਨਾਮ ੁਨ ਚਨੇਤਓ ਨਧਗ ੁਜੀਵਣ ੁਨਧਗ ੁਵਾਸ ੁ॥ 

. ملعون حياتهم وملعون مسكنهم  (الله)المغرورون باسم  (الأشخاص)، لم يعتز  (يا أصدقائي )
(في هذا العالم) . 

ਨਜਸ ਦਾ ਨਦਤਾ ਖਾਣਾ ਪਨੈਣਾ ਸ ੋਮਨਨ ਨ ਵਨਸਓ ਗੁਣਤਾਸ ੁ॥ 

 .من يأكلون ويلبسون عطاياهم ، فإن كنز الفضائل هذا لم يأتِ في قلوبهم

ਇਹ ੁਮਨੁ ਸਿਨਦ ਨ ਭਨੇਦਓ ਨਕਉ ਹੋਵ ੈਘਰ ਵਾਸੁ ॥ 

؟(الله) ، فكيف يمكنهم الإقامة في قصر   (المعلم)عقلهم ليس منسجمًا مع كلمة   

ਮਨਮਖੁੀਆ ਦਹੋਾਗਣੀ ਆਵਣ ਜਾਨਣ ਮਈੁਆਸ ੁ॥ 

، وتستمر في الموت   (عن الله)المغرورة بذاتها منفصلة  (الأرواح)لذلك تظل العروس 
الدخول والخروج من هذا العالم )في الحلقة المؤلمة من المجيء والذهاب   (تتعرض للدمار) . 

ਗਰੁਮਨੁਖ ਨਾਮ ੁਸਹੁਾਗੁ ਹ ੈਮਸਤਨਕ ਮਣੀ ਨਲਨਖਆਸੁ ॥ 

على   (كان عريسهم مع الله ، كما لو )يستمتع بالاتحاد  (أرواح العروس)المعلم الذي يتبع  (لكن
للعرائس المتزوجات)جباههم العلامات الحمراء  ). 

ਹਨਰ ਹਨਰ ਨਾਮ ੁਉਨਰ ਧਾਨਰਆ ਹਨਰ ਨਹਰਦ ੈਕਮਲ ਪਰਗਾਸ ੁ॥ 

بنعمة الله ، يظل   (وبالتالي يظلون دائمًا مسرورون ، كما لو)لقد فدوا اسم الله في قلوبهم 
بهجة  (مزدهرًا)لوتس قلبهم  . 
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ਸਨਤਗਰੁ ੁਸੇਵਨਨ ਆਪਣਾ ਹਉ ਸਦ ਿਨਲਹਾਰੀ ਤਾਸ ੁ॥ 
يخدمون معلمهم   (لمثل هؤلاء المعلم التالي لأرواح العروس ، الذين)أنا دائمًا تضحية 

 .الحقيقي

ਨਾਨਕ ਨਤਨ ਮਖੁ ਉਜਲੇ ਨਜਨ ਅੰਤਨਰ ਨਾਮ ੁਪਰਗਾਸ ੁ॥੩੧॥ 

31 ||. (الله)والتي تظهر بداخلها اسم  ،  (بشرف)يا ناناك! وجوه هؤلاء تتألق   || 

ਸਿਨਦ ਮਰ ੈਸਈੋ ਜਨੁ ਨਸਿ ੈਨਿਨੁ ਸਿਦ ੈਮਕੁਨਤ ਨ ਹਈੋ ॥ 

كما لو كان هذا  )، باتباع نصيحة المعلم ، الشخص الذي يمحو الغرور الذاتي ،   (يا أصدقائي )
(في الحصول على الخلاص) ينجح هذا المحب فقط   ، (الشخص قد مات من أجل الشرور . 

ਭੇਖ ਕਰਨਹ ਿਹ ੁਕਰਮ ਨਵਗਤੁ ੇਭਾਇ ਦੂਜ ੈਪਰਜ ਨਵਗਈੋ ॥ 

  الثياب  يزينون  الذين . (الشر من)، لا يتم الحصول على الخلاص  (المعلم)بدون اتباع كلمة 
  بحب العالم  أهدر ،  (الحقيقة  في ). الطقسية  الأعمال أداء بسبب يفسدون  (الكاذبة  المقدسة )

( الدنيوية  الأشياء ) ”الآخر“ . 

ਨਾਨਕ ਨਿਨੁ ਸਨਤਗਰੁ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਕਈੋ ॥੩੨॥ 

المعلم الحقيقي لا يمكننا   (توجيه )بدون  يا ناناك! حتى لو اشتهى الجميع ذلك بشدة ،
32 ||.  (وبدون اسمه ، لا يمكننا الحصول على الخلاص)  (الله)الحصول على اسم   || 

ਹਨਰ ਕਾ ਨਾਉ ਅਨਤ ਵਡ ਊਚਾ ਊਚੀ ਹ ੂਊਚਾ ਹਈੋ ॥ 

، اسم الله سامٍ جدًا ؛ إنه أعلى من العلي  (يا أصدقائي ) . 

ਅਪਨਿ ਕਇੋ ਨ ਸਕਈ ਜ ੇਸਉ ਲੋਚ ੈਕਈੋ ॥ 

لقيمته )في ذلك بشدة ، فلا أحد يستطيع أن يفهم الحد  حتى لو رغب المرء . 
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ਮਨੁਖ ਸੰਜਮ ਹਛਾ ਨ ਹੋਵਈ ਕਨਰ ਭਖੇ ਭਵੈ ਸਭ ਕਈੋ ॥ 

لا يصبح المرء طاهرًا بمجرد ممارسة ضبط النفس ، أو نطق بضع كلمات من فمه ، أو   (لكن
يأتي ليقيم داخل ذلك   (الله)الملابس المقدسة. أي شخص يتأمل كلمة المعلم ، التجول ب 

 .الشخص

ਗਰੁ ਕੀ ਪਉਿੀ ਜਾਇ ਚਿ ੈਕਰਨਮ ਪਰਾਪਨਤ ਹਈੋ ॥ 

ا السلم ، يمكن للمرء أن  بمساعدة هذ  (تعمل كلمة المعلم مثل سلم لذلك الشخص ، و)
بنعمة الله (يتم الحصول عليه فقط (إلى قلعة الله. ولكن هذا السلم)يصعد  . 

ਅੰਤਨਰ ਆਇ ਵਸੈ ਗਰੁ ਸਿਦ ੁਵੀਚਾਰ ੈਕਇੋ ॥ 

يأتي ليقيم (الله)، داخل ذلك الشخص  (المعلم)، الشخص الذي يتأمل كلمة  (باختصار) . 
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ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਮਰ ੈਮਨੁ ਮਾਨੀਐ ਸਾਚ ੇਸਾਚੀ ਸਇੋ ॥੩੩॥ 

منسجم )، أن عقله مسرور  (للشر)، الشخص الذي يموت  (من خلال كلمة المعلم)يا ناناك! 
33  ||الله الأبدي ، ينال المرء المجد الأبدي  (مع الله. من خلال الانغماس في   ||v 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਿਖੁ ੁਸਾਗਰ ੁਹ ੈਦਬਖ ੁਿਤੁਰ ੁਤਦਰਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

محيط من الألم ، وهذا المحيط السام الرهيب لا يمكن   (مثل)، التعلق بمايا  (يا أصدقائي )
 .عبوره 

ਮਰੇਾ ਮਰੇਾ ਕਰਿ ੇਪਦਚ ਮਏੁ ਹਉਮ ੈਕਰਤ ਦਿਹਾਇ ॥ 

  من تموت ( كلها) وحياتهم ،  ”ملكي  هذا ،  ملكي  هذا“لقد استهلك الكثيرون ، قائلين ، 
الأنا في  الانغماس . 

ਮਨਮਖੁਾ ਉਰਿਾਰ ੁਨ ਪਾਰ ੁਹ ੈਅਧ ਦਿਦਚ ਰਹ ੇਲਪਟਾਇ ॥ 

لا يستطيع الأشخاص المغرورون بأنفسهم العثور على هذا الشاطئ أو الشاطئ الآخر ،  
 .ويظلون عالقين في المنتصف

ਜੋ ਧਦੁਰ ਦਲਦਖਆ ਸੁ ਕਮਾਿਣਾ ਕਰਣਾ ਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥ 

عليهم أن يتحملوا كل ما هو مكتوب في مصيرهم ، ولا يمكن فعل أي شيء حيال   (لكن)
 .ذلك

ਗਰੁਮਤੀ ਦਗਆਨੁ ਰਤਨੁ ਮਦਨ ਿਸ ੈਸਭ ੁਿਦੇਖਆ ਬਰਹਮ ੁਸੁਭਾਇ ॥ 

  (الإلهية )ومع ذلك ، من خلال تعليمات المعلم ، فإن أولئك الذين يكرسون جوهرة الحكمة 
 في أذهانهم يرون بسهولة الله المنتشر في كل مكان. الخامس 

ਨਾਨਕ ਸਦਤਗਦੁਰ ਬਦੋਹਥ ੈਿਡਭਾਗੀ ਚੜ ੈਤ ੇਭਉਜਦਲ ਪਾਦਰ ਲੰਘਾਇ ॥੩੪॥ 

اتبع المسار  )! الأشخاص المحظوظون فقط هم الذين يركبون سفينة المعلم الحقيقي يا ناناك
34 ||وهو يعبر المحيط الدنيوي الرهيب.  (الذي أظهره المعلم ، ثم الجورو  || 
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ਦਬਨੁ ਸਦਤਗਰੁ ਿਾਤਾ ਕ ੋਨਹੀ ਜ ੋਹਦਰ ਨਾਮ ੁਿਇੇ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

(الله)ه دعم اسم ، باستثناء المعلم الحقيقي ، لا يوجد مانح آخر يمكن (يا أصدقائي ) . 

ਗਰੁ ਦਕਰਪਾ ਤ ੇਨਾਉ ਮਦਨ ਿਸ ੈਸਿਾ ਰਹ ੈਉਦਰ ਧਾਦਰ ॥ 

بنعمة المعلم ، يأتي اسم الله ليقيم في ذهن المرء ؛ يحفظه المرء دائمًا في قلبه (متى ) . 

ਦਤਸਨਾ ਬਝੁੈ ਦਤਪਦਤ ਹਇੋ ਹਦਰ ਕ ੈਨਾਇ ਦਪਆਦਰ ॥ 

ويشبع الذهن  (نار)ثم من خلال محبة اسم الله ، تطفأ رغبة المرء  . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਦੁਖ ਪਾਈਐ ਹਦਰ ਅਪਨੀ ਦਕਰਪਾ ਧਾਦਰ ॥੩੫॥ 

وننقل عبر  )، يا ناناك! عندما يظهر الله رحمته ، نحصل على اسمه من خلال المعلم   (بالفرز)
35 ||. (المحيط الدنيوي  || 

ਦਬਨੁ ਸਬਿ ੈਜਗਤ ੁਬਰਦਲਆ ਕਹਣਾ ਕਛ ੂਨ ਜਾਇ ॥ 

جنون العالم لدرجة أنه لا  كلمة المعلم الحقيقي ، فقد جن   (جورباني )، دون اتباع  (يا أصدقائي )
 .يمكن قول أي شيء

ਹਦਰ ਰਖ ੇਸ ੇਉਬਰ ੇਸਬਦਿ ਰਹ ੇਦਲਿ ਲਾਇ ॥ 

، ويبقون أذهانهم   (من الغرق في المحيط الدنيوي)فقط الذين حماهم الله قد خلصوا 
(المعلم)منسجمة مع كلمة  . 

ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਸਭ ਦਕਛ ੁਜਾਣਿਾ ਦਜਦਨ ਰਖੀ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥੩੬॥ 

36 ||، يعرف كل شيء.   (هذا النظام بأكمله )يا ناناك! الخالق الذي أنشأ   || 

ਹਮੋ ਜਗ ਸਦਭ ਤੀਰਥਾ ਪਦੜਹਹ ਪੰਦਡਤ ਥਕ ੇਪਰੁਾਣ ॥ 

، لقد تعب النقاد ، وأداء طقوس القرابين ، والتجول في جميع أماكن الحج ،   (يا أصدقائي )
بوراناس ،   (الكتب المقدسة الهندوسية ، مثل)وقراءة   
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ਦਬਖ ੁਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਨ ਦਮਟਈ ਦਿਦਚ ਹਉਮ ੈਆਿਣ ੁਜਾਣੁ ॥ 

لكن سم مرفق مايا لا تتم إزالته. من خلال البقاء منغمسين في الأنا ، تستمر دورة المجيء  
(أو الولادة والموت) والذهاب  . 

ਸਦਤਗਰੁ ਦਮਦਲਐ ਮਲ ੁਉਤਰੀ ਹਦਰ ਜਦਪਆ ਪਰੁਖ ੁਸਜੁਾਣ ੁ॥ 

،    (من الأنا)واتباع نصيحته ، أولئك الذين أزيلت الأوساخ )من خلال مقابلة المعلم الحقيقي 
 .فقد تأملوا في الكائن الأعلى الحكيم

ਦਜਨਾ ਹਦਰ ਹਦਰ ਪਰਭ ੁਸਦੇਿਆ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਿ ਕਰੁਬਾਣੁ ॥੩੭॥ 

37 ||إن المخلص ناناك هو دائمًا تضحية للذين خدموا الله وتأملوا فيه.   || 

ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਬਹ ੁਦਚਤਿਿ ੇਬਹ ੁਆਸਾ ਲੋਭ ੁਦਿਕਾਰ ॥ 

يوية ، وفي داخلهم دائمًا رغبة  دائمًا في ارتباطهم بالثروات الدن  (الأشخاص المغرورون)يفكر 
 .هائلة ، وجشع ، وشر

ਮਨਮਦੁਖ ਅਸਦਥਰ ੁਨਾ ਥੀਐ ਮਦਰ ਦਬਨਦਸ ਜਾਇ ਦਖਨ ਿਾਰ ॥ 

جولات  )لذلك ، لا يصبح الشخص المغرور بنفسه مستقرًا أبدًا ، ويضيع مرارًا وتكرارًا في 
(الولادة والموت . 

ਿਡ ਭਾਗ ੁਹੋਿ ੈਸਦਤਗਰੁ ੁਦਮਲੈ ਹਉਮ ੈਤਜ ੈਦਿਕਾਰ ॥ 

يتخلى عن الأنا   (ويتبع نصيحته)يتمتع بحسن الحظ يلتقي بالمعلم الحقيقي الشخص الذي 
 .والشر

ਹਦਰ ਨਾਮਾ ਜਦਪ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਿ ੁਿੀਚਾਰ ॥੩੮॥ 

مثل  )يقول المخلص ناناك أنه من خلال التفكير في كلمة المعلم والتأمل في اسم الله ، 
38 ||حصلوا على السلام.  (هؤلاء الأشخاص المحظوظين  || 

ਦਬਨੁ ਸਦਤਗਰੁ ਭਗਦਤ ਨ ਹਿੋਈ ਨਾਦਮ ਨ ਲਗ ੈਦਪਆਰ ੁ॥ 

المعلم الحقيقي ، لا يمكن تشبع المرء إما بالتكريس لله أو بمحبة اسم الله (إرشاد)بدون  . 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਅਰਾਦਧਆ ਗਰੁ ਕ ੈਹਦੇਤ ਦਪਆਦਰ ॥੩੯॥ 

39  ||في اسم الله من خلال محبة وعاطفة المعلم.   لذلك ، تأمل العبد ناناك  || 

ਲੋਭੀ ਕਾ ਿਸੇਾਹ ੁਨ ਕੀਜ ੈਜ ੇਕਾ ਪਾਦਰ ਿਸਾਇ ॥ 

، لا تثقوا في شخص طماع (يا أصدقائي ) . 

ਅੰਦਤ ਕਾਦਲ ਦਤਥ ੈਧਹੁ ੈਦਜਥ ੈਹਥ ੁਨ ਪਾਇ ॥ 

، لا تثقوا في شخص طماع (يا أصدقائي ) . 

ਮਨਮਖੁ ਸਤੇੀ ਸੰਗ ੁਕਰੇ ਮਦੁਹ ਕਾਲਖ ਿਾਗ ੁਲਗਾਇ ॥ 

وجهه ملطخ   (يجلب العار والعار لنفسه ، كما لو)الذي يرتبط بشخص مغرور بنفسه الشخص 
 .بالسخام

ਮਹੁ ਕਾਲੇ ਦਤਨ ੑ ਲੋਭੀਆ ਂਜਾਸਦਨ ਜਨਮੁ ਗਿਾਇ ॥ 

الغرض  )هؤلاء الأشخاص الجشعون سيفقدون شرفهم ، ويغادرون هذا العالم بعد أن فقدوا 
الحياة (من . 

ਸਤਸੰਗਦਤ ਹਦਰ ਮਦੇਲ ਪਰਭ ਹਦਰ ਨਾਮ ੁਿਸ ੈਮਦਨ ਆਇ ॥ 

، يا الله! وحدنا مع مجتمع القديسين ، حتى يأتي اسمك ليثبت في    (صل إلى الله وقل)
 .أذهاننا

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰ ੈਜਨ ਨਾਨਕ ਹਦਰ ਗਨੁ ਗਾਇ ॥੪੦॥ 

، مما يجعل المرء يمر بجولات   (من الشرور)ناناك يغني يمدح الله حتى يمكن غسل القذارة 
40 ||الولادات والموت.   || 

ਧਦੁਰ ਹਦਰ ਪਰਦਭ ਕਰਤ ੈਦਲਦਖਆ ਸ ੁਮਟੇਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 

(بناءً على أفعاله الماضية )، لا يمكن محو كل ما قد أمره الله بمصير المرء  (يا أصدقائي ) . 

ਜੀਉ ਦਪੰਡ ੁਸਭੁ ਦਤਸ ਿਾ ਪਰਦਤਪਾਦਲ ਕਰ ੇਹਦਰ ਰਾਇ ॥ 

 .هذا الجسد والروح لله ، والله الملك هو الذي يسند الجميع 
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ਚਗੁਲ ਦਨੰਿਕ ਭਖੁੇ ਰਦੁਲ ਮਏੁ ਏਨਾ ਹਥ ੁਨ ਦਕਥਾਊ ਪਾਇ ॥ 

يتكلمون بالسوء للآخرين يموتون وهم يتدحرجون في الغبار ، غير   (تاركين الله )القذف الذين 
 .قادرين على العثور على يد المساعدة في أي مكان 

ਬਾਹਦਰ ਪਾਖੰਡ ਸਭ ਕਰਮ ਕਰਦਹ ਮਦਨ ਦਹਰਿ ੈਕਪਟ ੁਕਮਾਇ ॥ 

الخامس ظاهرياً يؤدون أعمالًا تقية ، لكنهم يمارسون الغش في عقولهم وقلوبهم.   

ਖਦੇਤ ਸਰੀਦਰ ਜੋ ਬੀਜੀਐ ਸ ੋਅੰਦਤ ਖਲੋਆ ਆਇ ॥ 

(وعلينا أن نحصد ما نزرعه )إن جسدنا هذا يشبه المزرعة التي يقف فيها كل ما نزرعه أمامنا  . 
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ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬਨੇਤੀ ਹਰਿ ਭਾਵ ੈਬਖਰਿ ਰਿਲਾਇ ॥੪੧॥ 

  ||. نفسك  مع وحدنا  لنا اغفر ، شئت  كيفما  ،  إلهي  يا “ لذلك ، يصلي ناناك أمام الله ويقول: 
41 ||v 

ਿਨ ਆਵਣ ਜਾਣ ੁਨ ਿਝੁਈ ਨਾ ਿੁਝ ੈਦਿਬਾਿ ੁ॥ 

الولادة   (أو دورات)لا تنشأ فكرة المجيء والذهاب   في ذهن المرء ، ( يا أصدقائي! بشكل عام)
. الأفعال( حيث يجب على المرء أن يروي روايته )والموت ، ولا يدرك المرء بلاط الله  . 

ਿਾਇਆ ਿਰੋਹ ਪ੍ਲੇਰਿਆ ਅੰਤਰਿ ਅਰਿਆਨੁ ਿਬੁਾਿ ੁ॥ 

لأن في الداخل هو ظلام   (الثروة الدنيوية والقوة)يظل متورطًا في التعلق بمايا  (إذن واحد)
لالجه . 

ਤਬ ਨਿ ੁਿਤੁਾ ਜਾਰਿਆ ਰਿਰਿ ਡੰਡ ੁਲਿਾ ਬਹ ੁਭਾਿ ੁ॥ 

على رأسه  (الموت )عندما يضربه هراوة  (الروحي )لا يستيقظ الإنسان إلا من هذا النوم  . 

ਿਿੁਿਖੁਾਂ ਕਿਾਂ ਉਪ੍ਰਿ ਹਰਿ ਚਰੇਤਆ ਿੇ ਪ੍ਾਇਰਨ ਿਖੋ ਦਆੁਿੁ ॥ 

على باب  لكن أتباع المعلم الذين تذكروا الله مثل قول المسبحة في جميع الأوقات ، حصلوا  
 .الخلاص

ਨਾਨਕ ਆਰਪ੍ ਓਰਹ ਉਧਿ ੇਿਭ ਕਿੰੁਬ ਤਿ ੇਪ੍ਿਵਾਿ ॥੪੨॥ 

42 ||جميع أنسابهم وعائلاتهم.  (مع)يا ناناك! لقد تحرروا هم أنفسهم   || 

ਿਬਰਦ ਿਿ ੈਿ ੋਿਆੁ ਜਾਪ੍ੈ ॥ 

(للناس)يبدو ميتًا  (لرغبات دنيوية )، فإن الشخص الذي يموت   (المعلم)باتباع كلمة  . 

ਿਿੁ ਪ੍ਿਿਾਦੀ ਹਰਿ ਿਰਿ ਧਰਾਪ੍ ੈ॥ 

(الاسم ، ولا يهتم بالمذاقات الدنيوية )بفضل نعمة المعلم ، يشبع هذا الشخص ببهجة الله  . 
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ਹਰਿ ਦਿਿਰਹ ਿਿੁ ਿਬਰਦ ਰਿਞਾਪ੍ ੈ॥ 

 .بحكم كلمة المعلم يتم تكريم الفرد في بلاط الله 

ਰਬਨੁ ਿਬਦ ੈਿਆੁ ਹ ੈਿਭੁ ਕਇੋ ॥ 

(روحياً )، يموت كل شخص آخر  (إرشاد المعلم)لكن بدون كلمة  . 

ਿਨਿਖੁ ੁਿਆੁ ਅਪ੍ਨੁਾ ਜਨਿ ੁਖਇੋ ॥ 

عبثًا (الإنسان)يموت الشخص المغرور بذاته وهو يضيع حياة  . 

ਹਰਿ ਨਾਿ ੁਨ ਚਤੇਰਹ ਅੰਰਤ ਦਖੁ ੁਿਇੋ ॥ 

 .مثل هذا الشخص لا يعتز باسم الله. لذلك يعاني الألم في النهاية 

ਨਾਨਕ ਕਿਤਾ ਕਿੇ ਿ ੁਹਇੋ ॥੪੩॥ 

43 ||يحدث هذا ، وهو ما يفعله الخالق.  (لأنه فقط أحدهم عاجز ،)لكن يا ناناك!   || 

ਿਿੁਿਰੁਖ ਬਢੁ ੇਕਦ ੇਨਾਹੀ ਰਜਨ ੑਾਾ ਅੰਤਰਿ ਿਿੁਰਤ ਰਿਆਨੁ ॥ 

  (ضعيفين روحياً أو)، لا يصبحون أبدًا   (الإلهية )أتباع المعلم ، الذين في وعيهم المعرفة 
 .شيخوخة 

ਿਦਾ ਿਦਾ ਹਰਿ ਿਣੁ ਿਵਰਹ ਅੰਤਰਿ ਿਹਜ ਰਧਆਨੁ ॥ 

بتسابيح الله إلى الأبد وإلى الأبد ، وفي داخلهم دائمًا تظل حالة من الاتزان  إنهم يعتزون 
 .والتأمل

ਓਇ ਿਦਾ ਅਨੰਰਦ ਰਬਬਕੇ ਿਹਰਹ ਦਰੁਖ ਿਰੁਖ ਏਕ ਿਿਾਰਨ ॥ 

الحالة  )، ويبقون في نفس  (بين الخير والشر)يظلون دائمًا في حالة من التمييز السعيد 
في كل من الألم والمتعة   (الذهنية الثابتة  . 

ਰਤਨਾ ਨਦਿੀ ਇਕ ੋਆਇਆ ਿਭ ੁਆਤਿ ਿਾਿੁ ਪ੍ਛਾਨੁ ॥੪੪॥ 

44 ||الذي يعرف كل النفوس يبدو مرئيًا في كل مكان.  (الله)بالنسبة لهم ، فإن الشخص   || 
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ਿਨਿਖੁ ੁਬਾਲਕੁ ਰਬਿਰਧ ਿਿਾਰਨ ਹ ੈਰਜਨ ੑਾਾ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਿਿੁਰਤ ਨਾਹੀ ॥ 

ضعيف  )الصبي ، فإن الشخص المغرور بذاته يشبه  (حتى عندما يكون صغيراً جسدياً مثل)
عجوزاً   (روحياً أو . 

ਰਵਰਚ ਹਉਿ ੈਕਿਿ ਕਿਾਵਦ ੇਿਭ ਧਿਿ ਿਾਇ ਕ ੈਜਾਂਹੀ ॥ 

تدفعهم الأنا ، وهم جميعًا يمثلون    (حتى الدينية )الذين ليس لديهم وعي بالله يؤدون أعمالهم 
للعقاب)أمام قاضي البر  . 

ਿਿੁਿਰੁਖ ਹਛ ੇਰਨਿਿਲੇ ਿਿੁ ਕੈ ਿਬਰਦ ਿਭੁਾਇ ॥ 

متناغمين بشكل غير محسوس مع كلمة المعلم ، يظل  ، من خلال بقائهم   (من ناحية أخرى
 .أتباع المعلم فاضلين و طاهرين

ਓਨਾ ਿੈਲ ੁਪ੍ਤੰਿ ੁਨ ਲਿਈ ਰਜ ਚਲਰਨ ਿਰਤਿਿੁ ਭਾਇ ॥ 

بالأفعال  )الذين يسيرون في الطريق الذي أظهره المعلم الحقيقي لا يتسخون ولو قليلاً 
 .الشريرة 

ਿਨਿਖੁ ਜਰੂਿ ਨ ਉਤਿ ੈਜ ੇਿਉ ਧੋਵਣ ਪ੍ਾਇ ॥ 

المغرور بأنفسهم ، حتى لو حاولوا   (أرواح)لا تغسل   (من الذنوب)لنجاسة  فإن ا (ومع ذلك)
( من خلال الوضوء الطقسي )تطهير أنفسهم مئات المرات  . 

ਨਾਨਕ ਿਿੁਿਰੁਖ ਿਰੇਲਅਨੁ ਿਿੁ ਕੈ ਅੰਰਕ ਿਿਾਇ ॥੪੫॥ 

45 ||من خلال دمجهم في حضن المعلم .  (معه )وحد أتباع المعلم   (الله)! يا ناناك  || 

ਬਿੁਾ ਕਿ ੇਿੁ ਕਹੇਾ ਰਿਝੈ ॥ 

؟ (في الحياة)أن ينجح  (الأفعال)كيف يمكن لمن ينغمس في الشر  (يا أصدقائي )  

ਆਪ੍ਣ ੈਿਰੋਹ ਆਪ੍ੇ ਹੀ ਦਝੈ ॥ 

 .مثل هذا الشخص يحترق في نار غضبه 
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ਿਨਿਰੁਖ ਕਿਲਾ ਿਿੜ ੈਲੁਝ ੈ॥ 

(مع الآخرين)مق المغرور بنفسه يقاتل باستمرار  الشخص الأح . 

ਿਿੁਿਰੁਖ ਹਇੋ ਰਤਿ ੁਿਭ ਰਕਛ ੁਿੁਝ ੈ॥ 
ويعرف ما هو جيد وما هو سيئ)لكن الشخص الذي يتبع المعلم ، يفهم كل شيء  . 

ਨਾਨਕ ਿਿੁਿਰੁਖ ਿਨ ਰਿਉ ਲੁਝ ੈ॥੪੬॥ 

  (الميول الشريرة )يا ناناك! فإن أتباع المعلم يناضل مع   (لذلك ، بدلاً من القتال مع الآخرين
46 ||. (نفسه )للعقل   || 

ਰਜਨਾ ਿਰਤਿਿੁ ੁਪ੍ਿੁਖ ੁਨ ਿਰੇਵਓ ਿਬਰਦ ਨ ਕੀਤ ੋਵੀਚਾਿ ੁ॥ 

،  (المعلم)ولم يفكروا في كلمة  (الكائن السامي )هم الذين لم يخدموا المعلم الحقيقي   

ਓਇ ਿਾਣਿ ਜਰੂਨ ਨ ਆਖੀਅਰਨ ਪ੍ਿ ੂਢਿੋ ਿਾਵਾਿ ॥ 

الوحوش الحمقاء والحيوانات الميتة (مثل)لا تعتبر مولودة في الجنس البشري ؛ هم  . 

ਓਨਾ ਅੰਤਰਿ ਰਿਆਨੁ ਨ ਰਧਆਨੁ ਹ ੈਹਰਿ ਿਉ ਪ੍ਰੀਰਤ ਨ ਰਪ੍ਆਿ ੁ॥ 

ولا تأمل ، وليس لديهم حب أو مودة لله   (إلهية )بداخلهم لا توجد معرفة  . 

ਿਨਿਖੁ ਿਏੁ ਰਵਕਾਿ ਿਰਹ ਿਰਿ ਜੰਿਰਹ ਵਾਿੋ ਵਾਿ ॥ 

ي الموت فقط لكي  هؤلاء المغرورون بأنفسهم يموتون في أعمالهم الشريرة ، ويستمرون ف 
 .يولدوا مرارًا وتكرارًا

ਜੀਵਰਦਆ ਨੋ ਰਿਲੈ ਿੁ ਜੀਵਦ ੇਹਰਿ ਜਿਜੀਵਨ ਉਿ ਧਾਰਿ ॥ 

أحياء بتكريس الله    (روحيًا)المستيقظين ، يصبحون  (روحيًا)، الذين يلتقون   (من ناحية أخرى)
 .، حياة هذا العالم ، في قلوبهم

ਨਾਨਕ ਿਿੁਿਰੁਖ ਿਹੋਣ ੇਰਤਤ ੁਿਚ ੈਦਿਬਾਰਿ ॥੪੭॥ 

في   (ويستحقون الشرف)هؤلاء الأشخاص الذين يتبعون المعلم يبدو جميلين يا ناناك! 
47 ||محكمة الله الأبدية.   || 
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ਹਰਿ ਿੰਦਿ ੁਹਰਿ ਿਾਰਜਆ ਹਰਿ ਵਿ ੈਰਜਿ ੁਨਾਰਲ ॥ 

حيث يسكن الله نفسه  (هذا الجسد البشري كهيكل)، لقد بنى الله  (يا أصدقائي ) . 

ਿਿੁਿਤੀ ਹਰਿ ਪ੍ਾਇਆ ਿਾਇਆ ਿਹੋ ਪ੍ਿਜਾਰਲ ॥ 

البعض باتباع تعليمات المعلم وحرق التعلق بالثروات الدنيوية وقد وجده  . 

ਹਰਿ ਿੰਦਰਿ ਵਿਤ ੁਅਨੇਕ ਹ ੈਨਵ ਰਨਰਧ ਨਾਿ ੁਿਿਾਰਲ ॥ 

لا تعد ولا تحصى ؛ تأمين هذا الاسم ،   (مزايا)لها  (اسم الله)في هيكل الله هذا توجد بضاعة 
كنوز الثروة التسعة (الثمين مثل كل)وهو  . 

ਧਨੁ ਭਿਵੰਤੀ ਨਾਨਕਾ ਰਜਨਾ ਿਿੁਿਰੁਖ ਲਧਾ ਹਰਿ ਭਾਰਲ ॥ 

 .يا ناناك! طوبى لأولئك المحظوظين الذين وجدوا الله بنعمة المعلم

ਵਡਭਾਿੀ ਿੜ ਿੰਦਿ ੁਖਰੋਜਆ ਹਰਿ ਰਹਿਦ ੈਪ੍ਾਇਆ ਨਾਰਲ ॥੪੮॥ 

  ||وقد وجد المحظوظون الذين فتشوا هيكل هذا الجسد أن الله يسكن معهم في قلوبهم. 
48 || 

ਿਨਿਖੁ ਦਹ ਰਦਰਿ ਰਿਰਿ ਿਹ ੇਅਰਤ ਰਤਿਨਾ ਲੋਭ ਰਵਕਾਿ ॥ 

المتطرفة ، وجشعهم ، ومطارداتهم الشريرة ، يتجول الأشخاص   (الدنيوية)برغبتهم  (متأثرًا)
 .المغرورون بلا هدف في جميع الاتجاهات العشرة 
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ਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਨ ਚਕੁਈ ਮਰਿ ਜੰਮਰਹ ਵਾਿ ੋਵਾਿ ॥ 

 .ارتباطهم الدنيوي لا ينتهي أبدًا ، ويجب أن يموتوا فقط لكي يولدوا مرارًا وتكرارًا

ਸਰਿਗਿੁ ੁਸਰੇਵ ਸਖੁ ੁਪਾਇਆ ਅਰਿ ਰਿਸਨਾ ਿਰਜ ਰਵਕਾਿ ॥ 

وميولهم  ولكن من خلال خدمة المعلم الحقيقي والتخلي عن رغباتهم الدنيوية المتطرفة 
على السلام (أتباع المعلم)الشريرة ، حصل  . 

ਜਨਮ ਮਿਨ ਕਾ ਦਖੁ ੁਗਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦ ੁਬੀਚਾਰਿ ॥੪੯॥ 

49 ||، فإنهم يهربون من آلام الولادة والموت.   (المعلم)يا ناناك! من خلال التفكير في كلمة   

|| 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁਰਿਆਇ ਮਨ ਹਰਿ ਦਿਗਹ ਪਾਵਰਹ ਮਾਨੁ ॥ 

تحصل على الإكرام في بلاط الله  (حتى )ارًا وتكرارًا ، يا عقلي! تأمل في اسم الله مر . 

ਰਕਲਰਵਖ ਪਾਪ ਸਰਿ ਕਟੀਅਰਹ ਹਉਮ ੈਚਕੁ ੈਗਮੁਾਨੁ ॥ 

نغسل كل شرورنا وذنوبنا ، ويزول غرورنا  (بالتأمل في الله) . 

ਗਿੁਮਰੁਖ ਕਮਲੁ ਰਵਗਰਸਆ ਸਿ ੁਆਿਮ ਬਰਹਮ ੁਪਛਾਨੁ ॥ 

لوتس قلوبنا ونحن ندرك وجود الله  ازدهر  (يشعر قلبنا بالبهجة ، كما لو)بفضل نعمة المعلم ، 
 .الشامل في كل مكان

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਕਿਪਾ ਿਾਰਿ ਪਰਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਰਪ ਹਰਿ ਨਾਮ ੁ॥੫੦॥ 

50 || يقول ناناك ، يا إلهي! أرجوك ارحمني ، حتى يتأمل مخلصك في اسمك.   || 

ਿਨਾਸਿੀ ਿਨਵੰਿੀ ਜਾਣੀਐ ਿਾਈ ਜਾਂ ਸਰਿਗਿੁ ਕੀ ਕਾਿ ਕਮਾਇ ॥ 

تفعل ما يقوله  )إذا كانت  (روحيًا)مباركًا وغنيًا  (روح العروس)أيها الإخوة! يجب أن نعتبر 
تؤدي خدمة المعلم الحقيقي (المعلم ، و . 
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ਿਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪ ੇਜੀਅ ਸਉ ਿਾਈ ਲਏ ਹਕੁਰਮ ਰਿਿਾਉ ॥ 

، وتعيش حياتها كما أمر المعلم (للمعلم)يا أخي! لقد سلمت جسدها وعقلها مع روحها  . 

ਜਹ ਬਸੈਾਵਰਹ ਬਸੈਹ ਿਾਈ ਜਹ ਿੇਜਰਹ ਿਹ ਜਾਉ ॥ 

أذهب  ، ترسلني  وحيثما ،  هناك  أجلس  ، أجلس   كنت أينما  ، (إلهي  يا“ يبدو أنها تقول ، ) .” 

ਏਵਡ ੁਿਨੁ ਹਿੋ ੁਕ ੋਨਹੀ ਿਾਈ ਜਵੇਡੁ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 

الأبدي (الله) اسم تضاهي   ثروة من ما  ،  إخوتي  يا“  ،  (يبدو أنها تقول لنا) . 

ਸਦਾ ਸਚੇ ਕ ੇਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ਿਾਈ ਸਦਾ ਸਚੇ ਕ ੈਸੰਰਗ ਿਹਾਉ ॥ 

أبقى دائمًا في   (الله وأتذكره باستمرار ، وبالتالي )لذلك ، فإنني دائمًا أغني المديح للأبدي 
(الله)صحبة الأبدي  . 

ਪਨੈਣੁ ਗੁਣ ਚੰਰਗਆਈਆ ਿਾਈ ਆਪਣੀ ਪਰਿ ਕ ੇਸਾਦ ਆਪ ੇਖਾਇ ॥ 

وتسابيح الله. هذا  كان يرتدي مزايا   (الذي يقدس مزايا الله في قلبه )أيها الإخوة! يبدو أن المرء 
أنه وحده يعرف متعة هذا الشرف (يتلقى مثل هذا التكريم في بلاط الله)الشخص  . 

ਰਿਸ ਕਾ ਰਕਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਿਾਈ ਦਿਸਨ ਕਉ ਬਰਲ ਜਾਇ ॥ 

أيها الإخوة! ماذا نقول في مدح مثل هذا الشخص؟ أنا ببساطة تضحية لمنظر مثل هذا  
 .الشخص

ਸਰਿਗਿੁ ਰਵਰਚ ਵਡੀਆ ਵਰਡਆਈਆ ਿਾਈ ਕਿਰਮ ਰਮਲੈ ਿਾਂ ਪਾਇ ॥ 

؛ يقابله المرء ويحصل   (ولكن فقط بنعمة الله)أيها الإخوة ! الكثير من مزايا المعلم الحقيقي ، 
(هذه المزايا)على  . 

ਇਰਕ ਹਕੁਮ ੁਮੰਰਨ ਨ ਜਾਣਨੀ ਿਾਈ ਦਜੂ ੈਿਾਇ ਰਿਿਾਇ ॥ 

  في  (لو  كما) نهاية  بلا يتجولون  لذلك ؛ (المعلم)يا إخوتي! هناك من لا يعرف كيف يطيع أمر 
( ية الدنيو  الملذات) ”الآخر“ حب . 
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ਸੰਗਰਿ ਢਈੋ ਨਾ ਰਮਲੈ ਿਾਈ ਬਸੈਰਣ ਰਮਲੈ ਨ ਥਾਉ ॥ 

 .إنهم لا يحصلون على دعم في صحبة قديسين ، ولا مكاناً للجلوس في تلك الشركة 

ਨਾਨਕ ਹਕੁਮ ੁਰਿਨਾ ਮਨਾਇਸੀ ਿਾਈ ਰਜਨਾ ਿਿੁ ੇਕਮਾਇਆ ਨਾਉ ॥ 

يجعل فقط أولئك الذين يطيعون أمره ، والذين تم تعيينهم مسبقًا للتأمل في    (الله)! يا ناناك
(الله)اسم  . 

ਰਿਨ ੑ ਰਵਟਹ ੁਹਉ ਵਾਰਿਆ ਿਾਈ ਰਿਨ ਕਉ ਸਦ ਬਰਲਹਾਿ ੈਜਾਉ ॥੫੧॥ 

51 || أيها الإخوة أنا ذبيحة لهم ودائمًا ما كرست لهم.   || 

ਸ ੇਦਾੜੀਆ ਂਸਚੀਆ ਰਜ ਗਿੁ ਚਿਨੀ ਲਗੰਨ ੑਰ  ॥ 

اللحى التي تلمس أقدام المعلم يستحق التكريم حقًا تلك  . 

ਅਨਰਦਨੁ ਸਵੇਰਨ ਗਿੁ ੁਆਪਣਾ ਅਨਰਦਨੁ ਅਨਰਦ ਿਹੰਨ ੑਰ  ॥ 

. في النهار والليل يخدمون المعلم  (شرفاء حقًا هم الذين ينحنون للمعلم ويطيعون رغباته )
، ويظلون في حالة من النعيم ليلًا ونهارًا  (باتباع نصيحته ) . 

ਨਾਨਕ ਸ ੇਮਹੁ ਸਹੋਣ ੇਸਚੈ ਦਰਿ ਰਦਸੰਨੑਰ  ॥੫੨॥ 

52 ||. (الله)عند باب الأبدي  (مكرمة )يا ناناك! وجوههم تبدو مشرقة   || 

ਮਖੁ ਸਚ ੇਸਚੁ ਦਾੜੀਆ ਸਚ ੁਬੋਲਰਹ ਸਚ ੁਕਮਾਰਹ ॥ 

تلك الوجوه واللحية الذين يتحدثون دائمًا عن    (يستحقون الشرف)، حقًا  (يا أصدقائي )
 .الحقيقة ويكسبون عيشًا صادقًا

ਸਚਾ ਸਬਦ ੁਮਰਨ ਵਰਸਆ ਸਰਿਗਿੁ ਮਾਂਰਹ ਸਮਾਂਰਹ ॥ 

تكمن في أذهانهم ، وهم يندمجون في المعلم الحقيقي ( للمعلم)الكلمة الحقيقية  . 

ਸਚੀ ਿਾਸੀ ਸਚ ੁਿਨੁ ਉਿਮ ਪਦਵੀ ਪਾਂਰਹ ॥ 

، ويحصلون على مكانة سامية  (من اسم الله)يكسبون رأس المال الحقيقي والثروة  . 
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ਸਚ ੁਸੁਣਰਹ ਸਚ ੁਮੰਰਨ ਲੈਰਨ ਸਚੀ ਕਾਿ ਕਮਾਰਹ ॥ 

للحقيقة ، ويؤمنون بالحق ، ويمارسون الأعمال الحقةإنهم يستمعون فقط  . 

ਸਚੀ ਦਿਗਹ ਬਸੈਣਾ ਸਚੇ ਮਾਰਹ ਸਮਾਰਹ ॥ 

(الله)لذلك ، يجلسون في المحكمة الحقيقية ويندمجون في الأبدية  . 

ਨਾਨਕ ਰਵਣੁ ਸਰਿਗਿੁ ਸਚ ੁਨ ਪਾਈਐ ਮਨਮਖੁ ਿੂਲੇ ਜਾਂਰਹ ॥੫੩॥ 

الأبدي ، ويبقى   (واحد)لا نحصل على  المعلم الحقيقي ،  (إرشاد)لكن يا ناناك! بدون 
53 ||. (على الطريق الخطأ)الأشخاص المغرورون بالذات تائهين   || 

ਬਾਬੀਹਾ ਰਪਰਉ ਰਪਰਉ ਕਿ ੇਜਲਰਨਰਿ ਪਰਮੇ ਰਪਆਰਿ ॥ 

، ويصرخ بحب وحنان    (الله)في مناداة اسم محبوبه  (أحد أتباع المعلم)مثل بابيها ، يستمر 
(من اسم الله)من أجل كنز الماء  . 

ਗਿੁ ਰਮਲੇ ਸੀਿਲ ਜਲੁ ਪਾਇਆ ਸਰਿ ਦਖੂ ਰਨਵਾਿਣਹਾਿ ੁ॥ 

، الذي يبدد كل الآلام (المريح)عند لقاء المعلم ، يحصل على هذا الماء البارد  . 

ਰਿਸ ਚਕੁ ੈਸਹਜ ੁਊਪਜ ੈਚਕੁ ੈਕਕੂ ਪਕੁਾਿ ॥ 

، وينتهي بكائه ونحيبه (في ذهنه )، ويزداد اتزانه  (من أجل الملذات الدنيوية )ثم يروي ظمأه  . 

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਰੁਖ ਸਾਂਰਿ ਹਇੋ ਨਾਮੁ ਿਖਹ ੁਉਰਿ ਿਾਰਿ ॥੫੪॥ 

بتوجيه من المعلم ، يحصل المرء على   (يا أصدقائي ، بالتأمل في اسم الله)يقول ناناك 
54 ||مكرسًا في قلبك.  (الله)السلام. لذلك ، احتفظ باسم   || 

ਬਾਬੀਹਾ ਿੂੰ  ਸਚ ੁਚਉ ਸਚ ੇਸਉ ਰਲਵ ਲਾਇ ॥ 

الحقيقي مع عقلك متناغم مع الأبدي   (الاسم)طق ، استمر في ن (مثل أتباع المعلم)يا بابيها 
(الله) . 

ਬਰੋਲਆ ਿਿੇਾ ਥਾਇ ਪਵ ੈਗਿੁਮਰੁਖ ਹਇੋ ਅਲਾਇ ॥ 

في بلاط الله) ، سيوافق كلامك  (عندما تصبح من أتباع المعلم ، فإنك تنطق باسم الله ). 
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ਸਬਦ ੁਚੀਰਨ ਰਿਖ ਉਿਿ ੈਮੰਰਨ ਲੈ ਿਜਾਇ ॥ 

للأشياء  )، يزول عطشك   (المعلم)التفكير في كلمة اقبل هذا على أنه إرادة الله ، أنه من خلال 
( الدنيوية  . 
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ਚਾਰ ੇਕ ੁੰ ਡਾ ਝਕੋਕ ਵਰਸਦਾ ਬ ੁੰ ਦ ਪਵ ੈਸਹਕਿ ਸ ਭਾਇ ॥ 

سحابة منخفضة ،   (مثل أ)تمطر  (المعلم  من العالم ، كلمة جورباني )في جميع الزوايا الأربع 
(في الفم المفتوح لأتباع المعلم) (اسم الله)وبطبيعة الحال تسقط قطرة  . 

ਿਲ ਹੀ ਤ ੇਸਭ ਊਪਿ ੈਕਬਨ  ਿਲ ਕਪਆਸ ਨ ਿਾਇ ॥ 

 .إنه من الماء ينمو كل شيء ، وبدون الماء لا يزول عطش المرء 

ਨਾਨਕ ਹਕਰ ਿਲ  ਕਿਕਨ ਪੀਆ ਕਤਸ  ਭ ਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੫੫॥ 

للأشياء  )الجوع  (العطش أو)الله ، لم يعودوا يعانون من  (اسم)ناناك! الذين شاركوا في ماء يا 
55 ||. (الدنيوية   || 

ਬਾਬੀਹਾ ਤ ੁੰ  ਸਹਕਿ ਬਕੋਲ ਸਚ ੈਸਬਕਦ ਸ ਭਾਇ ॥ 

(اسم الله)، وفي حالة اتزان ، انطق  (للمعلم)يا بابيها! مشبع بحب الكلمة الحقيقية  . 

ਸਭ  ਕਕਛ  ਤਰੇ ੈਨਾਕਲ ਹ ੈਸਕਤਗ ਕਰ ਦੀਆ ਕਦਖਾਇ ॥ 

لست بحاجة للبحث عن هذا الماء الإلهي  )لقد أظهر المعلم الحقيقي أن كل شيء بداخلك:  
(الذي يمنح السلام في أي مكان خارج نفسك . 

ਆਪ  ਪਛਾਣਕਹ ਪਰੀਤਮ  ਕਮਲੈ ਵ ਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

كما لو  يتمتعون بهذه الحالة من النعيم الإلهي ،  ) ، و   (الله)الذين يدركون ذلك يقابلهم الحبيب 
تمطر في السيول (كان بداخلهم سحابة اسم الله . 

ਕਝਕਮ ਕਝਕਮ ਅੁੰ ਕਮਰਤ  ਵਰਸਦਾ ਕਤਸਨਾ ਭ ਖ ਸਭ ਿਾਇ ॥ 

والجوع  (الدنيوي)ثم ببطء وثبات ينزل رحيق اسم الله ، ويختفي كل عطشهم  . 

ਕ ਕ ਪ ਕਾਰ ਨ ਹਵੋਈ ਿਤੋੀ ਿਕੋਤ ਕਮਲਾਇ ॥ 

(رئيس الوزراء)روحه أرواحهم ب ( والله يوحد)بعد ذلك ، لم يعد هناك بكاء أو صراخ  . 
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ਨਾਨਕ ਸ ਕਖ ਸਵਨ ੑਕ  ਸਹੋਾਗਣੀ ਸਚ ੈਨਾਕਮ ਸਮਾਇ ॥੫੬॥ 

الموحدة   (الأرواح)ناناك! تبقى مندمجة في الاسم الأبدي ، تنام العروس  (بهذه الطريقة ، يا)
56 ||في سلام.   || 

ਧ ਰਹ  ਖਸਕਮ ਭਕੇਿਆ ਸਚ ੈਹ ਕਕਮ ਪਠਾਇ ॥ 

  (هذه السحابة في شكل المعلم)الأبدي ، بإصدار أمر من محكمته أرسله السيد  (يا أصدقائي )
 ، 

ਇੁੰਦ  ਵਰਸ ੈਦਇਆ ਕਕਰ ਗ ੜ੍ਹ੍੍ੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ 

في سيل شديد  (رحيق اسمه )قد تمطر  (جورو)حتى يظهر رحمته السحابة  . 

ਬਾਬੀਹ ੇਤਕਨ ਮਕਨ ਸ ਖ  ਹਇੋ ਿਾਂ ਤਤ  ਬ ੁੰ ਦ ਮ ਕਹ ਪਾਇ ॥ 

في فمه (اللهقطرة اسم  ) الراحة ، عندما يوضع جوهر  (الطالب بابيها)ينال جسد وعقل  . 

ਅਨ  ਧਨ  ਬਹ ਤਾ ਉਪਿ ੈਧਰਤੀ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 

ثم ينمو الكثير من الثروة على شكل حبوب  (بالخضرة )، تزُين الأرض  (يهطل المطر)عندما  . 

ਅਨਕਦਨ  ਲੋਕ  ਭਗਕਤ ਕਰੇ ਗ ਰ ਕ ੈਸਬਕਦ ਸਮਾਇ ॥ 

(   ليلاً  (الله)، ينغمس الناس في كلمة المعلم وعبادته  (وبالمثل ، عندما يلقي المعلم خطبته 
 .ونهارًا

ਆਪੇ ਸਚਾ ਬਖਕਸ ਲਏ ਕਕਰ ਕਕਰਪਾ ਕਰੈ ਰਿਾਇ ॥ 

نفسه ويظهر رحمته: يجعل الناس يسيرون حسب مشيئته (الله)ثم يغفر  . 

ਹਕਰ ਗ ਣ ਗਾਵਹ  ਕਾਮਣੀ ਸਚ ੈਸਬਕਦ ਸਮਾਇ ॥ 

الحقيقية تغني بحمد الله (المعلم)، تنغمس في كلمة  (النفوس)لذلك أيتها العروس  . 

ਭੈ ਕਾ ਸਹਿ  ਸੀਗਾਰ  ਕਕਰਹ  ਸਕਚ ਰਹਹ  ਕਲਵ ਲਾਇ ॥ 

(الله)، وابقَ متناغمًا مع الأبدية   (الإلهي )زين نفسك بزخرفة الخوف  . 

SikhBookClub.com



ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੋਮਕਨ ਵਸ ੈਹਕਰ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੫੭॥ 

57 ||في بلاط الله.  (من شيطان الموت)، يخلصهم  (الله)يا ناناك! الذين يسكن عقلهم اسم   

|| 

ਬਾਬੀਹਾ ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਿ ੇਕਿਰਕਹ ਊਕਡ ਚੜ੍ਹਕਹ ਆਕਾਕਸ ॥ 

ما زلت لن تنال  ) يا بابيها ! حتى لو تجولت في الأرض كلها ، أو بالطيران ، تصل إلى السماء 
( راحة البال . 

ਸਕਤਗ ਕਰ ਕਮਕਲਐ ਿਲ  ਪਾਈਐ ਚ ਕੈ ਭ ਖ ਕਪਆਸ ॥ 

ويخمد جوعنا وعطشنا   (من اسم الله)فقط عندما نلتقي بالمعلم الحقيقي نحصل على الماء 
(للأشياء الدنيوية ) . 

ਿੀਉ ਕਪੁੰ ਡ  ਸਭ  ਕਤਸ ਕਾ ਸਭ  ਕਕਛ  ਕਤਸ ਕ ੈਪਾਕਸ ॥ 

معه  (النعم)كل حياتنا وجسدنا ملك له ، وكل  . 

ਕਵਣ  ਬਕੋਲਆ ਸਭ  ਕਕਛ  ਿਾਣਦਾ ਕਕਸ  ਆਗ ੈਕੀਚ ੈਅਰਦਾਕਸ ॥ 

  (أو نتوسل من أحد)لا ينبغي أن نصلي أمام أحد  (لذلك)بدون إخبارنا أنه يعرف كل شيء. 
 .غيره

ਨਾਨਕ ਘਕਿ ਘਕਿ ਏਕ ੋਵਰਤਦਾ ਸਬਕਦ ਕਰ ੇਪਰਗਾਸ ॥੫੮॥ 

58 ||. (نحن بحكمة إلهية )ينير  (المعلم)، وبكلمة   (الله)ناناك! في كل قلب يسود نفس يا   || 

ਨਾਨਕ ਕਤਸ ੈਬਸੁੰਤ  ਹ ੈਕਿ ਸਕਤਗ ਰ  ਸਕੇਵ ਸਮਾਇ ॥ 

الذي من خلال خدمة المعلم الحقيقي   الربيع للشخص ، (موسم)يا ناناك! هناك دائمًا 
(في الله)يدمج  (والتفكير في كلمته ) . 

ਹਕਰ ਵ ਠਾ ਮਨ  ਤਨ  ਸਭ  ਪਰਿੜ੍ਹ ੈਸਭ  ਿਗ  ਹਰੀਆਵਲ  ਹਇੋ ॥੫੯॥ 

  (في النعيم الروحي ، كما لو)عندما يأتي الله ليقيم داخل شخص ما ، يزدهر جسده وعقله 
59 ||لعالم. في جميع أنحاء ا  (أو السعادة والازدهار)بالنسبة لذلك الشخص توجد الخضرة   || 
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ਸਬਦ ੇਸਦਾ ਬਸੁੰਤ  ਹ ੈਕਿਤ  ਤਨ  ਮਨ  ਹਕਰਆ ਹਇੋ ॥ 

النعيم ،   (حالة )يبقى المرء دائمًا في هذه  ،  (يا أصدقائي! من خلال التفكير في كلمة المعلم)
 .كما لو كان ربيعًا أبدياً ، ويظل عقل المرء وجسده يزدهر في بهجة 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ  ਨ ਵੀਸਰੈ ਕਿਕਨ ਕਸਕਰਆ ਸਭ  ਕਇੋ ॥੬੦॥ 

الذي   (ذلك الإله )لا يجوز لنا أبدًا التخلي عن اسم  (يجب أن نصلي من أجل ذلك) يا ناناك! 
60 ||خلقنا جميعًا.   || 

ਨਾਨਕ ਕਤਨਾ ਬਸੁੰਤ  ਹ ੈਕਿਨਾ ਗ ਰਮ ਕਖ ਵਕਸਆ ਮਕਨ ਸਇੋ ॥ 

، فهو دائمًا ربيع بالنسبة لهم (الله)الذي استقر في ذهنه بفضل نعمة المعلم   يا ناناك! . 

ਹਕਰ ਵ ਠੈ ਮਨ  ਤਨ  ਪਰਿੜ੍ਹ ੈਸਭ  ਿਗ  ਹਕਰਆ ਹਇੋ ॥੬੧॥ 

العالم  عندما يمطر الله رحيقه ، يشعر المرء بالبهجة الشديدة في عقله وجسده ، كما لو أن 
61 ||.  (بفرح)كله أصبح أخضر   ||v 

ਵਡੜ੍ਹ ੈਝਾਕਲ ਝਲ ੁੰ ਭਲੈ ਨਾਵੜ੍ਹਾ ਲਈਐ ਕਕਸ  ॥ 

 الاستيقاظ في الصباح الباكر ، على من يجب أن نتأمل في اسمه؟ 

ਨਾਉ ਲਈਐ ਪਰਮਸੇਰ ੈਭੁੰਨਣ ਘੜ੍ਹਣ ਸਮਰਥ  ॥੬੨॥ 

62 ||. (كل شيء)الله القادر على صنع وكسر  (لذلك)أن ننطق بالاسم  (يا أصدقائي ، علينا)  

|| 

ਹਰਹਿ ਭੀ ਤ ੁੰ  ਤ ੁੰ  ਕਰਕਹ ਬਲੋਕਹ ਭਲੀ ਬਾਕਣ ॥ 

  وتنطق  ،  ”أنت ،   أنت“ ،  (يبدو أيضًا أنها تقول)هرهت  (يا صديقي! العجلة الفارسية تدعى )
( الله على  الحصول  يمكنها لا بذلك القيام  بمجرد  ولكن) حلوة بكلمات  . 

ਸਾਕਹਬ  ਸਦਾ ਹਦ ਕਰ ਹ ੈਕਕਆ ਉਚੀ ਕਰਕਹ ਪ ਕਾਰ ॥ 

تعلم أن السيد أمامك دائمًا؟ لماذا تصرخ بصوت عالٍ وأنت   

ਕਿਕਨ ਿਗਤ  ਉਪਾਇ ਹਕਰ ਰੁੰਗ  ਕੀਆ ਕਤਸ ੈਕਵਿਹ  ਕ ਰਬਾਣ  ॥ 

، ضحي بنفسك للذي أسس مسرحيته بعد أن خلق العالم  (بدلاً من ذلك) . 
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ਆਪ  ਛਡੋਕਹ ਤਾਂ ਸਹ  ਕਮਲੈ ਸਚਾ ਏਹ  ਵੀਚਾਰ  ॥ 

 .هذا الفكر صحيح: إذا تخلت عن غرورك ، عندها فقط يمكنك مقابلة عريسك

ਹਉਮ ੈਕਿਕਾ ਬਲੋਣਾ ਬ ਕਝ ਨ ਸਕਾ ਕਾਰ ॥ 

لا أستطيع   (من خلال القيام بذلك ، أنا)، من السذاجة أن نتحدث بأنانية.   (من ناحية أخرى)
( للوصول إليه )أن أفهم الطريقة  . 

ਵਣ  ਕਤਰਣ  ਕਤਰਭਵਣ  ਤ ਝ ੈਕਧਆਇਦਾ ਅਨਕਦਨ  ਸਦਾ ਕਵਹਾਣ ॥ 

ويمر الليل والنهار    ، كل شفرة من العشب في غابات العوالم الثلاثة تتأمل فيك ، (يا إلهي )
 .في تفكيرك

ਕਬਨ  ਸਕਤਗ ਰ ਕਕਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਕਕਰ ਕਕਰ ਥਕ ੇਵੀਚਾਰ ॥ 

المعلم الحقيقي ، لم   (إرشاد)، لكن بدون  (الكتب المقدسة )مرهقون في قراءة  (الناس)
 .يحصل أحد على الله
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ਨਦਰਿ ਕਿਰਿ ਜ ੇਆਪਣੀ ਤਾਂ ਆਪ ੇਲੈਰਿ ਸਵਾਰਿ ॥ 

(بحكمته الإلهية )هو نفسه يزين المرء  (على أي شخص ، فإنه ) أظهر نعمته  (إذا) . 

ਨਾਨਕ ਗਿੁਮਰੁਿ ਰਜਨੑੀੀ ਰਿਆਇਆ ਆਏ ਸੇ ਪਿਵਾਣ ੁ॥੬੩॥ 

63 ||. (في الله)بتوجيه من المعلم ، تأملوا  يا ناناك! موافق عليهم هم الذين ، (باختصار  || 

ਜੋਗ ੁਨ ਭਗਵੀ ਕਪੜੀ ਜਗੋ ੁਨ ਮੈਲੇ ਵਰੇਸ ॥ 

مثل  )، لا يمكن الحصول على الاتحاد بالله من خلال ارتداء ملابس مغرة  (يا أصدقائي )
(مثل المتسول)، أو من خلال ارتداء ملابس متسخة  (اليوغي  . 

ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਬਰੈਿਆ ਜਗੋੁ ਪਾਈਐ ਸਰਤਗਿੁ ਕ ੈਉਪਦਰੇਸ ॥੬੪॥ 

  (تصرفنا وفقًا)يا ناناك! يمكننا الحصول على الاتحاد مع الله حتى أثناء الجلوس في منزلنا إذا 
64 ||فقط لتعليمات المعلم الحقيقي.   || 

ਚਾਿ ੇਕੁੁੰ ਡਾ ਜੇ ਭਵਰਿ ਬਦੇ ਪੜਰਿ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥ 

الكتب المقدسة  )، وتقرأ  (من العالم)، حتى لو كنت تتجول في الزوايا الأربع   (يا صديقي )
(ما زلت لا تجد الله)الفيدا لجميع الأعمار الأربعة  (مثل . 

ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਭਟੇ ੈਿਰਿ ਮਰਨ ਵਸ ੈਪਾਵਰਿ ਮਿੋ ਦਆੁਿ ॥੬੫॥ 

ليقيم في قلبك ،   ، سيأتي الله   (المعلم ، وتتبع نصيحته )يا ناناك! فقط عندما تقابل الحقيقي 
65  ||وستجد باباً للخلاص.   || 

ਨਾਨਕ ਿਕੁਮ ੁਵਿਤ ੈਿਸਮ ਕਾ ਮਰਤ ਭਵੀ ਰਿਿਰਿ ਚਲ ਰਚਤ ॥ 

، وبعقل   (لأمره )يا ناناك! أمر الله هو الذي يسود العالم ، لكن عقلك يعمل في معارضة 
 .متقلب تتجول بلا هدف
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ਮਨਮਿੁ ਸਉ ਕਰਿ ਦਸੋਤੀ ਸਿੁ ਰਕ ਪਛੁਰਿ ਰਮਤ ॥ 

  (الأشخاص والعيش ضد إرادة الله ، كيف تتوقع)تطوير الصداقة مع مغرور  (بعد)يا صديقي! 
 الحصول على أي سلام؟ 

ਗਿੁਮਿੁ ਸਉ ਕਰਿ ਦਸੋਤੀ ਸਰਤਗਿੁ ਸਉ ਲਾਇ ਰਚਤ ੁ॥ 

 .كوّن صداقات مع أتباع المعلم ، واضبط عقلك مع المعلم الحقيقي 

ਜੁੰਮਣ ਮਿਣ ਕਾ ਮਲੂ ੁਕਟੀਐ ਤਾਂ ਸਿੁ ੁਿੋਵੀ ਰਮਤ ॥੬੬॥ 

دورة الولادة والموت   (للألم ، تنتهي )! فقط عندما نتخلص من السبب الجذري يا صديقي 
66 ||وننال السلام.   || 

ਭੁਰਲਆਂ ਆਰਪ ਸਮਝਾਇਸੀ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਿ ੇ॥ 

فإنه يوجه نفسه حتى الضالين إلى   بنظرته على النعمة ، (يا أصدقائي! عندما يلقي الله)
 .الطريق الصحيح 

ਨਾਨਕ ਨਦਿੀ ਬਾਿਿੀ ਕਿਣ ਪਲਾਿ ਕਿ ੇ॥੬੭॥ 

67 ||لكن يا ناناك! الذين ظلوا محرومين من نعمته يواصلون البكاء من الألم.   || 

ਸਲੋਕ ਮਿਲਾ ੪ 

 :الآية ، المنزل الرابع

ੴ ਸਰਤਗਿੁ ਪਰਸਾਰਦ ॥ 

 :إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي 

ਵਡਭਾਗੀਆ ਸਿੋਾਗਣੀ ਰਜਨ ੑੀਾ ਗਿੁਮਰੁਿ ਰਮਰਲਆ ਿਰਿ ਿਾਇ ॥ 

المتزوجات اللواتي حصلن ، بفضل نعمة المعلم ،   (الروح)من المحظوظين جدًا تلك العرائس 
 .على الاتحاد بالله الملك

ਅੁੰਤਰਿ ਜਰੋਤ ਪਿਗਾਸੀਆ ਨਾਨਕ ਨਾਰਮ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

1 ||أضاء فيها نور إلهي.  يا ناناك! ببقائها مستغرقة في اسم الله ،  || 
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ਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਸਰਤਗਿੁ ੁਪਿੁਿ ੁਿ ੈਰਜਰਨ ਸਚ ੁਜਾਤਾ ਸਇੋ ॥ 

، المبارك مرارًا وتكرارًا هو المعلم الحقيقي الذي أدرك الإله الأبدي ،  (يا أصدقائي )  

ਰਜਤੁ ਰਮਰਲਐ ਰਤਿ ਉਤਿ ੈਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਿਇੋ ॥ 

، ويقتنع العقل والجسد (الدنيوية إلى الأمور )عند لقاء من ، يزول عطش المرء  . 

ਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਸਰਤਗਿੁ ੁਸਰਤ ਪਿੁਿ ੁਿ ੈਰਜਸ ਨੋ ਸਮਤ ੁਸਭ ਕਇੋ ॥ 

 .مبارك مرارًا وتكرارًا هذا المعلم الحقيقي هو الكائن الأبدي ، الذي يتشابه الجميع في عينيه

ਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਸਰਤਗਿੁ ੁਰਨਿਵਿੈ ੁਿ ੈਰਜਸ ੁਰਨੁੰ ਦਾ ਉਸਤਰਤ ਤਰੁਲ ਿਇੋ ॥ 

ذي لا يعادي ، والذي له نفس المديح والافتراءرائع هو المعلم الحقيقي ال . 

ਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਸਰਤਗਿੁ ੁਸੁਜਾਣ ੁਿ ੈਰਜਸ ੁਅੁੰਤਰਿ ਬਰਿਮ ੁਵੀਚਾਿ ੁ॥ 

 .جدير بالثناء هو المعلم الحقيقي الحكيم الذي بداخله الفهم الإلهي

ਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਸਰਤਗਿੁ ੁਰਨਿੁੰ ਕਾਿ ੁਿ ੈਰਜਸ ੁਅੁੰਤ ੁਨ ਪਾਿਾਵਾਿ ੁ॥ 

مظاهر الإله الذي لا شكل له والذي ليس له نهاية  طوبى للمعلم الحقيقي الذي هو مظهر من 
 .أو حد

ਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਸਰਤਗਿੁ ੂਿ ੈਰਜ ਸਚ ੁਰਦਰੜਾਏ ਸਇੋ ॥ 

 .الرائع هو ذلك المعلم الحقيقي الذي يجعلنا نؤمن إيماناً راسخاً بالله الأبدي

ਨਾਨਕ ਸਰਤਗਿੁ ਵਾਿ ੁਵਾਿ ੁਰਜਸ ਤ ੇਨਾਮ ੁਪਿਾਪਰਤ ਿਇੋ ॥੨॥ 

  ||ذلك المعلم الحقيقي الذي حصل منه على اسم الله. ، رائع ومذهل هو   (باختصار يا ناناك!)
2 || 

ਿਰਿ ਪਰਭ ਸਚਾ ਸਰੋਿਲਾ ਗਿੁਮਰੁਿ ਨਾਮ ੁਗਰੋਵੁੰਦ ੁ॥ 

 .بالنسبة لأتباع المعلم ، فإن اسم الله هو الأغنية الحقيقية لمدح الله

ਅਨਰਦਨੁ ਨਾਮ ੁਸਲਾਿਣਾ ਿਰਿ ਜਰਪਆ ਮਰਨ ਆਨੁੰ ਦ ੁ॥ 

 . ، يظل دائمًا في حالة نعيمإن ذهن الذين يمدحون اسم الله كل يوم ، ويتأملون في الله
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ਵਡਭਾਗੀ ਿਰਿ ਪਾਇਆ ਪਿੂਨ ਪਿਮਾਨੁੰ ਦ ੁ॥ 

مصدر السلام الكامل والنعيم (الذي هو)نال المحظوظون الله  (بهذه الطريقة ) . 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਸਲਾਰਿਆ ਬਿਰੁੜ ਨ ਮਰਨ ਤਰਨ ਭੁੰਗ ੁ॥੩॥ 

  ||. أخرى  مرة  والجسد البال  راحة  ينزعج لا  ،  الله اسم مدحوا الذين ” : (يقول)المخلص ناناك 
3 || 

ਮੂੁੰ  ਰਪਿੀਆ ਸਉ ਨੇਿ ੁਰਕਉ ਸਜਣ ਰਮਲਰਿ ਰਪਆਰਿਆ ॥ 

كيف أقابل صديقي العزيز؟   (أتساءل)أنا في حالة حب مع زوجتي الحبيبة ؛   

ਿਉ ਢਢੂਦੇੀ ਰਤਨ ਸਜਣ ਸਰਚ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

 .إنني أبحث عن هؤلاء الأصدقاء الحقيقيين الذين اتحدوا باسمه الحقيقي 

ਸਰਤਗਿੁ ੁਮਡੈਾ ਰਮਤ ੁਿ ੈਜ ੇਰਮਲੈ ਤ ਇਿ ੁਮਨੁ ਵਾਰਿਆ ॥ 

(وأتبع هدايته )المعلم الحقيقي هو صديقي ؛ إذا قابلته سأضحي بهذا العقل من أجله  . 

ਦੇਂਦਾ ਮੂੁੰ  ਰਪਿ ੁਦਰਸ ਿਰਿ ਸਜਣੁ ਰਸਿਜਣਿਾਰਿਆ ॥ 

 .كان يخبرني دائمًا أين أجد صديقي العزيز ، الخالق

ਨਾਨਕ ਿਉ ਰਪਿ ੁਭਾਲੀ ਆਪਣਾ ਸਰਤਗਿੁ ਨਾਰਲ ਰਦਿਾਰਲਆ ॥੪॥ 

4 ||بجانبي تمامًا.  (هذا الإله )عن عريسي ، لكن المعلم الحقيقي أراني  يا ناناك! كنت أبحث  

|| 

ਿਉ ਿੜੀ ਰਨਿਾਲੀ ਪੁੰ ਿ ੁਮਤ ੁਮੂੁੰ  ਸਜਣ ੁਆਵਏ ॥ 

 .أقف على جانب الطريق وأتطلع إلى الأمام ، على أمل أن يأتي صديقي وزميلتي اليوم 

ਕ ੋਆਰਣ ਰਮਲਾਵ ੈਅਜ ੁਮ ੈਰਪਿ ੁਮਰੇਲ ਰਮਲਾਵਏ ॥ 

، يا عريسي  (الله)ويوحدني مع أتمنى أن يأتي أحد اليوم   . 
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ਹਉ ਜੀਉ ਕਰੀ ਤਿਸ ਤਿਟਉ ਚਉ ਖੰਨੀਐ ਜੋ ਮ ੈਤਿਰੀ ਤਿਖਾਿਏ ॥ 

سأقسم نفسي إلى أربع قطع لهذا الشخص ، الذي   (أنا مستعد لدفع أي ثمن ، لدرجة أنني )
 .يظهر لي زوجتي الحبيبة 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਇੋ ਿਇਆਲ ੁਿਾਂ ਗਰੁ ੁਿਰੂਾ ਮੇਲਾਿਏ ॥੫॥ 

  مع يوحدنا  فإنه   ،  رحيمًا (الله) يصبح عندما أنه  ،  يعلم ناناك (أنا)“ أخيرًا ، يقول جورو جي: 
5 ||. (الله  مع يوحدنا الذي ) المعلم  || 

ਅੰਿਤਰ ਜਰੋ ੁਹਉਮ ੈਿਤਨ ਮਾਇਆ ਕੜੂੀ ਆਿ ੈਜਾਇ ॥ 

(المعلم)في داخله ، تهيمن الأنا ، والذي يتحكم في جسده ارتباطات دنيوية ، يزور كذباً  . 

ਸਤਿਗਰੁ ਕਾ ਫਰੁਮਾਇਆ ਮੰਤਨ ਨ ਸਕੀ ਿਿੁਰ ੁਿਤਰਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 

  (الدنيوي)يستطيع المرء أن يطيع أمر المعلم الحقيقي ، وبالتالي لا يمكنه عبور المحيط لا 
 .الرهيب

ਨਿਤਰ ਕਰ ੇਤਜਸ ੁਆਿਣੀ ਸ ੋਚਲੈ ਸਤਿਗਰੁ ਭਾਇ ॥ 

نعمة الله يتصرف وفقًا لإرادة المعلم الحقيقية  (ومع ذلك ، من يظُهر الله عليه ) . 

ਸਤਿਗਰੁ ਕਾ ਿਰਸਨੁ ਸਫਲ ੁਹ ੈਜ ੋਇਛ ੈਸੋ ਫਲ ੁਿਾਇ ॥ 

مشهد المعلم الحقيقي مثمر ، ويحصل على ما يتمناه (بالنسبة له ) . 

ਤਜਨੀ ਸਤਿਗਰੁ ੁਮੰਤਨਆ ਂਹਉ ਤਿਨ ਕ ੇਲਾਗਉ ਿਾਇ ॥ 

 .أنا تضحية للذين أطاعوا المعلم الحقيقي

ਨਾਨਕ ੁਿਾ ਕਾ ਿਾਸ ੁਹ ੈਤਜ ਅਨਤਿਨੁ ਰਹ ੈਤਲਿ ਲਾਇ ॥੬॥ 

6 ||. (لأمر المعلم)الذي يظل ، ليل نهار ، منسجمًا  (الشخص)هو عبد لذلك  ناناك  || 
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ਤਜਨਾ ਤਿਰੀ ਤਿਆਰ ੁਤਿਨੁ ਿਰਸਨ ਤਕਉ ਤਿਿਿਿੀਐ ॥ 

لا يمكن إشباعهم بدون   (العريس)لعريسهم  (حقيقي )، الذين بداخلهم حب  (يا أصدقائي )
 .بصره

ਨਾਨਕ ਤਮਲੇ ਸਭੁਾਇ ਗਰੁਮਤੁਖ ਇਹ ੁਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ॥੭॥ 

الله. بهذه  )يلتقي بشكل غير محسوس  (الشخص الذي يتبع نصيحة المعلم) يا ناناك! (لكن)
7 ||. (في بهجة ) ، من خلال نعمة المعلم تتفتح أذهانهم   (الطريقة   || 

ਤਜਨਾ ਤਿਰੀ ਤਿਆਰ ੁਤਕਉ ਜੀਿਤਨ ਤਿਰ ਿਾਹਰ ੇ॥ 

بدون  لا يمكن لزوجهم أن يعيش  (الله)لـ  (حقيقية )، هؤلاء الذين بداخلهم محبة  (يا أصدقائي )
عريسهم  (رفقة ) . 

ਜਾਂ ਸਹ ੁਿਖੇਤਨ ਆਿਣਾ ਨਾਨਕ ਥੀਿਤਨ ਭੀ ਹਰ ੇ॥੮॥ 

8 ||. (في سعادة)لكن يا ناناك! عندما يرون مشهد سيدهم ، يزدهرون   || 

ਤਜਨਾ ਗਰੁਮਤੁਖ ਅੰਿਤਰ ਨੇਹ ੁਿ ੈਿਿੀਿਮ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥ 

 أيها العريس الأبدي! الذين غرست فيهم حبك من خلال المعلم ، 

ਰਾਿੀ ਅਿ ੈਡਹੇ ੁਨਾਨਕ ਿਿਤੇਮ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥ 

9 ||ناناك يقول إنهم يظلون مستغرقين في حبك ليلا ونهارا.   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਸਚੀ ਆਸਕੀ ਤਜਿ ੁਿਿੀਿਮ ੁਸਚਾ ਿਾਈਐ ॥ 

، داخل أتباع المعلم هو الحب الحقيقي ، والذي من خلاله نال هذا الشخص   (يا أصدقائي )
الله)الأبدي  . 

ਅਨਤਿਨੁ ਰਹਤਹ ਅਨੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਹਤਜ ਸਮਾਈਐ ॥੧੦॥ 

  ||ليلا ونهارا يبقون في حالة من النعيم. يا ناناك ، هكذا نندمج في حالة توازن.  (مثل هؤلاء)
10 || 

ਸਚਾ ਿਿਮੇ ਤਿਆਰ ੁਗਰੁ ਿਰੂ ੇਿ ੇਿਾਈਐ ॥ 

لله)، إنه من المعلم المثالي ، نحصل على الحب الأبدي  (يا أصدقائي ) . 
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ਕਿਹ ੂਨ ਹੋਿ ੈਭੰਗ ੁਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੧੧॥ 

نغني   (المشبعة بهذا الحب ، نحن دائمًا)لا ينكسر أبدًا. يا ناناك!   (مثل هذا الحب الحقيقي
11 ||تسبيح الله.   || 

ਤਜਨ ੑਾਾ ਅੰਿਤਰ ਸਚਾ ਨੇਹ ੁਤਕਉ ਜੀਿਨੑਤਾ ਤਿਰੀ ਤਿਹਤੂਣਆ ॥ 

، لا يمكنهم البقاء بدون شريكهم   (لله )، الذين بداخلهم الحب الحقيقي  (يا أصدقائي )
(الحبيب) . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਮਲੇੇ ਆਤਿ ਨਾਨਕ ਤਚਰੀ ਤਿਛੁੰ ਤਨਆ ॥੧੨॥ 

12 ||يا ناناك! الله نفسه يوحد هؤلاء المنفصلين منذ زمن طويل معه من خلال المعلم.   || 

ਤਜਨ ਕਉ ਿਿਮੇ ਤਿਆਰ ੁਿਉ ਆਿ ੇਲਾਇਆ ਕਰਮ ੁਕਤਰ ॥ 

، يا من مشبع بحبك وتفانيك ،   (يا الله)  

ਨਾਨਕ ਲੇਹ ੁਤਮਲਾਇ ਮੈ ਜਾਤਚਕ ਿੀਜ ੈਨਾਮ ੁਹਤਰ ॥੧੩॥ 

، من فضلك بارك متسولًا   (يا إلهي )بهذه المحبة من خلال رحمتك. لقد شبعتهم بنفسك 
13 ||مثلي أيضًا باسمك ، واتحد ناناك معك.   || 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਹਸ ੈਗਰੁਮਤੁਖ ਰੋਿ ੈ॥ 

أثناء الاستمتاع بنعمة اتحاد الله. وفي  )يضحك   (أحياناً)، أحد أتباع المعلم  (يا أصدقائي )
شعر أو تشعر بالانفصال عن حبيبته عندما ي)يبكي أتباع المعلم   (أوقات أخرى . 

ਤਜ ਗਰੁਮਤੁਖ ਕਰ ੇਸਾਈ ਭਗਤਿ ਹੋਿ ੈ॥ 

كل ما يفعله أتباع المعلم ، فهذا هو إخلاصه  (لكن . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਹੋਿ ੈਸ ੁਕਰ ੇਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

(في تسبيح الله ومجده) الشخص الذي يتبع المعلم يتأمل  . 

ਗਰੁਮਤੁਖ ਨਾਨਕ ਿਾਿ ੈਿਾਰੁ ॥੧੪॥ 

  ||ويصل إلى الشاطئ الآخر.  (يعبر المحيط الدنيوي)تابع المعلم  ،   (بهذه الطريقة )يا ناناك! 
14 || 
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ਤਜਨਾ ਅੰਿਤਰ ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ਹ ੈਗਰੁਿਾਣੀ ਿੀਚਾਤਰ ॥ 

يتم  )بداخلهم كنز اسم الله  (مكرس)، من خلال التفكير في كلمة المعلم ، فإنهم  (يا أصدقائي )
 تكريمهم ، 

ਤਿਨ ਕ ੇਮਖੁ ਸਿ ਉਜਲੇ ਤਿਿ ੁਸਚ ੈਿਰਿਾਤਰ ॥ 

الأبدي (الله)تتألق وجوههم في بلاط ذلك  (لذلك . 

ਤਿਨ ਿਹਤਿਆ ਉਠਤਿਆ ਕਿ ੇਨ ਤਿਸਰ ੈਤਜ ਆਤਿ ਿਖਸ ੇਕਰਿਾਤਰ ॥ 

(الله)إنهم ، الذين أنعم الله عليهم بنفسه ، سواء كانوا جالسين أو قائمين ، لا يتركون أبدًا  . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਤੁਖ ਤਮਲੇ ਨ ਤਿਛੜੁਤਹ ਤਜ ਮਲੇੇ ਤਸਰਜਣਹਾਤਰ ॥੧੫॥ 

، لم يتم فصل أتباع المعلم هؤلاء أبدًا   (معه )نفسه   (الله)دهم الخالق يا ناناك! هؤلاء الذين اتح 
15 ||. (عنه )  || 

ਗਰੁ ਿੀਰਾਂ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ ਸਖੁ ਸਾਰੁ ॥ 

، من الصعب للغاية خدمة المعلمون والأنبياء ، لكنها توفر نعيمًا أسمى في   (يا أصدقائي )
 .النهاية 

ਨਿਤਰ ਕਰ ੇਤਜਸ ੁਆਿਣੀ ਤਿਸ ੁਲਾਏ ਹਿੇ ਤਿਆਰ ੁ॥ 

بنظرته على النعمة ، سوف يضفي على ذلك الشخص بالحب والحنان   (الله)فقط من يلقي 
،   (للمعلم)  

ਸਤਿਗਰੁ ਕੀ ਸੇਿ ੈਲਤਗਆ ਭਉਜਲ ੁਿਰ ੈਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

  (الدنيوي)ومن خلال الانخراط في خدمة المعلم الحقيقي ، فإن العالم بأسره يعبر المحيط 
 .الرهيب

ਮਨ ਤਚੰਤਿਆ ਫਲੁ ਿਾਇਸੀ ਅੰਿਤਰ ਤਿਿਕੇ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

سيحصل على ثمار رغبة قلبه ، وسيحصل على شعور   (من يخدع نفسه لخدمة المعلم)
(شعور بإدراك الفرق بين الخير والشر)بالتمييز  . 
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ਨਾਨਕ ਸਤਿਗਤੁਰ ਤਮਤਲਐ ਿਿਭ ੁਿਾਈਐ ਸਭ ੁਿਖੂ ਤਨਿਾਰਣਹਾਰ ੁ॥੧੬॥ 

نحصل على   (والاستماع إلى نصيحته )لكن يا ناناك! فقط من خلال مقابلة المعلم الحقيقي 
16 || الله ، مدمر كل الآلام.   || 

ਮਨਮਖੁ ਸੇਿਾ ਜ ੋਕਰ ੇਿਜੂੈ ਭਾਇ ਤਚਿ ੁਲਾਇ ॥ 

التي يقوم بها الشخص المغرور بذاته ، فإن عقله مرتبط بحب   (المعلم)مهما كانت خدمة 
رب ، وليس حب المعلم أو اللهحب الثروة الدنيوية ، أو الأقا)الازدواجية  . 

ਿਿੁ ੁਕਲਿੁ ਕਟੰੁਿ ੁਹ ੈਮਾਇਆ ਮਹੋ ੁਿਧਾਇ ॥ 

الأبناء والزوجة والعائلة جميعهم يضاعفون الارتباط الدنيوي (مثل هذا الشخص لا يدرك أن . 

ਿਰਗਤਹ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਕਈੋ ਅੰਤਿ ਨ ਸਕੀ ਛਡਾਇ ॥ 

أو ينقذ أحدًا من  )ولكن عندما يطُلب سرد أفعال المرء في بلاط الله ، لا يمكن لأحد أن يحرر 
 .عقاب شياطين الموت
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ਬਿਨੁ ਨਾਵ ੈਸਭ ੁਦਖੁ ੁਹ ੈਦਖੁਦਾਈ ਮਹੋ ਮਾਇ ॥ 

كل شيء مؤلم ، والمؤلم هو التعلق الدنيوي (الله)بدون اسم  (مثل هذا الشخص لا يدرك أنه  . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁਮਬੁਖ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਮਹੋ ਮਾਇਆ ਬਵਛਬੁਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥੧੭॥ 

! الذي كشفت له هذه الحقيقة من خلال نعمة المعلم ، كل هذا الارتباط الدنيوي  يا ناناك
17 ||يتلاشى.   || 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਹਕੁਮ ੁਮੰਨੇ ਸਹ ਕਰੇਾ ਹਕੁਮ ੇਹੀ ਸਖੁ ੁਪਾਏ ॥ 

، وبطاعة إرادته تحصل على السلام  (الله) أمر زوجها  (عروس الروح)يطيع المعلم التالي  . 

ਹਕੁਮ ੋਸੇਵ ੇਹਕੁਮ ੁਅਰਾਧੇ ਹਕੁਮ ੇਸਮ ੈਸਮਾਏ ॥ 

 .في وصيته تخدم ، وفي وصيته تعبد ، وفي مشيئته تظل مندمجة 

ਹਕੁਮ ੁਵਰਤ ੁਨੇਮ ੁਸਚੁ ਸੰਜਮ ੁਮਨ ਬਚੰਬਦਆ ਫਲ ੁਪਾਏ ॥ 

هو صومها ، وعبادتها اليومية ، والوضوء ، وضبط النفس   (لطاعة مشيئة الله)بالنسبة لها 
تحصل على ثمار رغبة قلبها  (وهي ) . 

ਸਦਾ ਸਹੁਾਗਬਿ ਬਜ ਹਕੁਮ ੈਿਝੁੈ ਸਬਤਗਰੁ ੁਸਵੇੈ ਬਲਵ ਲਾਏ ॥ 

تصبح عروسًا   (باتباع نصيحته )وتخدم المعلم الحقيقي  (الله)إن روح العروس التي تفهم إرادة 
(من الله )راسخة إلى الأبد  . 

ਨਾਨਕ ਬਕਿਪਾ ਕਰੇ ਬਜਨ ਊਪਬਰ ਬਤਨਾ ਹਕੁਮ ੇਲਏ ਬਮਲਾਏ ॥੧੮॥ 

18 ||يتحد معهم بحسب إرادته.   يهبهم نعمته ، (الله)يا ناناك! الذين   || 

ਮਨਮਬੁਖ ਹਕੁਮ ੁਨ ਿਝੁੇ ਿਪਿੁੀ ਬਨਤ ਹਉਮ ੈਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 

البائسة المغرورة إرادة الله ، وهي تقوم يوميًا بأعمال   (العروس)، لا تدرك  (يا أصدقائي )
لإطعام غرورها (طقسية ) . 
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ਵਰਤ ਨੇਮ ੁਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਪਜੂਾ ਪਾਖੰਬਿ ਭਰਮ ੁਨ ਜਾਇ ॥ 

لكن كل هذا  )الروتين الإيماني ، والوضوء ، والتقشف ، والعبادة إنها تراقب الصوم ، وتؤدي 
لا    (في ذهن المرء) من خلال ممارسة النفاق ، فإن الشك  (عرض خارجي. إنها لا تدرك ذلك

 .يزول

ਅੰਤਰਹ ੁਕਸੁਧੁ ੁਮਾਇਆ ਮਬੋਹ ਿਧੇ ੇਬਜਉ ਹਸਤੀ ਛਾਰ ੁਉਿਾਏ ॥ 

الدنيوية ، كما لو كانوا مثقوبين بالثروة  بالارتباطات  (مهووسون)الذين هم نجس من الداخل 
يلقي الغبار   (الذي بعد الاستحمام)الفيل  (كل طقوسهم الدينية تشبه طقوس)الدنيوية. لذلك 

 .على نفسه

ਬਜਬਨ ਉਪਾਏ ਬਤਸ ੈਨ ਚਤੇਬਹ ਬਿਨੁ ਚਤੇ ੇਬਕਉ ਸਖੁ ੁਪਾਏ ॥ 

لسلام؟ لا يعتزون بالذي خلقهم ، وبدون أن يتذكروه كيف يمكنهم أن يجدوا ا (المغرورون)  

ਨਾਨਕ ਪਰਪੰਚ ੁਕੀਆ ਧਬੁਰ ਕਰਤ ੈਪਰੂਬਿ ਬਲਬਖਆ ਕਮਾਏ ॥੧੯॥ 

أنشأ الخالق مساحة العالم: أن يستمر المرء في القيام بالأعمال وفقًا لمصيره   (هكذا)يا ناناك! 
19 ||المحدد مسبقًا بناءً على أفعاله السابقة.   || 

ਗਰੁਮਬੁਖ ਪਰਤੀਬਤ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਬਨਆ ਅਨਬਦਨੁ ਸਵੇਾ ਕਰਤ ਸਮਾਇ ॥ 

بالحقيقة في كلام المعلم)، اقتنع عقل أتباع المعلم  (أصدقائي يا ) . 

ਅੰਤਬਰ ਸਬਤਗਰੁ ੁਗਰੁ ੂਸਭ ਪਜੂੇ ਸਬਤਗਰੁ ਕਾ ਦਰਸ ੁਦਖੇ ੈਸਭ ਆਇ ॥ 

وطاعة أمر المعلم. مثل هذا الشخص  ) ، يظل هو أو هي مندمجا ليلا ونهارا في الخدمة  (لذلك
في كل مكان هو المعلم الحقيقي ، والجميع يعبد المعلم ، ويأتي العالم بأسره ليرى    (يدرك أن

المعلم)مشهد  ) . 

ਮੰਨੀਐ ਸਬਤਗਰੁ ਪਰਮ ਿੀਚਾਰੀ ਬਜਤ ੁਬਮਬਲਐ ਬਤਸਨਾ ਭਖੁ ਸਭ ਜਾਇ ॥ 

  (الدنيوي)المعلم الحقيقي بأنه المفكر الأعلى ، عند مقابلته لمن يتبدد كل عطش الفرد يعُرف 
 .والجوع
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ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਿਬਲਹਾਰੀ ਗਰੁ ਅਪਨੇੁ ਜ ੋਪਿਭ ੁਸਚਾ ਦਇੇ ਬਮਲਾਇ ॥ 

مع الله الأبدي  (واحد)لذلك ، إلى الأبد ، أنا تضحية لمعلمي الذي يوحد   . 

ਨਾਨਕ ਕਰਮ ੁਪਾਇਆ ਬਤਨ ਸਚਾ ਜੋ ਗਰੁ ਚਰਿੀ ਲਗੇ ਆਇ ॥੨੦॥ 

، حصلوا على نعمة حقيقية   (وطلبوا ملجأ له )يا ناناك! الذين أتوا وسقطوا عند أقدام المعلم 
20 ||. (من الله)  || 

ਬਜਨ ਬਪਰੀਆ ਸਉ ਨੇਹ ੁਸ ੇਸਜਿ ਮੈ ਨਾਬਲ ॥ 

معي (دائمًا)، هؤلاء الأصدقاء  (الله) الذين يعشقون حبيبي  . 

ਅੰਤਬਰ ਿਾਹਬਰ ਹਉ ਬਫਰਾਂ ਭੀ ਬਹਰਦ ੈਰਖਾ ਸਮਾਬਲ ॥੨੧॥ 

، قد أستمر في الدخول والخروج ، ومع ذلك    (أثناء أداء مهامي الدنيوية ) الرغم من أنني على 
21 ||في قلبي باستمرار.  (بالله )ما زلت أعتز   || 

ਬਜਨਾ ਇਕ ਮਬਨ ਇਕ ਬਚਬਤ ਬਧਆਇਆ ਸਬਤਗਰੁ ਸਉ ਬਚਤ ੁਲਾਇ ॥ 

إبقاء أذهانهم منسجمة مع المعلم الحقيقي ، أولئك الذين تأملوا في الله بتركيز كامل  
عقولهمل  

ਬਤਨ ਕੀ ਦਖੁ ਭਖੁ ਹਉਮ ੈਵਿਾ ਰਗੋੁ ਗਇਆ ਬਨਰਦਖੋ ਭਏ ਬਲਵ ਲਾਇ ॥ 

وتخلص القلب من آلامهم وجوعهم وداء الأنا المزمن. وبتوافقهم مع الله ، أصبحوا خاليين  
 .من الألم

ਗੁਿ ਗਾਵਬਹ ਗੁਿ ਉਚਰਬਹ ਗੁਿ ਮਬਹ ਸਵ ੈਸਮਾਇ ॥ 

تسبيحه، ويظلون مندمجين في  (الله)إنهم دائمًا يغنون وينطقون بحمد  . 

ਨਾਨਕ ਗਰੁ ਪਰੂੇ ਤ ੇਪਾਇਆ ਸਹਬਜ ਬਮਬਲਆ ਪਿਭ ੁਆਇ ॥੨੨॥ 

جاء   (الله)، وبصورة غير محسوسة   (هذا الفكر)يا ناناك! من خلال المعلم المثالي الذي بلغوه 
22 ||لمقابلتهم.   || 
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ਮਨਮਬੁਖ ਮਾਇਆ ਮਹੋੁ ਹ ੈਨਾਬਮ ਨ ਲਗ ੈਬਪਆਰੁ ॥ 

مثل هذا   (الثروة والقوة الدنيوية ، لذلك)الشخص المغرور بذاته هو التعلق بمايا  (داخل)
 .الشخص غير مشبع بالحب لاسم الله

ਕਿੂ ੁਕਮਾਵ ੈਕਿੂ ੁਸੰਘਰ ੈਕਬੂਿ ਕਰ ੈਆਹਾਰ ੁ॥ 

 .هذا الشخص يكسب الباطل ويجمع الباطل ويعيش على الباطل

ਬਿਖ ੁਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੰਬਚ ਮਰਬਹ ਅੰਬਤ ਹਇੋ ਸਭ ੁਛਾਰ ੁ॥ 

لا يمكن أن تصاحب  )الدنيوية السامة ، والتي يموت مثل هذا الشخص وهو يجمع الثروة 
تتحول في النهاية إلى رماد   (ذلك الشخص ، الكل . 

ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਬੁਚ ਸੰਜਮ ੁਕਰਬਹ ਅੰਤਬਰ ਲੋਭ ੁਬਵਕਾਰ ॥ 

على الرغم من قيامه بالعديد من الأعمال الإيمانية ، وطقوس تطهير الجسد ، والانضباط  
ا الشخصالذاتي ، إلا أن الجشع والأفكار الشريرة داخل هذ . 

ਨਾਨਕ ਮਨਮਬੁਖ ਬਜ ਕਮਾਵੈ ਸ ੁਥਾਇ ਨ ਪਵ ੈਦਰਗਹ ਹਇੋ ਖਆੁਰੁ ॥੨੩॥ 

لكن يا ناناك! مهما يكسبه الشخص المغرور بذاته ، لم تتم الموافقة عليه ، وبالتالي يعاني في  
23 ||محكمة الله.   || 

ਸਭਨਾ ਰਾਗਾਂ ਬਵਬਚ ਸੋ ਭਲਾ ਭਾਈ ਬਜਤ ੁਵਬਸਆ ਮਬਨ ਆਇ ॥ 

المقاييس والألحان الموسيقية ، هذا وحده هو الأفضل ،  ، من بين جميع  (يا أصدقائي )
ليقيم في قلوبنا (الله) والذي من خلاله يأتي  . 

ਰਾਗੁ ਨਾਦ ੁਸਭੁ ਸਚ ੁਹ ੈਕੀਮਬਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

الذي لا يمكن وصف حقيقته وقيمته  (الله)جوهر كل الموسيقى واللحن هو بلوغ  . 

ਰਾਗੈ ਨਾਦ ੈਿਾਹਰਾ ਇਨੀ ਹਕੁਮ ੁਨ ਿਬੂਝਆ ਜਾਇ ॥ 

كل المقاييس والنغمات الموسيقية ، ومن خلال هذه وحدها لا يمكن فهم إرادته فوق  (الله) . 
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ਨਾਨਕ ਹਕੁਮ ੈਿੂਝ ੈਬਤਨਾ ਰਾਬਸ ਹਇੋ ਸਬਤਗਰੁ ਤ ੇਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 

تثبت أنها مفيدة فقط لأولئك الذين من خلال تلقي المعرفة من   (هذه الموسيقى)يا ناناك! 
 .المعلم الحقيقي يكونون قادرين على فهم إرادته 

ਸਭ ੁਬਕਛ ੁਬਤਸ ਤ ੇਹਇੋਆ ਬਜਉ ਬਤਸ ੈਦੀ ਰਜਾਇ ॥੨੪॥ 

وفقًا    (وكل شيء يحدث)جاء منه ،  (بما في ذلك الموسيقى )كل شيء  (إنهم يفهمون أن)
24 ||لمشيئته.   || 
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ਸਤਿਗਰੁ ਤਿਤਿ ਅੰਤਰਿਿ ਨਾਰ ੁਹ ੈਅੰਤਰਿਿ ੁਕਹ ੈਕਹਾਇ ॥ 

الذي يقرأه   (الاسم)؛ إنه هذا  (الله)، داخل المعلم الحقيقي مكرس رحيق اسم  (يا أصدقائي )
 .بنفسه ويجعل الآخرين يتلوونه

ਗਰੁਰਿੀ ਨਾਰੁ ਤਨਰਰਲ  ੁਤਨਰਰਲ ਨਾਰ ੁਤਿਆਇ ॥ 

من خلال تعليمات المعلم ، يتم الحصول على هذا الاسم الطاهر ، والشخص الذي يتأمل في  
يضًايصبح طاهرًا أ  (الله)اسم  . 

ਅੰਤਰਿਿ ਬਾਣੀ ਿਿ ੁਹ ੈਗਰੁਰਤੁਿ ਿਸ ੈਰਤਨ ਆਇ ॥ 

، وبفضل نعمة    (كل الحقيقة ) هي جوهر  (الخاصة بالمعلم)الكلمة الشبيهة بالرحيق  (إن)
 .المعلم فإنها تكمن في قلب المرء

ਤਹਰਦ ੈਕਰਲ ੁਪਰਗਾਤਸਆ ਜ ਿੀ ਜ ਤਿ ਤਰਲਾਇ ॥ 

مثل هذا  )، تتفتح زهرة اللوتس من قلب ذلك الشخص ويوحدّ  (ليقيم الذي جاء فيه جورباني )
(الله)  (الرئيسية )مع الروح  (أو روحها) روحه  (الشخص . 

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗਰੁ ੁਤਿਨ ਕਉ ਰਤੇਲਓਨੁ ਤਜਨ ਿਤੁਰ ਰਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਤਲਿਾਇ ॥੨੫॥ 
25 ||قد حدده منذ البداية.  (قد)الذي  وحد فقط مع المعلم الحقيقي ، (الله)لكن يا ناناك!   || 

ਅੰਦਤਰ ਤਿਸਨਾ ਅਤਗ ਹ ੈਰਨਰਿੁ ਭਿੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

، ولا يزول جوع الشخص    (الدنيوية )توجد نار الرغبة  (شخص مغرور)، داخل  (يا أصدقائي )
( للثروات الدنيوية )المغرور بذاته  . 

ਰ ਹ ੁਕਟੰੁਬ ੁਸਭ ੁਕੜੂ ੁਹ ੈਕਤੂੜ ਰਤਹਆ ਲਪਟਾਇ ॥ 

أن الارتباط بأسرته هو وهم ، لكنه لا يزال متمسكاً بهذا الوهم (لا يدرك الشخص المغرور) . 
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ਅਨਤਦਨੁ ਤਿੰਿਾ ਤਿੰਿਿੈ ਤਿੰਿਾ ਬਿਾ ਜਾਇ ॥ 

من )ويغادر في نهاية المطاف  ( الشؤون الدنيوية )ليلا ونهارا مثل هذا الشخص يقلق بشأن 
مرتبطًا بالقلق  (العالم . 

ਜੰਰਣ ੁਰਰਣ ੁਨ ਿਕੁਈ ਹਉਰ ੈਕਰਰ ਕਰਾਇ ॥ 

الولادة والموت لا تنتهي  (دورة )يؤدي الأعمال بدافع الأنا ، وبالتالي مثل هذا الشخص  . 

ਗਰੁ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰ ੈਨਾਨਕ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੨੬॥ 

من )إلى ملجأ المعلم ، الذي يحررهم  (إذا سعوا)يتم تحريرهم  (حتى هؤلاء الناس)يا ناناك! 
26  ||. (التشابكات الدنيوية   || 

ਸਤਿਗਰੁ ਪਰੁਿ ੁਹਤਰ ਤਿਆਇਦਾ ਸਿਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗਰੁ ਭਾਇ ॥ 

، بتفانٍ محب ، يتأمل المعلم الحقيقي السامي في الله في جماعة الأشخاص   (يا أصدقائي )
يرضي المعلم (الله)لـ  (المقدس)القديسين ، ومثل هذا التجمع  . 

ਸਿਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗਰੁ ਸਿੇਦੇ ਹਤਰ ਰਲੇੇ ਗਰੁ ੁਰਲੇਾਇ ॥ 

المعلم   (ويتبعون)بالانضمام إلى مثل هذا المصلين القديسين ، أولئك الذين يخدمون 
 .الحقيقي متحدون مع الله من خلال المعلم

ਏਹ ੁਭਉਜਲ ੁਜਗਿ ੁਸੰਸਾਰ ੁਹ ੈਗਰੁ ੁਬ ਤਹਥ ੁਨਾਤਰ ਿਰਾਇ ॥ 

عبر ، من خلال    (الناس)محيط مروع ، والمعلم مثل السفينة التي تنقل  (مثل)هذا العالم 
(التأمل في اسم الله) . 

ਗਰੁਤਸਿੀ ਭਾਣਾ ਰੰਤਨਆ ਗਰੁ ੁਪਰੂਾ ਪਾਤਰ ਲੰਘਾਇ ॥ 

المحيط الدنيوي بواسطة  )الذين أطاعوا أمر المعلم يتم نقلهم عبر  (تلاميذ المعلم) هؤلاء
 .المعلم المثالي 

SikhBookClub.com



ਗਰੁਤਸਿਾਂ ਕੀ ਹਤਰ ਿਤੂੜ ਦਤੇਹ ਹਰ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਂਤਹ ॥ 

.  (الخدمة الأكثر تواضعًا)أن تباركنا بتراب أقدام تلاميذ المعلم  (لذلك يا إلهي ، أدعو الله أيضًا
ضًا تحرير الخطاة مثلنا يمكن أي  (في صحبتهم) . 

ਿਤੁਰ ਰਸਿਤਕ ਹਤਰ ਪਿਭ ਤਲਤਿਆ ਗਰੁ ਨਾਨਕ ਤਰਤਲਆ ਆਇ ॥ 

 .يا ناناك! الذين كتب الله في مصيرهم هكذا التقى المعلم

ਜਰਕੰਕਰ ਰਾਤਰ ਤਬਦਾਤਰਅਨੁ ਹਤਰ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 

 .يقتل الخصيان ويطردهم ويخلصهم في بلاط الرب

ਗਰੁਤਸਿਾ ਨੋ ਸਾਬਾਤਸ ਹ ੈਹਤਰ ਿੁਠਾ ਰਤੇਲ ਤਰਲਾਇ ॥੨੭॥ 

  (أولاً )تلاميذ المعلم ، لأنه بسبب رضاهم عنهم ، وحدهم الله معه من خلال ل طوبى  ، لذلك
27 ||. (مع المعلم)اتحادهم   || 

ਗਤੁਰ ਪਰੂ ੈਹਤਰ ਨਾਰ ੁਤਦੜਾਇਆ ਤਜਤਨ ਤਿਿਹੁ ਭਰਰ ੁਿਕੁਾਇਆ ॥ 

من عقل المرء ، )كرس اسم الله ، وأزال كل الشك  (بقوة)المعلم المثالي ، الذي   

ਰਾਰ ਨਾਰੁ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇ ਕਤਰ ਿਾਨਣ ੁਰਗੁ ਦਿੇਾਇਆ ॥ 

من خلال جعل المرء يتأمل في اسم الله ومن خلال ترديد تسبيح الله ، فإن هذا المعلم قد   (و
للحياة)أنار وأظهر الطريق الصحيح  . 

ਹਉਰ ੈਰਾਤਰ ਏਕ ਤਲਿ ਲਾਗੀ ਅੰਿਤਰ ਨਾਰ ੁਿਸਾਇਆ ॥ 

الله ، ذلك  )شخص من خلال الحفاظ على غرور الشخص المتناغم مع ال (علاوة على ذلك
قد كرس اسم الله فيه  (الشخص . 

ਗਰੁਰਿੀ ਜਰ ੁਜ ਤਹ ਨ ਸਕ ੈਸਿ ੈਨਾਇ ਸਰਾਇਆ ॥ 

أو  )نظرًا لأن هذا الشخص يتبع تعليمات المعلم ، فإن شيطان الموت لا يمكن أن ينظر نحو 
الأبدي  (الله)في اسم  ، ويظل مثل هذا الشخص منغمسًا  (يخيف ذلك الشخص . 
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ਸਭ ੁਆਪ ੇਆਤਪ ਿਰਿ ੈਕਰਿਾ ਜ  ਭਾਿ ੈਸ  ਨਾਇ ਲਾਇਆ ॥ 

،    (لله )الخالق نفسه ينتشر في كل مكان ، وكل من يبدو مُرضيًا  (مثل هذا الشخص يفهم أن)
 .فإنه يشُرك ذلك الشخص في التأمل في اسمه

ਜਨ ਨਾਨਕ ੁਨਾਉ ਲਏ ਿਾਂ ਜੀਿ ੈਤਬਨੁ ਨਾਿ ੈਤਿਨੁ ਰਤਰ ਜਾਇਆ ॥੨੮॥ 

، وبدونه يشعر وكأنه قد    يشعر المخلص ناناك بأنه على قيد الحياة عندما يتأمل في اسمه 
28 ||مات.   || 

ਰਨ ਅੰਿਤਰ ਹਉਰ ੈਰ ਗ ੁਭਿਤਰ ਭਲੇੂ ਹਉਰ ੈਸਾਕਿ ਦਰੁਜਨਾ ॥ 

هو داء الأنا. بسبب هذه الأنا ، يظل عباد القوة   (الأشخاص المغرورون بأنفسهم)داخل عقول 
 .الأشرار هؤلاء ضائعين في الشك

ਨਾਨਕ ਰ ਗ ੁਗਿਾਇ ਤਰਤਲ ਸਤਿਗਰੁ ਸਾਿ ੂਸਜਣਾ ॥੨੯॥ 

من خلال مقابلة   (من الأنا)يمكنهم التخلص من مرضهم  (حتى هؤلاء الناس)لكن يا ناناك 
29 ||. (واتباع نصيحته )الصديق المقدس ، المعلم الحقيقي   || 

ਗਰੁਰਿੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਬ ਲੇ ॥ 

الذي ينطق باسم الله باستمرار  (روح العروس)باتباع لنصيحة المعلم ،   

ਹਤਰ ਪਿਤੇਰ ਕਸਾਈ ਤਦਨਸ ੁਰਾਤਿ ਹਤਰ ਰਿੀ ਹਤਰ ਰੰਤਗ ਿ ਲੇ ॥ 

  (ويبقى مشبعًا بحبه ، كما لو كان جسدها كله )يظل اسم الله ليل نهار مثقوباً بحب الله 
 .مصبوغًا بلون محبة الله 

ਹਤਰ ਜਸੈਾ ਪਰੁਿ ੁਨ ਲਭਈ ਸਭ ੁਦਤੇਿਆ ਜਗਿ ੁਰ ੈਟ ਲੇ ॥ 

  كائن  أي على  العثور يمكنني  لا  لكن ، العالم  أنحاء  جميع في  بحثت لقد“: (تقول لنفسها)
(مكان  أي  في ) الله مثل سامي  . 
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ਗਰੁ ਸਤਿਗਤੁਰ ਨਾਰ ੁਤਦੜਾਇਆ ਰਨੁ ਅਨਿ ਨ ਕਾਹ ੂਡ ਲੇ ॥ 

عندما يجعل المعلم الحقيقي المرء يتأمل بإخلاص في اسم الله ، فإن عقل المرء لا يتنازل  
 .في أي اتجاه آخر

ਜਨ ਨਾਨਕ ੁਹਤਰ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹ ੈਗਰੁ ਸਤਿਗਰੁ ਕ ੇਗਲੁ ਗ ਲੇ ॥੩੦॥ 

30  ||لذلك فإن العبد ناناك هو أيضًا خادم لله وخادم لخدام المعلم الحقيقي.   || 
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ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ 

 :شالوق المنزل الخامس

ੴ ਸਤਿਗਰੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

 :إله خالق واحد عالمي. بفضل نعمة المعلم الحقيقي 

ਰਿ ੇਸਈੇ ਤਿ ਮਖੁ ੁਨ ਮੜੰੋਨ ੑਤ  ਤਿਨ ੑ   ਤਸਞਾਿਾ ਸਾਈ ॥ 

فقط هؤلاء الأشخاص مشبعون حقًا بمحبة الله الذين أدركوا سيدهم ، والذين لا يبتعدون عنه  
(الأوقات الصعبة حتى في )وجوههم  . 

ਝਤੜ ਝਤੜ ਪ੍ਵਿ ੇਕਚ ੇਤਿਰਹ  ਤਿਨ ੑ ਾ ਕਾਤਰ ਨ ਆਈ ॥੧॥ 

عن طريق  )يبتعدون  (الحب الحقيقي )لكن العشاق الكذبة الذين لم يفهموا بهذه الطريقة 
1 ||مثل الثمار النيئة والضعيفة التي تسقط من غصن الشجرة.  (الحب  || 

ਧਣ  ਤਵਹਣੂਾ ਪ੍ਾਟ ਪ੍ਟੰਿਰ ਭਾਹ  ਸਿੇ  ਿਾਲੇ ॥ 

أحرق خزانة ملابسي الحريرية والساتانية (أشعر)بدون عريسي ،  . 

ਧੜੂ  ਤਵਤਚ ਲਡੰੁਿੜ  ਸਹੋਾਂ ਨਾਨਕ ਿ ੈਸਹ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 

ي الحبيبة ، إذا كنت معي ، فأنا أبدو جميلًا حتى وأنا أتدحرج في الغبار.  زوجت  يا“يقول ناناك: 
|| 2  || 

ਗਰੁ ਕ ੈਸਿਤਿ ਅਰਾਧ ਐ ਨਾਤਮ ਰੰਤਗ ਿਰੈਾਗ ੁ॥ 

، كلمة المعلم.   (جورباني )نتأمل في الله من خلال تكييف أنفسنا مع ، يجب أن   (يا أصدقائي )
عن الارتباطات الدنيوية الزائفة ، )بهذه الطريقة ، من خلال محبة اسم الله ، نصبح منفصلين   

 

ਿ ਿ ੇਪੰ੍ਚ ਿਰੈਾਈਆ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਮਾਰ ੂਇਹ ੁਰਾਗੁ ॥੩॥ 

. يا  (دوافع الشهوة والغضب والجشع والتعلق والأنا)نتغلب على أعدائنا الخمسة  (ونحن
3  ||ناناك! مثل هذه الموجة من الحب هي دواء فعال لعلاج هذه الأمراض.   || 
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ਿਾਂ ਮੂੰ  ਇਕ ੁਿ ਲਖ ਿਉ ਤਿਿ  ਤਪ੍ਨਣ ੇਿਤਰ ਤਕਿੜ ੇ॥ 

.  (من المضيفين) الملايين (أشعر أن لدي)بجانبي ،  (الله)، عندما يكون   (يا براهمين)
يقفون على بابه (مثلك)متسولون لا حصر لهم  . 

ਿਾਮਣ ੁਤਿਰਥਾ ਗਇਓ ਿਨੰਮ ੁਤਿਤਨ ਕ ਿ ੋਸ ੋਤਵਸਰ ੇ॥੪॥ 

براهمين ، يمكن اعتبار    (ثم على الرغم من ولادته ) يا براهمين! إذا تخلى المرء عن الذي خلقنا 
4 ||ولادتك عبثًا.   || 

ਸਰੋਤਿ ਸੋ ਰਸ ੁਪ੍ ਿ ਐ ਕਿਹ ੂਨ ਫ ਕਾ ਹਇੋ ॥ 

الذي لا يفسد أبدًا (الله)من خلال لحن سورات ، يجب أن نشرب رحيق اسم  . 

ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਨੁ ਗਾਈਅਤਹ ਿਰਗਹ ਤਨਰਮਲ ਸਇੋ ॥੫॥ 

، نحصل على المجد    (من صميم قلوبنا بأي نغمة )يا ناناك! عندما نغني تسبيح اسم الله 
5  ||الطاهر في بلاط الله.   || 

ਿੋ ਪ੍ਰਤਭ ਰਖ ੇਆਤਪ੍ ਤਿਨ ਕਇੋ ਨ ਮਾਰਈ ॥ 

ين يخلصهم الله لا يقتلهم ولا يؤذهمالذ . 

ਅੰਿਤਰ ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ਸਿਾ ਗੁਣ ਸਾਰਈ ॥ 

 .في من يسكن كنز اسم الله يعتز دائمًا بفضائل الله

ਏਕਾ ਟਕੇ ਅਗੰਮ ਮਤਨ ਿਤਨ ਪ੍ਰਭ ੁਧਾਰਈ ॥ 

وحده يحفظ الله في جسده وعقله ،  (الله)من يعتمد على دعم واحد   

ਲਗਾ ਰੰਗ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁਕ ੋਨ ਉਿਾਰਈ ॥ 

لون  )بحيث لا يمكن لأحد أن يزيله  (لله )المرء مشبعًا بمثل هذا الحب اللامحدود  أن يكون 
(حبه أو حبها . 
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ਗਰੁਮਤੁਖ ਹਤਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਹਤਿ ਸਖੁ ੁਸਾਰਈ ॥ 

بنعمة المعلم ، الشخص الذي يغني باستمرار تسبيح الله يتمتع بشكل غير محسوس بالنعيم  
(الإلهي ) . 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਤਨਧਾਨੁ ਤਰਿ ੈਉਤਰ ਹਾਰਈ ॥੬॥ 

المتجذر في القلب ، كما لو   (الله)يحتفظ بكنز اسم  (أحد أتباع المعلم)باختصار ، يا ناناك! 
6 ||. (اسمه حول رقبته )قد وضع إكليل  (كان هو أو هي   || 

ਕਰ ੇਸ ੁਚੰਗਾ ਮਾਤਨ ਿਯੁ  ਗਣਿ ਲਾਤਹ ॥ 

  اعتبر كل ما يفعله الله  (يا صديقي! إذا كنت تريد الحصول على سعادة حقيقية ودائمة ، إذن)
الأخرى (الدنيوية )، وتجاهل جميع الاعتبارات   (شيء)أفضل  . 

ਅਪ੍ਣ  ਨਿਤਰ ਤਨਹਾਤਲ ਆਪ੍ ੇਲੈਹ ੁਲਾਇ ॥ 

(بحبك)ني واعت ،  الرحيمة  النعمة  بنظرة  ارزقني  اللهم“ ، ( صلِّ أيضًا إلى الله وقل) . 

ਿਨ ਿਹੇ ੁਮਿ  ਉਪ੍ਿਸੇ ੁਤਵਚਹ ੁਭਰਮ ੁਿਾਇ ॥ 

في مصيرهم منذ البداية (الله)كتبها ، كلهم يفعلون فقط تلك الأعمال التي   (يا أصدقائي ) . 

ਿੋ ਧਤੁਰ ਤਲਤਖਆ ਲੇਖ ੁਸਈੋ ਸਭ ਕਮਾਇ ॥ 

في مصيرهم منذ البداية (الله)، كلهم يفعلون فقط تلك الأعمال التي كتبها  (يا أصدقائي ) . 

ਸਭ ੁਕਛ ੁਤਿਸ ਿ ੈਵਤਸ ਿਿੂ  ਨਾਤਹ ਿਾਇ ॥ 

للحصول  حيث يمكن لأي شخص أن يذهب )كل شيء تحت سيطرته ، ولا يوجد مكان آخر 
 .على أي مساعدة 

ਨਾਨਕ ਸਖੁ ਅਨਿ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਕ  ਮੰਤਨ ਰਿਾਇ ॥੭॥ 

. (الله)يخضع لإرادة  (في ذهن المرء إذا كان المرء سعيدًا)يا ناناك! يسود السلام والنعيم  (لكن
|| 7  || 

ਗਰੁ ੁਪ੍ਰੂਾ ਤਿਨ ਤਸਮਤਰਆ ਸਈੇ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥ 

البركة نالوا  (وتذكروا نصيحة المعلم المثالي ) الذين تأملوا  . 
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ਨਾਨਕ ਨਾਮ ੁਅਰਾਧਣਾ ਕਾਰਿੁ ਆਵ ੈਰਾਤਸ ॥੮॥ 

8 ||بنجاح.  ( الحياة)، يتم تحقيق هدف المرء  (الله)ناناك! من خلال التأمل في اسم  (يا)  || 

ਪ੍ਾਪ੍  ਕਰਮ ਕਮਾਵਿੇ ਕਰਿ ੇਹਾਏ ਹਾਇ ॥ 

يستمرون في البكاء والنحيب من الألم  (السيئة )الخطاة الذين يرتكبون الأعمال  . 

ਨਾਨਕ ਤਿਉ ਮਥਤਨ ਮਾਧਾਣ ਆ ਤਿਉ ਮਥ ੇਧਰਮ ਰਾਇ ॥੯॥ 

الزبادي ، وبالمثل ،  )يا ناناك! تمامًا كما تستمر العصي المخضضة في الضرب والخفق 
9 ||. (يستمر شيطان الموت في تعذيبهم  ||v 

ਨਾਮ ੁਤਧਆਇਤਨ ਸਾਿਨਾ ਿਨਮ ਪ੍ਿਾਰਥ ੁਿ ਤਿ ॥ 

يفوزون بموضوع    (ينطلقون من هنا بعد)الأصدقاء الذين يتأملون في اسم الله   (القديسون)
 .الحياة

ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਤਹ ਕ ਿ ੋਭਵਨੁ ਪ੍ਨੁ ਿ ॥੧੦॥ 

10 ||يقدسون العالم بأسره.  (ويقدمون نصيحة جيدة)البر  (كلمات)يا ناناك! ينطقون   ||v 

ਖੁਭੜ  ਕਥੁਾਇ ਤਮਿ  ਗਲਤਣ ਕਮੰੁਿਰ ਆ ॥ 

تصبح   (في كثير من الأحيان ، تضلل النفس البشرية العادية بالنصائح الحلوة ولكن الشريرة )
(مما يجبرها على الدخول في دوامة من الأفعال الشريرة )غارقة في موقف صعب للغاية  . 

ਨਾਨਕ ਸਈੇ ਉਿਰ ੇਤਿਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਤਹ ॥੧੧॥ 

من الغرق في  )يتم إنقاذهم  (حسن)يا ناناك! فقط الذين أنعم الله على جبهتهم بمصير 
11 ||. (مستنقع من الشر  || 

ਸਿੁੜ ੇਸਖੁ  ਸਵੰਨ ੑਤ  ਿੋ ਰਿ ੇਸਹ ਆਪ੍ਣ ੈ॥ 

الذين يظلون مشبعين بحب الزوج   (ويتمتعون بحياة هادئة ) ، ينامون في سلام  (يا أصدقائي )
(الحبيب) . 
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ਪ੍ਰਮੇ ਤਵਛਹੋਾ ਧਣ  ਸਉ ਅਿੇ ਪ੍ਹਰ ਲਵੰਨ ੑਤ  ॥੧੨॥ 

  ||الذين يبقون خاليين من حب سيدهم يستمرون في البكاء في حزن في جميع الأوقات. 
12 || 

ਸਿੁੜ ੇਅਸੰਖ ਮਾਇਆ ਝੂਿ  ਕਾਰਣ ੇ॥ 

من أجل   (وغير مدركين للهدف الحقيقي من الحياة)يحصى من الناس يظلون نائمين   عدد لا
 .الثروة الدنيوية الزائفة 

ਨਾਨਕ ਸ ੇਿਾਗੰਨ ੑਤ  ਤਿ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰਣੇ ॥੧੩॥ 

وينبهون إلى ) من ألسنتهم يظلون مستيقظين  (الله)يا ناناك! فقط الذين ينطقون باسم 
13 ||. (الإغراءات الدنيوية   || 

ਤਮਰਗ ਤਿਸਨਾ ਪ੍ਤੇਖ ਭਲੁਣ ੇਵਿੇੁ ਨਗਰ ਗੰਧਰਿ ॥ 

، يتم إغراء   (المظهر الخاطئ للماء )رؤية السراب  (يا أصدقائي! تمامًا كما هو الحال عند)
من قبل المدينة المزيفة للثروة الدنيوية (يفقد حياته ، مثل البشرو )الغزال العطشى  . 

ਤਿਨ  ਸਚ ੁਅਰਾਤਧਆ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਿਤਨ ਫਿ ॥੧੪॥ 

  ||. (بفضائل إلهية )عقول وأجساد الذين تأملوا في الإله الأبدي ، تبدو جميلة لكن يا ناناك! 
14 || 

ਪ੍ਤਿਿ ਉਧਾਰਣ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ੁਸੰਮਰਥ ਪ੍ਰੁਖ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁ॥ 

، كل الوجود القوي اللامتناهي هو مقدس الخطاة (يا أصدقائي ) . 
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ਜਿਸਜਿ ਉਧਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਸ ੋਜਸਮਰ ੇਜਸਰਿਣਿਾਰ ੁ॥੧੫॥ 

15 ||الله بعشق. -يا ناناك! الذي يخلصه الله ، يبدأ ذلك الشخص في تذكر الخالق  || 

ਦਿੂੀ ਛਜੋਿ ਕਵੁਾਟੜੀ ਇਕਸ ਸਉ ਜਿਤ ੁਲਾਇ ॥ 

، تخلَّ عن الطريق الملتوية نحو حب المادية واعتدِ بعقلك مع الله فقط   (يا صديقي ) . 

ਦਿੂੈ ਭਾਵੀਂ ਨਾਨਕਾ ਵਿਜਣ ਲੜੁ੍੍ੰ ਦੜੀ ਿਾਇ ॥੧੬॥ 

16 ||يا ناناك! يتم غسل معظم العالم في سيل من المغريات والرذائل الدنيوية الكاذبة.   || 

ਜਤਿਟੜ ੇਬਾਿਾਰ ਸਉਦਾ ਕਰਜਨ ਵਣਿਾਜਰਆ ॥ 

في هذا السوق الدنيوي ، يشبه البشر التجار الذين عادة ما يعقدون الصفقات وفقًا للدوافع  
لمايا ،  (الرذيلة والفضيلة والقوة)الثلاثة   

ਸਿ ੁਵਖਰ ੁਜਿਨੀ ਲਜਦਆ ਸ ੇਸਿੜ ੇਪਾਸਾਰ ॥੧੭॥ 

17  ||لكن التجار الناجحين حقًا هم الذين اشتروا السلعة الأبدية من اسم الله.   || 

ਪੰਥਾ ਪਰਮੇ ਨ ਿਾਣਈ ਭਲੂੀ ਜਿਰ ੈਗਵਾਜਰ ॥ 

الحياة الصالحمن لا يعرف طريق المحبة الإلهية ، ذلك الشخص الأحمق يبتعد عن طريق  . 

ਨਾਨਕ ਿਜਰ ਜਬਸਰਾਇ ਕ ੈਪਉਦ ੇਨਰਜਕ ਅੰਧ ੵਾਾਰ ॥੧੮॥ 

  ||يا ناناك! تاركًا الله ، يستمر الناس في المعاناة كما لو كانوا في حفرة مظلمة من الجحيم. 
18 || 

ਮਾਇਆ ਮਨਿ ੁਨ ਵੀਸਰ ੈਮਾਂਗ ੈਦੰਮਾਂ ਦੰਮ ॥ 

المزيد من  لا تختفي فكرة الثروة الدنيوية من عقل الشخص ، فهو دائمًا يطلب المزيد و
 .الثروة
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ਸ ੋਪਰਭ ੁਜਿਜਤ ਨ ਆਵਈ ਨਾਨਕ ਨਿੀ ਕਰੰਜਮ ॥੧੯॥ 

لا يخطر بباله على الإطلاق ، لأن ثروة اسم الله   (الذي يعطي كل شيء)يا ناناك! أن الله 
19 ||ليست في مصيره.   || 

ਜਤਿਰ ੁਮਜੂਲ ਨ ਥੜੁੀਂਦ ੋਜਿਿਰ ੁਆਜਪ ਜਕਰਪਾਲ ੁ॥ 

نفسه رحيملا ينفد المرء من ثروة نعم ، طالما أن الله  . 

ਸਬਦ ੁਅਖਟੁ ੁਬਾਬਾ ਨਾਨਕਾ ਖਾਜਿ ਖਰਜਿ ਧਨੁ ਮਾਲ ੁ॥੨੦॥ 

يا ناناك! إن ثروة كلام تسبيح الله لا تنضب ، بغض النظر عن المقدار الذي يستهلكه المرء  
20 ||ويشاركه مع الآخرين.   || 

ਖੰਭ ਜਵਕਾਂਦੜ ੇਿ ੇਲਿਾਂ ਜ ੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤਜੋਲ ॥ 

يها بنفس الوزن من لحميإذا كان بإمكاني العثور على أجنحة للبيع ، فسأشتر . 

ਤੰਜਨ ਿੜਾਂਈ ਆਪਣ ੈਲਿਾਂ ਸ ੁਸਿਣੁ ਟਜੋਲ ॥੨੧॥ 
21 ||أود أن أعلقهم بجسدي ، وأطلب الله صديقي الحبيب.   || 

ਸਿਣ ੁਸਿਾ ਪਾਜਤਸਾਿ ੁਜਸਜਰ ਸਾਿਾਂ ਦ ੈਸਾਿ ੁ॥ 

 الله يا صديقي الحبيب الملك الأبدي أعظم من ملوك العالم أجمع ، 

ਜਿਸੁ ਪਾਜਸ ਬਜਿਜਿਆ ਸਿੋੀਐ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਵਸੇਾਿ ੁ॥੨੨॥ 

22 ||من يبدو جميلًا ؛ هو دعم الجميع.  (يتذكر بالحب)يجلس بجانب   || 

ੴ ਸਜਤਗਰੁ ਪਰਸਾਜਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਸਲੋਕ ਮਿਲਾ ੯ ॥ 

 :شالوك ، المعلم التاسع

ਗਨੁ ਗਜੋਬੰਦ ਗਾਇਓ ਨਿੀ ਿਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਕੀਨੁ ॥ 

حياتك بلا فائدةإذا لم تغني بحمد الله ، فقد جعلت  . 
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ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਿਜਰ ਭਿੁ ਮਨਾ ਜਿਿ ਜਬਜਧ ਿਲ ਕਉ ਮੀਨੁ ॥੧॥ 

1 ||يا ناناك! قل ، يا عقلي ، تذكر الله بمحبة ، مثل السمكة تحب الماء.   || 

ਜਬਜਖਅਨ ਜਸਉ ਕਾਿ ੇਰਜਿਓ ਜਨਮਖ ਨ ਿਜੋਿ ਉਦਾਸ ੁ॥ 

تنفصل  ، لماذا أنت منغمس في الأعمال الدنيوية السامة للحياة الروحية؟ لم    (يا صديقي )
 .عن هؤلاء ولو للحظة 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਭਿ ੁਿਜਰ ਮਨਾ ਪਰ ੈਨ ਿਮ ਕੀ ਿਾਸ ॥੨॥ 

2 ||يا ناناك! قل: يا عقلي ، تذكر الله بإخلاص محب ، حتى لا تقع في حبل المشنقة.   || 

ਤਰਨਾਪ ੋਇਉ ਿੀ ਗਇਓ ਲੀਓ ਿਰਾ ਤਨੁ ਿੀਜਤ ॥ 

 .لقد مات شبابك عبثًا ، والشيخوخة طغت على جسدك 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਭਿ ੁਿਜਰ ਮਨਾ ਅਉਧ ਿਾਤ ੁਿ ੈਬੀਜਤ ॥੩॥ 

3 ||يا ناناك! قل: يا عقلي ، على الأقل ابدأ الآن في تذكر الله بالعشق ، لأن حياتك تزول.   || 

ਜਬਰਜਧ ਭਇਓ ਸੂਝ ੈਨਿੀ ਕਾਲ ੁਪਿਜੂਿਓ ਆਜਨ ॥ 

 .لقد تقدمت في السن ولكنك ما زلت لا تفهم أن وقت وفاتك قد اقترب جدًا

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਨਰ ਬਾਵਰ ੇਜਕਉ ਨ ਭਿ ੈਭਗਵਾਨੁ ॥੪॥ 

4 ||يا ناناك! قل: أيها الأحمق ، لماذا لا تتذكر الله بمحبة؟   || 

ਧਨੁ ਦਾਰਾ ਸੰਪਜਤ ਸਗਲ ਜਿਜਨ ਅਪਨੁੀ ਕਜਰ ਮਾਜਨ ॥ 

 :ثروتك وزوجتك وجميع الممتلكات التي تدعي أنها ملكك

ਇਨ ਮ ੈਕਛ ੁਸੰਗੀ ਨਿੀ ਨਾਨਕ ਸਾਿੀ ਿਾਜਨ ॥੫॥ 

5 ||هاية.  يا ناناك! اعلم هذه الحقيقة بأن أيا من هؤلاء لن يكون رفيقك في الن  || 

ਪਜਤਤ ਉਧਾਰਨ ਭੈ ਿਰਨ ਿਜਰ ਅਨਾਥ ਕ ੇਨਾਥ ॥ 
 .الله هو محرّر الخطاة من الرذائل ، ومدمّر المخاوف ، وسيد الفاسدين
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ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਜਤਿ ਿਾਨੀਐ ਸਦਾ ਬਸਤ ੁਤਮੁ ਸਾਜਥ ॥੬॥ 

6 ||يا ناناك! قل ، أدرك أن الله واعتبر أنه دائمًا معك.   || 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਿਿ ਤ ੋਕਉ ਦੀਓ ਤਾਂ ਜਸਉ ਨੇਿ ੁਨ ਕੀਨ ॥ 

 .لم تنمي حب الله الذي أعطاك هذا الجسد والثروة

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਨਰ ਬਾਵਰ ੇਅਬ ਜਕਉ ਿੋਲਤ ਦੀਨ ॥੭॥ 

7 ||يا ناناك! قل: أيها الأحمق! لماذا ترتجف الآن بلا حول ولا قوة؟   || 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਸੰਪ ੈਸਖੁ ਦੀਓ ਅਰ ੁਜਿਿ ਨੀਕ ੇਧਾਮ ॥ 

الجميلة أعطاك الله الجسد والمال والملكية والسلام والقصور  . 

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਸਨੁੁ ਰ ੇਮਨਾ ਜਸਮਰਤ ਕਾਜਿ ਨ ਰਾਮੁ ॥੮॥ 

8 ||يا ناناك! قل ، استمع يا عقلي ، لماذا لا تتذكر بمحبة ذلك الإله الشامل؟    || 

ਸਭ ਸਖੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ੁਿ ੈਦਸੂਰ ਨਾਜਿਨ ਕਇੋ ॥ 

 .والله ولي كل سلام وعزاء. لا يوجد مانح آخر على الإطلاق

ਕਿ ੁਨਾਨਕ ਸਜੁਨ ਰ ੇਮਨਾ ਜਤਿ ਜਸਮਰਤ ਗਜਤ ਿਇੋ ॥੯॥ 

9 ||يا ناناك! قل ، استمع يا عقلي ، يتم الوصول إلى الحالة الروحية الأعلى بتذكر الله بمحبة.   

|| 
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ਜਿਹ ਜਿਮਰਤ ਗਜਤ ਪਾਈਐ ਜਤਹ ਭਿੁ ਰ ੇਤ ੈਮੀਤ ॥ 

 .يا صديقي! تذكر بمحبة أن الله بتذكر من تم بلوغ الحالة الروحية الأعلى

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਨੁੁ ਰ ੇਮਨਾ ਅਉਧ ਘਟਤ ਹ ੈਨੀਤ ॥੧੦॥ 

10 ||اسمع يا عقلي! فإن العمر الافتراضي يتضاءل كل يوم.  يا ناناك! قل ،  || 

ਪਾਂਚ ਤਤ ਕ ੋਤਨੁ ਰਜਚਓ ਿਾਨਹ ੁਚਤਰੁ ਿੁਿਾਨ ॥ 

أيها الشخص الذكي والحكيم ، أنت تعلم أن هذا الجسم قد تم إنشاؤه من العناصر الخمسة  
(الهواء ، النار ، الماء ، الأثير والطين)الأساسية  . 

ਜਿਹ ਤ ੇਉਪਜਿਓ ਨਾਨਕਾ ਲੀਨ ਤਾਜਹ ਮ ੈਮਾਨੁ ॥੧੧॥ 

11 ||يا ناناك! صدق أنها ستندمج في النهاية في نفس العناصر التي نشأت منها.   || 

ਘਟ ਘਟ ਮ ੈਹਜਰ ਿ ੂਬਿ ੈਿੰਤਨ ਕਜਹਓ ਪਕੁਾਜਰ ॥ 

 .أعلن القديسون بصوت عالٍ أن الله يسكن في كل قلب

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਤਹ ਭਿੁ ਮਨਾ ਭਉ ਜਨਜਧ ਉਤਰਜਹ ਪਾਜਰ ॥੧੨॥ 

الله بإخلاص محب حتى تتمكن من عبور محيط العالم من  قل يا ناناك: يا عقلي ، تذكر 
12 ||الرذائل.   || 

ਿਖੁ ੁਦਖੁ ੁਜਿਹ ਪਰਿ ੈਨਹੀ ਲੋਭ ੁਮਹੋੁ ਅਜਭਮਾਨੁ ॥ 

ولا يدفعه الجشع والتعلق العاطفي والكبرياء   (لا يتزعزع روحيا)من لا يمسه اللذة أو الحزن 
 :الأناني 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਨੁੁ ਰ ੇਮਨਾ ਿ ੋਮਰੂਜਤ ਭਗਵਾਨ ॥੧੩॥ 

13 ||ناناك! قل ، اسمع يا عقلك ، هذا الشخص هو صورة الله ذاتها. يا   || 

ਉਿਤਜਤ ਜਨੰਜਦਆ ਨਾਜਹ ਜਿਜਹ ਕੰਚਨ ਲੋਹ ਿਮਾਜਨ ॥ 

(لا يتأثر بالمال أو نقصه )من لم يتأثر بحمده أو قذفه ، وكان الذهب والحديد متشابهين  : 
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ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਜੁਨ ਰ ੇਮਨਾ ਮਕੁਜਤ ਤਾਜਹ ਤ ੈਿਾਜਨ ॥੧੪॥ 

14 ||عقلي ، واعلم أنه شخص متحرر.  يا ناناك! قل ، اسمع يا  || 

ਹਰਖ ੁਿਗੋ ੁਿਾ ਕ ੈਨਹੀ ਬਰੈੀ ਮੀਤ ਿਮਾਜਨ ॥ 

 من لا يصيبه اللذة أو الألم ، ويكون له نفس الصديق والأعداء ، 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਜੁਨ ਰ ੇਮਨਾ ਮਕੁਜਤ ਤਾਜਹ ਤ ੈਿਾਜਨ ॥੧੫॥ 

15 ||اسمع يا عقلي ، واعلم أنه تحرر من حب المادية.  يا ناناك! قل ،  || 

ਭੈ ਕਾਹ ੂਕਉ ਦਤੇ ਨਜਹ ਨਜਹ ਭ ੈਮਾਨਤ ਆਨ ॥ 

 :من لا يخيف أحدا ولا يخاف أحدا

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਜੁਨ ਰ ੇਮਨਾ ਜਗਆਨੀ ਤਾਜਹ ਬਖਾਜਨ ॥੧੬॥ 

16 ||اسمع يا عقلك ، ادعوه حكيمًا روحانيًا.  يا ناناك! قل ،  || 

ਜਿਜਹ ਜਬਜਖਆ ਿਗਲੀ ਤਿੀ ਲੀਓ ਭਖੇ ਬਰੈਾਗ ॥ 

 الشخص الذي تخلى تمامًا عن جميع أنماط المايا وارتدى حقًا زي التنازل ؛ 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਨੁੁ ਰ ੇਮਨਾ ਜਤਹ ਨਰ ਮਾਥ ੈਭਾਗ ੁ॥੧੭॥ 

17 ||يا ناناك! قل ، اسمع يا عقلي ، هذا الشخص له مصير جيد.   || 

ਜਿਜਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਿੀ ਿਭ ਤ ੇਭਇਓ ਉਦਾਿ ੁ॥ 

 :من ترك حب مايا والتملك ، وانفصل عن حب الدنيا

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਨੁੁ ਰ ੇਮਨਾ ਜਤਹ ਘਜਟ ਬਰਹਮ ਜਨਵਾਿ ੁ॥੧੮॥ 

18 ||يا ناناك! قل اسمع يا قلبي فقد تجلى الله في قلبه.   || 

ਜਿਜਹ ਪਰਾਨੀ ਹਉਮ ੈਤਿੀ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਪਛਾਜਨ ॥ 

الله الخالقمن ترك الأنانية وأدرك   : 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਵਹ ੁਮਕੁਜਤ ਨਰ ੁਇਹ ਮਨ ਿਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੧੯॥ 

  ||يا ناناك! قل ، اسمع! يا للعقل ، اقبل هذا على أنه حقيقة أن مثل هذا الشخص قد تحرر. 
19 || 
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ਭੈ ਨਾਿਨ ਦਰੁਮਜਤ ਹਰਨ ਕਜਲ ਮ ੈਹਜਰ ਕ ੋਨਾਮ ੁ॥ 

ومدمّر للعقل الشرير في هذا العالم المليء بالصراعات ، فإن اسم الله هو مبدد للمخاوف  . 

ਜਨਜਿ ਜਦਨੁ ਿ ੋਨਾਨਕ ਭਿ ੈਿਫਲ ਹਜੋਹ ਜਤਹ ਕਾਮ ॥੨੦॥ 

20 ||يا ناناك! الذي يتذكر الله دائمًا بعشق ، وقد تم إنجاز جميع مهامه بنجاح.   || 

ਜਿਹਬਾ ਗਨੁ ਗਜੋਬੰਦ ਭਿਹ ੁਕਰਨ ਿਨੁਹ ੁਹਜਰ ਨਾਮ ੁ॥ 

تسبيح الله بلسانك واستمع إلى اسم الله بأذنيك  يا أخي! إقرأ : 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਜੁਨ ਰ ੇਮਨਾ ਪਰਜਹ ਨ ਿਮ ਕ ੈਧਾਮ ॥੨੧॥ 

21 ||يا ناناك! قل ، اسمع يا عقلي ، أولئك الذين يفعلون هذا ، لا يواجهون رسول الموت.   

|| 

ਿੋ ਪਰਾਨੀ ਮਮਤਾ ਤਿ ੈਲੋਭ ਮਹੋ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 

لعاطفي والأنانية من يتخلى عن الشعور بالتملك والجشع والتعلق ا : 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਆਪਨ ਤਰ ੈਅਉਰਨ ਲੇਤ ਉਧਾਰ ॥੨੨॥ 

  ||أيضًا.  (من الرذائل)يا ناناك! يقول ، إنه يسبح عبر محيط العالم من الرذائل وينقذ الآخرين 
22 || 

ਜਿਉ ਿਪੁਨਾ ਅਰ ੁਪਖੇਨਾ ਐਿ ੇਿਗ ਕਉ ਿਾਜਨ ॥ 

، اعتبر هذا العالم حلمًا أو عرضًا ترفيهيًا  (يا صديقي ) . 

ਇਨ ਮ ੈਕਛ ੁਿਾਚ ੋਨਹੀ ਨਾਨਕ ਜਬਨੁ ਭਗਵਾਨ ॥੨੩॥ 

23 ||يا ناناك! ما عدا الله ، لا شيء مرئي في هذا العالم أبدي.   || 

ਜਨਜਿ ਜਦਨੁ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨੇ ਪਰਾਨੀ ਡੋਲਤ ਨੀਤ ॥ 

 .يا صديقي! ليلا ونهارا ، من أجل مايا ، يتجول المرء باستمرار

ਕਟੋਨ ਮ ੈਨਾਨਕ ਕਊੋ ਨਾਰਾਇਨੁ ਜਿਹ ਚੀਜਤ ॥੨੪॥ 

24 ||! إنه شخص نادر بين الملايين ، في عقله ذكر الله. يا ناناك  || 
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ਿਿੈੇ ਿਲ ਤ ੇਬਦੁਬਦੁਾ ਉਪਿ ੈਜਬਨਿ ੈਨੀਤ ॥ 

 مثلما تظهر الفقاعة دائمًا وتختفي على الماء ، 

ਿਗ ਰਚਨਾ ਤਿੈ ੇਰਚੀ ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਜੁਨ ਮੀਤ ॥੨੫॥ 

25 ||اسمع يا صديقي ، يشبه هذا الخليقة الدنيوية التي صنعها الله.  يا ناناك! قل ،  || 

ਪਰਾਨੀ ਕਛ ੂਨ ਚਤੇਈ ਮਜਦ ਮਾਇਆ ਕ ੈਅੰਧ ੁ॥ 

 :منغمسًا في حب مايا ، يظل المرء جاهلاً روحياً ولا يفكر مطلقًا في الحياة الصالحة 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਬਨੁ ਹਜਰ ਭਿਨ ਪਰਤ ਤਾਜਹ ਿਮ ਫੰਧ ॥੨੬॥ 

ذكر الله ، أن مثل هذا الشخص يظل عالقًا في حبل المشنقة  يا ناناك! لنفترض ، دون أن ي 
26  ||من الموت.  (الخوف)  || 

ਿਉ ਿਖੁ ਕਉ ਚਾਹੈ ਿਦਾ ਿਰਜਨ ਰਾਮ ਕੀ ਲੇਹ ॥ 

 .إذا رغب المرء دائمًا في السلام الداخلي ، فعليه أن يلجأ إلى الله الشامل 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਿਜੁਨ ਰ ੇਮਨਾ ਦਰੁਲਭ ਮਾਨੁਖ ਦਹੇ ॥੨੭॥ 

27 ||اسمع يا عقلي ، هذا الجسم البشري يصعب الحصول عليه.  يا ناناك! قل ،  || 

ਮਾਇਆ ਕਾਰਜਨ ਧਾਵਹੀ ਮਰੂਖ ਲੋਗ ਅਿਾਨ ॥ 

، يتجول الحمقى الجهلة روحيا في كل مكان (تكديس الثروة الدنيوية )من أجل مايا  . 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਜਬਨੁ ਹਜਰ ਭਿਨ ਜਬਰਥਾ ਿਨਮ ੁਜਿਰਾਨ ॥੨੮॥ 

  ||دون أن يتذكروا الله بتفانٍ محب ، فإن حياتهم البشرية تذهب سدى.  يا ناناك! يقولون ،
28 || 

ਿੋ ਪਰਾਨੀ ਜਨਜਿ ਜਦਨੁ ਭਿ ੈਰਪੂ ਰਾਮ ਜਤਹ ਿਾਨੁ ॥ 

 .الشخص الذي يتذكر الله دائمًا بمحبة ، يعتبر ذلك الإنسان تجسيدًا لله 
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ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਅੰਤਿ ੁਨਹੀ ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੨੯॥ 

29 ||يا ناناك! خذ هذا على أنه حقيقة مطلقة ، أنه لا يوجد فرق بين الله ومخلص الله.   || 

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮ ੈਫਰਿ ਿਰਹਓ ਰਿਸਰਿਓ ਗਰੋਿੰਦ ਨਾਮ ੁ॥ 

 ذلك الشخص الذي يتورط عقله في حب مايا ، والذي ترك اسم الله ، 

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਰਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ॥੩੦॥ 

30 ||يا ناناك! قل ، بدون أن نتذكر الله بمحبة ، ما فائدة حياة مثل هذا الشخص؟   || 

ਪ੍ਰਾਨੀ ਿਾਮੁ ਨ ਚਤੇਈ ਮਰਦ ਮਾਇਆ ਕ ੈਅੰਿ ੁ॥ 

 :منغمس في حب مايا ، الشخص الذي يظل جاهلاً بالحياة الروحية ولا يتذكر الله

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਨ ਰਿਨੁ ਪ੍ਿਤ ਤਾਰਹ ਜਮ ਫੰਿ ॥੩੧॥ 

من   (الخوف)يقول يا ناناك! بدون أن يتذكر الله ، يظل هذا الشخص عالقًا في حبل المشنقة 
31 ||رسل الموت.   || 

ਸਖੁ ਮ ੈਿਹ ੁਸੰਗੀ ਭਏ ਦਖੁ ਮ ੈਸੰਰਗ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .يصبح الكثيرون رفقاء المرء خلال فترة الرخاء ، ولكن لا أحد يعطي رفقة أثناء الشدائد

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ ਅੰਰਤ ਸਹਾਈ ਹਇੋ ॥੩੨॥ 

32  ||يا ناناك! قل: يا عقلي! اذكر الله بمحبة ، الذي يعين حتى وقت الموت.   || 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਭਿਮਤ ਰਫਰਿਓ ਰਮਰਿਓ ਨ ਜਮ ਕ ੋਤਰਾਸ ੁ॥ 

يتجول المرء ضائعًا ومربكاً من خلال الولادات التي لا تعد ولا تحصى ؛ خوفه من الموت لا  
 .يزول

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ ਰਨਿਭੈ ਪ੍ਾਵਰਹ ਿਾਸ ੁ॥੩੩॥ 

33 ||يا ناناك! قل: يا عقل ، اذكر الله بمحبة ، لتصل إلى مكان في حضرة الله الشجاع.   || 
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ਜਤਨ ਿਹਤੁ ੁਮ ੈਕਰਿ ਿਰਹਓ ਰਮਰਿਓ ਨ ਮਨ ਕ ੋਮਾਨੁ ॥ 

 .لقد استنفدت نفسي في بذل الكثير من الجهود ، لكن الفخر الأناني في ذهني لم يختف

ਦਿੁਮਰਤ ਰਸਉ ਨਾਨਕ ਫਰਿਓ ਿਾਰਖ ਲੇਹ ੁਭਗਵਾਨ ॥੩੪॥ 

34 ||ناناك عالق في قبضة العقل السيئ. يا الله خلصني.   || 

ਿਾਲ ਜੁਆਨੀ ਅਿ ੁਰਿਿਰਿ ਫੁਰਨ ਤੀਰਨ ਅਵਸਥਾ ਜਾਰਨ ॥ 

 .اعتبر الطفولة والشباب والشيخوخة مراحل الحياة الثلاث

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਨ ਰਿਨੁ ਰਿਿਥਾ ਸਭ ਹੀ ਮਾਨੁ ॥੩੫॥ 

35 ||اعتبر كل هذه المراحل مضيعة.  قل يا ناناك! دون أن تذكر الله ،  || 

ਕਿਣ ੋਹਤੁ ੋਸ ੁਨਾ ਕੀਓ ਪ੍ਰਿਓ ਲੋਭ ਕ ੈਫੰਿ ॥ 

لم تفعل ما كان من المفترض أن تفعله ، وبدلاً من ذلك  (طوال هذا الوقت)أيها البشر! 
 .بقيت متورطًا في حبل الجشع

ਨਾਨਕ ਸਰਮਓ ਿਰਮ ਗਇਓ ਅਿ ਰਕਉ ਿੋਵਤ ਅੰਿ ॥੩੬॥ 

: أيها الجاهل الروحي ،  (الذي كان من المفترض أن تتذكر فيه الله)! لقد مضى الوقت يا ناناك
36 ||لماذا تبكي الآن؟   || 

ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮ ੈਿਰਮ ਿਰਹਓ ਰਨਕਸਤ ਨਾਰਹਨ ਮੀਤ ॥ 

 :يا صديقي! العقل المتورط في حب مايا لا يستطيع الهروب منه 

ਨਾਨਕ ਮਿੂਰਤ ਰਚਤਰ ਰਜਉ ਛਾਰਿਤ ਨਾਰਹਨ ਭੀਰਤ ॥੩੭॥ 

37  ||مثل الصورة المرسومة على الحائط لا يمكن أن تترك الحائط. يا ناناك!   || 

ਨਿ ਚਾਹਤ ਕਛ ੁਅਉਿ ਅਉਿ ੈਕੀ ਅਉਿ ੈਭਈ ॥ 

 .يتمنى المرء شيئًا ما ، لكن شيئًا مختلفًا تمامًا يحدث 

ਰਚਤਵਤ ਿਰਹਓ ਠਗਉਿ ਨਾਨਕ ਫਾਸੀ ਗਰਲ ਪ੍ਿੀ ॥੩੮॥ 

38 ||حبل المشنقة. يا ناناك! يفكر المرء في خداع الآخرين ولكن غالبًا ما تقع رقبته في   || 
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ਜਤਨ ਿਹਤੁ ਸਖੁ ਕ ੇਕੀਏ ਦਖੁ ਕ ੋਕੀਓ ਨ ਕਇੋ ॥ 

 .بذل المرء جهودًا كثيرة من أجل السلام والملذات ، لكنه لم يفعل شيئًا لتجنب الأحزان

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਸਰੁਨ ਿ ੇਮਨਾ ਹਰਿ ਭਾਵ ੈਸ ੋਹਇੋ ॥੩੯॥ 

39 ||فقط ما يحدث وهو ما يرضي الله.  قل يا ناناك! استمع إلى ذهنك ،  || 

ਜਗਤ ੁਰਭਖਾਿੀ ਰਫਿਤ ੁਹ ੈਸਭ ਕ ੋਦਾਤਾ ਿਾਮ ੁ॥ 

 .إن العالم كله يتجول مثل المتسولين ، لكن الله هو المحسن الوحيد للجميع

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਮਨ ਰਸਮਿ ੁਰਤਹ ਪ੍ਿੂਨ ਹੋਵਰਹ ਕਾਮ ॥੪੦॥ 

  ||ز جميع مهامك. قل يا ناناك! يا عقل ، تذكر بمحبة ذلك الله المحسن ، بحيث يمكن إنجا
40 || 

ਝੂਠੈ ਮਾਨੁ ਕਹਾ ਕਿ ੈਜਗ ੁਸਪੁ੍ਨੇ ਰਜਉ ਜਾਨੁ ॥ 

، لماذا تنغمس في الكبرياء الزائف للممتلكات الدنيوية؟ كل هذه الأشياء في    (يا صديقي )
 .العالم لم تدم طويلاً مثل الحلم

ਇਨ ਮ ੈਕਛ ੁਤਿੇ ੋਨਹੀ ਨਾਨਕ ਕਰਹਓ ਿਖਾਰਨ ॥੪੧॥ 

41 ||. ( حقا)يلفظ ويعلن أن أيا من هؤلاء ليس لك  ناناك  || 

ਗਿਿ ੁਕਿਤ ੁਹ ੈਦਹੇ ਕ ੋਰਿਨਸ ੈਰਛਨ ਮ ੈਮੀਤ ॥ 

 .يا صديقي! أنت تفتخر بجسدك الذي يهلك في لحظة 

ਰਜਰਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਰਿ ਜਸ ੁਕਰਹਓ ਨਾਨਕ ਰਤਰਹ ਜਗ ੁਜੀਰਤ ॥੪੨॥ 

مثل هذه السيطرة على الرغبات   لقد اكتسب يا ناناك! ذلك الشخص الذي نطق بحمد الله ،
42 ||الدنيوية ، كما لو كان قد انتصر على العالم.   || 

ਰਜਹ ਘਰਿ ਰਸਮਿਨੁ ਿਾਮ ਕ ੋਸ ੋਨਿ ੁਮਕੁਤਾ ਜਾਨੁ ॥ 

متحررًا من حب مايا  )ذلك الشخص الذي في قلبه ذكر الله ، يعتبر ذلك الشخص متحررًا 
(والرذائل . 
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ਰਤਰਹ ਨਿ ਹਰਿ ਅੰਤਿ ੁਨਹੀ ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੪੩॥ 

43 ||يا ناناك! اقبل هذا على أنه تصريح حقيقي بأنه لا يوجد فرق بين هذا الشخص والله.   

|| 

ਏਕ ਭਗਰਤ ਭਗਵਾਨ ਰਜਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕ ੈਨਾਰਹ ਮਰਨ ॥ 

 :ذلك الشخص الذي لا يوجد في عقله عبادة تعبدية لله 

ਜਸੈੇ ਸਕੂਿ ਸਆੁਨ ਨਾਨਕ ਮਾਨੋ ਤਾਰਹ ਤਨੁ ॥੪੪॥ 

44 ||جسد خنزير أو كلب. مثل  (قذرًا)يا ناناك! اعتبر هذا الجسد   || 

ਸਆੁਮੀ ਕ ੋਰਗਰਹ ੁਰਜਉ ਸਦਾ ਸਆੁਨ ਤਜਤ ਨਹੀ ਰਨਤ ॥ 

 :يا أخي! مثلما يبقى الكلب دائمًا مخلصًا لسيده ولا يتخلى عنه أبدًا

ਨਾਨਕ ਇਹ ਰਿਰਿ ਹਰਿ ਭਜਉ ਇਕ ਮਰਨ ਹਇੁ ਇਕ ਰਚਰਤ ॥੪੫॥ 

45 ||وقلبك. يا ناناك! بالمثل يجب أن تتذكر الله بأمانة مع التركيز الكامل لعقلك   || 

ਤੀਿਥ ਿਿਤ ਅਿ ੁਦਾਨ ਕਰਿ ਮਨ ਮ ੈਿਿ ੈਗਮੁਾਨੁ ॥ 

 :من استكبر في عقله بعد الحج أو الصوم أو الصدقة 

ਨਾਨਕ ਰਨਹਫਲ ਜਾਤ ਰਤਹ ਰਜਉ ਕੁੰ ਚਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥੪੬॥ 

الذي  )يا ناناك! كل الأعمال الصالحة لهذا الشخص تذهب سدى مثل الاستحمام على الفيل 
46 ||. (الاستحماميلقي الغبار على نفسه بعد   || 

ਰਸਿ ੁਕੰਰਪ੍ਓ ਪ੍ਗ ਿਗਮਗੇ ਨੈਨ ਜਰੋਤ ਤ ੇਹੀਨ ॥ 

يرتجف رأس المرء ، وترنح الأقدام والعينان ؛   (في الشيخوخة )  

ਕਹ ੁਨਾਨਕ ਇਹ ਰਿਰਿ ਭਈ ਤਊ ਨ ਹਰਿ ਿਰਸ ਲੀਨ ॥੪੭॥ 

47 ||يا ناناك! قل: أيها البشر! هذه هي حالة جسدك وحتى الآن لا تندمج في حب الله.   || 

SikhBookClub.comSikhBookClub.com



PAGE 1429 

 

ਨਿਜ ਕਨਿ ਦਨੇਿਓ ਜਗਤ ੁਮ ੈਕੋ ਕਾਹ ੂਕ ੋਿਾਨਹ ॥ 

 .لقد نظرت إلى العالم على أنه ملكي ، لكن لا أحد يمثل دعمًا دائمًا لأي شخص

ਿਾਿਕ ਨਿਿ ੁਹਨਿ ਭਗਨਤ ਹ ੈਨਤਹ ਿਾਿ ੋਮਿ ਮਾਨਹ ॥੪੮॥ 

48 ||يجب أن تضع هذا في ذهنك.  يا ناناك! فقط العبادة التعبدية لله هي الأبدية ،   || 

ਜਗ ਿਚਿਾ ਸਭ ਝਠੂ ਹ ੈਜਾਨਿ ਲੇਹੁ ਿ ੇਮੀਤ ॥ 

 .يا صديقي! افهم أن كل المخلوقات الدنيوية قابلة للتلف

ਕਨਹ ਿਾਿਕ ਨਿਿ ੁਿਾ ਿਹ ੈਨਜਉ ਬਾਲੂ ਕੀ ਭੀਨਤ ॥੪੯॥ 

49 ||يا ناناك! على سبيل المثال ، هذا الخلق الدنيوي ليس مستقرًا مثل جدار من الرمال.   

|| 

ਿਾਮ ੁਗਇਓ ਿਾਵਿੁ ਗਇਓ ਜਾ ਕਉ ਬਹ ੁਪਿਵਾਿ ੁ॥ 

 .حتى اللورد راما توفي وكذلك الملك رافان الذي كان له عائلة كبيرة 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਨਿਿ ੁਕਛ ੁਿਹੀ ਸਪੁਿੇ ਨਜਉ ਸੰਸਾਿ ੁ॥੫੦॥ 

50 ||يقول يا ناناك! لا شيء يدوم وهذا العالم كله مؤقت مثل الحلم.   || 

ਨਚੰਤਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੀਐ ਜ ੋਅਿਹਿੋੀ ਹਇੋ ॥ 

المرء أن يقلق فقط إذا حدث شيء مستحيليجب على  . 

ਇਹ ੁਮਾਿਗੁ ਸੰਸਾਿ ਕ ੋਿਾਿਕ ਨਿਿ ੁਿਹੀ ਕਇੋ ॥੫੧॥ 

51 ||يا ناناك! هذه هي الطريقة الوحيدة في العالم التي لن يبقى فيها أحد إلى الأبد.   || 

ਜੋ ਉਪਨਜਓ ਸ ੋਨਬਿਨਸ ਹ ੈਪਿ ੋਆਜ ੁਕ ੈਕਾਨਲ ॥ 

 .كل ما تم إنشاؤه سوف يموت عاجلا أم آجلا

ਿਾਿਕ ਹਨਿ ਗਿੁ ਗਾਇ ਲੇ ਛਾਨਿ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥੫੨॥ 

52 ||يا ناناك! اترك كل التشابك الدنيوي جانبًا ورنم بحمد الله.   || 
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ਦਹੋਿਾ ॥ 

(كوب) مزدوج  : 

ਬਲੁ ਛਟੁਨਕਓ ਬੰਧਿ ਪਿ ੇਕਛ ੂਿ ਹਤੋ ਉਪਾਇ ॥ 

عندما يقع المرء في أواصر حب مايا ، يصبح عاجزًا روحانيًا ومن ثم لا يستطيع فعل أي شيء  
الإطلاق لتحرير نفسه على  . 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਅਬ ਓਟ ਹਨਿ ਗਜ ਨਜਉ ਹਹੋ ੁਸਹਾਇ ॥੫੩॥ 

قل يا ناناك: يا إلهي! أنت الآن الداعم الوحيد ، من فضلك ساعده تمامًا كما ساعدت الفيل  
53 ||. (الذي قبض عليه تمساح )  || 

ਬਲੁ ਹਆੋ ਬੰਧਿ ਛਟੁ ੇਸਭ ੁਨਕਛ ੁਹਤੋ ਉਪਾਇ ॥ 

القوة الروحية ، ثم تتحرر كل روابط المايا   عندما يصلي المرء بصدق أمام الله ، تستعيد
 .ويصبح كل شيء ممكنًا

ਿਾਿਕ ਸਭ ੁਨਕਛ ੁਤਮੁਿ ੈਹਾਿ ਮ ੈਤਮੁ ਹੀ ਹਤੋ ਸਹਾਇ ॥੫੪॥ 

54 ||، يا إلهي ، كل شيء تحت سيطرتك وأنت الوحيد الذي يمكنه الدعم.  (قل) يا ناناك!   || 

ਸੰਗ ਸਿਾ ਸਨਭ ਤਨਜ ਗਏ ਕਊੋ ਿ ਨਿਬਨਹਓ ਸਾਨਿ ॥ 

الرفقاء والأصدقاء قد هجروا ولا يمكن لأحد أن يرافقهم في النهاية ، عندما يكون كل   

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਇਹ ਨਬਪਨਤ ਮ ੈਟਕੇ ਏਕ ਿਘਿੁਾਿ ॥੫੫॥ 

55 ||قل يا ناناك! في هذا المأزق ، الله وحده هو الدعم.   || 

ਿਾਮ ੁਿਨਹਓ ਸਾਧ ੂਿਨਹਓ ਿਨਹਓ ਗਿੁ ੁਗਨੋਬੰਦ ੁ॥ 

القديس والمعلم الإلهي إلى الأبدفي هذا العالم يبقى اسم الله إلى الأبد ، ويبقى  . 

ਕਹ ੁਿਾਿਕ ਇਹ ਜਗਤ ਮ ੈਨਕਿ ਜਨਪਓ ਗਿੁ ਮੰਤ ੁ॥੫੬॥ 

  ||يا ناناك! على سبيل المثال ، فقط شخص نادر ينعكس على كلمة المعلم في هذا العالم. 
56 || 
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ਿਾਮ ਿਾਮੁ ਉਿ ਮ ੈਗਨਹਓ ਜਾ ਕ ੈਸਮ ਿਹੀ ਕਇੋ ॥ 

 اللهم هذا الشخص الذي في قلبه كرس اسمك الذي لا مثيل له ، 

ਨਜਹ ਨਸਮਿਤ ਸੰਕਟ ਨਮਟ ੈਦਿਸ ੁਤਹੁਾਿ ੋਹਇੋ ॥੫੭॥੧॥ 

1 || 57 ||بتذكر أي مشاكل تنتهي ويختبر أيضًا رؤيتك المباركة.   || 

ਮੁੰ ਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 :موندافي ، المعلم الخامس

ਿਾਲ ਨਵਨਚ ਨਤੰਨਿ ਵਸਤ ੂਪਈਓ ਸਤ ੁਸੰਤਿੋ ੁਵੀਚਾਿ ੋ॥ 

والتفكير العميق في الكلمة   في ذلك قلب الإنسان يبقى دائمًا ثلاثة أشياء ، الحقيقة والقناعة
 الإلهية ، 

ਅੰਨਮਿਤ ਿਾਮ ੁਠਾਕਿੁ ਕਾ ਪਇਓ ਨਜਸ ਕਾ ਸਭਸ ੁਅਧਾਿ ੋ॥ 

 .الذي أظهر الرحيق الطهي لاسم الله ، دعم الجميع

ਜੇ ਕ ੋਿਾਵ ੈਜ ੇਕ ੋਭੁੰ ਚ ੈਨਤਸ ਕਾ ਹਇੋ ਉਧਾਿ ੋ॥ 

 .كل من يتناول هذا الطعام الروحي ويتمتع به ، يخلص من الرذائل

ਏਹ ਵਸਤ ੁਤਜੀ ਿਹ ਜਾਈ ਨਿਤ ਨਿਤ ਿਿ ੁਉਨਿ ਧਾਿ ੋ॥ 

إن بضاعة الاسم هذه ضرورية جدًا للتنوير الروحي بحيث لا يمكن التخلي عنها ؛ لذلك احتفظ  
 .بهذا في قلبك دائمًا وإلى الأبد

ਤਮ ਸੰਸਾਿ ੁਚਿਿ ਲਨਗ ਤਿੀਐ ਸਭ ੁਿਾਿਕ ਬਿਹਮ ਪਸਾਿ ੋ॥੧॥ 

الله ويصبح هذا  يا ناناك! محيط العالم المظلم من الرذائل يتم عبوره من خلال تذكر اسم 
1 ||الخليقة بأكمله مرئيًا على أنه امتداد من الله.   || 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
 :شالوك المعلم الخامس
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ਤਿੇਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤ ੋਿਾਹੀ ਮਿੋੈ ਜੋਗ ੁਕੀਤਈੋ ॥ 

(لهذه الخدمة )اللهم اني لم افهم قيمة النعمة التي قدمتها لك. لوحدك جعلتني أهلاً  . 

ਮ ੈਨਿਿਗਨੁਣਆਿੇ ਕ ੋਗੁਣ ੁਿਾਹੀ ਆਪ ੇਤਿਸ ੁਪਇਓਈ ॥ 

 .لا توجد فضيلة فيّ ، غير الفاضلة. ولكنك أنت نفسك تشفق علي 

ਤਿਸ ੁਪਇਆ ਨਮਹਿਾਮਨਤ ਹਈੋ ਸਨਤਗਿੁ ੁਸਜਣ ੁਨਮਨਲਆ ॥ 

 .عندما أشفقتم عليّ ، كنت محظوظًا ببركتك والتقيت بالمعلم الحقيقي المحبوب

ਿਾਿਕ ਿਾਮ ੁਨਮਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ ਤਿੁ ਮਿੁ ਿੀਵ ੈਹਨਿਆ ॥੧॥ 

م الله ، عندها فقط أجدد شبابي روحيًا وينمو جسدي وعقلي  يا ناناك! عندما تنعم باس 
1 ||بسعادة.   || 

ੴ ਸਨਤਗਿੁ ਪਿਸਾਨਦ ॥ 

 .إله أبدي واحد ، تتحقق بنعمة المعلم الحقيقي 

ਿਾਗ ਮਾਲਾ ॥ 

 راج المعلا قائمة النقب 

ਿਾਗ ਏਕ ਸੰਨਗ ਪੰਚ ਬਿੰਗਿ ॥ 

،   (سوبيلات) لكل راغ خمس زوجات   

ਸੰਨਗ ਅਲਾਪਨਹ ਆਠਉ ਿੰਦਿ ॥ 

(رقصة فرعية )المغنون هذه الرقصة مع ثمانية أبناء يغني  . 

ਪਿਿਮ ਿਾਗ ਭਿੈਉ ਵ ੈਕਿਹੀ ॥ 

 الحفل الأول في الصباح يتم في راغ بهيرو ، 
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ਪੰਚ ਰਾਗਨੀ ਸੰਗਗ ਉਚਰਹੀ ॥ 

(الراغينات الفرعية )وهي مصحوبة بأصوات راجينيس الخمسة  : 

ਪਰਥਮ ਭਰੈਵੀ ਗਿਲਾਵਲੀ ॥ 

 يتم أداء الحفل الأول في بهيراوي، والثاني هو بيلاولي؛ 

ਪ ੰ ਗਨਆਕੀ ਗਾਵਗਹ ਿੰਗਲੀ ॥ 

 ثم راغز بونيا كي ثم بانجلي ؛ 

ਪ ਗਨ ਅਸਲੇਖੀ ਕੀ ਭਈ ਿਾਰੀ ॥ 

الراغ الخامس-وبعد ذلك يأتي دور راجيني  . 

ਏ ਭਰੈਉ ਕੀ ਪਾਚਉ ਨਾਰੀ ॥ 

 .هؤلاء هم الخمسة رفاق راغ بهايراو 

ਪੰਚਮ ਹਰਖ ਗਿਸਾਖ ਸ ਨਾਵਗਹ ॥ 

بانشام ، حرخ ، ديساك -يقرأون رقعاتهم الفرعية  (معهم) . 

ਿੰਗਾਲਮ ਮਧ  ਮਾਧਵ ਗਾਵਗਹ ॥੧ 

 .كما يغني مادو ومادهاف نشيدهم

ਲਲਤ ਗਿਲਾਵਲ ਗਾਵਹੀ ਅਪ ਨੀ ਅਪ ਨੀ ਭਾਂਗਤ ॥ 

لالات ، والثامن بيلاوال ؛ كلهم يغنون بطرقهم المختلفة  (الراغ السابع لبايرو هو) . 

ਅਸਟ ਪ ਤਰ ਭਰੈਵ ਕ ੇਗਾਵਗਹ ਗਾਇਨ ਪਾਤਰ ॥੧॥ 

1 ||من بهيرون، والتي تعتبر فئات فرعية شرعية.   هؤلاء هم الثمانية أبناء  || 

ਿ ਤੀਆ ਮਾਲਕਉਸਕ ਆਲਾਪਗਹ ॥ 

الثاني ،  يتم غناء الراجا مالكينز   
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ਸੰਗਗ ਰਾਗਨੀ ਪਾਚਉ ਥਾਪਗਹ ॥ 

(الراغنات الفرعية )جنبًا إلى جنب مع راغناتهم الخمسة  . 

ਗੋਂਡਕਰੀ ਅਰ  ਿਵੇਗੰਧਾਰੀ ॥ 

 هؤلاء هم غوندكري و ديو غنادري، 

ਗੰਧਾਰੀ ਸੀਹ ਤੀ ਉਚਾਰੀ ॥ 

 ثم يغنون غنداري وسيحوتي ، 

ਧਨਾਸਰੀ ਏ ਪਾਚਉ ਗਾਈ ॥ 

يتم غناء هؤلاء الخمسة  دهاناسري . 

ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ ਸੰਗਗ ਲਾਈ ॥ 

 .هذه الرجا الفرعية هي الآن غير ملحقة إذا خرقة مال كوساك 

ਮਾਰ ੂਮਸਤਅੰਗ ਮਵੇਾਰਾ ॥ 

هي مارو و مستنغ و ميوارا،  (هذه الراغ)التي تغنى تحت   

ਪਰਿਲਚੰਡ ਕਉਸਕ ਉਭਾਰਾ ॥ 

 برابالتشاند ، كوساك ، يوتا ، 

ਖਉਖਟ ਅਉ ਭਉਰਾਨਿ ਗਾਏ ॥ 

ء خوخات وبهوراناديتم غنا  . 

ਅਸਟ ਮਾਲਕਉਸਕ ਸੰਗਗ ਲਾਏ ॥੧॥ 

1 ||هؤلاء هم أبناء راج مال كوساك الثمانية   || 

ਪ ਗਨ ਆਇਅਉ ਗਹੰਡਲੋ  ਪੰਚ ਨਾਗਰ ਸੰਗਗ ਅਸਟ ਸ ਤ ॥ 

(راج-سوب)وثمانية أبناء  (سوبراج)الهندوال ، مع خمس نساء  (راج)بعد ذلك يأتي  . 

ਉਠਗਹ ਤਾਨ ਕਲੋਲ ਗਾਇਨ ਤਾਰ ਗਮਲਾਵਹੀ ॥੧॥ 

1 ||يقومون بمزامنة نغماتهم ، تنشأ موجات من الموسيقى الشنيعة. عندما   || 
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ਤਲੰੇਗੀ ਿਵੇਕਰੀ ਆਈ ॥ 

 من يأتي أولاً تيلانجي وديفكاري هم راجينيس ، 

ਿਸੰਤੀ ਸੰਿਰੂ ਸ ਹਾਈ ॥ 

 ثم يقوم باسانتي وساندور بتجميل المناسبة ، 

ਸਰਸ ਅਹੀਰੀ ਲੈ ਭਾਰਜਾ ॥ ਸੰਗਗ ਲਾਈ ਪਾਂਚਉ ਆਰਜਾ ॥ 

النساء ، هؤلاء الخمسة يجتمعونثم أهيري، خيرة  . 

ਸ ਰਮਾਨੰਿ ਭਾਸਕਰ ਆਏ ॥ 

: سورماناند وبهاسكر ، (سوبراج)بعد ذلك يأتي الأبناء   

ਚੰਿਰਗਿੰਿ ਮੰਗਲਨ ਸ ਹਾਏ ॥ 

 .يتبع شاندربنب و منغالن راغ في المجد

ਸਰਸਿਾਨ ਅਉ ਆਗਹ ਗਿਨੋਿਾ ॥ 

وبنودة ، ثم تأتي الرقع الفرعية ،  ثم تأتي سارسبان  

ਗਾਵਗਹ ਸਰਸ ਿਸੰਤ ਕਮਿੋਾ ॥ 

بسنت وكاموداء -وتليها اغاني الاثارة سوب راج . 

ਅਸਟ ਪ ਤਰ ਮ ੈਕਹੇ ਸਵਾਰੀ ॥ 

،  (هندول راغ من) –لقد أخبرت بعناية عن ثمانية أبناء   

ਪ ਗਨ ਆਈ ਿੀਪਕ ਕੀ ਿਾਰੀ ॥੧॥ 

1 ||ثم يأتي دور راج ديباك.   || 

ਕਛਲੇੀ ਪਟਮੰਜਰੀ ਟਡੋੀ ਕਹੀ ਅਲਾਗਪ ॥ 

 يغني كجهيلي و بتمنجري و تودي و 

ਕਾਮਿੋੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ ਸੰਗਗ ਿੀਪਕ ਕ ੇਥਾਗਪ ॥੧॥ 

1 ||راجينيس كامودي وجوجاري أكامباناي راج ديباك.    || 
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ਕਾਲੰਕਾ ਕ ੰ ਤਲ ਅਉ ਰਾਮਾ ॥ 

 سوب روكس كالانجا ، هير وراما ، 

ਕਮਲਕ ਸਮ ਚੰਪਕ ਕ ੇਨਾਮਾ ॥ 

 اسمها كامالاكوسم و جمبك؛

ਗਉਰਾ ਅਉ ਕਾਨਰਾ ਕਲ ੵਾਾਨਾ ॥ 

 .جورا ، كانارا وكاليان 

ਅਸਟ ਪ ਤਰ ਿੀਪਕ ਕ ੇਜਾਨਾ ॥੧॥ 

1 ||لراج ديباك.   (الراغون الفرعية )لقد عرف المغنون هؤلاء الأبناء الثمانية   || 

ਸਭ ਗਮਗਲ ਗਸਰੀਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਗਹ ॥ 

 .انضموا معًا ، وغنوا جميعًا سيري راغ

ਪਾਂਚਉ ਸੰਗਗ ਿਰੰਗਨ ਲਾਵਗਹ ॥ 

الخمسوتجمع معها جميع الزوجات  . 

ਿਰੈਾਰੀ ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ ॥ 

 برِاري كرناتي المتبنى من قبل المطربين ، 

ਗਵਰੀ ਗਾਵਗਹ ਆਸਾਵਰੀ ॥ 

 هم أيضا يغنون لجافري وأسافاري و 

ਗਤਹ ਪਾਛ ੈਗਸੰਧਵੀ ਅਲਾਪੀ ॥ 

 .وبعد ذلك يتلون راجيني سيندهافي 

ਗਸਰੀਰਾਗ ਗਸਉ ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ ॥੧॥ 

 .هذه هي الطريقة التي تم بها إلحاق كل هذه راغني الخمسة بـ سيري راغ

ਸਾਲ ੂਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ ਅਉਰ ਗੋਂਡ ਗੰਭੀਰ ॥ 

 سالو ، سراج ، ساجار ، جوند ، جمبير ، 
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ਅਸਟ ਪ ਤਰ ਸਰੀਰਾਗ ਕ ੇਗ ੰ ਡ ਕ ੰ ਭ ਹਮੀਰ ॥੧॥ 

1 ||غوند ، كومبه ، وحمير هم أبناء سيريه راج الثمانية.   || 

ਖਸਟਮ ਮਘੇ ਰਾਗ ਵ ੈਗਾਵਗਹ ॥ 

 في المركز السادس تغني ميغ راج ، 

ਪਾਂਚਉ ਸੰਗਗ ਿਰੰਗਨ ਲਾਵਗਹ ॥ 

بمرافقة   مع زوجاتها الخمس : 

ਸਰੋਗਠ ਗੋਂਡ ਮਲਾਰੀ ਧ ਨੀ ॥ 

 لحنها صوت سورات وجوند ومالاري 

ਪ ਗਨ ਗਾਵਗਹ ਆਸਾ ਗ ਨ ਗ ਨੀ ॥ 

  .بعد ذلك ، يغني المتميزون على لحن راجيني آسا 

ਊਚ ੈਸ ਗਰ ਸਹੂਉ ਪ ਗਨ ਕੀਨੀ ॥ 

(رقصة سوهي )لية يعزفون لحن سوهو ثم بأصوات عا  . 

ਮਘੇ ਰਾਗ ਗਸਉ ਪਾਂਚਉ ਚੀਨੀ ॥੧॥ 

1  ||هذه هي الخمسة راغني المحددة مع ميغ راغ.   || 

ਿਰੈਾਧਰ ਗਜਧਰ ਕਿੇਾਰਾ ॥ 

 راج بايرادهار الفرعية ، ججدار ، كايادارا ، 

ਜਿਲੀਧਰ ਨਟ ਅਉ ਜਲਧਾਰਾ ॥ 

 .جبليدار ونات ومستجمعات المياه

ਪ ਗਨ ਗਾਵਗਹ ਸੰਕਰ ਅਉ ਗਸਆਮਾ ॥ 

 .وبعد ذلك يغنون الراقات الغنائية سنكار وسياما

ਮਘੇ ਰਾਗ ਪ ਤਰਨ ਕ ੇਨਾਮਾ ॥੧॥ 

1 ||هذه اسماء الأبناء الثمانية للميغ راج   || 
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ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਗਨ ਗਾਏ ਸੰਗਗ ਰਾਗਨੀ ਤੀਸ ॥ 

 هكذا يغني المغنون الراغا الست مع ثلاثين راغني ، 

ਸਭ ੈਪ ਤਰ ਰਾਗੰਨ ਕ ੇਅਠਾਰਹ ਿਸ ਿੀਸ ॥੧॥੧॥ 

1  || 1 ||من جميع النبلاء.  (الراغ)ثمانية وأربعون من الأبناء في الكل هناك    || 
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 الروحانیات نحو رحلة
 

 السیخ لمعلمي شعري تكوين ، أبدي حي معلم ھو صاحب جرانث جورو
 ، بواسطتھم الله من ھبة ھو التجمیع. المسلمین والقديسین الھندوس
 في الرؤية. جمعاء للبشريةGuru Granth Sahib على قائم مجتمع ھي
 الكتب ويحترم جرانث يقر بینما. نوع أي من اضطھاد دون الإلھیة العدالة
 مع أخلاقیة مصالحة ضمنا ً يعني لا فإنه ، والإسلام للھندوسیة المقدسة
 في. الديانتین ھاتین من أيGuru Granth Sahib باحترام النساء تحظى
 الرجال مثل متساوية بأدوار كبیر.
 في متساوياً حقا ً لھن فإن وبالتالي ، الرجال أرواح بنفس النساء تتمتع
وحانیاتھنر تطوير  للمرأة يمكن . التحرر تحقیق في متساوية فرص مع 
 بما والعلمانیة والاجتماعیة والثقافیة الدينیة الأنشطة جمیع في المشاركة
 والعدالة المساواة عن السیخیة تدافع. القیادية الدينیة التجمعات ذلك في
ةالرسال . الأخرى الأديان مع والتسامح الإنسانیة وخدمة الاجتماعیة  
 الأوقات جمیع في الله وتقديس الروحي التفاني ھي للسیخیة الأساسیة
 الیومیة الحیاة في والكرم والتواضع والصدق الرحمة ثلُ مُ ممارسة أثناء.
 والعمل الله وتذكر التأمل ھي السیخ لدين الثلاثة الأساسیة المعتقدات
 الآخرين مع والمشاركة بصدق.
 يمكن لا. للروح الروحیة الرحلة ھذه في للذھاب الجھد بذل على تھانینا
Guru Granth Sahibيكون عندما خاصة ً ، الأصل من قريبة الترجمة تكون أن 
 في. للغاية صعبة المھمة يجعل الاستعارات واستخدام الشعر في الكامل
 الھندوسیة الأسطورية القصص تستخدم ما غالبًا ، الإلھیة الرسالة
 من ذلك إلى وما Brahmaو laxmiو Harnakashو Pralahadوالمسلمة
 على التركیز ينصب. الأساسیة رسالتھا تفھم ولكن حرفیاً تقرأھا لا فضلك
 البشرية الحیاة ھدف ھو معه الاتحاد وأن واحد الله أن حقیقة.
 المتطوعین من العديد قبل من سنوات مدى على العمل بھذا القیام تم ،
انتك إذا. بلغتك الإلھیة الرسالة لتوصیل  في تتردد فلا ، أسئلة أي لديك 
 إلى إلكتروني بريد إرسالwalnut@gmail.com في إلیك ننضم أن ونود
 الرحلة ھذه.
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